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MUKADDİME 

İlâhi! Hamdini sözüme sertac ettim, zikrini kalbime mi'râc ettim, kitabını 
kendime minhac ettim. Ben yoktum var ettin, varlığından haberdar ettin, 
aşkınla gönlümü bi-karar ettin. İnayetine sığındım, kapına geldim. 
Hidayetine sığındım lütfuna geldim. Kulluk edemedim, affına geldim. 
Şaşırtma beni, doğruyu söylet, neş'eni duyur, hakikati öğret. Sen 
duyurmazsan ben duyamam, sen söyletmezsen ben söyleyemem, sen 
sevdirmezsen ben sevemem. Sevdir bize hep sevdiklerini. Yerdir bize 
hep yerdiklerini. Yar et bize erdirdiklerini. Sevdin habibini, kâinata 
sevdirdin. Sevdin de hıl'at-i risaleti giydirdin. Makam-ı İbrahim'den 
Makam-ı Mahmud'a erdirdin, server-i asfiya kıldın, Hâtem-i enbiya kıldın. 
Muhammed Mustafa kıldın. Salât ü selâm, tahiyyât ü ikram, her türlü 
ihtiram ona, onun âline, ahbabına, ailesine, ashabına ve etbaına Ya Rab! 
Bu duyguları yaşayan bu cigay,<D.> Cigay, "Divanü lügati't-Türk"te 
"zengin" demek olan "bay'"ın karşıtı "fakir" demektir. "Kırk yıla dek bay- 
cigay düz olur" denirmiş. (Müellif) eski müderrislerden Elmalılı hafız 
Muhammed Hamdi olup babasının adı Numan'dır. Onun babası 
Muhammed, onun babası Hacı Bekir, onun babası Hasan, onun da 
si an dir. 


Sam gel 


"Allah onları ve inananları mağfiret eylesin. Hepsini, Peygamberler, 
sıddıklar, şehidler ve iyilerle beraber haşretsin." <D.> İbn Mâce, Cenâiz, 
64. 

Gördüm ki; gecesi gündüzü ardarda birbiriyle döğüşüp değişip giden şu 
fani hayatta ebedi kalmak için biçare insanlığın elinde hiçbir tutamak yok. 
Gördüm ki; onun yer ile gök arasında geçmişten geleceğe doğru 
kaynaşan, coşan, coşup coşup çarpışan dalgaları arasında her an 
kendine çağırıp duran ebedi hayatın davet çağrısının sesi çınlıyor. Her an 
Hak Teâlâ "bana gel" diye çağırıyor. İnsan bu çağrıya kulak tıkıyor, 
duymak istemiyor sanki kaçınmak için çırpınıyor. Fakat çırpına çırpına 
sonunda teslim olmaktan başka ne yapıyor? Halbuki sevmediğine teslim 
olmakla sevdiğine teslim olmak arasında ne büyük fark vardır? Demek ki 
insan için, hakkı sevmek, hakka hizmet etmek sonunda Hakk'ın 
güzelliğine (cemâline) ermekten daha büyük bir mutluluk ve zevk yoktur. 


Fakat hakkın zevkini duymayan onu hayal etmeye mahkumdur, gerçeği 
bilmeyen taklid etmeye mecburdur. Allah'ı bilmeyen dünyaya sarılır, 
dünyayı bilmeyen kuruntuya sarılır. Kuruntuya sarılan gerçeğe darılır. 
Yiğidi görmeyen ismine bayılır. Güzeli (Sevgiliyi) görmeyen resmine 
bayılır. Önünü görmeyen sonunda ayılır. Kanunu tanımayan kanun 
karşısında ayılır. Kitabı tanımayan hesapta uyanır. Kur'ân'ı anlamayan da 
tercemesine dolanır. Bundan dolayı memleketimizde Kur'ân-ı Kerim 
tercemesi ismi altında neşredilen şöyle böyle bazı yayınlar görüldü. Öyle 
ki, bu tercemeler arasında Kur'ân'dan değil de yabancı dillere yapılmış 
tercemelerden terceme edilenler de bulundu. Gerçi bunu yapanların 
maksatlarının ne olduğunu Allah bilir. Şu kadar varki dış görünüşe göre 
en büyük itici sebep, hissedilen bir ihtiyacı (Kur'ân'ı anlama ihtiyacı) 
bahane edinerek bazı kitapçıların ticaret sevdasına GE MLŞ olmaları 


o |. 


görülüyor. Bu da bilerek veya bilmeyerek ögle lş DA 3 ug 


pgin "Hem kendilerini helak etmek, hem de dinlerini karıştırıp içinden 
çıkılmaz bir hale sokmak için" (En'âm, 6/137) âyetinin ifade ettiği vadiye 
girmek oluyordu. Buna karşı Türkiye Büyük Millet Meclisi tarafından, 
Diyanet İşleri Başkanlığına bir vazife yüklenmişti. Bunun üzerine bir 
teveccüh eseri olarak benden bir tefsir ve terceme yazmam istendi. Ben, 
başlangıçta özür diledim. Çünkü Kur'ân-ı Kerim'in hiçbir dile gerçek 
anlamda terceme edilmesinin mümkün olmadığını bilmeyen kimselerden 
değildim. Fakat durumun gösterdiği lüzumdan dolayı mümkün olduğu 
kadar bir tefsir yazmaya çalışmam ve bunun bir özeti olarak bir meâli 
arasına sıkıştırmam, için ısrar edildi. Bunu reddetmek bana yaraşmazdı. 


Bilakis yeli Aİ sonu insanlara açıklayacaksınız!" (Âl-i İmrân, 


3/187) âyetinin anlamı gereğince bu bir vazife idi. Kalemim kırılmış, 
mürekkebim tükenmiş iken Allah'ın yardımına sığınarak, rahmete ve 
günahlarımın affına vesile olmasını ümit ederek tefsire başladım. Sonra 
mefhum tarzında bir meâl yazmaya başladım. Yüce Allah, kısa zamanda 
rızasına uygun olarak hayırlısı ile sona erdirmeyi ve katında beğenilmeyi 
nasib eylesin! Âmin.<D.> Tefsirin Furkan süresine kadar geldiği sırada idi 
ki mealin yazılmasını kabul etmiştim. Arzu ederdim ki bitmeden 
basılmasın. (Müellif) 

Kur'ân-ı Kerim tercemesinin mümkün olup olmayacağı hakkında biraz 
sonra Fâtiha Süresi'nin âyetlerini sayarken, fâsıla bahsinde bir ifade 


gelecek ve Bakara, Âl-i İmran ve Hüd Sürelerinde özellikle İbrahim 
Süresi'nde ve sırası geldikçe daha başka yerlerde açıklamalar yapılacak 
ise de; burada terceme, tefsir ve te'vil kelimeleri üzerinde tanıtım ve 
yorum tarzında bazı açıklamalarla Kur'ân'ın isimlerini ve bu isimlerin 
mânâlarını açıklamakla başlamak uygun olacaktır. Şöyle ki; 


TERCEME NEDİR VE NASIL OLUR? 

Terceme: Bir sözün mânâsını diğer bir dilde, dengi bir ifade ile aynen 
olduğu gibi dile getirmektir. Tercemenin, aslının mânâsına tamamen 
uygun olması için açıklıkta, delalet ettiği mânâda, özetlemede, etraflıca 
açıklamada, umümi mânâda, özel mânâda, kayıtsız ve şartsız olmada, 
kayıt ve şarta bağlamada, kuvvette, isabet etmede, güzel anlatmada, 
beyan üslubunda; kısacası ilimde, sanatta, asıldaki anlatım tarzına uygun 
olması gerekir. Yoksa tam bir terceme değil, eksik bir anlatım olmuş olur. 
Halbuki değişik diller arasında ortak noktalar ne kadar çok olursa olsun 
herbirini diğerinden ayıran birçok özellikler de vardır. Onun için dille ilgili 
bir özelliği olmayıp yalnız akıl ve mantığa hitap eden kuru ve teknik 
eserlerin, ilmi seviyeleri ilerlemiş olan dillere tam anlamıyla terceme 
edilmesi mümkün olduğu hususunda söylenecek bir söz yoksa da; hem 
akla, hem de kalbe yahut yalnız zevk ve hislere hitap eden ve dil 
açısından edebi değere ve sanat zevkine sahip bulunan canlı ve güzel 
eserlerin tercemelerinde başarı görüldüğü çok azdır. Bunların benzerini 
yazmak, onları terceme etmekten daha kolaydır. En basit bir misal olarak 
Türkçemizin şu beyitini ele alalım: 

Geh gözde, geh gönülde hadengin mekân tutar 

Her kande olsa kanlıyı elbette kan tutar. 

"Bazen gözde, bazen gönülde okun yer tutar. 

Her nerede olsa kanlıyı (kâtili) elbette kan tutar." 

Şüphesiz bu mânâda buna benzer ve belki daha güzel nazireler 
söylenmiştir. Fakat bu beyit, aynı incelikle acaba bir dile terceme edilebilir 
mi? Hatta bugünkü lehçemizle "Her nerede olsa kanlıyı elbette kan tutar" 
denilse mısraın bir cinâsı ve telmihi acaba kaybolmaz mı? Böyle nerede 
olursa olsun kanlıyı iki kan arasında yakalayıp tutturmak hissini verecek 
eşsesli üç kelimeyi bir araya getirip bir mısraya sıkıştırmak kaç dilde 
mümkün olabilir? 

Ünlü Türk şairi rahmetli Fuzüli, güzel sözleri yanlış yazı ile bozan 
kimselere beddua ederek divânının önsözünde önce şu Arapça kıtayı 


söylemiştir: 


ŞA 3 lal Sal ül By gaka Ci A AE İS Niş 
Ga | yak lg İLA ALL NDA yak Ga g3 
çizi 


Bunun nesir olarak meâli şöyledir: "Elleri kurusun o kâtibin ki, eğer o 
olmasaydı ilim ve edebiyatla kurulan hiçbir mamur yer harab olmazdı. 


Yazdığını bozmakda şaraptan daha kötüdür: 2S (yaş üzüm) 


kelimesinde bir değiştirme yaparak <A (kusur) ortaya çıkarmak ister." 
Görülüyor ki bu anlam harfiyyen terceme gibi görüldüğü halde aslının 
dengi olamıyor. Nazım ahengi olmadığı için aslı gibi, yerine göre bir örnek 
halinde söylenebilmekten uzaktır. Onun için Fuzüli bunu kendisi Türkçeye 
şu şekilde terceme etmiş ve güzel bir yâdigâr bırakmıştır: 

Kalem olsun eli ol kâtib-i bedtahririn 

Ki fesâd-ı rakamı sürumuzu şür eyler 


Gâh bir harf sukütiyle kılar ( Jlİ)i ( 95) 


Gâh bir nokta kusüriyle (0S )ü( 2S) eyler. 

"Çirkin yazı yazan kâtibin eli kalem gibi kurusun. 

Ki yanlış yazması sür (düğün)umuzu, şur (kavga) eyler. 

Bazen bir harf eksiğiyle nadiri nar (ateş) yapar. 

Bazen bir nokta kusuru ile gözü, kör eyler." 

İşte bu kıt'a, önceki kıt'anın bütünüyle aynı değil, fakat benzeri bir ifade 
ile söylenmesidir. Bundan dolayı edebi bir tercemedir. Asıl mânâ itibariyle 
edebi değerine göre onun yerine konabilir. İlk kıt'adaki noksan yönleri, 
diğer bir yönden tamamlamıştır. İneb (üzüm)'i ayb (kusur), sür (düğün)'u 
şür (kavga), nadir (az bulunan)'i nâr (ateş), gözü kör etmek; bunların 
hepsi mânâyı aynı şekilde bozma ve değiştirmenin misalleridir. Bununla 
beraber tam değil, benzer bir tercemesidir. Nazire şeklinde söylendiği için 
denk bir terceme olabilmiştir. Edebi eserlerin terceme edilmesi için de 
bundan başka bir yol yoktur. Fakat böyle edebi tarzda beliğ bir eser, 
şiirden ibaret olmayıp aynı zamanda ilmi, hukuki ve diğer bir şekilde 
hükmü de kapsıyorsa o vakit bu yolla yapılan bir terceme, terceme değil, 
bozma olur. Çünkü önceki kıt'ada asıl maksat, şarabın şer'i cezasını 
açıklamak veya üzümü bozup şarap yapmanın İslâm hukukundaki 


cezasını anlatmak olsaydı, gözü kör etmek cinayeti asla onun tercemesi 
olamazdı. Çünkü hüküm ifade eden belgelerdeki sözlerin, kanunların, 
sözleşmelerin, anlaşmaların, vazifeleri belirleyen emirlerin, yasakların 
çerçeveleri metinleridir. Onun için hukuka uygun bir sözleşme ve anlaşma 
hakkında verilen hükümde yalnız resmi ibaresi geçerli olur. Tercemesi, 
olsa olsa anlamak için bir vesile olabilir, hukuki değeri olan bir belge 
olamaz. 

Bir de hangi dilde olursa olsun, bir sözle meydana gelen en basit bir 
gerçek hakkında bilgi verilirken yerine göre değişik tarzlarda ifade 
edilebilir. Mesela Zeyd ayağa kalkmış, bu bir olay olmuştur. Bunu 
anlatmak için Arapçada birtakım özellikler vardır. İlk önce ayağa 


kalkmasına önem vererek anlatılacağı Zan; Ma) KE denilir. Zeyd'e 
önem vererek anlatılacağı zaman, RE NM Sdenilir. Bu konuda tereddüt 
eden bir kimseye, pekiştirerek anlatılacağı zaman 3) KE muhakkak 
Zeyd ayağa kalktı" veya RE la g denilir. Bu hususu inkar eden 

KIDS VR anlatılacağı zaman, inkar etmesinin derecesine göre; “5 9 
HE “veyahut AE lak Ol yahut KEKİ lak J yahut ağ J âi ş 


Gİ yahut KE za | 5 g Â3İ syahut vs. denilir. Açıklama ve yorum 


yapmadan bu farkları her dilde göstermek mümkün değildir. Asıl olay 
anlatılırsa da en azından sözün inceliği kaybolur ve bundan da ters 
(beklenmeyen) sonuçlar çıkabilir. Mesela tercemeyi okuyan kimse, 
hoşlanacağı bir yerde ürker, ürkeceği bir yerde hoşlanabilir. Barış içinde 
olacağı yerde savaş ilan edebilir. Savaşacağı yerde anlaşma yapmaya 
kalkışır. Ve o vakit, Fuzüli'nin dediği gibi sür (düğün), şür (kavga); nâdir 
(az bulunan) nâr (ateş); göz, kör olur ve öyle mütercimlere "eli kurusun" 
denir. Halbuki Kur'ân'ın pek çok ilimler, bilgiler, hükümler ve hikmetlerle 
ilgili esas maksadından olan mânâlarından başka, bir de nazmının bedii 
önemi vardır. 

Hem Kur'ân'a isminin verilmesi, özellikle nazmından dolayıdır. Çünkü 
önce okunan bizzat mânâ değildir, mânâsını en güzel bir şekilde anlatan 


nazmıdır ve bundan dolayıdır ki Kur'ân Arapça'dır. Ğ öl SIĞ 


We "Biz onu Arapça bir Kur'ân olarak indirdik." (Yusuf, 12/2) 
buyurulmuştur. Şu Arapça'dır, şu Türkçe'dir denildiği zaman lafızlar 
kasdedilir. Çünkü mânânın belli bir dile ait olması şartı yoktur. Mânâsı 
itibariyle Kur'ân daha çok "furkan, hüdâ, nur, ruh" gibi diğer isimlerle 
anılmış ve bu isimler, Arapça olmakla nitelendirilmemiştir. "Eİ-Kitab" ve 
“Kitab-ı mübin" isimleri de hem nazım, hem, mânâ açısından verilen 


isimlerdir. Çünkü bir âyette: egr Gy as EKE NECE ..âyetleri 


açıklanan, müjdeliyici ve uyarıcı olan Arapça bir Kur'ân'dır." (Fussilet, 
41/3) buyurulmuştur. Bunda ek olarak bir de yazılması hususuna işaret 
vardır. Bu yönden Kur'ân'ın yazısının da bir özelliği gözetile gelmiştir. 
Sonra Kur'ân'ın bir ismi de "Hüküm"dür. Bu da hem nazım, hem mânâ 


- >» - z 3 
açısındandır. Onun için "Ra'd" Süresinde We USS "Arapça 
hükümler" (Ra'd, 13/37) buyurulmuştur. Çünkü Kur'ân'dan hükümler 
çıkarmada nazmının da mânâsı gibi özel bir önemi vardır. Bilhassa 
Kur'ân, hüküm, kitap isimlerinde Arapça kelimesi ile açıkça 
nitelendirilmesi bu üç isimde nazmın önemini isbat eder. Kur'ân'ın Arapça 
olarak indirildiği açık nassla belirtildiği için "tenzil" (indirilmiş) isminin de 
hem mânâ, hem nazım açısından kasdedildiğinde şüphe kalmaz. sal 
"Zikir"de böyledir. Bütün bu isimlerin içinde ise en üstünü özel adı olan 
Kur'ân ismidir ki, kırâet ve tilavet de bunun kendine mahsus kurallarıyla 
okunmasıdır. Kur'ân, okunandır denilmesi de bunun içindir ve bu 
Arapça'dır. 
Şüphesiz Arapça olan da nazımdır. İşte bu Arapça nazmın başka bir dilde 
benzerini yapmak mümkün olsaydı Kur'ân terceme edilebilmiş olurdu. 
Yalnız o terceme Arapça olmayacağı için Kur'ân olmaz da Kur'ân'ın 
tercemesi olurdu. 
Fakat Kur'ân nazmı nasıl bir nazımdır? Herkesin bildiği harflerin, seslerin 
en güzellerinden, yerine göre en güzel nağmelerinden, bütün Arapların 
bildiği ve dolayısıyla bütün insanların anlayabileceği kelimelerin en 
güzellerinden seçilerek, Allah'tan başka kimsenin yapamayacağı canlı bir 
dokuma ile dizilip dokunmuş, lâfız mânânın, mânâ lâfzın aynası halinde 
sonsuz beyan parıltılarıyla parlatılmış; "Haydi bunun Allah'dan 
indirildiğinde şüpheniz varsa Allah'dan başka bütün güvendiklerinizi 
çağırarak ve hatta insanlar ve cinler bir araya gelerek de bunun, hatta bir 
süresinin benzerini yapınız. Fakat imkanı yok, yapamazsınız." (İsrâ, 


17/88) diye bütün cihana meydan okuyan gayet basit bir teklif ve gaibden 
haber vermek suretiyle gözle görülen bu aleme gelmiş, her âyeti kolay ve 
sade görüldüğü halde, bulunup söylenmesi ve taklidi zor bir söz olan öyle 
"i'caz"lı bir nazımdır ki, hiç Arapça bilmeyen bir kimseye bile okunduğu 
zaman tatlı ve güzel bir söz olduğunu duyurur. Biraz Arapça bilen bir 
kimse bir âyeti işittiği zaman derhal bir mânâ anlar ve anladığını 
zanneder, ben de söyleyebilirim gibi hayal eder, bir de bakar ki 
anlamamıştır. Çünkü nazmının her noktasında birçok mânâlar fışkırmağa 
başlar. Onu taklid etmeye özendikçe yükselir, derinleşir, ölçüsü, ölçeği 
bulunamaz. Âyetten âyete birleştirmeye geçildikçe zevki kat kat artar. 
Hayat sırrı gibi sonsuza giden sırlarının kuşattığı mânâlar insan 
kuvvetinin üstünde kalır. Eğer öyle olmasaydı bu basit teklife karşı paralar 
harcayarak, silahlar çekerek, ordular toplayarak asırlardan beri Kur'ân'ı 
kaldırmak için savaşıp duran inkârcı insanlık bu zahmetleri çekecek 
yerde onun bir benzerini yapıvermez miydi? Fakat yapamamıştır ve 
yapamaz. Kur'ân'ın verdiği haberleri kimse yalancı çıkaramaz. 

Ne kadar yüksek olursa olsun, edebi şahsiyet kazanmış herhangi bir 
şahsın ifade üslubu, yazıla yazıla az çok taklid edilebilir ve benzeri 
yazılabilir. Fakat Kur'ân'ın inmesi anından itibaren bütün Arap 
edebiyatçıları ve belağat ustaları Kur'ân belağatını kendi dillerine örnek 
edinmiş, bu sayede Arap dili ve edebiyatı açısından yükselmiş oldukları 
halde Kur'ân nazmını taklid etmeye ve benzerini yazmaya yanaşabilen 
kimse ortaya çıkmamıştır. O halde kendi dilinde bile taklidini yapmak ve 
benzerini yazmak mümkün olmamış olan Kur'ân'ın nazım ve üslubunu 
diğer bir dilde taklid etmek ve benzerini ortaya koymak elbette mümkün 
olamaz. Mümkün olamayınca da aynen terceme edilemeyeceği gibi 
benzetmek suretiyle hiç terceme edilemez. Çünkü benzetme 
yapılamadıktan başka ilmi değeri değiştirilmiş, bozulmuş ve Kur'ân'da 
olmayan şeyler Kur'ân'a katılmış olur. Gerçi Kur'ân'da mânâsı 
bulunmayacak hiçbir kelime yoktur. Fakat mânâsı çok derin olan 
kelimeler bulunduğu gibi, bir kelime etrafında birçok mânâların toplandığı 
ve bazı ifadelerin -hepsi de doğru olmak üzere- birçok yönlerin, 
ihtimallerin yığıldığı (toplandığı) yerler de çoktur ki, bunlar yorum ve 
te'vile bağlıdır. Ve bazılarını doğrudan doğruya terceme etmek mümkün 
olsa bile hepsini bütün yönleriyle tercemeye sığdırmak mümkün olmaz. 
Bunları olduğu gibi almak veya edebi mânâsı feda edilerek te'vil ve tefsir 
tarzında ifade etmek lazım gelir. Ve bu açıdan Kur'ân'ı anlamak için 


yalnız dili bilmek yetmez. Olayların sahibinden rivayet etmeye veya 
olayların gelişmesine bağlıdır. Onun için bazen bir olay karşısında 
Kur'ân'ın âyetlerinden o vakte kadar hissetmediğiniz bir mânâ anlarsınız. 
Ve o anda o âyetin o olay için inmiş olduğunu sanırsınız ki bu da 
Kur'ân'ın hayret verici yönlerinden biridir. Tercemesi bunları tam olarak 
içine alamıyacağından o mânâ yitip gidecektir. Bu cümleden olmak üzere 
Âl-i İmrân Süresi'nin baş tarafında geleceği şekilde âyetlerin bir kısmı 
"muhkem", bir kısmı da "müteşabih"dir. Bazen bir âyette hem muhkem, 
hem de müteşabih yönlerin bir arada olduğu da görülür. Müteşabih 


âyetleri ise akıl) al ala uş "Allah'tan başka kimse onun te'vilini 


bilmez." (Âl-i İmran, S7) Bunlar, terceme edilemeyeceği gibi, tefsir ve 
te'vil de edilemezler. Bundan dolayı bunlar için bir meâl de gösterilemez. 
Olsa olsa aynı lafızların olduğu gibi korunmasıyla duyulabildiği kadar 
kapalı bir anlama işaret olunabilir ki, bu nokta çok tehlikelidir. Onun için 
meâl olarak ifade etmemiz bile sakıncasızdır denilemez. 

Şimdi insaf ile düşünelim. Bu şartlar altında Kur'ân'ı terceme ettim veya 
ederim diyenler yalan söylemiş olmaz da ne olur? Doğrusu Kur'ân'ı ciddi 
bir şekilde anlamak, incelemek isteyenlerin onu usulüne uygun olarak 
Arapça yoluyla ve rivayet tefsirlerinden anlamaya çalışmaları zaruridir. 
Kur'ân'ın falan tercemesinde şöyle denmiş diyerek ahkâm çıkarmamalı 
ve problem tartışmasına kalkışmamalıdır. Bunu, imanlı kimseler yapmaz, 
kendini bilen insaf sahibi de yapmaz. Kur'ân'dan bahsetmek isteyenler, 
onu hiç olmazsa harekesiz olarak yüzünden doğru olarak okuyabilmelidir. 
Bununla beraber öyle kimseler görüyoruz ki Kur'ân'ı harekesiz olarak 
şöyle dursun, harekesiyle bile doğru okuyamadığı halde, onun 
hükümlerinde ve mânâlarında ictihad etmeye kalkışıyor. Öylelerini 
görüyoruz ki Kur'ân'ı anlamıyor ve tefsirlere müfessirlerin yorumları 
karışmıştır diye onlara da önem vermek istemiyor, eline geçirdiği 
tercemeleri okumakla Kur'ân'ı incelemiş olacağını iddia ediyor. 
Düşünmüyor ki okuduğu tercemeye âlim müfessirlerin yorumu değilse; 
cahil mütercimin görüşü, yorumu, hatası ve noksanı karışmıştır. Bazılarını 
da duyuyoruz ki Kur'ân tercemesi demekle yetinmiyor ve "Türkçe Kur'ân" 
demeye kadar ileri gidiyor. 

Türkçe Kur'ân mı var be hey şaşkın? , 


Kur'ân Arapça'dır. Çünkü ye GA olâl G "Biz, muhakkak bu 
kitabı okuyup anlamanız için Arapça bir Kur'ân olarak indirdik." (Yusuf, 


12/2) nassıyla açıkça belirtilmiştir. Düşünmeli ki Kur'ân'ı tefsir etmek 
üzere Peygamberin buyurduğu hadislere bile Kur'ân denemez, denirse 
küfr olur. Hülâsa terceme, Kur'ân'dan mütercimin anlayabildiği kadar bazı 
şeyleri anlatabilirse de gerçek anlamıyla anlatamaz. Anlattığı şeyler de 
Kur'ân hükmünde ve değerinde olamaz. Bununla beraber, şunu da 


unutmamak gerekir k ki Kur'ân anlaşılmaz bir kitap değildir. Hatta; kğ 
a a İşi gti Gİ SAĞ EŞ Muhakkak biz, bu Kur'anı 


düşünülüp ibret alınsın diye kolaylaştırdık. Hiç düşünen var mı?" (Kamer, 
54/17) buyurulduğu üzere mânâsını en kolay ve açık bir şekilde anlatan 
ve zorlamasız, yapmacıksız, su gibi akan, nur gibi parlayan apaçık bir 
kitaptır. O, kendisini bütün insanlığa duyurmak ve anlatmak için inmiş ve 
duyurmuştur. Ancak onun mânâları tam olarak anlaşılıp bitirilemez. Bir 
mânâsı meydana çıkınca arkasından bir mânâ daha, arkasından bir 
mânâ daha yüz gösterir. Nurunun açık parlaklığı içinde gizlilik ortaya 
çıkar. Mümine hitap ederken kâfire bir korkutma fırlatır, kâfiri korkuturken 
mümine bir müjde nüktesini uzatır. Halka hitap ederken ileri gelenleri 
düşündürür. Âlime söylerken cahile dinletir. Cahile söylerken âlime 
dokundurur. Geçmişten bahsederken geleceği gösterir. Bugünü tasvir 
ederken yarını anlatır. En basit gözlemlerden en yüksek gerçeklere 
götürür. Müminlere gaybı (geleceği) anlatırken, kâfirleri şimdiki zamandan 
usandırır. Ve bütün bunları duruma, makama, yere, zamana ve konuya 
göre en uygun, en güzel kelimelerle anlatır. Mesela taşın çatlayıp su 


çıkardığını anlatırken Gö Hyayahut BAN demekle yetinmez ve Li 


. 


BAN "lemâ yeşşakkaku" diyerek çatlayışın, akışın bütün fışırtısını, 
şakırtısını, takırtısını duyurur. Böyle tabii delaletlerle dağınık olan lafızları, 
hâssı, âammı, müştereki, hakikati, mecazı, sarihi, kinâyesi, zahiri, nassı, 
müfesseri, muhkemi, hafisi, müşkili, mücmeli, müteşabihi, ibaresi, işareti, 
delaleti, iktizası, mütabakatı, tazammunu, iltizamı gibi birçok yönüyle ayrı 
ayrı mânâları bir yere toplayıp Ml Sonra bunları, değişik 


değerlendirmelerle açıklar. cihad z pe ze CuSSİ MS "Bu Kur'ân, 


âyetlerinin hükmü baki kılınmış ve sonra geniş olarak açıklanmış bir 
kitaptır." (Hüd, 11/1). Sonra bunları anlayanların anlamayanlara 

açıklamasını da vazife kılmıştır. Bu açıklama vazifesi, tebliğ ve tefsir 
vazifesini teşkil eder. Güzel Arapça bilenler de bu tefsir ihtiyacından 


kurtulmuş olamazlar. Tefsir ihtiyacından müstağni kalamadıklarından 
dolayıdır ki önce tefsir, Arapça bilenler için Arapça olarak yapılmıştır. Ve 
bu tebliğ ve tefsir vazifesini önce bütün usulü ile ihtiyaca göre Peygamber 
(s.a.v.) yapmış ve değişik dillere göre onu neşretmeyi ve herkesin 
istifadesine sunmayı ümmetine emretmiştir. 

İşte bu vazifenin yönlendirmesi dolayısıyla ben de dilimin dönebildiği 
kadar bir tefsir ve meâl tarzında bu eseri yazmaya çalıştım. Meâlin 
mümkün olduğu kadar sade ve kısa olmasına gayret ettim. 

Bununla beraber şimdiye kadar yerleşmiş olan, edebiyatımızda kullanıla 
kullanıla dilimizin öz malı olmuş kelimeleri, klişe haline gelmiş bazı 
terkibleri veya çoğulları gereğine göre kullanmakta taassuba sapmadım. 
Mesela "hamd"e "hamd", "rahmete "rahmet", "hidayete "hidayet" dedim. 
"Zulmet"e "karanlık" dedimse, "nur ve ziyâ" yerine "aydınlık ve ışık" 
demek için ısrar etmedim. "Gök" yerine "semâ'"yı tercih ettiğim yerler 
oldu. Çoğunlukla "Gökler ve yer" dedimse, bazen de "Semâvât u Arz" 
demek daha hoşuma gitti. "Güneş ve Ay" dedim. Fakat "güneşi" ve "ayı 
"diyemediğimden dolayı "şemsi" ve "kameri" tercih ettim. Bütün halk 
"Rabbülâlemin"i tanırken "âlemlerin Rabbi" demekte faydadan ziyade 
zarar gördüm. "Sırat-ı müstakim" yerine müstakim sırat diyemedim. 
"Doğru yol" dediğim zaman da sırattaki ince mânâ ile istikametin 
zevkinden bir şey kaybolduğunu hissettim. 

Edebiyatımızın yüksek ve büyük miktardaki nümunelerinden olan iktibas, 
darbı mesel, mülemma (bir kısmı Türkçe, bir kısmı Arapça veya Farsça 
söylenmiş olan manzume) gibi güzel sanatlarından pek az olmakla 
beraber yerine göre arasıra faydalandım. 

Özetle; nassın esas mânâsından mümkün mertebe uzaklaşmamak için 
aslında Arapça ve Farsçadan alınmış kelimeler kullandım. Fakat bunları 
Arab'ın ve Farslının kullanışına göre değil, Türkçemizin malı olarak ve 
bizim kullandığımız mânâ ve tarzda kullandım. Dilimizde karşılığını 
bulamadığım veya başka mânâsı olduğunu gördüğüm kelimeleri, tefsirine 
başvurmak suretiyle olduğu gibi aldım. Türkçe söylenen bir sözün, 
açıklamaya ve yoruma ihtiyacının olmaması lazım geleceği iddiasında 
bulunmadım. Gökte bir yıldızı göstermek için bütün içindekileri ortaya 
dökmek lazım geleceği görüşünde olmadım. Ben halis Anadolulu, öz 
Oğuz, Yazır Türk'üyüm. Onbeş yaşımda İstanbul'a geldim. Ne Arabistan'a 
gittim ne Türkistan'a. Ne İran'ı gördüm ne Avrupa'yı. Öğrendiğimi bu 
vatanda öğrendim. Yazır'ın Kayı, Kınık, Bayındır, Eymir, Avşar gibi büyük 


Oğuz kabilelerinden biri olduğunu da Arapça'dan; "Divanü Lügati't- 
Türk"ten öğrendim. İran'da çıkan yünden, Avrupa'da bükülen ipten, Türk 
tezgahında dokunan halıyı Türk malı tanıdım. Bir binanın mimarisinin 
Türk olması için bütün kerestesinin yerli olması lazım değildir diye işittim. 
Afrika madenlerinden çıkmış bir altının üzerinde bir Türk sikkesi 
gördüğüm zaman ona Afrika'nın değil, bizim altınımız dedim. Bağdatlı 
Ruhi'nin 

Sanma ey hâce ki senden zer ü sim isterler. 

"Yevme lâ-yenfeu" de "kalb-i selim" isterler. 

" Sanma ey hoca ki senden altın ve gümüş isterler 

Hiçbir şeyin fayda sağlamayacağı günde temiz gönül isterler." 

sözünü duyduğum zaman bunu Türkçe'den başka bir dilin edebiyatına 
kaydedemediğim gibi, Türkçe'nin en güzel sözlerinden biri olarak 
tanımakta tereddüt etmedim. Yerine göre kurultay dedim. Bazen de 
yerine göre ültimatom demekten çekinmedim. Yazı dilimizde pek yaygın 
olmayan bir "öne alma" ve "sonraya bırakma" yaptımsa muhakkak 
konuşma dilinde bulunduğu için yapmışımdır. Eğer az kullanılan bir 
kelime kullandım ise öyle yerde az sayıda kelime bulunmasından dolayı 
kullanmışımdır. Bir zaman olur "Şu kuşa bak." deriz. Diğer bir zaman da 
olur, "Bak şu kuşa." deriz. Sırası gelir, "Bahar geldi." deriz, bir sırası da 
gelir "Geldi bahar." deriz. Fakat nesir (düz) yazılarımızda çoğunlukla ilk 
cümleleri yazarız diye gerektiğinde nazımda (şiirde) yaptığımız gibi ikinci 
şekli seçtiğimizden dolayı dilin şivesine aykırı zannedilmemelidir, nüktesi 
aranmalıdır. "Çamlıca'nın manzarasına bayıldım." demeyip de "Bayıldım 
manzarasına şu Çamlıca'nın." dediğimiz zaman hata etmiş değil, bir 
nükte kullanmış oluruz. Bu, bazı yerlerde belki iyi olmamıştır. Fakat 
âyetleri altüst ederek karıştırmadan her âyetin meâlini kendi yerinde 
göstermek için birçok yerde gerekli olmuştur. Bazı meâllerin manzum gibi 
rast geldiği yerler de vardır ki okunursa belki hoşa gider. Bütün bunlardan 
maksat, Kur'ân'ı biraz duyurmaya çalışmaktır. Bir iki âyetin mânâsına ait 
bir fikir edindikten sonra, Kur'ân'ı tekrar okuyan şuurlu bir kimsenin, 
Allah'ın kelâmı ile insan sözü arasındaki farkı anlamaması imkansızdır. 
Ümit ederim ki yanlış bir mânâ yazmamışımdır, fakat eksiklerim çoktur. 
Bir kelimede, bir veya iki mânâyı anlatabildimse, duyduğum veya 
duymadığım birtakım mânâlar da anlatılamamıştır. Bundan dolayı 
okuyanlardan tekrar tekrar rica ederim ki Kur'ân'ı, bu yazdıklarımla 
ölçmeğe kalkışmasınlar. 


Tefsire gelince: Bir kere her tefsirde esas gibi olan ve Arapça kuralları 
ilgilendiren kelimelerle ilgili tahliller çok eksik denecek kadar azdır. 
Kelimelerden çok mânânın açıklanmasına ve tefsirine çalışılmıştır. O da 
her âyette değil, bazı yerlerde böyle yapılmıştır. Dikkat edilirse âyetlerin, 
süreler arasındaki ilişki ve bağlantıları anlatmak hususunda birçok 
yerlerde apaçık bir hizmeti vardır. Âyetlerin nüzul sebeplerine, nâsih ve 
mensuha, bazen öğüt ve ahlâka, iman ve amellere, gerçeklere ve 
hükümlere ait açıklamalar bulunur. Zamanımızı ilgilendiren ilimler ve 
sanatlar, hikmet ve felsefe ile ilgili bilgiler ve birçok konular bulunur. 
Bilhassa bu yönlerden başka tefsirlerde bulunmayacak veya pek güç 
anlaşılabilecek şeylerin de bir özelliğinin olması gerekir. (Tefsir yazmam 
için düzenlenen) Anlaşma metninde verilen proğram şu idi: 

Yazılış şekli: Önce âyet-i kerimeler yazılarak altına meâl-i şerifi ve 
bundan sonra tefsir ve açıklama yazılacaktır. Tefsir ve açıklama kısmında 
aşağıdaki hususlar gözönünde bulundurulacaktır: 

1- Âyet-i kerimeler arasındaki ilişkiler. 

2- Âyetlerin iniş sebepleri. 

3- Kırâet ki aşereyi (on kırâeti) geçmemesi gerekir. 

4- Gereğine göre kelimeler ve terkiplerin dil açısından açıklamalarını 
yapmak. 

5- İnanç açısından ehl-i sünnet mezhebine ve amel bakımından Hanefi 
mezhebine riâyet edilerek âyetlerin ihtiva ettiği dini, şer'i, hukuki, sosyal 
ve ahlaki hükümleri; işaret ettiği veya ilgili bulunduğu hikmet ve ilme ait 
konuları açıklamak. Özellikle tevhid, ahireti hatırlatma ve öğütlerle ilgili 
âyetlerin mümkün olduğu kadar uzunca açıklanması, aralarında ilişki 
bulunan İslam tarihi olaylarına işaret edilmesi. 

6- Avrupalı müelliflerce yanlış veya maksatlı olarak bozmaya yönelik bazı 
şeylerin araya sokuşturulduğu görülebilen yerlerde uyarıyı içeren not. 

/- Baş tarafa önemli bir önsöz yazmak suretiyle Kur'ân gerçeklerinin ve 
Kur'an'la ilgili önemli meselelerin açıklanması. 

İşte ben de bu esaslar üzerine yürümeğe çalıştım. Onun için bu tefsir, 
Arapça belirli bir tefsirin tercümesi değildir. İhtiyaca göre birçok tefsirlere 
müracaat olunmuştur. Ebussuüd, Kâdı Beydâvi, Keşşâf, Fahri Râzi'nin 
büyük tefsiri, Cessâs Ebü Bekr-i Râzi'nin Ahkâmü'i-Kur'ân'ı, Ebü 
Hayyân'ın Bahr-ı Muhit ismindeki büyük tefsiriyle Nehr-i Mârid ismindeki 
özeti, İbnü Cerir'in Tefsir-i Kebir'i, Nisâburi'nin tefsiri, Alüst'nin büyük 
tefsiri; hadisten Kütüb-i Sitte ve İbnü'l-Esir'in en-Nihâye'si daima yanımda 


bulunan kaynaklardandı. Bunlardan başka gerektiğinde İstanbul 
kütüphanelerinde bulunan birçok tefsire, ve diğer ilimler ve sanatlarla ilgili 
kitaplara da başvurulmuştur. İhtilaflı olduğunu naklettiğim yerleri, 
birleştirilmesi caiz olmayacak problemlerden ise okuyucuyu tereddüt 
içinde bırakmamak için umumiyetle bir çözüm ve tercih ile 
sonuçlandırmaya çalışmışımdır. Meşhura aykırı olan bir görüşü veya bir 
iddiayı ortaya koyduğum zaman nakil ve rivayete bağlı olan hususlarda 
kaynağımı göstermişimdir. Her zaman doğrusunu söylemeye özendim. 
Tefsirlerin çoğunda meşhur ve yaygın olan her mânâ ve konuda 
kaynağını zikretmeye gerek görmedim. Belki bazı yerlerde kendimi 
alamayarak sözü uzatmış isem; bu da ya konunun önemine veya faydası 
umumi olsun diye yalnız ilmi terimlerle yetinmeyip sözün nerelere kadar 
dayandığını anlatmak için bir örnek vermek gayesiyle veyahut ayıklama 
yapmak için zaman bulamamaktan ileri gelmiştir. Yoksa birçok yönler 
kısaltılmıştır. İnşaallah tamamlama müyesser olur da tekrar bir daha ele 
alınarak incelenirse belki biraz daha olgunlaşır, herhalde istenen Allah'ın 
rızasıdır. Burada Allah'ın kelâmı (sözü) ile vahy hakkında bir önsöz 
yazmak isterdim. Fakat Kur'ân'ın ve tefsirin içinde değişik yerlerde bunlar 
hakkında açıklama geleceği için onunla yetindim. 

KUR'ÂN-I KERİM'İN TARİFİ VE DİĞER İSİMLER 

Kur'ân: Yüce Allah tarafından, elçisi büyük Peygamberimiz Muhammed 
Mustafa (s.a.v.) efendimiz hazretlerine Arapça olarak indirilip bize tevatür 
yoluyla naklolunan kitabın ismidir. Lügatta Kur'ân, gufrân ölçüsünde 
okumak mânâsına gelen bir masdar idi. Bu iingirilmiş, kitabın hükümleri ve 


ayırıcı özelliklerinden birisi de ESA le öl ği 2lü yâ Gİ Yâş 


"İnsanlara sindire sindire okuyasın diye biz,Kur'ân'ı kısımlara ayırdık." 


(İsrâ, 17/106), SENE Şİ al çe Gül ssana vahyettiğimizi onlara 


okuyasın diye.." (Ra'd, 13/30), «> ye Gİ vali 33 "Kur'ân'ı ağır ağır, 
tane tane oku." (Müzzemmil, 73/4) âyetlerinden anlaşıldığı üzere ağır 
ağır, tertil ve tilâvet ile okumak olduğu için, buna Kur'ân ismi verilmis 


Bakara Süresinde: oil BRE şa Al zil a yanl de 0S ia Ji 
a İd a adaş e EL e Kim 


Cebrail'in düşmanı ise, bilsin ki, geçmiş kitapları tasdik eden, müminler 
için bir müjde ve hidayet olan Kur'ân'ı Allah'ın izniyle senin kalbine o 


indirmiştir." (Bakara, 2/97), Nahl Süresinde: GA a yesili z Ts) ol yi NE 


ll ie "Ey Peygamber! De ki: Kur'ân'ı Rühu'i-Kudüs (Cebrail) 
Rabbinin katından hak olarak indirdi." (Nahl, 16/102), Şuarâ Süresinde 
de: alli çe Cal ii “4 Jj "Bu Kur'ân'ı (açık bir Arapça 
lisaniyle) senin kalbine Ruhu'I- -emin olan Cebrail indirmiştir." (Şuarâ, 


26/193) buyurulduğu üzere Kur'ân yüce Allah tarafından peygamberin 
kalbine, Rühu'i; -emin ve Rühu'i-kudüs denilen Cibril vasıtasıyla hak olarak 


indirildi, Jİ ölL 20) 3 LENEŞ 3"Biz, Kur'ân'ı "Hak" olarak 
indirdik, bütün hakikatleri içinde toplayarak indi." (İsrâ, 17/105), GA 


a Ele "Hem hiç eğri tarafı ve eksiği bulunmayan Arapça 
bir Kur'ân indirdik." (Zümer, 39/28) Kur'ân olmak üzere inmeyene Kur'ân 
denilmedi; çünkü Kur'ân olmak üzere vahy olunmuş değildir. Fakat 
kâfirler Kur'ân'ın Allah tarafından indirildiğine inanmak istemediklerinden 
buna Muhammed (s.a.v.)'in kendi söylediği, kendinden uydurup Allah'a 
isnad ettiği bir kitap veya bir şiir veya bir kâhin sözü dediler, hala da öyle 
derler. Onun için Kur'ân'da bunları reddeden birçok âyet bl 


Bunlardan bazıları şunlardır: : aiıl şi e Şal Us all ğa 

Eyi 4 asl) E Esi | s3 JE İS "Allah'a yalan uyduran veya 
kendisine hiçbir şey vahyolunmadığı halde: Bana vahyolundu!' diyenden 
daha zalim kim olabilir?" (En'âm, 6/93) gl Ji AND Gal göl el 


8 ks sl öğ A "Yoksa; onu Muhammed kendi uydurdu 


mu diyorlar? Ey Muhammed! Sen onlara şöyle de: Şayet onu ben 
uydurmuşsam, Allah'tan gelecek cezaya karşı, en a me 


(Ahkaf, 4618), fi Osaz via üs Oağli Gari ki ile & Üs LE 


vi mi kahdiideli boz sözle ii di da, bizim söylediğimizi iddia 
etseydi, elbette onu kuvvetle yakalar, sonra da can damarını keserdik. 


Hiç biriniz de buna mani olamazdı." (Hâkka, 69/44-47), öle uş 


al gala; gl "Biz Muhammed'e şiir öğretmedik. Bu, ona yakışmaz 
da." (Yâsin, 36/69). Yine bundan dolayı Kur'ân'ın bir ismi de "Tenzil" 


(indirilmiş)dir. Galli A) ODA Ja ğü "O, alemlerin Rabbi olan Allah 
tarafından indirilmiştir." (Vâkıa, 56180). 


el-Kitab: Kur'ân' ın bir ismi İSİ "el-Kitâb"dır. Kitâbın tarifi için: a al 


AA ŞA ) MSI "Elif Lâm Mim. Bu kendisinde hiç şüphe olmayan bir 


kitaptır." (Bakara, 2/1-2) âyetinin tefsirine bakınız. 
el-Furkan: Furkan da aslında ayırmak mânâsına gelen masdardır. 
Kur'ân'ın hak ile batılı, helal ile haramı ayırması itibariyle bir ismi de el- 


Furkan olmuştur. Gl al Jİ ŞHak ile batılı ayıran Kur'ân'ı indirdi." 
(Âl-i İmran , 3/4). 

el-Hüdâ: Aslında hidayet etmek (doğru yolu göstermek) mânâsına 
masdardır. Hidayet almak mânâsına da gelir, sonra hidayet eden rehbere 
ve hidayet olunan doğru yol mânâsına da kullanılır. Kur'ân'da 


Ola ga "Allah'tan korkanlara doğru yolu gösteren bir kitaptır." 
(Bakara, 2/2), yili "İnsanlara doğru yolu gösteren" (Bakara, 
2/185), la e GA "Müminler için bir hidayet ve müjde 
kaynağıdır." (Bakara, 2/97) buyurulduğu için adli "el- Hüdâ“i ismi verilir. 
agi ki kalbleri, fikirleri aydınlatması itibariyle bir ismi de ie) "Nür"dur. 


Aza O 33 İN | al ve kendisine indirilen nura tâbi olanlar, işte 
onlar, kurtuluşa erenlerdir." (A'râf, 7/157). 
ez-Zikr: Zikir kelimesi de aslında masdar olup anmak, anış ve anılan şey 
mânâlarına da gelir. Anmak da ya kalb veya dil ile olur. Râğıb el- 
Isfahâni'nin "Müfredât"ta ve Kâmus sahibinin "Besâir"de açıkladıkları gibi 


pe "zikr" maddesiyle, bazen insanın kazandığı marifeti koruması 
kendisiyle mümkün olan bir durum kastedilir. Bu şekilde ezber ile aynı 
mânâya gelir. Fakat ezber, kalbde elde etmek, zikir ise hatırlamak 
itibariyledir.<D.> Bundan dolayı hafıza kuvveti (hıfzetme) ile hatırlama 
kuvvetini (kuvve-i zâkireyi) ayıranlar olmuştur. Bazen de zikir bir şeyin 
kalbde veyahut sözün dilde hazır olmasına denilir. Bu şekilde denir ki zikir 


iki kısma ayrılır: 

Biri "kalb ile zikir" biri de "dil ile zikir"dir.<D.> Bir de sırf kalb ile olan zikre 
mahsus olmak üzere zâlin ötreli olmasıyla "zükür" denilir ki Fransızların 
hem pensee hem penser dedikleri zikirdir. Tezekkür bu mânâdadır. 
Bunların her biri de iki kısma ayrılır: Unuttuktan sonra zikretmek, hiç 
unutmayıp daima zikretmek. Sonra zikir nam ve şöhret, methetmek, 
övmek, şeref ve şan mânâlarına gelir. Namaza ve duaya da zikir denilir. 
Bir de zikir, din ve şeriatı açıklayan ve milletle ilgili hükümleri koyan 


om İ - A ., - - 2-8 , .< 
gökten inen kitaplara da denir. lâ Um Sagsan üs lâ "İşte 
benim ve ümmetimin zikri ve işte benden öncekilerin zikri." (Enbiyâ, 


21/24), Sa 33 a sl çg Gis Ğİ 3»yemin olsun ki biz, 


Tevrat'tan sonra Zebur'da da (Yeryüzüne mutlaka salih kullarım variş olur) 


hükmünü koymuştuk." (Enbiyâ, 21/105), Gla ğa 3lE 2SAN ille 


"Vahiy, aramızda ona mı indirilmiş?" (Kamer, 54/25) gibi. Bunda öbür 
mânâların her birinden pir yön vardır. İşte bu mânâ ile Kur'â n'ın bir ismi 


de SA *Zikrdir; GS EİLSİ ANI 5 )SAN Aİ S3 3 Ül kuranı biz 
indirdik biz, Onun koruyucusu da şüphesiz ki yine biziz." (Hicr, 15/9), 


282) SA "Hüküm ve hikmet dolu Kur'ân'dır." (Âl-i İmrân, 3/58) hüküm 
isminin mânâsı da geçmişti. 


SURENİN TARİFİ 

Süre: Kur'ân'ın en az üç âyeti ihtiva eden ve bir özel kitap gibi özel ismi 
bulunan belirli kısımlarının her birine süre denilmiştir ki bunda başlıca iki 
benzetme yönü vardır. Çünkü süre lugatta iki mânâya gelir: Birisi yüksek 
rütbe demektir. Birisi de büyük bir şehri kuşatan sur demektir. Birinci 
mânâya göre Kur'ân gök alemine ve her süre göğün yüksek rütbede 
bulunan gezegen sistemlerine benzetilmiş olur ki bu anlamda dolayısıyla 
her âyet de bir yıldıza benzer. İkinci mânâya göre de Kur'ân'ın 
yeryüzünde yüksek bir medeniyet kurulacağına işaret eden her süresi 
büyük bir suru bulunan sağlamlaştırılmış bir şehre ve bunun içinde her 
âyet de bir konağa benzetilmiş olur. Uzun sürelerde "aşr" veya "rükü" 


denilen paragraflar da vardır ki bunlar secavend işaretlerinde Ç harfiyle 
gösterilir. 
AYETİN TARİFİ VE AÇIKLAMASI 


Âyet: Lugatta, açık alâmet demektir. Gözle görülen şeylerde de akıl ile 
bilinen şeylerde de kullanılır. Türkçe "bellik", Farsça'da "nişâne" denilen 
alâmet ve alem zaten o açıkça görünen şeye denilir ki onun gibi açık 
olmayan diğer bir şeyden kendiliğinden ayırd edilemiyen o nesneyi, 
anlayışlı bir kimse o sayede ayırd eder. Görünen alâmeti anlayınca daha 
önce anlamadığı şeyi onunla anlar. Çünkü, hükümde eşittirler. Bir yol 
arayan kimse eğer o yolun işaretlerini bilirse onları gördüğü vakit yolu 
bulduğunu anlar. Şu halde alâmet zaten zahir ve açık olunca, âyet onun 
daha da açığı demek olur. Mesela bir dağ alâmet ise, zirvesi bir âyet olur. 
Güneş bir gündüz âyeti, ay bir gece âyetidir. Cami bir alâmet ise, minare 
onun bir âyeti (açık alâmeti)dir. - 


Görünmesinden dolayı yüksek bir binaya da âyet denilir. Çünkü C US 


Gy ia "Siz her tepeye bir bina kurup onunla eğlenir misiniz?" (Şuarâ, 
26/128) buyurulmuştur. Dilimizde de "Kocaman bir alâmet yapmış." 
deyimi bunu andırır. Herşey alâmetiyle tanınır, her gerçek âyetiyle bilinir; 
onun için insanların ilimdeki kabiliyet ve mertebelerine göre kendisinde 
yapılacak düşünce ve inceleme nisbetinde birbirinden farklı bilgilgre 


sebep olan işaretler | ve delillerin hepsine de âyet denilir. Mesela US Cağ 
3; a3) ole Ja İş aA olduğuna delalet eden bir alâmet vardır." 


beytindeki âyet, bu mânâya olduğu gibi ye ayl ee) SA gö g 
anan bir millet için nice âyetler vardır." (Nahl, 16/12) gibi Kur'ân-ı 
Kerim'de birçok yerde hep bu mânâyadır. Demek ki âyet, aslında zahir 
(açık) bir alâmet ise de onun bir âyet ve işaret olması, kabiliyet veya 
düşünce ve incelemesi eksik olan kimselere gizli kalabilir. Mesela bir 
devletin bayrağı onun bir alâmetidir. Fakat bir kimse o bayrağın hangi 
devlete ait olduğunu bilmezse veyahut dikkat etmemişse onun (bayrağın) 
bir alâmet olmasına bir eksiklik gelmez. Âyetin mânâsında açık olmak 
anlamı bulunduğu halde bu açıklığın e ve göre âyet, bazen 


ne apaçık" olmakla nitelendirilerek dl er âyetler" (Nür, 


24/1), ÜE3 beyyin" ışık gibi kendisi açık, diğerini de açıklayan mânâları 
ifade ettiğine göre bunun iki yönü vardır: Birisi kendisi ve delalet ettiği 

mânânın güneş gibi görünüşten kaçmayacak kadar apaçık ve parlak bir 
delil olmasıdır. Mucizelere âyet veya beyyine (apaçık delil) denilmesi bu 


mânâdan dolayıdır. in GÜİ kü ça ça Gİ Dal şüphesiz ki 
biz, Musa'ya apaçık dokuz mucize vermiştik..." (İsrâ , 17/101), İkincisi 
kendisi apaçık olmakla beraber delaletini yalnız akıl ile değil, dil ile de 
ifade etmesi bakımındandır ki bu her mucizede olmaz. İşte 
Peygamberlerin kendileri böyle apaçık birer âyet (alâmet) oldukları gibi 
Kur'ân mucizesi de böyle apaçık âyetlerden (alâmetlerden) biridir. 
Kur'ân'da âyet kelimesi, yerine göre bu mânâlardan her birinde 
kullanılmıştır. Ve bunların hepsi lugatte apaçık alâmet mânâsının 
mertebeleridir. Bununla beraber Kur'ân'ın harflerinden bir fâsıla (aralık) ile 
ayrılmış olan bölümlerinden her birine bir âyet denilir ki bunlar, Kur'ân'ın 
nazmında birer bütün teşkil ederler. Yani (âyetlerin) her biri birer Kur'ân 
olan âyetlerdir. Kur'ân'ın âyetleridir. Ve işte âyet kelimesinin İslâm 
kültüründe en özel mânâsı budur. Dilimizde de en fazla bilinen mânâ 
budur. Âyetlerin çoğu bir veya birkaç cümleden oluşan başlıbaşına birer 
sözdürler. Bununla beraber içlerinde bir cümle meydana getirmeyen tek 
veya birleşik seçkin birer sıfat gibi (başka bir cümleye) bağlı bulunanlar 


da vardır. Mesela Fâtiha'da il GAZİ; Fâtiha, 1/3) bir a 


fakat bir cümle değil, iki yüce sıfattır. ja süresinde yla Na 


Onlar koyu yeşil cennetlerdir." (Rahmân, 55/64) bir kelimedir. Böyle iken 
bunlar bir söz neşesiyle yalnız başına OSEMSDANeI; üzerlerinde 


durulabilir. Müddessir Süresinde gz pi'Sonra baktı." (Müddessir, 


74/21) iki kelime bir cümledir. iş UME Aİ"Sonra yüzünü ekşitip 
kaşlarını çattı." (Müddessir, 74/22) dört kelime iki cümledir. Bu şekilde 
âyetlerin, kısası, ortası, uzunu ve her birinin çeşitli dereceleri vardır. 
Âyete'l-Kürsi ve abdest âyeti gibi yarım sayfa kadar ve daha kısa ve daha 
uzun olanları bulunur. Hatta borç alıp verme âyeti, tam bir sayfadır. Fâsıla 
(âyet sonu) harfleri de daima düzenli değil, bazen de hissedilemeyen 
farklarla bir çeşitlilik arzederler. Bu gibi sebeplerden dolayı âyetlerin 
ayrılması ve düzeni (Hz. Peygamberin uygulamasına) bağlıdır. Yani 
şiirdeki mısra ve nesirdeki kafiye unsuru gibi yel bilgi ve kavrayışla 


belirlenemez, rivayete bağlıdır. Mesela Bc a2"Hâ Mim Ayn Sin 


Kâf'ın (Şürâ, 42/1-2) iki âyet olduğu yalnız bilgi ile bilinemez. Daha sonra 
Kur'ân'ın ilâhi hükümlerden bir hüküm ifade eden her kısmına da bir âyet 


denildiği olmamıştır. Mesela kadınların örtünmeleri hakkında âyet vardır 
denilir. Bu mânâya göre âyet; bazen bir âyet, bir âyette bir cümle, bir 
cümlede bir kayıt olabileceği gibi bazen de bir âyet; bir kıssa (hikaye), bir 
süre bile olabilir. Bu âyet şu sebeple indi, denildiği zaman âyet bu gibi 
kullanışlarda çoğunlukla birkaç âyeti içine alır. 


MUSHAF VE KUR'ÂN-I KERİM'İN YAZILIŞI 
Mushaf: Bilindiği gibi Kur'ân ın sayfalarını içine alan şirazeli cildin ismidir 


ki, iki yanındaki kablarına te "deffeteyn" denilir. Geçmiş 


(peygamberlere ait) kitaplara sayfanın çoğulu olarak Lana "sayfalar" 
denilir ise de Mushaf ismi Kur'ân'a aittir. Mushaf kelimesinin mim'i ötre, 
üstün ve esre ile üç şekilde okunması caizdir. 

Ötre ile "Mushaf" biraraya toplanıp bağlanmış sayfalar, üstün ile "Meshaf" 
sayfaların toplandığı yer, esre ile "Mishaf" sayfaları biraraya toplayan alet 
mânâsına gelir. 

Kur'ân indiği zaman indiği şekliyle ve ayrı ayrı tertemiz sayfalara 
yazılıyordu ve bunların hangi süreye ve sürenin neresine ait olduğuna 
işaret ediliyordu. Bu sayfaların hepsi bir arada giltlenmiyor, (âyetlerin) 


nesh edilmesi düşünülebiliyordu. Yalnız ögle "Tertemiz 


sahifeleri (okuyan)" (Beyyine, 98/2) Aa SA Cana sahitelerdedir" 
(Abese, 80/13) olarak tam bir saygı ile korunuyordu. İstinsâh edenler 
(yazanlar) de o şekilde yazıp ezberliyorlardı. Önce Ebu Bekir Sıddık (r.a.) 
hazretlerinin halifeliği döneminde bütün bu sayfaların hepsi birlikte yazılıp 
toplu olarak şirâzelendi ve ona "Mushaf" ismi verildi ki, buna Kur,ân'ı 


3 - 5 
toplama meselesi denilir. (Tevbe Süresinin sonundaki İşm) NEN Sl 


Şüphesiz ki size, kendinizden bir peygamber gelmiştir." (Tevbe, 9/128) 
âyetine bakınız). Ondan sonra ashab-ı kirâm, sayfalarını mushaf haline 
koydular. Hz. Osman'ın halifeliği döneminde çevre eyaletlerde bazı 
anlaşmazlıklar yüz gösterdiğinden dolayı Hz. Osman, Hz. Ebu Bekir 
zamanında ilk toplanan mushafı kırâat imamları olan ashab-ı kirâmın 
hazır bulunması ile bir daha tatbik ederek ve inceleme yaparak sekiz 
nüsha daha yazdırıp yedi nüshayı esas olmak üzere Medine, Mekke, 
Yemen, Bahreyn, Şam (Suriye), Küfe ve Basra gibi merkez olan 
eyaletlere gönderdi, birini de kendi yanında alıkoydu ve ondan sonra 


bütün mushaflar bunlara uygun olarak yazıldı. Bunun için Hz. Osman'ın 
yanında alıkoyduğu mushafına "İmam" ismi verilmiştir. 


TEFSİR VE TE'VİL HAKKINDA AÇIKLAMA 


Tefsir ve Te' vil: Tefsir lügatta Şİ fesi" maddesinden tef'il ölçüsündedir. 


Kamus'da e | CS ŞİLİ öl yani "fesr" bir şeyi açıklamak ve 


örtülüyü açmaktır, deniliyor. Bunun görünürdeki mânâsı, akıl ile bilinen 
şeylerden çok hissedilen (maddi) şeylere, mânâlardan ziyade cisimlere 


. 4 yi bi 
ait görünüyor. Fakat Rağıb el-İsfehâni'nin "Müfredât'"ında "fesr" zeki 
3 


U siz Giza aklın kabul edebileceği bir mânâyı ortaya çıkarmak"<D.> 
Ragıb el-İsfahâni, el-Müfredât 380. diye ifade edilmiştir. Bu tarif; ma'kul 
(akıl ile bilinen), hissedilen şeyin karşıtı; mânâ, cevherin karşıtı olması 
itibariyle söz ve işi kapsıyorsa da ortaya konan şeyin mânâ olması şarttır. 
O halde bir sözün veya bir işin altındaki mânâyı anlamak veya anlatmak 
fesr olacağı gibi bir cisimden mânâ çıkarmak bir fesr olabilirse de bir 
cismin örtüsünü açmağa veya otopsi ve tahlilini yaparak diğer bir cisim 
meydana koymaya fesr denemeyecektir. Ve hatta fesr hiss için OE 


koymaktan ziyade akıl için ortaya koymak olacaktır. Gerçekten ge 
ül GİS ld Yal İS ("Sefr , dışı keşfetmektir, "fesr" mânâyı 


ortaya koymaktır) denildiği Ebu'l-Bekâ'nın "Külliyât" ismindeki eserinde 
yazılıdır. Özetle; fesr, bir şeyi keşfetmek ve ortaya koymaktır. Ve "tefsir" 
bu kökten alınmıştır. Fazla harf, fazla mânâya ve tef'il çokluğa delalet 
ettiği için Râğıb'ın dediği gibi, "tefsir" fesrin mübalağası, yani kuvvetlisidir 
ki, iyice keşfetmek, ortaya koymak ve izah etmek demek olur. Ebu'l-Bekâ, 
Külliyât'ında tefsiri açıklarken bu kuvveti şöyle ifade etmiştir: "Ortaya 
koyma ve keşfetme ve bir şeyi aslının lafzından daha kolay anlaşılır bir 
söz ile ifade etmektir". 

Fıkıh usulü ilminde de tefsir, kapalı bir yönü bulunan sözleri açıklamak 
diye tarif olunur ve beyan ilminin bir kısmı sayılır. Şöyle ki maksadı 
açıklamak diye tarif edilen "beyan" herşeyden önce iki kısma ayrılır: 
Birisi, ilk söyleyişte doğrudan doğruya açıklamak, diğeri de dolaylı yoldan 
açıklamaktır. Bir mânâ ilk söylendiği zaman açık olursa ona "ibtidâen 
beyan" denilir. Sözler söylendikten sonra yapılan açıklamaya da "binâen 


beyan" denilir. Bu da; takrir beyanı, tefsir beyanı, tağyir beyanı, tebdil 
beyanı ve zaruret beyanı ismi ile beş kısma ayrılır. Ve işte tefsir bu beş 


kısımdan ikincisidir ki; EE A8 U cuz içinde kapalılık bulunan sözü 


açıklamaktır" diye tarif olunur. Kur'ân lafızlarındaki gizlilik de dört kısma 
ayrılır. Hafi, müşkil, mücmel ve müteşabih. Tefsirde bu dört kısımdan hafi 
(mânâsı kapalı olan), müşkil ve mücmel kısımlarından sayılır. 
Kendisinden kasdedilen mânâ tefsir edilmemiş olan mücmel, müteşabih 
kalır. Hafi ve müşkil olanlar araştırma, inceleme ve kaidelere 
başvurmakla tefsir olunabilirse de mücmelin tefsiri ancak Allah ve 
peygamberi tarafından açıklanmakla anlaşılır. Bunun içindir ki, Kur'ân'da 
bulunan hafi ve müşkil âyetleri bilgi sahibi ve ictihad derecesindeki 
alimler araştırma, inceleme ve kaidelere başvurmak suretiyle açıklayıp, 
izah edebilirler ve buna da tefsir denilirse de mücmelin tefsiri, söyleyenin 
açıklama yapmasına bağlı olduğundan ancak Allah ve Peygamberinin 
açıklamasıyla olabilir. Asıl tefsir de işte budur. Yani tefsir şari'in 
açıklamasına ve bu konudaki rivayete bağlıdır. Fıkıh ve hukuk açısından 
tefsirin seçkin mânâsı budur. Bundan dolayı diğerlerine tefsirden daha 
çok te'vil denilir. 


Te'vil ise İşl "evl" maddesinden yapılmış tef'il ölçüsünde bir masdardır. 


Râğıb el-Isfehâni Müfredât'ında bunu şöyle açıklar: İşl aslına dönmek 


mânâsına gelir. Te'vil de bir şeyi ilmi açıdan veya fiili açıdan (gerçekten) 
kendisinden kasdolunan maksada (mânâya) geri götürmektir. İlmi açıdan 


Al gü al Uy "Oysa bunların açıklamasını sadece Allah bilir, z (Âl- İ 


İmrân, 3/7) âyetinde olduğu gibi. Fiili açıdan da al gül o JA 
"Onlar, kitabın vaad ettiği akibetten başka bir şey mi beklerler?" (A'râf, 
7/53) âyetindeki gibidir. 

Mesela sudan kasdolunan gaye yaşamak olduğuna göre suyu yaşatmaya 
(dirilişe) geri götürmek bir te'vil, hayat ise suyun bir meâli olur. Su 
kelimesinden mecaz yoluyla yaşamayı kasdetmek lafzi bir yorum ve su 
denilen cismin nasıl bir hayat (dirilik) yapacağını bilmek, mânâ açısından 
bir yorumdur ki, her ikisi de ilmi yorumdur. Suyu gerçekten hayata 
çevirmek ise gerçek bir yorumdur. Te'vil ilmi ve fiili (gerçek) olduğu gibi 
tefsir de öyledir. Çoğunlukla tefsir ile te'vil eşanlamlı olarak kullanılır, 
bununla beraber farklı olarak kullanıldıkları yönler de çoktur. Mesela 


yukarıda işaret ettiğimiz üzere dirayetle ilgili olan yoruma te'vil, rivayetle 
ilgili olana tefsir denilir. Bunu İmam Mâturidi hazretleri birbirinden şöyle 
ayırmıştır: Tefsirde şu sözden maksat şudur diye kestirmek ve Allah bu 
sözden bunu kasdetti diye Allah'a karşı bir şahitlik vardır. Onun için kesin 
bir delil olursa sahihtir. Yoksa keyfi görüş ile yapılan bir tefsir olur ki bu 
yasaktır. Te'vil ise kesinlik ve Allah'a karşı şahitlik olmaksızın sözün 
mümkün olan mânâlarından birini tercih etmektir. 

Bazen tefsir daha fazla kelimelerin açıklaması için, te'vil de cümlelerin 
açıklamasında kullanılır. Şu kelimenin tefsiri şudur, şu mânânın te'vili 
şudur denilir. Tefsir gibi te'vil de bazen kelimenin dış görünüşünden 
anlaşılan mânâdan tamamen ayrı bir mânâ ile olur. Bunun başlıca iki şartı 
vardır: Birisi bu mânânın, herşeyden önce kelimeden anlaşılabilir 
olmasıdır. Bundan dolayı kelimeden hiç anlaşılmayan bir mânâ ile onu 
te'vil etmek hükümsüz ve geçersizdir. İkincisi, kelimeden ilk anda 
anlaşılan mânânın kastedilmediğine dair bir ipucu bulunmalıdır. Üçüncü 
bir şart da te'vil olunan mânânın seçimi için akli veya nakli bir ipucu 
bulunmalıdır. Konuşan kimse maksadını kendisi tefsir ettiği zaman bu 
tefsir bizzat ipucu olabilirse de te'vilin kendisi ipucu olamaz ve te'vilin 
kuvveti bu ipucunun kuvvetine göre geçerli olur. Bir kelimenin gerçek 
anlamını bırakıp mecâz veya kinâye ile tefsir etmek veya te'vil etmek 
kelimeden anlaşılan mânâya aykırı yorumlamak demektir. Eğer, esas 
mânâyı kasdetmeye engel olan apaçık kuvvetli bir ipucu varsa ve bu 
ipucu açıkça anlaşılıyorsa kelimeden ilk anda anlaşılan mânâya aykırı 
olan bu yorum esas mânâdan daha açık olur, yoksa nasslar, zahir 
mânâlarından başka bir mânâ ile yorumlanmamalıdır. 

İpuçları gizli veya zayıf ise yapılan te'vil de o oranda gizli ve zayıf olur. 
Dilimizde te'vil kelimesi çoğunlukla kelimeden ilk anda anlaşılan 
mânâdan başka bir mânâ ile yorumlanmıştır. Onun için bu farkları 
bilmeyenlerin birçokları te'vil denildiği zaman, doğru ve yanlış te'vili 
birbirinden ayıramaz. Böylece bütün te'villeri çürük ve şahsi görüşlere 
dayanan bir te'vil zanneder. Halbuki tefsir ve te'vil bir ilimdir ve bu ilimden 
maksat da te'vilin doğrusu ile yanlışını, kuvvetlisi ile zayıfını ayırmaktır. 
Istılahta ise tefsir; bu ilmin ismi olması itibariyledir ki, çoğunlukla tefsir ile 
te'vil eşanlamlı kullanılır. 

Tefsir ilmi şöyle tarif edilmiştir: Tefsir öyle bir ilimdir ki, onda Kur'ân 
lafızlarının telaffuz şeklinden, delalet ettikleri mânâlardan, yanlız başına 
ve cümle içinde kullanıldıklarında kelimelerden çıkan hükümlerden ve 


cümle içinde kullanıldıklarında delalet ettikleri mânâlar ile bunları 
tamamlayan diğer hususlardan bahsedilir. 

Kur'ân lafızlarının telaffuz keyfiyeti, kırâet ilmidir ki bu ilim tecvidi de içine 
alır. 


ir > > 

Kırâet ya kelimenin harflerinin özellikleriyle ilgilidir. Lag Lâ 0 MU hik 
dam ? si ee ei - 3 

ANİ ya ğini O a5 şa Olğiİ gibi, Bu ilimde tevatür (alimlerin 


oy birliği) şarttır. Veya harflerin şekilleriyle yani hargkeli ve sakin 


olmalarıyla ilgilidir. Etken, edilgen kipleri ile Gü Yali ali üstün veya esre 


ile EE SE gibi. Bunlar, sarf ve nahv kaideleri ile bilinebilirse de 


mânâ değişebileceğinden dolayı bunda da tevatür derecesinde bir 
cemaat tarafından rivayet edilmiş olması şartı vardır. Yahut yalnız med 
(uzatma), sıla, imâle, işmâm, teshil, ihfâ, izhar, iklâb, sekt, nakl gibi yalnız 
okuma ve tecvidle ilgilidir. Bunda tevatür gerekli değildir diyenler olmuşsa 
da alimler bunların da mütevatirini, meşhurunu ve şazzını göstermişlerdir. 
Kur'ân'ın yazısı, harekeleri gözönünde bulundurmadan, aslında mütevatir 
olan kırâetlerin hepsine mümkün olduğu kadar uygun olacak İN 


yazılmıştır. Mesela hattı Osmânide öp os Aahem Oil a3 y ala 


hem e çel es Cİ nebi şekilde yazılır. Lüle şiki ua 


ve ZA ile ZA 3gibi harflerin özündeki fark bir iki yerden ibarettir. Biz bu 
tefsirde harflerin özüyle ilgili farkları gösterdik. Harf lerin hareke ve 
sükunla ilgili farkları baştan birkaç sürede "kırâet-i aşere —-on kırâet'"e 
örnek olmak üzere gösterdik ise de daha sonraki sürelerde yalnız önemli 
mânâ farkı olanları göstermekle yetinmişdik. Okuma farklarıyla ilgili 
olanlara da belki bir iki yerde işaret ettiğimiz olmuştur. Mushaflarımız 
mütevatir yedi kırâetten Küfe Asım kırâeti ve Hafs rivayeti üzere 
harekelenmiştir. Tefsir ilminin tarifindeki diğer kayıtlarda sarf, nahiv, 
maani, beyan, bedi' gibi edebiyatla ilgili ilimlerden başlayarak birçok ilimle 
ilgili yönler mevcuttur. 

Şunu da hatırlatalım ki, Kur'ân'ın tefsirinde birinci esas yine kendisidir. 


Çünkü fatiha bir Vİ "hamd"in tefsiri ve bütün Kur'ân Fatiha'nın tefsiri 


olduğu gibi birçok âyetler birbirinin müşkilât (mânâları zor anlaşılan) ve 
mücmelatını (kapalı yerlerini) tefsir eder ve açıklarlar. 


İkinci esas, Resulullah (s.a.v.) efendimizin hadislerinde bulunan 
tefsirlerdir. Üçüncü esas da sahabe ve tâbiinden tefsir olarak naklonunan 
açıklamalardır ki, bunlarda bir taraftan hadis olma şüphesi, bir taraftan da 
te'vil şüphesi vardır. Dördüncüsü de bu üç esas araştırıldıktan sonra 
Arapça ve şer'i ilimler ile aklın uygun bulduğu ilmi görüşler içinden mânâ 
çıkarmak suretiyle yapılan te'vil kısmıdır. İyi Arapça bilenler için Kur'ân'ın 
muhkematı (mânâsı açıkça anlaşılan âyetleri) hiçbir tefsire ihtiyaç 
duyulmayacak kadar açıktır, ancak mânâları açıkça anlaşılan bu âyetlerin 
de birbirlerine göre takrir (anlatma), tahsis (bir şeyi birine veya bir yere 
mahsus kılma), istisna (ayırma), neshetme (hükmü kaldırma) gibi 
ilişkilerini gözetmek lazım gelir ki, bu da tefsir ilmi ile usulu'l-fıkıh (İslam 
hukuk metodolojisi) ilminin işidir. Arapça bilmeyenler için ise Kur'ân'ın her 
kelimesini açıklamak gerektiği için Türkçe bir tefsirde bütün bunları yerine 
getirmeyi üzerine almak mümkün olmadığından yalnız bazı örneklerini 
gösterebilmekten ileri gidemiyeceğimizi itiraf SUMeK de gerçeği dile 


getirmektir. Kaldı ki, Arapça bir tefsirin Mesela Âd 3 A haber veya 


sıfat) demekle ifade ettiği iki mânâyı anlatmak için ben satırlarla yazı 
yazmak mecburiyetinde kaldım. 


"MEÂL KELİMESİNİN MÂNÂSI 

Meâl: Meâl kelimesi de aslında te'vilin aslı olan "evl" mânâsına mimli 
masdardır. Bir şeyin varacağı gaye mânâsına yer ismi de olabilir ki, 
te'vilden meydana gelen (elde edilen) ürün demektir. Bundan başka meâl 
bir şeyi eksiltmek mânâsına da gelir, onun için örfe göre bir sözün 
mânâsını her tarzda aynı şekilde değil de biraz noksanıyla kendisinden 
elde edilen mânâya göre söylemeye de meâl denilmiştir. Bizim meâl 
ıstılahını seçmemiz de bu eksiklikten dolayıdır. 


KUR'ÂN-I KERİM'İN FAZİLETİ 

Kur'ân'ın faziletleri: Tefsir bilgini Endülüslü Ebu Hayyan "Bahrü'i-Mur-hit'" 
ismindeki tefsirinde der ki: Kur'ân'ın faziletleri hakkında Ebu Ubeyd 
Kâsım b. Sellâm ve daha diğer birçok zatlar, müstakil tefsirler 
yazmışlardır. Bu konuda şunlar başlıca rivayet edilen hadislerdendir. 
Resulullah (s.a.v.) buyurdu ki: l in 


İn ğa Şak lk İN a8 Öl Sin Ağ, 
3 2802) ya ak Sİ alla İRİ dil ES İĞ Sa 


EŞ m aç re Me ge 
Gül dal AR GAZ İl All» EA Sİ ÇE GA 
EE RE 2S ASAN Gal gi 


bii Alaş &LaİAN Alapli 36 Vİ za akl gl aş ği 
, e ey LA 


“Muhakkak ki ileride karanlık gece beri gibi fitneler olacak. Ey 
Allah'ın Resulü ondan kurtuluş nasıl olur? denildi. O buyurdu ki: Yüce 
Allah'ın kitabı. Onda sizden öncekilerin haberleri, sizden sonrakilerin 
haberleri ve sizinle ilgili hükümler vardır. O bir eğlence vasıtası değildir. 
Hak ile batılı ayıran ilâhi bir kelamdır. Onu kibirlenerek terk edenin Allah 
belini kırar. Kim doğru yolu ondan başkasında ararsa Allah onu sapıklığa 
düşürür. O Allah'ın sağlam ipidir. Ve apaçık nurudur. Hikmet dolu 
Kur'ân'dır. Doğru yoldur. Nefsani arzuların sapıtmamasına, görüşlerin 
dağılmamasına yegane sebep odur. Alimler ona doymaz, Allah'tan 
korkarak günah işlemekten çekinenler, ondan usanmazlar. Onun ilmini 
bilen ileri gider, onunla amel eden sevab kazanır. Onunla hükmeden 
adalet eder. Ona sımsıkı sarılan doğru yolu bulur." <D.> Ahmed b. 
Hanbel, Müsned, |, 91; ed-Dârimi, Sünen, K.Fedâili'i-Kur'ân, 1. 


Bir de HZ. Peygamber (S. a.v.) şöyle buyurmuştur: Gİ eledi da 


gi Sal Br Öz Sİ Gekim önce yaşamış insanların ve sonrakilerin 
ilmini öğrenmek isterse Kur'ân'ı deşelesin."<D.> İthaf 9, 646; Kenzü'l- 
Ummaâl, No: 1982. 

Yine Rasulullah (s.a.v.) buyurdu ki: 

"Bu Kur'ân'ı tilavet ediniz (okuyunuz) çünkü yüce Allah size her harfi için 


on sevab mükafat olarak verecek, fakat şunu bilin ki ben size al harftir 
demem. Lakin elif bir harftir, lâm bir harftir ve mim bir harftir."<D.> Dârimi, 
K.Fedâili'i-Kur'ân, 1. 

Yine rivayet edildiğine göre Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur: 

"Her kim Kur'ân'ı okur da başka birine kendisine verilenden daha üstün 
birşey verilmiş olduğu görüşünde bulunursa Allah'ın büyüttüğünü küçük 


saymış olur."<D.> el-Hindi, Kenzü'ı-Ummal, |, No: 2350. 

Yine Hz. Peygamber'den rivayet edildiğine göre şöyle buyurmuştur: 
"Allah katında Kur'ân'dan daha üstün hiç bir şefaatçi yoktur, ne 
peygamber ne de melek." 

Bir hadiste buyurdu ki: 

"Ümmetimin şereflileri Kur'ân'ı taşıyan (ezberleyen)lardır." <D.> el-Aclüni, 
Keşfü'i-Hafâ, |, 129, No: 370. 

Bir hadiste de: 

"Evlerin en değersizi Allah'ın kitabından yoksun olan evdir."<D.> el- 
Münziri, et-Terğib ve't-Terhib, Il, 359. buyurmuştur. Başka bir hadiste de 
şöyle buyurmuştur: 

"Kur'ân'a çalışıp da zorlukla okuyana iki sevab vardır. Kur'ân'ı kolay 
okuyan ise şerefli, itaatkâr elçi melekler ile beraberdir."<D.> el-Kurtubi, 
el-Câmiu li Ahkâmi'ı-Kur'ân, |, 7. 

Bir gün Resul-i Ekrem (s.a.v.) hazretlerine Ensar'dan bir grup: "Ey Allah'ın 
elçisi ne buyurursun? Bu gece Sabit b. Kays'ın evi parıldıyordu, etrafı 
yıldızlar gibi idi." dediler. "Belki Bakara Süresi'ni okumuştur." buyurdu. 
Bunun üzerine Sabit b. Kays'e varılıp sorulduğunda O "Bakara Süresini 
okudum." dedi.<D.> İbnü Kesir, Tefsiru'l-Kur'âni'l-Azim, |, 33. 

Gerçekten Buhari'de de Üseyd b. Hudayr (r.a.) hazretlerinin Bakara 
Süresini okumasıyla sesine karanlıkta yavaş yavaş melekler inmiş olduğu 
rivayet edilmiştir. 

Ukbe b. Âmir (r.a.) demiştir ki: Resuylullah,(s.a.v.) "Veda haccında bize 
söz verdi de şöyle buyurdu: O | yal aile "Kur'ân'a sımsıkı sarılın." 
<D.> Deylemi, Firdevs, Ill, 16, (4023-4024). 

Bir de Resul-i Ekrem (s.a.v.) hazretlerine insanlar içinde Kur'ân okuması 
veya seşi en güzel olan kimsenin durumu sorulmuştu. O şöyle buyurdu: 
isi al alı ARAL 3) Gali "Dinlediğin zaman kendisinin yüce 


Allah'tan korktuğuna inandığın kimsedir."<D.> İbn Mâce, İkamet, 176; 
Dâremi, Fedâilü'I-Kur'an, 34. 
Bununla Kur'ân ve tefsir okumaktan maksadın ne olduğunu da anlamış 


oluyoruz. al ES 0 all ali le Lg Ak 


31"Tahâ, Ey Muhammed! Biz sana Kur'ân'ı sıkıntıya düşesin diye 


göndermedik. Biz, onu ancak Allah'tan korkup O'na itaat edene bir öğüt 
olsun diye indirdik." (Tâhâ, 20/1-3) 


Yüce Allah kalblerimizi daima Kur'ân nuru ile aydınlatsın. (Âmin) 


Fâtiha 1 


(1) il GARİ piş 


Bismillahirrahmanirrahim (1) 


Besmele: Mushaf-ı Şeriflerde iki türlü besmele vardır: Birisi sure başlarında 
yazılan müstakil besmele, diğeri Nemil suresinin "asl öaz Ml âil pa 41) 3 Ulaşla öya ağ)" 
"Süleyman'dan; o Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyladır." (Nemil 27/30) 
ayetindeki besmeledir. Bu besmelenin Nemil suresinin bu ayetinin bir parçası 
olduğu açıkça malümdur. Bundan dolayı, bu haysiyetle besmelenin Kur'an'dan 
oluşunda şüphe yoktur ve sarih tevatür ve icma ile kesinleşmiştir. Fakat sure 
başlarında yazılan ve her sureyi birbirinden ayıran ve kıraate başlarken okunan 
besmeleye gelince: Bunun o surelerden birine veya her birine dahil bir ayet veya 
ayetin cüz'ü veyahut Kur'an'dan kendi başına bir parça olup olmadığı diğeri gibi 
bedihi olmadığından bu besmelenin Kur'an oluşunun tayini, tefsirde ve usul 
ilminde ilmi bir mesele teşkil etmiştir ki bilhassa iman, namaz ve kıraat 
meseleleriyle alakalıdır. Said b. Cübeyr, Zühri, Ata b. Mübarek Hazretleri, 
besmelenin, başında bulunduğu her sureden birer ayet olduğuna kail olmuşlar ki 
Kur'an'da yüz on üç ayet eder. Kavl-i cedidinde İmam Şafii Hazretleri ve ashabı 
bu mezhep üzerindedirler. O hâlde Fatiha'nın yedi ayetinden birincisi besmeledir 
ve "en'amte aleyhim" bir ayet fasılası değildir. Bunun için namazda besmeleyi de 
cehren okurlar. Çünkü, diyorlar, Selef bu besmeleleri Mushaflarda tespit 
etmişler; bununla beraber Kur'an'ın tecridini tavsiye etmişler ve hatta Fatiha'nın 
nihayetinde "amin" bile yazmamışlardır. Eğer bu besmeleler Kur'an olmasaydı 
onları da yazmazlardı. Hâsılı, Mushaf'ın iki kapağı arasında Kur'an'dan başka bir 
şey bulunmadığında icma vardır ve bunu teyit eden hususi haberler de varit 
olmuştur. Mesela, İbn Abbas'tan (r.a.): Besmeleyi terk eden Allah'ın kitabından 
yüz on dört ayet terk etmiş olur. Ebu Hüreyre'den (r.a.): Resulüllah Efendimiz 
"Fatihatü'l-kitab yedi ayettir; bunların evveli "Bismillahirrahmanirrahim" 
buyurdu. Ümmü Seleme'den (r.a.): Resulüllah Fatiha'yı okudu ve 
"Bismillahirrahmanirrahim, el-hamdü lillâhi rabbi'l-âlemin"i bir ayet saydı. O 
hâlde Fatiha'dan bir ayet değilse ayetin cüz'üdür ve bunun için namazda kıraati 
farzdır ve açıktan okunur. Şafii gibi Ahmed b. Hanbel Hazretlerinden de bu iki 
hadis arasında tereddütle iki rivayet mevcuttur. Diğer taraftan, İmam Malik 
Hazretleri, Kur'an'ın her mevkiinde de Kur'an olduğu sarahat ve tevatürle ortaya 


konacağı ve bunun için ihtilâf şaibesi ile Kur'an olduğuna hükmedilemiyeceği 
illetine ve Medinelilerin teamülüne istinat ederek sure başlarındaki besmelelerin 
ne Fatiha ve ne diğer surelerden, ne de bütün Kur'an'dan hususi bir cüz 
olmadığına hükmetmiş ve Nemil suresindeki ayetten başkasında besmelenin 
Kur'an olmayıp fasıl ve teberrük için yazıldığını söylemiş ve bunun için 
namazda ne açıkça, ne de gizlice okunması uygun olmaz demiştir. Bunun için 
Malikiler namazda okumazlar. Hanefilere gelince; sahih görüş şudur: Sure 
başlarındaki besmele başlı başına münferit bir ayet olarak Kur'an'dandır ve 
surelerin hiçbirinin cüz'ü olmayıp aralarını ayırmak ve başlarken teberrük olsun 
diye nazil olmuştur. Gerçekten, zikredilen iki zıt ihtilâf ve istidlal içinde 
tahakkuk eden kesin nokta budur. Mademki açıklanan şartlar gereğince 
Mushaf'ın iki kapağı arasında Kur'an'dan başka bir şey yazılmadığında ittifak 
vardır, o hâlde sure başlarındaki besmeleler da Kur'an'dandır; Şafiilerin delilinin 
kat'ı manası bu olur ve mademki başında bulunduğu surelerin cüz'ü olduğunu 
hissettiren sarih bir mütevatir delil de yoktur, o hâlde hiçbirinin cüz'ü de değildir; 
İşte Malikilerin delilinin kat'i manası da budur. Bundan dolayı, iki delilin bu 
kesin noktalarının birlikteki ifadesi de söylediğimiz gibi besmelenin bütün 
surelerden müstakil, tek başına bir ayet olmasıdır ki bu baptaki muhtelif âhad 
haberin ortak değeri de bu olur. O hâlde Fatiha gibi her namazda okunması vacip 
değildir. Lâkin gerek namazda ve gerek namaz dışında, her kıraatin ve her 
mühim işin başında okunması sünnettir. Bunun için namazın her rekâtında, 
kıraatin evvelinde okuruz, ortasında okumayız. Ancak Fatiha'nın bir cüz'ü 
olduğu zannedilmesin diye cehri namazlarda da gizlice okuruz ve böyle 
okunmasında bütün Hanefiler ittifak etmiştir. İşte "anl ge dl 
"Bismillahirrahmanirrahim" böyle mümtaz bir ayettir. 


Tahlil: Besmele görünürde "asl ve 3 ül a" dört kelimedir. Hakikaten ve 
hükmen ise yedi kelimedir. Çünkü hakikatte "-" nin "bâ"sı ile "as ö 4" in harf- 
i tarifleri de birer kelimedirler. Hükmen de böyledir. Çünkü Arapçada harf-i 
tariflere hiçbir zaman müstakil kelime hükmü verilmemiş olduğu hâlde "ba" hem 
kendisi bir kelimedir, hem de mahzuf müteallakı olan bir fiil ile failine de işaret 
eden üç kelime hükmündedir. Binaenaleyh "»" "..." ile "4" den mürekkeptir. 
Bunda kaide "4, «4 gibi vasıl hemzesi ile yazılmaktı. Lâkin besmeleye mahsus 
olarak hemze hazfolunup söylendiği gibi yazılır ve ivaz olarak "be"nin başı 
uzatılır. Ta evvelden beri besmelenin "ba"sını bir elif uzun yazmak bir hat 
kaidesi olmuştu ki bu kaide küfi gibi sülüs ve nesih hatlarında da hat üstatlarının 
malümudur. Bunun nüktesi, çok kullanılmasına binaen bir tahfiftir diyorlar. 
Lâkin bunda bilhassa taalluk-ı visalin kuvvetini ifade etmek gibi manevi nükteler 
de vardır. Bazı hadislerde tesadüf edilen "sl âSLa aya çil çün oya çal el e" "Bâ, Allah'ın 


bahâsı; sin, Allah'ın senası; mim, Allah'ın memleketidir." gibi telmihler bundan 
anlaşılır. Malümdur ki hakiki her ilmin yegâne bir mevzuu vardır. Kur'an 
hikmetleri ilminin mevzuu ise Allah ile alem ve bilhassa insanlar ve insanların 
fiilleri arasındaki alaka ve münasebettir. İşte bir ulühiyet ve ubudiyet alakasında 
hulâsa olunan ve ilk olarak Fatiha'da, ikinci olarak bütün Kur'an'da tedricen tafsil 
edilen bu nispet tamamen besmeledeki "bâ"nın manasıdır. "" daima bir fiile 
veya şibb-i fiile taalluk eden ve onu bir isme bağlayan bir edat, bir harf-i cerdir 
ki asıl manası ilsak, yapıştırmaktır. Fakat bu ilsakın mülâbeset ve musahabet, 
istiane, pekiştirme, kasem gibi bir çok çeşitleri vardır ki besmelede, müfessirler 
yalnız musahabet veya istiane manalarından birini gösterirler. Bu "ba"nın 
müteallakı mahzuftur ki o da besmeleyle başlanacak olan fiil olacaktır. Başla, 
oku, başlıyorum, okuyorum gibi. (e) İsim: Lügatte, bir şeyi zihne çağıran alamet 
ve delalet demektir. Örfte, yalnız başına anlaşılır bir manaya delalet eden kelime 
diye tarif olunur ki o manaya veya onun hariçte veya zihinde tahakkuk ettiği 
karşılığına müsemma denilir. Tercih edilen görüşe göre aslı "sümüv" maddesidir; 
"vesm"den olması da mümkündür. Fakat çoğulu "esmâ" veya "esâmi" gelir ve 
bunlar tamamıyla lisanımıza mal olmuş kelimelerdir. Sıfatlar da esasen ismin 
kısımlarındandırlar. Bunun için isimler özel isim veya alem isim, cins isim veya 
umumi isim diye taksim olunduğu gibi zatın ismi veya sıfatın ismi diye de 
ayrılır. Allah Tealâ'nın Esma-i Hüsnasında bu ayrımın ehemmiyeti vardır. İsim, 
esas itibarıyla "ad" ve "nam" müradifi olmakla beraber lisanımızda biz bunları 
ince farklarla kullanırız: "Ben bu işi filan namına yapıyorum" yerine "filanın 
adına veya ismine yapıyorum" demeyiz. Aynı şekilde "insan bir isimdir" deriz de 
"bir addır, bir namdır" demeyiz. Öyle zaman olur ki "o adamın adı" yerine "o 
zatın ismi" demeyi tercih ederiz. (a) Allah: Gerçek mabudun özel ismidir. Daha 
doğrusu zat ismidir ve alem isimdir. Yani Kur'an bize bu yüce zatı, kemal 
sıfatları ve Esma-i Hüsnası ile tanıtacak, bizim ve bütün aleminin ona olan nispet 
ve alakamızı bildirecektir. Binaenaleyh, müsemması olan yüce zat, kâinatın 
varlığında, bekasında ve kemalinde ilk sebep olduğu gibi "Allah" ismi de 
irfanımızda öyle hususi ve yüce bir başlangıç noktasıdır. Hak Tealâ'nın varlığının 
birliği tasdik olunmadan alem ve alemin nizamı his ve şuuru bir hayalden, bir 
seraptan ve aynı zamanda defedilmesi kabil olmayan bir ıstıraptan ibaret 
kalacağı gibi "Allah" ismi üzerinde birleştirilmeyen ve düzenlenmeyen 
ilimlerimiz, fenlerimiz, bütün malümat ve maarifimiz de, iki ucu bir yere 
gelmeyen ve varlığımızı silip süpüren, perişan fikirlerden, dönüşü olmayan bir 
toz ve hayalden ibaret kalır. Bunun içindir ki bütün ilim ve fenler küçük küçük 
birer mevzu etrafında, malümatımızı düzenleye düzenleye, nihayet son 
düzenlemede yüksek bir ilim ile bizi bir vahdet huzuruna götürmek için çalışır 
durur. Madde ve kuvvet, hareket ve sükun nispetlerinde, cisim mefhumunda 


toplanmayan bir tabiat ilmi; boyut, mekân ve zaman nispetinde, nicelik 
mefhumunda toplanmayan bir matematik; cisim ve ruh nispetinde, şuur 
mefhumunda toplanmayan bir psikoloji; hariç ve zihin nispetinde, hak 
mefhumunda toplanmayan bir mantık; hayır ve şer mefhumunda, hüsün ve 
kubuh vicdanında toplanmayan bir ahlak; nihayet, illiyet nispetinde ve varlık 
mefhumunda toplanmayan bir hikmet, bir felsefe bulamayız. Varlık mefhumunu 
tasavvur, illiyet nispetini tasdik ettirmeden bize en cüzi bir hakikati bildirebilen 
hiçbir fen yoktur. Şu vardır, şunun için... İşte bütün ilimlerin çalıştığı gaye budur. 
Varlık, hak ve illiyet değişkeni, bütün fenlere hâkim olan tasavvur ve tasdike 
bağlı prensiplerdir. İlliyet, illetin malül ile tenasübü, kuvveti ve bekası kanunu, 
bu asırda bütün ilimlere hâkim olan büyük bir kanundur. Bunun için illiyet 
nispetinde toplanmayan hiçbir ilim bulamayız. Bu nispet ise illet denilen bir ilk 
varlık ile malül denilen bir sonraki varlığın alakasını ifade eder ve bütün alemin 
nizamı dediğimiz de bu tek alakadır. Binaenaleyh, biz o iki varlığı tasavvur ve 
tasdik etmeden bu nispeti tasavvur ve tasdik edemeyiz; sonra bu tasdikimizi de 
"haktır" diye, zihnimiz ile vakiin intibak nispetini taahhüt eden hakkın 
hakikatine istinat ettirmezsek bütün mesaimizin, bütün şuurlarımızın yalan, batıl 
ve bir vehim serabına raci olduğuna hükmederiz. Hâlbuki o zaman böyle 
hükmedebilmek de bir hakikati itiraf etmektir. Binaenaleyh, insan hakkı tekzip 
ederken bile onu tasdik etmek mecburiyetinden kurtulamaz. Mümkün olan 
hakikatlerin üzerinde vacip hakikat, gerek ilmimizin, gerek varlığımızın ilk 
prensibi ve ilk illetidir ve "Allah" onun ismidir. İnsan üzerinde tesir icra eden, 
insanı büyüleyen hiçbir şey tasavvur olunamaz ki onun arkasında Allah 
bulunmasın. Hak Tealâ öyle bir vacibulvücuttur ki gerek enfüsi ve gerek afaki 
bütün varlık seyrimizde varlığının vacip olduğunu gösterir ve bizim ruhumuzun 
derinliklerinde her şeyden evvel hakkın zatına ait mutlak bir tasdik muhakkaktır. 
Hatta bizim mevcudiyetimizde bu yüce hakikate bitişik, basit, mücmel ve 
sınırsız bir alakamız, gizli bir hissimiz vardır ve bütün ilimlerimizin kökü olan 
bu gizli his, mütenahi hislerimizin, şuurlarımızın, akıllarımızın, fikirlerimizin 
hepsinden daha gerçek, hepsinden daha kuvvetlidir. Çünkü onları kuşatıcıdır ve 
onları kuşatıcı olduğu hâlde hakkın zatını kuşatıcı değildir ve onun bir 
tecellisinin parıltısıdır. Böyle iken, biz bir çok zaman olur ki kendimizi ve 
varlığımızı unuturuz ve ekseriya hataların, sapmaların menşei bu gaflet ve 
unutkanlık olur. Böyle, kendimizi ve şuurumuzun inceliklerini unuttuğumuz 
zamanlardır ki biz bu gizli histen, bu ilk şuurdan gafil olur ve o zaman bunu bize 
aklımız yoluyla hatırlatacak vasıta ve delaletlere muhtaç oluruz. Kâinat bize bu 
hatırlatmayı yapacak hak ayetleri ile doludur. Kur'an bize bu ayetleri veciz bir 
belagat ile hatırlattığı için bir ismi de "ez-Zikr"dir. İlâhi hikmet de bize, buradan 
bir çok mantıki, akli ve ruhi deliller özetleyiverir. Diğer taraftan biz, o gizli 


hissin sair mütenahi ve mütemeyyiz şuurlarımız gibi zahir ve batınımızda tecelli 
ve inkıta lahzaları ile mahdut bir suret kazanmasına ve bu suretle eşyanın 
parçalarının ayan gibi kuşatma dairemize girecek bir şekilde açıklığa 
kavuşmasına bir meyil besleriz. Bu meylin hikmeti, onun devamlı tecellisinde 
hissedilen bir şühut zevkidir. Fakat bunda kuşatanı kuşatılana döndürmeye 
çalışmak gibi bir imtina noktası vardır ki nefsin gururunu kıracak olan bu imtina 
noktası birçoklarını menfi neticelere götürebilir. O zavallı mağrur nefis 
düşünemez ki o ilk mebdee, sarih şuurda mahdut bir taayyün vermek için 
nihayet bir sınır çizmek, eşyanın ayanındaki gibi bir inkıta anına bağlıdır. 
Mümkün olmayan böyle bir inkıta anında ise bütün şuur ve bütün varlık 
kökünden munkatı ve yok olur. Böyle bir inkıta, açık bir şuura varmak değil, 
yokluğa karışmaktır. akli delillere böyle bir maksatla bakanlar ve hakkın gayp ve 
şühudu ihata eden sonsuz tecellisi karşısında nefislerinin gururunu kıramayarak 
şühudun zevkinden mahrum kalanlar, Allah'ı aradım da bulamadım derken fen 
ve felsefe namına hüsranlarını ilân etmiş olurlar. Allah'ı sezmek için kalp ile 
gözü temyiz ve aralarındaki tahakkuk nispetini idrak edebilmelidir. İşte "Allah" 
ismi bütün hislerimizin, tasavvurlarımızın ilk şartı olan öyle derin ve tek, bir 
gizli hissin, gayp ve şühudun buluşma noktası olan bir hâl lemhasında ihata 
olmadan gösterdiği, Hak Tealâ'nın zatına delalet eden özel veya alem bir isimdir. 
Yani bu isim, önce zihni bir mefhumun ve sonra da o vasıta ile Hakkın zatının 
ismi ise, özel bir isimdir. Zihni bir mefhum olmayıp bizzat belirli bir zatın ismi 
ise, alem bir isimdir. Evvelkinde, kelimeden malüm bir mefhuma, mefhumdan 
hakikate intikal ederiz ve ismi bu mefhum ile tarif ederiz. Mesela, Allah, bütün 
kemal sıfatları haiz olan vacibulvücut zatın ismidir; yahut, hakkıyla mabut olan 
yüce zatın ismidir, deriz. İkincide, bizzat vakideki hakikate intikal ederiz. Bu 
surette, o hakikatten kendimizde hiçbir hisse yok ise, Allah isminden vakide yine 
kendisinden başka bir şey anlayamayız. Nazarımızda isim ile müsemma bir olur. 
Fakat o hakikatten kendimizde herhangi bir vecih ile bir hisse bulabilirsek isim 
ile müsemmayı temyiz ederiz ve bu iki surette de Allah'ı ispata muhtaç olmayız. 
Fakat bu isimden bir mefhum anladığımız ve o mefhumu vakide bir hakikate 
delalet için vasıta edindiğimiz zaman, o hakikatten bizzat bir hissemiz olmasa da 
bu isimden bir şey anlarız. Fakat o şeyin varlığını ispata muhtaç oluruz. 
Binaenaleyh, isim ispattan evvel vazedilmiş olursa, o hakikatin has ismi olursa 
da alem ismi olmaz. Fakat ispattan sonra vazedilmiş ise, bizzat alem isim olur. 
Mesela, anadan doğma amalar için ülker ismi, ancak bir has isim olabilir; 
görenler için ise alem bir isimdir. Alelade lisanda has isim ile alem ismin farkı 
aranmazsa da ilim lisanında ayırt edilmiştir. İşte bu sebeplere mebni, Allah Tealâ 
için zat ismi, alem isim mümkün müdür, değil midir, diye hükema arasında derin 
bir bahis vardır. Fazla uzatmamak için şu kadar söyleyelim ki üç tecelli 


muhtemeldir: Zatın tecellisi, sıfatın tecellisi, asarın tecellisi. İsimleri tecellisi de 
bunlardan biri ile alakalıdır. Zatın isminin, zatın tecellisini ifade eden bir isim 
olması lâzım gelir. Nitekim sıfatın tecellisini ifade eden isimlere sıfat isimleri, 
asarın tecellisini ifade eden isimlere fiillerin isimleri denilir. Zat, sıfat ve asarı ile 
de bilvasıta tecelli ettiği gibi bizzat da tecellisi bizce mümkündür ve en azından 
kendine tecellisi mümkündür ve alem olan ism-i zatına bu da kâfidir ve biz bunu 
bütün isimlerde esas bildiğimiz için ilâhi isimler tevkifidir, diyoruz. 
Binaenaleyh, ism-i zatın mefhumlu bir has isim veya mefhumsuz bir alem isim 
olması nefsülemirde mümkündür ve bizim için anlamlıdır. Şu kadar ki biz, 
kendimize zatın tecellisi vaki olmadan alem isim vazedemeyiz. Nitekim doğan 
çocuğa görmeden koyduğumuz isim henüz has bir isimdir ve bu hâlde 
duyduğumuz alem isimden de yalnız bir ismin tecellisini anlarız ve o zaman isim 
ile müsemma birleşir. Lâkin bunu sıfatların ve fiillerin isimleri ile tefsir ede ede 
nihayet asarın tecellisine ve ondan sıfatların tecellisine ve ondan zatın tecellisine 
ereriz. Her kelâm, başlangıçta bir ismin tecellisini ifade eder. Kur'an da bize, 
Allah Tealâ'yı evvela ismi tecellileriyle anlatıyor: "üpalali > â all ia yan li ga" 
vd... Binaenaleyh, Kur'an'a başlarken doğrusu hiçbir fikir ile meşgul olmayarak 
evvela Allah ismini bir ism-i zat olarak alacağız, er-Rahman er-Rahim sıfatları 
da bu ismi icmalen tefsir ederek bunlarla ona bir genişlik verip mefhumlayacağız 
ki bu mefhumun icmali, tam ve kat kat bir rahmetin çıkış noktası olacaktır ve 
sonra peyderpey bu isimler ile bu mefhumu inkişaf ettireceğiz ve o zaman 
yerlere, göklere sığmayan Allah zat isminin kalbimizde fıtraten gizli olan 
tecellilerini görmeğe başlayacağız; İsimlerin tecellisinden asarın tecellisine 
geçeceğiz, kâinatı dolaşacağız; asarın tecellisinden sıfatların tecellisine ereceğiz, 
gayptan şühuda geçeceğiz; şühut zevkimiz arttıkça artacak; o vakit zatın tecellisi 
için aşk ve şevk ile çırpınacağız. Bütün zevkler, bütün emeller bir noktada 
toplanacak; kâh yaşlar döküp sinelerimizi ezen seyyiat hamulesini yıkayacağız, 
kâh vuslat rüzgârı esecek, rıdvan neşvesi ile kendimizden geçeceğiz. Nihayet v" 
Ny ya Al iy şaş ala yl ii "Ey rabbine itaat eden huzura ermiş ruh! Dön 
rabbine, sen ondan, o senden hoşnut olarak! Gir kullarımın içine! Gir 
cennetime!" (Fecir 89/27-30) daveti gelecek, Sübhan'ın ziyafetinde ebedi veçhe 
gark olup kalacağız. "â Büte, 5 zi eye saz" "Nice yüzler o gün ışılar, parlar, 
Rablerine bakarlar!" (Kıyame 75/22-23). Allah zat ismini, has isim olarak bir 
mefhum ile mülâhaza edebilmek için, selbi sübuti, bütün zati ve fiili sıfatlarını 
tasavvur etmek ve sonra onu icmal eylemek lâzım gelir. Binaenaleyh, bu da şu 
suretle ifade edilmiştir: "O, vacibulvücut zat ki bütün kemal sıfatlarını 
toplayan..." Sadece "vacibulvücut zat" demek de kâfidir. Çünkü "bütün kemal 
sıfatlarını toplamak", vacibulvücut olanın bir tefsiri, bir sıfat-ı kâşifesidir. Bunun 
bir telhisi de "bihakkın mabut, hak ilâh, hak tanrı" mefhumudur. Arapçada bu 


mefhum, malüm ilâh, yani belli tanrı demek olan "el-ilâh" has ismiyle hulâsa 
edilmiştir. "Alemin halıkı" veya "her şeyin halıkı" mefhumuyla da iktifa 
olunabilir. Bunları Allah Tealâ'nın bir ismi veya lâfzi tarifi olarak alabiliriz. Biz 
her hâlde şunu itiraf ederiz ki bizim "Allah" isminden duyduğumuz tek mana, bu 
mefhumların hepsinden daha vazıh ve daha mükemmeldir. Binaenaleyh, bu has 
ismin alem bir isim olması kalbimize daha yakındır. Gerek has isim olsun, gerek 
alem isim, "Allah" ismi ile yine Allah'tan başka hiçbir mabut yad olunmamıştır. 
"Yan 4l als da" "Onun adaşı yoktur." Binaenaleyh, has ismin tesniyesi de, cem'i de 
yoktur. O hâlde, ancak isimlerin taaddüdü caizdir. Hatta has isim bile taaddüt 
edebilir ve muhtelif lisanlarda Allah Tealâ'nın ayrı ayrı has isminin bulunması 
mümkündür ve şer'an caizdir. Mamafih, bilinen lisanlarda buna müradif 
bilmiyoruz. Mesela, Tanrı ve Huda isimleri "Allah" gibi has isim değildir. İlâh, 
rab, mabut gibi umumi isimdir. Huda, rab demek olmayıp da "hud ay"'ın 
muhaffefi ve vacibulvücut demek olsa yine has isim değildir. Arapçada ilâhın 
cem'inde "âlihe", rabbin cem'inde "erbâb" denildiği gibi Farsçada hudanın 
cem'inde "hudayan" ve lisanımızda "tanrılar, mabutlar, ilâhlar, rabler" denilir. 
Çünkü bunlar haklıya, haksıza ıtlak edilmiştir. Hâlbuki "allahlar" denilmemiştir 
ve denemez. Böyle bir tabir işitirsek söyleyenin cehaletine veya gafletine 
hamlederiz. Son devir edebiyatında alem isimlerin tazim maksadıyla cemilendiği 
ve mesela "Ebussuutlar, İbn Kemaller" denildiği vaki ise de vahdaniyetin alemi 
olan "Allah" isminde böyle bir tabir, bilakis tazim maksadına aykırı olduğundan 
hem hakka muhalif ve hem edebe muhalif addedilir. Bu azameti ancak Allah 
Tealâ kendisi "biz" diye gösterir. Hâlbuki Tanrı adı böyle değildir; mabut, ilâh 
gibidir. Batıl mabutlara dahi tanrı cins ismi verilir. Müşrikler bir çok tanrılara 
taparlardı. Filanların tanrıları şöyle, falanlarınki şöyledir, denilir. Demek ki 
"tanrı" cins ismi "Allah" has isminin müradifi değildir, daha umumidir. 
Binaenaleyh, "Allah ismi", "Tanrı adı" ile tercüme olunamaz. Bunun içindir ki 
Süleyman Efendi, Mevlid'ine "Allah" adıyla başlamış, "Tanrı adı" dememiştir. 
Bu izahın tamam olması için bir kelime daha söylemeğe lüzum hissediyoruz. 
Fransızca "diyö" kelimesi de ilâh, tanrı kelimeleri gibi bir cins isimdir. O da 
cemilenir, onu has isim gibi büyük harf ile göstererek kullanmak hakikati tebdil 
etmez. Bunun için Fransızlar "âl yi 4 Yy" "Allah'tan başka ilâh yoktur" kelime-i 
tevhidini tercüme edememişlerdir. Harfiyen tercümesinde "diyöden başka diyö 
yok" diyorlar ki "ilâhtan başka ilâh yok" demiş oluyorlar. Mealen tercümesinde 
de "yalnız diyö, diyödur" yani "yalnız ilâh ilâhtır" diyorlar. Görülüyor ki hem 
ilâh, hem Allah yerinde diyö demişler ve Allah ile ilâhı temyiz edememişlerdir 
ve ikisini de has isim gibi yazmalarına rağmen "diyö" ancak "ilâh"ın tercümesi 
olmuştur. Bu ise ilk nazarda bir fazlalık veya nefiy ve ispat ile zahiren bir 
tenakuz numunesi arz etmektir. "Diyöden başka diyö yok, yalnız diyö diyödur" 


demek zahiren ya bir haşiv veya bir tenakuzdur. Hâlbuki "ai Yı 4 v" diyen öyle 
demiyor, "Allah'tan başka tanrı yoktur" diyor ve asla tenakuz şaibesi olmayan 
açık bir tevhit söylüyor. Bundan başka Fransızcada "diyö"nun has isim 
olabilmesi Hz. İsa'nın şahsında cisim ve şahsiyet bulması mülâhazasına 
müstenittir. Bu noktalardan gafil olanlar "diyö" kelimesini "Allah" diye tercüme 
ediyor ve hatta "Allah" dediği zaman, bu tercüme lisanıyla "diyö"yu söylüyor. 
Müfessirler "Allah" has isminin, lisan tarihi bakımından tetkikine çalışmışlar ve 
dinler tarihi meraklıları da bununla uğraşmışlardır. Bunda başlıca matlup 
şunlardır: Bu kelime esasen Arapça mı, değil mi? Menkul mu, mürtecel mi? 
Müştak mı, müştak değil mi? Tarihi nedir? Bunlara kısaca işaret edelim: Önce 
şunu itiraf etmek lâzım gelir ki ilmimiz, hak mabudun zatını muhit olmadığı gibi 
has ismine karşı da öylece noksandır ve Arapçada "Allah" isminin kullanılış 
şekline benzeyen hiçbir kelime yoktur ve buna me'haz tayini mümkün değildir. 
Buna, lisan bakımından bazı delaletler de tanıyoruz. Evvela, Hz. Muhammed'in 
risalet asrında bütün Arapların bu has ismi tanıdığı malümdur ve Kur'an-ı 
Azimüşşan da bize bunu anlatıyor: "âl gli 2 Alg 2 ali 3 e çile 014" "Andolsun ki, 
onlara "O gökleri ve yeri kim yarattı?" diye soracak olsan "Allah'tır 
diyeceklerdir." (Zümer 39/38). Binaenaleyh, şimdi bizde olduğu gibi o zamanda 
da bu isim, Arap lisanının tam bir malı olduğu şüphesizdir. Sonra bunun Hz. 
İsmail zamanından beri kullanıldığı da malümdur. Bu itibarla da Arapça oluşu 
şüphesizdir. Hâlbuki Kur'an'dan, bu ismin daha evvel mevcudiyeti de anlaşılıyor. 
Binaenaleyh, Hz. İbrahim'den itibaren İbrani veya Süryani gibi diğer bir lisandan 
intikali mülâhazayı gerektiriyor ve burada intikal görüşünü benimseyenler 
görülüyor. Fakat Ad ve Semud kıssalarında ve daha mukaddem olan Enbiya-i 
kiram lisanlarında da yalnız manasının değil, bizzat bu has ismin dahi deveranını 
anlıyoruz ve İbranice veya Süryanicenin Arapçaya mutlak olarak takaddümünü 
de bilmiyoruz. Bunun için kelimenin Arapçada daha evvel Arab-ı âribe ve Arab- 
ı bâideye kadar çıkan bir tarihi bulunduğu açıktır. Binaenaleyh "İsrail, Cebrail, 
Mikâil" kelimeleri gibi İbraniceden alınmış "yabancı kelime" zannetmek için bir 
delil yoktur. İkinci olarak, Arap lisanının aslında Arapça olmayan ve acemi 
denilen kelimeler hakkında uyarı ve hatırlatmaları içeren bir takım özel 
incelikler vardır ki bunlarla bir kelimenin mahiyetini tetkik mümkün olur. Bu 
noktadan bakılınca "Allah" isminin lisanda benzersiz bir kullanılış tarzı 
bulunduğunu görürüz. Bir bakışa göre başındaki "el", en-Necm, el-Ayyük... gibi 
tecridi caiz olmayacak şekilde gerekli olmuş bir harf-i tarif gibidir. Hemzesi 
ibtida hâlinde meftuh, vasıl hâlinde "Vallah, Billah, İsmullah, Kalellah..." gibi 
telâffuzda veya hem telâffuzda hem yazıda hazfolunur. Diğer bir bakışa göre de 
"el" harf-i tarif değildir. Çünkü nida hâlinde "a y" "Ya Allah!" diye hemze sabit 
kalabiliyor ve bir de "Ya eyyühe'l-kerim" gibi fasıla ilâvesine lüzum görülmüyor. 


Hâlbuki "el", harf-i tarif olsaydı böyle olamayacaktı. Eğer, "el" harf-i tarif ise, 
kelime her hâlukarda menkuldür ve Hakkın zatına isim olması ikinci bir defa bu 
anlama konulmasıyladır. Fakat bunun evvelemirde Arap dilinde diğer bir 
isimden veya sıfattan nakledilmiş olması mümkündür ve asıldır. Harf-i tarif 
kalkınca da "lâh" kalır. Gerçekte, Arapçada "lâh" ismi vardır ve Basralıların 
mühim bir kısmı bundan nakle kail olmuştur. "Lâh" gizlenme ve irtifa manasına 
"lâhe-yelihü" fiilinin mastarı olduğu gibi, bundan "ilâh" manasına da bir isimdir 
ve bundan "lâhüm”", "lâhümme" denilir. Bir Arap şairi: 


Ebu Ribah'tan gelen bir yemin gibi, Allahım! Onu ancak 


büyükler işitir. demiş. Aynı şekilde Resul-i ekrem efendimizin dedesi 
Abdülmuttalib Fil vak'asında Kâbe kapısının halkasına yapışarak: 


Ala) gla Mz YAY alla aşa yl Y 
Ma | gili Ma | ae 


Allahım! Kul kendi evini korur. Sen de evini koru. 
Onların haçı ve hileleri senin hilene düşman olarak galip 


gelmesin! diye münacatta bulunmuş idi (Fil suresine bak). Şu hâlde "lâh" 
isminin başına "el" getirilerek "Allah" denilmiş ve has isim yapılmış demektir. 
Bazıları ise daha ileri giderek Arapça "lâh" isminin, Süryanice olduğu söylenen 
"lâha" isminden arapçalaşmış olduğunu zannetmişlerdir. Nitekim Ebu Yezid 
Belhi "lâh", demiş, yabancı kelimedir. Çünkü Yahudiler ve Hıristiyanlar "lâha" 
derler. Arap bu lâfzı alıp tasarruf ederek "Allah" demişler. Bunun gibi "lâhüm" 
ile alakalı olarak İbranicede "elühim" vardır. Lâkin tarihen, Arapçadaki "lâh" mı 
mukaddem, yoksa Süryanicedeki "lâha" mı mukaddem? Bunu tayin etmek 
mümkün olmadığı gibi iki lisan arasında böyle bir kelime münasebetinin 
bulunması mutlaka birinin diğerinden nakline delil olamaz. Eğer tevarüd yoksa 
her ikisinin daha mukaddem bir ana lisandan türediği görüşünü kabul etmek 
daha makul olur ve bunu destekleyen delil de vardır. Çünkü Allah lâfzının 
Arapçadaki kullanılışında hiçbir yabancılık kokusu yoktur. Sonra "lâh, lâhüm" 
velev ki yabancı bir dilden alınmış olsun. Lâkin "Allah", "el" ile "lâh"tan terkiple 
alınmış olsaydı hemzesinin nidada ispatına lisan müsaade edemezdi. Bunun 


içindir ki bir hayli lisan alimi, ezcümle Küfeliler bunun "lâh"tan değil "ilâh" cins 
isminin müradifi olan "elilâh"tan menkul olduğuna kail olmuşlardır. Bu surette 
"ilâh"ın hemzesi hazfedilmiş ve "el" harf-i tarifinin hemzesi ona ivaz yapılmış ve 
lâm-ı tarif de "en-Necmü, es-Sa'ku" gibi gerekli bir parçası olmuştur. 
Binaenaleyh, aslına nazaran başındaki hemze, vasılda hazfedilmiş ve ivaz 
olduğuna işaret olarak da nidada sabit kalmıştır. "İlâh" kelimesi de aslında ilâhet, 
ulühet, ulühiyet gibi ibadet manası ile veyahut hayret manası ile veyahut kalbin 
sükun ve huzuru manası ile veyahut korku manası ile alakalı olarak "me'luh" 
yani mabut, yahut akılların hayret ettiği, yahut kalplere sükunet ve huzur veren, 
yahut ıstıraptan, korkudan kurtaran demek olur ki mabutta hepsi de var gibidir. 
Allah'ta ise hakikatiyle vardır. Zemahşeri ve Kadı Beydâvi gibi bir hayli 
muhakkik bu tetkiki kabul etmişlerdir. Buna göre, "lâh" kelimesinin de aslı 
"ilâh"tır. "Nâs-ünâs" gibi ve gerçekte, cem'inde hep "alihe" deniyor ki Arap 
dilinde mastar ve ism-i tasğir gibi cemiler de kelimenin aslını gösteren 
delaletlerdendir. Hâsılı, lisanda, bu iki tetkike göre, Allah ismi büyük iştikak ile 
müştak olan Arapça bir isimden nakledilmiştir ve onun asıl anlamını 
içermektedir; hem de aslen ve fer'an Arapçadır. Bu meyanda, bazı görüşlere göre 
aslen Arapça değil, fakat sonradan Arapçalaşmıştır. Nahivci müfessir Ebü 
Hayyan Endelüsi diyor ki: Ekseriyet indinde "Allah" ism-i şerifi mürteceldir ve 
türetilmemiştir. Yani ilk şekliyle hak mabudun özel ismidir. İmam Fahruddin 
Razi de "bizim tercihimiz şudur ki bu lâfza-i celal, Allah Tealâ'nın özel ismidir 
ve aslen türemiş değildir. İmam Halil ve Sibeveyh, ekseri usulcüler ve fukaha 
hep bu görüşü benimsemişlerdir" diyor. Gerçekten, nidada hemzenin ispatı ve 
"ya" ile ayrılmaksızın birleşmesi, asıl oluşuna delildir. Binaenaleyh "el" harf-i 
tarif değildir. Ancak kullanım kolaylığı için çoklukla onun gibi kullanılmıştır ve 
tenvin getirilmemiştir. Gerçi hemzenin hazfi ispatından ekserdir, galiptir, fakat 
"ya" ile "el" harf-i tarifleri biraraya gelmediği ve binaenaleyh "ye'n-necmü..." 
denilmeyip "yâ eyyühe'n-necmü, ya hâze'i-hârisü, yâ eyyühe'n-nâsü" gibi 
fasledildiği hâlde "ya Allah" diye hemze-i kat' ile iktifa olunması ve sonra hak 
mabuttan başkasında asla istimal edilmemiş bulunması hasebiyle "en-necmü, en- 
nasü ve'l-ünasü" kabilinden olmadığını gösterdiğinden lâfzan ve manen bu 
hususiyetin tercihi gerekli olmuştur. Hâsılı, "Allah" ismi müştak ve menkul 
olmayıp irticalen ilk şekliyle alem bir isimdir ve Allah'ın zatı bütün isim ve 
sıfatlara mukaddem olduğu gibi "Allah" ismi de öyledir. O, ulühiyet vasfından 
değil, ulühiyet, mabudiyet vasfı ondan alınmadır. Allah mabut olduğu için Allah 
değil, Allah olduğu için mabuttur. Onun ilâhlığı, ibadet ve ubudiyete lâyık 
olması kendi zatındandır. Beşer puta tapar, ateşe tapar, güneşe tapar, 
kahramanlara, zorbalara veya bazı sevdiği şeylere tapar, taptığı zaman onlar ilâh, 
mabut olurlar. Bilâhare bunlardan cayar, tanımaz olur; o zaman onlar da ödünç 


mabutluk, ilâhlık vasıflarını zayi ederler. Hâlbuki insanlar, Allah'ı mabut tanısın 
tanımasın, O zatında mabuttur. Ona, her şey ibadet ve ubudiyet borçludur. Hatta 
münkirler bile bilmeyerek olsun, ona ubudiyete mecburdurlar. Tümevarım 
mantığına nazaran iddia edilebilir ki özel isimler, kısmen de olsun, cins 
isimlerden evvel ortaya çıkarlar. Bilâhare, bir veya bir kaç vasfın ifade ettiği 
benzeme noktası ile cins isimler teşekkül eder. Binaenaleyh, her özel ismin bir 
cins isimden veya vasıftan alınmış olduğu davası işitilmez. Üçüncü olarak, 
denebilir ki yukarıda beyan olunan kullanım tarzından "Allah" ism-i şerifinin 
Arap lisanındaki hususiyeti ve binaenaleyh bir özel isim olduğu anlaşılıyor. 
Fakat böyle olması diğer bir lisandan alınmış olmasına neden mâni olsun? 
İsimlerin çeşitliliğinin caiz olduğu da geçmişti. Gerçi, deniliyor ki İbranicede 
"iyl" Allah demektir. Nitekim Kadı Beydâvi ve başka tefsirlerde bile "israil" 
safvetullah veya abdullah manasına tefsir edilmiştir ki hemzenin hazfiyle "isral" 
ve "yâ"ya kalbiyle "israyil" dahi okunur. Diğer taraftan Süryanicede "lâha", 
Arapçada "lâh" da varmış. Binaenaleyh, Arapçada bu iki ismin birleşmesi ile 
"illah" terkibinden "Allah" has ismi vazedilmiş olması akla gelir ki "Allah" ilâh 
mealini hatırlatır ve "ilâhü'l-âlihe, ilâhların ilâhı" manasını ifade eder. Fakat 
böyle bir münasebet, fiiliyatın böyle olduğuna delalet etmez. Böyle olsaydı 
mutlaka lisan bize bunu hissettirirdi. Çünkü evvelemirde kelimenin yabancı ve 
özel isim olmaktan veya terkip ve özel isim olmaktan dolayı gayr-i munsarif ve 
belki mebni olarak kullanılması icap ederdi. Nitekim Ba'lebek, İsrail, Cebrail, 
İbrahim, İsmail ve benzerleri, hep gayr-i munsariftirler. Hâlbuki "Allah" ismi 
mu'rab ve munsariftir. İkinci olarak, hemzenin hazif hâline münasip ise de kat' 
hâline muvafık değildir. Zira Arapçada "il" hemzenin kesresi ile okuna geldiği 
hâlde "Allah" da fethalıdır ve doğrusu, "il", "ilâh" manasınadır. Çünkü "ili" diye 
muzaf oluyor. Sonra "il", Allah demek ise ve ondan alınmış ise "il-lâh" diye bir 
terkip düşünmeğe ne hacet kalırdı. Hâsılı, Allah isminin diğer lisandan alınması 
veya iştikakı, bu şartlar altında tam olarak belirlenmiş değildir ve bu ism-i celal, 
lisan bakımından da müsemması gibi bir ezellik örtüsü içindedir ve bütün 
bunlardan en basit bir mefhum edinmek için söylenecek söz hayret ve 
büyüklüktür. Allahü Ekber! (o 9) Rahman: Bu da Allah Tealâ'ya has bir isimdir. 
Bunun özel bir anlamı vardır. Fakat zat ismi değil, sıfat ismidir. Hem mevsuflu, 
hem mevsufsuz kullanılır. Binaenaleyh, sırf isim ile sırf sıfat arasında dolaşır. 
Bunun için harf-i cer ile müteaddi olmaz, fiil ameli yapmaz. "Rahmanun bi-keza, 
şununla rahman" denilmez; fakat izafetle "rahmanu'd-dünya, dünyanın rahmanı" 
gibi amel eder. Böyle olması, bunun fiil sıfatı değil, zat sıfatı olduğunu gösterir 
ve böyle sıfatlara sıfat-ı galibe adı verilir. Esasen, içermiş olduğu sıfat manasını 
haiz olan her zatı tavsif caiz iken, o sıfatla mümtaz olan özel bir zat için 
kullanılması galebe edip yalnız onun sıfatı olarak kullanılmış demektir. Galebe, 


bir mertebe daha kuvvet bulunca isim olarak da istimal edilir ki Rahman 
böyledir ve bu galebe, ya tahkiki veya takdiri olur. Eger daha önce, genel 
kullanımı vaki iken bilâhare birisi özel kullanım ile daha yaygın olmuş ise 
"tahkiki" ve eğer genel kullanım bilfiil geçmemiş de lügavi bir kıyasın muktezası 
ise "takdiri" denilir. "Rahman" ismi de takdiri galebe ile sıfat-ı galibeden has bir 
isimdir. Çünkü lügat bakımından, rahim ve rahmetten müştak ve devam ve 
mübalağa ifade eden bir sıfat-ı müşebbehe sigasıdır ki pek merhametli, çok 
rahmet sahibi sıfat manasını mutazammındır. Böyle olunca da bu sıfat her kimde 
bulunursa, ona "er-Rahman" demek kıyasen mümkün olması lâzım gelir. 
Hâlbuki "Rahman" böyle hiç kullanılmamış, rahmeti sonsuz, ezeli bir hakiki 
nimet veren manasına tahsis edilmiş olduğundan, aslından beri Allah Tealâ'dan 
başkasına isim olarak verilmemiştir. Ancak Müseylime el-Kezzab'a bir kere 
müfrit ve yağcı bir şair "lam"sız olarak "Lâ zilte rahmana, Sen hala rahmansın" 
tabirini kullanmış ve mamafih "er-Rahman" dememiştir. Böyle olduğu hâlde 
İslâm dini bakımından değil, lisan bakımından bile bu şair hata etti denilmiştir. 
Din bakımından ise öncelikle böyledir. Her hâlde "Rahman" Allah Tealâ'ya 
mahsus bir sıfat ismidir. Binaenaleyh, esasen sıfat olması itibarıyla çok rahmet 
sahibi, pek merhametli, çok merhametli, gayet merhametli veya sonsuz rahmet 
sahibi diye tefsir edilebilse de, hususiyeti ve isim oluşu hasebiyle tercümesi 
mümkün olmaz. Çünkü has isim tercüme edilmez. Bunların tercümesi 
değiştirilmesi demektir ve lisanımızda böyle bir isim yoktur. Bazılarının bunu 
"esirgeyici" diye tercüme ettiklerini görüyoruz. Hâlbuki esirgemek, esasında 
kıskanmak, dirig etmek manasınadır. "Benden onu esirgedin" denilir. Sonra 
kıskanılanın korunması, saklanması normal olduğundan, esirgemek, lâzımı olan 
korumak manasına da kullanılır. "Beni esirgemiyorsun" deriz ki "beni 
korumuyorsun" demektir. Fakat "bana merhamet etmiyorsun" gibi "bana 
esirgemiyorsun" denilmez. Binaenaleyh, esirgeyici, esasında "kıskanç" demek 
olacağından rahmanın takdiren tefsiri dahi olmamış olur. Elemlenmek, acı 
duymak demek olan acımaktan "acıyıcı" da tatsız ve şaibelidir. Kuru bir acımak 
merhamet değildir. Merhamet acıyı, afetleri def'e ve onun yerine sevinç ve hayrı 
ikameye yönelik olan bir iyilik duygusudur ki lisanımızda tamamen maruf bir 
kelimedir. Biz, merhametli sıfatından anladığımız tatlı manayı öbürlerinden 
tamamıyla duymayız ve hele pek merhametli yerinde "acıyıcı, esirgeyici" 
demeyiz. Bunun için eskilerimiz, bu makamda, yarlığamak fiilinden yarlığayıcı 
sıfatını kullanırlardı. "Rabbim rahmetiyle yarlığasın", "rahmetinle yarlığa Ya 
Rabbi", "rahmetinle yarlığa kıl ya gani" gibi ki, tahfif ile "yarlamak" ve 
"yarlayıcı" denildiği de görülmüştür ve esasında "yar muamelesi yapmak" 
demektir ki merhametin neticesidir. Lâkin, yarlığayıcı da isim değil, sıfattır. 
Hâsılı, rahman "pek merhametli" diye eksik bir şekilde tefsir olunabilirse de 


tercüme olunamaz. Zira, pek merhametli ne sıfat-ı galibedendir, ne özel isimdir. 
"Rahim" demek de olabilir. Sonra Allah Tealâ'nın rahmeti, merhameti, kalbi bir 
his, nefsani bir temayül manasına bir iyilik duygusu değildir. Fatiha'da izah 
olunacağı üzere, hayır irade etmek veya namütenahi nimet vermek manasınadır. 
Lisanımızda da rahmet bu mana ile bilinmektedir. Lâkin bu münasebetle 
"Rahman" ismini "Vehhab" ismi ile karıştırmak da caiz olmaz; vehhab, Rahman 
gibi has değildir. Binaenaleyh Rahman, vehhab veya afüv manalarını ifade eden 
"bağışlayıcı" sıfatıyla da tercüme olunamaz. Bu ismi belleriz ve tercümesi ile 
değil tefsiriyle rahmet mefhumundan anlamağa çalışırız . («> ») Rahim de sıfat-ı 
müşebbehe veya mübalağa ile ism-i fail olarak ikinci bir sıfattır. İki sıfatın 
farkının daha bariz olması için burada ikincisi daha muvafıktır ki "çok merhamet 
edici" demek olur. Bu da Cenab-ı Allah'ın sıfatlarından biridir. Fakat mahza 
sıfattır, mevsufsuz kullanılmaz ve binaenaleyh Rahman gibi sıfat-ı galibe ve has 
isim olmayıp Allah'tan başkasında da kullanılabilir ve fiil ameli yapar, harf-i 
tarifi de ahd içindir. Şu hâlde, "as 4 vi âi" "Allah Rahman Rahim" vasıf 
terkipleri, ilk olarak mahza bir isim, ikinci olarak hem isim hem sıfat, üçüncü 
olarak mahza sıfat olan üç kelimeden müteşekkil olarak özelden genele doğru 
genişlemiştir ve bu iki sıfat "Allah" zat ismini kalbimizde mefhumlamıştır. 
Bunlar ilâhi yüzün cemalinin ilk tecellisidir. Görüyoruz ki "Rahman, Rahim", 
ikisi de rahmet mastarından mübalağa ifade eden birer sıfat olmakla beraber 
aralarında ehemmiyetli farklar vardır. Bu farkları göstermek için müfessirler 
hayli izahlarda bulunmuşlardır ki biz şu kadarı ile yetineceğiz: Rahmanlık ezele, 
rahimlik ebede nazırdır. Binaenaleyh mahlükat, merhamet-i rahmaniyeden 
başlangıçta taalluk-i izafet ile ve merhamet-i rahimiyeden sonda taalluk-i fiili ile 
nimetlenir ve müstefit olur. Bu noktaya işaret için "Dünyanın rahmanı, Ahiretin 
rahimi" denilmiştir. Cenab-ı Allah Dünyanın da, Ahiretin de hem rahmanı, hem 
rahimidir ve bu tabir de seleften nakledilmiştir. Fakat her ikisinde öncelik 
bakımından rahman, sonralık bakımından rahim olduğuna işaret için Dünyanın 
rahmanı ve Ahiretin rahimi denilmiştir ki "hem müminlerin, hem kâfirlerin 
rahmanı ve fakat yalnız müminlerin rahimi" denilmesi de bu kabildendir. us," 
"Las ) üğeşe "O müminlere karşı çok rahimdir." (Ahzab 33/43). Biraz izah edelim: 
Rahman, Allah Tealâ'nın özel bir ismi olması itibarıyla manası ezel ve ebedi 
kapsamaktadır. Binaenaleyh, bu cins rahmet ve nimetlendirmenin kullardan 
suduru tasavvur olunamaz. Rahim ise ona mahsus olmadığından ezeliliği gerekli 
değildir ve binaenaleyh, bu cins merhametin ve nimetlendirmenin kullardan 
suduru tasavvur olunur. Demek, rahmanın rahmeti, bir şarta bağlı değilken 
rahimin merhameti bir şarta bağlıdır. Rahmanlığın Allah'a mahsus oluşu ve 
başkasına taalluk-i fiili ifade etmeyip ancak izafetle amil olması, diğer 
varlıklarda bir şart olmaksızın bir umum ifade eder. Cenab-ı Hak rahman olduğu 


için ezeli rahmeti umumidir. Her şeyin ilk yaratılışında almış olduğu bütün fıtri 
mevhibeler rahmanlığın izafet-i eseridir. Bu itibarla, rahmet eserinden hâli hiçbir 
mevcut tasavvur edilemez. Lâkin ilk yaratılış sırf vehbi ve cebridir; yani hiç 
kimsenin kesp ve ihtiyarıyla değil; yalnız izafet-i rahmaniye ile meydana gelir. 
Taşın taş, ağacın ağaç, insanın insan olması böyle bir cebri rahmetin eseridir. Bu 
bakımdan, alemde her şey Cenab-ı Hakkın rahmanlığının rahmetine gark 
olmuştur. Binaenaleyh, rahmanlık, umumun emniyeti, herkesin ümididir. 
Göklerinden yerine, gezegenlerden atomlarına, ruhlarından cisimlerine, 
canlısından cansızına, taşından ağacına, bitkilerinden hayvanlarına, 
hayvanlarından insanlarına, çalışanından çalışmayanına, itaatkârından asisine, 
mümininden kâfirine, muvahhidinden müşrikine, meleklerinden şeytanına 
varıncaya kadar alemlerin hepsi rahmanın rahmetine gark olmuştur ve bu 
haysiyetle korkudan uzaktır. Lâkin bu kadarla kalsaydı, ilim ile cehaletin, hayat 
ile ölümün, gayret ile tembelliğin, itaat ile isyanın, iman ile küfrün, nankörlük ile 
şükranın, hak ile haksızın, adalet ile zulmün hiç farkı kalmamış olurdu ve böyle 
olsaydı alemde iradi durumlardan hiçbir eser bulunmazdı. İlim ve irade ile, kesp 
ve gayret ile terakki imkanı kalmamış olurdu ve o zaman hep tabiatçı olurduk, 
tabiatçılardan, cebriyeden olurduk. Hem kendimizi ve hem Allah Tealâ'yı fiilde 
mecbur görür, tabiatı rahmetin icabına mahküm tanırdık. Çünkü ne onun, ne 
bizim, irade ve ihtiyarımızdan bir eser bulamazdık. Duyduğumuza gidemez, 
bildiğimizi işleyemez, arzularımızın yanına varamazdık. Bütün hareketlerimizde 
bir taş veya bir topaç gibi yuvarlanır durur veya bir ot gibi biter, yiter giderdik. 
Ahlata armut, idrise kiraz, limona portakal, Amerikan çubuğuna çavuş üzümü 
aşılayamazdık. Tarlamıza ekin ekemez, ekmeğimizi pişiremez, erzakımızı, 
elbisemizi ve sair ihtiyaçlarımızı sanatlar ve sınaatler vasıtasıyla elde edemezdik. 
Semalara çıkmaya özenemez, cennetlere gitmeye çare bulamazdık. Hayvan gelir, 
hayvan giderdik. Bu şartlar altında ise, ilâhi rahmanlığın mutlak bir kemali 
olmazdı. Binaenaleyh, Cenab-ı Allah'ın kendi irade ve ihtiyarını göstermesi ve 
onun eseri olarak irade sahibi mahlüklar yaratması ve onları güzel irade ve 
ihtiyarlarına göre terakki ettirerek rahmetinden hissedar ve müstefit ve bilakis 
kötü irade ve kesplerine göre mahrumiyetle, elem ve azap ile azarlaması, yani o 
iradeler bütününün kendi iradesiyle ahenklerini temin etmesi ve onlara da 
rahmetinden bir hisse vermesi hikmetin gereği olurdu. İşte tabii bir hikmet değil, 
ilâhi bir hikmet olan bu mükemmel hakikatten dolayı Cenab-ı Allah, 
rahmanlığından başka bir de rahimlik ile vasıflanmış ve rahmet-i rahmaniyesi 
kendisine has iken rahmeti rahimiyesinden irade sahiplerine de bir hisse 
ayırmıştır. Ana kuşlar rahmanlık eseri olan fıtri sevk ile yavrularının başında 
kanat çırpar, ahlaklı insanlar da rahimlik eseri olarak çeşitli hayırlar üzerinde 
rahmet ve şefkatle müsabaka ederler. Bitkilerin, hayvanların anatomisi ve 


muhtelif faydaları ilimlerinde nice incelikler ile hakkın rahmanlığını görür 
okuruz. Ahlak ilminde, beşer hayatının terakki sayfalarında, peygamberlerin, 
evliyanın menkıbelerinde, büyüklerin hayat hikâyelerinde de iradi ve kesbi olan 
rahimlik eserlerini okuruz. Başlangıçta, çalışana çalışmayana bakmadan vücudu 
sevk ve o suretle idare etmek rahmanlığın bir rahmetidir. Bilâhare, çalışanlara 
çalıştıkları gayeleri de ayrıca bahşetmek rahimliğin bir rahmetidir. Demek ki 
rahmanlık rahmeti olmasaydı biz vücuda gelemez, fıtraten malik olduğumuz 
sermayeden, zaruri mevhibelerden, büyük nimetlerden mahrum kalırdık. 
Rahimlik rahmeti olmasaydı, fıtri sermayelerimizi imal edemez ve ilk 
yaratılıştan bir adım ileri gidemez, nimetlerin inceliklerine eremezdik. 
Rahmanlık mutlak ümitsizliği, umumi bedbinliğe imkan bırakmayan mutlak bir 
ümit, ezeli bir inayettir. Rahimlik ise hususi karamsarlığın cevabı ve hususi 
ameller ve maksatlarımızın, çalışma ve faaliyetimizin zamanı ve 
mes'uliyetimizin mükâfatı olan bir şevk sebebidir. Demek ki rahmanlığın 
karşısında dünya ve ahiret, mümin ve kâfir müsavi iken rahimliğin karşısında 
bunlar bariz bir farkla ayrılıyor. "xl â ö âsişl 4 & 4" "Bir grup cennette, bir grup 
cehennemde" (Şüra 42/7) oluyor. İşte dünya ve ahiretin rahmanı ve ahiretin 
rahimi, yahut mümin ve kâfirin rahmanı, müminin rahimi denilmesinin sebebi 
budur. Şeyh Abduh merhumun lügatte bunlara işaret yoktur zannıyla, Selefin bu 
tabirlerle gösterdikleri farkları ihmal etmesi doğru değildir. Zira "rahman" 
lügaten dahi Allah'a has olan sıfat-ı galibedendir ve fiili taalluku yoktur. ezeliliği 
hissettirir ve başlangıca yöneliktir. Rahimde ise bu hususiyet yoktur ve fiili 
taalluku vardır. Demek ki ebediyette geçerlidir. Rahmanın rahmeti, başlangıçta 
hayrı iradeye dönük zati bir sıfat, rahimin rahmeti de sonuçta hayır fiiline dönük 
fiili bir sıfat olarak telâkki edilmesi en güzel vecihtir. Şu hâlde rahman ile rahim 
başka başka birer rahmet manasını haiz olarak birbirlerinden birer cihet ile 
ayrılmış oluyorlar. Demek ki rahman, rahim sıfatları sadece bir tekit için tekrar 
edilmiş değildirler ve her birinin kendine mahsus bir mana tesisi ve bir mübalağa 
tarafı vardır. Bir cihetten rahmanın rahmeti daha beliğdir. Çünkü her mahlüka 
muzaf olur. Diğer cihetten rahimin rahmeti daha beliğdir. Çünkü öbüründen 
ziyade, fiili bir feyzi içeren ve niyabeten kullarında da caridir. Bazı tefsirlerde de 
buna işaret olarak rahmanın rahmeti büyük nimetler, rahimin rahmeti ise küçük 
nimetler ile alakalıdır derler. Rahmanın mevsufu has, müteallakı umumidir. 
Rahimin mevsufu umumi, müteallakı hastır ve işte Allah Tealâ böyle kat kat bir 
rahmet sıfatıyla muttasıftır ve bunlar beşer nev'inin karamsarlık hissini silmeğe 
ve onun yerine sonsuz bir iyimserlik hissi yerleştirmeye kâfidir. Umumi surette 
matlup olan iman ve yakinin ruhu da budur. Rahman ve rahimi münkir olan 
kâfir, istediği kadar kötümser olsun; fakat müminin karamsarlığına hiçbir sebep 
yoktur. "üğül âli," "O mutlu son takva sahiplerinindir" (Kasas 28/83) ve 


besmeleden alınacak ilk ilâhi feyiz bu neşedir. 


Besmelenin Terkibi: Besmele görünürde, bir izafet terkibi ile iki sıfat 
terkibi ve başında bir alaka terkibinden meydana gelen, müstakil, tam bir 
mürekkep; hakikatte ise bu alakanın ifade ettiği mahzuf ve mukadder tam bir 
nispet ile gayet veciz ve beliğ tam bir kelâmdır. "ai s4" bir izafet terkibi "vey ör" 
bir sıfat terkibi, "ax 4 a" diğer bir sıfat terkibidir. İsmin Allah'a izafeti, lâmiye 
veya beyaniye olabilir ki evvelkinde "Allah'ın ismi", ikincide "Allah ismi" 
demek olur. Evvelkinde vasıflar "Rahman ve rahim sıfatları ile muttasıf bulunan 
Cenab-ı Allah'ın ismi ile" gibi izafetten evvel veya "Cenab-ı Allah'ın ismiyle ki 
hem rahman ve hem rahim sıfatlarıyla muttasıftır" gibi izafetten sonra da 
mülâhaza olunabilir. Lâkin ikincide "Allah" ismi izafetten evvel sıfatları ile 
birlikte mülâhaza ve bütün bir isim gibi hikâye olunduktan sonra, isim 
kelimesini beyan için ona muzafun ileyh kılınmış olur ve bu hikâye takdirinde 
sıfatlar yalnız lâfız üzerine cereyan etmiş olmaz. Ancak hikâyenin irabını dikkate 
almamak ve zat isminin ehemmiyetinin vurgulanması için, bir izafet irabı üç 
kelimeye dağıtılmış bulunur ki buna zaruri irap adı verilir. İzafet-i lâmiyede 
mebde kabul edilen isim mana bakımından mutlak kalır. İzafet-i beyaniyede ise 
rahman ve rahim sıfatlarını peşine alan "Allah" ismiyle beyan edilmiş olur. 
Müfessirlerin çoğu evvelkini tercih ediyorlar. Çünkü onda hem irap zahir ve hem 
isim ve sıfatların manası bizzat maksut olur. İsmin manevi ıtlakı da işaretle has 
isim ile kayıtlanır. Bazıları ise Lebid'in 
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Ertesi yıla kadar... Sonra selam ismi tekrar üzerinizdedir. 
mısraındaki "ismü's-selam, selam ismi" gibi, beyaniyeyi tercih etmişlerdir. 
Nitekim Mevlid müellifi "Allah adı" derken bunu dikkate almıştır. Bundan 
anlaşılır ki besmelede "ismullah" izafet terkibini söyleyenin kastına göre 
"Allah'ın ismi" veya "Allah ismi" manalarından her birine intibakı mümkün 
olduğu hâlde bunlardan biri ile tercüme edildiği zaman bu çeşitliliği kalmaz. 
"Allah" has ismi ve "Rahman" has sıfatının da tercümelerinin, tebdil ve tağyir 
demek olacağından, mümkün olmadığını göstermiş idik. İşte iki vasıf nispeti ile 
bir izafet nispetinden müteşekkil olan "as ve lâl çu" terkibindeki "b" edatıyla 
gayr-i sarih bir mef'ulün bih veya bir hâl teşkil edip gizli bir fiil cümlesinin 
failine taalluk ederek tam ve mufassal bir kelâmın beliğ bir özeti olmuştur. 
Burada mahzuf olan fiil, besmeleyi diyen kimsenin teşebbüs edeceği, okurum, 
yazarım, yerim, içerim, kalkarım, otururum, başlarım... gibi bir fiildir. Herhangi 


bir kimse, başlamak üzere olduğu muradını kalbinde gizleyerek besmeleyi çeker 
ve Allah'ın ismini işinin evveline fasılasız yapıştırabilir. İşte bu umumi faydayı 
temin için cümlenin rükünleri olan fiil ve fail hazfedilmişlerdir. Bu hazfe karine 
"ba"dır. Mütekellimin makam ve hâli de mahzufun tayinine karinedir. Böyle 
hazifler Arap kelâmında çok olduğu gibi lisanımızda da vardır. Mesela misafiri 
uğurlarken "devletle, selametle, devlet ve selametle, şeref ve ikbal ile, yahut bi'l- 
izzi ve'l-ikbal, izzet ve ikballe" deriz ki "gidiniz" filini kalbimizde gizleyerek bir 
kelimeden bile tam ve beliğ bir cümle yaparız ve muhatabımız da anlar. Bunların 
diğer fiillerle de örnekleri çoktur: "Filan namına", "filan şerefine" ki 
"yapıyorum", "yiyorum"; aynı şekilde "sıhhat ve afiyetle yiyiniz" demektir... İşte 
besmele de bunlara benzer. Fakat burada mahzuf olan fiil, besmelenin sonunda 
takdir edilmelidir. Yani "ba", müteallakı olan fiile takaddüm etmiştir. Gerçi, 
Arapçada Türkçenin hilâfına olarak kelâmın tetimmesinin hakkı tehirdir: evi 4" 
"sx, "Rabbinin adıyla oku" gibi... Lâkin böyle, hakkı muahhar olan tetimmenin 
takdimi bir ihtimam ve ihtisas ifade eder. Gerçekten, "4, «vi 4" de emir, kıraate 
müteveccih olduğu için mühim olan kıraat iken "ps 4 v1 «! &" de mühim olan 
husus, Allah'ın isminin kıraat ve saire gibi teşebbüs olunacak fiile takdimidir ve 
işte bu takdim, ihtisas ve kasır içindir. Zira, malüm olduğu üzere, her millet en 
mühim işine büyük tanıdığı bir isim ile başlar. Arap müşrikleri de sözlerine veya 
işlerine "Bismillat, bismiluzza, Lat'ın ismiyle, Uzza'nın ismiyle" gibi, 
putlarından birinin ismiyle başlarlardı. Beşeri muamelelerde, bilhassa açılış 
törenlerinde ve hususi icraatlarda "filan namına, filan şerefine" gibi, bunun türlü 
türlü misallerini görürüz. İşte besmelede fiilin tehiriyle "ismullah, Allah'ın 
isminin" takdimi bütün bunları ret ile başlangıç noktasını yalnız "ismullah, 
Allah'ın ismi"ne kasretmek içindir ki "ne kendim ve ne başkası, hatıra gelebilen 
hiçbir nam ile değil, ancak Allah Tealâ'nın namıyla şu işime başlarım, 
başlıyorum" demektir. Binaenaleyh, besmele bu suretle bir de tevhit manasını 
içermiştir. Lisanımız bakımından ise cümlenin müteallakları takaddüm hakkını 
haiz ve fiil tabiatı itibarıyla tehir edilmiş olduğundan kasrın ifade şekli değişir ve 
"Allah'ın ismiyle başlarım" demek gerekir. Bunda ise, kavli fiilin, hakiki fiile 
yakınlaşması temin edilmemiş olur. O hâlde "Allah'ın ismiyledir ki başlarım, 
okurum, kalkarım, giderim" gibi bir takdir yapılabilirse bu tevhit anlaşılır. Lâkin 
mahzufun "dir ki başlarım" suretinde olduğuna lisanımızca karine bulmak 
müşküldür. Zikri hâlinde de icazın bütün faydaları kaldırılmış ve adi bir söz 
söylenmiş olur. Bu izahlardan sonra da besmelenin lisanımıza göre mümkün 
sayılabilecek tercümesinin şu suretlerden biri olması lâzım gelir: 1- Çok 
merhamet edici bir rahman olan Allah'ın ismiyle... (Lamiye). 2- Rahman, rahim 
olan Allah'ın ismiyle... (Lamiye). 3- Rahman ve Rahim olan Allah ismiyle... 
yahut adıyla... (Beyaniye). 4- Rahman rahim olan Allah namına... (Beyaniye). 


Lâkin evvelemirde, bu dört suretten her birindeki "olan" vasfiye bağı bir yanlış 
anlaşılmayı içermiş oluyor. Çünkü "olmak" fiili, lisanımızda hem keynunet ve 
hem sayruret manalarında müşterek bulunduğundan "evvel değilmiş de sonradan 
rahman ve rahim olmuş" gibi bir hudüs manasını vehmettirmekten hâli değildir. 
"Olan" yerine "bulunan" bağı da iyi olmuyor. Binaenaleyh bu rabıtanın hazfi ile; 
5- Rahman, rahim, Allah'ın ismiyle... yahut, 6- Rahman, rahim Allah ismiyle... 
demek daha doğru olacaktır. Bunda da Allah zat isminin mühim olan takdimine 
riayet edilmemiş ve netice itibarıyla fiil ile rahmet arası açılmış olur. 
Binaenaleyh, Allah ismini sıfatlarıyla beraber bir isim hâlinde hikâye ederek: 7- 
Allah-i rahman-i rahim ismiyle... yahut, 8- Allah-i rahman-i rahimin ismiyle... 
denilirse doğrudan doğruya, Allah ismi başlangıç yapılmış olacak ve mamafih 
rahmetin vaslı yine temin edilemeyecektir. Bunu "Allah, rahman, rahim ismiyle" 
suretinde söylemek lisanımızca hepsinden akıcı olacak ise de bunda da bir teslis 
vehmi hatıra gelebiliyor. Gerçi, ismiyle denilip, isimleriyle denilmemesi bu 
vehmi def'e kâfi ve aynı zamanda isim ve sıfatların taaddüdü, zatın tevhidine 
mani değilse de, böyle peş peşe üç ismin birer zat ismi gibi mülâhazası akla 
geleceğinden bunları sıfat kesresi ile raptederek bir kelime gibi okumak salim 
olacaktır. Fakat bunda da terkiplerin tetabuu kuşkusundan kurtulamayacağız. O 
hâlde ne kelimelerini ne terkiplerini tamamen tercüme mümkün olmayan ve hele 
belagat vecihlerini, beyan ahengini hiçbir suretle nakli mümkün olmayan, 
dudaktan başlayıp bütün ses yollarını dolaşarak yine dudakta nihayet bulan 
harflerinin tatlı nizamı bile başlı başına bir bedia olan ve bununla beraber her 
Müslümanın ve her Türk'ün pekâlâ bildiği ve az çok anladığı bir vecize olan 
besmeleyi bir "ile" veya "adıyla" tabiri namına tercüme etmeğe kalkışmayıp her 
hâlde aslıyla söylemek ve bu gibi izahlar ve tefsirlerle de anlamını tasavvur ve 
mütalaaya çalışmak zaruri bir iştir. Binaenaleyh, her şeyin bir anahtarı ve bir 
tevhit ayeti olan "as 4 öl âl xx" "Bismillahirrahmanirrahim" nazm-ı mecidini, 
muvahhidi müşrik yapacak olan "Js: cu şa &" "Çok veren cimri bir ilâhın adıyla" 
manasını andıran "esirgeyici bağışlayıcı tanrı adıyla" gibi, yakışıksız 
tercümelerle tahrife özenmekten sakınmaya mecburuz . 


Besmelenin Tefsiri: Anladık ki besmelenin kelâmi terkibinde en fazla 
etkili olan nokta, baştaki "ba" harfidir. Bu sayededir ki biz ismullah, Allah'ın 
ismi ile alaka kuruyoruz. Bütün varlıkların ve varlıkların gelişmesinin başlangıç 
noktası ve mutlak matlubu olan "Allah-i rahman-i rahimin ismini kalbimizde 
niyet ettiğimiz ve henüz vücudunu görmediğimiz, iradi fiilimize bağlayarak 
veciz lâfız, manası cihanşümul beliğ bir kelâm söyleyebilmemize vesile olan 
ancak bu "ba"dır. Biz, işimizde ne kadar tercih eden olursak olalım fiillerimizin 
gerçek illeti olmadığımız muhakkaktır. Çünkü bizim iradelerimiz, varlık 


silsilesinin kesin bir ilk sınırı değil, onun cereyanı içinde bir değişim anıdır ve 
bunun için biz bütün iradelerimizin arızasız ve zahmetsiz fiile çıkmadığını 
görüyoruz. Demek ki muvaffakiyetlerimiz, ilk illet ile iradelerimiz arasındaki 
nispetin feyzine tâbidir ki bu feyz başta rahmani, sonda rahimidir. Biz, gerek 
bilelim ve gerek bilmeyelim, kâinatta bu nispet, bu izafet, bu taalluk, muttasıl bir 
genel kaidedir ve eşyanın varlığı bu kanunun ortaya çıkmasıdır. İşte besmele 
"ba"sıyla bizde bu kanunu anlaşılır kılan sözlü bir etkendir ve bu şuur parıltısı, 
ondan en yüksek maksat olan bu varlık noktasıdır ve bu cihetle besmelenin 
tefsirinin mihveri "ba"dır ve buna binaen besmelenin manası "ba"dadır. "Ba"'nın 
sırı noktasındadır, denilir. Bu hikmete ve bu kanuna işaret içindir ki Türk 
şairlerinin medarıiftiharı olan Hakani merhum Hilye'sinde: 
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Besmele uzun yazılmış olmasaydı eşya cinsinde varlık 


olur muydu? demiştir. Büyük müfessirler diyorlar ki: "Ba'nın buradaki 
ilsak manası ya mülâbeset ve musahabet veya istianedir. Yani şuurumuzda hâsıl 
olacak olan nispet "Allah, rahman ve rahim" ismine bir mülâbeset ve beraberlik 
hissi veyahut "Allah" isminin ve "Rahman, Rahim" sıfatlarının gösterdiği ve 
işaret ettiğine nazaran ilâhi rahmetten medet ve yardım isteme hissidir ki 
evvelkinde besmelenin nazmı hâl, diğerinde mef'ulun bih gayr-i sarih olur. Şeyh 
Abduh merhum, Fatiha tefsirinde zikre şayan bir mana daha kaydetmiştir. Diyor 
ki: "Bütün kavimlerde ve bu cümleden olmak üzere Arapçada bilindiği üzere, 
birisi bir emir veya büyük bir zat hesabına ve kendinden sarf-ı nazarla, yalnız 
onun için bir iş yapmak istediği zaman "filanın namına" der ve o zatın ismini 
söyler ki "o ve onun emri olmasa idi ben bu işi yapmazdım ve yapamazdım" 
demek olur. Bunun en bariz misalini Nizamiye Mahkemelerinde görürüz. 
Hâkimler gerek şifahi hükümlerinin ve gerek bildirilerinin başında "filan 
hükümdar namına veya filan reis namına" unvanını zikrederler. İşte bunlar gibi 
bir Müslüman da "Bismillahirrahmanirrahim! Şu işe başlıyorum" derken "ben bu 
işi kendim için değil, Allah namına, onun emriyle ve ancak onun için 
yapıyorum" demiş olur... Bu tevile göre besmelenin meali "Allah-i rahman-i 
rahim namına" demek oluyor ki bu da "ba"da mülâbeset manasına racidir. Fakat 
bunun hâsılı, bir vekillik itirafıdır. Bir işe başlarken "filan namına" demek "ben 
bunu ona izafeten, ona hilâfeten, onu temsilen, onun bir aleti olarak yapıyorum, 
bu iş hakikatte benim veya başkasının değil, ancak onundur" demek olur. Bu da 


vahdet-i vücut kanaatine dönük bir "fenâ fillah" hâlidir ki ancak risalet, velâyet, 
hâkimiyet, tasarruf gibi özel makamlarda geçerli olur ve binaenaleyh, yalnız sure 
başlarında bulunması haysiyetiyle besmelenin bir manası olarak gösterilebilirse 
de şeriatın umumi olan ve ferdin şahsi hissesini yok etmeye değil, yaşatmaya 
sarf edilmiş olan faydalanma ve istifade makamlarına tatbik olunamaz. Mesela, 
yemeğe başlarken besmele çekmek bir sünnettir. Hâlbuki "Allah namına yemek 
yiyorum" demek pek hoş değildir. Bunda sade "Allah'ın ihsan ettiği yemeği 
yiyorum" manası anlaşılabilseydi doğru ve meşru olurdu. Fakat yedirmekte değil 
yemekte Allah'a niyabet, manasız ve edebe aykırı bir söz olur. Hatta "Allah 
namına ibadet ediyorum" demek de doğru değildir. Çünkü ibadet Allah'a olursa 
da Allah namına, vekâleten değil, kulun vekilliğini teyit için kendi namına, 
asaleten yapılır. Hâlbuki "filanın namına talep ediyorum" diyen bir vekilin, bir 
elçinin veya "filan namına hükmediyorum" diyen bir hâkimin makamı böyle 
değildir. Orada şahsiyetinden sıyrılarak talepte veya hükümde bir vahdet-i vücut 
cereyanı izhar edilir. Mesela o hâkim mensup olduğu hükümet reisinin şahsiyeti 
içinde kendi şahsiyetini yok etmekle salâhiyet aldığı membaın asaletini ve 
vahdet-i vücudunu ilân etmiş olur. Bu da risalet, velâyet, hâkimiyet, tasarruf gibi 
özel makamlardan birinde bulunan Müslümanın çekeceği besmeleye uygun 
olabilirse de besmele çekilmesi meşru ve müstehap olan her mevkiye tatbiki 
mümkün değildir ve binaenaleyh, besmelenin umumi bir manası olamaz. 
Hâlbuki yukarıda beyan olunduğu üzere, "is 0S lüle oi yl yaz ll pr" 
"Bismillahirrahmanirrahim her kitabın anahtarıdır." ve "sâl pay ağlayal Ju.) yl JS" 
"Bismillah ile başlanmayan her mühim iş..." gibi hadis-i şerifler bize besmelenin 
meşru olan her işimizin başında anahtar olabilecek şümullü bir manayı 
hatırlatmaktadır. Bu da müfessirlerin beyan ettiği iki mananın biri olabilir. 
Mamafih, Kur'an'ın, Kur'an surelerinin nüzulü, kıraati, yazılması itibarıyla 
evvelinde bulunması bakımından, besmelenin manasında, Şeyh Abduh'un izahı 
doğru olduğu gibi, hususi durumlarda da kayda değer bir ehemmiyeti haizdir. 


Faide: Besmele derken "xx" üzerinde durmak nakıs ve kabih, "ai -.." deyip 
durmak kâfi ve sahih, "öl âi &«" yine böyle, "asl vas âl 5" tam bir vakıftır. 


Besmelenin Hükümleri: Mushaf yazarken Berae'den başka, sure 
başlarında "asl va 9 al v1" yazmak farzdır. Hayvan boğazlarken veya ava silâh 
atarken sadece "Bismillah" demek de farzdır. Kasten terk edilirse o hayvan 
yenmez. Fakat unutulursa affedilmiştir. "ae âl 4 sy Jul şsöy, "Üzerine Allah'ın 
adı anılmamış olanlardan yemeyin." (Enam suresine bak, 6/121). Bunda ve bu 
gibi bazı yerlerde "ax 4 ös xi" denilmemesi sünnettir. Namaz haricinde, kıraatin 
başlangıcında, sure başında ise "asal gaz lil va ll öleli ya a öşei" demek cumhura 
göre sünnet, bu cümleden olarak Ata gibi bazı imamlara göre vaciptir. Yalnız 


"51 4" "Berae"de besmele denmez. İki sure arasında iki kıraat vardır. Bizim Asım 
kıraatinde okunması menduptur. Kıraat başlangıcı, sure başından değil de 
ortasından veya sonundan ise "Euzu besmele" menduptur. Yukarıda beyan 
edildiği üzere, namazda, biz Hanefilere göre Fatiha'dan evvel gizlice "Euzu 
besmele" sünnet; Şafiilere göre gizlice veya açıkça besmele farz; Malikilere göre 
okunmaması menduptur. İki sure arasında ise, biz Hanefilerce de böyledir. 
Kıraatten başka, diğer mühim ve meşru işlere "al «" veya "asl vas yl âl sw" ile 
başlamak, derecelerine göre mendup veya sünnet veya vaciptir ki tafsilatı kıraat 
ve fıkıh kitaplarına aittir. İleride, alakalı olan ayetlerin tefsirlerinde de gerekli 
izahlar gelecektir. İstiaze meselesi "ül isi. gi a <i g3" "Şimdi, Kur'an okuduğun 
vakit, önce o kovulmuş şeytandan Allah'a sığın!" (Nahil 16/98) ayetinde, 
besmeleden daha umumi olan tesmiye meselesi "&x, «vi 4" Alak suresinde, 
boğazlama meselesi de En'am suresinde, inşallah beyan olunacaktır. Nemil 
suresinde yine besmeleye dair söz gelecektir. 


Hulâsa: Allah (c.c.), Habib-i kibriyası, Peygamber-i zişanımız Muhammed 
Mustafa (s.a.v.) Efendimiz Hazretlerini "ae ö& çk! 4," "Ve her hâlde sen pek 
büyük bir ahlak üzerindesin." (Kalem 68/4) ve "özelli ds , Y) dul uy" "Seni Sadece 
bütün kâinata rahmet olarak göndermişizdir." (Enbiya 21/107) mazhariyetiyle 
bahtiyar kılmak için "Ruh-i emin"i ile "hakk-ı mübin"ini inzal ederken işin 
başında onun seçilmesine, eğitim ve terbiyesine Rabbani yardımını göstermiş ve 
her şeyden evvel aidiyet bağını ortaya koyarak ve ilâhi ismini öne alarak işe 
başlamak kutsi edebini talim buyurduğu gibi, bunu tatbik için de bütün gönülleri 
ümidin başı ve emellerin sonu olan rahmani yardıma ve rahimi rahmetine, bütün 
tecellileri, varlığın en büyük kanunu olan, ulühiyet ve ubudiyet nispeti altında, 
beliğ bir tevhit ile, gayet veciz ve vecizliğiyle beraber son derece toplayıcı, 
toplayıcılığıyla beraber fevkalade akıcı ve açık bir beyan üslubu içinde özetleyen 
"ayl yazl âl a" düsturunu her şeyin bir anahtarı gibi ihsan etmiş ve sonra bu 
düsturu ve bu edep ve terbiyeyi bütün ümmetin kitapları, kitabetleri, kıraatleri, 
nutukları ve sair mühim işleri ve hacetlerinin başında iktibas edip uyacakları bir 
sünnet-i seniyye kılmıştır. Gerçekte, Resul-i Ekrem Efendimizin hadis-i 
şeriflerinde de şöyle varit olmuştur: "0S 4S gl al yazl vw" "Besmele her 
kitabın anahtarıdır." Bundan başka "çil sed ail sy ila Ju 53 yl İS" "Her mühim iş ki 
bismillah ile başlanmamıştır, güdüktür vesselam." Elbette, Allah Tealâ'nın 
ismiyle başlanmayan herhangi bir iş onun izzetinin huzuruna arz olunamaz, 
olunamayınca da güdük, ebter kalır. Demek ki bize "asl ge & e" ile Allah'ın 
kitabının öyle bir anahtarı verilmiştir ki biz bunda Kur'an ilminin mevzuunu, 
gayesini icmalen bulacağız ve evvela Fatiha'da, sonra peyderpey, sureleriyle 
bütün Kur'an'da bunun Sidre-i Münteha'yı geçen inkişaflarının ayrıntılarını 


göreceğiz. Bu inkişafında Kur'an'ın sureleri ve ayetleri arasındaki tertip ve 
münasebetler, sadece ince ve lâtif bir edebi zevkin değil, derin ve kuşatıcı bir 
hikmet ilminin de saymaya gelmeyen intizam yönlerini içermektedir. O, yalnız, 
bazı Batılıların zannettikleri veçhile cismani olan uzun, orta ve kısa gibi 
niceliklerin matematiksel bir nispetinin ifadesi değildir. Onun içinde gelişen 
ebedi bir hayatın cüzleri ve azası arasındaki fıtri ve mükemmel bir nitelik ve 
nicelik nispetlerinden başka, kulak duygularının lâtif ahenklerine, kalbi 
duyguların çeşitli inceliklerine, akli ve mantıki idraklerin sağlam hikmetlerine 
uygun, sayısız ruhi nispetler parlamaktadır ki gökteki Süreyya yıldızı ile dünya 
arasındaki çekim kanununun hususi nispeti tamamıyla ölçülüp ilmen hesap 
edildiği zaman bile, Kur'an'ın sure ve ayetleri arasındaki uyumu yine 
sonsuzluğunu muhafaza edecektir. Lüz 4; çi) GU Mi İ J8 yal dil, lala ll YS 
"la aw "De ki: Eğer rabbimin sözlerini yazmak için denizler mürekkep olsaydı, 
kesinlikle rabbimin sözleri tükenmeden denizler tükenirdi, bir misli de yardımcı 
getirsek bile." (Kehif 18/109). Kur'an'ın sureleri ve ayetleri, rasgele bir tesadüfün 
veya sade şairane bir hissin sevkiyle serilivermiş karışık bir divan değil, o baştan 
başa "asl vay âl w" gibi tek bir şümullü cümle ve belki olgun bir kelime 
nizamında metin bir uyum ve sağlam bir üslup ile nazil olmuş hak bir kelâmdır. 
Evvelinde "al -" "Bismillah", ahirinde, "ül; ös e" "Gerek cinden, gerekse 
insandan." (Nâs 114/6)... İşte Kur'an'ın bütün beyan silsilesi, bu ilk ve son 
arasındaki rabıtaların ifadesi gibi Cenab-ı Allah'tan, görülen ve görülmeyen 
bütün mahlükatına ve bilhassa insanlara gelen ve bilakis, insanlardan Cenab-ı 
Allah'a giden varlık ve hayat alakasının ebedi zevkle süslenmiş sağlam bir 
ifadesidir. Bakınız! "âl aş çel ş âl ge" "Mine'l-cinneti ve'n-nâs, Bismillah" ve & mai" 
"yalill dil e "Elhamdulillâh, mine'l-cinneti ve'n-nas" ve "a vali yl şâşl ç" "Mine'i- 
cinneti ve'n-nas, elhamdulillâh", "ça, âlâ e" "Bismillah, mine'l-cinneti ve'n- 
nas”, "asl ve yi" "er-Rahman er-Rahim" hep beliğ birer kelâmdır ki Hz. Ali'den 
rivayet edilen bir hadis gereğince her hatimde böyle okuruz ve buna "irtihal 
edenin hâli" denilir ki bu bize varlıkta tam bir kesintinin olmadığını ifade eder. 
Buna ilmi bir misal göstermek için Astronomiyi düşünebiliriz. Bugün biliyoruz 
ki bütün bir Astronomi bir çekim kanununun ifadesidir. İlim lisanında biz buna 
ve daha doğrusu bu haysiyetle, "gök cisimleri"ne Astronominin konusu deriz. 
Yalnız cisimlerin kütleleri arasındaki karşılıklı alakayı ifade eden ve çekim 
kanunu adı verilen bu tek yön ile biz, alemin mekanikliğini, ağır cisimlerin 
çekim ve itme ile hareket ve durgunluğundan, alçalma ve yükselmesinden, 
yaklaşma ve uzaklaşmasından, çarpışma ve patlamasından meydana geldiğini 
farz ettiğimiz alemin nizamını mütalaa eder ve gezegenlerin vaziyetlerini bir 
dereceye kadar hesap ederiz. Fakat bununla varlığın bütün kanunlarını ihtiva 
eden kapsamlı bir ilme erdiğimizi iddia etmeyiz. Astronominin konusu dışında 


kalan daha ne kadar ilim ve fen konuları vardır ki doğru bir tasnifinde Astronomi 
onların tali bir şubesi kalır. O önce, Matematiğin nicelik, Mantığın tümevarım ve 
tümdengelim kanunlarının hâkimiyeti altındadır. Bu nedenle, onun çekimi tam 
manasıyla umumi ve külli bir çekim değildir. Gerçekte, onda ne cisimlerin 
zerreleri veya en küçük parçaları arasındaki zerre veya küçük parça çekimini, 
tutunma ve yapışma gibi kimyevi alakayı, ne hayatın gelişmesini ifade eden 
gıdalanma ve üremesindeki uzvi (organik) çekimi, ne nefsin güzel ve çirkin 
arasında muhabbet ve nefret, şehvet ve gazap gibi eğilimlerini ve heyecanını 
ifade eden vicdan alakasını, ne intibaları ve hayalleri ile hissi benzeşmelerini 
ifade eden şuurlu terkiplerin benzerlik alakasını, ne zihnin tasavvurları ve 
manalarıyla vakıanın hakikati arasındaki gerçek nispeti keşif ve ifade eden ilmi 
ve mantıki alakayı, hâsılı, mekân içinde mekân, zaman içinde zaman varmış gibi 
zihni ve harici bütün bu zaman ve mekâna bağlı hâdiseleri bir şuur parıltısında 
toplayarak gayp ve şehadeti, hissi ve his ötesini kendi tekliğinde birleştirerek 
bize ezel ve ebedi bile haber veren ve sonra yokluk ile varlık, zaruret ile tercih 
arasındaki farkı göstermek için yaratıcı kudrete açık bir delil teşkil eden 
mücerret bir irade kuvvetiyle görünmeyen varlıkları görünen varlıklara çeviren 
ruhun feraseti ve varlığındaki sanatı ifade eden görünmez çekimi, nihayet 
insanlıkta bunların hepsini bir araya getiren içtimai çekimi bulamayız. Hâlbuki 
Kur'an ilmi, bütün bu çeşit çeşit çekimleri bir tek yönle kuşatan öyle bir 
konunun, öyle bir ilâhi bir külli çekimin beyan manzumesidir ki biz bunda cüzi- 
külli, ruhani ve cismani bütün varlık özelliklerinin, kayıtsız şartsız, mutlak 
çekimi olan rububiyet kanununu, Allah ile alem ve bilhassa insanlar arasındaki 
nispet ve mutlak izafetin ilâhi tecellilerini mütalaa edeceğiz ve nispi bir 
mülâhaza ile haksız olarak "genel çekim" dediğimiz cisimlerin çekimin, bunun 
ayetlerinden cüzi bir misal olduğunu göreceğiz. Bu öyle bir eşsiz konudur ki 
ilimleri düzenlemeye çalışan filozofların ve ediplerin ortak noktalarından bile 
üstündür. En yüksek felsefelerin fikri uyumu bundaki hikmet uyumunun zamana 
bağlı bir yansıması; en yüksek edebiyatın güzellik parıltıları, bundaki estetik 
zevkin ani bir parlamasıdır. Kur'an nazmı ilmi düzen ile estetik düzenin birleşme 
yeridir. Bunun için Kur'an'ın tenasübü, ilimlerin mantıki tutarlılığından daha 
sağlam, edebiyatın değişen renklerinden daha renkli, daha müteşabihtir. 
Muhkemler ile müteşabihlerin böyle bir estetik uyumu da ancak fıtratta 
görülebilir. "iyi Wüzl gâlsiş dl yö ve va YS gis ll üs iş dd" "Hala Kur'an'ı gerektiği 
gibi düşünmezler mi? Eğer o Allah'tan başkası tarafından olsaydı, elbette içinde 
bir çok ahenksizlikler bulacaklardı." (Nisa 4/82). Mesela, Astronomide genel 
çekimin yalnız üç cisim nazariyesi içindeki nizam ve nispetini bile henüz 
ölçmemiş olan ilmimiz, ne güneş sistemimizin, ne de bütün sistemin tertip ve 
ahenginde ilmi, mantıki ve estetik olmayan hiçbir nokta bulunmadığına bütün 


fıtratıyla kanidir. Fıtratın bu nizamı, nazarımızda nasıl böyle hem açık ve hem 
gizli ise, Kur'an'ın sureleri ve ayetleri arasındaki ilmi ve estetik nizam da onun 
gibi ve hatta ondan daha açık ve ondan daha gizlidir. Açık olması 
mükemmelliğinden, gizli olması da sonsuzluğundandır. Bu sebepledir ki bir 
şairimiz: Bikr-i fikri kâinatın çâk çâk oldu, fakat Perde-i 
ismette kaldı maani-i Kur'an henüz demiştir. Biz mantıki 
düşünürken estetik ölçüleri, edebi düşünürken de mantıki ölçüleri feda etmek 
alışkanlığında bulunduğumuz için bu uyumu bütün yönleriyle, bir cetvel çizer 
gibi fikren ölçemiyorsak, o fıtratı yaşarken bu zevki tam bir vecit ile duyabiliriz. 
Kur'an da zevki, okuyanlarından ziyade yaşayanlarına ihsan etmek için hitap 
edecektir: "uö şa" "Muttakiler için hidayetin kendisi..." (Bakara 2/2). 
Binaenaleyh, evvelemirde gafletimizden, vesvesemizden, şeytanlardan silinmek 
için bütün şuurumuzla Allah'a sığınarak, "px | öbs ge âl işci" diyelim ve o küllü 
cazibeyi yaşamak için, "ax! ös lâl «" anahtarına yapışalım ve bir şükran 
duygusuyla Fatiha'sından başlayalım: 


Fatiha2-7 
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Aİ (4) Özdağ Alla (3) asal gal (2) öss Sağa das 
BARİ Öd İl aa (6) gk İl la Üs (5) Öl Ağz Vİ 
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(7) Alla v3 o çile çi 22 o. 0 gile 


Hamd, o rabbü'l-alemin, (2$ o rahman, rahim (33 o din gününün maliki 
Allah'ın (4) Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz avnı, 
inayeti Ya Rab! (5) Hidayet eyle bizi doğru yola. (6) O kendilerine in'am 
ettiğin mes'utların yoluna; ne o gazap olunanların ne de sapkınların. (7) 


Münasebetler: Kur'an'da sureler, çoğu surelerde kıssalar, kıssalarda ayetler, 
ayetlerde kelimeler, kelimelerde harfler ve bütün bunlar arasında zahir veya 
gizli, lâfzi veya manevi birçok yönden tam bir tenasüp ve beliğ bir nizam vardır 
ki tahlili sonsuzdur ve birçok ilim ve fen ile alakadardır ve bunların ilki Nahiv ve 
Belagat ilimleridir. Kur'an nazmında terkip, sibak, siyak, mantuk, mefhum ve 
fehva, mutabakat, tazammun ve iltizam ile ibare, işaret, delalet, iktiza, izhar, 
ihfa, tahkik, temsil, tasrih, kinaye, ima, telmih, mantık, hikmet, maksada isabet 
gibi beyan şekilleri ve bu konuda evvela kelâmın kulağa, sonra kalbe nüfuzunu 
temin eden fesahat, halavet, letafet, cezalet, rikkat, itidal, teşdit, teysir, tefennün 
ve teceddüt, cinas, tenasuk, tevazün, ahenk, tasarruf, üslup, müsavat, ıtnap, icaz 
ve nihayet ibda ve i'caz gibi lâfzı ve manevi güzellikleri ve bediiyatı tazammun 
eden belagat ve bediiyat vecihleri vardır ki vaz'i ve lisani delalet, akli ve mantıki 
delalet ve tabii ve zevki delalet namıyla üç nev'i delaletin muhassalası olan ve 
mütenahiden namütenahiye giden tenasübün icmalen hissedilebilen alakalarını 
ifade ederler. Bunlar tefsirin ruhunu teşkil eder. Genelde avam için dil açısından 
sözün manaya delaleti, ulema için akıl ve mantık açısından delaletin, edip ve 
hikmet ehli olanlar için zevk, sezgi ve fıtrata uygunluk açısından delaleti önem 
taşır. Tercüme ile lisan değiştiği zaman, tabii olarak, birinci ile üçüncüde zayiat 
pek çok olur ve bundan, mantıki delalet de etkilenir. Bunun için biz bazı yerlerde 
bu münasebetleri kısaca göstermeye çalışacağız. Çünkü tafsilatına beşer kudreti 
kâfi değildir. Bu münasebetle de Fatiha'da diğerlerinden fazlaca duracağız. 
Fatiha'da, önce iki bakımdan uyumu ele alalım: Siyak sibak, yani sözün gelişi 
gidişi ki birincisi öncesine, ikincisi de kendi cüzleriyle kendine ve sonrasına 
nazaran olan münasebetleridir. Besmele Fatiha'nın bir parçası sayıldığına göre, 


birincisi söz konusu olamaz. Bu, olsa olsa nüzul bakımından Alak suresi ile olan 
münasebeti olur ki bu da Kur'an'ın tertibine nazaran sonrasına ait bir siyak 
münasebetidir. Fakat besmele müstakil bir ayet olduğu için evvela onu 
inceleyelim: 


Sibak: Besmelenin bir fiile bağlı olması ilişkisinden başka hiçbir şey tasavvur 
olunamayacağından umumi surette Fatiha'nın da onunla münasebeti açıktır. 
Besmele ile Fatiha okuyorum, Fatiha yazıyorum, hamd ediyorum, Kur'an'a 
başlıyorum... gibi. Fakat bundan başka, hususi surette daha kuvvetli 
münasebetleri vardır. O kadar vardır ki besmeleyi ondan bir ayet farz 
edebilirsiniz. İlk olarak nazım ve fasıla münasebeti, ikinci olarak kelime 
arasındaki ilişkiler, üçüncü olarak özetle onun açıklaması şeklinde çeşitli mana 
ilişkileri vardır. Bir kere, besmeledeki rahmetin çekiciliğine Fatiha'nın bir şükran 
cevabı olduğu ilk bakışta görülüyor. Bu ise aralarında gizli, mükemmel bir 
bağdır. Sonra Fatiha, besmelenin bir beyanı, manalarının açığa çıkmasıdır. Şöyle 
ki; Besmelenin kelimeleri, gerçekten ve itibari olarak yedi kelimeden müteşekkil 
dört müstakil kelime olup üçü Allah'ın ismidir. Terkibin tamamı ise bir kısmı 
zikredilen ve bir kısmı da sözün gelişinden anlaşılan ve gizli bulunan iki taraf ile 
bir bağlaçtan, yani mutaallik, müteallak ve taalluk edatı olan üç cüzden birleşen 
tam bir sözdür. Buna mukabil Fatiha, yedi ayet, dört müstakil kelâm ve üç vakf-ı 
tamdan mürekkep tam bir kelâm nizamında bedii bir suredir ki bu üç vakf-ı 
tamdan birincisi, üç ayetle bir kelâm olarak ilk tarafı; ikincisi, iki kelâm ile bir 
tevhit ayeti olarak ortadaki akit rabıtasını; üçüncüsü, yine üç ayetli bir kelâm 
olarak son tarafı teşkil etmiştir ve bu suretle Fatiha, besmele gibi ve onunla 
uyumlu bir söz suretindedir. Manaya gelince: Besmele bize bir izafet terkibi, iki 
sıfat terkibi ve başında bir bağlantı harfi ile nihayetinde gizli ve tevhidi ihtiva 
eden tam bir terkip veriyordu. Orada, "es 3 ve Jâ" "Allah, Rahman, Rahim" 
özelden genele genişleyen isim ve sıfatı ile zikredilmiş iken biz ezelde 
olduğumuz gibi, fiillerimizle beraber saklı ve gizli idik. Daha doğrusu, Allah var, 
biz yoktuk: "e şia ö& aş dl 4s" "Onunla birlikte hiçbir şey yokken de Allah vardı." 
Çünkü, ondan evvel bu ilişki ile ilâhi izafete sarılmamış idik. "as ve hâl 5" 
dediğimiz zamandır ki bu bağlantı meydana gelmiş ve Fatiha da, teşekkürle 
birlikte, varlık aleminde ortaya çıkmamıza sebep olmuştur. Gerçi, Fatiha bir 
şükran ile başlıyor ve bizi gizli, ilâhi bir ilişki ile başlangıçta alemlerin içinde 
varlık sahasına atıyor ve o sırada rahman-i rahim bir daha tecelli ediyor ve 
hakikatlerin tebliği ile bir iki ıslah döneminden sonra ilâhi bir mükellefiyetin 
icabını sezecek kadar şuurumuzu terbiye ve konuşmayı öğretmekle iltifat ederek 
Allah'ı ve kendimizi tanımak için bizi yokluktan varlık alemine getiriyor ve işte 
o zaman Allah'ın varlığına "üsüü 4Y ; ww ay" "Sadece sana ederiz kulluğu, ibadeti 


ve sade senden dileriz yardımı, inayeti!" diye bir biat akdi yaptırmak üzere bize 
söz hakkı veriyor ve biz de bütün sosyal vicdanımızla konuşarak söze başlayıp 
bu akdi yapıyor ve o bağlantı ilişkisini, böyle ezeli bir rahmet ile bitmeyen 
içtmai ve hukuki bir mukaveleye bağlıyoruz ve o vakit bizim de "nestein" 
derken cüzi bir irademiz ve talep belirtmeye hak ve salâhiyetimiz olduğunu 
anlıyoruz ve derhal "ouz Y ş ağile Gi akal yö ağile Ces öl b ya anl bi gal bni" "Hidayet 
eyle bizi doğru yola... O kendilerine nimet verdiğin mes'utların yoluna; ne o 
gazap olunanların ne de sapkınların." duasıyla ilâhi huzurda makam tutarak 
sonsuza dek söylüyoruz. Bu suretle, ezeldeki ve besmeledeki gizli, Fatiha'da ve 
şimdiki zamanda konuşan biri olarak ortaya çıkıyor da ezeli zahir olarak 
görünmüyor ve nihayet bizim şuurumuzda ve kelâmımızdaki huzur ile merkez 
ve muhitimizde bir muhatap olarak hazır bulunuyor: ği Li yal Usal öpen Ay g desi diğ 
"ağile Csi geli bl va "Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz 
yardımı, inayeti Ya Rab! Hidayet eyle bizi doğru yola. O kendilerine in'am 
ettiğin mes'utların yoluna; ne o gazap olunanların ne de sapkınların." İşte, ezeli 
ebedi, bütün hayat dengesi bunun içindedir. Basit birkaç cümle gibi görünen 
Fatiha, yaratılışın, yaratıcının, mahlükun bütün sırlarını toplayan külli bir 
kanundur. Baştaki üç ayet ile sondaki üç ayetin bağı olan bu tek ayetle Fatiha, 
böyle sonsuz üstü bir varlık dengesini tescil etmiştir. Fatiha'daki bu ruhu, bu 
dengeyi şu kutsi hadis ne güzel beyan etmiştir: | çüai öl çe üs çi Dal Giad 
"İLe ğmniş şir giriş "Ben namaz suresi olan Fatiha'yı benim aramla kulum 
arasında yarı yarıya taksim ettim; yarısı benim ve yarısı kulumundur ve kulumun 
istediği hakkıdır." Peygamber Efendimiz de bunu şöyle beyan buyuruyor: "Kul 
"eyallali giydi al" Hamd, o rabbü'l-alemin Allah'ın, der; Allah da, kulum bana hamd 
etti, der. Kul "as 4 ö« 3" Rahman ve Rahim, der; Allah da, kulum beni övdü, der. 
Kul "cali aş Su" o din gününün sahibi der, Allah da der ki kulum beni övdü ve 
buraya kadar benim; "üs 4Y ; ww 4y" Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade 
senden dileriz yardımı, inayeti Ya Rab!, Buraya kadar kulumla benim aramda, 
surenin sonu ise sade kulumundur ve kulumun istediği kendi hakkıdır. &i sa) var" 
"ağlüzali Y 3 ağile Ga akal yE aşale Cer gül bl ya sl "Hidayet eyle bizi doğru yola, O 
kendilerine in'am ettiğin mes'utların yoluna; ne o gazap olunanların ne de 
sapkınların, diyor." Fatiha, işte Hak Tealâ'nın böyle bir lütfunu tecelli ettiren bir 
varlık dengesidir. Bu dengede kâinatın nizamının temeli olan adalet ve 
muvazene kanununun en bariz ve en bedii bir hakikatini görürüz. Görürken, 
"sırat-ı müstakim" nazm-ı mecidinde ayan beyan okuruz. Bu dengeye bir 
tasavvuf zevkiyle bakacak olursak bu misakı, ubudiyet ve istianeyi taşıyan 
ümmetin içtimai heyetine "ox Yi çi âdi <ka çil a" Sizi yeryüzünde halifeler yapan 
odur." (Fatır 35/39); "usak gile öy va VI ii" "Muhakkak yeryüzüne benim iyi 
kullarım varis olacaktır." (Enbiya 21/105) gibi ayetlerde tasrih edildiği üzere 


lâhutun akseden niyabi bir gölgesi olduğunu ve onlara da bir inşa hissesi 
bahşedilmiş bulunduğunu duyarız ve o zaman böyle ubudiyet ve istianesini 
yalnız Allah'a hasreden içtimai bir vicdanı taşıyan ümmetin icmaında da bir 
teşrii delalet mevcut olabileceğini, yani ümmetin icmaının ispat edici, şer'i bir 
delil teşkil ettiğini anlarız. Binaenaleyh, besmele ile Fatiha arasındaki sibak 
tenasübünün ruhu ezel ile ebet arasındaki bu denge nispetinin inkişafıdır. Bunlar 
bütün fıtratta mevcut olan bu nispeti bizim şuurumuza nakşeden ilâhi ayetlerdir. 
Bunların açılışını da Kur'an'da göreceğiz. 


Siyak: Fatiha'nın bizzat kendisindeki sevki bir talim sevkidir. Nitekim bir ismi 
de Talim-i Mesele idi. Bunun en büyük karinesini kıraatin siyakında ve bilhassa 
"Sk aski a" "Oku o yaratan rabbinin adıyla!" (Alak 96/1) emrinde buluruz. 
Bundan başka, nüzul sebeplerinde rivayet ettiğimiz hadiste de "&#" "de" emri 
vardı. Bunun için bazı müfessirler, başta "böyle söyle" mealinde "&" emrinin 
mukadder olduğunu zikretmişlerse de muhakkikler, bu takdire hacet kalmaksızın 
sade, üslubun siyakının bu talimi işarete kâfi olduğunda ısrarlıdırlar. Yani, Allah 
Tealâ bize bu kelâm ile ilim ve iman telkin buyurmuş ve bu telkini bir emir ile 
yapmayıp hâl ile gıyaptan anlatmıştır. Çünkü ilim ve imandan evvel huzura 
çıkma hakkımız yoktu ki sarihan hitap etsin. Zira besmelede biz zahiren mevcut 
değildik. Bununla beraber Allah'ın zatı değil, ismi huzurundaydık. Binaenaleyh, 
Fatiha'nın başında marifetullahla alakalı olan üç ayet, tamamen gaibane bir 
ihbardır. Mütekellimi gaiptir. Bunda "âlemin" sigasıyla akıl sahiplerine beliğ bir 
tembih vardır ki bu üç ayetin mazmununu düşünüp anlayan bir kimse akıllı ise, 
"âlemin"in ne olduğunu ve kendi ruhunda onun nasıl tecelli ettiğini düşünerek ve 
mebde ve meadı nazardan geçirerek, şuurunu, basiretini topladığı zaman ve 
ancak o zaman "pl pe Ma yasa ya öğeleri yâ si" "Hamd, o rabbü'l-alemin, o 
rahman, rahim, o din gününün maliki Allah'ın." gaibane ihbarının hak bir söz 
olduğunu anlar ve derhal Allah'ı zahir ve batında hazır ve nazır bulur. Bulunca 
da "üsün Aş ww ay" "Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz avnı, 
inayeti Ya Rab!" diye ona hitap ile ahit ve haceti arz edebilir. Bunun için Fatiha, 
Arap Edebiyatında "gaipten hitaba iltifat" denilen bu belagat üslubunun temini 
için ilâhi taraftan sarih bir emri, "ben ve biz" gibi mütekellim sigasıyla yapılan 
sarih bir hitabı ihtiva etmeyerek "clşa el 5 ön gi yas YI lk İyi YS e" "Hiçbir insan 
için, ya vahiy ile, ya perde arkasından ve (...) dışında doğrudan doğruya Allah'ın 
ona söz söylemesi mümkün değildir." (Şüra 42/51) ayetinin mazmununu talim ve 
tebliğ eylemiştir. Binaenaleyh, Fatiha'nın kendisindeki sevki bir talim sevki ve 
üslubu, telkin üslubu olmuştur. Bütün Arap beliğlerinin ve hatta Türk şairlerinin 
kasidelerinde, hitabelerinde bilip kullandığı bir iltifat üslubunun böyle, tam 
makamında ve birçok cümlelere muhtaç mazmunları, bu kadar veciz ve bu kadar 


beliğ bir surette toplayan gayet derin bir nükte ortaya koymuş olması bütün Arap 
şairlerinin meydan okuma azimlerini kıran ve onlara Kur'an'ın i'cazı önünde baş 
eğdiren belagat vecihlerinden birisi olmuştur. Fatiha'nın cüzleri arasındaki sevk 
ve münasebetler ise kısmen geçti ve lüzum görüldükçe de ileride tahlil ve tefsir 
sırasında gelecektir. Burada, şu kadar söyleyelim ki "üssü Ay ; v5 du" "Sade sana 
ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz yardımı, inayeti!", "el-Hamdü"nün 
mükemmel bir surette tefsiri "ua!" "Hidayet eyle bizi" dahi istianenin öyle bir 
beyanıdır ve bu müteselsil inkişaf ile Fatiha "a xs" "Elhamdülillâh" beliğ 
cümlesine raci bedil bir kelâmdır. Diğer Kur'an sureleri ile münasebetleri ise, 
Fatiha, Ümmü'l-Kur'an, Ümmü"l-Kitab ve Esas isimlerinin delalet ettiği veçhile, 
hepsinin aslı kökü ve genel mümessili olmasıdır ki bunu kısmen yukarıda 
anladık ve bütün ilerde de inşallah anlayacağız. Hulâsa, sanki besmele bir taç, 
Kur'an mükemmel bir vücut, Fatiha onun başı "â xs" "Hamd Allah'ın" bu baştaki 
sima, rahmet ve hidayet bu simanın gözbebekleri, dünya ve ahiret manzarası, 
ubudiyet ve istiane lisanı, ilâhın tevhidi ruhudur. O suretle ki vücudun bütün 
ledünniyatı onun dudaklarından çıkarken o taçtan, o simadan ve o gamzelerden 
de onun ruhu okunur. O sima, Muhammed'in siması, o vücut ilâhi tecellidir. 
Kelâm, Allah kelâmı, mübelliğ Resulüllah: "asa, şose hane öİ öğül sl YI Yö aşi" "Ben 
şehadet ederim ki Allah'tan başka ilâh yoktur; ve ben yine şehadet ederim ki 
Muhammed onun kulu ve resulüdür." 


Tahlil ve Tevil: ça xa) Elhamdülillâh: Hamd, ihtiyara bağlı bir ihsana veya 
onun kaynağı olan bir güzelliğe karşı inşirah ile sahibine tazim ifade eden güzel 
bir zikirdir. Kısmen medih ve kısmen şükür ile birleşen bir övgü, bir nev'i övmek 
veya övülmek, iyi bir övüş veya övülüş, güzel bir övücü veya övülücü olmak, 
ciddi bir övücülük veya övülücülük. Nihayet bu manaları cami, güzel ve ciddi 
bir sözdür. Arapçada hamd kelimesi bunların hepsinde kullanılır. Fakat 
lisanımızda, ekseriya mastar ismi olarak kullanılır. Diğerlerinde hamd etmek 
veya edilmek, hamd ediş veya ediliş, hamid veya mahmud olmak, hâmidiyet, 
mahmudiyet denilir ve bugünkü lisanımızda bunun sırf Türkçe bir müradifi 
yoktur. Şükür de böyle. Elde, bir övmek var ki o da medih ve sena müradifidir. 
Hamd ise medih ile şükür arasında bir nev'i sena ve hususi bir medihtir. Çünkü 
medih, hayatı ve ihtiyarı olana da olmayana da yapılır. Mesela, güzel bir inci ve 
güzel bir at memduh olabilir. Fakat mahmud olamazlar. Hamd bunları ihsan eden 
fail-i muhtara yapılır ve hatta onun keremine, ilmine yapılır da endamının 
güzelliğine yapılmaz. Bundan başka medih, ihsandan evvel de yapılabilir, sonra 
da. Hamd ise mutlaka bir ihsandan sonra yapılır. Şu kadar ki onun hamd edene 
vasıl olmuş bir in'am olması şart değildir. Şükürde ise bu da şarttır. Zira şükür, 
gelmiş olan bir nimete, sözle, fiille veya kalple nimet vereni tazim ederek 


mukabele etmektir. Sadece fiille veya kalple yapılan şükür ne medihtir, ne hamd. 
Lâkin lisan ile, sözle yapıldığı vakit hem hamd, hem de medih olur ve bu hamd 
şükrün başıdır. Binaenaleyh, hamd, medihden mutlak olarak daha hususi, 
şükürden de bir açıdan daha umumi ve bir açıdan daha hususidir. Her hamd 
medihtir, lâkin her medih hamd değildir. Sonra, bazı hamdler şükür ve bazı 
şükürler hamd olmakla beraber şükür olmayan hamd, hamd olmayan şükürler de 
vardır. Demek ki medih gerçeğe nazaran boş bir ümidin sevki ile kuru bir 
yalandan, mücerret bir yağcılıktan ibaret kalabilirken hamd ve şükür daima 
gerçeğe mutabık bir hakikat ifade ederler. Hamd delile müstenit haklı bir ümidin 
neşvesi ile veyahut şükür gibi tahakkuk etmiş bir nimetlendirme saadetinin 
zevkiyle yapılır. Hamd "verdi, verecektir" gibi mazi ile istikbal arasında deveran 
eden bir şevk hâlinden, şükür ise "işte verdi" gibi bir gerçekleşmiş maziye 
vuslatın zevkinden neşet eden bir bahtiyarlık ilânıdır. Bunun için hamd ve şükür 
tamamen meşru ve ahlaki oldukları hâlde medih umumiyetle ahlaki değildir. 
Nehyedilmiş ve zemmedilmiş de olabilir. Nitekim Peygamber Efendimiz 
"Meddahların yüzlerine toprak saçınız." : "öslade şaş çi | si" buyurmuş. 
Hâlbuki "İnsanlara hamd etmeyen Allah'a da hamd etmez." ; "al sany al gli hany al 
hadis-i şerifiyle mutlak olarak hamdin emredilen bir şey olduğunu göstermiştir. 
Miraç hadislerinde de ümmet-i Muhammed "hammâdün", yani çok hamd 
edenler unvanıyla lâkaplandırılmıştır. Hamd ile şükürde asıl matlup nimeti 
verendir. Medihte ise nimetin hayalidir. Hamd ve şükür, ikisi de bir hak ve 
hakikat aşk-ı inşirahı ve binaenaleyh, ahlaki olmakla beraber hamdde şevk 
manası, şükürde sadakat manası daha barizdir ve bu suretle şükür gerçekleşmiş 
bir mazinin tazim hatırası olduğundan daha zor, yapanları daha azdır. Çünkü 
varlığın cereyanı hep maziden istikbale müteveccih olduğu için insanlar tabiat 
olarak istikbale mütemayildirler. Şüphesiz bu temayülün içinde hevlalud bir 
ahiret cazibesi mündemiçtir. Gerçekte, insanlar daha ziyade ileriyi görsün diye 
gözleri önlere bakar vaziyette yaratılmışlardır. Lâkin böyle olması, yolda 
giderken geldikleri kaynağı geçip arkada bıraktıkları kıtayı unutmak için değil, 
onun hatırasına ve hafızanın sadakatine itimat içindir. Bundan dolayıdır ki 
boyunlar, gerektiğinde, o hatırayı tazelemek için öndeki gözleri arkaya çevirip 
baktırabilecek hareketli bir mihver hâlinde yaratılmışlardır. Bir istikbal yolcusu 
için bu hilkatin ikaz edici büyük bir ehemmiyeti vardır. Demek ki hafızası çürük, 
boyunları hareketsiz olan yolcuların sade ileriye dikilmiş olan gözleri, şeytanın 
baskınından korunmak için birer selamet güvencesi değildirler. Hâlbuki gafil 
beşeriyette bu hâl galiptir. Yağcılık fikriyle, boş bir ümit üzerine meddahlıklar 
yapan nice mahlüklar görüle gelmiştir ki maksatlarına nail oldukları ilk andan 
itibaren bir nankör kesilmişlerdir. Bunu mülâhaza eden bazı mütefekkirler, 
mesela zamanımızda Fransız Gustave le Bon, insanlar üzerinde hayalin 


hakikatten ziyade bir hâkimiyeti olduğu neticesini almışlardır. Fakat bu doğru 
değildir. Çünkü hayalde görülen o hâkimiyet, hakikati temsil edebilmesi 
haysiyetindendir. Yoksa hayale hayal diye sarılan kimse görülmemiştir. 
Binaenaleyh, asıl hâkimiyet hayalin değil yine hakikatindir. Hakikat öyle 
müessirdir ki sade yakından değil, uzaktan hayali vasıtası ile bile tesirini icra 
ediyor. Lâkin vuslatın öyle şaşırtıcı bir istiğrak hâli vardır ki bunda hakikat 
kendisinden başka her şeyi siliverir ve bizzat hakikat olamayanlar ona tahammül 
edemezler ve bunun için beşer onu kendisinden ziyade karşısında gördüğü 
zaman takdir eder. Güneş doğunca göz kamaşır ve intiba süzülüp kalpteki şuur 
cepheye dikilmeyince insan onu göremez. Buna binaen şuurlu bir hakikat adamı 
olmak gayet müşkül ve kâmil bir Müslüman olmak çok zordur. Nitekim fena fi'l- 
hak olan Hz. Ömer el-Faruk (r.a.) Efendimiz "Hak, Ömer'e dost bırakmadı. 4 $u" 
"öima ğe yal öl dediği zaman bu zorluğu anlatmıştır. Şükür ise böyle hakikat 
erbabının şiarı olduğundan "<â ge ö J:8," "Kullarım arasında şükreden azdır." 
(Sebe 34/13) buyrulmuştur. Mamafih, diğer cihetten hamdde tazim ve takdir 
manası daha yüksektir. Çünkü bundaki vaki ihsan, hamd edene vasıl olmadığı 
cihetle, bir taraftan, daha ziyade hakka nazır, garazsız bir tazim vardır. Diğer 
cihetten, o ihsana nail olanların neşatına iştirak ifade eden bir kardeşlik hissi ve 
kendi hakkında, vasıl olmayanı vasıl addettiren bir takdir hissesi mevcuttur. Bir 
bu, bir de şükrün kısımlarında kalbin fiilinin gizli bir iş ve organların fiillerinin 
ihtimalli olması, şükür nev'ilerinin en mükemmelinin yine lisan ile yapılan hamd 
olmasını iktiza eder. Gerçekten, Resul-i Ekrem (s.a.v.) Efendimiz; "Hamd, 
şükrün başıdır. Allah'a hamd etmeyen şükretmemiş olur." : lâl deaş le SN yi das" 
"» S& buyurmuştur. Bu şartlarda lisanla yapılan güzel zikirler, ihtiram lâfızları, 
hususi tazimler hep hamddirler. Hamd kelimesi de bütün bu tazimlerin mealine 
uygun olduğundan "hamd olsun" denildiği zaman bütün bu tazimlere şayan bir 
hüsün veya ihsan muvacehesinde bir saadet hazzı ve bir bahtiyarlık duygusu ilân 
edilmiş olur ki bu, bir taraftan o hüsün ve ihsanın sahib-i muhtarını övmek, diğer 
taraftan da hakkıyla o saadetle övünmek manalarını ifade eyler ve her iki 
haysiyetle, pek meşru ve pek ahlaki bir hasenedir. Çünkü nimetin dile getirilmesi 
bir böbürlenme gururu değil, nankörlüğü silen büyük bir fazilettir. Daha doğrusu 
hamd herkesin ermek istediği ve fakat pek az kimsenin erebildiği en yüksek bir 
olgunluk gayesidir. Çünkü beşeri bakımdan bütün saadetler iki kelime ile hulâsa 
edilebilir: Nimetlenme, nimet verme. Nimetlenme konumunda bulunanlar ancak 
nimetlendiklerini his ve takdir ettikleri zaman hamd ederler. Çünkü saadet, 
nimetlenmenin kendisinde ve kemiyetinde değil keyfiyetinde, yani zevkinin 
takdir edilip hissedilmesindedir ve zaten nimetlenmenin manası budur ve ne 
zaman Saadet zevki hissedilir ve coşarsa lisandan hamd sadır olur ki bu makam, 
hâmidiyet makamıdır. Nimet verme konumunda bulunanların saadeti de 


mücerret nimet vermede değil, verilen nimetin kadrini bilecek ve zevkiyle saadet 
duyacak lâyık yere ulaştırılmasında ve ulaştırılmasını açık bir delil ile müşahede 
etmesindedir. Bu delil ise hamd edenin hamdidir. Bundan o ulaştırma ve 
ulaşmayı temaşa etmekteki zevk de mahmudun saadetini teşkil eder ve biz biliriz 
ki nimet verme makamı, nimetlenme makamının üstündedir. Binaenaleyh, hamd 
edilme makamı mertebelerin en mükemmeli ve isteklerin en yükseğidir. O hâlde 
bu makamın saadeti de en büyük saadettir. Bu saadetin zevkindeki coşuş dahi, 
evleviyetle, bir hamd ile neticelenmeyi iktiza eder. Hamd edilenin hamd ediciliği 
demek olan bu hamd ise nimet vermenin ziyadeleşmesine ve dolayısıyla hamd 
edicilik ve hamd ediliciliğin ziyadeleşmesine sebep olur. Bu suretle hamd 
edicilik makamındaki nimet verilenin hamd etmede devamı hamd edilme 
makamına yükselmesine ve hamd edilicilik makamındaki nimet verenin hamd 
edicilikte devamı da hamd ediliciliğin namütenahi artmasına vesile olur ki ö" 
"Sus s&"Andolsun ki, eğer şükrederseniz elbette size nimetimi artırırım." 
(İbrahim 14/7) buyrulması bundandır. Şu hâlde terakki silsilesi ile hamdin yüce 
mertebeleri şunlardır: 1- Hâmidiyet 2- Mahmudiyet 3- Hâmidiyet ve 
mahmudiyet 4- Mahmudiyet ve hâmidiyet. Bu son mertebede lâhuti tecellilerden 
birini görürüz. Burada infial ifade eden beşeri mazmunların hazfiyle 
mahmudiyet ve hâmidiyeti cemeden "hamid, mahmud, hâmid" esma-i 
hüsnasının tecellisini görmemek nasıl kabil olur? Bu olmasaydı onlar nereden 
gelirdi? Sonra Şifa-i Şerif'te beyan edildiği üzere, hâmid ve mahmud Peygamber 
Efendimizin de Ahmed ve Muhammed gibi şerefli isimlerindendir. Gerçekten, 
makam-ı mahmud, bilhassa Peygamber Efendimize vadedilen ve onu 
hâmidiyetten mahmudiyete terakki ettiren yüksek bir makamdır ki bu en büyük 
şefaat makamıdır. Bu makamda "livau'l-hamd" onun sağ eline teslim edilmiştir. 
Ahirette makam-ı mahmudun şefaatinin feyzi iledir ki livau'l-hamd altında 
toplanacak olan ümmet, ilâhi hâmidiyetten hisselerini alacak ve cennet ehlinin 
dualarının sonu da "odul 5, â vali" "Hamd, o rabbü'l-alemin Allah'ın!" olacaktır. 
"üyallali Çi yi dan öl als s4" "Dualarının sonu da; Alemlerin rabbi olan Allah'a hamd 
olsun, olacaktır." (Yunus 10/10). Böyle hâmidiyet ve mahmudiyeti toplayan 
Habib-i Huda'nın ahmediyet ve muhammediyeti, işte hamdin bu toplayıcı 
mertebesini dile getirir ve gerçekten, lâfzan ve manen, hamdin mahiyeti, bir 
hakikat-i muhammediyedir ve bu hakikatin ilk ve son olarak Allah Tealâ'ya 
mahsus olması da hakikatlerin hakikatidir. İşte Fatiha "ss" "el-Hamdü" 
başlangıcıyla bize bu saadetleri, bu kemal gayesini ve bu hakikati telkin ederek 
başlamıştır ve "elhamdülillâh" denildiği zaman duyulan derin inşirah bu aşk ve 
şevkin ifadesidir ve hamdin hakikatine meftun olmayan yoktur. Arap dilinde "ur" 
"elif-lâm" ahd-i fert veya ahd-i istiğrak veya ahd-i cins ve hakikat ifade eden bir 
harf-i tariftir. İlk hitapta ise hamdin muayyen bir ferdi maruf değildir. Sonra bu 


mübtedanın haberi olan "«" de "lâm", ihtisas, istihkak ve milk manalarında 
zahirdir ve ilki diğerlerine şamildir. Binaenaleyh, cümlenin meali şu olur: "Hani 
herkesin malümu ve en yüksek emeli olarak matlubu olan hamd hakikati yok 
mu? İşte hâmidiyet, mahmudiyet, bütün cinsiyle ve hatta bütün mertebeleri ve 
bütün çeşitleri ve fertleriyle o hamd Allah'a mahsustur, Allah'ın hakkıdır, 
Allah'ın milkidir. Çünkü Allah'tır, Çünkü... Çünkü..." Fakat lisanımızda bu tafsili 
icmal eden bir harf-i tarif olmadığı için biz sadece "hamd" diye mutlak olarak 
cins ifade ederiz. Bilen bilir, bilmeyen başkasının bildiğinden haberdar olmaz. 
Bu cümle, evvela bize ilim ve iman ifade eden bir haber cümlesidir ve aynı 
zamanda tazime de işaret ederek hamdin inşasını müstelzim olduğundan 
lâzımıyla da bir inşa cümlesi olur ve zamanı olmayan bir isim cümlesi olduğu 
cihetle devam ve sübut ifade eder. Fatiha'da bundan başka isim cümlesi yoktur. 
Üçü kelâm, biri sıla olan diğer dört cümle, hep fiil cümlesidir. İlk nazarda böyle 
olması Fatiha'daki denge tenasübüne muhalif gibi görünüyorsa da işin gerçeği 
bunun aksinedir. Zira bir isim birçok fiile muadil olabileceği gibi o dört fiil 
cümlesi de bunun beyanı konumunda olduklarından hakiki denge ancak bu 
surettedir ve tahkiki durumunda Fatiha, bu tek isim cümlesinden ibaret bir 
kelâmdır. (cx 5 ) O rabbü'l-âlemin: Allah'ın sıfatıdır. Terkibinin lisanımızda 
herkese maruf oluşu tercümeden mustağnidir. Bunu "âleminin rabbi" suretine 
çevirmek mümkün ise de bunda fazla bir vuzuh olmamakla beraber "lâm"daki 
istiğrak, ahd-i ferdi ile tevhidi ifade eden marifeye izafet manaları nakıs 
kalacaktır. "Bütün âlemin ve cüzlerinden her birinin malüm olan yegâne rabbi" 
diye tafsil etmek ise icaz yerine ıtnap olacaktır. "Alemlerin rabbi" demek ise bu 
mahzurlarla beraber aslına da uygun olmaz. Zira, Kur'an "rabbü'l-avâlim" 
demiyor da "rabbü'l-âlemin" diyor ve bununla bilhassa akıl sahiplerini tağlip 
ederek onların nazar-ı dikkatini celbediyor. Çünkü "üse ,öwe" "alemün, âlemin" 
gibi cem-i salimler akıllılara mahsus olduğundan bunun meali "bütün âleminin 
ve bütün cüzlerinin ve bilhassa hepsinden üstün olan akıl sahiplerinin 
alemlerinin yegâne rabbi" demektir. Bakara suresinin başında, "oüül ça" 
"Muttakilere bizzat hidayettir" (Bakara 2/2) nazm-ı celilinde açıklanacak olan bu 
mücmel işaret, Kur'an'ın nüzulünün hikmetini göstermek itibarıyla Fatiha'nın 
evvelinde gayet mühimdir. Bu rabbani işaret ve bu ikaz ki "las das yea" "O 
rahman, rahim, o din gününün maliki" vasıflarıyla takviye edilince, akıl 
sahiplerinin şuurlarını gayptan şühuda getirip "os Ay, vw ay" "sade sana ederiz 
kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz yardımı, inayeti!" diye hitap ile tevhid ve 
misakı arz etmeye sevk edecektir. Akıllı ile akılsız müzekker ile müennes gibi 
biri diğerine, velev bir haysiyetle, tercih edilebilen müteaddit isimlerin tesniye, 
cemi gibi bir ifadede tercih edileni galip kılmak demek olan bu tağlip üslubu 
lisanımızda da vardır. Mesela, zevç ve zevceye "zevceyn", baba ve anaya 


"ebeveyn" dediğimiz gibi bütün Türk tebaasına Türkler demek de bir tağliptir ve 
Arapçada bunun birçok çeşidi vardır. "Rab" aslında terbiye manasına bir mastar 
olduğu hâlde mübalağa kastıyla mürebbi için de kullanılmıştır ve mastarında 
rububiyet denilmiştir ki çok adil yerine "adl" denilmesi gibidir. İşte, bu mübalağa 
manasından dolayı "rab" sade mürebbinin müradifi değil aynı terbiye gibi olan 
ve bunun için istilâ, isti'lâ, inayet, tedbir, zabt ve tasarruf, telkin ve irşat, teklif, 
emir ve nehiy, terğip, terhip, taltif, tekdir gibi terbiyenin bütün levazımına malik, 
kuvvetli ve mükemmel bir mürebbi demek olur ve bu münasebetle sahip ve 
malik manasına da gelir. Mesela, hane sahibine "rabbü'd-dâr", bir sermayenin 
malikine "rabbü'l-mal" denilir. Bunda da, sadece sahip ve malik manalarından 
fazla bir mefhum vardır. Rabbü'l-mal tabiri bile mudarebe ve selem gibi ticari bir 
muamele bakımından söylenir. Bundan dolayı, mutlak olarak rab denildiği 
zaman, sadece malik veya sade terbiye mefhumları değil, ikisine de bütün 
levazımı ile sahip olan bir kadir-i kayyum anlaşılır ve bunun için Allah Tealâ'dan 
başkasına mahsus olduğunu anlatan bir izafet yapılmadan müfret olarak "rab" 
kullanılamaz ve tam tanınmışlığı ifade eden "er-Rab" ve umum ifade eden 
"Rabbü'l-âlemin" gibi izafetle hiç yapılamaz. Şu hâlde rab ve rububiyet denince 
anlayacağımız mana, sonsuz bir kudretle zabt, tedbir ve terbiye mefhumlarıdır. 
Yani bunları yapabilecek sonsuz bir kudrete malik olmaktır. Terbiye, bir şeyi 
kademe kademe, tedriç ile kemaline eriştirmektir ki bunun eseri, seçme ve 
tekamül olur. Alemlerin her kısmında ise terbiye ve tekamül kanunlarının 
cereyanı her an ve her lahza görülmektedir ve bunun için, böyle sonsuz bir 
kudretin rububiyeti alemin durumlarında şek ve şüpheden azade olarak 
okunmaktadır ve işte "rabbü'l-âlemin" bize bunu hatırlatıyor. "Rabbü'l-âlemin" 
denince her insan kendi görebildiği kadar olsun, bütün alemlere zihninden bir 
geçit resmi yaptırır ve yaptırınca derhal terbiye kanununu görür. Demek ki biz 
rabbimizi alemlere nazarla bileceğiz ve fakat alemleri de ancak ona izafetle 
tanıyabileceğiz. Bir takım filozoflar alemin şeklinin böyle tedrici bir terbiye ve 
tekamül kanununu takip ettiğini görememiş. Bunlardan bir kısmı hepsinin sebebi 
olarak, sebepli veya sebepsiz, birdenbire tekevvün etmiş bulunduğunu, bir kısmı 
da tabiat davasıyla tekevvünü inkâr edercesine varlığın bugünkü heyet ve 
nizamının kıdem ve ezeliyetini iddiaya kadar varmıştır. Bunlara göre, mesela 
insan, ancak insandan olur ve insan ezelden beri mevcuttur. Alemde terakki ve 
tedenninin manası yoktur; talep, gayret ve kazanç semeresizdir. Bütün alemde 
kadimden beri çeşit çeşit varlıklar serpilmiş, fezada hiçbir müşterek nizam takip 
etmeyen cisimler ve cisimlerde sayısız varlık türleri, bütün hususi tabiatlarıyla 
kadim bir cebir ve icabın içinde yüzer giderler. Şüphesiz bu sözler, hem 
tecrübeye ve hem akla taban tabana zıt birer cehi-i mürekkeptir. Hiç olmazsa, 
tamamen müşahedemiz altına girebilen şeylerin, dün yok iken ufacıktan 


meydana gelip tedricen büyüdüğünü ve bilakis yine tedricen kaybolup gittiğini, 
her gün tecrübeyle görüyoruz. Müşahedemizin sınırına giremeyenlerin de böyle 
olduğunu istidlalimizle, aklımızla biliyoruz. Şurada bir adacık fırlıyor, süzülmüş 
topraklar taşlaşıyor, taşlar eriyor, madenler filiz veriyor, kayaların, toprakların 
arasından tohumcuklar ve o tohumcuklardan çeşit çeşit otlar, ağaçlar, türlü türlü 
hayvanlar türüyor, ürüyor, sümük gibi bir nutfenin içinden yüzlerce insan 
tohumu fışkırıyor, süzülme ve aşılama ile bundan lahza lahza alaka, müdga 
devreleriyle embriyon, embriyondan canlı kemikli cenin, ceninden ağlayarak ve 
gülerek doğan bebek, tıfıl, kademe kademe yuvarlanan, yürüyen, kekeleyen 
yavrucuk, sonra koşup oynayan afacan çocuk, sonra dişlerini değiştirip 
şahlanmağa başlayan mümeyyiz mürahik, sonra çiçeğini açıp meyvesini 
vermeye özenen akil baliğ, sonra şahin gibi dünyaları tutan çalışkan bir 
delikanlı, sonra arslan gibi kemaline ermiş kâmil olgun, sonra cismaniyeti 
ruhaniyetinde erimeğe ve reyi, ihtiyarı süzülmeğe başlayan bir ihtiyar, nihayet 
hayır veya şer sırf bir ruh olup uçmağa veya göçmeğe hazırlanan bir pir-i fani, 
hâsılı mekân ve zaman içinde nefesten nefese sayısız şuur hamuleleriyle yürüyen 
ve her lahza, suretten surete değişerek varacağı yere varan ve bütün bu 
değişimlerde hiç değişmemiş gibi "ben, ben!" deyip giden insanlar akıp akıp 
gidiyorlar. O hâlde, hiçbir zaman bugünkü alem, dünkü alemin her noktadan 
aynı olmuyor ve bütün bunların maverasından, bütün bu cereyanları izhar ve 
rabtederek bize daima vahdet şuurunu veren kadir-i kayyum bir hakikat, her dem 
her lahza varlığını ilân ediyor ki biz o lahzaya, o ana hâl diyoruz ve bu hâl içinde 
mazi ve istikbali yaşayarak o hakikate erişiyoruz. Hakikat daima hakikat, alem 
ise her an değişken ve birbiriyle irtibatlı ve muntazaman değişken. Bu irtibat ve 
intizam ile akıl ve fikrimiz o hakikatin yansımalarına, kalp ve şuurumuz da o hâl 
içinde bizzat tecellilerine şahit oluyor. Binaenaleyh, müşahedenin, tecrübenin, 
aklın ittifakla vaki olan bu ifade ve ısrarları karşısında alemde hudüs, terbiye, 
tekamül mefhumlarını inkâr etmek körlükten, cehl-i mürekkepten ve nefsi 
buhrandan neşet etmiş bir dalalettir. Alemde yaratma, terbiye, seçme ve tekamül 
cari bir sünnet ve Hak Tealâ'nın da, mutlak olarak bunun gerçek illeti olduğu her 
türlü şüpheden azadedir. Bunun için, son olarak ilim ve felsefe, alemde, diğer 
tabirle tabiatta tekamül kanununun cereyanına kat'iyetle hükmünü vermiştir ve 
bugün terbiye, seçme ve tekamül, akleden ve bilen beşeriyetin üzerinde yürümek 
istediği bir kanun telâkki edilmektedir. Tekamül ise, basit tekten mürekkep teke, 
yani o tek üzerinde müteaddit şeylerin tedricen içtimai suretiyle nakıstan zait ve 
kâmile giden ve bilakis mürekkepten basite, müteadditten teke inen bir durumun 
seyridir. Fakat burada hakikatşinas ilim ve hikmet ehli ile onların sözlerini 
çalarak veya anlamayarak suiistimal eden birçok aklı noksana da tesadüf ederiz 
ki bunlar bu tekamülü, Hak Tealâ'nın terbiyesinin bir eseri telâkki etmeyip, 


müessirsiz, illetsiz olarak tabiatta bizzat cari, cebir ve icap ile hâkim mutlak bir 
kanun zannediyorlar ve hulâsa, terbiye ve rububiyeti değil, seçme ve tabii 
tekamülü, tabiatın üstündeki hakikatin kendisi gibi zannediyorlar ve bu suretle 
insanı sadece alemin cüzlerinin en mükemmeli değil, mutlak olarak varlığın en 
mükemmeli farz ediyorlar. Hâlbuki ilim ve fen, felsefe ve hikmet bütün 
ciddiyetiyle bu zannın aleyhine bağırıp duruyor. Çünkü ilim ve fennin bedahete 
müstenit ve tecrübe ile de müeyyet, zaruri bazı temel kanunları vardır ki bunlar 
atıldığı anda ilim ve fen yoktur. İlliyet, illiyet münasebeti, vahdet, hak..., illiyetin 
en umumi ifadesi "yok iken var olabilenin her hâlde bir sebebi vardır; yani her 
sonraki varlık, bir önceki varlık ile geçilmiş ve onun tesirine mukarindir" 
düsturudur ki yokluk varlığa illet olmaz; hiçten hiçbir şey husule gelmez. Rien 
ne vient du rien; yani madum iken mevcut olan eşya, kendilerindeki o yokluktan 
yine kendi kendilerine değil, bizzat mevcut bir mucidin yaratmasının tesiriyle 
vücuda gelir. Hâsılı, hâdiselerin kadim bir illeti vardır. Sonra, illet ile malülün bir 
tenasübü, bir tezayüfü vardır. Öyle ki illet bitince malül da biter. Malüller 
bilinince illeti mutlak veya muayyen olarak biliriz ve malüller ne kadar çok 
olursa olsun bütün illetlerin kudretini tecavüz edemezler. Onunla mütenasip 
olurlar. Mesela bir okkalık kuvvet, iki okkayı çekemez, başka bir tabirle, nakıs 
zaidin tam illeti olamaz. Çünkü, o hâlde yokluğun varlığa illet olması lâzım 
gelir. Filan şey yokken kendi kendine yoktan var olmuş demek iktiza eder. Bu 
ise illiyeti inkâr ve binaenaleyh, ilmin kendini iptal etmektir. İz'ansız cahiller 
bunu söylerse de bugün tabii ilimleri olsun okuyup anlamış olanlar ilmiyle 
söyleyemezler. Bütün tabii ilimlerde illiyet ve illiyet münasebeti kanununun 
mutlak bir hâkimiyeti vardır ki bu büyük kanun, kâh tahavvül ve tahaffuz 
nispetiyle, kâh illetin tenasüp ve tezayüf ve bakası tabiriyle ifade olunur. 
Hâdiselerde şuur, ilim ve akıl gibi malüller meşhut olup dururken bunların 
mutlak tam illetlerini, bunlardan ari kör bir kuvvet, bir kör tabiat gibi tasavvur 
etmek manasına tabiiliğin tabii ilimlerde de yeri yoktur. Bunun için tabiat 
alimleri, tabiatta, yani alemde tekamül kanununu takrir ederken, kör ve nakıs bir 
tabiatın mebde ve külli illet olmasını değil, vacibülvücut Hak Tealâ'yı sonsuz 
kemaliyle mülâhaza ve tasdik etmek şartıyla tabiatta tekamülü takrir ve izah 
eylemişlerdir. Çünkü böyle olmasaydı tekamül kanunu ilmin ve fennin künhü 
olan illiyet ve illiyet münasebeti kanununa muhalif olacağından ilmi olamazdı. 
Sözü uzatmış olacaksak da derin gibi görünmekle beraber basit olan bu noktayı 
anlatmalıyız. Mesela bir buğday tanesi toprağa düşer ve şartlarını bulunca biter, 
açılır, büyür, sümbüllenir, nihayet bir başakta yüz buğday tanesi verebilir. Bunu 
bir defa daha, bir defa daha katlayınız; bütün dünyalar buğday ile dolar. İşte bu, 
kemiyette tekamül kanununun en basit misallerinden biridir. Görülüyor ki bu 
tedrici tekamülde tam illet ilk tane ise, bütün bu tekamülü ilk tek tanenin 


tabiatından çıkaracak isek bu tekamülün mebdeindeki bir kemal, hâsılında yüz 
ve nihayet sonsuz olduğundan böyle bir tekamül davası, bir kere bir eşittir yüz 
eder, demek gibi bir tenakuz teşkil eder. Hâlbuki tekamül hiç olmazsa tek ile 
müteaddit arasında 14 243*4*5- 15 gibi müspet veya menfi bir nispet 
takip eder. Yalnız kör tabiata terk etmek 1 — 15 demek olur ki bunu ilim ve fen 
şöyle dursun en basit bir akıl dahi kabul edemez. Çünkü bunda yokluğun varlığa 
illiyetini farz etmek ve aklın ve ilmin mebnası olan illiyet münasebeti kanunu ile 
tenakuza düşmek vardır. Bir tabiatta, daha doğrusu tekamülün her hadd-i 
zaidinde haricinden gelen bir kemal vardır. Bu ise tabii tekamül değil, terbiyevi 
tekamüldür. Bunun içindir ki bütün ilim ve fen, felsefe ve hikmet "nakıstan 
kâmil çıkmaz, fakat kâmilden nakıs çıkabilir" temel önermesinin mahkümudur 
ve bundan dolayıdır ki söylediğini anlayarak söyleyen ulema ve hukema, tabiatın 
tekamül kanununa mahkümiyetini söylerken bu tekamülün ve bu tabiatın bizzat 
mutlak mükemmel olan ilk illetin, Hak Tealâ'nın mutlak kemalinden müstefat 
olduğunu unutmayarak söylerler. Tabii tekamül kanununun en son mukarriri 
addedilen filozof Spencer bile bunun için mutlakın zaruri varlık olduğunu ve 
tabiatın hakikatte mütenahi olan kemalinin üzerinde bir vacibülvücudun sonsuz 
kemalinin hâkim bulunduğunu ve şu kadar ki bizim tam illet olan o mutlak 
kemali ihataya, nispi ve izafi olan ilmimiz ve idrakimiz kâfi gelemeyeceğinden 
fünunumuzun, tafsili ilimlerimizin sadece tabiatta, yani alemde tekamül kanunu 
sahasında cereyan edebileceğini anlatmışken ona tâbi olduğu iddiasında 
bulunanlar tabii tekamül derken, Hak Tealâ'yı ve yüce kemalini unutuyor ve 
tekamülü terbiyesiz bir tekamül zannediyor ve aynı zamanda bunlar kendi 
kanaat-i ameliyelerinde bu nazariyelerini her gün, her lahza cerh ve 
nakzeyliyorlar. Zira "Edokasyon" ve "Pedagoji" namıyla terbiye ve çocuk 
terbiyesi davasından vazgeçmiyorlar ve büyük bir gayretle mürebbi olmağa 
çalışıyorlar. Düşünmüyorlar ki tabiat üzerinde hakkın terbiyesi yoksa bütün 
terbiye davaları batıl olur kalır. Hâsılı, ilim her şeyden evvel hiç şeriki olmayan 
bir hak tanır ve daima vahdet mikyasıyla yürür ve vasıl olmak istediği her 
neticenin hak oluşunu temin etmek için onun o yüce hakka izafetini, nispetini 
bulmağa çalışır ve ayet, tabiat ve tabii tekamül mefhumlarında hakka ve hakkın 
terbiyesine izafet bulamazsa onlara tahakkuk ve hak oluş bile isnat etmez. 
Mutlak ilim, hakkın zatının kendine tecellisi ve onun kadim ilmidir. Hakkın bize 
tecellisi de bizim izafi ve nispi olan hâdis ilmimizdir. Hak ve hakkın ilmi 
olmasaydı bizim bütün ilimlerimiz ve hatta kendi varlığımıza ait kanaatlerimiz, 
izafetlerimiz hep batıl olurdu. Hakkın mükemmel rububiyeti ve onun eseri olan 
terbiyesi bulunmasaydı, alemde, tabiatta ne vücuttan, ne kemalden, ne 
tekamülden, ne terbiyeden hiçbir eser, hiçbir hisse bulunamaz, hep bu davalar 
boş ve yok olurdu. Alem ve biz böyle değilsek bir varlık hissemiz, bir kemal 


hissemiz, bir terbiye hissemiz, hak oluş isnat edilecek bir izafetle bize tecelli 
ediyorsa bu tecellide Rabbü'l-âlemin olan Allah Tealâ'yı görmemek kabil 
değildir. Bu suretle Allah'ın masivası olup illiyet alakasıyla Allah'a delalet eden 
eşyanın mecmuu ve içtimai bir nizama haiz bulunan alemin her kısmı, cüz'ü de 
alemin cüz'üdür. "« ek,u" "mâ yu'lemu bih", yani ilmin vesilesi mefhumunu ifade 
eden alem kelimesi alem, alamet maddesinden hâtem, kâleb gibi alet ismi 
vezninde cemi bir isimdir ve cemi, içinde olmayan bir ferde ıtlak edilmez. Böyle 
ise cemi olduğu hâlde akil cemi ile "âlemin" diye tekrar cemilenmesi ve bir de 
"el-âlemin" diye istiğrak lâmı ile tarif edilmesi bütün aleme ve cüzlerine tam 
şümulü ifade eder. Bu istiğrak içinde akil cemi getirilmesi de ukalâ kısmının 
tağlibine delalet eyler ve ukalâyı tasavvur etmeden "Rabbü'l-âlemin"in iyi idrak 
olunamayacağını anlatır. Bütün alemlerin akıllı olduğunu bilseydik tağlibe hacet 
kalmazdı. Alem kelimesinin iştikakı itibarıyla asli bir mefhumu vardır ki "mâ 
yu'lemu bih", yani ilim edinmeğe alet ve vesile olan şey demektir. Asıl ilim ise 
tasavvur değil, hakkın tasdikidir. Yani iki tasavvur arasındaki "vaki" nispetini 
bütün vicdan ile idrak etmektir. Bize içtimai bir nizam ile görünen ve her an 
adem ile vücut arasında akıp giden ve cereyanında gizli bir nizam ve irtibat takip 
eden ve en mühim nizamından biri de nefisler ve zihinler ile hariç ve ayan 
arasında hak oluş, tahakkuk, mutabakatı "vaki" dediğimiz hak nispetinde, yani 
bir tasdik şuurundaki şühut, ilim, akıl ve kalp alakasıyla tecelli eyleyen her eşya 
grubunu ve bütün eşya grubunu Hak Tealâ'ya ve onun yaratmasına, rububiyetine 
ve kemaline delalet eden birer delil, birer alamet teşkil ederek ilmimize, 
tasdikimize vesile olduklarından dolayı alem ismini almışlardır. Basiret ile tahlil 
ve teemmül edildiği zaman görülür ki bütün alem bizim, zihni ve hariciye 
ayrılan şuur hâllerimizin yekünü bulunan hâdiselerdir. Rabbü'l-âlemin de 
bunların maverasında olup aralarındaki hak oluş nispetiyle daima vahdaniyeti ve 
rububiyeti tecelli eden vacibülvücut Hak Tealâ'dır. Şühut ehli için alemde bir şey 
yoktur ki görülsün de arkasında ondan evvel veya ondan sonra, onunla beraber 
Allah Tealâ görülmesin "chi el yy dü di, aa b S" "Kalbine her ne gelir ise Allah onun 
arkasındadır." Diğer tabirle, onun arkasında Allah vardır. Binaenaleyh, alem 
Allah'ın masivası ve Allah alemin maverasıdır ve biz bu alem vesilesiyle 
maverasındaki Allah Tealâ'yı hak oluş dediğimiz bir şuur nispetiyle tasdik 
ederiz. Bu delalet bütün Kur'an'da izah olunacağı gibi burada da "el-âlemin" 
mefhumu içine derç edilmiştir. Kelâm, Hikmet, Felsefe ve Tasavvuf kitapları da 
bu delaletin izahı ile meşgul olur. Gerçekten, bizim malümatımızı teşkil eden ve 
edebilecek olan şeylerin hepsi var olan bir hakkın alameti, nişaneleridir. Heyulâ 
ile suretin veyahut maddenin bir parçasının yekdiğeriyle, çeşitli kuvvetlerin 
birbirleriyle uyumlu veya zıt münasebet ve irtibatları, ufacık bir çimen, bir 
hayvan veya insan anatomisi, koca bir güneş sistemi, bütün mekân ile cisimler 


sistemi, mazi, hâl ve istikbal bütün zamanıyla varlıklar silsilesi, ve bu arada bir 
lahza şuur, hep bu delaletin vesilesi olan birer alemdirler. Bu delalet de mücmel, 
mufassal ve her biri şühudi ve hayali olmak üzere mertebe mertebedir. Daha ilk 
müşahedede bedahetle mücmel bir delalet görülür ki bu icmal, şuur anlarının 
teselsülü ile tafsil ve tekit olunur gider. Bunların zihinde mazilerini ve istikbalin 
numune ve misallerinden teşkil eden samimi hatıralarından, sahih hayallerinden 
inikâslarından da yine icmali veya tafsili, akli bir delalet okunur ve bu da bir 
şuur nispetiyle tecelli eder. Gerçekten, biz eşyayı şuurlarımızın taallukuyla 
şühuden, ve bu taalluktan hâsıl olan suretlerle, hatıralarla tasavvuran ve aklen 
tanırız. Bu şuur olmadığı zaman kendimizden bile haberimiz yoktur. Şuurlarımız 
ve onların taalluk ettiği bu suretler, bu intibalar ise bizde, bizim nefsimizde, 
ruhumuzdadır. Güneş, bendeki akseden sureti ve bıraktığı intiba ile güneştir. 
Hâlbuki biz bu intibalardan, haricimizde sabit görünen bir takım ayan da idrak 
ederiz. Şimdi bu ayanın böyle bizdeki bu suretlerinden başka bir taayyünleri 
elimizde yokken onları bizdekinden, ayrıca haricimizde ve kendilerindeki zati 
bir taayyün ile tanımağa niçin ve nasıl mecbur oluyoruz ve sonra bunların 
yalanını doğrusunu nasıl seçiyoruz? Böyle eşyanın hakikatleri dediğimiz bütün 
ayan-ı sabitenin kıymeti ve vasıtası ancak bizim şuurumuzdaki enfüsi ve zihni 
kıymetler ve suretler iken neden ben onları benim haricimde bir hakikat 
tanıyorum? Tanımasam niçin vicdanımda yalancılık ile mahküm oluyorum ve 
sonra her şeyden evvel ben kendi bulunuşum olan vücudumla, buluşum olan 
vicdanım, şuurum arasında kendi kendime sadık ve mutabık olduğumu kat'iyen 
ve yakinen niçin ve nasıl tasdik ediyorum? Bunları yapıyorsam demek ki ben 
bütün bunlardan evvel ve bütün bunların maverasında, önünde sonunda, 
beraberinde enfüsi ve afaki mekânlar ve zamanları, hâsılı, beni ve haricimi zahir 
ve batından ihata etmiş bütün hâdiseler ve vakıaların şahidi, kefili, vekili, 
mucidi, sanii, rabbı olan vacibülvücut bir Hak Tealâ'ya bir intisap taşıyorum ve 
bende vücuden zaruri olan intisap mahkümiyeti altında onun hâkimiyetinden 
müstefit olarak evvela, onu zımnen olsun tasdik etmiş bulunuyorum da bu 
sayede benimle şuurumun ve şuurumla haricin irtibat yönünü buluyor ve diğer 
cüzi hakikatleri, ayan-ı sabiteyi tasdik ediyorum. Eğer bunu yapan sade benim 
ruhum ise, benim ruhum hem benim ve hem de hariçteki eşyanın en öte hakikati 
ve ilk illeti demektir. Hâlbuki o bana öyle demiyor, bana o, "ben öyle olsaydım 
her istediğimi yapar ve sana ezelden beri hiçbir yokluk göstermezdim" diyor ve 
ben de ruhumla beraber bunu tasdik etmekte tereddüt etmiyorum. Hulâsa, kendi 
kendime "ben benim, ben şimdi varım" dediğim zaman "ben kendimi 
duyuyorum ve bu duygum doğru bir hak duygusudur; binaenaleyh, ben varım ve 
ben benim" demiş bulunuyorum. Gerçekten, ben kendimi duyarken, önümden 
sonumdan, zahirimden, batınımdan kuşatıcı olan hakkı ve hakkın izafetini 


beraberimde olarak tasdik etmiş olmasaydım, iki taraf ile nispeti bulamaz "ben 
varım, ben benim" diyemezdim. Vicdanımdan vücuduma geçemez, vicdanımla 
vücudumun intibakına eremezdim ve netice olarak vakide hiçbir hakikat tasdik 
eyleyemezdim. Elem ile lezzeti, ziya ile zulmeti, uyku ile uyanıklığı, zenginlikle 
züğürtlüğü, hâsılı, eşyadan hiçbirinin varlığı ile yokluğunu sezdiğim kadar da 
sezemezdim. Yakacak ateşten kaçıp güldürecek gülistana gidemezdim. Bunları 
az çok, velev izafi olsun, seziyor ve yapıyorsam Hak Tealâ'ya izafetimle ve bu 
sayede cüzi külli, izafi hakikatleri idrakimle yapıyorum. Bunu da vicdanımda 
onun eseri olan alemimden ayırıyorum. Bu vicdan benim ise, ben ve bütün vücut 
onun. Bilsen de onun, bilmesen de onun. Şu kadar ki bilmeyen bir yaşarsa, bilen 
iki daha doğrusu sonsuz yaşıyor. "odali ç yâ ss" "Hamd, o alemlerin rabbi 
Allah'ın." Hâsılı, "ben varım, ben benim, başkası değilim" kaziyeleri bizim, 
bütün şüphelerden ari, en yakini, en bedihi ve en öncelikli bir ilmimizdir. Fakat 
ben, şuurum varken ve ancak onunla "ben varım" diyebilirim. Bu tasdikte 
vicdanım bedahetle ve zaruretle kendisiyle intibak eder. Bu suretle "ben varım" 
bedihi kaziyesinin mazmunu kendisinin ifadesi olduğundan bedihidir. Bu da "bu 
şuurum, bu duygum zaruretle doğrudur, sadıktır, haktır" kaziyesinin kefaletiyle 
bedihidir. Bu da vacibulvücut, mutlak hâkim, hak bir zatın zaruri bir tasdikiyle, 
şahadetiyle bedihidir ve bu tasdik böyle her yakinin mebde ve müntehası " çx" 
dir. Öncelikle bedihi olanın bütün mazmun ve şartları da bedihi midir? Bu bir 
mesele! Bunun için bazıları Bari'nin varlığına celi bedihi, bazıları hafi bedihi, 
bazıları da nazari demişlerdir ki bu herkesin kendi varlık şuurundaki kudrete ve 
zaafa bağlıdır. İşte böyle nazariye benzeyen bu bedihi, kimine celi kimine hafidir 
ve alem onun delili iken o da alemin şahidi, nurudur. "v2 Aş Sali Şşş al" "Allah 
göklerin ve yerin nurudur." (Nur 24/35). "içici Se «" "Rabbin her şeye 
şahittir." (Fussilet 41/53). "oki; alli, AYI IYI a" "O ilk ve sondur, görünen ve 
görünmeyendir." (Hadid 57/3). İman, bu nura iz'an, İslâm dini de bu iz'anı, bu 
izafeti yaşamaktır. (sx A öy) "Rahman, Rahim": Besmelede bu iki sıfatın 
tafsilatını gördük. Burada meşhur bir meseleye tembih edelim. Merhamet ve 
rahmet, bir muhtaç ve afetlere müptelâ olmaktan kurtulmayı ve yerine hayır ve 
nimeti ikame etmeyi hedef eden bir iyilik duygusudur demiştik ki bu önce şefkat 
gibi teessür ve infial kabilinden nefsani bir meyil olarak başlar ve sonuçta da 
müspet bir tesir demek olan in'am ihtiyari fiilini istilzam eder ve mevkiine göre 
bu netice için sadece bir söz veya bir işaret bile kâfi gelir. Biz "filan merhametli 
adamdır" dediğimiz zaman ekseriya kalp rikkati dediğimiz ruhi hâli, infial 
kabiliyetini kastederiz. Fakat pek merhametli, çok merhametli dediğimiz zaman 
da fiili neticesinin zuhurunu anlarız. Cenab-ı Allah ise hudüs alametleri olan 
tagayyür ve infialden münezzeh ve müberra olduğu için ilâhi rahmeti, aynen 
beşeri olan mezkur mana ile izah edemeyiz. Buna hem akli karine ve hem şer'i 


karine vardır. Buna binaen müfessirler burada az çok lügavi bir mecaz 
bulunduğunu söylerler ki bu da iki surette mülâhaza edilir: 1- Yalnız zaruri 
netice olan tahlis ve in'am manası. 2- Asıl olan nefsani meylin ilk gereği ve 
in'amın sebebi olan hayrı irade etme manası. Zira irade bir infial değil mümkün 
olan fiil ve terkten birini tercih zati sıfatıdır. Binaenaleyh, evvelkine göre rahmet 
fiilin sıfatı, ikinciye göre zatın sıfatı olur. İlâhi rahmet mükemmel olduğu ve 
rahman ve rahim diye iki sıfatla da zikredildiği cihetle burada iki manayı da 
kastetmek daha uygundur. Rahman, sıfat-ı hâssa olmasına nazaran, garize ve 
sübut ifade eden sıfat-ı müşebbehe olarak hayrı irade etme zati sıfatı; rahim de 
mübalağa ile ism-i fail olarak onun tezahürü demek olan in'am ve ihsan fiil 
sıfatıyla izah edilir. Bunu aksini söyleyenler de olmuştur. Fakat bazı 
muhakkiklerin tahkiki veçhiyle bizim tercihimiz şudur ki ilâhi isim ve sıfatların 
manaları mecaz değil, hakikattir. Mesela, ilim ve irade sıfatlarının mecaz 
olduğunu söyleyen yoktur. Hâlbuki bunların ilâhi manaları beşeri olan 
manalarının aynı olmadığı da üzerinde ittifak edilen bir husustur. Mesela ilmin 
bir cehli takip etmesi gibi, beşer iradesi bir meyil ve şevki takip eder ve hâdistir. 
İlâhi ilim ve ilâhi irade ise bizim bu sıfatlarımızın en üst kaynağı olan yaratıcı 
kadim sıfatlardır. Bunlar olmasaydı illiyet münasebeti kanununa nazaran bizim 
ilim ve irademizin hudüsu mümkün olmazdı. Binaenaleyh, beşeri şartlar ilim ve 
iradenin zati şartları değil, mahâllerine nazaran arızi şartlarındandırlar. İlmin 
hakikati manevi bir temyizi icap eden sıfat, iradenin hakikati de iki takdir 
edilenden birinin tercihini iktiza eden sıfattır. Binaenaleyh, diğer ilâhi isim ve 
sıfatlarda da aynı mülâhazanın tatbiki icap eder ve hele ilâhi isim ve sıfatların, 
beşeri kemallerin üzerinde bir kemal ifade eden örfi ve şer'i hakikatler 
olduğunda şüphe edilemez ve bunun içindir ki lisanımızda rahmet ile merhameti 
ayırt ede gelmişizdir. İlâhi rahmet ile beşeri merhameti bir manada kullanırız ve 
bunun için rahman ve rahimi çok merhametli ve çok merhamet edici diye 
tefsirimiz de doğru olmaz. Nihayet, evvelde, âhirde, ezelde, ebedde sonsuz 
rahmet sahibi, sonsuz in'am feyzi, hayır ve ihsan saçıcı diye bir izah yapabiliriz 
ki ikisinde de rahmetin hem zati sıfatı mülâhaza ettiren hayrı irade etme ve hem 
fiili ve tekvini sıfatı mülâhaza ettiren afetlerden kurtulma, nimet ve hayırlara 
ulaştırma manalarını cami olması örfi ve şer'i hakikat icabındandır. Malümdur ki 
afetlerin hakikati, yokluk ve yokluk saikleridir. Hayırların hakikati de varlık ve 
varlık saikleridir. Afetlerle alakadar olan bütün elemlerimiz bizi bir hayrın 
yokluğu ile inzar ettikleri için elemdirler ve bunların başı haktan ve hakkın 
rahmetinden yeistir. Nimetler ve hayırlar ile alakadar olan bütün lezzetlerimiz de 
bizi bir varlık hissesi ile tebşir ettiklerinden dolayı lezzettirler. Bunların başı da 
hakka ve hakkın rahmetine imandır. Dünya hayatı, böyle yokluk ile varlığın, 
elemler ile lezzetlerin, yeis ile imanın, rahmanın rahmeti, gayret ve yardımlaşma 


ile galip gelinen bir mücadelesinin şeklidir ki bunların bu kavgadan çıkıp ebedi 
galibiyet ile galip gelmeleri de ahiret hayatını teşkil eder. Binaenaleyh, bizim 
hayır ve lezzetlerimizin başlangıcı, yokluktan varlığa getirilişimiz de, akıbeti de 
mütenahiden sonsuzluğa erişimizdedir. Rahmanın rahmeti bütün mümkünatın 
yokluktan varlığa çıkarılmasını ifade eden varlık iradesi ve varlık in'amı 
olduğundan her imkanın varlık sahasına çıkarılmasını iktiza eder. Çünkü varlık 
her hayrın ve her nimetin aslıdır. Rahman böyle bir hayrı irade etmekle bizi 
cismaniyet ve ruhaniyetimizle yokluktan varlığa getirerek halk eden ve bununla 
beraber baka ve hayat sebeplerimiz olan nimetlere de ulaştıran büyük rahmet 
sahibidir ki bu rahmetin şümulünün dışında hiçbir mahlük bulunamayacağından 
buna nimetlerin en büyüğüyle rahmet denilir. Bütün imkanlar varlıktan hissedar 
edilirken bu arada akil ve ihtiyarıyla fail olacak varlıklar yaratmak da rahmanın 
rahmetinin tam şümulünün muktezasındandır. Çünkü bunda mümkün varlıkları 
hakkın kendisine yakınlaştırmak vardır. O suretle bunlar, kıdem ve hudüs ve 
vücup ve imkan, kemal ve noksan farkları olmasa hemen hemen hakkın 
sıfatlarını temsil edebilir. Lâkin bunda iradelerin taaddüdü hasebiyle varlıkta bir 
nev'i arazi şirk zuhur eder. Hâlbuki şirk ile varlık ve varlığın devamı mümtenidir. 
Zira hakkın şeriki batıl, yani zatıyla madum, mümteni ve muhal olduğundan her 
varlık vahdetle tecelli eder ve müteaddit varlıklar bir vahdet teşkil etmedikçe 
devam edemezler. Zatıyla şirk, varlığı selp eder ve yokluğu gerektirir. Bu 
sebeple alemde gerek tabii ve gerek ahlaki ne kadar şer tasavvur edilirse 
hepsinin kökü taaddüt ve şirk davasıdır. Bu da hakkın vahdetinin kemali icabıdır. 
O hâlde hem böyle şirk vesilesi olacak müteaddit iradeler yaratarak onlara varlık 
hissesi vermek, hem de bunların dengelerini muhafaza ederek bütün varlık 
tecellilerini bir irade ile idare ve idame etmek öyle dakik bir nimet ve öyle ebedi 
bir hayırdır ki bunu da ilâhi rububiyetin rahimliğinin rahmeti temin etmiştir. 
Mükemmel terbiye, icap ile ihtiyarın işte bu ihtilâtındaki muvazenede ve rabbani 
kemal, filozofların varlık bilmecesi dedikleri bu rahimi dengededir. Bunun için 
ilk müfessirler rahimi rahmetleri ince nimetler diye tabir etmişler ve gaye 
itibarıyla de uhrevi nimetler ile tefsir etmişlerdir. Bu, bir taraftan cüz'ı irade 
sahiplerinden her birinin iradelerine bir tercih hissesi vermek, bir taraftan da 
müktesep haklarının gayesine göre hesaplarını görüp hakkın mizanındaki 
vaziyetlerini tespit ettikten sonra "e x41 yâ 5 y3 Je Jan) öa35 lak öy Jile deyi vd" "Her kim 
zerre kadar hayır işlerse onu görecek; her kim de zerre kadar bir kötülük işlerse 
onu görecektir." (Zilzal 99/7-8) mucebince mükâfat ve mücdzat ile 
mes'uliyetlerini tatbik eylemektedir ki bu mücâzat o mükâfatın kefilidir ve 
binaenaleyh, rahimi rahmetin asıl hedefi bu mükâfattır. Rahmani rahmet içindeki 
ilk varlıkta hiçbir varlık yolundan inhiraf etmez. Rahimi rahmet içindeki ikinci 
varlık ise irade sahiplerine ait olduğundan bunlarda vazifesinden dönenler ve 


hakkın mizanını kendi davalarıyla ihlâle uğraşanlar vardır ki rahimi rahmetin 
mutazammın olduğu adalet hikmeti bu vücutta böyle ihtiyara terettüp eden bir 
mükâfat ve mücâzat dengesi kurmuştur ve yine bu muadelenin umumi 
mizanında da şeriki olmayan Hak Tealâ'nın rahmani iradesi hâkim olmuştur 
"ssl öl çe yasi" "O rahman arşa hâkim oldu." (Taha 20/5). er-Rahman diyor ki: 
Ey akıl sahipleri! Siz isteseniz de istemeseniz de diğer alemler gibi size de varlık 
ve varlığın devamına ait nimetlerimi, hayırlarımı tükenmez hazinemden verdim 
ve veririm. er-Rahim de diyor ki: Ey akıl sahipleri! Ey irade sahipleri! Siz 
diğerleri gibi değilsiniz. Onlar sade rahmani iradenin ceberutuna mahkümdurlar. 
Siz ise benim bütün rahmetimi tecelli ettiren irade ve ihtiyarımı temsil ederek 
bana yakınlık peyda etmeniz ve rıdvan-ı ekberime ermeniz için yaratıldınız. Size 
onlardan fazla olarak istediğiniz ve isteyerek çalıştığınız şeyleri de istediğim 
kadar veririm. Fakat hakkın mecburi vahdeti karşısında şirk ile varlık ve varlığın 
devamı mümteni olduğundan sizin nefislerinizdeki taaddüt ve kesretin ve 
gayelerinizde benim rızamdan başka kendinize münhasır cimrice yönler takip 
eden, çeşit çeşit ve muhtelif iradelerinizin sizi şirke ve umumunuzu yokluğa 
sürükleyen yönlerini tanzim ve adalet ve rahmetin varlık dengesini temin için en 
nihayet sizi mes'ul edeceğimi de ihtar ederim. Haydi hakkı inkâr etmeyiniz, şirk 
koşmayınız. Hakka yakınlık ve hatta niyabet için hak ve hakkı irade yolunda 
muhabbetle, hayır sevgisiyle, istikametle, adalet ve merhametle iman içinde 
çalışınız da iradeleriniz, müktesep amelleriniz o ebedi mükâfata, o rıdvan-ı 
ekbere vesile olsun. Hulâsa, benim rububiyetim kahır ve ceberuttan ibaret bir 
kısma ve mahrum etme tasarrufu değil, böyle rahmanlık ve rahimlik ile in'amı 
ziyadeleştiren büyük ve güzel bir rububiyettir. Y 5 58 sea a5 ön e YV 3534 33 çel | gan öy 
gla İğ aa işli laa si jan "İyi işler yapanlara daha güzeli; bir de fazlası var; 
yüzlerine ne bir kara bulaşır, ne de aşağılık. Onlar cennet ehli, hep orada ebedi 
kalacaklardır." (Yunus 10/26). İşte, rahim sıfatında, tam müjde içinde böyle bir 
inzar manası da gizlidir. Fakat, bu ilk hitapta bazı kimselere irade gururuyla 
şöyle bir düşüncenin akla gelmesi de düşünülür. Acaba Rabbü'l-âlemin, irade 
sahiplerini yarattıktan sonra istikbalin mukadderatını onlara havale etmiş ve 
kendisi acaba izzet perdesine çekilmiş değil midir? O hâlde Hak Tealâ bütün 
alemlerin varlık kaynağı itibarıyla rabbi olsa da şu anda insanların işine bilfiil 
müdahale etmemiş ve istikbalin de dolayısıyla bir rabbi olmuş olmaz mı? Ve o 
hâlde mazinin maliki Allah iken hâlin ve istikbalin, bugünün ve yarının bilfiil 
maliki ve sahibi, mükâfat ve mücâzat gününün hâkiminin irade sahipleri olması 
lâzım gelmez mi ve bu takdirde irade sahipleri alacağını zorla almak ve 
mes'uliyet mehafetinden azade kalmak için mukadderatını kendisi tayin edip 
istikbalin "lâ yüselü amma yef'al, yaptığından sorulmayan" hâkimi olmağa 
çalışması iktiza etmez mi? Böyle bir düşünce, insanların şu anda sahip 


göründükleri cüz'i iradeye mutlak bir külli irade ve her kayıttan azade bir ihtiyar 
ve bir yaratıcı kudret kıymeti isnat ederek kendilerini mutlak ve her şeye kadir 
olarak hür ve ebede hâkim birer fail-i muhtar gibi tevehhüm eylemelerinden 
neşet eden bir şirk davasına racidir ki beşeri felaketlerin, bütün haksızlıkların 
sebebini bu teşkil eder. İlâhi adalet ve rahmetin bunun üzerindeki tadilatı ve 
baskısı olmasa beşer cemiyeti, üç gün içinde birbirini yer bitirir. M5 ya) âli ge" 
"lil ga es uş "İnsanların kendi ellerinin kazandığı şeyler yüzünden karada ve 
denizde fesat meydana geldi." (Rum 30/41). Hâlbuki alemde ve hele hayatta her 
an beşer iradesinden hariç yeni yaratmalar cereyan etmekte olduğu cihetle, 
kuvveti kendisinin zanneden o güçlü pazuları bir an içinde, Allah korusun, bir 
felç, bir ilâhi darbe en aciz miskinler sırasına koyuverir. Ehramlar içinde 
saklanan ve bir gün gelip de neşredilen mumyalı bedenler ve onların kurumuş 
simalarındaki sönük, oyuk gözler, eski Mısır Firavunlarının dağlar deviren 
haşmetli bünyelerinde, şimşekli nazarlarındaki kuvvetlerin artık ne maliki ne 
sahibidir. Bunun gibi nice misallerle anlaşılır ki varlığın, hayatın, gerek mazide 
ve gerek istikbalde, bütün zincirlerinin başı ve sonu Hak Tealâ'nın elindedir ve 
onun milkidir. O, zannedildiği gibi, sadece evvel değil, hem evvel ve hem 
ahirdir. Mütenahide, fanide evvel ve âhiri başka başka görenler ezel ve ebedde 
de böyle zannetmesinler. İlk fail ile son gaye hakikatte birdir. Düşünülürse 
cisimlerin yuvarlaklığı, zamanın daireviliği, merkez ve çapından bize bunu işaret 
eder. Doğan beşer aciz, ölen beşer yine acizdir. Bu noktayı hissedenlerin bir 
kısmı mazi ve istikbal şöyle dursun, hâlde bile sırf cebir olduğunu 
söylemişlerdir. Zaten beşer nefsi kuvvet buldukça hep ben, acze düştükçe hep 
sen veya hep o demek ister. Ortada aşikar olan hakikat ise ne öyle, ne böyledir, 
ikisinin arasındadır. Beşeriyet cisim ile ruhun, akıl ile kalbin, kabiliyet ile 
failiyetin, zorlama ile ihtiyarın muhassalasıdır. O ne mutlak mecbur, ne de 
mutlak faildir. Bu bapta ilk bakış, son bakışın aynıdır. Felsefi tetkik iddiasıyla işi 
müşkül kılanlar ne zorlama cihetini selp edebilirler, ne de ihtiyar cihetini... 
Zorlama, mertebe ayırmak, ihtiyara bir mevki vermektir; ihtiyara mevki ayırmak 
da zorlamaya mevki vermektir. Ne sırf zorlama (fatalite) ile sırf icabın 
(determinizm) zorlama iddiaları, ne de mutlak ve tam hürriyet (liberalizm) 
iddiacılarının yaratıcı ihtiyar iddiaları, hiçbir zaman hakikat mizanının 
bedahetiyle karşılaşamazlar. Beşerde zorlama ciheti Allah'ın kudretinin şahidi, 
ihtiyar ciheti de Allah'ın iradesinin şahididir. O kendi kendine kalırsa yokluk da 
mecbur, Halık Tealâ'nın yaratmasıyla da varlık da mecbur ve aynı zamanda 
hakkın rahmetiyle amel talebinde muhtardır ve bu sayede mukadderatının bir 
kısmını kendi isteğiyle yazar. Hâsılı, bu iki şehadetle insan bu vücutta ve bugün, 
şu an, şu hâl zamanında hak tarafından izafi ve müstear bir muvakkat ve 
mukayyet milki ve hakkın iznine mazhar bir naiplik salâhiyetini, yani bir 


memuriyeti haiz olduğunu ne inkâr etmeli, ne de bu salâhiyet ve memuriyette 
kendini azledilmez, sorumlu olmayan bir asıl zannetmelidir. İnsan istikbaldeki 
mükâfat ve mücâzatı verecek değil, alacaktır. Hem de, haldeki bütün kudret 
Vasıtaları, müstear milki kesildiği zaman da alacaktır. Almak mevkii ise malik 
mevkii değil, ihtiyaç mevkiidir ve tam milk, hem yeden ve hem rakabeten malik 
olmaktır. Bu ise yerleriyle, gökleriyle, mekânlarıyla, zamanlarıyla, fertleriyle, 
türleriyle, basit şeyleriyle, mürekkep şeyleriyle, maddeleriyle, kuvvetleriyle, 
kabiliyetleriyle, failiyetleriyle, bütün alemlerin maliki mucidi, yaratıcısı, 
mürebbisi olan Allah Tealâ'nın mutlak milkidir. İşte, rabbü'l-âlemin denildiği 
zaman, şümullü bir istiğrak ile bütün o vehimler bertaraf olması ve Allah 
Tealâ'nın ezel ve ebedde mutlak malik olduğunun anlaşılması lâzım gelirse de 
bir taraftan ilâhi rahmetin kat kat genişliği, diğer taraftan beşeriyetin gafleti 
dolayısıyla şimdiki hâl içinde insanların mükâfat ve mücâzat gününe de bir nev'i 
malikiyeti ve hâkimiyeti düşüncesinin az çok hatıra gelmesi ihtimalini büsbütün 
kesmek için (cal s» a) "O din gününün maliki Allah'ın!" (Fatiha 1/4) 
buyrulmuştur ve burada inzar biraz tasrih edilmiştir. Çünkü din kelimesi Arap 
dilinde ceza, hesap, kaza, siyaset, taat, adet, hâl, kahır, nihayet bütün bunlarla 
alakadar ve hepsine dayanak ve miyar olan millet ve şeriat manalarına gelir ve 
bunun doğrudan doğruya kıyamet manası yoktur ve burada, evvelki ceza, 
sonuncu maruf din manalarıyla iki muteber tefsiri vardır: Evvela ceza, gelecekte 
mes'uliyet, mes'uliyet hissi, mes'uliyet tatbiki manalarını da tazammun eder. 
Bunun için "yevmu'd-din"in lisanımızda bir ismi de "ruz-i ceza"dır. Lâkin şunu 
unutmamalıdır ki aslında ceza kelimesi, şimdi yaygın olduğu gibi, yalnız ikap ve 
ukubet demek olmayıp, iyi veya kötü, yapılan bir işin tatlı veya acı karşılığını, 
ecrini vermek manasında mastardır ve isim olarak bu ecre de denilir. Mesela «4 5" 
"âsi sal demek, "Allah sana çok hayırlı ecirler, mükâfatlar versin!" demektir. 
Ancak mükâfat ve mücâzat kelimeleri, küfüv ve müşareket manalarını 
anlattığından şer'i lisanda Cenab-ı Allah'a isnat olunmaz da sevap ve ikap, ecir 
ve ceza gibi tabirler kullanılır. Binaenaleyh, yevm-i din, ruz-i ceza, her işin 
kaşılığının verilip bitirileceği son gün, diğer tabirle, istikbalde mükâfat ve 
mücdzatın tevzi olunacağı vakit demektir ki şer'i lisanda buna yevmr-i âhir de 
denilir ve bunda kaza ve hüküm manası da münderiçtir. Gerek Arapçada ve 
gerek lisanımızda olsun bu gibi yerlerde yevm ve gün kelimelerinin mutlak 
olarak vakit manasına kullanıldığı da malümdur. Bugün ne bir gündüz, ne bir 
gece ve ne bir gündüzle gece mecmuu olan yirmi dört saat manalarına olmayıp 
gerek gün, ay, yıl, asır, devir... gibi bildiğimiz ve gerek bilmediğimiz zaman 
mikyaslarından herhangi biri olabilir. Feleğin devir müddeti bir gündür, 
yokluğun ise bir nefes. Bugün dünya, yarın ahiret deriz ve bunun için dünya 
günlerine nazaran ahiret günleri "bin sene" veyahut "elli bin sene" gibi 


mikyaslarla anlatıla gelmiştir. Bu izahtan anlaşılır ki "yevmu'd-din" bütün 
ümitlerin veya ümitsizliklerin ileride hakkın mizanından geçerek son 
tahakkukunu bulduğu ve birbirlerinden tamamen ayrıldığı son yakin demdir. 
Bundan sonrası artık ya büyük ümit olan en büyük ebedi rıdvan veya büyük yeis 
olan en büyük ebedi hüsrandır ve bugün kıyamet gününün son lahzasıdır ve bu 
suretle "yevmu'd-din" kıyamete işarettir. Fakat bunun kıyamet günü olması 
dolayısıyla bir ele alınışıdır. Yoksa din kıyamet demek değildir. Kıyamet 
gününün kıyamet, yani ölmüşlerin dirilmesi demek olan ba's, haşır ve toplanış, 
vakfe, yani durma ve bekleme, sual, hesap, mizan, sırat, nihayet bütün amellerin 
iyiye iyi sevabının, kötüye kötü ikabının tevzii ile ceza gibi hâller ve mertebeleri 
muhtevidir ki diğerleri bu son ceza devresinin sonrası ve öncesi olduğundan 
burada "yevmu'd-din" nazmıyla bu gaye tasrih edilerek terğip ve terhibe kuvvet 
verilmiştir. Binaenaleyh, "yevmu'd-din" makamında yevm-i kıyamet, yevm-i 
sual, yevm-i hisab denilmesi hem tercüme değildir, hem de bu kuvveti ve 
kelâmın sevkini ihlâl eder ve daha ziyade korkutma ifade eyler. "Yevmu'd-din" 
cezanın tahakkuk edeceği son gün demek olduğundan bu beyan tarzında dinin 
usulünden, akaidinden birini teşkil eyleyen ahiret akidesini bir mühmel cüz'üyle 
takrir ediyor ise de din kelimesini bilinen manasında kullanmamış ve ona 
dolayısıyla işaret ve ima etmiştir. Çünkü, ceza yerine din gelmesinde lâfzi bir 
ima, sevap ve ikap manasında da dinin maksatlarına bir işaret bulunduğu 
aşikardır. Bilinen manasına gelince, din akıl sahiplerini hüsn-i ihtiyarlarıyla 
bizzat hayırlara sevk eden ilâhi bir kanundur. Burada biraz duralım. Bu evvela 
hak dinin bir tarifidir. Çünkü bizzat hayra hakiki sevk ancak ondadır. Batıl 
dinlerde ise bu sevk vehmi olur. Onlar şerre, olsa olsa zatında hayır olmayan 
iddiai veya izafi bir hayra saik olabilir. Mesela kendi bakımına göre bir hayır 
gibi yalana, yalancılığa ve hırsızlığa teşvik edebilir. Çünkü hak ve hakikati, 
akaidinin başına koymuş değildir. Binaenaleyh, bu tarif, dolayısıyla batıl dinlerin 
de mahiyetini göstermiştir. Yani hakikatte böyle bir ilâhi saik değil iken öyle 
tevehhüm olunan dinler de batıl dinlerdir. İkinci olarak, dinin mahalli, şartları, 
semeresi, erkanı, yani cinsi ve ayırıcı vasfı gösterilmiştir ve bu şer'i mana din 
kelimesinin bütün lügavi manalarını camidir. Hak dinin mahalli, akıl sahipleridir. 
Binaenaleyh, cansızlar, bitkiler, hayvanlar, mecnunlar, deliler, çocuklar, bunaklar 
gibi eksik olanlar, dini tecellilere mahal değildir. Çünkü akıldan mahrum olanlar 
ihtiyar sahibi olmadıklarından kendilerinden bir hayır sadır olursa ihtiyarsız olur 
ki buna da cebir denilir. Binaenaleyh, hayvanlarda din vardır demek, nihayet 
mecazi bir tabirdir. Demek ki dinin şartı akıl ve ihtiyardır. Bunlar dinin şartı, 
diyanetin, rüknüdürler. Akıl bulunmayınca dinin taalluk ve teklifi 
bulunamayacağı gibi ihtiyar bulunmadıkça da dinin sevk ve tesiri, diğer tabirle 
diyanet bulunamaz. Bundan dolayıdır ki dinde ilim meselesinden başka bir de 


irade meselesi vardır. Gerçekten, alim ve akıllı olmak mütedeyyin olmağa kâfi 
değildir. Dindar olmak için dini hem bilmek ve hem sevmek lâzımdır. 
Binaenaleyh, ilim ve irade, akıl ve ihtiyar, dinin zatının mücerret kendisine dahil 
bir rükün değilse de diyanet ve tedeyyünün rüknüdürler. Bunun için isim olan 
din kelimesiyle, diyanet manasına mastar olan din kelimesinin manalarını 
karıştırmamalıdır. Diyanet, insanın sıfatı ve nefsi bir mefhumdur. Din ise onun 
mevzuu ve müteallakı olan hakiki ve nefsülemre ait bir mefhumdur. Aralarındaki 
fark, nefsi bir hâdise ile, onun prensipleri ve kanunları arasındaki farktır. Diğer 
tabirle, din ilâhi vazı, diyanet beşeri kesptir. Bunu tefrik edemeyenler ilim 
namına hatalara düşerler. Dinin semeresi bizzat hayır olan amellerdir. Yani 
sahibinin kendi zannına ve kendi bakışına göre değil, nefsülemirde ve hakkın 
mizanında hayır ve faydalı olan işlerdir. Binaenaleyh, asıl dindarlık hayrı, hakkın 
nazarında hayır olduğu için ihtiyar edip yapmaktır. Hayır ise hakikatte umumi 
olsun, hususi olsun başkasına, şu an veya gelecekte faydalı olandır. Hayrı 
hakikaten hayır olduğu için yapmak demek, onu Allah Tealâ namına yapmak 
demek olduğu aşikardır. Çünkü şu iş hakikaten bir hayırdır, demek, sade sana 
bana nispetle değil, zatında ve Hak Tealâ nazarında hayırdır demenin bir başka 
tabiridir ve Hak Tealâ indinde hayır olan her işin de bir ecri, bir sevabı, bir 
mükâfatı muhakkaktır ve bunun en büyüğü onun rızasıdır. Zira Cenab-ı Hak her 
hayrın, her mükâfatın, her nimetin menbaı ve kefilidir. Hakkın rızasının en 
büyük vesilesi de hakka rızadır ve hakka razı olmayan hayrı sadece hayır olduğu 
için sevip yapamaz, kendine ait peşin bir menfaat arar. Gerçi, hayrın bizzat 
karşılıksız olması şart değildir ve Hak nezdinde zayi ve heba olan hiçbir hayır 
yoktur. Fakat bir hayrın şu an böyle bir menfaat endişesiyle yapılması hakka 
faydalı olmak için değil, haktan faydalanmak için yapılan ve binaenaleyh, ecrini 
Haktan isteyen peşin bir değiş tokuştur. Bu ise hayrı, hayır olduğu için yapmak 
ve Hak ile bir muamele icra etmek değildir. Ecrini haktan isteyerek yapmak ise, 
her hâlde hak ile bir muamele yapmak ve hak ve hayrı tanıyarak yapmaktır. Bu 
da hayrı, hakikaten hayır olduğu için yapmak demektir. Çünkü hayır zaten ve 
hakikaten böyledir. Fakat bu ecri, sade ahirette mülâhaza ederek yapmak daha 
yüksek bir kemal mertebesidir. Demek olur ki hakkı tanımayan ve hakperest 
olmayanların hayrı hakkıyla tanıma ve hayrı hakikaten hayır olduğu için yapma 
ihtimalleri yoktur ve hayır sevgisinin başı hak sevgisidir ve samimiyet ve ihlâsın 
ilk şartı hakperestliktir. İşte bunun içindir ki hak dinin hakiki niteliği ilâhi vazı 
olmasıdır. Çünkü diğer vazılar, Hakka muzaf değildir ve şahsi garazlar ile 
malüldür. Bu ise bizzat hayra değil, bizzat şerre ve şirk ve cidale sürükler ve hele 
hüsn-i ihtiyar ile hayra sevk gayesini hiç tazammun etmez. Çünkü şahsi garaz 
şaibesi hissedilen her hangi bir sevkte beşer ihtiyarı derhâl bulanır ve fesada 
uğrar ve zaten şahsi garaz, hayrın bile hayırlığına mânidir. Fakat, ilâhi vazı nasıl 


anlaşılır? Bu nokta dinin en mühim bir meselesini teşkil eder. Şüphesiz ilâhi vazı 
bizzat Hak Tealâ'nın ilim ve irade ve rızasını gösteren delaletler ile anlaşılır ki 
bunların en kuvvetlisi Kur'an gibi, Allah'ın hitabıdır. Kalp ve akıl bu hitabı zaruri 
veya istidlalle anlar ve telâkki eder. Esasında ruhun bütün mevcudiyetiyle onu 
ilâhi vazı olarak anlaması lâzımdır. Bu noktada bazı filozoflar, vicdanın hissini 
kâfi görmüşler. Fakat mutlak olarak vicdanın hissi pek şahsi bir sebeptir ve 
alemde her şahsın kendine mahsus bir vicdani hissi vardır ve o hâlde fertler 
kadar da din vardır demek lâzım gelir. Hâlbuki hak bir olduğu gibi hak din de 
birdir ve hakkı bulmak için vicdanın ötesine de bir nazar atfetmek icap eder. Şu 
hâlde külli vicdanı veya bunu temsil eden bir külli ruhu bulmak ve o külli ruhun 
kalbini ölçü olarak almak zaruri olur. Diğer bazıları, yalnız akla müracaat 
etmişler ve aklın hak ve hayırda yegâne hâkim olduğunu zannetmişlerdir. Çünkü 
akıl şahıs değildir. Nitekim, hak bir olduğu gibi akıl için de yol birdir, deriz. 
Fakat akıl en iyi bir idrak vasıtası olmakla beraber kalbin ahvaline hâkim 
olmadığından ruhun bütün mevcudiyetine intibak edemez ve binaenaleyh, ilâhi 
vaz'ı anlamakta ve telâkkide prensiplere muhtaç, ikinci derecede, hâkimiyeti 
olmayan bir alet olmaktan ileri geçemez. O hâlde ilâhi vazı, evvelemirde insan 
ruhuna bütün mevcudiyetiyle uyan, şühudi ve bedihi zaruri bir ilim ile tecelli 
etmelidir ki bu tecelli bizzat Hakkın vazı ve hıtabı olduğu kendi kendine 
mütebeyyin ve aşikar olsun da bilâhare akıllar tecrübe ve istidlal ile kalpler zevk 
ve inşirah ile bundan feyiz alsınlar. İşte bu zaruri ilme şer'i lisanda "vahiy" ve bu 
mazhariyete de "nübüvvet" denilir. Şunu bilmelidir ki ilâhi vazı ile beşeri vaz'ın 
en mühim farkı, o vazedilenin tecellisinde beşer iradesinin amil olup 
olmamasına racidir. Yoksa ilâhi vaz'ın bizzat beşeriyet haricinde tecellisi şart 
değildir ve gerçekten, insan ruhundaki tecellilerin mühim bir kısmı beşeri vazı 
değildir. Binaenaleyh, hak dini teşkil eden hitap ve ilâhi vazı, evvela fıtratın 
levh-i mahfuzunda kesbi olmayan ve Allah'ın iradesini gösteren bir zorlama ile 
sabit olur da bizzat hakka nispet ile her şeyin ruhunu temsil eden kutsi bir ruhta 
bütün burhan prensiplerini muhtevi, şühudi ve zaruri yakin bir ilim ve açık bir 
vahiy ile tebeyyün eder ve sonra bu zaruri ilim ve katmanları, bir taraftan tecrübi 
ve tarihi yönlendirme, diğer taraftan aklı istidlaller ve kalbi hisler ile kesp 
yolundan inkişaf ve teammüm eder gider. Vahyin daima vicdanda bir misali, 
akılda da burhanı vardır. Fakat vahyin gelişi bütün duyguları istilâ ettiğinden o 
anda ruh bütün mevcudiyetiyle şühuda müstağrak olarak mahza kabil kesilir ve 
iradi faillik ve kuvvetlerin hususiyetleri muvakkaten kesilir de aklın 
yetişemediği varlık ötelerini görür ve bilâhare ihtiyar ve iradesini ona tatbik eder. 
İşte hak din başlangıçta nübüvvet denilen böyle bir ilâhi vazı ile sabit olur ve bu 
tecelli beşerde zuhur eder ama beşeri vazı olmaz. Doğrusu, beşerin ruhu hak 
ilimde fail değil, kabildir. Malümat uydurulmaz, alınır ve bunun için ilimde nefis 


ile hariç arasında bir hak nispeti vardır ki bu ilâhi bir vaz'dır. Ruhun kendinde, 
ihtiyarını karıştırarak imal ettiği fikirlerde ise ilim kâh bulunur, kâh bulunmaz. 
Bu da beşeri bir vaz olur. Demek ki her yakin ilim ilâhi bir vaz'dır. Böyle bir hak 
tasdiki de ihtiyar ve beşerin iradesinden tecrit ile mülâhaza edilmeğe bağlıdır. 
Bilhassa din gibi doğrudan doğruya beşeri fiiller ve hâllerle alakadar ve beşerin 
ihtiyarına kaynak olan hareket kanunlarında bu lüzum daha kat'idir. Garaz, hırs, 
şehvet, kalp ve aklı sislendirir, basiret gözünü şaşı yapar. Ya hiç göstermez veya 
çatal gösterir. Bunun için din ilminde şehvetten soyunmak en büyük şarttır. yâ &" 
"yi Sİ yla "Kur'an'ı reyi ile tefsir eden kâfir olur" hadis-i şerifi de bunu dile 
getirir. Vahiy ise söylediğimiz gibi bütün duyguları kaplayarak ve irade 
kuvvetini o anda tatil ederek gelen ve binaenaleyh, hiçbir kesp ve imal şaibesi ve 
hiçbir şehvet (arzu) nişanesi olmaksızın ruhun saf kabiliyeti üzerinde, zahir ve 
bâtınından tam bir zaruri telkin ile ilâhi vaz'ı veren en bedihi, en zaruri bir yakin 
ilim olduğu cihetle basit olan yakin ilimler üstünde ilâhi vaz'ın mükemmel şahidi 
olan ve mazmunundaki aklı burhanlar ve akabindeki muasır tecrübelerle dahi 
hak oluşu teyit eden muhatabın bir müşahedesidir ve bu suretle her müşahede 
gibi kalp ve aklın ihtiyari failliğinin üzerinde olmakla beraber fıtri 
kabiliyetlerinden de hariç değildir. Bunun için hak din alıcıdan sonra, bilhassa 
usul bakımından aklın istikra yoluyla idrakleri arasına dahil olur ve yalnız 
istintaç bu idrake kâfi gelmez ve ilimde olduğu gibi bunda da keşif nazariyeden 
öncedir. Şu fark ile ki bunda da ferdi tecrübe hepsini kuşatmaya kâfi değildir. O 
ancak asılların aslı olan hakkın tevhidinde mümkün olabilir. Dini hakikatler ve 
teşrii meselelerde tekerrür müşahedesi, tecrübesi asırlara bağlı nice mühim 
konuları vardır ve bunun için din ilminde de aklın ve naklin ehemmiyeti açıktır 
ve gerçekten, İslâm'da da ilâhi vaz'ı bildiren delil dörttür: Kitap, Sünnet, 
ümmetin icmal ve kıyastır ve bunlardan evvelki üçü ispat edici ve dördüncüsü 
açıklayıcıdır. Hak dinin mümeyyiz vasfı akıl sahiplerini hüsn-i ihtiyarı ile bizzat 
hayrata sevk etmektir. Diğer tabirle hak din, zorla değil seve seve hayır yapan 
fail-i muhtar insanlar yetiştiren bir terbiye kanunudur ve bütün saadetlerde 
hayrın failidir. Demek ki dinin hayra sevki zaruri ve cebri değildir. O evvela, 
ihtiyarı teşvik eder ve ona hüsn-i ihtiyarın miyarını verir. Güzel son ile kötü sonu 
göstererek uyanışa getirir ve hayra sevki bu gönül hoşluğu ile yaptırmak ister. 
Bunun için dinde zorlama yoktur denilir. "ca 8s! sy" "Dinde zorlama yoktur." 
(Bakara 2/256). Zira hayra zorlanıldığı zaman o hayrın faili mecbur olan değil, 
cebreden amirdir. Hâlbuki din, insanı insan-ı kâmil, hayırhah, hayırkâr bir fail-i 
muhtar yapmak içindir. Bu ise sade dinin zatında değil insanın ihtiyarında ve 
onunla diyanetinde ve bunun celp ettiği tevfik haktadır. Din ne kadar hak olursa 
olsun cahillerde bu suretle müessir olamayacağı gibi alimlerde bile ihtiyar 
olmaksızın, diğer tabirle diyanet tahakkuk etmeksizin tesir icra etmez. al |ş yas yi" 


"aS sa "E&er Allah'a yardım ederseniz o da size yardım eder." (Muhammed 47/7). 
Bu hüsn-i ihtiyara, bu diyanete sahip olmayanlar, ya diğerlerinin cebriyle hayra 
sürüklenen ve hürriyetine malik olamayarak onların aleti olan mecbur bir fail 
olarak kalır veya bir şer ve fesat amili olur gider. Bu münasebetle şunu temyiz 
etmek lâzım gelir ki dinin sevki başka, dine sevk yine başkadır. İlim gibi dinin 
de sevki cebri değildir. Çünkü akli vücup fiili vücuba illet değildir. Onun illeti 
irade ve kudrettir. Fakat hak dine sevk, zatında külli bir hayırdır. Bunun için 
hususi velâyet veya umumi velâyet ile tam diyanetin hayırlara cebri sevk yaptığı, 
diğer tabirle cebren hayır yaptırdığı yerler vardır. Mesela, ebeveynin evladı sevk 
ve terbiyesi, emri bilmaruf ve nehyi anilmünker meseleleri bu kabildendir. Bu 
farkın menşei şudur: İhtiyar ve irade dinin bir cüz'ü değildir de tesirinin bir 
şartıdır, fakat diyanetin cüz'üdür. Demin söylediğimiz gibi mücerret kanun ile 
fail-i muhtarın tesirleri arasında büyük fark vardır. Hâsılı, din, iman ve amel 
mevzuu olarak akıl ve ihtiyara teklif olunacak hak ve hayır kanunlarının heyet-i 
mecmuasıdır ki millet ve şeriat dahi tabir edilir. Diyanet de bu kanunların hüsn-i 
ihtiyar ile tatbikatıdır. Gerçi, amelin imandan cüz olup olmadığı münakaşa 
edilmiş ve doğrusu amel imanın cüz'ü değil, bir semeresi olduğu tahkik olunmuş 
ise de gerek imanın ve gerek amelin diyanette, iman ahkamı ve amel ahkamının 
da, dinin zatına dahil birer rükün olduklarında asla ihtilâf edilmemiştir. Hak 
dinin bu mümeyyiz vasfını iyice tasavvur ettiğimiz zaman anlarız ki tecrübe ve 
akli istidlal bakımından bir dinin hak oluşu, kâmil diyanet şartıyla umuma 
vadettiği hayırların, saadetlerin tahakkuku ile tebeyyün edecektir. Batıl dinin 
vaatleri, diyanet ile aksine mütenasip iken hak dinin vaatleri diyanet ile uyumlu 
mütenasip olur. Gerçekten, İslâm tarihine baktığımız zaman da İslâm Dinini 
böyle buluyoruz. Ta Asr-ı Saadetten beri Müslümanlar ne zaman dinlerine 
gerçek diyanet ile sarılmışlarsa hakiki hayrı anlamışlar ve yapmışlar, feyizleri, 
hayırları, saadetleri o nispette artmış, mes'ut yaşamışlar, mes'ut mes'ut 
yaşatmışlar. "Li pic ai ikmliele w" "Kim bir iyilik ile gelirse ona on katı verilir." 
(Enam 6/160). Fakat zamanımızda Avrupalılardan bazıları diyorlar ki "bu asrın 
insanları, saadeti fayda ve hayırda değil, faydalanmada görüyor. Bizzat bir hak 
ve bizzat bir hayır tanımıyor ve bunun için ilâhi vazı olan hak din artık onların 
şevklerini, iradelerini hareket ettirmiyor. Şimdiki insanları ancak faydalanma 
şehveti zapt ve idare ederse edecektir. Binaenaleyh, onlara beşeri vazı olan dinler 
tatbik etmeli ve iradeleri bununla gıcıklayarak bugünkü beşeriyeti, özünü 
buluncaya kadar bir taraftan mücadeleye sürüklemeli, diğer taraftan sırf mekanik 
kanunlarla baskı ve kuvvet içinde tutup götürmelidir. Tabiatta merhamet yok, zor 
vardır. Hürriyet değil, baskı ve zorlama hâkimdir." Bunlara göre bugünkü 
beşeriyet şahsi menfaat hırsıyla çarnaçar, böyle sonsuz bir mücadeleye atılmakta 
ve muhabbet yerine husumet çoğalmaktadır. Böyle demek, hak din doğru imiş, 


haksızlar onun sevabına değil ikabına lâyıktırlar demeğe müsavidir ve hak dinin 
şirkte gösterdiği elim neticeleri hak ettiğini itiraf etmektir ve Le sadi, yi âli ygs" 
"ügam 33 ağla iler şii inş eşiriil dili gal cs "İnsanların kendi ellerinin kazandığı şeyler 
yüzünden karada ve denizde fesat meydana geldi, ki Allah yaptıklarının bazısını 
kendilerine tattırsın ki vazgeçsinler." (Rum 30/41) ayetinin mazmumunu tasdik 
eylemektir. Bu da Hakkı tevhit ederek Rahman ve Rahime sarılmayan insanların 
zati hakları ve binaenaleyh, alemlerin rabbinin celalinin bir eseri olan bir 
rububiyet-i ceberutiyesidir. Hak Tealâ insanlara bu suretle de görünür. Bu 
menfaat hırsını yenerse ancak, şu andaki kavga iptilâsı ile istikbaldeki din 
gününün mükâfat ve mücâzatını duymak yenecektir. Nitekim Alman filozofu 
Kant bile Cenab-ı Allah'ın vacip olan varlığını pratik akıl ile ahiretin vacip olan 
varlığından çıkarmıştır. Bu suretle ahiret günü dinin ve ona iman diyanetin 
mühim bir aslını teşkil eder ve o günün dine böyle bir hususiyeti vardır. ç » iu" 
"ia "O din gününün maliki Allah'ın" (Fatiha 1/4) ayetinde bu müjde ve uyarının 
tasrihi bu haysiyetle de pek beliğ olmuştur. Dinin böyle bir günü vardır. Buna 
binaen İbn Cerir tefsirinde nakledildiği üzere, bazı müfessirler buradaki dini, 
sade mükâfat ve mücâzat manasına değil, millet ve şeriat da denilen bilinen 
manasına hamlederek tefsir etmişlerdir ki bu suretle "yevmu'd-din", bilinen şer'i 
manasıyla, dinin malüm olan mühim günü demek olur ki bundan da bizzat ahiret 
ve kıyamet günü anlaşılır. Hitabın başına nazaran evvelkisi görünen, hitabın 
sonuna nazaran da ikincisi akla gelendir. Bunun için biz de bu iki mefhumu zayi 
etmemek için mealinde "din gününün maliki" demeliyiz. 


Kıraat: Burada iki kıraat vardır. Aşere'den "ç ,4,4 as," yani Nâfi, İbn Kesir, 
Ebu Amr, İbn Amir, Hamza, Ebü Cafer kıraatlerinde elifsiz olarak "o ç yi." 
okunur. "w,4,u,,' yani Asım, Kisai, Yakub, Halef-i Aşir kıraatlerinde de e: nu." 
"öl okunur ki bizim kıraatimiz de budur ve Fatiha'da mana ile alakadar kıraat 
vecihleri ancak buradadır. Evvelki "mim'"'in zammesi ile mülk mastarından sıfat-ı 
müşebbehe sigası, ikinci de "mim"in kesresi ile milk mastarından ism-i fail 
sigasıdır. Bu kelimeler kuvvet manası ile alakadardır. Biri evvelen ve bizzat 
insanların nefisleri üzerinde tasarruf, diğeri de evvelen ve bizzat malların 
kendileri ve menfaatleri üzerinde tasarruf kuvvetidir. Meliklik umumun menfaati 
için rey ve tedbir, emir ve nehiy, vaat ve Vait, taltif ve tahrim gibi hukuk ve 
salâhiyet ile akıl sahibi insanların nefisleri üzerinde tasarruf ve hüküm icra 
ederek bir içtimal heyeti zapturapt ve tek şahsiyet hâlinde temsil eden müstakil 
bir umumi velâyet kudretini ifade eder. Maliklik ise, mal olan ayan ve ayanın 
hisseleri üzerinde ferdin hususi menfaati için müstakillen zabt ve tasarruf hakkı 
ve salâhiyeti demek olan hususi velâyet kudretini ifade eyler. Bunlardan her 
birinin yekdiğerine bir irtibat ciheti vardır. Gerek mutlak maliklik ve gerek 


mutlak meliklik, ikisi de asaleten alemlerin rabbine mahsustur. Çünkü hayatı 
kendi elinde olmayan beşerin bu sıfatlarla vasıflanması tabii ki izafi, niyabi ve 
müstear olduğu aşikardır. Mamafih, dünyada ve şu anda, beşeriyetin yegâne 
bencilliğini ve gururunu teşkil eden de bu izafi ve niyabi olan milk ve mülktür. 
Çünkü bunlar dünyada hayat ve saadetin en mühim temel şartlarındandırlar. 
Gerçekten, hayat ve hayat saadeti evvela bir memlekete mütevakkıftır. Memleket 
ise milk ve mülk yeri demektir ki buna avam diliyle "vatan", şer'i lisanla, daha 
kıymettar olarak "dâr" denilir. Bir memlekette hayat ve hususi menfaat milk ve 
malik ile yani ferdi milkiyet ile kaimdir. Bunun kefili olan hayat ve umumi 
menfaat da melik ve mülk ile, yani içtimai inzibatı temin eden devlet ve devlet 
reisi ile kaimdir. Bunların ayakta durması da her ikisinin zati ve asli olmayıp 
yekdiğerinin kefaletine muhtaç olduklarını bilmek ve aralarında hakka 
mensubiyete intibak eden tenasüp ahengini bulmakla mümkündür. Ferdi ve ferdi 
milkiyeti boğan mutlak içtimaiyet, âzasının bütün özellikleri felce uğrayan ve 
yalnız gönlü basit ve fakat heyecanlı bir hatıra ile kıvranan bir bedene benzer. 
Cemiyeti, içtimai mülkiyeti boğan mutlak ferdiyet de uzviyeti münhal olup canı 
boğazına gelmiş ve gözleri havaya dikilmiş ölüme hazır bir kişinin son 
demlerindeki sarhoşluk hâlini andırır. Bunun için mülkiyet ve mülkten her 
birinin ziyanı bir felakettir. Mülk ve hükümetin kısmen veya tamamen 
kaybedilmesi bizzat umumun menfaatinin o nispette zayi edilmesidir. Milk ve 
malikiyetin kısmen veya tamamen kaybedilmesi de hususi menfaatin veya 
umumi menfaatin zayi edilmesidir ve ekseriya birinin zevali, diğerinin zevalini 
istilzam eder. Bunların ikisinin birden kaybedilmesi ise Allah korusun en büyük 
musibet ve felakettir. Her birinin kaybını düşünmekte bile beşeriyet bu elim 
akıbetin dehşetini duyar ve duyduğu içindir ki bütün bedahet karşısında 
kendisinin şu anda izafi değil hakiki ve mutlak bir melik veya malik olduğu 
vehminden kurtulamaz. Vücut ve nimet bakımından meliklik şüphesiz daha 
cazibelidir. Lâkin yokluk ve musibet bakımından da malikliğin zevali daha 
müthiş ve daha korkunçtur. İşte bu yüce ayet beşeriyetin şu andaki bu izafet 
hissesini selp etmeyerek, istikbalde bilhassa ahirette bunun da selp edileceğini ve 
o Zaman yalnız Cenab-ı Rabbü'l-âleminin ezeli ve ebedi olan hakiki malikliğinin 
ve mutlak melikliğinin kalacağını beyan buyuruyor. "sü May, yal ş üzül pü lü Yay" 
"O gün ki, kimse, kimse için hiçbir yardım yapma gücüne sahip olamaz ve o gün 
buyruk yalnız Allah'ındır." (İnfitar 82/19). " yeâl isi & al ga "Bugün mülk 
kimindir? Bir olan, herşeyi kudreti altında tutan Allah'ındır." (Mümin 40/16). İlk 
bakışta bu korkutma ne kadar müthiştir. "Benim, benim!" derken, memleket, 
hükümet zayi etmenin ne felaket olduğunu idrak edenler, "kimseye vermem" 
derken velev tek tane olsun mülksüz kaldığını görenler bu dehşetin azametini ne 
çabuk hissederler. Lâkin, fayda onu sonradan değil, önceden hissetmektedir. 


Bununla beraber ayet-i celile ümitsizlik vermiyor. İzafi ve niyabi olan sahip 
olmak veya yönetme gücü yok olup asli ve hakiki sahibine döndüğü o günde 
yine tam fakirlik olan külli yokluk yüz göstermiyor, ne mutlak milk, ne mutlak 
mülk, hiçbiri kaybolmuş olmuyor. Bütün mevcudiyetleriyle hakiki sahipleri olan 
alemlerin rabbinin rahmanlık ve rahimlikle kudret elinde toplanmış bulunuyor. 
Binaenaleyh, rabbani memleketin tâbiiyetini taşıyanlar o gün saadet hisselerini, 
mertebelerine göre alabildiklerince alacaklar ve o tâbiiyete sahip olmayanlar da 
sonsuz mahrumiyete katlanıp gideceklerdir. Çünkü o gün tâbiiyet değiştirmeye 
artık imkan kalmayacak, başka memleket, başka hükümet bulunmayacaktır. 
Bugün fenalık yaparken, nihayette yokluğa güvenen, yokluğu nimet sayanlar, o 
gün ondan da mahrum olacaklardır. Hak mizanın gereği budur. İşte "malik" 
kıraati bu korkutma ve müjdeyi, ferdi milkiyet bakımından, "melik" kıraati da 
içtimai mülkiyet bakımından anlatmakta ve tebliğ etmektedir. İki uyarının bir 
kıraatte toplanmasına Fatiha'da ilâhi rahmanlık müsaade etmemiş ve en büyük 
belagat bunların iki kıraate tevziinde tecelli etmiştir. 


Ilmi Hulâsa: Fatiha'da ilk tam vakfın ihtiva ettiği bu üç ayet, bir matlup ile 
beş delilinden mürekkep bir kaziyedir. Şöyle ki: Hamd Allah'a mahsustur. Çünkü 
Allah buna zat ve sıfat bakımlarından hak sahibidir. Zat olarak hak sahibidir, 
çünkü Allah'tır, zatında hakkıyla mabuttur. Sıfat olarak hak sahibidir, çünkü 
alemlerin rabbidir ve çünkü rahmandır ve çünkü rahimdir ve çünkü din gününün 
malikidir. Birinci delile nazaran "elhamdülillâh" kaziyesi "dört sayısı, çifttir" 
kaziyesi gibi "kadâyâ kıyâsâtühâ maahâ: kıyasları kendileriyle birlikte olan 
önermeler" veyahut fıtriyat denilen kaziyeler cümlesindendir. Diğerleri de enfüs 
ve afakın mülâhazasıyla alemin nizamından istinbat edilen mebde ve mead 
delillerinin icmalidir ki Kur'an'da tafsil olunacaktır. Vücuh ve tazim sebeplerinin 
hepsini ihtiva eden bu ihbar ve ispattan sonra da aynı kaziye ve deliller bir 
inşaya ve bir teklif cevabına da işarettirler. Sanki Cenab-ı Allah şöyle buyuruyor: 
"Ey İnsanlar! Ey Akıl sahipleri! Siz sırf güzele, mutlak kemale tazim edenlerden 
iseniz, ben Allah'ım, her kemal benimdir ve eğer kudret ve ihsana tazim 
edenlerden iseniz ben alemlerin rabbiyim ve eğer istikbale tamah ederek tazim 
edenlerden iseniz ben rahman ve rahimim ve eğer korku ile tazim edenlerden 
iseniz ben din gününün malikiyim. Binaenaleyh, tazim sebeplerinin hepsini cami 
olan hak bir mabudum". Bunu duyan akıl sahibi muhataplar da "acaba Allah 
Tealâ'ya nasıl ve ne suretle hamd edelim" diye elbette kendi kendilerine 
soracaklardır. İşte buna cevaben bir iltifat üslubuyla "üstü ay , vx ay" "sade sana 
ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz yardımı, inayeti!" (Fatiha 1/5) 
buyrulmuş ki "böyle deyiniz" mealini ifade ettiği hâlde ifadenin belagati bunu 
tasrihe hacet bırakmamıştır. “4y" "sana" manasına munfasıl zamirdir ve 


akabindeki "ax" fiilinin mef'ul-i bihidir. Mef'ulün böyle önce gelmesi, kasır ve 
ihtisas ifade ettiğinden "başkasına değil ancak sana" demek olur. "ix" abed, 
ubudet, ubudiyet manalarını da cami olan ibadet mastarından muzari fiil, 
mütekellim mealgayr sigasıdır. O hâlde ibadet nedir? Şer'i lisanda ibadet, niyete 
bağlı olarak yapılmasında sevap olan ve Cenab-ı Allah'a kurbet ifade eden 
hususi taattir. Taat, niyete bağlı olsun olmasın ve kimin için yapıldığı bilinsin 
bilinmesin yapılması sevap olan fiili yapmaktır. Kurbet, niyete bağlı olmasa bile 
yapılması sevap olan fiili, kime yapıldığını bilerek, yani yaklaşmak istediği zatı 
tanıyarak yapmaktır. Binaenaleyh, her ibadet, Allah'a bir kurbet ve her kurbet bir 
taattir. Fakat her taat kurbet olmaz ve her kurbet ibadet olmaz. Mesela, 
marifetullah için fikir ve nazar bir taattir. Lâkin yakınlaşmak istenilen Cenab-ı 
Allah nazar anında henüz tanınmış olmadığından bu nazar bir kurbet değildir ve 
niyete bağlı olmadığından ibadet de değildir. Kur'an okumak, muhtaçlara yardım 
etmek, sadaka vermek, vakıf yapmak, köle azat etmek ve emsali gibi niyete bağlı 
olmayan fiiller hem kurbet ve hem taattir, ibadet değildir. Lâkin namaz, oruç, 
zekat, hac, cihat gibi niyet şartına bağlı olan fiiller hem ibadet, hem kurbet ve 
hem taattirler. Demek ki şer'i ibadet, insanın ruhen ve cismen, zahiren ve batınen 
bütün mevcudiyetiyle yalnız Allah'a yaptığı şuurlu bir taat ve yaklaşmadır. 
Evvela, bunda niyet şarttır. Niyet ise yapılacak fiilin icadında ancak Allah'a taat 
ve yakınlık kastetmek demek olan hâdis iradedir. Azim fiilden önce, kasıt fiile 
yakın olduğu gibi niyet de niyet edilen şeyin ne olduğunu bilerek fiile yakın olur. 
Hem ilim ve hem de iradeyi ihtiva eden bu tam şuur ruh ve kalbin bir işidir. 
İkinci olarak, bununla beraber Allah katında taat olan bir fiil izhar edilmiş 
olması lâzımdır ki ibadet olsun. Yoksa yalnız talep ve ruhta kalan tefekkür, 
tezekkür gibi batıni bir fiil taat ve kurbet olsa da ibadet olamaz. Bunun içindir ki 
ibadetlerin başı olan imanda sadece kalbi tasdik kifayet etmez de bunun hiç 
olmazsa lisanla ikrar ile zahire çıkarılması da lâzım gelir. Kezâlik, niyete 
yakınlaşmayarak yalnız zahirde yapılan fiiller de, ne olursa olsun, ibadet olmaz. 
Niyetsiz yatıp kalkmak namaz değil niyetsiz aç durmak oruç değil; niyetsiz 
sadaka vermek, yardım yapmak zekat değil, niyetsiz Kâbe'ye, Arafat'a seyahat 
edip dolaşmak hac değil, niyetsiz muharebe etmek şehit veya gazi yapan cihat 
değildir. O hâlde kötü niyetle, yani Allah'a itaat ve kurbet kastıntan başka bir 
maksatla yapılan fiiller hiç ibadet olmaz. Görülüyor ki lisanımızdaki 
istimallerine nazaran tapı, tapmak, tapınmak kelimeleri ibadetin değil, mutlak 
olarak itaatin manası olabilecektir. Hatta tapmak ve tapınmak kelimelerinde, az 
çok ne yaptığını bilmemek gibi bir şuursuzluk manası anlarız da bunları puta 
tapmak, haça tapmak gibi mevkilerde kullanırız. Binaenaleyh, "sana ibadet 
ederiz" yerinde, sadece Türkçe olsun diye "sana taparız" veya "tapınırız" demek 
lisanımızın nezahetini zayi etmek olur. Kulluk etmek, şuur bakımından tapmak 


kelimesinden daha iyidir. Bu da ibadetten zayıf olan ubudiyetin manasıdır. 
Mamafih, İslâm'da bütün dini nasların teker teker incelenmesiyle ortaya konulan 
şer'i manadan evvel ve onda, alındığı lügavi mana mülâhaza edildiği zaman 
bunların arasında müşterek bir mana vardır ki ibadet denildiği zaman evvela onu 
mülâhaza etmek ve Fatiha'da da bundan başlamak iktiza eder. Şu hâlde o nedir? 
Bu mana "s- ç-ç" kökünün en umumi olan manası ne ise odur ki bu da ubudet 
veya abed mastarlarındandır. Âbit ve mabüt vasıflarına da derç edilmiştir. 
Yukarıda işaret ettiğimiz gibi, ubudet, ubudiyet, ibadet, bir mertebe taat manasını 
ifade ederler ki en hususisi ibadet, en umumisi ubudettir ve ubudet Arap 
lisanında tezellül manasını ihtiva eder. Ubudiyet tezellül izharı; ibadet bunun 
daha kuvvetlisi olarak hudu ve huşuun, tazimin en son derecesidir. Bunun için 
müfessirlerin cumhuru bunu "huduun (boyun eğmenin) en son noktası" diye 
tefsir ederler. Bu da sebebini sormadan kâmil itaat manasını tazammun eyler. 
Ebü Hayyân tefsirinde İbn Sikkit'ten, ibadetin tecrit manasından alınmış olduğu 
da nakledilmiştir. el-Kâmüs şarihinin beyanına göre de ibadet, hırs veya gazap 
manalarına gelen "abed" kökünden alınmadır. İbadet, Allah'ın razı olduğu şeyi 
yapmak, ubudiyet de Allah'ın yaptığına razı olmak diye de tefsir edilmiştir. 
Çünkü şer'i lisanda ubudiyetin ibadetten kâh daha düşük ve kâh yüce olarak 
kullanıldığı vardır. Muhammedi ubudiyet ibadetten daha hususi bir mana ifade 
eder. Bu mananın psikoloji bakımından izahı: İnsanın hayatı, lezzet ile elemin 
güzergahıdır. Beşer ruhu elemden gocunur, lezzetten hoşlanır. Elem veren şeyler 
karşısında öfkelenir veya korkar. Lezzet veren şeyler karşısında da ümitlenir 
veya hırslanır. İnsan kazançlarını düzenleyen de işte, hâlden istikbale bu korku 
ile ümidin devamlı surette ve karşılaşıp çarpışmasıdır. Ümit silindiği zaman 
karamsarlık kaplar, faaliyet söner. Korku silindiği zaman da tuğyan başlar, akıbet 
düşünülmez, faydalı faaliyet yapılmaz, üretim yerine tüketim kaim olur. Ümidin 
içinde bir korku, korkunun içinde bir ümit yoksa vazife hissi atalete düşer. Açları 
çalıştıran doymak ümidi, tokları çalıştıran açlık korkusudur. Beşer hayatı iç ile 
dışın bir tepkileşmesidir. Teneffüsten tutunuz da en incelerine varıncaya kadar 
hayatın sebep ve lezzetlerinin birçoğu insana dışından gelir. İçinden gelenlerin 
çoğu da kendisine ait değildir. Zaruri olarak herkes hayatının, ümit ve 
korkusunun amilinin yalnız kendisi olmadığını az çok hisseder. Bu da kendi 
kendine bırakılan insanın hiç olduğunu anlatır. İnsanın bu aczini, bu duygusunu 
unuttuğu, kendinden geçtiği zamanlar gerçi çoktur. Fakat ne olursa olsun, hiçbir 
fert kendi kendine bu acizlik sahasından çıkamaz. Aklı olanlar da ümit ile 
korkunun bu cazibe ve iticiliğinden ayrılamazlar. Gerçekten, geleceğe nazaran 
beşer ruhunda ne ümidin nihayeti vardır ne de korkunun. Yaratılışta ümit 
sebepleri mahdut olmadığı gibi korku sebepleri de öyledir. Beşer ruhu zaman 
zaman muayyen ümitler ve muayyen korkular karşısında peş peşe müteessir 


olurken bir taraftan da bütünüyle muayyen olmayan, sınırsız, namütenahi 
ümitlerin, korkuların mutlak tesiri altında bulunur ve burada bütün ümitlerle 
bütün korkuların karşı karşıya yer alarak bir noktada buluştuklarını görür ki 
hakikatin tam kendisidir ve o zaman kendisinde öyle bir alaka uyanır ki bu alaka 
bir taraftan bütün muhabbetleri, diğer taraftan bütün korkuları ihtiva eden bir 
korku ve ümit heyecanıyla tecelli eder. İşte insan ruhunun böyle bütünüyle 
müteessir olduğu mutlak bir korku ve ümit amiline karşı duyduğu bu alaka 
fıtrattaki mabut ve ibadet fikrinin menşeidir ki bütün vazife hissi bunda toplanır 
ve her şahsın ahlaki cibilliyeti, istikbali, saadeti, şekaveti bundaki ciddiyet ile 
mütenasiptir ve insan bu hissini neye raptederse mabudu odur. Kâh cehalet ve 
kâh terbiye ve itiyattaki hususiyet dolayısıyla bazı vicdanlar yükselemez de 
muayyen ve mahdut bir ümidin mecburu veya bir korkunun esiri kalırlar ve ona 
muayyen bir zaman içinde bütün külliyetiyle öyle bağlanır ve öyle zabun olur ki 
o lezzeti feda veya o elemi göğüslemeye kendisince imkan yok gibi tasavvur 
eder. Artık o bu ümidin amilini öyle sevmiş veya o korkunun amilinden öyle 
yılmıştır ki bunlar ona bütün sevgilerin gayesi veya bütün korkuların son noktası 
gibi görünür. Sanki birisi aynı varlığı diğeri aynı yokluğu temsil eyler ve o 
zavallı, vicdanın böyle mahdut ve mütenahi yaratılmış bir sebebe, böyle 
külliyetiyle bağlanıvermesi onun huzurunda öyle boyun bükmelere, öyle 
tapınmalara sevk eder ki bütün şuur o boyun bükmeğe boğulur ve o lahzadan 
ilerisini görebilecek akıldan eser kalmaz. İnsanlara hakiki mabut ve hakiki 
ubudiyet alakasını unutturarak bütün musibetleri ihzar eden şirkin de menşei 
budur. Müşriklerin canlı cansız, türlü türlü putları, batıl ve haksız mabutları hep 
bu his ile zuhur etmiştir ve beşer hayatında hala böyle vicdanlar 
zannedildiğinden pek çoktur. Hatta kendilerini mabut ve ibadet fikriyle hiç 
alakadar değil gibi zannedenler her lahza böyle bir mabut değiştirirler ve bütün 
hayatlarını mutlak şüphe içinde geçirirler ve kendileri öldükten sonra geri 
kalacakları bir lahza bile düşünmezler. Lâkin şurası muhakkak ve kesindir ki 
bütün mevcudiyetini fanilere bağlayan her gönül, hüsran ve tehlikeye namzettir. 
Çünkü o fani cazibe bir gün olup kopacaktır. Hangi fani vardır ki sana senden 
evvel yıkılıp gitmeyeceğini ve senin bütün emellerini bahşedebileceğini vaat ve 
temin edebilsin. Ayağının altındaki arz, başının üstündeki güneş bile sana bu 
teminatı veremez. O teminatı Hay ve Kayyum olan Halık Tealâ'dan başka 
verebilecek hiçbir şey yoktur ve gerçekten ibadet onun hakkıdır ve ancak ona 
ibadet edenlerdir ki diğer ümitlere, korkulara kendini tamamen kaptırmaz ve 
vazifesi yolunda şaşırmaz ve onlardan herkes müstefit olur. Peygamber 
Efendimiz buyurmuştur ki "Mümin taze ekin gibidir, rüzgâr estikçe yatar, fakat 
yine doğrulur kalkar, kâfir ise çam ağacına benzer, rüzgâr estikçe gürler ama bir 
kere yıkılırsa bir daha kalkamaz." Çünkü kâfir faniye, mümin ise baki olan diriye 


bağlıdır. Peygamberin vefatı üzerine bütün ashab-ı Kiram pek ziyade müteessir 
olmuş ve adeta şaşırmış idiler. Hz. Ömer el-Faruk bile "Peygamber vefat etmedi 
ve etmez! Her kim öyle derse vururum!" demeğe kadar varmıştı. Fakat Sıddık 
Efendimiz derhâl "asiüci le çişli Ji | la il Ja ali a lk İş Yİ dana e" (Al-i İmran 
3/104) ayet-i celilesini okuyup "Ey Müminler! E&er Muhammed'e ibadet 
ediyorsanız işte o vefat etti ve eğer onu gönderen Allah Tealâ'ya ibadet 
ediyorsanız o ölmeyen diridir" mealindeki nutkunu irat edince Ashab-ı Kiram 
kendilerini toplamışlardı. Bu hakikat her zaman aynı hakikat ve bu kanun her 
vakit cari olan bir kanundur. Gönüller fanilere bağlandığı zaman, çoğunlukla 
ümit kaynağı ile korku kaynağı başka başka görür ve o zaman bakarsanız bir 
tarafta dilber sevgisi mabutları, bir tarafta da kahraman korkusu mabutları 
dizilmiştir. İkisinin arasında kalan zavallı kalp ikisine de kendini sevdirip 
korkusunu defetmek, ümidine ermek için ne heyecanlarla kıvranır, makul 
olmayan ne boyun bükmeler, ne tazimler izhar ederek çırpınır, tapınır ve onun 
fikrince bu bir ibadet olur. Fakat ne fayda ki nazarında ümidi veren başka, 
korkuyu veren başka ve bunları birleştiren hâkim bir kaynak da yok. Böyle 
olunca da bütün mesai heder ve abes ve o gönül bu iki muhalif kuvvetin 
mütemadiyen niza ettikleri bir buhran meydanıdır ve artık bir sükünet ve huzur 
duyma ihtimali yoktur. Ümit ve korku bir kaynaktan gelen ve yine onda birleşen 
müspet ve menfi birer tesir şekli olarak duyulmalıdır ki birinin yerine diğerini 
ikame etme imkanı hâsıl olsun da kalp bir huzur duyabilsin ve hayatında onunla 
yürüsün. Susuzluğumdaki hararet ve suyu içtiğim zamanki neşe eğer su 
kaynağının biri müspet biri menfi olan tesirlerinden ibaret ise her susadığım 
zaman suya koşmanın bir manası vardır. Fakat bunların biri suyun, diğeri ateşin 
eserleri ise, su ile ateş arasında hâkim bir müşterek kaynak da yok ise, ateşten 
suya, sudan ateşe koşmak namütenahi yorgunluktan başka hiçbir netice vermez. 
Binaenaleyh, ümit ile korkunun bir kaynakta birleşmesi bu haysiyetle de 
zaruridir ve tek rab, çeşitli rablerden hayırlıdır. Hâlbuki yukarıda izah 
eylediğimiz gibi, fanilerde bu birlik er geç tefrikaya mahkümdur ve hakikatte tek 
rab benimle şuurumu, şuurumla dışımı birleştiren Hak Tealâ'dır ve ben ona, onun 
kanununa ibadet etmeliyim. Hâsılı, beşer fıtratında ibadet, ruha teshir eden en 
yüksek sevgi ile en yüksek korkunun birleşme ve çatışmasından çıkan korku ve 
ümit parıltısı içinde muhabbet neşvesiyle ümit zevkinin galebesini görmek için 
külliyen acizlikten mutlak kudrete yükselme maksadıyla yapılan bir yaklaşma 
fiilidir ki hem zahir ve hem batında nihai bir boyun bükme ile nihal bir tazimi 
ihtiva eyler ve hak olma nispetinde kalbe huzur ve sekinet ilka eder. İbadet 
ederken alemden ve bütün benliğinden sıyrılarak mabuduna öyle tam bir edep ve 
boyun eyme ve öyle kâmil bir tazim ile taat ve inkıyat arz eder ki tam tazime 
münafi bildiği cüz'i bir hareketten bile içtinap eyler. Bunun için kibir ve riya ile 


birleşmez ve zahir ve batına bölünmeyi kabul etmez. Hakkıyla ibadet, mutlak 
acizlik ile tam kudretin, tam zillet ile kâmil azametin, korkular içinde titreyen 
emel ile emelleri verenin buluşmasının bir cilvesidir. Aczini hissetmeyen 
mütekebbirler, hiçbir korku yokmuş gibi görünen gafil iyimserler, hiçbir ümit 
beslemeyen yeis içindeki kötümserler bu şereften mahrumdurlar. Bu hakikatleri 
özetlemek için büyük müfessirler "ax 4y" nün mealini şöyle ifade ederler: Ya 
Rab! Biz başkasına değil, yalnız senin rububiyetini ikrar ve itiraf ederek ancak 
sana boyun eğeriz ve sade sana karşı zillet arz ederiz ve ancak sana taatle sükun 
ve sekinet ve huzur buluruz. Çünkü bütün korku ve ümidimizin ilk ve son mercii 
yalnız sensin. Sen korku vermezsen korku yok, sen ümit vermezsen ümit yok. 
Lezzet duyurmadın mı her şey elem, elem duyurmadın mı her şey lezzet. Ruh 
senin mülkün, cisim senin mülkün, bütün varlık senin mülkün. Bize verdiğin 
özellikleri, temayülleri, tahayyülleri, düşünceleri ve iradeleri ile vicdan hisleri, o 
da senin lütfun, senin merhametin. Bu ise bütün huzurunu, sana hamd ve şükr ile 
sadakat göstermek için ancak senin emrine tahsiste buluyor. Bütün akıllar, bütün 
kâinat da buna şahittir. Burada nefsani kibir şöyle bir sual irat eder: Ruh ve 
vicdan boyun bükmek değil yükselmek ister, ibadet ise boyun bükmeyi 
mutazammın olduğuna göre yükselecek olan ve hele yükseldiğini hissetmiş 
bulunan nefisler için tenezzül olmaz mı? Artık o yüksek kafalar alınlarını yere 
nasıl koyabilirler? Böyle bir sual, içindeki cevabı görmemekten mütevellit bir 
gururun ilânıdır. Yükselmek istemek, yükselmek ihtiyacını kabul etmektir. Bu da 
bir taraftan kendi acziyetini, diğer taraftan ulviyeti takdir ile mümkün olur ki 
ibadet bu mananın en yükseğini idraktir. İkinci olarak, yükseldim demek 
yükselmediğini ilân eylemektir. Böyle bir iddia hem yükselme ve terakkiyi sonlu 
görmek, hem de düşme ihtimalini imkansız zannetmek gibi büyük bir hata teşkil 
eder. Hâlbuki yükselme mertebeleri sonsuzdur, düşme tehlikesi ise her zaman 
bakidir. İbadet de bu kibir ve gurur marazının yegâne ilacıdır. Üçüncü olarak, 
Allah Tealâ'ya ibadetteki boyun büküş ve tazim beşer vicdanı için mümkün olan 
her türlü yükselmenin üzerinde bir ulviyet temin eden bir intisap vesikasıdır ki 
adi gönüller o kadar yüksekliği kendilerine lâyık bile göremezler de imkansız 
sanırlar. "Alemde ben, Allah'tan başkasına hürriyetimi veremem ve ancak ona ve 
onun emrine inkıyat ederim. Taati sever isyandan nefret ederim, hayra koşar 
şerden içtinap eylerim, hayrın başını da hakta bilirim. Allah'ın emrine uymayan, 
Hak Tealâ hesabına yapılmayan hiçbir şeye, ölürüm de boyun eğmem. Çünkü 
ben yoktum, o beni var etti ve terbiye edip bana hürriyet verdi. Bu can, bu 
vicdan ve bu hürriyet bende onun bir emanetidir. Bunu yapan isterse sonsuz 
kereler daha yapabilir. Binaenaleyh, onun yolunda her şeyi feda ederim. Dilediği 
zaman alacağı canımı da feda ederim, istediği zaman yıkıp, istediği zaman 
yapabileceği dünyaları da feda ederim. Bu uğurda elemlere katlanır, hayır ile 


haksızlıklara göğüs gererim, katlanamaz, geremezsem ölürüm. Onun emri, zaten 
öleceğim; böyle bir iman, böyle bir sadakat ile ölürüm, önüm hak sonum hak 
olur, haktan gelir, hakka giderim. İşte ben hakkın böyle bir kuluyum, kendime 
kalırsam hiç, ona intisabımla her şeyim..." diyebilmek ve bunda sadakat etmek 
ne kadar büyüklüktür ve insan için bundan daha büyük bir kudret, bir ulviyet 
nasıl tasavvur olunabilir? Mamafih, bu bapta Fatiha, "ben değil, biz deyiniz" 
diyor. Gerçi, "is 4y" "sade sana ederiz kulluğu, ibadeti..." diyerek livaülhamd 
altında toplanan ve yirmi, otuz sene içinde hakkın ulviyetini bütün aleme neşir 
ve ispat eden ilk Müslümanlar bütün bu ruhun içinde idiler. Bu ruhu kaybedenler 
de dünyaya boyun eğdiler. Şüphesiz ki bu taahhüt ağır bir yüktür. Fakat hakkın 
ulviyeti karşısında ulviyet hakkı da kolayca erilecek bir gaye değildir ve kulun 
aciz Zatı, kendi kudretiyle böyle bir taahhüde girişmesine mânidir. Bunun için 
"aw ay" "sade sana ederiz kulluğu, ibadeti..." derken aynı bağlılık ile "üs 44" "ve 
sade senden dileriz yardımı, inayeti!" diye yardım talebi zaruridir. "üx&" istiane 
ederiz demektir; istiane avn talep etmek, diğer tabirle maunet istemek, daha 
Türkçesi yardım dilemektir. Talepli veya talepsiz onu vermeğe de iane denir. 
Muavenet, teavün de mütekabilen iane demektir. Binaenaleyh, istiane ile bunları 
temyiz etmelidir. Çünkü burada hasır, istiane hakkındadır. Teavün ise emredilen 
husustur. Bu istianenin ne gibi hususta olduğu zikrolunmamıştır. Böyle olan 
yerlerde de üç mana muhtemel olur: 1- Müteallakından sarfı nazarla fiilin 
kendisini murat etmek ki umum olsun, husus olsun istiane denilen fiili "biz 
ancak sana yaparız" demek olur. 2- Umumi müteallak takdir ederek her hususta, 
her işte istiane kastetmek. Bu ikisi mealen birleşir. Fakat evvelki daha beliğ, bu 
ise sarih olur. 3- Hususi bir karineye istinaden hususi müteallak takdiriyle filan 
hususta istianeyi kastetmektir. Burada ise ibadet karinesiyle işbu üçüncü ihtimal 
zihne çarpabilir ise de kelâmın kasır ve ihtisas suretiyle tevhide müteveccih 
olması ve hepsi Allah'a mahsus olan hamdin siyakında irat edilmiş bulunması 
buna mani ve her hâlde İbn Abbas Hazretlerinden de rivayet edildiği üzere 
umumu muktazidir ki bu da birinci veya ikinci suretlerden birisi ile olur. O hâlde 
müfessirlerin beyan ettiği gibi mananın özeti, "Ya Rab! Biz gerek sana ibadet ve 
itaatimizde ve gerek sair işlerimizin hepsinde ancak senden istiane ederiz, 
senden başka kimseden yardım dilenmeyiz, seni tanımayan kâfirler başkasından 
istiane ederler. Biz ise, ibadetimizde halis ve muhlis olarak, bütün işlerimizde 
ancak senden istiane eyleriz" demektir. Beydâvi'nin beyanına göre, maunet iki 
nev'idir. Birisine zaruri maunet, diğerine de zaruri olmayan maunet denilir. 
Zaruri olan maunet, onsuz fiilin husulü mümkün olmayandır. Failin iktidarı, 
tasavvuru ve fiilin yapılacağı aletin ve maddenin mevcudiyeti gibi ki bunlar 
toplandığı zaman insan istitaat ile muttasıf olur da kendisine fiilin teklifi sahih 
olur. Zaruri olmayan maunet de fiilin yapılmasını kolaylaştıran şeylerdir... Bu 


taksim, Usul ilminde mümkün kılan kudret ve kolaylaştıran kudret adları altında 
yapılır. Evvela, bu ayet bize gösteriyor ki bütün maunet Allah'ındır, fakat talep 
bizimdir ve buna kesp veya cüz'ı irade de tabir olunur ki asıl istitaat bu talep ile 
maunetin birleşmesi zamanındadır. Bu da fiilin yapılmasına bitişik olur. 
Binaenaleyh, felsefenin mustarip nazariyatına boğulmaksızın "ümüs 4y" "sade 
senden dileriz avnı, inayeti!"den şunu anlıyoruz ki bize bir talep salâhiyeti 
verilmiştir. Bu suretle bizden birisi talebimizle, diğeri talebimiz olmayarak iki 
fiil sadır olur ve her ikisi de bizden sadır olduğu ve bizimle kaim bulunduğu için 
(hulâsa, mahalli biz olduğumuz için), bizim fiilimiz sayılır ve bize isnat edilir. 
Mesela, teneffüs eden biz, uyuyan, ölen biz olduğumuz gibi yiyen, içen, oturup 
kalkan, şunu bunu tahrik veya teskin eden de biz oluruz ve bunlardan talebimizle 
olanların yakın sebebi biziz. Fakat bütün sebebi ve tam illeti biz değiliz. Çünkü 
biz bunda zaruri maunete muhtacız. Mesela, benim elim ile iradem arasındaki 
sahih nispet kurulmamış olsaydı, istediğim zaman elimi oynatamayacaktım. 
Nitekim, bazı uzuvlarımı öyle oynatamıyorum. O hâlde yaratıcı biz değiliz, 
yaratma yalnız yakın sebep değil, sebeplerin tamamı ile tam illete bağlıdır. 
Demek ki ihtiyari fiillerimiz bir talep eden fail ile bir yaratan fail arasındaki 
nispetin hâsılını ifade eder. Bütün cisimlerin zati hususiyetleri sırf atalet olduğu 
gibi ruhun zati hususiyeti de talep edici failliktir. Yaratıcı faillik ise Halık 
Tealâ'nındır. Araba yürüyor, makine işliyor, deriz. Bunlar birer cebri ve iztirari 
fiil olduğu hâlde mahalli onlar oldukları için yürümeyi işlemeyi onlara isnat 
ederiz. Bizim teneffüsümüz ve kan dolaşımımız gibi hareketlerimizi de böyledir. 
Kurulmuş bir makine, işlemek için önce hareket ettirmeye muhtaçtır. Bunu ise 
cansız makine kendisi yapamaz veya isteyemez. Canlı bir makinist veya şoför 
yapar ve ancak ruhunda bir taleple yapar. Ruhu ister ki eli makinenin anahtarını 
tutsun da hareket etsin. Makinistin ruhu bu talebi, bu iradeyi yaptığı anda bir de 
bakarsın hareket yok iken yaratılmış ve makine de işlemeye başlamıştır. Bu 
suretle işleyen, o hareketin mahalli olan o makinedir. İşleten, o hareketi isteyen 
makinisttir. Yaratan, o hareketi baştan sona, yokluktan varlığa getiren Hak 
Tealâ'dır. Her işimizde bu üç mertebe ayan beyan zahir bir hakikattir. Artık ne 
Cebriye veya Materyalistler gibi, insanı ruhsuz bir makine farz ettirmeğe 
çalışmalı, ne de onu ruh ve cismin yaratıcısı olan Hak Tealâ gibi farz ettirmeğe 
uğraşmalıdır. Gerçi, Cenab-ı Hakkın tecellilerini müşahede etmek için her türlü 
tetkiklere, tefekkürlere girişmenin iyi bir şey olduğunda şüphe yok ise de bu 
arada girdiği yolu kaybedecek ve zahiri hakikati inkâr eyleyecek bir surette dalıp 
gitmek sonu gelmeyen bir sapma olur. Varlığı talep etmek mefhumuyla, varlığın 
kendi mefhumunu birbirinden ayıramamak garip bir mülâhaza olur. Acaba, talep 
de bir iş değil midir ve bu da bir talebe muhtaç olmaz mı, bundan ya teselsül 
veya cebir veya yaratma lâzım gelmez mi, gibi sualleri kesip atan mantıki 


cevaplar yok değildir. 'Teselsül lâzım gelmez, çünkü talebi talep de aynı talebin 
içindedir. Cebir lâzım gelmez, çünkü fiil, araba sürükler gibi yapılmış değildir. 
Yaratma da lâzım gelmez çünkü talep bir mevcut değil, mevcutlar arasında bir 
nispetten, bir izafetten ibarettir. Varlık nispeti ise varlığın aynısı değildir ki 
nispeti meydana getirmek, varlığı yaratmak olsun. Diğer tabirle, tereddüt iki 
tasavvur arasında zihni bir harekettir. Bu hareket te zihin, mekik gibi, iki tarafa 
gidip gelirken bunda karar ediverince öbürüne bir daha gitmemek gibi yokluğa 
bağlı bir nispetten başka bir şey yapmış değildir ki buna varlık yaratmak 
denilsin... Binaenaleyh, külli irade denilen irade kuvveti mahlüktur. Fakat cüz'i 
irade ve talep ve ihtiyarla kesp dediğimiz karar, mahlük değildir ve bizim bir 
nispetimizdir. Bunlarla talep ve iradenin varlık sınırını, inniyetini tamamen ihata 
edemiyor isek o da Hak Tealâ'nın hakikatini ihata edici olamadığımızdan ve 
olamayacağımızdandır. Buna göre, evvelki zahir ve açık hakikat görünüp 
dururken tabiat ötesi denilen bu vadide saplanıp kalmak tehlikeli bir yoldur ve 
işte bu dalgınlıklara meydan bırakmamak için Fatiha'da "ox" "yardım, inayet 
dileriz" cümlesinin içinde, talep salâhiyetinin bizim, maunet ve kudretin de Allah 
Tealâ'nın olduğu pek güzel anlatılmıştır. Artık Müslümanlığı ne Cebriyelik ile, 
ne de onun zıddı olan Kaderiyelik, yani kaderi inkâr ile ithama kimsenin hakkı 
yoktur. Yalnız cüz'i irademiz, talep hakkımız var denildiği zaman bazıları bunu 
yanlış anlıyorlar da bizim her cüz'i irademizin her zaman iş görmekte kâfi 
olduğunu zannediyorlar ve taleplerinde muvaffak olmadıkları zaman her hususta 
Cebriyeliğe meylediyorlar. Böyle düşünmek bir taraftan talebi yaratma 
zannetmek, diğer taraftan bizim talebimize ve talepteki isabetimize Cenab-ı 
Allah'ın ilelebet müdahalesi vaki olmaz zannında bulunmaktır. Hâlbuki böyle bir 
tasavvura yer yoktur. O tevfiki ile bizim talebimize denk neticeler yaratıyorsa, 
bu arada o denkliği kaldırarak lehimize veya aleyhimize bizzat tasarruf icrasına 
ve şer'i tabiriyle nusret ve hezimete de kadir olduğunda şüphe edilemez. Yolunda 
gidenlere zamanı gelir tevekkül ve itimatlarını artıracak surette fazlaca lütuf ve 
in'am eder, yolunda gitmeyenleri de bunun zıddına hüsran ve hezimete düçar 
eyler. Dünyada da mükâfat ve ceza veya iradesine ihtar ve tembih manasını ifade 
eden bu noktalarla ilgili birçok ayetler göreceğiz. Kısaca, "al W5 yi os" "Ben 
işimi Allah'a havale ediyorum." (Mümin 40/44) Allah'a havale bu nükteye aittir; 
"aşi söz Ü söz 5 sd çal o yay ai dal al al İl" "Allah Tealâ kaza ve kaderini infaz etmek 
murat ederse akıl sahiplerinin akıllarını alıverir" hadis-i şerifi de bunu dile 
getirmektedir. Bunlar da cebir meselesi değil, iyi talep ve kötü taleple alakalı 
ince irfanlar ihtiva eder. "üsalai Y öii ş alay dil 5 S1 yü şa günki gin Yİ e 3 8 yk gag lila Sİ me" 
"Fakat olur ki, siz bir şeyden hoşlanmazsınız, oysa o hakkınızda hayırlıdır. Olur 
ki, siz bir şeyi seversiniz, ama o, sizin hakkınızda bir fenalıktır." (Bakara 2/216) 
ayet-i celilesi de bu nüktede diğer bir mana ifade eyler ve artık burada bu kadar 


ihtar kâfidir. Görülüyor ki "üs 44 ; ii 4y" "sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve 
sade senden dileriz yardımı, inayeti!" (Fatiha 1/4) iki haber cümlesinden 
müteşekkil bir ayettir. Mamafih, örfen inşa cümlesinde kullanılan yemin, ahit ve 
akit, sigaları kabilinden iktiza yoluyla inşa da ifade ederler ve bu suretle bir 
kabul ve bir taahhüt teşkil eylerler ki bu kabulün icabı olan teklifi, yukarıdaki 
kelâm işaret yoluyla içeriyordu. Burada Allah ile kullar arasında bir muavaza 
şeklinde gayet derin ve gayet şümullü bir biat akdi, hukuki bir mukavele takrir 
ve tescil edilmiş oluyor ki en derin, en büyük bir fıtrat kanununun, yani bir ameli 
ve içtimai sırrın kısaca beyanının bir fezlekesidir. Biz bu ayetteki belagat ve 
hikmetin zevkine doyulması ihtimalini göremiyoruz. Nerede bir hayat görürseniz 
orada behemehâl bu kanunun hükmünü görürsünüz. Şu kadar ki küfür ehli bunun 
ardından şuursuz olarak varlık olarak sürüklenir. İman ehli da bunu varlığından 
başka, vicdan ve şuuruyla da yaşar. Ne lâtiftir ki Fatiha'nın tam ortasında 
konuşma hakkı bizim içtimai vicdanımızla ubudiyet lisanımızla verilmiş ve akit, 
bizim ubudiyet lisanımızla içtimai vicdanımızdan izhar edilmiştir. Bunda 
ubudiyet vicdanının ilâhi kelâmın tecelli mekânı olduğuna büyük bir tembih 
vardır ki "laa el ys a gi aş Yl İş İşli YS eş" "Hiç bir insan için, ya vahiy ile, ya 
perde arkasından ve (...) dışında doğrudan doğruya Allah'ın ona söz söylemesi 
mümkün değildir." (Şüra 42/51), "a çe Mic sl 4 05" "Onu Ruh-i emin indirdi 
senin kalbine..." (Şuara 26/193-194) ayetlerinin mazmunlarıyla alakadardır. Bu 
bize şöyle bir ihtar da yapmış oluyor: "Size gaip gibi gelen ilâhi kelâm olmasa 
idi sizin konuşma hakkınız olamazdı. Siz konuşuyorsunuz, şüphe etmeyiniz ki 
söylemek, meramı tebliğ etme kudret ve sıfatını yaratıcınızdan ve onun 
yardımından alıyorsunuz. Anlayınız ki sizin kendiniz gibi kelâmınızın da 
kaynağı Cenab-ı Allah'tadır. Siz mana ve maksadınızı başkalarına tebliğ ederken 
ve anlatırken Allah Tealâ'yı bu kudretten mahrum zannetmeyiniz. Binaenaleyh, 
Cenab-ı Allah'ın inzal buyurduğu kadim kelâmını bütün içtimai vicdanınızla 
dinleyip anlamağa ve tatbik etmeğe çalışınız." Burada bize ilâhi zat ve sıfatları 
müteakip ilâhi ahlaktan büyük bir numune de telkin buyuruluyor. Allah ile kullar 
arasında mütekabil şartlar ile mübadele şeklinde bir mukavele akdinin ne büyük 
bir rahmani ahlak olduğunu iyi düşünmek gerekir. Bizi yokluktan varlığa getirip 
biraz terbiye ettikten sonra yine sırf rahmetiyle bize dünyada geçici olarak ihsan 
buyurduğu nimetlerini bizim hakiki mülkümüzmüş gibi ebedileştirmek ve 
ebediyen nemalandırmak için karşısında adeta denk bir paye ve bir haysiyet 
veriyor. Rab olması sebebiyle bize kendi hukukunu vazife olarak sadece emir ve 
teklif ediverecek yerde, zatında hiçbir hukuku olmayan bizlere de milk ve hak 
tanıyarak ikisini mübadele ediyor ve bizim hukukumuzu da rahmetinin uhdesine 
alıyor. İbadet ve ubudiyet onun hukuku ve bizim vazifemiz. Buna mukabil, 
dünyada talep, ahirette sevap ve azap bizim hukukumuz, onun sırf kendi icabıyla 


Vazifesi rahmet ve hikmet oluyor ve hatta kulların hukukuna Allah'ın 
hukukundan ziyade inayet ve ihtimam ediliyor. Rahmet kulluktan önce, fakat 
kulluk da istianeden öncedir. Demek ki vazife, hak talebinden öncedir ve hâlbuki 
hakkın rahmeti ile hakkın teşekkülü daha öncedir ve bu suretle vazife ve hak 
arasında tam bir uyum vardır. Şüphe yok ki böyle bir muamele Peygamber 
Efendimizin "âl 551! s5" "Allah'ın ahlakıyla ahlaklanınız" hadis-i şerifinde işaret 
buyurduğu ilâhi ahlakın en hayret verici tecellilerinden biridir. İkinci olarak, bu 
ayette cemiyet ve içtimai meselelere büyük bir ehemmiyet verilmiştir. Çünkü 
buradaki akit "ibadet ederim, istiane ederim" gibi mütekellim vahde, yani fert 
sigasıyla yapılmıyor da "osu, ," "ibadet ederiz, inayet talep ederiz" diye cemi, 
yani mütekellim mealgayr sigasıyla yapılıyor. Müfessirler, burada cemaatle 
ibadetin faziletine işaret vardır, diyorlar. Şüphesiz öyledir, lâkin cemaat faziletini 
iyice tasavvur etmeliyiz. Cemaatle ibadet etmek için cemaatin teşekkül etmiş 
bulunması lâzımdır. Hâlbuki cemaat kuru bir kalabalık demek değil, tek ruhla 
hareket edebilen muntazam birlik içindeki bir heyet demektir. Binaenaleyh, 
cemaatın teşekkülü bir ruha ve içtimai bir misaka bağlıdır. İçtimai misak ise 
henüz içinde bulunduğumuz akit ve mukavele ile teşekkül edecektir. İslâm 
cemaatinin teşekkülü de Fatiha'nın nüzulünden sonradır. Binaenaleyh, arada 
hayret verici bir devir şaibesi var zannedilir, Fakat hakikat öyle değildir. İçtimai 
ruh evvela fert üzerinde meydana gelir. Ferdin vicdanına ne vakit kardeşlik hissi 
girer ve onu kibirden, darlıktan, bencillikten çıkararak genişletirse o vicdan 
kendi genişliği nispetinde bir cemaate namzet olur. Bu genişlik bir refakatten, bir 
aileden tutunuz da cihangir devletlere kadar gider. Vicdan darlığı, cehalet ve 
kibire bağlıdır. Gönül ferahlığı da denilen vicdan genişliği ise korku ve ümitte, 
muhabbet ve korkuda yükselmiş bir idrak ve irfana ve buna terettüp eden tevazu 
ve merhamet, sabır ve tahammül gibi hasletlere bağlıdır. Kibirli, dar bir vicdan 
yalnız kendini sever ve yalnız kendisi için korkar. Ümidi kendisine, korkusu yine 
kendisine mahsustur. Nazarında menfaat onun menfaati, zarar onun zararıdır. Bir 
vicdanda bu muhabbet ve korku yükselip de bir diğerini de kendisi gibi, en 
azından kendisine denk bir kıymette görmeğe ve onun menfaatinden 
kendisininmiş gibi memnuniyet, zararından da kendisininmiş gibi hüzün 
duymağa başlarsa o vicdanda içtimai ruh teşekkül etmeye başlamış olur ki insan 
kelimesinin bir aslı olan üns ve muanesetin kaynağı budur. Böyle bir duygu ise 
iki eşit şey arasında bir müşterek nokta duymaktır ve işte bu nokta, bu duygu 
kardeşlik hissinin kaynağıdır. Bu his fiilen yaşandıkça o nokta kuvvet bulur, bu 
his, bu nokta ne kadar genişler ve ne kadar kuvvet bulursa, kibir o nispette azalır 
ve içtimaiyat ve medeniyet de o nispette genişlik ve kuvvet peyda eyler. Bu 
içtimai ruhun teessüsü evvelemirde fıtratta rabbani bir mevhibe ve ikinci 
derecede kuşatıcının bir yansımasıdır ve her iki bakımdan da fıtri ve kesbi 


terbiyeden etkilenmiştir. İşte vicdanında böyle içtimai bir ruhu teessüs etmiş olan 
fert, vüs'at ve kuvveti nispetinde bir içtimai yapının teşekkülüne kaynak olur. Bu 
vicdanın duyduğu o camia, taşıdığı muhabbet ve korkunun esası ne ise kardeşlik 
hissinin derecesi o ve namzet olduğu cemiyetin hududu da odur. Bu suretle 
muhtelif milletleri ayıran, muhtelif ve müteaddit camialar ve onunla mütenasip 
ruhlar teşekkül eder ve bir camia ne kadar tahassus ederse içtimai ruh o kadar 
daralır ve umumi olan camiayı parçalar, cemaatini, ihvanlarını da o nispette 
azaltır. Fakat bunda ne muhabbet, ne de korku, ne menfaat, ne zarar bütün 
hududuyla temin edilmiş olmaz ve bilakis bir camia ne kadar umumi ve kuşatıcı 
ise içtimai ruhu o kadar genişler ve hususi camiaları o nispette yutarak yükseltir, 
muhabbet ve korku, menfaat ve zarar da en yüksek sınırına dayanmış olur. 
Bunun için cemiyeti büyülten ve küçülten en mühim sebebin, içtimai ruhundaki 
Vüs'at ve kuvvet derecesinde aranması lâzım gelir. Camiada vüs'at var da 
vicdanda kuvvet yoksa, o cemiyet idare edilemez, dağılmağa küçülmeye 
mahküm olur. Vicdanda kuvvet var, fakat camiada vüs'at yoksa o cemiyet 
büyüyemez. Akıbet, büyük bir cemiyetin yutmasına uğrar. Acaba insan ruhunda 
muhabbet ve korkunun bütün hududunu ihata eden en kuşatıcı ve en kuvvetli 
içümai müessir ne olabilir? Zıddı, naziri, şeriki mevcut farz edilebilen hiçbir şey 
bu şamil kudrete malik olamaz. Şeriki naziri mevcut olmayan da ancak Hak 
Tealâ'dır. Çünkü mukabili, kendiliğinden batıl ve kendiliğinden mümteni olan 
ancak odur ve bunun için bütün hamdler ona mahsustur. Bunu duyan ve kuvvetle 
yaşayan vicdanlar, cihanşümul bir cemaatin azasından olmağa namzet bir içtimai 
ruha sahiptirler ve ancak bu camia ile kardeşlik hissi zirvesini bulur ve üstü 
tasavvur olunamayacak bir içtimai heyet teşekkül edebilir ve rıdvan-ı ekbere 
onunla erilir. İşte Fatiha'da Hak Tealâ kendisini, evvela akıl sahibi fertlere 
duyurarak vicdanlarında bu içtimai ruhu terbiye ve takviye etmek için her 
birinden "üssünü Ay , v5 ay" "sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz 
yardımı, inayeti!" diye ahit ve misak alırken her ferdin takririni bütün insanlığa 
ve bütün alemlere şamil, içtimai heyeti temsil eden bir kardeşlik hissi ve bir 
içtimai his ile alıyor da "na'büdü, neste'in" dedirtiyor. Çünkü mütekellim cemi, 
muhatap ve gaip cemilere benzemez. Bunda hakikaten söyleyen yine bir 
müfrettir. Fakat o müfret kardeşlerini temsil ederek yalnız kendinden söyler de 
"biz" der ve ne vakit bir cemaat, cemaat olarak söz söylemek isterse içlerinden 
"biz" diye söyleyebilecek birinin riyaseti altında toplanırlar da hepsi ona 
söyletirler. Yoksa her birinin "ben, ben, ben!" diye bağırması bir cemaatin 
konuşması sayılmaz da müteferrik fertlerin konuşması sayılır. Binaenaleyh, 
mütekellim cemi, hakikatte nefs-i mütekellim maalgayr demektir ve bu suretle 
"aw ay" Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti" diyen bir fert olacak ve mamafih bunu 
söylerken vicdanında hissettiği kardeşlerini de temsil etmiş bulunacaktır. Bu 


kardeşlik, hafaza meleklerinden başlar da hazır olan veya olacağı tasavvur 
edilebilen cemaatlere kadar gider. Her fert Fatiha ile bu ahdi yapar veya tekit 
ederken bir cemaatin imamı mesabesindedir ve bu mana dolayısıyla 
mezhebimizde imamın arkasında namaz kılan cemaat ne Fatiha, ne saire, hiçbir 
şey okumaz da hepsinin hesabına imam okur. Çünkü Kur'an okumak Allah Tealâ 
ile konuşmak manasındadır. Münferiden namaz kılan fert ise, henüz bilfiil 
teşekkül etmemiş kuvve hâlindeki bir cemaatin imamı mesabesinde olduğundan 
behemehâl kıraat eder ve bu gibi fertler çoğalıp tanıştıkça bilfiil cemaat da 
kendiliğinden ve kolayca teşekkül ediverir de derhâl içlerinden birini imam 
tanıyarak ona iktida ederler ve içtimai kuvvetleri de imamları ile mütenasip olur. 
VaSie iyisi Us" "Siz nasıl iseniz başınıza öylesi getirilir." İslâm dininin namaz 
ahkamı tafsilatıyla bilinir, düşünülürse bunun inceliklerini anlamak mümkün 
olur ve her namazda Fatiha okumanın hikmeti de tezahür eder. Demek ki henüz 
böyle bir cemaat bilfiil mevcut değilken bu ruhun bir fertte teessüsünden 
bilâhare büyük bir içtimai heyet teşekkül edebilir ve bu suretle içtimai ruh, 
içtimai cisimden önce olduğundan bir fert, bir cemaatin bütün vicdanını, onun 
teşekkülünden evvel de taşıyarak onu temsil eder ve o his ve vicdan ile Allah 
Tealâ'ya misak akdedebilir ve meselede hiçbir devir şaibesi yoktur. İşte İslâm da 
bu büyük ve benzersiz içtimai heyet ve onun muhtevi olduğu içtimai ve medeni 
mananın üstünde hiçbir camia tasavvuruna imkan bulunamaz. Bunu ise pek 
küçük ve dar vicdanlar yaşayamazlar da küçük küçük mabutlar ararlar ve 
kardeşlik daireleri ne kadar küçülürse o kadar rahat duyacağız zannederler, fakat 
duyamazlar; bir Müslümanın kalbindeki metanet ve sekinete bir türlü eremezler. 
Bu suretle İslâm cemaatinin kuvveti, fertlerin çokluğu ve İslâmi vicdanlarının 
kuvvetiyle mütenasiptir ve cemaatin bünyesi mevcut ve kuvvetli iken ferdin bu 
içtümai ruhu duyması ve taşıması kolay olur. Lâkin, cemaatin bünyesi zayıf 
olduğu zaman böyle bir vicdan taşımak zor ve hele henüz bilfiil cemaat yokken 
böyle namütenahiye eren kuvvetli bir vicdana sahip olmak, bütün dünyayı 
tutacak bir külli ruha sahip olmak demek olduğundan bizzat ilâhi bir teyitten 
başka surette göğüslenmesi kabil olmayan bir zorluktur ve bu makam nebiler 
makamı ve bilhassa Hâtemü'l-enbiya makamıdır. Gerçi, Cenab-ı Allah da 
Fatiha'da, evvela bu akdi, habibi Muhammed Mustafa (s.a.v.) Efendimizin 
kalbine vahiy ile yaptırmış ve bu miski onun içtimai vicdanıyla ubudiyet lisanına 
takrir ettirmiştir. Binaenaleyh, tam manasıyla "üni 4y ; ww 4y" "sade sana ederiz 
kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz yardımı, inayeti!" diyebilen sadık ve 
masduk kâmil kul, toplayıcı fert Hâtemü'l-enbiya Efendimizdir ve asıl ubudiyet 
makamı onundur. Bunun İÇİN "a says over Mana 0 aşti yl YI ANY Yl aşi" "Ben şehadet 
ederim ki Allah'tan başka ilâh yoktur; ve ben yine şehadet ederim ki Muhammed 
onun kulu ve resulüdür" sözü iman düsturunu teşkil eder. Onun sinesi öyle bir 


feraha ermiş idi ki Hira mağarasındaki yalnızlık ve uzleti esnasındaki ibadeti ile 
herkesin ruhunu temsil etmiş ve içtimai vicdanı bütün alemlere imam olmuş ve 
işte İslâm cemaati bundan teşekkül etmiştir ve her asırda onun sünnetine ittiba 
ile cidden ümmeti olabilen İslâm cemaati de fertleriyle değil ise de bütün içtima 
heyetleriyle bu ubudiyet akdini hakkıyla söyleyebilmişler. Ne Allah'tan 
başkasına boyun eğmişler, ne de istiane arz eylemişlerdir. Çünkü cihanın 
numune-i imtisali olan devletini onlar teşkil etmişler, yirmi otuz sene içinde 
Kâbe'deki putları kıran, Kisraların cihangir saltanatlarını deviren, Kayserlere 
boyun eğdiren bu ruh idi. Türkistan sahrasına gidip Türkleri cezbeden, oradan 
çekip İstanbullara, Viyanalara kadar götüren yine bu ruh idi. Namazda Fatiha 
okurken bir kimse "üs Ay; vw 44" "sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade 
senden dileriz yardımı, inayeti!" yerine "öpün 44 ; sw 4y" "sade sana ederim 
kulluğu, ibadeti ve sade senden dilerim yardımı, inayeti!" dese namazı fasit 
olacaktır. Çünkü Cenab-ı Allah fertten, sade ferdi vicdanıyla bir misak istemiyor 
da içtimai vicdanı ile bir misak istiyor ve her namazında bu vicdanı terbiye ve 
teyit eylemek istiyor. Binaenaleyh, bir Müslüman "üssü Ay; 5 ay" "sade sana 
ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz yardımı, inayeti!" derken şöyle bir 
teemmül etmelidir: "Ancak sana ibadet ederiz" dediği zaman kimleri temsil 
ediyor ve "ancak senden istiane ederiz" dediği zaman kimlere vekâlet eyliyor? 
Yani bu sözünde hangi cemaatin refakatiyle sadık olabilecekse en azından onları 
düşünerek bunu söylemelidir. Böyle bir ubudiyet cemaati hazırda bilfiil mevcut 
ise o kifayet edebilir, değilse mevcut olan cemaate kuvvedeki cemaati, Allah'ın 
meleklerini de ilâve etmeği her hâlde unutmamalıdır. Bu mertebelere işaret için 
müfessirler, buradaki "biz" zamirlerini okuyan kimse ile beraberindeki hafaza 
meleklerine veyahut hazır cemaate veyahut bütün müvahhitlere racidir, derler. 
"üğilnü SY 3 vi a" "Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz yardımı, 
inayeti!", hem rububiyet tevhidine ve hem ubudiyet tevhidine delalet etmektedir. 
Rububiyet tevhidi, Allah'ın zat ve hakiki vahdetini itiraf ve kabul, ubudiyet 
tevhidi de bu sayede bir içtimai vahdet teşkili için bir taahhüt inşası oluyor ve 
binaenaleyh, rububiyet tevhidi, Fatiha'nın başından beri "âl yı 4 y" Allah'tan başka 
ilâh yoktur" gıyabi tevhidini tespit ve telkin ile hakiki vahdete, ubudiyet tevhidi 
de terkibi ve izafi vahdete bina ediliyor. Bu ayette "Allahım! Senden başka 
mabut olmadığına şehadet ve bununla amel etmeği taahhüt eyleriz" diye Y öi işâ" 
"cs Ya) şühudi tevhidini takrir ediyor. Kur'an lisanında bu gibi içtimai hitap ve 
taahhütlerin iki manası vardır. Birisi, cemiyeti fertte, ferdi cemiyette indiraç 
ettirerek her ferde seviyesine göre hak ve vazife tevzi etmektir ki bunda ferdi 
haysiyet ilga edilmeksizin hâsıllarında tam manasıyla içtimaiyet tahakkuk eder. 
Buna umumr-i istiğraki veya küll-i ifradi denilir ve farz-ı ayn ifade eder. Diğeri, 
ferdi manayı ilga ve yalnız içtimai haysiyete itibar ederek vazifeyi içtimai 


bünyeye tevcih etmektedir ki buna da umum-i şümuli veya intizami, yahut küll-i 
mecmui denilir ve farz-ı kifaye ifade eder ve yukarıda anladığımız ve diğer 
Kur'an surelerinde göreceğimiz veçhile ferdi mana ilga olunmaksızın her birimiz 
böyle yaparız diye farz-ı ayn manası anlaşılmaktadır. Binaenaleyh, cemaatle iş" 
"cdi Yal Y Gİ "senden başka ilâh olmadığına şehadet ederiz" şühudi tevhidi, fertlerle 
yapılan "si Y) 4) Y gi sesi" "senden başka ilâh olmadığına şehadet ederim" şühudi 
tevhitlerinin hâsılası olacaktır ve bu mertebe, tevhit mertebelerinin en 
yükseğidir. Hâlbuki rububiyet kanununda terbiye sırrı bulunduğunu da 
görmüştük. Bunun için Fatiha'da olduğu gibi İslâm Dininin bütün naslarında 
istikra ile prensip olmuş ve iman anahtarında vicdan ile vücut, gıyap ile şühut 
arasındaki "aa! YI 4) Y öi si" "Allah'tan başka ilâh olmadığına şehadet ederim" 
tevhidi ve belki sadece "& Yı 4 Y" "Allah'tan başka ilâh yoktur" gıyabi tevhidi farz- 
rayn kılınarak "ci Y) 4) Y gi asi" "senden başka ilâh olmadığına şehadet ederim" 
şühudi tevhidi farz-ı kifaye yapılmıştır. Bu suretle İslâm'da hem ferdin ve hem 
de cemaatin vicdani tevhidi vardır ve bunlar mütekabil olarak yekdiğerinin 
kefilidir. İçtimai heyetin vicdansız olması şöyle dursun tevhit mertebelerinin en 
yükseği olan "esi Y| 4) Y gi a6" "senden başka ilâh olmadığına şehadet ederiz" 
şühudi tevhidini yapan kâmil vicdan asıl onun olacaktır. İşte "üssünü AY ş ei diy" 
"sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz yardımı, inayeti!" böyle 
tafsilatı tazammun eden mahza bir tevhittir ve bunda şirk türlerinin hepsini 
nefyeden bir ret cevabı vardır. İmam Fahruddin Razi, burada şu telhisi yapmıştır: 
"Müşrikler bölük bölüktürler. Çünkü Allah Tealâ'ya karşı iddia edip taptıkları 
şerik, ya cisim veya cisim olmayan bir şey olacaktır. Cismani şerik ya süfli 
cisimlerdendir veya ulvi cisimlerdendir. Süfli cisimlerden şerik edinenler ya 
basit cismi veya mürekkep cismi almışlardır. Mürekkep cisim üç varlıktan 
biridir. Yani, madenlerden veya bitkilerden veya hayvanlardandır veya bu 
meyanda bilhassa insanlardandır. Madeni cisimlerden şerik edinenler sanemlere, 
mesela taşlardan, altından, gümüşten putlara taparlar. Nebati cisimlerden şerik 
edinenler mesela herhangi muayyen bir ağacı mabut yaparlar. Hayvandan şerik 
edinenler mesela öküz, buzağı gibi bir hayvanı mabut sayarlar, taparlar. 
İnsanlardan şerik edinenler de mesela bir Firavun, bir Nemrud'u en yüce rab, ilâh 
tanıyanlar veyahut Üzeyir Allah'ın oğlu, Mesih Allah'ın oğlu diyenlerdir. Basit 
cisimlerden şerik edinenler, mesela ateşe tapan Mecusiler gibidir. Ulvi 
cisimlerden şerik edinenler de güneş, ay ve sair yıldızlar gibi yıldızlara tapan ve 
saadet ve uğursuzluğu onlara atfeden Sâbie ve müneccimlerin ekserisidir. Cisim 
olmayanlardan şerik edinenlere gelince, bunlar da kısım kısımdır. Bir kısmı 
alemin müdebbirini nur ile zulmet diye ikiye ayıranlardır. Bunlar Maniviye, yani 
Mani mezhebinde bulunanlardır. Sineviyenin ki bunlar henüz maneviyata 
yükselmemişlerdir- bir kısmı, melekler gökteki ruhlardır ve her iklimin gökteki 


ruhlardan müdebbir muayyen bir ruhu vardır ve alem türlerinden her birinin de 
müdebbiri olan gökteki bir ruhu vardır derler ve bu ruhlara bir takım suretler, 
timsaller yaparak onlara ibadet ederler. Bunlara meleklere tapanlar denir. Bunlar 
maneviyatı sezmiş ve fakat cisimperest, saneme tapanlar menzilesinde 
kalmışlardır. Diğer bir kısmı, bunları geçerek biraz daha yükselip aleme iki ilâh 
tanımış, biri pek hayırlı, biri pek şerli, yani biri hayır kaynağı, biri de şer kaynağı 
olmak üzere iki ilk başlangıç noktası iddia etmiştir ki bunlara göre alem biri 
Yezdan, biri Ehrimen yahut div, yani biri Allah, biri İblis veyahut Şeytan 
namıyla kardeş addedilen iki müdebbir tarafından tedbir ve idare edildiği farz 
olunuyor da alemdeki bütün hayırlar Allah'tan, bütün şerler de İblis'ten biliniyor. 
Bunlar da Sineviye oluyorlar. Manilerin nur ve zulmeti maneviyatla tefsir 
ediliverirse hemen bunlara intibak ediverecektir. Bunun için bu iki görüş türlü 
türlü değişiklikler içinde birçoklarına sirayet etmiştir..." Görülüyor ki bu son 
noktadaki Sinevilik, arada bir kardeşlik mülâhaza etmeksizin iki ilk başlangıç 
noktası ile alemin idaresinin mümkün olamayacağını da sezmiştir. Gerçi, 
aralarında asla müşterek bir nokta bulunmayacak olan iki başlangıç noktasının 
bir nizam tesis edemeyecekleri ve binaenaleyh, alemde hayır ile şerrin hiçbir 
kavuşma cihetinin bulunamayacağı bedihidir. Çünkü aksi tenakuzdur. Hâlbuki 
bir adım daha atınca bu kardeşliği görmek, daha önce ikisi üzerinde hâkim 
müşterek bir başlangıç noktası görmek demek olduğu anlaşılır ve o zaman bu iki 
kardeşin birer ilk başlangıç noktası değil, tali birer başlangıç noktası olması 
lâzım gelir. Şu hâlde bunlar, bir peder Allah'ın maiyetine verilince bir teslis fikri 
hâsıl oluvermiş ve bu da şu felsefede bu felsefede dolaşırken nihayet 
Hıristiyanlığın son şeklini almıştır. İşte beşeriyet, basitliği hasebiyle asıl olan tek 
mabut şuurundan fikri ve hissi dalalet ile sapa sapa taaddütlere dalarak 
dağılırken, diğer taraftan taaddüdü azalta azalta ikiye indirdiği sırada tekrar 
teslise sapmış ve nihayet İslâm dini ile hakiki tevhidi kemaliyle bulmuş ve 
toplanmıştır. "üssü AY, vw ay" "Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden 
dileriz yardımı, inayeti!" İşte bütün bu şirk fikirlerini yıkan rahmani bir hüccet 
olmuştur. Bunun içindir ki insanlar İslâm'a koştukça toplanır, akıbet İslâm'dan 
kaçtıkça dağılır, nihayet zelil ve perişan olurlar. Bu sade nazari değil aynı 
zamanda tecrübi bir hakikattir ve İslâm böyle umumi bir dindir. Böyle bir ahit ve 
misak yapıldıktan sonra bir nefes alınıyor, alınır alınmaz, ahkamın icrasına 
girişilmesi için de "oğuz Y ş ağıl Çi akal yö öğle Sari öğ bl pa aşili bl yal Gal" "Hidayet 
eyle bizi doğru yola; o, kendilerine in'am ettiğin mes'utların yoluna; ne o gazap 
olunanların ne de sapkınların..." duasına başlanıyor. Bu talep ve dua, istianenin 
en mühim ve en şamil bir tatbik suretiyle beyanıdır. Çünkü "neste'in: dileriz 
avnı, inayeti" vakfında nefes alırken bu talebe nereden ve ne suretle 
başlayacağımızı düşünmemiz lâzım geliyor. İşte bu ihtiyacımıza cevap olarak bu 


dua beyanen telkin buyurulmuştur ve bu suretle "ihdinâ, nestein: bizi hidayet 
eyle, inayet dileriz" de, bu da "iyyâke na'büdü: sade sana ederiz kulluğu" ile 
beraber "elhamdü"de münderiç olduğundan bütün Fatiha bir "elhamdülillâh" tam 
cümlesinin inkişafı olup sade başıyla değil, bütün heyetiyle tek kelâm hâlinde bir 
"elhamdü" suresi teşkil ediyor ve bunun için evvelki iki vakıf, tam ve mutlak 
olmakla beraber lâzım olmuyor. "a!" "hidayet eyle", hidayet mastarından emir 
sigasıdır. Bu siga ile yukarıdan aşağıya, büyükten küçüğe, kat'iyetle vuku bulan 
fiil talebine emir, aşağıdan yukarıya yapılan talebe dua, müsaviden müsaviye 
yapılırsa iltimas denilir. Hidayet matluba ulaştıracak şeye lütuf ve letafetle 
delalet etmektir ki yolu sadece gösterivermek veya yola götürüvermek ve hatta 
nihayete kadar götürüvermek suretlerinden biriyle tahakkuk edebilir. Evvelkine, 
ulaştırıcı olmayan delalet veya irşat, ikinciye, ulaştırıcı delalet veya tevfik tabir 
edilir. Bu delalette lütuftan murat, ünf ve şiddetin mukabili olan rıfk ve 
mülâyemettir. Letafetten murat da inceliktir. Hidayet hayır talebine mahsustur. 
Mesela, hırsıza yol göstermeğe, rehberlik etmeğe hidayet denilmez. ki ss ) ça yali" 
"aaa "Götürün onları sırata, cehennem köprüsüne doğru." (Saffat 37/23) ayetinde 
olduğu gibi şerde kullanılması, hafife alma ve tariz gibi bir nükteye binaen 
mecaz olur. Demek ki hidayet her matluba mutlak olarak rehberlik etmek değil, 
irşat gibi gayesinde hayır, keyfiyetinde lütuf ve letafet bulunan bir rehberliktir. 
Binaenaleyh, "ihdinâ"nın mealinde en muvafık tabir lisanımızda maruf olduğu 
gibi, "bize hidayet et" demektir. "Göster" deyince "götürmek" kalır, "götür" 
deyince "letafet" kalır ve hiçbiri tam manayı ifade etmez ve lisanımızda böyle 
maruf bir kelimenin yerine başka bir kelime koymaya çalışmak beyanın 
maksadına aykırı, kuru bir taassup olur. Allah Tealâ'nın hidayetinin, hususiyetleri 
itibarıyla, sayılması kabil olmadığı gibi nev'ileri itibarıyla de öyledir. Bununla 
beraber sıralanan türleri ile münhasıran mülâhaza olunabilir: 1- Ruhani veya 
cismani kuvvet vermek ki insanın maslahatlarını ikameye sebep olan gizli ve 
açık güçlerini, akli ve iradi kuvvetini ve hatta tabil ve hayvani fiillerinin 
suduruna sebep olan tabii ve hayvani kuvvetleri ihsan ve idame etmek, iradelerle 
muratları tevfik eylemek gibi. 2- Hak ile batılı, salâh ile fesadı fark ettiren 
delaletleri ikame etmek ki "sali Çe çesli | gin saliişi asal" "Semud'a gelince, biz 
onlara yolu gösterdik de onlar, hidayete karşı körlüğü sevmek istediler." (Fussilet 
41/17); "özsil sing" "Ona iki de tepe gösterdik." (Beled 90/10) ayetlerindeki 
hidayet bu kabildendir. 3- Resuller göndererek ve kitaplar indirerek hidayet ki 

"Gi yala ü öğe Aİ aliş 4" "Hepsini, emrimizle yol gösteren rehberler yaptık." (Enbiya 
21/73) ilâhi kavlinde hidayetten murat bu olduğu gibi "ed a Me di âl la 4" "Bu 
Kur'an, insanları en doğru yola hidayet eder." (İsra 17/9) ayetinde de böyledir. 4- 
Vahiy veya ilham veya sadık rüya gibi fevkalade yollarla kalplere sırları 
açıvermek ve eşyayı hakikatte oldukları gibi gösterivermektir ki buna hususi 


hidayet denilir. Çünkü bilhassa enbiya ve evliyaya vaki olur. Bunun için umum 
bakımından bunun yolları, fevkalade yollardandır. Mamafih, herkesin, velev cüzi 
olsun, bundan bir hisseleri yok değildir. Şu kadar ki yakin mertebesine 
yükselemez. Bunlar, enfüsi, afaki, tekvini ve tenzili olmak üzere de telhis 
olunabilir. Kur'an'da hidayet kelimesi kullanıldığı zaman, bunlardan hangisinin 
murat olunabileceğinini makamına göre anlamak iktiza eder. Hidayet ikinci 
mef'ulüne kâh "ilâ" ile, bazen de burada olduğu gibi bizzat bağlanır. Bunu 
vasıtanın hazfiyle, hazif ve isal tabir edilen müteaddilik şekli kabilinden sayanlar 
da vardır ki bu takdirde aslı "eğil bi hal bm!" Veya "ali b sal" demek olur. 
Bunun lâzımı ve müteaddisi ihtidadır. Hüda da hem hidayet ve hem ihtida 
manalarına gelir. İhtidanın zıddı dalal, bütün kısımlarında hidayetin zıddı da 
idlaldir. Dalalette bulunanların hidayet istemesi, hidayetin aslının husulünü 
istemek, hidayette bulunanların hidayet istemesi de sebatı veya mertebenin 
artmasını istemek olur. Hâlbuki "xw sy" diyenlerde hidayetin aslı vardır. 
Hidayetin ikinci mef'ulü, yani mef'ulü ileyhi olan "ki s9" ahd lâmı ile "aw," 
"senin sıratın" izafet terkibinin manasını ifade eder ve doğrudan doğruya hakkın 
yoluna sadık olur. Cins lâmı ile de, henüz hususiyetleri malüm olmamakla 
beraber, mutlak olarak, malüm cins olan "cadde" manasını ifade eder ve 
istiareyle, hak yola muntabık olur ki sırat, lügatte cadde, şehrah, yani işlek büyük 
yol demek olup aslı "bi 5" tır ve cumhurun anlayışı budur. İbn Kesir'den Kunbul 
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ve Yakup'tan Rüveys rivayetlerinde de böyle "sin" ile "es-sirât", "sirât" okunur, 
fakat "ra"nın tefhimi ve "t-" nın itbakından dolayı "sin"'in "sâd"a kalbiyle "sırat" 
daha selis ve daha fasihtir ki Kureyş'in lügati de budur ve İmam'da, yani Osman 
Mushafı'nda böyle yazılmıştır ve Aşere'den başka kıraatler de böyledir. Ancak 
Hamza kıraatinde "sad"a "za" kokusu verilerek bir işmam yapılır ki bu da Kays 
lügatidir... (Ebü Hayyân). Cadde manasına sırat kelimesi lisanımızda müstamel 
değildir. Ancak cehennem uçurumlarının üzerinden herkesin geçmeğe mecbur 
olacağı, kıldan ince ve kılıçtan keskin, inişli yokuşlu, düzlü bir köprü gibi 
tasavvur olunan ve zamanımız tabirince işlek bir hava hattı ile anlaşılması kabil 
olan bir ahiret caddesinin dini ismi olarak maruftur ve burada buna da bir ima 
vardır. Hatta Amr b. Ubeyd'den bu mana ile tefsiri de nakledilmiştir. Lâkin 
burada asıl murat, temsili bir istiare ile hak yol ve İslâm milleti olduğunu 
müfessirler beyan ede gelmişlerdir. Arap lügatinde mutlak olarak yola tarik, işlek 
yola sebil, işlek, doğru, büyük ve açık yola, vasıflarından birinin barizliğine göre 
cadde, sırat, şâria, şeria denilir ve bu sebeple bu sırat kelimesinin şeriat 
kelimesini anlatacağı unutulmamalıdır. Müstakim, hiçbir yerinde meyil ve 
eğrilik bulunmayan, dümdüz ve dosdoğru demektir. Sırat da, cihetinde doğru ise 
de inişi, yokuşu bulunabileceğinden düzlük manasını da anlatmak için müstakim 
Vasfı ile takyit olunmuştur. Bu sebepledir ki bunu müstevi ile tefsir ederler. Şu 


hâlde, doğru kelimesi tamamen müstakimin yerini tutamayacaktır. Gerçi, 
lisanımızda doğru kelimesi, müstakim, hak, sadık manalarına da kullanılır. 
Kur'an'ı anlamak isterken lâfızlarının ve terkiplerinin bütün inceliklerini 
gözetmek lâzımdır. Kur'an belagatının hususiyetlerinden biri de hakikatleri en 
zahir veçhinden gösterirken ince noktalarını da çeşit çeşit beyan nükteleri içinde 
bütün incelikleriyle toplamasıdır. Beyan vecihleri kat'iyet bakımından en azından 
on altı veçhi ihtiva ettiği usulen malümdur. İmaen olan ve kat'i olmayan belagat 
vecihleri ise belagat ilminin sayılması kabil olmayan zevkleriyle anlaşılır. Bu 
münasebetle burada bir kelâmi düsturu arz edelim. Şöyle ki: Tesadüf, sırları 
müşahededen gafil olan cahillerin nazarındadır. Hikmette tesadüf yoktur ve 
mutlak hakimin her ihtiyarında tercih ettirici bir hikmet vardır. Gerçi, irade 
zatında bir müreccihtir. Fakat hakimin iradesi harici vücubun tesiri altında 
olmayarak bir hikmeti de tazammun eder. Binaenaleyh, hakim olan fail-i 
muhtarın kelâm ve kelimelerinin hususiyetleri hep hikmete müstenit bir ihtiyar 
eseri olacağından mesela, tarik demeyip de sırat demesi, müstevi demeyip de 
müstakim demesi, resen düşünülecek ve manaları ona göre tasavvur olunacak 
birer hikmeti de tazammun ederler. Kur'an ise hikmetli bir kitaptır. âl ge esli Yö" 
"asal 55 "Bu kitabın indirilişi, hikmet sahibi olan Allah tarafındandır." (Zümer 
39/1). Bunun için, evvela kelimelerin mefhumlarını iyice tespit etmek, ikinci 
olarak mevkilerinde lâfzen veya manen alakadar olabileceği kelimeler ve 
manalar ile mukayese eylemek, üçüncü olarak terkip tarzlarını, siyak ve 
sibaklarını mülâhaza etmek, dördüncü olarak bunlardan murat edilen asıl mana 
ile tezyinatını temyiz eylemek lâzımdır. Murat edilen mananın tayininde de iki 
haysiyet vardır. Birisi kelimenin aslındaki veya makamındaki zihni mefhumu, 
diğeri de onların gerçekteki karşılıkları, masadaklarıdır ki tamim ve tahsis, ıtlak 
ve takyit gibi hususlar bu ikisi arasında cereyan eder ve ahkamın istinbatında 
bunların ehemmiyeti büyüktür. Tefsirlere baktığımız zaman "oğini bi sal" "sırat-ı 
müstakim"den muradın ne olduğu hakkında şu rivayetleri görürüz: Allah'ın yolu, 
hak yol, mutedil yol, Allah'ın kitabı, iman ve imana bağlı şeyler, İslâm ve İslâm 
şeriatı, Peygamberimizin ve büyük sahabilerinin yolu, sünnetler, sünnet ve 
cemaat yolu, cennet yolu, cehennem köprüsü, nihayet bunları telhis eden 
muhakkiklerin "hak tarik ve İslâm milleti" tefsiri. Şimdi senetleriyle beraber 
selefe ve ashaba kadar giden bu çeşitli ifadeler, "lâm"ın ahdiyeti veya cinsiyeti 
mülâhazalarına nazaran bir kısmı mefhum ve ekserisi masadak üzerinde deveran 
eden beyanlardır. Cehennem köprüsü istisna edilirse öbürleri vakide aynı 
medlülün, vasıflarından biriyle ifadesinden başka bir şey olmadıkları hâlde 
mefhum ile masadak farkını bilmeyenler, bunlardan ne kadar ihtilâflara 
düşebilirler. Gerçi, muhakkiklerin hak yol ve İslâm milleti fezlekesi de bu iki 
haysiyete muntabıktır. Tarik-i hak mefhum, millet-i İslâm masadaktır. Bu iki 


farka bizzat Kur'an nassında tembih için sırat iki defa zikredilmiştir. 
"Sırata'llezine", "es-sırat"tan bedeldir -bedel-i kül veya ba'z olabilir- ve kelâmda 
kasıt ve irade asıl bedele müteveccihtir. Mübdelün minh de külliyen metrük 
olmayarak bu maksudun zahiri bir haysiyetini hazırlar ve bu suretle her bedelde, 
kısmen bir şerh ve beyan ve kısmen tekidi andıran bir mana kuvveti hâsıl olur. 
Bu bedelde ise sırat-ı müstakimin hem zatını ve hem vasfını şerh ve tavzih eden 
kayıtlar vardır ki birincisi, sıratın muzafun ileyhi olan "pie «ei çal" ism-i mevsül 
ve sılası, ikincisi bu mevsülün sıfatı olan "peie çy&d 4e" üçüncüsü de buna matuf 
olan "odual Y 4" kayıtlarıdır. İşte "as bi 20" "sırat-ı müstakim"den murat olan 
mana ve masadak, bunların tamamı mülâhaza edildikten sonra taayyün edecektir. 
Bunun için de evvela kendindeki mefhumunu tespit etmeğe ihtiyaç vardır. Lügat 
itibarıyla bu mefhumun müstakim cadde demek olduğunu görmüştük. Fakat bu 
mefhum bize, evvela gerçekte yol dediğimiz bir bilineni gösterir. Hâlbuki 
kelâmın sevki istianenin ve maunetin beyanı idi. Bu ise mahsus olmayan bir 
manadır. Binaenaleyh, bu kat'i karine ile biz anlarız ki bu yol manevi yoldur ve 
hiç olmazsa manevi yola da şamil sarih bir mecazdır ve daha açıkçası temsili bir 
istiaredir. Evvela söylediğimiz gibi, mahsus olanlardan işlek, büyük, açık, düz, 
doğru bir yol tasavvur ediyoruz ve bunu heyetiyle zihnimize alıyoruz. İkinci 
olarak bizim temayüllerimizin, fikirlerimizin ve hareketlerimizin cereyanına bir 
esas teşkil ederek bizi doğruca ve selametle hayırlı muratlarımıza götürecek ilmi, 
ameli, açık ve şümullü ve Hak Tealâ'nın koyduğu hak bir kanun tasavvur 
ediyoruz bunu da heyetiyle vicdanımıza alıyoruz. Üçüncü olarak bu manevi 
heyeti açıkça ve kısaca anlatmak için evvelki mahsus heyete mevzu olan sırat-ı 
müstakim lâfzını istiare edip zikreylediğimiz karineye istinaden bunda 
kullanıyor ve "ihdinâ" ile de buna bir teşrih yapıyoruz. Bu suretle bu mefhumun 
hâsılı Hak Tealâ'nın vaz'ı olup hayır talebine hakkıyla götüren ve batıl olmayan 
manevi yol olduğundan muhakkiklerin hak yol tefsirlerinin, sırat-ı müstakimin 
mefhum ile murat edilen manasının beyanı olduğu anlaşılır. Şimdi de masadakını 
bulalım; yani, hak yol ıtlakına seza olan her tarik, matlup olan tarik-i müstakime 
dahil midir, değil midir? Burası dikkate değer ve az çok müphemdir. Evvela 
"neste'ın"de ilk hedefimiz ilâhi maunet oluyor ve nazmın sevki bize önce ilâhi 
maunetin en mühim ve en evvelini talep etmemizi telkin ediyor. Bundan da 
alelumum ilâhi mauneti celbeden açık bir yola hidayet talebinin istianelerin en 
mühim ve en evveli, ona hidayet ihsan etmenin de maunetlerin en mühim ve en 
evveli olduğu anlaşılıyor. Hâlbuki hak yolun bütün hususiyetleri Hakkın bir 
mauneti ise de bu maunetlerin en evveli ve en mühimmi hangisidir?... Burası 
düşünmeye değer. İkinci olarak hidayet hayra masruf olur ve acaba umumi 
manasıyla hak yol içinde şer olanlar yok mudur?... Doğrusu vardır. Çünkü 
olmasaydı şerre yol bulunamaz, hiçbir şer yapılamazdı. Gerçi her hak yol, 


zatında mahza hayırdır ve onun asli vaz'ı ilâhi rahmetin tecellisini göstermektir. 
Fakat alemde mahlükatın hususiyetine izafetle faydalı ve zararlı, hayır ve şer 
hiçbir gaye tasavvur olunmaz ki onun bir hak yolu bulunmasın. Bunların her 
birisi için de hakkın bir sünneti, bir kanunu vardır. Ona sülük eden doğru 
gayesine gider. Hatta denilebilir ki bunların hepsi de Allah Tealâ'ya götürür, 
lâkin birisi rızasına götürür, biri de gazabına götürür. Binaenaleyh, hak yolun, 
Hak Tealâ'nın rızasına götüren yol diye tefsir edilmedikçe, burada matlup 
olamaması lâzım gelir, Gerçi, "eğil Li yal" "sırat-ı müstakim" nazmr-ı celili bize 
mutlak olarak hak yol mefhumundan daha hususi ve daha açık bir mana telkin 
ediyor. İşte bütün bu kapalılıkları izale için bedel ilâve edilerek mefhumun 
karşılığı tefsir veya tahsis olunmuş ve İslâm dininin bütün sınırları ile tarifine 
intibak etmiş bir surete dökülmesi için "...cal ki s" vs... buyurulmuştur. Bu bize, 
evvela her konuda Hak Tealâ'nın bir tarik-i müstakimi bulunduğunu gösteriyor 
ve "ihdinâ" onu talep etmemizi telkin ediyor ve bu suretle mühim ve öncelikli 
maunet de, önce onun tarik-i müstakimine hidayet olduğunu anlatıyor. Gerçi, 
Allah Tealâ alemlerin rabbi olduğundan alemlerin hepsinde onun kanunları 
caridir. Kanunlar kâh koyucularına ve kâh koyuldukları, alakalı oldukları yerlere 
nispet olunur. Mesela, Solon kanunu koyucusuna nispet olduğu gibi Akar 
kanunu da koyulduğu yere, hükmü altındakilere nispettir. Tabiat da Hak 
kanunlarının hükmü altında olması itibarıyla bunların irade kanunundan 
başkasına tabii kanunlar namı da verilir. Lâkin hepsinin koyucusu Hak Tealâ 
olduğundan bunlara hak kanunları ve ilâhi sünnet demek elbette daha doğrudur. 
Bu kanunları bilmeğe ilim ve fen denildiği gibi onların hayra götürenlerine de 
din, millet, şeriat ıtlak olunur. İlâhi vazı ve hak kanunu haricinde din aramak 
batıldır ve bununla beraber her hak kanunu da din değildir. Mesela, beynine 
kuvvetli bir tabanca sıkanın ölmesi hakkın bir kanunudur. Hak Tealâ'nın hususi 
bir iradesi mâni olmazsa o kurşunu kendine sıkan ölür. Fakat intihar etmek bir 
hayır, bir din değildir, isyandır, şerdir, kendi mülkü olmayan hak binasını 
tahriptir. Bunun gibi insanların fiillerinden hangisi alınsa onun bir hayır veya şer 
ciheti ile intibak edeceği hak bir kanun vardır. Hayır cihetiyle intibak ettiği hak 
kanun din, şer cihetiyle intibak ettiği hak kanun dinin hilâfıdır. İki cihetten de 
hak kanuna tatbik olunmayan fiil, şer ve batıldır. Hâsılı, her hak kanun ilâhi bir 
vazı olduğundan müstakimdirler. Beşeri vazı olan kanunlar ne ilim, ne din, 
hiçbiri olamazlar. Bunlar ilim bakımından batıl, din bakımından şer teşkil ederler 
ve müstakim değildirler. Bunun için beşerin hakkı gerek ilimde ve gerek dinde 
kanun vazetmek değil, Hakkın kanunlarını arayıp bulmak ve keşif ve izhar 
etmektir. Arşimet sıvıların dengesi kanununu, Newton çekim kanununu, Aristo 
tenakuz kanununu vazettiler demek doğru olmadığı gibi Ebu Hanife Hazretleri 
de fıkhi kıyas kanunlarını vazetti demek doğru değildir. Bunlar onların vaz'ı 


olsaydı eğri ve yalan olurlardı. Doğru olmaları hak kanunun keşfine mazhar 
olmalarından naşidir. Bunun için ulema, mucit değil kâşif ve açığa çıkarıcıdırlar. 
Zira hak kanunların gizli olanları da vardır. "ava b sv" ise açık manasını da 
tazammun ettiğinden bunları izhara vesile olacak açık ve işlek bir ana yolu 
anlatıyor ve hak kanun olmayan, ilâhi maunet ile hiç alakası bulunmayan eğri 
büğrü yolların hepsinden sakındırdığı gibi hidayet de hayra yönelik olacağından, 
doğrudan doğruya şerre götürmekte hak olan kanunlardan da sakınılmış oluyor. 
Fakat bu son ihtirazda bir haysiyet kaydı aramak lâzım gelir. Çünkü şerden 
ihtiraz ettirmek için onu tanımak ve tanıtmak da bir hayırdır. Yılanı bilmeyen 
ondan nasıl sakınır?! Binaenaleyh, hidayet kelimesindeki hayriyet manası, sırat-ı 
müstakim, hak yol mefhumundan şer kanunların mutlak olarak tart ve ihracını 
değil, belki hayır kanunlarını emirler olarak müspet ve şer kanunlarını nehiyler 
olarak menfi bir bakımdan takyit etmeği icap edecektir. İşte akabinde bedel 
tarikiyle "üjlali Y ; öpile Çi ear vE ağle Geli yl bl va" "o kendilerine in'am ettiğin 
mes'utların yoluna; ne o gazap olunanların ne de sapkınların" ayetleri bu menfi 
ve müspet haysiyetleri de ibraz ediyor. Demek ki "es-sıratu'l-müstakim", ahd 
lâmı ile hak dinin tam tarifidir. Sonrası da bunun şerhidir. İn'am, nimet vermek, 
nimeti ulaştırmaktır. Aslında müteaddidir. Lâkin tafdil manasını tazammun ile 
nimet verenin ulviyetini ve nimetin istilâsını ima için (çk) ile sılalanır. Nimet 
aslında insanın lezzetlendiği hâlet, yani güzel hâlettir ki saadet hazzı demektir. 
Bundan alınarak bu lezzetlenmeye sebep olan şeylere ıtlak olunmuştur. Aslı 
yumuşaklık demek olan nuumet ile alakadardır. Arapça, evvelki manada, daha 
ziyade fetha ile na'met şeklinde kullanılır. Nitekim, "4 âss Y âsi 55 5" denilmiştir; 
yani, nice nimet sahibi vardır ki nimetlenmesi yoktur. Mesela, ekmeği vardır 
yiyemez, yerse tadını bulamaz. İlâhi in'am asıl bundadır. Allah Teala'nın 
nimetleri ise sayılamaz "la sani Y âl da! şi yy" "Allah'ın nimetini saysanız onu 
bitiremezsiniz." (İbrahim 14/34). Fakat başlıca dünyevi ve uhrevi olmak üzere 
iki membada mülâhaza olunabilir. Dünyevi nimetler iki kısımdır: Vehbi ve kesbi. 
Vehbi, ya ruhani veya cismanidir; diğer tabirle ya manevi veya maddidir. Ruhani 
olanlar, ruh üfürülmesi, akıl ve zeka aydınlığı ve bunlara tâbi olan anlama, fikir, 
nutuk, vicdan selameti gibi. Cismani olanlar, beden ve beden teçhizatı ve 
bunlardaki sinir ve adale kuvvetlerini, hazım ve sair maddi kuvvetleri, hâlleri ve 
mevcut sureti yaratmak ve tekmil gibi şeyler. Kesbi olanlar da nefsi 
rezilliklerden tasfiye, ilim ve marifet, güzel ahlak ve faziletli melekeler ile 
süslemek, bedeni hoşa giden hâller ve güzel görülen şemail ile tezyin etmek, 
câh, yani mevki ve içtimai haysiyet, mal ve servet kazanmak gibi şeylerdir. 
Uhrevi nimetler, dünyada vaki olan ifrat ve tefritlerini mağfiret ederek rızasına 
erdirmek, ve mukarreb melekler ile beraber illiyyinin en yükseğinde ebediyen 
huzur ve istikrara nail kılmaktır ki bu da vehbi ve kesbi, ruhani ve cismaniye 


ayrılır. Bunların hepsi başlı başına ve şu anda mülâhaza edildikleri zaman 
şüphesiz birer nimettirler. Fakat her biri sonrasına nispetle mülâhaza edilince, 
önce nimet zannedilen birçok şeylerin hakikatte sıkıntı ve bela olarak çıktığı da 
muhakkaktır. Bilakis, önce elem ve nikmet görünen bazı musibetlerin bilâhare 
büyük bir nimet ve saadete vesile olduğu da muhakkaktır ve safadan sonra cefa 
ne kadar acı ise cefadan sonraki safa da o kadar tatlıdır. Bu sebeple ciddi ve 
hakiki olan nimet ve saadet akıbeti her hâlde salim olanlardır. Binaenaleyh, asli 
matlup, sadece başlangıçta nimet değil, akıbete selametle yetiştiren nimetler 
olması lâzım gelir. İslâm kelimesinin de ilham ettiği bu haysiyet Y s pele çakal ye" 
"oduali "o kendilerine in'am ettiğin mes'utların yoluna; ne o gazap olunanların ne 
de sapkınların" vasfıyla ifade ediliyor. Bu suretle "en'amte aleyhim"de nimet ve 
in'am umum-i istiğrak ile umumi lâfız olmamakla beraber mefhum olarak 
ıtlakıyla her türlü nimete muhtemel ve şamil olabileceğinden masadakının tahsis 
olunması için gazap ve dalaletten selamet kaydıyla takyit edilmiş ve tam 
manasıyla nimet ifade edilmiştir ki bu da uhrevi nimetler ve ona vesile olan 
vehbi, kesbi, ruhani ve cismani dünyevi nimetler demektir. Bunların başı da 
hayat hakkı, hürriyet hakkı, iman, vicdan selameti, güzel ahlak, içtimai salâh, 
faydalı ilim, salih ameldir. İslâm lisanında hürriyet, hukukuna malikiyet diye 
tarif olunur (Pezdevi'nin Keşf'i) ki bunun zıddı hukukuna başkasının malik 
olması demek olan esaret ve köleliktir. Hukukun aslı ise ilâhi vaz'dır. 
Binaenaleyh, herhangi bir ferdin ilâhi vazı olan hukuku kendi rızası munzam 
olmaksızın diğer bir beşeri vazı ile tebdil, tağyir veya tasarrufa mahküm 
olabiliyorsa o artık yalnız Allah'ın kulu değildir ve onda bir esaret payı vardır ve 
artık onun vecibeleri ve vazifeleri mahza hakkın icabına değil, şunun bunun 
keyif ve iradesine tâbidir. Binaenaleyh, Hak Tealâ'yı tanımayan kimse de 
hukukuna malikiyet manasına hürriyet hakkı farz etmek bir tenakuz olduğu gibi 
Hak Tealâ'dan başkasına kul olanlarda da hürriyet farz etmek imkansızdır ve 
bunun için hürriyetin kefaleti yalnız Allah'a ubudiyettedir ve sırat-ı müstakimin 
kaynağı bu ubudiyet ve ilk dünyevi gayesi de en büyük nimet olan bu hürriyet 
hakkıdır. Bunun başı da vehbi nimetlerden hayat, kesbi nimetlerden imandır. İşte 
bu ikisi nimetlerin aslıdır. Bunların kaynağı da maunet ve ilâhi hidayettir. İstenen 
yol da bu maunetin tarik-i müstakimidir ve işte İslâm nimeti bu tarik-i 
müstakimdir. "o «w" "Kendilerine in'am ettiğin"de iki vecih mümkündür. 
Birisi aşağıdaki gibi hiçbir mef'ul gözetmeyerek "pay! 44" şeklinde mutlak olarak 
in'am fiilini var ettin, yani onları mes'ut kıldın manası, diğeri de "see vw «.i" gibi 
mef'ulün bih bir zamir takdir etmektir. Keşşaf sahibi evvelkini, İbn Cerir Taberi 
ikinciyi tercih etmişlerdir. Haziften kurtulmak bakımından evvelkisi evla ve 
beliğ ve fakat bir kinaye mahiyetindedir. Bu sebeple fiilin muktezası olan 
ikincisi zahirdir. Ancak İbn Cerir Taberi bu mef'ulü "ost ay, sw 4y" karinesiyle 


taat ve ibadete irca ederek "sen onlara taat ve ibadetini in'am ettin" suretinde 
göstermiştir. Acizane anlayışıma göre bu takdirde zamiri sırata irca ile "sen 
onlara o sıratı in'am eyledin" manasını vermek daha zahirdir ve en doğrusu 
burada zamiri takdir etmeksizin in'am mutlak fiilini, sırat in'amından, yani 
"en'amte"yi "en'amte bih"ten kinaye yapmaktır ve maani ilminde malüm olan 
tahsis edilmiş mef'ule taalluktan kinaye üslubu burada pek beliğdir ve bunda 
sırat in'amının mutlak in'am ve hatta külli in'am mesabesinde olduğu anlaşılır. 
Bunda dikkati çeken üç nokta vardır. Evvela, bizzat tarik ve sıratın, nimetlerin en 
mühimmi olan en büyük bir nimet olduğu anlaşılır. İkinci olarak, sırat in'amının 
en mühim maunet olduğu anlaşılır. Üçüncü olarak, onlara izafe kılınan bu sıratın 
kendi vaz'ları olmayıp, ilâhi vazı ve in'am olduğu ve onların sıratı olmasının, 
mazhariyet ve sülükleri itibarıyla bulunduğu anlaşılır ve bu vasıflar ile Allah'a 
muzaf olan ve doğru niam ve ilâhi maunete götüren sırat-ı müstakime intibak 
eder. Gerçi, tarik nimeti, nimetlerin en büyüğüdür. Çünkü herhangi bir nimetin 
tarikine, kanununa nail olmak, o nimete bir kere değil, daima nail olmayı intaç 
eder. Ulum ve fünunun ehemmiyeti de bundandır. Birisinden on liralık bir 
yardım istemekle, daima on lira getirecek bir tarik, bir sebep istemek arasında ne 
kadar fark vardır! Cenab-ı Allah'tan "Ya Rab! Bana yardım et de filan nimeti 
ver" diye dua ve istianede bulunmak pek küçük bir talep olur. Hatta "her nimeti 
ver" demek bile böyledir. Çünkü bu dua kabul olunmakla o nimetlerin her zaman 
devam ve istimrarı temin edilmiş olmaz. Fakat "filan nimetin tarikini in'am et ve 
o tarikte sebat nasip eyle" diye talep ve taharride bulunulacak olursa bu dua 
kabul olunduğu zaman o nimet bir kere değil bin kereler ve ilânihaye elde 
edilmiş olur. Tarikin en büyüğü de ilâhi maunetin kaynağının yoludur. Bunun en 
kısası da müstakim olan tariktir. Bu bulununca nimet tarikinin hepsi bulunur. 
Nimet tariki bulununca nimetlerin hepsine devamlı olarak erilir ve burada önce 
bize nimet ver denmeyip de "oil b yali vali" "hidayet eyle bizi doğru yola" 
duasıyla doğru yol istemenin talim buyrulması bu manayı ne güzel teyit eder. 
Fatiha'ya "Talim-i Mesele: İstemeyi Öğretme" isminin verilmesinde de bu 
nüktenin büyük bir hissesi olduğunu hatırlamalıyız. Hâlbuki bu hususi taalluk 
mülâhaza edilmediği takdirde bu manaları çıkarmak müşkül olacak ve sıratın 
onlara ilâhi in'am olduğu gizli kalacaktır. Bu cihetle, evvelki takdirdeki nimetin 
mutlak oluşunun belagatı bile bunun altında demektir. Gerçi, onda sıratın 
gayesinin mutlak nimet olduğuna zahir bir ima vardır ve bu mana avam için 
cazibelidir. Lâkin, başta kelâmın sevkindeki matlup gayenin ilâhi maunet olduğu 
aşikar ve bu münasebetle sıratın gayesinin de o ve daha doğrusu bizzat Allah 
Tealâ'nın olması akla ilk gelendir. Bütün nimetler de buna kök salar ve işte asıl 
sırat-ı müstakim, hak tarik bu manada alem gibidir. Çünkü bir nimetin bir tariki 
bilinir ve sülük da edilir de yine bizzat ilâhi maunet, hakkın tevfiki bulunmazsa 


bir mâni zuhur eder, matlup hâsıl olmaz da talih böyle imiş denilir. Binaenaleyh, 
herşeyden evvel bu maunet ve tevfike ermek için bütün istekleri avucuna almış, 
büyük, açık, doğru, düz bir yol istemek zaruridir. Bu yol "os 44 ; ww ay" "sade 
sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz yardımı, inayeti!" ahdinde 
sebat ile yürütecek olan bir din ve millettir. Her hakikati ve isteği avucuna almış 
bir din ve millet, bir sırat-ı müstakim istemek sade bir tasavvur ve hayalden 
ibaret bir istemek de değildir. Bu yola ermiş ve üzerinde yürümüş, o sayede her 
muradına nail olmuş, hem de kâmil selamet ve saadetle nail olmuş nimet ehli, 
beşer tarihinde inkâr olunamayacak surette sabit ve böyle bir istek, eserleri 
müşahede ve tecrübe ile bilfiil görülmüş vaki bir iştir ve işte "ağili bi pal vaal" 
"hidayet eyle bizi doğru yola"dan sonra "pe cari gal ki sa" "kendilerine in'am 
ettiğin mes'utların yoluna" buyrulması bunu da bilhassa göstermektedir. Şimdi 
bunların kimler olduğunu anlamaya çalışalım. Bunların genel görüntüsü bize 
ahd-i harici ile gösteriliverecek mahdut bir cemaat değildir. Beşeriyetin 
başlangıcından bu ana kadar peyderpey gelmiş ve hakkın terbiyesi ile devir devir 
kemal izhar etmiş, peş peşe münteşir ve sayısız zevat ve cemaatlerdir. Biz 
bunları yalnız "mün'amun aleyhim", yani "ilâhi nimetlere ermiş olanlar" 
unvanıyla tanır ve vasılin, erenler diye mülâhaza ederiz ve bu cinsin alemde 
vücudunda hiç şüphe etmeyiz. Bu nokta yakinidir ve mutlak olarak bunların 
sıratını talep etmek de bu yakin ile harekettir. Fakat tafsilatına ve bu cinsin 
fertleri ve nev'ilerinden bir numune almak için hariçte tayinlerine gelince, bunu, 
nimetin manasını takdirimiz nispetinde bir ahd-i zihni ile mütalaa edebiliriz. 
Bunun İçin "pek <ei çal" "kendilerine in'am ettiğin"de, ya cinsi marifelik veya 
ahd-i zihni mülâhaza edilir. Cins olduğuna göre "pek uyak 5" "ne gazap 
olunanların ne de sapkınların" bedel, ahd-i zihni olduğuna göre de sıfat olması 
zahirdir. Binaenaleyh, bunları başta ahd-i zihni ile tasavvur edip bu vasıfları haiz 
mes'ut bir cemaat arayacağız ve Allah Tealâ'dan onların yoluna hidayet talep 
edeceğiz ve muvaffak olduğumuz anda, bizde, o yolda, o cinsten aleme imtisal 
numunesi olacak bir cemaat zümresi teşkil etmiş bulunacağız. Kur'an bize bu 
cinsten birçok cemaatler gösterecektir ki cemil öe ağile oil axi Opüll ga Si gl İ yek gi gla yağ 
"üdy EE Şİ öpen ş üamlkl ş elagll 5 gümel ; "Her kim Allah'a ve peygambere itaat ederse, işte 
onlar Allah'ın kendilerine nimet ihsan ettiği peygamberler, dosdoğru kişiler, 
şehitler ve salihlerle birliktedirler. Bunlar ise ne güzel arkadaştır!" (Nisa 4/69) 
ayeti bu konuda en kapsamlı olan ayetlerden biridir. Yani tam manasıyla 
kendilerine ikram edilmiş olan hakiki mes'utlar nebiler, sıddıklar, şehitler, 
salihler ve bunlara refik olan iman ehlidir. Fakat bu izah İslâm'ın başlangıcına 
nazarandır. Bize gelince, bu numunenin bütün iphamlarından ari bir ahd-i 
haricisi vardır ki o da Hâtemü'l-enbiya Muhammed Mustafa (s.a.v.) Efendimizle 
Ashab-ı kiramıdır. Az zaman içinde bunlarda tecelli eden muvaffakiyet 


nimetinin, dünyevi ve uhrevi saadetin bir misalini daha beşer tarihi bugüne kadar 
kaydetmemiştir. Umumi tarihi okuyunuz ve bugün dünyadaki kavimlere de bir 
nazar ediniz. Bakınız, bunların içinde, mesela bir Hz. Ömer siretinin benzeri 
olabilecek hiçbir misal bulabilecek misiniz? Bir taraftan fütuhat, elektrik 
sür'atiyle şark ve garba yayılırken diğer taraftan bütün ilâhi adalet yerleri gökleri 
dolduruyor ve bu nimetlerin içinde hakkın zevkine dalmış olan Ömer'in 
sırtındaki yamalı bir gömlek alemin gözüne Kisraların, Kayserlerin haşmet 
taçlarından çok yüksek bir sürur hissi saçıyordu. Fakat dünyanın bu teveccühü 
içinde hiçbir gün şaşırmayan, metanetini zayi etmeyen Hz. Faruk, Peygamberin 
vefatı günü farukluğunu kaybeder gibi göründüğü zaman, Hz. Sıddık bütün 
sıddıklığıyla ortaya çıkarak onu ve herkesi irşat etmiş ve cemaatı, geçtiği gibi, 
muhammedi sıratta yürütmüştü. Daha evvel, hicret günü Nebiye arkadaşlık 
ederek gizlendikleri mağarada müşriklerin baskınına uğradıkları zaman Hz. 
Sıddık'a da hüzün ve korku arız olmuş iken "ss âl y ö55Y" "Üzülme, çünkü Allah 
bizimle beraberdir!" (Tevbe 9/40) diye onu teselli ve tatmin eden ancak Hz. 
Muhammed olmuş idi. İşte o zamanlar bir ahd-i zihni mahiyetinde olan o mes'ut 
cemaat bütün beşeriyete en kâmil bir imtisal numunesi olmak üzere taayyün 
etmiş olduğundan bize nazaran "aeie «wi 1" "Kendilerine ikram ettiğin" ahd-i 
harici ile malümdur. Bunun için selef ve haleften birçok müfessir «esi gal bi s" 
"age "O kendilerine in'am ettiğin mes'utların yoluna" ayetini Hz. Muhammed'in 
ve Ashab-ı kiramının tariki sünneti ile tefsir etmişlerdir. Fakat başı ve sonu 
beraber mülâhaza edildiği zaman bu mana da kendilerine in'am edilen cinsinden 
bir cemaat diye ahd-i zihni mahiyetinde olmuş olur. "pese sax) "ne o gazap 
olunanların: "Ellezine"nin sıfatıdır ve İslâm'daki takva hasletinin menşeini 
gösterir. Arapçada sıfat ile mevsuf arasında marifelik veya nekrelik cihetinden 
de mutabakat şarttır. Hâlbuki gayr kelimesi, el-âlimu gayru'l-câhil, el-hareketu 
gayru's-sükün tarzında tam bir zıddına muzaf olmadıkça marifelik iktisap 
edemeyeceği gibi "ellezine" ism-i mevsülü de marife olduğundan ahd-i zihni 
manasına hamledilmiş olmadıkça nekre ile tavsif olunamaz. Binaenaleyh, bunun 
sıfat olması, mevsülün ahd-i zihni manasına zahir bir karinedir. Çünkü mağdub-i 
aleyhim ve dâllin vasıflarının mutlak olarak mün'amun aleyhim vasfına tam zıt 
olması dikkate değerdir. Mün'amun aleyh görünenler içinde hakikatte gazaba 
mahküm veya sapkın olan nice kimseler de bulunur ve alemde nimetler içinde 
yüzer gibi görünen bir çok şahıs ve cemaat buna misal de gösterilebilir. Bu itibar 
ile "gayr" sıfatı gazap ve dalali nefyederek mün'amun aleyhi bunların 
dışındakilere tahsis ediyor ve o hâlde salim nimetler ile mütenaim olanlar, 
bunların tam zıddı olurlarsa da mutlak olarak mütenaim olanlar böyle değildirler. 
Binaenaleyh, in'am ıtlakıyla mülâhaza edilir ve "ellezine" de bu sıla ile cinsen 
veya ahd-i harici ile marife tanınır ise "gayr" ona sıfat olamaz, belki bedel 


olabilir. Keşşaf ve ona uyarak Kadı ve saire bu bedeliyeti tecviz etmişlerdir. 
Fakat Ebussuut, tefsirinde bunu hakkıyla ret eylemiştir. Çünkü bedel, kelâmdaki 
nispette asli maksat olur. Mübdelün minh tamamıyla mühmel ve metrük hâlinde 
olmamakla beraber kelâmda maksadın hedefi olarak da kalmaz. O hâlde "gayr" 
bedel ise sırattan asıl maksat nimet değil gazap ve dalaletin intifası olmuş 
olacaktır ve bu surette mün'amun aleyhim demek Allah'ın gazabından ve 
dalaletten salim olanlar demek olacağını Keşşaf sahibi tasrih de etmiştir. Gerçi 
mazarlratın def'i, menfaatin celbinden evla ise de asli maksat sade mazarratın 
def'i değil, o mazarrattan salim olan nimet ve menfaattir. Bu ise bedelin değil 
ancak sıfatın manası olabilecektir. Binaenaleyh, kelâmın hedefi "en'amte 
aleyhim"dedir ve gazap ve dalalin nefyi ona tâbi olarak maksuttur ve mün'amun 
aleyhim demek, mutlak nimet ile gazap ve dalalden selameti cami olanlar demek 
olur ki İslâm da budur ve gerçekten İslâm'daki takva budur ve Ebussuut 
tamamen haklıdır. Binaenaleyh, "gayr"da sıfat ve "ellezine"de ahd-i zihni manası 
zahirdir. Mamafih mutlak nimetten salim nimete veya söylediğimiz gibi sırat 
nimeti, İslâm nimeti kastedilirse "gayr" bunun tam zıddına muzaf olmuş ve 
binaenaleyh, marifelik iktisap etmiş olacağından cins veya ahd-i harici suretinde 
sıfat olabilecektir. Gazap, nefsin bir mekruh karşısında intikam iradesiyle 
heyecanıdır ki rızanın zıddıdır. Lisanımızda öfke, bir firak ile hiddet, hışım da 
denilir. Cenab-ı Allah'a nispet edildiği zaman gazap nefsani hiddetlerden tecrit 
ile münteha ve gayesinde istimal edilir de intikam iradesi veya ukubet indirme 
manası murat olunur. Bu da rahimlik rububiyetinin lâzımıdır. Yani gazap mutlak 
olarak rahmetin zıddı değildir. Mesela, zalime gazap, mazluma rahmetin 
muktezasıdır. "el-Mağdubu aleyh" tabirinde bu unvan kendilerine adeta isim 
olmuş gibi bir kuvvet vardır ki gazaba mahküm, gazap altında kalmış gitmiş 
demek olur. Binaenaleyh, bazen bir ukubete uğramak, mağdubun aleyh olmak 
değildir ve hele hakikatte bir takım müstakbel nimetlerin mukaddimesi ve 
vesilesi olan elemler hiçbir zaman ukubet ve gazap değildir. s0 ve e çı Si sl g" 

"ağ yal yag yal şi 3 İl geYl ga Gas g sal; "Çaresiz, sizleri biraz korku, biraz açlık, 
biraz maldan, candan ve ürünlerden eksiklik ile imtihan edeceğiz. Müjdele o 
sabırlıları!" (Bakara 2/155). Çünkü her işte itibar akıbetedir. Dalal ve dalalet, 
doğru yoldan kasten veya hataen sapmaktır ki hüdanın mukabilidir. Lisanımızda 
sapmak, sapıklık, sapkınlık da denilir. Dalal bazen gafletten, şaşkınlıktan neşet 
eder ve ekseriya da şaşkınlık onu takip eyler ve sonra yitmeğe ve daha sonra 
telef olmağa müncer olur. Bu münasebetlerle dalal, gaflet, hayret, gaybubet, 
helak manalarında da kullanılır. Esasında, hususi ve maddi yoldan sapmaktır ve 
sonra maneviyat ve akliyatta da kullanılır olmuştur ve biz ekseriyetle dalalet ve 
sapkınlığı sade dinde, dalal ve sapıklığı da akılda ve sözde istimal ederiz. 
Binaenaleyh, "dallin" tam manasıyla sapkınlar demektir. Burada gerek yyüs" 


"age ve gerek "uu" deki harf-i tariflerin istiğrak veya cins için olduğu zahirdir. 
Çünkü nimetin tam selameti bundadır. Bir çok müfessir de böyle cinsin nefyi 
suretiyle tefsirini ihtiyar etmişlerdir ki bu surette, nimet ve istikametin zıddı olan 
gazap ve dalal, kitaplı ve kitapsız, müşrik ve müşrik olmayan bütün küfür ehlinin 
yollarından sarahaten ihtiraz edilmiş olur. Mamafih, harf-i tariflerin öncelikli 
olan ahd-i harici manasına hamillerinde de aynı manayı dolayısıyla elde etmek 
mümkündür ve bunda ayrıca bir belagat da vardır. Zira mağdub-i aleyhim ve 
dâllin vasıfları kesin olan daha düşük ve daha azlarına sarf edilmiş olursa 
bunlardan ihtiraz, öbürlerinin hepsinden ihtirazı evleviyetle müstelzim olur. Bu 
da İslâm milletinin dışında kalanlar arasında bir farklılığı gösterme belagatını 
haizdir. Acaba, her ikisinin en az mertebesiyle böyle bir ahd-i harici var mıdır? 
Evet, gerek Kur'an'da ve gerek nebevi hadislerde ve umumiyetle İslâm şeriatında 
buna dair deliller mevcuttur ve bunlar ehl-i kitap olan Yahudiler ve 
Hıristiyanlardır. Gerek müşrik ve gerek müşrik olmayan bütün kâfirler hakkında 
Kur'an-ı Azimüşşan "âl a çul ağılri | yma Süz yk ve ö$iş" "Kim küfre göğsünü açarsa 
onların üstüne kesinkes Allah'tan bir gazap iner." (Nahil 16/106) ayetinde olduğu 
gibi gazabı ve "li; Yuasa Gl İğu ve İşaş ls gli y" "Şüphesiz inkâra sapıp Allah 
yolundan alıkoyanlar, büyük bir sapıklığa dalmışlardır." (Nisa 4/167) ayetinde 
olduğu gibi de dalali umumi olarak tasrih etmiş olmakla beraber Yahudiler 
hakkında ekseriya "dl o çiriş | geli kill, A aşale <u ya" "Üzerlerine de zillet ve 
meskenet damgası basıldı ve sonunda Allah'tan bir gazaba uğradılar." (Bakara 
2/61) gibi gazabı, Hıristiyanlar hakkında da ç delal | sr Yön ye Sü al eli Y Sİ dal y" 
"Oamall el yu ye İlaşl isikli; J8 velska "De ki: Ey kitap verilenler! Dininizde haksız 
yere aşırılığa dalmayın ve bundan önce şaşmış, bir çoklarını da şaşırtmış ve 
yolun doğrusundan sapmış bir kavmin keyifleri ardından gitmeyin!" (Maide 
5/77) gibi dalali tasrih buyurmuştur ve bununla beraber Yahudiler ile 
Hıristiyanların kestiklerini yemek ve kızlarını nikâh edebilmek gibi yakın 
muamelelerde diğer şirk ehlinden farklarını da göstermiştir. Bunlardan anlaşılır 
ki ehl-i kitap olan Yahudiler ve Hıristiyanlar, gazap ve dalalde diğer 
müşriklerden, dinsizlerden ve sair batıl din erbabından ehvendir ve bunlar 
İslâm'ın yakın zıddıdırlar. Binaenaleyh, Fatiha'daki mağdub-i aleyhimden murat 
ahd-i harici ile Yahudiler, dâllinden murat da Hıristiyanlardırdir, diye tefsir 
olunursa "gayr" ve "lâ" ile öncelikle ve ibareyle bunların tariki nefyedilmiş ve 
dolayısıyla evleviyetle, yani delaletiyle delalet olarak da bütün sairlerinden 
ihtiraz olunmuş olur ve bu tefsirin naklinin de tarikleri kuvvetlidir. İbn Cerir 
Taberi bir hayli eser nakletmiştir. ed-Dürrü'l-Mensur'un beyanı veçhile İbn Ebi 
Hâtim demiştir ki "mağdubun aleyhimin, Yahudiler ve dâllinin Hıristiyanlar ile 
tefsirinde müfessirler arasında hilâf bilmiyorum." Nitekim, İbn Hibbân ve 
Hâkim bu baptaki hadislerin sıhhatine, Tirmizi de hüsnüne hükmetmiş ve bunları 


birçok muhaddis tahriç eylemişlerdir (Şihab). Nassın zahirdeki bu umumunu iki 
türe hasredecek şekilde kuvvetlendirmek usul bakımından caiz olmayacağı 
mülâhazasıyla bazı müfessirler buna ilişmiş ve nassın umumiyet üzere ipkasıyla 
Yahudiler ve Hıristiyanları birer misal olarak telâkki etmeği muvafık görmüştür. 
Yahudiler ve Hıristiyanlar en zararsız ve kat'i olarak bilinen en yakın kimseler 
olarak tasavvur edilmeyecek olursa bu itiraz hakkıyla varittir. Çünkü ihtirazı 
onlara kasretmek manası İslâm'da hem akla ve hem kat'i nakillere muhalif 
olduğundan böyle bir ahd-i hariciye imkan yoktur. Söylediğimiz gibi, bunlar kat'ı 
olarak bilinen en yakın kimseler olarak tasavvur edilirse diğerlerinden umumi 
ihtiraz evleviyetle sabit olacağı cihetle tahsis defedilmiş ve mahzuru 
uzaklaştırılmıştır ve zaten "üstü Ay; vw ay" "sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve 
sade senden dileriz yardımı, inayeti" ayetinde şirkleri zahir olan diğer 
müşriklerden sarahaten ve bunlara nispetle hafif olan Yahudi ve Hıristiyanlardan 
de zımnen ihtiraz edilmiş olduğu cihetle burada da bunlardan açıkça ve 
öbürlerinden dolayısıyla ihtiraz edilmiş olmasında da belagat vardır. 
Binaenaleyh, bu baptaki hadislerden de bir nebze bahsedelim: Peygamber 
Efendimizin "Yahudiler gazap olunanlar, Hıristiyanlar de sapkınlardır" 
buyurduğunu Tirmizi Sahih'inde, bu babı tefsirinde meşhur Hâtim-i Tai'nin oğlu 
Hz. Adi'den, senediyle hasen bir hadis olmak üzere rivayet eylemiştir ki meali 
şöyledir: "Adi b. Hâtim (r.a.) demiştir ki: Resul-i Ekrem'e (s.a.V.) gittim; 
mescidinde oturuyordu. Cemaat, işte bu Adi b. Hâtim'dir, dediler. Ben ise eman 
almadan, anlaşma yapmadan gelmiştim; hemen huzuruna atıldım. Derhâl elimi 
tuttu "İlk olarak Allah'tan ümit ederim ki onun elini benim elime koyacak" 
buyurmuştu. Akabinde kalktı. O sırada bir kadın beraberinde bir sabi ile 
huzuruna geldiler ve "bizim sana bir hacetimiz var" dediler. Onlarla beraber 
kalkıp hacetlerini bitirdi. Sonra elimden tutup beni mes'ut hanelerine götürdü. 
Bir kız çocuğu ona bir yastık koydu ve üzerine oturdu. Ben de huzurunda 
oturdum. Binaenaleyh, Allah'a hamd ve sena etti ve şöyle buyurdu: 
"Lâilâheillallah demekten niye kaçıyorsun? Ondan başka bir ilâh mı biliyorsun?" 
Ben, "hayır" dedim. Ardından, biraz konuştuktan sonra "sen her hâlde Allahü 
ekber denilmesinden kaçıyorsun, demek Allah'tan daha büyük birşey biliyorsun" 
buyurdu. Ben yine "hayır" dedim. Buyurdu ki "oluz Duz 5 all ys aşil Gi yaka gli 
yani Yahudiler gazaba uğramış, mağdüb-i aleyhim olmuşlar, Hıristiyanlar de 
sapıtmış, dalalete düşmüşler." Bunun üzerine ben de "ben Müslüman oldum 
geldim" dedim ve baktım ki mübarek yüzü ferahından rahatlıyordu. Bilâhare 
emretti, Ensar'dan bir zatın nezdine verildim. Akşam, sabah hep huzuruna gelir 
dururdum. Yine bir akşam yanında idim. Bir kavim geldiler, üzerlerinde yün 
elbise vardı. Resulüllah kalktı, namaz kıldı, ardından onları teşvike başladı. 
Diyordu ki "velev bir sâ', velev yarım sâ', velev bir tutam, velev bir tutam parçası 


olsun bununla her biriniz yüzünü cehennemin -yahut ateşin- hararetinden 
koruya. Hatta velevse bir hurma tanesi, velevse yarım hurma tanesi olsun. Her 
biriniz Allah'a varacak, o da ona şu söyleyeceğimi söyleyecektir: Ben size göz, 
kulak vermedim mi? Evet verdin, der. Mal ve evlat vermedim mi? Evet verdin, 
der. O zaman Allah Tealâ, o hâlde hani sen kendin için önceden ne hazırlık 
gördün der ve insan işte o vakit önüne, arkasına sağına, soluna bakar da 
cehennemin hararetinden yüzünü koruyacak hiçbir şey bulamaz. Her biriniz 
yüzünü ateşten korusun da velev yarım hurma ile olsun. Bunu bulamazsa velev 
güzel sözle, tatlı sözle olsun. Çünkü ben artık sizin hakkınızda fakirlik ve 
yokluktan korkmam. Zira Allah yardımcınız ve vericinizdir. Sizin için fakirlik 
korkusu nihayet Medine ile Hire arasında kervan giderken bindiğinin çalınması 
korkusu ne ise ondan fazla değildir" buyurdu. Adi b. Hâtim Hazretleri bunu 
rivayet ettikten sonra şunu da ilâve etmiş: "Bunu dinlerken ben gönlümden, bu 
nerede, Tay dağlarının eşkiyası nerede, diyordum" demiştir. Fakat, Yahudiler 
gazap olunanlardır demekle gazap olunanlar Yahudilerdir demek arasında büyük 
fark vardır. Binaenaleyh, bu ve emsali hadislere nazaran Yahudilerin ve 
Hıristiyanların Fatiha'daki "mağdüb-i aleyhim ve dâllinden" birer misal oldukları 
anlaşılırsa da mantukun bunlardan ibaret olduğu anlaşılmaz. Mamafih, ikinci 
suretle de mazbut rivayet vardır. Harf-i tarifin en birinci manası olan ahd-i 
hariciye hamli, yukarıdaki izah ile ehveniyet dairesinde mümkün olunca 
mütevatir olmayan hadislerle nassın takyidi mahzuru varit olmayacağı cihetle bu 
hadislerin de amel ettirilmesi vacip olur. Binaenaleyh, iki tefsir arasındaki fark, 
birisinde, yani cinste külli ihtirazın mantukan ve ibaresiyle, diğerinde de fehva 
ile delalet olarak olmasındadır. Evvelkine göre İslâm nazarında müşrikler ile ehi- 
i kitap arasındaki fark Fatiha'da ifade edilmemiş, ikincide ise bu fark da 
gösterilmiş olur ki biz bunu Kur'an'ın siyakına daha muvafık buluyoruz. Bunda 
bizi düşündürecek pek mühim noktalar vardır. Acaba, Resulüllah Efendimiz, 
Yahudiler gazap olunanlar, Hıristiyanlar sapkınlardır, buyurduğu zaman bunlar 
ne hâlde idiler? Yahudiler daha nice zaman önce dünya sevgisi ve hodbinlik ile 
Tevrat'ın ahkamını ihmal ve tahrif ederek Hak yolundan bile bile ayrılmışlar ve 
neticede nice Enbiya-ı kirama ve bilhassa Zekeriya, Yahya ve İsa'ya (a.s.) olan 
haksızlıklarıyla da hem Hakkın gazabını ve hem halkın nefretini kazanmışlardı 
ve çoktan siyasi hürriyetlerini bütün bütün zayi etmişler ve darma dağınık 
olmuşlardı ve bu suretle zayi ettikleri açık cemaatleri yerine ta Süleyman (a.s.) 
zamanından beri takip edegeldikleri gizli cemiyetler ile uğraşmışlar ve 
uğraştıkça da bütün milletleri kuşkulandırmışlar ve alem nazarında içleri 
dışlarına uymayanların rehberi sayılmışlardı ve bununla beraber esasında 
dünyayı tenvir etmiş bir kitaba, harikalar ile dolu bir tarihe mensup 
olduklarından nispeten münevver ve en azından mazileri ile hâlleri arasındaki 


nispet itibarıyla de pek ziyade ehemmiyeti haiz idiler. Mazide Hakka istinadı 
hasebiyle feyyaz olan dinlerini hâlde kavmiyet çemberiyle bağlayarak daima 
hakkın üzerine çıkmak istiyorlar ve istedikçe sukut eyliyorlardı. Hıristiyanlara 
gelince, o zaman bunlar Roma'nın varisi, İstanbul'un sahibi olarak yeryüzündeki 
iki büyük devletin biri ve hatta birincisi bulunuyorlardı. Karşılarında yalnız İran 
var idi. Yani o günkü Hıristiyanlığın alemdeki konumu bugünkü Hıristiyanlıktan 
çok yüksek idi. Zahir nazarla bakıldığı zaman bunlar kendilerine in'am edilenler 
zannedilebilirlerdi. Hâlbuki hakikatte böyle değil idiler. Fena bir akıbete 
yürüyorlardı. Akıbetleri, ahiretleri cidden tehlikeli idi. Gerçi bunlar Yahudiler 
gibi kavmiyet çemberine sıkışmış değildiler. Fakat hak mikyasını zayi 
etmişlerdi. Evvelemirde Hakkın tevhidine bedel, teslis akidesine saplanmışlar ve 
en adi müşrikler gibi putlar içinde kalmışlardı. Gerçi, Maneviye ve Sineviyeye 
nazaran bu teslisin başında bir peder ilâh tanıdığı cihetle az çok bir tevhit manası 
yok değildi. Lâkin bu teslis, İskenderiye felsefesinin muhtelif üç şahıstan 
mürekkep üç uknum yerine üç şahsın ittihadına müstenit bir üç uknum idi. O 
suretle ki hem bir, hem üç idi. Böyle, aklın tenakuz kanununu da çiğneyen bir 
teslis akidesi artık akli inkişafa meydan bırakmamış ve varis oldukları bütün ilim 
ve fenleri çığırından çıkarmış ve ispat yolundan ayrılıp sadece kalbi zevke ve 
müstakim bir tarik takip etmeyen mahza temayüllere istinat ederek dini, nasıl 
uyarsa uysun, insanları gemlemeye bir vesile gibi takip etmişler ve bunun için 
ellerinde bulunan mantığın tatbikatını atıp münhasıran ruh ilminin temayülleri ve 
ihtisasları faslıyla avamın kalbini cezb için uğraşmışlar ve nice ifratlara 
sapmışlardı. Diğer taraftan, hukuki düşünceyi tamamıyla çiğnemişlerdi. 
Nazarlarında hak, şeriat mefhumunun hakikatle alakası yoktu. Bunlar, ilmi, 
hakiki ve ilâhi bir mefhum değildi. Nitekim bugün de, Hıristiyan lisanlarında 
hukuk manasına kullanılan kelimelerin hak ve hakikat maddesiyle alakası 
yoktur. Druva başka, verite başkadır ve aynı zamanda eski Roma'da olduğu gibi 
adi bir vazı da değildi. Binaenaleyh, hâlkın iradesine de mütevakkıf değildi. 
Hukuk sadece ruhanilerin ve ruhanilerin meclislerinin işi idi ve bunlar hak 
üzerinde ilmi ve içtihadi bir fikir ile değil iradi bir fikir ile tamamen kanun 
koyucu sıfatıyla hareket ediyorlardı ve mamafih teslis akidesinin neticesi olarak 
bunda ilâhi ile beşeri anlaşılmaz bir tedahülü vardı. İnsanların hukuku böyle 
hakkın vaz'ına istinat etmeyen vâzı'ların elinde istenilen şekle konulabilmesi ve 
tatbikatında da hüsniniyet ile değil keyfi ve zevki noktalardan hareket edilmesi 
ve esasen Hıristiyanlardan başkasına hiçbir suretle hayat hakkı tanımaması, 
içtimai heyeti büyük sukutlara ihzar ediyordu. Çünkü insanlar, alemde şairane 
zevk ile muvakkat zaman için eğlenebilirlerse de bu zevk, hak zevkini 
çiğnemeye başladığı zaman derhâl sönmeğe mahkümdur. İnsanların hakkına 
hakikatte sabit hiçbir kıymet atfedilmediği zaman ilâhi melekütun hiçbir manası 


kalmaz ve kalbi temayülleri canlandıracak diğer vasıtaların hepsi hakkın 
karşısında akim kalır. Burada akideden neşet etmeyen ve akide hilâfında vaki 
olan fısk ve fücurdan bahse lüzum görmüyoruz. Çünkü onlar dini mahiyete bağlı 
değildir. Bu suretle teslis, akılları akim kılmak, kalpleri hapsetmek, şeriatsızlık, 
vicdan darlığı ve hâsılı bir kelime ile hak ve hakikatten uzaklaşmaktır... İşte 
Hıristiyanlığın o zamanki bariz vasıfları bunlar idi. Bu ise nebilerin caddesi olan 
hak yoldan dönmek idi ve dalaletin akıbeti de elbette nikmet olacaktır. Bunun 
için o sıradaki devletleriyle beraber Hıristiyanlar, zahiren kendilerine in'am 
edilenler sayılsalar bile vicdanları, gelecekleri salim değil idi. Dünyada inhitata 
ve ahirette bu haksızlıkların ikabına namzet ve sapkınlar idiler ve gerçekten öyle 
de oldu ve Cenab-ı Allah kullarına böyle şaibelerden, tehlikelerden ari ve salim 
ve istikbalde tam selamet ile ilâhi nimetlere ulaştırıcı olan İslâm dinini, hak yolu 
ihsan buyurdu ve pek az bir zaman içinde de bunu din kabul edenlere ilâhi vaat 
ve in'am şek ve şüpheden azade olarak tahakkuk etti ve bunlar cihanın en son ve 
en mütekâmil dini numunesi oldular ve bu sırat-ı mustakimde sabit olanlar için 
aynı netice Allah'ın inayetiyle ilelebet tahakkuk edecektir. İşte "üpxini ay ; işxi diy 
Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade senden dileriz avnı, inayeti Ya Rab!" 
misakıyla "öalüzli Y ; ağile çi saata yE ağale Craril öydll bil ha ameli bi kal Gal" "Hidayet eyle bizi 
doğru yola. O kendilerine in'am ettiğin mes'utların yoluna; ne o gazap 
olunanların ne de sapkınların" bu hakikati hakikati ifade etmektedir. 


Hulâsa: Fatiha suresi, baş tarafında başlangıç ve ahirete taalluk eden bütün 
konularıyla marifetullah bahsini, Kur'an ilminin ve İslâm dininin mevzuunu ve 
prensiplerini; ortasında Kur'an ilminin hususi mevzuu ve gayesi ve İslâm 
diyanetinin prensibi olup en büyük fıtrat kanunu bulunan Allah'a mensubiyet ile 
bütün içtimai sırları ve hukuki prensipleri tebliğ ve tescil ettikten sonra üç ayette 
de hak yolun, İslâm dininin efradını cami, ağyarını mâni tam bir tarifini, 
tasvirine doyulmaz bir belagat ile tespit etmiş ve bunların hepsini başındaki bir 
"da sl" Elhamdulillâh" beliğ cümlesine derç edip mer'iyetini Allah'ın namıyla 
ilân eylemiştir. İslâm dininin bu tarifi şu oluyor: Gazaba uğratmadan, dalalete 
düşürmeden doğruca ve selametle Allah'a ve Allah'ın nimetlerine götürüp 
elhamdülillâh dedirten ve bu safi nimetlere tam selametle ermiş, hakikaten 
mes'ut ve mahmud, gazap edilmeyen ve sapkın olmayan zevat tarafından takip 
edildiği tarihen meşhut ve tecrübeyle malüm bulunan büyük, aşikar, düz ve 
doğru hak yolu, istikamet yolu. Bu din ile tedeyyünün, diyanetin prensibi, evvela 
Allah Tealâ'yı tanımak ve ona "üyüü Ay; ww ay" "sade sana ederiz kulluğu, ibadeti 
ve sade senden dileriz yardımı, inayeti!" diye tam tevhit ile ahit ve misak ve 
ondan sonra da tam sebat ve ihlâs ile icabını icra için hukuk ve vazifelerin bütün 
hududunu bildiren ve üzerinde kolaylık ve selametle yürünmesi mümkün olan 


müstakim bir şeriat caddesine hidayet, yani ilmen irşat ve amelen tevfik talep 
eylemektir ki bu şuurlu talebin cevabı Bakara suresinin başından başlayacaktır. 
Demek ki talep ve diyanet bizden, din, şeriat, hidayet Allah'tandır ve bu hidayet 
iki nev'idir. Biri ilmi olan irşat, diğeri fiili olan tevfiktir. Kur'an-ı Azim ilmi irşat 
talebinin cevabıdır. Fiili tevfik talebinin cevabı da bu irşadı kabul ile tafsili 
diyanette her an ve her lahza vaki olacaktır. İşte, İslâm dini böyle hak bir 
kanundur. Fatiha bunu tarif ederken mazmununu ispat için bidayetteki akli ve 
kalbi irşatlardan sonra müşahede ve tecrübeyi, tarihi şehadeti gösterivermiş ve 
başkaca hüccet ve burhana bile hacet bırakmamıştır. Bunda şüphe edenler şühudi 
ve tecrübi misalini Hâtemü'l-enbiya Muhammed Mustafa (s.a.v.) Efendimizle 
Ashab-ı kiramının bu sayede mazhar oldukları ilâhi nimetlerin azamet ve 
kudsiyetini tarihte gözleri kamaşa kamaşa okuyabilirler. Elhamdülillâh ilâhi 
kitap, bir harfine bile halel gelmeksizin aynen mevcut ve Nebevi sünnet mahfuz 
olduğundan İslâm dininin hakikatine hiçbir inhiraf, hiçbir dalal arız olmamıştır. 
Bunun için Kur'an, muhammedi mucizelerin en derini, tarih de onun hak 
olduğuna davasının doğruluğuna şahittir ve bu suretle bizim için din, ilim, akıl 
ve nakil ile doludur. Bunları sıdk ve ihlâs ile tatbik edecek olan içtimal 
heyetlerin tecrübeyle sabit olan aynı neticeleri elde edeceklerinde şüphe etmek 
için hiçbir hak yoktur. İlim ve fen namına böyle bir şüphe ortaya koymak, dün 
beni aydınlatan güneşin yarın aydınlatmayacağını iddia etmek gibi, istikra 
kanununu inkârdır. Fakat ilim ve fende, tecrübe ve istikraya pek büyük 
ehemmiyet atfeden Avrupalılar bu istikrayı yerinde yapmayarak fikirleri 
bulandırıyorlar. Çünkü İslâm dininin künhünü, esasında ve hakkıyla diyanetini 
haiz olan kaynaklarda araştırarak istikra yapmıyorlar da şimdiki inhitat içinde 
yuvarlanan Müslümanlarda arıyorlar. Hâlbuki hakikat, hâl ile mazi arasındaki 
istikrarın mukayesesinden çıkacaktır. O zaman görülür ki o müstakim tarik 
üzerinde cidden yürüyenlerle cidden yürüyemeyenler arasında büyük fark vardır 
ve bu fark bir terakki ile bir tedenni farkıdır. Demek ki sadıklar terakki edenler, 
sadık olmayanlar tedenni edenlerdirler. Demek ki din hak kanun, lâkin diyanet 
tamam ve sadık değildir. İlim ve fendeki her hak kanun da böyle değil midir? 
Mesela, iyi hesap bilen bir adam muamelelerinde o hesabı yapmağa üşenir de 
tatbik etmezse kabahat hesap ilminindir denebilir mi ve mesela, pis mikropların 
mazarratlarını bilen kimse sokaklarda gezdiği pabuçlarla oturduğu veya yattığı 
odanın içine kadar girmeyi itiyat ederse, neticede maruz olacağı felaketten 
mikrop ve hıfzıssıhha ilmini muahezeye hak kazanabilir mi? İnsanlar kendilerini 
hak kanuna uydurmakla mükellef iken o hak kanunu kendilerine uydurmağa 
çalışırlarsa kusur o kanunun değil o insanın olur ve zararına mahküm olan da 
insandır. İlâhi gazap evvela bunu bilerek yapanlar içindir. Bilmeyerek yapanlar 
da sapkındırlar, bunlar da neticede o akıbete mahkümdurlar. Maatteessüf, bu 


asrın insanlarında, bilhassa din hususunda hak kanunu kendilerine uydurma 
sevdası galip görünmektedir. İlim, fen ve sanayideki bu kadar terakkilere rağmen 
bütün alemde beşeri sıkıntıların umumi surette gittikçe artmasının sebebi de 
budur. Bu sıkıntıları ancak hak yola sülük ortadan kaldırabilir. sl ki s1 ünal çi" 
"öp alli Y 3 öğeler a yakal yö ağile Cari öl bl va "Allahım! Hidayet eyle bizi doğru yola. 
O kendilerine in'am ettiğin mes'utların yoluna; ne o gazap olunanların ne de 
sapkınların. Amin!" Amin, icabet et, kabul et manasına bir isim fiildir. Amin 
demeğe de temin denilir. Bu, Kur'an'ın nazmından cüz değildir. Bunun için 
Mushaf'a yazılmaz. Lâkin Buhari ve Müslim'de de tahriç olunduğu üzere 
Peygamber Efendimiz buyurmuştur ki "İmam vele'd-dâllin dediği zaman hepiniz 
amin deyiniz. Çünkü melekler amin derler. Amin demesi, meleklerin aminine 
tevafuk edenin geçmiş günahları mağfiret edilir." Diğer bir mevkuf hadiste "Arz 
ehlinin saflarını sema ehlinin safları takip eder. Binaenaleyh, yerdeki amin 
gökteki amine tevafuk ederse kul mağfur olur." Binaenaleyh, amin sünnet ile 
sabittir. Hem imam ve hem cemaat tarafından gizlice yapılmalıdır. İmam gibi, 
münferit olan da gizlice söyler. 
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Elif-lâm-mim (1) işte o kitap, bunda şüphe yok, ayn-ı hidayet, korunacaklar 
için (2) onlar ki gayba iman edip namazı dürüst kılarlar ve kendilerine 
merzuk kıldığımız şeylerden infak ederler. (3) Ve onlar ki hem sana 
indirilene iman ederler hem senden evvel indirilene, ahirete yakini de 
bunlar edinirler. (4) Bunlar işte rablerinden bir hidayet üzerindedir ve 
bunlar, işte bunlar o murada eren müflihin. (53 (&) Elif-lâm-mim: Bulunduğu 
altı surenin hepsinde birer ayettir. "Elif-lâm-mim-sâd" da bir ayettir. Lâkin "Elif- 
lâm-mim-râ" bir ayet sayılmıyor. "Elif-lâm-râ" da bulunduğu beş surenin 
hiçbirinde ayet değildir. "'Tâ-sin-mim" ikisinde de birer ayettir. "Tâ-sin" ayet 
değildir. Lâkin "Tâ-hâ, Yâ-sin" birer ayet, "Hâ-mim" de hepsinde birer ayet, 
"Hâ-mim, ayn-sin-kâf" iki ayet "Kâf-hâ-yâ-ayn-sâd" bir ayettir. "Kâf, Nün, Sâd" 
birer ayet değildirler ve bu sayım Kutfelilerin rivayetidir. Basralılar yirmi dokuz 
surede bulunan işbu mukattaalardan hiçbirini bir ayet olarak saymamışlardır. 
Ayet meselesi kıyasi değil tevkifi bir ilim olduğundan bu ihtilaf kıraat vecihleri 
gibidir ve bu suretle Bakara suresinin ihtilaf edilmiş olan ayetlerinden birincisi 
"Elif-lâm-mim"dir. Yazılışta bir kelime gibi yazıldığı hâlde okunuşta sayma 
suretiyle elif lam mim diye üç kelime olarak okunuyor. Bu üç kelime manalı 
birer isimdirler. Delalet ettikleri manaları da müsemmaları olan basit harflerdir. 
Bu harfler kelimelerin maddesi olan ve mucem harfler, mebani harfler, hece 
harfleri denilen tek seslerdir ki "« çi" gibi nakışlar bunların hat denilen 
alâmetleridir. O isimler esasen bu seslerin olduğu hâlde bu nakışlara da ıtlak 
olunur. Her isim, başındaki ilk sesin veya nakşın adı, her nakış da bizzat o 
seslerin bir nevi resmidir. Arapçada muhakkak mahrece müstenit asli olarak 
yirmi sekiz harf ve bunların yirmi sekiz de ismi ve basit nakışı vardır. Bunlardan 
başka bir de mukadder mahrece bağlı olup bizzat okunamayan tabean bir harf 
daha vardır ki buna da lamelif denilir ve ekseriyetle elif ismi buna verildiğinden 
diğerine hemze denilir. Lamelif tebean okunan bir med harfidir. Makablindeki 


harfin üç harekesine tabiiyeti itibariyle üç hâli bulunduğundan med harfleri "vâv, 
ya, elif" müstear namlarıyla üç olarak gösterilir. Binaenaleyh, asli ve tebai 
harflerin müsemmaları, hakikaten yirmi dokuz ve hükmen otuz bir addolunur. 
Yirmi dokuzuncusu ancak terkipte okunabildiğinden "X" ile gösterilir ki otuz bir 
adedini de gösterir. Harflerin işbu tek başına ve basit halleri elif bâ tâ diye bir bir 
sayılarak anlatılır ve (« ,-,i) diye mukatta olarak yazılır. Bunun ismi elifbadır. 
Bilakis kelimelerde olduğu gibi, terkip halleri anlatılacağı zaman da "isi" 
suretinde yazılır ve kendi basit sesleri ile okunur. Halbuki "a" ebced gibi 
yazıldığı hâlde elifba gibi okunur. Demek ki, ikisinin de haysiyetini cami olarak 
hece harflerinin daha mükemmel bir ünvanı gibidir. Okunuşuna nazaran manası 
sarihtir. Fakat yazılışına nazaran ebced gibi anlamsız ve anlaşılmaz bir kelime 
görünür. Gerçi, yazılış elifba gibi okunmayıp ebced gibi okunsa idi "â ,âi zi" 
"Elem, Elemme, İlemme..." muhtemel ihtimallerle manalı bir kelime 
oluşturacaktı. Lâkin böyle yazıldığı hâlde elifba gibi okunması bundan bir mana 
çıkarmayı müşkül kılmaktadır. Bu iki haysiyetin böyle bir araya gelmesinden ilk 
bakışta anlaşılır ki burada biri zahir, biri batın iki mana melhuzdur. Acaba asıl 
maksat hangisidir? İşte müfessirler bu iki bakımdan hareket ederek bir kısmı, 
surelerdeki mukattaaların kastedilen manalarının malüm olabileceğine, bir kısmı 
da olamayacağını söylemişlerdir. Malüm veya malüm olmasının mümkün 
olduğuna kail olanlar başlıca iki zümre teşkil ediyorlar: 1- Bu isimlerin manaları 
malümdur. Bunları hitabın başında saymaktaki maksat, bütün hece harflerini 
elifba ve ebcet haysiyetleriyle hatırlatmak ve bunlardan teşekkül eden kelimelere 
ve kelama nazarı dikkati celp etmektir ki bu ihtar ve tembihi müteakip işte kitap 
demek, lisanın asli kaynağını göstererek bir meydan okumak ve Kur'an'ın 
i'cazına telmih eylemek olduğunu beyan etmişlerdir ve bu zümredeki ekseri 
ulema, bu üç harfin mecmuunun bu sureye veya Kur'an'a bir isim olmasını da 
tercih etmişlerdir. 2- Murat edilen mananın üç kelimede değil karşılıklarında, 
yani terkip haysiyetinde ve diğer tabirle yazılış özelliğinde aranması lâzım 
geleceğini ve bunların remizli bir manası bulunduğunu ve Arap lisanında bunun 
misallerinin bulunabildiğini söyleyenler vardır. Bu da başlıca iki esasta hulâsa 
edilir: Birincisi, kasır ve terhim yoludur ki şairin: 


alâ Sillai âli Lili 


Ona dur dedim, o da durdum dedi. mısrada olduğu gibi "vakaftü" 
kelimesinden kaf harfiyle iktifa etmesi, kitabette misali de mesela Ahmed 

yerinde bir "" elif yazılması bu kabildendir ve bu suretle hece harflerinin her biri, 
başından, sonundan, ortasından bir veya müteaddit isimlere remiz olabilir. Gerçi, 
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"o, a" "Elif-râm-râ, Hâ-mim, Nün" birleştirildiği zaman "v« 4" "er-Rahman" 
isminin hâsıl olduğu görülüyor. Diğerlerinde halledilememekle beraber böyle 
Allah'ın isimlerine veya saireye tahlili veya terkibi remizler mümkün bulunuyor. 
İkincisi, ebcedin hesap tariki ve şifre usulüdür. 3- Zahir ve batın iki haysiyetin 
ikisini de mülahaza etmek lâzımdır ve murat edilen manayı aramak için bu 
tariklerin, bu manaların, hepsini cemetmek ve akli ve tabii ihtimalleri ile daha 
ileri gitmek gerekir. Bunda ise manalar müteşabih olur. Kastedilen anlamın 
tayinine imkan bulunamaz. "a" sanki malüm meçhul terkibi gibi bir mana ifade 
eder ve bu mana hakikat ve ilâhi isimlere kadar gider ve bu tefsirin hâsılı "pci ar" 
"Allah en iyi bilir" mazmununa varır ki bu da bize beşeri ilmin başında daima 
künhüne erilmez bir ilkenin varlığını öğretir. Gerçekten, hem dirayet ve hem 
rivayet olarak bu vecihlerin hiçbirini feda etmeye imkan yoktur. Zira surelerdeki 
mukattaaların kıraati ve genel yapısındaki münasebetler ilk vecih hakkında pek 
büyük bir karine teşkil etmektedir. Elifba gibi okunan surelerdeki mukattaalar, 
evvelâ elifba harflerinin yirmi dokuz sayısına denk olarak yirmi dokuz surede 
mevcuttur. İkinci olarak yirmi sekiz ismin tam yarısı bulunan on dört harf ismi 
NA ül yele çün çek ,ye çel yola Sel) ça ae çe çal" "Elif, Lâm, Mim, Sâd, Râ, Kâf, Hâ, 
Yâ, Ayn, Sâd, Sin, Hâ, Nün, Kâf" seçilmiş ve o suretle seçilmiş ki bu yarı bütün 
harflerin sıfat itibariyle çeşitli taksimlerdeki kısımların ve nevilerin her birinin 
yarısını ve en mühim kısmını muhtevi olduğundan zikrolunmayan diğer yarısını 
tamamen mağlup ederek bütün harfleri asli lehçesiyle, tecvidiyle göstermiş 
bulunuyor ki Kadi tefsirinde de tasrih edilmiş olan bu tasarrufların tafsilâtından 
sarfı nazar ediyoruz. Üçüncü olarak, alınan bu harfler, müfret ve mürekkep 
olarak surelere o suretle dağıtılmıştır ki bunda lisanın sarf ve nahiv itibariyle 
esas taksimatıyla büyük bir alâkası vardır. Kelimenin üç kısmı, birliden beşliye 
kadar kelimelerin asli binaları, mücerret ve mezit taksimatı, mezit binasının yedi 
harfi aşamayacağı, rubâi ve humaside asıl ve mülhak taksimi ve daha bazı tali 
nevileri bunlardan okunabilir. Arabın şiir ve belagatı pek yüksek bir mertebede 
bulunmasına rağmen lisanın tecvit, iştikak, sarf, nahiv ve saire gibi ilimleri 
henüz teşekkül etmemiş ve okuyup yazanlarda bile lisan kaidelerinin 
nazariyatına dair malümat oluşmamış bulunduğu bir zamanda ümmi bir nebi 
tebliğ ile ilmi inceliklere ait ibraz edilen ve bilâhare lisan kaidelerinin konulması 
esasında büyük bir rehber olduğu da kayda değer bulunan ve bir çok yönden 
İ'caz sırrını mutazammın olan bu kadar bedii tasarrufların delalet ve iradeden âri 
farz edilmesi nasıl kabul edilebilir? Aynı zamanda şu da inkâr edilemez ki bu 
kadar yüksek bir delalet ve iradenin zahirden başka hedefi yoktur demenin de 
aynı karineler ile telifi kabil olmadığı gibi bunlardaki delalet vecihlerinin bir 
çoğunu ihmal eylemek demektir. Binaenaleyh, murat edilen asıl mana zahir ve 
batın, elifba ve ebcet vecihlerinin bir araya gelmesindedir. Lafzi delaletten akli 


delalete ve oradan tabii ve zevki delalete intikal ederek varlık zamanlarının 
hepsini nazardan geçirmek ve hiçbirinde tevakkuf etmeyip varlığın aslındaki 
yaratılış sırrına, ilk kaynağa kadar gitmek ve bu suretle tabiat ötesini, gayıp 
âlemini bir lahzada mütalaa edip ilim içinde cehalet ve acizliği itiraftan sonra 
kamil iman ile ilâhi irşada yaklaşmış olmak işte müteşabihat denilen surelerdeki 
mukattaaların zikredilmesindeki fayda, rasihlerin imtihanı denilen bu 
namütenahi manada zuhur etmiştir. Beşeri hakikat, idrak ve idrakin tebliğindedir 
ki biz buna mantık ve lisan tabir ederiz. İdrak bizzat manalar ile, idrakin tebliği 
de kelimeler ile, kelimeler ise sesler ile cereyan eder. Demek ki sesler, kelimeler 
ve manalar lisanın erkanıdır. Yazı ise lisanların lisanı demektir ve bu sebeple 
lisan ve yazı insanlığın ilmi ve ameli terakkisinin asli temelidir ve herkesin 
malümudur ki elifba harfleri denilen müstakil ve basit sesler bütün lisanların 
maddesi, bunların hat şekilleri de yazının hakiki sağlam temelleridir. Bunun için 
bir lisanın elifbası ne kadar mazbut ve muntazam, telaffuzu, lehçesi ne kadar 
fasih ve dakik, sarf ve terkip kaideleri ne kadar sağlam ve ilmi, delalet ve ifade 
vecihleri ne kadar geniş, derin ve tabii, imlâsı da ne kadar sabit ve yeknesak ise, 
olisan o yazıya yüksek ve o nispette mükemmeldir. Buna göre, ta başında kıraat 
ve kitabete teşvik emriyle nazil olmağa başlayan şanı büyük Kur'an'ın Fatiha ile 
şuurları uyandırdıktan sonra lisanın aslı olan hece harflerinden başlaması ve 
başlarken İslâm dinine gelinceye kadar diğer dinler olan Hıristiyanlığın teslis 
dalaletini parçalarcasına hakiki Ahad'dan ve itibari tek olan ikiyi, diğer tabirle 
Hakkın varlığından ruh ve cisim ikiliğini yeknazarda fark ettiren, "Elif-lâm- 
mim" kitabet şekli ile Allah ve âlem nispetini açıktan ilham etmesi ve bundan 
başka Yahudiliğin, ismi söylenmez diye tanıdığı en büyük mabudun ism-i 
azamına da telmih etmiş olması ve daha söylerken sinenin derinlerinden dudağın 
ucuna kadar bütün harflerin tam mahreçlerine intibak eden üç mahreçten hususi 
tertip ile çıkarak insana kendini tarttırıp tanıtacak olan elif lâm mim harflerini 
düşündüre düşündüre okutması ve bu arada Ruvakiye filozoflarının elifba delili 
tabir edilen Allah'ı ispat deliline de işaret etmiş bulunması ve bu delaletler ve 
telmihlerden sonra da akıl ve beşeri fikir, lisanın sırrı içinde seslerden 
kelimelere, kelimelerden manalara, manalardan eşyaya, eşyadan yaratılış sırrına, 
varlığın kaynağına ve ilâhi ilme kadar götürmesi bu yüce kitabın baştan sona 
kadar beşerin hidayetini tekeffül ettiğini büyük bir belagatla ifade etmektedir. Ey 
mütefekkir!, "Elif-lâm-mim" remzine bak ve harflerin mahreçlerine riayet ederek 
elif lâm mim diye oku, okurken kendini bir tart, ruhundan cismine, batınından 
zahirine, sinenden dudaklarına doğru yokken var olarak çıkıp gelen o sesleri de 
iyice bir dinle, bu sırada bir elifba, ebcet okurcasına bütün hece harflerini 
karşılıklarıyla hayalinden geçir ve düşün. Esasında hiçbir manası olmayan bu 
münferit ve basit seslerden, sayısız manayı hamil olan kelimelerin ve bu 


kelimelerden kelamların ve bu kelamlardan kainatı ifade eden yüce kitapların 
husule geliş şeklinde nasıl bir kudretin ve nasıl bir tekvin sırrının gizli olduğunu 
düşün. O zaman anlarsın ki âlemde her mana, her feyiz, her terakki, her kemal, 
her ümit içtimai bir nizama, hem de lâyık olduğu vaziyetiyle içtimai bir nizama 
borçludur. Kendi kendine hiçbir manası, hiçbir kuvveti, hiçbir tezahürü olmayan 
basit maddeler münferit cüzleriyle lâyık oldukları içtimai bir nizamı buldukları 
zaman onlardan kimyalar, hikmetler, heyetler, hayatlar fışkırarak şu gözümüzün 
önündeki görünen kainat teşekkül ediveriyor. Aynı şekilde, kendi kendine hiçbir 
manası, hiçbir kuvveti tezahür etmeyen insan fertleri de yerli yerinde mükemmel 
içtimai bir nizama mazhar oldukları zaman da onlardan dünyaları büyüleyen 
içtimai heyetler, milletler ve devletler meydana gelir. Taş, ağaç kovuğundan 
çıkamayan o fertler arzın bir ucundan diğer ucuna gidip gelmekle kalmayıp 
göklerde bile fütuhat yaparak ve âleme hak ve adalet nurları saçarak saadete gark 
olurlar. İşte elifbanın o basit ve manasız harflerine, o namütenahi manaları 
feyizlendiren nizam ve içtimai vaziyet sana kainatın tekvin sırrını baştan başa 
mütalaa ettirecek bir hidayet anahtarıdır. Düşün ve düşün, bu basit şeyler 
nereden geldi ve bunlara o içtimal nizamı kim ve nasıl verdi? Sen seslerden 
kelimeyi, kelimeden manaları, manalardan eşyayı okuyup görebiliyorsan böyle 
madumun mevcut, manasızın manalı olabilmesi, ayrı ve müteferrik şeylerin 
birleşip bir bütün teşkil edebilmeleri, bütün bunların, üzerinde ezelden ebede 
hâkim ve kuşatıcı vahdani bir kudretin delil ve burhanı olduğunda tereddüt 
edebilir misin? Hayır edemezsin ve etmek için kendinde hiçbir hak göremezsin! 
O hâlde sen başka şeye bakmamalısın, o cömert kaynaktan kendin için de metin 
ve müstakim bir içtimai nizam aramalısın, batın ve zahirinle ona teslimiyet arz 
etmelisin ki istediğin hidayet ve saadeti bulasın. Düşün, sade o nizamı ve o 
nizamın seyrini düşün ve bütün bunları o muhit ve tek olan cömert kaynağa 
ermek için düşün. Fakat sakın onun hakikatine ereceğim, onu ve onun ilim ve 
kudretini ihata edeceğim diye uğraşma. O noktaya geldiğin zaman acziyet ve 
cehaletini itiraf et. Et de "a" "Elif-lâm-mim" oku, "Allahu âlem" de, ös dü u" 
"stâ we "Seni, hakiki marifetle tanıyamadık" diye tazarru arz eyle. O zaman sende 
ne şüphe kalır, ne de ıstırap, ne buhran kalır, ne de kuşku. Bu izahlardan sonra 
anlaşılır ki bu bapta İbn Abbas Hazretlerinden rivayet edilen vecihler içinde 4 ar 
"acil "Ben Allahım, bilirim, demektir" tevil veya tefsiri yalnız remizli mana 
olarak değil, aynı zamanda hitaptaki faydanın hâsılı olması itibariyle de ne 
güzeldir! Şu kadar ki bu mana başında değil, tefekkürün sonunda verilmelidir. 
"Her kitapta Allah'ın bir sırrı vardır. Kur'an'daki sırrı da sure evvelleridir" 
mealinde Hz. Ebü Bekir'den rivayet edilen ve "her kitabın bir özü vardır ve bu 
kitabın özü, zübdesi de hece harfleridir" diye Hz. Ali'den rivayet edilen kıymetli 
beyanlar da mana hasebiyle diğerinden başka değildir. Hatta yine Hz. Ali'den 


rivayet edilen "öve e ,5-xx5" "Kâf-hâ-yâ-ayn-sâd, Hâ-mim Ayn-sin-kâf" Allah'ın 
isimlerindendir" kelamı da bu cümlelerden hariç bir mana değildir ve hepsine 
şamil olduğu için surelerdeki mukattaalar müteşabihattandır. Müteşabihat 
denildiği zaman manasız tam bir müphemlik iddia edildiğini zannetmek büyük 
bir hata teşkil eder. Müteşabihat manasız ve mühmel değil, bir çok manadan 
dolayı muayyen bir murat tayini mümkün görünmeyen ve daha doğrusu ifade 
ettiği kuşatıcı hakikatleri beşer zihnine sığdırmak kabil olmadığından dolayı 
müphem görünen bir ifadedir. Bu, öyle bir beyandır ki hakikat, mecaz, sarih, 
kinaye, temsil, tahkik, zahir, hafi gibi beyan vecihlerinin tamamını havidir. 
Bunun için yukarda buna "malüm meçhul" ifadesini arz etmiş idik. Zaten 
kelamda müphemlik, mevkiine göre en büyük belagat vecihlerinden birini teşkil 
eder. Her şahıs her manaya muhatap olamayacağı gibi bütün ilâhi ilmin 
anlatılmasına ve tebliğine umumi olarak beşeriyetin kudreti dahi tahammüllü 
değildir. Nebilerin ilimleri bile Allah'ın ilmine müsavi olamaz. "lie 35 5, Jöy' 
"Rabbim! İlmimi artır, de" (Taha 20/114). Bu hakikatte hitap faslı olarak ancak 
"a" "Elif-lâm-mim" gibi bir ifade ile anlatılabilir. En âlim insanların bilmedikleri 
ve bilemeyecekleri neler vardır. Hükema der ki ilmin başı hayrettir. Bu itibar ile 
de Kur'an'ın başında irşat ve hidayetin başında böyle hayret veren bir tebliğin 
beliğ bir büyüleyici kuvveti vardır. Kur'an ayetleri ilk olarak nazil oldukça 
Peygamber (s.a.v.) Efendimiz bunları insanlara okur, tebliğ buyururdu. Fakat 
buna karşı koymaktan âciz kalan kafirler "üslü p51) â|â1 3 İlgi ge Y" "Sakın Şu 
Kur'an'ı dinlemeyiniz, okundukça gürültü ediniz. Belki bastırır galebe edersiniz" 
(Fussilet 41/26) derlerdi ki hala müessir ve ciddi sözler karşısında böyle yapmak 
kafirlerin mizacıdır. Razi vb. tefsirlerinde İbn Revme ve Kutrub'dan rivayet 
olunduğuna göre surelerdeki mukattaalar nazil olduktan sonra, okunduğu zaman 
dikkatlerini ve hayretlerini celp ettiğinden o kafirlerde de dinleme temayülünden 
kurtulamamışlar ve gürültüden vazgeçerek Kur'an'dan faydalanmışlardır ki bu 
fıkranın, bunların bilhassa bir nüzul sebebi olarak kaydedilmesi iktiza eder. 
Başta hayreti celp etmek önemli fayda sağlayacağı için Fatiha'nın evvelinde 
bulunması lâzım gelmez miydi, diye bir sual akla gelir. Fakat şunu bilmek lâzım 
gelir ki ilk şuur, hayretten öncedir ve Kur'an'ın gayesi de evvelen ve bizzat ilim 
ve hidayete müteveccihtir. Fatiha "a" "Elif-lâm-mim" ile başlasa idi bu iki 
mühim husus kaybolurdu ve hatta Fatiha'daki açıklığıyla tevhit prensibi üzerinde 
ahit ve misak yapılmadan evvel bu suret faydalı olmaktan ziyade zararlı olurdu. 
Bu vecihler ile beraber bu mukattaaların bulundukları sureye de bir isim gibi 
delalet etmelerine hiçbir mani tasavvur olunmaması lâzım gelir. Nitekim "a vav" 
"Elhamdülillah"ın muhkem manası surenin de ismi olmasına mani olmamıştır. 


İrap: Elif-lâm-mim isimleri evvelâ zahirleri veçhile tek tek zikredilme 


mevkiinde bulunduklarından irapları yoktur. Çünkü birer birer sayılan kelimeler, 
iptidaiye cümlesi gibi irapsızdır. Mamafih, aralarında müpteda, haber olmaları 
muhtemel olduğu gibi tamamı bir isim veya isim mevkiinde mülahaza edilerek, 
bu elif lâm mimdir mealinde mahzuf bir müptedanın haberi veya oku, dinle, 
belle, yahut kasem ederim gibi mahzuf bir fiilin sarih veya gayr-i sarih mefulün 
bihi olması ve nihayet tamamının müpteda ve "esi aw cümlesinin haber 
yapılması da muhtemeldir. Bu meyanda nasp irabı işbu harflere dikkati celp 
etmesi bakımından daha beliğdir ve bunda kasem manası daha kuvvetlidir. Şu 
kadar ki bunu hepsine genelleştirme taraftarı değiliz. Bu izahlardan sonra 
bilhassa şunu dikkat nazarına arz etmek isteriz: "Elif-lâm-mim" isimlerinin 
karşılıkları olan hece harfleri kendi seslerine delalet ettiğinde lügat hasebiyle 
karışacak edecek bir cihet yoktur. Fakat bu sesler mutlak sesler midir? Yoksa bir 
ahdi ve bir hususiyeti haiz muayyen sesler midir? Bunu düşünmek gerekir. Bu 
nazmın bediiliği önce bir garabetle tecelli ederken bu seslerde bir ahit, bir 
hususiyet hissetmemek de mümkün olmuyor. Evvelâ, elif-lâm harf-i tarif 
manasını anlatmaktan hâli kalamaz. İkinci olarak mim de Arap lügatlerinin 
bazısında lâm yerine harf-i tariftir. "yâ çi dead yel wi" "Sefer esnasında oruç 
tutmak sevap mıdır?" sualine karşı " günel çi lkad yl e vi" "Sefer esnasında oruç 
tutmak sevap değildir" hadisinin "öl çâ Asal gli ge 1" demek olduğu malümdur. 
Binaenaleyh, bu seslerin mutlak olarak hece harflerinin sesleri değil, bedii bir 
garabet içinde özel bir hususiyet ile malüm ve mahut bir takım sesler olması 
hemen akla gelir ve tayine karine de vardır. "sw" den ta "Isa! -ü gi w' nidasına 
kadar bu surenin başındaki hitabın evvelen ve bizzat Resulüllah'a müteveccih 
olması ve bir de vahyin nüzul keyfiyeti hadisleri mülahaza edilince diyebileceğiz 
ki bu sesler Kur'an nazil olurken Muhammed'in kulağında bir hususiyet ile 
çınlayan ve suretleri ve manalarını Peygamberin kalbine takrir ve tespit eden 
vahiy sesleridir. Harflerin ve kelimelerin mutat olan zuhur tarzlarından büsbütün 
başka, harikulade bir hususiyet ile tecelli eden o ilâhi sesler yalnız Resulüllah'ın 
işitmesi ve mahsusu olduğundan hususi ve mümeyyiz keyfiyetleri de ancak ona 
malümdur. "Elif-lâm-mim" Kur'an nazmı, Muhammed'in kalbine indiren o 
harikulade seslerin yalnız Peygamberce belli olan ayırıcı vasıflarını gösteren cins 
âlemleri demek olur ve binaenaleyh, Kur'an'ın veya surenin bir ismi olması 
rivayeti, bu bakımdan pek anlamlı ve muvafıktır. O hâlde manayı dinleyelim: (a) 
Allahu a'lem, yâ Muhammed! "elif-lâm-mim" denilince senin derhal anlayacağın 
o harikulade sesler, vakit vakit çıngırak sesi gibi o lâm-mim gunneleriyle 
kulaklarında çınlayan vahiy sesleri, görülen taayyünleri, insanlar arasında ancak 
sende zuhura başlayan ve fakat diğer insanlarca da elifba ve ebcet gibi 
cinsleriyle tasavvur edilebilen o harfler ve kelimeler ve onların medlülleri, hâsılı, 
o isim veya isimler yok mu!?... (55 İşte o sesler ve o seslere verilen bedii nizam 


ile sana ve senin kalbine Allah tarafından inzal edilmekte bulunan o "a" "Elif- 
lâm-mim", o icazkâr nazım ve mana, yani o Kur'an'dır ancak (<1) tam kitap, 
yegâne kitap denilmeye lâyık olan o hakkın ve ahkâmın delili, yahut Yâ &e çk. y" 
"x& "Doğrusu biz sana, sorumluluğu ağır bir söz vahyedeceğiz" (Müzzemmil 
73/5) ayetiyle vadedilen o ağır ve muazzam Allah kelamı ki ondan sonra "el- 
kitab" denilince Allah'ın yalnız bu kitabı anlaşılacak ve bunun yanında 
diğerlerine kitap denilmesi reva olmayacaktır. Bunun içindir ki Müslümanlar 
arasında kitap denilince ancak Kur'an anlaşılır. Hatta Nebevi hadislere bile kitap 
denilmez de sünnet tabir olunur. Şu hâlde burada kitabın tarifi şu olur: 
Peygamberimiz Muhammed Mustafa (s.a.v.) Efendimize inzal edilmiş olup her 
bir suresi i'caz ifade eden ve ondan bize tevatüren menkul ve o suretle 
Mushaflarda yazılı bulunan beliğ nazım ki hem tamamına, hem bir kısmına ıtlak 
olunur. Yani bütünü ile parçaları arasında müşterektir. Şeran bu suretle maruf 
olan kitap lügatte ketb ve kitabet gibi bir ekleme ve toplama manasını 
mutazammın olarak, harfleri birbirine eklemek, yani yazmak manasına mastar 
iken örfte mektup manasına isim olmuştur. Kitabet ve kitap esasen hattaki 
nazımdadır. Mamafih, ibare dediğimiz lafzi nazma da ıtlak olunur. Evvelkinde 
kitap, bir yere yazılmış olan yazı mecmuu, ikincide ise yazılan yazı ile ifade 
olunan ibare demektir. "Falan kitap benim kütüphanede var" dediğimiz zaman 
evvelkini, "falan kitap ezberimdedir" dediğimiz zaman da ikinciyi söylemiş 
oluruz. Şüphe yok ki bunların hepsinin altında manaya delalet muteberdir ve her 
kitaptan maksat o mananın anlaşılmasıdır. Fakat sadece manaya, kelam 
denilebilirse de, kitap denildiği bilinmemektedir. Kitabın hakikati, o manaya 
delalet eden nazım ve nihayet nazmın ve mananın bütünüdür. Binaenaleyh, işte 
bu inzal edilmiş kelama kıraat itibariyle Kur'an; bilkuvve veya bilfiil kitabet 
itibariyle kitap denildiği zaman nazım ve mananın beraber kastedilmesi ve daha 
doğrusu manaya delalet eden lafzi veya hatti nazmın tasavvur olunması zaruri 
bulunduğundan yalnız manaya Kur'an veya kitap denilemeyeceği kolaylıkla 
anlaşılır. Çünkü mana ne okunur, ne yazılır, okunan lafzi nazım, yazılan da hatti 
nazımdır. Sırf mefhum olan mana ile zihinde maksut olan lâfız şekillerini, nefsi 
kelamı fark edemeyenler kitabı, sadece manadan ibaret imiş gibi tevehhüm 
edebilirler. Lâkin mesele ilim ve fen ve bilhassa psikoloji açısından mütalaa 
edildiği zaman mükemmel, güzel, metin denilebilen fikirler ve manaların lâfız 
suretleri ile öyle derin bir iç içeliği ve irtibatı görülür ki lisan dediğimiz o lâfzi 
suretleri alıverecek olursanız fikirde, manada hiçbir metanet ve sağlamlık 
bulamazsınız. O yüksek manalardan ve firiklerden nişane göremezsiniz. Yani 
nazım, yalnız başkasına değil, mütefekkirin kendisine bile manaların anlatılması 
ve temyizinde mühim bir vasıtadır. Zaten böyle olmasa idi lisan ve yazının fikri 
ve manevi terakkilerde büyük bir ehemmiyeti kalmazdı. Bunun için lafzi ve hatti 


nazmın ikisini birden kaldırılmak suretiyle sırf manadan ibaret bir kitap, bir 
Kur'an tasavvuru mümkün değildir ve yine bunun içindir ki Cenab-ı Hak 
meleklere karşı Âdem'e verdiği imtiyazı sade manaların talimi ile değil belki 
isimlerin talimi ile vermiştir. Pegamberimize inzal edilmiş olan da Kur'an'ın 
yalnız manası değil, hem nazmı ve hem manasıdır. Bunda şüphe etmemeli ve 
asla suizanna düşmemelidir. Çünkü bu (44, Y) tir. Haddizatında her türlü şekten 
âri ve her töhmetten beridir. Kitaplar içinde hak Allah kitabı olduğu bunun kadar 
katiyetle ve yakinen malüm olan ve sırat-ı müstakimi bunun kadar gösteren 
hiçbir kitap yoktur. Bunun ne vahiy ve inzal keyfiyetinde bir şüphe, ne de 
tebliğinde bir töhmet vardır. Ey yüce Peygamber! Hira mağarasından beri Ruh-i 
eminin getirmekte olduğu o vahiy seslerini sen bütün açıklığıyla ile dinleyip 
biliyorsun, senin sıdk ve emanetin de denenmiş ve malümdur. Sonra bu kitabın 
i'cazına da söz yoktur. Zaten yakin ilmin menşei de evvelâ tam şühut ve kâfi 
tecrübe, ikinci olarak bizzat bu şühut ve tecrübeye imkan bulunmayan yerlerde 
sadık haber ve tarihi şehadet, üçüncü olarak aklın hüsn-i istidlâli değil midir? 
Binaenaleyh, inzal edeni hak, şiarı hak, habercisi sadık, gayesi mahza hayır ve 
beşer saadeti olan bu kitapta şüpheye imkan verecek ne bir cehalet ve gafletin, 
ne de bir kötü niyet ve fasit garazın tasavvuruna hak yoktur. Şühut ve tecrübeye 
eremeyenler için de ilelebet delalet, i'caz ile hüsn-i istidlâl tariki açıktır. Allah 
Teala bu kitap ile bunu da taahhüt etmiştir. Bunun kemalinde, hakikat oluşunda, 
ahlâkiyetinde ve nispetinde şüpheye düşecek olanlar iki sınıftan hâli olmazlar. 
Bunlar ya tamamen cehalete boyanmış, hususi garazlarından başka hiçbir şeye 
iltifat hisleri kalmamış olan kalpleri mühürlü, inatçı kafirlerdir veya tamamen 
cehalete inanmış, her hususta şek ve şüphe ruhlarını kaplamış, hakkı idrake, ilim 
ve kesin bilgiye, güzel ahlâka erdirecek basiret nurları sönmüş, nifakı, suizannı 
şiar edinmiş şüphecilerdir. Artık bunların şekleri, kuşkuları da tamamen manasız, 
hükümsüz ve haksızdır. Bu kafirlerin, münafıkların hallerini de yakında 
görürsünüz. Rayb, esasında nefse bir ıztırap, bir kuşku vermek manasına mastar 
iken, lügat örfünde bu ıztıraba başlıca bir sebep olan şek ve şüphe manasında 
kullanılması ağır basmıştır. Yani rayb, şekke yakın ve fazla olarak suizan gibi bir 
töhmet manasını da mutazammındır. Fakat asıl manası şüphe ve kuşku, yani 
kuşkulu şüphedir. Yalnız şüphe kelimesini de bu manada kullanırız. Burada rayb 
bütün cinsi ile nefyedilmiş olduğundan ilmi rayb ve ahlâki rayb diye tefrik 
olunabilecek olan şek ve töhmet haysiyetlerinin ikisi de selbedilmiş ve iki 
cihetten yakin ispat ile kitabın kemali beyan olunmuştur. "4s cs, Y" "zalike"nin 
ikinci haberi olyabilirse de müstakil bir cümle olması tercihe daha lâyık ve 
mukadder bir sual mülahazasıyla bir istinaf cümlesi olması ise daha beliğdir. Tek 
bir kişinin bütün insanlık âlemiyle ve bilhassa fasit garazlar ile dolu çok zalim ve 
çok cahil bir insanlık âlemiyle uğraşıp mücadele vermesi demek olan 


peygamberlik vazifesi noktasından Yüce Peygamber: "Ya rab, rayb ve şirk içinde 
yüzen şu beşer kütlesi benim karşıma çıkıp da bu kitabın hak Allah kelamı 
olduğu ve sana Allah tarafından vahiy olarak inzal kılındığı ne malüm?! Bu 
senin sözün; Şairler, muharrirler, müellifler gibi sen de bunu kendin 
tasavvurluyorsun ve fazla olarak bir de Allah'a isnat ve iftira ediyorsun diye 
iftiraya kalkışacak olurlarsa ben ne yaparım?!" diyebilirlerdi. İşte Cenab-ı Allah 
böyle bir suale meydan bırakmamak için "bu bapta hiçbir şekilde şüpheye yer 
yoktur" diye sarahaten mutlak teminat bahşetmiştir ki bunda Resulüllah'ın ruhu, 
vahyi gerek talakki ve gerek tebliğde "sadıku'I-va'di'l-emin", "sözünde durur ve 
güvenilir" olduğunun tescili ve ilanı vardır ve bu suretle kitabın lâraybefih 
olduğunu tescil, tebliğcisi olan Muhammed el-Emin'in lâraybefih olduğunu da 
tescildir. Yakında "üye ie Ul yle cia 3" "Kulumuz Muhammed'e 
indirdiğimizden şüphe ediyorsanız" (Bakara 2/23) ayeti ve daha ileride öne ABİ yar" 
"aşüdleseş sl  $ Jö İLSA le e şi "Allah'a yalan uyduran veya kendisine hiçbir 
şey vahyolunmadığı hâlde; 'Bana vahyolundu' diyen ve 'Allah'ın indirdiği gibi 
bir kitap da ben indireceğim' diye iddia edenden daha zalim kim olabilir?" 
(Enam 6/93) gibi ayetler ile Kur'an, bu noktaları geniş bir şekilde müdafaa ve 
ispat edecektir. Bu meseleye Kelam ilmi ve hikmet açısından baktığımız zaman, 
her şeyden evvel rayb ve ikan meselesine, yani ilim ve marifet nazariyesinin 
künhüne işaret edilmiş ve bu baptaki bütün felsefi tartışmaların sarih bir vahiy 
ile bertaraf edilivermiş bulunduğunu görürüz ki akait kitaplarımızın en başında, 
"eşyanın hakikatleri sabit ve bunlara dair ilim tahakkuk etmiştir" öncelikli 
akidesinin konulması ve Sofistaiye (Sofistler) denilen şüphe ve inat ehlininn 
reddi ve ilim sebeplerinin tahkiki ile söze başlanması da bundan neşet etmiştir ve 
yeni felsefelerde en evvel bu noktaya ehemmiyet verdikleri ehlinin malümudur. 
Böyle olmakla beraber, ilim ve fenlerin terekkisine rağmen, âlemde gerek nazari 
ve gerek ahlâki şüpheciliğin vakit vakit genişlemekte olduğu da inkâr olunamaz. 
Buna göre, beşeriyetin en büyük kalbi ve ahlâki marazının şüphe ve kuşkuculuk 
meselesinde olduğunu ve beşer saadeti gayesinde bunun her şeyden evvel izalesi 
lâzım bulunduğunu şanı yüce Kur'an bu suretle gösterdikten sonra insanları, 
iman, ilm ve 1kan ile yaşatacak olan hak yolu ve sırat-ı müstakimi peyderpey 
izah ve beyan edecek ve ederken gayp ve şehadet; yani akledilen tabiat ötesi ile 
hissedilen tabiat arasında yakini olan hakikatlere ve hepsinden evvel Hakkın 
tevhidine dikkati celbeyleyecek ve bütün bunlarda ahlâki haysiyeti ve ameli 
hususiyeti umde olarak takip ettirecektir. Bu ilmi noktalar ile Bakara suresinin 
başı Fatiha'dan sonra bütün Kur'an'ın umumi bir önsözü demek olduğundan 
surelerin tertibinin ne kadar tabii ve ne kadar ilmi ve derin sebepleri ihtiva ettiği 
tezahür edeceği gibi Hz. Peygamber'in beşeri ihatası ile bu ilmi hakikatler 
düşünüldüğü ve mukayese edildiği zaman da Kur'an'ın mücerret ilâhi vahiy 


olduğunda zerre kadar karışıklığa mahal olmadığı zaruri olarak kabul edilir. 
Laraybefih olan bu kitap (wö sx) "Müttakilere hidayetin kendisidir". Dalaletten 
çıkıp hakkın korumasına girme istidadını haiz olanlara Hakkın ahkâmını 
bildirecek bir delil, sırat-ı müstakimi gösterecek bir delildir. Diğer tabirle, bu 
kitapta pek büyük bir rabbani hidayet vardır, fakat müttakiler için. Zira bundan 
istifade ederek matluba erecek olanlar rayb ve şüpheden, şüpheli yollardan 
sakınarak kendilerini koruma ve akıbetlerini kazanma kabiliyetine malik bulunan 
müttakilerdir. Gerçi, bu kitap esas itibariyle "o ss" "İnsanlar için hidayettir". 
Bütün insanları irşat ve hak yolu göstermek için nazil olmuştur. Lütuf ve 
letafetle yol göstermek demek olan bu hidayetin, bu davet ve delaletin, mahiyeti 
itibariyle şuna buna mahsus oluşu yoktur. Fakat hidayetten matlup olan ihtida, 
yani maksada vusul gayesi halen veya mealen ittika sıfatını haiz olanlara nasip 
olacak, fıtri kabiliyetlerini zayi etmiş olanlar bundan müstefit olamayacak ve 
belki hüsrana düçar olacaklardır. "iye YI oğaduali 33 Y 3 öğleye dan yg eli gale ill ya İğ" 
"Biz Kur'ân'ı iman edenler için bir şifa ve rahmet kaynağı olarak indiriyoruz. 
Kur'ân, zalimlerin ise ancak zararını artırır" (İsra 17/82). Hüda, hem lâzım ve 
hem müteaddi olur. Fatiha'da beyan olunduğu üzere hidayet, yol göstermek ve 
matluba ulaştırmak şeklinde iki manada müşterektir veya iki mana içinde 
kullanılmaktadır ki birine ulaştırıcı olmayan hidayet, diğerine ulaştırıcı hidayet 
tabir olunur. Cenab-ı Hakka nazaran biri ulaştırıcı yola delalet ve irşat, diğeri de 
ihtida ve tevfik yaratmak demektir. Kur'an'da ikisi de varit olmuştur. 
Binaenaleyh, netice itibariyle "ua çu" "Korunanlar için hidayetin kendisidir"de 
ulaştırıcı hidayet, yani tevfik; "o sa" "İnsanlar için hidayetin kendisidir"de de 
sade delalet ve irşat manaları zahir görünür ise de tahkik edildiğinde Kur'an'a 
muzaf olan hidayetin irşat hidayeti olacağı ortaya çıkar. Çünkü tevfik ve 
ihtidanın yaratılması sıfatı kelama değil fiilin sıfatına bağlıdır ve burada "öğün 
"muttakiler için" denilmesinin mühim bir nüktesi vardır. Bundan anlaşılıyor ki 
bu kitap ile vaki olan ilâhi irşadın müessir olması ve tevfike yaklaşması, 
muhatap olan insanların ihtiyari bir fiili şartına bağlıdır. Kur'an herkese hak yolu 
umumi surette göstermek için nazil olmuş olmakla beraber herkes bunu kabul ve 
isteme hususunda eşit olmayacak, bir takımları buna iradesini sarf etmeyecektir. 
Çünkü insanlığın fıtratının esasından, umumi olan hitap kabiliyeti bir 
takımlarında kötü itiyat ile külliyen zail olmuş bulunacağından Kur'an'ın 
irşatları, mükemmel belagati ve şümullü hakikati ile beraber o gibilerin 
kalplerinde tabii olarak muhabbet sebeplerini uyandırmayacak ve belki aksi tesir 
yapacaktır. Bunun için hitabın asıl faydası, iyiyi seçme kabiliyetine sahip olan 
istidat erbabına ait olacaktır ki bunlar da ittikası ve en azından ittika kabiliyeti 
bulunan müttakilerdir. Binaenaleyh, Kur'an'ın nüzul hikmeti başlangıçta beşer 
iradesinin ilavesi şartıyla umumi hidayetir. Fakat şartın tahakkukuna nazaran bu 


hikmet, bu gaye müttakileri hidayet olarak tahakkuk edecektir. Bununla beraber 
müttaki vasfı çalışıp elde etmeye bağlı bir vasıf olduğu cihetle istikbale nazaran 
bütün insanları içine alması mümkün olan bir vasıftır. Bu itibar ile hidayetin, 
geçmişi bir yana bırakarak yine umumi hidayet olmasına mani olacak bir tahsis 
değildir. Araba hidayettir veya Aceme hidayettir denilmiyor. Şu hâlde "yü ça" 
"bu kitap bütün beşer nevine hidayet için nazil olmuştur. Fakat bu hidayetten 
istifadenin ilk şartı ittikayı ihtiyar etmek, yani korunmayı istemektir. 
Binaenaleyh, evvelemirde korunmaya talip olunuz ki felah bulasınız" mealinde 
bir takva tavsiyesini ihtiva etmektedir. İttika, vikayeyi kabul etmek, diğer tabirle 
vikayeye girmek; vikaye ise sıyanet ifrat, yani elem ve zarar verecek şeylerden 
sakınıp kendini iyice korumak demektir. O hâlde lügatte ittika veya onun ismi 
olan takva, kuvvetli bir himayeye girerek korunmak, hâsılı kendini iyi sakınıp 
korumak demek olur. Bunun lâzımı olarak korkmak, ictinap ve ihtiraz etmek, 
korunmak manalarında da kullanılır. Tevakkide tekellüf, ittikada sadelik vardır. 
En şamil ve en kuvvetli vikaye ise ancak Allah'ın vikayesidir. Zira beşerin 
vikayesi istikbale ve akıbete tamamen hakim olamadığı gibi şu anda şahit olunan 
elem ve zararların bile hepsine hakim olamaz. Binaenaleyh, iyi korunmak demek 
olan gerçek korunma ancak Allah'ın vikayesine girmekle tahakkuk edebilir. 
Gerçi, rahmanlığa ve yaratılışın aslına nazaran herkesin Allah'ın vikayesinden 
mecburi ve tabii olan ihsan edilmiş bir payı vardır ve o nispette herkes ittikasız 
cebri bir vikayeye mazhar olur. Lâkin rahimliğe ve ihtiyari fiillere nazaran 
insanın bu vikayeye şuur ve ihtiyarıyla girmesi, yani ittikası da şart olmuştur. 
Demek ki ilâhi vikayenin her cihetle tamamen tecellisi insanın şu andan ziyade 
akıbeti hedef edinen ittika hissine bağlıdır. İşte bunun için şeriatta mutlak olarak 
ittika veya takva; İnsanın kendisini Allah'ın vikayesine koyarak ahirette zarar ve 
elem verecek şeylerden iyice koruması, diğer tabirle günah ve hatalardan 
korunma ve sevapları iltizam etmesi diye tarif olunur ki hakiki haşyet ve 
muhabbet ile alâkadar olarak biri var olana diğeri olmayana ait iki haysiyeti 
haizdir: 44s5 «4 Tahliye ve süsleme. Euzü besmeleden, kelime-i tevhidden 
itibaren bu iki haysiyeti görürüz. Binaenaleyh, şer'i takvayı sırf menfi ve 
mücerret perhizcilikten ibaret zannetmek hatadır. Mamafih ittika bunların yalnız 
birinde istimal olunduğu çoktur. Mesela Kur'an'da haşyet, iman, tövbe, taat, 
masiyetin terki ve ihlas manalarından her birinde kullanıldığı yerler vardır ve 
tahkik edildiğinde Kur'an'da ittika ve takva üç mertebe üzerine zikrolunmuştur ki 
birincisi ebedi azaptan korunma için şirkten uzaklaşma ile iman "cs söl â4S sp)" 
"Ve onları takva kelimesine bağladı" (Fetih 48/26) gibi. İkincisi, büyük günahları 
irtikaptan ve küçük günahlarda ısrardan ictinap ile farzları eda etmektir ki şer'an 
bilinen takva budur. "sö sisl gl ai gi 415" "O ülkelerin halkı inanıp Allah'ın 
azabından korunsalardı" (Araf 7/96) gibi. Üçüncüsü, kalbinin sırrını Haktan 


başkasıyla meşgul edecek her şeyden tenezzüh ve bütün mevcudiyeti ile Hak 
Teala'ya teveccüh ve çekilmektir ki bu da "vü öz! göl işi gli ei vw "Ey iman edenler! 
Allah'tan O'na yaraşır biçimde korkun" (Âl-i İmran 3/102) emrindeki hakiki 
takvadır. Bu mertebe o kadar geniş ve o kadar derindir ki sahiplerinin 
derecelerine göre farklı tabakalara ayrılır ve peygamberlerin yüce himmetlerinin 
ulaştığı derecelere kadar çıkar. Bu suretle büyük nebiler (a.s.) hem nübüvvet ve 
hem velayet önderliğini birleştirmişler, onların görünen âlemle olan ilişkileri, 
ruhlar âlemine yükselmelerine mani olmamış ve halkın maslahatları ile 
uğraşmaları da kendilerini bütünüyle Hakkın işlerine vermelerine zerre kadar set 
çekmemiştir. Bu da esasen iktisaplarının semeresi değil Hak Teala'nın hususi 
rahmetinin eseri olmuştur. | sac 5 | sie 3 | göğl La 1â)| gazla beşi lin Malki | slae 3 gd öy le a 
"yin li Sİ güİ şii & ella "İman edip yararlı işler yapan kimseler bundan böyle 
korktukları, imanlarında sebat ettikleri, sonra sakındıkları ve imanlarında iyice 
sağlamlaştırdıkları, yine sakınmakla beraber her yaptığını güzel yapan kişi 
mertebesine erdikleri takdirde, daha önce haramı tatmalarından ötürü kendilerine 
bir günah yoktur. Allah iyi davrananları sever." (Maide 5/93) ayet-i kerimesi 
takvanın bu üç mertebesini cemetmiştir. "ulaYIş Jile suâl 4" "Haberiniz olsun ki 
Allah, size adaleti, iyi davranmayı ve yakınlara yardımda bulunmayı emrediyor; 
hayasızlığı, fenalığı ve azgınlığı yasaklıyor; dinleyip anlayıp tutasınız diye size 
öğüt veriyor." (Nahl 16/90) ayetinin de takvanın bütün yönlerini birleştirdiği bir 
hadis-i şerifte varit olmuştur. Binaenaleyh, Kur'an'ın hidayeti bu takva 
mertebelerinden her birine şamildir ve "hüden li'I-muttekin"in hepsinden daha 
umumi olan mutlak ittika mefhumuyla tefsir olunması iktiza eder. Lâkin burada 
şu sual varit olur: Burada Kur'an'ın hidayetinin ittika ile şart olduğu anlaşılıyor. 
Halbuki ittika da Kur'an'ın hidayetinden çıkarılan bir netice olacağına göre 
meselede bir devir lâzım gelmiyor mu? Cevap: Hayır! Evvelâ bu karine ile 
katiyen anlarız ki burada ilk olarak takvadan murat takvanın kaynağı, yani takva 
kabiliyetidir ve "müttekin" demek inat ve nifaktan, külli şüpheden ictinap 
edebilecek ve Hakka yakine namzet olabilecek salim fıtrat ve sahih akıl erbabı 
demektir ki müfessirler bunu "us sl o 4 d&." "takvaya yaklaşanlar" diye tefsir 
ederler. İkinci olarak hidayet mertebenin artmasına da şamil olduğundan takva, 
takva kabiliyeti ile yukarıdaki mertebelerin erbabından daha umumidir ki buna 
umumi mecaz ismi verilir. Üçüncü olarak takva, nihai gaye değil, felah ve saadet 
vesilesidir. Kur'an'ın hidayetinden çıkarılacak matlup netice, gazap ve delaletten 
salim olarak ilâhi nimetlere vasıl olmak olduğu cihetle takvadan da daha 
umumidir. Binaenaleyh, Kur'an hidayeti, ittikaya kabil olan ve henüz dalalette 
bulunanlardan başlayarak takva mertebelerinin hepsinden geçerek ebedi saadete 
kadar varacağından mertebelerin mütalaası ile takvanın şart koşulmasında devir 
emaresi asla muhtemel değildir. Hâsılı, Kur'an, hem başı ve hem sonu itibariyle 


hidayettir. Bunun için insan ne kadar yükselirse yükselsin Kur'an hidayetinden 
asla müstağni olamayacaktır. Onun hidayeti havassın ve avamın bütün 
mertebelerine şamildir. Gerçi, İslâm dini, bir taraftan dünya hayatının zaruri 
şartlarını talim buyuracak, diğer taraftan bu fani hayatın mutlak gaye olmadığını 
ve bunun da hedef edinmesi lâzım gelen ebedi gayeler bulunduğunu gösterecek 
ve onun da iktisabının şartlarını anlatacaktır. O yalnız iptidai insanların ruhi 
gıdaları değil, terakki etmiş medeniyetlerin de namütenahi yükselmesi için 
tekamülün kefili olmak üzere nazil olmuştur. Gerçi, beşeriyet tam manasıyla 
Hakkın tevhidine müstenit bir hayat nizamı, umumi surette henüz teessüs etmiş 
değildir. Henüz umumen beşeriyet Allah'ın korumasına girmemiş ve akıbet ve 
ahiretine yakin hâsıl edecek takva mertebesine yükselememiş olduğundan 
âlemde içtimai buhran devamlı var olmuştur. "4" "Elif-lâm-mim" Kur'an'ın ezeli 
haysiyetini, "isi a» "işte o kitap" görünen hakikatini "a ce , Yy" "bunda şüphe 
yoktur" ilmi ve ahlâki hususiyetini "öl .»" "korunanlar için hidayetin 
kendisidir" nüzul hikmetini ve ameli gayesini dile getiren ve her geçen, sonrakini 
ikrar ve beyan edici ve binaenaleyh, mükemmel bağlantı hasebiyle atıf harfleri 
gibi lafzi rabıtalardan bile müstağni, dört uyumlu cümleden meydana gelen veciz 
bir nazım olarak Fatiha'daki "ua!" "bize hidayet eyle" duasının cevabı olmuştur. 
Dikkat olunursa bu nazımda öyle güzel bir inkişaf vardır ki evvelâ, hat olarak üç 
basit harften lâfız olarak üç müfret isme inkişaf ediyor. İkinci olarak, bunların 
her birine nazır gibi üç veciz cümle yayılıyor. Üçüncü olarak bu yüce nazım, asli 
manası olduğu gibi sabit olmak üzere çeşit çeşit irap vecihlerini muhtevi olarak 
her birinde hususi bir parlamayla tecelli eyliyor. Sonra bunları aynı veçhile üç 
ayet ve üç kıssa takip edecek ve daha sonra da "1sae| “4 gi v' umumi hitabıyla 
surelerin maksatları peyderpey inkişafında devam eyleyecektir. Bu beyanın 
inkişaf tarzı Kur'an'ın tenasübüne bir misal vermek için ne kadar dikkate 
şayandır. (<4 ös va) O müttakiler ki Hakkın gaybına iman ederler, yahut 
gıyaben dahi iman ederler, diğer tabirle onlar gözle değil kalp ile iman ederler, 
onlar külli şüpheden azade oldukları gibi iman etmek için önlerine dikilmiş 
putlara, haçlara da bağlanmazlar, gözlerinin önünde bulunan bugünkü ve şu 
andaki görülenlere ve hissedilenlere saplanıp kalmazlar, hissin ötesini, kalbi ve 
kalbin taalluklarını tanırlar. İşlerin başı görülende değil, ruh, akıl ve kalp gibi 
görülmeden görende, tutulmadan tutanda, zaman ve mekâna musahhar 
olmayarak maddeleri fırlatıp oynatan, fezaları doldurup boşaltandadır. Onların 
selim kalpleri, saf basiret ve ferasetleri, meleki akılları, sarih anlayışları, sahih 
nazarları, hâsılı iz'an kabiliyetleri, kötülüklerden silkinebilecek irfan hisleri, 
yücelere koşabilecek azimleri ve iyi tercihleri vardır. Görülenleri ve 
hissedilenleri yarar, kabuklarını soyarlar, içindeki özüne, önünde ve arkasındaki 
sırına nüfuz ederler; gören ile görüleni temyiz ederler, hissedilenlerden 


akledilenlere intikal edebilirler; hudus ve fena içinde gayıptan şühuda, şühuttan 
gayba gelip geçip giden hissedilen şeylerin satırları altındaki gaybi manaları 
sezerler. Gerçekten, mevcudat, görülen ve görülmeyen, diğer tabirle meşhut ve 
meşhut olmayan olmak üzere ikiye ayrılır ve bir çok hükema, hakikati, 
görülmeyen ve hatta görülemeyen (dx s4) kısmında telakki ederler ve buna mana 
âlemi, emir âlemi, akıl âlemi veya ruh âlemi veya meleküt âlemi derler ve 
felsefenin mevzuu olarak da bunu tanırlar. Gerçi, şimdiki Garp felsefelerinde de 
şunu görüyoruz: Görünür olan veya şahit olunan hariç bize beş hissimizle 
geliyor ve bunların her birinin bir amili var: ışık, ses, koku, tat, sıcaklık ve 
soğukluk. Biz bizzat bunları his ve müşahede ederiz ve bunlar vasıtasıyla da 
diğer varlıkları bilimler ve bilhassa tabii bilimler gösteriyor ki bunların her biri 
bir tecelliden, bir nümayişten, bize bir görünüşten, bir oluştan ibarettir. Mesela 
ışık dediğimiz parıltı bizim haricimizde mevcut değildir. Çünkü hariçte ışık ilmi 
tetkiklere göre bir titreşimden ibarettir. Görünür olmayan madde, cüzi fertlerinin 
veya esirin titreşimleridir. Parıltı, ışık o titreşimin bizim gözümüze taalluku, 
teması anında vaki olan anlık bir tecellidir. Bu meseleyi İmam Gazali İhyâ'sında 
şöyle tespit etmiştir: Güneşin nuru avamın zannettiği gibi güneşten çıkıp bize 
kadar gelen harici bir şey değildir. Belki gözümüzün güneşe tekabülü, anında 
bizzat ilâhi kudret ile yaratılan bir hadisedir. Bu hakikat keşif ehline münkeşif 
olmuştur. Aynı şekilde, ses de böyle. Biz biliyoruz ki ses hariçte havanın hususi 
bir dalgalanmasından ibarettir. Kulağımızdaki gürültü manasına ses, o 
dalgalanmanın kulağımıza dokunduğu anda hâsıl olan bir tecellidir. Sıcaklık ve 
soğukluk dediğimiz de esasında ışık gibi esiri veya atomik bir titreşimdir. Bunun 
içindir ki hararet ışığa, ışık hararete dönüşür. Aralarında bir mertebe farkı vardır. 
Bunu elektrikten anlıyoruz. Hâsılı, koku ve tat da esasında birer titreşim olup 
bizim burnumuz veya dilimize temasında koku ve tat olarak tecelli ederler. 
Demek rüyet ve harici şühutta vasıta olan bu beş amilin hepsi hakikatte harekete 
racidirler ve hepsi hareketin bize hususi bir tecellisi olan durumlardırlar. Biz bu 
hareketleri görmüyoruz. Acaba kütlelerde gördüğümüz hareket nedir? O da 
görülmeyen hakikatin bir tecellisi değil midir? Ve o hâlde bu vasıtalarla 
gördüğümüz görülen âlem hep birer hayalden, birer tecelliden başka bir şey 
değildir. Bunların illeti olan hakikat ise görülmeyendir. Umumi hicretler, 
ülkelerin kurulması, muharebeler vs. gibi tarihi vakaların illetleri de insanların 
tasavvurları, hissetmeleri ve iradeleri gibi görünür olmayan sebeplerden başka 
nedir? Binaenaleyh, hakikat görünür ve görülmesi kabil değildir. Görünür 
olabilen onun tecellileri, hayali, gölgesi ve yansımalarıdır... Bu ifade bize âlemi 
pek güzel izah ediyor. Bu izaha göre bütün hakikat gayptir. Tabiat, görülen âlem 
bir hayaldir, hem de hareket tecellisinin hayalidir. Hakikat, nihayet akıl ile, 
basiret ile ve kalp gözüyle görülebilir, harici görmeyle değil. Bu noktada 


yürüyen ve Allah Teala'nın ve meleklerinin gözle görülmesinin mümkün 
olmadığına kail olan İslâm uleması ve hükeması da vardır. Fakat bizim Ehl-i 
Sünnetin sahih telakki ve imanımıza göre ilâhi hakikat bütünüyle gayp değildir. 
O gayp ve şehadetin merciidir, her şeyi kuşatıcı şeydir. Bunun için ona hususi 
ıtlakıyla gayp denmez, Esma-i Hüsnada bu isim varit olmamıştır. O, ahirette 
cihetten, mekândan münezzeh olarak görülebilir, fakat ihata olunamaz; 
olunamayacağı için tamamen görülen de olamaz, ona doyulmaz. Biz ilâhi 
veçhede görülen bir payın bulunduğuna kailiz. Fakat gayp payı daha ziyade 
olduğuna da inanırız. Bunun için ona umumi anlamda gayp da denilir. Allah'ın 
melekleri de bize gayptır, ahireti de. Fakat onlar da görülmeye kabildir. Mesela 
umumiyetle kuvvet görünemez deriz. Halbuki görünen de kuvvetten ibarettir. 
İstikbal bugün görünmez, yarın görünür. Hâsılı, bizce gayp görülemeyen demek 
değil, görülmeyen demektir. Bugünün akledileni yarının hissedileni olabilir. Biz 
delilsiz olan gayba değil, delili olan akledilen gayba iman ediyoruz. Her delil ise, 
medlülünün bir veçhini haiz olduğu için delildir. Delilimiz, aklımız, nefsimiz, 
kalbimiz, âlem ve Allah'ın kitabı. Binaenaleyh, hak gayba iman ederken görülen 
hakkı inkâr etmeyiz. Kalpleri olanlar görürler ki tabiat denilen hissedilen oluşlar 
şu anın zahiri bir tecellisidir. Bunun arkasında zulmetlere karışmış bir mazi 
silsilesi, önünde de henüz doğmamış bir gelecek silsilesi ve hepsinin ötesinde bir 
kalp ve cümlesinin üstünde bir yegane hakim vardır ve dünya namını alan 
halihazır, görülenden gaybe intikal etmiş bulunan o mazi ile gayptan görülene 
doğacak olan o gelecek zincirleri arasında yegane göze batan zahir bir halka, 
beşer varlığı sanki namütenahi iki derya arasında ince bir berzah, beşer kalbi de 
onun sıkletinin merkezine tutunmuş bir gözetleyici, bir ucu bir deryaya, bir ucu 
da diğer deryaya atılmış olan tabiat zinciri peşpeşe bir hareketle o berzahın 
üzerinden kır kır geçip akıyor, bir denizden çıkıyor diğerine batıyor. Bütün 
ağırlığı sevad-i berzaha basarken o gözetleyici her lahzasında geçen bir oluş 
halkası görüyor. Yalnız ve yalnız onu müşahede ediyor. His nazarı ne deryalara 
erişiyor ve ne diplerindeki zincire, o ancak berzahtan geçen halkaya bakıyor ve 
ancak onu görüyor ve görürken zincirin bütün ağırlığını çeken berzahın 
gıcırtısını da içinden mütemadiyen dinliyor ve inliyor. O hareketten ve bu 
gıcırtıdan artık o kadar kuvvet ve zaruretle biliyor ki halihazırda görülen ve 
hissedilen zahiri tabiatın iki tarafında mazi ve istikbal, evvel ve ahir denilen birer 
sayp âlemi var; şehadet âlemi, hissedilen tabiat imkan olarak var ise gayp âlemi, 
hissedilmeyen tabiat evleviyetle ve zaruretle vardır. Bundan başka o hissedilen 
zahirin iki tarafından başka, onun bir batını, bir iç yüzü, diğer tabirle o 
gözetleyicinin tutunduğu ve iliştiği bir tabiat ötesi veya tabiat üstü de vardır. İş o 
zincirde değil, onu salıp tahrik edenle o berzahı kuran, o gözetleyiciyi tutan, o 
deryaları birbirine karıştırmayan, gözetleyenle gözetleneni birleştirerek marifet 


husule getiren, gayp ve şühudun kuşatıcı bütünü, mutlak kefili olan sonsuz 
kudrettir. Binaenaleyh, nefsi vikaye etmek isteyenler görülenleri ve hissedilenleri 
seyrederken daha evvel onların maverasındaki gayba ve gayp ve şehadetin 
bütününün merciine, mutlak kefiline, âlemlerin rabbine, rahman ve rahime, din 
gününün malikine, "üstü Ay, v5 4y" "Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti ve sade 
senden dileriz yardımı, inayeti" (Fatiha 1/4) diye iman ederler ve bu iman başlıca 
üç rüknü ihtiva eder: Mebdee iman, meada iman, mebde ve mead arasındaki 
batıni vasıtalara iman ki bunların dördüncüsü de zahiri vasıtalar olan şehadet 
âlemine ilimdir ve bu suretle gayp ve şehadet birleşince iman ve marifet JA! a" 
"gk ala, aI, "O ilk ve sondur; görünen ve görünmeyedir. Hem o her şeyi 
bilendir." (Hadid 57/3) tevhidini bulur. Gayp, gaybet ve gıyap manasına mastar 
veya gaip manasına isim ve sıfat olur ki bu da ya adl gibi mastar ile 
isimlendirmek veya meyyit ve meyt gibi gayyibin muhaffefidir. Binaenaleyh, 
lisanımızdaki gaybettim, gayboldu tabirleri doğrudan doğruya sahihtirler. 
Bazılarının zannettiği gibi bunu gayib ettim suretinde yazmağa lüzum yoktur. 
Gayp ve gaip ise önce hissin idrakinde veya aklın bedahetinde hazır olmayan 
diğer tabirle ilk şuurda şuur edilmiş olmayan demektir ki bunun bir kısmı intikali 
şuur ile idrak olunabilir. Mesela evinizde otururken kapınız çalınır, ses 
duyarsınız, bu ses sizin için şuur edilmiş, hazır ve şahittir. Bundan intikal 
edersiniz ki kapıyı çalan vardır. O henüz sizin için gaiptir. Bakıp görünceye 
kadar onu şahıs olarak tayin edemezsiniz, fakat kapıyı bir çalan bulunduğunu da 
zaruri bir surette intikali olarak tasdik edersiniz. Bu bir iman veya intikali bir 
ilim olur. Sonra henüz kapınızı çalmayan ve eseri size yetişmeyen daha nice 
gaipler bulunduğunu da mutlak olarak tasdik edebilirsiniz. Fakat bunların bir 
kısmı nefsülemirde madum olabilirler. Gayp ile gaip fark da edilir. Gaip sana 
görülmez, seni de görmez olandır. Gayp ise görülmez, fakat görür olandır. Şu 
hâlde iki gayp vardır. Bir kısmı hiçbir delili bulunmayan gayplardır ki bunları 
ancak Allâmü'l-guyüb bilir. "sa YI çek Y çal ge ovir 5" "Gaybın anahtarları onun 
yanındadır. Onları ancak o bilir." (Enam 6/59) ayetindeki gayptan murat 
bunlardır deniliyor ki sırasında izah olunur. Diğer kısmı da delili bulunan 
gaiplerdir ki "lu üste li" "onlar gayba iman ederler"de (Bakara 2/3) gaypten 
murat da bu kısımdır. "s1" "el-gayb"'ın elif-lâmı ahit içindir. Yani müttakilerin 
inandıkları, tanıdıkları gayp, delili bulunan hak gayptır ki bu da Hak Teala ve 
sıfatları, ahiret ve ahvali, melekler, nebilerin nübüvveti, kitapların inzali gibi 
iman prensipleridir ve bu iman bazılarında sezgiye ve keşfe bağlı intikal ile, 
bazılarında da düşünme ve istidlâle bağlı intikal ile hâsıl olur. Sonra gayba iman 
ile gıyaben iman arasında cüzi bir mefhum farkı vardır. Zira evvelkinde gaybın 
kendisine iman edilen olduğu tasrih edilmiş, ikincide ise kendisine iman edilen 
olduğu hazfedilmiştir. Bunun için bazı müfessirler arada büyük bir fark gözetmiş 


ve "sizin gerek gıyabınızda ve gerek şühudunuzda iman ederler" diye tefsir 
etmiş. Yani kendisine iman edilenin gayp olduğuna taarruz etmeyip 
münafıklardan ihtiraz olduğunu göstermiştir. Fakat zahir olan gıyabın da 
kendisine iman edilene ait olmasıdır ve binaenaleyh, gayba iman ile gıyaben 
iman arasında mealen fark yoktur ve her iki itibar ile imanın kıymet ve faidesi 
gayba taalluk etmesi veya gıyabi olması haysiyetiyle olduğuna tembih vardır. 
Çünkü korunmak ona bağlıdır. Peygamberi görüp iman eden ashabın da en 
büyük meziyetleri onun gaypla ilgili haberleriri tasdik etmeleriyledir ve burada 
peygamberi görmeden tasdik edenlerin de methine işaret vardır. Nitekim İbn 
Mesut Hazretleri "cisi yl ön bedi si a gla yö AY şiş" "Kendisinden başka ilâh 
olmayana yemin olsun ki hiç kimse gayba imandan daha faziletli bir şeye 
inanmamıştır" buyurmuş ve bu ayeti okumuştur. Diğer bir tefsir ile de burada 
sayıp, göz mukabili olan kalp ve kalp sırrıdır ki kalbin, kalbin sırrının görme 
mercii olduğunu bilmek ve hakkı ve nübüvvetin delillerini gözden ziyade kalp 
ile görüp şirkten, maddi pisliklerden kurtaran bir imana ermek manasını ifade 
eder ki bunda derin bir iman yoluna işaret vardır. Yani kalbi bilen Allah'ı bilir. 
İman, lügatte emn ve emandan if'aldir. Hemzesi tadiye (geçişlilik) ve bazen 
sayruret manalarında kullanılır. Tadiye olduğuna göre eman vermek, emin 
kılmak demektir ki Allah'ın isimlerinden olan "mümin" bu manadandır. Sayruret 
olduğuna göre de emin olmak demek olur ve güven ve itimat manasını ifade eder 
ki lisanımızda inanmak denilir. Örf dilinde ise mutlak anlamda tasdik etmek 
manasınadır. Çünkü tasdik eden, tasdik ettiğini tekzipten emin kılmış veya 
kendisi yalandan emin olmuş olur. İman bu manalarda "4" gibi bizzat tadiye 
eder. Bununla beraber "« od" veya "a wd" gibi "ba" veya "lâm" ile de tadiye eyler. 
"Ba" ile tadiye ettiği zaman itiraf manasını, "lâm" ile tadiyesinde de iz'an ve 
kabul manasını tazammun eder. Bunun için "kl öss cal" gaybı tasdik ve itiraf 
ederler, yahut tasdik ettiklerini huzurda da gıyapta da tasdik ve itiraf ederler, 
demek olur. Bir şeyi tasdik, onu sadık olarak almak demektir. Sıdk ise ya kelime 
veya kelama taalluk ettiğinden imanın da mütaallakına taalluku bu nispette 
muhtelif suretler üzere cereyan eder. Mesela Allah'a iman ile Allah'ın kitabına ve 
ahirete iman suretlerinde bazı mana farkları vardır. Mamafih, tasdikin asıl 
menşei, kelamın doğruluğundan ve kelamın doğruluğunun menşei de hükmün 
doğruluğunda, yani vakıaya mutabakatındadır. Zihin ve hariç, diğer tabirle kalp 
ve göz, işte sıdk ve hak oluş, bu birbirine bakan iki taraf arasındaki istikamet ve 
isabet nispetindedir. Vakıaya mutabık ve isabet etmiş olabilen zihin ve kalp 
doğru, tersi doğru değildir. Binaenaleyh, iman ve tasdikin mebdei bu doğrulukve 
isabet nispetini kabul ve itiraf etmektir. Vakiin kendisi konuşan nefiste veya 
huzurunda bizzat mevcut ise şuhudi tasdiktir, hissi veya akli bedaheti tasdik gibi. 
Bizzat değil de hazır olan delil veya delaleti vasıtasıyla hazır ise giyabi tasdiktir. 


Bu surette o vakii gaip emsal ve ezdad ile az çok kıyası ve tahdidi kabil ise 
delilin ittırat ve inikasındaki zaman derecesi nispetinde icmali veya tafsili tasdik, 
resmi veya haddi bir ilim, muayyen bir tasavvur ifade eder. Vaki gaip misilsiz ve 
zıtsız, benzersiz ise o giyabi tasdik mahdut bir ilim değil mahdut olmayan 
mutlak bir itikat olur ki umumiyetle iman denince bu anlaşılır ve bu iman, ilmin 
hem başı ve hem gayesidir ve bundaki 1kan, ilmi Ikandan yüksek ve kuvvetlidir. 
Zira her tasavvuri tahdit delil olarak alınmayıp da bizzat matlup olarak alındığı 
zaman birer yakin mani olabilir ve bildiğinin dışındakini inkâr eden cahil kalır. 
Fakat böyle bir mutlak imana lâyık olan ancak Allah Teala'dır. Allah'a iman bu 
suretle görünenden gayba namütenahi uzanır gider. Lügaten alelıtlak tasdik ya 
kavli veya fiili olur. Kavli tasdik, biri kalbi diğeri lisani olmak üzere iki türlüdür. 
Binaenaleyh, örfi lügat bakımından tasdikin üç mertebesi vardır. Birincisi, kalbi 
tasdikdir. Bir kimse herhangi bir hükmün veya bir kelamın veya kdnuşanın 
doğruluğunu yalnız gönlünde itiraf ve teslim ve bunu kendi kendine ifade ettiği 
ve onun sıdkına kalben emin olduğu zaman o hükmü veya kelamı veya 
mütekellimi tasdik etmiş olur. İkincisi lisani tasdikdir. Bu da kendisinden başka, 
diğerine de tebliğ edebilecek ve dinletebilecek bir veçhile bu böyledir diye lafzi 
bir kelam söylemektir ki ya hakiki veya zahiri olur. Birisinde bu lisani tasdik, 
kalbi tasdik ile birleşir, söyleyen nefsinde de sadık olur. Diğerinde lisan başka, 
kalp başka olur. Yani lisanen diğerini tasdik ederken kalben kendini de tekzip 
eyler. Üçüncüsü fiili tasdikdir ki bir kelamın icabını fiilen icra etmekle olur. Bu 
da kalbi veya lisani tasdikden birine veya her ikisine yakın olup olmadığına göre 
birkaç mertebeye ayrılır. Fiili tasdik, kalbi tasdike yakın olmazsa riya veya ikrah 
ile yapılmış olur. Acaba şer'i lisanda iman bunların hangisidir. Yani İslâm 
dininde bunların hangisini yapan mümin sayılır? Lügavi iman ile şer'i imanın 
farkı var mıdır? Bunu Kur'an'dan peyderpey öğreneceğiz ve bu ayetten itibaren 
başlıyoruz. Şer'i imanın lügavi imandan iki cihetle hususiyeti bahis mevzuudur: 
Evvelâ, iman edilecek olan müteallak, yani kendisine iman edilen itibariyle şer'i 
iman daha hususidir. Tevhit ile Allah'a ve Muhammed'in (a.s.) Allah tarafından 
getirdiği katiyen malüm olan şeylere icmalen ve lüzumunda tafsilen imandır. 
Bunun en mücmeli Allah'a ve ondan gelene iman, diğer tabirle Jsa) sase Y) 41 Yy" 
"al "Allah'tan başka ilâh yoktur; Muhammed Allah'ın resulüdür" imanıdır. Bir 
mertebe tafsil ile, Allah'a, Muhammed'in risaletine, ahirete imandır. İkinci bir 
tafsil ile, Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine, ahiret gününe, kaza 
ve kadere, ölümden sonra dirilmeğe, sevap ve ikaba imandır. Üçüncü tafsilde de 
kitap ve sünnet ile Muhammed'in (a.s.) tebliğ ettiği katiyen sabit olan haberlerin 
ve ahkâmın mecmuuna ve her birine Allah'ın muradı ve Resulüllah'ın muradı 
veçhile imandır ki burada "üsüş; pa 5 YU ş Alâ ya İİ baş Sİ O Zİ Leş kayi öl akla Gy gay 
"Onlar ki gayba iman ederler... Onlar ki, sana indirilene iman ederler ve hem de 


senden evvel indirilene. Ahirete kesin inancı da bunlar edinirler" (Bakara 2/3-4) 
bütün bunları iki mertebe üzere beyan etmiştir. Diğer tafsilât da ileride gelecektir 
ve bu mertebelerden her biri istitaat derecesi ile yanyanadır. Bütün bir din ilmi 
demek olan tafsil, havassın şiarı olabileceğinden avam ve umum için öncelikli 
sorumluluk icmal ve nihayet tafsilin ikinci mertebesidir ve işte Bakara suresinin 
başı bu iki haysiyeti göstermiştir. Halbuki lügavinin müteallakları bundan daha 
geniştir. O, hakka ve hak olmayana, müstakime ve müstakim olmayana şamil 
olduğu gibi malayani olabilecek teferruata da şamildir. Lügaten iman 
denebilecek bir çok tasdikler vardır ki onlar şer'an küfrün kendisidirler. Mesela 
şirke inanmak, şeytanın sözüne, sadakatine inanmak, küfrün, zulmün hayır 
olduğuna inanmak, zinanın, fuhşun, çalmanın, haksız olarak can almanın, 
Allah'ın kullarına tecavüzün iyi olduğuna inanmak lügaten birer iman ve fakat 
İslâm şeriatinde birer küfürdürler. Lügavi imanın diğer bazı kısmı da vardır ki 
şer'an küfür olmamakla beraber birer imani vecibe teşkil etmezler. Bir kısmı 
mubah, bir kısmı mendup, bir kısmı da kötülük ve günah olabilir ve bunların 
tafsili fıkıh meseleleridir. Hâsılı, lügavi imanın bir kısmı hak ve hayır, bir kısmı 
şer ve batıl, bir kısmı da heva ve abes ve malayani olabilir. Hak ve hayır olanlar 
şer'ı imanın aynı veya şümulü dairesinde fer'idirler. Çünkü asıl şer'i iman halin 
maverasında veya batınında gaybolan hak ve hayrın anahtarını ve mikyasını 
bahşeden ve bir tevhit tarzı takip eyleyen külli prensiplerdir. Gerçekten, bütün iş 
hak ve hayırdan evvel bunların mebde ve miyarındadır ve İslâm dininin asli 
alâmeti olan iman prensipleri de bu anahtar ve miyarı verir. Hidayet de onu takip 
edenleredir. Gelecek gaybın anahtarı halin şühudunda, halin şühudunun anahtarı 
onun gizli gaybı ile geçmiş gaybında ve hepsinin anahtarı ise Allah katındadır. 
"ga YI gala V asli gölde osie 5" "Gaybın anahtarları onun katındadır, onları ondan başkası 
bilemez." (Enam 6/59). Binaenaleyh, insan hak ve hayır anahtarını kendi heva ve 
hevesinde aramamalı, bizzat veya bilvasıta Allah Teala'dan almalıdır. Vasıtaları 
inkâr etmemeli, fakat ubudiyeti ancak Allah'a yapmalıdır. Çünkü Y) evic gö, gil 13 ye" 
"sa "Onun izni olmadan onun katında kim şefaat edebilir"dir (Bakara 2/255). 
İkinci olarak, müteallaktan sarfınazarla, bizzat mahiyeti itibariyle şer'i imanın 
hususiyeti bahis mevzuu olmuştur. İmanın şer'i manası yalnız kalbi bir fiil midir, 
yalnız lisani bir fiil midir, ikisi birden midir? Yoksa bunlarla beraber organların 
fiili midir? Bu noktada bazı mezhep farklarına tesadüf ediyoruz. Şöyle ki: 1- 
Hariciler ve Mutezile mezhebidir ki şer'i iman, hem kalbin fiili ve hem lisanın 
fiili ve hem organların fiilidir. Yani Resulüllah'ın tebligatını kalben tasdik, 
lisanen ikrar, amelen tatbik eylemektir. Bunların üçü birden imanın rüknüdür. 
Bunlardan velev birisi bulunmayan kimseye mümin denmez. Hariciler nazarında 
kafir, Mutezile nazarında mümin ile kafir arası fasık denilir. Bunlar şer'i imanda, 
lügavi imanın üç mertebesini cemetmiş oluyorlar. Seleften ve muhaddislerden 


bazıları da imanı lisan ile ikrar, kalp ile tasdik, organlar ile amel diye tarif 
etmişlerdir ki İmam Şafii de bu cümleye dahildir, Fakat bunlar ameli terk eden 
fasıkın imandan çıkmış veya küfre dahil olmuş olduğuna kail değildirler. 
Binaenaleyh, bunların kavilleri Haricilik ve Mutezile mezheplerinden büsbütün 
başkadır. Bunlar hakikatte imanın aslını değil, imanın kemalini tarif etmiş 
oluyorlar. 2- Kerramiye mezhebidir ki şer'ı iman yalnız lisan ile ikrardır. Bunlara 
göre kalbi tasdik bulunsun, bulunmasın lisanen ikrar eden, lisanına sahip olan 
mümindir. Kalbi tasdik de var ise içi dışı mümindir. Yok, münafık ise dışı mümin 
içi kafirdir. Bunlar lügavi imanın en aşağısı ve zahirisi olan yalnız kavli tasdik 
manasıyla iktifa etmişler ve şer'i imanın miyarını da Müslümanlar arasında 
cereyan edecek muamelelerin ve ahkâmın temelinde zahiri sebebi gözetmişlerdir. 
Bunlara göre iman bir kelime meselesi demek oluyor. İkrar rükün, kalbi tasdik 
şarttır diyenler olmuştur. 3- İmanın rüknü kalbi tasdikdir. Dilsizlik, ikrah vs. gibi 
zaruri bir mani bulunmadıkça lisani ikrar da şarttır. Lâkin tahakkukunun şartı mı, 
yoksa tamamının şartı mı, bunun hakkında da sözler cereyan etmiştir. Eşariler bu 
kavil üzerindedirler. 4- İman, kalbin fiili ile lisanın fiilinin mecmuudur. Bunların 
ikiside imanın rüknüdür. Mamafih ikisi de aynı seviyede asli rükün değildirler. 
Kalbi fiilin mükellefiyeti hiçbir mazeretle sukut kabul etmez. Bu asli rükündür. 
Allah korusun, bu zail olduğu anda küfür tahakkuk eder. Lisanın fiili olan ikrara 
gelince, bu da rükündür. Lâkin mülci ikrah zarureti ve mazereti karşısında bunun 
vücubu sakıt olur ve o zaman yalnız kalbi iman kafidir. Fakat ikrah mazereti 
bulunmayan genişlik halinde ikrarı terk eden Allah katında da kafir olur. Şu 
kadar ki cemaatle namaz kılmak gibi şiarlardan olan bazı ameller de ikrar 
makamına kaimdir. Gerçi, şer'ı iman daima "bâ" veya "lâm" ile sıralandığından 
ikrar ederek ve boyun bükerek tasdik manalarını mutazammındır ve İslâm 
dininin hedefi insanlığın yalnız batını değil, batınının ve zahirinin mecmuudur. 
Hiçbir mani yok iken imanını yalnız kalbinde saklayan ve izhar ve ilan etmeyen 
kimsenin Allah katında imani kıymeti olamayacağı kitap ve sünnetin bir çok 
delilleriyle sabittir. Ameli tatbikat imanın istenen semereleri olduğunda da şüphe 
yok ise de, amelin kendisi, imanın kendisinin aynısı veya cüzü değildir. Fer'i ve 
istenen neticeleridir. Din bir meyve ağacına benzer, kalbi tasdik onun 
yeraltındaki kökü, lisan ikrarı gövdesi, diğer ameller dalları, yaprakları, çiçekleri 
ve mayvaları gibidir. Ağaçtan maksut meyvesi olduğu gibi imandan maksut da 
güzel ameldir ve Allah'a yaklaşmak onunladır. Fakat dalları kesilmek, yaprak ve 
çiçek açmamak, meyve vermemekle ağaç kurumuş olmayacağı gibi iman ağacı 
da böyledir. Fakat gövdesinden yerle beraber kesilmiş olan ağaçların ekseriyetle 
kurudukları ve zamanını bulduğu hâlde gövde sürmeyen ağacın tutmamış olduğu 
gibi mazeret olmadan ikrarsız iman da böyledir. Ancak kışta kalmış olduğu için, 
henüz topraktan filiz vermeyen tohumun veya kökün kuruduğuna 


hükmolunamayacağı gibi mazeret zamanında kalbi tasdik de böyledir. İşte 
imanın böyle bir asli rüknü, bir tâli rüknü, sonra da tertipli dereceler üzerine 
dalları, uçları ve meyveleri vardır ve imanın kemali bunlarladır. "İman yetmiş 
küsür şubedir. Bunların en aşağısı yoldan eziyeti kaldırmaktır.", âmâ ö savas as) gey" 
"yl ge Yl ku ui hadis-i şerifi gibi bir takım eserlerde bu dal ve şubelere de 
iman ıtlak edilmiş gibi görünürse de bu kamil iman bakımındandır ve hatta 
imanın şubesi denilmesi imanın aslı olmadığını gösterir. Binaenaleyh, bu şubeler 
ve dallar, inkârın zıttı olan asıl iman değil, fasıklığın zıttı olan kamil imandır ve 
bunun için bu ayette de "yüminün", "ikame-i salât" ve "infak" imandan ayrıca 
zikrolunmuştur. Yukarıda zikrolunan bazı selef ve muhaddislerin kavillerini de 
böyle anlamak lâzım gelir. İmanın aslının böyle kalbin fiili ve lisanın fiili gibi iki 
rükünden ibaret ve meşru mazeret zamanında ikrarın düşmeye kabil bir rükün 
olması, lügavi mananın en vasatı olduğu gibi İmam Azam Ebü Hanife 
Hazretlerinin ve fukahanın umumunun da tefsir ve telakkisidir. Müşarünileyh 
ashabına Ehİ-i Sünnet ve'I-Cemaat mezhebinin esasını takrir ve beyan ettiği en 
son vasiyetinde der ki: İman lisan ile ikrar ve cenan, yani kalp ile tasdikdir. 
Yalnız ikrar iman olmaz. Zira olsa idi münafıkların hep mümin olması lâzım 
gelirdi. Aynı şekilde, yalnız marifet de iman olmaz, çünkü olsa idi ehl-i kitabın 
da hepsinin mümin olması lâzım gelirdi. Allah Teala münafıklar hakkında: ai," 
"ülSI öşülli gi aşa; "Allah şahitlik eder ki münafıklar kesin olarak yalancıdırlar." 
(Münafıkun 63/1) buyurmuş; ehl-i kitap hakkında da ös sa 8 di şü yz GESİ al öş 
"asi "Kendilerine kitap verdiklerimiz, onu oğullarını tanıdıkları gibi tanırlar." 
(Bakara 2/146) buyurmuştur. Sonra amel imandan ayrıca bir iştir. Mesela fakirin 
zekatı yoktur denilir de imanı yoktur denilmez. Aynı şekilde, fakirin zekata 
imanı yoktur da denilmez. Aynı şekilde, müşarünileyh "el-Alim ve'i-Müteallim" 
namındaki kitabında der ki: İman tasdik, marifet, ikrar ve teslim olmadır ve 
tasdik hususunda insanlar üç mertebedir. Bir kısmı Allah'ı ve Allah'tan geleni 
hem kalbiyle ve hem lisanıyla tasdik eder. Bazısı da lisanıyla tasdik ve kalbiyle 
tekzip eyler. Diğer bir kısmı da kalbiyle tasdik, lisanıyla tekzip eyler. Evvelkisi 
Allah katında ve insanlar katında mümindir. İkincisi Allah katında kafir ve 
insanlar katında mümindir. Çünkü insanlar onun kalbini bilmezler ve zahiren 
gördükleri ikrar ve şahadete binaen ona mümin demeleri lâzım gelir ve kalbini 
bileceğiz diye tekellüfe düşmeleri de caiz değildir. Üçüncüsü imanını gizlemek 
mecburiyetinde bulunduğu takiyye halinde ise onu tanımayanlar nazarında kafir 
isimlendirilir, Allah katında ise mümindir. Yine buyurur ki: İman hakkında böyle 
kesin tasdik, marifet, ikrar, teslim olma dedim; izah etmeliyim. Bunlar muhtelif 
isimlerdir ve hepsinin manası yalnız imandır. Şu suretle ki Allah Teala rabbimdir 
diye ikrar eden Allah Teala rabbimdir diye tasdik eder, Allah Teala rabbimdir 
diye kesin inanır, Allah Teala rabbimdir diye bilir, tanır ve Allah Teala rabbimdir 


diye kalbiyle ve lisanıyla teslimiyet arz eder ve hepsinin manası birdir. Daha 
sonra İmam Azam imanda ileri bir muhabbet haysiyeti bulunduğunu da şu 
suretle anlatıyor: Mümin Allah Teala'yı bütün masivadan ziyade sever. O 
derecede sever ki ateşte yakılmakla Allah'a kalbinden iftira etmek arasında 
muhayyer kılınsa yanmayı iftiraya tercih eder. Fıkh-ı Ekber'de de buyurmuştur 
ki: İman ikrar ve tasdiktir ve müminler iman ve tevhitte müsavi ve amelde farklı 
farklıdırlar. İslâm da o ilâhi emirlere teslim ve boyun bükmedir. Lügat tarikinde 
iman ile İslâm arasında fark vardır. Lâkin şeriatta İslâm'sız iman, imansız da 
İslâm olmaz. Bunlar bir şeyin zahir ve batını gibidir. Din ise iman ve İslâm ile 
beraber bütün şeriatın ismidir |Bitti |. İman esasen mastar ve binaenaleyh, bir fiil 
olmakla beraber örfen ve şer'an isim olarak da kullanılır ve o zaman iman, 
haddizatında bu fiil ile başlayan sabit bir keyfiyet ifade eder. Bütün bunlardan da 
anlarız ki evvelâ, İslâm dini yalnız bir iman meselesi değildir. İman ve amellerin 
mecmuudur. Ameli tatbikatı atıp da dinin bütün feyzini beklemek tehlikelidir. 
İkinci olarak böyle olmakla beraber iman amel demek değildir. Amelin 
vücubuna iman ile o ameli yapmak bile birbirinden farklıdır. Müslüman amel 
ettiği için mümin olacak değil, iman ettiği için amel edecektir. Binaenaleyh, 
amelini sırf aldırış etmeme ve istihfaftan dolayı terk etmiş değil ise kafir olmaz. 
Üçüncü olarak İslâm dininin, imanın da esasen kalp ve vicdan işi olan bir rükün 
bulunduğu şüphesiz olmakla beraber Hakkın matlubu olan iman meselesi 
mücerret vicdani bir emirden ibaret değildir. O tam bir insan gibi kalbin içinden 
başlayıp bütün zahire intişar edecek ve sonra kainata ameli güzellikleri 
saçacaktır. Müslümanın imanı, âleme zarar vermeye sarfedilen fasit 
tasavvurlardan veya şeytani hislerden değildir ki kalp ve vicdanda hapis ve 
tevkife mahkum olsun. Müslüman ancak mücbir bir zaruret karşısında imanını 
sadece vicdani bir şey olarak saklayıp hapsetmeğe izinli olabilir; o da düşmanın 
kati ikrahına maruz kaldığı zamandır. O zaman da nefsi feda ederek imanını 
hapisten kurtarması, imanını hapsederek nefsini kurtarmasından daha tercihe 
şayandır ve mamafih ikisi arasında muhayyerdir. İşte bu ayette Cenab-ı Allah 
müttekileri beyanda "su ös» o" "onlar ki gayba iman ederler" ile dinin iman 
kısmını özetledikten sonra amel kısmını da özetleyerek buyuruyor ki; (66021 öö) 
ve salâtı ikame ederler, yani malüm olan namazı dos doğru kılarlar ve idame 
ederler. Kur'an'da namaz hakkında "yusallüne" veya "sallü" fiillerinden ziyade 
"Eka le | adla öleli | aşil öl ö sağı" "salatı ikame ederler, salatı ikame ediniz, salatı 
muhafaza ediniz" buyrulması dikkate şayandır. Elbette, salatı ikame ederler 
demekte namazı kılarlar demekten fazla bir mana vardır ki bu en azından doğru 
dürüst, yani tadil-i erkan, huşu ve huzur ile güzelce kılmak ve hatta kıldırmak 
manalarını ifade eder ve bunun için namazda tadil-i erkan vacip olduğu gibi 
bilhassa namaz için emri bilmaruf ve nehyi ani'l-münker ve namazın gereklerinin 


tamamlanması için gayret sarfedilmesi de İslâm'ın icaplarındandır. Ebeveynin 
evladına namaz terbiyesi, din kardeşlerinin yekdiğerine tavsiye ve hatırlatması, 
ülülemrin manilerin izalesi ve sebeplerin istikmali ile tergip ve teşviki, Cuma ve 
cemaate ihtimam göstermesi vegelmesi de da bu cümledendir. İkame, kıyam 
veya kıvamdan if'al olarak lügatte kaldırıp dikmek veya düzeltip doğrultmak 
veya terviç ve idame etmek veya ihtimam ile icra etmek manalarına geldiğinden 
salata nispetinde bu manaların birinden veya müşterek değerinden beliğ bir 
istiare yapılmış ve bunun için bir kelimelik "os" yerine iki kelimelik "ul öyeü:ş' 
seçilmiştir. Evvelemirde dikmek veya doğrultmak manalarını düşünelim: Bu 
bize "öl e Bal" "namaz dinin direğidir" hadis-i şerifini hatırlatır. Bu hadiste din 
yüksek bir binaya teşbih ediliyor ve namaz aynı o binanın direği gösteriliyor ki 
iman da bu binanın temelidir. Buna istiare-i mekniye veya istiare bilkinaye 
denilir. Bu ayette de namaz camaatle kaldırılabilecek büyük bir direğe teşbih 
ediliyor ve onun güzelce dikilmesi veya doğrultulması suretiyle o yüksek din 
binasının inşa ve muhafaza ve idamesinin lüzumu iş'ar olunuyor. Bir de bu 
binanın ileride beyan olunacak erkan ve sair şubeleri ve tezyinatı bulunduğuna 
işaret buyruluyor. Binaenaleyh, namaz kılarlar demekle salatı ikame ederler 
demek arasında ne büyük fark vardır! Gerçi, din gayet büyük ve kutsi bir binadır 
ve bu binanın kerestesi, levazımı, sureti ve planı, yani şeriat bizzat Allah'ın 
yapmasıyla vazedilmiştir. Ona tevfik ile, inşası, kurulup meydana gelmesi ve 
içinde saadetle yaşanması da insanlara aittir. Temsilen diyebiliriz ki bu binanın 
mimarı Allah, baş kalfası Peygamber, amelesi ümmettir. Bu binanın temeli 
kalplerin derinliklerinde atılacak ve ağızlardan taşacak, direği ferdi namazlarla 
hazırlanıp düzeltilecek ve cemaat ile müşahade meydanına dikilecek, sonra 
üzerine sair kısımları inşa edilecektir ve fakat şurası unutulmayacaktır ki bu bina 
camit değil hayat sahibidir. Bu, selef tarafından bir kerre yapılmış olmakla 
sonradan gelenler, yalnız bunun içinde oturup kalacak değillerdir. O bir canlı 
bünyesi gibi her gün yapılıp işletilecek, her gün gelişme ve inkişafına hizmet 
edilecektir. Bu bina ve direk teşbihi bize İslâm'ın içtimai vaziyetini ve bu 
vaziyette namazın yerinin kıymet ve ehemmiyeti anlatıyor. Gerçi, cemaatle 
namaz İslâm içtimaiyetinin direğidir ve bütün İslâm teşkilatlarının temelidir ve 
cemaatle namaz kılmak ve kıldırmak o direği dikmektir. Münferiden namazlar 
da bu direğin hazırlanması ve tesviyesidir. Dosdoğru, zahir ve batını temiz ve 
muntazam olarak namaz kılmak, imanın nemalanıp bütün vücuttan fışkırması ve 
hayatın güzergahına muntazam ve müstakim bir cereyan vermesidir. Bununla 
zahir ve batın mümkün olduğu kadar tasfiye ve kalp ve beden mümarese ile 
takviye edilir. Herhangi bir kimsenin binamaz bulunduğu hâl ile namazına 
devam ettiği halini mukayese ederseniz musalli bulunduğu zamandaki ahlâkını 
her hâlde yükselmiş bulursunuz. " 24; elisa ge çe Dual y" "Muhakkak sahih namaz 


edepsizlikten ve uygunsuzluktan alıkoyar." (Ankebut 29/45). Bu mukayesedeki 
yanlışlıklar, ayrı ayrı şahısları mukayese etmekten neşet eder. Bazı hususta 
ahlâklı farz edilen binamaz, namazına devam ettiği zaman hiç şüphesiz ahlâk ve 
maneviyatça daha yükselir. Namazını kılan kimsenin hayatta en azından dört 
kazancı vardır: Birincisi taharet, ikincisi kalp kuvveti, üçüncüsü vakit intizamı, 
dördüncüsü sosyal ıslah ki bu faideler devam şartıyla en resmi bir namazda bile 
vardır. Namazın azami faydalarının hesabı kabil değildir. Lâkin en asgari ahlâki 
faydası bilfiil kibri kırmak, kardeşliğe hazırlanmak, Allah rızası için iş yapmağa 
alışmaktır. Bunun için namazda giyinebileceği en güzel ve en temiz elbisesini 
giymek ve kendine gurur vermesi muhtemel olan bu hâl içinde örtülecek nice 
ayıpların bulunduğunu düşünüp yüzünü, yani alnını ve burnunu yerlere koyarak 
kalbinde iman ettiği Allah huzurunda o kibir ve gururu kırarak tekrar tekrar 
secdeye kapanmak en mühim bir esastır. "isme JS ve Swiss" "Her mescide 
gittiğinizde süsünüzü tutunun." (Araf 7/31). Namazda bilhassa secdenin kibre 
olan bu mühim tesirinden dolayıdır ki mütekebbirler en ziyade namazın 
secdesine itiraz ederler, o süslü elbiseler içinde alınlarını Allah rızası için yere 
koymak mecburiyeti onların kibir damarlarına, sinirlerine pek fena dokunur. v4 »" 
"ümllali çile YI ssl "Gerçi bu ağır gelir, ancak saygılı kimselere değil." (Bakara 
2/45). Düşünmezler ki o süsler, o alınlar hep ilâhi ihsanlardır ve zamanı gelince 
o yağlı alınlar toza toprağa karışacaktır. Hem o topraklar, o yerler o kadar 
tahkire, mütemadiyen çiğnenmeye lâyık değildir. Zaman olur ki onlar için kanlar 
dökülür. Beşer hayatı oradan fışkırır ve onu fışkırtan Allah Teala'dır. O süslere, o 
bedenlere mesaisi geçmiş bir takım Allah kullarının da hakları taalluk etmiştir. 
Binaenaleyh, o topraklara, o yerlere toprak ve yer oldukları için değil, yaratıcısı 
olan Allah Teala'nın azamet ve büyüklüğü namına hakkıyla secdeye kapanıp 
kibirden ve bencillikten sıyrılmak ve Allah'ın kulları ile kardeşçe geçinmek için 
onların cemaatlerine karışmanın pek kutsi bir vazife olduğunu unutmamak icap 
eder. Namaz o kibir ve gururu kırarken aynı zamanda insanın ruhi hürriyetine 
öyle bir yükseklik verir ki bu yükseklik en haşmetli hükümdarların huzurunda 
kazanılan şereften çok yüksektir. Bunun için namaz müminin bir miracıdır. Yani 
onu beşeriyet sınırından Allah'ın birliğinin arşına çıkartan bir merdivendir. 
Namazda bütün bir beşer hayatının suret ve mertebeleri münderiçtir. Allah'ın 
huzurunda vücuda gelmek, hazırlanmak, düşünmek, istemek, defeat ile kalkmak, 
bükülmek, düşmek, rahat edip oturmak, nihayet selam ve selametle işini 
bitirmek. İnsanı bütün hayatın kademelerinden geçirterek, varlığın sırları, dünya 
ve ahireti düşündürerek Cenab-ı Allah'a mülaki ettirir ve büyük bir iman ve 
sevap ile yine âleme avdet ettirir. Yine bir hadisde beyan olunduğu üzere namaz, 
İslâm ile küfrün ayırıcısıdır. Biz burada namazın dünyevi ve uhrevi, maddi ve 
manevi bütün faziletlerini ve faydalarını sayacak değiliz. Çünkü o sonsuzdur. 


Sayılması kabil değildir. Bunun hepsi din lisanında büyük sevap namıyla 
yadolunur. Fakat burada namazın imandan sonra nasıl bir ahlâki ve içtimai 
prensip olduğunu ve onun üzerine ne kadar büyük bir içtimai binalar 
kurulacağını muhtasaran ifade etmek istedik. O büyük binaların direği işte 
evvelâ ferdi namazlarla hazırlanır ve tesviye edilir ve camaatle dikilir ve ondan 
sonra da geri kalanı yapılır ve salatın ikamesi tabiri bu mühim manayı 
olabildiğince ifade ediyor ve hidayete namzet muttakileri "ust" "namaz kılarlar" 
diye değil "1 ö sx" "salatı ikame ederler" diye tarif, tavsif, medheyliyor. 
Bunlardan anlaşılır ki bunun mealinde "namaz kılarlar" tabiriyle iktifa etmek 
doğru değildir. Burada "Xx" "es-salat"'ın elif-lâmı ahit içindir ki keyfiyeti malüm 
ve mahut olan İslâm namazı demektir ve bu keyfiyet, yani namazın nasıl 
kılınacağı, şartları ve erkanı, sünnet ve adabı, mekruhları ve müfsidleri ile sıfat 
ve mahiyeti ",Lsİ çisüi US ika" "Namaz kılarken beni gördüğünüz gibi namaz 
kılınız" hadis-i şerifi mucebince Peygamberden görüldüğü ve fiilen ve kavlen ve 
takriren alındığı sıfat ve keyfiyettir ki bu keyfiyet ve mahiyet, ta bidayetten beri 
Müslümanlar arasında amel ile mütevatiren malüm ve din kitaplarında mazbuttur 
ve "yusallüne" buyrulmayıp da ahit lâmı ile "yukimüne's-salâte" buyrulmasında 
bu mana da açıktır. Yani "yukimüne's-salâte" dosdoğru namaz kılarlar demek 
değil, namazı dosdoğru kılarlar demek olduğundan gaflet edilmemelidir. Salat 
kelimesinin Arap lügatinde iki kökü vardır. Birisi alelıtlak dua manasıdır ki 
Peygambere salat ve selam dediğimiz zaman hususi surette bunu anlarız. Diğeri 
"La" maddesinden gelen "sallâ" filinin mastarıdır ki salveynin gynatılması demek 
olur. Araplar bu manada "salla" dedikleri zaman "iş 4" "salveynini oynattı" 
manasını anlarlar. Aynı şekilde, "ay aşka pl çi va" yani "at ve kısrak kuyruğuyla 
iki salvini sağa sola çarptı" denilir. Salveyn uylukların başındaki iki tümsek 
kemiktir. "Sallâ"nın bu oynatma manası "sss ss" tabirine benzerdir. Yahudiler 
birbirine selam ve tazim sırasında başını eğer ve kıçını oynatıp kasığına doğru 
bir yan bükerlermiş ve bu selam tarzına Arapçada kafireteyni oynatma manasına 
tekfir ıtlak edilirmiş. Binaenaleyh, keffere'l-yehudiyyü, Yahudi kafirelerini 
oynatıp bükerek reverans yaptı demek olur. Kafire, kıçdaki kaba ve tıknaz iki 
etin ismidir ve kafireteyn onun tesniyesidir. Bu suretle "keffere" tahriki 
kafireteyn manasına, "sallâ" da rüku ve sücutta yapıldığı gibi bizim belini eğmek 
dediğimiz salveynin oynatılması manasına kullanılırmış. Demek ki Araplar hem 
Yahudilerin yaptığı reveranslı baş kıç selamlarını tanırlarmış hem de yerlere 
eğilerek kandilli temenna usullerini. İşte lügaten, biri kalp ve lisan işi olan dua, 
diğeri de bedeni bir hareket işi olan hususi fiil olarak iki manaya gelen salât 
kelimesi şer'an Peygamberimizden görülegeldiği üzre kalbi, lisani ve bedeni 
fiiller ve hususi rükünlerden mürekkep, gayet muntazam kamil bir ibadetin ismi 
olmuştur ki necasetten taharet, hadesden taharat, setr-i avret, vakit, niyet, 


istikbal-i kıble namıyla altısı dışından başlayan şart; iftitah tekbiri, kıyam, kıraat, 
rüku, sücut, teşehhüt miktarı kade-i ahire namıyla içinde yapılan altı da rükün 
olmak üzere en azından on iki farzı; Fatiha, zamm-ı sure, tadil-i erkân, kade-i ulâ 
ve saire gibi bir takım vacipleri, bunlardan başka bir çok sünnetleri, 
müstahapları, edepleri, mekruhları ve müfsitleri; sonra beş vakit ve Cuma gibi 
farz, vitir ve Bayram gibi vacip ve diğer sünnet-i müekkede ve gayr-i müekkede, 
nafileler olmak üzere çeşitleri ve kısımları vardır ki beyanı fıkıh kitaplarına aittir. 
Cemaat da Cumada farz, diğerlerinde vacip veya sünnet-i müekkededir ve 
burada salâttan asıl murat farz olanlardır. Salât kelimesinin lâmı ince de okunur, 
kalın da ve kalın okunması itibariyle "vâv"la yazılır; Verş kıraatinde da tefhim 
olunur. O muttakiler sade iman ile ve yalnız namazı ikame gibi bedeni ibadetler 
ile de kalmaz, mali ibadetlerde de bulunurlar. (vss ats;,e;) Kendilerine nasip ve 
kısmet ettiğimiz rızktan, maddi ve hatta manevi şeylerden az çok harcar ve infak 
eder, fisebilillâh sarfiyatta da bulunurlar. w idgam ile "u &" dır. Mâ kelimesinin 
Türkçemizde en güzel mukabili nesnedir. Fakat biz bu kelimeyi zayi etmek üzere 
bulunduğumuzdan şey diyoruz. Gerçi mâ, mutlak veya umumi olarak şey 
manasına da kullanılabilir ise de asıl manası akılsız olan şey veya şeylerdir, yani 
nesnelerdir. Akıllıya "men" denilir ve bunun için önceleri "ma" nesne, "men" 
kimse diye tefrik edilirdi. Rızk, esasen Arap kelamında haz ve nasip manasına 
isim olup, nasip etmek, merzuk etmek manasına mastar da olur ki "ts; "onun 
fiilidir ve bu karine ile "mâ" isim olan rızktan ibaret olur. Ehl-i sünnete göre şer'i 
manası da lügavisinin aynıdır ki Cenab-ı Allah'ın canlıya sevk ve faydalanma 
nasip ettiği şey diye tarif olunur. Binaenaleyh, mülk olsun olmasın, yenilen, 
içilen, ve sair suretle istimalinden bilfiil faydalanılan mallara uygun olduğu gibi 
evlada, zevceye, gayret ve amele, ilim ve maarife de şamil olur. Fakat hepsinde 
faydalanılmış olması şarttır ve bu faydalanma, dünyevi ve uhrevi faydalanmadan 
daha umumidir. Binaenaleyh, dini veya dünyevi, bilfiil faydalanılmayan mal, 
mülk, evlat ve iyal, ilim ve marifet rızk değildirler. Bu suretle bir şey muhtelif 
faydalanma vecihlerine göre muhtelif kimselerin rızkı olabilir. Fakat malından, 
kudretinden, ilminden faydalanmayanlar rızklanmış değildirler. İnfak, malın 
elden çıkarılması, harcama ve sarfı demektir. Şer'an farz, vacip, mendup 
kısımları vardır. Bu infak karinesiyle ya rızkın mala tahsis edilmesi veya infakın 
mecazen maldan başkasına da tamim olunması iktiza edecektir. Zahir olan 
evvelkisidir. Fakat ikinci de muhtemeldir. Binaenaleyh, ayetin bu kısmı her 
şeyden önce zekat vs. sadakalar, sılalar, ianeler ve vakıf gibi fukaraya vs. hayır 
yönlerine ve iyalin yardımına mal sarfetmek gibi bütün mali ibadetlere şamildir 
ki ileride "... ys öe| siri bez Ozal el 3 öySlesal 3 yali 3 öğe İYİ 3 öz ilâ yi ya çi be JE öy gülüş Nile li giy 
"Sana Allah yolunda mallarını neye harcayacaklarını sorarlar. De ki: Vereceğiniz 
nafaka, ana, baba, en yakınlar, öksüzler, yoksullar ve yolda kalmışlar içindir. 


Hayır olarak daha ne yaparsanız Allah onu muhakkak bilir." (Bakara 2/215) gibi 
ayetlerle tafsil olunacaktır. İkinci olarak ilmin talimi vs. gibi maneviyata da 
şamil olabilecektir. Mamafih bunların hepsinin başında, İslâm binasından biri 
bulunan zekat vardır ve bunun için bir çok müfessir burada evvelen ve bizzat 
muradın zekat olduğunu beyan etmişlerdir. Fakat felahın üzerinde durduğu yer 
olması itibariyle salâtta olduğu gibi burada da farz olan infakın kasdedilmesi 
iktiza ederse de infak görevi yalnız zekata münhasır olmadığından muhakkik 
müfessirler umumileştirme taraftarıdırlar. Ancak bu meyanda zekatın birinci 
mevkiyi işgal ettiği de unutulmamalıdır. Çünkü İslâm binasında ikincisi de 
zekattır. Bir hadis-i şerifte de varit olduğu üzere zekat İslâm'ın kantarasıdır, 
İslâm'ın bir köprüsü bir geçididir. Dinin iman ile temeli atılıp namaz ile direği 
dikildikten sonra geçilecek mühim bir geçidi vardır ki zekat işte o geçidi 
geçirecek bir köprü olmak üzere bina edilecektir. Çünkü dünya ve ahirette 
korunmak için yapılacak olan muhteşem İslâm binasının, dünyadaki darü'I- 
İslâm, ahiretteki darü's-selâmın inşası için bir takım mali masraflar vardır ki 
bunlar mali ibadetler ile yapılacaktır ve bunun en zarurisini de zekat teşkil eder. 
Zira "öpün 4 ; ww du" "Sade sana ederiz ibadeti, kulluğu; sade senden isteriz 
yardımı, inayeti" (Fatiha 1/5) diye bir tevhit dizisi içinde münhasıran Allah'a 
ibadet etmek ve kardeş cemaat ile namaz kılabilmek için safları düzeltmek ve o 
saflarda bir müsavat hissi ile muntazaman varlık arz etmek lâzımdır. Bu ise o 
cemaat içinde günlük azık olacak nefsin ihtiyacından mahrum kimsenin 
kalmamasıyla mümkün olur. Bir aç ile bir tokun bir safta sağlam bina gibi bir 
muhabbet ve kardeşlik hissetmesi, yekdiğerine kalben perçinlenmesi kabil 
değildir. Binaenaleyh, cemaatin hakiki bir tevhit ibadeti olması cidden fakir ve 
miskin olanlarının gözetilmesi ve çalışabileceklerin çalıştırılması için evvelâ 
zekat ve fıtır sadakalarıyla zenginlerle fakirler arasındaki uçurumu kapatarak bir 
muhabbet rabıtasının tesisi, hem de hepsinin mevlâsının Allah Teala olduğunu 
bildiren bir his ve iman ile tesisi büyük bir farizadır. Bu farizanın bu niyetle 
edasında Müslüman artık ferdiyetinde beşeri hasisliğinden silkinecek, Allah 
Teala'nın bir halifesi, yani bir naibi olmak rütbesini ihraz edecek ve elindeki 
malın Allah'ın malı olduğunu ve kendisinin onu muhtaç olan Allah'ın kullarına 
ulaştırmaya memur bulunduğunu idrak ederek "Al birader, bu benim değil, senin 
hakkındır, bende bir emanettir, ben sana Allah Teala'nın gönderdiği şu çıkını, şu 
koli postalı teslim etmeye memur bir dağıtıcıyım" diyerek, aynı şeklide tevazu 
ile fakirin, sabreden fakirin hakkını vererek kalbini hoş edecek ve bununla o 
cemaatin mümkün olduğu kadar açıklarını kapatacaktır. İşte kitap ve sünnetin 
istikrasına nazaran usül ve fürü kitaplarımızın zekat nazariyesi icmalen budur. 
Bu suretle zekat Müslümanı beşeriyet derekesinden ilâhi naipliğe geçiren bir 
köprüdür. Namaz hayat kademelerinden ilâhi huzura çıkaran bir miraç olduğu 


gibi zekat da o miraçta alınan ilâhi bir memuriyetin köprüsüdür ve her insan bu 
köprüyü yapıp geçmeğe, yani zekat vermek için helâl mal kazanıp nisaba malik 
olmağa çalışacak ve henüz verecek hâlde değil ise en azından onun ulviyetine 
iman ile doymuş olacaktır. Yani Müslümanın gözü zekat almağa değil, vermeğe 
matuf bulunacak ve ancak darda kaldığı zaman zekat ve sadaka alabilecek ve 
aksi hâlde aldığının haram olduğunu unutmayacaktır. Bu suretle teessüs eden 
İslâm cemaatinin namazında ne büyük bir tevhit kuvvetinin bulunacağını ve 
bunların o muhteşem İslâm binasını ikmal ve istikmale çalışmak için nasıl bir 
aşk ve şevk ile mücahedeye atılacakları düşünülürse İslâm dininin esasındaki 
ulviyet ve bu ayetlerle o muttakilere verilen övünç payesinin ehemmiyeti derhal 
anlaşılır ki ileride beyan olunacak olan orucun da bu noktayı her kalbe 
hissettirmek için mühim bir terbiyevi hususiyetinin bulunduğu zahirdir. 
Görülüyor ki bu ayette İslâm binasında, imandan sonra iki amel zikrolunmuştur 
ve şeriatte bunlar diğerlerinden evvel farz kılınmıştır: Salât ve zekat. Çünkü 
bunlar bütün ibadetlerin aslıdırlar ve burada bilhassa zikredilmeleri 
hususiyetlerinden naşi değil, diğerlerinin nevilerine işareti de mutazammın 
olduklarından dolayıdır. Zira bütün ibadetler iki neve ayrılırlar. Biri bedeni 
ibadetler, diğeri mali ibadetler. Hac gibi hem bedeni ve hem mali olan üçüncü bir 
kısım da bu iki özeliğin birleşmesidir. Binaenaleyh, namaz bütün bedeni 
ibadetlerin asli mümessili, zekat da bütün mali ibadetlerin asli mümessilidir ve 
bunlar imanın ilk müeyyidesi ve amel olarak ilk inkişafıdırlar. Binaenaleyh, bu 
ayet-i kerimede bütün iman prensipleri gayıpta, bütün amellerin asılları da salât 
ve infakta icmal edilerek İslâm dininin ilmi ve ameli asıl ve tali meseleleri 
özetlenmiştir ki bunlar Fatiha'da "öğün 4y , ii 4y" misakıyla sırat-ı müstakim ve 
nihayet hamd ünvanında toplanmış idi. Bundan sonra gayıpta telhis edilen iman 
prensipleri vahiy ve nübüvvet meselesi itibariyle bir mertebe daha tavzih 
olunarak buyruluyor ki: (lâ v4 054 uş AA Ji le öşteği öl g Ve o müttakiler ki hem 
sana vahiy ve inzal edilen ve edilmekte bulunan kitap ve şeriata, hem de senden 
evvel vahiy ve inzal edilmiş bulunan, yani Tevrat, İncil, Zebur ve Suhuf gibi 
kitaplara iman ederler ki bu iman da Muhammed'in risaletine ve bütün geçmiş 
nebilerin nübüvvetlerine iman ile mümkündür. Zira habere iman haberi verene 
imana mütevakkıf bulunduğu gibi onlara indirilenlerden birisi de nübüvvet 
davalarıdır. Evvelki ayet umumen Müslüman olan müminler, bu ayette önceden 
Ehi-i kitaptan olup da Müslüman olan müminler hakkında nazil olduğu beyan 
buyruluyor. Mamafih böyle olması iki ayetin yekdiğerini mütemmim ve izah 
edici olmasına mani değildir ve geçtiği üzere iman maziyi hikayeden ibaret 
zannedilmemelidir. Binaenaleyh, bütün münzel kitaplara ve geçmiş enbiyaya 
esas itibariyle iman da İslâm'ın iman ve akidesinden bir cüzdür ki ". âytül! gss" 
gibi ayetlerde bu cihet tafsil olunacaktır ve bunun için Müslümanlık bütün 


semavi dinlerin şahididir. Zira iman meselelerinde nesih yoktur, ikmal vardır. 
Nesih ameli şeriatlar itibariyle caridir. Bu ve emsali Kur'an ayetleri ve Nebevi 
sünnetler bize bilhassa şunu gösterir ki Müslümanlık umumi dindir. Bütün 
insanlara şamil ve semavi dinlerin hepsine hürmetkar bir dindir. Diğer dinler ise 
tabi oldukları sancaklar altında diyanet itibariyle kendilerinden başkalarını 
yaşatmazlar, vicdanlarının sınırları dar ve kısadır. Bunlar kendilerinden 
başkasına bir hayat hakkı tanımamayı diyanetin muktezası bilirler. Tanırlarsa 
yalnız siyaseten bir mecburiyet ile tanırlar. Yakın zamanlara kadar Hıristiyan 
devletlerin içinde kendilerinden başka bir millet yaşattığı görülmemiş ve bu 
sebeple bunlar başka dinden olan kavimlere hakim olamamıştı. Son zamanlarda 
bu vicdan darlığındaki siyasi zararları gören Avrupa devletleri Katoliklik ve 
Protestanlık çatışmalarından doğan bir vicdan hürriyeti davasıyla büyük Fransa 
inkılâbından sonra liberallik, lâyıklık ve insaniyet kelimeleri altında Nasranilik 
kelimesinden inhirafa doğru yürümüş ve o zamandan beri diğer kavimler 
üzerinde hükümet tesisine yol bulabilmişlerdir. Fakat bu kelimeler müspet ve 
merhametli, umumi bir hak vicdan tesisine değil, dinsizliğe ve hodgamlığa doğru 
menfi bir gidişi hedef ettiğinden ilmi ve sınai terakkilerini hakka raptedecek 
yerde beşeriyeti haktan uzaklaştırmağa, vicdansızlığa ve ihtiraslara sürüklemiş 
ve neticesi, İslâmiyetin gösterdiği hakiki ve müspet hürriyet hukuku ile insanlığa 
temin ve tamim eylediği cihanşümul hakiki hayattan uzaklaşmak ve hayatın 
ıstıraplarını arttırmaktan ibaret olmuştur. Bu bakımdan denilebilir ki bugünkü 
beşeriyet Muhammed'in bi'seti zamanında olduğu gibi İslâm nurunun umumi bir 
inkişafını ve umum selamet için hakkın bütün insanlık üzerinde kuvvetli bir 
hakimiyetini görmek derdiyle kıvranıp çabalamaktadır. Beşeriyetin şimdiki 
dalâli, insaniyetin hak üzerinde hakim olması fikrinde toplanıyor. Bu ise insanlar 
meyanında en kuvvetli görünenlerin mabut bir yaratıcı gibi telakkisine müncer 
oluyor. Bu ihtiraslar, şiddetle hukukun çiğnenmesini, emniyet ve umumi 
selametin haleldar olmasını intaç ediyor. Halbuki beşer saadeti, hakikatte 
insanlığın hakka hakimiyeti davasında değil, hakkın insannlığa hakimiyeti 
esasındadır ve İslâm'ın hayat dengesi için "öss ay ; ix sy" "Sade sana ederiz 
kulluğu, ibadeti; sade senden isteriz yardımı, inayeti" (Fatiha 1/5) misakıyla 
talim buyurduğu fıtrat kanunu da budur. Binaenaleyh, beşeriyet ya hakka galebe 
etmek davasıyla ihtiras ve ıstırap içinde birbirini yiyip gidecek veya Hak 
Teala'ya iman ile onun mutlak hakimiyetine tabi olmak için İslâm dinine ve 
Muhammed'in tebliğlerine sarılacaktır. Hakkı insanın altında gören dar 
vicdanların felah bulacaklarını ve beşeriyet dairesi için müspet bir kutup 
olabileceklerini zannetmek ne büyük hatadır. Büyük vicdanlar hakkı bir bilir ve 
haktan gelenin hepsine, her birinin kendi miktarına göre kıymet verir ve işte 
İslâm kalbi bu büyük iman ve vicdanın sahibidir. O herkese bu iman ile sinesini 


açar. Bütün beşer vicdanı bu genişlik ve müsamaha ile hakka yakınlaşmaya 
çalışır. Bunu kavrayamayan, bu yüksekliğe eremeyenleri de hakkın vahdet ve 
şümulüne taarruz etmemek ve hakka cüzi olarak tam intisabı kabul etmek 
şartıyla kendi diyanet sahalarında hür tutarak sinesinde yaşatır ve onların hayat 
hakkına hürmeti de sade zahiri bir siyasetin değil, hakiki dininin muktezası bilir. 
Gerçi (osöx a5 sYuş) Ahirete yakın sahibi olacak olanlar da ancak bunlardır, bu 
şümullü imana malik olanlardır. Mesela, "Hz. Musa Peygamber idi ama İsa değil 
idi. Tevrat Allah'ın kitabıdır, İncil değildir. Yahut Musa ve İsa (a.s.) peygamber 
idiler ama, haşa, Muhammed (a.s.) değildir. Olsa bile o bizim değil Arapların 
peygamberidir. Tevrat ve İncil Allah'ın kitabıdırlar ama Kur'an değildir" gibi 
sözlerle Allah'ın peygamberlerini tefrik eden, kimine inanıp kimine inanmayarak 
Muhammed'in (a.s.) nübüvvetini ve ona nazil olan kitap ve şeriati tanımayanların 
ahiret hakkında bir takım zanları, bazı kanaatleri bulunsa bile yakinları yoktur. 
Gerçi, her felsefede, her dinde bir ahiret fikri vardır. Fakat bunların çoğu 
bürhansız bir takım kuruntulardan, ideallerden ibaret kalır. Çünkü ahiret 
meselerinin ve yolunun varlığının mümkün olması akıl ve kalp ile her zaman 
sabit olursa da tahakkukunda akli bürhan, faraziyeler, kalbi temenniler kâfi 
değildir. O ancak Allah tarafından gelen şanı yüce enbiyanın sadık haberleri ile 
bilinebilecek gaybi işlerdendir. Bunu hatim ve ikmal eden ise Hatemü'l-enbiya 
olan Muhammed Mustafa'dır (s.a.v.). Binaenaleyh, enbiyaya iman etmeyenlerin 
ahirete doğru imanları olamayacağı gibi geçmiş enbiyaya iman edenler de 
Hatemü'l-enbiya'ya ve ona inzal olunan kitap ve şeriata iman etmedikce ahiret 
hakkındaki iman ve kanaatleri yakin mertebesini bulamaz, hakiki vakıa mutabık 
olamaz. Mesela Museviler "Cennete ancak Yehudi olanlar girecektir ve bize 
cehennem ateşi, olsa olsa sayılı birkaç gün temas edecektir" derler. İseviler de 
aynı sözü kendileri hakkında söylerler. Kendilerinden başkasına dünya ve 
ahirette hayat ve saadet hakkı tanımazlar ve sonra cennet nimetleri, dünya 
nimetleri cinsinden midir, daimi midir, değil midir, o bir ruhun bakası meselesi 
midir değil midir, diye ihtilaf ederler. Halbuki Allah'ı bir bilip bütün enbiyayı 
tasdik ve ahir zaman Resulünün risaletine ve ona inzal olunan kitap ve şeriata da 
iman ettikleri zaman indi ve nefsi olan o gibi fasit zanları, hakikate muvafık 
olmayan itikatları Muhammed'in tebligatına imanla gider de ahiret hakkında 
vakıa mutabık yakin hâsıl ederler. Dünya hak, ahiret de hak, hayat hak, ölüm ve 
kıyamet de hak, öldükden sonra dirilmek de var. O da hak, haşir hak, sual hak, 
hesap hak, mizan hak, sırat hak, sevap hak, ikap hak, cennet hak, cehennem hak, 
ve hepsinin üstünde rıdvan-ı ekber ve Allah'ın cemalini müşahede de hak, 
Allah'ın izniyle müminlere şefaat da hak, cennet ebedi, cehennem de ebedi, 
mamafih o ebedi cehenneme girdikten sonra kurtulup çıkacak ve nihayet cennete 
gidecek olanlar da var. Ahiret nimetlerinde dünya nimetlerine benzeyenler de 


var, dünyada görülmedik, işitilmedik, hatıra gelmedik şeyler de var. Şu fark ile ki 
ahiret nimetleri ebedi ve elemsiz. Dünyanın ilmi kanunları ahiretin, küllü 
tahlilleriyle, tafsilâtını idrake müsait de değil. Onu künhüyle bilmek, hakkın 
künhünü bilmeğe mütevakkıftır. İlmi kanunlar bize onun akla muhalif bir muhal 
olmadığını ve nihayet alelıtlak bir gayp âleminin mevcut olduğunu ve bugünün 
herhalde bir yarını bulunduğunu ve ona hazırlanmamızın lüzumunu ispat eder ve 
anlatır. Fakat o yarının nasıl olacağını ancak Allah bilir ve gayptan haberdar olan 
enbiya-i kiram haber verebilir. Ahiret, esasen ahir sıfatının müennesidir ki son ve 
sonraki manasına sıfat iken şeriat lisanında dâr-ı ahiret ve hayat-ı ahiret ve neşet- 
i ahiret terkiplerinin muhaffefi olarak isim olmuştur. Mukabili olan dünya da 
böyledir. Ahiret kah dünya ve kah ülâ mukabili kullanılır. Dâr-ı ahiret, mahza 
hayat, ebedi hayattır. Mahza hayatı insanların kimisi yalnız akli ve ruhani telakki 
eder, kimisi de hissi ve cismani. Fakat hakikatini henüz bilmediğimiz hayatın 
bizce kemali hem akliyet ve hem hissiyetindedir. Kur'an'ın bize bildirdiği ahiret 
hayatı ise hayatın en mükemmeli olduğundan biz ona inanırız, felsefi 
derinliklerle uğraşmayı zait addederiz. Ben, "ben" dediğim zaman ruhaniyet ve 
cismaniyetimin vahdet noktasına basıyorum ve hayatı da bunda biliyorum. Gayp 
âleminin bugünkü şehadet âleminden namütenahi derecede daha geniş ve daha 
kamil olduğunu biliyoruz ve her hâlde yarın için daha mükemmel bir hayatın 
muhakkak olduğu şüphesizdir. Buna "acaba!" diyenler kalpleri kör olanlardır. 
Maddemiz erir, külli maddeye karışır, kuvvetimiz dağılır külli kuvvete karışır, 
hepsi erir Hak Teala'ya raci olur. Daha önce Allah'tan kendime geldim, yine 
Allah'a gideceğim, gidersem, rabbimin bir âleminde daha niçin kendime 
gelemeyeyim. Niçin rahmetlerine eremeyeyim, hemen Cenab-ı Hak hüsn-i 
hatime nasip etsin! Felsefenin, olan yine olacaktır, diyen ittırat kanunu, illiyetin 
bakası kanunu bile bu yakinlerimizi zaruri kılmaz mı? Peygamber Efendimizden 
rivayet olunuyor ki şöyle buyurmuşlar: "Hayret! Bütün hayret ona ki Allah'ın 
yaratmasını görüp dururken Allah'ta şek eder. Şuna hayret olunur ki ilk neşeti 
tanır da son neşeti inkâr eder. Şuna da hayret olunur ki her gün, her gece ölüp 
dirilip dururken ba's ve nüşuru inkâr eder. Şuna da hayret olunur ki cennete ve 
cennet nimetlerine iman eder de yine gurur yurdu için çalışır. Şuna da hayret 
olunur ki evvelinin bulaşık bir nutfe, ahirinin mülevves bir cife olduğunu bilir de 
yine tekebbür ve tefahur eder". Bu hadis ahiret hakkında ilim ve fen bakımından 
başlıca iki hakikati gösterir. Birincisi ilk ve son neşet tabiriyle hem ahiret 
hakikatine ve hem ittırat ve tekerrür kanununa işarettir. İkincisi zahiren uyku ve 
uyanıklığı gösteren her gün, her gece ölüp dirilmek meselesidir ki hayatın 
hakikati ve ahiretin hakikati bakımından pek mühimdir. Biz her gün gıdaya, 
uyuyup uyanmaya, niye muhtaç oluyoruz? Çünkü bedenimiz, bedenimizin 
cüzleri her gün ve hatta her saat, her lahza mütemadiyen ölüyor ve yerine yenisi 


yaratılıyor ve bu yaratma olunurken biz uyuyoruz. Bunun için uyku sadece zahiri 
değil, hakikaten de bir ölüm oluyor. Çıkardığımız bütün ifrazatlarımız, 
bedenimizin cüzlerinin cenazeleridir. Demek ki hayat ancak emsalin yenilenmesi 
ile tekrar yaratma sayesinde devam ediyor. Devam eden nedir? Benim birliğim 
nedir? Bu da bir ittırat ve temasül ve tekamül kanunun tecellisidir. Binaenaleyh, 
dünyevi hayatımın bizzat kefili, benim ruhaniyet ve sabit cismaniyetim değil 
Allah'ın yaratması, Allah'ın bekasıdır ve işte ahiret hayatı da böyledir. İkan, 
yakin sahibi olmaktır. İkan, istikan, teyakkun ve yakin, hepsi bir manaya gelir. 
Yakin, vakıa mutabık ve herhangi bir şek ile zail olmayacak surette şek ve 
şüpheden âri olan, sabit ve kesin bir itikat demektir. Diğer tabirle yakin, şek ve 
şüphe bulunmayan tam ilim, rayb karışmayan ilim, nakzına ihtimal bulunmayan 
ilimdir. Mamafih yalnız kalbi kesinlik manasına da yakin ıtlak edildiği vardır. Şu 
anda şüphem yok ki bu böyledir; şimdi ve ileride şüphe edilmez bu böyledir; 
başka türlü olması mümteni, bu böyledir. Bunun üçüne de yakin denilir. Fakat 
asıl yakin ikinci ile üçüncüdür. Yani birinci tariftir. Allah'ın ilmine yakin ıtlak 
edilmez. Bunun iki sebebi vardır. Birincisi ilâhi isim ve sıfatlar tevkifidir. Kitap 
ve sünnette ise Allah'ın ilmine yakin ıtlakı görülmemiştir. İkincisi yakin ve ikan 
şek ve şüphe şanından olanlar hakkında kullanılır. Bunun için zaruri ilimlere, 
yani huzuri olan bedihiyata, ilk bedihiyata yakin denilemeyeceğine zahip olanlar 
bile vardır. Yakinde, matlup olan vakıa mutabakattır ve rayb olmamasıdır. Fakat 
bu vakıın zaruri olması değil ancak vaki olması şarttır. Binaenaleyh, müşahede 
edilenler, tecrübe edilenler, mütevatir olanlar ve sahih istidlaller de yakin ifade 
ederler. Bazı Garp filozoflarının iddia ettikleri gibi yakin yalnız zaruri ve huzuri 
ilim demek değildir. Yakinin mertebeleri vardır. Mesela riyaziyat, mantıki 
neticeler yakini ve zaruri olduğu gibi basit ve mücerrep ilimler, tabii ilimler 
meyanında kimya ve fizik ilimleri zaruri olmayarak yakinidirler. Ancak bunların 
mücerrep vakıalarından fasit istidlaller ile intaç edilen nazariyelerin ve 
faraziyelerin hepsi yakini değildir. Aynı şekilde, hayat ilmi, tıp ve emsali henüz 
yakini değildir. Bu sebeplere mebni tayyareleri yaparız, fakat bir çimeni, bir 
böceği, serçenin bir tüyünü yapamayız. Acaba mümkün değil midir? Mümkün 
olmasa idi vücuda gelmezdi. Allah Teala onları evvelen ve bizzat ve sonra 
maddeleri, tohumları vasıtasıyla yarattığı gibi bizim elimizle de yaratabilir. 
Nitekim Peygamberlerin ellerinde yapabileceğine dair numuneler de gösterdiğini 
Kur'an haber de veriyor. "al gil! yıb üds ölü yla âişS öylall ya 5i353 y' "Hani benim 
iznimle çamurdan kuş biçiminde bir şey yapıyordun, içine üflüyordun da benim 
iznimle bir kuş oluveriyordu." (Maide 5/110). Bunun için tabii ilimler ve 
fenlerin, bizim Allah'ın kudreti hakkındaki yakinimizi ve zati imkanı 
hususundaki imanımızın genişliğini yıkacak değil, takviye edip genişletecek 
delillerinin telakki edilmesi lâzım gelir. Fenleri kendi hudutları dahilinde takip 


ve terakki ettirmeliyiz. Fakat onlara inanırken hiçbir zaman Allah'ın kudretini 
tükettik, dünya ve ahireti bitirdik zannetmemeliyiz; basit yakinlere, zaruri 
yakinleri feda eylememeliyiz. Biz var isek, bizim ilmimiz var ise, Allah Teala ve 
onun ilim ve kudreti daha evvel var. Bugünkü şehadet âlemi var ise yarınki gayp 
âlemi de tabii olarak var. Bugün olmayanlar yarın olur. Bugün 
inanmadıklarımıza yarın inanmak mecburiyetinde kalırız. Hiç yanılmamak, hiç 
şaşmamak, tamamen yeise düşmemek istiyorsak hiçbir hadisenin yıkamayacağı, 
hiçbir şekkin izale edemeyeceği en hak ve en külli esaslara iman etmeliyiz ki 
yakin dairemiz daralmasın, ilim ve fenni boğmayalım, imkan sahasını 
kısaltmayalım, mümküne muhal demeyelim, hayır yerine şerre koşmayalım, 
muhal zannettiklerimizin imkanını, hatta vukuunu gördüğümüz zaman perişan 
oluruz. Sudan ateş, ölüden diri çıkar mı? Allah'ın izniyle çıkar. Hayat yapılır mı? 
Allah'ın izniyle yapılır. Göklere çıkılır mı? Allah'ın izniyle çıkılır. Kabirde sual 
sorulur mu? Allah'ın izniyle sorulur. Ölen dirilir mi? Allah'ın izniyle dirilir. 
Lâkin iki kere iki tek olur mu, olmaz. Cüz küllünden büyük olur mu, olmaz. 
Malul illetini geçer mi, geçmez. İnsan bizzat yaratıcı ve bizzat mabut olabilir mi, 
olamaz. O Allah'ın izniyle kuş da yapsa, ölüleri de diriltse yine kuldur, yine 
kuldur. Bütün imkanlar Allah'ın kudretindedir ve istikbal dediğimiz zaman 
namütenahidir ve o namütenahide bizim nice serencamımız ve mesuliyetlerimiz 
olacaktır ve işte Hz. Muhammed bize mutlak olan bu külli imanı, bu tevhit 
akidesini ve buna göre salih ameli talim için gönderilmiştir. Ona iman edenler 
hiçbir zaman aldanmazlar, her zaman yakin sahibi olurlar. (<4) "Ulâi" cemi ism-i 
işaret, "zâ"nin cemi, "4" hitap harfidir ki «5 gibi evvelâ Peygambere hususi hitap, 
ikinci olarak umumi hitap olabilir. Meali "sana söylerim, bunlar, o gördüklerin, o 
evsafını işittiklerin" demektir. Yani ya Muhammed, böyle kalbi olan ve sade 
görünene bağlanmayıp aklın idrak edebileceklerine de cümleten iman ve tasdik 
ettiği, bedeni ve mali ibadetleri ifa ile işitmekten başka yolu olmayan hususlara 
da şümuliyle iman etmek ve edebilmek kabiliyet ve meziyetlerini cami olan o 
muttakileri işittin ya, işte bunlar, (xx> o« ca çe) Rabbani taraftan, onların tek rabbi 
olan Allah Teala tarafından hidayet üzeredirler. Yani onun hidayetine namzet ve 
o hidayet üzere yürüyecek olan ve yürümekte bulunanlar, mertebelerine göre, 
onlardır. İrşat hidayetini bunlar dinler, mertebe mertebe fiili hidayete bunlar erer. 
(çmali bi yali Wat) bizi sırat-ı müstakime hidayet eyle, diyecek olan veya diyenler 
bunlardır. Bunun kavli ve fiili cevabını alacak ve sırat-ı müstakimde yürümeye 
muvaffak olacak olanlar yine bunlardır. (osakl a tij 5) Ve işte herkesin fikrinde ve 
zikrinde müflihler müflihler diye duyup yadettikleri ve fakat tayin edemedikleri 
bahtiyarlar, cidden ve ebediyen felah bulanlar, bulacak olanlar, gazap ve dalalden 
salim olarak ebedi ilâhi nimetlere erecekleri muhakkak olanlar ancak bunlar, bu 
hidayet üzere bulunanlardır. Allah ve peygamber tanımayanlar değil, yalnız 


evvelki peygamberlere iman etmiş olanlar da değildir. İman edip bedenen ve 
malen ibadet ve salih ameller yapmayanların halleri de tehlikeden salim değildir. 
Bunların felahları dahi mümkün olsa da tam ve kamil değildir. Mademki 
imanları vardır, ilâhi rahmet ile felahları kabil ise de harikulade kabilindendir, 
Allah'ın sünneti değildir. Mamafih onlar hakkında imansızlar gibi külliyen yeis 
de caiz olmaz. Zira Allah katında iman zerresi de zayi olmaz. Müflih, "iflah"tan, 
felah bulan demektir. Felah, aslında, felahat gibi yarmak manasıyla alâkadardır 
ki o gündeki maniayı yarıp kendini kurtarmak ve matlubuna ermek, yani zafer 
bulmaktır. Müminler de dünya, tabiat ve şehvet manialarını yarıp gaypta 
gizlenen matluplarına eren ve ahirette ebedi felah bulanlar olacaktır. Arap 
lisanında böyle haber elif-lâm ile marife olursa kasr ifade eder. Burada "hüm" 
fasl zamiri denilen bir harftir ki haber ile müpteda arasını sıfattan ayırır. Mühim 
bir hükmün rabıtasıdır. Bundan da bir kasr anlaşılır. İzah ettiğimiz mana bu 
kasrlarla tarifin manasıdır. Emsalinde tatbik edilsin! Bu gibi tariflerde iki nevi 
mana muhtemeldir: Birisi öteden beri müflihler vasfıyla şöhretşiar bir takım 
müphem zevat vardır, bunu duyarsınız. Fakat tayin edemezsiniz. Eğer 
duydunuzsa işte bunlar ancak o muttakilerdir. İkincisi, eğer duymadınızsa bu 
mefhumu iyi tasavvur ediniz ve hakikatini tahkik ediniz ve ettiğiniz zaman 
biliniz ki bunlar ancak onlardır, demek olur. («4j) nin tekrarı hidayet ile felahın 
müstakil birer haslet olduklarına işarettir. Aradaki atfın vav ile yapılması da 
hidayet ile felahın mefhum ve maksat olarak mugayir olduklarına işarettir, 
diyorlar. Mamafih birincinin («<tj,) o imanları yapan muttakilere, ikincinin de ie) 
(ex we» kaydından sonra onlara raci olması ve binaenaleyh, manen tekrarın 
bulunmanası daha muvafıktır. Görülüyor ki hidayetin muttakilere kasrı yoktur 
velakin felahın hidayettekilere kasrı vardır ve bu nokta mühimdir; düşün! Sonra 
felahın hidayete, hidayetin takvaya terettübü de illiyet tarikiyle değil, âdet 
tarikiyle cereyan ettiğine ve hakiki müessir Allah Teala'nın fazl ve rahmeti 
olduğuna işaret için arada "sw" gibi sebebiyet ifade eden bir harf 
zikrolunmamıştır. Kur'an işte, mertebelerine göre, bu muttakilere hidayettir. 
Acaba burada niçin "hüden li'n-nâs" denilmedi de "hüden li'l-muttakin" denildi, 
diyeceksin! Çünkü; 


Bakara 6 - 7 


- 
- 


şük (6) ösiaği Y A Jül gi gi âğALİİ Şüle iğ) 3â$ öşüli 
sile lke ediy GE da Yula ÇE 3 Ağan Eği Aga sl ele Nİ 
(7) 


Amma o küfre saplananlar, ha inzar etmişin bunları ha etmemişin, onlarca 
müsavidir, imana gelmezler (6) Allah kalplerini ve kulaklarını mühürlemiş 
ve gözlerine bir perde inmiştir ve bunların hakkı azim bir azaptır. (7) 


Tahlil ve Münasebet: Arap lisanında, lisanımızda mukabili bulunamayan 
bazı harfler vardır ki "g" de bunlardandır. Bu harf, fiile benzeyen altı harften biri 
olup yerine göre elbette, her hâlde, şüphesiz, lâcerem ve muhakkak gibi bir 
tahkik ve tekit manası ifade eder. Razi'nin naklettiği veçhile Arabın ilk filozofu 
sayılan Kindi, lisan imamlarından İmam Müberred'e gitmiş ve "ben Arap 
kelamında bir haşiv buluyorum; mesela "s&âl xe" Abdullah kaimdir, diyor, sonra 
"alâ âl ve y" Muhakkak Abdullah kaimdir, diyor. Daha sonra "sü a ie y" Muhakkak 
Abdullah elbette kaimdir, diyor. Bunların hepsi manen bir, arada fazla lâfızlar 
var" demiş. Müberred "hayır" demiş, "haşiv yok, lâfızlar ihtilaf edince mana da 
ihtilaf eder. Evvelki doğrudan doğruya kıyamı haber veriyor. İkincici bir sualin 
cevabı oluyor. Üçüncüsü de bir münkirin inkârına cevap oluyor" diye izah 
ederek lisanın inceliklerini ve filozofun cehlini gösterivermiştir. Bu bir harf bize 
bir nazım altındaki manaların inceliklerini anlatmaya ve bundan zühul edenlerin 
fikri muhakemelerde münasebetsizliklere düşeceklerini ne güzel anlatır. Belagat 
imamı Abdülkahir Cürcani der ki, tahkik "inne"si tekit içindir. Bir haber, 
muhatabın zannının hilafına değil ise "inne"ye ihtiyaç yoktur. Fakat işitenin 
zannının hilafına bir haber verildiği zaman ona ihtiyaç vardır ve haber ne kadar 
imkansız görülürse "inne"nin hüsnü o kadar artar..." İşte bu ayette de öyledir. 
Burada evvelen "hüden li'I-muttakin" takyidine karşı hatıra gelen bir suale 
istinafen bir cevap vardır. İkinci olarak bu ayette beyan olunacak haberin 
mazmunu imkansız görülebileceğinden onu tekit ve takrir vardır. Binaenaleyh, 
bu ayetin "hüden li'I-muttakin" fıkrasına gayet kuvvetli bir tezat ve tekabül 
münasebeti vardır ve bu suretle bu iki ayet, evvelkilerin kısmı olan bir tasnif 
ifade etmektedir. Küfür, "kâf"ın zammesi ile lügatte küfran gibi nimetin 
örtülmesi, yani nankörlüktür. Bunun aslı da "kâf"ın fethası ile kefrdir ki alelıtlak 


örtmek demektir. Fetha ile olan bu manadandır ki tohum eken ziraatçıya aynı 
şekilde, geceye kafir, meyve tomurcuğuna kâfur, kalça etlerine kafire denilmiştir. 
Binaenaleyh, fetha ile kefr, mutlak örtmek umumi, zamme ile küfür, nimeti 
örtmek hususidir. Şer'an küfür ise imanın mukabilidir, imansızlık demektir. Yani 
bir kimsenin iman şanından olduğu hâlde iman etmemesidir ki tekzip ve inkâra, 
tasdikin terkine ve zorlama ve mani bulunmadığı zaman ikrarı terke de şamildir. 
İmandaki tasdik gibi küfürde tekzip de kalbi, kavli veya fiili olur. Kalbi tekzip 
nasıl küfür ise zorlama olmadan kavli tekzip de öyledir. Hatta böyle bir kavli 
tekzip daha şeni bir düşmanlık izharı olur. Aynı şekilde, fiili tekzip de böyledir. 
İmanı matlup olan mukaddesatı fiilen tahkir, tezyif, tehzil ve istihfaf, ibtale 
gayret etmenin küfrün en şenii olduğunda şüphe yoktur. Yalnız kalpte gizlenen 
küfre küfür denip de kavlen veya fiilen izhar ve ilan olunan küfre küfür 
denmemesi nasıl mümkün olur!? Meğerki o kavli veya fiili izhar ötke asi şo $İ ga YI" 
"duyu (Nahl 16/37) şer'i istisna mucebince, zaruri bir ikraha mebni olsun. Fiili 
tekzip iman ile içtima, mümkün olmayan fiili yapmaktır. Ancak fiili tekzip ile 
fiilin olmaması arasında büyük fark vardır. Mesela namaz kılmamak başka, haça 
tapmak yine başkadır. Namaz kılmamak küfür değilse bile haça tapmak her 
hâlde küfür olur. Bu bakımdan amelin terki fiili tekzip olup olmadığı tartışma 
konusu olduğundan küfür mucibi olup olmayacağında ihtilaf edilmiştir. Halbuki 
tahkir ve istihfaf ifade eden, aynı şekilde Mushafı lağıma atmak, güneşe secde 
etmek, zünnar bağlamak, küfür neşretmek, masiyeti helâl görmek, haramı helâl 
saymak, helâli haram saymak gibi, bizzat küfür eseri, küfür delili olduğu belli 
bulunan yalanlayıcı fiillerin ikrah zarureti yoksa küfür olduğunda hiç ihtilaf 
edilmemiştir. Biz, yukarıda beyan olunduğu üzere, ameli terkin ve her masiyetin 
küfür mucibi olmadığına kailiz. Fakat bu mesele de pek suistimal edilmiştir. 
Burada dikkat edilecek bir nokta vardır ki o, teemmül olunursa, Hariciler ve 
Mutezileden sarfı nazarla, hakikatte ihtilaf bulunmadığı tebeyyün eder. Ameli 
terk iki türlüdür. Birisi kısmen terk, diğeri tamamen terktir. Yani biri terk, biri de 
terki itiyat etmektir. Mesela bazen namaz kılmayan ile namazı terki itiyat eden 
arasında büyük fark vardır. Namaza imanı olan, onu vazife tanıyan kimsenin 
beşeriyet hasebiyle ara sıra bazı tembelliklerinin bulunabilmesi makuldür. 
Binaenaleyh, kısmen terk küfür olmayabilir. Lâkin terki itiyat eden, kılmayı hiç 
hatırına getirmeyen, ömründe hiç kılmayan ve hatta kılmamağa azmetmiş 
bulunanların kıble ehli olduklarına, Allah'a, Peygambere ve peygamberlere, 
Kur'an'a ve ahirete, vazifesi olan farzlara imanı bulunduğuna nasıl 
hükmedilebilir? Hülasa iman, tevhit tarzı ile bir inanılanlar cümlesine 
parçalanması kabil olmayan tabii bir boyun eğme, küfür de onlardan velev 
birinin olsun bulunmamasıdır. Yani küfür için, iman edilecek şeylerin hiçbirine 
inanmamak şart değildir. Birine veya bir kısmına inanmamak da küfürdür. İman 


bir küllü bir muciptir. Küfür ise onun zıttı olduğundan cüzi selbilikler ile vaki 
olur. Külli selbiliklere mütevakkıf olmaz. İman ile küfür sade zıt değil, 
mütenakızdırlar; ne içtima ederler, ne irtifa, arada vasıta, iki menzile arasında bir 
menzile yoktur. Bir insan ya kafirdir, ya mümin. Fasık da fıskına göre bunlardan 
biridir. İman ile küfür iki bakımdan mülahaza olunur. Birisi insanın yalnız Allah 
Teala'ya karşı vaziyeti, diğeri de müminlere karşı vaziyetidir. Evvelkinde mümin 
yalnız Allah Teala'nın ilmini düşünerek imanını ve kendini ona göre murakabe 
ve teftiş eder. Bu noktada hem batınından ve hem zahirinden mesuldür. 
İkincisinde insanların ilmini ve onlara kendini ve ne suretle tanıttığını ve ne gibi 
muamele izhar ettiğini ve onların ilmine karşı kendisinin ne gibi bir muameleye 
maruz olması lâzım geldiğini teemmül ederek imanını ve kendini ona göre 
murakabe ve teftiş eder. Çünkü İslâmi imanın bir Allah hakkı, bir de kul hakkı 
ciheti, bir infirat, bir de içtima haysiyeti vardır. Allah'a ve Peygambere kalbimde 
imanım var, deyip de Allah'ın kullarına karşı hep küfür muamelesi yapmak 
İslâmi imanın şiarı değildir. Din ve imana muhtaç olan Allah değil insanlardır. 
Küfretmek lisanımızda galiz sövgü ile sebbetmek manasına da örf olmuştur ki 
Arapçada yoktur. Fakat daha ziyade İstanbul lisanında avam arasında maruf olan 
bu mana, esasen, şer'i manadan alınmadır. Önce, dine sövmek, imana sövmek, 
ağıza bilmem ne yapmak gibi küfür mucibi olan sövgülere ıtlak edilirken biraz 
tamim edilmiştir. Bunun için küfretmek tabiriyle kafir olmak tabiri arasında bir 
fark sezilir. İnzar, korkulu bir şeyi sakındırmak için bildirmek, yani ileride şu 
fenalık var, sakın, diye irşat etmektir. Hatm, tab' gibi basmak manasınadır ve 
ketm ile de alâkadardır. "ie" ile sılalandığı zaman üzerini mühürlemek, yani bir 
şeyi veya içindekini tevsik için üzerine mühür veya damga basmak, bir çıkını, 
bir odayı, bir zarfı mühürlemek gibi. Bir de, bir şeyi nihayete erdirmek manasına 
gelir. Lâkin bunda "««s" gibi bizzat müteaddi olur. Binaenaleyh, burada evvelki 
manadan bir istiaredir. Kalp, yürek ve gönül manalarına gelir, yani kalp iki 
manaya kullanılır. Birisi göğsün sol tarafında, sol memenin altına doğru 
konulmuş bir nevi çam kozalağı şekline benzer bir surette (sanavber şeklinde) ve 
bedendeki etlerin hiçbirine benzemeyen, hem sinir ve hem adale dokularının 
hakikatlerini cami bulunan hususi bir ettir ki uruk ve şerayin, bütün damarların 
köküdür. İçinde butaynleri, yani karıncıkları, üzeynleri, yani kulakcıkları vardır. 
İnsanın aza ve eçhizesi içinde bizatihi müteharrik olan odur. Hareketli ruh ondan 
başlar. Bu, motoru kendinde, kendi kendine açılıp kapanan bir tulumbadır. Kanın 
deveranı buna medyundur ve mamafih bu hareketin teneffüs ve akciğer hareketi 
ile de bir alâkası ve muvazatı vardır. Bu kalp, beden ilimlerinden olan tıp ilminin 
ve tabiplerin meşgul olduğu cismani ve mekâni kalptir. Buna biz lisanımızda 
yürek tabir ederiz. Nitekim mideye de kursak deriz. "Kursak aşını, yastık başını 
ister." İkincisi, ruhani bir rabbani litife olan ve bütün şuur, vicdan, hisler ve 


idraklerimizin, akletme kuvvetinin madeni, yani manevi âlemimizin merkezi 
bulunan mekânsız kalptir ki konuşan nefis de tabir olunur. İnsanın asıl hakikati 
bu kalptir. İnsanın müdrik, âlim ve arif olan ayrılmaz cüzü, muhatap, muatep, 
mutalep ve mesul olan cevheri budur. Bütün benliğimiz evvelâ bundadır. Bunun 
için idrak eden "ben" idrak olunan "ben"in içindedir. Ben ruhuma, cismime, 
aklıma ve idareme bundan geçerim. Bu sanki ruhumuzun bir gözüdür. Basiret 
bunun nazarı, akıl bunun ruhu, irade bunun kuvvetidir. Bunu ruhumuzun kendisi 
telakki edenler de çoktur. Lisanımızda biz buna yine kalp deriz. Yukarıda gönül 
denildiğini de söylemiştik. Çünkü gönlümden geçti, kalbimden geçti, zihnimden 
geçti, aklımdan geçti dediğimiz zaman hepsinde aynı manayı kastederiz. 
Bununla beraber kalp ile gönlü fark ettiğimiz noktalar da vardır. Mesela kalbin 
çürük deriz de aynı manada gönlün çürük demeyiz. Bazen yürek kelimesini de 
bu manada kullandığmız olur ki yürekli adam, şecaatli, kalp kuvvetine sahip 
adam demektir. Şüphesiz mekânsız olan bu ruhani kalbin bütün bedene ve 
cismani kalbe bir alâkası vardır. Fakat ulema ve hükema bu alâkanın veçhini, 
taalluk keyfiyetini, evvelemirde ve bizzat bedenin hangi noktasına taalluk 
ettiğini tayinde hayrete düşmüşlerdir. Bu taalluk evvelâ cismani kalbe midir? 
Dimağa mıdır? Bütün sinirlere midir, bütün sinirler ve adalelere midir? Yoksa 
kalp ve dimağ, damarlar, sinirler ve adaleler ve teçhizatıyla bedenin tek suretine 
midir? Sonra bu taalluk, arazların cisimlere, vasıfların mevsuflara taalluku gibi 
midir? Bir aleti istimal edenin alete taalluku gibi midir? Bir mütemekkinin 
mekâna taalluku gibi midir? Her ikisini cami olarak bir kaptanın gemiye 
taalluku, bir hükümdarın memlekete taalluku, gibi midir? Hâsılı, madde ile 
kuvvetin alâkası nedir? Ve sonra maddi kuvvetle manevi kuvvetin alâkası nedir? 
Bunlar filozofları, ruh ilmi erbabını yoran, hayretler içinde boğan noktalardır. 
Ancak başta olsun, sonda olsun, evvelen ve bizzat olsun, ikinci olarak ve vasıta 
ile olsun, failiyet haysiyetinden olsun, kabiliyet haysiyetinden olsun, her hâlde 
bunun cismani kalbe de bir alâkası aşikârdır. Hissi amillerde hareketin 
ehemmiyeti büyük olmasına ve bütün tabii amillerin harekete ircaı bugünkü 
fennin en büyük temayülü bulunmasına nazaran bedenimizde harici hareketlerin 
intibalarından müteessir olan ve onları alan aletlerimiz, zahir hislerimiz, 
sinirlerimiz, dimağımız olmakla beraber bunların cereyanının, bedendeki zati 
hareketimizin kıymetine medyun bulunduğu ve bu zati hareketin bizzat 
müteharrik olan cismani kalpte bulunup ondan başladığı ve bunun hastalığı 
halinde hissi infiallerin, batıni kudretlerin alâkası da aşikâr görüldüğü cihetle 
hareketin mebdei ile şuurun membaını birleştirmiş olmak için ruhani kalbin ilk 
alâkasını da cismani kalbe rabtetmek hem tabii, hem de hemen her lisanda 
denecek derecede ikisinin de bir isim ile yad edilegelmiş bulunmasından 
anlaşılan umumi ittifaka muvafık olduğunda şüphe yoktur. Bu hâli kabul 


etmemekte ısrar edenler olursa, onların her iki ismin biri diğerinden teşbih ve 
istiare tarikiyle alınmış olmasını, yani bedende cismani kalbin mevkii ne ise 
ruhta da ruhani kalbin mevkii o gibi olduğunu tasavvur edebilirler. Akıl ile 
kalbin alâkasını da akıl kelimesine bırakalım. Kur'an'da, Kur'an ilminde, din 
ilminde, ahlâk ilminde ve edebiyatta kalp denilince bu ikinci mana kastedilir. 
Temiz kalpli adam, kör kalpli adam, kalbi bozuk, kalpsiz gibi tabirlerde kalpden 
ne anlıyorsak burada kalpden de onu anlayacağız ki gaypta, Allah'ı marifette bu 
kalbi sezmenin, tanımanın büyük ehemmiyeti vardır. Her şeyi bu kalp ile duyup 
da bundan, bunun var oluş tarzından gafil olanlar, bunu mülahaza edemeyenler, 
din hususunda putperestlikten, göz önündeki cismaniyete tapmaktan ileri 
geçemezler. Mühürlü kalpler işte onlardır. Gişave, perde demektir. 


Tefsir ve Tevil: «558 öss) Şüphesiz ki küfürleri takarrur etmiş olanlar; «5) 
(vü içi aşili ale kendilerini ha inzar etmişsin ha etmemişsin onlar için 
müsavidir, (4s5-» Yy) iman etmezler. Fakat bu inzar ve inzar yokluğu senin için 
müsavi değildir; "ae :1 ." sana müsavi değil, "eek e! 5-" onlara müsavidir. Zira sen 
vazifeni yapmış ve Allah'ın hüccetini ibraz ve izhar etmiş olursun, ecir senin, 
vebal onların olur. O müsavatın, iman etmediklerinin sebebine gelince; çünkü &s) 
(025 Ge ş eşli çe al şanı yüce Allah onların kalplerini ve kulaklarını mühürlemiştir. 
Hakikati kendilerinden sezip düşünüp bulmağa, olmadığı hâlde dinleyip 
işitmeğe, güzelce telakki etmeğe istidatları kalmamıştır. Kespin aslı mevcuttur 
ve fakat fıtratın başındaki selametlerini zayi etmişler, kötü itiyatlarıyla onu örten 
ikinci bir tabiatı iktisap eylemişlerdir. Bu iktisabı da Allah Teala infaz etmiştir. 
Artık onlar kendilerinden, kendi heva ve heveslerinden, şahsi ve nefsani 
garazlarından başka hiçbir şeye iltifat etmezler. Hakikati idrak için yaratılmış 
olan o kalplerin bütün failiyet ve kabiliyetleri nefsaniyetle boğulmuş, velev 
gelecekteki menfaatleri namına olsun, kendilerinden, haldeki garazlarından 
hariç, gaybi hakikatlere karşı inat ile kaplanmışlar. Onlar (Sü gas Siya Sari gi) 
"Ya size orada düşünecek olanın düşüneceği kadar ömür vermedik mi?" (Fatır 
35/37) medlulünce Allah Teala'nın bahşettiği tezekkür devresini itmam etmişler 
ve artık küfür onların takarrur etmiş müktesebatları, ikinci tabiat ve hilkatleri 
olmuştur. Onlar ne kalp hakikati gibi enfüsi delaletleri ne de Kur'an gibi daima 
bahir bir manevi ve akli mucizeyi teemmül ederler ve hatta ne dinlerler, ne 
dinlemek isterler, bilmek işlerine gelmez, bilseler de kabul etmezler. Bunlardan 
başka (ös a ai .e ) gözlerinin üzerinde de bir perde vardır. Şehadet âleminde, 
âlemin heyeti, madenlerin teşekkülü, nebatat ve hayvanların sureti, beşer 
anatomisi gibi gözle görülebilen hak delaletleri bakmak isteseler bile göremezler. 
Çünkü o gözler perdelidir. Onları gaflet, şehvetler, nefsaniyet, hodgamlık perdesi 
bürümüştür. Mesela, her gün semalara bakar, o güzel manzarayı görür de, şu 


yerdeki, şu bedendeki, şu küçücük gözün, küçücük gözbebeğine intiba eden bir 
ışık parıltısı ile hariçten o kadar uzak ve geniş ebat ve mesafe içindeki büyük 
harici manzaranın nasıl ve ne ile idrak edildiğini görmez ve düşünmez, acıktığı 
zaman ekmeğe koşar da haricindeki ekmeği nasıl idrak ettiğini ve ona nasıl ve ne 
sayede isabet ve intibak edebildiğini düşünmez ve görmez... Hâsılı onlar hakkı 
idrak için şart olan kalp ve akıl, selim hisler ve haberi duymak denilen üç ilim 
sebebinin üçünden de mahrum bir haldedirler. Görülüyor ki ayette "kulüb" ile 
"ebsâr" cemi ve aradaki "sem" ise müfret olarak irat edilmiştir. Bunun hakkında 
müteaddit vecihler söylenmiştir. Lâkin bizim anladığımıza göre bunun sebebi, 
imanda kalbi ayetler ve afaki ayetler, fikir ve şühut yollarının çeşitleri ve 
çokluğu ile beraber dinde işitme yolunun, nakli delilin bir, yani nübüvvet 
merkezi olduğuna işarettir. Şurası hatırlatmaya değerdir ki, Arapçada "üzün" ile 
"sem'" ve "sâmia", "ayn" ile "basar" ve "basire" pek güzel temyiz ve tefrik 
edilmiştir. Lâkin Türkçemizde hem üzne, hem samiaya sade kulak dediğimiz 
gibi "ayn" ile "basar"ı ayırmayarak ikisine de göz deriz. Halbuki cismani kulak 
sağırda, cismani göz bakar körde de mevcuttur. Burada ruh ve cismin tahliline 
ihtiyaç vardır ve bu noksanı lisanımızda Arapça ile ikmal etmeye mecbur 
olmuşuzdur. Kalp nasıl mühürlenir? Malüm ya, üzeri mühürlenmek, zarf, kap, 
örtü ve kapı gibi şeylerde olur. İnsanların kalpleri de ulum ve maarifin zarfları ve 
kapları gibidir. Ne kadar idraklerimiz varsa orada saklıdır. Samia da bir kapı 
gibidir, mesmuat oradan girer. Bilhassa mazideki, gelecekteki ve haldeki gaybi 
haberlere ait haberler, kitapların muhtevaları sem' tarikiyle bilinir. Binaenaleyh, 
kalbin mühürlenmesi zarfın mühürlenmesine, sem'in mühürlenmesi kapının 
mühürlenmesine benzer. Peygamber Efendimiz hadislerinde şu mealde 
buyurmuştur ki: Önce bir günah yapıldığı zaman kalpte siyah bir nokta, yani 
kara bir leke olur. Eğer sahibi pişman olur, tövbe ve istiğfar ederse kalp yine 
parlar, etmez de günah tekerrür ederse o leke de artar, nihayet arta arta bir 
raddeye gelir ki leke bir kılıf gibi bütün kalbi kaplar ki Mutaffifin suresinde 4X5) 
(030531 Sh eşli ge gl, "Hayır, hayır! Onların kazançları kalplerinin üzerine pas 
bağlamıştır." (Mutaffifin 83/14) ayetindeki "ce" "reyn" de budur. Bu hadis 
gösteriyor ki günahlar devam ettikçe kalpleri bir kılıf gibi kaplar ve işte ozaman 
işbU "pes çi al ss" "Allah kalplerini mühürlemiş" ayetinde buyrulduğu gibi Allah 
tarafından hatim ve tabı yapılır. O müstevli leke o kalbe basılıp tabedilir. Başta, 
aharlı mücella bir abadi kâğıt üzerine dökülmüş, silinmesi kabil bir mürekkep 
gibi iken, bundan sonra matbu, silinmez bir hâle gelir. Diğer tabirle, itiyat ile 
ikinci bir tabiat olur. Ne silinir, ne çıkar ve o zaman ne iman yolu kalır, ne de 
küfürden kurtulmaya çare. Bu hatim ve tab'ın kesbi kullardan, yaratması 
Allah'tandır. Binaenaleyh, burada hatmin Allah'a isnadı akli mecaz değil, Ehl-i 
sünnetin anladığı gibi hakikattir ve cebir yoktur. Bu hadis ve ayet ahlâkta itiyat 


.. 


meselesini ne güzel izah eder. Ahlâkın ve dinin kıymeti devam ve itiyatta 
olduğunu ne güzel anlatır. Bu nokta terbiye meselesinin sırrıdır. Şer'an bir 
günahta ısrar ile ısrar etmemenin farkı da bundandır. Masiyeti helâl görmenin, 
haramı helâl saymanın küfür olması da bununla alâkadardır. İman meselesinde 
kafirler için bu itiyat neticesi, bu ikinci tabiat, bu kök salmış meleke ne ise amel 
meselesinde müminler için dahi böyledir. Hasenata itiyat ile alışılır. Seyyiat da 
itiyat ile içinden çıkılmaz ikinci bir tabiat olur. Hayatın cereyanı bu itiyadın 
iktisabı demektir. İlk fıtratta beşer iradesinin alâkası yoktur. Fakat itiyatta ilk 
hissesi mühimdir. Mamafih bunun üzerine son olarak yaratma yine Allah'ındır. 
Binaenaleyh, bu meselelerde ilk fıtrat gibi cebir yoktur. Aynı zamanda 
insaniyetin yaratıcılığı da yoktur. Yalnız kazancı vardır. İnsan bir taraftan 
yaratılmışı alır, diğer taraftan yaratılacağı kazanır. Onun kalbi Allah'ın yaratması 
ve yaratmasının güzergahıdır. İnsan asil değil naiptir. Allah Teala onlara baştan 
kalp vermeseydi veyahut bizatihi mühürlü olarak verseydi o zaman cebir olurdu. 
Halbuki ayet öyle demiyor. Binaenaleyh, bazı Avrupalıların yaptığı gibi bu 
ayetlerle cebir isnadına kalkışmak ayeti anlamamaktır. Yalnız Allah Teala bu gibi 
kafirlerin iman etmeyeceklerini bildiği hâlde yine iman ile mükellef tutmuştur. 
Halbuki Allah'ın ilminin hilafına bir şey olmayacağından dolayı bu iman takat 
yetmeyen şeyin teklifi değil midir, suali irat edilmiştir. Lâkin bunu da şöyle 
anlamak lâzım gelir: Bu teklif ilk fıtrata nazaran takat getirilemeyen değildir ve 
onun için yapılmıştır. Gerçi ikinci tabiata nazaran takat getirilemeyendir. Lâkin 
onun için yapılmamış, sade bilinmiştir. Kur'an'ın hikmeti ve İslâm'ın 
prensiplerine nazaran ilimde cebir fiili yoktur. Bunu "akli vücup yoktur" diye de 
tabir ederler. Cebir ve icap iradenin ve tekvinin eseridir. Fail-i muhtarın önden 
veya sondan bir şeyi bilmesi, onu yapması ve yaptırması demek değildir. Ne 
bilen yapmaya mecburdur ne de bilinen yapılmaya mecburdur. İradenin fiile 
çıkması bile kudrete, kudretle beraber bir de tekvine mütevakkıftır. Bunun 
içindir ki biz kendimizde iradeye iktiran etmeyen ilimler ve hatta kudret 
bulunduğu hâlde bile fiile çıkmamış nice iradeler buluruz. Bütün bunlar bize 
gösterir ki ilim, irade, kudret ve tekvin mütemayiz sıfatlardır ve binaenaleyh, 
Allah Teala'nın bilmiş olması da cebren yaptırmış olması demek değildir ve 
Allah Teala hatmi, ikinci tabiatı kulun iradesinden ve bahşettiği kudretinden 
sonra yaratmıştır ve mezkur teklif, nihayet izafi ve arazi bir suretle takat 
getirilemeyen olmuştur. Bu ise hem caiz ve hem vakidir ve öyle olması yakışır. 
Hâsılı, kader cebir değildir. Bunlar Allah'ın ilminden dolayı kafir olmamış, kafir 
olduklarından ve olacaklarından dolayı Allah öyle bilmiş, öyle takdir etmiştir. 
İsabet eden takdirin manası düşünülürse bu pek kolay anlaşılır. (ebe ve şe) 
Bunlar için felah da yok büyük bir azap vardır. Çünkü bunlarda yukarıda 
zikrolunan iman ve ahirete ikan yoktur. Allah, Allah'ın kitabı, Peygamber ve 


ahiret denildikçe o mühürlü kalpler kıvranır, çırpınır, o mühürlü kulaklar 
uğuldar, o perdeli gözler deprenir, etrafa yalpa vurur. Öldükten sonra da 
cehennem ateşini boylarlar. Bunun tafsilâtını da ileride görürsünüz. 


Nüzul Sebebi: ibn Abbas Hazretlerinden bir kaç tarik ile gelen rivayetin 
hâsılı mealen şudur: Resulüllah Efendimiz bütün insanların iman etmesine ve 
ilâhi hidayete tabi olmasına fevkalade şevk ve arzu beslerdi. Medine'yi 
teşriflerinden sonra da civarındaki Yahudiler ve Yahudi reisleri bile bile çıfıtlık 
ediyorlar, inkârda ileri gidiyorlardı. Binaenaleyh, Cenab-ı Allah bir taraftan ilk 
zikirde, ezeli ilimde herkesin imanının ve saadetinin mukarrer olmadığını, bazı 
kalplerin mukadder olan iman kabiliyeti devresinden istifade edemeyerek 
kapanacağı da Allah katında takdir ile bilinmiş bulunduğunu ve Allah'ın ilminin 
şaşmayacağını ihbar ve ilam ve tesliye, bir taraftan da onları tevbih ve tekdir 
buyurmuştur ve bu suretle Bakara suresinin başından yüz ayetin Yahudilerin 
haberlerinden, Evs ve Hezreç münafıklarından bir takım kimseler hakkında nazil 
olduğu ve hatta İbn Abbas Hazretlerinin bunları isimleriyle, şahıslarıyla, 
nesepleriyle zikrettiği rivayet olunmuştur. Rabi b. Enes'ten vaki olan rivayette de 
bu iki ayetin nüzulü "ös." hizip başkanları ve bilhassa Bedir günü 
katlolunanlar ile alâkadar olduğu zikrolunmuştur. Gerçi nüzul sebebinin 
hususiyeti, hükmün umumiyetine mani değilse de bu ayetteki "sss ca" "küfre 
saplananlar"dan umumi istiğrak ile mutlak olarak kefere murat olunmadığı da 
şuhudi deliller ve diğer karineler ile malümdur. Ezcümle bundan önce ösiey al" 
VALİ ya İz Leş A) İSİ Le ös İş asli ayetlerinde her nevi şirk ve küfürden imana 
intikal edenler de dahil bulunuyordu ve onların nüzul sebebi de onlar olmuştu. 
Binaenaleyh, bidayeten kafirler iki kısımdır. Bir kısmı kalpleri mühürleniş 
olanlardır, iman etmezler; diğer kısmı ise henüz öyle değildirler. Bilâhare ihtida 
ederler ve hatta ümmetin havassından ve muttakilerden olurlar. Şu hâlde "iş 58 ör" 
"küfre saplananlar", siyak ve sibak karinesi ile sıdkına göre tahsis edilmiştir. 
Lâkin yalnız nüzul sebeplerine mahsus zannedilmemelidir. Meal itibariyle 
mukayyet kuvvesindedir. Bunun için yukarıda sade küfredenler, bir kere 
küfretmiş bulunanlar diye değil, küfürleri takarrür etmiş olanlar diye izah 
edilmiştir. Böyle kafirler yine olabilir. Buraya kadar iki nakiz olan bilkuvve veya 
bilfiil iman ile küfre nazaran insanlar, aralarında vasıta bulunmayan iki 
mütekabil kısma tasnif edilmiştir. Bundan sonra da ikinci taksimde kafirlerin en 
muzır cinsi olan ve küfür ile iman arasında dolaşır gibi görünen münafıklar 
tavsif olunacaktır ki evvelkilere, inat kafirleri, bunlara da ilmen veya amelen 
reyb kafirleri diyebiliriz. Bunlar ayrı bir kıssa ile kafirler kıssasına rapten beyan 
ediliyor. Fakat müminler hakkında dört ayet, kavilleri ve fiilleri bir olan malüm 
kefere hakkında ancak iki ayet inzal buyrulduğu hâlde kavilleri fiillerine 


benzemeyen bu münafıklar hakkında on üç ayet inzal buyrulmuş ve bu suretle 
kafirler sınıfının ayetleri on beşe baliğ olmuştur ve bütün bunlar, evvelâ 
Resulüllah'ı, ikinci olarak müminleri irşat içindir. 


Bakara 8 - 20 
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İnsanlar içinden kimisi de vardır ki Allah'a ve son güne iman ettik derler de 
mümin değillerdir. (83 Allah'ı ve müminleri aldatmağa çalışırlar, halbuki 
sırf kendilerini aldatırlar da farkına varmazlar. (9) Kalplerinde bir maraz 
vardır da Allah marazlarını artırmıştır ve yalancılık ettikleri için bunlara 
elim bir azap vardır. (10) Hem bunlara yeryüzünü fesada vermeyin 
denildiği zaman biz ancak ıslahçılarız derler. (113 Ha! Doğrusu bunlar 
ortalığı ifsat edenlerdir, bunlar, lâkin şuurları yok, farkında değillerdir. (12 
Yine bunlara insanların iman ettiği gibi iman edin denildiği zaman "ya biz 
o süfehanın iman ettikleri gibi mi iman ederiz?" derler; ha doğrusu süfeha 
kendileridir ve lâkin bilmezler. (13) Bir de iman edenlerle karşılaştılar mı 


"amenna" derler ve kendi şeytanları ile halvet oldular mı "emin olun 
derler, biz sizinle beraberiz, biz ancak müstehziyiz." (143 Allah onlarla 
istihza ediyor da tuğyanları içinde bocalarlarken kendilerini sürüklüyor. 
(15) Bunlar işte öyle kimselerdir ki hidayet bedeline dalaleti satın 
almışlardır da ticaretleri kâr etmemiştir; yolunu tutmuş da değillerdir. (16) 
Bunların meseli şunun meseline benzer ki bir ateş yakmak istedi, vaktaki 
çevresindekileri aydınlattı, tam o sırada Allah nurlarını gideriverip 
kendilerini zulmetler içinde bıraktı; artık bunlar görmezler. (17) 
Sağırdırlar, dilsizdirler, kördürler, artık bunlar dönmezler. (18) Yahut 
semadan boşanan bir yağmur hâli gibidir ki onda karanlıklar var, bir 
gürleme, bir şimşek var, yıldırımlardan ölüm korkusuyla parmaklarını 
kulaklarına tıkıyorlar... Ve Allah kafirleri kuşatmıştır. (19) Şimşek nerede 
ise gözlerini kapıverecek, önlerini aydınlattı mı ışığında yörüyorlar; 
karanlık üzerlerine çöktü mü dikilip kalıyorlar. Allah dilemiş olsa idi elbet 
işitmelerini, görmelerini de alıverirdi. Şüphe yok ki Allah her şeye kadir, 
daima kadirdir. (20) 


Nüzul Sebebi: Bu ayetlerin Medine ve civarındaki bir takım münafıklar 
hakkında nazil olduğunda ittifak edilmiştir. Rivayet olunduğuna göre bunlar Evs 
veya Hazreç kabilelerine mensup bazı kimselerle onlara hemhal olanlardır ki 
reisleri Abdullah b. Übey b. Selül'dür. Peygamberimizin ensarı olan Evs ve 
Hazreç kabileleri o zaman Yesrib denilen Medine'nin en esaslı unsuru idiler ki 
ikisine birden Hazreç maşeri de denilirdi. Bunlardan başka Medine civarında 
Kureyza, Beni Nadir, Beni Kaynuka gibi Yahudi kabileleri vardı. Medine içinde 
sakin Yahudiler de bulunuyordu. Büyük bir peygamberin gelmek üzere 
bulunduğu Yahudi âlimleri arasında söyleniyor ve Medine halkı arasında intişar 
ediyordu. Yahudiler, Hz. Musa'nın "bana benzer peygamber" dediği peygambere, 
o peygamberi Arapça (ıç! ,Js 1) resul, nebi unvanı ile bekliyorlardı ve karinelere 
nazaran bunun zamanının geldiğini seziyorlardı ve fakat bunu kendilerinden 
bekliyorlardı. O sırada Abdullah b. Übey de kendini Evs ve Hazreç içinde Yesrib 
hükümdarlığına namzet gibi görüyordu. Enfüs ve afaktaki bu ahvalden Allah 
Teala'nın hikmetiyle en evvel intibaha gelen Evs ve Hazreç oldu. Hac 
mevsiminde Mekke'ye gidip ilk Akabe'de on iki, ertesi sene ikinci Akabe'de 
yetmiş kişi Hz. Peygambere biat ettiler, onun ensarı olmağa başladılar, şirkten 
kurtulup gayba iman ettiler. Hatta bir çokları Hz. Peygamberin gıyabında iman 
ettiler. Nihayet Peygamber Efendimiz hicret buyurdular. Yesrib hicret yurdu oldu 
ve "Medine", yani şehir namını aldı. Peygamberimizin burada istikrarından sonra 
İslâm kelimesi süratle ahali arasında intişar etti. Müslümanlık ve Müslümanlar 
çoğaldı. Puta tapanlara, müşriklere karşı kahir bir ekseriyet aldı. Mamafih Evs ve 


Hazreç içinde iman etmeyen bir ekalliyet de vardı. Yahudiler ehl-i kitaptan ise de 
bilakis ekserisi haset saikiyle küfürde inat etmiş ve mamafih en büyük ulemadan 
Abdullah b. Selam Hazretleri gibi bazı bir kaç zevat da o J5i b; Ah J 3 le üste öl” 
"ais "Hem sana indirilene iman ederler, hem senden evvel indirilene." methine 
mazhar olarak ezeli imanlarını izhar etmişlerdi. İman etmeyen ve "38 gl gr" 
"küfürleri takarrur edenler..." ayetinin nüzul sebebi olan Yahudi ruhbanları, gizli 
gizli hafiye cemiyetleri rolü oynuyorlardı. Bunlar Peygambere ve Müslümanlara 
husumet etmek için öbürlerinden iman etmeyen ekalliyet ile gizlice ittifak ederek 
İslâm meyanında onlardan zahiren iman etmiş görünen bir münafıklar zümresini 
teşkil etmişlerdi ki bunların reisleri Abdullah b. Übey b. Selül idi: Allah'ın 
bildirmesi ile Peygamberimiz onları tanıyordu ve ashabının havassına da 
bildiriyordu. Bu sebeple bunların isim ve nesepleri bile rivayet olunmuştur ki 
tefsirde zikirleri manasızdır. Bu münafıklar Müslümanların ibadetlerine ve bütün 
dini hususlarına zahiren ve daima iştirak ederler ve el altından da entrika 
çevirmeye çalışırlardı. Dikkate şayandır ki bunlar zahiren küfrü mucip olan bir 
şeyi göstermemeye çalışırlar ve yalnız zahiri muhafaza ettiklerinden dolayı Allah 
Teala'nın hikmetiyle İslâm cemaatinden tart olunmazlardı. İşte zahiren malüm 
olan küffardan ziyade bu gibilere karşı İslâmi asayişi muhafaza etmek, risalet 
vazifesinde ve İslâm'da pek ehemmiyetli bir mesele teşkil ettiğinden Cenab-ı 
Allah bunlar vesilesiyle yukarıdaki on üç ayeti inzal buyurarak mahiyetlerini 
tavsif etmiştir. (0 «4 o) Nâs, insanın cemidir. Aslı ünastır. Yahut lafzının gayrı 
olarak cemi isimdir. Bazen halk ve ahali tabirlerimiz gibi avam-ı nâs manasına 
da kullanılır. Yani zikrolunan kefereden başka insanların bazısı da vardır ki J4) 
(GY als al ul Allah'a ve o ahir güne, o son güne, yani ahirete iman ettik der au) 
(Gösş halbuki bunlar mümin değildirler, mümin olmadıkları hâlde "amenna" diye 
yalan söylerler. Dikkat edilirse Peygambere imanı ekseriyetle kale bile almazlar 
da Allah'a ve yevmr-i ahire imanı söylerler ve güya bu kadarla Peygamberi tasdik 
ediyormuş gibi görünürler. Niçin mi böyle yaparlar? Bunlar böylelikle a ö,e35) 
(sil öl; Allah'a ve müminlere hud'a yapmağa kalkışırlar, onlara hud'a yarışına 
çıkarlar. Allah'ı ve müminleri de hud'a yaparmış gibi farz ederler. (çevâii YI üşesi la) 
(Bu da (e ,»,) kıraatlerinde "oses" okunur) Halbuki hud'ayı başkasına 
yapmıyorlar, ancak kendilerine yapıyorlar. Akıbette kendilerini aldatmış veya 
kendilerini aldatmağa kalkışmış oluyorlar. Kendilerini aldatıyorlar da (vs xx U3) 
hissetmiyorlar. Farkında değiller, şuurları yok da ne yaptıklarından haberleri 
olmuyor. Hud'a, esasında bir gizlilik manasını tazammun eder ve tarifi; 
başkasına karşı zahiren selamet ve sedat iham eden bir emir izhar edip batında 
ona Zarar verecek bir şeyi gizlemektir. Muhadaa, hud'a müsabakasına, hud'a 
yarışına kalkışmaktır ki ikisine birden değil, evvelâ bir taraftan başlamak şarttır. 
Nefis, bir şeyin zatı ve kendisi demektir. Ruh ve kalp manasına da gelir. Şeriat 


örfünde şehvet ve gazabın mebdei olan nefsani kuvvete de ıtlak olunur. Burada 
evvelkidir. Şuur, zahir hisle hissetmektir. Yani şu anda his halinde olan ve henüz 
hafızaya ve akla tamamen geçmemiş bulunan zahir bir ilimdir ki zühulün 
zıddıdır. İdrakin ilk mertebesi, yani bir şeyin akleden kuvveye ilk vusul 
mertebesi, ilk tecellisidir. Zira ilim, nefsin manaya vüsulüdür ve bu vüsulün bir 
takım mertebeleri vardır ki şuur bunların birincisi, yani nefsin manaya ilk vüsul 
mertebesidir. O mananın tamamına nefsin vukufu hâsıl olunca tasavvur, bu mana 
şuurun gitmesinden sonra tekrar geri getirilebilecek veçhile ruhta baki kalmış ise 
hıfız, bunu talebe tezekkür, tekrar bulan vicdana zikir ismi verilir. Şuur, bir 
haysiyetle ilmin en zayıfıdır. Çünkü sebat ve sebatı talep yoktur. Bu sebeple 
Allah'ın ilmine şuur denmez. Diğer bir haysiyetle en canlı bir ilimdir. Çünkü 
filhal ve bilfiil ince bir şühut ve huzur parıltısıdır ve ilâhi ilmin kemalini 
anlatacak en güzel bir şahittir. " sl g5 össl YI b el baş" "Emrimiz yalnız bir tekdir, 
göz açıp yumma gibidir." (Kamer 54/50). Her şuur birlik içinde bir ikiliği, ikilik 
içinde bir birliği muhtevidir ve bir anda iki şuur olmaz. Lâkin şümullü bir şuur 
olabilir ve insan ilk halinde şuur ile şuurun mazmununu, şair ile meş'uru temyiz 
edemez. Kalp kendinden ziyade meş'uruna müstağrak olur ve bunun için şuur 
daha ziyade zahir hisler ile olan harici hisse ıtlak edilir ve zahiri hislere meşair 
denilir ve buna mukabil nefsin kendindeki bir şuur haline de, kendinde bulmak 
demek olan vicdan namı verilmiştir ki buna batın his veya batın şuur da denilir 
ve doğrusu zahir his demek yalnız zahir hisler ile olan harici his demek değildir. 
Vicdan da zahir bir hisdir. Mamafih vicdan daha ziyade bir şuur şuuru demektir. 
Bu zahir his ve batın his tabirlerinde izafet veya sıfat manalarını sırasına göre 
tefrik etmelidir. Batın his için ayrıca bir batın hisler cihazı da zaruri değildir. 
Şuur hali ve ani olduğu için, akıl şuurun maverasından itibar edilir ve akıl, 
şuurun mazmununun tahlil ve terkibi ile özünü alır ve bundan istidlal ile 
zımnında ve maverasında alâkadar bulduğu levazım ve melzumata intikal eder. 
Binaenaleyh, akıl, nispet şuurundan başlar. Bunun için onun ilk kanunları butlan, 
ayniyet, gayriyet ve tenakuz şuurlarıdır. İzafet de şuurun ilk kanunudur. Çünkü 
şuurun hakikati, ruha kendisinin veya kendisindeki veya haricindeki bir emrin 
huzuren tecellisidir ki bu tecelli itibari veya hakiki bir izafetin hâsılıdır. Fakat 
şuur bu izafetin kendisi midir? Ruhun bundan bir infiali midir? Yoksa ruhun bir 
fiili midir, daha başka bir şey midir? Bu nokta tartışma konusudur. Hakiki şuur 
anın bir parıltısı olan basit bir vahdet şuurudur. Bu da önce, mutlak hakkın nefis 
bir tecelli lemhası, ikinci olarak nefsin kendine veya alelıtlak haricin nefse bir 
inikası ile başlar ki bu ikiden hangisinin önce olduğu henüz kestirilemeyen bir 
nazariyedir. Diğer şuurlar hep bunun üzerinde yürür. Bunu haiz olan nefse ruh 
veya ruh sahibi denilir. Şuur lemhaları evvelâ birer nokta gibi gelir ve nefiste az 
çok kalır ve kalmasına hıfız denilir. Hıfız bir zihin kuvvetidir ve bir mazi 


kıymetini ifade eder. Şuur, karar kılmamış, hıfız ise karar kılmıştır. Bunun için 
hıfız zühule de iktiran edebilir ve o zaman mahfuzat gayri meş'ur olur. Bundan 
da anlarız ki ruhta şuuri olmayan denilmese bile meş'ur olmayan emirler ve 
hadiseler de vardır. Hafızadaki emrin ikinci şuuruna tahattur, tezekkür ve zükur 
denilir ve şuurun sürekliliği ve sürekli kıymetleri de bu sayede husule gelir. Bu 
suretledir ki şuurlar terekküp eder. Tasavvura ve zihni ve ilmi suretlere kadar 
ulaşır. İlmin, aklın derinliği bu terkiplerin büyümesi nispetinde tedahül edecek 
ve katlanacak nispet şuurlarının katlanarak artmasındadır. Aklın bunlar 
üzerindeki seyrine nazar ve fikir denilir. Asıl ilim bu terkiplerdeki son meş'ur 
nispetinin vaki nispetine, yani hakikat olmaya ait hüküm iledir. Yani şuurun 
mebdei, mutlak hak olduğu gibi fikrin, akıl ve ilmin hedefi de muayyen haktır. 
Demek oluyor ki aklın bütün cereyanına peş peşe mütemayiz şuur hadiseleri 
refakat eder. Bu cereyanın aleti akıl, makarrı kalp, hâsılı ilim veya hayaldir. Akıl 
filhal olan şuurun maverasından başlar. Onun evveli ile, ahiri ile ve batını ile 
alâkadar olur. Bunlardan başka şuur kısmen nefsin hoşlanmak, tiksinmek, rahat 
olmak ve sıkılmak gibi bir hadisesiyle yan yana olur ki buna zevk ve his denilir. 
Bu his, velev bir nokta kadar basit ve müphem olsun, o zevkin sebebine bir hariç 
kıymeti isnat edebilirse bir ihsas tabir olunur ve şuurun ilmi kıymeti bu 
haysiyetledir. Bir lahza bakarsın sende bir keyif var, bunu duyuyorsun, bu keyfe 
bir şuurun var, bunu biliyorsun, fakat bu ciheti bırak, bu keyif neden geliyor? 
Ruhun kendi mi yapıyor? Sırf nefsi bir eser midir? Yoksa harici bir sebebin eseri 
midir? Buna dair hiçbir şey sezemiyorsan, yalnız his halindesin, bu bir sekirdir. 
Buna bir şuur denilirse, histen ibaret bir şuur demek olur. Bizzat ilmi hiçbir 
haysiyeti yoktur. Fakat bu hissin sebebine az çok bir hariciyet verebildiğin, 
mesela bedenine çarpan bir hararetin, bir havanın, gözüne çarpan bir ziyanın, 
kulağına ilişen bir sesin, burnuna dokunan bir rayihanın eseri olduğunu da 
sezebildiğin anda bir ihsas karşısında bulunursun, asıl şuur budur ve bu şuurun 
şühut denilen ilmi bir haysiyeti vardır ve işte hariçten kat-ı nazarla nefsindeki 
hadiseyi bir sen, bir de sendeki bir hadise, bir emir, mesela bir keyif olarak 
seçtiğin, yani sade neşelenmekten fazla bir şey yaptığın anda da batın bir ihsas, 
bir vicdan vardır. Hâsılı, harici olsun batıni olsun, her hissin bir ihsas ciheti, bir 
de ihtisas ciheti vardır. İkisine de his denilir. Fakat ilmiyet ve idrak asıl ihsas 
haysiyetiyle olandadır ve şuur daha ziyade bunun adıdır. Yalnız zevki olan 
ihtisas haysiyetine his denilirse de şuur ve ilim demek yaygın değildir. Buna 
Sufiler hâl tabir ederler. Hâl başka, hâle şuur yine başkadır. İhtisasın mevzuu 
yalnız "wi" "ene"dir. Şuur ve vicdan da "ene"den bütün bütün çıkamaz. Akıl ise 
şuurun maverasından başladığı için "ene"nin zatı kendini akledemez. "Ene" sade 
bir şuur veya vicdan ile kendini tanır ve kendini tanıdığı için kendine gelen 
ihsasları ve kendinden çıkan ihsasları tanır. Fakat bu tanıyışın her lemhai halinde 


bir istiğrakı vardır. Bununla bizzat "ene", şuuri bir zühul gibi muzmar kalır da 
akabinde bir teveccühe muhtaç olur ve bunun için çocuğa kendini bilmez denir. 
"Ene" şuuru hiç bulunmadığı veya sarih olduğu, yani hep "ben, ben" dediğimiz 
anlarda, ne hariçten ve ne ahvalimizden hiçbir şey bilmeyiz. Bildiğimiz zaman 
ise benliğimiz malümumuza müstağrak olur ki buna fenâ tabir edilir. Demek ki 
ilim için "ene" şuuru gizlenmeli, kalp harici tarassut ve nefsi murakabe ile iştigal 
edebilmelidir. Hak bu ikisi arasında görülür. Ahlâkta nefsi murakabe, ilimde de 
harici tarassut da mühimdir. İkilik içine bir izafet gibi tecelli eden şuur 
hadisesini, hareket, titreşim ve maddi intiba hadiselerinden fark ve temyiz 
edemeyenler, ruha, kalp sırrına aşina olamazlar da kalp ve ruh diyecek yerde 
dimağ derler dururlar. Göz ile fotoğrafi, gramofon borusu ile kulağı, ağzı bir gibi 
zannederler. Dimağ bir kütüphane olsun, onu okuyan kim? Bunu aramazlar. İşte 
"üs ey Us" "farkına varmazlar" bu hakikati gösteriyor. Münafıklardaki bu 
hud'akârlığın ve bu şuursuzluğun sebebi nedir, denilirse (v> » exs8 3) onların 
kalplerinde, yani ruhani kalplerinde hiç görülmedik helak edici manevi ve ahlâki 
bir maraz vardır. Maraz, bedeni sahih mizacından inhiraf ettirip müvazenesini 
bozan ve vazifesini matlup veçhile yapmamasına sebep olan arızi bir halettir. 
Fakat maddiyatta kullanıldığı gibi maneviyatta da kullanılır. Sıhhat asıl, maraz 
talidir. İlk fıtratta her kalp sıhhattadır. Lâkin bunlar kalbin hıfzısıhhatına 
bakmamışlar, kalplerinde büyük bir maraza müptela olmuşlardır. Burada 
marazdaki tenvin, tehvil içindir. Demek hail bir maraz var. Bütün ahlâksızlığın 
mebdei olan büyük bir maraz var, idrak ve iradenin afeti olan bir maraz var. Bu 
maraz rivayet ve dirayet tefsirlerinin ve bilhassa ilk müfessirlerin beyanı veçhile 
akidesizlik marazı, şek ve şüphe, kuşku marazı, hâsılı reyb ve nifak marazıdır. 
Bütün kötü niyetlerin başıdır. Buna müptela olan nefis, hak tanımaz, Allah'ta 
şüphe eder. Allah'ın emrinde şüphe eder. Allah'ın "4s cs, Y" "içinde şüphe 
olmayan" kitabında şüphe eder, Allah'ın Peygamberinde şüphe eder. Allah'ın 
halis mümin kullarında ve onların müstakim olan fiillerinde ve hareketlerinde 
şüphe eder, her şeyden şüphe eder, hatta kendinden şüphe eder. Bilginin kıymeti 
kalmamıştır. Lâkin benlik şuurundan da hiç çıkmaz. Nazarında hak ve hakikat 
kendinden ibaret görünür. Bakar ki kendisi reyb ve şüphe ile doymuştur. Nefsini 
kıyas eder. Herkesi ve her şeyi şüpheli görür. Yerler, gökler, ağaçlar, taşlar, 
hayvanlar, insanlar, Allah ve Peygamber hep onu aldatıyor zanneder. Suizan ile 
dolar. Her şeyden kuşkulanır. Fakat bütün fiilleri ve hareketleri ile yine kendisine 
karşı kendini tekzip eder. Zevkine, keyfine, şehvetlerine o kadar dalmıştır ki 
onlardan hiç şüphe etmez, acaba bunların aslı var mıdır, bunun sonu ne olacaktır, 
demez. Hepsine atılır, sarılır, onun için hak ve hayır hiç, zevk her şeydir ve her 
şey kendisidir. Onu, ilmi reyb içinde benlik derdi, kibir, mevki hırsı, riyaset 
sevdası sarmıştır. Bunun için imansız iken imanlıyım zanneder. Aldatmayı, hud'a 


yapmayı, entrika çevirmeyi dirayet ve muvaffakiyet telakki eyler. Müminle 
mümin, kafirle kafir görünür. Bütün bunları ne mecburiyetle yaptığını düşünmez. 
Böyle yapması, bütün uğraştığı bu şeylerin kendisinden başka bir mevcudiyetten 
akseden bir tazyik olduğunu fark etmez. Arada böyle hud'a ve adavet yerine tam 
bir muhabbetin tesisi için samimi olmaya çalışmanın kendisi için de daha faydalı 
olduğunu idrak etmez. Bunlar dünyanın nimetlerine gark olsalar yine iğneli 
beşikte gibi yaşarlar. Reyb ve nifak marazı böyle can sıkıcı bir şeydir o 
münafıkların kalplerinde işte bu maraz vardır ve her marazın, tabiat olmadıkça 
tedavisi kabildir. Bunlar ise bu marazı tedavi için gelmiş olan hak dine 
sarılmazlar da ondan da kuşkulanırlar. (Lux x âl a3 5) Binaenaleyh, Allah Teala 
bunların marazını artırmıştır. Şöyle ki; Allah Teala insanlardan, insanlar içinde 
Araptan, Arap içinde Kureyş'ten, Kureyş içinde Beni Haşim'den Muhammed b. 
Abdullah b. Abdülmuttalib b. Haşım b. Abdimenaf b. Kusay b. Kilâb b. Mürre b. 
Kâb b. Lüey b. Fihr b. Malik b. Nadr b. Kinane b. Müdrike b. İlyas b. Mudar b. 
Nizar b. Mead b. Adnan isim ve nesebiyle bir peygamber göndermiş ve ona «w, Y" 
"aa "şüphe bulunmayan" bir kitap inzal etmiş ve onu doğup büyüdüğü Mekke'de 
bırakmayıp bütün dünyaya, kıyamete kadar nur neşretmek için buraya, bunların 
bulundukları yere getirmiş ve insanlar peyderpey ona iman ederek büyük bir 
cemaat teşkiline başlamışlar, eğriliği kaldırıp, doğruluğu tamim ediyorlar, hak 
yoldan, sırat-ı müstakimden başka bir şey istemiyorlar, kuvvetlilerin zayıflara 
tasallutuna meydan vermiyorlar, hak denildi mi hatır, gönül tanımıyorlar, herkesi 
müsavi tutuyorlar. Zorbalık ile insanlardan intifa yasak, dalavere yasak, rüşvet 
ve iltimas yasak, fuhuş ve fücur yasak, neler neler yasak. Bunlardan başka 
vazifeler, farizalar, mücahedeler, muntazam suretlerle, muntazam vakitlerde 
çalışmalar, uğraşmalar, neler neler var. Aç kal, sabreyle fazilet saç, tok ol, şükret 
yine fazilet saç, putlara tapma zevkine esir olma, Allah'tan başka mabut tanıma 
ve ancak ondan yardım iste, bu olur mu? Bu hâl ile Abdullah b. Übey b. Selül 
gibilerin hükümdarlığına nasıl imkan kalır?! Bezirganların ticareti nasıl döner?! 
Allah'ın vaadi, yapacağı bu muydu?! Bu tedavi değil, bir tuzaktır, diyorlar. Artık 
o maraz Allah tarafından bunların kalplerine tabolunuyor, ikinci bir tabiat oluyor 
da gittikçe artıyor. Onlar da bu yüzden Allah'a ve müminlere karşı muhadeaya 


başlıyorlar. Maraz, bedenin sahih mizacından inhirafı ve vazifesini matlup 
veçhile yapmamasına sebep olan arızi bir halettir ki illet de denilir. Demek ki 
reyb, imansızlık ve itikatsızlık da insanda asıl değil talidir ve marazi bir haldir. 
Her çocuk doğarken iman ve itikat fıtratıyla doğar, şüphe nedir tanımaz. Bunun 
için Hak itikadı, Allah'a iman fıtridir. Bu asli fıtrat insana ileride şüpheye 
düşmesi için değil, şüpheleri atması, hak yolu bulması ve tedrip tariki ile de 
imanı tabiat edinmesi için verilmiştir. Binaenaleyh, kalplerdeki bu maraz cebri 


değildir. Bunu yapan tecrübe güzergahında nefislerin sahih fıtratı gözetmemesi, 
kalbin hıfzısıhhatine bakmaması, ahlâki marazları tedavi etmemesi, hâsılı zevk 
hissine çok düşmesi ve her şeyde kendini ve kendi zevkini görmek istemesidir. 
Bazı insanlar tecrübede bunu tamamen bulamayınca, hatalar, isabetsizlikler vaki 
olduğunu görünce kendisinin bizzat hak olmadığını takdir ve kendinden evvel 
hakka iman edecek yerde ilk fıtratta aldandığına kail olmaya ve her şeyden 
şüphe etmeye başlar ve bu şüphe ile mücadele ederek hakkı görmeye ve varlık 
cereyanının kendisinin değil, Hak Teala'nın hükmünde bulunduğunu teslim ve 
kendisinin Allah için bir ubudiyet vazifesine mahkum olduğunu itiraf etmeye 
benlik sevdası ve irade zafı mani olur da reyb ve şüpheyi esas alır ve bu suretle 
ancak şüpheye itikat eyler ve şüphe kendisi için hem tabiat ve hem gaye olur ve 
hayır namına da herkese onu tavsiye eyler. Bu cihetle Reybiyyun ve Sofestaiye 
bile bir itikadın esiridirler: Reybe itikat. Bu itikatta sabit bir "ui" "ene" yoktur. 
Tenakuz hamulesi olan bir seyyal fikir, bir "uv" "ene" hayali, bir "ui" "ene" iştiyakı, 
bir "ui" "ene" derdi, yani hiç gizlenmek istemeyen bir benlik davası, enaniyet, 
hodgamlık vardır. Fen ve felsefe bakımından hak iman, hem fıtri ve hem 
tedribidir. Fakat itikadi reyb yalnız tedribi yoldadır. İtikadi reybin böyle tedribi 
ve tecrübi görünen hususiyeti bu gibilere itikat ve ikan kakkında bir kuşku telkin 
eder. Kitaba, dine bağlanmaktan hazer ederler, istidlale, istintaca, akıl ve mantığa 
istihfaf ile bakarlar, buna muaraza için, tedrip, tecrübe ve istikrayı 
benimsememek isterler. Güya bunları şüphenin, itikatsızlığın bürhanı imiş gibi 
ileri sürerler. Bu vesile ile hayat adamı olmalı, hayat gibi her gün değişmeli, 
hayatta hiçbir numune takip etmemeli derler. Ahlâki bir siret takip eden seciyeli 
iman ve itikat sahiplerine alelıtlak, mahdut fikirli, dar kafalı adamlar nazarı ile 
bakarlar. Bilmezler ki mahdut fikirliler, yalnız hâle bağlananlar ve onun önünü 
ve arkasını görmeyenlerdir. Bilmezler ki tedribin, tecrübenin, istikranın gayesi 
de şüphe değil, tıpkı istintaç gibi şüpheden kurtulmak, hak bir itikada ermektir. 
Bilmezler ki zevkin hikmeti fanilere boğulmak, hiçlere esir olmak değil, ebedi 
bir hak visaline bir marifet lemhası edinmektir. Basiretini toplayanlar için 
küllüden cüziye, mebdeden müntehaya, müntehadan mebdee istintaç ile istikra, 
reybi silmek için aklın yekdiğerine tekafül eden evvel ve ahirin vahdetini 
gösteren iki şahidi, birbirine bakan iki yoludur ki ikisinin hâsılı, evvel ve ahiri 
hakka itikattır. Vicdan zevki de bu itikat ile hakka açılan bir şuur noktasıdır. 
Hakka iman fıtratı ile doğ, bu iman ile tecrübe yolundan doğruca geç, hakka 
iman ile öl, ona rücu et. İşte İslâm saadeti, işte kalpleri marazlı o münafıkların 
hud'a yapmak istedikleri hüda nuru. Lâkin onlar bu maraz ile ve bu marazın 
artmasıyla kalmayacak (çi vie 43) onlar için ahirette ve hatta dünyada pek elem 
veren, gayet acı bir azap da vardır. "as dç 3!" - (53841 4s La) kıraatlerinde tekzipten 
"üs" "yükezzibün" okunur. Bu azap bilhassa yalan söyler olmaları veya 


doğruyu yalan addetmeleri sebebiyledir. Bunlar daima yalan söylerler. İmanları 
yok iken imanımız var dedikleri gibi daima eğriyi doğru, doğruyu eğri 
gösterirler. Azaplarına sebep de bilhassa budur. Çünkü yalan evvelâ dünyada 
büyük bir vicdan azabına sebeptir. Yalancılar su üstünde bir yonga gibi çalkanır 
ve her lahza bir iğneli beşikte yatıyor gibi yaşar. Gerçi dünyada bu ona bir itiyat 
olur ve o azap gide gide bir nevi tatlılığa döner, onu âdeta kaşındırır. Mamafih bu 
kaşınmanın tadı bir uyuz hastalığının kaşıntıları gibi kanatan, boğucu elemlerle 
karışık bir tattır. Lâkin bunun ve bu yalan itiyadının ahiretteki azabı büsbütün 
müthiştir. Çünkü yalan söyleye söyleye kalp mütemadiyen yalan intibalar ile 
kaplanır. Ruh artık bununla nemalanır. Ruhi hayat bir vehim âlemi, bir butlan 
sahası olur kalır. Hak nuru oraya, ara sıra yanar döner bir yıldız böceği halinde 
görünen bir fener gibi gelir. Artık o kalp ve onun gözleri, kulakları fayda ve 
zararı, hayır ve şerri seçemez olur, kâr der zarara koşar, hayır der şerre koşar, 
gülistanı ateş görür kaçar, ateşi cennet sanır atılır. Derken Hakkın rahmeti ile 
arasına kalın bir sur çekilir ve fakat bu surun ara sıra açılır bir kapısı bulunur, o 
açılırsa Hak nuru, rahmet ve saadet oradan kâh imrenmek için görünür ve 
kapanır. "iall alâ yas yaly dan aşi ik şal ys" "Derken aralarına kapısı olan bir sur 
çekilmiştir; içi, rahmet ondandır, dışı ise o yönden azaptır." (Hadid 57/13) 
Nihayet bir kapanır, bir daha açılmaz olur. Onlar butlan zulmeti içinde ilelebet 
hasretle yanarlar, sönmek bilmez kara bir ateş ile yanarlar. Bu ayette "La xâl al 3" 
"Allah marazlarını artırmıştır" buyrulduğu gibi diğer bir ayette de çes8 â öp bir 
"GSS aa sl leş azl bas yesili öz "Kalplerinde bir hastalık olanlara gelince, onların 
da küfürlerine küfür katmıştır ve kafir olarak ölüp gitmişlerdir." (Tövbe 9/125) 
buyrulmuştur ki maraz ile pisliğin münasebetleri de açıktır ve bütün bunlar ilâhi 
kanunlardır. İman eden kazanır, etmeyen de yanar, yakılır. Bu münafıkları teşhis 
ettirecek ve azaplarında şiddetlendirici sebepler olacak, nifaklarına kök salan 
bazı kötü vasıfları daha vardır. Şöyle ki; (62 M1 âli Y el dsl) Bu ayet yukarıdaki 
"ul Jsâ" ya matuftur. Bunlara, şu yer yüzünde müfsitlik yapmayın, fesat 
çıkarmayın, ortalığı ifsat etmeyin diye tembih ve nehy-i ani'l-münker yapıldığı 
zaman (ü saha ösi le) | li) hayır biz müfsit değil, muslih adamlarız, ifsat değil, 
yalnız ıslah ve ıslahat yapan kimseleriz demektedirler, böyle demişlerdir ve 
böyle derler. Bilhassa Ebussuud'un da izah ettiği veçhile, bunu derken yaptıkları 
ifsatları inkâr ile örtmek isterler. Bunda asıl maksatları ise yaptıkları şeylerin 
ifsat değil sırf ıslah olduğunu iddia etmektir. Çünkü bunlar hak ve hakikati 
seçemediklerinden ve seçmek istemediklerinden, bozmayı düzeltmek sanırlar, 
yeryüzünün fesadı, Allah'ın kullarının ahvalini bozan, gerek maişetlerine ve 
gerek ahiretlerine müteallik işlerini çığırından, istikametinden çıkaran fitneler, 
harplerdir. İfsat da bunları ve bunlara sebep olacak şeyleri ihdas etmektir. 
Münafıklar da böyle yapıyorlardı. Müminlerin içine karışıyorlar, sırlarını 


kafirlere ifşa ve onları iman ehli aleyhine teşvik ediyor. İnsanları tutuşturmak, 
müminleri bozmak, zarar vermek için fırsatlar icat etmek ve fırsatlardan istifade 
eylemek gibi şenaatler yapıyorlardı. Müminler de bunları teyakkuzlarıyla gözden 
kaçırmıyorlar, gaflet etmiyorlar ve nehy-i ani'l-münker dini vazifesini yapıyorlar, 
münasip surette nasihat ve ihtarlarda bulunuyorlardı. Lâkin münafıklar ne 
nasihat dinlerler, ne de dinlemek isterler. Bunlara karşı "üste ös 44" "biz muslih 
adamlarız" derlerdi. Müminler bunların yalan yanlış ıslahçılık davasına 
inansınlar mı? İşte Cenab-ı Hak bu noktayı şu tembih ile tenvir ediyor: ça ee Yi) 
(03x849 Sis özüni Ey iman ehli! Sakın aldanmayınız, uyanık durunuz! Bunlar 
müfsitler güruhunun kendisidirler, müfsitler güruhu dedikleri ancak bu kısım 
kimselerdir. Bu muhakkaktır. Lâkin bunlar böyle olduklarını hissetmezler, buna 
da şuurları olmaz. Bunların bugün şuurları olmadığı gibi yarın da yoktur. Dedik 
ya, kalp marazı, reyb marazı onlara her şeyi maküs gösterir. (&0 öl US! şid al döl) 
bir de sade lâf ile, mücerret Allah'a ve ahir güne iman ettik demekle iman 
olmayacağının ihtar edilmesi ve emr-i bilmaruf yapılması için bunlara "şu 
insanların, şu tam insanlanların iman ettiği gibi, peygambere ve ona inzal edilene 
ve ondan evvel inzal edilene de zahiren ve batınen, kalben ve lisanen iman 
ediniz" denildiği zaman (slşâali öl US öesi | 5) "biz o sefihlerin, budalaların iman 
ettiği gibi iman eder miyiz?" dediler, müsavata razı olmadılar. Lügaten sefeh, rey 
ve davranışta hafiflik ve yufkalıktır ki akıl noksanından neşet eder. Yani ucu 
budalalığa varan hafiflik, fikirsizlik, temkinsizliktir ki mukabili ağırbaşlılık, tam 
akıllılıktır. Şer'an de akıl ve dinin muktezası hilafına harekettir ki mukabili rüşt 
ve sedattır. Lisanımızda sefahet de bu manada marutftur. Hâsılı, sefeh ve sefahet 
rey ve fikirde heva ve hevese tabi olmak, akıl ile değil zevk ile hareket etmektir. 
Bu da ya esasen budalalıktan veya aklın hükümsüz kalması itibariyle budala 
halinde olmaktan neşet eder. Binaenaleyh, münafıklar lisan hasebiyle bunu 
budala manasında kullanıyorlar. Acaba münafıklar bunu söylemekle küfür ilan 
ederek nifaktan çıkmış, açıktan kafir olmuş olmuyorlar mı? İmam Vahidi buna 
cevaben "bunlar bu sözü müminler arasında değil, aralarında izhar ediyorlardı. 
Cenab-ı Allah bunu haber veriyor" demiştir. Lâkin bu, siyakın zahirine 
muhaliftir. Çünkü "Js!4" "denildi" ile "ww "dediler"in aynı zamanda vukuunu 
iktiza ediyor. Gönüllerinden böyle dediler manasını vermek de zahirin hilafıdır. 
Doğrusu, bu söz tam münafıkça, iki yüzlü, tevriyeli bir söz olduğundan "biz 
sefihler gibi iman eder miyiz" tabirinin bir mahmili sahihi de mümkündir. 
Binaenaleyh, bunu nasihat edenlere karşı söyledikleri zaman da kati bir küfür 
ilanı yapmış olmuyorlar. Bu da münafıklığın ve münafıkane küfrün hususi bir 
nevi oluyor ki "as »£ ax414" "Dinle, dinlenilmez olsaydın!" (Nisa 4/46) demeleri 
gibidir. Yukarıda münafıklar "wa 45" "insanlar içinden" diye insanlardan 
sayıldığı hâlde burada "etçil öl us" "insanların iman ettiği" diye insanlara mukabil 


tutuluyor, onlardan ayırt ediliyor ki bunda ne güzel nükteler vardır! Münafıklar 
insanlar ile müsavata razı olmuyorlar ve kendilerini üstte ve münevver, akıllı bir 
mütemayiz sınıf farz ediyorlar ve bu zan ile onlara hud'a etmeğe cüret ediyorlar. 
"yali yal US | sil" "insanların iman ettiği gibi iman edin" tekabül ve teşbihi de onların 
beğenmedikleri insanların onlardan daha kemalli olduklarını ve kendilerinin de 
onlar gibi iman ederek müsavata nail olmalarını ve böyle olmasının kendileri 
için tedenni değil, terakki olduğunu anlatıyor ki bu onlara "siz henüz insan 
değilsiniz, insan olunuz" mealinde bir ihtarı tazammun ediyor. Münafıklar da 
cevapta o insanları tahkir ediyor, o budalalar diyor, müsavata razı olamıyorlar ve 
böyle yaparken hem bu tefrikte Allah'ın kendilerine iftira etmediğini halleriyle 
tasdik ediyorlar, hem de iman hususunda kendilerine bir temayüz hakkı 
verilmediğinden dolayı müsavi iman teklifini reddeyliyor, fakat sarahaten biz 
iman etmeyiz de demiyorlar. Kendilerinin hususi ve başka bir imanları olduğunu 
ve olması lâzım geldiğini ima etmek istiyorlar. İnsanlar, nazarlarında hakir 
görülmüş, budala oluyor. Bunun için Cenab-ı Hak yukarıda "ww o" "insanlar 
içinden" diye mutlak olarak insanlardan sayıyor. Burada da insanların kemalini 
göstererek münafıkları kendi ikrarlarıyla insanlardan saymıyor. Gerçi, Arap 
lisanında da "ww" "insanlar" tabiri, makamına göre kâh tazim ve kâh tahkir 
manasını ifade eder. Demek ki iman hususunda münafıkların, reyb ehlinin 
saplandıkları mahsus fikir, imanın insan için bir tuzak olması ve binaenaleyh, 
sırası gelince yalnız avamı gemlemek için kullanılması noktasında toplanır ve 
bunun için kafirlerle beraber yaşamak imkanını gördükleri zaman imanın 
lakırtısından bile sıyrılırlar. Müminler içinde yaşamağa mecbur kaldıkları zaman 
da imandan bahsederler. Lâkin havassın imanı ile avamın imanı arasında zaruri 
bir fark ve temayüz bulunacağı davasından feragat etmezler. Halbuki İslâm 
dininin teklif ettiği iman şeraiti, hak ve hakikatin en umumi ve en külli olan 
anahatları olduğu için imanın aslında ve şartlarında havas ve avam farkı bahis 
mevzuu olamaz. Bu fark, o imanın amellerinde ve kemal mertebelerinde bahis 
mevzuu olabilir. Asıl prensipte müsavat başka, bunda terakki meselesi yine 
başkadır. Halbuki reyb ehli imanın esasını, kalp safvetini, ihlası budalalık telakki 
ettiklerinden müminlere, aldatılmağa hazır, safdil, budala gözüyle bakarlar. Fakat 
Allah Teala buyuruyor ki (0343 Y ©S1; elşâli a aşi Yİ) şunu muhakkak biliniz ki, sefih, 
budala, ancak o münafıkların kendileridir, lâkin bilmezler. Gerçi onlar 
kendilerini, ilim ve marifetle herkesten mümtaz görmek isterler ise de onların 
ilim ile münasebetleri yoktur. İlim bir ikan işidir. Hele istikbale ait olacak ilim, 
Ikanlı bir mantık ve istintaç işidir ki başı Hakka iman, gayesi Hakka ermektir. 
Onlar ise baştan sona reyb ile doludur. Yukarıda münafıkların evvelâ "üs xs Ve" 
"farkına varmıyorlar" nefy-i hâl, ikinci olarak "os »&Y" "farkına varmayacaklar" 
nefy-i istikbal sigası ile his ve şuurları, burada da "ös; Y" "bilmezler" diye 


ilimleri nefy olunmuştur ki bunda hem mebde ve gaye itibariyle zem ve tevbih 
bakımından tedrici bir terakki vardır ki marazın ziyadeleşmesi ile mütenasiptir, 
hem de ilim ile şuurun mevzu farklarına işaret vardır. Din ve iman, sefahet ve 
sefahet olmaması meselesinin sadece his ve şuur ile değil, ilim ile alâkadar 
olduğunu ifade ediyor. Bu münafıkların mümin olmadıklarını ve ahlâken ne 
kadar düşkün olduklarını şununla daha iyi anlarsınız. (4d (961 ei a4) Bir de 
bunlar müminlere rast geldikleri zaman mutlak olarak "amenna" derler, budala 
zannettikleri müminlere yaltaklanır, yüzden hulüskârlık, mürailik ederler, is 35 
(eesblâ Çi kendi şeytanlarına, gizli mukavelelerle, gizli meclislerde kendilerine 
gizli gizli fitne ve fesat dersi veren mütemerrit, çıfıt, şeytanlık üstatlarına tenhaca 
varıp halvete çekildikleri zaman da (&x-U! 4 "Biz her hâlde sizinle beraberiz, 
bundan emin olunuz" derler, şeytanlıkta beraber olduklarına ikrar verirler ve 
müminlere karşı yaptıkları yoldaşlıktan kuşkulanmasınlar diye mukadder suale 
cevap makamında şunu da ilave ederler: (ö5€xw ösita) "Şüphe yok ki biz, başka 
değil, hep müstehzi takımıyız, hep böyle istihza, alay eder dururuz" derler ve 
ahlâksızlıkları ile iftihar ederler. Sadakat arz ederken hıyanetlerini, şecaat arz 
ederken sirkatlerini söylerler. İşte ilim ve akaitte istihfaf ve istihzanın küfrü 
mucip olması hakkındaki genel kaide bu gibi ayetlerin mazmunudur. Rivayet 
olunduğuna göre Abdullah b. Übey, yardakları ile bir gün sokağa çıkmışlar, 
sahabe-i kiramdan bir kaç zatın karşıdan gelmekte olduklarını görmüşlerdi. İbn 
Übey yanındakilerine "Bakınız, ben şu gelen budalaları başınızdan nasıl 
savacağım!" demiş ve yaklaştıkları zaman hemen Hz. Ebü Bekir'in elini tutmuş 
"Merhaba, Beni Temim'in seyyidi, şeyhulİslâm, Resulüllah'ın mağara arkadaşı 
olan, nefis ve malını Resulüllah'a sunmuş bulunan Hz. Sıddık!" demiş, sonra Hz. 
Ömer'in elini tutmuş "Merhaba, Beni Adi'in seyyidi, dininde kuvvetli, nefis ve 
malını Resulüllah'a sunmuş bulunan Hz. Faruk!" demiş, sonra Hz. Ali'nin elini 
tutmuş "Merhaba, Resulüllah'ın amca zadesi, damadı, Resulüllah'tan (s.a.V.) 
başka bütün Beni Haşim'in seyyidi!" demiş ve işte o zaman bu ayet-i kerime 
nazil olmuş. Daha tafsilli diğer bir rivayette Hz. Ali "Ya Abdullah! Allah'tan 
kork, münafıklık etme, çünkü münafıklar Allah'ın mahlukatının şerlileridir." 
demekle "Müsaade et ya Ebe'l-Hasan, benim hakkımda böyle mi söylüyorsun, 
vallahi bizim imanımız sizin imanınız gibi ve bizim tasdikimiz sizin tasdikiniz 
gibidir." demiş ayrılmışlar, Abdullah b. Übey arkadaşlarına "Nasıl yaptım 
gördünüz ya; işte siz de bunları görünce böyle yapınız!" demiş onlar da "Sağ ol, 
sen bizim içimizde hayat sürdükçe hep böyle hayırlı istifadeler ederiz." diye 
kendisini meth ve sena etmişler. Müslümanlar da varıp Hz. Resul'e haber 
vermişlerdi ve akabinde bu ayet nazil oldu." da denilmiştir. Bu rivayete göre 
"amenna" diyen esasen İbn Übey b. Selül oluyor ve bu sözle arkadaşlarını da 
temsil ediyor. Yukarıda "Js ve 4 öş" "İnsanlar içinden" diye müfret suretinde 


başlanması da bunu ima eyliyor. Fakat ayette bunların hepsinin beraber varıp 
tenhada, halvette görüştükleri şeytanların, şeytanlık muallimlerinin bunlardan ve 
İbn Selül'den başka ve birden ziyade bir cemi olduğunun tasrih buyrulmuş 
olması ve "çSx4U öyğeiw sila" "biz sizinle beraberiz, biz ancak müstehziyiz" 
fıkralarının sevk sureti, bu şeytanların münafıklar güruhunun arkasında ve 
onlardan hariç ve fakat onlarla gizli bir alâkayı haiz gizli bir teşkilata delalet 
ettiği aşikârdır. Ayet-i kerime hâdisenin daha derin, daha gizli menbalarda 
cereyan ettiğini göstererek Resulüllahı ve iman ehlini tenvir etmiştir. Bunun için 
bir çok müfessir, bu şeytanların, münafıkların reisinden başka müşrik reislerine 


ve Xi Yahudi ruhbanlarına işaret olduğunu nakletmişlerdir. Şeytan, şeytan 
herhangi bir mütemerrit, yani azgınlıkta, şer ve habislikte fevkalade bir 
temayüzle sınıf ve benzerlerinin haricine çıkmış çok şerli, çok inatçı manasına 
cins bir isimdir ki gerek insandan, hayvandan, yılan gibi görünen mahluklardan 
ve gerek sair gizli mahluklardan ruhi alâkası bulunan habislere ıtlak olunur. 
İnsan şeytanı, hayvan şeytanı, cin şeytanı denilir. Nitekim Kur'an'da insan 
şeytanları ve cin şeytanları tabirleri çok defa gelecektir. İnsan görünür, fakat 
esası habislik ve şeytanlığı görünmez eserleriyle belli olur. Binaenaleyh, insan 
şeytanında bile şeytanlık gizli bir emirdir. Bunun için şeytan ismi gizli bir habis 
kuvvetin, bir habis ruhun mülahazasına raci olur ve insan şeytanı, cin şeytanına 
merbut demektir. Melek mukabili olan cin şeytanı, yani gizli şeytan, bazı 
filozoflarca yalnız manevi mücerretler olarak izah edilmiş ise de bunun maddi 
haysiyetini de inkâr etmek doğru olamayacağından buna habis olan maddi 
kuvvetleri de ilave etmek zaruridir ve Ehl-i Sünnet'in izahı böyledir. Bu suretle 
şeytan cins ismi, bilhassa görünmeyen ruhlara ve habis kuvvetlere isim olmuştur 
ki yaratılışta her cins bir ilk fert ile başlamış olduğundan şeytan denilince bu 
cinsin babası olan o ilk fert, yani İblis hatıra gelir ve o zaman has isim gibi olur. 
Şeytana Farsçada "diyv" denilir ki bu kelime Garba, dolaşmış, aksine ilâh 
manasına "diyö" olmuştur. Lügat âlimlerinin beyanına göre şeytan kelimesi 
mefhum bakımından bir sıfat manasını haizdir ve bunun iştikakında iki kavil 
vardır. Birisi Sibeveyh'in dediği gibi uzaklık manasına (6k4) kökünden Je 
veznindedir ki baid, uzak demektir. Gerçekten, şeytan da haktan uzaktır. Ondan 
da uzaklaşmak lâzım gelir. Diğeri ihtirak veya butlan manasına (&) kökünden 
öm vezninde olmasıdır ki yanmış ve batıl demektir. Gerçekten, şeytan da 
böyledir. Bu suretle kelime âlem olmadığı için munsarif olmuştur. "oks" 
kökünden Arap lisanında diğerlerinde de bulunduğu bahis mevzuu oluyor. 
Binaenaleyh, şeytan bir cins isimdir. Bundan cin şeytanı cinsi akla gelmekle 
beraber insan şeytanı da hakikat olarak ıtlak edilir ve hatta hayvana bile. Nitekim 
Hz. Ömer Şam'a teşriflerinde bir ata bindirilmiş idi. Biner binmez at çalım 


yapmaya başlayınca hemen inmiş ve beni bir şeytana bindirdiniz, buyurmuş idi. 
Bu ayette ise insan şeytanları olduğunda müfessirlerin ihtilafı görülmüyor. Bu 
yedi ayette münafıkların mahiyetleri, ruhi halleri, evsaf ve sabit şenaatlerı, tam 
bir belagat ve vecizlikle fezleke edilerek ihbar buyrulmuş, baştaki "ül ö;" 
"insanlardan..." ayetinin mazmumuna nazır olup onu en zahir cihetiyle tafsil ve 
izah eden bu yedinci ayet ise, onların bütün ruhlarını kendi ikrarları ile iki 
kelimede hulâsa ederek gösterivermiştir. Şüphe yok ki bu şenaatleri işitenlerin 
derhal gayızları kaynar ve onların elem veren azaba müstehak olduklarını teslim 
etmekte hiç tereddüt etmeyerek kahrolsunlar diye feryatta acele eder ve Cenab-ı 
Allah'ın hemen bunları mahvetmesini veya asınız, kesiniz gibi bir emir 
vermesini hırs ile gözetir ve bu hırs ile bir lahza hayatta kalmalarını görmemek 
ister. İşte Cenab-ı Hak İslâmi hassasiyetin böyle heyecanlı bir dereceye geldiği 
nazik bir dakikada bütün bu heyecanı teskin ve endişeleri izale etmek için derhal 
buyuruyor ki (03845) aşili çi anda; aş ss öy al) Allah onlarla istihza ediyor ve daha 
edecek, yani kendilerini maskaraya çeviriyor ve daha çevirecek de. Böyle kalp 
körlüğü ile şuursuzluk, basiretsizlik, idraksizlik içinde tuğyan edip gitmelerine 
âdeta medet ve imdat ediyor ve azgınlıklarına meydan veriyor. Diğer tabirle, 
körü körüne tuğyanlarında sürükleyip götürüyor. Bu ilâhi istihza cümlesinden 
olmak üzere bunlara dünyada Müslüman muamelesi yapılır, İslâm cemaati 
haricinde tutulmazlar. Münafık olmayan gayrimüslimler gibi ayinlerinde, hususi 
dini hükümlerinde serbest değillerdir. Münafıklara gerek ibadetler ve gerek 
muamelelere müteallik ilâhi ahkâmın hepsi Müslümanlar gibi tatbik edilir. 
Müminler bunlara dikkat etmeğe, bu hususta gözlerini açıp mücahede etmeye, 
hükmün ipini ellerinde tutmağa memur edilmişlerdir. Bunda başlıca üç hikmet 
vardır: Birincisi İslâm'ın sabır ve sekineti, yüce terbiyesi, ruhi genişliğidir. 
İkincisi, bu sayede bunların İslâm dairesinde ve İslâm ahkâmı altında yetişecek 
olan evlatlarından ciddi müminlerin yetişmesine imkan bırakmaktır. Üçüncüsü 
de bu münafıkları, kalben iman etmedikleri ilâhi ahkâmın tatbikatına mecbur 
etmek suretiyle her lahza gönül azabı içinde bırakmak ve maskaralıklarının 
cezasını dünyada da çektirmektir. İlâhi istihzadan biri budur. Ahirete gelince, &" 
"JUN ga RAYI yl çi şii "Şüphesiz münafıklar cehennemin en alt tabakasında" 
(Nisa 4/145) olduktan başka bunların orada da istihza muamelesine maruz 
kalacakları, cennetin kapıları kendilerine gösterilip gösterilip de kapatılıvereceği 
hadisler de beyan olunmuştur. Bu gibi muamelede Cenab-ı Hakkın ben ve biz 
gibi mütekellim sigası ile hitap etmeyip de gaip gibi Allah buyurması, celâl ve 
kibriyasını izhar içindir. Mesela bir kumandanın, maiyetine hitaben ben şöyle 
istyorum demesiyle kumandanınız böyle istiyor demesi arasında ne büyük fark 
vardır! İstihza bir kimseyi şaka içinde maskara etmek, şeref ve haysiyetini 
kırmak istemektir. Kırmak veya seri katl manasına (s a) den alınmadır. Burada 


Allah Teala'ya istihza yakışır mı diye hatıra derhal bir sual gelir. Lâkin, Allah'a 
isnat olunan fiillerin ve sıfatların ekserisinde gayelerinin murat olduğunu 
Fatiha'da görmüştük. Malümdur ki istihzadan gaye şaka değil, şeref ve haysiyeti 
kırarak maskara etmek ve budalalığı yedirip sezdirmeden tahkir ve istihfaf 
eylemek ve bundan bir rıza duymaktır. Halbuki, münafıklar gibi müstehzilerin 
çoğu istihza ettikleri kimseleri hakikaten tahkire muktedir olamazlar da çok 
vakit, budalalık ve hakaret müstehzilerin kendilerinde kalır ve onunla eğlenirler. 
Halbuki Cenab-ı Allah, rızasının hilâfına hareket edenler hakkında ilâhi adaletini 
izhar etmek için böyle bir tahkir ve tezlili murat ettiği zaman onları hakkıyla 
zelil ve rezil eder ve bütün kainat nazarında kötü namlı eyler de o, bir mecnun 
gibi kendisinin bu halinden haberdar bile olmaz. Ayıplarını gizliyorum 
zannederken bütün âleme teşhir eder de farkında olmaz. Dünyada, şuurun bu 
çekilip alınma tarzının en büyük bedbahtlık olduğunda ise şüphe yoktur. İşte 
Allah'ın istihzası ki bunu ancak Allah yapabilir ve bu bir ilâhi adalettir ve her 
adalette ilâhi rıza vardır. Birisi süslenmek ister ve karşısında altın yaldızlı bir 
kağıt görür, okumasını bilmez, zinet diye göğsüne yapıştırır, sokağa çıkar, ve 
bununla çalım satmak ister, görenler ise bakarlar levhada "haza rezil" yazılmış, 
zavallının haberi yok, olması ihtimali de yok. İşte Allah korusun, bu bir ilâhi 
istihza olur. Allah Teala münafıkları tuğyanlarında böyle maskara eder. Bu 
manalar hasebiyledir ki şer'an Allah'a müstehzi denilmez fakat istihza eder 
denilir. (5044 âDLal | ş âdi pall eni gi) Bunlar öyle kimseledir ki hidayet bedelinde 
dalaleti satın almışlardır. Hidayet tam ellerine değmiş, malları olmuş gibi iken 
onu vermişler, dalaletle trampa etmişlerdir (ee 455 css, Ls) de ticaretleri kâr 
etmemiştir (cxçs | 48 us) ve kâr yolunu bulma ihtimalleri olmamış, kâr yolunu 
tutamamışlardır. Bunlar hidayet ve muvaffakiyet nasip olanlardan değillerdir, 
çünkü ticari muamelede başlıca iki maksat vardır. Birisi sermayenin selameti, 
diğeri kârdır. Halbuki bunlar sermayelerin sermayesi olan hidayeti vermiş 
yerine, onun ziyanı demek olan dalaleti almışlardır. Binaenaleyh, ne kâr kalmış 
ne kâr ihtimali, kâr yolu. Bu ayet müttakiler hakkındaki "pey ven çe öğ" "İşte 
bunlar, onların Rabbinden bir hidayet üzerindedirler" ayetinin muadili olarak 
ibaresiyle münafıkların son hallerini dile getirir ve mamafih işaretiyle bunların 
şeytanları olan keferenin akıbetlerini de müştemildir. Cenab-ı Hak bunların 
hallerini, dünyada her şeyden önce bildikleri, en hususi emel edindikleri ticaret 
ve murabahacılık halet-i ruhiyesine göre temsili bir istiare ile tasvir buyurmuş ve 
dini hidayetin nefsinde mühim olan dünyevi ticaretten önce ve onun selameti 
için de zaruri bir şart olduğunu anlatmıştır. Bu tasvirde ticaretin büyük bir methi 
vardır. Fakat ticaretten evvel onun hakiki, lâzım bir yolu bulunduğuna ve bu 
yolun güzel idrak ve istikamet yolu olduğuna ve ticarette yalan, hud'a ve entrika 
yolunun hakiki bir kâr yolu olmadığına tembih ve binaenaleyh, istikamet 


kanununa sarılabilmek için dini hidayete erme şartının önce olduğuna işaret 
buyrulmuştur. Mahiyetleri bilinen, "xi yı" "dikkat, dikkat" diye haklarında iki defa 
teyakkuz ve intibaha davet vaki olan ve bu iki ayet ile de akıbetleri, hasarları 
tasvir buyrulan münafıkların içten içe İslâm'ın gayesini ve İslâmi hayatın 
cereyanını çığırından çıkarması bakımından zararları açık bulunduğundan bir 
taraftan bunlar hakkında aleni kafirden ziyade nazar-ı dikkati celp ile müminleri 
tenvir etmek, diğer taraftan bu münafıkların nefsülemirdeki hasar ve akıbetlerini 
hususi bir surete sokarak kendilerini korkutmak ve herkesi nifaktan sakındırmak 
için bu bapta temsilen dört ayet daha inzal buyrulmuştur. Şöyle ki, (xe&.) Mesel, 
aslında "misil" ve "nazir", yani bir şeyin benzeri, eşi manasınadır ki Kamus 
mütercimi "bektaş" diye göstermiştir, Şebeh, şibih şebih denildiği gibi mesel, 
misil, mesil denilir. İkinci olarak vaktiyle bir hâdise ve bir tecrübe münasebetiyle 
söylenmiş olup atalar sözü diye dilden dile dolaşan güzel sözlere, darbımesellere 
ıtlak edilmiştir. Çünkü bunların mevridi sebebi denilen ilk hâdiseler madribi 
denilen son hâdiseye benzer addedilerek temsil edilmiş bulunur. Sütten ağzı 
yanan yoğurdu üfler de yer gibi. Üçüncü olarak taaccüp edilecek ve garip 
görülecek tuhaf ve ibretli bir hâle veya bir sıfata veya bir kaziyeye ve hikâyeye 
de mesel denilir ki darbımesel gibi dilden dile dolaşmağa ve her yerde 
söylenmeğe lâyık olduğu cihetle ondan istiare edilmiştir. Bu sade nakil ve hikâye 
olunur. Darbımesel gibi her iradında bir teşbih ve temsil manası mülahaza 
edilmez, fakat ilk şöylenişi hakikat de olabilir, temsili bir istiare de olabilir. Buna 
destan da denilir. Dillere destan oldu deriz. Destan manzumeleri bundan 
alınmadır. Bu manadan, delil ve hüccet manasına da gelir. Çünkü bu gibi 
meseller, gerek bir nadir hakikat olsun ve gerek bir hayal ve temsil, yani sırf bir 
masal olsun, şayi bir şöhreti haiz bulundukları zaman sırasında bazı hakikatler 
onlara teşbih olunarak ifade olunur. Mesela, bu iş kurt ile kuzu masalına benzer 
denilir. Biri ile diğerine temsilen istidlâl edilir. İşte edebiyatta bir hakikati diğer 
bir hakikate veya bir hayale veya meşhur bir mesele benzeterek misali bir surette 
ifade etmeğe temsil tabir olunur ki teşbih veya istiare, hakikat ve mecaz 
kısımlarına ayrılır. Edebiyatta anlatım ve cazibe bakımından temsilin beyanda 
büyük ehemmiyeti vardır. Çünkü ekseriyetle akıllar vehimlerin müdahale ve 
tasallutlarına maruz olduklarından gizli düşünceleri idrakten mahrum kalırlar. 
Temsil ise vehimleri akla bağlar da hakikati cahil ve gabi kimselere bile 
anlatmaya vesile olur. Zira temsil, dakik ve rakik gizli düşüncelerin nikab ve 
hicabını atarak onları açık hissedilenler kisvesinde ibraz eder de tanınmadık 
şeyleri tanınmış, görülmedik şeyleri görülmüş gibi izhar eder ve anlatır. İş bunun 
mevkiini bilmek ve güzelce istimal edebilmektir. Zamanlar olmuş ki geçmiş 
dinlerin gizli ruhları karinesiz temsiller ile anlatılmış ve umumileştirilmiş ve 
temsili, resmetme ve cisimleştirme ile timsaller de takib etmiş ve bu suretle 


ruhlar unutulup putlara, timsallere tapılmıştır. İşte İslâm dini "al ös gl 
"gayba iman edenler" ayetinde olduğu gibi hissedilen ve görülen imandan evvel 
doğrudan doğruya akli ve kalbi olan gayba ve hakikatin mebde ve mercii 
bulunan Hakkın vahdetine bina ettirerek, insan ruhunu meselden hakikate, 
temsilden tahkike terakki ettirmiş ve Kur'an bu terakkiyi temin için hakikatleri 
akli ve kalbi kıymetleriyle muhkem bir surette beyan ve tebliğ ettikten sonra o 
makul hakikatleri temsiller ile de idraklere yaklaştırmış ve telkin eylemiştir ve 
bunu yaparken tahkik ile temsil arasına zahir karine ikame ederek, hak ile batılı 
karışmaktan mahfuz tutmuştur. Bu sebeple Kur'an'ın beyan üslubunda, 
hakikatlerin mukabilinde temsilleri ve muhkemlerin mukabilinde müteşâbihleri 
de bulacağız. İşte beyan üslubunda hakikat ve temsilin ayrımına ilk olarak bu 
ayetten başlıyoruz. Bundan evvel münafıkların ahvali hakikat tariki ile tespit 
buyrulmuş olduğu hâlde şimdi de temsili cihetine geçiyoruz. Bundan ve bir 
sahife sonraki "dü vx; ği çiş Yal y" ayetinden o kadar vuzuh ile anlarız ki 
Kur'an, temsil üslubunu da haiz olmakla hakikatlerini rumuz ve temsile 
boğmamış, zahir hakkın hak, temsilin temsil olarak karine ile anlaşılmasını 
iltizam ve temin eylemiştir. Binaenaleyh, bu bapta, sözlü veya hâl karinesi 
bulunmayan mevkilerde tenakuz ile zati imkanı seçebilen akıl karinesinin 
delaletine müracaat olunur ve böyle bir temsil karinesi bulunmadıkça Kur'an'ın 
zahiri, sırf vehmi bir uzak görme ile tevil olunamaz. Bakınız bu ayette temsil 
karinesi lafzen bile ne kadar zahir ve müteaddittir. "ça Jus g&." "Onların meseli 
şunun meseline benzer..." Binaenaleyh, bu esasen bir teşbihtir ve meseli mesele 
teşbihtir. Burada mesel, acayip hâl, garip vaka manasınadır. Yani bunların halleri 
ve bilhassa hidayeti verip dalaleti satın alma halleri (Şu s4 şi 5) şu ateş yakan 
veya ateş yakanlar kıssasına benzer ki birisi bir ateş yakmak istemiş U «eL&i u4) 
(0 ateş parlayıp da yakanın etrafındaki şeyleri aydınlatınca (a ys» â! cw) Allah o 
kimselerin bütün ışıklarını, daha doğrusu göz nurlarını alıvermiş (wLak çi xs 5) de 
onları karanlıkta bırakmış (65: Y) ne aydınlık, ne bir şey, hiçbir şey görmez 
olmuşlar, görmez bir hâlde kalmışlar. Ateş mi sönüvermiş? Bir hayli müfessir 
öyle izah etmişler. Fakat ateş sönmeden aydınlık devam ederken Allah'ın onların 
görecek göz nurlarını alıvermiş olması daha zahir ve daha bediidir. Keşşaf sahibi 
"asla Vİ 4914" "Tab'ın kastedilmesi en uygunudur" derken bunu ihtiyar etmiş 
gibidir ki sonrası da bunu gösteriyor. Buyruluyor ki (032 »Y asi çe 2) bunlar 
sağırdırlar, dilsizdirler, kördürler, bu halden dönüp evvelki nurlu hâli bulamazlar. 
Daha vazıhı, artık kendilerine gelemezler, tamamen şaşkın ve sersemdirler, 
binaenaleyh, yolu nerede bulacaklar? Bu suretle, sönenin yalnız göz nurları 
değil, bütün şuur nuru, idrak nuru olduğu anlaşılıyor ki bu mana e ; peri ie al sr 
"S3LâE ça yu le şaşma mazmunundaki hatm ve tab'ın daha kuvvetlisidir. Bu suretle, 
kıssadaki ateş yakan, nurları gidenlerin haricinde kalır. "s8" "o kimseler" ve 


"ssl" "ateş yaktı", "as" "onların etrafı" zamirlerinin lafzen ve manen mütfret 
olması zahir olur. Resulüllah'ın davet ve hidayeti karşısında münafıkların ahvali 
de tıpkı ateş yakanın parlattığı ziya karşısında gözleri Allah tarafından görmez 
oluverenlerin hâli gibidir. Araplarda ateş yakmak, tenvir etmek, maksatları ile de 
yapıldığından bu manalarda kullanılır. Aynı şekilde, yangın çıkarmak gibi 
suikastle de olabileceğinden fitne ve fesat çıkarmak manasına da gelir ve burada 
ikisi de muhtemeldir. Bundan başka, davet hayra da olur, şerre de. Binaenaleyh, 
yangın çıkarmak ve şerre davet etmek manalarına telakki edildiği zaman, nurun 
alınmasının, ateşin söndürülmesi demek olacağı zahirdir ve bu suretle, ateş 
yakan, zulmette kalanlardan olur ki bu ateşi yakan münafıkların reisidir. "çü" 
müfrettir veya cemidir ve "s9" cemi manasınadır ve bir çokları böyle tefsir 
etmişlerdir. Fakat ateş yakmak, tenvir etmek ve hayra davet eylemek manasına 
tasavvur edildiği zaman gerek ateş yakan ve gerek (4x & "etrafında" olan akıl 
sahiplerinin nuru sönmemiş olduğu hâlde (4. 4 "etrafında olan" mazmununda 
dahil olan hayvanlar makulesinin nurları sönmüş ve o ziyadan ancak bunlar 
mahrum kalmış olurlar. Bu takdirde ancak (4) "onlar" zamiri "mâ havlehü"daki 
(4 "şey" içinde bulunan hayvan gibi insanlara raci olur. Evvelki surette, mesel 
için büyük bir bediilik ve harikalık yok gibidir. Gerçi, yanan bir ateşin ansızın 
sönüvermesi garip ise de şiddetli bir rüzgâr gibi bir sebeple az çok yine mutat 
görünür. Fakat ziya dururken şuurun, görme kabiliyetinin esasından 
kayboluvermesi ilâhi bir harikadır ve meselin en bedii noktasını teşkil eder. 
Bundan başka, evvelkinde temsil basittir, bir heyeti diğer bir heyete teşbihtir. 
İkincide ise iki heyetin mülahazasından mürekkep bir heyeti, diğer böyle bir 
heyete teşbih suretiyle bir mertebe daha terkip vardır: Peygamberin davet ve 
hidayeti karşısında münafıklar, "müstevkit" karşısında etrafındakilerin bir kısmı. 
Hz. Muhammed'in daveti ve onun irşadı baki ve fakat münafıkların izan nurlarını 
Allah almıştır ve belki bunların içinde önce kalbi iman da nasip olduğu hâlde 
bilâhare nifaka sapan, kalben irtidat ederek iman nurunu zayi edenler bile 
bulunmuştur. Kur'an nazmı işte bu temsili, böyle mana tabakaları ile bir çok 
vecih halinde ibraz etmiştir ki her birinin sahih bir vechi vardır. Muhammedi 
davetin ateş yakmak ile gösterilmesi ise ikinci temsilde görüleceği üzere şunu 
anlatır: Bu davet bir taraftan müjde, diğer tarftan uyarı ihtiva eder. Bu davet 
cennetin mukabilinde bir de cehennem ateşi gösteriyor. Bu ateşten kaçın, şu 
cennete koşun diyor. Münafıkların da müjdelere ağızları sulanıyor, uyarıdan da 
başları dönüyor, ağızdan "amenna" diyorlar, hidayet buraya kadar geliyor, Lâkin 
kalplerine iman girmiyor, çünkü izan nurları sönmüş, fenalığa ceza veren adil bir 
Allah'a inanmak istemiyorlar, her türlü emellerine kul gibi hizmet edecek 
adaletten âciz bir ilâh istiyorlar. (sU ö« ws 4) "ke-meseli sayyibin" yahut "ke- 
meseli zi-sayyibin" takdirindedir ki evvelkinde münafıkların kıssası toptan 


"sayyib" kıssasına teşbih olunmuş ve kıssaların müfredatlarında müşabehet 
gözetilmemiş bulunduğundan sade mürekkep teşbih, ikincide ise kıssaların 
cüzlerinde de teşbih gözetilmiş bulunacağından buna da mefruk veya müferrak 
teşbih denilir. Sayyib, filasıl isabetin sülâsisi olan "-" mastarından sıfat-ı 
müşebbehe olup şiddetle dökülen yağmura, bir de şiddetli buluta isim olmuştur. 
Sema, daha hususi manasıyla gök dediğimiz şu kubbe, başımızın yukarı 
tarafında direksiz, telsiz açılmış koca şemsiyedir ki Nebevi lisandan "sakf-ı 
merfu ve mevc-i mekfuf" diye rivayet edilmiştir. Esas manası yüksek demektir ki 
insanın üst tarafına gelen her yüksek şeye ıtlak olunur ve her ufkun bir seması 
olur. Ruhlar ve akıllar âlemi de bir veya müteaddit semalardır. Binaenaleyh, su. 
"sema" kelimesi esasen izafi bir manayı haiz cins bir isim olup küllü veya cüzi 
taayyün kast edildiği zaman "sL4'" "es-sema" denilir. Burada yağmur denildikten 
sonra gökten geldiği malüm iken "eledi &" "semadan" denilmesi bütün bir ufku 
kaplayan malüm semayı tasrih ederek bu yağmurun bir taraftan değil semanın 
her tarafından geldiğini anlatmak ve meselde yağmurla beraber bütün o sema 
manzarasını tasvir ettirmek ve bir de sayyibin evvelâ yağmur manasını akla 
getirmek nüktelerini haizdir. Manaya gelelim: Yahut o münafıkların hâli bir 
yağmur kıssasına, diğer tabirle yağmura tutulanlar kıssasına benzer ki semanın 
her tarafından bardaktan dökülür gibi boşanmış kuvvetli bir yağmur, («uk 44) 
onda türlü türlü karanlıklar var. Gece karanlığı, kara sayyib bulutu dünyayı 
kaplamış, yağmurun kesafeti de bunlara uyar olmuş, insanın içini sıkıyor mu 
sıkıyor, göz gönül kararıyor mu kararıyor. Binaenaleyh, zulmetler katmerlenmiş, 
iç dış zifiri karanlık, bundan başka ( ,9 dehşetli bir gök gürültüsü, titretici bir 
patlayışı, gürleyişi var ki beyinlerde çatlıyor, afakta gürlüyor, (4 »5) bir de şimşek, 
şimşek çakışı çakıp şakıdıkça, parlayıp yıldıradıkça bir ümmit lemhası gibi 
karanlıkları yarıyor, yürekleri ağza getiren bir halecan veriyor. Bunlara tutulanlar 
(Gel ğa pl çi aşa ös) yıldırayarak geldiği için yıldırım ve çarptığını 
mahvettiği için sâika ve ceminde sevaik denilen, gözlere şimşek, kulaklara 
gökgürültüsü halinde tezahür eden ucu nereye dokunursa yok eyleyen, insanı ve 
hayvanı bir anda mahveden, madenleri eriten, demiri mıknatıslayan, 
mıknatısların kutuplarını alt üst eden, hâsılı "5! <1" "savaik" denilince her türlü 
musibet ve helak ile malüm bulunan o ateşin kamçılardan, o dehşetli 
şirarelerden, yıldırımlardan parmaklarını kulaklarına tıkıyorlar, bunu da («şa is) 
ölüm korkusu ile, ölümden sakınmak için yapıyorlar. Lâkin kulak tıkamak neye 
yarar, korkunun ecele faidesi ne? (6x 48 kas w 5 Allah bütün kafirleri her 
taraflarından, içlerinden, dışlarından, dünyalarından, ahiretlerinden kuşatmıştır. 
İlâhi kudretin ihatasından harice çıkmak mümkün mü? Allah'ın izni olmadıkça 
bundan kurtulmalarına ihtimal mi var? Yıldırımdan korkulmaz mı? Ölümden 
sakınılmaz mı? Evet amma, bunlardan daha evvel Allah'tan korkmak ve onun 


azabından sakınmak lâzım gelir. Yıldırımları yapan kim? Bütün bu alâmetleri 
belirten kim? Bulutların arasından, o su hazinelerinin içinden bu ateşleri çıkartan 
kim? Onları tâ uzaklardan kulaklara işittiren, gözlere gösteren kim? Sakınmak 
hissini veren, ona göre tedbir almak kabiliyetini ihsan eden kim? O yıldırımların 
çıkış noktalarını, isabet noktalarını tayin eden ve bulutları ona göre sevk ve idare 
eden kuvvetler, melekler kimin? Hepsi, hepsi Allah'ın, yıldırımlar da Allah'ın bir 
belâsı, azabının bir numunesidir. Bunlardan korkup sakınmak isteyenlerin daha 
evvel Allah'tan korkmaları ve onun emirlerine, kanunlarına ittiba ederek 
felaketten sakınmanın, nimetine ermenin yolunu bilmeleri icap eder. Bir Allah 
korkusu insana bütün korkuları attırır. Huda'nın izni ile her korkudan 
kurtulmanın bir çaresi vardır. Fakat Allah'tan kurtulmanın imkanı yoktur. O da 
iman ve kulluk ister; kanunlarının, emirlerinin tatbikini ister. Ona bununla 
yaklaşılır; azaplarından bununla korunulur, felah bulunur. Yoksa gökgürlemesini 
ve şimşeği gördükten sonra yıldırımdan korkmanın, kulak tıkamanın hiçbir 
faidesi yoktur. Şimşek çakınca olacak olur, yıldırım yerini bulur. Gökgürlemesi 
işitildiği zaman da bunlar beş on saniye evvel olmuş bitmiştir. Ümit ve beşaret 
şimşeğin yaldızlı çakışında değil, gökgürlemesinin gümbürtülü gelişindedir. 
Bilmeyenler gökgürlemesinin şimşekten sonra, yıldırımı da bu gürültü ile 
beraber gelir zannederler. Halbuki yıldırım şimşekle düşer, esasen gökgürlemesi 
da onunla beraber patlamıştır. Daha esasında gökgürlemesi, o yıldırımı çıkaran 
sarsıntıda, sadmede, darbededir. Bulutlara, havaya bu darbeyi vuran bir kuvvet, 
onu idare eden bir melek vardır ki gökgürlemesi ismi ona kadar dayanır. Bu 
kuvvet, bu melek buluttan buluta, buluttan havaya darbeyi indirdiği zaman 
sadmesinden bir gürültü ile bir ateş, bir şirare çıkar, berk, şimşek bu şiraredir, 
yıldırım bundadır. Ses ağır gelir, sonra işitilir ve geldiği zaman size geçmiş 
olsun, Allah'ın izniyle yıldırımı düşürdüm, siz kurtuldunuz der. Binaenaleyh, 
hâdise zahiren zannedildiği gibi berk, sonra ra'd ve sâika değil, hakikatte ve 
Allah katında ra'd, berk ve sâika suretindedir. Size de berk, sâika ve ra'd halinde 
görünür ve işitilir. Bunu bilmeniz, anlamanız lâzım gelir. Bunun için Allah Teala 
"ra'dün ve berk" buyurmuş. Ra'di takdim etmekle beraber aralarını mutlak cem 
için olan "vâv" ile raptetmiş "berkun sümme ra'dün" buyurmamıştır. Bunu tabiat 
ilimleri okumamış olan ümmi Nebi Hazretleri kendi kendine elbette bilemezdi. 
Allah bildiriyor, ilim ve fen ehli de bunu tasdik edeceklerdir. Ederken ilâhi 
vahyin hakikatini anlamaları icap eder. Hele elektrik hâdiseleri ile istidlâl 
edilerek görülmeyen esiri bulmağa çalışanlar, Allah'ı daha evvel anlamalı, 
Peygamberine vahyinin hak olduğunu da hiç olmazsa bu gibi ince noktalardaki 
fenni teyitler ile itiraf etmelidirler. Ra'd sesinin bir tesbih olduğunu, bunu 
işitenlerin hamd ve şükretmesi lâzım geldiğini de unutmamalıdırlar. Sâika cidden 
müthiştir; ilâhi bir belâdır ve berk ile beraberdir. Lâkin bundan sakınmak, maddi 


ve manevi bir sâika siperi bulmak evvel gerektir. O da Allah'ı, emirlerini ve 
kanunlarını tanımakla olur. Berk çaktıktan sonra kulak tıkamanın hiçbir manası 
yoktur. O zaman insan kurtulursa mahza Hakkın inayeti ile kurtulur ve gök 
gürültüsünü işittiği zaman da kurtulmuş olduğunu bilir. O vakit Allah'ın 
kudretine hamd ve şükretmesi lâzım gelir. Bunlar ve bunları anlatan Kur'an hep 
hak ayetlerdir, bu davetlere, bu irşatlara kulak tıkamak ne bedbahtlıktır! Ra'd ve 
berkin, sâikanın manevi ve maddi hakikatini izah için, lügavi, dini ve hikemi 
tarifler vardır: Lügavisi; ra'd buluttan çıkan müthiş sesin ismidir ki önce ani bir 
patlayış ve sonra hayli uzun bir gürültü olur. Biz buna gök gürlemesi deriz. Bu 
kelime esasında titremek veya titretmek, diğer tabirle zangırdamak ve 
zangırdatmak manaları ile alâkadardır. Berk, parıldamak, yıldıramak manası ile 
alâkadar olup buluttan ani olarak çıkıp yıldırayarak, şakıyarak sönüveren bir 
parıltının ismidir ki lisanımızda şimşek tabir olunur. Bunun çakmasına da denilir. 
Sâika, gayet şiddetli, hızla gelen bir sadme bir çarpıştır ki bir ateş parçası ile 
çarptığını imha eder. Bu münasebetle mevt, şiddetli azap manalarına da 
kullanılır. Lisanımızda buna yıldırım denilir ki yıldırma ve yıldırama manaları 
ile münasebeti zahirdir. Ragıp der ki "ra'd, berk ve sâika haddizatında bir şeyin 
üç muhtelif tesirleridir." Dini izahı: Bulutları Allah Teala'nın iradesine göre 
yağmur yağacak yerlere sevk ve idare eden bir melek, yani müdrik ve muharrik 
bir kuvvet vardır ki ismine "ie 4" "gök gürültüsü" denilir. Bu melek rüzgâr 
meleklerinden başka olarak bulutları hususi surette zecr ve sevk eder. Bunun 
sevki, rüzgarın sevki gibi taş yuvarlarcasına değildir. Bu, tıpkı bir çobanın 
taganni ederek deve sürmesine benzer. Diğer tabirle ruhun bedeni idare etmesi, 
sözün, nağmenin diğerine tesir yapması gibi batından nüfuz icra eden ruhani ve 
kuvvani bir tesirdir. Bu melek bulutlarda bir gecikme gördüğü zaman çarpar, 
haykırır. Bu haykırış onun ilâhi kudretini ilân eden bir tesbih ve tekbiridir. 
İşitilen gürültü, zahiri ra'd budur. Haykırırken hiddet ve şiddeti ziyadeleşince 
ağzından ateş saçar, diğer bir tabir ile nurdan ateş kamçılar çalar. Görülen berk 
bu kamçılardır. Sâika bunun ateşin darbesidir. O kamçının ucu nereye dokunursa 
helak eder. Bunun hepsi o bir meleğin, yani "e 4" "gök gürültüsü"nün bir 
darbesinden ibarettir. Bu darbenin havaya ve dolayısı ile insan ruhunun işitme 
kuvvesine tesir ve tezahürü ra'd, daha inceden ve daha süratle gözüne tesir ve 
tezahürü şimşek ve dokunduğu şeye değme tezahürü sâika namını alır. Bulutdaki 
tesirinin hâsılı da itaattir ve bunların hepsi Allah'ın emrini icra etmekten ibarettir. 
Bu ayette "ie , ra'd sesi manasına olmakla beraber aslına da işarettir. "sase Yl gxw;" 
"Gökgürültüsü ona hamd ile tesbih eder." (Ra'd 13/13) Bu meleke ra'd meleği, 
zecr meleği, vakd meleği, berk fiiline de melek darbesi, -«. meleğin parlaması 
denilmiştir. İşte Ashap devrinden itibaren en ileri müfessirlerin rivayet edilen 
beyanlarına göre ra'd ve berk ve sâika hâdiselerinin hakikati böyle kuvvet 


mebdeine irca edilmiş, fakat kör kuvvet değil, kuvvani ve ruhani, idare edici bir 
muharrik ve müdrik olan melek kuvvetine irca edilmiştir. Fenni izahların hiçbiri 
buna muhalif olmamış ve bu daireden çıkmamıştır. Ancak kör kuvvette sıkışıp 
kalanların idraki buralara varamaz. Binaenaleyh, hikemi tarifine gelelim: Vakti 
ile en meşhuru, bulutların çarpışması, yani sürtünme ve temas ile çakmak 
taşından çıkan ses ve şirare sureti ile izah idi. Lâkin İbn Sina, Şifa'sında bunu 
pek beğenmemiş, bulutların tâ denizlerden, göllerden su buharı halinde çıkarken 
tamamen saf olmayıp az çok dumansı buhar ile ve biraz da hararet ile çıkmaları 
ve yükseldikçe su buharının daha evvel soğuması hasebiyle öbürlerini arada 
tazyik etmeleri ve nihayet bu tazyikin şiddeti ile onların itmesi ve ateş çıkarması 
hususlarını dermeyan ederek uzun uzadıya izah etmiş ve "Hâsılı, demiş, ekseriya 
ra'd ve berkin sebebi, rüzgar hareketidir ki ses ve ateş çıkarır ve bazen berk ve 
ateş çıkarma da ra'de sebep olur. Çünkü... Çünkü..." İbn Sina'dan çok önce olan 
İbn Cerir Taberi, tefsirinde diyor ki; "Diğer bir takım ilim ehli, ra'd, dediler, 
bulutların altında boğulan rüzgarın çıkıp fırlamasıdır. Ses bundandır. İbn Abbas 
Hazretleri, Ebu'l-Huld'e bir mektub ile "ra'd nedir" diye sormuştu. O da "as, e gr" 
"ra'd bir rüzgardır" diye cevap vermişti. Fakat İbn Abbas Hazretleri kendisi & y» 
"SSL öa dik "ra'd meleklerden bir melektir" diyordu..." Demek İbn Sina'nın rüzgar 
nazariyesi de eski bir nazariye olmakla beraber bunun sebebini tâ deryalardan 
gelen dumansı buhar ve hararete kadar götürmesi, esen rüzgarın ve bulutların 
elektriklenmesi hakkında kararlaşmayan nazariyeler meyanında şimdiki tabiat 
fenni de mevcut bulunuyor. Bugünkü hikemi izahlara gelince; bunları elektrik 
hâdiselerine tatbik etmişlerdir. Öteden beri, Yunanca elektron denilen kehrubada, 
görünen bir cezp hassası vardı. Sonradan bu hassanın az çok her cisimde 
bulunduğu anlaşıldı ve buna elektriklenme, kehrübailik denildi. "Tabiat âlimleri, 
tabii hadiselerde âdeten müessir olan hararet, ses, ışık, mıknatıslık gibi bazı 
amilleri sayarlar ki elektrik de bunların beşincisi oldu ve bunun muhtelif 
sürtünmelerden husule gelen kimyevi tesirleri veya sair vasıtalar ile husule gelip 
kuvvani elektriklik denilen kısımları bulundu. Bugün sanayide birçok tatbikatı 
yapılan, altın gümüş yaldızlama, eritme, kalıba dökme, telgraf, telefon, 
aydınlatma, tutuşturma ve tedavi gibi birçok hususlarda istifade edilen elektriğin 
istihsal ve istimali için muhtelif aletler, cihazlar ve makineler yapıldı. Mamafih 
elektriğin esasının ve mahiyetinin ne olduğu tamamen anlaşılamayıp ateşli ve 
ışıklı madde gibi faraziyelerde kaldı. Nihayet hararet ve ışık gibi cisimlerin atom 
denilen tek cüzlerinin hususi bir surette hareketinden veya bunların arasını işgal 
eden bir esirin hareketinden husule geldiği beyan edilerek daha ziyade bu 
sonuncuya ehemmiyet verildi ve hâsılı bütün kuvvetlerin, esasında bir hareket 
kuvvetine ircal fennin en kuvvetli nazariyesi oldu. Gerçi, elektrikte de hareket, 
hararet ve ışık değişmeleri hep görülüyor. Binaenaleyh, elektrik fennin en 


mühim bir kuvvetidir. Bu da biri erkek, biri dişi gibi müspet menfi iki cinse 
ayrılıyor. "5 zi 53! giz şi gand" "Yüce ve münezzehtir o ki, her şeyden çiftler 
meydana getiriyor." (Yasin 36/36). Bunların bir cinsten olanları birbirlerini 
itiyor, defediyor; muhtelif cinsten olanları da birbirini cezbediyor, birleşiyor ve 
cisimlerin satıhları bunlarla dolup boşalabiliyor. Bunların ittihatları gizli ve açık 
olmak üzere iki türlü oluyor. Mesela silindir şeklinde uzunca bir şey bir elektrik 
yüküne yakın bulunduğu zaman bu silindir şeklindeki şey de tesir ile farklı cins 
iki seyyaleli hamil oluyor ve havanın bunun üzerindeki baskısı bunların 
birleşmesine mani oluyor. Fakat bir vasıta ile bu baskının şiddeti azalır veya iki 
seyyalenin gerilim kuvvetleri ona galebe ediverirse bundaki müspet menfi iki 
cins elektrik birbirleri ile hemen ittihat ederek üzerinden siliniyorlar ki buna 
elektrik ifrağı denilmiştir. Bunlar bu ittihat esnasında bazen çakmak gibi bir 
sadme yapıyor ve bir şirare de çıkarıyorlar ki böyle gürültü yaparak ittihat 
etmelerine gökgürlemesi ittihadı deniliyor. Bu şirareleri biz tramvaylar işlerken 
ekseriyetle geceleri görürüz. İşte bu aletlerde görülen bu hâdise epeyce bir 
zaman evvel havanın etkileriye tevfik edilerek ra'd, berk ve sâika bunlarla izah 
edilmiştir. Bunun için sâika şöyle tarif ediliyor: Muhtelif cinste elektriği hamil 
iki bulutun elektriklerinin yahut bir bulut ile arzın elektriklerinin tevettürleri, 
gerilişleri havanın mukavemetine galebe çaldığı anda iki muhtelif elektriğin 
birbirleri ile ittihadı ile vaki olan bir elektik ifrağ ve tahliyesidir ki ra'd bunun 
sadmesi ve gürültüsü, berk bunun şiraresidir", Vaktiyle İbn Sina, Şifa'sında 
diyordu ki; "Berk ile ra'd aynı zamanda vaki olurlar. Fakat ses zamana bağlı 
olduğu için geç işitilir. Işık ise zamana bağlı olmayıp ani olduğundan daha evvel 
görülür." Bugünkü fen de diyor ki, ra'd ve berk aynı zamanda vaki olur. Gerek 
ses ve gerek ışık, ikisi de zamana bağlıdır. Lâkin sesin sürati saniyede 337 veya 
340 metre, ışığın sürati ise az çok ihtilaf ile beraber üç yüz sekiz bin kilometre 
olduğundan daha az mesafelerde ani görülür. Yani yıldırım şimşekle beraber 
düşmüş, varacağı yere varmıştır. Gürültüsü de sonradan beş ilâ on saniye kadar 
fark ile işitilir. Mesafeyi tahminen bilmek isterseniz, bir şimşek çakınca saate 
bakınız ve dinleyiniz, bir kaç saniye sonra ra'd gürültüsünü işitirsiniz. Aradan 
kaç saniye geçmiş ise onu üç yüz kırk ile çarpınız. Mesela, 7 x 340 - 2.380. İşbu 
iki bin üç yüz seksen metre size o fırtınalı bulutla aranızdaki mesafeyi gösterir ki 
ışığın süratine nazaran bu bir an meselesidir. Çünkü ışık bu mesafeyi bir 
saniyenin yüz yirmi beşte bir cüzü kadar bir zamanda katedecekdir ki bunu biz 
hissedemeyiz. Bu ifadeye nazaran yıldırım mutlaka semadan arza düşer surette 
olmayıp hilâfına da olabilir. Çünkü elektrik şiraresi her cihete münteşir olabilir. 
Lâkin ekseriya elektrik taşıyan şey cisimlere hücum eylediğinden ve arz ise pek 
ziyade elektrik taşıyıcısı olduğundan ekseriya sâika semadan arza düşmektedir. 
Fakat harici bir sebep ile arz artı elektrikle ve kendisine yaklaşan bulut eksi 


elektrikle dolu olduğu zaman hücum daima müspetden menfiye olduğu için 
sâikanın yerden göğe doğru çıkması da mümkün ve vaki deniliyor. Seyyal 
elektrik, elektrik yüklü cisimleri cezb veya onlara hücum etmek hassasına malik 
olduğundan yüklü olan ağaçlara, binalara ve bilhassa maden cinsinden eşya 
üzerine düşdüğü meşhuttur. Bunun için böyle fırtınalı havada ağaç altlarında ve 
ezcümle taşıyıcı olan çınar ve kavak ağaçları altında saklanmak gayet 
tehlikelidir. Çam ve fıstık ağaçları pek taşıyıcı olmadığından bunların altında 
saklanmak nispeten mümkündür. Sâika siperi ve avam arasında yıldırım demiri 
denilen demirin dairesi en salimdir. Bu da hak bir kanundur. Fakat bunlar da ra'd 
ve berkten önce ve ecel gelmediyse mümkün olabilir. Sâika ne yapar? Çok şeyler 
yapar! Allah korusun, insanı ve hayvanı bir anda helâk eder ve yanmaya kabil 
cisimleri tutuşturur. Madenleri eritir. Yüklü olmayan cisimleri kırar, arzın 
kütlesine girişi esnasında, geldiği istikamette ne cins cisim bulunursa kâffesini 
erittiğinden, varit olduğu cihette cam ebrusu ile karışmış, takriben on metre 
boyunda dirgen gibi bir nevi çatal külçe hâsıl olur ki buna da yıldırım demiri 
denilmiştir. Eğer demir değneğe rast gelirse mıknatıslar, eğer mıknatıslı bulursa 
kutuplarını tebdil eder, vs... Ra'dden hâsıl olan gamgame, yani çatlayıştan sonra 
çıkan gümbürtü hakkında müteaddit faraziyeler var ise de henüz mukarrar 
değildir. Bazıları seda dalgasının arz sathı ile bulutlar arasında, bir kaç defa 
aksetmiş olmasına atfeylemekte, diğer bazıları da ra'd denilen hâdisenin 
müteaddit ve şirarelerden mürekkep olup arz sathına gelinceye kadar sıkletleri 
muhtelif tabakalardan geçmesine ve her tabakanın sadası ayrı olduğundan 
mecmuunun karışımının mezkür gamgameyi teşkil ettiğine kail olmaktadır. 
Demek ki bugünkü fennin nazarında, parlamak, gürlemek, yakmak gibi en 
azından üç tezahürü bulunan ra'd, berk ve sâika hâdiseleri, sadme, şirare, cereyan 
eserleri gösteren ve esasında elektrik boşalmasına raci olan bir vakıadır. Esen 
havada, elektrikli aletlerde vukubulan şirare ve sadmenin esen havada vukubulan 
bu hâdiselere benzerliği hasebiyle tabiat âlimlerinin ekserisi semada berk, ra'd ve 
gamgame ile tatbik etmek düşüncesinde bulunmuşlar ve nihayet bunu bir hayli 
tecrübelerle teyit etmişler ve bu bapta bazı kanunlar tespit eylemişlerdir ve bu 
suretle esen havanın ve bulutların elektrik ile yüklü olduğunu kabul etmişlerdir. 
Esen havadan azade olarak her zaman cüzi, külli seyyal elektrik bulunduğu ve 
bunun bazen müspet ve bazen menfi nevinden olduğu dermeyan olunuyor. 
Beyan ettiklerine göre bulutsuz latif zamanlarda hava müspet elektrik ile 
mahmul olup miktarı günün saatlerine nispeten değişir ve ezcümle arz sathından 
1,30 metre irtifadan itibaren pek yükseklere kadar ziyadeleşir. Fakat bu ihtilâfın 
sebebi ve hangi kaide altında arttığı meçhul kalmıştır. Binalı ve ağaçlı olan 
mahallerde elektrik izleri hemen hiç yok gibi. Ancak şehirlerdeki geniş 
meydanlarda cüzi miktar müspet elektrik bulunuyor. Güneşin doğuşunda 


havanın kütlesindeki müspet elektrik gayet az iken zevale iki saat kalıncaya 
kadar son haddine vasıl olur. Zevalden sonra gurüba bir saat kalıncaya kadar 
tedricen azalır, güneşin gurübundan iki saat sonra yine artmağa başlar. Kış 
mevsimi, elektriğin miktarı yazdan fazla olur. Semada bir çok bulut 
bulunduğundan havanın elektriğine nispeten bazen müspet ve bazen menfi olur. 
Semada bulunan bulutların hareketi çok olduğu takdirde havanın kütlesindeki 
elektriğin cinsi saatten saate değişir. Fakat fırtınalı ve yağmurlu zamanlarda 
sürekli müspet ve menfi cinse tebeddül eder ve mamafih elektriğin şiddeti 
hemen hemen hususi miktarında bulunur. Hâsılı, esen havanın ve bulutların 
elektrik ile yüklü olduğu tecrübe ile müspet addediliyor ise de sebepleri şu an 
faraziyelerde kalmıştır. Bazıları diyor ki, saf su buharlaştığı esnada hiçbir 
elektrik alâmetleri müşahede olunamadığı hâlde alkali bir sıvının buharlaşması 
esnasında buharı müspet veya menfi elektrik ile yüklü oluyor. Binaenaleyh, arz 
sathında bulunan deryaların ve göllerin sularında cüzi, külli tuz bulunduğu ve 
bunların mütemadiyen buhara inkılâp ettiği bedihi olmakla esen havanın bu 
sebeple müspet elektrik ile yüklü olduğu zannolunuyor. Diğer bazıları ise arzı 
büyük bir galvanizme cihazı farz ederek kütlesinde vukubulan kimyevi tesiri, 
kendisini menfi elektrik ile yükletmiştir ve bu sebeple sathına temas eden esen 
hava da müspet elektrik ile yüklü olur, demişlerdir. Buna binaen hususi bir 
tecrübe ile beyan edildiğine göre, su ile turp birbirine temas ettiği zaman daima 
bir elektrik cereyanı hâsıl, bunun da suda atıl bulunan yabancı maddelerin 
cinsine göre bazen menfi ve bazen müspet olduğu ve bulutlar da denizlerden ve 
göllerden yükselen su buharının yoğunlaşmasından husule geldiği için ona göre 
bazısı müspet ve bazısı menfi elektrik ile yüklü bulunur. Arz da yukarıdaki gibi, 
tabii olarak menfi elektrik ile yüklü bulunduğundan sathına temas eden esen 
hava da müspet elektrik ile yüklü olur, demektedir. Hülasa, hava elektrikleniyor, 
bulutlar elektrikleniyor ve bu elektrikler geriliyor, havanın ki ekseriya bulutların 
tesiriyle gerildiği hâlde bazen harici bir vasıta ile de oluyor. İki bulut arasında 
veya bulutla hava arasında böyle müspet menfi iki zıt ve gerilmiş iki elektriğin 
tekabülünde müspet menfiye hücum ile menfinin onu cezbinden sadme ve şirare, 
ra'd ve berk husule geliyor. Görülüyor ki ses, hararet ve ziya ayrı ayrı birer tabii 
"âmil" görünürken hepsi bir harekete irca olunuyor. Hareket cisimlerin 
kütlesinde olduğu gibi zerrelerinde, cüzi fertlerinde de oluyor. Hareketin 
menşeine, yani muharrikine de kuvvet namı veriliyor ve her hareket hususiyetine 
göre bir kuvvettin eseri addolunuyor. Demek ki esasında elektrik bir kuvvettir 
denildiği zaman, bir muharriktir denilmiş oluyor. Din lisanında ise bu muharrike 
daha güzel bir tabir olmak üzere melek deniliyor. Şu kadar ki melek denilirken 
ruhani, idrak sahibi bir muharrik tasavvuru da ilave edilmiş oluyor. Zaten kuvvet 
denildiği zaman, bizatihi muharrik ve kendini hisseden ruha kadar gitmemek 


kabil değildir. İşte bu hadiselerdeki körlüğü bir ilim kudretiyle mülahaza 
ettiğiniz zaman hakikati bulmuş olursunuz. Elektriğin ittihadı da bir müdrikin 
tazyikinin esiridir. Binaenaleyh, bu izahata bile lüzum kalmadan pek iyi anlaşılır 
ki zecir meleğine tutuşturma meleği, meleğin çekmesi ve zıtlaşma kayıtları ile 
dini lisanda ilk olarak rivayet edilen esas tabiat ötesi kuvvet nazariyesiyle bu 
fenni izahatın künhüne uygundur. Evet müspet elektriği menfi elektiriğe hücum 
ettiren o zecir meleğidir ve bu bir darbedir, bundan çıkan ses, ra'd ise («e ») o 
meleğin kendisidir, berk de bir tutuşturma, bir şiraredir ve bunların bütün sırrı, 
zıtlaşmayı kaldırarak vahdeti, hakkın emrine itaati temin oluyor. Sâikaya sâika 
denilmesi de çarpıp yakması, mahvetmesi, yani fiili haysiyetiyledir. Zahirde bize 
göründüğü gibi ra'd, berkten sonra değildir; hakikatte ve Allah katında ra'd ve 
berk birliktedir. Hatta ra'din aslı, vakıaya nazaran bir öncelik haysiyeti bile 
vardır. Elektrik, çakmadan evvelki gürleme ve titreşimdir. Bulutlar ve hava, daha 
evvel bununla içlerinden titreye titreye geriliyorlar ve bu hâdisede birbirlerine 
hücum eylerken kütlevi hareketle değil, evvelâ içten içe bu titreyişle, bu ihtizaz 
ve irtiad ile hücum ediyorlar. Sonra ra'dın sesi kulaklara vasıl olduğu zaman 
sâikayı ihtar eden titretici bir tesir ile beraber onun artık geçtiğini müjdeleyen bir 
tebşiri de vardır. Sonra ayette zulümat ve savâik cemilendiği hâlde ra'd ve berkin 
müfred getirilmeleri de manidardır. Bunların bu sıradaki hallerini hiç sorma! 4s) 
(şua ik; öd Şimşek hemen gözlerini çarpıp alıverecek; (4â| sö ee suzi US) onlara 
parlayıverdikçe ışığında yürürler; (! sel açik abi (3 5) başlarına karanlığı çökerdiği 
vakit de dikilir kalırlar; çâ! ew 4 Allah dilemiş olsa idi (ça 4s ; aştı; a3) 
kulaklarındaki işitmek ve gözlerindeki görmek hassalarını da alıverirdi. Buna 
şüphe mi var? (5: 4 Sk âl y) Allah Teala kadirdir, kudreti her şeye ve daima 
yetişir. Esma-i hüsnasından biri de " şs" ism-i şerifidir ki pek kudretli, hem de 
daima kudretli demektir. Kudret, fiil ve terkin sıhhati demektir. Bu itibar ile 
kuvvetten ayrılır, çünkü kuvvet bir cihete, kudret ise her cihete nazırdır. Mesela 
bir taşın yuvarlanışı kuvvetledir; o yuvarlandığı yerden dönemez. Kudret ise 
sağa giderken aksine de gidebilir, yaparken bırakabilir, hâsılı, kuvvet zorlama, 
kudret ihtiyar ifade eder. Şey, mevcut demektir; bunda maduma şey denemez. 
Bilinmesi ve haber verilmesi sahih olabilen manasına da gelir. Bu mana ile 
mümkün olan maduma da şey denebilir. Lâkin zatıyla mümteni olan madum 
hiçbir şey değildir. O ne bulunabilir, ne bilinebilir, ne haber verilebilir. Lügaten 
aslı meşiyetten sıfat-ı müşebbehedir ki şâi dileyen, meşiy dilenmiş manalarına 
gelir. Eşyaya şey denilmesi, ilâhi meşiyetin taalluku itibariyle meşiy, dilenen 
olduğu içindir. Bu manaca Allah'a şey denmez, fakat şâi manasına olarak şey 
denir. Binaenaleyh, " ss: 4 S çe" "her şeye kadirdir"de Allah dahil değildir. 
Lâkin "ei e 4S" "her şeyi bilendir"de dahildir. Bu izahtan sonra "Allah Teala 
kendi gibi bir Allah daha yaratabilir mi?" tarzında bir tevehhüm varit olamaz. 


Zira o mümtenidir, şey değildir. Yaratılan yaratan olamaz, hem sonradan 
yapılsın, hem ezeli olsun, işte muhal imtina buna derler. Allah Teala öyle bir 
vacibülvücuttur ki onun şeriki olmama şeklindeki vahdaniyet sıfatını izale etmek 
hiçbir veçhile mümkün değildir, bu onun zati kemalidir ve bütün sıfatları da 
böyledir. Binaenaleyh, böyle her şeye kadir olan Allah Teala'yı, yarattığı gözleri, 
kulakları alıvermekten kim meneder? Bunu bilmeli, Allah'a, Peygambere, iman 
ehline hud'a yapmaktan, fesat çıkarmaktan sakınmalı, sakınmak için sâikayı 
gözetmemeli, ra'd ve berkten evvel Allah'tan korkmalıdır. Bu ayeti müteakip wi v" 
"Gael od "Ey insanlar! Kulluk ediniz..." umumi hitabı ne kadar beliğ oluyor? İşte 
Cenab-ı Hak münafıkların halini bir de böyle sayyib meseliyle tasvir 
buyurmuştur. Bu teşbih, mürekkep teşbih olduğuna göre müfredatında 
müşabehet aranılmayarak umumi suretinde münafıkların hayretini, şaşkınlığını 
tahayyül etmek kifayet edecektir. Mamafih bunu mefruk teşbih olarak tahlili bir 
surette mülahaza da mümkün olmuştur. Şöyle ki; İslâm dini hayat sebebi 
olmakta kuvvetli bir yağmura, Nebinin biseti zamanında dünyanın hâli ve her 
zaman İslâm'a karşı küffarın şüpheleri zulmetlere, dinin vaat ve vaidi berk ve 
ra'da, kafirlerin ve münafıkların namzet oldukları musibetler ve ceza sâikalara 
teşbih edilmiştir. Sonrası de İslâm'a münafıkların nazarını ve fırsat buldukça 
ondan istifade suretlerini temsil ediyor. Bu iki temsilin nüzul sebebi olarak 
Yahudilerin de, bazı rivayetlerde bahis mevzuu edildiğini görüyoruz. Buraya 
kadar Cenab-ı Allah evvelen ve bizzat Resulüne hitap ederek hitap ve hidayet 
kabiliyeti bakımından insanların sınıflarını ve her birinin mahiyetlerini, halet-i 
ruhiyelerini, akıbetlerini beyan eden bir tasnifini ve bütün ilimlerin ruhunu ve 
Kur'an hikmetleri ilminin ana hatlarını müştemil gayet derin ve gayet şümullü 
bir marifet bahsini ihtiva eden muhtevalı tenvirler ile beraber küfrü tabiat edinen 
inatçı kafirlerle reyb ve nifakı tabiat edinen münafıkların yola gelmeyeceklerini, 
korunamayacaklarını ve bunun için Kur'an hidayetinin muttakilere mahsus 
bulunduğunu ilân ettikten, anlattıktan ve temsillerle umumi davetin lüzumuna 
irşat buyurduktan sonra teklifin umumi olduğunu, mükelleflerden hiçbir sınıfın 
azade kalamayacağını, uyarma ve uyarmamanın onlar için müsavi olsa da 
Peygamberin vazifesi bakımından müsavi olmadığını anlatarak umumen 
insanlara hitap tevcih ederek aşağıda gelecek ilk emrini vermiştir: 


Bakara 21 - 25 


(21) « Gi gül kiki 2818 ya Gy ARİ gd) ARİŞ) gl GA İY 
G JAlâ la gla ya 33 Eliş lal LALA NI Sİ daş 
GİS Gl (22) dıgaki Sİ VİA A | gk Mâ GRİ, ya Ga 
da ŞRkiğıli | g8 il Alla Ögle İl Ünel Ğİ Ula vi Şİ 
ili İN gi GÜL | gidi Öğ | gk çi Ölü (23) dalla İS ğa öğ 
gl 3 şia Gİ yd03 (24) öy ÂlSİN Sale 5 ği Gali üigâğ 

Ge ğa | iğ) LAS İŞİNİ ŞABİ Oya şi iş öğ Ğİ elalLaj 


- 


ğa öğ ğa Aş gl İĞ Öa 3 Şİ NA İli 3, B yali 
(25) ös ği dg öğ gİ3İİ 


Ey insanlar!... O sizi ve sizden evvelkileri yaratmış olan rabbinize kulluk ve 
ibâdet ediniz ki korunur, muttakilerden olasınız. (213 O öyle bir lütufkâr ki 
sizin için yeri bir döşek yaptı, semayı bir bina ve sizin için semadan bir su 
indirdi de onunla türlü mahsulden size bir rızk çıkardı. Siz de artık bilecek 
hâlde iken tutup da Allah'a menendler koşmayın. (22) Eğer kulumuza ceste 
ceste indirdiğimiz Kur'an'dan şüphede iseniz, haydi onun ayarından bir 
sure meydana getirin ve Allah'tan başka güvendiklerinizin hepsini çağırın. 
Eğer sadıksanız bunu yapın. (23) Yok yapamazsanız, ki hiçbir zaman 
yapamayacaksınız; o hâlde çırası insanlarla taşlar olan o ateşten sakının! O 
kafirler için hazırlandı. (24) İman edip salih ameller işleyenleri ise müjdele: 
Kendileri için altından ırmaklar akar cennetler var. Onlardan, hangi bir 
semereden bir rızk rızklandıkça onlar, her defasında "Ha! bu bizim 
önceden merzuk olduğumuz" diyecekler ve ona öyle müteşabih olarak 
sunulacaklar, kendileri için orada pak, çok pak zevceler de var. Hem onlar 
orada ebedi kalacaklar. (25) Bu ayetin, Fatiha'daki "osdw - " "alemlerin rabbi" 
vasfının ispatına, "ww 4y" "sade sana kulluk ederiz" misakına, sonra bu surenin 
başındaki "uğ şa" "müttakiler için hidayet" fıkrasına ve nihayet üç kıssanın 
umumi suretiyle sayyib temsilinin mazmunun gayesine ne kadar münasebetdar 
olduğunu ihtara hacet yoktur. Kur'an'ın tertibine nazaran bu ayet Allah Teala'nın 
sarih olarak ilk emrini havi oluyor ki bu emir, İslâm binasının asıl temeli olan 


ubudiyet ve rububiyet tevhidinden başlıyor ve uluhiyetin rububiyete, rububiyetin 
halikiyete tevakkufunu gösteriyor ve halıkı ispat ediyor ve akabinde nübüvveti 
ve Muhammed'in sıdkını ispat ve müdafaa ediyor. («8 uy Ey insanlar! Akıl ve 
bulüğ ile insanlığın ilk kemal kademesine basmış olanlar! Bakınız, gerek "isi ay" 
"sade sana kulluk ederiz" misakını vermiş olsun, gerek olmasın, hepiniz, mümin, 
kafir, münafık, hangi sınıfa, dünyadaki kavimlerden hangi kavme mensup 
olursanız olunuz, fakir, zengin, âlim, cahil hangisinden bulunursanız bulununuz, 
hepiniz her zaman şu emir ile mükellefsiniz: (ç81â öx gül ; pSâls gl «S3 İsvel) SİZİ Ve 
sizden evvelkileri, babalarınızı, analarınızı, bütün atalarınızı, ecdadınızı ve 
sairlerini baştan nihayete halk eden rabbinize, rabbülalemine ibadet ve ubudiyet 
ediniz, tam muhabbet ve mehafetle, en güzel edep ve saygı ile ona boyun eğiniz 
ve onun emirlerine, ahkâmına itaat ediniz. "aw 4y" "Sade sana kulluk ederiz" 
misakını verenler onu ifa etsin, vermeyenler, vermeye çalışsın. Ona ibadet ve 
itaat ediniz ki (ws «uh bilfiil korunabilesiniz. Hakiki muttakilerden olmanızı 
ümit edebilesiniz. Yoksa sâikalar gibi âlemdeki hadiselerden, ölümden 
korkmakla, kulak tıkamakla asla korunamazsınız. Dikkat ediniz, "ş&u 
buyruluyor. Bu ise ümit ifade eder. Bu suretle de korunmanız kuvvetli bir ümit 
olarak gösteriliyor da korunacağınızdan emin olunuz denilmiyor. Çünkü ilâhi 
iradeyi hiçbir şey takyit edemez. Siz ibadetinizle onu korumaya mecbur 
edemezsiniz. Ubudiyet kanunu ekseri bir kanundur. Asıl koruyacak olan ilâhi 
fazl ve rahmettir. İbadet evvelemirde hilkatinizin, terbiyenizin bir şükranıdır. 
Bunun Allah'ı mecbur edecek, minnet altında bırakacak mucip bir kudreti yoktur 
ve zaten Allah'ın hak ettiği şükür ve ubudiyeti kâmilen eda da edemezsiniz. 
Binaenaleyh, ibadet ediyoruz diye her akıbetten emin olmayınız, ancak ümitvar 
olunuz ve ümidinizi Allah'tan başkasına bağlamayınız ve Allah'ı tanımak için 
hilkatinize ve terbiyenize bakınız. O zaman bilirsiniz ki bir halıkınız ve rabbiniz 
var. Hem sizi ve hem sizden evvelkileri yaratan odur. (49) O, öyle lütufkâr bir 
halıktır ki (Li 4 52 A1 8 daş) şu altınızdaki arzı size bir döşek yapmış, sizi orada 
yaratmış, yetiştirmiş, üzerinde her türlü rahatınızın sebeplerini temin etmiş, yatıp 
kalkıyor, uyuyup uyanıyor, dayanıp oturuyorsunuz. O altınızdan alınıvermiş olsa 
nerede karar ederdiniz? Kâşanelere yığdığınız kaba döşekler neye yarardı. İşte 
arz size böyle bir döşek (e eLaali ) başınızın üstündeki müzeyyen gök kubbeyi de 
bu döşeği ihtiva eden büyük, muhteşem bir bina yapmış. İnsan olup da bu bina 
içinde o döşeğe kurulmayan var mıdır? Bu binanın yanında, fakirlerin imrendiği, 
zenginlerin gururlandığı diğer binaların, konakların, sarayların ne ehemmiyeti 
olabilir? Büyük küçük, zengin fakir sizin hepiniz aynı hanede oturan ve bir 
döşekte yatan bir aile değil misiniz? Kimin binasında, kimin döşeğinde 
yattığınızı düşünürseniz hangi mevlânın kulu olduğunuzu ve olmanız lâzım 
geldiğini bilirsiniz. İşbu "sü; ekl ,' "semayı bina yaptı" bize gösteriyor ki sema 


bütün arzı kuşatır ve arz binadaki bir döşek gibi onun içindedir. Başka bir ayette 
"LA söze iv" "korunmuş bir tavan" (Enbiya 21/32) buyrulmuş olması burada binanın 
sakf ile tefsirini icap etmez. O da semanın diğer bir haysiyeti, diğer bir vasfıdır 
ki tavan gibi daima başımız üstünde görülmesi haysiyetidir. İş sade bu kadar mı 
ya? (sl elemli ie Ji 5) Burada zamir ile "«" "ondan" demek lâzım gelirken zâhir 
olarak (sl öy) "semadan" buyrulması, bundan muradın evvelki sema olmadığına 
işarettir. Zira herhangi bir şeyin üstünde olan şey, altındakinin semasıdır. Hatta 
evin tavanına bile sema denilir. Yani bir de yukarıdan, o sema tarafındaki 
bulutlardan bir su indirip (945, yal gez sö) de bu su sebebiyle size türlü 
meyvelerden, mahsullerden rızk çıkarmaktadır. Siz o bina içinde o döşekte 
yuvarlanırken bu sudan içer ve bu sayede yetişen meyvelerden, hububat ve sair 
ürünlerden kısmetlenirsiniz. Bakınız, Rabbiniz nasıl bir rahmandır. Siz bu 
saydıklarımızı hep bilirsiniz, bunları bilmek için başkaca okumağa veya derin 
felsefeler yapmaya hiç de lüzum yoktur. (üsabi çi şili â | sk v4) O hâlde siz bunları 
ve halıktan başka Allah olamayacağını bilip dururken, Allah'a, bir olan o hak 
mabuda denk aramağa, emsal uydurmağa, şerikler koşmağa ve Firavun'un 
yaptığı gibi yerde, gökte dürbünlerle Allah aramaya kalkmayınız da bu emri 
veren ve bütün bunları yapan, ihsan eden ve şeriki, naziri bulunmayan halıkınız, 
rabbiniz rahman ve rahim bir Allah'a tevhit ile ibadet ve kulluk ediniz. Endad, 
niddin cemidir. Misil ve emsal gibi ki manaları birdir. J-» "Yapma" tabiri 
gösteriyor ki Allah'a hangi şeyden olursa olsun misil tasavvur olunursa uydurma 
olur, hak olmaz, bâtıl olur. Bunu bile bile yaparsanız korunanlardan olamazsınız, 
inatçı kafirlerden olursunuz. Buna karşı bir takım insanlar; "Evet Allah belli 
amma bize böyle emrettiği ve peygamber gönderdiği ve Muhammedü'l-Emin'in 
Peygamber ve Kur'an'ın Allah kelamı olduğu ne malüm? Bu bize şüpheli geliyor, 
kuşkulanıyoruz. Bunu bile bile değil, bilmediğimizden, şüphe ettiğimizden inkâr 
ederiz" dediler ve daha diyebilirler. Bunun için Cenab-ı Hak umumi olan bu 
daveti tevhit ve ubudiyeti müteakip Resulünün nübüvvetini ve ona bahşettiği 
Kur'an'ın ilâhi bürhan olan, şüphe taşımayan ebedi bir mucize olduğunu 
sarahaten göstermek için şüphesi olanlara karşı açıktan bir müsabaka, bir yarış 
ilân ediyor ki buna "tahaddi mucizesi" denilir, Peygamber Efendimizin 
mucizeleri gerçi çoktur. Fakat maddi ve zamana bağlı olan mucizelerin kuvveti 
ve faidesi umumi değildir. Onun kuvveti, bulunduğu zamana ve muhite münhasır 
kalır, sonradan işitenler bu makul değil diye inkâr da edebilirler. Nitekim öyle de 
oluyor. Bir de beşeriyetin dinden istifadesi asıl harikalara sarılmak değil, 
Sünnetullaha, sürekli ve makul kanunlara sarılmaktadır, yani ilimdedir. Harikalar 
kulların baskısı zamanlarında Allah Teala'nın hususi inayetidir. Hidayetten gaye 
ise baskıdan kurtarmaktır. Binaenaleyh, mucizenin en mühimi ebedi, akli ve ilmi 
kıymeti haiz olan mucizedir. Bu mucize ise Kur'an'dır. Cenab-ı Allah Resulüne 


bunu o kadar katiyet ve yakin ile bildirmiştir ki Kur'an'a hiçbir insan, hatta bütün 
insanlar benzer yapamazlar. Bu bizzat ilâhi vaat ve taahhüt altındadır. Kur'an, 
herhangi mahiyette bir kelam farz edilirse edilsin, en dâhi addedilen edipler, 
hakimler ve şairler benzerini yapmaya, muaraza etmeye kalkarsa âciz kalır. 
Kur'an'da o kadar fevkalâdelik görmek istemeyen körler veya garazkârlar ne farz 
ederlerse etsinler, Kur'an ile tahaddiye kalkıştıkları zaman mağlup olagelmişler, 
hiçbir şey yapamamışlardır. Allah Teala iktidarlarını derhal bağlamış veya 
esasen hiç vermemiştir. İşte Allah Peygamberine bu kuvveti vermiş ve asırlardan 
beri de bunu ispat etmiştir. Dünya kuruldu kurulalı gayba müteallik bu kadar 
büyük ve bu kadar emsalsiz bir haberi, bu kadar ciddiyetle peygamberlerden ve 
bilhassa Hatemü'i-Enbiya'dan başka hiçbir kimse ispat etmeğe değil, dermeyan 
etmeğe bile cüret edememiştir. Çünkü yalancıların mumu yatsıya kadar yanar. 
Şarlatanlar, muvakkat bir zaman için parlar söner. Napol&on Bonaparte Mısır'a 
geldiği zaman muharebelerindeki temayüzüne güvenerek ve bunları bir mucize 
zannederek "Ben, Muhammed'i severim, o da benim gibi büyük bir kumandan 
idi, fakat ben daha büyüğüm" demişti. Bu gururu, bu tahaddiye kıyamı nihayet 
Akka kalesinden başlayarak kırılmağa yüz tuttu, nihayet söndü gitti ve o 
zamandan beri Fransızlar onun açtığı yaraları tedavi edemediler. Hâsılı tehaddi 
sırı Kur'an'ın ve Muhammed'in nübüvvetinin ebedi bir kanunu ve bürhanıdır. 
Cenab-ı Allah bu bürhanı ihtar ve Muhammedi nübüvveti, Kur'an'ın hakikatini 
teyit ederek ve insanlar içinde bunda şüphe edenleri kastederek buyuruyor ki: y3) 
(ue çe Uye ce, çi ws Ve şayet has ve mümtaz kulumuz, Muhammed Mustafa'ya 
doğruluğu, eminliği bu ana kadar herkesin müsellemi olan sevgili Resulümüze 
verdiğimiz risaletten ve bunun fermanı olmak üzere parça parça indirmekte 
olduğumuz Kur'an'dan bir şüphede bulunursanız, bir kuşkuya düşerseniz, 
mesela; "Vahiy inanılır şey midir? Allah kitap gönderecek olsa böyle mi 
gönderir? Böyle parça parça, ayet ayet, sure sure kitap inmek nasıl şey? Bunlar 
bize maddi ilimlerden ne öğretiyor? Altın madenlerinin nerelerde olduğunu mu 
gösteriyor? Kimyaları mı buluveriyor? Bu bir şiir değil midir? Bunu insan 
kendiliğinden yapamaz mı? Binaenaleyh, Muhammed ya bir şair gibi ara sıra 
bunları kendi söylüyor da Allah gönderdi diye bizi aldatıyor veya kendi 
aldanıyor mu? Gerçi Muhammed'in şimdiye kadar aklı da vardı, istikamet ve 
emaneti de vardı, o ne aldanır ve ne aldatırdı, tecrübe böyle ama ne çıkar? 
Tecrübe maziyi gösterir, olabilir ya belki bugün bozuldu, aklını kaçırdı veya 
ahlâkını değiştirdi, ihtimal, artık kurnazlığa kalkıştı, hâsılı ne tarafından baksak 
kestiremiyoruz, her hâlde bunun kendisinden olması ihtimalini yenemiyoruz, 
Allah'tan geldiğinde şüphe ediyoruz. Bile bile değil fakat hakkımız olan böyle 
bir kuşku ile onu tanımıyoruz, çünkü müspet olmayan bir şeye inanmak da 
budalalıktır, akıl karı değildir" gibi bir takım kuşkular taşıyorsanız bunun da 


ispatı kolay. Bunda da derin derin felsefelere, hayallere dalmağa lüzum yok. ! s4 
(4 öö) Eğer bunu bir insan yapabilirse, haydi bunun gibisinden bir sure 
getiriniz. Yani üslupta ve belâgat ve bedaatte Kur'an surelerine benzer ve tam 
ona mümasil bir sure de siz bulunuz ve ona tam benzemek için söyleyen de o 
kulumuz gibi ümmi ve onun gibi ahlâklı olsun, okuyup yazanlardan, tahsil 
görenlerden, şairlikle uğraşanlardan olmasın, haydi bu son kaydı da hazfedelim, 
size müsaade eyliyelim, mutlak olarak herhangi bir şahıstan olursa olsun böyle 
bir sure getiriniz (âl ös ve çSelaçâ! şe) ve hatta Allah'tan başka güvendiğiniz ne 
kadar yardımcılarınız, tanıdığınız ne kadar mabutlarınız, iktidarını farz ettiğiniz 
ne kadar putlarınız, şuaranız, üdebanız, ulemanız, hükemanız, ümeranız, hâsılı 
size baş, el, ayak olmak isteyecek ne kadar yardakçılarınız, şahitleriniz, 
kendilerine uyduklarınız varsa hepsini de çağırınız. Şüheda, şehidin cemidir. 
Şehit ise, hazır, şahit, nasır ve numune-i imtisal manalarına gelir. Burada 
herhangi birisi demektir. (v8 «ss y) Eğer davanızda sadık iseniz, yani bu bapta 
şüpheye mahal olduğu fikrinde haklı iseniz bunu yapmanız ve yapabilmeniz 
lâzım gelir. Bir insanın kendiliğinden yaptığı bir şeyi veya daha iyisini diğer 
insanlardan behemehal bir yapan bulunur. Mutat olur. Görmez misiniz, filozoflar 
bile tabiat muttarittir derler. Siz de zaten böyle demekle bunun şairlerde, 
filânlarda emsali var demek istiyorsunuz. Varsa haydi bulun getirin, bu gün 
değilse yarın getirin, öbür gün getirin. (sx& a 4 Yok eğer bunu yapamazsanız, 
mislini getiremezseniz, (!x& 44 ki hiçbir zaman yapamayacaksınız; kıyamete 
kadar yapamayacaksınız; yapmanız mümkün değil ya, mümkün olsa da 
yapamayacaksınız, Allah yaptırmayacak; o hâlde (6 Jaa; yl üöi, çi yi lâ) Çirası 
insanlar ve taşlar olan o dehşetli ateşten sakınınız ki (ox «i) bu ateş, bu 
cehennem ateşi, kafirler için hazırlanmıştır. Bedahet, şühut, akli istidlal, tecrübe 
ve haber, bunlar ilmin, yakinin en mühim vasıtaları, miyarlarıdır. Siz bir vakıa 
görüyorsunuz, işte kitap, bunun nazmındaki yüksekliği de bizzat anlayanlar 
bedaheten görüyor, diğerleri de bunlardan duyuyor. Şimdi Allah'tan, 
Peygamberden Kur'an ile bu haberi de işitiyorsunuz, tecrübe de yapınız ve 
cereyan eden tecrübelere de bakınız, göreceksiniz ve hatta gördünüz ki bunun 
misli yapılmadı ve yapılmıyor ve yapılmaz. O hâlde şüphe etmeye ne hakkınız 
kalır, az çok ilmi bir sebebe istinat etmeyen şüphe, vesveseden veya 
ahlâksızlıktan başka ne olur!? Gerçi siz vahyi bizzat tecrübe edemezsiniz, çünkü 
o Allah'ın hususi ve mümtaz bir vakıasıdır. Peygambere peygamberlerden başka 
misal bulamazsınız. Fakat onun eserlerini tecrübe edebilirsiniz, zaten ilmi ve 
fenni tecrübelerin ekserisi de böyledir. Güneşin doğduğunu ziyasından 
anlarsınız. Böyle bir tecrübe size vaki sebebin külli ve umumi mi, yoksa 
münferit ve mümtaz bir şey mi, olduğunu anlatır. İşte Allah Teala bu haberiyle, 
bu irşadıyla size vahyin eserini tecrübe etmek için hususi bir miyar veriyor. 


Çünkü hepsini tecrübe etmeye kalkarsanız ömrünüz kifayet etmez ve irşadın 
faidesi olmaz. Onları da asırların tecrübesi gösterecek ve ispat edecektir. 
Binaenaleyh, siz bu hususi miyardan istifade edebilirsiniz. Bilhassa !sxü 4 4 ,| is" 
"lâ isk uş "getiriniz", "eğer bunu yapamazsanız, ki hiçbir zaman 
yapamayacaksınız" kati emir ve haberinin mazmununa dikkat ediniz. Sizi bir 
zorbanın cebri kuvvetine bağlamıyor, ikinizi bir yere getirmekten menetmiyor. 
Hür, muhtar, serbest bırakıyor. Haydi, şairlerin ve sairenin sünuhatına veya 
gafillerin, kendini bilmezlerin, sahtekarların, şarlatanların iğfallerine benzer gibi 
tevehhüm ettiğiniz ve bundan dolayı şüphelendiğiniz Kur'an'ın ve hatta bir 
surenin mislini getirmek için elinizden geleni yapınız, diyor ve 
yapamayacağınızı da, hakikatin kıyasınız gibi olmadığını öyle bir katiyetle haber 
veriyor ve bunun yalan olamayacağını öyle bir yakin ile söylüyor ve neticede 
fiilen ispat da ediyor ki bundan büyük yakin olmaz, bundan büyük ilim olmaz. O 
hâlde vahyi bir kere diğer şairlerin filanların sünuhatına benzetmeye asla 
hakkınız yoktur. Nihayet şunu diyebilirsiniz: Muhammed gibi bir insan daha yok 
ki bulalım da ona söyletelim; ona Allah öyle bir akıl, öyle bir kuvvet vermiş ki 
onu kimseye vermemiş, o harikulade mümtaz ve bütün insanlardan mümtaz bir 
fıtratla yaratılmış da bunları o sayede yapıyor ve fakat yine kendi yapıyor, 
diyeceksiniz. Öyle ise diğer şüpheleri bırakıp bir kere bunu tasdik ediniz, 
ettikten sonra bir daha düşününüz, böyle bir zat size o harikulade mümtaz fıtratın 
kendi zatisi olmadığını söylüyor, bununla bir gurur duyup size çalım satmıyor, o 
kudret ile sizden dünya istifadeleri istemiyor. "il çisil YI | yal se Sili Y" "Ona 
karşılık sizden, sevgi ve kardeşlik dışında bir ücret istemiyorum" diyor, zorbalık 
davasına kalkışmıyor, tam tevazu ile ben Allah'ın bir kulu ve Resulüyüm diyor 
ve sonra tam yakin ile "i sk& 4," "hiçbir zaman yapamayacaksınız" diyor ve asırları 
keşfediyor. O hâlde onun mümtaz aklına ve nazirsiz kudretine itimat ederek 
verdiği vahiy haberini tasdik etmeniz lâzım gelir. E&er Allah'a inanmıyorsanız, 
onda şüpheniz varsa böyle bir aklın şehadetiyle ona inanmanız ve ubudiyet 
etmeniz iktiza eder ve eğer Allah'a inanıyorsanız bunu doğrudan doğruya 
Allah'ın yaptığını, kendini ve emirlerini bildirmek için gönderdiğini evleviyetle 
tasdik etmeniz lâzım gelir. Onu tasdik etmemek için akli, tecrübi, ilmi, fenni ve 
mantıki hiçbir şüpheye imkan bulunmadığını idrak etmeniz icap eder. Bunu 
bilmez, hâlâ şüphe davasından vazgeçmez, hâlâ kuşkulanırsanız, buna 
inadınızdan, şahsi garazlarınızdan, ahlâksızlığınızdan başka bir sebep kalmaz ve 
hiçbir mazereti bulunmayan kafirlerden olursunuz. Hakkı katiyen reddedenler 
kafir olduğu gibi haksız yere şüphe edenler de kafirdir. O hâlde şunu biliniz ki 
kafirler için hazırlanmış bir ateş, bir cehennem vardır ki o korktuğunuz, kulaklar 
tıkadığınız sâikaların hiçbirine benzemez. O ateş, çırası insanlar ve taşlar olan 
bir ateştir, artık bundan kendinizi sakınabilirseniz sakınınız. Kur'an'ın işbu us 


"sks "hiçbir zaman yapamayacaksınız" haberi o günden bu güne kadar bin üç yüz 
kırk dört senelik bir tecrübe ile sıdkını gösteren ebedi bir mucizedir. Bu 
tahaddinin i'cazı karşısında yarıştan vazgeçilmiş, silâhlar çekilmiş, kanlar 
akıtılmış, dünyalar karıştırılmış, her türlü zahmetler, masraflar ihtiyar edilmiş ve 
fakat bu mucizeye hiçbir red cevabı verilememiştir. Ancak aldatmacalarla Kur'an 
irşadının önüne geçmeğe çalışılmıştır. Bunlara karşı ilâhi adalet elbette yerini 
bulacaktır, o ateş sönmemiştir. "o AS Maci 5 Jaall gil aşi; Çi Şi) li" "Çırası insanlar 
ve taşlar olan o dehşetli ateşten sakınınız". Bu ayette "ve'l-hicare" kelimesinin 
fenni bir irşadı muhtevi bulunduğunda şüphe yoktur. Gerçi bu hicareden murat 
heykeller ve putlardır ve cehennem ateşini tutuşturmağa sebep olan çırası 
insanlar ve tapılan heykeller olduğu beyan buyruluyor. Lâkin aynı ifadede o, çıra 
ve kömür gibi ateş tutuşturan taşların bulunduğunu da bildirmiş oluyor ki fen 
erbabı bunun taşkömürleri olduğunu söylüyorlar. Vekud, ateş yakılan kibrit, ot, 
çöp, çıra, paçavra, odun vs. gibi şeylerin hepsine ıtlak olunur. Bakınız Kur'an'ın 
beyanları ne kadar canlıdır. Tamamen ilmi, mantıki ve hikemi olan ve ilâhi bir 
felsefenin künhünü teşkil eden bir bahis, mantıki, ruhi ve afaki delillerinin 
cezirlerile hem veciz ve hem gayet basit ve bedii bir surette nasıl anlatılmıştır. 
Yüksek bir minberden büyük ve muhtelif bir cemaate hutbe irat eden, vaaz eden, 
ders okutan, tebligat yapan, ahkâm vazeden fevkalade beliğ bir hatibin lüzumuna 
göre kâh sağa, kâh sola ve kâh merkeze yönelerek sırasında umumuna ve 
sırasında bir kısmına, kâh muhaliflerine ve kâh muvafıklarına ve kâh hepsinin 
karşısında hususi yaverine hitap tevcih etmesindeki beyan parıltılarını kulaklarda 
temsil ettirir. "8 gi v" "Ey insanlar!" nidasıyla başlayan umumi hitap DE ss yy" 
"Isik "İseniz; yapmayınız" lahzalarında hususi bir vecih aldı ve nihayet acı bir 
inzar ile tamam oldu, derken gülüyor, bir hususiyet daha alıyor ve has kuluna 
nazar ederek buyuruyor ki; (55) Bu atıf vâvı yukarıdaki ayetlerin fehvasından 
anlaşılan mananın lâzımına işarettir şöyle ki; Habibim! Sen de insanlardansın ve 
umumi olan işbu ibadet ve ubudiyet emriyle sen de memursun. Bununla beraber 
senin bir hususiyetin var. Sen benim has ve mümtaz kulumsun, risalet gibi hususi 
bir vazifen var. İşte bu imtiyazının fermanı olan bu Kur'an'ı ve bu tahaddi 
mucizesini gördün ya, bunu al ve senin için hiçbir korku, hiçbir keder olmadığını 
anla. Bütün insanları emrime davet et, mucizeni göster, yola gelmeyenlere bu 
inzarımı tebliğ et, bundan başka bir de (akal | ke ş | il çi) erkek olsun, dişi olsun 
iman edip de iyi iyi işler yapanlara bir Allah'a ubudiyet imanına yaraşır, akıl ve 
nakle uygun salih ameller işleyenlere de şunu tebşir et... Salihat, salihanın 
cemidir. Salih aslında iyi, yaraşıklı, aklen ve naklen müstakim, hayırlı manasına 
vasıf iken nakil "tâ"sı ile hasene gibi salih amel manasına isim olmuştur ki kalbi, 
bedeni ve mali olmak üzere üç nevi vardır ve burada iman ile amelin az çok bir 
farkı anlaşılır. Fakat tebşir sade imana değil mecmuuna yapılmıştır. Amel 


imandan cüz değil ise de amelsiz tebşir hakkı olmadığı da anlaşılıyor. Sonra wat" 
"isle ş İşid "iman edenler ve amel edenler..."in müzekker cemilerinde tağlib vardır 
ki erkeklere ve kadınlara şamildir. Bu şümulü ileride "wüeşa ; öeşal 4" "mümin 
erkekler ve mümin kadınlar..." gibi ayetlerle anlarız. Hâsılı, iman ile salih 
amelleri cemedenlere şunu müjdele ki (üz « ö) onlar için cennetler var. Yani 
içine girilmeden görülmez gizli, nadide bağlar bahçeler var. Bunların umumunu 
ihtiva eden uhrevi vatana, sevap yurduna "is" "cennet" ıtlak olunur, Cennet 
lügatte mastar binâ-i merredir ki bir örtüş, bir kerre setir demektir ve bu kökün 
bütün müştaklarında bir nevi setir manası vardır. Nitekim cin, herkese görünmez, 
gizli bir nevi mahluk; cinnet, aklın kaybolması, cen kararmak, görülen eşyanın 
nazardan gizlenmesi demektir. İkinci olarak, cennet bir setir manasından, zemini 
görünmez, gayet girift ağaçlarla örtülmüş bahçe ve bostana ıtlak olunmuş. 
Üçüncü olarak din lisanında dünya gözüyle görülemeyen Hakkın gaybında gizli 
sevap yurdunun ismi olmuştur ki Kur'an'da "el-cennet" denildiği zaman bu 
taayyün eder. Fakat lâmsız olarak cennet denildiği zaman makamına göre kâh bu 
ve kâh ikinci manaya gelmiştir. " (M1 isi ga ç si cl" "altından ırmaklar akan 
cennetler" denildiği zaman da "el-cennetü"nün cüzleri ve mertebeleri murat 
olunur ki burada öyledir. Bunlar öyle büyük ve geniş cennetlerdir ki isi ö 5 5) 
(4! altından, mesela dünyadaki Nil, Fırat, Ceyhun ve Seyhun nehirleri gibi 
büyük büyük ırmaklar akar, öyle küçük çaylar, cetveller, harklar değil, nehirler, 
hâlis temiz su nehri, taze süt nehri, saf bal nehri, sarhoş etmez, künhü tasavvur 
olunmaz tertemiz şarap nehri akar. Bu cennet bahçelerinin tafsilâtını sormak mı 
istersiniz? Bunlar tarif olunur şeyler değildir. Onlarda bi Y şeması GİYSİ, e Yü" 
"ya a ie "hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği, hiçbir beşerin 
kalbine gelmeyen" şeyler vardır. Çünkü insanlar misal görmedikleri şeyleri 
anlayamazlar, bunun için şimdilik şu kadarını anlayınız ki (85y8 yâ gelşi! söz ya) O 
salih amel sahibi müminler bunlardan, bunlardaki bir semereden bir rızk ile 
rızklanmış olduklarının her defasında (Jâ 5, şia iy habu, orızk, o nimet ki 
bize bundan evvel, yani dünyada da kısmet edilmiş idi, diyecekler ve her alışta 
onu önceki dünyada rızklanmış oldukları nimet nevinden görecekler. Çünkü 
iman ve amellerinin sevabıdır. Gayptaki o bahçeleri, dünyadaki bu iman ve amel 
ile yetiştirdiler ve bunların bir nevi semeresi dünyada da az çok görülür ve hatta 
tadılır. Nitekim "güz &) ee Gis gay" "rabbinin makamından korkan kimseye iki 
cennet vardır" (Rahman 55/46) buyrulmuştur ki biri dünya, biri ahiret cennetidir. 
Gerçi, insanların hepsi Allah'tan korkmuş ve ona göre amel etmiş olsalardı 
dünyanın da her tarafı bir cennet kesilirdi. Fakat Allah'ı ve rububiyet makamını 
tanıyanlar ve ondan korkanlar için bundan başka bir cennet daha vardır. Onlar 
fena dünyada bu ümit ve müjdeyle hiçbir gammın altında boğulup kalmazlar. 
Allah korkusu hiçbir korkuya benzemez, onun yanında daima ebedi bir neşvenin 


zevki vardır, rıdvan zevki. Acaba dareyndeki bu zevk, bu semere hakikaten aynı 
neviden midir? Hayır, aynı neviden değil, (tetik 4! #i 3 müteşabihtirler, birbirine 
mütekabilen bir benzeyişleri vardır ve önce onlar buna, bu teşabüh halinde sevk 
olunmuşlardır. Hakikatte ise aralarında zat itibariyle büyük farklar vardır. 
Ezcümle biri safi değil, diğeri safidir; biri bir gaybi zevk, diğeri mahza şühuttur. 
Dünyada bu rızk, bu semere, gölgesiyle sırf ruhani ve akli olarak tadılır, ahirette 
ise tam hakikati ile bizzat var olarak hakkalyakin tadılır. Bunun için ahiret 
ruhuma mı, cismime mi diye düşünüp durma, o senin Allah katında malüm olan 
hakikatinedir, sanadır sana! Nihayet biri elden kaçabilir, münkatı ve fanidir, 
ebedi değildir; diğeri kaçmaz, bitmez ve ebedidir. Bu ayetin bu iki cümlesi bize 
gösteriyor ki dünyada idrak ne kadar yükselir ve iman ve amel de onunla ne 
kadar mütenasip olursa uhrevi semereler de o kadar çok olacak ve derece o 
nispette yükselecektir. (Jâ ön tö3> 59 a) "bu rızk, bize bundan evvel de kısmet 
edilmiş idi" ve "ut." "müteşabih" denilmesinde buna büyük bir delalet vardır. 
"lde çi), 8s" "De ki, Rabbim ilmimi artır" (Taha 20/114). Bu semereden başka 
(Göxk:7!53 8 ee) onlar için o cennetlerde tertemiz, pampak çiftler, eşler, yani 
erkekler için zevceler, kadınlar için zevçler vardır ve bunların hiçbirinde 
dünyadaki pisliklerden eser yoktur. Bunlar sade tahir değil her veçhile 
mutahherdirler; o zevcelerde ne maddi olan kir, hayız ve nifas vs. gibi tabii 
cismani, ne de ahlâksızlık, geçimsizlik, biçimsizlik, münasebetsizlik olmadığı 
gibi zevçler de öyle pampak, tertemizdirler. Şimdi, diyebilirsiniz ki aynen böyle 
değilse de bunlara heınen hemen benzer bahçeler, semereler, zevç ve zevceler 
dünyada olabilir, vatan denilen şey de böyle bir cennet gibi olabilir. Evet, İslâm 
yurdu dediğimiz Müslüman vatanının da böyle olması lâzım gelir ve bu ayet 
"lie" "müteşabih" kaydiyle buna da işaret etmiştir. Lâkin mesele ve müjde 
bundan ibaret değil, dünyadaki bu İslâm yurdundan başka asıl bir darüsselâm 
vardır ve bunların birbirinden, sizin anlayacağınız, en zahir farkı şudur: es a) 
(gm o kâmil iman ve salih amel erbabı bu cennetlerde kalıcı ve daimidirler. Bir 
kere girince artık bir daha çıkmazlar. Diğer ayetlerde bu hulüd, "ebeden" diye de 
tekit edilmiştir. Halbuki dünya vatanı, dünya cenneti ne olsa elden gidebilir. 
Kamil iman ve salih amel erbabı, İslâm yurdu olan vatanlarını Allah'ın izniyle 
muhafaza ve müdafaa ederler ve onu harap olmaktan malları ile, canları ile 
muhafaza eylerler ise de bunda Allah'ın takdiri başka türlü de tecelli edebilir ve 
nihayet bundakilerin hepsi çıkarlar, ölürler giderler, bunun böyle büyük küçük 
kıyameti de vardır. Fakat darüsselâm öyle değil; asıl cennet bahçelerine gidenler 
orada ebedi kalırlar ki bütün müjde bunadır ve bütün saadet bunadır ve rıdvan-ı 
ekber bundadır. "siy53 çivi Vi ga" "İyi işler yapanlara daha güzeli, bir de fazlası 
var." (Yunus 10/26). Bir takım kimseler, bu gibi müjdelerde, bilhassa rızktan ve 
kadından bahsedilmesine itiraz etmek istiyorlar ve dini his, insanı bunlardan 


kesip yalnız ruhani lezzetler ile uğraştırmalı diyorlar. Fakat orası gariptir ki 
böyle diyenlerin hepsi bu iki cismani zevki için can verenler meyanında zuhur 
ediyor. Halbuki bu müjdeler görüldüğü üzere her ciheti tamamen cami 
bulunuyor ve ahiret zevklerinde, dünyadaki zevklerden hiçbirinin misalinin, 
müteşabihinin eksik olmadığını ve bunun karşısında dünyevi şehvetlerin 
adiliğini, mülevvesliğini de gösteriyor. Kur'an'ın beyanlarını kötü telakki ile 
karşılamak isteyenleri hem red ve hem irşat için şimdi de Kur'an lisanının üslubu 
hakkında bir ihtar yapılacaktır. Vaktiyle kafirlerden bazıları Allah her şeyi 
doğrudan doğruya hakikatiyle anlatıvermeli idi. Temsiller, teşbihler Allah 
kelamında yakışır mı? Hem bu temsiller, bu meseller, zübab, beyt-i ankebut gibi 
sineğe, örümcek yuvasına kadar tenezzül ediyor; bunlar Allah için ayıp değil mi, 
gibi lakırdılar söylemişlerdi. Binaenaleyh, bunları red ve umuma hakikatin izahı 
için beyanda bazen mesel iradının kıymeti bulunduğuna, meselin de bir hakikati 
ihtiva ettiğine ve bu sebeple Kur'an lisanında yerine göre hakikat gibi temsilin de 
mevcudiyetine ve bunların istihfaf edilmemesi, yanlış tevile uğratılmaması ve bu 
yüzden dalalete düşülmemesi ve hepsinin Allah'tan gelmiş hak bulunduğuna 
iman edilmesinin lüzumuna tenbihen buyruluyor ki; 
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Bilmeli ki Allah bir sivrisineği, hatta daha üstününü bir mesel yapmaktan 
sıkılmaz. İman edenler bilirler ki o şüphesiz haktır, rablarındandır; ama 
küfre saplananlar, "Allah böyle bir mesel ile ne murat etmiş?" derler. Evet, 
Allah onunla bir çoklarını şaşırtır; yine onunla bir çoklarını yola getirir; 
hem onunla ancak o fasıkları şaşırtır (26) ki Allah'ın ahdini misak ile 
bağlandıktan sonra bozarlar; Allah'ın vaslını emrettiğini katederler ve 
yeryüzünde fesat yaparlar. İşte bunlar hep o hüsrana düşenlerdir. (27) 
Allah'a mesel yapmak, mesel iradetmek yakışmaz mı zannederler? g sie Y &l y) 
(L dü uya; şu muhakkaktır ki Allah Teala herhangi bir şeyi mesel olarak irat 
etmekten çekinmez; (çö se) O şey, velevse bir sivri sinek ve üstündeki kanat 
vs. gibi ufak tefek de olsun; diğer tabirle, küçüklükte üstü, yani daha aşağısı 
olsun. Mamafih Kur'an nazmı bizim "aşağı yukarı" dediğimiz gibi daha yukarı 
ve daha aşağı demek de olabilir. Darbımesel tabiri, madrub mesel, yani 
darboluna gelmiş meşhur mesel manasına da kullanılır ise de esasında mesel 
darb etmek, yani meseli yerinde istimal ve tatbik etmek, makamına göre iyice 
yapıştırmak demekdir ki yeniden bir mesel va'z ve inşa etmek değildir. Temsil 
ise umumidir. Lâkin Kur'an'daki meseller, umumi surette resen inşa edilmiş 
temsiller olduğu hâlde aynı suretle tatbik de edilmiş bulunması haysiyetiyle darb 
tabir olunmuştur. Binaenaleyh, burada temsil yerine bu tabirin ve aynı şekilde, 
istihya lafzının istimallerinde bile ayni bir tatbiki vardır. Şunu unutmamak lâzım 
gelir ki Cenab-ı Allah mesel ve misali, yani temsilin mahiyetini yapmamış olsa 
idi, insanlar hiçbir şey idrak edemezlerdi; bilhassa hissedilenlerden hiçbir şey 
bilemezlerdi. Çünkü bütün hissi suretler, hatta akli suretler, hakikate nazaran bir 
mesel, bir temsildir. Bunun içindir ki insan kendini, kendi nefsinde mücerret "&" 
"ben" demekten başka bir suretle bilmez. Zira ne hissi, ne akli bir misali suretini 
haiz değildir. Onu alırsa "insan insanın aynasıdır" mazmununca haricinden alır. 


Demek ki maneviyatın ve akılla bilinen hakikatlerin mesel ile anlatılmasında 
büyük hikmetler mündemiçtir. Bu sebepledir ki önceki semavi kitaplarda mesel 
daha çoktu, fakat Kur'an histen ziyade akla hitap ettiği için hakikati, muhkemleri 
daha ziyade iltizam etmiş ve mamafih hisleri de mahrum bırakmamıştır ve 
bunların mühim bir kısmında, bilhassa önceki kitapların tahrife ve yanlış tefsire 
uğrayan mazmunlarını tahkik ve tashih ve akla yakınlaştırmak gibi hikmetler 
mevcuttur. Böyle, ilmin esası ve mühim terbiye sırrı ve hidayet ile alâkalı olan 
darbımeselden Cenab-ı Allah çekinmez ve binaenaleyh, ö ös) «i & salk | gil öl belâ) 
(ex> iman ehli olanlar her zaman bilirler ki Allah'ın yaptığı mesel, rablerinden 
gelmiş olması itibariyle behemehal haktır. Bunda rabbani muhakkak bir sır 
vardır ve ilâhi mesel muhakkak bir mümaselet ve müşabehet vechini muhtevidir. 
Bu vecih zahir ise onu bilirler, gizli ise "al se a" "ilim Allah katındadır" derler ve 
hak olduğuna iman ederler. Hak, nefsülemirde sabit ve aklın inkâr edemeyeceği 
derecede sübutu vacip olan demektir. Vücubu zatından dolayı olan, Hak 
Teala'dır. Onun inayetiyle, "e " "varlığı başkasına bağlı" olan da zatında 
mümkünattan olanlardır. Bu mana ile hak ve hakikat zaten birdir. İtibaren ayrıdır, 
ikisinin de cemisi "hakaik" gelir. Hukukun müfredi olan hak da İslâm'da bu 
manadan alınmadır ki lehde olarak sabit ve vacip olan demektir. Aleyhte olursa 
Vazife ve vecibe olur. Hâsılı, hak, fikrin ve kelamın mutabakat ettiği vakıın 
ismidir. Mamafih bu itibar ile mutabık olan kavil ve itikada da ıtlak olunur. U ) 
(Oslââl ys cali Küfür ile muttasıf olanlara gelince; Oüs ig âl 4 8) "Allah bununla, 
bu garip belirsiz mesel ile ne demek istemiş? Sanki bundan muradı ne?" derler. 
Bir taraftan hafife almak, diğer taraftan hidayeti yanlış tevil ile dalalete düşmek 
isterler, Bunlar Allah'ın ne murat ettiğini öğrenirlerse inanacaklar mı? İşte “ &-) 
(0S 4535! 5S Allah bu sebeple bir çoğunu dalalete düşürür, onları sapkın yapar, 
istedikleri dalaleti yaratır. Bir çoğuna da hidayet verir, onlara da hidayet yaratır. 
Zira Yaratıcı birdir, o da her şeyin yaratıcısı olan Allah'tır. Hidayetin yaratıcısı 
Allah olduğu gibi dalaletin yaratıcısı da Allah'tır. Allah yaratmasaydı ve herkesi 
hidayete mecbur etseydi, dalalet denilen şey insanların istemesiyle mevcut 
olamazdı. Halbuki dalalet de bir istihkaktır ve Allah Teala'nın dalaleti yaratması, 
ona talip olan mahluklarının, mesuliyet kendilerine raci olmak üzere, taleplerini 
yerine getirmesi gibi bir uluhiyet ve rububiyet şanıdır. Yoksa baştan hidayet 
fıtratıyla yarattığı kullarından hiçbirini Allah cebri surette dalalete itmez, mutlak 
men ve mahza cebir de Allah'ın rahimliğine yakışmaz. Bunun için saptırma, 
dalaleti yaratma, Allah'ın şanına nasıl yaraşır; onun esma-i hüsnası meyanında 
"mudlil, saptıran" isminin bulunmasını akıl nasıl kabul eder, diye hatıra gelmesi 
muhtemel mukadder bir suale cevaben derhal şu istinaf cümlesi getirilmiştir: u3) 
(oânlâli YI 4 daş Fakat Allah bununla fasıklardan, dalalete müstehak olanlarından 
başkasını saptırmaz. (9) Şol fasıklar ki (4öâü vx; ga il e yi) ahdi bozarlar, hem 


de Allah'ın ahdini bozarlar, bunu da misak ile tevsik ettikten sonra yaparlar. 
Yaratılışın başında "üssünü AY ; ww 4y" "Sade sana ederiz kulluğu, ibadeti; sade 
senden dileriz yardımı, inayeti!" mazmunu üzere aklen ve fıtraten Allah ile 
aralarında yapılmış olan ezeli ahdi, iman ve ubudiyet ahdini, bu külli fıtri 
kanunu, yukarıda görüldüğü üzere her iki taraftan misak ile tevsik ve tekit 
olunduktan, bir taraftan kitaplar ve resuller göndererek takviye, diğer taraftan 
kalben ve lisanen iman ve ikrar ile tahkim edildikten sonra bu ilâhi ahit ve 
misakı kendi kendilerine nakz ve feshetmeğe, bozmağa, çözmeğe cüret ederler. 
İman etmemeye veya imandan çıkmağa çalışırlar. Fıkıhta, "bir kimse kendi 
tarafından tamam olan bir şeyin nakzına gayret ederse gayreti merduddur" 
kaidesi bu gibi ayetlerden alınmadır. (4240 ol yl b öy sekiz) Ve Allah'ın 
vaslolunmasını emrettiği şeyi katederler, salih amel yapmazlar, salahı temin eden 
ilâhi emirlerin ve ahkâmın aksine hareket ederler. (5 X! 4 oswi) Masiyetler ve 
kebair ile daima yeryüzünde de fesat çıkarırlar. İşte Allah, böyle fasıkları 
dalalete düşürür. Şimdi bunların hallerini de anlayınız. (05551 a «wi, Bunlar işte 
bütün hüsrana uğramışlar güruhudurlar; kazançtan mahrum, işi gücü zarar ve 
ziyan olan kimseler diye asıl bunlara denilir. Fısk, lügatte huruç manasınadır. 
Nitekim delikten çıkan farelere "fevasık" tabir olunur. Şeriat lisanında kebire 
irtikabı ile ilâhi taatten huruç manasınadır ki sagirede ısrar da bu cümledendir ve 
şer'an fıskın üç mertebesi vardır: Birincisi, günahı çirkin addetmekle beraber ara 
sıra irtikap etmek; ikincisi, üzerine düşerek sürekli yapmak; üçüncüsü, 
çirkinliğini inkâr ederek yapmaktır. Bu üçüncü tabaka küfür mertebesidir. Fasık 
bu hâle gelmedikçe, Ehl-i sünnet mezhebinde, mümin namı kendisinden 
selbolunmaz. Binaenaleyh, fasık vasfı içinde kafirler bulunabileceği gibi imanını 
zayi etmemiş olanlar da bulunabilir. Mutezililer, bu kısmı ne mümin, ne kafir 
ikisi ortası saymışlar, Hariciler ise üçünü de kafir addetmişlerdir. Bununla 
beraber, bu ayet-i kerimede, "ca" ile tavsif olunan fasıkların küfürlerinde, 
irtidatlarında söz yoktur. Çünkü bunda üç vasıf zikredilmiştir. Allah'a verdiği 
ahdi nakzedip akidesini bozmak, ilâhi emrin aksini yapmak, nehyedilenleri 
irtikap ile de yeryüzünü fesada vermek. Bunun üçü birleşince de küfür tahakkuk 
eder. Nitekim üst tarafında da "düsliçâl 3 J lâl öss! g8 öl iy" "Küfredenlere 
gelince, onlar, Allah böyle bir misalle ne demek istemiş, derler" buyrulmuştur ve 
işte Kur'an'daki temsilleri yanlış tevil ve hafife alma ile Allah'ın dalaletini kesp 
ve istihkak eyleyen hüsrana uğramışlar onlardır. Bu kıssada en dikkate şayan 
olan noktalardan birisi, yukarıdaki ayetlerde yalnız iman ve küfür tekabülü esas 
iken burada hem iman ve hem salih amel mecmuuna mukabil olmak üzere ayrıca 
da fısk ve fasıkların bahis mevzuu edilmesi ve Kur'an mesellerinin yanlış tevil 
ile telakkisi meselesinin bilhassa küfür, dalalet ve fısk hasletleriyle alâkadar 
gösterilmesidir. Demek ki, fıskın biri ilmi, diğeri ameli, iki ciheti haizdir. Asıl 


küfür ilmi cihetindedir. Bu da bilir bilmez yanlış tevil meselesine racidir. Buna 
da en ziyade temsiller ve müteşabihler vesile yapılır ve bu ekseriya ameli küfür 
ile de beraber olur. Bu gibileri red ve inzar için Cenab-ı Hak ilâhi kelamında, 
hakikatler asıl olmakla beraber yerine göre temsillerin de mevcudiyetini ve 
bunun esası olan hak yönüne muhalif değil, belki lâzım bulunduğunu ve 
binaenaleyh, bunları esasen hak bilmenin de iman cümlesinden birisi olduğunu 
bir esas, bir itikadi kaide halinde beyan eylemiş ve bu suretle Kur'an üslubu 
hakkında mühim bir irşat yapmıştır. “ela $ Jâ ös şe Gil Jgâş e a a ala Yİ öy de 
"çağ Jİ İS La ağir Ürn ppi İğ erk Bari 8 Şİ yk ark 2 yö İNİ gediği olak ya lil gd önle la, 
"Onlar, bakalım sonu nereye varacak diye ancak onun tehditlerinin 
gerçekleşmesini bekliyorlar. Onun tehditlerinin geleceği gün önceden onu 
unutmuş olanlar: "Muhakkak ki, Rabbimizin peygamberleri bize gerçeği 
getirmişlermiş. Bak şimdi bizim şefaatçılardan hiçbiri var mı ki, bize şefaat 
etsinler? Veya geri döndürülsek de yaptığımız işlerden başkasını yapsak?" 
diyecekler. Doğrusu onlar kendilerine yazık ettiler ve uydurup güvendikleri 
şeyler yanlarından kaybolup gitmiş olacaklardır." (Araf 7/53). Binaenaleyh, hak 
temsillere inan, matlup olan ameli yap, tevilini istikbale, hadiselerin cereyanına 
bırak, zamanı gelince anlarsın... Hülasa, fısk, ya küfrü veya küfranı 
mutazammındır ve neticesi hüsrandır. Bunun için Cenab-ı Allah bunu gıyap 
suretinde ve güya bir nazariye halinde ve mamafih vakıa nazır bir nazariye 
halinde takbih buyurduktan sonra şimdi irşat makamında bir iltifat ile umumun 
hitabına hususi bir parıltı veriyor. Şöyle ki; 
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Allah'a nasıl küfür ediyorsunuz ki!?... Ölü idiniz sizleri diriltti. Sonra sizleri 
yine öldürecek, sonra sizleri yine diriltecek, sonra da döndürülüp ona 
götürüleceksiniz. (28) O, o yaratıcıdır ki yerde ne varsa hepsini sizin için 
yarattı. Sonra semaya inayet buyurdu da onları yedi sema halinde nizamına 
koydu. O her şeyi bilir bir alimdir. (29) Bu iki ayette bütün dünya ve ahiret 
ilimleri münderiçtir. Hayat, hayatın cereyanı ve hayatın gayesi gösteriliyor. 
İnsanlığın hilkatinin Allah nazarındaki kıymeti anlatılıyor. İnsanın arz ve sema, 
hepsinden intifa hakkı tesçil ediliyor. Yaratılışın ve yaratıcının delilleri icmal 
ediliyor. Hakkın yaratması, Hakkın rahmanlığı ve Hakkın nimet vermesi ispat 
olunuyor. Hâsılı, beşer ruhu, zeminden asumana, his dünyasından akıl dünyasına 
yükseltiliyor ve bu hakikatler karşısında küfür ve küfrana nasıl sapılabileceği, 
istifham-ı inkâri ile soruluyor ki bu iltifattaki belagatin, nezahetin, ulviyetin, 
ilmiyetin, hakikatin ve ahlâkiyetin parlaklığına ve letafetine hayran olmamak 
kabil değildir. Küfür ve küfranı takbih ve insanları ondan tahzir için bu 
istifhamdaki tesirin şiddeti ne kadar büyüktür! (44 vs 4 4) Ey insanlar, insan 
adını taşıyanlar ve bilhassa ey kefere, ey münafıklar, ey feseka!... Allah'a nasıl 
nankörlük eder de ilmi ve ameli küfür ve inkâra saparsınız!? Az çok irfan ve 
ahlâkı olanlar için bu nasıl tasavvur olunur!? çu gi &s ) Halbuki siz hepiniz, gerek 
her biriniz, gerek mecmuunuz önceden hep ölü idiniz, emvat halinde idiniz, 
hayatınız yoktu. O zaman zati olarak neyiniz vardı? Şimdilik haydi ilerisi 
dursun, fakat en azından bir toprak ve nihayet babanızın belinde bir nutfe, bir 
sümük olduğunuzu hatırlarsınız ya? Gerçi, siz böyle cansız meyyitler halinde 
idiniz, mevtanın kabre taşındığı gibi öteberi taşınıp duruyordunuz; böyle iken 
(esi) Allah size hayat verdi, teneffüs eder, gıdalanır, tenasül eder, duyar, 
düşünür, ister, istediği yere gider, istediği işi yapar, etrafındaki harici hadiselere 
cismani ve ruhani kuvvetleri ile mukavemet eyler, karşı kor, etli, canlı, akıllı 
fikirli birer insan yaptı. Bunları yapan kim ise işte Allah odur. İyi düşününüz, bu 
hayat sizin kendinizin midir? Kendi zati malınız, milkiniz midir? Elbette değil, o 
kadar değil ki bir kılınızın rengini değiştiremezsiniz. Malüm ya her ne olsa siz 


hayatı seversiniz ve ona her şeyi feda etmek istersiniz, hayatınıza faidesi 
dokunacağını zannettiğiniz kimselerin karşısında taklak atarsınız, onlara kul köle 
olursunuz, halbuki kendinizi, bundan evvelki halinizi, geleceğinizi düşünecek 
olursanız, bu hayatın sizin kendi malınız olmadığını anlarsınız. O hâlde bu 
hayatı size bahşeden Allah Teala'yı nasıl inkâr eder ve ona nasıl küfran-ı nimet 
eylersiniz, eyliyorsunuz? Allah size hiçbir şey yapmamış ve yapmayacak olsa 
bile hayatınızın maliki olduğu için sizin ona iman ve ubudiyet etmeniz, hayat 
sevdasıyla Allah'ı unutmamanız lâzım gelir. Hem siz bu hayatı o kadar 
benimsemeyiniz. Çünkü (sx 4 Allah bundan sonra sizi yine öldürür, öldürüyor 
ve öldürecek. Şimdi diyeceksiniz ki işte biz de buna kızıyoruz ve bundan yüz 
buluyoruz ya. İman ve ubudiyet etsek de, etmesek de verilen hayatımızın sonra 
elimizden alındığını görüyoruz. Mademki öleceğiz ve mademki Allah verdiğini 
alıyor, o hâlde hayat elimize geçmiş iken iyi kötü, mümkün olan ne zevki varsa 
görelim diyoruz. Ölüm derdi, o evleri yıkan, zevkleri perişan eden, çocukları 
yetim, kadınları dul bırakan, hayatlara kıyan, hayatları pençesinde kıvrandıran o 
ölüm musibeti, madem ki nasıl olsa yakayı bırakmıyor, artık dünyaya bir daha 
gelecek değiliz; şu muvakkat hayata bütün ihtiras ile sarılalım ve keyfimiz için 
ne yapabilirsek yapalım demekten kendimizi alamıyoruz ya! Fakat bu ne kadar 
yanlıştır ve ne bedbaht bir zevktir! Böyle olsa idi bile hayatın bu zevklerini, 
böyle körü körüne ve çılgıncasına değil, meşru yolla elde etmeye çalışmak ve 
Allah Teala'ya ihlas ve şükranı en büyük bir zevk bilmek ve ona büyük bir 
muhabbet ve mahafet beslemek lâzım gelirdi ve bunun o vakit hayatta da umumi 
ve şümullü faideleri görülürdü. Halbuki iş bu kadar değil, bunun ilerisi de var. 3 
(6S O sizi öldürdükten sonra yine diriltir ve diriltecektir. Size, evvel verdiği gibi 
ve hatta ondan daha âlâ, yine bir hayat verir ve verecektir. Ölümden sonra diriliş 
de haktır. Görmez misin, olan yine olur. E&er olmasa idi sen kainatta hiçbir 
kanun göremezdin; bir yaptığını bir daha yapamazdın; ilimden, sanattan hiçbir 
hissen olmazdı. Sen bu sayededir ki hangi şeyi iyi bilirsen onu bir daha ve bir 
daha yapabilirsin, tohumlarını bu sayede eker, çiftlerini bu sayede sürer, 
hâsılatını bu sayede kaldırırsın. Atlara, arabalara, şimendiferlere, otomobillere, 
vapurlara ve tayyarelere bu sayede biner, onları da bu sayede yapabilirsin. Sen 
hayat kanununu tamamen bilse idin bu bapta hiçbir şüphe taşımazdın. O zaman 
sen bile bir canlı yapabilir ve onu bozduktan sonra tekrar yine yapabilirdin. 
Şimdi yapamıyorsan, ilim ve fennin, kudret ve sanatın buna yetişmiyorsa, henüz 
hayat kanununu bilemediğinden, henüz maddelerin, ruhların ilk sırlarına nüfuz 
edemediğinden, daha esasında yaratmak, halk etmek kudretine bizzat malik 
olamadığındandır. Zaten sen maddenin aslını, kuvveti göremezsin. Gördüğün 
onların hâsılları, tezahürleridir. İlmin, idrakin ve kudretin de bunlarla 
mütenasiptir. Bunların içinde akıl ettiğin ilk maddeyi bulsan, onların esrarına da 


nüfuz etsen acaba bütün kuvvetleri, ruhları ve melekleri keşfetmiş olacak mısın? 
Yaratma kudretine esasından sahip olacak mısın? Hayır... Maddeyi veya kuvveti 
aslından imha veya ihdas edebilecek misin? Kendi kendine hayır... Fakat onları 
olduğu kadar alıp Hak Teala'nın verdiği ruhunla tasarruf edebileceksin ve bizzat 
hak Teala'ya daha hususi bir nispet peyda edebilirsen o zaman Allah'ın izniyle 
hayat ve ihya sırrına da vukuf peyda edebilirsin. Sen bunları henüz bilemiyor, 
yapamıyorsan, hayat kanununun künhüne eremiyorsan, ortada mevcut olan hayat 
ve ihyayı da inkâr edemezsin ya? Nefsülemirde bir hayatın ve bir hayat 
kanununun cereyanından şüphe edemezsin ya? Ve hele bu kanunun sende, senin 
kendinde tatbik edilmiş bulunduğunda şüphe etmenin hiç manası yoktur ya? O 
hâlde bu bürhan ile şunu zaruretle bilirsin ki bu hayatı yapan ve bunun kanununu 
bilen yüce bir zat vardır. Hayat ve hayatın kanunu hak ve onu yapan ve bilen 
Hak Teala'dır. Binaenaleyh, olan yine olacak, ölen yine dirilecektir ve bunu 
ancak Allah yapabilecektir. Nasıl ve nerede yapacağına gelince; onu kendi bilir, 
bize bildirdiği de yapacağı ve her hâlde yapacağıdır. Dilerse yerde yapar, dilerse 
göğe çıkarır, dilerse kabirde yapar, dilerse kıyamette, her hâlde bu bizim diğer 
bir durumumuz, diğer bir hayatımız olacaktır ki onun durumlarını tafsil etmeğe 
bugünkü havsalalarımızın kifayeti yoktur. O ahiret âlemidir. Onunla aramızda 
geçilecek berzah vardır; kabir âlemi, kabir hayatı. Cenab-ı Hak cümlemize imdat 
etsin, bu geçitleri kolaylıkla, tatlılıkla geçirtsin, kâmil iman, salih amel ile iyi bir 
son nasip etsin. Buradaki ";&x: «" "yine diriltir", kabir hayatı ile de tefsir 
edilmiştir. Kıyametten sonra neşir ile de tefsir edilmiştir. Hangisiyle olursa olsun 
işler bununla da kalmayacaktır. (vx ö 41 5 Sonra hepiniz ona irca olunacaksınız. 
Bu ilk hayatta ne haslet iktisap etdinizse ona göre mizandan geçecek, mükâfat ve 
mücazatına ereceksiniz. "e yl yâö yâ Jile Jaxş Yaz0 yil ys 5 y) Ola Jen öd" "Her kim Zerre 
kadar bir hayır işlerse onu görecek; her kim de zerre kadar bir kötülük işlerse 
onu görecektir." (Zilzal 99/7-8) sırrı zahir olacaktır ve o zaman cennet ve rıdvan 
ehli; "özdal 5; s1" "Alemlerin rabbi Allah'a hamdolsun" (Zümer 39/75) 
diyecekler. Nihayet böyle, bir de Allah Teala'nın dünkü ve bugünkü lütuflarını 
dinleyiniz: (49 ») O Allah, şol yüce yaratıcıdır ki bakınız size neler ihsan etmiş!? 
(Gia 2! çi sl gk) Evvelâ şu altınızdaki yeri ve bu yerde bulunan şeylerin 
hepsini; unsurlarını, mürekkeplerini, denizleri, karaları, dağları, dereleri, ovaları, 
sahraları, ormanları, ırmakları, pınarları, madenleri, otları, ağaçları, çiçekleri, 
meyveleri, hayvanları ve kuşları, hâsılı, "w" "şey" denilen şeylerin hepsini sizin 
için, sizin hayatınız ve mematınızda intifaınız için yarattı. Hep bunları, insanı 
yaratmak ve yarattıktan sonra mesut yaşatmak için yarattı. Cümlesini insanlara 
müsahhar ve mubah kıldı. Binaenaleyh, esas itibariyle bunların mecmuundan 
insanlar için bir intifa hakkı ve bir intifa şekli vardır ve bu intifa şekli bazısında 
müspet ve bazısında menfi bir haysiyettedir. Umumunun faydalı olması, her 


birinin her veçhile ve herkes için faydalı olması demek olmaz. Bir kısmında 
mazarrat haysiyeti de vardır. Bu cihetle yine Allah'ın ikinci derecede istisna 
edeceği muzır bazı haramlar ve habais gibi hususlardan ve bir de birbirinize 
nazaran müktesep hak olmuş mallar ve emlak gibi şeylerden başkasında intifa 
sizin için mubah kılınmıştır. Buna fıkıhta "asli ibaha" tabir olunur ve bu ibahanın 
delili yalnız akıl değil bu nastır. "Can, ırz ve namustan başka, eşyada asıl olan 
ibahadır. Hususi bir haramlık delili bulunmadıkça ibaha ile amel olunur" fıkhi 
kaidesi bu nastan alınmadır. Yalnız akıllara kalsa idi kimi hep mubah der, kimi 
hep haram der, kimi de şaşırır kalırdı ve nitekim öyle olmuş ve olmaktadır. 
Burada şuna dikkat etmek lâzım gelir ki bu ibaha insanların umumuna 
seviyelerine göre yapılmış, insanlar, insan için yaratılmamış ve yekdiğerine 
ibaha edilmemiştir. Bunun için insanların canları, ırzları, yekdiğerine mubah 
değildir. Hatta bir insan kendi canında, ırzında bile dilediği gibi tasarrufa mezun 
değildir. İnsanlar kendileri için değil, Allah'a ubudiyet için yaratılmışlardır. &) 
(Osiml YI çay! vali cölk "Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye 
yarattım." (Zariyat 51/56). Binaenaleyh, insanların kendini öldürmeğe, kendini 
veya ırzını başkasına satmağa hakkı yoktur. Ancak Allah'ın emrine ve ahkâmına 
tevfikan meşru nikaha mezundur. Hilafında günahkar olur. İnsanların amelleri, 
malları ve milkleri de yekdiğerine karşı nefislerine bağlanmıştır. Bunlar da 
başkasına yasaktır. Lâkin kendileri için mubah olduğundan rızaları ile diğerlerine 
de terk edilebilir ve verilebilirler. Mali akitler ve muameleler bu esas üzere 
cereyan eder. Hâsılı, hayat hakkına, hürriyet hakkına ve namus hakkına hiçbir 
kimsenin müdahale hakkı yoktur. Bunlar insanın, doğrudan doğruya Allah'ın 
hakkı olan esas hukukundandır ve bunlara taarruz kebairdendir. Akıl ve din de 
böyledir. Can, ırz ve namusta, akılda, dinde asıl olan ibaha değil hürmettir. İşte 
Cenab-ı Allah insanları bu kadar yüksek yaratmış ve böyle yaratmak ve böyle 
yaşatmak için evvelâ bütün arzı ve arzdaki bütün eşyayı yaratıp, onların intifaına 
amade kılmış, bunları onlar için yaratmış ve hatta bu kadarla da kalmamış, « #- &) 
(evli çi sonra yukarıya da geçmiş, semaya doğrulmuş, iradesini göklere tevcih 
etmiş (“sax asx cal si) ve binaenaleyh, semanın cüzlerini, bunlardan bilhassa yedi 
semayı tesviye etmiş, arzın yaratılması üzerine bunlarda da tadilat icra eylemiş, 
hâsıl olan inkılap buhranını nizamına koymuş, bunlardan da arza ve insanlara 
menfaatler temin etmiştir. Bu sayededir ki insanlar bu muhteşem bina içinde 
yaşarlar, yerler, içerler, sulanırlar, teneffüs ederler, ziya, hararet alırlar, hakkın 
ayetlerini görerek ilimler ve fenler edinirler, nazarlarıyla, ruhlarıyla ve hatta 
Allah nasip edince cisimleriyle çıkarlar, miraç yaparlar. "şa. xx" "yedi sema", 
"aa" "onlar"dan bedeldir ve bedel-i ba'z zahirdir. Zira "tal s4" "onu tesviye etti" 
buyrulmayıp cüzlere ve fertlere veya nevilere işaret olarak "ca! ss" "onları tesviye 
etti" buyrulması teb'iz karinesidir. Burada insanların hayattan önce ölü ve hatta 


insan nevinin madum bulunduğu devirlerin bir telhisi, eledi, Li â o YI 8 Ja gli 
".ew "O sizin için yeri bir döşek, göğü bir bina yaptı..." (Bakara 2/22) ayetinin 
bir tafsili ve "iedwl - "" "alemlerin rabbi" vasfının bir ispatı ve beşer hayatının 
mevcut ve ileriki şartlarının bir tasviri ve insanlığın yaratılışının kıymet ve 
ulviyeti, nihayet ilâhi inayet ve rahmetin vüsati ile Allah'ın zatı ve sıfatlarını 
münkirlere ispat ve şükran ile ubudiyet vazifesine davet vardır ki Şeyh Sadi 
merhum Gülistan'ında bu mazmunu şöyle ifade etmiştir: 


3 iy kasli İş ik gl 
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Bulut, rüzgar, ay, güneş ve felek; hepsi işlerinde 
çalışıyorlar ve onun için çalışıyorlar ki sen eline bir 


ekmek geçirebilesin ve gafletle yemeyesin! Demek ki, Allah 
Teala insanı yalnız yerde yaşayacak ve yerdeki eşyadan intifa edebilecek bir 
hâlde yaratmamış, ona semadan da bir intifa hissesi ayırmış ve hatta bununla 
alâkadar olarak semavatın yedisinde tadilât yapmıştır. Şu hâlde, insan yalnız arzi 
bir mahluk değildir. O yerlerde daralırsa göklerden intifaya mezundur ve fakat 
bunun için evvelâ semavilik ruhu hissiyatını duymalı ve Allah'ı tanımalıdır. 
Arzın şehvani ve hayvani süfliyetlerinde boğulanlar ise bu tealiden 
mahrumdurlar. Yarın yerdeki nimetler tükenecek, biz aç kalacağız diye ağlarlar 
dururlar. Şüphe yok ki evvelâ arzdakilerin yaratılması, sonra da semaların 
tesviyesi meselesinde sonralık, yani "s" "sonra" manası zaman itibariyle değil 
rütbe itibariyle, yani ifade bakımından bir sonralıktır. Zira bu bapta beyanın 
gayesi insanların tenviridir. Halbuki beşer idraki bakımından âlemin merkezi 
insanın kendisidir. Bütün hariç idraki bu merkezde toplanır, idrak cazibesi "u" 
"ene, ben"den başlar. Buna birinci derecede yakın olan da ayağının altındaki arz 
ve sonra semadır. Zira insan arzı, evvelâ dokunması ve kendi sıkleti ile tanır, 
dokunma ise diğer hislerden öncedir ve idraki en yakındandır ve hatta bu 
seviyeden pek yükselememiş olan nice insanlar vardır ki kendisini sade yerle 
alâkadar bir mahluk zanneder ve semadaki faydalardan gafildir. Cenab-ı Hak da 
irşatlarını, beşer idrakinin bu cereyanına göre beyan buyurmuştur ki bunun 
zahirinden arz, semadan evvel yaratılmış gibi anlamamalıdır. Mamafih burada 
semavatın tesviyesinin hakiki ve zemani bir tehirine işaret yok demek de doğru 
değildir. Bazı müfessirlerin anladıkları veçhile, "&" "sonra" hakikat olarak 
alınabilir. Gerçi, arz mutlak olarak semadan evvel yaratılmış değildir. "& , ws" 


"Gökler ve yer bitişik idiler." (Enbiya 21/30). Fakat arzın hilkat fezasında hususi 
bir cisim olarak yaratıldığı zaman ile ondan evvelki semanın tesviyesinin aynen 
kalmaması lâzım gelirdi. Bugün fennen mülahaza edebiliriz ki arz, teşekkül 
ettiği andan itibaren hususi sıkleti, cazibesi ve itmesi hasebiyle mensup olduğu 
gök cisimleri manzumesinin vaziyetlerinde ve arada hapsedilmiş dalgada, esiri 
dumanda, genel çekim nizamının bir değişmesi, bir inkılabı olmuştur. 
Binaenaleyh, arzın çekimi ile alâkadar olan yedi semanın tesviyesi ve nizamının, 
arzın yaratılmasından evvel değil, sonra olması lâzım gelir ve bu surette arzın 
çekiminin meydana gelmesinde asla müteessir olmayan sema ciheti bu tesviyede 
dahil olmaz ve onlar bu yedi semanın maverası kalır. Bugünkü fen ve heyet ilmi 
henüz cisimlerin ikisinden fazlası arasındaki cazibe değişikliklerini hesap 
edebilmekten âciz bulunduğu için Kur'an'daki bu tesviyenin hududunu tayin 
edebilmekten uzaktır. Bu yedi semanın tefsir ve tevilinde başlıca iki mülahaza 
vardır: Birisi, Arz'dan Zühre'ye kadar bir, Zühre'den Utarit'e iki, Utarit'ten 
Güneş'e üç, Güneş'ten Merih'e, yahut yine Arz'dan Merih'e dört, Merih'ten 
Müşteri'ye beş, Müşteri'den Zühal'e altı, Zühal'den daha ilerisine kadar yedidir ki 
son olarak keşfedilmiş olan Uranüs ve Neptün seyyareleri ve daha keşfedilmesi 
mümkün olanlar hep bu yedinci hudut dahilinde demektir. Çünkü bu takdirde, bu 
yedi sema, bilhassa Arz'ın yaratılması üzerine tesviyeye dahil olanlardır bu gün 
bu tesviyenin daha ileri gittiği ispat edilemez. Bu mülahaza, ekseriyetle, heyet 
ilmi cihetini takip edenlerindir ki zamanımızın heyet telakkisine de muhalif 
değildir. Zira bunda bahis mevzuu olan Arz'ın merkeziyeti değil, Arz'a nazaran 
sema kelimesinin tatbikidir. Güneş sisteminde Arz merkez olmamakla beraber 
bizim altımız ve idrak ve mülahazamızın kaynağı da bizzat kendimiz ve Arz'ın 
çekimi olduğundan bu tertip o haysiyetledir ve izafidir. Başka bir seyyarede 
bulunsak o zaman bunu o Arz tasavvur etmemiz lâzım gelirdi. Mesela Güneş'te 
bulunduğumuzu farz edersek, Utarit bir, Zühre iki, Arz üç, Merih dört, Müşteri 
beş, Zühal altı, ilerisi yedi deriz ve bu misale göre yedi tane de arz tasavvur 
etmemiz lâzım gelir. Eski Batlamyus astronomisini takip edenler Kamer'i birinci 
seyyare saydıklarından ondan başlarlardı ve yedincisi Zühal'e dayanırdı ve 
Kur'an'daki semavat ayetlerini o heyete tatbik etmek için fen derdiyle zahmetler 
çekerlerdi. Gerçi, heyet ilminin riyazi olan hesap meseleleri ve pek eski 
zamanlardan beri ay ve güneş tutulması hesaplarındaki isabetlerin inkâr 
edilmemesi iktiza ederdi. Lâkin bunlarla heyetin, ilmi prensiplerini teşkil eden 
nazariyeler ve hatta faraziyeleri ayırmak lâzım gelirdi. Mesela Batlamyus heyet 
ilminin bütün esası şu nazariyede toplanıyordu: "Seyyarelerde iki hareket 
görülüyor. Bunun biri tabii ise, diğerinin herhalde zorla olması lâzım gelir. Bu da 
her birinin bir felekte merkezlenmiş olmasına ve onun hareketiyle müteharrik 
bulunmasına mütevakkıftır Binaenaleyh, yedi seyyarenin bir feleki, sabitlerin de 


bir feleki ve umumunu kuşatan bir de Atlas feleki vardır ve günlük hareket bu 
Atlas felekinindir" diyorlardı. Buna mukabil tefsir âlimleri ve hatta Kelamcılar 
da bu nazariyenin yakini olmadığını, diğer bir sebebin muhtemel olabileceğini 
söylüyorlardı ve hatta ilk evvel filozoflardan Sabit b. Kurre bir cezp nazariyesini 
bile dermeyan etmişti. Gerçi, sonradan genel çekim nazariyesi inkişaf ettirildi ve 
onun üzerine pek eski olan sukut nazariyesinin teyidiyle yeni ve mükemmel bir 
heyet ilmi teessüs etti ve fakat bu heyet eskisi gibi bütün âlemin heyetini ihata 
davasından sarf-ı nazar ederek ciddi iştigal hududunu, Güneş Manzumesi 
dahiline hasretti. Binaenaleyh, bunda, bu manzume haricine çıkılarak yapılan 
mülahazalar sırf faraziyelerdir. Genel çekim kanunu bugün âdeta yaygın bir tavır 
almış bir ilmi mevzu olmuştur ve gerçekten, semavatın direksiz durmalarını izah 
etmek itibariyle de Kur'an'ın beyanlarına çok muvafıktır ve henüz bu bapta 
istikrai ve tecrübi bir nakiz misali görülmemiştir. Ancak cazibe kelimesi o kadar 
mücerret ve o kadar manevi bir mefhum ifade ediyor ki bunu bir melek 
kelimesiyle tasavvur etmek ve bizzat ilâhi kudrete rapteylemek daha ciddi ve 
daha hikemi olurdu. Yedi semadaki diğer mülahazaya gelince; Arz'ın üstünde 
bütün yıldızların tezyin ettiği maddi âlemin hepsi bir semadır. Yedi semanın 
birincisidir ve bunun maverasında bundan başka altı sema daha vardır. Bunlar 
ruhani ve makul olarak tasavvur edildikleri zaman fezanın cisimlere intibakı gibi 
aralarında tıbak ve mutabakat mefhumu daha barizdir. "Si 1 daa el UY" 
"Bakınız, biz o dünya göğünü bir zinetle, yıldızlarla donattık" (Saffat 37/6) da 
bunda zahirdir ve İslâm'da büyük müfessirlerin kavilleri budur. Sonra miraç 
hadislerinde de semavatın böyle ruhani manalarına işaret vardır ve Cenab-ı Hak 
her an bunların muhtelif durumlarını tesviye etmektedir ve bu tesviye maddiyata 
münhasır değildir ve hiç şüphesiz Arz'ı yaratması üzerine de bunlara hususi bir 
tesviye vermiş ve Arz üzerinde yaratacağı insanların yaratılması ve bilâhare 
onların intifaları için meleklerine emirler vermiş, tesirler ika etmiş, âlemin 
fezasında cari yeni bir sünnet açmıştır. Şimdi bazıları burada diyebilir ki acayip, 
hadiselerin cereyanı böyle ilmi midir? Bunları kör bir kuvvet gelişi güzel, 
tesadüfi olarak icap edivermiş değil midir? Bu kadar namütenahi şeyler ilme 
nasıl sığar ve insan yaratılmadan evvel, onun yaratılacağı bilinip, hesap edilerek 
Arz ve sema ona göre nasıl ihzar edilir? Buna cevaben de buyruluyor ki siz 
bunları uzak görmeyin. (ek e 44 a3 O Allah her şeye alimdir, ezelen ve ebeden 
alimdir. Onda bütün ilimlerin ilmi vardır. Onun ilmi olmasa idi ilim nereden 
çıkardı? Sebepler ve müsebbepler birbirine nasıl bağlı olurdu? Fenler nasıl 
teessüs ederdi? Arz ve sema hayata evvelden ihzar edilmemiş olsa idi hayat nasıl 
zuhur ederdi? İşte Allah böyle bir Allah'ur ve insanları böyle yüksek bir ilim ve 
kudretle, böyle şamil bir rahmetle Arz ve semanın bir hâsılası, küçük bir nüshası 
ve belki büyük bir nüshası olarak yaratmıştır ve bütün saadet sebeplerini de ihzar 


etmiştir. Artık bu sefil, miskin hayattan silkininiz bu devirleri, bu nimetleri 
hatırlayınız, ruhunuzun ne gibi ulviyetlere namzet kılındığını düşününüz. Bu 
Arz'da ve o semalarda araştırmalar yapınız, faydanız için yaratılmış ve ihzar 
edilmiş bulunan şeyleri bulunuz ve Allah yolunda bunlardan intifa da ederek 
diğer hayata, ahiret hayatına hazırlanınız. Siz bütün bu mertebelerden geçirilip 
Allah'a irca olunacaksınız. Binaenaleyh, yükseliniz, yükselmeye azmediniz. 
Şimdi bunlara karşı Allah'a nasıl küfür veya küfran edersiniz. Bu yükseklikleri, 
bu derinlikleri iyi düşünün. Bundan başka aslınızı ve nesebinizi bilmek ve bu 
nimetlerle bir bina, bir döşek içinde yüksek kardeş hayatı yaşamak ve sizi iğfal 
edecek fikirlerden sakınmak için şunu da ibret nazarıyla dinleyin ve ilme 
ehemmiyet verin. Alim olan Allah'a bakınız ne buyuruyor; 
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Ve düşün ki rabbin meleklere, "Ben Yerde muhakkak bir halife yapacağım" 
dediği vakıt "A!... Orada fesat edecek ve kanlar dökecek bir mahluk mu 
yaratacaksın? Biz hamdinle tesbih ve seni takdis edip dururken..." dediler. 
"Herhalde ben sizin bilemeyeceğiniz şeyler bilirim buyurdu." (30) Ve 
Âdem'e bütün isimleri talim eyledi, sonra o âlemleri meleklere gösterip 
"Haydin, davanızda sadıksanız bana şunları isimleriyle haber verin!" 
buyurdu. (31) "Subhânsın Yarab! Bizim için senin bize bildirdiğinden 
başka ilim ne mümkün!? O alim, hakim sen, şüphesiz sensin", dediler.(32) 
"Ey Âdem! Bunlara onları isimleriyle haber ver!" buyurdu. Bu emir 
üzerine Âdem onlara isimleriyle onları haber veriverince de buyurdu ki 
"Demedim mi size, Ben her hâlde semaların ve arzın gaybını bilirim ve 
biliyorum ne izhar ediyorsunuz da ne gizliyordunuz." (33) O vakit 


meleklere "Âdem için secde edin" dedik, derhal secde ettiler, ancak İblis 
dayattı, kibrine yediremedi, zaten kafirlerden idi. (34) Ve dedik ki "Ya 
Âdem! Sen ve zevcen cenneti mesken edin, ikiniz de ondan dilediğiniz yerde 
bol bol yiyin, fakat şu ağaca yaklaşmayın ki haddi aşan zalimlerden 
olmayasınız. (35) Bunun üzerine Şeytan onları oradan kaydırdı, ikisini de 
bulundukları naz ve naimden çıkardı. Biz de; "Haydi, dedik, bazınız 
bazınıza düşman olarak inin ve size yerde bir zamana kadar bir karar ve 
bir nasip alma var." (36) Derken Âdem rabbinden bir takım kelimeler 
telakki etti, yalvardı, o da tövbesini kabul buyurup ona yine baktı. 
Gerçekten, odur ancak öyle tevvab öyle rahim. (37) Dedik: "İnin oradan 
hepiniz, sonra benden size ne zaman bir hidayetçi gelir de kim o 
hidayetçimin izince giderse onlara bir korku yoktur ve mahzun olacaklar 
onlar değildir." (38) Küfre saplananlar ve ayetlerimize yalan diyenler ise 
işte bunlar ateş arkadaşlarıdır, onlar onda sonsuza kadar kalacaklardır. 
139) Burada hitap yine evvelâ Resulüllah'a tevcih buyruldu. Demek kıssanın 
künhünü hakkiyle o anlayacak ve mezun olduğu kadar da o anlatacaktır. 
Mamafih buna her ferde ait umumi hitap neşvesi de verilmiştir. Demek ki bunda 
zahir bir umumi istifade de vardır ve her ferdin bunu nefsinde idrak ve tatbik 
etmesi matluptur. Bunda zahir olarak rabbani inayet, kaza ve kader, Allah 
katında Âdem'in kıymetinin kaynağı, beşerin tenasülünün kaynağı, din, ilim ve 
lisanın kaynağı, ahlâk, vazife ve kardeşliğin kaynağı, içtimaiyatın kaynağı ve 
hukukun kaynağı vardır. Beşerin tenasülünün ilk din, ilim ve lisan devrinden 
itibar edilmesi ve sonraki beşeriyetin bu kaynağa istinat etmesi lüzumu ve 
mahiyeti insanlığın tarifinde bunların zati bir kıymeti bulunduğu ve fakat günah 
ve masiyetin husumet ve düşmanlığın zati ve fitri olmayıp arazi ve harici 
telkinlerin eseri olduğu anlatılıyor. Bu suretle Hıristiyanların asli günah (peşe 
orijinal) akidelerinin doğru olmadığını, Şeytan'ın mahiyetinin insanın 
mahiyetinden hariç bir şey olduğu ve bu ikisi arasında eski bir düşmanlık 
bulunduğu, Şeytan'ın bu düşmanlıktan fariğ olmayacağı ve fakat insanlığın buna 
karşı kendine, kendi fıtratına sahip olarak nefsini ve türünü muhafaza ve müdafa 
edebileceği ve o zaman beşeri saadetin en yüksek haddini bulacağı ve bu hususta 
tövbenin kıymeti anlatılıyor. Beşerin tenasülünün kaynağında terbiye kanununun 
cereyanı, yeryüzünde insan nevinin ezeli ve kadim olmayıp bilâhare tedricen 
meydana gelmiş olduğu, yani bugünkü beşer nevinin ezeli olmadığı ve bugünkü 
tenasül kanununun önceden mevcut olmayıp arzın bir kemal devresinden sonra 
bizzat harika olan bir yaratma hadisesi ile başladığı ve binaenaleyh, ezeli tabiat 
nazariyesinin doğru olmadığı ve gerçekten, arzın ateşin devrinde Pastour 
nazariyesinin cereyanına imkan olmayacağından bugün kanun olan tenasülün 
önceden harika olan bir hadiseye varacağı ve hayvanlar ilminde teselsülün 


butlanı ve arzın sonradan olması esasına mebni, başta kabulü zaruri görülen 
kendi kendine tekevvün nazariyesinin de tabirini ıslah etmek iktiza edeceği, 
çünkü önce kanun üstü böyle bir hadise zaruri ise de bunun zatıyla ve zatından 
dolayı olmayıp Allah'ın yaratması ve tekvininin eseri olduğu ve gerçekten, böyle 
olmazsa ya ilim ve fenni kökünden yıkacak olan illetsiz, sebepsiz, zatıyla ve 
zatından dolayı tekvin edici bir hadise kabul edilmesi veya şimdiki tenasül 
kanununun ve bunun cereyan ettiği arzın sonradan olmayıp, namütenahi surette 
ezeliyet ve kıdemlerin iltizam olunmasının lâzım geleceği ve halbuki ilim ve fen 
nazarında arzın yaratılmışlığı ve sonradan olduğu kuvvetli deliller ile zaruri 
olarak sabit bulunduğu ve nihayet yeni felsefelerin ilim ve ahlâk itibariyle 
beşerin fıtratında cereyanını ispata çalıştıkları veraset kanununun az çok bir esas 
ihtiva ettiği ve fakat bunun da veraset suretiyle değil, hilafet suretiyle tasavvur 
edilmesinin lâzım geldiği, yani her intikalde Allah Teala'nın bizzat bir yaratma 
ve tesirinin gözetilmesinin iktiza eyleyeceği ilim ehline ihtar edilmiş bulunuyor. 
Evvelâ ilâhi takdir ve rabbani inayet ihtar edilerek buyruluyor ki, («50 4. ,0633) 
("Vâv" yine önceki mazmuna matuftur). "Ya Muhammed! Ey Âdem oğlu! 
Zikrolunan nimetleri unutma ve o vakti de unutma ki insanlar yeryüzünde zuhur 
etmeden evvel rabbin ezeli iradesini izhar ve tükenmez kudretini ibraz ederek 
meleklere, (ââls 5x VI â dele 4) ben mutlaka yeryüzünde bir halife yapacağım, bir 
halife tayin edeceğim, demişti ki meali; kendi irademden, kudret ve sıfatımdan 
ona bazı salahiyetler vereceğim; o bana izafeten, bana niyabeten mahlukatım 
üzerinde bir takım tasarruflara sahip olacak, benim namıma ahkâmımı icra ve 
tenfiz eyleyecek, o bu hususta asil olmayacak, kendi zatı ve şahsı namına 
asaleten ahkâm icra edecek değil, ancak benim bir naibim, bir kalfam olacak, 
iradesiyle benim iradelerimi, benim emirlerimi, benim kanunlarımı tatbike 
memur bulunacak, sonra onun arkasından gelenler ve ona halef olarak aynı 
vazifeyi icra edecek olanlar bulunacak, "> A! â âdi Sks Mi a" "Sizi yeryüzünde 
halifeler yapan odur" (Fatır 35/39) sırrı zahir olacak. Bu mana Ashab-ı kiramdan 
ve tabiinden uzun uzadıya nakledile gelen tefsirlerin hulâsası ve hâsılıdır. Burada 
"yapacağım, "Jel 4" demek, acaba "halkedeceğim, "s&& 4" demek midir, değil 
midir? Bu tefsir yok değildir. "oss" "yaptı" bir mefule müteaddi olursa "halk, 
yaratma" demek olur. Burada da "4s" "yapma" "halk"tan daha umumi ve daha 
mutlaktır ve ikisine de muhtemel bulunuyor. "Halk" meselesi ileride ö!y& gi 3" 
"öğünler Alİ gali ça 3 ya dd Galli ş düş şa Vi öp "Ben bir çamurdan bir insan yaratmaktayım, 
onu şekillendirip ona ruhumdan üfledim mi derhal ona secdeye kapanın!" (Sad 
38/71-72) ayetleriyle tasrih olunacaktır ki işbu "ue" "yapacağım" tebliği "ös 3" 
"yaratacağım" takdirinden sonra görünüyor. Arada zat takdiri ile sıfat takdiri 
farkı vardır. Lisanımızda kalfa tabirinin sahihi olan halife kelimesi, (yani birinin 
arkasından makamına kaim olmak manası ile alâkadar olarak) Js# manasında ku 


"dir. Yani aslı "halif"tir ve "ta"sı mübalağa içindir. Binaenaleyh, isim olarak 
kullanılan sıfat-ı galibedendir ki Fransızca "re prezantan" kelimesi de bu 
mananın mümessilidir. Cemi "halâif" ve "hulefa" gelir. Mastarı da "hilâfet"tir. 
Hilafet vekalet gibi asaletin mukabili olarak başkasına niyabet etmek, yani az 
veya çok onun yerini tutarak onu temsil etmek demektir. Ragıb'ın Müfredat'ında 
beyanı veçhile bu niyabet de ya aslın ortada olmamasından veya bir yardımdan 
veya aczinden, yahut da bunların hiçbiri olmadığı hâlde mahza asilin naibine bir 
şeref bahşederek tekrim etmesinden neşet eder ve işte Cenab-ı Allah'ın arzda 
evliyasını istihlâfı bu kabildendir... Demek ki her naibin, halifenin kıymet ve 
şerefi, asilin şerefi ve niyabetin derecesi ile mütenasiptir. Cenab-ı Allah da arzda 
bir halife yapacağım deyince kendilerini bir istişare makamında gören melekler 
bir taraftan bundaki şerefi takdir ettiler, diğer taraftan da yerdeki bir mahluka 
Allah tarafından böyle yüksek bir irade salahiyetinin bahşedilmesinde bir şer 
ihtimalinden de korktular. "Yerde" deyince "ük 15 lâ 4" "Ben bir çamurdan 
bir insan yaratmaktayım" (Sad 38/71) takdiri anlaşılıyordu. Acaba bu salahiyeti 
alan, güzelce istimal edebilecek mi? Acaba bunu asalet zannederek kendi 
hesabına ahkâm icrasına kalkışırsa yeryüzüne fesat vermeyecek mi? Cenab-ı 
Hak henüz bu noktaları ve o salahiyetin derecesini ve gizli hikmetlerini 
bildirmemiş olmakla melekler (sa dü » çi indi ön Lg İzi ! 8) orada, yani yeryüzünde 
onu fesada verecek, onda fesatlar çıkaracak ve kanlar dökecek bir kimse, bir 
amil mi yapacaksın? (41 yesii , dia; evi sig) Halbuki biz hep sana hamdederek daima 
tesbih ediyoruz ve sana mahsus takdisat ile takdis arz eyleriz (veya senin için 
kendimizi daima temizler, temiz tutarız), dediler ve bu suretle maksatları, haşa, 
itiraz olmayıp hikmetini açmak olduğunu bildirdiler. Mamafih bununla hilâfete 


zımnen bir rağbet de izhar ettiler. Tesbih, Allah Teala'yı tenzih etmek, yani 
mukaddes zatını itikaden ve kavlen ve amelen lâyık olmayan her türlü şaibeden 
arı ve uzak tutmaktır. Aslı, suda pek iyi yüzerek uzaklara gitmek demek olan 
"ca" mastarındandır ki tefil babı teksir ifade eder. Allah'ı takdis de böyledir. Bu 
da esasında pek uzağa gitmek demek olan ".-" den alınmış olarak tathir etmek, 
pek temiz tutmak manasınadır. Çünkü tathir, pislikten çok uzaklaştırmaktır. 
Mamafih "ve nükaddisü leke", "nükaddisü takdisen leke" demek olduğu gibi 
"nükaddisü nüfusena li-eclike" demek de olabilir ki ikisiyle de rivayet varit 


olmuş ve bunun için yukarıda ikisine de işaret edilmiştir. Melâike ve 
Melek nedir? Evvelâ lisan cihetini tetkik edelim: Ebü Hayyan Endelüsi gerek 
el-Bahru'I-Muhit namındaki büyük tefsirinde ve gerek en-Nehru'l-Mad ismindeki 


kısa tefsirinde der ki; "Melek" mimi asli olarak kuvvet demek olan "melk"ten 
"feal"dir. "Feâile" ve "feail" vezninde melâike ve melâik diye cemilenmesi şaz 


tarikiyledir. Ebü Ubeyde buna kail olmuştur... Binaenaleyh, melek lügaten 
kuvvetli, kuvvet sahibi demektir. Lâmın kesresiyle "melik" ve lâmın fethasıyla 
"melek" kelimelerinin manaları ile alâkadardır. Lâkin bu surette melâike kıyasi 
cemi olmamış olur. Halbuki Arapçada aslının bulması için cemi, esaslardan 
biridir. Bunun için diğer taraftan mimi zait olup aslı mel'ektir deniliyor ki İbn 
Cerir Taberi de Cami'u'l-Beyan'ında bunu şöyle izah eder: Melâike "&ö." in 
cemidir. Şu kadar ki Arapta müfredinin hemzesizi hemzelisinden daha çok ve 
daha meşhurdur. Melâikeden bir melek derler, hemzesini hazfederek harekesini 
makablindeki sakin olacak olan lâma naklederler ve cemiledikleri zaman hemze 
ile aslına reddederek melâike derler ki bunun misali çoktur: "w #' "gi *" gibi. 
Mamafih müfredin hemze ile geldiği de vardır. Nitekim şair şöyle demiştir: 


Sen bir cinni değil, semadan inerek dönüp dolaşan bir 


meleksin. Burada "&x" sözü "&." demektir. Bazen müfredinde mel'ek de 
denilir ki bu da "ix" yerine "Ju" ; "â5" yerine "kli" denilmesi gibi bir 
değiştirmedir. Lisanımızda da bu gibi çevirmelerin emsali çoktur. Mesela köprü, 
toprak, ekşi yerine körpü, torpak, eşki gibi. Fakat müfredinde "a." denildiği 
zaman ceminde de "aw" denilmesi lâzım gelirdi. Halbuki böyle cemilendiği 
mahfuzum değildir. Bazen melâik ve melâike diye cemilenir. Mesma, mesami, 
mesamia gibi. İşbu melek kelimesinin aslı "s9." mef'al vezninde risalet, yani 
elçilik manasınadır ki M,44) J. ji diyecek yerde «sx 4) W fiilinden gelir. Me'lek de 
aynı veçhile "«) «1. i" manasına "elektü ileyhi elketen ve me'leketen ve ülüken" 
filinden mimli mastardır. Adi b. Zeyd el-İmadi; 


Du içir yle YENİŞ endike 


Benden Numan'a bir elçilik yetiştir, mahpusluğum ve 


intizarı hakikaten uzadı. demiştir ki diğer lügat ile si. me'leken diye de 
inşad olunuyor. Bu manada daha bazı şevahit vardır. İşte melâike de bu risalet 
manası ile melâike diye isimlendirilmişlerdir. Çünkü melâike, Allah'ın resulleri, 
elçileridir. Enbiyasına ve gönderdiği kullarına gönderir... Yani "melek, ism-i 
mekân olmak üzere risalet yeri veya mef'ul manasıyla resul, mürsel, amil-i 
risalet, Rabbani aracılar demektir. Sözlük âlimlerinde olsun, müfessirlerde olsun 
bu iştikakı tercih edenler çoktur. Ragıp da melâike lâfzında bunu tercih etmiş ve 


melekle ilgili olarak demiştir ki: "Nahivciler, "melek"in melâikeden müştak olup 
mim'in kelimeye sonradan eklenmiş olduğunu söylediler. Halbuki bazı 
araştırmacı âlimler bunun "mülk"ten olduğunu söylemiş ve şöyle izah etmiştir: 
Melâikenin yönetimle ilgili bir şeye memur ve hakim olanına lâmın fethiyle 
"melek"; beşerde olanına da lâmın kesriyle "melik" denilir. Bu bakımdan her 
melek melâikedir, fakat her melâike melek değildir. Melek ; | xi &vünlü | yal <4) veli 
"ce, "Söküp çıkaranlara, yavaşça çekenlere, yüzdükçe yüzenlere (79/1-3) gibi 
ayetlerde işaret olunandır ki, melekülmevt (ölüm meleği) bu cümledendir. şu 
ayetlerdeki melek lâfızları da aynı anlamdadır: &; ya Je östaki le" "ga 3 çe lg 

"a İş çil işa Aile "iş eş Bir de der ki: Melâike, müfred ve çoğul için kullanılır..." 
Öyleyse bu izaha göre de melek lâfzı kuvvet ve tedbirden; melâike de risalet 
manasından alınmış; aynı zamanda melâike de melekten daha genel ve onun 
cinsi olmuş oluyor. Şu hâlde her ikisinde bir kere risalet manası vardır. Acaba bu 
risalet sadece bir emir tebliği midir? Yoksa bir fiil tebliği midir? Yani yalnız ilmi 
ve sözel ruhi bir tebliğ mi yapıyorlar, yoksa bilfiil kudreti ve ilâhi var edişleri 
(tekvin) de tebliğ ediyorlar mı? Kur'an ayetlerinden, her ikisinin de bulunduğunu 
anlıyoruz. Peygamberlere ve hatta yine melâikeye ilâhi emirleri tebliğ eden 
melekler bulunduğu gibi, cihat vs. hususlarda fiilen kuvvet ve imdat getiren 
melâike de bulunuyor ve Kur'an'da bir de "ç 4" er-Ruh özel ismiyle özel bir 
melek dahi okuyoruz. Halbuki âlemde hiçbir hâdise olamaz ki, ona ilâhi kudretin 
özel bir yönelişi bulunmasın. Öyleyse melâike cinsinin, kudret ve ilâhi varedişin 
birlikten çokluğa doğru dağıtılışını ve onun özel bir şekilde nevileşme ve zat 
haline gelişini ifade eden mebadi-i faile olarak düşünülmesi gerekecektir. 
Kâinatta hiçbir şey, hiçbir hâdise, hiçbir fiil ve hareket tasavvur olunamaz ki 
böyle bir risalet ile meydana gelmiş olmasın. Bundan başka bir nevi melâike 
daha vardır ki bunlar, yaratılışa konu olan hadiselerden önce ilâhi emir ve söz ile 
ilgili şeyleri, bir başka deyişle, ruhi varlıkları, akıllı varlıkların ruhi cereyanına 
ait Rabbâni emir ve irşatların özel bir şekilde tecelli edişini ifade ederler. Bunlar 
daha evvel idrak elçisidirler, idrak ve ihtiyar sahibi olan aktif ilkelere, faaliyete 
geçmeden önce hayrın ve ilâhi rızanın yönünü gösterirler ve bunlar melâikeye 
olduğu gibi, beşere de vekil kılınmışlardır. şeytanın melâikeye tekabül etmesi de 
bu cihettendir ve çoğunlukla, melâikenin sadece bunlar olduğu zannedilmiştir. 
Biz her hâdiseyi iki ilke ile tasavvur ederiz ki, biri aktif ilke, diğeri pasif ilkedir. 
Görmüş olduğumuz şeyler bu ikisinin ortak noktasıdır. Asıl madde bu pasif 
ilkeden ibarettir. Biz asıl maddeyi görmeyiz, gördüğümüz hep faaliyetin eseridir. 
Görülen her fiil ve hareket, her durum ve hâdisede vasıtasız veya vasıtalı bir 
aktif ilke tanırız. şüphesiz, hareket ettiricisi bulunmayan bir hareket yoktur ve 
madde kendi kendine hareketsizdir. Bundaki her hareket veya sükün vasıtasız 
veya vasıtalı aktif bir muharrik kudretin eseridir, her hâdise de böyle bir müessir 


failin tezahürüdür. Biz eseri görür, eseri idrak ederiz. Halbuki aynı eserle 
hakikatte idrakimize tezahür eden, o müessir failin bir görüntüsüdür. Madde 
onun altında akılla kavranılan bir şeydir. Gördüklerini madde zannedenler, onu 
kuvvet sayesinde gördüklerini bilmelidirler. Buradan filozofların kuvvet 
teorisine geçecek olursak; bütün kuvvet ve kudretin Hak Teala'da birleştiğini ve 
ilâhi kudretin ilk olarak zat haline geliş ve tecelli ediş vasıtasının, melâikenin 
risaleti demek olduğunu ihtar etmek kolay olur. Lâkin bunların yanı sıra bir de 
idrak edici kuvvetler vardır ki, onlar da vakıaları meydana gelişlerinden evvel 
anlatıp bildiren ilâhi rubübiyyetin tebliğcisidirler. Bu bakımdan melâikesiz bir 
hâdise tasavvur edilmesi mümkün değildir. Melâikesiz bir damla yağmur bile 
düşmez, şu kadar ki insan iradesi ile alâkalı olan ikincil derecedeki kuvvetlerde 
bulunan şer ve fesad amili gibi, kötülükleri allayıp pullayarak göze hoş gösteren 
şeytani ruh ve kuvvetler de yukarıda izah olunduğu üzere bu melâikeden 
sayılırlar. Bu açıklamaları yaptıktan sonra melâikenin mahiyet ve nevileri 
hakkındaki görüşleri de kısaca vermek faydalı olacaktır. Mesele şu şekilde 
özetlenebilir: Melâikenin, kendi zatlarıyla kaim bulunan zatlar, bir başka deyişle 
cevher kabilinden olduklarında akli ilimlerde mütehassıs olanların ittifakı vardır. 
Fakat bunlar yer kaplayan varlıklar mıdır, yoksa soyut varlıklar mıdır? Bunda 
ihtilâf ediliyor: 1- Yer kaplayan varlıklardır. Melâike birtakım latif esiri cisimler 
olup çeşitli şekillere girme gücüne sahiptirler. Kelâmcıların çoğu bu görüştedir. 
Çünkü diyorlar, peygamberler bunları bir şekil içinde görmüştür. Şekiller ise 
cismani olup bir boyutları vardır. Bir de, maddesiz soyut bir kuvvet tasavvur 
etmek, ilâhi kudretin bizzat kendisini tasavvur etmek demektir. Allah'tan başka 
soyut bir zat yoktur. Madde tasavvurdan silindiği zaman tasavvur olunan kuvvet 
ve saf kudret, ilâhi kudretin bizzat kendisinden ibaret kalır. Henüz hiçbir şekil 
almamış olan parçalanamaz atomlar halindeki saf madde ise, pasif ve tamamen 
hareketsiz durumdadır. Onda hiçbir aktivite ve güç yoktur. Bunlara, aktivite 
demek olan güç yöneltildiği zaman, şekil alma gücüne sahip, birbirine bağlı, 
esiri cisme sahip birer varlık olurlar. 'Şekil alma özelliği bunların hakiki 
mahiyetleri olmayıp sadece maddedeki tezahürleri olduğu için, madde ötesi 
varlıklardır,' denilecek olursa, buna şu cevap verilir: Bunlara melâike ve resul 
denmesi de zaten bundan dolayıdır. Yoksa bunlar madde ötesinde aynı ilâhi 
kudrete aittirler. Bu görüş, çağımızın ekseri tabiatçı felsefe bilginlerinin, esirsiz 
kuvvet tasavvur etmemelerine benzemektedir. İkinci görüş filozofların ve 
bilhassa İslâm filozoflarının görüşleridir ki, bu görüşe göre melâike, ne yer 
kaplayan varlıklardır, ne de cisimdirler. Bunlar insanların nefs-i nâtıkaları, yani 
insan ruhu gibi soyut cevherlerdir, fakat mahiyetçe bunlardan başkadırlar, 
kuvvetçe daha mükemmel olup ilimleri daha çoktur. Aralarındaki oran güneş ile 
ziyasının oranı gibidir Ve bunlar iki kısımdırlar: Bir kısmı tamamen marifet-i 


Hakka dalmıştır ve başkasıyla meşgul olmaktan uzak durur "os je Y yel ş Ja ö şa" 
"onlar bıkıp usanmaksızın gece-gündüz Allah'ı tesbih ederler" (21/20) Bir kısmı 
da kaza ve kader kaleminin yazışına göre semadan arza bütün işleri yönetmekle 
vazifelidirler ki bunlar da "ii <l psa" "iş düzenleyenler" (79/5)'dirler ve bunların 
gökte ve yerde olanları vardır. Evvelkiler de bunların ruhları mesabesindedirler. 
Bir Hıristiyan taifesinin de melâikeyi, bedenlerinden ayrılmış üstün insan ruhları 
diye telakki ettikleri tefsirlerimizde ve kelâm kitaplarımızda zikrolunuyor. 
Zamanımızda İslâm dışı felsefelerin maddeyi kuvvete; kuvveti de ruha 
indirgeyen teorileri de esasında filozofların az önce geçen soyut cevherler 
teorisidir. Soyut varlıkları, var olduğu kabul edilen farazi şeyler sayanlar da 
kelâmcıların mezhebinden sayılabilirler. Yukarıda beyan olunan tercihe şayan 
görüşte belirtildiği gibi, bütün maddi varlıklar bir sema olduğuna ve bunların 
dışında da semalar bulunduğuna göre, melâikenin gerçek varlığının ve bunların 
makamlarının ne kadar yüksekliklere ve derinliklere varacağı tasavvur edilebilir. 
Bunların ne kadar çok olduklarını anlatmak için Peygamber Efendimizin şöyle 
buyurduğu naklolunmaktadır: "Sema gıcırdamaktadır ve gıcırdamak onun 
hakkıdır. Semada ayak basılan hiçbir yer yoktur ki, orada secde veya rukü eden 
bir melek bulunmasın." Bu bapta temsilen şöyle orantılı bir artış dahi rivayet 
olunmuştur: Âdem oğulları cinlerin onda biri; bunlar karadaki canlıların onda 
biri; bu üçü, uçan varlıkların onda biri; bu dördü deniz canlılarının onda biri ve 
bütün bunlar arz ile vazifeli olan melâikenin onda biri mesâbesindedir. Ayrıca en 
yakın semanın melâikesi, bütün bunlardan o nispette çok ve ikinci semanın 
melâikesi de bütün bunlardan o nispette fazla; yedinci semaya kadar arta arta hep 
böyledir. Sonra bunların tamamı, Kürsi melâikesine göre az bir şey; sonra 
hepsinin toplamının adedi, altı yüz bine baliğ olan arş sürâdıklarından birinin 
melâikesine nazaran onda bir kalmaz. Ve bunlardan bir sürâdıkın yani bir büyük 
perdenin uzunluk ve yüksekliğine nazaran semavat, arz, sema ve arzda ve bu 
ikisi arasında bulunanlar, öyle, pek özel bir miktar teşkil etmezler ve bunun her 
karışında secde veya ruku eden, yahut kıyamda duran bir melek vardır ki Allah'ı 
tesbih ve takdis eder. Sonra bunların toplamı arş etrafında dönen melâikeye göre 
denizden bir damla kalır. Sonra İsrafil'in (a.s.) tâbi ve yardımcısı olan Levh 
melâikesi ve Cibril'in (a.s.) ordusu olan melâike sayılamayacak kadar çoktur. 
Cinslerini, ömürlerinin müddetini ve nasıl ibadet ettiklerini ancak Allah bilir u," 
"sa YI Si, öşiş oku "Rabbinin ordularını, kendisinden başka hiç kimse bilmez" 
(74/31). Yine Peygamber Efendimizden şöyle rivayet olunmuştur ki: "Mi'râc 
gecesi kale burçları gibi bir mevkide bir takım melâike görmüştü. Bunlar 
biribirlerinin yüzüne doğru karşılıklı olarak yürüyüp gidiyorlardı. Resulüllah, 
"bunlar nereye gidiyorlar?" diye Cebrail'e sordu, Cebrail, "bilmiyorum, ancak 
ben bunları yaradıldığımdan beri görürüm ve önceden gördüklerimden hiçbirini 


bir daha görmem" dedi. İkisi birden onlardan birine, "sen ne zaman yaratıldın?" 
diye sordular. O da "bilmiyorum, ama Cenab-ı Allah her dört yüz bin senede bir 
yıldız yaratır. Ben yaratıldığımdan beri de dört yüz bin yıldız yarattı" diye cevap 
verdi. Melâikenin çokluğunu ve ilâhi kudretin ne kadar geniş bir tecelli alanına 
sahip bulunduğunu anlamak gerekir. 


İsmil yaş dü yla ya lam 


Ne münezzehtir, herkesin, eşsiz sanatına hayran kaldığı 
Zat! Ne münezzehtir, karşısında tüm güçlülerin âciz 


kaldığı Zat! Şüphe yok ki bu tenvirât, çağımızdaki astronomi fikrinden de 
çok yüksektir ve bunların hepsini latif esiri cisimlerden ibaret saymak da pek 
uygun olmasa gerektir. Onlar nihayet yeryüzü melâikesini ve en yakın semanın 
melâikesini izah edebilir, o da, en yakın sema kavramının dar manasıyla 
tefsirinde ısrar edilecek olursa... Fakat bu, kelâm âlimlerinin tercih ettiği bir şey 
değildir. Bu ayette zikrolunan melâike hakkında da cüz'i bir ihtilâf vardır: 
Buradaki melâikeden murat yeryüzü melâikesidir, diyenler olmuştur ki, bu, 
Dahhâk'ın İbn Abbas'tan (r.a.) yaptığı bir rivayete dayanmaktadır. Lâkin, -Allah 
hepsinden razı olsun- sahabe ve tâbiin hazretlerinin çoğu, lâfzın genel oluşunu 
ve kelimeyi özelleştiren bir unsur bulunmayışını esas alarak, melâikenin tamamı 
olduğunu söylemişlerdir. İşte bütün melâike yeryüzünde halife olmakla ilgili 
böyle ezeli bir takdirin kendilerine bildirilmesi üzerine ilâhi hitab karşısında Jai" 
NA ai g Alam; gemi gn eli ela şi a eledi "ÂT,.. Biz hamdinle tesbih ve seni takdis 
edip dururken, orada fesat edecek ve kanlar dökecek bir mahluk mu 
yaratacaksın?" diye mâruzatta bulundular. Rabbimiz de cevaben (üsas5 Y h piei 3 Jü) 
her hâlde ben sizin bilemeyeceklerinizi bilirim, buyurdu. Şüphe yok ki, 
sınırlandırmadan düşünüldüğü zaman bunun böyle olduğunu ve ilâhi ilmin 
kendilerinden çok fazla ve yüksek bulunduğunu melâike de bilmekteydi. Öyle 
iken, bir şeyin inkâr edilmesi durumunda onu daha te'kidli bir şekilde ifade 
etmek için kullanılan "3" ile takviye ederek Cenab-ı Allah'ın bunu tekrar 
bildirmesi, gösterir ki, murat-ı ilâhi, bu genellik içinde bir özelliği yani halife 
tayin etme meselesini hedeflemektedir, ki melâike için gizli kalan ve yeni 


yaratılacak varlığın kötü olma ihtimali karşısında, büyük bir hayretle, böyle bir 
şeyin olamayacağını; tesbih ve takdise de kendilerinin yeteceğini söylemelerine 
sebep olan da bu idi. Buna göre, mananın akışı şöyle oluyor: "Hilâfetin hikmeti, 
hangi sebeplerden dolayı gerektiği ve ona lâyık olma meselesi hakkında 
bilmediğiniz cihetler var; ben sizin bilmediğiniz birçok şeyi bildiğim gibi, bunu 
da bilirim." Ve bununla cevabın suale her bakımdan uygun olması için, bu 
konuda yalnız melek hasletlerinin yetmeyeceğine ve talebin caiz olmadığına da 
dolaylı olarak işaret buyrulmuştur. Burada "ea Çe Jp Y eli he" "kadıdan 
hüküm bekleyen birine, hükmetme yetkisi verilmez" hikmetine de tembih vardır. 
Cenab-ı Allah onlara bu cevabı verdi (48 «ui 3 ai: 5 bir taraftan da Âdem'e bütün 
o isimleri tâlim etti- Bu isimleri ya Allah bizzat kendisi koyup Âdem'in ruhuna 
nakış ve ilham etti veya Âdem'e bunları lüzumunda koyup kullanabilecek özel 
bir yeteneğe sahip bir ruh üflemeyi takdir etti, ki, birincisi ayetin ibaresinden ilk 
anda anlaşılan anlam olup ikincisi de ihtimal dahilindedir. Tâlim ile yani 
öğretmek ile bildirmek herkesin malümudur. Bundan Hz. Âdem'in, lisanın temeli 
olan isimleri birdenbire bir bildirme ile bilmiş olmayıp, terbiye sırrı hükmünce 
bir istidat ile az çok bir tedricilik içinde belleyeceği anlaşılır. Ve burada bu 
tâlimin önceki takdiri ve Âdem'in nefsinin zati sıfatları beyan olunuyor ki, bu 
sıfat beşer nev'inin ilk mahiyet ve fıtratıdır. Zira Âdem, nev'inin ilk ferdidir ve 
bu neviye özgü tüm özelliklerin aslı ondan miras kalmıştır. Bu isimler nedir? ve 
"is" daki istiğrak neleri içine almaktadır? Yani bütün eşyanın isimleri midir? 
Yoksa belirli birtakım isimlerin toplamı mıdır? İlmi tabiriyle "su.Xı" daki elif lâm 
istiğrak için midir? Yoksa, Allah'ın öğretmeyi murat ettiği isimler, manasına ahd- 
i hârici olup "4" bunun te'kidi midir? Bu noktada ilk müfessirlere ait bir kaç 
görüş vardır: 1- Bu isimler, insanların birbirleriyle anlaşmasını sağlayan bütün 
isimlerdir: İnsan, hayvan, yeryüzü, deniz, dağ, eşek vs. (İbn Abbas'tan Dahhâk); 
karga, güvercin vb. tüm varlıkların ismi (Mücahid); davar, sığır, koyuna 
varıncaya kadar her şeyin ismi (Said b. Cübeyr); şu, bu, manevi pislik dahil her 
şeyin ismi (İbn Abbas'tan Said b. Ma'bed); her sınıf yaratığın ismi ve cinsine irca 
edilmesi, şu dağ, bu deniz, şu şöyle, diye her şeyin ismi (Katâde). Bu görüşlerin 
özeti, bütün lisanların aslı olan lügatlerin hepsi olmuş oluyor ve elif lâm istiğrak 
manasına hamlediliyor. Bundan, kıyamete kadar olmuş olacak bütün şeylerin 
isimleri, manasını anlayanlar da olmuştur. 2- Melâikenin isimleri (Rebi' ve daha 
diğerleri). 3- Zürriyetinin isimleri (İbn Zeyd'den, İbn Vehb'den Yunus b. 
Abdül'âlâ ve daha diğerleri). Bu iki surette de elif lâm ahit içindir ve bunun 
karinesi olarak gelecek olan "a-> <" zamiri gösterilmiştir. Çünkü tağlib muhtemel 
olmakla beraber "a" zamirinde ilk akla gelen, akıl sahibi varlıklar için 
kullanılmasıdır. Ve bu karineye nazaran bazı müfessirler hem melâikenin 
isimlerini hem de zürriyetinin isimlerini kapsadığını belirtmişler yani ikinci ile 


üçüncünün aynı anda olabileceğini söylemişlerdir. Bu isimleri Allah'ın isimleri 
şeklinde anlamaya da bu zamir manidir. 4- Esma'dan murat lisan değil, 
varlıkların özellikleri, bir başka deyişle o özelliklerden müteşekkil olup sadece 
ilmen varolan suretlerdir, diye de tefsir edilmiştir. Lâkin bunun ilimden ziyade 
kelâm, hiç olmazsa nefsi kelâm olan zihin olması iktiza eder. Her ne olursa olsun 
burada kat'i olan nokta, Hz. Âdem'e az veya çok bir lisan öğretilmiş; ilim ve 
kelâm sıfatlarına mazhar kılınmış olması, kelâm ve lisan mes'elesinin hilâfet 
işinde büyük önemi haiz bulunmasıdır. Lisan hususunda bütün Âdem oğullarının 
zamanımıza kadarki nevileşme ve ilerleyişlerinin tamamı, esas itibarıyla, Hz. 
Âdem'in fıtraten mazhar buyrulduğu bu 'isim öğretilme' özelliğine borçludur. 
İlim ve konuşma özelliği, bu suretle insan nev'inin asli fıtratındaki zatına özgü 
şeylerden olmuş ve Âdem hakikati ve tam manasıyla Âdem ruhu bundan evvel 
tamam olmamış olur. Bu suretle kelâm kuvvesi insan ruhunun mahiyetinden bir 
cüz teşkil etmiştir. Cenab-ı Hak bu kuvveyi Âdem'in ruhuna, zatına âit bir şey 
olarak bahşetmiş ve üfleme işleminin tamamlanmasından sonra da Âdem bilfiil 
lisan olmak şerefiyle müşerref olarak isimleri lüzumuna göre konuşmuştur. 
Demek ki, Âdem'den evvel yaratılmış olanlar hangi neviden olurlarsa olsunlar 
lisandan mahrum idiler ve binaenaleyh insan değil idiler. İnsanlık, Âdem'in 
halifeliğiyle ortaya çıkmış bir husustur. Ma'sıyeti, insanın zatına ait bir özellik 
sayıp da ilim sıfatı ile kelâm sıfatını arızi özelliklerden saymak isteyenler, insanı 
tanıyamamışlardır. Bundan da şu neticeye varırız ki, bu öğretiş, üflemeden önce 
yalnız Âdem'in ruhuna idiyse, bu, ona kelâm kuvvesinin, varlıklara isim verme 
istidadının bahşedilmiş olduğunu ifade eder. Ve bu suretle isimleri peyderpey 
koyan, Allah'ın güç vermesiyle Âdem olmuş olur. Ve eğer, ibareden ilk olarak 
anlaşıldığı üzere, ruh üfleme ile beraber veya daha sonra ise, isimleri koyan, 
Allah Teala'dır. Ve Âdem'e ilham veya zaruri ilimle peyderpey tâlim buyurmuş 
demektir. Evvelki manaya göre "ys .L.YI" kıyamete kadar bütün lisanlardaki 
kelimeleri içine alan hakiki bir istiğrak olur. İkinciye göre ise ilk konuşulan 
bütün isimlere mahsus bir ahd-i harici olur. Ta'lim, müfessirlerce böyle iki 
suretle de tevil edilmiştir. Ve usul ilminin lügat koyma (vaz') meselesindeki 
ihtilâf bundan dolayı ortaya çıkmıştır. Zâhir olan; her hâlde bilfiil tâlim ve o 
tâlimin takdiridir, Yani Âdem halife olduğu için kendisine konuşma özelliği 
verilmiş olmayıp; aksine, konuşabildiği için halife kılınmıştır. İşte Allah Teala 
Âdem'e böylece isimleri öğretti (48511 çe ax e &) tâlimden bir müddet sonra da bu 
isimlerin müsemmalarını yani delâlet ettikleri zatları melâikeye arz etti. 
Buradaki "a" zamirinde bir lisan inceliği vardır ki lisanımızda bulunmaz. "tx «" 
denilmeyip "se" buyrulması arz olunan şeylerin akıl sahibi olduğunu açıkça 
göstermektedir. Ve isimleri takyid ettiren karine de budur. Bu zamirin melâikeye 
gönderilmesi ve o isimlerin melâikenin isimleri olması da bunların melâikeye 


arzına uygun düşmüyor. Öyleyse en zahir mana; bu isimlerin sahiplerinin, Hz. 
Âdem'e halef olacak olan zürriyetleri olmasıdır. Mezkür isimler de bunların 
isimleri yani insan isimleri demek olur. Bununla birlikte, bütün isimlerin tâlim 
edilip de yalnız bunların arz edilmiş olması da ihtimal dahilindedir. Lâkin her iki 
hâlde böyle olmak için zürriyetlerinin yaratılmış olması gerekir. Halbuki ayette 
henüz Hz. Havvâ'nın yaratılışına bile işaret yoktur. Kıssanın akışı da buna 
muhalif görünmektedir. Bu problem, herkesçe bilinen bir hadis ile izah olunuyor 
ki hadise göre, bunlar melâikeye küçük karıncalar, mikroplar misalinde arz 
edilmişlerdir. "m &s" ki zürriyyet kelimesi bundan müştaktır. Bu hadis, bunların 
o zaman Âdem'de henüz tohum halinde yani istikbalde bütün Âdem oğullarını 
temsil eden ilk sperm yumurtacıkları suretinde bulunduklarını anlatır. Eğer 
burada bu vakıaların kesif cismaniyet âleminde olmayıp Hz. Âdem'in nefs-i 
nâtıkasının takdiri; veya, ruhunun esiri ve lâtif bir cismaniyyet kazanması 
halinde olduğunu tasavvur edebilirsek, o esiri cismin atomlarında kıyamete 
kadar gelecek Âdem oğullarının zincirleme temessülleri veya nefs-i 
natıkasındaki zürriyyetlerin mânevi suretleri, o isimlerin melâikeye arz olunan 
sahipleri olarak mülâhaza edilebilir. Ve böyle olduğuna vakıanın yeryüzüne 
inişten önce olması karinedir. Bu surette melâikeye arz ediş, hissi bir arz ediş 
değil, ilmi ve hakiki bir arz ediş olmuş olur. Gerçekte isimlerin asıl sahipleri 
varlıkların, sadece ilmen varolan suretleridir. Kelimelerin, karşılık olarak 
konulduğu şeyler asıl bunlardır. Demek ki, Âdem'e evvelâ varlıklarla ve bilhassa 
zürriyetiyle ilgili ilim ihsan edilmiş ve bundan başka bu malümata ait isim ve 
lisani suretler dahi tâlim buyrulmuştur. Melâikede olmayan da budur. Bunlar 
takdir edilmiş ve arza inişten sonra da Hz. Âdem bunların fiiliyatını yeryüzünde 
görmüştür. Burada fiili ilmin, fıtri olup olmadığı meselesi vardır ki başka 
yerlerde genişçe açıklanacaktır. Rabb'in melâikeye bunları arz edip gösterdi de 
(Gila g5 yl eY sa elele işl İs) "haydi siz, işaretle ifade etmek istediğiniz hilâfete ehil 
olma imasında sadık yani isabetli iseniz, işte bunların isimlerini bana güzelce 
haber veriniz" buyurdu. Bu zatları sade kendileriyle değil, isimleriyle dahi 
tanıtabileceklerini sorarak evvelâ melâikeyi, âciz olduklarını gösterip ispat etmek 
için imtihan etti ve bununla şunu da anlatmış oldu ki, tasarruf, tedbir ve adaleti 
tesis etme özellikleri, bunların ilgili olduğu hususları, istidatlarının mertebelerini 
ve hakların miktar ve derecelerini bilmeye ve ayrıca huzura bizzat getirmeye 
muhtaç olmaksızın gıyaplarında dahi isimleriyle anlatabilmeye bağlıdır. Ve bu 
hususta ilim sıfatından daha fazla bir hususiyet ve meziyet ifade eden kelâm 
sıfatının, lisan kuvvesinin, bir diğer deyişle hakikate mutabık konuşabilmenin 
kendi zatından gelen bir kıymet ve ehemmiyeti vardır. Ve onsuz, hükümleri 
tatbik etmek mümkün değildir. Bu imtihana karşı melâike Güze UY) Ul öle V dhlana | gli) 
(521 akl esi 4 "Sübhâneke, en yüksek tesbih ve tenzih sana ya Rab! Senin bize 


bildirdiğinden başka bizim hiçbir ilmimiz yoktur, her şeyi bilen ve daima bilen 
Alim ve her yaptığında Hakim, hakikaten sensin ve ancak sensin" dediler ve 


böyle acizliklerini izhar edip O'nu noksanlıklardan tenzih eylediler. Sübhân, 
tesbihin bir özel ismidir. "Sübhâneke" lâfzı, genellikle tövbeden önce söylenir. 
Şimdi burada şu sualler hatıra gelir: Melâike hiçbir isim bilmiyorlarsa o zaman 
kelâm sıfatından tamamen mahrum bulunuyorlardı demek olur. O hâlde bu 
sözleri nasıl söylüyorlar ve kelâm-ı ilâhiye nasıl muhatab oluyorlardı? Yok eğer 
tamamen mahrum değiller de henüz gösterilen yeni şeylerin isimlerini bilmiyor 
idiyseler, o zaman halife (nâib) olmaya kayıtsız şartsız ehil olmadıkları nasıl 
sabit olur? Gerçekten de isimlerden murat birinci rivayetin gösterdiği üzere 
genel manasıyla isimler ise, melâike bütün isimlerden mahrum olmuş olacağı 
için, kendi zatlarına ait bir kelâm sıfatları olmadığı ve ancak ilim sıfatından bir 
hisseleri bulunduğu anlaşılır. İsimlerden murat Âdem'in zürriyetinin isimleri ise, 
öteki isimlere mani olmayacağından dolayı kelâm sıfatına mani olmaz ve bu 
surette, melâikenin nâibliğe ehil olmadığını ispat istenmeyip başka bir hikmetin 
ortaya konulması istenmiş olur. Lâkin her iki takdirde Allah"ın melâikeye hitabı 
kelâm sıfatına râci omayıp manası büsbütün başka olmak ve ilim sıfatı ile te'vil 
edilmek zahirin gereğidir. Önceki genellik takdirinde bu zaruridir. Özel olduğu 
düşünüldüğünde ise, liyakat hikmetinden dolayı gayet açıktır. Binaenaleyh 
melâike isimleri Âdem'in konuşmasından hareketle öğreneceklerdir. Burada 
kelâm ilminin çok karışık bir meselesine gelmiş oluyoruz. Şu kadar söyleyelim 
ki: Asıl ilim hakikatin bizzat kendini gösterip özel bir şekilde açılmasıdır. 
Konuşma da ilmin kendini göstermesi, hem de bir delâlet, bir alâmet ile 
niyâbeten göstermesidir. İlmin aslında hakikatin bizzat bir yüzü vardır. İsimde, 
konuşmada ise o yüzün ancak bir nâibi vardır. Zira esas itibarıyla isim, bir şeyi 
zihne yükseltmek için alâmet ve delil olan şey demektir ve ıstılahi manası 
bundan alınmıştır. Bu bakımdan isim, kendisi de bir şey olmakla beraber, isim 
oluşu, diğer bir şeye nâip ve alâmet olması itibarıyladır. Ve Allah bilir, bu 
hikmete mebnidir ki, hilâfete ehil oluş, isimler ve kelâmdaki bu niyâbet 
manasıyla uygun düşmüştür. Ve Allah bunu ilkin Âdem'e ihsan etmiştir. İşte 
beşeri ilimler niyâbi olan işbu kelâm suretlerinin araya girişiyle alâkalı 
olduğundan dolayıdır ki, gölge tasavvurlar ile doludur. Ve keşfe dayalı ilim ile 
isim ve fikre dayalı ilim arasındaki büyük fark bundan kaynaklanmaktadır. 
Demek ki Cenab-ı Allah ile melâikenin evvelki hitaplaşmaları isim ve niyâbetle 
ilgili hiçbir suretin karışmadığı ve hakikatin bizzat kendi yüzü üzerinde 
gerçekleşen ilmi bir akımdır. Ve meleklerin konuşma, tesbih ve takdisleri, 
zatlarında olan ilmi bir aydınlanış demektir ki, bununla asıl kelâm sıfatının 
niyabi cereyan tarzındaki fark aşikârdır. Bu bakımdan meleklerin hiç bilmediği 


şeyler olabilir ve bildikleri şeylerde noksanları bulunabilirse de, hata ve cehi-i 
mürekkepleri olmaz. Nitekim "melâike ancak nas ile amel eder" sözü bunun için 
söylenmiştir. Beşer ise hüküm çıkarma ve kıyas yapma kuvvesine maliktir. 
Melekler yukarıdaki ifadelerinde de hilâfete ehil olduklarını açıkça iddia 
etmemişler ve yeni agâh oldukları mes'eleyi nâkıs olarak görebilmişler ve 
niyabet hakikatini bilememekle beraber söylediklerinde de hakikatin bir yüzünü 
dile getirmişlerdir. Beşeriyetin hatâ ve cehl-i mürekkep kabiliyeti de 
kendilerindeki kelâm sıfatı ve bundaki niyâbet haysiyetiyle alâkalıdır. Şeytan 
bunları bu cihetten aldatabilir. Gerçi kelâm, esasen gerçek ve doğru ilim 
manasına vaz'edilmiş olup onun nâibidir. Ve bu nâibin temsil ve delâletinde de 
ciddiyet vardır, lâkin kelâmın kendi zatında bulunmayan bir tesir ile yalan 
söylenir. Sonra kelâm ilmin aynısı, gerçeğin aynısı olarak ele alınır. Kelâmi ve 
niyabi suretlerle karışık olan fiil ve tasavvura dayalı suretler bizzat gerçek ilim 
yerine konulur. Ve hâsılı bilerek söylenmez, bilerek anlaşılmaz ve hepsinin 
ötesinde hak talep edilmez, aranmaz. Niyabet hasleti, bir asalet telâkki edilir. Ve 
o zaman insanlığın bütün şer ve fesadı başlar. Halbuki Cenab-ı Hak Âdem'in 
fıtratını kendi sıfatından hem ilim hem de kelâm sıfatına mazhar kılmış ve ona 
isimleri tâlim ettikten sonra hilâfete ehil olduğunu melâikenin karşısında ispat 
için bir de imtihan eylemiştir. Melâike acizliğini itiraf ederek ilim ve hikmeti 
kabul edince Rabb'in (osilas aşti 1 ud) "Ya Âdem, bunlara şunların isimlerini 
güzelce haber ver" dedi. Ve halifenin kim olacağına da bu hitap ile işaret etti. 
Âdem isminin ""üdme"den veya "'edim-i arz"dan müştak üs vezninde Arapça bir 
kelime olduğu rivayet olunuyor ise de acemi yani Arapça dışı ve Jeu fâal 
vezninde olması tercih ediliyor, Zamahşeri, Beydavi, Ebussuut vs. araştırmacı 
âlimlerin tercih etiği görüş budur. İmam Şabi bunun âzer ve a'zar gibi İbranca 
olduğu görüşünü savunmuş, Süryancada da "âdem"in toprak demek olduğunu 
söylemiştir. Bazıları da bunun aslının, hâtam vezninde Süryanca olduğu 
görüşüne sahip olmuşlardır ki, bu surette lisanımızdaki adam telâffuzu daha asli 
olmuş olur. Arapça ise, hem özel isim olma hem de fiil vezninde bulunma 
özelliklerinden dolayı; Arapça dışı bir kelime ise, hem özel isim hem de yabancı 
kelime olma (ucme) özelliklerinden dolayı gayr-i munsariftir. Ve her iki takdirde 
bir cins isim olmayıp özel isim olduğu muhakkaktır. Âdem, beşer, insan gibi cins 
isim makamında kullanılacak olursa, çoğulu avâdim gelir ve o zaman çoğulu 
gayr-i munsarıf olursa da müfredi munsarif olmak ve "raeytü âdemen" demek 
icap eder ki "âdemiyyen" (Âdem oğullarından bir ferd) demektir. Ve doğrusu 
hariçte her cins isim, başta özel bir ismin genelleştirilmişidir. Ve bir, çoktan tabii 
ki daha önce gelir. Her hâlde Arapça dışında İbranca ve Süryancada bu ismin 
muhtelif lehçelerinin mevcut olduğu anlaşılıyor. Sâbiilerde "ös«3e" isminin bile 
Arapça dışı olarak bu isim ile bir alâkası görülüyor. Bununla beraber, insanlığın 


babasının çeşitli dillerde başka başka isimlerle yad olunduğu da naklediliyor. 
Şehristani'nin Milel ve Nihal'de beyan ettiğine göre Mecusilerden Keyumresiyye 
taifesi, Keyumers Âdem'dir, derler. Ve Keyumers'in Âdem olduğu Hint ve Acem 
tarihlerinde de varit olmuştur. Lâkin diğer tarihçiler buna muhalefet etmiştir. İbn 
Esir dahi el-Kâmil fi't-Tarih adlı eserinde Mecusilerin Keyumers dediği Hz. 
Âdem'dir, diye zikreder. En kuvvetli görüş olarak, Âdem isminin beşerin ilk 
lisanına ait bir kelime kabul edilmesi gerekecektir. İşte Cenab-ı Allah 
melâikeden sonra Âdem'i de bu emir ile imtihan etti ve Âdem onları isimleriyle 
tafsilâtlı bir şekilde anlattı. (ex; palsi kw) Binaenaleyh Âdem o arz olunan şeyleri 
isimleriyle onlara haber verince (0 sai g8 bs yyüü be alel yy Yİ 3 al çi le A Sl İl İğ) 
Rabbin melâikeye: "Ben size; her hâlde ben bütün göklerin ve yerin gaybını 
bilirim, demedim mi? Ve siz aşikâr olarak ne yapıyorsunuz ve ne gizliyor idiniz, 
onu da biliyorum" buyurdu. Ve bununla evvelki "uş Y u oki 4" kavl-i celilinin 
manasını tafsil ve tefsir etti. Bundan anlaşılır ki, kısaca anlatmak hakikatte 
genişçe anlatmakla aynıdır. Şu da anlaşılır ki, melâikeyle yaptığı konuşmanın 
hakikati ancak manadan ibarettir. Lâfza ve isme dayalı suretler değildir, yoksa 
kısaca söyleyen genişçe söylemiş olmazdı. Yukarıda hatırlattığımız üzere, bu 
geniş söylemenin hedefi (mâ sika leh'i) de genellik değil, özellik; yani bu arada 
bilhassa Âdem'de (a.s.) gerçek manada bulunan, hilâfeti gerektirici unsurları 
ortaya koyarak hikmet ve kudreti açığa çıkarmaktır ki, işte sizin daha önce 
anlayamadığınız hikmet sırrı ve liyakat sebebi budur, demek oluyor. Cenab-ı 
Allah bütün ilâhi eylemlerini böyle gizli birtakım sebep ve hikmetlere 
bağlamıştır. Fakat ona karşı ne suretle olursa olsun, hiç kimse bir şeye ehil 
olduğu ve bir şeyi hak ettiği iddiasında bulunma hakkına sahip değildir. Çünkü o 
bir şey murat ederse böyle yeni sebepler yaratır ve neticesini de o suretle ihsan 
eyler. Tüm sebepleri var eden zata karşı, bir sebep öne sürerek bir şey hak ettiği 
iddiasında bulunmak manasız olur. Asli ve gerçek sebep ancak O'nun iradesidir, 
Hikmet de onun ayrılmaz bir parçasıdır. Görülüyor ki, Cenab-ı Allah Âdem'i 
halife olmak üzere yaratmış ve bu durumu melâikesine istişare eder gibi kısaca 
tebliğ etmiş ve malüm cevap üzerine onu, isim öğretme ile terbiye etmiş ve sonra 
meleklerle beraber imtihandan geçirip melâikeye, acizliklerini gösterirken, ona 
da ehliyetini fiili olarak ispat ettirmiş ve melâikenin mütemadiyen tesbih ve 
takdis vazifesiyle meşgul olmasının, bu yeni makama ehil olmak için yeterli 
sebep olmadığını da göstermiş ve nihayet onları Âdem'e boyun eğdirmek için 
huzura getirtmiştir. Hâsılı bu kıssada rububiyet özelliğinin, kendini nasıl 
gösterdiği büyük bir açıklık ve pek ince bir üslüp ile anlatılarak insanın asli 
fıtratında yer etmiş olan enfüsi ilâhi nimetler hatırlatılmış ve bununla rububiyete 
dair bir marifet elde edildikten sonra, gıyaptan mütekellime geçiş metoduyla bir 
sonraki de, ayrıca bir ihtara tabi tutulmuştur. Şöyle ki: Yi! samed 5X | yazl ASD 


(084 3 ei vs Dördüncü nimet olarak o vakti de hatırla ki biz melâikeye "Âdem'e 
secde ediniz" diye emrettik de İblis dışındakiler derhal secde ettiler. O büyüklük 
taslayarak bundan yüzçevirdi: Yahut melâike derhal secde ettiler. Fakat İblis 
dayattı ve kibirlenmek istedi (cx 49 o 4s3) ve esasen kâfirlerden idi. Kehf 
suresinde geleceği üzere, aslı cin denilen gizli yaratıklardan idi ki, bunların 
kâfirleri de vardır. Bu emir üzerine taatten çıkıp kâfir oldu. Akıbetin böyle 
olacağını da Allah Teala ilâhi ilminde biliyordu. Bu itibarla kaderde kâfirler 
defterine yazılmış bulunuyordu. Yoksa İblis'in küfrü, Âdem'e secde emri 
verilinceye kadar fiilen gerçekleşmemişti "«, ve 54" "ve Rabbinin emrinden 
dışarı çıktı" (18/50) fakat Allah böyle bildiği için o kâfir olmadı, o kâfir olacağı 
için Allah onu öyle biliyordu ve öyle takdir etmiş idi. Gerçekte İblis kibr etmek 
istedi. Nefsinde mümkün olduğu hâlde itaati ihtiyar etmedi ve o zaman bilfiil 
kâfir oldu. Öyleyse, "us" idi' manasına değil, 'oldu' manasına hamledilmek de 
mümkündür. Görülüyor ki İblis, Allah'ı inkâr ettiği için değil, O'nun emrine itaat 
etmemesi dolayısıyla kâfir olmuş ve buna dayanarak farz olan herhangi bir 
vazifeyi yapmayanın küfrüne hükmedenler bulunmuştur. Lâkin ulemamız 
diyorlar ki, İblis'in küfür sebebi yalnız emre itaat etmemesi değil, onu 
beğenmemesi "ax sU" "ben ondan daha hayırlıyım" diye istikbar ederek kendi 
kıyasıyla tenkid ve tahlil etmeye kalkışmasıdır. Akait ve fıkıh kitaplarındaki 
tekfir meselelerinin bir kısmı da bu esasa dayanır. Bunda "söle v5 yal ye üyesi öp" 
"onlar öyle fasıklardır ki, kesin söz verdikten sonra, sözlerinden dönerler" (2/27) 
kötülemesi vardır ve daha şiddetlidir. Asl-ı lügatte secde, son derece tevazu ile 
alçalıp baş eğmektir ki kibrin çelişiğidir. Istılâhi olarak da alnını yere koymaktır 
ki, ta'zim ve boyun eğişin en yüksek sureti olup ondan daha özeldir. Zira evvelki, 
ayaklar altına yatıp yuvarlanmakla dahi olabilir. Istılâhi manasında ibadet kastını 
ilâveye lüzum yoktur. Çünkü secdenin ibadet olması için niyet şart ise de, secde 
olması için şart değildir. Bununla birlikte lügavi ve ıstılâhi her secdede bir 
tezellül manası ile tâzim ve inkıyad vardır. Bunun için Allah'tan başkasına secde 
etmek şer'an küfürdür. Ve secde fiili bir tâzim ve inkıyad olduğu cihetle yalnız 
kalbi olan inkıyad hakkında mecaz olur. Acaba melâikenin secdesi hangisidir? 
Kur'an kelimelerinin ıstılâhi manalarına hamil edilmeleri gerekir ve melâike, 
cismani surette dahi tecelli edebileceklerinden, alnı yere koyma manası 
mümkündür. Yalnız melâikenin secdesini kendi hakikatleri ile mütenasip olarak 
mülâhaza etmek ve halifelik gereği Âdem'e bu ilâhi emir fiili bir biat halinde 
telâkki eylemek daha muvafıktır. Bu ise Âdem'e bir değer veriş olmakla beraber 
bizzat Allah Teala'ya bir ibadettir. Bununla melâike ilâhi hükümlerin yürürlüğe 
konması açısından Âdem'e hilâfet mertebesiyle mütenasip bir surette hizmete ve 
yardımcılığa memur kılınmış ve bir ahde bağlanmış demek olur. O hâlde 
melekler Âdem'e zatı gereği boyun eğdirilmiş değil, fakat halife olması itibarıyla 


hizmetkâr olacaktır ve her hâlde asıl mâbud olan, Yaratıcı Allah Teala'dır. Hâsılı 
bu secde Âdem'e ibadet etmek anlamına gelmez. İşte insanlar böyle bir babanın 
evlâdıdır ve kendileri onun halefi, onun halifesidirler. Bu nimeti bilmeli, bu 
kardeşliği takdir etmeli ve hiçbir insan, âlemde asıl varlığın kendisi olduğu 
iddiasıyla kendi hesabına yaşamaya çalışmamalı, büyük bir kardeşlik cemaati 
halinde yaşamalı ve yaşamak için kendi hükümlerini değil, Allah'ın ahkâmını, 
Allah'ın emirlerini, kanunlarını tatbik etmeli ve o zaman melâikenin de 
kendilerine hizmet edeceğinden ümitvar olmalıdır. Bundan yüz çevirip büyüklük 
taslayan İblis'in tâbilerinden olmamalı, fıtratlarını değiştirmemelidirler. Cenab-ı 
Allah burada İblis'in yüz çevirip büyüklük taslamasını ihbar ederken, bilhassa 
onun emsali olan ve ilâhi emre inkıyad ve itaat hususunda kibirlenip aralarındaki 
gerekli hakları teslim etmekten kaçınan mahlükları kınamıştır. Bu nassın hedefi 
budur ve bunların bir kısmı Hz. Resulüllah'ın hicret ettiği yurdun etrafında 
bulunan Yahudiler ile derin Yahudi âlimleri idiler ki, Peygamber'i ve sıfatını 
biliyorlardı ve herkese yakında zuhur edeceğini söylüyorlardı. Böyle iken, hased 
dürtüsüyle kendilerini gerçeği ikrar edip ona boyun eğmekten alıkoyarak 
büyüklük tasladılar. İbn Cerir burada der ki: "İşte Cenab-ı Allah Yahudi 
kâfirlerin bu hallerine işaretle İblis'i kâfirler zümresine nispet etti, cins ve nesep 
bakımından başka olduğu hâlde, din ve millette onlardan saydı..." Bu sebeple 
İblis ile kâfirler arasında başka yönden bir cins benzerliği bulunduğunu 


düşünmeye gerek yoktur. İblis ismini ilk müfessirlerden bazıları "vw" 
mastarından Arapça bir isim olarak göstermişlerdir. İblâs ise, hayrdan ümitsiz 
oluş, pişmanlık ve mahzuniyet manalarına gelir. İblis'i dahi Cenab-ı Allah 
ma'sıyetine karşılık olarak bütün hayırlardan ümidini kesmiş koğulmuş bir 
şeytan kılmıştır. O hâlde İblis hayırdan son derece ümit kesmiş biri demektir. 
İ'rab açısından kelimeye Arapça dışı isimlerin hükümleri uygulanmış ve gayr-i 
munsarif kılınmıştır. Fakat böyle olması daha ziyâde gösterir ki, bu dahi Âdem 
gibi acemi olup Arapçaya bir başka lisandan intikal etmiştir. Araştırmacı âlimler 
bu görüştedir. İşbu secde kıssası burada bir önceki kıssaya matuf olarak ayrıca 
zikrolunmuştur. Bundan da işbu secdenin "üpisle 41! alâ ça 3) ad ösüş dul" "Ona 
şekil verdiğim ve ona ruhumdan üflediğim zaman, onun için hemen secdeye 
kapanın" (15/27) ayetindeki şarta bağlı emirle alâkası mevzubahis olmuştur. Biri 
şarta bağlı (ta'lıki) olarak yaratılış öncesi; diğeri de infaza yönelik (tencizi) 
olarak yaratılış sonrasına ait iki emir var. Acaba secde de bir mi, iki mi? Ta'lim 
ve imtihandan evvel mi, sonra mı? Buradaki "s1" infaza yönelik emir bunun 
sonra olduğunu, öbürü de düzgün bir beden verip ruh üfleme işleminin peşinden 
geldiğini ifade ediyor. Ebussuud karşılık (cezâ) anlamı veren fâ harfinin takip 
ifade ettiğini belirterek secdenin talim sonrası ve infaza yönelik bir emir ile 


yapıldığında ısrar ediyor. Razi de daha önce ve şarta bağlı bir emirle yapıldığını 
ifade ediyor ve birkaç tane secde bulunduğu görüşünde olan görülmüyor. Bu 
arada en güçlü ihtimal; bu emrin, yaratılış sonrası şartın tahakkukundan önceki, 
şarta bağlı emrin yerine getirilmesi ve infazı olarak anlaşılmasıdır. Bunun gerek 
takdir edilişi gerekse varedilişi, isimlerin tâliminden, imtihandan sonradır. 
Bununla birlikte, Âdem'e bir şekil verilip bu şekle ruh üfleme işleminin tamama 
ermesinden sonraya kalmış da değildir. Çünkü bu tâlim ve imtihan ruh üflemenin 
tamamlanmasına dahildir. Yani bundan anlaşılıyor ki, ruh üflemekten murat, 
sadece diri olması değil, düşünüp konuşan bir diri olmasıdır. Maksat, bunun 
iptidai manada bulunması olmayıp en kâmil manasıyla var olmasıdır. Bu sebeple 
"işle all ai" "onun için hemen secdeye kapanın" ifadesi yerindedir. "5x" onun 
emrini yerine getirmeye dönük bir yönelişidir. Âdem'in gerçek benliği nefs-i 
nâtıkadır. Ve ruh üflenmesi, nefs-i nâtıkanın üflenmesi anlamındadır. Âdemin 
sahip olduğu hayat, asıl bundadır. Burada İblis'in özellikle kınanması macerası 
bırakılmıştır. Çünkü kıssanın akışı bilhassa Âdem'e ve Âdem oğullarına verilen 
fıtri nimetlerin hatırlatılmasıdır. Bu suretle melâike ile Âdem arasındaki macera 
beyan buyrulduktan sonra, şimdi de takdirdeki o imtihan ve teveccühün semeresi 
ve İblis ile olan macerası beyan ve Âdem'in fıtratında günah ve ma'sıyetin arızi 
olduğu ihtar edilmek için "us 3," daki "ww" ya atıfla buyruluyor ki: «si ö4 çi yuk) 
âsi dia 553 bir de demiştik ki: "Ya Âdem! Sen ve zevcen şu cennete yerleşiniz." 
Çift demek olan zevc asıl Arapçada çiftin her teki için, hem erkek hem de dişi 
için kullanılır. Demek ki bu sırada Hz. Âdem'in bir de zevcesi yaratılmış 
bulunuyordu ki, bu da ayrıca bir hârika-i ilâhiyyedir. İnşâallah bunun genişçe 
açıklanmasını ileride, meselâ Sure-i Nisa'nın ilk ayetinde göreceğiz. Acaba bu 
cennet o Zaman yeryüzündeki cennetlerden biri mi idi? Böyle zannedenler 
olmuştur. Filistin yurdunda yahut Faris ile Kirman arasında bir cennet idi. 
'Hubütu' da oradan Hind'e nakli idi, denilmiştir ve fakat bunlar şöyle bir istidlâl 
ile söylenmiştir: Çünkü Âdem'in Arz'da yaratılmış olduğunda ittifak vardır ve bu 
kıssada semaya yükseltilişi zikredilmemiştir, olsa idi daha evlâ olarak zikr 
edilirdi. Bir de, şayet ebediyyen kalınacağına inanılan cennet (Cennet-i Huld) 
olsa idi, çıkılmaz ve şeytan oraya giremezdi. Lâkin bu zan göründüğü kadar 
mâkul ve tabii değildir. Âdem'in arza hubütunun, yeryüzünde ortaya 
çıkmasından ibaret olması akle ve nakle daha muvafıktır. Cennet-i Huld'e mukim 
olarak girmekle misafir olarak girmek arasında da fark vardır. Ve binaenaleyh 
"al" ahirette müminlerin varacağı sevap yurdudur ki, şu anda mevcut ve fakat 
dünyada nazarlardan saklıdır. Ve "iv" denilince Kur'an lisanında normalde 
anlaşılan budur. Âdem'in cennete yerleştirilmesi hâli, ahiret âlemindeki 
yaratılışına benzer bir ilk yaratılıştır. Ve şu anki durum bize göre rasyonel bir 
âlemdir. Arz ile onun arasında mekânlı bir boyut düşünmeye de gerek yoktur. O 


da aynı feza dahilindedir. Bunda akla yakınlaştırmak için söylenebilecek olan 
söz: Âdem'in nefs-i nâtıkasının bütün kemal kuvvelerine sahip olarak maddeye, 
ilk unsurlara ilk taallüku, bir diğer deyişle beşerin aslı olan ilk Âdem 
hücreciğinin esir suretinde teşekkülü ve kendisinden de bir şube olarak eşinin 
çıkmasıdır. Muhyiddin İbn Arabi'nin bir tabirine göre, ruhun tabiata ilk 
bırakılışıdır. Cenab-ı Allah Âdem'e buyurmuş ki, eşinle beraber bu cennete 
yerleş (ae , çi. s3) ve ikiniz bundan bol bol yeyiniz (Lü cw) nerede isterseniz 
orada yeyiniz (6 xâl .m L &Y 5) ve fakat şu ağaca yaklaşmayınız, bundan yemeye 


kalkışmayınız (osaBl ve 4 &4) ki zalimlerden olmayasınız. Zulüm, haddini aşıp 
bir hakkı, bulunması gereken yerin dışında bir yere koymaktır. Demek ki Cenab- 
ı Hak Âdem'e cennette büyük bir hürriyet vermekle beraber, ona yine bir sınır 
koymuş ve bu sınıra yaklaştıkları takdirde zalimler zümresine dahil olacaklarını 
da bildirmiştir. Bu, açıkça şunu ortaya koyar ki Âdem'in halifeliği tam olarak 
kayıtsız ve şartsız değildir. Ve bunun özel bir sınırı vardır ki, bu sınırı aşmak 
zulümdür. O sınırı ta'yin eden bu ağaç ne idi? Doğrusu bunu Allah Teala 
Kur'an'da bize ismiyle bildirmemiştir; ancak bunun, cennetteki özel bir ağaç 
olduğunu ve Âdem'in salâh ve saadetinin değiştirilmesine sebep olabilme 
özelliği bulunduğunu anlatmıştır. Öyle anlaşılıyor ki bundan fazlasını 
bilmemizde Allah'a göre bir fayda yoktur ve şimdilik mümkün değildir. 
Muhakkık müfessirlerin tercih ettiği görüş de budur. Bununla birlikte, buğday, 
üzüm veya incir olduğu hakkında bazı rivayetler de vardır. Ehl-i Tevrat "bür" 
yani buğday demişler, Vehb b. Yemani'den de: "Fakat öyle bir cennet buğdayı ki 
danesi sığır yüreği gibi, kaymaktan lezzetli, baldan tatlı" diye bir tabir 
menkuldür. İbn Abbas ve daha bazılarından "sünbüle" diye mervidir. "Dünyada 
Âdem'in evlâdına rızk kılınan sünbüledir" tabiri dahi naklediliyor. İbn 
Mes'ud'dan asma, üzüm ağacı ve bazılarından incir tabiri varit olmuştur. Bununla 
ilgili olarak bir de şöyle bir tabir vardır: "Bu öyle bir ağaçtır ki melâike süreklilik 
için bununla kaşınırlar". Bunların temsili bir mana ifade ettikleri de açıktır. 
Nitekim cennet meyvelerinin dünya nimetlerine benzemesi (teşâbüh) meselesi 
geride geçmişti, Hıristiyanlardan aktarılan genel kabule göre bu, kinaye yoluyla, 
kadınla erkek arasındaki cinsel yakınlaşmadır. Hıristiyanlıktaki ruhbanlık yani 
evlenmemek, evlenmemenin ibadet ve sevap olduğuna inanmanın bu telâkki ile 
alâkalı olduğu da zannedilir. Lâkin Kur'an'ın nassı buna müsait görünmüyor. O 
Zaman, "sal sa" manasız olur. "u&Y," Birbirinize yaklaşmayınız, demek, hem 
yeterli hem de daha açık olurdu. Bu surette Âdem'in ilk izdivacının gayr-i meşrü 
olması lâzım geliyor. Her hâl ü kârda bizce evlâ olan, bu hususta bir görüş 
belirtmeyip beklemektir. Biz o ağacın ne olduğunu tam olarak belirleyemeyiz. 
Ancak şunu düşünebiliriz ki; ondan yemek, nâib ve vekil olduğunu unutup asil 


olduğu iddiasına kalkışmak özelliğini verir. Bu da insanın asli fıtratından değil, 
şeytanın ilka ve vesveselerinden başlar. Bu, şayet buğday ise, delice buğdaydır; 
bir üzüm ise, şarap üzümüdür; bir incir ise kurtlu incirdir. Her durumda da aklı 
örtüp sarhoş etme özelliği vardır. Bu özellik aklı alır ve Allah'ı unutturur. Bu, 
cennete, yenilmek için değil, bir sınır ve ubudiyet için konulmuştur. Bununla 
beraber biz "âskâ 4S gi yeli çe" bütün hataların başı dünya sevgisidir" hadis-i 
şerifinde bu yasak ağacı ta'yin eden bir delâlet buluyoruz. Demek ki buna göre 
Âdem dünya hududuna yaklaşmamak emri almış ve bundan fıtratı gereği 
yememiştir. Fakat (iie olasi Le 3 Hamza kıraatinde "ui 5w" dır ki, evvelki 
"zelle"nin if'al kalıbına sokulmuş hâli olan 'izlâl'den; ikinci 'izâle'dendir. Bu 
iskân üzerine o Şeytan, o İblis ikisinin de o ağaç yüzünden ayaklarını kaydırdı, 
yahut ikisini de cennetten kaydırdı. Zira o zaman Şeytan kovulmuş bulunuyor 
idiyse de Âdem'e ve Âdem'in oğullarını yoldan çıkarma imkânı elinden 
alınmamış idi. Çünkü Âdem'in şerefi asıl bununla ortaya çıkacaktı; hilâfet 
tasarrufu bilfiil bununla gerçekleşecekti. Bu imkâna dayanarak Şeytan ne yaptı 
yaptı cennete bile girebildi (48 US be Lçx 5) de bunları bulundukları yerden veya 
nimetler içinde yaşama durumundan çıkardı. Böylece cennetteki asli fıtratlarında 
bir başkalaşma ortaya çıktı, (us) biz de dedik ki: çıska) Haydi ininiz ve o hâlde 
ininiz ki (5e oz &2x) bir kısmınız bir kısmınıza saldırıp haddi aşacak düşman 
(05 Gi gla; m VI çi si) ve SİZİN için yeryüzünde belli bir zamana, yani ölünceye 
kadar muvakkat bir karargâh tutmaya çalışmak ve yararlanıp yaşamak da bir hak 
olsun. Zira yerler ve yerdekiler zaten insanlar için yaratılmıştı. Ve cennete iskân 
bunun bir mukaddimesi idi. Fıtratınızdan hariç olan Şeytan'ın ilka ve 
vesveselerine bakılmasa idi, yeryüzüne daha başka salim bir surette gelmek de 
mümkün olacaktı. Bu zelle üzerine yeryüzüne gelip hiç yararlanma hakkına 
malik olmamak da mümkün idi, Halbuki ilâhi inayet bu emri verirken bu lutfu da 
esirgememiştir. Ve insanlık dünyaya, böyle, gerçek bir lutufla beraber olan bir 
felâket içinde doğmuştur. Takdir bu felaketin imkânını yok etmemiş, fakat bunu, 
zatında var olan bir özellik de yapmamıştır. Felâketin sebebi arızidir. Nitekim bu 
emir verildi. (<a 4, g« ei çiti) Ve verilir verilmez Âdem de Rabb'inden derhal bir 
kaç kelime telâkki etti. Burada "bizden" buyrulmuyor da "Rabb'inden" 
buyruluyor. Çünkü hubüt emriyle beraber Âdem, artık hitab mevkiinden gıyab 
mevkiine indirilmiş bulunuyordu. Fakat halife olmak üzere takdir buyrulan 
Âdem'in fıtratından, henüz ilim ve esmâ kuvveleri, çekilip alınmamış idi. 
Meydana gelen zelle henüz onun tabiatı haline gelmemiş idi. Bu felâket üzerine 
Âdem bu fıtratıyla derhal Rabbine yöneldi ve O'ndan, kendisine bazı kelimelerin 
telkin buyrulmakta olduğunu anladı ve o kelimeleri karşılayıp aldı, kabul etti ve 
onlarla amel eyledi. Çünkü telâkki, "lika" kökünden olup karşılayıp almak ve 
aldığına sarılmaktır. Bunlar Âdem'e tasavvur dediğimiz dilsel suretlerle karışık 


niyabete dayalı bir ilim altında keşfi bir ilim ve hakiki bir şuur ifade ediyorlardı. 
Bu kelimeler nelerdi? Araf suresinde gelecek olan ös üs öşül kül yg nd balk üşy" 
"üyalsll a "Ey Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik. Şayet bizi bağışlamaz ve bize 
acımazsan, mutlaka ziyan edenlerden oluruz" (7/23) kelimeleri idi. Bundan 
başka şunlar da nakledilmiştir: öz çü Gl Si YI AY ş çlaş ai çal A üz Sani z aç lila ya 
İY oi Yel "Allahım! Sana hamd eder seni tenzih ederiz. Pek çoktur 
isimlerin; yücedir tüm işlerin. Yoktur senden başka hiçbir ilâh. Bağışla beni. 
Çünkü yoktur senden başka, günah bağışlayacak biri." -2 İbn Abbas 
Hazretleri'nden rivayet olunduğuna göre, şu gizli konuşma (münâcât) cereyan 
etmiştir: - Ya Rab! Sen beni kendi elinle yaratmadın mı? - Evet - Ya Rab! Senin 
rahmetin gadabından önce gelmiş değil midir? - Evet gelmiştir. - Ya Rab! Ben 
tövbe eder ve halimi düzeltirsem, sen beni yine cennetine geri gönderir misin? - 
Evet gönderirim. Ve bu mealde bazı ayetler daha vardır. Dikkatle düşünülecek 
olursa, bunların hepsi ayette aynı muhtevanın ifadesine râcidir ki, bu da; ilk 
fıtratta olduğu gibi, bütün mevcudiyetiyle Allah Teala'ya yönelmek ve O'nun 
birtakım arızalarla kesintiye uğrayan rahmet ve in'âmını gadab ve dalâlden salim 
olarak tekrar celp edebilmek için iman akdinin yenilenmesiyle kalben, sözlü ve 
fiili olarak tövbe ve salâha dönüştür. Ve dinin esas veçhesi buna dercedilmiştir. 
Bizim dünyada diyanet ve imanımız, ilk fıtratta mukadder olan rahmete ve iman 
akdine nazaran bir tövbe ve bir rücu manasındadır. Ve insan saadeti günahları 
kendisine tabiat edinmemek için daima tövbe ve istiğfar üzere bulunmaktadır. 
İnsanı ümitsiz edecek şey, farazâ meydana gelen bir günah değil, günahta ısrar 
etmek ve tövbeyi unutarak şeytana tâbi olmayı tabiat edinmektir. İnsan Allah'ına, 
fıtratına iftira etmemeli şeytanla ve şeytanlıkla başa çıkmaya çalışmalıdır. 
Nitekim Hz. Âdem, zellenin neticesi olarak yeryüzüne çıkınca lutf-i ilâhi ile 
kendini topladı ve fıtratının gereği olarak, telâkki ettiği kelimelerle amel etti; 
kusurunu itiraf ile imanını arz ederek ve: "Ya Rab beni kendime bırakma" diye 
yine halife olmak istedi de «e vw) Rabbi de ona tekrar rahmetiyle iltifat etti, 
tövbesini kabul eyledi (xx 1 44 şa «) Zira senin Rabbin olan Allah tevvâb ve 
rahimdir ve hem tevvâb-ı rahim ancak O'dur. O, o kadar merhametli bir Allah'tır 
ki, kulunu bir kere terk edivermekle ilelebet terk etmez. Kulu dönüp tövbe 
ettikçe, İblis gibi ısrar etmedikçe yine bakar, yine bakar, sınırsız olarak bakar; bir 
oldu, iki oldu, nihayet üç oldu yetişir artık, demez; sınırsız olarak döner bakar, 
çünkü Rahimdir. Tövbe, esasen rücu etmek, önceki aslına dönmek demektir. 
Binaenaleyh kula nispet edildiği zaman arızi olan günah halini bırakıp asli olan 
salâh haline dönmek demek olur. Allah'a nispet edildiği zaman da tâli olan 
'gadap nazarı ile bakmak'tan asli olan 'rahmet nazarı ile bakma'ya dönmek 
manasını ifade eder. Bunun için tövbenin ıstılâhi manası, kulun günahını itiraf ve 
ondan nedâmet edip bir daha yapmamağa kesin karar vermesi, Allah'ın da bu 


tövbeyi kabul ile günahı mağfiret etmesi diye tefsir olunur. Acaba Allah Teala 
Âdem'in tövbesini kabul etti de "ininiz" emrini geri mi aldı; buna cevaben 
buyruluyor ki: Hayır (lazaz (ia! sbal üs Âdem ve zevcesi ve bunların zımnında 
bütün Âdem oğulları ve Şeytan hepiniz oradan ininiz, dedik. Bir kere o emri, 
oluş sahasına çıkararak yerine getirdik, hepsini yere indirdik verilmiş olan bir 
emr-i ilâhinin geri kalmayacağını böyle gösterdikten sonra da tövbenin kabul 
edilişinin gereği olarak bu emre şunu da ekledik, (cx çe şü, uö) İmdi benim 
tarafımdan size her ne zaman resul veya kitap gibi herhangi bir delil, bir hidayet 
sebebi gelir de (la gö ös) benim o hidayetime, o delilime her kim tâbi olursa v5 
(Osma Yale şa artık onlara hakikatte hiçbir korku, azap yoktur ve onlar ileride 
hiçbir şekilde mahzun olmazlar. Yani onlar için korku ve hüzün devam etmez, 
akıbette tam bir sevinç ve gönül rahatlığına kavuşurlar. Allah sevgisi, Allah aşkı, 
hakka tabi olmak, onlara hiçbir korku, hiçbir hüzün tattırmaz. Gerçi Allah'ı 
bilen, Allah'ı seven, Allah'tan korkar ve fakat Allah korkusu her saadetin 
garantisi ve bütün korkuların siperidir. Buna mukabil (393 (Lüle! 5354158 Gel 3) 
küfre sapıp bizim hidayetimizi getiren ayetlerimize, alâmetlerimize, delil ve 
hüccetlerimize, gerek kendi nefslerindeki gerekse nefsleri dışındaki tüm 
âlemlerde bulunan, Allah'ın tek ve rab olduğunu gösteren şahitleri, gerek âleme 
ve Âdem'in mayasına yerleştirilmiş durumdaki akli ve fıtri delilleri, gerekse 
peygamberler ve kitaplarla tebliğ olunan söze ve nakle dayalı delillerimizi tekzip 
edenler, (0515 çi a Ul las «ki i) bunlar da, yukarıda "s aliş el ko iş" "yakıtı insanlar 
ve taşlardır" diye beyan olunan nârın, o dehşetli ateşin çıra ve kömürü olacak ve 
ondan ayrılmayacak olan arkadaşlarıdır. Bunlar o ateşte daima sürekli olarak 
kalacaklardır." Ve işte yeryüzünde Âdem'in hilâfetinin gerçekleşme sureti, bu 
iniş ve bu vaat ve tehdit ile beraber bulunur olmuştur. Ve bu sıfat Âdem'den 
çocuklarına intikal edecek, bunu bilenler birinci kısımdan; tanıyanlar ikinci 
zümreden olacaklardır. Biri ilk fıtratın gereğine halef olacak, biri de arızi olan 
zelleyi tabiat edinerek zahirde Âdem'e; hakikatte şeytana halef ve refik 
olacaklardır. Binaenaleyh insanlar Kur'an'ın bu kıssalarını iyiden iyiye 
düşünmeli ve daima hatırda tutmalıdır. Görülüyor ki kıssanın sonunda 
açıklamaların akışı bütün Âdem oğullarını hedeflemekte; Âdem ve Havva 
burada âdeta zürriyetleriyle beraber bir cinsi temsil etmektedir. Sanki hubüt yani 
beşer nev'inin yeryüzünde ortaya çıkışı bir çoklukla vaki olmuştur. Ve geride 
beyan olunan birlik, cins ve akıl birliğidir, denebilecek. Fakat iyice düşünülecek 
olursa, anlaşılır ki, bu hitap derin bir şekilde istikbali de içerir. Ve bunun içinde 
bugünkü ve yarınki, kıyamete kadar gelecek insanların hepsi dahildir. Ve halbuki 
biz yeryüzünde ilk ortaya çıkıp yayılan insanlar değiliz. Bununla beraber o yere 
inişe ve "si, U" hitabına dahil bulunuyoruz. Ne suretle? Çünkü babamız Âdem'in 
sulbünde potansiyel olarak bulunuyorduk. Demek ki bu potansiyel çokluk, yere 


ilk inen bilfiil insanın Âdem ve Havva'dan ibaret tek bir çift olmasına engel 
değildir ve beşerin üremesinin başlangıcı olan ilk harika -ki yeryüzü sonradan 
var olan bir şey olduğu için, zaruridir- arzın her tarafında birden zuhur etmiş, 
çeşitli ve çok sayıda harika değil, esaslı iki harikaya ve asli bir tohuma râcidir. 
Ve burada hitabın geneli hedeflemesi Kur'ân'a muhatap olan sonraki insanların 
bilfiil tenvirleri ve Âdem'in halifeliğinin herkesi içine alması ve insanların birer 
kardeş olduğunu hatırlatma hikmetine mebnidir. Gerçekten de bunu pekiştiren 
bir başka ayet vardır ki, orada "ajaş işik Usal us" "dedik ki: "Oradan, ikiniz birden 
inin" (20/123) şeklinde Âdem ve zevcesi tesniye olarak ve hususi tarzda 
zikredilmiştir. Demek ki cennetten yeryüzüne bilfiil ilk çıkanlar bunlardır. Ve bu 
çıkış da ani olmamıştır, Hem de zürriyetleri olan bütün beşer nev'i dahi bunlarda 
potansiyel tarzda mevcut olarak beraber çıkmıştır ve insanlar aslında cidden 
kardeştirler. 'Tabii ilimler ve beşerin yeryüzünde bilfiil oluş sahasına çıkarılması 
nokta-i nazarından düşünecek olursak, bunun başlangıcını işbu hubütta 
arayacağız. Burada Kur'an bize fazla izahat vermiyor. Asıl vakıanın başlangıcı 
olan harikayı asgarisine indirgeyerek bildiriyor. Zira ilâhi mucize olacak olan 
odur. Bundan sonrakiler, bildiğimiz nesilden nesle çoğalma kanunudur. Şüphe 
yok ki, tabiat ilimleri bu kanundan çıkamaz, çıkarsa tabiatın manası kalmaz. 
Bununla birlikte mantıki bir zaruretle yeryüzünün hâdis olduğuna, yani sonradan 
oluştuğuna hükmeden şimdiki fen bilimleri beşerin oluşumunda dahi günümüzde 
herkesçe malüm olan üreme ve doğup-doğurma kanununun ezeli olmadığı ve 
başlangıçta bir tohumun, bir aslın sonradanlığını dahi zaruri olarak kabul 
etmektedir. Bu bapta bundan başka müşahedeye dayanan bir malümat yoktur, ki, 
Kur'anın bu ayetini, onun gözüyle de bir mülâhaza edelim. Eskiden bazı tabiat 
bilginleri beşeriyetin yeryüzünde ezeli olarak var olduğunu iddia ederlermiş. 
Fakat günümüz fen bilimlerinde bunların yeri yoktur. Lâkin bazı farazıyeciler 
görüyoruz ki, bunlar, yeryüzü kıt'alarındaki insan ırklarının, tâ esasında başka 
başka asıllardan gelmiş olmasını, bu sebeple de insanlar arası umumi bir 
kardeşliğin tabii olamayacağını zannetmek istiyorlar. Zenciler, Avrupalılar, 
Amerikalılar nasıl kardeş olur? demek istiyorlar. Bunlar şunu düşünmüyorlar ki, 
ilim daima aslın bir olduğu şeklindeki bakış açısını takip eder. Ve harikulâde 
şeyleri mümkün olduğu kadar azaltmayı arzu eder. Ve bu bapta verilecek hüküm 
şu anki durumun gözlemlenmesine dayanan bizzat bir mantık işidir. Bütün 
bunlar ise üremenin tek bir başlangıçtan başladığına hükmeder. Bunlara karşılık 
olarak zoolojide başkalaşım ve evrim teorisini takip edenler vardır. Ve bu teori 
felsefenin bakış açısından esas itibarıyla muvafık ve birlik ve terbiye kanununa 
da mutabıktır. Lâkin hayvanlara uygulanmasında fiili gözlem ve tecrübeyi aşan 
indi bir hüküm hatasını içermektedir. Gerçekte bütün hayvan cesetleri 
mükemmel bir tasnif ile tertip edildiği zaman görünüyor ki, bunlar, aralarında 


nâkıstan kâmile doğru giden bir hiyerarşi arz etmektedirler. Aralarındaki büyük 
farklara rağmen bu tekâmül açıkça görülüyor. Bununla beraber hiçbir cinsin 
diğer cinsten ürediğine dair bir tecrübeye, bir şahide de rastlanmıyor. İnsan 
insandan doğuyor; aslan aslandan, at attan, maymun maymundan, köpek 
köpekten... Böyle olmakla beraber bu tecrübeye rağmen aslın bir olduğu esasına 
dayanarak burada bir mantık yapılıyor. Canlıların işbu cins mertebelerinin kâmili 
nakısından başkalaşım veya evrimle doğarak gelmiş, bu suretle bir gün gelmiş 
ki, canlının biri, meselâ bir takdire göre bir veya birkaç maymun insan 
doğuruvermiş ve insanlar bunlardan türemiş. Binaenaleyh insanlar arasında 
insanlık kardeşliği şüpheli ise de maymunluk veya hayvanlık kardeşliği şüphesiz 
(!) olmuş oluyor. Biz daima göğsümüzü gere gere ve ilmi bakış açısından hiç 
ayrılmayarak deriz ki: Aslın bir olduğu iddiası doğrudur. Evvelâ bütün canlılar 
için bu tek asıl maddedir; bileşik olmayan unsurlardır. Daha açık olmak için, 
topraktır ve bu maddeden hayatın ortaya çıkışı, fail bir illete muhtaçtır ki o 
nâkısa kemâl versin ve madem ki tabiatın çeşit çeşit olduğunu görüyoruz, demek 
ki tabiat ilk fail değil, olsa olsa ikincil derecedeki bir faildir. Nâkıstan, tabiatıyla 
daha fazla olan bir şey çıkamaz. Meselâ bir okkalık ağırlık, iki okkalık ağırlığı 
sürükleyemez. Çıktığı, sürüklediği farz edilirse, bir şeyin yok iken sebepsiz, 
illetsiz geldiğini kabul etme gereği ortaya çıkar ve o zaman akıl, ilim ve fen diye 
bir şey yoktur. Zira illet ve tezâyüf-i illet kanunu inkâr edilirse hiçbir şey 
bilinemez. Bu bakımdan da bir kurttan bir kelebek bile çıkarsa tabiatıyla değil, 
ilk failin tesiriyle, onun seçip arıtmasıyla çıkar. Yumurtadan civcivin çıkması 
bile harici bir hararetin tesirine muhtaç değil midir? Aşılarda dahi hâl böyledir. 
İlmin hiç ayrılmaması lâzım gelen işbu sebeplere bağlı olarak, aralarında 
mertebe yakınlığı bulunan canlı cinslerinin, tecrübeye aykırı olarak her hâl ü 
kârda birbirinden dönüşmüş veya doğmuş olduğunu iddia etmek ne tabiidir, ne 
de zaruridir. Meydana gelmiş bir tek kazıyye olsun, söyleyebilmek üzere; 
kurbağalar balıktan doğmuş, dönüşmüş demek için tecrübeye dayalı bir örnek 
görmeye ihtiyaç vardır. Bir tecrübenin kılavuzluğu ve mantıki bir gerektirme yok 
iken, böyle bir hüküm vermek elbette fenne ve felsefeye dayalı bir hüküm 
olamaz. Sözün doğrusu canlı mertebelerinin bütün tekâmül hudutlarında baştan, 
ilk failden gelen ve daha önce bir benzeri bulunmadığından dolayı harikulâde 
olan fazladan bir hâdise vardır ve insanda hepsinden başka olarak külli bir ruh 
vardır. İnsan bir hayvandan doğsa idi. Yine tabii olmayan bir harika olurdu ve 
binaenaleyh aradaki tekâmül zinciri genel görünümü itibarıyla tabii değil, gayr-i 
tabiidir ve rububiyetin eseridir. Bunun hangisinin hangisinden doğduğunu sade 
mantık bildiremez. Bunu ya gözlem veya tecrübe veya vahy bildirir. Tabiat hep 
aynı cereyan ettiği hâlde şimdiye kadar balıktan kurbağa, maymundan insan 
doğduğu asla görülmemiştir. Ve tecrübe ürünü olan Pastör nazariyesine de 


tamamen mubhaliftir. Tek bir cins dahilindeki aşılar şahit olamaz. Vahy ise bize 
insanların maymunluğa tenezzül ettiği hakkında bazı ihtarlarda bulunuyorsa da 
aksini haber vermiyor. Ve bize; siz insansınız, insan olunuz, kardeş olunuz, hep 
bir babanın evlâdısınız, diyor. Binaenaleyh esasında ilmi bir hakikati ihtiva eden, 
tekâmül ve başkalaşım teorisinin yanlış bir tatbikini kabul etmek için bugün 
hiçbir makul sebep yoktur. Bütün bunlardan yakini olarak bildiğimiz bir şey 
varsa, o da ilk insanın yeryüzünün sinesinde doğmuş olmasıdır. Ve bunda bir 
seçip ayıklama (ıstıfâ/seleksiyon) vardır. Lâkin bu ıstıfâ tabii değil Rabbanidir. 
Âdem Allah yapısıdır. Müminün suresindeki "ös ga ADL ğa olayi ik si, "Andolsun 
biz insanı çamurdan süzülüp çıkarılmış bir özden yarattık" (23/12 vd.) ayetlerine 
bakınız. Ancak şunu da ihtar etmek gerekir ki, Âdem'in yeryüzüne inişinden 
zamanımıza kadar geçen tarih zannedildiği gibi beş on bin senelik bir müddetten 
ibaret olmaması gerektir. Bu kadar müddette beşeriyetin yeryüzüne dağılışı 
kâmil bir tecrübeye nazaran makul değildir. Endülüslü İbn Hazm Fisal'inde 
dokuz asır evvel bunun dinimizce kat'iyen sabit malüm bir miktarı olmadığını ve 
yüz binlerle seneye baliğ olabileceğini, yalnız bununla birlikte ezeli ve ani de 
olmadığını pek güzel anlatmıştır ve her hâlde Amerika yerlileri bile Âdem'in 
neslidir. Ve bütün insanlarda asli fıtrat bir ve fakat tabiat muhteliftir; şâkile 
ayrıdır. Ve bu bakış açısından insan fertleri arasındaki derece farkı hayvanların 
nevi farkından çok mühimdir. Bunların en geniş sınıfları da mümin, kâfir 
tasnifidir. Cenab-ı Hak bütün bu makul ve normal araştırmaları bize bırakarak 
Kur'an'ında bunların esası olan takdirin rububiyet ahkâmının tevhit üzere 
cereyanını ve bundan bilhassa insanlara tahsis edilen ilâhi rahmet ve nimeti ihtar 
ve kendimizi, kendi miktarımızı, niyabete salâhiyetli oluşumuzu, kardeşliğimizi, 
Rabbimizi tanıyarak istikbale, ahirete ona göre hazırlanmamızı ve insanlar arası 
bütün düşmanlıkların ortadan kaldırılması, ilk fıtrata özen göstermek şartıyla 
mümkün olduğunu bu kıssada genel olarak açıklamış; Resulüne hatırlatmış ve 
bunun nihayetini manen "v4 iy "Ey insanlar!" hitabına bağlamıştır. Bundan 
sonra da bilhassa bu kıssayı kitaplarında okuyup bilen Beni İsrail'e yani asr-ı 
saâdetteki Yahudilere özel hitabını ileride geleceği üzere yöneltmiştir ki "yl içi v 
"Ey insanlar!" umumi hitabıyla Âdem kıssasından sonra bu hitap tarzı ne kadar 
belagatlıdır. 
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Ey İsrail oğulları size inam ettiğim nimetimi hatırlayın ve ahdime vefa edin 
ki ahdinize vefa edeyim ve benden korkun artık, benden! (403 Ve 
beraberinizdekini musaddık olarak indirdiğim Kur'an'a iman edin, ona 
inanmayanların birincisi olmayın, benim ayetlerimi birkaç paraya 
değişmeyin ve benden sakının artık, benden! (413 Hakkı batılla bulayıp da 
bile bile hakkı gizlemeyin. (42 Hem namazı dürüst kılın ve zekatı verin, 
rüku edenlerle birlikte siz de rüku edin. (43) Nasa iyilik emreder de 
kendinizi unutur musunuz? Halbuki kitap okuyorsunuz, artık akıl etmez 
misiniz? (44) Bir de sabır ile salat ile yardım isteyin, gerçi bu ağır gelir, 
fakat saygılı kimselere değil. (45) Onlar ki kendilerini hakikaten Rablerine 
kavuşuyor ve hakikaten O'na rücu ediyor sayarlar, böyle bir huşu ile 
kılarlar. (46) (04 4 sw Ey İsrail oğulları; İsrail Hz. Ya'kub'un lâkabıdır ki ya 
harfi olmaksızın "44" ya ve hemze olmakızın "9 4" hemzenin yaya 
çevrilmesiyle "4" fethalı hemzeyle "ue! 4" ve maksure ile "4 ,4" dahi okunur. 
İbrancada bunun manasının "Allah'ın Arındırdığı" veya "Allah'ın Kulu" demek 
olduğu beyan olunuyor. Binaenaleyh bu ünvan kullanılarak Yahudiler imana 
tahrik edilmektedir ki meali şu olur: Ey Allah'ın güzide bir kuluna evlâtlık 
vasfını taşıyan ehl-i Tevrat! (;83e cari M1 e1!3 59) O, size inam etmiş olduğum 
büyük ni'meti düşünün, hatırlayın, yâdedin zira zikir kalble de olur dille de. Bu 
hitap gösterir ki, onlar her şeyden evvel nimete taliptirler. Bununla beraber, 
bırakın şükretmeyi ni'metin aslını bile unutmuşlardır. Bunları Cenab-ı Allah 
onlara hatırlatacaktır ve bunlardan başlıcası "sa çe sisi, Lw" "e&er benden size bir 


hidayet gelir de.." mazmununca kitap ve nübüvvete işarettir ki bunun sonunda 
Hz. Muhammed'in peygamberliğini idrakleri ve onun Medine'ye hicret etmesiyle 
gelen ilâhi hidayet vardır. Vaktiyle olduğu gibi bilhassa şimdi üzerinize gelen 
büyük nimeti takdir ediniz, (5x! 45 ve benim ahdimi ifa ediniz. Ta Âdem'in 
yeryüzüne inişinden bağlandığınız ve Tevrat ile taahhüt edip misak verdiğiniz bir 
ahdim mucebince siz herhangi bir zamanda göndereceğim hidayet sebebine 
ittiba, iman ve itaat edecektiniz ve Musa'nın haber verdiği Hâtemü'l-enbiyâ'ya 
iman edecektiniz. Benim bu ahdimi Resulüm Muhammed'e ittiba ederek yerine 
getiriniz ki (şSex ai) ahdinizi ifa edeyim -sİZİ "us5asça Ys ogle a Y" "kendileri için 
hiçbir korku ve üzüntü bulunmayanlar"ın arasına sokayım (wa 4 çy 3) artık 
benden ve ancak benden korkup sakınınız- ahdi bozma vs. bozgunculuklar, 
ahlâksızlıklar yapmayınız, (ş5xx Ul üne <3 Lei sid ) ve bilhassa imanın esası 
itibarıyla yanınızdaki Tevrat'ı tasdik edici olarak indirdiğim Kur'an'a iman ediniz 
ve bütün amellerinizi buna tatbik eyleyiniz; baksanıza Tevrat'taki Âdem kıssası 
bunda ne güzel hatırlatılmıştır. (© asJ3i! Yy) Ve bunu ilk inkâr eden siz 
olmayınız- vahy nimetini, nübüvvet nimetini ilk anlayıp tasdik edecek olan siz 
olmanız lâzım gelir, siz buna iman etmezseniz, bazı dünyevi çıkarları göz önüne 
alarak etmezsiniz, Fakat, OLgus Sis wv) benim ayetlerimi, mucizelerimi 
semen-i kalile satmayınız- birkaç para gibi değersiz dünya menfaatlerine 
değişmeyiniz. Bu ayetlere iman ederseniz elinizden kaçacağını zannettiğiniz 
paraların, dünyevi mulâhazaların kat kat üstünde nimetlere nail olacağınızı 
bilmeniz gerekir. (osö4 sU) Artık benden ve ancak benden saygıyla korkunuz, 
yalnız benim himayeme giriniz, ehl-i takva olunuz- Evvelki ayette rehbet; 
burada ise ittika ile emir buyrulması, onun avam ve havassı içine alan ve bunun 
sadece havassa özgü bir hitabı hedeflemesinden dolayıdır. (J24U ösl | sab Y 5) Hakkı 
batıl ile karıştırıp telbis etmeyiniz, doğruyu yalanla, yanlışlarla bulayıp da ! <<) 
(Gs İş sali bile bile hakkı gizlemeyiniz.- Bu ayetin mefhumu pek şümullüdür. 
İlmi ve ameli hususlara şamildir. Bilgiçlerin, karıştırmalarına, tezvir ve 
tahriflerine, hatta ehl-i ticaretin karışık muamelâtından ve hâkimlerin haksız 
hükümlerine varıncaya kadar hepsini kapsar. "İnsanları aldatmayınız, sahtekârlık 
yapmayınız" mealinde bir genellik ifade eder. Ve böyle olmakla beraber ayetin 
akışı bilhassa ilmi hususları hedefliyor. Nice kimseler vardır ki ilmi gerçekleri 
tahrif ederler, suiistimal ederler, onları kendi gönüllerine göre evirerek çevirerek 
aslından çıkarırlar; bakırı yaldızlayıp altın diye satarlar, bu hâl Beni İsrail'in 
derin âlimlerinde fazlasıyla vardı. Bunlar kendi yazdıkları fikirleri, tevil ve 
tercümeleri, Tevrat'ın aslıyla karıştırıyorlar, seçilmez bir hâle getiriyorlar ve 
bazen da Hz. Muhammed'in vasıfları hakkında yaptıkları gibi, geçmiş 
kitaplardaki ayetleri saklıyorlardı ki bu bapta "âl si öyalia öl sü öğle GESİ ga öp dagi 
elleriyle bir kitap yazıp sonra onu az bir bedel karşılığında satmak için 'Bu Allah 


katındandır' diyenlere yazıklar olsun!" (2/79); "anl ya ö£ 51 ys a" onlar kelimelerin 
yerlerini değiştirirler" (5/13) ve buna benzer başka ayetler daha vardır. Bunlar 
Tevrat'ın aslını mahfuz tutmuyorlar, kendi yazdıkları tercemeleri, işte kitabullah, 
diye Tevrat yerine koyuyorlardı ve ilmi meselelerde hakikati takip etmeyerek 
kendi gönüllerine göre beyanatta bulunuyorlar; heva ve arzu ettikleri gibi 
konuşma yoluna sapıyorlar, safsatalar yapıyorlar, arzularına tabi oluyorlardı. Bu 
suretle hak fikri, hak itikadı kalmıyor, karıştırma, zihin bulandırma, aldatıcılık 
hükümran oluyordu. İşte bütün bunlara karşı Beni İsrail âlimlerine umumi 
surette bu yasaklama hitabı irat buyrulmuştur ki, Kur'an'da bu bapta başka bir 
ayet olmayıp da yalnız bu ayet olsa idi, Kur'an'ın terceme ve tefsiri mes'elesinde 
ve diğer ilmi konularda İslâm'ın stratejisini, ilmi vazifenin şeklini tayin etmek 
için bu ayet kâfi gelirdi. Kur'an-ı Kerim'i, vahydışı bütün açıklamalardan 
arındırma me'selesinin ne büyük ehemmiyeti olduğu; Kur'an'ı Kur'an, 
tercemesini terceme, tefsir ve te' vilini de tefsir ve te'vil olarak belleme ve 
belletmenin bir fariza-i hak olduğu unutulmamalı. Farsça Kur'an, Türkçe Kur'an 
gibi tabirlerden kesinlikle kaçınılmalıdır. Çünkü milyonla terceme ve te'vil 
yazılır, ama onlar yine Kur'an'ın gerçeği olmaz, Cenab-ı Hak ise "JkUu gal! şak V" 
"hakkı batılla bulamayın!" buyurmuştur. Bundan başka (6S)51 ii şö5L1 | ai ) bir de 
salâtı ikame ediniz ve zekâtı veriniz (0x5! 4! g«!sS j5) hem rükü edenlerle yani 
cemaat-i müslimin ile beraber rükü ediniz, eğiliniz, rükülu namaz kılınız.- 
Bunda, hem o namazın, başka bir namaz değil; İslâm namazı olduğuna tembih 
hem de cemaatin varlığına işaret vardır. Zira rükü ile namaz İslâm dinine 
mahsustur ve bunun için namazın cüzleri buna izafetle rek'at adını almıştır ve 
buradaf "sy," ediniz" lâfzı, “sL&" "namaz kılınız" manasını ifade etmiştir. Bu 
bakımdan yalnız rükü ibadet olmaz, Yahudi ve Hıristiyanlar namazlarında 
kıyamdan doğrudan doğruya secdeye giderler, rükü etmezler. Rükü, sırt ile 
beraber boynunu öne eğmektir. lügat bakımından secdeye kadar varabilirse de 
şer'an mütedil hâli, belinden bir dik açı vaziyetinde bükülmektir. Kıyamdan 
direkt secdeye kapanmakta bir i'tidalsizlik vardır ki, bunu rükü tamamlar. Ve bu 
suretle Müslüman namazı, kalbin salâh ve taharetiyle beraber bir mi'râcı olduğu 
gibi, bedeni hareketlerin de ta'zim, vakar ve sekinet ifade eden her kısmını ihtiva 
eder. İnsan ömrünün gelip geçişini ne güzel tasvir eder. Cidden, doğru dürüst 
namaz kılmak, zekâtı hakkıyla eda etmek, cemaate devam etmek, hakkı 
gizlemeye ve hakkı batıla karıştırmaya mani olur. Bütün bu emirler, bu nehiyler, 
Beni İsrail'e hitaben gelmiş olmakla beraber, hükmü onlarla sınırlı değildir. 
İslâm şeriatinde bunlar vardır. Siz de bunlara iman ve itaat ediniz demek olduğu 
zahirdir. Böyle olduğuna göre, ayetin hususi bir sebeple nazil oluşunun 
hükmünün genelliğine mani olamayacağı aşikârdır. Bundan sonra hakkı 
karıştırmamakla beraber, başkalarına hakkı tebliğ edip de kendini unutmak dahi 


caiz olmayacağını anlatmak için, özel bir hitab daha gelmiş oluyor. Rivayet 
olunduğuna göre; asr-ı saâdette Medinedeki derin Yahudi âlimlerinden bazıları, 
kendilerine gizlice gelip "Muhammed hakkında ne dersin?" diye, kendilerinden 
gerçeği öğrenmek isteyenlere: "Doğrudur, haktır" derler, Resulüllah'a ittiba 
etmelerini emrederlermiş ve fakat kendileri, maiyetlerinden ellerine geçmekte 
olan hediye ve vergilerden mahrum kalmak endişesiyle Hz. Peygamber'e tabi 
olmazlarmış. Bazıları da sadaka veriniz, diye emreder, fakat kendileri 
vermezlermiş. Diğer bazıları da, Allah'a itaat ediniz, asi olmayınız, derler, fakat 
kendileri sözleriyle amel etmezlermiş. Nihayet bu ayet münasebetiyle, namaz 
kılınız, zekât veriniz, diyenler olurmuş ve lâkin kendileri hiçbirini yapmazlarmış. 
İşte bunların biri veya her biri dolayısıyla şu ayet de nazil olmuş: xu ol ös ati) 
(Si uş, Acayip Siz, insanlara birr: yani bol bol iyilik emreder de kendinizi 
unutur MUSUNUZ? (LI ys si ) halbuki daima kitap yani Tevrat'ta okuyorsunuz. 
(si Dai) O hâlde akıl etmez misiniz? Yahut daha akıllanmayacak mısınız? 
Fenalık emretmektense iyilik emretmek elbette iyidir, fakat aklı olan başkasının 
iyiliğini isterken kendini unutur mu? Evvelâ, marufu emretmek ve münkeri 
yasaklamaktan maksat, diğerlerini irşat ederek istifade etmelerini sağlamaktır. 
Halbuki başkasını irşat edip de kendisini unutmak ve kendisini iyilikten, irşattan 
mahrum etmek. Elâlemi selâmete çıkarıp kendini ateşe atmak demektir ki pratik 
aklın bakış açısından bir tenakuz teşkil eder. İkinci olarak, insanlara vaaz edip 
ders vererek ilmini izhar edip de kendisi kendi emrini, kendi nasihatini 
dinlememek, kendini ve ilmini fiilen yalanlamaktır. Bu, kendi içinde bir tenakuz 
olduğu gibi, halkı bir taraftan irşat etmek isterken diğer taraftan saptırmak 
demektir ki, bu da bir çelişkidir; bunda da bir nevi karıştırma vardır. Aklı olan 
ise çelişkiye düşmez. Üçüncü olarak, söylediği sözün, verdiği nasihatın bir 
kıymeti ve kalblerde bir nüfuzu olmasını istemek gerekir. Boşuna emir, boşuna 
gevezelik akıl kârı değildir. Halbuki verdiği emir ve nasihatin kendisi tersini 
yapmak onun kıymetini kırmak ve herkesi ondan uzaklaştırmak demektir. Daha 
açıkçası bindiği dalı kesmek, oturduğu evi yıkmaktır ki bundan büyük budalalık 
olmaz. Hâsılı, iyilik iyiliktir, elbette herkese iyilik emretmek de bizatihi iyi bir 
şeydir ve bir vazifedir. Fakat bunu yaparken kendini unutmak, işte budalalık 
oradadır. Bu ayette yasaklanan da budur. Binaenaleyh bu ayet fasıkın doğru 
söylemek, sözünde cidden iyiyi söylemek şartıyla vaaz etmesini, emir bilmaruf 
yapmasını men'etmemekle beraber, bu gibiler hakkında gayet büyük ve büyük 
olduğu kadar da zarif bir uyarı ihtiva ediyor ve bunların ne kadar dangalak 
olduklarını anlatıyor. Vaizin, amirin kendi hakkında ciddiyetini ve nasihat 
ederken herkesten evvel kendini düşünmesi gerektiğini belirtiyor. Ve bunun 
bilhassa aklın bakış açısından şaşılacak bir şey olduğunu gösteriyor, Buhari ve 
Müslim'de bu hususta şu hadis-i şerif rivayet olunmuştur: Kıyamet gününde bir 


adam getirilir, ateşe atılır, ateş içinde değirmen taşı gibi dönmeğe başlar. 
Cehennemlikler onun etrafını çevirirler. "Ey Falanca! Sen bize iyilikleri emreder, 
fenalıkları yasaklamaz mıydın?" derler. "Evet amma ben size emreder, kendim 
yapmazdım, size yasaklar kendim yapardım" der. Binaenaleyh insan diğerine 
nasıhat ederken kendini unutmamalı, ele telkin verip de kendi zakkum salkımı 
yutmamalıdır. İrşat için doğru söyleyenler böyle olursa, saptırmak için eğri 
söyleyenlerin hâli nice olur, kıyas edilsin. "Bir", bol hayır manasına isim, bolca 
hayırda bulunmak manasına mastar olur ki esası feza-i vâsi demek olan "ber" 
kelimesindendir. Binaenaleyh geniş iyilik, bol bol iyilik etmek demek olan "bir" 
her türlü iyiliğe, her nevi hayra şamildir ve şöyle bir tasnif edilmiştir: "Bir" 
üçtür: Allah'a ibadette bir, akrabaya riayette bir, ahbabına muamelede bir. 
Görülüyor ki, ileri gelenleriyle, alt tabakasıyla bütün Beni İsrail'e hitaben verilen 
emir ve nehiylerin peşinden taaccüp ve takrir ifade eden bir soru ile başlayan ve 
bilhassa ulema, devlet adamları ve hâkimleri hedefleyen bu hitap bütün bu emir 
ve yasakların hem başkalarına hem de kendilerine tebliğ edilmesinde İslâm'ın 
istediği ahlâk ve irfanın ulviyet ve ciddiyetini gösteren bir bağlama cümlesi 
olmuş ve bilhassa, salât, zekât ve cemaat emirlerinin peşinden gelmesi de 
bunların ahlâkı güzelleştirmedeki tesirlerine bir işareti ihtiva etmiş ve bilhassa 
ilmiyle amil olmamanın, bu derin İsrail oğulları âlimlerinin temel vasfı olduğunu 
anlatmıştır. Şimdi, bütün bu güzel hitaplara, baştan başa gerçek ve doğru olan bu 
beliğ emirlere, nehiylere, ahlâki davetlere, irşatlara karşı söyleyecek söz yok, 
hepsi güzel. Lâkin bu kadar ihtiyaç içinde bunları yapmak kolay mı? Bu kadar 
ciddiyete, bu kadar doğruluğa tahammül edilebilir mi? derseniz, xl! sistsl 9 
(Sual, daraldığınız vakit de ihtiyaclarınızı gidermek için sabır ve salât ile istiane 


ediniz; bunlarla Allah'tan yardım isteyiniz. Sabır, acıya katlanmak, onu 
geçirmek için sebat edip direnmektir ki her ferahın, her muvaffakıyetin 
anahtarıdır. Baştaki darlığın, sıkıntının geçmesi için Allah'ın yardımını 
celbedecek sebeplerin birincisidir. Sabırsız nefisler her zaman darlık içindedir. 
Onların kainattaki hadiselere hiç mukavemetleri yoktur. Her şeyi ister, her 
şeyden muazzep olurlar; genişlik zamanında eldeki nimetin de kadrini bilmezler; 
gözleri daima başkasındadır. Az bir yokluk görünce tahammül edemez, hemen 
yığılıp, mahvolurlar. Halbuki dünyada değişmeyen, tahavvül etmeyen hiçbir şey 
yoktur. Bu bakımdan bir darlığa müptelâ olanlar, gönüllerini Allah'a bağlayarak 
bunun da Allah'ın izniyle geçeceğine iman eder ve Allah'ın inayetini, kurtuluş ve 
ferah gününü halis bir kalp ve kâmil bir iman içinde beklerse, akıbet halâs olur. 
Ve hiçbir fenalığa düşmeden halâs olur. Bunun için nefisleri sabra alıştırmalı, 
insan sabrı alışkanlık edinebilmelidir. Bu alışkanlık acıyı bırakmak için değil, 
savuşturmak içindir. Ve bunun yani sabrı alışkanlık haline getirebilmek ile nefsi 


güzelleştirebilmenin en iyi çaresi de oruçtur. Oruç insanı her hâlde sabra alıştırır, 
tiryakilikleri tedavi eder, bu cihetledir ki buradaki sabır doğrudan doğruya oruç 
ile de tefsir olunabilir ve olunmuştur, fakat her iki hâlde de burada asıl kastedilen 
bizzat sabrın manasıdır, Oruç bunun bir vasıtasıdır. Bununla beraber namazın bu 
bapta dahi büyük ehemmiyet ve faydası vardır. İnsan yıkanır, temizlenir, 
ayıplarını, ayıp yerlerini kapatır, bunları yapmak için emek, mal da sarfeder, 
yüzünü kıbleye çevirerek istikametini ta'yin eder, kalbini hüsn-i niyyet ile 
doldurur, gönül buhranlarını, Şeytan vesveselerini kovarak ruhunun birlik 
safâsını ortaya koymaya çalışır, bütün organlarıyla ve büyük bir saygıyla 
tekbirini alır ve ibadete koyulur. Dünyanın acıları, tatlılarını şöyle bir tarafa atar, 
Hak Teala'ya münacat eder, onunla konuşur. Kur'an'ını okur, dinler. O'nun 
huzurunda hayatın cereyanını, başlangıcını sona erişini arz eder, iyiden iyiye 
düşünür, dikilip beklemek, eğilmek, defalarca kapanmak, yine kalkıp doğrulmak 
nihayet oturup dinlenmek ve sonunda esenlik ve selâmete ermek ve o anda gayp 
âleminden şehadet âlemine geçerek şehadet getirmek gibi ruhi bedeni büyük bir 
nizam ve intizam ile bir mi'raç yapar ve hiç şüphesiz bu ulvi manzaralar içinde 
nefisler zahir ve batınlarında kaybetmek üzere bulundukları intizamı yeniden 
te'min ederler, Sabırdaki acılıkları da unutur veya hafifletirler ve bütün bunlar 
ilâhi yardımı elde etmeye aracı olur. Darlıktan patlayacak dereceye gelen o fena 
nefisler kuvvetlerini, i'timatlarını artırırlar, sıkıntı zamanlarının kolaylıkla 
geçmesi için imkân bulurlar ve fazla olarak ayrıca bir saadet zevki, bir 
bahtiyarlık duyarlar, bir ruh kazanırlar ve bu sayede yanlış anlamlar yükleme, 
karıştırma, gerçeği gizleme, aldatma, aldanma, saldırganlık, sınırı aşma gibi 
zilletlerden, düşüklüklerden kendilerini kurtarırlar ve o sayede elde edilecek 
değersiz menfaatlere tenezzül etmeksizin, nihayet ilâhi inayetin büyük 
tecellilerine ererler. Çünkü bütün dünyadaki insan ıztıraplarının esası genel 
ahlâkın düşüklüğünde ve hak yerine batıla değer verilip batılın 
yüceltilmesindedir. İlâhi öfkenin ortaya çıkmasına yol açan da budur. Yoksa ilâhi 
rahmet evrenseldir. Evet, amma, bu sabır, bu namaz, böyle yardım isteyebilmek 
kolay mıdır? (6 5144 5) Şüphesiz bu da kolay değil, ağır ve büyük bir iştir amma Y) 
(G1 çie ancak huşü sahiplerine değil. Başını önüne alıp düşünen saygılı 
kimselere ağır gelmez, hatta zevk verir, meleke olur (os ca) O saygılı kimseler 
ki şunları, şu demleri gözetirler; (xe>! su şe) her hâlde kendilerinin bir gün olup 
Rableriyle karşılaşacaklarını Rablerinin likasına ereceklerini, (4x2) 43 s5) ve 
kesinlikle O'na dönüp varacaklarını; amellerinin mükâfatını alacaklarını sayarlar; 
işte bunların mutlaka olacağını güçlü ve ağır basan bir zanla olsun bilenlere sabır 
ve namaz ile yardım istemek ağır gelmez. Bunlara ağır gelmezse hiç şüphesiz 
yakin sahibi olan iman ehline hiç ağır gelmez. Zannın bazen ilm-i yakin 
manasına geldiği vardır. Burada oldukça fazla sayıda müfessir bu mana ile te'vil 


etmişler ve bunda zan ile iman olamayacağı esasını ve huşü sahiplerinin 
müminlerden daha hususi olması mülâhazasını gözetmişlerdir. Halbuki zannı 
yakin ile tevil etmektense, "huşü sahipleri"ni luğavi manasına almak ayetin 
akışına daha muvafıktır. Huşü, iman ve ikan ile alâkadar olabileceği gibi zann-ı 
galiple de olabilir. Zira zann-ı galip, o zanla amel etmek gerektiği anlamına gelir. 
Yarın gelmesi zann-ı galip ile zannedilen bir hayır veya şerre karşı akıl sahibi 
biri lâkayt davranamaz. Binaenaleyh sabır ve namaz zann-ı galip ile hareket 
edildiği takdirde bile insana ağır gelemeyeceği beyan olununca bunun yakin ve 
iman ile hareket edildiği takdirde hiç ağır gelmeyeceği ve hatta tam bir zevk 
olacağı haydi haydi anlaşılır. Bu da ayetin Beni İsrail'e hitap olarak sevkedilmiş 
olması itibarıyla daha beliğ ve daha anlamlı olur. Burada diğer bir mana daha 
muhtemeldir ki onu da mealde gösterdik. Şimdi bir taraftan Beni İsrail'i nimeti 
hatırlatarak İslâm'a davet eden bu hitabı takviye ve teyit etmek, diğer taraftan da 
mazide nail oldukları nimetleri ihtar ve onlardan niçin mahrum olduklarını 
hatırlatarak İslâm dinini kabul etmeleri durumunda o maziden daha şanlı bir 
istikbale nail olabileceklerini ve aksi hâlde dehşetli bir uyarıya maruz 
bulunduklarını ve hâl böyle iken, birtakım değersiz çıkarlar peşinde koşmanın 
gayet vahim olduğunu anlatabilmek için şöyle bir nida, bir hitap daha 
yöneltiliyor ki, bu, bir taraftan geridekini özetleyen bir fezleke; diğer taraftan 
ilerideki tafsilâtın mukaddimesidir: 
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Ey İsrail oğulları! Size inam ettiğim nimeti ve vaktiyle sizi âlemlerin üstüne 
geçirdiğimi hatırlayın. (47) Ve öyle bir günden korunun ki kimse kimseden 
bir şey ödeyemez, kimseden şefaat de kabul edilmez, kimseden fidye de 
alınmaz, hem onlar kurtarılacak da değillerdir. (483 ei 4 ei! 3 S8 08 pl çe) 
(ie Ey Beni İsrail! Benim size inam etmiş olduğum nimetlerimi hatırlayın 43) 
(zall çile aiai ve bilhassa şunu hatırlayın ki, ben sizi mazide yani Musa ve onun 
değişmeyen halefleri zamanında bütün âlemlere üstün kılmış idim- hepsinin 
üstüne çıkarmış idim; siz o zaman âlemin en yüksek milleti olmuş idiniz. Hani 
onları ne yaptınız, onları nasıl ele geçirmiştiniz ve ne için elden çıkardınız 
biliyor musunuz? Haydi düşünün, ne idiniz, ne oldunuz düşünün (4s! s5 Hem 
ileride öyle bir günün hesap ve azabından sakınıp korunun ki (Lâ give güg Y) O 
gün kimse kimsenin namına bir şey ödeyemez (âcüü çi. Jâ,Y ) kimseden şefaat de 
kabul olunmaz (Je çu & » Y ) kimseden fidye de alınmaz (05 a Ya) bunlara hiçbir 
taraftan bir imdat da edilmez.- Hâsılı kimse kimsenin başına gelecek azabı hiçbir 
şekilde savuşturamaz. Ne zorla savuşturabilir, ne kolaylıkla. Zorla savuşturamaz, 
çünkü nusret yoktur; kolaylıkla da savuşturamaz, çünkü bu, ya bedelsiz ya da 
bedel karşılığı olacaktır. Bedelsiz olacak olan, şefaattir, o kabul edilmez; bedelli 
olan da ya verileceği aynıyla vermektir, halbuki ödemek yok; veya gayrıyla 
vermektir, halbuki fidye yok. İşte böyle bir kıyamet günü vardır. O gelmeden 
bundan sakınmalı, bundan korunmalıdır. Demek ki bundan korunmak 
mümkündür. Fakat geldikten sonra ahirette değil, o gelmeden evvel dünyada 
iken korunmak mümkündür. Çünkü "üye şal Mayis yı Y ASD 3 a" "melekleri 
görecekleri gün, günahkârlara o gün hiçbir sevinç haberi yoktur!" (25/22) 
melâike görünüp olaylar başlayınca o gün günahkârlar için hiçbir müjdeye 
imkân kalmaz. Mu'tezile bu ayete dayanarak ahirette, büyük günah işlemiş 
kişilere şefaat edileceğini inkâr etmiştir. Fakat şefaatin kabul olunmaması hükmü 
burada bilhassa kâfirler hakkındadır. Ve hitap küfürde ısrar edenlere mahsustur. 
Zira Beni İsrail kendilerinin baba ve dedeleri olan peygamberlerin her hâlde 
kendilerine şefaat edeceklerine inanıyorlardı. Bu ayet bunu reddediyor. Yoksa 


diğer ayetler gelecektir ve hadisler dahi vardır ki, Allah'ın izniyle yine şefaat 
olur. Olamayacağı bildirilen şefaat, kendiliğinden ve ilâhi izne dayanmaksızın 
olacağı tasavvur edilen şefaatlerdir. Binaenaleyh kendiliklerinden şefaat 
edebilirler iddiasıyla peygamberler ve velilere tapınmamalı, ancak Allah Teala'ya 
ibadet etmelidir ki O, istediğine her istediği zaman şefaat ettirir. Yalnız, 
kıyametin başlaması öyle korkunçtur ki o hengâmda şefaat dahi mevzubahis 
değildir. Herkes kazancıyla kalabilecektir, ve bu ayet o hengâmeyi dile 
getirmektedir. Bu özet ve uyarıdan sonra o ni'metler ve bunlara karşı Beni 
İsrail'in halleri aşağıdaki şekilde tafsilâtıyla anlatılıyor: Evvelâ: 
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Hem hatırlayın ki bir vakit sizi Âl-i Firavun'dan kurtardık, sizi azabın 
kötüsüne peyliyorlardı; oğullarınızı boğazlıyorlar ve kızlarınızı diri tutmak 
istiyorlardı ve bunda size Rabbiniz tarafından büyük bir imtihan vardı. 
149) " 1: 53" ye matuftur. Bu sebeple "süs 115 s9" demek olur. Burada çiei!3 33" 
"Sa 3 takdirini tercih edenler varsa da aşağıdaki ihtarlar ni'mete ve ona karşı 
vaki olan hallere dahi şamil olduğundan, tezkiri, olduğu şekilde mutlak bırakmak 
daha beliğ olacaktır. Bu gibi tezkir ve ihtar mevkilerinde biz "hani" deriz. Hani, 
gerçi, esasen nerede manasına mekân sorusu olarak kullanılır. Mamafih "hani o 
günler" gibi tahassür ve "hani hatırlarsın ya!" gibi sadece hatırlatma için de 
kullanılır ki, evvelkinin ayrılmaz bir parçasıdır. Ve bu makamda kullanılmış 
olması meal bakımından uygun olabilir. (6s 49 o üs 3) Ve hem o hengâmı 
hatırlayın ki, hani sizi Âl-i Firavun'dan tamamen kurtarmıştık -çünkü o zaman 
kurtarılan yalnız dedeleriniz değil onların dolayısıyla sizdiniz, bütün Beni İsrail 
idi. Siz Beni İsrail onların elinde ne hâlde idiniz? (dil « ş- 5 3) O Âl-i Firavun 


size azabın kötüsünü peyliyor, canınıza kıyıyorlardı.- SeVvm, mal peylemek, 
zulüm yüklemek, derde sokmak, salmak, bir siyma vermek, yani dağlamak 
manalarına gelir ki her biriyle de tefsir edilmiştir. Her hâl ü kârda bir kötü niyet 
manasını ifade eder. Hikâye olunuyor ki: Bunlar sınıf sınıf esir, amele gibi 
ayrılmış ağır yapı yapmakta, yıkmakta, dağlardan kayalar yontup taşlar 
taşımakta, kerpiç, kiremit pişirmekte, marangozluk, demircilik ve daha bunlar 
gibi ağır hizmetlerde çalıştırılır; zayıf olanlarına da vergiler tarh olunurmuş. 
Fakat bir hayli müfessire göre, buradaki su-i azap, sonrakinde atıf 
bulunmadığından şu cümlelerle tefsir edilmiş olandır: (esi oss) oğullarınızı 
boğazlıyorlardı (çebi ö ss 9) da kızlarınızı ve kadınlarınızı güya sağ 
bırakıyorlardı.- Elbette bu bırakış da hayır için olmuyordu. O kızlar bu elem ve 
kederler içinde büyüseler bile, oğlanlar kalmayınca hepsi başkalarının elinde 
kalacak, nihayet bütün nesil yok olup gidecekti. Diğer bir mana ile; 
Kadınlarınızın rahimlerini yokluyorlar, çocuk alıyorlardı. Üçüncü bir mana ile; 
kadınlarınıza haya edilecek şeyler yapıyorlardı. Evvelkinde istihyâ, "hayattan 
ikinci ile üçüncüde "haya"dandır. («ke «5 ö 94 8 â) ve bu hengâmede Rabbiniz 


tarafından size büyük bir imtihan vardı, azap ile imtihan; kurtuluş sebeplerini 
meydana getirmek için imtihan. Necat ile imtihan da müstakil bir devlet ve 
millet teşkil ederek yeryüzündeki diğer devletlerden üstün bir surette güzel amel 


ve ahlâk ile yaşama imtihanıdır. Bela , esasen tecrübe ve imtihan demektir, 
fakat bu imtihan bazen hayır bazen da şer ile olur. Ve ekseriya önce şer ve 
mihnet manasını tazamnun eder. Burada iki cihet de söz konusudur. Azap bir 
belâ ile imtihan; azaptan kurtarış da bir hayır ile imtihandır. Malümdur ki 
Firavun, Mısır'da Amalika hükümdarının unvanıdır. Çoğulunda Ferâ'ine denilir. 
Nasıl ki Rum hükümdarlarının bazısına kayser, bazısına hirakl (kıral); Habeş 
hükümdarlarına necaşi; Yemen meliklerine tübba' İran hükümdarlarına kisrâ; 
Türklerinkine hakan deniliyordu. Buradaki Firavun'un ismi hakkında da muhtelif 
rivayetler vardır: 1- Velid b. Mus'ab (İbn İshak vs.) 2- Fantus (Mukatil) 3- 
Mus'ab b. Reyyan, 4- Muğıs (bazı müfessirler) 5- Kabus (Ebü Hayyan), Tarih-i 
Kâmil'de Kabus b. Mus'ab b. Muaviye diye göstermiş ve yerine kardeşi Velid'in 
geçtiğini de nakleylemiştir. Bu isimler hep Arapça olduklarına göre, o zaman 
Mısır halen Araplar elinde imiş demek olur. Ancak Fantus ismi diğerlerine 
benzemiyor ve böyle olması genel tarihe dair bazı kitaplarla uyum arz ediyor. 


Al, "ehil"den alınma ise de aralarında fark vardır. Âl başlıca şan, şöhret 
erbabına muzaf olur. Âl-i Firavun, Firavun'un dindaşları, kavmi ve bilhassa tâbi 
ve bendeleri demektir. "Firavun'dan kurtarmıştık" buyrulmayıp da "Âl-i 
Firavun'dan kurtarmıştık" buyrulmasında mühim bir nükte anlaşılıyor ki, 
bununla yapılan kıyımın elebaşısı Firavun idiyse de bunda asıl mes'uliyetin 
ondan ziyade, tâbilerine ait olduğu ifade edilmiştir. Çünkü- Firavun yaptıklarını 
bunların eli ve bunların hizmeti ile yapmıştır. Deniliyor ki: Bu suretle Beni 
İsrail'den katledilen çocukların toplamı dokuz yüz doksan bine ulaşmıştı. Buna 
sebep de bunlardan doğacak bir çocuğun Firavun'un hükümetini mahvedeceği 
hakkında kâhinlerin verdiği bir haber veya Firavun'un gördüğü bir rüya olduğu 
öteden beri nakledilir. Ne ibrettir ki bu kıyım hiçbir fayda vermemiş ve akıbet o 
çocuk doğmuş, Firavun'un kendisine beslettirilmiş, Hz. Musa olmuş ve Hüdâ'nın 
takdiri yine yerini bulmuştur. Acaba buna kadir olan Cenab-ı Rabbül'âlemin'in o 
kadar ma'sumun kesilmesine müsaade etmekte hikmeti ne idi? Buna Ebussuud, 
tefsirinde işaret ediyor. Fakat daha evvel Muhyiddin-i Arabi Hazretleri 
Fusüs'unda mealen şöyle izah eylemiştir: Bu çocuklar hep Hz. Musa'ya 
hayatında imdat olmak ve onun ruhaniyetini takviye etmek için katledilmiştir. 
Çünkü bunların her biri Musa diye, Musa diye Musa hesabına, hâsılı, Musa için 
katlediliyorlardı. Çünkü Firavun ve Âl-i Firavun Musa'yı henüz bilmiyorlarsa da 
Hak Teala biliyordu. Elbette bunların her birinin alınan hayatı Musa'ya ait 
olacaktı, zira gaye o idi. Bu çocukların hayatı ise hep fıtrat üzere bulunan temiz 


birer hayat idi, nefsani maksatlarla kirlenmeniş -Âdem kıssasında beyan 
olunduğu gibi, Melâikenin secde ettiği devirdeki- asli fıtrat ve yaratılış üzere 
bulunuyorlardı. Hz. Musa, Musa diye katlolunan bütün bu çocukların 
hayatlarının toplamı olacak ve Musa'nın hayatı bunların toplamına denk 
bulunacaktı. Her birinin ruhundaki isti'dad ve kuvvet Musa'nın olacak, Musa'da 
tecelli edecekti. Demek ki bütün bunlar sağ olsalar ve öyle tertemiz büyüseler, 
toplamından nasıl ve ne kadar ruhi bir kuvvet hâsıl olacaksa Musa'nın ruhunun 
kuvveti ona eşit olacaktı, Firavun'un başındaki orduya karşılık, Musa başlı 
başına böyle bir ordu idi. Bütün o kesilen çocukların ruhları, Musa'nın ruhuyla 
beraberdi. İşte Allah Teala onlardaki kuvveleri ve gücü toplamış Hz. Musa'ya 
vermişti ve vermek için bunu yapmıştı. Bu da Hz. Musa'ya bir ilâhi ve özel bir 
yaklaşımdır ki, ondan evvel peygamberlerden hiçbirine nasip olmamıştı... İmam 
Fahreddin Razi Hazretleri der ki: "İnsanın başka bir el altında ve üzerinde 
dilediği gibi tasarruf edilebilecek bir hâlde bulunması, özellikle de bu hâl içinde 
bir de ağır, zor, pis işlerde istihdam edilmesi, azap çeşitlerinin en şiddetlilerinden 
olduğunda şüphe yoktur. Hattâ buna ma'ruz olanlar ekseriya ölümü temenni 
ederler. İşte Cenab-ı Allah'ın burada beyan buyurduğu birinci nimet bu kötü 
azaptan kurtarma nimetidir..." Demek oluyor ki, bu ayette evvelâ hürriyet ve 
istiklâl nimeti hatırlatılmış ve esaret mahkümiyetinin ne kadar feci bir şey 
olduğu ihtar buyrulmuştur. İkinci olarak: 
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Ve bir vakit sizin sebebinize denizi yardık, sizi necata çıkardık da Âl-i 
Firavun'u garkettik sizler bakıp duruyordunuz. (50) (01 643) ve hani 
sizinle- fırka fırka -denizi yarmıştık (süs da sizi toptan kurtarmış (ve â Ji ü gis) 
ve başınıza belâ kesilmiş olan o Âl-i Firavun'u- Firavun da içlerinde olduğu 
hâlde -boğmuştuk (os>k5 «ig siz ise bakıyordunuz. Bu ne büyük nimet idi? Bu 
deniz Mısır'ın civarındaki denizlerden birisi olup "İsaf" adı verilirmiş ve bu gün 
Bahr-ı Kulzüm diye adlandırılıyor. Bizim Şap Denizi, dediğimiz aslında İsaf 
Denizi imiş. Günümüzdeki Kızıldeniz dahi meşhur isimlerindendir. Kulzüm 
şimdiki Süveyş'in yerinde bir şehir imiş ve esasen yutmak manasına gelir. Bahr-i 
Kulzüm isminin bu şehre ve Firavun'un boğulmasına nispetle bir adlandırma 
olduğu Şerh-i Kamus'ta naklediliyor. Burada Firavun'un boğulduğu açıkça ifade 
edilmemiş ve yukarıda beyan olunduğu üzere, asıl Âl-i Firavun'un cezası 
gösterilmiş ve Firavun bunlara dahil edilmiştir. İleride bu kıssayı daha ziyade 
tafsil eden ayetler gelecektir. Sizinle "yarmıştık" demek, yaran biz idik, siz de 
buna bir sebep, bir alet olmuştunuz, demektir. "Sizin için" diye de tefsir 
edilmiştir. Şuna dikkat edilmek lâzım gelir ki, Kur'an-ı Azimüşşân bu olayların 
tarihi akışını değil, asıl anlatmak istediği olağanüstü ibret noktalarını, Rabbani 
cereyanlarını anlatıp hatırlatıyor. Üçüncü olarak: 
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Ve bir vakit Musa'ya kırk geceye vaat verdik, sonra siz onun arkasından 
danaya tutuldunuz zulmediyordunuz. (51) Sonra bunun arkasından da 
sizden affettik, gerekti ki şükredecektiniz. (52$ "âli oi çöşeiel, 35" Ve hani biz 
Musa ile kırk geceye sözleşmiştik- ona kırk gece Tür'da gizli görüşme ve vahy 
için mikat ve mi'at tayin olunmuş o da icabet edip Rabbinin mikatına çıkmıştı. 
Ebü Amr, Cafer ve Yakub (x ,> ,g) kıraatlerinde elifsiz olarak (ve ) okunur. Bu 
takdirde: Hani biz Musa'ya tam kırk geceyi vadetmiştik de "sax; öy Jsall s3 ©" sonra 
siz onun arkasından buzağıya tutulmuştunuz- Sâmiri'nin yaptığı buzağıya 
tapmıştınız "üsab si," zulmediyordunuz. (<3 sx; ön ;Siz Uşic 5) Sonra bütün bunların 
arkasından sizi affettik, sizden günahları sildik. Zira affetmek esasen, silmek, 
mahvetmek demektir. Bundan "&" ile sılalanarak günahı mahvetmek manasına 
gelir. Evvelkinde, "suz" ikincide "se &" deniliyor (05. <& «S5) ki bu sebeple olsun 
şükredesiniz -siz o zulmünüzle beraber affın ne büyük nimet oluğunu da anlayıp 
düşünmeniz ve şükrünü eda etmeniz gerekir. Hz. Musa'nın nesebi: Musa b. 
İmran b. Yashir b. Kahis b. Lâvi b. Yakub b. İshak b. İbrahim diye nakledilmiştir. 
Lâvi evlâdından olduğu meşhur olmakla beraber, İmran ile Lâvi arasında daha 
ziyade batın geçmiş olması ve zikrolunanlar bunların meşhur olanları bulunması 
kuvvetle muhtemeldir. Zira Hz. Yusuf'un Mısır'a girişiyle Hz. Musa'nın girişi 
arasında dört yüz sene geçmiş olduğu da sahih olarak naklediliyor. Allahu âlem. 


Kırk gece, Hz. Musa'nın denizi geçtikten sonra Allah tarafından vadolunan 
kitap için bir mikat olmak üzere tayin edilen ve Zilkade'nin ortalarından 
Zilhicce'nin sonuna kadar gündüzüyle beraber devam eden bir ay on gecelik 
müddettir ki, Hz. Musa bunu Tur'da oruçlu olarak geçirmiş ve nihayet gizli bir 
görüşme ile bizzat ilâhi sözün muhatabı olma şerefine mazhar olup Tevrat 
levhaları kendisine indirilmişti. Bununla ilgili başka ayetler de gelecektir. Aylar 
geceden başladığı için gün ile sayılmayıp gece ile sayılmıştır. Ve bunda bir başka 
mana daha vardır. İlâhi tecelliler şafak gibi daima geceleri takip eder. Kara 
günler de geceden sayılır. İsmail Hakkı Hazretleri der ki: Tarikat ehli kırk günlük 
çileyi bu ayetlerden almıştır... Lisanımızdaki çile tabirinin aslı buraya dayanır. 
Çile, kırk manasında Farsça bir kelime olan "çil, çihil" kelimesinden gelir. İşte 


Hz. Musa Beni İsrail'i denizden geçirdikten sonra, Tur'da ilâhi emirle çile 
çıkarırken arkasında onlar buzağıya tapmaya başlamışlardı ki ne kadar haksız bir 
nankörlüktür! Bununla beraber yine ilâhi affa uğradılar ki, işte burada bilhassa 
bu affedilme nimeti hatırlatılıyor. Affın nasıl cereyan ettiği yakında ayrı bir 
nimet olarak beyan edilecektir. Dördüncü olarak: 
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Ve bir vakit Musa'ya o kitabı ve furkanı verdik, gerekti ki doğru 
gidecektiniz. (533 Musa'ya verilen kitabın Tevrat olduğunda ihtilâf yoktur. Fakat 
bu furkanın, Kur'an'ın olduğu gibi, Tevrat'ın da bir sıfatı olması veya Tevrat'taki 
şer'ı ahkâm veya Tevrat'tan ayrı olarak bembeyaz el (yed-i beyzâ) ve asâ gibi 
mucizeler yahut bir zafer ve ferah olması da muhtemeldir. Zira "Furkan" aslında 
iki şey arasını kat'i olarak ayırmak demektir. Gerçeği, sahteyi, küfrü imanı, helâli 
haramı, anlaşmazlık ve iddiaları ayıran her şeye de furkan denilir ve bu mana 
iledir ki, Kur'an'ın özel lâkabı olmuştur. Tevrat dahi esasen hak ile batılı tefrik 
eden ilâhi bir furkandır. Burada atıftan dolayı furkanın Hz. Musa'ya kitap ile 
beraber bahşedilmiş olan bir hakimiyet kudreti olması bizce daha akla yakın 
görünüyor. Tur'dan kitap ile dönüşünde de bunun özel bir tecellisi olmuştur ki, 
aşağıdaki ayet kısmen bunun beyanı niteliğindedir, Binaenaleyh dördüncü nimet 
Hz. Musa'nın kitap ile Tur'dan gelmesidir. Beşinci olarak: 
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Ve bir vakit Musa kavmine dedi ki: "Ey kavmim cidden siz o danaya 
tutulmanızla kendinize zulmettiniz gelin Bârinize dönün, tövbe edin de 
nefislerinizi öldürün, böyle yapmanız Bâriniz yanında sizin için hayırlıdır" 
bu suretle tövbenizi kabul buyurdu. Filhakika o, öyle tevvab öyle rahimdir. 
(54) Burada bir taraftan yukarıdaki affediliş nimeti genişçe açıklanmış olmakla 
beraber bir taraftan da bu geniş açıklama içinde furkanın tatbiki, buzağı 
fesadının nasıl ortadan kaldırıldığı, tövbe ve tövbe vesilesi gibi ibret alınması 
gereken dakik nimetler ihtar olunmuştur. (ev “sâ çe J4 315) Ve hani Musa 
kavmine: "Ey kavmim, demişti (Jax ,S343, Sus sk «4 siz buzağıya tapmanızla 
muhakkak kendinize yazık ettiniz. («4 3! s58 Binaenaleyh Bâri'nize: Pâk 
yaradan Hâlik'ınıza tövbe ediniz de (,&-âi ! #4 hemen kendinizi katlediniz, 
nefislerinizi öldürünüz. (e&554 vie 5S »x SW) Böyle yapmanız yâni tövbe ve katletme, 
Bâriniz nezdinde sizin için hayırlıdır.- Böyle demiş (ae -&) ve bunun üzerine 
Bâri Teala tövbenizi kabul etmiş idi. (xx 4 4 a w) Şüphesiz O öyle tevvâb ve 
rahimdir. Burada, "Musa size demişti" denilmeyip de "« 4" buyrulması, yine 
yukarıdan beri nimetlerde "biz, biz" diye bizzat ilâhi tasarruflar sayılagelirken, 
şimdi, Hz. Musa'nın tebliğ ve tasarrufundan bahsedilmesi, kitabın inişinden 
sonra Musa'nın Allah tarafından başkaca bir kuvvet kazanmış olduğunu ve artık 
Beni İsrail üzerinde ahkâmı yürütmeye başlamış bulunduğuna temas etmektedir 
ki, bunda evvelâ hükümet nimeti, furkanın tatbiki hatırlatılıyor. Lâkin bu nimet 
bizzat değil. Hz. Musa vasıtasiyle nâiblik tarzında ortaya konulmuş ve ancak 
neticesi ve semeresi olan tövbe ve salâh yukarıdaki nimetler gibi ve fakat gaip 
suretinde bizzat Bâri Teala'ya izafetle beyan olunmuştur. Bu anlatış üslubundaki 
inceliklerin geniş açıklaması bir kitap olur, fakat görülüyor ki, bu beyanın hedefi 
hükümet nimetinin başlangıçta değil ancak neticede salih olabilme itibarıyla, 
ilâhi bir nimet olduğunu hatırlatmaktır. Tövbe ve katletme gibi mes'uliyet 
gerektiren bir emir Musa'ya ait niyabi bir tasarruf; neticedeki salâh da bizzat 
ilâhi bir ihsan olmuş oluyor. Ve furkan o zaman tezahür ediyor. Kavm unvanı 
altında "ş&vâi sk 4" gösteriyor ki nefse zulmetmek, ferdi ve kavmi nefsi içine 


alır. Şirkin zararı millete, milletin zararı da fertleredir. Ve buzağı mes'elesi 
Musa'nın kavminde büyük bir fesat ve ihtilâle sebep olmuş ve temizlenmesi 
nefslerin katledilmesini gerektirmiştir. "oss! sw" Mefhum olarak üç manaya 
gelebilir. Birincisi: Hakiki manasıdır ki herkesin kendisini öldürmesi yani intihar 
etmesidir. Lâkin böyle olsa idi, muhatap olan kavm kalmaz veya ancak âsiler 
kalırdı. Bu bakımdan murat bu değildir. İkincisi: Örfte anlaşılan hakiki manadır 
ki, "Esasen birer kardeş olan bir kavmin fertleri! Haydi bakalım birbirinizi 
öldürünüz." demektir. Ve müfessirlerin çoğu bu manayı göstermişlerdir. Tur'a 
giden Hz. Musa'nın gıyabında Sâmiri: "Musa, altından bir buzağı yapmış!" diye 
bağırtmış ve sığıra tapan Mısırlı vs. putperestler gibi, Beni İsrail'in bir kısmını, 
"işte Musa bunu aramağa gitti idi" diye taptırmış ve daha dünkü nimetlere karşı 
böyle bir fesad ve ihtilâl çıkarmış, diğer kısmı Hz. Harun ile beraber bunun 
cereyanına kuvvetle mani olmayıp Hz. Musa'yı beklemişler. O zamana kadar da 
fesat iyice yayılmış. Hz. Musa Tur'dan gelince, furkan hükmüyle hepsine birden: 
"Kendinize yazık ettiniz!" diye hitap eylemiş, hem buzağıya tapanlara hem de 
susup bekleyenlere, bu günahlarından dolayı derhal tövbe eylemelerini ve tövbe 
edenlerin tövbe etmeyenleri hemen katletmelerini emr eylemiş ve bu iç-şavaş 
Allah'ın izniyle başarıyla sonuçlanmış, Beni İsrail de salihlik özelliği kazanmış 
ve işte burada bu vakıa hatırlatılmıştır. Hikâye olunduğuna göre maktuller 
yetmiş bine kadar varmış. Buna (s8 "öldürün" buyrulmayıp da "ç&aâi | ,tsw" 
"kendinizi öldürün" buyrulması hâdisenin dahili ve acıklı olduğuna ve nefse 
zulmetmenin manasına işarettir. Üçüncüsü: Sırf mecazi olmasıdır ki "nefsinizi 
öldürünüz" yani günahınıza pişman olarak gam ve kederden canınızı çıkarın 
yahut arzu ve isteklerden kendinizi alıkoyarak riyazet ediniz, bu fesatları 
yaptıran, şirke saptıran, hep bu arzu ve isteklerdir. Tövbe de bunların 
kırılmasıyla bir fayda sağlayabilir ve o zaman kabul edilir demektir. Bu te'vil de 


gösterilmiştir, bu da güzeldir, fakat bir işari bir manadır. Bâri, yaratırken, 


ayıpsız, noksansız yaratan demektir ki haliktan daha özel olur ve bunda ilk fıtrat 
ihtar edilmektedir. Altıncı olarak: 


Bakara 55 - 56 


lela GERE BOİS AN eğik di geüaşiyilie 
(56) ö3)888 âli â8i ya öç öya gli Si (55) Gs gl 


Ve bir vakit "Ya Musa, dediniz: Biz Allah'ı aşikâre görmedikçe senin 
sözünle asla inanmayacağız" bunun üzerine sizi o saıka yakalayıverdi 
bakınıp duruyordunuz. (55) Sonra sizi şükredesiniz diye ba's badelmevte 
mazhar ettik. (56) Gele pi Mi eğ il üye ai yg Ve hani hatırlarsınız ya siz: 
"Ya Musa! Biz Allah'ı aşikâre, açıktan açığa görmedikçe sana asla 
inanmayacağız" demiştiniz de bunun üzerine (âiLa) ,sxii) sizi yıldırım çarpmış- 
bir diğer deyişle -dehşetli bir darbeye tutulmuş, yıkılmıştınız (45585 &i 3 ve 
kımıldanmaya dermanınız kalmamış öylece bakıp duruyordunuz. Demek ki 
ölmemişlerdi, fakat ölüm haline gelmişlerdi. Birçokları bunu, bakıp dururken 
yıldırım çarpmıştı, ölmüş idiniz, manasına anlamışlardır. Halbuki "us>ks wi," atfı 
veya hâli bilhassa böyle bir anlayışa kapılmaya meydan vermemek içindir. 
"Ahiz" bakışa arız olan bir hâl değil, "bakış" ahizle birlikte olan bir hâl olarak 
gösteriliyor veya atfediliyor. Nitekim bu çarpışın genişçe açıklandığı sex yüz! 4" 
"da üz tai "ve Musa kavmi arasından yetmiş kişi seçti." (7/155) ayetinde vx" 
"dis yl asi "onları o müthiş deprem yakalayınca" buyrulmuştur. Araştırmacı 
âlimlerin dirayete dayalı olarak yapmış oldukları araştırmalar böyle olduğu gibi 
Vehp Hazretleri'nden rivayete dayalı olarak dahi şöyle nakledilmiştir: Bunlar 
ölmemişler, aksine o korkunç hâli gördükleri zaman kendilerini öyle bir titreme 
ve bir zangırtı almış ki, nerede ise mafsalları kopuyor, belleri kırılıyormuş; 
mahvolmak raddesine gelmişler, o zaman Hz. Musa ağlamış, Rabbine dua etmiş; 
Cenab-ı Allah da bir açıklık ihsan eylemiş, ondan sonra akılları başlarına 
gelmiştir. Nitekim şöyle buyruluyor: (sis ve: öm töz 5 bir müddet sora sizi ba's 
badelmevte mazhar ettik- âdeta ölümünüzden sonra yine dirilik verdik, evvelki 
sâ'ika ölüm ise, bu hakikaten yeni bir diriltme olacaktır. (ws <& ,w) belki buna 
şükredersiniz. Bu vaklanın mezkür katlden sonra mı yoksa ondan evvel ve 
katletme emrini müteakip mi olduğu hakkında iki görüş zikrediliyor. Her ne 
olursa olsun, ayetten şu anlaşılıyor ki, bu yıldırım bir kavmin ölümü 
mesabesinde bir musibet ve ondan kurtuluş da o kavmin tekrar hayatı, öldükten 
sonra dirilmesi manasında büyük bir ni'metiymiş; bu musibetin sebebi de, 
açıktan görmeyince Allah'a iman etmemek ve Hz. Musa'ya inanmamak iddiası 


olmuştur. Yıldırımdan kurtarma ise tamamen Rabbani bir inayet olarak zikr 
edilmiştir. Elbette bunu yapanlar Beni İsrail'in hepsi değildi. Bu dava üzerinde 
mikatta bizzat yıldırıma tutulanlar da seçilmiş yetmiş kişi idi. Böyle olduğu 
hâlde bu ayette gerek dava, gerek musibet gerekse diriltilme ni'meti, hatta 
Kur'an'a muhatap olanlar da dahil olduğu hâlde, bütün bir kavme nispet 
olunuyor. -Şüphe yok ki bunun hikmeti bütün bir millet arasında ortak bir 
mes'uliyet mes'elesi, Âdem oğulları arasındaki hilâfet kazıyyesidir. Kimse 
kimsenin günahından mes'ul değil iken, bunun böyle olması gösteriyor ki Allah 
hakkı olan şeyler ve umumi vazifeler meselelerinde, farz-ı kifâye maddelerinde 
fert mevzubahis değil, yalnız cemaat, ümmetin kendisi mevzubahistir. Bunun 
iyisinde ve kötüsünde herkes müşterektir. Füru' usulün ve herkes yekdiğerinin 
nâibidir. Zikredilen bu kadar nimetten sonra, Allah'ı görmeden sana inanmayız, 
diye Hz. Musa'ya isyan etmek ne büyük bir küfür ve nankörlüktür. Bu ayet 
marifetullah ile ilgili meselelerin en mühimlerinden birini ve sonra insanların 
alçalma veya yükselme ile alâkalı ruhi hallerden en fazla dikkat çekici olanını bir 
cümlede hatırlatıvermiştir. Gerçekte insanlar terakki edip yükselecekleri zaman, 
nazarları, kalbleri yükselir, idrakleri yalnız gözleri önünde duran elle tutulup 
gözle görülen şeylere bağlanıp kalmaz, akıllarıyla şuhud ötesine geçerler, gaybi 
gerçeklere iman ederler, görülmedik, işitilmedik saadetlere ererler. Bunun 
aksine, alçalıp sukut edecekleri zaman da akılları kalmaz, kalpleri körlenir, 
gözleri elle tutulup gözle görülen şeylere dikilir, gözlerine batmayan şeye 
inanmazlar, inanmak için ne olursa olsun görmek isterler, fenalıktan sakınmazlar, 
gelecek felâkete de bilfiil başlarına gelmeden inanmazlar, halbuki felâket gelince 
hükmünü icra eder. Derecesine göre ya ezer ya imha eyler, öyle elle tutulup 
gözle görülen şeylerden başka bir şey tanımayan, gözlerine batmayan şeye 
inanmayanlar, inanmak istemeyenler, bastonsuz yürüyemeyen körlere benzerler, 
mabudlarını da elleriyle tutmak, yoklamak isterler. Onlara göre mânevi, akılla 
kavranan soyut varlıklar, birer vehim sayılır. Tapmak için cismani şeyler, putlar 
ararlar, bulamazlarsa yaparlar, ona taparlar, ondan imdat ararlar, çünkü 
insanlarda ibadet fıtri bir kanundur. Bundan kurtulamazlar, fakat gerçek mâbudu 
göremeyince kalblerinden, akıllarından kuvvet alamayınca gözlerinin tuttuğu, 
ellerinin eriştiği bir şeyden kuvvet dilenirler, hiç olmazsa bir öküz veya öküzün 
altına buzağı ararlar, Beni İsrail'den bir kısmı dahi gerek Mısır ve civarındaki 
görgüleri ve gerek henüz yükselememeleri veya herhangi bir sebeple tekrar 
sukut etmiş olmaları dolayısıyla Hz. Musa'ya; "Allah'ı açıktan açığa görmeyince 
sana inanmayız" diye dayatmışlar, akılsızlıklarından onunla kendilerini bir 
zannedip, sen "konuştum, kitap getirdim", diyorsun ya! "haydi bize de göster" 
diye isyana cür'et etmişler ve bununla Allah'ı bir cisim gibi karşılarında 
gördüğünü çepeçevre kuşatan bir görüşle görmek istemişler, ki böyle bir şey 


imkânsız idi. Gördükleri bütün nimetler, hârikalar, istidlâllerine kâfi gelmemiş, 
böyle nankörlükle imkânsızı hayal etmeye düşmüşler. Böyle yapınca da 
başlarına yıldırım musıbeti bir hârika halinde gelmiş ve bu musibetten yine bir 
hârika olarak tamamen ilâhi bir rahmet sonucu kurtulmuşlardır. Bizzat Allah'ı 
göremedilerse de başka mâbudların yapamayacağı azabını görerek akılları 
başlarına gelmiş, görmeden inanmanın ne büyük ehemmiyeti olduğunu o zaman 
biraz takdir etmişler de bütün kavm bu sayede yeniden dirilmiş, halâs bulmuştur. 
Bu büyük, derin ders ve nimet de bu nida da böyle iki veciz ayetle anlatılıp 
zikredilivermiştir ki, bundan kitaplar yazılır. Gerçekten de Cenab-ı Allah 
görülmez, görülemez değildir, O kendini görebilecek gözler yaratmaya da 
kadirdir. Lâkin ona bu gözler dayanmaz, ve görülürse çepeçevre kuşatacak 
tarzda görülmez. Bizim dünyada faydamız, O'na gıyabında akli ve kalbi bir 
şehadetle inanmaktadır. Bu hatırlatma şu nimete bağlanmıştır. 


Bakara 57 
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(57) ösallâş ağsi | gi 


Ve üstünüze o bulutu gölgelik çektik, ve "size kısmet ettiğimiz hoş 
rızklardan yiyin, diye üzerinize hem kudret helvası, hem bıldırcın indirdik, 
zulmü, bize etmediler lâkin kendilerine ediyorlardı. (57) (oval si: ui ) Bir de - 
Tih Çölü'nde- üzerinize o ince bulutu gölgelik yaptık (& sa ; gal «e Gi) üstünüze 
hem kar gibi kudret helvası, hem de yelve kuşu, bıldırcın indirdik U wlk ö41 45) 
(65 "haydi yiyin, size kısmet ettiğimiz pak nimetlerden" dedik.- Burada Cenab- 
ı Allah bunlardan yüz çeviriyor. Kendilerini muhataplık konumundan gaiplik 
konumuna atıyor ve zulümlerini beliğ bir kısaltma ile anlatarak buyuruyor ki: u) 
(0 salaş açi | l$ Sİ ş işa Onlar bu nimetlere karşı yaptıkları nankörlükle zulmü bize 
yapmadılar, lâkin hep kendilerine yazık ediyorlardı.- Çünkü dinin, iman ve 
amelin fayda ve zararı Allah'a değil, kullaradır. Bu hususta yaptıkları zulüm ve 
nankörlük bir kaç ayet sonra ayrıca ihtar edilecektir. Şu da rivayet olunuyor ki, 
bunlar "temiz temiz, taze taze yeyiniz" denildiği hâlde, dinlememişler, 
biriktirmeye, toplayıp yığmaya başlamışlar ve bunun üzerine kesilmiş, zaruret 
içinde kalmışlar. Dikkat edilince görülüyor ki, nimetler sayılagelirken gitgide 
bunlara nankörlükler ekleniyor ve bunun zikredilmesinin hedefi, bunlar ve 
zulümler olmaya başlıyor: Yedinci olarak: 


Bakara 58 - 59 
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Galli Ji (58) öyleki dağda 3 Alak çi yâni ki Alam | gigy iğ 
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e er 


(59) üşüdü; | gis La 


Ve bir vakit "şu şehre girin de ni'metlerinden dilediğiniz veçhile bol bol 
yeyin ve secdeler ederek kapıya girin ve "hıtta" deyin ki size hatı'elerinizi 
mağfiret ediverelim, muhsinlere ise daha artıracağız" dedik. (58) Derken o 
zulmedenler sözü değiştirdiler, kendilerine söylenildiğinden başka bir şekle 
koydular, biz de o zalimlere fısk işledikleri için gökten bir murdar azap 
indirdik. (593 çu 4 ) Ve hani demiştim ki: (â:â) sm işia3) Şu beldeye- Beyt-i Makdis 
mevziine yahut Eriha beldesine -giriniz (!3£ , ghâ dis (ia! isi de onun neresinde 
isterseniz yahut dilediğiniz veçhile bol bol yeyiniz (44 (43 ) ve girerken 
kapısından giriniz hem de (55) başlarınızı eğerek, şükran secdesine kapanarak 
giriniz; kibir ile çalımla, azgınlık, serkeşlik yaparak girmeyiniz (âks!4s) ve orada 
"hıtta" deyiniz (şua 1 3) ki size bu şartlar altında hatalarınızı bağışlayıverelim, 
yani veballerinizi rahmetimizle örtelim (cü x51. 5) şunu da haber verelim ki, 
muhsinlere- iyilik, güzellik yapan, güzel hareket edenlere -daha fazlasını ihsan 
edeceğiz. Asam'mın tefsirinde; "hıtta" Arapça olmayıp aynen söylenmesi matlüp 
bir kelimedir, denilmiş, diğer müfessirler ise, bunun Arapça "ks" mastarının tür 
ifade eden şekli (binâ-i nev'i) olduğunu söylemişlerdir. Hat, bir şeyi aşağıya 
almak ve arkadan yük indirmek demek olduğundan hıtta bir nevi indiriş demek 
olur ki, özel bir tarzda yükü yıkmak, veya boyunlardaki vebali indirmek karar 
veya duasını ifade eder ve mecazın genelliği açısından çoğulu da mümkündür. 
Yani nüzul kararını veriniz ve günahlarınıza istiğfar ediniz, demek olur. Ve bütün 
Aşere kıraatlerinde "hıtta" merfu okunur. Bu bakımdan mütfret değil, mahzuf bir 
müptedanın haberi olarak "işimiz hıttadır" takdirinde bir cümledir. Meselâ 
lisanımızda bir ilân veya kumanda sırasında "konak!" "yemek!" "uyku!" 
"hareket!" veya istirham sırasında "lutuf!", "inayet!", "af!" gibi müfret kelimeler 
de böyle bir cümle takdirindedirler. İncil ve eski kitaplarda "hıtta" kelimesinin, 
Ramazan ayının ismi olarak zikredildiğini Kamus mütercimi Asım Efendi 
zikretmiştir. Fakat bu ayette bu suretle bir tefsir veya te'vil vaki olmamıştır. 


Tembih: "ise , gat va şi | is" emri, Âdem ile zevcesinin cennete yerleştirildikleri 
zaman aldıkları emri andırmaktadır. Ve nitekim diğer bir ayette "iş âil oâa | ss" 
buyrulacaktır. Zaten "e «işi, buyrulmamış mı idi? (çel J8 $M ye V sâ| yalla öp nd) 
Derken zalimler güruhu, sözü değiştirdiler, kendilerine söylenenin başkasını 
yaptılar.- Denilmiş ki "hıtta" emriyle alay ederek bunun yerine "üçe. a" demeğe 
başlamışlardı ki, Nabatçada "s! as iki" yani kırmızı buğday demek imiş. Belli ki 
bu rivayette yasak ağacın (4ki) tefsirine bariz bir temas vardır. O zâlimler 
kapıdan girer girmez dünya derdine düşerek Allah'ın emrini değiştirip 
başkalaştırmaya kalkıştılar, (sLeli e! 53)! salk öl le Gü) bunun üzerine biz de sözü 
değiştiren o zalimlerin başlarına yukarıdan korkunç, habis bir azap indiriverdik 
(sini ls Li) de yüzüp gidiyorlardı, mütemadiyen çığırdan çıkıyorlardı.- Bunu 
yapanlar ve bu azaba düşenler, Musa'nın kavminden bir güruh olduğu 
anlaşılıyor. Çünkü "s4" buyrulmayıp "salk öl das" buyrulmuştur ki, içlerinden bir 
kısmı, demek oluyor. Nitekim Araf suresinde "peis| salk âli Jas" vardır. Burada 
ayetin akışı bu kayda gerek bırakmamıştır. Ricz , esasen "rics" gibi tiksinilen 
pis, murdar şey demek olup bundan azap ve ukubet manasına da kullanılmıştır. 


Tenvin, dehşet ve korkunçluğunu ifade etmek içindir. Fısk u fücurun akıbeti işte 
böyle murdar azaplarla mahvolmaktır Sekizinci olarak: 


Bakara 60 
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Ve bir vakit Musa, kavmi için su dilemişti, biz de, asan ile taşa vur, demiştik, 
onun üzerine ondan on iki pınar fışkırdı, her kısım insanlar kendi su alacağı 
menbaı bildi, Allah'ın rızkından yiyin, için de müfsitlik ederek yeryüzünü 

fesada vermeyin. (60) (sü çe çöl 13) Ve hani Musa, kavmi için istiska etmişti. 


Istiska, saky talep etmek; saky de suvarmaktır. Yani Musa susuz veya 
kuraklıkta kalan kavminin su ihtiyacının giderilmesi için bir su veya yağmur 
istemiş, su aramaya veya yağmur duasına çıkmış idi de (5x21 duax 5 yz ui) biz de, 
"taşa asan ile, vur" demiştik (Use ö yöz bül xi. « şasi bunun üzerine taştan on iki pınar 
fışkırdı (çe>âs Gi SS ie 3) her kısım halk içecekleri pınarı tanıdı. "Haydi öa! yâ 4151) 
(a! 655 Allah'ın rızkından yeyin, için (önde 52 Mi âli Y ) ve yeryüzünde fesat 
çıkararak ona buna saldırmayın" dedik. Müfessirler genelde, bu istiskanın da 
kudret helvası ve bıldırcınla beraber olduğunu beyan etmişler, ancak Ebü 
Müslim Isfahani bu kelâmın müstakil bir kelâm oluşunu dikkate alarak bunun 
ayrıca bir mucize olduğu görüşüne sahip olmuştur. Ayet bunlardan birini tam 
olarak belirlemiyor. Hz. Musa'nın asası ne idi ve ne kadardı? Sonra bu taş, belli 
ve malüm bir taş mı idi? Yoksa herhangi bir taş mı idi? İmam Razi, tefsirinde der 
ki: Asanın herhangi bir ağaçtan veya cennetin mersin ağacından olduğu ve 
boyunun on zira; başının da iki çatallı bulunduğu, kezalik, taşın Tur'dan 
getirilmiş veya asâ ile beraber Hz. Şuayb'den alınmış, şöyle, böyle ma'hud veya 
mukaddes bir taş olduğu hakkında çeşitli rivayetler var ise de bu bapta mütevatir 
kat'i bir nas olmadığından, tafsilâtı hakkında konuşmamak ve bununla ilgili 
kesin bilgiye sadece Allah Teala'nın sahip olduğunu söylemek gerekir. Çünkü 
ameli bir hüküm içeren meselelerde zanna dayalı ve ahad haberlerle amel etmek 
vacip olursa da ameli olmayan ve sırf ilmi ve i'tikadi bir özelliği bulunan 
hususlarda kat'i nas bulunması lâzımdır. Halbuki asâ ve kayanın tafsilâtını 
bilmek bizim için ameli bir vazife olmadığı gibi, bu hususta kat'i bir nas da 
yoktur. Öyleyse, hakkında geniş açıklama babından hiçbir söz etmemek, her hâl 
ü kârda daha şayan-ı tercihtir... Asanın ve kayanın gerçek mahiyetlerini tam 


olarak belirlemekle uğraşmaksızın, ayetten şunu anlarız ki, Cenab-ı Hak burada 
hayatın mayası olan büyük bir dünya nimetiyle hidayet sermayesi olan büyük bir 
Rahmani mucizeyi hatırlatıp zikretmiştir, Hz. Musa kuraklıktan, susuzluktan 
yanıp kavrulan kavmi için Cenab-ı Allah'tan su diliyor. Yağmur duasına çıkıyor, 
Cenab-ı Allah da bu duayı kabul ederek istenilenden daha büyük, harikulâde bir 
nimet ihsan eyliyor. Gelip geçici bir yağmur yerine, Beni İsrail'in on iki 
boyundan her birine özgü ayrı ayrı on iki pınar fışkırtıyor ve bununla Bâri'nin 
varlığına ve O'nun inayetine apaçık bir beyyine bahşediyor ve o suretle 
bahşediyor ki duanın akabinde bir de fiili bir teşebbüs lüzumunu emreyliyor. 
"Asan ile taşa vur" diyor. Demek ki o sırada Hz. Musa farazâ bu ilâhi emre 
derhal uymayıp da "asayı taşa vurmanın suyla ne münasebeti var?" gibi indi ve 
akli bir kıyas ve muhakemeye kalkışsa idi, bu nimet tecelli etmeyecek, dualar, 
aramalar belki boşa çıkacak idi. O hâlde harikanın en büyük sırrı bu sebebin 
ilhamında ve bu büyük nimetin o sebebe bağlanmış olmasındadır. Kuru taşları 
yarıp pınarlar fışkırtmaya kadir olan Allah Teala o suları doğrudan doğruya ihsan 
edivermiyor da mânevi bir sebeble maddi bir sebebe teşebbüs üzerine ihsan 
ediyor. Manevi sebep olan dua maddi sebebin ilhamına vesile oluyor. Bunun 
üzerine maddi sebep olan asayı vurma teşebbüsüyle de taştan sular fışkırıyor, 
Hüda'nın burhanı tamamıyla tecelli eyliyor. Bunu da "yeyin için fesat 
çıkarmayın" irşadı takip ediyor. Gerçekten de Allah bir şeyi murat edince 
sebeplerini hazırlar ve sebepler o kadar çeşitli ve sınırsızdır ki, beşer aklı ne 
kadar yükselse, bunları tafsilâtıyla ihata edemez. Bunun için beyanın faydası, asa 
ile taşın hususiyetini izahta değil, olayın cereyanını idrak edebilmektedir. Hz. 
Musa gibi bir Resul-i Zişan'ın asasında infilâk sebebi olacak her türlü mekânik 
kuvveti tasavvur mümkündür ve Hak Teala'nın nimetlerinin tecellisi her zaman 
böyle maddi ve manevi sebeplerin bir arada bulunmasındadır. Ne sebeplerin 
bulunmaması karşısında ümitsizliğe düşmeli, ne de sebepleri ihmal etmelidir. 
Allah Teala'ya halis bir kalple duayı hiçbir zaman elden bırakmamalı ve aynı 
zamanda duanın en büyük semeresinin ruhi inkişaflar olduğunu bilmeli ve her 
türlü noksanlıktan münezzeh zatın ilhamlarından faydalanarak en umulmaz 
sebebi dahi tatbik eylemelidir. Düşünülürse fende bile en büyük keşifler, insan 
kalbine şimşek gibi çarpan bir hak telkininin eseridir. Bunu hayırda kullanan 
hayra; şerde kullanan şerre vasıl olur. Dokuzuncu olarak: 
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Ve bir vakit "Ya Musa biz bir türlü yemeğe kabil değil katlanamayacağız, 
artık bizim için Rabbine dua et, bize arzın yetiştirdiği şeylerden: 
Sebzesinden, kabağından, sarımsağından, mercimeğinden, soğanından 
çıkarsın" dediniz ya: O hayırlı olanı o daha aşağı olanla değişmek mi 
istiyorsunuz? Bir kasabaya inin o vakit size istediğiniz var" dedi üzerlerine 
de zillet ve meskenet binası kuruldu ve nihayet Allah'tan bir gadaba 
değdiler, evet öyle: Çünkü Allah'ın ayetlerine küfrediyorlar ve haksızlıkla 
Peygamberleri öldürüyorlardı, evet öyle: Çünkü isyana daldılar ve aşırı 
gidiyorlardı. (61) (cu ös 3 5) Ve hani siz- bu nimetlerin kadrini takdir 
edemeyerek şükr ve tâat yerine terbiyesizlik ederek -demiştiniz ki: Ya Musa! &) 
(Spk çe ma Biz bir türlü yemeğe artık sabredemeyeceğiz, her gün bıldırcın eti, 
kudret helvası yemekten bıktık usandık (<k, üg sw Bu sebeple, Rabbine dua et de 
(ela g şii gla gi ş gil g lşli ya ça Yl ilelüiz 3) bize toprağın bitirdiği şeylerden, 
sebzelerinden, kabağından, hıyarından, sarımsağından, mercimeğinden, 
soğanından çıkarıversin.- Gerçi yeknesaklığın beşeri arzular üzerinde az-çok 
sıkıcı bir tesiri vardır. Ve buna karşı çeşitlilik talebinde esasen bir mâsıyet 
yoktur, fakat bunu yaparken, bir taraftan o nimetin yokluğu zamanındaki 
ıztırapları unutmamak ve diğer taraftan ulvi bir kalb ile hareket edip şükran ile 
daha da artmasını aramak ve sonra şehvet hissiyle edeb ve terbiyeyi unutup da 
"Rabbimiz" diyecek yerde "Rabbin" diye imansızlık eseri göstermemek icap 
ederdi. Beni İsrail'in bu talebinde şüphesiz ki medeni bir hayat talebi vardı, fakat 
bu talep yüksek bir maksat ve gaye ile değil, bıldırcın yerine soğan, sarımsak 
yemek için değersiz bir emele dayanıyordu. Bunda ise vaktiyle Mısır'da 
geçirdikleri sefilâne hayat için âdeta yanıp tutuştukları anlaşılıyordu ki, bu da 
hürriyetin kadrini takdir edemeyip bir nevi esarete alışkın olmak demekti. Bunun 
için Hz. Musa (45 cevaben şöyle dedi: (55 » şb İİ a şü üslü) SİZ aşağı bir şeye 


iyi ve hayırlı bir nimeti değişmek mi istiyorsunuz? (5! ka!) Öyleyse haydi bir 
"mısır"a yani bir kasabaya ininiz (a. u s4 o vakit size istediğiniz var.- Bu 
cevap bir taraftan isteklerinin hangi sebeplere dayanarak elde edileceğini 
göstererek yeni bir nimet ihsanını, diğer taraftan da kötü tercihlerini ve 


akıbetlerinin fenalığını ifade etmektedir. MISIr, özel isim ve cins isim olur. 
Özel isim olduğu zaman gayr-i munsarıf olur. Cer ve tenvin kabul etmez. Fakat 
üç harfli olup ortası da sakin bulunduğu için, Nüh, Lüt gibi munsarıf olması da 
caizdir. Cins isim olduğu zaman da herhangi bir kasaba manasınadır Nitekim 
cum'anın şartlarından birisi de "mısır"da bulunmaktır, deriz. Bu ayetteki her 
ikisiyle de te'vil edilmiştir. Lâkin Beni İsrail'in çıkışından sonra, Mısır'a bir daha 
geri dönmeleri vaki olmadığına göre, müfessirler bunu cins isim manasıyla Arz-ı 
Mukaddes kasabalarından biriyle tefsir etmişlerdir. Evvelki takdirde bu emir sırf 
bir kınama emri olmuş olacaktır. Böyle olmakla birlikte, bu ima ikincide de 
mevcuttur ve bunun için karye veya belde denilmeyip mısır denilmiştir. Demek 
oluyor ki, Beni İsrail böyle soğan, sarımsak yemek için sonuç olarak Mısır'daki 
hallerini andırır bir zillet haline taraftar olmuş oldular. Acaba akıbetleri ne oldu? 
Bu noktaya gelince Cenab-ı Allah kendilerini yine muhatap oluş şerefinden 
mahrum ederek bir cümle-i istinafiye ile buyuruyor ki: (âli, AM ögle Su ya) 
Üzerlerine de zillet ve meskenet binası kuruldu- bir diğer deyişle üzerlerine zillet 
ve meskenet damgası basıldı. Hakaret altında ağır vergilere, fakirlik ve 
miskinliğe mahküm kaldılar (4! öa ax! sus) ve nihayet Allah'tan bir gadaba 
değdiler; müstahak oldular; devletleri yıkıldı ve cemiyetleri perişan oldu, 
Fatiha'da zikrolunan "şe ox" den oldular (<5 bu baskı, bu gadap, yani bu kötü 
akıbet şunun için idi ki (âl &L4 04:14 çe) bunlar Allah'ın bu kadar açık ve çok 
sayıdaki ayet ve deliline nankörlük ediyorlar (59 5» oeill o tü) ve Peygamberleri 
haksız yere katlediyorlardı.- Hz. Şa'yâ, Hz. Zekeriyya, Hz. Yahya gibi 
peygamberleri şehit etmişlerdi. (<5 de şundan kaynaklanmakta idi ! 4S4! se bej 
(0s ki bunlar isyanı âdet edinip mütemadiyen hadlerini aşıyorlardı.- Halbuki 
küçük günahta ısrar etmek büyük günaha; büyük günahta ısrar etmek de küfre 


sebep olur. Küfür ise her kötülüğü yaptırır. Nebi, "nebe"den müştak olarak 
aslında (5) dir ki Allah Teala'dan vahiy ile haber getiren demektir. Ve peygamber 
kelimesiyle tam olarak eş anlamlıdır. Çoğulunda enbiyâ ve nebiyyin gelir. Nâfi' 
kıraatinde aslı üzere (v5) okunur. Nebi resulden geneldir. Her resul nebidir. Fakat 
her nebi resul değildir. Bununla birlikte, iki kelimenin Kur'an'da eş anlamlı 
olarak kullanıldığı da olmuştur. Peygamberlerin öldürülmesi zaten haksız yere 
yani ilâhi hükme aykırı olacağı aşikâr olduğu hâlde, bunun ayrıca açıkça 
söylenmesi, onların ne kadar kötü olduğunu belirtmek ve bunu bilerek 
yaptıklarına işaret etmek içindir. Burada bunların Hatemül'enbiyâ Efendimiz 


Hazretleri'ne karşı dahi kötü niyetler beslediklerine de işaret buyrulmuştur. Bu 
gadaptan sonra acaba bunlar için hiçbir felâh imkânı yok mudur? Buna cevaben 
buyruluyor ki: 


Bakara 62 


sö dd ön öl sig GRİ 3 | gil Galli ğ 
SA Y3 Agi ük Ya şile SAA İ aşi dia as A3 
(62) üsi5a5 


Şüphe yok ki iman edenler ve Yahudiler, Hıristiyanlar, Sabiiler bunlardan 
her kim Allah'a ve ahiret gününe hakikaten iman eder ve salih bir amel 
işlerse, elbette bunların Rableri yanında ecirleri vardır. Bunlara bir korku 
yoktur ve bunlar mahzun olacak değillerdir. (62) ( si öl ) İslâmiyete zahirde 
iman etmiş olanlar yani İslâm dinini lisanlarıyla ikrarlarından dolayı insanlar 
arasında Müslüman sayılanlar, (! sa ö ) Musa dinine intisap etmiş olan 
Yahudiler, (« 4 5 İsa dinine mensup Hıristiyanlar, («4-1 ) bu üç dinden hariç 
olanlar («4 o) yani onlardan... (SW! s8; &w Bütün bunlardan her kim Allah'a ve 
ahiret gününe bu surenin başında beyan olunduğu üzere hakikaten zahir ve 
batınlarıyla iman eder (ws be ; ve bu imana yaraşıklı iyi bir iş yaparsa ie ça yi xe) 
(«> şüphesiz bunların Rableri indinde ecir ve mükâfatları vardır a Ys eşe şa YV 3) 
(055: ve bunlara korku yoktur ve bunlar mahzun olacak değillerdir. Yani, yapılan 
uyarılar bunlar hakkında değildir. İnsanlar Âdem'in sülbünden yeryüzüne 
indikleri zaman Cenab-ı Allah kendilerine ça Y; aeile üçü Mâ gina ai ad 534 a Si al 
"üs5a "Eğer benden size bir hidayet gelir de kim benim hidayetime uyarsa, işte 
onlara herhangi bir korku yoktur ve onlar üzüntü de çekmezler." (Bakara, 2/38) 
diye herhangi bir zamanda gelen hidayetine ittiba etmeleri şartıyla bunu 
vadetmemiş mi idi? İşte Âdem'in tövbesinin semeresi olan o ilâhi vaat sonsuza 
kadar geçerli böyle bir umumi kanundur. Ve bu ayet o kanunun bir inkişafıdır. 
Binaenaleyh, Yahudiler gibi zillet ve meskenete düşenler ve ilâhi gazaba uğramış 
olanlar bile her ne zaman tövbe eder, Allah'a ve ahiret gününe cidden iman 
ederek Allah'ın son zamanda gönderdiği hidayete ittiba eyler ve ona göre salih 
amel yaparsa o gazaptan kurtulur. Ve Allah katında ecir ve mükâfatını bulur. Y" 
"üsiğas a Vs eşle iş Sirrına mazhar olur. Lâkin bu semereye ermek için zahiren, 
yani yalnız insanlar arasında mümin ve Müslüman olmak kâfi değildir. Hattâ bir 
zaman için salih mümin olarak yaşamış olmak da kâfi değildir. Onda sebat edip 
iman ile gitmek ve Allah'a, o iman ve amel ile kavuşmak da lâzımdır. Bu surenin 
baş tarafında "üsalial ça SEUİ; çi, e sa le gi" "İşte onlar Rablerinden gelen bir 
hidayet üzeredirler ve gerçekten kurtuluşa erenler de ancak onlardır." (Bakara, 


2/5) müjdesinin kimlere ait olduğu malüm idi ki bunda ös 054 b; A) J5i le üste yili” 
"ais "Sana indirilene ve senden önce indirilene inananlar" (Bakara, 2/4) şartı 
vardı ve aynı zamanda "sö a sYu4" buyrulmuş olduğu için ahirete iman ve 
gerçek anlamda yakin de bütün enbiya ile beraber Hz. Muhammed'e (a.s.) ve ona 
inzal olunana iman edenlere mahsus olduğu tebliğ kılınmıştı. Binaenaleyh, 
burada "alla Jar 5 AYI alis il öl e" cümlesiyle beyan buyrulan gerçek imanın Hz. 
Muhammed'in gönderilmesinden sonra o suretle açıklanmış olduğunda şüphe 
yoktur. Zaten bu ayetin bilhassa bu noktadan İsrail oğullarına hitap şeklinde bir 
icmal olup, bütün bu açıklamaların İslâm dinine davet sadedinde ve «3 uş! şi" 

"aa AS İİ iSSEY ş Salllüna "Sizin yanınızda bulunan kitabı doğrulayan bu kitaba 
iman edin ve onu ilk inkâr eden olmayın." (Bakara,2/41) emrini teyit için 
sevkedildiğinde de şüpheye mahal yoktur. Hz. Muhammed'in gönderilmesinden 
evvel Allah'a ve ahiret gününe iman eden ve salih amel yapanlar bile Tevrat ve 
İncil'in hükmünce istikbalin büyük peygamberine iman ile mükellef idiler. Buna 
işareten "xx!" "Ahdimi yerine getirin." (Bakara, 2/40) buyrulmuştu. Böyle 
iken Hz. Muhammed'in gönderilmesinden sonra onu inkâr edenler arasında 
hakiki iman erbabı tasavvuruna imkân kalır mı?Allah'a ve ahirete imanı bulunan 
ve bu iman ile mütenasip salih amel yapacak olan kimselerin risalet-i 
Muhammediyeyi inkâr etmelerine imkân nasıl tasavvur edilir? Tarihin 
şehadetinde nübüvvet-i Muhammediyeden daha bariz ve daha zahir hangi 
nübüvvet vardır? Binaenaleyh semadaki yıldızlardan bazılarını kabul edip de 
güneşi inkâr edenlerin Allah'a karşı imanlarında ciddiyet ve ihlâs tasavvur 
etmek, hak fikriyle asla gerçekle bağdaşmayan bir çelişki teşkil eder. Dikkat 
edilmelidir ki, bu ayette iman, biri insanlara nazaran zahiri, diğeri Allah katında 
hakiki olmak üzere iki defa zikredilmiş ve evvel emirde "s4 ew" Yahudiler'e, 
Hıristiyanlara, Sabiin'e mukabil tutulmuştur. Demek ki bu üçü, Kur'an'ın mevzu 
edindiği imandan mutlak olarak hariçtirler. Bununla beraber zahiri iman erbabı 
bunlarla akran tutulmuş ve hepsinin hakiki selameti, iman-ı kamil ve salih amel 
ile bağlı gösterilmiştir. Demek ki, gerek zahiri mümin olan Müslümanlar ve 
gerek bunlar haricinde bulunan Yahudiler, Hıristiyanlar ve diğerleri Kur'an'da 
matlüp olduğu veçhile Allah'a ve ahiret gününe zahir ve batınları ile cidden iman 
eder ve ihlasla amel yaparlar ve bunda sebat ederlerse o zaman, ça Ys aşil Ci şâ Y" 
"ös "Onlara korku yoktur, ve onlar mahzun da olmayacaklardır." ifadesinin 
sırrına mazhar olacaklardır ki bunda da İslâm dininin davet ve hidayeti herkese 
şamil bir umumi din olduğu zahir olur. Bu ayetten nihayet şu neticeye geliriz ki, 
İslâm dininin hâkim olduğu heyeti içtimaiyenin teşekkülü için hakiki iman şart 
değildir. O zahiri bir ikrar ile dahi geçekleştiği gibi, bunun içinde dünyevi 
noktasından bir siyasi anlaşma ile diğer dinlerin erbabı dahi dini hürriyetleriyle 
hayat hakkına mazhardırlar. Fakat bütün bunların içinde ferdi veya içtimai hakiki 


selameti ancak kâmil iman ve salih amel erbabına vaadolunmuştur. Ve sosyal 
hayatın hakiki garantisi bunlardır. İslâm dininin dünyevi, uhrevi vadettiği 
selâmet ve saadetin sırrı da bu hakikatte derlenmiştir. Binaenaleyh, iman-ı kâmil 
ve amel-i salih erbabının ilmi ve ameli feyzinden mahrum olan zahiri bir islâm 
hayatı "usa Ysogle ay" "Onalar korku yoktur, onlar mahzun da 
olmayacaklardır." ilâhi vaadine mazhar değillerdir. Allah'a imanı olmayanlar hak 
talep edemezler, ahirete imanı olmayanlar da geride kalanlara hizmet 
eyleyemezler. Herkesin yalnız nefsi için çalıştığı bir toplumun manzarası Ls! göl ş" 
"yâ badi ge Gi 5 5s Y "Kimsenin kimseye faydası dokunmayacağı günden 
korkunuz." (Bakar, 2/48) ayetiyle tasvir olunan Kıyamet gününün bir numunesi 


olur. Hâde-Yahüdu-Hevden, esasen Arapçada tövbe etmek manasına 
olduğu gibi Yahudi olmak manasına da gelir. Deniliyor ki Arapçada bunlara 
yahud denilmesi, ya yukarıda beyan olunduğu üzere buzağıya tapınmaktan 
vazgeçmiş bir surette vaki olan tövbeleri dolayısıyladır ve yahut Yahuza isminin 
arapça söylenişidir. Ve Yahuza Hz. Yakub (a.s.)'ın on iki evlâdının en büyüğünün 
ismidir. Bu surette yahud, İsrail oğullarının on iki evladından birincilerinin ismi 
olması lâzım gelirken bu münasebetle umumuna birden isim verilmiş demektir 


ki, her iki taktirde yahud, cins isimdir, tekiline Yahudi denilir. Nasârâ N 
"nasrâni"nin çoğuludur. Keşşâf'ın beyanına göre tekili "nasran"dır. "Ya" ile 
nasrâni, Ahmedi gibi mübalağa içindir. Hıristiyanlar kendilerine bu ismi 
vermişlerdir ki, bunda üç sebep beyan ediliyor: 1- Hz. İsa'nın gönderildiği 
"Nasıre" köyüne nispettir. İbn Abbas, Katade, İbn Cüreyc buna kail olmuşlardır. 
2- Aralarında tenasur bulunmak yani biribirlerine yardım etmeleri sebebiyle bu 
adı almışlardır. 3- Hz. İsa Havariler'e "ai 4 g 3 o" "Allah'a giden yolda bana 
yardım edecek kimdir." (Âl-i İmran, 3/52) buyurmuş, onlar da "al ai ça 
"Allah'ın yardımcıları biziz." (Âl-i İmran, 3/52) demiş oldukları için bu şekilde 


isimlendirilmişlerdir. Nasrâni, Rumca Hıristiyan diye terceme edilmiştir ki 
"Hıristos"a nispettir. Frenkler "Kırist" diyorlar. Hıristos, halâskâr, fidye-i necat 
vererek kurtaran "münci" diye şerh edildiğine nazaran "Nasrâni" bunun Arapçası 
ve binaenaleyh Nasrani "Hıristiyan" Nasârâ "Hıristiyanlar" demek olur. 
Sabiin, yahut "sabie" hakkında müteaddit tefsirler vardır: Evvelâ lügat 
itibariyle "est." denilir ki, filân kimse dininden çıkıp filân dine girdi demektir. 
Bu mana ile idi ki Arap müşrikleri Hz. Peygamber Efendimiz'e "4" derlerdi. 
Çünkü kendi dinlerine muhalif bir din izhar ediyordu kezalik yıldızlar 
yörüngelerinden çıktıkları zaman "ş sai «i." denilir. Binaenaleyh, kök anlamı 
itibarıyla ve karşılık karinesiyle "Sabiin" izafi bir manayı haiz olup, İslâm, 
Hıristiyanlar ve Yahudiler haricinde bulunan bütün din mensuplarına şamil olur. 


Bununla birlikte, örfen daha hususi manâlarla da tefsir edilmiştir. Ezcümle: 1- 
Katade'nin tefsiri veçhile bunlar, meleklere ibadet eden bir taifedir. 2- Yıldızlara 
ibadet eden bir taifedir. İmam Razi der ki: yakın olan budur. Ve bunların başlıca 
iki görüşleri vardır: Birincisi, derler ki "Alemin yaratıcısı Allah Teala'dır. Lâkin 
yıldızlara saygıyı ve bunların namaz ve dua için kıble ittihaz edilmelerini 
emretmiştir.", İkincisi, "Allah Teala gökleri ve gezegenleri yaratmıştır ve fakat 
bu âlemdeki hayır ve şerri, sıhhat ve hastalığı yaratan ve idare eden bu 
yıldızlardır. Binaenaleyh bu âlemin Allah'ı onlardır. Ve insanlığın onlara tazimi 
vaciptir. Sonra bunlar da Allah Teala'ya ibadet ederler ve insanlara vasıta 
olurlar." derler, Bu mezhep Gildâniler'e mensup olanların görüşüdür ki İbrahim 
(a.s.) bunları ret ve ibtal için gelmişti... Bunların Hz. Nuh'a ve bazı rivayetlere 
göre Hz. İdris'e nispet iddiasında bulundukları da söyleniyor. Günümüzde yıldız 
falına inanma ve yıldızların gücüne sığınma bunlardan kalmadır. Maide 
suresinde tafsilât gelecektir bak! Onuncusu: 


Bakara 63 - 66 


La 1g ğ$İN 6 ğüş ASLİ La gd yl Akü yâ ÜR 3 kğ şa GS DE 
AİNİE AA) (la Yl ii aş dya 2liği (63) Gi Bili SİRİ aç 

gi dia İğ) ösili alale ââi3 (64) Öa yl Ga dülSİ Alak) 
gil ği Lal Yİ ALİS (65) Öahalk BAZA | gigi âği Lâ ula 
(66) öğle İlke yaz Lgâis La 


Bir vakit de misâkınızı almıştık ve 'Tur'u üstünüze kaldırıp demiştik ki 
verdiğimiz Kitabı kuvvetle tutun ve içindekinden gafil olmayın, gerek ki 
korunursunuz. (63) Sonra onun arkasından yüz çevirdiniz. Eğer üzerinizde 
Allah'ın fazlı ve rahmeti olmasa idi her hâlde hüsrana düşenlerden 
olurdunuz. (64) İçinizden sebt -istirahat- günü tecavüz edenleri elbette 
bilirsiniz. Biz onlara sefil sefil maymunlar olun dedik. (65) Ve bu cezayı 
önündekilere ve arkasındakilere bir ibret dersi ve korunacaklara bir vaaz 
ve nasihat olmak üzere yaptık. (66) Burada İsrail oğullarının Hz. Musa'yla 
birlikte ilk milli teşekkülllerine ve dini hayatlarındaki maceralarına ait bazı 


ihtarlar vardır. İ Ur sözü Arapçada mutlak olarak dağ manasına gelir ki, 
Süryanicede dahi böyle olduğu zikrolunuyor. Bazıları da bitkileri olan dağ 
demek olduğunu söylemişlerdir. Tur-ı Sina da, Hz. Musa'nın vahye mazhar 
olduğu dağın özel ismidir. Ve buradaki " 5x1" her üç mana ile tevil edilmiş ise de 
açık olan ahittir ki o da Tur-ı Sina'dır. Bu misak alındığı zaman İsrail oğullarının 
onun dibinde bulundukları söyleniyor ve başka rivayetler de zikrediliyor. 
Mamafih bu misak ile ta başlangıçta Mısır'da İsrail oğullarının Hz. Musa'ya 
biatleri manasını anlamak mümkün olacaktır. Bu dahi Tur'un Semavi kıymetiyle 
başlamış ve denizden geçtikten sonra tekrar teyit edilmiştir. Bu suretle "üs ,," daki 
"44" İbn Abbas'tan rivayet edilmiş olduğu üzere atıf için olarak ikisini de beyan 
etmiş olur. Hâl olması rivayetine göre ise yalnız sonrakini ifade eder. ",Sâün bisi 13," 
Ve hani sizin misakınızı almış, yani Hz. Musa'ya sağlam bir ahit ile ittiba ve ona 
verdiğimiz Kitab'ın emrine uymanızı, nehyinden kaçınmanızı teklif etmiş Us, 
(Osb 4 ve Tur'u o mübarek dağı -başınıza iniverecek gibi bir vaziyette üstünüze 
kaldırıp (6 ssl u | sis) size verdiğimizi kuvvetle, ciddiyet ve samimiyetle tutunuz 
(4âL15 3) içindeki mana ve kapsamını belleyip düşününüz. (wsâ5 sw) Bu sayede 


belki sakınır korunursunuz, her iki dünyada muttakilerden olursunuz. Demiş idik 
ve bu suretle veciz bir sevk ile sizden sağlam söz almıştık. (5 sw « sis Sonra 
siz bunun arkasından yüz çevirdiniz ve o sözde sebat etmediniz, onu kuvvetle 
tutmadınız münderecatını ihmal ettiniz («tax )ş eSile il b Y 8) O derecede ki 
üzerinizde Allah'ın fazlı ve rahmeti sizi koruyor olmasa idi ve size tekrar tekrar 
peygamberler göndermese idi (6451 ö «) bütün bütün hüsranda kalırdınız, 
kendinize ve nesillerinize büsbütün ziyan ederdiniz. "Biz ne yaptık mı?" 
diyeceksiniz. Yaptıklarınızın bazıları da yukarıda ihtar edilmişti. Şimdi kısaca 
şunu söyli yelim ki; (cıva â St sür! öpdll sale vi) Sebt, Cumartesi günü manasına 
isim olduğu gibi bu güne tazim ile ibadete ait ve sair işlerden elçekmek 
manasına mastar da olur ki burada öyledir. Her hâlde içinizden sebt yani 
cumartesi gününe tazim hakkındaki dini kaideleri tecavüz edenleri bilirsiniz. 
Araf suresinde "le yâ ağisı a 33 aşili aşi Y all ö pla GS MAŞ dl ve aşllu! 5" "Onlara deniz 
kıyısında bulunan o kasaba halkının durumunu sor. Hani onlar Cumartesi günü 
yasağına saygısızlık gösterip haddi aşıyorlardı, balıklar da onlara akın akın 
geliyorlardı..." (Araf, 7/163) ayetinde beyan olunacağı üzere deniz kenarındaki 
bir köyde Cumartesi gününün hürmetine riayet etmeyerek dinin hududunu 
tecavüz etmişlerdi de (üşi-ls 3 â| 554 asl ui) biz de onlara maymun olunuz, sürününüz 
dedik (işik Leş çi üs hil YI hks) ve bu kıssayı o Zaman hazır olanlara ve 
arkalarından gelen nesillerine etkili bir gözdağı yaptık. (vü ike 5) Muttakilere 
de zikre değer bir öğüt ve muhtıra yaptık. Onlar verdikleri sözde durmadılar, 
ahde vefa, vazifeyi ifa insanlığın şiarı ve gereği iken onu yapmadılar ve bu 
sebeple insanlığın gereklerinden olan ilim ve idrakten, marifet ve iz'andan derhal 
mahrum edilerek maymun kılıklı, sefil, boynu bükük oldular ki buna "çö" 
"mesh" tabir edilir. Bunlar zahiren ve batınen kuyruklu maymuna mı döndüler? 
Yoksa zahiren ve şeklen insan, batınen ve manen maymun gibi mi oldular? 
Bunun tefsirinde iki görüş vardır. Bir hayli müfessir zahire nazaran şekil 
değişikliğine kanaat getirmişlerdir. Fakat Mücahit ve onun izinde olan diğer 
müfessirler bu hükmün temsili olduğuna ve binaenaleyh meshin manevi olduğu 
kanaatine sahip olmuşlardır ki zamanımızın zihniyetine bu daha yakın görünür. 
Gerçi hakikate nazaran suretçe değişiklik manevi değişmeden daha zor ve daha 
mühim değildir. İnsanlık şiarlarının söndüğü bir bedenin zahiren dahi maymun 
suretini alıvermesi iyi düşünülürse hemen hemen tabii bile görünebilir. Allah 
korusun çeşitli kötü hastalıklar ile kılığını değiştirmiş ne kadar bedenlere tesadüf 
edile gelmiştir. Fakat hayvan şekilleri içinden bilhassa maymun şeklinin 
zikredilmesi her hâlde manevi değişimin ehemmiyetine bir delil gibidir. İnsan ile 
maymun arasındaki hakiki fark, bir kıl ve kuyruk farkı değil, akıl ve mantık ve 
ahlâk farkıdır. Maymunun bütün hüneri taklidindedir. İnsan ne hareket yaparsa 
gören maymun onu derhal taklit eder. Ve bu taklit keyfiyeti bir çoklarının 


nazarında maymunu insana âdeta yaklaştırır. Halbuki maymunun önünde 
günlerce ateş yakınız, soğuk günlerde karşışında ısınmayı öğretiniz, sonra onu 
alıp bir kıra götürünüz, yanına kibrit, çıra, kömür de koyunuz, o, üşüdüğü zaman 
bunları bir yere getirip de bir ateş yakarak ısınmasını bile düşünemez, bu 
kadarcık bir mantık bile gösteremez. Artık bu akıl ve mantıkın üzerine terettüp 
edecek diğer ahlâki muameleleri tasavvur ediniz. İşte maneviyata değişime 
uğramış olan insanlar da böyledir. Onlar kör bir taklitten başka bir şey yapamaz 
ve hayvani hislerinden başka bir his de ibraz edemezler, bir bakışa insan gibi 
görünürler, hakikatte ise maymundan başka bir şey değildirler, findığı kırar, yer 
de bir fındık ağacı dikmesini idrak edemez "Ji a b uyYs esi" "Onlar hayvanlar 
gibidirler. Hatta daha aşağıdırlar." (Araf, 7/179) On birinci hatırlatma: Bu 
surenin bu ismi almasına sebep olan "Bakara" kıssasına geliyoruz. Fakat bu 
hatırlatma sadece İsrail oğullarına hitap suretinde değil genel bir hatırlatma 
suretinde beyan buyrulmuştur. Şöyle ki: 


Bakara 67 - 71 


ğğA Gâzi 3Aİ | Gİ 6 yâ yi ğİ şâz alı Ğ dağ yaşa İİ 


Lui Öğ M3 Lİ Çİ İl (67) özle AŞİ ğa ÖSSİ Ğİ iL İse Jİ 
La 1d dl da Öl 38 GS a İY BZİRİŞİ dali giz 44) Jİ ça 

B 3â) ğü) İsa 4â) JA gigi Lal öğ Gy Lİ ŞA | g8 (68) üsğaği 
pul öd liği sl (69) ÖN YĞLİN Zel Li gölü da 
elin yal JE (70), Ölüğal a sLâ ğ düşe As kğ 
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(71) GİRİŞ | gdlS ağ LA gzl SİL diş 


Bir vakit de Musa kavmine demişti: Allah size bir bakara boğazlamanızı 
emrediyor, ay dediler: Bizi eğlence yerine mi koyuyorsun? Dedi: Allah'a 
sığınırım öyle cahillere katılmaktan. (67) dediler; bizim için rabbine dua et 
nedir o? Bize beyan etsin. Dedi: Rabbim şöyle buyuruyor: Bir bakara ki ne 
farımış ne bakir, ikisi ortası bir dinç, haydi emrolunduğunuz işi yapın. (68) 
Bizim için dediler: Rabbin'e dua et, rengi ne imiş bize beyan etsin, Rabbim, 
dedi, şöyle buyuruyor: Bir bakara ki sapsarı, rengi bakanlara sürur verir. 
(69) De dediler: Bizim için rabbine dua et nedir o bize beyan etsin, çünkü o 
bakara bize karışık geldi, şayet Allah dilerse elbette buluruz. (70) Rabbim, 
dedi : Şöyle buyuruyor: Bir bakara ki ne koşulur, arazi sürer ne de ekin 
sular, salma, hiç alacası yok, işte dediler, şimdi hak ile geldin, bunun üzerine 


o bakarayı boğazladılar, ki az kaldı yapmayacaklardı. (71) Bakara, 
"bakar"ın müennesi veya müfredidir. "Bakar" mandaya dahi şamil olmak üzere 
sığır cinsinin ismidir. Binaenaleyh bakara erkek veya dişi sığır, yani bir inek 
veya bir öküz, bir düve veya bir tosun veya bir manda olabilir. Erkeğine bâkır, 
bakir, beykur, bâkur dahi denilir. "Bakr" yarmak demek olduğundan bu hayvan 
dahi toprağı sürüp yarmak için kullanılması itibariyle bu isim verilmiştir. J& 35) 
(6 ül nsl Oİ 38 yaly dil öl dail asa Ve hani Musa kavmine hitaben "Allah size bir bakara 
kurban etmenizi emrediyor" demişti, buna karşı kavmi (1554 vâsti Ii lâ acayip sen 
bizimle alay mı ediyorsun? dediler. Acaba böyle demelerinin sebebi ne idi? 
Deniliyor ki Allah'ın bakara kesilmesini emretmesini akılları almadı. Buna bir 


münasebet bulamadılar, bir ilişki kuramadılar. Biz bundan şunu anlıyoruz ki 
Musa'nın kavmi o zaman bakaranın kurban edildiğini ve edilebileceğini tasavvur 
edemiyorlarmış demek ki icil vakasının da işaret ettiği üzere henüz bakarayı 
mukaddes bir hayvan görüyorlardı. Böyle olması ise bu emrin henüz Mısır'da 
iken ve Hz. Musanın ilk gönderilişi anında verilmiş olmasını işaret eder. Firavun 
kavmi olan putperest Mısırlılar'ın bakaraye taptıkları ve hattâ boğa bunların en 
yüksek mabutlarını temsil ettiği tarihi rivayetlerden olduğuna nazaran bakara 
kurban etmek o zaman İsrail oğulları üzerinde şiddetle hâkim olan Firavun 
yandaşlarının mabutlarını boğazlamak demek olacağı cihetle İsrail oğulları için 
Mısır'da iken ihtilal ilanı demek olan böyle müthiş bir emir elbette icrası zor ve 
tasavvuru mümkün görülemezdi. Mısırdan çıktıktan sonra bile yine buzağı 
meselesinin işaretiyle anlaşılıyor ki Hz. Musa kavminin ruhu henüz bakaranın 
kesilmesinden memnun olamıyacak ve onun Allah tarafından bir hayır vesilesi 
olduğunu kolaylıkla tasavvur edemiyecek bir hâlde bulunuyormuş. Binaenaleyh 
bu ruhu ıslâh edecek ve neticede ölülerin yeniden dirilmesine bir misal vererek 
fitneyi def eyliyecek olan bakaranın kesilmesi emrini duydukları zaman Hz. 
Musa'ya karşı, böyle şey mi olur, bizimle eğleniyor musun? diye bu hâli tuhaf 
karşıladılar, inanamadılar, Hz. Musa da (Jö bunlara (oki o öl iİ ük dei) ben öyle, 
insanlarla istihza eden cahiller güruhuna dahil olmaktan Allah'a sığınırım dedi. 
Ve kendisinin yalnız ilâhi emirleri tebliğ ettiğini ve bu tebliğin âlimane bir tebliğ 
olduğunu anlatmaya çalıştı. Görüldüğü üzere bu emirde genel olarak bir bakara 
kesilmesi teklif edilmişti. Ve derhal emre imtisal edip rasgele bir bakara 
kesiverselerdi maksat hâsıl olacaktı, fakat onlar evvelki hayretleri üzerine 
tebliğin ciddiyetini de anlayınca aralarında işi büyüttüler, birbirleriyle müşavere 
ederek kendi gönüllerinden nadir bulunur bir özel bakara tasavvur ettiler ve 
bunun üzerine Hz. Musa'yı da güya kurmnazlıkla bir imtihan etmek istediler de 
(8 dediler ki, (ça bü öç) rabbine bizim için dua et, bize onun ne 
olduğunu, mahiyetini beyan etsin. "a &" mahiyetten yani cinsin hakikatinden 
sualdir. Demek bunlar, her şeyden önce bakaranın hakikat mi, mecaz mı 
olduğunu anlamak istiyorlardı. Buna karşı bakaranın hakikatı malüm 
olduğundan evsafiyle şu suretle beyan buyruldu (Jö Musa dedi ki; ç«) Cenab-ı 
Allah (ds) şöyle buyuruyor: (614) O, bir bakara ki («-4Y) ne pek yaşlı farımış 
(G&Y3 ne de pek taze bakir (85 &» y;e) ikisi ortası, tam güçlü kuvvetli bir dinç ! sk) 
(6sx5L binaenaleyh emrolunduğunuz şeyi hemen yapınız. Bunun üzerine yine 
icrasına yanaşmadılar. (Ju öy ,üçaia Bizim için rabbine dua et o 
bakaranın rengi nedir? Bize beyan ediversin dediler. (Jö Musa dedi ki: (J> 4) 
Allah şöyle buyuruyor: (s! 35514) o, öyle sarı bir bakara ki (443 a rengi artık 
sarının en parlağı, en halisi (c>&W «5 bakanlara sürur ve neşe verecek, gözünü 
gönlünü açacak derecede güzel ve sevimlisi. Bu beyanla dahi ikna olmadılar da 


(8 dediler ki, (ça Lü öy uça) bizim için Rabbine dua et, bize onun hüviyeti ne 
olduğunu beyan etsin (Use gö gi gi) Zira bu bakara bize müteşabih geldi. Hangi 
bakara olduğunu kestiremedik, biz evsafının beyanını istedikçe müsterek 
Vasıfları ve belirsiz yönleri beyan olunuyor. (4 .& 4 4 3) ve inşaallah biz (05444) her 
hâlde yola geleceğiz, yahut kesmenin yolunu bulacağız (45 Musa buna da dedi 
ki: (45& 4) Allah şöyle buyuruyor: 6 14) O öyle bir bakara ki, (Js5 y) boyunduruk 
altında ezgin değil (wv X! »5) ne toprak sürer (& 1 &sY) ne de ekin sular, belki 
isk) başıboş, her ayıptan salim («4 4) hiç bir lekesi, alacası yok. Bu cevabı 
alınca bunda gönüllerinden geçirdikleri şekli bulmuş oldular ve nihayet hakkı 
itiraf ederek (1 cüz öX1143 işte şimdi hakkı söyledin dediler. Hikâye olunuyor ki 
salihlerden ihtiyar bir zatın bu vasıfları hâiz bir buzağısı ve bir de çocuğu 
varmış. İhtiyar bu buzağıyı bir ormana götürmüş ve Allah'a emanet ederek 
bırakmış, "Yarab, bunu çocuğum büyüyünceye kadar sana emanet ediyorum" 
demiş, sonra ihtiyar vefat etmiş. İşte o buzağı da böylece ilâhi himayede 
büyümüş, bu sırada çocuk da yetişmiş ve bu hâdise vaki olmuş idi, araya, araya 
bunu buldular ve derisi dolu altın ile satın aldılar. (w s5 Bu beyan üzerine 
kestiler (csk:! s4 us) ve halbuki kesmiye yanaşmıyorlardı. Bu işi gözlerinde o 
kadar büyütmüşlerdi. Ve bunun için Hz. Musa'yı mütemadiyen sual ile rahatsız 
ediyorlardı, hattâ bazıları bu işi kırk sene sürüklediklerini rivayet etmişlerdir. 
Nihayet ilâhi vahyin zoru ile emri yerine getirdiler. İşin başlangıcında normal bir 
bakarayı kesme ile işin içinden çıkabilecek idiler. Fakat pek ziyade gözde 
büyütmelerinden dolayı bu iş kendilerine pek pahalıya mal oldu ki 
düşünebilenler edebilenler için işbu Bakara kıssasının incelik ve acayiplikleri 
pek çok ibretlerle doludur. Bunun için genel anlamda ihtar edildikten sonra yine 
İsrail oğullarına hitaben bu emrin en icazkâr bir semeresi şu veçhile 
hatırlatılıyor: On ikinci: 


Bakara 72 - 74 


Lis (72) Gyhiki SİS Va ğ yâ al 3 pd Gİ Yİ vadi göl İl 
(73) Gigi G&İRİ ASLİ öğ 3 gi ğa AN çak GİS ğa 6 gi ya 
5 AŞİ ğa öğ öğLâ İSİ Şİ Blüml8 çiş Bİ si) da ölü dal dl 
LA ğa gi pla ka g2 GR AŞ OLİN ib kü 

(74) öğle GE Yl All bağ AA) AİE ğa bağ 


Ve o vakit bir kimse katletmiştiniz de hakkında birbirinizle atışmış, 
üstünüzden atmıştınız, halbuki Allah sakladığınızı çıkaracaktı. (72) Onun 
için dedik ki o bakaranın bir parçası ile o maktule vurun, işte böyle Allah 
ölüleri diriltir ve size ayetlerini gösterir, gerek ki akıllanasınız. (733 Sonra 
bunun arkasından kalpleriniz katılaştı, şimdi onlar taşlar gibi hattâ daha 
duygusuz! Çünkü taşların öylesi var ki içinden nehirler kaynıyor, öylesi var 
ki çatlıyor da bağrından sular fışkırıyor ve öylesi var ki Allah'ın 
korkusundan yerlerde yuvarlanıyor, sizler ise neler yapıyorsunuz; Allah 
gafil değildir. (743 "s-! 5" Aslında "tedare'tüm" dir ki defetmek manasına "iy" 
den tefaül olup - öss tedafatüm demektir. (L& as 4 ) ve hani siz bir nefis yani bir 
insan katletmiştiniz ve bundan dolayı aranızda büyük bir fitne çıkmış idi & )44) 
(«s de katlonulan bu nefis hususunda suçu birbirinizin üstüne atarak başınızdan 
defetmek istiyordunuz. Ve bu suretle düşmanlık ve didişmeniz çoğalıyordu. 
Rivayet olunuyor ki içlerinde ihtiyar ve gayet zengin bir adam varmış, bunun bir 
oğlu ve bir çok da yeğenleri, yani biraderzadeleri bulunuyormuş, yeğenleri bu 
zengin amcalarının mirasına konmak için onun bir tek oğlunu gizlice 
öldürmüşler, ondan sonra da cenazesini kapıya koyarak bağırıp çağırmağa ve 
katilini aramaya, cinayeti şunun bunun üzerine atmaya kalkışmışlar, katilin 
bulunamaması hasebiyle neticede büyük bir fitne çıkmış idi. İşte ey İsrail 
oğulları siz Hz. Musa gibi bir peygamberin hayatında böyle bir cinayet yapmış, 
birbirinizle çatışmaya kalkışmış idiniz. (055 âsuz ssw) Allah Teala ise sizin 
böyle gizleye geldiğiniz cinayetleri meydana çıkaracaktı. Bunun için (5) siz 
düşmanlık ederken biz azimüşşân dedik ki, (4x»» x »>) kurban edilmiş olan 
bakaranın bir parçası ile o maktul nefse vurun (41 ai a; 3s) işte Allah böyle 
akıl ve hayale gelmez bir sebeple ölüleri diriltir. Bundan anlaşılıyor ki bakaranın 
bir parçasını maktule vurdukları zaman maktul bir hayat eseri göstererek canileri 


haber vermiş ve bu suretle o gizli cinayet meydana çıkarak kargaşa da 
bastırılmıştır. Demek ki bakara kesilmesi emrinin neticesinde ölülerin 
dirilmesine misal ve şahit verecek büyük bir mucize zuhur etmiştir. Artık ölüler 
dirilir mi imiş diyerek ahireti inkâr etmemelidir. Allah Teala böyle akılların 
alamayacağı herhangi bir suretle ölüleri diriltir. (0s 511 «ui 5S: s5) Ve aklınız 
kemale ersin, düşünüp anlayasınız diye size ayetlerini, delillerini de gösterir. Siz 
ölenlerin dirilmesini akla muhalif gibi zannedersiniz, halbu ki bu zan, akıldan 
değil, aklın noksanından gelir. Zira ilk hayatı hiçbir örnek olmadan meydana 
getiren yüce kudretin ikinci hayatı inşa edememesi için hiç bir sebep yoktur. 
Akıl bunu öncelikle kabul etmelidir. Akıl, gerçi kıyas için daima bir misal arar, 
lâkin ilk hayat da misal olmak üzere kâfidir. Şayet bunu idrak edemiyenler için 
de peygamberlere böyle bakara kıssası gibi icazkâr misaller gösterilmiştir. 
Yukarıda saika kıssası da diğer bir misal idi ki biri nevi diğeri ferdidir. 
Binaenaleyh bakara kıssasını İsrail oğullarına gösterilen bir diriliş misali olarak 
tasavvur etmek lâzım gelir. Umumiyetle tefsirlerde bakara kesilmesi emrinin 
sebebi bu katil hâdisesi olduğu gösterilmiş ve bunun için katil fıkrasının gecikme 
sebebi hakkında münakaşalar yapılmıştır. Lâkin ayette bunlar "34," "34" diye ayrı 
ayrı hatırlatmaya tabi tutulmuş olduğu gibi katlin emirden önce vukuuna ve 
emrin yalnız ondan dolayı olduğuna delâlet edecek hiç bir karine 
gösterilmemiştir. Aradaki rivayetler de Kur'an'ın zahiri manasını o yönde tevil 
ettirecek kuvvetten uzaktır. Binaenaleyh Ebü Heyyan'ın beyanı üzere katil 
hadisesinin kurban emrinden evvel vukuuna hükmetmek Kur'an'ın zahirine 
muhalif olur. O hâlde kurban emri daha bâşka hikmetleri de kapsamış olarak 
varit olmuş ve katil hadisesinin halli de bunun en mühim sonuçlarından birini 
teşkil etmiştir. Bu surenin işbu bakara kıssasına izafetle "s sw" (Bakara) diye 
adlandırılmış olması da bunun altında hatırlatılmış olunan diğer kıssalardan 
ziyade bir şumul ve derinlik bulunduğuna işaretten uzak değildir. Dikkat edilirse 
görülür ki, Kur'an bütün kıssaları ",x Li üva." "Şu hâlde size gönderilenin 
doğruluğunu tasdik etmektedir" mazmununu açıklama yolunda ve geçmiş 
kitaplarda mutad olan ve İsrail oğulları nazarında yegâne dini üslup telâkki 
edilen bir tarzda ve yüksek bir belagatla tasvir ederek ihtar etmiş ve bütün 
bunları öncesi ve sonrasında muhkem ayetlerle gerçek maksatları bütün 
pırıltılarıyla gözler önüne sermiştir. Binaenaleyh bunlarda kâfirlerin yaptığı gibi 
"Dün lig dil 3 ile" "Acaba Allah bununla neyi murat ediyor?" diye çirkin tevil ve 
telakkiye düşmeksizin "pe vx öl «İ özak | sil öl Gİ" "İman edenler bunun kesinkes 
Allah tarafından geldiğini bilirler" (Bakara, 2/26) hakikatine ittiba etmek lâzım 
geldiğini ve bütün bu harikulade hallerin Allah'ın sonsuz ilmine ve kudretine 
havale edilerek kabul edilmesi gereken "4s ,Y" bir "a" mebdei bulunduğunu 
unutmamalıdır. Bakınız bu esrar dolu oluşlarla o inatçı, puta tapıcıların mizaçları 


ıslâh edilmiş ve diriliş hakkında kalpleri yumuşatılmış olan İsrail oğulları 
hakkında hangi faydalı sonuçların meydana geldiğine şöylece dikkat çekilmiştir. 
(Dİ ii ia çişli ci 3) EY İsrail oğulları! Bütün bunlardan sonra kalpleriniz katılaştı. 
Size peygamberler ve onların eliyle gönderilen ayetler ve mucizeler hiç kâr 
etmez Oldu. (6 s4 xi ;i5 Jaa1s ei) Artık o kalpler taş gibi veya ondan daha katıdırlar, 
(61 o gö) çünkü taşların bazısı vardır ki, (5691 xx ys ui) her hâlde ondan kevni ve 
sınai tesirler ile gürül gürül ırmaklar fışkırır, fışkırabilir. Sizin kalpleriniz ise hiç 
bir tesir duymaz ki o sayede kendilerinden marifet nehirleri fışkırabilsin. (e 43) 
bazıları da vardır ki, (6x) her hâlde bir etkilenme ile çatlar (sl sx s4) da 
ondan su çıkar, fışkırmazsa sızar, (ex ys) nihayet onların bazıları da vadır ki, 
(âlâsis e keş (yağmurlar, kasırgalar, zelzeleler gibi ilâhi kudreti gösteren 
ayetlerden müteessir olarak) Allah saygısından her hâlde düşer, yuvarlanır 
yerinden oynar. Halbuki sizin kalpleriniz bu kadar ayan ve beyan olan ayetler ve 
kesin deliller karşısında zerre kadar müteessir olmaz, teşvik ve korkutmadan bir 
endişe duymaz, (üs uc Bs âl Ls) ve fakat Allah sizin yaptıklarınızdan asla gafil 
değildir. Şimdi bu tasvir ve uyarmadan sonra bir de hallerini teşhir için ve 
bunların imanını temenni eden hayırlı müminlere tevcih olunarak buyruluyor ki: 
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Şimdi bunların size iman edivereceklerini ümit mi ediyorsunuz? Halbuki 
bunlardan bir grup vardı ki Allah'ın kelâmını işitirlerdi de akılları aldıktan 
sonra onu bile bile tahrif ederlerdi. (75) Hem iman edenlere rast 
geldiklerinde "amenna" derler. Birbirleriyle başbaşa kaldıklarında da 
"Rabbinizin huzurunda aleyhinize hüccet edinsinler diye mi tutup Allah'ın 
size açtığı hakikati onlara söylüyorsunuz? aklınız yok mu be?" dediler. (76) 
Ya bilmezler mi de? Ki onlar ne sır tutarlar ve ne ilân ederlerse Allah 
hepsini bilir. (77) Bunların bir de ümmi kısmı vardır, kitabı, yazmayı 
bilmezler, ancak bir takım kuruntu yığını boş saplantılar üretir ve sırf zan 
ardında dolaşırlar. (78) Artık vay o kimselere ki kendi elleriyle kitap 
yazarlar da sonra biraz para almak için "bu, Allah tarafındandır" derler, 
artık vay o ellerinin yazdıkları yüzünden onlara, vay o kazandıkları vebal 
yüzünden onlara. (79) Bir de dediler: Bize sayılı bir kaç günden başka asla 
ateş dokunmaz. De ki: Allah'tan bir ahit aldınız mı? Böyle ise Allah asla 
ahdinde hulfetmez, yoksa Allah'a karşı bilemiyeceğiniz şeyleri mi 
söylüyorsunuz? (80) Evet kim bir günah işlemiş de kendi günahı kendini 


her taraftan kuşatmış ise işte öyleler, ateş ehli, hep onda kalıcıdırlar. (81) 
İman edip salih salih ameller işleyenler, öyleler de işte cennet ehli hep onda 
kalıcıdırlar. (823 Bu tarzdaki belagat üslubuna "telvin-i hitap" denir. Ey ehl-i 
iman! (48 isis (İ sezi) Artık bu katı kalplilerin sizin iyilik dolu temennilerinizden 
dolayı toptan imana geleceklerini ve ahir zaman peygamberini ve onun getirdiği 
kitabı tasdik eyliyeceklerini ümit mi ediyorsunuz? (çe & 4S s) Halbuki 
bunlardan bir grup vardı ki (44 5S xxx) Allah'ın kelâmını yani Tevrat'ı işitirler, 
bellerlerdi de (4s: & sonra onu tahrif ederlerdi. Manasını değiştirecek bir 
surette kelimelerin, harflerin mevzilerini, manalarını değiştirirlerdi. Hem bunu 
anlayamadıklarından, akıl ve anlayışlarının eksikliğinden dolayı değil (e öz ix: 59) 
akılları erdikten, ne manasında, ne de Kelâmullah olduğunda asla şüpheleri 
kalmadıktan sonra (csax. a 9 bile bile ve kasten yaparlardı. Artık böylelerinden 
iman ve hayır umulur mu? Bir de bunlar münafıktırlar (sl ei 13) iman 
edenlere rast geldikleri zaman diğer münafıkların yaptıkları gibi (44138 biz iman 
ettik derler. (02x şe Ms 14) Birbirleriyle yani bu münafıklar, kendileri gibi 
münafık olan benzerleriyle yalnız kaldıkları zaman ( 45 her biri diğerine şu 
suretle hitap ederler de yahu derler: (685) ve & salad Sile il gü be aşi ni) SİZ onlara, 
yani Muhammed ve ashabına Rabbinizin huzurunda sizinle münakaşa ederek 
size üstünlük sağlamaları için Allah'ın size açtığı esrar ve hakikatları haber mi 
veriyorsunuz? Yani gerek ahir zaman peygamberinin vasıfları ve gerek İsrail 
oğullarının maceraları hakkında Allah'ın Tevrat'ta siz Yahudilere haber verdiği 
malümatı onlara bildiriyor ve sizi mağlüp etmeleri için ellerine hüccet mi 
veriyorsunuz? Siz söylemeseniz onlar bu sırları nereden bilecek ve nereden 
söyliyecekler? (&s& vs) Sizin aklınız yok mu? Hiç düşünmüyor musunuz? Bu 
sırların açıklanmasının sonu nereye varacak diye biribirlerine serzeniş ederler. 
Lâkin (ös: Y 4) bunlar şunu bilmiyorlar mı da ki (osu; ös we ll yi) Her hâlde 
Allah onların gizlediklerini de açıkladıklarını da bilir ve bildiği için 
peygamberine de bildirir. Binaenaleyh Kur'an'ın asıl Tevrat'ı tasdik eden 
beyanları ve İsrail oğullarının hakkındaki malümattan Müslümanların haberdar 
olmaları ve Tevrat'ta Hz. Muhammed'in özelliklerini bilmeleri, Yahudilerin açık 
etmelerinden değil, doğrudan doğruya Allah'ın peygamberine bütün bunları 
vahiy ile bildirmesinden, Hz. Muhammed'in hak peygamber olmasındandır. 
Yahudi âlimleri bunları bilmez mi? Bilir fakat bildiklerini gizlemek ve tahrif 
etmek onların şiarıdır. (oss çei3) bir de bunların ümmileri vardır ki (4481 ö şak; Y) 
okuma yazma bilmez, Kitabı anlamazlar, (. Wi Y)) sade bir takım kuruntular 
beslerler Bütün bildikleri hayal meyal mefkürelerden, duydukları taklidi 


temennilerden ibarettir. Emâniy, ümniyyenin çoğuludur. Aslı "a şâ" "üf'ule" 
vezninde "ümnuye" olup temenninin sülâsisi olan takdir veya tilâvet manasına 


"menâ"dan alınmış bir isimdir ki, insanın kendi nefs ve hayalinde farz ve takdir 
ederek temenni edip durduğu ve yahut vird ettiği şeydir ki, Frenkler buna (ideal) 
derler ve gençlerimizden bir çoğu bunu mefküre diye terceme ediyorlar. Bunun 
hâsılı insanın kendi gönlünden saplandığı ve mütemadiyen arkasından koştuğu 
bir mana, bir hayal, bir kuruntu demektir. Bunun tahakkuku mümkün ve 
binaenaleyh yakin ifade edenleri bulunabilirse de çoğunlukla delile dayanmayan 
kuru ve şahsi temennilerden ibaret kalır ve bu münasebetle emâniy, ideal, batıl 
idealler ve evham manasına da kullanılır. Frenkler ahlâki ya da ahlâk ilmi 
konusunda bunu tatbik eden felsefeye (idealizm) derler. İşte Yahudiler'in 
okumak yazmak bilmiyen avam takımı da ilimden kitaptan nasibi olmayıp 
sadece emâniy arkasında koşarlar (ös:& Yi a 4) Ve onlar yalnız zannederler. Bir 
zan peşinde koşarlar, kuru bir zan ve taklitten başka bir şeye malik değildirler, 
hakk ve batılı tayin ile seçemezler, bu cihetle bunların vebali, Kendilerini aldatan 
okur yazarlarındır. (âl sie gelin ölür â aşıyla GESİ ös gl dag) Şimdi vay o yazıcılara ki 
elleriyle kitaplar yazarlar da sonra bu Allah tarafındandır, derler, iftira ederler, 
On ud 41 s si) ki onunla beş on para kazanmak için. Haddizatında fâni 
olduğundan dolayı az demek olan bir dünya menfaati gibi hasis bir istifade için. 
Yalan söyler hakkı tahrif ederler. Bu suretle geçmiş kitapları büyük tahriflere 
uğratmışlardır. (çe) ci Le ol kö) Evet vay onlara, o ellerinin yazdığı yalanlar 
yüzünden (05-5 Le ex! Js35) Vay onlara o kazandıkları habis kazanç yüzünden. Böyle 
hakikatleri tahrif eden yalan yanlış yazılarla propagandalarla halkı iğfal ederek 
haktan uzaklaştırmanın akıbeti ne kadar fecidir. İnsanları ebedi azaba sürükleyen 
bu dolandırıcılığın vebali karşısında dünyanın o süfli kazançları uhrevi azabı ne 
kadar şiddetli kılacaktır. Onlar kendi gönüllerince güya buna da bir çare 
bulmuşlar (! 445 ve avama şu ümniyyeyi de telkin ederek demişlerdir ki Şu) 
Gasize ti YI sayılı bir kaç günden başka bize cehennem ateşi hiç de temas 
etmiyecektir. Müfessirler bu sayılı günlerin adedi hakkında onlardan müteaddit 
sözler de rivayet etmişlerdir ki bunların en meşhuru kırk gündür. Nahcüvani'nin 
tefsirinde beyan olunduğuna göre Tevrat'ta Allah'ı bırakıp da buzağıya tapanların 
ateşe atılacakları hakkındaki ayetin zuhur ve meşhur oluşu üzerine Yahudilerin 
hayalleri kırılmış ve İslâm dinine girmek temayülünü göstermeye başlamışlar, 
bunu gören Yahudi âlimleri telâşa düşerek ilân etmişler ki buzağıya ibadet, Hz. 
Musa'nın gıyabında ancak kırk gün vaki olmuştu. Binaenaleyh biz Yahudiler 
cehennem'de nihayet kırk günden fazla kalmıyacağız" tesellisini vermişler, 
Yahudilerin bir takımından da Asmai, şu iddiayı hikâye etmiştir ki buzağıya 
tapmalarının müddeti yedi günden ibaret imiş. İbn Abbas ve Mücahit'ten dahi 
rivayet olunduğuna göre Yahudiler "dünyanın ömrü yedi bin senedir biz de her 
bin sene için bir gün azap göreceğiz" demişler. Diğer bir rivayette de Yahudiler 
"Cehennem'in bir tarafından bir tarafı Zakkum ağacına kadar kırk senelik yoldur 


ve onlar bir senelik yolu bir günde katederek kırk günde ikmal edeceklerdir" 
diye Tevrat'ta mezkür bulunduğu iddiasını ileri sürmüşlerdir. Yâ Muhammed! (4 
sen onlara şöyle söyle: (!xe âl ve sis) Siz bu konuda Allah'tan bir ahit, bir söz mü 
aldınız? (xe al as; yi) E8er öyle ise Allah ahdini bozmaz, vaadinde hulf etmez. ») 
(UmliYlal çe uş Yoksa bilemiyeceğiniz bir şeyi Allah'a iftira ederek 
söyleyiveriyor musunuz? (4) Hayır, mesele onların dediği gibi değil. (âi ws yy) 
Her kim bir seyyie kazanır, bir fenalık yapar (âsks « «ki ) ve günahı; o büyük 
günahı kendisini her tarafından kuşatırsa, zahir ve batınını, kalbini, dilini ve 
diğer azasını tamamen kaplarsa: cürmü alışkanlık ve helâl ederse (gü yasi ti, 
işte bunlar cehennem ehlidir. (45215 (g4 a) Onlar o ateşte kalıcıdırlar. Öyle yedi 
günde kırk günde değil, hiç bir zaman o ateşten çıkamazlar, daima orada kalırlar, 
orası ebedi âlemdir. Ve bunlar o kötülüklerle sarılmış olarak ve temiz hiç bir 
yönleri kalmıyarak gitmişler ve artık fenalık o nefislerin ebedi ana hasleti 
olmuştur. İnsanı kuşatan bir kötülük böyle olursa daha bir çok kötülükler ile 
sarılmış olanların halleri artık kıyas edilsin. Demek olur ki günah her tarafını 
kuşatmamış olanlar ateşte ebedi kalıcı değildirler. Kalbinde zerre kadar imanı 
kalabilenler, günahı günah bilenler hakkında ebedilik yoktur, sayılı günler, 
bunlar için tasavvur olunabilir. Diğer taraftan (<1 | se ; Isi vali) iman edip iyi 
ameller yapan kimseler ise (055 (çi a dsl las a gi) işte bunlar Cennetlik, hep o 
cennette kalıcıdırlar. Cennet, Cehennem hakkında Allah'ın ahdi, tehdidi ve vaadi 
ve peygamberine verdiği haberi işte bunlardır. Artık buna karşı ilâhi rahmetin 
ilâhi gazaba üstün olduğu görüşüne istinat ederek seyyiat ile kuşatılmış ve 
kalplerinde zerre iman kalmamış olanların dahi ateşte ebedi kalmayacaklarını 
düşünmek, Yahudilerin sayılı günler kuruntusuna düşmek ve ilâhi adaleti inkâr 
eylemek demektir. İlâhi rahmetin galebe gelmesi ve rahimiyet ile tezahürü, 
günahların ebedi ceza ile cezalandırılacağı, kötülük kaynağı kesilmiş olan 
nefislerin kıyametin sahibinin huzurunda ebedi mağlübiyetlerini gerektireceği 
unutulmamalıdır. Kur'an'ın ortaya koyduğu bilgi ve hikmete göre; ahiret âlemi 
bir ikinci oluştur ve şüphe yok ki ikinci oluşun tohumu birinci oluştan, yani 
dünyadan gidecektir. Binaenaleyh dünyadan gidişinde kötülük ile sarılmış olan 
nefsin ikinci yaratılışında günahının karşılığından başka bir şey tasavvur etmek 
dirilişi, yaratılış farz etmek gibi bir tenakuz olur. Fakat kötülük tamamen nefsi 
kuşatmamış ve o nefiste zerre miktarı bir hayır kalmış olursa işte o zaman ilâhi 
rahmetin üstünlüğü o nefsin cehennemde ebediyen kalmıyarak akıbet kurtuluşa 
ermesini gerektirir. "sosis Uy Y) yl üs yi" diyen İsrail oğulları soyunun bu ilâhi ahit 
karşısındaki vaziyetleri nedir? Gerçi yukarıdaki açıklamalar bunların 
kötülüklerini izah etmiştir. Şayet ya Muhammed! onlara ve müminlere bilhassa 
şunu da ihtar et: 
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Ve bir vakit İsrail oğullarının şöyle misakını aldık: Allah'tan başkasına 
tapmıyacaksınız; ana-babaya ihsan, yakınlığı olanlara da, öksüzlere de, 
biçarelere de; insanlara güzellik söyleyin; namazı kılın; zekâtı verin; sonra 
pek azınız müstesna sözünüzden döndünüz, hâlâ dönüyorsunuz. (83) isi 3 3 
(Ji yal çi gü Biz azimüşşân, daha önce bu İsrail oğullarının şöyle misakını almış 
idik: 1- (48 YI ösaw Y) Allah'tan başka mabut tanımıyacaksınız, ondan başkasına 
ibadet ve kulluk etmiyeceksiniz. 2- (Gus) & su) Ebeveyne yani babaya, anaya 
ihsan, yani her veçhile güzellik gösterecek, güzel muamele edeceksiniz. 3- 535) 
(«ol Aynı şekilde kim olursa olsun kendilerine yakınlık sahibi bulunan akrabaya, 
4- (13) babaları ölmüş, yetim kalmış çocuklara, 5- (4S ) geçimlerini 
kazanamıyarak, ellerinde avuçlarında bir geçim vasıtası bulunmayan miskinlere 
dahi ihsan edeceksiniz. 6- (& -üij4g Sair insanlara da güzel söz söyleyiniz. 7- 
91 Işaği g Ve namazı ikame ediniz. 8- (615115 Zekâtı da veriniz. Ey İsrail 
oğulları! Siz böyle misak vermiştiniz («4s & bu misakı verdikten sonra yüz 
çevirdiniz, vazgeçtiniz. Dünya ve ahirete müteallik olan bu esaslı emirleri ağır 
görüp ahdinizi bozdunuz. (s8 X& Yy) Ancak içinizden pek azı müstesna. Kaldı ki 
bunlar Hz. Muhammed'in gönderilmesinden evvel bu misak uyarınca dinlerine 
riayet edenler, Hz. Muhammed'in gönderilmesinden sonra da ona iman ile bu 
misakı en güzel surette ifa eyleyen Abdullah b. Selâm ve emsali zevattırlar. Bu 
pek az zevat istisna edilince (4x » wi 5 siz hâlâ o yüz çevirmede devam edip 
gitmektesiniz. Bunlarda böyle olduğunuz gibi doğrudan doğru hayat hakkınızla 
alâkadar olan misaklarda da böylesiniz. Bakınız: 
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İSİ UZAN Ğ şia ği alâ 3) | astie 2 âORA GA JA güldi ja 
Gi BUSİ â 38 YI Ağla dili iş dya #135 Lab olak üşdâliğ 
(85) LİE iliş Laz iri KA gi âsi) Âlâ as9 


Yine bir vakit misakınızı aldık; birbirinizin kanlarını dökmeyeceksiniz, ve 
nüfusunuzu diyarınızdan çıkarmıyacaksınız, sonra siz buna ikrar da 
verdiniz ve ikrarınıza şahit de oldunuz. (84) Sonra da sizler ta şunlarsınız ki 
kendilerinizi öldürüyorsunuz ve kendinizden bir grubu diyarlarından 
çıkarıyorsunuz, aleyhlerinde kötülük ve düşmanlık ile birleşiyor birbirinize 
arka çıkıyorsunuz ve şayet size esir olarak gelirlerse fidyeleşmeye 
kalkıyorsunuz, halbuki çıkarılmaları üzerinize haram kılınmış idi ya siz 
Kitab'ın bir kısmına inanıp da bir kısmına küfür mü ediyorsunuz? Şu hâlde 
içinizden böyle yapanlar netice olarak dünya hayatında bir rüsvaylıktan 
başka ne kazanırlar, kıyamet günü de en şiddetli azaba kakılırlar, Allah 
yaptıklarınızdan gafil değildir. (85) (4855 ox ç&vül ys 83 Y ş Selen ö Sü Y üye bü A 3) 
Ve hani, 9- birbirinizin kanlarını dökmiyeceksiniz, 10- kendi nüfusunuzu 
diyarınızdan çıkarmıyacaksınız yani bir diğerinizi vatanınızdan sürüp 
çıkarmayacaksınız diye sizin misakınızı almıştık. (&>4 5 sonra siz buna ikrar 
verdiniz de, iltizam da ettiniz, o hâlde ki (ös &i ) hepiniz bir diğerinize şahit 
bulunuyordunuz, yahut buna bu gün dahi şehadet edersiniz. Bu suretle tamamı 
ona baliğ olan emirler ve nehiyler içine almış olduğu hâlde "On Emir" 
namındaki Tevrat ilkelerine benzeyen bu on misakın, ahkâmı Tevrat mı, yoksa 
Hatemü'l- Enbiya Efendimize verdikleri ahit suretleri mi? olduğu hakkında iki 
rivayet vardır ki biz ikisinin de sıhhatine inanmak olmak istiyoruz. İsrail oğulları 
Tevrat ahkâmına dahi esas itibariyle mutabık olan bu ahkâm dairesinde Hicret-i 
Nebeviye üzerine Peygamber Efendimizle muahede akdi yaptıktan sonra yine 
ahdlerini bozmuşlardır. Bunun için buyruluyor ki (sYa &i 5 sonra sizler, şimdiki 
sizler, işte şunlarsınız ki (sai o st) kendilerinizi, kendinizden olan nüfusunuzu 


öldürüyorsunuz, ferdi, içtimai intihar ediyorsunuz (ea ö Sili usa si) içinizden 
bir kısmını yurtlarından vatanlarından çıkarıyorsunuz. İşte bunu tek başınıza 
yapamazsınız. Fakat (0 sizl » SYU age ös als) onların aleyhinde diğer kısmınız 
kötülük ve düşmanlık ile, yani vicdanların kabul edemiyeceği fenalık ve 
tecavüzkârlık ile birbirinize zahir oluyor, arka veriyorsunuz, kötülük yapmakta 
toplanıyorsunuz. (545 «;Li «Ss gl) ve şayet onlar düşman elinde esir olarak size 
gelirlerse fidyelerini verip kurtarmağa kalkışıyorsunuz. Bu cümleyi onlar size 
esir düşer gelirlerse fidye almağa kalkışıyorsunuz diye anlamak daha uygun gibi 
görünür. Ve nitekim Ebü Müslim Isfahani öyle anlamıştır. Lâkin İbn Kesir, Ebü 
Amir, İbn Âmir, Hamza, Halef-i Âşir kıraatlerinde sülâsi olarak tânın fethi, fânın 
süküniyle "a sw" kıraati buna müsait değildir. Bunun için cumhur ve müfessirler 
evvelki manayı göstermişlerdir. Gerçi böyle fidyeyi verip onları esaretten 
kurtarmak kötü değildir, fakat böyle yapmaları bunların yine kendilerinden 
olduğunu ikrar ve bunları çıkarırken kendilerinden olduğunu bilerek kasten ve 
sözkonusu misaka muhalefetle zulmen çıkarmış bulunduklarını itiraf demek 
olduğundan ayetin siyakı itibariyle aleyhlerinde bir delil teşkil etmiştir. Bu 
noktayı nassa bağlamak için yukarıdaki "ös "" fiiline ait olan şu hâl cümlesi 
buraya tehir olunmuştur: (çes! â) şS:le ex m3) Halbuki esasen onları çıkarmak size 
haram kılınmış caiz değil idi. Misakınızın ahkâmına göre bundan yasaklanmış 
idiniz, böyle iken çıkarıyorsunuz. Onlar ya sizdendir ya değildir. Sizden iseler ne 
hak ile çıkarırsınız, değil iseler neye fidye vermeye kalkışırsınız da anlaşma 
yaptıklarınıza karşı onlara yardım edersiniz? Süddi'den gelen bir rivayete göre 
Medine civarındaki Yahudiler'den Beni Kureyza, Araptan Evs kabilesinin halifi 
yani anlaşmalısı, Beni Nadir de Hazrec kabilesi anlaşmalısı imişler, bunlar 
biribirleriyle muharebe ettikleri zaman her fırka katil, talan ve ahalisini sürüp 
çıkarmak hususlarında kendi anlaşmalılarına yardım ederler ve şayet her iki taraf 
Yahudileri'nden bir kimse esir olursa birleşir onu fidye ile kurtarırlarmış, Araplar 
bu nasıl şey? Hem onlarla muharebe ediyorsunuz, hem de esirlerine fidye 
veriyorsunuz diye kendilerine serzeniş edince de biz kitabımızın hükmünce 
bunları fidye ile kurtarmağa memuruz. Esasen bunlarla muharebe etmemiz de 
haramdır amma ne çare söz verdiğimiz anlaşmalılarımızın zelil edilmelerinden 
de utanıyoruz derlermiş, buna karşı buyruluyor ki, (62x &35âSiş GüSl yar ü şte öö) 
acayip, Siz kitabın bir kısmına iman eder de diğer kısmına kâfir mi olursunuz? 
Bunun akıbeti ne olduğunu bilir misiniz? (ş$tx &li Jai; öw e! 52 La) Sizden bunu 
yapanlarınızın cezası başka değil (454 sai â 5 5 Yi) her hâlde dünya hayatında 
büyük rüsvaylıktır. (liz asi 1 üs y delili 55) böyleleri kıyamet gününde de azabın 
en şiddetlisine kakılırlar. Nitekim dünyada Beni Kureyza katl ile, Beni Nadir 
Şam'a sürülmekle bu felâketi görmüşlerdir. Elbette kıyamet gününde de o 
şiddetli azabı görecekler. Ey İsrail oğulları! Siz o gizli gizli çevirdiğiniz fesatları 


meydana çıkmaz, cezası verilmez mi zannedersiniz? (vss Bu) Allah 
yaptıklarınızdan gafil değildir. 


Bakara 86 


LAN 


âA Yag ARİN AğİE LââS Yü 5 SAY Ğİ Bİ | 3) Gil Guiigi 
(86) ösmaii 


Bunlar ahireti dünya hayata satmış kimselerdir, onun için bunlardan azap 
hafiflendirilmez ve kendilerine bir yardım da olunmaz. (86) Ya Muhammed! 
(4) işte bunlar, bu çirkin vasıflarla vasıflanmış olan İsrail oğulları ve bunlara 
benzeyenler (6 4YU gal sali | ş tl çal) öyle güruhtur ki bunlar ahireti verip dünya 
denilen alçak hayatı satın almışlardır. Bunların ahirete imanları, istikbalde 
hakları kalmamıştır. Gerçi evvel yok değildi fakat o saadeti beş on paraya sattılar 
(Sli ağiz ais, di) buna binaen ileride bunların çekecekleri azap asla 
hafiflendirilmez (0s xa» a V 5 kendilerine hiç bir taraftan yardım da olunmaz. Bu 
alış veriş ustalarının bütün kazançları, bu dehşetli ziyandan, bu ebedi 
perişanlıktan ibarettir. Onlar istedikleri kadar sayılı günler kuruntusu ile gönül 
eğlendirsinler, ruhları kötülük ile sarılmış olan bu bezirgânların azapları kesilmiş 
olmak şöyle dursun hafiflemez bile. Zira ebediyen satılmış bir malın 
mahrumiyetini çekmek de ebedidir. Dünya, "4" veya "cw" den "3" ism-i 
tafdilinin müennesi olup en yakın yahut pek alçak manasına bir sıfattır. "wa yar" 
"Lal ös" "Lal eli" gibi mevsuflar ile terkib-i vasfı olarak kullanılır. Bundan başka 
ahiret kelimesi gibi ve onun mukabili bir isim olarak da kullanılır ki o zaman 
"al öç" yahut "sa Jw" terkiplerinden birinin yerine geçer. Bununla beraber 
Kur'an'da bu mana hep "tai tav" sıfat tamlaması olarak yer almıştır. Binaenaleyh 
dünya hayatı, dünyanın hayatı değil, dünya denilen hayat, yani süfli, alçak hayat, 
yahut bugün fiilen içinde bulunulmak itibariyle en yakın bulunan hayat demek 
olur. İleride bu dünya hayatının nelerden ibaret bulunduğunu izah edecek ayetler 
gelecektir. İşte onların hiç bir misakta durmamaları, verdikleri her ahdi 
bozmaları ve zikrolunan bütün kötülükleri işlemeleri, ahireti hayat-ı dünyaya 
satmış olmalarından ve ahirete imanları kalmamış bulunmasındandır. Böyle 
olanlar şüphesiz ki ölümlerinden sonrası için hiç bir şey düşünemez ve onun için 
hiç bir hazırlık yapamaz. Beş on günlük geçici bir hayat için her fenalığı göze 
aldırır, beş on para için Allah'ın kitaplarını tahrif eder, kullara karşı her fenalığı 
hoş görür. Sayılı günler kuruntusu uydurmaları da bu imansızlıktandır. Ruhları 
böyle kötülükler ile sarılmış olanlar elbette cehenhemde ebedi olacaklar ve en 
şedit azabı göreceklerdir. Bu uyarma hükmü bu suretle itmam edildikten sonra 


şimdi de bunların Resulüllah'a karşı suikastlerine işaretle bu noktadan dahi 
cinayet işlemeye nekadar istekli oldukları beyan buyrularak ebedi azaba ne kadar 
hak kazandıkları iyice açıklanmış olacaktır. 


Bakara 87 


FIA Gİ ye Üiğ İlla Baki öa lü ÜSİN yy Lİ iliş 
ASLİ (5 MR e Ek 
(87) öslüki Lâ, yâ düşük Lü, dl yal 


Celâlim hakkı için: Musa'ya o kitabı verdik arkasından bir takım 
peygamberlerle de takip ettik, hele Meryem'in oğlu İsa'ya beyyineler verdik 
ve onu Ruhü'i-Kudüs ile teyit eyledik, ya artık size nefislerinizin 
hoşlanmayacağı bir emir ile bir peygamber geldikçe her defasında kafa 
tutarsınız kibrinize dokunduğu için kimine yalan der kimini öldürür 
müsünüz? (87) (591 çel si, Vav kasem için, lâm cevabı, "s" harf-i tahkiktir ki 
"say" demektir. Yani uluhiyetime yemin olsun ki muhakkak biz azimüşşân 
Musa'ya o kitabı İsrail oğullarının yukarıdaki ahkâmını yalanladıkları Tevrat'ı 
verdik (J- yu 535 o üs ) ve arkasından onun izinde ve aynı şeriatla memur nice 
peygamberler daha gönderdik. Ki bunlar Yuşâ, İşmuil, Şem'un, Davut, 
Süleyman, Şa'ya, Armiya, Uzeyr, Hazkıl, İlyas, El'yesa, Yunus, Zekeriyya, 
Yahya (a.s.) ve diğer enbiyadır. (<a a 04 we üs) hem İsa b. Meryem'e 
beyyineler verdik. Beyyine , gün gibi gayet açık, vazıh ve celi manasına 
sıfattan isim yapılmış bir kelimedir ki kendisi gayet açık ve aşikâr olan ve bir 
davayı açık bir surette ispat eden yani kendi açık, seçik olan ve başka bir şeyin 
açıklamasına ihtiyacı kalmamış olan belge demektir. Peygamberlerin mucizeleri 
bu kabildendir, binaenaleyh İsa'nın beyyineleri, nübüvvetini açıkça ortaya koyan 


mucizeleri demek olur ki tafsılâtı ileride zikrolunacaktır. İSa, Süryanice 
"İşü"dur. Nitekim bazı Hıristiyanlar "Yesü", Frenkler "Jezü" derler. Bunun ism-i 
mensubu olan "Jezvit", "İsevi" diğer bir tabirle "Yesui" demek ise de Katolik 


papazlarının özel olarak kurdukları cemiyete mahsus bir isim olmuştur ki 
lisanımızda "Cizvit" tabir olunur. Meryem, Süryanicede hâdim manasınadır. 
Arapçada, kadınlarda Meryem, erkeklerdeki "zir" gibi bir manaya kullanılır. 


"Zir", kadınlara karışması ve ziyareti çok olan erkek demektir. Nitekim Arap 
şairi Ru'be'nin: 


"Hizmetçisi, kendisine ulaşmayan ve kadınlar arasına 
karışan kimseye dedim ki: Gençlik hevesleri sapıttığını 


pişman eder." beyti bu manalar ile açıklanmıştır ki biz "Meryem Dudu" 
deriz. Hz. Musa'dan sonraki peygamberler arasında Hz. İsa'nın bilhassa ismiyle 
zikredilmesi İsa dininin Tevrat'taki bazı hükümleri kaldıran bir hususiyeti haiz 
olması hasebiyledir ki bu cihetle Hıristiyanlık Musevilik'ten başka bir din 
olmuştur. İsa'ya bu beyyinatı verdikten başka (vx ç ş »eGxi ) bir de onu Ruhu'l- 
Kudüs ile teyit ve takviye ettik. Ragıb'ın tarifine göre ruh, esasen hayvanın öyle 
bir cüzü'dür ki hayat bununla meydana gelir. Ruh ile nefis bir midir değil midir? 
Bunda da uzun uzadıya ihtilâflar vaki olmuştur. Nefis her hâlde (ben) dediğim 
şeydir. Fakat ruh da bu mudur? Bunun bir aleti midir? Bu konuda hususi tasnifler 
yapılmıştır ki "551 öe «bi. ," ayetinde (İsra, 17/85) inşaallah mümkün olan izahatı 
yapacağız. Şimdilik şu kadar söyliyelim ki ötedenberi ruhun mahiyeti hakkında 
söz söyleyenler bunu başlıca üç noktadan düşünmüşlerdir. Hareket, hayat, idrak. 
Evvelâ, ruh bizzat bir hareket başlangıcı olârak tasavvur edilmiştir. Bizzat tahrik 
eden her kuvvet bir ruh ve bizzat vaki olan her hareket birruh eseridir. Buna göre 
hiç bir hareket tasavvur olunamaz ki bir ruh ile alâkadar olmasın. Şu kadar ki 
bizzat itici olanlar bizzat, dolaylı itici olanlar da dolaylı bir itici ruha dayanırlar. 
Bu manaca ruh, kayıtsız şartsız olarak kuvvet karşılığı mana demektir. Basit 
olsun, çok yönlü olsun, şuurlu olsun, şuursuz olsun, iradi olsun, iradesiz olsun, 
zati olan her hareket ettirici kuvvet bir ruhtur. Frenkler dinler tarihi kitaplarında 
bu mezhebe "sö" "Animizm" adını vermişlerdir. Lâkin ruhun bu manası umumi 
değildir. Bu hareketi, iradeli hareketlere tahsis edecek olursak o zaman ikinci ve 
üçüncü manalara benzer veya eşit veya onlardan daha özel bir ameli ve ahlâki 
ruh manası ifade etmiş olur. Çünkü iradeli hareket, hayat ve idrak ile eş anlamlı 
veya onlardan daha özeldir. İkinci olarak ruh bir hayat başlangıcı olarak tasavvur 
olunmuştur ki bu evvelkinden daha özel bir anlayıştır. Zira hareket, hayatın belli 
başlı şartlarından sadece biridir. Her hayatta bir hareket vardır. Fakat burada 
hayattan murat canlıların hayatıdır. Çünkü bitkilere ait hayat denmesi bu manaya 
uygun olduğundan değildir. Zira bitkilerin hayatında kütlesel hareket yoktur. Ve 
en meşhur manasıyla ruh denilince bu hayatın başlangıcı manası anlaşılır ve ruh 
bizatihi mevcut ve lizatihi canlı bir başlangıç olmak üzere tarif olunur ki Ragıp 
da bunu ifade etmiş demektir. Üçüncüsü ruh, gerek cüz'i ve gerek külli bir idrak 
noktası olmak üzere kabul olunmuştur ki bu da ikinciden daha özeldir. Zira hayat 
idrakin şartlarından biridir. Veya idrak derecesine göre hayatın bir eseridir. 
Demek ki idrak sahibi her ruh, hay ve her hay, kendi kendine hareket etme 
gücüne sahiptir. Lâkin her hareket edenin veya hareket ettirenin, canlı olmak 


lâzım gelmiyeceği gibi her canlının da idrak sahibi olması göz önünde 
bulundurulacak bir noktadır. Bu surette ruh veya canlı denildiği zaman şuurun 
ilk mertebesinden akla ve kudsi kuvvete varıncaya kadar farklı derecelere 
yüklenebilen ve vücudun asli ve gölgesel bir ikiliğini içine alan bir şuur ve idrak 
kaynağı kasdedilir ki bazılarınca irade ve kendi kendine hareket bunun teferruatı 
olur. Mamafih his ve şuur, ruhun en umumi belirleyicisi olmakla beraber irade ve 
tahrikin yalnız şuura bağlılığı göz önünde bulundurulmalıdır. Bu takdirde akıl, 
ruhun kamil şekli olmuş olacaktır. Halbuki iradenin şuur veya akıl ile beraberliği 
kabul edilmiş olunsa bile vücutta onlardan farklı bir kıymeti bulunduğunda 
şüphe yoktur. Akla mahküm iradeler bulunduğu gibi şehvetlere ve hislere 
mahküm nice akıllar da vardır. Binaenaleyh ruh denildiği zaman his ve şuur, akıl 
ve idrak kuvvelerinden başka irade, kudret gibi vasıfları da haiz daha kapsamlı 
bir cevherinin anlaşılması gerekir ve gerçekte de ruh ilminden bahsedenler, 
ruhun nazari, ameli kabiliyetlerini dikkate almaya mecbur olmuşlardır. Günümüz 
ruh ilmi kitaplarında şuur, ruhun en umumi hâdisesi sayılmakla beraber runi 
kuvvetler: Acı duyma ve lezzet, muhabbet ve nefret gibi duyusal kuvvetler; 
idrak, tasavvurlar ve düşünceler gibi zihni ve akli kuvvetler, irade gibi hareket 
ettirici kuvvetler olmak üzere başlıca üç kuvvetin kaynağı olarak 
düşünülmaktedir. O hâlde özel manasıyla ruh denilirken zati hareket daha 
doğrusu itici güç, hayat, idrak özelliklerinin üçü birden göz önünde 
bulundurulmalıdır. Yani ruh, hayatın da, hareketin de, idrakin de sahibi bir 
varlıktır. Eğer hayat kelimesi sade bir kimyevi mana ile alınmayıp da bu üçünün 
temsilcisi olarak alınırsa bizatihi mevcut ve lizatihi canlı şeklindeki tarifi ayni 
manayı ifade ederek özel manasıyla ruhun en aşağı mertebesini göstermiş olur. 
Doğrusu biz duyu organları gelişmiş yüksek canlılarda ve bilhassa insanda bu 
üçünün birleştiğini görüyoruz. Binaenaleyh meşhur ve bilinen olduğu üzere 
ruhun en alt seviyedeki manası canlılık olarak kabul edilir ve her kuvvete ruh 
denilmez, hayat manası ne kadar yükselirse ruh manası da o nispette yükselmiş 
olur. Daha doğrusu ruh ne nispette yükselirse hayat manası da o nispette yükselir 
ve özellik kazanır. Genel anlamıyla ruhun, katı ve hareketsiz olan maddeye zıt 
bir varlık olduğu açıktır. İlk madde ruhsuz bulunabilir fakat bu manaca ruhsuz 
bir cisim var mıdır? Bu münakaşa edilebilirse de ilk maddeden meydana gelmiş 
olan her cisim, terkibi ve teşekkülü bakımından bizzat bir kuvvete, bir hareket 
kaynağına sahip olmak lâzım geleceğinden her cisimde genel manasıyla bir ruh 
var demektir. Fakat özel anlamda ele alındığı zaman ruhsuz cisimlerin 
varlığından şüphe etmeyiz. Nitekim nice canlıların ruhlarından ayrıldıklarında 
öldükleri bilinmektedir. Demek ruhun cisimden ayrılmasıyla ayrıcalık 
kazanacağı şüphe edilecek bir şey değildir. Fakat esas itibariyle ruhun hakiki 
cevheri, cismin hakiki cevherinden büsbütün farklı olarak âlemde iki cins cevher 


var mıdır? Yoksa cismin cevheri, ruhun cevherine veyahut ruhun cevheri, cismin 
cevherine ait olmak üzere yalnız bir cins cevher mi vardır? Yani kainat 
âleminden cisimlerin cevheri büsbütün kaldırıldığı farzolunsa ruhlar da kalkar 
mı? Yahut bilâkis cevher-i ruh kalkmış olsa cisimler de kalkmış olur mu? Yoksa 
birisi diğerinden ayrı olarak kalabilir mi? Felsefe ilminde her birinin taraftarı 
bulunan bu muhtelif görüşlerden şimdilik vazgeçerek şunu söyleyelim ki ruhun 
cevheri ve varlığı her ne olursa olsun nev'inin hakikati ve hattâ tek bir çeşit 
içinde muhtelif dereceleri bulunduğu şüphesizdir. İnsanların diğer hayvanlardan 
farkı ruhlarının hakikat-i nev'iyeleri dolayısıyla olduğu gibi beşerin çeşitli sınıf 
ve fertleri arasındaki fark da en azından mertebelerininçokluğunu 
göstermektedir. Genellikle peygamberler ise derece farklarıyla beraber Âdem 
kıssasında anlaşıldığı üzere ilk fıtrata nazaran beşer nev'i içinde Allah'ın 
halifeliğine mazhar olmuş yüksek bir ruh derecesine sahip kimselerdir. O suretle 
ki âdeta nevilerinin üstünde sayılabilecek bir ayrıcalıkları vardır. Bu teyit ve 
temayüz, kâh ilim ve idrak yönünden ve kâh tasarruf gücü ifade eden tahrik ve 
irade yönünden ve kâh her ikisiyle olmak üzere muhtelif şekillerde tecelli eder ki 
her biri beşerin mutad olan ruh nevisinden ayrıcalıklı olmakla harikulâde bir 
özelliğe haiz olur. Ve bu harikulâdelerdir ki o enbiyanın muhtelif şekillerde 
mucizelerini teşkil ederler. Bunun için peygamberlere ait bilgiler, beşer aklının 
tekrara ve tecrübeye dayalı olarak elde ettiği bir ilim, peygamberlerin tasarrufları 
da yine alışılmış bilgi ve idraklerin üstünde bir kudret ve irade zuhur 
edegelmiştir. Bunun için ruhların bizzat Allah'a izafetle sonuçlanan alışılmış ve 
alışılmamış bütün kuvvelerini, çeşit ve mertebelerini dikkate almayanlar veya 
alamayanlar ve bu suretle ruhun en yüksek mertebesini aklın en aşağı mertebesi 
halinde mülahaza ederek harika denilen garip olay ve hadiseleri daima alışılmış 
olan basit akıl ölçüsüyle halletmeye çalışanlar, peygamberlerin mucizeleri 
karşısında hep inkâr ve tevil vadisine sapmışlardır. Diğer bir kısım insanlar da 
vardır ki mucizeler nazariyesine sarılarak genellikle aklın ve ilmin konusuna 
giren ilmi gerçeklerin hükmünü inkâra çalışmışlardır. Bunların biri ifrat biri 
tefrittir. Ne tekdüze tekrarlara dayanan prensiplere dayanarak deneysel ilmin ve 
fennin belli hudutları içine hapsetmeye hak vardır, ne de yalnız harikalara 
dayanarak ilim ve fenni yok saymaya hak vardır. Bir taraftan yeni keşifler ile 
ilmin ve fennin sonu olmayan bir genişliğe sahip olduğu inkâr olunamaz. Diğer 
taraftan da basit akıl ile ilim ve fennin hiç bir zaman ihmal edilemiyecek bazı 
ezeli hakikatleri içerdikleri de inkâr edilemez. Şunu da belirtelim ki, sebeplilik 
ve çelişmezlik kanunları bu cümledendir. Bilgi dediğimiz şey daha ziyade ittırat 
kanunlarının hükmüne aittir. Lâkin âlemde değişim de bir ilmi kanundur. 
Halbuki her değişim ilk oluşunda ittırat kanununa karşı bir harika ifade eder. 
Bunun için ilmi sonuçlara dayanan imanın yanında mucizeye dayanan imanın, 


irade olayı açısından mühim bir kıymeti vardır. Çok zamanlar görülür ki ilmi 
adamların ittırat hududu haricindeki ameliyatta iradeleri zayıf ve hattâ yok olur. 
Buna mukabil hiç bir ilmi ölçü bilmiyen bazı cahiller âlimlerin muvaffak 
olamadığı işleri yapabilecek iradeler izhar ederler. Bu nokta ilmen nazari olarak 
sabittir ve fakat ameli tatbikatı bilgiden yoksun bir ameli hassaya bağlıdır ki bu 
da harikaya iman hasletine döner. İslâm dini bu hakikati tespit ve ahlâkı tamam 
etmek için ilmi ve akli kurallara önem vermekle beraber imana lâzımgelen 
mucize delillerini de göstermiştir. Bu sebeple hakiki din adamlarının bilgisi, 
iradesini zayıflatmaz; o, ilim alanında ilmi, olağan dışı durumlarda ise mucizeye 
inanmış iradeli bir adamdır. Normal insanların sevindikleri noktada onun 
korktuğu, insanların üzgün olup ağladıkları noktalarda onun ümide önem verdiği 
cihetler bulunur. Hâsılı beşer ruhundan üzüntü ve endişeyi izale etmek için 
mucizenin pek büyük bir tesiri vardır. Sırf akli ve mantıki düşüncelerin 
karamsarlıktan başka bir şey göremedikleri karanlık dakikalarda mucizeye iman, 
hicran günlerinde parlayan aşk nuru gibi azim ve iradenin bütün kederlerini 
silmeye kâfi gelebilir. Fakat şurası unutulmamak lâzımgelir ki isminin de delâlet 
ettiği şekliyle mucizeye imanı bir genel kaide ittihaz edilmemek gerekir. Asıl, 
akli iman ve ilmi davranışlardır. Ne ilme ne dine ehemmiyet vermeyerek her an 
mucize peşinde koşanlar ve daima yeni görüş fikriyle yaşamak isteyenler hiç bir 
zaman iptidailikten çıkmayacak ve insanlar arasında hiç bir rabıta bırakmayacak 
derecede cahil, aldatan ve sapıttıran olarak kalırlar. Bundan dolayıdır ki, Kur'an 
mucizeleri, diğer mucizelerin üstündedir. Ve işte peygamberlerin ruhları 
mertebelerine göre bu iki cihetle hususi bir surette rabbani teyide mazhar 
olmuşlardır. Bu teyin açık alâmetlerinden biri de ahlâklarıdır. Nübüvvet ruhu 
ahlâk bakımından ismet derecesine sahiptir. Bu sebeple İslâm dini açısından 
enbiyanın hepsi kötü ahlâklardan beridirler. Gerçi insanlık icabı bazen zelle ve 
hatanın işlenmesi mümkündür. Fakat bunda ısrar ve istikrar yoktur. İlâhi yardım 
ile derhal düzeltilir. Biz eldeki Tevrat ve İncil nüshalarında geçmiş 
peygamberlere isnat edilen gayr-i ahlâki bazı günah ve çirkinliklerin saptırma 
cümlesinden olduğunda şüphe etmeyiz. Cenab-ı Hak peygamberlerin ruhlarına 
çeşitli mertebelerde isnat ettiği bu desteğe Hz. İsa hakkında bilhassa ç »xelyi ş" 
"cal "Biz onu Ruhu'I-Kudüs'le destekledik." (Bakara, 2/87) ayetiyle 
desteklemiştir. İsa b. Meryem ruhi bakımdan bilhassa Ruhu'l-Kudüs ile 
desteklenmiştir. Bu gösterir ki Ruhu'l-Kudüs İsa'nın şahsiyetinin parçası değil 
onun destekçisidir. Binaenaleyh Hıristiyanların Ruhu'l-Kudüs'ü Hz. İsa'nın 
şahsiyetine dahil edip, öz şahsiyetinin bir parçası gibi tasavvur etmeleri batıldır. 
Acaba Ruhu'i-Kudüs'ten murat nedir? "Ruhu'i-Kudüs" kelime itibariyle 
fevkalâde temizlik, taharet ve nezahet yahut bereket ruhu, yahut mukaddes ruh 
demek ise de gerçek anlamında müfessirler bir kaç rivayet nakletmişlerdir: 1- 


Mücahit ve Rebi'in beyanına göre "el-kudüs", "el-kuddus" gibi Allah'ın 
isimlerindendir. Binaenaleyh Ruhu'I-Kudüs, ruhullah demek olabilir. Nitekim bu 
teyit dolayısıyla Hz. İsa'ya "ruhullah" da denilir. 2- İbn Abbas'tan bir rivayete 
göre burada "Ruhu'l-Kudüs" Allah'ın ismi azamıdır ki Hz. İsa bununla ölüleri 
diriltirdi. 3- İncil'dir, nitekim "bye gala, dl ia si as" "İşte böylece sana da 
emrimizden bir Ruh vahyettik." (Şura, 42/52) ayet-i kerimesinde Kur'an'a da ruh 
denilmiştir. 4- Katade, Süddi, Dahhak ve Rebi'in beyanına ve İbn Abbas'tan 
diğer rivayete göre Ruhu'l-Kudüs Cebrail'dir. Ve buna en sıhhatli rivayet 
demişlerdir. Çünkü Resulüllah Efendimiz Hassan b. Sabit (r.a.)'e bir kere L iza!" 
"Haa all z 5x3 "Kureyşi hicvet Ruhu'l-Kudüs seninledir." buyurduğu gibi diğer bir 
defasında da "x« & xs" Cebrail seninledir" buyurmuştur. Demek ki Ruhu'i-Kudüs 
Cebrail'in, Ruh-i emin gibi diğer bir ismidir. Nitekim Hz. Hassan dahi: 


UĞ İİ İsa) li mş es Al yenil e iş 


beytinde "Allah'ın Resulü olan Cebrail bizdedir, o Ruhu'- 


Kudüs'ün ise benzeri yoktur" diyerek Ruhu'l-Kudüs'ün Cebrail 
olduğunu göstermiştir. Cebrail'e, ruhullah da denilmesi, diğer bir ilâhi isim ile 
Ruhu'l-Kudüs'ün de aynı manaya olduğunu teyit eder. Kur'an diline ait bu dil 
nakilleri karşışında Ruhu'l-Kudüs Cebrail demek olduğu anlaşılır. Lâkin bu 
taktirde şu sual hatıra gelir: Cebrail Hz. İsa'dan başka büyük peygamberlere de 
nazil olduğu hâlde burada "owl ç s »sxi " ayetinin zamire Hz. Musa bile iştirak 
ettirilmeyerek Hz. İsa'ya tahsisinin manası nedir? Bundan Ruhu'l-Kudüs'ün 
Cebrail'den başka bir özel ruh olduğu anlaşılmaz mı? Müfessirlerin beyanına 
göre cevap, hayır; bu tahsisin sebebi şudur: Cebrail'in Hz. İsa'ya başka bir 
ihtisası vardır ki diğer peygamberlerde bunun misli yoktur. Çünkü Hz. Meryem'e 
onun doğumunu müjde eden O'dur, İsa onun üflemesiyle doğmuş ve onun 
terbiye ve desteğiyle büyümüş, her nereye gittiyse beraberinde gitmiştir. Nitekim 
Meryem suresinde "ti Jai Us şel ul 8" "O'na ruhumuzu gönderdik, o ruh ona 
beşer şeklinde temessül edip gözüktü." (Meryem, 19/71) buyrulmuştur ki 
"ruhana" ruhullah, Ruhu'I-Kudüs, Cebrail demektir. Bundan başka malümdur ki 
İsrail oğullarının Hz. İsa ve validesi hakkında ismet ve kudsiyetlerine muhalif 
sözler söylemiş olmaları ve burada hitap dahi bilhassa onlara olduğu cihetle 
tahsis için değil, bilhassa onlara karşı Hz. İsa'yı tenzih için bu teyit özel şekilde 
zikredilmiş ve bundan dolayı taharete delâlet eden "Ruhu'i-Kudüs" ismi tercih 
buyrulmuştur. Şunu da ihtar etmek lâzım gelir ki İsa Ruhu'l-Kudüs ile 
desteklenmiştir fakat Ruhu'l-Kudüs ile desteklenen olan yalnız İsa değildir. a5 &" 


"dale dl) a el z 4 "De ki, Ruhu'i-Kudüs, onu Rabbından hak olarak indirmiştir." 
(Nahl, 16/102) buyrulduğu şekliyle Resulüllah'a Kur'an'ı indiren de Ruhur'!- 
Kudüs'tür. Halbuki Kur'anı indiren Cebrail'dir demek ki Ruhu'l-Kudüs Cebrail, 
Cebrail Ruhu'I-Kudüstür. Kuvveti noktasından Cebrail ismet ve nezaheti 
açısından Ruhu'l-Kudüs'tür. İşte ey İsrail oğulları, Allah Teala'nın peygamber ve 
kitap göndermesi emsalsiz bir şey değil, ötedenberi gelen bir ilâhi sünnettir. Ve 
zikrolunduğu üzere bilhassa size Hz. Musa'dan Hz. İsa'ya kadar bunca 
peygamberler göndermiş ve (şSvâi 5 sö Y La İzm) eee bs) ya artık size nefsinizin 
hevasına uymayan ilâhi emir ile yeni bir resul geldikçe, (& xi.) ona tabi olmayı 
kibrinize yediremeyip kafa tutacaksınız da, (ç & ) o peygamberlerin bir 
kısmını inkâr edecek, (ost & aş) bir kısmını da inkâr ile iktifa etmeyip Zekeriya, 
Yahya vesaire gibi öldürecek misiniz? Yok artık o meydanı bulamıyacaksınız. 
Bunda ise Peygamber Efendimizi de öldürmek azminde bulunduklarına açık bir 
işaret vardır. Soru, bunu yüzlerine çarpmak üzere azarlama ve kınamak içindir. 
Bunlar, haklarında nazil olan bütün o güzel nasihatlere, davetlere, acı tatlı 
ihtarlara, müjdelere, inzarlara, taltiflere, tekdirlere karşı bakınız ne dediler : 


Bakara 88 - 90 


VAİZ (88) dişini La Sl ça iğ, ğini İş Gdİ8 gili lg 
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2. 4 —- 


"Bizim dediler: Kalplerimiz kılıflıdır", öyle değil kâfirlikleri sebebiyle Allah 
onları lânetledi onun için az, pek az imana gelirler. (88) Yanlarındakini 
tasdiklemek üzere onlara Allah tarafından bir kitap gelince önceden 
küfredenlere karşı istimdad edip dururlarken o tanıdıkları kendilerine 
gelince tuttular ona küfrettiler imdi Allah'ın lâneti kâfirlerin boynuna. (89) 
Ne çirkindir o kendilerini sattıkları ki; Allah'ın kullarından dilediğine kendi 
fadlından vahiy indirmesine kafa tutarak, Allah ne indirdiyse hepsine 
küfrettiler de gazap üstüne gazaba değdiler ve o kâfirler için alçaltıcı bir 


azap var. (90) Gulf, "ağlef"in çoğulu, ağlef, "gulfe" veya "gılâf"tan kabuklu 
yani sünnetsiz veyahut kılıflı demektir ki burada "kaşerli, kaşerlenmiş 
mealindedir. Hâsılı bunlar (Ge &,&iş& Bizim kalplerimiz gılıflı yani kaşerlidir, 
kabukludur. dediler ve bununla Hz. Muhammed'in daveti ve Kur'an'ın irşadına 
karşı kalplerinin kapalı olduğunu ve bunları dinlemeye, anlamaya yanaşmak 
niyetinde olmadıklarını alaycı bir dille söylemek ve Allah'ın hidayetinden 
müstağni bulunduklarını iddia suretiyle iftihar etmek istediler (4) hayır iş öyle 
değil, belki (ça & âl xe) küfürleri sebebiyle Allah onları lânetledi, rahmetinden 
kovdu. "ae Çlic öşl sö gl sa yal le şar le şaşı çe al sa" "Allah onların kalplerini ve 
işitmelerini mühürlemiştir, gözlerine de perde çekilmiştir. Onlar için büyük bir 
azap vardır." (Bakara, 2/7) hükmü tecelli eyledi. (« v8) onun için bunlar az, pek 
az (055) iman ederler. Yukarıda ";Saçx; &3i (53523) ği 3 Sale Slazi ÇA, lari | 3 S8 Öğ pd 
"Ey İsrail oğulları! Size ihsan etmiş olduğum nimetimi hatırlayın, iyi düşünün ve 
benim ahdimi yerine getirin ki, ben de size verdiğim sözü yerine getireyim." 
(Bakara, 2/40) ayetiyle yapılan o büyük ve lâtif davetler ve onu takip eden 
yüksek ihtarlar karşısında bunların nihayet "e u,&" "Kalplerimiz kılıflıdır." diye 


inat etmeleri ve büyüklük taslamaları iftihar edecek bir sebepten değil sırf 
melunluklarından dolayıdır. Nasıl melun olmasınlar ki (âl vie ge 5 ae e ul) Ne 
zaman ki, onlara Allah tarafından yeni ve büyük bir kitap (xx öv) yanlarında 
bulunan ve sizi ahir zaman peygamberi kurtaracaktır diyen Tevrat'ı inkâr değil, 
Kitabullahtır, verdiği haberler haktır diye tasdik eden bir kitap, yani Kur'an geldi 
(J8 öl) bundan evvel ise bunlar ( 558 Mi çie öss) ehl-i küfre yani Arap 
müşriklerine bunun geleceğini açıyorlar ve bu sayede onlara karşı üstünlük 
sağlayacaklarına inanıyorlardı. — "si , sil â sözi öö gl gla İçi Gü yaşa ili ya açi" 
"İlâhi! Tevrat'ta özelliklerini bulduğumuz ahir zaman peygamberiyle bize yardım 
ihsan et" diye dua ve istimdat ediyorlar ve müşriklere U&LU öpmek x 3 çi yl) JBİ e" 
"als de Jaa çistüs "Bizim söylediğimizi tasdik ederek çıkacak olan peygamberin 
zamanı geldi, gölgesi bastı, biz onunla beraber sizi Ad ve İrem gibi katledeceğiz" 
diyorlardı. İbn Abbas, Katade, Süddi demişlerdir ki Resulüllah Efendimizin 
gönderilişinden evvel Beni Kureyza ve Beni Nadir Yahudileri Evs ve Hazreç 
kabilelerine karşı onunla üstünlük gösterirlerdi ve bu ayet bunlar hakkında nazil 
olmuştur. Ne zaman ki, Kur'an-ı Azimüşşân onlara böyle bir hâlde geldi u sacla Ut) 
(> o tanıdıkları kendilerine gelince («15 45 bunlar ona küfrettiler, tanımaz 
oldular. (0x AS! çe âl ğzw) Allah'ın lâneti de bütün kafirleredir. Bunun için bunlar, 
melun oldular. (çevâi «|; âl Lv) bunların kendilerini sattıkları şey ne kadar fena, ne 
kadar çirkindir! (âl J5i ei 0) Ki Allah'ın inzal buyurduğu mübarek Kitab'a, Hz. 
Muhammed'in risaletine küfretmeleri hem de pek alçak, pek rezilâne bir sebeble 
küfretmeleridir. Bilir misiniz bunlar buna niçin küfrettiler? o çe alâ gel Ji gi La) 
(ie ös ea Allah'ın kullarından dilediği bir kuluna, mahzı fadl ve kereminden, 
peyderpey nimet indirmesine, onu âhır zaman peygamberi yapmasına karşı 
bağyen, yani o nübüvvetin doğrudan doğru kendilerine indirilmesini 
istediklerinden bu peygamber bizden, bizim ırkımızdan değil diye sırf bencillik 
ve haset sebebiyle inkâr ettiler ve önce o peygamber gelecektir, gelmek üzeredir.. 
Biz onunla fütuhat yapacağız deyip dururken insanlıktan çıktılar. 
Söylediklerimiz yalanmış dediler, kendilerini böyle bir küfre sattılar, sattılar da 
(G5 ge çk; işl) daha önce mahküm oldukları gazaptan halâs olacakları bir sırada 
döndüler dolaştılar, gazap üzerine gazaba müstahak oldular. Vaktiyle kendilerini 
ÂLi Firavun'un kötü azabından kurtaran ve bu suretle büyük bir imtihana çeken 
Cenab-ı Allah, onları âlemlerin üzerine geçirmiş iken onlar bu faziletleri 
kendilerine çeken peygamberleri ilkönce inkâr, sonra öldüre öldüre imtihan 
neticesinde dönüp dolaşıp, Allah'ın gazabına uğramışlar, nimetleri gitmiş, 
vatanları, devletleri mahvolmuş, kendileri, şu, bu milletin mahkümiyeti altında 
zillet ve meskenete düşmüş, nihayet ellerindeki kitabın hükmünce bir ümitleri 
kalmış idi ki o da Hz. Musa'ya benzeyen ve onları önceki gibi bu gazaptan bu 
zillet ve meskenetten kurtaracak olan ahir zaman peygamberine iman ve ittiba 


etmeleri idi. Bu ümit ile yaşarken ve müşriklere karşı üstünlük taslar ve iftihar 
ederken tam o peygamber gelip aradıkları ellerine geçtiği ve yanlarındaki kitabın 
hükmü olan bu ümitlerini tahakkuk ettirmek için Kur'an-ı Azimüşşân kendilerini 
Nasa Lal Bina Cl 3 Leş | gid ş Saşe il şişli" "Siz verdiğiniz ahdinizi yerine getirin, ben 
de size olan ahdimi yerine getireyim." (Bakara, 2/40) diye emrine davet eylediği 
sırada sırf haset sebebiyle sözlerinden döndüler. Vakti geldi dedikleri 
peygambere, hayır beklediğimiz bu değilmiş, onun vakti gelmemiş imiş, bu 
bizden değil, Araptandır diyerek küfrettiler, tıpkı Hz. Âdem'e karşı İblis'in 
yaptığı gibi büyüklük tasladılar, Allah'ın emirlerine, davetlerine "e u ww" dediler 
ve bu küfrü yaparken kendi sözlerini ve ellerindeki Kitab'ın o yegâne ümidi 
veren hükmünü cerh ve inkâr etmek suretiyle kendi kendilerini rezil eylediler. 
Hâsılı bu bezirgânlar kendilerini bu kadar fena bir küfre sattılar ve bundan dolayı 
eski gazap üzerine tekrar bir gazaba daha lâyık ve müstahak oldular vie o ası) 
(0 Gerçek şu ki, kâfirlerin hakkı da mühin, yani ihanetkâr, hakaretamiz, zilletli 
bir azaptır. Bunlar öyle kâfirlerdir ki Allah'a, peygambere, hattâ kendilerine 
kavlen ve fiilen küfrederler de bununla beraber bir de yalan yere imandan dem 
vururlar. Şöyle ki: 


Bakara 91 - 93 


La dag )kkğ 0 LüNİE Zİ baş dai İl AN İZİ aş | gül ği dü 1İ3 
Ğİ 8 Oy sl gli çal a A öğ Val Bilal Gİ güz ölü 
baka Ga Öğe GİRİ Zi elik çay SELE Mg (91) Öslağa gs 
LA kk pl ASE yâ RA 3 S8 İya İİ 3 (92) sa çi gil 
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(93) özüni Sö Akil Ay â6 al) Lala da gl, 


"Allah ne indirdiyse iman edin" denildiği zaman da onlara "biz kendimize 
indirilene iman ederiz" derler de ötekine küfrederler, halbuki 
beraberlerindekini tasdik edecek hakk O, ya, de: İman ediyordunuz da 
niçin Allah'ın peygamerlerini öldürüyordunuz? (91) Celâlim hakkı için 
Musa size beyyinelerle gelmişti de arkasından tuttunuz danaya taptınız siz o 
zalimlersiniz. (923 Bir vakit size verdiğimiz Kitabı kuvvetle tutun ve 
dinleyin diye 'Tur'u tepenize kaldırıp misakınızı aldık, dinledik isyan ettik 
dediler, ve küfürleriyle danayı kalplerinde iliklerine işlettiler, eğer, de: sizler 
müminlerseniz imanınız size ne çirkin şeyler emrediyor? (933 ve! si 0 Jâ13'3) 
(4! 4 Yukarıda beyan olunduğu üzere, Allah'ın her inzal buyurduğuna iman 
ediniz denildiği zaman bunlara (se Ji e vx!) biz, bize inzal olunana iman 
ederiz derler de (ss! ys Le ö5 s5) ve başkasına küfrederler, (421 a 5) halbuki hak O 
hem de (çexx üx) beraberlerindekine tasdikçi olmak üzere hak O'dur. O 
yanlarındakidir. Böyle iken yine O'na küfrederler. İmanın hedefi hak ve hak 
nerede bulunsa, her nereye nazil olsa yine hak iken hem kendilerindekinin hak 
oluşunu ancak berikinin tasdikiyle belli edecek iken bunlar kendilerindekinden 
başka hiç bir şeye hak dahi olsa inanmazlar. Alemde haksever olmayanların 
hepsi de böyledir. Onlar için iman sözü bir nefsaniyet işidir. İnanacakları bir 
şeyde mutlaka kendilerini görmek isterler. Meselâ kendilerinin olmayan âlime 
âlim demezler, kendilerinden olmayan peygambere peygamber demezler, deseler 
bile bizim peygamberimiz değil derler, sırf bu yüzden ahir zaman peygamberine 
ve ona nazil olan hak kitaba bizim tarafımızdan, bizim lisanımızdan değildir, o 
Arap peygamberidir, Arap kitabıdır diye husumet bile ederler. Beşeriyeti 
tefrikaya düşüren, insanlığı şirk ve cidal içinde yüzdüren, hakka karşı kuvvet ile, 


kibir ve safsata ile, türlü türlü melanet ve şeytanlık ile hücum eden ve ettiren hep 
bu nefsaniyet, hep bu kibir hep bu bencilliktir ki Hz. Âdem kıssasında İblis 
kıssası temamen bunu temsil eder. Bunların önünde kendilerini ehl-i din, ehl-i 
kitab, ehl-i iman gibi göstermek isteyen Yahudiler vardır. Bunlar nihayet izafi bir 
iman iddia ederler. Biz ancak bize inzal olunana iman ederiz derler başkasına 
küfrederler. Fakat Cenab-ı Allah gösteriyor ki bunların bu izafi iman davaları da 
yalandır. Çünkü bunlar kendilerindekini kendilerince esas ittihaz olunan kabul 
edilmiş bir hakikati tasdik ve teyit eden bir hakkıda doğrudan doğru bize nazil 
olmadı diye redd ve inkâr ederler. Meselâ Tevrat'ın yukarıda beyan olunduğu 
üzere bir takım haberleri ve ahkâmr-ı esasiyesi var ve bu bağlamda Hz. Musa'ya 
benzer bir ahir zaman peygamberinin geleceği ve İsrail oğullarının saa çi şişi, ui" 
"sia gö vd "Tarafımdan size hidayet getirecek bir peygamber geldiği zaman, kim 
hemen ona uyarsa, artık uyanlara korku yoktur." (Bakara, 2/38) ahdi gereğince 
ona ittiba etmek şartiyle kurtulacağı haber verilmiş ve bu bapta daha önce 
kendilerinden misak da alınmış ve zamanı gelince bu ahit icabınca kendileri 
tarafından iftihar ile bu hakikat neşir ve duyulmuş iken, Kur'an gelip de Tevrat 
haktır, bu haberler, bu kıssalar, bu vaadler doğrudur diye onu tasdik ve 
mucebince Allah'tan "ya İsrail oğulları haydi vaktiyle size verdiğim nimetlerimi 
hatırlayın ve bana verdiğiniz ahdi ifa edin de bende size verdiğim halâs ahdini 
ifaedeyim "çSaa la üre “izi Le! sd" "Haydi bakalım benim indirdiğim vahye, 
yanınızdaki kitabı tasdik eden vahye iman edin." emirlerini tebliğ edince sırf 
Tevrat'ı tasdik ve teyide ait olan bu ilâhi emirlerired ve inkâra kalkıştılar "cak u.,w" 
"Kalplerimiz kabuk bağlamış" dediler de bütün bunlarla beraber "te J5i be yayi" 
"biz, bize indirilene inanırız" diye bir de izafi bir iman davası tutturuyorlar, 
şimdi siz böyle mi diyorsunuz? Öyle ise nazil olmuş bulunan Tevrat'a ve ona 
haktır diyen Kur'an'a inanınız derseniz dönerler, onu da red ve inkâr ederler, 
demek ki bunların "vie J5i W ve" davası da yalandır. Bunlar başkasına nazil 
olanhakkı inkâr etmek için kendilerine nazil olmuş ve taraflarından neşr ve 
yayılmış bulunanı da red ve inkâr ediyorlar, çelişkiden kurtulmuyorlar, artık bu 
safsatacılarda velev izafi olsun iman tasavvur olunabilir mi? Bundan başka daha 
açık olmak için (oha 5 y Jâ ge âl elsi ysk 8 3) "bunlara de ki: Siz dediğiniz de 
sadık yani kendinize inzal edilene inanır olsanız bundan evvel Allah'ın 
peygamberlerini katleder miydiniz?" Sadıksanız onları niçin katlettiniz? 
Peygamber öldürmek mahza küfür değil midir? Tevrat bunu haram kılmamış 
mıydı? Özellikle Zekeriya, Yahya vesaire gibi öldürdüğünüz peygamberler hep 
sizin değil miydiler? Daha evveline bakalım: («uu çu See s5) "Alimallah size 
Musa açık belgelerle, ayan beyan mucizelerle geldi", (sax ö Jsali sil 5) "sonra da 
siz onun arkasından tuttunuz buzağıya taptınız", (ös1& &i ) "siz böyle 
zalimlersiniz." Ey zalimler siz o zaman mı kendinize inzal olunana iman ettiniz? 


O beyyinelerden birini yine hatırlatalım: 93 ö sz Sisi bi yaz lal Sö gü Dün Sa GRİ İY) 
(<5 "hani size verdiğimiz kitabı ve onun ahkâmını kuvvetle, ciddiyet ve 
ihtimam ile tutunuz ve dinleyiniz diye Tur dağını tepenize kaldırarak misakınızı 
zorla almıştık." Koca bir dağın şemsiye gibi baş üzerinde tehdid etmesi ne büyük 
mucize idi? Fakat dinlediler mi? Buna karşı (&se ; Uxx..! dö) "gönüllerinden işittik 
ve isyan ettik dediler", (ça 58 Jsal sesli âli) "küfürleriyle kalplerinde buzağı 
sevdası iliklerine işlemişti." Demek ki o zaman bile kendilerine indirilene iman 
etmemişlerdi. (45 "Sen bunlara şöyle söyle:" (üşieğa çö5 0 pS3l 45 55 yali bei) "Eer SİZ 
mümin iseniz imanınız size ne çirkin emirler veriyor ki" peygamberleri 
katledersiniz, kitabınızı inkâr edersiniz, işittik isyan ettik dersiniz, hâlâ buzağıyı 
kalpden çıkarmazsınız böyle bir iman olsa olsa şeytana iman olur. Bütün bu 
halleriyle bunlar ahireti de kimseye vermek istemezler. Lâkin Allah'a, 
kitaplarına, peygamberlerine iman sözleri asılsız olduğu gibi ahirete imanları da 
böyle olduğunu beyan için buyruluyor ki: 
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o 3 


Jİ GAL öy da Aza al die B3AY) YAN Şİ Gi İS ğ) 
pil£ ali şii Eral Laş NİŞİ 6 gizli G3 (94) dağala âiis âl Sğal 
S0 özü Gaz EA LİE Geli Gazal ğiiediZ (95) özal, 


Mio ij liZİN Ga 43 38 ğa DA Lag Alü a 2, Bi ös İğ 


(96) öslaiş Las ea 


De ki Allah yanında ahiret evi (Cennet) başkalarının değil de hassaten sizin 
ise, eğer davanız da sadıksanız, haydi ölümü canı gönülden isteyin, canınıza 
minnet bilin. (94) Fakat ellerinden çıkan işler dururken onu hiç bir zaman 
temenni edemezler, Allah bilir o zalimleri. (95) Her hâlde onları insanların 
hayataen harisi, müşriklerden de haris bulacaksın, her biri arzu eder ki bin 
sene muammer olsa, halbuki muammer olmak kendisini azaptan 
uzaklaştıracak değil Allah görüyor onlar neler yapıyorlar. (96) Ya 
Muhammed! (43 Onlara de ki: (00 ya yakal 5 AYI yal 0 cls gi) Eğer ahiret yurdu, 
ahiret saadeti diğer insanların hiç bir hissesi olmıyarak hâlis sizin İse (css)! sö) 
hiç durmayın ölümü temenni edin (v&- «ss y) eğer siz bu davanızda sadık, 


sözünüzün doğruluğuna kani iseniz hemen ölüm istemeniz lâzımgelir. Dâr, 
lügatte dairen madar, dört bir yanı hudut çevrilmiş mükemmel ve mahfuz bir 
surette yerleşmeye ve hayata elverişli yer demektir. Lisanımızdaki büyük konak, 
saray, şehir, memleket, yurt, vatan kelimelerinin manalarını kapsar. Nitekim dar-ı 
islâm, islâm sulh ve selâmet vatanı, dar-ı harp, harbiler vatanı, harp ve cidal yeri 
demek olduğu gibi, içinde bulunduğumuz bütün şu âleme de dar-ı dünya denilir, 
buna mukabil dar-ı ahiret de ölümden sonra ebedi olarak kalınacak yer demektir. 
Binaenaleyh dar-ı ahiret sırf bizimdir demek öldükten sonra herkes ya mahvolup 
yok olacak veya kahrolacak, sadece biz kalacağız, biz mesut olacağız demek 
olur. Ölümden sonra böyle ebedi bir saadet müstakillen kendilerinin olduğuna 
cidden kani bulunanların zahmetler, elemler, kederlerle dolu olan şu üç beş 
günlük dünya hayatına sarılmalarının hiç bir manası yoktur. Hele dünyada 
vatanda, istiklâlden mahrum, zillet ve meskenete mahküm bir hâlde yaşayanlar 
için böyle bir temenni zaruri olmak lâzım gelir. (144 » s, 45) Halbuki onu hiç bir 
zaman isteyemez: temenni edemezler, (çesx <3 Lu) sebebi önce ellerinin yaptığı, 


ahirete takdim ettiği şeyler, cürümler, cinayetler, zulümlerdir. Yani bunlar 
sabıkalıdır. O kirli ellerin ne yaptıklarını, ahirete ne yolda varacaklarını 
vicdanları duyar da dünya Cennetinden vazgeçemezler, ölümü isteyemezler, 
Allah o zalimleri bilmez mi sanıyorlar ki dâr-ı ahiret bizimdir diyorlar. çi: 
(olikiş Allah bütün zalimleri bilir. Esasen bunların ahirete ne imanları vardır ne 
ümitleri. Çünkü (ile çe gil Ça pi aşil) İyice araştırırsan insanların tek hayata en 
harisi bunları bulursun. Bunların ahirete, diğer bir hayata ümitleri veya zerre 
kadar imanları olsa idi, yalnız bu dünya hayatına böyle herkesten hattâ 
müşriklerden bile ziyade hırs ederler mi idi? (1S» m çe) Müşriklerden de haris 
(Alsa yaz; akisi 5) her biri arzu eder ki bin sene ömür sürse. Bazı müfessirler bu 
müşriklerden murat Mecusiler olduğunu rivayet etmişlerdir ki o zamanki 
İranlılar demek olur. (ex; 0 gil ya 42 3 za a b) Halbuki o uzun ömürlü olmak 
kendini azaptan uzaklaştıracak değil. (üst aâlg Allah onların gizli açık 
yaptıklarını, yapacaklarını görüp duruyor. Yakub kıraatinde hitap ile "usta" 
okunur yani Allah hepinizin yaptığını, yapacağını görüyor, biliyor demek olur. 


Basir, amanın zıddıdır. Bununla beraber ya basardan veya basiretten sıfatı 
müşebbehe olduğu için habir, her şekilde işlere vakıf yani işlerin zahir ve 
batınına, her şeyin içine dışına aşina manasına kullanılır. İşte Allah böyle 
Basirdir. Ona göre hayra hayır ile mükâfat, şerre de şer ile karşılık verecek ve 
herkesin ahireti ömrüne göre değil, ameline göre olacaktır. Halbuki amel de 
iman ile uygundur. Ahireti tanımadıkları için müşriklerin hayata bu kadar haris 
olanları vardır. Yahudileri ise her hâlde bunlardan daha haris bulursun, 
binaenaleyh bunların ahirete müşrikler kadar bile yüzleri yoktur. Bu ruh hâli, 
kaçınılmaz olarak iki sebebin birinden uzak değildir. Ya bunlar dâr-ı ahiret 
saadeti sırf bizimdir. Ateş bize olsa olsa sayılı bir kaç gün dokunup geçecektir 
derken bunun yalan olduğunu bilerek söylüyorlar, bu surette ahirete asla imanları 
yoktur. Ahirete iman davasında kendilerini yine kendileri inkâr etmektedir. 
Veyahut dâr-ı ahiretten maksadları öldükten sonra olan hakikaten ahiret değil de 
dünyada tasavvur ettikleri bir istikbaldir. Deniliyor ki bunlar son zamanlarda 
ahiret mefhumunu tevil ve tahrif ederek şu düşünceye sahip olmuşlardır: 
Dünyada, nihayet Beytü'l- Makdis'in bulunduğu Arz-ı Mukaddes kendilerinin 
olacak ve orada bir hükümet ve devlet kuracaklar ve ondan sonra bütün dünyayı 
isülâ edecekler, dünyanın yegâne devleti olacaklarmış ve o zaman başkaları 
yokolup, kahrolacak dünya bunların olacakmış, dâr-ı ahiret bu imiş, bu taktirde 
"dâr-ı ahiret diğer insanların hissesi olmayarak sadece bizimdir" demeleri buna 
işaret ve sayılı günler sözü de o zamana kadar geçecek olan müddette her ferdin 
ömründen kinaye olur. Bu gün bütün dünyadaki Yahudilerin bu umut üzerinde 
birleşmek istedikleri de anlaşılıyor. Onlar buna inanmış olabilirler lâkin Allah 


Teala ahiret imanının bundan ibaret olmadığını, ahiretin böyle telâkkisi caiz 
olmayacağını, ahiret akidesi böyle olmayınca böyle bir fikrin tehakkuku 
mümkün olamıyacağını da hakimane bir üslupla ve mülzim bir surette beyan 
buyurmuştur. Haydi bu millet ve cemaat yönünden, bir nevi ahiret, bir diriliş 
demek olsun. Lâkin milli ruhun diri kalması, millet varlığının devam etmesi ne 
ile kaimdir? Fertlerin hayatı ile değil mi? O hâlde bunu kazanmak o fertlerin 
çalışmasına ve fedakârlığına bağlıdır. Bu tahakkuk edinceye kadar nice fertler 
geçmeli ve bu uğurda hayatını feda etmelidir ki ölmüş bir millet dirilişe mazhar 
olsun. Halbuki öldükten sonra fert için dünyasındaki bu fedakârlığın mükâfat ve 
mücazatını garanti altına alan diğer bir hayat, yani hakiki manasıyla bir ahiret 
hayatı bir dâr-ı ahiret imanı bulunmadıkça öyle çeşit bir umudun tahakkukuna 
imkân yoktur. Öldükden sonra ruhunun bekasına daha doğrusu şahsın dirilişi, 
diğer bir oluş ve ebedi bir hayat ile dirilişine inanmayan ve sayılı günler olan 
dünya hayatına veda edince büsbütün hiç olup gideceğine ve bu hiçlikten tekrar 
çıkması imkânı bulunmadığına inanan fertler böyle fedakârlığa ve nice nice 
hayatların fedasına bağlı bulunan öyle çeşit bir umut için nasıl can verebilirler, 
nasıl fedakârlık edebilirler? Öldükden sonra hakiki ahiret mükâfatı yoksa 
asırlarca sonra gelecek insanların konacağı bir saadet için bu günkü insanlar 
nasıl ve neden dolayı çalışıp fedakârlık etsin? Butün bunlar sırf hayır 
olduğundan dolayı, sırf Allah rızası için yapılacaksa ölümden sonra, yok 
olacaklarını zanneden kimseler için hayrın, Allah rızasının manası nedir? 
Âlemde böyle fertlerden mürekkep bir topluluğun öyle bir umudu tahakkuk 
ettirmesine asla imkân yoktur. Bunu yapabilecek milletin fertleri her hâlde 
dünyada canını fedayı göze aldırabilmelidir. Bunu yapabilmek de ölüm sonrası 
bir mükâfatın tahakkukuna iman ile mümkündür. Yahudiler ise böyle bir ahirete 
inanmadıkları için müşriklerden ziyade hayata haristirler, ölümden fevkalâde 
korkarlar, dar-ı ahiret namını verdikleri Arz-ı mukaddes ve "Dünya Devleti" 
umudu da bu şartlar altında tahakkuku kabil olmayan çelişkili bir umuttan 
ibarettir. Eger onlar hakiki ahirete inanmadan buna inanıyorlarsa yalana 
inanmaktan ibaretşeytani bir iman olur. Buna da "öğeye ç5 y Sile 43 55 yeli ba" "E Ger 
siz mümin iseniz imanınız size ne kötü, ne çirkin şeyler emrediyor!" ayeti 
okunur. Diğer taraftan onlarca ahiret yalnız bu ise ve sayılı günlerde azap, o 
vakte kadar geçecek fertlerin dünyadaki ömürleri müddetinden kinaye ise bu 
umut uğrunda ve ondan evvel çalışıp ölmüş olanların hepsinin canı 
cehennemden başka bir şey görmeyecek demektir. Bu ise bir zulümdür. Bu 
telâkkiyi veren din ne zalimane bir din olur. Ve bu fikir altında hayat segisi 
Cehennem muhabbetinden ibaret bir delilik değil midir? O hâlde bunlar için 
saadetin bir manası varsa o da hiç olmak için bir an evvel ölüp kurtulmaktan 
ibarettir. Binaenaleyh hepsi ölümü temenni etmelidir ki bir gün evvel sayılı 


günleri bitirsin, halbuki bunlar kadar ölümden kaçınan, bunlar kadar hayata hırs 
gösteren hiç bir kavim yoktur. Demek ki bu imanları da yalandır. Mesela bu hırs 
Arz-ı Mukaddes umudunun ancak dünyada görülebileceği için olsun o hâlde 
dünyada hayatını fedayı gerektiren, uzun mücadeleler, büyük muharebeler 
yapılmaksızın elde edilmesi mümkün olmayan dünyevi bir gayeye böyle bir 
hayat sevgisiyle erişmek sevdası çelişkilerle dolu bir hayalden başka ne olur? Bu 
gayenin tahakkukunu isteyenler bu uğurda şehit olmak için ölümü temenni 
edebilmelidirler. Bunu yapabilmek ise hakiki manasıyla ahirete imanı gerektirir. 
Bu da ancak "usöy ça 5 YU) 8 a İİ ley AN İSİ le ösley olliy" "O muttakiler ki, sana 
indirelene ve senden önce indirilmiş olana iman ederler ve ahiret gününe de 
kesinlikle iman sahibidirler." (Bakara, 2/40) hükmünce Hz. Muhammed'i ve ona 
nazil olan kitabı tasdik ile mümkündür. Ve ancak o zamandır ki "oya cöji 54x31 sözi" 
"Siz benim ahdimi yerine getirin, ben de size verdiğim sözü yerine getireyim." 
(Bakara, 2/40) vaadi tahakkuk edebilir. Görülüyor ki burada sadece Yahudiler 
için değil bu münasebetle umum beşeriyet için pek büyük bir ders vardır. Bir de 
bu Yahudiler vahiy ve nübüvvet aleyhinde söz söylemiş olmak için vahiy 
vasıtası olan Cebrail'e "o bizim düşmanımızdır" diye düşmanlık etmişlerdi ki, 
buna karşı şu iki ayet nazil olmuştur: 
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Söyle, her kim Cebrail'e düşman ise bilsin ki o, o Kur'an'ı senin kalbin 
üzerine Allah'ın izniyle indirdi, önündekileri tasdikleyici ve mümine bir 
hidayet ve müjde olmak için. (97) Her kim Allah'a ve Allah'ın meleklerine 
ve Resullerine ve Cebrail'e ve Mikail'e düşman olur ise bilsin Allah 
kâfirlerin düşmanıdır. (98) Bu ayetlerin nüzul sebebi olan bu düşmanlığın 
ortaya konuş şekli hakkında bir kaç rivayet vardır: Birincisi: Muhtelif yollardan 
gelen rivayetlerin bütününe göre Peygamber Efendimiz, Medine'ye hicret 
buyurdukları zaman Fedek Yahudilerinin din adamlarından Abdullah b. Suriya, 
münazara etmek için bir kaç kişi ile gelmiş. Evvelâ: Ya Muhammed! demiş, 
uykun nasıldır. Zira ahir zamanda gelecek peygamberin uykusu bize haber 
verilmiştir. Peygamber Efendimiz; "Gözlerim uyur kalbim uyumaz" buyurunca, 
doğru, demiş. İkincisi; nutfe babadan iken çocuk anasına nasıl benzer, haber 
verir misin? demiş. Resulüllah "kadının da suyu vardır hangisi baskın çıkarsa 
benzeme ona olur" buyurmuş, doğru, demiş. Üçüncüsü; "İsrail'in nefsine haram 
kıldığı yiyecek ne idi haber ver, Tevrat'a göre ümmi peygamber bunu haber 
verecektir." demiş. Resulüllah Efendimiz buyurmuş ki "Musa'ya Tevrat'ı indiren 
Allah namına söylerim, bilir misiniz? İsrail şiddetli bir hastalığa tutulmuştu, 
hastalığı uzadı, o zaman Allah kendisine bu hastalıktan afiyet ihsan ederse en 
sevdiği yemeği, şarap kendisine haram olsun diye nezretti ki, deve eti ve deve 
sütü idi", Abdullah buna da evet dedikten sonra Dördüncüsü; bir şey kaldı, onu 
da söylersen sana iman ettim. Sana hangi Melek geliyor da Allah tarafından 
söylediklerini getiriyor?" diye sormuş, Resulüllah "Cebrail" buyurmuş, bunun 
üzerine Yahudi "o bizim düşmanımızdır, o kıtal, şiddet getirir, bizim Resulümüz 
-sefirimiz- Mikâil'dir ki müjde, ucuzluk, bolluk getirir, sana gelen o olsa idi iman 
ederdik" demiş, derhal Hz. Ömer sormuş: "Bu düşmanlık ne zaman başladı?" İbn 
Suriya "bunun iptidası demiş: Buhtünassar denilir bir adam tarafından Beytü'l- 
Makdis'in tahrip olunacağını Allah Teala peygamberimize vahyen bildirmiş ve 
onu tarif etmiş idi. Biz de aradık bulduk, onu öldürmek için adamlar gönderdik o 
zaman Babil'de henüz miskin bir çocuktu, fakat Cebrail "eğer Allah sizi bunun 


katline musallat kılarsa haber verdiği adam bu değilmiş demek olur, binaenaleyh 
bunun katli faidesizdir" diye onu müdafa etti, sonra o, büyüdü, kuvvetlendi, 
hükümdar oldu, harp açtı, Beytü'l- Makdis'i tahrip etti ve bize katliâm yaptı, 
bunun için biz onu düşman tanırız", Bunun üzerine bu ayetler nâzil olmuştur. 
İkincisi: Nüzul sebebi doğrudan doğruya Hz. Ömer'le olan bir konuşma olmuştur 
şöyle ki: Medine'nin yukarı tarafında Hz. Ömer'in bir tarlası vardı, ona gelir 
giderken yolu Yahudilerin dershaneleri önünden geçerdi, o da ara sıra gider 
onları dinlerdi. Bir gün ya Ömer! dediler, Muhammed ashabı içinde senin gibi 
sevdiğimiz yok, diğerleri gelir geçer, iltifat etmez, canımızı sıkar, sen öyle 
yapmazsın bunun için sana çok ümit besliyoruz." O da sordu, sizce en büyük 
yemin nedir? Tur-ı Sina'da Musa'ya Tevrat'ı indiren rahman namına yemindir" 
dediler. Binaenaleyh bu suretle kendilerine yemin vererek "Muhammed'i 
kitabınızda buluyormusunuz?" diye sordu, süküt ettiler "ne oluyorsunuz söyleyin 
vallah ben size dinimde şüphem bulunduğu için sual sormuyorum" dedi, 
birbirlerinin yüzüne baktılar, içlerinden biri kalktı, "söyleyin veya söyleyeceğim" 
dedi, onun üzerine dediler ki "evet biz onu kitapta buluyoruz, lâkin ona vahiy 
getiren melek Cebrail'dir, Cebrail ise bizim düşmanımızdır, o hep azap, kıtal, 
zelzele gibi şiddetlerin sahibidir, eğer ona gelen Mikâil olsa idi her hâlde iman 
ederdik, çünkü Mikâil bütün rahmet ve merhamete, ucuzluğa, selâmete 
müvekkeldir." Hz. Ömer sordu "Tur-ı Sina'da Musa'ya Tevrat'ı indiren rahman 
hakkı için söyleyin Allah katında Cebrail'in yeri nedir?" dediler ki Cebrail 
sağında, Mikâil solundadır" O: öyle ise şahit olun Allah'ın sağındakine düşman 
olanlar, solundakine de düşmandırlar ve bunlara düşman olan Allah'a da 
düşmandır" dedi ve macerayı peygambere haber vermek için gitti, Hz. 
Peygamber'in huzuruna varınca gördü ki Cebrail ondan evvel vahiy getirmiş, 
Resulüllah kendisine bu ayetleri okuyuvermiştir. Üçüncüsü: Allah teala Cebrail'e 
nübüvveti bize getirmesini emrettiği hâlde, o başkasına götürdü, bundan dolayı 
düşmanımızdır" dedikleri de rivayet edilir. Gerçekten de birinci ayetin içeriğine 
nazaran düşmanlık sebebinin Kur'an'ı peygamberin kalbine indirmesinden başka 
bir şey olmadığı ve bunun ise Allah'ın izniyle yapıldığı ve aynı zamanda 
getirdiği Kur'an'ın şiddet ve azap değil, geçmiş kitapları destekçi ve müminlere 
hidayet ve müjde olduğu beyan buyrularak onlar tarafından getirilen diğer 
sebeblerin hakiki sebep olarak değil yalan olarak söylendiği anlaşılmıştır. 


Faide: Cebrail esasen "cibr" ve "il" kelimelerinden mürekkep İbranice bir 
kelime olarak fahr-i kâinat Efendimize vahiy getiren meleğin ismidir. İbranicede 
Abdullah gibi ve rivayete nazaran aynı manada bir isim tamlaması ise de Arapça 
Ba'lebek gibi terkibi mezciye benzer bir tarzda kullanılmıştır. âlem olması ve 
yabancı kelime olmasından dolayı gayr-ı munsarıftır. Araplar bunu sekiz ayrı 


telaffuz ile söylemişlerdir ki bunlardan meşhuru dörttür ve kıraati aşerede varit 
olmuştur : 1- Selsebil vezninde cebreil, Hamze ve Kisai kıraatları. 2- Cebreil, 
Ebubekir rivayetiyle Asım kıraati, 3- Cebril, İbn Kesir kıraati, 4- Cimin kesriyle 
Cibril, geri kalan altı imam ile rivayeti Hafs üzere Asım kıraati ki bizim 
kıraatimız budur ve Hicaz lügatidir. Diğer dördü de Cebraiyl, Cebrail, Cebral, 
Cebrin'dir. Arapça dışındaki lisanlarda da Gabriyel, Gabraiyl, Gabril isimleri 
bundandır ki cimin Mısır lehçesiyle okunmasıdır . Bu terkibin isim olma 
gerçeğini bir an için bir yana bırakır da kelimenin ne anlama geldiğini öğrenmek 
istersek, İbranice cebr (abd) manasına, il de Allah isimlerinden biri olmakla 
Abdullah demek olduğu ekseriyetle söylenmekte ise de bazı müfessirler bunun 
"dal “3 e" "Allah'ın ceberutu" manasına olduğunu götermişlerdir. Gerçekte 
kelimenin Arapça ">" "cebr" maddesiyle açık bir alâkası vardır. Binaenaleyh 
Cebrail, karşısında hiç bir kuvvetin karşı koymasına imkân olmayan ve 
eserlerinde gerek ilmi ve gerek ameli her şekliyle kesinlik, zaruret, kaçınılmazlık 
sabit olan, hâsılı her meleğin, her kuvvetin, her satvetin her ruhun fevkinde 
bulunan bir melek mefhumunu ifade etmektedir. Doğrusu vahiy de bu suretle 
zaruri bir ilim ifade edip şek ve şüpheye, çalışma ve beşer iradesiyle elde edilen 
bilgilerle olduğu gibi zan ve ihtimallere imkân bırakmadığından vahyin 
Vvasıtasının bu isim ile isimlendirilmesi bir tarif mahiyetini de haiz demek olur. 
Buna ruh, ruhullah ve ruh-i emin ve ruhu'l-kudüs denilmesi S4 âli gi ic öö gn 
"üsl &gÜn "Yüce arşın sahibi katında itibarlı, güçlü, kendisine itaat edilen ve her 
yerde güven duyulan." (Tekvir, 81/20-21) sıfatlarıyla tanıtılması dahi bu manayı 
destekler. Bundan vahyin ve peygamberlerin mucizelerinin ne kadar büyük bir 
kesinliği ifade etmiş olabileceğini anlamak kolay olacaktır. Binaenaleyh burada 
Yahudilere karşı kendi lisanlarıyla alâkadar olan bu ismin seçilmesi, buna karşı 
düşmanlığın ne kadar manasız ve ne kadar delice ve ne kadar kâfirane olduğunu 
anlatmak için ne büyük bir belâğat olmuştur. Binaenaleyh ayetlerin manasına 
geçelim: (4 Ya Muhammed! Sen şöyle de; ve benim tarafımdan şunu ilân et ki, 
(J>1!33e Gs o) her kim Cebrail'e düşman ise karşıma çıksın. Müfessirler bunun 
şart cümlesi olduğunda ittifak ediyorlar, fakat ekseriyet, cezanın sebebsizdir, 
manasızdır" yahut "kahrından çatlasın", "uk «" gibi bir takdir ile mahzuf olup 
sonrasındaki "«&" bu cezanın illeti olduğunu söylüyorlar. Keşşaf yazarı ise 
bundan başka, cezanın mahzuf olmayıp sonrasındaki "a&& e 4 y«w cümlesi 
olabileceğini de söylemiş ve meali "bunun sebebi Allah'ın izniyle Kur'an'ı sana 
indirmesinden ibarettir." olacağını göstermiş ve nihayet bunun bir tehdit ifade 
ettiğini de anlatmıştır. Lâkin buna "a4" cümlesinde "o" şartına ait bir zamir 
bulunmadığından dil kuralına muhalif olduğu beyanıyla itiraz edilmiştir. Ancak 
Zemahşeri burada, "bunun düşmanlığının sebebi" diye bir mübtedâ ile bu 
zamirin mukadder olduğunu gösterdiğinden Ebü Hayyan'ın bu itirazına cevabı 


da anlatmıştır. Demek oluyor ki evvelki surette ceza mahzutf, illeti onun 
makamına kaim ikinci surette ceza zikredilmiş, fakat cezadan rabıtalı bir 
müpteda mahzuftur. Her iki taktirde kelâmın bir manayı tehdidi içeriyor olduğu 
ve ikinci ayetin bunu izah ettiği unutulmamak lâzımgelir. Sebebin beyanı 
vesiledir, asıl ayetin öncesi, bu azarlamadır. Bunun için biz siyakı dikkate alarak 
şu takdiri uygun buluyoruz: "Söyle: Her kim Cebraile düşman ise Allah'a 
düşmandır." (âl giy ei çe 4 ya) çünkü o Cebrail Kur'an'ı senin kalbin üzerine 
Allah'ın izniyle indirmektedir. (4x o» Gi &a 5) Önündeki eski kitapları tasdik edip 
doğrulayıcı, (üüe3al 5 yö m ) ve müminlere hidayet ve müjde olmak üzere, "a& 
Kalbin üzerine buyrulması iki cihetten önemlidir. Birincisi; "<& çe" buyrulmayıp 
"e" ile irat edilmiştir ki "ie" isti'lâ ifade ettiğinden vahiy ve tenzil diğer ilhamlar 
ve birtakım basit duyguların meydana gelmesinde olduğu gibi kalbe yalnız bir 
noktadan ilişivermekle kalmayıp bütün kalbi, üzerinden istilâ ve diğer duygu ve 
idraklerin cümlesini iptal ederek gelen ve her kesinliğin üstünde bir zaruri ilim 
ve karşı konulamaz bir ilâhi hüküm ifade eyliyen ilâhi bir zorlama olduğunu 
işaret etmektedir. Cebrail, vahiy getirdiği zaman Resulüllah'ı öyle bir sarıp tazyik 
ediyordu ki canına tak ediyordu. Bunun için Resulüllah "işa is âk çiz çilsi" "Beni 
takatsız bırakana kadar sıktı" buyurmuştu. Nitekim Buhari'nin başında Hz. 
Aişe'den rivayet olunduğu üzere ashab-ı kiram'dan Haris b. Hişam Hazretleri 
"Ya Resulallah! Sana vahiy nasıl geliyor?" diye sormuştu, Resulüllah buyurdu ki 
"genellikle salsale-i ceres -çan sesi-gibi gelir, bu bana en şiddetlisidir. Derken 
kesilir, ben de hepsini hıfzetmiş bulunurum, bazen de melek bir insan şekline 
girer, bana söyler, ben de söylediğini bellerim. Hz. Aişe bunu naklettikten sonra 
demiştir ki "doğrusu, ben gördüm, gayet soğuk bir günde Peygamber'e vahiy 
nazil oluyordu, vahiy kesildi, Peygamber'in alnından ter fışkırıyordu, böyle ilk 
vahyin Hira'da nasıl geldiği de Fatiha'da nakledilmişti. İşte burada "as y" "İla 
kalbike" veya "ay" "ileyke" hatta "xe" "aleyke" buyrulmayıp da "es çe" "ala 
kalbike" buyrulması bilhassa vahyin Resulüllah'ın kalbine pek fazla tazyik ve 
istilâ eden en şiddetli kısmına işaret buyrulmuştur. İkincisi: Bu kelâmı 
söylemeye Resulüllah memur olduğu için sözün gelişi ve dış görünüşü gereği 
onun lisanından tekellüm sigasıyla (birinci şahıs) "8 ie" "ala kalbi" denilmek 
idi. Resulüllah söylerken benim kalbime demesi lâzım gelirdi, böyle iken hitap 
ile "as& çe" "ala kalbike" buyurmuştur ki bu da bu sözü Resulüllah kendi 
tarafından değil Allah tarafından aynen söylemeye memur olduğunu belirtmek 
içindir. Özet olarak, Ya Muhammed! Sen değil, ben söylüyorum, sen bunu ilân 
et: Her kim Cebrail'e düşman ise şunu muhakkak bilsin ki o Cebrail sana bu 
Kur'an'ı kendiliğinden değil benim iznimle indirmektedir, hem de ondan evvelki 
bütün kitapları destekleyici ve onlar gibi rahmet ve hattâ müminlere onlardan 
fazla hidayet ve müjde olarak indirmektedir. Şu hâlde ona düşmanlık etmek 


Allah'a, Allah'ın bütün kitaplarına, müminlere olan hidayet ve müjdesine düşman 
olmaktır. (414 ,, 4D, â ae YS ye) Her kim Allah'a ve meleklerine ve resullerine 
(Sw; kas) ve bilhassa Cebrail'e ve Mikâil'e düşman olur ise (6 41 şe âl yö bilsin 
ki Allah da kâfirlere düşmandır. Belâlarını verecektir, onları yaşatması, mühlet 
vermesi nimet değil, talihsizliktir. Meğer ki tövbekâr olsunlar da mümin sınıfına 
girsinler, o zaman bu hidayet ve müjdeden onlar da istifade ve nimetlenmiş 
olurlar. Bu emirden sonra Cenab-ı Allah Resulünü bir daha teyit ederek 
Yahudilerin içyüzlerini ve halet-i ruhiyelerini bütün derinliğiyle bildiriyor ve 
nihayet onlara bütün bunlardan vazgeçerek yola gelmelerini acıyan bir belâgatla 
tavsiye ediyor şöyle ki: 


Bakara 99 - 103 


Lalsi (99) ögildi YI Lg; Ji uğ eee ağ Aİ Ağ Mi; 
ars 413 (100) Oya ŞAİİ Sk ğa e Sİ Niş ike 


Vİ - 


İS İSİN | sigl öğüll öa ğa, İİ ğa Lal ğa al vie Öya İş) 
yi Oska gü La) ga (100) ö salaş Y Eği da yağ öğ a 
lal) salaş | 3388 öyleki | GSİğ Glağlk zâS Laz ölaşkk otla 
GİR ASİ da Ola Uğ Baga Eğl İl oğlak ve di İ uş 

e JAİI öğ Aş dı gâğâğ La kala öglen yâ Yü AHA di ÖBİ Lİ Yİ si; 
Ya Ak a öld gl 3 4 Ga $ ağ ağ 
La Çaelğ (İZ ğa BAYİ Aİ La BİZİ yal | gale lg şad 
İyİ 3 güzl Ağ 313 (102) üsalsz | lS İğ Aş ld 
(103) ösAliş | gi18 3 ik al ge ya 


Şanım hakkı için sana çok açık ayetler: Parlak mucizeler indirdik öyle ki 
iman sahasından uzaklaşmış günahkarlardan başkası onlara kâfirlik etmez. 
(993 Ya o fasıklar hem bunları tanımıyacaklar hem de ne zaman bir ahit 
üzerine anlaşma yapsalar her defasında mutlaka içlerinden bir güruh onu 
bozup atıverecek öyle mi? Hattâ az bir güruh değil çoğunluğu ahit tanımaz 
imansızlar. (100) Hem Allah tarafından onlara beraberlerindekini 
tastikleyici bir peygamber gelince, eski kitap verilenlerden bir kısmı 
Allah'ın kitabını, omuzlarının arkasına attılar sanki bilmiyorlarmış gibi 
de... (101) Tuttular Süleyman mülküne dair şeytanların uydurup takip 
ettikleri şeylerin ardına düştüler, halbuki Süleyman küfretmedi ve lâkin o 
şeytanlar küfrettiler, insanlara sihir talim ediyorlar ve Babil'de Harut ve 
Marut iki melek üzerine indirilen şeyleri öğretiyorlardı, halbuki o ikisi "biz 
ancak bir imtihan için gönderildik sakın sihir yapmayı serbest edip de kâfir 
olma" demedikce bir kimseye öğretmezlerdi, işte bunlardan kişi ile 
zevcesinin arasını ayıracak şeyler öğreniyorlardı, fakat Allah'ın izni 
olmadıkça bununla kimseye zarar verebilir değillerdi. Kendilerine zarar 
verecek, menfaati olmıyacak bir şey ögreniyorlardı, yemin olsun onu her 


kim satın alsa her hâlde onun ahirette bir nasibi yok, bunu muhakkak 
bilmişlerdi amma canlarını sattıkları o şey ne çirkin bir şeydi, onu 
bilselerdi. (102) Evet iman edip de korunmuş olsa idiler elbette Allah 
tarafından bir mükâfat çok hayırlı olacaktı, bunu bilselerdi. (103) aa ui si) 
(Süs yi Ey Resulüm! Şanım hakkı için emin ol ki biz sana gayet açık ve vazıh ve 
ilâhi maksadı eğrisiz büğrüsüz, şeksiz, şüphesiz gösterir ayetler, mucizeler 
indirdik. Bu Kur'an'ın bilhassa tebliğden maksadın ne olduğunu gösteren, hakka 
davet eden muhkem ayetleri o kadar açık ve o kadar seçiktir ki zerre kadar akıl, 
düşünce ve insafı olan buna iman etmekte tereddüt etmez. (will YI » Lis) Ve 
dinden ve istikamet fıtratından çıkmış, ahdi bozmaya ve hakkın aksine gitmeye 
alışmış akidesi bozuk fasıklardan başka hiç kimse bunlara küfreylemez. Buna 
küfredenler hep surenin başında beyan olunan o hüsran ehli fasıklardır. 
Bunlardan Malik b. Sayf "vallahi Muhammed'e iman etmemiz için bizim 
kitabımızda ahit ve misak alınmamıştır" diye inkâr etmişti. Bunun hakkında şu 
ayet nazil olmuştur: (ge Isme US şi) Ya onlar, o fasıklar her ne zaman bir ahde 
girişir, bir söz verirlerse, (ee & 435) içlerinden bir fırkası bu ahdi bozup atacak 
mı? Sade bir fırka değil, (ws Y a şi 5) hattâ bunların çoğunluğu imansızdırlar. 
Tevrat'a da iman etmezler, hiç dinleri yoktur, bunun için anlaşma bozmayı günah 
saymaz, vaktiyle Tevrat'a ve peygamberlere karşı kaç defalar ahitlerini 
bozdukları gibi şimdi de sana ve Kur'an'a karşı öyle yapıyorlar, dün işte geldi 
geliyor diye seninle istiftah ederlerken bugün ondan vazgeçip sana vahyi getiren 
Cebrail'e bile düşmanlık ilân ediyorlar. (çexx 4 öven il vie a Iş asl ll) Hem Allah 
tarafından bunlara beraberlerindeki kitabı tasdik ve teyit eden, gözledikleri bir 
resul, bir ahir zaman peygamberi gelince (41 i3i Ml e ör 35 Ehl-i kitap 
olanlardan bir fırka (0sak; Y aşi ca yaş ei ys ül çi) Allah'ın ellerindeki kitabını sanki 
bilmiyorlarmış gibi büsbütün arkalarına attılar da (ük dk ie bl | güle gl a) 
mülk-i Süleyman yani Süleyman (a.s.)'ın hükümet ve devleti aleyhine 
şeytanların takip ettiği şeytanlıklara, yine şeytanların okuyageldiği efsun ve 


efsane kitaplarına uydular ve onun arkasına düştüler. Tilv, tilâvet, iki 
manaya gelir. Birisi, takip etmek yani bir şeyin arkasına düşmek ki mukaddem, 
tali tabirleri bundandır. Diğeri, satır satır okumak ki bunda evvelki manada 
vardır, burada ikisiyle de tefsir edilmiştir. Evvelki mana genel olmak itibariyle 
ikincisine de sadık olabileceğinden tercihe daha şayandır. Bu şeytanlar nasıl 
şeytanlardı ve takip ettikleri şeyler nelerdi?Bunlar hem cin şeytanı ve kötü ruhlar 
denilen gizli şeytanlara, hem de insan şeytanlarına şamildir. Zira gizli şeytanların 
eserleri de insan şeytanları üzerinde ortaya çıkar. Ve zahirdeki insan şeytanları o 
kötü ruhlardan aldıkları şeytanlıklarla kötülüklerini icra ederler. Müfessirlerin 
çoğu, hâsılı rivayetlerine göre Süleyman (a.s.)'ın mülkünde fitne zuhur edip 


hükümetini kaybettiği zaman ins ve cin şeytanları pek azıtmış, dinsizlik ileri 
gitmişti, fitneyi çıkaran ve bilâhare Süleyman (a.s.)'a mağlüp ve emrinde olan bu 
şeytanlar "u-" Sad suresinde geleceği üzere Kur'an'da "ix si ,vs£ ,:" namıyla üç 
sınıf gösterilmişlerdir. "ols 52! s£ ş e JS öpblasli ," bak. Demek bunlar içinde bir 
takım desiseci sanatkârlar da vardı, işte bütün düşman ve vahiy kaynağından 
uzak olan bu şeytanlar meydana gelen ve gelecek olan olaylar hakkında kulak 
hırsızlığı ile bir takım malümat edinirler ve bunun birine yüzlerce yalan ve pislik 
karıştırarak gizli gizli yaymaya çalışırlardı. Ve buna vasıta olmak için kâhinleri 
seçerler ve onlara telkinat yaparlardı, bazı haberleri doğru çıktıkça kâhinler 
bunlara güvenir, bunun yanında binlerce pislik de neşrederlerdi. Derken bu 
kâhinler bunları yazdılar, cin çağırma ve gönül çelme hakkında türlü türlü sihir 
ve büyü kitapları yazdılar. Bu bağlamda geçmiş ve gelecek şeyler hakkında 
haberlere benzer efsaneler, masallar, romanlarla yalanlar dolanlar neşrettiler, 
olaylar ve tarihi hakikatler bozularak insanların düşüncelerini aldatacak yanlış ve 
eğri yollara sevkedecek hurafeler neşrolunur, ve bunlar arasına bazı ilmi, 
hikmetli şeyler karıştırılarak suistimal edilirdi. Bu suretle cinler gaybı biliyor 
diye yayılmıştı. Bu şeytanların aldatma ve dolanları yüzünden fitne çıkmış, 
Süleyman (a.s.)'ın saltanatı bir müddet elinden gitmişti, nihayet Allah'ın 
yardımıyla Süleyman (a.s.) bunlara galip geldi ve hepsini hükmü altına alıp, tam 
anlamıyla kendisine bağlı olarak birtakım hizmetlerde kullandı ve o zaman bütün 
bu kitapları toplatarak tahtının altında bir mahzene defnetmişti. Vefatından bir 
müddet sonra hakikati bilen ulema da kalmayınca şeytanlardan insan suretinde 
birisi çıkıp, ey insanlar, bilmiş olunuz ki Süleyman b. Davud peygamber değil 
bir sihirbazdı, cinleri, şeytanları, rüzgârları hep sihriyle büyülerdi, o, neye 
erdiyse sihir ilmi ile erdi, inanmazsanız sarayını arayınız, sakladığı kitaplarını 
bulursunuz" diye ilân etti. Bunların gömülü olduğu mahalli gösterdi açtılar, 
gerçekten bir çok kitaplar çıkardılar, bunlar sihir ve efsane kitapları idi. Bunun 
üzerine "Süleyman sihirbazmış, hükümetini sihir ile idare edermiş" diye yayıldı, 
diğer bazı müfessirlerin rivayetine göre bu kitaplar vefatından sonra yapılıp 
defnedilmiş, bir takımlarının üzerine Asaf b. Berhıya'nın eseri gibi sahte 
ünvanlar konulmuş ve aynı hile ile neşredilmiştir. İşte "ülelu al Je öykiyal | su 
"Süleyman'ın hükümranlığı aleyhine şeytanların uydurup ortaya sürdükleri 
şeylerin ardına düştüler." ayeti bütün bu şeytanlıklara işarettir. Zaten Mısır'dan 
beri İsrail oğulları arasında sihir, hokkabazlık bilinmez değildi, fakat bu kerre 
başka bir renk almıştı, bir taraftan siyasi ve sosyal entrikalarla Süleyman (a.s.)'ın 
devleti aleyhinde takip edilmiş, diğer taraftan onun dünyayı sihirleyen ilmi diye 
yine onun namına iftira ile teşvik edilmek istenilmiştir. O derecede ki sonraki 
İsrail oğulları ona bir peygamber değil, sihirbaz bir hükümdar gözüyle 
bakarlarmış ve bunun için İsrail oğulları bilhassa hükümetlerini zayi ettikten 


sonra milletler arasında gizli yollarla bu kabil yayınları teşvikten ve hüner 
şeklinde sihirbazlıktan uzak kalmıyorlardı. Vaktaki Tevrat'ın aslı gereğince 
bekledikleri Hatemü'l- Enbiya Efendimiz geldi ve Tevrat'ı konu etti. O zaman 
dönüp bununla mücadeleye başladılar "nübüvvet yoluyla buna karşı 
gelemeyeceğiz, biz ne yapsak Cebrail ona haber veriyor" dediler ve Cebrail'e 
düşman oldular. Tevrat'ı da büsbütün arkalarına atarak sihir ve iftira yoluna 
saptılar, bu şeytani eserlere uymak ile "Süleyman, Muhammed'in dediği gibi bir 
peygamber değil idi, sihirbaz bir hükümdar idi, sihirlerini mucize gibi gösterirdi 
diye iftiralar ettiler. Buna nazaran Hz. Süleyman'ın -haşa- kâfir olması lâzım 
geliyordu, çünkü sihrin bu derecesi küfür olduğunda şüphe yoktur. Halbuki su) 
(oL. Süleyman kâfir değildi (! 58 öl 1) velâkin evvel ve ahir ona sihirbaz 
diyen şeytanlar kafir oldular (5x4 “4 & şak) ki insanlara sihir öğretiyorlardı, halkı 
sihir öğreterek yoldan çıkarıyorlardı. Ayetin bu kısmı sihirin küfür olduğunu 


göstermektedir . Sihir nedir? Lügatte sihir, ne olursa olsun sebebi gizli olan 
ince şey demektir. Nitekim gadâye de inceliğinden dolayı feth ile seher adı 
verilir. Bunun ise mutlak olarak küfür olmayacağı açıktır. Fakat dini 
geleneklerde sihir, sebebi gizli olmakla hakikatin zıddına düşünülen yaldızcılık, 
şarlatanlık, aldatıcılık yolunda cereyan eden herhangi bir şey demektir. Ve sihir 
dendiğindebu anlaşılır bu da çirkin bir şeydir. Çünkü bunda esrarengiz bir surette 
hakkı batıl, batılı hak, hakikati hayal, hayali hakikat diye göstermek vardır. 
Nitekim "o-4l ös 15 2" "İnsanların gözlerini sihirlediler." (Araf, 7/116) ve va Js" 
"aöl a a "Sihirleri sayesinde ipleri ve sopaları onun hayalini büyüledi, çünkü 
onlar gerçekten yürüyor gibiydiler." (Taha, 20/66) buyrulmuştur. Aynı zamanda 
özel olarak bazı övgüye değer şeyler olan ve gerçekler için iyi manada da 
kullanılır . "4 oi gey" "Muhakkak ki, bazı güzel sözler sihirdir." gibi ki buna 
helâl sihir de denilir ve caizdir. Demek ki esrarengiz, gizli sebepi ile incelik, dış 
görünüşü itibarıyla çekicilik, bir de kötü maksat sihrin mahiyetini belirler. 
Binaenaleyh sihir evvelâ kendiliğinden bir hârikuladelik değildir. Yani değişik 
şart ve sebepler bağlı olarak bizzat ilâhi irade ile meydana gelen hâdiselerden 
değildir. Onun her hâlde teşebbüs olunabilecek bir özel sebebi vardır; Şu kadar 
ki o sebep herkes için malüm olmadığından harikulade gibi düşünülür. Bunun 
içindir ki sebebi herkes için malüm olmayan herhangi bir hakikat de insanları 
aldatmak için kullanıldığı zaman bir sihir olur. Bu sebebin nazari olarak izah 
edilebilir bir hâlde bulunması şart da değildir. Az çok taklidi bir hâlde ortaya 
konması da kâfidir. Yaratılışta sebebi ilmen izah edilemeyen alışılmış veya 
alışılmamış bir takım ilginç olaylar meydana getirmek mutlak olarak sihir olmaz. 
Lâkin bunlardan insanları aldatmak için istifadeye kalkışıldığı ve bu surettle 
kalplere sihir icra edip dolandırıcılık yapılmak istenildiği zaman bunlar sihir 


mahiyetini kazanırlar. Bunun için imansızlık, ahlâksızlık sihrin köküdür. 
Sihirbazlar, ilimlerden, sanayiden, edebiyattan, felsefeden, yaratılış 
inceliklerinden suistimal ile istifade etmesini bilirler, bu suretle hakkı gizlemek 
için yazılmış nice felsefeler, nice romanlar, nice tarih kılıklı hezeyanlar vardır. 
Vaktiyle hakimlerin "hınzırların boynuna cevahir takmayın" nasihatı, bu 
gibilerden yüksek ilimleri korumak için verilmişti. Bundan anlaşılır ki sihrin 
çeşitlerini tayin etmek kolay değildir. Mamafih Fahrüddin-i Razi tefsirinde sekiz 
kısma kadar saymıştır, bazı açıklamalar ile özeti: 1- Gildâni sihri ki semavi 
kuvvetlerle yeryüzüne ait güçlerin karıştırılması suretiyle meydana getirildiği 
söylenen ve tılsım namı verilen şeylerdir. Gildâniler eski bir kavim olup 
yıldızlara taparlar ve bunların âlemin yöneticisi olduğunave hayır ve şerrin, 
saadet ve bedbahtlığın bunlardan olduğuna inanırlardı. Bunların tılsım namı 
verilen bazı acayip şeyler yaptıkları söylenmektedir. İbrahim (a.s.) bunların 
akidelerini iptal için gönderilmişti ki başlıca üç grup idiler, bir kısmı gökler ve 
yıldızların öncesiz olduğuna ve kendiliğinden varolmuş bulunduğuna 
inanıyorlardı ki bunlar bilhassa, Sâbie namıyla bilinmekteydiler, zamanımız 
tabirince kainatın ezeli olduğuna inanan bir nevi materyalist demektir, ve 
anlaşıldığına göre gök ve tabiat bilimlerinde hayli ileri gitmişler ve yapmacık 
bazı garip olaylar meydana getirmişlerdir. Diğer bir kısmı feleklerin uluhiyetine 
inanmışlar her birine heykeller yapmışlar ve bunlara hizmet ve ibadet 
etmişlerdir. Üçüncü bir kısmı da felekler ve yıldızların üstünde fail-i muhtar 
biryaratıcı ispat ederler, lâkino yüce yaratıcının, o yıldızlara bu âlemde etkileyici 
bir kuvvet vermiş ve kainatın yönetimi için onları görevlendirmiş bulunduğuna 
inanırlardı. Bu da ekseri tabiiyyun mezhebine benzemektedir. Fikrimizce bu 
sihirde tabiiyat ile ruhiyatın eski zamanlarda keşfedilmiş bazı garip özellikleri 
birleştirilerek tatbik edilmiş olduğu anlaşılmıştır. 2- Evham sahiplerinin ve 
kuvvetli kişilerin sihirleridir. Bunlar öyle evham ederler ki insanın ruhu terbiye 
ve tasfiye ile kuvvet ve tesirini artırır. Gizli kapalı şeyleri görebilecek derecede 
his ve idraki artar, kendi haricinde tesiredecek kadar da iradesi şiddet bulur. O 
zaman istediği bir çok şeyleri yapar, eşyada, hayvanlarda, insanlarda kendi 
bedeni gibi tasarruf eder. Hattâ o dereceye varır ki bir irade ile bünye ve şekilleri 
değiştirebilir, yaşatma ve öldürme, var ve yok edebilir. Gerçekten de beden 
terbiyesi gibi ruh terbiyesinin de bir çok faydası olduğu inkâr olunamaz. Lâkin 
bu dereceleri bizzat bir ilâhi ihsan olabilirse de bunu yalnızca çalışmayla elde 
edilecek bir şey olduğunu sanmak evhamdır. Bir takım kimseler, riyazet, havas, 
rukye, tecerrüd v.s. gibi bazı yollara müracaat ederek ruh ilminin bazı garip 
hadiseleriyle uğraşırlar ki manyatizme, hipnotizme, fakirizm v.s. bu cümledendir. 
Ve sihrin en aldatıcı ve en tehlikeli kısmı da budur. 3- Ervah-ı arziyeden (cinler) 
yardım görme yoluyla sihirdir ki azaim veya cincilik dedikleri budur. Mutezile 


ve son devir filozoflarından bazıları cinleri inkâr etmişlerse de bunlar kısa 
görüşlü ve inkârda süratli kimselerdir. Kâinatta ruhani, cismani gizli kuvvet 
kalmamış, hepsi keşif ve sınırları belirlenmiş gibi "cinin aslı yoktur" diye inkârı 
bastırmak ilmi bir hareket olamaz, bir takımlarına "bilmediğimiz, gizli, örtülü 
nice tabiat kuvveti vardır" deseniz, evet demekte tereddüd etmezler de aynı 
manadan olmak üzere cin vardır deseniz hemen inkâr ederler. Bunun için 
felsefecilerin büyükleri cinleri inkâr etmemiş ve ervah-ı arziye ismiyle 
zikretmişlerdir. Fakat bunlarla belli sebepler altında insanların münasebet ve 
irtibat kurup kuramayacakları ilmi bir surette tetkik olunursa buna henüz 
hükmolunamaz. Lâkin bundan dolayı bu tarzda vaki olabilecek sihirlerin oluşunu 
inkâr değil tasdik etmek lâzım gelir, hattâ bugün ispirtizmecileri bu cincilerden 
sayabiliriz. İşte sihrin en meşhur kısımları asıl bu üç kısımdır. 4- Tahayyülât, el 
çabukluğu denilen sihirlerdir ki bunlara sihirden ziyade hokkabazlık, şa'beze 
namı verilir, bunun esası hisleri yanıltmaktır. Bu tıpkı, vapurda giderken sahili 
hareket ediyor gibi görmeye benzer. Buna Arapça ahız bil'uyun, lisanımızda göz 
bağcılığı dahi denilir. Mamafih gözbağcılığın daha gizli olan ruhi tesirler ile 
alâkası bulunmak da mümkündür. 5- Hiyel-i sanayi ile yapılan, aletlerden yardım 
görerek acayip işler göstermek suretiyle sihirdir ki, Firavun'un sihirbazları böyle 
yapmışlardı. Rivayet olunduğuna göre bunların ipleri değnekleri civa ile imal 
edilmiş ve altlarından hararet verilince veya güneşin tesirine maruz kalınca 
ısınmaya başlıyan ipler, değnekler harekete gelip kayarmış, zamanımızda 
fenlerin gelişmesi bunlara bir çok misal vermeye müsaittir. Sinemalar bunun en 
canlı bir misali olarak gösterilebilir, bunların halk üzerindeki hayali olan tesirleri 
bir sihir tesiridir, hele aslını bilmiyenler için... 6- Ecsam ve edviyenin, yani 
birtakım kimyasal maddelerin ve ilaçların kimyevi özelliklerinden yararlanmak 
suretiyle yapılan sihirlerdir. 7- Ta'lik-ı kalp (kalbi çelme) suretiyle sihirdir. 
Sihirbaz şarlatanlık yaparak ve kendini türlü türlü övünmeyle satarak muhatabını 
cezbeder, bir ümit veya korku altında kalbini kendine bağımlı kılar ve hislerine 
tesir ederek yapacağını yapar. İsm- i Azam'ı bilirim der, cin çağırırım der, kimya 
bilirim der, icabına göre hünerden, sanattan, kudretten nüfuzdan, kerametten, 
ticaretten, menfaatten bahseder dolandırır. Telkin yoluyla kapleri çelmenin işleri 
yürütmede, sırları gizlemede tesiri ne kadar çoktur. En adisinden en 
meharetlisine varıncaya kadar, dolandırıcılığın çeşitleri hep buna bağlıdır ve 
sihrin kısımlarının çoğu ve hattâ az çok hepsi bununla alâkadardır denilebilir. 8- 
Nemmamlık, gammazlık gibi gizli fitne, akıl ve hayale gelmez, bozgunculuk, 
vasıtalı vasıtasız tahrikler, aldatmalar ile sihirdir ki insanlar arasında en çok olan 
kısmıdır. Bütün bu saydıklarımız esaslı iki kısımda toplanır; birisi sırf yalan ve 
dolan olan görüş veya fiil ile tesir icra eden sihir, diğeri az çok bir hakikati 
suistimal ederek ortaya konan sihirdir. Sihrin bütün mahiyeti, hayali hakikat 


zannettirecek bir şekilde insan üzerinde aldatıcı bir tesir yapmaktan ibaret 
olduğu hâlde bunun bir kısmı tamamıyla hayal, diğer bir kısmı dâ bazı hakikat 
ile karışıktır. Binaenaleyh her sihrin hakiki tesirden büsbütün uzak olduğunu 
iddia etmemelidir. Bu ayet-i kerimede bu ikisine işaret için evvelkine lili ö şak," 
"yali ikinciye de " -5" ve bu "üleşili| şk We" e atıf ile "iş aş iza bl öleli çe İğ Leş 
buyrulmuştur. Yani bu şeytanlar sırf kendi uydurmaları olan sihri bir de Babil'de 
Harut ve Marut namında iki meleğe inzal edileni insanlara, o zamanki İsrail 
oğullarına talim ediyorlardı ve böyle yapmakla küfretmişlerdi. Gerek 
mütekaddiminden ve gerek müteahhirinden bazı müfessirler bu "w" yı nafiye 
telâkki edip manayı "Babil'de Harut ve Marut namıyla iki meleğe bir şey inzal 
kılınmadı, Harut ve Marut hikâyesi de bu şeytanların uydurduğu yalân bir 
masaldır" mealinde göstermişlerdir. Ayetin aşağısındaki siyakı buna müsait olsa 
idi biz de bunu tercih ederdik, fakat siyak buna müsait görünmüyor, "ulak, Luş" 
aykırı düşüyor. Binaenaleyh bizmüfesirlerin çoğunun beyanı veçhile mevsül 
alıyoruz ki bu hem zahiri ifadesine uygun, hem de anladığımıza nazaran derin 
hakikatleri içermektedir. Bu evvelâ Harut ve Marut kıssasının bir hakikatini 
beyan ediyor ve bunun haddi zatında sihir değil ancak talim tarzını ve kötüye 
kullanılmasıyla bir sihir ve küfür olacağını işaret eyliyor. Nitekim "ol çe Ji v" 
"o iki meleğe indirilen şey" hakkında açıklıkla sihir tabir edilmemiş, ancak sihre 
atfedilmiştir. Bununla beraber bu şeytanlar tarafından talim tarzının küfür 
olduğuna ve bundan hususi bir sihir yapıldığına işaret kılınmıştır. Demek ki vw" 
"ül ie Ji haddi zatında bir sihir değil, fakat fesat ehli elinde küfür vesilesi 
olabilecek bir hakikat iken, bu şeytanlar bunu sırf sihir için talim etmişlerdir. 
Halbuki (5355 Dü âmâ yas Li) Y sâş in si a yaş as) Harut ve Marut bunu talim edecekleri 
zaman "biz bir fitneyiz, yani bizim belleteceğimiz şeyler fitneye müsaittir ve 
suistimali küfürdür. Binaenaleyh sakın sen bunu belleyip de küfre girme" 
demedikçe ve bu yolda nasihat etmedikçe onları bir kimseye talim etmezlerdi. 
Gelişigüzel herkese belletmezler, suistimalden, küfürden, sihirden men ederlerdi, 
bu şeytanlar ise böyle yapmadılar da bilakis bunlarla herkese sihir talim 
ediyorlar. İşte bu iki melek ve bunların talimatı hakkında bir çok sözler 
söylenmiş, bahisler yapılmıştır. Bütün bunları mütaladan sonra bizim ayetten 
anladığımız şudur. Malümdur ki, meleklerin insanlara talimi ya vahiy veya ilham 
demektir. Harut ve Marut'un Cebrail gibi vahiy meleğinden olduklarına delil 
yoktur. Bilakis ayet bunları bilgi getiren melekler değil bilgi gönderilen melekler 
şeklinde gösterdiğinden nüzulde aşağı derecedeki meleklerden oldukları zahirdir. 
Binaenaleyh talimleri de enbiyaya olan vahiy derecesinde olmayıp ilham 
türünden olmak aşikârdır. İlham ise herkese olabilir, Demek oluyor ki eski bir 
medeniyet merkezi olan Babil şehri ahalisinden bir takım kimseler iki suretle 
böyle iki ilâhi kuvvet ile ilhama mazhar olmuşlar, bu sayede yaratılış sırlarından 


bazı harika ve acayip şeyler öğrenmişler ve öğrenirken bunların şerre de müsait 
olduğunu ve binaenaleyh suistimali küfür olacağını da öğrenmişlerdir. O hâlde 
bu iki meleğe inzal kılınan ve Babil halkına ilham tarikıyla talim olunan bu 
şeyler haddi zatında sihir değil idi. Lâkin sihir halinde kullanılabilir ve böyle 
kullanılması küfür olurdu. Bunun için ayette bunun haddi zatında sihr olduğu 
ifade edilmiştir. Doğrusu her ilim böyledir. Haddi zatında ilmin hepsi 
muhteremdir. Ve fakat büyüklüğü nispetinde ilmi haysiyetle hayır ve şerre 
müsaittir. İlim ne kadar derin ve ne kadar ince ve yüksek olursa şer ve fitne 
ihtimali de o nispette büyük olur. Bundan dolayıdır ki ayetleri hak olan hak dini, 
tarik-i müstakimi ispat ve teyit için Allah tarfından ihsan olunan mucizeler, 
kerametler ve başka ilimler, hikmetler, fenler bahane edilerek âlemde ne kadar 
küfürler, melanetler yayılmıştır ki bunların hepsi haram ve küfür olan sihir 
cümlesine dahildir. Bu ise ilmin kendi ilmi haysiyeti değil, ameli haysiyetidir. 
İlimler iyi kullanılırsa zehirlerden ilaçlar yapılır, suistimal edildiği taktirde de 
ilaçlardan zehir yapılır. Hattâ bunun için şeriat âlimlerinin çoğu gerek bu ayetten 
ve gerek mutlak ilim hakkındaki diğer ayetlerden şu sonucu çıkarmışlardır: 
Özünde haram olan hiç bir ilim yoktur. Hattâ şerrinden korunmak için sihri 
bilmek bile haram değildir. Ancak yapmak haramdır ve hattâ küfürdür. "Talimi 
de bu şarta bağlı bulunmak gerekir. Nitekim bu ayette önce sihir öğretimi küfür 
gibi göterilmiş iken "oL" cümlesiyle bu mutlaklık şarta bağlanmıştır. Hâsılı 
sihrin mahiyeti asıl pratik açıdan ve ameli bakımdandır ve sihir tatbiki bir 
ilimdir, bir şer ve yalan sanatıdır. Ve bu amel bazı hakiki bilgilere bağlı olabilir 
ve onların suistimaliyle sihir yapılır, meselâ, elektrik bahsi bu gün mühim bir 
ilim, ve elektrikçilik mühim bir sanattır. Bunun suistimalinden ve şer yollarında 
tatbikatından da bir çok sihirler yapılmak mümkündür. Lâkin bunun böyle 
olmasından, elektrik ilminin haddi zatında bir sihir olması lâzım gelmez, işte 
Babil'de Harut ve Marut ilhamıyla talim olunan şeyler de buna benzer olduğu 
anlaşılıyor. Bunun için ayette bunlar esasında meleklere mahsus bir kıymetle 
gösterilmiş velâkin talim ve öğrenimi ile tatbikatında müsait bulunduğu fitne 
sebebiyle de şeytani olan sihre ilhak edilmiştir. Demek ki sihir, sırf şeytani bir 
şeydir ve bu başlıca iki kısımdır. Birisi şeytanların sırf kendilerinden 
uydurdukları pisliklerdir. Diğeri Babil'deki gibi esasında meleklere has olan bazı 
ilim ve tekniklerin kötüye kullanılmasıdır. Artık burada melekler sihir talim eder 
mi diye bir sual ve cevap ile münakaşaya mahal yoktur ve bundan sakınmak için 
"u" yı nafiye (olumsuz) yapmak lüzumsuz ve siyaka da terstir. Melek sihir talim 
etmez, lâkin meleklerin hayır için talim ettikleri hakikatler ehl-i küfür ve 
şeytanlar elinde şerde kullanılmak için sihirde de kullanılabilir, nitekim bunu 
evvelâ Babilliler yaptılar, anlaşıldığına göre bunlar bu iki meleğin ilhamıyla 
keşfedip belledikleri semavi ve arzi, ruhani ve cismani kuvvetlerin ve bunların 


karışımından oluşmuş bazı önemli teknikleri yıldızlara ve tabiata isnat ederek 
küfre girdiler, bu sebeble Gildani sihri, tılsımat, kalfatriyat namıyla bir nevi sihir 
şöhret buldu. Sonra bir takım şeytanlar da Süleyman (a.s.)'ın devletine karşı 
kısmen bunu ve kısmen de kendi uydurdukları yalanları takib ve tatbik etmişler 
ve bu suretle siyasi, içtimai bir çok fesatlar çevirmişler ve hükümet ve devlet 
işleri için bu sihirleri bir ilim diye neşir ve teşvik etmek suretiyle küfürlerini 
ortaya koymuşlardır. O zamanın halkı olan İsrail oğulları bunları onlardan 
öğreniyorlardı ve milletler arasında bu yolu takipten uzak kalmazlardı. Nihayet 
Hz. Peygamber'in gönderilmesi üzerine Kur'an'ın icazı karşısında Kitabullah'ı 
tamamen arkalarına atarak büsbütün bu şeytanlara tâbi oldular. « ö 4 yö b Lşin ö yağ) 
(45553: öw bu cümlenin bağlanmasında da ihtimalli vecihler vardır. Bir çok 
müfessirler, bunu Harut ve Marut fıkrasına bağlayarak "Le" zamirini bu iki 
meleğe ve "ösbi" zamirini de "si o U" den faydalanan insanlara, yani herkese 
göndermişlerdir. "os." veya "4" üzerine veya "üskü ai" takdirinde cümlenin 
cümle üzerine atfedilmesiyle daha öncesine matuf olduğu da zikredilmiştir. 
Lâkin bizim tercihimiz bunun "os<-." ye bağlı veya doğrudan doğruya "i sâ," 
cümlesine atfedilmiş ve "Lex" zamirinin " a» ile "oL ie Jiu" e dönüşmüş 
olmasıdır ki hâsılı mana şudur: Allah'ın kitabını arkalarına atıp Süleyman'a karşı 
o şeytanların takip ettikleri şeylere ittiba eden bu ehİ-i kitap gurubu, bu Yahudi 
zümresi, bu kâfir şeytanların takip ve talim ettiği bu iki nevi sihir kitaplarından 
koca ile karısı arasını ayıracak şeyler öğreniyorlar. Bu tabir, sihrin azami tesirini 
ifade içindir. Yani bunlar bu yol ile karı ile koca arasını bile ayırabilecek fesatlar 
çeviriyorlar, bunu yapabilecek olan sihirlerle hayatta ne büyük fitneler 
çıkarılabileceğini kıyas ediniz. Karı ile kocasını ayıranlar, bu kadar kuvvetli bir 
kuvvetli bağı kıranlar, bir hayatta neler yapmazlar, komşular, hemşehriler 
arasında neler yapmazlar; millet bireylerini birbirine mi düşürmez? Hükümet ile 
tebasının arasını mı açmaz? İhtilâller mi çıkarmazlar? Ayet bu noktada bize 
gösteriyor ki sihrin en büyük tesiri ruhlar üzerindedir, fikirleri bozar, kalpleri 
çeler, ahlâkı berbat, cemiyetleri perişan eder. Binaenaleyh sihrin aslı yoktur diye 
aldanmamalıdır. Ve böyle sihirbazlardan da sakınmalıdır. çal G4 Y) si ge 4 öl a b) 
Ve bununla beraber bunları yapanlar, Allah'ın izni olmadıkça kimseye hiç bir 
zarar edemezler. Çünkü gerçekte tesir, ne sihirde, ne sihirbazda, ne tâbiatta, ne 
ruhta, ne semada, ne arzda, ne şeytanda, ne melektedir. Tesir sahibi ancak 
Allah'tır. Menfaat ve zarar da ancak O'nun izniyle hâsıl olur, o hâlde her şeyden 
evvel Allah'tan korkmalı ve Allah'ın korumasına girmelidir ve bunlara karşı 
koymak için de Allah'ın kitabına sarılmalıdır. (!s4e «,;) Allah'ın kitabını arkalarına 
atan bu sihirbazların her hâlde malümudur ki, (e! 48 ga) Allah'ın kitabını satıp da 
sihri alan bir kimse, elbette (55 öö 4X1 çi 4U) bunun ahirette hiç bir nasibi yoktur. 
Bunun akıbeti açıkça hüsrandır. (esi “15 yö u lg) Celâlim hakkı için, bunların 


kendilerini sattıkları şey ne kötü şeydir amma (4 sk;! 4s g) bilir olsalardı. Gerçi 
bunlar sihrin sonu ve sihirbazın ahiretten nasibi olmadığını ve sihre aldananın 
akıbeti husran olduğunu bilirler, fakat bir taraftan bu bilgileri ile amel 
etmedikleri için hareketleri cahilcedir. Diğer taraftan ahiret nasipsizliğinin 
dehşetini bilmezler ve sihrin asıl zararı diğerlerinden ziyade yapanlara dönmüş 
olacağını ve ömürlerini nasıl çirkin bir şeyde geçirdiklerini bilmezler. Bakınız 
Cenab-ı Allah'ın rahmetinin genişliğine ki yine kendilerine şu rahimane nasihatı 
inzal buyurmuştur: (585 !si çi 4) Bunlar bütün bu kötülük ile beraber iman 
etseler ve Allah'tan korkarak bu fenalıklardan sakınsalardı (0 âl e ça şi) elbette 
Allah tarafından verilecek bir sevap bütün o yaptıklarından ziyade haklarında 
hayır olurdu. (045! 4S ) Fakat bilir olsalardı. Yukarıda görüldüğü üzere Cenab-ı 
Allah önce "ww iu "Ey insanlar" çağrısıyla bütün insanları fıtri bir misak olan 
ibadete davet etmiş idi. İkinci olarak "44,4 ç» 4" çağrısıyla Yahudilik ve 
Hıristiyanlık gibi iki milletin kaynağı olan İsrail oğulları büyük ve esrarengiz bir 
tarihin bütün ibretlerini toplayarak nimetlerin anılması ve felaketleri hatırlamak 
suretiyle iman ve takvaya davet ve bu arada İslâm dininin geçmiş kitaplara 
destekçi olan itikat, ahlâk ve muamelat kurallarını tek tek ele alarak açık seçik 
ayetlerle anlattı. Şimdi bütün bunlara iman etmiş olan mümine evvelâ en esaslı 
bir sosyal ve dini terbiye kuralını öğreten bir nida ile hitap ederek ve ehl-i kitap 
kafirlerinin bazı tutumlarına da burada işaret edilecektir. Şöyle ki: 


Bakara 104 - 105 
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(105) asitli Jaa 


Ey iman edenler! "Râinâ" demeyin, "unzurnâ" deyin ve dinleyin ki kâfirler 
için elim bir azap var. (104) Arzu etmez o küfredenler: Ne ehl-i kitaptan ve 
ne müşriklerden ki size Rabbinizden bir hayır indirilsin, Allah ise 
rahmetiyle imtiyazı dilediğine bahşeder ve Allah çok büyük fazilet sahibidir. 
(105) Kur'an'da seksen sekiz yerde mümine "s4 iy" "Ey İman edenler!" diye 
hitap buyrulmuştur. Tevrat'ta "ustal çi w "Ey miskinler" diye hitap edilirmiş, 
nihayet miskinlik onların damgası olmuş, güven ve emniyet de Müslümanların 
akıbeti olacaktır. (isi vi giy Ey iman şerefiyle müşerref olmuş olanlar (Uc! , Il & Y) 
"raina" demeyiniz de (4 â4ijâ "unzurna" deyiniz (!5xx 5) ve kulak veriniz 


an â" 


dinleyiniz. "Raina" bize müraat et demektir. Müraat, mufaale babından ra'y ve 
riayette mübalağa veya müşareket ifade eder. Ra'y ve riayet, bir kimse, 
başkasının işlerini çekip çevirmesi, yönetmesi ve onun lehine olacak şeyleri 
tedarik ederek muhafazasına itina etmektir ki hayvanlar hakkında gütmek, 
insanlar hakkında siyaset tabir olunur. Nitekim siyaset ilmine, "ilmü'r-riaye" yani 
yönetim ve idare demektir. Müraat da, riayet de mubalağa veya karşılıklı riayet 
demek olur. Ve bir insanın haline müraat etmek, ne yapacağını ve hâli nereye 
varacağını gözetmek, murakabe etmek, tazim ile dikkate almak manasını ifade 
eder ki lisanımızda riayet bu manada kullanılır. Başlangıçta risalet makamından 
bir şey talim ve tebliğ buyrulduğu zaman ara sıra Müslümanlar "al Jş-,büci ," 
"yani bize riayet et ya Resulâllah derlerdi" ve bununla "bizi gözet, teenni buyur, 
müsaade et ki anlayalım" demek isterlerdi, Cenab-ı Allah bu tabirden nehiy 
buyurarak "üc!" "raina" demeyiniz. Bu tabiri kullanmayınız da "4,44" "unzurna" 
bize bak, bizi gözet deyiniz ve söze de iyi kulak veriniz, dikkatle dinleyiniz, iyi 
belleyip iyi tutunuz buyuruyor ki bunda gayet ince ve mühim bir edep talimi 
vardır. Gerek ilim öğrenmede ve gerek diğer nasihat ve talimat hususlarında 
Resulüllah ile ümmeti arasındaki sosyal durumu ve binaenaleyh İslâm'daki genel 
velayet münasebetinin özünü ve hakikatini ve merasimini ifade etmektedir. "üc! ," 


demeyiniz. Acaba niçin? Birincisi, Yahudiler arasında birbirine seb "sövme" için 
kullandıkları meşhur bir kelime vardı "üs!  "raina" derlerdi bu tabir Arapça 
"bizim çoban" demek olduğu gibi İbranice veya Süryanicede "cwa. Y ax1- "dinle a 
dinlenmeyesice, dinle a sözü dinlenmez herif" gibi hakaret ve alaya alma manası 
ifade edermiş. Müslümanların peygambere karşı "ue! "" diye hitap etmelerini 
Yahudiler fırsat bilerek ve "tie! " kelimesini andıracak vechile ağızlarını eyerek 
seb ve alay kasdıyla rainâ, rainâ demeye başlamışlardı. Sa'd b. Muaz Hazretleri 
bunu işitmiş "ey Allah'ın düşmanları size lânet olsun, vallahi hangi birinizin 
Resulüllah'a karşı bunu söylediğini bir daha işitirsem boynunu vururum" demiş, 
onlar da buna karşı "siz böyle söylemiyor musunuz" diye kaçamak yapmışlardı 
ve bunun üzerine işbu ayetin nazil olduğu rivayet edilmiştir. Nisa suresinde &" 
"öğall Lâ Una ş ağ alel ys ame yi anl glinac lina sl gü g Anal ya e İSİ yg yaş gla öy 
"Yahudiiler'den bir kısmı kelimeleri yerlerinden değiştirerek, dillerini eğerek, 
bükerek ve dine saldırarak, peygambere karşı da, "işittik ve isyan ettik, dinle ey 
dinlenmez olası, raina, derlerdi." (Nisa, 4/46) ayeti bu hâdiseyi açıkça 
göstermektedir. İkincisi: "e! y' emri ahmaklık ve kabalık manasına "ruunet" 
mastarından "üe! ," sıfatına lâfzen benzer bir kelimedir. Bu cihetten de çirkin bir 
cinas vardır. Bu ise edebe mugayirdir. Bu iki sebeple kelimenin çirkin olan ikinci 
bir anlamından dolayı sırf lâfzi anlamda bir edebe dayanmaktadır. Riayetle 
nazaret arasındaki mana farkından değildir. Üçüncüsü: "Muraat" riayetten 
müfaele vezninde olduğu ve iki kişi arasında müşareket ifade ettiği için taraflar 
arasında eşitlik var zannettirir. Bunu söyleyenler "sen bize riayet et, sözümüze 
kulak ver ki biz de sana riayet edelim, sözünü dinleyelim" manasında karşılıklı 
bir riayet ve murakabe talep etmiş oluyorlar. Halbuki Resulüllah ile ümmet, 
öğretmen ile öğrenci, talip ile mürşid, devlet başkanı ile halk arasında böyle eşit 
şartlar altında muraat esasına dayalı bir sosyal alâka düşüncesi ve ammenin 
velayeti bu esas üzerinde cereyanını talep etmek, risalet makamı ve velayetin 
kadrini bilmemek ve ayrıca toplum hayatının değişmez, zararlı ve terakkiye 
engel birtakım esaslarlara dayandığını zannetmek demek olur. Nitekim gö Y," 
"sel ai Sen onların heva ve heveslerine uyma!" (Maide, 5/48) çSix J yay elen gizpö Y" 
"Ulan Saz ele "Sakın o Resulü, kendi aranızda birbirinizi çağırdığınız gibi 
çağırmayın!" (Nur, 24/64) buyrulmuştur. Binaenaleyh imandan sonra müminin 
sosyal durumunu tespit etmek ve kendilerini imanın hedeflediği ve güzel işe 
sevkedecek bir öndere uymanın en mühim vazifeleri olduğu ve fakat bunu 
muraat manasıyla değil nezaret manasıyla telâkki edip ona göre güzel bir sosyal 
edebi takip etmek lâzım geleceği beyan buyrulmuştur. Demek ki Resulüllah'a ait 
olan vazife muraat değil nazarettir. Muraatın ise O'nun ümmetine düşen bir 
vazife olmak lâzım gelir. Bunun için ümmet, lâfzi, manevi her türlü kötü 
anlamaktan sakınmak için "raina" dememeli, "unzurna" demeli, talim edilen 


ilme, tebliğ olunan hükümlere, emir ve yasaklara iyi kulak verip dinlemelidir. 
Nazaret eden denazaret vazifesinin icabını bilmeli, ona da ümmet tarafından bu 
vazife ihtar olunacağı zaman, bizi gözet diye ihtar edilmeli. Dördüncüsü: 
Muraatın aslı olan ra'y ve riayette hayvani bir gözetme anlamı vardır. Nazaret 
ise, halis muhlis insani bir mefhumdur. Binaenaleyh İslâm ümmeti hayvani 
mefhumdan kaçınmalı ve insani mefhum talep ve tatbik eylemelidir. Bunu 
yapmak da ümmetin kabiliyetine bağlıdır. Nitekim "Se Çiy lsi5 Us" "Siz nasıl 
olursanız öyle yönetilirsiniz." buyrulmuştur. Bu ayet gösteriyor ki bu nazareti 
talep etmek ve söz dinlemek ümmetin vazifesidir, mümin başıboş, terkedilmiş 
nazaretsiz bırakılmaya razı olmamalı, kendilerine nazaret edecek bir imama tabi 
olmalı ve bu suretle bir ümmet teşkil etmelidir ve fakat "raina" diye muraat 
talebine de kalkmamalıdır. Ayet mutlak olduğu için hem Hz. Peygamber'in 
dönemine, hem de diğerlerine şamildir. Ümmetin Resulüllah'a karşı "unzurna" 
demeye mezun ve hattâ memur olduğuna nazaran bu hak veya vazifenin 
diğerlerine karşı cereyanı öncelikle istenilendir. Bu mesele akait kitaplarında 
imamet bahsi başlığıyla ve farz-ı kifaye olmak üzere zikrolunmuştur. Görülüyor 
ki mümine imandan sonra ilk emir bu oluyor... Bu hitap Hz. İbrahim kıssasında 
açıklanacaktır. Ey müminler, görüyorsunuz ya "raina" demeyiniz, "unzumna" 
deyiniz ve iyi dinleyiniz, itaat ediniz yoksa (çi siz x ası) kâfirlere elemli bir azap 
vardır. İman yoluna gitmeyip de küfür yoluna gidenler, o elim azaptan hissedar 
olurlar, siz o kâfirlerden ümit ummayın! (481 Jai ye! 358 ll ayl) Arzu etmez O 
küfredenler: Ne ehi-i kitaptan (4S si Y) ne de müşriklerden (483) ö »5 ön pie 0540) 
ki size Rabbinizden bir hayır indirilsin. Hiç biri müminin Allah tarafından bir 
devlete nail olmasını istemezler ve bunun için peygamberinize indirilen ve hayrı 
umuma ait olan vahiy ve nübüvveti de sevmezler. Buna karşı bin türlü safsata ile 
büyüklük ederler ve Allah'ın lütfuna, kudretine müdahale etmek isterler, hiç bir 
şey yapamazlarsa "abe gil mayi dalla dsya" "Bu Kur'an iki şehirden bir ulu 
kişiye indirilseydi olmaz mıydı?" (Zuhruf, 43/31) derler. (sLüş ön «üaz y yaş dl) 
Allah ise dilediği kulunu rahmetiyle mümtaz kılar. O, böyle Rahman olan bir 
fail-i muhtardır. (51 Lal ça) Ve Allah çok büyük fazl ve kerem sahibidir. Onun 
fazlına ve ihsanına sınır yoktur. Binaenaleyh siz Allah'ı böyle biliniz ve o 
kâfirlerin sözlerine kulak asmayınız, onlar vahiy ve nübüvvete itiraz etmek için 
fer'i hükümlere itiraz etmeye de kalkışırlar, baksanıza Kur'an'da nasih mensuh da 
vardır. Bir zaman Allah'ın emri denilen bir ayet veya bir hüküm diğer bir zaman 
nesholunuyor, yerine başka ayet veya başka bir hüküm konuyor. Bu Allah 
kelâmı, Allah'ın ahkâmı olsa böyle mi olur? Allah'ın kelâmında, Allah'ın 
ayetlerinde, Allah'ın hükümlerinde nesih olur mu? Allah hiç yaptığını bozar mı? 
Söylediğini geri alır mı? Verdiği hükümden, koyduğu kanundan hiç cayar mı? 
derler, bunu ilk evvelâ Yahudiler söylediler: Nesih mümkün olsa Allah hakkında 


caymak, evvel bilmediğini yeni bilmek ve ona göre karar değiştirmek "beda" 
gibi bir eksiklik tasavvuru lâzım gelirmiş, bu muhal olduğundan nesih muhal 
imiş. Tevrat'ın, Musevi dininin hiç bir ayeti, hiç bir hükmü değişemez, 
neshedilemezmiş bunun için İncil, Kur'an Allah'ın kitabı değilmiş, Hıristiyanlık, 
İslâmiyet Allah'ın dini değilmiş. Hıristiyanlığa gelince: Eskiden Hıristiyanlık 
neshi inkâr etmiyordu, İncil'de Tevrat'ın bazı hükümlerini nesheden ve meselâ 
sebt (Cumartesi) yerine pazarı ikame eyleyen, kaldıran ayetler bulunduğunu 
kabul ediyorlardı ve bunlar nesih meselesiyle İslâm'a itiraz etmezlerdi. Fakat son 
zamanlarda Protestanlar ve bilâhare Katolikler dahi Yahudiler gibi neshi inkâra 
kalkıştılar ve hattâ Kur'an'daki "âl «Las Jas y" "Allah'ın kelimelerinde değişme 
olmaz." (Yunus, 10/64) ayetine deyanarak istidlâl bile yapmak istediler ki Hindli 
Rahmetullah Efendi merhum bu bapta cevaben "İzharu'l-hak" adında güzel bir 
eser yazmıştır. Sözün açıkçası Hıristiyanlık İslâm'a itiraz için bu davaya 
kalkışırsa ilkönce kendisini inkâr etmiş olur, Çünkü Hıristiyanlığın Yahudiliğe 
muhalif nice dini hükümleri bulunduğunda şüphe yoktur ve öyle değilse 
Hıristiyanlığın mânâsı yoktur. Aynı sual Yahudilere de sorulur. Çünkü Tevrat'ta 
da daha önceki peygamberlerin şeriatlarını kaldıran ahkâm mevcuttur. Cenab-ı 
Allah sırf kışkançlıktan neşet eden bu gibi bütün asılsız iddiaları iptal ve mümine 
bir teşri-i temeli beyan ederek buyuruyor ki : 
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Biz bir ayetten her neyi nesih veya unutursak ondan daha hayırlısını yahut 
mislini getiririz, bilmez misin ki Allah her şeye Kadir, daima Kadirdir. 
(1106) Bilmez misin ki Allah, hakikat göklerin ve yerin mülkü, hep O'nun, 
size de Allah'tan başka ne bir dost vardır ne bir yardımcı. (107) Yoksa siz 
peygamberinizi bundan evvel Musa'ya sorulduğu gibi sorguya çekmek mi 
istiyorsunuz? Halbuki her kim imanı küfre değişirse artık düz yolun 
ortasında sapıtmıştır. (108) Ehl-i kitaptan bir çoğu arzu etmektedir ki sizi 
imanınızdan sonra çevirip kâfir etseler: Hak kendilerine iyice belirdikden 
sonra sırf nefsaniyetlerinden, hasetten, şimdi siz af ile, hoşgörüyle davranın 
tâ Allah emrini verinciye kadar, şüphe yok ki Allah her şeye Kadir, daima 
kadirdir. (109) Hem namazı doğru kılın ve zekâtı verin, nefisleriniz için her 
ne hayır da takdim ederseniz Allah yanında onu bulursunuz, her hâlde 
Allah bütün yaptıklarınızı görüyor. (110) Bir de Yahudi veya 


Hıristiyanlardan başkası asla cennete giremeyecek dediler, bu onların kendi 
kuruntuları, haydi de ; doğru iseniz getirin delilinizi. (111) Hayır: kim özü 
ihsan sahibi olarak yüzünü tertemiz Allah'a teslim ederse işte onun 
Rabbinin katında sevabı vardır onlara bir korku yoktur ve onlar mahzun 
olacak değillerdir. (112) Yahudiler dedi ki: Hıristiyanlar hiç bir şey üzerinde 
değil, Hıristiyanlar da dedi ki: "Yahudiler, hiç bir şey üzerinde değil!" 
Halbuki hepsi de kitap okuyorlar; ilmi olmayanlar da tıpkı öyle onların 
dedikleri gibi dedi, onun için Allah ihtilâf etmekte oldukları davada 
kıyamet günü aralarında hükmünü verecekdir. (113) 


Kıraat: "su" İbn Amir kıraatinde nunun zammı ve sinin kesriyle "&nül" 
okunur ki insahdandır. "xs 4" İbn Kesir ve Ebü Amir kıraatlerinde birinci nunun 
ve sinin fethaları ve bundan sonra bir hemze-i sakine ile "uta& 4" okunur ki tehir 
mânâsına nesee ve nesiedendir. Şer'i usul bakımından neshin dine uygunluğunu 
ispat eden bu ayetin sevki, eski kitapların neshin caiz olduğu hakkında nâs ise de 
söyleniş itibariyle "âi &" umum olduğundan bâzı Kur'an ayetlerini de açıkça içine 
almaktadır. Binaenaleyh Kur'an ayetlerinde de nâsih ve mensuh vardır. Ve aksini 
iddia nassın zahirini inkâr olur. Nesih lügatte değiştirmek yani bir şeyin yerine 
diğerini geçirmek demektir. Nitekim "âi y&âj ux145" ayetinde nesih tebdil ile ifade 
edilmiştir. Bununla beraber bu mana kâh o şeyin kendinde itibar edilir ki buna 
izale, ilga, ibtal tabir olunur. "JEl ya «s.5" "güneş gölgeyi neshetti" demek onun 
yerine geçti demektir ki buna izale ve iptal etti denilir. "uk çiy bal gs" "Allah, 
şeytanın attığını derhal iptal eder." (Hacc, 22/52) bu manayadır. Ve kâh o şeyin 
mekânında itibar edilir ki buna da nakl ve tahvil denilir. Nitekim "nesahtü'l- 
kitab" kitabı istinsah eyledim, bir kitaptakini diğerine naklettim demektir. Yazıda 
nesih, mirasda münasaha, ervahda tenasuh tabirleri de bundandır. 8 U gm us ur" 
"üşlei "Siz her ne yaptıysanız biz onları istinsah etmiştik." (Casiye, 45/29) ayeti 
de bu manayadır. Özetle lügat bakımından nesih, izale ve nakil manalarında 
müşterek gibi kullanılırsa da hepsinin esası tebdil manasınadır. Şeriat ıstılahında 
da nesih, herhangi bir şer'ı hükmün hilâfına sonradan diğer bir şer'i delilin delâlet 
etmesidir ki, ilâhi bilgiye nazaran evvelki hükmün müddetinin sonunu beyan, 
bizim ilmimize nazaran da zahiren baki görünen o hükmü kaldırmak ve 
degiştirmektir. Her iki bakımdan da nesih bir beyanı değiştirmek demektir, ve 
bunda hiç bir zaman Allah'a nazaran caymak ve bilememek manası yoktur. 
Bunun içindir ki, ebediyet kaydı ile bağlı olan hükümlerde nesih cereyan 
edemez, aynı şekilde haberlerde de nesih cereyan edemez. Nesih ancak emir ve 
yasak gibi inşai bir manayı içeren ve vakıaya ilişkin bir ihbar ve ilâm olmayıp 
sırf icad olan ve bir iradeyi gösteren ve bununla beraber ebediyeti nassa 
bağlanmamış bulunan eşyada ve hükümlerde cereyan eder. Cenab-ı Allah varlık 


âleminde bugün yarattığını yarın yok ederek diğer bir şeye tebdil etmekle, 
ilmine, kudretine, iradesine hiç bir eksiklik olmayacağı gibi şeriata ait âlemde de 
başka başka zamanlarda başka başka şer'i hüküm inşa etmekle, meselâ 
geçmişteki bir emir yerine, şimdiki zamanda bir yasak inzal buyurmakla ilminde, 
iradesinde hâşa bir noksan değil belki her birinde bir hikmetinin tecellisini 
göstermiş olur. Ve bunda caymak manasını düşünmek bile uygun değildir. Allah 
katında kararlaşmış olan her şey ve her hüküm yerli yerinde varit olmuştur. Ve 
hakikatte hiç bir kelimesi değişmiş değildir. Yaratılışta her anın ayrı bir emri olsa 
ilâhi bilginin zerre kadar değişmesini icap etmez. Hâsılı iman hakikatleri, itikad 
esasları gibi ihbari olan ilmi esaslarda nesih mümkün değildir. Bunların bir an 
için zamani olanları bile ezeli hakikatler hükmündedir. Şu şöyledir: Filân vakıt 
falan şey oldu veya olacak, denildimi bu haberler, bu görüşler artık ezelden ve 
ebeden doğrudurlar. O vakitte o şey olmadı veya olmayacak denilemez. Fakat su 
iç, şarap içme, nikâh yap, zina etme gibi inşai olan hükümler, açıkça ebediyet 
kaydıyla kayıt altına alınmadıkça nesihleri mümkündür. Bunlar bir an için 
meşru, diğer bir an için gayr-ı meşru olabilirler. Ebediyetleri zaruri değildir ve 
nesihleri müddetlerinin açıklanmasına bağlıdır. Evvelki kısımda Kur'an, Tevrat'ı 
ve diğer geşmiş ilâhi kitapları tasdik ve teyit eder, daha ziyadesiyle açıklayıcıdır. 
İkinci kısımda ise Kur'an onlardaki bir takım ahkâmı neshederek her zamana 
göre tatbik edilecek ahkâmı ve teşri usulünü ihtiva eden yeni ve mükemmel bir 
hoşgörülü şeriat getirmiştir. Şurası unutulmamak lâzım gelir ki tevhit kuralları 
gereğince yaratılış âleminde olduğu gibi teşri âleminde de icad ve inşa ancak 
Cenab-ı Allah'ın sıfatıdır. Kullar nihayet O'nun yaratması içinde ve onun 
gösterdiği ayetler ve delillerin ilmi delaletine göre bir tasarrufa izinlidir. Yoksa 
Allah'ın koyduğu kanunlar, kul iradesi ile kaldırılmaz. Neshin şer'i ıstılahtaki bu 
tarifi bu ayetin delaletidir ve bu konunun detayı "Usul-i Fıkıh" ilmine aittir. 
Gelelim manasına: Yahudiler, Allah nesih yapamaz ve binaenaleyh size böyle bir 
vahiy indiremez mi diyorlar? Yalan söylüyorlar ve yanlış biliyorlar, yapabilir ve 
yapar ve yapmasında hiçbir bir eksiklik yoktur. Hayır ve hikmet vardır. Çünkü v 
Gi eğe Biz azametimizle herhangi bir ayeti kısmen veya tamamen ve meselâ 
manasındaki bir hükmünü veya lâfzının hükmü olan tilâvetini veya her ikisini 
bizzat kitabımızla neshedersek veya diğer kıraate göre Resulümüze sünnetiyle 
neshettirirsek (a 4) yahut onu unutturur, hafızalardan silersek veya diğer kıraate 
göre; o ayetin hükmünün uygulanmasını tehir edersek ((- »s: «ü) ondan daha 
hayırlısını (ie&. 4) veya en azından onun mislini ve dengini getiririz. İşte şer'i 
nesih bu usul çerçevesinde cereyan eder ve hiç biri abes değildir. Ve hiç biri 
ademe, ihmali sırf ve hattâ noksana müteveccih değildir. (eks ai) Ya Muhammed! 
Sen bilmez misin ki, (8.4 S çe a! y) hakikaten Allah her şeye Kadir'dir. Bilirsin 
ve bu ilim bürhansız, beyyinesiz de değildir. (ax a) Bilmez misin ki & şel AL ala! 5) 


(w Mi; bütün göklerin ve yerin devleti ve bütün şu görünen ve bilinen, hatta akıl 
yoluyla tahmin edilen şu kainatınhâkimiyet ve saltanatı hep O'nundur, O Allah 
böyle bir Allah'tır. Böyle bir Allah neye Kadir olmaz ki? Baksana bu büyük 
devlette, bu nihayetsiz mülk ve saltanatta her gün, her gece, her saat ve her lâhza 
neler yapılıyor ve neler yıkılıyor, ne icatlar, ne imhalar, ne kudretler izhar 
ediliyor! Ne hikmetler ortaya konuyor ve tatbik olunuyor, ne nesihler, ne 
unutturmalar, ne tehirler, ne insalar icra kılınıyor görmez misin? İlâhi saltanatın 
geçerli olan, değişmez ve bozulmaz kanunlar ve ilâhi sünnetler okunurken onun 
yanında zaman zaman, mekân mekân, semt semt, ferden ferda, lâhza lâhza ne 
kadar çeşitli tatbikat ve ne gibi çeşitli dönüşüm ve oluşumları ile nâsih ve 
mensuh denebilecek hükümler icra edilmekte bulunduğunu, yıkılanların yerine 
benzeri ve hattâ terbiye ve tekâmül ve seleksiyon kurallarıyla daha iyileri 
yapılmakta olduğunu müşahede etmez misin? Böyle bir saltanatın sahibi olan 
Allah her şeye kadir olmaz mı? Böyle bir sonsuz kudretin sahibi olan Allah, teşri 
âleminde niçin nesih yapamasın ve niçin neshettiğinin daha hayırlısını ve en 
azından mislini gönderemesin? Niçin evvel gönderdiği Tevrat ve İncil'in bazı 
ahkâmını nesheden yeni bir kitap, yeni bir din vahiy ve inzal edemesin? Ve niçin 
bu kitapta, bu şeriatta nasih ve mensuh ahkâmı bulunamasın? Bilâkis o sonsuz 
devletin gidişatına uygun kâmil bir kitap ve kamil bir din ihsan edilmiş olmak 
için her zamanın, her mekânın, her muhitin durumuna tatbiki uygun, sebepler ve 
maslahatlar çerçevesinde teferruat sayılan meselelerde cereyan edecek nasihli 
mensuhlu, takdimli, tehirli hem kalıcılık ve hem değişkenlik özelliklerini taşıyan 
ilâhi sünnetlere uygun hükümler koymak hikmet değil midir? Yaratmayı ve 
yoketmeyi, neshi ve unutturmayı O yapmazsa kim yapabilir? Yoksa siz bu 
göklerde ve yerde, O'nun mülkü içinde başka bir hükümran, başka bir hüküm 
koyucu, hâkim olduğunu mu zannediyorsunuz? Hayır (5x5Y3 çiş vel yşi a Se) 
Sizin için bu yaratılış âleminde Allah'tan başka bir hâkim, Allah'tan başka hakiki 
bir koruyucu ve yardımcı yoktur. Üzerinizdeki hakiki velayet, hakiki yardım 
yalnızca O'nundur. Kâinat onun, ahkâm onundur. ös eya Ji US Siya il Gİ üs izi) 
(4s Ey ümmet-i Muhammed! Yoksa siz bu şanı yüce peygamberinizden, daha 
önce Musa'dan talep olunanlar gibi şeyler mi talep etmek istiyorsunuz? Hayır, 
siz ona benzer, öyle boş kâfirane, inatçı taleplerde bulunmazsınız. Allah'ı 
görmeden sana inanmayız demeye kalkmazsınız, Bakara kıssasında olduğu gibi 
peygamberinizi uzun uzadıya imtihanlara girişmezsiniz, bunu kâfirler yapar, 
nitekim Kureyş kafirleri de bu kabil şeyler istemişlerdi. Halbuki (4X4 S1 Jai ve) 
İman yerine küfre rağbet eden, iman ile küfrü değişmeye çalışan (Java el ye Jx 8) 
düz yolda sapmış, şaşkınlık vadilerine düşmüş olur. Siz diğer Ehl-i kitabın 
sözlerine kulak asmayınız (<9 dai ge 585 54) o ehil-i kitabın ÇOğu 514 s3 be Sisi 3) 
(ws sizleri imanınızdan sonra geri çevirip hepinizi kâfir yapsalar, irtidad 


ettirsinler... Memnun olurlar, onlar sizin irtidadınızı Müslümanlıktan evvelki 
devirlere döndürülmenizi arzu etmektedirler, bunun için her hileye müracaat 
ederler, bu da iyilik severliklerinden, dindarlıklarından değil (çevâl vie öe 1Svx) SIrf 
nefislerinden, nefsaniyetlerinden kaynaklanan hasetten, (51 o4 öö U ix v) hakk ve 
hakikat kendilerine iyice belli olduktan sonra, İslâm dininin hak din olduğuna 
her yönüyle, hattâ ellerindeki kitap uyarınca bile vâkıf olduktan sonra 
kıskançlıklarındandır. Bu ayetin nüzul sebebinde rivayet olunuyor ki Yahudi 
hahamlarından Fenhas b. Azura ve Zeyd b. Kays ve daha birkaç kişi Uhud 
savaşından sonra Huzeyfe b. el- Yeman ve Ammar b. Yasir (r.a.)'e "başınıza 
geleni gördünüz ya, demişler, eğer hak üzerinde bulunsaydınız, muharebede 
bozulmaz, mağlup olmazdınız. Artık bizim dinimize dönün, bu sizin için 
hayırlıdır ve daha iyidir ve bizim yolumuz sizden daha doğrudur" bunun üzerine 
Ammar "sizce sözden dönmek nasıldır" diye sormuş "çok kötü" demişler, o da 
öyle ise ben yaşadığım müddetçe Muhammed (a.s.)'e küfretmemeye ahdetmiş, 
söz vermişimdir." cevabını vermiş, Yahudiler "ha, bu sapıtmış" demişler, 
Huzeyfe "ben de demiş Allah Rabbim, Muhammed peygamberim, İslâm dinim, 
Kur'an imamım, Kâbe kıblem, müminler kardeşim, kardeşlerim olmasına 
razıyım". Bunu Resulüllah'a gelmişler anlatmışlar "isabet etmiş ve felâh 
bulmuşsunuz" buyurmuş, sonra bu ayet nazil olmuştur . Evet onlar bütün hakikat 
malüm olduktan sonra bile hasetlerinden böyle arzu ederler (! s-w Binaenaleyh 
siz onları affedin (s4) 5) dediklerine bakmayın, heyecana kapılıp da çekişmeye, 
dövüşmeye kalkmayın (e xl iş çin) taki Allah'ın emri gelsin, bulacaklarını 
bulsunlar. Elbette bir gün gelecek belâlarını göreceklerdir. Zamanı gelir Allah 
muharebe emreder, o zaman vazifenizi yaparsınız, zamanı gelir daha başka 
felâketlerini müşahede edersiniz, nihayet ahirette büyük bir azap içinde 
kıvrandıklarını görürsünüz, çünkü (5s8<. 40 çe al ) Allah her şeye kadirdir. 
Bunda şüphe yok, siz şimdiki hâlde af ve barış ile sabr ve sükunet üzere 
bulunun. (311 şua | şasi ) Ve güzelce namazınızı kılmaya ve zekâtınızı vermeye 
devam edin. Bilhassa dinin bu iki temeli sizi her türlü yükselmeye hazırlar. u) 
(05 ös SY İşe Gerek bunlar ve gerek daha başka nefsiniz için her ne hayır 
takdim ederseniz, yani bugün bedelini peşin aramayarak ilerisi için hesabınıza 
kaydolunmak üzere hayır cinsinden her ne yaparsanız (âi sie » s5) onu Allah 
yanında eksiksiz bulur hesap görüldüğü gün ecir ve sevabını alırsınız. 
Lisanımızda da meşhurdur: İyiliği yap denize at balık bilmezse Hâlık bilir" 
derler, zira (5x ös âl yi) Allah Teala hayır veya şer her ne amel yaparsanız her 
hâlde görür, bilir, hepsinden haberi vardır. Sen falan vakit falan işi yaptın, artık 
onu yapmamış olamazsın, olan olmuştur velev bir an olsun, bir kerre vaki olan 
ise hiç bir zaman olmamış sayılamaz. Vukua geldiği an itibariyle ona her zaman 
vaki olmuştur denilir. O gizli imiş, onu evvelâ senin kalbin bilir, unuttum dersin, 


o yine ruhunda mevcuttur. Düşünürsen bulursun, ihtar edilse fark edersin, demek 
ki evvel emirde senin ruhun, nefs-i natıkan, senin hakkında Cenab-ı Allah'ın bir 
defteridir. Sen bu defterin hangi meleklerin eliyle tutulduğunu göremezsen de 
her hâlde tutulduğunu bilirsin. Bundan başka ve buna benzer ne kadar defterler 
vardır ki senin amelin onlara kaydedilir, bütün bunlar aynen Levh-i Mahfuz'da 
kayıtlıdır. Ve hepsi bizzat Allah'ın elindedir. Parmağına ufak bir diken dokunsa, 
senin ruhun ondan derhal haberdar olur değil mi? Allah da senin vücuduna, 
ruhuna, kalbine ilişen herhangi bir şeye aynıyla vakıftır. Neyin varsa oradadır. 
Artık beğen beğen de beğendiğini yap, her hâlde orada hayrı hayır, şerri de şer 
olarak bulacaksın, hayır ve şerrin mizanı da esasen Hakkın elinde bulunduğunu 
unutmamalısın. Sizin irtidadınızla memnun olmak isteyen, türlü türlü şüpheler 
ortaya atarak sizi imandan geri çevirmeye çalışan o ehl-i kitap, vx Yl âli Ju yil) 
(6 4'ia ys Cennete Yahudi veya Hıristiyan olanlardan başka hiç kimse 
girmiyecek de dediler. Yani Yahudiler, Yahudiler'den başkası, Hıristiyanlar da 
Hıristiyanlardan başkası cennete girmeyecek dediler. Demek ki Hz. Peygamber 
dönemindeki Yahudiler, cennet ve cehennemden de bahsederlermiş, (ex <5) bu 
davalar onların kendi kuruntularından ibaret kuru bir idealden ibaret boş bir 
hayaldir. "asv" de "ya" şeddesiz olarak da okunur (Ebü Cafer kıraati) 
gönüllerinden boş boşuna öyle kurarlar öyle temenni ederler, lâkin sade ideal ve 
yalan mefküre ile iş bitmez. Delilsiz, ispatsız kuru laf ile, gönlün hevasıyla, 
mücerret taklit ile dava kabul edilmez, Allah katında iman feyzine erilmez. 
Birbirleriyle çelişkili olan bu iki davanın hangisi sadık oluğunu anlamak için 
delil ister, bunun için ey doğru sözlü Peygamber (45 sen onlara de ki, 4 şia »! $u) 
(g8 ws hangi biriniz bu davanızda sadıksanız bürhanınızı getiriniz görelim." 
Zira insanları doğru bir noktada toplayacak olan şey, delildir. Halbuki bunların 
bu kuru ümniyelerine bürhan göstermeleri, delil göstermelerine imkân yoktur. 
(5) Hayır, mesele ne öyle, ne de böyle, cennet ne Yahudilere mahsus ne de 
Hıristiyanlara, hakikat şudur: (â “es; eksi ö) her kim Allah için yüzünü lekeden 
salim tutar, nefsini şirkten ve şirk emarelerinden temizleyerek ihlas ve samimiyet 
ile Allah'a verir, bir Allah tanır (0 a) halinde de özü muhsin bulunursa: Allah'ı 
görüyormuş gibi kendini Allah huzurunda bilerek yaptığını her şekilde temiz 
kalp ile güzel de yaparsa (4) ie e si 48) işte onun Rabbı, indinde sevabı vardır. Y 
(Osma Yaşı a Ve bunlaraileride hiç bir korku yoktur, ve bunlar ahirette 
mahzun olmazlar. İşte bunlara Müslüman ve bu dine İslâm denilir, Cennet 
bunlarındır. Allah katında din de bu İslâm'dan ibarettir. Yukarıda haklarında 5" 
"üsiğmi ea Yi pele işa Yü yla gö "Kim benim hidayetime tabi olursa onlara korku yoktur 
ve onlar mahzun da olmazlar." (Bakara, 2/38) kezalik aşi la Jar $ VI öl gül yal ye" 
"üs ğaz ça Vs oşale üs Y şaşı, vie a ei "Kim Allah'a ve ahiret gününe inanır ve salih amel 
işlerse işte onların ecirleri Rablerinin yanındadır. Onlara korku yoktur ve onlar 


üzülmeyeceklerdir." (Bakara, 2/62) buyrulanlar da hep böyleleridir. Hz. 
Muhammed'in tebliğ ettiği dinin esası da budur. Ve bu hakikattır ki bir 
ümniyeden ibaret değildir. Bunu Allah söylüyor. Buna bütün akıllar, nakiller de 
şehadet eder. Bu evvelâ bizatihi delildir. İkincisi hiç bir şahsın, hiç bir zümrenin 
kuruntusu olan bir ümniye olamaz. Zira bu tevhit, bu ihlâs, bu ihsan ile İslâm, 
gönüllerin bir hevası değil, o hevaları silip temizlemekle yapılacak bir hasletidir. 
Bunun içindir ki İslâm, Allah'a karşı yüz aklığı, alın temizliğidir. Ve malümdur 
ki yüz aklığı ve alın temizliği tabiri sahibinin görünen ve görünmeyen 
temizliğinden kinayedir. Bu ayette de "yüz", zikr-i cüz iradei kül tarikiyle nefs ve 
zatdan, yani kişiliğin bütününden mecazdır. "Nefsehu" denilmeyip de "veçhehu" 
denilmesinin sebebi de İslâm'ın sadece insanın içiyle ilgili bir şey olmadığına 
tenbihtir. Zira secde uzvu olan yüz, azaların şerefi ve bütün vücudun üyesi 
bulunan bir uzuvdur. Bir yüzün görülmesi bütün bir insanın teşhisine kifayet 


eder. Bir yüzün tasviri bütün bir bedenin tasviri hükmündedir. Islâm, silm ve 
selâmet maddesinden if'al olduğu için if'al babının muhtelif binalarına göre, 
teslimiyet, yani inkıyat, salim bulundurmak, selim ve lekesiz tutmak, selâmete 
girmek, selâmete çıkarmak, karşılıklı güven, ihlâs gibi çeşitli manaları ifade 
eder. Ve esasta iman ile birleşir ve İslâm dini isminde bütün bu manaları 
muteberdir. Allah'a kendini teslim etmek ile iman ve inkıyad manasıise 


cümlesini içine alır. Ihsan, güzellemek güzel yapmak, yani zatında ve Allah 
katında güzel olan bir ameli uygun şekilde, gereği gibi yapıp o amelin özündeki 
güzelliği, dış yüzündeki güzellik ile süsleyip ortaya koymak demektir. Zira bir 
çok güzel şeyler vardır ki yapılırken çirkinleştirilir. Resulüllah Efendimiz 
meşhur iman hadisinde ihsanı şöyle tefsir buyurmuştur. 0& A yâel İS âil ayas / yüesy" 
"al alâ el "İhsan, Allah'a görüyormuşsun gibi kulluk eylemendir, çünkü sen onu 
göremezsen de O seni görür." Binaenaleyh ihsan, İslâm'ın kemalindendir. Bunun 
için ilke olarak İslâm şöyle özetlenebilir: Evvelâ temizlik, ikincisi güzellik. 
İslâm'ın "â! yi 4 v" kelime-i tevhidinden, euzü besmelesinden, abdest ve 
namazından tut ta bütün emir ve yasaklarından hep bunun tatbikini bulursunuz, 
bu ayette de "yana as 4x; çi" bunu ne güzel icmal etmiştir: "Allah'a yüzü temiz 
özü güzel olarak yönelmek." İşte cennete girmenin doğru yolu, bu İslâm ve 
ihsan. Bu temizlik ve bu güzelliktir. Böyle olduğu hâlde bundan sapmış olan 
Yahudi ve Hıristiyanlar Cennete başkalarını sokmak istemezler. Bu davalarının 
doğruluğuna delil olmadığı gibi yalanlığına deliller vardır. Her biri diğeri 
aleyhine şehadet de ederler. Baksanıza hem öyle dediler, hem de bir taraftan «w, 
(çi e Gi cl işi Yahudiler "Hıristiyanların dayandığı hiç bir şeyi yoktur" 
dediler. Diğer taraftan (s.sâ çe işe evil  guali wi 5) Hiristiyanlar da "Yahudilerin 
dayandığı hiç bir şeyi yoktur" dediler ve bu suretle birbirlerinin davalarını, 


dinlerini kökünden çürüttüler, birbirlerini sapıklık ve küfürle itham ettiler. 
Rivayet olunuyor ki Necran Hıristiyanlarından bir heyet, temsilci olarak Hz. 
Peygamber'e geldikleri zaman Medine'nin Yahudi uleması da yanlarına 
gelmişlerdi. Orada iki taraf tartışmaya giriştiler, derken münakaşaya başladılar. 
Yahudiler'den Rafi' b. Hureymile Hıristiyanlara karşı "si çe ww" "Siz hiçbir şey 
üzerine değilsiniz!" dedi Hz. İsa'ya ve İncil'e küfretti. Buna mukabil 
Necranlılar'dan biri de Yahudilere ": 4 çe si u" "asıl siz bir şey üzerinde 
değilsiniz!" dedi ve Hz. Musa'nın nübüvvetini inkâr ve Tevrat'a küfretti ve bu 
hâdise üzerine bu ayet nazil oldu ve gösterdi ki bu tartışma ve münakaşa ferdi 
değil, umumiyetle Yahudilerle Hıristiyanlar arasında yaygın bir mesele idi. Ve 
her biri diğerinin dinini kökünden inkâr ederdi. Yahudiler'in Hz. İsa'ya ve İncil'e 
asla iyi gözle bakmadıkları malümdur ve fakat Hıristiyanların Hz. Musa'yı ve 
Tevrat'ı inkârları umumi olmasa gerektir. Ayet yalnız tartışmanın ilk şıkkını 
beyan buyurmuş, diğerlerinin zikre şayan ve yaygın bir mesele olmadığını 
anlatmıştır. Böyle olmakla beraber Yahudiler'in hiç bir şeye istinad etmeyip 
davaları asılsız olduğunu da Hıristiyanlar ittifakla söylerler. Her hâlde 
bunlardiğerlerinin davalarını, dinlerini, hiç bir şey değildir diye bütün bütün 
inkâr etmektedirler. Halbuki (<4! üst a ) söz de hepsi de kitap okuyorlar, bilhassa 
Tevrat'ı ikisi de okurlar, kitap okuyanlara ve özellikle aynı kitabı okuyanlara ise 
bu hâl yakışmaz. Bazı hususta ihtilâf başka, esasta ihtilaf yine başkadır. Kitap ise 
böyle ihtilaflara manidir. Ve böyle ihtilâfları kaldırmak içindir, o kitap ikisinin de 
sözleri, hakikat dışı olduğuna şahittir. Özellikle ki hem Hz. İsa ve hem Hz. 
Muhammed hakkında müjdeyi bile içine almaktadır. Böyle iken Yahudiler'in 
Hıristiyanlığa bu kadar hücumları, kitaplarına muhalif bir ifrat, Hıristiyanların 
Tevrat okuyup dururken Yahudiliğe bu kadar hücumları da ondan daha ziyade 
bir ifrat ve aynı zamanda kendi esaslarıyla bir tenakuzdur. Lâkin bütün 
bunlardan şu hakikât şek ve şüpheden beri olarak belirmiş olur ki, gerek 
Yahudiler, gerek Hıristiyanlar ikisi de yalan söylüyorlar. İhlâs ve ihsandan çok 
uzak bulunuyorlar ve işte Cennet bize mahsus demeleri de bu yalanlar 
cümlesindendir. Böyle yalancılara Cennet ne kadar uzak, bu ayet ile Cenab-ı 
Allah ehl-i İslâm'ı irşat ve uyarma ve ihlâsa davet ediyor. Ve ey müminler, sizler 
sakın bunlar gibi olmayınız, hepiniz bir kitap okurken islâm ve ihsanı bırakarak 
böyle fena bir anlaşmazlığa düşmeyiniz mealinde ihtar ediliyor. Görüyorsunuz 
ya Yahudiler ve Hıristiyanlar kitap okuyup dururken birbirlerine "hiç bir şey 
değil asılsız dediler (esl si Ja ö saks V öl 0s as) İşte ilmi olmayan kitapsız cahiller, 
Arap müşrikleri, putperestler, dinsizler de tıpkı bunların söyledikleri gibi 
söylediler. Bunlar da Yahudiliğe, Hıristiyanlığa ve semavi dinlere karşı, hiç bir 
şeye istinat etmez, aslı yoktur dediler, o hâlde Yahudi ve Hıristiyanların 
bunlardan ne farkı kaldı? Bir farkı varsa bunlar bilmediklerinden böyle 


söylüyorlar, Yahudi ve Hıristiyanlar ise bilerek ve sırf nefislerine uyarak 
söylüyorlar, işte Müslümanlar böyle olmamalı, diğer dinleri kökünden inkâr 
etmemeli, söylediklerini akıl ve nakle tatbik ve delille ispat ederek ve daima 
Allah'ın huzurunda söz söyler gibi ihsan ile söylemeli, söyleyince hak 
söylemelidir. "övsi ça UY) ES hi (lal Y ," "Rabbin'in yoluna hikmetle, güzel 
öğütlerle çağır ve onlarla en güzel şekilde mücadele et!" (Nahl, 16/125); go" 
"ğmsİ A il aşil a Ahali ilke gali g AS «du "Kitap ehli olanlarla en güzel yoldan başka 
bir yolla mücadele etme!" (Ankebut, 29/46) yoksa Yahudi ve Hıristiyanların ve 
diğer cahillerin tuttukları bu eğri yollarla bu dünyada ihtilâf hallolunmaz ve 
insanoğlu tevhit zevkini ve hak nimetini umumen tadamaz. Lâkin bu ihtilâf 
ebediyen gitmez. (vw sâhiş 4â | 1S Lâ alli 3 aşi Sas âli Cenab-ı Allah bunların dünyada 
böyle ihtilâf etmekte bulundukları şeyler hakkında yarın kıyamet gününde 
aralarında hükmünü verecek, icra edecek, aralarındaki bütün bu anlaşmazlıkları 
fiilen çözecektir. Bu dünyada cerbeze ile, safsata ile yalanla, şarlatanlıkla, sihir 
ve hile ile, baskı ve zorbalıkla ve sair herhangi bir vasıta ile alınan ve verilen ve 
kesinlik kazanmış artık hiç bozulmaz zannedilen haksız hükümler Cemiyet-i 
Akvam'dan (Birleşmiş Milletler) da çıksa hepsi neticede çözülür, fakat o büyük 
mahkemede verilen hükümler hiç bir zaman çözülmez. Onlar ilelebet 
değişmezdirler. O gün bu mahkemede aleyhlerinde hüküm çıkacak haksızların, 
zalimlerin vay hallerine... Bunun üzerine ilâhi hükme işaretle buyruluyor ki: 
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Allah'ın mescidlerini içlerinde Allah'ın ismi anılmaktan meneden ve harap 
olmaları için çalışan kimselerden daha zalim de kim olabilir? Bunlar 
oralara korka korka olmaktan başka suretle girmek salâhiyetini haiz 
değildirler, bunlara dünyada bir zillet var, bunlara ahirette azim bir azap 
var. (114) Mamafih, doğu da Allah'ın batı da, nereye yönelseniz orada 
Allah'a durulacak cihet var, şüphe yok ki Allah vasi'dir, alimdir. (115) o) 
(Yâ gi eş a gi Sİ Gİ dl ala ga yas eli Allah'ın mescidlerini içlerinde Allah'ın 
isminin zikredilmesinden meneden ve o mescidlerin maddeten veya manen 
harap olmasına, yıkılmasına veya işlevsiz kalmasına veya mescidlikden 
çıkarılmasına çalışandan daha zalim kim vardır? Ve böyle zalimlerin cennet ile 
münasebeti nedir? Her şeyin hakkı, lâyık olduğu yere konulması, zulüm de bir 
şeyi olması gereken yerin dışına koymaktır. Demek ki bir şey hakkından, lâyık 
olduğu konumundan ne kadar uzaklaştırılırsa, o kadar haksızlık, o kadar zulüm 
yapılmışolur ve o şey ne kadar yüksek ve ne kadar mukaddes isezulüm de o 
nispette ileri gitmiş bulunur. Nitekim Allah'a şirk en büyük zulümdür Allah'ın 
mescidlerini, içlerinde Allah demekten menetmek ve harap olmalarına çalışmak 
da hem Allah'ın, hem mescidlerin hem de insanların hakkına son derece bir 
tecavüzdür. Bunu yapan zalimler hiç bir zulümden çekinmez hepsini yapar ve 
hepsine kapı açar. Binaenaleyh mescidlere taarruz ve onların maddeten veya 
manen harap olmasına çalışmak zulümlerin en büyüğünden ve bunu yapanlar en 
zalim kimselerdendir. Bu derece zulmün benzeri tasavvur olunsa bile daha 
fazlası tasavvur olunmaz. Nitekim "ys âl çe gzl yas A5İ gay" "Yalan yere Allah'a 
iftira edenden daha zalim kim olabilir." (En'am,6/21,93,144) gibi diğer bir takım 
ayetlerde de bunun emsali beyan edilmiştir ve bu inkâri istifhamların hepsi 
bunların ötesinde bir zulüm derecesinin bulunmadığını beyan içindir. "al şu." 
"Allah'ın mescidleri" terkibi hiç bir istisnası olmayarak bütün mescidlere 
şamildir ve ayetin hükmü umumidir. Müfessirlerin çoğunluğunun beyanınagöre 


asıl nüzul sebebi, Beyt-i Makdis'in tahribi meselesi olup ayet Rum ve 
Hıristiyanlar hakkındadır. Bazı müfessirler müşrikler hakkında olduğunu da 
beyan etmişlerdir. En doğrusu her ikisi yani Hıristiyanların müşrikler ile ortak 
bulundukları şirk hasletleri hakkındadır. Buhtü-Nassar, müşrik Rumlar, 
Hıristiyan Rumlar, ayni fiilde iştirak etmiş ve Arap müşrikleri de Kâbe hakkında 
kısmen bunlara benzemiştir. Bununla birlikte asıl hedef Rum Hıristiyanlarıdır. 
İbn Abbas hazretlerinden rivayet olunduğuna göre "Roma Kayserlerinden Titos 
Kudüs'e hücum edip ahalisini katletmiş, zürriyetlerini esir almış, Tevrat'ı yakmış, 
Beyt-i Makdis'i tahrip etmiş, içinde hınzırlar kesmişler, lâşeler 
bırakmışlardı..."Bundan dolayıdır ki müfessirlerin çoğunluğu sadece 
Hıristiyanları zikretmiştir. Tarihlerin beyanına göre Beyt-i Makdis ilk defa 
Buhtü-Nassar tarafından pek feci bir surette tahrip edilmiş ve İsrail oğulları 
devletine nihayet verilmiş idi, ondan sonra İran hükümdarı Erdişir-i Behmen 
tarafından tekrar imar edilmiş idi ki İsraililer buna kirş veya kürş namını 
vermişlerdir. İsrail oğulları yine toplanmış ve İran tabiiyetinde bir mahalli 
hükümete nail olmuştu. Bilâhare Yunanlılar'ın ve daha sonra Romalılar'ın 
idaresine geçtiler, Zekeriya ve Yahya (a.s.)'ı o zamanlar şehit etmişlerdi. Hz. 
İsa'nın göğe yükselişinden kırk sene kadar sonra da Kudüs'ün ve Beyt-i 
Makdis'in ikinci tahribi vaki odu. Bu hâdise Roma Kayserlerinden (Neron) un 
halefi Espasyanos zamanında başlamış ve zikrolunduğu üzere oğlu "Titos" 
tarafından tamamlanmıştır. Bu tahrip bir daha avdet etmemek üzere Yahudi 
devletinin tamamen zevali olmuştur. Espasyanos bunları etrafında tazyik ve 
Kudüs'te savunmaya mecbur etmişti. Titos da buraya şiddetle hücum ederek 
gizlenip kaçabilenlerden başka ahalisini Yahudi olsun Hıristiyan olsun hep 
katliâm ve zürriyetlerini tamamen esir etmiş, Kudüs'ü yağma ve tahrip ettiği gibi 
Beyt-i Makdis ve Heykeli de tahrip eylemiş ve bütün kitaplarını yakmış ve artık 
orada İsrail oğullarından kimse kalmamış, daha sonra ellerine hiç bir hüküm de 
geçmemiştir. Buna da sebep kendi isyan ve huzursuzluk çıkardıkları Roma 
tarihlerinde zikrolunmuştur. Yukarıda öl üstü <a ü3 işl AS gil 83 a ya lak | gel 
"ayni İylS sl ae Les Al all iz "Ve Allah'ın gazabına uğradılar. Onların başına gelen bu 
musibetler, Allah'ın ayetlerini inkâr etmeleri, haksız yere peygamberleri 
öldürmeleri, bir de isyan edip aşırı gitmeleri yüzündendi." (Bakara, 2/61) ayeti 
de bunu göstermiş idi. Bu suretle İsrail oğulları cezalarını bulmuştu, fakat 
Rumlar da bütün bu zulümlere dalmıştı. Daha sonra Kudüs üçüncü defa olarak 
yavaş yavaş imar olunmaya başlıyordu, Yahudi ve Hıristiyanlar orada 
yerleşiyordu. İbn Esir'in Tarih-i Kâmil'de beyanına göre imparator İlya 
Anderyanos (Aderyanos. Murat Bey Tarihi) hissettiği bir muhalefet üzerine 
Yahudi ve Hıristiyan bir çok ahaliyi pek barbarcasına katliâm yapmış ve Beyt-i 
Makdis'i son defa olmak üzere tahrip eylemişti, mamafih yedi sekiz sene sonra 


şehri imar etmiş, Rum'dan, Yunan'dan bir çok halk iskân eylemiş ve Zühre 
namına birde büyük heykel bina etmiş ki bazıları yanlış olarak bunu ta Davud 
(a.s.)' a isnat ederlermiş. O zamana kadar şehrin ismi "Oruşelim" iken bu 
imardan sonra "İlya" namı verilmiş ki "Beytü'r-rab" demek imiş. Nihayet 
Roma'da Hıristiyanlığı kabul ve ilân eden İstanbul banisi Kostantinin anası 
Hilâna (Eleni) Hıristiyanlarca Hz. İsa'nın üzerinde asıldığı ve bir yere 
gömüldüğü iddia edilen haçı bulup çıkarmak için Kudüs'e gitmiş ve haçı 
çıkartmış ve çıkarttığı gün Hıristiyanlarca "idi salib" (haç bayramı) ismiyle bir 
bayram kabul edilmiş ve Kudüs'e varır varmaz, Hz. İsa'nın medfun olduğu iddia 
olunan kabir üzerinde "Kamame" veya "Kıyame" kilisesini bina ettirmiş ve sahra 
üzerinde biraz tamir edilmiş bulunan Beytü'l- Makdis heykelini yere kadar tahrip 
ve üzerine memleketin süprüntüleri dökülmesini emreylemiş, o zamandan Hz. 
Ömer zamanına kadar Hıristiyanlar orayı mezbele yapmışlar, orada Allah'a 
ibadet ve dua etmek istiyenleri engellemişlerdi. Hz. Ömer orayı mezbele halinde 
bulmuştu, ve o zaman Mescid-i Aksa Müslümanlar tarafından bina edilmiş idi. 
Görülüyor ki bütün bu tarihi olaylarda Kildan ve Rum müşriklerinin Beytü'l- 
Makdis hakkında takıbettikleri tutum ve yıkıma Rum Hıristiyanları da aynı 
şekilde ve hattâ daha devamlı bir surette iştirak etmişler ve onlardan ziyade 
mesuliyet yüklenmişlerdir. Beyt-i Makdis gibi eski bir ilâhi mescit hakkında 
böyle bir zulüm ise din ve Hıristiyanlık davası ile taban tabana zıttır. İşte bütün 
bu tarihi mezalimi toplayan bu ayet-i kerime bilhassa Hıristiyanların müşriklere 
iştirak ettikleri bu zulme işaret ederek nazil olmuş, Yahudiler de sebebiyet 
vermek ve Beyt-i Makdis'in hakkını ödememek suretiyle harabına çalışanlar 
zümresine dahil bulunmuştur. Ve binaenaleyh, ayetin ön tarafı hem Yahudi ve 
hem Hıristiyanlara ve hem müşriklere temas ederek mescidlerin hürmet hakkını 
genelleştirmiştir. Bu suretle Mekke müşriklerinin Resulüllah'ı ve Müslümanları 
Kâbe'den menlerine ve baştan sona mescidler hakkında yapılmış ve yapılacak 
engelleme ve tahribin cümlesine şamildir. Gerçekten de başta Hıristiyanlar 
olmak üzere bu engellemeyi yapan ve bu tahribe çalışanlardan daha zalim kim 
vardır? (<4) işte bu zalimler yok mu? (os Y| u sia gi ed 4s) bunların o mescidlere 
korka korka girmeden başka giriş hakları yoktur. Onlar tahribine gayret ettikleri 
o mescidlere yanaşamamalı ve şayet girerlerse can korkusu ile titreye titreye 
girmelidirler ve hakkı budur. Allah Teala bunu er geç tatbik edecektir. Hürmet 
etmedikleri, o mescidler, onların ellerinden başkalarına geçer, o zaman onlara 
girmek isteyecek olurlarsa giremezler, nihayet çekinerek ve korka korka 
girebilirler. Nitekim Kur'an'ın bu mucizesi zuhur etmiş, Kudüs Rumlar'ın elinden 
çıkmış, Beyt-i Makdis imar olunmuş, o zalimler de ona korka korka girebilir 
olmuştu ki bunda bu günkü Müslümanlar için pek büyük bir ibret vardır. v9 4 e) 
(« # bunları yapan o zalimlere dünyada büyük bir felâket ve mahrumiyet vardır. 


Günlerden bir gün o engel ve zulmü yaptıran devletlerini, kuvvet ve güçlerini 
zayi edecek, mahkümiyete düşecek, perişan olacaklardır. Çok dikkate şayandır 
ki, Süddi tefsirinde bu sefalet ve felâketten maksat Kostantıniye şehrinin 
ellerinden çıkması yani İstanbul'un fethi hadisesi olduğu zikredilmiş ve İbn 
Cerir, Keşşaf ve saire tefsirleri gibi mütekaddim ve muteber tefsirlerde de bu söz 
naklolunmuştur. Bunlar, İştanbul'un fethinden asırlarca önce yazılmış olduğuna 
ve hele ilk müfessirlerden olan Süddi beş altı asır önce bulunduğuna nazaran bu 
tefsirin nübüvvet pınarından alınmış bir mucize olduğunda şüphe etmemek lâzım 
gelir . Lâkin bunlar bununla da kalmayacaklar: (eke yiz 5 &Yi çö aşi) bunlara 
dünyadaki o "hizy" ve felâketten başka ahirette de pek büyük bir azap vardır. 
Dünya ve ahiret böyle azaplar, böyle zalimlerin hakkıdır. Allah kıyamet günü 
bunu tatbik edecektir. Böyle iken bir de cenneti inhisar altına almak 
iddiasındadırlar, o mescidlerden menedilen ve Allah'a cidden ibadet etmek 
isteyenler asla karamsar olmamalı. Ve o mescidlerden menedildik diye Allah'tan 
ve Allah'a ibadetten vazgeçmemelidir. Çünkü (<1; öd â 5 öyle olmakla 
beraber sade o mescidler değil, bütün doğu ve batı, yani bir tarafı doğu, bir tarafı 
batı olan bütün yeryüzü Allah'ındır. Binaenaleyh (4 4 ; &â1 yi Lu her nerede 
yönelirseniz orada da Allah yüzü yani Allah'a durulacak bir yön vardır. O'nun bir 
mekânı yoktur, Allah cihetten münezzehtir, fakat bütün cihetler de O'nundur. 
Namaz kılmak için her hâlde bir mescitte bulunmak zaruri değildir. Yeryüzünün 
her tarafında hattâ zaruret halinde her cihete namaz kılınabilir. Ve Allah'ın 
rızasına erilebilir, (ee «5 w 5) Allah hem vâsi hem alimdir. Vâsidir, rahmet ve 
kudreti geniş her şeyi kuşatmıştır ve kullarına müsade edicidir, sınırlanamaz, 
tazyiki sevmez. Burada "gl &u-!3 4X1" "Bir iş dıyk oldukta muttasi' olur." fıkhi 
kaidesine işaret vardır. Alimdir; her şeyi bilir ve tamamiyle bilir, kendine yapılan 
ibadet her nerede olursa olsun ondan haberdar olur. Peygamberlere bir kıble 
emretmesi darlıktan veya bilgisizliğinden değil, kullarını koruma ve tevhit 
surıyla terbiye etmek içindir. Allah vâsi ve alim olduğu için daha önce emrettiği 
bir kıbleyi neshederek ona denk ve hattâ ondan daha hayırlı diğer bir kıbleye 
tahvil de edebilir. Görülüyor ki bu ayette namaz kılmak için büyük bir genişlik 
öngörülmüş ve kıblenin değişimi emrine de güzel bir mukaddime ve güzel bir 
teşvik vardır. Geçmiş ümmetler mescidlerden başka bir yerde namaz 
kılamazlarken Müslümanlara yeryüzünün her tarafı namazgâh yapılmıştır. 
Yahudiler'e de yasaklanmış bulundukları Beytü'I-Makdis'den daha kadim olan 
Kâbe'ye teveccüh için hissiyatlarını okşayacak şekilde güzel bir nasihat 
verilmiştir. Ey müminler, Allah Teala böyle vâsi, ve böyle alim iken cenneti 
tekellerine almağa kalkan o Yahudi ve Hıristiyanların müşriklere ne kadar 
benzediklerini gördünüz, bunların müşriklere iştiraki sade bu kadar da değil daha 
var. dinleyiniz: 
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Hem o zalimler Allah çocuk edindi dediler, haşa, sübhane: Doğrusu 
göklerde ve yerde ne varsa hep O'nun, hepsi O'na râm. (116) Göklerin, 
yerin yaratıcısı, bir emri murat etti mi ona yalnız "ol!" der, oluverir. (117) 
İlmi olmayanlar da, Allah bizimle konuşsa ya, yahut bize bir mucize gelse 
ya, dediler, bunlardan evvelkiler de tıpkı böyle, bunların dedikleri gibi 
demişti, kalpleri birbirine benzedi; cidden yakin edinecek ümmet için biz 
mucizeleri açık bir suretde gösterdik. (1183 (a, a! 3551 46) Bir de bunlar Allah'a 
evlât isnatettiler "Allah velet edindi" dediler, Yahudiler "Uzeyr Allah'ın oğlu" 
dedi, Hıristiyanlar "Mesih Allah'ın oğlu" dedi, Arap müşrikleri "Melekler 
Allah'ın kızları" dediler («-) "Hâşâ Allah sübhanehu ve Teala böyle teşbih, 
hacet, fanilik şaibelerinden münezzehtir" (5x AI; 4 sadi s4 0) hayır O'nun evladı 
yoktur, fakat, göklerde ve yerde, aşağıda ve yukarılarda her ne varsa hepsi 
O'nundur, O'nun mülkü ve O'nun mahlükudur (osö6 4 49 her biri O'na boyun 
eğmiş ve emrine amadedir. Halbuki sahip ile köle arasında evlâtlık olmaz ve 
baba ile evlât arasında bu kadar mutlak inkiyat bulunmaz, az çok bir benzerlik 
bulunur (62 X!5 2 sleli 5) O'nun gökleri ve yeryüzü ne kadar bedi, ne kadar eşsiz 
ve benzersizdir. Bunların seyrine doyulmaz, sırlarına erilmez, Allah bu güzel, bu 
misalsiz, örneksiz kainatın yaratıcısıdır. (5 1343) ve O bir işi yapmak isteyince 
(S4 Jşö Lei) sadece ona "ol!" der (483 o da oluverir. Başka hiç bir şeye muhtaç 
olmaz işte mülkü olan bütün bu kainatı ve bütün bunlardaki şeyleri düzenli bir 
şekilde hep böyle mücerret bir irade ile sade bir "ol!" demekle yaratmıştır. Evlat 
edinmek ise böyle yaratış ile değil, doğum ile güçlükle olur, binaenaleyh bütün 
bu kâinat ile O'nun arasındaki ilk alâka, böyle bir yaratma, yaratılan alâkasıdır. 
Yoksa doğurma ve çoğalma alâkası değildir. Mahlükat onun zatında bir 
değişmeyle başlayıp ondan koparak meydana gelmiş ve ondan doğarak oluşmuş 
bir eser değildir. Hakiki manada sebep sonuç alâkasını böyle düşünmek tezattır. 


Bu, ilk değişmeyi illetsiz düşünmek demektir ve binaenaleyh illiyet kanununu 
(nedensellik) bozmaktadır. Hem böyle olsa idi o, bir gün tükenir, yaratılış 
kesilmiş olurdu. Hâsılı bütün ilimlerin, felsefelerin, hikmetlerin esası olan bu 
noktada şunu bilmelidir ki illiyet denilen nedensilliğin başlangıcı yaratma ve 
icattır, doğurtma ve çoğaltma değildir. Her oluş bir yaratıcıya muhtaçtır ve Allah 
O, Halik Tealadır. Geçmiş dinlerin mensupları Allah Tealaya yaratılışta ilk sebep 
olması itibariyle "baba" adını verirlerdi; hattâ babaya "küçük baba", Allah 
Tealaya "büyük baba" derlerdi, fakat evlâdı var demezlerdi, sonradan cahiller, 
bundan muradın doğurmak manası zannederek babanın evlâdı olur dediler, oğlu 
var, kızı var demeğe başladılar. Bu ise Allah'ı bilmemek, ona şirk koşmaktır, 
çünkü evlâtta babaya bir benzerlik vardır, "elveledü cüz'ü ebih" "Evlat babanın 
bir parçasıdır." Nitekim, İsa Allah'ın oğludur diyenler ona Allah da dediler, bu 
ayet de bunu ispat etti ve İslâm'da bundan dolayı Allah'a baba demek küfür 
sayılmıştır. Böyle bir mana için bir tabir, marifetullah konusunda cehalete yol 
açacak gayet zararlı, art niyetli bir ibare olduğundan derhal yasaklanmalıdır. 
Yahudi ve Hıristiyanların müşriklere iştirak ettikleri şeylerin biri bu oğul 
meselesidir, diğeri de şudur: (sak; Y gi dö Din konusunda bilgisi olmayan veya 
olsa bile bilgince hareket etmiyen cahiller Hz. Muhammed'in tebliğ ve din 
davetine karşı (1 us; Y ») "Allah bize de söylese ya, (âi us& şi) yahut bize bir ayet, 
bir mu'cize gelse ya! dediler ve sanki gelenler ayet değilmiş gibi inatlarından 
inkâr etmek istediler. "Jâ ge ya Ju L& Siyu sisl Gİ ys özi" "Yoksa siz de daha önce 
Musa'yı sorguya çekenler gibi, Peygamber'inizi sorguya mı çekmek 
istiyorsunuz." (Bakara, 2/108) ilâhi hitabına kulak vermediler. Bunu Araplardan 
Abdullah b. Ümeyye ve benzerleri, Yahudilerden Rafi b. Hüzeyme ve bazı 
Hıristiyanlar söylemişlerdi (eel8 ös os Je «rs bundan evvelkiler de Musa'ya, İsa'ya 
böyle söylemişlerdi. Görüyorsunuz ya (çx58 <4) evvelkilerle bunların kalpleri 
tamamen birbirine benzemiş halet-i ruhiyeleri sanki bir diğerinin aynı olmuştur. 
Biz ayet göndermedik mi? (0söx esl AY! uy ) ikna olmak isteyen, şüpheden 
kurtulmak, kesin bilgiye ermek kabiliyetine sahip bulunan herhangi bir kavm 
için biz o ayetleri, mucizeleriçok açık gösterdik. Bunlardan yakine eremiyenler, 
ta surenin başında beyan olunan kalpleri hastalıklı, şüpheciler veya kalpleri 
mühürlü olan inatçılardır. Bunca apaçık ayetlerin tebliğinden sonra sanki hiçbir 
şey söylenmemiş gibi Resulüllah'ın böyle en eski inkârlar, inadlarla, 
böbürlenmelerle karşılanması, üzüleceğini gerektireceğinden Hz. Peygamber'in 
kalbini yeniden güçlendirmek ve teselli edip ferahlatmak, ayrıca düşmanlarına 
korku ve endişe vermek için buyruluyor ki: 
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Şüphe yek ki, biz seni hakkıyla rahmetimizin müjdecisi ve azabımızın 
habercisi olarak gönderdik; sen o cehennemliklerden sorumlu da değilsin. 
(119) Sen dinlerine tabi olmadıkca ne Yahudi, ne Hıristiyanlar senden asla 
hoşnut da olmazlar. De ki gerçekten de Allah'ın hidayeti, hidayetin ta 
kendisidir. Şanım hakkı için sana vahiyle gelen bu kadar ilimden sonra 
kalkıp da onların arzu ve heveslerine tâbi olacak olursan Allah'tan sana ne 
bir dost bulunur ne bir yardımcı. (120) Kendilerine kitabı verdiğimiz 
ehliyetli kimseler onu tilâvetinin hakkını vererek okurlar. İşte onlar ona 
iman ederler, her kim de onu inkâr ederse işte onlar da husranda 
kalanlardır (121) Ya Muhammed! (s5 154 ölç dul. uy) Bunda asla şüphe yoktur 
ki, biz seni hak olan Kur'an ile müjdeci ve korkutucu bir Resul olarak gönderdik. 
Sen hak bir Resul'sün ki vazifen ilerideki müjdeleri, tehlikeleri, herkese tebliğ 
etmektir, Her birinin kalbine imanı sokmak değildir. (xxx yazi ve Jus Y ) ve sen 
cehennem ehlinden mesul olmazsın. Onlar kendi fiillerinden kendileri mesuldür. 
Ve cezaları da sönmek bilmeyen ve mütemadiyen tutuşan o kızgın ateşten 
çıkmamaktır ki ona kızgın ateş ve e ashab-ı cahim (cehennemin ehli) 
denilir. Nafi ve Yakub kıraatlerinde "ta" nın fethi ve "lâ" mın cezmiyle "us v" 
okunur ki, nehy-i hazırdır. Bu surette mana "ve artık ashab-ı cahimden sorma, 
onlar hakkında benden bir şey dileme, onlara yapacağımı ben bilirim" demektir, 
Yahudiler Hz. Peygamber'e "gel bizimle bir müddet hoş geçin, bizi memnun et 
de sana tabi olalım" diye bir teklifte bulunmuşlar, bundaki hilelerini anlatmak 
için Şu ayet nazil olmuş (osile gü & uaill V ş özell ie a öl) Ya Muhammed! Ne 
Yahudiler ne de Hıristiyanlar, sen onların milletlerine tabi olmadıkça senden asla 
razı ve memnun olmazlar. Hiç bir suretle onların gönüllerini hoş edemezsin, 
meğer ki dinlerine tabi olasın. Halbuki ikisinin de dinine tabi olmak mümkün 
değildir, çünkü birbirlerine "hiç bir şey değil" diyen bu iki millet birbirlerine son 


derece zıttırlar, iki zıttın bir araya gelmesi mümkün olmadığından bu iki milletin 
ikisine birden tabi olmanın ve ikisini birden razı etmenin yolu yoktur. Yahudi 
Yahudi, Hıristiyanlar Hıristiyan oldukça ikisinin de senden razı olmaları 
imkansızdır. Binaenaleyh sen peygamberlik diline mahsus olan bir belagat ve 
edeple onlara (5 sadece de ki (5x4 a âl gm 4) Allah'ın hidayeti, işte uyulacak 
hidayet ancak odur. Hidayet diye ona denilir, sizinki değil, diğer bir mana ile; 
Allah rehberi yok mu? İşte ittiba edilecek rehber ancak odur. Allah'ın Resulü, 
Allah'ın kitabı, Allah'ın dini dururken başkasına ittiba dalâlettir. Velhâsıl hak din 
Allah dinidir. Aranacak, uyulacak olan da odur. Ben size değil, siz bana 
uyacaksınız, "gLWL ösİ 61" uyulmaya lâyık olan haktır. Yol hak yolu, hidayet 
Allah hidayetidir. Böyle söyle ve şunu bil ki (421 öe delş 50 ix; saç! al xl öl) vallahi 
sen sana gelen ilimden sonra mesela onların millet dedikleri hevalarına, 
keyflerine, ittiba edecek olsan (5 Y; iş öeâl ix ig) Allah'tan senin ne bir dostun 
bulunur, ne de bir yardımcın. Ortada helâk olursun zira Allah katında küfür ve 


şirke şefaat yoktur. Millet, lügatte, söyleyip yazdırmak veya ezbere yazmak 
manasına olan "bu" mastarıyla yani imlâ manası ile alâkadar bir isimdir. 
Zemahşeri'nin Esas adlı kitabındaki beyanına göre asıl manası "gidilen yol"dur 
ki eğri veya doğru olabilir, bundan din, şeriat manasında kullanılır olmuştur. 
Şehristani'nin, el-Milel ve'n-Nihal'deki beyanına göre din, şeriat, millet denilen 
şeyler haddi zatında aynı şeydir. Fakat itibar edilen ve gözetilen manaya göre her 
biri bir başka yönden diğerinden farklı bir anlam kazanır. İtikat bakımından din, 
amel bakımından şeriat, ictima bakımından millet denilir. Gerçekte itikat edilen 
ne ise esas itibarı ile amel edilen odur. Amel edilen ne ise esas itibarı ile ictima 
edilen de odur. Binaenaleyh millet, bir cemiyetin etrafında toplandığı ve 
üzerinde yürüdüğü, diğer bir tabirle içtimai duygusunun tabi olduğu ve 
kendisinin bağlı bulunduğu hakim ilkeler ve gidilen yoldur. Hakkı hak, batılı 
batıl, eğrisi eğri, doğrusu doğrudur. Şu kadar ki batıl olanlar hüsrana, hak olan da 
güzel sonuca götürür. Demek ki millet, sosyal kurulun kendisi değildir. Ona 
cemaat, kavm, ümmet veya ehl-i millet denilir. Meselâ Yahudilik ve Hıristiyanlık 
bir millettirler. Ve fakat Yahudi ve Hıristiyanlar ehl-i millet, sahib-i millettirler, 
ve diğerleri de öyle... Mamafih millet, "ehl-i millet" manasına da mecaz olarak 
kullanılır. Meselâ "millet şöyle yaptı, millet böyle yaptı" denilir ki, kavim 
demektir. Müteallikı zikredip, müteallakı murat kabilindendir veya mecaz-ı 
hazfidir. Nitekim ayette "çal 4 â4 4, ©" "İbrahim milleti", her iki manaya da tefsir 
edilebilir. "as! ai" "heva ve hevesleri" buyrulması gösteriyor ki Yahudi ve 
Hıristiyanların takip ettikleri din ve millet yukarıdan beri inkâr edilemez 
delillerle ispat edildiği üzere kendi hevalarıyla, gönüllerinin sevdalarıyla 
uydurulmuş tahrifattır. Bunlar hakka değil keyiflerine tabidirler, milletleri 


peygamberlere nazil olan kitaplardan ve hak bulunan tevhit, İslâm, ihsan 
esaslarından sapmış bambaşka bir şey olmuştur. Cenab-ı Allah bütün bu dinlerin 
temel esaslarını Kur'an'da beyan buyurarak tasdik ve teyit etmiş, bunlardan 
ayrılanların hevadan ibaret bulunduğunu ihtar ile Peygamberini bunlara ittibadan 
şiddetle sakındırmıştır. Bir ayet evvel son derece güven verici ve okşayıcı bir 
ifade kullandığı Peygamberine arkasından bu uyarıyı yapması ne kadar 
manalıdır. Bunun Peygamber'den ziyade ümmetine yapılmış bulunduğunda 
şüphe yoktur. O heva ve heves sahipleri, o tahrif ehli artık hakiki manası ile ehl-i 
kitap değildirler, çünkü (<5! abs gan bizim kendilerine kitap verdiğimiz ehliyetli 
kimseler (44) o verdiğimiz kitabı tilâvet ederler. Yani vird ederek; ders yaparak 
okurlar («55 4) hem hakkıyla tilâvet ederek okurlar. Tahriften, karıştırmaktan 
koruyarak hevalarına uymayarak lâfızlarını, manasını, ahkâmını cidden gözete 
gözete dikkatli ve saygılı ve devamlı bir surette ve bilmediklerini, 
anlamadıklarını ehlinden sora sora iyi niyyetle, temiz kalp, temiz ağızla okurlar; 
gelişi güzel, baştan kara, bir eğlence gibi okumazlar, şarkı, gazel, roman, hikâye 
yerine koymazlar. Kemal-i hürmet ve edeple okurlar, (4 östx «si ji) işte böyle 
okuyanlar o kitaba iman ederler ve hakikaten kitap sahibidirler. (« 4 os) ve fakat 
her kim o kitaba küfür ve küfran eder, hakkıyla okumaz, hevasıyla tahrif ederse 
(034431 ça ehil şi) işte bunlar da hüsrana uğramışlardandır, o büyük saadetten 
mahrumdurlar. Bu ayet ulemadan Abdullah b. Selâm ve benzeri gibi ehl-i kitabın 
müminleri hakkında nazil olmuştur ki bunlar Tevrat ve İncil'i hakkıyla tilâvet 
edegelen imanlı kimselerden oldukları için Kur'an'a ve Hatemü'l-Enbiya'ya iman 
etmişler ve Resulüllah'dan razı olmuşlardır. Eshab-ı Sefine denilen kimseler dahi 
bu cümledendir ki sebebi nüzulü bilhassa bunlar olduğu dahi rivayet edilmiştir. 
Bunlar Cafer b. Ebi Talip ile beraber bir gemide gelmiş olan otuz ikisi Habeşli 
sekizi de Şam rahiplerinden kırk kişi idiler, Burada İsrail oğullarının da, velev az 
olsun, bir kısmı müminler arasına girmiş ve ilâhi övgüye nail olmuş 
bulundukların görüyoruz. Bu mazhariyetin ve bu hususiyetin bahşettiği şevk ve 
heyecan ile şimdi İsrail oğullarına bir taraftan evvelki hitapları tamamlamak, 
diğer taraftan peşindeki İbrahim kıssasına nazaran bir güzel bir kurtuluş olmak 
üzere, şimdi görüleceği gibi bir hitap daha yöneltip ve akabinde imamet, millet, 
ümmet meselesi izah buyrulacaktır: 
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Ey İsrail oğulları! Sizlere ihsan ettiğim nimetimi ve sizi vaktiyle âlemdeki 
ümmetlerin üzerine geçirdiğimi hatırlayın. (122) Ve sakının öyle bir günden 
ki kimse kimseden bir şey ödeyemez, kimseden fidye kabul edilmez, ve ona 
şefaat de faide vermez, hem de hiç bir taraftan yardım olunmazlar. (123) 


Şunu da hatırda tutun ki bir vakit İbrahim'i Rabbi bir takım kelimeler ile 
imtihan etti, o onları tamam edince "ben seni bütün insanlara İmam 
edeceğim" buyurdu "ya Rabbi zürriyetimden de" dedi, buyurdu ki benim 
ahdime zalimler nail olamaz. (124) Ve o vakit beyt-i şerifi insanlar için 
dönüp varılacak bir sevap kazanma ve bir güven yeri kıldık. Siz de makam- 
ı İbrahim'den kendinize bir namazgâh edinin. Ve İbrahim ile İsmail'e şöyle 
ahit verdik: Beytimi hem tavaf edenler için, hem ibadete kapananlar için, 
hem rükü ve sücude varanlar için tertemiz bulundurun. (125) Ve o vakit 
İbrahim "Yarab burasını emin bir belde kıl ve ahalisini çeşitli meyvelerden 
rızklandır, "Allah'a ve ahiret gününe iman eyleyenlerini" dedi. Allah 
buyurdu ki "küfredeni dahi rızklandırır da az bir zaman hayattan nasip 
aldırırım ve sonra ateş azabına uğratırım ki o ne yaman bir inkılâbtır! 
(126) Ve o vakit ki İbrahim beyitten temelleri yükseltiyordu İsmail de 
birlikte şöyle dua ettiler: Ey bizim Rabbimiz kabul buyur bizden, daima 
işiten, daima bilen sensin ancak sen. (127) Ey bizim Rabbimiz hem bizi 
yalnız senin için boyun eğen Müslüman kıl ve zürriyetimizden yalnız senin 
için boyun eğen bir ümmet-i müslime vücuda getir ve bizlere ibadetimizin 
yollarını göster ve tövbe ettikçe üzerimize rahmetinle bak, öyle tevvab, öyle 
rahim sensin ancak sen. (128) Ey bizim Rabbimiz hem de onlara içlerinden 
öyle bir peygamber gönder ki üzerlerine ayetlerini tilâvet eylesin ve 
kendilerine kitabı ve hikmeti talim etsin ve içlerini dışlarını temiz pak etsin, 
öyle aziz öyle hakim sensin ancak sen. (129) İbrahim'in dininden kim yüz 
çevirir? Ancak kendine kıyan sefih, hakikat biz onu dünyada seçtik, 
ahirette de o hiç şüphe yok salâh ile seçilenlerdendir. (130) Rabbi ona İslâm 
emrini verince, teslim oldum Rabbilâlemine dedi (131) Bu dini, İbrahim 
kendi oğullarına vasiyet ettiği gibi Yakub da vasiyet etti: Oğullarım "Allah 
sizin için o dini seçti buyurdu, başka dinlerden sakının yalnız müslim olarak 
can verin dedi. (132) Yoksa siz şahidler miydiniz, Yakub'a ölüm hâli geldiği 
vakit: Oğullarına benim arkamdan neye ibadet edeceksiniz? dediği vakit. 
Dediler ki senin Allah'ın ve ataların İbrahim ve İsmail ve İshak'ın Allah'ı 
tek bir ilâha ibadet ederiz, biz ancak ona boyun eğen müslimleriz. (133) «U 
(J4 4 Ey İsrail oğulları! Size evvelâ insanoğlundan kitap ve nübüvvete aşina, 
ilâhi ahdin sorumluluğunu yüklenmiş, büyük bir ümmet olmanız, bir de Musa 
kavminden bulunmanız sebebiyle hitap edildi lâkin dinleyenleriniz az oldu. 
Şimdi onları tekit ile beraber bir de İbrahim soyundan bulunmanız dolayısıyla 
ihtarlara muhatap tutulacaksınız. Ehl-i kitap nasıl olurmuş gördünüz ya, artık 
akıl ve insafı alarak (öxalali çe öSikâ Çİ ş Sile Giri il anil 9) vaktiyle size verdiğim 
nimetimi, nübüvvet nimetini ve bilhassa Hatemü'l- Enbiya'nın gönderileceği 
vaadini bildiren ve onun bir mukaddimesini teşkil eden geçmişteki devleti ve o 


zaman Sizi bütün akıl sahiplerine üstün eylediğimi hatırlayınız da vü sv YUuş!sö) 
(Oak ça Yy delili hgadli Y ş Die şe dü Y gisi ei ye kimsenin kimse yerine hiç bir şey 
yapamayacağı, kimseden fidye kabul edilmeyeceği, şefaatin de menfaat 
veremeyeceği ve bunlara hiç bir taraftan yardım edilmeyeceği günden o 
görülmedik günün azabından korununuz. Üçüncü defa olmak üzere bunlar size 
ihtar olunuyor. Siz o nimetin geçmişteki sebebi ne idi biliyor musunuz? Bunu 
bilmek için o nimeti içinizi çekerek düşünün ve çekdiğiniz, çekeceğiniz belâları 
hesap ederek takvaya sarılın (<4: 4, pal 4 bi 18) Ve o vakti iyice hatırda tutun ki 
İbrahim'i Rabbi bir takım kelimeler ile müptela kılmış, yani mükellef tutmuş, 
imtihan etmiş ve neticede (c«5 O, kelimeleri tamamlayıp, ikmal de eylemiş idi. 
Yani Rabbi imtihan etmiş, İbrahim de onları ifa ve itmamına dua etmiş idi. 


Iptila ve belâ, tecrübe ve imtihan manasınadır ki esasen iki emri ihtiva 
eder; birisi bir şeyin gizli olan halini tanımak istemek, diğeri de o şeyin iyi ve 
kötü yanlarını, kemalini veya noksanını meydana çıkarmaktır. Birinci mana 
gizliyi ve açığı bilen Cenab-ı Allah hakkında zaten tasavvur bile 
olamayacağından Allah'ın imtihanı, ikinci emir ile mülâhaza olunur. Bir de 
imtihan olunan hakkında hayır veya şer bir zahmeti gerektirir ki, bu münasebetle 
iptila genellikle meşakkatli şeyler hakkında kullanılır. Cenab-ı Hakkın teklifleri 
de kulun nefsani ilgileri ile Allah rızası arasında gidip geldiği cihetle bir taraftan 
bir külfet ve zahmeti, diğer taraftan kulda sevap veya azap sebebi olan fiiller ve 
durumların ortaya çıkışını gerektiren terbiyevi bir hasleti içermiş olduğundan 
tecrübe ve imtihana benzerdir. Kulların işlerinde tecrübe ve imtihan ile gerçekler 
üzere amel etmelerini ve mücerret nazariyeler ile iktifa eylememelerini talim için 
Cenab-ı Allah kendi fiilini tecrübe ve imtihan suretinde anlatmak istemiştir. 
İbrahim isminin esasen Süryani dilinden geldiği ve Arapça manası "şal, y" 
"merhametli baba" demek olduğu ve bu suretle Arapça ve Süryanice arasında 
lâfız ve mana benzerliği buluna geldiği zikredilmiştir. Rabbi, İbrahim'i böyle 
imtihan etti de ne yaptı? Ne dedi bilir misiniz? (Jö Rabbi, ona dedi ki ww ae 5) 
(Gul ben seni insanlara imam kılacağım, imamet-i kübra ile seni öne düşürüp 


herkese kendisine uyulan önder yapacağım. İmam, öne düşmek, maksut 
(kastedilen) ve metbu (tabi olunan) olmak mânâsına mastardan alınmış ve 
me'mum (uyulan) mânâsına isim olmuştur ki, mukteda bih, ön; öncül demektir. 
Binaenaleyh imamet-i kübra, din ve dünya işlerinde insanlara riyaset, bunun 
kemali de risalet mertebesidir. Bu imamet ise amelde düstur olacak bir takım 
ahkâma, millet ve şeriata bağlı olduğundan bu hitap onu bir din ve şeriata sahip 
kılmak ve bununla insanların önüne düşürmek demek olur. (45 İbrahim cevaben 
(3 ös) Zürriyetimden de dedi. Yani ya Rabbi beni imam yap fakat bu ihsanın 
sade bende kalmasın, zürriyetimden bir kısmını da zamanı gelince İmam yap. 


Bana vereceğin imamet ve risalet nimetini onlara da ver diye kelimenin 
tamamlanmasını rica etti. Anlaşılıyor ki, "hepsine" demedi zira biliyordu ki 
hepsine talep, hikmete muhalif olurdu. Evvelâ; zürriyetinin azlığını, ikincisi; 
zürriyetinin fitne ve ihtilâfa düşmesini istemiş olurdu. Üçüncüsü; birçok 
yardımcı ve destekçiye ihtiyaç gösteren imamet hususunda zürriyetinin 
başkalarına muhtaç olmasını temenni etmiş bulunurdu ki bunlar zürriyeti 
hakkında hayır dua olmazdı. Her hâlde zürriyetinde imam bulunurken ümmet de 
bulunmalı idi, bunun için " ,x 5" demeyip "çx » v5" dedi. (45 Rabbi bunu tamamına 
erdirmek için (0x1 sx Ju Y) zalimler benim ahdime nail olmazlar buyurdu. 
Zürriyetinden imam olabilecek kısmın her hâlde zalimler güruhu olmadığını ve 
zalimlerin bu devletten kesinlikle mahrum olacaklarını ve imametin hakkı, 
adillere verilmek bulunduğunu anlatmış oldu. Bu ayet zalimin imamete ehil 
olmadığına ve önce adil olup, sonradan zulüm yaparsa hâl'i (azlinin) vacip 
bulunduğuna delildir. Lam-ı tarif ile marife olan çoğullar genellik ifade 
ettiklerinden "isa" kıyamete kadar gelecek zalimlerin hepsine şamildir. Fakat 
bunun bilhassa Kur'an'ın nüzulu sırasında temamen malüm olmuş muhatapları 
vardır ki o da İsrail oğullarıdır ve bu nassın siyakına hedef olanlar onlardır. 
Bunun için idi ki yukarıdaki ayetlerde birçok surette "üsab si," "Siz 
zalimlersiniz." diye azarlanmışlardı. Surenin başından beri İsrail oğullarının 
kötülüklerinin sayılmasındaki hikmet bu zulmü ispat idi ki hâsılı "İsrail oğulları 
sonradan zalim oldular, zalimlerden ise İmam ve Resul olmaz, onlardan imamet 
kesilmiş olacaktır" demektir. İşte ey İsrail oğulları sizin vaktiyle o nimete, o 
fazilete ulaşmanızın sebebi, ta Hz. İbrahim'in Rabbine imtihan verdiği bu 
kelimelerden ve ona olan ahit ve vaadinden dolayı idi. Siz Hz. Musa devrinde 
zalim değil, belki İbrahim soyu içinde en mazlümları idiniz. Bu sayede o ilâhi 
nimete nail olmuştunuz. Bir hayli zaman nübüvvet ve imamet unsuru olarak 
diğerlerine üstünlük elde ettiniz, lâkin "icil meselesinden" itibaren zulme 
başladınız, git gide bütün hareketlerinizde bu zulüm nihayet kavminizin hasleti 
oldu, artık bundan sonra imamet İsrail evlâdından çıktı ve İbrahim zürriyetinin 
diğer koluna geçti. İbrahim'in bu imtihanını ve bu kelimeleri iyi hatırlar ve iyi 
düşünürseniz açık delille anlarsınız ki Tevrat'ta vadedilen Hatemü'l- Enbiya 
İsrail oğullarından değil, İsrail'in amcası Hz. İsmail evlâdından gelecektir. Siz, 
Tevrat mucebince bir Hatemü'i- Enbiya'nın geleceğinde şüphe etmez ve onunla 
fetihler yapacağınıza inanırken, bugün gönderilmiş bulunan Hatemü'i- Enbiya 
Muhammed Mustafa (a.s.) Hazretlerini biz İsrail oğullarından değil diye hasetle 
inkâra kalkışıyorsunuz. Halbuki O, bu cihetle sizden değil ise de diğer cihetten 
sizdendir ve sizin zulüm damgasından uzak olan aslınızdandır, İbrahim 
zürriyetindendir. Binaenaleyh siz ancak bu tarik ile gelen imamet şerefinden de 
hissedar olmak istemezseniz zulmünüz haksızlığınızı daha ziyade geçecek, 


ilelebet nimet yüzü görmeyeceksiniz, bu kelimeleri belleyiniz ve iyi düşününüz. 
Ve şunu da hatırlayınız ki (Gis eli ğü işi Ulaş 3) hani DİZ Cl" "öğe ay" "al ay" namı 
ile maruf olan Kâbe'yi vaktiyle insanlara sevap mahalli ve güvenlik yurdu 
yapmıştık. İnsanlar onu hac ve ziyaret ederler, sevap kazanırlar ve onun 
hareminde bulunanlar taarruzdan emin olurlardı. Şimdi siz bunu hatırlayınız 
(an asal gd gla ğa | sis ) ve makam-ı İbrahim'den bir namazgâh ittihaz ediniz, orada 


namaz kılınız, yahut dua ediniz. Makam-ı Ibrahim, İbrahim'in (a.s.) 
Kâbe'yi bina ederken veyahut insanları hacca davet ederken üzerine çıktığı taşın 
bulunduğu yerdir ki bugün Makam-ı İbrahim adıyla bilinmektedir. Tavaf namazı 
burada kılınır. Nafi ve İbn Âmir kıraatlerinde mazi siygasıyla " 5535" okunur. 
Yani biz Kâbe'yi insanlara dayanak ve güvenlik yurdu yapmıştık. İnsanlar da onu 
Kıble edinmişlerdi. Beytü'l- Makdis'ten evvel Kıble o idi. Binaenaleyh burada da 
tahvil-i kıbleye teşvik vardır. O zaman Beyti böyle yaptık (Jele4 ş asal 1 Göçe 3) 
İbrahim ile İsmail'e de şöyle ahit, yani kesin olarak emrettik idi: öşüleü a! ekg) 
(Gl asl; üsti ş Ki beytimi tavaf edenler, yanında kalan veya itikâfa girenler, 
rükü sücut yapanlar, namaz kılanlar için temizleyiniz, daima temiz ve pak 
bulundurunuz dedik. Bunların temizlik ile icrasını ve beytin temizliğine dajma 
itina edilmesini ilâhi bir ahit olarak bilinmesini emreyledik, Rükü ile namaz 
yalnız ümmet-i Muhammed'e mahsus olduğuna nazaran Cenab-ı Allah bu ahitte 
Hz. İbrahim ve İsmail'e böyle bir ümmetin geleceğini bildirmiştir. Şunu da 
hatırlayın (ex! 4 46 3 9 bir vakit, yani Hacer ile İsmail'i başlangıçta Mekke'nin 
yerine bıraktığı zaman İbrahim dua edip şöyle demişti: öshi 55 ys tl layla Jaşl çi) 
(<1 ai Yarab burayı, bu ziraatsiz vadiyi emniyetli bir belde kıl, ahalisine meyve, 
hububat, her türlü ürünlerden rızk ver, fakat hepsine değil (VI esl  âU aşa ei ve) 
içlerinden Allah'a ve ahiret gününe iman etmiş olanlara YaRabbi! Rivayet 
olunuyor ki İbrahim (a.s.) İsmail ile Hacer'i buraya bırakıp Şam'a döndüğü 
zaman Hacer arkasına düşmüş "bu kuru, çıplak derenin içinde bizi kime bırakıp 
gidiyorsun" diye söylenir, o da cevap vermezmiş, nihayet Hacer "bunu sana 
Allah mı emretti?" diye sormuş, o da "evet" cevabını verince Hacer (r.a.) "öyle 
ise Allah bizi zayi etmez" demiş ve razı olmuş. Hz. İbrahim gitmiş, Keda — «is 
tepesine çıkınca dereye bakıp "âMg 553 y£ Sy gi e Sl la" "Ey Rabbim! Ben 
zürriyyetimden bir kısmını bu çorak yere iskan ettim..." (İbrahim, 14/37) diye 
dua etmiş idi ki, İbrahim suresinde gelecektir. (45 bunu tamamlamak üzere Rabbi 
dedi ki (5 o) sadece iman edene değil hem ona, hem de kâfir olana rızk veririm 
OB «wi ve ancak onu az faydalandırırım, kâfirin faydalanması dünyaya 
münhasır kalır (48 Şiz is şal 8 sonra o kâfiri cehennem azabına uğratırım, 
ahiret azabından kurtulmaya imkân bulamaz. Hz. İbrahim "osMEl giye Ju Y" 
"Zalimler benim ahdime nail olamazlar." nassına istinaden rızk meselesini de 


imamet gibi kıyas ederek mümin olanlara tahsis ederek dua etmişti. Cenab-ı 
Allah bu kıyasın sahih olmadığını, rızk mümin ve kâfire şamil bir dünyevi 
rahmet olduğundan bunun hem din ve hem dünyada üstünlük demek olan 
imamete benzemediğini ihtar buyurarak duayı tamam eyledi. Demek ki, 
enbiyanın kıyas ve ictihadında bile hata olabiliyor ve fakat Allah onların hatasını 
derhal tashih buyuruyor. Bunun için ilâhi işlerde kıyas sağlam bir delil değildir. 
Cenab-ı Allah gösteriyor ki kâfir de dünyada rızklanır. Fakat bu dünya yararı 
mahdut az bir şeydir. Ahirette ebediyen ateşe atılarak belâsını bulur. (59 v3) 0 
azap ne fena bir akıbet ve ona gidiş ne fena bir gidiştir. Nihayet şu kelimeleri de 
hatırlayın: (Jselasi Sili a sel gi al ad 2 9) Hani bir vakit İbrahim, İsmail ile beraber 
Beytin kaidelerini, temellerini atıyor, yükseltiyordu ve o sırada ikisi birden şöyle 
dua ediyorlardı: (çilli am ci &) e dö) Ey Rabbimiz temellerini yükselttiğimiz 
bu binayı, âcizâne fiillerimizi bizden kabul et, şüphesiz ki sen semi' ve alimsin, 
duamızı işitir, niyyetlerimizi bilirsin, (&i gk uksi,& ) ey Rabbimiz bir de bizi 
sana teslim-i nefs etmiş, yüzleri, özleri, sırf sana dönmüş iki kâmil Müslüman 
kal. "islâm" fiili böyle "a" gibi "ax" ile sılalandığı zaman istislâm, yani nefsi 
teslim etmek, itaat ve tam itaat manasına gelir veya onu içerir. (4) Aaa Al üs y3 ge 3) 
Bizim zürriyetimizden de sana teslimiyetini sunmuş, sana itaatkar, müslim bir 
ümmet halket («sw 4 j4 ve bizim menasikimizi, yani ibadet edeceğimiz, kurban 


keseceğimiz mahalleri göster. Menasik, mensekin çoğuludur; nüsük veya 
nüsük mahalleri demektir. "&" aslında son derece taabbüddür. Fakat hac ve 
kurban hakkında kullanılır. (we ss) Ve bizim hepimize tövbeler nasip et ve 
tövbelerimizi kabul eyle, bize bir kere değil daima nazar et (xx 1 oi il cui 44) 
şüphesiz ki tevvab ve rahim ancak sensin (<bU aşile | si ağn V yu) oç Sl şu ) EY 
Rabbimiz, hem o zürriyetimiz içinden onlara senin ayetlerini okur Gusl aşak; 
sai; kitap ve hikmet talim eder (çe 5) onları pisliklerden temizler, 
kendilerinden bir resul gönder, (x21 551 esi &)) çünkü iradesi geçerli izzet sahibi 
ve her hükmü aynıyla hikmet ve değişmez ve muhkem olan ancak sensin. 


Hikmet, ilim ve amelde sağlamlık, diğer bir tabirle söz ve fiilde isabet 
demektir ki açıklaması "si; öl 53" "Allah hikmeti dilediğine verir." (Bakara 
2/269) ayetinde gelecektir. Bu Resul'den murat da Hatemü'l- Enbiya Muhammed 
Mustafa (a.s.) olduğu aşikârdır. Çünkü İsmail soyu içinde başka bir Peygamber 
gelmemiş olduğu kesindir. Nitekim Resulüllah bir hadis-i şerifinde — is,es" 
Nal ayse Sİ 6s asl d "Yani ben, babam İbrahim'in duası ve kardeşim İsa'nın 
müjdesi ve validemin rüyasıyım" buyurmuştur. Hz. İbrahim'in bu duasına 
şükrâne olmak üzeredir ki ümmet-i Muhammed'e de namazlarda vx çi La 59" 
"pl bal Dİ ge şak! le Eh US$ ana Jİ çe ş duası talim buyrulmuştur. Bu ayetler 
düşünüldüğü zaman bu salâvat-ı şerifenin manası ve benzetmenin sebebi 


tamamıyla anlaşılır. İşte İbrahim (a.s.) memur olduğu kelimeleri eda ve namzet 
bulunduğu makama yükselmek için Kâbe'nin temellerini atarken oğlu İsmail 
(a.s.) ile beraber olarak yaptıkları duada, o kelimelerin bu şekilde 
tamamlanmasını dua etmiş ve kendine vaat olunan imametin zürriyetinden bir 
ümmet-i müslimeye ve onlar içinde gönderilecek bir Resul-i zi-şana ulaşmasını 
sonuç olarak Allah'tan dilemişler ve bu dualar Hz. Muhammed'in gönderilmesi 
ile tamam olmuştur. imametten zalimlerin mahrumiyeti, Kâbe ve ahvali, Mekke, 
İbrahim ve İsmail zürriyeti, bu zurriyetten ümmet-i müslime bunlardan bu 
Resul-i zişan, ayetlerin okunması, kitap ve hikmet, tezkiye ve taharet, islâm 
kelimeleri hatırlanıp düşünülecek olunursa risalet-i Muhammediye ve millet-i 
İbrahim olan islâm dini hakkında cidden ehl-i kitap bulunanların hiç şüphesi 
kalmaz. Artık (ça! 4 âk ve c£ » g3) Cenab-ı Allah'ın insanlara böyle bir imam, bir 
önder yaptığı İbrahim'in milletinden, onun camiasından, onun dininin ruhu olan 
islâm'dan kim kaçar? Hangi akıl sahibi bundan kaçar da onun soyuna vadedilen 
bu saadetten mahrum kalmak ister? (4wü «&.. o Yi) Meğer ki, kendini zillete atmak 
ve tahkir etmek, esaret zilletini ve mahkümiyette kalmak isteyen kimse olsun, bu 
gibilerden başkası o büyük milletten vazgeçemez. Rivayet olunuyor ki Abdullah 
b. Selâm yeğenlerinden Seleme ile Mühacir'i İslâm'a davet etmiş ve şu 
muhakkak malümunuzdur ki Allah Teala Tevrat'ta "ben İsmail evlâdından 
Ahmed isminde bir Peygamber göndereceğim, ona iman eden hidayet ve rüşde 
erecektir. İman etmeyen de melundur buyurdu" demiş bunun üzerine Seleme 
imana gelmiş fakat Mühacir kaçınmış idi, o zaman bu ayet nazil oldu. 
Peygamberlerin atası olan İbrahim bakınız ne büyük zattır: (60 âeüdk. li si) 
Uluhiyetime yemin olsun ki biz o azamet ve şanımızla İbrahim'i dünyada seçtik, 
yani sair halk arasından bir temizlik ve safiyet özü olarak seçtik, terbiye edip 
dost ittihaz eyledik, imamet-i kübraya, nübüvvet ve hikmete nail eyleyip, ihtiyar 
eyledik (41tl yl ö YI 44) Şüphe yok ki ahirette de o her hâlde salihin 
zümresinden istikametiyle hayır ve salâh üzere sebatlarına şehadet edilmiş olan 
Allah dostları cümlesindendir. Dünya ve ahirette böyle bir zatın milletinden, aklı 
başında bulunanlar hiç kaçınır mı? O seçim ta, ne zaman oldu bilir misiniz? J& 03) 
(ei «, Rabbi ona, islâm'ı arz et, bana ihlâs ve iman ile teslim ol dediği ilk teklif 
anında (omlali 3 eli Yö) Rabbülâlemine nefsimi teslim ettim, özümü şirkten 
sakınıp yüzümü ancak ona tuttum demiş, tevhide iman etmişti. "ai" emri ilk iman 
teklifinin teveccühünden kinayedir ki bu emir İbrahim suresinde çal 4 5 yeis," 
"US 3S Gİ» İRİ ayle öy Lal "ül gali ya iş ya Mig El gal & a ayetlerinde beyan olunduğu 
üzere Allah'ın birliğine ispat uğrunda getirdiği delillere bir işarettir ki, yâni Allah 
Teala onun kalbine islâm bilgisine götüren tevhit esaslarıyla ilgili delilleri 
göstermiş, yıldızların, ayın, güneşin batmasından Allah'a ve vahdaniyetine 
deliller getirmeyi ilham ve ihsan eylemiş, o da henüz bülüğundan önce ve 


nübüvvet mertebesine ermeden evvel nazari bir istidlal yollarıyla âlemin 
sonradan olma, olduğunu anlamış ve hudus-u âlem (alemin sonradan olması) 
delilinin özünü idrak etmiş "o yali ye Uİ Leş itin yz MI 3 A gal yla gl şaş şaş 1" "Ben 
bir hanif olarak yüzümü öyle bir yaratıcıya çevirdim ki O, gökleri veyeri yoktan 
var edendir. Ve ben asla O'na şirk koşanlardan değilim." (En'am, 6/79) diye 
Rabbülâlemine iman arzı ve islâm'ını sunmuştu. Binaenaleyh hiç bir zaman 
İbrahim'in kalbi şirk ile dolu olmadı, başından sonuna muvahhid, müslim idi. 
Rabbi onu aklının ermesinden itibaren ıstıfa etti. Ve imtihan ve iptilası o zaman 
başladı. Kelime-i İslâm o zamandan itibaren İbrahim'in milleti oldu. Bu kadarla 
da kalmadı (sözi; di aa! e 3) Bir de hem İbrahim kendisi ve hem torunu 
Yakub her ikisi kendi oğullarına dahi bu milleti veya bu kelimeyi tavsiye ettiler. 
Nafi, İbn Amir, Ebü Cafer kıraatlerinde "4" okunur ki vasiyet ettiler demek 
olur. İbrahim'in oğulları: İsmail, İshak, Medyen, Medan dört idi. Sekiz veya 
yirmi dört rivayeti de vardır. Yakub'un oğulları on iki idi: Rubin, Şem'un, Lâvi, 
Yehuza, Yeşsuhuz, Zebulun, Zevana, Teftuna Kevza, Uşir, Bünyamin, Yusuf 
(a.s.) dur ki İsrail oğulları bu on iki biraderin evlât ve torunlarıdır. İbrahim ve 
Yakub'dan her biri oğullarına bu milleti şu suretle tavsiye veya vasiyet ettiler: 
(Gl 551 çilsal âl y çe Oğullarım! Cenab-ı Allah her hâlde sizin için ittiba olunacak 
dini bizzat seçip ıstıfa etti. Size dinlerin en safını, en güzidesini ihsan eyledi X 
(O salna çil 3 YI öö binaenaleyh kâmil müslim olmaktan başka bir hâlde ölmeyiniz. 
Ey İbrahim milletine rağbet göstermiyen İsrail oğulları ve benzerleri! 3 elişi ps çi 
(5023 va sizi bal İĞ işa gs yan Ölüm Yakub'un huzuruna geldiği, yani Yakub 
vefat ederken, ölüme hazırlandığı sırada oğullarına "benden sonra neye ibadet ve 
kulluk edeceksiniz? dediği vakit siz hazır mı idiniz? Değildiniz, halbuki hakiki 
İsrail oğulları olan Yakub'un oğulları hazır idiler, ona cevap verdiler, ne dediler 
bilir misiniz? Bunu vahiyle öğreniniz: 4 ösüş hizi 44) Sal ş Selesi ş ös yl SL 4 şi ez | gl) 
(Gslu Biz senin mabudun, ve ataların İbrahim ve İsmail ve İshak'ın mabudu bir 
ilâha ibadet ve kulluk edeceğiz ve biz ancak ona teslim ve itaatliyiz, başkasını 
tanımayız" dediler. Mısırlıların türlü türlü putlara taptıklarını gören Hz. Yakub 
onların içinde bırakacağı oğullarına daha önce yaptığı vasiyetin yerine 
getirilmesini tekit için, son nefesinde bu suali sormuş ve hakikaten İsrail, 
Abdullah olduğunu ve İslâm üzere ölmek vasiyetinin numunesini evlâdına 
göstermiş idi. Oğulları da bu cevabı vererek o vasiyetin yerine getirilmesindeki 
azimlerini gösterdiler ve dikkat ediniz ki Yakub'un dedesi İbrahim'den ve amcası 
İsmail'den başladılar. Bunları da "wi" unvanı altında onun babalarından saydılar, 
ve kendilerinin sade İsrail oğulları değil, Beni İbrahim, İbrahim soyu olduklarını 
da ifade ettiler, çünkü İbrahim'in kıssasını biliyorlardı, nimetin sırrını 
anlıyorlardı. Burada Tevrat'ın Hatemü"l- Enbiya'yı müjdeleyen ve tarif eden 
ayetlerinden bazılarındaki "ihvanınızdan" kelimesinin manasını bir açıklama 


vardır. Ellerdeki Tevrat'ın beşinci sifrinin on birinci faslında Musa lisanından: 
"İlâhınız Rab Teala size aranızdan ve ihvanınızdan bana benzer bir nebi 
(nebiyyen misli) ikame edecektir." Yine bu fasılda: "Rabbi Teala Musa'ya dedi 
ki: Ben onlara ihvanınız arasında sana benzer, sana mümasil bir peygamber 
(nebiyyen misleke) tayin edip görevlendireceğim. Bunun benim ismimle tebliğ 
edeceği kelimeleri her kim dinlemezse ben ondan intikam alırım" varit olmuştur. 
Ve bundan dolayıdır ki hâlâ İsrail oğulları onu beklemektedirler. Ey İsrail 
oğulları, demek ki Hatemü'l-Enbiya, Musa'ya mümasil bir şeriat sahibi ve furkan 
olacak ve ihvanınız arasından gönderilecektir. İsrail oğullarından böyle bir 
Peygamber gelmemiştir. Ve bu sizden değil ihvanınızdan gelecektir, acaba İsrail 
oğullarının ihvanı kimlerdir? Yine İsrail oğulları mıdır? Halbuki bütün İsrail 
oğullarının ihvanı onların kendileri olmamak lâzım gelir. Yakub'un oğulları 
babalarına cevap verirken "babaların İbrahim ve İsmail ve İshak" demekle bu 
kardeşliği göstermişlerdir. Yakub'un kardeşi İs evlâdından olan Eyyub (a.s.)'den 
başka Peygamber gelmemiş, o da Hz. Musa'dan evvel gelmiştir. Bu ihvan her 
hâlde İsmail'in evladı, İbrahim soyundandır. İsmail, İshak'ın büyük kardeşi ve 
Yakub'un amcası idi. Hakiki manasıyla İsrail oğulları olan Yakub oğulları 
İsmail'e de baba demekle İsmail evlâdının bu kardeşliklerini anlatmışlardı. İslâm 
uleması ve müfessirler, elde bulunan eski kitaplarda Hatemü'l-Enbiya 
Efendimizin peygamberliğini açıkça veya dolaylı olarak müjdeleyen ve tarif 
eden ayetlerin bazılarını aşağıda zikir ve beyan eylemişlerdir: Evvelâ: Tevrat'ın 
yukarıda nakleylediğimiz iki ayeti ki Arapçaları ;"çSil s4) » Sis a çlia (iğ 251 ediş Sel yl 
pl Gİ çal İŞ A çi ia Aİ İLE aaa al İn bal 3 aşil sl Ge e Sa başl aa Şİ yaşa İĞ a ali yf" 
«w "Muhakkak ki, Rab sizin ilâhınızdır. Sizin için aranızdan ve kardeşlerinizden, 
benim gibi bir peygamber koyacaktır."; "Muhakkak Rab Teala Musa'ya şöyle 
dedi: Şüphesiz ben, kardeşleri arasından onlar için senin gibi bir peygamber 
koyacağım. Her kim benim ismimle bu adamdan ulaştırdığı kelimelerini 
dinlemezse muhakkak ondan intikam alacağım." Bunun Yunancası da âcizane 
gödüğüm kadarıyla şu şekildedir: ösün davi ül G8) ös yakl Gay $ eli yal Silgi" 
Nd SEY Şal alâ ği lll gişal gs yi çed oil Çayla İkincisi: Tevrat'ın birinci bölümünün 
dokuzuncu babında: Hacer'e Sare öfkelendiği vakit Allah'ın meleği göründü. Ya 
Hacer! Nereyegitmek istiyorsun ve nereden geliyorsun dedi; "Hanımım Sare'den 
kaçıyorum" cevabını verdi. Bunun üzerine melek "hanımına dön ve ona tevazu 
eyle, zira Allah senin ve zürriyetini çok edecek, sen gebe olacak ve bir oğlan 
doğuracaksın, Allah Teala senin tazarrunu ve huşuunu dinlemiş olduğundan 
dolayı ona İsmail adını verirsin. O insanların göz bebeği olacak ve onun eli 
hepsinin üstünde olacak ve hepsinin eli ona hürmetle uzanacak ve o bütün 
kardeşlerine rağmen şükredecek". İsmail (a.s.)in eli bütün insanların üstünde 
olması ise bizzat değil ancak evlâdından Muhammed (a.s.)'İn gönderilmesiyle 


olduğunda şüphe yoktur. Zira o zamana kadar İsmail ve İsmail evlâdı çölde 
mahsur idiler, Hz. Muhammed'in peygamberliği üzerine İslâm dini ile şark ve 
garba istilâ ettiler. Üçüncüsü: Yine Tevrat'ın Tekvin bölümünün yirminci babında 
"Rabbi Teala Tur-i Sina'da geldi ve bize Sair'den tulü etti (doğdu) ve Faran 
dağlarında zuhur eyledi ve sağından Kıddisler'in unvanlarını saf yaptı da onlara 
izzet ihsan etti ve onları bütün halka sevdirdi ve Kıddisler'in hepsine bereketle 
dua etti." Faran dağı Hicaz'dadır. Zira Tevrat'ta, "İsmail Faran sahrasında atıcılık 
talim etti" diyor. İsmail'in Mekke'de sakin olduğu da malümdur. Binaenaleyh bu 
ayetin de Hicaz'da Hz. Muhammed'in gönderilmesine ve Mekke'nin fethine 
işaret olduğunda şüphe edilmemek lâzım gelir. Yahudiler bunu "Tur-i Sina'dan 
ateş zuhur ettiği vakit Sâır'den ve Faran dağından dahi birer ateş zuhur etti ve bu 
çevreye yayıldı" diye tevil ediyorlar. Lâkin Allah'ın bir yerde mücerret bir ateş 
halketmesine, oradan Rab geldi, tulü etti, zuhur etti denilmiyeceği aşikârdır. 
Böyle denilebilmek için oralarda bu vakıayı müteakip bir vahiy veya ukubet gibi 
bir harikulade bir olayın takip etmesi gerekir. O zaman ise Tur-i Sina' dan başka 
buralarda böyle bir şey olmadığı biliniyordu. Her hâlde bu ayet Hz. 
Muhammed'in gönderilmesine ve onun ashabına ve özellikle Mekke'nin fethi 
esnasındaki ashab-ı kiram saflarına işaret olduğu şüphesizdir. Nitekim Habkuk 
Kitabı'nda bu mana tamamen beyan olunmuştur şöyle ki: "Allah Tur-i Sina'dan, 
kutsal Faran Dağı'ndan geldi, Muhammed'in kıymetinden sema bir açılsa ve 
hamdinden arz bir dolsa, manzarasının şuâları nur gibi olurdu, beldesini şanla 
muhafaza eder. Ölümler önünden yürür. Yırtıcı kuşlar askerine arkadaş olur. 
Kalktı arzı kuşattı ve bütün ümmetleri düşünüp, onlardan bahseyledi, eski dağlar 
eğildi, ebedi tepeler indi. Medyen ehlinin örtüleri sıyrıldı, atlara bindik yay ve 
inkıyad binitlerinin üstüne çıktık. Yakında yaylarını doldurup atacaksın, ya 
Muhammed oklar senin emrinle tam bir kanış kanacak, arz nehirlerle gürliyecek. 
Seni dağlar gördü titredi sel yağmurları senden bir yana çekildi. Sahralar 
heybetinden ürktü, korkusundan ve perişanlığından ellerini kaldırdı. Güneş ve 
ay, mecralarından duraksamaya uğradı, askerler oklarının parıltısından ve 
beyanının parlaklığında yürüdü. Yeryüzünü gadabla çiğnersin, ümmetleri zecren 
döğer harman edersin, çünkü sen ümmetinin halâsı ve babalar toprağının 
kurtarılması için zuhur ettin." Hıristiyanlar'ın nüshalarında son cümle ümmetinin 
halâsı ve Mesihin kurtarılması için zuhur ettin suretinde görüldüğü de rivayet 
edilir. Gerçekten Muhammed (a.s.) bütün yücelikleri geçmiş ve Hz. Mesih'i de 
Yahudi ve Hıristiyanların yalanlarından kurtarmıştır. Dördüncüsü: Kitab-ı 
Mukaddes'in İşaya kitabının yirmi ikinci faslında: "Kuvvet ver, çiçek aç, 
arkadaşın Mekke'ye niyet ediyor. Artık vaktin yaklaştı, Allah'ın kerameti üzerine 
doğacaktır. Arz zulmetlere bürünmüş, sis ümmetleri kaplamıştır. Rab sana tam 
bir işrak 4554! ile işrak edecek, üzerine kerametini izhar eyliyecek. Ümmetler, 


senin nuruna, krallar senin parlak ışığına yürüyecek, gözünü etraftakilere kaldır 
ve düşün, zira onlar senin yanında toplanacak ve seni hac ve ziyaret edecek ve 
sana evlatların uzak yerlerden gelecek, çünkü sen Ümmü'i-Kura'sın Şimdi sair 
yerler evlâdı Mekke'nin evlâdı demektir. Ve koltuklar, sedirler üzerinde 
elbiselerinle süslen, bunu gördüğün zaman mesrur olacak, sevinç duyacaksın. 
Çünkü denizin hazineleri sana meyledecek, ümmetlerin askerleri sana hac 
eyleyecek, Medyen tokluları sana sevkolunacak. Ehl-i Sebe' sana gelip Allah'ın 
nimetlerini konuşacaklar ve onu temcid edecekler. Faran'ın koyunları sana 
gelecek, ve benim mezbahıma beni razı edecek kurbanlar sunulacak ve o zaman 
ben şanlı beytim için bir hamd ihdas edeceğim." Bu evsafın hepsi Mekke için 
fethinden sonra gerçek oldu, milletlerin askerleri ona haccetti, denizlerin 
hazineleri oraya aktı, ihdas olunan hamd de "aşi dikili, dali 3) Aş Bl yk Y a şi" 
"Buyur Allahım! Emrine hazırım. Senin hiçbir ortağın yoktur. Emret Allahım! 
Şüphesiz ki, hamd, nimet ve mülk senindir. Senin hiçbir ortağın yoktur." 
telbiyesidir. Araplar evvel de telbiye ederlerdi, fakat hs 4Stö 1 şa A) yâ YI 8 iş yü Y la 
"a. "Buyur Allahım! Senin kendine ait olup sahip bulunduğun ve senin için olan 
ortaktan başka bir ortağın yoktur." derlerdi. Kitab-ı Eş'iya'da Badiye hakkında 
bir çok açıklamalar vardır. Beşincisi: Tevrat müfessirlerinden Seman, Tevrat'ın 
Tekvin sifrinin başlarında şunu rivayet etmiştir: "Allah Teala İbrahim (a.s.)'e 
vahyedip dedi ki: İsmail hakkındaki duanı kabul ettim ve onu mübarek kıldım, 
büyüttüm ve cidden muazzam yaptım, on iki büyük çocuk doğurtacak ve onu 
ben bir büyük ümmet için imam yapacağım" İsmail evladından Peygamberimiz 
Muhammed (a.s.)dan başka bir büyük ümmete imam olan yoktur ve bu ümmetin 
de, ümmet-i Muhammed olduğu açıktır. Altıncısı: Tefsiri üzerinde 
bulunduğumuz Kur'an ayeti ile alâkadar olmak üzere Hz. Yakub'un evlâdına 
vasiyeti hakkında Tevrat'ın Yunanca tercümesinde şu ayet nakledilmiştir: üssü" 
"GSÜ Ağa gi Yasi DA Şİİ Aş dünya yal Şi yg zar sil işik Aaliya usa ) Hz. Yakub oğullarına 
hitaben demiş ki: "Ey benim oğullarım! Gelecek resul gelmediği müddetçe 
bizden nübüvvet eksik olmaz, o geldikten sonra bizden nübüvvet ve saltanat 
kesilir cümle âlem onun gelişini beklemektedir." Yedincisi: Zebur'un yine 
Yunancasından şu nakledilmiştir: â) ös 4 gesi gib Gazel An gil pd Şi ayal yağ 
Sİ GS gil pi yaş gl oka 3 v0 O si sl ala gil sil yesil üye gi yel Ap pad yagli adli gel çenli ya dap çileği 
"Or Ui Usal el Ot ül üylmis yaa çu yiis Vani Hak Teala vahiy yoluyla Davud'a 
buyurdu ki: "Senden sonra şeriat sahibi bir Peygamber göndereceğim ki 
nübüvvet güneşi doğu ve batıya nur saçacak, onun ilk ittiba eden ümmeti Arap 
kavminden olacak, inat ve muhalefet edenler hor ve zelil kalacak, şeriatına 
cihanın kıralları itaat edecek din ve şeriatı kıyamete kadar baki olacak." 
Sekizincisi: İncillerde de Hz. Muhammed'in vasıfları hakkında müjdeler 
mevcuttur. Bu cümleden olarak: ös çesişil çenli il sa gi ği3 yil ölü süş yeli yaş yal eşaisı yl" 


"gil gile sesle # nassı mevcuttur. Yani Hz. İsâ buyurmuş ki "O ki, benden sonra 
gelecek, benden evvel halk olunmuştur. Ben O'nun papucu bağını çözmek 
hizmetine lâyık değilim" (Matta İncili) Dokuzuncusu: p8ölye ş çi Gİ öğ yl gal geneli JS 

"al düş US O iş Lai dali 8 ya SY Şl ölse, yani Hz. Mesih Havariler'e demiştir ki: 
"Ben gideceğim ve size Faraklit, o ruhulhak gelecektir ki o, kendi tarafından 
konuşmaz. Ancak ona söylendiği gibi söyler (Yuhanna). Gerçekten de Kur'an'da 
"asly asl oi" "Ben ancak bana vahyedilene uyarım." (En'am, 6/50) İ Jü&Lvi" 
"ai 3 Yİ a el ve ökkeş; gale YI al gl ei elik yali "De ki, onu kendiliğimden 
değiştirmem benim için olacak şey değildir. Ben bana vahyolunandan başkasına 
uymam." ve "O hevasından konuşmaz, o ancak vahiydir." ayetleri bunu doğrular. 
Faraklit iki şekilde tefsir edilmiştir: Birisi, şafi' müşeffa demekdir ki 
Resulüllah'ın bir sıfatıdır. İkincisi: Bazı Hıristiyanlar demişler ki Faraklit hak ile 
batılı ayıran demektir. Aslı Faruktur, "lıt" tahkik ve tekit ifade eder. Bu suretle 
Faraklit furkan sahibi demek olur. Bu ise Hatemü'l-Enbiya Efendimizin 
isimlerinden biridir. Ve Hıristiyanların bu ayetleri anlamak istememeleri 
delalettir. Evvelkisi Faraklit'in Yunanca, ikincisi İbraniceden alınmış olduğuna 
göredir. Onuncusu: Bu ayetler eldeki Tevrat ve İncil'in muhtelif nüshalarında 
mevcut olan ve Yahudi ve Hıristiyanlarca aslı değil yalnız manaları gizlenmek 
ve yanlış tevil ile tahrif edilmek istenilen ayetlerdir. &&i ji & Dü ga «şiş GUN ali gp" 

"« ösen "Kendilerine kitabı verdiğimiz ehliyetli kimseler, onu, tilavetinin hakkını 
vere vere okurlar, çünkü ona inanırlar." (Bakara, 2/121) ayetinin manasına uygun 
olarak bunlar hakkıyla okuyanlar ve azıcık idraki ve insafı olanlar için bilhassa 
toplu olarak her türlü şüpheyi kesmeğe kâfi belgelerdir. Ve Kur'an'da bunların 
her birini doğrulayan ayetler de vardır. Bunlardan başka müfessirler aslı 
büsbütün zayi edilmiş bazı ayetler dahi nakletmişlerdir. İbn Abbas hazretlerinden 
rivayet olunduğu üzere Cenab-ı Allah Tevrat'ta İsrail oğullarına şöyle bir ahit 
vermiştir: "Ben İsmail soyundan bir ümmi peygamber göndereceğim, her kim 
ona tabi olur ve getirdiği nuru tasdik ederse günahını mağfiret ve kendini 
cennete sokarım ve ona iki ecir veririm, biri Musa'nın ve diğer İsrail oğullarına 
gelen peygamberlerin getirdiklerine ittiba ecri, biri de İsmail evladından ümmi 
peygamber Hz. Muhammedin getirdiğine ittiba ecridir." Bunun Kur'an'daki 
tasdiki: "sym be üye pa sl üyeliği la şo alâ a Sİ all çi" "Kur'an'dan önce 
kendilerine kitap verdiklerimiz ona da iman ederler, onlar kendilerine Kur'an 
okunduğu zaman, "Ona iman ettik, çünkü o, Rabbimizden gelmiş bir hakikattir. 
Esasen biz ondan önce de zaten Müslümandık." dediler. İşte bunlara ecirleri iki 
kere ödenecektir... Onlar kötülüğü iyilikle savarlar ve kendilerine verdiğimiz 
rızktan harcarlar." (Kasas, 28/52-54) ayetidir. Bir de Tevrat'ta Hatemü'l- 
Enbiya'nın "doğumu Mekke'de, meskeni Taybe'de, mülkü Şamda ve ümmeti 


Hammadün" diye tavsif edildiği nakledilmektedir. Yukarıda nakledilen ve bugün 


mevcut bulunan Tevrat ve İncil ayetleri de açıkça gösteriyor ki Cenab-ı Allah 
ötedenberi eski ümmetlerin her birine istikbalde gelecek ve hepsinin son hedefi 
olacak bir şanlı Peygamberi vaat ve müjde buyurmuş ve gelmesinden evvel 
hepsine gıyabında iman teklif eylemiş ve her kitabın ehli bunu kabul ile Allah'a 
ahit vermiştir. Bu ahit ve bu ayetler gereğince ne musevilik başlangıç, ne de 
Hıristiyanlık sonuştur. Tevrat'a göre Musa'ya benzeyen ve kitabı hep bismillâh 
ile başlayan O Peygamber Hz. İsa olmadığı zahir bulunduktan başka İncil 
ayetlerinin delâleti icabı kendisinden sonra furkan sahibi ve ruhü'l-hak olan O 
Peygamber'in teşrif edeceğini tebliğ ve müjde etmiş olmakla kendisinin ve 
dininin asıl gaye bulunmadığını beyan eylemiş ve Hatemü'l- Enbiya hakkında en 
son ahdi o almıştır. İşte bu vaat ve ahdi, tasdik ve bilfiil tahakkuk ettirmek üzre 
Cenab-ı Allah "lâ raybe fih" olan kitab-ı mübini ve fürkan-ı hakimi ile Hatemü'l- 
Enbiya Muhammed Mustafa (a.s.) Hazretlerini peygamber olarak göndermiş ve 
bunun için İsrail oğullarına ilk hitabında ";Soşx ai six: si" "Haydi bakalım siz 
benim ahdimi yerine getirin, ben de size verdiğim sözü yerine getireyim." 
(Bakara, 2/40) ve "Sax ll lükan Sl yi Le isil 5" "Yanınızda kitabı (Tevrat'ı) tasdik eden 
bir kitap olarak indirdiğim Kur'an'a iman edin." (Bakara, 2/41) emirleriyle bu 
ahdin icra ve icabını talep etmiş ve bu konudaki bütün şüpheleri halletmek için, 
akli, nakli her türlü delili koymuş ve nihayet İbrahim kıssasındaki kelimelere ve 
Yakub'un vasiyetine dikkati çekerek ihvanın manasını, islâm'ın kıymetini 
anlatmış ve işin aslını, içyüzünü aydınlatmıştır. Şimdi bütün bu hitapların 
faydasını özet içinbuyruluyor ki: 


Bakara 134 
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|giL$ VE igili Yğ ŞihaS La 2S daşa$ La İİ CE 3 Az 
(134) üsleri 


O, bir ümmetti geldi geçti, ona kendi kazandığı, size de kendi kazandığınız, 


siz onların amellerinden sorulacak değilsiniz. (134) Ümmet, imam 
kökünden alınmış bir çoğul isimdir ki, çeşitli insan gruplarına önder olan 
kendisine uyulan cemaat demektir. Yani bir İmamın etrafında sağlam bir 
vahdetle toplanıp muntazam bir surette faaliyet icra eden ve bu suretle muhtelif 
sınıf ve insan grupları üzerine hâkim bulunan bir topluluktur. Diğer bir tabirle 
ümmet, imamet-i kübraya sahip cemaattir. Cemaatlere nazaran ümmet, fertlere 
nazaran imam gibidir. Demek ki ümmet, hakim bir milletin fertlerinden 
müteşekkil olan bir topluluktur. ç<5 Bu zikrolunan cemaat, yani İbrahim, Yakub 
ve bunların vasiyetlerini tutan muvahhid Müslüman oğulları (ck si) geçmiş bir 
ümmettirler. Çeşitli insan gruplarının tevhidi için, önlerine düşmüş, uymaya ve 
ittibaa lâyık bir cemaattirler. Binaenaleyh onlar başka siz başkasınız siz onlar 
değilsiniz ve onlar sizden hiç değildir. Siz onların evlâdıyız diye kuru bir nesep 
ile iftihar etmekle kurtulamazsınız (<s ug) onların kazandıkları onlara ait U Si) 
(65 sizin kazandığınız da size aittir. (64e! 4S Le gşlsy gg Ve siz onların yaptıkları 
amellerden mesul olmazsınız. Herkesin menfaati kendi kazancında ve herkesin 
mesuliyeti kendi amelindedir. Cemaatler de böyledir. Sizden evvelkiler sevap 
kazandıkları hâlde siz onlara benzemeyip fenalık kazanırsanız mücerret nesep 
davası ile onların kazancından yararlanamazsınız. Bilakis evvelkiler fena şeyler 
yapmışlar ve siz de onlara tabi olmamış iseniz onların fenalığı sizden sorulmaz, 
sizden sorulacak olan kendi amellerinizdir. O hâlde, atalarınızın iyiliğiyle iftihar 
etmeyin, siz de onlar gibi iyi kazançlar kazanın, kezalik geçmişiniz hatalar 
yapmış, kötülük işlemiş ise onunla da karamsar olmayın, siz onlara uymayarak 
hak yoluna gidin, güzel işler yapın. İyilerin, büyüklerin evlât ve mensupları 
onlara uyup ve ittiba ederek İslâm ve ihsan ile iyi ve büyük ameller yapmazlarsa 
kuru intisap ile kendilerini kurtaramazlar, yine kötülerin evlâdı onlara 
uymayarak iyi ve güzel ameller yaparlarsa mücerret nesepden dolayı onların 
kötülüklerinden hesaba çekilmezler ve kendilerini kurtarırlar. "ua «5 Le si pl US" 
"Herkes kendi yaptığıyla rehin tutulur." (Tur 52/21), "as LY) gi ya" "Gerçekten 
de insan için kendi emeğinden başkası yoktur." (Necim 53/39) ayetleri bunu 


açıkça ortaya koymaktadır. Nitekim Resulüllah da akrabası Haşimoğullarına 
"asik çi iliş allel yl isiy "Diğer insanlar bana amelleriyle gelirken siz sade 
neseplerinizle gelmeyin!" buyurmuştur. Gerçi nesep, akrabalık bir şereftir. Fakat 
sadece nesep kurtuluş için bir sebep değildir. Fayda getiren yakınlık, asıl güzel 
amelde, din ve ahlâkta, hâsılı sebepte ittiba ile intisaptır. Y ş ais Gl dü jeli çâ üs iğ" 
"üskle "Sur'a üfürüldüğü zaman, artık aralarında ne soy sop kalır, ne de 
birbirlerini arayıp soracak halleri!" (Müminun 23/101) Cenab-ı Hakkın fıtri 
ihsanları çoktur ve bütün mahlükatına şamildir ve bunlar herkes için zorunludur. 
Lâkin insan için buna mukabil bir kanun vardır ki o da talep ve emek kanunudur 
ve insan bundan mesuldür. Kazançların hesabı görüldüğü zaman fıtri imkanları 
kötüye kullananlar daha çok zarar ederler, o vakit büyük nesepler yüzkarası olur. 
Bunun için herkes kazancına bağlıdır. Acaba bu böyle mutlak mıdır? Bu ayetler 
mutlak görünüyor; fakat herkesin menfaat ve zararı kendi emeğine bağlı olacak, 
kimse kimsenin amelinden asla fayda ve zarar olmayacaksa yardımlaşmanın, 
sosyal ilişkilerin, ümmet ve imametin hikmet ve faydası nedir? Bu bir 
kolaylaştırmadan ibaret olsa yine bir menfaat değil midir? Sonra kalıtım bir 
dünyaya ait bir özellik dahi olsa bunun uhrevi menfaatlerde hiç hükmü yok 
mudur? Ve eğer kesinlikle böyle ise yukarıdaki İsrail oğulları kıssalarında halef 
ve selef bir diğerinin fiil ve hareketleriyle niçin övülür veya ayıplanır oldular? 
Gibi sualler hatıra gelir, doğrusu bu hüküm mutlak değildir. Y) da , cn.S Li yi 0S" 
"üsall laa "Herkes kendi yaptığıyla rehin olacaktır, ancak meymenetli dostlar 
böyle değildir." (Tur,52/21) ayeti gereğince çalışmasının üstünde birtakım 
nimetlere erecek olan ashab-ı yemin vardır. Yine, "agi yâ ag Vüzll ağn 33 ağir 3 | güel öğüli g" 
"İman eden ve soyları da iman yolunda kendilerine uyanlar, işte biz onların 
nesillerini de kendilerine kattık." (Tur, 52/21) ayeti gereğince ittiba şartiyle 
soyun, usulüne katılması da kesib derecesinin üstünde bir mutluluktur. Demek 
ilâhi lutuflar, kazancın sadece başında değil arasında ve sonunda da vardır. 
Kalıtım ve yardımlaşma ilkeleri de böyledir. Binaenaleyh ayetin manası herkesin 
diğerinden yararlanma ve zarar görmesini yok saymak ve inkâr değildir, yalnız 
bilinçli hareketlerde kesbin ehemmiyetini ve bu yararlanma ve zararın her hâlde 
bir emek ile alâkası bulunduğunu ispat içindir ki bundan ilâhi nimetlerin inkârı 
lâzım gelmiyeceği gibi ecrin hemen emek mütenasip olması da lâzım gelmez. 
İlâhi ikramların emekle bağlı olduğu yerlerde dahi o emeğin derecesiyle mahdut 
değildir. Küçük bir amele büyük ecirler verilebilir, bu suretle sosyal yardım, 
yardımlaşma esasları bir taraftan diğerinin kazancından bir faydayı içermiş 
olmakla beraber hakikatte bunlar dahi az çok bir kazanılmış hakka ve şarta bağlı 
bulunmaktadır. Bunun öncesi bir imama ve bir din ve millet rabıtasına ittiba ile 
muvafakat ve iştirak kazancıdır ki bu da iman şartına bağlıdır. Bundan dolayıdır 
ki çalışmanın bazı dereceleri toplumun bütününün faydalanmasına manidir. Yine 


bundan dolayıdır ki mücerret nesep ve akrabalık mirasa sahip olmaya kâfi 
değildir. Tevarüs; varisin miras bırakana halef olması demektir ki bu da onun 
milletine ittibaı ile ilgilidir. Bu sebeple din ıhtilâfı ve ülke ıhtilâfı mirasa manidir. 
Varis miras ile miras bırakanın kazancından yararlanmış göründüğü sırada asıl 
yararlanma sebebi, evvelâ kendi kazancı olan din ve devlet ittibaından, ikinci 
olarak, o mirâsı güzel kullanmadan ibaret olur. Ve işte ayetlerin mutlak gibi 
görünen hükmünün ilgili yönleri budur. Ve bu sebeple herkesin menfaati kendi 
kazancındadır. Ve herkes kazancından mesuldur. Kimse kimsenin günahından 
ayıplanmış olunamayacağı gibi hiçbir kimse diğer kimsenin kazancından, 
kendinin hiçbir emeği bulunmaksızın yararlanamaz ve kesbin neticelerinin bu 
kadar adaletle dağıtımı dünyada olamazsa ahirette mutlaka olacaktır. Ve bunun 
içindir ki dünyada sosyal kazançların kâr ve zararını adaletle dağıtmayan ve 
diğerinin gayretinden kendi hakkı olmayarak yararlanmaya kalkışan ümmetler 
çabuk yok olurlar. Ve böyle zalimler ümmet ve imamete lâyık olamazlar. Bütün 
bunlarla beraber az ve muntazam ve güzel amellerle büyük faydayı kazanmanın 
bir yolu vardır. O yol hak yolu ve sırat-ı mustakimdir. Ve yukarıda görüldüğü 
üzere halef salefin ameliyle medih veya ayıplanmış olunduğu zaman hu medih 
ve ayıplama mücerret nesebe değil yolda ittibaa veya ittibasızlığa bağlıdır ki bu 
da kendi kesibleridir. Binaenaleyh insanlar vaktiyle geçen büyük bir ümmetin 
nesilleri ve soyları olmakla kendilerini kurtaramazlar ve onlar gibi büyük 
olamazlar, onlar gibi güzel çalışmaya ve güzel ameller yapmaya muhtaçdırlar ve 
hatta gelenler, geçenlerden ziyade güzel amel yaparlarsa onları geçerler. İşte o 
zaman selefler ile haleflerin gelişme yarışından daha büyük ve daha mesut bir 
büyük ümmet meydana gelir ve işte Hz. İbrahim buna dua etmiş ve Hatemü'l- 
Enbiya bunu tahakkuk ettirmek için tasdik ederek gelmiştir. Bu zaman böyle bir 
büyük ümmetin ve geniş bir sırat-ı müstakimin teşkil ve tesisi zamanıdır. Ve bu 
iş mücerret ırk ve nesep davasını güden ve bununla beraber atalarının gittiği yola 
gitmeyenlerin kârı değildir. Hem onların güzel yollarını yıkmayıp tutmalı ve 
hem o yolu genişleterek ve daha güzel ameller yaparak evrensel bir anayol tesis 
etmelidir ki, bunda hususi bir nesebin hükmü olmaz, bütün nesepler, bütün 
hasepler dahil ve insanlığın hepsi yararlanmış olur. Bu böyle iken: 


Bakara 135 - 141 
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Bir de Yahudi veya Hıristiyanlar olun ki hidayet bulasınız dediler, de ki: 
hayır, Hakka tapan, hanif olarak İbrahim milleti ki o hiç bir zaman 
müşriklerden olmadı. (135) Ve deyin ki biz Allah'a iman ettiğimiz gibi bize 
ne indirildiyse, İbrahim'e ve İsmail'e ve İshak'a ve Yakub'a ve Esbat'a ne 
indirildiyse, Musa'ya ve İsa'ya ne verildiyse ve bütün peygamberlere 
Rablerinden olarak ne verildiyse hepsine iman ettik, onun resullerinden 
birinin arasını ayırmayız ve biz ancak onun için boyun eğen müslimleriz. 
1136) Eğer böyle sizin iman ettiğiniz gibi iman ederlerse muhakkak doğru 
yolu buldular, yok yüz çevirirlerse onlar sırf bir şikak içindedirler, Allah da 
sana onların haklarından geliverecektir. Ve O, O işiten, O bilendir. (137) 
Allah boyasına bak (vaftiz n'olacak) Allah'tan güzel boya vuran kim? Biz 
işte ona ibadet edenleriz. (138) Deki Allah hakkında bizimle mücadele mi 
edeceksiniz? Halbuki o bizim de Rabbimiz sizin de, ve bizim amelleriniz 
bize, sizin amelleriniz size, ancak biz O'na ibadet edenleriz. (139) Yoksa 
İbrahim de, İsmail de, İshak da, Yakub da, Esbat da hep Yahudi veya 
Hıristiyan idiler mi diyorsunuz? Deki sizler mi daha iyi bileceksiniz yoksa 


Allah mı? Allah'ın şahadet ettiği bir hakikati bilerek gizleyenlerden daha 
zalim kim olabilir? Allah ettiklerinizden gafil değil. (140) O bir ümmetti 
geldi geçti, ona kendi kazandığı size de kendi kazandığınız ve siz onların 
işlediklerinden mesul değilsiniz? (141) (sü5u Xa: ji hali Yahudiler ve 
Hıristiyanlar her kese: Yahudi veya Hıristiyanlar olunuz ki hidayet bulasınız 
dediler, Yahudiler Yahudiliğe, Hıristiyanlar Hıristiyanlığa davet ettiler. Bunlar 
ikisi bir yere gelmez iken hem her biri kendi yoluna davet edip ihtilaf ve kargaşa 
çıkardılar, hem de bunun hidayet olduğunu iddia ettiler. Halbuki hidayet ihtilaf 
ve şirkte değil, gerçek tevhiddedir. Bunun için (44 Ya Muhammed! Sen şöyle de 
(3) Yahudi ve Hıristiyanlar değil (öz çal 4 4) hanif, yani küfür ve şirkten arınmış, 
hakka ve tevhide müteveccih olarak İbrahim milleti olalım, hep onun milletine 
ittiba edelim, onun ehl-i milletinden olalım. İbrahim hanif idi (08x49 o ysujg 
müşriklerden değildi. Kendisinden sonra gelen ve yukarıda görüldüğü üzere bir 
çok cihetten müşriklere benzeyen Yahudi ve Hıristiyanlardan hiç değildi. Lâkin 
bunlar geçmiş bir ümmet idi, biz onlardan nasıl olalım derseniz, onun kolayı 
vardır. Evvelâ geçmiş olması arkasında ittibaa mani değildir. İkincisi; siz aynen 
geçmiş olan o ümmet değil, onu yenileyen ve genişleten ve onun duasında 
isteğinin gayesi olan yeni bir büyük ümmet, bir ümmet-i müslime olunuz ki bu 
ümmet onun milletini de içeren bir büyük bir camia olur. Böyle olmak için (4) 
şöyle deyiniz: Ls eve 3 ipa id baz bi 3 Ga giri Gal g birle atl İİ baş al İğ leş âid) 
(0 o üs sl Biz Allah'a ve bize inzâl olunana ve İbrahim'e, İsmail'e, İshak'a, 
Yakub'a ve Yakub'un torunları olan Esbat'a inzal olunana, yine Musa'ya ve İsa'ya 
verilmiş olana ve bunlardan başka daha ne kadar Enbiya gelmiş ise hepsinin 
Rabları tarafından kendilerine verilmiş olana iman ettik. (şe «si &x &5& Y) Bunların 
hiç birinin arasını ayırmayız. Yahudi ve Hıristiyanların yaptığı gibi bazısını 
tanıyıp da bazısını tanımamazlık etmeyiz, böyle demek hepsinin mertebesini eşit 
biliriz demek değildir, hiç birine küfretmeyiz nübüvvet konusunda ayırmayız 
demektir. Binaenaleyh evvelâ Allah'ı, ikinci olarak kendi peygamberimizi, 
üçüncüsü, onun şehadetiyle diğerlerini tanırız. (0k 4 öss) Ve biz ancak Allah'a 
teslim olmuş ve O'na bağlıyız. İşte islâm milleti böyle geniş ve bütün dinleri 
toplayan bir kamil din, bir büyük bir millettir. "ta (44' "İnandık deyiniz" 
buyrulması imanda kalben tasdikten başka lisanen ikrarın da vücubunu dile 
getirmektedir. Rivayet olunuyor ki bu ayet nazil olduğu zaman Resulüllah 
Yahudi ve Hıristiyanlara "Allah böyle emretti" buyurmuş ve okumuş idi. İsa'ya 
gelince: Yahudiler inkâr eyleyip küfrettiler, Hıristiyanlar da İsa diğer 
Peygamberler gibi değildir, o Allah'ın oğludur dediler, bunun üzerine şu ayet 
nazil oldu: (4 çil Sis isidi 4) Ey müminler! Siz böyle deyiniz, bunun üzerine 
Yahudi ve Hıristiyanlar sizin iman ettiğiniz gibi iman ederlerse, (!sâx! s6) ihtida 
etmiş, doğru yolu tutmuş olurlar, aranızda birlik ve ittifak hâsıl olur. (45 45) Ve 


eğer yüz çevirirlerse, (Güs â a L) onlar her hâlde şikak yani ıhtilâf, çatışma, 
düşmanlık içindedirler, tefrikadan kurtulmaz, mütemadiyen didişir dururlar. 

(âl aşi) Böyle olunca da ya Muhammed! Bundan sonra onların şerrine karşı 
Allah sana kâfidir. Biraz tehir etse bile her hâlde onların hakkından gelecektir. 
(çil amli a ) Ve O Allah işitendir, duanızı ve her türlü sözlerinizi işitir, Alimdir, 
niyyetlerinize varıncaya kadar her şeyinizi bilir ve hükmünü icra eder. Hakka 
ihlas ile sarılmanın hükmü felâh ve zafer, hakka karşı direnmenin hükmü de 
erinde veya gecinde helâktir. Hıristiyanlar çocuklarını "Ma'mudiye" dedikleri 
sarımtrak bir suya daldırırlar ve buna ta'mid, "vaftiz" derler ve bunun bir 
temizlik olduğunu söylerler ve ne zaman birisi çocuğunu böyle vaftiz ederse işte 
şimdi gerçek Hıristiyan oldu derler. Buna karşı Cenab-ı Allah Müslümanlara 
buyuruyor ki siz böyle yukarıda geçtiği gibi tevhit ile, fark gözetmeksizin iman 
ettiğinizi söyledikten sonra şunu da ilâve ediniz: (4 ix) Biz Allah boyası olan 
fıtri bir iman ile iman ettik, sudan imana, suni boyaya tenezzül etmeyiz, Allah 
boyasına, Allah boyasına. Zira (âksal öw ösi ös) Allah boyasından daha güzel 
kimin boyası vardır? Maddiyatta bütün kâinata bir göz geçirseniz, ağaçlara ve 
bitkilere, bütün çiçeklere bilhassa insanların simalarına bir baksanız onlardaki 
fıtri renkler ile, insanların sürdüğü suni boyalar arasında kıymet ve güzellik 
cihetinden ne kadar büyük fark görürsünüz. Bilhassa insan bedenlerine sürülen 
ve fıtratı değiştiren suni boyalar ne çirkin, ne kötü, ne geçici şeylerdir? İşte 
maneviyatta din ve ahlâkta da böyledir. Din, din-i fıtri: iman, iman-ı fıtri; taharet, 
taharet-i fıtriye; cemal, cemal-i fıtridir. Kazanılmış olan bütün temizlik taharet-i 
fıtriyenin muhafazasına ve geçici bulaşıkların izalesine yönelik olmalıdır. 
İnsanları bir paçavra boyar gibi bulaşık bir suya sokup çıkarmaktan ibaret sudan 
bir din ve imanın ne kıymeti olur! Din ve imanı bir boyaya teşbih etmek lâzım 
gelirse biz Allah boyası olan bir fıtri iman ile iman ederiz. Maddi ve manevi 
bütün taharetlerimiz, ziynetlerimiz hep ilk oluşun esasını muhafaza ve kemale 
erdirmeye yöneliktir. İslâm dini ve tevhit insanların Allah tarafından 
boyandıkları öyle güzel bir Allah boyasıdır. (vs 4 ös) Ve bu suretle biz ancak 
Allah'a ibadet ve kulluk ederiz. Onun abitleri ve onun kullarıyız. Bütün 
Peygamberlere imanımız onun hak Resulleri oldukları ve onun emrini tebliğ 
ettikleri içindir. Yoksa onları mabut tanımayız. Hıristiyanlar'ın İsa'ya yaptıkları 
gibi şirke sapmayız, hattâ Hatemü'l-Enbiya'ya tapmayız. O'na da sie Ias işi" 
"als 5 Şahitlik ederiz ki, Muhammed Allah'ın kulu ve resulüdür. deriz deyiniz. 
"al âkna" Ayeti yukarıdaki "ti" ya bağlı olarak ayetin nihayetine kadar "! s1 " 
emrinin mekulünde dahildir. Aradaki " s4 ©" ayeti cümle-i mu'terıza yani ara 
cümledir binaenaleyh "a ix." "Allah bizi boyadı", "iza w u4" mealinde "ti" nın 
mef'ul-i mutlakı mevkiinde bulunmaktadır. Bununla beraber igra (teşvik) 
babından olması da caiz görülmüştür. (© Ya Muhammed! sen o Yahudi ve 


Hıristiyanlara şöyle söyle" (â! sü sisi) siz bize Allah hakkında, "Allah'ın hak dini 
Yahudilik veya Hıristiyanlıktır ve binaenaleyh cennete ancak bunlar dahil 
olacaktır, geliniz Yahudi veya Hıristiyanlar olunuz ki hidayet bulasınız" diye 
münazara ve mücadele mi ediyorsunuz? (ss W> a ) Halbuki O Allah hem bizim 
ve hem sizin Rabbimizdir. Biz ona iman ederken sizin Rabbiniz olduğunu inkâr 
etmeyiz. O hâlde bize karşı bu mücadele ne boş, bununla beraber (wi ug bizim 
amellerimiz bizim, (eSLci 515) sizin amelleriniz de sizindir. Biz Müslümanlar 
yukarıdaki imanımız gereğince diğer din sahiplerinin kendi itikadlarına göre 
yaptıkları dini amellerine müdahale etmeyiz, din hürriyeti ve vicdana riayet 
ederiz ve bunun için İslâm camiası her camiadan geniştir. Onun içinde semavi 
dinlerden her biri kendi halinde yaşayabilir. Allah Teala hepimizin Rabbidir ve 
Allah katında her birimiz kendi amellerimizden mesul olacağız. Şu kadar ki ös) 
(Gal 4 biz ancak ona ihlâsla bağlıyız. Amellerimizde ancak ona ihlâs ile hareket 
ederiz, ihlâsımızı arz edecek başka mabut tanımayız. Onun rızasına muhalif olan 
hususlarda kimsenin hatırını gönlünü dinlemeyiz. İşte huzur-ı ilâhiye 
amellerimizle giderken aramızda bu fark ile gideceğiz ve ona göre hesap 
vereceğiz ki bu nokta ne kadar önemlidir. Ve buna karşı siz ne yüzle mücadele 
edebilirsiniz?... Ey Yahudi ve Hıristiyanlar | 4S LLM; Giriş Haş dele şal İ üsse) 
(6: ila Siz İbrahim milletine tabi olmamak ve bizimle mücadele etmek için 
İbrahim, İsmail, İshak, Yakub, Esbat hep bunlar Yahudi ve Hıristiyan idiler mi 
diyorsunuz?" Nafi, İbn Kesir, Ebü Amir, Halef rivayetiyle Hamze, Ebü Cafer, 
Revh rivayetiyle Yakub kıraatlerinde "ya" ile "usg" okunur. Evvelkinde bu ayet 
(& mekulünde dahil, ikinci de ona benzer ve direk olarak Peygambere bir 
hitapdır. O hâlde mana: Ya Muhammed! O Yahudi ve Hıristiyanlar böyle mi 
diyorlar, bunların kendilerinden olduklarını mı iddia ediyorlar? (4 Sen onlara de 
ki: (âl ği aci wii) Söyleyin bakayım siz mi daha iyi bilirsiniz Allah mı? Elbette Allah 
en iyi bilen değil mi? Halbuki Allah öyle biliyor ve öyle şehadet ediyor ki onlar 
ne Yahudidirler ne de Hıristiyandırlar, daha evvel geçmiş bir ümmettirler. 
İbrahim Hanif, müslimdir ve müşriklerden değildir. Siz ise sabit olan bu hakikate 
şehadeti gizliyorsunuz (âi öm sir bilgi 8 yas Bİ ya) Ve acaba nezdinde bilinen ve 
Allah tarafından sabit bir şehadeti gizleyenden daha zalim kim vardır? Zira 
doğru bir şehadeti gizlemek de en büyük zulümlerden biridir. Ve Allah Teala 
İbrahim'e "oyasi giye Ju Y" Zalimler benim ahdime nail olamazlar. buyurmuştur. 
Siz nasıl olur da hakkıyla uyulacak bir millet olabilirsiniz ve size uyanlar nasıl 
hidayete erebilir? Siz yoksa zulmünüzden, şehadeti gizlemenizden Allah'ı gafil 
mi sanıyorsunuz? (osb ue Hi a) Allah sizin yaptıklarınızdan ve yapacağınız 
dan gafil değildir. Bu münasebetle bir daha işidiniz ki hakikat şudur: ck si a) 
(üsleri Sb ül Y ş çün$ be Si Sb Onlar bir ümmetti, geldi geçti. Onların 
kazandıkları onlara, sizin kazandıklarınız size aittir. Siz onların yaptıklarından 


sorumlu tutulmazsınız. Bunu belleyin, sonra da halinizi ve istikbalinizi düşünün, 
bu çalışma ilkesine riayet edin. Hz. Muhammed'in peygamberliği ve imameti 
altında teşekkül eden ve bütün Enbiya tarafından teşvik edilmiş bulunan bu 
muazzam muvahhid ümmete dahil olmağa çalışın. Müfessirlerin beyanına göre 
bu ayette başlıca bir kaç tembih vardır: Birincisi; Geçmiş ataların faziletlerini 
dile dolamakla kalınmamalıdır. Herkes ameliyle hesap olunur. İkincisi; Geçmişte 
yaşayanlara farz kılınan ahkâm aynen sonrakilere dahi farz kılınmak nasıl garip 
değilse değişik maslahatlara binaen Hz. Muhammed'in insanları eski bir 
milletten yeni bir millete nakletmesi ve bu suretle büsbütün yeni bir şeriat 
getirmesi de mümkündür. Bu da inkâr edilmemelidir. Yukarıdaki nesih ayetleri 
de bu imkânı dile getirir. İşte "ezmanın tegayyürü ile ahkâmın tegayyürü inkâr 
olunamaz" (Zamanın değişmesiyle hükümlerin de değişmesi inkâr olunamaz) 
fıkhi kaidesi bu gibi ayetlerin çerçevesi içindedir. Hükümlerin böyle çeşitli sebep 
ve faydalarını bilmeye "fıkıh" tabir olunur. İslâm dininin böyle bir taraftan 
değişmez ilkelere, diğer taraftan değişik şartları haiz olması, onun kıyamete 
kadar kalmasını teyit edecek sebeplerden birisidir. Bu sayede beşeriyetin hem 
gelişmesi muhafaza olunur, hem de buhranlı, yıkıcı inkılâblardan mahfuz kalır. 
Üçüncüsü; Enbiyanın yoluna girmek istiyenlerin öncekileri, hata ve sevap kör 
körüne taklitle uğraşmayıp hak ve batılı bizzat temyiz ederek amel etmeleri 
lâzım gelecektir. Çünkü "üsler! 8 be gk Yy" Siz onların yaptıklarından sorumlu 
değilsiniz. buyrulmuştur. Bu gibi büyük esasları ihtiva eden bu ayet, benzetmek 
gibi olmasın, bir terci-i bend gibi ayrı ayrı siyak ile takrir edilmiş ve bu takrir, 
sadece tekrardan ibaret kalmamıştır. Birinde soya bağlılık diğerinde dini bağlılık 
esası getirlmiş ve bir de evvelkinde Esbat "at" işaretinde açıkça dahil olmadığı 
hâlde ikincide dahil olmuştur. Ve bu suretle birinci cüz son bulurken İslâm 
ruhunun vahdeti temin edilmiştir ki bundan sonra cismani birliğini temin edecek 
olan Kıble meselesine geçilecek ve Ümmet-i Muhammed'in teşekkülüne ve belli 
başlı özelliklerine işaret buyrulacaktır. Buraya kadar Bakara suresi "üs 4g" e 
kadar Fatihanın evveline benzemektedir. Bundan sonra yeni bir sırat-ı müstakim 
hidayetine başlanacaktır. Bunun için buyruluyor ki: 


Bakara 142 - 145 
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İnsanlar içinde beyinsizler takımı, "bunları bulundukları kıbleden çeviren 
ne? diyecekler. De ki: Doğu da batı da Allah'ındır. O kimi dilerse doğru bir 
yola çıkarır. (142) Ve işte böyle sizi doğru bir caddeye çıkarıp ortada 
yürüyen bir ümmet kıldık ki siz bütün insanlar üzerine adalet numunesi, 
hak şahidleri olasınız, Peygamber de sizin üzerinize şahit olsun. Kıbleyi 
daha önce durduğun Kâbe yapışımız da sırf şunun içindir: Peygamberin 
izince gidecekleri; iki ökçesi üzerinde geri döneceklerden ayıralım, o elbette 
Allah 'ın hidayet eylediği kimselerden başkasına mutlak ağır gelecekti. 
Allah imanınızı zayi edecek değildir. Şüphesiz Allah insanlara karşı şefkatli 
ve merhametlidir. (143) Hakikaten yüzünün semada aranıp durduğunu 
görüyoruz, artık müsterih ol; seni hoşnut olacağın bir kıbleye memur 
edeceğiz. Haydi yüzünü Mescid-i Haram'a doğru çevir. Siz de -Ey 
müminler- nerede bulunsanız yüzünüzü ona doğru çeviriniz. Kendilerine 
kitap verilmiş olanlar da her hâlde bilirler ki o Rablarından gelen haktır ve 
Allah onların yaptıklarından ve yapacaklarından gafil değildir. (144) 
Celâlim hakkı için sen o kitap verilmiş olanlara her türlü delil de getirsen 


yine senin kıblene tabi olmazlar, sen de onların kıblesine tabi olmazsın. 
Onlar da birbirlerinin kıblesine dönmezler. Celâlim hakkı için sana gelen 
bunca ilmin arkasından sen tutar da onların hevalarına uyacak olursan o 


takdirde sen de mutlak zulmedenlerdensindir. (145) Kıble , esasen insanın 
herhangi bir tarafa teveccüh ve istikbali hâlidir ki Türkçe "yön" demektir. Örfen 
namazda teveccüh olunan mekâna isim olmuştur. Cenab-ı Hak kıblenin 
değiştirilmesine ve yeni bir sırat-ı müstakimin gösterilmesine ve bu suretle yeni 
bir ümmet teşkiline işaret ve bunun üzerine kendilerini bilmezler tarafından 
söylenecek cahilâne sözlerin hükümsüzlüğünü beyan için şöyle buyuruyor: Jâx) 
(G0 ça eid İnsanların süfeha takımı, hafif akıllı idraksiz, çapkın güruhu 
diyecekler ki (tee | 3S ili ağilâ öe aysu) Bunları yani Muhammed ve ümmetini 
bulundukları kıblelerinden Beyt-i Makdis'ten çeviren ne? Bu söz neshi inkâr ve 
kıblenin değiştirilmesine itiraz etmek isteyen Yahudiler veya münafıklar 
tarafından sarf edilmiş ve ayet onlar hakkında nazil olmuştur. Yukarıda ça çe Yi" 
"etdi "Şunu muhakkak biliniz ki, asıl beyinsizler asıl budalalar onlardır." 
(Bakara,2/13) ayetinin hükmüne göre münafıklar hakkında olması daha 
münasiptir. Yâni bunlar böyle söylemiş ve söyliyeceklerdir. (4 Ya Muhammed! 
Sen o süfehaya şöyle söyle: (< al; ö yâ â) Doğu ve batı, gün doğusundan gün 
batısına kadar bütün şu arz Allah 'ındır, O hiç bir mekâna atfedilemez. elâş v 5x) 
(çe bi ya ii Bunların maliki olan O Allah dilediği kimseyi yeni bir sırat-ı 
müstakime hidayet eder, muvaffak kılar. Burada doğrudan doğruya Fatiha'daki 
"ağimeli bi yal Um!" duasına sarih bir alâka, dakik bir cevap vardır. Birincisi: Sırat-ı 
müstakimin nekire oluşu, bunun azametine ve yeniliğine bir işarettir ki 
istenildiğinden daha güzel ve öteden beri gidile gelmiş olan nimetlenmişler 
sıratından daha başka ve daha güzel ve daha fazla nimet ve saadete elverişli, 
daha kolay selâmete götüren, yani gazap ve sapıklıktan uzak bulunan bir tarik-i 
müstakim demek olur. İkincisi: Bu sırat-ı müstakime hidayet, sırf ilâhi iradeye 
bağlanmıştır. Yaratılışta ilâhi iradeye bağlı olmayan hiçbir şey bulunmadığı 
hâlde bunun açıklanması, böyle bir sıratı ihsan ve iptida; ona hidayet kulların 
istek ve çalışmasıyla bağlı olmayıp sırf fazl-ı ilâhi olduğuna tembihtir. Ve bu 
suretle burada kesp kanununun bir yönüne ve bu ilâhi iradenin çalışmanın 
başlangıcından daha önce olduğuna bir işaret vardır. Kesp meselelerinde ilâhi 
irade, kulların istek ve iradelerine göre tecelli eder. Bu gibi vehbi (Allah vergisi) 
hususlarda ise kulun çalışması, ilâhi irade ve dilemeyi takib eder. Hâsılı Cenab-ı 
Allah her şeye maliktir ve dilediği kulunu kendi irade ve dileğiyle Peygamber 
yapar ve ona büsbütün yeni bir din ve şeriat ihsan edebilir. Bundan onu 
menedecek hiç bir kuvvet yoktur, Peygamberlik de bir çalışma işi değildir. Bu iş 
"CayiSi be gile ş Sl ei" "Kazandığı iyilikler kendi lehine, kazandığı kötülükler de 


kendi aleyhinedir." (Bakara, 2/286) kaidesinin çerçevesi dışında kalan bir iştir. O 
kaide bu ihsandan sonra cereyan eder. Ve bunu yapabilecek olan Allah Tealanın 
kıblenin değiştirilmeyi emretmesinde itiraz edilecek hiç bir sebep yoktur. Ve 
Cenab-ı Hak resulü Muhammed'e bu hidayeti bahşetmiştir. (is) "Ve Ey Ümmeti 
Muhammed! İşte böyle bir sırat-ı müstakime hidayet etmek suretiyle" &i suk) 
(Us "biz sizi vasat merkez ve her tarafı denk, mutedil, hayırlı bir ümmet yaptık." 
(Gl çile elişi | si sa) "ki siz diğer insanlar üzerine sözlü olarak veya fiilen veya halen 


adil bir şahit ve örnek olasınız." Şüheda, şehidin çoğuludur, şehit de 
şehadetten "feil" manasına "fail" veya "mef'ul" olarak şahit yahut meşhut 
manasınadır. Örfümüzdeki şehit "meşhud bilcenne" (cennetlik olduğuna şahitlik 
edilen kişi) demektir. Burada ise şahit manasınadır. Şahit, bir hakkı ispatta 
şehadetine, yani bilgisine ve görüşüne dayanarak müracaat olunan verilecek 
hükme delil niteliğinde olan kimsedir ki bundan istifade edilerek, ıstılâhta 
herhangi bir genel yargıyı ispat için müracaat olunan kimseye de şahit denilir. 
Şer'an kendinin diğeri aleyhinde bir hakkını haber verme ve taleb etmeğe dava 
ve başkasının kendi aleyhinde hakkını beyan etmeye ikrar denildiği gibi, bir 
başkasının diğeri aleyhine hakkını açıklama ve haber vermeye de şehadet denilir. 
Binaenaleyh şahit, mutavassıt ortada, adil ve hakğü; sözü dinlenilir ve sözüne 
itibar edilir bir kimse demektir. Ve bu münasebetle fiilen ve halen örnek ittihaz 
edilen kimselere şahit denilir. "Bu böyledir, çünki falân öyle diyor, filân iş şöyle 
yapılmalıdır, çünkü filân filân öyle yapıyor" tarzında herhangi bir kesin karar 
için senet kabul edilen kişiler hep şahiddirler ki bunlar en büyük insanlar 
demektir. İşte Cenab-ı Allah Ümmet-i Muhammed'i insanlar arasında böyle 
hakşinas, hakğü; adil ve müstakim, güzel ahlâkı, ilim ve irfanı ile mümtaz, 
şahidlik yapmaya elverişli, merkezi bir cazibeyi ve imameti haiz, önder bir 
cemaat yapmak ve tam manasiyle adil ve hakim bir ümmet teşkil etmek için, Hz. 
Muhammed'in gölgesinde yeni bir sırat-ı müstakime hidayet buyurmuştur. Diğer 
uluslar arasında İslâm ümmetinin bu vazifelerini unutmaması icap etmektedir. 
Müslümanlar şuna buna uyuntu olmayacak, diğer uluslara örnek ve merci olmak 
lâzım gelecektir ki bunu temin eden sırat-ı müstakim vehbi olduğu hâlde onun 
üzerinde bu noktadan yürümek bir emr-i kesbidir. Ve bunu elde eden ümmetin 
icmal da hak bir delil, gerçek bir şahit olur. Gerçekte bu şartlar altında yürüyen 
Müslümanlar ve bilhassa Ashab-ı Kiram, dünya uluslarının teveccüh merkezi 
olarak Allah'ın emri hususunda liderliğe lâyık bir büyük ümmet olmuşlardı. İşte 
Ey Müslümanlar! Siz böyle insanlar üzerine şahit olasınız (liçi Sie Jel 4) O 
Resul-i Huda Muhammed Mustafa da sizin üzerinize şahit ve sizin için uyulacak, 
ardına düşülecek bir önder olsun "iin 5 54 âl J şu, çâ 51 gs wi" "Gerçekten de Allah 
Resulünde sizin için güzel bir örnek vardır" (Ahzap, 33/21) ayetinin delalet ve 


işaret ettiği gibi, siz onu, söz ve davranışlarınızda, oturup kalkışınızda kendinize 
şahit tutar, imam ve örnek kabul eder ve onun getirdiği sırat-ı müstakim üzerinde 
yürürseniz bütün insanlar sizin arkanızdan gelir ve sizi cemaatinizle imam tanır, 
hakkın açığa çıkması için size ve sizin sözünüze müracaat eder. Bunun için 
icma-ı ümmetin delil olması Muhammed'in ümmeti olmağa ve onun kitap ve 
sünnetine tabi olmaya bağlıdır. Bunu yapamayanlar ümmet olamaz. Başka 
milletlerin arkasında gitmeğe mecbur, uydu bir millet ve mahküm olur, 
hürriyetini kaybeder, esir kalır. Hadis-i şerifte rivayet olunmuştur ki: (Ahirette 
diğer ümmetlerin hepsi enbiyanın tebligatını inkâr edecekler, Cenab-ı Allah 
muhakeme icabı enbiyanın tebliğ davasına delil taleb edecek, nihayet Ümmmet-i 
Muhammed getirilecek, şehadet edecekler, diğer ümmetler "siz onu nereden 
biliyorsunuz?" diyecekler. Ümmet-i Muhammed de "Allah bize bunu kitap ile ve 
Resul-i Sadıkının lisanı ile bildirdi" diye cevap verecekler, bunun üzerine Hz. 
Muhammed (a.s.) getirilecek, ümmeti kendisinden sorularak tezkiye edilecek o 
da onların adaletine şehadetle alenen tezkiye edecektir). Resulüllah Efendimiz 
Mekke'de iken Kâbe'ye yönelerek namaz kılardı. Medine'ye hicretten sonra 
Sahre'ye (Kudüs) yönelerek namaz ile emrolunmuştu ki bunda Yahudileri İslâm'a 
bir nevi ısındırma çabası vardı. Bunun hakkında buyruluyor ki : «s müğmusug 
(wi "el-Kıblete", "cealnâ" fiilinin mukaddem olan ikinci mef'ulüdür, "elleti" ise 
birinci mef'ulüdür. Kıblenin sıfatı zannedilmemelidir. Yani senin vaktiyle 
üzerinde bulunduğun Kâbe'yi kıble yapışımız başka bir şey için değil, gös ve çk Y) 
(avöe ge Çil ga İşell ancak Peygambere ittiba edecek olanları, geldiği izden geri 
dönecek, irtidat eyleyecek olanlardan seçip ayırmak, çirkin ile güzeli birbirinden 
ayırt etmek ve bu suretle her birinin hâli benim gibi siz kullarımla beraber 
hepimizin malümu olmak içindir. Böyle olmasa idi onları yalnız ben bilirdim, siz 
bilemez, ayırt edemezdiniz. Peygamber Medine'ye gelip Beyt-i Makdis'e doğru 
namaz kılmaya başlayınca Arapların gücüne gitti, bilâhare Kâbe'ye tahvil 
buyrulduğu zaman da Yahudilerin gücüne gitti; "Kâh buraya, kâh oraya bu ne 
oluyor? Bunda kesinlik olsa böyle olmazdı" diye irtidat edenler bulundu. 
Münafıklar söz ettiler, Müslümanlar, vefat eden ihvanımızın namazları ne olacak 
diye telâş ettiler, buna karşı ve daha doğrusu tahvilin öncesinde bu ahvalin vuku 
bulacağına işareten bu ayetler nazil olmuştur. İşte bu meselede böyle bir imtihan 
Vardır. (6 5x cas yg) Gerçi bu hâl, bu imtihan büyük ve ağır bir şeydir sa call Çe Y) 
(«! ancak Allah'ın hidayet ettiği, imanda sebat nasip eylediği kimselere Allah'ın 
hiç bir emri ağır gelmez. Şunu da biliniz ki, (çt4 gsz44 ysu Allah sizin sebatkâr 
imanınızı veya imanınızın eser ve alâmeti olan namazlarınızı hiç zayi etmek 
istemez, binaenaleyh kıble tahvil olunursa bundan evvel kıldığınız namazlar, 
vefat eden ihvanınızın namazları Allah indinde zayi olmaz (ex) 53 yl âl y) 
çünkü Allah her hâlde insanlara pek şefkatli ve rahimdir. Ne ecirlerini zayi eder, 


ne de maslahatlarını ve hayırlarını terk eyler. Sizin şefakat ve merhamet namına 
bildiğiniz şeylerin bütünüyle kaynağı O'ndadır. O'nun nesih emirleri, sizin 
zararınıza olacak şekilde daha önceyi kapsamaz. Her zaman için o zamanın 
hükmü cari olur. Bu hüküm zamanımızda "kanun makabline şamil olmaz, 
meğerki hafifletici ceza olsun" suretinde ifade olunan hukuk kaidesinin esasıdır. 
Nafi, İbn Kesir, İbn Amir, Hafs kıraatlerında Reuf, hemzenin meddiyle, 
diğerlerinde medsiz okunur, lâkin mana birdir. İşte Allah böyle bir Allah'tır. Ve 
size bu suretle bir sırat-ı müstakim verecek ve sabit bir kıble gösterecektir". 
Resulüllah'a yukarıdan beri varit olan işaret üzerinekıblenin değiştirilmesi için 
vahyin, vüruduna intizar ediyor, semadan Cibril'i gözetiyor ve babası Hz. 
İbrahim'in kıblesi olan Kâbe'yi temenni ederek dua ediyordu. Nihayet şu ayetler 
nazil oldu: Ya Muhammed; (eledi çi deaş il 5  &) biz senin yüzünün sık sık semada 
dönüşünü görüyoruz (2 5 âlâ «4 ak) seni artık pek memnun olacağın bir kıbleye 
kesin olarak çevireceğiz. Binaenaleyh (el aşsli Şk& “ça Ja sen hemen yüzünü 
dosdoğru Mescid-i Haram'ın şatrına yani Kâbe tarafına çevir. Bu suretle eski 
kıble mensuh ve böyle istikbal-i kıble farz oldu. Yüzün dosdoğru çevrilmesi, 
bedenin ön tarafından tamamen yönelmesi demek olduğu aşikârdır. Binaenaleyh 
yüzün ve bedenin Kâbe'den başka bir tarafa bükülmesi namazı ifsad eder. Lâkin 
uzakta bulunanlar için Kâbe'nin kendisine isabet de şart değildir. Ve bunun için 
bizzat Kâbe denilmeyip Mescid-i Haram şatrına buyrulmuştur, Mescid-i Haram 
ise Kâbe'nin kendi değil, etrafındaki haremr-i şerifidir. Ve burada savaş, taarruz 
yasak olduğu ve tam bir güvenlik hedef tutulduğu için ona "haram" veya 


"harem" denilmiştir. Şatr, bir şeyin yarısı veya en önemli parçası yada bir yanı 
manalarına gelir. Kâbe Mescid-i Haram'ın tam ortasında bulunduğu için yarısı 
Kâbe'nin yarısında son bulur. Ve bunun için Mutezile'den Cubbai ve Kadı 
Abdülcebbar, namazda Kâbe'nin yarısına isabet şart olduğuna ve bir kenarına 
yönelmenin yetersiz bulunduğu kanaatine sahip olmuşlardır. Fakat Sahabe'den 
ve Tabiin'den, müteahhirinden müfessirlerin çoğunun uzaktan Mescid-i Haram 
semtine yönelmenin kâfi bulunduğunu ve ancak Mekke'de ve Mescid-i Haram 
içinde Kâbe'nin herhangi bir tarafına yönelmenin vacib olduğunu beyan 
eylemişlerdir ki, buna göre çıkacak sonuç şudur; mümkün olduğu kadar Kâbe 
tarafına demek olur. Yani Şatır, Kâbe'nin kendisini, Mescid-i Haram ise, Kâbe 
tarafını ifade eder. Ve bunun tafsili fıkıh kitaplarının "istikbal-i kıble" bahsine 
aittir. Bera b. Âzib (r.a.) Hazretlerinden rivayet olunuyor ki Resul-i Ekrem (a.s.) 
Medine'ye gelmiş ve on altı ay Beyt-i Makdis tarafına namaz kılmış idi, daha 
sonra Kâbe'ye dönmesi emrolundu. Bu tahvilin Bedir Gazasından iki ay önce 
Receb-i şerifte öğleyin güneşin zevalinden sonra olduğu ve Resulüllah'ın Beni 
Seleme mescidinde ashabıyla beraber kılmakta bulunduğu öğle namazının iki 


rekatını müteakip namazda iken çevrilip "Mizaba" doğru yöneldiği ve erkeklerin 
kadınlar yerine, kadınların da erkeklerin yerine namazda yer değiştirdikleri ve 
binaenaleyh o mescide "Mescidü"l- Kıbleteyn" adı verildiği dahi zikredilmiştir. 
Derhal etrafa haberler gitmiş "Mescid-i Kuba"da dahi ahali namazda iken biri 
gelmiş Resulüllah Kâbe'ye çevrildi diye bağırmış olduğu rivayet edilmiştir. 
Kıblenin çevrilmesi hakkında yukarıda "atl 45; âli leli vi aliş ö yil ör" "Doğu da 
batı da Allah'ındır. Nereye dönerseniz Allah'ın yüzü (zatı) oradadır" (Bakara 
2/115) gibi vaki olan işaretler, bu ayet ile kesinlik kazanmış ve Beytü'I-Makdis'e 
yönelme büsbütün nesholunmuştur. Bunun için bazı ulema nasih olan ayet, Lu" 
"is olduğu görüşüne varmış ise de doğrusu Cumhurun dediği gibi nâsih olan J*" 
"sea; "Yüzünü Mescid-i Haram tarafına dön!" emridir. Cenab-ı Hak bizzat 
Resulünü bu emir ile taltif buyurduktan sonra diğer yerlerde yaşayan 
Müslümanlara da buyuruyor ki: eybâ Sa asl ii 5S b tun; Ve her nerede bulunursanız 
yani her nerede namaz kılarsanız yüzlerinizi o tarafa çeviriniz o tarafa yöneliniz. 
Demek ki namaz kılmak için bir mescid gibi muayyen bir mahal ile kayıtlı 
olmak farz değildir. Fakat muayyen bir kıble olarak Mescid-i Haram'a doğru 
Kâbe tarafına yönelmek herkese farzdır. Meğerki düşman korkusu gibi zaruri bir 
mazeret karşısında buna da imkân bulunmasın, o zaman buna yakın herhangi bir 
cihet kâfi olur. İşte "âl 45, 48! 4s ui" "Nereye dönerseniz dönün, Allah'ın yüzü 
oradadır." ayetinin manası da budur. Şimdi kıblenin böyle Beyt-i Makdis'ten 
Kâbe'ye tahviline sair Ehl-i Kitap ne diyeceklerdir? derseniz. (<1! 4 çal yi) 
Daha önce kendilerine kitap verilmiş olan Yahudi ve Hıristiyan taifeleri de ös-) 
(«> w öl her hâlde bilirler ki bu tahvil emri Rabları tarafından gelmiş olan hak 
bir emirdir. Onlar içinde her ne kadar; "ols o ay;U" hangi şey, hangi sebep onları 
kıblelerinden çevirdi diye itiraz etmek isteyen ve neshi inkâra kalkışan akılsızlar 
bulunursa da kitaba hakikaten aşina olanları bu gibi hükümlerde Allah tarafından 
nesih ve değişikliğin yapılmasının caiz ve hattâ bir sünnet-i cariye olduğunu ve 
Kâbe'nin vaktiyle İbrahim'in kıblesi bulunduğunu bilirler, (0 le; be Usü; â! us) Ve 
Allah Teala onların amellerinden gafil değildir ve cezalarını verecektir. 
Binaenaleyhbu cümle Ehi-i Kitab hakkında bir uyarıdır. İbn Âmir, Hamza, Kisai, 


amelinizden gafil değildir demek olup müminler hakkında müjde, kâfirler 
hakkında inzar olur. (â4 611 55 gali esi aş) Ya Muhammed! Vallahi sen o inatçı 
Ehl-i Kitab'a her ayeti getirsen, hakkı ispat için ne kadar delil ve mucizeler 
mümkün ise hepsini göstersen (<tis! «sU onlar senin kıblene tabi olmazlar. Sen 
onlara akli ve nakli ayet ve delillerin en açığını gösterdin, akıl ve hikmetten, 
ahd-i kadim ve bilhassa İbrahim kıssası ile Kâbe'nin şerefi hakkında getirmiş 
olduğun açık delilleri ve bu kesin emri anlamak istemiyenler, hiç bir delili 
dikkat-i nazara almazlar ve binaenaleyh senin memur olduğun kıbleye uymazlar 


(celi gi €si Ls) sen de onların kıblelerine tabi olamazsın, bundan başka gü opar Leş) 
(2x4 onlar birbirlerinin kıblelerine de tabi olmazlar. Zira Yahudiler "» &—" ye, 
Hıristiyanlar da gün doğrusuna dururlar ve biribirlerine muvafakatleri ihitimali 
yoktur. (elali üye Sela Le ini a çel al cl lg) Vallahi sen bu Yahudi ve Hıristiyanların 
hakka muhalif batıl üzere gittikleri hakkında sana gelen bu ilimden sonra farz-ı 
muhal olarak onların hevalarına, emr-i hakka muhalif olan keyiflerine, arzularına 
uyacak olursan, (13 <&) bu takdirde şunu muhakkak bil ki, sen de (osl&l 5) 
muhakkak zalimler güruhundan olursun. Ve o zaman ilâhi ahde nail olamaz, 
insanlara imam olup ümmet teşkil edemezsin. Binaenaleyh senin onlara ittibaın 
hükm-i ilâhi ile muhaldir. Ey ehl-i iman! Siz onların ne kadar zalim olduğunu 
bilir misiniz? 


Bakara 146 


Ağla üs â Ö3 ŞAP Gis yiz a8 Aİ yâ iş is V yi 
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O kendilerine kitap verdiğimiz ümmetlerin uleması onu -o peygamberi- 
oğullarını tanır gibi tanırlar, böyle iken içlerinden bir takımı hakkı bile bile 
gizlerler. (1463 (591 av ga) Bizim kendilerine kitap verdiğimiz, kitabı okumak 
nasib eylediğimiz o ehl-i kitap uleması (4s ») O Peygamberi bilmez değillerdir, 
onu tanırlar, onun O Peygamber olduğunu (şeb üs xs 49) tıpkı oğullarını 
tanıdıkları gibi tanırlar, bilirler (ee & 4 4) ve bunların bir kısmı (üs: aş öl yi) 
hiç şüphesiz bile bile hakkı gizlerler. Burada Peygambere hitap zamiriyle "ei â y." 
"seni tanırlar" buyrulmayıp da gaibe iltifat (dönmek) ile "sx" "O peygamberi 
tanırlar" buyrulmasında ince bir kaç nükte vardır: Birincisi: Bu ayet Cenab-ı 
Allah tarafından gaibe hitap suretiyle, tarafsız bir şehadeti ifade eder. İkincisi: 
Tevrat'ta Hz. Musa'ya benzer bir Peygamber diye tavsif buyrulmuş olduğu için 
ötedenberi Ehi-i kitap tarafından Hatemü'"i- Enbiya lâmı ahit ile — sw" "en-nebiy" 
yani O Peygamber" diye yadedilirdi, böyle maruf idi "O" dedikleri zaman bunu 
anlarlardı. Ancak onun Hz. Muhammed olduğunu gösterecek bir belgeye, kesin 
bir delile ihtiyaç vardı. Hz. Muhammed'in getirdiği açıklayıcı işaretler ve apaçık 
mucizeler ile bu da hakkıyla temin edilmişti. Bunların karşısında bilhassa o 
zamanki ehl-i kitap âlimlerinin hiç bir şekilde şek ve şüphesi kalmamıştı. Bunu 
evlâdlarını bildikleri gibi kat'i bir surette biliyorlardı. Nitekim Hz. Ömer 
Abdullah İbn Selâm Hazretleri'ne bunu sorduğu zaman; "Ben O'nu oğlumu 
bildiğimden daha ziyade bilirim, çünkü onda hiç şek ve şüpheye mahal yoktur, 
fakat evlâdıma gelince ne bileyim belki validesi hiyanet etmiş olabilir" demişti. 
Bunun üzerine Hz. Ömer de onun başını öpmüştü. İşte "sx" "O'nu tanırlar" 
buyrulmasında bu "bilme" inceliğine ve "O Peygamber" ünvanına büyük bir 
telmih vardır. Bu ayet bilhassa şunu da ispat ediyor ki sadece bilmek, sırf kalbi 
olan ilm ve marifet imana kâfi değildir. Şer'ı iman için anlayış ve itaat etmek ve 
bundan başka hakkı gizlemeyip açıktan ikrar ve itiraf eylemeklâzımdır. İmanın 
kökü, kalbe ait bir nitelik olmakla beraber onun muteber bir iman olması o 
kökün bir zorunlu bir engel bulunmadıkça açıktan ortaya çıkıp yayılmasına 
bağlıdır. Ehi-i kitap uleması O Peygamberi kalben pek iyi tanıdıkları hâlde 
mümin olamamışlar bilâkis bile bile hakkı gizlediklerinden halktan daha fazla 


yerilen ve ayıplanan inatçı kafirlerden olmuşlardır. Ey risaleti bu kadar sabit ve 
delillere dayandırılmış olan Resul-ü Ekmel: 


Bakara 147 - 148 
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O hak Rabbindendir. Artık şüpheye düşenlerden olma sakın. (147 Her 
birinin bir yöneti vardır, o ona yönelir, haydin hep hayırlara koşun, yarışın; 
Her nerede olsanız Allah sizi toplar, bir araya getirir, şüphesiz ki Allah her 
şeye kadirdir. (148) Ya Muhammed: (<&, &« g1) O emr-i hak Rabbındandır. Diğer 
bir tabirle Hak, Allah'tan gelendir. (cix ö öö 4 vi) Binaenaleyh sen sakın, 
şübhecilerden olma ve onların hevasını gözeterek, aldığın emri hemen yerine 
getirmekten geri durma. Şüphe yoktur ki bu hitabın Peygambere yöneltilmesi 
bütün ümmetini muhalefetten şiddetle sakındırmak ve bilhassa kıble işini bir 
daha takviye içindir. Gerçekte bir din, bir millet, bir ümmet için kıble 
meselesinin pek büyük bir ehemmiyeti vardır. Zira vücudta ruh ile cismin derin 
bir kaynaşması vardır. Ve maddi görünüm ifade edemiyen ruhaniyetin hiç bir 
hükmü yoktur. Ruhun en büyük şiarı vahdet olduğu ve aynı zamanda her kalp ve 
vicdanın ruhani duygusu sırf kendine ait bulunduğu için, cismani bir tezahürde 
birleşmiyen ruhlar arasında bir vahdet bağı tezahür edemez. Binaenaleyh sadece 
ruhani vahdet üzerine müesses bir sosyal ruh tasviri faidesiz ve belki gayri 
mümkündür. Ruh uygunluğuna sahip bireyler arasında ruhani vahdetin 
mevcudiyeti, aralarında bir maddi birliğin ortaya çıkmasıyla malüm olur. Bu 
suretle ruhaniyet cismaniyetten, cismaniyet ruhaniyetten katmerli bir yakınlaşma 
ile kuvvet kazanır ve sosyal ruh bu sayede teşekkül eyler. Ümmet de bununla 
zuhura gelir. Bunun için kıble bir ümmetin ruhani vahdetine kefil olacak ilk 
maddi görünümü temin eder ve kıblesiz bir ümmet olamaz. Gerçekte a ie; 39) 
(«iş Ümmetlerden veya milletlerden her birinin bir yöneti vardır ki o ona 
yönelir. İbrahim dinine ittiba etmek ve bu suretle en büyük ve en güzide bir 
ümmet olmak isteyenlerinyönü de en eski olmakla maruf ve en şumüllü bir birlik 
yönü olmaya lâyık olan ve İbrahim'in kıblesi bulunan Kâbe'dir. Bu büyük ümmet 
buna yönelmelidir. Bu herkesin yönelişine uygun gelir. Yeryüzündeki uluslardan 
her birinin de buna yönelecek bir ciheti, bir yöneti vardır. Meselâ kuzey halkı 
Kâbe'nin kuzey cihetine, güney halkı güney cihetine, doğu halkı doğu cihetine, 
batı halkı batısına ve aradakiler aradan bir cihete yönelirler. Hepsinin cihetleri 


muhtelif olmakla beraber yine cümlesi bir Kâbe etrafında toplanmış olurlar. 
Kâbe alttan üstten göğe kadar bir merkez ve çepeçevre ona teveccüh eden 
yeryüzünün sakinleri onun etrafında sıra sıra birer yuvarlak saf teşkil ederek tek 
düzen, tek ümit ve tek hedefli bir cemaat-i kübra teşkil edebilirler. (<4 şa) | avi) 
Binaenaleyh sizden her biriniz kendi yönüne yönelerek hayırlar yapmakta 
yarışınız. Zira kıbleden maksad da böyle muntazam bir vahdet ile hayır 
müsabakasına girişmektir. Siz bunu biliniz de diğer din mensuplarından ziyade 
hayırlar yapınız ve onları geçiniz. Muhtelif cihetlerde, başka başka beldelerde 
bulunduğunuzdan dolayı aranızda sosyal birlik yoktur sanmayınız. Zira ! s5 SU o) 
(Ga âl ç «iç Her nerede olursanız olunuz, Allah hepinizi bir araya getirir. Bir 
kıbleye teveccühünüz sayesinde, yön farklılığına rağmen hepiniz bir cemaat olur 
ve hepiniz Mescid-i Haram içinde namaz kılıyor gibi muntazam bir sosyal 
cemaat hâli elde edersiniz ve ecrinizi o suretle alırsınız. Ve böyle şey olur mu? 
demeyiniz, çünkü (58: 4S çe &l g) Allah her şeye kadir olduğu gibi sizi böyle 
toplamağa ve ecrinizi vermeğe de Kadir'dir. Durum ikamet halinde böyledir, 
sefere gelince: 
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Hem her nereden sefere çıkarsan hemen Mescid-i Haram'a doğru yüzünü 
çevir, bu emir şüphesiz hak, Rabbından olduğu muhakkakdır. Allah 
amellerinizden gafil de değildir. (149) Her nereden yola çıkarsan yüzünü 
Mescid-i Haram'a doğru çevir ve her nerede olsanız yüzünüzü ona doğru 
çevirin ki nas için aleyhinize bir delil olmaya, ancak içlerinden haksızlık 
edenler başka, siz de onlardan korkmayın benden korkun, hem üzerinizdeki 
nimetimi tamamlıyayım hem gerek ki hidayete eresiniz. (150) Nitekim 
içinizde sizden bir Resul gönderdik, size ayetlerimizi okuyor, sizi tezkiye 
ediyor, size kitap, hikmet öğretiyor, size bilmediğiniz şeyleri öğretiyor; (151) 
O hâlde anın beni, anayım sizi ve şükredin de bana nankörlük etmeyin. 
1152) (cs 5 cs ös) Ve herhangi bir beldeden sefere çıkarsan (4 ll işi hi ça ş Ji) 
namazda yine yüzünü Mescid-i Haram yönüne tut, yine ikamet halindeki gibi 
Kâbe tarafına yönel (<4, ö ö1 4 ) ve bu emir her hâlde Rabb'ından gelen haktır ve 
hikmete muvafıktır. (Le Bl ua) Ve Allah sizin amellerinizden asla gafil 
değildir. Gerek ikamet zamanında ve gerek seferde olsun bu emre gerek muvafık 
ve gerek muhalif bulunsun amellerinizden hiç biri ecirsiz veya cezasız kalmaz. 
Ebü Amir kıraatinde "os" okunur ki muhalifler hakkında bir inzardır. Kıble 
meselesi gayet mühim ve kıblenin değişmesi ise büyük bir iş ve özellikle bunun 
içine aldığı nesih meselesi şeytanların fitne ve fesad için aldatmaya bahane ve 
fırsat edebilecekleri çok ince bir mesele olduğundan dolayı kıble hakkındaki bu 
emirler, aşağıda geleceği üzere bir daha tekrar ile tekid olunacak ve bununla 
beraber içermiş olduğu bazı hikmetler de açıklanmak suretiyle bu tekid ayrıca 
bir müstakil manayı ifade edecektir. Şöyle ki: (cx 4 &s w;) Ya Muhammed! Her 


nerede olursa olsun, uzağa veya yakına, gerek harp ve gerek diğer bir maksat 
için sefere çıkarsan dahi (4 al işmali kö “ies » dsi) namazda yüzünü Mescid-i Haram 
tarafına çevir (4S cw ) Ve ey Müminler! Siz yeryüzünde herhangi bir yerde 
gerek mukim ve gerek yolcu olarak bulunursanız (e ki a s5!) hepiniz namazda 
yüzünüzü Kâbe tarafına çeviriniz, o tarafa yöneliniz (âşs Sie ul 5 5,90) ki 
insanların aleyhinizde hakkıyla tutunabileceği hiç bir delil kalmasın. Yani 
kıblenin değiştirilmesi emrinin sizin anlayabileceğiniz başlıca iki hikmeti vardır, 
birisi; bu emir, ehl-i kitap ve müşrikler gibi muhalifleriniz olan bayağı insanlar 
tarafından aleyhinizde kullanmaya uygun hiç bir delil bırakmamak içindir. 
Çünkü geçmiş kitaplara göre vadedilen Hatemü'l-Enbiya'nın vasıfları meyanında 
kıbleyi Kâbe'ye tahvil edeceği hakkında delâletler veya işaretler vardır. Bu 
cümleden olarak Hz. İbrahim kıssasında nakledildiği üzere Ahd-i Atik'te 
Kitabü'l-Eş'iya'da Mekke'nin istikbalini tasvir eden ayetler buna açıkça işaret 
etmektedir. Bu sebeple ehl-i kitap "Hatemü'l-Enbiya'nın kıblesi Mekke'de 
olacaktı, Muhammed ve ashabı ise hâlâ Beyt-i Makdis'e duruyorlar" diye şüphe 
edebilirler. Ve bunu haklı olarak nakli bir delil olarak ortaya atabilirler. Sonra 
İbrahim'in kıblesine muhalefet, millet-i İbrahim davası ile mütenasib değildir. 
Bunu da müşrikler bir akli delil olarak ortaya koyabilirler. İşte kıblenin 
değiştirilmesi emrinde evvelâ size karşı böyle aklen ve naklen haklı olabilecek 
delilleri büsbütün kaldırmak ve hasımlarınıza aleyhinizde hiç bir hüccet 
bırakmamak hikmeti vardır. Bundan sonra onların hiç biri böyle bir itiraz serd 
edemez, ağızları kapanır (ee! salk öl Yi) ancak o insanlar içinden zulmü şiâr 
edinmiş olan haksızlar başka. Onlar hüccet, delil aramadan ağızlarına geleni 
söylerler. Haklı bir itiraza imkânları olmadığı hâlde bu gibi zalimlerin ağzı 
durmaz, fakat böyle hüccetsiz, burhansız ve sırf haksız sözlerin de hiç kıymeti 
yoktur. ( sâ55 vi) Binaenaleyh siz onların hiç birinden korkmayınız da (s3!) 
benden korkunuz. Ve benim emrime muhalefetten sakınınız. İşte kıbleyi 
değiştirme emri aleyhinizde öyle bir itiraz delili bırakmamak, bir de (8: ie v3) 
size nimetimi tamamlamam içindir ki (0s -) bu sayede hidayete mazhar 
olmayı ve doğru yolda salimen gidip arzu edilen hedefe ermeyi kuvvetle 
ümidedebilesiniz. Asıl nimet, sırat-ı mustakime ulaşmak idi, kıble işide bu sırat-ı 
mustakimdendir. Nimetin tamamlanması, bir nimetin noksan ciheti bırakılmayıp 
mümkün olan kemaline erdirmek demek olduğundan bu nimetin tamamlanması 
da o yoldan doğruca gidip kurtuluş gayesine ermektir. Hz. Ali "Nimetin 
tamamlanması, İslâm üzerine ölmektir" buyurmuş ve "Nimetin tamamlanması, 
cennete girmektir" diye de bir haberde varit olmuştur. Bu nimetin tamamlanması 
lütfu şuna benzer: (ei Y ş-, ssl. J us) Nitekim sizin içinizden, yani İbrahim ve 
İsmail soyu içinde sizden, yani siz insanlar cinsinden güzide bir Resul-i 
müfahham gönderdik. İnsan cinsinin yine beşer olarak bir Peygamber'e 


mazhariyeti ne büyük nimettir. Şüphe yok ki Allah'ın kullarına göndereceği elçi, 
sadık mahlükatından biri olacaktır. Zira Allah ile kulları arasında vasıta olacak 
gayr-i mahlük bir takım tali mabutlar tasavvuru muhaldir, batıldır. Binaenaleyh 
Allah'ın insanlara gönderdiği Resul, insandan başka diğer mahlükattan biri olsa 
idi, insanlık namına büyük bir şeref olmaz ve umum için o kadar istifade 
mümkün de bulunmazdı. İnsanlara yine içlerinden "ssk. ,&.Y) ui y" "Ben de ancak 
sizin gibi bir insanım" (Kehf, 18/110) diyen bir Peygamber göndermesi, insanın 
Allah Tealaya doğrudan doğruya yaklaşmasına, Hz. Âdem kıssasında beyan 
olunan hilâfetine en büyük burhan olan sonsuz bir şereftir. O Peygamber'in 
içinde yetiştiği kavim için de bu şeref elbette daha kuvvetli ve katmerlidir. Hem 
öyle bir Resul ki; (&4 sik | ;4) size bizim ebedi bir mucize olan ayetlerimizi tilâvet 
ediyor. Bunlar, o gelib geçici mucizeler gibi yok olucu kabilinden değildirler. 
Bunlarla her zaman karşıtlar cevap veremez hâle getirilir, şüpheler izale olunur 
olaylar tahlil olunur. Bir çok ilimler elde edilir, bunlar güzel güzel tilâvet edilir, 
ibadetler yapılır, hüsn-i ahlâkın en büyük ve en kapsamlı ilkelerine erilir. (x&8 >x5) 
Ve sizi her türlü şirk ve günahdan, insanlığın ulviliğini lekeleyecek maddi ve 
manevi çirkinliklerden, pisliklerden temizleyecek, hakkın temiz, pak bir adaletli 
bir şahidi haline getirecek, çoğaltıp düzenleyecek bir hayata sevkediyor. ç&ak; 3 
(ssl, ww Hem size bütün filozoflara ders verecek Kitap ve hikmet talim ediyor. 
Ümmi iken size kitap ve yazı belletiyor, her türlü hikmetleri cami olan hukuk 
ilmini ve şartlarını, teşri hikmetini, yüksek ahlâkı, toplumsal sırları, insanlığın 
menfaatini, dünya ve ahiret ilmini, kainat devletinde cari ve hakim olan kanunlar 
ve sünen-i ilâhiyenin sonucunu ve bunların uygulama şeklini fiili ve sözlü 
sünnetiyle öğretiyor. (0slö!siS dl Saks) Ve size hiç bilmediğiniz, akıl ve 
düşünceyle bilmek imkânını bulamıyacağınız şeyleri, gayb sırları ve uhrevi 
halleri vahiy yoluyla bilip talim eyliyor. Ediyor da sizi dünyanın üstadı ve 
cihanın hakimi olacak ve bütün insanlara örnek bir vasat ümmet teşkil edecek bir 
hâle getiriyor. İşte biz ilâhlık şanımızla size İbrahim'in duası vechile böyle bir 
Resul gönderdiğimiz gibi kıblenizi tahvil ve tespit etmek suretiyle de size 
nimetimi tamamlamak için bu emri verdim. Muhammed (a.s.) insanlığa ne 
getirdi diye sual olunacak olursa bu ayeti okumak kâfidir. Bi'seti 
Muhammediye'de dünyevi, uhrevi böyle büyük bir nimeti tamamlama vardır. Ve 
şunu bilmek lâzım gelir ki Kâbe'nin kıble yapılması da dünya ve ahirette buna 
benzer bir nimetin tamamlanması için vesiledir. O orta yolu tutan büyük ümmet 
bu sayede teşekkül edecek ve büyük kurtuluş bununla başlayacaktır. Binaenaleyh 
size şimdi iki vazife vardır: Birincisi; (5:9 beni zikrediniz, lâyıkıyle anınız ki 
(63) ben de sizi bana lâyık bir anışla anayım, imdat ve yardımımı devam 
ettireyim. İkincisi; (05 4Y5 11454) bana şükrediniz, nimetlerime karşı, kalben 
veya lisanen veya bedenen veya hepsiyle birden bana tazim ve benim emirlerime 


itaat ve nimetlerimi yerine harcamak suretiyle onlardan yararlanın. İnkâr ve 
isyan ile bana küfür ve küfran-ı nimet etmeyiniz, hâsılı unutkan ve nankör 


olmayınız. Zikir: Zikir de şükür gibi ya lisani veya kalbi veya bedeni olur. 
Zikr-i lisani Allah Tealayı esma-i hüsnası ile yad etmek, hamdetmek, tesbih ve 
temcid eylemek, kitabını okumak, dua etmektir. Zikr-i kalbi gönülden anmaktır 
ki başlıca üç nevidir: Birincisi; Allah'ın varlığına işaret eden delilleri düşünmek 
ve şüpheleri defederek sıfat ve Allah'ın isimlerini tefekkür etmek, ikincisi; 
kulluk hükümlerini ve ibadet vazifelerini, yani Allah'ın tekâlifini, ahkâmını, emir 
ve nehiylerini, vaat ve tehdidini ve bunların delillerini tefekkür etmek, üçüncüsü; 
maddi ve manevi mahlukatı ve bunlardaki yaratılış sırlarını seyredip tefekkür ile 
her zerrenin kutsal âleme bir ayna olduğunu görmektir ki, bu aynaya gereği gibi 
bakanların gözüne o güzellik ve büyüklük âleminin nurları yansır. Birâni şuur 
içinde alınacak olan müşahede zevkinin bir göz kırpacak kadar süren parıltısı 
bile cihanlara değer. Bu zikir makamının hiç nihayeti yoktur. Bu noktada insan 
kendinden ve âlemden geçer. Bütün şuuru hakka bağlanır. Hattâ zikir ve zikir 
edenden bir isim ve eser kalmaz da, hissedilen yalnız zikredilenden ibaret kalır. 
Gerçi bu makamın lâfını edenler çoktur, fakat buna erenlerin lâf ile alâkası 
yoktur. Peygamber Efendimiz: "Uma çi Vs çi ie Ala ai in Y cöşl ge çi" "Benim Allah 
ile bir vaktim vardır ki onda bana ne mukarreb bir melek, ne de bir nebiyy-i 
mürsel, hiçbiri yanaşamaz." buyurmuştur. Zikr-i Bedeni: Bedenin organlarından 
her biri görevli bulundukları vazifeler ile meşgül ve dopdolu olmak ve nehiy 
olundukları şeylerden uzak bulunmaktır. Şükür de bu mertebelerden her biriyle 
icra edilir. Ancak bunların şükür olması için şükredenin kendisine vasıl olmuş 
olan nimeti hissetmesi ve bunları o nimete mukabil bir saygı vazifesi olarak 
yapması şarttır. Zikir ise nimetin ulaşmasına bağlı olmaksızın genel olarak bir 
muhabbetin, bir olgun aşkın eseridir. Şu hâlde şükrün zikre atfı esasenatfü'l-has 
ale'l-âm demektir. Lâkin her ikisi nimet kaydından sonra zikredilmiş 
bulunduğundan burada atf-ı tefsiri kabilinden olur. Böyle olmaması için şükrün, 
örfi şükür mânâsına hamli daha muvafıktır. O da vasıl olan nimetlerin hepsini 
yaratılış gayesi lehine sarf etmektir. Binaenaleyh her ilerleme adımında zikir 
başlangıç, şükür bir nihayettir. Sonsuz yolculuklarda bunlar peşpeşe birbirlerine 
girift olarak giderler. Allah Teala bu zikir çeşitlerinden hangisiyle zikir olunursa 
o da ona lâyık bir veçhile zakirini zikir ve yad edecektir. Bu noktayı anlatmak 
için bu ayet muhtelif tabirlerle izah edilmiştir. Bu cümleden olarak: 1- Beni 
taatım ile zikrediniz, ben de rahmetim ile zikredeyim. 2- Beni dua ile zikrediniz, 
ben de icabet ve ihsan ile zikredeyim. Yâni ", wi 5-3" "Bana dua ediniz ki, 
duanızı kabul edeyim" (Gafir, 40/60) 3- Beni övgü ve itaat ile zikrediniz, ben de 
sizi senâ ve nimet ile zikredeyim. 4- Beni dünyada zikrediniz, ben de sizi 


ahirette zikredeyim. 5- Beni gizli yerlerde zikrediniz, ben de sizi 
sahralardazikredeyim. 6- Beni refahınız zamanında zikrediniz, ben de sizi belâ 
ve musibetiniz zamanında zikredeyim. 7- Beni taatle zikrediniz, ben de sizi 
yardımımla zikredeyim. 8- Beni benim yolumda mücahede ile zikrediniz, ben de 
sizi hidayetimle zikredeyim. 9- Beni doğruluk ve ihlâs ile zikrediniz, ben de sizi 
halâs ve size tahsis ettiğim şeyleri artırmakla zikredeyim. 10- Beni önceden 
ilâhlığımı kabul ile zikrediniz, ben de sizi nihayette rahmet ve ubudiyet ile 
zikredeyim. Hâsılı kulluğun başı zikr, nihayeti şükürdür. "özde ç,â denli İ çal gen iy" 
"Onların dualarının sonu âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamdolsun demektir." 
(Yunus, 10/10) İşte Cenab-ı Hak bütün kullarını özet olarak, başlangıcı ve 
sonucu içine alan bu iki vazife ile görevlendirilmiştir. Bu vazifeler güzel şekilde 
ifa edildikce o nimet de ulaşacağı yere ulaşarak tamamlanacaktır. Fakat zikir 
marifet ile şükür de nimet ile mütenasip olacaktır. Halbuki Allah'ın mahiyetini 
hakkıyla bilmek, onu kendisi gibi bilmek demek olacağından, bu fani âlemde 
kullar için mümkün değildir. "tâ aa ğa dü e U" "Seni gerçek mahiyetinle bilip 
tanıyamadık." Bunun gibi Allah'ın nimetleri ise sonsuzdur. Meselâ bir nefeste 
içli dışlı iki nimet mevcuttur. Demek ki sadece her nefeste iki şükür vacibdir, bu 
hâlde şükrü hakkıyla eda etmek de mümkün değildir. "se ös ae U" "Sana lâyık 
olduğun şekilde kulluk yapamadık." Demek ki bu ilâhi hitap karşısında ilk 
hissedilen şey acizlik ve yaratıcının kudretine teslim olma arzusudur. Gerçekten 
iman ve İslâm'ın başı bu idraktır. En güzel zikir de "âi yi 4 v" dır. Bu tevhidin ve 
bu teslimiyetin gereği de bu acizlik içinde kendini ilâhi emirlerin yegâne 
yürütme vasıtası bilerek, yöneltilen vazifeyi en güzel bir şekilde ve azami bir 
derecede ifa için yalnız Allah'tan yardım dileyerek en iyi şekilde sarf etmektir. 
Ve bu sarf şükrün kendisidir. Yani yüklenen sorumluluk imkan ve kabiliyet 
şartına bağlanmıştır. Fakat o kabiliyet, Allah'ın bir yardımı olduğu için onun da 
işin aslında bir sınırı ve sonu yoktur. Binaenaleyh kul Allah'ını zikir ile O'ndan 
yardım diler ve kendine verilen kabiliyeti sarf eder, o kabiliyet ona yapacağı işle 
beraber Allah'ın murat ettiği kadar gelir. İşte İslâm o acizlikten bu sonsuz kudret 
ve kabiliyete intikaldir. Şu hâlde her mümin, "5:9" "Beni zikrediniz!" emri 
karşısında aczini hissederek evvelâ "öpün Ay; vw ay" "Ancak sana kulluk eder ve 
ancak senden yardım dileriz" (Fatiha, 1/4) şeklindeki kesin sözünü hatırlayacak 
ve buna şükretmek için Allah'tan yardım isteyecektir. Bunun için bütün ehl-i 
imana hitaben buyruluyor ki: 
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Ey o bütün iman edenler! Sabır ve namaz ile yardım isteyin, şüphe yok ki 
Allah sabır edenlerle beraberdir. (1533 Ve Allah yolunda katlolunanlara 
ölüler demeyin, hayır diridirler ve lâkin siz sezmezsiniz. (154) Çaresiz 
sizleri biraz korku, biraz açlık, biraz maldan, candan ve hâsılâttan eksiklik 
ile imtihan edeceğiz. Müjdele o sabırlıları (155) ki başlarına bir musibet 
geldiği vakit biz Allah'ınız ve nihayet ona döneceğiz "üsal,4yuşau" derler 
1156) işte onlar, Rablerinden salâvat ve rahmet onlara ve işte hidayete 
erenler onlar. (157) (si cal Wi y Ey iman şerefi iletemayüz etmiş olan tüm iman 
ehli! Siz her hâlde, (5421, 214! sisl) size vadedilmiş olan olgunluk gayesine 
ermek için her şeyden evvel sabır ile ve salât ile yardım isteyiniz. Evvelâ sabır 
ve kararlılığa alışınız, nimetlerin kendilerine göre külfetleri de vardır. Allah'ın 
bütün nimetlerine ve hele sonsuz nimetlerin tamamına anahtar olan iman nimeti 
ve İslâm'a şükretmek ve bahusus bunu ihsan derecesinde eda edebilmek elbette 
kolay değildir. Siz bu yolda ebedi bir gayeye yürüyeceksiniz ve yürürken 
imtihanlar geçirecek, biri dahili, diğeri harici iki büyük düşmanla 
çarpışacaksınız. Bir taraftan nefislerinizin hevası, diğer taraftan kâfirlerin, hak 
düşmanlarının hücum ve eziyetleri ile uğraşacaksınız. Bunlara karşılık vermek 
için mücahedeye, muharebeye mecbur olacaksınız, bazı zahmetler meşakkatler 
göreceksiniz. Ruhen bedenen nefsi terbiye yapmazsanızsabır ve tahammüle, 
sebat ve metanete alışmazsanız, ilâhi yardımın ilk vesilelerinden birini zayi 
etmiş olursunuz, tehlikeye uğrarsınız en ufak bir sıkıntı, bir elem karşısında 
korkmağa, sızlanmağa başlarsınız. Ümitsizlik ve gevşekliğe düşersiniz. Şunu 
biliniz ki sabır her başarının başıdır. İmandan sonra yolun başı sabır, ahlâkın başı 
sabırdır. İlmin başı sabır, amelin başı sabır, hâsılı hikmetin başı sabırdır. 


Sabırsızlık, ivmek; bir anda her şeyi istemektir. Halbuki yaratıklar zamana bağlı 
olup, terbiye kanununa tâbidir. Zaman ise peş peşe gitmek, yavaş yavaş olmak 
demektir. Bunun için yaratıkların tam başarıya ulaşmaları derece derece bir 
silsile takip eder, bu ise sabra bağlıdır. Her şeyi bir anda istemek hiç bir şey 
istememektir. Hatta yaşamak sabretmektir. Ulema sabrı iki kısma taksim ederler: 
Birisi; kötü şeylerin acısına sabır ve tahammül ile güzel sonuçlarını beklemek; 
diğeri, çabucak gelecek olan lezzetten ve şehvetten uzak durmada sabırla, 
onların kötü sonuçlarından sakınmaktır. Bunların biri müsbet, diğeri menfi 
surette sabırdır, evvelkisi acı ilâçlarla tedavi gibi vazifeye atılmak, ikincisi 
zehirli tatlılardan sakınmak gibi zararlı şeylerden kaçınmaktır. Bununla beraber 
bazı ahval vardır ki orada sabır kötüdürve gayr-i meşrudur. O gibi ahvalde 
süratle müdafa için hayatı feda etmek daha çok tercih edilir ve belki de vacip 
olur. Bu ayetteki " <9" ın "elif lâmı" ahd-i harici olmak üzere sabrın çeşitlerinden 
veya cihat murat olunduğu nakledilmektedir. Lâkin muhakkik âlimlerin tercihine 
göre "lâm", cins içindir, sıyam ve cihat ile beraber diğer sabır çeşitlerine de 
şamildir. Hâsılı ahlâkta, imandan sonra sabır «ss ilâhi yardımın ilk celbedilme 
yoludur. Salât da böyledir. Ruhun düzelmesinin, bedenin intizama girmesinin, 
sabır ve vekarın, ruhi, bedeni her vazifenin, dünyevi ve uhrevi her kemalin 
düzenleyicisi olan, ferdi, içtimai her özelliği içine alan ve ümmet teşkilâtının en 
birinci ve en esaslı görüntüsü bulunan namaz, imanın en büyük güçlendiricisi, 
bütün ibadetler ve amellerin başı, müminlerin miracı; Rabbülâlemine cisim ve 
candan durumlarını arz etmek suretiyle münacatları, hulâsa zikr ve şükrü içine 
alan bir ibadet olduğu için, ilâhi yardımın en birinci, en yakın celbedilme 
yoludur. Kıblenin haiz olduğu ehemmiyet de ilk evvel bunun içindir. Bu sebeple 
namaz; sabır gibi sade bir vasıta değil aynı zamanda Allah'a bir vuslat olmak 
üzere en büyük zevk gayesidir. Bu sayede masivadan çıkılır, elemler, kederler 
silinir, abit ile mabut buluşma meclisinde beraber olur. Bunun içindir ki 
Peygamber Efendimiz: "LA â çe & ks 3" "Namaz göz aydınlığım kılındı" 
buyurmuş, en büyük zevk ve sürurunun namazda hâsıl olduğunu göstermiştir . 
Yukarıda kıblenin ehemmiyeti hakkında varit olan ayeti celileler, onun mevzuu 
olan namazın Allah indinde haiz olduğukutsal kıymeti anlatmış bulunduğundan 
burada yalnız sabrın kıymetini bildirmek için buyruluyor ki: (a1 gâl y) Zira 
şüphe yok ki Allah sabredenlerle beraberdir. Onun esma-i hüsnasından biri de 
"sabur" ismi şerifidir. Her kimde sabır varsa onda Allah'ın kudretindenbir tecelli 
kokusu vardır. Hele bu ehl-i sabır bir yeregelib bir cemaat olurlarsa her hâlde 
Allah'ın yardımına ererler. Allah onların daima dostu ve velisidir; dualarına, 
taleblerine icabet için ilâhi yardım daima onların yanlarında dolaşır. Bu 
beraberliği göstermeyen, gizleyen şey o sabredenlerin dağınık bulunmasıdır. 
Yakınlık ve beraberlik ifade eden "a-" kelimesi çoğunlukla kendisine tabi 


olunanın başına gelir. Binaenaleyh Allah sabredenlerin beraberindedir 
buyrulmasında Allah'ın kullarına şeref bahşetmesindeki yüceliği gösteren büyük 
bir nükte vardır. Ebussuud bu nüktenin beyanında: "Çünkü, sabra hakikaten 
girişenler sabırlı kimseler cemaatidirler. Bu bakımdan bunlar uyulan olarak 
gösterilmiş oluyorlar demiştir. Yani bu beraberlik, çalışıp elde edilecek şeylerde 
Allah'ın iradesinin, kulların iradesinin arkasından geldiğini ifade etmektedir. 
Böyle olunca Allah'ın "Rahim" sıfatının hükmü olan bu ilâhi şerefi bahşetmenin 
kullar hakkında ne büyük bir lütuf olduğunu düşünmek lâzım gelir. Sabır 
meselesinin bütün anahtarı bu noktadadır. Ve şunda şüphe edilmemelidir ki 
Allah'ın kullarına bu şerefi bahşetmesi, O'nun iradesine bağlı bir lütufdur. İşte ey 
müminler bunu bilerek zikir ve şükür yolunda sabır ile yardım isteyiniz. Bu 
konuda Allah'ın düşmanları ile malla canla mücahedeye muhtaç olursanız onu da 
yapınız. Bu uğurda kayıplarınız bulunursa onların acılarına, ayrılıklarına da 
katlanınız. (2 yi il Jku çi Ji gali is Yy Ve sakın böyle Allah yolunda katledilmiş 
olanlara emvattırlar, ölüdürler demeyiniz. Onları hakikaten ölmüş zannetmeyiniz 
ve bununla son derece acı duyuptelaş ve ümitsizliğe düşmeyiniz. (43) Hayır onlar 
ölü değil, (etsi) diridirler, hem hakiki hayat ile diridirler (0 x&Y «49 ve lâkin siz 
duymazsınız, onların hayatını hissetmezsiniz. O hayat bu dünyada ki duyularla 
hissedilecek bir hayat değildir. O bir ruhani hayat, daha doğrusu gerçek bir 
hayattır ki, akıl ile bile temamen idrak olunamaz. Ancak kesin bilgiye dayanan 
bir his ile idrak olunur ve hisle bilinir." Şüheda hakkında böyle daha bir çok 
ayetler gelecektir. Hasan-ı Basri (rh.a) Hazretlerinden rivayet edilmiştir: 
"Şehidler Allah katında diridirler, rızkları ruhlarına arz olunur da kendilerine 
rahatlık ve ferahlık gelir, nitekim Firavun ve adamlarına sabah akşam ateş 
arzolunur da kendilerine bu acı ve elem gelir", Bu nakil şehidler hakkında Âl-i 
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"al öy "Allah yolunda öldürülenleri sakın ölüler sanma. Bilakis onlar Rableri 
yanında diridirler. Allah'ın lütfundan rızklanırlar. Onlar, Allah'ın lütfundan 
kendilerine verdiği şeylerle sevinirler. Arkalarından kendilerine yetişememiş 
olanlara, kendileri için hiçbir korku olmadığını ve üzülmeyeceklerini 
müjdelemek isterler." (Âl-i İmran 3/169-170) ayetiyle gelecektir. "sx" lerde Âl-i 
Firavn hakkındaki: "lil asi şe â Ji! 3 dell aa less lşle yaş Wi" "Onlar 
sabah akşam ateşe sürünürler. Kıyamet koptuğu gün de: Âl-i Firavn'ı o azabın en 
şiddetlisine sokun, denecektir." (Gafir, 40/46) ayetiyle anlaşılmıştır. Bu ayette 
ruhların başlı başına ayakta duran ve hissedilen beden cevherinden başka birer 
cevheri bulunduğuna ve bunun ölümden sonra duyarlı olarak kaldığına, yâni 
ruhun baki oluşu meselesine bir işaret vardır. Sahâbe ve Tabiin'in çoğunluğunun 
görüşleri budur. Buna işaret eden daha bir çok ayet ve hadis vardır. O hâlde 
burada bunun şühedaya tahsisi makamlarının Allah katında yüksekliğini ilan 


içindir. Bununla beraber İslâm'da ahiret meselesi bundan ibaret değildir. Bunu 
daha ziyade açıklayıp tamamlayacak olan yaratılış meselesi, yeniden yaratılış ve 
benzeri şeyler vardır ki sırası geldikçe izah olunacaktır. Burada henüz ölümü 
takib eden kabir ve âlem-i berzah meselesine işaret buyrulmuştur. Bu ayetin on 
dörde baliğ olan Bedir şehidleri hakkında nâzil olduğuna dair bir kavil vardır. 
Lâkin kıblenin değiştirilmesini müteakip ve Bedir Gazası'ndan önce bir 
hazırlama olması daha ziyade düşünülür. Hâsılı ey ehl-i iman sabır ve salât ile 
yardım dileyiniz. Çünkü (4 yâl ş gaiiYi 3 YI a gali 3g şal ül ya eyl işli) BİZ, 
Peygambere tabi olup olmayanı seçmek ve o nimeti tamamlamak üzere sizi 
korkudan, açlıktan, emval, nüfus ve ürün eksikliğinden biraz bir şeye düçar 
edeceğiz ve böyle bâzı sıkıntılarla imtihan edeceğiz. Ahirette "usa Yıopie üş Y" 
"Onlar için hiç bir korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir." (Âl-i İmran, 3/ 
170) sırrına ermeniz için dünyada biraz bu sıkıntıları tadacaksınız, düşmanların 
hücumu korkusu, kıtlık ve darlıktan dolayı açlık, muharebe ve muharebe 
harcamaları dolayısiyle mal, can eksikliği, kazanç ve evlâd eksikliği kabilinden 
her hâlde biraz bir şey ile mübtelâ olacaksınız. Bu mutlak ifade içinde bu ayet 
islâm dininde farz kılınacak olan bâzıhükümlere dahi işareti ifade eder. Havf, 
Allah korkusuna, açlık Ramazan orucuna, mal eksikliği zekâta, nüfus eksikliği 
cihat ve şehadete ve hastalıklara, ürün eksikliği evlâd ve kazanç zayiine işarettir. 
Bu acı ve sıkıntıların her birinden böyle bir azıcık çekmekle mükellefiyet, 
bunların tam ve umumi surette istilâlarına mâni olacak ve ahirette büyük büyük 
nimetlere ulaştıracaktır. (cx 5 Ya Muhammed! Sen sabredenleriise müjdele 
(cal) o sabredenler ki (âs-x asi (3) kendilerine bir musibet isabet ettiği vakit yâni 
"Amme al sed gağall göğe çi JS" "mümine ezâ verecek her şey ona bir musibettir." Hadis-i 
şerif mucibince eza verecek herhangi bir zarara uğradıkları zaman «YU y iy 
(0x! "İnna lillahi ve inna ileyhi raciun" derler. Biz her hâlde Allah'ınız ve 
mutlaka ona dönüp varacağız diye Allah'a arz-ı teslimiyet ile teselli bulmuş 
olarak sabrederler ve bunu yalnız lisanen değil, yaratma ve yaratılma gayesini 
düşünerek bütün kalp ile söylerler. "İnna lillâhi" biz Allah'ınız demekte malı ve 
canı her şeyi Allah'a teslim ve Allah Tealanın olan her şeyde hattâ can ve 
bedenlerimizde bile dilediği gibi tasarrufa hakkı olduğunu ve acı tatlı onun hiç 
bir tasarrufuna itiraz caiz olamayacağını itiraf ile ilâhi tasarrufa, kaza ve kadere 
rıza vardır ki bu makam pek büyük bir makamdır. Bu makamı ihraz eden nefse 
nefs-i radıye tabir olunur. "& xs! 4 U" demekte ise;"Biz dönüp dolaşıp nihayette 
mutlaka Allah'a döneceğiz, başlangıçta yok iken Allah'tan geldiğimiz gibi 
sonuçta da yine ona varacağız" diye görünürde olan eğreti varlığımızın ölümle 
sona erip, helak olmasına ve bununla beraber gayenin mutlak bir yokluk 
olmayıp, tamamen buluşma olduğuna iman ve bu iman ile Allah nezdinde razı 
olunma ümidini açığa vurma vardır. Bu makama nefs-i merdıyye makamı tabir 


olunur. Bu ise, isteklerin sonu ve mertebelerin en üstünü olan rıdvan-ı ekberdir 
ve lezzetlerin en büyüğü de rıza lezzetidir. İnsanın nefsi başlangıçta nefs-i 
emmare iken dini bilgi ve ahlâk-ı Muhammediye ile terakki ederek ikincisi; 
nefs-i levvama, üçüncüsü; nefs-i mutmeinne, dördüncüsü; nefs-i radıye, 
beşincisi; nefs-i mardıyye olur ki Fecir suresinde âszl, ck, 1 az | ital yali 
iss w "Ey huzur içinde olan nefs! Sen Rabbinden razı, o da senden razı olarak 
Rabbine dön." (Fecr, 89/ 27- 28) ilâhi hitabı bunun beyanıdır. Bu dönüşün bir 
mekân ve cihete intikal suretiyle olmadığı aşikârdır. Zira Allah Teala cihet ve 
mekândan münezzehtir, binaenaleyh bunda üç mana çıkartılabilir: 1- Bu, 
nefsimiz hakkında bir son bulma ikrarından kinayedir. 2- Baki olma ikrarıdır. 3- 
Bir yönden yok olmayı, bir yönden ebedi kalmayı ikrardır. Bizce doğrusu bu 
üçüncüsüdür. Zira hepimizin zatının sona ermesi ile Allah'ın baki olmasını ikrar 
etmektir. Biz vaktiyle dış âlemde nasıl yok da Allah bilgisinde var idiysek yine 
onun gibi yok olacağız ve olduğumuz gibi yalnız Allah'ın bilgisinde ve sırf 
O'nun hükmünde mevcut kalacağız. Bu bizim bizdeki varlığımız olmayacak 
bizim Allah katındaki varlığımız olacaktır. Ancak dünyaya gelirken yaratılıştaki 
mizacımızla gelmiş henüz bir işe karışmamış, yapacağımızı yapmamıştık, 
giderken ise iyi veya kötü kazanacağımızı kazanmış, iyilik veya kötülük namına 
neyimiz varsa hepsini omuzumuza almış, mesuliyeti yüklenmiş olarak gideceğiz. 
Hâsılı zatımız ilâhi bilgi ile, vücudumuz ilâhi varlık ile, baki kalmamız da 
Allah'ın baki oluşu ile kaim olur. Allah'ın varlığı ise ezeli ve ebedidir. 
Binaenaleyh Allah'a dönüş bu veçhile O'nun lütfuna veya kahrına ermiş olarak 
bekabillah demektir. Razi diyor ki "bu rücu" (dönüş) ahirete işarettir, biz 
dünyada iken az çok kendimiz veya başkaları da menfaat ve zararımıza 
görünürde sahip bulunuyorduk. Gittiğimiz zaman bunlara hiç kimsenin hükmü 
geçmiyecek, sahih olan görüşe göre üzerimizde yalnız ilâhi hüküm cereyan 
edecektir" Bu itibar ile Allah'a rücumuz, öldükten sonra bütün ahvalimizde 
yalnız Allah'ın hâkim olması ve Allah'ın, hükümlerde kendisine başvurulacak 
merciolması demektir. İştebunun üzerine yeniden yaratma ile diriliş, haşır ve 
neşir ve sair ahiret ahkâmı terettüb edebilecektir. Ve asıl ahiret dirilişten sonraki 
ebedi hayat olacaktır. Halbuki buradaki rücu, mevtten sonra ve dirilişten evvelki 
duruma da şamildir. Buna bazıları ruhun baki oluşu adını vermiş, dönüşü, ahireti 
onunla izah etmek istemiştir. Lâkin ruhun bekası tabirinde bir zata ait bakilik 
şübhesi vardır. Rücu'da ise şahsın fani olduğunu itiraf gizlidir. Bunun için 
Allah'a rücu meselesinde ruhun ebediliğinden başka bir mana vardır. Bunda bir 
zaman olup ruhun dahi fenaya gideceğini bir itiraf yok değildir. Bedenimizin yok 
oluşundan sonra nice müddetler ruhumuzla kalabileceğimiz bilinmekle beraber 
büyük kıyamet gibi bir gün gelip ruhlarımız da fenaya gidebileceği Yı Mu ; çâ vs" 
"ass "Allah'ın zatından başka her şey yok olacaktır." (Kasas, 28/ 88) ayeti 


gereğince, zatımızın yok oluşu her yönüyle gerçekleşecektir. Ancak Allah 
katında bilinen hakikatimiz hiç bir şekilde kayıp olmayarak işin aslında her türlü 
ahkâma tabi olabileceğimiz ve dünyaya geldiğimiz gibi ahirette de ba'slere, yeni 
yaratışlara mazhar olabileceğimiz ve nihayet ebedi bir varlığa kavuşma ile 
cemalullahdan nimetleneceğimiz dahi anlaşılabiliyor. Eğer Allah katında malüm 
olan hakikatimiz, ruhumuz veya cismimiz veya her ikisi demek ise bunlardan 
biriyle, eğer bunların ötesinde bir şey ise o suretle bir ebediliğe nail olacağımız 
ve bu ebedilik hakikaten bizim kendi kendimize bir ebediliğimiz demek olmayıp 
ancak Allah'ın ebedi oluşu ile mümkün olan bir bekamız olacaktır. Ve bunun için 
bizim tabii denebilecek olan zatımızın gereği, yokluk iken mukadderatımız, 
nasibimiz, bekabillâh yoluyla Allah'ın kahrına ve lütfuna kavuşmaktır. En 
yüksek hedef ve en büyük rıza işte bu ebedi lütuftur. Fennin, sebeplerin baki 
oluşu konusundakikanununda, bu mana sabit demektir. Maddeler ve küçük 
kuvvetler hepsi sebebe bağlıdırlar. Binaenaleyh hepsi silinir, yalnız her şeyin 
sebebi olan Hak Teala zat ve sıfâtıyla sonsuz kudreti ile baki kalır. Allah'ın 
bakiliğinde, o silinen maddelerin ve fani güçlerin mahiyetleri ve şahsi belirtileri 
Allah'ın bilgisi olmak üzere tamamen muhafaza edilerek, ilmi varlık ile sabit ve 
baki kalırlar. Yine her türlü ahkâma mevzu olabilecek bir hakikati haiz 
bulunurlar ve işte ahiret hayatının zâmanı, bu Allah'ın baki oluşu ve Allah'ın 
bilgisinde baki olmaktır. Ve bu şekilde bekabillâha, beka-i ruhani tabirini 
kullanan filozoflar ilâhi hakikatı ruh, insan ruhunu da Allah'ın varlığından gibi 
düşündüklerinden dolayı, ruhun baki kalmasını ahiretin aslı olarak tasavvur 
etmişler ve gerçeği karmakarışık hâle getirmişlerdir. Ruh gerçi Allah'ın emri 
olan bir sırdır. Ruhun baki kalması ise dinen kötü sayılacak bir şey değildir. 
Fakat bizim ebediyen, ruhumuzun baki oluşu ile baki olmamıza hükmetmek bize 
bir şahsi bakilik isnat eylemektir. Bu ise zatımızın fani oluşunu unutmaktır. Bu 
da ilk sebebi, Allah Teala'yı unutmaktır. Şunu bilmelidir ki Allah'ın gerçek 
mahiyeti, ruhun ve cismin ötesinde bir teklik mertebesindedir. Ruh Rabb'ın emri 
olmakla beraber, Rab emrine hâkimdir. "e si e e al," "Allah emri üzerine galip 
ve hakimdir." (Yusuf, 12/ 21) Bunun unutulmaması gerekir. Binaenaleyh bizim 
varlık ve baki oluşumuzun kaynağı Allah'ın varlık ve bekasıdır. Biz kendi 
bekamızla değil, Allah'ın bekasıyla baki olabileceğiz. Hayy ve kayyum odur. â y" 
"üsaal yal Gi, işte bu, Allah'ın bakiliği ile baki olmayı anlatmaktadır. Bu ne yalnız 
ruhani ve ne yalnız cismanidir. Bu her ikisinin başlangıcı, zâmanı olan bir gerçek 
bir bekadır. Ve ahiret bu bekaya müstenittir. Allah mevcut ve baki oldukça bizim 
için yeniden yeniye nice nice ruhaniyetlere, cismaniyetlere kavuşmak daima 
mümkün ve sonsuza kadar imkan dahilindedir. Ölürüz, ruhumuz kalabilir, kabir 
âlemi ve berzahta mükafat ve ceza görebilir. Kalmaması ve bir müddet sonra 
onun da fenaya gitmesi kendi nefsinde mümkündür. Fakat Allah bilgisinden, 


onun hükmünden, bekabillâhdan çıkmamız mümkün değildir. Asıl sevab ve 
ikabın kaynağı budur. Ve ahiret sadece bir ruhun baki kalışı olmayıp berzah 
hayatından sonra başkaca bir neş'et ile ba's olacak ve bunun da gayesi o neş'ete 
göre bir Allah'a dönüş olacaktır. Binaenaleyh "usa ,48U, au" bir taraftanahiretin 
garantisi olan bir dönüşü, bir taraftan da ahirettedahi amellerin en üstünü ve 
olgunluğun son sınırı olan bir dönüşü, mutlak ifadesiyle içine almaktadır. Böyle 
bekabillah ile ümid ve korku sadece ruhun bekası düşüncesine kurulan ümid ve 
korkudan çok yüksek, çok hakiki, çok ilmidir. Her şaibeden uzak bir tevhit, 
Allah'a teslimiyettir. Ve Yusuf suresinde geleceği üzere bu teslimiyet Ümmet-i 
Muhammed'den başkasına verilmemiştir. Böyle bir tevhit ile bütün ümidini beka 
billâha dayandırarak radıye ve merdıyyemakamlarına ermiş olan sabırlılar her 
müjdeye lâyıktırlar. Bunları şu ayet ile müjdele: ça Maji şâas ) 3 öp) öve Sl ha aşle Gl ği) 
(oss İşte Rablar'ının salevat ve rahmeti bunlara mahsustur ve işte hidayete 


ermiş, doğru yolu tutmuşolanlar ancak bunlardır. Allah'ın salavatı, bütün 
günahların mağfiretidir. Allah Teala bunların günahlarını tamamen örter ve 
onları rahmetiyle öyle mükafata öyle nimetlere ulaştırır ki bunlar dünyada ne 
görülmüş, ne işitilmiş, ne de insanın hatır ve hayaline gelmiş şeyler değildir. 
Bunlara "çiz ÇB3; çe Çi  " "Gir iyi kullarımın arasına, gir cennetime." (Fecr, 
89/ 29- 30) denilecektir. O sabırlar ancak yerine getirilmesi mümkün olmayan 
Allah'a şükürde vaki olacak kusurları, günahları örtecek ve onların yerine 
sevaplar getirecek ilâhi yardımlardandır. Müminler bunu bilerek sabır, salât ile 
yardım talep etmelidirler ve radıye ve mardıyye makamlarını kazanmalıdırlar. 
Namazlarında Mescid-i Haram yönüne yönelerek Allah'a zikir ve şükür 
eylemelidirler ki vadedilen dini ve dünyevi nimet tamam edilsin, ebedi 
hoşnutluk lezzeti ihsan olunsun. Bu kıblenin kudsiyeti yalnız bundan ibaret de 
değildir. Bunda namazdan başka bir zikir tarzı, ibadet ve sizin için başkaca bir 
toplanma ve Allah'a yaklaşma daha vardır. Zira: 
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AğlE EŞ Dİ all gi yi İSE GAİN kd ğa öğ all iz 
(158) â£ İLİ Öl 1208 g3 dağ Lağı vüğlaş Öİ 


Hakikat, Safa ile Merve Allah'ın alâmetlerindendir; onun için her kim Hac 
veya Umre niyyetiyle Beyti ziyaret ederse tavafı bunlarla yapmasında ona 
bir günah yoktur; her kim de gönlünden koparak bir hayır işlerse şüphesiz 
Allah iyiliğinin karşılığını verir. O alimdir. (158) (1 aa öy aliş ül yy) Mescid-i 
Haram etrafında bulunan Safa ve Merve tepeleri Allah'ın alâmetlerindendir. 
İbadet ve O'na yaklaşmak için konulmuş belirtilerden, özel işaretlerden ve hac 
ibadetinin yapıldığı yerlerdendir. Esasen Safa; kaypak taş, Merve; küçük ve 
yumuşakca taş demek olup lâmı ta'rif ile "s, 1, ,«.1" Mekke'de malüm iki tepenin 
ismidir. Harfi ta'rifleri el-beyt, en-necm gibi lâzımdır. İlim maddesinden âlem ve 
alâmet ve alâim gibi şuur maddesinden " 4s" şairenin veya şiarenin veya 
meş'erin çoğuludur ki bu özel isim, bildiren alâmet, bellik manâsınadır. Nitekim 
harpde iki tarafın tanışması için kullanılan alâmet ve işarete de şiar "parola" 
denilir. Şeâir bazen ibadetin kendisine, bazen da mevziine ıtlak olunur. Ezan, 
cemaat ile namaz, kısaca Cuma ve Bayram namazları, hac dinin 
alâmetlerindendir. Bunun gibi camiler, minareler, hacdaki menasik, özel 
mekânlar, meşair ve şeâirdendirler ki işte Safa ile Merve de bunlardandır. 
Binaenaleyh (Le ci sh ğİ le gli di yel Gİ ll ea öd) Beytullah'a hac veya ömre yapan 
kimsenin tavafı bu ikisiyle yani Safa ve Merve ile yapmağa çalışmasında hiç bir 


günah yoktur. Hac, sözlükte özel bir maksat ve niyet manasınadır; bir şeye 


çokca gidip gelmek manasını da ifade eder. Itimar, ziyaret demektir. Şer'an 
dahi hac ve ömre Beyt-i Şerifi bilinen şekil üzere bir niyetle ziyarettir ki haccın 
özel bir vakti vardır. Ömrenin ise yoktur. Tafsilâtı fıkıh eserlerine aittir. Burada 
"isk di" "tavaf etmek" iki kaydı içine alır: Birisi: Asıl tavaf, yani Beytin etrafında 
dolaşmak, diğeri tatavvuf yani bu tavafda zorlanmadır. Çünkü "i;şk; aş" nün 
idgamıdır ve "Le" "ikisi" kaydı ve bu kayda müteveccih olan "ae güs Y" "Ona bir 
günah yoktur" hükmü aslı tavafa değil tatavvufa mütealliktır. Tavafın aslının farz 
ve rükun olduğunda ıhtilâf yoktur. Fakat bu tavafa Safa ve Mervenin ilâvesi ve 
Safa ve Merve arasında sa'y denilen tavaf bölümü hakkında "se gus Y" "Ona bir 
günah yoktur" buyrulmuştur. Bu ise zahirenbir muhayyerlik gibi görünmekle 


beraber hakikatte vacibe, menduba, mubaha ihtimali vardır. Buna mukabil 
Efendimiz (a.s.) hacc-ı şeriflerinde Safa'ya yaklaştıkları zaman — öaöyyal sali 
"a İylLelsmdl ys "Safa ile Merve Allah'ın alâmetlerindendir, Allah'ın başladığıyle 
başlayınız" diye emretmiş ve kendisi Safa'dan başlayıp Beyti görünceye kadar 
üzerine çıkmıştır. Bir hadis-i şerifinde de bu bapta "I seli ali Sie is al yi" "Allah 
size sa'yi farz kılmıştır, sa'y yapınız."buyurarak sa'yin vücubunu göstermiştir. 
Burada gerçi asıl manasıyla koşmak demek olan sa'y, vacib olmayıp "a 5 ii sanli" 
"Allah'ın emrine koşunuz." (Cuma, 62/9) da olduğu gibi sadece yürümenin 
kifayet edeceği dahi kabul edilmiş ise de en azından koşar gibi biraz sürat ile 
"Remel" denilen yürüyüş tarzı mendupdur. Hâsılı tavafda Safa ve Merve ile 
tetavvufun vacib olduğu da anlaşılmaktadır. Buna binaen İmam-ı Malik ve Şafii 
Hazretlerinden bu tetavvufun dahi tavafın aslı gibi rükün ve farz olduğu rivayet 
olunmuştur. Mamafih bilakis yalnız ayetin zahirine yapışarak muhayyerliğe ve 
bu tetavvufun vacib olmayıp nafile olduğu görüşüne sahip olan fukaha dahi 
bulunmuştur. Lâkin Hanefi mezhebinde tercih edilen şudur: Ayetin zahiri, 
farzmanasına kesin vücuba manidir. Aynı zamanda zikrolunan hadisler ve teamül 
ise vücubu belirtmektedir. Binaenaleyh bu tetavvuf ne kesin farz, ne de nafiledir 
belki farza benzerliği bulunan zanni bir vacipdir. Farz denemez çünkü "ale gs Y" 
ifadesi mendupluğu ve mubahlığı da içine almaktadır. Nafile ve tetavvudur 
denemez. Çünkü tetavvufun, sonra ayrıca zikredilmiş olması buna manidir. Bu 
ikisi arasında da hadisler vacib olduğunu söylemektedir. Binaenaleyh delillerin 
müşterek değeri olarak bu zahmetli tavaf zanni bir vacibdir. O hâlde ayette 
görünüş itibariyle muhayyerliği ifade eder görünen "se züs Y" niçin varit 
olmuştur? Cevap: Bunun açıklaması ayetin nüzul sebebindedir. Çünkü rivayet 
olunduğuna göre cahiliye döneminde Safa üzerinde "İsâf" namında bir put, 
Merve üzerinde de "Naile" namiyle diğer bir put vardı. Cahiliye müşrikleri 
bunların arasında tavaf eder ve bunlara meshederdi. İslâm gelib putları kırdıktan 
sonra Müslümanlar Safa ile Merve arasında tavaftan çekindiler, nahoş gördüler, 
bunun üzerine bu ayet nazil oldu ki korkmayın bunda günah yoktur, bilakis 
bunlar Allah'ın alâmetlerindendir diye bu tavafa teşvik buyruldu. Bu teşvikin bir 
nevi vücub ifade ettiği de hadislerle beyan edildi ve tavafa Safa'dan başlamak 
farz değilse de vacib oldu. Lâkin İmam-ı Şafii farz ile vacibi tefrik etmediğinden 
Şafilerce farz ve vacib müsavi addedildi. Hz. Ömer bir defa Safa ile Merve 
arasında koşmamış sadece yürümüş ve buyurmuştur ki: "Yürüyorsam 
Resulüllah'ı yürür gördüm, koşarsam Resulüllah'ı koşar da gördüm". Resulüllah 
Efendimiz yukardaki şekilde Safa ile Merve arasında tavafederken müşriklere 
karşı kuvvetini göstermek için sa'yetmiş yani koşmuş idi. Bunun hatırası olmak 
üzere koşar gibi yürümek sünnet olmuş ve bu zahmetli tavafa sa'y denilmiştir. 
Demek ki bunda din düşmanlarına karşı kuvvet izharı için beden eğitimine dahi 


bir teşvik vardır. Bunun meşruluğunun aslı ve bu tepelerin Allah'ın 
alâmetlerinden olması ise meşhur olan şu hikâyeden dolayı olduğu da beyan 
edilmiştir: Hz. İbrahim bırakıb gittikten sonra bu vadide Hacer ile İsmail 
susuzluktan son derece daralmışlardı. Hacer ciğerparesini Harem mevkiine 
koymuş, su aramak için tepeden tepeye koşmuştu ve bu sırade Cenab-ı Allah 
inayetini izhar ederek Zemzem kuyusunun yerinden su fışkırtmış ve son 
dereceye gelen zaruret hallerinde imdatlarına yetişmişti. Bu suretle şunu 
göstermiş idi ki Allah Teala dünyada sevdiklerini bazı sıkıntılara düçar ederse de 
kendisine dua ve ilticadan ayrılmıyan ve bu konuda elinden gelecek son 
gayretini sarfederek sabır ve sebat edenleri mutlaka ve en kısa zamanda ferahlığa 
ve genişliğe kavuşturmakla yardım eder. İşte buna alâmet olmak üzeredir ki Safa 
ile Merve'yi kıyamete kadar alâmetlerinden olarak göstermiştir. Bütün müminler 
de yukarıda beyan edildiği üzere böyle biraz korku, açlık ve sair sıkıntı ve 
musibetlerle imtihan olundukları zaman karamsar olmamalı, gücenmemeli, 
sabrın müjdesine ermek için çalışmalıdırlar. Müşriklerin bir vakit bu tepelere 
putlar koymak gibi tecavüzleri bile bu hatırayı yok edemez; tavafa bunların 
ilâvesi günah değil sevabtır. Bundan başka (! 5s g sö) herhangi bir kimse memur 
olmasa bile gönüllü olarak ve sırf kendi gönlünden koparak bu kabilden veya 
diğerinden bir hayır yaparsa (e Su &l yö mükâfatını görür, çünkü Allah 
şükredenleri ve şükürlerinin derecelerini bilir ve ona göre şükürlerini mukabilsiz 
bırakmaz. O nimet ihsan edici ve bağışlayıcı olan Allah, şükreden kullarına karşı 
sırf kendi lutfundan nimeti artırmakla mukabele ederek şükür muamelesi yapar. 
Bu muamelenin dünya ve ahirette kıymetinin ne kadar büyük olduğunu tasavvur 
bile edemezsiniz. Nitekim bir Hadis-i Kudsi'de şöyle varit olmuştur: gas 95" 

MAŞ yaş ŞA Ali Aş play Şİ 2 yala 3 4 gaş Şİ Ananı İçin Gl gla Çİ a iş yağli "Mümin kulum, 
hayır ve nafilelerle bana yaklaşa yaklaşa o dereceye gelir ki nihayet ben onun 
işittiği kulağı, gördüğü gözü, bildiği kalbi olurum. Her işittiğini hak kulağıyle 
işitir, her gördüğünü hak gözüyle görür, her bildiğini hak bilgisiyle bilir, hiç bir 
işinde şaşmaz, yanılmaz, aldanmaz, aldatılmaz, doğruca muradına erer, Allah ile 
arasında bu derece yakınlık ve beraberlik meydana getirir". Vazifelerin 
icrasından başka sırf gönülden coşularak devam edilen nafile hayırlar bu kadar 
büyük olgunluk vesilesi ve saadettirler. Bunları herkes bilmeli ve bilenler 
bilmeyenlere anlatıp belletmelidirler. Çünkü : 
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Gi ALİ SL La 83 ğa siğil) İİ Ga İİİ La dayali öl ği 
| Galli Yİ) (159) öss eşikli aa ağlak, İİİ Ğİ 
Galli Ğİ (160) pa3i liği Gİ âğele aşil di gl | ig hili 
ORASİ Geli 3 ÂSDİAİI 3 4 Aİ öşile gl ZLİS ŞA 3 | glağ İğ 
(162) ös) 24 Yl âğE CARRY ğe ds (161) 


İndirdiğimiz apaçık delilleri ve hidayetin kendisi olan ayetleri insanlar için 
biz kitapta beyan ettikten sonra gizleyenler var ya muhakkak ki onlara 
Allah lanet eder, lanet şanından olanlar da lanet eder. (159) Ancak tövbe 
edip hâli düzeltip hakkı söyliyenler başka, ben onları, bağışlarım, öyle 
rahim tavvabım ben (160) amma ayetlerimizi inkâr etmiş ve kâfir olarak 
can vermiş olanlar işte Allah'ın laneti, meleklerin laneti, insanların laneti 
hep onların üstüne (161) ebediyen onun altında kalırlar, ne azapları 
hafifletilir ne de kendilerine göz açtırılır. (1623 Ensardan bir cemaat 
Yahudilere Peygamberin Tevrat'daki sıfatlarını ve ahkâma müteallik bazı ayetleri 
sormuşlardı. Yahudiler bilgiyi gizlediler, söylemediler, onun üzerine bu ayet 
nazil olmuştur. İbn Abbas, Mücahit, Hasan, Katade, Rebi', Süddi, Asam'dan 
bunun gerek Yahudi ve gerek Hıristiyan ehl-i kitap uleması hakkında nâzil 
olduğu da rivayet edilmiştir. Fakat sebebin hususiyeti hükmün umumuna mani 
olamayacağından ayetin hükmü, din işleriyle müteallik bildiği herhangi bir 
hakikati gizleyip söylemeyenlerin hepsini içine almaktadır. Bunun için Ebü 
Hureyre Hazretleri çok hadis rivayet ettiği söylendiği zaman "Kur'an'da iki ayet, 
ki biri bu, diğeri iki sahife sonra gelecek olan bunun benzeri ayet, olmasa idi hiç 
bir hadis rivayet etmezdim demiş ve bu ayetleri okumuştur. Binaenaleyh dine 
müteallik hiç bir ilim gizlenmemelidir. Zira Allah Teala buyuruyor ki: ös<S cal y) 
(54135 cl gal iu Bizim inzal ettiğimiz apaçık delilleri ve Allah'ın emrine, 
ahkâmına, irşadına ve bunlara iman ve ittibaı vücubuna delâlet eden ve 
hidayetin kendisi olan ayet ve delilleri (459 çâ ül süy b 3 0) O kitapta veya bu 
kitapta, gerek Tevrat ve gerek İncil ve gerek Kur'an cinsi kitapta insanlara 
beyanımızdan sonra o insanlar içinden bunları ketmedenler, yani ikrar ve itiraf 
etmeyen, gerektiğinde söylemeyen veya neşretmeyen veya neşrine mani olan 
veya onu külliyen veya kısmen tahrif, karıştırmak gibi herhangi bir suretle 


gizleyenler kim olursa olsun (<rj) işte bunlar, bu gizlemelerinden dolayı 
muhakkak (4 g1) Allah bunları lanetler (4 591 ex 5) ve bütün lanet edebilecek 
lanet duası yapabilecek olanlar da bunları lanetler, hâsılı bunlar her zaman ve her 
taraftan hakkıyla lânetlenecek mel'unlardır. Şüphesiz ki hakkı söylemeyendilsiz 
Şeytandır, "esi oksi ös çe csli" , Şeytan ise daima lanetlenmiş ve kovulmuştur. 
(ss call YI Ancak tövbe edenler" (isti ) tövbe edip de durumunu düzeltenler (! 5x3 
durumunu düzeltip de gizlediği hakikati beyan ve neşredenler (çek cisi «ti ;) işte 
ben Allah-ı Azimüşşân da bunların tövbelerini kabul ederim ve bunları 
gözetleyerek kendilerini lanetten istisna ederim. (xx 4 4 au) Tövbeleri çokça 
kabul eden ve çok merhamet eden ancak benim, benden ziyade tövbe kabul eden 
hiç bir bağışlayıcı tasavvur olunamaz. Burada Hz. Âdem kıssasına, tövbe 
kelimelerine tekrar dikkati çekme bulunduğu aşikârdır. "sti ,1 xw" "Tövbe ettiler 
ve durumlarını düzelttiler" ifadesinden sonra "! sw" "gerçeği açıkladılar" 
buyrulması gizleme günahının tövbesi her hâlde zıttı olan beyan ve açıklama 
sevabını işlemekle bağlı bulunduğunu anlatır. Demek ki her günahın kendine 
mahsus bir tövbesi ve her nevi küfrün bir iman tarzı vardır. Her tövbe her nevi 
günahın tövbesi olamaz. Hâsılı apaçık gerçeği gizlemek küfürdür, iman ise 
hakkın açıklanmasıdır. Küfürden sonra da hakkı açıklamak suretiyle tövbe ve 
iman makbuldür. Tövbe edenler böyle, diğerlerine gelince: (48 a s1 #les | 5 58 öl g) 
Allah'ın inzal ettiği apaçık delillere ve hidayete ve bu cümleden olarak bütün 
Enbiya ve kitaplarla beraber nübüvvet-i Muhammediyeye ve Kur'ana iman 
etmeyip de küfürde ısrar ve kâfir oldukları hâlde vefat edenler (<&,iö bunlar da 
işte (0smasİ çil Ş ASDLAN gil iz! aşle) böyle mel'unlardır. Allah'ın, Melekler'in, insanların 
hepsinin laneti bunların üstünedir. («4 emu) Bu lanette sonsuz olarak kalırlar Y 5 
(Gil ağir is, ve bunlardan ilelebed azap hafifletilmez. (os>Ex a v5) Bunlara hiç bir 
mühlet ve müsaade de verilmez. Her küfür bir gerçeği gizlemek demek olduğuna 
göre bu ayet evvelki ayetteki tövbe ile müstesna olanlardan başka hakkı 
gizleyenler hakkındaki laneti tekid ve lanetlileri tefsir etmiş olmakla beraber 
diğer cihetle ondan daha geneldir. Zira lisanen veya kalemen hakkı söylemiş 
veya yazmış olmakla beraber kalben iman etmeyip kâfir kalan ve bu 
küfürlerinden tövbe etmeyerek ölenlere yukarıdaki lanetin kapsamına girmeleri 
düşünülecek bir nokta olduğu hâlde bu ayet kayıtsız olarak kâfirleri açıkça içine 
almaktadır. Ey insanlar siz artık böyle küfür ve anlaşmazlıktan vazgeçip hepiniz 
tevhit dairesine giriniz, çünkü: 
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YA 


(163) 33 dali SA YI ANY dl Aİ ği 


Her hâlde hepinizin Tanrısı bir Tanrı, başka Tanrı yok ancak O, O rahman 
rahim. (163) (445) Ey insanlar! Hepinizin ibadet ve ubudiyetine lâyık ve 
müstehak olan hakiki mabudunuz (<3 ,) bir tek mabuttur. Vahit sıfatıyla 
nitelendirilmiş bir ilâhdır ki, ilâhlıkta tektir. Hem sizden başkalarının da diğer bir 
ilâhı var sanmayınız (a Y) 4 v) ondan başka hak hiç bir ilâh yoktur. Ondan başka 
mabut tutulanların hiç biri ilâhlığa lâyık değil, hepsi boş, hepsi batıldır. Onun 
üstünde veya eşiti bir ilâh tasavvuru muhal olduğu gibi onun aşağı seviyesinde 
olmak şartı ile de ilâhlığına iştirak edebilecek mabutlar, Tanrılar yoktur. İlâhlık 
ortak olunacak bir şey değildir. Gerçek ilâh ancak O tek olan Tanrıdır. Onun 
bütün mahlükata başlangıç olan bir çok isimleri ve sıfatı varsa da yine zatından 
hakkıyla bahsetmek mümkün değildir. Hakkın gerçek mahiyeti her türlü 
bileşimden uzak ve o tek ferdi vasıflandırmak imkansızdır. Çünkü vasıf, 
vasıflanan ile sıfat arasında az çok bir başkalık gerektirir. Başkalık olunca da 
ferdilik kalmaz. Bir de herhangi bir şeyden haber vermek, kendisinden haber 
verilen bir şey ile, haber verme şekli ister. Bu ise ferdiliğe aykırıdır. Bunun için 
üretilen isimlerin hepsi de Hakkın gerçek mahiyetinin, birliğinin aslına ermekten 
uzaktır. O'nun zatına nihayet " «" "O" denilebilir. Bütün büyüklük ve şeref 
kaynağı, bütün çokluk yönlerinden uzak olan ve ancak " a" diye ifade olunabilen 
tek zattır. Onun zatı, sıfat ile kemale ermiş olmayıp bilâkis zatının kemali, 
sıfatının da kemalini gerektirmiş. İşte " -" O ifadesi, rahmet ve şeref kaynağına, 
O birliğin yüce başlangıcına ulaştırır. Bunun için huve kelimesi bir zamir olduğu 
hâlde onun zatına delâlet eden en büyük ismi gibi olmuştur. Tevhit denizine 
dalmış olan ehlullah indinde bu ismin ehemmiyeti pek büyüktür. Buna ism-i 
azam diyenler de vardır. Bununla beraber ism-i azam (4) ism-i şerifidir diyenler 
daha çoktur. Zira Allah ismi, zat ve bütün sıfâtların toplamına delâlet etmek 
itibariyle daha geniş kapsamlıdır. Hüve ise tevhit makamında azamdır. u,aU, a" 
"aYl aYi"O, ey O! Ey O'ndan başka O olmayan zat-ı kibriya" tabiri rivayet 
edilegelen tevhit zikirlerindendir. İşte hepinizin gerçek ilâhı bütün çoklukların 
başlangıcı olmakla beraber zatında bileşim ve çokluk bulunmayan, ilâhlıkta, 
varlığının vacib oluşunda hiç bir ortağı ve benzeri olmayan o ilâh vahittir. Hiç 
bir mahlükun bunun uluhiyet dairesinden çıkması mümkün değildir. Bütün bu 
azamet ve kibriyasıyla beraber O (ş 4 ös 4) hem Rahman hem Rahimdir. Bütün 


rahmetler onun, en ince merhametler O'nundur. Şirk edenler böyle bir tek ilâhı 
şirketmiş, küfredenler böyle bir rahmanı rahime küfretmiş oluyorlar. Ve bu 
sebeple kendilerini bu ezeli ve ebedi rahmetten mahrum ederek lânete mazhar 
kılıyorlar. Binaenaleyh o şirk ve küfürden uzaklaşmalı da Allah'a ve Allah'ın 
indirdiklerine iman etmeli ve tevhit dairesinde bu rahmetlere ebediyen ermelidir. 
Deniliyor ki, Kâbe ve etrafında müşriklerin üç yüz altmış tane putları vardı. Bu 
ayeti işittikleri zaman taaccüb ettiler de "Ya Muhammed! Eğer sadık isen bir 
ayet -bir kat'i delil- getir de bununla sıdkını bilelim" dediler. İbn Cerir'in Atâ'dan 
rivayetle beyanına göre Peygamber Efendimizin Medine'ye gelişinde "isi ; 4) sg) ş" 
"Sizin ilâhınız, bir tek ilâhtır." ayeti nazil olmuştu. Mekke'de Kureyş kafirleri; 
"Bu kadar insana bir ilâh nasıl yetişir" dediler, bunun üzerine şu ayet nâzil oldu: 
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Şüphesiz göklerin ve yerin yaratılışında, gece ile gündüzün birbiri ardınca 
gelişinde, insanlara yarar şeylerle denizde akan gemide, Allah'ın yukarıdan 
bir su indirip de onunla arzı ölmüşken diriltmesinde, diriltip de üzerinde 
deprenen hayvanatı yaymasında, rüzgârları değiştirmesinde, gök ile yer 
arasında emre hazır olan bulutta, şüphesiz hep bunlarda akıllı olan bir 
ümmet için elbet Allah'ın birliğine ayetler var. (164) Said İbn Mesruk 
Hazretlerinden rivayet olunduğuna göre: Kureyş, Yahudilere "Musa'nın getirdiği 
ayetleri bize söyleyin nelerdi" diye sormuşlar, onlar da asayı ve yed-i beyzayı 
anlatmışlar, Hıristiyanlara da sormuşlar, onlar da "tsi Jö544! 4 ç2 45 4451" "doğuştan 
kör olanı, alaca hastalığını iyileştirme ve ölüleri diriltme" mucizelerini 
anlatmışlar, bunun üzerine Kureyş Hz. Peygambere "sen de Allah'a dua et, bize 
şu Safa tepesini altın yapıversin de yakınımız ve düşmanlarımıza karşı 
kuvvetimiz artsın." demişlerdi. Binaenaleyh Resulüllah bunu Rabb'ından niyaz 
etmiş, Allah Teala da vahiy ile "bunu yaparım lâkin bundan sonra yine tekzib 
ederlerse onlara dünyada hiç birine yapmadığım bir azap veririm" buyurmuş, 
bunun üzerine Hz. Peygamber; "Ya Rab kavmimi ve beni halimize bırak, ben 
onları günden güne davet edeyim" diye dua etmesine mebni Cenab-ı Allah bu 
ayeti inzal buyurarak göklerin ve yerin yaratılması ve buna bağlı yaratılış 
olayları, Safa'nın altına dönüştürülmesi gibi istenilen mucizelerden daha büyük, 
daha faydalı ve daha muciz olduğunu beyan buyurmuştur. Bunlar mucize 
meselesinde Kur'anın insan fikrini ne güzel terbiye ettiğini anlatmaya kâfidir. Siz 
onun birliğine, rahmetinin kudretine ve bu kadar insanlara kifayet edebileceğine 
şüphe edip zat ve sıfatına delil vemucize mi istiyorsunuz? (62 Mis 4 sali ö& â 0) Şu 
üstünüzdeki her tarafı kuşatmış, içinde sayısız yüksek gök cisimleri ve 
aralarındaki uzaklık ve bu mesafeyi işgal eden hava ve ışık gibi görünen veya 
görünmeyen nice cisimler vardır. Bunlara ve bunların inceliklerine, fezayı 
dolduran esir maddesinin niteliğine, her cismin yürüyüş ve hareketleriyle 


çizdikleri tabaka tabaka yörüngelere, hareketlerindeki ağırlık merkezlerine, toplu 
nizamlarıyla yer yer teşkil ettikleri sistemlere, burçları ile şu göklere bakınız. Ve 
o cisimlerden biri olup, denizleriyle, karalarıyla, dağlarıyla, dereleriyle, 
ovalarıyla, çölleriyle, pınarlarıyla, ırmaklarıyla, madenleriyle, ormanlarıyla, 
mesire yerleriyle bütün o göklere direksiz, kuşaksız bağlılığı ve ilgisiyle 
ayağımızın altında yuvarlanan şu yer küreye bir bakınız. İşte bu mekân denen 
uçsuz bucaksız feza içinde hey'et-i âlem adını alan bu gökleri ve yeri yaratmada 
ve icad etmede, yaratılış nizamında, (gel, Ji esi ) ve gece ile gündüzün 
değişmesinde, uzayıp kısalmasında, birbiri ardı sıra takip etmesinde ve bu takip 
ve geliş ile tecelli eyleyen yer konumunda, zaman sırrında ve birtek yerde 
zıtların bir araya gelmesinde, bu geliş ve takip ile ortaya çıkan yer konumunda, 
zaman sırrında ve bir tek yerde zıtların biraraya gelmesinde Le yali çâ 5 yö çil aş) 
(601 gix ve insanlara faydalı yüklerle denizde akıp giden ve gök cisimlerinin uzak 
masmavi semada seyirlerini andıran gemilerin cereyanında ve cereyan ettiği 
denizlerin yaratılış sırrında, bunlardaki bu cereyan ile tecelli eden hareket ve 
sükün kanunlarında ve bu kanunların insanlara temin ettiği ortaya çıkma tarzında 
(Liya vap ga Yİ a nl ele ya slell al Ji le) Allah'ın yukarıdan indirdiği suda, indirip de 
kuru toprağa ölümünden sonra su ile tekrar hayat vermesinde ve bu bitki 
hayatının yaratılış sırrında (âls 4S ge lçâcy) ve bu Arzda akıl sahibi olanlara 
varıncaya kadar her türlü hayvanatı sınıf sınıf, cins cins, nevi nevi tefrik ve tasnif 
edip yaymasında ve bu hayvanlar âleminin meydana gelmesinde (cu xs) ve 
türlü türlü rüzgârları bir taraftan bir tarafa, bir halden diğer hâle evirip 
çevirmesinde (v2 Miş elasli > vali lal ) sema ile arz arasında müsahhar olan 
bulutlarda (<3) hiç şüphesiz bir çok ayetler, maddi manevi, dini dünyevi 
nimetler, istediğinizden daha icazkâr mucizeler vardır Vardır amma (six esâ) 
akledecek bir kavim için. Yani akıllı olan ve aklından istifade eden kimseler için. 


Binaenaleyh akıl da bu âyâtın biri ve belki en büyüğüdür. Akıl , kalp ve ruhun 
madeninde, beynin ışığında bulunan manevi bir nurdur ki insan bununla, duyu 
organlarıyla hissedilmeyen şeyleri idrak eder. Akletmek; sebepler ile sebeplerin 
meydana getirdiği, eser ile eseri meydana getiren arasındaki alâkayı, yani illiyet 
kanununu ve ona bağlı olan gerekli ilgileri idrak ederek eserden müessire veya 
müessirden esere veyahut bir müessirin iki eserinin birinden diğerine intikal 
etmektir. Mantık denilen bu intikal sayesinde duyu organlarıyla hissedilen bir 
eserden, hissedilemeyen müessir anlaşılır. Meselâ, hissedilen bir hışıltıdan 
görülüp hissedilmeyen bir hayvanın anlaşılması gibi. Veya hissedilen bir 
müessirden hissedilmeyen eseri anlaşılır. Meselâ görülen bir bal arısından 
görülüp hissedilmeyen bal, yahut hissedilen bir eserden alâkadar bulunduğu 
diğer bir eser, meselâ görülmeyen bir arının vızıltısından henüz görülüp 


hissedilmeyen balı ve yeri keşf ve idrak olunur. Ve işte böylehissedilenden 
hissedilmeyene intikale vesile olan veya hissedilemeyen bir manayı bizzat ve 
açıklıkla keşfeden aleti idrake akıl adı verilir. Ve bu intikalin başlıca üç türü 
vardır: Birincisi; cüz'iden cüz'iye, ferdden ferde intikaldir ki, buna temsil veya 
fıkhi kıyas denilir. İkincisi; cüz'iden külliye, bir fertten bir türe veya bir türden 
bir cinse intikaldir ki buna istıkra adı verilir. Külli önermelerin ve fen 
kaidelerinin ekserisi ve belki umumu bu yol ile keşf edile gelmiştir. Bunda 
müşahede ve tecrübenin ehemmiyeti büyüktür. Üçüncüsü; külliden cüz'iye, bir 
cinsten bir türe veya bir türden bir ferde intikaldir ki buna da özel manasıyla 
istintac veya kıyas-ı mantıki veya sadece kıyas tabir olunur ki, bütün ilimlerin 
fili uygulaması bununla yapılır. İstikraların ameli sonuçları bununla elde edilir. 
Ve ilmi yolların en kuvvetlisi budur. Çünkü bunda bir taraftan tesis, diğer 
taraftan te'kid vardır. Bütün ilim ve fenlerin ve insanın elde edebileceği her 
şeyin, dayanak noktası olan illiyyet kanununu güzelce anlayıptatbik sayesinde 
akıl, bu ayetlerden bu yollarla Allah'ın varlığını, birliğini ve geniş rahmetini 
zaruri olarak anlar keşfeder. Bu yollardan birinde veya hepsinde yürüyen aklın 
da başlıca iki türlü seyri vardır. Birincisi; ağır, tedrici ve zemani olan inceden 
inceye düşünme seyridir ki, buna fikir denir. Diğeri de; bir lâhzada, bir hamlede 
arzu edilene vasıl oluverecek derecede seri olan ani seyridir ki buna da hads; 
tahmin, zan denilir. Bu hads de iki kısımdır: Birisi her birinde mevzuuna göre 
uzun müddet vaki olan tahsil, tecrübe ve denemeden elde edilen alışkanlık 
sıfatıdır, çalışmakla elde edilir. Nazari ameli tahsil ve ilmi terbiye bu gayeye 
ermek içindir. Buna akl-ı mesmu; işitilmiş akıl da denilir. Diğeri doğrudan 
doğruya yaratılışta yerleşmiş ve sırf Allah vergisi olan melekedir ki buna da 
kudsi kuvvet veya tabi akıl denir veya garizi ismi verilir. Bunda esas itibariyle 
çalışıp kazanmanın hiç hükmü yoktur. Ve herkesin bu nevi hads;tahmin ve 
akıldan az çok bir nasibi vardır. Bu olmayınca o bir akl-ı mesmuun hiç hükmü 
olmaz. Bunun sınırlanması mümkün olmayan bir çok mertebeleri vardır ki, basit 
bir zekadan Peygamberlerin akıllarının mertebelerine kadar gider. En yüksek 
mertebesine akl-ı evvel denilir. Başlangıçtan sonucu, sonuçtan başlangıcı; 
önceden sonrayı, sonradan önceyi tam birbilgi ile gören bu ilk akıl Allah'ın 
kelamı ve Muhammed'in nurudur. Nitekim hadis-i şerifte ö&LJj" "yg ysaâl gi liği" 
"dil al gigi" "al al "Allah'ın yarattığı şeylerin ilki, benim nurumdur, Allah'ın 
yarattığı şeylerin ilki kalemdir, Allah'ın yarattığı şeylerin ilki akıldır." 
buyrulmuştur. Akılların derecelerindeki ihtilâf noksanlarından ileri gelir. Yoksa 
esas itibariyle akıl için tarik (Yol) birdir, o da tarik-ı haktır. Bizim, sebeplerin 
başlaması, çelişkilerin başlaması gibi hakkı anlamaya vesile olan asıl sebepler 
hakkındaki açık kavrayışlarımız, ilk aklın anlayış mahiyetini gösteren birer 
hissemizdir. Biz bu sayede her nevi malümatı böyle açık bir şekilde idrak eden 


ilk aklın, hiçbir kayda bağlı olmayan kudsi kuvvetin mükemmelliğini ispata bir 
delil buluruz. Bizim şahsımıza göre değişen ve pek az olan tahmin gücümüzle 
ilk akla böyle bir bağlantımız ve bu sayede hakka ulaşmamız vardır. Bütün 
mertebeleriyle Allah vergisi olan akıl, çalışmayla kazanılmadığı içinbunda 
çalışma ve insan iradesi sebep değil ise de Allah'ın lutfu ile sahip olduğumuz 
hissemiz nispetinde düşünen akıl ve bu konudaki uzun tecrübeden elde edilen, 
alışkanlığa bağlı tahmin kabiliyeti, çalışıp kazanmaya bağlı olduğundan 
Kur'an'ında Cenab-ı Hak, umum insanları bu tarika hidayet ve sevk için, çâ cv" 
"os "Düşünüp, aklını kullanan bir kavim için elbette ayetler, deliller vardır" 
buyurmuş ve akıl olmayınca doğrudan doğru hislerde tesirini icra edecek olan 
mucizelerin büyük bir faidesi olmayacağını anlatmıştır. Kur'anın bu gibi 
ayetlerinde insanları idrak ve delil bulmak için mucizelerden ziyade tamamen 
akılla ulaşılacak hususlara sevk vardır. Ve bunun için Kur'an, mucizelerin en 
büyüğüdür. Fakat bundan bazılarının zannetmek istediği gibiEnbiyanın 
mucizeleri mümkün olmadığına ve Hatemü'l-Enbiya Efendimizin maddi 
mucizeler göstermediğine ve göstermeyeceğine işaret gibi bir mana çıkarmağa 
kalkışmak da doğru değildir. Çünkü bu ayette icmal edilen ve her biri ilk anda en 
büyük icad harikası olan asar ve ayetleri izhar eden sonsuz güç düşünüldüğü 
zaman, Safa tepesinin altına dönüştürülmesi bu kudrete nazaran hiç bir 
ehemmiyeti haiz olamıyacağı ve bir muhal teşkil edemeyeceği kolaylıkla 
anlaşılır. Binaenaleyh Cenab-ı Hak sebeb-i nüzul noktasından bu ayetle şunu da 
anlatmış oluyor ki, semavat ve arzın yaratılışı ve bunlar üzerinde zikrolunan 
eşsiz idarenin icrası gibi en büyük mucizeler ve devam eden bu mucizelerin 
idrakinden hâsıl olacak faidelerin yanında Safa'nın altına dönüştürülmesi gibi 
geçici ve münferit bir mucize talebi pek küçük bir şeydir. Bu büyük ve devamlı 
mucizeleri idrak ve mütalaa edenler ve bu mütalaa ile Halık Teala'nın 
kanunlarına vukuf ile tabi olanlar Safa tepesini altın yapmak gibi bir isteği 
bilâhare kendileri bile yapabilirler. Çünkü bu sayede yalnız Safa'nın değil bütün 
Mekke dağlarının altın ile döşenmesi bile mümkün olur. Allah Teala bunun da 
yolunu yapmıştır. Yalnız maden kanunlarını iyice idrak etmek bu amaca kâfi 
gelir. Bunun için Allah'tan ve Peygamber'den daha büyük, daha hayati, kudsi, 
külli ve ebedi şeyler istemek gerekir. "usx esi X" "Düşünüp, aklını kullanan bir 
toplum için elbette ayetler, deliller vardır." ifadesinde âyat kelimesi, açık 
alâmetler ve kesin deliller karşısında ciddi olarak hiç bir söz söylenmek ihtimali 
bulunmayan apaçık mucize demektir ki Kur'anın ayetlerine ayet denilmesi de bu 
mana ile alâkadardır. Demek ki Allah Teala'nın iki nevi ayeti vardır. Birisi; 
yaratılış kitabındaki fiili ayetler, diğeri de; indirdiği kitaptaki sözlü ayetlerdir. 
Bunların ikisi de Allah'ın zatına, sıfatlarına, hüküm ve iradelerine işaret 
ettiklerinden dolayı ayet adını almışlardır. Bu iki kitap ve bu iki ayet, karşılıklı 


olarak biri diğerinin işaret edip gösterdiği tefsiri mahiyetindedir. Tam anlamıyla 
marifet, indirilen kitabın sözlü ayetlerinden, yaratılış kitabının fiili ayetlerini ve 
ondan Hak Teala'nın zat ve sıfatını okuyup anlamak ve anladıktan sonra onun 
kanunlarına, emirlerine, ahkâmına tabi olarak tarik-ı müstakimden radıye ve 
mardıye makamlarını elde etmekle bekabillaha ulaşmaktır. İşte Kur'an'ın bu 
sözlü ayeti bize bir çok fiili ayetleri özetleyip göstererek bu kainat devletinin 
sınırsız ve Sonsuz değişikliğini, sürekli ve herkesi âciz bırakan bir nizamla icad 
edip düzene koyanın, her şeyi düzenleyip yönetenin bir ilâh olduğuna işaret eden 
bir çok açık delille gayet veciz ve bu vecizlikle beraber gayet basit ve açık 
surette toplayıvermiştir ki bunda keşfedilen ya da henüz keşfedilmemiş nice 
ilimlerin mevzu ve gayeleri vardır. Bunu en adi ve en basit bir akıl duyar ve en 
yüksek akıllar bunda ebedi bir tetkik gayesi ve müşahede bulur. Ve nihayet hiç 
bir akıl bu karardan dışarı çıkamaz. İşte Kur'an en yüksek ilim ve fen 
meselelerinin bu şekilde özünü alarak bütün herkesin açıklıkla anlayacağı 
derecede basitlendirip talim ediverir. Tereddüt ve hayalin, şiir edebiyatında hiç 
bir hakikate intibakı olmayan ve haksız yere ibda' namı verilen ve hayal gücünün 
gelib geçici bir yalancı anını okşıyarak insanı bir an için ve bir daha tekerrür 
etmemek şartı ile çarpıp geçen boş manalarında bir zevk-i teselli aramağa alışmış 
olan ruhlar, Kur'an'ın bütün fıtrate ayna olan eşsiz nazmında mucizevi bir 
yükseklik duyamazlarsa bunun sebebini fıtri zevklerinin ve akıllarının hevesler 
içinde iflâs etmiş olmasında aramalıdırlar. Bugibiler hakkı hep acı diye telâkki 
etmiş ve aklı hakka vusul için bir alet tanıyacak yerde onu hakkı red ve iptal ile 
mağlüb edebilecek gaddar bir silâh gibi kullanmak isteyen zalim müşriklerdir. 
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İnsanlardan kimi de Allah'tan beride bir takım sınarlar ediniyorlar da 
onları Allah sever gibi seviyorlar. İman edenler ise Allah için sevgice daha 
kuvvetlidirler. Görselerdi o zulmü edenler, azabı görecekleri vakit 
hakikaten kuvvet, bütün kuvvet Allah'ındır ve hakikaten Allah çok şedid 
azaplıdır. (165) O vakit o metbu olanlar azabı görerek tabi olanlardan 
teberri etmişlerdir; aralarındaki bütün rabıtalar didik didik kopmuştur. 
(166) Tabi olanlar da şöyle demektedir: Ah bizim için dünyaya bir dönüş 
olsa idi de onların bizden teberri ettikleri gibi biz de onlardan teberri etse 
idik! İşte böyle, Allah onlara bütün amellerini üzerlerine yığılmış hasretler 
halinde gösterecektir ve onlar o ateşten çıkacak değillerdir. (1673 Vahdaniyet 
ve ilâhi kudret bu kadar fiili ve kavli ayetleriyle açık seçik iken buna karşı &3) 
(6 vii insanlardan bazıları vardır ki (0 âl ys ö âsi) Allah'a karşı denkler, nazirler 
tutarlar ki (4 ç5 şiş) onları Allah'ı sever gibi severler. Emirlerine, nehiylerine, 
arzularına itaat ederler de Allah'a isyan ederler. Şüphe yok ki böyle yapmak, 
gerek Allah'ı inkâr ederek olsun ve gerek olmasın ulühiyet manasında onları 
Allah'a ortak yapmaktır. Bunların bir kısmı bu şirki tasrih ederler. Firavunlara, 
Nemrutlara yapıldığı gibi onlara açıktan açığa ilâh, mabut namını vermekten 
çekinmezler; Rabbimiz, Tanrımız derler. Ve hatta ilâhlarının doğurulduklarına ve 
evlenerek çoğaldıklarına kail olarak onlara aynı cinsten mabut payesinde oğullar, 
kızlar tasavvur ve isnat ederler. Diğer bir kısmı da tasrih etmeden aynı 
muameleyi yaparlar. Onları Allah'ı sever gibi severler, velinimet tanırlar, onların 
muhabbetini hareket noktası edinirler. Allah'a yapılacak şeyleri onlara yaparlar. 
Allah'ın rızasını düşünmeden onların rızalarını temin etmeye çalışırlar, Allah'a 
isyan olan şeylerde bile onlara itaat ederler. Bu ayet bize gösteriyor ki ulühiyet 


manasında son derece muhabbet göstermek bir esastır. Ve mabut en yüksek 
sevgilidir ve böyle son derece sevilen şeyler ne olursa olsun mabut edinilmiş 
olur. Muhabbetin hükmü ise itaattir. Ve bunun için mabut kendisine son derece 
itaat edilendir. Ve her insanın siretinde hareket noktası onun mabududur. İnsanlar 
tarafından böyle muhabbet ile mabut payesi verilen endâd o kadar çeşitlidir ki 
bir taş, bir maden parçasından, bir ot, bir ağaçtan tutun da gök cisimlerine, 
ruhlara, meleklere kadar çıkar. Mamafih, ee" "onları severler" ifadesinde akıl 
sahiplerine raci olan a" "onlar" zamiri bunların bilhassa akıl erbabı kısmını tasrih 
etmektedir. Buna binaendir ki müfessirler bu endâd "Allah'a isyanda itaat 
ettikleri efendileri, reisleri, büyükleri" diye beyan etmişlerdir. Bu zamirin 
genelleme suretiyle tüm putlara da şamil olması takdirinde bile bu mana açıktır. 
Gerçekte servet ve zenginlik, haşmet ve kuvvet, şan ve şöhret, güzellik ve cemal 
gibi herhangi bir ümide sebep addedilen dilberler, kahramanlar, hükümdarlar 
gibi insanları Allah'ı sever gibi seven ve onlar uğrunda her şeyi göze alan nice 
kimseler vardır ki bu, şirk noktasının putperestlik esasını ve beşeriyetin en büyük 
yarasını teşkil eder. Yunan, Roma, Avrupa medeniyet ve edebiyatında böyle 
muhabbet mabudlarının haddi hesabı yoktur. Bu his, zamanına göre türlü türlü 
şekillerde zuhur eder. Hıristiyanlık dahi bu ruh ile doludur. Hele Avrupa 
ruhunda, Avrupa edebiyatında bu nevi şirk o kadar ileri gitmiştir ki her eline bir 
kalem alan ve herhangi bir şiir söylemek istiyen kimse mahbubuna ilâh payesini 
vermeyi ve en ufacık bir işi övgü için, hemen yaratmak kudretini isnat 
edivermeyi bir hüner, bir şeref addeder. Yer yüzünde insanların aralarındaki 
anlaşmazlıkları, bütün bu muhtelif ve birbirlerine zıt mabudların kendi 
aralarındaki mücadeleleri yüzündendir. Bu ayrılık ve ihtilaf her birinin 
arkasındaki binlerce dalkavuk tarafından körüklenir ve beşeriyet günden güne 
ahlâki çöküşe sürüklenir; ilimlerin, fenlerin, sanatların gelişmesi buna çare 
bulamaz. Bilakis hepsi bu şirk ocağını yakmak için gaz ve benzin yerine 
kullanılır. Bunlar hakikatte ne Allah tanır ne Peygamber. Her birinin gönlünde 
zaman zaman bir veya bir kaç mahluk yer tutmuştur. Onları Allah gibi severler, 
ve onlara mabut muamelesi yaparlar, onlara itaat etmek için Allah'a isyan 
ederler, "al v5 aşi sı" "Onları Allah'ı sever gibi severler" ifadesi bütün bunları 
tasvir eder. Ve buna evliya ve enbiyaları mabut derecesine çıkaranlar da dahildir. 
Bunun için Allah'ın evliyası, enbiyası, melekleri gibi sevgili kullarını severken 
ayet-i kerimenin ihtiva ettiği anlamı iyi düşünmeli, muhabbetlerini Allah 
muhabbeti derecesine vardırmaktan sakınmalıdır. Zira, Allah için sevmekle 
Allah'ı sever gibi sevmek arasındaki farkı bilmek lâzım gelir. Allah'ı sevenler, 
Allah'ın yolunda giden sevgili kullarını da severler. Lâkin Allah gibi değil, Allah 
için severler ve bu sevgi ile Allah yolunda onlara tabi olurlar. çi sxödâl yasi ös y 
"dl Sus "De ki eğer Allah'ı seviyorsanız bana tabi olun ki Allah da sizi sevsin", 


Binaenaleyh, Allah'ın sevdiği kullarını sevmek ve onlara tabi olmak günah ve 
şirk değildir. Bilakis Allah muhabbetine delil olur. Ve fakat bu muhabbet hiç bir 
zaman Allah muhabbeti gibi olmamalı, yani Hıristiyanların Hz. İsa (a.s.) 
hakkında yaptıkları gibi onları mabut derecesine çıkaracak bir tapınma suretini 
almamalıdır. Bunun en güzel misalini Müslümanlığın iman anahtarı olan kelime- 
i şehadetinde ve ibadetlerin başı olan namazında buluruz. Bir Müslüman Y ü içi" 
Nal ya yg öne İlana Öİ aşil gal YI a) "Şehadet ederim ki, Allah'tan başka ilâh yoktur ve 
şehadet ederim ki Muhammed O'nun kulu ve resülüdür" derken Allah'tan gayrı 
bütün mabudların hepsini red ve nefyederek bu tertemiz kalp ile peygamberi Hz. 
Muhammed'in O'na kulluk ve risaletle izafetini tasdik ve Allah için bu hakka 
şahitlik arz eder ki, bu şehadette Allah'tan sonra Peygamber'e bir muhabbet ilanı 
vardır. Ve iman bu muhabbetle tamam olur. Ve fakat Allah muhabbeti, Allah'ın 
birliğini tazim ile ve bunun yanında Muhammed muhabbeti onun Allah'a kulluğu 
ve peygamberliği itibariyledir. İşte Allah için muhabbetin en büyük numunesi... 
Aynı şekilde, namazda Allah'tan başkasını cüzi bir şekilde de olsa niyete 
karıştırmak küfürdür ve namazın bozulmasına sebeptir. Namazda peygamberden 
ve Allah'ın salih kullarından hiç bir şey istenmez; nihayet tahiyyatta onlar için de 
Allah'tan selam, salevat, rahmet ve bereket niyaz edilir ki, bu duada Allah 
Resulü'ne ve salih kullara elbette bir muhabbet izharı mevcuttur. Lâkin namazda 
olan kişi Allah'ın huzurunda onlardan bir şey istemek mevkiinde değil, onlara da 
derecelerinin yükseltilmesi için ilâhi rahmeti isteyivermek, hayatında onlara 
ikram etmek mevkiinde bulunacaktır. Ve Müslüman bütün ömründe bu hareket 
çizgisini hayat düsturu addedecektir. Buna mukabil evliya ve enbiyayı veya 
bunların ruhlarını yahut melekleri, müşriklerin aracı mabudları gibi bir ulühiyet 
hissesi ile sevmenin, onları severken Allah'ı ve Allah'ın emirlerini unutmanın, 
onlar namına kurbanlar kesip ayinler yapmanın, onların isimlerini "at a." 
"Bismillah" gibi her işin başı edinmenin, "at > «-" açık ifadesiyle bir şirk ve 
küfür olduğunda şüphe yoktur. Ve böyle yapmak onlardan uzaklaşmaktır. Çünkü 
onlar ancak Allah'ı sevmişlerdir. Yazık ki, Müslümanlık adına dahi böyle batıl 
bir inanca muhabbete tutulan ve bununla dindarlık yapıyoruz zanneden bir takım 
gaflet erbabı da zuhur etmiştir. Bunlar ekseriyetle din ilminin iyi tahsil 
edilmediği ve dini bilgilerin esası bilinmeden ağızdan ağıza bir efsane gibi 
dolaştırıldığı cahiliyet devirlerinde, cahiliyet mıntıkalarında zuhur edegelmiştir. 
Çünkü, kulluk duygusunun insanlarda fıtri olması sebebiyle hakiki ve mütekamil 
din ilmi sönünce insanlar, ilk cahiliye devrindeki efsanelerle gönlüne doğan 
tuhaf hevesler içinde kulluğa çalışır. Hurafeler ile boğulur gider. Ölü veya diri, 
canlı veya cansız putlara bağlanır. Mamafih, bu dalâletin felsefe yoluyla, marifet 
ilmi namı altında yayılan kısmı da yok değildir. Ve elbette bu daha mühimdir. 
Burada Allah'ın varlığını inkâr eden tatil (ateizm) felsefelerinden bahse lüzum 


görmüyoruz. En derin cehalete denk ve hatta daha beter olan ateizim 
felsefelerinin çirkinliğini, değişik açılardan dile getirmeye ihtiyaç olmadığı gibi 
bunların ilmi ve felsefi itibarla hükümleri de yoktur. Fakat felsefe-i ilâhiye ve 
vahdet-i vücut adı altında gizlenen bir tatil felsefesi vardır ki, din ve ahlâk 
namına ilmi ve hikemi şekilde en büyük zarar bundan neşet edegelmiştir. Ve her 
nerede bir şirk varsa, bununla az çok bir alâkası vardır. Evvelâ şunu kaydedelim 
ki, "aa YAY asly a sey" "Sizin ilâhınız bir tek ilâhtır, O'ndan başka ilâh yoktur" 
ayetinde de açık olduğu üzere, İslâm dininde emredilen umumi iman mevzuu Y" 
"al Ya) "Allah'tan başka ilâh yoktur" tevhidi, yani ulühiyyet tevhididir. "sâ! Y) işa şe Y" 
"Allah'tan başka mevcut yoktur" diye ifade edilen varlık tevhidi değildir. Bu olsa 
olsa marifet yolunda merhaleler katetmiş seçkinler için söz konusu olabilir. Ve 
bizim nazarımızda varlık tevhidi mutlak olarak kabul edilmez değil, belki keşif 
yoluyla ispat edilmiştir. Lâkin "Allah'tan başka mevcut yoktur" demekle "Her 
mevcut Allah'tır" demek arasında pek büyük fark vardır. Evvelkisi mutlak tevhit 
olabilir, lâkin ikincisi mutlak şirktir. "Allah'tan başka mevcut yoktur" denildiği 
zaman O'ndan başkasına isnat edilen varlığın hakiki olmayıp hayali, vehmi, 
şuurda yankısını bulan gölgemsi bir durum olduğu ve gerçek varlığın ancak 
Allah'a ait bulunduğu ikrar edilmiş ve âlemin kendisiyle kaim ve kendinden 
kaynaklanan gerçek varlığı nefyedilmiş olur ki bu vahdet-i vücuddur. Çünkü, 
keşif yoluyla sabit olduğu üzere biz âlem namına ne biliyorsak bunların hepsi 
hissettiklerimiz, hayalimiz, zihni algılamalarımız ve ruhi intibalarımızdan 
ibarettir. Bunları gerçek tasavvur etmemiz ve buna binaen hak diye bilmemiz, 
zatında en kamil bir olan Hak mefhumunun ezelde ve ebedde tahakkukunu 
tasdik sayesinde mümkün olabilir ki, bunu Fatiha'da izah etmiştik. Binaenaleyh, 
vahdet-i vücudun tevhit-i vücudisi, âlemin karaltılarının gölgemsi ve hayali 
olduğunu görmek ve onları silip ardındaki bir tek hakkın varlığına iman etmek 
ile mümkün olur. Nitekim "a yı 4 v" Allah'tan başka ilâh yok dediğimiz zaman da 
bir takım putların bir çok kimseler tarafından mabut ittihaz edildiğini inkâr etmiş 
olmuyoruz da, bunların hak olmadıklarını ilan ve ancak bir Allah ispat ve kabul 
etmiş oluyoruz. Lâkin "Her mevcut Allah'tır" denildiği zaman, varlıkta hakiki bir 
çokluk kabul edilmiş ve hepsinin Allah olduğu iddia edilmiş oluyor ki bunda 
tevhit yok, bilakis Allah'ı birden fazla görmek ile şirk koşma vardır. Bu bir 
vahdet-i vücut değil, ittihad-ı vücut veya hulül nazariyesidir veyahut Allah'ı 
inkâr ile sadece âlemi ispattır; "bir"e "her" demektir. Hiçbir ortağı olmayan 
Allah'a nihayetsiz ortaklar ispat etmek, hayali varlıkları hakiki varlık farz 
etmektir. Buna en ziyade "Panteizm"; "ittihad-ı ilâhiyyet" denilir ki bu 
nazariyede Allah ve varlık hakikaten her şey ile birleşiktir veya her şeyin içine 
hulül etmiştir. Haşa Ali ilâh, Veli ilâh, Firavun ilâh, Nemrud ilâh, vs... her şey 
ilâhdır. Bunda âlemin ispatı ve yaratıcının nefyi vardır. İşte bir takım cahiller 


veya tanrıtanımazlar hikmet-i ilâhiye namiyle muhal olan bu ittihad veya hulül 
veya ta'til nazariyesini vahdet-i vücut ve mutlak tevhit diye ele alarak "a Y) 4 y" 
"O'ndan başka ilâh yoktur" demenin "sa YI 35354)" "O'ndan başka mevcut yoktur" 
demek olduğunda ısrar eder ve bunu da "her mevcut O'dur" manasıyla tefsir eder 
ve hatta külli mecmui ile külli ifradiyi birbirinden ayırmayarak ".4 ««" der. Her 
şeyin ardında Allah'ı görecek yerde her şeyde ve hatta her şeyi Allah görmek 
ister. "okul; alli, aYIŞJMI a" "O evvel, ahir, batın ve zahirdir" ayetinin beyan 
ettiği cem mertebesini fark mertebesinde ayrı ayrı söyler ve bu şekilde kendini 
Allah görmek ve göstermek için kamil insanları bizzat Allah gibi gösterir. Artık 
erenler, evliyalar, bir ilâhlar cemaatı manzarasında hayal edilir. Halbuki, bu 
nazariyenin esasına göre şeytanların velilerden, kafirlerin müminlerden farkı 
kalmaması lâzım gelir. Çünkü her mevcut O sayılır. İşte isi âl öö ya sy ya ali yaş 
"dl ÇinS eşi ea "İnsanlardan kimi de Allah'tan beride bir takım denkler ediniyorlar" 
ayet-i kerimesi bilhassa bunları da red ve iptal içindir. Zaten İsa'ya Allah veya 
Allah'ın oğlu denilmesi de Mısır'dan, Hind'den, Yunan'dan, Roma'dan gelen bu 
ittihad nazariyesinin bir neticesidir. Bu ifrat ve karışıklıktan kaçınmak için, en 
son İslâm âleminde Hanbeliler içinden Vehhabi mezhebi zuhur etmiş ve bu 
mezheb Allah'tan gayrı her kim olursa olsun ona hürmet göstermek ve muhabbet 
etmenin şirk olduğunu ilan etmiş ve buna binaen kabirlere hürmet etmeyi bile 
şirk telakki etmiştir. Bu hürmet ve muhabbet "âl cs çö" "onları Allah'ı sever 
gibi severler" manasını doğrulayacak derecede olursa bizim de buna şirk nazarı 
ile baktığımızda şüphe yok ise de bundan kayıtsız bir şekilde hürmet ve 
muhabbetin inkârı manasını çıkarmak ve müminlerin kalplerinden enbiyanın ve 
salih kulların muhabbetlerini çekip almaya çalışmak da bir ifrat ve ilâhi 
muhabbet ile bağdaştırılması mümkün olmayan tehlikeli bir iş olduğunda 
tereddüt etmeyiz. Sünnette beyan edildiği şekliyle kabir ziyaret etmek, ölülere 
Allah rızası için hürmet etmek, ölülerin hak olan eserlerinden, fikirlerinden 
istifade etmek, ruhlarını hayırla yad ederek şad etmek ve onlar için Allah'a dua 
etmek ve bu dua ile feyz kazanmak, onları Allah'ı sever gibi sevmek değil, Allah 
için Allah'ın kullarını ve mahluklarını sevmek olduğu aşikârdır. Özellikle kabir 
ziyareti ölümü hatırlamak demektir. "im su 31, 4s" "Lezzetleri yok edeni çokça 
anın" hadis-i şerifi mucibince ölümü hatırlamak meşru ve emredilen bir şey 
olduğu gibi, kabir sahibinin faniliğini de görerek tasdik etmek demektir. Ve kabir 
ziyaretini Allah ziyaretine benzetmede, Allah için haşa kabir tevehhümünü caiz 
görmek gibi bir küfür şaibesi vardır. Bir de "âl css ös" "Onları Allah'ı sever gibi 
severler" ayet-i celilesi, ölü ile diriyi ayırmamış ve aksine ölülerden ziyade 
dirilere işaret etmiştir. Binaenaleyh, ölüler ve kabirlere hürmet ve muhabbeti 
tamamen kesmek isteyenlerin, daha evvel bütün dirilerle alâkayı kesmeleri, 
meşru veya gayrı meşru hiç bir emire hürmet etmemeleri icap edecektir. O hâlde 


İslâm büyüklerinin kabirlerini yıkan ve ziyaretlerini meneden Vehhabilerin 
hayatta olan emirlerine dahi asla muhabbet ve hürmet etmemeleri, ziyaret ve 
tazimde bulunmamaları gerekir. Hâsılı, reislerini ve büyüklerini Allah'ı sever 
gibi sevenler ve onların hakka muhalif emirlerine itaat ederek Allah'a isyan 
edenler, bunları Allah'a denk ve emsal edinmiş olurlar ki putperestliğin bütün 
esası bu tarz muhabbettedir. Ve Allah'ın vahdaniyetine karşı böyle yapan bir 
takım insanlar vardır. Bunlar reislerini, tabi olduklarını Allah için değil, Allah 
gibi severler. "â La asi | yl gal, "İman edenler ise Allah için sevgice daha 
kuvvetlidirler". Halbuki, mümin olanların Allah'a muhabbeti, Allah için 
muhabbeti her şeyden ziyade ve o müşriklerin tapındıkları ortaklara ve emsallere 
ve hatta varsa Allah'a muhabbetlerinden daha şiddetli ve daha kuvvetlidir. Çünkü 
müminler ancak Allah'a yalvarırlar, müşrikler ise pek sıkıştıkları ve muhtaç 
oldukları zaman Allah'ı hatırlarlar ve ihtiyaçları zail olunca ortaklara uyarlar. 
Binaenaleyh, müminin gerek sıkıntıda gerek sevinçte, gerek darlıkta ve gerek 
genişlikte Allah'a muhabbeti aynı derecededir. Kafir ve müşrik ise bazen 
Rabbinden yüz çevirir; müşrikler tutarlar bir puta taparlar, sonra ondan daha 
güzel bir şey gördükleri zaman onu bırakır buna tapınırlar ve hattâ Bahile 
kabilesinin yaptığı gibi acıktıkları zaman taptıkları putları yerler. Bu suretle 
mahbub ve mabut değiştirir giderler. Binaenaleyh, bunların müminler gibi eşit 
bir muhabbeti olamaz. Müminler müvahhid oldukları için bütün muhabbetleri 
bizzat Allah'ta toplanır ve Allah'ın yarattıklarına muhabbetleri de bu esastan 
dağılır. Yani, sevdiklerini ancak Allah için, Allah rızası için severler. Kafirler ve 
müşrikler ise bir mabudun veya bir putun mukabilinde diğer mabudları ve putları 
dahi resen sevdikleri ve bütün muhabbetlerini Allah muhabbetiyle, Allah 
rızasıyla ölçmedikleri için muhabbetleri dağınık ve bölünmüştür ve şüphe yok ki 
dağınık ve değişken muhabbetler, toplu ve sabit muhabbete nazaran hiç 
demektir. Bundan ötürü mümin tebaya nail olan ve sırf Allah için sevilen reisler, 
kendilerine tabi olunanlar ne kadar mesuddurlar. Şüphe yok ki bu bahtiyarlığa 
mazhar olmak dahi, hakkıyla müvahhid mümin olmaya ve her şeyden ve hatta 
kendinden evvel Allah'ı sevip Allah'ın kullarına da Allah için muamele etmeye 
ve Allah için muhabbete bağlıdır. Başka suretle ifrat veya tefrit edenler 
zulümden kurtulamazlar. (ix 55 4 3 | salk yili 5 » 3) Böyle ortaklar koşmakla 
zulmetmiş, haksızlık yapmış olanlar, yani Allah'a karşı başkalarını ortak ve 
emsal tutmak, onları Allah'ı sever gibi sevmek ve Allah'a mukabil onları bizzat 
tabi olunanlar edinerek emirlerine itaat etmek, münhasıran Allah Teala'nın hakkı 
olan ulühiyet sıfatı ve mabudiyete başkalarını ortak etmek en büyük zulümdür. 
"ağac alk) 4 all y" "Muhakkak şirk büyük bir zulümdür" ve bunu yapanlar son derece 
zalimdirler. Zira, göklerin ve yerin yaratıcısı ve kainat saltanatının mutlak 
hakimi olan Allah Teala'nın hakkına tecavüz etmek cüretinde bulunanlar hangi 


zulümden sakınırlar ve Allah'ın kullarına, âciz mahluklarına neler yapmak 
istemezler? Buna binaendir ki lisanımızda "Kork Allah'tan korkmayandan" diye 
bir deyim vardır. Elbette böyle yapan zalimler bir gün gelecek Allah'ın azabını 
göreceklerdir. Bu zalimler işte o azabı bilfiil görecekleri vakit (üs ös âi g) ne 
kadar kuvvet ve kudret varsa hepsinin Allah'ın olduğunu (981 sa âl ya) ve 
Allah'ın azabının ne kadar şiddetli bulunduğunu bir görecek olsalar... Burada 
işbu "ua! w » 4s" "Bir görecek olsalar" şart cümlesinin cezası korkutma anlamı 
vermek için hazfedilmiştir. Nitekim lisanımızda dahi bu gibi tehdid makamında 
"Başına geleceği bilsen..." deriz ve cazasını hazfederiz ki bu haziften maksad bu 
cezada tavsifi mümkün olmayan bütün tehlikeleri toplamaktır. Yani, o gün 
bunların maruz olacakları elem ve pişmanlık ve hasret o kadar dehşetlidir ki 
şimdiden tavsifi kabil değildir. Neler olacak, neler çekecekler?... Hususen, i 543) 
(si dl geldi cal O tabi olanlar tabi olduklarından kaçtıkları vakit, o Allah'ı sever 
gibi sevilip arkalarına düşülen metbuların peşlerine düşen o tabilerinden 
uzaklaştıkları (<1 ii 5) ve azabı görerek, aman aman, bunlar bizden değil diye 
reddedip kaçındıkları, (4X1 ap cxkü ) aralarındaki bütün irtibat vasıtalarının 
kesildiği, tabilik ve metbuluk ve bunlara götüren ameller ve arzular gibi her türlü 
rabıtanın tamamen kesilmiş olduğu (5x4 va J&5) ve o arkadan giden tabilerin, & 4) 
(Çal gyü US aşa İyüiz Sulah ne olurdu, bizim için geçen dünyaya bir dönüş mümkün 
olsaydı da onların bizden uzaklaştıkları gibi biz de onlardan uzaklaşsaydık diye 
figan ettikleri gün, o son pişmanlık günü... (eee © yan ağlar dil ağ: » <s) İşte Allah 
onlara bütün amellerini, böyle her taraflarını istilâ etmiş büyük hasretler, son 
derece acı ve faydasız pişmalıklar halinde gösterecektir (48 ö- ös J&: a Uj) ve onlar 
bu ateşten çıkacak değillerdir. Binaenaleyh, insanlar bütün bu kuvvet ve kudretin 
yegane sahibi ve maliki bulunan bir Allah'tan başka mabut tanımamalı ve onun 
emrinden başkasına itaat ve ittiba etmemeli ve bütün muhabbetlerini Allah'a 
muhabbetlerinde toplamalıdır. Cenab-ı Allah akıllara, kudret ve rahmet 
delillerini gösterip duygulara son derece muhabbet ve korku telkin ederek müjde 
ve uyarı, rağbet ettirme ve korkutma içinde vahdaniyetini aklen ve hissen ispat 
ve bütün insanları her nevi şirkten sakındırarak tevhit imanına davet ettikten 
sonra, ulühiyet ve rububiyetinin eserlerini, ileride uzunca açıklayacağı teşri 
nokta-i nazarından dahi göstermek için buyuruyor ki: 
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Ey insanlar bütün arzdaki nimetlerimden helâl olmak, pak olmak şartıyla 
yiyin. Fakat şeytanın adımlarına uymayın. Çünkü o size belli bir 
düşmandır. (168) O size hep çirkin ve murdar işleri emreder ve Allah'a 
karşı bilmediğiniz şeyler söylemenizi ister. (169) Allah'ın indirdiğine uyun, 
denildiği vakit de onlara yok, dediler: Atalarımızı neyin üzerinde bulduksa 
ona uyarız. Ya ataları bir şeye akıl erdiremez ve doğruyu seçemez idiyseler 
de mi? (170) O kafirlerin meseli sade bir çağırma veya bağırmadan 
başkasını duymaz bir kulakla haykıranın haline benzer; sağırdırlar, 
dilsizdirler, kördürler, akıl da etmezler. (1713 (ww çi y Ey insanlar sizin 
cümleniz böyle bir Allah'ın mahluku ve hitabına lâyık gördüğü kullarısınız ve 
tabi, metbu hepiniz yemeye, içmeye muhtaç âcizlersiniz. Binaenaleyh, Allah'a 
kulluk edeceğiz diye kendinizi mahrumiyetle yormayınız. O rahman ve rahim 
olan Rabbiniz size şöyle müsaade ediyor: (0! çi !5) Şu yeryüzünde bulunan 
şeylerden yiyiniz. Lâkin rastgele ve her elinize geçeni değil; (w& vw) helâl ve 
hoş, tertemiz olarak yiyiniz. Yediğiniz şeyler pis, kirli, şunun bunun hakkı 
geçmiş, insanın tabiatı ve şeriatın yasak gördüğü veya şüpheli şeyler olmasın. 
Helâlinden kazanınız. Haram, pis, süpheli şeylerden sakınınız, onlara tenezzül 
etmeyiniz. (üs 4 sks | is Y ) Ve şeytanın adımlarına uymayınız, yani onun 
arkasından, izinden gitmeyiniz. (cex sie 4 4) Çünkü o sizin her hâlde açık bir 
düşmanınızdır. Kendisi her ne kadar gözlerinize görünmez, gizliden gizliye 
kanınıza iliklerinize işliyerek kalbinize ve fikrinize sokulursa da onun size 
düşman olduğunda ve size telkin ettiği şeylerin hiç birisinin hakka ve hayra 
matuf olmayacağında şek ve şüpheye mahal yoktur. Sağlam fıtrat, kamil akıl ve 
temiz kalp erbabı için onun düşmanlığını ve telkinlerinin fenalığını anlamak hiç 


de zor değildir. Zira, (sLüzil şe salı S yl Lal) O size ancak kötü ve gayet çirkin şeyleri 
(0m YLal iel yi) ve Allah katından delili olmadan kendi kendinize 
bilemeyeceğiniz şeyleri Allah'a karşı iftira olarak söylemenizi emreder. O ilâhi 
emirler hakkında hayal ve kuruntu ile, şahsi arzularla söz söylemeye teşvik eder. 
Şeytanın batılı hakikat, şerri hayır gibi süsleyerek, insanın hayal ve vehmine 
girerek arzularını kamçılaması ve teşviki, emretmeye benzetilmiştir. Nitekim, 
nefsin şiddetli arzuları hakkında "Nefsim bana böyle emrediyor" denilir ki, nefs-i 
emmâre tabiri bundandır. Bu benzetmede şeytani vesveseyi kabul ile ona itaat 
eden insanların şeytanın memurları ve tebası menzilesinde olduklarına işaret 
edilmiştir. Bilinemeyecek şeyler başlıca ikidir: Birincisi Allah'ın zatı ve 
hakikatidir. İlâhi hakikati, beşer aklı ihata edecek şekilde bilemez ve bunun için 
Sıddık-ı azam Hazretleri "Allah'ın zatının sırrını araştırmak O'na şirk koşmaktır" 
buyurmuştur. Şeytan ise insanı bunu araştırmaya teşvik eder. Vehim ve hayal ile 
nice sözler söyletir. Diğeri, Allah'a isnadı caiz olup olmayacak şeylerdir ki, ilâhi 
emirlerin çoğu helâllik, haramlık gibi fer'i şer'i hükümler bu kabildendir. Çünkü, 
fer'i şer'i hükümlerin alâkalı olduğu neticelerin güzelliğini, menettiği şeylerin 
kaçınılmaz olarak ortaya çıkaracağı fenalıkları idrak etmek için, akıl ve şahsi 

ki, neticelerini tamamıyla anlayıp kavramak için asırlar bile kâfi gelmez. 
Bunların Allah tarafından konulmuş ve inzal buyrulmuş delilleri vardır. Ve zaten 
fenalık görmek istemeyen insanların fenalığı tecrübe etmeye kalkışmaları da akıl 
kârı değildir. Fakat şeytan insanları bunlar hakkında da gönlüne göre 
hükmetmeye teşvik eder. Adam sen de; filan şeyi yemek niye haram olsun, filan 
işi yapmak niye yasak olsun, dedirtir ve bu suretle insana Allah'ın emrini, 
Allah'ın kanununu etraflıca araştırmadan, kendi kendine yalandan kanunlar 
uydurtur, hak olan kanuna muhalif işler yaptırır ve nihayet başını belaya sokar. 
İlmi, usulüne uygun bir şekilde delilinden aramayan, Allah'ın emrini gösteren 
delili bulmadan, kendi kendine bilemeyecekleri şeyler hakkında şeytanın hayali 
ve vehmi telkinlerine ve gönüllerinin bozuk temayüllerine göre söz söyleyen 
nice insanlar vardır ki bunların hepsi Allah'a karşı ortaklar edinenler 
cümlesindendir. Nitekim, (4 J5i Lu! 5x5 a1 4814) o insanlara Allah'ın inzal 
buyurduğu açık delillere ve kuvvetli beyyinelere ve bunların hükümlerine 
uyunuz ve itaat ediniz denildiği zaman, (GeL gile Gal b gü 4:18) hayır, biz ona değil 
atalarımızı üzerinde bulduğumuz eski âdetlere uyarız, derler. Yani, atalardan 
kalma eski âdetlerin, hak olan emre, ilâhi hükme muvafık olup olmadığını 
aramazlar da sırf taassup ile onlara her ne olursa olsun uyacaklarını ve tabi 
olacaklarını söylerler. Acayip, (ses V sünâ öslin Y aşili YS şi gi) ataları hiç bir şeye 
akılları ermez ve doğru yola gitmez olsalar bile mi onların bulunduğu hâle 
uyacaklar, cehalet ve dalalette de mi onları taklit edecekler? Gerçekte, tarihi 


temele ve nakle ve ancak ilmi haberlerin tespit edeceği bir çok asırların 
tecrübelerine ve daha doğrusu Allah'ın koyduğu ve inzal buyurduğu delillere 
dayanan hükümlerde maziyi büsbütün atmak ve onu yok farz ederek hep yeni 
şeyler aramak dahi doğru değil ise de, körükörüne maziperestlik yapmak, her ne 
olursa olsun atalar yolunu tutmak ve bilhassa ilimden, dinden nasibi olmayan, 
hata ve dalaletleri aşikâr ve Allah tarafından açıklanmış bulunan ataları taassup 
ile taklit etmek de onları Allah'a ortaklar ve emsal gibi tutmak ve cehalet ve 
dalalette boğulup kalmaktır. Bu hususta aranacak olan şey, hak ve batıl, menfaat 
ve zarar, hayır ve şer, güzellik ve çirkinliktir. Menfaatin hakikaten menfaat, 
hayrın hakikaten hayır, güzelliğin hakikaten güzellik olması için de Allah'ın 
hükmünü, hak olan delili bulmak lâzım gelir. Binaenaleyh, tabi olma sebebi, 
eskilik, yenilik veya atalar yolu olup olmamak değil, hak olan emre uygun, hak 
olan delile muvafık olmaktır. Hak olan emre uyan ve yaptığını bilen atalara 
uyulur. Bilakis hak emri tanımayan, ne yaptığını bilmeyenlere, atalar dahi olsa 
yine uyulmaz. Bu durum eskilerde böyle olduğu gibi yenilerde de böyledir. 
Bunun için fıkıhta "zarar kadim olmaz" diye bir külli kaide vardır. "Kadim 
kıdemi üzere terk olunur" külli kaidesi de bununla kayıtlıdır. Binaenaleyh, kadim 
mutlak olarak kadim olduğu için değil, zarar delili bulunmaması sebebiyle 
muteber olduğu gibi, hayır ve güzel olduğu ilim yollarından biriyle bilinen ve 
hak olan delile muvafık olan yeni dahi muteberdir. Hâsılı, hakkın ve hayrın 
ölçüsü ne eskilik ve yenilik, ne cehalet ve hevadır. Allah'ın emri ve delile dayalı 
ilim haktır. Binaenaleyh, eski olsun yeni olsun Allah'ın inzal ettiği delillere 
bakmayıp da ataların halini, yalnız ata olduklarından dolayı taklit etmek, onları 
Allah'a ortaklar edinmek ve hakkı bırakıp hayal ve vehimlere, şeytanın 
emirlerine uymak, onun izinde gitmektir ki buna taassup denir. Bu ayet 
gösteriyor ki, icmali veya tafsili bir hak delile dayanmayan kör taklit din 
hakkında yasaklanmıştır. Belli bir cehalete, dalâlete tabi olma ve onu taklit etme 
aklen batıl olduğu gibi, şüpheli olan hususlarda da delilsiz taklit şer'an caiz 
değildir. Apaçık malüm olmayan hususlarda delilsiz söz söylemek ve o yolda 
hareket etmek, bilmediği bir şeyi Allah'a iftira olarak söylemek ve şeytana uyup 
cehaletle hareket etmektir. Nitekim, Allah'ın inzal buyurduğu Kur'an'a ve diğer 
açık hüccetlere ve kuvvetli delillere ve bunların hükümlerine tabi olunuz 
denildiği zaman, Arap müşrikleri taassupla böyle yapmış ve böyle söylemişlerdi 
ki bu ayet bu sebeple nazil olmuştur. Bir rivayette de böyle diyen ve ayetin 
nüzulüne sebeb olanlar Yahudilerden bir taifedir. "Allah'ın indirdiğine ittiba 
ediniz" denildiği zaman bunlar "Hayır, biz babalarımızı neyin üzerinde 
bulduysak ona ittiba ederiz, çünkü onlar bizden hayırlı bizden bilgili idiler" 
demişler ve vaki olan işbu teklifdeki hüccet ve delilleri hiç dikkate almayarak 
taassuba sapmışlardır. Binaenaleyh, böyle taassup ve taklitçilik müşriklerin, 


kafirlerin şiarıdır. Bu kafirlerin hâli neye benzer bilir misiniz? (1558 ca &.) Bütün 
kafirlerin hâli (66â6 «6&ü) o hayvanın haline benzer ki, (eliş elen Y) gani V Le özü) 
bağırıp çağırmadan başka bir şey işitemeyerek haykırır; duyup dinlediği kuru 
ses, çıkardığı yine kuru sestir; manadan haberi yoktur. ( « «3 Onlar bir takım 
sağırlar, dilsizler, körlerdir. (055 Y şe) Binaenaleyh, hiçbir şey anlamazlar. Sadece 
hay huy, kuru gürültülere, çan sadâsına, kaval sesine kulak verirler, haykırırlar. 
Bunlara söz söyleyecek, hak yola davet edecek olanların hâli de o hayvan 
çobanının haline benzer. O yolda çobanlık etmesi gerekir. Çoban onlara insan 
gibi yiyiniz, içiniz, yayılınız derse anlamazlar; manasız seslerle ıslık, düdük 
çalar, bağırıp çağırarak azarlar, sürer, haylarsa bir şey duyarlar. İşte kafirlerin 
hâli de böyledir. Bunlar Allah'tan, Peygamber'den bir şey anlamazlar, manalı 
sözleri duymazlar, çan ve düdük sesleri arkasında dolaşırlar, bunları işittikleri 
zaman haykırırlar, höykürürler ve yiyip içmek, yayılmak için yola gelirlerse 
azarlamakla, haykırarak bağırıp çağırmakla gelirler. Doğrusunu Allah bilir ya, 
yukarıda "üc! i4,& Y" "Bizi gözet, demeyin" buyrulmasında bu nükteye de ima 
vardır. 
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Ey o bütün iman edenler! Size kısmet ettiğimiz rızkların hoşlarından yiyin 
ve Allah'a şükreyleyin eğer ancak O'na tapıyorsanız. (172) Size yalnız 
şunları haram kıldı: meyte, kan, hınzır eti, bir de Allah'ın gayrısının 
namına kesilen. Sonra, kim bunlardan yemeye muztar kalırsa diğerin 
hakkına tecavüz etmemek ve zaruret miktarını geçmemek şartıyla ona da 
günah yükletilmez. Çünkü Allah gafur, rahimdir. (173) (xi va iu Ey 
müminler! Siz o hayvanlar gibi olmayınız. (585, wluh ö149) Size kısmet 
ettiğimiz rızkların, maddeten ve manen temizlerinden yiyiniz. Zira, yaratma 
âleminde rızkın haramı da var helâli de, pisi de var temizi de. Fakat siz bunların 
temizlerinden ve kimsenin hakkı geçmeyerek meşru şekilde kazanılan 
helâllerinden insanca yiyiniz. Hem hayvanlar gibi pis boğaz olmayınız. Hem de 
bir takımlarının yaptığı gibi helâl, hoş ve temiz şeylerden kendinizi mahrum 
etmeyiniz; temiz temiz, helâl helâl yiyiniz (4! <â 3 de onları yaratan, veren 
Allah'a şükrediniz. O helâl ve pak rızklarla beslenen vücudunuzu, iç ve dış 
organlarınızı ne için yaratılmışlarsa ona, yani yaratılış gayelerine sarfediniz. 
Çünkü, yukarıda beyan olunduğu üzere, şükrün hakikati nimeti verene bu suretle 
mukabele ederek tazimde bulunmaktır. Ve bedenin azalarından her birinin bir 
yaratılış hikmeti vardır ki bunun bir kısmı umumi olarak herkes için bellidir, 
diğer kısmını da organların faydaları denilen ilimde peyderpey tetkik etmek 
mümkündür. Mesela, neslin devamlılığını temin için ihsan edilmiş olan bir uzvu, 
nesli zayi etmek için kullanmak, aynı şekilde hakikatlerin keşfi ile Allah'ı bilmek 
için bahşedilmiş olan aklı, kötülükleri terviç ve hakları iptal etmek için 
sarfetmenin büyük bir küfran-ı nimet olduğu ne kadar açıktır. İnsanlığın 
kıymetini bilmeyerek pis ve haram şeyler yiyenler böyle küfran-ı nimete 
düşecekleri gibi küfran-ı nimet edenler de maddi, manevi pislikten 
kurtulamazlar. Birinden korunsalar bile diğerine mutlaka bulaşırlar. Müfessirler 
diyorlar ki birinci "ss" "yiyiniz" emri mutlak olması sebebiyle mubahlık, ikinci 


"1s sa" "şükrediniz" emri vücup içindir. Zira, usul ilminde açıklandığı üzere 
yemek-içmek gibi sırf kulların lehine meşru faydalanma bahşeden emirler vazife 
değil birer hak teşkil ederler. Bunlar vazife gibi vacip telakki edilecek olursa 
terkinde ceza lâzım gelir. Bu ise, lehe olduğu zahir olan bir emrin aleyhe 
inkılabını gerektirir ki, buna mevzunun tersine dönmesi denilir; tenakuz olur. 
Binaenaleyh, helâlindan yemek bir hak, fakat haramdan kaçınmak ve Allah'a 
şükür bir vazifedir. Ancak, "ss" "yiyiniz" emrinin mutlak olması sebebiyle 
mubahlık ifade etmesi, zımnındaki bazı kısımların vacip olmasına mani değildir. 
Çünkü mubahlık vücuptan daha umumidir ve bunun zımnında yemenin farklı 
dereceleri bulunabilir. Vakıa, fıkıhta açıklandığı üzere yemenin farz olan ve 
vazife bulunan kısmı da vardır. Bir insanın ölmeyecek kadar yemesi farzdır. 
Mümkün iken yemez de açlığından ölürse intihar etmiş, nefsini öldürme 
günahıyla günahkar olmuş olur. Sonra, hayatta kalmayı temin edecek miktardan 
fazla olarak, taate kuvvet kazanmak için yemek mendubdur. Tam doyacak kadar 
yemek mubah, ondan fazlası haramdır ve işte "ss" "yiyiniz" emri mubah 
mertebesine kadar yemek yeme derecelerini ihtiva etmektedir ve mubahlığa 
hamledilmiş olmakla beraber farzı da ihtiva etmektedir. Ey müminler! Böyle 
temiz temiz yiyiniz de Allah'a şükrediniz. (cw:y ws 4) Eğer siz hakikaten yalnız 
Allah'a ibadet ve kulluk ediyorsanız böyle yaparsınız. Cidden muvahhid mümin 
olanlar böyle yaparlar. Şimdi size haram kılınan şeyleri de icmalen belleyiniz. vi) 
(Sie s > Allah Teala size ancak şunları haram ve yasak kılmıştır: (âsi) Meyte, yani 
boğazlanmak şanından olduğu hâlde boğazlanmadan kendi kendine veya 
boğazlama yerine geçmeyecek diğer bir sebeple ölen herhangi bir ölü. Hatta 
balığın boğazlanmasına gerek olmadığı hâlde, ölüp su üstüne çıkmış ölü balık 
"semek-i tâfi" bile haramdır. (ed Kan, yani dem-i mesfuh, akar kan. (551 15) Ve 
domuz eti, yani gerek ölü ve gerek boğazlanmış olsun her türlü domuz eti ki 
bunun baştan başa "rics" ve her şeyi pis olduğunu göreceksiniz. (4 şal hiu) Bir 
de Allah'tan başkasının namına boğazlanan. "İhlâl" esasen sesi yükseltmek 
demektir. Müşrikler putlarına kurban kestikleri zaman; Lât namına, Uzzâ 
namına, diyerek onların isimlerini yüksek sesle yad ederler ve böyle sesi 
yükselterek hayvan boğazlamaya ihlâl denilirdi. Bilâhare ihlâl, sessizce de olsa 
mutlak boğazlama manasında kullanılmıştır ki ayette bu manadadır. 
Binaenaleyh, gerek gizli gerek açık Allah'tan başkası namına kesilen 
kurbanların, hayvanların yenmesi haramdır. Mesela, filan türbede Allah için 
kurban kesmek caiz ve bunun yemesi helâl olur ise de, filan türbe için ve onun 
namına kesilen kurbanın eti yenmez; bunlar haramdır. Bunların yenilmesindeki 
zararlar saymakla bitmez. Binaenaleyh, son derece hayati bir zaruret 
bulunmadıkça bunlardan yemek katiyen yasak ve günahtır. Mamafih, (5k v4) 
her kim zorda kalır ve yemediği takdirde helak olacağı muhakkak bulunursa, bu 


zorda kalan (£& ») bâği olmadığı, yani kendi gibi diğer bir zorda kalanın 
ölümünü defedecek kadar elinde bulunana saldırarak kendini kurtarmak için 
onun helakine sebebiyet vermediği, («e Y ) mütecaviz de olmadığı, yani ölmemek 
için gereken zaruret miktarından fazlasına geçmediği hâlde (4: â 54 ona günah 
yoktur. Böyle bir zorda kalmış olan için bunlardan hangisini bulur ise zaruret 
miktarı yani ölmeyecek kadar yemeye ruhsat vardır. Bu da bu ruhsatı terk ederse 
günahkar olur. Fıkıh ilminde "Zaruretler haram olan şeyleri mubah kılar" ve 
"Zaruretler kendi miktarınca takdir olunur" külli kaideleleri de bu ve benzeri 
ayetlerin mazmunudur. İşte şimdilik haram olan şeyler icmalen bunlardan 
ibarettir. İleride daha ziyade tafsilât gelecektir. Müminler böyle pis ve haram 
olan şeyleri bıraksınlar da helâlinden temiz temiz kazanıp yesinler. Allah'ın emri 
hilafına kendi kendilerini mahrum etmesinler ve Allah'ın emirlerini 
saklamasınlar. Zira iyi biliniz ki, 
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Allah'ın indirdiği kitaptan bir şeyi ketmedip de bununla biraz para alanlar, 
muhakkak ki onlar karınlarında ateşten başka bir şey yemezler ve kıyamet 
günü Allah onlara ne söyler ne de kendilerini tezkiye eder. Onlara sade bir 
"azab-ı elim" vardır. (174) Onlar işte hidayeti verip dalâleti, mağfireti 
bırakıp azabı satın alan kimseler, bunlar ateşe ne sabırlı şeyler!...(175) Zira 
şüphesiz ki Allah Kitab'ı hak sebep ile indirdi. Kitap'ta ihtilaf edenler ise 
şüphesiz haktan uzak bir şikak içindedirler. (1763 (<1 ve ââl J5i b 0555 el g) 
Allah'ın inzal buyurduğu Kitab'ı, Yahudi ahbarların yaptığı gibi ketmedenler 
Onl ld & ös ie) ve bu ketim sebebiyle az bir ücret, yani ne kadar çok da görünse 
gerçekte az olan dünyevi bir bedel, para veya mal ve can satın alanlar. Hâsılı 
dünya muradına ermek için Allah'ın Kitabı'nı veya o Kitab'ın ahkâmını ketim ve 
hakikati tahrif edenler yok mu? (<wj) Bunlar (48) Y) çeiske ö öss karınları dolusu 
ateşten başka bir şey yemezler. Bu yüzden aldıkları bedeller, yedikleri şeyler 
içlerinde sanki ateş olacak, onları yakacak ve mütemadiyen yakacaktır. Zira hak 
olan şer'in hilafına vaki olan her amelde manevi bir ateş parçası vardır. Onu 
esasından ketmetmek suretiyle elde edilen dünya metaı elbette ateşten başka bir 
şey olmayacaktır. (âeâl e gü! aşa Y ) Ve kıyamet gününde Allah onlara söz 
söylemeyecek, yani rahmetle iltifat etmeyecek; zira "efe ây. dye! 533" "Dir 
kötülüğün cezası onun misli bir kötülüktür. Bunlar ise Allah'ın kelamını 
ketmettiklerinden, ahirette rahmet kelamından mahrum kalacaklardır. (çe »Y 3) 
Onları tezkiye etmeyecek ve günahlarından temizlemeyecek, mümine yapacağı 
gibi mağfiretinden nasipli kılmayacak, oldukları gibi bütün kirlenmişlikleriyle 
haşredecektir. (edi vie şeş) Ve bunların hakkı acı verici bir daimi azaptır. Çünkü, 

(8 yök ldeli ş güçle ADN | ş adl çel eki gi) bunlar hidayeti dalalete, mağfireti azaba satmış, 
hidayet karşılığında dalaleti, mağfiret karşılığında azabı almış kimselerdir. Artık 
dalalet ve azap onların ebedi kazanılmış mülkleri olmuştur. (048 çe a 2) bs) 


Bunlar ateşe karşı ne sabırlı şeyler? Hayır hasenat, iyiliklere istikamet, hak ve 
hakikati beyan için dünya zevkinden birini fedaya asla sabredemeyen bu 
adamlar, ateşe götüren ameller yapmakta ne sabırlar gösteriyorlar. Ve sonsuza 
dek ateşte yanmak için neler neler yapıyorlar! Beşer tabiatı gereğince tahammülü 
mümkün olmayan ateşe karşı böyle sabır isnadıyla hayret izhar etmek, Allah 
tarafından bir istihzadır. Bu sabır, akıbeti selamet olan bir sabır değil, ebedi bir 
felaket olan çaresizliktir. ç«w Bu ateş azabı, sebebsiz ve haksız da değildir. 
Çünkü (44 esl Ja gi) Allah, tüm kitaplarını şüphesiz hak ile, hakla bir arada, 
hakkı konuşur olarak indirdi. Bunun için Kitab'ını tekzip veya ketmedenin hakkı 
ateş olur. Bir de (41 âli iksi çal y 5) Kitap'ta ihtilaf edenler, Allah'ın indirdiği 
kitapların hepsine inanmayıp da kimi Tevrat'a, kimi İncil'e inananlar ve sonra bir 
Kitab'ın bir kısmına inanıp bir kısmına inanmayanlar (< güz 4) elbette haktan, 
doğrudan çok uzak bir ihtilaf ve ayrılık içindedirler. Haktan bu kadar uzak bir 
ayrılık içinde bulunan batıl ehlinin hakkı da ebedi azaptır. İşte bu sebeple bunlar 
o ateş azabını haketmiştirler. Bu ayet bize şunu ifade ediyor ki: Aralarında 
kendisiyle amel edilen ve ihtilaf ettikleri zaman hakem kabul edilecek bir hak 
olan kitaba iman etmemiş olanlar, niza ve ayrılıktan kurtulamayacakları gibi, 
kitapları ayrı ayrı olan insanlar arasında bir vahdet camiası bulunamayacağından 
anlaşmazlık ve ayrılıkları ebedi olur. Tâbi göründükleri kitabın tamamına 
hakikaten sadık mümin olmayarak onu kendi gönüllerine, hevalarına göre 
anlamak isteyenler de kitaplarının bir kısmına inanırsa diğer kısmına inanmaz ve 
bu suretle birinin inanır göründüğünü diğeri inkâr eder. Bunlar da hevalarının 
muhtelif olması nispetinde ihtilaf ederler. Bunun neticesi de kitapsızlığa ve en 
büyük niza ve çekişmeye götürür, haktan uzaklaştırır. Bu da cemiyetleri perişan 
eder ve ebedi azaba sevkeder. Her ne yapılırsa yapılsın insanlar için haktan 
başka birlik ciheti ve hakka tabi olmaktan başka saadet sebebi yoktur. Kitab'ın 
aslında ihtilaf etmeyerek ve onu hevasına göre ve dünya menfaati saikiyle inkâr 
ve te'vil ve tahrif ile gizlemeye kalkışmayarak hüsnü niyet ve tam bir 
hakkaniyetle anlamaya çalıştıkları hâlde, beşer olmaları sebebiyle anlayışları 
ihtilaf edenlerin ise birliklerinin esasına halel gelmez ve bunların ihtilafları uzak 
bir ayrılık olmaz. Her hâlde nasih ve mensuhuyla Allah'ın kitaplarına 
inanmamak ve hak olan Kitab'ın bir kısmını tanımamaya çalışmak felaketin 
başıdır. Allah'ın bütün kitaplarına iman etmek ve Kitap'ta ihtilaftan kaçınmak 
iman ve İslâm'ın şartlarındandır. Mümkün olan bütün gücünü sarfederek 
hakkıyla ilmi içtihat yoluyla vaki olan ihtilaflar ise, ihtilaf çıkarmayı gaye 
edinmemek şartıyla muaf ve hatta bir hadiste işaret buyrulduğu üzere kolaylık ve 
genişlik sağlama noktasından rahmet vesilesi de olur. O şart ile ki, bunlarla amel 
edecek olanlar ihtilafı değil, ittifak cihetini araştırma vazifesini unutmasınlar. 
Bunun için bir ferdin zorda kaldığı bir zamanda içtihadi bir konuda zayıf bir 


görüş ile amel etmesi caiz görülürse de içtimai hususlarda ittifak ciheti 
araştırılmadan farklı bir görüş ile fetva verilmesi birlik şiarına aykırı ve bu ayetin 
uyarısına dahil olur. Bilhassa kalem ve söz sahibi olanlar, yazı ve telif ile iştigal 
edenler, emir ve nehiy, talim ve terbiye üzerinde bulunanlar bu ayetleri dikkat 
nazarlarından asla uzak tutmamalı, hakkı ketmetmenin, ihtilafın, ayrılığın ne 
fena bir akıbeti olduğunu düşünmelidirler. Ka'b b. Eşref, Ka'b b. Esed, Malik b. 
Sayf, Hüyey b. Ahteb ve Ebü Yasir b. Ahteb gibi, Tevrat'taki Muhammed 
(s.a.v.)'in vasıfları hakkındaki ayetleri ve diğer bazı hükümleri ketmeden ve bu 
sebeble hemcinslerinden hediyeler alan Yahudi reisleri hakkında nazil olan bu 
ketim ayetleri ve bunun yukarıda geçen benzeri Müslümanlar için de pek ibretli 
bir ahlâk dersini ihtiva etmektedir. Hâsılı insanoğlunun saadeti hakka yaklaşmak, 
şirkte, küfür ve nankörlükte, cahilane taklit ve taassupta, hayvanlıkta, hayvan 
gibi helâl ve haram tanımamakta, pis pis şeyler yemekte, şeytana uyup çirkin 
şeyler yapmak ve bilir bilmez ağzına geleni söylemekte, hakkı ketmetmek, 
kitapta ihtilaf etmek, hakka karşı muhalefet ve ayrılık çıkarmakta değil, tam 
manasıyla erginlik (bir) ve ihsanda, bol iyiliktedir. O hâlde asıl erginlik nedir? 
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Erginlik değil, yüzlerinizi kâh gün doğu tarafına çevirmeniz kâh batı, 
velâkin eren o kimsedir ki Allah'a, ahiret gününe, melâikeye, Kitab'a ve 
bütün peygamberlere iman edip karabeti olanlara, öksüzlere, biçarelere, 
yolda kalmışa, dilenenlere ve esirler uğrunda seve seve mal vermekte, hem 
namazı kılmakta hem zekatı vermekte. Bir de antlaştıkları vakit ahitlerini 
yerine getirenler, hele sıkıntı ve hastalık hallerinde ve harbin şiddeti 
zamanında sabır ve sebat edenler. İşte bunlardır o sadıklar ve işte bunlardır 
o korunan müttekiler. (177) 


Kıraat: "o sw" Hamza ve Asım'dan Hafs "re"yi fethalı, diğerleri "re"yi ötreli 
okurlar ki baştaki "el-bir", "leyse"'nin haberi, ikinci de ismidir. "4 «4" Nafi ve 
İbn Âmir "nun"u şeddesiz ve esre ile ve "re"yi ötreli, diğerleri ise "nun"u şeddeli 
ve fetha ile ve "re"yi de fethalı okurlar. "4! w" "Erginliğe nail olamazsınız" 
ayetine bak! Ayetin nüzul sebebi, Ehl-i kitabın Kıble'nin değiştirilmesi 
meselesinde dedikoduyu ileri götürmeleri ve Yahudi ve Hıristiyanlardan her 
birinin kendi kıblelerine yönelmenin daha hayırlı olduğunu iddiada ısrar etmeleri 
olmuştur. Binaenaleyh, bunlara ve bu vesile ile umuma hitaben buyruluyor ki: 
Ey insanlar! (kali3 ö ydall Jâ Sa sasi al çe) Yüzlerinizi meşriık ve mağribe doğru 
çevirmeniz haddizatında istenen iyilik ve hayır değildir. Diğer kıraate göre: Asıl 
istenen iyilik ve hayır, yüzlerinizi meşrık ve mağribe doğru çevirmeniz değildir... 
Bir kere doğu ve batının kıble edinilmesi neshedilmiştir. İkinci olarak, doğuya ve 
batıya dönmek haddizatında ısrar edilmesi lâzım gelen bir iyilik ve hayır 
zannedilmemelidir. Kıble meselesinin ve hatta Kâbe'ye bile yönelmenin 
ehemmiyeti, zatından dolayı aranan bir hayır olduğundan değildir. (54 <5) Ve 
lâkin haddizatında birr sahibi, hakikaten iyi eren, (0x1 5 GS) 44SDLl 5 SAYI asil sl öl a) 
Allah'a ve son mesuliyet günü olan ahiret gününe, meleklere, Kitab'a ve 


peygamberlere iman etmiş («> çk Jul 4) ve helâlinden mal kazanıp seve seve 553) 
(a herhangi bir yakınlığı bulunan akrabalarına, (<4 ) muhtaç olan yetimlere 
(0SLal 5 fakirlikten kımıldanamayacak hâlde bulunan miskinlere, (Jax v3 yol 
oğluna, yani uzun yoldan gelmiş misafire (v4 ihtiyaç ve zaruret sebebiyle 
dilenmek zilletine düşmüş dilencilere -ki bir hadis-i şerifte "4 çe ea gi; Hal) gbi 
"Avuç açana, at üzerinde bile gelse veriniz" diye varit olmuştur (<4 4 4) Rikâb 
"rakabe"nin çoğuludur. Rakabe; lügatte boyun kökü demek olup mecazi olarak 
insan anlamında ve şer'an hürriyetini kaybetmiş olan insan için kullanılır ki 
burada bu manadadır. Yani, ve rakabeler uğrunda, köleliğe düşmüş insanların 
kurtulup azat olması hususunda azatlık anlaşması yapmış olanların anlaşma 
bedelini ödemeye yardımcı olmak veya satın alıp azat etmek veya esasen 
esaretten kurtarmak üzere yardım veya sadaka olarak mal vermiş, (a1 si ) ve 
farz namazlarını doğru dürüst kılmış, dininin direğini dikmiş, (451 çi) zekatını 
da ayrıca vermiş, İslâm köprüsünden geçmiş olan kimse, (! sikle 13 paöşaş ösâsal ) bir 
hususta anlaşma yaptıkları, kesin söz verdikleri vakit ahdini yerine getiren 
vefakarlar (041 öss 3 el pal el döş yali 5) ve özellikle şiddetli fakirlik, hastalık ve 
kötürümlük gibi zaruret hallerinde ve bir de düşmana karşı muharebe vaktinde, 
harp mevkilerinde sabreden sabırlı kimseler. Haddizatında erginlik ve hayır, 
hakiki iyilik bütün bu sayılan zevatın erginliği, bunların iyilikleridir. Arap 
dilinde övgü suretiyle vaki olan sıralamalarda kelime sonlarının ötre ve fetha 
hallerinde karışık olarak gelmesi, dikkatleri övgüye celp etmek için yapılan bir 
âdettir. "ce 415" bu kabilden olmak üzere "ya" ile mansup olmuştur ki takdir 
edilen medih fiilinin mefulüdür. ç«xj) İşte bu güzel vasıflara sahip olan kimseler 
i ğu cal yle zatlardır ki dinde, hakka uymada, iyilik ve hayrı araştırmada 
sadakatlerini, doğruluklarını ispat etmişlerdir. (osöl a «4 ji ) Ve işte müttekiler 
diye dinleyegeldiğiniz mesud kişiler de ancak bunlar, bu iyilik ve doğruluk 
sahipleridir. Allah'a şükür de böyle doğruluğu ıspatla yapılır. Görülüyor ki bu 
ayet-i kerime, açıkça veya delâlet yoluyla bütün beşeri olgunlukları ihtiva 
etmektedir. Buna işaret ederek Peygamber Efendimiz de "üLey! Jül sö 4 ödgi Jae ye" 
"Her kim bu ayet ile amel ederse imanını kemale erdirmiş olur" buyurmuştur. 
Bunun üzerine ameli hükümleri açıklar mahiyette hayat hakkı ve nefislerin 
korunması ile alâkalı olmak üzere buyruluyor ki: 


Bakara 178 - 179 


KE ia Zİ Aİ İRİ Çİ allak ASS 0S | şia İ öd lg 
NİZ cây kal, ELİ Ez Aİ Ga kl Li Öd İNİN Sal 
Gl Alâ Alİ GÜN yak Aas 33 28) Öa vidi âli Alİ ökk ağ 


(179) Gi âsi ŞU isi Löla yeğ Gi ai (178) ayl 


Ey o bütün iman edenler! Maktuller hakkında üzerinize kısas yazıldı; hüre 
hür, köleye köle, dişiye dişi. Bunun üzerine her kim kardeşinden cüzi bir 
affa mazhar olursa, o vakit vazife birinin o marufu takip etmesi, birinin de 
ona borcunu güzellikle ödemesidir. Bu, Rabbinizden bir tahfif ve bir 
rahmettir. Her kim bunun arkasından yine tecavüz ederse artık ona elim bir 
azap vardır. (178) Hem kısasta size bir hayat vardır. Ey temiz aklı, temiz 
özü olanlar! Gerek ki korunursunuz. (179) 


Nüzul Sebebi: Hz. Muhammed (s.a.v.)'in peygamber olarak 
gönderilmesinden evvel insan katline karşı Hıristiyanlar yalnız affın vacip 
olduğunu söyüyorlardı. Yahudilerin ahkâmında da af yok yalnız öldürme vardı. 
Mamafih, Buhari ve Nesei'nin rivayetlerine göre İsrail oğulları diyeti 
öldürmeden mukaddem tutuyorlardı. Araplar ve onlarla beraber Yahudilerin bir 
kısmı bazen katlin gerekliliğine, bazen da diyete hükmediyorlar; lâkin bu iki 
hükümden her birinde haddi aşıyorlardı. Şöyle ki: öldürme suçunda biri 
diğerinden daha şerefli olan iki kabile arasında bir katil hadisesi vaki olunca, 
şerefçe üstün olanlar, her hâlde bizden bir köle mukabilinde onlardan bir hür ve 
bir kadın mukabilinde bir erkek ve bir erkek mukabilinde iki erkek öldüreceğiz, 
derler ve kendi yaralarını hasımlarının yaralarının iki katı sayarlar, bazen daha da 
ileri giderlerdi. Rivayet olunuyor ki: Bir kere birisi eşraftan bir insanı katletmişti. 
Katilin akrabası maktulün babasının yanında toplandılar ve ne istersin, dediler. O 
da üçten biri, dedi. Nedir onlar, diye sordular. Ya oğlumu diriltirsiniz veya evimi 
semanın yıldızlarıyla doldurursunuz ve yahud bütün kavminizi bana teslim 
edersiniz, hepsini öldürürüm, sonra da oğluma karşılık bir ivaz aldığım 
kanaatinde de bulunmam, demiş idi. Diyete gelince, onda da zulmederler ve 
ekseriyetle eşraftan olanların diyetini diğerlerinin bir kaç katı yaparlardı. İşte 
böyle arap kabilelerinden Ensar'ın iki kabilesi arasında cahiliye devrinden kalma 
kan davaları vardı. Bir taraf şeref ve kuvvetine güvenerek diğerine karşı ileri 


gidip, bizden bir köle mukabilinde sizden bir hür ve bir kadın mukabilinde bir 
erkek öldüreceğiz, diye yemin etmişlerdi. İslâm dini geldikten sonra Resulüllah'a 
gelip muhakeme olmak istediler ve bu sebeple işbu ayet nazil oldu. Kısasın 
vücubunu ve bu vücubun ancak ehlinin affı ile sakıt olabileceğini ve bu affın 
daha iyi ve evla olduğunu ve mamafih af sırasında mal üzerine sulh yapmanın da 
cevazını tespit ederek, Yahudilerin affın meşru olmadığına ve diyetin kısastan 
mukaddem bulunduğuna dair olan hükümlerini ve kısas yoluyla katlin asla 
meşru olmadığına kail olan Hıristiyan ahkâmını ve insanlık arasında eşitliğe 
riayet etmeyip şeref iddiasıyla haddi aşan ve tecavüze giden Arap âdet ve 
ahkâmını kaldırdı. Hayat hakkını ve bu noktada eşitliği tesis ve ilan etti. Gelelim 


manasına: KISaS, lügatte misliyle mukabelede bulunma, herhangi bir hakkı 
misliyle takas etme demektir. "5" katil kelimesinin cemisidir, katil de maktul 
demektir. " tal 4" daki "4" sebebiyet içindir. (si ay Ey iman ehli! ,&ie cis) 
(GN çi vaaill Haksız yere öldürülenler hakkında, yani bunların katlinden dolayı 
bilmukabele kâtillerine kısas icrası üzerinize yazıldı, yazılı kanun oldu, farz 
kılındı. Binaenaleyh, kasıtlı olarak bir nefsi katletmenin asli hükmü kısastır. "tav" 
lam harfiyle yapılan bir cemi olduğundan kasten ve haksız yere öldürülenlerin 
hür, köle, erkek, dişi, Müslüman veya anlaşma yaparak izinle İslâm ülkesinde 
bulunan gayrı müslimlerin cümlesine şamildir. Her birinin kâtili kim olursa 
olsun mukabilinde kısas olunur. Ve beyan olunacağı üzere kısasın düşmesine 
sebep olan af veya sulh yoluyla anlaşma vaki olmadıkça bu kısasın icrası bütün 
iman ehline farzdır. Hususiyetle, (cYu AY! ş al al 5 gala şa) hür hüre, köle köleye, 
dişi dişiye; yani bir hür bir hürü, bir köle bir köleyi, bir dişi bir dişiyi öldürdüğü 
zaman o maktul hür mukabilinde o kâtil hür, o maktul köle mukabilinde o kâtil 
köle, o maktul dişi mukabilinde o kâtil dişi ve hâsılı her maktulün mukabilinde 
kendi kâtili eşit olarak katledilir. Ve bu katil, kısas için yeterlidir. Cahiliye âdeti 
gibi şeref ve kıymet davasıyla kâtilden başkasının katline kalkışılmaz. Bu 
kayıtlar nüzul sebebi olan hadisede olduğu gibi kâtilden başkasının katlinden 
uzak durmayı ifade içindir. Ve bundan başka bir mefhum-u muhalifin 
kastedilmediğinde ittifak vardır. Biz Hanefilerce zaten mefhum-u muhalif, siyak 
gibi açık bir karine bulunması dışında makamında muteber değildir. Böyle bir 
karine bulunması durumunda da mefhum-u muhalif kelime-i tevhitte olduğu gibi 
kelamın açıkça belirttiği şeyler arasına dahil olur. Burada da bu kabilden olmak 
üzere nüzul sebebi karinesiyle kâtilden başkasının katlinin yasaklanması 
hakkında mefhum-u muhalifi muteber olabilirse de bundan başkası hakkında 
hükmü bildirilmemiş makamında kalır; bu durumda da önceki asli hüküm ile 
amel edilir. Binaenaleyh, ayetin başındaki umumu tahsis etmez ve hürün köleye, 
erkeğin dişiye ve bilakis kısas edilebilmelerini menetmez. Bunun için dişinin 


erkek, erkeğin dişi mukabilinde kısas olarak öldürüleceği imamlar arasında 
itüfak edilmiş bir hükümdür. Bunu teyit ve tefsir etmek üzere En'am suresindeki 
kısas ayetinde "âli yâ" "Nefse mukabil nefis" buyrulmuş ve bununla kısasta 
istenen denklik ve eşitliğin nefis ve can denkliği olduğu gösterilmiştir; hayat 
hakkı herkes için eşittir ve kısas bu eşitliğe dayanmaktadır. Maktul kim olursa 
olsun, onun kâtili veya birden fazla kâtilleri o maktulden fazlaca bir hayat 
hakkına malik değildirler. İşte bu vechile, ayetin başı umumi, 91 ş isale 5 yal, yağ 
" Yu "Hür hüre, köle köleye, dişi dişiye" ifade ettiği anlam da "ül; ya" "Nefse 
mukabil nefis" denkliğiyle nefislerin eşit olduğunu beyan ederek haddi aşmaktan 
sakındırmak içindir. Mamafih, İmam Malik ve İmam Şafii Hazretleri, erkekle 
dişi arasında farklılığa kail olmadıkları ve hür maktul mukabilinde köle kâtilin 
kısas edilmesini dahi kâfi gördükleri hâlde, köle maktul mukabilinde hür kâtilin 
ve gayrimüslim maktul hakkında Müslüman bir kimsenin katlini caiz 
görmemişler, lâkin bunu işbu ayetin mefhum-u muhalifinden çıkarmışlardır. 
Zira, "Yu Av" "dişi dişiye"nin mefhum-u muhalifine mutlak olarak ve "asly a1" 
"köle köleye"nin mefhumu muhalifine bir yönüyle itibar etmediklerinde söz 
yoktur. Buna mukabil " 5 9" "hür hüre"nin mefhumu muhalifinin muteber 
olması da tenakuz olur. Ancak, adı geçen iki imam bu hususta Hz. Ali'den mervi 
olan şu hadislere tutunmuşlardır: Buyurmuş ki: 1- Bir adam kölesini katletmiş 
idi, Resulüllah onu kırbaçladı ve bir sene uzağa sürdü, "kaved" yani kısas 
yapmadı. 2- "am; ya V şişe gal Dü Y lâl ye" "Anlaşması bulunan gayrı müslim 
mukabilinde Müslüman ve bir köle mukabilinde hür bir kimsenin öldürülmemesi 
sünnettendir", Bir de, Hz. Ebü Bekir ve Ömer (r.a.) köle mukabilinde hür 
kimseyi katletmezlerdi; sahabilerden buna itiraz eden de olmamıştır, diye istidlal 
etmişler ve bunu organlardaki kısasa kıyas etmişlerdir. Fakat, biz Hanefilerce 
köle mukabilinde kölenin sahibi dışındaki hür kâtil, aynı şekilde anlaşması 
bulunan kafir mukabilinde Müslüman kâtil dahi kısasen katledilir. Çünkü, vi y" 
"ulu "nefse mukabil nefis" buyrulmuştur. Birinci hadis kölenin sahibi hakkında 
özel bir hükümdür, diğerleri de bu nassı neshedecek derecede kuvveti haiz 
değildirler. Peygamber Efendimizin, bir zimmi mukabilinde bir Müslümanı kısas 
etmiş Ve "ix çiş e öy" "ben verdiği zimmete vefalı olanların en 
hakkaniyetlisiyim" buyurmuş olduğunu da Evzai senediyle Ebü Hüreyre'den 
rivayet etmiştir. Bu konuda başka haberler de vardır. Kısas, hayat hakkında, can 
dokunulmazlığında denklik üzerine kuruludur. Bu dokunulmazlık da din ve ülke 
ile sabit olur. Onlar ise bunlarda müsavidirler. Burada şu da anlaşılır ki evsaf gibi 
sayıda farklılık dahi mezkur dokunulmazlıkta denkliği ihlâl etmez. Binaenaleyh, 
bir şahsı birden çok kişi müştereken katlederse, bunların hepsi ittifakla kısas 
olarak katledilir. 


Tembih: Evvelâ, İsra suresinde "Jül ,â ci yaş Yâ Uzu ayl gl ilaç oi La şan J8 ös" "Haksız 
yere öldürülen kişinin velisine bir güç verdik. O hâlde o katilde haddi aşmasın" 
ayeti mucibince buradaki "5" maktullerden murat, kanı masum olduğu hâlde 
haksız yere öldürülenlerdir. Binaenaleyh, şer'an muayyen olan sebeplerden 
biriyle öldürülmeye müstehak olan kimsenin veya Müslümanlarla anlaşması 
olmayan harbinin kâtiline kısas lâzım gelmez. İkinci olarak, kanı masum olanlar 
hakkında da, ileride gelecek olan ayetler gereğince, hataen öldürme, kısastan 
ayrı olarak ayrıca ahkâma tabidir. Üçüncü olarak, "cisi sss 15" "Şüpheli 
durumlarda hadleri uygulamayın" hadis-i şerifi meşhur ve üzerinde icma edilmiş 
olduğundan ve kısas da hadler içinde değerlendirildiğinden, şüphe bulunduğunda 
kısas uygulanmayacağında icma vardır. Binaenaleyh, evladı mukabilinde ana ve 
baba ve yukarıdaki birinci hadis-i şerifin delâlet ettiği üzere, kölesi mukabilinde 
efendisi kısasen öldürülmez; ta'zirle cezalandırılır. İşte bu şekilde kısasın tatbik 
edilmesi, ümmete ve devlet başkanına farzdır. Devlet başkanının kendisi de 
haksız yere birini öldürürse bu hükümden müstesna değildir. O da aynı şekilde 
kısas edilir. İslâm ülkesinde gerek Müslümanların ve gerek burada anlaşmayla 
duran gayrimüslimlerin hayat hakkı bu suretle eşit bir şekilde muhterem ve 
nefisleri tecavüzden eşit olarak masum ve korunmuştur. İmdi, buna kasıtlı olarak 
tecavüz eden kâtile kısas tatbik edilmesi, bir nefsi katletmenin asli hükmü olarak 
yazıldığı malüm olduktan sonra (64) herhangi bir kâtil (s. çi «si 4 ie) için kardeşi 
tarafından cüzi bir şey af yapılmış bulunursa, (<âös xaugte kısas hemen sakıt olur 
da iş artık, o öldürme hadisesi hakkında maktulün velisi tarafından aklen ve 
şer'an maruf olan iyiliğe ittiba etmek, (vav 4Jj «ti 5) kâtil tarafından da o marufu 
maktulün velisi olan kardeşine güzellikle eda etmek hususlarından ibaret kalır. 
Eğer af, hürde diyet, kölede kıymet gibi az çok mal üzerine bir şart ileri 
sürmeksizin mutlak olarak vaki olmuş ise varisin bu iyiliğe kayıtsız bir şekilde 
tabi olması ve affa mukabil diyet vesaire gibi bir şey taleb etmeye kalkmaması 
icap eder. Ve eğer tamamen veya kısmen diyet ve kıymet veya diğer bir mal 
verilmesi şartıyla sulh yapma tarzında bir af ise, kâtilin de bunu kabul etmesi ve 
güzellikle ödemesi lâzım gelir. Nefsin bölünmeye kabil olmaması sebebiyle bir 
kılının veya binde birinin affı gibi en cüzi bir af bile tamamını affetmedir. Aynı 
şekilde, vereseden birinin affı, hepsinin affıdır. Burada "asi o" de kardeşten murat 
"JAN dü yaş Mâ Ula adli ulaş Si leşlke J8 yes" "Haksız yere öldürülen kişinin velisine bir 
güç verdik. O hâlde o katilde haddi aşmasın" ayeti mucebince maktulün varisi 
olan velisidir. Katilin hasmı olan işbu maktul velisi, burada kâtilin kardeşi 
olmakla tavsif edilmiştir ki bu kadeşlikten murat din veya vatan kardeşliğidir. 
Binaenaleyh, bu tavsifde İslâm ülkesi içinde bulunan hür veya köle, erkek veya 
dişi, Müslüman veya anlaşmalı gayrimüslim insanların hepsinin kanlarının, 


canlarının, hayat haklarının kardeş gibi masum ve muhterem olduğunun 
bilinmesi lâzım geleceğine ve bunların birbirini katletmesi, kardeşini katletmek 
gibi fena bir şey olduğuna işaret olmakla beraber aynı zamanda maktulün 
velisini insani, ahlâki, içtimai derin bir mana ile affa teşvik ve rağbet ettirmek 
için irat buyrulmuştur. "ös xaugtö" Marufu takip etmek, işbu kardeşlik manasını, 
uhuvveti takdir ederek affedecek olan maktulün velisine, müsamaha ve affına 
karşı ivaz talebinde şiddet göstermeyip, nihayet alışılmış olan âdetler dairesinde 
maruf vechile diyet istemesini tavsiye ve "gs44J eli" ona borcunu güzellikle 
ödemesi de affolunan kâtili bu affın ve bu kardeşlik takdirinin kıymetini 
tanıyarak buna mukabil borcunu müşkilat çıkarmaksızın güzelce ve ihsan hasleti 
dairesinde ödemeye mecbur etmektedir. («85 Af ve diyet hakkındaki bu hüküm, 
As )3 Sy ve aks) Rabbiniz'den bir hafifletme ve bir rahmettir. Binaenaleyh, sie! v4) 
(&5 «bundan sonra her kim bu hüküm ve bu emirlere riayet etmeyerek haddine 
tecavüz eyler, kâtil olmayanı katleder, yahud kâtili affettikten veya diyeti 
aldıktan sonra katlederse, (ai sie «5 onun için acı verici bir azap vardır; dünyada 
kısas edilir, ahirette de Cehennem ateşine atılır. Yani, "sushi &ie vs" "Size kısas 
farz kılındı" nassından da anlaşıldığı üzere bir nefsi katletmenin doğurduğu asıl 
hak ve asli hüküm kısastır. Katilin bilmesi lâzım gelir ki, öldürdüğü insan da hür 
veya köle, erkek veya dişi kim olursa olsun kendi gibi bir can ve muhterem bir 
hayat hakkı sahibi ilâhi bir yapıydı. Hem Allah hakkı ve hem de kul hakkı olan 
bu muhterem ve masum hayat hakkına tecavüz ve bu yapıyı katledip yıkmak, 
adalet ve denge kanununun gereği olan "fe âyü du el 534" "Bir kötülüğün cezası 
onun dengi bir kötülüktür" hükmünce kendini de hayat hakkından mahrum 
etmektir. Hayat hakkına tecavüz, hakkın hayatına tecavüzdür. Tecavüzden 
korunmuş bulunması sebebiyle bunun ilk eserinin tecavüzün kendinde ortaya 
çıkması lâzım gelir. Binaenaleyh, bir nefsi katletmenin hakikaten asli hükmü 
kısas olarak kâtili katletmektir ve öldüren öldürülmeğe müstehaktır. Azimet 
üzere düşünüldüğü zaman nefsi katletmenin bundan başka bir hükmü ve 
mucebinin olmaması gerekir. Nitekim önceleri Tevrat'ta da yalnız kısas meşru 
kılınmıştı. Fakat hayatın esasının, sırf ilâhi bir hediye olması ve kısasta kul 
hakkından başka bir de Allah hakkı bulunması cihetiyle, Cenab-ı Allah 
Muhammed (s.a.v.) ümmetine kısası yazarken bir hafifletme ve rahmet olmak 
üzere af ve diyeti de meşru kılmış ve bu affı hak sahibi olan maktulün varisi ve 
halefinin eline vermiştir. Kısasa nazaran bu meşruiyetin kâtil hakkında ne kadar 
bir hafifletme ve rahmet olduğu şüpheden azadedir. Çünkü ondan kısası 
affetmek, hayat hakkını iade ederek onu yeniden ihya etmek demektir. Bu aynı 
zamanda maktulün velisi hakkında da bir kolaylık ve rahmettir. Zira, her ne 
olursa olsun bir insan öldürmek her gönlün ve özellikle de iman ehlinin arzu 
edeceği, seve seve yapacağı bir şey değildir. Ve kısas tek başına düşünüldüğü 


zaman kendi içinde ağır bir hükümdür. Mamafih mutlak surette af mecburiyeti 
de ekseriyetle bu taraf hakkında kısastan daha ağır bir yükümlülük olur. Ve 
kısasın asli bir hak olduğu bilinmedikçe affın manası olmaz. Binaenaleyh, ne 
Tevrat'ta olduğu gibi yalnız kısasta ve ne İncil'de olduğu gibi yalnız afta ısrar 
edilmeyerek, maslahatın gerektirdiği şekilde ikisinden birinin tatbikine imkan 
bırakılmak için maktulün velisine bir seçim hakkı verilmesi ve bundan başka af 
yerine diyet vesaire gibi maruf vechile bir mali ivaz alınmasına da imkan 
tanınmış bulunması, her iki taraf hakkında da bir kolaylık ve aynı zamanda 
dünyevi ve uhrevi bir çok menfaatleri de ihtiva eden bir ilâhi rahmet olduğunda 
da şüphe yoktur. Affın daha güzel ve evla olması, kısasın asli hüküm olmasına 
mani olmayacağı gibi, bu bapta maktulün velisine verilen seçim hakkı da asli 
hükmün kısas ile diyet arasında gidip gelen seçimli bir vacip olmasını 
gerektirmez. Çünkü, evvelâ "yalail Sie cis" "Size kısas farz kılındı" buyrulmuş; 
ikinci olarak af, "a çi vs" şeklinde takip ifade eden "fe" harfi ile irat edilmiş ve 
diyet bunun zımnında gösterilmiş; üçüncü olarak, akabinde bunun bir hafifletme 
ve rahmet olduğu da ifade edilmiştir. O hâlde aftan önce kısas yerine diyetin 
sabit olması sözkonusu olmaz ve mutlak olarak affeden varisin, Şafit'nin dediği 
gibi diyet talep etme hakkı kalmaz. Ancak affetmeyen diğer varisler var ise onlar 
diyet alabilirler. Benzer şekilde, diyet veya diğer bir ivaz karşılığında affeden 
varis de bunu alabilir. Hâsılı, kısas asli bir hak ve birinci derece bir 
yükümlülüktür; af ise bunun üzerine terettüp edebilecek bir fazilettir. Bu fazilet, 
ya kamil olarak mutlak ve ivazsız bir şekilde veyahut eksik olarak diyet ve ivaz 
mukabilinde yapılır. Bu suretle, kısas asli vacip olarak meşru olmasaydı, af bir 
fazilet değil, insan öldürme cinayetini mubah bırakacak olan bir ihmal olurdu. 
Daha doğrusu, kısas meşru olmasaydı söylediğimiz vechile affın hiç bir manası 
kalmazdı. Binaenaleyh, Tevrat'taki kısas vecibesi tatbik edilmemiş olsaydı 
İncil'deki affın hiç bir manası kalmazdı. Bu affın insan öldürmeyi mubah telakki 
ettirecek bir cinayet saiki halini almaması için, İncil'deki hükmün Tevrat 
hükmüyle beraber mülahaza edilmesi şartıyla meşru telakki edilmesi lâzımgelir 
ki bu da affın Hıristiyanların zannettiği gibi bir vecibe olamayacağını ispat eder. 
İşte Kur'an bu hakikati tespit ederek kısası maktul için bir hak ve diğer insanlar 
için asli bir vazife, affı da maktulün velisi için bir fazilet, "sl, 45 xa" "maruf" ve 
"eda" kelimeleri altında diyet almayı da bir ruhsat olmak üzere teşri etmiştir. Şu 
hâlde anlaşılır ki af ve diyetin bir hafifletme, bir rahmet olabilmesi, kısasın asli 
vacip olarak meşruiyetinin devamlılığına bağlıdır. Binaenaleyh, "madem ki af bir 
rahmet ve fazilettir, o hâlde kısasın büsbütün neshedilip hükmünün kaldırılması 
ve yalnız affın vacip kılınması daha ziyade bir rahmet olurdu" gibi bir sual 
mümkün değildir. Ve böyle bir düşünceyle İncil'in hükmünün, Kur'an'ın 
hükmünden daha ahlâki olduğu zannedilmemelidir. Zira affın ahlâkiliği, kısasın 


aslı hak olarak kalmasının meşruiyetine bağlıdır. Bunun için kısasın 
güzelliklerini beyan hakkında buyruluyur ki: Size kısas yazıldı yöls yalaül çâ 513) 
(GM! çi ve sizin için kısasta büyük bir hayat vardır, ey ulü"l-elbâb, ey akıl 
sahibleri. Binaenaleyh, kısası ilâhi adalet ve merhamete yaraşmaz fena bir şey 
zannetmeyiniz de; "ila yelail i" kısasta hayat vardır, beliğ vecizesini temel düstur 
tanıyınız. Bunu böyle tanıdıktan sonra af ile amel ederseniz bu çok büyük bir 
fazilet olur. Aksi hâlde, Arabın yaptığı gibi kısas sınırından fazlaya tecavüz 
şeklinde öldürmekle karşılık vermek ve diğer işkence ve azap nasıl bir zulüm ve 
cinayet ise, nefsin katledilmesine karşı Allah'ın hükmü yalnız aftır demek de 
beşeriyetten hayat hakkını çekip alacak büyük bir cinayet olur. Kısas hakkı, 
hayatın ve nefis masumiyetinin gereğidir. Kısasın meşruiyetinde akıl sahibi olan 
beşer için büyük bir hayat vardır. Ve affın kıymeti bundan kaynaklanmaktadır. 
Gerçi kısasın kendisi hayata son vermektir. Ve hayata son vermenin, hayatın 
kendisi olması tenakuz görünüyor. Lâkin aynı zamanda haksız yere hayata son 
vermeye karşı hayatın zıttı olan kısasın meşruiyeti de hayatın ve hayat hakkının 
en büyük müeyyidesidir. Evvelâ, bu hem kâtil olmak isteyecek kimse, hem de 
katledilmek istenilen kimse hakkında hayatın muhafazasına yönelik güçlü bir 
saiktir. Çünkü kâtil olmak isteyen, öldürürse öldürülmeye müstahak olacağını 
bilmiş olursa, aklın gereği olarak öldürmekten vazgeçer. Binaenaleyh, hem 
kendisi hayatta kalır, hem de karşısındaki. İkinci olarak, bunda bu ikisinden 
başka diğer insanların hayat hakkını da bir temin vardır. Çünkü, bu suretle katlin 
önüne geçilmesi, bu ikisinden başka bunlarla uzaktan yakından alâkası olması 
hatıra gelen insanların dahi hayatlarının devamlılığına ve emniyetine bir 
garantidir. Zira bir öldürme, kâtil ile maktulün yakınları arasında husumet ve 
fitneye ve bu da büyük muharebelere sebeb olabilir. Akıl sahipleri için bu katle 
mani olacak olan bihakkın kısasın meşruiyeti, bütün bu fitnelerin ve 
heyecanların önüne geçeceği için kamunun hayatına sebep ve hayat hakkına 
garanti olur. Bu fayda ise bihakkın kısas suretiyle olmayan tecavüzkar katillerde 
ve affın mecburiyeti takdirinde mevcut değildir. İşte, kısasın meşruiyeti bu kadar 
mühim bir hayat sebebi olduğu gibi işbu "sys çala 4" "Kısasta hayat vardır" 
vecizesi de belagatın en yüksek derecelerine baliğ olmuş mucizevi ve veciz bir 
düsturdur. Bunun, büyük bir mana topluluğunu son derece veciz bir şekilde ifade 
edivermiş olduğunda Arap edipleri ve beyan ilmi âlimleri ittifak etmişlerdir. 
Zira, bundan evvel Arabın bu bapta bazı vecizeleri vardı. Bu cümleden olarak, 
"azazll esi yazl 98" "Bazı(nı) öldürmek bütünü ihyadır"; benzer şekilde, S4 Jâl |, #si 
dal "Katli çok yapınız ki katil azalsın" derlerdi. Bu gibi vecizeler meyanında en 
güzel saydıkları da şu idi: Jan si sa "Katil, katli enfadır, yani katli en ziyade 
nefyeden yine katildir". Halbuki, "sus ça 4" "Kısasta hayat vardır" düsturunun 
bir çok yönüyle bundan da daha fasih ve edebi olduğu zahir ve üzerinde ittifak 


edilmiştir. Evvelâ, hepsinden daha muhtasardır. İkinci olarak, tekrardan azadedir. 
Üçüncü olarak, burada edebi sanatlardan "tıbak" denilen tezat sanatı, kısas ve 
hayat kelimeleriyle en güzel ve en makul bir tarzda tatbik edilmiş olduğu hâlde, 
diğerleri zahiren makul olmayan muhal bir tenakuz suretindedir. Katlin katlin 
nefyine, katlin çokluğunun katlin azlığına sebep gösterilmesi, zahiri itibariyle bir 
şeyin kendisini onun yok olmasına sebep göstermek demektir ki, bunda bazı 
zevklere nazaran bir şiire benzerlik olsa bile hiç bir hikmet yoktur. Dördüncü 
olarak, kısas katilden bir yönüyle daha umumi, bir yönüyle de daha hususidir. 
Daha umumidir: Zira, yaralamalara da şamildir. Daha hususidir: Zira, her katle 
kısas denilmez ve katillerin her nevi katle mani olmaz, bilakis tecavüzkar 
kâtiller, fitneyi şiddetlendirerek herc-ü merce sebeb olur. O hâlde "jav" kâtil 
kelimesi ahit lamı ile katlin bir nevine, yani kısasa tahsis edilmedikçe vecize 
sahih olmaz. Bu surette ise kısasın yaralama kısmı hariç kalır. Binaenaleh, ." 
"ua yalaill "Kısasta hayat vardır" ifadesi bu yönüyle üç vechile daha edebidir. 
Çünkü her vechile sahihtir, sarihtir, daha şamildir. Beşinci olarak, nefyetme 
menfi bir gaye, hayat ise müsbet bir gayedir ve katli ortadan kaldırmanın 
gerçekleşmesi hayatı tazammun ettiğinden dolayı buna tabi olarak arzulanan şey 
olur. Binaenaleyh, ayet asıl arzulanan şey olan müspet gayeye delâlet ve 
dikkatleri ona tevcih ettiği için pek yüksektir. Altıncı olarak, "hayatün" 
kelimesinin nekre olarak irat edilmiş bulunması sebebiyle, tazim ifade eden 
tenvinle hayatın büyük bir nevine, yani umumun hayatına, ahiret hayatına ve 
hayat hakkının azametine işareti ihtiva etmektedir. Diğerleri ise pek ilmi olan bu 
hukuki ve dini incelikten mahrumdur. İşte daha bunlar gibi bir çok yönüyle işbu 
Kur'ani vecizenin diğerlerine üstün olduğu ve bu kadar geniş manaları ile 
icazdaki vecizliği Arap ediplerini büyüleyen sebeplerden biri olmuştur ve kısasın 
meşruiyetinin güzellikleri Allah tarafından bu düstur ile beyan buyrulmuştur. İşte 
böyle zımnında ihtiva etmiş olduğu gayeler ve hayati güzellikler itibariyle pek 
mühim olan kısas size farz kılınmıştır ki (os ;s4) korunabilesiniz, kâtilden, kısası 
ihmal veya suistimalden sakınıp hayatınızı ve hayat hakkınızı muhafaza 
edebilesiniz ve bu hayatta kötülüklerden sakınma ile de ahiret hayatında 
kurtuluşa nail olasınız. Şimdi kâtille ilgili hükümler münasebetiyle istisnasız 
herkesin başına gelmesi mukadder olan ölüm zamanındaki dini vazifelerden 
olmak üzere şunu da biliniz ki: 
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Birinize ölüm geldiği vakit bir hayır -bir mal- bırakacaksa, babası ve anası 
ve en yakın akrabası için meşru bir surette vasiyet etmek, müttakiler 
üzerine icrası vacip bir hak olarak üzerinize yazıldı. (180) İmdi her kim 
bunu duyduktan sonra onu değiştirirse, her hâlde vebali sırf o 
değiştirenlerin boynunadır. Şüphe yok ki Allah işitir, bilir. (181) Her kim de 
vasiyet edenin bir hata etmesinden veya bir günaha girmesinden endişe eder 
de tarafeynin aralarını düzeltirse ona vebal yoktur, şüphesiz Allah gafur, 
rahimdir. (182) Ey müminler! (coş Sasi pax 13 şii: vw) Herhangi birinize ölüm 
hazır olduğu, yani yaklaşıp emarelerini gösterdiği anda, ölüm döşeği 
hengâmında, (5 4 $u) eğer bir hayır terk ederse; ardından mal bırakacak, hatta 
çok bir mal bırakacak olursa, (<âş salı ös MI 3 öl iğne çi) ana babası ve yakın 
akrabası için maruf vechile, yani ifrat ve tefritten, dargınlık ve küskünlüğüne 
sebep olacak haksızlıktan uzak, adalet dairesinde vasiyet yapmak üzerinize 
yazıldı. Bunun tenfiz ve icrası (çö çe &) müttakiler üzerine vacib oldu. 


Vasiyet, dil bilgisi açısından mastar, yani vasiyet ve tavsiye etmek manasına 
bir isimdir. Sonra, "« -" vasiyet edilen şey manasına isim olmuştur. Vasiyet ve 
tavsiye lügatte bir kimsenin hayattayken veya ölüm sebebiyle gaip olması 
halinde diğerlerinden bir şey yapmasını talep etemektir ki buna Türkçede 
ısmarlamak tabir edilir. Istılah anlamında vasiyet, (cw) "Filan için vasiyet etmek" 
gibi "xw" "lâm" ile veya (ww g) "Filana vasiyette bulunmak" gibi "9" "ilâ" ile 
kullanılmasına göre iki manaya gelir. "Lâm" ile kullanıldığında öldükten sonra 
malına başkasını malik kılmak, "ilâ" ile kullanıldığında da "öldükten sonra 
malında ve çocuklarıyla ilgili konularda tasarrufu başkasına tefviz etmek" 
manasına gelir. Bu ayette ise, "aw" "lâm" harfiyle kullanılmış olduğundan birinci 
anlamdadır. Sonra, bu ayetteki "5s" "hayr" kelimesinin mal anlamına geldiği 
üzerinde ittifak bulunmaktadır. Zira, lügatte "hayır" faydalanılan herhangi bir 
şey, demektir. Mal da böyledir. Kur'an'da ">& xs e 1 yi" "Bana indirmiş 


olduğun hayra (mala) muhtacım" ayet-i celilesinde olduğu gibi, hayrın bilhassa 
mal anlamında kullanıldığı da vakidir. Burada da böyle olduğunda rivayetler 
ittifak etmiştir. Ancak burada hayır denilen mal, aza çoğa şamil mutlak mal 
mıdır yoksa çok mal mıdır? Bu konuda ihtilaf edilmiştir. Zühri'den rivayet 
olunduğu üzere mutlak diyenler çoktur. Fakat, Hz. Ali'den rivayet olunuyor ki: 
Kendisi bir gün azatlı bir kölesinin ölüm döşeğindeyken yanına gitmişti. Adamın 
altı yüz veya yedi yüz dirhem malı varmış. Vasiyet etmeyeyim mi, diye sormuş. 
Hz. Ali de "Hayır, Allah Teala "is as y" 'Bir hayır bırakacaksa' buyurmuştur, 
senin ise çok malın yoktur" demiştir. Benzer şekilde, Hz. Ali'den "Dört bin 
dirhem ve bunun altı nafakadır" dediği rivayet olunmuştur. İbn Abbas Hazretleri 
"Sekiz yüz dirhemde vasiyet yoktur" demiştir. Hz. Aişe (r.a.) da vasiyet etmek 
isteyen ve "Çocuğu var, malı da az" diye yakınları tarafından engel olunan bir 
kadın hakkında "Kaç çocuğu ve ne kadar malı var" diye sormuş. "Dört çocuğu 
ve üç bin dirhem malı var" demişler. Bunun üzerine, "Bu malda fazlalık yok" 
demiştir ki bunlar hayrın çok mal anlamında olduğuna delâlet etmektedirler. 
Gerçekten de böyle olmasaydı "5 4 4 y" "Bir hayır bırakacaksa" şartı pek 
anlamlı olmazdı. Zira, bir ekmek veya avret yerlerini kapatacak bir bez parçası 
olsun, az bir mal terk etmeden çırılçıplak ölen insan yok denecek kadar pek nadir 
bulunur. Böyle hayır, maruf gibi takdire, rey ve ictihada dayanan bazı şartlardan 
dolayı bu vasiyetin vacip değil, mendub olduğuna kail olanlar da bulunmuş ise 
de doğru değildir. Zira çe ,iz Sie ws "yazıldı, hak olarak, üzerinize" 
kelimelerinden her biri vacipliğe delâlet eder. Binaenaleyh, mal sahiblerinin ana- 
baba ve akrabalarına maruf vechile uygun bir şekilde bir mal vasiyetinde 
bulunması dini bir fariza olarak teşri kılınmıştı. Bu vacipliğin illet ve hikmetinin 
ise ana-baba ve yakınlık, daha doğrusu yakınlık hakkı ve akrabalık bağının 
kuvvet ve derecesine göre halelden korunması olduğu da "lâm" harfinin 
manasından anlaşılmaktadır. Ancak bu hakkın miktarının maruf vechile tayini 
işi, vefat edecek kimsenin görüşüne ve vasiyetine bırakılmıştı. Daha sonra, Nisâ 
suresinde gelecek olan miras ayetleri ile Cenab-ı Allah bu hakkın miktarlarını 
bizzat tayin etmiş ve kullarını son nefeste buna ait vasiyeti belirleme mecburiyet 
ve mesuliyetinden ve akraba arasında bu yüzden ortaya çıkması muhtemel 
küskünlük tehlikesinden kurtarmıştır. Bu suretle burada vacipliği vurgulu bir 
şekilde gösterilen yakınlık ve ana-baba hakkı daha ziyade takviye edilmiş ve 
fakat varis olacak akraba hakkında vasiyet neshedilmiştir. Bunun için Peygamber 
Efendimiz Veda Haccı hutbesinde "& y Jâkl, Dü dön 55 (6305 g kel âl gi Yi" "Muhakkak 
biliniz ki Allah Teala her hak sahibine hakkını verdi. Bundan böyle varise 
Vasiyet yoktur!" buyurmuştur ki bu hadis-i şerif ümmet arasında meşhur ve 
yaygın olarak bilindiğinden dolayı mütevatir hükmündedir. Ve ümmet bunu 
ittifak ile kabul ederek bununla amel etmiştir. Aynı şekilde Peygamber 


Efendimiz "öy Ydsaş ya 55 Y" "Varise vasiyet caiz olmaz. Ancak diğer 
varislerin icazet vermesi müstesna" buyurmuştur ki, "gi âl assi" Ahkâm'ul- 
Kur'an'da beyan olunduğu üzere bu hadisi de sahabeden bir cemaat rivayet 
etmiştir. Binaenaleyh, varise vasiyet miras ayetlerinin işareti veya bu hadislerin 
ibaresiyle mensuh olmuştur. Acaba varis olmayan diğer akraba hakkında vasiyet 
Vazifesi şu zamanda baki değil midir? Yani, bu ayetteki vasiyetin vacip olduğu 
hükmü tamamen mi neshedilmiştir, yoksa kısmen mi? Ancak, bu noktada selefin 
ihtilafı vardır. Müfessirlerin çoğunluğu ve gürüşlerine itibar edilen fakihlere göre 
baki değildir. Nesih umumidir. Seleften bazı müfessir ve fakihlere göre ise 
vasiyetin vacipliği varis olan akraba hakkında mensuh, olmayan akraba hakkında 
bakidir. Nesih, küllü değil cüzidir. Hasan Basri, Mesruk, Tavus, Dahhâk, Müslim 
b. Yesar, Alâ b. Ziyad Hazretleri bu görüştedirler. İbn Abbas Hazretlerinden de 
biri birinci, diğeri ikinci görüşle beraber olduğuna dair iki rivayet vardır. Hatta 
meşhur müfessir Dahhâk demiştir ki, "Akrabasına vasiyet etmeden vefat eden 
kimse amellerini masiyet ile kapatmış olur". Tavus da "Bir kimse akrabasını 
bırakıp da yabancılara vasiyet ederse, vasiyet edilen bu mal yabancıdan geri 
alınır ve akrabasına verilir" demiştir. Bunların iki delili vardır: Evvelâ, bu ayet 
umumi bir şekilde akrabaya vasiyetin vücubuna işaret etmektedir. Varis olan 
akraba hakkında, miras ayetleri veya "&y)jâxs, Y" "Varise vasiyet yoktur" hadisi 
veya icma ile bu vücup hükmü ile amel terkedilmiş ise de, varis olmayan akraba 
hakkında nesih ifade eden bir delil yoktur. Binaenaleyh, "vx a" "yakın akraba" 
umumi lafzı altında varis olmayan akrabaya vasiyet vazifesi neshedilmemiş bir 
hüküm olarak bakidir. İkinci olarak, bir hadis-i nebevide, cw 4 Jaa lü es yal öz le" 
"oaie ÂygiSa dina s5 YI çü "Malı bulunan bir Müslümanın, vasiyeti yazılmış olarak 
yanında bulunmadıkça bir iki gece yatması caiz değildir" buyrulmuştur. 
Yabancılara vasiyetin vacip olmadığı hükmü üzerinde icma bulunması sebebiyle 
bu vacip vasiyetin yalnız akrabaya has olması lâzım gelir ve bu vasiyetin 
vücubunda Sünnet Kur'anı teyit etmektedir, demişler. Cumhurun istidlaline 
gelince, bunlar da bir çok delil ileri sürmüşlerdir. Evvelâ, burada "ox MI cali" 
buyrulduğu gibi miras ayetlerinin başında da ai elli; ye VI 3 gali 8 ği laa aa İl 
"Ula 3 yün ani $S İade Bea yy İYİ ll 8 öle buyrulmuştur. Ana-baba ve akrabaların 
ünvanı her ikisinde eşittir ve bunların az veya çok terekeden farz birer nasipleri 
bulunduğu başlangıçta icmali bir şekilde gösterilmiş, daha sonra tafsilâtlı olarak 
tayin edilmiştir. Binaenaleyh, vasiyetin vacipliğini ifade eden ayetin ilgili olduğu 
ana-baba ve akrabaların aynı mefhum ve ifade ile zikredilmiş olmasından ve farz 
ve farizanın ziyade ve noksan kabul etmeyeceğinden dolayı hak, vasiyetten 
mirasa tebdil edilmiştir ki bu külli bir neshi ifade etmektedir. Daha sonra 
mirasçılığın tafsilâtı bunu beyandır. İkinci olarak, vasiyeti vacip kılan yakınlık 
hakkını miras ayetleri tayin etmiştir. Bununla mirasa dahil olmayan uzak 


akrabanın hak sahibi olmadığı da açığa çıkmıştır. O hâlde işbu vasiyetin 
vacipliğini ifade eden ayet varislerden başkasına değinmemektedir ki varise 
vasiyetin neshedilmesinden sonra baki kalsın. Başka bir tabirle, "ox A!" ismi 
tafdili izafi bir mana ifade ederek en yakın akrabayı gösterir. Miras da bunlar 
hakkındadır. Binaenaleyh uzak akrabanın esasen vasiyetin vacipliği hükmüne 
dahil olması kabul edilmiş değildir ki cüzi neshe bir vecih kalsın. Üçüncü olarak 
ayette geçen "akrabin" akraba demek olduğuna göre miras ayetlerinde isa; sx; 5" 
"cw İle sas "yapılan vasiyet veya borçtan sonra" buyrulmuştur. Ve bu vasiyet 
nekre olduğundan dolayı bundan murat burada vacip olan "is" "vasiyet"tir 
denemez. Binaenaleyh, şer'an vasiyet bulunmayabilir ve bir vasiyet bulunmadığı 
takdirde bütün tereke varislerin meşru hakları olacaktır. Bu ise işaret yoluyla 
diğerlerinin bir hakkı bulunmadığını ve binaenaleyh bunlar hakkında da 
vasiyetin vacip olmadığını iltizam yoluyla ifade eder. Bunu Fahreddin Razi kıyas 
olarak nakletmiş ise de bu bir kıyas değil, nassın işaretidir. Ve nassın işareti dahi 
neshi ifade eder. Ve bu vecih hepsinden kuvvetlidir, deniliyor. O hâlde varis 
olmayan akrabaya vasiyet, yabancıya vasıyet hükümlerine tabi olarak caiz ve 
üçte bir içinde muteber olur da vacip olmaz. Dördüncü olarak, zikredilen hadis-i 
şerif dahi bu ayet gibi miras hükümlerinden evvel varit olmuştur, ifade ettiği 
vücup anlamı mensuhtur. Mamafih, bu ihtilaftan şu neticeye vasıl oluruz ki, varis 
olmayan akrabaya vasiyet en azından mendupdur. Müfessirler içinde yalnız Ebü 
Müslim İsfahani icmaya muhalefet ederek bu ayetteki vasiyetin vacip olduğu 
hükmünün mensuh olmadığına kail olmuş ve demiştir ki bu ayet ile miras 
ayetleri arasında zaruri bir ihtilaf sözkonusu değildir. Evvelâ, bu vasiyetin 
manası başka değildir; ana-baba ve akrabalar hakkında "svj gül Ss" 
ayetindeki ilâhi vasiyet olan mirastır, yazılan budur. Veya ana-baba ve akrabaya 
ilâhi vasiyet olan miras hisselerinin tam olarak, noksansız verilmesi, yani 
terekeden mal kaçırılmaması hususunu vasiyet etmesi, ölüm döşeğinde olan 
kişiye farz kılınmış demek olur. İkinci olarak, miras ile vasiyetin bir arada 
olmasında bir uygunsuzluk söz konusu değildir. Miras Allah'ın bir armağanı, 
vasiyet de ölüm döşeğinde bulunan kişinin bir armağanı olur. Varis de iki ayet 
hükmünce bunların ikisini de alabilir. Uçüncü olarak, uygunsuzluk bulunduğu 
farz edildiği takdirde miras ayetinin bunu neshettiğini değil tahsis ettiğini kabul 
etmek mümkündür. Zira, bu ayet akrabaya vasiyeti vacip kılmaktadır. Sonra 
miras ayeti vâris olan akrabayı ihraç eder, varis olmayan akaraba da bu ayetin 
şümulü içinde kalır. Çünkü ana-baba, varis olanlar bulunduğu gibi, din farklılığı, 
kölelik, ve katil gibi mirasçılığa mani sebepler dolayısıyla varis olmayanlar da 
bulunabilir. Akrabanın da ashab-ı ferâizden oldukları hâlde işbu mani 
sebeplerden dolayı varis olmayanları bulunabileceği gibi bazı durumlarda sabit 
ve bazı durumlarda kendisinden önce gelen ve daha kıdemli birileri bulunduğu 


zaman sakıt olanları ve benzer şekilde zevi'l-erham gibi ferizadan mutlak surette 
sakıt olanları da vardır. Binaenaleyh, bunlardan varis olanlara vasiyet caiz 
olmazsa da varis olmayanlara sılayı rahim için vasiyet vacip olur. Vakıa, Allah 
Teala "il sö eli; yayi dale yl y" "Allah adaleti, iyiliği, akrabaya vermeyi 
emreder.", "aa Miş & üslü gl âli sl y" "Adına birbirinizden dilekte bulunduğunuz 
Allah'tan ve akrabalık (bağlarını kırmaktan) sakının" kavli kerimleriyle bunu 
tekit de etmiştir. İşte Ebü Müslim mezhebinin takriri budur ve bu üç vecihle 
neshi inkâr etmiştir. Görülüyor ki bu zat en nihayet kısmen neshe kail olan 
azınlık mezhebini müdafaa etmiş ve fakat buna nesih demeyip tahsis tabir 
etmiştir. Halbuki, tahsis eşzamanlı veya tarihleri meçhul olması sebebiyle buna 
hamledilen iki delil arasında sözkonusu olur. Miras ayetlerinin nüzulünün ise bu 
ayetten sonra olduğu ittifakla malümdur. Bu surette ise tahsis değil, istikrar etmiş 
olan bir hükmün kısmen neshi tahakkuk etmiş olur ki bu azınlık mezhebidir. 
İkinci vechinde mirasın sübutu ile vasiyetin sübutu arasında bir zıtlık yoktur; bir 
arada bulunmaları mümkündür demesi de mutlak olarak doğru değildir. Varislik 
hakkında "yaşa çipi" "aş #" "icrası vacip bir hak olarak" buyrulmuş olması, 
ziyade ve noksanı katiyetle menettiğinden yalnız mirasın vücubu, vasiyetin 
vücubuna münafidir. Bunun için "& Jsâsa,Y" buyrulmuştur. Miras ve vasiyetin, 
diğer varislerin icazeti şartına bağlı olarak bir araya gelebilmelerinin cevazı ise 
benzer herhangi bir kaydın bulunmadığı mutlak durumdaki mezkur zıtlığa mani 
değildir. Bunun için kendisi de bunu farz etmeğe lüzüm görmüştür. Birinci 
vechine gelince, bu da bu ayetin miras ayetlerinden başka hükmü ve manası 
yoktur, demektir. Böyle demek, bu ayeti nesihten kurtararak onunla amel etmek 
değil, ona amel ettirmemektir. Çünkü bu, münakaşa mevzuu olan hüküm ve 
mananın külli olarak neshini itirafa denktir. Bu sebeplere binaendir ki, Ebü 
Müslim nihayet azınlık mezhebine dönmeye mecbur olmuş ve ancak buna nesih 
demeyip -haksız yere tahsis demiştir. Ebü Müslim'i buna sevkeden temel saik, u" 
"il eğ ayetinde sabit olan neshi, siyak karinesiyle daha önce gönderilmiş olan 
kitaplara kasr ve tahsis ile Kur'an'da hükmü mensuh ayet bulunmadığını bir küllü 
kaide halinde iddia etmiş olmasıdır ki, zamanımızda Mısırlı yazarlardan 
bazısının buna ittiba etmek istediğini gördüğümüzden yukarıda bunun nassın 
zahirini inkâr demek olduğunu kaydetmiştik. Böyle bir fikir, usul ilminde 
açıklanan nas ile zahiri temyiz edememekten kaynaklanan bir taassub olur. ös" 
"dl o nazmı mutlak ifadesinde zahir, lafzın sevkedildiği husus lehinde nastır ve 
nassın siyakı nassın zahirini tahsis ve takyit etmez. Buna iddia etmek, Kur'an'da 
neshi inkâr etmek için "âi oeğ&wu" ayetinin mutlak ifadesinde sebepsiz olarak bir 
neshe kail olmaktır ki, taassup saikiyle düşünülmüş bir tenakuzdan başka bir şey 
değildir. Müfessirlerden ve Hanefi fakihleri büyüklerinden Cassas Ebü Bekir er- 
Razi Hazretleri Ahkâmu'i-Kur'an adlı tefsirinde bu zat hakkında der ki "Ehli 


fıkıh olmıyan müteahhirinden bazısı şöyle bir iddiada bulunmuştur ki: 
Peygamberimiz Muhammed Mustafa (s.a.v.) şeriatında nesih yoktur ve bunda 
nesih namıyla mezkur olanların hepsinden murat, Sebt gününü tutmak ve doğuya 
ve batıya namaz kılmak gibi önceki peygamberlerin şeriatlarının neshidir; çünkü 
Peygamberimiz peygamberlerin sonuncusudur ve şeriatı kıyamete kadar bakidir, 
demiş, bu iddiada bulunan bu adam belâgattan ve lügat ilminin çoğundan 
nasibedar olmakla beraber bunun fıkıh ilmi ve usul-ı fıkıhtan hazzı yok idi. 
Mamafih, itikadı düzgün idi, zahirin gayrını emir ve kötü niyyetle itham 
edilmeyen bir zat idi. Lâkin ortaya böyle bir söz atmasında muvaffak olmamış, 
davasında başarıdan uzak olmuştur. Böyle bir söz bundan evvel kimseden sadır 
olmamış, bilakis ümmetin selefi ve halefi Allah'ın dini ve şeriatinde bir hayli 
ahkâmın neshine akıl erdirmiş ve bize nakletmiş ve bu bapta şüpheye düşmemiş 
ve neshin tevilini caiz de görmemişlerdir. Kur'an'da âmm ve hâs, muhkem ve 
müteşabih bulunduğunu nasıl şüpheden azade olarak katiyen bilmiş, anlamış, 
bellemişlerse neshi de tıpkı öyle anlamış, bellemişlerdir. Binaenaleyh, Kur'an'da 
neshin varlığını reddeden tıpkı Kur'an'ın âmm ve hâssını, muhkem ve 
müteşabihini reddetmiş gibi olmuştur; çünkü, hepsinin vürudu ve nakli aynı 
tarzdadır. Bu adam ise, mensuh ve nasih ayetlerde ve bunların ahkâmında, 
ümmetin üzerinde ittfak ettiği görüşler dışında başka bir takım şeyler irtikap 
etmiş ve bununla beraber ileri sürdüğü manalarda haksız aşırılıklara düşmüş, 
tatsız tuzsuz bir şeyler yapmıştır. Bu zatı, buna sevkeden neydi, bilmiyorum. 
Ancak zannı galibim şudur ki, bu adam bunu ilmin ön şartlarından olan, tarihi 
seyri bu konuda ulemadan nakledilen görüşler hususunda bilgisinin azlığı ve 
selefin söylediği, ümmetin naklettiği esasla alâkalı malümatları bilmeksizin 
hemen kendi görüşüne başvurmasından dolayı yapmış ve vü çLalâ aj» Gil çâ Dü e 
"isi 'Kur'anda sade reyle söz söyleyen isabet de etse hata etmiş olur" hadis-i 
nebevisinin mazmununa mazhar olmuştur. Allah mağfiret eyleye. Neshin 
çeşitleri hakkındaki tafsilât için de usul-ı fıkıhdaki kitabımıza müracaat oluna"... 
Umumi olarak usul-ı fıkıh kitaplarında ve tefsirlerde görüldüğü üzere gelmiş 
geçmiş tüm İslâm uleması içinde bu şekilde neshi inkâr eden Ebü Müslim el- 
İsfehani'den başka bir kimse yoktur. Bunun görüşüne göre de mirası hesaba 
katmadan yalnız bu ayet ile amel etmeye imkan yoktur. Hâsılı, İslâm'ın 
başlangıcında bu ayet gereğince ya miras hiç yoktu da çocuklar da dahil olduğu 
hâlde ana-baba ve akrabaya maruf olan bir vasiyet farz kılınmıştı veya miras 
yalnız çocuklara münhasırdı; çocukların dışında ana-baba ve akrabaya maruf 
olan bir vasiyet farz kılınmıştı ki bu şekilde ana-baba gibi çocuklar da "akrabin' 
mefhumuna dahil değildir. Örf de böyledir. Yukarıda Hz. Ali ve Hz. Aişe 
(r.a.)'den rivayet edilmiş olan sözler de bunu teyit etmektedir. Ve her hâlde 


çocuklar ile varis olmayan uzak akrabaların "ox â" "akrabin" kelimesinin umumi 


' 


mefhumuna girmeleri kati değil şüpheli veya maznundur. Miras ayetleri 
mucebince mirasçılığın çocuklardan başkalarına da teşmil edilmesiyle bu ayette 
kat'ı olan, vasiyetin vacipliği hükmü neshedilmiş ve mamafih yakınlık hakkı 
daha ziyade güçlendirilmiştir. Ve bu ayette külli olarak mensuh olduğu beyan 
edilen hüküm de yalnız bir yönüyle mali vasiyetin vücubuna ait bulunan ve 
ibareyle sabit olan hükümdür. Diğer işaret ve delaletleriyle usul kaideleri 
dairesinde amel edilebilir. “ 4" "hayr" kelimesi ibaresiyle "0w "mal" şeklinde 
tefsir edilmekle beraber işaret veya delaleti ile daha geniştir. Dinde kul hakları ve 
Allah haklarına ait emanet borçları ve sair hakların kazasına dair bazı 
Vasiyetlerin vacip olduğu durum ve şahıslar da vardır. Ve bu cihetle bu ayet 
mutlak olarak vasiyetler hakkında bazı fıkhi hükümlerin istinbatına kaynak da 
olmuştur. Malümdur ki vasiyet bir iş, yapılan bir vasiyeti tenfiz ve icra diğer bir 
iştir. Esası gerek vacip ve gerek mendup veya mubah olsun maruf olarak 
yapılmış olan meşru bir vasiyetin tenfizi vasiyet edenden başka diğer ilgililer 
için de bir vecibe teşkil eder. "o& çe &" "Müttakiler üzerine hak olarak vacip 
oldu" ile buna işaret de edilmiştir. Binaenaleyh, vacip olsun veya olmasın maruf 
şekliyle meşru bir vasiyet yapıldıktan sonra onu iptal etmeye değil değiştirmeye 
bile kimsenin salahiyeti yoktur. (4x Lu 5 4w ge) Binaenaleyh, vasilerden veya 
şahitlerden ya da hakimlerden yahut başka her kim onu, o meşru vasiyeti bizzat 
işittikten veya işitmiş gibi bildikten sonra tebdil ve tağyir ederse, («4 5 o 
tebdilin günahı ve vebali ancak (4 s5x çal ie) onu tebdil edenlerin boynunadır. 
Bunlar Allah'ın hükmüne karşı gelmiş olurlar. (çe gw-â! 4) Şüphesiz ki Allah 
işitendir, bilendir. O vasiyeti işitmiştir. Onu tebdil edenleri ve bunların gizli açık 
sözlerini, fiillerini bilir. Ona göre her birinin müstehak olduğu cezayı verir. 
Vasiyeti tebdil edenler hakkında bu suretle beliğ bir ilâhi uyarı vardır. Şu hâlde 
şahit bulunmasa bile vasi olan zatın bizzat musiden işittiği meşru vasiyeti 
herhangi bir kazai hükme gerek duymaksızın infaz etmesi caizdir. Müsi 
tarafından tayin edilen vasinin haiz olduğu hususi velayet hakimin umumi 
velayetinden daha kuvvetlidir. Vasinin ölen kişiden işittiği diğer hususlarda da 
hüküm böyledir. Mesela, ölen kişi vasisi nezdinde muayyen bir şahsa borç ikrar 
etmiş olsa, o vasinin, imkan bulunca bu borcu varislerin, hakimin ve diğer 
şahısların bilgi ve icazeti olmaksızın yerine getirmeye selâhiyeti vardır. 
Diyâneten bu ona bir vazife olur. Çünkü, yerine getirme imkanı varken bunu terk 
etmek, vasiyeti duyduktan sonra tebdil etmek demektir. Mamafih, delil yoksa 
böyle yapmak, vasi için bilâhare kazâi açıdan zararı tazmini gerektirebilir. 
Varisler bundan haberdar olur ve ölen kişinin böyle bir vasiyet ve ikrarı 
bulunduğunu inkâr ederlerse vasinin mücerret bilgisi bunu ispata kâfi gelmez ve 
talepleri üzerine kendi ikrarı ile ilzam ve zararı tazmine mahkum edilir. Bu gibi 
incelikler dolayısıyla vasi olmak diyâneten mühim ve Zor bir iştir. İşte evvelki 


ayetteki vasiyetin vacip olması hükmü mensuh olmakla beraber bu ayette nesih 
yoktur; vasiyeti tenfizin vacip olması hükmü bakidir. Lâkin bu da meşru olan 
vasiyetler hakkındadır. Binaenaleyh, meşru olmayan ve marufu değil zulmü 
ihtiva eden vasiyetlerin infazı vacip değildir. O hâlde, (vx e d& öw) Asım'dan 
Şube, Hamza, Kisâi, Yakub, Halef-i Âşir kıraatlerinde " 5" fethalı ve "s-." şeddeli 
olarak "o," şeklinde okunur. (4 4 &») Her kim, yani herhangi bir veli veya vasi 
bir müsinin hatayla veya kasten haktan saptığını, adalet ve maruftan ayrıldığını 
bilir; mesela, vasiyetin vacip oluşunun neshedilmesinden önce yakın akrabasını 
bırakıp uzaklarına veya akrabasını bırakıp yabancılara vermek ve nesihten sonra 
varis akrabasından bazısına miras hakkından fazla bir vasiyet yapmak veya 
vâristen mal kaçırmak gibi hakka aykırı düşen bir vasiyet yapıldığına veya 
yapılacağına vakıf olursa, hâsılı bir fenalıktan korkar da (xx x-4) ilgililerin 
aralarını ıslah eder, haksızlığı adalete çevirerek aradaki fenalığı kaldırırsa böyle 
bir tebdilde («ie & 54) onun üzerine günah ve vebal yoktur. İbn Abbas 
Hazretlerinden " ASI gaiyaşl çâ Y say! "Vasiyette zarar vermek büyük 
günahlardandır" şeklindeki mevküf hadisi ve akabinde "u şü Yü al iş ab" ayetinin 
kıraati rivayet edilmiştir. Aynı şekilde Ebü Hüreyre (r.a.)'dan bir hadis-i nebevide 
JÜRİ Jar; Unal İz G3 ül Ukala yp al gli Kipa çi in çi Dİl Al öğeye dp ÜMİ Jan Jamal Ül 
"âlşl Jai alar yy al Gidi ina; çi İdi om Tİvayet edilmiştir ki, meali "Bir adam 
yetmiş sene cennet ehli ameli yapar, sonra vasiyet ettiği zaman vasiyetinde 
haksızlık eder de şer ameli ile defteri kapatılır ve bu sebeble ateşe girer. Bir 
adam da yetmiş sene cehennem ehli ameli yapar, sonra vasiyetinde adaleti icra 
eder de hayır ameliyle defteri kapatılır, Cennete girer" demektir. Yine isa; is ve" 
"yum y& öv İle ses ayetinde zarar verircesine yapılan vasiyet muteber 
sayılmamıştır. Binaenaleyh, bunu tebdilde de günah yoktur. (xx> > « 4) Çünkü, 
Cenab-ı Allah çok bağışlayıcı ve çok rahmet edicidir... Böyle güzel bir maksatla 
Vasiyeti tebdil ederek ilgililerin arasını ıslah eden kimsenin bu tebdilden doğacak 
günahını Allah mağfiret eyler, belki sevap verir. Evvelki tebdil ise böyle değildir. 
Görülüyor ki Cenab-ı Allah, o kimse bu vasiyeti hakka çevirerek araları ıslah 
etsin diye emretmiyor veya sevaptır demiyor da böyle yaparsa günah yoktur, 
buyuruyor. Çünkü tebdil işi esasen sevap cinsinden olmadığı ve bir de ıslah 
maksadı, bir kanaat ve zannı galip üzere yapılabileceği için ancak bir ruhsat 
olarak meşru kılınmıştır. Demek ki, muvaffak olmadığı takdirde böyle bir 
müdahale dahi tehlikelidir. İşte vasiyetin tenfizi bu kadar mühimdir ve güzel 
maksadla da olsa tebdil edilmesi tehlikeden salim değildir. Ve bu iki ayette hiçbir 
nesih yoktur. Şunu da hatırlatalım ki, vakıflar ölümden sonraya kaldıkları için bir 
vasiyet manasını zımnen ihtiva etmektedirler. Hatta İmam-ı Azam vakfı, ancak 
vasiyetin altında değerlendirmiştir. Bunun için "ax 5s" ayetinin uyarısı, lâzım 
olan vakıflara da şamildir. Bu sebeple vakfiyelerde bu ayetin yazılması âdet 


olmuştur. Vakıf mallarının değiştirilmesi ve vakfın şartları meseleleri de "ââ ge" 
ayetinden çıkarılmıştır. Caiz olanların sevap olarak değil, nihayet bir ruhsat 
olarak yapılabileceği unutulmamalıdır. İmdi bu gibi şer'i hükümlere, ilâhi emir 
ve nehiylere güzelce riayet edebilmek iyi bir nefis terbiyesine bağlıdır. Bu ise, 
insanda sabır ve nefs-i emmâreyi zabtederek ilâhi emirlere boyun eğme 
melekesini meydana getirecek müessir bir ibadete, ruhi ve bedeni bir riyâzâta 
ihtiyaç gösterir. İşte Cenab-ı Allah da "54 414" "yiyin ve şükredin" emirleriyle 
başlayan şer'i hükümlerini hayattan ölüme kadar icmali bir şekilde beyan 
ederken tam bu noktada müminlere yeni bir manevi hayat üfleyecek olan orucu 
farz kılarak buyuruyor ki: 


Bakara 183 - 184 
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Ey o bütün iman edenler! Üzerlerinize oruç yazıldı; nitekim, sizden 
evvelkilere yazılmıştı. Gerek ki korunursunuz. (183) Sayılı günler. İçinizden 
hasta olan veya seferde bulunan ise diğer günlerden sayısınca. Ona dayanıp 
kalacaklar üzerine de fidye: bir miskin doyumu. Her kim de hayrına fidyeyi 
artırırsa hakkında daha hayırlıdır. Bununla beraber oruç tutmanız sizin 
için daha hayırlıdır eğer bilirseniz. (184) Oruç dinin en büyük rükünlerinden 
ve güçlü şeriatın en kuvvetli kanunlarındandır. Nefs-i emmâre bu cihat ile tehzip 
edilir. Fenalığa olan hırslar bununla teskin edilir. Oruç kalp amelleri ve bütün 
gün yeme-içme ve cinsi ilişkide bulunma gibi arzulardan nefsi alıkoymaktan 
oluşan mukaddes bir cihaddır. Hayatın lezzetini, iradenin kıymetini tattıran en 
güzel bir haslettir. Fakat beşer nefsine mükellefiyetlerin en meşakkatlisi görünür. 
Bunun için rabbani ilâhi hikmet, tedrici bir şekilde önce mükellefiyetlerin en 
hafifi olan namazın, ikinci olarak ortası olan zekatın, üçüncü olarak da en zoru 
olan orucun teşri kılınmasını gerektirmiş ve bu suretle mükelleflere bir alıştırma 
yapılmıştır. Bunun İÇİN "ellal ; öp ş Uümalal g yiela ş Gİ ş ili" ayetinde ÖVgü 
makamında dahi bu tertip gözetildiği gibi İslâm'ın temelleri hadisinde de 
"Kelime-i şehâdet, namaz kılmak, zekat vermek, Ramazan orucu tutmak, 
Kâbe'yi haccetmek" diye bu sıra gösterilmiştir. Medine'ye hicretinin ilk 
günlerinde Hz. Peygamber tarafından her ayda üç gün, bir de aşure günü oruç 
tutmak nafile olarak emrolunmuştu ki buna ilk oruç denir. Hicretten bir buçuk 
sene sonra kıblenin değiştirilmesini müteakip, Şaban'ın onunda Ramazan orucu 
farz kılınmıştır. Bazıları bu ayetlerin ve buradaki sayılı günlerin ilk oruç 
hakkında olduğu ve bunun Ramazan ayetiyle tamamen neshedilmiş bulunduğu 
kanaatinde olmuşlarsa da sahih olan bu ayetlerin hep Ramazan orucu hakkında 
nazil olduğudur. Şöyle ki: (4 öâl giy Ey iman ile mükellef bulunup da iman 
etmiş olanlar, ey akıl-baliğ iman ehli (4814 ö Mi ie Çi US all Sile 5) sizden evvelki 
Nebilere ve ümmetlerine yazıldığı gibi sizin üzerinize de oruç yazıldı, yani farz 


kılındı. Binaenaleyh, oruç mükellefiyeti sade size yükleniyor zannedip de 
gocunmayınız. Oruç öteden beri tatbik edilegelen ilâhi bir kanundur. Terbiye ve 
tehzip edilmesi noktasından beşeriyetin buna büyük bir ihtiyacı ve tatbik 
edilmesinde hesapsız menfaatı vardır. Lisanımızda oruç demek olan sıyam, 
savm; lügatte, bir söz bile olsa nefsi meylettiği şeylerden imsak etmek, yani 
kendini tutmaktır. "La ve yi «ys ii" "Muhakkak ben Rahman'a bir oruç nezrettim" 
ayeti bu manadadır. Mutlak olarak tutmak manasına da gelir; "isua ye Jia de" 
gibi. Bu baptaki ayetlerden ve Peygamberin öğrettiğinden anlaşıldığına göre 
şeriattaki manası ise, nefsin en çok arzuladığı şeyler olan yeme-içme ve cinsi 
ilişkide bulunma gibi malüm zaruri ihtiyaçlardan, niyet ederek bütün gün uzak 
durmaktır. Tam bir tanım şeklinde tarif edilmek üzere: Ehliyetli bir insanın, 
sabahın başlangıcından güneş batıncaya kadar bâtın hükmünü haiz olan içine 
herhangi bir şeyi sokmaktan ve cinsel ilişkiden ibadet niyetiyle nefsini imsak 
etmesi, yani kendini tutmasıdır. Binaenaleyh, ağzına veya burnuna bir şey 
giderse bu orucunu bozmaz, lâkin dimağına ve bedeninin içine bir şey girerse 
bozar. Demek ki, bedene aşağıdan ıhtikan (kalın bağırsağa şırınga ile su verme) 
dahi orucu bozar. Söz orucu bozmaz. Lâkin nefse karşı cihat etmek için susmak, 
zikir ve tefekkür mendup ve efdaldir. Niyetsiz olarak veya yalnız geceleyin bu 
şeylerden uzak durmaya şer'an oruç denmez. Bu suretle şer'i oruç, lügat 
anlamındaki oruçtan daha hususidir. Burada geçmiş ümmetlere teşbihte 
bulunulmasından muradın, vaciplik hükmünün aslında ve orucun şeklinde veya 
bu benzerliğin âdet yahut vakitte olması muhtemildir. Bir rivayete göre Ramazan 
orucu veyahut bunun aynı miktarı oruç Yahudi ve Hıristiyanlara da farz kılınmış, 
Yahudiler bunu terk etmiş ve senede bir gün oruç tutmaya başlamışlar ve bu 
günün Firavun'un boğulduğu gün olduğu iddiasında bulunmuşlardır. Halbuki 
bunda da yanılmışlardır; zira, Firavu'un boğulması Aşure gününde vaki olmuştu. 
Hıristiyanlara gelince, bunlar da Ramazanda oruç tutarlarmış. Nihayet pek 
şiddetli bir sıcağa tesadüf etmişler. Bunun üzerine yaz ile kış arasında mutedil, 
sabit bir mevsimin tayininde âlimlerinin görüşleri toplanarak bahara tahsis 
etmişler ve bu tebdile kefaret olmak üzere de on gün daha ilave etmişler; kırka 
baliğ olmuş. Sonra hükümdarları hastalanmış veyahut aralarında "ölet" vaki 
olmuş, bunun için de on gün daha ilave etmişler; elliye çıkarmışlar. Daha 
sonraları orucun şeklinde de tadilat yaptılar ki buna perhiz denilir. İşte burada bu 
değiştirmelerden sarf-ı nazarla esas itibariyle, orucun şeklinde, âdette veya 
vakitte olmak üzere üç noktadan biriyle teşbih yapılmış ve bu kanunun kadimliği 
gösterilmiştir. Lâkin, bu teşbih mücmel olduğundan beyan edilmeye ihtiyacı 
vardır ve aşağıda geldiği şekilde peyderpey beyan olunacaktır. İşte ey müminler 
size de oruç farz kılındı (wsâ5 «) ki, korunabilesiniz. Oruç sayesinde nefsinize ve 
şehvetlerinize hakim olmak melekesini kazanarak günahlardan, tehlikelerden 


sakınıp takva mertebesine erebilesiniz. Zira oruç şehveti kırar, nefsani istekleri 
mağlüp eder, azgınlıktan, fuhşiyattan meneder, dünyalık adi lezzetleri, makam ve 
üstünlük davalarını hakir gördürür, hayatın lezzetini tattırır, kalbin Allah'a 
yakınlaşmasını artırır, ona melekvari bir zevk-ü safa bahşeder. Çünkü ss ya" 

"aa ds sil ala "Kişi iki deliği için koşar, kamı ve ferci" atasözü hükmünce 
insanları her derde sokan şehvetlerin esası karın ve ferc şehvetidir, insanın 
insanlığı da bunlara hakim olmasındadır. Oruç ise ilk evvel bu ikisini kırar, 
düzene sokar. Onların zorlamalarını karşıkonulmazlıktan seçilebilirliğe çevirir. O 
suretle ki oruç tutmayan insanlar, şehvetlerinin önünde bir oyuncak gibi 
yuvarlanıp kıvrandıkları, akıl ve iradelerine sahip olamayarak gelişi güzel 
günahlara sürüklendikleri hâlde, oruç tutanlar aksine bunlara hakim olur, kendini 
zaptetmesini ve nefsini de lüzumuna göre kullanmasını bilir. Bunun için 
Peygamber Efendimiz, nefisleri azgın olanlar hakkında "sta 541 a yali 8 a alli az" 
"Oruc tutsun: Çünkü orucun büyük bir müspet tesiri vardır" buyurmuştur. Oruç 
tutmayan sabretmesini bilmez; nefsinin orta yolu tutmasını gözetemez. Hele 
refah içinde yaşayanlar hiç oruç da tutmazlarsa bütün hürriyetlerini şehvetlerine 
kaptırırlar, şunun bunun ırz ve malına tecavüzden kendilerini alamazlar, haram 
helâl seçemezler. Hatta vicdanları da istemeye istemeye rezaletlere atılırlar. 
Nihayet nefislerine de zulmederler; kendilerini de akıl ve vicdana, din ve imana 


aykırı olarak telef ederler: Kimi vicdana dokundu kimi cism ü 


cana Zevk namına ne yaptımsa peşiman oldum. diyerek 
inleyip giderler. Böyle şehvet esiri olanlar, o kadar sabırsız ve o kadar aç gözlü 
olurlar ki, bir gün aç kalmakla hemen ölüvereceğiz zannederler ve bu zan ile 
orucu Zararlı bir şey gibi telâkki ederler. Halbuki oruç, gerek ferdi ve gerek 
içtümai açıdan büyük bir ruh terbiyesini haiz olduğu gibi aynı zamanda midenin 
ve bedenin istirahati ile sıhhi ve tıbbi bir takım cismani faydaları temin eden 
bedeni bir riyâzet anlamını da ihtiva etmektedir. Oruç, "g sas âsâl öy e ça Si sl 
"Muhakkak sizi az bir açlık ve korku ile imtihan edeceğiz" ayetinde işaret edilen 
"az bir açlık"'tan bir hissedir ki, bu sayede uzun uzadıya ahiret açlıklarının önüne 
geçilecek ve büyük sabır müjdelerine erişilecektir. Beşer tarihinde, öyle 
zamanlar olur ki, insanı günlerce açlığa tahammül etmeye alıştırabilecek bir 
beden terbiyesinin hayatın gereklerinden birisi olduğu takdir olunur. Bu 
cümleden olarak, büyük muharebe devirlerinde böyle bir idmanın lüzumu daima 
hissedilegelmiştir. Bu anlam itibariyle " yâ ösöiş ax) "Oruç ateşten koruyan bir 
kalkandır" hadis-i şerifi varit olmuştur. Orucun bu şekilde bedene mukavemet, 
metanet, nefsani iktisat bahşeden bir takım cismani ve ruhani faydaları, hayatın 
ve insanlığın tadını tattıran ve fakirlerin yaşadıkları halleri hissettiren içtimai ve 
ahlâki müspet faydaları bulunmakla beraber, bunların hepsi birer fayda olup 


orucun illeti ve vacip oluşunun hikmeti değildirler. Orucun vacip oluşunun asıl 
hikmeti, ilâhi emre boyun eğmek suretiyle kulluk zevkini tatmak ve ruhu riyanın 
izlerinden temizleyerek kuvvet ve ihlası artırmak ve kendini bizzat ilâhi 
korumaya tevdi etmek için nefise karşı cihat etmektir. Netekim, Cenab-ı Allah 
bir kudsi hadiste ".4531Uİ, Jax" "Oruç benim içindir ve onun mükafatını ancak 
ben veririm" buyurmuştur. Bu şekilde "ös st" yüce nazmı, orucun hikmet ve 
menfaatlarını fayda ve maslahatlarını, illet ve gayelerini bütün şümulüyle ifade 
eden bir ilâhi beyandır ki, hepsini maddi, manevi, dini ve dünyevi gayelere şamil 
olan ittika (korunma) hasletinde toplamıştır. İşte güç gibi görünecek olan oruç bu 
kadar güzel bir ibadettir. Hem bu her zaman değil ve çok bir müddet de değildir. 
Size farz kılınan oruç (355sx« ul) sayılı günlerdedir. Yani senenin günlerine 
nazaran az ve sınırlı günlerdedir. Hem de sizin sıhhatinizi ihlâl etmeyecek ve 
takatinizi tüketmeyecek bir şekilde mazeretlerinizi de gözeterek meşru 
kılınmıştır. (v2 ya şia 48 v4) İmdi bu günlere sizden herhangi biriniz oruçtan zarar 
görecek derecede hasta olur, (- .ie si) yahut bir sefer üzerinde bulunursa, 
bunların farzı, (64 v5») diğer günlerden; yani iyi olduğu ve seferden geldiği 
günlerden aynı miktardır. Bu suretle hastaya veya yolcuya edası farz değildir; 
yemeye ruhsat vardır. Bunlar yerlerse sıhhat bulduktan veya ikamet ettikten 
sonra kaza ederler. Edanın vacip olması, iyileşme ve ikamet üzerine terettüp 


eder. Sefer esasen, keşif manasını ihtiva etmektedir. Bunun için isfar, yüzünü 
açmak ve parlamak manasınadır. Uzak bir yere gitmek de yolcunun her türlü 
ahval ve ahlâkını meydana çıkardığı için sefer adı verilmiştir. Bu ise bir gün iki 
gün gibi az bir zamanda ortaya çıkmaz. Gerçekten, âdeten de yakın mesafeye 
sefer denilmez; ancak, üç günlük yolun şer'an sahih sefer olduğunda da ittifak 
edilmiştir ve her gün için mutedil yürüyüş ile altı saatlik mesafe ölçü alınmıştır. 
Binaenaleyh, bundan daha az olan bir mesafe için sefer ismi katiyetle sabit 
değildir. Kara ve deniz yolu taşıtları gibi vasıta ile gidenler için de âdeten umumi 
ve orta halli olan vasıtaların tabii ve normal seyri ölçüdür. Fevkalâde seri, veya 
fevkalâde yavaş olan hususi vasıtalara itibar yoktur Çünkü hüküm ve hikmet 
fertte değil, cinste itibar olunur. Bunun için karada yaya veya kervan yürüyüşü, 
ve denizde de mutedil rüzgarla gemi yürüyüşü ölçü olmuştur. Bu sebeble 
sonraları tren ve vapur süratleri de fevkalade hızlı vasıtalar kabilinden 
addedilmişti. Vakıa, eski atlar ve bugünkü tayyareler gibi bunların fevkalade 
hızlı vasıtalardan olduğu zamanlar olmuştur. Lâkin zamanımızda bir çok yerde 
bunlar yaygınlaşıp yerleşerek herkes için normal vasıtalar halini almış ve 
diğerlerine galebe eylemiş olduğunda da şüphe yoktur. O hâlde, galip ve mutad 
olan yerler için yelken gemisi yerine vapurla, kara vasıtaları yerine de trenle 
yolculuğun ölçü alınmalarının nassın sefer hakkındaki manasına daha uygun 


olduğu zahirdir. Binaenaleyh, trenle veya vapurla yolculuk yapanların on sekiz 
saatini, vapur veya trenin normal ve mutedil seyrine göre hesap etmek icap 
edecektir. Bunların, nassın manası değişmeksizin zamanın değişmesiyle 
değişikliğe uğrayan hükümler olduğu inkâr edilemez. Çünkü, nassın hükmü "o" 
kelimesindeki mutad mana üzerine bina edilmiştir. Şüphe yok ki asıl sorumlu 
yolcunun kendisidir; kendi mazeretinin derecesini kendisinin takdir etmesi 
lâzımgelir. Ölçü göstermek ise şer'in ona bir kolaylık sağlamasıdır. Tren ve 
vapurun mutad vasıtalar halini aldığını inkâr etmek ise bunları ve zamanını 
bilmemektir. Mesela, Eskişehir ile İstanbul arasında gelip giden tren yolcuları ile 
diğer yolcular mukayese edilirse trenin ne kadar yaygın ve alışılmış bir vasıta 
olduğu ortaya çıkar. Fakat tayyare ve otomobil böyle değildir. Otomobil 
halihazırda, geçmiş zamanın koşan atları mesabesindedir. Tayyare de henüz 
yaygın vasıtalardan değildir. Mamafih, bunun denizdeki eski gemiler gibi hava 
yolunda yegâne muteber vasıta addedilmesi de kıyas ve ihtiyata uygun düşer. 
Bunlarla beraber, tren ve vapur mutad olan yerlerde de yaya ve yelken ile giden 
yolcunun hâli eskiden oldugu gibi değerlendirilmekten çıkarılamaz. Çünkü 
bunlar bir kere şer'in itibar ettiği muhakkak olan tabii ve normal ölçülerdir. 
Diğerlerinin âdet hükmüyle lügat anlamında (galebe yoluyla) bunlara ilhak 
edilmesi, bunların asıllığını iptal edemeyecektir. Hasta ve yolcu gibi geçici 
özürlüler böyle. Sürekli olan ikincisine gelince: (sk: cw çe ) Gerek edasında ve 
gerek kaza ederken oruca zor dayanabilen, orucu güçsünen; yani oruç takatlerini 
tüketecek olanlar, mesela pek ihtiyarlamış veya iyileşmesi ümitsiz bir müzmin 
hastalığa müptela olmuş bulunanlar üzerine (â5) yedikleri her oruç yerine bir 
fidye, yani (4S-« owk) bir yoksul yiyeceği farzdır. Nâfi' ve Ebü Cafer kıraatlerinde 
ve İbn Âmir'den İbn Zekvân rivayetinde "taam" kelimesine izafetle "iss" tenvinsiz 
ve "s&&" meksur okunur. Buna göre, "lâm" anlamındaki "izafet-i beyâniye" ile bir 
yoksul yiyeceği fidye demek olur. Yine Nâfi' ve İbn Âmir ve Ebü Cafer 
kıraatlerinde cemi sigasıyla "mesâkin" şeklinde okunur ki yoksulların yiyeceği 
fidye demektir. Evvelkinde her orucun fidyesi, ikincide toplamının fidyesi 
anlaşılır. Bir yoksul yiyeceği, şer'an sâ' denilen ölçek ile buğdaydan yarım ölçek 
arpa, hurma, kuru üzüm ve diğerlerinden bir ölçektir. Bir sâ' şer'i dirhem ile bin 
seksen dirhemdir. Şer'i dirhem, on tanesi yedi miskâl gelen ve "yedi tartı" 
denilen dirhemdir ki bizim şimdiki dirhemlerimizden iki kırat kadar küçüktür. 
Binaenaleyh, yarım sâ' buğday on altı kıratlık örfi dirhem ile bir okka yetmiş iki 
buçuk dirhem demektir. Demek ki, İslâm şeriatı nazarında en fakir bir kimsenin 
iki öğün itibariyle bir günlük yemeği budur. Bu miktar fıtır sadakası ve diğer 
bütün keffaretlerde esastır. Ancak bu hesap fıtır sadakası gibi fakirin eline ayni 
olarak veya kıymetinin temlik edilmesi takdirindedir. Çağırıp bilfiil ibaha; 
almasına izin verilmek suretiyle yedirilmek istenildiği zaman bir fakirin iki 


öğünde doyabildıği kadar yemesi muteberdir ki, insanına göre daha az veya daha 
çok olabilir. Bu fidyede ise "ibaha" caizdir. Fidye, bir şeyin yerine geçmek üzere 
verilen bedel demektir. Bu kelime ve manasındaki bedel anlamı olmasaydı, bu 
"yoksul yiyeceği"nin fıtır sadakası olması akla gelirdi. Lâkin fidye kelimesi, 
bunun fidyeden başka ve oruç yerine verilecek bir bedel olduğuna ve orucun 
asıllığına delâlet etmektedir. "e" harfi de vücup ifade eder. Demek burada oruç 
asıl ve fidye onun bir özür sebebiyle yerine getirilememesi takdirinde vacip bir 
bedelidir. Yani hasta ve yolcunun diğer günlerde kaza etmesi gibi kaza 
manasında bir bedeldir. Mamafih, bunun asıl vaciplik hükmünde bir ruhsat 
olması ve binaenaleyh oruç daha evlâ olmak üzere bir muhayyer vaciplik ifade 
etmesi de mümkündir. Bir çok müfessir işbu muhayyer vaciplik şeklini kabul 
etmişler ve ilerideki "aaaji yil «Sü 4 ve" ayetinin ifadesinin mutlaklığı ve 
kesinliğiyle bu muhayyer vacipliğin her hâlde mensuh olduğunu söylemişlerdir. 
Her iki hâlde ayetin, hasta ve yolcu ifadeleriyle özür sahipleri için bir ruhsat 
olmak üzere sevkedilmiş olduğunda şüphe yoktur. Hasta ve yolcuda yalnız eda 
mazereti söz konusuyken bunda mutlak olarak orucun hem eda ve hem kaza 
mazereti dikkate alınmıştır. Çünkü fidye mutlak oruç bedeli olunca eda ve 
kazaya şamil bir mazeret karşılığında verilebilmesi lâzım gelecek ve bununla 
beraber bunda bir nevi edâ manası da bulunacaktır. Binaenaleyh muhayyer 
vaciplik hükmü muhtemel olmakla beraber birinci şık tercihe şayandır. Yani bu 
fidye meselesi, bir mazeret dolayısıyla edâ ve kazaya tam bir imkan bulunmadığı 
takdirde kaza ve kısmen de edâ manasında olmak üzere meşru kılınmıştır ki csv" 
"üs bu daimi mazeret sahipleridir ve bunda nesih yoktur. Şimdi bunu izah 


edelim: Yutiküne, ifal babından ve "itâka" mastarından türetilmiş bir muzari 
fiildir. "İtâka", tâkat ve tavk kökünden gelmektedir. Tavk, "U-" nın fethalı şekliyle 
tâkat, "u-"nın ötreli şekliyle de boyna takılan gerdanlık veya ağır bir demirdir. 
Tâkatin, genelde vüs'at ve istitâat; kuvvet ve güç yetirme anlamına geldiği 
bilinse de esasen aralarında bir fark vardır. Vüs'at, tâkatın üzerindedir. Çünkü, 
vüs'at bir şeye kolay bir şekilde, tâkat ise buna zorluk ve meşakkatle güç 
yetirmektir. Binaenaleyh, "itâka" gücü yetmek, dayanmak manasına gelirse de 
esasında güç yetişmek, güç tükenmek, zor dayanmak hatta dayanamamak 
manasına gelir ki buna tatvik, tatavvuk, tatayyuk, ichâd denilir. Binaenaleyh, 
burada itâka, ya istitâat veya tâtvik manasında olacaktır. İstitâa manasında 
olursa, gücü yetenler oruç tutmadıkları takdirde fidye versinler demek olur ki 
muhayyer vacipliği ifade eder. Ve bu durumda oruç tutmak tercihe şayan olur. 
İtâkaya bu mana verilirse "aa.8 yâ «tw 45 ys" emrinin mutlak ve kesin ifadesiyle 
mensuh olduğunda şüphe yoktur. Bunun için bu tefsire kail olanlar bunun 
mensuh olduğunda de ittifak etmişlerdir. Halbuki bu mana zahir bile olsa bunun 


murat edilmiş olmasına mani karine vardır. Zira, "ws" deki "»" zamiri her hâlde 
oruca dönmektedir. Kendisinden sonra gelen fidyeye dönmesi caiz değildir. 
Gerçi bunda kendisi zikredilmeden önce rütbe itibariyle ona dönen zamirin 
zikredilmesi yoktur. Fidye muahhar müpteda olduğu için rütbe yönüyle 
mukaddemdir. Fakat fidye kelimesi müennes olduğundan buna müzekker zamiri 
gönderilemez, ondan sonraki taama döndürülmesi ise nazmın düzgünlüğünü 
ihlâl edecek bir rekâkettir. Ve tabi olunandan tabi olana geçerek fidyenin bedellik 
manasını unutturmaktır ve bir kendisinden önce ona dönen zamiri zikretmek 
manasındadır. Zamirin fidye ve taama döndürülmesi caiz olmadığından dolayı 
mana "fidyeye gücü yetenlere fidye vaciptir" demek olamaz. Zamirsiz "gücü 
yetenlere fidye vaciptir" gibi anlaşılmak hiç caiz olamaz. "şişik; vali Çe ş' 
buyrulmadığı gibi "osök çal çie «" da buyrulmamıştır. Eğer murat bu olsa idi 
bunlardan birinin söylenmesi icap ederdi ve zamirin hazfedilmesi daha veciz 
olurdu. İmdi zamir, oruca raci olduğu hâlde itâkayı vüs'at ve istitâat manasına 
hamledecek olursak mana şöyle olacaktır: "Oruca gücü yetenlere fidye vacibdir". 
Böyle demek ise gayr-ı makul bir tenakuz teşkil eder. Çünkü oruca gücü 
yetenlere fidye vacip olunca "asl «ie css" "Üzerinize oruç yazıldı" ifadesi 
mucebince oruç tutması lâzım gelenlerin oruca gücü yetmeyen âcizlerden ibaret 
kalması gerekecektir. Buna karşı, fidyenin vacip kılınması orucun vacipliğini 
neshetmiştir de denemez. Zira, nazmın mazeret siyakında varit olması, aynı 
şekilde fidye kelimesi, sonra nâsih mensuh bir araya gelmez iken "o çe 5" de 
beraberliğe delâlet eden "vav" buna manidirler. Hasta ve yolcuya kaza vacip 
olduğu hâlde sahih ve mukimin muhayyer olması da diğer bir tenakuz demektir. 
Beliğ kelâmda böyle makul olmayan uyuşmazlık öyle kati bir mani karinedir ki 
bununla itâkanın güç yetmek manasında olmadığı kesin olarak açıklığa kavuşur. 
Bundan başka murat edilen manayı gösterecek bir de tayin edici karine vardır. 
Çünkü bunun siyakı mazeret ve ruhsat siyakıdır; zira, öncesinde hasta ile yolcu 
hakkındaki ruhsat zikredilmiştir. Demek ki bundan murat onlardan başka ve 
fakat onlara benzer ve mamafih onlar gibi diğer günlerde kaza etme ümidi bile 
bulunmayan bir sınıf olacaktır. İşte o mani karine ve bu tayin edici karine ile 
burada itâkanın tatvik ve ichâd gibi son derece güçsünmek, güç tükenmek, zor 
dayanmak, hatta dayanamamak manasında olduğu ortaya çıkar ki bu mana 
mecaz olsa idi yine de zaruri olacaktı. Vakıa dirayet yönüyle böyle olduğu gibi 
rivayet yönüyle de bunun "üşük;Y gi «söşk" "Zor güç yetirirler, yani güç 
yetiremezler" diye tefsir edilmiş bulunduğunu görüyoruz. Sonra şaz kıraat olarak 
ai yüzler çal gözler çal gö şa ai gö la ii le" diye beş kıraat daha varit olduğunu ve bunların her 
birinin kıraat itibariyle şaz olmakla beraber mecmuunun tefsir nokta-i 
nazarından mühim bir kuvvet ifade ettiğini de anlıyoruz ki bunun hâsılı ve tefsir 
olmak üzere rivayet edilen "tşk; Y şi « â,k" orucu çok güçsünür yani 


dayanamazlar demektir. Bu mananın da mensuh olmadığında ittifak vardır. Ve 
kelimenin böyle bir nefy manasını zımnen içermesi, mananın bütünü 
itibariyledir. Bizzat "v" hazfedilmiştir demek zaruri değildir. Nitekim lisanımızda 
dahi "filan buna zor dayanır" demek, "dayanamaz" demektir. Daha açıkçası 
lisanımızdaki "dayanmak" kelimesi de aynı şekilde hem müsbet hem menfi 
manaya gelir. Mesela "filan buna dayanır" demek tahammül eder demek olduğu 
gibi "dayandı, dayanacak — dayandı kaldı, dayanıp kalacak" tahammül edemedi, 
tahammül edemeyecek demektir. İşte bu ayette itâka kelimesi de buna 
benzemektedir. Zikredilen karineler mevcut iken "osik: val ie ; "Onu çok 
güçsünürler", "üsakiy ol le ," "Ona güç yetirirler" demek olamaz. Örfen bunların 
eş anlamlı gibi kullanıldıkları inkâr olunamazsa da esasta farkları vardır. 
Bilhassa karine bulunduğu zaman bu farkın aranması zaruridir. Kur'anda güç 
yetmek manasına hemen umumiyetle istitâat kelimesi kullanıldığı hâlde burada 
"üsul" buyrulmayıp da "ssk" buyrulması da ayrıca bir karine demektir. Bu 
mefhumu anladıktan sonra şimdi de bunların masadakını yani hasta ve yolcudan 
sonra bu sınıf mazeret sahiblerinin kimler olduğunu tetkik edelim: 1- Asam 
Tefsir'inde bunun dahi hasta ve yolcu hakkında olduğu gösterilmiştir. Çünkü, 
denilmiştir ki, hasta ve yolcu başlıca iki kısımdır: Bir kısmı hastalık ve ydlculuk 
halinde oruç tutabilir, bir kısmı tutamaz. Evvelâ tutamayacak olanlar hakkında 
"Bİ eyi gas" "diğer günlerden aynı miktar" diye kaza farz kılınmış, ikinci olarak 
tutabilecek olanlara da muhayyer vaciplik suretiyle tutmak veya fidye vermek 
arasında bir ruhsat verilmiştir. Binaenaleyh, "sie ss" sahih ve mukim olanlara 
hemen yerine getirilmesi gereken vacipliği ifade eder. "a |e 4" "ys ös" de iki nevi 
hastalık ve yolculuk mazeretlerine aittir. Bunda ıtâka, mazeret halinde edaya 
istitâat ile tefsir edilmiş fakat zikredilen karineden dolayı bu mazeret hasta ve 
yolcuya tahsis olunmuştur. Bu görüş muteber değildir. 2- İmam Mâlik Hazretleri 
bunun "Ramazan geldiği hâlde üzerinde geçen Ramazan'dan oruç borcu kalmış 
ve bu müddet zarfında kazaya muktedir olduğu hâlde kaza etmemiş bulunan 
kimseler" hakkında olduğuna kail olmuş ve çok yaşlı kimselere fidye vacip 
değil, lâkin verirse hasen görürüm demiştir. Demek olur ki, bu imam bunun 
mazeret siyakında olduğunu mülahaza ile "«;&X" zamirini yalnız kaza orucuna 
irca ederek tevil etmiş ve bu sayede itâkayı kazaya istitâat manasına 
hamledebilmiştir. Ve bunun zımnında ikinci Ramazan'ın girmesiyle sene zarfında 
kazaya imkan kalmamış oduğunu da düşündüğü cihetle itâkanın, istitâatin 
bulunmaması manasını dahi mülâhaza etmiş demektir. Böyle olunca da bu 
tahsisin vechi zahir olmaz. Bir de bunun manası " si eyi g5" de mutlak olan 
"diğer günler"i o senenin günleri diye takyid ederek senesi zarfında kazanın 
vücubuna hükmetmektir ki bizce doğru değildir. Zira mutlakın hükmü mutlaklığı 
üzere cereyan etmektir. Takyid ancak nâsıh olabilecek bir delil ile olabilir. Bu ise 


yoktur. Binaenaleyh kaza vacip olması belli bir zamana bağlı değildir. 3- Bir çok 
müfessir burada oruca ıtâkanın, istitâat manasıyla tefsirini muhayyer vaciplikle 
sahih ve mukime hamledilmesini mümkün görmüşler ve fakat bunun ç&is içâ gar" 
"aaa yeli ayetiyle külli olarak mensuh olduğuna kail olmuşlardır. Bunlar 
neshedilmiş olduğunda ittifak etmekle beraber nüzul sebebinde ihtilâf 
etmişlerdir. Bazıları, "sl sie ss" Ramazan hakkında olmayıp, sayılı günlerin 
hicrettin ilk günlerindeki Aşure ve "eyyâm-ı biz" günleri olduğu ve Ramazan ayı 
ile tamamen mensuh bulunduğu kanaatine sahip olmuşlardır. Çoğunluğu ise, o 
günlerin Peygamberin emri ile tutulduğuna ve "şe -s" Ramazan orucu hakkında 
olduğuna, ancak Ramazan orucunun başlangıçta muhayyer olarak vacip kılınıp 
daha sonra "aaa ygâll Sik işi vd" ayetinin nüzuliyle muhayyerlik ve fidye 
neshedilerek orucun umummi bir şekilde farz kılındığına ve binaenaleyh vali çe ," 
"id a şule mensuh olan muhayyerlik halini ifade ettiğine hükmetmişlerdir. Bu iki 
görüşte en zahir görünen nokta, itâkanın muhayyer bir vaciplik üzere istitâat 
manasıyla tefsirine bir imkan görülebilmiş olmasındadır. Fakat bu mana diğer 
cihetten birçok yönden zahire muhaliftir. Evvelâ, çok yaşlı kimsenin olması bu 
mefhuma dahil zahir olmaz. Halbuki çok yaşlı kimse hakkında fidye vermenin 
vacip oluşu üzerinde icma edilmiş gibidir. "4 gs" neshinin buna şamil 
bulunmadığına ittifak vardır. İkinci olarak, "cis Us yal şile ss" mücmel olmakla 
beraber orucun mutlak bir kesin vacip olduğunda zahirdir. Aynı şekilde ,&i. 4S öt" 
"Bİ Lİ gabizi yün çe gi üs e Hasta ve yolcu olanlar hakkında yalnız orucu göstermiş 
ve ancak edâ veya kazaya bir ruhsat vermiş, fidyeye cevaz bırakmamıştır. Buna 
karşı sahih ve mukim olan tâkat ehline fidye ile muhayyerlik vermesi iki cihetten 
tenâkuz veya çelişki ifade eder. Zamir fidyeye irca edilebilseydi bu mana 
mümkün olurdu. Halbuki zamirin buna irca edilmesi caiz görülememiş ve 
ittifakla oruca gönderilmiştir. Üçüncü olarak, bunun hasta ve yolcu gibi mazeret 
siyakında olduğu zahir iken sıhhat haline hamledilmesi zahire aykırıdır. Daha 
sonra nesih rivayetinin esası şudur: İbn Ebi Leylâ Muaz b. Cebel (r.a.)'den 
rivayet etmiştir ki, "Peygamber Efendimiz Medine'ye teşrif ettiği zaman Aşure 
günü ve bir de her aydan üç gün oruç tutmuş idi. Sonra Allah Teala Ramazan ayı 
orucunu farz kıldı, "Asal Sie çiS | sid öl şi W' ayetini inzal buyurdu. Ayet, ol çe 4" 
"ün alak isi sö sisle e kadar baliğ oldu. Bunun üzerine dileyen oruç tutuyor, dileyen 
bir yoksul yediriyordu. Daha sonra sahih, mukim olanların hepsine oruç farz 
kılındı. Ve yoksul yedirmek ancak oruca istitâati olmayan çok ihtiyar kimseler 
hakkında sabit kaldı da Allah Teala "... âe çe uş a Sie YS eş" ayetini inzal 
buyurdu. Yine İbn Ebi Leylâ rivayet etmiştir ki "Resulüllah Medine'ye teşrif 
buyurduğu zaman her aydan üç gün nafile olarak ve farz olmayarak oruç 
tutmalarını emretmişti. Sonra Ramazan orucu nazil oldu. Halbuki o zaman halk 
henüz oruca alışmamıştı; oruç kendilerine pek şiddetli, pek güç geliyordu. 


Binaenaleyh, tutamayan bir yoksul yediriyordu. Bundan sonra "4x: yeli Sia öç yad" 
ayeti nazil oldu. Binaenaleyh, ruhsat ancak hasta ve yolcuya munhasır kaldı. 
Hepimize oruç tutmak emredildi", Bunlarda bir nesih işareti vardır. Fakat bunun 
çok yaşlı kimse dışındakilere olduğu ilkinde sarihtir. Aynı zamanda bunlardan da 
"ai isle gali le 4" oruç kendilerine güç gelen yani dayanamayanlar demektir. Ancak 
bu güç gelmek, dayanamamak mefhumu, hastalık, ihtiyarlık gibi bir özür ile edâ 
ve kazaya cidden dayanamayanlara daima şamil olduğu gibi sahih ve mukim 
oldukları hâlde sırf alışkın olmamaktan kaynaklanan halihazırda 
dayanamayanlara veya pek çok zorlukla dayanabilenlere dahi geçici olarak şamil 
gösterilmiştir. Buna nazaran Cenab-ı Allah, sahih veya mukim olanların, alışık 
olmamaktan kaynaklanan dayanamamalarının hakiki olmayıp bir vehimden 
ibaret bulunduğunu cüzi bir geçici süre içinde umuma tecrübeyle ispat 
buyurduktan sonra, "Axajâ yeli Su çi vd" ayetiyle orucun farziyyetini mutlak bir 
şekilde genellemiş ve ancak hasta ve yolcu için orucunu açmaya ve kazaya 
ruhsat vermiş. Şeyh-i fâni denilen ve âdeten günden güne zayıflamakta olan 
erkek veya kadın ihtiyar kimseler ve bunların hükmünde olan dertliler de cali çe ,' 
"id aşule ifadesinin hakiki muhatapları olarak baki kalmıştır. Binaenaleyh, bunun 
mensuh olduğundan bahsedildiği zaman bu neshin şeyh-i fâni ve benzerlerinin 
dışındakiler hakkında olduğunun unutulmaması ve bunun şeyh-i fâniye ne 
şekilde sadık olduğunun da düşünülmesi lâzım gelir. 4- "aw skı li Çe «" ifadesi, son 
derece ihtiyarlığa ulaşmış olan çok yaşlı erkek ve kadın hakkında nazil olmuştur. 
Ve bunlar hakkında fidyenin neshedildiği üzerinde sahabilerden hiçbir rivayet 
yoktur. Bilakis bu ayetin mensuh olmadığı sarahaten rivayet edilmiştir. 
Buhari'nin de rivayet ettiği şekilde İbn Abbas Hazretleri "Bu ayet, mensuh 
değildir. Oruca gücü olmayan yaşlı erkek ve yaşlı kadın hakkındadır. Bunlar her 
gün için bir yoksul yedirirler" diye açıkça beyan etmiş ve bu Hz. Ali'den, İbn 
Ömer'den ve diğer sahabeden de rivayet olunmuştur. Ahkâm-ı Kur'an'da ve 
Fahreddin Razi'nin tefsirinde ve İbn Hümâm'ın Fethu'l-kadir'inde zikredildiği 
üzere çok yaşlı erkek hakkında bu mana sahabilerden aksi rivayet edilmeyen bir 
icma olmuştur. Ashab-ı kirâmdan Peygamber (s.a)'in hizmetçisi Hz. Enes dahi 
yüzü aşkın olan ömrünün son demlerinde bununla amel eder, orucu tutamaz 
yoksul yedirirdi. Hâsılı bu ayetin nüzul sebebi şeyh-i fâni, çok yaşlı erkektir. 
Binaenaleyh, itâkanın manası istitâat demek değil, edâ ve kaza her ikisi itibariyle 
oruca Zor dayanmak veya dayanamamaktır. Ve bu mana çok yaşlı erkek ve kadın 
gibi zayıf müzmin hastaya da şamildir. Bu ikisinde "zg »" zorluk, dayanamamak 
zannı senede müstenid olduğundan vehim değildir. Alışkın olmamaktan 
kaynaklanan dayanamamak zannı ise vehimdir. Edâ ve kaza itibariyle daimi 
mazeret anlamına dahil değildir ve bu mana üzerinde ittifak edilmiştir. İşte sahih 
olan görüş budur. Hanefi mezhebi de bunun üzerinedir. Bizim tercihimize göre 


burada ve bilhassa bu noktada asla nesih yoktur. Şafii Hazretleri daha da 
genişleterek, gebe veya emzikli olan kadınları da kendileri için değil, evlatlarının 
telef olmasından korkarak oruçlarını yedikleri zaman buraya dahil etmiş, fidyeye 
tâbi tutmuştur. Hanefilere göre ise bunlar yaşlılara kıyas edilemez, hasta 
hükmüne tâbidirler. Gerek kendileri ve gerek evladları korkusuyla oruçlarını 
açarlarsa hastada olduğu gibi yalnız kaza lâzım gelir, ne kefaret, ne fidye vacip 
olmaz. Çünkü fidye misl-i gayri makuldür. Çok yaşlı erkek bu nas ile kıyasa 
aykırı olarak sabit olduğundan makisun aleyh olmaz, başka bir şey buna kıyas 
edilemez ve aynı zamanda çocuk hesabına fidyenin manası yoktur. Zira 
ihtiyarlar esasen "Is e Wi v" Ey iman edenler" gibi umumi ifadeler içinde oruç 
hitabına dahildir. Fakat çocuk değildir. Hulâsa, burada itâka istitâat ve vüs'at 
manasına değil oruca zor dayanmak, yani hem edâ ve hem kaza haline nazaran 
daimi mazeret sebebiyle dayanamamak manasınadır. Bunu fidyeye gücü yetmek 
manasına tevile de imkan yoktur. Gerçi, oruca zor dayanana fidyenin vücubu 
için fidyeye gücü yetmek şart ise de bu şart "& sk" nin manası değil "ova alak özü" 
mali mükellefiyetinin gereği olarak sabittir. Mana şak âğü suzi ş 1 ill öy gözler öl leg” 
"La yeli gl ös "Oruca edâ ve kazâ bakımından zor dayananların, güçleri yetiyorsa 
bir yoksul yiyeceği fidye vermeleri gerekir" mealindedir. Sırf alışkın 
olmamaktan dolayı oruca dayanamayacaklarını zannedenler, oruç farzından 
fidye ile kurtulamazlar. Bunlar bir azimle kendilerini oruca alıştırıverdikleri 
hâlde göreceklerdir ki, çocuklar için bile mümkün olan oruca pekâlâ 
tahammülleri vardır ve istikbalden ümitsiz olmaya hakları yoktur. Bugün 
tutamadıklarını diğer gün kazaya muktedirdirler. İslâm'ın ilk zamanlarında bunu 
Allah tarafından ispat için geçen geçici bir tecrübe devresini tekrar tekrar 
tecrübeye kalkışmaya hak yoktur. "âslli 4 vk çal va e" "Kim tecrübe edilmiş bir 
şeyi tekrar tecrübe etmeye kalkışırsa ona pişmanlık iniverir". "çi yuze, yes" 
ayetinin nüzulünden sonra böyle bir fikre kapılan Müslüman yoktur ve olamaz, 
ancak mazeret sahipleri müstesnadır. Cenab-ı Allah bunları bir kısmı hastalık ve 
yolculuk gibi geçici mazeretlere, bir kısmı da gücü tüketen daimi mazeret 
sahipleri olmak üzere iki sınıfa ayırmış, birine kaza, birine de fidye ruhsatını 
göstermiştir. Binaenaleyh, oruç mazereti, mühim hastalık, uzak yolculuk ve 
daimi zayıflıktır. Bu mazeretler içinde de orucun zarar vermesi muhtemel olan 
hastalık dışındakiler kıyasa aykırı bir müsaadedir. Ehemmiyeti olmayan ve 
oruçla zarar değil, bilakis menfaat görecek olan hastalıklar "uz: »" "hasta" 
kelimesinin tenvininden hariçtirler. Orucun cidden zarar vereceği hastalıklar ise 
esaslı bir mazeret ölçüsüdür. Buna binaen hamilelik ve emzirme gibi hastalık 
hükmünde bulunan özürler hastalığa dahil edilmiştir. Fakat yolculuk ve fidye 
üzerine kıyas cereyan edemez, bunlar benzeri bulunmayan mazeretlerdir. İşte zor 
gibi görünen oruç, insanların böyle açık ve gizli ciddi, meşru mazeretleri 


gözetilerek farz kılınan ve insanlara hayatın ve insanlığın lezzetini tattırarak 
onlara bir çok faydalar temin edecek ve ebedi tehlikelerden, fenalıklardan 
koruyacak olan kadim bir ilâhi vecibe, bir dini rükündür. İmdi, (0 g #5 ö4) her 
kim kendi gönlüyle nafile olarak herhangi bir hayır yaparsa ve bu cümleden 
olarak fidye vermek lâzım geldiği hâlde fidyeyi bir yoksul yiyeceğinden daha 
fazla verirse, yahut hem fidye verir hem oruç tutarsa, (4 » s4) bu kendisi için 
daha hayırlıdır (1 »&! s5 43) ve Zor da olsa oruç tutmanız sizin için fidye 
vermekten veya kazaya bırakmaktan hayırlıdır. (vsax5 «s ) Eğer orucun faziletini 
bilirseniz böyle yaparsınız; tutmamak caiz olan zamanlarda dahi tutarsınız. 
Şimdi, bu sayılı günler "wa, bii" hangi günlerdir? 
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O Şehr-i Ramazan ki insanları irşat için hak fürkânı, hidayet delili 
beyyineler halinde Kur'an onda indirildi. Onun için sizden her kim bu ay 
şühudda -yani hazarda- ise onu oruç tutsun. Kim de hasta yahut seferde ise 
tutamadığı günler sayısınca diğer günlerden kaza etsin. Allah size kolaylık 
irade buyuruyor zorluk irade buyurmuyor. Hem buyuruyor ki sayıyı ikmal 
eyleyesiniz de size hidayet buyurduğu vech üzere Allah'ı tekbir ile 


büyükleyesiniz ve gerek ki şükredesiniz. (185) Şehr, esasında şöhretten 
mastar olup bir şeyi izhar etmek, açığa çıkarmak manasınadır. "asl 4" denilir ki 
kılıcı kınından çıkarıb izhar etti, demektir. Nitekim lisanımızda da "teşhir-i silâh 
(silâh çekmek)" denilir. Bu manadan alınarak evvelâ semada hilâl olarak 
görünen aya; ikinci olarak, bu ayın görünmesi, aydınlatması ve nihayet gözden 
kaybolması ve tekrar doğması suretiyle bir devrinden ibaret olan zaman 
müddetine şehr adı verilmiştir ki yirmi dokuzla otuz gün arasında döner. 
Müneccimler bunu, ayın güneş ile iki içtima arasında geçen müddet diye tarif 
ederler. Lâkin bu tarif ilim erbabına mahsus olup halk için şehr kelimesine 
uygun olan meşhur mana hilâlin iki görünüşü arasındaki müddettir. Ve lügat 
anlamının esası budur. Üçüncü olarak, hilâl dikkate alınmayarak sırf gün 
hesabiyle otuz günlük müddete dahi örfen şehr denir. Güneş yılının cüzlerinden 
her birine ay, şehr, mâh adı verilmesi de bundan alınmadır. Ramazan kelimesinde 
iki görüş vardır: Birincisi, Mücahid'den rivayet edildiği üzere Allah'ın 
isimlerinden bir isimdir. Ve şehr-i Ramazan demek "âi " "Allah'ın ayı" 
demektir. Bir hadis-i nebevi olmak üzere şöyle rivayet edilmiştir: "Ramazan 
geldi, Ramazan gitti, demeyiniz. Şehr-i Ramazan geldi, şehr-i Ramazan gitti, 
deyiniz. Çünkü Ramazan Allah'ın isimlerinden bir isimdir". Mamafih, Beyhaki 
bu hadise zayıf demiştir. İkincisi: Recep, Şâban gibi muayyen ayların ismidir. 
Birincisine göre şehr dahil olmak üzere "ouzs, 5" şehr-i Ramazan terkibinin 
mecmuu bir özel isimdir. İkinciye göre isim yalnız Ramazan olup, şehr-i 


Ramazan âmmın hassa izafeti cinsinden bir izafet-i beyaniyedir. Tahkike göre 
kameri ayların üçü: şehr-i Ramazan, şehr-i Rebiülevvel, şehr-i Rebiulahir, şehr 
kelimesiyle beraber özel isimdir. Şu kadar ki, lafzı hafifletmek için şehr 
kelimesinin hazfedildiği de vakidir. Ramazan'dan şehr kelimesinin 
hazfedilmesinini tenzihi mekruh olduğu İmam Muhammed'den dahi rivayet 
edilmiş ise de, kötü bir vehim ihdas etmeyen ve karışıklığa yol açmayan yerlerde 
lafzı hafifletmek için sadece Ramazan demek mekruh değildir. Nitekim, hadis-i 
nebevi'de dahi "asi ça pi hal yüz Gini g Ula güze yola e" "Her kim inanarak ve 
mükafatını Allah'tan bekleyerek oruç tutarsa, geçmiş günühları bağışanır" 
buyrulmuştur. Geri kalan dokuz ayın isimleri "Muharrem, Safer, Cumadelülâ, 
Cumadelahire, Receb, Şâban, Şevval, Zilka'de, Zilhicce" şehr kelimesi 
olmaksızın özel isimdir . Yalnız şehr-i Receb'in da Ramazan gibi olduğu da 
söylenmiştir. Ramazan isminin türetildiği köke gelince: Bunda da dört vecih 
zikredilmiştir: 1- İmam Halil'den nakledildiği üzere yaz sonunda, güz 
mevsiminin başında yağıp yer yüzünü tozdan temizleyen yağmur manasındaki 
"aa y' dan alınmıştır. Bu yağmurun yeryüzünü yıkadığı gibi şehr-i Ramazan da 
iman ehlini günahlardan yıkayıp kalplerini temizlediği için bu isimle 
adlandırılmıştır. 2- Çoğunluğun görüşüne göre Ramazan "vx" den alınmıştır. 
Ramaz, güneşin hararetinin şiddetinden taşların gayet kızmasıdır ki böyle pek 
kızgın yere de "suxs ," denir. Binaenaleyh Ramazan, "ramdâ"dan yanma 
manasındaki "ox. fiilinin mastarıdır. Yani, kızgın yerde yalınayak yürümekle 
yanmak demektir. Baş tarafına şehr kelimesi eklenerek "şehr-i Ramazan" bu 
mübarek aya özel isim yapılmıştır. Çünkü, bu ayda açlık ve susuzluk 
hararetinden ıztırap çekilir. Veyahut oruç harareti ile günahlar yakılır. Bir de 
deniliyor ki Araplar ayların isimlerini, eski anlamlarından çıkarıp değiştirdikleri 
zaman, her ayı tesadüf ettiği mevsime göre isimlendirmişlerdi. Eski dilde, "öv" 
"nâtık" ismiyle yadedilen bu ay da o sene şiddetli bir sıcağa tesadüf ettiğinden 
buna "şehr-i Ramazan" adını vermişlerdir. 3- Ezheri'den nakledilen görüştür ki, 
Ramazan "La , dail cia ," fiilinden alınmıştır ki kılıcın namlusunu veya ok 
demirini inceltip keskinleştirmek için kaygan iki taş arasına koyup döğmektir. 
Bu aya bu ismin verilmesi de Arapların bu ayda silâhlarını bileyip 
hazırladıklarından dolayıdır. 4- Ramazan isminin Esmâ-i Hüsnâ'dan olduğu 
sahih ise, şehr-i Ramazan bizzat bununla isimlendirilmiş ve bunda bilhassa ilâhi 
rahmet ile günahların yanması nazar-ı dikkate alınmıştır. Ve bu mana ile oruç ayı 
Allah ayı olmuştur. Hâsılı Ramazan'ın lügat manasında temizlik, yanmak, 
keskinlik manaları bulunduğu gibi dini anlamında günahların yanması ve Allah'a 
izafe manaları amil olmuştur. Bir hadis-i nebevi'de "evveli rahmet, ortası 
mağfiret, sonu ateşten azatlık" diye tavsif olunan şehr-i Ramazan'ın en mübarek 
bir gecesi Kur'an'nın nüzulünde de başlangıç noktası olmuştur. Bu ayette de 


bilhassa bu vasıfla tavsif buyrulmuştur. el-Kur'an, Peygamberimiz 
Muhammed Mustafa'ya (s.a.v.) hususi bir şekilde inzal edilip bize tevatür 
yoluyla nakledilen Allah kelâmının ismidir ki, mushafların iki kabı arasında 
yazılıdır. Bu isimde iki kıraat vardır. İbn Kesir kıraatinde vakıf ve vasılda, 
Hamza kıraatinde yalnız vasılda hemzesiz olarak, diğer kıraatlarda hemze ile 
okunur. Hemzelisi "kıraat"ten, hemzesizi "karn" maddesindendir. Hemze ile 

"es â" yani tilâvetle okunan, hemzesizi de cüzleri ve anlamı yekdiğerine yakın ve 
birbirini doğrulayan ve uyumlu demektir. İmam Şafii Hazretleri bunun hemzesiz 
olarak Tevrat ve İncil gibi bir kökten türetilmemiş şekilde, Allah'ın kitabının 
ismi olduğunu söylemiştir. Katâde ve Atâ yukarıdaki "ls şi Lu" "sayılı günler"in 
Ramazan olmayıp ilk oruç, yani her aydan üç gün veya bunlarla beraber Aşure 
gününden ibaret bulunduğu kanaatine sahip olmuş ve bunun başlangıçta nafile, 
sonraları farz veyahut başlangıçta farz kılınmış olmasında ihtilaf etmekle beraber 
daha sonra bu ayetle Ramazan orucu farz kılınarak öncesinin tamamen 
neshedilmiş olduğunda ittifak etmişlerdi. Hz. Muâz'ın görüşünün de bu olduğu 
söylenmiştir. Bunlara göre Ramazan orucunun farz oluşunun delili cis | sil öl ii v 
".eSile değil", kamasli ehli Sie aç öd işl ya , e" ilâhi emri olmuş olur. Lâkin cumhura 
göre ilk oruç sünnet ile sabit olmuş ve Ramazan orucunun farz oluşu yukarıdaki 
"Sie cs" ayetiyle başlamıştır. Ve "işa bi" "sayılı günler"den murat Ramazandır. 
"Şi üze, yi" "O Ramazan ayı ki..." ayeti de bunu beyandır. O hâlde mana: Size 
orucu farz kılınan sayılı günler, (49 vuzx, 5) o mübarek şehr-i Ramazan'dır ki J54) 
(ON sağl ge lis elillm gi ll as ayetleri furkân ve hidayetten ibaret deliller, 
mecmuu bütün insanlara hidayetin ta kendisi olarak Kur'an bu ayda inzal olundu. 


Inzal, bir kerede, tenzil de tedricen, parça parça indirmek demektir. Kur'an 
yirmi üç senede tedricen indirilmiş olduğu hâlde burada Ramazan ayında 
inzalinin beyan buyrulması dikkat çekicidir. Bunda üç mana vardır: Birincisi, 
müfessirlerin çoğunluğunun rivayetlerine göre Kur'an, şehr-i Ramazan'ın Kadir 
gecesi denilen mübarek bir gecesinde dünya semasına, Beyt-i Ma'mur'a bir 
defada inzal, daha sonra yirmi üç senede tedricen, parça parça yeryüzüne tenzil 
buyrulmuştur. Demek ki Kur'an hakikati, yeryüzüne nüzulünden evvel kevn 
âleminde ve yeryüzüne en yakın olan semada bir Ramazan gecesi toptan tecelli 
etmiş ve yeryüzüne nüzulü onu takip etmiştir. İkincisi, Kur'an bu ayda inzal 
olunmaya başladı demektir. Bütünün zikredilip, cüz'ün kastedilmesi kabilinden 
mecaz olmakla beraber Muhammed İbn İshak'tan rivayet edilmiş bir görüştür ve 
mamafih zahir gibidir. Bu durumda Hira mağarasında « , «vi 4" "Rabbinin adıyla 
oku!" ayetinin nüzulü Ramazan-ı şerif'in Kadir gecesine rastlamıştır. Hira 
mağarasında Ramazan'ın harareti, gecenin tazyiki pek büyük bir lâhuti inkişafın 
başlangıç noktası olmuş ve bundan itibaren Hz. Muhammed'in büyük kadir ve 


kıymeti apaçık ayetler ve açık seçik hak mucizelerle bütün mevcudata izhar ve 
ilan buyrulmuştur ki bunda: Müptelâyı gama sorkim geceler kaç 


saat diyecek gamlılara "ol ge il y SL, yal | girl il öl ie "Ey iman edenler! 
Sabır ve namazla yardım isteyin. Şüphesiz ki Allah, sabredenlerle beraberdir" 
manası üzere ne büyük bir müjde vardır!... Bu şekilde ehi-i dile Allah'ın 
huzurunda kanlı göz yaşları döktüren nice sabır gecelerinin pek büyük 
müjdelere, saadetlere başlangıç olduğu vakidir. Ne hikmet-i sübhaniyedir ki 
saadet nurları, gündüzlerin ışıklı alnından ziyade gecelerin hüzünlü yüzünden 
doğar. Çok gülenler ağlamaya namzet olurken, ağlayanlar, hele hak yolunda 
ağlayanlar gülmeye hak kazanırlar. Üçüncüsü, "ui 4 44 0" hakkında bu şekilde 
Kur'an inzal edilmiş bulunan şehr-i Ramazan demektir. Hakikaten Kur'an-ı 
Azimüşşânda bu mübarek aydan başka bilhassa ilâhi övgüye mazhar olarak ismi 
tasrih edilmiş bir ay yoktur. İşte şehr-i Ramazan böyle mübarek bir aydır. Ve 
bunun için orucun farz oluşu da bu aya tahsis edilmiştir. Daha önce zikredilen 
sayılı ve bilinen günler işte bunun günleridir. Binaenaleyh, («48 gül sta v4 yeğ) SİZ 
müminlerden her kim bu mübarek ayda şahit ve hazır veya bu mübarek aya şahit 
olursa bunda oruç tutsun. oses "şühüd" esasen "gıyap" karşılığı huzur, yani hazır 
olmak demektir ki şehadet ve müşahede de bu huzur cümlesindendir. "Şehr", 
zaman müddeti olarak bunun mef'ul-i fihi veya mef'ul-i bihi olması muhtemeldir. 
Evvelkine göre bu ayda bilfiil hazır olan yani vatanında mukim olup yolcu 
olmayan demektir. İkincisi de ayı ilim yoluyla müşahede eden demek olur. 
Zaman ise müşahede olunamayacağından buna şühüt, akli huzur demek olan 
kesin bilgi veyahut hilâlin şühüdu manalarından birini ifade eder. Bunun da iki 
manaya ihtimali vardır. Birisi, her kim görürse tutsun demektir. Bunda 
görmeyenler hakkında bir şey söylenmemiştir. Diğeri de herhangi biriniz "hilâl"e 
şehadet ederse her biriniz tutsun demektir. Bunda da şühüd ve şehadet, ilim 
sebepleri olarak sabit ve muteber bir şahit ile de Ramazan'ın tutulabilmesi caiz 
olur. Binaenaleyh, " yeli Si 5 g4" şu manalara ihtimali vardır. 1- Sizden her kim 
Ramazan'da mukim ise onu tutsun. 2- Sizden her kim Ramazanı kesin olarak 
bilirse onu tutsun. 3- Sizden her kim Ramazan'ın hilâl'ini görürse onu tutsun. 
Birinci ve ikinci manaya göre "şehr" kelimesi hakiki anlamıyla bütüne sarf 
edilirse vücup ayın bitiminde teveccüh edeceğinden Ramazan'da oruç tutmak 
mümkün olmaz. Halbuki farz olan budur. Binaenaleyh, aya şahit olmak ayın bir 
cüz'üne şahit olmak manasınadır. Bu iki manaya göre ilim sebeplerinden söz 
edilmemiştir. İkinci ve üçüncüde, gelecek yolcu fıkrası tahsis edici, birincisinde 
ise adildir (bedel). Fahreddin Razi der ki: "Vahidi ve Keşşaf müellifi gibi 
muhakkik ulemanın çoğunluğu birinci manayı almışlardır. Lâkin bana göre 
ikinci evlâdır. Zira, bunda hazif yoktur". Hulâsa, burada hilâle şahit olmak 


manası zaruri değildir. O hâlde ilim sebeplerinden sözedilmemiştir. Bunu 
incelemek lâzım gelecektir: Bu meselede ilim sebepleri için içtihada cevaz var 
mıdır? Şühüd, hazır olmak ile veya akli huzur demek olan kesin ilim ile tefsir 
edildiği takdirde inceleme sonrası bu konuda başkaca bir nas yoksa ilim 
sebepleri hakkında ictihada cevaz olması lâzımdır. Bunun için bazıları başka nas 
yok zannıyla gökbilim hesaplarıyla dahi amel olunabileceğine kail olmuşlardır. 
Lâkin selef âlimlerinin çoğunluğuna göre başkaca nas mevcut olduğundan bu 
mesele içtihat konusu değildir. Zira bu ayet, bu tefsire göre bir şey söylemiyor 
olsa da bu konuda Kitap ve sünnetten birçok nas vardır. Evvelâ Kitap'dan «;i..." 
"yeli Sağl ya ça BAYİ e "Ey Muhammed! Sana hilalleri soruyorlar. De ki o insanlar 
için vakitlerdir" ayeti gelecektir. Bu bize kesin olarak gösterir ki şer'an vakti 
tayin eden delil hilâldir. Hilâl ise göreceğimiz şekilde gözle görülen bir cismin 
ismidir. Bundan başka hilâlin nasıl bilineceğini hadis-i şerifler de göstermiştir: 1- 
AN alli Sile vE üeş yine bü Ygoyi ginlsanciY üs eşimi yal "Ay yirmi dokuzdur. 
Görmedikçe tutmayın ve görmedikçe iftar etmeyin. Eğer üzeriniz bulutlanırsa 
miktarını hesap ediniz". Acaba bu miktarı hesap etmek ne demektir? Bunu da şu 
hadisler göstermiştir: 2- gö2ü|s yali Sile vE li Belli inley Y "Hilâl'i görünceye 
kadar oruç tutmayın, üzeriniz bulutlanırsa otuzu miktar yapınız". 3- yi ya 
DİD | gard 5 iğ gl alana lie Üz ai İla Yl diş isk, "Gördüğünüz için tutunuz ve 
gördüğünüz için bozunuz. Eğer sizinle hilâl arasına bir bulut veya pus girerse 
OtuZU sayınız", 4- yuzme )| sin Yy GĞDÜ mk yöne | gali illa gi Ala iy Ola Yö ty yl yama yl şan 
ül üs as aa Ramazanı görmeniz sebebiyle tutunuz eğer aranıza bir bulut veya 
sis girerse Şâban ayının adedini otuza tamamlayınız ve Ramazan'ı Şa'ban'dan bir 
gün oruçla karşılamayınız", 5- "...lâsa,lisa 1" Yani, "Ay kâh otuz ve kâh yirmi 
dokuz olur. Görürseniz tutunuz, görürseniz bozunuz. Eğer bulutlu olursa otuzu 
sayınız." İşte bunlar ve diğer benzer hadisler "cağ ça ça BALYI çe cil." ayetine 
mutabık olarak "4aajâ yedi Sia içi e" deki aya şahit olmanın şer'i muteber 
sebeplerini beyan etmişlerdir. Binaenaleyh, meselede içtihada yer yoktur. Bu 
naslar gösteriyor ki şer'an bir hilâlden itibaren ayın asli ölçüsü otuz gündür. 
Otuzun tamam olduğu malüm olunca başkaca hiçbir delile ihtiyaç yoktur. Fakat 
ay bazen yirmi dokuz da olur. O zaman delile ihtiyaç vardır. Bu delil hilâli 
görmektir; yani istidlal ilmi değil müşahede ilmidir. Müşahede mümkün olan 
yerlerde ehlinin buna müstenit olan şehadetinin de genel olarak muteber bir delil 
olduğunda şüphe yoktur. Nasların tetkik edilmesinden anlaşılan, şehadeti 
duymak ile amelin, müşahade ilmiyle amel olduğudur. Bundan başka "lid öl Liv" 
"asu" "ga" ile oruç hitabı, umumi bir hitaptır ve bu gibi şer'i hükümler ve ilâhi 
hukukta fert üzerine hüküm, cemaat üzerine hükümdür. "iclal Je | 48a ilgil Çe | aa" 
"Bir kişi üzerine hükmüm, cemaat üzerine hükmümdür". Bunun için herhangi bir 
mümin üzerine, hilâli görmekle orucun vacip olduğu sabit olunca delâlet yoluyla 


diğerlerine de vacip olur. Bu vaciplik ve sabit olma ise ancak o müminin şühut 
ve şehadetiyle olur. Bu şehadet, ferdi surette ise vücup yalnız işitenlere sirayet 
eder. Yok eğer içtimai surette ve bir mahkeme huzurunda sabit olmuş ise o 
zaman da umuma sirayet eder. O hâlde sözü şühuttan şehadete nakledelim. Oruç 
"al ös va" "sırf Allah hakkı" iftar ve bayram kul hakkıdır. Ve şer'i esaslara 
nazaran kul hakkı taalluk eden hususlarda amel, en azından adalet sahibi iki 
şahide bağlıdır. Fakat kul hakkı taalluk etmeyen ve yalnız Allah hakkı olup sırf 
dini kabilinden bulunan hususlarda bir adaletli şahidin haberi ile dahi amel 
caizdir. Binaenaleyh, bayram için bir kişinin şehadeti asla kâfi gelmez ise de 
Ramazan için bunun cevaz ifade edebilmesi mümkündür. Ancak bunun zahir-i 
hâl ile tekzip olunamaması da şarttır. Zahir-i halin tekzip edebileceği habere 
sahih haber nazarıyla bakılamaz. Binaenaleyh Hanefi mezhebi imamları ittifakla 
demişlerdir ki, semada bir illet bulunduğu, yani hava açık olmadığı zaman 
Şavvâl ve Zilhicce için en az iki adaletli kişinin, Ramazan için yalnız adil bir 
adamın dahi şehadeti kabul edilebilirse de, semada illet bulunmadığı zamanlar 
haberleri ilim ifade edecek bir çok sayıda bir cemaatin şehadeti lâzımdır; bundan 
başkası kabul edilmez. Zira, ayın yirmi dokuzuncu günü hilâli gözlemek tüm 
müminlere farzdır. Binaenaleyh, bunu bir çok insanlar lâyıkıyla arayıp gözettiği 
ve semada bir mani de bulunmadığı hâlde, bir kaç kimsenin görüp de, 
diğerlerinin gözleri sağlam ve maniden azade bulunmakla beraber görmemiş 
olmaları âdeten mümkün olmaz. Binaenaleyh, bu zahir-i hâl, gördük diyen bir 
kaç kişinin şehadetini tekzip eder. Bunların hata ettiklerine veya bir hayal görüp 
hilâl sandığına veya aklen mümkün olmasına binaen yalan söylemiş olduklarına 
ihtimal verilir. Ahkâmu'I-Kur'an'da der ki: Bu sahih bir esastır; akıllar bunun 
sahih olduğuna hükmeder ve şer'i hükümlerin temeli de bunun üzerinedir. Bunda 
hata büyük zarar doğurur. Bu yüzden halkta şüpheler uyandırarak dinlerini 
karıştırabilirler. Bunun için Hanefi mezhebi imamları, şer'i hükümlerden halkın 
genelinin bilmeye muhtaç bulunduğu hususların sabit olma yolunun, yaygın 
olarak bilinen ve ilim ifade edecek olan haberler olabileceğine ve bu gibi 
hususları haber-i vahit ile ispat etmenin caiz olmadığına kail olmuşlardır. Fakat 
semada illet bulunduğu zaman böyle zahir-i hâli yalanlamak olamayacağından 
Allah haklarından olan Ramazan'da bir, kul haklarından olan bayramlarda iki 
adilin şehadetini tekzip etmeye de hak yoktur. Bundan şu da anlaşılır ki, zahir-i 
halin tekzibi müminlerin farz olan görevi yerine getirmek için fevc fevc hilâli 
gözlemeye çıktıkları zamandır. Yoksa bu vazife ihmal edilir de hilâli gözleme işi 
tek tük bir kaç kişiye kalırsa semada illet bulunmadığı hâlde vazifeyi ifâ 
etmeyenlerin, bunu yerine getirenleri yalanlamaya hakları kalmaz. Zahir-i hâl o 
bir kaç kişiyi yalanlayıcı olmaz. Son dönem fakihleri bu hâle düştükleri için, 
büyük çoğunluk şartından sarf-ı nazar ederek diğer mezheplerde olduğu gibi 


mutlak olarak iki adil şahit ile yetinmeye lüzum hissetmişlerdi. Hâsılı oruç, 
herkese farz-ı ayın olduğu için şer'an ayın sabit olma sebebi herkes için mümkün 
olan hilâli görmeye, bu mümkün olmadığı hâlde otuz ölçüsüne raptedilmiştir. 
Binaenaleyh, ayın yirmi dokuzunda hilâli gözleme herkesin üzerine en az farz-ı 
kifâye olarak farzdır. Gökbilim hesaplarına gelince: Evvelâ: Bu hesaba göre ay 
genelde ne yirmi dokuz, ne de otuzdur. İki içtima veya iki hilâl arasında 
gökbilimi ayı yirmi dokuzla otuz arasında daima kesirlidir. Ortalaması ise yirmi 
dokuz buçuk gün eder. Halbuki orucun sabit olması için gün ölçüsüne 
bağlanmıştır. Binaenaleyh, gökbilim hesabı esas ölçünün dışındadır. İkinci 
olarak, gökbilim hesabı ile hilâli tespit etmek, müşahede ilmi değil istidlal 
ilmidir. Binaenaleyh, istidlal yerinde şer'an dahi muteber olsa da müşahede 
mevkiinde muteber olmaz. Üçüncü olarak, bu istidlâle dayalı ilim o ilim dalının 
uzmanlarına mahsustur. Bu esas alındığı takdirde avam taklide zorlanmış ve oruç 
farizasını edâ için ibadetinde behemehal uzmanların aracılığına mecbur kılınmış 
ve müşahade ilminin zevkinden mahrum edilmiş olur. Böyle olmaması için hilâl 
hesabını anlayacak kadar gökbilimi tahsilinin de Müslümanların hepsine farz-ı 
ayın kılınması lâzım gelir ki bu da umumi olan İslâm dininin kolaylığı esasına 
muhalif bir mükellefiyet olur. Dördüncü olarak, ay ve güneşin içtima! gizli ve 
izafi işlerdendir. Bunun zahiri delili hilâlin görülmesidir. Şer'an gizli işlerde bir 
şeyin delili o şey makamına ikame olunacağından görmeye itibar etmenin zaruri 
olması lâzım gelir. Halbuki, hesap esas alındığı takdirde hilâlin zuhuruna değil, 
içtimaın vuku bulması ve bitişine itibar edilmesi lâzım gelir. Binaenaleyh, hesap 
açısından hilâlin görülmesine itibar etmenin, ne fen açısından ne de şer'an bir 
manası olabilir. Bu gibi hikmetlere mebni gökbilim hesabına itibar edilmesi 
hakkında bir nas varit olmamıştır. Bu da fennin mutlak olarak kıymetsizliğinden 
değil, belki oruç konusu nokta-i nazarından umumi olamayacağı içindir. 
Gökbilim tahsili herkese farz kılınacak basit tahsillerden olamayacağı için, buna 
mukabil senenin bazı mukaddes günlerinde Müslümanlara hilâli gözlemeyi 
kolaylaştıracak rasathaneler yaparak herkesin bu zevkleri tatması için teşviklerde 
bulunmak elbette daha güzeldir. Görülüyor ki muteber olan haber, müşahede 
ilmini nakil demek olan ve zahiren tekzip edilemeyecek adil şehadetidir. Yoksa 
hiç kimse şüphe etmez ki para için din ve vicdanını satıp yalan yere şehadet 
edebilecek bir kaç fasığın haberine itimat etmekten ise hesap ile amel etmek 
evlâdır. Ve Peygamberimiz, Şaban'ın son günü oruç tutarak Ramazan'ı 
karşılamayı da nehyettiği için Şâban olduğu malüm bulunan bir günde yalan bir 
haber ile oruç tutmak veya Ramazan olan bir günde yalan bir haber ile bayram 
yapmak da günah olacağından bu konuda ihtiyatlı olmak da lâzımdır. 
Binaenaleyh, büyük bir çoğunluğun şehadeti bulunmadığı zaman dinlenecek 
şahitler hakkında gökbilim hesabını zahir-i hâl gibi muteber tutmak zamanımızın 


haline muvafık olacaktır ve Müslüman olanlar herhalde hilâli gözlemek 
farizasını unutmamalıdırlar. Hulâsa, orucun vacip olmasının sebebi ayı 
görmektir, daha doğrusu ayın bir cüz'ünü görmektir. Yirmi dokuzda hilâli 
görmekle, bu olmadığı takdirde otuza tamamlamakla mukim olarak şehr-i 
Ramazan'a girmiş olan her mümin mükellefe bu ayda oruç tutmak farzdır. 4S &) 
(ua ve her kim mühimce hasta (5 çi 4) yahut bir sefer üzerinde ise ( $İ eli ve ömi) 
bunların orucu da Ramazan'dan başka günlerden (tutamadığı günlerin) 
sayısıncadır. Yani bunlara Ramazan'da ruhsat vardır; tutmayabilirler ve 
tutmazlarsa diğer günlerde adedi adedine kaza etmeye borçludurlar. Kaza 
ettikleri takdirde günahkar olmazlar. Fakat mukim ve sıhhati yerinde olanlara bu 
ruhsat yoktur; onlar kazaya bırakırsa farzı terk etmekle günahkar olurlar. Ve 
kasten orucu bozdukları takdirde kazadan başka kefaret de lâzım gelir. İşte, 
yazılmış olan orucun sayılı günleri şehr-i Ramazan ile beyan ve farziyeti kesin 
olarak tekit olunduktan sonra mazeretlerin itibardan düştüğü vehmedilmemesi 
için hastalık ve yolculuk mazeret ve ruhsatları da tekrar zikredilmiştir. Bu tekrar 
dolayısıyla yukarıdaki ayetlerin Ramazan orucu hakkında olmadığı ve olsa bile 
başlangıçtaki duruma ait olan muhayyer vaciplik hakkında olup bu kesin 
ifadeyle neshedildikleri ve binaenaleyh, "âsi «sök, giisie ," fıkrasının, tekrar 
edilmediği cihetle tamamen mensuh olduğu "itâkayı" "istitâat" ile tefsir eden bir 
çok müfessir tarafından ifade edilmiştir. Lâkin, burada ıtâkanın manası "tatvik" 
olup bunun mensuh olmadığı ve en azından çok yaşlı kişi ve iyileşme ümidi 
olmayan hasta hakkında mensuh olmadığı sabit ve Şafil'ye göre hamile ve 
emzikli kadına dahi şamil ve hatta, çok yaşlı kişiye fidyeyi vacip görmeyen 
İmam Malik'e göre bu nass kaza borcu olup da muktedir iken, senesi zarfında 
kaza etmeyenler hakkında sabit olduğu yukarıda izah edilmiş idi. Burada tekrar 
edilmemesi, neshedilmiş olmasından değil, edâya mahsus geçici mazeret olan 
hastalık ve yolculuğun zikredilmesiyle edâ ve kazaya şamil daimi mazeret olan 
takatsizliğin öncelikle sabit olduğunun anlaşılmasına bağlıdır. Ve bu noktayı şu 
da teyit eder: (g1 Sx pY3 pll Sl w ) Allah böyle orucu farz kılmakla sizi zora, 
sıkıntıya sokmak istemez. Bilakis size kolaylık vermek ister. Hastalık ve 
yolculukta oruç ise bazen zorluk olabilir; bunun kolaylığı da iftara ruhsattır. 
Buna binaen zarar veren ve zorluk olacak mazeretler hakkında ruhsatlar 
vermiştir. Bu hikmete mebnidir ki, oruca niyet edip de oruçlu olduğunu unutarak 
Yiyip içen veya cinsi münasebette bulunan kişinin orucunun bozulmayacağı 
hadis-i nebevide beyan buyrulmuş ve buna Allah'ın ikramı denilmiştir. Yine bu 
kolaylık esasına mebni ateh, delilik gibi mükellef olmaya mani halleri 
bulunmayan ve az çok umumi hitapla mükelleflerin meyanına dahil bulunan aklı 
başında ve fakat edâ olsun kaza olsun oruca zor dayanabilecek, oruç bütün 
takatini tüketip zarar verecek olan ve âdeten günden güne yıpranıp fenaya doğru 


giden pek ihtiyar erkekler ve kadınlar, aynı şekilde genç olduğu hâlde iyileşmesi 
ümitsiz bir müzmin hastalıktan dolayı ihtiyarlar gibi takatsız bulunan zayıf 
kimseler hakkında da mali kudretlerinin bulunması şartıyla yukarıdaki fidye 
ruhsatı öncelikle sabittir. Çünkü bunlar için kaza dahi bir zorluk olacağından 
kolaylık fidye suretindedir. Hâsılı, Cenab-ı Allah zor gibi görünen orucu farz 
kılmakla esasen mümin kullarını hayat mücadelesinde zorluktan kurtarıp 
kolaylığa mazhar kılmayı irade buyurmuştur. Oruçla kolay kolay nefisle 
mücadeleye alışılacak, lüzumunda sabretmenin yolları öğrenilecek, hayatın 
zorlukları yenilecek, ahiret saadetine erişilecektir. Fakat böyle zorlukları 
kolaylığa tebdil edecek olan oruç, hastalık ve sefer ve ihtiyarlık gibi bazı 
hallerde kolaylık olmaz da zorluk olabilir. İşte o zaman da kaza veya fidye 
kolaylığı ve ruhsatı meşru kılınmıştır. Hatta Zahiriler bu ayetlerin zahirine 
bakarak yolculukta namazı kasretme gibi yolculukta oruç tutmamanın vacip 
olduğunu bile ileri sürmüşler, yolcu olana başka günlerde oruç tutmak farzdır, 
demişler. " göl çâ aa yl o va" "Yolculukta oruç iyilikten değildir" hadisiyle de 
istidlal etmişlerdir. Ebü Hüreyre (r.a.) de buna binaen "Seferde oruç tutana yine 
kazalâzım gelir" demiştir. Lâkin bundan başka bütün sahabe, tabiin ve fukaha 
yolculukta orucun namaz gibi olmayıp caiz olduğunda ve tutarsa kaza lâzım 
gelmeyeceğinde müttefiktirler. Bu konuda Ebü Hüreyre şazdır. Çünkü, 
Peygamber Efendimizin yolculukta oruç tuttuğu müstefiz haber ile sabittir. Ebü 
Said el-Hudri, Enes b. Malik, Cabir b. Abdullah, Ebü'd-Derda Seleme binti 
Muhabbık ve İbn Abbas (r.a.) yolculukta Hz. Peygamber (s.a.v.)'nın oruç 
tuttuğunu rivayet etmişlerdir. Bundan başka Hamze b. Amr el-Eslemi (r.a.) 
Resulüllah'a "Ben seferde oruç tutarım" dediği zaman risaletmeâb efendimizin &" 
" yili vd ys mai wi "Dilersen tut, dilersen ye" buyurduğu da sabittir. Adı geçen 
Hamza ve Urve b. ez-Zübeyr ve Ebü Meravih yolculukta ve mukim iken "dehr 
orucu" tutarlardı. Bu ayetlerde ise hasta ve yolcuya oruç tumamanın vacip 
olduğuna delalet yoktur. Binaenaleyh, "âli âli yl ve va" "Yolculukta oruç 
iyilikten değildir" hadisi de bazı özel hallerle ilgilidir. Nitekim, Mekke'nin fethi 
senesi Peygamber (s.a.v.)'le beraber Ashap, Ramazan'da oruç tutmuşlardı. Sonra 
Resulüllah "Düşmanınıza yaklaştınız. orucunuzu açmanız sizin için daha 
kuvvetlidir, binaenaleyh iftar ediniz" buyurdu. Ebü Said el-Hudri "Vallahi ben bu 
emirden evvel görüyordum ki Resulüllah ile beraber tutuyordum" demiştir. Bu 
yolculuk, Ramazan'ın onu geçtikten sonra vaki olmuş ve iftar emri "Usfan" ile 
"Emec" arasında "Kadid" denilen yerde verilmiştir. Demek ki "> ö« 54" hadisi bu 
gibi özel sebeplerle ilgilidir. Binaenaleyh, yolculukta oruç yasaklanmış değil 
belki ".Si ss işa iy" "Oruç tutmanız Sizin için daha hayırlıdır" ayetinin mutlak 
ifadesiyle efdaldir bile. Hz. Enes de "Biz, " &. çe 4x 4S ey" ayeti nazil olduğu 
vakit yolculuklarımızda aç acına gider ve konakladığımız zaman da karnımız 


doymazdı. Fakat bu gün tok olarak gidiyoruz ve tok olarak konaklıyoruz" demiş 
ve uşağına yolculukta oruç tutmasını emretmişti. Cenab-ı Allah'ın bu ruhsatı 
kolaylık içindir. Yolculuktaki namaz gibi "azimet" manasında değildir. Hasta için 
oruç tutmamanın vacip olmadığı üzerinde ittifak edilmişken Zahirilerin 
yolculukta oruç tutmamayı vacip addetmesi doğru olamaz. Zaman olur ki hasta 
ve yolcu için vaktinde herkesle beraber orucu tutmak bilâhare yalnız başına kaza 
etmekten daha zor olabilir; bu da kolaylık irade edilmesine muhalif olur. Hâsılı, 
Allah kolaylık ister, bir de (6x1 141) ayın günlerinin adedine göre, edâ ederken 
veya kaza ederken orucun adedini ikmal etmenizi; Asım'dan Ebü Bekir Şu'be 
rivayeti ve Yakub kıraatinde "kâf" harfinin fethalı ve "mim"in şeddeli "ösali | usa," 
okunduğuna nazaran sayıyı tamamlamanız (ça U ie âl 14 1) ve size hidayet 
etmesine veya hidayet ettiğine hamdederek Allah'a tekbir ve taziminizi ,&t4,) 

(© S5 ve sizin gibi müminlerden umulan şükrünüzü ister. Bu rabta göre ,"I ss," 
"ILS vg; demektir ki "lâm" lar ta'lil (illet bildirmek) için olmayıp, üs" "5Syebi vx" 
"lsölul "(...) sizi temizlemek ister, (...) söndürmek isterler" ayetlerindeki "lâm" lar 
gibidir. Fakat "lâm" ları ta'lile hamlederek ayetin sonunda "5 5<g 5" "tüm bunları 
teşri kıldı" şeklinde bir ifadenin takdir edilmesinin ince bir "leff" sanatını ihtiva 
etmek suretiyle daha beliğ olduğunu Kesşâf müellifi beyan eder. Bu takdirde 
mana: "Allah kolaylık ister, zorluk istemez ve adedi ikmal eylemeniz için ve 
Allah'ın size hidayetine hamdederek onu tekbir ve tazim etmeniz için ve bir de 
şükredesiniz diyedir ki Cenab-ı Allah bütün bunları böyle teşri kıldı", yani şahit 
olana Ramazan orucunu tutmayı, hasta ve yolcu için orucu açmanın mubahlığını 
ve tutamdıkları takdirde aynı adede riayetle kazayı meşru kıldı. Adedi ikmal 
etmek, adede riayet etmenin; tekbir, talim ettiği kaza keyfiyeti ve orucu açma 
sorumluluğundan çıkmanın, şükür de ruhsat ve kolaylığın illeti olur. Her iki 
manaya göre, Ramazan orucunun günlerinin adedi ile kamil olarak tutulması ve 
Bayram ayı görülmedikçe otuzun tamamlanması Allah'ın talebidir. Kazada 
sayıya riayetin matlup olması, edâda adedin ikmalinin istenmesi ve kazanın 
vacip olma sebebinin edanın vacip olma sebebiyle aynı olması dolayısıyladır. 
Âdet, her günün kendi orucuna sebep ve ölçü olduğunu gösterir. O hâlde ayı 
görmek bunun icmali sebebi olmakla beraber tafsili sebebi tek tek günlerdir. 
Bunun için oruç başlangıçta sayılı günler olmak üzere farz kılınmış ve "şehr" 
bunun beyanı olmuştur. "ss |,Ls3," ayı, günlerin adedine raptetmiştir. 
Binaenaleyh, Ramazan'da bir kaç oruç yiyen kimsenin bütün ayı kaza etmesi 
lâzım gelmez. Yukarıda "ss sax« ui" "sayılı günler", sonunda da "sx | 4844" "sayıyı 
ikmal etmenizi" denilmeyip de sadece " yes) 1 s1," "ayı tamamlamanızı" 
denilseydi böyle olması lâzım gelirdi ve hatta gecesiyle gündüzüyle bütün ayın 
bir oruç olması gerekirdi. Demek ki Ramazan'ın içinde mükellefiyetin değişmesi 
muteberdir; ortasında baliğ olanlar mükellef olduğu gibi mükellef olma şartlarını 


kaybedenlerden de sakıt olur. Aynı şekilde, Ramazan'ın başlangıcında mukim 
olan kimse Ramazan içinde yolculuğa çıkarsa yine ruhsattan yararlanır. Ancak, 
oruçlu olarak çıktığı günü bu ruhsata dahil olmaz. Zira, "&- çe s4" "yahut bir sefer 
üzerinde bulunursa" buyrulmuştur. Âdet de gün üzere terettüp etmiştir. Vücup 
sebebi, yalnız başından itibaren "şühüd-ı şehr", yani ramazan ayına kavuşmak 
olsaydı bunlar caiz olmazdı. Mamafih, başlangıcından sonuna kadar bir niyet ile 


de oruç sahih olabilir. Çünkü şühüd-ı şehr icmali bir sebebtir. Allah'ı tekbir, 
esasen Allah'a tazim demektir ki üç mana ile olur: Akd-i kalp, söz ve amel. Akd- 
i kalp, Allah'ın vahdaniyyetine ve adaletine itikat ile marifetin sahih ve 
şüphelerin zail olmasıdır. Söz, Allah'ın yüce sıfatlarını ve Esma-i Hüsnâsını 
ikrardır. Amel de namaz, oruç ve diğer farzlar gibi kulluk amelleri ile ibadet 
etmektir. Bu söz ve amelin makbul olması da kalbin itikadına yani imana 
bağlıdır. Zira, "lâ açın YS Mü yaza yag mele grey 5 YI İ yaş" "Kim ahireti diler ve 
onun için çalışırsa, onların çalışmalarının karşılığı verilir", ayetinde çalışmanın 
karşılığının verilmesi mümin olmak haliyle kayıtlanmıştır. İtikat ve imanın oruca 
mahsus olmayıp her ibadette söz konusu olduğu ve diğer ibadetlerin muhtelif 
sebeplere bağlı olup Ramazan orucuna bağlı bulunmadığı için bu ayete münasip 
olan mana bu tekbirin Ramazan'ın sayısını ikmal etmeyle alâkalı olarak Bayrama 
işaret olması ve buna en uygun olan da tekbir lafzının izhar edilmesidir. Tekbir 
lafzı "Allahu ekber" demektir. Bunun en kamil bir sureti de tehlil ve tahmidi de 
içine alan "ilâ, şSlâl Sa şal YAY çslâl si" dir ki tekbir namıyla bilinir. Bu 
ayette tekbirin "ie" ile sılalanması da hamd manasını zımnen ihtiva etmesi 
sebebiyle olduğundan buna pek münasipdir. Bu tekbirin ise, insanın Şevval 
hilâlini gördüğünde kendi nefsinde yapacağı tekbir olması caiz olduğu gibi, 
seleften bir çoğunun anladığı vechile Bayram namazına çıkarken yapılan tekbir 
veyahut Bayram namazının tekbirleri olması da caizdir. Yani her biri ihtimal 
dairesindedir. Bunlardan birine hususi bir delâlet yoktur. Binaenaleyh, bunların 
biri bu ayet ile vacipdir denilemez; açıktan veya gizli söylenilmesi vaciptir hiç 
denilemez. İbn Abbas Hazretleri'nden rivayet ediliyor ki, "Müslümanlar Şevval 
hilâline baktıklarında bayramları bitinceye kadar tekbir almaları üzerlerine bir 
vazifedir. Çünkü, "şal le âl 3 Sig övsli | ski" buyrulmuştur". Hz. Ali, Ebü Katâde, 
İbn Ömer, Said b. el-Müseyyeb, Urve, Kasım, Hârice b. Zeyd ve Nâfi b. Cübeyr 
b. Mut'ım ve diğer ashab-ı kiramdan da rivayet edilmiştir ki bayram günü 
musallâya çıktıkları vakit tekbir alırlardı. Ebü Bekir el-Razi Ahkâmu'I-Kur'an'da 
bunları naklederken der ki, "İbn Abbas'ın mevlâsı Şu'be şöyle demiştir: "Ben İbn 
Abbas'ı musallâya alır götürürdüm. Halkın tekbir aldığını işitir, 'Halka ne oluyor 
imam tekbir mi aldı?" derdi. Ben hayır, derdim; o da'Halk deli midir? derdi. 
Bundan anlaşılır ki İbn Abbas musallâ yolunda tekbir almayı hoş görmemiştir. 


Bu delâlet eder ki ona göre ayetteki tekbirden murat, imamın hutbede aldığı o 
tekbirdir ki halk da imamla beraber alabilir. Hilâl tekbiri rivayetinde de açıktan 
söylemenin vacip olduğuna delâlet yoktur..." Bu delillerin hâsılı olmak üzere 
Hanefi mezhebinde tercih edilen şudur ki, bu tekbirlerin hiç biri vacip değildir. 
Bayram hilâlini görünce gizli olarak en umumi manasıyla müstehap bir tekbir 
Peygamber (s.a)'den ve ilk dönemlerden rivayet edildiği için bayramlarda 
musallâya giderken tekbir almak sünnettir. Ancak Ramazan bayramında gizli 
olarak ve Kurban bayramında açıktan almak müstehaptır. Ayetteki tekbir mutlak 
olduğu için bütün bunlara şamil olursa da hepsinin vacip olduğunu ifade etmez. 
Nihayet Bayramın girmesiyle mutlak bir tekbirin vacip olduğunu ifade ederse, o 
da Bayram namazı ve ondaki tekbirler olabilir. Şu hâlde mananın hâsılı 
"Ramazanı ikmal edip tekbir alarak Bayram namazını kılınız" demek olur. ,&t),' 
"os Sw da Bayram sevincine ve Bayramın bir şükran tarzında yapılması hususuna 
özel bir işareti haizdir. Ve bu suretle oruç farizasının ta yukarıdaki "is 4,1 4s" 
"yiyin ve şükredin" emirlerine uygunluğu ne kadar manidar olmuştur. Ve bu 
cümlelerle bu ayette Cebriye mezhebini iptal edecek deliller vardır. Rivayet 
olunduğuna göre bedevinin biri Resulüllah sallâllahü aleyhi veselleme W, ved" 
aşald ya ol kad "Rabbimiz yakın mıdır; gizlice münacat mı edelim? Yoksa uzak 
mıdır bağıralım mı?" diye sormuştu. Bu sebeple Cenab-ı Allah tekbir ve şükrana 
yegâne hak sahibi olan zat-ı ülühiyyetini tarif ve tavsif ederek, duanın oruçla 
olan kuvvetli münasebetini belletmek ve hükümlerinin icrasını emretmek için 
hitabını değiştirerek Resülüne buyurmuştur ki: 
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Ve şayet kullarım sana benden sual ettilerse, muhakkak ki ben çok 
yakınımdır; bana dua edince duacının duasına icabet ederim. O hâlde onlar 
da benim davetime koşsunlar ve bana hakkıyla iman etsinler ki rüşd ile 
gidebilsinler. (186) (ie çe di... (3) Kullarım sana beden sual ettiklerinde bunun 
cevabı şudur: (031) gl ö şes asi ud di) Ben muhakkak yakınım, yani bana dua 
ettiği vakit dua edenin duasına icabet ederim, onu mutlaka bir cevap ile 
karşılarım. Demek ki, Allah'ın yakınlığının manası bu şekilde süratle icabet 
etmesi demektir. Mekân yakınlığı cihet yakınlığı demek değildir. Allah'ın zatının 
bu şekilde tavsif ve tarif edilmesinde evvelâ, kâinatın yaratıcısı olan Hak Teala'yı 
bilmez, işitmez, kör-sağır bir kuvvet farz ederek namaz, oruç dua gibi ibadetleri, 
müracaatları faydasız, lüzumsuz gibi zanneden tabiatçı cahilleri, aynı şekilde 
kaderin mebdei olan Allah'ın ilmini ve kazanın mebdei olan ilâhi iradeyi de bir 
kadere tabi tutarak Allah'ın ihtiyarını inkâr eden pozivitizmi şiddetli bir red 
vardır. Yaradıcı kudreti inkâr etmek mahza cehalet olduğu gibi yaradanın 
cehaletini iddia etmek, Allah'ın ilminin yaratıcılığını inkâr etmek de aynı şekilde 
mahza cehalettir. İkinci olarak, Allah'ı zor bilir ve zor işitir gibi zannedip de dua 
ve ibadetinde bağırıp çağıranlara, gürültü patırtı edenlere red vardır. Nitekim bu 
ayetin nüzul sebebi meyanında rivayet edilmiştir ki, bir muharebede ashab-ı 
kiram seslerini yükselterek tekbir, tehlil getiriyor, dua ediyorlardı. Peygamber 
Efendimiz "Siz, sağıra veya gaibe dua etmiyorsunuz. Her hâlde bir yakın olana, 
işitene dua ediyorsunuz" buyurmuştu. Ve yukarıda zikredilen nüzul sebebinden 
de anlaşıldığı üzere bu ayet, Allah'ı uzak zannedip de dualarında bağıranları red 
için nazil olmuştur. Tabiatçı ve pozitivist cahilleri raddetmesi ise buna bağlı 
olarak öncelikle sabittir. Bunun için duanın şartlarından biri de sükünet ve 
huşüdur. Zira, insanlar Allah'tan uzak olsalar da "Allah yakın" dır; bize şah 
damarımızdan daha yakındır; "yl Ja ves oi vi" hatta bize bizden ziyade 
yakındır. İmam Fahrüddin el-Razi der ki: "İşbu "cs 4 5" ilâhi kelamında akli bir 
sır vardır. Şöyle ki: Mümkünatın mahiyetlerinin varlıklarını kazanmaları ancak 
Yaratıcı'nın onları var etmesiyle gerçekleşir. Binaenaleyh, Yaratıcı'nın var etmesi 
mümkünatın mahiyetleriyle varlıkları arasında aracı gibidir ve binaenaleyh 


Yaratıcı Allah Teala her mümkünün mahiyetine o mahiyetin varlığından daha 
yakındır. Hatta, bu makamda daha yüksek bir kelam vardır: Yaratıcı o yüce zattır 
ki mümkünatın mahiyetlerinin mevcut olması onun içindir. Bu böyle olduğu gibi 
cevherin cevher, maddenin madde, aklın akıl, nefsin nefis olması da onun içindir. 
Mahiyetlerin mevcut olması, onun tesir ve oldurmasıyla olduğu gibi her 
mahiyetin o mahiyet olması da onun tesir ve oldurmasıyladır. Binaenaleyh, 
Yaratıcı Allah her mahiyete kendinden daha yakındır..." Razinin birinci takriri 
mahiyetlerin yaratılmamış olmasına, ikinci takriri de yaratılmış olmasına 
göredir; bunda varlık ile mahiyetin farkı yoktur. Felsefeciler ve sufiyye ilkini, 
kelamcılar ise ikincisini kabul eder. İlkinde ilmin iradeye, ikincide iradenin ilme 
itibaren bir önceliği var demektir. Çünkü Allah'ın sıfatları zaten " " me'i 
olmakla beraber itibaren bir terettüp bulunabilir. Şunda hiç şüphe yoktur ki Allah 
Teala bütün zarurilerin zarurisidir. Mümkünlerin varlık ile muttasıf olmalarının 
zaruri olmadığı herkesçe müsellemdir. Fakat mümkün de olsa, herhangi bir şeyin 
nefsine hamledilmesi ve o şeyin o şey olmakla muttasıf olması zarurilerin en 
kuvvetlisi görünür. Bunun bizzat bir zaruret olduğunda da şüphe yoktur. Ve 
bunun içindir ki mahiyetler o mahiyet olmak manasına yaratılmamış olduğu 
zannedilmiştir. Fakat bunun zatından kaynaklanan ve zatından dolayı bir zaruret 
olduğu iddia edilemez. Böyle bir iddia, bizatihi ve lizatihi zaruri mebde'lerin, 
lizatihi vacibu'l-vücübun birden çokluğuna kail olmaktır. Halbuki, bizatihi ve 
lizatihi illetlerin illeti birdir; o da Allah Tealadır. Allah'ın varlığını ispat eden 
illiyet kanununa göre ilk illet olan Allah'ın zatı üzerinde bir kader olduğunu farz 
etmeyi gerektirecek yaratılmamış, ezeli mahiyetlerden bahsetmek, aynı şekilde 
Allah'ın zatı üzerinde bir zorunluluğu ifade edecek bir mebde edinmek 
pozitivistlerin ilimde istinad ettikleri illiyet kanununu dönüp nakzetmek 
demektir. Hakikatte bir şeyin o şey, bir mümkün mahiyetin o mahiyet olması 
hakkındaki zaruri hüküm Allah'ın zatının bizatihi ve lizatihi vacip olması 
mülâhazasından doğan bir zarurettir. Evvelâ, lizatihi Allah'ın vacip olması 
mülâhaza edilmemiş olsaydı, insan insandır hükmü zaruri olarak kabul 
edilemezdi. Bu suretle her gerçekliğin tasdiki vacibin tasdikine bağlıdır. 
Binaenaleyh, bütün vaciplerin, zaruretlerin menşei Cenab-ı Haktır. Mümkün 
olan varlıklıklar vacip olan varlıktan müstefad olduğu gibi külli işler ve mümkün 
olan mahiyetler dahi Allah'ın varlığından çıkmıştır. Allah'sız varlık olamayacağı 
gibi Allah'sız mantık da olamaz. Binaenaleyh, Allah'ın bu ayet mucebince yakın 
olduğunda şüphe olmadığı gibi "4 ox," ayeti mucebince bize bizden daha yakın 
olduğunda da aklen ve nakil bakımından tereddüt edilmemesi lâzım gelir ve biz 
kendimizin ve başkalarının rica ve temennilerini duyup bilebiliyor ve işittiğimiz 
zaman onlara cevap da verebiliyorsak, bize bizden daha yakın olan Allah 
Teala'nın dualarımızı, münâcâtlarımızı daha evvel işiteceğine iman etmek zaruri 


olur. Dua, esasen davet gibi çağırmak manasında mastardır. Sonra, küçükten 
büyüğe, aşağıdan yukarıya vaki olan talep ve niyaz manasında örf olmuş ve isim 
olarak da kullanılmıştır ki, dua dinledim, dua okudum denilir. Duanın hakikati, 
kulun Rabbi celle celâlühü'dan medet dilemesi, inayet ve yardım istemesidir. 
İlimden dem vuran bazı cahiller duayı faydasız bir şey zannetmişlerdir. Bunların 
başında yaratıcı kuvveti bir kör kuvvet zanneden kör kuvvetçiler vardır. Fakat 
bunlardan başka, pozitivizm veya cebir nazariyelerine saplananlardan da bu 
konuda bir takım şüpheler ileri sürmeye kalkışanlar olmuştur. Şöyle ki: 1- Dua 
ile talep edilen, Allah katında ya gerçekleşmesi malüm olan bir şey ya da 
gerçekleşmesi malüm olmayan bir şeydir. Malüm ise bunun gerçekleşmesi 
vaciptir, duaya hacet yoktur. Malüm değil ise gerçekleşmesi imkansızdır, yine 
duaya hacet yoktur. 2- Bu âlemdeki bütün hadiselerin ezeli bir müessire 
dayandığına şüphe yoktur. O hâlde bu ezeli müessirin ezelde var olmasını takdir 
ettiği şey gerçekleşmesi vacip; takdir etmediği de gerçekleşmesi imkansız olan 
bir şeydir. Bunlar ezelde sabit ve takdir edilmiş olunca duanın da elbette tesiri 
olamaz. Bu nokta muhtelif tabirlerle de ifade edilir. Derler ki, kaderler sabık, 
kazalar mütekaddimdir. Dualar bunu ne artırır ne de azaltır; o hâlde duanın 
faydası ne? Peygamber Efendimiz bile "Le 13 , 138; öl ölü, İ J8 yali a çi" "Allah 
kaderleri, mahlukatı yaratmadan şu kadar ve şu kadar sene önce takdir etti", yine 
"GS a le ll is" "Kalem olacakların hepsini yazdı" buyurmamış mıdır? çuğ â sa" 
"SİN Gİ, 53 yazl: "Dört şeyden ferağat hâsıl olmuştur: Ömür, rızk, yaratma ve 
ahlâk" hadisi de rivayet edilmiş değil midir? O hâlde duadan ne fayda? 3- Hak 
Teala gaybı bilir. Gözlerin hain bakışını, sinelerin gizli tuttuğu niyyetleri bilir. O 
hâlde duaya ne hacet? Cibril (a.s.) bile bu mealdeki kelam ile kulluk ihlasının en 
yüksek derecesine ermiş, Hz. İbahim ateşe atılırken "Ma; tee işa va çe" "Halimi 
biliyor olması ondan bir şey istememe hacet bırakmaz" demekle dostluk 
makamını kazanmış, diyorlar. Aklı deliller ve sahih hadislerle sabit olduğuna 
göre sıddıkların makamlarının en yükseği Allah'ın kazasına rıza değil mi? Dua 
ise, nefsin muradını Allah'ın muradına tercih ve beşer hissesini talep etmek ve 
istemek demek olduğuna göre buna aykırı olmaz mı? Fatiha'da beyan edildiği 
üzere bir hadis-i kudsi'de "okul aci b bisi dübel ilk ve 5 dak ve" "Beni zikretmesi 
kendisini, benden istemekten meşgul edene isteyenlere verilenlerin en üstününü 
veririm" buyrulmamış mıdır? Binaenaleyh, duayı terk etmek evlâ olduğu bu 
deliller ile sabit olmaz mı? demeye kadar varanlar olmuştur. Bunlara karşı akıl 
erbabı ve ulemanın büyük çoğunluğu duanın en mühim kulluk makamı 
olduğunda tereddüt etmemişlerdir. Ve buna akli ve nakli pek çok deliller vardır: 
1- Görülüyor ki yukarıdaki şüphelerin başı kader meselesinki cebr ve icaba 
dayanmaktır. Halbuki bununla duayı inkâra kalkışmak tenakuz olur. Zira, bu 


durumda insanın dua etmesi ve duaya iman etmesi ezelde gerçekleşmesi malüm 
ise o dua her hâlde yapılacaktır. Bunda şüphe uyandırarak iptal etmeye çalışmak, 
cebir ve kaderden bahsetmek manasızdır ve eğer olmayacağı malüm ise inkâra 
kalkışmağa hacet yoktur; o dua zaten yapılmayacaktır. Ezelde duaya bağlı olarak 
takdir olunan isteklerin de herhalde dua şartıyla gerçekleşmesinin malüm olması 
lâzım gelir. Mesela, yemek yemek şartıyla doyması mukadder olanın ve yine 
talep ve azmetmek şartıyla muvaffakiyeti mukadder olanın, doyması ve 
muvaffak olması yemeye, talep ve azme bağlı olduğu gibi dua da öyledir. 
Binaenaleyh, birinci ve ikinci şüphelerde mutlak olarak ileri sürülen deliller 
noksandır. Talep ile, dua ile kayıtlı olarak gerçekleşmesi malüm olan mukadderat 
vardır. 2- Cenab-ı Allah her şeyin evvelidir. Bu mana iyi düşünülünce anlaşılır ki 
kadere mahkum olan Allah değil mahlukattır. Kaderler sabık ise, Cenab-ı Allah 
da kaza ve kadere sabık ve dua bu takaddümü ikrar ve itiraf olduğu için en 
mühim kulluk makamıdır. Bize gelince, Allah Teala'nın ilmi ve kaza ve kaderin 
keyfiyeti akıllarımızın ötesindedir. Kaderin sırrı, vuku bulmasından önce malüm 
olmaz. Bu vechile ilâhi hikmet, kulun ümit ve çekinme arasında koşup 
korunmasını iktiza etmiştir. Ümit ve reca muvaffakiyetin saiki; korku ve 
çekinme de muvaffakiyetin dengeleyicisidir. Yaşamak bu iki hasletin 
dengelenmesidir. Varlık ve yokluk arasında deveran eden mümkünün mahiyeti 
de budur. Bunun için Allah'ın ilmi her şeyi ihata edip kaza ve kaderi her şeyde 
cari olmakla beraber mükellefiyetler de sahihtir. Biz hem kanunsuz 
yaşamadığımızı biliriz, hem iradenin ve azmin de bir kanun olduğunu biliriz, 
ümit ve korku, talep ve azim kanunlarının biri de duadır. Vaki olan her şey 
sebeplere bağlanmış ise dua da o sebeplerden birisidir. 3- Ashab-ı Kiram 
Resulüllah (s.a.v.)'a cebir ve kader meselesini sormuşlar: "Ya Resulüllah nasıl 
görürsün? Bizim amellerimiz önceden tayin edilmiş bir şey mi? Yoksa yeni 
başlanmış bir iş midir?" demişler, "g 4 se 5" Önceden tayin edilmiş bir iştir "a." 
buyrulunca "O hâlde amel nerede kalır?" sualini irat eylemişlerdi. Bunun üzerine 
"al İS ll yaza İSİ! gec" "Çalışınız herkes ne için yartıldıysa ona müyesser kılınmıştır" 
buyrulmuştu. Hem kaderin sabık olduğunu ve hem müyesser olmak için çalışıp 
amel etmenin lüzumunu göstererek işin ne mahza cebr ve icap ne de mutlak 
hürriyet olmadığını, belki ikisi arasında orta bir yol ve icap ile ihtiyarın hâsılası 
"ikisi arasında bir şey" olduğunu göstermiş ve mecbur değil müyesser olduğunu 
buyurmuştur. Şaşıranlar bu itidal noktasının ya ifrat veya tefritine düşenlerdir. 4- 
Duadan maksat, bildirmek değil, kulluğun izharı; zillet ve inkisar izharıyla 
müracaatta bulunmaktır. Maksat bu olunca, kaza ve kaderine rıza ile beraber 
Allah'a dua etmek, beşer hissesini tercih değil, ilâhi kudrete her şeyden ziyade 
tazimdir. Bu da en büyük makamdır. Cebrail'in ve Hz. İbrahim'in zikredilen 
sözleri de makamına göre duanın en beliğidir. Açıkça bir şey istemek duanın 


zaruriyatından değildir. Zaman olur ki edep ve makamını bilen huzur ehli için 
hâl, sözden daha beliğ olur. "Ya Rab, huzurundayım halim sana malüm" demek, 
söyleyenin makamına kalbinin bağlılık ve ihlas derecesine göre en beliğ 
dualardan daha beliğ olur. Daha doğrusu dua sarih olduğu gibi kinâye ve imâ ile 
de olur. Bu nokta-i nazardandır ki cömert ikram sahibine karşı hamd ve senâ 
etmek, duayı da zımnen ihtiva eder ve bu sebeple "a xa1 e J4" "Duaların en 
üstünü, 'Hamd Allah'a mahsustur' demektir" buyrulmuştur. 5- Dua hakkında 
nakli deliller o kadar çoktur ki, bunları ancak kafirler inkâr edebilirler. Bu 
cümleden olarak, bu ayetten başka !3 yakal işa yaln çük yle yali Sa) ge Sİ aş çig 
"ağız Sand G$İ 3 | ye yazi Gala hela İY gl çelen Yl iy ille 8" çelen gibi nice ayetler vardır. 
Sonuncusu gösteriyor ki Allah istemeyenlere gazap eder. Daha evvel Fatiha 
suresinin Dua suresi ve Meselenin Talimi isimlerini de haiz olduğu ve bununla 
dua edebinin talim buyrulduğu geçmişti. Duanın ehemmiyetini anlamak için 
yalnız sadedinde bulunduğumuz ayeti düşünmek yeterlidir. Çünkü, Cenab-ı 
Allah kitabının on dört yerinde sual ve cevabı zikretmiştir ki, bunların bazısı 

"di deLli ye di diy" 5". İdi ge dişil" Bal ve dil" gibi usül, bazısı da iu b gi" 
"yal ge diyil" >". Boş gibi füru ile alâkalıdır. Bunların cevapları da üç şekilde 
varit olmuştur: Çoğunda "" yerinde "4s" buyrulmuştur ki bu "vw" da cevabın 
ivediliğine ve hemen akabinde tebliğine tembih vardır. Üçüncüsü de dua 
hakkındaki bu ayettir ki burada "ie şe &i.14" "kul" veya "fekul" diye tasrih 
edilmeyerek cevabında doğrudan doğruya "e 4 w" buyrulmuş, vasıta hazfedilmiş 
ve yakınlık da duanın icabeti ile beyan kılınmıştır ki bunda büyük bir nükte 
vardır. Cenab-ı Allah duada kulu ile kendisi arasına bir vasıtanın aracılığını 
istemiyor ve sanki diyor ki: "Kulum, vasıtaya dua vaktinden başkasında muhtaç 
olabilirse de dua vaktinde benimle onun arasında vasıta yoktur. Ben ona böyle 
yakınım". "Ben yakınım" buyrulup da kullarım bana yakındır buyrulmaması da 
gayet manalıdır. Zira kul, varlığı mümkün olduğundan kul olması sebebiyle 
yokluk merkezinde ve fena sınırındadır. Bunun Hak Teala'ya bizzat yakınlığı 
mümkün değildir. Binaenaleyh, yakınlık kul tarafından değil Hak tarafındandır. 
Şimdi bu iki nükte mülâhaza edilirse şu hakikate erilir ki, dua eden kimsenin 
gönlü Allah'tan gayrısıyla meşgul olduğu müddetce hakikaten dua etmiş olmaz. 
Allah'tan başka hepsinden fena bulduğu vakit de bir olan Hakkın marifetine 
dalar. Ve bu makamda kaldıkça kendi hakkını mülâhaza ve beşer nasibini talep 
etmekten imtina eder; vasıtalar tamamen kalkar ve o zaman Hakkın yakınlığı 
hâsıl olur. Çünkü kul kendi garazına iltifatkâr oldukça Allah'a yakınlaşamaz. O 
garaz, perdeleyen bir vasıta olur. Bu kalktığı zaman ise âl yal yi çil" 
"due her şeyi ona havale etmek tam samimiyetle tecelli etmiş bulunur. Göz, 
Hakkın gözü olarak görür; Kulak, Hakkın işitmesi olarak işitir; kalp Hakkın 
aynası olarak bilir, duyar, ister ve o zaman milyonlarca sebeplerin, asırlarca 


zamanların yapamadığı şeyler, ilâhi irade hükmüyle "ig" "Ol" demekle oluverir. 
İşte dua böyle bir yakınlık vasıtasıdır ve buna binaen ibadetlerin en üstünüdür. 
Nitekim Peygamber Efendimiz "sökal & etc "Dua ibadetin özüdür" buyurmuş, 
diğer bir hadis-i şerifde ise "sali şa :(c 9" "İbadet duadan ibarettir" diyerek 559" 
"Si şii "Bana dua ediniz ki size icabet edeyim" ayetini okumuştur. Dikkat 
edilirse görülür ki, duayı mühimsemeyenler ibadeti de önem vermeyenlerdir. 
Bunlar ise Allah'ın yakın ve duaları kabul eden olduğunu bilmeyen ve hatta 
Allah'a ortaklar koşanlardır. Bunlar Hakka yalvarmaktan kaçınırlar da mahlukun 
teveccühüne mazhar olmayı cana minnet bilirler. İşte Cenab-ı Allah bu konudaki 
bütün şüpheleri defetmek ve kullarını irşat için duanın ehemmiyetine ve oruç 
halinin buna en münasip bir hâl olduğuna işaret ederek oruç emrinden sonra 
Resülüne buyuruyor ki: Kullarım sana benden sorarlarsa, ben yakınım, bana dua 
ettiği Zaman dua edenin duasına icabet ederim. Binaenaleyh, (3! ssw5) onlar da 
benim emirlerime candan icabet etsinler ve uysunlar (.!si-34 s5) ve bana inansınlar, 
orucun faziletleri hakkındaki beyanlarımı tasdik etsinler (wsx4 » çek) ki rüşdlerine 
erebileler, doğruca meramlarına nail olabileler. Malümdur ki dua ve emir, aynı 
siga ile yapılan birer taleptir. Bir düşkünün "Aman yetiş, diye bağırışı bir dua, 
buna karşı bir imdada yetişen kurtarıcının "Haydi kalk!" damesi bir icabet ve bir 
emirdir. Küçüklerin medet dilemesine yardımla mukabelede bulunmak 
büyüklüğün şiarı olduğu gibi, büyüğün emrine itaatin de edebin gereği 
olmasından başka küçüklerin menfaatleri icabı ve akıl ve hikmetin gereği olan 
bir vecibedir. Aklın gereği üzere harekete ise rüşd tabir olunur. Büyüklerin 
büyüğü, amirlerin amiri, hakimlerin hakimi olan Allah Teala ise, tekbir ve 
şükrana en ziyade hak sahibi ekber-i mutlaktır. Bilinen tabirle her yerde hazır ve 
nazır, mahlukatının her türlü ihtiyaçlarını karşılamaya kadir ve onlara 
kendilerinden daha yakın ve en yakındır. "üleslğ gid 5 ses oi" diye ayrıca bir icabet 
vadinde de bulunmuştur. Ve bu en büyük olan Allah'tır ki kullarına ve sırf 
kullarının menfaati hesabına bir takım hükümler teşri etmiş ve bu bapta orucla 
ilgili emirler vermiştir. Allah, o azamet ve büyüklüğüyle kendini kullarından 
uzak tutmaz ve taleplerine icabet ederse acizlik ve yokluk içinde koşuşan 
kulların, onun emirlerine icabet ve candan uyarak itaat etmelerinin lüzumu edep 
ve ahlâk nokta-i nazarından öncelikle sabit olacak bir fariza teşkil eder. Hatta 
yalnız ahlâk değil, aklın ve menfaatin gereği olan bir rüşd ve doğruluk olur. 
Binaenaleyh, ancak Allah'a ve onun hükümlerine iman ile icabet ve itaat 
edenlerdir ki, akıl ve rüştlerini ispat etmiş olur ve meramlarına doğruca 
erebilirler. Bu şekilde ayet orucun hükümlerinin icrasına riayeti ilan için beliğ 
sebepler ve hikmetleri ihtiva eden güçlü bir ferman olmuştur. Bu güçlü ferman, 
mutlak ifadesiyle bütün emir ve hükümlere şamil ise de bilhassa oruç emrini 
takip etmesi dikkat çekicidir. Oruç, nefsin arzularına muhalif bir mükellefiyet 


göründüğü için diğerlerinden ziyade zor ve zahmetli telakki edileceğinden, bu 
hususi ferman ile ihmal edilmesinden sakındırılmıştır. O hâlde dua hakkındaki 
diğer tafsilâtı gelecek olan diğer ayetlere bırakarak oruca devam edelim. Rivayet 
olunuyor ki, başlangıçta Müslümanlar oruç tutacakları zaman ancak akşamdan 
yatsı namazını kılıncaya veyahut uyuyuncaya kadar yiyip içebilirler ve cinsi 
münasebette bulunabilirlerdi; yani imsak yatsı namazından veya uykudan 
itibaren başlardı. Bir gün Hz. Ömer yatsıdan sonra cinsi münasebette bulundu ve 
derhal pişman olup Hz. Peygamber (s.a.v.)'in huzuruna geldi, özür beyan etti. 
Derken orada bulunanlardan birtakım zatlar daha yatsıdan sonra bu işi 
yaptıklarını aynı şekilde itiraf ettiler. Bunun üzerine şu ayet nazil oldu: 
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(187) ösüş ağisi 


Oruç gecesi kadınlarınıza ilişmeniz size helâl buyruldu. Onlar sizin için bir 
libas siz de onlar için bir libas mesabesindesiniz. Allah nefsinize emniyet 
edemeyeceğinizi bildiği için müracaatınızı kabul buyurdu ve sizden affetti. 
Şimdi onlara mübaşerette bulunun ve Allah'ın sizler için yazdığını isteyin ve 
ta fecrin beyaz ipliği siyah iplikten sizce seçilinceye kadar yiyin için Sonra 
da ertesi geceye kadar orucu tam tutun. Bununla beraber siz mescidlerde 
itikaf halinde iken onlara mübaşerette bulunmayın. Bunlar Allah 
hudududur. Sakın onlara yaklaşmayın. Böyle ayırt ediyor Allah ayetlerini 
insanlara ki, sakınıp korunsunlar. (187) Ey müminler! (eSv5 y &â yl eli âli S1 İsi) 
oruç gecesi kadınlarınıza refes size helâl kılındı; gecenin hangi saatinde olursa 
olsun herkes eşiyle karı koca ilişkisinde bulunabilir. Daha önce olduğu gibi, 
yatsıdan veya uykudan sonra geceleyin ilişkide bulunmak oruca mani olmaz. 
Buna muhalif olarak ";sl4 ge cal çe cis us" "Sizden öncekilere farz kılındığı gibi" 
ayetinden çıkarılan geçmiş şeriatların hükmü, aynı şekilde başlangıçtaki oruçta 
Hz. Peygamber (s.a.v.)'in sünnetinden alınmış olan önceki hüküm bundan böyle 
neshedilmiştir. Bu şekilde Ramazan orucu önceki oruçları neshetmiştir ki bundan 


Kitab'ın sünneti neshetmesinin caiz olduğu da anlaşılır. Refes, çirkin söz, yani 
kinâyesi icap eden şeyi açık söylemektir ki, kinâye olarak cinsi ilişki için de 
kullanılır. Ve burada bu manada olduğu üzerinde ittifak edilmiştir. Yani sözlü 
refes değil fiili refestir. Cenab-ı Allah Muhammed ümmetine kolaylık murat 
ettiğinden orucun vaktini kısaltmış; geceleri neshetmiş, refesi helâl kılmıştır. 
Çünkü, (8 w4 a) onlar sizin elbiseniz, örtünüz, (v4 w4 &i 5 siz de onların elbisesi, 
örtüsüsünüz. Bu beliğ bir istiaredir. Tasrih edilecek olursa mana şu olur: İki 
nokta-i nazardan böyle birbirinizin elbisesi mesabesindesinizdir: Bir taraftan 


elbise gibi yekdiğerinize sarılır sarmalaşırsınız. Diğer cihetten elbisenin ayıpları 
örtmesi, soğuk ve sıcaktan koruması gibi her biriniz diğerinin halini örter, iffetini 
muhafaza eder ve günahtan korur. Aranızda böyle bir birliktelik ve ilişki vardır. 
(â! ale) Allah'a malümdur ki, "ass ö süs ws si" bundan evvel muhakkak siz 
kendinize hiyanet ediyordunuz. O ilişki dolayısıyla sabredemiyor, nefislerinizi 
sevabın azalmasına ve cezanın teveccühüne maruz kılarak kendinize zulüm 
ediyordunuz. (ş&ie tw) Binaenaleyh, Allah size nazarını atfetti; tövbenizi kabul 
(şi: e g ve sizden oruç gecesi refes günahını affedip sildi. («v5 Şimdi (cas 44) 
onlarla mübaşerette bulunun. (494 çisil) Ve Allah'ın sizin için ezelde yazdığı, 
takdir ettiği, levh-i mahfuza nakşettiği zürriyeti talep edin. Diğer bir mana ile: 
Allah'ın meşru kıldığı tenasül yerini talep edin. Üçüncü bir mana ile Kadir 


Gecesini arayın. Mübâşeret, beşerin beşereye gelmesi, yani çıplak derinin 
deriye dokunmasıdır. Bu münasebetle cima için kullanılır ki, burada muradın bu 
olduğu üzerinde ittifak edilmiştir. İşbu "5 4" "mübaşeret edin" emrinin "48" 
"yiyin" emri gibi ibâha, mubahlık bildirmek için olduğu da üzerinde ittifak 
edilmiştir. Yani mübaşerette bulununuz, demek ilişkide bulunabilirsiniz, bundan 
menedilmiş değilsiniz demektir. Bunun akabinde "âli u| #4," ifadesi şunu 
gösteriyor ki mübaşeretten gaye çocuk olmalı, mücerret olarak şehevi arzuları 
tatmin peşine düşülmemelidir. Zira, şehvetin yaratılması ve nikahın 
meşruluğunun hikmeti üreme ve insan cinsinin bekasıdır. Yalnızca şehveti tatmin 
değildir. Bu "#45" "talep edin" emrinin azilden nehiy olduğu da söylenmiş ise de 
"ibtiğa" fiilinin mef'ulü olan "w" açık olmadığından bu kat'ı değildir. Ancak 
hadislerden de anlaşıldığı üzere kerahetine işaretten de hâli kalamaz. Hâsılı, oruç 
gecesi o şekilde mübaşerette bulunun (05451553 ve yiyin İÇİN ös v2sY! bsi S1 öğüş çiz) 
(49! ta siyah iplikten beyaz iplik size tebeyyün edinceye, seçilinceye kadar 
bunlar helâl ve mubahtır. Fakat yanlış anlamayınız, hangi beyaz iplik bilir 
misiniz? (oaâ o) Fecirden olan, fecr-i sâdıktan bir cüz bulunan beyaz iplik. Yani 
sabahleyin şafak sökünceye, tan yeri iplik gibi ağarıncaya kadar, bütün gece 
bunlara izin vardır. İmsak vakti sabahın bu beyaz ipliği zuhur edeceği andır. 
Burada "..-" nın sonrası öncesine -ıstılâhi tabiriyle- gaye muğayyaya dahil 
olmadığı için beyaz iplik seçildiği zaman imsağın da başlamış olması farzdır. 
Şüpheli olursa yememek müstehaptır; yenirse kaza lâzım gelmez. Çünkü 
seçilme, tebeyyün etme kesin ilim demektir. İşbu "xi 5" "fecirden" kaydının 
sonradan nazil olduğu rivayet edilmiştir. Şöyle ki: Bundan önce bazı kimseler, 
biri beyaz biri siyah iki iplik alır ve bunlar birbirinden seçilinceye kadar imsak 
yapmazlarmış. Bu hadise üzerine, " a «" beyanı nazil olarak murat edilen mana 
tasrih edilmiş; beyaz ipliğin hakiki anlamında olmayıp bilinen bir mecaz olan 
fecrin başlangıcı olduğu ve şer'i günün bundan başladığı anlaşılmıştır. Bunun 


için usul ilminde bu beyanın ihtiyaç vaktinden sonra olup olmadığı münakaşa 
edilir ki, doğrusu değiştirici mahiyetteki beyanın ihtiyaç vaktinden geri 
bırakılması caiz değildir ve bu rivayete nazaran, ihtimali kaldırmanın tağyir 
beyanı değil, tebdil beyanı yani nesih sayılması gerekir. Fecrin hakikati fecr-i 
sadıktır. Fecr-i kâzibe ancak kâzib kaydıyla fecir denilir. Bunun için günün 
başlangıcının ve imsakın vacip oluşunun fecr-i sadıkın başlangıcından başladığı 
üzerinde icma vardır. Mamafih, buna şöyle bir sual tevcih edilmiştir: Beyaz 
ipliğe benzeyen sabah beyazlığı fecr-i kâzibin beyazı olmalıdır. Çünkü bu dikey 
ve uzunlamasına olduğundan ipliğe benzer. Fecr-i sadıkın beyazı ise ufukta 
dairemsi olur. Binaenaleyh, imsakın fecr-i kâzibden başlaması lâzım gelmez mi? 
Cevap: lâzım gelmez. Çünkü, yemenin haram olduğunu gösterecek olan beyazlık 
miktarı subh-i sadıkın başı ve ilk lahzasıdır. Fecr-i sadık başlangıçta yaygın 
olmadan önce küçük ve ince olur. Ufukta dairemsi olması ipliğe benzetilmesine 
mani değildir. Hatta fecr-i kâzib ile fecr-i sadık arasında şöyle bir fark vardır: 
Fecr-i kâzib incecik doğar. Fecr-i sadık başta incecik zuhur eder ve uzunlamasına 
yükselir ve beyaz iplik bunda bilinegelmiştir. Binaenaleyh, öyle bir suale asla bir 
yol yoktur. Ebü Hüreyre Hazretleriyle Hasan b. Salih b. Cinni "Cünüp olup da 
gusletmeden sabahı edenin orucu sahih olmayacağı" görüşüne sahip olmuşlardır. 
Lâkin, bu ayette sabahın açmasına kadar mübaşerete cevaz verilmiş olunca, 
guslün sabaha tehir edilmesine de zaruri olarak cevaz verilmiş olacağından, 
cumhur ulemaya göre vaktinde imsak eden kimse cünüp de olsa orucu sahih 
olur. İşte bu müsaade dahilinde, fecrin beyaz iplik gibi incecik doğu ufkunda 
zuhur etmeye başladığı ana tecavüz etmemek şartıyla, gecenin nihayetine kadar 
yiyip içiniz, mübaşeret ediniz. (JM I sai! şi & Sonra o andan itibaren imsak edip 
ertesi geceye kadar orucu tamamlayınız; tam imsak üzere bulununuz, yani yalnız 
yeme içme ve cinsi münasebetten değil bunlara ilave olmak üzere, nefsinizi 
bedeninizin içerisine herhangi bir şeyi girdirmekten oruç niyetiyle menediniz. 
İşte şer'i oruç, böyle niyetle fecrin başlangıcından, günün bitimine kadar tam bir 
imsaktan ibarettir. Orucun şer'i manası, bu tafsilât ve buna bağlı olan beyanlar 
dairesinde lügat manasına ilave edilen şer'i kayıt ve sınırlarla lügat anlamındaki 
imsakın hususi bir nev'idir. Bu kayıtlar da imsak vaktinin ölçüsüdür. "pal | şi" 
"orucu tamamlayınız" ifadesi oruç niyetini gerektirdiği gibi "&" "sonra" kelimesi 
bu niyetin gündüz de olabileceğini gösterir. İbadetlerin birer ihtiyari fiil olmaları 
cihetiyle irade demek olan niyetle birlikte olmaları mahiyetleri icabından 
bulunduğu gibi "eta JueYi 44" "Ameller ancak niyetlere göredir" hadis-i şerifi 
mucebince şer'i umumi kaidelerden olduğu da malümdur. Binaenaleyh, orucun 
farzları üçtür: Vakit, niyet, imsak. Bu ayete göre orucun vakti, fecrin 
doğmasından güneşin batışına kadar süren şer'i gündür. Güneşin doğmasından 
batışına kadar olan örfi gün veya gökbilim günü değildir. Niyetin de, günün 


çoğuna olsun muzaf olması lâzımdır. Lâkin imsakın, başından sonuna kadar 
bütün günde tamamen bulunması farzdır. Beyaz ipliğin zuhurundan itibaren 
imsak bulunmazsa oruç sahih olmaz. Gecenin başından sonuna kadar hiç bir 
cüz'ü, oruç vakti değildir. Bunda orucu bozan şeylerin hepsi mubahtır. Bazı 
kimseler, fecirden güneşin doğuşuna kadar sabah vaktinin şer'i güne dahil 
olmasına binaen, güneşin batışından kızıllığa kadar, yani akşam vaktinin de 
kıyasen gündüzden sayılması lâzım geleceğini ve hattâ yıldızlar doğuncaya 
kadar imsakın devam etmesi gerekeceğini ileri sürmüşlerse de bu kıyas fasittir. 
Zira, günün başlangıcında " sâl o" "fecirden" buyrulmuş sonra tamamlamaya ..1" 
"dm "geceye kadar" ifadesiyle nihayet verilmiştir. Güneşin batmasından sonra 
doğu tarafından karanlık zuhur eder etmez de akşam olmuş, örfi gece girmiştir. 
Ve burada gayenin mugayyaya dahil olmasının ihtimali yoktur. Bunu sabaha 
kıyas etmek nassı tebdil etmek, değiştirmek demektir. Zaten nüzul sebebinden 
anlaşıldığı üzere akşamdan yatsıya kadarki zaman, gecelerin oruca dahil olduğu 
önceki uygulamada bile imsaka dahil değildi. Mamafih, Caferiye mezhebinde 
bulunan Acemler, yıldızı görmeden iftar etmezler. "JW |) çal isi 5" "Sonra orucu 
geceye kadar tamamlayınız" emrine dikkat edilir ve orucun lügat manasının da 
imsak demek olduğu mülâhaza edilirse, şer'i orucun lügat anlamındaki imsaktan 
hiç bir noksanı olmadığı ve zahir ve batın bütün azaların oruç üzere 
bulunmasının lüzumu anlaşılır. Mesela, dilin orucu yalandan, dedikodudan, 
faydasız konuşmalardan imsak, gözün orucu şüpheli yerlere bakmaktan imsak, 
kulağın orucu boş şeyleri dinlemekten imsak, olduğu gibi nefsin orucu şehevi 
arzulardan imsak, kalbin orucu dünya sevgisinden imsak, ruhun orucu Ahiret 
nimetleri ve lezzetlerinden imsak, sırrın orucu Allah'tan gayrısını şühüddan 
imsaktir. Tamamlama emri bütün bunlara delâlet ederse de hepsinin vücup 
yoluyla olduğu iddia edilemez. Öncesinde bilhassa yeme içme ve cinsi 
münasebetten bahsedilmiş olması karinesiyle farz olan imsak, bunlardan ve 
bunlara mülhak olan şeylerden bedenin batın hükmünü haiz olan dahilini 
imsaktır ki bu da gusülde yıkanmayan yerlerdir. Bunun dışındakiler mendup ve 
fazilet kabilindendir ve oruç adabındandır. Bu şekilde İslâmi oruçta geceler 
vakitten hariç tutulmuş ve başka zaman helâl ve mubah olan şeyler, oruç 
gecelerinde de helâl kılınmış olduğundan: Ey Müslümanlar gündüzleri oruç 
tutmakla beraber geceleri bunları yapabilirsiniz. Fakat (sl â ösiSle Sİ, cas yâlü V) 
siz mecidlerde itikâf halinde iken, ne gece ne gündüz kadınlarınıza asla 
mübaşerette bulunmayınız. Lügatte itikâf kendini bir yerde hapsederek durup 
beklemektir. Şer'an de bir mescidde itikâf niyetiyle beklemektir. Buradaki 
mescidler kaydı işte bu şer'i manayı tayin eder. Başka bir kayıt bulunmadığı için 
bu bekleme bir saat dahi olsa şer'i itikâf bulunabilecek gibi görünür. İmam 
Muhammed'in zahir rivayeti de böyledir. Bu durumda itikâfta orucun şart 


olmaması lâzım gelir. Buna nafile i'tikâf denilir ki, oruçlu veya oruçsuz sahih 
olur. Fakat, ayetin siyakına bakılırsa itikâfın orucu gerekli kıldığı anlaşılır. Zira, 
"casa Y" nehyinin, oruç gecesinde cinsi münasebette bulunmanın mubahlığı 
hükmünü tahsis mevkiinde olması sebebiyle, itikâfta orucun şart olduğuna ve 
binaenaleyh itikâf müddetinin bir günden az olamayacağına delâlet eder ki bu da 
asıl şer'i itikâftır. "asal Y) aalsici Y" "İtikâf ancak oruçla olur" hadisi de bunu teyit 
etmektedir. İmam-ı Azam'dan bunun ancak büyük mescidde olabileceği ve en 
azından beş vakit namazın kılındığı bir mescidden başkasında sahih olamayacağı 
rivayet edilmiştir. "asli aysal çi YI asie! Y" "İtikâf ancak câmi (büyük) mescidde 
olur" hadis-i şerifine göre mescidler ifadesinden kastedilen mükemmel olanıdır, 
demektir. Ancak, kadınlar için evlerindeki mescidden başkasında itikâf caiz 
olmaz. Hz. Peygamber bunu menetmiştir. İtikâf, bir şarta bağlı veya mutlak nezir 
ile vacip olur. Ramazanın son on günü içinde yani yirmisinden sonraki günler 
itikâfa girmek müekked sünnettir. Bunun dışındakiler ise müstehaptır. Zira, 
Buhari ve Müslim'de de rivayet edildiği üzere Peygamber Efendimiz, Medine'ye 
teşriflerinden vefatına kadar Ramazan'ın son on gününde itikâfa devamlı surette 
riayet etmişlerdir. Ancak, bir dafasında ezvac-ı tâhirattan Hz. Aişe, Hz. Hafsa ve 
Hz. Zeyneb'in de arkasından gelip, mescid-i saadette birer çadır kurarak itikâfa 
girmeleri üzerine bunları nehyetmiş ve kendisi de o sene Ramazan'da i'tikâfı 
terkedip ta Şevval'in ilk on gününde itikâf etmişti. Bu ise hiç terk etmemeye 
denktir. Bunun için Zühri demiştir ki "Acaba insanlar itikâfı nasıl terkediyorlar? 
Halbuki, Resulüllah bazı şeyleri yapar, terkederdi; itikâfı ise vefatına kadar terk 
etmedi". Bu kadar devam göstermenin, bunun vacip olduğuna delil olması lâzım 
gelirdi. Fakat, ashabdan itikâf etmeyenler de bulunuyor ve Resulüllah bunlara bir 
şey demiyordu. Bu duruma ses çıkarmamakla beraber devam gösterme ise vacip 
olmaya değil, sünnet olmaya delil olur. Mamafih bir Ramazan'da bırakmış 
olması da vacip olmadığına delâlet edebilir. Lâkin Şevvâl'de yine yapmış olması 
da, itikâfsız hiç bir sene geçirmediğini ispat eder. Binaenaleyh, yapmayanlara ses 
çıkarmama ciheti olmasaydı hiç olmazsa senede bir itikâf vacip olurdu. İtikâf 
eski şeriatlardandır. Katâde'den nakledilmiştir ki, evvelce bir adam itikâfa girerdi 
ve arada çıkar, zevcesiyle ilişkide bulunur yine geri dönerdi. Bu nassla bundan 
nehyedilmişlerdir. Binaenaleyh, İslâm şeriatında kadınlarla mübaşerette bulunma 
itikâfı bozar. Ve evvelki gibi bu mübaşeretten murat da cinsi münasebettir. 
Lâkin, İmam Şafii Hazretleri'nden bir rivayete göre bu ikincisi cinsi 
münasebetten daha umümidir ve deri teması manasınadır ki buna göre şehvetle 
kadına temas dahi itikâfı ifsad eder. (âl ss a) İşte, zikredilen hükümler Allah'ın 
Vvazettiği bu sınırlardır; yahut yasaklanan sınırlardır. (u » &»5 Binaenaleyh, 
tecavüz şöyle dursun bunlara yaklaşmayınız bile. Nitekim bir hadis-i şerifde de 
Nayâ gd Yİ yi yanl İşm öy ade al yan ş yas AL SI y" "Her hükümdarın bir korusu 


vardır. Allah'ın korusu da maharimi; yani nehyettiği, haram kıldığı şeylerdir. 
Koru etrafında otlayanlar da içine düşmek tehlikesine maruzdur" buyrulmuş ve 
bu şekilde haram kılınan ve yasaklanan şeylere yaklaşmaktan sakındırılmıştır ki 
fıkıh ilminde de bunlardan sedd-i zari'a kaideleri çıkarılmıştır. (G4 eyi âl ey <bis) 
Görüyorsunuz ya, Allah insanlara teşri ettiği ahkâma delâlet edecek ayetlerini 
böyle beliğ bir beyan ile açıklıyor (wsâ: xx) ki korunabilsinler, emir ve nehiylerine 
muhalefetten sakınıp Allah'ın korumasına mazhar olsunlar. Şimdi ey müminler. 
Bu sayılı günlerin oruçlarını ikmal ve tamamladıktan ve Allah'ın yasaklamış 
olduğu sınırlara yaklaşmama terbiyesini aldıktan sonra siz, yine "4" "yiyin" 
müsaadesine avdet edip bayram yaparak yiyip içeceksiniz. Yiyin, fakat: 
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Bir de aranızda mallarınızı batıl sebeple yemeyin insanların mallarından 
bir kısmını bile bile günah ile yemek için o malları hakimlere sarkıtmayın. 
1188) Bu ayet, pek büyük bir hukuki ve içtimai esası ihtiva etmektedir. Bu öyle 
bir içtimai hayatın tesisinin prensibidir ki buna riayet eden insanlar mahkümiyet 
boyunduruğundan kendini kurtararak saadetle yaşarlar ve zalimlerin zulüm 
pençesine düşmezler. Ancak, bunu hakkıyla tatbik edebilmek, oruç gibi nefsi 
terbiye edecek ibadetlerin kadrini bilmek ve onu güzel bir şekilde edâ edip nefs-i 
mutmainne makamını elde etmekle mümkün olur. Buna işaretle bu ayet, oruç 
ayetlerini takip etmiştir. Şöyle ki: Ey Müminler yiyin, fakat (JLUU Şiz 551 xi | sb Y 3) 
birbirinizin mallarını aranızda batıl suretle meşru bir sebep bulunmaksızın 
yemeyin. Malın haram olması, ya kendisinde bulunan bir özellikten veya 
kazanılma yolundan dolayıdır. Birinci kısım: Malların aslı ya madenlerden veya 
bitkilerden yahut hayvanlardandır. Madenler, yeyüzünün cüzleridir. Binaenaleyh, 
zehir gibi yiyene zararlı olması haysiyetinden başka bir sebeple haram olmazlar. 
Bitkilerin de hayatı, sıhhati veya aklı izale edenleri dışındakileri haram olmaz. 
Öldürücü olanlar, zehirler; sıhhati izale edici olanlar, vaktinin dışında kullanılan 
ilaçlar; aklı yok edici olanlar da müskirattır. Hayvanlara gelince: Bunlar 
yenilenler ve yenilmeyenler kısımlarına ayrılır. Yenilmesi helâl olan da şer'i 
şekliyle boğazlanmadıkça helâl olmaz. Böyle boğazlananın da bütün eczası helâl 
değildir. Dışkı ve kan haramdır ki bunun tafsılâtı fıkıh ilmindedir. İkinci kısım, 
elde edilme şeklindeki bir bozukluktan dolayı haram olanlardır. İmdi, bir malı 
almak ya ihtiyari olmayan bir sebeple olur, miras gibi. Yahut alanın ihtiyarıyle 
olur. Bu da ya malikinden alınmış olmaz, ihrâz gibi; veya malikinden alınmış 
olur. Bu da ya zorla alınır veya karşılıklı rıza ile. Zorla alınan, ya mülkün 
dokunulmazlığının düşmesinden dolayı alınır; ganimetler gibi veya alanın o 
şeyde hak sahibi olmasından dolayı alınır; zekattan imtina edenlerin zekatı ve 
vacip olan nafaka gibi. Karşılıklı rıza ile alınan da ya bir bedel karşılığında 
alınır; alış-veriş, mehir, ücret gibi veya bedelsiz alınır; hibe ve vasiyet gibi. Bu 
suretle kazanma ve elde etme için altı kısım hâsıl olur ki tafsılâtı fıkıh 
kitaplarındadır. Düşününüz! Ramazan günlerinin lezzetlerinden ve kendi öz 


malını bile yemekten ilâhi emre uyarak nefsini alıkoyan insanlar, sonra 
başkalarının malını haksız yere nasıl yer, elin malına nasıl göz diker? Elbette 
bunlara yaraşan daima helâl yemektir. Sakın haksız mal yemeyin. sa Jtelsls) 
(Nu lil Jel öne id! isti Yiyip de, insanların mallarından bir kısmını günah ile, 
günahkârlıkla yiyesiniz diye mallarınızla hakimlere, hükümetlere düşmeyin, 
halkın mallarından yemek için hakimlere, hükumetlere intisap etmeyin, rüşvet 
vermeyin (ös &i ) yani bunları bile bile yapmayın. Muamelelerinizde 
birbirinizin malına ve hukukuna iyi riayet ederseniz, yaptığınız akit ve 
mukavelelerde haksızlıktan, anlaşmazlığa sebep olacak ve işi mahkemelere 
düşürecek fasit şartlardan sakınırsanız hakimlere, hükümetlere boyun eğmekten 
kurtulursunuz ve her nasılsa mahkemeye düştüğünüz zaman gerek hakimi ve 
gerek birbirinizi yalan dolan, şarlatanlık, rüşvet gibi batıl sebeplerle ikna ve 
ilzam etmeye uğraşmazsanız hakimlerinizi bozmamış, zulme meydan vermemiş, 
haksız yere birbirinizin malını yememiş, yedirmemiş olursunuz. Hatta 
mahkemede lehinize hüküm verilmiş olsa bile, sırf bundan dolayı kendinizi haklı 
sanmamalısınız. Hakkı hakikati gözetmelisiniz, nihayet hüküm ve hükumeti 
arpalık sayarak halkın malını yemek için hükumete tevessül ve intisaptan 
sakınırsanız hükumetiniz yükselir; hakimiyetiniz artar; vazifeler hakkıyla 
görülür; Allah'ın kullarının işi hakkıyla yerine getirilir; haksızlığa sed çekilir; 


mesut bir hayat yaşarsınız. Batıl, lügatte zail, yani varlıkta durmayan yok olan 
demektir. Binaenaleyh, "ika yok yere, haksız, hakiki bir sebebi olmaksızın, 
itibara değer meşru bir sebep olmaksızın demek olur. Haksız mal yemeye 
kalkışmak bütün fenalıkların başıdır. Bundan sakınmanın, dini terbiyenin 
gerçekleşmesi arzulanan en mühim bir neticesi olduğu bu ayetin oruç ayetlerini 
takip etmesinden anlaşılır. Rivayet olunmuştur ki, Abdan el-Hadrami, İmru'l- 
Kays el-Kindi'den bir parça yer dava etmişti ve delili de yoktu. Binaenaleyh, 
Resulüllah İmru'l-Kays'ı yemin ettirmeye karar verdi, o da yemin etmek istedi. 
Hz. Peygamber derhal "9lü üs açil gil aça öss ol 4" "Allah'a verdikleri sözü ve 
yeminlerini az bir paraya satanlar var ya" ayetini okudu. Ayet okuyunca İmru'l- 
Kays yeminden çekindi ve mezkur araziyi Abdan'a teslim etti. Bunun üzerine 
işte bu "!ss&Yş" ayeti nazil oldu. Bir de Hz. Peygamber (s.a.v.)'in huzuruna iki 
hasım muhakeme olmak için gelmişlerdi. Resulüllah buyurdu ki: "Ben de sizin 
gibi bir beşerim. Siz ise bana muhakeme olmak için geliyorsunuz. Olabilir ki bir 
kısmınız hüccetini diğerinden eksik ifade eder, ben de dinlediğime göre 
hükmederim. Binaenaleyh, her kimin lehine kardeşinin hakkından bir şey 
hükmedersem ona bir ateş parçasını hükmetmiş olurum", Bunun üzerine 
tarafların ikisi de ağladılar ve her biri "Benim hakkım arkadaşımın olsun" dedi. 
Resulüllah da "Haydi bakınız, araştırınız. Sonra kur'a atınız, sonra da birbirinizle 


helâlleşiniz" buyurdu. Ta yukarıda Kıble meselesi münasebetiyle hacca dair söz 
geçmiş ve tavaftan bahsedilmişti. Fakat, henüz müminler için maniler 
kalkmamış bulunduğundan haccın hükümlerinin beyanına sıra gelmemişti. 
Şimdi, orucun farz kılınmasından sonra İslâm'ın binasının beşincisi olan hac 
hükümlerine geçilme sırası gelmiş ise de bu hususta bazı hazırlıklara daha 
ihtiyaç bulunması ve bunların vakit ve zaman ile de alâkadar olması hasebiyle, 
şer'an bir zaman ölçüsünün tayini hikmet ve maslahat gereği olduğundan oruç ve 
bayram için şühüd-i şehr meselesi münasebetiyle bir cihetten tamamlama diğer 
cihetten hazırlık olması ve aynı zamanda başlı başına bir terbiye kanunu olacak 
pek mühim nasihatleri da ihtiva etmek üzere buyruluyor ki: 
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Sana hilallerden soruyorlar. Onlar, de: insanlara hacc için de vakit 
ölçüleridir. Bununla beraber erginlik evlere arkalarından gelmenizle 
değildir. Ve lâkin eren, korunandır. Evlere kapılarından gelin ve Allah'tan 


korkun ki, felah bulasınız. (189) Ehille , hilâlin çoğuludur. Hilâl, ayın 
insanlara ilk göründüğü sıradaki halidir. “ol y ös yeli Ja Ji" Bu tariften anlaşılır 
ki hilâl kelimesi zımnen görmek manasını ihtiva eder ve hatta görülmesi üzerine 
haykırıldığından dolayı bu isimle adlandırıldığı beyan ediliyor. Zira bu maddenin 
kök manası sesi yükseltmektir ki lisanımızda "Ay!" sesi de buna muvafıktır. 
Binaenaleyh, henüz görülmesi mümkün olmayana hakikat olarak hilâl denilmez. 
Ayın başlangıcından iki gece hilâl namını alır. Zira, ilk görünüşü bunlardan 
birinde olur. Sonra kamer (ay) namını alır. Ebu'l-Heysem demiştir ki: Kamere 
ayın başından iki gece, aynı şekilde sonundan da iki gece hilâl denir; arasında da 
kamer denir. Mevakit, vakit kelimesinden "mikat"ın çoğuludur. Va'd, mi'ad gibi 
"vakit" bir iş için farz kılınan zamandır. "Zaman" maziye, hâle, istikbale taksim 
edilmiş olan müddettir. Mutlak müddet de tüm hareketlerin devam ettiği süredir. 
Mikat, muayyen mekân manasına da gelir ki, Mekke'ye dışarıdan gelenlerin 
ihramsız geçmesi caiz olmayan mekânlar demek olan ihram mikatları bu 
manadandır; binaenaleyh müşterek bir lâfızdır. Mamafih ihram mikatları, 
mekânlardan olmakla beraber bunlara ulaşmak, ihramın vacip olma zamanını 
göstermesi itibariyle birer vakit alâmeti sayılabilirler. Mikat, vakit nişânesi diye 
tarif edilirse manevi müşterek olması da mümkündür. Ya Muhammed! Şehr-i 
Ramazan münasebetiyle (âkYi &e & gi) sana hilâllerden sorarlar, yahut soruyorlar. 
İbn Abbas, Katâde, Rebi' ve diğerlerinin nakline göre Müslümanlardan bazıları 
"Hilâlin eksilmesinin, tamamlanmasının, güneşten farklı olmasının faydası ne?" 
diye sormuşlar ve rivayet olunmuştur ki bunu Ensardan Muaz b. Cebel ile 
Sa'lebe b. el-Gunm "Ya Resülallah, bu ne haldir? Hilâl iplik gibi incecik 
beliriyor, sonra artıyor, tamamlanıyor, sonra da eksile eksile başlangıçtaki haline 
rücu ediyor" diye sormuşlardı. Bundan başka yine rivayet olunuyor ki: 1- 


Cahiliye devrinde bir erkek bir şeye niyet eder de zor gelirse evine kapısından 
girmez arkasından girermiş ve tam bir sene böyle kalırmış. 2- Ensardan bir kısmı 
umre yaptıkları vakit sema ile aralarına bir engel sokmazlar ve bundan sakınır, 
zahmete girerlermiş. Binaenaleyh, ihrama girdiklerinde şayet acil bir ihtiyaçları 
varsa eve, bağa, çadıra kapılarından girmezlermiş de bina sahibi olan mahalle 
halkı evin sırtından bir delik deler, oradan girer çıkar veya arkadan bir merdiven 
atar, tamamıyla aşarmış, çadır halkı olan göçebeler de çadırlarının arkalarından 
dolanırlarmış ve bu cahiliye âdetini " »" "birr" sayarlarmış. 3- Cahiliye halkı 
ihrama girdikleri zaman evlerinin veya çadırlarının arkalarını delerler oradan 
girer çıkarlarmış, ancak dini hamasetlerinden dolayı "humüs" denilen kabileler, 
yani Kureyş, Kinâne, Huzâ'a, Sekif, Haysem, Benu Amir b. Sa'sa'a, Benu Nasr b. 
Muaviye ihram ettikleri zaman diyanette şiddet davasıyla evlerine girmezler, 
çadırda gölgelenmezler, tereyağı ve keş yemezlermiş. Bir gün Resulüllah ihrama 
girmiş, bir de ihramlı birisi varmış. Resulüllah ihramlı olarak harap bir bostanın 
kapısından girmiş. O adam da görüp arkasına düşmüş. Lâkin, çekil denilmiş, o 
da niçin diye somuş. "Sen ihramlı olduğun hâlde kapıdan girdin" buyurmuşlar. O 
adam durmuş da "Ya Resül, ben senin sünnet ve irşadına razıyım; sen girdin ben 
de girdim" demiş. İşte mezkur sual ile beraber bu hadiselerden biri bu ayetin 
nüzulüne sebep olmuş, bu âdetler, bu şiddetler, bu aksilikler de kaldırılmıştır. (5 
Bu suale cevaben de ki (gs15 wi «ği şe a) o hilâller insanlar için ve hacc için 
mikatlardır; vakit alâmetleridir. İnsanlar vakte muhtaç olan işlerinin ve bilhassa 
hac "g-" vakitlerini bunlarla tayin ederler ki bu mana "oçlsli , öğünü süc | yakti J yü e yg 
"Allah aya menziller tayin etti ki yılların sayısını ve vakitlerin hesabını 
bilesiniz", osiali sac | salat » 255 Oya Mülk | göl 5 haya igili A Ulag Ja Aİ Uşm öyi igll g Sal Ulag 
"ul "Biz, geceyi ve gündüzü iki alâmet olarak yaptık. Sonra gece alâmetini 
giderip gündüz alâmetini gösterici kıldık ki, Rabbinizden lütuf talep edesiniz, 
yılların sayısını ve vakitlerin hesabını bilesiniz" ayetlerinde de ayrıca beyan 
buyrulmuştur. İzahı: Aylarla zaman takdirinde, yani ayın bir ayın bir zaman 
ölçüsü kabul edilmesinde insanlara bir takım faydalar vardır ki, bunların bir 
kısmı dini ve bir kısmı dünyevidir. Dini olanlar: 1- "yâ 4s Jig ou, gö" "O 
Ramazan ayı ki onda Kur'an indirildi. 2- Hac "wuysa ei g9" "Hac belirli 
aylardır", 3- Vefat iddeti "iyöz 5 yl ânı | öevile aş" "Kocaları ölen kadınlar kendi 
kendilerine dört ay on gün beklerler"; âdetten kesilen kadınların iddeti, 55 öşösi" 
"esi "Onların iddeti üç aydır". 4- Vakitlere bağlı nezirler ve hilâl ile malüm 
olabilecek bir mendup bir oruç. Dünyevi olanlar da borçlanmalar, kiralama 
akitleri, vaadler, hamilelik ve emzirme müddeti ve benzerleri gibi pek çoktur. 
Günler ve günün parçaları olan saatlar için, namaz vakitlerinde olduğu gibi, 
günün de bir mikat olduğunda şüphe yok ise de pek çok işler için ay hesabı daha 
lüzumludur. Ve ayın değişiklikleri, yaratılış itibariyle bu hususta güneşin 


durumundan vakit hesabına daha ziyade elverişli ve halk için kolaydır. Ay 
yaratılış itibariyle müstakil bir ölçü olmalıdır. Güneşin cisminde bir değişme 
görülmediğinden dolayı yeryüzüne nazaran doğuş yerlerindeki değişiklikler ve 
burçlar üzerindeki hareketleri gizli işlerden olması sebebiyle "şehr" şeklinde 
adlandırılmaya münasip olmayacağı gibi, güneş senesinde ay zahiri bir ölçü 
olmayıp, nihayet dört mevsime veya senenin kendisine nazaran itibari ve gizli 
bir ölçü bölümüdür. Halbuki ay, dörtlükleriyle haftaların dahi hakikaten 
ölçüsüdür. Dünyanın her tarafında hafta hesabının bir olması de bu ölçünün 
tıtriliğinden doğmaktadır. Nihayet ay, geceleri itibariyle gün hesablarına da bariz 
bir alâkayı haizdir. Ve buna binaen günlerin isimleri umumiyetle buna tatbik 
edilerek yedi olmuştur. İşte insanların faydaları açısından kamerdeki 
değişikliklerin zahiri hikmeti, vakit hesabı için böyle bir mikat olmasıdır. Bunun 
için güneş senesi hesabında, uydurma suretiyle de olsa bir ay hesabına 
mecburiyet vardır ki buna tabi olmak, insanlara hakikatten bir çok vehim ve 
varsayımlara sapma alışkanlığını verir. Bunlardan başka, kamerin cisminde her 
gün görülen bu değişiklikler gök cisimlerinin de değişime maruz kalacağına ve 
yok olmalarının mümkün olduğuna açık bir misal teşkil etmesi itibariyle ilâhi 
kudret ve vahdaniyetin büyük ayetlerinden olan göklerin yaratılışı içinde kamer, 
mütefekkirlerden başka en basit insanlara bile âlemlerin Rabbinin iradesini 
anlatan mümtaz bir ayet ve ona kulluk etmek için vakit tayinine delâlet edecek 
bir rabbani alâmet olduğunda da şüphe yoktur. si ye Lei Jaa say ele çi daa gl 8 
"ia yes "Gökte burçlar yaratan, orada bir kandil ve aydınlatıcı bir ay yapan 
Allah'ın şanı ne yücedir". Bütün bu manalar "yl «4 ş. a" cevabında toplanmış ve 
oruçtan sonra konunun sadedine dikkat çekmek için bilhassa "gss" kaydı da 
zikrolunmuş ve mezkur suale bu şekilde bir hikmet cevabı verilmesi 
emredilmiştir. Bu sual ile adi sebepleri, gökbilimi gereğince astonomik 
sebeplerin beyanınını kastedenler dahi bulunabileceğinden, soranlara bu cevabı 
söyle. Şunu da ilave et: (ayse ge izel i sö ee ll yl) Bununla beraber, birr ve hayır 
denilen haslet, evlere arkalarından, sırtlarından gelmek değildir. Bu ifadenin bir 
hakiki manası, bir de kinâye manası vardır. Hakiki manası itibariyle, cahiliye 
halkının ihramda yaptıkları bu aksilik bir ibadet olmadığı gibi, kinâye manası 
itibariyle de Resulüllah'a gökbilimi suali sormak, ilâhi hikmet ve hükümleri 
beyan ve tebliğ için gönderilmiş olan Peygamber'i hâşâ bir gökbilimci ve Kur'anı 
bir gökbilim kitabı yerine koymak ve beşeri ilimlerin gayeleriyle nübüvvet 
ilminin gereklerini ayırt edememek işe tersinden başlamak demektir ki, işlere 
böyle tersinden başlamakla hayra erilemez, birr ve hayır böyle aksilikle değildir. 
(Gİ o li 1g) Birr ehli ancak müttaki olan, korunandır. Yani yukarıda !4$ 0 yl ça" 
"aSa sas ayetinde "üşülş AESN 5 AYI zall şi e a zl SİZ ilâ "üşülli a iliş" diye vasıfları 
beyan olunan kimselerdir. Bu cümleden olarak, Peygamber (s.a.v.)'in arkasına 


düşerek bostanın kapısından girip gölgelenen kimsedir. Bunu bilin «sis 
(«isi ve evlere kapılarından gelin. İşlere doğru yolundan, lâyık olduğu şekilde 
girişin; aksilik etmeyin. Bir sual sorarken de halinizi bilin. Faydasız şeylerle 
uğraşmayın. Bu cevap ve bu emir camiu'I-kelim bir darbımesel yani, çok veciz 
ve beliğ bir özdeyiş şeklinde kulağınıza küpe olsun da Peygamber (s.a)'e 
hilâldeki değişikliklerin astronomik sebeplerini sormaktan şimdi vazgeçin. 
Evvelâ, kavminizin cahili âdetleri olan şu aksiliğin izalesiyle kurtuluşunuzu 
düşünün ve onun sebeplerini sorun. (vs Sil âl | ) Felah bulmanız için de 
Allah'tan korkun ve yukarıdaki takva vasıflarını kazanarak Allah'ın korumasına 
girin ve şu emri dinleyin: 
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Korunun da sizle kıtal edenlerle fisebilillah çarpışın. Fakat haksız taarruz 
etmeyin. Çünkü Allah haksız taarruz edenleri sevmez .(190) Ve onları 
nerede yakalarsanız öldürün ve sizi çıkardıkları yerden onları çıkarın. O 
fitne öldürmekten eşeddir. Yalnız, Mescid-i Haram yanında onlar size kıtal 
etmedikçe siz de onlara kıtal etmeyin. Fakat sizi öldürmeye kalkışırlarsa, 
hemen onları öldürün; kafirlerin cezası böyledir. (191) Artık şirkte 
vazgeçerlerse şüphesiz ki Allah gafür, rahimdir. (192) Hem bir fitne 
kalmayıp din yalnız Allah'ın oluncaya kadar onlarla çarpışın. Vazgeçerlerse 
artık husumet ancak zalimlere karşıdır. (1933 Hürmetli ay, hürmetli aya ve 
bütün hürmetler birbirine kısastır. O hâlde kim size tecavüz ettiyse siz de 
ona ettiği tecavüzün misliyle tecavüz edin de ileri gitmeye Allah'tan korkun 
ve bilin ki Allah müttakilerle beraberdir. (1943 Ve Allah yolunda infak 
eyleyin -masraf verin- de kendi ellerinizle tehlikeye bırakmayın ve güzel 
hareket edin. Çünkü Allah güzellik edenleri sever. (195) Baştaki "sü," 
ayetinin Medine'de ilk nazil olan savaş ayeti olduğu ve Resulüllah (s.a.v.)'in o 
zaman kendisine savaş açanlarla savaştığı, buna yanaşmayanlara onun da 
dokunmadığı ve Berâe (Tövbe) suresindeki "ââs 0S yâd | ös" "Müşriklerle 
topyekun savaş" diye umumi olarak savaş emredelinceye kadar böyle yaptığı 
Rebi b. Enes (r.a.)'dan rivayet edilmiştir. Müslümanlar önce müdâfa gayesiyle de 
olsa savaşmaktan menedilir ve her ne olursa olsun sabretmeleri ve uzlaşmaya 


çalışmaları emredilirdi. Daha sonra savaş ayetleri ile bu yasak neshedilmiştir. 
Lâkin savaş ayetleri iki nevidir. Bir kısmı yalnızca izin ve cevaz ifade eder. Bir 
kısmı da savaş ve cihadı emrederek vücup ifade eder. Bu ayet ise sadece savaş 
ayeti değil, savaş emri ayetidir. Hz. Ebü Bekir Sıddık, Zühri ve Said b. Cübeyr 
gibi bir çok zattan savaş hakkında nazil olan ilk ayetin Enbiyâ suresindeki öl ör" 
"| yal ope üs "Kendilerine savaş açılan kimselere izin verildi. Çünkü onlar zulme 
uğradılar" ayeti olduğu da rivayet edilmiştir. Binaenaleyh, Rebi rivayetinin 
manası bu "ww" ayetinin ilk savaş emri ayeti olması lâzım gelir ki, tefsir 
âlimlerinin çoğunluğunun görüşü de budur. Bu emir "e yla çiz | gailal 4) ici" 
"Allah emrini getirinceye dek affedin ve bağışlayın" ayetinde vadedilmiş olan 
emirdir. Bu savaş emirleriyle dir ki, nebilerin sonuncusunun kılıç ve cihada 
memur olacağı hakkında geçmiş Kitaplarda varit olan hususi vasıfları da ortaya 
çıkmış, bu şekilde de ilâhi mucize tahakkuk etmiştir. Bu ayetin devamıyla veya 
"Berâ'e" suresindeki "Sö yâd! #55" "Kafirlerle topyekün savaşın" ayetiyle 
neshedilip edilmediğinde ihtilaf edilmiştir. Önceki ayetin düşman hücumuna 
karşı müdâfa harbine münhasır bir emir olduğuna taraftar olanlar bunun 
neshedildiği, resen harp ilanına da ihtimali bulunduğunu anlayanlar da muhkem 
olduğu görüşündedirler. Gerçi, "Berâ'e" suresi ayetleriyle resen Allah yolunda 
harp ilan etmenin ve taarruz savaşının dahi meşru ve icabına göre vacip 
olduğunda ihtilaf yoksa da mesele önceki emrin bugün mensuh mu yoksa 
kendisiyle amel edilir mi olduğunu tayin etmektedir. Peygamberimiz (s.a)'in 
Medine'ye hicretlerinin ilk yılından itibaren "seriyye" ler tertip edip etrafa azimet 
ettirdiği ve fakat bunların sırf düzen ve asayiş temini ve etraftaki düşmanların 
hâl ve vaziyyetlerini keşif için gönderilmiş karakollardan başka bir şey olmadığı 
ve düşman tarafından savaşa başlanılmadıkça bunlunlarla harp ve savaşma 
emrinin verilmediği, hatta Bedir, Uhut ve Ahzap, diğer adıyla Handek 
muharebelerinin hep müdafa zaruretiyle yapılmış harpler olduğu ve bu halin bir 
hayli zaman devam ettiği muhakkak ise de savaş hakkında ilk varit olan ilâhi 
izin ve emirler yalnız müdafaa harbine mahsus olup Peygamber (s.a)'i resen harp 
ilanı ve taarruzdan, şer'an ve mutlak bir şekilde men mi ediyordu? Yoksa bu 
hususu siyasetin gereğine tabi tutarak sonraki emirler gibi icabına göre taarruza 
dahi müsait olduğu hâlde, tatbikini bu günkü gibi görüş ve siyasete mi 
bırakıyordu? Hâsılı, bu konudaki sonra gelen naslar esas itibariyle nasih midir? 
Yoksa yoksa beyan edici ve açıklayıcı mıdır? İşte mesele budur. Rebi rivayetinin 
zahirine nazaran neshedilmiş, Hz. Ebü Bekir rivayetinin zahirine nazaran da 
muhkem olduğu anlaşılıyor. Halbuki neshedilmemiş olma ihtimali sabit ve amel 
ettirilmesi mümkün iken neshe hükmetmek caiz olamayacağından bir çok 
müfessir bu ayetin muhkem olduğu görüşündedir ki biz de buna taraftarız. Râgıb 
der ki: "Evvelâ münhasıran yumuşaklık, sadece vaaz ve güzellikle mücadele 


emredilmiş, daha sonra savaşa izin verilmiş, daha sonra da haktan geri duranlarla 
harp ve savaş emrolunmuştur ki bunlar derece derece siyasetin gereğine göre 
varit olmuş emirlerdir..." Bu noktada Avrupalıların İslâm dini hakkında iki 
çelişkili fikir neşretmekte olduklarını görüyoruz. Bir kısmı, resen harp ilanının 
cevazı meselesini vesile edinerek İslâm'ın tecavüzkar ve sırf kılıç kuvvetiyle 
intişar etmiş bir din olduğunu iddia etmek ve ilmi, edebi, hukuki, ahlâki ve 
içtimai haysiyetle müspet olan manevi nüfuzunu inkâr etmek istemektedir. Bu 
fikir İslâmi delillerin ilmi kuvvetine mukavemet imkanı göremediklerinden 
dolayı İslâm'ın hiç bir dinde görülmemiş olan intişarı mucizesini, sırf kılıç 
kuvvetine istinad ederek onu Hırıstiyanlık taassubuyle hissi bir yoldan vurmak 
istiyen eski Hıristiyanların neşriyatlarının bakıyyesidir. Halbuki bunlar bu 
taarruz ile kendi iddialarını iki cihetten nakzetmektedirler. Zira, bir taraftan 
Hıristiyanlığın emrine muhalif olarak Haçlılar devrinden beri Hıristiyanları hep 
silâha ve tecavüze sevketmişler, diğer taraftan da mutlak şekilde savaşı din 
fikrine aykırı göstermekle hem kendilerini hem de mensup oldukları geçmiş ilâhi 
kitapları tekzip etmişler ve aynı zamanda bununla son peygamberin cihat ile 
memur olacağı hakkındaki önceki kitapların mucizelerini gizlemek istemişlerdir. 
İslâm'ın sırf kılıçla intişar etmiş olması iddiası tarihe ve İslâm'ın hükümlerine 
karşı iftiradır. Hakikat şu hadis-i şerifin içindedir. "o ag »Y Lcalüg yaly" "Allah 
Teala Kur'an ile defetmeyeceği bazı fenalıkları kılıç ile defeder." İlmi ve akli 
deliller, söz anlayan, ilme hürmet eden, insafı olanlar içindir. Bunları tanımayan 
ve fırsat bulduğu zaman her hakkı ve her nevi mukaddesatı çiğneyen ve 
çiğnemek için dört gözle bekleyenlerin fesadının engellenmesi ancak kılıç ile 
mümkün olur. Bunun için haddizatında iyi bir şey olmayan harp, ilim ve akıl, 
nasihat ve irşat dinlemeyen ve sırf şehvetlerden, garazlardan doğan büyük büyük 
fitnelere nazaran ehven-i şer olur. Ve bu suretle izafi bir güzellik kazanır da 
icabına göre müdafaaya yönelik ve icabına göre taaruz amaçlı harplere girişmek 
dini bir vazife ve güzel görülen bir şey bile olur. Böyle olması için de bunun 
ancak Allah yolunda, hak yolunda, hak uğrunda yapılması ve bu niyetle hareket 
edilmesi lâzım gelir. Çünkü başka maksat takip edenler, fitneyi defetmek 
vesilesiyle daha büyük fitneler ihdas ederler. Zülme boyun eğmek, zulme revaç 
kazandırdığı vakit dinin emrine muhalif olacağı gibi, hak ve hayrı yaymaya 
çalışmamak da din fikrine muhaliftir. Fitneler hem bastırılmalı, hem önüne 
geçilmelidir. Hak ve hayırın önündeki engeller izale edildiği zaman İslâm 
herhalde bütün beşeriyetin koşarak gireceği yegâne bir ilâhi din olacaktır. Buna 
mukabil ikinci kısma gelince; bunlar, İslâm dininde harp yalnız müdafa 
durumunda meşru kılınmış, bu mecburiyyet olmadıkça harbe cevaz 
verilmemiştir ve İslâm silâh ile değil, silâhı terk etmek nazariyesiyle, ilim ve 
akla, hak fikrine verdiği ehemmiyet ile ve ikna kuvveti ve lisanıyla intişar 


etmiştir, diyorlar ve İslâm'ı müdafaa eder gibi görünerek Kur'an'daki bütün savaş 
emirlerinin müdafaa harbine munhasır olduğunu ve Müslümanlıkta resen harp 
ilanına ve taarruza cevaz olmadığını iddia ediyorlar. Bunlar da Avrupa ve 
Hırıstiyanlık nokta-i nazarından daha ince ve derin bir siyasi fikri takip eden 
yeni bazı kalem erbabının fikirleridir. Bu zevat pekâlâ bilirler ki, harbin caiz 
olmasının müdafaa durumuna münhasır olması neticede müdafaa imkanının da 
çekilip alınmasına sebep olur. İcabında düşmandan önce davranmak için resen 
taarruz edebilmek hakkından mahrum olanlar, daima denemezse de ekseriyetle 
müdafaa kudretine de malik olamazlar. Bu ise müdafaa hakkının da elden 
alınması anlamına gelir Bunlar bunu bildikleri için istilâ altına aldıkları 
Müslümanları maddeten ve manen silâhtan tecrit etmek için zahiren İslâm dini 
lehinde görünür telkinler ile yine İslâm aleyhinde ince taktik yapmış oluyorlar. 
Birinciler, Müslümanlık ne fena şey? Çünkü silâh emrediyor diyorlar; berikiler 
de Müslümanlık ne iyi şey? Çünkü silâhı bırakmayı emrediyor, diyorlar ve bu iki 
fikir neticede Müslümanların silâhını almak maksadında birleşiyorlar. Yeni olan, 
bu ikinci fikri, cidden insaniyet ve İslâmiyet lehinde ilmi bir fikir zannederek, bu 
sayede İslâm'ı yaymaya hizmet edeceğiz hayaliyle destekleyen ve yukarıdaki 
nesih meselesini aksine te'vil etmeye çalışan bazı Müslüman yazarları da 
işitiyoruz. Bunlar da onlara tabi olarak ilk nazil olan ve neshedilmiş olduğu 
rivayet edilen muharebe ayetlerinin hem müdafaaya münhasır ve hem de mensuh 
olmadığını iddia ettikleri gibi sonra nazil olan ve müdafaaya münhasır olmadığı 
zahir ve üzerinde ittifak edilmiş bulunan ayetleri de tersine sırf müdafaaya 
mahsus göstermek istiyorlar. Sonra gelenin önce gelenin beyanı veya onu 
nesheden olması lâzım gelirken sonra gelen öncekinin beyanı veya onu nesheder 
gibi idare-i kelam ediyorlar ki bunlar, İslâm'ın asli ruhu olan hak ve hakikat 
fikrini bırakıp yanlış bir ümit için aksini tercih etmek demektir. Doğrusu İslâm 
dininde ilk emirlerden itibaren müdafaa hakkı meşru olduğu gibi, ihtiyaç 
durumunda Allah yolunda olmak üzere taarruz hakkı da meşrudur. Hatta, icap 
ettiğinde bir vazifedir. Ve ancak bu mana iledir ki bu ilk emir mensuh değildir 
denebiliyor. Ve işbu Allah yolunda kaydı her harbin rüknüdür. Bu göz önünde 
bulundurulmadıkça harp ve savaşa asla cevaz yoktur. Bundan dolayıdır ki 
Avrupalıların düşündükleri mana ile tecavüz harbinin İslâm dininde yeri yoktur 
demek caiz olabilir. Din fikrine aykırı olacak harp de ne müdafaa ne taarruzdur. 
Allah yolunda ve hak uğrunda olmayan tağut fikri ve mahza düşmanlık garazıyla 
olandır. Halbuki İslâm'da harp halinde bile harbi güzel görülen bir şey 
kılabilecek davranışta bulunmak, gayeye aykırı olarak haddi aşmak haramdır. 
Bunun için taarruz harbinde dahi riayet edilmesi lâzım gelen harp hukuku vardır. 
Ve bunu beşeriyet tarihinde ilk önce İslâm dini tesis etmiştir. çeş Yl giyisi Y," 
"izl "Ve haddi aşmayın. Muhakkak ki Allah haddi aşanları sevmez". 


Binaenaleyh, İslâm dini sırf silâh kuvvetiyle intişar etmiş bir saldırganlık dinidir 
demek mahza iftira olduğu gibi, İslâm'ın yayılmasında silâhın hiç hizmeti yoktur 
demek de Kitap ve sünnete muhalif bir yalan olur. İslâm sırf silâh kuvvetiyle 
intişar etmiş olsaydı, o silâhı tutan ellerin cüz'i bir zaman içinde nasıl 
toplanıverdiğini ve Kisraların Kayserlerin silâhlarına nasıl galip geldiklerini izah 
etmek mümkün olmazdı. Bu kat'iyen gösterir ki, dinin kendisi ve risayetin 
mucizeleri silâhtan önce müstakil olarak nüfuz icra nüfuz eden yegâne bir 
amildir. Bununla birlikte, İslâm'ın feyzi silâhsız olarak, yalnız maneviyata 
münhasır olsaydı Hz. Peygamber (s.a.v.)'in silâh kullanmasına ve Kur'an'ın savaş 
emirleri vermesine hiç de lüzum olmazdı. Bu da kat'iyen gösterir ki, dinde 
silâhın dahi mühim bir mevkii vardır. Ve bütün hakikat "ci yg YL oyalkg yaly" 
hadis-i şerifinde saklıdır. Dinin ruhu, bunların sınırlarını önce temyiz, sonra da 
tatbik etmektir. " gül Jsali as İd a aşil ri dd yi" "Görüş (rey) cesaretten önce 
gelir. Rey birinci, cesaret ikinci sıradadır." Rivayet edildigine göre, Hudeybiye 
senesi müşrikler Resulüllah (s.a.v.)'i Kâbe'yi ziyaretten menetmişler ve gelecek 
sene gelmesi ve Mekke-i Mükerreme'nin üç gün süreyle tahliye edilmesi şartıyla 
bir sulh anlaşması akdetmişlerdi. Ertesi sene (Hicri, 7) Resulüllah bu anlaşma 
gereğince kaza umresi için döndüğünde Müslümanlar müşriklerin ahde vefâ 
etmeyeceklerinden endişe etmişler, Harem-i Şerif'te ve haram ayda muharebe 
etmeyi de hoş görmemişlerdi ki bu ayet bunun üzerine nazil olmuştur. Bunların 
hac hükümlerini beyan siyakında varit olmuş bulunması bunu teyit eder 
niteliktedir ve tilâvet tarzı sonraki ayetlerin de beraber nazil olduğuna işaret 
etmektedir. Bu ayetlerin bu siyakı mülâhaza edilince anlaşılır ki, bu savaş ve 
öldürme emirleri İslâm kıblesinin selameti, sulh antlaşmasının hükümlerinin 
muhafazası ve hac farizasının edâsının temini bakımından engellerin kaldırılması 
lüzumuna mebnidir ki bunlar da Hz. Ebü Bekir (r.a.) rivayetinin manasının 
kuvvetini hissettirmektedir. Gelelim manaya: Evlere kapılarından girin ve 
Allah'a ittika edin, yani ondan sakının. (4! Jax â1 s6) Allah yolunda muharebe de 
edin. (s8 ça) O kimselere karşı ki, sizle bilfiil savaş ediyor veya edecektir. 


Fisebilillâh mukatele Allah yolunda, yani hak din uğrunda sırf i'lâyı 
kelimetullah için cihat demektir ve bu savaşın meşruyeti için "âl Js- " "Allah 
yolunda" olmak üzere bir iyi niyetin gerekliliğini ifade etmektedir. "Müfâ'ale 
babı" fiilin önce fail, sonra mef'ulden sadır olduğu hususunda açık olduğu için 
"Sili yali" "sizinle mukatele edenler-savaşanlar" ifadesi harp ve savaşa 
başlamanın düşman tarafından olmasını akla getireceğine binaen bu emrin yalnız 
müdafaayı meşru kıldığı ve bundan dolayı "ça sdü dia a ştâl ," "Onları nerede 
yakalarsanız öldürün", "ça siz ş Cia aa şt" "Onları nerede bulursanız öldürün", | sb" 
" JESN öa şişi cal "Kafirlerin size yakın olanlarıyla savaşın", "ââS 05 yâd | giz" 


"Müşriklerle topyekün savaşın" emirleriyle neshedilmiş olduğu, yukarıda 
görüldüğü şekilde nakledilmişse de "54" "savaşın" fiili de aynı baptan olduğu 
için bu noktada bir çatışma şüphesi bulunacağından dolayı, birini veya her 
ikisini, sırf iki kişi arasında müşareket manasına hamletmek lâzım gelir. Bu 
mana ile bilfiil mukatele, taarruz ve müdafaadan daha umumi olur. Netekim Ebü 
Hayyan Tefsiri'nde ",& si ça" ifadesinin zahirinin "resen veya hakkı müdafaa 
gayesiyle savaşa girişmek" diye taarruz veya müdafaadan daha umumi olduğu 
gösterilmiştir. Bir de muzari fiilin istikbale de ihtimali vardır. Bu durumda 
"St" Savaşa ehliyet ve kudreti olup da harp edecek hâlde bulunanlar demek 
olur. Bu mana Hz. Ebü Bekir (r.a.) ve Ömer b. Abdülaziz'den rivayet edilmiştir. 
Bunda birincisi evleviyetle sabit olur; umumi müşterek veya umumi mecaz 
lâzım gelmez. Birincisinde muhasara edenler ve harp ilan edenler hariç kalır; 
ikincisinde bunlar da girer. Nasbı harp etmeyen veya kadın, çocuk, pir-i fâni, 
manastırdaki ruhbanlar gibi genelde harp etmek kudretini haiz olmayanlar hariç 
kalır, bunlara karşı savaş caiz olmaz. Sonra gelen emirlerde dahi durum böyledir. 
O hâlde bu iki manaya da ihtimali olan bu ayet de mensuh değildir. Bu şekilde 
savaş edin (!sö-9 ) fakat gerek savaşta ve gerek diğer hususlarda Allah'ın 
emirlerini ve tayin ettiği sınırları aşmayın; taarruzda haksızlık yapmayın, yani bu 
meyanda harp ilan etmeyenleri ve kadınları, sübyan ve çocukları, ruhbanları, 
harp zamanında zayıflık ve acziyeti sebebiyle genel duruma nazaran 
savaşçılardan olmamak hususunda bunların hükmünde olanları da öldürmeye 


kalkışacak kadar ileri gitmeyin. Aynı şekilde, öldürmede müsle yapmayın, 
yani öldürdüğünüz kimselerin burnunu, kulağını ve diğer azalarını kesmeye 
kalkmayın. Nitekim, çocuk ve kadınları ve manastır ehlini öldürmekten ve aynı 
şekilde müsleden Resulüllah (s.a.v.)'in nehyettiği birçok hadislerle sabittir. 
Resulüllah'ın halifesi Hz. Sıddık'ın dahi kumandan Yezid b. Ebü Süfyan'a 
yazdığı harp hukukunu ihtiva eden vasiyetlerde bunları ve aynı şekilde çok yaşlı 
kimseyi öldürmekten ve yapıları tahrip etmekten ve yemekten başka bir garaz 
için sığır ve koyun kesmekten ve meyvalı ağacı yakmak ve başka bir şekilde 
bozmaktan nehyetmişti. Bu meyanda bazı müfessirler harp ilanı harberi vasıl 
olmadan birdenbire baskın yapmanın da sınırları aşmak cümlesinden olduğunu 
söylemiştir. Bazıları da yukarıda zikredilen mukâtele manasından dolayı bu sınırı 
aşmayı taarruzun kendisine hamletmişler ve bu sebeble neshedildiğine de 
hükmetmişlerdir ki Rebi'in görüşüdür. Binaenaleyh, neshedilmiştir denilmenin 
manası resen taarruz mutlak surette sınırı aşmaktır değil, halin gerektirmesine 
göre meşrudur demek olduğu unutulmamalıdır. Hâsılı, yukarda açıklandığı 
şekilde taaddi etmeyiniz, sınırı aşmayınız.. (öz çeş Y al 4) Zira Allah taaddi 
edenleri sevmez, onları sevaba değil cezaya lâyık görür. Allah yolunda muharebe 


edin. (şa söüü Cia aa gti 5) ve onları nerede yakalarsanız öldürün. Hill (harem dışı) ve 
Harem demeyin. Onlar taarruz etsin diye beklemeyin. Böyle yapın dis ö aa sa si 3) 
(Ss sİ ve sizi çıkardıkları yerden, yani Mekke'den onları çıkarın. Vatanınızı 
onların elinden kurtarın. Burada bu çıkarma emri, temkini bir emirdir. Bu vaat 
Mekke'nin fethedilmesiyle yerine etirilmiştir. Gerçi, öldürme haddizatında fena 
bir şeydir, lâkin (Jâl öa asi âsali ) fitne de öldürmeden daha kötüdür, daha ağırdır. 
Zira öldürmenin zahmet olması çabuk geçer, fitneninki devam eder. Öldürme 
insanı yalnız dünyadan çıkarır, fitne ise hem dinden hem dünyadan eder. 
Binaenaleyh, fitneye tutulmaktan ise o fitneyi çıkaranları öldürmek veya ölmek 
ya da çıkardıkları fitneyi kendi başlarına yıkmak elbette yeğdir. İki şerden en 


hafif olanı tercih edilir kaidesi de bu gibi nasslardan çıkarılmıştır. Fitne , lügat 
anlamı karışığını almak için altını ateşe koymaktır. Bundan mihnet ve belâya 
sokmak manasında kullanılmıştır ki burada bu manadadır. Yani vatandan 
çıkarmak gibi insanları azaba giriftar edecek belâ ve mihnet, öldürmeden daha 
ağırdır. Ölümden daha ağır ne vardır demeyiniz. Zira ölümü temenni ettiren hâl, 
ölümden daha ağırdır. Bu nazmın siyakında insanı vatanından çıkarmanın da ona 
ölümü temenni ettirecek fitne ve eziyetler cümlesinden olduğuna işaret vardır. 
Şirk, küfrü yaymak, irtidad, Allah'ın haramlarını işlemek, umumi asayişi ihlâl, 
vatandan çıkarmak hep birer fitnedirler. Müminin -Allah muhafaza- dönüp kafir 
olması öldürülmesinden daha ağırdır. İhtida eden müminlerden bazı zevat Mekke 
müşrikleri tarafından küfre döndürülmek için işkence ediliyor, onlar da öd! sö Y," 
"elsi b Old dil se il "Allah yolunda öldürülenlere ölü demeyin. Hayır onlar 
diridirler" ilâhi emri geregince ölmeyi göze alıp Allah'ın izniyle sebat 
ediyorlardı. Bu şekilde haram ayda bazı sahabileri müşrikler katletmişler ve hep 
bunlar Müslümanların gücüne gitmişti. İşte bütün bunlar "Jül ge asi aa «" "Fitne 
öldürmeden daha ağırdır" düsturunda hülâsa edilerek harp ilanının bin sebebi 
veciz bir şekilde ifade buyrulmuş ve Müslümanlar fitneyi defetmek için Allah 
yolunda ya gazi veya şehit olmaya teşvik edilmiştir. Nüzul sebebi hâs ise de 
nazım, fitnenin mahiyetinin katlin mahiyetine mukayesesini ifade ettiğinden 
hüküm umumidir. Mamafih, (48 5 sb; in el yal aşili ic a gl Y gg Mescid-i Haram 
yanında, Mekke içinde önce onlar sizinle savaşa başlamadıkça siz de onlarla 
savaş etmeyiniz. Lâkin (ça stök « ,s& -w Onlar sizinle savaş eder de birinizi 
öldürürlerse, siz de onları öldürünüz. (cx AS! e! 5s ws) Kafirlerin cezası böyledir. 
Hamza, Kisai, Halef-i Âşir kıraatlerinde "çS st8 oi «5 şb; çin a si Y ' şeklinde okunur 
ki, Mescid-i Haram yanında onlar sizden birini öldürmedikçe siz de onları 
öldürmeyiniz; eğer onlar sizi öldürürse siz de onları öldürünüz, anlamındadır. 
Bundan anlaşılır ki, Kâ'be'nin haremi ve Mekke-i Mükerreme içinde taarruz 
şeklinde adam öldürmek caiz değildir. İlk vazife yalnız ihraç etmektir; fakat 


orada öldüren öldürülür. Hatta Mekke içinde birini öldüren Kâ'be'nin haremine 
iltica ederse, orada yine öldürülmesi caiz değildir. Buradan çıkarılırak kısas 
edilir. "üs ş çil ökk cl ka 3" "Biz Beyt'i insanlara toplanma mahalli ve güvenli bir 
yer kıldık", "ul ys 4» o" "Oraya giren emniyettte olur". Lâkin Harem-i şerif 
içinde öldürme yapan orada katledilebilir. Bu emir öncesini tahsis etmektedir. 
Ahkâmu'i-Kur'an'da der ki "Bir hitap içinde nasih ve mensuhun birarada 
bulunamayacağı, tilâvetin tertibi ve ayetin indirilme nizamı da bu iki ayetin bir 
hitapta nazil olduğunu hissettirdiği ve hilafına sahih bir nakil mevcut olmadığı 
cihetle "aa yat Sia ma st 5" "Onları nerede bulursanız öldürün" ifadesinin öncesini 
nasih olmayıp açıklayıcı olduğu gibi bu nehiy de "a," "Onları öldürün" 
emrinin umumi ifadesini neshetmez, tahsis eder. Sonra bu nehiy de hiç bir emirle 
mensuh değildir, muhkemdir. Gerçi "ça süne ; Sia 08 yâd | gisi" "Müşrikleri nerede 
bulursanız öldürünüz" emrinin sonra nazil olduğunda ihtilâf yoksa da bunun işbu 
"al yal aşma ve ça gil Yy" "Mescid-i Haram yanında onlarla savaşmayın" nehyine bağlı 
olarak amel ettirilmesi mümkün olduğuna göre neshe delâleti yoktur. İbn Abbas 
ve Ebü Şureyh el-Huzai ve Ebü Hureyre hezretlerinden rivayet edildiği üzere 
Mekke'nin fethi günü Hz. Peygamber irat buyurduğu hutbede "Ey insanlar, Allah 
Teala semaları ve yarattığı gün Mekke'yi muhterem kıldı ve o benden evvel 
kimseye helâl kılınmadı, benden sonra da kimseye helâl kılınmıyacaktır. Bana da 
ancak bir günün bir saatinde halâl kılındı ve yine kıyamet gününe kadar 
muhterem oldu" buyurmuştur ki, bu bir saat de müşrikler tarafından orada 
öldürme fiili işlendiği saat demektir. Bu hadisi şerif aynı zamanda işbu ayetteki 
mukayyed nehyin muhkem olduğuna delâlet eder. Buna karşı Rebi ve Katâde'nin 
buna mensuh demelerinin Peygamber (s.a.v.)'den bir rivayet olduğu malüm 
değildir. Kendi içtihatlları olduğu kabul edilebilir... ". Bu şekilde bu hüküm 
bakidir, nesih sabit değildir. (5 4 Binaenaleyh, küfürden vazgeçerlerse, â! y) 
(> > Allah da çok bağışlayan, çokca rahmet edendir. ",5sa âi dis ia aşa ls" "SİZİ 
çıkardıkları yerden onları çıkarın" kaydının delâletiyle bu ayetin ehl-i kitap 
hakkında olmayıp Arap müşriklerine mahsus olduğu anlaşılır. Ehl-i kitabın vergi 
ile Müslümanlara tabi olması dahi makbul olabildiği hâlde Arap müşrikleri ya 
İslâm veya kılıca mahkumdur. Ve bu nokta şu ayetle açıkça ifade ediliyor: (aa s6) 
Onlarla o şekilde savaş edin ki, (ââ SY çi) hatta fitne yani şirk ve tefrika 
olmasın (4 &! 5:3 da din hep Allah için olsun; yalnız Allah'a boyun eğilsin ve 
itaat edilsin. Halbuki, "guy! al sie ös y" "Allah katında gerçek din İslâm'dır. 
Binaenaleyeh, bunlarda gerçek tevhit dini İslâm'dan başka bir din bulunmasın; 
fitnenin başı olan şirk kalksın. Bunun için Hz. Peygamber; "Ben bu insanlarla "lâ 
ilâhe illâllah" diyecekleri âna kadar savaşmakla emrolundum, onu dedikleri 
zaman benden canlarını kurtarırlar" buyurmuştur. Diğerleri cizye ile da can 
dokunulmazlığına malik olabilecekleri hâlde bunlara bu müsaade verilmemiştir. 


Bundan başka bilhassa Mekke'de gayrı müslimlerin ikametine müsaade de 
edilmemiştir. Binaenaleyh, (<5 4 küfürden vazgeçip İslâm'ı kabul ederlerse v4) 
(0slBli le YI ine artık zalimlerden başkasına savaş husumeti yoktur. İyi amma bu 
savaş, âdeten muharebenin yasak olduğu haram aya tesadüf ederse ne olacak? 
(Gali Ela yal al yal yele al al gi) Haram ay, haram aya, hürmetler, hürmetlere 
kısastır. Burada hürmet, muhafaza ve ihtiram edilmesi vacip olan, el uzatılması 
caiz olmayan şey demektir ki, mallara da şamildir. Bu atıfta tahsisten sonra 
ifadede umumileştirme sözkonusudur. Binaenaleyh, (;&ie sc! ye) her kim size 
tecavüz eder, hurmet ve dokunulmazlığınızdan bir şey ihlâl ederse, b Ja «e | şücü) 
(Sie sel onun Size tecavüz ettiği kadar, yani misli olmak şartıyla siz de ona 
bilmukâbele tecavüz ediniz. Çünkü, "efe âm iy. e(53y" "Bir kötülüğün cezası, ona 
denk bir kötülüktür". Bir tecavüze karşı misliyle mukabele etmek tecavüz değil, 
tecavüzün cezasıdır. "aki şa" "Kötüğü ilk başlatan daha zalimdir", buna tecavüz 
ve taaddi, haddi aşma denilmesi, fiilin kendisinde denklik bulunması dolayısıyla 
bir müşâkeledir. Haddizatında çirkin olan bir şey böyle bazı şartlar altında izafi 
bir güzellik kazanır. Binaenaleyh, başlayan tarafın fiilinin hakikaten ve hükmen 
çirkin bir mahza zarar olduğu hâlde, onun tepkisi demek olan karşılığına bir hak 
vermiş olur. Böyle olabilmesi ise ona denk olması şartına bağlıdır. Denkliğe 
riayetin mümkün olmadığı hususlarda kısas yapılmaz. Kıyemi şeyler birbiriyle 
takas edilmez, hakların derecelerine riayet lâzımdır. Mesela, gaspedilen mal 
mevcut ise aynen alınır; misli mallardan ise o neviden misliyle, değil ise mali 
açıdan misli olan kıymetiyle tazmin edilir. Hâsılı, meşru olan mutlak 
mukabelede bulunmak değil, misliyle mukabele etmektir. Misle riayet 
edilmeyince resen bir zarar ika edilmiş ve zarara zarar ile mukabele olunmuş 
olur. Halbuki İslâm'da "4x Y, »»xY" "Zarar ve zarara zararla karşılık vermek caiz 
değildir". Resen zarar caiz değil, zarara zararla mukabele de caiz değildir, fakat 
zararı izale etmek lâzımdır. Zarar ise, zaruri olarak misliyle takas edilerek izale 
olunabilir. Yoksa, diğer bir zarar ihdas edilmiş olur. Takas demek olan kısas 
kelimesi bu denklik manasını ihtiva ettiği hâlde gözden kaçırılmaması ve 
hükümde bizatihi kastedilmiş olduğunun gösterilmesi için akabinde ayrıca da 
açık olarak ifade edilmiştir. İşte denklik şartına bağlı "yu uş" "Hürmetler 
kısastır" külli kaidesi mucebince yasaklanmış ay da aynı yasaklanmış aya takas 
edilir. Düşmanlar geçen Hudeybiye senesi Zilka'de ayında Müslümanlara taş, ok 
atarak savaşa kalkışmakla bu haram ayın hürmetini çiğnediler. Bu sene de bunu 
bahane ederek antlaşma hükmünün icrasına mani olmak niyetinde bulunuyorlar. 
Siz de buna misliyle mukabele ederek aynı Zilka'dede savaştan sakınmazsınız. 
Hasan'dan rivayet edildiğine Arap müşrikleri Hz. Peygamber (s.a.v.)'e "Haram 
ayda savaşmaktan nehyetsen" demişler, "peki" buyurmuş. Müşrikler bunu fırsat 
bilip haram ay içinde antlaşmayı değiştirmeyi kurmuşlar; bunun üzerine bu ayet 


nazil olmuştur. Lâkin İbn Abbas, Rebi b. Enes, Katâde ve Dahhâk'tan rivayet 
edildiğine göre Kureyş Hudeybiye senesi Resulüllah'ı ihramlı olarak haram ay 
olan Zilka'dede haram belde olan Mekke'den reddetmişlerdi. Cenab-ı Allah da 
ertesi sene yine Zilka'dede Resülünü Mekke'ye girdirip umresini kaza ettirdi. Ve 
bunu geçen Hudeybiye senesi vaki olan mani olma ve engellemeye takas etti ve 
ayetin nüzul sebebi bu oldu ki birinciye göre ayet, Mekke'ye girmesinden önce 
nazil olmuş, görünürde emir ve inşâ ve zımnen istikbale ait vaat ve ihbar, 
ikinciye göre de girdikten sonra nazil olmuş ve müşriklere "İşte bu geçen 
senekine kısastır" diye görünürde ihbarı ve mamafih haram ayda, başlayan taraf 
olmamak şartıyla savaşın mubah olduğu manasını ihtiva etmiştir. Ayetin siyakı 
birincisine daha uygundur. Ve her hâlde bu ayetler "kaza umresi senesi" denilen 
hicretin yedinci senesinde, Ka'be ziyareti sadedinde nazil olmuştur. Ancak 
bilâhare haram ay âdeti mutlak olarak neshedilmiş olduğundan bu ayetin haram 
ayda resen harp ilânına cevaz vermeyen hükmü Berâe ayetleriyle ittifakla 
neshedilmiştir. Bunun dışında misliyle mukabelede bulunmak hakkında umumi 
hükümleri ise ittifakla bâkidir. Bunları yapınız ve kendinizi koruyunuz (sa!) ve 
biliniz ki (çö ga! 4) her hâlde Allah korunanlarla beraberdir. Misliyle mukabele 
caiz ise de mutlak olarak Allah'tan sakınmanın zaruri gereklerinden değildir. 
Tatbikinde denkliği çiğnememek için iyi dikkat ediniz, Allah'tan korkunuz ve en 
iyi şekil hangisi ise onu yapınız ve her hâlde korununuz; müttaki olunuz; 
Allah'tan sakınma ayetlerini unutmayınız. Bundan anlaşılıyor ki, "ol gel y" 
"Gerçekten Allah sabredenlerle beraberdir" ayeti mutlak değildir. Sabır, sakınma 
şartına bağlıdır ve makamına göre dereceleri vardır. Vaki olmuş musibet ile 
henüz olmamış müsibetlere karşı sabrın farkı vardır. Ve defedilmesi ve 
uzaklaştırılmasında mümkün olduğu kadar sürat gösterilecek hususlar vardır. 
Sakınma derken de sakınma ayetlerinde "yl ös 3 el pl yel çö öp yali," "Sıkıntılı ve 
geniş zamanlarında, savaş anında sabredenler" ayetinin ihtiva ettiği manalar 
unutulmamalıdır. Evlere kapılarından girilmelidir. Şu da hatırda tutulmalıdır ki, 
harp ve savaş denilen şey parasız ve malsız olmaz, masraf da ister. Bunun için, 
(âl dre çil yg Allah yolunda infak da yapın; mal tedarik edip harp ihtiyaçlarına 
sarfedilmek üzere vergi, yardım verin. Lâkin, yalnız mal kazanmak sevdasına 
düşüp de (âsi | Sal! b Y) kendi kendinizi tehlikeye de bırakmayın. Yalnızca 
para kazanmak ve istirahat etmek sevdasının, insanları istilâ altında esaret ve 
mahkumiyet gibi büyük tehlikelere düşüreceğini ve bu tehlikenin önüne 
geçmenin ancak Allah yanında harp etmek ve harbe alışmakla mümkün 
olacağını unutmayın. Bu ayetin siyakı ve nüzul sebebi, Allah yolunda harp ve 
savaştan ve o uğurda malını harcamaktan kaçınmanın bir tehlike olduğunu 
hatırlatmak içindir. Tirmizi ve Ebü Davud'da da tahric edildiği üzere rivayet 
ediliyor ki: Emeviye devrinde Abdurrahman b. Velid kumandasında bir İslâm 


ordusu Kostantiniye yani İstanbul şehrine gazâ etmişti. Ebü Eyyub el-Ensari 
Hazretleri de bu asker içerisindeydi. Rumlar şehrin surlarına arkalarını 
dayamışlardı. O sırada Müslümanlardan bir zat kaledeki düşman üzerine açıktan 
hücum etmiş, bunu gören İslâm cemaati "Bak bak, lâ ilâhe illâllah, kendi kendini 
tehlikeye atıyor" demişlerdi. Bunun üzerine Hz. Ebü Eyyub el-Ensari "Ey 
Müslümanlar, bu ayet biz ensar hakkında nazil oldu. Allah Peygamberine yardım 
edip ve dini olan İslâm'ı muzafferiyete mazhar ettiği zaman biz artık 
mallarımızın başında durup onların ıslahı ile meşgul olalım mı? demiştik. Allah 
Teala, "âsişal y Sevi Vs dl dme iliş" ayetini indirdi. Binaenaleyh, kendini 
tehlikeye atmak, mallarımızın başında durup onları ıslah ile uğraşmamız ve 
cihadı terk etmemizdir" demiş ve bunun üzerine hiç durmayıp Allah yolunda 
cihada girmiş ve nihayet şehit olup Konstantiniyye'de defnedilmiştir." Ebü 
Eyyub el-Ensâri (r.a.) bu şekilde kendini tehlikeye atmanın Allah yolunda cihadı 
terk etmek demek olduğunu ve ayetin bu hususta nazil olduğunu haber vermiştir 
ki, İbn Abbas'tan, Hüzeyfe'den, Hasan, Katâde, Mücahid ve Dahhâk'tan da aynı 
şekilde rivayet edilmiştir. Berâ b. el-Âzib ve Ubeyde es-Selmani hazretlerinden 
"Kendi kendini tehlikeye atmak, günah işleyerek bağışlanmaktan ümit kesmek" 
demek olduğu da rivayet edilmiştir. Bunun "infak" karinesiyle "infakta israf edip 
yiyecek içecek bulamayacak dereceye vararak telef olmak" manasına olduğu da 
söylenmiş, "düşmana tesir etmeyecek bir şekilde harbe atılmak" demek olduğu 
da söylenmiştir ki, Ebü Eyyub'un itiraz ettiği ve nüzul sebebini söylediği 
cemaatin telâkkisi de buydu. Sebebin hususi olmasının, hükmün umumi 
olmasına mani olmayacağından ve bu manaların bir araya toplanmasında da 
tezat ve uyumsuzluk bulunmadığından ayetin umumuna şamil olması caizdir. 
Bunun için İmam Muhammed'e Siyer-i Kebir'inde zikreder ki "Münferit bir 
adam bin kişiye hücum edecek olsa, eğer kurtulma veya düşmana bir zarar 
verme ve tesirde bulunma ümidi varsa beis yoktur. Kurtulma veya zarar verme 
ümidi yoksa mekruhtur. Çünkü Müslümanlara bir faydası olmaksızın kendini 
telefe arz etmiş olur. Bunu yapacak olan zatın ya kurtulmak veya Müslümanlara 
bir menfaati bulunma ümidi bulunursa yapmalıdır. Kurtulma ve düşmana zarar 
verme ümidi olmadığı hâlde diğer Müslümanlara cesaret versin ve bu şekilde 
düşmanı tepelesinler diye numune-i imtisal olmak üzere yaparsa beis yoktur..." 
Ve bu yasaklama sahihtir. Binaenaleyh, dine veya müminlere hiç bir menfaati 
olmaksızın nefsi telef etmek lâyık değildir. Fakat nefsi telef etmekte dine ait bir 
menfaat varsa o Zaman da bunu yapmak pek şerefli bir makam olur ki, Cenab-ı 
Allah Resulüllah'ın ashabını bununla övmüştür. çe Gl çel sal ş açil öğle yal a lal 
"lila 3 hili dil Üye ys dişli "Allah müminlerden canlarını ve mallarını kendilerine 
cennet verilmek üzere satın aldı. Onlar Allah yolunda savaşırlar da öldürürler ve 
ölürler". Yine, "üsâ5 pes) ve esi bü yel dil İğne Şi gi pll ös Yy" "Allah yolunda 


öldürülenleri sakın ölüler sanma. Bilakis onlar diridirler" buyurmuştur. Ebü 
Eyyub el-Ensari hazretleri de bu makamı göstermiştir. Binaenaleyh, sırf rahatına 
düşkünlükte tehlike bulunduğu gibi harp nokta-i nazarından da tehlike 
bulunabilir; o da düşmana tesir etmeyecek boş yere bir Müslüman telef edecek 
olan husustur. Müslümanlara faydası olmadığı gibi bilakis zarar vereceği 
bilinirse o zaman harbe atılmak ve nefsi telef etmek hiç caiz olmaz. Lâkin, beşer 
gafleti harbi mutlak bir tehlike zannedebileceği için bu ayet mal kazanacağız, 
rahat edeceğiz diye dalıp cihadı terk etmenin tehlike olduğunu hatırlatmak için 
nazil olmuş ve o şerefli makamı göstermiştir. Demek ki, sulh tehlikesi ibâre ile, 
harp tehlikesi de işâret ile hatırlatılmıştır. Ey müminler, bunlara dikkat edin 
(sisi g ve her hususta ihsan ile muamele edin; yaptığınızı güzel yapın; sizden asıl 
istenen şey güzel amellerdir. Çünkü, (v1 ça; y) Allah hep güzel amel 
işleyenleri sever. Bunun için infakı da en güzel şekliyle yapın ve herhangi bir 
fenalığı en güzel bir suretle defedin ve misliyle mukabeleyi daha güzeli mümkün 
olmadığı zaman yapın. Kötülüğün cezası kötülük ise de "üs si a ua" emri 
mucebince kötülüğü dahi en güzel suretle defedin. Harbi de en güzel sebep, en 
güzel vasıta, en güzel suretle yapın ve ancak Allah yolunda yapın. Yapın da: 
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Hac ve umreyi de Allah için tamam yapın. Eğer ihsâra tutulmuşsanız o 
vakit hedyin kolayınıza geleni. Yerine getirin Bununla beraber bu hedy 
mahalline varıncaya kadar başlarınızı tıraş etmeyin. İçinizden hasta olana 
veya başında bir eziyeti bulunana tıraş için oruç veya sadaka veya 
kurbandan ibaret bir fidye var. İhsârdan aman bulduğunuz vakit de her 
kim hacca kadar umre ile sevap kazanmak isterse ona da hedyin kolay 
geleni. Bunu bulamayana ise oruç; üç gün hacda, yedi de avdet ettiğinizde 
ki, tam on gündür ve şu hüküm, ehl-i Mescid-i Haram mukimlerinden 
olmayanlar içindir. Hâsılı, Allah'tan korkun ve bilin ki Allah'ın ikabı cidden 
çok şiddetlidir. (196) Bu ayet de öncesi gibi kaza umresi senesi denilen hicri 


yedinci senede nazil olmuştur. Hac: "Ha" harfinin fethalı veya esreli şekilde 
okunmasıyla daha önce de zikredildiği üzere lügatte kastetmek, yönelmek 
demektir. Lâkin mutlak kasıt değil, büyük ve ehemmiyetli bir şeye kastetmektir. 
Şer'an, hususi bir zamanda, hususi bir mekâna, hususi bir ziyarettir ki hac 
niyetiyle hususi mekân ve zamanında ihrama girip Arafat'ta vakfe, daha sonra 
Kâbe'yi ziyaret tavafından ibaret hususi fiillerdir. İhram, vakfe, tavaf bu üç fiil 
gerek farz ve gerek nafile haccın farzlarıdır. İhram şart, vakfe ve tavaf da 
rükündür. Hususi mekân ve zaman da şartın şartı olan şartlar cümlesindendir. Bu 
şekilde haccın şartları, rükünleri ve bunlardan başka vacipleri, sünnetleri, 


müstehapları, yasakları vardır. Şöyle ki: Rükünleri: Vakfe ve tavaftır. 


Şartları: Vücup şartı ve sıhhat şartı olmak üzere iki nevidir. Sıhhat Şartı; 
İslâm, niyet ile ihrama girmek, hususi mekân ve zamandır. Hac aylarından önce 


hiçbiri sahih olmaz. Vücup Şartı: Bu da ikidir. Birincisi vacip olmasının 


şartıdır ki İslâm, hürriyet, akıl, bülüğ, Hacca gitmeye gücü olma, vakit, İslâm 
yurdunda bulunmak veya dâr-ı harbde ise haccın farz olduğunu bilmiş olmaktır. 
İkincisi de edânın vacip olması şartıdır ki beden sıhhati, hissi engelleri 
bulunmamak, yol emniyeti ve kadın hakkında iddet bekliyor olmamak, 


beraberinde zevci veya mahremi bulunmaktır. Vacipleri: 1- İhramı mikatta 
veya bir mahzur yok ise daha önce yapmak. 2- Arafat'ta vakfeyi guruba kadar 
uzatmak. 3- Müzdelife'de de vakfe vapmak. 4- Safa ile Merve arasında yedi şavt 
sa'y yapmak. 5- Sa'yi geçerli bir tavaftan sonra yapmak. 6- Buna tahsis edilen 
yerde taş atmak. 7- Halk veya taksir, yani başını kazıtmak veya kısaltmak. 8- 
Mekkeye dışarıdan gelenler için "tavaf-ı sadr" denilen vedâ tavafı yapmak. 9- 
Tavafa Hacer-i Esved'den başlamak. 10- Tavafı sağdan yapmak. 11- Özrü yoksa 
tavafta yürümek. 12- Tavafta abdestsizlikten ve cünüplükten temizlenmiş olarak 
bulunmak. 13- Avret yerlerini örtmek. 14- Tavafın yedi şavtından üçünü yapmak 
(son dördü farzdır). 15- Sa'ye Safâ'dan başlamak. 16- Kıran veya temettu haccı 
yapanlar için kurban kesmek. 17- Her yedi tavafta iki rekat namaz kılmak. 18- 
Şeyten taşlamayla tıraş olma arasında sıraya riayet etmek. 19- Kurban kesme 
gününde kurban kesmek. 20- Tıraş olmayı mekânında ve zamanında yapmak. 
21- Ziyaret tavafını Kurban günlerinde yapmak ki bu vaciplerden biri 


terkedilirse kurban kesmek lâzım gelir. Sünnetleri: Kudüm tavafı, yani 
Mekke'ye girince Ka'be'yi tavaf etmek. Kudüm tavafında veya farz tavafta 
"remel" yapmak, yani tavafın üç şavtında harp meydanında düelloya çıkmış 
pehlivan gibi omuzlarını titreterek yürümek. Safâ ile Merve arasında "iki yeşil 
direk" arasında derenin içinde koşmak. Buna mahsus günlerde geceleyin Mina' 
da yatmak. Mina'dan Arafat'a güneş doğduktan sonra, Müzdelife'den Mina'ya da 
güneş doğmadan önce hareket etmek ve bunlardan başka daha bir takım hususlar 


ki müstehapları ve adabı ile beraber tafsilâtı fıkıh kitaplarındadır. Haccın 


yasakları da iki nevi'dir. Birincisi şahsın kendinde yapmaktan menedildiği 
şeylerdir ki, cinsi münasebette bulunmak, vücuttan saç veya kıl almak, tırnak 
kesmek, koku sürünmek, başını ve yüzünü örtmek, dikişli bir şey giymektir. 
İkincisi ise, başkasına yapmaktan menedildiği şeylerdir ki, başkasını tıraş etmek, 
gerek Harem ve gerek Hil'de hayvan avlamaktır. İhramdan çıkıncıya kadar 
bunların hiç biri yapılamaz, yapılırsa ceza lâzım gelir. Gerçi Harem'in ağacını 
kesmek de yasak ise de bu yasak hacca ve ihrama mahsus değildir. Şafii 
mezhebinde, Safâ ile Merve arasında sa'y ve bir görüşe göre "halk" veya "taksir" 
de haccın farzlarından ve hatta rükünlerindendir. Haccın şer'i sebebi 
Beytullah'tır. Zira, hac ona izafe edilerek "ex xs" "Beyti haccetmek" denir. Beyt 
ise bir ve tekrar etmeyen bir şey olduğundan hac Müslümana ömründe bir kere, 


hemen yani ilk imkan bulduğu senede farz olur. Edası sonraya bırakıbilen bir 
farz olup hemen yerine getirilmesinin efdal olduğu da rivayet edilmiştir. Bu 
ayetlerin nazil olduğu kaza umresi senesinde Peygamber Efendimiz Zilkade 
ayında umre yaparak Ka'beyi ziyaret etmiş ve bir sene önce müşriklerin 
engellemesiyle tamamlayamadığı umreyi bu şekilde kaza ettikten sonra, sulh 
antlaşması uyarınca üç günden ziyade Mekke'de kalamayacaklarından hacdan 
önce geri dönmüşlerdi. Ertesi yıl, hicretin sekizinci senesinde Hudeybiye 
antlaşmsının müşrikler tarafından bozulmasına binaen Ramazan-ı şerifte hareket 
edilmiş ve Ramazanın son on gününde Mekke fethedilmişti. Şevval içinde 
Huneyn muharebesi ve Tâif muhasarası yapılmış ve Resulüllah yine bir umre 
yaparak hac vaktinden önce Medine'ye avdet etmiş ve o sene Mekke'de vali 
olarak bırakılan Attab b. Üseyd Arap âdetleri üzere insanlara hac yaptırmıştı. 
Daha sonraki hicretin dokuzuncu senesinde Hz. Ebü Bekir es-Sıddık (r.a.) Hz. 
Peygamber (s.a.v.) tarafından hac emiri tayin edilip ilk olarak bu sene İslâmi hac 
edâ edilmiş ve bundan böyle Ka'be-i şerifin çıplak olarak tavaf edilmemesi ve 
müşriklere hac yaptırılmaması ilan edilmiş ve nihayet hicretin onuncu senesinde 
bizzat Resulüllah ilk ve son olarak haccı edâ etmiş ve hac menasikini tamamen 
öğretmiştir ki bu seneye "Vedâ haccı'" denilmiş ve ertesi sene Hz. Peygamberin 
vefatı vuku bulmuştur. Binaenaleyh, Resulüllah (s.a)'in yaptığı bu son haccın 
farzın edâsı için olduğunda şüphe yok ise de öncekilerin farz olduğu sabit 
değildir. İşbu "â 5 yasli; gal | si" "Haccı ve umreyi Allah için tamam yapın" emri, 
haccın aslının farz olduğunu kesin olarak ifade etmeyip başlanmış olan herhangi 
bir hac ve umrenin tamamlanmasının vacip olduğunu ifade etmesine nazaran hac 
daha sonra "Du 4) gül ga dll ga li çe aş" "Yoluna gücü yeten her kimsenin o 
beyti haccetmesi, insanlar üzerinde Allah'ın bir hakkıdır" nassıyla farz kılınmış 
ve Hz. Peygamber (s.a.V.) tarafından da ilk imkan bulunduğu senede hemen icra 
edilmiştir. Mamafih, haccın daha önce bu ayetlerle kaza umresi senesinde farz 
kılınmış olması ve bu takdirde Hz. Peygamber (s.a.v.) tarafından edasının terâhi 
suretiyle olması da muhtemel bulunduğundan haccın fevri olup olmadığı 
imamlar arasında ihtilaflıdır. Bu konuda İmam-ı Azam'dan da iki rivayet vardır. 
Birini imam Ebü Yusuf, diğerini İmam Muhammed tercih etmiştir. En sıhhatli 
olanı Ebü Yusuf rivayeti olan fevri olmasıdır. İmam Malik'ten tercih edilen 
rivayet de budur. İmam Şafii'den tercih edilen rivayet de İmam Muhammed gibi 


terâhidir. Haccın hikmetine gelince, bunun dini ve dünyevi birçok 
faydaları haiz olduğu her türlü şüpheden uzaktır. Bu cümleden olarak, kıble 
konusunda beyan edilen "taşaz al ,S: <1 ii bi" "Nerede bulunursanız bulunun, 
Allah hepinizi bir araya getirecektir" ayet-i celilesindeki içtimai birliği fiilen 
tecelli ettirecek olan en büyük ve en şamil bir ibadet şiarıdır ki bunun şümulünün 


genişliğini, yeryüzü üzerinde hiç bir mekânda bulmak kabil değildir. Zira Kâ'be-i 
muazzama kadar kudsiyeti kadim hiç bir tevhit mabedi yoktur. Kâ'be'nin İbrahim 
milletine alâkası bütün semavi dinlerce kabul edilmiş ve hatta Hz. Âdem'e kadar 
vardığı da rivayet edilmiştir. Mekke'nin hürmeti ta yeryüzünün yaratılışıyla 
kaimdir. Kâ'be'yi haccetmek, beşeriyeti bütün ana damarlarından birleştirmeğe 
saik ve müsait olduğu hâlde ondan sonra ihdas edilen mabedler ve yerler nisbi 
hususiyetlerinden dolayı böyle herkesi birleştirmeye elverişli değildir. Hatta 
bizzat Hz. Peygamber (s.a.v.)'in kabrinin toprağının Kâ'be'den daha efdal olduğu 
hâlde Kâ'be için mevcut olan dualar ve haccın hususiyetleri bunda bile tasavvur 
edilemez. Hâsılı, Allah katında hacca en ziyade lâyık olan vahdet kıblesinin her 
hâlde "ööe «x" "Beyt-i Atik" olduğunda hiç şüphe yoktur. Bundan başka Kâ'be 
arayanlar, tevhide değil, şirk ve tefrika çıkarmaya çalışmış olurlar. Sonra hac bir 
yönüyle namaz gibi bedeni, diğer yönüyle de zekat gibi mali haysiyetleri haiz 
toplayıcı bir ibadettir. Ve aynı zamanda cihat manasını da haizdir. Nitekim bir 
hadis-i şerifte varit olduğuna göre "Hacc bir cihaddır, umre nafiledir". Yine bu 
münasebetledir ki, burada hac meseleleri, cihat emirleri ile beraber nazil 


olmuştur. Ümre, lügatte ziyaret manasınadır. Şer'an: İhram, tavaf, sa'y, nihayet 
saçı tıraş etmek veya kısaltmaktan ibaret hususi bir ziyarettir. Umre küçük bir 
hac demektir ki ihram şartı, tavaf ve sa'y rükünleri, ve "halk" veya "taksir" 
vacipleridir. Demek ki, bunun hacdan mahiyet yönüyle farkı, vakfe rüknünün 
bulunmaması, sa'yin rükün olmasıdır; hükmen farkı da haccın farz olması 
umrenin ise farz değil, nafile bir ibadet olmasıdır. Mamafih, göreceğimiz şekilde 
bunun da farziyetine kail olanlar vardır. İmdi, bir senenin hac aylarında hac ile 
umrenin birleşmesi ve birleşmemesine nazaran haccın üç nev'i vardır: İfrad 
haccı, temettu' haccı ve kıran haccı. İfrad haccı: Mekke'ye dışarıdan gelenler 
için, mikattan yalnız hac niyetiyle ihrama girip kudüm tavafını yaptıktan sonra 
haccın fiilleri bitinciye kadar Mekke'de ihramlı olarak kalmaktır. Bunda umre 
bulunmayıp tek bir hac yapılmış olduğundan müfrid haccı ve ifrad haccı adı 
verilir. Mekke'ye dışarıdan gelenlerin ihramsız geçmeleri caiz olmayan mikat 
yerleri beş tanedir: Zülhüleyfe, Zâtu ırk, Cuhfe, Kam ve Yelemlem. Temettu' 
haccı: Mikattan umre niyetiyle ihrama girip umre için tavafı ve sa'yi yaparak 
tıraş olup ihramdan çıkmak, sonra Mekke'de bir Mekkeli gibi kalıp nihayet 
terviye gününde hac için Harem'de ihrama girerek haccı tamamlamak ve kurban 
kesmektir. Uzun süre ihramda kalmamak için umreden bu şekilde istifade 
edildiğinden dolayı buna temettu haccı adı verilmiştir. Kıran haccı: Mikattan 
hem umre hem de hacca birlikte niyet ederek ihrama girip Mekke'ye varınca, 
önce umre için tavaf ve sa'y, daha sonra hac için kudüm tavafı yapmak ve 
sa'yetmek, sonra da ihramdan çıkmaksızın sonuna kadar hac fiilerini yapmak ve 


kurban kesmektir. Cahiliyede umre ile haccın hac aylarında birleştirilmesi caiz 
değildi. Bu ayet bunların meşruiyetini beyan etmek için nazil olmuş ve buna bir 
şükür ifadesi olmak üzere kurban kesmek de vacip kılınmıştır. Şöyle ki: 
Yukarıdaki emirleri icra edin. (âs 15211, 3 Allah için hac ve umreyi de 
tamamlayın. Ya'ni nafile de olsa hac ve umreden birine veya ikisine başladınız 
mı tamamlayın, eksik bırakmayın veya tam olarak icra edin; ne başından ne de 
sonundan hiç bir noksan yapmayın. Geçen Hudeybiye senesi umreye başlanmış 
ve fakat müşriklerin harbe kalkışmaları üzerine tamamlanamamıştı. 
Binaenaleyh, bu sene hem onun tamamlanmasıyla kaza edilmesi emredilmiş, 
hem de bu münasebetle inkişafa hazır bulunan haccın meşru kısımlarına da işaret 
buyrulmuştur. "şSuci iks Yy," "Amellerinizi iptal etmeyin" nehyinde de beyan 
edileceği üzere umümi olarak nafileler bile buna başlamakla farz olur ve eksik 
bırakılırsa kazası lâzım gelir. Bundan anlaşılır ki, bu tamamlama emrinde henüz 
haccın veya umrenin resen vacip olduğuna dair kesin bir delalet yoktur. Hac 
bundan sonra, "cal ga gül çe 44" "Beyt'i haccetmek, insanlar üzerine Allah'ın bir 
hakkıdır" nassı ile farz kılınmış ise de umrenin resen vacip olduğuna dair bir 
nass yoktur. Fakat bir çok âlim ve müfessir umrenin de vacip olduğuna, yani 
farziyetine kail olmuşlardır. Hz. Aişe ve İbn Abbas ve İbn Ömer, Hasan-ı Basri, 
İbni Sirin umre vaciptir demişler, İmam Şafii de bu görüşü tercih etmiş ve 
tamamlamanın vacip olmasının, aslın vacip olmasını gerektireceği kanaatine 
sahip olmuşlardır. Bunun aksine, Abdullah b. Mes'ud ve İbrahim Neha'i ve 
Şa'bi'den umrenin "g s5" "tatavvu'-nafile" olduğu rivayet edilmiş, Mücahit de 

"dö yali gall sis" ayet-i kerimesinde "biz hac ve umre ile emrolunmadık" demiştir. 
Aynı zamanda tamamlamanın manasında da selef âlimlerinden muhtelif 
rivayetler vaki olmuştur: Hz. Ali, Said b. Cübeyr ve Tavus'tan "tamamlanmaları, 
ehlinin evinden bunlar için ihrama girmeleridir" dedikleri rivayet edilmiştir,. 
Mücahid, "tamamlanmaları bunlara girdikten sonra sonuna ermektir" demiş, 
Said b. Cübeyr ile Atâ da "tamamlanmaları bunları sonuna Allah için ikame 
etmektir, çünkü ikisi de vaciptir" demişler. İbn Ömer ve Tavus'tan 
"tamamlanmaları, ifrad edilmeleridir" diye rivayet edilmiş, Katâde de "umreyi 
tamamlama"nın umreyi hac aylarının dışında yapmak olduğuna kail olmuştur. 
Görülüyor ki, bunların hâsılı her şeyden önce iki manaya raci olmaktadır. 
Birincisinde, "si" başladığınızı tamamlayın, demek diğerinde de gerek başından 
gerek sonundan tam yapın demek oluyor ve daha onra tam yapmanın şeklinde 
ihtilaf edilmiş bulunuyor. Birinci manada resen vücup ihtimali yoktur. Lâkin 
ikincide vacip olması da olmaması da ihtimal dahilindedir. Halbuki, farziyet yani 
kat'ı vücup ihtimal ile sabit olamıyacağından bu ayetten hac ve umrenin 
farziyetini anlamak mümkün olamaz. Bunun için Hanefi mezhebinde umre 
ayrıca farz olan bir ibadet değildir. Hacda dahil tatavvu' ve nafile kabilinden bir 


ibadettir. Ve her nafile gibi başlama ile vacip olup tamamlanması lâzım gelir. 
Vakıa umreye küçük hac denilir. Böyle olduğu hâlde büyük hacda dahil olmayan 
müstakil bir hac farz olsaydı, iki haccın farz olması lâzım gelirdi. Halbuki Akra 
b. Hâbis "Hac her sene midir? yoksa bir kere midir ya Resülallah?" sualine 
cevaben Resulüllah (s.a.v.)'in "Bir keredir, ziyadesi nafiledir" buyurduğu sabittir. 
Yine, Cabir (r.a.) hadisinde "Umre kıyamet gününe kadar hacda dahildir" ve "hac 
cihat, umre nafiledir" şeklinde rivayet edilmiştir. Binaenaleyh, umrenin resen 
vacip olmasının delili kat'ı olmamakla beraber vacip olmadığına dair sahih haber 
de bulunmaktadır.. Lâkin, gerek hac ve gerek umre nafile olarak başlanmış bile 
olsa, bütün nafilelerde olduğu gibi başlama ve iltizam ile vacip olacaklarından 
dolayı tamamlanmalarının farz olduğunda da şüphe yoktur. Binaenaleyh, &5 
(&>-i ihramdan sonra "ihsar" vaki olur bir zorlayıcı bir engele tutulup hacdan 
veya umreden geri kalırsanız (54! ös xü Le) hedy nev'inden kolayınıza gelen bir 


şey lâzımdır. Hedy, deve, sığır, davar cinsinden Beytullah'a ihdâ olunan, 
hediye edilenda kurbanlıkların ismidir ki, en azı bir koyun veya keçidir. "us 
"Bedene-büyük baş hayvan"ın yedide biri de kâfi olur. " 5" ve "e ,«" gibi tekiline 
"hedye" denir. Ihsâr, lügâtta mutlak men manasınadır. Şer'an ihramdan sonra 
şer'i bir özürle haccın vakfe ve tavaf iki rüknünü de ifâdan veya umreden 
menedilmiş olmaktır. Ayette ihsâr mutlaktır. Binaenaleyh, gerek düşmanın 
engellemesi ve gerek kırıklık, topallık gibi bir hastalık veya yol harçlığını 
kaybetmek veya kadın hakkında mahremini kaybetmek manilerinin engellemesi 
de ihsârdır. Fakat, İmam Şafii bunu nüzul sebebi dolayısıyla yalnız düşmanın 
engellemesine hasretmiştir. Başlanmış olan hac ve umrenin tamamlanmaları 
vacip olunca, ihramdan sonra ihsâra uğrayanların bunları tamamlamadıkça en 
azından bir sene ihramdan çıkmaması gerekeceği ve bunun ise pek güç bir emir 
olacağı cihetle kolaylaştırma kabilinden ihsâr halinde meşru şekliyle ihramdan 
çıkabilmek üzere hedy gönderme vacip kılınmıştır. Fakat, 5301 ölü çiz Süslü Ya) 
(ise hedy varacağı yere varıncıya kadar başlarınızı tıraş etmeyiniz, yani ihramdan 
çıkmayınız. Binaenaleyh, ihsâra uğrayan ihramlı kişi ihramdan çıkmak isterse 
Harem-i şerife kolayına gelen bir hedy gönderir ve gönderdiği kimse ile bir gün 
kararlaştırır; o gün gelip de kurbanın kesildiği zannı hâsıl olduğu zaman başını 
tıraş edip ihramdan çıkabilir. Zira hedyin mahalli "âxsi öv ye" "Kâbe'ye ulaşan bir 
hedy" ifadesiyle Harem'in dahilidir. Abdullah b. Mes'ud, İbni Abbas, Atâ, Tavus, 
Mücâhid, Hasan, İbn Sirin bu görüşte olmuşlardır. Hanefi mezhebi ve Süfyan es- 
Sevri'nin görüşü de budur. Lâkin, İmam Malik ve Şafii muhsar için hedy 
mahallinin ihsârın vaki olduğu yer olduğuna ve mahalline ulaşması da o 
mevkide boğazlanmasından ibaret bulunduğuna kail olmuşlardır. Kur'anın 
zahirine aykırı olan bu manaya kail olmalarının sebebi de, Hz. Resulüllah 


(s.a.v.)'in Hudeybiye ihsârında hedyini bulunduğu mevkide boğazlamış 
olmasıdır. Hudeybiye mevkii ise Harem'den hariç Hil kısmındadır. Fakat 
Hudeybiye'nin bir tarafı hill bir tarafı Harem'dir. Resulüllah (s.a.v.)'in konak yeri 
Hill'de namazgâhı ise Harem tarafında idi, yani ihsâr mevkii, Hudeybiye'nin 
Mekke altına doğru olan tarafı idi ki burası Harem cümlesindendir. Resulüllah 
(s.a.v.)'in hedyini Harem'de boğazlamış olduğu da Zühri'den açıkça 
nakledilmiştir. Binaenaleyh, nassı ayetin zahirinin hilâfına hamletmeye mahal 
yoktur. Demek ki, her iki takdirde hedy göndermek mümkün olmazsa bu 
mümkün oluncaya veya tavaf edinceye kadar muhsar ihramında kalmaya mecbur 
olacaktır. Hedyi gönderen de mahalline ulaşmasından önce tıraş olamayacaktır. 
Ancak, (Uz x Si 4S öö) ihramda bulunan sizlerden gerek muhsar ve gerek muhsar 
olmayan herhangi biriniz tıraş olmaya muhtaç olacak derecede hastalanır si « ji) 
(<i> o veya başında bit ve yara gibi bir eziyeti bulunur da vaktinden evvel başını 
tıraş ederse, (Li gi âğne gi ds va isi) ona da oruç veya sadaka veya kurban, bu üç 
nev'in birinden bir fidye vacip olur. Bunun nüzul sebebi Kâ'b b. Ucre hadisesi 
olmuştur. Meşhurdur ki Hudeybiye senesi Resulüllah Kâ'b b. Ucre'ye uğramış, 
başının bitlendiğini görmüş "Galiba bitlerin sana eziyet veriyor?" diye sormuş. 
"Evet ya Resülallah" deyince, "Tıraş ol da üç gün oruç tut veya altı yoksula bir 
fark hurma tasadduk et veya bir koyun kurban kes" diye emretmişti. Bir fark üç 
sa'dır. Bu hadisin bir rivayetinde altı sa' tabiri vardır ki bu rivayet daha evlâdır. 
Nüzul sebebi ihsâr ve bit eziyeti olmakla beraber ayetin ifadesi muhsar olan veya 
olmayan ve her nevi hastalık ve ezaya şamildir. Hastalık ve eziyet baş tıraşına 
muhtaç kılabileceği gibi elbiseye ve koku kullanmaya da muhtaç kılabilir. Ve bu 
durumda hüküm, ihram halindeki hac yasaklarının hepsine şamil olarak fidye 
şartına bağlı ruhsat anlamını ihtiva eder ki tafsilâtı fıkıh kitaplarındadır. (çö 84 
Daha sonra ihsardan emin olduğunuz, yahut emniyet ve genişlik halinde 
bulunduğunuz zaman («9 LI 5 yazlı gös ye) her kim hac zamanına kadar umre ile 
istifade etmek, yani umreyi hacla birleştirerek kıran haccı yapmak veya umreden 
çıkarak hac ihramına kadar serbest kalmak ve ihram yasaklarından faydalanmak 
suretiyle temettu' haccı yapmak isterse, (5x1 ge yivli Lâ) bu temettu sebebiyle 
hedyin nevi'lerinden kolayına gelen bir şey vaciptir. Yani kıran haccı veya 
temettu' haccı yapanların hedy gönderip sonunda bir kurban kesmeleri vaciptir. 
Bu kurban İmam Şafii'ye göre "dem-i cebir", yani bir eksikliği telâfi kanıdır, 
sahibi yiyemez. Çünkü bu imama ve İmam Malik'e göre ifrad haccı, temettu ve 
kırandan efdâldir. Binaenaleyh bu kurban, umre ile haccın birleştirilmesinden 
doğan noksanı telâfi içindir. Fakat biz Hanefilere göre bu kurban "dem-i şükran", 
yani şükan kanıdır. Çünkü, haddizatında kıran, temettu'dan; temettu, ifraddan 
efdâldir. Ve böyle cahiliye âdetini nesheden kıran veya temettu' suretiyle iki 
ibadetin birlikte edâ edilmesine muvaffak olmak ayrıca şükranı gerektiren bir 


nimettir ve hedy bunun içindir. Binaenaleyeh, bundan bayram kurbanında 
olduğu gibi sahibi de yiyebilir. Bu ihtilâfın sebebi de veda haccında Resulüllah 
(s.a.v.)'in haccının hangisi olduğu hakkındaki rivayetlerin farklılığıdır. Bu 
konuda en büyük, en güzel ve en şümullü esas, Sahih-i Müslim'de ve İbn Ebi 
Şeybe, Ebü Davud, Nesei, Abd b. Hamid, Bezzâr ve Dâremi gibi diğer hadis 
kitaplarında rivayet edildiği üzere Cafer-i Sadık Hazretlerinin pederi tarikiyle 
Cabir b. Abdullah (r.a.) Hazretlerinden vaki olan sahih rivayettir. Mahalline ve 
bu cümleden olarak Hanefi fıkhı kitaplarından Hidâye şerhi Fethu'l-kadir'e 
müracaat oluna. (4x: 4 vs) Binaenaleyh, her kim hedy bulamazsa, gl â 24 48 aiai) 
(65) 1Yâxw, üç gün hacda yedi de döndüğünüzde oruç tutması lâzımdır. Hacdaki 
hac ayları içinde tutulur ki müstahap olanı Zilhicce'nin yedinci, sekizinci, 
dokuzuncu günleridir. Dönüşteki de hac fiillerini bitirdikten sonra ve Şafit'ye 
göre ev halkına kavuştuğunda tutulmalıdır. (âl4s5 yiz «r) İşte hedy yerine geçecek 
olan bu oruçların toplamı tam ondur. Sakın şüphe veya şaşırma suretiyle üç veya 
yedi kifayet eder zannedilmesin. («5 Zikredilen temettu' veya Şafil'ye göre hedy 
ve oruç hükmü (pl sali aşmali 5 yila Ahi & 1 a) ailesi Mescid-i Haram sakinlerinden 
olmayan kimseler içindir . Bunlar ise meskenleri mikat dışında olan afakilerdir. 
Çünkü mikat ahalisi ve onlardan beridekiler Mekke'ye ihramsız girebilmeleri 
sebebiyle Mekke ahalisi hükmündedirler. Mekkeden çıkanlar da mikatı 
geçmedikce Mekke'ye ihramsız olarak dönebilirler. Binaenaleyh, Mescid-i 
Haram sakinlerinin hakikaten ve hükmen dışında bulunanlar, mikat ötesinin 
ahalisi olan afakiler demek olur. Fakat, İmam Şafii bunları Mekke'de namazı 
kasredecek kadar bir yolculuk mesafesinden gelenler, Tavus "Mekke hareminin 
ötesinden olan Hil ahalisi", İmam Malik de "bizzat Mekke ahalisinin 
dışındakiler" şeklinde anlamışlardır. Hâsılı, kıran ve temettu' haccı mikat 
ötesinin ahalisinden bulunan ve Mekke'ye ihramsız girmeleri caiz olmayan 
afakiler hakkındadır. Afaki olmayan Hil ve Harem ahalisi ancak ifrad haccı 
yapmalıdırlar. İşte hac ve umreyi böyle Allah için tamamlayınız (4 ! 83) ve 
Allah'a isyandan sakınınız ve özellikle hac işinde pek takvalı olunuz (s<e!) ve 
biliniz ki (1 ami al y) Allah'ın cezalandırması pek şiddetlidir. Gelelim haccın 
vaktine: 


Bakara 197 - 202 
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Hacc malüm aylardadır. Kim o aylarda hacca şuru' ederse artık hacda ne 
refes, ne füsük, ne cidal yoktur. Hayra dair ise, ne işlerseniz Allah onu bilir 
ve çünkü azığın en hayırlısı takvadır. Azık tedarik edin de bana takva ile 
gelin ey beyni olanlar. (197) Rabbinizin fazlından ticaret istemeniz size 
günah değildir. Derken Arafat'tan ifâza ettiniz mi Meş'ar-ı haram yanında 
Allah'ı zikredin. Hem onu size doğrusunu öğrettiği gibi zikredin. Doğrusu 
siz bundan evvel cidden şaşırmışlardan idiniz. (198) Sonra nâsın ifâza 
eylediği yerden ifâza edin ve Allah'ın mağfiretini isteyin. Çünkü Allah 
gafür, rahimdir. (1993 Nihayet menasikinizi bitirdiniz mi vaktiyle atalarınızı 
andığınız gibi hatta daha şiddetli bir anışla Allah'ı anın; zikredin. Çünkü 
nâsın kimisi "Rabbenâ der, bize dünyada ver". Buna ahirette kısmet yoktur. 
(1200) Kimisi de "Rabbenâ, bize dünyada bir güzellik ver, ahirette de bir 
güzellik ver ve bizi ateş azabından koru" der. İşte bunlar, bunlara 
kazandıklarından bir nasip var, Allah'ın hesabı da çabuktur. (201-202$ &3) 
(Ssk yi Hac, malüm aylardadır. Yani hac vakti ötedenberi insanlar arasında 
bilinen, maruf aylardır. İslâm şeriatı bu marufu değiştirmemiştir. Fakat cahiliye 
Arapları "nesi" dedikleri usul ile bazen hac mevsimlerini değiştirdiklerinden 
dolayı malümun aslını tespit ve takrir etmişlerdir. Bu malüm aylar Şevvâl, 
Zilka'de ile onuna kadar Zilhicce'dir. İbn Abbas, İbn Ömer, Neha'i, Şa'bi, 


Mücâhid, Hasan-ı Basri hazretleri onuncu gününün de dahil olduğunu beyan 
etmişlerdir ki Hanefi mezhebinin görüşü de budur. Haccın son rüknü olan ziyaret 
tavafı bu gün yapılır. Mamafih, İmamı Şafii Zilhicce'nin ancak dokuzunu 
saymış, Arafat'ta vakfeye yetişemeyenin haccının, kurban bayramı günü olan 
onuncu günü fecrin doğuşuyla geçersiz olacağı mülahazasıyla bu günü hac 
vaktinden saymamıştır. İmam Malik Hazretleri de cemi'in en azı üçtür diyerek 
Zilhicce'nin hepsinin hac aylarına dahil olduğuna kail olmuştur ki bu Urve b. ez- 
Zübeyr'in de görüşüdür. Fakat gerek bu ve gerek Şafii'nin görüşü yaygın olarak 
bilinegelene muhaliftir. Binaenaleyh hac vakti, malüm olan bu iki ay on gündür. 
Üçüncü aydan bir kısmının hac vaktine dahil olması cem'i kıllet vezniyle eşhur 
(aylar) denilmesine yetmiştir. Hac fiilleri bir taraftan namaz vakitleri gibi zarfa, 
bir taraftan da oruç vakti olan gün gibi ölçüye benzeyen bu vakit içinde yapılır. 
Cahiliyenin yaptığı gibi bu vakti değiştirmek caiz olamaz. Acaba hacın dışındaki 
şartlarından birine, yani ihrama da bu vakitten önce başlanamaz mı? Şafil 
"Hayır, böyle bir ihram ancak umre olur" demiştir. Fakat bütün Hanefi mezhebi 
fakihleri ve Malik, Sevri ve Leys b. Sa'd hac vaktinden önce gerek umre ve 
gerek hac için ihrama girmenin caiz olduğuna; ancak, gerek ifrad, gerek temettu' 
ve gerek kıran suretlerinde diğer fiillerin bu aylar içinde yapılması gerektiği 
görüşündedirler. Yani hac vaktinden önce, hac için ihrama girmek haram değil, 
sünnete muhalif olduğundan mekruhtur. "gs il vd a ça BALAYI ve ci yluy" "Sana yeni 
doğan aylardan soruyorlar. De ki: Onlar, insanlar için de hac için de vakit 
ölçüleridir" ayetinde bu cevaza işaret vardır ki tafsilâtı Ahkâmur'-Kur'an'da ve 
fıkıh kitaplarındadır. İmdi, hac vakti bu malüm ve muayyen aylar olunca v- 4 v4) 
(9 ves her kim bu aylarda haccı farz kılar, yani ihram, telbiye veya hedy 
göndermek suretiyle bunu iltizam ederse, (&21 çâ Ja Ys ös Y cs, dü) artık hac 
günlerinde ne cima veya çirkin söz, ne yasakları çiğnemek suretiyle şer'i 
sınırlardan çıkma, ne de hizmetcileri veya arkadaşları ile mücadele ve 
muhalefetin hiç biri yoktur. Yalnızca, haddizatında yasak ve çirkin olan 
şeylerden başka normal durumlarda mubah olan şeylerin bir kısmı da hacda 
yasaktır... Hac böyle kamil bir nezâhet, tam bir iyilik ve herkes arasında eşit bir 
uyum ve intizam içinde icra edilmelidir. Burada haccın ahlâki gereklerine 
şümullü bir dikkat çekme vardır ki tafsılâtı fıkıh ve hac menâsiki kitaplarında 
aranmalıdır. Bu şekilde hacda namaz, oruç ve zekatta bile bulunmayan ferdi ve 
içtimai bir nefis terbiyesi, bir ahlâk eğitimi hikmetlerinin bulunduğu 
unutulmamalıdır. Bu nezâhetlerle beraber, (58 ös!skö ug gücünüzün yetebildiği 
herhangi bir hayrı yaparsanız (41 «.) Allah onu bilir, yani ecrini ihsan eder. Fakat 
hiç bir şerrinizi görmek istemez. O hâlde (55553) bütün hazırlığınızı görün, 
azığınızı, yol ihtiyaçlarınızı iyice tedarik etmiş bulunun da takvalı olun. 4 > 


(sai Çünkü en hayırlı azık takvadan ibarettir. Zdd yiyecek, içecek, giyecek, 
binecek, ve diğer ihtiyaçlara sarfedilecek mal demekdir ki lisanımızda buna 
levâzım denir. Bunun azık diye tercemesi herkesçe bilinir. Gerçi, azık daha 
ziyade yiyecek ve içecek için kullanılır. Lâkin zâd kelimesi de bu anlamda 
kullanılır. Çünkü bunlar en zaruri olanıdırlar. Deniliyor ki, Yemenliler hacca 
azıksız olarak gelirler ve biz tevekkül edenleriz, derler; neticede de halka yük 
olurlardı. Bu fıkra bunlar hakkında nazil olmuş; dilencilikten ve halka ağırlık 
vermekten korunup sakınmaları için tezevvüd, hazırlık yapma emri verilmiştir. 
Bu şekilde bu ayet-i celile gösteriyor ki, takva istenen şeylerin en hususisidir, her 
fenalıktan korunup takva mertebesine ermek için de azığını ve levâzımını, 
ihtiyaç duyacağı şeyleri tedarik etmek lâzımdır. Bunu tedarik etmeyen ve tedarik 
etmek için çalışmayanlar, ihtiyaçların zorlamasıyla kötülüğe düşebilirler. Ve aynı 
zamanda insanların diğer azıkları ne kadar bolca olsa takva duyguları 
bulunmadıkça yine mesut olamaz, kötülükten korunamazlar; helaka götüren 
şehvetlere bir ihtiyaç gibi atılırlar. Binaenaleyh, zâd tedarik etmenin medarı 
takva olacağı gibi takva hissi de zâd tedariği için en büyük bir saiktir. Bu şekilde, 
hayırlı azık takva ve takva en hayırlı azık demektir. Bu ayet-i celile bu vechile 
şunu da anlatıyor ki, insan için iki yolculuk mukadderdir. Birisi dünyada 
yolculuk, diğeri de dünyadan yolculuktur. Dünyada yolculuk için yiyecek, 
içecek, binecek ve lüzumunda sarfedecek zâd ve azık lâzım olduğu gibi, 
dünyadan yolculuk için de bir zâd lâzımdır. Bu da marifetullah ve Allah 
sevgisiyle onun korumasına girmek ve onun gayrısından yüz çevirerek Allah'tan 
başkasına ihtiyacını arz etmemektir. Ve bu takva azığı birinden daha hayırlıdır. 
Bunu bilip her iki sefer için hazırlığınızı iyi görün (553 ve benim emirlerime 
muhalefetten sakınıp benden sakının (MN! gs Y ey temiz ve tam akıllılar. Böyle 
takva duygusuyla ihtiyaçlarınızı iyi tedarik etmek Allah'ın ve kamil aklın bir 
emri ve gereği olduğu için (ş$) ö duzâ| kö gİ gis ee gl) rTabbinizin herhangi bir 
lütuf ve ihsanı talep etmenizde size hiç bir vebal ve günah yoktur. Yani, hac 
aylarında olsa da kazanç ve ticaret ile erzakınızı, ihtiyaçlarınızı kazanmaktan 
menedilmiş değilsiniz. Önceki emirlere riayet şartıyla hac ticarete, kazanca mani 
değildir. Deniliyor ki, Araplar cahiliye devrinde hac mevsimlerinde Ukâz, 
Mecenne, Zülmecâz gibi pazar ve panayırları açarlar ve onlardan geçimlerini 
temin ederlerdi. İslâm dini gelince hacda bunlardan sakınmaya başlamışlar. Bu 
ayet de bunun hakkında nazil olmuştur. Sonra, (ci ye ge çizdi 144) Arafat'tan "ifâza" 
ettiğinizde yani Arefe günü Arafat dağında cemaatla vakfeden boşanıp 
aktığınızda (4 1 âdi siz al | 5 S8) Meş'ar-i Haram civarında, yani Müzdelife'de 
Allah'ı zikredin ki bu gece akşam ve yatsı namazlarının burada birlikte kılınması 
bu zikretme emrinin tatbikidir. Zira namaz en büyük zikirdir. Bundan başka 


(Sn US: 5 S3) ve Allah size böyle güzel hidayetler bahşettiği gibi siz de orada 
vakfeye durup telbiye, tehlil ve dualarla, bilebildiğiniz güzel güzel zikirlerle onu 
yâdedin. (042l öalali w «8 ys) Bilirsiniz ya siz bundan evvel dalâletler içinde 
idiniz; iman ve tâattan haberiniz yok, ne yapdığını bilmez şaşkınlar 


gürühundandınız. Arafat, Arefe günü hacıların vakfeye durdukları dağın 
ismidir ki Mekke'ye on iki mil mesafededir ve oradaki dağların en yükseğidir. 
Zilhicce'nin sekizinci gününe terviye günü denildiği gibi dokuzuncu gününe de 
Arefe günü denir. Ve bu günde Arafat'ta vakfeye çıkılır. Esas itibariyle Arefe 
kelimesinin cem'i, veya cem'i gibi olan Arafat isminin bu dağa ne sebeple isim 
olduğu ve bunun mürtecel mi, müştak ve menkul mü olduğu hakkında farklı 
görüşler vardır. Müştak, yani türetilmiş bir isim olduğu görüşüne sahip olanlar 
da tanımak manasına "marifet"ten veya "itiraf"tan veya güzel koku manasına 
"arf"dan türetilmiş olduğunda ihtilaf etmişlerdir. Bu ihtilaflar ile bu ismin 
verilme sebebi kesin olarak tespit edilmiş değil ise de, her biri Arafat dağının bir 
hasletini göstermiş olmak itibariyle isimden ziyâde, ismin verildiği şeyin tavsif 
edilmesine hizmet etmiştir. Hz. Âdem ile Havva'nın burada buluşup birbirlerini 
tanımış olmaları, Hz. İbrahim (a.s.)'ın burayı görünce daha önce anlatıldığı 
şekilde tanımış olması, yine, Cebrail'in hitabıyla hac menasikini burada tanımış 
olması, Hz. İsmail (a.s.)'ın, validesinden bir müddet ayrılıp daha sonra burada 
buluşarak tanışmış olmaları, hacıların burada birbirleriyle güzel bir suretle 
tanışmaları, burada vakfeye duranların Hak Teala'nın rububiyet ve celâlini, 
samediyet ve istiğnasını ve insanlığın meskenet ve ihtiyacını itiraf etmeleri, 
nihayet, hacıların günahların kirinden temizlenerek Allah indinde cennetlere 
lâyık olan manevi güzel kokular iktisap etmeleri, hakikaten Arafat dağının 
vasıflarındandır. Arefe ve Arafat ikisi de bu dağın ismidir. Arefe günü buna izafe 
edilir, bunun günüdür. Kafirlerin ümitsizlik günü, Dinin tamamlanma günü, 
nimetin tamamlanma günü, Rıdvan (rıza) günü de Arafat'ın ona has 


isimlerindendir. Meş'ar-i Haram, en sahih olan rivayete göre Müzdelife'de 
Kuzat da denilen ve üzerinde "mikâde" adı verilen hürmete şayan bir alâmet 
demek olan sütun şeklinde bir taş bulunan bir tepedir. Önceleri burada odunlarla 
ocaklar, Harun Reşid zamanında büyük mumlar, daha sonra büyük kandiller 
yakılırdı, daha sonra bina yapılmıştır. Asıl Meş'ar-i Haram bu, Meşa'ar-i Haram 
yanı da Müzdelife'dir. Arafat'ın "Urene" deresinin içinden başka her tarafı vakfe 
yeri olduğu gibi Müzdelife'nin de "Muhassir" deresinden başka her tarafı vakfe 
yeridir. "eya sâ ve" "Meş'ar-i Haram yanında" buyrulması, Muhassir Vadisi 
istisnasıyla Müzdelife'ye ve Meş'ar'in yanında zikrin efdal olduğuna işarettir. 
Gerek Arafat ve gerek Müzdelife vakfeleri hakkında çok sayıda hadis-i şerif 
vardır. Bu cümleden olarak, Resulüllah "aaV 4 çi ölü yl 4, alli e g1" "Hac Arefe 


demektir; Arefe'ye yetişen hacca yetişmiş olur", yine Müzdelife hakkında 1 &" 
MAĞ yala yn çö Mü) gö gi Dal İS İĞ yaş şü şal İda Una iş öl ola Uwe "Bizimle beraber bu 
namazı kılan ve bizimle beraber şu yerde duran ve ondan önce gece veya gündüz 
Arefe'de vakfe yapmış olan kimsenin haccı tamam olur ve tavaf yapıp ihramdan 
çıkması zamanı gelir" buyurmuştur. Herkes Arafat'ta vakfe yaparken Kureyş ve 
onların dindaşları olanlar, yani yukarılarda beyan edildiği üzere dini hamaset 
iddiasıyla "humüs" namıyla yâd olunanlar Arafat'a çıkmazlar da cemaatleriyle 
Müzdelife'de dururlar ve "biz Allah'ın ehli ve Harem'in hizmetçileriyiz" diye 
diğer insanlardan öne geçmek ve üstün görünmek isterler, onlarla vakfe yerinde 
eşitleğe razı olmazlardı. Bu sebeple şu ayet nazil olmuş ve Arafat'ta bulunmanın 
vacip olduğuna delâlet etmek üzere buyrulmuştur ki: (G4 gzl dan öl ezdi 5) 
Bundan sonra insanların ötedenberi ifâza edegeldiği yerden, yani Arafat'tan ifâza 
yapınız. Yalnız, Müzdelife ile iktifa ve eşitliği ihlal etmeyiniz (a0 | sök ) ve 
şimdiye kadar yaptığınız muhalefetten dolayı da Allah'a istiğfar ediniz. ys âl y) 
(«>> Şüphe yok ki Allah çok bağışlayan, çokça rahmet edendir; siz istiğfar 
ederseniz, rahmetiyle o günahlarınızı mağfiret eder de muhaliflere mahsus olan 
cezasından korur. Şüphe yok ki, cemaatle ifâzanın Arafat'tan yapılmasının gereği 
hacda herkesin Arafat'ta bulunmasına bağlıdır ve Arafat'a yetişmeyen hacca 
yetişmemiş olur. (ş&u asi (â4 Daha sonra menasikinizi, yani hacla ilgili 
ibadetlerinizi bitirdiğinizde (e8:U 5 Ss ai |, s8) önceleri atalarınızı yâdedip 
hatırladığınız gibi şimdi de öyle (5 si ;i) ve hatta daha kuvvetli bir surette Allah'ı 
zikrediniz. Bu zikir emri de hac akabinde Mina günlerine işarettir. İslâm'dan 
önce Araplar, âdetleri üzere hac menasikini bitirdikten sonra Mina'da mescid ile 
dağ arasındaki mevkide vakfeye dururlar, atalarının övgüye değer iyiliklerini ve 
hususi günlerini yâd eder ve hatırlarlardı. Bunun yerine şimdi Mina'da Allah'ın 
zikriyle meşgul olmaları emredilerek o âdetin kaldırılmasına ve bundan başka 
hacdan alınan kudsi uyanışın devam ettirilmesinin lüzumuna işaret ediliyor ki 
Şeytan taşlamak ve tekbirler almak, bunun son bir güzide hatırasıdır. Ve bu 
suretle kelime-i tevhiddeki şirkin nefyedilmesi manasının bütün ameli gerekleri 
fiilen gösterilmiş oluyor. Bu ayetle gösteriliyor ki, haccın hâsıl olan neticeleri 
yalnız atalar hatırası gibi dar bir sahada durarak onların hayalini yâd etme ile 
gururlanmak değildir. Çoluk çocuğundan, vatanından ayrılıp mallar sarfederek, 
meşakkatleri göğüsleyerek hac yolculuğuna tahammül eden, gurbetin, ihram ve 
vakfenin ruhani ve cismâni tesirleri altında bütün bir içtimai deryaya dalıp, eski 
bir mukaddes tarihin ulvi şi'arlari arasında beşer hayatının serencâmını, âlemin 
ince safahatını seyreden, fânilerin acziyetlerini, Baki olan Allah'ın bekâsının 
sırrını sezen akıllı ve kâmil insanların bu ibadetten alacakları ruhi uyanış her 
türlü şirk kalıntılarını atıp külli vahdete doğru yürümek, nefsin şahsi, ailevi ve 
kavmi gururunu, tabiatın şehevi saiklerini, ruh levhasının batıl ve zail nakışlarını 


silip Allah'a dua, tazarru, istiğfar ve gayrısından yüz çevirerek daimi bir zikir 
içinde kıymetsizliğini arz etmek ve kalplerde bir olan Allah'ın nurunun tecellisini 
görmek gibi güzel bir akıbet ile neticelenmelidir. Böyle ama, insanların hepsi bu 
gayeye ermek için zikir ve dua eder mi dersiniz? Hayır. (6 v4 ös) Şu nasın bir 
kısmı vardır ki, (64 aw w, J4) ey Rabbimiz bize vereceğini dünyada ver der «u.) 
(BE ves aYI çi ve bunun ahirette hiç bir nasibi veya talep hissesi olmaz, bütün 
himmeti dünyaya münhasırdır. İmam Fahreddin er-Razi tefsirinde der ki: 
"Saadetlerin dereceleri: ruhani, bedeni, harici. Ruhani saadet iki kısımdır: 
Birincisi ilim ile tefekkür kuvvetinin, diğeri de üstün bir ahlâk ile ameli kuvvetin 
kemale ulaşmasıdır. Bedeni saadet de iki kısımdır: Sıhhat ve güzellik. Harici 
saadet de yine ikidir: Mal ve şöhret. "team si" talebi de bu kısımlardan her birine 
şamildir. Çünkü, ilim dünyada bir zinetlenme ve akranlarından öne geçme için 
talep edilirse dünyadan olur. Aynı şekilde üstün ahlâk da dünyada başa geçmek 
ve dünya maslahatlarını zabt ve idare etmek için istenirse bu da dünyadan olur, 
"ba's ve ma'ada" (yenilen diriliş ve ahiret heyetına) imanı olmayanlar da gerek 
ruhani ve gerek cismani herhangi bir fazileti talep ederlerse, ancak dünya için 
talep ederler. (cx şei-5) Yine insanlardan diğer bir kısım vardır ki âna ya ölü, da) 
(Gİ çlie Löş da 6 YI iş ey Rabbimiz bize hem dünyada hasene, hem ahirette hasene 


ver ve bizi ateş azabından koru der, böyle dua eder. Hasene insanın nefsinde, 
bedeninde, ahvalinde nail olmakla mesrur olacağı her nimettir ki, isim manasıyla 
güzel ve güzellik demektir. Esasen hasen yani güzel, sevinç ve rağbeti icap 
ettiren herhangi bir şey demektir ki hüsun, güzelliğin onun nefsinde müessir 
olduğu hususi haldir. Binaenaleyh, hüsun haddizatında vaki bir şey olmakla 
beraber kıymeti, enfusi tesirleri itibariyledir. Yani, hüsun istihsandan önce gelir, 
fakat tecellisi onunladır. Bunun için güzel üç nevidir: Ya akıl ve basiret 
cihetinden hüsun görülen veya istek ve arzular cihetinden hüsun görülen veya 
hüsun cihetinden hüsun görülen olur. Avam, hüsnü his ile ve ekseriyetle de gözle 
arar. Kur'an'da varit olan hüsunlar ise ekseriyetle basiret cihetinden güzel 


görülenlerdir. hasen, hasene ve hüsnâ arasındaki fark şöyledir: hasen 
hem eşya ve hem de mana için kullanılır, hasene de sıfat olduğu zaman böyle ise, 
de isim olunca maneviyatta kullanılması âdettir. Hüsnâ ise ancak maneviyatta 
söylenir. Nail olunması başlangıçta sevinci mucip olan hasenelerin bir çoğu 
nihayet ve akıbeti itibariyle felâketi davet edebilir. Binaenaleyh, asıl hasene akıl 
ve basiret nokta-i nazarından güzel görülen salim akıbet hasenelerdir. Bunun için 
yalnız başlangıcı dikkate alarak dünya hasenesi istemek akıl kârı değildir. Bunu 
isteyenler o neşvey-i hüsnün her hâlde hümarını, belasını görürler. Evvelki 
kısımdan olan insanlar istediklerinin başlangıçta olsun bir hasene olup 
olmadığını dahi hesaba katmayarak sadece "ver ve dünyada ver!" diyorlardı. 


Buna mukabil olan basiret erbabı ise başı ve sonu gözeterek "Yâ rab, hem 
dünyada hasene, hem ahirette hasene ver!" derler, ve hatta bu kadarla da iktifa 


etmeyip cehennem azabından mutlak bir korunma da talep ve dua ederler. Ehi- 
i hakkın hâli lezzet, kâli lezzettir bütün. Böyle bir hüsnün 


peşinden koş da mağmum olma hiç. O hâlde böyle dünya ve ahiret 
haseneleri nelerdir? Müfessirler diyorlar ki: Dünyada sıhhat, kimseye muhtaç 
olmayacak kadar geçim, hayıra muvaffakiyet; ahirette de sevaptır. Hz. Ali'den 
bir rivayette "Dünya hasenesi, saliha zevce, ahiret hasenesi ise huridir, cehennem 
azabı da kötü zevcedir" diye varit olmuştur ki, misal ile tefsir mahiyetindedir. 
Hâsılı insanların bir kısmı yalnız dünyayı ister, bir kısmı da hem dünya ve hem 
ahiret güzelliğini. (<sj) İşte bu iki kısım insanlar yok mu? (! 52.5 Le çipi ex) Bunların 
ikisinin de talep ve dualarının şekline göre kazançlarından bir nasipleri vardır. 
Birinciler, yalnız dünyadan bir nasip alır, ahiretten mahrum kalır; berikiler de 
hem dünyadan hem ahirette nasip alırlar. (41 4!) Allah'ın da hesabı hızlıdır, 
bütün bunların hesabını bir anda görebilir. Müfessirlerin çoğunluğu, "ji" ism-i 
işaretinin ikinci kısma raci ve "nasib"in onlara ait olduğunu göstermişlerse de, 
Ebü Hayyân'ın beyanına göre her iki kısma şamil olması, çe “yi al & av y gS ye" 
"dü ya çala BAYİ ya yy YS yaş ina a Yİ dale "Her kim ahiret kazancını isterse, 
onun kazancını artırırız. Her kim de dünya kazancını isterse ona da ondan 
veririz. Ama onun için ahirette hiçbir nasib yoktur" ayetine pek muvafıktır. 
Şimdi bunları dikkate alıp niyetinizi iyice düzeltiniz: 


Bakara 203 - 212 
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Bir de sayılı günlerde Allah'ı zikredin -tekbir alın-; bunlardan iki gün 
içinde avdet için acele edene günah yok, geçirene de günah yok; ama, 
korunan için. Allah'a korunun ve bilin ki siz ona haşrolunacaksınız. (203) 
Nâs içinden kimi de vardır ki, dünya hayatı hakkında sözleri seni 
imrendirir; bir de kalbindekine Allah'ı şahit tutar. Halbuki o, İslâm 
hasımlarının en yamanıdır. (204) İş başına geçti mi, yüzünde içine kadar 
fesad vermek ve hars ve nesli helâk etmek için sa'yeder, Allah da fesadı 
sevmez. (1205) Ona "Allah'tan kork" denildiği zaman da kendisini günah ile 
onur tutar. Cehennem de onun hakkından gelir; cidden ne fena yataktır o. 
(206) Yine nâs içinden kimi de vardır ki, Allah'ın rızasına ermek için 
kendini feda eder. Allah ise kullarına çok re'fetlidir. (2073 Ey o bütün iman 
edenler! kâffeten "silm"e girin de Şeytan adımlarına uymayın. Çünkü o 
sizin aranızı açan belli bir düşmandır. (208) Size bunca beyyineler geldikten 


sonra yine kayarsanız, iyi bilin ki Allah çok onurlu bir hakimdir. (209) 
Onlar sadece gözetiyorlar ki, Allah buluttan gölgelikler içinde meleklerle 
geliversin de kendilerine iş bitiriliversin. Halbuki, bütün işler Allah'a 
götürülür. (210) Beni İsrail'e sor: Biz onlara ne kadar açık ayet vermiştik. 
Fakat Allah'ın nimetini her kim kendine geldikten sonra değişdirirse şüphe 
yok ki Allah'ın ikâbı şiddetlidir. (211) İnkâr edenlere o dünya hayatı 
bezendi de iman edenlerle eğleniyorlar. Halbuki, korunan o müminler 
kıyamet günü onların fevkindedir. Allah dilediğine hesabsız nimetler verir. 
(212) (yiz oi çöl 1 5 SN) Ve bilhassa sayılı günlerde Allah'ı tekbirlerle zikredin, 
ki bu günlere teşrik günleri denir. Hacla ilgili ayetlerde bir "essiz Li" "sayılı 
günler" bir de "&laşixx ul" "bilinen günler" vardır. "ws çi" "Sayılı günler" 
Zilhicce'nin ilk on günü veya "işe sb" "kurban günleri"dir. "5 4" "Sayılı 
günler" de ittifakla teşrik günleri ile tefsir edilmişdir. Teşrik, yüksek sesle tekbir 
almaktır. Hz. İbrahim (a.s.)'a nispet edilen ve yüksek sesle alınan malüm tekbir'e, 
teşrik tekbiri denir. Arefe sabahından Kurban bayramının dördüncü günü 
akşamına kadar zikir ve tekbir günleridir. Sayılı günlerin bunun beşi olması 
ihtimali vardır. Mamafih, bunlardan birincisi Arefe, üçü kurban günleridir, 
beşincisi yalnız teşrik günleridir. Fakat teşrik günleri tabiri bilhassa Zilhicce'nin 
onbirinci onikinci onüçüncü, yani Kurban bayramının ikinci, üçüncü, dördüncü 
günlerine itlak edilir ki bu günler "mina" da tekbir alıp taş atma günleridir. Aynı 
zamanda bu günler kurban etlerini sermek günleridir ki teşrikin bir manası da 
budur. Şu hâlde tekbir günleri beşe kadar baliğ oluyorsa da Arefe ve Kurban 
gününün zikir ve tekbiri bilinen günlere dahil olduğundan hac menâsikinin 
edasından sonraya taalluk eden sayılı günleri zikri, hususiyetle teşrik günlerine 
ıtlak olunan bu üç gün demek olur. "Us vs" "acele eden" sıyakı da bunu ifade 
etmektedir. Hacdan sonra Şeytan taşlamak Kur'an'da açıkça zikredilmemiş ve 
fakat bunun ayrıca Allah'ı tekbir vesilesi olduğuna işaret buyrulmuşdur. Rivayet 
edildiğine göre, bu günler Hz. Ömer (r.a.) çadırında tekbir alır ve etrafındakiler 
de alırlar, hatta yolda ve tavafta bulunan bütün halk takbir alırlardı. Hulâsa, 
yukarıdaki "sU 5 sali, Sw" ayetindeki mutlak zikir ve ona atfedilmiş olan ! 5.3," 
"Ciya eli çil teşrik tekbiriyle hususi bir zikir emretmektedir ki, hâsılı mana şu 
olur: Arefe ve Kurbanda malüm olan zikirlerden başka bir de hac menâsikinin 
bitimiyle hacıların geri dönüşleri için sayılı olan üç teşrik günleri içinde de 
namazların arkasında ve taş atmak gibi diğer vesilelerle açıktan tekbirler alarak 
Allah'ı zikrediniz ve bunu yapmadan dağılmayınız. (0s â Ja» o) Binaenaleyh, 
bu esnada her kim iki gün zarfında işini bitirip " &" yani, vatanına hareket için 
acele ederse (45: â 24) bunun üzerine günah yoktur. Fakat bir gün zarfında değil. 
Bu sebeble bu iki günün birincisine " & .«" yani karar günü denilir ki bu gün 
Mina'da bulunulur. İkincisine de "Ji & ex" yani birinci hareket günü denir ki 


hacıların bazısı bu gün Mina'dan hareket eder. Bu iki gün bayramın ikinci ve 
üçüncü günleri olup, hem Kurban günlerinden, hem de teşrik günlerindendir. «3 
(086 Ve her kim geri kalıp da şeytan taşlamasını " 5 & ," ikinci hareket günü 
denilen ve son teşrik günü olan üçüncü güne bırakırsa (4: â 54 buna da günah 
yoktur. Acele etmek ve sonraya bırakmak tercihe bırakılmıştır. Lâkin bu 
muhayyerlik ve günahın olmaması mutlak değil (..& v3) takva sahibi olan hacı 
içindir. Ve onun kalbine hayecan düşürmemek Allah'ın isteğidir. Zira takva 
sahipleri en küçük bir kusurdan sakınır. Ve zaten Allah katında hacı böyle takva 
sahibi olanlardır. Bu sebeple (4! ! #3 hepiniz de Allah'a ittika ediniz, ondan 
sakınınız (154! ) ve biliniz ki (65>â5 44 .Si) siz ancak ona toplanıp 
haşrolunacaksınız. Böyle iken (44 öyali â 4 gi disa; e pl yaa) insanlardan bazısı 
vardır ki onun dünya hayatı zımnındaki lakırdısı senin hayretini celbeder ve pek 
beğenecek olursun. («8 il ie âl 45) O kalbindekine Allah'ı şahit de tutar; 
kalbime, vicdanıma Allah şahiddir ki bu böyle, şu şöyle gibi yeminler ederek, 
tatlı tatlı diller dökerek seni kandırmak için parlak parlak sözler söyler. 3 a3) 
(eva Halbuki, hakikatte onun düşmanlığı kıyaktır. Ve zaten habis olan 
kimselerin düşmanlığı pek kıyak, pek gaddar olur. (.14'35) Senden ayrılınca veya 
bir iş başına geçince, (Jai, & yal diği» li dd ya YI çi e) yeryüzünde fesat çıkarmak 
ve ekinleri, zürriyetleri mahvetmek için koşar dolaşır. (cal css Y a1 Allah da 
fesadı sevmez, fesada razı olmaz. Buna binaen, (âl &1 4 J4(3 3 o fasatçıya Allah'tan 
kork denilince de (âYv sali wisi) onu izzet-i nefsi tutar, daha ziyade günaha sokar. 
(çöşs “wi) Buna da Cehennem yetişir. (4g 45) Bu Cehennem de ne fena yataktır. 


Cehennem, azap yeri olan ateşin özel ismidir ve müennestir. Arapça 
"cehnam" kelimesinden alınmıştır ve bu da "cehm"den türemiştir. Cehm, galiz ve 
çirkin olmak; cehnam, dibi görünmez derin kuyu demektir. Binaenaleyh, "Jx#" 
vezninde Cehennem özel isim ve müennes olmaktan dolayı gayr-i munsarif 
olmuştur. Bunun "kehennam" kelimesinden arapçaya girmiş yabancı bir kelime 
olduğu ve gayr-i munsarif olmasının yabancı ve özel isim olmaktan 
kaynaklandığı da söylenmiştir. Bu ayetler, Beni Sakif'ten Ahneş b. Şerik 
hakkında nazil olmuştur. Bu münafık Beni Zühre'nin müttefiki imiş, Hz. 
Peygamber (s.a.v.)'e gelmiş Müslümanlık izhar etmiş, diller dökerek 
mahabbetten bahsetmiş, yeminler etmiş, sonra Peyamber (s.a.v.)'in huzurundan 
çıkınca Müslümanların bir ekili arazisine uğramış, mahsulü yakmış, hayvanları 
itlâf etmiş idi. Nüzul sebebi bu olmakla beraber ayetin anlamının bu gibi 
vasıflarla muttasıf olan münafıkların hepsine şamil olduğunu muhakkik 
müfessirlerin çoğunluğu açıkça ifade etmiştir. Bu münasebetle ayet, bir iş başına 
geçirilecek insanların dillerine bakılmayıp hallerinin tetkik edilmesinin 
lüzumunu ifade etmek için insanlardan üçüncü bir kısmın hasletlerini 


göstermiştir. Bununla birlikte insanların bütün bunlardan başka mümtaz bir 
kısmı vardır; şöyle ki, (6 wi ö) insanlardan bazısı da vardır ki «ua ya elit di 5 yi) 
(a! Allah'ın rızasına ermek için canını bile verir, yahut Allah rızası için dünyasını 
ve hatta canını bile verir de kendini ebediyen satın alır. O bilir ki mülkiyet 
kendisinin değil Allah'ındır; nihayi maksadı can değil Allah'ın rızasıdır. Allah 
rızası için canını veren kendini ebedi elemlerden kurtarmış ve en büyük ticarete 
ermiş olur. Bunlar Allah'ın has kullarıdır. Din ve tâat uğrunda meşakkatlere 
tahammül ederler. Allah yolunda harp ve cihat alanlarında canlarını seve seve 
ortaya atarlar veya öldürüleceklerini de bilseler emri bi'l-ma'ruf ve nehy-i ani'l- 
münker yaparlar. Bunların bütün nokta-i nazarları Allah'ın rızasıdır. Yaptıklarını 
Allah için yaparlar; istediklerini Allah için isterler. Bunlar kendilerini ne 
dünyaya ne ahirete değil, ancak Allah'a satarlar ve Allah'ın rızasını almakla da 
kendilerini "mâ sivallah"dan (Allah'tan başka her şeyden) ve nefs-i 
emmârelerinden (kötülüğü emreden nefisten) satın almış, azat etmiş olurlar. 
Bunlar "ül giz üçin 5 AYI işin ii iie," diyenlerden daha bahtiyardırlar. 
Nefs-i râziye (Razı olan, hoşnud olan nefis) makamından bile geçip nefs-i 
marziyyeye (kendisinden razı olunmuş, hoşnut olunmuş nefis makamına) ererler. 
(al ös, al gg Allah da kullarına pek re'fetlidir. Kemal-i re'fetinden dolayıdır ki 
onlara takvayı teklif ve tavsiye etmektedir. Kulların kendi rızaları, onları Allah'ın 
rızası kadar esirgemez. Kendi rızasını Allah'ın rızasında, kendi iradesini Allah'ın 
iradesinde fani kılmış olanlar, selamet ve saadetin en yüksek mertebesine ererler. 
Fakat şurası da unutulmamalıdır ki, bazı insanlar şeytani gurur ile kendi 
gönüllerinin temayüllerini mahza Allah rızası zannederek, taassup ve cahiliye 
hamiyeti ile ilâhi şeriata aykırı hareket eder ve kendilerini faydasız yere 
tehlikeye atarlar. Allah'ın emrettiği yerde ölmeyi istemez de nehyettiği yerde, 
gönlünün zorlamasına tabi olarak intihar etmeye kalkışır. Bu iki hâli temyiz 
etmek için Resulüllah (s.a.v.)'in ashabının halleriyle Haricilerin hallerini 
mukayese etmek kâfidir. Meselenin ruhu sırf Allah rızası için olmaktır ki, bu da 
ilâhi şeriata nazaran Allah'ın emirlerine uygun hareketle olur. "isil Çi) Sasa | ib yş 
ayetine bak. Bu ayetin nüzul sebebi hakkında üç rivayet vardır. Birincisi, İbn 
Abbas'tan Suheyb b. Sinan er-Rumi hazretleri hakkında nazil olduğu rivayet 
edilmiştir. Mekke müşrikleri bu zatı tutmuşlar, dininden döndürmek için türlü 
işkencelerle işkence etmişlerdi. Suheyb, Mekkelilere karşı "Ben ihtiyar bir 
adamım, malım mülküm de var. Benim sizden veya düşmanlarınızdan olmamın 
size hiç zararı olmaz. Ben bir söz söyledim. Bundan caymayı iyi görmem. 
Malımı mülkümü size veririm dinimi sizden satın alırım" demişti. Onlar da buna 
razı olmuşlar, salıvermişlerdi. Oradan kalkıp Medine'ye gelirken bu ayet nazil 
olmuştu. Medine'ye girerken Hz. Ebü Bekir rastgelmiş, "Alış-verişin kârlı olsun 
ey Suheyb" demişti. O da "senin alış-verişin de zarar etmesin, o ne?" diye 


sorduğunda "Allah Teala senin hakkında bir ayet indirdi" deyip bu ayeti 
okumuştu. İkincisi: Hz. Ömer ve Ali'den, emr-i bi'l-ma'ruf ve nehy-i ani'l- 
münker yapan bir zat hakkinda nazil olmuştur, diye rivayet edilmiştir. Üçüncüsü 
de Hz. Peygamber (s.a.v.)'in hicreti gecesi Resulüllah'ın yatağında yatan Hz. Ali 
hakkında nazil olduğu rivayet edilmiştir. Yukarıdaki açıklamaları dinledikten 
sonra şu hitaba dikkat ediniz. (s4 ei y Ey iman edenler! (â8S Li â| iks) Hepiniz 
böyle tam bir boyun eğmeyle ve bütün külliyetinizle sulh ve müsâlemete giriniz, 
kâmil Müslüman olunuz. (c0epâli 4 şhâ sx Y ) Şeytan adımlarına, insanları yoldan 
çıkaran küfür ve dalâlet ehlinin söz ve fiillerine uymayın. İsyan ve tefrika ve 
şeytanlık yollarına sapmayın. (vx se 14) Zira, o Şeytan size gizli de gelse her 
hâlde açık bir düşmandır. İkinci bir mana ile o sizin Allah ile ve birbirinizle 
aranızı açacak ve sizi perişan edecek bir düşmandır. Üçüncü bir mana ile o sizi 


baştan çıkarmak beliğ ve parlak söz söylemesini bilen büyük bir düşmandır. eS- 


Silm, Nâfi, İbn Kesir, Kisal ve Ebü Cafer kıraatlerinde "sin" fethalı, 
diğerlerinde esreli okunur ki, mana aynıdır. İkisi de sulh ve müsâlemet demektir. 
Bu da esasen İslâm'ın boyun eğme manasına racidir. İslâm, Allah'a boyun eğme 
ve ihlâs demek olduğu gibi bir de buna bağlı olarak müsâlemete girmek 
manasını ifade ediyor. Binaenaleyh, bu ayet ile iman ve İslâm'ın meali, dünya ve 
ahiret barış ve selâmetine girmek demek olduğu ifade umum ehl-i iman İslâm'ı 
kâmil bir şekilde yaşamaya davet olunuyor. Nitekim bir hadis-i şerifte kâmil 
Müslüman "ox ça ş 4lü ya öy salına al ya ala" "Müslüman odur ki, Müslümanlar onun 
dilinden ve elinden selâmet bula" diye tarif edilmiştir. Bu ise Müslümanın 
elinden ve dilinden başkalarını rahatsız edecek hiç bir zarar ve ezâ çıkmayıp 
bilakis selâmet ve menfaat sebeplerinin çıkması lüzumuna işaret etmektedir ki 
"ümma asd aşsselsi çe" "Kim ihsan sahibi olarak yüzünü Allah'a çevirirse" ayet-i 
celilesi tam olarak tatbik edilmesiyle bütün hukuki ve ahlâki kurallara riayet 
edilmesini amirdir. Savaş ve hac ayetlerini müteakip ahval-i ruhiye açısından 
insanları dört sınıfta topladıktan sonra iman ehline bu ayet ile hitap buyrulması, 
haccın içtimal uyanıştaki ehemmiyetine ve tevhit imanı ile cihat ve haccın 
arzulanan semeresinin umumiyetle barış ve selâmetin temini olduğuna ve bu 
konudaki üstün ahlâk ve hukuki ve içtimai incelikleri ihtiva eden geniş bir ameli 
şeri'atın bütün şümulüyle tatbikinin lüzumuna işarettir. Binaenaleyh, ey 
müminler! İlâhi emirlere boyun eğmek ile öyle mükemmel bir içtimai durum ve 
öyle muntazam bir Dar-ı İslâm teşkil ediniz ki, aranızda isyandan, anlaşmazlık 
ve çekişmeden, birbirinize eziyet etmekten, eğrilikten, Allah haklarına ve kul 
haklarına tecavüzden, hâsılı Allah'ın rızasına muhalif hareketlerden eser 
bulunmasın da herkes emniyet ve karşılıklı muhabbetle ve tam bir asayiş ve 
huzur içinde vazifeleriyle meşgul olsun; istıkbal ve ahiretine kamil bir neşve ile 


yürüsün ve bunu ihlâl edecek fesatlara meydan verilmesin. Dünya hayatı 
hakkında parlak sözler söyleyip de kalbleri en kıyak husumetlerle dolu olan 
şeytanlık ehlinin arkasından gidilmesin. (Cl Se ön a5 8) size beyyineler, 
aklınızı erdirecek açık deliller geldikten sonra da kusur eder, silme girmekten 
inhiraf ederseniz (! sale) biliniz ki (48: »5e «| y) Allah, muhakkak bir aziz ve 
hakimdir. Misli bulunmaz, mağlup olmayan bir galip, bir izzet sahibidir ki 
hükmüne karşı gelinmez, dilediğini yapar, emrini behemehal infaz eder. Bununla 
beraber hikmet sahibidir, her hikmeti bilir, yaptığını hikmet ile muhkem olarak 
yapar. İnsanların silm ile, İslâm nizamıyla yaşaması da hikmetindendir. Aziz 
olan Allah bu nizama karşı gelen ve şeytanlık yollarına sapıp tevhit hükmünü ve 
silm ahkâmını ihlâle çalışan mücrimlerin haklarından gelir, belâlarını verir. Şayet 
tehir ederse o da hikmetindendir. Böyleleri (vs>&x Ja) başka bir şeye bakmazlar. Y)) 
(ASD 3 alkil ye İLE çal aşi ui Ancak beyaz buluttan zulleler, gölgelikler, örtüler, tüller 
içinde Allah'ın ve meleklerin onlara gelivermesine (o! â3) ve işin 
bitirilivermesine bakarlar. "iso «* Ebü Cafer kıraatinde olduğu üzere "Ji" üzerine 
matuf olarak esre okunduğuna göre: Bunlar artık başka bir şeye değil, ancak 
beyaz buluttan zulleler ve melekler içinde Allah'ın onlara gelivermesine ve işi 
bitirip, akıl ermez, ümit edilmez bir surette kendini ve Allah'lığını onlara 
gösterivermesine bakarlar. Allah "e çâ«&s çu" "Kendisinin misline benzeyen hiçbir 
şey yok" olduğundan cismani surette gelip gitmekten münezzehtir. Binaenaleyh, 
bu ayetin birden çok manaya ihtimali bulunmaktadır ve müteşâbihtir. Bunun 
muhkem ayetlere müracaatla te'vil edilmesinde başlıca iki mana vardır: Allah'ın 
gelmesi ilâhi emir ve iradenin kemali kudret ve şiddetle zuhurundan kinâyedir. 
Sadece buna bakmak da, bu mücrimlerin amellerinin karşılıklarının verilmesi 
hususunda her türlü sebep ve vasıtalar bitmiş tükenmiş ve ancak her şeyi 
bitirecek olan ilâhi emir ve iradenin zuhuru kalmış olması demektir ki, bakmak 
durup beklemek demek olur. Buluttan yağmur umulursa da beyaz buluttan 
yağmur yağmayacağı için, bunlar o sırada Allah'tan rahmet ümit etseler bile 
âdete aykırı düşen bir ümit olacağından böyle rahmet ümit ederken yağmur 
yerine ateşin çıkması gibi birdenbire belâlarını buluvermeleri sözkonusu olur. 
İkinci olarak, Allah'ın gelmesi muhal olduğundan, bunların Hakkın emrine 
imanlarını muhal bir şeye bağlamış oldukları ve doğru haberler ve açık delillerle 
vaki olan uyarılara vukuundan önce inanmayacakları ve binaenaleyh, hiç ihtimal 
vermedikleri bir anda belâlarını bulacakları ifade edilmiş olur. Her iki takdirde 
bu manaların müteşabih bir şekilde ifade edilmiş olması, bunların âlemin nizam 
ve intizamını ihlâl yoluna sapmalarından dolayı işleri son derece çığırından 
çıkaracaklarını ve artık beşer aklı ve kudereti dairesinde işleri tanzim etme 
ihtimali kalmayacağını ve kendilerinin de akıl ermez bir surette belâlarını 
bulacaklarını anlatmış olur. Hakikat ile kinâyenin birlikte kullanılmasının 


mümkün olacağına göre hâsıl-ı mana şu olabilir: Böyle mücrimler "5 es al ui" 
"Bize Allah'ı açık bir şekilde göster" diyen Musa (a.s.) kavmi gibi Allah'ı 
görmedikçe akıl ve nakil yolyla, doğru haberler ve açık deliller ile iman etmek 
istemez ve gerçekleşmesinden önce hiç bir uyarıya kulak asmaz, Allah'a ve 
Allah'ın uyarılarına inanmak için Allah'ın kendisini bütün kudretiyle ayan beyan 
gösterivermesini ve gelecek musibetlerin bilfiil başlarına gelivermesini 
gözetirler. Bunun için ilim ve imana ehemmiyet vermezler de şeytanlık 
arkasında koşarlar. Barış ve selâmeti ihlâl ederler. Dinden, imandan istifadelenip 
de felâketten kurtulmak istemezler. Böyle olduklarından dolayı işler, beşer aklı 
ve kudreti dairesinde tanzim olunabilmekten öyle çıkar ve halleri o kadar 
bozulur ki, belâlarını bulmaları için yalnız ilâhi emir iradenin zuhur edivermesi 
kalır. Çünkü onsuz da hiç bir şey olmaz. O zaman da her iş biter kıyametler 
kopar; insanlara geçmişte kazandıklarından başka bir şey kalmaz. (09 asal Ji) 
Ve önce ve sonra bütün işler zorunlu olarak ancak Allah'a döndürülür. Veya 
ancak Allah'a döner; çünkü İbn Âmir, Hamza, Kisâi, Halef-i Âşir kıraatlerinde 
daima tâ'nın fethası ve cim'in esresiyle "gs #" şeklinde okunur. İşlerin Allah'a 
döndürülmesi veya dönmesi zorunlu olunca da onun emirlerine, iradelerine karşı 
gelmeyip umumiyetle silme dahil olmak lâzım gelir. Aksine hareket edenlerin 
haline misal ararsan (J4 4 ç» 4) Beni İsrail'e sor: (âisâi ön asi -) Biz onlara ne 
kadar açık ayetler verdik. Onlar bunları dinledikleri zaman ne oldular? 
Dinlemeyip hallerini değiştirdikleri zaman ne oldular? (âl ix Jas g3) Allah'ın 
nimetini bunlar gibi her kim değiştirir ve bozar da bozgunculuk arkasında 
koşarsa (özi am âl 44 Allah'ın onlara cezası da her hâlde pek şiddetlidir. Bu gibi 
bozgunculukları da dünya debdebesine tutkunluklarından dolayı kâfirler yapar. 
Çünkü, (44 öali 13 4S cl o) Dünya hayatı kâfirler için pek ziynetlenmiş, gözlerine 
güzel gösterilmiş ve kalpleri bu alçak hayatın mahabbetiyle dolmuştur. Bu 
sebeple bunlar dünyadan başka bir şey istemezler (! si gl ö ö5 55) ve Resulüllah 
(s.a.v.)'e iman edip dünyaya iltifat etmeyen müminlerden bir kısmını ve 
hususiyetle sabreden fakirleri küçük görürler. (15 va) Takva ehli olan o 
müminler ise, (âsLâl as sö) Kıyâmet gününde onların üstünde bir mevkidedir. 
Dünyadan başka bir şey istemeyen o kâfirler, Cehennemin en dibinde 
inleyecekler. Bu takva sahipleri de Cennet-i âlâda salına salına dolaşacaklarıdır, 
bu Allah'ın bir taksimidir. (G4 sisl w 5 xa) Ve Allah gerek dünyada ve gerek 
ahirette dilediğine hesapsız rızk verir. Ebü Cehil ve arkadaşları Allah'ın 
bahşettiği servetlerle zevk-u sefa eyler de ahireti inkâr ederler, Ammâr, Süheyb, 
Ebü Ubeyde, Sâlim, Âmir İbn Fihre, Habbâb ve Bilâl hazretleri gibi müminlerin 
fakirleriyle "O bizim peygamberimiz olsaydı ona eşrâfımız tabi olurdu" diye 
eğlenmek isterlerdi. Abdullah b. Übey ve arkadaşları da zevk-u sefa ederler ve 
müminlerin zayıflarıyla alay etmek isterler, "Şunlara bakın. Muhammed bunlarla 


galip geleceğini zannediyor" derlerdi. Beni Kureyza, Beni Nadir ve Beni 
Kaynuka' Yahudilerinin uleması da muhacirlerin fakirleriyle eğlenmek isterlerdi. 
İşte bu ayetin nüzulü, bu hadiselerden birisi olmuştur. Ve bu konuda bu şekilde 
üç rivayet vardır. İşte ahireti ve dünyanın akıbetini düşünmeyip sadece dünya 
hayatına meyl ve muhabbet etmek ötedenberi beşer nev'inin asli fıtrattaki 
birliğini bozan ve barış ve süküneti ihlâl eden bir arazi sebep, bir hatanın başıdır. 
Vakıa şu ki: 
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İnsanlar tek bir ümmet idi. Ayrılmaları üzerine Allah rahmetinin 
müjdecileri ve azabının habercileri olmak üzere Peygamberler gönderdi ve 
beraberlerinde hak ile kitap indirdi ki, nâs arasında ihtilâf ettikleri noktada 
hakem olsun. Bunda da sırf o kitab verilenler kendilerine bunca beyyineler 
geldikten sonra tuttular aralarındaki ihtiras ihtilâfa düştüler. 
edenleri doğrudan doğru muvaffak buyurdu; öyle ya, Allah dilediğini doğru 
yola çıkarır. (213) Yoksa siz kendinizden evvel geçenlerin mesel olmuş 
halleri hiç başınıza gelmeksizin Cennete girivereceksiniz mi sandınız? 
Onlara öyle ezici mihnetler, kımıldatmaz zaruretler dokundu ve öyle 
sarsıldılar ki, hatta Peygamber ve maiyetinde iman edenler "Ne zaman 
Allah'ın nusretı?" diyeceklerdi. Bak işte Allah'ın nusretı yakın. (214) 
Hatırlatma: "adl dxâösl yi il YS" ayet-i celilesi "sal diri | gisi sisl gi" takdirindedir. 
Ayetin öncesi ve sonrası bunu gösterdiği gibi "i sihâliöas! , sl YI) pl ys Leş" ayeti 
kerimesinde bu kayıt açıkça zikredilmiştir. Bundan başka Abdullah b. Mes'ud 
kıraatinde burada da " sissw" yeralmıştır ki bu kıraat mütevatir değil ise de, 
meşhur olduğundan bununla amel edilmesi vaciptir. (655! â 4 4s Başlangıçta 
bütün insanlar tek bir ümmetti. Âdem kıssasından da anlaşıldığı üzere hepsi bir 
asıldan türemiş, ilk fıtrat gereğince hak kanunu üzere hareket eder, tek bir 
cemaat, tek bir millet idi. İnsanlar ilk yaratıldıklarında dinsiz, cemiyetsiz 
yaşamış değildir, hayvanların yaşayışları bile gözden geçirilirse ilk dünyaya 
geldiğinde, anasının koynunda da olsa içtimailikle yetişmeyen hiç bir hayvan 
yoktur. Her doğan fıtrat üzere doğar. İnsanlar da fıtrat gereği başlangıçta tek bir 


cemaat idi. Sonradan ihtilâf ettiler de (04514; öpse öl sl ex) Allah, hakka itaatın 
ve ona uygun hareket etmenin sevabını müjdeleyen, muhalefet ve isyanın 
cezasını anlatarak korkutan Peyamberler gönderdi (521 4591 ax Ji) ve bunlarla 
beraber hakka dair kitap da indirdi ki (48! silis! Lâ ll öx a) insanlar arasında 
ihtilâf ettikleri hususta hâkim olsun, anlaşmazlık ve haksızlığı kaldırıp hakkı 
kaim kılsın. Ebü Cafer kıraatinde "yâ" ötreli ve "kâf" fethalı olarak meçhul sigası 
üzere "s3" şeklinde okunur ki, insanlar arasındaki ihtilâflarda hak kitapla 
hükmedilsin, hükümet icra edilsin demek olur. Ve her iki hâlde hüküm ve 
hükümetin hikmet ve gayesinin hakkı vazetmek değil, hakka uygun bir şekilde 
ıhtilâfı kaldırmak ve ve barış ortamını tesis etmek olduğu anlaşılır. Sonra 
insanlar bu indirilmiş olan kitapta da ihtilâf ettiler. (44 cats u,) Kitapta ihtilâf 
çıkaran da başkaları değil (« s4 & yp) ancak o kitaba nail kılınmış olan Ehi-i 
kitaptır. Hem bunlar bu ihtilâfı (çeix be cla gele b e v9) kendilerine açık ayetler, 
açık nasslar geldikten sonra aralarındaki düşmanlık ve hasetten, ileri gitmek ve 
Peygamberlerle bile yarış etmek davasından dolayı çıkardılar. Eğer bu ihtilâf 
nass ve açık delil bulunmayan, nassda açıkça zikredilmeyen hususlarda çok açık 
olmayan delillerle hakı araştırmak için olsaydı insanların ihtilâfını mümkün 
olduğu kadar azaltacak meşru bir ictihad olabilirdi. Lâkin bunlar böyle 
yapmadılar, beyyineler geldikten sonra hakkında açık nass bulunan konuda da 
ihtilâf ettiler. Halbuki, hakkında açık nass bulunan konuda ictihada cevaz yoktur. 
Ve bu gibi nasslardan dolayıdır ki bu kaide, fıkıh ilminin külli kaidelerinden 
birini teşkil etmiştir. Mevrid-i nassda ictihad, yani hakkında açık nass bulunan 
konuda içtihad fertler tarafından hak kanuna aykırı olarak resen bir teşri'dir. Bu 
ise hakka uygun olarak ihtilâfın kaldırılması değil, ihtilâfı vazetmektir. Bu 
şekilde Ehi-i kitap insanların dünya sevgisiyle anlaşmazlık ve ihtilâfına hakkıyla 
hâkim olmak için bahşedilmiş bulunan hak kitabın açık nasslarına karşı 
başkaldırma ve tecavüzle yeniden ihtilâflar çıkararak insanları kargaşaya 
düşürdüler. Hukuk ayaklar altına alındı. Ahlâk ve içtimâi nizam bozuldu. 
Nimetler zeval buldu. Hatır ve hayale gelmez belâlara giriftar oldular. ol &i çaş) 
(44 Ball ya ad | silis L1! şi Daha sonra Allah bunların ihtilâf ettikleri hakka, Hz. 
Muhammed (s.a.v.)'in gönderilmesi ve Kur'an'ın indirilmesiyle Allah'ın izniyle 
iman edenlere hidayet verdi. (çe bi ya (1 elü; ve şaş il 3) Ve işte Allah böyle 
dilediğini bir sırat-ı müstakime hidayet eder, doğrultur. Beşeriyetin 
başlangıcından Muhammed (s.a.v.)'in peygamber olarak gönderilişine kadar 
geçen beşer tarihinin bir özeti olan bu ayet-i celile beşer fıtratının, peygamberlik 
müessesesinin, hukukun kaynaklarının, teşri'deki hikmetin, hükümet icrâsının 
sırlarının künhünü içine alan büyük bir içtimaiyat ilminin esasaslarını ihtiva 
etmektedir. Bu münasebetle, müfessirlerin bu noktadaki ilmi mütalâlarını 
özetlemek faydalı olacaktır. Yukarıda "vasat ümmet"te görmüştük ki ümmet, 


değişik insan fırkalarının tabi olduğu cemaat diye tarif edilmişti. Lâkin, bu mana 
daha ziyade vasat ümmet ifadesine yaraşan hususi bir manadır. Mutlak olarak 
ümmet, bir şey üzerine biraraya gelip birbirine uyan cemaat demektir ki uymak 
demek olan "i'timam" kelimesineden alınmıştır. Bu ayet ise, geçmişte insanların 
tek bir ümmet olduğunu açıkça ifade ediyor. Binaenaleyh bu cihet, etraflıca 
incelenmeye şâyândır. Ve bu noktada müfessirler ihtilâf etmişlerdir: 1- 
Muhakkik ulemanın çoğunluğu ilk insanların hak olan tevhide iman ile tek bir 
din üzere toplanmış tek bir millet oldukları görüşündedirler. Ayetin siyakında 
nebilerin ihtilâf üzerine gönderilmiş olması da buna delâlet eder, diyorlar. Ve 
Zaten fıtratta tevhit asıl, şirk ve küfür ve ihtilâf aslın hilâfıdır. Mutlak olarak 
vahdet ve ihtilâfın yokluğu sözkonusu olduğunda hak tevhit akla gelir. İlk 
insanların vahdetini şirk küfür ve ihtilâfta bir vahdete hamletmek için hak 
yoktur. Her hâlde ilâhın birliği his ve fikri, tabiat bakımından bile ilâhın çokluğu 
his ve fikrinden öncedir. Müşriklik tevhitten sonra ilâhta ihtilâftan çıkan bir 
çatışma suretinin ifadesidir. Binaenaleyh, dinler tarihinde, geçmiş kavimlerde 
eski gibi görünen şirk ve küfür, aslın ve fıtratın vahdetinin bozulmasından 
kaynaklanan arızi bir ikinci durumdur. Her doğan çocuk, hakka karşı samimi 
olarak doğar, nankörlüğü, yalancılığı sonradan öğrenir. Beşer ailesinin fertleri 
çoğaldıkça arzuların çatışması çoğalmış, bundan ihtilâf ve şirk zuhur etmiştir. 
İlâhi irşat ile akli tekâmül hâsıl oldukça tevhit yoluna dönülmüştür. Binaenaleyh, 
barış ve İslâm'ın esası olan hak tevhit beşer imanının ilk fıtratında dikili olan ve 
Hz. Âdem (a.s.)'dan itibaren Âdem oğullarının şuuruna telkin edilmiş bulunan 
kadim ve mutlak bir asıldır. Bu görüşte olanlar bu tek bir ümmetin kimler 
olabileceğini hususunda muhtelif rivayetler nakletmişlerdir: Mücahid'ten bu tek 
ümmet "yalnız Âdem"dir, diye nakledilmiştir. Buna göre ümmet, "tuğ 5 sald y" 
"Muhakkak ki İbrahim hanif olarak Allah'a ibadet eden bir ümmet idi" ayetinde 
olduğu gibi cemaat makamına kaim bir ferd veya imam manasıyla mecazen 
ferde itlak edilmiş olduğu beyan ediliyor. Âdem, şahıs ismi olmayıp da cins ismi 
olsaydı mecaz olmazdı. Lâkin bu mana öteden beri bilinegelene muhaliftir. Bu 
tek ümmet Âdem ve Havva ve ruh olarak belinden çıkarıldıkları sırada Âdem 
oğullarından ibarettir ki fıtrat üzere idiler (Übey ve İbn Zeyd'den|. Âdem (a.s.) 
zamanından Nuh (a.s.) zamanına kadar geçen on asır hak üzere idiler, ihtilâfları 
üzerine Hz. Nuh peygamber olarak gönderildi (İbni Abbas ve Katâdeden|. 
Görülüyor ki bu rivayetlerde, birlik cihetinin hak kanun olduğunda ittifak 
bulunmakla beraber, bunun bal arıları gibi bazı hayvanlarda olduğu veçhile 
mahza bir fıtrat olarak içgüdü halinde, gayri ihtiyari bir içtimai şuur zorunlu mu? 
Yoksa fikri ve akli geleşmelerle alâkalı öğretilen ve ihtiyâri bir birliktelik mi? 
olması noktasında bir ihtilâf mevcuttur. Yani beşerde içtimailik, başlangıcında 
tabii ve zorunlu mu? Yoksa suni ve iradi midir? Bu ihtılâf bugün Avrupa Hukuk 


ve İçümaiyat ilimleri uleması arasında caridir. Bizim tercihimize göre başlangıcı 
itibariyle fikri veya hissi içtima, Allah'ın bunu gerekli kılmasıyla zorunlu, fiili 
tatbikatı ve gelişmesi ihtiyaridir. Çünkü nübüvvet zaruri bir ilimdir ve Hz. Âdem 
(a.s.) nebidir. 2- İkrime ve Katâde gibi bazı müfessirlerin görüşüdür, ki bu tek 
ümmet küfür üzere, batıl din üzere idiler, ve bir tabir ile hayvanlar gibiydiler. 
Peygamberler geldiler. Bunlara iman ve hak telkin ettiler. İman edenler etti, 
etmeyenler etmedi. Bu şekilde mümin ve kâfir muhtelif milletler meydana geldi. 
Bunlar ayette "! su" "ihtilâf ettiler" takdirine lüzum görmemişlerdir. Buna göre, 
bu tek ümmet "ssl ,âk sv" "Küfür bir tek millettir" ifadesi üzere imanı olmamak 
hususunda müşterek, hak tanımaz insan suretinde bir sürü hayvanlar demek 
oluyor. Fakat bu durumda şu üç sual akla gelir: Birincisi: Ayetin siyakına 
nazaran nebilerin ihtilâfı kaldırmak ve hakkı yerleştirmek için göderilmiş olduğu 
anlaşıldığı hâlde, eğer "i xw" "ihtilâf ettiler" mukadder değil ise peygamberlerin 
ihtilâf için gönderilmiş olması lâzım gelecek ve gönderilmelerinin ertelenmesi 
manasız olacaktır. Bu itirazı müfessirler ehemmiyetli talakki etmişlerdir. Cevap 
olarak denebilir ki, "ilk durum çocukluk dönemi gibiydi ve bunlarda küfrün 
manası, henüz teklif mevcut olmadığından dolayı imanın olmaması demektir. 
Peygamberler, terbiye kanunu gereğince tedrici olarak akli mükemmelleşmenin 
başlangıcında gönderilmişlerdir. Ve ihtılâf çıkarmak için değil, terakki için 
gönderilmişlerdir. Bunun üzerine ihtilâf, iman etmeyenlerden çıktı. 
Peygamberlerden değil." Bu cevap zamanımızın Avrupa telâkkilerine uygun 
düşer. Fakat geçmiş durumu muhafaza edenlere "muhalefet çıkardı" demek 
doğru olamayacağına nazaran, her hâlde bu telâkkide Peygamberlere bir ihtılâf 
çıkarma isnadı lâzım gelir. Bu ise ayetin siyakına ve ifadenin ruhuna muhaliftir. 
Bu nokta-i nazardan müfessirlerin bu itiraza ehemmiyet vermeleri yerindedir. 
İkincisi: Az. Âdem beşerin babası ise nebi olmaması, nebi ise beşerin babası 
olmaması lâzım gelecektir. Çünkü hem nebi ve hem de beşerin babası olduğuna 
göre, çocukları küfre saparak ona muhalefet etmiş olacak bu şekilde 
mükellefiyet mevcut ise de insanlığın ilk nesli, tek ümmet olmamış, ihtilâf etmiş 
bulunacaktır. Halbuki Âdem (a.s.)'ın beşerin babası ve ilk nebi olduğu üzerinde 
ittifak edilmiştir. Bu sual birinci görüş hakkında sözkonusu değildir. Çünkü 
çocukları başlangıçta ona muvafakat etmiş ve hak üzere tek ümmet teşkil 
etmişler, sonra ihtilâf etmişler ve bunun üzerine bir çok nebiler gönderilmiştir. 
Ancak bu takdirde "os" de sonradan gelmenin, Âdem (a.s.) dışındakiler 
hakkında olması zaruridir. Başında "elif-lam" bulunan cemi bir kelimenin ifade 
ettiği anlam en az üçten başlayacağı için, birçok nebi ya'ni birden çok nebinin 
gönderilmesi sonradan ihtilâf üzerine vakı olmuştur demek olur. Ve Âdem'in 
gönderilmesi buna dahil olmaz. Bu ise Âdem'in beşerin babası olmasına mani 
olmaz. Lâkin bu mana ikinci görüşe kâfi değildir. Üçüncüsü: Bu görüşte ümmet 


kelimesinin içtimai manası da müspet olarak tahakkuk etmez ve bu surette 
üçüncü görüşe gitmek lâzım gelir. Şöyle ki: 3- Burada tek ümmet demek bir cins 
veya bir sınıf demektir. Yani bunlar üzerinde emir ve nehiy yoktu. Hiç bir şer'i 
kanuna tabi değilidiler, asli ibahâ (mubahlık) devrinde yaşıyorlardı. "âl cx" 
"Bunun üzerine Allah (...) gönderdi" ifadesi de gösteriyor ki şeri'atlar sonradan 
peygamberlerle gelmiş ve bilinen manasıyla din ve içtimailik o zaman başlamış, 
iman ve küfür ayrımı o zaman zuhur etmiştir. O hâlde evvelkiler hayvanlar veya 
çocuklar gibi mükellefiyetten âri ve ahkâmdan hâli olmaları itibariyle bir cins 
idiler veya tek bir cevherden ve bir babadan gelmiş olmaları itibariyle tek bir 
sınıf idiler. Muhtelif sınıflar, ırklar, milletler ayrılmış değildi. Vatandaş ve ecnebi 
yoktu. Binaenaleyh bunlara tek ümmet denilmesi hakiki manasıyla din ve 
şeriatta birlik olan cemaat demek değil, tek cins veya tek sınıf demektir. Bu 
görüş Ebü Hayyan'da İmam Matüridi Hazretlerine nispet edilmiştir. Bu durumda 
demek olur ki, insanlar başlangıçta Avrupalıların tabii durum dedikleri gibi 
mutlak hürriyet içinde bulunuyorlardı. Hiç bir vazife ve hiç bir yasaklılığa tabi 
olmuyorlardı ve üzerlerinde hiç bir amir ve hâkim tanımıyorlardı. Henüz 
insanlar az, yeryüzü geniş, yeryüzünün mahsülleri geçimlerine kâfi idi. Serbest 
serbest yaşıyorlar, yalnız diğer hayvanlara karşı mücadele ediyorlardı. İnsanlar 
arasında mücadele ve mücadale ihtiyacı yoktu. Yaratılışları, halleri bir, fıtri 
temâyülleri bir, hareket tarzları bir idi. İlk babadan gördükleri gibi gidiyorlardı. 
Hep böyle hareket edebilselerdi kanuna, hükumete muhtaç olmayacaklardı. 
Lâkin nesilleri çoğalınca, bulundukları yerler darlaşdıkça izdiham ve 
çekememezlik hâsıl oldu, cehaletle, hayat sevgisiyle ihtilâfa düştüler. Sınıf sınıf, 
fırka fırka oldular, işte o zaman bu ihtilafları kaldırmak için içlerinde Allah 
tarafından ileriyi gören, acı tatlı haberler veren, hayır ve şerden, helâllik ve 
haramlıktan, vazife ve yasaklık kanunlarından bahseden peygamberler 
gönderildi; muvafakat edenler iman ile birleşti, muhalefet edenler de bunlara 
karşı koymak için birleşti. Bu şekilde mümin ve kâfir muhtelif milletler zuhur 
etti. Nihayet peygamberlerin sonuncusu külli tevhit için gönderildi. Bu izah, 
"ks" takdirine ve ayetin siyakına da muvafık gelebilir. Lâkin bunda zahir olana 
muhalif iki cihet vardır: Birincisi, ümmet kelimesi zahir olan içtimai manasında 
kullanılmamış olur. İkincisi, çocukluk dönemi gibi de olsa insanın her türlü 
kanundan uzak, bir hürriyet ve mutlak mubahlık devri yaşamış olduğu kabul 
edilemez. Bir taraftan bütün hayvanlar, ilk dünyaya gelişlerinde fıtri bir ana 
kucağı ve terbiye devri yaşamış ve her hayati uzuv bile bir vazife ve yasaklılık 
kanununa tabi bulunmuş olduğu, diğer taraftan çaaesi ş pe ca eb e çi ya ds gi 
"çel LİE 43 Sal adli ie "Hani Rabbin Âdem oğullarının bellerinden zürriyetlerini 
alıp da onları kendilerine 'Ben sizin Rabbiniz değil miyim?" diye şahit tuttuğu 
zaman, 'Evet sen bizim Rbbimizsin' dediler" ezeli hıtabında bu nokta daha 


esasından takviye edilmiş bulunduğu hâlde, insanı yaratılışının başlangıcında 
basit de olsa medeni ve içtimai prensiplerden azade telâkki etmek, hem istishab-ı 
hâle hem de nakledilen haberlerin delâletine muhalif olur. Binaenaleyh, Hz. 
Âdem'den itibaren bir mükellefiyet sırrını kabul etmek zaruridir. "sad my öy," 
"Şu ağaca yaklaşmayınız" nehyi mükellefliğin kadimliğini ifade ettiği gibi, 
Âdem (a.s.)'ın peygamberliği meselesi de bunu gerektirir. Nitekim insan tabiatı 
itibariyle medenidir ve insan kelimesi (arkadaş olmak anlamındaki) 
"müâneset"ten türetilmiştir. Deniliyor ki bu da mükellefiyet sırrının ve 
içtimailiğin insan fıtratında yerleştirilmiş bulunduğunu ifade eder. Bu ise bir hak 
kanundur ve imanın ve şeriatların esası ile alâkalı bir hak kanundur ve bunun 
mutlak bir surette şuursuz olduğunu iddiaya hak yoktur, bu bir zaruri şuurdur. 
Mamafih, şuursuz da olsa yine hak kanundur. Bunu küfre değil imana esas 
olarak almak lâzım gelir. 4- Mutezile mezhebinden Kadı Abdülcebbar ve ona 
tabi olanlar demiştir ki, Peygamberlerin gönderilmesinden önce insanlar akıl 
şeri'atına bağlılıkta bir tek ümmet idiler. Akıl şeriatı, yaratıcı olan Hak Teala'nın 
varlığını ve sıfatını itiraf ve nimetine şükür ile, hizmetiyle meşgul olma ve 
zulüm ve tecavüz, yalan, cehalet, abes ve benzerleri gibi aklın kötü gördüğü 
şeylerden sakınma esasına dayanmaktadır. Çünkü bunlar akıl ile idrak edilebilir. 
Mademki ayette "önül âl exs" peygamberler göndermenin terâhi (sonralık) ifade 
eden "fa" harfi ile sonradan olduğunu göstermiştir, demek ki bunlardan evvelki 
bir tek ümmetin birliği peygamberlerden istifade edilmiş olmayan bir şeri'at 
imiş. Böyle bir şeri'at ise bir akıl şeri'atı olabilir. Fakat Hz. Âdem ilk insan ve 
nebi değil miydi? O hâlde peygamberlerin gönderilmesinden önce sırf akıl ile 
mükellef insanların farz edilmesi nasıl doğru olur. Kadı Abdülcebbar bu suali 
kendine sorarak demiştir ki: Muhtemeldir ki, Hz. Âdem başlangıçta çocuklarıyla 
beraber akıl şeri'atında birleşmişlerdi de sonradan Cenab-ı Allah kendisini 
çocuklarına Peygamber olarak göndermiştir. Ve muhtemeldir ki onun ilk 
peygamberlik şeri'atı unutulup gitmiş de da insanlar akıl şeri'atlarına 
bağlanmışlar ve sonradan diğer peygamberler gönderilmiştir. Ebü Müslim 
İsfahâni de Kadı'nın bu görüşünü tercih etmiştir. Bunlara göre akıl, 
peygamberlerden önce bir ilâhi resül olmuş oluyor. Peygamberlik de akılları, 
kendi kendilerine idrak edemeyecekleri maslahatlara ve mükemmelliklere 
ulaştırmış oluyor. Lâkin bu mezhebte de ispatı mümkün olmayan iki nokta 
vardır. Birincisi, aklın hükümlerin medârı olan hüsun ve kubuhta bizzat hâkim 
olup olamayacağı ve aklen vacip olmanın amel bakımından vacip olmayı 
gerektirip gerektirmeyeceği meselesidir ki, Usul ve Akait İlimlerinin mühim 
meselelerindendir. İkincisi başlangıçta insanların adalet ve zulmü birbirine zıt 
bilecek ve üzerine muamele bina edebilecek derecede akli muhakemeye 
muktedir olup olamayacakları ve bu kadar derin bir şuur ile hareket edip 


edemeyecekleri meselesidir. Bu iki nokta bu gün da sabit değildir. 5- Bazı 
müfessirler de demişlerdir ki, ayet başlangıçta tek ümmeti açıkça zikrediyor. 
Fakat bunun iman üzere mi yoksa küfür üzere mi olduğunu beyan etmiyor. Bu 
cihet, delile muhtaçtır. Binaenaleyh, mes'elede hüküm vermeyip "al ve Li" 
"Gerçek ilim Allah katındadır" diye tevakkuf etmek lâzım gelir. 6- Burada "yu" 
"insanlar"dan murat, yaratılışın başlangıcından beri bütün insanlar değildir. Bu 
tek ümmet İbrahim (a.s.)'ın veya Musa (a.s.)'ın kavmidir . Peygamberlerden 
murat da bunlardan sonraki peygamberlerdir, diyen müfessirler de vardır. Ve bu 
son görüş ayetin öncesiyle irtibatı bakımından muvafık gibi ise de "4" âmm 
lafzını tahsis, zahir olana muhalif olduğu gibi ayetin ihtiva ettiği manada umumi 
görünen yüksek içtimai sırra da kâfi değildir. Biz de şunu hatırlatmak isteriz ki, 
aklın en mühim kıymeti sebeplilik kanunu gereğince sebepten neticeye veya 
neticeden sebebe intikaldedir. Bu ise içgüdü, fıtrat veya içgüdüsel akıl ve bedihi 
akıl denilen zaruri prensiplere veya tecrübeye dayanmaktadır. Peygamberlik ise 
nazari meseleleri bile zaruri ilimler halinde idrak ve telkin eden bir rabbani 
melekedir. Ve tetkik edildiğinde görülür ki, beşeriyetin sapkınlıkları akli gelişme 
ile şehevi gelişmenin birbirine girmesinden ve akılların şehvetler için istihdam 
edilmesinden doğar. İlk fıtrat bu dalâletten azade olduğu gibi peygamberlik de 
gerek ilmi ve gerek ameli olarak bundan azadedir. Mesela bal arılarının sanatı 
şaşmak bilmeyen bir içgüdüye dayanan bir sanattır. Umumi olarak 
peygamberlikler de böyle şaşmak bilmeyen bir ilâhi vahiydir ki "Ja ya, s5i," 
"Rabbin bal arısına vahyetti" ayetiyle buna işaret buyrulmuştur. Binaenaleyh, bir 
fıtrat meselesi olan peygamberlik bir taraftan akıl ve iradelerin başlangıç noktası, 
diğer taraftan sonudur. Bunun için bir ilk peygamberlik, bir de ikinci 
peygamberlik vardır. Kitap, ikinci peygamberliktedir. Bu ikisi arasında haksızlık 
ve zorbalık üzere hareket eden bir küfür hâli vardır ki hakkı kendisinin kudret ve 
iradesinden ibaret zanneder; umumi barış ortamını ihlâl eder. İnsan ilk 
yaratılışından itibaren insandır. Din, lisan birlikteliğinin başlangıcı o 
zamandandır. Âdem (a.s.)'ın peygamberliği ilk peygamberliktir. İlk insanların 
akılları bununla tekâmül etmiş, dünya sevgisi, şehvetlerin çeşitlenmesi ve beşer 
arasındaki ihtilâflar üzerine ikinci peygamberlik ve kitapların indirilmesi vaki 
olmuştur. Binaenaleyh, birinci görüşte olduğu üzere ilk insanların fıtrat ve ilk 
peygamberliğe dayanan fıtri iman ile hak kanun üzere bir tek ümmet olduklarını 
kabul etmek gerekir. Ve ayetin siyakı bize hakkın tek oluşunun bu şekilde 
kadimliğini ve içtimai sırrın başlangıcını, ilâhi irşatların cereyan şeklini, 
hukukun ve teşri'deki hikmetin ilk şartlarını ve peygamberlerden sonra onlara 
yarış ederek açık nasslara karşı ihtilâflar çıkaran hukuki esasları haksızlık ve 
zorbalıkla ihlâle kalkışanlar zuhur ettiğini beyan etmektedir. O hâlde "nâs", 
insanlar kelimesini ifade ettiği umumilikten ve "ümmeti zahir anlamından 


çıkarmaya sebep yoktur. Matüridi Hazretlerine nispet edilen görüşte bunun bir 
nevi izahı olarak kabul edilebilir. Bu ayetten şu da anlaşılıyor ki, her Peygamber 
zamanında gönderilmiş olduğu insanlar arasında üzerinde ihtilaf edilen hak emri 
izah ederek ihtilâfı kaldırmış ve tevhidi öğretmiş ve bu konuda açık nasslar ve 
kat'ı deliller getirmişdir. Bu sebeple iman ehli ve ulemanın vazifesi mevrid-i 
nassda ihtilâf çıkarmak değil, nassların değinmediği hukuki hadiselerde açık 
olmayan delillerden hak ve hakikatı araştırarak ihtilâfı kaldıracak hükümleri 
çıkarabilmek ve bu şekilde ümmetin icmaının yollarını ilmi bakımdan 
hazırlamaktır. Hâsılı, ferdi ihtilaflar olmasaydı insanlar hâkim ve hükme, cezai 
hükümlere muhtaç olmayacaklardı. Ve muhtelif milletler zuhur etmeyecekti, 
harp ve kavgaya, hüküm ve hükumete lüzum kalmayacak, fıtrat kanunları kâfi 
gelecekti. Mademki ihtilâf ettiler ve ferdi ihtilâflardan milli ihtilâflara da 
geçtiler, o hâlde hak düşmanlarıyla boğuşmağa mecbur olacaklardır. Bununla 
boğuşabilmek için de kendi aralarında hakka iman ve riayetle yardımlaşma ve 
hak dayanışma sayesinde dünya ve ahirette korunmak ve umumi barışı tesis 
etmekle mükelleftirler ve Hz. Muhammed (s.a.v.)'in peygamberliği ile şanı yüce 
Kur'an, beşeriyeti bu şekilde başlangıcından sonuna denk bir vaziyet içinde hak 
tevhide ve umumi selâmete yol göstermek için gelmiştir. Şimdi bu hidayet 
gelmekle ey Muhammed ümmeti! SİZ (14 öa| 35 öpll Ula pSiyla g düşl ili İ gün çi) 
sizden evvel geçen ümmetlerin hâli sizin başınıza hiç gelmeden, meşakkatler, 
sıkıntılar çekmeden, bütün ilâhi hükümleri ameli ibâdetlerle tatbik etmeden, sırf 
iman ile dar-ı selam olan Cennete girivereceğinizi mi zannettiniz? «Ul pw) 

(el 13 O geçmiş ümmetlere nice sıkıntılar ve zaruretler el verdi (4553) de 
sarsıldılar; o kadar sarsıldılar ki (eh yas çin 4xa| şii Miş İşl İçi) hatta başlarında 
bulunan Peygamber ve onunla beraber iman edenler Allah'ın yardımı ne zaman 
diyecek dereceye vardılar. Lâkin (9) iyi biliniz ki (4441 - ) Allah'ın yardımı 
muhakkak yakındır. Siz bu iman ve hidayette sebat ettikçe yakında o yardımı 
görecek, muradınıza ereceksiniz. Resulüllah (s.a.v.) Mekke'deki müşriklerin 
muhalefetinden sonra muhacirlerle yurtlarını ve mallarını terk ederek Medine'ye 
hicret ettikleri zaman ilk olarak Yahudilerin düşmanlığıyla karşılaşmıştı. Bu 
sebeple bu ayet nazil oldu. Uhud veya Hendek muharebeleri sebebiyle nazil 
olduğu da rivayet edilmiştir. Bu ayet gösteriyor ki ittırat (aynı şartlar altında aynı 
şeylerin tekrar etmesi) kanunu gereğince Muhammed ümmeti bütün geçmiş 
ümmetlerin geçirmiş olduğu bazı durumlara maruz kalacak, ihtilâflar görecek, 
mukavemetlere uğrayacak, sıkıntılar, zaruretler geçirecek; sebat gösterenler 
neticede muvaffak olacaklardır. İlk yaratılışta olduğu gibi Muhammed (s.a.v.)'in 
peygamber olarak gönderilişinden itibaren de beşer fıtratı, hak mecrasında yeni 
bir gelişme dönemine başlayacak "v2 Ml 3 <3 gli il GİS öp Yal yeğ" 
"Gerçekten zaman, Allah Teala'nın yeri ve göğü yarattığı günkü durumuna geri 


dönmüştür" hadisi ifadesince Muhammedi asır mizan-ı külle bir başlangıç 
noktası olacaktır. Bundan sonra da âlemde hakka karşı yine haksızlık ve 
düşmanlık zuhur edecek, geçmiş ümmetler gibi fırkalar husule gelecek ve bütün 
bunlar içinde Peygamberin ve ashabının yolunda giden ve Kitap, sünnet ve 
cemaat ile korunmasını bilip hak tevhidi amellerin en hususisi kabul eden hak 
ehli, fırka-i nâciye "ahi wuza ya eli dedi (5 phi ya li yay "İnsanlardan kimi de vardır ki, 
Allah'ın rızasına ermek için kendini feda eder" ayetinin delâlet ettiği manaya 
uygun hareket ederek sabır ve sebat ve çalışma ile ilâhi yardıma erecek, hakkın 
galip geldiğini görecek ve umumi barışı tesis edeceklerdir. Ve muvaffak olmak 
için tarihten ibret alıp, ona göre korunmalıdır. İhtilâftan korunmak ve bu yardıma 
ermek için: 


Bakara 215 - 218 


GAİN Ga 3 ği ik da Gİ LİR gk 1İLa Gİ gil 
GİS (215) p4i8 Ayak Gü ik yâ öy | SİRÂİ ağ ayla Göl 3 öss 
İSA GA UD gg şi 
li gl (216) üşaiy gli 3 alta al 3 2$i pi ŞA gl) gin ği 
A3 DS al das GE İla s8 Ak LİR JE 48 ÜR Rİ ği 
Yö gl ba İl e ll üs gk NI GİRİ aşlal 
Sia İsâ öy | gö akl öy) GE Agi vs Gi gi âşlğa 

BADEM gi öğ Sa dg ZA gk şik GE 


öl | sizl Çil 8) (217) ONA Li a Ji Ülğİ digi 3 
kam) 2 â8 Ali il Aas sp GİGİ Gİ Oyla | dk İgİŞLA 
(218) 


Sana soruyorlar: Neye infak edecekler? De ki: Verdiğiniz nefaka ana-baba, 
en yakınlar, öksüzler, biçareler, yolda kalmışlar içindir. Hayır olarak daha 
her ne yaparsanız her hâlde Allah onu bilir. (215) Kıtal üzerinize yazıldı. 
Gerçi o size hoş gelmez. Fakat, olur ki siz bir şeyden hoşlanmazsınız, 
halbuki o hakkınızda bir hayırdır ve olur ki bir şeyi seversiniz, halbuki o 
hakkınızda bir şerdir. Siz bilmezken Allah bilir. (2163 Sana hürmetli aydan 
ve onda kıtalden soruyorlar. De ki: Onda bir kıtal büyük bir günahtır; 
mamafih, Allah yolundan bir men ve ona bir küfür ve Mescid-i haramdan 
men ve ehlini ondan çıkaramak Allah yanında daha büyük ve fitne katilden 
daha büyüktür. Onlar güçleri yeterse sizi dininizden döndürmek için sizinle 
muharebe etmekten hiç bir zaman geri durmazlar, sizden de her kim 
dininden döner ve kafir olarak can verirse artık onların bütün amelleri 
dünya ve ahiret heder olmuştur. Ve artık onlar eshab-ı nardırlar, hep orada 
ebedi kalırlar. (217) Şübhesiz iman edenler ve Allah yolunda muhacir olup 
da mücahede edenler muhakkak bunlar Allah'ın rahmetini umarlar; Allah 
gafur, rahimdir. (2183 Ya Muhammed! (üsöüy iL «& gi) neye infak edeceklerini, 
yani ne gibi cihetlere nafaka vereceklerini sana soruyorlar. Uhud muharebesinde 


şehit olan pek ihtiyar ve malı çok bir zat bulunan Amr b. Camuh, Resulüllah 
(s.a.v.)'e "Mallarımızı nelere sarfededeceğiz ve nereye harcayacağız" diye 
sormuştu. Bu ayet nazil oldu. (4) Cevaben de ki (58 o ööi u) az veya çok hayır 
cinsinden, yani mal nevilerinden vacip veya nafile olarak Allah rızası için 
sarfettiğiniz veya edeceğiniz nafakalar (cell 45 önce ana-babanız, ikinci olarak 

(0x AI) en yakın akrabanız, üçüncü olarak («41 ; muhtaç olan yetimler, (vu ;) 
yoksul fakirler, (Jx 4 ) yolda kalmış yolcular içindir. Babalarınıza, atalarınıza 
bakmak ilk vazifenizdir. Diğer akrabanız onları takip eder ve bu şekilde « !" 
"Mw "En yakından başlamak üzere yakınlık derecelerine riayet edilir" 
kaidesince infak, vacip olur. Bunların dışındakilere de da zekat şeklinde vacip 
olarak ve diğer sadakalar suretinde nafile olarak mal sarfedilir. Bunlardan başka 
(05 ös kö Lea) herhangi bir hayır daha yaparsanız («ek «4 «& elbette onu Allah pek 
iyi bilir ve ecrini verir. Bu hayır cümlesinden olmak üzere (Jül sie <9) umumi 
barış ortamını tesis ve hakkı tevhit edecek olan o savaş, yani Allah yolunda 
muharebe üzerinize yazıldı; İcmali bir farz oldu ki icabında bazen farz-ı ayın ve 
bazen farz-ı kifâye olur. (9: < a) Halbuki o sizin hoşunuza gitmez. Usâla & (çer) 
( > a; Bazı şeyler sizin için mahza hayır ve menfaat olduğu hâlde siz ondan 
hoşlanmayabilirsiniz. Harp de böyledir. (4 5 asl sesği see 3) Diğer bazı şeyler 
de sizin için şer ve zarar olduğu hâlde siz ondan hoşlanıp sevebilirsiniz. 
Hoşlanıp hoşlanmamak mücerret bir histir. Sadece bununla hayır ve şer, fayda ve 
hayır tayin edilemez, bunlar işlerin hakikatini ve akıbetlerini bilmeye bağlıdır. 
(ea!) Bunu da Allah bilir, (öss Y & 9 siz bilmezsiniz. İnsanlar ne kadar ilim 
iddia etseler, yine de cehaletleri ilimlerinden çoktur. Uzun bir istikbal ile alâkalı 
olan bütün hayırlarını ve şerlerini bilmezler. Beşer aklı hüsun ve kubuha 
tamamen hâkim olamaz. Buna hâkim olan Allah'tır. Bu sebeble size hayrınız için 
emirler verir, şerden korumak için nehiyler yapar. İnsanlar işin başında hissiyata 
bağlıdırlar. Hoşluk nâhoşlukla hemen hislerine çarpan şeylere kapılırlar. Halbuki 
bunların hayır veya şer olmaları, ileride bunlar üzerine terettüp edecek 
menfaatlere veya zararlara bağlıdır. Bu ise his anında bilinmez. Bazen uzun bir 
tecrübeye muhtaç olur. Ve ekseriyetle tecrübesi mümkün olmaz ve tecrübe 
halinde iş işten geçmiş bulunur. Allah bunları kitap ile ve tarihi misalleriyle 
bildirir. Yukarıda özetle ifade edildiği üzere beşer tarihi haksızlık, tecavüz ve 
ihtilâf ile olduğundan dolayı umumi barışa kadar bu hâl içinde harp ve savaş 
kaçınılması mümkün olmayan bir zarurettir. Allah hak ehlinin hayrının, 
korunmalarında olduğunu bildiği için harbi size farz kılmıştır. Lüzumuna göre 
siz onu yapacak, hakkın tevhidi ile umumi barışa gireceksiniz. Şehadetler, 
zaferler, ganimetler size hayır olacaktır. Bu ayette, savaş için vakit tayin 
edilmediğinden dolayı ya Muhammedi! (48 Jül yel ve «bl Sana, haram aydan, 
o haram ayda savaştan sual soruyorlar. Rasülulah (s.a.v.) Bedir gazvesinden iki 


ay önce ve "Birinci Bedir"den döndükten sonra amcazadesi Abdullah b. Cahş el- 
Esedi'yi Sa'd b. Ebi Vakkas, Ukâşe b. Muhsin, Ukbe b. Gazvan, Ebü Huzeyfe b. 
Utbe b. Rebi'a, Süheyl b. Bayzâ, Âmir b. Rebi'a, Vakid b. Abdillah ve Halid b. 
Bekir (r.a.)'dan oluşan sekiz zat ile beraber seriyye olarak göndermiş, kumandan 
olan Abdullah'a bir mektup vererek iki gün gitmedikçe bu mektuba 
bakmamasını, sonra bakıp içindeki emri infaz etmesini ve arkadaşlarından 
hiçbirine ikrah yapmamasını emretmiş idi. Abdullah iki gün yol gidince mektubu 
açıp baktığında "pa yasi ya Vİ ali ş bö gü lg Ma Şi lal AS öy Al yla İğ im yla li gli" 
"Bu mektubuma baktığın vakit hemen yürü. Ta ki Mekke ile Taif arasında "Batn- 
ınahle" denilen yere inesin, orada Kureyşi gözetleyesin ve haberlerini bize 
bildiresin" diye yazılmış olduğunu gördü. Bunu görünce "Duydum ve itaat ettim 
(başüstüne)" dedi. Sonra arkadaşlarına "Rusülullah bana Nahle'ye varıp Kureyşi 
gözetlememi ve haberlerini almamı emretti ve sizden birinize ikrah yapmaktan, 
yani zorlamaktan da nehyetti. Binaenaleyh, hanginiz şehit olmak ister ve 
şehadete rağbet ederse gelsin; istemeyen dönsün. Bana gelince ben Resulüllah'ın 
emrini yapacağım" dedi ve hareket etti. Arkadaşları da beraber hareket ettiler. 
Hiçbiri geri kalmadı. Hicaz'a doğru gittiler, Necrân denilen bir madene 
vardıklarında Sa'd b. Ebi Vakkas ile Utbe b. Gazvân'ın bir gün birbiri arkasına 
bindikleri binekleri kayboldu. Aramak için ikisi kaldılar. Abdullah ile diğerleri 
gittiler, Nahle'ye indiler, derken oraya Kureyş'in kuru üzüm vesair yiyecek ve 
ticari eşya yüklü bir kervanı uğradı. Kureyş'ten Amr b. Hadrami, Osman b. 
Abdullah b. Muğire ve biraderi Nevfel b. Abdullah b. Muğire ve Hişam b. 
Muğire'nin kölesi Hakem b. Keysan vardı. Yakınlarına indiler. Ukâşe b. Muhsin 
bunlara yanaşıp baktı. Başını da kazıtmış idi. Bunu gördükleri zaman emin 
oldular. "pi ie şii" Bunlar bize bir şey yapamaz dediler. Bu gün 
Cumâdelahirenin sonu ve ertesi gün Receb idi, bu da haram aydı. Binaenaleyh, 
Receb girmeden çarpışmaya lüzum gördüler. Vakıd b. Abdullahi Teymi, Amr b. 
Hadrami'yi bir okla öldürdü, Osman b. Abdullah ile Hakem b. Keysân esir 
oldular. Nevfel b. Abdullah kaçtı, onu yakalayamadılar. Abdullah b. Cahş ve 
arkadaşları kervanı ve bu iki esiri alıp Medine'de Resulüllah (s.a.v.)'e getirdiler. 
Bu ganimet İslâm'da ilk ganimet ve bu öldürme müşriklerden ilk öldürülmeydi. 
Abdullah arkadaşlarına "bu ganimetin humsü (beşe biri) Resulüllah'ındır"demişti 
ve halbuki o zaman daha humüs farz kılınmamıştı. Geldikleri zaman Resulüllah 
"Ben size haram ayda savaşmayı emretmedim idi" buyurdu. Abdullah "Ya 
Resülallah, b. Hadremi'yi katlettik, akşam Receb hilâlini gördük. Bilmiyoruz 
Recebdemi, yoksa Cumâdelahirede mi bunu yaptık" dedi. Binaenaleyh, 
Rasulullah o ganimetten hiç bir şey almadı. Bunu görünce bu zevat 
mahvolduklarını zannettiler ve tövbeleri hakkında bir şey nazil olmadıkça 
kımıldamayız, dediler. Muslümanlardan bunlara, bu hususta size emredilmeyen 


bir şeyi yaptınız, savaşmakla emredilmediğiniz hâlde haram ayda savaş mı 
etttiniz diyenler oldu. Kureyş de "Muhammed ve ashabı halkın geçim temini için 
çalıştıkları ve korkuda bulunanlarının emniyette bulunduğu haram ayın 
hürmetini çiğnediler, Recebde kan döktüler" diye yaygara yaptılar. Mekke'de 
bulunan Müslümanlar da "Bunlar bunu Cumâdelahirede yaptılar" diye 
reddediyorlardı. Yahudiler de bununla Resulüllah aleyhine kendi hesaplarına Jö 
tefe'ül ediyorlar (bunu hayra yoruyorlardı). Amr b. Hadremiyi Vakıd b. Abdullah 
öldürmüş: Amr; harp mamur oldu, Hadremi; harp hazırlandı, Vakıd b. Abdullah; 
harp ateşlendi" diyorlardı. Hâsılı söz çoğaldı ve müfessirlerin çoğunluğuna göre 
bu ayet bunun üzerine nazil oldu. (44 Ya Muhammed! Cevaben de ki: (44 Jü) 
Bunda bir savaş (5x büyük bir günahtır. (5) Fakat (4! J- ve v5) Allah yolundan, 
hak dinden men etme (4 ss) ve Allah'a küfür (4 1 asal ) ve Mescid-i Haram'dan 
men (4 aki gi sl ) Mescid-i Haram'ın ehlini, Muhammed ve ashabını ondan 
çıkarmak da (â! se ,si) Allah katında o savaştan ve sair büyük günahlardan daha 
büyük bir günahtır. (Ji ge si âli ) Fitne de savaştan daha büyüktür. Öyle 
vatanından çıkarmak, şirk ve küfür, insanları daha başında veya girdikten sonra 
İslâm'dan menetmek dinsizlik yayarak herkesi belâya sokmak, İbn Hadremi'nin 
öldürülmesinden daha fecidir. (! sU y eSip ve S3 y in Sisli öl g Y ) Halbuki, fitne 
ehli olan o düşmanlar güçleri yeterse sizi dininizden çevirinceye kadar size karşı 
muharebe edip duracaklardır. (45 ve ç& s5 » ws) Ve siz, Müslümanlardan herhangi 
biriniz dininden döner (4S a; ««i) de kafir olarak irtidattan tövbe etmeyerek 
giderse (ti; artık bu vasıflarla muttasıf olanların (6 &Y!ş bl 4 şelaci ka) bütün 
amelleri, İslâm halinde yaptıkları iyiliklerin hepsi dünyada ve ahirette boşa gider, 
telâfisi kabil olmayacak bir surette tutulur; hayat hakkı kalmaz; mesaisi heder 
olur gider (<& j5) ve bunlar (5 çi) ateş ashabıdır. (655 â a) O ateşte ebedi 
olarak kalırlar. Acaba o günah savaşı yapan seriyyedekilere ne olacak derseniz? 
(si çal yy) Şüphe yok ki o iman edenler (il Jax çâlsmla şi sala e ) ve Allah yolunda 
hicret edip de fitnelere karşı cihat ve mücahede yapanlar, (<tj) işte bu yüce 
vasıflar ile muttasıf bulunanlar (sl <ws , ysx) Allah'ın rahmetini umarlar, 
umabilirler. (e ss 4!) Allah da çok bağışlayıcı, çokca rahmet edicidir. İnfakın 
mal kazanmaya, harbin de yürek kuvvetine bağlı olması sözkonusudur. Cahiller, 
tembeller, korkaklar da kumarı bir kazanç vasıtası, şarabı da bir kuvvet vesilesi 
gibi vehmederek aldanırlar. Bu münasebetle: 


Bakara 219 - 220 
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Sana hamr ve meysirden soruyorlar. De ki: Bu ikisinde büyük bir günah, 
bir de nâsa bazı menfaatler var. Fakat günahları menfaatlerinden daha 
büyüktür. Yine sana soruyorlar: Neyi infak edecekler? De ki: Sıkmayanını. 
Böyle beyan ediyor Allah size ayetlerini ki düşünesiniz. (219) Dünya ve 
ahiret hakkında; bir de sana yetimlerden soruyorlar. De ki: Onlar hakkında 
bir islah karışmamaktan daha hayırlıdır, kendilerine de karışırsanız 
ihvanınızdırlar. Allah muslihi müfsidden ayırır. Eğer Allah dileseydi sizi 
mutlak sarpa sardırırdı. Şüphesiz ki Allah azizdir, hakimdir. (220) Ya 
Muhammedi! (yasli ş asli ge «e a) Sana hamr ve meysirden, şarap ve kumardan 
soruyorlar. Bunu soranlar Hz. Ömer ve Muaz ile beraber sahabeden bir takım 
zevat idi "Ya Resülallah hamr hakkında bize bir fetva ver; çünkü aklı gideriyor" 


dediler ve bu ayet nazil oldu.. Hamr, esasen örtmek manasına mastar olduğu 
hâlde "çiğ üzüm şırasından keskinleşmiş ve köpüğünü atmış olan şaraba isim 
olmuştur. Çünkü, aklı bürüyüp örter ve bir tabir ile kafayı dumanlar ki buna 
"humar" denilir. Hamrin bu üzüm şarabına itlakı, husüsi bir itlaktır. Bu 
münasebetle hamr, bir de umumi olarak akla humar veren şey manasına 
kullanılır ki, bu manaya göre şarhoşluk veren şeylerin hepsi hamrdır. İbn Ömer 
Hazretlerinden rivayet edilmiştir ki, hamri haram kılan ayetin nazil olduğu gün 
hamr beş şeyden; üzümden, hurmadan, buğdaydan, arpadan, darıdan idi ve hamr, 
akla humar veren demektir. Ebü Davud da Numan b. Beşir'den rivayet edildiği 
üzere Resulüllah (s.a.V.) sexi va 3 yak yili a ül a yak İl yağla yak yl ya lis yal çil a 
"yaz buyurmuştur ki "Üzümden bir hamr, hurmadan bir hamr, baldan bir hamr, 
buğdaydan bir hamr, arpadan bir hamr vardır" demektir. Buna binaen İmam 
Malik, Şafi'i ve bunlardan önce veya sonra gelen bir hayli ulema ve fukaha 
Kur'an'daki hamrin en umumi manasıyla mutlak olarak sarhoş edici şey demek 


olduğuna ve binaenaleyh her nevi sarhoş edici maddenin Kur'an nassı ile aynen 
haram bulunduğuna ve her birinin yalnız sarhoşluk verme derecesi değil, 
damlalarının bile içilmesi ve kullanımının ve alım-satımının asla caiz 
olamayacağına hükmetmişlerdir. Çünkü, bundan sonra Mâide suresinde asl Li" 

"e gilin lal Yas ya yin) YY Gla yali buyrularak aynen rics, yani necis olduğu 
beyan edilmiş ve sakınılması emri buna bina edilmiştir. Fakat İmam Azam Ebü 
Hanife Hazretleriyle beraber Ashap ve tabiinden bir çok ulema ve fukaha "hamr" 
kelimesinin açık ve kat'i olan manasının, bilhassa üzüm şarabı olduğundan, 
inkârının küfür olabilmesi vechiyle Kur'an nassı ile bizzat haram olan şarabın bu 
olduğuna ve diğer sarhoş edici maddelerin aynen ve bizzat değil, sarhoş edici 
olmalarından dolayı Kur'an'a kıyasa muvafık olarak "4 <<" "Her sarhoşluk 
verici şey haramdır" gibi hadis-i şerifler ile haram olduklarına ve binaenaleyh, 
hamrin aynıyla necis olması hasebiyle bir damlasının bile içilmesi ve kullanımı 
kesin olarak haram ve Müslüman için alım-satımı caiz olmayan bir şey olduğuna 
ve lâkin üzüm şarabı bulunmayan ve ondan mamul olmayan diğer sarhoş edici 
şeylerin haramlığının ancak sarhoşluk verici vasfıyla sabit olduğundan 
içilmekten başka bir şekilde kulanımı için alım-satımının da caiz olabileceği 
görüşünde olmuşlardır. Demek olur ki, Kur'an nassı üzüm şarabının aynıyla 
haram olduğunda kat'idir. Bu nassın diğer sarhoş edici şeylere şümulü ise lafzen 
değil haramlığın hikmeti olan sarhoş edicilik illeti dolayısıyla ve hadis-i 
şeriflerin bunları açıkça zikretmesiyledir. Kur'an lafzının en umumi manaya 
hamledilmesi muhtemel ise de hususi manası gibi kat'ı değildir. Binaenaleyh, 
İslâm dininde umumi olarak sorhoş edici şeylerin sarhoş edici olarak 
kullunılmaları haram ve fakat üzüm şarabı aynıyla ve mutlak olarak haramdır. Ve 
bunu inkâr eden kafirdir. Üzüm şarabı ve bundan mamul olan sarhoş edici 
maddeler aynıyla necistir. Diğerlerinin ise neics olması şüphelidir. Mesela, 
üzerine şarap, şampanya ve rakı ve konyak dökülmüş olanlar her halukarda 
üzerlerini yıkamadıkca namaz kılamazlar. Lâkin, üzüm şarabından mamul 
olmayan ispirto, bira ve diğer sarhoş edici içecekler içilemezse de elbiseye veya 
bedene sürülmesi de namaza mani olacağı iddia edilemez. Ebü Hanife Hazretleri 
bu şekilde şarabın dışındaki sarhoş edici içeceklerin aynı ve damlası dahi necis 
ve haram olmadığına ve binaenaleyh sarhoşluk derecesine varmaksızın ve fasık 
ve kafirlere benzeme kasdı bulunmaksızın kuvvet için az bir miktarda 
içilmesinin caiz olabileceği görüşünde olmuş ise de Fethü'l-kadir de "kitabu'l- 
eşribe"de açıklandığı üzere diğer üç mezheple beraber Hanefi mezhebinde de 
tercih edilen görüş "el a ahli: ys Sİ U" "Çoğu sarhoşluk veren şeyin azı da 
haramdır" hadis-i şerifi mucebince çoğu sarhoş edenin azının da haram 
olmasıdır. Şer'an içilmesi bakımından bütün sarhoş edici içecekler en umumi 
manasıyla hamrdır. Bugünkü fen ehlinin kimya ilmine göre nokta-i nazarları da 


"ihtimar-sarhoş olma" denilen kimyevi hadise itibariyle her nevi sarhoşluk 
verici maddenin hamr mahiyetinde ortak olmasıdır ki, buna Arapça "el-kühl" 
kelimesinin frenkleştirilmiş şekli olan "alkol" "el-küül" veya sadece "küul" 
derler. Bu da hamrın en umumi manasına uygun düşse de aynı zamanda hususi 
mananın esas olduğuna işaret etmektedir. Tabiplik ve tedavi nokta-i nazarına 
gelince bu cihet "ae YsğU y y2l ya" "Kim mecbur kalırsa, diğerinin hakkına 
tecavüz etmemek ve zaruret miktarını aşmamak şartı ile..." ruhsatına tabi olarak 
zaruret ve zaruret hükmünde bulunan ihtiyaç meselelerindendir. İslâm dininde 
şarabın ve sarhoş edici maddelerin yasaklanması tedrici bir şekilde vaki 
olmuştur. İslâm'ın başlangıcında henüz mubah idi. Bu konuda derece derece dört 
ayet nazil olmuştur. Evvelâ Mekke'de "tina 5 y3| Su ia öy güzlü die Yl 3 O Lİ ki yaş 
"Hurma bahçelerinin ve üzüm bağlarının meyvelerinden de hem sarhoşluk verici 
bir şey çıkarırsınız, hem de bir güzel bir rızk" ayeti nazil olmuştu. O zaman 
Müslümanlar da içerler, Hz. Peygamber (s.a.v.) buna ses çıkarmazlardı. İkinci 
olarak, yukarıda geçtiği üzere Hz. Ömer ve Muaz ve diğer bazı ashab-ı kirâmın 
"Yözll yala ili azli dl İşe, yi" "Ya Resülallah, bize hamr hakkında bir fetva ver, 
çünkü o aklı gideriyor" diye fetva istemeleri üzerine bu ayet nazil oldu ve ilk 
haram kılma bununla başladı. Bunda yasaklılık açık olmakla beraber cevaz 
ihtimali de yok değil idi. Bunun üzerine hemen terk edenler bulunduğu gibi 
henüz etmeyenler de vardı. Sonra bir namaz hadisesi üzerine "us JS içli) öy" 
"Ey iman edenler, sarhoş iken namaza yaklaşmayın" ayeti nazil oldu. Bunun 
üzerine içenler pek azaldı ise de yine vardı. Bir gün İtban b. Malik Sa'd b. Ebi 
Vakkas ile beraber bir kaç kişiyi davet etmiş, içki de içilmişti, sarhoş oldukları 
zaman karşılıklı övünmeye ve şiirler söylemeye başlamışlar, bu sırada Sa'd, 
ensardan birinin hicvini ihtiva eden bir şiir okumuş, o da bir çene kemiğiyle 
vurup başını yarmıştı. Sa'd Hz. Peygamber (s.a.v.)'e giderek şikayet etmiş, bunun 
üzerine Resulüllah'in "ilâ Uy yazl â öy eşli" "Allahım hamr hususunda bize şifa 
verici bir beyanda bulun" diye dua etmesi üzerine, Mâide suresindeki yasal ş yasli Li 
O seğln Gil İğâ içli. leşi A a le, gali Salo glinli yla Jae üye yz) Mİ olayi, "Ey iman 
edenler! İçki, kumar, putlar ve fal okları hep şeytanınişinden olan murdar bir 
şeydir. O hâlde ondan kaçının ki kurtuluşa eresiniz. İçki ile kumarda şeytan sırf 
aranıza düşmanlık ve kin düşürmeyi ve sizi Allah'ı anmaktan ve namazı 
kılmaktan alıkoymayı ister. Artık vazgeçiyorsunuz değil mi? ayetleri nazil olmuş 
ve bununla hamrın haramlığı son derece kesin bir şekilde ifade edilmiştir. Hz. 
Ömer bunu dinleyince "İnteheynâ yarabbi — yani tamamen vazgeçtik yarabbi" 
demiştir. Hz. Ali'nin "Bir kuyuya bir damla hamr düşse, sonra oraya bir minare 
yapılsa o minarede ezan okumazdım ve bir damla hamr bir denize düşse, sonra o 
deniz kuruyup da yerinde otlar bitse orada hayvan gütmezdim" dediği, Abdullah 
b. Ömer Hazretlerinin de "Bir parmağımı hamre sokmuş olsam o parmak bende 


kalmazdı, yani keser atardım" dediği nakledilmiştir ki Allah'ın emri üzerine 
Resulüllah' (s.a.v.)'in ashabının ne büyük iman ve takvaları bulunduğunu 


anlamalı. Allah hepsinden razı olsun. Meysir kelimesine gelince, "yüsr" veya 
"yesar"dan mimli mastar olarak kumar oynamak manasınadır ki kumarda ya 
kolaylıkla zahmetsiz mal çarpmak veya çarptırmak vardır. Kumar demek de zar 
gibi ne olacağı belli olmayan tehlikeli bir şeye bağlı olarak mal vermek veya 
almak demektir. Cahiliyede Araplar gerek kendilerinden ve gerek Acemlerden 
ve diğer milletlerden belledikleri "nerd" yani tavla, "satranç" ve saire gibi 
oyunlarla kumar oynarlardı. Bu cümleden olarak frenklerin piyango dedikleri 
tarzda nasip çekme yoluyla bir kumarları vardı ki, bunu hayır bile sayarlar ve 
övünerek yaparlardı. Şöyle ki: Zar makamında "ezlâm ve aklâm" denilen on 
okları vardı. Bunlara: Fezz, tev'em, rakib, hils, nafis, müsbil, mu'allâ, menih, 
sefih, vağd derlerdi. Menih, sefih, vağd bunların üçünün dışında diğerlerinin bir 
nasıbi olurdu. Mesela, piyango çekilmek üzere bir deve kesilir yirmi sekiz sehme 
ayrılır, fezze bir, tev'eme iki, rakibe üç, hilse dört, nafise beş, müsbile altı, 
mu'allâya yedi, pay tahsis edilir. Menih, sefih, vağd okları boş ve mahrumdur. 
Bu on kalemin hepsi rebâbe denilen bir torbaya atılıp bir adaletli kişinin önüne 
konur, o da torbayı çalkalayıp elini sokar, iştirak eden herkes namına bir ok 
çeker. Nasipli ok çıkanlar muayyen olan nasiplerini alırlar. Boş ok çıkanlar da 
mahrum kalırlar ve fakat devenin bedelini öderler. Nasip alanlar da nasiplerini 
fakirlere verirlerdi. Bu şekilde meysir başlangıçta diğer kumarlara nazaran 
ehven-i şer gibi görünen ve hayır zannedilen böyle dağıtım ve nasip çekme yani 
piyango tarzına itlak edilmiş ve bundan, umumi olarak bütün kumarlara da 
meysir denilmiştir. Hatta bir hadis-i şerifte çocukların aşık ve ceviz oynamaları 
bile meysirden sayıldığı beyan buyrulmuştur. İki kişiden biri diğerine şu kadar 
yumurtayı yiyebilirsen şu senin olsun demiş idi. Bunlar Hz. Ali'ye aralarında 
hüküm vermesi için başvurdular. Bu kumardır diye cevaz vermedi. Zaten hayır 
namına piyango haram olunca diğer kumarların haram olacağı evleviyyetle 
anlaşılır. Hamr ile meysirin bir sualde bir araya getirilmesi de sorhoş edici 
şeylerle kumarın birlikteliklerine işarettir. © Cevaben de ki: (5x5 & Les) Bunlarda 
büyük bir zarar ve günah vardır. Bu cümleden olarak, ikisi de malları telef ve 
insanları perişan eder. Ekseriyetle bunlar birbirine sürükler. Evvelâ hamr aklı 
çekip alır, akıl ise hem dinin, hem dünyanın kutbudur. Artık, sarhoşlukla öyle 
cinayetler yapılır ve kumarbazlıkla öyle fenalıklara düşülür ki bunlar saymakla 
bitmez; ancak "büyük günâh" namıyla anlaşılır. Mamafih, (041 aw. ) Bunlarda 
insanlara bazı menfaatler de vardır. Bu cümleden olarak, biraz neşve ve lezzet 
duyulur, hayli ticaret yapılır. Korkaklara şecaat ve bedene kuvvet gelir. Meysirde 
bazıları bedavadan mal ele geçirir (vexâ ö Si Lei ) günahları da menfaatlerinden, 


zararları faydalarından çok büyüktür. Binaenaleyh, menfaatleri hakiki ve sağlam 
menfaat değildir. Verdiği Neşveler humara dönüşüverir. O arızi şecaat felâket 
sebebi olur ve o geçici beden kuvveti, sıhhati berbat eder, kazanılan malın hayrı 
olmaz, bir kâr yüz ziyan getirir. Mübtelâ olanlar yakalarını zor kurtarırlar. Hâsılı 
neş'e ve lezzetleri ferdi ve geçici olduğu hâlde zararları, mefsedetleri hem ferdi 
hem de içtimaidir; hem bedeni ve hem de ahlâkidir. Bulaşıcı hastalıklar gibi 
herkese bulaşıcıdır. Cezasını eninde çekmeyenler sonunda çekerler. Hayali cüz'i 
bir kâr için, muhakkak ve külli bir ziyana düşmek de akıl kârı değildir. Def-i 
mazalrat celb-i menfaatten mukaddemdir (Zararın defedilmesi menfaatin 
temininden önce gelir). Şu hâlde bunların aklen haram olması lâzım gelir. Bu 
ayet de böyle iltizâmi delâlet ile şer'an bunların haramlığını ifade etmiş olur. 
Kur'an'da hamr hakkında başka bir ayet olmasaydı sadece bununla hamrin haram 
kılınması sabit olurdu. Ancak bu haram kılınma, bizzat açık bir haram kılma 
olmazdı. Aklına güvenerek zararlarını tahdit ve menfaatlerinden istifade 
edeceğiz zannedenler bulunabilirdi. Bunun için ashab-ı kirâm da bu akli 
haramlıktan şer'i haramlığı anlamayan zevat olmuş ve bilâhare "e şişli eş ," 
emriyle açık ve mutlak bir şekilde ve şer'i haramlık varit olmuştur. Hâsıl-ı kelâm, 
şarap içmeyiniz veya şarhoş edici şeyler kullanmayınız. Kumar oynamayınız. 
Piyango ile hayır yapılır zannetmeyiniz. Bunların şerri hayrından, günahı 
menfaatinden çok büyüktür. Buna karşı (ösüş lu «ig ) hayır olmak üzere sana ne 
infak edeceklerini yine soruyorlar. "üsüy 6." İki manaya gelir: Birincisi neye infak 
yapılacağını sormak, diğeri de ne infak edileceğini sormaktır ki evvelkinde a e" 
"âal yani nafaka verilecek, mal sarfedilecek kimseler ve cihetler, ikincisinde de 
verilecek mal, yani nafakanın kendisi sual edilmiş olur. Yukarıda evvelkinin 
cevabı verilmişti. Şimdi de meysirin menedilmesinden sonra ikinciye cevaben 
(3 de ki (5) "afv"i infak ediniz, yani malınızın zaruri ihtiyaçlarınızdan fazlasını 
infak ediniz. Piyango, kumar gibi gayr-i meşru vasıtalarla değil meşru yollarla 
mal kazanınız ve bu maldan nefsinizin, çoluk çocuğunuzun zaruri ihtiyaçlarına 
kâfi olanından fazlasını yukarıda beyan edilen cihetlere ve hayır yerlerine, hayra 
infak ediniz. Diğer ayetlerde de görüleceği üzere küçük çocuklar, zevce, muhtaç 
olan ana-baba ve bunlarla aynı hükümde olan usul, çoluk çocuktandır ve çoluk 
çocuğun nafakası, kişinin kendi nafakasından sayılır. Binaenaleyh, hayır 
yapacağız diye kendinizi ve ve çoluk çocuğunuzu nafakasız bırakmanız caiz 
olmaz. Hayır yerlerine infak bunların fazlasından yapılır. (<0) İşte böyle ela! cay) 
(a! Allah sizin için şeri hükmlerinine delâlet eden ayetler, nasslar, deliller 
beyan edecektir ki (05 Si s4) siz bunları tefekkür edesiniz. Tefekkür edip de 
maksatlarına vakıf olabilesiniz ve gereğiyle amel edesiniz. Şu kayda dikkat 
etmelidir ki (6 &Yi şa 3 o ayetleri hem dünya ve hem de ahiret hakkında olarak 
beyan edecektir. Bu şekilde din ve İslâm şeriatı ne yalnız dünyaya ne de yalnız 


ahirete münhasır olmayacak, hem dünya ve hem da ahirete şamil olacaktır. Ve 
bunda "yü lie bişi YI işin bil illa "Ey Rabbimiz! Bize dünyada bir 
güzellik ver, ahirette de bir güzellik ver ve bizi ateş azabından koru" diye dua 
edenlerin duasına cevap bulunacaktır. Böyle olunca bu şeri'atten yalnız dünya 
isteyen kafirler de büsbütün mahrum kalmayacak, ahiretten nasipleri olmamakla 
beraber dünyaları için istifade edeceklerdir. Ve bu vechile Hz. Muhammed 
(s.a.v.)'in risaletinin "rahmeten li'l-âlemin (alemleri rahmet)" olduğu ve İslâm 
dininin umuma şamil bir tevhit dini olduğu açıklığa kavuşacak ve açıkça 
görülecektir. Ve mamafih, ahiret isteyenlerin sevapları artacak, bunlar ma'rufu 
emir ve münkerden nehyi taahhüd ederek "vasat (orta) ümmet" olacaklardır. 
Beyan edilecek deliller ve onların hükümleri böyle dünya ve ahirete şamil 
olması sebebiyle (celâl öe &i yle ) sana yetimlerden de soruyorlar. Rivayet ediliyor 
ki Nisâ suresindeki "| yz ü skası 3! yl aşi zlar çi ga ba bl ali Yel öl dl y" "Yetemlerin 
mallarını haksızlıkla yiyenler, karınlarına yalnız ateş yiyip dolduruyorlar" ayeti 
nazil olunca insanlar yetimlerle birarada olmaktan ve onların mallarına bakmayı 
deruhte etmekten sakınır oldular. Bu iş müşkil göründü, Resulüllah (s.a.v.)'e 
durumu arz ettiler ve bu ayet nazil oldu. (44) Cevaben de ki (422) yetimler için 
bir islah (5) onları ihmal edip bırakıvermekten daha hayırlıdır. Binaenaleyh, 
ıslah yoluyla hallerine, mallarına el sürmek onların menfaatlerini, istikballerini 
gözeterek işlerine bakıp kendilerini talim ve terbiye ve mallarını artırmak her 
hâlde bunlardan sakınmaktan daha iyidir. (a ss y 5 Ve eğer siz onlardan 
kaçınmaz da bir arada olur, yanlarınıza alır, birlikte yaşamak veya ortaklık ya da 
hısımlıkla içinize alır, işlerine bakarsanız (ca! 4 4 44 onlar sizin dinde 
kardeşlerinizdir. Din kardeşliği ise kan kardeşliğinden aşağı değil daha 
kuvvetlidir. İnsan olan kardeşini atamayacağı gibi Müslüman olan da din 
kardeşini atamaz, kardeşlik hukukuna riayet eder. "çSisâi öp! şakalâö s5) üştazali La" 
"Müminler ancak kardeştir. Binaenaleyh iki kardeşinizin arasını düzeltin" ayet-i 
celilesinin delâlet ettiği manaya göre kardeşliğin gereği ise ıslah ve onun 
faydasına çalışmaktır. Aksi hâlde onlar size kardeş değil, bir yabancı veya bir 
düşman olarak yetişebilirler. Bu ise içtimai hayatınızda büyük gedikler açar. 
Bunun için hısımlık suretiyle birbirinizle karışacak olursanız dini kardeşlerinizle 
olsun (akal öya dadal alay il 5) Allah da ifsad edenle ve ıslah edeni bilir ve bunları 
birbirinden ayırır ve ona göre ecirlerini ve cezalarını verir. Bunu bilmeli ve ıslah 
adı altında ifsada kalkışmamalıdır. (;&öeY âl su 3 Allah dileseydi sizi zorluklara 
koşar. Ağır mükellefiyetlerle zahmetlere giriftar ederdi, âciz bırakır, yetimlere 
hiç müdahale ettirmezdi. Kendi derdinize düşer, onlara ne ıslah ne ifsad hiç bir 
şey yapmaya muktedir olamazdınız, bunun için Allah'ın verdiği kuvvet ve 
kudrete bir şükran ifadesi olmak üzere yetimlere ve kasırlara ifsad ile değil ıslah 
ile muamele ediniz."Canım filan kimse yetimin hakkını yedi de ne oldu" 


demeyiniz. («Ss »5e «! y) Her hâlde Allah aziz ve hakimdir. Emri behemehal yerini 
bulur. Mühlet verirse o da hikmetindendir ve o hikmeti siz bilmezsiniz. Bu 
konuda nice hadis-i şerifler de vardır. Bu cümleden olarak "aöl 4S e ipl 5igr" 
"Yetimin ağlamasından arş titrer", aynı şekilde "âli â göle sü MS," "Ben ve 
yetimi kefaletine alan Cennet'te şu iki parmak gibiyiz" buyrulmuştur. Din 
kardeşlerinizden olan yetimler ile karışmak cümlesinden biri de nikâh ve 
hısımlık karışmasıdır. Bu münasebetle mutlak olarak nikah hakkındaki ilâhi 
hükmü dinleyiniz: 
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Mamafih, müşrikeleri iman etmedikçe nikah etmeyin. Bir müşrike sizi 
imrendirse bile iman etmiş bir cariye her hâlde ondan daha hayırlıdır. 
Müşrik erkeklere de nikah ettirmeyin. Bir müşrik size hoş görünse bile, 
mümin bir köle elbette daha hayırlıdır. Onlar sizi ateşe davet ederler. Allah 
ise izniyle Cennet'e ve mağfirete davet ediyor da ayetlerini insanlara beyan 


buyuruyor. Gerek ki hatırda tutarlar. (221) Nikâh, lügatte kök itibariyle 
eklemek manasından alınmış olarak lugât örfünde sifah, yani zinanın zıttı olan 
ve cinsel birleşmeyi meşru kılan akit manalarında kullanılır. Şer'an "Cinsel 
faydalanma mülkiyeti üzerine cereyan eden bir akit" diye tarif edilir ki burada da 


murat budur. Müşrik, Kur'an lisanında iki manada kullanılır ki biri zahiri 
diğeri hakikidir. Zahiri müşrik, açıktan açığa Allah'a şerik koşan, ilâhın birden 
çok olduğuna kail olanlardır. Bu manaya göre Ehl-i Kitaba müşrik denmez. 
Hakiki müşrik de hakikaten tevhide ve İslâm dinini inkâr edenler, yani mümin 
olmayan gayrimüslimlerdir. Bu manaya göre Ehi-i Kitap olan Yehudi ve 
Hıristiyanlar da müşrikdirler. Zira bunlar zahiren tevhit iddialarına rağmen 
hakikatte Allah'a veled isnat ederler, Hıristiyanlar teslise inanırlar ve "Mesih 
Allah'ın oğludur" derler. Yahudiler de "Uzeyir Allah'ın oğludur" demişlerdir. 
Böyle demekle beraber tevhit iddiasında da bulunurlar. Binaenaleyh, her ikisi de 
zahirde müşrik değilseler de hakikatte müşriktirler. Bunun için mutlak olarak 
müşrik denildiği ve bilhassa iman mukabili zikredildiği zaman mutlaklığı üzere 
cereyan eder ve umumiyetle kafirlere şamil olur. "o yâal Y 5 GESli Jai ya 13588 öğ öyle" 
"Ne Ehiİ-i Kitaptan olan kafirler ne de müşrikler Rabbinizden size herhangi bir 
iyilik inmesini istemezler" ayetinde olduğu gibi mutlak küfürle karşılıklı olarak 
zikredildiği zaman da müşrik kafirden daha hususi olarak Ehi-i Kitaptan 
başkasına münhasır olur. Bu ayette de sarhoşluk verici şeyler ve müşrikler 
mümin mukabili olarak mutlak ve "elif lâm"lı olarak istiğrakı en kapsamlı 


umumi ldfız ile zikredilmiş bulunduğundan zahiri ve hakiki bütün müşriklere 
yani bütün kafirlere şamildir. Şöyle ki: Ey iman ehli, (<8 âdi sss Y gerek zahiri 
ve gerek hakiki müşrik olan yani mümin olmayan kadınlardan hiç birini 
nikâhınıza almayınız, tezevvüç etmeyiniz. (ox si) Ta ki iman etsinler, o zaman 
tezevvüç edebilirsiniz (âş«&XY ) ve şunu muhakkak biliniz ki mümine bir cariye 
GS yds vw ys) müşrike bir kadından hayırlıdır. (esasi 15) İsterse o müşrike kadın sizi 
meftun ve hayran etsin, hüsn-ü cemali, hâl ve tavırları, terbiye ve nezaketi son 
derece hoşunuza gitsin. İman ehli olan bir kadın velev bir cariye bile olsa mümin 
olmak itibariyle nikâh ve izdivaca, aile teşkiline en lüzumlu olan iffet ve 
istikamet ve sadakat nokta-i nazarından hür ve pek güzel görünen imansız bir 
kafireden çok yüksektir. Binaenaleyh, imansız kadınları tezevvüç edip de aile 
kurmaya kalkışmayınız. Burada müşrike kadının, mümine kadın mukabilinde 
zikredilmesi, müşrike kadınlardan muradın mümin olmayan bütün kafire 
kadınlar olduğunu ayrıca gösteren bir nastır. (6842 | ss Y ) Gerek zahiri ve gerek 
hakiki müşrik olan ve gerek Ehi-i Kitap olsun gerek olmasın, mümin olmayan 
kafir erkeklerin hiç birini de nikâh etmeyiniz. Onlara sizden hiç bir kız, kadın 
nikahlamayınız. (six çi) Tâ ki o imansızlar iman etsinler. O zaman 
verebilirsiniz. (ös sx) Ve hiç şüphe yok ki mümin bir köle (yö ö »s) herhangi 
bir müşrikten, imansız bir kafirden hayırlıdır. (x&xei 4) İsterse o kafir sizi meftun 
ve hayran etsin, hürriyeti, güzelliği veya serveti ya da dünyevi şan ve şöhreti 
veya diğer halleri ve muamelesi ile pek ziyade gözünüze girmiş bulunsun. Böyle 
bile olsa mümin olmayan kimseye hiç bir mümine ve müslime kadını 
nikâhlamayınız. (<s;i) O imansızlar, erkek olsun dişi olsun (48  &3) çıraları 
insan ve taş olan o belâlı ateşe davet ederler. Halleriyle veya sözleriyle ona 
çağırırlar (45345 sikdi şi se yl ) Allah ise izni ve emriyle Cennet ve mağfirete 
davet ediyor. (w4 «ui os) Ve ayetlerini, hükümlerinin delillerini, gafil insanlara 
beyan ediyor ki (45 S5 xe) onları çokça hatırlayıp akıllarını başlarına alsınlar. Ve 
mümin olmayanların mutlak surette müşrik olduklarını ve bunlarla nikâh 
yapmanın ve nikahlamanın bir zina ve şirke götüreceğini anlasınlar. Bu nokta 
tefekküre muhtaç değil, tezekkür, hatırlama kâfidir. Binaenaleyh, ey iman ehli, 
Allah'ın emrini, davetini bırakıp da o kafir erkekleri veya kafire kadınları eş 
edinme veya evlendirme ile kendinizi ateşe atmayınız. İslâm'ın ilk zamanlarında 
Müslümanlar gerek Ehi-i kitap ve gerek kitapsız mutlak olarak gayrimüslimlerle 
kız alır verirlerdi. Bu esnada Abdullah b. Revâhâ (r.a.) müslime bir cariyesini 
âzad etmiş ve onunla evlenmişti. Soyluluklarına rağbetle kafire kadınlarla 
nikahlanmayı arzu eden insanlar bir cariyeyle evlendi diye bunu yermişlerdi. Bir 
de Beni Haşim'in müttefiki olan Ebü Mersed Ganevi, Kennaz b. Husayn veya 
Mersed b. Ebi Mersed Kureyş'ten Anak namında müşrike ve fakat güzellikten 
nasipli olan bir kadını nikahlamak için Resulüllah (s.a.v.)'den izin istemiş "O 


benim hoşuma gidiyor ya Rsülallah" demişti. Aynı şekilde, Huzeyfe b. Yeman, 
Velide-i Sevdâ Hasnâ adlı cariyesini âzad etmiş ve onunla evlenmişti. Bu 
hadiselerden biri veya hepsi sebebiyle bu ayet nazil oldu. Kafirler ile evlenme, 
yani gerek almak ve gerek vermek ikisi de kat'ı surette menedildi ve haram 
kılındı. Bunda haramlığın şiddetine dikkat çekmek için umumi olarak mümin 
olmayanlara müşrik denilmiş "üsös ça & YU Mâ ğa İğ leş AN İİ la üste ols" "Onlar 
gerek sana ve gerek senden önce indirilen kitaplara inanırlar ve ahirete de kesin 
olarak iman ederler" ayetinin delâleti gereğince Hz. Muhammed (s.a.v.)'in 
tebligatı vechile muvahhid mümin olmayanların hepsinde zahiren olmasa bile 
hakikaten bir müşriklik bulunduğu ve bunlarla nikâhın ateşe atılmak demek 
olduğu da bilhassa hatırlatılmıştır ki haramlığın şiddetine dikkat çekmedir. 
Ancak, Mâide suresinde "şSlâ e ASV) $$ gl ga asli" "Sizden önce kendilerine 
Kitap verilenlerin iffetli kadınları..." ayetinin beyanıyla bu ayetin birinci 
fıkrasından Ehi-i Kitap kadınları istisna edilerek Ehi-i kitaptan kız almaya 
kerahatle birlikte ruhsat verilmiş ve fakat ikinci fıkra muhkem olarak kalmış ve 
kız vermeye hiç bir suretle cevaz verilmemiştir. "eLal Je ys â Je 4" "Erkekler 
kadınlar üzerine kayyimdirler" ilâhi kanunu mucebince zevceler zevclerinin 
tabiiyetinde bulunurlar. Binaenaleyh, bir mümine kadını kafir bir erkeğe 
nikahlamak onu onun tabiiyetine tevdi etmek ve davetine mahkum kılmak 
olacağından, o mümine kadını kat'i surette ateşe atmaktır. Lâkin bu ilâhi kanunu 
bilen ve kendini ona göre idare edebilecek olan erkekler hakkında bu tabiiyet ve 
davete mahkumiyet zaruri ve kat'i değildir. Bu şartlar altında Müslüman erkekler 
için ihtiyaç halinde bir ruhsata imkan vardır. Bunun için bu ayet ile irşat ve 
hatırlatmadan sonra "1 | $$ ll ya iranali g" ile lüzumunda yalnız Ehl-i Kitaptan 
kız almaya ruhsat verilmiş ve zaruretler miktarınca takdir olunacağından bunun 
dışındakiler yine haramlıkta bırakılmıştır. Şunu da hatırlayalım ki gu, öi şi ya" 
"elli il ila YI "O, yerde ne varsa hepsini sizin için yaratandır. Sonra 
semaya istivâ etti" ayeti mucebince mallar ve eşyada asıl olanın mubahlık 
olduğunu ve haramlık delili bulunmadıkça mubahlık hükmüyle amel edileceğini 
ve fakat "u &" "sizin için" buyrulduğundan dolayı bu mubahlığa da insanlar, 
insanların canı ve ırzının dahil olmadığını ve bilakis mallardaki asli mubahlığın 
insanların canını, ırzını, hukukunu menfaatlerini muhafaza için bulunduğunu ve 
hâsılı can ve ırzda asıl olanın mubahlık değil haramlık olduğunu görmüştük. Can 
ve ırzda haramlık asıl olunca da, bir mubahlık ve cevaz delili bulunmadıkça can 
gibi ırzda da tasarrufun haram olacağından nikâhın caiz olması mutlak surette bir 
delile bağlıdır. Mubahlık delili bulunmayan yerlerde nikâh haramdır. Yani o 
nikâh, nikâh değil zinadır. Bu nokta iyi düşünülünce anlaşılır ki bu ayetteki 
müşrike kadınlar ve müşrik erkekler mümine kadınlar ve mümin erkeklerin 
karşılığı olmasaydı da zahir müşrik manasına olabilseydi o zaman da Müslüman 


kadınlarının diğer kafirlere nikâhı asli haramlık ile haram olacaktı. Zira "vuwasl," 
ile Müslüman erkeklerin Ehl-i Kitap kadınlarıyla evlenmelerine izin gösterilmiş 
olduğu hâlde Müslüman kadınların Ehl-i Kitap erkekleriyle evlenmelerinin caiz 
olacağına dair ne ayet, ne hadis hiç bir mubahlık delili varit olmamıştır. Hulâsa, 
yakında geleceği üzere Müslümanların kadınları İslâm tohumları için bir 
muhterem tarladır. Ve Ehl-i İslâm umumi olarak tarlalarından, mezralarından hiç 
birini yabancılara çiğnetmemek, ayak bastırmamakla mükelleftir. Mal tarlası 
olan vatan toprağını ecnebilere çiğnetmek büyük bir felâket olduğu gibi, can ve 
din tarlası olan İslâm kadınlarını yabancılara çiğnetmek de felâketlerin 
felâketidir. Bunlar nikâh değil, onların davetine uyup canları ateşe atmaktır. &si ji" 
"03 ağla Gali İLİ Og 5 ika gdişll ge yâlş Gl vey "Onlar sizi ateşe davet ederler. 
Allah ise sizi izni ile Cennet'e ve mağfirete davet ediyor ve ayetlerini insanlara 
açıklıyor. Umulur ki onlar hatırda tutar, öğüt alırlar". Şimdi nikâh dolayısıyla: 


Bakara 222 - 223 
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â) Ğİ al S3Aİ Ciğ& öy sk lâ Güğİlİ NİN öğ yi ia GA si 
size gil Şİ iza âS İla (222) Öyle Gali Öğ çini 
Öle gali yeka 6 gla ŞSİİ | gale gal gi S3 Şİİ hye slk Lİ 

(223) 


Sana hayızdan da soruyorlar. De ki: O bir ezâdır. Onun için hayız zamanı 
kadınlardan çekilin ve temizlenene kadar onlara yanaşmayın. İyi 
temizlendiler mi, o vakit Allah'ın emrettiği yerden onlara varın. Her hâlde 
Allah çok tövbe edenleri de sever, çok temizlenenleri de sever. (222) 
Kadınlarınız sizin için bir harsdir. O hâlde harsinize nasıl isterseniz varın ve 
kendileriniz için ileriye hazırlık yapın ve Allah'tan korkun ve her hâlde 


onun huzuruna varacağınızı bilin. Müjdele müminlere. (223) Mahiz . 
mimli mastar veya ism-i mekân veya ism-i zaman olabildiğine göre hayız, hayız 
mahalli veya hayız zamanı demek olur. Hayız, lügatte kök itibariyle akma 
manasından alınmış olarak kadınların âdeti olan kan akıntısının ismidir ki, 
rahimden vakit vakit gelen kirli bir tabii salgı olup şahıslara veya hallere göre 
müddeti farklılık gösterir. Mamafih, en azı üç, en çoğu on gündür. İmam Şafii en 
azının bir, en çoğunun on beş gün olduğu ve İmam Malik en azın ve en çoğun 
tayininin mümkün olmadığına kail olmuşlardır. İki hayız arasındaki temizlik 
müddetine "tuhur" denir. Hayzın şer'ı hükümleri, namaz ve oruca mani olması, 
mescide girmekten, Kur'an okumaktan ve Mushafa dokunmaktan uzak 
durulması, kadının bununla bülüğa ermesi ve bu hâlde cimaın haram olmasıdır ki 
burada ifade edilen de budur. Şöyle ki: (ç2xa1 öe «gu ) Sana hayızdan da sual 
ediyorlar. Burada ve öncesinde atıf "vav"ı ile "es ts," buyrulmasına binaen bu 
suallerin hamr ve meysirle beraber sorulmuş olması muhtemeldir. Veya bu atıf, 
bu suallerin Müslümanlar tarafından sorulmuş olduğuna işarettir. Cahiliye 
Arapları hayızlı kadınlarla beraber durmazlar, beraber yemek yemezlerdi ki, 
Yahudilerin ve Mecusilerin âdetleri de böyleydi. Hıristiyanlar ise hayza 
ehemmiyet vermez, cinsel ilişkide bile bulunurlardı. Nihayet, ashabdan bir kaç 
zat ile beraber Ebü Dehdah (r.a.) Peygamber (s.a.v.)'e sual ettiler. O ifrat ve tefrit 


arasında bir orta yol olmak üzere şu cevab nazil oldu: (& De ki (sö a) o bir 
kirlilik, bir pisliktir. Yani yaklaşana tiksinti ile eziyet verecek murdar bir şeydir. 
Kokusu fena, rengi bozuk, muhteviyatı kirli bir pis salgıdır. (62x91 çi eta | 4 ie) 
Binaenaleyh, kadınlardan hayız zamanına veya hayız mahalline mahsus olarak 
çekilin. (05xxk: si> a» 5 Y ) Temizleninceye, temizlik haline girinceye kadar o 
kadınlara yaklaşmayın, yani cinsel ilişkide bulunmayın veya dizlik altına 
yanaşmayın. (v5 (44 Tuhur akabinde temizlendikleri, yani gusledip iyice 
temizlendikleri vakit (il 55 yi dus öx ca si) onlara Allah'ın emrettiği yerden gidin. &) 
(sil o al Şüphe yok ki Allah beşer hâli gereği vaki olacak kusurlardan dolayı 
çok çok tövbe edenleri sever. (ük ça) Ve tertemiz olmaya çalışanları 
fuhşiyattan ve pislikten sıyrılıp pam pâk olanları sever. Binaenaleyh, siz de 
Allah'ın sevdiği gibi olun ve Allah'ın sevdiklerini sevin. Rivayet edildiğine göre 
Yahudiler, bir kimse zevcesinin önüne arkasından ilişkide bulunursa, doğacak 
çocuğu şası olur derler ve bunu Tevrat'a isnat ederlermiş. Resulüllah (s.a.v.)'e bu 
nakledilmiş, "3 <<" "Yahudiler yalan söylüyorlar" buyurmuş ve şu ayet nazil 


olmuş: "Ey erkekler (45 & ş eu) kadınlarınız sizin harsinizdir." Hars , esasen 
Zıraat gibi ekin ekmek demek olup ekin yeri, mezraa manasına isim de olur ki 
burada bu manayadır. Bu tabir ile kadının kadınlık uzvu bir yere, erkeğin nutfesi 
tohuma, doğacak çocuk da bitecek hâsılata teşbih edilerek bir istiâre yapılmış ve 
bununla Allah'ın emrettiği hars yeri izah buyrulmuştur ki mana şu olur: Kadınlar 
sizin ekinliğinizdir. Siz onlara insan ve Müslüman tohumları ekip hâsılat olarak 
zürriyet yetiştireceksiniz. (ös çi Ss! sw Binaenaleyh harsinize -hars manası 
unutulmamak ve hars yerinden olmak şartıyla- dilediğiniz taraftan, hangi 
vaziyette isterseniz gidiniz. (;SâY | s4) Ve mamafih, kendiniz için ilerisini gözetip 
ona göre ihtiyatlı bulununuz. Sadece şehvetinizi tatmin etmekle meşgul olmayıp 
istikbaliniz için salih ameller ile hazırlık görünüz. (4: is; Ve Allah'a isyandan 
sakınınız da eğri yola gitmeyiniz. (sa! ,) Ve biliniz ki (e ©. .Si) siz muhakkak 
Allah'a varacak, onun huzuruna çıkacaksınız. Binaenaleyh, o zaman yüzünüzü 
güldürecek şeyler kazanın da rüsvay olacağınız şeylerden kaçının. Ya 
Muhammed! Bu hüküm ve irşatları tebliğ et (65-3 sw) ve bunları güzel bir kabul 
ile tatbik edecek olan müminleri de müjdele: 


Bakara 224 - 230 
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âlğ GAİN ğüş gli | gili | giz Gİ AĞLA Ally | sizki YŞ 
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Aa) 
Ya © A AD Ögenilş öylaş züz ÖRİAİ 5 (227) ölE şan al 
ağilğ ili Öaği GS Ül ÖğALEİİ dad İS a ki öİ öğl dal 
GÜ dün öğiğ ül İgĞİ öy li yâ Önü Gİ dğülsin AYI 
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Lan hili Öİ 3S) Yağ V 3 lüle Gaz yla 3 ig kaş lal yüğa 
Pe) iykk Lay Yİ dikk ld al İgdm Uaslı Yİ LL&Ş ÖİV) Ül GA ga KE) 
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GS çi 34 Öa âl Ün lâ uğ Öl (229) G yalla GA dis gl al 
i gan La Gİ (öğ aş Ğİ Lüle glŞ Yâ Lşülk lâ b 8 İİ 
(230) Ö yali al ği a İgâz Aigai) 
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Bir de sözünüzde durmanız ve müttaki olmanız ve nasın arasını 
düzeltmeniz için Allah'ı yeminlerinize hedef veya siper edip durmayın. 
(234) Allah sizi yeminlerinizde bilmeyerek ettiğiniz lağıv ile müahaze etmez 
ve lâkin kalplerinizin irtikap ettiği yeminlerle müahaze eder ve Allah 
gafürdur, halimdir. (2253 Kadınlarından perhiz yemini (ilâ) edenler için 
dört ay beklemek vardır. Şayet rücu ederlerse şüphesiz Allah gafür, 
rahimdir. (226) Yok eğer talâka azmetmişlerse, şüphesiz Allah söylediklerini 
işitir, kurduklarını bilir. (227) Ve tatlik edilen kadınlar kendi kendilerine üç 
âdet beklerler ve Allah'ın rahimlerinde yarattığını ketmetmeleri kendilerine 
helâl olmaz. Allah'a ve ahiret gününe imanları varsa ketmetmezler. 
Kocaları da barışmak istedikleri takdirde o müddet zarfında onları geri 
almaya daha çok hak sahibidirler. Onların lehlerinde de aleyhlerindeki 
meşru hakka mümasil bir hak vardır; yalnız erkekler için onlar üzerinde 


bir derece var ve Allah'ın izzeti var, hikmeti var. (228) O talak iki defadır; 
ondan sonrası ya iyilikle tutmak ya güzellikle salmaktır. Onlara 
verdiklerinizden bir şey almanız da sizlere helâl olmaz; meğer ki, erkekle 
kadın Allah'ın çizdiği hudutta duramayacaklarından korksunlar. Eğer siz 
de bunların hudud-i ilâhiyeyi dürüst tutamayacaklarından korkarsanız, 
kadının ayrılmak için hakkından vazgeçmesinde artık ikisine de günah 
yoktur. Bunlar işte Allah'ın tayin ettiği hududdur; sakın bunları aşmayın. 
Her kim Allah'ın hududunu aşarsa, işte onlar hep zalimlerdir. (229 Derken 
kadını bir daha boşarsa bundan sonra artık ona helâl olmaz, ta başka bir 
kocaya varıncaya kadar. Bu da onu boşarsa Allah'ın hududunu sağlam 
tutacaklarına ümit var oldukları takdirde evvelkilerin birbirlerine 
dönmeleri kendilerine günah değildir. Bunlar işte Allah'ın tayin ettiği 


hudut; ilim ehli olanlar için bunları beyan buyuruyor. (230) Urza, gergi ve 


engel yahut açiktan hedef gibi bir şeye maruz olup duran demektir. Yemin, 
esasen kuvvet ve sağlamlık demektir. Bu münasebetle sağ ele "yemin" denildiği 
gibi, Bir kelamı, Allah'ın isimlerini hususi bir surette zikrederek takviye etmeye 
de şer'an yemin denilir ki, söylediği sözü Allah huzurunda Allah'ı şahit tutarak 
O'nun azameti namına söylediğini göstermek suretiyle bir taahhüd ifade eder. 


Bunun için yalan yere yemin etmek akıbeti pek vahim bir günahtır. lâ, da 
esasen yemin etmek manasınadır. Şer'an zevcesi ile cinsi münasebet yapmamak 


yemin etmektir. Talak, boşamak manasında bir isimdir. Selam, teslim gibi. 


Tatlik, lügatte ıtlak gibi bir şeyin bağını çözüp salıvermektir veya 
saldırıvermektir. Şeriatta, nikah bağını ortadan kaldırmaktır ki, lisanımızda 


boşamak denilir. Marut, marifetten esasen tanınmış manasına sıfat olup 
bundan (akıl veya şeriat ile iyi tanınan her fiile isim) olmuş geniş kapsamlı bir 
kelimedir ki, mukabili münkerdir. Adalet ve itidal, hakkaniyet, ihsan, cömertlik, 
tatlı dil, iyi muamele vesaire gibi iyi görülen manalara ve güzel âdetlere hep 
maruf denilir. Ey müminler! (&UX ix e âl isk Y) Bir de Allah'ı yeminlerinize 
maruz kılıp durmayınız (401 ös! sali; İs gi) ki, sözünüzde durasınız. Müttaki 
olasınız, halkın arasını ıslah edesiniz. Yani Allah'a çok yemin etmezseniz, 
itaatkar, müttaki, muslih olabilirsiniz veya iyilik ve takva ve dargınlıkları 
barıştırmak için de olsa Allah'a çok yemin etmeyiniz, yahut yeminleriniz 
bahanesiyle iyilik etmenize, fenalıktan korunmanıza, dargınlıkları barıştırmanıza 
Allah'ı ortada bir engel bir sed gibi tutmayın. Yani bu gibi iyi işleri 
yapmayacağınıza yemin edip de Allah'ı bunlara mani tutmaya kalkışmayın. 
Evvelâ böyle yeminler etmeyin, ikinci olarak böyle hayrı terke dair 


yeminlerinizde durmak Allah rızasına muvafıktır sanmayın. Nitekim bir hadis-i 
şerifte de varit olmuştur ki: "Bir kimse bir şeye yemin eder de sonra ondan 
başkasını daha hayırlı görürse, o hayırlı şeyi yapsın ve yeminine kefaret versin." 
Rivayet olunduğuna göre. Abdullah b. Revaha bir kırgınlık hasebiyle eniştesi 
Bişr b. Nu'man'ın yanına gitmeyeceğine ve konuşmayacağına ve kız kardeşiyle 
aralarını ıslaha çalışmayacağına yemin etmiş ve bunun üzerine "Allah'a yemin 
ettim, artık yeminimi bozmam caiz olmaz." demiş idi. Bu ayet bunun veya Hz. 
Ebü Bekir'in bir yemini hakkında nazil olmuştur. Hz. Aişe demiştir ki: Bu ayet, 
Allah'a yemini tekrar etmek aleyhinde nazil olmuştur. Binaenaleyh doğru 
yeminden nehyedilmiş olunca artık eğrisi nasıl olacağı tasavvur edilsin. (as 4 5) 
Allah semi'dir, yapılan yeminleri işitir; (4) alimdir, niyetlerinizi bilir. O hâlde 
her yemine karşılık sorumlu tutar mi? (4SLİ çâ alıy al sasi vy Yeminleriniz içindeki 


lağıv kısmı ile Allah sizi sorumlu tutmaz. Lağiv, itibar derecesinden düşen 
kelam demektir. Lağiv yemini de bir akit ve kasıt bulunmayan yemindir. Bu da 
bir şeye kanaat ine göre yemin etmek ve sonra aksine olduğu anlaşılmaktır ki, 
bunda yalan kastı yoktur. Fakat imam Şafii lağiv yeminini, lisanda "hayır vallahi, 
evet vallahi" gibi mücerret tekit için söylenip yemin manası hatıra gelmeyen 
yemin lâfızlarına hamletmiş ve bunda kefaret lâzım gelmeyeceğine kail 
olmuştur. Lâkin bu ayetteki sorumlu tutmadan maksat, ahirette sorumlu tutma 
olup, dünyevi sorumluluk olan kefaret demek olmadığı zahirdir. O nokta En'am 
suresinde gelecektir. Demek olur ki, Allah yalan kastı bulunmayarak ve doğru 
zannedilerek yapılıp da hakikate aykırı zuhur eden boşuna yeminlerle sorumlu 
tUtMAZ. (çSi38 cins Le Sisi Si) Ve lâkin kalplerinizin kazancı ile, yalan kastıyla, bile 
bile yalan olarak yapılan yeminlerle sorumlu tutar. Buna yemin-i gamus denilir 
ki, kefareti yoktur; bunun günahından kefaret ile dahi kurtulunmaz. (e sie âl 3 
Halbuki Allah'ın mağfireti çok, hılmi çoktur ve lağıv yeminlerden, haddizatında 
günah olmadıkları için değil, gufran ve hilminin çokluğundan dolayı sorumlu 
tutmaz. Fakat Allah böyle gafür halim olduğu hâlde kalplerin kazancıyla kasten 
yapılan yalan yere yeminlerden sorumlu tutar. Yemin çeşitlerinden bir de yemin- 
i mün'akide vardır ki, bununla istikbalde bir şey yapmaya veya yapmamaya 
azmedilir ve bu suretle taliki bir akit yapılır. "Filan şeyi yaparsam şöyle olsun, 
şunu vallahi yapacağım yahut vallahi yapmayacağım" tarzında yapılan yeminler 
yemin-i mün'akidedirler. Bu kabilden olmak üzere: (çe ö ös ös) Kadınlarından 
kaçınarak ilâ yapanlar, yani zevcesi ile cinsi münasebet yapmamak üzere yemin 
edenler için (53 âsi v5) dört ay mühlet vardır. (s6 45 Binaenaleyh bu müddette 
"cs" fey yaparlar, yani yemini bozup fiilen dönerlerse (xx> ys â! y şüphesiz Allah 
gafür, rahimdir. İleride beyan olunacak kefaret ile onları mağfiret eder. | 5 43) 
(61 Ve eğer "s" yapmazlar da ilâ ile talâka azmederlerse, (ee ax âl yö) her hâlde 


Allah semi, alimdir. Azmedilen talakı işitir ve niyetlerinin ne olduğunu bilir. İlâ 
ile "cs" fey yapmayıp talâka azmetmek meselesinde selef üç görüş halinde ihtilaf 
etmişlerdir: İbn Abbas demiştir ki, talâka azimet, dört ayın geçirilmesidir. İbn 
Mes'ud ve Zeyd b. Sabit ve Osman b. Affan hazretlerinin görüşleri de budur. 
Bunlar bir bain talak vaki olur demişlerdir. Hz. Ali ve İbn Ömer ve Ebu'd- 
Derda'dan iki rivayet vardır ki, biri evvelkiler gibidir. Biri de müddet geçtikten 
sonra ya rücu etmek veya boşamak üzere koca tevkif olunur ki, Hz. Aişe'nin 
görüşü de budur. Üçüncü görüş Said b. Müseyyeb, Salim b. Abdullah, Ebü Bekir 
b. Abdurrahman, Zühri, Atâ, Tavus'un görüşüdür ki, dört ay geçince bir ric'i 
talak vaki olur. Hanefiler evvelkine, Şafii ve Maliki de ikinciye kail olmuşlardır. 
Talak lafzı sarih olup biraz sonra görüleceği üzere ric'i ifade ederse de talâka 
karar verme tabiri kinaye gibi, ayrılma konusunda zahirdir. Sonra azim kalbin bir 
fiili olduğu için ayrıca telaffuz edilmesi gerekli değildir. İlâ yemini buna kafidir. 
Bir de bu ayette 1lâ için rücu veya talak arasında başka bir şık yoktur. 
Binaenaleyh bu yemini bozmamak onunla talâka azimdir. Bu azim ile ilâ talâka 
niyet edilen kinaye lâfızlar kabilinden olmuş olur ki, bunlarla da bir bain talak 
vaki olur. İlâda artık koca başkaca bir de boşama yapsın diye beklenerek üçüncü 
şık ihdas olunamaz. Şimdi yemin talak sonucunu doğurunca, boşanmış kadınlara 
gelelim: («ka ) Umumi olarak boşanmış kadınlar, (s » â öb yesili ea; ği) nefislerini 
üç kurü' tutup beklerler. Aise yani âdet görmeyenler, hamile olanlar, zifafa 
girmemiş olanlar, küçükler ve cariyeler başka nasslar ile bu umumdan tahsis 
edilmişlerdir. Kurü ve akrâ "e #" kelimesinin çoğuludur ki, zıt manalı 
kelimelerden olarak hayız ve tuhur (temizlik) manaları arasında müşterek 
lâfızdır. Binaenaleyh mücmeldir. Mananın ne olduğunun tayini, talep ve 
araştırma ile beyana bağlıdır. İmam Malik ve Şafii bunu tuhur ile tefsir etmişler 
de Ebü Davud ve Tirmizi'de tahriç olunduğu üzere Hz. Aişe'den rivayet olunan 
"güle İse ş uk YI VE" "Cariyenin talakı iki talak ve iddeti iki hayzdır" hadis-i 
şerifi ve buna uygun olarak İbn Ömer'den İmam Şafii hazretlerinin dahi rivayet 
eylediği diğer hadıs-i nebevi delaletiyle iddette, "kar"'ın hayız demek olduğu 
beyan olunmuş ve sıyısında fark varsa da bu noktai nazardan cariye ile hük 
kadının iddetinde fark bulunmadığı üzerinde görüş birliği olan ve ayetin 
siyakından anlaşıldığı üzere beklemekten maksat rahmin temizliğinin tebeyyün 
eylemesi olup, bu temizliğin hayız ile anlaşılacağı da zahir bulunmuş olmasına 
ve fıkıh kitaplarında açıklanan daha bazı teyit edici delillere binaen Hanefi 
imamları bunu hayız ile tefsir etmistir ki, Hulefa-i Raşidin, Abadile, Ubeyy b. 
Ka'b, Muaz b. Cebel, Ebu'd-Derda, Ubade b. es-Samit, Zeyd b. Sabit, Ebü Musa 
el-Eş'ari ve Ma'bed el-Cüheni (r.a.) hazretlerinin görüşleri de budur. Binaenaleyh 
hür ve büluğa ermiş olan boşanmış kadınlar, tam üç âdet görünceye kadar 
nefislerini zaptedip bekliyeceklerdir. (ve j çi âl gi U v5; İ vel ds Y gg Ve onlara 


Allah Teala'nın rahimlerinde halk ettiği hayız veya cenin her ne ise onu 
gizlemeleri caiz olmaz ve saklamakla yararlanmaya kalkışmaları helâl olmaz. &) 
(O pls al ye o Eğer onlar Allah'a ve ahiret gününe iman ediyor iseler bunları 


saklamazlar, olduğu gibi söylerler, bu bapta söz kendilerinindir. (ve! 3) Büüle ” 
"ba'l"in çoğuludur. Ba'l bir zamanlar tapılan bir putun ismi olduğu gibi yükseklik 
manası ile seyyid ve malik yani efendi ve koca ve karı manalarına da gelir. 
Erkeklere izafe edilirse hanımları, kadınlara izafe edilince de efendileri, kocaları 
demek olur ki, burada böyledir. O hâlde meali: Ve o boşanmış kadınların 
efendileri yani onları boşayan ve fakat talak-ı ric'i ile boşayıp henüz efendiliğini 
muhafaza eden kocaları, (<3 â cas » ösi) onları bu müddet zarfında ric'at ile yine 
nikahlarına döndürmeye herkesten daha fazla hak sahibidirler. Hatta iddet 
zarfında erkek sözlü veya fiili ric'at etmek ister de kadın razı olmazsa söz 
erkeğindir. (49-2! ,4i y) Eğer o efendiler aile arasında bir ıslah isterler, zarar 
vermek ve beynunet fikrinde bulunmazlarsa bunu yapabilirler. Bu da hukuki 
bakımdan verdikleri talakı, bain olarak vermeyip, ric'i olarak vermeleriyle 
anlaşılır. Buna rağmen içten içe maksatları geçinmek olmayıp kadının iddetini 
uzatarak zarar vermek gibi bir kötü niyet ile alâkadar olursa, sırf kalbi olan bu 
nokta da "şişi cıuS la Sl» sig" "Ancak kalplerinizin irtikap ettiği yeminlerle 
sorumlu tutar." ayeti gereğince, ilâhi sorumluluğu hak ederler. (v4) Ve kadınlar 
için erkekler üzerinde, (cek ş &) erkekler için kadınlar üzerinde bulunan 
haklara benzer, (4; xd) ma'rufa uygun olarak, yani tanınması ve muhafaza 
edilmesi vacip haklar mevcuttur, ki, bunlar müteaddid ayetlerde beyan 
olunmuştur. Ezcümle: "a; sal ca 5 >" "Onlarla güzel geçinin."; gs3xö 3 a3 yap Mu" 
"ga "Ya iyilikle tutmak ya da güzellikle salmaktır."; v5-S5 öö); eos çeş 

"cis sal "Çocuk kendisine ait olana da, emzirenlerin yiyecekleri, giyecekleri 
uygun şekilde üzerlerine yükümlülüktür."; Les van çe öp dil hani la elli le ül li" 
"ali öa lgili "Erkekler, kadınlar üzerinde yöneticidirler. Çünkü bir kez Allah birini 
diğerinden üstün yaratmış, bir de erkekler mallarından harcamaktadırlar."; 1 si," 
"âli öğüne eLull "Ve aldığınız kadınlara mehirlerini gönül hoşnutluğu ile verin."; 4," 
"Lay Ala | göst DA | asi galan) isg 35 Uz) Jül yi "Ve eğer bir kadını bırakıp da yerine 
diğer bir kadın almak istiyorsanız, öncekine yüklerle mehir vermiş bulunsanız da 
içinden bir şey almayın."; "âğlmalS la yil İğali İS | gliei Mâ kaya giz ele öy gl | yaş yigi 
"Kadınlarınız arasında her yönden adil davranmaya ne kadar düşkünlük 
gösterseniz de yine güç yetiremezsiniz. Bari (birine) büsbütün meyledip de 
ötekini askıda kalmış gibi bırakmayın." İmdi bu hükmün umumu içinde şu da 
anlaşılıyor ki, nikah esnasında mehir belirlenmemiş ise mehr-i misil de lâzım 
gelir. (4 Mamafih (âz » vee Jay) erkekler için kadınlar üzerinde fazla bir derece 
vardır. İzdivacın maksadında erkekler kadınlara ortak olmakla beraber 


üzerlerinde bulunurlar; onları ve ellerindekini gözetir, muhafaza ederler, idare ve 
infak eylerler; ailenin külfetini erkekleri çekerler, erkeklerin bu gibi cihetlerle 
deruhte edecekleri fazla vecibeye mukabil meziyet ve dereceleri de fazladır. Ve 
fakat bunu suiistimal etmemelidir. («8s »5e «! ) Allah da aziz, hakimdir. Ahkâmına 
muhalefet edenlerden intikamını alır ve O'nun ahkâmı hikmet ve maslahatlarla 
doludur. (&a) Şer'an nikah bağının ortadan kaldırılması demek olan talak, 
boşamak (5 9 iki keredir. (iş xa #8) Talakı müteakip hüküm de ya dönüp güzel 
geçim ve iyi muamele ile tutmaktır. Demek ki, talak sarih lafzı iki keresinde ric'i 
talak ifade eder. (4-4 xx 4) Veya dönmeyip ihsan ile, güzellikle salıvermektir. 
(Url ça yağ ba | yasi İ e İsa Yy Ve önceden nikah için onlara vermiş olduğunuz 
mehirlerden talak mukabilinde bir şey almanız helâl olmaz. Bu helâl olmazsa 
diğer mallarından hiç olmaz. Erkekler buna tenezzül etmemeli, kadınları tazyik 
edip talak bahanesiyle verdiklerini geri almaya veya onlardan istifade etmeye 
kalkışmamalıdır, böyle bir şey katiyen haramdır. (ai 3 ys Li; Yİ uş öi Yi) Meğer ki, o 
karı koca Allah'ın tayin ettiği sanırlarda duramayacaklarından endişe etmiş, 
sevişemeyip karı koca hukukuna riayet edemeyecekleri, gayri meşru bir hâle 
giriftar olacakları zannına düşmüş bulunsunlar. (a asia Lü Yİ si yö) O vakit ey 
hakimler, bu ikisinin Allah'ın tayin ettiği şer'i sınırlarda duramayacaklarından 
korkar, bunu bazı emarelerden anlarsanız (4; «wiâl Uşâ Uğile ia Ni) o Zaman kadının 
nikah bağından kurtulmak için talâka mukabil gerek mehir ve gerek başka 
şeylerden verdiği bedelde ne veren karı ne de alan koca, ikisine de günah yoktur. 
Bu suretle muhalaa olup nikahtan sıyrılmak caizdir. Ve bu bir bain talak olur ve 
talakın da böyle ric'at caiz olmaz bain nevi vardır. Rivayet olunuyor ki, Abdullah 
b. Übeyy b. Selul'ün kızı Cemile, kocası Sabit b. Kays'ı sevmezmiş. Resulüllah'a 
gelmiş de "Ey Allah'ın Resulü, ne ben ne Sabit, başlarımızı hiçbir şey bir araya 
getiremeyecek. Vallahi ne dininde ne ahlâkında bir ayıbını görmüyorum. Lâkin 
İslâm'dan sonra küfre düşmeği çirkin görüyorum, ona da buğzumdan tahammül 
edemiyorum. Bir gün perdenin bir tarafını kaldırıp baktım, karşıdan birkaç kişi 
içinde gördüm; ne göreyim içlerinde en siyahı, en kısası, en çirkin yüzlüsü o" 
demiş. Sonra bu ayet nazil olmakla Sabit'ten mehir olarak aldığı bahçeyi verip 
hul'olmuştu. («5 İşte bu ahkâm (4: 55s-) Allah'ın tayin ettiği sınırlardır. (4 six vü) 
Artık bunları tecavüz etmeyiniz (âl iş xw g5) ve her kim Allah'ın koyduğu 
sınırları tecavüze kalkışırsa (sabi ça sal) işte bunlar zalimlerden ibarettirler. Bu 
tecavüzle kendilerini ilâhi gazap ve ikaba maruz kılmış olacaklarından bu zulmü 
de her şeyden evvel kendilerine yapmış olurlar. Zamir ile iktifa olunmayıp da 
Allah ism-i celalinin tekrar açıkça zikredilmesi, celal-i ilâhiyi ihtar içindir. &5 
(cak Zikrolunan iki talaktan sonra koca, o boşanan kadını ona döndükten sonra 
veya iddet içinde bir daha boşarsa, (5x &4 Js5 3) artık üç talaktan sonra o kadın o 
erkeğe hiçbir şekilde helâl olmaz. Bu sarahate karşı ona helâl demek küfür olur. 


Bu haramlık (s>£ 55585 e) ta o kadın kendini diğer bir kocaya tam manasıyla 
nikah edinceye kadar. Rifâa'nın karısı hakkındaki "shülue ox ösüş dilme a çö şü çin 
hadis-i şerifiyle beyan olunduğu üzere balcığazını tadıncaya kadar devam eder. 
Öyle aralarında üç talak vaki olmuş olan erkekle kadının samimi bir aile teşkil 
edebilmeleri âdeten ihtimalsizdir. Aralarında cüzi bir cazibe bulunsa idi her 
hâlde bir veya iki talakla iktifa edilir ve o zaman durumun düzelmesi 
beklenebilirdi. Karı-kocalık alâkası ve ruhi hallerin dakik ve derin bir şey olması 
bakımından hakkıyla takdir edilemeyip bazı arızalar yüzünden, öfkelenme ve 
köpürme ile kesilmesine kalkışıldığı hâlde, çok geçmeden ruhun derinliklerinden 
pişmanlık kaynayabileceği göz önüne alındığından dolayı Cenab-ı Allah üçe 
kadar talâka müsaade etmiş ve bunların da kadının temiz bulunduğu tuhur 
zamanlarında yapılması sünnet kılınmıştır. Binaenaleyh birinci ve ikinci talak 
birer tecrübe dersidir. Bu tecrübeler yapıldıktan sonra üçüncü talâka lüzum gören 
ve Hakkın bahşettiği bu tecrübe dersinden istifadeyi hiç de takdir etmeyen bir 
erkekle o kadın arasında ciddi bir aile hayatı ihtimal verilemez. Fakat o kadının 
elden çıkıp başkasının döşeğine girmesi gibi acı bir hicrandan sonra bile 
ruhlarının derinliklerinde evvelce hissedemedikleri bir izdivaç alâkası 
bulunduğunu takdir ederlerse, o zaman bunun ciddiyetine inanılabilir. 
Binaenaleyh (wâk «4 bu nikahtan sonra bu ikinci koca şayet o kadını boşarsa »5 
(G3l js İİ Lie güz bu kadın ile eski kocasının birbirlerine tekrar dönüp her ikisinin 
rızası ile nikah olunmalarında mahzur yoktur: (1 iss Li; gi uk g) Allah'ın şer'i 
hududunda duracaklarını zannederler, öyle bir hicrandan sonra böyle alâka 
hissederlerse bunu yapabilirler. çar) Ve işte yukarıdan beri zikrolunan bütün şu 
ahkâm (1 5.) Allah'ın tağyir ve muhalefetle taarruzdan masun bulunan muayyen 
kati ahkâmıdır ki, (034; esi çi) Allah bunları anlayıp bilecek olan ehi-i ilim 
zümresi için beyan eder. Teklif umuma, anlayıp tebliğ etmek ehl-i ilmedir. Kitap 
ve sünnet ile bunlara daha bazı beyanlar katılacak ve bütün bunların dakik 
noktalarını peygamberlerin varisleri olan din âlimleri ve müctehid imamlar 
anlayacak, füruatını ve zaman zaman cüzi neticelerini onlar istinbat ve tebliğ 
edeceklerdir. Binaenaleyh ilimde rusuhu olmayanlar bunları kendi kendilerine 
halletmeye kalkışmayıp ulemaya müracaat etmelidirler. Siz şimdi şu beyanlara 
dikkat ediniz: 
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Hem kadınları boşadınız da iddetlerini bitirdiler mi, artık kendilerini ya 
iyilikle tutun veya iyilikle salın; yoksa haklarına tecavüz için zararlarına 
olarak tutmayın. Bunu kim yaparsa nefsine zulmetmiş olur. Sakın Allah'ın 
ayetlerini şaka yerine tutmayın. Allah'ın üzerinizdeki nimetini ve size 
vaazlar vererek indirdiği kitap ve hikmeti unutmayın, düşünün; hem 
Allah'tan korkun ve bilin ki, Allah her şeyi bilir. (231 Kadınları boşadınız 
da iddetlerini bitirdiler mi, aralarında meşru surette rızalaştıkları takdirde 
kendilerini kocalarına nikah edecekler diye tazyik da etmeyin. Bu işte 
içinizden Allah'a ve ahiret gününe iman etmiş olanlara verilir bir öğüttür; 
bu sizin ER daha hayırlı ve daha nezihtir, siz bilmezken Allah bilir. 
1232) (velisi öl elli silk (3 ) Kadınları boşadınız, onlar da ecellerine yetiştiler mi, 
yani yukarıda açıklandığı üzere bekleyecekleri müddetlerinin sonuna yaklaştılar 
mı, sarih lâfız ile "tallaktüha — onu boşadım" demek bir ric'i talakı ifade 
edeceğine göre önceki hükme uygun olarak; (55 xx ca <wii) ya o müddet bitmeden 
derhal ric'at edip onları maruf uygun olarak güzelce tutunuz, (iş xw casa ye si) veya 
marufa uygun şekilde salıveriniz. (süsü!) »2 ca ws Y 3) Haklarına teaddi ve tecavüz 
etmek için, mesela hul'a mecbur edip ellerinden bir bedel kapmak için onları 
zararla karşılayıp zarar vermek kastıyla tutmaya kalkışmayınız. İyice geçinmek 
maksadınız ve ümidiniz yoksa ilk talakta güzelce salıveriniz de bir iddet ile 
kurtulsunlar. İddetlerinin nihayetlerine doğru müracaat edip tekrar boşamak 
suretiyle iki veya üç kere iddet beklemeye mecbur etmeyiniz. (<3 Jsâ 5) Bunu, 
bu zarar verici tutmayı her kim yaparsa («4 ak s) muhakkak kendine zulmetmiş 
olur. (sal «yi sas y ) Bir de Allah'ın ayetlerini eğlence gibi tutmayınız; bilhassa 


nikah ve talak hakkında pek ciddi olunuz. Zira ilâhi ayetleri hafife almak 
küfürdür. Deniliyor ki, bazıları nikah, talak ve azat yapar sonra canım ben şaka 
yapıyorum dermiş; bu sebeple bu nazmr-ı celil nazil olmuş ve bunun için Hz. 
Peygamber (s.a.v.):" Üç şeyin ciddisi ciddi, şakası da ciddidir: Nikah, talak, köle 
azat etme" buyurmuştur. Binaenaleyh ey Müslümanlar! Bu bapta şaka 
yapmaktan, hafife almaktan son derece sakınınız (ç8e âl tax 15 S3 5) da Allah'ın 
üzerinizde olan nimetlerini yâd ediniz. (5 Bilhassa (4 Slx) 421 5 SESN ya p$sle Jİ) 
size vaaz ve irşat olarak üzerinize inzal buyurduğu kitap ve hikmeti hatırda 
tUtUNUZ. (âl 14) Bu bapta Allah'tan korkunuz (!s<e!) ve biliniz ki, (ee e 4 3âl yg) 
kuşkusuz ve şüphesiz Allah her şeye alimdir; yaptığınız, yapacağınız, terk 
ettiğiniz ve edeceğiniz şeylerden hiçbiri O'na gizli kalmaz. Binaenaleyh siz 
O'nun ahkâmına riayet eylemezseniz, tasavvur edemeyeceğiniz çeşitli azaplara 
giriftar olacağınızı bilmelisiniz. Bu ayet Sabit b. Yesar hakkında nazil olmuştur, 
buna Sinan-ı Ensari dahi denilir: Karısını boşamış, iddetinin çıkmasına iki üç 
gün kale ric'at etmiş, yine boşamış yine ricat etmiş, yine boşamış; bu suretle 
kadının zararına yedi ay geçmiş ve o zaman henüz talak, tahdit edilmemiş imiş. 


Ecel, hem müddete, hem de müddetin bitimine denilir. Bulüğ, da bir şeye 
erişmek demek olup genişletilerek son derece yaklaşmak manasına dahi gelir. 
Binaenaleyh ecelin buluğu, iddetin nihayetine erip bitirmek veya nihayetine 
yaklaşmak manalarına ihtimallidir. Halbuki yukarıda "33 çâ gas » ö5İ vel sxs" 
buyrulmakla ricat, yani boşamadan vazgeçme hakkının iddet içinde olma şartının 
bulunduğu anlaşılmıştı. Burada ise "ca ss" ric'at hakkını ifade ettiğinden bu 
karine ile bu ayette ecelin buluğu, iddetin nihayetine yaklaşmak demek olduğu 
tezahür eder. Şimdi de iddetin sona ermesinden sonraki hüküm beyan buyrulmak 
üzere buyruluyor ki: (velsi öklâ elali sök (3 ) Bir de ey veliler veya ey müminler! 
Kadınları boşadığınız ve binaenaleyh onlar da ecellerine erdiği yani iddetlerini 
bitirdiği vakit, (<âs le oğis | sizl 513 vesi g3İ GS İİ dask dü) eski kocalarına nefislerini 
evlendirmelerine, aralarında maruf şekilde karşılıklı rıza bulunduğu takdirde 
engel olmayın. Hâsılı iddet bittikten sonra ilk kocanın kendiliğinden ric'at hakkı 
kalmaz. Lâkin kadının rızasıyla nikah yenilenebilir. Buna da maruf şekilde 
olmak şartıyla hiç kimsenin ve hatta velilerin bile engel olma hakkı yoktur. 
Mesela şahitsiz veya mehr-i misilden daha aşağı bir mehirle razı olmak gibi 
marufa aykırı olursa, o zaman velisi menetmeye yetkilidir. Binaenaleyh iki 
talakta, böyle karşılıklı rıza ile iki defa nikah yenilemek caizdir. Fakat üçüncüsü 
yukarıda açıklandığı üzere, başka kocaya varmadan helâl olmaz. Rivayet 
olunduğuna göre Ma'kıl b. Yesar, kızkardeşi Cüml'ü, Ebu'I-Velid Asım b. Adi b. 
Aclan ile evlendirmiş, o da sonra boşamış, bırakmış, iddeti çıktıktan sonra 
pişman olmuş, yeniden istemeye gelmiş, kadın da razı olmuş, bunun üzerine 


Ma'kıl de kız kardeşine "O seni boşadı, sen yine ona varmak istiyorsun; eğer 
tekrar varırsan yüzüm yüzüne haram olsun." demiş idi. Yine Cabir b. Abdullah 
da amcasının kızını menetmiş idi. Bu ayet bunlardan biri veya her ikisi hakkında 
nazil olmuştur. Resulüllah Ma'kıl'ı çağırmış bu ayeti tilavet buyurmuş, Ma'kıl de 
"Rabbimin emriyle burnum sürtüldü. Allahım, razı oldum ve emrine boyun 
eğdim." demiş ve kız kardeşini kocasına nikah etmiş. Hz. Cabir de "Bu ayet 
benim hakkımda nazil oldu." dermiş. Lâkin nüzul sebebi bunlar olduğuna göre 
boşayanlar başka, engel olmaktan men olunanlar başka olmak lâzım 
geleceğinden, bu da "sa&" "boşadınız" hitabıyla "4s Y" "engel olmayın" hitabının 
ayrı ayrı muhataplara tevcihi ile birbirinden ayrılmasını iktiza edeceğinden 
nazma uygun olmayacağı mülahazasıyla ayete şu mana verilmiştir: Ey kocalar! 
Kadınlarınızı boşadığınız ve bunun üzerine onlar da iddetlerini bitirdikleri vakit 
onları tazyik edip başka kocaya varmaktan men etmeyiniz, iki tarafın rızası ile 
meşru şekilde yapılmış nikah ile gerek siz ve gerek başkası dilediklerine 
varsınlar. İbn Abbas, Zühri, Dahhak demişlerdir ki: Bu ayet karılarını boşadıktan 
sonra başka bir kocaya varmaktan men eden kocalar hakkında nazil olmuştur. 
Çünkü cahiliyet hamiyeti ile bazıları boşadıkları karılarını zulmen tazyik ederler, 
izdivaçlarına meydan vermek istemezlerdi. Rivayetin kuvvetine binaen ekser 
müfessirler evvelkine taraftar olmakla beraber dirayet nokta-i nazarından bunu 
evla görenler de vardır. Esasen bu iki mana çelişik değildirler, biri diğerini 
gerektirmektedir. Fakat her birinde bir yönden daha fazla fayda vardır. Ayetin 
geliş gayesi bakımından ikinci tefsire göre bu ayetteki kocaların boşadıkları 
kadınların evlenmelerine engel olmalarının yasaklanması, öbür ayetteki zarar 
vermek gayesiyle kadını tutma yasağının şümulünde dahil, bir nevi onun 
tamamlayıcısı olacak, birinci tefsire göre ise ona mukabil müstakil bir hüküm 
ifade etmiş bulunacaktır. İlâhi hitabın parçalanması mahzuru ise üç şekilde 
ortadan kaldırılmıştır: Evvelâ; hitabın çeşitlendirilmesi dahi bir nevi iltifat olarak 
belagat çeşitlerindendir. İkinci olarak, boşama, sebebine isnat etmek suretiyle 
boşatmak manasına da gelebilir. Ve bu suretle muhataplar değişmemiş, ikisi de 
velilerden ibaret olmuş olur. Lâkin bunun Ma'kıl ve Cabir hadiselerine 
uygunluğu biraz üzerinde durulması gereken bir noktadır. Üçüncü olarak, diğer 
hitapların yalnız kocalara veya velilere ait olmayıp, umum ümmete yönelik 
olmasıdır ki, bu suretle talâka hukukullah, başka tabirle kamu hakları taalluk 
ettiğinden, bir kısmnın yaptı fiil toplumun tümüne nispet edilmiş olur ve böyle 
isnat gerek Arap kelamında ve gerek Kur'an'da yaygın ve pek çoktur. Şahsi 
haklar itibariyle boşayanlar kocalar, engel olacak olanlar diğerleri olduğu hâlde, 
kamu hakları bakımından ikisi de bir topluma aittir. Ve binaenaleyh çoğu 
müfessirlerin görüşü, rivayet bakımından kuvvetli olduğu gibi dirayet 
bakımından da çok incedir. Ve gerçekten de talakta hukukullah bulunduğu 


müsellemdir. Ey bütün muhataplar! («5 Şu açıklanan ve önemli olan baskı 
yapmanın yasaklığı hükmü, (MV) os; âl yay Se YS e e be ) SİZ insanlardan Allah'a 
ve ahiret gününe iman eden her ferde vaaz ve nasihate şayandır. Ey müminler! 
(3) Bu yok mu? (4 .S3) Sizin için en feyizli (ki) ve en temiz, pek ziyade 
temizliği ve nezih olmayı gerektiren bir hükümdür. Şer'an ve insanlık 
bakımından güzel olan, maruf şekilde karşılıklı rıza ile nikaha mani olmamak, 
bu bapta müşkülat çıkarmamak, baskı yapmamak, evvelâ bunu yapabilecekler 
için ilâhi emre imtisal olacağından bir hayır, bir sevaptır. İkinci olarak koca ve 
karı için namus ve iffet nokta-i nazarından pek ziyade taharet ve nezaheti 
gerektiren bir husustur. Zira nikahtan men olundukları takdirde Allah 
göstermesin, şüpheye maruz kalmalarından korkulur. Çünkü kadınlarla erkekler 
arasındaki alâkalar esrarengiz bir şeydir. (ex. 4; Bütün bunların içyüzlerini ve 
insanlığın durumunu düzeltmesiyle alâkalı hükümlerin ve şer'i kanunların 
künhünü Allah bilir. (oss Y &i) Siz ise bunları bilmezsiniz, zahirde dolaşırsınız. 
Boşanmış kadınlar hakkında nikahın neticesi olan ve binaenaleyh nikahlı 
kadınlarda dahi cari bulunan süt emzirme ve nafaka gibi bazı hükümler daha 
vardır ki, bunlar da aşağıda olduğu gibi beyan olunur: 
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Valideler, evlatlarını emziğin tamamlanmasını isteyenler için iki bütün yıl 
emzirirler. Evlat kendisinin olana da emzirenlerin yiyecekleri, giyecekleri 
lâyıkıyla borç. Mamafih herkes ancak vüsuna göre mükellef olur, ne 
yavrusuyla bir ana, ne de yavrusuyla bir baba ızrar edilmesin. Varise düşen 
de aynı borç. Eğer baba ve ana birbirlerinin müşavere ve rızalarıyla 
memeden kesmek isterlerse kendilerine günah yok. Ve şayet çocuklarınızı 
başkalarına emzirtmek isterseniz vereceğinizi güzel güzel verdikten sonra 
yine size günah yek. Bununla beraber Allah'tan korkun ve bilin ki, Allah 
her ne yaparsanız görür, basirdir. (2333 (wi ) Nikah altında olsun, boşanmış 
olsun bütün valideler, (0415 o av ji öy) evlatlarını tam iki sene emzirirler, 
emzirmeleri lâzım gelir, ilâhi hükümde validelerin şanı budur. Bu hüküm 4 44 v9) 
(âcLayl « emzirmeyi tamamlamak isteyen içindir. Binaenaleyh tam iki sene 
emzirme müddeti azami olup, ayette beyan olunacağı üzere azaltılması caizdir. 
(dsi ie g Mevludün leh yani çocuk kendisi için doğmuş ve onun doğmasına 
rilet ve nesebine malik bulunmuş olan baba üzerine de, (6€s-S; v5)) o validelerin 
ücretleri olmak üzere yiyecekleri ve giyecekleri vaciptir. Fakat kayıtsız ve şartsız 
değil, (<5 xa) maruf kadar, yani babanın imkanına göre iki tarafın hâl ve şanıyla 
mütenasip olarak bir hakimin uygun görebileceği miktarda vaciptir. Çünkü «is y) 
(Lex YI wi hiçbir kimse gücünün yettiğinden başkasıyla mükellef olmaz, teklif-i 
mâlâ yutak, (insanı gücünün yetmediği şeylerle) mümkün olsa da yapılmaz. Y) 
(Ge İbn Kesir, Nafi'den Verş, Yakub kıraatlerinde "ra"nın şeddesi ve zammesi 
ile, Ebü Cafer kıraatinde şeddesiz "ra"'nın sükunu ile, Aşere'nin kalanlarında 
"ra"nın şeddesi ve fethi ile okunur ki, şeddelilerde ",--" dan ve müfâale 
babından malüm veya meçhul nehy-i hazır, sakinde " 5x-" den meçhul nehiydir. 


Ga yali Yslaal sd) Ne çocuğu yüzünden valideye ne de çocuğu yüzünden pedere 
zarar verilmeye kalkışılmaz. Zarar vermeye kalkışmasın,. hiçbirine zarar 
verilmesin. "yJx>Y, ,>Y" "Zarar ve zarara Zararla karşılık vermek yoktur." Baba 
yaşıyorsa ise rızk ve elbise böyle; vefatı takdirinde (5 &. & ya ie g varis üzerine 
de onun gibidir. Bu varis ya babanın varisi veya çocuğun varisidir. Evvelâ vefat 
eden babasına varis olan çocuğa, kâfi miktarda mal kalmış ise o rızk ve nafaka 
ona, kalmadığı ve başka cihetten malı da olmadığı takdirde de o çocuğa o sırada 
varis olabilecek mevkide bulunan zi-rahim-i mahrem yakınına, (nikahı haram 
olacak derecede yakın akrabasına) veya asabesine vacip olur. (14 ji & İmdi 
ana ile baba iki seneden evvel memeden kesmek isterlerse (o sö; Uça G2 ve) 
ikisinin bir müşavere edip rıza göstermeleri şartıyla (Lek çü vi ikisine de bunda 
bir günah yoktur. Ana ile baba beraber müşavere ederlerken her hâlde 
yavrularının menfaatini gözetirler. Böyle ikisinin re'y ve içtihadı birleşip de rıza 
gösterdiler mi artık hata ihtimali pek az olur. Olsa bile hüsnüniyetle ehlinden ve 
yerinde vaki olan içtihat da hata affedilmiştir. Fakat müşavere etmezler veya 
birinin rızası olmadan yapılmış ise günah olur. İşte yukarıda "izLe g4 0" bu 
müşaverede kesmeye razı olmayandır. Ey babalar! (8 4s vw Gi ji ys) Bir de 
siz evladınızı süt ana tutup emzirtmek isterseniz (câş yad öğ b güel 13) Sile gis dü) 
vermek istediğiniz ücreti veya İbn Kesir kıraatinde medsiz "ssi" okunduğuna göre 
ihsanı, örfe uygun ve şer'an görülen bir tarzda güzelce teslim ettiğiniz takdirde 
size bir günah yoktur. Demek ki, baba çocuğuna süt ana tutup valideyi 
emzirmekten men edebilecektir. Fakat süt anayı memnun etmelidir ki, çocuğa iyi 
baksın. Dikkat ediniz (411 ) ve Allah'tan korkunuz (se! 5 ve biliniz ki, al g) 
(0x2: üsles her ne yaparsanız Allah onu muhakkak bilir. Binaenaleyh size ona göre 
ceza veya mükafat verir. Nikah hükümleri talâka; talak iddete ve nikahın neticesi 
olan doğuma, emzirmeye ve nafakaya; nafaka da "dn K&yg çe ," fıkrasında 
vefata ve nihayet uhrevi hükümlere ulaşmakla şimdi de vefat iddeti ve bu 
münasebetle yeniden bazı adap ve nikah hükümlerinin beyanı için buyruluyor ki: 
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İçinizden vefat edip de arkalarına kadın bırakanların zevceleri nefislerini 
dört ay on gün bekletecekler. İddetlerini bitirdiler mi artık kendi 
haklarında meşru olarak ihtiyar edecekleri hareketten size mesuliyet yok. 
Allah her ne yaparsanız habirdir. (234) Kadınlara namzetliği çıtlatmanızda 
veya gönlünüzde tutmanızda da size bir beis yoktur. Allah biliyor ki, siz 
onları mutlaka anacaksınız. Ancak kendileriyle bir gizliye vaatleşmeyin; 
yalnız meşru bir söz söylemeniz başka. Farz olan iddet sonunu bulmadıkça 
da nikahın akdine azmetmeyin. Muhakkak Allah gönlünüzde ne varsa bilir, 
bunu bilin de ondan sakının. Hem de bilin ki, Allah gafür, halimdir. (235) 
Eğer kadınları kendilerine el sürmeden veyahut bir mehir kesmeden 
boşadınızsa olmaz değil; şu kadar ki, onları müstefid edin, eli geniş olan 
kaderince, eli dar olan da kaderince ve güzellikle bir müt'a verin; bu, 
muhsinler üzerine borç bir haktır. (236) Ve eğer onları kendilerine el 


sürmeden boşar da mehir kesmiş bulunursanız, o vakit borç o kestiğiniz 
miktarın yarısıdır; meğer ki kadınlar affetsinler veya nikahın düğümü 
elinde bulunan erkek affetsin. Erkekler, sizin affetmeniz takvaya daha 
yakındır. Aranızdaki fazlı unutmayın; şüphesiz ki, Allah her ne yaparsanız 
görür, 237)" s»a.") Namazlara dikkat edin, hele orta namaza. Ve kalkın 
Allah için divan durun. (238) Eğer bir korku halinde iseniz yaya veya 
süvari giderken kılın; emniyeti bulduğunuz vakit de böyle bilmediğiniz 
şeyleri size öğrettiği gibi hemen Allah'ı zikredin. (239) Malüm ya bu doğuşun 
bir de ölümü vardır. (4155 03035 Sü vs ol 3 İçinizden vefat edip de geriye zevce 
bırakanların zevceleri de (! yâe 5 yeti ân öçeiia wa; şi) nefislerini dört ay on gün 
bekletirler, diğerlerine nikah edilmezler, süslenmezler, görücüye çıkmazlar. 145 
(bi ok Sonra müddetlerinin nihayetine erdiler mi (<â5 sali öçüüli çâ ölaâ besi Sile gli Di) 
artık kendi haklarında maruf şekilde ile yani şeriatın reddetmeyeceği bir suretle 
yaptıkları hareketlerde, mesela süslenmek, namzet olacaklara görünmek gibi 
iddet içinde memnu bulundukları kadınlık temayüllerini meşru şekilde ibraz 
etmelerinde size bir günah yoktur. Gerek toplum ve gerek idareciler iddetten 
sonra bunları bu gibi meşru hareketlerden menetmeye kalkışmamalıdırlar. 
İddetten sonra bunlar tercih hakkına sahiptirler. Ancak gayri meşru hareketler 
başka; o zaman iş değişir (4 öde a 3 ve SİZ gizli açık, maruf, münker her ne 
yaparsanız Allah ondan haberdardır. Amellerinizin marufuna maruf, münkerine 
münker karşılık görürsünüz İddetin hikmeti "ogle j gal ös Uyg ol laa Yi 
"Allah'ın, rahimlerinde yarattığını gizlemeleri kendilerine helâl olmaz." nass-ı 
celilinden açıkça anlaşıldığına göre, rahmin temizliğinin ortaya çıkması ve 
bunda asıl da âdet idi. Üç âdet çoğunlukla üç ayda cereyan edebileceği gibi her 
kadın da âdet görmez. Talakta kadının âdet görüp görmemesi de mülahazaya 
şayan bir sebep olur. Bunun için talakta âdet görenleri iddeti kuru' ile âdet 
görmeyenlerin de ona bedel aylar ile olması sırf hikmet olur. Fakat ölüm herkes 
için eşit bir sebeptir. Bundan neş'et eden ayrılıkta kadının âdet görüp 
görmemesinin hiç hükmü yoktur. Binaenaleyh vefat iddetinin herkes için eşit ve 
muttarit bir surette olması da sırf hikmettir. âdetten kesilme, gibi bunun üç ay ile 
takdiri, bu eşitliği kâfi değildir; bütün âdet görenler bakımından da eşitliği temin 
için daha fazlasına lüzum olabilir. Aynı zamanda ölüm iddetinin talaktan ziyade 
bir matem manasını ihtiva etmesi de yaraşır. Kadın için nikah nimetinin zevali 
her hâlde sürur ile karşılanacak bir hadise sayılmamalıdır. Mamafih talakta 
teselli vesilesi olacak bir nimet yönü de düşünülmektedir. Ölüm ise hiç kimse 
için inşiraf vesilesi değildir. Bunun yegane tesellisi "us 4MU,şau" "Biz Allah'ın 
kullarıyız ve gerçekten yine O'na döneceğiz." imanıdır. Ölüm sebebiyle nikah 
nimetinin zevali hassasiyeti ince ve iffet endişesi daha fazla olan kadın için 
talaktan daha fazla bir matem sebebi olması gerekir. Bu hikmetlere binaen 


denilebilir ki, vefat iddetinin aylarla takdiri, âdet görenlerle görmeyenler 
hakkında eşitlik teminini içine aldığı gibi, bunun dört ay on gün olması da 
çoğunlukla üç ayın üç hayza denk, geri kalan bir ay on gün de en azından rahmin 
ortaya çıkması için bir ihtiyat ve durumu ortaya çıkarma olmakla beraber, ölüme 
ait matem manasını ifade etmiş olma hikmetiyle alâkadar görünmektedir. Bu 
müddetin cenin tam teşekkülü ve ruh üflenmesiyle alâkadar bulunduğu da Ebu'I- 
Aliye'den ve Hasan el-Basri'den rivayet edilmiştir. Bununla birlikte bu iddet 
müddeti Fıkıh bakımından muallel, yani belirli bir illete bağlanmış değil, 
taabbudidir. (sal iks ia 4 a e bei Sile cia V a) Vefat iddeti bekleyen kadınlara hıtbe 
yani nikah namzetliği nevinden yaptığınız kinayeli sözler söylemenizde a asi 4) 
(ei veya ne kinaye yoluyla, ne de açıktan açığa izhar etmeyip gönlünüzde 
gizlediğiniz rağbet ve nikah fikrinde dahi size günah yoktur. Gönlünüzden 
geçirebilirsiniz, "ne hoşsun, ne güzelsin, beğendim, iyi kadınsın" hatta 
"evlenmek istiyorum" gibi kinaye yoluyla ifade edebilirsizin. "Seninle evlenmek 
istiyorum, nikahına talibim" gibi açıkça söylemeyerek kinaye ile anlatmak 
caizdir. Allah müsaade etmiştir. Çünkü (ve; Sü. Si &! ae) Allah'a malüm ki, iddet 
bitince siz onları anacaksınız, sarahaten nikahlarına talip olacaksınız 
Binaenaleyh iddet içinde de tasavvur etmenize veya sabredemeyip kinaye 
yoluyla rağbet izhar eylemenize müsaade etmiştir. (1x case! sY oi) Lâkin bu 
müsaadeyi görüp de onlarla bir sırra yani cinsi münasebete vaadleşmeyiniz & Y) 
(xYaâlsgs Ancak maruf ve meşru bir söz söylemeniz, yani kinaye ile istemeniz 
veya diğer meşru haller hakkında konuşmanız müstesnadır. öle çiz 21801 ölür | yazi Ya) 
(si 1 Farz olan iddet nihayetine erinceye kadar nikah düğümünü 
berkitmeyiniz. Yani nikah akdini iddet çıkmadan yapmak azminde 
bulunmayınız. İddet içinde nikah haramdır, yapmayınız (saki 3 ve biliniz ki, a g) 
(Si çil ok her hâlde Allah gönlünüzdekini bilir. (es 3-4 Binaenaleyh öyle harama 
azim ve karardan sakınınız. Lâkin iddetten sonra nikaha iddet içinde niyet, üsi g" 
"dl ale Sui çi gereğince helâldir. (!se!) Şunu da biliniz ki, (e ys âl yi) her hâlde 
Allah'ın mağfireti ve hilmi çoktur. Eğer öyle olmasa idi yukarıdaki şekilde 
kinaye ile anlatmaya müsaade etmezdi. İddetteki bir kadına kinaye ile namzetlik 
ve hatta sükut ile gönül bağlamak bile bir nevi kusur, bir sabırsızlık olduğu hâlde 
iddetten sonraya ait olan samimiyet ve maslahatınızı gözeterek onlara müsaade 
etmiştir. Bunlardan anlaşılır ki, kocalı veya ric'i talak ile boşanmış bulunan 
kadınlara gerek açıkça gerek kinayeli olarak hiçbir şekilde söz atmak caiz 
değildir. Vefat iddeti bekleyen kadınlara kinaye ile nikah talebi caiz olmakla 
beraber, umumi olarak iddet bekleyen ve kocalı olan kadınların, evlenme teklifi 
yapacak bir durumda bulunmaktan kaçınmaları vaciptir. Aksi hâlde dulların 
hukukuna tecavüzle zulmetmiş ve kendilerini de tehlikeye maruz bırakmış 
olurlar. Talak ve iddet meseleleri böyle evlenme arz ve talebi ile alâkalı ince 


birtakım içtimai vazife ve adaba dayalı olunca, hukuk bakımından da bazı 
beyana ihtiyaç hissedilir. Nikahlı kadınlar her şeyden evvel iki kısımdır. Mehir 
farz ve takdir edilmiş olan, olmayan. Bunlardan her biri de iki kısımdır: 
Nikahtan sonra gerdeğe girilmiş olan, olmayan. Binaenaleyh boşanmış kadınlar 
da bu suretle dört kısımdır: Birincisi kendisiyle zifafa girilmiş ve mehir takdir 
edilmiş olan ki, bunların hükmü yukarıda zikredilmiş; talak üzerine zulmen 
hiçbir şey alınmayıp, mehirlerinin tam olarak verilmesi ve üç "e #" "kur"" iddet 
beklemeleri lüzumu beyan olunmuş idi. İkincisi kendisiyle zifafa girilmiş olup 
mehri takdir edilmemiş bulunandır. Bunlara da aynı şekilde "iş yalı öğle 51 Ja öşly" 
"Erkeklerin kadınlar üzerindeki meşru hakları gibi, kadınların da hakları vardır." 
ayeti gereğince mehr-i misil lâzım geldiğine işaret olunmuş idi ki, bununla 
alâkadar daha bazı beyanlar gelecektir. Üçüncüsü, kendisiyle zifafa girilmemiş 
ve mehir de kararlaştırılmamış olan; dördüncüsü de kendisiyle zifafa girilmemiş 
ve fakat mehir kararlaştırılmış bulunandır ki, bu ikisi de aşağıda gelecek iki ayet 
ile bir de Ahzap suresinde: "çişüziğie ön öğle Sila" "Sizin için (dokunmadan 
boşadığınız) kadınlar hakkında sayacağınız bir iddet yoktur." ayetiyle beyan 
olunacaktır. Şöyle ki: Mehirsiz nikah veya zifafa girmeden önce talak caiz 
olabilir mi? Gafür, halim olan Hak'Teala katında bunların hükmü nedir, denilirse 
(04 zi al b çal gil Yİ Sie cia Y) Hamza ve Kisai ve Halefü'l-Âşir kıraatlerinde p"" 
ÖZ ül gi) "casa nikahınız altında olan kadınlara ne temas ne de onlar için 
nikahta farz olan bir mehir takdir ve tesmiye etmediğiniz; yani ne zifaf, ne de 
mehir takdiri, hiçbirini yapmadığınız müddette onları boşarsanız caizdir. Sırf 
bundan dolayı size bir günah yoktur. Mehir kararlaştırmadan nikah, sahih 
olabileceği gibi zifaftan önce talak da caiz ve vaki olur. Fakat buna da dini bir 
vecibe terettüp eder: (<âş yali lelik o yâ jile le go yö şal le Ga şii) Bieaenaleyh onlara 
maruf şekilde bir müt'a verip istifade ettiriniz, o suretle ki, bu müt'a hâli geniş 
olana kudretince, dar olana da kudretince olsun. Bunu bahşetmek (oşimsnli ie Gs) 
muhsinlere gerçekten vaciptir. İsterse mehir kararlaştırılmamış bulunsun, her 
nikahın kadına mali bir menfaatle neticelenmesi lâzımdır. Mehir 
kararlaştırılmadan nikahın sahih olması mutlak olarak hiçbir şey lâzım gelmez 
demek değildir. O zaman "ci; yalı öğle çi Ja v4" "Erkeklerin kadınlar üzerindeki 
meşru hakları gibi kadınların da hakları vardır." ayeti manasız kalmış olurdu. 
Buna binaen mehir kararlaştırılmadığı hâlde zifaf bulunmuş olsa idi mehr-i misil 
lâzım gelecek idi. Zifaftan önce boşanmış olunca bu mahrumiyete mukabil bir 
müt'a olsun verilmek iktiza eder ki, bu fıkıhta beyan olunduğu üzere en az baştan 
başa bir kat elbisedir ki, bunun da en azı bir baş örtüsü, bir entari, bir çarşaf veya 
bunların bedelidir. Ensardan bir zat bir hanifiyye ile mehir kararlaştırmaksızın 
evlenmiş, sonra da henüz gerdeğe girmeden boşamış idi. Bu ayet bunun 
hakkında nazil olmuş ve Resulüllah buna "wi şik, 4, xx" "Külahını sat o kadına bir 


müt'a ver." buyurmuştur. Kaderuhu, Nafi, İbn Kesir, Ebü Amr, İbn Amir'den 
Hişam, Asım'dan Ebü Bekir Şube, Yakub kıraatlerinde "dal"in sükunu ile, geri 


kalanlarda fethasiyle okunur. Cünâh, esasen bir şeyi basıp meylettiren ağırlık 
demek olup zorluk, sıkıntı ve umumi olarak günah ve vebal manasına da gelir ki, 


"günah" kelimesinin aslı budur. Kadına mes, temas, lisanımızda 
dokunmak dediğimiz gibi cinsi münasebetten kinayedir. Bu bir sır olduğundan 
zahiri delili bulunan halvet-i sahiha ile, yani engelden uzak olarak tenhaca 
beraber bulunmakla malüm olur ve buna duhul, yani gerdeğe girme, denilir. Bu 
suretle gerdeğe girmeden önceki talakta mehir kararlaştırılmamış bulunduğu 
takdirde talak-i bain vaki olur. Ve müt'a lâzım gelir. (ca ws Jİ Jâ öx ca şdülk 5) Ve 
eğer onlara dokunmadan evvel talak verir (â: 4 v4 ew 4 s) ve halbuki bir mehir 
farizası takdir ve tesmiye etmiş bulunursanız (ç>-> 4 aw) vecibeniz,, 
kararlaştırılmış olan mehrin yarısıdır. (0s 0 Yi) Meğer ki, o kadınlar bunu affedip 
düşürmüş olsunlar (ç1S3 öz s3x 4591! sz; gi) veya nikah düğümü elinde olan, 
akdedilmiş nikaha ve onu çözmek hakkına malik bulunan kimse yani boşayan 
koca fazlasını versin. Bu tabir ile, ikinci şahıstan üçüncü şahsa dönülmesi bu 
Vasıf ile fazla teşvik içindir. Rivayet edilmiştir ki, ashabdan Cübeyr b. Mut'ım 
(r.a.) hazretleri böyle tamamını vermiş "ve ene ehakku bi'l-afvi" : "ben 
bağışlamaya daha lâyıkım" demiştir. Mamafih ilk bakışta bu kimseden murat 
veli gibi görünür ki, "veya kadın küçük olduğundan dolayı evlendirme yetkisine 
malik olan velisi o yarıyı affetmiş bulunsun" demek olur. Lâkin evvelki manayı 
teyit olarak buyruluyor ki: (csöl od! ss gis) Ve affetmeniz takvaya daha yakındır. 
Belli ki, küçük bir kızın hakkını düşürmekte bir takva alâkası 
bulunamayacağından bunun manası şudur: Kadının affetmesinden sizin fazla 
vermeniz takvaya daha yakındır. (ş5ix Jzâl | ses Y ) Aranızda iyiliği da unutmayın; 
birbirinize karşı iyilik ve faziletle muamele etmeyi elden bırakmayın, öeie Jay," 
"ia "Erkekler için kadınlar üzerinde derece vardır." ayetinin manasını hatırdan 
çıkarmayın, (5x ösles le â! 4) Zira her ne yaparsanız Allah onu görür, yaptığınız 
iyilik ve ihsanı zayi etmez. Kadın affederse bu fazileti o ihraz etmiş olur; erkek 
fazlasıyla tamamını verirse fazilet ve üstünlüğünü ispat etmiş bulunur. 
Binaenaleyh nikah, talak ve mal derdiyle dünyaya dalıp iyilik ve fazileti 
unutmamalıdır. Böyle olabilmek için de (<1 çe | sks) malüm olan namazları 
(çkasli Dual 5 ve hele orta namazı üstlerine düşerek muhafaza ediniz: Her birini 
dikkatle gözetip vaktinde eksiksiz olarak edaya devam ediniz (ww â!sâ;) ve 
Allah için kıyam edip divan durunuz; yani Allah için kalkıp önünüze bakarak, 
ellerinizi güzel bir vaziyette tutup oynatmayarak sükut ve sekinet ve bir inkıyat 


tavrı için de Allah diyerek namaza durunuz. KUNUR, bir şeye o suretle devam 


ve mülazemet edip durmaktır ki, taat, huşu, sükut, kıyam manalarını ihtiva eder 
ve lisanımızda divan durmak tabir olunur. Bunun için kunut, taattir; kunut uzun 
kıyamdır; kunut sükuttur; kunut huşu ve kanatları indirmek ve azaların sükun 
bulmasıdır diye muhtelif bakımlardan tarif edilmiştir. Bir hadis-i şerifte ul 24" 
"asal Jsk "Namazın en faziletlisi kunutu uzun olandır" buyrulmuştur ki, kıyam 
demektir. Binaenaleyh namazda kıyam ve kıraati, duayı veya huşü ve sükutu 
uzatmaya da kunut denilir. Nitekim Hz. Peygamber "bir ay kunut yaptı, bunda 
Arap kabilelerinden biri aleyhine dua ederdi" diye rivayet olunan Peygamber 
(s.a.v.) fiilinde kunut, duaya kıyamı uzatmak demektir. İşbu "o 1544" emriyle 
namazda bilhassa Allah için niyetin ve iftitah tekbirinin ve kıyamın ve huşü ile 
dünya kelamından sükutun farz olduğu anlatılmıştır. Bu suretle kıyam namazın 
ilk rüknüdür. "sasi ş ,| s5 45,15 â8" "Okuyunuz, rüku ediniz, secde ediniz" emirleri 
gereğince kıraat, rüku, sücud, ka'de sıralamada bundan sonradır. Her namazda 
evvelâ divan durmak vardır. Bu sebeple namaz esasen bir kunuttur. Fakat vitir 
namazı gibi bazı namazda kıyam esnasında bir tekbir ile daha dua için kıyamı 
uzatmaya da hususi manasıyla kunut denilir ki, kunut içinde kunut demek olur. 
Binaenaleyh "kanitin" namaz kılanlar, huşü içinde bulunanlar, susanlar demek 
olur. Asıl kıyam "â!4s" "Allah için ayakta durun" dan açıkça anlaşıldığı için 
"ca" "kunut yaparak" daha ziyade zikrullah ile durup huşü ile sükut manasına 
sevk olunmuştur. Ebü Amr eş-Şeybani'den rivayet edilmiştir ki, "Biz başlangıçta 
Resulüllah zamanında namazda konuşurduk. "vw âlâ" ayeti nazil oldu, sükut 
ile emredildik." demiştir. Abdullah b. Mes'ud dahi demiştir ki, "Biz Habeşistan'a 
gitmezden evvel Hz. Peygamber'e namazda olduğu hâlde selam verirdik. O da 
bize karşılık verirdi. Habeşistan'dan geldiğimde selam verdim, karşılık vermedi. 
Sonra bunu kendisine arz ettim. "Cenab-ı Allah dilediği emri ihdas eder, 
namazda konuşmamanızı da katiyen emreyledi." buyurdu. Ebü Said el-Hudri'den 
rivayet edilmiştir ki: Bir adam Hz. Peygamber'e namazda selam verdi, O da 
işaretle aldı; selam verdikten sonra buyurdu ki: "Biz namazda redd-i selam 
ederdik, yani selam alırdı. Ama ondan nehyedildik." Muaviye b. el-Hakem es- 
Sülemi hadisinde de Hz. Peygamber (s.a.v.) buyurmuştur ki: "Bizim şu 
namazımız yok mu? Bunda insan kelamından hiçbir şey yaraşmaz; o tesbih, 
tekbir, Kur'an kıraatidir." Bu ayetin nüzulünden sonra ashab-ı kiramdan herhangi 
birisi namaza durduğu vakit Rahman'ın heybeti ile uzağa bakmaktan, sağa sola 
iltifat etmekten, bir çakılı itmekten, gönlünde dünya işlerine dair bir kuruntu 
yapmaktan sakınırdı. "Lv" da "ax ci" ahd-i harici içindir ki, murat günde beş 
vakit malüm olan farz namazlardır. Bu ahit olmasa idi malüm olan bütün 


namazların farz olması lâzım gelecekti ki, buna güç yetmezdi. VUSta, evsatın 
müennesi olarak ism-i tafdildir ki, orta veya efdal demektir. Bunun için salat-ı 


vusta hakkında mefhum itibariyle orta namaz veya efdal namaz diye ancak iki 
kavil vardır. İsm-i tafdil, ziyade ve noksanı kabul eden şeylerden bina edildiği 
cihetle "mevt"ten, (ölümden) "emvet", (daha çok ölüm) denilmediği gibi; bir 
şeyin vasat olması da ziyade ve noksanı kabul etmeyeceği için evsat ve vusta 
kelimesinin tafdil manasında istimali doğru olmayacağı ve binaenaleyh evsat en 
hayırlı, en mutedil demek olup salat-ı vusta da efdal namaz manasına olmak 
lâzım geleceği ihtar da edilmiştir. Mamafih ism-i tafdilin fiilin asıl manasına 
gelmesi de inkâr edilemeyeceği gibi, ortada olmanın izafi veya hakikisini 
tasavvur da mümkündür. Şu hâlde salat-ı vusta namazların en ortası veya ortası 
demek de olabilir. İşin asılan gelince atıf, başkalık iktiza edeceğinden "kul pu 
"es-salevât"tan başka bir namaz gibi görünür ise de esasen "es-salat", "ci ,L-W" ta 
dahil olduğundan bu atfın fazla itina göstermek için hâssı âmma atıf kabilinden 
bulunduğu en küçük mülahaza ile anlaşılır ki, genel olarak müfessirlerin 
rivayetleri de böyledir. Binaenaleyh bu atıf "ve melâiketihi ve Cibril" diye 
meleklere Cebrail'i atıf gibidir ve farz namazlar içinde salat-ı vusta melekler 
içinde Cebrail'e benzer. Acaba bu hangi namazdır? Bunu kat'i suretti tayin etmek 
mümkün değildir. Tabiinin büyüklerinden Said b. Müseyyeb hazretleri, salat- 
vusta hakkında Resulüllah'ın ashabı şöyle idi, demiş ve parmaklarını birbirine 
geçirmiş. Bu konudaki görüşlerin hulasası: 1- Bu, ikindi namazıdır. Bu görüş Hz. 
Ali'den, İbn Mes'ud'dan, Ebü Eyyub'dan, bir rivayette İbn Ömer'den, Semure b. 
Cündeb'den, Ebü Hüreyre'den, Utayye rivayetinde İbn Abbas'tan, Ebü Said el- 
Hudri'den, bir rivayette Hz. Aişe'den, Hz. Hafsa'dan (r.a.), bir hayli tabiinden, 
İmam-ı Azam Ebü Hanife'den, bir görüşünde İmam Şafii'den, Ahmed b. 
Hanbel'den ve Malik'in bazı arkadaşlarından rivayet edilmiştir. Gerçekte sahih 
hadis ile şayi olarak rivayet edilmiştir ki, Resulüllah Efendimiz Ahzap 
muharebesi günü "li oğisss aşili il Ya yanl lke çan şll Dual ve Uşka" "Bizi Salat-ı vusta 
olan ikindi namazından meşgul ettiler. Allah kalplerine ve evlerine ateş 
doldursun." buyurmuştur. Çünkü düşmanların savaş için hücumlarından dolayı 
korku namazı suretiyle olsun vaktinde kılamamışlar, güneş battıktan sonra 
kılmışlardı. Hz. Ali de Biz salat-ı vustayı sabah namazı zannederdik, nihayet 
Resulüllah söyledi de bunun ikindi olduğunu tanıdık." demiştir. Ebü Malik el- 
Eş'ari ve Semure b. Cündeb hazretleri de Resulüllah'ın " sa öu& çeşi Dual" 
"Salat-ı vusta, ikindi namazıdır." buyurduğunu rivayet etmişlerdir. Bunun izahı 
ve hikmeti olarak denilmiştir ki: İkindi namazı vakti herkesin ticaret ve maişet 
için en ziyade meşgul oldukları bir vakittir. Gece ve gündüz meleklerinin 
toplanma zamanıdır. Bir de şer'i günle, iki gündüz iki gece namazlarının 
ortasındadır. Binaenaleyh her iki manasıyla ortadır. 2- Sabah namazıdır. Bu da 
Hz. Ömer'den, bir rivayet de Hz. Ali'den, Ebü Musa ve Muaz ve Cabir ve Ebü 
Ümame ve bir rivayette İbn Ömer hazretlerinden ve Mücahid'den ve İmam 


Malik'den ve bir kavilde İmam Şafii'den rivayet edilmiştir. Bunun hakkında da 
Resulüllah'ın bir gün sabah namazını kılıp rükudan önce kunut da yaptığı ve elini 
kaldırıp dua ettiği ve sonunda "usülü çk as İ giydi çi ça a oda" "İşte bu, 
içerisinde kunut yaparak kılmamız emredilen orta namazıdır." buyurduğu Ebü 
Reca Utaridi hazretlerinden rivayet edilmiş ve Fahruddin Razi, tefsirinde buna 
daha çok atıfta bulunup delil getirmiştir. 3- Öğle namazıdır. Bu da İbn Ömer, 
Zeyd, Üsame, Ebü Said, Aişe hazretlerinden ve bir rivayette İmam-ı Azam'dan 
rivayet edilmiştir. Zeyd b. Sabit (r.a.) şöyle rivayet etmiştir ki: Hz. Peygamber 
öğle sıcağında namaz kılar, insanlar da hacirelerinde; sıcaktan koruyacak 
barınaklarında bulunur, cemaate gelmezlerdi. Resulüllah (s.a.v.) bu hususta 
söylendi. Cenab-ı Allah "kaşı Sual 4" ayetini inzal buyurdu ki, murat öğle 
namazıdır. Ve yine rivayet olunmuştur ki, o zaman öğleyin Hz. Peygamber'in 
arkasında ancak bir iki saf cemaat bulunurdu. Resulüllah (s.a.V.) ş4 çe ö si ven ün 
"agi za Bull ösaşd; Y "Vallahi şu namaza gelmeyen kavmin üzerlerine evlerini 
yakayım diye gönlüme geldi." buyurmuş, bunun üzerine bu ayet nazil olmuştur. 
Bir de öğle namazı Resulüllah'ın başlangıçta Cebrail'in imamlığı ile kıldığı ilk 
namazdır. Bundan başka Cuma namazı bu vakittedir, bunun fazileti ise 
malümdur. 4- Akşam namazıdır. Bu da Ebü Ubeyde es-Selmani ve Kubeysa b. 
Züveyb (r.a.) den rivayet edilmiştir. Zira bu namaz hazarda ve seferde hep üç 
rekat sabittir. 5- Yatsı namazı olduğu da bazı zevattan nakledilmiştir. 6- Beş vakit 
namazın tamamıdır ki, Muaz b. Cebel (r.a.) bu görüştedir. Gerçekten de namaz, 
imanın aslı ile diğer ameller arasında ortada bulunan bir ibadettir. Bu itibarla 
"vusta, orta", açıklayıcı bir sıfattır. Diğer taraftan namazda sahib-i tertip olmak 
daha faziletli olduğunda söz yoktur. Bu ise her gün beş vakit namazın tamamı 
itibariyledir. 7- Beş vakit namazdan belirsiz olarak birisidir. Tabiinin 
büyüklerinden Said b. Müseyyeb ve Ebü Bekir Varrak bu görüşe sahip 
olmuşlardır. Cenab-ı Allah Ramazan ayında Kadir gecesini, Esma-i Hüsnâ'sında 
İsm-i Azam'ını, Cuma gününde icabet saatini gizlediği gibi namazlar içinde de 
salat-ı vustayı gizlemiş ve bununla beraber muhafazasını emretmiştir ki, 
namazların hepsine devam ve muhafazasına itina olunsun. Böyle olduğunu Nafi 
b. Ömer'den rivayet etmiş, Rebi b. Haysem de buna görüşe sahip olmuştur. Bir 
de bu ayet önce " yali ua hi Dual g" "orta namazını, ikindi namazını..." diye 
nazil olmuştu. Hz. Hafsa'nın kölesine yazdırdığı ve bu ayete gelince bilhassa 
imla suretiyle yazdırdığı Mushafta ve yine Hz. Aişe'nin Mushafında böyle ve bir 
rivayette, " salla ça," "ikindi namazıdır" şeklinde olduğu, fakat bunun bilâhare 
neshedilip yalnız "kasi oval," kıraati kaldığı mütevatir kıraatlerle sabit ve Bera' 
b. Azib hazretlerinden de bilhassa rivayet edilmiş bulunduğu cihetle anlaşılıyor 
ki, bu evvelâ ikindi namazı olmak üzere tayin edilmiş olduğu hâlde bilâhare 
tayini nesholunup müphem bırakılmıştır. Müfessir Kurtubi demiştir ki, sahih 


olan budur. Zira deliller birbirine zıt ve tercih yönü de yoktur. Meşhur olan 
görüşler bunlardır. Bunlardan başka: 8- Cuma günü Cuma namazı, diğer 
günlerde öğle namazıdır. Bu da Hz. Ali'den rivayet edilmiştir. 9- Yatsı ve sabah 
namazlarıdır ki, Ebü Hayyan'ın zikrine göre Hz. Ömer ve Hz. Osman bu görüşe 
sahip olmuşlardır. 10- Sabah ve ikindi namazlarıdır ki, Maliki fakihlerden Ebü 
Bekir Ebheri'nin görüşüdür. 11- Bilhassa Cuma namazıdır. 12- Farz namazların 
hepsinde cemaattir. 13- Korku namazıdır. 14- Vitir namazıdır. Ebu'l-Hasan Ali b. 
Muhammed es-Sehavi bunu tercih etmiştir. 15- Kurban bayramı namazıdır. 16- 
Ramazan bayramı namazıdır. 17- Kuşluk namazıdır. Müfessir Ebü Hayyan 
Endelüsi bunları hulasa ederek der ki: "Bu görüşlerden her biri zikrettiği 
namazın fazileti hakkında varit olan hadislerle, bir de bazısının, şu ve şu arasında 
ortada olmasıyla tercih olunmak istenilmiştir. Halbuki bu bir huccet değildir. 
Muayyen bir namazın hususi fazileti bulunmak; ne hepsinden faziletli olmasına, 
ne de salat-ı vustadan Allah'ın muradının, o olduğuna delalet etmez. Bütün bu 
rivayetler arasında itimada en lâyık olan görüş; Hz. Peygamber'in "salat-ı asır", 
ikindi namazı diye beyanıdır..." İbn Cerir et-Taberi de tefsirinde bunu doğru 
göstermiştir. Hanefilerin de en ziyade taraftar olduğu budur. Böyle olmakla 
beraber, bu kadar ihtilaf içinde bunun kati bir tefsir olduğu iddia edilemez. Zira 
ayetten "salatü'l-asr", ikindi namazı beyanının, tilaveti neshedilmiş olarak 
kalması, tayin hükmünün neshine de ihtimallidir. Yalnız tilavetin neshedilmiş 
olması orta namazın bilinmesine, beş vakit namaz gibi yerleşip tevatürle malüm 
ve muayyen olmasına bağlıdır. Halbuki görüldüğü üzere beş vakit namaz kesin 
olarak malüm olduğu hâlde bu öyle değildir; bu ancak külli mefhumu ile 
malümdur. Gerçi "Ahzap" günü hadisi en kuvvetli bir beyandır. Lâkin bunun o 
günkü ikindi namazına mahsus olması da ihtimal dahilindedir. Çünkü en ziyade 
engelle karşılaşan o olmuştur. Ve çok meşguliyet hikmetine bakılarak orta 
namazın, ekseriyetle ikindi namazına hamli, insanların çoğu için ikindi 
namazının meşguliyetin çok olduğu bir zamana rastlamış olmasından ve bu 
suretle ortada kalmasındandır. Halbuki genel duruma bakılırsa, meşguliyet ve 
engelin çok olması diğer namazlara da tesadüf edebilir. Bu cihetle denilebilir ki, 
her şahıs için engellerin çokluğu sebebiyle kılınması güç ve en ziyade ortada 
kalıp geçmesi muhtemel bulunan namaz hangisi ise onun hakkında namazların 
en faziletlisi ve orta namazı da odur. Ve yukarıdaki şekilde her namaz hakkında 
rivayet vaki olması bu suretle izah edilebilir. Ve ilk nüzuldeki "salatü'l-asr", 
ikindi namazı beyanının mensuh bulunması da bunu teyit etmektedir. O hâlde 
orta namazı hakkında en sahih ve en itidalli görü, beş vakit namazdan belirsiz 
birisinin olmasıdır. Bütün namazlara itinayı temin için orta namazı kesin olarak 
tayin olunmamış ancak pekiştirmek için buyrulmuştur ki: Namazların hepsini ve 
hele orta namazı muhafaza ediniz ve Allah için kalkıp divana durunuz (e gö ve 


şayet korkarsanız; düşman veya yırtıcı hayvan gibi bir sebepten ötürü şiddetli bir 
korkuya düşerseniz, (us, 4 Yu 4 piyade veya süvari nasıl durabilirseniz öyle 
kılınız. Yani durum neyi gerektiriyorsa göre nasıl ve ne tarafa durmak mümkün 
ise öylece, isterse hayvan üzerinde ima ile olsun münferiden kılınız ve her hâlde 
mümkün olduğu kadar kılınız, terk etmeyiniz. Bu suretle gelişine göre namaza 
"aşa DLa" "korku namazı" denilir ki, en şiddetli korku zamanındadır. Korku 
namazının cemaatle kılınabilen diğer bir sureti vardır ki, Nisa suresinde 
gelecektir. Onda korku bundan azdır. Fakat düşman ile bilfiil çarpışma esnasında 
bunların hiçbiri yapılamaz. Hareket, namazı bozduğundan o zaman namazı 
kazaya bırakmak zaruri olur. Nitekim "Hendek" muharebesinde "Ahzap" günü 
güneş batıncaya kadar böyle olmuş da Resulüllah "... sav Le çha li Dual ve ür 
"Bizi orta namazı olan ikindi namazından meşgul ettiler." buyurmuş, dört namazı 
kazaya bırakmış ve güneş battıktan sonra sıra ile kaza eylemiş idi. (si 44 Artık 
korkuyu atıp emniyet ve selamete çıktınız mı, (sabi! si 5 4 b Sale US ll SS) SİZE O 
bilmediğiniz ahkâmı ve bu meyanda namazın ahkâmını nasıl talim etti ise öylece 
Allah'ı zikrediniz, namazlarınızı yine kemaliyle kılınız ve diğer ahkâmını da icra 
ediniz ki, şükretmiş olasınız. O ahkâm içinde namazlara devam bu üstünlük ve 
fazileti unutturmaz. Demek ki, namazlar içinde orta namazı nasılsa, bütün şer'i 
ahkâm içinde namazlar da öyledir. Ve bunu anlatmak için nikah ve talak 
meseleleri henüz bitmeden, arada bilhassa bu emirler verilmiştir. Vefatın ve 
talakın bahis mevzuu olduğu ve olacağı bir sırada fazilete sevk ve namazı emir 
ve korku ve emniyet ile cihadı ihtar ne kadar beliğdir. Bu uyanışla o ahkâmın 
geri kalan kısmını dinleyiniz: 
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Ve içinizden zevcelerini geri bırakarak vefat edecek olanlar, zevceleri için 
senesine kadar çıkarılmaksızın bir intifayı vasiyet etmek var. Bunun üzerine 
kendileri çıkarlarsa kendi haklarında yaptıkları meşru bir hareketten 
dolayı size bir mesuliyet yoktur, Mamafih Allah azizdir, hakimdir. (240) 
Mutallakaların (boşananların) da maruf veçhile bir istifade haklarıdır ki, 
ihkakı Allah'tan korkanlara bir vazifedir. (241) İşte akıllarınız ersin diye 
Allah size ayetlerini böyle beyan buyuruyor. (242) 


Kıraat: "s5 Ebü Amr, İbn Amir, Hafs rivayetiyle Asım, Hamza kıraatlerinde 
mansub, diğerlerinde merfu okunur. Abdullah b. Mes'ud kıraatinde de ;&ie is" 
"isa idi. Müfessirlerin cumhuru işbu "...o 4s» MW," ayetinin nüzulünün 
evvelkinden önce olduğunu ve fakat tilavette tehir edildiğini söylemişlerdir. 
Mamafih tarih açıklanmış değildir. Önceki iddet, bu da nafaka içindir. o oW 3 
(Gİ ö5535 şu Yine içinizden vefat edip de acıklı zevceler bırakanlar çel 5 X 4x3) 
(cl! e Jel ie. zevceleri için senesine kadar haneden çıkarılmayarak 
nafakalanacakları bir malı vasiyet bırakırlar. Bunların zevceleri için böyle bir 
Vasiyet hükmü vardır ki, vasiyet yapılmasa bile hükmolunur. (cx & 5 Bunun 
üzerine o zevceler kendiliklerinden çıkarlarsa (<â5 xx ö öğüül çâ ülkü Li Sile gli Mi) O 
zaman kendi haklarında maruf nevinden yaptıkları hareketlerde size bir günah 
yoktur. Nafaka haklarını kendileri düşürmüş olurlar. («82 5 ai) Allah da aziz, 
hakimdir. Marufa aykırı hareket edenleri veya marufa müdahale eyleyenleri 
sorumlu tutar. Burada nekre olarak "ma'ruf", öncekinde "bi'l-ma'ruf" buyrulması, 
bunun nüzulünün önce, öbürünün sonra bulunmasından dolayı olduğunu 
müfessirler beyan ediyorlar. Çıkış halinde günahın olmayışı gösterir ki, bu bir 
sene tamamen iddet değildir, Zira iddet olsa idi çıkışları günah olurdu. 
Binaenaleyh bu ayet birincisinden nüzulde de sonra olsa idi dört ay on gün iddet 
müddetiyle çelişkili olmazdı. O hâlde önce olduğundan dolayı nafakaya ait olan 
bu müddetin iddet müddetiyle neshedilmiş veya tahsis edilmiş olması 


gerekmezdi. Lâkin şurası unutulmamak lâzım gelir ki, bu bir sene kadar intifa 
hakkı vasiyet veya vasiyet hükmünde olarak sabittir. Halbuki ileride görüleceği 
üzere, kocaya dahi dörtte bir veya sekizde bir hisse ile varis olacaktır. Bu suretle 
miras ayetlerinin nüzulünden sonra varise vasiyet mensuh olduğundan, bu 
vasiyet de mensuhtur. Ve binaenaleyh kocası vefat eden eşlerden kendi miras 
hisselerinden başka bir de nafaka vacip değildir. Bu ayet, İslâm'ın başlangıcında 
zevceye miras yok iken nazil olmuş ve bilâhare miras ile neshedilmiştir. Ve bu 
nesih zevcenin aleyhine değil lehine olmuştur. Bir sene de iddet manası 
mülahaza edenler bu neshin, nüzulü sonra olan iddet ayetiyle olduğuna da kail 
olmuşlardır. Demek ki, her iki takdirde mensuhtur. Ancak Mücahid'den sükna 
hakkında mensuh olmadığına dair münferit bir görüş vardır. Ve İmam Şafii de 
ona kail olarak bunlara nafaka yoktur, fakat bir sene sükna hakkı vardır demiş. 
Sükna dahi nafakadan sayıldığı cihetle bu telakki rivayet ve dirayet bakımından 
Zayıftır. Kocası vefat edenlerin nafakaları böyle. Bu beyanın sonunu baş tarafına 
bağlamak için bu bapta ilk bahis mevzuu olan boşanmış kadınlara gelince: 
(Gisa gli elk ) Boşanmış kadınlar için de şer'an ve âdeten maruf şekilde bir 
meta bir intifa hakkı vardır ki, (oi çi &) verilmesi müttakilere, takvanın en 
umumi manasıyla müminlere vaciptir. Koca onu vermeli, vermezse 
Müslümanların hakimleri alıvermelidir. Bu meta kendileriyle zifafa girilmiş 
olanlar için, iddet nafakası, olmayanlar için de müt'adır. Fakat müt'a, yukarıda 
geçmiş bulunduğu cihetle burada asıl maksadın iddet olacağı aşikârdır. Bunun 
marufu da zevcin gücüne göre, karının haliyle mütenasip olmasıdır. Y| yeü cas y" 
"ass "Hiç bir kimse, gücünün yettiğinden başkasıyla mükellef tutulmaz.", ie" 
"eydi yila le şe eşe "Eli geniş olan kendi gücüne göre, eli dar olan da kendi 
gücüne göre." (<8) İşte böyle (454 es o) Allah ahkâmına delil olan ayetlerini 
beyan ediyor (os& 4) ki, aklınız ersin, akıl ve anlayış sahibi olasınız. Allah'ın 
ahkâmını güzelce anlayıp güzel bir şekilde tatbik edesiniz de ölüm denince 
akıllarını kaçıranlar gibi olmayasınız: 
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Bakmaz mısın o kimselere ki, binlerce kişi iken ölüm korkusuyla 
diyarlarından çıktılar. Allah da kendilerine "ölün"! dedi, sonra da onlara 
bir hayat verdi. Her hâlde Allah insanlara karşı bir fadıl sahibi ve lâkin 
insanların pek çokları şükretmiyorlar. (243) " sö" Ekseriyetle taaccüb ve 
takrir için kullanılır ki, lisanımızda "görmedin mi" ifadesi de böyledir. Görme de 
ya gözle, ya kalble olur. İkisi de ".w" ile sılalanmaz. Binaenaleyh "| $ gi" 
denildiği zaman bakmak veya ulaşmak manasını ihtiva eder ki, "bakıp görmedin 
mi? Görmüş gibi bilmedin mi? İlmin bu malüm şeye daha yetişmedi mi? Ne 
garip! Hayır, sen onu bilirsin." yahut "Haberin yok mu baksana ne acayip!" 
demek olur. (cal 1 $ a) Görmedin mi? Haberin yok mu? Ne acayip, baksana 
şunlara ki, (isa yiz öl aşa vela 3) binlerce kişi oldukları hâlde ölümden 
kaçınmak için diyarlarından çıktılar. ( ss 51 J&) Allah da onlara "ölün!" dedi, 3 
(elsi sonra bunlara yeniden hayat verdi. Öldükten sonra dirilmeye mazhar 
oldular. Ölmeyelim diye kaçtıkları zaman korktukları başlarına geldi, öldüler. 
Fakat ölüm içine düşüp âdete göre "öldük" dedikleri bir anda da akıl ve hayale 
gelmez bir surette tekrar hayat buldular. Demek ki, ilâhi hükümden kaçılmaz ve 
hiçbir zaman Allah'tan ümit de kesilmez. Rivayet olunmuş ki, vaktiyle Irak'ta 
Vasıt tarafında "y-,4-" Dâverdân denilen bir kasaba varmış. Orada taun, (veba) 
olmuş, ahalisi bundan kaçmak için memleketlerinden çıkmışlar, fakat hep telef 
olmuşlar. Sonra Allah yine hayat vermiş. Bir de İsrail oğullarından cihada 
memur olan bir kavim muharebeden korkup vatanlarından çıkmışlar, kaçmışlar; 
fakat yine ölmüşler, perişan olmuşlar. Nihayet Allah onlara tekrar hayat vermiş, 
Allah yolunda muharebe etmelerini emretmiş. Bir gün Hz. Ömer namaz kılarken 
geride iki Yahudi varmış. O rükua varırken hava yapar, yani rükuda kollarını 
böğürlerine kısmayıp serbest ve aralık tutarak dizlerine kor ve kamını çekkin 
tutar ve bu suretle rükuda mertçe ve metin bir vaziyet alırmış. Bunu gören 
Yahudilerin biri diğerine, "bu o mu?" demiş. Hz. Ömer namazı bitirince birisinin 
"bu o mu?" dediğini söylemiş. "Biz kitabımızda Allah'ın izniyle ölüleri dirilten 
Hazkil'in verdiğini verecek demirden bir boynuz (karn) buluyoruz." demişler. 


Ömer'in "Biz kitabımızda Hazkil ve İsa'dan başka Allah'ın izniyle ölüleri dirilten 
bulmuyoruz." demesi üzerine "Biz Allah'ın kitabında sana nakletmediği 
peygamberler buluyoruz." demişler. Ömer de "evet" demiş. Binaenaleyh 
Yahudiler ölüleri diriltmeye gelince, "Sana şunu söyleyeceğiz ki, İsrail 
oğullarında veba vaki olmuştu. Bunlardan bir kavim çıktılar, bir mil gider gitmez 
Allah bunları öldürdü, bunlara bir duvar çevirdiler. Kemikleri çürüdüğünde 
Cenab-ı Allah Hazkil'i gönderdi, üzerlerinde bir müddet durdu, Allah da bunları 
bu yüzden öldükten sonra dirilmeye mazhar etti." dediler diye de rivayet 
edilmiştir. İşte bu ayet bu kıssaların biri veya hepsi dolayısıyla nazil olmuştur. Ve 
deniliyor ki, Hazkil, Zülkifl (a.s.)'dır. Ayetin gelişi savaş kıssasına daha münasip 
gibi görünürse de ayette ölüm korkusu mutlak olduğu için gerek taun ve veba ve 
gerek muharebe herhangi sebeple olursa olsun ölüm korkusuyla ilâhi hükümden 
firar etmek isteyenlerin hepsine şamildir. Taun ve veba gibi öldürücü salgınlarda 
herkes bulunduğu yerden kaçmaya kalkmamalı, muharebe lâzım geldiği zaman 
da binlerce halk korkup vatanlarından kaçmamalıdırlar. Ölüm korkusuyla 
vatanlarını müdafaa ve ilâhi emri yerine getirmekten kaçınarak sürü sürü terk-i 
diyar eden binlerce kavimlerin, çok geçmeden mahv ü perişan oldukları ve 
sonradan Hüda'nın izniyle yine hayat buldukları hakkında beşer tarihi misallerle 
doludur. Burada Cenab-ı Allah bütün bunları ihtar ederken ölümden, ilâhi hüküm 
olan vazifeden kaçıp kurtulmanın imkanı bulunmadığını ve böyle yapanların 
korktuklarına daha çabuk ve daha feci bir şekilde uğrayacaklarını ve hatta Allah 
murat edince hükmünü infaz etmek için ölüleri bile dirilteceğini ve binaenaleyh 
ölmekle kurtulacaklarını zannedenlerin de kurtulamayacaklarını anlatmış, hâsılı 
Allah'ın hükmünden kurtulmak için ne ölümden kaçmanın, ne de ölüme 
koşmanın akıl kârı olmadığını anlatmıştır. (G4 çe Je çal y) Şüphe yok ki, 
Allah'ın insanlara lütuf ve ikramı çoktur. Böyle her türlü sebeplerin kesilmiş, 
artık hayata imkan kalmamış zannedildiği bir sırada bile yeniden hayat verir. 93) 
(65 S4Y wa ssi Ve lâkin insanların ekserisi şükretmezler. Onun emirlerine 
muhalefet eder ve kaçmakla kurtulacağız zannına düşerler. Ne budalalık! Ey 
müminler! Siz böyle olmayın: 
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O hâlde Allah yolunda çarpışın ve Allah'ın semi' alim olduğunu bilin. (244) 
Hani kim var Allah'a bir karz-ı hasen arz edecek ki, Allah ona bir çok 
katlarını katlayıversin. Allah hem sıkar, hem açar; hep de döndürülüp ona 
götürüleceksiniz. (245) 


Kıraat; "aca Nafi, İbn Amr, Hamza, Kisai, Halef-i Âşir kıraatlerinde "w" nın 
zammesiyle; İbn Kesir ve Ebü Cafer kıraatlerinde "&" nın zammesi ve "ayn"ın 
şeddesiyle elifsiz "aixx" ; geri kalan kıraatlerde "&" nın zammesi ile "aicLas" 
okunur. "k«s" Naf', Bezzi, Ebü Bekir Şu'be, Kisai, Ebü Cafer, Ravh kıraatlerinde 
"sin" yerine "sad" ile okunur. Siz bunlardan ibret alıp şükreyleyin (4 Ju ais, 
ve Allah yolunda muharebe edin, vazifenize bakın. Anlaşıldı ki, korkunun ecele 
faydası yok; kesinlikle takdir edilmiş olanın da redddine çare yok. Ecel geldi ise 
Allah yolunda ölmek, gelmediyse kıymetli zaferlere nail olup sevaplar kazanmak 
var (sale! ) ve biliniz ki, (ee ge âl y) Allah muhakkak semi'dir alimdir. Gidenlerin 
ve kalanların ne söylediklerini işitir. Kalblerinde neler gizlediklerini bilir. Şimdi 
(ça nv9) kimdir o yiğit ki, (4 La ğa y- 4) Allah'a bir karz-ı hasen, yani gönlünden 
koparak, hüsnüniyet ve ihlaslı olarak dişinden, tımağından güzelce kırkıp bir 
ödünç versin, Allah yolunda infak etsin de (6 )iS Wi 4 ic ux4) O da yarın ona 
birçok defa katlayarak kat kat versin, yahut her kim öyle ödünç verir, Allah da 
ona böyle kat kat verir. Bu katların miktarını ancak Allah bilir. Mamafih is &«" 
"üye Alin İS çi Hn gen cali "(...) bir tanenin hâli gibidir ki, yedi başak bitirmiş, her 
başakta yüz tane var..." hesabıyla bire yedi yüz de denilmiştir. Rivayet olunuyor 
ki, Ebu'd-Dahdah (r.a.): "Ya Resulallah! Benim iki bahçem var, birisini tasadduk 
edersem bana cennette iki misli var mıdır?" demiş. "Evet" buyrulmuş. 
"Dahdah'ın anası da beraberimde mi?" demiş. "Evet" buyrulmuş. "Sabiye de 
beraberimde mi?" demiş. "Evet" buyrulmuş. Bunun üzerine bahçelerinin en 
güzeli olan Huneyniyye namındaki bahçesini tasadduk etmiş, dönüp çoluk 
çocuğuna gelmiş, onlar da o bahçede bulunuyorlarmış. Hemen bahçenin kapısına 
durmuş, zevcesi Ümmü Dehdah'a bunu nakletmiş. O da "Satın aldığın bahçeleri 


Allah mübarek etsin!" demiş. Çıkmışlar, bahçeyi teslim etmişler, bu ayet nazil 
olmuş. Resulüllah "Ebü Dehdah için Cennette nice hurma ağaçları saçak atıyor." 
buyurmuş. Bu ne lütuftur ki, Allah kullarına böyle bir ödünç alma işi ilan ediyor 
ve bu feyzin, ihlas ve hüsnüniyetle kulun iradesine bağlı bulunduğunu da 
gösteriyor. Buna talip olunuz. Allah bu katlı ihsanı önceden niye yapıvermiyor, 
demeyiniz. Çünkü (k-x; ozö41) Allah sıkar ve açar, gerek fertlere ve gerek 
cemaatlere bazen darlık verir, bazen da genişlik. Darlıkta meyus olmamalı, 
genişlikte de azıtmamalı; her iki takdirde herkes haline göre iyiliğe rağbet 
göstermelidir. Dişinden tırnağından güzelce kesip Allah'a mal ve bedence - 
isterse sıkıntılara tahammül etmek ve hiçbir şey bulamazsa «al Y/ 4) Y çk sesli çal yaz" 
"Si al, demek suretiyle olsun- karz-ı hasen yapılmalıdır ki, sonu genişlik olsun. 
(0x 54) Ve siz ne kadar kaçınsanız, sonunda o Allah'a döndürüleceksiniz.. Ecir 
veya cezanızı mutlaka bulacaksınız. Bunların cereyanını aydınlatmak için: 


Bakara 246 - 252 


SA AŞİ İlgi İY çaya iş 3 Ön İL pda Ga a öğ 
li Ss öö ÖR OR Jp çi 
Lal LL 3 La Ga ÜR Ğİ ğa ayla yâ Ğİ YİL ağ) gl 
İÜ (246) özal öalE all ağla a Dİl YI 1 iğ ERİ âşüls çük 
Ciğle GİZİN Âİ gö | LA Gg kl aş 8 a öğ di 
ââğlE ölülaal âVl Gi G8 OLAN Ga Ala Sağ çi da İl Gİ öi 

El Zal ağ #Lüş ğa AA gahğ lg gap gl çü şaş 

ASA) da Âlâ Gigi İN Ayla Gİ ASLA AZI Ğ) diği aşi İĞ (247) 
ASİ AY Gİ yâ Öf AĞDA Alak Gg Ölü çü Dİ Zİ aa Alla 

iin öleli AN Öl İĞ Agiz, da ila Jak Lal (248) laa 218 

“İİİ AN ça ga a aş ağ gla dl gk 
Yİ ğa | gidi yili gö 3 şal iğ Sİ Yİ Alg o 

Aİ Oya 5S ANI gölü ağ & O ilğ Öl İĞ 04 işa Cagllğş öğ Gİ die 
Mağa al (249) Özell ga la) ydi 5 28 dl yl Aİ 
vel ğe gali Cağ 1 ğa Vüyle Ş Âİ Ş İl vagidğ daglişi 
401 SL aglş Ağ)a Gü al yi GA SAğ (250) Ge Sİ ağ 

Çay olana Ağla Galli al g8 Y 33 #bdş Çan dale 3 Alaka g lal 


- 


âh Aİ db (251) öl is Jaü gl ali ÖSİZ GE Gidi 
(252) ös özal GÜ) 3 öSİL dl LA gili 


Baksana, Beni İsrail'in Musa'dan sonra yüze gelenlerine! Hani bir 
peygamberlerine, bize bir melik gönder, Allah yolunda muharebe edelim 
dediler. Nasıl dedi, üzerinize farz kılınırsa muharebe etmeyiverir misiniz? 
Biz dediler, niye muharebe etmeyelim; yurtlarımızdan çıkarıldık, 
evlatlarımızdan cüda edildik? Vaktaki bunun üzerine muharebe kendilerine 
farz kılındı; fakat pek azından maadası dönüverdiler. Allah o zalimleri bilir. 


(1246) Peygamberleri onlara işte, demişti: Allah size melik olmak üzere 
Talut'u gönderdi. A! dediler, ona bizim üzerimize melik olmak nereden? 
Melikliğe biz ondan daha lâyık iken; malca bir genişliğe de nail edilmiş 
değil. Onu, dedi, sizin üzerinize Allah intihap etmiş ve ilimde, cisimde ona 
ziyade bir vüs'at vermiş; hem Allah mülkünü dilediğine verir, Allah vâsi'dir, 
alimdir. (247) Peygamberleri onlara şunu da söylemişti: Haberiniz olsun, 
onun melikliğinin alâmeti size o tabut'un gelmesi olacaktır ki, onda 
Rabbinizden bir sekine ve Âl-i Musa ile Âl-i Harun'un metrükatından bir 
bakiyye vardır; onu eelekler getirecektir. Elbette bunda size kat'i bir alâmet 
vardır, eğer müminlerseniz. (248) Vaktaki Talut ordu ile hareket etti; 
muhakkak, dedi: Allah sizi bir nehir ile imtihan edecek; kim ondan içerse 
benden değil, kim onu tatmazsa işte o benden; ancak eliyle bir avuç alan 
müstesna. Derken varır varmaz ondan içtiler, ancak içlerinden pek azı 
müstesna kaldılar. Derken Talut ve maiyetinde iman edenler nehri geçtiler, 
o vakit de "bizim bu gün Calut ile ordusuna takatımız yok" dediler. Allah'a 
mülaki olacaklarına kani olanlar ise şu cevabı verdiler: "Nice az bir 
cemiyet, çok bir cemiyete Allah'ın izniyle galebe çalmışlar, Allah sabırlılarla 
beraberdir." (249) Ve vaktaki Calut ve ordusuna karşı meydana çıktılar, 
şöyle dediler: "Ey bizleri yetiştiren Rabbimiz! Üzerlerimize sabır dök ve 
ayaklarımıza sebat ver ve bizi kafirler kavmine karşı muzaffer buyur!" 
1250) Derken Allah'ın izniyle onları tamamen bozdular. Davud Calut'u 
öldürdü ve Allah kendisine mülk ve hikmet verdi ve daha dilediğinden ona 
talim de buyurdu. Allah'ın insanları birbiriyle defetmesi olmasa idi, arz 
mutlak fesad bulmuş gitmişti ve lâkin Allah'ın zevi'l-ukul âlemlerine bir 
fazlı var. (251) İşte bunlar Allah'ın ayetleri, onları sana bihakkın tilavet 
ediyoruz, muhakkak ki, sen o gönderilen resullerdensin. (252) 


Kıraat: "ave" Nafi "sin"in kesresiyle, diğerleri fethasıyla; "& «" Nafi, İbn Kesir, 
Ebü Amr, Ebü Cafer "gayın"ın fethasiyle, diğerleri zammesiyle; "a" Nafi, Ebü 
Cafer, Yakub "a gu şeklinde okurlar. "su" kavim, raht (cemaat) gibi tekili 
olmayan bir çoğul ismidir ki, toplandıkları zaman göz veya yer dolduran bir 
cemaat veya cemiyet mefhumu ile insanların eşrafına, yani ileri gelen ve görüş 
ve itibar sahibi olan, erbab-ı hal ve akit heyetine, denilir. İbn Atiye demiştir ki; 
"Su" kelimesinin asıl kullanılışı, kavmin tamamınadır, eşrafa "5" denilmesi teşbih 
yoluyladır. Yani eşrafa bütün kavmi temsil edebilmeleri bakımından onlar gibi 
"Su" denir. Onun için ileride göreceğiz ki, sözler re'y sahiplerine izafe edilmekle 
beraber mesuliyet umuma yöneliktir. Hâsılı "." iki bakımdan kavmin cumhuru 
demektir. Ferra beyan eder ki, bütün Kur'an'da "yö ,asi a , 5" erkekler demektir, 
içlerinde kadın yoktur. Ey görüş ve fikir sahibi! (sai) Görmedin mi, baksana, -1) 


(iza v3 ga İd ya çe a Sli Musa'dan sonra İsrail oğullarından o cumhur cemaata. 3) 
(çe çalas Bir vakit bunlar bir peygamberlerine (âil Js- â Hü &LU ex) bize kumanda 
edecek bir emir sevket, Allah yolunda muharebe edelim, dediler. (J4 O 
peygamber, (! sb Yİ Jül çSie çiS y öc da) size muharebe farz kılınırsa yapmamak 
etmeyesiniz dedi, damarlarına basdı, hakikati gördü, tespit etmek istedi. Cevaben 
(48 bütün cemaat (âl Ja 4 KüyiuLa biz niye Allah yolunda muharebe 
etmiyelim? (Gi; Uy elin si 4) Halbuki yurtlarımızdan çıkarıldık ve 
evlatlarımızdan olduk dediler. İntikam hissi ve Allah'tan zafer ümidiyle harp 
sebeplerinin yeteri kadar mevcut olduğunu söylediler. Bu sırada Mısır ile Filistin 
arasında sakin bulunan Amalika'nın başında İmlik oğullarından Calut namında 
bir cebbar hükümdar bulunuyormuş. Bunlar İsrail oğullarına galip gelmişlir, 
vatanlarının bir çoğunu zapt ile evlatlarını, hatta şehzadelerinden dört yüz kırk 
kişiyi esir edip götürmüşler, kalanlara vergiler tarhetmişler ve Tevrat'larını bile 
almışlar. Bu sırada İsrail oğullarının bir peygamberleri yokmuş. Nihayet Allah'a 
yalvarmışlar, Allah Teala bunlara nübüvvet sülalesinden kalma tek bir kadından 
bir çocuk vermiş ve buna nübüvvet ihsan eylemiş. Bu sayede ümitlenmişler, bir 
taraftan onun nübüvvetini imtihan, bir taraftan da zafer ümidiyle harp etmek 
arzusuna düşmüşler. Bu sebeple ondan bu talepte bulunmuşlar ve böyle söz 
vermişler. İmam Kuşeyri bu noktada demiş ki: Fakat hüsnüniyetlerine mal ve 
evlat endişesini karıştırarak hareket etmiş ve sırf Allah yolunda tam ihlas ile ilâhi 
emre amade durmayıp, yiğitlik göstererek harbe coşturmak için kıyam eylemiş 
bulunduklarından maksatları tamam olmamış ve umumiyetle rahata alışmış 
kimselerin mutadı olduğu üzere, başlangıçta intikam hissi ile yiğitlik 
göstermişler ve sonra iş sıkıya gelince fiilleri sözlerine uymamış. Hakikat şu ki, 
(Jİ ögle is Lai) ne Zaman ki muharebe yazıldı. Emir verilip iş kesinlik kazandı, 
(5) geri döndüler. Fiilleri sözlerine uymadı, sözlerinde durmadılar, emre riayet 
etmediler. Harp meydanına gelirken yüz çeviriverdiler. (çei du& yi) Ancak 
içlerinden birazı müstesna bir makam kazandılar ki, yakında görüleceği üzere 
bunlar, bir avuç su ile iktifa edenlerdi. Azlıklarına bakmadılar, sebat ettiler ve 
muzaffer oldular. Bir hadis-i şerife göre bu azınlık "Bedir" ashabının adedince 
idi ki, üç yüz on üç kişi imişler demek olur. Sözlerinde duran ve muvaffak olan 
bu azınlıktan başkaları, başlangıçta harbe coşturdular da harp meydanında 
bunları yalnız bırakıp çekiliverdiler. (4814 ae a) Allah da böyle zalimleri bilir. 
Binaenaleyh onlara yapacağını da bilir. Bu, ilave cümlesi, sözlerinde durmayan 
ve bilhassa harbe talip olup da bilâhare dönenler hakkında büyük bir uyarıyı 
ihtiva etmektedir. Burada "üslü çxe Ju Y" "Benim ahdim zalimlere ulaşmaz." ilâhi 
sözünü hatırlamak lâzım gelir. Harbin nasıl kesinlik kazandığına gelince: Onlar 
öyle söylediler, (ee e! J&s) o peygamberleri de onlara, (su aşik sic gül yy Allah 
size Talut'u emır gönderdi dedi. Buna karşı (! 45 o cemaat (Like All 4 5; İ) o bize 


karşı nereden melik olacak? Yahut bizim üzerimize onun melik olması nasıl 
olur? (4 Ml ösi ös) Halbuki, biz melikliğe ondan daha lâyıkız, melik olmak 
ondan ziyade bizim hakkımız (Ja öeizu «yag ona bir mal genişliği de 
bahşedilmiş değil, diye itiraz ettiler. Cevaben (43 o eygamber dedi ki: Ukala! 5) 
(ei: Allah onu seçip ayırarak üzerinize kat'i surette tayin etti (a1 5 akl ââk od 33) 
ve ona ilimde ve cisimde, maddi ve manevi ziyade bir inkişaf ve genişlik verdi. 
Maddeten iri, güçlü, kuvvetli, güzel; manen din ve siyaset ilmi, idare sanatı ve 
harpte sizden yüksek yarattı. Bilfiil hükümdarlık ve kumandanlık için umde olan 
şartlar da budur. Yoksa veraset, nesep, asli şart değildir. Deniliyor ki, İbrani olan 
""Talut" ismi Arapça "J;k" maddesiyle de alâkadar olarak kudret ve uzunlukta 
mubalağa manasını içine almaktadır. Binaenaleyh ilmi ve cismi kuvvetine bir 
unvan gibidir. Esasında ucme, (yabancı) bir hususi isimden ibaret olsa da Kur'an, 
Arapça olması itibariyle mefhumuna işaretle bunu bir külli düstur halinde tarif 
ve tespit etmiştir. Talut'un ismi Süryanice Sayil ve İbranice Savil b. Kays imiş. 
Demek ki Talut lakaptır. Şimdi, biz dururken Allah bunu niye böyle yapmış mı 
denecek? (sLi; öx 4Sk öl) Allah mülkünü dilediğine verir. Mülkün sahibi O, asıl 
mülk O'nundur. Mülke nail olanlar asaleten değil, O'ndan niyabeten nail olurlar. 
(çe ass al) Hem Allah vâsi' ve alimdir. Rahmet ve ihsanı çok, fail-i muhtardır: 
Daraltmasını genişletmesi takip eder; fakiri zengin kılar; mülksüze mülk verir, 
vereceğini vermek için de hiçbir kayıt ve şarta tabi değildir, bilgisizlikten 
münezzehtir. Mülke lâyık olup olmayanları, kimlere niçin ve ne kadar müddet 
vereceğini de bilir. Buna karşı biz dururken mülkünü Talut'a niye verdi denemez. 
Ancak habere itimad edemeyecek kimseler, mantık bakımından bu davanın 
suğrası, olan ıstıfa, (seçme) kaziyyesini, "ne malüm?" diye menedip delil 
isteyebilirler. Bunu tamamlamak için: (ee s4 J&) Bir de Peygamberleri onlara 
dedi ki: («al &ği, İl as. di gi) Talut'un melik olmasının zahiri alâmeti ve nübüvvetin 


mucizesi, size tabutun gelmesidir. Tâbüt, sandık demektir. Mamafih müracaat 
demek olan "tevb" maddesinden mübalağa sigası olması bakımından dönüp 
dolaşıp gelinecek, herkesin dönüş yeri mealinde bir mefhum da ifade eder. Bu 
tabuttan murat da Tevrat sandığıdır ki, Hz. Musa'dan sonra İsrail oğullarının 
isyanıyla ellerinden çıkmış, kaldırılmıştır. Lâkin Haber erbabı demişler ki: 
"Allah Teala, Hz. Âdem'e bir tabut inzal etmiş, içinde evladından gelecek 
peygamberlerin suretleri varmış. Şimşir ağacından eni boy üç iki (3*2) kadarmış. 
Âdem (a.s.)'ın vefatına kadar nezdinde kalmış, ondan sonra birer evladı tevarüs 
etmişler, nihayet Yakub (a.s.)'a intikal etmiş. Sonra İsrail oğullarının elinde 
kalmış, Musa (a.s.)'a kadar gelmiş. Hz. Musa Tevrat'ı buna kor, muharebe ettiği 
zaman öne geçirir, İsrail oğullarının gönülleri bununla sükun bulurdu. Vefatına 
kadar yanında idi. Ondan sonra İsrail oğullarında elden ele geçti. Bir hususta 


muhakeme olacakları zaman buna müracaat ederler, aralarında hakim olurdu. 
Muharebeye gittiklerinde önlerinde götürürler ve bununla teberrük ederek 
düşmanlarına zafer ümid ederlerdi. Melekler bunu askerin başında tutar, 
muharebeye girişirler, sonra Tabuttan bir ses işittikleri zaman muzafferiyete 
yakın edinirlerdi. Ne zaman ki İsrail oğulları ısyana başlamışlar, fesada 
düşmüşler, işleri çığırından çıkmış, Allah başlarına Amalika'yı musallat etmiş, 
bunlar galip gelmişler, tabutlarını da almışlar götürmüşler, bir pisliğe, bir helaya 
bırakmışlar. Cenab-ı Allah Talut'u melik yapmayı murat edince Amalika'ya bir 
bela vermiş; hatta tabutun yanında abdest bozanlar basura tutulur olmuş. Diğer 
taraftan beldelerinden beş şehir de mahvolmuş. Kafirler bu iptilanın tabut 
yüzünden olduğuna kanaat getirmişler, onu çıkarmışlar, iki öküze yükletip 
koyuvermişler. Allah da bunlara dört melek görevlendirmiş, sevketmişler, 
Talut'un evine getirmişler. İşte İsrail oğulları Talut'un hükümdarlığına delil 
istedikleri zaman peygamberleri, onun hükümdarlığının delili tabutun gelmesi 
olduğunu söylemiş...". Demek oluyor ki, İsrail oğullarında tabut, mukaddes 
emanetlerden olup Hıristiyanlıktaki "haç" gibi bir mevkide tutulurmuş. Nitekim 
Hıristiyanların büyük haçı da buna benzer bir vaka geçirmişti. Tabutun ta Hz. 
Âdem'den beri gelmesi, içi resimli bir sandık olması, bunun insanlığın babası 
olan Hz. Âdem olmasıyla tevfiki, güç ve aynı zamanda bu yaygın haberleri bir 
çırpıda, yalanlamak da haksız olacağından, İbn Abbas hazretlerinden rivayet 
olunduğu üzere bunun zayi olmuş "Tevrat sandığı" olması ile iktifa etmek ve şu 
kadar ki, bunu Hz. Musa yaptırmış olmayıp daha kadim tarihi bir sandık 
olduğunu da kabul etmek uygun olacaktır. Mamafih Ragıb'ın naklettiği gibi, 
"Tabut kalp, sekine ise ondaki ilimden ibarettir" de denilmiş. Çünkü kalbe ki." 
ale ği ele ele ş gele igili Al ağ elli "İlmin düşüp biriktiği yer, hikmet evi, ilim 
tabutu, ilim kabı, ilim sandığı" isimleri de virilir. Bu gerçi meşhur olana ve 
zahire muhalif görünürse de onun lâzımı olan mühim bir iş'ari mana olduğu da 
inkâr edilemez. Buna göre mealin hulasası: Onun hükümdarlığının hakiki delili 
isyan ve gurur ile zayi olmuş ve sizi perişan etmiş olan kalbinizin yerine gelmesi 
ve hakikate iman ederek sükunet ve itminana ermenizdir. Hakiki delil afaki 
olmaktan ziyade enfüsidir. Siz fesat fikri ile zayi olmuş kalbinizi bulup davayı 
bırakarak ona biat ettiniz mi mesele biter. Aksi hâlde Allah'ın ona verdiği kudret 
ve vereceği muvaffakiyyet size hükümdarlığını, karşısında âciz bırakarak teslim 
ettirir. İşte onun mülküne kat'i delil, işbu zahiri ve batıni tabutun gelmesidir. (44) 
O tabutta veya gelişinde (334 Js ye İdi be dü a3) ve) Rabbinizden bir sekine, 


Âl-i Musa, ile Âl-i Harun'un, bıraktıklarından bir kalıntı vardır. Sekine, 


esasen sükunet gibi sükun kökünden ve vakar, sebat, emniyet ve itminan 
demektir ki, lisanımızda da sekinet denilir. Hafifliğin ve telaşın zıddıdır. Bir de 


tanınan ve kendisiyle sükun ve itminan hissedilen herhangi bir ayet, bir alâmete 
sekine denilir. Mesela bir ordu için sancak bir sekinedir. Burada bunun ne olduğu 
hakkında müteaddid rivayetler vardır ki, bazıları maddi ve bazıları manevidir: 
Hususi bir resim, hafif hoş bir rüzgar, konuşan ilâhi bir ruh, cennetten altın bir 
tas ki, içinde peygamberlerin kalpleri yıkanır, rahmet, levha kutusu, bilinen bir 
ayet. Bunların hâsılı başlıca şöyle toplanmıştır: 1- Sekine, İsrail oğullarında 
zebercedden veya yakuttan iki kanatlı ve kedi gibi başı ve kuyruğu bulunan bir 
suret imiş, bir inilti yaparmış, inledikçe tabutu alıp düşmana doğru giderler, 
durdukça dururlarmış. 2- Hz. Ali'den: İnsan yüzüne benzer yüzü var bir riyh-i 
heffafe isa «, hoş bir esinti. 3- Sekine, Hz. Musa ve Harun ile onlardan sonraki 
İsrail oğullarının peygamberlerine nazil olmuş kitaplardan Cenab-ı Allah'ın Talut 
ve askerine nusret ihsan edip düşmanları savacağına dair bazı müjdeler. 4- Ne 


olduğu bilinmeyen bir şey. Bakiyye kelimesine gelince, diyorlar ki, bu da 
levhaların kırıkları, Musa'nın asası ve Tevrat'tan bir nebze idi. Birinci mana 
üzere tabutun bir sekinet sebebi olduğu da rivayet edilmiştir. Mananın özü: O 
tabutta veya gelişinde size Rabbinizden bir sekinet ve itminan ve Musa ailesi ile 
Harun ailesinden kalma mübarek şeylerden bir kalıntı vardır ki, siz bununla 
sükunet bulur, emniyet ve itminana erer, onlar gibi amel edersiniz demek olur. 
Bu durumda tabut, muhteveyatıyla kendisi bir sekinedir. bl ş ba pY şi yünlâ ye deliyi" 
"akli 13 "Peygamberler ne bir altın ne bir gümüş miras bırakmamış, ancak ilim 
miras bırakmışlardır." hadis-i şerifi gereğince peygamberlerden kalma yadigâr 
kalıntısı ise ilme, din ve şeriate ait şeyler olur. Fakat bu kalıntıyı ve o sekine ve 
huzuru ihtiva eden tabut nasıl gelir? (âs5.1 «s5 Onu melekler, Allah'ın elçileri, 
kuvvetleri getirir. Yerden getirir, gökten getirir, nasıl getirirse getirir siz o ciheti 
düşünmeyin de gelirse bilin ki, Talut meliktir. («4 4X «5  y) O tabutun gelişinde 
sizin için muhakkak bir hak alâmet, bir ilâhi delil vardır. (ox &s y) Eğer siz 
mümin iseniz veya iman şanınızdan ise bu böyledir. Bu fıkra şunu da gösterir ki, 
iman ehline yaraşan hafiflik değil, vakar ve sekinet, sebat ve itminandır. Bunda 
da peygamberlerin mirasının, ilim ve dinin büyük ehemmiyeti vardır. Mukaddes 
emanetlerin de kalp kuvveti için bir feyiz ve bereketi bulunacağı inkâr 
olunmamalıdır. (0sixlu & şi Lâ Li) Ne zaman ki bunlar tamam olup Talut 
askerleriyle hareket etti, (45 askerine hıiaben şöyle dedi: (xw &tiw âl y) Allah sizi 
mutlaka bir ırmakla imtihan edecektir. (4 « ös) Binaenaleyh ondan her kim 
içerse (six v8) benden değil («ax 4 ö 5) ve her kim ona ağzını sürmezse (ix 4) O 
şüphesiz bendendir, benim askerimden veya beni sevenlerdendir; ââ& gel ve YI) 
cas ancak eliyle bir avuç alan içlerinden müstesna, bu kadarına ruhsat var. 
Doğrudan doğruya ağızla sümürmeye müsaade yok. Talut bir emır sıfatıyla bu 
emri, bu talimatı vermişken (oeia 9u& Y) «a! pt) ırmağa gelince askerin birazı hariç 


hep ondan içtiler, emri dinlemediler. Rivayet olunuyor ki, bir adam bir avuç alır, 
kendine ve hayvanına kifayet edermiş, fakat saldırıp içenlerin dudakları morarır, 
hararetleri artarmış. Binaenaleyh bunlar nehrin berisinde dökülüp kaldılar » 545 5) 
(4'si öl ş a da Talut ile iman eden beraberindeki kimseler nehri geçince (145 
kalanlar geriden (sisi; «ie ös Güle Y) bugün bizim Calut'a ve askerine harp 
edecek takatımız yok dediler. Yahut bunlar değil de nehri geçmiş müminlerin 
zayıf kısmı düşmanın çokluğunu görünce ümitsizliğe düşüp birbirlerine öyle 
söylediler. Çünkü müminlerin de imanda dereceleri farklıdır. Söylediler de ne 
oldu? (âli sö os üsil vali dö Her hâlde Allah'a kavuşacaklarına inanan ve bunu 
bekleyenler, yani ölümden kaçmanın mümkün olmadığını, bugün bu muharebede 
ölmezse diğer bir gün mutlaka öleceklerini ve nihayet Allah'ın huzuruna 
varacaklarını bilen, binaenaleyh ahdinde sabit veya zafer ümidiyle ya şehit veya 
gazi olmaya azmeden kesin iman sahipleri, (4 oil 5 yâS âsâ cwle âlâ &8 ye 5) nice kereler 
azacık bir bölük bir çok bölüklere Allah'ın izniyle galip geldiler. (00421 as âl 9 
Allah sabır ve sebat edenlerle beraberdir dediler. Zayıfların kalplerine de kuvvet 
verdiler. (s35i3; &slial1 35 vi Ne zaman ki Talut ve beraberindeki bu müminler 
Calut ve askerlerine karşı harp meydanına çıktılar ve düşmanın çokluğunu ve 
hazırlığını müşahede ettiler, 45 hepsi birden kalp kuvveti ile Allah'a yalvarıp 
şöyle dediler: (5x ke ç di w ) Ey Rabbimiz! Bize sabır yağdır (Gesi «e ) ve bizi 
payidar eyle, ayaklarımızı denk ve yerinde tut, titretme, kaydırma, azim ve 
hedefimizden şaşırma (64 AS al ie U xa g ve o kafirler güruhuna karşı bize nusret 
ve muzafferiyet ihsan et. Bunun üzerine (âl v5 a 5x) çok geçmeden o kafirleri 
Allah'ın izniyle bozdular (sx asv J&) ve Davud Calut'u öldürdü (421, Ml il oi) 
ve Allah ona yani Davud'a hükümdarlık, hikmet ve nübüvvet ihsan etti. Talut 
kendisine kızını vermiş ve bilâhare Arz-ı Mukaddes'in doğusunda ve batısında 
büyük bir devlete nail olmuştu. Ve İsrail oğulları Davud'dan evvel hiçbir melikin 
etrafında bu kadar toplanmamıştı. Bunlardan başka (sl; e wk g ona ilâhi iradesi 
taalluk eden daha bazı şeyler de öğretti. Bu cümleden olarak, demirleri 
yumuşatıp zırhlı elbiseler yapmak sanatını ve başkalarının bilmediği kuş dilini, 
güzel nameleri ve diğerlerini talim etti. Ve işte o zalimlerin zulmüne rağmen bir 
azınlığın azim ve imanı, himmet ve duasıyla Allah Teala böyle ümid edilmez 
büyük muvaffakitler ihsan eyledi. Şimdi buna karşı, iyi ama Allah muharebeye 
hiç meydan vermese ve hükümet sultasına müsaade etmese daha iyi olmaz 
mıydı, dememeli. Çünkü (02x53 o yl al gs Yi Allah insanların bazısını bazısıyla 
savmasa veya müdafaa etmese, bozguncu ve saldırganları, ıslah edici ve 
mücahitlerle savıp sulh ve düzen ehlini, çocukları ve kadınları korumasaydı, 
(62)! eva) yeryüzü fesada uğrardı, dünyanın menfaat ve maslahatları muattal 
olur, kültür ve nesilden, ilim ve sanattan, din ve imandan eser kalmazdı. Zira 
savma ve mukavemet etme kanunu olmasa idi, insanların çoğu, uyumlu, itaatkâr 


ve boyun eğmiş bile olsa saldırganların devamlı olarak hücumuna maruz kalırlar, 
çiğnenir mahvolurlardı; içtimai adalet bulunmaz, nihayet herkes saldırgan 
olurdu. Herkes saldırgan olur da mukavemet de farz edilmezse hepsi 
mahvolurdu. Cenab-ı Allah insanları irade sahibi olarak yaratmıştır ve böyle 
yaratması sırf rahmet ve kudrettir. Fakat bu iradeler mutlak bırakılır da 
birbirleriyle dengelenmez ve hiçbir mukavemete maruz kalmazlarsa, çalışma 
külfetine katlanılmaz, önüne geleni çiğnemeye çalışır. Müdafaa ve mukavemet 
olmayınca da tecavüz en kestirme, en doğru yol olmuş olur. O zaman da insan 
namına bir şey kalmaz, dünyanın nizamı muattal olur. (oda) çe Ji gal 15) Ve 
lâkin Allah bütün âlemlere ve o meyanda bilhassa akıl sahipleri âlemine bütün 
bir lütuf ve rahmet sahibidir. Bu fesada razı olmaz, O yeryüzünü imar edecek, 
üzerinde insanları lütuf ve keremiyle yaşatacak, ebedi saadetlere, yüksek 
mertebelere erdirecektir. Binaenaleyh tali olan fesat batıldır, Allah'ın istediği 
düzendir. Binaenaleyh düzenin fesadı kaldırması için; düzen ve hayır ehlinin, 
fesat ve şer ehlini defetmesi lâzımdır ve zaten mukavemet ve müdafaa bütün 
kainatta hak olan bir kanundur. İradeden, akıl ve şuurdan hissedar olmayan 
mahluklar bu mukavemetlerini hakiki cebir mecburen ibraz ederler. Fail-i muhtar 
olanlarda bunun tatbikinin de akıl, irade ve imanlarıyla yapılması lâzım gelir. 
İşte Allah harbi ve hükumeti bu hikmetle meşru kılmış ve insanların bozguncu 
ve saldırgan kısmını ıslah edici kısmıyla defetmek ve güzel bir şekilde 
çalışacakları koruma için emretmiştir. Düzen ve fazilet sahipleri bu noktayı göz 
önünde tutmayıp ve müdafaa kaydıyla meşgul olmayıp da saldırganları serbest 
bırakacak olurlarsa, bütün kudret onların eline geçer ve onlar da âlemi ele 
getirmek sevdasıyla yeryüzüne fesat verecekler ve buna meydan verenler mesul 
olacaklardır ki, yukarıda buna bir "isini ) xl! sb Yy," "Ellerinizle kendinizi 
tehlikeye atmayın." hatırlatması geçmişti. Şu hâlde iki harp vardır: Birisi ıslah 
harbi, diğeri ifsad harbi. İman ehline emredilen de Allah yolunda ıslah harbidir 
ki, bu da zulüm ve fesadın ve zulmün kaynağı olan küfür ve şirkin defedilmesi 
ve genel barışın teminidir. Düzene ve İslâm'a sahip çıkanlar bunu yapmazsa, 
küfür ve fesad istila edecek, o zaman da insanlar kökünden kazınıp kıyamet 
kopacaktır. Ey Muhammed! (aw Şunlar, binler kıssasından Davud fıkrasına kadar 
olan şu kıssalar (4! «uy) ibret alınacak Allah ayetlerdir. (5v &ik u 5) Biz bunları 
sana her türlü şüphe ve hatadan, tahrif ve yanlış şaibesinden uzak, sırf hak ve 
hakikat olarak tilavet ediyoruz. Cibril ile sana sürekli olarak okuyoruz. o «4 ) 
(olu ali Sen de muhakkak ve muhakkak gönderilmiş olan resullerdensin, o büyük 
peygamberler cümlesindensin. Bunu bil, vazifeni ifa et. O gönderilen 
peygamberlerin makamlarını anlamak ister misin? 
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O işaret olunan Resuller, biz onların bazısını bazısından efdal kıldık. 
İçlerinden kimi var, Allah onu kelamına Kelim etti; bazısını da derecelerle 
daha yükseklere çıkardı. Meryemin oğlu İsa'ya da o beyyineleri verdik ve 
kendisini Ruhulkudüs ile te'yid eyledik. Eğer Allah dilese idi bunların 
arkasındaki ümmetler, kendilerine o beyyineler geldikten sonra 
birbirlerinin kanına girmezlerdi ve lâkin ihtilafa düştüler; kimi iman etti 
kimi küfür. Yine Allah dilese idi birbirlerinin kanına girmezlerdi ve lâkin 
Allah ne isterse yapar. (253). Ey o bütün iman edenler, size merzuk 
kıldığımız şeylerden infak edin. Gelmeden evvel bir gün ki onda alım satım 
yok, dostluk da yok şefaat de yok, kafirler ise hep o zalimlerdir. (254) Allah, 
başka tanrı yok ancak O, daima yaşayan, daima duran tutan hayy-ü 
kayyüm O, ne gaflet basar O'nu ne uyku. Göklerdeki ve yerdeki hep O'nun. 
Kimin haddine ki O'nun izni olmaksızın huzurunda şafaat edecek? Onların 
önlerinde ne var, arkalarında ne var hepsini bilir, onlar ise O'nun dilediği 
kadarından başka ilm-i ilâhisinden hiç bir şey kavrayamazlar, onun kürsisi 
bütün gökleri ve yeri kucaklamıştır. Her ikisini görüp gözetmek O'na bir 


ağırlık da vermez. O öyle ulu, öyle büyük azametlidir. (255) Dinde ikrah 
yok, rüşd, dalalden cidden ayrıldı; artık her kim Taguta küfredip Allah'a 
iman eylerse o, işte en sağlam tutamağa yapışmıştır. Öyle ki onun için 
kopmak yok, Allah işitir, bilir. (256) Ya Muhammed! (Jay a O peygamberler, 
o işaret olunan Peygamberler, şunun bunun seçim ve tayini ile değil bizzat 
Allah'ın gönderdiği o Allah elçileri, içinde bulunduğun Peygamberler kafilesi 
yok mu, (v2x çk opavULaâ) biz onların bazısını diğer bazısına üstün kıldık; evet 
hepsi peygamber, peygamber olmak bakımından hepsi eşit, fakat böyle olmakla 
beraber bazısına ve belki her birine bir meziyet, hususi bir fazilet, mümtaz bir 
rütbe verdik. (s0! a öw şi) Kimisine Allah bizzat söz söyledi. Kelimullah yaptı. 
Nitekim Musa Tur'da ve belirlenmiş gecede aracısız Allah kelamını dinledi. g3 
(Sl yes Bazısını da bir çok derecelerle daha yükseklere çıkardı; Sidre-i 
müntehadan geçirip si İ os 5" "iki yay kadar yahut daha yakın" sırrı ile mutlak 
yakınlık makamında, âlemlere rahmet, herkese gönderilen peygamber, Hüda'nın 
habibi, en son nebi yaparak Makam-ı mahmüd'a erdirdi. Biz şanı büyük 
Peygamberleri birbirlerine üstün kıldık; (9 bu meyanda öbürlerinden sonra ve 
senden Önce (Siğil aya o çaye Gs) İsa b. Meryem'e dahi o delilleri -peygamberliğini 
ve faziletini ortaya koyan açık hüccetleri, yani İncil'i, İncil'deki o öğütleri ve 
etkileyici ikazları ifade eden ayetleri, bir başka ifade ile konuşmayı, ölüleri 
diriltme ve anadan doğma gözü kör olanı iyileştirme mucizelerini- verdik. evaj 9 
(will gs» ve kendisini Ruhulkudüs ile teyit ettik, kudsi ve nezih bir haslete mazhar 
kıldık. öLâNI Sinai aş ya öl ye Gs Ja on aliş SN eşe sig" "Andolsun biz Musa'ya 
kitabı verdik. Arkasından peygamberler gönderdik, Meryem oğlu İsa'ya 
mucizeler verdik..." Şimdi üstün kılma şeklini izah eden şu cümlelerin beyan 
üslubunda ws "üstün kıldık", ee "onlardan", as "yükseltti", 4; "biz verdik" 
diye çoğuldan tekile, tekilden çoğula, üstünden daha üstüne, daha üstünden 
üstüne birinden diğerine yapılan geçişlerle nasıl bir çeşitleme var dikkat 
edilmelidir. Evvelâ her biri peygamberlikte ve binaenaleyh hak kelimede 
müttefik; ikinci olarak umumi surette bazısı özel bir fazilet ile üstün kılınmış 
olarak bir yönden çeşitli ve çeşitli olmasına göre birer ümmete müsait. Üçüncü 
olarak bu üstün kılmada Musa ve İsa gibi cem makamında karşılıklı belirgin iki 
sınır ve ortada cem'u'l-cem' makamında hepsini toplayan, sonu başlangıç 
başlangıcı son, peygamberlik dairesinin mutlak merkezi, peygamberler 
topluluğunun en mükemmel kalbi ve binaenaleyh çeşitli ümmetlerin birbirini 
izleyen dereceler üzere çokluktan tekliğe çevrilmesi için mutlak yakınlığa ulaşan 
tevhit imamı olarak en mükemmel nizam üzere bir peygamberler silsilesi 
mevcut. Dikkate şayandır ki, İsa' ile ilgili bölümü bir taraftan tehir ediyor, bu 
bakımdan derecelere yakın gösterilerek değeri yükseltiyor; diğer taraftan, Sahib- 
i derecat, üstün dereceler sahibi ile karışıklık meydana gelmemesi için "tv ," "biz 


verdik" ile ta yukarıdaki "us" "üstün kıldık" cümlesine atfolunuyor da "we Şi," 
"İsa'ya verdi" diye "a, "yükseltti" ye atfolunmuyor, bu suretle de sahib-i derecat, 
Hz. Peygamber'e değil, genel olarak peygamberler zümresine bağlanıyor. Bir de 
validesine nispet edilerek ismi açıkça zikrolunuyor ki bunlarda, hem İsrail 
oğullarının çirkin isnadlarının tam aksine davranma, hem de ona ilâh ve Allah'ın 
oğlu diyen Hıristiyanların ifratlarına beliğ bir red vardır. Ve ayni zamanda bu atıf 
şekli ile İsa'nın Sahib-i derecat'tan zaman bakımından önce olduğuna dahi işaret 
olunmuştur. Bundan başka bu peygamberler topluluğunun mazhar oldukları bu 
makamlar ve bu derece derece üstünlüklerin, kendilerinde kendiliğinden ve 
çalışarak olmayıp sırf Allah vergisi olduğu iyice anlatılmak için w "yükseltti", 
al es "Allah konuştu", gs "üstün kıldık", us" "biz destekledik", usi, "biz verdik" 
buyrulmuş ve bununla hem peygamberin manası izah edilmiş, hem de bu konuda 
ifrat veya tefrit ile şirk çukuruna düşülmemesi ihtar olunmuştur ki, ayetin sonrası 
bu nokta üzerinde bir siyak takip edecek ve nihayet Ayetü'l-kürsi ile bütün 
hakikat açıklığa kavuşturulacaktır. Hâsılı peygamberler cemaati, peygamber 
olmakta bir ve aynı, çeşitli faziletlerle üstün kılınmış olarak hususi makamları ile 
yüksek ve muntazam bir topluluk oluştururlar. Bu meyanda üçü bilhassa dikkat 
çekicidir ki ikisi yan, biri kalp ve merkezdir. Bir yanda Kelimullah, Hz. Musa, 
bir yanda da İsa, Ruhullah vardır. Kalpte ise kendisi tam olarak belli olduğundan 
dolayı ismini açıklamaya lüzum olmayan maruf birisi konulmuştur ki, 
diğerlerinin birçok derece üstünde yüksek bir Makam-ı mahmüd'a mazhar 
olmuştur. Bu noktada Cenab-ı Allah, Habibini, kendini beğenerek övünmekten 
ve böbürlenmekten korumak için İsa'dan önce ve Musa'dan daha yüksek birine 
ve mesela Hz. İbrahim'e işaret eder gibi, "iş sas 5" "bazısını da birçok 
derecelerle daha yükseklere çıkardı" diye şereflendirmiş de, "O da sensin ya 
Muhammed" diye açıkça belirtmemiş, fakat açıkça söylemekten daha beliğ bir 
ahit ile iltifat göstermiştir. Belagat ilminde bu beyan tarzının bir çok misalleri 
vardır. Nitekim Arap şairlerinden Hutey'e'ye: "En yüksek şair kimdir?" diye 
sorulduğu zaman Züheyr'i ve Nâbiğa'yı söylemiş de, isteseydim üçüncüyü 
söylerdim, demiş ve bununla kendini kasdetmiştir ki, eğer "kendimi söylerdim" 
demiş olsa idi büyüklüğü olmazdı. âlemlerin Rabbı olan Yüce Allah, burada 
peygamberlerin en üstününe bu beyan tarzı ile makamını bildirmiştir. Buna 
binaen Allah'ın Habibi, "Ben Âdem oğullarının efendisiyim, fakat böbürlenme 
ve övünme yok, #iY,,Ja, ».Ui hadis-i şerifi ile bu hakikati beyan ettiği gibi, hem 
bu nükteye hem de, "ala, öe si ön öö Y" "Allah'ın peygamberlerinden hiçbirini 
ayırmayız" ayetindeki peygamberlerinin eşit tutulması şeklindeki iman fıkrasına 
işaret İÇİN, "sie vüşue çişli Y" "Beni, Yunus b. Matta'dan üstün tutmayın. Yani 
ben de peygamberim, o da Peygamber." buyurmuştur. Binaenaleyh, 
Peygamberlerin isimlerini söyleyerek üstün tutmaya kalkışmamak iman terbiyesi 


gereğidir. İbn Abbas (r.a.)'dan rivayet edilmiştir ki, "biz, demiş mescidde 
peygamberlerin üstünlüğünü konuşuyorduk; Nuh'u uzun ibadeti ile, İbrahim'i 
dostluğu ile, Musa'yı Allah'ın onunla konuşması ile, İsa'yı semaya yükseltilmesi 
ile andık. Fakat Resulüllah hepsinden üstündür, bütün insanlara gönderilmiş, 
geçmişi geleceği bağışlanmıştır ve peygamberlerin sonuncusudur, dedik. Derken 
Resulüllah (s.a.v.) giriverdi. 'Neden söz etmektesiniz?" dedi. Söyledik. 'Hiç bir 
kimseye Yahya b. Zekeriya'dan hayırlı olmak gerekmez.' buyurdu ve onun hiçbir 
günah işlemediğini ve niyet de etmediğini söyledi..." Şüphe yok ki bütün 
peygamberler arasında Musa ile İsa'nın özellikle adlarının zikredilmesi, bu iki 
peygamberin mertebelerinin büyüklüğüne dikkat çekmedir. Bu ise, bunların 
derece derece üzerinde gösterilen Resul-i Ekmel'in mertebesinin yüksekliğine 
başka bir delil teşkil eder. Zikrettiğimiz hadis-i şerifler de bu mükemmelliğin 
nezih tecellileridir. Yarab bizi de bu Günahkarların şefaatçısı'nın şefaati ile 
arzusuna ulaşanlardan eyle. Şimdi sözün manası şuna varıyor: İşte 
peygamberlerin makamı, bu meyanda makamını anla ve ona göre vazifeni ifa 
eyle. Fakat şunu bilmeli ki, bu çeşitli üstünlükler ve yüksek dereceler sırf Allah 
vergisidir. Bu yükseklik kendilerinin kendi şahıslarında aslında var olan bir 
haslet değil, ilâhi ihsan ile nail oldukları bir ilâhi bağıştır. Bunları Allah vermiş 
ve kendilerini Allah göndermiştir. Asıl peygamberlik vazifesi, ilâhi emirlerin 
tebliğ ve icrasına vekalettir. Peygamberler ancak ilâhi emri temsil ederler. Hususi 
faziletleri, cüz'i irade ve vekaletleri ilâhi emirde yok olmuştur. Kayıtsız şartsız 
kendi dilediklerini yapamazlar. Bizzat mutlak ve külli iradeye malik ve bütün 
vukuata hakim, vacibülvücud, zatı ve sıfatı ile ezeli, külli irade sahibi, yaratıcı ve 
yoktan var edici değildirler. Ne Musa'nın Yüce Allah ile konuşmuş olması, ne 
İsa'nın beşikte konuşmuş olması ve Allah tarafından bir ruh olması ve hatta 
bunların derece derece üstünde olan Resul-i Ekmel'in makamı, peygamber olma 
yakınlığının hududundan çıkıp rablık sınırına giremez. Asıl irade Allah'ındır; 
Allah murat etmeyince hiç bir şey yapamazlar. Görmez misin, (âl su 45) Allah 
kesinlikle dilemiş olsaydı, (işl öğisla La özi öy ağn e öl Ji e) bu peygamberlerden 
sonra ümmetleri, kendilerine bu kadar hak deliller geldikten sonra birbirlerinin 
kanına girmezler, muharebe etmezlerdi. Peygamberlerini tasdik ve ilâhi emri 
açık olarak beyan eden nasların gereği ile amel eder, kardeş olurlar da hilafına 
hareket edemezlerdi. Bilhassa Musa'dan sonra İsrail oğulları ne birbiriyle 
boğuşurdu, ne de peygamberlerin kanına girip İsa'dan sonra Hıristiyanlar ile 
döğüşürdü. Hele İsa'nın delillerinden sonra Hıristiyanların ne kendi aralarında, 
ne diğer kavimler ile hiç bir muharebe etmemeleri lâzım gelirdi. Zira onlara "bir 
yanağına tokat vurana öbür yanağını da çeviriver" diyen İsa ifadesi, tecavüze 
bile mukabeleden menetmek emrinde ne kadar samimi ve ne kadar açık idi. 
Bundan sonra Hıristiyanlığın her ne sebeple olursa olsun, birinin kanına girmesi 


değil, hatta kimseye el kaldırmaması, hiç bir cidal yapmaması gerekmez miydi? 
Onlara muharebe haram idi (! si&s! <1) ve lâkin böyle olmadı, ihtilaf ettiler, 
muhtelif fırkalara, milletlere ayrıldılar (58 ö asi; ei ö aşisi) da kimi iman etti, 
peygamberlerin dinini benimsedi, kimi de yüz çevirip kafir oldu, olabildiğince 
birbirlerinin kanına girdiler. Nice muharebeler yaptılar ve hâlâ yapıyorlar. O 
peygamberlerden ve o delillerden sonra da bunlar olabildi. Hak kelime, emirleri 
tebliğ ve peygamberlerin bunları yerine getirmeye yönelik cüz'i iradeleri, bu 
ihtilafı, küfür ve muhalefeti imkansız kılmadı, kaldırmadı. Halbuki Allah 
dileseydi bunlar olamazdı. Demek ki, her ilâhi emir, hilafına hareket imkanını 
ortadan kaldırmaz; her emir, muhalefet etmemeyi irade eden tekvini bir emir, 
cebri bir irade değildir. Eğer böyle olsaydı, muhalefetin olmamasına ilâhi irade 
taalluk etmiş bulunur, Allah'ın peygamberlerine ve tebliğ ettiği emre dair 
açıklamalarına küfür ve muhalefet mümkün olamazdı. Gerçek ise böyle değildir. 
Demek ki, Allah ihtilafın mutlak olarak meydana gelmemesini dilememiştir. 
Dikkat olunursa peygamberlerin birbirlerine üstün tutulması esasta bir olmak 
üzere bir çeşitleme ifade eder ki, bu çeşitlilik bizzat Allah'ın iradesidir. Bunlarla 
çeşitli ümmetlerin teşekkülü de Allah'ın iradesidir. Bu az çok bir ihtilaf manasını 
ihtiva eder. İşte bu çeşitleme ve külli ihtilafı gerektirmemek için bunları derece 
derece birleştirecek daha yüksek peygamberler ve hepsinin üstünde herkese 
gönderilen, Sahib-i derecat gönderilmiştir ki, bu suretle ümmetler çeşitlilik ve 
çokluk içinde mutlak bir tevhide mazhar olsunlar. Demek ki, tevhit emri, tam 
olarak ihtilafa mani olmadığı gibi muhalefet imkanını da ortadan kaldırmış 
değildir. Ve bunların hepsi ilâhi irade iledir. Zira olmasa idi olamazdı. 
Binaenaleyh iradenin şümulü emrin şümulünden, hakkın şümulü hayrın 
şümulünden daha geneldir. Teklifi emir, cebri iradeyi değil hayır ve rızayı 
hedefler. Meydana gelme ve gelmeme ise mutlak iradeye ve yaratma işine 
bağlıdır. Görülüyor ki, ilmi olarak belli olma, aklen vacip olma ve yalnız teşri 
ifade eden emir, cüz'i iradeler, yapmanın ve yapmamanın tam illeti değildir. Ne 
kadar kesin ve açık olursa olsun mücerret emir, sırf ilim; ve ne kadar açık ve 
isabetli bulunursa bulunsun sadece irşatlar ve fikri aydınlatmalar, isterse 
peygamberlerden açığa çıksın cüz" iradeler, bütün insanları şerden, isyandan, 
tecavüzden, küfür ve ihtilaftan engellemeye ve aralarında çarpışma ve savaşmayı 
kaldırmaya yeterli sebep değildir. Her şeyde olduğu gibi bu hususta asıl etkili 
sebep ve tam illet bizzat ilâhi irade ve tekvini emirdir. Madem ki bu kadar 
açıklamalardan ve bu kadar ilmi terakkiden sonra Allah'ın teklifi emirlerine ve 
peygamberlerine karşı ihtilaf ve ümmetler arasında çatışma ve savaşma yine 
vuku bulmuş ve bulmaktadır; o hâlde hepsi mümin olsun ve ihtilaf ve savaş 
mümkün olmasın, diye ilâhi irade taalluk etmemiştir. Gerçi (sö Lâl cu 4) Allah 
dilemiş olsaydı ümmetler hiçbir zaman iman ve küfür ile muhtelif oldukları 


hâlde bile birbirlerinin kanına girmezlerdi, giremezlerdi. Allah savaş olmamasını 
dilemiş olsa idi bazı hallerde yaptığı gibi onu yapacak insanlara irade ve kudret 
vermez veya irade ve kudretlerini hükümsüz bırakır da hepsini zorla ve 
mecburen barış ve anlaşmaya sevk eyler, çarpışma ve savaşa müteallik hiç bir 
hareket yaptırmazdı ve o zaman bunlar üzerinde cebriye mezhebi cereyan eder 
ve fiillerinde hür değil, mecbur, zorlanmış, muztar olurlardı. Ve o zaman Allah'ın 
faıl-i muhtar olduğu da bilinmezdi. («93 velakin iş öyle değil (4x b âh) Allah ne 
dilerse yapar, dilediğine ismet, dilediğine yenilgi verir, mutlak irade O'nun, tam 
tercih O'nun, mutlak kudret O'nundur. İradesini durduracak hiç bir kudret yoktur, 
kudretine karşı koyacak hiç bir şey tasavvur edilemez. O hiç bir hususta mecbur 
değil, tam manasıyla fail-i muhtar ve her tercihi hikmettir. Umumiyetle 
mahlukatında sırf eşitlik ve denklik murat etmemiş, eşitlik içinde üstünlük, 
çeşitlilik ve çokluk içinde birlik murat etmiş ve insanlara da mutlak cebir murat 
etmemiş, teklif murat eylemiştir. Binaenaleyh çarpışma imkanını ortadan 
kaldırmamış, bilakis sübutunu takdir buyurmuş ve peygamberlerin 
makamlarında görüldüğü üzere çeşitlilik içinde tevhit emreylemiştir. Bunun için 
iradeye göre ihtilaf ve çarpışma vaki bir durumdur ve bunun hayır ciheti de 
vardır, şer ciheti de. İkisi de Hakkın iradesi haricinde olmamakla beraber emir ve 
ilâhi rıza hayır cihetindedir. Bu suretle mümkün ve gerçekleşmiş olan ihtilaf ve 
çarpışmanın şer ve fesadını savmak ve ortadan kaldırmak, saldırgan veya 
saldırıya hazır hak ve tevhit düşmanlarının tecavüzden engellenmesi için Allah 
yolunda cihat büyük bir hayır ve ilâhi emir ile iman ehline bir farz olmuştur. Şu 
hâlde cihaddan Allah'ın muradı, çeşitlilik ve ihtilafın mutlak olarak ortadan 
kaldırılması değil, küfür ve muhalefeti mağlup ederek çeşitli ve muhtelif insanlar 
üzerinde Hakkın emrini galip kılmak, Hakkın tevhidine ve genel barışa aykırı 
ihtilaflara ve tecavüzlere karşı Hakkın hakimiyetini temin eylemektir. Tekvin 
konusunda savaş nasıl vaki bir emir ise teşri ve teklif konusunda da cihat vaki bir 
emirdir. Ve artık cihadın hakkın delillerinden fiili bir delil olduğunda şüpheye 
yer yoktur. Diğer delilleri dinlemeyen ve hiç bir ahit tanımayan kafirlere, 
azgınlara, asilere bu fiili delil tatbik olunur. Fakat bunun tatbik olunabilmesi için 
yukarılarda da ihtar olunduğu üzere daha evvel bir farz vardır: (si cl giy Ey 
Allah'a ve bütün peygamberlerine iman eden Muhammed ümmeti! ön pSlö 5 , Le! göğll) 
EA YgAlı YsadasYes gb ds İbn Kesir, Ebü Amr, Yakub kıraatlerinde "ş" nin ve 
"ta" ların tenvinsiz üstün okunması ile "âc&â Yâ Y,44awY" okunur. Bir kıyamet 
günü gelecek ki onda ne alım satım, ne fidye ve mübadele, ne dostluk, ne şefaat 
hiçbiri bulunmayacak; o gün gelmeden evvel alış-veriş yapmak, Allah için 
kardeşlik ve sadakat temin etmek, şefaatçı ve yardımcı bulmak mümkün olan 
dünyadaki günlerde gerekli hazırlıkları yapmak üzere size herhangi bir sebeple 
bölüştürdüğümüz mallardan Allah yolunda nafakalar veriniz, masraflar yapınız. - 


Yani mallarınızın farz olan haklarını eda için zekatlarınızı yerli yerine sarfediniz; 
kafirler gibi mallarınızı keyiflere, hevalara harcamayınız ve boşuna telef 
etmeyiniz veya farz olan haklarını gizleyip de kendinizi cezaya maruz 
bırakmayınız; (5) unutmayınız ki (05181 a ös 41) Allah'a ve peygamberlerine ve o 
dehşetli güne ve bu emirlere iman etmeyen o kafirler hep zalimdirler.- Hakkın 
emrine bakmaz, hakkı yerli yerine koymaz, ilâhi sınırları aşarlar, neye güçleri 
yeterse çiğnerler, mücerret delilleri dinlemezler, fiilen bir engelle 
karşılaşmadıkça hak-hukuk gözetmez saldırırlar, verilen sözleri mi bozmazlar, 
canlar mı yakmazlar, ırzlara mı geçmezler, gönüllerinin hükmettiği kadar 
vergiler mi almazlar, ıbadethaneleri, hayır müesseselerini tahrip mi etmezler; 
hâsılı fiili mukavemet görmedikçe her haksızlığı yaparlar. Siz ise haksızlığın, 
küfür ve zulmün giderilmesi ile vazifelisiniz. Öyle ittifaklarla, bunlara karşı 
lâzım gelen savunma ve karşı koymayı hazırlamalısınız. Bunu yapmayanlar 
kendilerini ilâhi cezaya maruz bırakırlar, ceza gününden korunmazlar da nihayet 
zulmü kendilerine yapmış olurlar. O gün her hâlde gelecek, o kafirler o zaman 
alış-veriş ile, fidye ve mübadele ile hiçbir iş göremeyecekler; ne dostları 
bulunacak ne şefaat edenleri. Tapınıp sakladıkları ve Allah yolunda 
sarfetmedikleri altınlar, gümüşler ateşten damga olacak, alınlarını, böğürlerini 
dağlayacaktır. "ül YI se gizil aşıları Bai ayi" "Allah'a saygı duyup kötülükten 
sakınanlar müstesna dost olanlar o gün birbirlerine düşman kesilirler" ayetinin 
delaletince o gün bütün dostlar birbirlerine düşman kesilecek, şefaat kapıları 
kapanacak, bu felaketlerden ancak iman edip vazifesini yapan ve önceden 
korunan müttakiler müstesna olacaktır. Binaenaleyh bu mertebe takvayı elde 
etmek ve o felaketten sakınmak için müminler o gün gelmeden evvel 
vecibelerini eda etmeli, Allah yolunda infaklar yapmalı, seve seve zekatlarını 
vermeli, kardeşliklerini te'yid ve cemiyetlerini tanzim ederek hazırlanmalı, 
uyumayıp uyanık bulunmalı, kafirler gibi Allah'ın emrine muhalefet edip de 
kendilerine yazık etmemelidirler. Bakınız Allah nasıl bir Allah'tır: (sa Yl 4 Y ân) 
Allah O yegane hak mabuttur ki, hakikatte O'ndan başka mabut yoktur. Çünkü 
(esâl ça) fena ve zevaldan münezzeh hayy ve kayyüm ancak O'dur. Ezelden 
ebede bütün hayat ve beka O'nun, bizatihi ve lizatihi kaim, vâcibülvücud ve her 
an tüm varlık âlemini idare eden, her şeyi ayakta tutan ancak O'dur. O olmasaydı 
ne hayattan eser olurdu ne de vücuddan. İlâhi hayat, ilim ve iradenin başlangıcı 


olan ezeli bir sıfattır. Kayyüm, "ass&" kıyamdan "fey'ül" vezninde bir 
mübalağa sigasıdır ki, kendi kaim ve diğerlerini, ayakta tutan ve yöneten 
demektir. Ve bunda eşyanın varlığının ilâhi varlıkta fani olduğuna lafzan dahi bir 
ima vardır. İbn Sina bunun vâcibülvücud mefhumuna müsavi olduğunu söylemiş 
ise de, bunda vâcibülvücud mefhumunun kendinden başka lâzımı olan mucid-i 


küll ve müdebbir-i küll gibi diğer kemal mefhumlarının hepsi de anlam itibariyle 
dahildir. Ayetin devamı bunun beyanıdır. Ve bu isimlerin "İsm-i Azam" olduğu 
da söylenmiştir. O öyle bir hayy ve kayyümdur ki, (esi Y şâissis y) O'nu ne gaflet 
basar, ne uyku; daima alim, daima habirdir. (6x Mi âuş © şli ia) Semavat ve 
arzda, yukarılarda, aşağıda ne varsa O'nun; görünür görünmez bütün 
mükevvenat onun mülküdür. Tüm illet O, tüm gaye O, her şeyin maliki O; 
Allah'ın mülkü olan bu mahlukattan (4584 YI osie ağ 59115 ve) kimin haddi ki Allah'ın 
izni olmaksızın yüce huzurunda şefaat edebilsin; bu hâlde hangi budaladır ki 
Allah'ın emri olmadan bunların birinden şefaat dilenebilsin. Çünkü Vs şev ös Le o) 
(esi Allah yukarıları, aşağıları, önlerindekini ve arkalarındakini, geçmişlerini, 
geleceklerini, bildiklerini ve bilmediklerini bilir; O'nun ilminden gizli hiç bir şey 
yoktur. (4de ix e çü üskss V ) Bunlar ise O'nun malümatından hiç birini ihata 
edemezler. (s4 Y)) Ancak dilediği kadarını kavrayabilirler. Binaenaleyh bizzat 
onun izin ve emri olmadıkça herkes başından korkmadan nasıl şefaate kalkabilir. 
Herhangi bir şeyde cüz'i bile olsa bir tasarrufa kimin salahiyeti olabilir: Ancak 
bu, O'nun izin ve emrini almış sevgililerinden olabilir. Bilindiği üzere, şefaat 
hürmetli birinin kendinden düşük bir diğeri hesabına rica ve niyaz ile yardım 
ederek onu kucaklaması demektir ki, bu bir bilinmezi bildirme veya bir arzuyu 
ortaya çıkarmak ile bir beraberlik manasını ihtiva eder. Bunu da kendini ve 
haysiyetini bilen ve şefaat olunan kimseye şefaat istenenden daha ziyade bir 
alâkası bulunan ve zarar getirmeyeceğinden emin olan kimseler yapabilir. 
Halbuki Allah'ın mülkü olan şu mahlukattan herhangi biri ile Allah'tan ziyade 
birlikte bulunmaya ve ona bilgiçlik satmaya ve ilerisini gerisini tamamen idrak 
etmeden ve önünü ardını saymadan Allah'ın huzurunda kendine bir paye verip de 
şefaate kalkışmak gerek şefaat eden ve gerek şefaat olunan için ne kadar 
tehlikelidir. Eğer Allah bildirmemiş ise şefaat edecek olanın hâli şefaat edilecek 
olandan daha ziyade endişeye şayan olmadığı nereden malüm olur? Bu hâl 
içinde isterse melekler ve peygamberlerden olsun, kimdir o ki Allah'ın izni ve 
güç vermesi olmadan önünü ardını saymayıp Allah'ın kullarına Allah'tan ziyade 
sahip çıkma salahiyetini kendinde görsün de şefaate cüret edebilsin. Ancak 
Cenab-ı Hak dilerse, hususi veya umumi şefaate ilâhi irade sadır olur da 
kendilerine bildirilirse o başka. Demek ki, Yüce Allah'ın ululuğundan şefaat 
umu- lamaz değildir, fakat o da herkesten evvel O'nun kendi elindedir. Ve onun 
izin ve emriyle cereyan edebilir. O zaman şefaat kapısı açılır ve şefaate izin 
verilenler kendi dilediklerine değil yine Allah'ın dilediklerine şefaat imkanını 
bulabilir. Bundan anlaşılır ki, evvelâ hak tanımayan Allah düşmanlarının, 
kendilerine şefaat etmesi umulan bir Allah dostu bulabilmelerine; kezalik 
müşriklerin putları gibi ilim şanından olmayanların şefaatçi olabilmelerine asla 
ihtimal yoktur. Sonra kendisine izin verilebilecek her şefaatçinin şefaat sınırı da 


Allah katındaki derecesi ve o nispette mazhar olabileceği izin ve gücün şümulü 
ile uyumlu olabilecektir. Binaenaleyh eninde sonunda izin çıktığı zaman en 
umumi surette şefaat sahibi, yukarıda peygamberlerin makamları hakkındaki 
ilâhi beyandan anlaşıldığı üzere hepsinin üstünde dereceler sahibi olan 
peygamberlerin en üstünü olabilecektir. Bu konudaki naslara göre Cenab-ı Allah 
ona şefaat için izin isteme salahiyetini de bahşetmiş ve en yüksek peygamberlik 
makamı, şefaat-i uzma olmuştur ki Makam-ı Mahmud'da şefaat hadisi gelecektir. 
Allah öyle bir ilim ve saltanat sahibidir ki, (6 A! 5 & gal «5 $ g5) hükmünün tecelli 
yeri olan kürsisi bütün gökleri ve yeri geniş geniş tutmuştur. Yerlerde ve 
göklerdeki bütün varlıklar ve cisimler, içinden dışından hep bu kürsi ile 
kuşatılmıştır. Her birinin varlığı onun içindedir. Bu meyanda hiç bir nokta 
bulunmaz ki, orada ilâhi kürsinin hükmü cari olmasın. Yeryüzünün içinden 
çıkamayan insanlar, O'nun yerleri, gökleri kuşatmış olan kürsisini nasıl idrak 
eder? & 8 yâşlar ila g Alaş Ayağı Sila gn Sl gana g Al ag an ayaş G2 Migo yi öadills suş "Onlar 
Allah'ı, gereği ve lâyıkı biçimde takdir etmediler. Halbuki kıyamet günü bütün 
yeryüzü O'nun tasarrufundadır. Gökler O'nun kudretiyle dürülmüş olacaktır. O 
müşriklerin ortak koşmalarından yüce ve münezzehtir." Gökler ve yeryüzü 
denince bir mahpus gibi bunlarla her taraftan kuşatılmış olan insanlar madde ve 
kuvvetin, hissin, hayalin, vehmin, aklın, tasavvurun, hükmün ve bütün izafi 
belirlemelerin içinden son haddine dayanır. Bunların ötesi deyince kayıtsız 
şartsız, kalbi bir merakla sonsuz bir muhite, sınırsız mutlak bir emel sahasına 
geçmek için çırpınırlar. İnsanlar kendilerince gökyüzünün küçük bir parçası 
üzerinde bile bir devlet ve hükümet ele geçirip idare ve muhafaza etmenin ne 
kadar zor bir iş olduğunu ve asırlardan beri gelen nice nice devletlerin, 
milletlerin bu yüzden memleketlerini muhafaza edemeyerek yıkılıp gittiklerini 
görüp bildiklerinden, nihayet tasavvur edemedikleri bu göklerin ve yerin kabza-i 
tasarrufunda vahdet kürsisinden bir saltanat ile idare olunur bir memleket 
olduğunu mülahaza ettikleri zaman, muhafazası ne kadar müşkül ve ağırdır, gibi 
bir zanna düşebilirler. Fakat o ilâhi kürsi bütün gökleri ve yeri tutmuş olmakla 
beraber (ekiz osu Y ) bu gökleri ve yeri o vahdet kürsisinden tasarruf avucunda 
tutup korumak Allaha ağır da gelmez; O'nun için bu hiçbir şey değildir. (a3 O 
şanı yüce Allah (x&x1 si) pek yüksek, pek büyüktür. Yegane yüce, yegane ulu 
ancak O'dur. Binaenaleyh O'ndan başka gerçek bir mabut nasıl mümkün olur ve 
O'nu başkalarına tapılıp da şefaatleri nasıl umulur? Ve böyle yapan kafirler ne 
kadar bedbahttır. Bu ayete "Ayetü'l-Kürsi" denilir ve bundan dolayı bu sureye 
"Suretü'l-Kürsi" dahi denilir. Görüldüğü üzere bu ayet ilâhi saltanatın ve 
hükümdarlığın gayet beliğ ve özet bir tasvirini ve Allah Teala'nın zatını ve 
sıfatını hem tarif ve hem gökler ve yerin ve çevrelerinin yaratılması, ayakta 
durması ve düzeni, miktar ve genişliğini muha- fazası, hayat sırı, ilim sırrı, 


hakimiyet sırrı gibi maddi manevi kuvvetlerinin son derece açık şehadeti ile 
ispat ederek bütün ilâhiyyat meselelerinin ana noktalarını ilâhi kürsi gibi geniş 
bir şümul ile ihtiva etmiş bulunduğundan bütün Kur'an ayetleri arasında konusu 
ile uygun olmak üzere en yüksek bir şeref ve kıymeti haizdir. Nitekim Hz. 
Peygamber, "Kur'an'da en büyük ayet, Ayetü'l-kürsidir. Bunu her kim okursa 
Allah o saat bir melek gönderir, ertesi güne kadar iyiliklerini yazar ve 
kötülüklerini siler. Bu ayet bir evde okunursa şeytan otuz gün boyunca o eve 
uğramaz ve kırk gün ona ne sihirbaz erkek, ne sihirbaz kadın giremez; ya Ali, 
bunu evladına ve ehline ve komşularına öğret, bundan büyük bir ayet nazil 
olmadı."; "Her kim farz namazların her birinin arkasında Ayetü'l-kürsiyi okursa 
onu ölümden başka Cennete girmekten menedecek hiç bir şey kalmaz. Yani 
ölünce doğru Cennete gider ve ona ancak sıddık veya abit olanlar devam eder. 
Ve bunu her kim yatağına yatarken okusa Allah onu kendisine ve komşusuna ve 
komşusunun komşusuna ve etrafındaki hanelere emin kılar"; "Günlerin efendisi 
Cuma günü, sözlerin efendisi Kur'an, Kur'an'ın efendisi Bakara suresi, 


Bakara'nın efendisi de Ayetü'l-kürsidir." buyurmuştur. Kürsi, lügatte, üzerine 
tek başına oturulan malüm şeydir ki, esasen taht ve şerefli ilmin aynı surette olan 
hususi ve mümtaz makamı demektir. İlmin kendisine ve âlime de denir. Bilâhare 
iskemle ve sandalye gibi şeylere dahi genellenmiştir. Lisanımızda en çok ilim 
makamında kullanılmaktadır. Herhangi bir şeyin aslına ve toplandığı yere dahi 
kürsi denilir. Nitekim memleket kürsisi, payitaht manasına gelir. Bunun aslı olan 
"kürs" kelimesinde bir araya toplanıp karışma ile keçe gibi giriftleşip 
sağlamlaşmak manası vardır. Hâsılı hakiki manasıyla kürsi ancak bir kişinin 
oturabildiği en yüksek bir çeşit sandalyedir. Binaenaleyh yerleri gökleri kaplamış 
bir kürsi tasavvuru ile bu bilinen mananın aynı olmayacağı da şüphesizdir. Aynı 
zamanda bu kelimenin bize bir hakimiyet ve saltanat; bir ilim, bir şeref ve 
azamet ve nüfuz mefhumu ifade ettiğinde de şüphe yoktur. Biz bir memlekette 
bir kürsi, bir taht tasavvur ettiğimiz zaman önce bir memleket, ikinci olarak onun 
içinde bir payitaht, üçüncü olarak o payitaht içinde bir arş, bir saray dördüncü 
olarak o saray içinde bir taht; beşinci olarak o taht üzerinde hakim bir reis, 

altıncı olarak bu hükümdardan bütün memlekete şamil bir nüfuz tasavvur ederiz 
ki, bunda hükümdar zarf zarf içinde memleketle tamamen kuşatılmış ve aynı 
zamanda nüfuz ile kuşatmıştır. Ve bunda en hayrete şayan olan nokta da bir şeyin 
hem kuşatan ve hem kuşatılan olabilmesindeki sırdır ki, aynı durum ilimde de 
vardır. Ve bu nokta insanlara, ilâhi vahdeti en güzel telkin edecek olan bir 
işarettir. Ayetü'l-kürsi bize bu manayı telkin etmekle beraber gösteriyor ki, 
Allah'ın mülkü göklerle yerdir.. Fakat bunlarla ilâhi kürsi kuşatılmış değil, onları 
kuşatmaktadır. Bizim kürsi tasavvurumuzun aksinedir. Allah'ı tefekkür ederken 


hep kuşatılmıştan kuşatıcıya doğru geçilmelidir. Taht veya payitaht, göklerle yer 
memleketini kuşatmış; arş, tahtı kuşatmış; Rahman arşın içinde değil üzerinde ve 
Allah hiç kuşatılmış değil, hep kuşatıcı ve kayyümdur ve öbüründeki zıtlığı 
kaldıran budur. Şu hâlde ilâhi kürsi bize ancak bir isim, ve kuşatılandan kuşatana 
geçerek, nihayet gökler ve yer tasavvurunun ötesinde müphem ve tahayyülü 
imkansız bir büyüklük mefhumu ile malüm olabilir. Bunun hakikatini tayin 
edebilmemize imkan yoktur. Mamafih tefsirciler bunun tarifinde bir kaç vecih 
rivayet etmişlerdir. Şöyle ki: 1- Kürsi, gökleri ve yeri kaplamış bir büyük 
cisimdir.. Buna "Arş'ın kendisi" diyenler de olmuştur. Lâkin sahih haberler, 
"Kürsi, arşın altında ve göklerin üzerinde bir cisimdir" diye varit olmuştur. 
Kürsi, iki ayak yeridir. Süddi'den nakledilmiş olduğu üzere, gökler ve yer 
kürsinin içinde, Kürsi, arşın altında ve iki ayağının yeridir. Burada iki ayak 
yerinin, kademi arşın yeri olduğu açıktır ki, bunu en büyük Ruh'un veya Hamele- 
i arştan büyük bir meleğin iki ayağının yeri diye gösterenler de vardır. İşte bu iki 
ayak yeri tarifi, kürsinin payitaht yani hükümet karargahı manasıyla alâkadar 
olduğunu açıkça gösteriyor. Gökler ve yer, malüm olan bütün cisim âlemlerinin 
ifadesi olduğuna göre, bunları kaplamış olan kürsinin içinin bir cisim olması, 
göklerde ve yerde maruf bulunan cisimlerin, cisimliklerinden başka bir cisimlik 
demek olduğunu da unutmamak lâzım gelir. Yani kürsi, boşlukta yer tutan bir 
cisim değil, yerin kendisi olan bir cisim demek oluyor ki, bunun cisimliğinin, 
madde ile değil, mutlak uzunluk, diğer bir tabirle genel olarak yer ve mekân 
denilen soyut bir uzaklık ve külli bir boşluk ile tasavvur edilmesi mümkündür. 
Zira mutlak mekân denilen soyut uzaklık, feza, madde uzantısının künhünü ifade 
eden soyut bir uzantıdır. Boyut ve uzantı ise cisimliğin en umumi manasıdır. 
Fakat maddi cisimler burada yer tuttuğu hâlde, bu başkaca bir yerde yer tutmuş 
değildir ve diğer cisimler ile içiçe girmesi mümkündür. Lâkin şu cisimler 
âleminde görülen maddi kuvvetler ve varlığa ait işlerin tecelli yeri de budur. 
Bütün yüksek cisimler burada yerleşmiş ve aralarındaki esiri âleme varıncaya 
kadar bütün toplu dalgalar burada bulunmaktadır. Hareket ve sakinlik burada 
caridir. Ancak zaman ve ruhlar âlemi bundan daha geniştir. Bir zamanlar fen 
bilgilerine sabit bir kıymet isnat eden ve Allah'ın indirdiklerinin sınırının, fen 
sınırından daha geniş bulunduğunu düşünmeyerek Kur'an ayetlerini zamanının 
fen bilgilerine göre izah ve tevil etmekten zevk alanlar, o zaman kainatın şekli 
hakkında Batlamyus'un astronomi ilminin, en yüksek bir fen bilimi mevkiini 
haiz olması ve kendileri de bu ilmin mütehassıslarından bulunmaları hasebiyle 
gökleri ve yeri ona göre düşünüp te'vil ettikleri gibi, Kürsi'nin cisimliği 
hakkındaki haberleri de o fennin nazariyeleri ile izaha çalışmışlar ve binaenaleyh 
"Kürsi, yedinci gök olan sabit gök cisimlerinin bulunduğu gök, arş da dokuzuncu 
gök olan Atlas göğüdür" diye te'vil eylemişler. "Kürside yedi gök, bir kalkan 


içine atılmış yedi para gibidir", "Arş'ta kürsi büyük bir sahraya atılmış demir bir 
halka gibi bir şeyden ibarettir" mealinde rivayet edilmiş olan iki hadis-i şerifi de 
buna delil gibi farz etmişlerdir. Bugün görüyoruz ki, fennin bu dokuz gök 
nazariyesi, kuvvetini kaybetmiş olduğu hâlde, Kur'an ayetleri ve nebevi hadisler, 
nazarlarda yine bu günkü gökler ve yerler gibi bütün kıymetiyle tecelli edip 
durmaktadır. Binaenaleyh bunları, mutlaka kendi bilgilerimizin çerçevesi içine 
alarak izah etmeye çalışmak, ne fennin icaplarına, ne de dinin icaplarına uygun 
değildir. Bu iki hadis-i şerif bize sekizinci gök veya sabit yıldızların bulunduğu 
gök değil, nihayet göklere ve yere göre büyük bir mekân, arşa göre de pek küçük 
bir daire olduğunu temsil etmektedir. Binaenaleyh asrımızdaki fenni malümata 
göre buna bir mana vermek lâzım ise Kürsi'yi, mutlak mekân mefhumuyla 
tasavvur etmek elbette daha uygundur ve bu bizim kendi mülahazamız değildir; 
İmam Fahruddin Razi bu ayette değil lâkin Fatiha tefsirinde Kürsi'yi mekân, arşı 
da zaman nazariyeleriyle mütalaa etmiştir. Çünkü mutlak mekân gökleri ve yeri 
içine almış kaplamıştır. Ve halbuki bütün mekân uzunlukları, şu andaki bir 
zaman anının içine sığmış, geçmişin ve geleceğin aralıksız cereyanı içinde bu hâl 
dairesi tıpkı büyük bir sahrada küçük bir halka gibi kalmaktadır. Mamafih diğer 
taraftan Kürsi ve arşın manevi değerleri hakkında da rivayetler vardır. İnsan şu 
mutalaaları tefekkür ederken bile farkına varır ki, gökleri ve yeri mekândan 
başka ihata eden, kuvvet ve kudret, akıl ve ilim ve bunların üzerinde ruh vardır. 
Ve hatta zaman, mekânı kuşatmış görünürken, bunun da ruhta tecelli eden bir 
durum olduğu ve binaenaleyh ilim ve ruh âleminin zamanı dahi kaplayan bir 
kuşatıcılıkta olduğunu takdir eder. Nitekim Kürsi en büyük ruhun veya diğer 
büyük bir meleğin iki ayak yeri denilmişti. Şu hâlde bunların esası, arşın sınırına 
dahil ise de, Kürsi'nin Kürsi olması mücerret cisimlikten ve bir uzantıya sahip 
olmasından değil, bu manevi kuvvetlerin de bir tecellisine mazhar 
olmasındandır. Ve Allah'a izafeti de bundan olmalıdır. Buna binaen: 2- Kürsi, 
saltanat, kudret ve mülk demektir. Zira ilâhlık ancak kudret ve icad ile tezahür 
edeceği gibi, lisanda da taht ve kürsi denildiği zaman bizzat hakimiyet kudretinin 
murat olunduğu vardır. 3- Allah'ın kürsisi, Allah'ın ilmi demektir. Zira ilim 
kürsisi, taht manasından daha çok bilinmektedir ve bu münasebetle ilmin 
kendisine dahi mecazi olarak kürsi denilir. Bu rivayet, İbn Abbas Hazretlerinden 
nakledilmiştir. İbn Cerir et-Taberi gibi pek çok müfessir bu görüşü tercih 
etmiştir. 4- Bu kelamdan maksat, sırf Allah'ın yüceliğini ve büyüklüğünü tasvir 
etmektir. Cenab-ı Allah, halka zat ve sıfatlarını tarif ederken insanların 
hükümdarlar ve önde gelenler hakkında alışmış oldukları şekillerle hitap 
buyurmuştur. Nitekim Ka'be'yi kendine, yapmış ve tavaf ve ziyaretini 
emreylemiştir. Zira insanlar hükümdarlarının saraylarını ziyaret ederler. Hacer-i 
esved'in yeryüzünde "yeminullah" olduğunu söylemiş ve öpme yeri yapmıştır. 


Nitekim insanlar hükümdarlarının ellerini ve eteklerini öperler. Yine bu kabilden 
olarak kıyamet gününde kullarının muhasebesi hakkında meleklerin, 
peygamberlerin, şehitlerin huzurda bulunacaklarını ve mizanlar konulacağını 
zikretmiştir. İşte bunlar gibi kendisine de arş nispet etmiş, "ce sil gi all ie yan yi" 
"Rahman olan Allah, arşın üzerine istivâ etti." buyurmuş ve bunu tavsıf ederek, 
"aşıya asan Dİl İsa ya ül âSDla ig iş" "Meleklerin, arşın etrafını kuşatarak 
Rablerini hamd ile tesbih ettiklerini görürsün.", "âlâ May oşöâ “hiye Jana" ATŞI 
taşıyanlar ve onun etrafında bulunanlar "4s yaş Gi xl les vi" "O gün Rabbinin 
arşını, onların üzerinde sekiz melek taşır." buyurmuş, sonra kendine kürsi de 
nispet etmiş, "vx M3 4 şal ae S g3" "O'nun kürsisi gökleri ve yeri kuşatmıştır." 
buyurmuştur. Bundan anlaşılır ki, arş ve Kürsi gibi teşbihi andıran lâfızlar, Kâbe 
ve tavaf ve Hacer-i esved hakkında daha ziyadesiyle mevcuttur. Halbuki bunlar 
da mesela Ka'be'nin beytullah, Allah'ın evi olmasında Allah'ın geceyi orada 
geçirmesi gibi bir teşbih manası ve tecsim kastedilmiş olmadığı hususunda nasıl 
görüş birliği varsa; arş ve Kürsi hakkında da kastedilen, Allah'ın yücelik ve 
büyüklüğünün tasvirinden ibaret olduğunda tereddüt edilmemesi gerekir. Kaffal 
ve Keşşaf gibi muhakkikler de bunu tercih etmişlerdir. Buna göre Kürsi'den 
murat nedir? Ve nasıl şeydir? diye düşünmeğe lüzum yoktur. Bu izah Cenab-ı 
Allah'ı cismani şaibelerden tenzih için pek güzel olmakla beraber, Allah'ın 
Kürsisi'nin gerçekte delalet ettiği bir şeyin olmadığını kabul etmek de zahire 
aykırıdır. Evet bilinen hakikat manasıyla bir kürsi, bir taht kastedilmediği 
yukarıda geçtiği üzere muhakkaktır. Mamafih bir beytullah bulunduğuna iman 
etmek lâzım olduğu gibi Allah'ın bir kürsisi bulunduğuna iman etmek de 
lâzımdır. Ve bunun az çok cismani bir mefhumu ihtiva etmesi Cenab-ı Allah'a 
haşa bir cisimlik isnadını gerekli kılmaz. Meselenin ruhu, Kürsi'nin Allah'a 
nispetini gerektiği şekilde düşünebilmekte, bunun bir oturma nispeti olmayıp, bir 
Rablık nispeti olduğunu anlamaktadır. Ayetten anlaşıldığına göre Allah'ın 
Kürsi'si, bir taraftan maddi cisimler toplamı olan göklerin ve yerin hepsini 
kaplayıp tutan, cisimleri kuşatan bir şeydir. Biz bunun Kürsi ismiyle 
mevcudiyetine iman eder ve hakikatini idrak ve ihata edemiyeceğimizi anlarız. 
Diğer taraftan az çok bir tasavvur edinebilmek lüzumuna kanaat getirirsek 
Allah'ın Kürsisinde saltanat tahtı ile ilim kürsisi mefhumlarındaki mükemmellik 


manalarını Cemi > kâsır ve fani mefhumlarını "asâ a" "Diri ve kayyümdur", 
"eyi 4S yal" "O'nun misli gibi bir şey yoktur." ifadelerinin delaletleri gereğince 
dürüp katlayarak onu mutlak bir ilim ve saltanat tecelligahı olmak üzere 
mülahaza ederiz. Ve binaenaleyh haddizatında azamet ve büyüklüğün mücerret 
bir tasavvuru değil, tecelli suretinin de bir ifadesini içine almış bulunduğunu 
tasdik eyleriz. Ve bütün cisimler, yüksek ve alçak kütleler Kürsi'nin içinde 


kaldığından onun üzerinde hüküm icra eden ilim ve saltanat sahibinin, cisim 
olmanın üzerinde bir yüce varlık olduğunu da yakinen anlarız. Ve daha açık 
olması için Kürsi'nin büyüklüğünü anlatan haberlere bakarak diyebiliriz ki, 
Allah'ın kürsi'sinin, göklerde ve yerde tecelli eden bütün maddelerin, kuvvetlerin 
kaynaşıp durduğu mutlak bir boyut yani ilim ve irade ve kuvvetten soyutlanmış 
olan sadece mücerret feza değil, bunların bir tecelli aynası bulunmak 
bakımından mekân ve her şeyin yeri olması muhtemeldir. Bunda yerleşmiş olan 
Allah değil, gökler ve yer denilen cisimler ve yer işgal edilen kütleler toplamıdır. 
Bunun üzerinde daha geniş olarak zaman uzantısı akıllar ve ruhlar âlemini ihtiva 
eden ve mukarreb meleklerle kuşatılmış olan arş vardır. Ve burası mekân 
üstüdür. Artık burada cisimlik manası yoktur. Ve "e si â xl çe öy" "Rahman 
olan Allah, arşın üzerine istivâ etti." ifadesinin delalet ettiği üzere Allah Teala 
arşın içinde değil, rahmanlık sıfatıyla üzerindedir. Ve bu üzerinde bulunma, 
mekânla ilgili olmayan bir keyfiyettir. "ue ,âs e â Sex; "Ey Rabbimiz sen 
her şeyi rahmetinle ve ilminle kuşattın." ayeti gereğince de Allah'ın kuşatması, 
rahmet ve ilim yönüyledir. Ve Kürsi, bu ilim ve rahmetin, bizim âlemimize 
tecelli yeridir. Binaenaleyh ne Kürsi'nin, ne arşın Allah'a izafeti bir yer tutma 
izafeti değildir. Hükümranlık ve tasarruf, zabtetme ve emre hazır tutma, hüküm 
ve emir gibi tecelliler ile bir rablık izafetidir. Bu izafet, bu tecelli sayesindedir ki, 
ruhlar ile cisimler, zihin ile dış âlem birleşerek tahakkuk noktalarında Hakkın 
varlığının bir parıltısına ayna olurlar da yerlerin, göklerin, mekânların, 
zamanların, Kürsi'nin, arşın ihata edemediği Allah'ın vücudunu, müminin kalbi, 
eşyanın her zerresinde, mekânın her noktasında, zamanın her lahzasında marifete 
yol bulur ve her şeyi idrake ancak bununla muvaffak olur. Hak demeden hiç bir 
şey bilemez ve Hakkın zatına müteallik en yüksek marifeti de "üye ödü eu" 
"Seni gerçek bir şekilde tanıyamadık." ifadesidir. Bunun için de sadece marifeti, 
iman olamaz. İmanın şümulü, marifetin şümulünden geniştir. Marifette bir kayıt 
vardır; iman ise kayıtsız şartsız bir teslimiyet, bir ilâhi alâkadır. Ve en büyük 
temaşa ondadır. Buna mahal olan müminin kalbi de yerlerden, göklerden 
geniştir. Bunun için mutlak mekânın dahi tecelli eden kuvvetleriyle beraber 
gökler ve yer cümlesinde dahil olması daha ziyade muhtemel bulunduğundan en 
salim iman, Allah'ın Kürsisine, Allah'ın açıkladığı şekilde iman edip, marifet 
taslamamaktır. İşte gökler ve yer ne kadar zahir ise Allah ondan daha zahirdir. 
Onları kuşatmış olan Kürsi ve onun ötesi ne kadar batın ise Allah ondan daha 
batındır. Bununla beraber o hayy ve kayyüm, hem evvel hem ahirdir. O hâlde 
O'ndan başka mabut, O'ndan başka ilâh nasıl tasavvur olunur? İhtiyar ve irade 
gibi bir ilâhi lütfu kötüye kullanıp, o geniş kalbi daraltıp da Allah'a ve O'nun 
emirlerine küfredenler zalim olmaz da ne olur? Bunlardan ziyade nefislerine 
zulmeden nasıl tasavvur edilir? Bunlar hep cebir ve ikrah isterler; dine davet 


edildikleri zaman Allah istiyorsa bizi zorla dindar yapsın derler; lâkin 8: ) Y) 
(cal dinde ikrah yoktur. Allah onu zorla kimseye vermez. Dini kişinin kendi 
tercihi ile dilemek lâzım gelir; dinde ikrah kanunu yoktur. Bunu böyle 
anlamalıdır. Çünkü "fi'd-din" ikraha müteallik değil, haberdir. Mananın aslı, 
"ikrah, dinde yoktur" demek olur. Yani sade dine değil her neye olursa olsun 
ikrah cinsi Hak dini olan İslâm'da mevcut değildir; din dairesinde ikrah, 
olumsuzdur. Dinin mevzuu zorunlu fiiller değil, ihtiyari fiillerdir. Bunun için 
ihtiyari fiillerden birisi olan ikrah, dinde yasaktır. Hâsılı kaldırılan ve yasaklanan 
ikrah yalnız dine ikrah değil, neye olursa olsun ikrah cinsidir. Yoksa dinde dine 
ikrah yoktur, ama dünyaya ikrah olabilir demek değildir. Belki âlemde ikrah 
bulunabilir ama dinde, dinin hükmünde, dinin dairesinde olmaz veya 
olmamalıdır. Dinin şanı ikrah etmek değil, belki ikrahtan korumaktır. 
Binaenaleyh İslâm dininin hakkıyla hakim oduğu yerde ikrah bulunmaz veya 
bulunmamalıdır. Cebir ve ikrah olursa onun haricinde olur. Şu hâlde din, ikrah 
ediniz demez, ikrah meşru ve muteber olmaz. İkrah ile vaki olan amelde dinin 
vadettiği sevap bulunmaz, rıza ve hüsnüniyet bulunmayınca hiç bir amel ibadet 
olmaz. "Liu JueYi 4" "Ameller ancak niyetlere göredir." Dinin isteklerinin hepsi 
ikrahsız, hüsnüniyet ve rıza ile yapılmalıdır. İkrah ile itikad mümkün değil; ikrah 
ile gösterilen iman, hakiki iman değil; ikrah ile kılınan namaz, namaz değil; oruç 
keza, hac keza, cihat keza... Bundan başka bir kimsenin diğerine tecavüz edip de 
herhangi bir işi ikrah ile yaptırması da caiz değildir. Hâsılı İslâm'ın hükmü 
altında herkes vazifesini isteyerek yapmalı, ikrahsız yaşamalıdır. Cihat da bu 
hikmet ile meşrudur. "3" de zarflık değil sebeplik manası mülahaza edilirse mana 
şu olur: İkrah din için yoktur, yahut ikrah din için, dine dahil etmek için 
yapılamaz. Zira ikrah bir kimseye hoşlanmadığı bir işi fiilen bir tehdit ile 
zorunlu olarak yaptırmaktır. Halbuki din hoşla- nılmayacak bir şey değildir. 
Dinin aslı olan imanın kökü tasdik ve kalbin itikadıdır.. Bu ise sırf bir rıza ve 
güzel bir seçim işidir. Bunu "uyu da" "Dilediğini yapar" olan Allah'tan başka 
kimse zorunlu hâle getiremez. İlâhi irade ile iman ve hatta iman ile salih amel 
cebre değil güzel bir seçime ve gönül rızasına bağlı bulunduğundan din için 
ikrah mümkün olmaz. Ancak tebliğ ve teklif edilir. üiaz 48 ç2 Mi çö ve e e yel giğ 

" Üğle ğa | si S3 çin yili e Şi esdi "E&er Rabbin dileseydi, yer yüzünde bulunanların hepsi 
iman ederdi. Öyle ise sen, iman etmeleri için insanları zorluyor musun?" 
Binaenaleyh dine girmesi için kimseye cebir ve ikrah yapılmamalıdır. Çünkü 
zorlanan kimsenin izhar edeceği iman Allah katında gerçek iman olmaz. İkrah 
ile hakiki bir dindar kazanılmaz. Mamafih kalbe Allah'tan başkasının nazarı 
geçerli olmayacağından ve bu ikrah halinde olsun iman edene de sen ikrah ile 
iman izhar ediyorsun, yine kafirsin denilmez, kafir muamelesi edilmez. Hâli 
ortaya çıkıp şüphe zail oluncaya kadar bakılır. Çünkü o imanı izhar etmesi de az 


çok bir irade eseridir. Hiç istemese idi onu da yapmazdı. Demek ki iman zevkini 
bir zerre olsun tatmıştır. Bu bakımdan "işa s1 5 Y" Zeccac'ın dediği gibi harp ile 
Müslüman olduğunu izhar eden, kerahete nispet edilmez demek olabilir ki bu, 
ikrahın bir lügat manasıdır. İkraha ne hacet, cebir ve ikrah beklemekte mana 
nedir? Akıllı olan herkesin dine sarılması lâzım gelmez mi? Çünkü ön va yl öşö 4 
(çi doğru yolda bulunmak, azgınlıktan; doğruluk, sapıklıktan iyice ayrılmıştır. 
Bu kadar peygamberlerden, ilmi, ameli bu kadar deliller ve nihayet ilâhi 
saltanatın bu kadar büyük tecellisinden sonra iman ve dinin insanlara kurtuluş ve 
mutluluk sebebi, küfür ve ilhadın azap ve felaket sebebi olduğu katiyen tebeyyün 
etmiş. Hak batıldan, hayır şerden temeyyüz eylemiştir. Belli ki din ehli, 
muhakkak mesut olacak, küfür ehli de muhakkak ceza ve azap görecektir. Bunlar 
her nereden gelse kendi istekleriyle, kendi kazançlarıyla olacak ve o zaman bu 
mecburiyet bir ikrah manasını ihtiva etmeyecektir. Bu bilhassa şunu gösteriyor 
ki, "dinde ikrah yoktur" deyince hiç kimseye teklif, ceza ve azap yoktur demek 
anlaşılmasın; elbette doğruluğun sapıklıktan katiyen ayrılmış bulunması, dine 
aykırı hareketlerde muhakkak bir azabın ortaya çıkmış olmasındandır. Malümdur 
ki, cebir ve ikrah, fiilden önce gelir de o fiil için iradeyi kaldırır veya ifsat eyler 
ve o fiil böyle rızasız yapıldığı için fiili neticesi, hayır veya şer failinin müktesep 
bir hakkı olmaz; mesuliyeti ikrah edene ait olur, ikrah edenin elinde ikrah olunan 
kişi bir alet olursa, artık kazanç, maksat, ikrah olunanın değil, ikrah edenindir. 
Fakat ikrahsız yapılmış olan küfür ve zulmün, fısk ve isyanın isteyerek 
kazanılmış müktesep bir fiil olduğunda da şüphe yoktur. Ve artık bu yapıldıktan 
sonra onun gerekli bir sonucu olan ceza ve azap da failinin kendi kazancı, kendi 
istihkakıdır ki, bunda cebir ve ikrah manası tasavvur olunmaz;o kendi kendine 
zulmetmiş olur. Allah Teala ise rahmetinin kemalinden dolayı kullarının ne 
kendilerine, ne de başkalarına zulüm ve tecavüz etmelerine razı olmadığından 
onları korumak için sınırlar tayin etmiş, din ve ahkâmını bildirmiş, "ül gel Y" 
buyurmuştur. Bu nass gereğince ikrah, ehliyet arızalarındandır; Dârü'l-İslâm'da 
ikrah, yasaktır. Hatta hiçbir kimseye İslâm dinine girmek için bile cebredilemez; 
herkes dininde serbest ve seçme hakkına sahiptir. İslâmi hükümler altında 
müşrik, ehl-i kitap Yahudi, Hıristiyan hepsi din hürriyetleriyle yaşıyabilirler. 
Mesela bir müşrik dilerse Yahudi veya Hıristiyan olabilir; hiçbirine Müslüman ol 
diye cebredilmez, ahdinde durmak ve vergisini vermek şartıyla dininde bırakılır. 
Fakat her kim olursa olsun ahdinde durmayanları da, cürmüne göre cezasını 
görür. Rıza ile İslâm'ı kabul ettikten, Allah'a ve peygamberlerine ahit verdikten 
sonra döner irtidad eder de tövbe etmezse cezalandırılır ki, bu bir ikrah değil, 
ahdi bozmanın zaruri neticesidir. Bu noktada İmam Şafii gibi bazı ulema, İslâm'a 
giren mecusi veya Hıristiyanlardan birisi eski dininde kalmayıp da, mesela 
Yahudi olacak olsa ben onu, ya eski dinine rücu et veya Müslüman ol, diye 


zorlarım demiştir. Fakat Hanefiler ve diğerleri demişlerdir ki, "sssi,sâL 4s" "Küfür 
tek bir millettir." gereğince o suretle din değiştirmekte bir ahdi bozma manası 
yoktur. Binaenaleyeh ya dön veya Müslüman ol diye cebir edilmez. Ancak İslâm 
dinine girdikten sonra dönen ahdi bozmuş olur. Ve yalnız bu, tövbe etmezse 
cezası verilir. Bundan başka ibadat ve diğer muameleleler gibi rıza şart olan 
amel dallarında dahi ikrah muteber değildir. Fiilin geçerliliğine manidir. Ancak 
fiil şer'i fiil olmayıp hissi fiil olursa o başka. Ve herhalde ikrah bir saldırıdır, 
derecesine göre cezayı hak ettirir. İşte hak dinde vicdan hürriyeti, ahit ve misak 
ve hukuk bu kadar yüksektir. Hatta bundan dolayıdır kı, cihat ilanında bile 
düşmana, ya hak dini kabul etmesi veya mağlubiyeti kabul ederek dininde kalıp, 
hakları mahfuz olmak üzere İslâm tabiiyetinde vergi vermesi arasında kendi 
arzusuna bırakılan bir teklif yapılır. Bunlardan birini kabul ederse antlaşma ile 
ahdine riayet edilir; kabul etmediği ve harp yoluyla mağlup olduğu takdirde de 
yine din değiştirmeye cebredilmeyip, adalet dairesinde bir vergiye, bir intizama 
mecbur tutulur. Demek cihat, din değiştirmek için cebri bir vasıta değil, hak 
dinin ulviyyetini fiilen ispat eden hak bir delildir. Zira ikrah ile din olmaz. Fakat 
akli ve ilmi delilleri dinlemeyen kafirlerin ve zalimlerin tecavüzleri de böyle fiili 
bir delil olmadan durdurulmaz; herkes her türlü zulüm ve ikraha maruz kalır. 
Bununla beraber, cihat ve savaş bir ikrah değil, bir yarıştır. Hangi tarafın 
tehdidini yerine getireceği bilinmeyen bir imtihandır. Bir de cihat, dinin hükmü 
cari olan Dâru'l-İslâm'ın haricinde cereyan edeceğinden ikrahın kaldırılmış 
olduğu din muhitinden hariçtir. Dâru'l-harp zaten daru'l-ikrahtır. Böyle iken 
yukarıdan beri ilâhi beyanın siyakı dikkatle mülahaza edilince anlaşılır ki, e 4 y" 
"cal çâ açık ifadesi, cihat emrinin gayesini tespit etmektedir. Yani cihadın hikmeti 
insanları ikrahtan korumak, ikrah kabul etmeyen dini hakim kılarak Allah'ın 
kelamını yüceltmek, yani herkesi mensub olduğu akideden cebren çıkarmağa 
çalışmayıp, hakkın isteyerek kabul ve intişarına sed çekmek isteyen ve gücünün 
yettiğine cebir ve ikrah eden hak düşmanlarının bertaraf edilmesi ve manilerin 
kaldırılması ile selim kalp ve müstakim akıl için tebeyyün etmiş bulunan 
doğruluk yolunu, hakkın hakimiyetini umuma arz ve ilan etmek ve bu suretle 
Muhammed ümmetini peygamberler cemaati meyanındaki Makam-ı Mahmud ile 
mütenasib olarak muhtelif milletlerden teşekkül eden içtimai bir toplum üzerinde 
genel barışı üstlenen, kamunun kalbi gibi hakim vasat bir ümmet yapmak ve 
peygamberlerin hiçbirini tefrik etmeyip hepsine derecelerine göre iman ile ilâhi 
vahdaniyete dayanan İslâm dinini, bütün dinlerin külli rabıtası ve terakki hedefi 
olan umumi bir din olarak müdafaa ve izhar eylemektir. Bunun için İslâm'da 
harp gayesi, intikam, katil, din değiştirmeye icbar değil, hasmı mağlup etmek ve 
cebri kuvvetlerini alıp dininde serbest olarak hakkın hükmüne tabi tutmaktır ki, 
Allah'ın kelamını yükseltmek bundadır. Bu sebeple her ne zaman Müslümanlara 


zayıflık gelir, hak din müdafaa edilmezse fitneler kopacak, cebir ve ikrah 
çoğalacak, bütün beşeriyet hercümerce uğrayacaktır. Lâkin bu izahtan sonra bir 
sual kaldı. Yukarıda "a öp y Sis ârâ 0 5Y çi a ii," "Fitne ortadan kalkıncaya ve din 
yalnız Allah'ın dini oluncaya kadar onlarla çarpışın." ayetinde görüldüğü üzere 
Mekke ve hatta Arap yarımadası müşriklerine ehl-i kitap gibi din hürriyeti 
verilmemiş, bunlar hakkında "pel sel ş aglar çin | yarar la gllâ lâ il Y) NY İla çin ll Bİ Gİ yal 
"Bana lâ ilâhe illalâh deyinceye kadar insanlarla savaşmam emredildi. Bu sözü 
söyledikleri zaman canlarını ve mallarını benden korumuş olurlar." hadisiyle ya 
İslâm, ya ölüm ilan edilmişti. Bu ise, "celi se sy" hükmüne ters değil midir? 
Bunun cevabı şudur: Eğer ters ise iki ayet birbirini nesih veya tahsis eder, onların 
buraya dahil olmadığı anlaşılır. Bununla beraber şu da bilinmelidir ki, onlara dini 
hürriyet verilmemesi bilhassa "a 4s sy" hükmünün tatbikini temin içindir. Bu 
münasebetle müfessirlerden bir kaç görüş vardır: 1- Bu "Lâ ikrâhe" ayetinin 
önceden umumi surette nazil olduğu ve daha sonra cihat ve savaş ayetleriyle 
neshedilmiş bulunduğu Zeyd b. Eslem'den rivayet edilmiştir.. Fakat bu görüş 
genel olarak doğru görülmemiştir. Aslında ".4W ö aöl öö 8" "doğruluk, sapıklıktan 
ayırt edilmiştir" ayeti, bunun nüzulünün dinin tam olarak ayırt edilmesinden 
sonra olduğunu göstermekte ve böyle bir mülahazaya mani görünmektedir. Bir 
de görüldüğü üzere cihat meselesi esasen buraya dahil değildir ki, onunla nesih 
bahis mevzuu olsun. Lâkin şunu bilmek lâzım gelir ki, her nesih nasihin derece-i 
tenavülüne göredir. Binaenaleyh bu, cihat ile mensuhtur demek, diğer hallerde 
muhkem demektir ve bu sebeple ikrahın cihada şümulü bulunduğu kanaatine 
sahip olabilecekler için bu rivayet mühimdir demek olur ki, bu ayette böyle bir 
ihtimal varsa bu ihtimal mensuhtur. Ve nesih rivayeti ancak bu cihete 
münhasırdır. Yoksa cihat ayetleriyle geri kalan kısmın mensuhiyetine imkan 
yoktur; umumi mana nesihten sonra geri kalan kısımdı yine kat'idir. Hâsılı nesih, 
külli değil cüz'ıdir. 2- Bu ayet, Ehl-i kitap hakkında nazil olmuştur. Binaenaleyh 
müşrikler bunun umumundan hariçtir. Aslında "J-. | a" ayetinden başlayan sıyak 
teyit ettiği gibi sebeb-i nüzul hakkındaki rivayetler de bunu teyit etmektedir. 
Rivayet olunuyor ki, Hz. Muhammed'in peygamberliğinden önce Ensar'dan 
bazıları evlatlarını Yahudiliğe ve Hıristiyanlığa sokmuşlardı. İslâm dini gelince 
bunlara ikrah etmek istediler. İslâm'dan önce Ensar'dan bir kadının çocuğu 
yaşamadığı durumlarda çocuğu yaşarsa onu Ehiİ-i kitap ile beraber ve onların 
dini üzere bulundurmayı nezrederdi. Bu sebeple Ensar çocuklarının bir takımları 
Ehi-i kitap dininde bulunuyorlardı. Binaenaleyh İslâm'a geldikleri zaman dediler 
ki: Biz vaktiyle bunların dinlerini bizim dinimizden üstün görürdük de 
çocuklarımızı onun için sevkederdik; mademki İslâm dini geldi, herhalde biz 
bunları ikrah ederiz dediler. Bu cümleden olarak, Salim b. Avf oğullarından 
Husayn namında Ensar'dan birinin iki oğlu vardı. Önceleri Şam tüccarlarının 


telkini ile Hıristiyan olmuş gitmişlerdi. Hz. Muhammed'in peygamberliğinden 
sonra Medine'ye geldiklerinde babaları bunlara, "vallahi sizi bırakmam, mutlaka 
Müslüman olmalısınız" diye sataştı; onlar da imtina ettiler, hep beraber 
Rasulullah'a müracaat ettiler. Bunun üzerine bu ayet nazil oldu, babası da onları 
bıraktı. Bu hadiseler gerek cihada izinden evvel olsun ve gerek sonra, her iki 
takdirde sebeb-i nüzul müşriklere şamil değildir. O hâlde hükmünün umumu da 
Ehi-i kitaba aittir. Ve mensuh değil muhkemdir. Bu güzel! Lâkin sebebin hususi 
oluşu, hükmün umumi oluşuna mani değildir. "ca se! sv" hükmü ise daha 
geneldir. Sonra bu hüküm yalnız Ehl-i kitaba mahsus olsa idi, dâru'l-İslâm'da 
Ehl-i kitaptan başkasına taahhüt ve eman verilmemek lâzım gelirdi. Halbuki 
Arap yarımadası müşriklerinden başkasına bu muamele yapılmamıştır. Şu hâlde 
bu ayet mutlak olarak mensuh olmadığı gibi, umumu Ehi-i kitaba da has 
olmamalıdır. Nitekim Hz. Enes: "Sebeb-i nüzulü, Rasulullah birisine eki 
"Müslüman ol' buyurmuştu. O da, u 4s xi" 'kendimi hoşlanmaz buluyorum' 
demişti. Bu ayet bunun hakkında nazil olmuştur." diye rivayet etmiştir ki, bu 
sebep daha mutlak olmakla hükmün umumi oluşunda daha açıktır. 3- Malüm ki, 
Arap müşrikleri hakkındaki muamele "â öl Ss ârâ 6 SY gis a ii" "Fitne ortadan 
kalkıncaya ve din yalnız Allah'ın dini oluncaya kadar onlarla çarpışın." emrine 
dayanmaktadır. "cali âsi S9" hükmünün ise "Arapların Müslüman oluşundan sonra 
dinde ikrah yoktur, vergi kafidir" mealinde olduğuTefsir-i Kelbi'de anlatır. 
Demek ki doğruluğun sapıklıktan ayırt edilmesi o zamandır. Ve bu hüküm daha 
öncesine şamil olmaz. Bu manaca bu ayet, "ââ 4 SY çi as," ayetinden sonra 
nazil olmuş demek olur. Önce inen ise sonra ineni ne nesih, ne tahsis 
edemeyeceğinden "lâ ikrahe" umumu üzere kalır. Bu surette aralarında bir 
yönden tearuz varsa, sonraki öncekini neshetmiş olacaktır. Halbuki bunun 
öncekini neshettiğine dair hiç bir görüş yoktur ve olamaz. Zira bunun tarih 
itibariyle sonradan indiği sarahaten malüm değildir. Yukarıda görüldü ki, aksine 
rivayet bile mevcuttur. Binaenaleyh usul itibariyle birbirlerine yakın olarak 
yorumlamak gerekir. Böyle olunca da yekdiğerini karşılıklı olarak tefsir ve tahsis 
edebilirler. Şu hâlde İslâm'ın doğruluğunun ortaya çıkmasını Araba ve ikrahın 
olmayışını ondan sonraya tahsis de doğru olamaz. Evvelâ İslâm'ın başlangıcında 
ikrah değil, misliyle karşılık bile yapılmadığı malüm. Şimdi Araplar Müslüman 
olduktan sonra da ikrahın olmayışı kabul edilmiş; bu arada Müslümanlar 
arasında bulunan Arap müşriklerine dahi bu hadiseye kadar hiç bir ikrah 
yapılmadığı malümdur. O hâlde "öp 4 SY" ayetinin bütün şumulüyle manası, 
"İslâm dininin hüküm dairesinde ikrah yoktur" demek olur. Harp ve harp halinde 
düşman meselesi, bu hükümden esas itibariyle hariç olduğu gibi, ikraha karşılık 
ve cürme ceza da bundan hariçdir. Ancak bu ayeti, "a ce ySiyâmâ 5 S5Y çin ça glüş” 
ayetleriyle beraber mülahaza eylemek lâzımdır. Binaenaleyh ayetin sonunun da 


delalet edeceği üzere, İslâm dininin hüküm dairesinde ikrah bulunmaması tahsis 
yoluyla iki şartla bağlanmıştır ki; biri fitne bulunmamak, biri de Dâru'l-İslâm'da 
diğer dinlere mensup olanların tebalığı bozmamalarıdır. Âmm ise tahsisten sonra 
zan ifade eder. Burada fitneden murat ise şirk idi; lâkin umumi manasıyla 
alınması da caizdir. Bu surette ikinci kayda da şamil olacağından, bu bir kayıt, 
diğerinden müstağni kılar mı? Demek ki, kısaca mana şu olur: "Fitne yoksa 
dinde ikrah yoktur; çünkü doğruluk, sapıklıktan iyice ayrıldı. Bunları 
karıştıranlar belalarını bulurlar." Binaenaleyh (âU a3; &s#lbiu 5; ga) her kim 
Tağuta, azgınlara veya azgınlıklara küfredip Allah'a iman eylerse, yani samimi 
bir kalp ile "ai yı 4 y" diyerek evvelâ o tağutları kökünden siler, ikinci olarak 
bütün mevcudiyetiyle Allah'a iman eder ve binaenaleyh Allah'ın gönderdiği 
peygamberleri, Hakkın indirdiklerini tasdik eylerse, (çö) 63 lu diil 8) O 
muhakkak en sağlam kulpa yapışmıştır. (44 eta y) ki, o kulpun kopması mümün 
değildir. Bu sağlam ipin kulpu, o tutamak ne kopar, ne kırılır. Ancak bırakılırsa 
fena düşülür. Bu ilmi ve ameli delillerden, hakk ve batılın bu temeyyüzünden 
sonra akıl ve rüşdün gereği; artık bu gün var, yarın yok, fani, batıl, gelip geçici 
gölge kırılıp dökülecek, nihayet kendine tutunanı düşürüp bırakıp gidecek olan 
tağutlar, Firavunlar, Nemrudlar, sihirbazlar, kahinler, şeytanlar gibi azgın, sahte 
mabudların çürük kulplarına yapışmak değil, "osâ s9 1 JM ve" şaşmaz, 
yanılmaz, uyumaz, amızganmaz, göklerin ve yerin hükümranlığının sahibi, izni 
olmaksızın huzuruna yanaşılmaz, şefaate cür'et edilmez, büyüklük sahibi, gizli 
aşikâr, cüz'i külli her şeyi bilen, her şeyden haberdar, ilminin künhüne erilmez, o 
bildirmedikçe bir şey bilinmez, büyüklük kürsisi yerleri gökleri tutmuş, yerler 
gökler kudret avucunda bir hiç kalmış o yüksek, pek yüksek, kudretinin yüceliği, 
şanı, azameti SONSUZ "a Y! 4 Y" "kendisinden başka hiç bir ilâh bulunmayan" Allah 
Teala'nın kopmaz, kırılmaz sağlam kulpuna iki eliyle seve seve, canı gibi 
koruyup yapışmak, yani misal olarak o ilâhi kürsiden uzatılmış kopmaz, kırılmaz 
bir sağlam ipin kulpuna, tutamağına benzeyen ve dinin başı olan Hakkın 
tevhidine güzelce inanmak, iman edip gereğiyle amel etmek ve onu hiç 
bırakmamaktır. İşte bu şekilde iman eden, böyle bir kulpa yapışmış olur. (3) 
Lâkin bu iman ve itikat yalnız sözde ve yalnız kalpte kalmamalı, ağız, gönül bir, 
iç dış eşit olmalıdır. Çünkü (çe gx- â)) Allah her şeyi işiten ve bilendir. Hem 
sözleri işitir, hem niyetleri bilir. Ağzından "a! Yy) 4 Y" deyip, içinde küfür saklayan 
münafıkların ve bilakis içinden hakkı bilip ağzından küfür savuran kafirlerin 
yaptıklarından Allah gafil değildir. Tağut, "tuğyan" dan mübalağa siygasıyla 
bir cins ismidir ki, aslı "ceberüt" gibi "tagavüt" olup, yer değiştirmek ile 
"tavagüt" yapılarak "vav", "elif"e çevrilmiştir; tekile, çoğula, erkeğe, dişiye 
söylenir. Tuğyanın kendisi kesilmiş, tuğyankar, azgın, azman, azıtgan demek 


gibidir. İbn Cerir et-Taberi'nin tarif ettiği gibi, Allah'a karşı tuğyankar olup kahır 
ve cebir ile veya rıza ile kendisine tapınılıp mabut tutulan, gerek insan, gerek 
şeytan, gerek put, gerek dikili taş ve gerekse diğer herhangi bir şey demektir. 
Bunun tefsirinde "şeytan veya sihirbaz veya kahin veya insanların ve cinlerin 
inad edip büyüklük taslayanları veya Allah'a karşı mabut tanınıp razı olan 
Firavun ve Nemrud gibiler veya putlar" diye çeşitli rivayetlere tesadüf edilir. Ebü 
Hayyan der ki: "Bunlar birer misal ile beyan olmak gerektir; çünkü tağut 
bunların her birine hasredilmiştir..." Yukarıdaki tarif bunların hepsine şamildir. 
Mamafih Kadi Beydavi bu hasredilme hususuna "Allah yolundan menedenler" 
fıkrasını da ilave etmiştir ki, daha umumi bir tarifi ihtiva eder. Çünkü bunu 
yapanlar mabut tanınmış olmayabilir. Şu kadar ki, bu da "ela agi s3 idi" "Heva 
ve hevesini ilâh edinen kimseyi gördün mü?" ayeti gereğince kendi hevasına 
uyup kendi kendine mabut payesi vermiş addolunabileceği mülahaza olunursa 
evvelki tarife dahil olacaktır. Bu izahattan bir kaç faide alacağız. Önce, tağutun 
çeşitli tefsirleri misal veya çeşitlerini gösterebileceği gibi, "şeytan, sihirbaz, 
kahin, batıl mabut, insanların ve cinlerin büyüklük taslayıp inad edenleri" 
kelimelerinin her biri tağut kelimesiyle tarife benzer ve uygun düşecek tarzda 
ifade edildiğine göre bunların, manen tam eşanlamlı değilseler bile pek yakın 
veya birbirini gerektiren şeyler olarak kullanıldıklarını da işaret edebilir. İkinci 
olarak demek olur ki, tağutun açığı da gizlisi de, görünürü de görünmezi de 
vardır. Üçüncü olarak, tuğyan mefhumundan anlaşılıyor ki, putlar tali derecede 
tağutlardır. Bakılırsa akıl sahibi olmayan putların ve dikili taşların tağutlardan 
sayılmaması lâzım gelirdi. Zira bunlar kendileri Allah'a karşı tuğyan sahibi 
olamazlar ve tuğyana rıza veremezler. Fakat red de edemezler. Bu sebeple 
nihayet bir tuğyan vesilesi olabilirler. Ve bu vesileyi de azgınlar bulurlar. Putlar 
esasen erkek veya dişi tağutların hayalleri ve azgınların azmanlarıdır. Gizli veya 
açık azgınlar bunlarla kendi tuğyanlarını ileri sürerler. Bu bakımdan putlar asıl 
tağut değil, tağutların mümessilleridirler. Bu suretle "gül 4S g4" şunu işaret 
etmiş oluyor ki, tevhit emrinde ilk iş putlardan evvel, ona sevkeden azgın 
tuğyankarlara küfretmektir. Dördüncü olarak, Allah'a karşı tuğyankar olmayan 
ve şirke razı olmak ihtimali bulunmayan ve bununla beraber birtakım 
tuğyankarlar tarafından ilâh diye kabul edilen Hz. İsa ve Üzeyr gibi büyük 
insanların kendileri tağutun tarifinden ve kendilerine tağut denilenlerden 
hariçtirler. Tevhit emrinde "4x" derken bunların uluhiyyetini dahi olumsuz kılıp 
inkâr etmek, ibadet etmemek farz olduğu hâlde, diğer taraftan bunları inkâr caiz 
olmayacak, bilakis Allah'a imanın gereklerinden olarak peygamberlere iman ve 
tazim dahi imanın şartlarına dahil bulunacaktır. Bu pek mühim nükteye işaret 
olarak "wsglhl, 5; gd" buyrulmuş da diğerlerini inkâr şart kılınmamıştır. Demek ki, 
tevhidin şartı Allah'tan başkalarını inkâr etmek değil, Allah'tan başkalarından 


ilâhlık vasfını nefyetmek ve bu meyanda tağutları inkâr etmek yani onları hiç 
tanımamak, diğerlerinin de ilâhlık altındaki derecelerine göre haklarını 
tanımaktır. Zira hak Allah'ındır. Nihayet "cw ,#Uau 5; v4" şunu da katiyen ifade 
ediyor ki muvahhid mümin olmak için Allah'a imandan evvel küfre tövbe etmek 
şarttır ve bu tövbenin şartı da tağutları asla tanımamağa azmeylemektir Bu 
suretle "cil yağı; Sisi; iş yad "al YI 0 Y" kelime-i tevhidinin bir tefsiri demektir. İşte 
böyle zahir ve batını ile iman eden muhakkak sağlam kulpa yapışmış olur ki, 
buna tutunanların ilâhi kürsiye, cennetin en yüksek tabakalarına doğru çekilip 
götürülecekleri ve giderken bırakıverenlerin de dehşetli bir surette düşecekleri 
kelamın manasından anlaşılıyor. Şimdi hem bunu daha ziyade aydınlatmak, hem 
de acaba hiç tutunmasak, hiç bir kulpa yapışmasak ne lâzım gelir diyebilecekleri 
irşat için buyruluyor ki: 
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L9)âS öl Şal ya GK A gil öy Zan 
gi SUZİ digi cali çil 2310 Ga âğisp dağ abla dağa 
ANL ği BAE Şİ Lİ Sİ i 2 (257) Ölü gd a 
JR şa Öğal 3 çeki Gİ İĞ Cyaj 3 (esli Gİ ei) Al 2 O 3 LAN 
Eğl çal Ga ğa Gİ dl ğa a yakla yila ANİ GLA gah ği 
BALE GİS Şİ (258) Özal Şİİ ŞI alya ZâS şi 
41 AĞLA ğa Siğil bd çi İİ ŞE lk çağ 
Sİ İş Ol ağ aki 3 Lay Cil iğ Gla 6 İĞ Aş LE Gu 
öl dam ve) Gâzi b yy el Şİ çe İğ 
Aİ Gy Val LAST LA gi İLA İİİ A6 all a) Zİ Gi Ağ 
İİ <3 dal 0 Gü 3 (259) İd ee YE le a Gi als Ji 
İRİ Nİ çel Gali GS O dai İğ DÜ Ağa çeki i Lâ 
ÖSİ â1E İŞ öğle a YE İS idle dal İİ G2 yal a aş 
(260) 555 558 AVI Ğİ ale) 3 Yü diği 


Allah iman edenlerin velisidir. Onları zulümattan nura çıkarır. 
Küfredenlerin ise velileri tağuttur, onları nurdan zulümata çıkarırlar. Onlar 
işte ashabı nar, hep orada kalacaklardır. (257) Baksana ona: O, kendine 
Allah meliklik verdi diye İbrahim'e Rabbı hakkında huccet yarışına 
kalkana. İbrahim ona: "benim rabbım o kadir ve kayyümdur ki hem 
diriltir hem öldürür" dediği vakit; "ben diriltirim ve öldürürüm" demişti. 
İbrahim: "Allah güneşi meşrıktan getiriyor, haydi sen onu mağribden 
getir", deyiverince o küfreden herif dona kaldı. Öyle ya: Allah zalimler 
güruhunu muvaffak etmez. (258) Yahut o kimse gibi ki bir şehre uğramıştı, 
altı üstüne gelmiş ıpıssız yatıyor, "Bunu bu ölümünden sonra Allah nerden 
diriltecek?" dedi. Bunun üzerine Allah onu yüz sene öldürdü, sonra diriltti, 
ne kadar kaldın? diye sordu. "Bir gün yahut bir günden eksik kaldım, dedi. 
Allah buyurdu ki: Hayır, yüz sene kaldın, öyle iken bak yiyeceğine, 


içeceğine henüz bozulmamış, hele merkebine bak, hem bunlar, seni 
insanlara karşı kudretimizin canlı bir ayeti kılalım diyedir. Hele o kemiklere 
bak. onları nasıl birbirinin üzerine kaldırıyoruz? Sonra onlara nasıl et 
giydiriyoruz? Bu suretle vaktaki ona hak tebeyyün etti, şimdi biliyorum, 
dedi: Hakikaten Allah her şeye kadir. (259) Bir vakit de İbrahim: "Yarabbi 
göster bana ölüleri nasıl diriltirsin?" demişti. "İnanmadın mı ki?" buyurdu. 
"İnandım velakin kalbim iyice yatışmak için", dedi. Öyle ise, buyurdu: 
Kuşlardan dördünü tut da onları kendine çevir, iyice tanıdıktan sonra her 
dağ başına onlardan birer parça dağıt, sonra da çağır onları sana koşa koşa 
gelsinler; ve bil ki Allah hakikaten azizdir, hakimdir. (260) (s4 wi şal 
Allah, iman edenleri, ezeli ilimde iman etmesi kararlaştırılmış olanları sever, 
onların dostu ve kayırıcısıdır. (530 ) &Ulbli e aşa 4) Onları hidayet ve tevfikiyle 
zulmetlerden nura çıkarır. Burada "zulümât" ın çoğul, "nür" un tekil getirilmesi 
ne kadar dikkate şayandır. Demek ki, âlemde çeşitli zulmetler vardır. Bütün bu 
zulmetleri izale edecek olan nur ise birdir ki, oda "o Mi, ali | sa" "Allah 
göklerin ve yerin nurudur." gereğince Hakkın nurudur. Herhangi bir hususta 
Hakkın nuru bulunamadı mı, insanı her tarafından sayısız zulmetler kaplar, 
Hakkın nuru tecelli edince de o zulmetler kalkar. Hakkın nuru bulunmadı mı 
yerler gökler hiç, gündüz gece, güneşler zifir, gözler kör, kulaklar sağır olur; 
kalpler bin türlü hayaller ile buhranlar içinde çarpınır kalır; aranan bulunmaz, ne 
aranacağı bilinmez; gönüllere vesveseler, elemler, azaplar çöker; etrafı evhamlar, 
umacılar kaplar; cinler şeytanlar başa toplanır. O zaman insana varlık bir bela 
kesilir de, ah keşke ben de bir hiç olsa idim diye haykırır. O sırada herhangi bir 
sebepten Hakkın nuru zuhur ediverirse, semalar güler, yıldızlar doğar, baharlar 
açılır, neşveler sunulur, elemler silinir, sıkıntılar unutulur, gönüller ferahlık ve 
sevinçle dolar, var olmanın tadı duyulur. Ve zaten işte Hakkın nurunun bu bir 
zevk pırıltısıdır ki, insana: "hayat, hayat!" dedirtir. Bu zevki ebedileştirmek 
isteyen akıllı kimseler de kendini kendine bırakmaktan vazgeçip Hakkın nuruna 
ermek için onun sağlam kulpuna yapışmalıdır. Malüm ki, her şeyin ancak bir 
doğru yönü vardır ve Allah'a ancak o yönden gidilir. Buna mukabil her şeyde 
batıl yönler sonsuzdur. Mesela bir şey kaybettiniz, o bir yerdedir. Ve ancak 
oradadır. O anda bunda doğru yön budur. Fakat siz bir kere onu bilmiyor ve hele 
o yeri bildiğiniz hâlde o, orada yoktur diye itikat etmiş bulunuyorsanız, oradan 
başka hangi taraf aklınıza gelse o yön batıldır, bulamazsınız. O şeye karşı bütün 
cihan yönleri batıl kesilir. Bu suretle herhangi bir şeyde bir doğru yöne mukabil 
sonsuz batıl yönler vardır. Hakkın nuru olan marifet doğunca bu zulmetlerden 
çıkılır. Binaenaleyh, karanlıklar çok, nur birdir. Nur var olmaya, bütün zulmetler 
de yok olmaya namzettir. Bir varlığa sonsuz yokluk tekabül eder. Bütün varlıklar 
üzerinde kayyüm olan da ancak Allah Teala'dır. Bunun için Allah'a iman Hakkın 


nurunun, yakin marifetin, mutlak ferahlığın doğmaya başlaması ve hakiki 
şafağıdır. İman ve marifete karşı veya muhalif olan yokluk, yeis, küfür, kuşku, 
vesvese, dalal, cehil, nakıs ilim, fısk, heva, terbiyesizlik, nankörlük, ahlâksızlık, 
haddini bilmemezlik ve benzerleri hepsi birer zulmettir. Binaenaleyh buradaki 
"zulümat" küfür ve isyanların zulümâtından, şek ve şüphe zulümâtından, istidlal 
ilimlerinin güçlü mertebelerine nispetle zayıf mertebelerinden ve hatta keşif ve 
iyana nispetle fikri ve istidlali ilimlerin hepsine şamildir. Nur ise her birine 
derece derece karşılık olan marifet ve Tkandır ki, iman ikanından iyan ikanına 
kadar gider. İşte Allah Teala iman edenlerin ellerinden tutar, zulmetlerden 
çıkarır, yakin nuru ile işlerinde muvaffakiyet, nefislerine edep, gönüllerine 
ferahlık bahşeder. Doğru yolda ebedi saadete mazhar eyler. Buna mukabil && 3 
(55 o sağlam ipe yapışmayan ve tağutlara küfredecek yerde Allah'a küfreden, 
tevhit ile iman kulpuna sarılmıyan kafirler ise ki, bunların bir kısmı Allah'a az 
çok inansa bile ayni zamanda tağutlara da inanırler. Bir kısmı Allah'a inanmaz, 
tağutlara inanır; bir kısmı da ne Allah'a inanır ne tağutlara; ancak kendine 
tutunmak ve başka hiç bir şey tanımamak ister ve tağutlar çoğunlukla bu 
kısımdandır. (şal aşa şi) Artık bunların işlerini yürütenler tağutlardır. Başlarına 
azgınlar çöker, kahır ve ikrah ile veya hile ve aldatma ile her taraflarını kıskıvrak 
bağlar, yularlarını ellerine alırlar. (taki | ys ga aşi 3) Onları nurdan, Allah'ın 
fıtraten bahşettiği iman nurundan, doğru yoldan çıkarır, karanlıklara çekerler. 
Çünkü tağutlar dosdoğru aydınlıkta iş görmesini istemezler, her tuttuklarını 
aksine, tersine sürüklerler. Mütemadiyen karanlığa, gidilmedik yollara giderler, 
akıl ve ilmi sevmez, fikirleri iradeleri ifsad eder, ahlâkları bozar, Allah'a, 
peygamberlere yarış etmek zannı ile yapılamayacak şeyler yapar, keyfini icra 
etmek için nerde Allah'tan korkmaz varsa ardına takar ve taktığını karanlıklara, 
içinden çıkılmaz belalara sürükler. Sonra ne olur? Bunlar orada kalırlar da 
tağutlar kurtulur mu? Hayır, (<t 4) tağutları ile beraber bütün bu kafirler ((W8 çi) 
nur sahipleri değil, nar sahipleridirler. Allah tarafından o ebedi ateşe 
mahkumdurlar. (0504 g4 a) Hepsi o Cehennem ateşinde ebediyyen kalırlar. 
Görülüyor ki, Allah'a iman etmeyen kafirler tağutlara küfür bile etmiş olsalar, 
yani hiç bir kulpa yapışmak istemeyip kendi kendilerine kalmak isteseler bile, 
yine tağutların tasallutundan kur- tulamayacak, herhalde tağutlara takılmaya 
mecbur olacaklardır. Çünkü insanın cemiyetsiz, emirsiz yasaksız yaşaması kabil 
olmadığından, Allah'ın teklifini, Allah'ın emirlerini dinlemeyenler, mutlaka 
tağutların emirlerine mahkum olacaklardır. "sv" diyen dini tanımayıp ikrah 
eden cebbar tağutlar da neticede kendilerini kurtaramayacak sonunda ebedi 
ateşlerde kalacaklardır. Şüphe yok ki, hak tanımayan kuduz nefislerin 
sürükleyeceği yer Cehennem ateşidir. Bakınız Allah'ın inayetiyle bir mümin bir 
tağuta ne yapmış ve Allah müminlere ne gibi şeyler göstermeye kadirdir. İşte 


tarihten misal: (4 âl oi yo, çal izl şa sal) Görmedin mi Allah, kendisine 
mülk yani devlet ve hükümdarlık verdiği için mağrur olarak veya 
hükümdarlığının şükranını tam aksine olarak nankörlük ile edaya kalkışarak 
Halilullah olan İbrahim'le Rabbi hakkında tartışmaya giren, galip gelmek zannı 
ile münazaraya çıkışan o tağuta -o Nemrud'a- baksana!... (<ive3 ç22 50 çi) asal dl İSİ) 
O zaman İbrahim "benim Rabbim O en yüce ve en ulu varlıktır ki, hem diriltir, 
hem de öldürür" demişti ki, hem hayat yaratır hem ölüm demekti. Rivayet 
olunduğuna göre Hz. İbrahim putları kırdığı zaman Nemrud onu zindana atmış, 
bir müddet sonra çıkarıp, sen kime davet ediyorsun? diye sormuş. O da böyle 
söylemişti. Buna karşı Nemrud, (si; iü J5 "Ben de ihya ederim ve öldürürüm" 
dedi. Rivayete göre iki adam getirtmiş, birini idam edip birini salıvermiş, işte 
gördün mü demiş. Bununla Hz. İbrahim'in dermeyan ettiği hayat verme ve 
öldürme deliline gereği gibi dikkat etmemiş, güya kendince bir taraftan bir 
üslüb-ı hakim yapmış, bir taraftan da tehdit savurarak; "İşte o benim" diye 
Rablık iddiasına kalkmış idi. Bu cahilce müşrik cevabına karşı derhal ona 
haddini bildirmek için tam yerinde bir üslüb-i hakim ile, öe odu Seal g8 çal dü) 
(Skal ga gp ei öy İbrahim: Şu muhakkak ki, Allah güneşi doğudan doğduruyor, 
sen de batıdan doğdur bakayım." dedi. (5 ş9 «es Deyince "kafir tutuldu kaldı." 
Şaşkın ve yenik düştü. Bu kafir azgınlık yapmayıp da hakkı kabul etse idi, hayat 
verme ve öldürmeyi hakiki şekli ile telakki edip ilâhi hidayeti reddederek zulüm 
etmese idi, bu zulmete düşmezdi. Fakat (öx12l ös ça Y al) Allah da zalimler 
güruhuna hidayet etmez. Kendilerini Hakkın ta kendisi farz edip de hak ve 
hakikate karşı gelen böyle zalimler Hakkın nurundan nasıl istifade edebilirler? 
Hayat halk etmenin güneşin hareketini tebdil etmekten daha mühim ve hayat 
olaylarının, mekânik olarak meydana gelen olaylardan daha yüksek bir kudret 
delili olduğunu takdir etmeyen ve onu oyuncak zannedip de hafife alan zalimler 
nihayet böyle semadan inen mekânik bir tokatla mağlup edilirler. Lâkin hakkı 
kabul etmek emelinde bulunmayan azgınlar böyle şaşkın ve mağlup olurlar da 
yine imana yanaşamaz, zulmetten çıkamazlar. Fertler böyle olduğu gibi 
cemaatler de böyledir. Demek oluyor ki, tağutun misallerinden biri böyle "ben 
ihya ederim ve öldürürüm" diye Allah ile rekabete kalkışan kafirdir ve işte bir 
mümin böyle bir azgına yağ çekmek şöyle dursun, ona lâyıkıyla haddini 
bildiriverir ki, bu Allah'ın bir lütfudur. Allah'a imanı olmayanlar, bunun yanında 
korkusundan tiril tiril titrerken bak İbrahim ona ne yapmış, ne hâle getirmiştir. 
Bununla şu da sabit olu- yor ki, kafir, iktidar sahibi olabilir ve fakat bir kimse 
iktidar sahibi olmakla hidayete ermiş olmaz, iktidarın nimeti gereği, onu kendi 
gönlüne ve nefsaniyetine göre kötüye kullanmak değil, Allah'ın emrine ve 
hakkın gereğine göre idare ve takip etmektir. Yani Allah'ın hayat vermesi ve 
öldürmesi o kadar muhakkak ve açıktır ki, bunu pek değersiz, pek aşağı bir şey 


gibi zannedip kendilerine mal etmek isteyen kimseler bile bulunuyor. Fakat 
mutlak olarak ifade edildiğinde bu kadar muhkem ve metin olan bu hakikat 
açıklamaya geçildiği zaman kısa akıllar hayatın tekrar edip duran misallerini 
göremezler de hayatın aslını tasdik ederken yeniden dirilmeyi ve mahşere 
gelmeyi inkâr ederler. Kendilerini hak kanununun üstünde tanımak isteyen 
emirleri ve iradeleri ile hak ve hakikati değiştirmek sevdasında bulunanlar, 
herhalde Hak sillesinin darbesine mahkumdurlar. Kendilerine uyanlarla beraber 
kendilerini de karanlıklara sürükler ve uçurumlardan yuvarlanır, ateşin diplerine 
tıkılırlar. Elbette haktan kaçan hakka karşı gelen haksız olur, haksızın hakka 
ermesi de bir tenakuzdur. Şüphe yok ki, iktidar ve hükumet pek büyük ilâhi bir 
nimettir. Fakat insanlar kendilerini bunun asli ve hakiki sahibi değil, vekaleten 
ve mecazen sahibi bilmelidirler. Nemrud bunu böyle tanımadığı için ilâhi 
hidayetten mahrum zalimlerden oldu. Ve Allaha istinad eden İbrahim galip 
gelerek Hüda'nın izni ile onu şaşkın ve perişan eyledi. Mufassal tefsirlerde bütün 
ilmi yönleri tetkik edilmiş olan bu ilmi münazara misali, Allah'ın iman edenlere 
inayetini ve bir müminin tağuta karşı muamelesini bir iki veciz cümle içinde o 
kadar vuzuh ve belagatla ifade etmiştir ki, ilâhi inayetin bu misali bütün akılların 
kavrayabileceği açık bir hakikati ihtiva etmektedir. Başka bir tabirle bu ayet, 
ifadesiyle muhkem ayetlerden olan apaçık bir ayettir. Mamafih Cenab-ı Allah'ın 
hayat verme kudreti bir kereye münhasır da değildir. O mutlak kudreti ile 
dilediği gibi hayat vermeye kadirdir. Yok olanı var edip hayat verdiği gibi ölüyü 
de tekrar diriltebilir ve hayat verebilir. Ve bu hayat verme ve öldürmenin çeşitleri 
vardır. Bunlar normal sebepler ile vaki olabildiği gibi harikulade suretlerle de 
vaki olabilir. Zaten hayat vermenin sırı başlıbaşına bir harikadır. Bunun gibi 
Allah'ın müminleri zulmetten nura çıkarması da akılların ihata edebileceği 
derecelerden çok yüksektir. Onun öyle incelikleri ve öyle gizli yönleri ve öyle 
fevkalade suretleri vardır ki, onlar akılların, fenlerin tahdit edemeyeceği nice 
harikalara varır. Böyle olmakla beraber bunlar akılların kabul edemeyeceği, 
reddine mecbur olacakları muhal şeylerden değildirler. Bilakis hayatın 
cereyanından istinbat olunabilecek hakikatlerdir. Vukuundan evvel akılların 
tahmin etmeleri ihtimali olmayan ve fakat vukuundan sonra da tesliminde 
tereddüde imkan kalmayan öyle misaller de vardır ki, bunlar imanı olmayanlar 
için bir muamma, müteşabih bir iş kaldığı hâlde, iman ehli için diğer bir 
muhkem delil teşkil ederler. Cenab-ı Allah bunları da iki misal ile beyan 
edecektir. Evvelâ şöyle ki: O misale (Ms si) yahut şu şahıs gibisine baksana! 
Buradaki "sas" yukarıdaki "ş9" ye atfedilmiş olduğuna göre "çMs y si 4" "Ya da 
şu gibisini görmedin mi?" demek olur. Bu şekilde "as" da harf-i cer olursa, harf-i 
cerrin harfin başına gelmesi caiz olmayacağından "şa j" denilmek lâzım gelirdi. 
Buna binaen bu "kafa ".s&." yani sözü güzelleştirmek için gelmiş fazladan bir 


harf diyenler olmuştur. Fakat bunun ".&." manasına isim olan "kaf" olarak $çi si" 
"ça Je "o kimse gibisini görmedin mi?" demek olduğu hatırlatılmış ve yahut 
atıf manasıyla "çMs «ij 4" "yahut buna benzer şey gördün mü?" manasına geldiği 
de söylenmiştir. Lâkin atıf manası açısından düşünülürse "çi 3 si" ifadesinin 
meali "şas'a" "bu şunun gibi" demek olacağından, "sas 4" de buna atfedilerek 
"veya şunun gibi" demek olur. Bununla birlikte her ne olursa olsun burada 
"kaf"'ın açıkça getirilmesi evvelkinden daha ziyade olayın kendisine, burada 
benzer ve misaline dikkat çekilmiş, yani görülenden görülmeyene geçilerek 
benzerlik kanunu gereğince evvelâ temsili kıyas, ikinci olarak istikrai kıyas 
yoluyla daha hususiden daha umumiye bir istidlal ilmi gösterilmiş ve imanın 
prensiplerinden olan " sö: 4 &,e ân "Allah'ın her şeye gücü yeter" gerçeği 
yerleştirilmiş ve bu suretle iman ile ilmin birleştirilmiş olduğuna dair bir 
hatırlatmayı ihtiva etmiştir. Yani müminlerin işlerini çekip çeviren Allah'ın 
onları, şaşkınlık ve cehalet karanlığından yakin nuruna nasıl çıkardığını ve O'nun 
öldürme ve ihya etmedeki sonsuz gücünü anlamak için şu mahzun ve kederli 
şahsın harikulade olayını münferid bir harika olarak değil, muhtelif yönlerden 
ibret verici olaylarla dopdolu olan kıssasını bir misal olarak alıp benzerleriyle 
düşününüz ve bütün çeşitleriyle hayatın cereyanının her lahza öldürme ve 
diriltmeyi içine alarak benzerlerinin tekrar edip durması içinde herkese has ve 
şahsi bir olay olduğunu anlayınız ve her külli kaidenin başlangıçta bir tek 
harikanın umumileştirilmesi bulunduğunu biliniz ki, (&4.e ) o şahıs bir köye, 
bir şehre uğramıştı, ((âş5e çi âş& a3) O sırada bu köy damlarının üzerine çökmüş, 
o mamur binaların tavanları çöküp inmiş, altındaki duvarlar onların üzerlerine 
yıkılmış altüst olmuş veya bağlarına, bahçelerine rağmen harap, bomboş, 
kimsesiz, ağlanacak bir hâlde idi. "Arş", esasen tavan demek olup üzeri damla 
örtülü ve her tarafına gölge veren şeylere de dendiğinden burada bir kaç tasvir 
mümkündir. Hz. Ali, İbn Abbas, İkrime, Ebu'l-Âliye, Said b. Cübeyr, Katade, 
Rebi, Dahhâk, Süddi, Mukatil, Süleyman b. Büreyde, Naciye b. Ka'b, Salim el- 
Havâs demişlerdir ki: Bu şahıs, Hz. Uzeyr idi. Fakat Vehb, Mücahid, Abdullah b. 
Ubeyd b. Umeyr, Bekr b. Muzar: Hz. Ermiya idi demişler. İbn İshak da 
Ermiya'nın Hızır olduğunu söylemiştir. Bunlardan başka Lüt (a.s.)'ın kölesi veya 
Şa'ya dahi denilmiş. İlk bakışta kafir bir şahıs, ve fakat ihyadan sonra mümin 


olduğu da söylenmiştir. Karye ye gelince, Vehb, Katade, Dahhâk, İkrime, Rebi 
buna "İlya" yani "Beytü'l-Makdis" demişler, Dahhak'tan Beytü'l-Makdis'e iki 
fersah mesafede "Karyetü'l-İneb" veya "Arz-ı Mukaddes", bazılarından 
Mü'tefike, İbn Zeyd'den yukarıda zikri geçen ve ölümden kaçan "Binler şehri", 
İbn Abbas'tan Dicle kenarında "Deyr-i Hirakl", Kelbi'den "Şabur-âbâd", 
Süddi'den "Selamâbad", diye de nakiller vardır. Bunların içinde en meşhuru; 


şahsın Hz. Uzeyr b. Şerhiya, köyün de İsrail oğulları devletinin kurulduğu yer 
olan Kudüs şehri olmasıdır ki, Buhtünassar'ın harbi ile istila ve tamamen tahrip 
edilmiş ve bütün İsrail oğulları üç kısma tefrik olunup bir kısmı baştan başa 
öldürülmüş ve bir kısmı Şam'da iskan olunmuş, bir kısmı da esir edilip 
götürülmüş idi. Uzeyr bu esirler meyanında olup bilâhare kurtulmuş ve bir gün 
merkebiyle Kudüs'e uğrayıp bu hâlde görmüş idi. İbn Abbas'tan nüzul sebebinin 
bu olduğu tafsilâtıyla rivayet olunmuştur. Mamafih yukarıda açıklandığı üzere 
diğerleri hakkında da böyle birer öldürme ve ihya harikaları rivayet edilmiş ve 
kıssanın umumi mefhumu her birine veya hepsine ihtimali bulunduğu gibi, kıssa 
mevzuu bir ümitsizlik karanlığı üzerine cereyan etmiş gibi görünmesine, 
ümitsizliğin de bir inkâr olmasına binaen bu vakayı küfür karanlığından iman 
nuruna, ümitsizlikten muvaffakiyyet ve ümide bir intikal misali gibi telakki eden 
müfessirler olmuş ise de, ayetin siyakı bunun, meşhur anlamına uygun olarak bir 
peygamberlik harikası olmasında daha zahirdir ve kıssa mevzuu kafirce bir 
ümitsizliğin değil, mümince bir hüzün ve kederin neticelerini ve harikulade bir 
ortaya çıkış tarzını içine alır. Her türlü hayat sebebini kökünden sökmüş görünen 
feci bir tahrip hadisesinden acı bir inkisara düşerek, hayat vermeyi temenni ve 
fakat ihya kudretini gözünde büyütme ve bunun yolunu bilmekte kendisinin 
yetersiz olduğunu itiraf edip, insan olarak güçsüzlüğü ile derin bir elem ve keder 
içinde kalan ve bu hâlde Allah ile muamelesini kesmeyip isterse hatalı bir dil 
sürçmesi ile olsun hasbihal eden bir acıklının geçirdiği imtihanı ve nihayet gizli 
ve ince harikaları dirilmeyi ispata ve karanlıktan nura çıkarmaya mükemmel bir 
örmek olarak almak için bir inkâr olan mutlak ümitsizliği olarak tasavvur etmeye 
ayetin anlamı aykırıdır . Şu kadar ki, Nemrud gibi zalimce ve azgınca bir surette 
olmayan ve "oes8 ie al 5" "Allah onların kalplerini mühürlemiştir." hükmü üzere 
küfrü tabiat edinmemiş olanlar hakkında küfürden imana çıkarmak ve o imanı 
harikalara mazhar etmek de " ys. 4 8 çe '" "Allah iman edenlerin dostudur." 
hükmüne dahil olarak caiz olabilir. Ve şüphesiz "s4 ça g, wr" ifadesini bu gibilere 
de şamil olarak mülahaza etmek lâzım gelir. O hâlde nüzul sebebi Uzeyr veya 
Ermiya vakası da olsa, ayetin mefhumu tahsis edilemeyerek kıssanın, çeşitli 
vakalara uygun düşmesi için "karye" nekire, belirsiz olduğu gibi, "sas" de ahd-i 
zihni, zihnen bilinen ile tasavvur olunmalıdır. Demek olur ki -ismi lâzım değil- o 
şahıs uğradığı köyün bu acıklı halini görünce (Liya sl ola ça ii Yö) bu müthiş 
ölümünden sonra Allah bu memleketi nerden ihya edecek diyordu. Ki bu söz 
şahsın haline göre şu manaları ifade edebilir: 1- Edecek ama acaba nerden 
edecek? Nasıl edecek, ne zaman edecek? 2- Ben buna seri bir hayat temenni 
ediyorum, fakat âcizim, yolunu bilmiyorum, bilmem ki, Allah bunu yapacak mı? 
Yaparsa da galiba geç yapacak, onu da ben görmem, ah ne felaket, ne falaket!... 
3- Yapabilir ama galiba yapmayacak. 4- Ölen dirilir mi? Giden geri gelir mi? 


Bunun ihyasına, ölümden sonra dirilmesine imkan ve ihtimal yok heyhat!... Ki, 
bu dördüncüsü mutlak bir ümitsizlik, bir küfürdür. Bunun için bu sözü söyleyen 
bu maksatla söylememiş olsa dahi, bunu andırması dolayısıyla bir lisan kayması, 
bir dil hatası yapmış olur. Mümin hiç bir şeyden ümitsiz olmaz. Fakat adi 
sebeplerin etkisi ile insanlık icabı ümit zaafına maruz olabilir. Zira ümitsizlik 
küfür olduğu gibi, mutlak emin olmak da küfürdür. O da Allah'a gurur ile O'ndan 
bir nevi kopmaktır. Bu yüzdendir ki "ys al âL , 4,5" "Ve Şeytan Allah'ın affına 
güvendirerek sizi kandırmasın." buyrulduğu gibi, pasla | 335 & ogi | yük ba ll İY çi 
"ü sa "Gönderdiğimiz Peygamberler, ümmetlerinden iyice ümit kestiklerinde ve 
kesinlikle yalancı sayıldıkları sonucuna vardıklarında kendilerine yardımımız 
erişiverdi." buyrulmuştur. Demek ki, ümitsizlik değil, fakat ümitsizliğe doğru bir 
zan ve kuruntu ile ümit kırıklığı ve bu suretle bir gam ve elem peygamberler 
hakkında bile mümkündür. Fakat peygamberler ilâhi ismet altında 
bulunduklarından öyle bir noktada derhal ilâhi yardım tecelli eder. Müminlerin 
de böyle bir anda, "al 5; öl stöY" "O'nun gücü her şeye yeter.", "dil daa , iye | şia Y" 
"Allah'ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin.", "se. ,4 4S a," Allah'ın lütfundan 
ümit kesmeyiniz." diyerek iman kulpuna daha ziyade sarılıp, sabır ve namaz ile 
yardım dilemesi, ümitsizliği andırır bir telaş ve sızlanma göstermemesi, Allah'ın 
ölümden sonra da hayat vermeye kadir olduğunu bilmesi ve onu beklemesi lâzım 
gelir. İşte, "giye mil oa çiz si" "bu ölümden sonra Allah bu memleketi nerden 
diriltecek", böyle mahzun, yardım isteyen bir ümit kırıklığı halinin ifadesi ise de, 
bunun az çok bir ümitsizlik havası vermesinden dahi uzak kalmamış olması bir 
zelle, ayak sürçmesi olacağından, o anda hem ilâhi yardım başlıyacak, hem de 
bu zellenin bir terbiyesi olmak üzere arzu edilen şeye kavuşmak bir asırlık bir 
bataet, hareketsiz kalma ile inkişaf edecektir. Binaenaleyh (ee öl ai «uiö) Allah 
hemen o şahsa yüz sene süren uzun bir ölüm verdi. Bu müddette hayat namına 
bir şey tattırmadı. Rivayete göre bir uykuya dalmış, o uykusunda öle kalmış idi 
ve henüz genç idi. («ix & Sonra da o ölüyü tekrar hayata salıverdi. Evvelki gibi 
canlı, akıllı, anlayışlı, ilâhi bilgide nazar ve istidlale hazır bir ruh ile ölümden 
sonra yeniden dirilmeyi nasip etti. Bazı rivayetlere göre, bu yüz senenin 
yetmişinci senesi "Yuşek" namında bir Fars hükümdarı tarafından külliyetli bir 
askerle Arz-ı Mukaddes fethedilmiş, Buhtünassar helak olmuş. İsrail oğullarının 
geri kalanı yine Beytü'l-Makdis ve civarına yerleş- tirilmiş. Otuz sene zarfında 
Kudüs yeniden imar olunmuş ve işte "öy wâlom ça Çi" "Bu ölümden sonra Allah 
bu memleketi nerden diriltecek?" diyen Hz. Uzeyr'i de Allah bu sırada o köy gibi 
ölümden sonra dirilmeye mazhar etmiş. Edince, (<â4 s i9 ne kadar kaldın, diye 
sordu. O da bir uykudan uyanırcasına (ex v2 uy cil yü) bir gün veya bir günün 
bir kısmı kaldım dedi. Belli ki, ilk uyanmasında ruhuna bu sual teveccüh edince 
henüz hakikate vakıf bulunmadığından ve zaman fasılası da şahsiyetin 


sürekliliğine mani olmadığından, evvelki hayatın uyku hakkındaki hatıralarının 
kalıntısından yola çıkarak tahminen ve yalandan kaçınmak ve tedbirli olmak için 
böyle söyledi. Demek ki her gelecek, mazinin hatırasına sahiptir. Gerek uyku, 
gerekse ölüm bile ilk uyanmada insana icmalen bir hatıra bırakıp da gidiyor. 
Öyle olmasa idi, kalkan adam o anda kendini maziye bağlayamaz, vücudunun o 
anda başladığını zanneder, "kalmadım yeni doğuyorum" derdi. Bu suretle nice 
fasılalardan sonra bile hayatın anlarını birbirine bağlayabilir de mazi, hâl ve 
istikbalde yaşar. Bu irtibat o kadar seridir ki, hayatta geçen yüz senelik bir ömür 
bile nihayetinde insana bir gün gibi gelir. Bütün bunlar insanlara ahireti ve 
dirilmenin sırlarını anlatmak için canlı misallerdir. Bu müttakice itiraf üzerine 
(dö Allah hakikati anlatıp buyurdu ki: (ae #. «ti 4) Hayır yüz sene kaldın, 1 Es) 
(yâ, kk şimdi yiyeceğine ve içeceğine bak. Allah'ın kudretini seyret ki, («& ») 
hiç biri yıllamamış yani bozulmamış, hep eskisi gibi tazece duruyor. (4 | »831)) 
Merkebine de bak, onu da öyle bulacaksın (wi a.i) ve seni ecelin geldiği için 
değil sırf bir ibret için, seni insanlara bir delil, Hakkın gücünün görülen bir delili 
kılmak için böyle öldürüp dirilttik, bu harikaları yaptık. Sana bu kadar uzun bir 
ölümden sonra insani, nebati, hayvani, şahsi, nev'i, ruhani, cismani hayatların 
hepsinde diriltme ve hayat vermeyi bilfiil gösterdik ki, yakin zevkine gözün göre 
göre eresin de insanlara peygamberlik veya velilikle bir Hakk şahidi olasın. O 
hâlde sadece haber vermekle kalma, ilâhi kudreti kendi gözünle anlamak için 
tekrar tekrar bak, (e&x1 1 »E4 3) o kemiklere, yani kendinin veya merkebinin 
kemiklerine veya her ikisine, yahut genel olarak kemiklere de bak; hem gözle, 
hem de sezme gücü ile seyret ki, (u > 49) biz onları nasıl çıkarıp birbirine 
bindiriyoruz ve yerli yerine koyuyoruz. Nafi', İbn Kesir, Ebü Amr, Ebü Cafer, 
Yakub kıraatlerinde noktasız "s1, ile " 4" dan "ua yâw okunduğuna göre, bak o 
kemikleri hayata nasıl atıyoruz da (ua! Si 5 sonra onlara et giydiriyoruz? O 
kemikler nelerden, nerelerden zuhur edip geliyor, nizamına giriyor ve etler nasıl 
oluşuyor, neşvünema buluyor, o kemikleri sarıyor da canlı bir cisim teşekkül 
ediyor? Bilfiil öldürme ve hayat verme sırrını her lahzasındaki değişimler ve o 
değişimler içindeki şahsiyetin baki kalması ile gösteren bu etlerin, kemiklerin 
ortaya çıkıp ayağa kalkmasına dikkat et. Şimdi her hayatta cari olan ve yokluk 
ile varlığın, ölüm ile hayatın, fena ile bekanın, aynılık ile başkalığın bir tenakuz 
gibi görünen telakkilerini içine alan bu hadiseler, bu harikalar, beşer aklı ve 
kudreti ile ölçülecek olursa bunların vukuuna imkan olur mu idi? Parçalar 
değişsin, bütün sabit olsun bu nasıl şey? Demek ki bütün bunlarda sabit olan ne 
o parçalar, ne o bütündür; ancak Allah'ın kudretidir.. Bu bakışla şu hakikat 
tamamen açığa çıkmış olur ki, hayat her şeydir ve her şey, Allah'ın kudreti ile 
kaimdir. İnsan bunları dalgınlıkla unutursa, bilfiil içinde bulunduğu hâlde bile 
yeniden dirilme ve canlanmayı anlayamaz da zulmette kalır. Bunlar ilk hayatta 


dahi cereyan edip dururken, bu müşahededen gaflet edip de bunları yapıp duran 
Allah'ın kudretinde şüphe etmek büyük bir sefilliktir. Binaenaleyh bu konuda 
asla şüphede kalmamak için içinde bulunduğun şu zamanda bunlara iyi bak da 
Allah'ın kudretinin canlı, şuurlu bir delili ol. (4 ce 5) Bu hitap üzerine hak 
kendisine tebeyyün edince, o şahıs ( »3e.,4 & çie al çi aci Ja) bilirim Allah'ın 4 e" 
"»8e.s "her şeye kâdir" olduğunda şüphe yoktur dedi. Hamza ve Kisal 
kıraatlerinde emir sigasıyla "asi" okunur ki, bu şüphe üzerine Allah o şahsa bu 
yakin emri verdi demek olur. Bu ilme erenler, ilmi ve akli prensiplerin başına, 
ilmi delillerin hepsinden daha açık olan bu hakikati koyanların akılları fikirleri, 
gönülleri, göklerden ve yerden daha geniş olur, hiç bir zaman zulmette kalmaz. 
Kamil aklın, ilim ve fende tali sebepler ve normal prensiplerin izafi olan hakkını 
vermek istemesi yanında, kainatın saltanatına hakim, herkesin kayyümu olan 
Allah Teala'nın mutlak hakkını da unutmaması lâzım gelir. Bunu unutanlar dar 
bir zihniyyet içinde sıkışır kalırlar da akıl ve fen namına hareket ediyoruz 
zannıyla bir yudum suda boğulurlar, imkan ve vuku sahalarını daraltır, 
ümitsizliklere, kasvetlere düşer, pek adi sebeplerden korkar, kuşkulanır, sabit 
harikaları inkâra kalkışır, hurafe der geçer. Halbuki bunu derken takıldığı 
sebebin zamanına dahil olmıyan bütün kainat onun nazarında bir hurafedir. 
Sebebinin kendisi de zaten bir muammadır. Bunun için göklerin ve yerin nuru 
olan Allah'ın kudretine tutunmayanlar, o sağlam kulpa yapışmayanlar, yakin ile 
aydınlanamazlar, münevver olamazlar, nura karanlık, karanlığa da nur derler 
giderler. Allah, "se 4 S çe" "her şeye gücü yeter" olunca, bizzat kendisi dilediği 
şekilde diriltip hayat verdiği gibi, bunu kullarına da ihsan edebilir. Hayat ve nur 
bahşettiği kullarına o hayat ve o nurdan diğerlerine dökecek bir ihya ve 
aydınlatma kudreti de verebilir ki, bu da "nur üstüne nur" olur. (5 Buna misal 
olmak üzere de (sisl mi â$ 3 el 4 Us 3) bir vakit İbrahim "yarabbi bana 
göster, ölüleri nasıl diriltirsin?" demişti. Şüphe yok ki, "cw -: 459 "Benim 
Rabbim hayat verir ve öldürür." diyen İbrahim "Ya Rabbi" dediği zaman, "ey 
hayat verme ve öldürmeye kadir olan Rabb'ım" diyor, "is s5 4" "ölüleri nasıl 
diriltirsin?" demekle de "bilirim sen ölüleri diriltirsin, fakat nasıl yaptığını 
tamamen bilmediğimden hayat feyzi gibi diriltme feyzi de bende tecelli edebilir 
mi? Karar veremiyorum da düşünüyorum, bana bunu göstermeni niyaz 
ediyorum" demiş oluyordu. Rabbi, (6-5 asi Jö iman etmedinde mi ki? Yani nasıl 
olduğunun tafsilâtını bilmiyorsan mutlak olarak inanmadın da, benim nasıl 
dilersem öylece diriltmeye kadir olduğumu bilip iman etmedin mi? İman için 
görmek mi lâzım ki göster diyorsun? dedi. Bunda, herhangi bir keyfiyet hususi 
bir belirleme ifade eder. Mutlak ilâhi gücün otaya çıkışı ise sonsuzdur. Onlar 
tamamen görünmez, ancak mutlak bir imanla bilinir. Sen ise kamil müminsin, o 
hâlde niye göster diyorsun ve hangi keyfiyeti görmek istiyorsun? Elbette ben 


istersem sana da gösteririm, fakat bütün keyfiyatı değil bazısını, gibi uyarı 
cilvesini andıran bir müjdeleme vardır. O zaman sorduğu sorunun sebep ve 
maksadını belirlemekle İbrahim, (cv Jö evet, ya Rabbi iman ettim, sen dilediğin 
zaman hayatı bana, bende gösterdiğin gibi diriltmeyi de gösterirsin, (çif öteki 481) 
fakat kalbim mutmain olmak için, o imanın verdiği şevk ile kalbime düşen ümit 
heyecanını teskin etmek, imandan bizzat görmeye ilm-i yakinden ayn-ı yakine, 
hayattan diriltmeye geçmek için istiyorum, dedi ve asıl maksadının her şaibeden 
temizlenmiş ve sürekli bir kalp hayatı olduğunu ve bu şekilde makam-ı hillet, 
dostluk makamına erip ilelebet Halilullah olarak kalmaktan ibaret bulunduğunu 
izhar etti. Bu aşikane niyaz üzerine, (J& Allah hayatın uçup giden bir şey 
olduğuna işareten buyurdu ki, (0x1 öâx)i 353 öyle ise kuşlardan dördünü -rivayete 
göre elif-lâm ahit için olmak üzere tavus, horoz, karga, güvercin veya kartal- tut 
da (44 ca ai) bunları çevir, kendine meylettir, kendine bağla. " -" Hamza 
kıraatinde "sad"'ın kesresi ile, diğerlerinde zammesiyle okunur. Zammelisi " ,5—" 
dan, kesrelisi " -" dan gelir ki ikisi de, imâle manasına birer lügattır. Parça parça 
kesmek, suret suret kesip ayırmak manalarına da gelir. Zammeli okunuşu imâle, 
kesrelisi kesme manasına olduğu da beyan olunmuş ve iki şekilde de tefsir 
edilmiştir. Fakat kesme manası ayetin daha sonrasından da anlaşılacağı için, 
burada imâle kafidir. İmâlenin ".»" ile sılalanması da birleştirme, katma manasını 
ihtiva eder veya gerektirir. Bunun için ayetin manası: Onları kendine meylettir, 
evir çevir nefsine bağla, hususi suret ve hakikatleri ile bil, tanı demektir. Ki 
bununla tutulacak kuşların mahiyet ve hüviyetlerini teşkil eden hususi suretleri 
iyice teemmül, tasavvur ve idrak olunarak hayat sırrına mazhar olan hususi 
hakikatleri ile tanınıp İbrahim'in ilmine katılarak, hakiki suretleri ve âyan-ı 
sabiteleri ile İbrahim'in nefsine zammolunmalarının ihya kudreti için bir şart 
olduğu gösterilmiştir Bu şekilde tutulan kuşlar hayat şekilleriyle İbrahim'in 
ilminde sabit olarak İbrahim'in nefsine ilhak olunacaklar, İbrahim'in de Allah'a 
kendi rızasıyla tam olarak rücü etmesi dolayısıyla bu nokta, diriltilecek olan 
ölülerin Allah'a dönmesi prensibine bir misal teşkil edecektir. Bu olduktan sonra 
da ilim ile irade arasındaki alâkanın zuhurundan "cs" "ol" emrinin bir anda 
tecellisinden başka bir şey kalmayacağını anlamak kolay olur. İşte bu mühim 
kurallara dikkat çekmek için buyruluyor ki: Onları tut, kendine meylettir ve 
nefsine kat, hususi hakikatleri ile ilmine al, kendine ilhak eyle. öç Je & çe Jaa! ğ) 
(e5s Sonra nefsinde parça parça tahlil et, cüz cüz ayır ve her dağın başına 
bunlardan bir cüz koy. (63 ö Sonra onları çağır, Allah'ın izniyle irade ve 
diriltmenin hükmü zahir olsun da (4 eksi) sana koşarak gelsinler. (sk! 5 Sen de 
şunu bil ki, (xs »5e âl gd) Allah muhakkak bir aziz, hakimdir. Evvelâ bütün 
mümkinata galip ve hakim ve hiçbir sebebe mahkum ve mağlup olmaz bir izzet 
sahibidir. Bununla beraber fiileri ve bunların sonuçlarını birbirine rabtetmiş, 


onlara da bir diğerine sebep olma ve onun sonucu olma özelliği bahşederek 
aralarına nizam ve tertip koymuş ve binaenaleyh eşyanın cüzlerini birbirlerine 
karşı da rabıtasız, alâkasız bırakmamış, hepsinin arasında hususi nizamlar ve 
sonuç bağlantıları ile de kudretini göstermiş olan, işlerin sonuçlarını ve eşyanın 
gayelerini bilen bir hikmet sahibidir. Böyle fiilllerinin normal sebeplere ve 
düzgün kanunlara dayalı olması, her birini harikulade yollarla meydana 
getirmekten âciz olduğu için değil, her fiilinde sonsuz hikmet ve maslahat 
bulunduğu içindir. Sebeplerin müsebbibi olan Allah ilk sebep ve en yüce fail 
olduğu için hiçbir sebep halk etmeyip her fiilini resen bir harika olarak yapmaya 
da kadirdir. Lâkin o zaman fiilleri arasında kendinden başka hiçbir irtibat yönü 
ve münasebet ve eşyada bu sanat ve sağlam yapı bulunmazdı. Şüphe yok ki, 
yalnız illetlere ve sebeplere bağlı sonuçlar yaratmak başka, aynı zamanda o 
sonuçları bir diğerine, birbirini takip eden sebepler ve sonuçlar halinde 
bağlayarak yaratmak başka şeydir. " »se ,â S çe »; “ya; 551" "Hayat verir, öldürür, 
her şeye gücü yeter." olan Allah'ın ne izzeti hikmetine aykırıdır, ne de hikmeti 
izzetine aykırıdır. Bütün sebeplere ve onların sonuçlarına hakim ve galip olan 
izzeti, onların hepsini durdurmaya da kadirdır. Sebeplere teşebbüs edildiği 
zaman O dilemezse hiç bir şey olmaz. Hikmetiyle sebeplere revaç verdiğinden 
dolayı izzetini, yaratılmış olan sebeplere terk edivermiş de değildir. İşte Allah 
böyle bir aziz ve hakim olduğundan ölüleri de dilerse kendinden başka hiç bir 
sebebe bağlı olmayarak ihya eder ve dilerse hikmetiyle hususi sebepler altında 
hayat verir. Her hadisede hem izzeti, hem hikmeti ortaya çıkmaktadır. Mamafih 
ilk yaratması izzetine, ikinci yaratması da daha ziyade hikmetine bağlıdır. 
Hikmetlerinden birisi de kullarının iman ve ihtiyarlarına dahi hususi bir sebeplik 
bahşetmiş olmasıdır ki, bu sebebiyet hayat verme sırrına kadar çıkabilir. Ve bu 
sayede insanlar cebri rücu ve cebri dirilme ile evvel ve ahir zorunlu bir hayata 
atılacakları gibi ihtiyari rücu ve ihtiyari dirilme ile de seçilmiş bir hayata ve hatta 
ihtiyari bir dirilmeye nail olurlar ki, din ve ahiret saadeti bunun içindir. Demek 
ki, "8:48 ge" "O'nun gücü yeter" icmal, "55" "çok güçlüdür" ve "a&s" "hüküm 
ve hikmet sahibidir" tafsildir. "55" İbrahim, icmal makamında izzet hükmü ile 
mecburi diriltmeye, tafsil makamında izzet ve hikmet hükmü ile mecburi 
diriltmeye, hem de ihtiyari diriltmeye ermiştir. Halilullah'tır. Bu izahtan anlaşılır 
ki, Hz. İbrahim bu emirlere imtisal edip muradına erdi mi, ermedi mi? diye 
düşünmeye lüzum yoktur. Gerçi bu ciheti ayet tasrih etmiyor. Fakat bu emirler 
ya tekvini emir veya teklifi emir veya ta'cizi emirdir. Tekvini emir olduğuna göre 
bunun gereklerinin meydana gelecek bir iş olacağında şüphe yok. Teklifi emir 
ise İbrahim'in bunlara muhalefet ve isyanı bahis mevzuu olamaz. Ta'cizi emir 
olmalarına ise hiç bir vecih ve karine bulunamayacağı gibi, ayetin siyakı buna 
aykırıdır. Zira ayet Cenab-ı Allah'ın, müminleri karanlıklardan nura çıkarmasını 


ve hayat verme kudretini temsil ve Hz. İbrahim'i övmek için gelmiş 
bulunmasının bir neticesi olarak, Allah İbrahim'i bu emirlerle âciz ve mahrum 
bıraktı demek sarahaten batıldır. Binaenaleyh Hz. İbrahim tarafından bu emirlere 
uyulmakla diriltme ve hayat vermeyi müşahede ederek kalbin tatmin olmasının 
fiilen vaki olduğu sözün manasından tam olarak anlaşılmaktadır. Ve bu konuda 
selef ve onlardan sonra gelen bütün müfessirlerin icmal ve rivayetlerin ittifakı da 
vardır. Bizce doğrusu bu emirler teklifi emir olmakla beraber tekvini emri de 
içine almaktadır. Hz. İbrahim'in Rabbine kamil iman ile tam olarak rücu etmesi, 
Allah'ın izni ile hayat verme keyfiyetinin bazısının kendisinden sudurunu 
müşahede ederek kalbini tatmin etmesine sebep olmuştur. Bir taraftan harikalarla 
dopdolu olan, diğer taraftan en yüksek ilmi ve hikmetli kanunları içine alan şu 
iki kıssanın akıllara durgunluk verecek yönlerini şerh ve izah ile tüketmek 
mümkün değildir. Bunlarda ilâhi Kürsi'nin hakimiyetinin tecellisi kadarı gayet 
açık ve mamafih onun gibi ihata edilmesi kabil olmayan marifet sırları saklıdır. 
Bunlardan herkes derecesine göre nura dalar. En umumi olmak üzere şunu 
söyleyebiliriz ki, bu ayet bize hiç söz götürmez bir yakin sırrı telkin etmektedir: 
Hayatın hakikati için gerektiği kadar ilim hâsıl olur ve yüce başlangıç noktasına 
ulaşma, bağlanma sağlanırsa diriltmenin ve hayat vermenin bir irade meselesine, 
bir "cs" "ol" emrine raci olacağı görülecektir. Bunu akıllarına sığdıramayanlar şu 
misali düşünebilirler: Bir insan, nefsinde ilmi sureti mevcut olan bir şeyi 
kalbinde dilediği gibi parçalasın, tefrik etsin, cüzlerini duman gibi her tarafa 
savursun, sonra dönüp yine kalbinden o şeye evvelki gibi aynen gel diye irade 
yöneltsin, o anda Allah aksini murat edip ona bir unutma veya diğer bir arıza 
vermezse derhal görür ki, o dağılmış cüzler bir an içinde aynen önceki gibi 
toplanır, gelir karşısına dikilir. İşte enfüsi âlemde her zaman cereyan edip duran 
bu hafıza ve akılda canlandırma işi bize bir vücut ve o vücut da bir diriltme ve 
hayat vermeyi temsil eder. Ve bizim ruhumuza göre enfüsi, iç âlemin tecellileri 
ilâhi ilim ve iradeye göre iç ve dış bütün varlıklar âleminin tecellilerine en açık 
misaldir. Bizim zihnimizdeki şekillerin değişmelerindeki tahliller, terkipler her 
gün bize bu vücutta binlerce diriltme, hayat verme numuneleri arz ederler ki, bir 
çokları irademize bağlıdır. Her hatırlama bir diriltmedir. Bunlar bizim nefsimizin 
kürsisi olan kalp ve dimağın hakimiyet sahasıdır. Bütün enfüs ve afak kürsileri, 
gökleri ve yeri kuşatan Allah Teala'nın ilâhi ilim ve iradesi altında 
bulunduğundan buna karşı ufuklar tasavvuru bahis mevzuu olamaz. Ws 52 YI," 
diğayı Sig gla 2 gali ş all a Suad "Oysa kıyamet günü yeryüzü bütünü ile O'nun avucu 
içindedir, gökler de O'nun kudreti ile dürülmüştür." ayeti enfüs ve afak bir avuç 
içinde dürülüdür. Allah'ın diriltmesi ve hayat vermesi, bizim zihnimizde bir şeyi 
hatırlamamazdan daha hızlıdır. Binaenaleyh bütün yaratma alanında her şey 
O'nun bir kün, ol emrine bağlıdır. O emir bize taalluk ettiği vakit biz de onun 


hükmünü nefsimizde ve hatta haricimizde görürüz. Ve nitekim hariçde 
yapabildiğimiz şeyleri de bu sayede yaparız. İşte Hz. İbrahim Allah'a rücu ile 
dostluk makamında tekvini bir emri de içine alan bu emirler üzerine o kuşları 
Allah'ın izni ile tutup nefsine kendine katıp bağlayabildiğinden dolayı öyle bir 
kalp hayatına ermiştir ki, enfüsi diriltme misali üzere bir irade ile, afaki 
diriltmeyi nefsinde müşahedeye muvaffak olmuştur. Allah'ın yalnız Hay, diri 
değil Muhyi, dirilten dahi yarattığını görmüş, hem aziz, hem hakim olduğunu 
anlamış, izzetine nefsini teslim ederek hikmetinden Halilullah olmuş, zorunlu 
rücudan sonra, cebri dirilme nasıl mutlaka olacaksa, tam bir istekle O'na rücu 
üzerine de ihtiyari dirilmenin tahakkukunu görmüş, bu sayede Nemrud'un ateşini 
söndürüp gülşen ve gülzar yapmıştır. Allah böyle işleri çekip çevirendir ve 
peygamberlerin mucizelerinde tecelli eden harikalar ve hayat verme sırları hep 
böyle demektir. Bunları akla sığmaz görmek, kendinin karşısındaki dış dünya 
gibi, Allah'ın karşısında şürekay-ı afak, ufukların bir takım ortakları veya O'nun 
üstünde bir şey farz etmekten neşet eder ki, şirk ve küfür de bu demektir. Allah 
derken böyle bir tasavvurda bulunmak ise tenakuzdur. Bu tenakuzdan 
çıkamayanlar ise ebedi karanlıklara mahkumdurlar. Bundan ancak Allah çıkarır, 
o da cebren değil iman ile çıkarır. Allah'a iman aklın başıdır. Akıl her hâlde bir 
başlangıç noktası, bir tutamak arar. Onu Hakkın izzetine teslim edip, O'nun 
sağlam kulpuna yapışmalı, hikmetine ittiba etmelidir. Din ve imanın hikmet 
nizamı üzere ne büyük meyveler vereceği ve iman esaslarından olan öldükten 
sonra dirilme ve hayat vermenin bütün çeşitleriyle imkan ve vukuu, hayatın 
cereyanının bununla kaim olduğu, ebedi hayatın da bununla olacağı ve her 
dirilmede ikinci hayatın, birincinin meyvelerini taşıyacağını, sonsuz gelecekte 
ahiret saadeti, dünyadaki kazançların Allah'ın hikmeti ile onun sonucu, 
meyveleri gibi inkişaf edip gideceği ve binaenaleyh dirilme gününde ancak ilâhi 
izzet hakim olurken, insanların birinci hayatta din mevcuu olan ihtiyari fiilleri de 
hikmet gereği, daha önce geçen normal sebeplerden olacağı ve o hâlde insanlar 
için Ahiret sebepler âlemi değil, sırf bir neticeler âlemi olabileceğinden, onların 
aherete, ahirette değil, ancak dünyada Allah'ın emriyle hükmedebilecekleri ve 
bunun için, "âeââYşâkYsasasY" "ne alış-verişin, ne dostluğun, ne de iltimasın söz 
konusu olmadığı" o dirilme günü gelmeden isteğinizle o sağlam kulpa yapışıp 
Allah yolunda infak ve mücahede ile Allaha rücu edenlerin Allah'ın dostluğu ile 
karanlıklardan nura, kesin ölümden ebedi hayata nasıl geçecekleri ve bunları 
yapmayıp tağutların ellerine düşenlerin nefislerine pek büyük bir zulüm yapmış 
olacakları ötedenberi Hakkın delilleri ile hem haber verilmiş, hem ispat edilmiş, 
hem de bu kıssalarla akıl erbabına tam anlamı ile aydınlatılmıştır. İlâhi Kürsiden 
tecelli eden ve din ve imanın mahiyet ve meyvelerini açıklayan ve aydınlığa 
kavuşturan bu kesin deliller yukarıdaki, "ex e İ dü ge Sö lelsii" "Ey müminler, 


ne alış verişin, ne dostluğun ve ne de iltibasın söz konusu olmadığı gün 
gelmeden önce size verdiğimiz rızklardan Allah yolunda harcayın!" ayetinin 
hükmi sebepleri ile izahından başka daha yukarıdaki hükümlerin ve bilhassa 15 ö" 
"5 yüS Ulan al sicil La dal yag şi "Kimdir o ki, Allah'a karşılıksız (güzel) borç 
verir Allah da o borcu ona kat kat fazlasıyla öder." ayetindeki ilan ve ilâhi va'din 
ezeli ve ebedi kesin teminatını dahi ihtiva etmiş bulunduğundan, bu beyanın ona 
bağlı olduğunu göstermek için aziz ve hakim olan Allah hayat verme 
keyfiyetinin ardından hikmet gereği bu borç vermenin ve harcamanın elde 
edilecek kazanç ve nemasının kabul şartlarını dahi açıklamak için buyuruyor ki: 
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Mallarını Allah yolunda infak edenlerin meseli bir tane meseli gibidir ki, 
yedi başak bitirmiş her başakta yüz tane. Allah dilediğine daha da katlar. 
Allah vasi'dir alimdir. (261) Fisebilillah mallarını infak eden, sonra 
verdiklerinin arkasından başa kakmayı, gönül incitmeyi reva görmeyen 
kimseler, Rableri yanında onların ecirleri vardır. Onlara bir korku yoktur 
ve onlar mahzun olmayacaklardır. (262) Bir tatlı dil, bir mağfiret, arkasına 
eza takılacak sadakadan daha iyidir. Allah ganidir, halimdir. (2633 Ey o 
bütün iman edenler! Sadakalarınızı başa kakmak, gönül kırmakla boşa 
gidermeyin. O herif gibi ki, nasa gösteriş için malını dağıtır da ne Allah'a 
inanır, ne ahiret gününe. Artık onun meseli bir kaya meseline benzer ki, 
üzerinde biraz toprak varmış, derken şiddetli bir sağanak inmiş de onu yap 
yalçın etmiş bırakıvermiş. Öyleler kesiblerinden hiç bir şey istifade 
edemezler. Allah kafirler güruhunu doğru yola çıkarmaz. (264) Allah'ın 


rızasını aramak ve kendilerini veya kendilerinden bir kısmını Allah yolunda 
payidar kılmak için mallarını infak edenlerin meseli ise, bir tepedeki güzel 
bir bahçenin haline benzer ki, kuvvetli bir sağanak düşmüş de ona 
yemişlerini iki kat vermiştir. Bir sağanak düşmezse ona mutlak bir çisenti 
vardır. Allah amellerinizi gözetiyor. (265) Arzu eder mi hiç biriniz ki, 
kendisinin hurmalık ve üzümlüklerden bir bahçesi olsun, altından çaylar 
akıyor, içinde her türlü mahsulatı bulunuyor, üstüne de ihtiyarlık çökmüş 
ve elleri ermez, güçleri yetmez birtakım zürriyyeti var. Derken ona ateşli bir 
bora isabet ediversin de o bahçe yanıversin? İşte Allah ayetlerini böyle 
anlatıyor gerek ki düşünesiniz. (266) Dirilmenin sırrı ve hikmetin feyzi iledir 
ki, (âl Jane çö aş sel ösüş öl Bi) Mallarını Allah yolunda, din uğrunda kendi hüsnü 
tercihleri ile ve tam bir rıza ile sarfedenlerin, yani gerek farz ve vacip ve gerek 
nafile ve tatavvu olsun hayır ve hasenata mal harcayanların hâli ve kazancı, &) 
Gs öyle bir tanenin hâl ve kazancına benzer ki, ekilmiş (Ji ax. css) yedi sünbül 
bitirmiş, Allah'ın hikmeti ile bir kökte çatallanarak yedi başak bitmesine sebep 
olmuş, hem nasıl başaklar, (âs öâti. 4 3) her başakta yüzer tane var. Kısacası 
bire yedi yüz tutmuştur. Müminler bir taneyi bile küçük görmemeli, telef 
etmemeli ve Allah'tan hiç bir şey kıskanmamalıdır. Eğer bunu eken, elimde bir 
tanecik var toprağa atarsam bu da gidecek diye düşünürse ne kazanır? Hiç değil 
mi? Öyle ise Allah'ın hikmet nizamına dikkat etmeli, sarfedecekleri şeyleri Allah 
yolunda sarfetmeli ve bundan çekinmemelidir. Hikmet nizamı ve dirilmenin sırrı 
olmasa idi, o bir tane çürür gider, ne filiz verirdi ne başak. Bunların her 
lahzasında ilâhi izzet dahi hükmünü göstermekle beraber, daha ziyade ilâhi 
hikmet tecelli eder. İşte kulların fiilleri de böyledir. Böyle olduğu içindir ki, 
insanın ekme fiili bir tane sebebiyle Allah'ın hikmetiyle yüzlerce taneye bürünür. 
Allah yolunda yapılan infaklar da ahirette böyle çok fazla artmış olarak 
karşımıza çıkacak, mizana konacaktır. Artık Allah yolunda koşacak insanlar 
Allah için sarfedilen, ekilen tanelerin feyzini anlamalı, acaba bu temsil farazi bir 
şey midir? Yoksa muhakkak mıdır?. Tane ne cinsten olursa olsun herhangi bir 
taneye denildiğine göre, verimli tarlalara ekilen çekirdek, darı gibi bazı 
hububatta bu feyz, gözlenebilir şeylerdendir. Fakat tane dendiğinde daha çok 
buğday anlaşıldığına göre bu misale ender tesadüf edildiği söyleniyor. Temsilin 
hakiki olması için bu kadarı da kâfi ise de ayet bize bilhassa şunu anlatıyor ki, 
ilâhi hikmet asgari olmak üzere bu kadarına uygundur. Bunun böyle istihsal 
edilememesi hikmet nizamına göre ekin yapılamamasındandır. Binaenaleyh 
insanlar, bozulmayı bertaraf edip ziraat ilmini de terakki ettirecek olurlarsa bu 
kadar mahsul alacakları müjdelenmiştir. O zaman yer yüzünün erzakı bize 
yetişmiyor diye kavga etmezler, yetişmeyecek diye ümitsizliğe de düşmezler. 
Lâkin misale dalıp da asıl maksadı unutmayalım. Maksat buğday toplamak değil 


onları yerinde, Allah yolunda sarfetmektir. Bu ekinin hâsılatı ise asıl cennette 
biçilecektir ki, işte o zaman bire yedi yüzden aşağısı yok. (eliz va iclal ) Allah 
dileyeceğine böyle veya daha ziyade katlar da katlar. Yedi yüzü sade iki kat 
değil, daha fazla katlar, artırır. O'nun kat kat artırma kanunu, sonsuza kadar 
gider. İbn Kesir'den Bezzi kıraatinde "&-.-" okunur ki, manası aynıdır. 
Zamanımızda ziraat tecrübeleriyle uğraşanlar bir buğday tanesinden çıkan 
çimleri çatallandıktan sonra ayırarak fide halinde dikmek suretiyle bir taneden, 
iki bin taneyi aşkın hâsılat alınabildiğini müşahede etmişlerdir. Bunlar bir defa 
daha aynı şekilde ekilecek olsa nelere baliğ olur. Fakat biz habbeyi kubbe 
yapmaktan vazgeçelim de şunu bilelim ki, hayatın kanunu her hâlde kat kat 
prensibine göre cereyan ettiğinden hayatta, canlıların yararlanması ve Allah'ın 
kelamının yüceltilmesi için Allah yolunda, Allah'ın kullarına ve bilhassa 
mücahitlere sarf edilen harcama ve sadakaların Allah katında sonsuz meyve ve 
sevaba sebep olacağı şek ve şüpheden âridir. (çe «5 Ve Allah'ın rahmeti 
geniştir. Yolunda ne kadar ziyade harcama yapılırsa yapılsın artık yetişir ben 
bunların kârını ve ecrini vermem demez. Bununla beraber alimdir de; infak 
edenin niyetini, infak miktarını, kendisine vadedilen ürünü bilir, hiçbirinin 


hesabını şaşırmaz. Sebilullah, Allah yolu, din demektir. Fakat dinin sigortası 
ve dindarların ikrahtan korunması demek olan Allah yolunda cihat, hareketlerin 
en mühimi olduğundan, "a Ja. s" "Allah yolunda" tabiri, şeriatta daha ziyade 
cihat anlamında örf haline gelmiştir. Bunun için bazı tefsirciler burada fi- 
sebilillah örf olduğu üzere, cihat demek olup bu ayet, bizzat cihada giden ve 
kendi mallarını sarfeden mücahidlere, bundan sonraki de kendi gitmeyerek diğer 
mücahidlere infak yapanlar hakkında nazil olmuştur. Diğer iyiliklerden Cenab-ı 
Allah bire on vadettiği hâlde kendi malını sarfederek cihat edenlere en az bire 
yedi yüz ecir va'd buyurmuş demişler ise de, diğerlerinin beyanına göre bire on 
genel olarak iyiliklerin asgari sınırı olup cihat ve diğer bazı ameller gibi, başka 
bir meziyete sahip olduğundan bu ayet genel olarak infaka teşvik ve her nevi 
hayır şekillerine infakın ecrini tasvir buyurmuştur. Bundan sonraki de onların 
kabul şartlarını beyan edecektir. Ebü Hayyan tefsirinde İbn Ömer'den rivayet 
edilmiştir ki, bu ayet nazil olduğu zaman, Resulüllah: —" ii 55 4" Ey Rabbim, 
ümmetime daha da artır, diye dua etmiş, sonra, "cs > ça pi üs yal işli" "Ancak 
sabredenlere mükafatları hesapsız ödenecektir." ayeti nazil olmuştur. Allah 
yolunda infakın ecir ve feyzi bu kadar yüksektir. Fakat her infaka da bu ecir 
verilmez. Çünkü asli sebep tohumun, infakın kendisinde değil Allah'tadır. Bunun 
İÇİN, (âl des çö el sel ö diz vali) mallarını Allah yolunda sarf ve infak edenler, u üsü:Y 8 
(GİY; lelgösl Sonra da infaklarına ne minnet ne eza takışdırmayanlar, 
mağrurlanmayan tiksindirmeyenlerdir ki, (xe ve a »i ee) Allah yanında ancak 


onların ecirleri vardır. (6553p Ys aşile â 4 Y) ve yalnız Allah'tan korkup ve ancak 
O'ndan ecir beklediklerinden dolayı bunlara ne başka bir korku gelir, ne de 
mahzun olurlar, bir zayiat yerine kat kat mükafat alırlar. Dikkat edilsin ki, bazı 
ayetlerde "sew" bazılarında da burada olduğu gibi "s4" buyrulmuştur. Bunun 
hikmeti şudur: "w" sebebiyet ifade eder. Bu, sebepliğin açıklanmasının istendiği 
yerlerde zikredilir. Olmayan yerde de terk olunur. Yukarıda hikmet esası üzerine 
infakın ecre sebep olduğu gösterilmiş idi. Bunda ise hakiki sebeplik ve tam illet 
anlaşılması ihtimali vardır. Bu ayet de bu yanlış anlamayı izale ile asıl hakiki 
sebebin Allah olduğunu ve hikmetin ilâhi izzeti yok etmeyeceğini anlatarak 
infakın Allah katında kabul şartlarını beyan ettiğinden "w" zikredilmemiştir. 


Men ve minnet, lügatte iki manaya gelir. Birisi nimet verme ve nimet 
manasınadır ki, lisanımızdaki memnuniyet bundan alınmıştır. Diğeri de hakkı 
eksiltmek, kesmek, kısacası ihsan ettiği kimseye karşı ihsanını bir şey saymak ve 
az çok ihsanına mağrurlanmaktır ki, gönül bulandırır ve ihsanın kıymetini 
eksiltir veya keser. Burada murat budur. Lisanımızda minnet bu manadan 


alınmıştır. EZA, ise tiksindirmek, iyiliğe balgam atmaktır ki, iyiliği dolayısıyla 
bir kusur yüzünden şikayet etmek, el, dil uzatmak, iyiliği yüzüne vurmak, başa 
kakmak hep ezadır. Lisanımızda minnet ikisinden daha genel olarak kullanılır ve 
bunlara katlanmağa minnetdarlık denilir. Minnet çekmem, minnetdarlık etmem 
yerine de "minnet etmem" denildiği vardır. Hâsılı iyiliği bir vazife diye yapmalı 
ve unutmalı, yaptığı bir iyiliğe göz dikmek, onu kendine yapmamış farz 
etmekten neşet eder. Ecir ise niyete bağlıdır. Binaenaleyh iyiliği yap denize at, 
balık bilmezse hâlık bilir. Tebük gazası için hazırlanan ve "Ceyş-i usret, sıkıntı 
ordusu" denilen ordunun techizine Hz. Osman (r.a.) odunlarıyla, çullarıyla bin 
deve, Abdurrahman b. Avf (r.a.) hazretleri de dört bin dirhem sadaka 
vermişlerdi. Bu ayetin bunları taltif etmek için nazil olduğu rivayet olunmuştur. 
Hükmün nüzul sebebine has olmadığı da malümdur. Bilmeli ki, (5x J4 gönül 
alan hoş bir söz, tatlı dille reddetmek (6 &-5) ve kusura bakmamak, ayıp örtmek, 
münasebetsizliğe karşı bağış ile muamele etmek (si is ğöns ö« »s) arkasından eza 
gelen veya bir gönül bulantısıyla birlikte olan bir sadakadan hayırlıdır. Zira 4, 
(e çiz Allah ki ganidir, hiçbir şeye muhtaç değildir. O'na kirli şeyler takdim 
etmek felaket sebebi olabilir. Gani olan Allah, fakirlerine başkalarının minnet 
yükünü yüklemez, onları hatır ve hayale gelmez öyle cihetlerden rızklandırır ki, 
gün gelir fakiri o başa kakıcıya sadaka verecek derecede zengin eder. Mamafih 
Allah halimdir. Her günahkarı derhal paylamaz. Eza yapanlara da cezayı hak 
etmediklerinden dolayı değil, fakat tövbekar olsunlar diye hilminden dolayı 
mühlet verir. İnfak ve sadakaların kabul şartları malüm olduktan sonra, öl iy) 
(si ey müminler (41; vak iline | şik V) sadakalarınızı yüze vurmak, başa kakmakla 


iptal etmeyiniz, bunlardan biriyle ecrini kesmeyiniz, başa kakma veya eza 
karışan sadakalar ecirsiz kalır. (VI ös ; âli ge Vs il e, ale ük şili) Ne Allah'a ve ne 
Ahiret gününe inanmayıp malını insanlara gösteriş, riya için sarf ve infak eden 
münafıkların sadakası gibi hiçe gider. («&4 Çünkü bunun hâli (45 ge yi JS) 
üzerinde biraz toprak varken (04; wat) başına şiddetli bir yağmur inmiş de, «Sö 
(wa cas cavlak bırakılmış, bir toz bile kalmamış yalçın kayanın bu hâli gibidir. 
Öyle bir sadaka böyle bir taş üstüne atılmış tohum gibi zayi olur gider ie 03545 Y) 
(5S lw si de imansızlıkla infak, riya ile, başa kakma ve eza ile sadaka verenler 
kazandıkları bu amelden hiç bir şey elde edemezler. (2 491 asil çı Y al) Allah 
kafirler güruhunu hayra muvaffak etmez. Binaenaleyh sadakalarını başa kakma 
ve eza ile kafirlerin gösteriş yaparak ve riyakârca harcamasına benzeten 
müminler de onlar gibi ecirden mahrum kalırlar. üstü , | la ya ekti çel gal öy gök; gil Beg) 
(ei ö« Mallarını Allah'ın rızasını istemek ve bu sayede kendilerini veya 
kendilerinden bir kısmını, canlarının bir nafakası olan mallarını, amellerini, 
kardeşlerini bozuk temayüllerden ve her türlü sarsıntıdan muhafaza ile Allah 
yolunda tespit etmek ve hayır ve hasenatı kendilerine sabit meleke kılmak ve 
ondan sonra her nevi fazilet ve ibadetleri suhuletle yapmak, hulâsa ekecekleri 
tohumu tutturmak için cân ü gönülden infak edenlerin durumları ise, (6 xx âix Ji) 
yüksek bir tepedeki güzel bir bahçenin şu haline benzer ki, (414) buna 
kuvvetli bir yağmur düşmüş de (ös gisi «4 meyvalarını iki kat vermiştir. 
Normal bir durumda, mesela bin veren bu bahçe, bu yağmur sebebiyle iki bin 
vermiş bulunuyor. O kayayı cas cavlak bırakan yağmur, bu tepede rahmetin ta 
kendisi olur. Bu temsil yukarıdaki bire yedi yüz ve daha kat kat va'dini aşağı 
indirmiş değil, belki bir daha katlamıştır. (4s e: 4 4) Böyle bir bahçeye şayet 
yağmur düşmezse (445) hafif bir yağmur az bir nem de yetişir, vereceğini yine 
verir. (5x: üs e âl g unutmamalı ki Allah amellerinizi görür bilir. Sakın gösteriş 
yapmayın, gizlide aşikârda ihlastan ayrılmayın. (si 4) Hiç biriniz istermi ki, &) 
(İLİ ğini ya (5 yali lie» dsi ya dip al y,S altında ırmaklar akan, hurmalık, üzümlükleri 
ihtiva eden ve gönül alıcı bir bağı, bağlık bahçelik bir cenneti (4 yal 4S ye eda) ve 
bunun içinde kendinin her çeşit meyvaları olsun. (51 «Lai ) Üstüne de ihtiyarlık 
çöksün (sliw& is 345) ve bu hâlde elleri ermez, güçleri yetmez yavrucukları dahi 
bulunsun (5048 ae) ali) da o gönül alıcı bağa ateşli bir bora isabet etsin, baştan 
başa (<s 5-4) bir lahzada yansın mahvolsun! Böyle felaketi kim ister? İşte iman ile 
iyiliklerin ecir ve sevabı böyle cennetler, bunların ihlasına ve Allah rızası için 
olmasına mani olan imansızlık, riya, başa kakma ve eza ve diğer kötü amaçlar 
gibi kötülükler de kıyamet gününde o ateşli bora gibidir. Ahiret cennetlerinin bir 
yolu, ebedi nimetlerin tarlası olan ve içinde ikrahsız yaşanmak lâzım gelen İslâm 
yurdu dahi böyle güzel infak ve salih amel mahsulü bir bağa, bir cennete; cebbar, 
zorlayıcı, kafir, zalim düşmanların ve bunun gibi fasıklığın ve günahkarlığın, 


ahlâksızlığın, himmetsizliğin onu istilası da bu ateşli boralara, kasırgalara 
benzer; hem dünyayı yakar, hem ahireti. (<Xs) Bunu anlattığı gibi, (AM <lâl op) 
Allah size diğer ayetler beyan edecektir ki, (05>Sö5 s4) düşünesiniz. Yani ibretler 
alasınız, güzel güzel kıyaslara yol bulasınız, bunların her birini delil, asıl, düstur, 
büyük prensip edinip üslubı hikmet üzere tefekkür edesiniz. Durumunuzu, 
menfaatlerinizi bunlara tatbik ederek her birine lâyık önermeler bulup neticeler 
alasınız ve o neticelerle amel edip muradlara. eresiniz. Zira fikir, malüm işleri 
tertip edip malümdan mechulü bulmaktır. Şimdi düşünüp de o infakları nerden 
yapacağız, zekatları, sadakaları nerden ve nasıl ve kimlere vereceğiz mi 
diyeceksiniz? 


Bakara 267 - 274 
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Ey o bütün iman edenler! İnfakı gerek kazandıklarınızın ve gerek sizin için 
yerde çıkardıklarımızın temizlerinden yapın, kendinizin göz yummadan 
alıcısı olmadığınız fenasını vermeye yeltenmeyin ve Allah'ın gani, hamid 
olduğunu bilin. (267) Şeytan sizi fakirlikle korkutup çirkin çirkin şeylere 
teşvik ediyor. Allah ise lütfundan bir mağfiret ve fazla bir kar va'd 
buyuruyor. Allah'ın kudreti geniş, ilmi çok. (268) Dilediğine hikmet verir, 
hikmet verilene ise çok bir hayır verilmiş demektir ve bunu ancak temiz 
akıllılar anlar. (269) Her ne nafaka verdiniz veya ne adak adadınızsa her 
hâlde Allah onu bilir. Fakat zalimlerin yardımcıları yoktur.(2703 Sadakaları 
açık verirseniz o, ne iyi; ve eğer gizler de fakirlere öyle verirseniz bu sizin 
için daha hayırlıdır ve günahlarınızdan bir kısmına kefaret olur. Hem Allah 
her ne yaparsanız haberdardır. (271) Onların yola gelmesi senin üzerine 


değil, velakin Allah'tır ki dilediğini yola getirir ve hayır namına her ne infak 
ederseniz hep kendi lehinizedir, ancak sırf Allah rızasını gözeterek 
verirsiniz, bu vechile hayra dair her ne verirseniz karşılığı size tamamen 
ödenir ve hiç hakkınız yenmez. (2723 Verin o fakirlere ki, Allah yolunda 
kapanmışlardır, şuraya buraya dolaşamazlar, istemekten çekindikleri için 
bilmeyen onları zengin zanneder. Onları simalarından tanırsın. Halkı bizar 
etmezler, hem işe yarar her ne verirseniz hiç şüphesiz Allah onu bilir. (2733 
Mallarını gece ve gündüz, gizli ve aşikâr hayra sarfeden kimseler, işte 
onların Rablerinin yanında ecirleri sırf kendilerinindir ve onlara bir korku 
yoktur ve mahzun olacak değildir onlar. (274) (xi ca giy Ey müminler! | âsi) 
(5 clk w kazançlarınızın temizlerinden; asli veya fer'i olarak helâl kazanç ile 
ele geçirdiğiniz her nevi malların iyi ve hoşlarından, bu cümleden olmak üzere 
ticaret mallarından ve nakitlerden (v2 A! ö Us yi Leş) ve size yerden 
çıkarıverdiğimiz mallardan; hububat, meyvalar, madenler ve defineler gibi 
yerden çıkan şeylerden, bunların da iyilerinden infak ediniz. Yani servetin 
menbaı ikidir: Kesp, çalışma. Kesp, emek ve amel, sanat veya mukavele ile 
herhangi bir cihetten doğrudan doğruya veya dolaylı olarak elde etmektir. Veya 
gerek eskiden ve gerek yeniden istihsal edilmiş olsun bir şey üzerinde bir 
mülkiyet kurmaktır diye tarif olunur ki, mirası kazanmak da buna dahildir. Yer, 
karaya, denize ve havaya şamildir. Sonra bu iki menbaın terkibi ve bu terkibin 
hâsılatı kalır ki, bunlar kısmen kesbe ve kısmen yere borçlu olduklarından hangi 
taraf galip ise ona muzaaf olarak bu iki sebebe racidirler. Öne alınmasından 
anlaşılır ki, insanlar için kesp en yakın sebeptir. Genellikle yerden mal 
çıkarılması dahi buna terettüp eder. Fakat aynı zamanda kesp, tabi zenginlikle 
yakından ilgilidir. Çünkü emek ve amel fitraten bahşedilmiş olan sebep ve 
aletlerin kullanılması olduğundan bunlar, doğuştan ihsan edilmiş kuvvetlere ve 
çalışma mahalline bağlıdır.. Binaenaleyh kesp hiç bir zaman müstakil sebep 
olamadığı hâlde yer, olabilir. Demek ki kesp esasen bir terkibe de yönelik 
olduğundan kesp ve yerin terkibini ayrıca beyana hacet yoktur. Bu fehvay-ı 
kelamdan, sözün gelişinden anlaşılmaktadır. Bu noktada insanların başlıca iki 
hatasına tesadüf edilir. Birisi servette emek ve ameli, mutlak bir sebep gibi 
telakki etmek ve binaenaleyh bütün sermayeleri buna borçlu farz ederek 
hükümsüz saymaktır ki, bu hataya umumiyetle çalışan ve emek ve amel ile 
zahmet çeken sermayesizler düşerler ve sermaye erbabı ile derin bir cidale 
girerler. Bunlar emek ve amelin kesbin kıymetinin, sermayenin kıymeti demek 
olduğunu görmek istemezler. Emek ve amelin gayesi sermaye istihsali olmasa 
idi, emek ve amelin hiçbir kıymeti olamazdı. Gayesini iptal etmeye yönelik olan 
bir fikrin boş bir tenakuz olduğu da aşikârdır. Sermaye elde etmenin çalışmanın 
gayesi olması ise, yalnız tüketim açısından değil, yukarıda beyan olunan 


değerlerin karşılıklı olarak birbirine bağımlılığı kanunu gereğince, üretilen malın 
yeniden işlemlere malzeme teşkil etmesi ve kazanç yollarını kolaylaştırması ve 
kolaylaştırmakla beraber çoğaltması açısından da önemli olmasından dolayıdır. 
Bunun için emekleriyle geçinen insanların sermayeye husumet etmesi, kendi 
zahmet ve mahrumiyetlerini istemektir. Buna işaretendir ki, kesibden sonra 
bilhassa asıl sermaye olan yer ve yerden çıkarılanlar, kesbe mukabil olarak 
hatırlatılmıştır. Diğer hata, sermayeyi mutlak sebep telakki edip emek ve ameli 
hükümsüz addetmektir. Bu hataya da bizzat çalışmak ihtiyacını hissetmeyen ve 
başkalarının emek ve amelinden zahmetsiz istifade etmek isteyen çok sermaye 
yani para sahibleri düşerler. Bunlar paraya temel unsur nazarıyla bakarak her 
türlü kazancın onun eseri olduğuna hükmeyler ve çalışmadan yaşamak 
mümkünmüş gibi zannederler. Bunun için çalışanları küçümseyerek ve 
sermayelerine fazla kıymet vererek emekleri zora sokmak ve sermayelerinin 
karşılıksız menfaatlerinden istifade etmek, daha doğrusu sermaye vasıtasıyla 
çalışanların emeklerini gasbetmek suretiyle kendileri amelsiz yaşamak isterler. 
Düşünmezler ki, kasalardaki paralar, kendi kendilerine hiç kimsenin karnını 
doyurmaz, onun bir dilim ekmek getirmesi bir amel ile mümkindir. Düşünmezler 
ki, bunlar esasen sermaye değil, emek ve amelden çıkmış kazançlardır. 
Sermayeler, emek ve ameli kolaylaştırmaya ve çoğaltmaya hizmet etmeleri 
itibariyle birer maya iseler de, eldeki değerler esasen sermayenin değil, amelin 
neticeleridir. Bunların amelleri sıkıştırması ve onu hareketsiz bırakması, bindiği 
dalı kesmesi, dayandığı temeli yıkması demektir. Gerçi asıl sermaye yok 
değildir. Fakat o olsa olsa yer ve yaratılışın ihsanı olan şeydir. Bunun için 
sermaye erbabının kendi amelleri olmadan yaşamak sevdasında bulunmaları ve 
çalışanları sıkıntıya düşürmeleri de büyük bir hatadır. Herhangi bir cemiyette 
para ve sermaye bu vaziyeti alır; para ve para sahibleri mutlak hakim kesilirse, 
buna tepki olarak evvelki hata yüz gösterir. Sermaye ile emekçiler arasında cidal 
başlar. Cemiyetin nizamı da ihlal edilir. İşte sermaye namı verilen paranın esasen 
sermaye olmayıp, kazanç birikimi olduğu ve hatta iyi yollarla elde edilmişse 
kazançların en hoşa gideni, en temizi olduğunu hatırlatmak için, "âvs b olh ğe" 
"kazandıklarınızın en güzelinden" buyrulmuş ve asıl sermayenin yer olduğu, 
diğer servetlere nazaran kesbin de sermaye vaziyetinde bulunduğu ve hatta 
bunun yerin sermayesinden daha evvel nazarı dikkate alınması lâzım geleceği 
gösterilmiştir. "xs u «ib ö" Sözü şunu da anlatıyor ki, kazançların bir temizi ve 
güzeli, bir de bunun zıttı ve kötüsü vardır. Her kazanılan temiz ve iyi olmaz. Bu 
ise ya kazanılan şeyin kendisine veya elde edilme yollarına göre maddi veya 
manevi iki cihetle mülahaza olunur. Yukarıda beyan olunduğu üzere, infak 
sonsuz bir feyizin tohumu ve ebedi hayatın bir rüknü olduğundan, bu tohumun 
en temizlerinden seçilmesi lâzım gelir. Binaenaleyh bunları tefekkür edip makul 


ve meşru olarak çalışınız da kesp ve arz sermayelerinin helâl ve pak ve iyi 
hâsılatından infak ediniz. (&x1! wi Y ) ve öyle habisini yani kötüsünü veya 
haramını vermeğe niyyet etmeyiniz ki (48! s2e8ö 0 YI asal gül; üsüü «) Ondan infak 
edersiniz de kendiniz gözünüzü yummadan, sıkılmadan hediye diye veya 
müsamaha etmeden alacağınızın yerine almazsınız. Böyle kötü, aşağılık şeyleri 
kendiniz almazken, Allah'a borcunuzu bu aşağılık şeylerden vermeğe 
kalkışmayınız. Rivayetlere göre başlangıçta sadaka ile ilgili emirler nazil olduğu 
zaman bazıları hurma salkımlarını getirirler, muhtac olanlar yesinler diye 
Mescide asarlardı. Bu meyanda bazıları da caiz zannederek döküntü. bozuk, 
çürük çarık şeyler getirmişlerdi, bu ayet nazil oldu. Bununla verilecek vergilerin, 
zekatların, sadakaların ne gibi mallardan verileceği beyan olunmuştur. Her malın 
vacip olan vergisi kendi cinsindendir. Mesela altına altın, gümüşe gümüş, paraya 
para, hayvana kendi cinsinden hayvan, deveye deve, sığıra sığır, davara davar, 
ata at, hububatta yine buğdaya buğday, arpaya arpa... Madenler ve daha başka 
gelirler için hep böyledir. Hepsi, aşağı kalitede olmamak şartıyla kendi cinsinden 
borçtur. Bunların düşük kalitelisini yüksek kalitelisine tahvil ederek kıymetlerini 
vermek mükellefin tercihine aittir. Bu mükellefiyet tarzı, halk için en kolay yol 
olduğundan dolayı İslâm dini bunu emretmiş idi. Ve bunun, İslâm'ın yayılmasına 
ve adaletin kök salmasına pek büyük faydaları olmuştu. Diğer devletler, 
ahalisinden mutlaka nakdi vergi talep ettikleri ve harcamaları da İslâmi 
harcamalar gibi hayır cihetlerine mahsus bulunmadığından dolayı, İslâm dininin 
infakı böylece tam bir adalet uygulamasına dönüşmüş olup "yali Sâlx,""Allah 
size kolaylık diler" ilâhi kanununun bir tatbiki olduğundan, muhtelif devletlerin 
tebaası durumunda bulunan insanlar bu kolaylık ve adaleti yakından gördükleri 
zaman büyük bir memnuniyetle bunu kabul etmişlerdir. Fakat bunun bir devlet 
için böyle büyük faydalar temin etmesi bir şarta bağlı idi ki, o da bunu tatbik 
edeceklerin Allah'ı bilir, dindar, ahlâklı vergi memurları olması, ellerine tevdi 
edilen emaneti kendi mallarından ziyade bir itina ile güzelce muhafaza ve idare 
etmeleri meselesidir. Bu olunca malların birçoğu mübadeleye muhtaç olmaksızın 
devlet ve milletin ihtiyaçlarına sarfolunabileceği gibi mübadelesi iktiza edenler 
de güzel şekilde mübadele edileceğinden hiç bir şekilde suiistimal bahis mevzuu 
olamaz. Böyle olunca da hem milletin harcamaları azalır hem devletin servet 
kaynakları inkişaf eder. Fakat böyle olmayıp gerek halk ve gerek vergi 
memurlarında ahlâksızlık umumi hâle gelir, vazifeler gereği gibi yapılmaz, 
emanet güzelce idare edilmeyip suiistimal, adam kayırma, hırsızlık, israf, 
laübalilik meydana gelmiş bulunursa ayni vergiler pek çok kayba ve suiistimale 
elverişli bulunduğu gibi, harcamaların artmasını ve gelirlerin düşmesini 
gerektireceğinden, hükümetler ayniyâtı bırakıp vergilerini nakit para olarak talep 
etmeyi daha uygun bulurlar. Nakit para ise mübadelesiz hiç bir şey 


göremeyeceğinden yine mübadele cereyan eder, yine olacaklar olur. Devletin 
harcamaları mütemadiyen artar, arttıkça milletin de yükü artar ve herkes sıkıntıyı 
hisseder, para hakim olur, arada en ziyade nakit para mübadelesinde dolaşanlar 
kazanır. Fakat diğer üretim alanlarında çalışanlar sıkıştırıldıkça bunların da 
istikballeri tehlikede kalır. Bütün bu tehlikelere sebep olan şey ise, bu alanda 
çalışan görevlilerin, görevini kötüye kullanmaya elverişli ahlâksızlıklarıdır. 
Bunu bertaraf edecek olan ise gerçek anlamda din ve devlettir. Bunun için 
insanların din ve diyanetten kaçınmaları ve infak vazifelerini en güzel şekilde ifa 
ve bunları en güzel şekilde idare etmemeleri, ilâhi hikmette ızdırap ve 
felaketlerinin başlangıç noktasını teşkil eder. Binaenaleyh bu ilâhi emir 
gereğince haraket etmeyenler ne kadar ilim ve hikmet davasında bulunurlarsa 
bulunsunlar, hikmetin tam aksi olan bir yöne gitmiş, istikballerini zayi etmiş 
olurlar. Bu ayet bu hakikatleri ihtiva ederek zekat ve sadakası lâzım gelen 
malların usulünü beyan etmiş ve mamafih nafileleri içine alıp almadığı söz 
konusu edilmemiştir. Yani aşağılık ve haram şeylerden farz vergi yoktur ve 
verilmez. Lâkin nafile sadaka verilebilir mi? Burası ihtilaflıdır. Doğrusu 
haramdan nafile sadaka da caiz olmaz. Allah katında sevabı olmaz. Lâkin 
aşağılık maldan nafile caiz olabilir. Fakat mendup olan en iyisinden vermektir. 

"I sasâ Y4" "kötüsünü vermeye yeltenmeyin!" yasağı farzlarda tahrim, nafilelerde 
keraheti ifade edecektir. Umumi hükmü, tahrimen veya tenzihen kerahet 
demektir. Ayetin zahiri her nevi maldan bir zekat lâzım geleceğini gösteriyor 
gibidir. Fakat nisabı, miktarı hakkında sustuğu olduğu gibi tayyip ve habis 
Vasıfları ile de tahsis edilmiş olduğundan çeşitli mallara ne derecede şamil 
olduğu mücmel ve açıklanmaya muhtaç bulunduğundan, bunlar Hz. Peygamber 
(s.a.v.)'in sünnneti ile hadisde beyan olunmuştur. Daha geniş bilgi için fıkıh 
kitaplarına müracaat oluna. Hâsılı, Allah diyor ki: Ey müminler, sizin 
kazandıklarınızın ve bizim yerden çıkardıklarımızın temizlerinden infak ediniz 
ve kendinizin almadığınız, kabul etmediğiniz kötü şeylerden zekat ve sadaka 
vermeye kalkmayınız (!s<e! 3 ve biliniz ki, (av çiz a! gi) Allah herhalde ganidir, 
sadakalarınıza muhtaç değildir. Onlar sizin kendi menfaatleriniz, kârlarınız 
içindir. Hem Allah hamiddir, mahmüddur. Herkes O'na hamd ve şükür borçludur. 
Böyle gani ve hamid olan Allah'ın rızasına ermek için habis, aşağılık şeyler nasıl 
takdim olunur. Diğer bir mana ile, Allah hamiddir, kendi namına yapılan hayır 
ve hasenatı daha yüksek nimet ve hasenat ile karşılar. Rızası uğrunda vuku bulan 
emekleri ve gayretleri meşkür eder. Böyle bir Allah namına en temiz, en nefis 
şeyler arz edilmemeli midir? Ey nisap sahipleri, bu emirlere karşı elimize 
geçenlerin iyilerini vere vere kendimiz fakir düşmez miyiz, gibi bir şey hatırınıza 
gelirse, bunun bir şeytan vesvesesi olduğunu biliniz. (cs) O şeytan, ilâhi 
rahmetten ümidini kesmiş olan o karamsar İblis veya hayır işlere karşı gizliden 


veya açıktan ümitsizlik telkin ederek yanlış ve aldatıcı fikirler ve duygular saçan 
her nevi şeytanlar veya nefs-i emmare (5â) «x) size fakirlik vadeder; aman hayır 
yapmayın züğürtlersiniz der (sLisâv « su) ve size çirkin hasletler emreder. 
Cimriliğe, hasisliğe sevk eder, mallarınızı fenalıklara anlamsız şeylere, fuhşiyata, 
isyanlara sarf için teşvik de eyler. ©uzâ, «5 ike Sal) Allah ise size tarafından 
mağfiret, lütuf ve ihsan vadediyor. O sadakalarla ahirette günahlarınıza mağfiret, 
dünyada yaptığınız harcamaların yerine kat kat kârlar, dünya ve ahirette ecirler 
ve sevaplar ile yüksek saadetler temin ediyor. (çe «sa! 4 Ve Allah vasidir 
alimdir. Lütuf ve ihsanı bol, ilmi çoktur. İnfakınızın da kadrini bilir, ecrini verir 
vaadini yerine getirmekte hiç güçlük çekmez. Her şeyin önünü sonunu bilerek 
emir verir ve vadeder. Allah vasi olduğu içindir ki, (sl öl 55) her kime 
dilerse hikmet verir, vermek için hiç bir kayda bağlı olmaz. Mefsedeti men ve 
maslahatı celp edecek sebepleri ve hakimiyeti, gerçek ilim ve iradeli olarak 
yapılan doğru fiil ile iş yapma bilgisini ve faydalı şeyler yapma gücünü yalnız 
kendine hasretmez de akıl erbabından dilediğine dahi verir (&<21 » o) ve her 
kim hikmete erdirilirse, yahut "ta" nın kesriyle Yakub kıraati üzere, her kime 
hikmet verirse, (585! xs 4 s) o muhakkak bir çok hayra erdirilmiş olur. Çünkü 
hikmetsiz binde bir hayra erilirse, bir hikmet ile binlerce hayra erilir. Hikmet, 
dünya, ve ahiretin hayrını içine alır. Hikmetsiz hayır ise bir var, bir yoktur <suUu) 
(AYI isigi YI ve fakat aklı temiz, özü sağlam olanlardan başkası tezekkür etmez. 
Hak ve doğrunun ne olduğunu, ne kendi düşünür hatırlar, ne de ihtar kabul eder. 
Bizzat Allah Teala ayetleriyle ihtar ve tezkir eder de yine tezekkür etmez, 
etmeyince de ilâhi hikmetten istifade edemez. Demek ki, hikmete ermek için 
vermek kâfi değil, almak da lâzımdır. Veren Allah vasi olduğundan şarta muhtaç 
değildir. Ama alacak kul şarta muhtaçtır. Hikmete ermenin başlangıcı 
tezekkürdür. Bu da temiz akıl, temiz kalp ile olur. Allah'ın verdiği aklı şehvetlere 
ve şeytanın vesveselerine kaptıranlar ne kendi iç dünyalarındaki ilhamları, ne de 
dış dünyada olup bitenleri tezekkür ve tefekkür edemezler. Zihinlerinde 
bulamazlar. Ya hiç düşünmezler veya düşünseler bile hatıralarına dönüp göz 
atarken Hak ve hayrın alâmetlerini seçip belirleyemezler. Bunu yapamayınca da 
hikmet yolunda yürüyemezler. Bu suretle büyük bir ilâhi lütuf olan hikmet ancak 
temiz öz, halis akıl sahiplerine nasip olabilir. Binaenaleyh akıl ve hüsni ihtiyar 
hikmetin şartı, tezekkür de başlangıcıdır. Bunlar hep Allah vergisi ve ilâhi irade 
eseridir. Şu kadar var ki, ilk şartlar, kayıtsız şartsız bir ön iradenin bağış eseri 
iken, hikmet nizamında olayların cereyan şekli, kulun istek ve iradesi yanında 
ilâhi iradenin de o yönde tecelli etmesi ile meydana geldiğinden, hem kesbi hem 
vehbidir. Kulun iradesi adi sebep, ilâhi irade illet-i mucibe, gerçek ve geçerli 
sebeptir. Önünde sonunda ilâhi irade bulunmadan hiçbir şey bulunmaz. Kulun 
iradesi, arada bir yoldur. İlâhi iradenin bu çeşitliliği de Allah'ın vasi, olması 


sonucudur. Ve bu suretle hikmetin aslı ihsandır; hikmet eseri olan şeyler hem 


kesptir, hem de ihsandır. Hikmet ne demektir? Bu kelime hüküm, hükümet, 
ihkâm manalarıyla alâkadar olarak mastar ve isim olur. Binaenaleyh manevi 
veya lâfzi anlam ilişkileriyle birçok manada kullanıldığından makamına göre 
tefsiri icap eder. Mastar olmak itibariyle esasında fesadı ortadan kaldırmak ve 
salahı celp etmek manası vardır ki; hüküm, hükümet, muhkemlik hep bu esastan 
alınmıştır. Her nerede mefsedeti defetmek ve menfaati celp etmek ve maslahat 
varsa orada bir hikmet manası vardır. Bunun için bir şeyin üzerine terettüp eden 
ve ondan maksut olan menfaat ve maslahata o şeyin hükmü ve hikmeti denilir ki, 
hikmetin bir çok anlamlarından birisi de budur. Bunda tamamen bir illet-i gâiye 
manası olmasa bile az çok maksut olmak şarttır. Buna binaen hikmet, faydadan 
daha hususi ve illet-i gâiyeden daha umumidir. Zira hikmet, illet-i gâiyeden önce 
de olabilir. Binaenaleyh hikmet denildiği zaman, her hâlde ya bir illiyet ve 
maluliyet veya daha genel olarak bir sebebiyet ve müsebbebiyet ve bir terettüp 
manası bahis mevzuudur. Hikmet kesinlikle sonucun sebebe irca edilmesi ile 
muhkem ve muntazam bir nispet manası ifade eder. Nitekim bir işi, başka bir işe 
isnat etmeye hüküm denildiği gibi; ilmi, ameli herhangi bir isabetli karara da 
hikmet denilir. Hâsılı, böyle tazammuni veya istilzami çeşitli manalardan her biri 
dolayısıyla hikmet, muhtelif manalarda müşterek bir isim olmuştur. En umumi 
olarak hikmet, menfaat ve maslahat ve ihkâm manası dolayısıyla her güzel 
bilginin ve her salih amelin ismidir. Mamafih ameli ilimle ilişkisi, nazari ilimden 
ziyade olduğu gibi, amel ile ilişkisi ilimden daha ziyadedir. Salih ameller içinde 
de ilmi amel ile ilişkisi daha ziyadedir. Bunlardan anlaşılır ki, hem ilim, hem 
amel hikmetin en esaslı manasını teşkil eder. Bütün bu bakış açıları ile hikmet, 
aşağıda görüldüğü gibi muhtelif tariflerle tefsir edilmiştir: 1- Sözde ve fiilde 
isabet (Mücahid'den İbn Nüceyh). Söz, nefsi ve lâfziden daha umumidir. Fiil de 
kalbin fiili, dilin fiili ve diğer amellerden daha umumidir. Herhangi bir hususla 
kalben veya lisanen şu şöyledir demeli ve öyle yapmalı ve isabet de etmeli; işte 
bu bir hikmet olur. Şu hâlde yalnız sözde isabet hikmet olmadığı gibi yalnız 
fiilde isabet de hikmet olmayacaktır. Sözde isabet, nefsi hükmün gerçek ve 
doğru olması, vakıaya mutabık olması, yani ilim olup, bilgisizlik, hata ve yalan 
olmamasıdır. Fiilde isabet de o fiilin hem nefsi hükme mutabakatı ve hem 
vakıada kendisinden beklenen sonucun gereği gibi ortaya çıkması; yani 
mefsedeti defedip menfaati celp edebilmesidir ki, bunlara o fiilin hüküm ve 
hikmeti, gayesi, garazı veya illet-i gâiyesi denilir. Hâsılı sözde isabet hakka, 
fiilde isabet hayra yöneliktir. Hikmetin evveli hak ilmi, sonu hayır fiilidir. 
Hikmetin hakikati, başlangıcında ilmi, sonucunda ameli her iki yönün birlikte 
bulunması demektir. Bu mana başka şekillerle de ifade edilmiştir. Şöyle ki: 2- 


Hikmet ilim ve ameldir. İlim ve onunla ameldir. Bu ikisini birleştiremeyene 
hakim denilmez. "aşs o, Ji." Mukatil ile İbn Kuteybe, burada ilim, hakiki 
manasıyla yakin demektir. Bunu açıklamak için genel olarak "ilim ve amelde 
ihkâm ve itkan" yahut "tahkik-i ilim ve ihkâm-ı amel" tabirini kullanmışlardır. 
Zira ilmin muhkemliği yakin, kesin olmasında, amelin muhkemliği gayesine 
hakkıyla isabet etmesindedir. Bu evvelki tarif bize gösteriyor ki, hikmetten cüz 
olan ilim, tecrübe ile desteklenmiş ve ameli kıymeti haiz olan ilimdir. Hikmetten 
cüz olan amel de, ilmi olan ve bir ilmin tahakkuk şahidi bulunan ameldir. Hâsılı 
hikmet, ilim ile iradenin karşılıklı işbirliği ile fiile çıkması ve o fiilin beklenen 
gayesini arkasına takmasıdır. Bir başka tabirle, ilim ve sanatın birleşmesidir. 3- 
Hikmet, ilim ve fıkıh demektir (Mücahid). Bu tarif evvelkilerden başka gibi 
telakki edilebilirse de öyle değildir. Fıkıh kelimesi esas itibariyle hikmet 
kelimesi ile eşanlamlı gibidir. Mesela şunun hikmeti veya sırrı veya ruh ve 
hakikati şudur yerine, "Fıkhı şudur" denilir. Hikmet gibi fıkıh dahi bir çok 
yönden ve ayrıntılı sebepler bakımından dakik ilim ve faydalı amel ifade eder. 
Lügat anlamıyla, fıkıh, garaz ve maksadı anlayıp bilmektir. O hâlde ilim mutlak 
bilgiyi, fıkıh da o ilimden garazı idrak etmektir ki amele de şamildir. 155 «al ay g4" 
"ül çö aşi "Allah kime hayır murat ederse onu dinde fakih kılar." hadis-i şerifi 
dahi, bu ayetteki hikmetten maksadın, fıkıh olduğunu ortaya koyacak bir delil 
olarak gösterilebilir. Dinde fıkıh ise dinin maksatlarını idrak etmek demek olur 
ki, bunun hakikati de insan nefsinin, leh ve aleyhindeki hükümleri, haklarını ve 
vazifelerini, menfaatini ve zararını bilme melekesidir. Bu da kendini ve Allah 
katında bağlı olduğu kanun ve hükümleri ve ona göre kendi içini bilmek ve hatta 
yapmak iktidarıdır. Şu hâlde fıkhı olmayan ne kadar âlim olursa olsun hakim 
olamaz. Bu tarife göre şu da muhakkaktır ki, fıkıhtan başka ilmi olmayanlara da 
hakim denilemeyecektir. Gerçekten de fakih olmak için fıkhın dayandığı usulü 
bilmek de şarttır. Bu ise bütün ilimler ile alâkadardır. Fıkıh, hem nazari hem 
ameli hususiyeti haiz bir ilim olduğu gibi, bir bakıma, ilimle amel etmeye de 
şamildir. Yani ilmi ile amil olmayana hakikat olarak fakih denilemez. 
Binaenaleyh ilim, tevhit ilmi ve akait gibi usule, fıkıh da füruü' ve amele 
hamledilince bu tarif, nazari hikmet ve ameli hikmetin toplamına uygun düşmüş 
olur ki; hâsılı, hikmet, usul ve furü'u, ilkeleri ve amaçları, özündeki bütün 
incelikleriyle bilip, ne yapacağını tayin etmek ve gereğiyle amel etmek anlamına 
gelir. Ancak fıkıhta yalnız ilmilik mülahaza edilirse bu tarif, gelecek olan 
dördüncü tarif gibi olur. 4- Hikmet; eşyanın özündeki manaları bilmek ve 
anlamaktır (İbrahim en-Neha'i). Manalar, âyan karşılığı olduktan başka, erken 
dönem İslâm âlimlerinin lisanında illet kelimesi yerinde kullanılmakla müessir 
vasıflar, sebepler ve maksatlar demek olacağından, bunun hulâsası, varlıkların 
cevherlerinin içyüzündeki vasıfları tanımak ve müessir vasıfları ve onun 


gerektirdiği maksatları anlamak, yani eşya arasındaki illiyet nizamını takip 
ederek eşyanın mahiyetlerini ve gayelerini kavramak demek olur. Bu tarif, amel 
kaydını hazfetmiş ve hikmeti yalnız ilmi yönden almış olduğundan evvelkilerden 
daha umumidir. Çünkü fiil ve amel takdirine de sadık olabilir. Fakat marifeti ve 
anlamayı, eşyanın bütün manaları ile takyid edip kavram ve şümulünü 
genişlettiğinden dolayı da bir bakıma hususidir. Marifet ve kavrama demek, 
mütkan ilim, kesin bilgi anlamında olup evvelâ cüz'iden külliye intikal metodunu 
dile getirmiş olur. Mamafih "vav" tertip anlamını gerektirmeyeceğinden, aksine 
bir anlama da ihtimali vardır. Bunlar Allah'ın sıfatı olan hikmetin dışındadır. Zira 
Allah'ın ilmine fıkıh denilmediği gibi, marifet ve kavrama da denilmez. Çünkü 
bunlar daha öncesindeki bir bilgisizliği de ima ederler. Demek oluyor ki, her 
marifet hikmet olmaz, özünü kavramak da şarttır. Özünü kavramak ise bir şeyin 
akılla ilgili yanını kavramaktır. Eğer bu tarife amel kaydı ilave edilmiş olsaydı, o 
zaman bu hikmetin sahibinin, her şeyi yapabilmesi gerekirdi ki o zaman ayetteki 
hikmete sadık olamaz. Marifet ve anlama kaydıyla, Allah'ın sıfatının tarifi olmak 
da müşkül olurdu. Bu tarif bütün ilimlerin ve fenlerin bir temele irca edilmesiyle 
hepsini aynı düzeyde ifade eden ve ilâhi hikmetin ilmi tabir olunan yüce ilme 
uygun olur. Meşhur olduğu üzere, hikmet ilminin "eşyanın hakikatini tanımak" 
diye tarifi de buna benzemekle beraber bundan daha dar manalıdır. Hakikatler, 
sırf tabiatüstü olduğu gibi maksatlara şamil de olmaz. Lâkin beşerde böyle bir 
hikmet ilmi mümkün müdür? Evvelâ marifet ve anlamak bilfiil değil meleke ve 
kabiliyet manasına olunca mümkün ve vakidir. İkinci olarak, Allah murat edince 
mümkündir. Ve böyle bir hikmet ilmi peygamberlerde ve büyük velilerde 
tasavvur olunabilir. Ve hakikaten de Kur'an'ın birçok yerlerinde hikmet, 
peygamberlikle tefsir edilmiştir. Nitekim Süddi bu ayette de böyle tefsir etmiştir. 
Zira nübüvvet hem ilmi hem ameli yönden ilâhi ihsan eseri olan hikmetin en 
yüksek mertebesini ifade eder. Bunun içindir ki İbn Rüşd, Tehafüt'ünde "Her 
peygamber hakimdir, fakat her hakim peygamber değildi" diye bu hikmeti itiraf 
etmiştir. 5- Hikmet Allah'ın emrini anlamaktır (Zeyd b. Eslem ve oğlu). Bunda 
da akıl, nazari akıldan da, ameli akıldan da daha umumi ise de, amelin kendisine 
şamil değildir. 6- Hikmet, anlamak demektir (Şüreyk). Bu bir lâfzi tarif olmakla 
beraber diğerlerinin ortak yönünü almıştır. Demek ki, ilmi hikmetin en umumisi 
anlamaktır. Mu'tezile bunu anlama gücü ve yeteneği şeklinde kabul etmişse de 
doğrusu anlamanın kendisidir. Ve her ilâhi bağıştır. Anlaması olmayan hakim 
olamaz. Bu üç tarif, hikmeti yalnız ilmi yönüyle mülahaza etmiştir. Bunlara 
mukabil yalnız ameli yönüyle mülahaza edenler de vardır. Şöyle ki: 7- Hikmet 
icad demektir (Ta'rifat-ı Seyyid'den). Hikmet, illiyet nispetine raci, illiyetin 
hakikati de yaratmak ve icad olduğundan, asıl hikmet icad demektir. Fakat bu 
evvelâ Allah'ın hikmetine uygun düşmektedir. Bir de mutlak icad bir ilâhi izzet 


işi olduğundan, hikmet yalnız eserleri, tek başına müsebbebleri yaratmak değil, 
bununla beraber o müsebbebleri yekdiğerine karşı menfaatleri ve maslahatları 
ihtiva edecek şekilde bir sebep sonuç ilişkisi içinde icad etmek, yani sebepler 
yaratmaktır. Bu suretle birinci eser, ikinci esere; ikinci eser üçüncüye ve bu 
şekilde sonsuza kadar ilk sebep ve illetin etkisine doğru uzanan bir yol olur da o 
eserlerin birbirlerine perçinlenmiş bir hâlde aralarında bir sebep sonuç ilişkisine 
dayalı bir nizam cereyan eder ve buna sünnetullah tabir olunur. İşte hikmetin 
bütün sırrı bu nizamın içindedir. Bunun için hikmetin isim manalarından biri de 
sünnet-i muhkemedir. Hakkın nizamı, Hakkın şeriati, Hakkın dini ve bunlara 
ittiba ve bu ittiba ile hakkın ortaya çıkmasına yol olan her güzel haslet hep 
hikmettir. Ve yine bundan dolayı hikmetin bir manası da sebeptir. İşte bu 
yüzdendir ki, insanlarda dahi basit bir sebebiyet ve illiyet bulunduğundan, bu 
hikmeti icad eden Cenab-ı Allah dilediği insanlara da bundan bir hisse 
bahşetmiş, hikmet yolu üzerinde onlara da basit ve zahiri bile olsa bir inşa ve 
düzen kurabilme mazhariyeti ihsan eylemiş demektir ki, o insan bunda hakiki 
mucid değilse de, ilâhi icadın tezahür vasıtası olmak bakımından O'nun yolu 
olarak bir vekillik kıymetine sahiptir. Hülasa, Fahruddin Razi'nin beyanına göre, 
bu manaca Allah hikmeti, her zaman her yerde kulların menfaatleri ve 
maslahatları bulunan şeyler yaratması olduğu gibi, kullardan da böyledir. 
İnsanların hikmeti de Allah'ın diğer kullarının menfaatleri ve maslahatları 
bulunan şeyler yapması, ilâhi sünneti anlaması ona göre keşif icadlarda 
bulunması, yani sade kendine bir eser değil diğer eserlere ve bilhassa 
menfaatlere sebep olan eserler yapmasıdır. Ancak insanların haddizatında 
mahluk ve müsebbep oldukları malüm bulunmakla, keşif ve icada mazhar 
olanlar kendilerini ilk sebep farz ederlerse ilmi yönden müsebbebden sebebe 
geçememiş olacaklarından Zahiriyye'den kalırlar da hikmet ehlinden olamazlar. 
8- Hikmet, her şeyi yerli yerince koymak demektir ki, bu da görünüşte bütün 
varlığı açıklamaya yönelik olduğundan ilâhi sıfatı ve külli hikmeti tariftir. Ancak 
herhangi bir şeyi yerli yerine koymak denildiği zaman da cüz'i hikmete uygun 
olacağından insanların sıfatına da sadık olur. Bir de buradaki yerli yerine koyma, 
icad anındaki ilk yerleştirmeyi ve icaddan sonra ikinci yerleştirmeyi içine 
almaktadır. Ve hikmetin, bir tertip ve terettüp nizamını icap veya iktiza 
ettirdiğine işaret etmektedir. Bu surette tertipsiz icad, hikmet mefhumundan 
hariç olur. Mamafih bu tarif, ikinci yerleştirme mülahazasıyla daha ziyade 
adaletin tarifi olmak üzere meşhurdur. Şu hâlde hikmet, adalet demek olur. 
Ameli hikmet denilen nazari ahlâk ilmini, ifrat ve tefrit arasında adalet esası 
üzerine bina edenler bu manayı almışlardır. 9- Fiilleri, güzel ve doğruya 
yöneltmektir. Bunda hikmetin iyilik ve hayra müteveccih olduğu ve bu gayenin 
sonlu olmayıp devamlı surette yönelmesi lâzım geldiği ve binaenaleyh hikmetin 


sabit bir meleke, bir huy olduğu açıklanmış demektir. "Sonucu övülmeye lâyık 
olan fiili yapmak" tarifi de buna yakındır. 10- Siyasette, insan gücü yettiği 
kadarıyla yüce Yaratıcı'ya iktida etmektir ki, bu da ilmini cehaletten, fiilini 
zulüm ve haksızlıktan, cömertliğini cimrilikten, hilmini sefehten arındırmak ile 
olur. Fahruddin Razi'nin tefsirinden alınan bu tarife göre, siyaset tabiri bu tarife 
bir hususiyet veriyor gibi görünürse de, "ie , ve Jsie SS şç! ) 551" "Hepiniz 
çobansınız ve her çoban sürüsünden sorumludur." hadis-i şerifinin anlamı 
teemmül olunursa, umumiliği tezahür eder. Mamafih bu tarif her hâlde hikmetin 
kaimiyet manasıyla alâkasını ibraz eyler. 11- Hikmet, Allah'ın ahlâkıyla 
ahlâklanmaktır (Razi). Nitekim bir hadis-i şerifte "ai ps1! 45" "Allah'ın ahlâkı ile 
ahlâklanın." buyrulmuştur. Fatiha'da ilâhi ahlâkın bir tecellisini görmüştük. Nün 
suresinde Peygamber Efendimiz hakkındaki "abe â& çil & «" "Muhakkak ki sen 
pek yüce bir ahlâka sahipsin." ayet-i celilesi de bunun en büyük misalini 
göstermiştir. İlâhi ahlâkın ve büyük ahlâk denilen ahlâkın, Kur'an olduğu da 
tefsir olarak beyan olunmuştur. "5X1 , ye Y ci" "Ben ahlâk yüceliklerini 
kemale erdirmek için gönderildim." hadis-i şerifi gereğince Fahri kainat 
Efendimiz'in peygamber olarak gönderilişinin sırrı da bu noktada toplanmıştır. 
Şüphe yok ki, akıl, anlayış, iman, marifet, ilim bu ahlâklanmanın rükünlerinden 
değilse şartlarındandır. "Yi ii YI Sx uş" "Bunu ancak üstün akıllılar anlayabilir." 
ayeti de bunu beyan etmiştir. Hikmetin kâh ilim ve kâh amel ve kâh her ikisi 
olmak müzere mülahazası da bundan ileri gelmektedir. Bunun için sebepler ile 
müsebbebler, ilkeler ile gayeler arasındaki nispet sırrına raci olan hikmetin 
hakikati, ilim ile amel arasındaki sebebiyet ve müsebbebiyet nizamında tecelli 
etmek itibariyle, ilk tariflerde dile getirildiği üzere, ilim ve amelde sağlamlık, 
söz ve fiilde isabet diye tarif olunduğu zaman bütün tarifler mülahaza olunduğu 
gibi; sebep olan birinci tarafın varlıkta da önceliği olduğuna göre ilim ile; sonra 
bu nispetten maksadın netice ve gaye olması, varlıkta sonra gelen gayenin ilimde 
önceliği bulunması itibariyle de amel ile tarif edilmiştir. Fakat şunu unutmamak 
iktiza eder ki, sebebiyet ve müsebbebiyet nispetini ve bu nispette zararı defedip, 
menfaati celp etme mefhumunu içine alan hikmet, sonuçta amele götürmeyen 
ilme ve yine ilimden yola çıkmayan amele ve her ikisinin maslahatı celp etmeyi 
değil mefsedeti celp etmeyi hedefleyen kısmına uygun olamayacağından, ilime 
hikmet denilmesi, üzerine faydalı amelin terettüp edebilmesi, yani ilmi amel 
olması durumuna; amele hikmet denilmesi de ilimden etkilenmesi ve ondan 
çıkması yani ilmi amel bulunması ve zarar ve mefsedeti hedeflememesi 
durumuna racidir. Binaenaleyh herhangi bir nazari ilim bizzat bir hikmet 
olmadığı gibi, tesadüfi olan herhangi bir gayri ilmi amel de öyledir. Ve bunun 
için ilâhi hikmette ne nazari ilim vardır, ne de tesadüfi ilim. Buna binaendir ki, 
illiyet nizamına müstenid olan ilmin hakikatı, tesadüfü inkâr eder. Tesadüf, 


hakikate ve ilme nazaran değil, sebebini bilmeyen cehalete nazarandır. Tesadüf 
nazariyesi daima cehalet nazariyesidir. Ve böyle olduğu için başlangıç 
noktasında bir tesadüf davasına düşmekten kurtulmayan tabiat, tabiatın ilk 
başlangıç ve birinci illet olduğunu savunan nazariye ilmi değildir. Ve bütün 
ilimler ve fenlerin cereyanına ters bir cehalettir. Gerçekten de, bütün olayları ve 
bütün mükemmellikleri bir bakıma tesadüfe hamleden bir fikrin ne kendisinde ne 
eserinde hikmet nasıl tasavvur olunabilir? Hikmet ve varlık düzeninde sağlamlık 
her hâlde ilme, ilim de âlim-i kül ve hakim-i mutlak olan bir ilk sebebe istinad 
eder. Ve âlemin hikmeti, bu mutlak hakimin izzet ve hikmetine şahittir. Ve 
insandaki hikmetin temeli O'na iman etmek, O'nu tanımaktır. Gayesi de O'nun 
hikmet nizamını, cari sünnetini tezekkürle O'na ittiba ve ahlâkıyla ahlâklanmak, 
her hareketinde doğru ve faydalı olanı yapmaktır. Demek ki, ilk sebep olan Allah 
Teala'ya mahlukattan her birinin iki nevi istinadı vardır. Birisi O'na bizzat bir 
istinad ve müsebbebiyyettir ki, her şeyin hususiyeti bununla kaimdir. Eğer bu 
hususiyet ve istinad bizzat olmasa idi, âlemde hiçbir şey diğerinden temayüz 
etmez, varlığın fertleri tahakkuk edemezdi. Bu nokta, müminin Allah'a 
tevekkülü, ilâhi izzete ve mucizelere imanının temelidir. Burada akıl değil ancak 
iman hakimdir. Diğeri halden ezele, ezelden ebede doğru müteselsil bir sebebiyet 
ve müsebbebiyyet alâkası içinde sonsuz vasıtalar ile olan istinaddır ki, bunda 
bütün eşya birbirine tutunarak bir bütün halinde başlangıcı ve sonucu itibariyle 
Allah'a dayanır. Bu da ilâhi hikmet meselesidir ve akıl ve ilim sahasıdır. Beşer 
hikmeti, bu iki nevi irtibat ve istinadın hâsılasına intibak edecektir. Burada akıl 
ile kalp birleşecek ve insan, insan-ı kamil olacaktır. Ve insan-ı kamil olanlar 
ilelebed varlıkta bir hakimiyet sırrına nail olurlar da hiçbir zaman bunda asalet 
iddia etmezler ve onu ilâhi hakimiyetin bir cereyanı tanırlar. Nitekim Hz. 
İbrahim hayat verme sırrına nail olduğu hâlde, "xi, çi W" "ben diriltiyorum, ben 
öldürüyorum" demeyip "cs; ça 59 4" "Rabbim diriltiyor, Rabbim öldürüyor." 
demiştir. Halbuki Nemrud, bir mülke nail olmakla "xi, si" "Ben diriltirim, 
ben öldürürüm" davasına kalkışmıştır. "UY (sisi Yi sy a" "Üstün akıllılardan 
başkası düşünüp anlayamaz." insanlarda hikmetin başı olan akıl, sırf bir ilâhi 
ihsan olduğu gibi, izzetin başı olan kalp ve nefis de ilâhi bir ihsandır. Bunlar 
bizzat Allah'a istinad ederken, eserleri olan fiiller dahi kazanmaları kesp 
sebeplerine bağlı olarak hem doğrudan doğruya hem de dolaylı olarak ilâhi bir 
ihsandır. "eli; esli 53" "O hikmeti dilediğine verir." ifadesi, kayıtsız şartsız bu 
iki cihete nazırdır. "Mil YI Sus" ayeti de zeka itibariyle vehbi olana tezekkür 
itibariyle kesbi ve vehbi olanın her ikisine birlikte tenbihtir. Demek ki, sırf kendi 
fazlından Cenab-ı Allah dilediğine hak ile batılı, ilâhi vaat ile şeytani vaadı 
anlayıp ayırt edebilecek ve ona göre doğru ameli yapacak ve fesada mani olup 
maslahatı celbedecek bir hikmet ve hakimiyet bahşeder. Hikmet ise bir sebebe 


birçok müsebbebin terettübünü iktiza ettirdiğinden hayrı çok olur. Fakat ilim ve 
anlayış, muhkem amel için bir sebep veya şart olmakla beraber, tam illet 
olmayacağından akıl ve anlayış sahiplerinin, kendi kesp ve gayretleriyle 
tezekkür ve tefekkür edip iradelerini sarfetmeleri de hikmet açısından, bu 
hakimiyete ve bu çok hayra ermek için şarttır. Bu suretle her akıl sahibinin kendi 
akıl derecesine göre hikmetten bir hissesi vardır. Ve her hâlde şeytani vaat ile 
rahmani vaadi anlayıp ayırt etmek için işin başında insan tefekkür ve tezekkür 
üzere bulunmalıdır. Bilâhare bu tezekkür ve o hikmet Hakkın feyzi ile bir 
meleke olur da insan, mertebesine göre ilâhi ahlâk ile ahlâklanır, ameli aklı 
kuvvetlenir, bildiği yaptığı hak ve doğrudan şaşmaz. Şu hâlde tezekkür ile 
alâkadar olan nazari ilim, bizzat bir hikmet değilse de, ameli ilme sebep 
olabilmesi itibariyle hikmetin öncülleri sayılabilir. Bunun için nazari ilim, 
hikmetin başlangıcı sayılarak nazari hikmet diye isimlendirilmiştir. Lâkin yalnız 
bunda durup kalmak, şeytana yol kestirmek demektir. Bu nihayet bir 
feylesofluktur. Yani hikmet değil hikmet lafı etmektir, sırf felsefe ile uğraşmanın 
kötü görülmesi de bundandır. Bunların ekserisinin fiili sözüne uymaz. O zaman 
sözü doğru ise fiili hata, fiili doğru ise sözü hata olacağından mevcudiyetleri bir 
tenakuz teşkil eder. Bu hâl yalnız kendilerini perişan etmekle kalmaz, diğerlerini 
de yoldan çıkarır da şeytan ve şeytanlık mefhumuna dahil olurlar. Bundan 
sakındırmak için "< aây Y öle vel gi süş lillee Iş." "Faydalı ilmi isteyiniz ve fayda 
vermeyen ilimden sakınınız" buyrulmuştur. İşte birçok âlimin hikmeti tarif 
ederken amelde ısrar etmeleri hikmeti abesten ayırt etmek ve menfaati celp etme 
mefhumunu tahakkuk ettirmek içindir. Zira ilim ve marifet pek yüksek bir şey 
olmakla beraber lafta ve kuvvede kaldıkça veya fiilde tam zıttı tatbik olundukça, 
beyhude bir uğraştan başka bir şey değildir. Fiil olmasa idi ilmin ilim olduğu 
tahakkuk edemezdi. Allah Teala bile kainatı bilip de yaratmasa idi, hikmeti 
mevcut olmazdı. Allah'ın ahlâkı ile ahlâklanmada bu mana da mühimdir. Buna 
mukabil diğer bir kısım âlimlerin ilmi almaları da, ilimsiz amelin hikmet 
olamayacağını bilhassa anlatmak içindir. Yoksa ameli hedef tutmayan, varlıkta 
tahakkuku hayır hedefine yönelik olmayan ilme hikmet demek için değildir. 
Demek ki, asıl hakikat ikisinin birleşmesindedir. O hâlde evvelki tarifleri esas 
olarak almak, diğerlerini de bunların birer yönden şerhi gibi telakki etmek lâzım 
gelir. Binaenaleyh ilim ve ameli hikmetin birer nev'i değil, birer cüz'ü olarak 
almak iktiza eder. Yani hikmet ya doğru ilim veya doğru fiil değil, doğru ilim ile 
doğru fiildir. Bunların her birine tek başına hikmet denilmesi mecaz veya 
ıstılahtır. Bu izah ile amelin imandan cüz olmadığı hâlde dinden cüz olmasının 
gerekçesi de tezahür eder. Kezalik akıldan sonra tefekkür ve tezekkür hikmetin 
şartı olduğundan ameli ilimden evvel nazarinin dahi beşer hikmetinin bir cüz'ü 
değilse bile bir mukaddimesi olacağı ve bunun mutlaka ameli ilmi, onun da 


faydalı ve hayırlı olan ameli hedef tutması ve her hâlde marifetten kulluğa 
geçilip "üs YI yyl; cell câkk Leş" Ben cinleri ve insanları yalnızca bana ibadet 
etsinler diye yarattım." hikmetinin tahakkuk ettirilmesi lüzumu anlaşılır. İslâm 
fıkhının üslubu da budur. Herhangi bir konuda nazari bakımdan derinleşmek ve 
orada saplanıp kalıp amele geçememek hüsran demektir. Nazari hikmet enfüsi ve 
afaki yönleriyle kainatta yürürlükte olan ilâhi sünneti mütalea ve tefekkürden 
hâsıl olur. âlem bir hikmet kitabıdır. Kur'an'da bu hikmetin ledünni oluşunu 
tezkir ve ihtar eder: âlem bir hâl, Kur'an da bu halin başı ve sonudur. Akıl erbabı 
şimdiki hâli görüp, öncesini ve sonrasını tezekkür etmeli, hikmete ermelidir. Hâli 
görmemek veya içinde boğulup kalmak ondan önceye intikal edememek veya 
edip tevakkuf etmek ve sonuna kadar hikmeti takip etmemek, ettikten sonra da 
ona ittiba etmeyip, tabiiyeti de bozmaya çalışmak hikmete muhaliftir. bu suretle 
hikmetin başı eşyaya nazar ve tezekkür ile anlayış ve ilim, ortası din ve itaat, 
sonu da ahiret saadetidir. Ve bunun için hikmet çok hayrı içine alır. Bu manaları 
tespit için de denilmiştir ki: 12- Hikmet, Allah'ın emirlerini düşünmek ve ona 
ittiba etmektir (İbn Kasım'dan Kuşeyri) 13- Hikmet, Allah'a tâat, fıkıh ise din, 
ameldir (Kuşeyri). Bu onüç tarif hikmetin manasını efradını cami ağyarını mani 
bir surette tasavvur edebilmeğe kafidir. Fakat daha ziyade aydınlatmak için 
şunları da mülahaza etmeliyiz ki, her birinde faydalı bir hususiyet vardır: 14- 
Hikmet bir nurdur ki, vesvese ile makam arası bununla fark edilir (Ebü Osman). 
15- Doğruyu tutturmakla birlikte hızlı cevap (Bündar İbnü'l-Hüseyn). 16- 
Doğruya iletmek (Fadıl) 17- Ruhların sükunet ve itminanın son noktasıdır 
(Kettani). 18- İlletsiz işaret, yani öncesinde illet tasavvur olunmayan, Hak 
Teala'dan kayıtsız şartsız varit olup, şek ve şüphe, zaaf ve fesat ihtimali 
bulunmayan, niçin ve neden diye araştırmaya hacet bırakmayan işaret. 19- Bütün 
hallere hakkı şahit tutmak. 20- Din ve dünya düzeni. 21- Ledünni ilim. 22- İlham 
varit olması için sırrı tecrid. 23- Bunların hepsi. Görülüyor ki bunların bazıları, 
hikmet ilim ve ameldir derken, meseleyi kalp ve vicdana dayamışlardır. 
Gerçekten de ilim ve amel, akıl ve irade mülahaza olunurken ortada ikisinin 
birleşme noktası olan vicdandaki duyguları hesap etmemek doğru olmaz. Çünkü 
"AYIİ YI Su Les" "Bunu lüb sahibi, üstün anlayışlı olanlardan başkası 
anlayamaz." ayetindeki "lüb" mefhumuyla aklın bu özüne işaret etmiştir. Şuurun 
şuuru demek olan vicdan, nefsin kendini kendinde olduğu gibi bulmasıdır ki, 
bunun lemhaları onun hayat anlarını teşkil eder. Bir vicdan lemhasında her nefis 
kendisinin ikilik içinde bir vahdetini görür ki, biri bulan nefis, biri bulunan 
nefistir. Bulan kim, bulunan kim? Burada hayrete şayan bir vahdet sırrı kendini 
gösterir. Kalp dediğimiz şey de nefsin bu vahdet merkezidir. Cismani kalp, 
bedendeki sinir ve kasların dokularına malik olduğu gibi, ruhani kalp de böyle 
bir fiil ve infial şebekesidir. Cismani kalp nasıl periyodik hareketiyle sürekli 


olarak açılıp büzülme nöbetini tekrarlıyor ve cismani hayat onun bu açılıp 
büzülmesi sayesinde sürüyor ve ona borçlu bulunuyorsa, ruhani kalp de böyle bir 
manevi değişmenin sürüp gitmesi içinde bir açılıp kapanma nöbeti yapar ve 
manevi hayat bunların birleşme anları olan vicdan lemhasına borçlu bulunur. Her 
iki manasıyla hayatın kökü, kalbin temayüllerine ve atışlarına bağlı kalır. 
Cismani kalbin açılıp büzülmesi, akciğerlerin havadan nefes alıp vermesinden 
zahiri olarak nasıl bir yardım alıyorsa, batıni olarak ruhani kalp de açılıp 
büzülmesinde ruh-ı emri ile rahmaniyetin nefeslerinin yardımından feyz alır. 
Rahmani nefeslerin çekilmesi bir büzülme, varit olması da bir genişlemeyi ifade 
eder. "huy; oaür al" "Allah kabzeder, bast eder." İnkıbazın imbisata intikal ettiği 
vicdan lemhası nefiste bir lezzet, imbisatın inkıbaza intikal ettiği vicdan lemhası 
da bir elem olur. İnkıbaz, kalbin kendine rücuu, elem de bu rücu içinde yokluk 
hissini bir tadışıdır. İmbisat kalbin rahmani nefeslere vusulü, lezzet de bu vusul 
içinde varoluşu bir tadışıdır. İlâhi kabız, nefse bir önceki imdadı yutturup, asıl 
hasleti olan yokluğu tattırmak üzere kalbi kendine irca eden bir terk ve sevk, 
ilâhi bast ise, bilakis kalbi kendinden alıp varoluşu tattıran bir imdattır. Bunun 
içindir ki, insan kendi kendine bırakılıverdiği zaman pek ziyade kabız haline 
dönüşür ve acı duyar da kendini her şey farz eden o azgın insan bu lahzada 
Haktan cüz'i bir imdat almak için kıvrıldıkça kıvrılır. Hâsılı hayat gerek zahirde 
ve gerek batında Hak ile böyle sürekli bir alış veriş içindedir. İnkıbaz halinin 
sürüp gitmesi bir hastalık, imbisat halinin sürüp gitmesi de bir hastalıktır. Küllü 
inkıbaz ölüm, külli imbisat da yine ölümdür. Biri boğar, biri çatlatır. Hayatın 
sıhhati, kalpte inkıbaz ve imbisatın buluşma sınırında, elem ve lezzetin 
nöbetleşmesinde; istikbale göre hikmet; ümitsizlik ve ümidin dengede 
durmasında, ümitle korku arasında kurulan uyumda ve bu uyumun 
sağlamlığındadır. Hikmetin mastar manası izah edilirken, isim manalarından 
birçoğu da bu meyanda bilmünasebe zikredilmiş oldu ki, bazısına hususi deyişle, 
bazısına umumi deyişle hikmet namı verilir. Binaenaleyh muhkem malümat, 
güzel ahlâk, faydalı sanat, herkesin faydasına olan hizmet, sebep ve sebebiyet, 
mefsedete mani olan veya maslahatı celbeden herhangi bir şey, ibret ve nasihati 
gerektiren herhangi bir söz, sırların acayibi, nübüvvet, muhkem sünnet, Allah'ın 
değişmez kanunları, nebevi sünnet, şeriat, din, kitap, Kur'an, İncil, işte bunların 
her biri hikmetin isim manalarıdır. Mukatil'den rivayet olunuyor ki: "Hikmet 
Kur'an'da dört türlü tefsir edilir; 1- Kur'an'ın öğütleri manasına hikmet ki, Bakara 
suresinde, "4; ;Slaxş AS p Sİ ye Sile İyİ Leş" "Ve Allah'ın size indirdiği kitap ile size 
öğüt vermek için indirdiği hikmet..." bu manayadır. 2- Anlayış ve ilim manasına 
hikmet ki, "isa gul us si" "Andolsun ki, Biz Lokman'a hikmet verdik." gibi. 3- 
Nübüvvet manasına hikmet ki Nisa suresinde "âs&ali , Gesi sal g Ji üi si" "Gerçek şu 
ki, Biz İbrahim soyuna kitap ve hikmet verdik." ve Bakara'da, "iksal, all âi eti ş" 


"Ve Allah Davud'a hükümranlık ve hikmet verdi." bu manayadır. 4- İnce sırları 
ile Kur'an demektir ki Nahl suresindeki, "isa & , Jss ç1çg4" "Rabbinin yoluna 
hikmetle davet et" ve yine bu ayetteki "Il )iS!|y& 3 SS öy eş" "Her kime hikmet 
verilmişse ona çok hayır verilmiş demektir." bu manayadır, demiştir. Fahruddin 
Razi de bu dört mananın, iyice araştırılınca ilim manasına raci olduğunu 
söylemiştir. İbn Mes'ud ve Dahhak ve daha başkalarından, "ei; ga sali 431' da 
hikmetden murat Kur'an'dır diye rivayet edilmiştir. İbn Abbas'tan bir rivayette 
"Kur'an'ın nasih ve mensuhunu, muhkem ve müteşabihini, mukaddem ve 
muahharını bilmektir" diye; İbrahim ve Ebu'l-Aliye ve Katade'den, "Kur'an'ı 
anlamak" diye; Hasan'dan "a y» öge ," "Dinde vera" diye; Rebi' b. Enes'den 
"haşyet" diye tefsir edildiği de rivayet olunmuştur. Bunlar da yukarıda 
naklettiğimiz manalara eklenince toplamı yirmi dokuz çeşit tefsire ulaşır. 
Bunların bazısı mastar, bazısı hâsılı mastar, bazısı da isim cinsinden olmakla 
beraber, bir kısmı ilme, bir kısmı amele, bir kısmı da her ikisine raci olduğundan, 
bu tafsilât kısmen misal ve tarife hamledilmek suretiyle toplamı üç tefsire irca 
olunabilir ki, faydalı amele götüren ilim, ilme bilgiye dayalı olarak ortaya konan 
faydalı amel, biri de ilimde ve amelde ihkâm, bir diğer tabirle söz ve fiilde isabet 
veya ilim ve fıkıh manalarıdır. Bu manalar ise birbirine yakın ve birbirini 
gerektiren durumdadırlar ve hikmeti bunlardan birine mahsus kılmaya hiç bir 
karine yoktur. "Lâm'"'ın ahde hamledilmesi ile hikmetin, nübüvvet ve Kur'an 
manaları ihtimal dahilinde, "suw w" "dilediğine..." ve "ss 5s" "çok hayır" az çok 
buna bir karine gibi ise de, ayetin gerek öncesi ile irtibatı, gerekse 14 Y) Sxu," 
"MI "bunu üstün akıllılardan başkası anlamaz" şeklindeki sonucu ve ayrıca 
kesbi yöne işareti de ihtiva etmiş bulunması, hikmetin cinsi ve hakikatine 
hamlini iktiza eylediğinden, muhakkik ulemanın önde gelenlerinin tercihleri, bu 
üç manadan mastar veya hâsılı mastar olarak hiçbirine tahsis etmeden tefsir 
etmektir. Çok hayır diye övgüye lâyık kılmaktan da anlaşıldığı gibi, yukarıda 
izah eylediğimiz şekilde çok hayır, ancak ilim ve amelin birleşmesinde ortaya 
çıkar. Mefsedetin men'i ve maslahatın celbi şeklindeki esas manasının bilfiil 
tahakkuku da buna bağlıdır. Her nevi hikmet, Allah'ın ihsanıdır. Fakat çok hayır 
kamil hikmettedir. Ekmel hikmet de hayr-ı küldür. Cenab-ı Allah'ın lütuf ve 
rahmeti böyle geniştir. Fakat Allah Teala'nın bu irşatlarını ulü'l-elbab olan, 
ilmiyle amil olan hikmet erbabı ve ilim ve fıkıh ehli tezekkür eder. Bunlardan 
başkası ilâhi vaat ile şeytani vaadın hükümlerini anlayıp ayırt edemezler. İnfak 
emrinin ve diğer ilâhi beyanların ne büyük hikmetleri ihtiva ettiğini ve Allah'ın 
lütuf ve ihsanının ne kadar geniş bulunduğunu takdir edemezler. şeytanın 
vesvesesine aldanabilirler. Çünkü kalpleri bozuktur, akılları çürüktür, 
lübsüzdürler. Bundan başka Allah, alim olduğu için (08 ve çöyüi 3 âüüi ye ölü e) AZ 
veya çok, habis veya tayyip, gerek Allah yolunda ve gerek şeytan yolunda her ne 


niyetle her ne nafaka sarf ve infak eder veya gerek taat ve gerek masiyet her ne 
adak adar, nezir yaparsanız, («4x âl 44 onu da Allah şüphesiz bilir. Ona göre 
yapacağını da bilir; iyiye iyi, kötüye kötü ecir ve ceza verir. Binaenaleyh 
Allah'tan bir şey gizlenir zannedip de masiyeti taat, taati masiyet yerine 
koymamalı, Allah'ın haklarını, kulların haklarını hiçe sayarak ve çiğneyerek 
insan ne başkasına ne de kendisine zulmetmemelidir. Çünkü (542i ö« yal) 
genellikle zalimler için ensar ve yardımcı namına bir ferd, bir yardımcı, bir 
şefaatçi yoktur. Allah'ın ikabı o zalimleri yakaladığı gün hiç bir taraftan bir 
kimse çıkıp da onlara yardımcılık etmez ve edemez. Zulüm herhangi bir şeyi, 
hakkı ve lâyıkı olan yerin dışına koymak demek olduğundan, hayır tohumu 
ekmek için yapılması lâzım gelen infakları masiyetlere ve şerlere sarf ederek şer 
tohumu ekmek veya taatlere sarfedilmesi lâzım gelen nezirleri, adakları, 
masiyetlere tahvil etmek, mallarını gizleyip borç olan sadakaları vermemek, 
men'etmek veya nezirlerini ifa eylememek veya habis ve bozuk şeyler infak 
etmek veya riya, başa kakma ve eza ile infak etmek veya daha başka bir suretle 
Allah'ın haklarını ve insanların haklarını gizleyip değiştirmek suretiyle 
zulmedenler nihayet kendilerine yazık etmiş olurlar. Allah'ın hikmet nizamı 
bunları bir gün mutlaka ikab ve cezaya sevkeder ve o gün onlara bir taraftan bir 
yardımcı zuhur etmesine ihtimal yoktur. Allah'ı saymayan o zalimlerin her şeye 
kadir olan Allah Teala'dan mucizeler beklemeye de hakları yoktur. İlâhi ilim 
onların hiçbir niyetini, hiçbir hareketini kaçırmayacağından hikmete göre lâyık 
oldukları cezayı bulurlar. Burada "âli. &s21 yi ,' "hikmetin başı Allah 
korkusudur." hadisinin anlamına işaret vardır. Zira Allah'tan korkmayanlar her 
hâlde korkulacak akıbete düşerler. Hikmetin, maslahatı celp etme manası, Allah 
sevgisine bağlı olduğu gibi, ondan daha önce gelen mefsedeti defetme manası da 
Allah korkusuna bağlıdır. Saygısız bir alâka, severken sevilmek arzusundan ve 
sevilmemek korkusundan etkilenmeyen, zevalinden korku ve endişe edilmeyen 
laübali bir alâka, muhabbet değil, bir eğlencedir. Sevdiğinin rızasını gözetmeyen 
ve onu her fenalığa razı olur farz ederek hiç bir hareketten nefret ve istikrahını 
hesaba katmayan ve binaenaleyh ona karşı hiç bir edebsizlikten korkup 
çekinmeyen bir kimsenin muhabbet davası bir oyundan başka ne olur? En 
yüksek, en hassas sevgi en cüz'i bir muhalefet şaibesine meydan vermemek 
endişesiyle titreyen ve bu titreyişten en yüksek bir edeb ve terbiye ilhamı alan 
kalbin muhabbetidir. Bir de izzeti olmayan sevgilinin ne seveninde ne sevgisinde 
bir kıymet yoktur. İzzetin ilk hükmü ise heybet, vakar, saygı ve korku telkin 
etmesidir. Ve sevginin gereğini yerine getirmeye lâyık ve muhabbeti küstahlığa 
çevirmeye mani olacak böyle bir korkuyla beraber olmayan muhabbet davaları 
yalan ve tahakkümden başka hiçbir şey değildir. Hiçbir aşk tasavvur edilemez ki, 
onda en derin elemler ve lezzetler mübarezesinden çıkan ateşli bir heyecan 


bulunmasın. Hakiki aşıkın kalbi en büyük harp meydanlarından daha heyecanlı, 
en büyük zevk sahnelerinden daha neşelidir. Hicran ile visalin çarpışmadığı hiç 
bir aşk lahzası tasavvur edilemez. Elektrikte müsbet ve menfi iki zıd izdivac 
etmedikçe faydalı bir cereyan hâsıl olmadığı gibi, kalpde de elem ve lezzet, 
korku ve muhabbet kaynaşmadıkça muhabbetin mecrası korku aşkıyla 
temizlenmedikçe hikmet nuru hâsıl olamaz. Binaenaleyh Allah sevgisi ilim ve 
ameli, güzel neticelere ulaştıran hikmetin bir rüknü iken, Allah korkusu onları 
her türlü fesattan koruyan hikmetin başıdır. sonra muhabbet yükseldikçe korku 
da yükselir. Yükselmenin zevki, düşmenin korkusuyla orantılıdır. Huzurun şartı, 
gıyabın şartından başka olduğu gibi, yakın olmanın şartları de uzak olmanın 
şartlarından başkadır. Bunun içindir ki, Allah sevgisine mazhar olan ve yaluız 
sevmiş değil, sevilmiş olduklarını bilen büyükler, "usa: Ysoge as Y" "Onlar için 
hiçbir korku yoktur, mahzun da olmayacaklar." müjdesini aldıkları hâlde 
"hasenâtü'l-ebrâr seyyiâtü'l-mukarrebin — iyiler için hasenat sayılan birtakım 
harekat vardır ki bunların mukarreb olanlardan sadır olması seyyiat, kabahat 
sayılır" endişesinden dolayı her lahza hasenatlarının kabahat oluvermesi 
tehlikesini bildiklerinden, izzet kurbunun muktezası olan en yüksek korku 
mertebesinde bulunurlar. Öyle işler vardır ki, küçüklerden sudur etmesi 
derecelerin yükseltilmesine vesile bilinirken, büyüklerden suduru Allah korusun, 
büyük bir cinayet oluverir. İşte Cenab-ı Allah hikmeti beyan ettikten sonra bu 
korku mertebelerine işaret olarak evvelâ "cu! (aşi yı suş" "Bunu üstün 
akıllılardan başkası anlamaz." ikinci olarak "sak, &l w" "Muhakkak ki, Allah onu 
bilir.", üçüncü olarak "yesil ge yakl uş" "Zalimlere hiçbir yardımcı bulunmayacak." 
diye delaletten sarahate doğru üç mertebe üzere birer ihtar ve inzar yapmıştır. 
Şimdi, sadakaları nasıl vermeli; gizli mi, açık mı, diye de bir sual hatıra gelebilir: 
Gerçekten de işbu "iü cw çöl u;5" ayeti nazil olduğu zaman Resulüllah'a "Sadakanın 
gizlisi mi efdal, açığı mı?" diye sormuşlardı. Cevaben şu ayet nazil oldu: iss 4) 
(cöxal Eğer sadakaları açıktan, alenen verirseniz (a 5) bu sadaka riya olmamak 
şartiyle ne iyi ne güzel bir şeydir. (s1 âl a şi, a iss 4) Ve eğer onları gizler ve 
gizlice fukaraya verirseniz, ( »s s4) bu gizleyiş, sizin için bir hayırdır veya daha 
hayırlıdır. («ww ix ie 5) Ve sizin seyyiatınızdan, çirkinliklerinizden bazısını 
örter, yani Allah'ın örtmesine, mağfiretine tarafınızdan bir sebep, bir kefaret olur. 
" ss" İbn Kesir, Ebü Amr, Asım'dan Ebü Bekir Şu'be, Yakub kıraatlerinde "«s" ile 
"ası" ; Nafi, Hamze, Kisai, Ebü Cafer, Halef-i Âşir kıraatlerinde "ös" ve cezmi 
"ile " ss" okunur ki, "Biz de sizin seyyiatınızdan bazısını örteriz" demek olur. 


Sadaka, farza da nafileye de sadaka denilir. "pa eki düne öeli el ge 5" "Hiç şüphesiz 
sadakalar fakirler (...) içindir.", "e! âl «6x1 4" "Sen onların mallarından sadaka al 
ki, onları tertemiz yapmış olasın." ayetleri farzlar hakkında olduğu gibi, e ya âüsr 


"dre çe "Kişinin çoluk çocuğuna nafakası bir sadakadır." hadisi şerifinde de 
bir farza ad verilmiştir. Fakat zekat yalnız farza denilir. Lügatçiler demişlerdir ki, 
sadakanın aslı olan "öx-" maddesi bu tertip üzere bir sıhhat ve kemal manasına 
mevzudur. Bu maddenin sıdk, sadik, sâdık gibi bütün müştaklarında bu mana 
vardır. Hatta mehre sadak denilmesi de nikahın bununla tekemmül 
etmesindendir. Zekata sadaka denilmesi de iki bakımdandır. Birisi malın 
arındırılması ile sıhhat ve kemaline sebep olması. Diğeri de imanda sıdk ve 
kemale delalet etmesidir. Her sadakada bu manalar vardır. İşbu "csx1" daki <a" 
"ayın istiğrak veya ahd-i harici manalarından hangisi olduğu hakkında bir kaç 
görüş vardır: Müfessirlerin birçoğu ahit için olup yalnız nafile sadakalara ait 
olduğunu söylemişlerdir. Çünkü farzlarda açıktan vermenin efdal olduğu 
malümdur. Bu meyanda bazısı ahit için olmakla beraber yalnız farz sadakalara 
ait olduğunu ileri sürmüştür. Ve bu takdirde "9 » 54" ifadesi de "daha hayırlı" 
demek olmayıp, "bir hayırdır" manasına hamledilmiştir. Fakat başta Hasan Basri 
hazretleri. olmak üzere diğer bir kısım müfessirler "lam-ı istiğrak" olarak farz ve 
nafileden umumi olduğunu söylemişlerdir ki, muhakkik ulemanın önde 
gelenlerinin görüşü de budur. Ebussuud ve başkalarının beyanına göre, ayette bu 
mana üzere güzel bir taksim ve tevzi üslubu vardır. Açıktan vermenin güzel bir 
şey olduğunu gösteren birinci fıkra farz olanlar hakkında, gizli vermenin açıktan 
vermekten daha hayırlı olduğunu gösteren ikinci fıkra da nafile olanlar hakkında 
olmaktadır. Bir de bir insanın zekatını açıktan vermesi, servetinin tamamını belli 
edeceğinden bazı zamanlar ve hele bazı şahıslar hakkında birtakımlarının 
hasedini ve zalimlerin tamahını tahrik ederek zarara sebep olabilir. O zaman 
malını gizlemek efdal olacağından zekatını gizlemek de efdal olur. Bu cihetle 
mallar dahi iki kısımdır: Birisi hayvanlar, ekili dikili araziler gibi genel olarak 
gizlenmesi kabil olmayan mallardır ki, bunlara zahiri mallar denilir. Bunların 
farz olan sadakalarını gizlemekte de bir mana yoktur. Diğeri nakit paralar gibi 
gizlenmesi kabil olan mallardır ki, bunlara da batıni mallar denilir. Bir mahzur 
bulunmadıkça bunların zekatını da açıktan vermek efdaldır. Fakat zikrolunduğu 
üzere bir mahzur bulunduğu ve mesela açıktan verildiği zaman lâyık olan yere 
teslim olunamayacağı takdirde bunu da nafile gibi gizli vermek efdal olur. Yoksa 
nafilede gizlice vermek alenen vermekten yetmiş kat efdal, farzda da alenen 
vermek gizli vermekten yetmiş kat efdal olduğu beyan olunmuştur ki, ayet de 
bedii bir taksim ile buna yöneliktir. (0 öss âl ;) Allah da açık, gizli her ne 
yaparsanız haberdardır. Binaenaleyh Allaha bildirmek için sadakalarınızı 
dünyaya ilan etmeğe kalkışmakta da mana yoktur, gizlemek daha muhlisane olur. 
Bu ayet-i celilenin mazmunu üzere sadakaların açıktan ve gizli verilmesi 
hangisinin daha efdal olduğu hakkında genellikle şer'i delillerin araştırılması ile 
elde edilen neticeler, aşağıda görüleceği üzere müfessirler tarafından beyan 


olunmuştur: Nafile sadakalarda gizliliğin efdal olduğu: Evvelâ gizli vermek, 
riyadan ve desinler, düşüncesinden uzaktır. Hz. Peygamber Y şel ya Y ş ava ön il Ji Yy" 
"gü "Allah ne desinler diye hayır yapan süm'acıdan, ne gösteriş yapan müraiden, 
ne de minnet altında bırakan mennandan bir şey kabul etmez" buyurmuştur. 
Sadakasını söylemeğe ve elalem ortasında vermeğe kalkan da riya, süm'a 
peşinde dolaşır. Sükut ve gizlice vermek ise bundan kurtarır . İslâm büyükleri 
arasında sadakalarını verecekleri fakire bile bildirmemeğe çalışan birçok zevat 
geçmiştir: Kimi sessiz sadasız bir amanın eline bırakır. Kimi fakirin geçeceği 
veya oturacağı yere göreceği şekilde kor ve fakat kendini göstermez; kimi fakir 
uyurken elbisesine bağlar. Bazısı başkasının vasıtasıyla fakire ulaştırır ki, 
hepsinden maksat riyadan, süm'adan, minnetten sakınmaktır. Zira fakirin vereni 
görmesinde riya ve minnet izi olabilir. İkinci olarak, sadakasını gizlediği zaman 
insanlar arasında şöhret, medih ve tazim gibi bir şey meydana gelmez; bu da 
nefse Zor gelir. Binaenaleyh sevabı da çok olur. Üçüncü olarak, Peygamber 
(s.a.v.) buyurmuştur ki: "ye çâ yâd Çi) Gli aş dvi bd" "Sadakanın en faziletlisi, az 
bir şeyi olanın, fakire gizli olarak verdiği, cühdü yani gücünün son yettiğidir." 
Diğer bir hadiste "Kul gizlice bir amel yapar. Allah da onu gizlice yazar, sonra 
bu ameli açıklarsa gizli amellerden nakleder, aleni yapılan amellere yazar. sonra 
lakırdısını ederse gizli ve aleni yapılanlardan nakleder, riyaya yazar." Meşhur 
olan bir hadis-i şerifte de "Kıyamet gününde Allah gölgesinden başka bir gölge 
bulunmayan o günde, Allah Teala yedi kişiyi gölgesinde gölgelendirir. Birisi bir 
sadaka verip sağ elinin verdiğini sol eli bilmeyen adamdır..." Diğer bir hadis-i 
şerifte "Gizlice verilen sadaka, Rabbin gazabını söndürür." buyrulmuştur. 
Dördüncü olarak, açıktan vermek alan kimseye birtakım zararlar getirir ki, gizli 
vermekte bunlar yoktur. Birincisi, açıkça vermekte fakirin namus ve haysiyetine 
dokunmak, fakirliğini ilan etmek vardır ki, o fakir buna razı olmayabilir. İkincisi, 
açıkça vermekte, fakiri bir az sonra gelecek olan ayette medhedilen iffetli halden 
çıkarmak, ahlâkını bozmak mahzuru vardır. Üçüncüsü, halk fakirin sadaka 
almasını, muhtaç değil iken aldı zannederek gayri meşru telakki edebilirler. Fakir 
aşağılanmaya halk da gıybete düşer. Dördüncüsü, veren el, alan elden hayırlı 
olmak itibariyle açıktan vermekte fakiri bir aşağılama ve ona bir ihanet manası 
vardır. Halbuki mümini aşağılamak caiz değildir. Beşincisi, sadaka hediye 
cinsinden bir şeydir. Halbuki bir hadis-i şerifte "Her kime bir hediye takdim 
olunur da yanında bir cemaat bulunursa, onlar o hediyede ona ortaktırlar." 
buyrulmuştur. Binaenaleyh açıktan sadaka verildiği zaman fakir, yanında hazır 
bulunan ortaklarına ondan bir şey vermezse bu açıktan verme yüzünden yakışık 
olmayan bir hâle giriftar olmuş olur ki, buna sebep olmak da yakışıksız olur. İşte 
bütün bu makul ve nakle dayanan sebepler nafile sadakanın gizli verilmesinin 
efdal olduğuna delalet ederler. Sadakanın açıktan verilmesinin caiz olmasının 


gerekçesine gelince: Bir insan sadakasını açıktan verdiği zaman, halkın da 
kendisine iktida edip sadaka vereceklerini ve bu yüzden fakirlerin 
faydalanacağını bilirse bu hâlde açıktan vermek gizlice vermekten efdal olabilir. 
Nitekim İbn Ömer (r.a.)'dan rivayet olunduğu üzere Resulüllah (s.a.v.) 
buyurmuştur ki: "as elsâyi A Jİ gal Saad Adali gida ya badi yi" "Gizlice vermek, açıktan 
vermekten efdaldır. Açıktan verdiğinde kendine uyulmasını isteyen kimse için de 
açıktan vermek efdaldir." Hakim et-Tirmizi Muhammed b. İsa demiştir ki: İnsan 
halktan gizleyerek bir amel yapar ve nefsinde onu halkın görmesini ister bir 
şehvet bulunduğu hâlde bu şehveti defeder durursa, burada şeytan ona halkın 
görmesi sevdasını telkin eder, kalbi de onu fena görerek defetmekte olduğundan 
dolayı bu insan, şeytan ile muharebe halindedir. Bu sebeple bunun bu gizli 
ameli, aleni olanlardan yetmiş kat fazla katlanır. Sonra Allah'ın böyle kulları 
vardır ki, nefislerini terbiye ve tezhip etmişler ve binaenaleyh Allah kendilerine 
çeşitli hidayet ihsan eylemiştir de, kalplerinde marifet nurları birikmiş, 
kendilerinden nefis vesveseleri gitmiştir. Çünkü şehvetleri ölmüş, kalpleri Allah 
Teala'nın azamet deryasına dalmıştır. Böyle bir insan, açıktan bir amel yapacağı 
zaman mücahedeye muhtaç olmaz. Zira nefsin şehveti batmış, vesvese ve 
çekişmesi yenilmiş, perişan edilmiştir. Bu amelini açıkladığı zaman diğerlerinin 
kendine uyup da sevaba nail olmaları arzusundan başka bir maksad beslemez. 
Bu, kendisi kemale ermiş de başkalarını kemale erdirmeğe gayret eden ve bu 
suretle tam ve hatta tamın da üstünde olmak isteyen bir kuldur. Nitekim Allah 
Teala, kitabında birtakım kimseleri sena etmiş, onlara "Rahman'ın kulları" 
ünvanını vermiş, "ââAl v5 “kii "İşte bunlar cennet köşkleri ile 
mükafatlandırılacaklar" diye bunlara cennetin en yüksek derecelerini vaat 
eylemiştir. Ve bunların dualarında talep ettikleri hasletleri de, "uu güdük 4" "Bizi 
müttakilere imam yap" derler diye beyan buyurmuştur. Musa'nın ümmetini 
methederken de "ödün 45 önlü ösüşi işa o öz" "Musa'nın kavmi içinde öyle bir 
ümmet vardı ki, hakka yol gösterir ve hak sayesinde adaleti sağlarlardı." 
buyurduğu gibi, Muhammmed (s.a.v.)'in ümmetini medhederken de âsi ys pis" 
"Si ve üseliş ös ali üs ei elli cia si "Siz iyiliği emreyler, kötülükten nehyeyler 
olduğunuzdan insanların hayrı için ortaya çıkarılmış en hayırlı bir ümmetsiniz." 
buyurmuştur. Sonra bir gerçeği iyice dile getirmek ve vurgulamak için, âsi Wöls yas ş' 
"ül aş ölü os "Yine bizim yarattıklarımızdan hak yolu gösteren ve onunla 
adaleti yürüten öyle bir ümmet vardır ki..." buyurmuştur. İşte bunlar hidayet 
önderleri, din âlemdarları, halkın efendileridir ki halk, Allah'a giderken bunlara 
iktida etmek sayesinde yollarını bulurlar... Farz olan zekatın açıktan verilmesinin 
efdal olmasına gelince: Önce, bu bapta "âsx- al yi va 3" "Sen onların mallarından 
sadaka al." diye almaya emir verilmiştir. Bu ise açıktan almadır. İkinci olarak, 
bunun gizlenmesinde kendi üzerine birtakım töhmetleri celp etmek ve herkesi 


su-i zanna düşürmek tehlikesi vardır ki açıktan verme, bunu defedeceğinden 
efdal olur. Nitekim Resulüllah (s.a.v.) farz namazlardan başka namazlarının 
ekserisini hane-i saadetinde kılardı. Namazda töhmeti ortadan kaldırmak için 
farz ile nafilenin hükmü değiştiği gibi zekatta da böyledir. Üçüncü olarak, 
açıktan verme ilâhi emre ve teklife uyduğunu gösterir, gözlemeye kalkışmak ise 
vacibin edasına iltifat etmeyi terk ettiğini ima eder. İlâhi emir dururken diğer 
mülahazalara iltifat etmek esasen doğru değildir. Binaenaleyh farzlarda açıklık, 
nafilelerde gizlilik evladır. Zekat yalnız müminlere verilir, çünkü o mücerret 
ihsan değil, malüm bir hak olan bir borçtur. Fakat buna kıyasen sırf ihsan olmak 
üzere verilecek nafile sadakalar da böyle zannedilebilirdi. Nitekim rivayet 
olunduğuna göre Hz. Ebü Bekir'in kerimesi Esma (r.a.)'nın anası Kuteyle ile 
ninesi müşrike oldukları hâlde Hz. Esma'ya bir şey istemek için gelmişler, o da 
Resulüllah'dan izin almadan size bir şey vermem. Çünkü siz benim dinimde 
değilsiniz demişdi. Bir de Ensardan birtakım kişilerin Beni Kurayza ve Beni 
Nadir Yahudilerine yakınlıkları vardı. Böyle iken onlara sadaka vermezler ve 
Müslüman olmadığınız müddetce size bir şey vermeyiz derlerdi. Bir rivayete 
göre de Müslüman fakirlerin çoğaldığı bir sırada Resulüllah Müslümanları 
müşriklere sadaka vermekten men etmiş ve müşriklerin ihtiyaç yüzünden İslâm'a 
gelmelerini arzu etmiş idi. Bu sebeplerden biri veya hepsi dolayısıyla şu ayet 
nazil olmuştur: (ala <ie yu) Ya Muhammed! Onları bilfiil yola getirmek üstüne 
vazife değildir. Sen ancak kötülüklerden nehiy ile hayra irşat ve teşvik etmeğe 
memursun. Bilfiil hidayete yani kalplerde hidayet halk etmeğe gelince onu sen 
yapacak değilsin (sLi;  şxâ! 1) ve lâkin Allah her kime dilerse bilfiil hidayet de 
nasip eder. Yol gösterdiği gibi yola da götürür, tevfik verir. Tezekkür nasip 
ederek gönüllerini hidayet cihetine sevk ve onlarda hidayet de halk eyler. öx|! süsü 
Ge siz (3 her ne hayır, yani herhangi bir mal infak ederseniz (;S-94 kendiniz 
içindir, menfaati alanlara değil, size aittir. Muhsin olacak, ihsan ecrine erecek 
olan sizsiniz. Binaenaleyh kendi menfaatinizden dolayı sadaka verdiğiniz 
kimselere başa kakma ve ezaya hakkınız olmadığı gibi ondan din cihetiyle 
yararlanamayan müşriklerin fakirlerine sadakayı men etmeniz de lâyık değildir. 
(âl 43 ekl YI oss ag) SİZ, yani seninle ümmetin ve hele ashabın Allah'a arz ve 
takdim olunmak arzusundan başka bir maksatla veya böyle bir talepten başka bir 
hâlde infak da etmezsiniz. O hâlde Allah'ın herhangi bir kuluna sadaka 
vermekten nasıl men edersiniz veya Allah'a arz edilmeğe lâyık olmayan kötü bir 
şeyi nasıl verirsiniz? (54 o vsüs ls) Hem siz herhangi bir hayır, bir mal infak 
ederseniz (,4 4) o binnetice size kat kat ecir ve sevabıyla ne kadara ulaşmışsa 
ödenecek, (us Y wi) siz bir zulme de maruz bırakılmayacaksınız. Vaat olunan 
kat kat ecir ve sevabda ne sözden dönme göreceksiniz ne de bir noksan. yahut 
böyle hüsnüniyetle umumi infak sayesinde siz zalimlerin eline düşmekten, zulme 


uğramaktan mahfuz da kalacaksınız. Binaenaleyh gerek müslim ve gerek gayrı 
müslim herhangi bir fakire sadaka vermekten, verdiğiniz zaman da iyisini 
vermekten sakınmayınız. Madem ki, Allah mümin veya kafir herkesin Rabbı'dır 
ve madem ki, sadakalarınız Allah hesabınadır, o hâlde mümine de kafire de 
Allah için nafile olarak sadaka verebilir ve her ikisinden ecrinizi alırsınız. Fakat 
en iyisi hangisidir? Ve bu emredildiğiniz borcunuz olan sadakalar kimlerin 
hakkıdır? Bu cihete gelince, emir ve teşvik olunduğunuz infak sadakalar ö3) «1 yâ) 
(âl Je çils sasi Allah yolunda tutulmuş, din uğrunda ilme, cihada nefsini 
vakfetmiş (v- MI çiya osu Yy yer yüzünde şuraya buraya gidemeyen, yani Allah 
yolunda meşguliyetlerinden veya hastalık ve düşkünlük gibi bir engelden dolayı 
nafakalarını kazanmağa iktidarları olmayan o fakirler içindir ki, (Ja) xw) 
hallerini tecrübe etmeyen cahil, onları (cü ös eyizi) iffetli ve haysiyetli 
olmalarından, yani istemeye tenezzül etmeyip katlanmalarından ve seve seve 
göğüs germelerinden, iffetlerini muhafaza ve ibraz eylediklerinden dolayı zengin 
zanneder. (aalasx: esi x5) Sen onları simalarıyla, dikkat edildiği zaman hallerinde 
görülecek edep ve nezahet, yüzlerinde müşahede olunacak fakirlik ve yoksulluk 
izleri gibi alâmetleriyle tanırsın. (0-4 os. y) İnsanlardan dilenmezler. Hele (wi) 
ısrarla ve bıktırırcasına hiç dilenmezler. Olsa olsa pek zor durumda kaldıkları 
zaman ehline hallerini bildirirler. İbn Mesud (r.a.)'dan rivayet edilmiştir ki, 
"Allah iffetli olan ve iffetini korumaya çalışanları sever. Çok verilince övgüde 
aşırı giden, az verilince sövgüde aşırı giden, yırtık, yüzsüz, dilenci ve ısrarcı 
olanı da sevmez." Diğer bir hadis-i şerifte: «3 vik aş yâ Gi ale dil geti Yİ Ale çil as gü Vr 
"Yeli İlk Gİ a al yak ya ya daş daş ilama Dan Sani 38 OY la il dia hiz yeşil "Herhangi bir 
kimse bir dilencilik kapısı açtı mı, her hâlde Allah ona bir fakirlik kapısı açar. Ve 
her kim müstağni bulunursa Allah onu zengin eder. Her kim de iffetli olmağa 
çalışır, istemekten sakınırsa Allah ona iffet verir. Her birinizin bir ip alıp odun 
getirerek bir miktar hurmaya satması, insanlara dilencilik etmesinden çok 
hayırlıdır." Bu ayet, Ashab-ı Suffe diye isimlendirilen fakir muhacirler hakkında 
nazil olmuştur ki, dört yüz kişi kadar vardılar. Medine'de ne bir meskenleri, ne 
aşiret ve akrabaları hiçbir şeyleri yoktu. Daima Mescid-i Nebevi'ye mülazemet 
ederler, Mescid'in sofasında ikamet eylerler, Kur'an ilmi tahsil ederler, Hz. 
Peygamber'in sohbet ve derslerini dinleyerek müstefid olurlar, hep oruçlu 
bulunurlar. Hâsılı vakitlerini ilim ve ibadete hasrederler ve her ne zaman bir gaza 
olursa giderlerdi. Bunlar peygamberlik medresesinin Allah yoluna nefsini 
vakfetmiş talebesi idiler, Buna binaen idi ki, İslâm âleminde medreseler hep 
camilerin etrafında yapılır ve medresede ilim öğrenen talebelerden de Ashab-ı 
Suffe'nin ahlâk ve davranış biçimi beklenmiştir. İlim tahsili ibadet, din uğrunda 
her nevi meşakkate tahammül ile iffeti muhafaza ve dinin neşrine hizmet, 
icabında cihaddır. Mamafih bilâhare Berae suresinde de yâ Y g8 â8S| » yüzl ö güsel YS Leş 


03 im) pll ağa | sen Vİ aça si | g ydi gönül ÇA gel aşa dila iğ â İS e "Müminlerin hepsinin savaşa 
çıkmaları gerekmez. Her topluluktan bir cemaatin dini iyi öğrenmeleri ve 
kavimleri kendilerine döndüklerinde onları uyarmaları için savaştan geri kalması 
daha doğru olmaz mı? Gerekir ki böyle yanlış hareketlerden sakınırlar." ayetiyle 
bütün ilim öğrencilerinin cihada gitmemesi ve tahsile sekte verilmemesi lüzumu 
da beyan olunmuştur. İbn Abbas hazretlerinden vaki olan rivayete göre bir gün 
Resulüllah (s.a.v.) Ashab-ı Suffe'nin başlarına durmuş hallerini tetkik nazarından 
geçirmiş idi. Fukaralıklarını, çekmekte bulundukları zahmetleri gördü ve 
kalplerini gönüllerini almak için buyurdu ki: "Ey Ashab-ı Suffe! Size müjdeler 
olsun ki, her kim şu sizin bulunduğunuz hâl ve sıfatta ve bulunduğu halden razı 
olarak bana kavuşursa, o benim refiklerimdendir." İşte bu ayet de bunlar 
dolayısiyle nazil olmuştur. Ve fakat hükmü umumidir. Allah rızası için düşmana 
karşı nöbet bekleyen veya Allah rızası için medreselerde dirsek çürüten veya 
Allah rızası için kamu hizmetlerine kendini vakfeden ve bu ahval içinde mal ve 
mülkü yok, muhtaç olmakla beraber nafakasını kazanmaya vakit bulamayan 
veya kudreti yetişemeyen fakir müminler bu ayetin hükmüne dahildirler. Bunlar 
infakların ve sadakaların verilecek en güzel yerini teşkil ederler. Mamafih ! süs ug) 
(08 o gerek bilhassa bunlara ve gerek genel olarak ihtiyaç erbabına herhangi bir 
mal infak eder, yahut maldan, makamdan, ilimden, nasihatten, rehberlikten, 
hizmetten, izzet, ikram ve tazimden, kalp iradesinden, hatta ihtiram ile selamdan 
herhangi bir hayır yaparsanız, (çe «a! 4 her hâlde Allah onu bilir, ecrini zayi 
etmez. Binaenaleyh veriniz efendiler, veriniz ve bilhassa Allah yolunda varlığını 
adamış olan şu fakirlere veriniz. İhlas ve kemaliniz gece, gündüz, gizli veya açık 
farkını hissettirmeyecek kadar yükselsin, başa kakma ve ezadan, riya ve nifaktan 
sakınıp Allah rızasını talep ve kendinizi Allah yolunda sabit kılmak için gönül 
hoşluğu ile gücünüzün yettiği kadar iyilerinden vermek âdetiniz, huyunuz, 
melekeniz olsun da her zaman ve her suretle veriniz. Çünkü »eal , Ju çel şel & sütü; öp) 
De ;!yu mallarını gece ve gündüz, gizli ve açıktan infak edenler, yani her vakit 
ve her suretle infak yapabilmek melekesini ihraz eyleyenler yok mu, vie a si seli) 
(exo bu infakları sebebiyle bunların âlemlerin Rabbı katında kat kat ecirleri 
vardır. (055302 Ys aile a Y ) Ve bunlara bir korku olmadığı gibi, hiçbir zaman 
mahzun da olmazlar. Verdiklerini dünyada ve ahirette kat kat alırlar, bütün 
korkulardan selamet bulurlar. Dünyada verdiklerine hüzün ve esef duymayıp 
memnun oldukları gibi, ahirette de mahrumlar mahzun olurken, bunlar her türlü 
hüzün ve kederden azade kalır, mesut olurlar. Hz. Ebü Bekir (r.a.) malik olduğu 
kırk bin dinarın on binini gece, on binini gündüz, on binini gizli, on binini aleni 
olmak üzere birden tasadduk etmiş idi ve bu ayet onun hakkında nazil olmuştur 
deniliyor. Hz. Ali (r.a.) dahi dört dirhem gümüşten başka bir şeye malik değil 
iken, bunun birini gece, birini gündüz, birini gizli, birini de açıktan olmak üzere 


hepsini tasadduk etmiş idi. Resulüllah da, niye böyle yaptın, diye sorduğunda 
"Rabbim'in vaadine hak kazanmış olmak için" demiş, cevaben de "av a "O, 
senin" buyrulmuş idi ki, nüzul sebebinin bu olduğu da rivayet olunmuştur. Bir 
rivayette bu ayetin Allah yolunda cihat için atlar besleyip buna masraf edenler 
hakkında nazil olduğu söylenmiştir. Hz. Ebü Hüreyre besili bir at gördüğü 
zaman bu ayeti okurmuş. Bunlardan başka bu ayetin bütün zamanlar ve bütün 
durumlar içinde sadaka veren ve herhangi bir muhtaçın ihtiyacına muttali 
oldukları zaman tehir etmeksizin derhal o haceti bitiren ve başka bir hâl ve vakte 
ertelemeyen zevat hakkında, bütün Müslümanları hayra teşvik için nazil olduğu 
da naklolunmuştur ki, Fahruddin Razi "Nüzul sebebine dair zikredilen çeşitli 
rivayetler içinde en güzeli budur. Çünkü bu ayet infak hükümlerini beyan eden 
ayetlerin sonu olduğundan hiç şüphe yoktur ki, bunda infak yönlerinin en 
mükemmel şekli açıklanmıştır" diye bunu tercih etmiştir. Hikmet ve ilâhi 
sünnete göre böyle gece gündüz, gizli açık demeyip her zaman ve her hâlde 
infaka devam edebilmek az olsun çok olsun infakın en mükemmel şekli olan bu 
tarzı, sahibinin kazanç yollarına göre muhtelif derecelerde değerlendirmek 
ihtimal dahilindedir. Bunun temelinde, malların intifaa tahsis edilmesiyle ihtikar 
ve karaborsadan korumayı ve tedavülün hızlandırılması gibi hayati, mali, iktisadi 
hikmetler vardır. En dikkat çeken nokta ferdi iktisat ile umumi iktisadı telif 
etmektir. Cemiyetin umumi nizamı, servetin topluca tedavülüne mani ve şahsi 
iddihar hırsını kamçılamaya müsait olduğu zaman, toplumun düşüşü başlamış 
olduğunu bilmek lâzım gelir ve o zaman iman ehlinin mal sahibi olanlarına bu 
bapta yüksek vazifeler terettüp eder ki, bunlar bütün mal varlıklarının hepsini 
sarfetmek durumunda kalabilirler. Mamafih bu infak tarzı mutlaka bütün malının 
infakını gerektirmemektedir. Bilakis yukarıda geçen "sil & ö ül «b gu" "Sana 
Allah yolunda ne harcayacaklarını soruyorlar. De ki: İhtiyaçtan fazla olanı" 
ayetinin anlamı gereğince, farzlarda nisap dikkate alınacağı gibi, nafilede de 
yoluna göre kazancın devam etmesi için şart koşulan masraflar veya ihtiyat 
sermayesi az çok nazarı dikkatten uzak tutulmamak, yani en mükemmel infaka 
devam için, infakta dahi itidal ve iktisada riayet etmek de bir mesele teşkil eder. 
Fakirlerin ihtiyaçlarını karşılamak, Allah'ın rızasını kazanmaya vesile olur; fakat 
o insanın yardıma muhtaç bir duruma düşmesi Allah'ın murat ettiği bir şey 
değildir. Nitekim İsra suresinde "I yşuna La örülü bül JS Uşlaaşi Y şöle Alka lay asi Y 
"Eli boynuna bağlıymış gibi yapma, eli sıkı cimri biri olma, eli büsbütün açık 
olup israf da etme..." ayeti bu noktayı tespit buyurmuştur. Bu hikmete mebni 
olsa gerektir ki, İbn Cerir et-Taberi'nin nakline göre işbu "üsö52) ça Y s.. çel sal gülüş öy 
ayeti hakkında Katade şöyle rivayet etmiştir: Bunlar cennet ehlidirler, bize 
nakledildi ki, Peygamber (s.a.V.) "üsti a v5 Sa" "Müksirler, yani çok servet 
toplayanlar alçaktırlar" buyuruyordu. Ashap, "öY) a sw "İstisnaları kimlerdir?" 


dediler. "üsi.YI a ös 58a" "Çok mal toplayanlar alçaktırlar." buyurdu. "ve Yal sy 
dediler. "ösâ.VI a ö5 Sa" buyurdu. "öeY) âl sy" dediler. Fakat dönüşü olmayan bir 
mesele vaki olmasından korktular. Nihayet Hz. Peygamber mübarek elleriyle 
işaret ederek, "Ancak malıyla sağından ve solundan şöyle ve şöyle, önünden 
şöyle ve arkasından şöyle diye dört tarafına infak ederek malına hükmeden 
müstesna, bunlar da pek az. İşte bunlar Allah'ın farz kıldığı ve razı olduğu yolda 
israfsız, sıkıntısız, döküp saçmadan, fesatsız infak edenlerdir" buyurdu. Demek 
olur ki, iktisat ve itidal bu ayetteki infakta dahi muteberdir. Fakat bizzat ayetin 
kayıtsız şartsız mutlak anlamı, az veya çok elde mevcut bütün malın infakını 
gerektirmemekle beraber mani de görünmüyor. Nitekim nüzul sebebinde 
zikrolunduğu üzere, Hz. Ali'nin yaptığı bu kabildendir. Ve bu bakımdan kemiyet, 
bahis mevzuu da değildir. Bunun için bu kayıtsızlığın, iktisat kaydı ile takyit 
edilmesi zikrolunan ayetlerden biriyle veyahut diğer bir nass ile bir açıdan nesih 
veya tahsisini iktiza edecektir. Bunun için bazı müfessirler "wâx-1 | ss y" dan 
buraya kadar olan ayetler "sı »" suresindeki ayrıntılı zekat ayetleri nazil olmazdan 
evvel bilinmekte olup "Berae" nazil olunca ona tahsis edildiğini nakletmiştir. 
Lâkin buradaki sadakât tabiri, tercih edilen görüşe göre zekat ve nafileden 
umumi olduğu cihetle bu beyan dahi kâfi olamayacaktır. Şu hâlde buradaki 
infak, farz, vacib, nafile her nevi infakı ifade etmesi ve ayni zamanda infakın en 
mükemmel şeklini da içine alması sebebiyle mutlak olarak alınıp, infak sebebi 
olan ihtiyacın gereklerine zamanın, yerin, şahısların ve durumların icabına göre 
tatbikini infak sahiplerinin hikmet ve kemaldeki farklı derecelerine uygun irfan 
ve içtihadlarına bırakmak daha elverişli olacaktır. Zaman olur ki, evladü ıyal, din 
ve millet uğrunda bütün malların sarf ve infakı iktisat kaidesinin bile şümul 
dairesine girer. Sonra mal olsa olsa canın bir yongası hükmündedir. Halbuki 
Allah'a tevekkül ederek hayatı fedadan bile çekinilmemesi lâzımgelen öyle 
insani vazifeler vardır ki, bu gibi yerlerde külli infak elbette daha hafif kalır ve 
diğer cihetten ">s1 4 4 -Y" hayırda israf olmaz dahi buyrulmuştur. Fakat bu 
yüksek derece en büyük kemal erbabının kârıdır ki, bunlar çe 4S aş opal le ös âyeş 
"ia "Kendileri darda olsalar bile başkalarını kendilerine tercih ederler." medh 
ü senasına mazhardırlar. Bundan ders alabilecek derecede sabır ve tahammüle, 
kalp kuvvetine malik olmayıp, yaptığı hayra netice itibariyle müteessir ve 
pişman olacak olanların bütün mamelekini infak etmeleri tehlikeden salim 
olmadığı için kendi haklarında da bir hayır teşkil etmez, Allah korusun bilâhare 
küfre kadar müncer bile olabilir. Zira bu gibiler hakkında "8 0s: öi gâl as" 
"Neredeyse fakirlik küfür olacaktı." buyrulmuştur. Bu hususta şahsi kıymet 
kadar ve hatta daha ziyade içtimai muhitin dahi büyük bir ehemmiyeti vardır. 
Çünkü fazilete hasım olan ve fertleri kendi çıkarından başka hiç endişe 
beslemeyen bir muhit içinde hayırhah ve faziletkar insanlar maazallah ya 


bozulmaya veya boğulup boğulup gitmeye mahkum olurlar. Bu zorluğun 
üstesinden gelmek ise Allah tarafından ihsan olunacak yüksek bir kudsiyet 
kuvvetine bağlıdır. Ve işte Kur'an'ın baştan beri infaklar hakkında devam 
edegelen beliğ beyanları da hikmet gereğince insanlar arasında böyle feyizli, 
ebedi bir cemiyet düzeni temin edecek, "âsişil ) Sosislik Y şal Jmu âlâ ' "Ve Allah 
yolunda infak ediniz ve geleceğinizi kendi elinizle tehlikeye atmayınız." ayetinin 
hükmü gereğince nice nice tehlikelerin önüne geçecek kudsi bir ahlâk talimini 
dile getirmektedir ki, ahirette vaat olunan kat kat ecir ve sevap, ilâhi ahlâk ile 
ahlâklanarak Allah'tan vekalet şerefini bahşedecek olan bu hasletlere bağlıdır. 
Binaenaleyh rehber ve muslih olabilecek havassın daha doğrusu havassın 
havassının muslihane melekeleri ile onların izinden gidecek avamın salih 
melekelerinin hükümleri farklı olabileceği gibi, ıslah devri ile salah devrinin 
hükümlerinde de farklılık bulunabilir. Ve bu bakış açısıyla, bütün mal varlığının 
infakı avam için hayır yerine şer ve zarar doğururken, velayet ehli olan havassın 
ileri gelenleri için sırf hayır ve hatta vazife bile olabilir. Şu da unutulmamak icap 
eder ki, sırf hayırlı infaklar yüzünden iflas etmiş, perişan olmuş bir zengine 
tesadüf edilmemiştir. Halbuki nefsani arzular yolunda sarfedilen gayri meşru 
infaklar ile nice hanümanlar söndüğü daima görülmüştür. Hatta ticari 
muamelelerdeki iflasların ekserisi ve belki hepsi bir taraftan fazla kazanmak 
hırsıyla girişilen fasit muamelelerin, diğer taraftan iddiah ve ihtikar hissinin 
gerektirdiği servetin hapsi ve amellerin tazyiki neticeleridir ki, bunların cümlesi 
"elümili 35 yla ş yüill Sisi ulas" "Şeytan size fakirliği ve kötülüğü emreder." anlamına 
dahildirler. Servetin tedavülünü umumileştiren ve hızlandıran hayırlı infaklarda 
ise bu tehlikelerin hiçbiri yoktur. Bunlarda "duzâ, «v5 yü Suvaiy" "Allah size 
mağfiret ve kendinden bolluk vaadeder." hükmü caridir. Yani hayırlı infaklar 
mutlaka faydalıdır. Şu kadar ki, bunun muhtelif semerelerindeki zevk ve bereket, 
kişilerin ve durumların değişmesiyle değişeceği gibi, birtakım kimselerde de bu 
semerelerin meydana gelmesini bekleyecek kadar tahammül bulunmayabilir. 
Bunun için umumi surette infaktan bahsedildiği zaman yukarıda beyan olunduğu 
üzere, "yoksul ve kimsesiz" kalmak endişesinden uzak bir surette iktisat ve itidal 
unutulmamak lâzım gelir. Fakat gafil beşeriyet heva ve heves yolunda neticesiz, 
semeresiz ve anlamsız olan nice nice harcamalarla mallarını israf etmekte ifrat 
eyler de hayır yoluna infaklara gelince bunda iktisat ve itidal şöyle dursun, kırkta 
bir zekatını vermekten bile kaçınır. Öyleleri vardır ki, oyun masalarında avuç 
avuç paraları havaya atmaktan korkmaz da beri tarafta devlet ve milletin eksiğini 
düşünmez, karşısında yoksulluktan kıvranan hemşehrisinin, hemcinsinin 
kursağına bir lokma ekmek yetiştirmekten tiksinir, kıskanır. Fazla olarak ona 
karşı görüyor musun, işte sen açsın ben tokum, sen inlersin ben zevk ederim gibi 
bir gurur ve iftihar hissi ile çalım da satar. Düşünmez ki, ferdin sefaleti toplum 


düzeninin çökmesi demektir. Ve toplumun çöküşü ve sefaleti de, erinde gecinde 
bütün fertlerine sirayet eder. Düşünmez ki, bir insanın muhitindeki sefalet ve 
ihtiyaç kendi sefalet ve ihtiyacıdır. Serhatlardaki gedikler hanenin gedikleridir. 
Ailesinde, akrabasında, komşusunda, hemşehrilerinde, hemcinslerindeki 
açlıkların, hastalıkların, perişanlıkların, felaketlerin hepsi insanın kendi 
mevcudiyetindeki yaralardır. Fakirlerin gözleri önünde açık lokantaların süslü 
masalarında ve yahut velvelesi ve çığlıkları etrafı çınlatan gümbürtülü hanelerin 
yemek salonlarında umumi hayata göz yumarak kahkahalarla yiyip içen, 
servetler israf eden gaflet erbabı düşünmez ki, fazla kaçırdığı her lokma belki bir 
fakirin bir iki günlük, ölmeyecek kadar gıdası olurdu. Bir lokma belki binlerce 
kimselerin hayat hakkından sıyrılmış, sızdırılmış bir emek ve amelin ürünü 
bulunuyordu. Düşünmez ki, her kahkaha birçok ihtiyaç erbabının derin öfkesini 
kaynatacak, iffet ehlinin tahammül kuvvetlerini çatlatacak, namusluları fesatlara, 


hırsızlık ve eşkiyalığa sevkedecek bir heyecan sebebi olabilir. E vet, kuvvet 
nedir bilmezsin ey mağrur-i nahvet sen. Ezer bir müşt-i 


kudret beynini yevm-i mesarinde. Ekseriyet bu gaflet hasletinde 
iken kayıtsız şartsız infaka teşvik, itidali temin ile salah ve içtimai dengeyi 
hedefler ve temin eder. Ondan sonra infakta ifrat ile zenginlerin fakirleşmeğe 
başladığı ve bu suretle içtimai dengenin bozulacağı zaman gelince de JS ans Y ş" 
"dsl "Elinizi, avucunuzu sonuna kadar açmayın!" irşadına lüzum vardır. İnsan 
düşünmelidir ki, hiçbir kimsenin kazanması, nimetinin yeterli sebebi değildir. 
Bunda evvelâ Halık'ın doğuştan ihsan ettiği kabiliyet ve özelliklerin payı vardır. 
Her doğan çırıl çıplak, fakir ve muhtaç olarak doğar, herkese açık olan bu hilkat 
sofrasına konar. Bir sineği defetmeğe kudreti yokken etrafından kendine nasibi 
kadar nimetler sunulur. Sunulan nimetleri alıp, hazmedecek kabiliyetler 
bahşedilir, feryatlarına cazibeli, müessir nağmeler konulur, etrafında bunlara 
cevap verecek hizmetçiler verilir. Ne suretle olursa olsun kazanma devrine kadar 
yaşamış olan hiçbir fert yoktur ki, bunlardan hâli kalmış bulunsun. Binaenaleyh 
her kazanç birinci mertebede Halık'ın bu ihsan ve ikramlarına borçludur. Bu 
suretle hayat defterinin ilk hesabı zimmet sahifeleriyle açılır. İkinci olarak beşer 
hayatında her kazanç birçok kazançların elbirliğine medyundur. Hiçbir ferdi 
kazanç tasavvur olunamaz ki, onda cemiyetin bir zamanı, cemiyetin diğer 
fertlerinin bir iktisap alâkası karışmamış bulunsun. Tok, sofrasında karnını 
doyururken onda karşıdan geçen bir açın henüz ödenmemiş bir hakkı 
bulunmadığı iddia edilemez. Gayri meşru kazançları kale almayalım. Fakat en 
hukuki olan kazançların mübadele esasına müstenit olduğu tasavvur edildiği 
zaman, kâr ve ticaret zaruret ve ihtiyacıyla alâkadar olan mübadelenin tam bir 


müvazene üzerinde yürümeyeceği ve binaenaleyh bu yüzden malların 
dağıtımında birçok açıkların birikmesi de zaruri bulunacağı gibi, umumi servette 
daha önceden emeği geçmiş bulunan malsız birtakım iş ve mesainin, dünya 
hayatında mübadele edilebilir emsal ve semenleri bulunamayacağı da teemmül 
edilirse, her yenen lokmanın pek derin haklar ile alâkadar olduğu ve bu hakların 
edası, mübadele kanunlarından başka hayırlı infaklar kanunlarıyla mümkün 
olabileceğini anlamak kolay olur. İhtimal ki, bir lokmanın karşısında yutkunacak 
fakir, onu kanıyla, canıyla temin eden bir şehidin yavrusu veya babasıdır. Böyle 
de olmasa hayatın faydası için yaratılmış olan malı haps veya itlaf edip de hayatı 
sona erdirmek ne büyük haksızlıktır. Beşeri gaflet ile bu ince ve derin vazifeleri 
düşünmeyen zenginlerin birçoğu servetlerini boşu boşuna sarf veya kilitli 
yerlerde hapsetmekten zevk alır, toplumuyla ve onun evladı olan fakirleriyle 
gereği gibi alâkadar olmaz, zenginler ile fakirler arasında kavga ve husumet 
ihdas eder, cemiyetin salabetini bozar ve neticede kendilerine zulmetmiş olurlar. 
Burada bilhassa bu suiistimalin ıslahı mutlak surette matlup olduğundan, umumi 
itidale yaklaştırmak için ayet, havassın ileri gelenlerinin külli infak ile cömertçe 
vermeğe müteveccih olan vilayet makamı üzere varit olmuştur. Kur'an'ın daha 
birçok yerlerinde infakın çeşitli yönlerini gösterecek ayetler gelecektir. Burada 
Kur'an infakı, ahlâki ve içtimai yönleriyle beraber daha ziyade iktisadi noktai 
nazarla talim edip her şeyden evvel bize şunu gösteriyor ki, kesp ve istihsali 
tanzim etmek için her şeyden evvel, istihsal gayesi olan infakı tanzim ve 
tedavülü hızlandırmak ve genelleştirmek lâzımdır. Zamanımızda iktisat ilmi 
erbabının "İstihlak (konsumasyon)" tabir ettikleri infak, umumi olarak iki çeşide 
ayrılır. Birisi, ferdi, içtimai hiçbir menfaat terettüp etmeyen abes veya zararlı ve 
habis infaklardır ki, sırf israf olan bu infaklardan Hak Teala sakındırmış ve 
bunları yasaklamıştır. Diğeri, herhangi bir hayati menfaate harcanmış olan 
hayırlı infaklardır ki, malları hayata sunmak demek olan bu infaklar 
haddizatında istihlak değil istihsal gayesidir. Ve bu istihsal ne kadar umumi, ne 
kadar temiz ise kıymeti de o kadar yüksektir. Mesaisini Allah katında ebedi 
hayata dönüştürüp de dünya ve ahiretin korku ve hüznünden kurtulmak 
isteyenler bu hayır vesilesine, bu ahlâka, bu içtimaiyete, bu iktisat yoluna süluk 
etmeli, bununla mütenasip kesp ve istihsale yönelip çaba harcamalıdır. Bunun 
tam zıddına gidelerin ahvaline gelince 
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Riba yiyen kimseler şeytan çarpan kimse nasıl kalkarsa öyle kalkarlar. Bu 
işte onların "bey' tıpkı riba gibidir" demeleri yüzünden. Halbuki Allah alış 
verişi helâl kıldı, ribayı haram. Bundan böyle her kim Rabbi tarafından 
kendine bir öğüt gelir de ribadan vazgeçerse artık geçmişi ona ve hakkında 
hüküm Allah'a aittir. Her kim de döner, yeniden alırsa işte onlar ashab-ı 
nardırlar, hep orada kalacaklardır. (275) Allah ribayı mahveder de 
sadakaları nemalandırır. Hem Allah vebal yüklenici ısrarcı kafirlerin 
hiçbirini sevmez. (276) İman edip iyi işler yapan ve namaz kılıp zekat veren 
kimselerin Rableri indinde ecirleri şüphesiz kendilerinindir ve onlara bir 
korku yoktur ve mahzun olacak değildir onlar. (277) Ey o bütün iman 
edenler! Allah'tan korkun ve riba hesabından kalan bakayayı bırakın, eğer 
gerçekten müminlerseniz. (278) Yok eğer yapmazsanız o hâlde Allah ve 
Resulü'nden mutlak bir harp olunacağını bilin ve eğer tövbe ederseniz 
resülmallarınız sizindir, ne zalim olursunuz ne mazlum. (279) Ve şayet 
borçlu sıkıntıda ise o hâlde bir kolaylığa intizar, bununla beraber tasadduk 
etmeniz hakkınızda daha hayırlıdır, eğer bilirseniz. (280 Hem korunun 


öyle bir güne hazırlanın ki, döndürülüp o gün Allah'a götürüleceksiniz, 
sonra herkese kazandığı tamamıyla ödenecek ve hiçbir zulme maruz 
olmayacaklar. (281) 


Kıraat! "iss" Asım'dan Ebü Bekir Şube ile Hamza kıraatlerinde hemze'nin 
meddi ve "*" in kesri ile, "iss" ; "5 e" Nafi kıraatinde "."nin zammı ile "i gı" 
"5 yaa" Hafs'ın dışındakilerce "o" ın da şeddesi ile "uss 5" ; "ig" Ebü Amr ve 


Yakub kıraatlerinde "«" nın fethi ve "cim"'in kesri ile "usx 5" okunur. Riba, 
lügatte ziyadelenmek, fazlalanmak manasına mastar olup faiz dediğimiz hususi 
ziyadenin ismi olmuştur. Şer'i lisanda, muvazalı bir akitte, ivazsız kalan herhangi 
bir fazla demektir. Riba bir muamelede hem ivaz kasdı, hem ivazsızlık suretinde 
bir yalancılık, bir tenakuzdur. Binaenaleyh bir muvazalı akit içinde olmayınca 
riba tasavvur olunamaz. Cinsi, ölçüsü bir olan şeyler birbirleriyle mübadele 
edildiği zaman iki bedel arasında fazlalık tahakkuk edebileceğinden o vakit 
ziyade tahakkuk eder. Yani ribanın mikyası, cins ve miktar veya her biridir. 
Muvaza akdinin esası, malı mala karşılıklı rıza ile mübadele demek olan alış 
verişdir ki, menfaatın satışı demek olan icare de buna mülhaktır. Gerçi alış veriş 
bazen kâr ifade eder. Fakat bu kâr bir değil en az iki akdin semeresi olduğundan 
ivazsız olamaz. On kuruşa alınan bir şey on bir kuruşa satıldığı zamandır ki, bir 
kuruş kâr denilir. Riba ise bir akit zımnında olur. Bir akitte cins ve miktarı aynı 
iki mal birbirine tekabül ettirilerek mübadele edilmiş olduğu hâlde arada bir 
tarafa bedelsiz bir fazlalık tahakkuk etti mi, işte bu bir ribadır ki, bedelli olmak 
üzere verildiği hâlde karşılığı yokdur. Mesela birine bedelini bilâhare almak 
üzere karzan on lira verdiniz harcadı. Bir müddet sonra yerine on lira getirip 
verdi. Verdiği anda bu muamele sarf alış verişi suretiyle iki on lirayı bir 
mübadeledir. Bunlar cins ve miktarda tamamen mütekabildir. Fakat o on lira 
yerine, mesela on lira on kuruş verilirse bu on kuruş açıktan, bedelsiz verilmiş 
bir ziyadedir. İşte bu ayet nazil olduğu zaman böyle altın veya gümüş nakit 
borçlanmalar ile riba cahiliye devri Araplarında bilinen bir şey idi. Hatta 
zenginlerinin çoğunlukla yediği içtiği hep riba demekti. Biri diğerine bir vade ile 
altın veya gümüş bir miktar para borç verir ve o müddet için borç miktarına 
aralarındaki karşılıklı rızaya göre bir miktar ziyade de şart eylerdi. Bu ayet nazil 
olduğu zaman aralarında en meşhur olan riba bu idi. Herhangi bir borçta vade 
hulul ettiği zaman borçlu veremezse alacaklısına "veremeyeceğim, irba et yani 
artır" derdi. Yine bir miktar daha riba eklenir ve bu suretle vade yenilendikçe 
borcun miktarı artardı ve arta arta aslının bir veya bir kaç mislini bulurdu. 
Borcun aslına resülmal ve ziyadesine riba tabir edilirdi. Her vadenin 
yenilenmesinde eklenecek ribanın yalnız resülmal hesabıyla veya evvelkinin 
resülmale eklenmesiyle toplamı üzerine yürütülmesi de anlaşma şekline tabi 


olurdu ki, zamanımız tabirine göre biri basit faiz, biri mürekkep faiz demektir ve 
ribanın resülmale geçip kat kat olması mürekkep faizde daha seri olmakla 
beraber ikisinde de vaki olur. Dünyanın bu günkü faiz muameleleri de mahiyet 
olarak cahiliye devrinin bu âdetinden başka bir şey değildir. Zaman zaman faiz 
miktarının ve şekillerinin çoğalması veya azalması ise muamelenin mahiyetini 
değiştirmez. İşte Arap örfünde riba, tam manasıyla zamanımızda nakit paranın 
faizi veya güzeşte veya neması tabir olunan fazlasıdır. Bunun karzdan başka 
borçlarda tatbiki dahi böyledir. Şüphe yok ki, lügat bakımından bunun en 
münasip ismi riba, ziyade, fazla, artık olmak lâzım gelir; buna faiz veya nema 
denilmesi "uy Jia v4" "Alış veriş de riba gibidir." ayetinin manası gereğince alış 
veriş ve ticarete teşbihen verilmiş yalan bir deyimdir. Ribanın nakitlerin ziyadesi 
olarak bilinen bu manası, şeriatta diğer mallara ve vadeli satışlara dahi tatbik 
olunmuştur. Nitekim "vali âuu" "Riba ancak nesiededir" hadis-i şerifi 
gereğince sarraflık muameleleri de mücerret nesie yani veresi başlı başına bir 
ribadır. Kezalik "...u, dizi ; öy la Ola Mü la yn gla Skill gal lap Düeihinlaikini" diye 
hurmayı, tuzu, altını, gümüşü, hâsılı altı şeyi ayni şekilde sayan meşhur hadis-i 
şerifte fazlalık, hem "yeden bi-yedin" peşin ve hem "mislen bi-mislin" müsavi 
karşılığı olduğundan müsavi olduğu hâlde peşin olmamak suretiyle tahakkuk 
eden fazlalığın sırf veresi olmaktan ibaret hükmi ziyadeye şümulünde ittifak 
edilmiştir. Bununla beraber bu hadiste ribanın altın, gümüş, nakitlerden başka 
şeylerde dahi tahakkuku gösterilmiştir ki, bunlar o günkü örfün lügatinde 
ribadan sayılan şeylerden değil idiler. Binaenaleyh riba kelimesi örfi manasından 
daha genel bir manaya taşınarak şer'i bir isim olmuştur. Böyle olduğu şununla da 
teyit edilmektedir ki, Hz. Ömer el-Faruk (r.a.) "oali çâ hal çün isi YU Şİ Yl ga 
Ribanın gizli olmayan birtakım bölümleri vardır ki, sinde yani hayvanda selem 
bu cümledendir." buyurmuştur ki, bu bir taraftan ribanın gizli bölümleri dahi 
bulunduğunu ima ettiği gibi, diğer taraftan örfi lügatte riba denilmeyen ve 
nitekim bu gün dahi faiz tabir olunmayan hayvanlarda selem muamelesinin gizli 
olmayan bölümlerinin ribadan bulunduğunu açıklamıştır. Kur'an'ın ahkâmında 
beyan olunduğu üzere yine Hz. Ömer demiştir ki: "Riba ayeti Kur'an'ın en son 
nazil olan ayetlerindendir. Hz. Peygamber (s.a.v.) bunu bize tamamen beyan 
etmeden irtihal etti. Binaenaleyh "4x 45411," "Ribayı ve ribeyi bırakınız", yani 
mevcut açıklamalara göre riba olduğu açıktan malüm olanları bıraktığınız gibi 
riba şüphesi bulunanları da bırakınız. Buna binaendir ki, İslâm'da ös 1s oy Dev" 
"Aaa YU di yla ği Glgüle yy aşi "Helâl olan şeyler apaçık, haram olan şeyler de 
apaçıktır ve ikisi arasında birtakım şüpheli şeyler de vardır, iyice şüpheden 
kurtuluncaya kadar, sana şüpheli gelenleri de bırak." hadis-i nebevisi 
muktezasınca genel olarak şüphelerden kaçınmak bir mendupluk, bir takva 
meselesi olduğu hâlde bilhassa riba şüphesinden kaçınmak vaciblerden olmuştur. 


Bunun için Fıkıh ilminde "Riba şüphesi, ribadır. Zira ribada şüphe muteberdir" 
diye bir kaide vardır. Müslümanların bunları bilmesi icap eder. Sözü edilen ve 
altı şeyde riba olduğunu açıklayan hadis ile diğer nasların istikrasından Hanefi 
imamların istinbatına göre gerek nakitlerde ve gerek diğer mallarda ribanın illeti, 
ölçüsü iki şeydir: Cins, miktar. Fakat Şafiiler nakitler dışındakilere bunlardan 
başka ta'mı, yemeyi; Malikiler de küt manasını ilave etmişlerdir. Riba hükümleri, 
peygamberlik yıllarının son senelerinde ve Mekke'nin fethi sıralarında nazil 
olmuştur. Ve hatta umumi tatbikatı ile halka duyurulması ile ilk uygulaması Veda 
Haccına tesadüf etmiştir. Bu sıralar İse "Lisa SLAYI 551 Caka) ş ari Sile a 3 Si Sİ Sİ a gal 
"Bugün sizin için dininizi kemale erdirdim, üzerinizdeki nimetimi tamamladım 
ve sizin için din olarak İslâm'a razı oldum." ayeti gereğince İslâm dininin ikmal 
devresi bulunuyordu. Evvelâ Âl-i İmran suresindeki Wazi (yl | gö Y | sid öl ii yi 
"âcu "Ey iman edenler kat kat katlanmış olarak faiz yemeyin..." ayeti, sonra da 
bu ayetler nazil oldu. Bu bize gösterir ki, ribanın kaldırılması bir tekamül 
gayesidir. Riba cari olan bir toplum, henüz tekemmül etmemiştir ve tekemmül 
etmeyen kavimlerden ve milletlerden de riba kaldırılmayacaktır. Dini ahlâkı 
yükselmemiş, içtimai yardımlaşması ağızlardan kalplere geçmemiş, içtimai 
yapıları kuvvet ve tahakkümden kurtulup kardeşlik dairesine girmemiş olan 
cemiyetler ribadan kurtulamazlar. Kurtulmadıkça da gerçekten Allah rızası olan 
ahlâki ve içtimai mükemmelliği bulamaz, kamu menfaatleri ile hususi 
menfaatlerin çatışmasını ortadan kaldıramazlar. Herhangi bir toplumda faizsiz 
yaşanamayacağı hissi çoğalmaya ve faizin meşruiyetine çareler aranmağa 
başladı mı, orada sükut ve inhitat ve cahiliye devrine doğru dönüş başlamıştır. 
Zaruretler ise ibaha kapısını açar. Bu günkü beşer cemiyetinin riba devrinden 
kurtulabilmesi ciddi bir içtimai düzen iktisap etmesine bağlıdır. Fakirlik azalıp 
içtimai yapıdaki düzelme ilerledikçe faizler inecek ve bir gün gelip kalkacaktır. 
Fakat riba devam ettikçe de servetler inhisardan kurtulmayacak, fakirlik 
azalmayacaktır. Genel bir bakışla bugünün dünyasında faizin kaldırılması bir 
mefkure olarak düşünülmeğe başlamış ise de, doğrusu halihazır temayüller 
henüz kaldırma değil düşürme üzerinde dolaşabilmektedir. İşte bütün dünyanın 
henüz tahakkuk ettiremediği bu amaç, Allah tarafından İslâmi toplum düzeninde 
tahakkuk etmiş idi. Bu suretle Kur'an ve İslâm dini hâli hazırdaki bütün 
beşeriyete dahi en yüksek bir tekamülün ilhamını bahşedecek mübin bir kitap, 
ilâhi bir kanundur. Genel iktisadı temin için hayırlı infak usulünü tamim eden 
cemiyetler fakirliğin tedavisini en öncelikli hedef kabul eyler, bilakis mal 
bölüşümünde riba usullerini revaçta tutan cemiyetler dahi servette tekelleşme ile 
fakirliğin yaygınlaşmasını hedef tutarlar. Faizci riba almak için daima bir muhtaç 
gözetir. Ve her riba bir bedel verilmeden alınan açık bir fazla olduğu için 
muhtaçın ihtiyacını hafifletmek yerine emek ve amelini mukabilsiz gasbederek 


dolayısıyla daha da şiddetlendirir ve hakikatte o cemiyet ribacılara münhasır 
olur. Fukara kısmı ne kadar faziletli olursa olsun cemiyetin haricinde yabancı 
durumunda bırakılır. Bu da o cemiyeti mütemadiyen ihtilale sürükler, gayri 
meşru maksatlardan doğan ihtilal fikri ile fıtri sebeplere istinad eden ihtilalin ise 
büyük farkı vardır. İlâhi rahmet zenginler ve fakirlerin samimi bir yardımlaşma 
hilkat sofrasından nimetlenmelerini iktiza ederken, bunun zıddına hareket eden 
ve karşılarında fakirliği ihdas etmedikçe nimete eremeyeceğini zanneden 
cemiyetler, hiçbir zaman ızdırap ve içtimai ihtilalden kurtulamazlar. Böyle mal 
bölüşümünde ribayı itiyat eden cemiyetlerin fertleri için riba, tiryakilerin afyonu 
gibi hasret çekilir bir ihtiyaç halini alır. O zaman bir resülmale malik faziletli 
fertlerin de bundan korunması güç olur. Hepsi çaresiz bu çarkın dişleri arasında 
ezilir gider. O zaman bu zorluğu göğüsleyip de etrafındakilere bir nefes 
aldırabilen büyükler yukarıdaki "öss: ça Vs aşile Gö V şaşı vie a si aş" "Onlar için 
Rabbleri katında ecir vardır, onlara korku yoktur ve onlar mahzun da olmazlar." 
müjdesine nail olurlar. Ribacılar ise ebedi bir ihtilal sarasının çırpınışları içinde 
kıvranır giderler. İşte Hak Teala bunların bu hallerini beyan için buyuruyor ki: 
(Ol öse vali) Riba yiyenler, yani faiz muamelesi yapan ve bu suretle servet istihsal 
ediyoruz diye muhtaçların kazançlarını ellerinden çeken ve istihsalin gayesini 
kamu yararından şahsi hırsa tahvil ederek hakikatte istihsalden ziyade istihlake 
hizmet eden, velhâsıl hayırlı infaklar gayesinin tamamen zıddına gidenler öss Y) 
(vali ya öld alaya; gl as bs YI saradan cinnetten kalkamazlar, ancak kıyamet 
gününde şeytan çarpmış saralı veya deli gibi perişanlık içinde kalkarlar. Esasen 
dokunmak demek olan "mess" Arap dilinde delirmek manasına da gelir ve 
mecnuna, saralıya memsüs denilir. Bunlar künhüne erilmez gizli sebeplerden 
neşet eden fena hastalıklar olduğu için cine, şeytana nispet edilerek cin tutmuş, 
şeytan çarpmış denilegeldiği de umumen malümdur. Bunların cin ve şeytana 
nispeti hakikat mı mecaz mı, meselesi münakaşa mevzuu olmuş ise de asıl mana 
aşikârdır ki, fenalığın dehşetini ve sırri sebeplere taallukunu göstermiştir. Bunlar 
riba ile emek ve amel erbabının mesaisinin semeresini alıp geçindiklerinden 
rehavet içinde yatar, seri bir uyanış ile kalkamaz. Ekserisi yataklarında şeytan 
çarpmış gibi saatlerce gerneşerek, ağzını gözünü eğerek sendeleye sendeleye 
kalkar. Hayatları riba fikri ile delicesine geçer, düşdükleri zaman bellerini 
doğrultamazlar. Fakat asıl mesele bu değil. Bunlar karınlarını riba ile 
doldurduklarından dolayı bir hadis-i nebevide de beyan olunduğu üzere 
kabirlerinden kalkarken umumiyetle saralı veya mecnun halinde kalkacaklar ve 
bu hâl onların alâmet-i farikaları olacaktır. Mirac gecesinde Resulüllah ribacıları 
ayetin tasvir ettiği şekilde görmüş, bunlar kim, diye sorduğu zaman Cebrail bu 
ayeti okumuştur. (<3 o ıkap (xe) Esasen şu sebepledir ki, bunlar, (Lol Ji gel Li ili 
alış veriş başka değil ancak ribanın mislidir. Ona benzer ve onun bir bölümüdür 


diye itikat ettiler. Alış verişle rıbanın hakikatteki farklarına rağmen kıyas mea'l- 
farık suretiyle ikisini aynı cinsten birer muamele itibar ettikten başka, bununla da 
kanaat etmeyip ribayı asıl, alış verişi ona benzer ve onun cereyanını takip etmesi 
lâzım gelir bir fer'i gibi farz etmişler ve bu itikat ile hareket eylemişlerdir. İşte 
fenalığın başı ribayı alış verişe benzetme ve kıyas ile ikisini mümasil, aynı 
türden itibar ettikten sonra bu teşbih-i akis veya kalp ile ribayı asıl ve alış verişi 
feri' itibar edip "sadece riba alış veriş gibi değil, bilakis alış veriş riba gibidir." 
"Yl Saza La" "alış veriş riba gibidir" demeleri ve böyle bir fikri tasarruf ile ribayı 
alış verişe bir esas imiş gibi helâl saymaları olmuştur ki, bunlar bir taraftan alış 
veriş ile ribanın farkını kaldırmak iddiasında bulunur, diğer taraftan bu farkı 
tersine çevrilmiş bir surette tespit ederler. Müfessirler bu teşbihin teşbih-i 
maklüb veya teşbih-i ma'küs olması hakkında biraz ihtiyatlı söz söylemişler, 
fakat ayetin zahirine göre teşbih-i me'küs suretiyle bir kıyas-ı me'küs olmasını 
ihtiyar eylemişlerdir ki, birine göre mübalağa yoluyla ribanın asıl gibi farz 
edildiği, diğerine göre de asıl iddia edilmiş olduğu anlaşılır. Nakitlerin, her nevi 
malın hızlı bir şekilde mübadele aracı olmak, alış veriş ve mübadelenin tekerrür 
etmesi ve sürüp gitmesi de neticede malların bir kâr sebebi ve neması bulunmak 
itibariyle; nakitler durduğu yerde bilfiil bir nema yapmasa bile takdiren ve 
bilkuvve nami farz edilir. Bu şer'an da böyledir. Bu bahane ile ribacılar birine bir 
para verdikleri zaman verdikleri paranın bilfiil mevcut olmayan takdiri nemasını 
zihnen mülahaza ile tahayyül olunan hayal edilen nazari menfaatini ivaz 
göstererek yerine faiz denilen kesinleşmiş fazlalığı alırlar. Dava mübadele 
davasıdır. Fakat hakikatte bedelin birisi var, diğeri hayali bir iştir. Alınan faiz 
görünür, bilinir; muayyen bir mal, onun bedeli farz edilen şey ise ne görülür, ne 
tutulur, ne bilinir, ne hisde mevcuttur, ne akılda. Ancak şöyle olabilirdi, böyle 
olabilirdi diye karanlık, sonsuz faraziyeler içinde dolaşan bir kuvve, bir hayaldir. 
Hayal ise hakikate tekabül ettiği zaman hiçtir. hayalin hakikat ile mübadelesi de 
hayali bir mübadeleden başka bir şey değildir. Alış veriş ise hakiki bir 
mübadeledir. Hakkın muktezası da hayale hayal, hakikata hakikat hükmünü 
vermektedir. Ribacı hak gözetmediğinden bu hayali mübadeleyi hakiki bir 
mübadele olan alış verişe benzeterek karşısındakine "riba alış veriş gibidir, ben 
bu faizi meccanen almıyorum, alış veriş gibi bir mübadele ile alıyorum" diye 
gösterir ve bunu menfaatin satışı olan icare gibi bir şey tahayyül ettirmek ister. 
Halbuki icarede menfaat ortada ve gerçek; riba da hayalidir. Ribacının mübadele 
iddiası altınların şıngırtısını altına satmaktan daha hayali bir mübadeledir. Ribacı 
altınlarına şöyle bir bakar, "Ben bunları tedavüle çıkarsam da herhangi bir alış 
veriş etsem, neler neler kazanmazdım. İşte şu on lirayı bütün bu menfaatlarıyla 
sana veriyorum, haydi bu menfaatları şu kadar müddette sen kazan da bu müddet 
nihayetinde bu on lirama on lira, o menfaatler mukabilinde de şu kadar lira 


olmak üzere toplam olarak on küsur lira getir, der. Üzerine "bak sana ne kadar 
iyilik ettim" diye bir minnet te yapar. O zavallı fakir de belki kazanırım ümidiyle 
alır, kazanabilirse faizciye verir, kazanamazsa mahvolur gider. Mamafih ribacılar 
"riba alış veriş gibidir" sözünde kalmış olsalar, hakikate karşı büyük bir bühtan 
olan bu sözleri, bu ruh halleri beşer cemiyeti için nispeten ehven-i şer olurdu. 
Zira o zaman alış verişin asıl ve esas olduğunu kabul ve itiraf etmiş 
olacaklarından, faiz muamelelerini mümkün olduğu kadar hakiki mübadeleye 
yaklaştırmaya çalışırlardı ve o zaman bütün ticari muamelelerde riba hakim 
olmaz, faizsiz sahih ve salim ticaretler de yapılabilir, emek ve amel erbabı o 
kadar zarara düşmez, servetler de tamamen inhisara uğrayıp kalmaz. Halbuki 
ribacılar kendi nefislerinde "riba alış veriş gibidir g4 Jw uy" demekle kalmazlar. 
Onlar şu kanaattedirler: "Muamelelerden asıl maksat kamu menfaati değil, rahat 
bir şekilde ziyade kazanmaktır. Ziyade kazanmanın en kısa en rahat yolu da 
faizciliktir. Faizde kâr muhakkak ve kavi, alış verişde mevhum ve zayıftır. Alış 
veriş gibi değişik akitlerin, muhtelif mesai ve zahmetlerin sürüp gitmesinden 
sonra hâsıl olacak kâr ile bir akitte hâsıl olacak kâr arasındaki fark aşikârdır. 
Sonra hakiki olan eşya ve menfaatların mübadelesinden çıkacak kârda icadi bir 
kuvvet yoktur. İnsan, hayali hakikate dönüştürdüğü zamandır ki, ciddi bir kâr 
yapmış olur, alış veriş ve ona bağlı olan bütün mübadeleler, hep kâr ve kâr için 
Vasıtalardır. Ve alış veriş yalnız kâr ve ticaret içindir. Tüccarlık kamu menfaatine 
hizmet değil, kamu menfaatini çekmektir. Hâsılı alış verişin asıl mahiyeti 
mübadele ile bedeline temellük değil, kâr ve ticarettir. Halis kâr ise ribadır. 
Binaenaleyh ticaretin kökü ve başı alış veriş değil ribadır. Riba alış verişe benzer 
değil, ancak alış veriş ribaya benzer. "Lol Je gl Li" "Alış veriş de riba gibidir." 
Alış veriş helâl ise riba evleviyetle helâl olmalıdır, derler. Ve hiçbir istihsal 
yapmadan paralarını artırmak isterler. Bunun için paranın menfaati dedikleri 
zaman ancak ribayı düşünürler. Paralarının faizini hesap etmeden hiçbir işe 
girişmezler, faiz kalkarsa ticaret durur derler, kendilerini tacirlerin en büyüğü 
sayarlar. Faiz işine karışmadan ticaret yapanlara tüccar demezler, halbuki tüccarı 
yaşatan faizciler değil, faizcileri yaşatan onlara tabi tüccardır. Faiz düşünmeyen 
bir kimse, mesela yüzde beş kâr ile işe girişmek isterse ribacılar yüzde on ile bile 
iş tutmağa razı olmazlar. Fakat diğerlerini iflas ettirip de faiz piyasasını fırlatmak 
için türlü türlü entrikalar çevirerek bir müddet zararlara bile katlanırlar. Bir kere 
ticari muamelelerin aslı ve esası faizdir, kararı verildi mi, artık riba bütün alış 
verişlere hakim olur. Ribaya benzetilmeden, faiz hesabı karışmadan hiçbir alış 
veriş yapılamaz. Bizzat maksut olan mallar ile vasıta olan nakitler arasındaki 
denge, malların aleyhine, semenlerin lehine bozulmağa başlar. Emek ve 
amellerin semereleri faiz kanallarından ribacıların ellerinde toplanır, tedrici 
olarak servet inhisara uğrar, zararlı tüketimler meydan alır, sermayedarlar lehine 


tüketim kıymetleri artar. Bizzat müstahsiller hesabına istihsal kıymetleri düşer. 
Aracılar ikisi arasında mütemadiyen bocalar; bakarsınız hem mal vardır, hem de 
sermaye. Bununla beraber ızdıraplar ve ihtiraslar çoğaldıkça çoğalmıştır. Toklar 
az, açlar çok, gülenler az, ağlayanlar çoktur. Dünyalar kadar malı olsa parası 
olmayan fakir sayılır. Derken emek ve amel erbabı ile sermayedar arasında öfke 
ve kin başlar. Bir taraftan sermayesiz müstahsiller nakitlerin mübadele vasıtası 
olması aleyhinde fikirler ve hisler beslemeye, malların vasıtasız mübadelesini 
arzu etmeye başlar. Diğer taraftan nakit kaynakları dahi bütün vasıtalarıyla 
bunları zabt veya yok edebilmek için her cihetten esaret altına almağa çalışır. Git 
gide sermayeden, istihsalden mahrum olanlar da çoğalır. Bunlarda da bir 
yağmacılık hissi uyanır. Dışından bakıldığı zaman mesut ve muhteşem 
zannedilen bir toplum, içinden çürümüş, kurtlanmıştır. Sükun içinde 
kımıldanmak ihtimali yok gibi görünen unsurlar, ruhlarındaki ızdırabın telaşı ile 
patlamağa hazırdır. Şeytanlar da bundan istifadeye kalkar. Bütün bu fenalıklara 
sebep olan ribacıları dehşetli bir cinnet sarası sarar da bütün hakikatleri hayal ve 
bütün emelleri payımal olur. Bu sara onlara ta "uy Je gali W" dedikleri zaman 
dimağlarına gizlenen cinnet eserinin bir tezahürü olacaktır ki, küçük kıyamette 
olmazsa, orta kıyamette olmazsa, büyük kıyamette mutlaka bu cezayı 
göreceklerdir. İtikatlarını taship edip tövbe etmedikçe bu neticeden kurtuluş 
yoktur. Kur'an'ın belagatı ne kadar hayrete şayandır ki, hasr edatı altında bir 
teşbih-i ma'küs ifade eden "4 Jaa 4" veciz cümlesinde bu kadar manaları 
özetlemiş ve umumi ihtiyaçları karşılamak ve iyilik ve takva yolunda 
yardımlaşmaya hizmet için mevzu ve meşru olan bütün umumi mübadeleleri ve 
ticari muameleleri ribanın inhisarı altına vermek ve hukuki ve içtimai cereyanı 
ve güzel iktisat ve hayırlı infakları gayesinden çevirmek ve umumi mesaiyi 
hususi ihtiraslara hadim kılmak ve hakikatleri hayale irca eylemek isteyen 
ribacıların bir nevi cinnet ile alâkadar olan bütün ruhi hallerini gösterivermiştir. 
Evet ribacılar "yi Ju ayl 4" demekte ve bu kanaatle hareket etmektedirler. âi bsi 
(Ol e 520 Halbuki Allah alış verişi helâl, ribayı haram kıldı. Bunlar birbirine 
benzer değil, yekdiğerine tamamen zıttırlar. İlâhi hükmün nassı böyle iken 
aralarındaki fark nasıl tersine çevrilir? İlâhi nass karşısında fasit kıyas ile alış 
verişi ribaya veya ribayı alış verişe kıyas etmeye ve bunları birbirlerine karıştırıp 
haramı helâl, helâlı haram yapmaya kimsenin hakkı yoktur. Allah zıt olan yalan 
ile doğruyu, hayal ile hakikati nasıl tefrik etmiş ve bu farkı kaldırmak kudretini 
hiçbir kimseye nasıl vermemiş ise, hakiki ve sahih bir mübadele olan alış veriş 
ile bir vehme dayalı ve yalan bir mübadele olan ribanın zıddiyyetini kaldırmaya 
ve helâllik ve haramlığını karıştırmaya kalkmak da böyledir. Zıt olan nur ile 
karanlığı birbirine benzer farz etmek nasıl bir cinnet ise, riba ile alış verişi 
benzer addetmek de öyledir. Akıl ve idrakleri kemale gelmemiş ve henüz ilâhi 


irşat kendilerine vasıl olmamış bulunanlar ne ise, fakat böyle açık ve beliğ 
rabbani ihtarların varit olmasından sonra da bu sevdadan ayrılmayıp böyle batıl 
fikirler ve hislerde ısrar edenlerin uhrevi halleri şeytan çarpmış mecnun ve saralı 
gibi olmazda ne olur? Binaenaleyh (el 4, va âke şa sele vi) kendisine Rabb'inden 
böyle bir öğüt, bir nasihat ve ihtar gelipde derhal ribacılıktan vazgeçen her kim 
olursa olsun, (ci. u aw) geçmiş olan riba artık onun kendisinindir. O fesh olunmaz, 
geri alınmasına kalkışılmaz, hüküm öncesine şamil değildir. (4 e 43 ve onun 
hükmü sırf Allah'a kalmıştır. Şimdiki hâlde ilâhi emri dinlediğinden dolayı ihlas 
ve nedametinin derecesine göre me'cur kılar, mazisini de dilerse mağfiret eder, 
dilerse etmez, onu ancak O bilir. Şu kadar ki, tövbenin kabulü hakkındaki 
vaadine nazaran affı umulur. (e o) Her kim de dönerse, yani eski hâle döner 
yine ribayı helâl saymaya başlarsa, (0515 çâ a Ji çizi dağ) işte bunlar ateş 
ehlidirler. Ceheneme sevk olunur, orada ebediyen kalırlar. Bu Kur'an ayeti, 
ribanın mahiyeti ile muvazalı alış verişin mahiyeti arasında öyle kat'i bir tezat 
farkı tespit eylemiştir ki, bu tekabül ve taksim "uy" daki elif lamı ahd-i hariciye 
hamlederek "cu. isi" gibi bir türüne sarfetmeğe imkan bırakmamıştır. 
Binaenaleyh riba mefhumu ile alış veriş mefhumu iyice tasavvur edildikten 
sonra bunları yekdiğerine karıştırmağa imkan yoktur. Allah katında alış veriş, 
alışveriş olduğundan dolayı helâl; riba riba olduğundan dolayı haramdır. Riba 
karışarak yapılmış olan alış verişlere gelince, bunların da temiz ile pis olanın 
karışmasından çıkacak olan malüm hükme tabi olacağı malümdur. Midesi temiz 
olanlar, bir katre necaset karışmış suyu nasıl içmezlerse bu da öyledir. Nitekim 
bir hadis-i şerif gereğince "helâl ile haram birleşince haram takdim olunur." 
kaidesi de bunu dile getirmektedir. Riba haram ve batıl olunca riba ve o gibi 
mefsedetler karışan alış veriş de fasit olur ki, tafsili fıkha aittir. Yukarıda 
görüldüğü üzere şeriat açısından gelecekteki riba mefhumu mücmeldir. Bunu 
mümkün olduğu kadar Hz. Peygamber'in açıklamalarından anlamak ve istinbat 
eylemek lâzım gelir. Ancak örfi lügate göre malüm olan bir riba misali vardır ki, 
o da nakitlerde cereyan eden faizdir ve bunun ayetteki riba ifadesine dahil 
olduğu her türlü şüpheden azadedir. Ayetin bundan başkası hakkında mücmel 
olan şer'i delaleti başlıca yukarıda zikredilen meşhur altı şey hadisiyle 4 uyl us" 
"wall "Riba ancak nesiededir." hadis-i şerifi ile tefsir edilmek iktiza ederse de 
vade ile nakit borç vererek alınan meşhur faizin haramlığı ayetin bizzat kat'i 
hükmü olarak anlaşılmaktadır. Şu hâlde gerek geçen azap uyarısı, gerek gelecek 
olan harp ilanı vesaire tehdidi düşünüldüğü zaman hiçbir müminin şüphe 
etmemesi lâzım gelir ki, toplumun dirlik ve düzenini gözetecek yerde ondan yüz 
çevirip de Kur'an'ın beyanlarının zıddına olarak riba için cevaz yollarını 
araştırmaya kalkışmakta fayda değil büyük zarar ve tehlike mevcuttur. Ancak 
mutlak olarak fert açısından düşünüldüğü zaman her ferdin, içtimai cereyanı 


durdurmak veya değiştirmek iktidarı iddia edilemeyeceğinden, bazı hallerde ve 
bazı şahıslar için bunun "ae YsğU ye ybzl vd" "Kim başkasının elindekine 
saldırmaksızın ve haddi aşmaksızın mecbur kalır da yerse..." ayetinin hükmüne 
göre, Zaruret sebebiyle ölmüş hayvanın etinden yeme kabilinden bir hükme tabi 
olabileceği bahis mevzuu olmuş ve bunun için bir vakitler yetim, dul ve 
kimsesizler ve onlar hükmünde olan sakat ve yatalaklar gibi muztar durumda 
bulunanlar için hile-i şer'iye namı verilen devir usulüne cevaz bulunduğu 
zannedilmiş idi ki, bu da suiistimal edilmesi dikkate alınmadığında, manadan 
ziyade bir şekil işidir. Ve böyle bir zaruret durumuna düşmek şüphe yok ki, 
kimse için temenniye şayan değildir. Binaenaleyh riba derdi ferdi bir hastalık 
olmaktan ziyade içtimai bir hastalıktır. Ve bunun için içtimai dayanışması pek 
eksik olan gelişmemiş cemiyetlerde sari bir surette istila eder. Gelişmeye doğru 
yürüyen cemiyetlerde de aksi vaki olur ki, İslâm'ın başlangıcında bu gelişme 
Muhammedi feyiz ile yirmi sene zarfında hâsıl oluvermiş ve iki üç sene zarfında 
ribanın kaldırılması tatbik edilivermiştir. Müfessirler ribanın haram kılınması 
için aşağıdaki çeşitli sebepleri zikretmişlerdir: 1- Yukarıdaki açıklamalardan 
anlaşılacağı üzere, riba insanın malını ivazsız almaktır. Yüz lirayı yüz bir liraya 
peşin veya veresi satmak her hâlde aşikârdır ki, bir lirayı karşılıksız almaktır. 
İnsanın malı da kendi ihtiyacıyla alâkadar olduğundan büyük hürmete haizdir. 
Nitekim Resulüllah "44 4x as gusyi Ju e" "İnsanın malının hürmeti kanının 
hürmeti gibidir." buyurmuştur. Binaenaleyh insanın malını ivazsız almak haram 
olmak lâzımgelir. Acaba o yüz lira resülmalın bir müddet zimmette kalması bir 
liranın ivazı değil midir? Bir de bugün peşin olarak on kuruşa satılacak bir şeyi 
bir ay sonra veresiye olarak on bir kuruşa satmak da caiz olmuyor mu? Hayır, bir 
lira sağlam bir liradır. Yüz liranın zimmette durması ise vehim ve itibari bir 
duruştur ki, bu duruş bir menfaat olabileceği gibi aynı zamanda bir zarar da 
olabilir. Hatta bundan dolayıdır ki, riba yalnız insanın malını ivaz almakla 
kalmayıp, ivazlı namını vermek gibi bir ahlâksızlığı, bir yalancılığı ve bir nevi 
sahtekarlığı içine almaktadır. Buna karşı gösterilen karşılıklı rızanın bir tarafı, 
hakikatte rıza değil bir hoşnutsuzluktur. Bunun için bir lirasını doğrudan doğruya 
hibe veya sadaka olarak veren kimse ile faiz olarak veren kimsenin kalbindeki 
duygularda ne büyük farklılık vardır. Birisi en yüksek zevkine ermiş bir kalp 
olarak münşerih olurken, diğeri malını çarptırmış bir biçare vaziyetinde ızdırap 
içindedir. Alış verişdeki veresi, peşin farkına gelince, eğer alınan verilen iki 
bedel bir cinsten değil iseler bunlar herhangi bir akitte yekdiğerine tekabül 
ettirildikleri ve yalnız birbirleriyle ölçüldükleri zaman aralarında fazlalık 
farkının ortaya çıkmasına imkan yoktur. O fazlalık bu mübadelede değil akitten 
hariç olan üçüncü bir mikyasa göre sabit olabilir. Bunun için yalnız bir alış veriş 
akdi hiçbir zaman kâr ifade etmez. Alış verişde kâr bir şey üzerine akitlerin 


sıralanması neticesidir. Tüccar da böyle peşpeşe akitler ile iştigal edendir. 
Mesela on kuruş şu anda ve şu akitte bir okka buğdaya tam mukabil olabildiği 
gibi, diğer bir gün ve diğer bir akitte on okka buğdaya tekabül eder. Ve kuruş ile 
buğday arasında cinslerinin ve menfaatlerinin farklı olmasından dolayı iki taraf 
her zaman için seve seve hakiki bir mübadele yapabilir. Ve hiçbiri maksadına 
göre bir şey zayi etmiş olmaz. Bu, bunlardan birisine bir kâr temin etmiş olmaz. 
O kâr yalnız bundan değil, bununla daha evvelki bir akdin mukayesesindendir. 
Yani on okkayı on kuruşa satan ihtimal ki, daha önce unu beş kuruşa almıştır. 
Bilakis bir okka unu on kuruşa satan da yirmi kuruşa almış olabilir. Ve alış veriş 
suretiyle ticari muamelelerdeki kâr ve zarar hep böyledir. Yoksa çeşitli eşyalar 
arasındaki bir mübadele, resen ve bizzat düşünüldüğü zaman ne kâr, ne zarar 
tasavvur edilemez; ancak bir denklik düşünülebilir ve öyledir. Diğer fesat 
sebepleri bertaraf edilirse alış verişin mahiyeti böyledir. Ancak bu alış veriş 
buğdayın buğdaya, altının altına mübadelesi gibi aynı cinsten şeylerde ise, o 
zaman her birinin miktarı yekdiğerinin mikyası olacağından, bunlar gerek peşin 
ve gerek veresi olsun aralarında fazlalık, bir okka un ile iki okka unun, yine bir 
lira ile iki liranın mübadelesinde olduğu gibi derhal belli olur ve göze batar. 
Bunun için bunlar müsavi bile olsalar, biri bir gün sonra verilmiş bulununca bir 
günlük gecikme veya öncelik bir fazlalık teşkil eder ve bu artık alış veriş olmaz, 
sırf riba olur. Zaten borç verme de bu kabilden olduğu için ribadır. Binaenaleyh 
ribayı buna benzeterek tahlil etmek bir müsaderedir. Bunun için altı çeşit mal 
hadisiyle bu mana, örfteki riba mefhumuna ilave olarak ayrıca beyan edilmişdir. 
2- Riba insanları cidden kazanç ve istihsal ile iştigalden meneder. Çünkü 
herhangi bir suretle beş on kuruş para sahibi olmuş bulunan bir kimse, faizcilikle 
parasını peşin veya veresi arttırmak imkanını bulunca artık maişetini kazanmak 
için az veya çok kolay bir yol bulmuş olur. Ve o zaman zahmetli olan ticaretler, 
sanatlar ile kazanmak külfetine tahammül edememeğe başlar. Bu ise yüksek 
istihsallere kabiliyetli birçok şahsiyetlerin faaliyetinden emek ve amel âleminin 
mahrumiyetine ve binaenaleyh halkın umumi menfaatlerinin kesilmesine sebep 
olur. Halbuki âlemin maslahatları ancak ticaretler, meslekler, sanatlar, umranlar 
ile intizama girer. Yüksek mesainin, yüksek sermayelerin dahi alâkadar olduğu 
bu açıdan bakılınca, sermayeleri artırmak için ribanın da kamu menfaatine 
hizmet edebileceği iddia olunamaz. Çünkü bu artırma yalnız ribadan beklenecek 
olursa emek ve amele hiç iltifat edilmemiş olur. Halbuki umranlar ve kamu 
menfaati nakitlere, bir vasıta olmak üzere bağlı ise emek ve amele bizzat bir illet 
olmak üzere bağlıdır. Binaenaleyh sermaye sahiplerinin nakidleriyle beraber 
emek ve amelleri de diğerlerine ilave olunduğu takdirde hâsıl olacak netice ile 
bunların emek ve amellerinin mevkiini, kısmen de olsa ribaya terkederek diğer 
mesai sahiplerinin çabalarını tüketmekten hâsıl olacak netice arasında fark pek 


büyüktür. Eğer ticaret âleminde riba ile iktidarını sürdüren sermayedarların 
faizcilik kudreti ellerinden alındığı zaman, ticari kıymetlerinin kalmayacağı 
farzolunuyorsa, bunların esasen kıymetli ve faydalı unsurlardan olmadıklarını 
kabul etmek ve o zaman bu yüksek sermayeleri ellerinde hapsetmeğe hakları 
olmamak lâzım gelir. Yok eğer bu sermayedarlar cidden ticari iktidarı haiz 
kimseler ise o zaman da ribacılık, bunların hakiki mesailerinden ticaret veya 
sanat âlemini mahrum ediyor demektir. 3- Ribacılık insanlar arasında ihtiyaca 
göre karzı hasen suretiyle hayır ve yardımlaşmanın kesilmesine sebep olur. 
Çünkü riba haram ve yasak olunca misli misline karz vermek insanların hem 
hoşuna gider hem de bu vaziyet, ahlâk ve umumi emniyette istikametin 
genişlemesine ve cemiyet nizamının sağlamlaşmasına sebep olur. Herkes 
tüketimi nispetinde ödemeye mecbur olacağından, borcunu tediyeye daha ziyade 
namus ve gayret ile sarılır. Ve şüphe yok ki, on yerine on bir ödemeye mecbur 
olanlar da, batan borçların çoğu batmaktan da kurtulur. Riba cereyan ettiği 
surette ise muhtaç olanların ihtiyacı bir lira yerine iki lira borçlanmaya sevk 
edebilir ve bu imkanı bulan para sahipleri de bunu vesile kılar, karzı hasenden 
çekinmeye başlar. Bu suretle insanlar arasında iyilik, ihsan, yardımlaşma hisleri 
silinmeye, yerine hırs ve haksızlık fikirleri yaygınlaşmaya yüz tutar. Bu da tam 
bir felaket olur. 4- Ribayı tecviz etmek, zenginlere fakir ve zayıflardan fazla bir 
mal çekmek imkanını bahşetmektir ki, bu da Rahman ve Rahim'in rahmetine 
terstir. Bu birkaç sebep, ribanın hayırlı infak hasletine zıt olduğunu tam olarak 
gösterir. 5- Bunların her biri ribanın kötü ve çirkin bir şey olduğunu ifade eden 
zararlarını göstermekle beraber Allah katında haram olmasının hikmetini tam 
anlamıyla ifade etmeye yine de yetmez. İhtimal ki, bunun malüm olmayan daha 
birçok mefsedetleri vardır. Asıl ribanın haramlığı nass ile sabit olmuştur. Ve 
bütün tekliflerin hikmetleri mükellef olan halkın malümu olmak da vacip 
değildir. Binaenaleyh biz sebep ve hikmeti bilmesek bile ribanın katiyen haram 
olduğunu tanımamız vacip olur. Hâsılı riba, birçok yönden hak ve hakikati 
tahriftir. Bunda vasıtayı maksat, maksadı vasıta farz ettiren bir göz boyama, bir 
şeyi kendisiyle hem mukayese etmek hem de kendine intibak ve eşitliğini 
ortadan kaldırmaya çalışmak gibi muhal bir tenakuz vardır. On lira on lira ile 
hem ölçülmek hem de on bir lira addedilmek hak ve hakikatin hilafına en büyük 
bir tenakuzdur. Bunun için riba, hakikatte hakka bir mevcudiyyet vermek 
istemeyen ve nihayet kendi temayüllerini hak ve hakikatin esası farz etmek 
isteyen kısır görüşlü kimselerin şiarıdır. Bunun için ribaya taraftar olanlar daima 
hukuki mevzuatı hakikat mikyasıyla ölçmeyip beşeriyetin kanunlarını, hakkın 
hilafına kendi indi buluşları gibi telakki edenler içinde bulunur. Cenab-ı Allah'ta 
ribanın, insanların koyduğu kurallarla değil, ilâhi hükümlere dayalı olarak haram 
olduğunu ve binaenaleyh bunu helâl addedenlerin saradan kurtulamayarak 


nihayet ebedi olarak cehennemi boylayacaklarını ve yalnız tövbekar olanların 
kurtuluşlarının ümit olunabileceğini beyan buyurmuştur. Artık bu kadar büyük 
bir zarar olan ribayı bir kâr zannedip de arkasından koşmamalıdır. Sonra 
ribacıların zannettiği gibi riba malları artırır da sadakalar eksiltir de değildir. 
Bilakis, (&ival ys bl al ös) Allah malı artırır zannedilen ribayı tedricen eksilte 
eksilte nihayet mahveder. Riba içinde ayın on dördü gibi parlak görülen 
servetleri hilal gibi küçülte küçülte nihayetinde gözle görülmez hâle getirir de 
bilakis malı eksiltir zannedilen sadakaları artırır, nemalandırır. Riba, mal istihsal 
edecek hayatları kurt gibi yiye yiye bitirir, nihayet sermayelerin de batmasına 
sebep olur. Halbuki sadakalar ecir, hayat ve bereket olur. (048 3S çe: Yal Ve 
Cenab-ı Allah, haramı helâl tanımakta ısrar eden pek kafir, («ö) çok günahkar 
kimselerin hiçbirini sevmez. O, tövbekarları sever, onlardan razı olur. Riba ise 
pek kâfirâne ve pek günahkârâne bir fiildir. Buna mukabil, («21 | see | sil ll gl 
iman edip iyi işler, salih ameller yapan ve bilhassa (51S5M şi, Lal | şi ) namazlarını 
doğru dürüst kılıp zekatlarını veren kimseler yok mu? Her hâlde (çe) vie va psi xe) 
bunların Rabları katında ecirleri vardır. (6553 a Y; pese â& V ) bunlara gelecek bir 
korku yok, bir kayıptan dolayı mahzun olacak da değillerdir. (s4 ci uy Ey 
iman ehli, (is) Allah'tan korkunuz, cezalandırmasından korununuz. "cal hali" 
"Geçmişte yaptıkları kendisine aittir." hükmünce geçmiş olan ribanın 
kabzedilmiş bulunana mahsus olduğundan gaflet etmeyiniz. (44 w çöl14y3) 
Henüz kabzedilmemiş, kalmış olan riba bakiyelerini bırakınız. (034 «s y) Eğer 
siz hakikaten mümin iseniz böyle yaparsınız. Zira kamil iman ameli gerektirir. 
(kö a gi) Şayet yapmazsanız, yani Allah'tan korkmaz da ribanın haram olduğuna 
inanmaz veya inanır da terk etmezseniz, (4 sxs âl ö« vel il Allah ve Resulü 
tarafından bir harp malümunuz olsun. Yahut "s5" kıraatine göre Allah ve Resulü 
tarafından kendinize harp ilan ediniz. Burada ribayı terk etmeyenleri, gerek riba 
helâldır itikadına dönmüş mürted veya ahdi bozmuş kafir olsun, gerekse 
haramlığına iman eder ve fakat imanıyla amel etmez fasık mümin olsun; ikisine 
de Allah Teala harp ilanını emretmiştir. Çünkü bunlar zekatı inkâr veya 
vermekten imtina edenler gibi ya mürted veya asidirler. Hariçdeki kafirlere harp 
ilanı her vakit için zaruri olmadığı hâlde bunlara harp ilanı mutlak olarak vacip 
kılınmıştır. Demek olur ki, ribadan sakınmak İslâm tabiiyyetinde bulunanların 
hepsine farz-ı ayın bir ferdi vazife olduktan başka, umumi surette riba 
muamelesini kaldırmak da mühim bir içtimai vazifedir. Çünkü riba öyle bir 
fitnedir ki, toplumda cereyan ettiği müddetçe fertlerin ondan kaçınması güç ve 
belki imkansız olur. Gerçi küfür diyarında bulunan bir Müslümandan, müslim ile 
gayrimüslim arasında ribanın haramlığı sakıt olacağı, Hanefi mezhebinde açıkça 
ortaya konmuştur. Bilhassa bu hikmetten kaynaklanmış olsa gerek ki, Asr-ı 
Saadette İslâm ümmeti kemal mertebesini bulup da savaş edebilme güç ve 


kabiliyetini kazanmadıkça ribanın haramlığı ilan edilmemiştir. Binaenaleyh 
İslâm hükümeti riba muamelesi yapan fertleri ta'zir ve terbiye eder. Bunlar fert 
veya cemaat halinde hükümete karşı koyarsa o zaman onlara harp ilanı bütün 
Müslümanların vazifeleri icabındandır. Mamafih bu günkü Müslümanlar bu 
vazifelerini unutmuş ve bunun tatbiki hususunda içtimai güç ve kabiliyetlerini 
Zayi etmiş bir kararsızlık halinde bulunduklarından dolayı ribadan kaçınmak sırf 
ferdi bir vazife gibi kalmış, cemiyetteki revacı da bunların vaziyetlerini 
müşkilleştirmiştir. Kur'an böyle ribayı terk etmeyenlerin Allah tarafından harp 
ilanını hak ettiklerini beyan etmekle, bu cürmün ne büyük bir cinayet olduğunu 
anlatıyor ki, Kur'an lisanında "Allah ve Resulü'nün harbi" tabiri bazen hakikaten 
harpte, bazen da cürmün büyüklüğünü ve zararını tasvir için inzar makamında 
mecaz olarak kullanılır. Ve burada her iki tefsir varit olmuştur. Demek ki, biri 
olmazsa biri her hâlde olacaktır. Faiz yiyen veya yedirenler maddi ve manevi 
ilâhi harpten azade kalamayacaktır. Bunun için bir hadis-i nebevide Uy JSİ âl ça?" 
"ass Allah riba yiyeni ve yedireni lanetledi veya lanetlesin buyrulmuştur. Bu 
böyle (&4 43 ve eğer ribanın hürmetine iman ile ribaya tövbe ederseniz o» > S5) 
(4 si sermayeleriniz sizindir. Onları alırsınız. O suretle ki, (0555 Y ; öss Y) zulüm 
etmezsiniz, zulüm de edilmezsiniz, yani ne ziyade alırsınız ne de eksik. Fakat 
tövbe etmezseniz, irtidadınızdan veya zulmünüzden dolayı ilâhi harp ile her türlü 
kayba uğrar sermayelerinizi ve hatta bütün mallarınızı bile kaybeder, kendinize 
yazık etmiş olursunuz. "isi çal ei vw" dan buraya kadar bu ayetin, Müslüman olup 
da önceden yaptıkları riba muamelelerinden henüz kabzetmedikleri alacakları 
kalmış olan birtakım kimseler hakkında nazil olduğu anlaşılıyor. Daha hususi 
olmak üzere aşağıda açıklanacağı gibi bir kaç nüzul sebebi rivayet edilmektedir. 
Mukatil'in rivayetine göre Taif'de Sakif kabilesinden Beni Amr b. Umeyr denilen 
Mes'ud, Abdi Yaleyl, Habib, Rabi'a namlarındaki dört birader hakkında nazil 
olmuştur ki, bunlar Mekke'de Beni Mahzum'dan Beni Muğire'ye borç verirlerdi. 
Resulüllah Taif'i fethettiği zaman bu dört kardeş Müslüman olmuşlar, sonra Beni 
Muğire'deki alacaklarının faizlerini istemişlerdi. Beni Muğire İslâm'da faiz 
vermekten imtina ettiler, Fetihten sonra Mekke valisi bulunan Attab b. Üseyd'e 
müracaat olundu ve bir rivayete göre Sakif'in Hz. Peygamber ile Taif 
antlaşmasında halk üzerinde ribadan olan gerek alacak ve gerek vereceklerinin 
mevzu yani metruk ve sakıt olduğu dercedilmişti. Attab b. Üseyd (r.a.) 
Resulüllah'a yazdı, o zaman bu ayet nazil oldu. Binaenaleyh Resulüllah bunu 
yazıp Attab İbn Üseyd'e "Razı olurlarsa ne ala, yoksa harp ilan et" diye emretti. 
Atâ ve İkrime'nin beyanlarına göre Hz. Peygamber'in amcası Hz. Abbas b. 
Abdulmuttalib ile Hz. Peygamber'in damadı Hz. Osman b. Affan (r.a.) müşterek 
olarak hurma selemi yapmışlar, yani vakti gelince hurma verilmek üzere peşin 
para vermişlerdi. Toplama vakti gelince bir kısmını kabzetmişler, kalanına da 


faiz eklemişlerdi. Bunun üzerine bu ayet nazil oldu. Süddi'nin rivayetine göre 
Hz. Abbas ile Hz. Halid b. Velid cahiliyede ortak olarak riba ile veresiye 
muamele yapıyorlardı. İslâm'a geldikleri zaman faizli pek çok alacakları vardı, 
bu ayet bunlar hakkında nazil oldu. Hadis kitaplarında sahih rivayetler ile tahriç 
olunduğuna göre, İbn Ömer (r.a.) ile Cabir (r.a.) bizzat Hz. Peygamber'den şöyle 
rivayet etmişlerdir ki, Resulüllah Veda Haccı günü Mekke'de yani Cabir'in 
açıkça bildirmesine göre, Arafat'taki hutbe-i seniyyelerinde şeââalli â ysu, 3Sgj 
çala ve öy yel ü azl İsis sam "Cahiliyede olan ribaların hepsi batıl ve sakıttır. 
İlk iptal edeceğim riba da Abbas b. Abdulmuttalib'in ribasıdır" buyurmuş idi. 
Mekke ve Taif'in fethi hicretin sekizinci senesinde, işbu Veda Haccı da onuncu 
senesinde vaki olmuş ve birkaç ay sonra on birinci sene içinde Peygamber'in 
vefatı vuku bulmuş idi. Bundan anlaşılır ki, işbu riba ayetinin Mekke'de ilk fiili 
tatbikatı bu hutbede ilan buyrulmuş ve ayetin hükmü gereğince kabzedilmiş 
olanlara geçerli sayılmış ve kabzedilmemiş olanları iptal edilmiştir. Binaenaleyh 
Hz. Abbas'ın faizleri ayetin bilhassa nüzul sebebi değilse bile umumi olan 
hükmünün Mekke'de ilk tatbikat yeri olmuştur. Bu ayet Müslüman olan 
kafirlerin ahkâmı hakkında büyük bir esastır. Bunların küfür dönemlerinde İslâm 
ahkâmına muhalif ve fakat aralarında muteber olmak üzere yaptıkları eski 
muameleler esasından fesih ve nakzedilmez. Lâkin Müslüman olduktan sonra 
vaki olacak olan neticeleri İslâm ahkâmına göre hallolunur. Mesela aralarında 
caiz ve fakat İslâm'da gayri caiz bir nikah akdetmiş bulunsalar bu bağışlanmıştır. 
Lâkin o emir ve takip olunmaz. Mesela küfür halinde bir süt kardeşini nikah 
etmiş ve onunla yatmış bulunsa, bu nikah eskiye göre muteberdir Verilen mehir 
geri alınmaz. Fakat İslâm'dan sonra ibka da edilmez. Araları tefrik olunur. Mehir 
verilmemiş ise emsal mehir bile verdirilir. İşte ibaresi ribaya tealluk eden bu 
ayet, delaleti itibariyle diğer muamelelerde dahi esastır. Bunun gibi, Veda Haccı 
hutbesi birçok hükümlere esastır. Bu cümleden olmak üzere bu delalet ediyor ki, 
dar-ı harpte vaki olan akitler fasit olarak yapılmış olsalar bile fetihten sonra itiraz 
ile esasından feshedilmez. Zira malüm ki, ayetin nüzulü ile Mekke'de 
kabzedilmemiş ribaların iptalini ilan eden Hz. Peygamber'in bu hutbesi arasında, 
Mekke'nin fethinden evvel cereyan etmiş birtakım riba akitleri vardı. Demek ki, 
bir dar-ı harpte Müslümanlarla diğerleri arasında vaki olan akitler o dar-ı harbin 
Müslümanlar tarafından fethinden sonra esasından feshedilmez. Kabzedilmiş 
olanlar iade olunmaz. İşbu riba hükümlerinde olduğu gibi fasit kısım devam da 
ettirilmez. Yani fetih hükmü öncesine şamil olmaz, ancak sonrasına nazır olur. 
Bu beyanattan şu neticeleri alabiliriz: Evvelâ, riba ayetinin nüzulü sadece Veda 
Haccından değil Mekke'nin fethinden bile biraz önce imiş. İkinci olarak riba için 
kafir veya asiye harp ilanının farz olması dar-ı harpte değil, dar-ı İslâm içinde ve 
İslâm tabiiyyetini kabul etmiş olanlara göre bir hükümdür. Müslümanların 


vazifesi dar-ı harbe ribanın kaldırılmasını teklif için harp ilan etmek değil, kendi 
memleketlerini müslim veya gayri müslim kim olursa olsun riba fitnesine maruz 
bırakacak olanlardan muhafaza etmektir. Bunun için, "âli id gali" "Ey 
müminler Allah'tan korkun!" diye hitap buyrulmuş "ww gi v "Ey insanlar!" 
denilmemiştir. Müminlerin vilayeti de dar-ı İslâm'a aittir. Dar-ı harbe tecavüz 
etmez. Bu manaya binaendir ki, Resulüllah İslâm tabiiyetinde bulunmayanlara 
ribayı terk etmeyi teklif etmediği hâlde, İslâm'ın zimmetine giren Necran 
Hıristiyanlarına, riba yememek ve riba yiyenden zimmeti beri olmak üzere ahit 
vermiş ve "Ya ribayı terkedersiniz veya Allah ve Resulü'nden harp malümunuz 
olsun" diye de yazarak bu ayetin hükmünü tebliğ buyurmuştur. Zira dar-ı 
İslâm'da zimmet ehlinin ahdi, hukuk nokta-i nazarından İslâm ehlinin imanı 
makamındadır. Ve zimmet ehli ibadat ile değil, fakat muamelat ile mükelleftir. 
Velhâsıl dar-ı İslâm'da riba muamelesi yapanlar, gerek küfür ve irtidat saiki ile 
yapanlar, gerekse fısk ve isyan saiki ile yapanlar; her iki surette de Allah'ın ve 
Resulü'nün harbine müstahaktır. Fakat tövbe edenlerin de sermayeleri eksik veya 
fazla olmadan aynen mahfuzdur. Şu kadar ki, bunun derhal edası da borçlunun 
ödeme gücünün olması şartına bağlıdır. (6 xe s us 4) Ve eğer borçlu züğürt 
bulunursa (6 xx 15 44) o hâlde hüküm zaruri olarak onun kolay ödeyebileceği 
zamanı beklemeyi gerektirmektedir. Ona, verebilecek bir hâle gelinceye kadar 
mühlet verilmek lâzım gelir. (sx) Ve bu gibi borçlulara alacağınızı tasadduk 
etmeniz (49 xs) sizin için mühlet vermekten daha hayırlıdır. Sevabı daha çoktur. 
(Osahö e ) Eğer bilirseniz böyle yaparsınız. Bu ayetin hükmü, delaletiyle bütün 
borçlara şamildir. Bu da borçlanma hükümlerinde bir esastır. Bunun için 
borçlunun sıkıntı içinde olduğu tahakkuk ederse hapsedilmez. Borçlu olan 
fakirlere borçtan kurtulmaları için yardım ve tasadduk etmek de büyük bir hayır 
teşkil eder. Ey iman ehli! Bunları yapınız. (4x!) Ve öyle bir günden korununuz 
ki, (4! a4 ös) o gün Allah'a döndürüleceksiniz yahut döneceksiniz. çö & çiş &) 
(cs b Sonra her nefse kazandığı ne kadar olursa olsun ödenecek (usak. Y a ) ve 
bunlar zulmedilmiş de olmayacaklardır. Onlar kıyamette ebedi olarak azap ve 
ukubete de maruz olsalar bunda mazlum bulunmayacaklar, çünkü kendi 
kazançlarını alacaklardır. İbn Abbas hazretlerinden rivayet olunmuştur ki, bu 
ayet Kur'an'ın en son nazil olan ayetidir. Şöyle ki, Resulüllah haccettiği zaman 
kelâle ayeti, yani "âDsl â Süyül & sw" "Sana soruyorlar, de ki, Allah size kelâle 
hakkında hüküm bildiriyor..." ayeti nazil olmuştu. Sonra Arafat'ta vakfede iken 
"dari Sile Cad 4 ön Sİ Sİ öl" nazil oldu. Sonra da işbu "al Yas ün öleylsöl 4" nazil 
oldu. Ve Cibril (a.s.): Ya Muhammed! Bunu Bakara'dan iki yüz sekseninci ayetin 
başına koy, dedi ve bundan sonra Resulüllah seksen bir gün yaşadı ki, yirmi bir 
gün veya yedi gün, yahut üç saat yaşadığı da söylenmiştir. İyi veya kötü amellere 
ileride terettüp edecek ecir vaya ceza, sahiplerinin kazancı olmak üzere Allah 


katında defterlerine kaydolunmuş bir karz veya taahhüt mesabesinde 
bulunduğundan, son nazil olan bu ayetin vefatı ve kıyamet gününü ihtar ederek 
nazil olması pek manidar olduğu gibi, bunun bilhassa riba bahsini takip ederek 
borçlanma hükümleri meyanına kayd olunması da gayet beliğ ve manidardır. 
İnfak ile ilgili hükümler, kazanç vasıtaları olan alış veriş ve riba hükümlerine, bu 
da borçlanmayla ilgili hükümlere müncer olmuş; borç ise her şeyden önce 
taahhüt ve zimmet denilen insan haysiyeti ile kaim bir vasıf bulunmuş olmakla, 
Cenab-ı Hak bunu bizzat ezeli misakı altına alarak, nihayet en büyük müeyyidesi 
olan din ve takva hissine bağlamış ve fakat takva hissinin helâl kazanca mani 
olacak menfi bir surette karar kılmaması için bundan sonra genel olarak 
borçlanmaların yazılı vesikalara bağlanmasını ve yazılma usulü ile tali derecede 
bulunan açık belgelerini ve diğer temel hükümlerini beyan ederek buyurmuştur 
ki: 
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Ey o bütün iman edenler! Muayyen bir vade ile borçlaştığınız vakit onu 
yazın, hem aranızda doğrulukla tanınmış bir yazı bilen yazsın. Bir yazı 
bilen de kendisine Allah'ın öğrettiği gibi yazmaktan kaçınmasın da yazsın. 
Bir de hak kendi üzerinde olan adam söyleyip yazdırsın ve her biri Rabb'i 
Allah zü'lcelâlden korksun da haktan bir şey eksiltmesin. Şayet borçlu bir 
sefih veya küçük veya kendisi söyleyip yazdıramayacak ise velisi dosdoğru 
söyleyip yazdırsın. Erkeklerinizden iki hazırı şahit de yapın. Şayet ikisi de 
erkek olamıyorsa o zaman doğruluğuna emin olduğunuz şahitlerden bir 
erkekle iki kadın ki, biri unutunca diğeri hatırlatsın. Şahitler de 
çağırıldıklarında kaçınmasınlar; siz yazanlar da az olmuş çok olmuş onu 
vadesine kadar yazmaktan usanmayın. Bu, Allah yanında adalete daha 
muvafık olduğu gibi, hem şehadet için daha sağlam, hem şüpheye 
düşmemeniz için daha elverişlidir. Meğer ki, aranızda hemen 
devredeceğiniz bir ticaret olsun, o zaman bunu yazmamanızda size bir beis 


yoktur. Alım satım yaptığınız vakit de şahit tutun. Bir de ne yazan ne 
şehadet eden zararlandırılmasın; eğer ederseniz o mutlak kendinize 
dokunacak bir fısk olur, hem Allah'tan korkun Allah size ilim öğretiyor ve 
Allah her şeyi bilir. (282) Ve eğer seferber iseniz bir yazıcı da bulamadınızsa 
o vakit kabzedilmiş rehinler. Yok birbirinize emin olmuşsanız kendisine 
inanılan adam Rabbi olan Allah'tan korksun da üzerindeki emaneti tediye 
etsin. Bir de şehadeti ketmetmeyin, onu kim ketmederse mutlak onun kalbi 
vebal içindedir ve Allah her ne yaparsanız bilir. (283) 


Kıraat: "is 5" Hamza kıraatinde "hemze" nin kesriyle "us gi" " sw" İbn Kesir, 
Ebü Amr, Yakub kıraatlerinde "»" in sükunu ve "s" şeddesiz olarak " sw" Hamza 
kıraatinde de " »" nın zammiyle "5 kalas )ş' " Sw Asım kıraatinden başkasında ref' 
ile "ö yla ö iş" " aş Y 4" Ebü Cafer kıraatinde " " şeddesiz "cu #" İbn Kesir ve Ebü 
Amr kıraatlerinde de "," ve "“ nın zammiyle elifsiz "ca #" okunur. Bu birinci ayete 
Müdayene ayeti tabir olunur ki, Kur'an'da en uzun ayet budur. Bir rivayette 
nüzul sebebi, selem yani peşin semen ile veresi mal almak ise de hükmü her nevi 
alış verişe ve borçlanmaya şamildir. Ancak lügat âlimleri demişlerdir ki, karz 
deynden farklıdır. Binaenaleyh bu ayetteki şart, asıl karza şamil olmamak lâzım 
gelir. Fıkhen de karz, başlangıçta emanet, sonuçta sırf alış veriştir. Onun tediyesi 
muayyen bir vakit ile tayin olunamaz. (si ai uy Ey iman edenler, V öv çil 1) 
(cw di bir ecel-i müsemmaya, yani gün, ay gibi malümiyyet ifade ve cehaleti 
kaldıracak surette tayin edilmiş bir vakte kadar herhangi bir borç ile muamele 
yaptığınız vakit (e 554) o borcu yazınız. Binaenaleyh Allah ribayı haram kıldı diye 
borç ile veresiye muamelelerin hepsini haram kılmış zannetmemelidir. 
Borçlaşabilirsiniz, fakat alış verişte borcun vadesi malüm olmalı. Bir de 
yazılarak tevsik edilmelidir (Ju çös ;Sis css4 5 ve bunu taraflardan hiçbirine 
meyletmeyecek, eşit olarak iki tarafın da hukukunu olduğu gibi gözeterek 
yazabilecek tarafsız adil bir katip aranızda yazsın. Yekdiğerinizin gıyabında her 
biriniz kendi kendine veya hususi katibi ile kendi defterine ve yalnız kendi 
hesabına yazdırabilirse de bununla iktifa edilmesin. (âl «e U& S5 | 4s İY 3) 
Müracaat olunan hiçbir katip de Allah'ın ona öğrettiği gibi, yani vesika tahririnde 
mukarrer yazım usulüne uygun, yahut demin bildirildiği üzere adalet ve 
hakkaniyet dairesinde, yahut ilâhi bir ihsan olan yazma kudretinin şükranesi 
olarak yazmaktan imtina etmesin (<< de öylece yazsın. Bunu yazmak farz-ı 
kifayedir, taayyün edince farz-ı ayın olur. Bunun için hükumetin katip-i vesaik, 
başka bir tabirle katip-i adl tayin etmesi de vazifelerindendir. Ve böyle katiplerin 
müracaat vukuunda yazmaları farz-ı ayndır. (521 «e 9 JLa ) Ve üzerinde hak 
bulunan, yani borçlu olan taraf imla etsin. Çünkü yazılacak senedin muhtevası 
onun ikrarı bulunacak, şehadet de onun aleyhine olacaktır. O hâlde zabtolunacak 


ifade, ikrar edenin takiriri olmalı, senedi o vermelidir. Imlâl, imlâ kelimesinin 
aslı veya eşanlamlısıdır ki, ezbere söyleyip yazdırmak demektir. Bundan şu da 
anlaşılır ki, böyle bir borçlanmada borcun senede bağlanmasını borçlu taraf 
teklif etmeli, o yazdırmalıdır. Binaenaleyh tamamen imla etsin, yazdırsın â g4, 
«> ve imla ederken katipden vesaireden değil, Rabbi olan Allah'tan korksun da 
(Us die yay Yy) O haktan zerre kadar bir şey eksiltmesin, ifadesinde hile ve 
aldatmaya saparak veya bazı müdafaa edici kayıtlar dercederek vakanın halen 
veya istikbalen hukuki cereyanını değiştirmesin. askin V 3 sl $İ ğin öall kle gl YS 
(Jeu İmdi üzerinde hak bulunan borçlu malını israf ve telef eder hafif akıllı bir 
sefih yahut küçük çocuk veya bunak bir zaif yahut dilsizlik, tutukluk, cehalet 
vesaire gibi herhangi bir sebepten dolayı bizzat söyleyip yazdırmağa gücü 
yetmez bir kimse ise (Jax 44, Jak) velisi, yani onun yerine işine bakan kâhyası, 
Vasisi, vekili, tercümanı yahut veliyy-i deyn olan alacaklısı, adalet ve hakkaniyet 
çerçevesinde imla etsin, o yazdırsın, yaptığınız borcu böyle yazınız. öpüş | sığ 3) 
(Sw, öw Hem de siz müminlerin erkeklerinizden en az iki şahit şahit tutup 
gerektiğinde buna şehadet etmelerini talep ediniz. "Je | &" "erkeklerden" 
buyrulmayıp da "4, &" "erkeklerinizden" buyrulması, çocukların, yine 
müminler aleyhine mümin olmayanların şehadeti kâfi olmadığını anlatıyor. Yani 
sizin erkeklerinizden, mümin erkeklerden olmayan erkelerin siz müminler 
aleyhine şehadetleri kâfi gelmez. (ck 45'a Eğer iki erkek olmazsa, (44 xl; Js 
bir erkekle iki kadın şahit olsunlar. Öyle ki, bunlar (slaçâ1 va vx-> 5 vw) şehadetlerine 
razı olacağınız sizce adalet ve mevsukiyetleri malüm şahitlerden bulunsunlar, 
yoksa gelişigüzel bir erkek ile iki kadının ve yine iki erkeğin şehadetleri muteber 
olmaz. Diğer bir ayette "Je ç 3! açil" buyrulduğu gibi adalet de şarttır. Sonra 
bir erkek yerine iki kadın olsun ki, "us 49! gis) Sü hgs di gi" birisi 
unutacağından, birisi diğerine tezkir ve ihtar etsin, yahut Hamze kıraatine göre 
birisi unutur, şaşırırsa birisi diğerine hatırlatır. Yani şehadete ehliyetin 
şartlarından birisi de hakkiyle zaptetmek ve muhafaza etmektir. Ahlâki yönden 
güvenilir olmayanların şehadeti muteber olmayacağı gibi almasında veya 
zabtında halel bulunanların dahi şehadeti muteber değildir. Fakat zabt için 
başından sonuna kadar her lahza hafızasında tutmak da şart değildir. Elverir ki, 
şehadeti eda edeceği sırada hakkıyla hatırlasın ve aklına getirmiş bulunsun. 
Demek ki, bir vakayı defterine kaydeden bunu bir müddet unutsa da sonra o 
deftere müracaat ettiği zaman zihninden iyice hatırlarsa şehadet edebilir. Kendi 
kendine "kaydetmişim ama hâlâ iyi hatırlayamıyorum" diyorsa edemez. 
Şahitlerin hatırlatmaya tabi olması da iyi olmaz. Unutan şahit kendiliğinden 
hatırlıyabilmeli. Şahitlik nisabının en az iki olması da şüphe ve töhmeti, hata 
ihtimalini ve unutmayı bertaraf ederek, zabtın ve adaletin kuvvetini tebyin 


ettirmek içindir. İşte umumi surette mülahaza edildiği zaman erkeklere nispetle 
kadınlarda zabt kuvveti noksan ve unutma ihtimali galiptir. Böyle olmayanları 
bulunabilirse de itibar cinse ve ekseredir. Bunu şöyle mülahaza edebiliriz: 
Evvelâ kadınlık fıtratınde hassasiyet galiptir ve hissiyatın galip olması, aşırı 
etkilenmeyi gerekli kılar. Teessürün çokluğu ise unutma sebeplerindendir ve zabt 
ve hıfz işi sadece bir zeka meselesi değildir. Birçok zeki insanlar vardır ki, fazla 
hassas olmalarından ve aşırı teessürlerinden dolayı hafızasına itimat olunamaz. 
İkinci olarak kadında enfüsiyyet galiptir. Dış çevredeki olaylar onu ikinci 
derecede alâkadar eder. Doğrusu ticari muameleler ve insanlar arasındaki 
borçlanmalar gibi afaki vakalar ile meşgul olmak veya işgal edilmek kadınlık 
için arzu edilecek bir kemal değildir. Bunlar esas itibariyle erkeklerin işi 
olmalıdır. Binaenaleyh kadın mükemmel bir kadın olmak üzere düşünüldüğü 
zaman bu gibi harici hadiseleri müstakil olarak takip ederek şehadet edebilecek 
surette zabt ve hıfz ile iştigalden azade kalmak ve bu gibi işlere resen 
sevkedilmemek icap eder. Üçüncü olarak, kadında haya ve hicap galiptir ve galip 
olmalıdır. Onun bu değerli hususiyeti en cüz'i bir meşguliyetle zayi olur. Bunun 
için vakaların muhtıraları kadında erkekten azdır. Bu şartlar altında bir kadına 
şehadet yükünü yüklemek, onu zarara uğratmak ve tedirgin etmektir. Dürdüncü 
olarak, kadının kendi cinsinin fıtratı ve olgunluğu erkeğin zıttı olduğundan, 
erkekleşmek kadın için bir züldür. Buna binaendir ki, kadınlaşmış, hünsalaşmış 
erkeklerin şehadeti muteber olamayacağı gibi, erkekleşmiş, erkek gibi olmuş 
kadınların şehadeti de caiz değildir. Bunların ikisi de kendi nevinin kemal 
hususuyetlerinden uzaklaşmış, düşüş göstermişlerdir. Böyle kalbi hakikate 
mütemayil olanların şehadetleri de gerçeği tahrif töhmetinden azade kalamaz. Şu 
hâlde yaratılış gerçeği, kadının kemaliyle, erkeğin kemalini çeşitli bakımlardan 
tefrik etmiş bulunduğundan, kadının harici vakıalara ait zaptında noksan ihtimali 
fazla bulunması kendi kadınlık kemalinin muktezasıdır. Bunun için şehadet 
edilecek vakıayı kadın erkekten ziyade unutabilir. Lâkin unuttukan sonra tekrar 
hakkiyle hatırlayıp aklına getirebilirse şehadet etmesi mümkün olur. Kadını 
resen vakaları zaptetmeye mecbur tutmak haksızlık olduğu gibi icabında üzerine 
yüklenen şehadeti de beşeriyet gereği unuttuğu zaman da, onu harici telkin ve 
uyarılarla hatırlatmaya sevketmek de ona haksızlıktır. Binaenaleyh bir erkek 
mukabilinde yalnız bir kadına şehadet yüklemek hakkaniyete muvafık olmaz. 
Ancak bunlar iki kadın oldukları zaman birinin unuttuğunu diğeri, diğerinin 
unuttuğunu da öbürü unutmamış olabileceklerinden, bunlar şehadeti eda 
etmeden önce harici hiçbir hatırlatmaya tabi ve muhtaç olmaksızın yekdiğeriyle 
hasbihal ederek kendi kendilerine karşılıklı hatırlatmalar ile zabıtlarını takviye 
ve tespit edebilir ve bu suretle hem kendi haysiyetlerini, hem de yüklendikleri 
Hak emrini muhafaza eyleyebilirler. Şayet hiç unutmamış bulunurlarsa, 


vaziyetleri daha kuvvetli olur. Şu hâlde bu hatırlatma ve uyarmalar mahkemede 
şehadeti eda sırasında olacak diye anlaşılmamalıdır. Çünkü bu hâl şehadetin 
kabulüne mani olabilir. İşte bir taraftan kadın fıtratının ve hukukunun, bir 
taraftan da insanların hukukunun muhafazası ve teyiti bakımından erkeklerin 
vakıf olabilecekleri işlerde kadın şahit tutulmamalı, kadınlara şehadet vazifesi 
yüklenmemelidir. Bu gibi işlerde erkek bulunamayıp da kadına müracaat zarureti 
hâsıl olunca da bu vazife bir erkek mukabilinde bir kadına değil iki kadına 
yüklenmelidir. Şu hâlde erkeklerin muttali olmaları caiz olmayan hususlarda 
yalnız kadınların ihbariyle ve hatta sırasına göre bir kadının ihbariyle de amel 
caiz olur. Mesela kadınlar hamamında cereyan eden bir hadisenin şahidi ancak 
kadın olabilir. Ve bir çocuğun annesinden doğması bir ebenin haberiyle sabit 
olur. (/ss3L1) etaşali G4 Y 5) Bir de şahitler her ne vakit şehadete davet olunurlarsa 
imtina etmesinler. Binaenaleyh gerek yüklenme ve gerek eda olsun şehadet için 
vuku bulan davete icabet farz-ı kifayedir. Hiç kimse gitmezse herkes günahkâr 
olur. Giden bulunur da maksat hâsıl olursa diğerleri de günahtan kurtulur. 
Başkası bulunmaz da muayyen kimselerin gitmesine ihtiyaç tahakkuk ederse o 
vakit bunların şehadet için davete icabet etmeleri farz-ı ayın olur. Bazı âlimler bu 
nehyin yalnız yüklenmeye, bazıları da yalnız edaya ait olduğunu beyan etmişler 
ve birçokları ikinciye hükmeylemişler ise de Ahkâm-ı Kur'an'da beyan olunduğu 
üzere hüküm mutlaktır. Ve "işe. L13" "davet olundukları zaman" ifadesi umumidir. 
Bunun nüzul sebebinde Katate'den "Bu hususta bir adam oba oba dolaşır kimse 
aldırmazdı, bu nazil oldu" diye rivayet edilmiştir. Binaenaleyh eda farizası daha 
mühim olmakla beraber ihtiyaç vukuunda gerek yüklenme ve gerek şehadeti eda 
farz-ı ayın olur. Hâsılı böyle yapınız (415i |! 38 İİ! ese 5 İlel V 5) ve büyük 
olsun, küçük olsun o borcu veya hakkı süresine varıncaya kadar yazmaktan 
usanmayınız. Az olsun çok olsun yazınız ve süresine ve müddetine varıncaya 
kadar bütün yönleri ve vasıflarıyla ayrıntılı olarak yazınız; her bakımdan açık 
olsun, "azdır, ehemmiyeti yoktur, canım şu ciheti bellidir. Yazmaya lüzum 
yoktur" demeyiniz. Yazmaya ve tafsilâtıyla yazmaya üşenip de baştan 
savmayınız. Bu fıkra yukarıdaki "e ssS4" emrinin bir açıklaması ve tekidi olmak 
üzere katiplere hitap gibi tefsir olunuyor. Fakat bunun daha şumullü olarak senet 
tahririnden başka gerek alacaklı ve gerek borçlu tarafından borcun ayrıca kendi 
defterlerine kaydını, ayrıca şahitlerin dahi şehadetini yüklendikleri hakkı 
zaptetmek için mümkün olduğu kadar yazmalarını ihtar ile hem taraflara, hem 
katiplere, hem şahitlere hitap olması da ihtimal dahilindedir. Ve sonraki ayetlere 
göre bizce bu mana siyaka daha muvafık görünüyor. Çünkü ey müminler (45) 
böyle tafsilâtlı olarak yazılması üç faydayı ihtiva eder. Evvelâ bu (â! ve k.â) Allah 
katında adalete uygun olanıdır. En ziyade adalet ve istikamettir. Esas vesika olan 
takvanın icaplarına pek muvafıktır. İkinci olarak çse&1 . 4 ) şehadetin yerine 


getirilmesine de kuvvetli bir medardır. Üçüncü olarak (45 $Yi si) kuşkuya, 
şüpheye düşmemenize en yakın bir sebepdir. Borcu, hakkı bu suretle tevsik 
ettiniz mi cinsinde, miktarında, müddetinde, şahidinde, şehadetinde, 
yekdiğerinize karşı ahlâki, içtimai ve hukuki vaziyetinizde emniyet hâsıl eder. 
Şüpheden kurtulur, yakin üzere bulunabilirsiniz. O hâlde bunları yapınız. «Sö Y) 
(Sis iş yö yla ss Ancak yaptığınız iş aranızda elden ele alıp vereceğiniz 
tamamen peşin, hazır bir ticaret muamelesi olursa o başkadır, yahut meğer ki, iki 
taraftan aranızda elden ele alıp vereceğiniz hazır bir mali ticaret bulunsun. O 
zaman (a şii Yİ gs 5Sie yeli) onu yazmamanızda size bir beis ve zarar yoktur. 
Demek ki, yine yazmak da fena bir şey değildir. Müştereken adil bir katip 
huzurunda senet tahririne lüzum yoksa da her ihtimale karşı hususi bir surette 
veya icmalen yekdiğerine bir hatırlatma olmak üzere mümkün olduğu kadar 
yazılıverirse fena da olmaz. Lâkin yazı bilmeyen çoğu insan için bunda sıkıntı ve 
meşakkat bulunacağı, bu ise faydadan ziyade büyük zarar getirebileceği cihetle 
bunun yerine buyruluyor ki, yazmamanızda beis yok; ama (çözü!) | sasi 5) ister 
peşin olsun bir alış veriş, bir alım satım yaptığınızda şahit tutunuz, şahit 
huzurunda alenen yapınız, herkesten gizli bir surette yapmayınız. Muameleleler 
ve ticari mallar şüpheden salim olsun. Çünkü hırsızlık mal kaçırmıyor, alış veriş 
yapıyorsunuz. Bunun için alış verişin göz önünde yapılması emniyet ve hukuk 
nokta-i nazarından her hâlde bir ihtiyattır. Müfessirlerin cumhuru beyan 
ediyorlar ki, bu ayetteki mendubluk ihtiyat içindir. (4 Y; ws uyg Birdene 
katip, ne şahit, zarar vermeye kalkışmasın, müracaat edildiğinde icabet etmemek 
veya yazıyı ve şehadeti tahrif ve tağyir eylemek gibi ahlâksızlıkla hak sahiplerini 
zararlandırmasın. Yahut " 4x Y" meçhul sigası olduğuna göre ne katibe ne şahide 
zarar verilmesin. Bunlara yazı veya şehadet gibi bir dini vazife yüklenirken 
kendilerince mühim olan işlerinden alıkonulmak veya tayin edilen huduttan 
çıkılıp ziyade tekliflerde bulunmak yahut katibe ücretini vermemek gibi bir 
suretle zarar da verilmesin (sk& 4 ) ve eğer zarar verirseniz (5 ös «4 bu her 
hâlde sizin için bir fısktır, Hak Teala'ya itaatten çıkmaktır. Bunu yapmayınız, 
(âli) Allah'tan korkunuz, cezasından korununuz, koruması altına giriniz. a4) 
(a! Allah size daha ziyade ilimler öğretecek, maslahatlarınızı ihtiva eden 
hükümlerini, marifetlerini belletecektir. (ak e â <a!) Allah her şeyi bilir. 
Binaenaleyh emirlerine itaat, nehiylerinden kaçınma, vaadine itimad, kendine 
tazim ile hukuk ve muamelelerinizi tevsik ediniz, esaslı tevsik din ve takva 
olduğunu unutmayınız. (8S! s5, ye çie ws yi) Ve şayet sefer üzerinde olur, bir 
katip de bulamazsanız, (4x s& yu 4 O Zaman vesikalarınız kabz edilmiş rehinlerdir. 
Gerçi rehin alınabilmek bu zamana, bu şartlara münhasır değildir. Hazarda katip 
ve yazmak mümkün iken dahi rehin almak sahih ve caizdir. Fakat katip 
bulunmadığı, senet ve yazı ile tevsika imkan olmadığı zaman rehin muayyen 


hâle gelir.. Binaenaleyh bu şartlar rehnin sıhhat ve cevazının değil, tevsik için 
muayyen hâle gelmesinin şartıdır. Yani bu şartın "seferde olmaz veya katip 
bulursanız rehin alamazsınız" diye mefhum-ı muhalifi muteber değildir. Mantıki 
olarak malümdur ki, mukaddem hükmün nakzedilmesi, tali hükmün de 
nakzedilmesini gerektirmez. Ancak şart bulunduğu zaman meşrut lâzım gelir. Şu 
hâlde sefer ve katip bulunamamak rehnin cevaz veya sıhhat şartı değil, vücub 
veya mendubiyetinin şartıdır. Ve bu şartta esas, katibin bulunamaması hasebiyle 
yazmanın imkansızlığıdır. Sefer bunun alelâde sebebi ve ekserisidir. Başka 
tabirle kayd-ı ihtirazi değil, kayd-ı vukuidir. Diğer mazeret sebeplerinden biriyle 
dahi hazarda katip bulunmazsa hüküm yine böyle olacaktır. Hazarda rehnin 
cevazı fiili nebevi ile de sabittir. Çünkü Resulüllah hazar halinde "zırhlı 
gömleği"ni rehnetmiştir. Mamafih ayet şunu gösteriyor ki, senet ve yazı ile 
tevsik mümkün oldukça müminler arasındaki borçlanmada rehin talep etmek 
caiz olsa da mendup olmayacaktır. Meğer ki, bir mazeret bulunsun. Bir de 
anlaşılıyor ki, rehnin tamam olması için kabız şarttır, kabzedilmeyen rehin bir 
tevsik ifade etmez. Zaten rehnin manasında hapsetmek vardır. Şu hâlde rehnin 
şayi bir hisse olması da doğru olmaz. İşte esas olmak üzere borçlanmalarda ve 
muamelelerde üç nevi tevsik vardır: Yazı, şahit tutma, rehin. Din ve takva fikri, 
hakkı tespit ve hakkın yerini bulmasına hizmet eden bu gibi tevsikata mani 
olmamalı, hatta saik olmalıdır. Müminler borçlanmalarda ve muamelelerde bu 
tevsikata riayet etmeli ve bu suretle helâl malı muhafazaya ve onu telef 
olmaktan, kayba uğramaktan kurtarmaya çalışarak, meşru yoldan kazanç ve 
üretimi artırmaya gayret etmelidir ki, insan bu sayede Allah yolunda infaka güç 
yetirebilsin. Allah Teâlinın gazabına uğrayan riba ve benzeri masiyetlerden 
sakınsın da takvaya devamı mümkün olabilsin. Görülüyor ki, beşerin hakları için 
bu meyanda en büyük teminat Hak Teala'ya inkıyad ile hükümlerine sımsıkı 
sarılmayı bahşeden din ve takva hissidir. Bu olmayınca diğer tali tevsiklerin 
faydası pek sınırlıdır. İmdi (2x; ;&-ax) öi 48) bazınız bazınıza, bazı alacaklılar bazı 
borçlulara tamamen emniyet eder, rehin almaz, bu tevsikattan hiçbirine lüzum 
görmezse, (4üLi ye şi vs) emniyet olunan kimse de emanetini tediye etsin, 
emniyete lâyık olduğunu hakkıyla ispat eylesin... Demek oluyor ki, yukarıda 
emrolunan üç tevsikten hiçbirini yapmayıp da rastgele emniyet etmek dahi 
caizdir. O hâlde buna mukabil olan yukarıdaki "e ,w" "yazınız" ve "0 53e41" "şahit 
tutunuz" emirleri "âs& cu 4" "kabzedilmiş rehinler" ile birlikte bulunması vücup 
için değil, mendubiyet içindir. Zira vücuba hamledilirse, o vücubun bununla 
neshedilmiş olmasını iktiza edecektir. Gerçekten de Hasan, Şa'bi, Hakem b. 
Uyeyne gibi bazı müfessirler bunun evvelkileri neshettiğini dermeyan etmiştir. 
Lâkin, İbn Abbas hazretleri borçlanma ayetinde nesih yoktur, muhkemdir diye 
tasrih ettiği ve bu ayetin nüzulünün evvelkinden sonra olduğuna dair bir sarahat 


de bulunmadığı ve halbuki tarih sonra olmadıkça nesih bulunamayacağı cihetle 
müfessirlerin cumhuru burada nesih bulunmadığında ittifak etmekle beraber 
ekserisi işbu emniyetin caiz olmasının nâsih, değil mendupluğa bir karine 
olduğuna, Atâ, İbn Cüreyc, Nahai gibi bazıları da bu cevaz "LâS| şişi aş le gis yl 
Eğer seferde iseniz ve katip de bulamıyorsanız." şartına ve katip bulunamaması 
haline bağlı bulunmasına göre rehnin mendubiyetine karine olursa da imkan 
takdirindeki emirlerin mendupluğa hamledilmesini iktiza etmeyeceğinden imkan 
halinde de yazı ve şahit tutmanın vacip olduğuna kail olmuşlardır. Ahkâm-ı 
Kur'an'da Ebü Bekir Razi'nin beyanına göre fıkıh mendub olduğu üzerindedir. 
Fakat her ne olursa olsun emniyet edilen şahsın emaneti hakkiyle eda etmesinin 
farz olduğunu bilsin (4, 4! 545) ve Rabbi olan Allah Teala'dan korksun da 
emniyeti hiçbir şekilde suistimal etmesin. (640 1,<SY, Siz de şehadeti 
gizlemeyiniz. Ey şahitler ihtiyaç olduğu anda şehadeti eda etmekten hem imtina 
etmeyiniz, hem de görüp bildiğiniz hak ve hakikati gizlemeyiniz. Ey borçlular 
siz de nefsinizde malüm ve meşhudunuz olan borcunuzu inkâr eylemeyiniz. Zira 
(<5; ga) her kim şehadeti gizlerse («8 â «4 her hâlde o kalbi günahkar bir 
kimsedir. Şehadeti gizleme günahı öyle zahiri ve harici bir uzvun günahı değil, 
bizzat iman mahalli olan kalp ve nefsin bir günahıdır. Binaenaleyh en büyük 
günahlardandır, küfre, akidesizliğe yakındır. Nitekim İbn Abbas'tan rivayet 
olunmuştur ki, "Büyük günahların en büyüğü Allah'a şirk, yalancı şahitlik ve 
şehadeti gizlemektir." Şehadeti gizlemek böyle bir kalp günahıdır. (çe öslei e âl 3) 
Allah ise şehadet veya şehadeti gizleme gibi gizli açık zahir veya batında her ne 
yaparsanız tamamiyle bilir. Sırası gelince cezasını verir. Sakın kalpte kalan gizli 
şeyleri kim bilecek demeyiniz. Zira: 
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Allah'ındır hep göklerdeki ve yerdeki. Siz nefislerinizdekini açsanız da 
gizleseniz de Allah onunla sizi hesaba çeker. Sonra dilediğine mağfiret eyler, 
dilediğine de azap. Ve Allah her şeye kadirdir. (284) 


Kıraat! "ya yi Nafi, İbn Kesir, Ebü Amr, Hamza, Kisai, Halef-i Âşir 
kıraatlerinde " "nın cezmi ile "ox «X4" İbn Amir, Asım, Ebü Cafer, Yakub'dan 


başkasında "" nın cezmi ve "mim"e idğam ile ve ancak Verş'de idğamsız cezm 
ile okunur, mana farkı yok gibidir. 


Nüzul Sebebi: Bu ayetin nüzul sebebinde iki rivayet vardır. Birisi şehadeti 
gizlemek ve yerine getirmek hakkında nazil olmuştur. Diğeri, müminlerden 
kafirleri veli ittihaz edip taklit eyleyenler hakkında nazil olmuştur. Zira kalbin 
günahının küfür ile münasebeti söz konusudur. (0 A! çi Leş 4 şad â ui) Bütün 
göklerde ve yerde bulunan her şey kayıtsız şartsız Allah'ındır. Bütün hakikatleri 
ve var olan düzenleriyle O'nun mahluku, onun mülküdür. O'nun tasarrufu ve 
tedbiri altındadır. Bütün kainatta ilâhi ilimden gizli hiçbir şey tasavvur 
olunamaz, O hepsini bilir. Siz de bunlara dahil olduğunuzdan, sizin içinizde 
dışınızda her amelinizi bilir. (e si3 4 Sui âli yy Ve siz nefislerinizde sabit olanı 
izhar da etseniz gizleseniz de her iki takdirde (a! « s5) onunla sizi Allah hesaba 
çeker. Binaenaleyh ne açık ne gizli hiçbir fenalık yapmayınız. "wi au" "içinizde 
ne varsa" ifadesi mutlak olduğuna göre nefsin her türlü hallerine, fiillerine ve 
keyfiyetlerine ihtimali vardır. İradeler ve hissetmeler ve temayüller, tasavvurlar 
ve tahayyüller ve fikirler ve her nevi hatıralar ve vesveseler, şüphe ve itikat, 
ahlâk ve melekeler ve haller ve hareketler, ihtiyari ve gayri ihtiyari, sürekli veya 
gelip geçici, iyi ve kötü nefiste bulunan her şey, buna dahil olabilir. Fakat her 
şeyden önce siyak, şehadeti gizlemek gibi fena şeylere dair olduğundan iyi 
olanlar zahiren hesaba çekilmekten hariç gibi görünür. İkinci olarak "gesi s" 
"içinizde bulunanlar" zarf-ı müstakar, sabit ve iyice yerleşmiş olanlar da zahir 
olduğundan, bir var bir yok olan zail ve iyice yerleşmemiş olanlar hariç görünür. 
Üçüncü olarak açığa vurmak ve gizli tutmak, ihtiyari fiillerden oldukları için 


insanların iradesi ile alâkası olan zahiri ve batıni ameller dahil olup iradi 
olmayanlar hesaba çekilmekten hariç kalır. Zira hesaba çekilmek, mutlaka açığa 
çıkma ve gizli kalma takdirlerine değil, insanların açığa çıkarması ve gizlemesi 
takdirlerine bağlıdır. Bu ise kesinlikle kasıt ve niyetle olur. Böyle olmayanların 
açığa çıkması ve gizli kalması bizzat Allah Teala'nın açığa çıkarması ve 
gizlemesine istinad etmektedir. Lâkin kötülük, kötülük olduğundan haddizatında 
elem ve azap sebebidir. Bunun için her ne suretle olursa olsun açığa çıkması 
insanlara bir azaptır. Hele zarurisi zaruri bir azaptır. Bunda muhasebe olmamak 
da felahı temin etmez. O zaman bunu temin edecek olan ancak Allah'ın 
gizlemesi ve mağfiretidir. Bunun için insanlar ilâhi mağfirete ihtiyaçtan 
kurtulamazlar. Hâsılı insanların hiçbir şeyi Allah'tan gizli kalamaz. Bunlardan 
kendilerinin açığa vurmaları ve gizli tutmaları ile irade ve ihtiyarları taalluk 
edenlerin hepsinin hesabını Allah sorar, mesul eder. Eder de (eli ga üni; eliz yal yük) 
mesuliyet tebeyyün ettikten sonra dilediğine mağfiret eder, dilediğine de azap 
eyler. Binaenaleyh azabı sırf adalet, mağfireti de sırf lütuf ve ihsan olur. Gerçi 
mağfiret, azaptan öncedir. Lâkin bunlar meşiyet hükmü ile cereyan ettiğinden 
mağfiret kime, adalet kime nasip olacağını Allah'tan başka kimse bilmez. Bu 
hakikat karşısında insan olanlar kısmetlerine adalet çıktığı takdirde 
istihkaklarının azap olmaması için, zahir ve batında her türlü fenalıktan sakınıp 
kamil iman ile hayır hasenata sarılmalı ve iyilikleri ve faziletleri itiyat ederek 
güzel huylarla vasıflanmalı, kendilerinde çirkin şeyler huy, meleke, ahlâk değil, 
hâl olarak bile bulunmamalı, nefsinden her fenalığı gidermeye çalışmalıdır. 
Bunlar nasıl mümkün olur demeyiniz. (>. 4 &çie al) Allah her şeye kadir, hem 
pek ziyade kadirdir. İnsanları ve diğer muhteviyatıyla göklerde ve yerdeki 
şeylerin hepsini bilip yaratmaya ve icat etmeye, yok edip ve öldürdüğü gibi 
ölenlere tekrar hayat verip gizli, açık geçmişin hesabını sormaya, iyilere iyi, 
kötülere kötü ecir ve ceza vermeye, azabı hak edenleri mağfiret etmeye de 
kadirdir. Allah'ın zat ve sıfatlarına enfüs ve afak bütün âlemleri şahit getirdikten 
ve böyle şehadeti ve her şeyi bildiğini tahkim ettikten sonra .çâleş 4 şal âli" 
"ya YI! cümlesiyle Ayetü'l-kürsiye bir yeniden göz atma anlamına gelen bu ayet-i 
kerimeler kalp günahı olan şehadeti gizleme günahının cezalarını ispat 
münasebetiyle yukarıdan beri surenin ihtiva ettiği ayet ve delillerin mükellefiyet 
ve ahkâmın fezlekesiyle umumi bir muhasebesini yaparak esas açıklamanın 
hedefi olan imanın rükünlerinden bilhassa ahiret meselesine tevcih, bunu da 
dinin aslı olan Allah'ı tanıma meselesine ve bilhassa ilâhi sıfatlardan ilim ve 
irade ve kudret sıfatlarına bağladığı sırada, tekrardan salim edebi bir terci-i bend 
neşvesi veren " »öe çi S çe als" "Allah her şeye kadirdir." fasılası ile surenin 
sonunu ta yukarısında ilk umumi hitap olan "se! wi iy "Ey insanlar! Sizi 
yaratan Rabbinize ibadet ediniz!" ayetinin evveline bağlayan ve bu suretle bu 


kadar çeşitli ve değişik beyanat ve hitapların tamamını başı ve sonu aynı hizada 
olan umumi bir hitapta birleştiren beyan dokusu olmuştur. Binaenaleyh bununla 
surenin evvelinde o umumi hitaptan önce olan giriş kısmına mukabil bir sonuç 
kısmına başlanmış oluyor ki, bu kısım üç ayete baliğ olacaktır. Bunlara 
"Havatimü Sureti'l-Bakara" denilir. Bunlardan birincisi yukarıda en ziyade 
kafirler ve münafıklar hakkındaki on beş ayete dönüktür. Bunu müteakip, bunun 
bazı izaha muhtaç yönlerini dahi izah eden son iki ayetle de surenin ta başına 
uyumunu tamamen göstermek ve orada iman ve diğer vasıflar ile nazari olarak 
tasvir olunan müttakileri ve kurtuluşa erenleri burada bilfiil tayin ve tespit 
eyliyerek "salla ça diljİs öğün ça 48, Y" "Bu kitabın müttakiler için hidayet 
olduğunda hiç şüphe yoktur (...) ve işte onlar kurtuluşa erenlerin ta kendileridir." 
ayetlerinin muhtevasına göre hidayet ve ilâhi tebliğin nasıl bir feyiz ve semere 
verdiğini ve vereceğini ve binaenaleyh imanın hakikate, gaybın görünüre nasıl 
geçtiğini ve geçeceğini müsbet bir surette anlatmak ve nihayet Fatiha'daki ur" 
"EN elime bi yal "Ey Rabbimiz! Sen bizi doğru yola ilet." duasının bir inkişaf 
suretini tecelli ettirmek üzere buyruluyor ki: 


Bakara 285 - 286 


43SDla3 « âh dal JS Gyla ali ğ 45 Ön 43) Ji İ Kaş İyi ğa 
dü ik Gk Gal a Gİ GİY a 


Öl La Şİ ğa Yİ) Lİ AA) İSİ Yİ (285) İsa Gg U) 
LİE daki Y 3 Lü) Mai İİ Cyei öl GİAİZİ Y Gİ, dll ül 
Ay Ağla Yİ La GİASİ Yİ 3 LİL Ga öl Lİ Alas Lak | a 

Ğ4 İSİN ağlı çi Ula İİ ga Gİ a Şİ kle üs 
(286) 


Peygamber, Rabbinden ne indirildi ise ona iman getirdi. Müminler de, her 
biri Allah'a ve meleklerine ve kitaplarına ve peygamberlerine: 
'peygamberlerinden hiçbirinin arasını ayırmayız' diye iman getirdiler ve 
şöyle dediler: Duyduk ve itaat ettik, gufranını dileriz Ey Rabbimiz! Sanadır 
gidiş. (285) Allah kimseye vüsatinden öte teklif yapmaz. Herkesin kazandığı 
lehine, yüklendiği aleyhinedir, Ey Rabbimiz! Eğer unuttuk veya kastımız 
olmayarak yaptıksa bizi muaheze buyurma, Ey Rabbimiz! Hem bize, 
bizden evvelkilere yüklediğin gibi ağır yük yükleme, ya Rabbena! Hem de 
bize takatimiz olmayanı yükletme ve bizden günahlarımızı af buyur ve 
bizlere mağfiretini reva, rahmetini Atâ kıl. Sensin mevlâmız, bizi mansur 
buyur artık seni tanımayanlara karşı, kahrolsun kafirler (286) 


Kıraat: "ss," Hamza, Kisai, Halef-i Âşir kıraatlerinde müfret olarak Y" ; "aus" 
"öy Yakub kıraatinde "y"' ile "5 Y" okunur. 


Nüzul Sebebi: Rivayet olunduğuna göre "o gisi gi Sudi âli 33" "SİZ 
içinizdekini açığa vursanız da, gizleseniz de" ayeti nazil olunca, ashaba pek 
şiddetli geldi. Toplanıp Resulüllah'ın huzuruna vardılar, diz çöktüler: "Ya 
Resulallah! Namaz, oruç, cihat, sadaka gibi takatimiz yetecek amellerle mükellef 
olduk. Şimdi ise bu ayet inzal olundu. Halbuki bizim buna gücümüz 
yetmeyecek" dediler. Ve "Her birimiz kendi gönlünde öyle şeyler konuşur ki, 
dünyaları verseler bunların kalbinde bulunmasını arzu etmez" diye insanın elinde 
olmadan maruz olduğu hatıralar ve tasavvurlardan bahis de ettiler. Hz. 
Peygamber (s.a.v.): "Sizden evvelki eski Kitap ehli gibi, duyduk ve karşı koyduk 


mu demek istiyorsunuz? " yaaa AA üz, Gi yz Uzbi , üze" "duyduk ve uyduk, ey 
Rabbimiz gufranını dileriz, dönüş ancak sanadır, deyiniz" buyurdu. Bunu 
okumağa hepsi birden okumağa başladılar. Okudukça dilleri yumuşadı, o zaman 
"Jsayl ve" ayeti nazil oldu. Böyle Allah'a tazarru ve niyaz ile istiğfar ve ilticaya 
devam ettiklerinden dolayı bir müddet sonra da "Işx-; Y| Lâ al als; Y" ayeti nazil olup 
güçlerinin yetmeyeceği şeylerle mükellef kılınma endişelerini izale etti. Demek 
ki, Ashap "âl v Suslaşe gisi $ udi deli y" "Siz içinizdekini açığa vursanız da 
gizleseniz de Allah onunla sizi hesaba çeker." nazm-ı celilinin gizli ve açık bütün 
ihtimallerini nazar-ı dikkate almışlar ve bu haberin gerekli kıldığı inşai teklifin, 
azimli ve iradeli olmayan akla doğan düşünce ve duyguları da içine alma 
ihtimalinden korkmuşlar ve kendilerince ayetin güç yetirilemeyecek şeyi teklif 
olmaması lâzım geleceğine hükmedip Resulüllah'tan, her ihtimale karşı bu 
hüküm ve tevili teyit edecek bir beyan aramışlardı. Buna karşı her şeyden önce 
mutlak itaat, istiğfar ve tazarru ile emrolununca derhal itaat ettiler. Nefislerinde 
zaruri olan endişe ve korkular içinde, ilâhi teklifi ve Hz. Peygamber'in emrini 
kayıtsız şartsız güzelce kabul eylediler. Allah Teala da evvelâ bunların kamil 
imanlarını ve bu söz dinlemelerini ve emre uymalarını, tam bir alçak 
gönüllülükle "Rabbena! Rabbena!" diye istiğar ve münhasıran kendisine 
sığınmalarını medih ve sena ederek iltifat ediyor ve dualarına devam için teşvik 
ediyor. İkinci olarak bir müddet sonra rıfk ve lütfunun kemalini izhar edip «as; y" 
"as YI Las al "Allah hiç kimseye gücünün yetmeyeceği yükü yüklemez." iltifatıyla 
arzu ve tevillerine göre hüküm beyan etmiş ve ıstıraplarına sebep olan hayal ve 
hatıra mesuliyeti endişesini izale eylemiştir ki, işte taatin ve Allah'a ilticanın 
semeresi daima böyle endişeyi gidermek ve ıstırabı ortadan kaldırmaktır. Hasan 
ve Mücahid ve İbn Sirin'den ve bir rivayette İbn Abbas'tan rivayet olunduğuna 
göre "Jssyl vi" bu iki ayet, Cibril vasıtasıyla nazil olmamış, Resulüllah bunları 
Mirac gecesinde vasıtasız işitmiştir. Binaenaleyh Bakara suresi medenidir, ancak 
bu iki ayet müstesna. Bununla birlikte, diğer bir rivayette İbn Abbas ve İbn 
Cübeyr ve Dahhak ve Atâ bunlar da Medine'de Cibril ile nazil oldu, demişlerdir. 
Gelelim manasına: (4, ö 41) J5i Le Jşuyl ei) O Peygamber, yani bu indirilmiş kitabın 
tebliğiyle görevli olan peygamber, o hususi muhatap, yukarıda "öyle yal ga &hi g" "üye" 
"Ula yapa ad ys" evsafıyla malüm bulunan o muhteşem Peygamber Muhammed 
Mustafa (s.a.v.) Rabbinden kendine inzal edilenin hepsine iman etti, risaletini 
şüphe ile değil, bu iman ve yakin ile yaptı. Rabbinden gelene hem o inandı 
(Gsisşl ) hem de onun ümmeti olan ve yukarıda umumi vasıfları beyan edilen o 
müminler (Aha , 5 455 , 4D, a el İs) her biri Allah'a ve Allah'ın meleklerine ve 
kitaplarına -yahut kitabına- ve peygamberlerine Allah'ın olmalarından ötürü 
iman getirdiler. "...J5i uş Jiuşâkldiğd" "Allah'a, bize indirilene ve bizden önce 
indirilene (...) inandık, deyiniz." gibi emirlere uyarak (414), ve wi &w 6 4Y) biz 


Allah'ın peygamberlerinden hiçbirisinin arasını ayırmayız. Birinin 
peyamberliğini tasdik, diğerini tekzip ederek aralarını tefrik etmeyiz; hepsini 
derecelerine göre peygamber tanırız. "2x çe ağına) Uzi Ju yl 47 İşte bunlar 
peygamberlerdir, bir kısmını bir kısmına üstün kıldık." ayetine bak) diye iman 
ettiler ( 4) ve bu iman ile şöyle dediler: (üzki, üx.) dinledik ve itaat ettik, Haktan 
gelene kulak verdik, belledik ve kerhen değil, isteyerek, rızamızla seve seve 
tuttuk. («> & ye) Gufranını niyaz ederiz, Rabbimiz! Ne kadar itaat etsek yine 
kusurumuz çok, hele nefse doğan, içe dolan duygu ve düşüncelerden kurtuluş 
yok. (Osali 44) ) Akıbet varılacak merci de ancak sensin; senden geldiğimiz gibi 
dönüp dolaşıp yine sana geleceğiz; ölüm, ahiret, yeniden diriliş hak ya Rabbi! 
Ölümden sonra dönülüp sana varılacak, sana hesap verilecek, sen de dilediğine 
mağfiret, dilediğine azap edeceksin. İşte biz şimdi sana iltica ediyoruz ve 
mağfiretini istiyoruz. Bunlar Allah'ın tekliflerini böyle güzel bir itaat hissi ile 
telakki edip ahirete yakinen iman ve bu iman ile Allah'tan gufran talep 
eylediklerinden dolayı ilâhi rahmetten şu iltifat ile cevaba nail oldular: bö al cas; y) 
(ex: Y, Allah kimseye gücünün yettiğinden başkasını teklif etmez. -edemez değil 
etmez.- Allah'ın teklifleri kulların gücünün yettiği kadar ve hatta takatının 
altında olur. Takatı tazyik eylemez. Zahmet ve meşakkat vermez. Mükellefler 
onları güçleri geniş geniş yeterek yapabilirler. Nitekim "yasli SX yY 3 yali Sl ay" 
"Allah size kolaylık diler, zorluk dilemez." buyurmuştur. Hak din kolaylıktır, 
onda zahmet yoktur. Böyle olması da takat yetişmez teklife kudreti 
olmadığından değil, sırf lütuf ve rahmetindendir. Bu suretle Allah'ın 
mükelleflere bahşettiği kudret ve takat yaptığı tekliflerden geniştir. Bu sayede 
onlara vazifelerini yaptıktan sonra dinlenecek veya teklifesiz hayırlar yapmaya 
müsait kudretler de kalabilecektir. Nitekim farzları ifa ettikten sonra daha neler 
yapamazlar. Mesela günde beş vakit namazdan başka daha ne işler göremezler. 
Gerçi teklif, iradeye külfet yüklemek demektir; her külfet ise bir kudret sarfını 
iktiza eder. Ve bu hikmetle her teklif bir güç yetirebilme şartına bağlıdır. Fakat o 
teklifin bu kudreti tazyik etmemesi de şarttır. Yani her ferdin mükellefiyetinin 
takatiyle, kudretiyle ölçülmesi lâzım gelir. Binaenaleyh fertlerin kudretleri farklı 
olduğundan kudret ve istitaatleri fazla olanların mükellefiyet dereceleri de fazla 
olacaktır ki, adalet ve hukuk eşitliği budur. Mesela malı olmayan zekat ile 
mükellef olmayacağı gibi muhtelif zenginlerin zekatları da bir nispet dairesinde 
muhtelif olur. Kimi on, kimi yüz verir. Fakat hepsi de aynı nispet dahilinde, 
mesela kırkta birdir. Kudret hesaba alınmayarak nüfus başına eşit olarak şu kadar 
demek bu esasa aykırıdır. Kezalik ümmete toptan teveccüh eden farz-ı kifaye 
tekliflerinin fertlere teveccühü de böyledir. Sonra bir şahsın uhdesine teveccüh 
eden tekliflerin tamamı hesap edildiği zaman dahi kudretini geçmemelidir. 
Bunun için bazı tekliflerde zahmetsiz kudret-i mümekkineden başka bir de 


kudret-i müyessire denilen, yani daha ziyade kolaylık esasına istinad eden kudret 
de şart olmuştur. Velhâsıl bu ayet teşri hikmetinin en büyük esasını fezleke 
etmiştir: Teklif mükellefin kapasitesi ile mütenasiptir. (<5! h tgile ş cnS bg) 
Herkesin kesp ettiği lehine, iktisap ettiği de aleyhinedir. Kesp ve iktisap lügatte 
ve Kur'an'da bir manaya kullanıldığı gibi farklı olarak da kullanılır. Kamus'ta 
dahi gösterildiği üzere evvelâ kesp, iktisap, tekessüp, rızk talep etmektir; yani 
intifa edecek, haz alacak bir şey istemek ve aramaktır ki, bulmak ve ele geçirmiş 
olmak şart değildir. Cüz'i irade, bir güç sarf etmek demektir. Türkçesi çalışmak 
olur. Kesp ile iktisabın farkı olmayınca birinin lehe, birinin aleyhe olması ancak 
ilgili olduğu şeylerden kaynaklanabilir. Bu bakış açısıyla, "xs" teki "u' ile &" 
"css teki "4" nın manaları tefrik edilerek evvelki Allah'ın teklif ettiği hayır, 
ikincisi nehyettiği şer ile tefsir edilmiştir. İkinci olarak kesp, isabet, yani talebini 
üstüne vurdurup istediğine nail olmaktır ki, Türkçe kazanmak demektir. İktisap 
ise gerek isabet etsin gerek etmesin mutlak manada tasarruf ve içtihat, yani 
çalışıp çabalamaktır. Binaenaleyh kespten bir bakıma daha umumi ve bir bakıma 
daha hususidir. Bu münasebetle yekdiğeri makamında kullanılabilir. Üçüncü 
olarak kesp kazandırmak manasına gelir ki, o zaman iki meful alır; "Ja Wi v.s" 
Filana mal kazandırdım denilir. Şu hâlde iktisap bu manaya tekabül ettiği zaman 
mutavaat manası ile kazanmak, yani başkasının kazandırmasıyla kazanmak 
demek olur. Bu manaya esas olmak üzere Rağıb şunu da beyan eder ki: "Kesp 
hem kendi ve hem başkası için kazanıp aldığına, iktisap ise sırf kendisi için 
istifade ettiğine denilir. Binaenaleyh her kesp iktisap değildir. Fakat her iktisap 
kesptir. Bunlar "ö:bl sök el sesi, ös! ş es" gibidir..." Bunun için iktisap şehvet ile 
kesp ise hikmet ile alâkadar olur. İşte bu manaların her biri itibariyle «ps u 
"cıyssSl b şile , müteaddit manalar ifade edebilir. Bu cümleden olmak üzere: 1- Her 
nefsin istediği, yaptığı iyilik kendi lehine, kendi menfaatinedir. Sonunda sevabı 
ancak kendinin olacaktır. Bilakis yaptığı kötülük, yüklendiği vebal kendi 
aleyhine, kendi zararınadır. Akıbet azabı kendine aittir. "esisâ eli yaş duüli bh ae ğe" 
"Kim bir iyilik yaparsa kendi lehinedir, kim bir kötülük işlerse kendi 
aleyhinedir." Yani, herkesin yaptığı iyilik kendine, yaptığı fenalık yine 
kendinedir. Allah'ın teklifleri de iki kısımdır. Birisi zahirde veya batında veya 
her ikisinde yapılmasını teklif ettiği emirlerdir. Bunlar hayır ve hasenattır. Diğeri 
yapılmamasını teklif ettiği nehiylerdir ki, bunlarda şer ve kötülüklerdir. 
Evvelkilerin fiili menfaat, terki zarardır. Berikilerin fiili zarar, terki menfaattir. 
Bunların menfaat ve zararları da Allah'a değil, mükellefleredir. Binaenaleyh ilâhi 
teklif kapasiteye göre olmak gibi bir kolaylığı temin etmekten başka, her 
mükellefin sarf edeceği emeği, zararına sarf ettirmeyip tamamen menfaatine 
tahsis ettirmek gibi hususi bir fayda ve bir ilâhi rahmet ve merhameti de içine 
almaktadır. Bunun için, Allah kullarına hiçbir teklifte bulunmasa daha büyük bir 


rahmet olmaz mıydı gibi bir vesvese hatıra gelmesin. Allah'ın rahmeti ve inayeti 
kullarını şehvetin itmesiyle zarar iktisabından nehyetmemeğe ve ebedi menfaat 
kesbiyle mükellef tutmamağa müsait olamaz, zararlar menfaatlerle karşılıklıdır. 
Zarar söz konusu olmasa idi, menfaat söz konusu olmazdı. Teklif zarar vermek 
için değil zararlardan korumak ve menfaate sevk içindir. Külfet nimete göredir. 
Bu hikmete mebnidir ki, Allah verdiği kudret ve takatten fazla bir teklif yapmaz; 
yaparsa menfaatten ziyade zarar, nimetten ziyade külfet yüklemiş olur. Bu ise 
artık teklif olarak kalmaz, azap vermek olur. Bunu da ilâhi adalet ve rahmet, 
teklifi kabul etmemenin bir cezası olarak tayin buyurmuştur. Bundan dolayıdır 
ki, "cisi b iie" buyrulmuştur. Bu cihetle ilâhi tekliflere tamamen "üzbi , Uzan" 
"duyduk ve uyduk" demeyen ve Hakkın kanunları dairesinde kesp yapmayanlar 
akıbette böyle bir cezalandırmaya giriftar olurlar. Nitekim ahirette "pes o si |sl&9" 
"Cehennemin kapılarından haydi girin bakalım!" emri böylelere takat üstünde 
sorumluluk suretinde bir cezalandırmadır. Bunun dünyada da misali yok değildir. 
Hakkın kanunları ile amel etmeyen milletler veya fertler böyle nelere maruz 
olmuşlardır. Ve bundan sonraki duaların talimi de bu hikmetle alâkadardır. Allah 
Teala kullarının resen böyle bir zararlarına razı olmadığından, onları mükellef 
tutmuş ve teklifini, verdiği kapasite ile mütenasip yapmış ve adaletiyle külfeti 
nimete tekabül ettirmiştir. Madem ki böyledir, o hâlde insanlara da, nimete göre 
külfete katlanmak ve hatta tekliften fazla kalan kudret ve takatini atıl tutmayarak 
teklifsiz nafile ibadete ve hayır ve hasenata sarf edip nimet ve menfaatini 
artırmak yaraşır. Bu suretle "ümuisi hir ç Se" "Yaptığı iyilik lehine, yaptığı 
kötülük de aleyhinedir." hem teklifinin faydasını beyan ile mükellef kılınan 
şeyleri kabule sevk, hem de farzlardan başka tatavvu ve nafilelelere teşviki içine 
almaktadır ki, buna nedp tabir olunur. 2- "Her nefsin kazandığı, yani yolunca 
isteyip isabet ettiği menfaatine, aksine veya körü körüne çalışıp boğuştuğu 
zararınadır." Binaenaleyh kapasiteye göre teklif o menfaati elde etme ve bu 
zararı defetme hikmetine dayanmaktadır. Zira teklif olmazsa insan atıl olur. 
Teklif kapasiteye göre olmazsa o zaman da boğuşur durur, her ikisi de zarar olur. 
Bir de Allah takate göre teklif yapmasa hayır ve nimete ulaşmak için ya yol tayin 
etmemiş veya göstermemiş olurdu. O zaman insanlar boş durmak istemeseler 
bile ya boşu boşuna veya körü körüne uğraşır dururlardı. Takatten fazla teklif 
yapsa o takat yetişmez, kesp olmaz, çalıştıkları boşuna giderdi. Her iki surette 
Allah kullarının hayrını istememiş, zararlarını istemiş olurdu ki, bu da Rahman 
ve Rahimin rahmetine aykırıdır. Bu manaya göre kesp ve iktisabın ilgili olduğu 
konularda, şer esasen bahis mevzuu bile olmayabilir. Her iki "uw" da hayırdan 
ibaret olabilir ki, biri ele geçen hayır, biri de ele geçmeyen hayırdır. Yani 
yolunca hayır kazanmak sırf menfaattir. Şer şöyle dursun, hayır kazanacağım 
diye körü körüne çalışıp boğuşmak bile zarardan hâli değildir. Çünkü netice boşa 


çıkarsa mesai heder olur ve ihtimal ki, daha büyük tehlikeye, şerre gidilir. 
Cehalet bunun için zararlıdır. İşte kapasiteye göre ilâhi teklif hayrın yolunu 
göstermekle o menfaatı temin etmiş ve kudreti telef ettirmeyerek bu zarardan 
korumuştur. 3- Her nefsin hem kendi ve hem başkaları için kazanıp aldığı sırf 
kendi lehinedir. Asıl kazanç böyle kazançtır ki, hayır buna derler. Hayır her 
hâlde sahibinindir. Bilakis şehvet ve hırsına mahkum ve mağlup olarak "ben, 
ben" diye yalnız kendisi için kazandığı da zararınadır. Zira o kendi kendine 
yaşayamaz; kazanmak için bile başkasına muhtaçtır. Binaenaleyh ilâhi teklif bu 
menfaati temin ve o zararı def içindir. Bunda bencillikle diğergamlığın güzel bir 
tevfiki vardır. 4- İnsanın kazandırdığı sırf kendi lehinedir, hak ve menfaat temin 
eder. Fakat diğerinin kazancıyla yaşaması da aleyhinedir. Vazife borç, 
mahkumiyet iktiza eder. Veren el alan elden hayırlıdır. Binaenaleyh teklifin 
kapasiteye göre olmasında mükellefi, alan el olmaktan korumak ve hakların 
temini vardır. Bunun için Cenab-ı Allah hayır yollarına infakı, sahih mübadeleyi 
teklif etmiş, dilenmekten ribadan, tecavüzden nehyeylemiştir. Ekseriyetle 
müfessirler bu dört manadan birincisi üzerine yürümüşler. Berikilerin her birini 
birer yönden ona ilhak eylemişlerdir. Binaenaleyh asıl tefsir evvelkidir. Zira 
teklifin bütün sırlarını ihtiva etmektedir ve vazıhtır. Şimdi Cenab-ı Allah uza." 
"yal SN iş yiz Uzki , "işittik, emre uyduk, ey Rabbimiz gufranını dileriz, dönüş 
yalnızca sanadır." diyen müminlerin tazarru ve ilticasına karşı iltifat ile bu cevabı 
verdi. Kolaylık ve yükü hafifletmeyi beyan ile onların telaşlarını teskin etti. Bu 
suretle Allah'ın kelamı yalnız Resulü ile değil ona yukarıdan beri yapılan 
açıklamalara göre iman eden ümmeti ile de bir konuşma ve münacat şeklinde 
tecelli eyledi ki, bu üslup bilhassa Fatiha'da geçmişti. Bu, Kur'an okuyan veya 
dinleyen müminlerin ara sıra kendilerini Cenab-ı Allah ile bizzat konuşma 
halinde bulmaları gibi büyük bir infak nimetini içine alır. Bu mertebede ihlas ve 
taat hissiyle ilâhi huzura iltica edenler, yalnız Allah'a muhatap olmak şerefine 
nail olmakla kalmayacak, o yüce huzurda söz söyleme ruhsatına malik olup söz 
söylemek, bizzat dilek dileyebilmek şerefine de mazhar olacaklardır. İşte bu 
visal makamının kuvvet ve şerefini göstermek için Cenab-ı Allah onlara yeni 
baştan bir cevap olan bu kelamını bir fasıla ile ayırmakla beraber, bir taraftan da 
yine onların sözleri ve onlardan hikaye olunuyormuş gibi bir üslupta irat 
buyurmuştur. Çünkü mutlak manada "duyduk ve uyduk" diyen o müminler, 
aradıkları bu cevabı, bu kolaylık ve rahmeti evleviyetle derhal kabul ve ikrar ile 
tekrar edecekleri zaman aynen söyleyeceklerdir. Esas muhtevası da kendilerinin 
düşüncelerine muvafık olduğundan bu ayet dahi baştan başa onların sözleri gibi 
olacaktır. Bu nükte ile bu ayet dahi onların lisanından hikaye ediliyormuş veya 
onların duaları arasında bir ara cümlecik olarak bulunuyormuş gibi benzer bir 
tarzda sevk buyrulmuştur. Bu vuslat tarzı ile teklif sırrını beyan eden bu cevap 


kendilerine güçlerinin üstünde teklif olmayacağını ve bilakis kapasiteye göre 
kolaylık ve hafifletmenin matlup olduğunu müjdelerken, aynı zamanda takat 
üstü teklifin haddizatında mümkün olduğunu dolaylı olarak ifade etmiştir ve 
bununla beraber kesbin kıymetini ve nimetin külfete göre olduğunu anlatarak 
tekliften artan takatlerin teklif edilmemiş olan hayırlı işlere sarfolunmasına 
teşvik ederek "Jâ lu Yo yön yağali se İY" "Mümin kulum bana nafile ibadetlerle 
durmadan yaklaşır." kudsi hadisin manasını anlatmış olduğundan, "xs UL)" 
teşvikiyle "ws bigi" inzarının tesiri altında tekrar bir itaat azmi ve masiyet 
korkusu ile dua ve ilticaya sevk etmekle bu cevabi cümle aynı üslupta ve bütün 
arzularına muvafık gayet mühim yedi matlubu ihtiva eden dualarla son verilmiş; 
şimdi de şöyle deyiniz diye emir tasrih olunmayarak, bu da evvelki dualarının 
sonu suretinde talim buyrulmuştur. Bunun için burada Nahiv açısından üç vecih 
vardır. Birisi "üzki, uu" dan, surenin nihayetine kadar tamamı "8" nun mekülü 
olmak; ikincisi yine böyle olup ancak "cisi (gile 5 CiıS ba İçi gana ş Yİ Lai dil lı Y" arada 
cümle-i mutarıza halinde hâlinde bulunmak, üçüncüsü, bundan sonra bir "4" 
takdir edilmektir. Yani ey müminler şu hâlde duadan kesilmeyiniz de şöyle 
deyiniz (6isi j üs yi bisi Yu) Ey Rabbimiz! Unutursak veya hata edersek bizi 
hesaba çekme. Yani takatimiz nispetinde teklif ettiğin vazifeleri en iyi şekilde 
edaya ve hatta gücümüz yettikçe daha ziyade hayırlar kesp ederek terakki 
etmeye yeni baştan bir itaat hissi ve iştiyak ile azmettik, fakat farz kıldığın 
vazifelerden birini beşeriyet icabı unutur veya meşru bir şey yapmak isterken 
haram kıldığın, menettiğin şeylerden birine kastımız olmayarak düşer, hata 
edersek bu da hayrı terk etme veya şer olan bir şeyi işleme kabilinden bir iktisap 
olabilecektir. "css! u içi ," ise mutlak olduğundan bunlardan hesaba çekilme 
ihtimal dahilindedir. Binaenaleyh ne unutma ve hatanın kendisinden, ne 
sebeplerinden, ne de bunlardan biri sebebiyle iktisap etmiş olduğumuz hayrın 
terkinden veya şer fiilinin işlenmesinden biz Muhammed ümmetini dünya ve 


ahirette cezalandırma. Unutma ve hata iki türlüdür: Birisinde sahibi mazur 
görülebilir, diğerinde görülmez. Mesela bir kimse üzerinde bir necaset görse de 
izalesini tehir eylese, sonra unutup namaz kılsa mazur olmaz. Görür görmez 
izale etmediğinden dolayı kusurlu davranmış olur, lâkin görmezse mazurdur. 
Aymnı şekilde bir kimse bir ava tüfek atsa da bir insanı vursa, orada insan 
bulunabileceğini ve bulunduğu surette ona isabet edip etmeyeceğini hesaba 
katmamış ve bu hususta lâzım gelen tedbirlere riayet etmemiş ise mazur olmaz. 
Aymnı şekilde insan dini ve şer'i vazifelerini bellemeğe çalışmaz ve belledikten 
sonra da unutmamak için tekrar tekrar mütalaa eylemez de unutursa, unutmada 
mazur olmaz. Bunun için yukarıda vesikalandırma usulleri gösterilmiştir. 
Binaenaleyh bizzat unutma ve hatanın bazılarından kaçınmak, insan takatinin 


haricinde ise de bazılarında böyle değildir. Binaenaleyh "xu; Y!" "gücünün 
yettiğinden başkası..." ifadesi umumi manada unutma ve hatadan hesaba çekilme 
ihtimalini kaldırmamış, bunların "cxsi u ee ," ifadesine dahil olduğu mülahaza 
edilmiştir. Demek ki, mesele müşküldür. Unutma ve hata ile yapılmış olan 
fenalıklar haddizatında zararlı, gayri meşru ve takati dahilindedirler. Unutarak 
veya hata ederek yutulmuş olan bir zehirin zararı yoktur denilemeyeceği gibi 
bunlar da böyledir. Kötülükler ve masiyetler tıpkı zehir gibi zararlıdır. Hataen bir 
kuyuya düşmek tehlike olduğu gibi hataen birinin gözünü çıkarmak da bir 
zarardır. Hâsılı, hiç unutma ve hata yapmamak beşer takatinden hariç de olsa, 
bunlar sebep oldukları fiilin Allah katında, yani haddizatındaki neticelerini 
değiştirmez, "caxssi u iie 4" hükmüne dahil olurlar. Bunun için insanlar bunlardan 
mümkün olduğu kadar korunmak ile de mükelleftirler. Hata ile adam öldürmede 
olduğu gibi hata meselelerinde bazı teklifi hükümler vardır. Unutma ve hata kul 
haklarındaki zararın tazminine mani olmaz. Bunlara işaretendir ki, "sy" "bizi 
mükellef kılma!" denilmemiş, "vs! Y" "bizi mesul kılma!" denilmiştir. Bu suretle 
gerek hata ve unutmadan ve gerek bunların ön şartlarından, gerekse terettüp eden 
sonuçlarından mükellefiyetsizlik değil, mutlak olarak mesul tutulmamak niyaz 
edilmiştir. Ve bu talim iyilik ve adaleti de içine almıştır. Nitekim (bal çi ve gö y' 
"gal, "Hata ve unutmadan doğan sorumluluk ümmetimden kaldırılmıştır." hadis- 
i şerifi bununla alâkadardır. Evet unutma ve hataya düşmemiz de kötü bir şeydir. 
Fakat lütfunla bunlardan bizi mesul tutma! (Ulâ ox gl çe öle US | yal le hai Yy) EY 
Rabbimiz!... Bize, bizden evvelki ümmetlere yüklettiğin gibi ağır yük de 
yükleme, bizi asâ ve isyan milletleri gibi yapma. Yani bizi diğer milletlere 
yaptığın gibi yerinden kımıldatmaz, tazyik eder, zor tahammül edilir ağır 
boyunduruklar, şiddetli misaklar, giran tabiiyetler, meşakkatli teklifler, şiddetli 
ahkâm ve kanunlar ve muamelat altında bulundurma. Neticede mükelleflerini, 
suretlerini değiştirerek maymunlara hınzırlara çevirecek sıkıntılara koşma, bizim 


ahkâm ve umumi hayatımızda tazyikler, şiddetler olmasın Rabbimiz. İST, 
lügatte esaret ve hapis manasıyla alâkadar olup altındakini yerinde tutan ağır yük 
ve bağ demektir ki, boyunduruk gibi ağır misaka, zor tahammül edilir ahit ve 
tabiiyete, yine akrabalık ve yakınlığa denilir. Anlaşılıyor ki, tarihlerde görüldüğü 
üzere Yahudi ve Hıristiyan gibi geçmiş ümmetlerde şiddetli hükümler ve teklifler 
vardı. Müfessirlerin beyanlarına göre, mesela Yahudilerde günde elli vakit 
namaz kılmak, malının dörtte birini vergi vermek, pislik bulaşan elbiseyi 
kesmek, vatanlarından çıkarılmak, birçok hususta hemen idam cezası tatbik 
edilmek, tövbe için intihar ile mükellef tutulmak, bir isyan üzerine hemen ceza 
verilmek, herhangi bir hata vaki olursa helâl olan yiyeceklerden bazıları haram 
edilmek gibi hükümler vardı. Kaffal Tefsiri'nde demiştir ki: "Yahudilerin 


ellerinde Tevrat diye iddia ettikleri kitabın beşinci sifri mütalaa edilirse, onların 
ne kadar sert hükümlere, ne kadar şiddetli misaklara tabi tutuldukları daha birçok 
acayip hükümler ile beraber görülür. İşte müminler bu gibi sıkıntılardan, 
zorluklardan korunmalarını niyaz ettiler ki, O da lütuf ve rahmetiyle ileride 
gelecek olan "pese cü& Çil DEYİ ş ea yal ağir g3" "Üzerlerindeki ağır yükü kaldıran ve 
bağları çözen..." ayetiyle bunları izale eyledi. "xx, Y) Lü ül as,y" "Allah kimseye 
gücünün yetmeyeceği yükü yüklemez." buyrulduktan sonra bu duaya ne hacet 
vardı, denilmesin. Çünkü evvelâ, vüsat takatten geniş ise de takat manasına 
kullanılması da meşhurdur. O hâlde teklifin takat ile mütenasip olması da ihtimal 
dahilinde bulunur. Bu da sıkıştırma ve şiddetten başka bir şey değildir; geçmiş 
ümmetlerde bunun vukuu da sabittir. Binaenaleyh bu mücmel mananın ortadan 
kaldırılıp, vüsatın, açık olan kolaylık manasına olması istirham edilmiştir. İkinci 
olarak amel, tekliften bir bakıma daha umumidir. Bunların bizzat ilâhi teşri ve 
teklif olarak değil, Hakkın teklifinin zıddına giden Firavun ve diğerleri gibi 
cebbarların tasallutuyla sırf terbiye olması da mümkündür. Bunun içın "4" tabir 
olunmuştur. Surenin başından beri gelen İsrail oğulları kıssalarında her iki cihet 
de ihtar olunmuştur. Aynı mana şu duada daha ziyade mülahaza edilmektedir: & ) 
(GUbYuUuksY,Ey Rabbimiz! Bize takatımız olmayan şeyler de yükleme; hiç 
çekilmez, takat getirilmez, teklif olursa yapılamaz, isyan ve ihtilale sevkeder, 
yapılırsa cezalandırma olur, mahveder ve helak eder takat yetişmez belalar, 
sevdalar altında inletme, ey kadir Rabbimiz! Çünkü sen her şeye kadirsin. Bunu 
rahmetinden dolayı teklif olarak yapmazsan, imtihan olarak veya asilere 
gazabından dolayı azap olarak yapabilirsin. Her şey senin meşiyetindedir. 
Binaenaleyh bize ne teklif olarak, ne imtihan olarak, ne ne azap olarak takat 
yetmez şeyleri yükleme. Hâsılı "xu; YI Las âl 4S; Yy" müjden Muhammed 
ümmetinedir. Bu kolaylık ve hafifletmen, bu ümmete bahşettiğin iman feyzi, 
itaat hissi ve ihlas, güzel irade, Hakka ittiba gibi güzel hasletler ile mütenasiptir. 
Elbette bu kanunu tanımayanlar, bunun sahasından dışarı çıkmak isteyenler 
genel olarak teklif sahasından çıkabilecek değiller, o zaman onlara birbirlerinin 
şehvetinin muktezası olan ve hak ve hukuk, kapasite ve takat dinlemeyen 
teklifler yaptıracaksın; kafir, kafir olmakla mükellefiyetsiz yaşamayacak, fakat 
hakka tabi olmadığından halka haksız teklifler yapacak ve bilmukabele haksız 
teklifler altında kalacaktır ki, bu da aynı zamanda adalet ve hakkın muktezası 
olarak Senin bir yüklemiş olduğun bir yük olacaktır. Bu bakımdan âlemdeki her 
kavmin kendine göre bir kanunu vardır. Ve o kanun behemehal ilâhi bir 
yüklemenin varlığına dayanmaktadır. Şu kadar ki, müminlerinki müstakim ve 
rahmet eseri, kafirlerinki müstakim değildir, adaletin ve gazabın eseridir. 
Müminlere adalet olan kafirlere adalet olmaz, kafirlere adalet olan da müminlere 
adalet olmaz. Bütün bu liyakat ümmetin ruhunda ve kalbindedir. Kalpler ise "Ya 


Rab! Sen Rahman ve Zülcelal'in iki parmağı arasındadır. Dilediğin gibi evirir 
çevirirsin. Binaenaleyh bizi İslâm dininin kolay hükümlerinin teklifinden, doğru 
yoldan ayırma! Bundan ayrılmaya, rahmetinden cüda düşmeye tahammül 
edemeyiz. Bizi böyle dayanılmaz dertlere maruz bırakma Rabbimiz! O şekilde 
mesul tutmayı, bu yük yüklemeyi yapma da, "üc cil," bizden günahlarımızın 
izlerini affınla izale et. İtiraf ederiz ki, biz hükümlerine itaati bütün ihlasımızla 
taahhüt etmiş olduğumuz hâlde yine kusurdan, günahtan hâli değiliz. Bütün 
mesaimiz esas itibariyle bir nimetinin şükrünü eda edemez. Sarfettiğimiz, 
edeceğimiz takat ve vüsat esasen Senin ihsan ettiğin nimettir. Onun sarfından 
hâsıl olacak menfaatler de bize bahşedilmiş olduğu hâlde biz onu tamamen senin 
yolunda sarfetmek lâzım gelirken biz tutuyoruz da onunla senin rızana muhalif 
olarak kendimize zararlar bile yapıyoruz. Kesp sermayesi olarak verdiğin irade 
ve kudretlerimizi, akıl ve fikirlerimizi tamamen tevhit edip de hepsini 
menfaatlerimizle ilgili yollara sarfedemiyoruz. Bunun için dilediğimiz dilekleri 
istihkakımızdan değil, lütuf ve rahmetinden ümit ile diliyoruz. Halbuki vaki, 
vakidir. Bizden herhangi bir suretle sadır olan günahlar ilâhi ilminde sabittir. 
Onların oradan izalesi mümtenidir. Fakat sen kemali kudretinle onların bize 
müteveccih olan neticelerini bizden silebilirsin. Zira sebeplerin müsebbibi, 
hakiki müessiri sensin. Bizim kötü fiilimizle neticeleri arasındaki irtibatı sen 
mahvedebilirsin. Bizden onları affettikten başka "u yi," bize mağfiret de et, 
ayıplarmızı ilâhi ilminde gizle, ört, bastır, eller içinde bizi rüsvay eyleme. 
Bununla beraber "ks 4" rahmetinle bize ihsanda bulun. "aw «<s" Sen bizim 
Mevlâmız, sahibimiz, malikimiz, işlerimizin tedbircisi, yardımcımızsın.. sv!" 
"sl celi "Allah, inananların dostudur." buyurdun. Binaenaleyh (cx ASV âli le U kali) 
o kafirler güruhuna karşı bize nusret ihsan et, maddeten manen hakkı müdafaada 
ve Allah adının yüceltilmesinde bizi galip ve muzaffer eyle! Hz. Peygamber 
(s.a.v.) Efendimiz, bu dualarla dua ettiği zaman, Allah tarafından "peki yaptım" 
buyrulduğu Müslim ve Tirmizi'de rivayet edilmiştir. İlerideki surelerde de 
bunlara cevaplar göreceğiz; bu cevaplardan olmak üzere Âl-i İmran suresi de, bu 
nusret duasına bir cevap olarak başlayacaktır. Kütüb-i Sitte'de İbn Mesud'dan 
rivayet olunan bir hadis-i nebevide buyrulmuştur ki: "Her kim geceleyin Bakara 
suresinden bu iki ayeti okursa ona kifayet eder." Hakim ve Beyhaki'nin Ebü 
Zer'den tahriç ettikleri diğer bir hadis-i şerifte de Fahr-i Risalet Efendimiz 
buyurmuştur ki: "Allah Teala Bakara suresini iki ayetle sona erdirdi ki, bunları 
bana arşın altındaki bir hazineden verdi. Bunları öğreniniz, kadınlarınıza, 
oğullarınıza belletiniz, talim ediniz. Çünkü bunlar hem salattır, hem Kur'an'dır, 
hem duadır." Hz. Ömer ile Hz. Ali (r.a.)'dan rivayet edilmiştir ki, her biri: "Aklı 
başında bir adam görmezdim ki, Bakara suresinin sonundaki ayetleri okumadan 
uyusun." demişlerdir. "Cibril Resulüllah'a Bakara suresinin sonunda âmin telkin 


etti." diye de Ebü Meysere'den rivayet edilmiştir. Hemen Cenab-ı Allah biz 
kullarını da, bu duaların manalarını anlayan ve muktezasını yerine getirerek, 
vadettiği icabetinin feyzinden büyük büyük nasiplerle pay alan kullarından 
buyursun. Âmin! 
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Elif-lâm-mim. (13 Allah, başka tanrı yok ancak o, hay o, kayyüm o. (2) 0 
sana Kitab'ı bihakkın indermekte; önündekileri bir musaddık olmak üzere 
ki, önceden insanlara hidayet için Tevrat'ı ve İncil'i indirmişti. Bir de 
ayırdeden Furkan indirdi. (3) Allah'ın ayetlerini tanımayanlar, şüphesiz 
onlara şiddetli bir azap var. Öyle ya Allah'ın izzeti var, intikamı var. (4) 
Allah şüphesiz ki, ona ne yerde ve ne gökte hiçbir şey gizli kalmaz. (5) 
Rahimlerde sizi dilediği keyfiyette tasvir eden O. Başka Tanrı yok ancak O, 
aziz O, hakim O. (6) Odur indiren sana bu muazzam kitabı. Bunun bir 
kısım ayetleri vardır muhkemât, onlar ümmü'i-kitab, ana kitap; diğer 
birtakımları da müteşabihattır. Amma kalplerinde bir yamukluk 
bulunanlar sade onun müteşabih olanlarının ardına düşerler; fitne aramak, 
tevilini aramak için. Halbuki onun tevilini ancak Allah bilir. ilimde rüsuhu 
olanlar da derler ki: Amenna, hepsi Rabbimizden, mamafih özü temiz 
olanlardan başkası düşünemez. (7) Ey Rabbimiz! Bizleri hidayetine 


erdirdikten sonra kalplerimizi yamultma da katından bize bir rahmet ihsan 
eyle. Şüphesiz sensin bütün dilekleri veren vehhâb, sen. (83 Ey Rabbimiz! 
Muhakkak ki, sen insanları geleceğinde hiç şüphe olmayan bir güne 
toplayacaksın. Şüphesiz ki, Allah miadını şaşırmaz. (9) O küfredenler, 
muhakkak ki, onlara ne malları ne evlatları Allah'tan zerrece fayda 
vermeyecekler, onlar o ateşin çırasıdırlar. (10) Tıpkı Firavun sülalesinin 
gidişi gibi ki, ayetlerimizi tekzip ettiler de Allah onları cürümleriyle tutup 
alıverdi. Allah'ın ikabı çok şiddetlidir. (11) (65â1 1 sa Y) 41 Y a! çi) Ya 
Muhammed! Yine elif-lâm-mim. Bunu iyi belle ve iyi anlat. O Allah Teala öyle 
hakiki bir mabuttur ki, ondan başka mabudiyete değer, ilah denecek, ubudiyet 
edilecek hiçbir şey yoktur. Çünkü o hay ve kayyümdur, fenadan zevaldan 
münezzehtir, ölmez, ezelen ve ebeden hazır ve nazır vacibülvücud. her şeyin 
müdebbiri, her şeyi koruyan ve her şeye rızık verendir. Her şeyi tutan O, 
besleyen odur. Bununla beraber kendinden hiçbir şey eksilmez, daima hay ve 
kayyümdur. Hem hay ve kayyüm ancak odur, ilah ve mabud da hay ve kayyüm 
olmalıdır. Binaenaleyh ne İsa, ne diğerleri hiçbiri ilah değildir, onlara ilah 
demek, mabudluktan bir hisse vermek Allah'a küfrolur. Bu Elif-lâm-mim'in 
kıraati dikkate şayandır. Kıraatlerin hepsinde hem vakıf, hem vasıl suretinde 
okunur, yani umumiyetle ikinci "mim" in fethi ve Allah lafzına vaslı ve bununla 
beraber vakıf hali gibi birinci "mim"in medd-i arız halinde tül veya kasr ile 
okunur. Ancak Ebu Cafer'de sekit vardır ki, ne tam vakıf ne tam vasıldır. Bu 
sebeple bunun, Kufelilerin rivayetlerinde bile müstakil bir ayet olmadığı da 
söylenmiştir. Lisan ehli ve müfessirler bu kıraat tarzı hakkında uzun bahisler 
yapmışlardır. Fakat biz bundan mana itibariyle şunu anlamak istiyoruz ki, burada 
vasl ile vakıf hallerinin birleşmesinde bir hususiyet vardır. Vakfı haline itibar 
diğerlerine olan benzerliği göstermekle beraber aynı zamanda vaslı burada 
hususi bir manayı anlatmaktadır ki, bunda "4" in "psa V aya ya" demek 
olduğuna ve binaenaleyh Ayetü'l-Kürsi'nin bir remizli bir hulâsası bulunduğuna 
bir ima var gibidir. Bunun bir ismi Süre ve Bakara suresinin bir ismi de Suretü'|- 
Kürsi ve Ayetü'l-Kürsi'nin de en büyük ayet olduğuna göre; yine bunun ilâhi 
isimlere işaret olması hakkındaki rivayetlerin bütünü birden dikkate alındığında, 
bu imayı teyit edebilecek emarelerdendir.. Kur'an, ilâhi ilmin ve ilâhi saltanatın 
parlak bir tecellisidir. Ayetü'l-Kürsi de o ilim ve saltanatın en bedii ve veciz bir 
ifadesi olması itibariyle bu mana "a" in Kur'an'ın ismi olmasına da mani değildir. 
Bunda her şeyin Allah'a irca edileceği asli inancının da bir ifadesi vardır. Ve 
zaten müteşabihlerin en büyük nüzul hikmetinin de bu esasın tesbiti olduğu 
malumdur. Şüphesiz bu hece harflerinin sesleri Muhammed'in kulağında 
çınlamaya başladığı zaman en evvel ilâhi kürsiden gelen Hak ayetlerini tebliğ 
ediyordu. Bu surenin en hususi maksatlarından biri müteşabih ayetlerin muhkem 


ayetlere irca edilmesi esasını anlatmak ve bu suretle Hakk'ın ayetlerinde kayma 
ve inhiraftan korunma lüzumunu talim etmek olduğuna göre ta başında tevhid ve 
ilâhi tenzihi tesbit ederken "a" müteşabih nazmının, "esâl 9 a Y 4 Ya" muhkem 
nazmı ile teviline bir misal vermiş olması; onun akabinde de indirilmiş ilâhi 
kitaplar meyanında müteşabih ayetleri pek çok olan Tevrat ve İncil'in, bunlardan 
sonra en son Peygambere inzal kılınan ve muhkematı ümmülkitap olan Kur'an-ı 
Azim ve Furkan-ı Hakim'e irca edilmedikçe tasdiklerinin caiz olamayacağını; 
çünkü bunun muhkemat karşısında müteşabihata ittiba suretiyle Hakk'ın 
ayetlerini inkâra ve küfre sebep olacağını, küfrün ise şiddetli azaba sebep 
olduğunu beyan etmesi ne kadar beliğ ve nazmın siyakına ne kadar muvafıktır! 
İşte müminlerin nusret duasına bir cevap olarak başlayan Al-i İmran suresi, bir 
taraftan hayatta mansur ve galip ve insanlar arasında sözü geçen bir hakem ve 
hakim olabilmek için itikatta tevhid, ahlâkta nezahet, ilimde sağlamlık ve 
metanetin ilk şart olduğunu ihtar etmek ve diğer taraftan Hıristiyanların ilâhi 
tenzihe aykırı olarak kâh Allah, kâh Allah'ın oğlu, kâh üçün üçüncüsu ve sonra 
hepsi diye ilahlaştırdıkları; Yahudilerin de peygamberlerin nezahet ve iffetine 
tecavüzle sövüp saydıkları Hz. İsa meselesinin halline bürhan olması için, her 
şeyden evvel tevhid ve ilâhi tenzihi tesbit ve insanların hidayeti için kitap 
indirmek ve ilmi ve ameli manada Furkan göndermekle ihsanda bulunmuştur. Ve 
nübüvvetin ispatı ve ilimde sağlamlık için ilâhi kitapların anlaşılıp tefsir 
edilmesinde, öncekileri sonrakilere, müteşabihlerini muhkemlerine irca usulünü 
talim ve bunların zıddına hareketten tahzir ve hak dini takrir eylemiştir “e J5) 
(ali saa Ja İşi göl işi İİ ga öle öae önle isi Ya Muhammed! O Allah sana bu 
Kitabı, hak ve hukuk sebebiyle, hak ve hakikati ihtiva etmiş olarak ve 
önündekileri tasdik etmek üzere hakkın cereyanına göre peyderpey 
indermektedir. Ve bundan evvel indirilenler meyanında bilhassa Tevrat'ı ve İncil'i 
indirmişti. Bunların hepsi insanlara hidayet içindir. Böyle buyurmakla ilâhi 
kayyümluk ve Rablığın kanunları altında nübüvvetin tekâmülünü ve Hz. 
Muhammed'in nübüvvetinin ilk kez ortaya çıkan bir nübüvvet olmadığını ve 
Kur'an'ın hakikati tasdik olunmayınca daha önceki kitapların hakkıyla tasdik 
edilemeyeceğini ve binaenaleyh Hz. Muhammed'in nübüvveti tasdik 
edilmedikçe önceki peygamberlerin hakkıyla tasdikine şahit ve delil 
bulunamayacağını ve o zaman insanların dalalet içinde kalacağını göstermiş ve 
Kur'an'ın ve Hz. Muhammed'in mucizelerinin bu hakimiyetini açıkça beyan için 
de bu hükmü (gö ald) "O Furkan'ı da indirdi." kısmı ile nas olarak tevki 
buyurmuştur. Kur'an'ın daha önceki kitapları ve daha önceki bütün 
peygamberlikleri tasdiki birkaç yönden gerçekleşmiştir. Birincisi, önceki kitaplar 
ve daha evvel gelmiş olan peygamberler, istikbalde büyük bir peygamberin 
geleceğini vaadederek hidayet ve irşatlarını böyle bir kemal gayesine tevcih 


etmiş olduklarından, Kur'an ve Hz. Muhammed'in peygamberliği gelmese idi, 
onlar batıl bir fikir veya yalan bir hayal üzerine yürümüş boş vaadlerden ibaret 
kalır ve hatta yalancıların halkı kandıran ve oyalayan yalanlarından farksız 
olurdu. Kur'an'ın gelmesiyledir ki, önceleri bir hayal halinde yayılmış olan gaybi 
haberlerin Hakk'ın vahyi ve ilâhi inzal olduğu tahakkuk etmiştir. Ve bu suretle 
Kur'an yalnız Hz. Muhammed'in risaletini değil, bunun zımnında bütün geçmiş 
peygamberlerin risaletlerini de tasdik ve ispat eden mübin bir furkan ve bütün 
kitaplar ve ilâhi peygamberler arasında karşılıklı şehadet ile bir tekâmül ve 
umumi tesanüt tesis ve hepsinin riyasetine "cla p aax gâ >" Allah onların bir 
kısmına yüce dereceler vermiştir." ayetinin delaletince Hatemü"l-Enbiya'yı tayin 
eden ilâhi bir ferman olarak gelmiştir ki, Bakara suresinin birinci cüzünde, en 
ziyade, tasdikin bu manası gösterilmiştir. İkinci olarak Kur'an, önceki kitapların 
iman ve ilâhi tevhide davet eden, adalet ve ihsanı emreden, geçmiş peygamberler 
ve ümmetlerin kıssa ve haberlerini, ümmetlerin ve eserlerin değişmesiyle 
değişmeyecek olan temel hükümler gibi muhkem esaslarını takviye ve tevsi 
ederek yeni baştan icra mevkiine koymuş ve teşri hikmeti muktezasınca 
zamanların, mekanların ve mükellef ümmetlerin hususiyetlerine, hak ve hayır 
bakımından işlerine yarayacak hükümleri ve fer'i şeriatleri tadil ve tecdid ederek, 
hak dinin bütün zamanlarda ve mekanlarda ve bilcümle ümmetlerde ve 
kavimlerde ceryanını temin edecek şamil bir teşri ilmi dahi talim eylemiş ve bu 
suretle ilâhi kitapları öncekinden sonrakine aralıksız olarak yekdiğerinin tasdik 
ve tenfizinden geçirerek süzmek suretiyle hepsinin doğru esaslarını bihakkın 
kendi uhdesine almış bulunduğundan, önceki kitaplardan ve şeriatlardan hiçbiri 
Kur'an'ın şehadeti ile tasdik edilmedikçe ne nübüvvetlerinde, ne delaletlerinde 
hak olarak tasdik edilemez. Yani geçmiş asırlarda önceki peygamberlere verilmiş 
olan ilâhi fermanların temyiz olarak tasdik mercii Hatemü'l-Enbiya ve tasdik 
kanunu Kur'an'ın muhkematıdır. Bu mana Fakıh Usulü ilminde şu teşri kaidesi 
ile ifade olunur: Bizden evvelkilerin şeriatleri bizim de şeriatimizdir. Fakat Allah 
ve Resulü tarafından tasdik edilmiş olarak nakledilmek şartıyla." Hâsılı Allah, 
Furkan'ı da inzal etmiş, hakkı batıldan, hayrı şerden ayırmış, yollarını, 
kanunlarını tayin etmiş; alametler, deliller, ayetler de ikame eylemiş, her birinin 
hükmünü, gerekli sonucunu başka başka yapmış, tatbikini kayyumiyetiyle 
meşieti altına almıştır. Bunun için, (wi ye çil cikis el gi) şüphesiz ki, böyle 
hakkı batıldan tefrik ve temyiz ile hak yolu gösterir akli ve nakli ilâhi ayetleri ve 
delilleri inkâr eden ve bilhassa Allah Teala'nın vahdaniyetine ve nezahet-i 
sübhaniyesine veya peygamberlerin haysiyetine tecavüz ve taarruz eyleyen 
kâfirler de behemehal şiddetli bir azaba mahkumdurlar. (çâ4 ş e &l) Hakkı 
batıldan tefrik eden Allah, zillet şaibesinden münezzeh öyle yenilmez bir azizdir 
ki, dehşetli bir intikamı vardır. Emir ve hükmünü infaz eder. İradesine karşı 


gelenleri, hudut ve izzetine tecavüz edenleri tepeler, hakkı aşağılamaya 
uğraşanlara bir müddet hilmiyle mühlet verse bile, bir gün gelir onları tuttukları 
batıl yolda hatır ve hayale gelmez felaketlerle perişan eder. Hakka hayat 
tanımayanlara saadet hakkı vermez. Bire iki üç, vara yok, yoğa var, olura olmaz, 
olmaza olur, doğruya eğri, eğriye doğru, iyiye kötü, kötüye iyi, hakka batıl, 
batıla hak, zulme adalet, adalete zulüm, cehle ilim, ilme cehil, nura zulmet, 
zulmete nur diyenler bu cürümlerinin cezasını kendileri çekerler ki, bütün bunlar 
ilâhi intikamın eserleridir. Yegane ümit, yegane sağınak olan ilâhi nimet ve 
rahmete ermek için Allah'a doğru gitmelidir. Hak ve hakikat kanunlarını 
tanımayanlar rahmetin zıddı olan nıkmet ve gazaba mahkum olurlar. İzzet, 
zilletin tam tamına zıddı, intikam da nimetin zıddı olan nikmet kökünden olup 
güç göstermek ve bir cinayetin cezasını vererek caninin cinayet lezzetini ukubet 
elemine tebdil eylemektir ki, Türkçe "öç almak" tabir olunur. Affın zıddıdır. 
Allah gerçi afüv, gafür, halim, ra'üf ve rahimdir; küfür ve isyandan sonra bile 
tövbekâr olup hakka rücu ve iman ile kendine sığınanları af ve mağfiret de eder. 
Fakat hilmin, affın ve gufranın hayır ve kemal olması, hak ve batılı teşviş etmek, 
hasenat ve seyyiatı müsavi tutmak gibi küllü bir şerre sebep olmaması şartına 
bağlıdır. Hakk'a imanı olup kötülüğü kötülük bilerek, yaptığı fenalığa yüzü 
kızaracak ve bu hissin sevkiyle seyyiata tövbekar olacak olanlara karşı af ve 
hilim, hayır ve rahmet olur ise de affı gördükçe şımaran ve şer ve zulmü kendine 
bir zevk umumileştirecek olanlara karşı af ve gufran sırf şerdir. Fenalığa teşvik 
ve seyyiata iştirak demektir ki, bütün hukukun ve her hayrın kayyüm mercii olan 
Rahman ve Rahim'in izzeti, adalet ve rahmeti böyle zilletlerden münezzehtir. 
Bunun için asr-ı saadette bir Arap şairinin şu beyti, Resülullah'ın tasvibine 
mazhar olmuştu: 


ila iyiye aşiyan ylgi 
al | AS 


"Herhangi bir hilmin safvetini küdüretten, duruluğunu 
bulanmaktan himaye ve muhafaza edecek badireleri 


yoksa o hilimde hayır yoktur." Hakka ve hayra muhabbetin derecesi 
şerre ve batıla buğz ve düşmanlığın derecesiyle mütenasiptir. Zaten af, ceza 
vermeye ve intikama kadir olanlardan sadır olmak şartı ile bir kıymeti haizdir. 
Af, sabit olan bir cezalandırmayı yapmamak veya cezalandırmayı hak etmiş olan 
bir cürmü hiç işlenmemiş addedivermektir. Suça ceza verme kudreti olmayan bir 


mutlak acizin "affettim" demesi pek gülünç olur. Affedebilen her halde intikama 
kadir olabilendir. Bunun tersi tenakuzdur. Hak Teala hayır ve şerrin bütün 
esaslarına hakim, hayır ve hidayeti rahmetiyle himaye, şerri ve hiyaneti de izzet 
ve intikamıyla izale eder bir hay ve kayyüm olduğundan dolayıdır ki, her hakkın 
hamisi, her hayır ümidinin mercii olan hakiki bir mabuttur. Binaenaleyh 
mabutları zelil olanların kendileri de zelil olurlar. Malesef bazı kimseler 
cehaletlerinden veya şirkin mağlup olmasını istemediklerinden "biz şerre karşı 
intikama kadir mabud istemeyiz" diye hakka küfür, batıla muhabbet ilan ederler 
de mabutlarını aciz ve zelil, harim-i ismetine tecavüz olunabilir, hukukunu 
müdafaa edemez, şerre engel olmadığı için keyfe ve hevaya göre sevilebilir, bazı 
sıkıntılı zamanlarında okşanıp acizane güzelliğinden bir teselli ilhamı alınır bir 
bebek veya bir zavallı sevgili görmek isterler. Putperestlerin fetişleri, 
putperestlerin putları böyle olduğu gibi sonraki Hıristiyanlar da Hz. İsa'yı böyle 
bir bebek, validesi Hz. Meryem'i böyle bir sevgili, Cenab-ı Allah'ı da hayatta 
olduğu müddetçe yarattığı ademoğullarını, pederleri Âdem'den kalan fıtri 
günâhtan kurtarmaya çare bulamamış ve nihayet oğlunun bedenine girerek 
bizzat kendisi gelmiş, kendini ve oğlunu feda edip kâfirlere kurban ettirmiş, bu 
kurban, bu fidye mukabilinde kendine tapınanları kurtarmış ve evvela bir kaç 
gün zarfında oğlunu tekrar ihya edip semaya kaldırmış ve işte böyle bir iyilik 
etmek için kendini ve oğlunu fedaya razı olmuş, çaresizlik ve mecburiyet 
karşısında fedakarlığın en büyük numunesini göstermek için en büyük iyiliği 
oğlu ile beraber kendini feda ve yok etmekte bulmuş; var yok, yok var, ihtiyar 
bir baba farz ederek o, bir var aynı zamanda yok; fani, aynı zamanda baki, aciz; 
aynı zamanda kadir; bir, aynı zamanda üç ve üç aynı zamanda bir mabut olmak 
üzere üç uknumdan mürekkep bir teslis tanırlar ve fıtri günâhtan halas olmak, 
selamet bulmak için akıl ve nefsi bu teslis imanına feda etmenin lazım geldiğini 
ve bu fedakarlığın, bu imanın kurtuluşun ta kendisi olduğunu iddia ederler ki, 
bütün bunlar mabut ve ubudiyet fikrini istihfaf etmek, aklen ve naklen zahir ve 
bahir olan Hakk'ın delillerine karşı küfreylemektir. Evvela, insanlar için günâh 
ve masiyeti fıtri bir zaruret addederek onu behemehal icraya bir karar vermek; 
ikinci olarak da o günâhın sonuçta affedilmesi kabil olmayan bir ikap ve felaketi 
gerektirdiğini itiraf eylemektir. Üçüncü olarak da bu ikap ve felaketten 
kurtulmak için yegane çare olmak üzere ona ceza verebilecek olan ve vermek 
hakkını haiz bulunan mercii yok ederek ortadan kaldırıp ceza korkusundan 
kurtulmak ve ondan sonra doya doya günâhlar yapıp zaruri olan cezasını 
diğerlerine yükletmek. İşte Hıristiyanlıktaki teslis inancının bütün meali, böyle 
bir mabudu nefiy muammasıdır. Hz. İsa hiçbir zaman böyle bir davette 
bulunmamıştır, ancak babasız bir çocuğun nübüvvete mazhar kılınmış olarak 
mukaddes bir ruhla mucizeler göstermesi, akılları, fenleri aciz ve hayran 


bırakacak şekilde ölüleri diriltip hastalara şifa vermesi onun nübüvvetinin 
doğruluğuna ve hilkatinin nezahetine delalet edecek hak deliller olarak tanınıp 
ilk Hıristiyanların yaptıkları gibi İsa'nın talimatlarına ittiba edilecek ve ilâhi 
tevhid üzere yürünecek yerde, bir müddet sonra bu harikalar şüphelerle dolu 
esrarengiz bir muamma haline konularak ve İncil'de "Halık-ı Rahim, merhametli 
yaratıcı" manasını ifade eden "!" mütaşabih tabirinin "4 5" manasıyla tevili 
arkasına düşülerek ve buna hulül ve ruhun ölmezliği nazariyeleri de ilave 
olunarak İsa'nın beşer üstü ilah oğlu ilah olduğu ve babasıyla beraber fani olup 
gittiği ve bu sebeple insanların da kurtulduğu ve binaenaleyh ademde birleşen bu 
teslis uknumlarının ruhları ancak bundan dolayı takdis edilmesinin lazım geldiği 
tarzında din esası addedilmiş ve Hıristiyanlığı gizlice kökünden değiştiren bir 
tersyüz etme ve tahrif olmuştur ki, bunun başlangıcı gizli toplantılara ve ilk İncil 
tercümelerindeki ilk tahriflere ve sonra bilhassa İznik konsilinde alınan kararlara 
uzanır. Yani teslis Hıristiyanlığın hususi bir akidesi değil müteşabihlere ittiba ile 
içtihat edilmiş bir tahrifli bir akidesidir ki, bundan dolayı Hıristiyanlar İncil'in 
naslarına ehemmiyet vermezler de ruhunu tervic ediyoruz diye İncil nüshalarını 
her zaman yenilerler ve değiştirirler ve mütemadiyen müteşabihleriyle oynarlar. 
İncil'de Cenab-ı Allah'a "baba" denilmesinin vaki olduğu bilinmeyen bir şey 
değildir. Fakat İncil de dahil olmak üzere bütün semavi kitapların ve bütün 
semavi dinlerin ittifak ettikleri bir hakikat vardır ki, o da ilk illet olan Allah 
Teala'nın yaratıca olması ve kainatı maddeye muhtaç olmaksızın sırf kudretiyle 
yoktan halketmesi akidesidir. Hatta Avrupa tarih felsefeleri bu akidenin felsefeye 
ancak Hıristiyanlıktan girmiş olduğu fikrindedir. Bu ise hakiki illiyetin, tevlid ve 
sudür yoluyla olması telakkısinin tamamen zıddıdır. Gerçekten de tevlid 
nazariyesi başlangıcında bir tenakuzdan kurtulma ihtimali bulunmayan bir 
nazariyedir. Tevlid, adi illiyette cari olabilirse de hakiki illiyette halk ve ibda 
demektir. Binaenaleyh İncil'de Cenab-ı Allah için kullanılmış olan "-" 
kelimesinin "a 5" manasına olamayacağı için "oss; 4" "yaratan ve var eden" 
demek olduğu, her din erbabı gibi Hıristiyanlar için de her şüpheden salim bir 
akide olması lazım gelirdi. Elbette düşmanları tarafından mütemadiyen babasız 
diye itham edilmek istenilen Hz. İsa'ya bu kelimenin kullanılmasına müsaade 
buyurulması onun hakkında Allah Teala'nın bir rahmet ve hususi bir iltifatı 
olduğunda nasıl şüphe yoksa, Hz. İsa'nın "babam" dediği zaman "rahim olan 
yaratıcım" demiş olduğunda da şüphe yoktur. Binaenaleyh Hıristiyan babaların, 
müteşabihlere ittiba ile bu kelimeyi, mani bir karine bulunmasına rağmen lügat 
manası olan "a," manasına hamletmeye çalışmaları da halk akidesiyle telifi kabil 
olmayan bir tenakuzdur. İşte Kur'an Allah'ın zat ve sıfatları hakkında aklen ve 
naklen sabit ve mütebeyyin bulunan ve davayı esasından halledecek olan esas 
hakikatleri Bakara suresinden hulâsa ederek bir vaz-ı bürhani ile tesbit ettikten 


sonra buna muhalif olan batıl hakikatleri tefrik ve bu meyanda Hıristiyanların 
böyle Allah'a ve Allah'ın ayetlerine karşı reva gördükleri tecavüzleri bütün galat 
menşeleriyle red ve iptal etmek ve bunların ister red ve iptal sadedinde olsun 
açıkça zikirleri Kur'ani ahlâkın nezahet ve vak'arıyla telifi kabil olmayacağını 
anlatmak ve aynı zamanda irşadın faydasını daha ziyade geniş tutmak için 
cümlesi ilâhi ayetleri inkâr ünvanında hulâsa edilerek "etli ş 35e âl, an lie aşi" 
inzarı ile hükümlerini tebliğ etmiştir. Mabut manasını kötü tefsir, muhkematı 
inkâr, fıtri günâhın affına kudret yetirememek, çocuk edinek, bedene bürünmek, 
kendini feda etmek, selamet ümidi gibi teslis davasıyla alakadar olan inkârlara 
karşı hakkın bir darbesi olan işbu "o 53 »5e a1," furkanı, hakkı alçaltmaya cüret 
edenlerin sonuçta kati mağlubiyetlerini ilan eden ilâhi bir furkandır. Fakat şu da 
iyi bilinmeli ki, hay ve kayyüm olan, kitaplar indiren, akıllara hidayet veren, 
mutlak aziz olan Allah'ın intikamı, sizin bildiğiniz sefil, gayri ahlâki, çirkin, 
cahilane, amiyane, haince, müdafaa edilebilir bir intikam değil, bütünüyle 
hikmet, hakikat ve izzet olan ve namütenahi bir ilim, kudret ve iradenin 
müktezası bulunan ve hiçbir noktada cehaletle alakadar olmayan hakimane bir 
intikamdır. Zira (eledi âYş G2 MI ie çöle çi Yal gi) muhakkak ki, ne yerde ne de 
gökte, cüzi, külli, maddi manevi, enfusi afaki hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz, 
hepsi onun malumudur. Hatta bütün kainatta herhangi bir şeyin haddizatında ve 
hangi bir tavırda mevcudiyeti Allah'a nazaran aynı ilimdir. İlâhi ilim beşerde 
olduğu gibi misallere, tasavvurlara dayalı zılli, gölgemsi bir hâdis ilim, değil, 
bütün varlığın üzerine kurulu bulunduğu ezeli bir ilimdir. Ey beşeriyet! çi a) 
(YAS VI âya Allah o alim ve kadirdir ki, sizi ana karınlarında, rahimlerde 
nasıl dilerse öylece tasvir eder. Hangi surete isterse ona kor. Bünyelerinizi teşkil 
edecek olan ve uzviyetin ilk suretini alan ilk maddeleri dilerse hariçte dilerse 
rahimin dahilinde tasvir ve her halde bunları yekdiğerine sevk ederek rahimde 
biri iki, ikiyi daha ziyade yaparak teksir eyler. Bunları meşiet kimyahanesinde 
murat eylediği hususiyetler ve keyfiyetler ile süsler. Her birini bir vazifeye tayin 
ederek ve devirden devire, tavırdan tavıra geçirerek ince ince eler, dokur ve her 
tavırda yeni bir halk ilave ederek suretten surete, keyfiyetten keyfiyete tahvil ve 
tasfiye eder. Nihayet akılları durduran dakik bir yaratış ile bütün dokularınızı, 
kemikler, ilikler, kıkırdaklar, damarlar, atar damarlar, toplar damarlar, kılcal 
damarlar, adaleler, sinirler, salgı bezleri ve uzuvlarını bütün vazifeleri ve 
faydaları ile telif ve tesviye ederek tam veya nakıs erkek veya dişi veya hünsâ, 
canlı bir nefis suretine dönüştürür. Dilerse tamamlar, dilerse eksik bırakır. Sizin 
böyle fıtratınızı cismani ve ruhani mevcudiyetinizle, alimiyet ve malumiyetinizle 
hakikatinizi teşkil eden o maddi manevi suretler, o keyfiyetler hep onun 
meşietiyle taayyün eden tasvir eseridir. Sizde o suretlerden, tasvir keyfiyetinden 
bazı şeyler temessül ettiği zaman kendinizi alim ve allame, birçok ilim sahibi 


hakim saymaya başlarsınız. Şimdi bu tasvir ve tekvin keyfiyetini iyice mülahaza 
ediniz. Ceninin teşekkülü bahsine aklınızın, idrakinizin yetiştiği kadar bir atf-ı 
nazar ediniz. Bunun ne kadar ilim dalları ile alakadar olduğunu behemehal 
anlarsınız. Beşeriyetin idrak sahası olan yer ve gökyüzü içinde mensup olabildiği 
bütün ilim ve fenlerin bu tasvir ile alakadar bulunduğunu tasvir ettikten başka, 
buna henüz keşfedilmemiş bulunan nice ledünni ilmin de alakası bulunduğunu 
ve sonra bütün bunların sizin gıyabınızda tatbik edildiğini itiraf edersiniz. Bir 
taraftan ta Adem'in yaratılışına nevi olarak benzemeyi ve bütün alemin 
yaratılışına kadar mertebe mertebe cins olarak benzemeyi ifade eden suretleri, 
müteşabih, birbiriyle benzeşen ve külli keyfiyetleri, diğer taraftan şahsi ve ferdi 
farkları ifade eden ve bir ikincisi bulunmayan hususi ve cüz'i suretleri ve 
keyfiyetleri gözlerinizden gizli olan rahimlerde an be an devirden devire tavırdan 
tavıra sürekli bir değişim içinde gittikçe gelişen bir yaratma ile sizin gıyabınızda 
ortaya koyup edip size veriyor ve kısmen ilim ve idarenize tevdi de ediyor ki, İsa 
dahi onun böyle rahimlerde tasvir ettiği sizlerden birisidir, onun bir mahlukudur. 
İşte Allah denildiği zaman her şeyden evvel İsa da dahil olduğu halde her 
birinizi rahimlerde böyle tekvin ve tasvir eden Hâlık, Bâri ve Musavvir'i 
düşününüz ve onu anlayınız. İşitmeden, kitaptan, vaki olayları mütalaadan ve 
tecrübeden bunu anladıktan sonra, varsa akıl ve mantıkınızın bütün ciddiyyetini 
ve ahlâkın bütün insafını takınarak tefekkür ediniz. O zaman şu ilimleri yakinen 
elde edersiniz. Allah allâmü'l-guyübdur, ona gayb ve şehadet malumdur. Onun 
sonsuz ve sınırsız kudreti vardır, acizlikden münezzehtir, irade ve meşieti vardır. 
Fail-i muhtardır, harici hiçbir zarurete mahkum değildir. 1- Bu Halık-ı 
Musavvir'in hadiselerden öncesine ait olan her şeyi ihata eden muhkem bir ilmi 
var ki, bundan gizli kalma ihtimali bulunan hiçbir kapalı iş veya gayb tasavvur 
edilemez. Tevhid davası altında teslis muammasıyla bir sır akidesi diye 
gizlenmek istenen şirk ve küfür de ondan gizli kalamaz. Hazırda olma ve gaibde 
olma, izafi ve nisbi olan mahlukun hâdis ilmine göredir. Binaenaleyh ilimler, 
malumlar, gözler, gönüller, akıllar, kalpler, iradeler, fiiller, yaradan ve 
yarattıklarını en ufağından en büyüğüne varıncaya kadar bütün vücut nizamına 
rapteden ve onları birbiriyle anlaştırıp yaratılış gayelerine doğru yürüten bu 
Halık-ı Musavvir, yerde ve gökte zaman ve mekanda sendeleyerek dolaşır, kör, 
serseri, cahil, gafil bir amil değildir ki, kahır ve intikamı cahilane olsun. Size bir 
ilim gelirse ondan gelir. Onun böyle rahimlerde tasvir ettiği ve daha yüksek 
ıstıfalarla, süzmelerle tekvin eylediği peygamberler ve mesela bu meyanda İsa, 
furkanın ve furkan sahibinin geleceği ve saire gibi bazı gayb haberlerini 
bildirmesi ise bunların hepsi onun ilam ve talimidir. 2- Bu Halık-ı Musavvir'in 
hiçbir şeye muhtaç olmayan bir kudret-i baliğası vardır. Öyle bir kudret ki, yer 
ve gökleriyle mevcut ve mümkün bütün kainat, zerreleri ve kütleleriyle, basit ve 


mürekkep unsurlarıyla, maddiyat ve maneviyatıyla hep ondandır ve ona 
müsahhardır, boyun eğmiş durumdadır. Bütün madde ve kuvvet tecellileri hep o 
kudretin tesirinin tecellisinden ibarettir. Tabiat, onun sürekli ve değişmez 
tesirleri, tabiata aykırı harikalar da onun münferit ve gayri muttarit tesirleridir. 
Tabiat kanunları namı verilen birbirini takip eden oluşum silsileleri o kudretin 
hakimi değil mahkumudur. Bunlar onun müteakip tesirlerinden çıkan değişik 
suretlerin ortadan kaldırılmasıyla birbirine benzeyen suretlerinin ifadesidir, bir 
yoldur. Mesela yerküre üzerinde canlıların zuhur ve intişarından sonradır ki, "her 
canlı ilk tasvir edilmiş olan bir maddeden, şekillendirilmiş olan bir ilk 
maddeden, protopilazmadan çıkar" diye maddi hayat için bir tabiat kanunu 
vaz'edilir. Ve vaz'edilirken şurası da bilinir ki, bu kanun, ezeli değil hâdistir. 
Çünkü yerkürenin teşekkülünden ve üzerinde canlıların zuhurundan sonra 
başlamıştır. Şekillendirilmiş ilk madde ezeli değil, o vakitten beri peyderpey halk 
ve tasvir olunmaktadır. Rahimde tasvir olunan her insanın şekillendirilmiş ilk 
maddesi de yenidir. Bunun kanun ve tasviri hayat ilminin değil, ondan evvel 
Kimya ve Fizik ilminin kanunlarındandır. Hatta organik kimya ile inorganik 
kimya arasında haddi fasıldır. Binaenaleyh şekillendirilmiş ilk maddenin kanun 
ve tasviri, ikinci ve üçüncü tasvir kanunlarına tabi değildir. Fakat buna da bir 
kanun olduğu farz olunsun ve bu farz ne kadar daha tekrar edilirse edilsin, her 
halde bu şekilsiz bir ilk maddeye irca edilir. Ve her yeni suret yepyeni bir 
mevcudiyet olarak re'sen gelir ve her birinin başında mutlak ve mutlak bu 
kayyüm kudretin halıkane tesiri hüküm icra eder. Şekilsiz madde ise fiilen 
mevcut değildir. O da bu kudretin tecellisine racidir. Hâsılı tabiat kanunları tabiri 
müessirin değil, tesir yolunun ifadesidir. Tabiatlar muhtelif, halbuki tabiatın 
başlangıcı birdir ki, o da halk ve tesirdir. Tabiat, muttarit olan demektir. Ve 
bunun en umumi kanunu ıttırat kanunudur. Böyle iken tabiatların muhtelif 
olması, cüz'i külli, birbirinden farklı, çeşitli tabiatlere ayrılması hakiki illet olan 
vahdani kudretin tabiata hakim olduğuna ve ıstıfa ve tabi tekâmülün bu kudrete 
borçlu bulunduğuna kati delildir. Binaenaleyh bu müessir ve musavvir kudrete 
göre ilk maddenin tasviri, harici hiçbir şarta bağlı değildir ve o kudretin 
mukabilinde hiçbir kudret yoktur. İşte insanları rahimlerde tasvir eden Halık-ı 
Musavvir böyle bir kudret-i baliğaya malik bir hay ve kayyümdur. 3- Bu Halık-ı 
Musavvir, bu tekvin ve tasvirde mecbur ve zorlanmış değil, fail-i muhtardır. 
yapar, dilediğine irade verir, dilediğine de vermez; rahimlerde insanları tasviri de 
sırf bu meşieti iledir. Zeyd'e falan sureti, Amr'e filan sureti vermesi, her şahsı bir 
hususi bir şekle mazhar etmesi daha önceki şartlara tabiiyet gibi bir 
mecburiyetten, yaratıcı kudretin üstünde bir kader ve kudretin zorlamasından 
veyahut yaratıcı kudretin bir suretten başkasını hedefleme imkanı 


bulunmadığından değil, iradesinin eseridir. Bu ibda ve suret değiştirme ile 
tasfiyeden tasfiyeye geçen işbu tasvirde her yeni suretin diğer bir surete halef 
olması ve nihayet muhtelif suretlerden yeni bir tek suret husule gelmesi tabii ve 
zaruri değil, illetsiz ve failsiz de değil, ilim ve kudret-i baliğaya malik ve her 
hadisede sonsuz şekilde suretlere, fiil ve terke kadir bir fail-i muhtarın tercihi ve 
iradesi eseridir. E&er böyle olmasa da tabii ve zorunlu olsa idi o ıztırarı 
suretlerden serbest, iradi, ihtiyari fiiller zuhur edemez, en basit bir misal ile bir 
taş yerinden koparılıp iki muhtelif maksat için istimal edilemez, tabiatlar değişik 
olamazdı. Tabiat ilimlerinde iki zıt kanun bulunamaz. Fennin "varyete", tenevvü 
ve ihtilaf dediği şeyler olamaz, bir kişinin tohumundan hem erkek, hem dişi 
zürriyet olamazdı. Her şeyde ezelden ebede yeknesak bir ıttırat bütün manasıyla 
devam eder giderdi. Her rahime düşen tohum behemehal tekevvün eder, tabiat 
hatası denilen şeyler de görülmez ve hatta hayat denilen keyfiyet hiç de vaki 
olmazdı. İyi düşünülürse anlaşılır ki, tabiat hataları denilen ve kudretin 
kemaline, mükemmel nizama aykırı bir maddeymiş gibi irad edilmek istenilen 
şeyler bir noksan değil, tabiatın, baba ile ana üzerinde hakiki müessir 
olmadıklarını ve Hâlik'in iradesini gösteren sanat şahitleridirler. Tabiat hataları, 
tabiatın icap ve ıttıradını tevkif ve tağyir etme itibariyle cehalet ve hatalarını ve 
tesirdeki aczini ve noksanını gösterirken, ona karşı hakiki Hâlik'in iradesini isbat 
ederler. Ve bunlar nizam-ı alem, kudret-i baliğa ve ilim delilinin aleyhine değil, 
bilakis kör tabiatın en büyük kanunu olan zaruri ıttıradı nakz ve tabiatın ilk 
prensip olması nazariyesini iptal ederek ekmel bir fail-i muhtarı isbat eden ve 
gayelerine ermiş bulunan mükemmel şahitlerdendir. Hâsılı ne cüz'i tabiat ne de 
külli tabiat, tam illet değildirler. Bunların hepsi fıtrat denilen bir ilk varoluş 
olayının ıttıradıdır, sürüp gitmesidir. Ve o fıtrat, bizzat Hâlik'in kudret ve 
iradesinin eseridir. Tabiat kanununun değişmezliği en mükemmel bir illiyyet 
kanununun tabiyeti altına verilerek ırade kanunuyla tadilen mütalaa edilmedikçe 
hakka erilemez, Hak Teala hem hâlık hem bâridir. Mahlukatına verdiği fıtratı 
tadil de eder. Veraset kanunu da bu esas dairesinde mütalaa edilmesi lazım gelir. 
Hadiselerin peşpeşe sürüp gitmesi, suretlerin yekdiğerine benzemezlik içinde 
aynılığı andırır az çok bir temasül ve müşabehet, değişken bir ıttırad ile halef 
olması aynen bir ıttırad ve intikal gibi mülahaza edilerek veraset tabir edilir ki, 
nevin bekası, seçme ve tekâmül, terakki ve gerilemesinin yoludur. Bunlar tam 
manasıyla bir intikal değil bir niyabet ve halefiyettir. Yoksa hiçbir seçme ve 
tekâmül olamazdı. Bunun için veraset kanunu yalnız korunma ve beka kanunu 
değil, aynı zamanda değişme ve gelişme kanunuyla da alakadardır. Ve bu ikisi 
arasında yakinen sabit olan bir şey varsa o da illetin bekası kanunudur. Ve beka 
hakikatte Allah'ın sıfatıdır. İlliyet kanununda değişme ve bekanın beraber 
düşünülmesi malul illetlere göredir. Bunda mutlak beka hakiki illetin, mutlak 


değişme de malullerinin sıfatları olmak üzere hakiki illet ile ma'luller arasındaki 
doğru ve tars orantıların birlikte bir mülahazası vardır. Çünkü hiçbir malul 
illetini geçemez. Binaenaleyh veraset kanunu da ıttırad kanunu gibi illetler ve 
ma'luller suretinde düzenli bir hadise silsilesinin nöbetleşe olarak sürüp gitmesi 
esnasında hakiki illetin bekasını ve ıstıfa ve tekâmül arzeden her değişim anında 
onun re'sen bir irade tesirini ifade eyler. Hâsılı hakiki müessirin, eserini verişi 
kendinden bir şey zayi eden bir tevlid değil bir hilkattir. Bunun için yaratıcının 
marifeti, eserlerin tasavvurlarında değil nispetlerinin tasdikindedir. Tevlid, 
üretme de yaratmanın tezahür şekillerinden birisidir. Üreme silsilesinde her yeni 
suret re'sen bir fıtrat ifade eder. Veraset bir fıtratın diğer bir fıtrata aynen zaruri 
bir intikali değil, hakiki illetin yeni tesirine istinad eden bir müşabeheti ve bir 
nevi istihlafıdır ki, tadil ve tağyirden hali değildir. Tür şekillerinin beka ve 
devamı, terakki ve inhitatı bununla cereyan eder. Bu cereyanda öncekinin kemal 
veya noksan bir arazisi, tali de bir zati olabilir. Fakat olması zaruri değildir. 
Mesela firengi almış bir babanın çocuğu da firengili olduğu zaman buna bir 
veraset tabir edilir. Bu bir kere babadaki marazın aynen bir intikali değil, çocukta 
onun nev'inden bir marazın re'sen husulüdür. Yani çocuğun şekillendirilmiş ilk 
maddesinden birisi rahimin haricinde pederin sülbünde tasvir olunurken onun 
içine aynen o hastalık mıkrobu değil, fakat o mikrobun da bir şekillenmiş ilk 
maddesi dercedilmiş bulunabilir. Fakat Bâri-i Musavvir için bu dercetme 
başlangıçta zaruri olmadığı gibi tali ve nihai tasvirlerde de öyledir. Kör bir 
babanın evladı kör olmak lazım gelmediği gibi firengili bir babanın evladı da 
behemehal firengili olmak zaruri değildir. Halık-ı Musavvir dilerse onu tadil ve 
tağyir eder, dilerse etmez. Hâsılı fıtri veraset dahi bütün tabiat kanunları gibi 
mümkün kanunlardandır. Tenasül kanunu da bu veraset kanununa dahildir. 
Doğurgan bir babanın evladı doğurgan olabilir veya doğurgan olmayabilir. İşte 
fıtri günâh meselesi de tamamen bu veraset kanunu ile alakadardır ki bu alaka, 
Adem kıssasında da gösterilmiş idi. Her şeyden evvel Adem'in fıtratında günâh 
hiçbir zaman zati olarak dahil değildir. Onda zati olarak nihayet günâh işleme 
kabiliyeti bulunabilir. Çünkü günâh, iradelerde cereyan eder. Sonra tekerrür ve 
itiyat ile ferde tabiat da olabilir. Lâkin Cenab-ı Allah her ferdin hususi fıtratını 
ana rahminde re'sen tasvir ederken babasındaki hususi tabiatı, hastalığı, günâhı 
evladından tamamen silerek peygamberler gibi masum olarak yaratmaya kadir 
olduğu gibi, dilerse bilahare de affedebilir. Fiil ile neticesi olan azap arasındaki 
sebebiyet rabıtasını ilga eder. Fiili hükümsüz bırakır veya fiilin cürmiyetini 
kaldırır da dün zararlı olanı yarın faydalı yapar. Binaenaleyh insanları rahimlerde 
dilediği gibi tasvire kadir olan Allah Teala'ya fıtri günâh, af ve mağfiretten acz 
isnad etmek ilâhi izzete tecavüz ve ilâhi kayyümiyete küfürdür. Küfür en büyük 
günâh olduğu halde kâfirlerden doğan kimseler bile bundan çıkıp iman şerefi ile 


müşerref olabilirler. Bu tevbe ve iman ile Allah Teala küfür günâhını bile 

affeder, ilâhi intikam ısrar edenleredir. Allah böyle kuşatıcı bir ilim, sonsuz bir 
kudret, nafiz bir irade ile hay ve kayyüm, hâlik-i musavvir olan bir aziz ve 
hakimdir. (6821 5521 a YI 41 Y) Bu aziz ve hakimden başka ilah yoktur. Binaenaleyh 
onun Meryem'in rahiminde tasvir ettiği İsa da ne ilah ne de ilah oğludur. O, 
Meryem'in oğlu ve Allah'ın mahluku bir beşerdir. Ancak nübüvvet fıtratı ile 
tasvir olunmuş bir beşerdir. Allah'ın onu Meryem'in rahiminde bazı gayb 
haberlerini bildirecek veya bazı mucizeler gösterebilecek bir surette tasvir ve 
Ruhulkudüs ile teyit etmiş olması onu beşeriyetten çıkarmaz. Nihayet Âdem'in 
halifelerinden biri yapar ve onun şekillendirilmiş ilk maddesinin, behemehal 
Meryem'in rahminin haricinde yaratılması zaruri olmadığı gibi ne o 
şekillendirilmiş maddenin ne de o ruhun hay ve kayyüm olan Hâlik-i 
Musavvir'den üreme yoluyla gelmesini tasavvur da caiz değildir. Zira üreme hem 
üretkenin dahilinde re'sen bir tasvire bağlıdır. Hem de üretkenin kayyüm oluşunu 
noksanlaştırır. Hay ve kayyümun noksanlığı ve zevali ise muhaldir Her şüpheden 
ari olan bu tevhid ve tenzihin ayetleri ve delilleri mevcut iken bunları bırakıp da 
ilâhi kitapların Tevrat'ı tasdik edici olan İncil'deki "baba", her ikisini tasdik edici 
olan Kur'an'daki "sz 5x5" "Ondan bir ruh olarak" gibi müteşabihatı bahane ederek 
küfür ve inkâra sapmamalıdır. İlâhi kitapların bir tefsir ve anlama yolu vardır: 4) 
(GESİ die Ji şa Ya Muhammed! O eşi ve benzeri olmayan, aziz ve hakim olan 
Allahü Zülcelâl'dir ki, sana bu ekmel kitabı inzal etti. Binaenaleyh bunun usul-i 
hikmet ile anlaşılması lazım geleceğini unutmamalıdır. (Usa. «yi 4) Bunun 
ayetlerinin bir kısmı muhkemattır. Murad edilen manaya delaletleri kati, ibareleri 
ihtimal ve karıştırmadan mahfuz ve muhkemdir. (491 4 ca) Bunlar ümmü'i- 
kitaptırlar; kitabın anası, anlamada asıl ve esastırlar. Hak ve batılın tefriki, 
hakikatlerin tasdiki asıl bunlarladır. İlim ve amelde ittiba edilmesi lazım gelen 
esas deliller, hidayet burhanı bunlardır. Diğerleri bunlara irca ve havale edilir. 
Tevrat İncil'e, İncil Kur'an'a irca olunarak anlaşılması ve tasdik edilmek lazim 
geleceği gibi bütün Kur'an ayetlerinde de bu muhkemat esastır. Hem bunların her 
biri ayrı ayrı olarak "ümmühat-ı kütüp" değil, tevhid nizamı ile tamamı birden 
ümmü'-kitap'tır. Her muhkem ayet, diğer muhkem ayetler ile mukayese edilmek 
şartıyla manaları, hükümleri yakinen tayin olunur. Her biri nefsinde muhkem 
olmakla beraber yekdiğerine nazaran mutlak mukayyet, umum husus takrir 
tefsir, istisna veya tahsis veya nesih gibi muayyen nispetler ile bir muhkemlik 
alakaları da vardır. Bunun için umumi surette muhkemlerin kuvvetlerinde, 
muhkemlik haysiyetlerinde hususi dereceler de vardır ki, bunlar, zahir, nass, 
müfesser, hass manasıyla muhkem olmak üzere dört mertebe üzeredirler. 
Muhkematın bu vahdet nizamı ile mukayeseleri de Kur'an ilminin muhkem 
usullerindendir. Bunu nazarı dikkate almayan, muhkematın tamamını bir temel 


olarak mülahaza etmeyen veya edemeyenler, diğer tabirle tam istikra yapmadan 
anlama, istidlal ve kıyasa kalkışanlar muhkem ilme eremezler, hata ederler. İşte 
ayetlerin bir kısmı böyle ümmü"i-kitap, muhkemat, bunların mukabilinde #i 3 
(cipi diğer bir kısmı da müteşabihattır. Yani her biri murad olunabilecek gibi 
görünmekte birbirlerine benzer farklı manalara ihtimallidir ki, hepsi mi veya 
birisi mi murat olduğu zahir bir surette seçilmez. Esasında söyleyene ve gerçeğe 
göre hiçbir şüphe ve kuşku olmadığı halde muhataba göre bizzat anlaşılması hafi 
veya müşkil veya mücmel veya mümteni bulunur. İştibah ve ihtimalleri, 
muhkemat ile mukayeseleri sayesinde izale olunabilir. Zahir mukabilinde hafi, 
nass mukabilinde müşkil, müfesser mukabilinde mücmel, muhkemr-i has 
mukabilinde hususi manasıyla müteşabih vardır. Binaenaleyh kitap, bütünüyle 
mülahaza olunduğu zaman bu hikmetli üslup ile müteşabihatın muhkemata 
rücuu bakımından hepsi muhkemdir: "asu ,Y" "Bunda hiç şüphe yoktur." ws" 
"ig css "Bu öyle bir kitaptır ki, ayetleri muhkem kılınmıştır." ayetleri bunu 
açıklar. Bilakis bu hikmete muhalif olarak müteşabihat ümmü'i-kitap farz edilir 
de muhkematın muteşabihat ile teviline gidilirse o zaman da hepsi müteşabih 
olur; "set, üsülz Gil asla die ya da lke S" "Allah kelamın en güzelini birbirine 
benzer, ikişerli bir kitap olarak indirdi ki, Rablerinden korkanların ondan tüyleri 


ürperir..." hükmü tezahür eder. Muhkem, lügatte fesattan memnu, mevsuk, 
kavi demektir ki, hikmet bununla alakadardır. İki şeyin birbirine karşılıklı olarak 
ve eşit bir şekilde benzemelerine teşabüh ve bunların her birine müteşabih 
denilir ki, yekdiğerinden seçilemez, zihin temyizlerinden aciz kalır. Teşbih ve 
müşabehette bir taraf fer'i ve nakıs, diğer taraf asıl ve tam olur. Teşabühte ise iki 
taraf bizzat kuvvette eşit olurlar; benzerlikleri, farklılıklarını örter de iştibah ve 
iltibas hâsıl olur. "ew 4 si," "Muhakkak ki, o inek bize teşabühlü oldu." çö" 
"aças& "Kalpleri teşabühlü oldu.", "te gö gl y" "Ve onun müteşabihi kendilerine 
verilecek." gibi. Demek ki, teşabüh seçilememeğe sebeptir. Temyiz olunamamak 
bunun gerektirdiği bir manadır. Bu münasebetle insanın doğrudan doğruya 
temyizine yol bulamadığı bir şeye dahi müteşabih denilir ki, hafi, müşkil demek 
gibidir. Bu kullanış, var ile yok arasında eşit olması bakımından da olabilir. Bu 
suretle Kur'an'ın ve Kur'an ayetlerinin muhkemliği ve müteşabihliği, lafızları, 
uyumu, güzel manası, ahkamı gibi muhtelif çeşitli yönleriyle mülahaza 
olunabilir. Ayetlerinin fasılaları, uyumları ve sairesi gibi edebi sanatları itibariyle 
teşabüh ve uyum muhkemliğe mukabil değildir. Belki muhkemliğin kendisidir. 
Bu cihetle "sy cussi" "Onun ayetleri muhkem kılınmıştır." "ulik. ys" "mütaşabih 
kitap" birbirinin mukabili değil yekdiğerinin izahıdır. Fakat nazmın delaleti 
itibariyle mülahaza edildiği zaman muhkem ile müteşabih zıt ve birbirinin 
mukabilidir. Şüphe yok ki, manasını katiyetle bildiren muhkem, bildirmeyen 


gayri muhkemdir. Bu ayette ise muhkem ile müteşabih mukabil olarak 
zikredildikleri gibi devamındaki tevil karinesi de manaya aittir ki, usül ilminde 
de şer'an muhkem ve müteşabih bu bakımdan mülahaza edilmiştir. Bir lafzın 
mücerred sigasına göre murat olunan manası malum olursa ona zahir denilir ki, 
muhkem çeşitlerinin en aşağı derecesidir. Bunun tevile veya tahsise veya neshe 
ihtimali bulunabilir. Fakat bunlar karineye muhtaç olduğundan karine olmadığı 
müddetçe zahirinde kati olur. Eğer bu mana kelamda mâ sika leh olmuş, 
mütekellim, sözü bunun için sevk etmiş ise nass olur. Bunda artık tevil ihtimali 
kalmaz. Ancak tahsis veya nesih ihtimali bulunabilir. Nihayet nesih ihtimali de 
yoksa ki, ihbarlar, teyit edilmiş inşâlar bu kabildendir. Bu da hususi manasıyla 
muhkem olur. Bunların hepsinin hükmü ilim ve amelin gerekli olmasıdır. Tearuz 
durumunda daha kuvvetlisi tercih olunur. Bunlara mukabil, bir lafzın murad 
olunan manası sigasından değil, başka arızi bir durum sebebiyle gizlenmiş 
bulunursa hafi, böyle değil de mananın nefsinde ince, her nefsin nüfuz 
edemeyeceği, edenlerin de düşünmeden kavrayamayacağı derecede kapalı 
olması veya edebi bir istiare bulunması gibi bir sebepten naşi gizli, düşünmeye 
muhtaç bulunursa müşkil, siga müteaddid manalara eşit seviyede ihtimalli olur 
ve hiçbirinin tercihine karine bulunmaz ve fakat tefsir edici bir beyanın gelmesi 
umuluyorsa mücmel, murat olunan manayı anlama ümidi kesilmiş olursa halis 
müteşabih olur. Kur'an'ın müteşabihatından birçoğu böyle çok manalı 
olduğundan dolayı şaşalı bir beyan içinde bulunduğundan bakışları kamaştırır. 
Birçoğu da muhkem bir mana etrafında onunla birleşmesi kabil ve muhtelif 
mertebeler üzere tertip olunmuş bir vaziyette farklı işaretler ve delaletleri ihtiva 
ettiğinden dolayı icmal veya işkal ve hafa ile calib-i dikkat olur. Bu suretle 
muhkem zımnında müteşabih, müteşabihle biraber muhkem de bulunur. Bir 
nazımda mana tabakaları derecelenir ki, zamanı geldikçe bunlar ihtiyacın sevki 
ve vaklaların cereyanı ile hissedilir. Sonra edep ve ahlâk veya diğer hikmetlerden 
dolayı açıkça ifade edilmesi hayır olmayan kinaye ve tariz şeklinde daha beliğ ve 
müessir bulunan zımni anlatımlar da vardır. Nihayet bütün beyanlar tevhid 
nizamı üzere vahdetten kesrete veya kesretten vahdete giderken gerek 
nispetlerde ve gerek tasavvurların hududunda beşer lisanının henüz lügatini 
vaz'etmediği, hatta hiç sezmediği, düşünmediği, misalini görmediği nice manalar 
ve hakikatler vardır ki, bunlar, bilmediğiniz daha neler var gibi bir muhkem ile 
ifade olunmakla beraber müteşabih bir misal ve ima ile sezdirildikleri zaman 
daha faydalı olur. Bu gibilerin bazısını bu gün anlayamayanlar yarın 
anlayabilirler. Bazısını da Allah'tan başka kimse bilemez ki, tam manasıyla 
müteşabih işte budur. Ahiretle ilgili izahlar kısmen böyledir. Bunların 
bazılarında dünya hayatının istikbali ile benzerlikler ve birleşebilir noktalar da 
vardır. Hâsılı müteşabihin kısımlarından hafinin hükmü, araştırma; müşkilin 


hükmü, bununla beraber teemmül, mücmelin hükmü, bunlardan tefsir edici bir 
beyanı bekleme ve araştırma; asıl müteşabihin hükmü de tevakkuf ve Allah'a 
tefviz ile ilticadır. Bu muhkemat ile müteşabihat tam tekabülü ile bir taksim 
mahiyetinde zikredilmiş bulunduklarından inhisar ifade etmektedirler. 
Binaenaleyh her biri hususi manalarına hamledildikleri takdirde bu sekiz 
kısımdan altısı hariç kalmış olacağından muhkemat ilk dörde, müteşabihat son 
dörde şamil olmak üzere umumi manalarına mahmul bulunduklarında şüphe 
yoktur. Bu ayet bu şekilde kelamın anlaşılması ve tefsir usulü ve istinbata 
müteallık en büyük bir esası talim eylemiştir ki, herhangi bir kelamı veya kitabı 
iyice anlayabilmek için de akılda nakilde bundan başka bir yol yoktur. Usul 
İlminde bunlar bütün tatbikatiyle şerh ve tafsil edilmişlerdir. Hele cidden kanun 
ve hukuk meselelerini anlamak için bu usul en zaruri ilmi şartlardandır. 
Müteşabihat için bir de şu taksim vardır: Lafız cihetinden müteşabih, mana 
cihetinden müteşabih, her iki cihetten müteşabih. Lafız cihetinden müteşabih ya 
müfred lafızlarda veya mürekkep kelamdadır. Müfred lafızlardaki mesela "eb, 
yeziffun" gibi kelimenin garipliğinden veya "yed ve ayn" gibi müşterek manalı 
olmaktan neşet eder. Mürekkep kelamdaki, ya ihtisardan veya basttan, sözü 
uzatıp dağıtmaktan veya nazmın hususiyetinden olmak üzere üç kısımdır: Mana 
cihetiyle müteşabih, Allah'ın sıfatları ve ahiretin vasıfları gibi hissi veya gayrı 
hissi bir misali suretine malik olamadığımızdan dolayı tasavvuruna 
yetişemeyeceğimiz manalardır. Her iki cihetten müteşabih başlıca beştir: Umum 
ve husus gibi kemmiyet cihetinden, vücub ve nedb gibi keyfiyet cihetinden, 
nâsih ve mensuh gibi zaman cihetinden, mekan veya ayetin nazil olduğu adet 
cihetinden ki, "sal sö du li ç4" "Evlere arka duvarlarından atlayıp girmeniz Allah 
katında iyilik ve sevap değildir"ayetindeki gibi. Fiilin sıhhat ve fesadındaki 
şartlar cihetinden. İşte kitabın ayetleri böyle muhkemat ve müteşabihat şeklinde 
taksim edilmiştir. Asıl ittiba edilecek ümmü'!-kitap da müteşabihat değil 
muhkemattır. Ama (455 çe â çal Lü) Kalplerinde eğrilik, yamukluk olanlar 
doğruluktan hoşlanmayıp eğrilikten, sapıklıktan zevk alanlar (44 “öU ö üs) 
muhkematı bırakırlar da kitabın müteşabih olan ayetlerini esas ittihaz eder, 
onların arkasına düşerler, dumanlı havalar ararlar. Çünkü (âsal .u) fitne çıkarmak, 
hakkı teşviş edip insanları şüpheye düşürüp şaşırtmak suretiyle tarik-i 
müstakimden ayırmak, belaya sokmak isterler (4X;& .44 5 ve onu gönüllerine göre 
eğri büğrü tevil etmek arzusunu beslerler. Halbuki (â! Y) «kö ss b) onun tevilini 
yani mealinin, sonunun nereye varacağını Allah'tan başka kimse bilmez. Umumi 
manasıyla müteşabihat içinde hususi manasıyla müteşabih olan bir kısım vardır 
ki, bunun mealini muradı üzere ancak Allah bilir. Bunun için bütün 
müteşabihatın tevilini Allah'tan başka kimse bilmez. Allah Teala'ya yerde ve 
gökte, varlığın bütün zamanlarında gizli, meçhul bir şey bulunmadığı halde 


başkasına böyle olmadığı gibi, bütün hakikate muntabık olan ilâhi kitapta dahi 
hal böyledir. "üsalö Y eş alaz ilg, "ella Yl dale ae çk üşla Yy" "Onun ilminden, 
kendisinin dilediği kadarından başka hiçbir şey kavrayamazlar.", "Allah bilir, siz 
ise bilemezsiniz." Meçhul meçhul ile, şüphe şüphe ile hallolunmaz; meçhuller 
malumlar ile ve o malumların kuvvet derecesi ile mütenasip olarak hallolunur. 
Talim ve irşad, malumlar üzerine meçhulleri sezdirmek ve o meçhulleri 
malumlara irca ettirmektir. Talipte malumat arttıkça muallim kuvvetine göre 
meçhulleri peyderpey sezdirir, sonra da hallettirir. Bu suretle meçhulü sezmek de 
onu bilmenin bir ön şartı olur. Cenab-ı Allah kullarına hak ilmi böyle ihsan eder. 
Önce kendini ve başkasını temyiz ettiren bir muhkem ilim bahşeder. Sonra 
müteşabih bir halde meçhulleri sezdirir. Bunları kademe kademe muhkemata irca 
ettirerek yakin bilgiler haline getirir. Hikmet nizamında ilim dahi varlığın 
cereyanı gibi düzenli bir silsile içinde yürür. İlâhi malumat ise namütenahidir. 
Hâdis olan beşer ilmi hiçbir zaman buna müsavi olamaz, ihata edip bitiremez. 
Böyle olduğunu bilmek ve sonsuza dek marifet yolunda yürümek de en büyük 
bir ilim ve marifettir. Bunun için insan hangi ilim mertebesine gelmiş bulunursa 
bulunsun, önünde meçhuller bulunduğunu sezmek ihtiyacındadır. Bu gayri 
malum meçhulü sezmek ise müteşabihat karşısında bulunduğunu bilmektir. Daha 
doğrusu maziye ve istikbale, ezele ve ebede müteallık olan her beşeri ilim, 
müteşabih olmaktan kurtulamaz. Hiçbirinde şimdiki halde muntabık olduğu 
şuhudi şuur ve ayn-ı yakin kuvveti yoktur. Her tecrübe anının bir öncesine ve bir 
sonrasına doğru attığı adım bir müteşabihlik ile alakadardır. İlmin en kuvvetli 
müeyyidesi olan tecrübe bile zaruri bir müeyyide değildir. Bu bapta en sağlam 
ve en umumi vesika illetin bekasından çıkan adi ıttıraddır ki, bu da ilâhi iradeye 
istinaddır. Binaenaleyh beşer ilminin müteşabihattan kurtulması mümkün 
değildir. İşte insanlara Hakk'ın iradesini göstererek hidayet için bir ilâhi talim 
olmak üzere nazil olmuş bulunan ilâhi kitaplar, tamamen bu hakkın cereyanına 
muntabık ve müvazi olarak muhkemat mukabilinde müteşabihat ile inzal 
buyurulmuştur. Tevrat ve İncil'in de muhkemat ve müteşabihatı vardı ve onlarda 
da ümmü'i-kitap muhkemat idi. Fakat pekçok olan Tevrat'ın müteşabihatının bir 
kısmı İncilde muhkemata irca edildikten başka daha diğer müteşabihat 
gösterildiği gibi, Kur'an'da da bütün geçmiş kitapların müteşabihatı muhkemata 
irca, olunduktan başka daha derin birtakım müteşabihat daha gösterilmiş ve 
bunların doğrudan doğruya arkasına düşülmekten sakındırılarak muhkemata 
ircal esası da sarahaten talim buyurulmuş ve bu meyanda insanlar için herhangi 
bir ilim mertebesinde halledilemeyen ve Allah'ın yüce ilmine tefviz edilmesi 
lazım gelen hakikatlerin hiçbir zaman tükenmeyeceğini ve muhkemattan sonra 
bile müteşabih hakikatlerin mücerred mevcut olduğunu bilmek de beşer ilmi için 
pek büyük bir kemal ve beşer gayesi için pek mühim bir hayır olduğu da 


anlatılmıştır. Beşer ilminin mana mahiyetinde, tabiatında mutlak ve kesin bir 
matematik ve mantık gibi tabiat ilmi ve varlık ilmi aramak tenakuzdur. Bunun 
için ilâhi kitaplarda müteşabihat bulunmamalı idi gibi bir tevehhüme de 
saplanmamalıdır. Zira böyle bir tasavvur varlığın cereyanının inkıtaını veya tek 
suret altında yeknesak ve camid bir şekilde sürüp gitmesini ve ilâhi malumatın 
sonluluğunu farzetmek veya bütün sonsuzluğuyla ve bütün hayatiyetiyle ilâhi 
malumatın muhkem bir surette beşere talimi ve Allah Teala'ya bir şerik ve nazir 
ihdası mümkün olduğunu tevehhüm eylemek veyahut Allah Teala'nın beşer 
ilmini sabit bir son noktada durdurup, malumattan mechulata, noksandan kemale 
doğru ebedi bir hayata yönelerek ilerlemesine mani olması lazım geleceğini 
iddia etmek, hâsılı ilâhi feyizde cimrilik istemektir. Her terakki tavrının 
ilerisinde katedilecek mesafe, keşfedilecek hakikatler ve hiçbir zaman nüfuz 
edilip bitirilemeyecek prensipler ve maksatlar mevcut olduğu halde, Allah 
Teala'nın bunları muhtelif istidatlara göre sezdirmeyip birçok yönden gizlemesi 
ve bu mechulatı mümkün olduğu kadar hall ü keşfe medar ve mi'yar olmak üzere 
bahşettiği usul ve muhkem delilleri sonlu ve camid bir noktada tutması; dünkü 
ilimden yarın, dünyadan ahiret için istifade ettirmemesi nasıl olur da ilâhi 
hikmetin muktezası farzedilebilir? Allah'ın ilmine karşı her şeyi halletmiş, 
bitirmiş iddiasında bulunan ve müteşabihatın bütün bütün ortadan kaldırılmasını 
arzu eden ve tecrübeyi, teşabühten arınmış mutlak bir aynilik farz eyleyen bir 
isbatçılık davası cehaletten başka bir şey değildir. Buna mukabil muhkematı esas 
itühaz eden kavi ve nurani bir isbat üzerinde yürümeyip doğrudan doğruya 
müteşabihata sarılmak ve müteşabihatın muhkem bir hakikati ihtiva eylediğini 
inkâr edip şüpheyi esas tutmak ve mutlak mechulatı yalnız bunlarla halletmeğe 
kalkışıp sonunun nereye varacağını Allah'tan başka kimsenin bilmediği şüpheli, 
iltibaslı, sağa mı sola mı, ileri mi geri mi, hayra mı şerre mi, nura mı zulmete mi, 
varlığa mı yokluğa mı, cennete mi cehenneme mi, götüreceği malum 
bulunmayan sisli ve dumanlı bir havada çıkmaz yollarda dolaşmak da haddini 
bilmemek, ilâhi hidayeti dinlememek, tehlikelere, zulmetlere koşmaktır ki, bunu 
kalplerinde eğrilik, kötü niyet veya çarpıklık bulunanlar yaparlar. Nüzul 
sebeplerinde zikredildilği üzere Hıristiyanların İncil'deki "'" mecazını baba, 
Kur'an'daki "4 5555 5) al «ss "Onun Meryem'e ilka eylediği bir kelimesi ve 
ondan bir ruhtur." müteşabih nazmına Allah'tan doğmuş ruh manası vererek ve 
Hak Teala'nın tevlid ve tevellüdden, doğma ve doğurmadan münezzeh, hay ve 
kayyüm, aziz ve hakim, hâlik ve bâri-i musavvir bulunduğu hakkındaki 
muhkemata bakmayarak, Allah'a oğul isnad etmeleri; yine Yahudilerin "a" gibi 
hurüf-u mukatta denilen başlıkları ebced hesabıyla tevil ederek bunlardan 
Muhammed ümmetinin ömrünü, kıyametini çıkarmaya kalkışmaları bu 
kabildendir. Bunlar ya hevalarından başka bir şeyde hak ve hakikat tanımazlar 


veya dini hak ve hakikat ile alakası olmayan bir oyuncak telakki ederler. Din 
meselesinin kayıtsız şartsız hakka ittiba demek olduğunu bilmek istemezler. Bu 
babda muhkem olan isbat yoluna yanaşmazlar ve onlarla amel etmekten 
hoşlanmazlar da mütemadiyen ruhları şüpheler ve evhamlara sürüklemek için 
yalnız hayal mahsulü şeylerde, rumuzlarda, muammalarda, müteşabihat içinde 
havai şeyler ararlar, müteşabihatı şüpheye vesile etmek için muhkemata tercih 
ederler. Kezalik birtakım mülhidler de vardır ki, dinin hiç anlaşılmaz ve 
anlaşılınca hükmü kalmaz bir batıni sır olduğu iddiasıyla bütün muhkematı 
müteşabihata irca etmeye çalışırlar. Her şeyi şüpheli kılmak, hep garip ve acaip 
şeylerden bahseylemek, en maruf hakikatleri efsane gibi göstermek isterler ki, 
bunlar maruf yol ile yürümekten hoşlanmazlar. Diğer bazıları da malumatları her 
şeyin halline kafi imiş, varlık aleminde geçmişte ve halihazırda veya sonsuz 
istikbalde bilinmedik hiçbir şey yokmuş, varlığın sırrı tamamen keşfedilmiş gibi 
müteşabihatın hakikatini kökünden inkâr eder, anlamadığı anlayamayacağı bir 
hakikat işitirse hurafe, efsane, esatir derler geçerler ki, bunların hepsi kalbin 
çarpıklığından ve haddini bilmezlikten neşet eder. Bunlara mukabil (ç21 â v1 13) 
ilimde rusuhu bulunan, eğilmez, eğrilikten hoşlanmaz, ilim yolunda kavi, 
bildiğini bilmediğini seçebilir, malumatıyla mechulatını mümkün mertebe halle 
kadir ilim erbabı da (v4 4) şöyle derler: (Uy ve o 5  W) Biz bu kitaba inandık, 
muhkemi, müteşabihi, her biri Rabbimiz Hak Teala tarafındandır. Hepsi haktır. 
Hakikaten (44W 144 Yy) sw) böyle temiz akıl, güzel dikkat sahiplerinden başkası 
da hakkıyla düşünmez, kendi zihnindekileri bile iyice seçip tezekkür edemez, 
muhkematı esas ittihaz eder ki, hafi, müşkil mücmel gibi tevili mümkün olan 
müteşabihatı bile sahih olarak tevil edemez. Bu babda tevil ve içtihad 
başkalarının değil, muhkematın mertebeleri ile müteşabihatın mertebelerini 
seçer, tevili caiz olup olmayanları temyiz eder, fitneden kendini ve herkesi iğfal 
etmekten sakınır, haddini bilir, Allah'ın ilmine tefvız edilmesi lazım gelenleri 
ona tefviz eyler, imanı kamil, ilim yolunda kavi, temiz ve ince akıllı, doğru 
düşünmesini bilir ve sever, hâsılı hikmete mazhar rasih ulemanın hak ve 
selahiyetidir. Bunlar muhkem ve müteşabih hepsinin hakikatine iman ederler ve 
önünü sonunu sayarak iyi düşünürler. Kaypaklık ve inhiraftan sakınırlar da bu 
tezekkürle şöyle dua ederler: gala 4 bi , ça gil ül 8) dan pa yal ça g üm İ yla iğ Ye) 
(Gâ  Yeşl ii Gerçekten de (olali aş Y âl yy) Allah vaadinden dönmez, miadını 
şaşırmaz. İşbu "ekl â 55441 4" nazm-ı celilinde "4s" isti'nafiye veya atıf olmak 
üzere iki bağlantı vardır ki, birincisinde yukarıda beyan olunan mana 
doğrultusunda "4! y/" üzerinde kelam tamam olur, vakf-ı lazımdır, "«" vardır. 
Müteşabihin tevilini Allah'tan başkası bilmez. Rasih ulema bile şöyle derler, 
demektir. Bu tefsir bağlantısı, İbn Abbas'tan, Hz. Aişe'den, Hasan'dan, Malik b. 
Enes'den, Kisai ve Ferra'dan ve selefin ekserisinden rivayet olunmuştur. 


Diğerinde ise "ş" atıftır. Kelam "a1 â sl iy ül YI alg aş kaş de tamam olur ki, 
halbuki müteşabihin hakkıyla tevilini Allah'tan ve ilimde rusuh sahibi olan 
ulemadan başkası bilmez, demektir. Bu da yine İbn Abbas'tan, Mücahid'den Rebi 
b. Enes'den ve daha bazılarından rivayet olunmuştur. Mütekelimin ve 
müteahhirinden bir çoğunun tercihi de budur. Mesele, müteşabihin sahih olarak 


tevilini Allah'tan başkası bilebilir mi, bilemez mi noktasına racidir. Tevil : 
lügattaki aslı bakımından, herhangi bir şeyi varacağı gayeye vardırmak demektir. 
Bilhassa bir lafzın mealini yani varacağı manayı seçip tefsir eylemeye denilir. 
Tevil ya sahih veya fasit olur. Bir lafzı hiç ihtimalli olmadığı bir manaya 
hamletmek veya ihtimalli olduğu manalar içinden daha yakını varken daha 
uzağına hamletmek fasit ve batıldır. Tevil mutlaka haklı bir sebebe müstenid 
olmalıdır. O sebep ve delil bulunduğu zaman bazı kere hafi zahire; mecaz 
hakikate tercih olunur. Aksi halde tevil indi ve fasittir. Binaenaleyh muhkematı 
hiç nazarı dikkate almadan müteşabihatı arzuya göre tevil etmek, dalalet demek 
olduğu ayette açıkça beyan edilmiş bulunduğunda şüphe yoktur. Fakat 
muhkematı esas ittihaz etmek ve cidden hüsnüniyet ve ilmin şartlarına riayet 
ederek hareket eylemek üzere müteşabihat için, murad budur, diye hükmederek 
sahih bir tevil bulmak ulema için mümkün müdür, değil midir? Bu cihet ihtilaf 
sebebi olmuş gibi görünüyor. Kur'an'da kıyametin vakti, zebanilerin adedinde ve 
sairede bazı adedlerin havassı ve daha diğer bazı hususların Allah'tan başka 
kimseye malum olmadığında ittifak bulunduğu gibi, buna mukabil birçok 
ayetlerin de bilittifak tevil edildiğinde hiç şüphe yoktur. Bunun için bu babdaki 
ihtilafın ihtilaf olmaktan ziyade tefsir ilmi açısından büyük bir faydası 
bulunduğunu anlamak lazım gelir. Ayetteki iki bağlantıdan her biri bir bakımdan 
manidar olarak murad olunan manayı tavzih eylemişlerdir. Şöyle ki, yalnız 
hususi manası veya umumi mananın, hususi manaya da şumulü itibariyle, bütün 
kısımları noktayı nazarından müteşabihin manasını Allah'tan başka kimsenin 
bilmediğini; fakat umumi manası kısımlarıyla değil de gelişigüzel mülahaza 
edilecek olursa, bunlardan bir kısmını rasih ulemanın dahi bilebileceğini 
anlatmıştır. Yalnız vakıf rivayeti olsa idi zahiren rasih ulemaya hiçbir tevil 
hissesi kalmaz, "Yi is Yy) sw Ls" "Bunu, üstün akıllılardan başkası düşünmez." 
ayeti ile uyumlu olmazdı. Yalnız atıf rivayeti olsa idi, bu surette de rasih 
ulemanın müteşabihatın bütün kısımlarını Allah gibi bilebilecekleri anlaşılırdı. 
İşte "415" ın müteşabih olarak iradı, atfın tevzi yoluyla, isti'nafın da hepsini veya 
bir kısmını tevile göre olduğunu anlatmıştır. Binaenaleyh müteşabih umumi 
manaya hamlolunmak üzere vakıf takdirinde topluca mananın , "a Y) 4S ak çö aha, La 
"dal YI aka iü ala; ey" "bütününün tevilini Allah'tan başkası bilmez." demek olup, 
bazılarını Allah'tan başkasının muhkemata ittiba suretiyle bilme imkanına mani 


olmayacağını atıf rivayeti izah eder. Şu halde tevil noktayı nazarından 
müteşabihat üçe irca olunur: 1- Vukuf mümkün olmayan ki, kıyametin ve 
Dâbbenin ortaya çıkış vakti vs. 2- İnsanların bilmesi mümkün olan ki, garip 
lafızlar ve muğlak hükümler gibi. 3- İkisi arası ki, marifeti bazı rasih ulemaya 
mahsus olur. Bunun için biz yukarıda selefin tercihi üzere hem vakfın lüzumunu 
tercih ettik, hem de atıf suretindeki manaya işaretini gösterdik. Yalnız atfı tercih 
etmek, Kur'an'da rasih ulemanın kat'iyetle anlayamayacağı ve Allah'ın ilmine 
tefviz etmeye mecbur olacağı hiçbir şey yoktur gibi bir ihtimali içine alabilir. Bir 
kelamdan hiçbir şey anlaşılmamak, kelamda hitabın faydalı olması esası ile telifi 
kabil olmadığı mülahazasına dayanarak, böyle bir ihtimali zannedenler olmuşsa 
da doğru değildir. Şüphesiz ki, Kur'an'da gereksiz görülebilecek hiçbir lafız 
yoktur. Sure evvellerindeki huruf-i mukatta'ada bile muhtelif anlayış yönleri 
vardır. Mesele mefhumların tahdit ve ihkamı ile murad olunan mananın 
tayinindedir. Hitabın faydalı olması ise bu tayine bağlı değildir. Yukarıda kabul 
eylediğimiz şekilde sonsuz araştırmalara müsait mevzular sezdirmek, beşer 
ilminin kıymetini tayin ettirmek, insanların mertebelerine göre muhtelif zevkler, 
faydalar bahşetmek, nihayet rasih ulemayı sonsuz tefekkür ile mübtela kılmak 
gibi daha birçok hitap faydası vardır. Kur'an'ın öyle işaretleri vardır ki, bunlar 
Kur'an ilmi ile uzun uzadıya iştigal ettikten sonra sezilmeye, sonra da hadiselerin 
cereyanı ile tevili anlaşılmaya başlar. Lafızları manaya irca etmek tevili ile, 
manayı vak'alara tatbik etmek manasında tevil arasında de fark vardır. 
Binaenaleyh Kur'an'ın tefsirinde, "tâ ya ö2 dü e U" "Biz seni hakkıyla 
tanıyamadık" diyecek noktalar bulunduğu hiçbir zaman unutulmamak ve her 
halukarda muhkematına iyi sarılmak lazım gelir. Bu ayetler bize Kur'an 
ayetlerinin umumi surette mealini tayin etmenin rasih ulemanın da tamamen 
selahiyeti dahilinde olmadığını ve Kur'an namının ve bilhassa müteşabihatının 
taabbüdi bir surette aynen hıfz ve zaptına dikkat edilmek lazım geldiğini 
gösterdiği için, mealin tayini demek olan terceme meselesinin nasıl bir nazik ve 
tehlikeli bir iş olduğunu iyi düşnmek iktiza eder. Daima Cenab-ı Hak, 
kalplerimizi fitneye kapılmaktan ve tevile kapılarak kaypaklık ve inhiraftan 
muhafaza buyursun. ps oil gel Si şa gi ES an bal yal a güm İY e lüliğ YL, 
"Maşall Gil Yl yad ce, Y Evet, Allah sözünden dönmeyendir.. "as cw, Y" "kendisinde 
hiç şüphe olmayan" o haşir günü mutlaka gelecek, kalbleri kaypaklık ve 
küfürden, fitne ve fesattan salim olan, Hakk'ın ayetlerine "ta, sie ge JS “Ul” 
"inandık, onların hepsi Rabbimiz katındandır." diyen iman ehli, Allah'ın 
vadettiği rahmetine, nusretine erecek; küfürde ısrar edenler de vaidini, ıkabını 
bütün şiddetiyle göreceklerdir. Bunun için üs âl ge a NV $İ Y 3 281 xe) açi çk Gİ 3S Gl 
(Şü2li ay di 3 ağa göle dil gah VELİ | 3335 aş a Mg ye İİ * Şal işa chili, Resulüllah'ın hak 
Peygamber olduğunu bildiği ve kardeşine söylediği halde Rum krallarının 


verdiği malları elinden kaçırmak endişesiyle iman etmeyen Necran Piskoposu 
sebebiyle nazil olduğu rivayet edilen bu ayet, umumi hüküm olarak varid olmuş 
ve Firavun ailesi ve sairenin başlarına gelen şiddetli felaketler bütün bu gibilerin, 
yani Hakk'ın ayetlerini tekzip ve inkâr edenlerin hepsinin başına da geleceğini 
müminlere vaad, kâfirlere vaid olarak haber vermiştir. Daha önce Yahudiler 
hakkında nazil olan şu iki ayet de bunların arkasına ilave edilerek hükme ortak 
edilmiştir: 


Âl-i İmrân 12 - 13 


Dd o 


gs â (12) İlğali Gali Şiğe Gi Gs)lsiş öyillü Al | 9 3S öşdlü JA 


e 
GİY öğ d ağ SUlş Öğ 2 yila dağ al 3 O G3 


O Küfredenlere de ki: Siz mutlak yenileceksiniz ve toplanıp cehenneme 
sürüleceksiniz. O ise ne fena döşektir. (12 Muhakkak bir ayet oldu size 
çarpışan iki cemiyette. Bir cemiyet Allah yolunda vuruşuyordu, diğeri de 
kâfir. Onları gözgöre kendilerinin iki misli görüyorlardı. Allah da nusretiyle 
dilediğini teyit buyuruyordu. görecek gözleri olanlar için elbette bunda 
şüphesiz bir ibret var. (13) Bedir muharebesinde Resulüllah'ın müşriklere 
galebesini gören Medine Yahudileri "Vallahi işte bu, bize Musa'nın vadettiği ve 
Tevrat'ta vasıfları zikredilmiş olan ümmi nebidir"demişler ve tabi olmak 
arzusunu göstermişlerdi. İçlerinden bazıları acele etmeyiniz, bakalım bir vak'a 
daha görelim." demiş, Uhud vak'ası olunca tereddüde düşmüşler. Halbuki o 
sırada bir müddet için Resulüllah ile bir muahedeleri de varmış, ahdi bozmuşlar, 
bu ayetler nazil olmuştur. İkinci ayet Bedir muharebesinin ilâhi nusret için nasıl 
bir ibret misali teşkil ettiğini gösteriyor ki, burada "al gis yâs âh cile âli &4 öy 55" "Nice 
ufak topluluklar, Allah'ın izniyle birçok büyük topluluklara üstün gelmişlerdir." 
ayetinin manası İslâmda ilk misaliyle ve Allah yolunda olmak şartıyla tavzih 
edilmiş ve surenin nusretin cevabı olan noktalarından biri daha gösterilmiştir. 
Hakikaten Bedir gazvesi, bilahare gerek Yahudileri ve gerek Necrandan 
başlayarak Arap ve Rum Hıristiyanlarını mağlup eden İslâm muzafferiyetinin de 
başlangıcı olmuştur. Ve Kur'an ahkamına cidden ittiba edenlere bu nusret her 
zaman vaad olunmuştur. Böyle iken acaba insanlar bundan neye gaflet ederler? 


Âl-i İmrân 14 
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İnsanlara, kadınlar, oğullar, yüklerle altın ve gümüş yığınları, salma atlar, 
davarlar, ekinler kabilinden şehvetler sevgisi bezendi. Fakat bunlar dünya 
hayatının geçici metal. Halbuki Allah, akıbet güzelliği onun yanındadır. (14) 
(Sli çiz elli 3) Şehvetle alakası çok olan, aynı şehvet gibi kesilmiş bulunan 
şeylere muhabbet yahut sırf şehvetler için sevilen, bu cümleden olmak üzere şu 
zikredilen şeyler insanlara çok zinetli gösterildi, bunları pek hoş gördüler, 
sevilecek şey bunlar zannettiler. Bir taraftan, bunların meşru birer nimet olması 
hususiyeti, diğer taraftan da hayali, gayri meşru bir şeye sebep olması hususiyeti 
vardır. Birincisinde süsleyen Allah, ikincisinde süsleyen şeytan ve beşerin 
cehaletidir ki, kınanması ve fenalığı bu bakımdandır. Şehvet, nefsin arzu ettiği 
şeye atılışıdır ki, gönül çekmek tabir olunur. İfratına hırs ve şereh denilir. 
Lisanımızda şehvet, iştihadan daha hususi bir manaya gelirse de aslında değildir. 
Burada şehevat, bütünüyle şehvet kesilmiş iştah çekici şeyler manasında olmak 
üzere aşağısında tefsir edilmiştir. Bununla beraber "cx" mef'ul manasına alınarak 
şehevat kendi manasında bırakılarak ve aşağısı "hubb"'un beyanı olmak ihtimali 
de vardır. (cs 5) evlad ve hele oğullar demektir. Bunda kadınlar tarafından 
mülahaza olunan şehevat sevgisine de bir ima vardır. Zira nâs, insanlar genel 
anlamlıdır. Fakat açıkça kınama erkeklere tevcih olunmuş ve kadınlar sevmek 


değil, sevilmek mevkiinde gösterilmiştir. (6 kül yklöl 9) Kanâtır, kantarın 


çoğuludur. Mukantara, kantarlanmış demektir. Kantarların kantarlanması 
darp suretiyle, çarpım yapılarak teksir ve mübalağa içindir. Hesap, aritmetik 
ıstılahıyla en az "kantar kere kantar" demek gibidir. Kantar azami bir ağırlık 
ölçüsüdür ki, muhtelif zamanlarda muhtelif kavimlerde farklı surette 
kullanılmıştır. Mesela bir zamanlar Afrika ve Endülüs'te sekiz bin miskal, sonra 
yüzrıtil bir kantar addedilirmiş. Hz. Peygamberden bin iki yüz ukye veya on iki 
bin ukye veya bin iki yüz dinar diye üç rivayet de zikrediliyor. Mutlak olması 
bakımından hususi bir sayıyı ifade etmeyip, en yüksek vezinde birçok şey demek 
olur. Nitekim Araplarda kantar mahdut olmayan bir vezindir. Veya yerle gök 


arası mal demektir diye de lügat rivayetleri mevcuttur. İşte böyle şehevat 
muhabbetini pek güzel bir şey zannetmeleridir ki, kendilerini her fenalığa 
sürükler. Bu iştah çekici şeylere böyle muhabbet ise göründüğü gibi güzel bir 
şey değildir. Bunların emel gayesi ittihaz edilmeye değerleri yoktur. Nihayet 


bunlar alçak bir hayat metaıdır. İnsan bırakır hepsini hin-i 


seferinde. Dönüp dolaşıp varılacak, emel gayesi ittihaz edilecek şey bunlarda 
değil, Allah yanındadır ki, bu dünya hayatından geçilip Allah'a varıldığı zaman 
erilir. Binaenaleyh o şehevat, dünya hayatını geçirmek ve Allah'a gitmek için 
intifa edilmek üzere verilmiş vasıta olmak itibariyle Allah tarafından birer nimet 
iseler de, bu alçak hayata ve bunun metaı olan şehevata muhabbet etmek ve bu 
yüzden Allah yanındaki varılacak güzel mevkii feda eylemek ne kadar 
budalalıktır, ne kadar alçaklıktır! Bunları anlatmak için: 


Âl-i İmrân 15 - 17 


Lili ğa di GİŞ eşi) vie İğ Gül Sl Ga ika 13 çaki 8 
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(17) JS Özka Gila 3 EĞİN 3 YEK LE, Ön yil 


De ki, size o istediklerinizden daha hayırlısını haber vereyim mi? Korunan 
kullar için Rablerinin yanında cennetler var ki, altlarından ırmaklar akar, 
içlerinde ebedi kalmak üzere onlar, hem orada kendilerine gayet pakize 
zevceler var, hele Allah'tan bir rıdvan var ve Allah görür o kulları. (15) 
Onlar ki, ya rabbenâ derler, inandık iman getirdik, artık bizim suçlarımızı 
bağışla ve o ateş azabından koru bizleri. (16) O sabredenleri, o sıdk u 
sadakatle gidenleri, o divan duranları, o nafaka verenleri ve o sehar 
vakitleri istiğfar eyleyenleri. (17 Her nimeti ihtiva eden bu güzel cennetler, bu 
daimi gönül alan ve henüz gizli vatanlar, bu tertemiz pam pak çiftler, o içinde 
bulunduğunuz geçici, aldatıcı alçak hayattaki iştah çeken şeylerden çok güzel, 
çok hayırlıdır. Allah'ın bir rıdvanı, tam bir rızası ise hepsinden büyük, her 
lezzetten yüksektir. Fakat bu güzel yurt herkese değil, o dünyanın her lahza 
durmadan değişen ve zail olan iştah çeken şeylerine muhabbetten sakınıp kötü 
akıbetten korunan müttakilere mahsustur. Böyle olmayanlar güzel yurda eremez, 
rıdvan lezzetini bulamaz. Önünde iştiyak derdi, sonunda mahrumiyet ve azap 
içindedirler. Bu korunma da kuru laf, zahiri nümayişle değildir. Allah kullarının 
içini dışını, ne yapıp, ne işlediklerini görür. İmanlarını şüphesiz olarak ikrar ve 
itiraf edip bu sayede günâhlarına mağfiret ve hiçbir lezzete imkan bırakmayan 
ateş azabından korunma niyazında bulunan, sabırlı, sözlerinde, azim ve 
niyetlerinde, işlerinde sadık, huşü ve hudü ile taat ve ibadetlere müdavim, 
mallarını fisebilillâh infak eden zulmetlerin nura, gafletlerin şuhuda dönüşmek 
üzere bulunduğu o seher vakitlerinde istiğfar eyleyen kullarını gözetir, en güzel 
akıbeti, en büyük rıdvanı böyle kullarına verir. Binaenaleyh ta başta kalben 
tasdik ve iz'an ve lisanen ikrar ve itirafı cem eden iman, günâhlardan bağışlanma 
ile azaptan korunmaya sebep ve vesile ise de şaibesiz en güzel akıbet ve en 
büyük rıdvan, zikrolunan evsafı, ahlâk ve hasletleri itiyat edebilenlere, böyle 
Müslümanlaradır. Sakın bu beyanatı, bu vaad ve vaidi, bu iman ve iltica ile bu 


yüce hasletleri, hâsılı bu dini, esassız veya delilsiz, şahitsiz, neticesiz, zamansız, 
boş bir şey, kuru bir iddia, gerçekliği şüpheli, şunun bunun muhalefetiyle za'fa 
düşecek, hakikatten kalkacak, insanı aldatacak mücerred bir söz zannetmeyiniz. 
Zira: 


Âl-i İmrân 18 - 19 
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Şehadet eyledi Allah şu hakikate: (lâ ilâhe illallah) Başka tanrı yok ancak o. 
Bütün meleklerle ilim uluları da adl ü hakkaniyetle durarak şahit: Başka 
tanrı yok ancak O, aziz O, hakim O. (18) Doğrusu Allah indinde din, 
İslâmdır. O kitap verilenlerin ihtilaf etmeleri ise sırf kendilerine ilim 
geldikten sonra aralarındaki bağiyden, ihtirastandır. Her kim de Allah'ın 
ayetlerine küfrederse şüphe yok ki, Allah hesapları çabuk görendir. (19) <5) 
(asil hi alel İdi ADL 3 şa Yl a Yl Allah muhakkak "a Y) 4 v" olduğuna bizzat 
kendisi ve meleklerin hepsi ve hakikaten ilim sahibi olan kamil ulema şehadet 
etti. Hem de adaleti ayakta tutanlar olarak şehadet etti. Allah Teala'nın 
vahdaniyeti ve adalet ve hakkaniyetle kayyümiyeti mertebe mertebe bu üç 
şehadetin herbiriyle ve toplamı ile sabittir. Yukarılarda da geçtiği üzere lügatte 
şühüd ve şehadet esasen huzur demek olup, kendisinde gerek hazır olmak ve 
gerek hâsıl olmak suretiyle meydana gelen bilgiyi eda ederek bir hakkı isbata 
şehadet denilir. Örfte ve şeriatta şahit, davacı ve davalıdan başka olur. Burada ise 
kitap indiren Allah Teala'nın şehadetinde davacı ile şahitliğin, hatta şahit ile 
üzerine şahitlik edilen şeyin ittihadı bahis mevzuu olabileceğinden, bu şehadetin 
manası iyi düşünülmek ıktiza eder. Her şeyden evvel davacı peyamber, davalılar 
inkârcı kâfirler olmak itibariyle bu sualin varit olamayacağı meydandadır. İlâhi 
şehadetin manası bir hakkı olduğu gibi bildirmek, beyan ve izhar etmek veya 
deliller ikame ederek ispat eylemek, müşahadeye dayalı ilim ile hükmetmek 
manalarından biriyle dahi tefsir edilir. Bu mana ile Cenab-ı Allah iç ve dış 
dünyalarda haddi hesabı olmayan şahitler ve deliller halk ve ikame ederek 
vahdaniyetini ve sıfat-ı sübhaniyesini beyan ve izhar ettiği gibi, bundan başka 
teşrii deliller dahi inzal eyleyerek bunları ihbar ile tasdik buyurmuştur ki, âmme 
için bu mananın anlaşılması kolay olduğundan bir hayli müfessirler bununla 
iktifa etmişlerdir. Fakat burada daha derin ve hukema arasında pek çok 
münakaşalara sebep olmuş olan marifet bahsinin, yani ilm-i yakin meselesinin 


esaslı bir halli vardır. Bu bize gösteriyor ki, her hususta yakinin başlangıcı Hak 
Teala'nın kendine ve vahdaniyetine ilim ve şehadetidir. Her ilm-i yakin Hakk'ın 
kendine mutabakatı ve bu mutabakatı ilam ve ilan ile kaimdir. İlm-i yakin ayn-ı 
yakine, ayn-ı yakin, hakk-ı yakine müsteniddir. Aslında hak olan herhangi bir 
şeyin bizzat veya bilvasıta kendisini göstermesidir. Mücerred indi bir iddiadan, 
bizzat kendi özünde hak olan yakini birbirinden ayırd ettirir. Bunun için gerek 
dış dünyada gerek iç dünyada müşahadeye dayalı ilim, istidlâli ilimden üstündür. 
Mesela, acaba şu bahçede bülbül var mı, yok mu diye bahse tutuşan ve herbiri 
davasını akıldan veya duyarak elde ettiği deliller ile isbata çalışan birtakım 
kimselere karşı bir bülbülün ötmeğe başlaması ne büyük şehadettir. Halbuki, bu 
bile henüz istidlâli olan bir ilm-i yakindir. Burada asıl şahit bir taraftan o sesin 
bülbülde, diğer taraftan duyanlarda zuhuru ve her iki tarafla olan kıyam ve 
vahdani nispetidir. Bu bir sestir ve bu ses bir bülbül sesidir. Binaenaleyh hakikat, 
nefsine mutabıktır diyenlerin daha evvel kendilerinde bir şahit ve meşhud vardır. 
Ve bu şahit ve meşhud onların nefslarinde hem evvel ve hem şimdi birleşmiştir. 
Binaenaleyh hakikatin derinliklerinde ve zamanın bütün cereyanında şahit ile 
meşhudun bu birleşmesidir ki, şehadetin künhü ve hakkın tasdikinin esas 
şahididir. Bu ise hakkın nefsine mutabakatı prensibine racidir. Ve bu her hakkın 
hak olmak bakımından mutlak vahdeti demektir. Bu da fani olma vasıflarından 
münezzeh ezelden ebede sırf hak olarak kaim bulunan Allah Teala'nın adalet ve 
hakkaniyet ikamesiyle vahdaniyet kıyamına ve onun kendinde huzuru ile ezeli 
ve ebedi olarak mutabakatına ve bunu izhar ve ilanına müsteniddir. Herhangi bir 
hakkın nefsine mutabakatı "a s" "o, odur" şeklinde aynilik denilen bir tasdiki 
nispettir ki, bu ancak alim bir kişi ile tahakkuk eder. İlim ve alim kişi bertaraf 
edilirse, eşyanın nefsine mutabakati meselesi yoktur. Fakat alim bir kişiye karşı 
bir taş bile kendini izhar ederek kendine şehadet eder. Şu halde insani 
nefislerden sarfı nazarla kendilerini bilmeyen şeyler, nefsine mutabık değil ise 
eşyanın insani nefislerde kendine şehadet edebilmesi nasıl mümkün oluyor? Ve 
sonra bütün bu şehadet hak namı verilen bir vahdet noktasında nasıl toplanıyor? 
İşte ilim meselesinin feylesofları şaşırtan en ince noktası burasıdır. Bu ayette bu 
noktayı hallederek ilm-i yakinin hakiki ilkesini gösteriyor. Eşyanın kendi 
zatlarında kendilerine mutabakatı Hak Teala'nın kendi zatında kendine 
mutabakatının, yani "sa a" nin kendine ilminin ve bu ilmini izhar ile kendine ve 
kendi vahdaniyetine şehadetinin eseridir. Binaenaleyh eşya kendilerine 
kendilerinde mutabık değil, kendini alim olan Hakk'ın zatında, yani Allah'ın 
ilminde kendilerine mutabıktırlar. İnsani nefislerin kendilerine mutabakatı, yine 
eşyanın insani nefislerde kendilerine mutabakatları da herbirinin ilâhi ilimde 
mensup olduğu hak veçhi dolayısıyladır. Binaenaleyh alemde ne kadar şuhüd ve 
şehadet, ne kadar ilim ve istidlâl varsa hepsi Hak Teala'nın kendini bilmesine ve 


bildirmesine, yani şehadetine dayanmaktadır. İleride gelecek olan e «i & ys, aj" 
"aşk eg İS VE "aşas Yl la e çi İS" ayetleri de bu iki noktayı tavzih etmiştir. Hâsılı 
hakiki şahit ancak Allah Teala'dır. Mesela, güneş var diyen bir şahit, kendisiyle 
şahitlik ettiği güneş arasındaki Hakk'ın nispetinin şehadetine tabi olmaktan başka 
bir şey yapmış olmaz. Şu kadar ki, bu tabi olma sarih veya zımni veya farkına 
varılmadan olabilir. Hak Teala'dan başka hiçbir alim ne kendine, ne diğer eşyaya 
tamamen şahit değildir. İnsan nefsinde eşyanın kendilerine mutabakatları izafi, 
eksik ve tek yönlüdür. Ben, benim diyebilen insanın bile nefsine mutabakati 
bütün yönleriyle tam ve mutlak ve hakka'l-yakin değildir. Onun kendisinde 
bilmediği, sehadet edemediği nice bağlantıları vardır. İnsanın, gerek kendinde 
gerek eşyada hakikaten bilebildiği malumat, Hakk'ın şehadetini bizzat veya 
bilvasıta sezebildiği yönlerdir. Binaenaleyh insanda mutlak, en hakiki bir ilm-i 
yakin varsa o da Allah'ın varlığı ve birliğinin ilmidir. Zira bu ilim gerek 
kendisine ve gerek eşyaya olan ilimlerin hepsinin en başta gelen rüknüdür. 
Bundan başka herhangi bir ilimde kamil bir zati zaruret yoktur. İlim ehlinin 
mertebeleri de bu şehadete yakınlık ve uzaklık ile mütenasiptir. Nefislerinde Hak 
Teala'nın bu şehadetini sezemeyenler ulemadan olamazlar. Bunlar ilmi inkâr 
eden Süfistâiyye ve şüpheci kâfirlerdendirler. Gerek nefsine ve gerek eşyaya 
ilminin hakikatine kail olup da Hak Teala'yı inkâr edenler ise inatçı 
kâfirlerdendir. Cenab-ı Allah'ın kendine kendinde ilmi ve şehadeti bulunduğu 
gibi, eşyayı icad ile dış ve iç dünyada bu ilmini sayısız, hesapsız şahitler ile ilan 
ve izhar etmesi; ilim, akıllar, ruhlar ve idrak kuvvetleri ve bunlara mutabık 
ulema halkederek onlara şehadetini tebliğ ve ilam eylemesi dahi onun Allah'tan 
başkasına karşı kendine, kendinin vahdaniyetine hakkaniyetle şehadetidir ki, 
evvel ve ahir, mebde' ve meâd, davacı, şahit, meşhud, davalı, hakim hepsi bu 
vahdet noktasında birleşmeden, buna rücu ve iltica etmeden ne bir şehadet 
yapılır, ne vücuttan, ne ilimden, ne amelden bir eser sezilir. Allah Teala zat-i 
ahadiyetinde şahit ve meşhudun birliğini ve bütün şehadetlerin bu birlik 
sayesinde, bu vahdani şehadetin adaletinin ve hakimiyetinin hükmü altında 
cereyan ettiğini, bu şehadet olmadan hiçbir şeyin adalet ve hakkaniyetle tasdik 
edilemeyeceğini, yani hiçbir şeyde ilm-i yakin olamayacağını hem fiilen ve hem 
kavlen şehadetiyle isbat eyledi ve buna kendi şehadetiyle, kendi tezkiyesiyle 
teyit edilmiş nice şahitler de halk ve ikame eyledi. Bu cümleden olarak bu 
sayededir ki, bir insan "ben, benim" diye kendini tanır, kendi kendine şehadet 
eder, kendi şuurunun kendi varlığına intıbakını kendine haber verir. Hem davacı, 
hem şahit, hem meşhud olduğu halde bu şehadetini ayniyle adalet ve hak tanır, 
şüphesiz olarak inanır. İkinci olarak Allah Teala'nın "a X! 4 Y" olduğuna bütün 
melekler gerek tekvini ve gerek teşrii herhangi bir hususta emir ve ilâhi iradeyi 
tebliğ ve icraya memur ilâhi sefirler olan bütün muhik ve mudrik kuvvetler, 


mücerred akıllar ve ruhlar dahi şehadet ettiler ve şehadetlerinin hak olduğuna 
Hak Teala'yı şahit, müzekki tuttular. Zira Allah Teala kendi şehadetini evvela 
bunlara bildirdi ve bunları şahit tuttu. Üçüncü olarak Allah Teala'nın " a Y) 4 y» 
olduğuna "lig" yani hakikaten ilim sahibi olanlar, bütün peygamberler ve 
kamil ulema ve muvahhid hukema şehadet ettiler. İlim ehli meyanında görünüp 
de adalet ve hakkaniyetten inhiraf eden, adaletli olmayanların inkâr veya 
şehadeti ketm eylemelerinin ehemmiyeti yoktur. Adalet ve insaf ile muttasıf 
hiçbir ilim sahibi bulunmaz ki, hiç olmazsa kendi nefsinde, ilâhi vahdaniyete 
şehadet etmesin. Zaten ilmin ve alimin bilfiil mevcudiyeti, ilâhi vahdaniyetin 
bariz delillerindendir. İlim vakıaya mutabık, hak değilse ilim olmaz, bildiğinin 
doğruluğuna, hakkiyetine iman ve şehadeti olmayan da alim değildir. Hak Teala 
ezeli ve ebedi olarak hakikaten yegane ilah olduğuna ve vahdaniyetine şahit 
değilse ne ilimde hakikat bulunabilir, ne de kimse kendini tanıyıp bilebilirdi. 
Süfistaiyye gibi ilmi inkâr ederek veya tersine giderek şüpheye ve küfre sapanlar 
ise kendilerinde Hakk'ın şahidi olan ilim bulunmadığından dolayı şehadet 
ehliyetinden mahrum ve davada mahkum olanlar meyanına dahildirler. İşte Yi 4 v" 
"a manasıyla ilâhi vahdaniyete ve Allah'ın adalet ve hakkaniyeti ikame edip 
duran bir ezeli kayyüm olduğuna böyle bir vahdet nizamında ve bütün 
mevcudatın ve bütün hakikatlerin kendisiyle ayakta durabildiği bir mutlak varlık 
olarak derecelerine göre kaim, adil ve şehadeti makbul bu kadar şahitler; söz ve 
mana birliği ederek müteselsilen şehadet ettiler, her biri adaleti ayakta tutan 
kimseler olarak "âl Yy) 4) Y gi asi" "Ben şahitlik ederim ki, Allah'tan başka ilah 
yoktur." dediler. "asal s5 aa YI Yy" "O aziz ve hakim olandan başka ilah yoktur." 
Yani Hıristiyanların zannettiği gibi, teslis yok, birtakım azizler yok. Burada işbu 
"bul Ls" müteaddid bağlantılara ihtimallidir. Evvela şahitliği itibariyle vasfı 
olmak üzere "a" den hal; ikinci olarak meşhudluğu itibariyle vasfı olmak üzere 
"sx" den hal olur ki, mana bakımından ikisi birbirini gerektirmektedir. Üçüncü 
olarak "şk işij" den veya "ae" den hal; dürdüncü olarak "Allah ve melâike ve ulü'l- 
ilm" in her birinden hal olabilir ki, en sonda gelmesi bakımından en zahir olan 
budur. "Jsau asi, suw" "her biri adaleti yerine getirici olduğu halde" demek olur. 
Ve şehadetten sonra tezkiyeyi ifade eden bir te'kid hali kabilinden olduğu için 
"üze İsale belli as) 3 İS aş" "Her biri adaleti hakkıyla yerine getirici olduğu halde 
şahitlik etti." takdirinde bir isti'naf cümlesi olması en güzel vecihtir. Gerçi ire" 
"LSI esi "Kavim bana binekli olarak geldi." denildiği zaman "1, sw," "Her biri 
binekli olarak" manası murad olunabileceği inkâr edilmiştir. Lâkin bu misal 
yalnız "ulü'l-ilm"den hal yapıldığı takdirdedir. Ve denilebilir ki, "Ls, ,âi çe" ile 
"LSİ y aşel ş asil » x5 çirle" arasında fark vardır. Atıf, farklılık içinde ortaklık ifade 
eder, "isi, 5" manasını tasrih eyler. Rivayet olunmuştur ki, Şam (Suriye) 
ahbarından, yani Hıristiyan ulemasından iki zat gelmişlerdi. Medine'yi 


gördükleri zaman biri diğerine "Bu kasaba ahir zamanda çıkacak o peygamberin 
kasabasına ne kadar benziyor." dedi, sonra Hz. Peygamberin huzuruna 
girdiklerinde hususi sıfatlarıyla tanıdılar. Hz. Peygamber (s.a.)'e, "Sen 
Muhammed'sin." dediler. "Evet", buyuruldu. "Hem de Ahmed'sin." dediler. Hz. 
Peygamber tarafından, "Ben Muhammed ve Ahmed'im." buyuruldu. Bunun 
üzerine, "Biz sana bir şey soracağız, haber verirsen iman edeceğiz." dediler. 
"Sorunuz" buyuruldu. Onlar da, "Bize Allah'ın kitabında en büyük şehadeti 
haber ver" dediler. Bu ayet-i kerime nazil oldu. Bunun üzerine ikisi de 
Müslüman oldular. Demek ki, bu ayetin nüzulü Necran heyetinin gelişinden önce 
imiş. Velhâsıl bütün varlığa şamil olan bu üç şehadet neticesinde ilme'I-yakin, 
ayne'İ-yakin, hakka'l-yakin ve her hakikatten açık olarak tahakkuk etmiştir ki, Y" 
(PAN âsi Opal 3) "asal zall a Yali dır. Allah yanında kendisinden razı olunan ve 
saadet gayesine ulaştıran hak din, İslâmdan ibaret olduğunda şüphe yoktur. Kisai 
kıraetinde "uy" feth ile, diğerlerinde kesr ile okunur. Fetha suretinde bu cümle bir 
önceki cümleden bedeldir. Yani Allah Teala vahdaniyeti hasebiyle hak dinin, 
İslâm dininden ibaret olduğuna şehadet etmiştir, asıl şehadet edilen şey budur. 
Kesre suretinde İse "aS1 551 a YI 41 Y" hükmü şehadetin neticesi, "Duy! âl ve al yi" 
onun lazımı olan bir isti'naf cümlesidir. Çünkü İslâm dininin en temel esası, 4 Y" 
"al YI diye tevhide şehadet ile Allah katından gelenin hepsini ikrar ve itiraf 
eylemektir. İslâm'ın diğer temelleri ve füruu hep ilâhi tevhide tabidir. Allah 
katında sabit olan ve meşhudün bih olan hakk, adalet ve hakkın ikamesi ile ilâhi 
vahdaniyet, "sy!" da buna bütün gerekleri ile şehadet ve Allah'tan gelenin 
tamamını ikrar olduğundan, hak dinin İslâmdan başka bir şey olmadığı da 
hakka'l-yakin, ayne'I-yakin, ilme'I-yakin sabittir. Allah Teala'nın kendisi için 
teşri' ettiği, peygamberler gönderdiği, evliyasına gösterdiği din, sırat-ı müstakim 
budur. Nimet ve mükafatını ancak bununla verir, akıbette selamete ancak 


bununla çıkarır. Lügattaki asıl manasıyla din, ceza, yani mükafat veya mücazat 
veya itaat etmek demek olan masdar manalarıyla alakadar olarak bir tabi ile 
hakim bir metbu arasındaki nispetin ismidir. Bu nispet tabi olunan hakim 
tarafından mülahaza edildiği zaman sevap veya ikab ile mesuliyetin tatbiki, tabi 
tarafından mülahaza edildiği zaman da selamet arzusu, ümid ve korkuyla taat ve 
inkıyad ifade eder ki, bunlar dinin masdar manalarıdır. Hâsılları deyyaniyet, ve 
diyanettir. Fatiha'da dinin bilinen manasıyla tarifi geçmiş idi ki, akıl sahiplerini 
kendi tercihleriyle bizzat hayıra ve nimete sevkeden ilâhi bir kanun; şeriat ve 
millet dahi denilen ve beşerin ihtiyari fiillerinin hayır ve saadet gayesine doğru 
cereyanını tanzim eden bir yol, bir kanun, bir manevi amil demek oluyordu. 
Binaenaleyh umumiyetle din denilince mesuliyet fikriyle kendi rızası ile ihtiyari 
bir tabiiyyeti talep eden ve tabiiyyetlerini şer ve şekavetten koruyarak hayır ve 


saadete götüren, aksi halde yani rızayla ve isteyerek ittiba ve itaat edilmediği, 
aykırı davranışlardan sakınılmadığı takdirde de bizzat hayır ve saadetin zıddı 
olan kötü neticeler ile cezai hükümlerin cebren ve kaçınılması kabil olmayan bir 
surette tatbik edileceğini gösteren ümit ve korku mercii ve şayan-ı hayret bir 
surette son derece tazim ile ubudiyet arzedilir hakim bir mürebbinin vaz' ve 
teklif ettiği mükafat ve mücazat kanunu veya ona itaat ve teslimiyet 
anlaşılacağından, her halde din, bir ilâhi ifade ve ona rıza ile itaat ve teslimiyeti 
iktiza eyler. Diyanet de o ilâhi hakime ubudiyet ve kanunlarına teslimiyet demek 


olur. Yukarılarda da beyan olunduğu üzere lügat anlamıyla Islâm, silm, selm, 
selamet maddelerinden gelir; hemzesi duhul veya müteaddi fiil yapmak için 
kullanılır. Şümullü ve pek temiz bir kelimedir ki, silme, sulha ve selamete 
girmek veya koymak veya çıkarmak, selamet temin eden teslimiyet, karşılıklı 
olarak sulh içine girmek, halis ve salim olmak veya tutmak manalarına gelir ki, 
hepsinde selamet ve salimiyet gayesiyle bir inkıyad ve mutavaat manası vardır. 
Din dahi irade ve akıl sahipleri arasında ihtilaf ve çatışmaları terk edip sulhü 
temin eden bir kanundur. Bununla yalnız insanlar arasında sulh değil, insanlarla 
Allah Teala arasında da bir sulh akdi vardır. Bu sayede Halık'in iradesi ile 
mahlukun iradesi arasında bir uyum temin olunur. Kul, Allah'ın dilediği gibi 
ister, Allah da kulun dilediği gibi yapar. Arada niza ve muhalefet kalmaz, Allah'a 
ebedi vuslat hâsıl olur ve bu sayede insanların muhtelif iradeleri tevhid olunarak 
aralarında salim bir medeniyet ve daimi bir sulh cereyan der. Ve hepsi ilâhi 
nimetten istifade eder, felah bulur. ilâhi vahdaniyete ittiba edilmeyince de bu 
gaye hâsıl olmaz. Bu suretle dinin künhü bu tevhid dairesinde bütün manasıyla 
İslâmdır. "a Yl 4 y" olan Allah Teala'nın emrettiği gerçek dindarlık da bu tevhide 
şehadet ve bu tevhid dairesinde bir Allah'a teslimiyet ve itaattır. Hakkıyla felah 
ve selamet ve hayır ve saadet ancak bu ihlas ve inkıyaddadır. Allah katında din, 
halis din olan "âi 1 5" "Allah'a teslim olmak"dır Allah'tan başka ilah tanıyan 
veya hakkı bildiği halde dini, hakka tabi olmaktan başka bir şey telakki eden, din 
ile ilim, Hak Teala ile en yüce hayır arasında niza tasavvur eyleyen veyahut 
hayır ve şer çatışmasının hall ü faslına Allah Teala'nın hakim olmadığını, ilâhi 
hüküm haricinde herhangi bir şey kalabileceğini farzeden, velhâsıl Hakk'tan 
gelmeyen ve Hakk'ın ayetlerinden istinbat edilmeyen dinlerin, tabiiyyetlerin 
hiçbiri insanlara selamet ve saadet bahşedecek hak din değildir. Allah Teala'ya 
ortak tasavvuru muhal ve batıl olduğu gibi, "İslâm"dan başka bir hak din 
tasavvur etmek de batıldır. Hulâsa, din ve diyanetin bütün manası taat ve tabiiyet 
nispeti ile selameti teminde toplanır. İslâm'ın manası da faydalı bir selamet, 
şaibesiz bir inkıyad ve tabi olmada toplanır. Şu halde din mefhumu mutlak 
olarak tasavvur edildiği zaman bile mutlak olarak İslâm'ın manası ile eşanlamlı 


ve eşittir. Hangi din ele alınacak olsa onun künhü İslâm ve inkıyaddan ibarettir. 
Zahir din zahiri İslâmı, batın din de batıni İslâmı; tam din, zahir ve batın ile 
hakiki İslâm, batıl din yalan bir İslâm, hak din, hak bir İslâmdır. Hakikaten 
selamet bahşeden hak bir İslâm ise ancak hakiki tevhide dayanan İslâmdır. 
Hakiki tevhid ise ortağı bulunmak ihtimali bulunmayan ezel ve ebedde hay ve 
kayyüm bir ilah tanımak ve ancak ona şehadet etmektir. Böyle bir ilah ise ancak 
Allah Tealadır. Evvel ve ahir bütün izzet ve hakimiyeti şahit ve meşhud olan zat- 
ı ehadiyyetinde toplayıp kendinden başka ilahları nefyetmiş, ondan başka 
uluhiyet iddia eden veya uluhiyet nispet olunanların hepsinin acizlik ve fenasını 
daima göstermiş ve göstermekte bulunmuş ve herhangi bir zamanda tevhid 
nizamından çıkmak isteyenleri perişan eylemiş ve her selameti tevhid yolundan 
bahşeylemiş, velhâsıl "as yi 4 y" diye uluhiyette vahdaniyete kendisi de şehadet 
etmiş olmakla ilâhi vahdaniyete şehadet ile hakiki İslâmın, Hak Teala'nın dini 
olduğunda şüphe yoktur. Hakiki din kurucusu olan Allah Teala'nın İslâmını, 
melekler ve ilim sahipleri gibi, kendi tevhid şehadetine iman ve ihlas ile inkıyad 
edenleri rahmetiyle felah ve selamete çıkarmak, kulların İslâmı da ancak Allah'a 
nefsini teslim ederek bu selamet yoluna girmektir. İşte İslâm dini, Allah ile 
kullar arasındaki bu vahdaniyet nispetidir. Meleklerin ve ilim ehlinin dini de 
budur. İlimde bundan başka bir din yoktur. Bu dinin başı hak ilim, hak ilmin başı 
da bu dindir. Bu dinden başka bir din aramak ya Allah'ın üstüne çıkmaya 
çalışmak veya Allah'tan aşağısına nefsini teslim etmektir ki, ikisi de dinsizlik ve 
küfürdür; isyan ve tefrikadır, felakettir. Binaenaleyh Ehl-i kitabın ihtilafı ile 
bunun ilmiyetine ve hakkıyetine hiç halel gelmez. Onların gerek kendi aralarında 
ve gerek Resulüllah'a karşı ihtilaf çıkarmaları hak ve hakikati bildiren bütün ilim 
sahipleri geldikten sonra adalet ve hakkaniyetle hareket etmeyi, hakka ve ilme 
teslim olma ve inkıyadı bırakıp aralarında azgınlık ve düşmanlıkla ve tahakküm 
sevdası ile dinsizliğe, inkâra saptıklarındandır. Ve fakat adalet ve hakkı isbat için 
ikame ve inzal buyurduğu "p.Yi âl se geli y" gibi kat'i ayetler ve delilleri her kim 
inkâr eder, İslâmdan kaçınırsa Allah hesabı çabuk görendir. Cezalarını 
vermekten çekinmez. Bu isbat ve takrirden sonra gelelim nüzul sebebi olan 
münazara ve mücadele meselesine. Ya Muhammed! 


Âl-i İmrân 20 - 25 
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Buna karşı seninle münakaşaya kalkışanlara de ki: Ben, yüzümü İslâm ile 
tertemiz Allah'a tuttum, bana tabi olanlar da. O kitap verilenlerle 
verilmeyen ümmilere de de ki: Siz, İslâmı kabul ettiniz mi? Eğer nizaı keser, 
İslâma girerlerse doğru yolu tutmuşlardır. Yok yüz çevirirlerse sana da 
düşen ancak tebliğdir. Allah görüyordur o kulları da. (20) Her halde onlar, 
O Allah'ın ayetlerini tanımayanlar ve haksızlıkla peygamberleri 
katleyleyenler ve insanlar içinde adl ü insaf emreden kimseleri katledenler 
şimdi hep bunlara elim bir azap müjdele. (21) İşte bunlar dünya ve ahirette 
amelleri heder olmuş kimselerdir ve onları kurtaracak da yoktur. (22) 
Baksana o kendilerine kitaptan bir nasip verilmiş olanlara, aralarında 
hakem olması için Allah'ın kitabına, davet olunuyorlar da sonra içlerinden 
bir kısmı yüz çevirerek dönüp gidiyorlar. (23) Bunun sebebi: Çünkü onlar, 
sayılı günlerden başka bize asla ateş dokunmaz, demekte ve 
uydurageldikleri yalanlar dinlerinde kendilerini aldatmaktadır. (24) 
Bakalım o geleceğinde şüphe olmayan gün için kendilerini topladığımız ve 
hiç kimseye zulmedilmeyerek herkese her ne kazandıysa tamamen ödendiği 
vakit nasıl olacak? (25) (oi o es; cls) Ben Allah'a nefsimi teslim ettim, 
tertemiz, şeksiz, şüphesiz halis muhlis bir surette Allah yolunu, Allah dinini 
tuttum Ancak Allah'a teveccüh ettim, bana tabi olanlar da böyle. İşte İslâm'ın 
manası, işte Muhemmed ve Muhammed ümmetinin dini. (42V5 Gesi iğsi el 8) Bu 


da Muhammedi risaletin umuma şümulünü ihtardır. Zira bu tasniften hariç bir 
beşer sınıfı yoktur. Kitap verilmiş olanlar Yahudiler ve Hıristiyanlar ve 
benzerlerine, "ümmiyyin" de kitapsız Arap müşriklerine ve onlar gibi kitabı 
olmayanlara şamildir. Hitap Arap ve Acem diye değil bu umumi evsaf iledir. 
Tebliğ vazifesi bunlaradır. Bu vazife yapıldıktan sonra, bunları kabulden imtina 
edip küfür ve ihtilafa sapmalarının mesuliyeti Resulüllah'a raci değil tamamen 
kendilerine aittir. Bu mesuliyeti böyle küfürlerin cezalarını tebliğ dahi risalet 
vazifesi cümlesindendir. Rivayet olunuyor ki, Resulüllah bunu Ehi-i kitaba 
okuduğu zaman "ai" "İslâm'ı kabul ettiniz mi?" hitabına karşı "tai" "Kabul 
ettik" dediler. Bunun üzerine Yahudilere "İsa'nın, Allah'ın kelimesi ve kulu ve 
resulü olduğuna şehadet eder misiniz?" buyurdu. "Mazallah" dediler. 
Hıristiyanlara da "İsa'nın, Allah'ın kulu ve resulü olduğuna şehadet eder misiniz? 
buyurdu. Bunlar da "Mazallah. Hiç İsa kul olur mu?" dediler. "gag sie Lei yl" 
"Eğer onlar yüz çevirir, kabul etmezlerse, sana düşen tebliğdir." ayeti buna işaret 
ve devamının dahi tebliğini emirdir. (4 <4 öcal g) gerek Yahudi olsun ve 
gerek Hıristiyan ve daha başka kitap ehlinden ve ümmilerden ve İslâm davasında 
bulunanlardan Allah'ın ayetlerini inkâr edenler bir, Yahudilerin yaptığı gibi 
peygamberleri katletmek haksızlığı ile ameli küfürde bulunanlar iki, peygamber 
değillerse de insanlar meyanında onların izine tabi olarak adalet ve hakkaniyet 
emreden insanları katletmek suretiyle fiilen küfür izhar edenler üç. İşte bütün bu 
kâfirlere hoşlandıkları küfürlerinin cezası olan elim bir azap müjdele ki, (& <&j) 
Ne acaip şunlara baksana! (41 oşis S3 âl GS ye SİN ye lama | göşl öp NY el) 
Resulüllah Yahudilerin dershanelerine gitmiş, kendilerini imana davet eylemiş 
idi. Nuaym b. Amir, Hars b. Zeyd "Sen hangi dindesin?" diye sordular. 
Peygamber (s.a.) Efendimiz de "İbrahim'in milleti üzereyim" buyurdu. Bunun 
üzerine "İbrahim Yahudi idi" demeleriyle Resulüllah, "Haydi aramızda Tevrat 
hakem olsun, ona geliniz." diye davet buyurmuştu. İcabetten imtina ettiler. Aynı 
hal recm meselesinde de olmuş idi. Burada bu hadiselere işaret olunarak | siki u," 
"akl ae la ge YI "Onlar, kendilerine ilim geldikten sonra ancak birbirleriyle 
anlaşmazlığa düştüler" ayeti gereğince, bunların bile bile hakka karşı 
temerrütleri ve şiddetli gururları ve iftiraları ve nihayet feci akıbetleri uyarmak 
ve korkuya düşürmek için gösterilmiştir. Kâfirler mülklerine, devletlerine, 
servetlerine, kuvvetlerine güvenerek malikü'l-mülk olan Allah'ın ayetlerini 
tanımaz, Hakk'ın izzetine tecavüz eder oğul isnadı ile o kuvvetler alınmaz, 
gündüzler gece, geceler gündüz olmaz, diriler ölmez, ölenler dirilmez, zenginler 
züğürtlemez, fakirler ve zayıflar servet ve kuvvet bulamaz, haksızlıkların, 
küfürlerin cezaları verilmez zannederlerken, şüphesiz bulunan bu toplanma 
gününün, bu umumi seferberliğin yâd edilmesi noktasında ya Muhammed, sen: 


Âl-i İmrân 26 - 27 
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De ki: Ey mülkün sahibi Allahım! Dilediğine mülk verirsin, dilediğinden de 
mülkü çeker alırsın ve dilediğini aziz edersin, dilediğini zelil edersin. Hayır 
yalnız senin elindedir. Muhakkak ki, sen her şeye kadirsin. (26) Geceyi 
gündüzün içine sokarsın, gündüzü gecenin içine sokarsın; ölüden diri 
çıkarırsın, diriden ölü çıkarırsın. Dilediğine de hesapsız rızk verirsin. (27) 
Rivayet olunuyor ki, Mekke'nin fethi üzerine Resulüllah, ümmetine Fars ve Rum 
mülklerini vadetmiş idi. Münafıklar ve Yahudiler "Heyhat, heyhat, Muhammed 
nerede Fars ve Rum nerede? Onların izzet ve kuvvetleri bundan pek fazla, 
Muhammed'e Mekke ve Medine yetmedi mi ki, Fars ve Rum devletlerine tamah 
ediyor?" dediler. Daha evvel Ahzab senesi Resulüllah hendeği tahdit etmiş, 
krokisini çizmiş, Medine ahalisinden her on kişiye kırk zira kesmiş idi. Amr b. 
Avf, Selman-ı Farisi, Huzeyfe, Nu'man b. Mukrin ve Ensardan altı kişi bir kırk 
arşında çalışıyorlardı. Kazarlarken hendeğin ortasında Allah tarafından gayet 
büyük dağ gibi bir kaya zuhur etti. Demir külünkler kırıldı. Çok çalıştılar, taşı 
kıramadılar, pek az bir şey koparabildiler. Selman-ı Farisi'ye, "Çık Resulüllah'a 
haber ver, ne emrediyorsa al, gel." dediler. Selman çıktı, Resulüllah bir gölgelik 
kurmuş içinde oturuyordu, vak'ayı arz etti. Resulüllah Selman ile beraber 
hendeğe indi, diğer dokuz kişi de hendeğin kenarında idiler. Resulüllah 
Selman'dan külüngü aldı, taşa bir darbe vurdu, çatlattı ve taştan öyle bir şimşek 
çaktı ki, karanlık bir odada bir kandil gibi etrafı aydınlattı. Resulüllah bir fetih 
tekbiri aldı, bütün Müslümanlar da tekbir aldılar. İkinci bir darbe daha vurdu, 
öyle bir şimşek daha çaktı ve yine öyle tekbir aldılar. Üçüncü bir darbe daha 
vurdu, taşı parçaladı ve bir şimşek daha çaktı, aynı şekilde bir tekbir daha aldılar. 
Sonra Selman'ın elini tutup çıktı. Selman "Sana anam babam feda olsun ya 
Resulüllah, hiç görmediğim bir şey gördüm." dedi. Resulüllah, cemaate iltifat ile 
"Selman ne söylüyor gördünüz mü?" buyurdu. "Evet, ya Resulüllah" dediler. 
Buyurdu ki: "İlk darbeyi vurdum, bana gördüğünüz bir şimşek çaktı. Bundan 


bana Hire'nin ve Medain-i Kisra'nın kasırları aydınlandı. Cibril de bana haber 
verdi ki, ümmetim bunlara muhakkak galebe edecek. Sonra ikinci darbeyi 
vurdum gördüğünüz şimşek çaktı. Bundan da bana Rum diyarının kırmızı 
kasırları aydınlandı. Cibril de bana haber verdi ki, ümmetim bunlara muhakkak 
galebe edecektir. Sonra üçüncü darbeyi vurdum, gördüğünüz şimşek çaktı. 
Bundan da bana San'a'nın kasırları aydınlandı. Cibril de haber verdi ki, ümmetim 
bunlara muhakkak galebe edecektir, müjdeler olsun!" Bunun üzerine 
Müslümanlar pek sevindiler. "Elhamdülillâh bu bir sadık vaattir, kazıdan sonra 
bize büyük bir nusrat vaad olunmuştur." dediler. Münafıklar ise "ne acaibsiniz, 
sizi boş ümitlere düşürüyor, asılsız vaadlerde bulunuyor, Medine'den Hire ve 
Medain-i Kisra kasırlarını gördüğünü ve bunların size fetholunacağını söylüyor. 
Halbuki muharebeye çıkmağa bile gücünüz yetmiyor da korkunuzdan hendek 
kazıyorsunuz" dediler ki, Ahzab suresinde “su; âl üc şa yn ya aşili çi öl ögle Öğ 
"a5 YI "O vakit münafıklarla kalplerinde hastalık olanlar diyorlardı ki, Allah'ın 
ve Resulü'nün bize vaad ettiği şeyler boş şeylerdir." ayeti bunun hakkında nazil 
olmuştu. İşbu iki ayetin de o zaman veya yukarıda geçtiği üzere Mekke'nin 
fethinden sonra nazil olduğu rivayet olunmuştur. Daha yukarıda Rum devletine 
güvenen Necran Hıristiyanları dolayısıyla nazil olduğu da zikredilmiş idi. 
Binaenaleyh nüzulünde değilse bile siyakında bunlara işaret vardır. Bu ayetlerin 
faziletleri hakkında bir hayli haberler varid olmuştur. Bunlardan biri Ebu Eyüb 
el-Ensari'den ve Hz. Ali'den rivayet olunduğu üzere Resulüllah buyurmuştur ki, 
ça Sİ Aİ si da" bir de Al-i İmran'daki "a YI 4) Y vi il öğ" den "yl al e la 
kadar, "aa Mu aşi 8" den "a "a kadar iki ayet nazil oldukları zaman, Allah 
Teala ile aralarında hiçbir hicab bulunmaksızın Allah'ın Arş'ına sarılarak, 
yapışarak "Ya Rab! Bizi yüryüzüne ve sana asi olanlara indiriyorsun." dediler. 
Allah Teala da "Ahdim olsun, sizi her namazın arkasında okuyan herhangi bir 
kimsenin kusurlarına bakmayarak makamını her halde cennet kılacağım, onu 
kutsal huzurda iskan edeceğim, her gün kendisine yetmiş kere nazar edeceğim ve 
yetmiş hacetini yerine getireceğim ki, en azı mağfirettir. Ve onu her bir 
düşmandan ve hasetçiden koruyacağım ve onlara mağfiret eyliyeceğim buyurdu. 
Said b. Cübeyr'den rivayet olunduğu üzere Medine etrafında üç yüz altmış put 
vardı. Bu ayet-i kerime nazil olduğu zaman yerlere kapanıp secde ettiler. 
Ebussuud, tefsirinde der ki: "Bazı kitaplarda şöyle bir hadis-i kudsi vardır: Ben 
azimüşşan Allah, hükümdarların hükümdarıyım. Hükümdarların kalpleri ve 
alınları benim elimdedir. Kullar bana itaat ederlerse ben de onları onlara rahmet 
kılarım ve eğer kullar bana isyan ederlerse ben de onları onlara ukubet kılarım. 
Binaenaleyh hükümdarlara sövmekle meşgul olmayın ve lâkin bana tevbe ve 
müracaat eyleyin ki, onları size bükeyim." Bu hadisin muhtevası, "iie Jy| s8 Us" 
"Siz nasıl olursanız, öylece yönetilirsiniz" nebevi hadisinin manasıdır... İşte 


Allah'ı böyle bilmeli, böyle tanımalı ve bu tanıyışla ona boyun eğmeli ve iltica 
eylemelidir. Şimdi bunu bilen ve Allah'tan nusret isteyen müminlere şunu anlat: 
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Müminler, müminleri bırakıp da kâfirleri dost edinmesin ve onu kim 
yaparsa Allah'tan ilişiği kesilmiş olur, ancak onlardan bir korunma 
yapmanız başka. Mamafih Allah sizi kendisinden tahzir buyurur, nihayet de 
gidiş Allah'adır. (28) De ki: Gizleseniz de sinelerinizdekini, belli etseniz de 
Allah onu bilir ve bütün göklerde ne var, yerde ne varsa bilir ve Allah her 
şeye kadirdir. (29) Her nefis ne hayır işlemiş ve ne kötülük yapmış ise önüne 
konmuş bulacağı gün ister ki, onlarla arasında uzak bir mesafe bulunsaydı. 
Yine Allah sizi kendisinden tahzir buyuruyor ve Allah kullarını çok 
esirgiyor. (30) (0ie3ali ü33 ga ii öp AS yi şiezi ds Y) Müminler müminleri bırakıp da 
kâfirleri dost ittihaz etmesin. Müminler, iman hasletine küfür hasleti karıştıracak 
ve müminlere şu anda ve gelecekte zararı dokunacak, İslâmın menfaatlerine ters 
olabilecek bir surette kâfirlerle dostluk eylemesin, muhabbetini, buğzunu hep 
Allah için yapsın. Bunun nüzul sebebinde dört vecih nakletmişlerdir. 1- 
Yahudilerden Haccac b. Amir, Kehmes b. Abdülhakik, Kays b. Zeyd, Ensardan 
bazılarına gizlice gelirler, dinlerini bozmak isterlerdi. Rifaat b. Münzir ve 
Abdurrahman b. Cübeyr ve Said b. Hayseme (r.a.) bu Müslümanlara, o 
Yahudilerden sakınmalarını tavsiye ettiler, dinlemediler. Bunun üzerine bu ayet 
nazil oldu. 2- Müslimanlardan Hatıb b. Ebi Beltea gibi bazı zevat Mekke 
kâfirlerine sevgi gösterisinde bulunuyorlardı. Allah Tâlâ bunu nehiy buyurdu. 3- 
Münafıkların reisi Abdullah b. Übeyy ve adamları Yahudilerle ve müşriklerle 
dost bulunuyorlar, onlara havadis veriyorlar, Resulüllah aleyhine zafer arzu 
ediyorlardı, müminler bundan nehyedildiler. 4- Ubade b. Samit hazretlerinin 
Yahudilerden dostları vardı. Ahzap günü "Ey Allah'ın nebisi beraberimde beşyüz 
Yahudi vardır. Benimle beraber harbe çıkmaları re'yinde bulunuyorum demişti, 


ayet bunun hakkında nazil oldu. İlh... (s.çâ çââl ga çeş 3 dsi ve) Bunu her kim 
yaparsa Allah'tan, Allah'ın dostluğundan ve nusretinden hiçbir nasibi yoktur. 4 Y) 
GE aşa! is Ancak onlar tarafından gelmesi beklenen ve sakınılması lazım herhangi 
bir zarardan korunarak yaptığınız veya korunmak için yaptığınız dostluk 
müstesna. Yoksa müminler hiç kimseye karşı iyi davranmaktan, adalet ve 
ihsandan menedilmiş değildirler. Hukuka riayet, ahitte sebat, ciddiyet, mürüvvet, 
merhamet, imanın muktezası olan her nevi güzel ahlâk müminin şiarıdır. Fakat 
mümin her şeyden evvel din ve imanında samimi olmak lazım gelir. Allah'tan 
başkasına nefsini teslim etmeyecek olan müminin, kendini herhangi bir sebeple 
kâfirlerin dostluğuna kaptırması ciddiyetine aykırı olur. Bir kâfir, bir mümine 
dünyaları bahşetse, mümine ne imanına, ne de din kardeşlerine cüz'i bir zarar 
getirecek hiçbir şey kabul ettirememelidir. Bir mümin de bunu bile bile yapmaz, 
fakat hüsnüniyetle gaflet edebilir, hüsnüzan ile aldanabilir, muhatabına göre 
vukufu, dünyevi malumatı eksik olabilir. Hissetmeksizin fena ahlâka 
sürüklenebilir. Bunlar ise müminlerin. tedricen kâfirlere benzemelerine ve ilâhi 
nusretin kesilmesine sebep olabilir. "e -â. â a! ge çw5" Bunun için umumi surette 
müminler, kâfirlerle laubali dostluktan sakınmalıdırlar. Meğer ki, bütün bu 
tehlikelerden korunabilecek bir vaziyette bulunsun ve korunabilsin veyahut 
büyük bir zaruret ve tehlike ve zorlama karşısında bulunsun. O zaman kalbinde 
imanına sahip olarak "takiyye" edebilir. Rivayet olunuyor ki, Müseylimetü'l- 
Kezzab Resulüllah'ın ashabından iki kişi tutmuştu. Birine "Muhammed'in 
Resulüllah olduğuna şehadet eder misin?" diye sordu. O da "Evet, evet, evet!" 
dedi. Sonra "Benim de Resulüllah olduğuma şehadet eder misin?" diye sordu. 
Ona da "evet" dedi. Müseylime kendisinin Beni Hanife'nin peygamberi, 
Muhammed'in Kureyş'in peygamberi olduğu iddiasında idi, bunu bıraktı, 
öbürünü çağırdı. "Muhammed'in Resulüllah olduğuna şehadet eder misin?" diye 
sordu. O da "evet" dedi. "Benim Resulüllah olduğuma şehadet eder misin?" 
deyince de "Ben dilsizim, ben dilsizim, ben dilsizim" dedi. Müseylime de bunu 
katletti. Bu haber Resulüllah'a vasıl olunca "Şu maktul sıdk ve yakini üzere 
geçdi, mübarek olsun; öbürüne gelince, o da Allah'ın ruhsatını kabul etti. 
Binaenaleyh buna da beis yok." buyurdu. Bu mana "oluYU öke dili şe Sİ ve YI" "Ancak 
zor karşısında kalıp da kalbi iman dolu olanlar müstesna..." ayetinde daha 


sarihtir. Hafiyye vezninde takiyye , Canını veya ırzını veya malını düşman 
şerrinden muhafaza etmek demektir. Düşmanlık da iki türlüdür. Birisi din 
ihtilafına dayanan düşmanlıktır ki, kâfirin mümine düşmanlığı gibi. Diğeri de 
mal ve meta, mülk ve imaret gibi dünyevi gayelerden naşi düşmanlıktır. 
Binaenaleyh takiyye dahi bu suretle iki kısımdır. Bunların tafsili fıkıh ahkamına 
aittir. Alusi tefsirinde ve Razi'de hulâsa da edilmiştir. İşte korunmanın böyle 


muhtelif cihetleri vardır. Ve her halde asıl korunma Allah'ın azabından 
korunmadır. Allah müminlere "sl& aş | & gi Y!" ruhsatını vermekle beraber âl ;5 ys; )) 
(Ozal al Is xw buyuruyor ki, hemen arkasından gelen iki ayet de bunu izah eder. 
Yahudiler, "s3usi al ei ö" "Biz Allah'ın oğulları ve sevgilileriyiz" demişlerdi. 
Müşrikler de "Allah'a muhabetimizden dolayı bizi Allah'a iyice yaklaştırsınlar 
diye putlara tapıyoruz" demişlerdi. Necran murahhasları da Biz Allah'a 
muhabbetimizden dolayı Mesih'i mabud tanıyoruz" demişlerdi. Bunlara karşı 
buyuruluyor ki: 


Âl-i İmrân 31 - 32 


3 oi 


3k AI öğ â8İ yla dl AlşBİ giy A digi İ âli GL Jİ 


Jâ 


ÖLYASİN Sai Ya Öl İğiği gd İşli aki | sayi Jâ (31) da) 
(32) 


De ki: Eğer siz Allah'ı seviyorsanız hemen bana uyun ki, Allah da sizleri 
sevsin ve suçlarınızı mağfiretle örtsün. Allah gafürdur, rahimdir. (31) De ki: 
Allah'a ve Peyambe're itaat edin; eğer aksine giderlerse şüphe yok ki, Allah 


kâfirleri sevmez. (32) Muhabbet, nefsin kemal idrak ettiği bir şeye öyle bir 
meylidir ki, ona yaklaşmak için lazım gelen sebep ve vesileleri sevkeder. 
Binaenaleyh sevenin gayesi sevgilinin rızasına nail olmak ve gazabından 
sakınmak olduğundan, muhabbet itaat iradesini ve masiyetten kaçınmayı 
gerektirir. Herhangi bir nefis, hakiki kemalin ancak Allah'a ait olduğunu, bütün 
varlıkta gerek kendinden ve gerek başkasında gördüğü, göreceği, tasavvur 
edebileceği herhangi hayır ve kemalin Allah'tan ve Allah ile ve Allah'a olduğunu 
idrak ettiği zaman, onun bütün muhabbeti Allah için ve Allah yolunda, Allah 
rızası uğrunda olur. Allah'ın dini de tevhid ve İslâm olduğundan muhabbeti 
ancak bu dairede cereyan eder. İtaat iradesinde ancak bu din hakim olur. O halde 
Allah'ı sevenler "oxü öss â çess celi" "Ben özümü Allah'a teslim ettim, bana 
uyanlar da öyle" diyen ve bu ilâhi emri tebliğ eyleyen Resulüllah'a muhalefet 
etmemek ve onun gibi tam bir ihlas ile "â çes, «ai" deyip din ve şeriatinde ona ve 
onun talimat ve tebligatına tabi olmak ve onu numune-i imtisal addeylemek 
lazım gelir. Bunun zıddı, ben Allah'ı severim ama emrini dinlemem, onun 
sevdiğini sevmem ve onu sevenleri, onun yolunu göstermek üzere 
gönderdiklerini sevmem, onlara benzemek istemem demektir ki, bu da ben 
kendimden başka bir şey sevmem, tevhid yolunda yürümem demektir. 
Resulüllah'a ittiba etmemek "a es; cului" dememek ve bu düstur ile hareket 
etmemektir. Bu da Allah'ı sevmemek ve Allah'ın gufran ve rahmetinden mahrum 
kalmaktır. Rivayet olunuyor ki, "al Ss önüldl öy ws y #" ayeti nazil olduğu 
zaman münafık Abdullah b. Ubeyy "Bakınız, Muhammed kendisine taat ve 
ibadeti Allah'a taat gibi tutuyor. Ve bize Hıristiyanların İsa'ya muhabbetleri 
şeklinde kendini sevmemizi emrediyor" demiş idi ki, bunun üzerine ikinci ayet 
"Oyal sil | sasi 8" nazil oldu. Ve öyle bir şüphenin varid olmayacağını gösterdi. 


Yani Resulüllah'a tabi olmak Hıristiyanların İsa hakkında dedikleri gibi uluhiyete 
ortak kılmak, ilâhi muhabbeti taksim ve üç ortağa tevzi eylemek değil, yalnız 

"A çess ulu" diye bütün mahabbeti münhasıran Allah'ta toplayıp ancak Allah'a 
teslimiyet arzetmekte ve itaat etmekte ve binaenaleyh Muhammed'e dahi sırf 
Allah'ın bir resulü, bir elçisi, bir memuru, hidayet ve ilâhi emirlerin bir mübelliği 
olduğundan ve mahza Allah için ittiba ve itaat eylemektir. Birine ittiba ederken, 
onun karşısında istiklaline müdahale edecek diğer birini veya ikisini dahi hesaba 
katmak başka, müstakillen ve münferiden ona ittiba ederek onun namına, onun 
bir bendesini, bir memurunu tanımak yine başkadır. Bir resulu tanımak, onun 
kendisini değil, gönderen mürsilini, efendisini tanımaktır. Resulü tanımamak da 
efendiyi tanımamaktır. Mesela bir devletin elçisini memurunu reddeylemek, o 
devleti ve kanunlarını reddeylemek olduğu gibi, Allah'ın resulünü reddeylemek 
de Allah'a küfür ve küfrandır. Binaenaleyh Allah'ın resulüne itaat etmekten 
çekinenler, Allah'a taatten kaçınan kâfirlerdir. Allah da kâfirleri sevmez, küfrün 
hiçbir kısmına razı olmaz. Eğer hırıstiyanlar Allah'ı sevselerdi, İsa'yı Allah'ın bir 
resulü olmak üzere tanırlar ve ona bir ilah olarak ibadet değil, bir resul olarak 
itaat eylerlerdi. Eğer ancak Allah'ı seviyorlar ve İsa'ya Allah'ın bir resulü olarak 
itaat ediyorlarsa risalet sıfatında resulün zat ve şahsiyeti değil, ancak 
göndericisinin izzet ve haysiyeti nazar-ı itibara alınmak lazım geleceğinden 
Hatemü'l-Enbiya olan Muhammed Resulüllah'ı da tanırlar ve itaat ederlerdi. 
Onlar Allah'ı sevseler, Allah'ın resullerinden bazısını tanıyıp da birini 
ayırmazlar, tanımamazlık etmezler "al, e wi e 6 öY" "Biz Allah'ın resulleri 
arasında fark gözetmeyiz" derler, Muhammed'i de tanırlardı. Bunu ayırıp 
tanımamaları İsa'yı Allah için değil, bizzat kendi zatı, kendi şahsiyeti için 
sevdiklerinden, Allah'ı ve İsa'nın Allah tarafından tebligatını 
tanımadıklarındandır. Bu nokta-i nazardan Hıristiyanlar bir resulü ayrı tuttukları 
gibi, Yahudiler de iki resulü ayrı tutmuşlar, hem İsa'yı hem Muhammed'i 
reddederek Hz. Musa'nın sıfatından ziyade şahsiyetinde ısrar eylemişlerdir. 
Binaenaleyh bu cihetten Hıristiyanların küfrü bir ise Yahudilerin küfrü ikidir. 
Diğer müşriklerin daha ziyade, umumi manada din ve uluhiyyeti nefyedenlerin 
de sonsuzdur. Velhâsıl Allah'a itaat ile Resulü'ne itaat arasında karşılıklı bir 
gereklilik vardır. Fakat bunda Allah gibi sevmekle Allah için sevmek arasındaki 
büyük farkı unutmamak lazım gelir. Allah gibi sevmek "a çss ös" "Onlar, 
putları Allah gibi severler" ifadesinde Allah'a bir ortak bir denk sevmektir. 
Allah'a şirk ve küfürdür ki, Hıristiyanların İsa'ya muhabbet ve ittibaı böyledir. 

"al as" "Allah gibi sevmek" değil, "â cs" Allah için sevmek ise ancak bir Allah'ı 
sevmek ve şaibesiz tevhid üzere sevmektir. Bakara suresinde bu nokta izah 
edilmiş bulunduğundan "ai ,S-. çi xö8" "Bana uyunuz ki, Allah da sizi sevsin" diye 
Muhammed'e ittiba emrini, münafıkların tezviratı gibi Hıristiyanların İsa'ya 


ittiba etmesi suretinde bir şüphe ile ele almaktan kat'iyen sakınmak gerekir. &" 
"ük gas â çea3 Cali emrine muhatap olan ve bu emirleri tebliğ eden Hz. 
Muhammed'in tabileri "â ex; ci" tabiiyyetinden çıkmamak ve Allah'tan 
başkasını uluhiyyet sıfatına ortak etmemek için bu ittiba ile mükellef ve bu ittiba 
ile ilâhi muhabbete mazhar olurlar. Ve hatta bu alelade bir ittiba da değil, tam bir 
rıza ile itaat olmalıdır. Ve bu itaat doğrudan doğruya Allah'a itaattir. Çünkü Hz. 
Muhammed'in şahsiyeti ve bedeni varlığı bakımından değil, onun peygamberlik 
vazifesi bakımından ikinci olarak ve niyabeten bir itaattır. " 5x4" "bana uyunuz" 
demek "Jşa li iki şili aski" "Allah'a ve Resulü'ne uyunuz!" demektir. 
Hıristiyanların İsa'da sandıkları gibi haşa ilâhi vahdaniyet Hz. Muhammed'in 
şahsında fani olmuş değil, bilakis Hz. Muhammed'in şahsiyeti ve hakikati ilâhi 
vahdaniyette fani olmuştur. Hz. Muhammed'in lisanından işitilen "ui" "ben" sözü, 
Hz. Muhammed'in şahsi enaniyeti, ferdi ve nefsani vicdanı değildir. O, çess celil" 
"a "Ben özümü Allah'a teslim ettim." diye kendini, kendi benliğini tamamen 
Allah'a teslim etmiş, Muhammed'in kendinin değil, Allah'ın olduğunu bilmiştir. 
O, "xs" "bana uyunuz" dediği zaman Allah'ın karşısında yer almaya çalışan, 
ilahlığı beşeriyete indirmeye uğraşan bir benlik değil, bilakis fani beşeriyeti şirk 
ve bayağılık bataklığından kurtarıp Allah Teala'nın yüce birliğine, en büyük 
rızasına eriştirmek için seçilmiş bir Resulüllah'ın kulluk ve risalet vicdanını 
söylemiştir. Bu nokta o kadar mühimdir ki, ilâhi vahdaniyete şehadetle imanda 
hiçbir şüpheye mahal bırakmamak için bu vicdana sarih bir şuur ile şehadet de 
şarttır. "sâ! YI «1 Y gi aşi" ile iktifa edildiği takdirde Hıristiyanların şüphesine veya 
Allah'ın beşeri bir mahluk, bir "ui" "ben"'de fenası tarzında bir vahdet-i vücut 
telakkisine imkan kalabileceğinden buna "aşa yşove Mane 3 si ," şehadetinin ilave 
edilmesi de lazımdır. Zira uluhiyyet İsa'ya gelmiş, Allah İsa'da fani olmuştur 
batıl fikrinde bulunan bir kimse hakikatte Allah'ı nefyetmış bulunduğu halde, 
zannına göre "a Y) 4) Y çi si" diyebilir. Ve bunun altında fakat Allah İsa'dır veya 
İsa'dadır gibi bir akide gizleyebilir. Yine diğer birisi de "a Y) 4 v öi es" derken 
fakat Muhammed Allah'tır gibi batıl bir vahdet-i vücut akidesi gizleyebilir. 
Halbuki katıksız şirk, katıksız ta'til, hulül, Allah'a nasıl bir küfür ise, Allah'ı 
alemde veya alemin cüzlerinden her birinde fani vaya müstağrak kılmak 
suretindeki vahdet-i vücut davası da öylece batıl ve öylece bir küfürdür. Hak 
tevhid inancında Allah'tan başka her şey Allah'ta fanidir, her şey Allah'a irca 
olunur. Allah kendinden başka hiçbir şeye irca olunmaz. Allah her şeyi örter, 
hiçbir şey Allah'ı örtemez. Allah'ı, Allah'ın ayetlerini örtmeğe çalışan kâfirleri de 
Allah sevmez. İşte bütün bu şüphelerden dolayı açıkça risalete şehadet 
edilmedikçe ilâhi vahdaniyete Allah'ın kendi şehadeti gibi hakiki ve salim bir 
şehadet yapılmamış olacağından, İslâmda bu iki şehadetin bir arada yapılmasının 
şart olduğunu ve Allah'a itaat ile Resulü'ne itaatin birbirini gerektirdiğini ve 


Allah'ın rıdvanına, mağfiretine, rahmetine ermek ancak bu suretle olacağını 
bilhassa ihtar etmek üzere "uA cas Yal âli yi İşe s ll akl 8 buyurulmuştur. Şu 
halde uluhiyyet bahsinden risalete intikal etmiş olmakla Resulüllah'ın risalet 
sıfatını tahkik ve takrir ve bir tekâmül silsilesi ile ilâhi ıstıfaya (seçmeye) mazhar 
olmuş bir kadim nübüvvet hanedanından bulunduğunu tesbit ve teyit eylemek 
üzere her şeyden evvel alelade beşeriyetten mümtaz olan risaletin mahiyetini ve 
umumi olarak bütün peygamberlerin yüce kadrini anlatmak için, daha sonra da 
Hıristiyanlığın ruhuna geçip Hz. Meryem ile oğlu Hz. İsa'nın hallerini ve İslâm 
ve tevhide davet keyfiyetini ve bu meyanda Hz. Zekeriyya ve Yahya'nın yüce 
kadrini beyan ederek hem hakkı tahkik ve izhar hem de bütün bunlar hakkında 
Yahudi ve Hıristiyanların ifrat ve tefritlerini iptal etmek, daha sonra bunların 
İbrahim (a.s.) hakkındaki mücadelelerinin de butlanını göstererek onun 
Yahudilik ve Hıristiyanlıkla bir ilişkisi olmadığını isbat eylemek ve nihayet 
bütün peygamberlerin yalnız bir Allah'a ibadet ve taattan başka bir esas takip 
etmediklerini, kendilerine veya meleklere veya diğer peygamberlere ibadete 
davet ihtimali gibi bir şaibeden beri bulunduklarını ve binaenaleyh Hz. 
Muhammed'in risaletinin bütün yönleriyle sübutunu ve İslâm'dan başka bir din 
aranamayacağını beyan ve tebliğ eyledikten sonra ahkamının icrasına geçilmek 
için evvela buyuruluyor ki: 


Âl-i İmrân 33 - 34 


(33) ÖİLİ yi Ol as J$ AA J3 G si ai yil â ğ 


ek. 


(34) E dan iliği ğa aş ği 


Gerçek Allah, Adem'i ve Nuh'u ve Al-i İbrahim'i ve Al-i İmran'ı süzdü, 
alemin üzerine ıstıfa buyurdu. (33) Bir zürriyyet olarak birbirinden (hep 
tevhid dininden) ve Allah'tır işiten, bilen. (34) Burada içinde bulunduğumuz 
asrı en Ziyade işgal eden pek mühim bir ilmi kanun ile risalet meselesinin 
mahiyeti gösterilivermiştir. Şimdi "risalet nedir? Peygamberlerin diğer 
insanlardan ne farkı vardır? Ne için Allah herkese bizzat tebliği emretmesin, 
kelamını, emirlerini anlatmasın da ayrıca peygamberler göndersin" mi, 
diyeceksiniz? Bunu anlamak için alemde ve bilhassa canlı hayatta ve hele hele 
akıl sahibi canlılar aleminde rablık sıfatının muktezası olan bir kanun terbiyesi, 
bir ıstıfa, (seleksiyon) ve tekâmül kanunu vardır ki, bu kanun, ilm ve kudretinin 
sonsuz rahmet ve inayetinin bürhanlarından birini teşkil eder. İşte risalet 
meselesi, bu ilâhi sünnet, bu hak yol, bu ilmi kanun ile mülahaza ve tasavvur 
edilecek olursa, peygamberlerin nasıl olup da beşer arasında fevkalade bir 
imtiyaza mazhar olabildikleri diğer delillerden ziyade bir ilmi bir kesinlikle ve 
en makul bir istidlalle anlaşılır. Çünkü risalete mazhar olmayanların bunu 
müşahede ile veya diğer bir tecrübe ile ilmen anlamaya çalışmaları abestir. Bunu 
anlamak için de "iki!" , "yan e ça" kayıtlarını iyi tasavvur etmek lazım gelir. 


Istıfâ, lügatte bir şeyin safını yani en safi hulâsasını almaktır. Tasfiye bir şeyin 
karışığını, bulanıklık şaibelerini izale edip hulâsasını çıkarmak, safi olanı karışık 
olandan ayırmak olduğu gibi, ıstıfa da en safisini seçip almaktır. Bir madeni 
tasfiye edip cevherini almak da bir ıstıfa, o cevherler meyanından herhangi bir 
şeye en elverişli olanını seçmek de bir ıstıfadır. İste lüğat manasıyla ıstıfa böyle 
karışık olanı temyiz, değişik maddelerden meydana gelmiş olan karışımları tefrik 
ve tahvil ederek mükemmeli hedef tutan bir fiil ve bir iradi tesirdir ki, yaratılışta 
bu fiil ve tesirin sürüp gitmesine ilim ıstılahında "Istıfa, Kanunu" deniliyor. 
Lügat manasıyla ıstıfa ekseriyetle yaratılıştan sonra mülahaza olunur. Burada 
bahis mevzuu olan ıstıfa ise yaratılış cereyanında hakim olan Allah Teala'nın 
ıstıfasıdır ki, asıl ıstıfa kanunu da budur. Binaenaleyh bunda tasfiye ile mevcut 
safiyi, safi olmayandan seçip ayırmak manasından fazla olarak safiye vücut 
vermek manası da zaruri olarak dahildir. Bunun için müfessirler bu ıstıfayı iki 


mana ile tefsir etmişlerdir. Birisi, ıstıfa, "als ö sw oşks si" mahlukatının en hulâsası 
kıldı; diğeri "öüanli Juaklu açi 33 daki lira a mia şi" yakışıksız sıfat ve keyfiyetlerden 
tasfiye ve güzel hasletler ve melekeler ile tezyin eyledi, şeklindedir. Şüphe yok 
ki, ıstıfa bu ikinci manada daha zahirdir. Ve İmam Fahreddin Razi bunun 
üzerinde yürüyerek peygamberler üzerinde cereyan eden ilâhi ıstıfayı, Istıfa 
Kanunu nazariyesine muvafık bir surette izah eylemiştir. Fakat bu izah tamam 
olmak için birinci tefsiri de nazar-ı dikkatten uzak tutmamak lazımdır. Zira Istıfa 
Kanununun sürüp gitmesinde her tasfiye anı ikinci manayı ihtiva ederken, yani 
çirkin, nakıs sıfatlar ve şekiller atılıp ayıklanırken, iyi, kamil hasletler ve suretler 
ile tezyin yapılırken o tezyin mükemmel olarak yeni bir yaratılışı dahi içine 
alacağından, birinci manadan uzak değildir. Bunun için Ragıb demiştir ki: "Allah 
Teala'nın bazı kullarını ıstıfası bazen başkasında mevcut olan karışıklıktan, 
şaibeden safi olarak icad ile bazen de bundan ari olmayarak ihtiyar ve hüküm ile 
olur." Demek ki, bazı müfessirlerin bunun birini, diğeri de birini daha ziyade 
ihtara şayan bulmuşlardır. Hâsılı ilâhi ıstıfa, mutlaka safi olanı hem yaratmak 
hem de seçmek ile alakadardır. Şu kadar ki, bu yaratma ya başlangıçtadır, veya 
sonradan ve ilavetendir ki, bu sayede bir safiden daha safisi, daha safisi... vücude 
gelerek sonsuz bir tekâmül mümkün olabilmektedir. Başlangıçta maddesiz safi 
olarak yaratmak dahi ademdeki karışıklıktan bir tasfiye manasını ihtiva etmek 
itibariyle bir ıstıfa ise de meşhur ıstıfa mevcut karışım üzerindeki ıstıfadır ve bu 
ıstıfa dahi yaratmaktan hali değildir. Bu suretle ıstıfa alemin yaratılması üzerinde 
Allah Teala'nın bir Rablık kanunu, bir cari sünnetidir ki, varlık düzeni içindeki 
bütün çeşitlilikler, eşyanın mertebelerindeki bütün değişmeler ve gelişmeler 
ancak bu kanunu husule getiren fiil ve ilâhi tesir sayesindedir. Yani ıstıfa eşyanın 
sıfatı olarak değil, Allah Teala'nın bir fiil ve iradesi olarak kanundur. Ittırad 
kanununa zıt olan ve irade illiyetine en büyük misal ve burhan vererek illetin 
bekası ve malulun değişmesi genel kanunundan çıkmış bulunan bu kanun, tabiat 
icabı nazariyesini devamlı olarak ve muttariden iptal etmek için hem her 
lahzasında ıttırad kanununu tadil eder, hem de ilme ve illetin bekasına burhan 
olmak için onu büsbütün nesh ve iptal etmeyip beraberinde götürür. Bu suretle 
ıstıfa tekâmülün şartıdır ve beraber mütalaa edilmek lazım gelir. Bütün eşyayı bir 
varlık camiası altında tabakalara ayırarak basitten mürekkebe veya nakıstan 
kamile doğru çıkan veya bilakis bir tasnife tabi tutan ve bu sayede beşeri ilim ve 
fenlere dahi mevzularıyla uyumlu ve dazenli bir tasnif temin eden bu ıstıfa 
kanunu, kainattaki hadiselerin hepsinde tecelli etmekle beraber en ziyade hayat 
hadiselerinde ve bilhassa canlılar dünyasında hele de beşeri üreme, yaratılış ve 
insani tekâmülde pek barizdir. Bu mütalaada maddenin başlangıçta basit ve safi 
veya karışık ve mürekkep olarak yaratılması veya mevcudiyeti bahisleriyle 
uğraşmağa hiç lüzum görmeden hadiselerin halihazırda malum olan tekâmül 


tabakalarını nasıl bulduklarını ve bulmakta olduklarını düşündürmek vardır. 
Şimdi şu karşımızda alem denilen hadiseler karışımını şöyle bir düşünelim: 
Evvela, bir feza ile birçok cisim karışımı görünen umumi bir manzara karşısında 
bulunuyoruz. Ve bu manzarada gök cisimlerinden ve birbirlerinden temayüz 
etmiş ve bunlar arasında yerküremizi de onlardan ayrılmış görüyoruz. Bunların 
her biri bize bir ıstıfa numunesi arzeder. Sonra yerküremizi teşkil eden cisimler 
içinden mevalid-i selase, üç temel kaynak denilen madenler, bitkiler, hayvanların 
yekdiğerinden bariz ve mütekamil farklarla temayüz ettiklerini görürüz. Öyle ki, 
asıldan madenler, madenlerden bitkiler, bitkilerden hayvanlar gittikçe artan 
tekâmül ile gruplara ve türlere ayrıla ayrıla gelmiş gibi bir temayüz ve tekâmül 
gösteriyorlar. Maden cinsi suretinde birleşen ve madeni tabiat denilen hususi bir 
karışım, muhtelif tasfiyelerden geçerek ve her birinde başka başka yeni 
hususiyetler ile birleşerek yepyeni bir cevher özünde ıstıfa edilip maden çeşitleri 
zuhur ediyor. Ve her birinde muhtelif mertebelerde sınıflar da görülüyor. İkinci 
olarak başka bir hususiyet ile bitkiler geliyor. Bunlar madeni hususiyete başkaca 
bir safa, bambaşka bir ıstıfa sureti veren gelişme, büyüme ve üreme uzviyeti gibi 
hususiyetler ile topraklardan silkinerek çıkan yeni bir vücut arzediyor. Bu da 
gelişim silsilesinde bitkilerin tasnifini meydana getiren birçok ıstıfa 
mertebelerine ve tekâmüle ayrılıyor ki, madenlere nispetle bunlardaki safa ve 
kemal ne kadar barizdir. Üçüncü olarak başka bir hususiyet ile hayvanlar geliyor, 
iptidai hayvanlar ile iptidal bitkiler arasındaki fark bizim için gerek malum olsun 
ve gerek olmasın bunların tekemmül mertebelerindeki fark ve ayırım o kadar 
barizdir ki, hiç kimse bir çiçekle bir kelebeği karıştırmaz, çiçeği olduğu yerde 
koparır, kelebeği de kovalamaya mecbur olur. Ve bilir ki, nebati hayat kelebekte 
vardır. Fakat hayvani hayat çiçekte yoktur. Çiçek kelebek haline gelmek için 
topraktan bir daha silkinmiş daha mütekamil bir ıstıfaya mazhar olmuştur. Bu 
suretle nebati hususiyet hayvani hususiyeti içine almış olarak gelişme 
silsilesinde bir de hayvani tabiat zuhur etmiş, bu da hayvani tasnifi meydana 
getiren tabakalara ayrılmıştır. İşte yerküremizin meydana gelmesinde onu diğer 
cisimlerden temayüz ettiren yaratma ve tekvinden sonra üzerinde görülegelen bu 
gelişim silsilesi içinde değişim ve çeşitlenme ıttıradlarına doğru götüren ıstıfa 
cereyanı bu kadar zahir ve açıktır ki, bunda tabiat namı verilebilecek her 
muttarid hususiyetin re'sen bir yeni yaratma, alışılmışın aksine bir harika 
eklenerek yeniden meydana gelerek ve hiçbir tabiatın tutarlı olarak cereyanının, 
çeşitlenme ve ihtilaftan ari olmadığını ve binaenaleyh tam manasıyla bir tabiat 
davasının batıl olduğunu ve eşyadan hiçbirinde vahdet ve vücud-i zati 
bulunmadığını ve bu çeşitlenme içindeki tutarlılıktan okunan vahdet nizamının 
yaratıcısı ve düzenleyicisi olan varlık illetinin eşyanın zatlarında hall veya fani 
ve yok olmayıp bizzat baki bulunduğunu velhâsıl hadis, sonradan yaratılmış olan 


şeylerden hiçbirinin illeti kendinde dahil olmayıp hariç bulunduğunu ve şu halde 
bunlar cemedildiği zaman illet-i küllün dahi alemin hey'et-i mecmuasına, toplam 
varlığına dahil ve fani olmayıp bütün alemin değişken ve illet-i küll içinde fani 
bulunduğunu ve zati vahdetin ancak bu baki illete ait olduğunu ve binaenaleyh 
bütün alemin de bir tabiat olmadığını gösteren açık bir delil ve şahit vardır. Akıl 
ve ilim sahiplerinin bu ıstıfa sırrını pek iyi düşünmesi lazım gelir. Bu ıstıfayı 
yapan, eşyayı böyle bir asıldan ayırıp ayırıp peyderpey çoğaltıp çeşitlendirerek 
tekemmül ettiren müessir failin, alemin yaratıcısı Allah olduğunda şüphe eden 
hiç kimseye tesadüf edilmemiştir. Şu kadar ki, birtakım kimseler bu muhtelif 
tabiatlarin hep yekdiğerinden doğarak geldiklerine ve her kamilin nakıstan bizzat 
ve tabi olarak çıktığına ve her sonra gelendeki ıstıfa kuvvetinin bir öncekinde 
kendiliğinden meydana geldiğine, çeşitlenmenin ıstıfa eseri olduğuna şüphe 
etmemekle beraber, ıstıfanın sebepsiz, illetsiz olduğuna ve bu suretle ıttırad, tam 
zıddı olan ihtilaf ve çeşitlenmeyi zaruri olarak ihdas ettiğine ve bu tenakuz 
içinde gelişigüzel bir tek tabiat olduğu görüşüne sahip olmak gibi bir tenakuza 
sapmışlardır. Bu noktada bugün tabiat ilimlerinde ilim adamlarının birbirine zıt 
iki kaziyyede ısrar ettiklerini görüyoruz: 1- Diyorlar ki, ıstıfa ve tekâmül kanunu 
gereğince bütün varlıklar bir asıldan doğup çoğalmışlardır. Binaenaleyh bütün 
hayvanlar iptidai bir hayvandan üreyerek veya değişerek gelmiştir. Ve bu 
tekâmül ve ıstıfa bitkilerden madenlere geçerek ta bir ilk maddeye kadar gerisin 
geri irca olunuyor. Binaenaleyh insan dahi iptidai canlılardan üremiştir. 2- Her 
hayvan, her bitki mutlaka kendi nevinin bir tohumundan ürer veya doğar. Pastör 
bunu tecrübe ile isbat etmiştir. Binaenaleyh tohumsuz üreme olmayacağı gibi 
mesela nohud tohumundan buğday çıkmaz, balık tohumundan köpek olmaz, 
maymun tohumundan ayı doğmaz, hatta zatürre mikrobundan tifo mikrobu 
doğmaz. Görülüyor ki, bu iki iddia yekdiğerine tamamen zıttır, biri ilmi ise 
diğeri gayri ilmidir. Bu gün herkes bilir ki, yerküremiz sonradan teşekkül 
etmiştir. Ve üzerindeki hayvanlar da daha sonra zuhur etmiştir. O halde bu günkü 
hayvanların başlangıcı olan tohumlar nasıl tekevvün ettiler? Tabiat nazariyesine 
en muvafık olan Pastör nazariyesinde bu suale cevap yoktur. Meğer ki 
yerkürenin değişimi ve sonradan yaratılmış olduğu inkâr edilsin. Halbuki evvelki 
nazariye ıstıfa ve tekâmüle istinad ederek buna cevap verebilir ve nice bin derece 
sıcaklıkta kaynamakta olan maddelerden ıstıfa ve tekâmül kanuniyle gazları, 
sıvıları, katı cisimleri, madenleri, bitkileri, hayvanları çıkarmak imkanını 
bulabilir. Fakat bunu bulmak hadiselerin ilk maddedeki asli ve zati hududunu 
geçebildiğini ve asıldan daha mükemmel hususiyetler ifade ettiğini ve 
binaenaleyh hakiki müessirin maddenin tabiatına hakim ve onun üstünde bir 
kudret-i fatıra, yaratıcı güç olduğunu kabul eylemektir. Ve bunu söylemek için 
tabiat davasından sarfı nazar etmiş olduğunu ilan etmek lazım gelir. Yoksa bu da 


kendisiyle çelişkiye düşmüş olur. Istıfa ve tekâmül mefhumlarının tabiat fikri 
iddiasıyla nasıl kabili telif olduğu sorulduğu zaman çeşitlilik ifade eden ıstıfa, 
ıttırad ifade eden tabiatın bir kanunudur diyenler bir tenakuzdan başka bir şey 
söylemiş olmaz. Bunlar ilmin esası olan hakkın kendine mutabakatı ve illiyyetin 
tenasübü umumi kanununa küfretmiş olurlar. O zaman ne ilim kalır, ne malum, 
ne tabiat kalır, ne vücut. Bu noktaya gelince bütün hakikati itiraf ederek istıfanın 
tabiattan değil, mutlak kudretin sahibi Hâlik Teala'nın iradesinden geldiğini ve 
binaenaleyh fıtratın tabiattan önce bulunduğunu itiraf eylemek zaruridir. Bunun 
içindir ki, ıstıfa nazariyesinde irade terbiyesi meselesinin ehemmiyeti pek bü 
yüktür. Şu halde tabii ilimler tabiatüstü harikaları inkâr ettirecek bir zaruret 
değil, aksi mümkün olan cari bir adeti ifade eder. İşte risaletin mahiyetini 
anlatmak için sevk edilmiş bulunan ve İsa'nın yaratılmasına dahi bir mukaddime 
teşkil edecek olan bu ayette ıstıfanın zaruri bir mutlak ıttırad değil, tabiatüstü bir 
fıtrat, gittikçe artan bir yaratış ifade eden ilâhi bir fiil olduğuna ve asli maddenin 
zaruriyeti ve kıdemi davasından da sarfınazar etmek iktiza edeceğine ve 
binaenaleyh tabiat davasıyla her şeyi bir sabit ıttırad üzere mukayese ederek 
yaratılışta ayan beyan görülmekte olan fevkalade terakki ve tekâmülü, 
çeşitlenme ve temayüzü inkâr veya durdurmaya kalkışmamak ve bu cümleden 
olmak üzere beşeri tabiat namına insanların hepsini fıtrat ve kuvvet ve melekeler 
itibariyle bir seviyede addetmemek ve bu suretle herkeste yok diye nübüvvet ve 
risaleti ve peygamberlerin mucizelerini imkansız, gayrı makul gibi zannetmemek 
ve İsa meselesini de bu esas dairesinde anlamak lazım geldiğine ve ıstıfanın iradi 
olduğuna ve ilmi terbiyedeki kıymetine en yüksek misal tabiatte iradesiyle 
tasarrufa kabiliyet fıtratını haiz olan insan nev'i olduğuna ve bu nev'in dahi daha 
mükemmel bir ıstıfaya namzet bulunduğuna nazarı dikkati celp için beşeri 
ıstıfadan başlayıp beşer nev'inin bütün alemin içinde en mükemmel bir istıfa 
nüshası bulunduğunu göstermiş ve bu gün biribirinin zürriyyeti olarak sürüp 
giden bu nev'in fıtrat, yaratılışın başlangıç noktası, tabiatın hükmüyle nev'i 
tohumundan başlamayıp re'sen gayri mutat bir ilâhi ıstıfa ile zuhur ettiğini ve 
sonra bu ıstıfanın "v>x gi" "birbirinden gelen bir zürriyet olarak" 
katlandığını ve tekâmül eylediğini ve işte risalete mazhar olan zevatın böyle bir 
ıstıfa ile diğer akıl sahiplerinden mümtaz ve daha hususi bir ilâhi ıstıfa ile 
geldiğini ve bu meyanda en mükemmel ıstıfa dereceleri ile Âdem, Nuh, Al-i 
İbrahim ve Al-i İmran silsilesini takip ettiğini ve İsa Al-i İmran'dan, onunla 
beraber Hatemü'l-Enbiya'nın da Al-i İbrahim'den bulunduğunu ve şu halde gerek 
risaleti inkâr vadisinde ve gerek bunların yüce kıymetleri aleyhinde gizli veya 
aşikar söylenen sözleri veya beslenen fikirleri Allah Teala'nın işitir ve bilir 
olduğunu anlatmıştır. Artık vahdet ile kesret, tabiat ile irade arasında bir irtibat 
noktası teşkil eden ıstıfa kanununu ve bunun ifade ettiği terbiye ve tekâmül 


surını hakkıyla düşünüp tasavvur edenler en açık bir ilmi kesinlik ile şu 
hakikatleri itiraf ederler: 1- Her kanun, kanunüstü bir fıtrat hadisesi ile başlar. 2- 
Her hadise, bir kanun olmak zaruri değil mümkündür. 3- Bir hadisenin kanun 
olması için muttarid (tekdüze) olarak sürüp gitmesi şarttır. Fakat her sürüp 
gidişin, ıttıradın zıddı olan bir ihtilafla beraber olması da zaruridir. Binaenaleyh 
alemin zamanda uzayıp gitmesi, aynen bir zati beka değil, bir benzer olayların 
yenilenmesidir. Zati beka, bu yenilenmenin hakiki illeti olan Hâlik'in sıfatıdır. 4- 
Tabiat zati bir zaruret değil, algılamaya bağlı bir zaruret ifade eder. Binaenaleyh 
bu gün algılanmış olan bir tabiat, dünün veya yarının vakıalarına zaruri olarak 
hakim değildir. 5- Türlerin bireylerinde tıpatıp aynilik mümkün olmadığı gibi 
mutlak eşitlik de mümkün değildir. Onlarda o türün ortalama hususiyetlerinin 
altında veya üstünde nakıs veya kamil vasıflarla temayüz etmiş ve belirginleşmiş 
mani değildir. 6- Alemin karışımından temayüz eden çeşitli mahlukat arasında 
beşer nevi hepsinden mükemmel bir ıstıfa ile vücut bulmuştur. Istıfanın iradi 
olmak hususiyeti bilhassa bunda zahirdir. Beşeri tekâmül ilâhi kemale en yakın 
olan ve madde ve tabiat üzerinde en ziyade tasarrufa istidatlı bulunan bir kemale 
müteveccihtir. 7- Risalet, beşeriyetin nevine mahsus bir hususiyet değil, insan 
nevinde en mükemmel bir ilâhi ıstıfadır. Bunu da ardarda sürüp giden dereceler 
üzerinde terakki eden bir ıstıfa silsilesi takip etmiştir. Herhangi bir türde, bu 
türün fertleri, türün altında veya üstünde birtakım üstünlükler ve hususiyetler ile 
farklı ve muhtelif olabildiği gibi, bu farklılık ve değişiklik, beşer fertleri ve 
sınıfları arasında daha ziyâd edir. Hatta beşer fertleri ve sınıfları arasındaki 
farklılık ve değişiklik o kadar çoktur ki, diğer cinslerde bu kadar farklılık bir 
başka cins sayılmaya layıktır. İnsanların hiçbirinin şahsi hasleti diğerine ölçü 
yapılamaz. Zeydin nefsi, vicdanı, his ve temayülü, ilim ve iradesi, kabiliyet ve 
kabiliyetsizliği, kuvvet ve melekeleri ile Amr'ın nefsi ölçülemez. Beşer fertleri 
içinde muhtelif canlıları hatta melekleri, cinleri, şeytanları temsil eden neler var 
dır. Hatta beşerin akılları bile ne kadar farklı farklıdır. Beride henüz şahsiyeti 
geçmemiş, burnunun ucundakini görmeyen bir akıl; ötede mekanları, zamanları 
geçmiş, şahsiyetinden çıkıp bir külli ruh olmuş diğer bir akıl ve ruh vardır. Ve 
"akıl için yol birdir" misaline uygun düşen akıl böyle bir akıldır ki, hakiki 
mebdeini bulmuş, ortaktan müezzeh olan Hak Teala'nın vahdaniyet yolunu 
tutmuştur. Binaenaleyh insani ıstıfanın pek güzel numunelerinden birini arzeden 
böyle mümtaz akıllara beşer fertleri arasında çok bol olarak tesadüf edilmemesi, 
bunların ne beşeriyetlerini, ne de cins içinde bir nevi gibi alelade neviden derece 
derece üstün bir mükemmel sınıf veya mükemmel fert olduklarını inkâra bir 
sebep teşkil etmeyeceği gibi, alelade akılların hayran olacağı en yüksek bir ilâhi 
ıstıfaya mazhar olmuş ilâhi resullerin de ne beşer nevinden olduklarını, ne de 


türün üstünde olan imtiyazlarını inkâra ilmen ve fennen hiçbir sebep yoktur. 
Istıfa kanununu bilenler ve hakkıyla tasvir edebilenler bunu nefislerinde tecrübe 
edemeseler bile, şüphesiz bir istidlal ile ilmen ve fennen isbat edebilir ve 
anlayabilirler. İnsan yok iken ve insan tohumu mevcut değil iken onu meydana 
getiren ıstıfa, ona eklenmiş olan muzaaf ıstıfalarında "vx öm 2x; 433" neler 
yapamaz. İşte risaletin mahiyeti bu en mükemmel ıstıfanın eseridir. Ve bunun en 
büyük misali de Hz. Muhammed'in risaletidir. Bunu Halimi gibi İslâm filozofları 
şöyle izah etmişlerdir: "Peygamberler (a.s.) gerek cismani kuvvetlerde ve gerek 
ruhani kuvvetlerde başkalarına benzemezler. Zahiri ve batıni duygular gibi idrak 
kuvvetleri görme, işitme, koklama, tatma, dokunma kuvvetleri, hafıza, zeka gibi 
batıni kuvvetleri, muharrik kuvvetleri, ruhani ve akli kuvvetleri, yalnız derece 
itibariyle değil, keyfiyet itibariyle bile diğerlerinden farklı bir mükemmellik 
gayesine ve safa nihayetine sahiptir. Mesela uzakları görmekle kalmaz, arkadan 
ve perde gerisinden de görebilirler." Başkalarının işitemediği sesleri, duyamadığı 
kokuları işitir, duyar, anlayabilirler. Şifâ-yı Şerif'de genişce açıklandığı üzere 
Resulüllah efendimizin cismani ve ruhani kuvvetleri ne kadar yüksekti. Hulâsa 
yine Fahruddin Razi Hazretleri der ki: Bu babda sözün tamamı şudur: 
Peygamberin kutsal şahsiyeti diğer şahsiyetlere mahiyetçe bile muhaliftir. Yani 
onların hakikati, beşer cinsi içinde mükemmel bir nevidir. Zekada, fetanette, 
hürriyette, yücelikte, cismani ve şehevi güçlere hakimiyet ve üstünlükte de 
hususi bir mükemmelliği haiz olmak peygamberliğin kutsal şahsiyetinin 
gereklerindendir. Ruh şeref ve safada, beden taharet, temizlik ve arılıkta son 
derece yüksek olunca şüphe yok ki, muharrike ve müdrike kuvvetleri kemalin 
son noktasında olurlar. Zira bu kuvvetler ruhtan bedene feyezan eden nurlar 
mecrasındadırlar. Fail ve kabil mükemmelliğin son noktasında olunca onların 
ortaya koyduğu eserler de son derece kuvvetli, şerefli ve safi olacaktır. 
Binaenaleyh ayetin manası şu olur: Cenab-ı Allah yeryüzünde sakin olan canlılar 
arasından ve hatta melekler de dahil olduğu halde bütün mahlukat arasından 
Adem'i seçti. Beşeri bir üreme geçmeksizin o zamanki mahlukatın hepsinden 
seçkin ve temiz bir mahiyette halketti Bilmek lazım gelir ki, "insan insandan 
doğar" mutat kaidesi ezeli ve zaruri değildir. Başlangıçta insan insandan 
doğmadı. Bunun başka bir mahluktan doğduğunu farzetmekle "insan insandan 
doğar" külli kaidesinin, ezeliliği, zaruriliği temin edilmiş olmaz. Her ne olsa en 
az bir insan vardır ki, insandan doğmamıştır. Bu babda zaruri ve ezeli ve 
istisnasız ilmi ve külli olan bir kaide varsa o da şudur: Her insan Allah'ın 
mahlukudur. Buna iman eden hiç yanılmaz. "Her insan insandan doğar" diye 
iman eden yanılır. Sonra Cenab-ı Allah ruhani kuvvetin kemalini Adem'in 
evladının muayyen bir şubesinekoydu, onları ürettirdi. Sonra Nuh'a, daha sonra 
İbrahim'e geldi; sonra İbrahim'den iki şube hâsıl oldu: İsmail ve İshak. İsmail 


Muhammed'in kudsi ruhunun zuhuruna ve ıstı. fasına başlangıç oldu. İshak'ı da 
evlattan evlada Al-i İmran'a kadar Yakup silsilesiyle nübüvvete ve İys silsilesiyle 
mülke başlangıç kıldı ve bu hal Hz. Muhammed'in zuhuruna kadar sürüp gitti. 
Bütün bunlar zamanında alemlerin en güzideleri idiler. Nihayet Hz. 
Muhammed'in zuhuru ile gerek nübüvvet nuru ve gerek mülk şerefi, Muhammed 


(s.a.)e intikal etti..." Al, yakınlıkta veya mezhepte bir şahsa raci olandır. Âl-i 
İbrahim'den murad, bütün müminlerdir denilmiş ise de doğrusu Jö Ul) gül die ir" 
"üğalllali gişe Ju YE eve", Zürriyetimden de ya Rabbi, dedi. Allah buyurdu ki: 
Zalim olanlar benim ahdime nail olamazlar." gereğince ilâhi ahde dahil bulunan, 
İbrahim'in zalim olmayan evlat ve zürriyyeti ve bilhassa Muhammed 
Mustafa'dır. Âl-i İmran'a gelince: İmran da ikidir. Birincisi Hz. Musa ve 
Harun'un babaları olan İmran b. Yashür b. Levi b. Yakub b. İshak b. İbrahim'dir 
ki, bu Imran'ın da Meryem isminde ve Musa ile Harun'un büyük hemşiresi olan 
bir kızı varmış. İkincisi de Hz. Meryem'in babası olan İmran b. Metan'dır ki, bu 
da Süleyman b. Davud b. İyşa neslinden, bunlar da Yehuda b. Yakub 
neslindendirler. Burada Âl-i İmran ikisine de ihtimalli bulunmakla beraber ikinci 
İmran'a ait olması beyanın siyakına göre daha zahir görülmüştür. Fakat umum-i 
müşterek suretiyle gerek birinci ve gerek ikinci mutlak olarak Âl-i İmran namını 
taşıyanlar demek daha doğrudur. İki İmran arasında bin sekiz yüz sene geçtiği de 
söylenmiştir. Umumi surette bu ıstıfa sırrı iyice düşünülüp anlaşıldıktan sonra 
gelelim Âl-i İmran'a ve Meryem ve İsa'ya: Şimdi şu kıssaları hatırda tutunuz. Bir 
Allah'tır işiten bilen: 


Âl-i İmrân 35 - 37 


Bİ, yla İğ ğRA yi yi a di ği 0 diğe öİğal ATL 

âlğ, Gİ Gökdağ ei Çiğ all şa Aİ (35) dil dye Gi 
İŞ İSİ çel öğ) Gİ iğ İNS SS Gağiğ dsiulağ aş als 
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Dd 


gü Bİ, lie işa çlğdali G 5 ğe İSİ Ls Sİ iğ Ee a 


A-0 u 


JR El GA İğ A Öl all vie a GA GİRİ İİ a 
(37) ça 


İmran'ın haremi dediği vakit: Ya Rabbi! Ben karnımdakini her kayıttan 
azade olarak sana adadım, hemen kabul buyur benden; çünkü bir sensin 
işiten bilen sen. (35) Derken vaktaki hamlini vazetti: Ya Rabbi onu dişi 
vazettim, dedi; Allah daha iyi bilirken ne vazettiğini. Halbuki erkek dişi gibi 
değildi. Bununla beraber ben onun adını Meryem koydum ve işte ben onu 
ve zürriyyetini o recim şeytanın şerrinden sana ısmarlıyorum. (36) Bunun 
üzerine Rabbi onu güzel bir kabul ile kabul buyurdu ve güzel bir surette 
yetiştirdi, Zekeriyya'nın himayesine verdi. Zekeriyya onun üzerine mihraba 
her girdikçe yanında yeni bir rızk bulur, ya Meryem! bu sana nereden? 
derdi. O da Allah tarafından, derdi. Şüphe yok ki, Allah dilediği hesapsız 
merzuk buyurur. (37) Rivayet olunuyor ki, Hz. İsa'ın ninesi İmran'ın 
zevcesinin ismi Hanne bint Fâkuza, Hanne'nin hemşiresi ve bir rivayette 
Meryem'in hemşiresi İyşâ dahi Hz. Zekeriyya'nın zevcesi ve Hz. Yahya'nın 
validesi imiş. Peygamber (s.a.) efendimiz: "ls La" yani "Yahya ile İsa teyze 


oğullarıdır" buyurmuştu. Muharrer, esasen iyice azatlanmış, halis hür 
yapılmış demektir ki, ibadette ihlaslı veya mabed hizmetçisi veya dünyadan 


âzâde manalarıyle tefsir edilmiştir. Mihrâb , mulumdur ki, mescitlerin ön 
tarafında imamın duracağı hususi mevkidir. Zikr-i cüz, irade-i kül, (Cüzünü 
zikredip bütününü kastetme) tarikiyle mescide; yine en şerefli, en ileri mevkiye 
dahi mihrab denilir. Fakat burada mihrabdan murad, mescidde merdivenle çıkılır 
bir mahfil olduğu beyan ediliyor ki, Hz. Meryem, Zekeriyya (a.s.) tarafından 
buraya konulmuş ve burada muhafaza edilmiş idi. İşte ana rahminde babasından 


yetim kalan Hz. Meryem böyle kudsi bir ruhaniyetle doğmuş ve böyle bir 
mihrabda Allah tarafından hususi mazhariyetle yetiştirilmişti. O mihrab ki: 


Âl-i İmrân 38 - 41 


aza Gü) Ağ Yİ ğa çelik e İİ İğ GEZE dk 
al a Jİ akal Çağ gâ A3 Ağda a (38) sea 
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AD yg GAL Şİİ Yİ GE DÜ AĞ çel İkİ iğ İĞ (40) öd a İs 
(41) İNN gli ga İS Gi) SA ğa) Yi eli 


O aralık Zekeriyya Rabbine dua etti: Ya Rab! dedi, bana ledünnünden bir 
temiz zürriyyet ihsan eyle; şüphesiz ki, sen duayı işitensin. (38) Derken 
melekler kendisine nida ettiler, o kalkmış mihrabda namaz kılıyordu: 
Haberin olsun Allah sana Yahya'yı müjdeliyor. Allah'tan bir kelimeyi tasdik 
edecek, hem bir efendi, hem gayet zahid ve bir peygamber, salihinden. (39) 
Ya Rab! dedi, benim için bir oğul nasıl olur, kendime ihtiyarlık çatmış 
haremim de kısırken? Buyurdu ki: Öyle, Allah ne dilerse yapar. (40) Ya 
Rab! dedi, bana bir ayet (bir alamet) yap. Buyurdu ki: Ayetin nasa üç gün 
sade işaretten başka söz söyleyememendir. Bununla beraber Rabbini çok 
zikret ve akşam sabah tesbih eyle. (41 (âl oi; â..) Allah'tan bir kelimeyi 
yani İsa'yı tasdik eden. Burada Hz. Yahya'nın Hz. İsa'yı ilk tasdik eden zat 
olduğu zikrediliyor. Bu tasdik, Yahya'nın ana rahmine düşmesiyle başlamıştır. 
Çünkü "âkır", hayz ve nifastan kesilmiş pek ihtiyar bir kadının hamile kalması 
da adete aykırı bir şeydir. Binaenaleyh Yahya Cenab-ı Allah'ın adete aykırı 
şeyler halk edebileceğine fiilen bir şahitdir. Ve onun vücuduyla asıl tasdik ettiği 
de "es L kia" "Allah dilediğini yapar" kelamıdır. Bu ise Meryem'in de adete 
aykırı olarak hamile kalabileceğini tasdiktir. Bu mana iledir ki, Yahya'nın 
validesinin Hz. Meryem'e "benim karnımdaki senin karnındakini tasdik ediyor" 
dediği rivayet olunuyor. (4x) Bir efendi: Kerim, halim, batıla tenezzül etmeden 
güzel şekilde insanların rızasını alır, akranından üstün, riyasete layık, (55) 
kudret var iken gerek kadın ve gerek diğer dünya şehvetlerinden nefsini son 
derece tutup zapteden mücerred, afif, zahid, dünyayı terk eden. Bir hadis-i 
nebevide varid olduğu üzere.bir hata yapmamış, gönlünden bir masiyet arzusu da 
geçmemiş, kelimeyi (Hz. İsa'yı) tasdik edici olan Yahya böyle bir efendi, böyle 


bir zahid, böyle bir salih nebi idi. Hz. Yahya'nın İsa'dan yaş bakımından altı ay 
büyük olduğu ekseriyetle rivayet olunmuştur. Mamafih üç yaş da denilmiştir. 
İşaret edilen Yahya, İsa'nın göğe kaldırılmasından önce şehid edilmiştir. Bir 
hadis-i şerifte şöyle rivayet olunmuştur: Dünyanın Allah'a karşı 
haysiyetsizliğindendir ki, Yahya b. Zekeriyya'yı bir kadın öldürmüştür. Meryem'i 
himaye eden, Yahya'nın babası olan ve kin ve iftiralarla şehid edilen Hz. 
Zekeriyya da böyle nezih ve fevkalade bir rabbani mazhariyette idi. Yine İmran'a 
gelelim: Şunu da hatırda tutunuz: Yine bir Allah'tır işiten bilen: 


Âl-i İmrân 42 - 43 


güni (yl külle 3 ğğlağ elinle Arl Ğ Ziya G ASSAN el 3 
(43) GSS Za a 3 şal g İİ Bİ dağa (42) Öşelsi 


Hem Melekler dediği vakit, ya Meryem! Her halde Allah seni süzüp seçti ve 
seni çok temiz pak kıldı. Hem seni alemin kadınlarının fevkinde seçti. (42) 
Ya Meryem! Rabbine divan dur ve secdeye kapan ve rüku edenlerle beraber 
rükua var. (43) Hz. Meryem böyle bir ilâhi bir ıstıfaya mazhar, tertemiz, 
pampak idi; çirkin hallerden, Yahudilerin isnatlarından uzak ve beri idi. Hiçbir 
kadında. tecelli etmemiş bir surette Hz. İsa'ya valide olması yönüyle alemdeki 
kadınların hepsinden mümtaz oldu. Bu ıstıfanın eseri ve bu temizliğin şükranesi 
olmak üzere ibadet ve taat ile iştigal eder, Rabbinin divanına durur, kaşını 
gözünü kaldırmaz, dualar eder, secdelere kapanır, namaz kılar, asilerle değil 
namaz kılan taat ehli cemaat ile beraber olur, Beyt-i Makdis'de ibadet ederdi. 
Böyle yapması için kalbinde meleklerin kendine ilham ettiğini duyar ve bu 
emirlere uyardı. Yahudilerin ve Hıristiyanların bilinen ve görülen namazlarında 
rüku bulunmadığına göre "ox! yl as ss ys" de rüku'un manası namaz veya taat ve 
şükür veya İslâmdakinden başka bir şekil veya aynen öyle olması hakkında 
müfessirler muhtelif beyanatta bulunmuş ve aynı zamanda "ox! ,' ile beraberliğin 
manası da izah edilmiştir. Her halde kıyam, sücud ve rükuun namazın erkanı ve 
"rakiin"in cemaati ifade ettiği zahir bulunduğundan Meryem'in namazında bir 
rüku bulunduğu meydandadır. Beraberlik ise Meryem suresindeki asi öx chili" 
"ua "Onlarla kendi arasına bir perde çekmişti." ayetinin delaletiyle perde 
arkasından cemaate uymak şeklinde tefsir olunmuştur. Mamafih mutlak da olsa 
Meryem'in erkeklerle beraber ancak cemaatle namaz halinde bulunduğunu 
anlatır. Ya Muhammed!: 


Âl-i İmrân 44 


Ağ AğDĞİ Gs Aİ 2S Laz di Aa şi ili si da dil 
(44) Öyğmaliğ ij Agi İS ağ öğ)a dl 


Bu işte sana gayb haberlerinden, onu sana vahy ile bildiriyoruz. (Ya 
Muhammed) Yoksa Meryem'i hangisi himayesine alacak, diye kalemleriyle 
kur'a atarlarken de sen yanlarında değildin; çekişirlerken de yanlarında 
değildin. (44) Binaenaleyh senin uyulması vacip bir büyük peygamber 
Muhammed Mustafa olduğunda ve bu haberlerin hak vahiy bulunduğunda şüphe 
yok. Bu ihtar akebinde ve düşmanlık noktasında Meryem'in seçilmesiyle ilgili 
olarak İsa kıssasının dahi bütün hakikatini anlatmak için şunları yâd et: 


Âl-i İmrân 45 - 51 
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Melekler dediği vakit, ya Meryem! Haberin olsun Allah seni tarafından bir 
kelime ile müjdeliyor; ismi Mesih İsa b. Meryem; dünya ve ahirette vecih 
olarak, hem de mukarrebinden. (45) Ve nâsa kelam söyleyecek, hem beşikte 
hem yetişkin iken, hem de salihinden. (46) Ya Rabbi! dedi, bir çocuk 
nereden olabilir benim için? Ki, bana bir beşer dokunmadı. Buyurdu ki: 
Öyle, Allah neyi dilerse yaratır; O bir emri murad edince sade ona ol der, o 
oluverir. (47) Ve ona hem kitabet öğretecek, hem hikmet, hem Tevrat, hem 
İncil, (48) Hem Beni İsrail'e bir resul olarak. Şöyle ki: Ben size Rabbinizden 
bir ayetle geldim; ben size çamurdan kuş biçimi gibi bir mahluk biçerim de 
içine üflerim, Allah'ın izniyle derhal bir kuş olur. Yine Allah'ın izniyle 
gözsüzü ve abraşı iyi eder ve ölüleri diriltirim ve evlerinizde ne yiyor ve ne 
biriktiriyorsanız size haber veririm. Elbette bunda size şüphesiz bir ayet 
vardır, eğer iman edecek iseniz. (49) Hem Tevrat'tan önümde bulunanı bir 
tasdikçi olarak ve hem size haram edilenin bazısını helal kılayım diye ve 
Rabbinizden bir ayet ile size geldim. Artık Allah'tan korkun da bana itaat 
edin. (50) Şüphe yok ki, Allah benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. 


Onun için hep ona ibadet edin; bu işte doğru yoldur. (51) Mesih, İbranice 


aslında mübarek manasında "meşih"tir ki, İsa'nın lakabıdır. İsa'nın "iyşu"'nun 


Arapçalaşmışı olduğu geçmiş idi. Kelime , nahiv ıstılahında "müfred" bir 
manaya konmuş lafızdır ki, isim, fiil, harf veya edat namıyla üç nevidir. 
Mürekkeblere ve lafızdan başkasına söylenmesi mecazdır. Mantık ıstılahında ise 
kelime nahivdeki fiil demektir. Burada isme tekabül etmesi karinesiyle bu mana 
daha yakın görünüyor. Ragıb Müfredat'ında der ki: "Kelm, işitme veya görme iki 
histen biriyle idrak olunan bir tesirdir. Bunun için tesiri zahir bir cerh, (yaralama) 
manasına gelir. Kelam ise işitme duyusuyla idrak olunur. Kelam, dizilmiş lafızlar 
ile altındaki manalara, tümü itibariyle ıtlak edilir. Nahivde bunun bazan bir cüzü 
olan isim veya fiil veya edata dahi denirse de ekseriyetle bileşik ve anlamlı olan 
cümleye denilir. Yani kelam, ifadede bizzat kastedilen cümledir. Binaenaleyh 
nahiv'de kelam kavilden daha hususidir. Zira kavil müfred de olabilir. Kelime ise 
nahiv'de isim veya fiil veya edat üç nevi kelamın fertlerinden her birine ıtlak 
edilir. Mamafih kelime ıtlakı bu üçe münhasır değildir. Bir kelam, bir kaside, bir 
kitap, kavli veya fiili bir hüküm, bir kazıyye bir şey... kelime olur ki, Kur'an'da 
bunun birçok misalleri vardır. Kelime-i tevhid, kelime-i İsa vesaire bu 
cümledendir..." Demek ki, kelam ıtlakında esas, bizzat veya vasıtalı olarak işitme 
tesiri altında bir mana telkin etmek yönüdür. Kelam böyle bir vasıtadır. Kelime 
ise gerek işitme ve gerek görme tesiri altında mana telkini yönlerinden daha 
umumidir. Mesela ağızdan çıkan manalı sesler veya kitapta yazılan manalı 
yazılar kelime olduğu gibi, aleme bir nazar edildiği zaman gözle farkedilen ve 
gözden gönüle geçip his tesiri altında cüz'i külli bir mana telkin eden varlıklar ve 
müşahhas yaratıklar dahi birer kelimedirler ki, Hz. İsa da bunlardan biri idi ve 
Meryem'e böyle bir tesir ile geldi. («-44s) Allah tarafından garip bir kelime, bir 
fiil ve tesir, adet dışı bir tekvin işi, manalı bir eser. Burada "«-s." buyurulmayıp 
da kelimenin nekre olarak getirilmesi şu nükteleri ifade eder: Evvela bu kelime 
tanınmadık, garip, adet dışı bir kelimedir. Ve bu bakımdan İsa'nın hüviyetini 
teşkil eder. Gerçekte İsa'nın yaratılması alışılmış adetin dışındadır. "«" kaydı da 
bunun vasıtasız bir tekvin ve binaenaleyh adet dışı bulunduğunu ve aynı 
zamanda bu kelimenin batıl olmayıp hak bir kelime olduğunu gösterir. "«." de 
"min" ibtidaiyyedir. İkinci olarak bu bir kelimedir, lâkin kelime buna münhasır 
değildir, Zira nekreler yaygın fertlere delalet ederler. Binaenaleyh Allah 
Teala'nın daha diğer kelimeleri bulunduğu unutulmamalıdır. sui li YS is" 
"laüa Alaş Lin gis çi) la vü İ8 adli ml , "De ki: Rabbimin sözleri için deniz mürekkep 
olsa, Rabbimin sözleri tükenmeden önce, deniz tükenir. Yardım için bir o 
kadarını daha getirsek (yine yetmez)." (xx & wwe gel 444) ki, o kelimenin ismi 
Mesih İsa b. Meryem'dir. Allahtan bir kelime ki, ismi Mesih İsa b. Meryem. İşte 
Hıristiyanların üç uknum diye üçledikleri ve ilahlaştırdıkları ve üç şahıs 


dedikleri İsa'nın hüviyeti. Biri lakap olmak üzere iki isim; bir müsemma, bir 
sıfat, sonra da beyan olunacak vasıflar. Şu halde İsa bir oğuldur, fakat Meryem'in 
oğludur, hâşâ Allah'ın değildir. İsa Mesihtir, mübarektir, Ruhülkudüs ile teyit 
edilmiştir. İsa Allah'tan bir kelimedir, lâkin kelimelerin tümü değildir. Hem de 
tektir, çoğul değildir. Allah'tan bir kelimeye Allah'ın bir kelimesi denebilirse de 
Allah denemez. İsa bir kelime olmak üzere Allah'a bağlıdır. Bir oğul, bir çocuk 
olmak üzere ise ancak Meryem'e bağlıdır. işli âli S3 5* öy dl yaş YI gl âlem) 
(Gal a, Aes Bu dört de o kelimenin halleridir ki, bir ayet sonra geri kalanı da 


gelecektir. Vecih, vecâhetli, câh sahibi yani kuvvetli, şerefli, itibarlı, dünyada 
peygamberliğinin vecaheti, ahirette şafaatinin vecaheti ve cennette derecesinin 
yüksekliğidir. Şu kadar ki, "434 Yi one sök, g0 çe" "Onun izni olmaksızın, onun 
katında şefaat edecek olan kimdir?" ayeti unutulmamalı. Sade vecih değil 
mukarrebinden de, Allah Teala'ya pek yakın olanlardan ve rıdvan-ı ekberine (en 
büyük rızasına) erenlerden ki, "üxyâl ij oğla o gl " "İyilikte öne geçenler 
(mükafatta da) öne geçenlerdir. İşte onlar Allah'a yakın olanlardır." ayeti bunu 
dile getirmektedir. Halbu ki, bazıları vecih, olur da mukarreb, (Allah'a çok 
yakın) olmaz. Ve İsa gibi daha nice mukarrebin vardır. Fakat cahiller bunun 


Allah'a yakınlığını uluhiyette aynılık veya ortaklık zannettiler. Kehi, kuvvetini 
toplamış, gençliği kemaline ermiş olandır ki, çoğunlukla otuzdan sayarlar. 
Beşikte iken ve büyükken insanlara söz söyler bir halde olması, Meryem 
suresinde gelecek bir mucizesini veya kelime denmesinin sebebini beyan 
manasından başka, dünyada olgunluk yaşına kadar yaşayacağını müjdeleme ve 
bilhassa, sonradan olma olduğunu, çocukluk ve olgunluk gibi halden hale, 
tavırdan tavıra değişme ve geçişini anlatma ve hakkında uluhiyet iddiasının batıl 
olduğuna tenbihi de içine almaktadır. (Gi: çi aş 35 ei o, lü) Meleklerin 
müjdesi üzerine Meryem kalp ve vicdanında kendisinden hiçbir şüphesi 
bulunmadığı ve kelimenin garipliğini de duyduğu için, doğrudan doğruya 
Rabbine teveccüh ve tazarru edip Ey Rabbim! Bana hiçbir beşer 
dokunmamışken benim için (veled) nereden veya nasıl olur?" diye hayretle 
sordu. Rabbi de (053 0S 4 Jsü ll! yel çizi li eşle şiş il ns gü) Allah böyle ne dilerse 
yaratır ve takdir eder. O bir emri kat'iyetle irade etti mi ona sadece "ol!" der o da 
oluverir, diye onu vicdanında tasdik, kaza ve ilâhi kudreti bilenler için bunda 
garip ve uzak görecek bir cihet olmadığını anlattı. Kelimenin sırrı da işte bu «5 
(©Sâidi. Allah Teala bunu anlattı, şunları da anlattı: (...âxSa1, Gesi «ak; ) Burada 
kitab, kitabet, yazı yazmak manasına masdardır. Demek ki, Hz. İsa yazı 
yazmasını bilir bir hakim idi. Mucizelerde "4 çi" "Allah'ın izniyle" kayıtlarının 
tekrarı, bunların Hıristiyanların iddia ettikleri gibi İsa'nın uluhiyetine değil, 
Hâlik'inin uluhiyetine delalet edeceklerini kuvvetle beyan içindir. İşte takdiri 


ilâhide İsa böyle bir kelime idi. Hiçbir sebebe mahkum olmayan Allah Teala'nın 
vahdani kudreti "osSâ 4S 4 Jöleli! yi çizili eş b öl" ayetinden anlaşıldığı üzere, 
kelimelerin manaya delaletleri gibi, fıtratı ve ahlâkı, ilim ve hikmeti, kitap ve 
kitabeti, fiilleri ve sözleri ile delalet ederek anlatacak bir ayet, bir hak alamet 
olacak, İsrailoğullarına bir resul olarak gelecek, değişmez zannedilen adetler 
dışında dört mucize gösterip imana davet edecek, önündeki Tevrat'ı tasdik ve 
teyit ve menedilen bazı şeyleri onlara helal kılacak, gelişinin yegane sebebi ve 
bütün mucizelerinin gayesi tek bir ayete vukuftan ibaret olduğunu söyliyecekti 
ki, bu ayet de şu idi: Allah'tan korkunuz ve bana itaat ediniz, hiç şüphe yok ki, 
Allah hem benim Rabbim, hem sizin Rabbinizdir. Binaenaleyh onu mabud 
tanıyınız, ona ibadet ve kulluk ediniz. İşte sırat-ı müstakim. Demek ki, bir 
kelime olan İsa'nın ifade edeceği meal, bu bir ayet olacak idi. Şimdi, acaba Allah 
tarafından meleklerin müjdesi ve Allah'ın takdiri ve vaadi yerini buldu mu? 
Kelime kuvveden fiile çıktı mı? İsa bu haller ve vasıflarla gelip bu daveti yaptı 
mı? gibi suallere lüzum yoktur. Bunun cevabı da bu beyanların içindedir. Bir 
kere ta yukarıda "asli is Y al ii" olduğu malum. Sonra meleklerin yalan 
söylemeyecekleri müsellem olmakla beraber, Meryem'in bunu bizzat niyaz 
etmesi ile aldığı cevap da malum. O halde kelimenin hayal olmadığını anlatmak 
için "««" ile mukayyed olması, melekler ile gelmesi, tahakkukuna delil olduğu 
gibi "vss cs" deki "os" de bu babda şüpheye mahal bırakmamış, bundan başka bu 
tahakkuk "xe vi u" de fasiha fâsı ile görünen alemde de gösterilmiştir. 
Binaenaleyh İsa bu hüviyet, bu haller ve vasıflarla ve bu din ve davetle bir resul 
olarak geldi, "asüime bl ya lüa o şüeli 5 )ş iy dil İ ük yl | li Al ün" "Size bir delil 
getirdim, Allah'tan korkun, bana itaat edin, muhakkak ki Allah benim de, sizin 
de Rabbinizdir, ona ibadet edin, bu doğru bir yoldur." dedi ve onun bütün hayat 
ve daveti bu bir tek ayetin manasından ibaret oldu. İsa "bana itaat ediniz." dediği 
zaman "beni Allah tanıyınız, bana kul olunuz" demiyordu. Ancak "Rabbim ve ve 
Rabbiniz olan Allah'a kul olunuz, yalnız onu mabud tanıyınız, doğru yol budur." 
diyordu. Sırat-ı müstakim, hak din olan İslâm'dan başka bir şeye davet etmiyor. 
"il Sima çi yrd dl an 8 yi" "Eer Allah'ı seviyorsanız bana itaat ediniz ki, Allah'ta 
SİZİ SeVSİN."; "Jel | saşki sail | sasi" "Allah'a uyun ve Peygambere uyun."; â çeş Sali" 
"ox 3 "Ben de kendimi Allah'a teslim ettim, bana uyanlar da."; "seli" 
"Müslüman olunuz!" diyen Muhammed Resulüllah'ın davetinden başka bir şey 
yapmıyordu. "guyl âl se öl 4" "Allah katında din İslâmdır." hakikatinden başka 
bir davada bulunmuyordu. "psa 5s5a1 şa YI 4 Y kül belli alel | gisi g ASD şa Yİ AY İl aş 
"Allah kendisinden başka ilah olmadığına şahitlik etti. Melekler ve ilim sahipleri 
de ondan başka ilah olmadığına adaletle şahitlik etti. O, azizdir, hakimdir." 
şehadetinden başka bir şehadet yapmıyordu. Velhâsıl İsa'nın kelimesinin kelime- 
i tevhidden başka hiçbir manası yoktu. İlâhi kitapların muhkem nasslarına karşı 


"Biz onun ruhunu ararız, ruhuna bakarız." diye müteşabih ayetler arkasında 
dolaşmak isteyenlerin bilmesi lazım gelir ki, işte Tevrat'ın ve İncil'in de yegane 
ruhu bu tevhidden ibarettir. İsa ancak bu mana, bu ruh itibariyle bir rühullah, 
(Allah'ın ruhu) idi. Bu kelimede, bu manada, bu ruhta Yahya nasıl İsa'yı tasdik 
eden bir müjdeleyici olarak gelmiş ise, İsa da Muhammed'i öylece tasdik ederek 
gelen bir müjdeleyici idi. Sonra Muhammed de işte bu kitap ile bu furkan ile 
hepsinin tasdik edicisi olarak gelmiştir. İsa "e swelâ 3); > gi" "Şüphe yok ki 
Allah, benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. O halde ona ibadet edin." derken 
Musa gelse idi hayır diyemez, İsa'yı önceden tasdik ettiği gibi tasdik ederdi. 
Şimdi Muhammed Resulüllah "Jsx 1s! eki" "Allah'a ve Peygambere uyun." 
diyerek bu hakikati tebliğ ederken bütün peygamberlerle beraber İsa dahi gelse 
idi, evet diye Muhammed'i tasdik ve tebliğine itaatten başka bir şey yapmazlardı. 
Bu malum olduktan sonra İsa'nın hal tercemesi hakkında meselenin aslı ile 
alakası olmayan tafsilatı bırakalım da onun davetinin neticesine ve son haline 
gelelim: 


Âl-i İmrân 52 - 57 


BRİ ÖSİaSİN İĞ A gl da İĞ İSİ ğin ia ie es 
GAİN 3 SİZİ Lay Mal, (52) dask Ül ği g ül Cal dl Zİ 
Öp lal as KE â Sağ Va)sağ (53) ÖHALİ ak US İyi 

öl ğa diğküğ GN Mİ 73 ğa Çİ çe 3 adl İĞ A (54) 
Zİ Aa ağa | 0İS Öğüli yâ digi e Geli desi Vali 
| 9ğâS öd alâ (55) ö âid açi 1ü gils ayd Sili ASLİĞ aSişla 
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Uİ3 (56) özeli ida âği ağ E ZAYİ YİN lsd Gide sisli 
ÖalLkNi dani Y AMI ŞA şi asli GlalLal | gla$ 5 | gül pil 
(57) 


Bunun üzerine vakta ki, İsa onlardan küfrü hissetti, kim benim Allah 
arkadaşlarım? dedi. Havariyyün: Biziz, dediler Allah arkadaşları, biz 
Allah'a iman ettik; hem bizim imanı lekesiz Müslimler olduğumuza şahid 
ol. (52) Ya rabbena indirdiğine iman ettik ve Resulün ardınca gittik, imdi 
bizi o şahitlerle beraber yaz. (533 Bununla beraber mekrettiler, Allah da 
mekirlerine mekretti. Öyle ya, Allah hayrü'l-mâkirindir. (54) O vakit ki 
Allah buyurdu: Ya İsa! emin ol ben seni eceline yetireceğim ve seni bana 
ref'edeceğim ve seni o küfredenlerden paklayacağım ve sana tabi olanları o 
küfredenlerin kıyamet gününe kadar fevkinda kılacağım. Sonra da hep 
dönümünüz banadır. İhtilaf edip durduğunuz şeyler hakkında o vakit 
aranızda hükmü ben vereceğim. (55) Hâsılı, o küfredenleri dünyada ve 
ahirette şiddetli bir azap ile ta'zip edeceğim. Hem onlara yardımcılardan 
eser yoktur. (56) Amma iman edip salih ameller işleyenlere gelince onlara 
ecirlerini tamamıyla öder de Allah zalimleri sevmez. (57) (Jü 551 öğe çe Gys beli) 
İsa'nın tevhide daveti üzerine İsrailoğullarının az bir taifesi iman etmiş, ekserisi 
etmemiş idi. İman etmeyenler bilinen küfürlerini, kötü niyetlerini İsa'ya ıhsas 
ettiler. O da bunlardan bu küfrü hissedince (4! 1 ş &&i 5) dedi. Kendine, özü 
Allah'a doğru yardımcılar aradı. Bu cümle "ilallah" kaydının, Ensardan veya 

"yâ"dan hal olmasına ve "ilâ"nın manasına göre çeşitli manalara ihtimali vardır: 
1- Ben Allah'a giderken yardımcılarım kimler? 2 "al Çi bali al şa şeş gi ye 


Allah'a teslim ve uymuş olarak bana yardım edecekler kimler? "ül 3 öpabee 5 ua iye" 
3- Benim Allah için yardımcılarım kimler? 4 "ü ş ui ö'- Allah ile beraber olup 
yardımcım olacak yardımcılarım kimler? 5 "a gss ai ö'- Allah'a iman etmiş ve 
Müslüman olmuş, nefsini Allah'a teslim eylemiş olup da yardımını Allah'a 
bağlayarak ve Allah rızasından başka bir şey düşünmeyerek bana Allah yardımı 
yapacak, hulâsa özü Allah'a bağlı, Allah'a doğru ensarım, yârânım kimler? &" 

"al Şİ 5 yani Çağa gi dil Ç Ani ilaç gal Bu mana hepsini toplayıcıdır. Cevap da buna 
daha uygundur. Hz. İsa'nın bu talebi ilk olarak bir ictimai tesir yapıyordu. 
Kelime ilk önce Meryem'in rahminde ilâhi seçim ile tecessüm ettiği gibi şimdi 
de hariçte tecessüme başlıyordu ki, İsa'nın dünyada, itibarı bununla olacaktı. Bu 
andan itibaren tevhid dini yalnız maneviyatta kalmayacak, maddiyata da 
geçecekti. Bu talebe, İsa'nın ölülere hayat verme mucizesinin kazanç meyvesi 
olan en güzide ashabı havariler cevap verdiler: (6s: 5 J Havariler bir ağızdan 
dediler ki: (1 (si s5) O Allah yardımcıları, Allah yârânı biziz. Yani biz Allah 
için sana yardımcıyız. Zira sana yardım Allah'a yarlıktır, Allah rızasına 
muvafıktır. Çünkü sen onun resulüsün. Bundan sen Allah değilsin, biz sana 
yardım etmeyiz gibi veya sen Allah'sın binaenaleyh biz de senin yardımcılarınız 
gibi bir kötü anlam çıkmamak için sözlerini tavzih ettiler, yani (0 saba Ulu agal ş ây Lal) 
biz Allah'a iman ettik ve sen şahit ol ki, biz şüphesiz müminiz, Allah ve 
Resulü'ne itaat ediciyiz. İşte Hıristiyanlara Hıristiyan denmesinin sebeplerinden 
birisi İsa ile havariler arasındaki bu yardım biatıdır. Onlar o zaman böyle 
Müslüman müvahhid idiler, Bununla İslâm dinine, Hz. Muhammed'in davetine 
de manen ikrar vermişlerdi. Bunun için havariler cevaplarını şu dua ile bitirdiler: 
(Jay üzül ç li el e ) Ey Rabbimiz, biz senin inzal ettiğin emre inandık ve 
Resul'e yahut o Resul'e ittiba ettik. Binaenaleyh (wii a ss) bizi yalnız bir şahit 
olan İsa ile değil, vahdaniyetine şehadet eden bütün şehadet erbabı ile beraber 
yaz; yani melekler, peygamberler, ilim sahibleri ve bilhassa & 55 ol Çe etiği | şi sü" 
"lag Sile şu l "Siz insanlara şahit olasınız, Peygamber de size şahit olsun." ayeti 
gereğince ahirette bütün ümmetlere şahit olacak olan o Peygamber Muhammed 
ve ümmeti ile beraber yaz. Görülüyor ki, "oatâli 5" "şahitlerden" demediler, e" 
"yal "şahitlerle beraber" dediler. Zira biliyorlardı ki, kendileri şahitlerden değil 
idiler. Hz. İsa, havarilerin İslâm'ına ve bu duasına şahit olduğu gibi, Muhammed 
ve ümmeti de buna şehadet eder. Havariler manen Muhammed ümmeti ile 
beraberdir. Muhammed ümmeti de Muhammed ile beraber peygamberlerin 
tümüne "ala, ve »İ x öy)" "Peygamberlerden hiçbirini diğerinden ayırt etmeyiz." 
diye şehadet ettiklerinden Muhammed ve ümmeti İsa'yı ve havarilerini 
beraberlerine almışlardır. Yuhanna İncili'nin birinci babında Yahudilerin sen 
kimsin, diye suallerine karşı Hz. Yahya'nın Mesih'e şehadeti hakkında şöyle bir 
kıssa vardır: "Yahya inkâr etmeyerek ben Mesih değilim, diye ikrar etti. Öyle ise 


nesin, İlya mısın, deye sual ettiklerinde o dahi değilim, dedi. Sen o peygamber 
misin, dediklerinde hayır diye cevap verdi. O vakit sen kimsin, söyle ki, bizi 
gönderenlere cevap verelim, kendi hakkında ne dersin, dediler. "Ben Eş'ıya 
peygamberin dediği gibi, Rabbin yolunu doğrultunuz diye çölde nida edenin 
sadasıyım dedi ve o gönderilenler ferisilerden idiler ve ona sual edip, öyle ise 
sen Mesih yahut İlya, ya o peygamber olmadığın halde niçin vaftiz ediyorsun, 
dediler. Yahya onlara cevaben, ben su ile vaftiz ederim, dedi. (İstanbul'da matbu 
Türkçe İncil tercemesi 1930) İşte burada "ça 4s 4" tercemesi olan "o peygamber" 
Tevrat'ta Musa'ya benzer "ses JS ui" "Musa gibi bir peygamber" olarak geleceği 
beyan olunan o peygamberdir ki, Hz. Yahya'nın şehadetiyle o peygamberin ne 
Yahya, ne kendisi, ne de Mesih olmadığı tasrih edilmiştir. Bunun için İncil'e, 
Yahya'ya, Mesih'e iman, gelecek olan "o Peygamber"e dahi imana bağlıdır. 
Binaenaleyh havarilerin Hz. İsa'yı "ös Ul, işi ayl" diye şahit tuttuktan sonra 
Allah'a "...cizi edu" diye dua ettikleri zaman "iu" cümlesinde şüphesiz o 
Peygamber de dahil olmakla "Us-)1," den muratları ya ibaresiyle veyahut İsa'ya 
veya resul cinsine ittibanın lazımı olmak üzere işaretiyle Muhammed 
Resulüllah'a nazır veya şamildir. Lafzen değil ise manen şamildir ki, âi | abi" 
"Jaa "Allah ve Resul'e uyun" emrinden beri "Js-y" kelimesinin ilk defa burada 
tekrar etmiş olması bakımından bunun yalnız "J4 4 çe 3 Y 545" e masruf olmayıp 
bütün peygamberlerin tasdikçisi olan o Resul'e "o peygamber"e hamledilmesi ve 
bu suretle resul cinsine şamil olması sözün gelişinin tümüne daha uygundur. 
Bunlar düşünüldüğü zaman "ümlâli &. asu" duasının tefsir yönü de anlaşılır. âu La" 
"lâl ie a US "Allah'a inandık, herşey Rabbimizin katındandır." Allah daha iyi 
bilir. (5 S5 Havariler öyle dedi, diğerleri de hile ve suikast yaptılar. Bu zamirin 
lafız bakımından yakınlığı sebebiyle havarilere gönderilmesi ve bunların 
hepsinin yardım vaadinde sebat edemeyip içlerinde hile yapanların da bulunduğu 
manası anlaşılabilirse de mana yönünden bu hile, inkâr eden İsrailoğullarına 
racidir. Yani İsa, İsrailoğullarının inkârını hissetti, yardımcı aradı, havariler 
kendine yardım biatı yaptı, diğer taraftan inkârları anlaşılan İsrailoğulları da hile 
yaptılar. o ictimai yapıya bu suretle hile karıştı, tamam olmadı, bir ıstıfaya 


(seçime) daha muhtaç oldu ki, oda Muhammed Mustafa ile olacaktır. Mekr, 
karanlık, gizli, hissedilmeyecek hile ile başkasına zarar vermeye çalışmaktır. 
İsrailoğullarının buradaki mekirleri, Hz. İsa'ya suikastları, yani Allah'ın 
kelimesini yok etmek için gizli gizli tedbirlere teşebbüs edip birden bire onu 
öldürmek üzere el altından birtakım kimseler tayin etmiş olmalarıdır. Ve 
Hıristiyanların sözüne göre bu mekre havarilerden birisi de iştirak etmiş ve 
kâfirlere casusluk yapmış. Bu suikast Hz. İsa'nın hem maddi hayatına, hem 
manevi hayatına müteveccih idi. Bir taraftan zulmen kendini öldürmek, diğer 


taraftan davet ettiği tevhid dinini, kelimesini kaldırmak için mekir, hile ve düzen 
düşünüyorlardı. Hakikatte İsa demek de dini, kelimesi demekti. Artık İsa'nın 
çekilmesi zamanı gelmiş idi, fakat daha ölmeyecekti. İsrailoğulları bu hile 
dolayısıyla Hıristiyanlığa bir hayli şeyler soktular, karıştırdılar. Lâkin arzularına 
nail olamadılar, İsa'yı öldüremediler, Hıristiyanlığı imha edemediler, Onlar 
mekrettiler, çi s.) Allah da onlara mekretti. Onları mekirden menetmedi, fakat 
mekirlerinin cezasını verdi. (ox 41 » a! Gerçekten de Allah mekredenlerin 
hayırlısıdır. Onun mekri diğerlerininki gibi şer ve zarar vermeyi hedef tutan bir 
mekir olmadığı gibi, keşfi mümkün, önüne geçilebilir, durdurulur bir mekir de 
değildir; hatır ve hayale gelmez, esrarının künhüne erilmez cihetlerden çevirir, 
imandan, istikametten çıkan, küfür ve mekre sapanların belalarını verir. 
Binaenaleyh Allah'ın mekri lugat bakımından maruf olan şer manasıyla değil, 
ona ceza olan ve müşakele, (şekli bir manası zıt kelime getirme) yoluyla mekir 
denilebilen bir hayırdır. Hatta ilâhi mekir, mekir yapanlar için bile bir hayrı içine 
alır. Çünkü onlara bu suretle mekrin fenalığını, cezasını anlatır da uyanmalarına, 
tevbe etmelerine sebep olur. İşte Allah o mekredenlere, bu mekrini şöyle dediği 
zaman yaptı: (4! 43) Zira Allah o mekreden, suikast yapan kâfir zalimlere 
rağmen İsa'ya dedi ki: (..döşu 4 we 4 Ey İsa, seni ben vefat ettireceğim ve bana 
yükselteceğim..." "Teveffi", "vefa"dan alınmış olarak lügatte ıstıfa gibi tamamen 
kabzedip almaktır. Lâkin canlılara ve bilhassa insana taalluk ettiği zaman vefat 
ettirmek yani eceline yetiştirip ruhunu kabzetmek manasında zahir ve 
meşhurdur. Binaenaleyh bir delil bulunmadıkça diğer bir mana ile tevili caiz 
bulunmaz. Lâkin burada mekir manasıyla alakadar bulunmak üzere Nisa 
suresinde "alaz SIşo kalaso söy" "Onu öldürmediler ve asmadılar, fakat 
(öldürdükleri) kendilerine benzetildi." ayeti onların Mesih İsa b. Meryem 
Resululah'ı öldürmediklerini ve asmadıklarını ve lâkin şüpheye düşürüldüklerini 
açıkça beyan etmiş, Hz. Peygamberden dahi "İsa ölmedi, kıyamet gününden 
evvel size dönecektir, "âalâl aş Jâ Si asl ais yal we &i" hadis-i şerifi gibi hadisler 
dahi varid olmuş bulunduğundan, buradaki "ass." "seni öldüreceğim" ifadesinin 
az çok zahir dışı bir mana ile tevil olunması gerekmiştir. Bunun için müfessirler 
burada yedi sekiz kadar mana beyan eylemişlerdir ki, bir kaçını zikredelim: 1- 
Teveffi vefat manasınadır. Ancak kendisinden sonrasında atıf harfi olan "sne 
beraberlik, ne de tertip gerektirmeyeceğinden burada nükteli bir takdim ve tehir 
vardır. Yükseltme önce, teveffi sonra olacaktır. Bu mana Katade'den rivayet 
edilmiştir. Yani İsa o suikast sırasında Allah'a yükseltilmiş onlar katledip astık 
zannetmişler, lâkin ölmemiştir. Mamafih kıyametten evvel vefat edecektir. Zira 
Allah "aş. 4" muhakkak ben seni öldüreceğim" buyurmuştur. Müslümanlar 
arasında meşhur olan mana ve akide de budur. Çünkü bunda zahire aykırı 
denecek bir tevil yok demektir. Bizce bu tefsir ve akidenin hâsılı şu demek olur: 


Allah'tan bir kelime olan ve Ruhulkudüs ile teyit edilmiş bulunan Mesih İsa'nın 
ruhu daha kabzedilmemiştir. Ruhunun eceli gelmemiştir. Kelime daha Allah'a 
rücu etmemiştir. Onun daha dünyada göreceği işler vardır. Bu bir, ruhun baki 
olmasıdır. Fakat Hıristiyanların dediği gibi uhrevi, ebedi bir ruh bekası da 
değildir, berzaha ait bir ruh bekasıdır. Onun kıyametten evvel eceli gelecek, vefat 
edecek, kabzolunacaktır. Ahirette de ölümden sonra bir yeniden dirilme, bir 
başka hayat olacaktır. İsa'nın ruhu kabzedilmemiş olunca, İsa'nın Allah'a 
yükseltilmesi, yerden kalkması bakımındandır. Ortadan kalkan, Allah'a yükselip 
rücu eden odur. Binaenaleyh İsa'nın haberlerde varid olan semaya yükseltilmesi 
ile Kur'an'da varid olan Allah'a yükseltilmesi durumunu birbirine karıştırmamak 
gerekir. Çünkü sema ilâhi isimlerden değildir. Hıristiyanlar semaya Allah, 
Allah'a sema diyorlarsa da İslâmda caiz değildir. O halde "| «ss » "seni kendime 
yükselteceğim" ifadesinin "eledi | <4 ,' "seni semaya yükselteceğim" diye tevil 
edilmemesi lazım gelir. Zira İsa'nın Allah'a yükseltilen cismi, semaya yükseltilen 
de henüz kabzedilmemiş olan ruhudur diyebiliriz. Ve bu sema, dünya seması 
olan maddi sema değil, ruhani dördüncü semadır ki, Mi'rac gecesinde Resulüllah 
(s.a.) İsa'yı orada, Harun'u beşinci, Musa'yı altıncı, İbrahim'i yedinci semada 
görmüştü. Şu halde İsa'nın semaya yükseltilmesi ve kıyametten evvel semadan 
inmesi ve dönüşünü anlatan haberler ve hadisleri, Allah'a yükseltilen İsa'nın 
cismine sarf etmemelidir. İsa'nın ruhu böyle bir muvakkat beka ile baki olduğu 
gibi, diğer peygamberler de böyledir. Kabirlerindeki peygamberler diridirler. 
Nitekim fıkıh kitaplarında açıklanmıştır. Her peygamberin ruhani eceli 
ümmetinin ecelidir. Ruhani ecelleri tamam olmuş nice peygamberler vardır ki, 
Kur'an'da zikredilmemişlerdir. Yukarıda geçen ıstıfa ayeti gereğince ön çan 453" 
"o-w "Birbirinin zürriyeti olarak" ıstıfa silsilesine dahil olan büyük 
peygamberlerin derece derece ruhani semada bekaları devam etmektedir ki, 
bunlar da Al-i İbrahim'dir, Al-i İmran da bundandır. İsa'nın cesedi Allah'a 
yükseltilmiş, fakat İsa'nın ruhu da kabzedilmemiş, yani ümmetinin eceli 
gelmemiş, İsrailoğullarının suikastı ve hilesi ile Hıristiyanlık mahvolmamış, o 
hile içinde yaşamış ve Musa'nın ruhunun beraberinde yaşamıştır. Bunun için, o 
mahvoldu zannedilen İsa bir avuç tabileri pek az bir zaman zarfında bu ruhtan 
istifade ederek Yahudilerin üstünde bir hayata nail olmuş ve nihayet 
Muhammed'in peygamber olarak gönderilişi ile hepsi Muhammed (s.a.)'e ait 
ruhun maiyetine geçmiştir. Bundan sonra İsa dahi bütün peygamberler ile 
beraber Hz. Muhammed'in maiyetindedir. Bir gün gelecek Muhammed 
ümmetinin daraldığı bir devirde Allah'ın bir garib kelimesi olan İsa'nın ruhu 
zuhur edecek, Muhammed'in ruhu ile beraber hizmet edecek ve fakat kıyametten 
evvel vefat eyleyecektir. İşte bu halin yalnız İsa'ya mahsus olarak beyanı, İsa'nın 
hüviyetinin mücerred bir garib kelime olması, yani ölüleri diriltme gibi en ziyade 


inkâr edilen bir harika mazhariyetinden ibaret bulunmasından dolayıdır. Bu 
mazhariyet peygamberlerin hepsinde ve hele Muhammedi hakikatte dahi mevcut 
ise de, o aynı zamanda maruftur, bilinen bir hakikattir. Tamam hakikate uygun 
olarak harika ile sünneti toplamıştır. İsa, Adem gibi tekâmülün başlangıcı olan 
bir şaz (kural dışı); Muhammed tekâmülün gayesi olan bir hakikattir. Bunun için 
Muhammedi ruh Allah'ın izniyle ölüleri diriltme mucizesinde İsa'nın ruhunu 
istihdam eder. Ölüleri diriltme, İsa'da mücerred bir harika, Muhammed'de bir 
kanundur. Muhammedi ruhun ıstıfasında İsa'nın ruhunun da bir ıttıradı vardır. 
Her harika ilk mazhariyete nispet olunur. Muhammed'e ait olan harika, 
beraberindeki diğer peygamberlerden gelen harika ıttıradlarına eklenen kamil 
hususiyettedir. "la p px a 3s" "Allah onlardan bir kısmının derecelerini 
yükseltmiştir." 2- Ey İsa, seni eceline tam bir surette yetireceğim, sana katili 
musallat etmeyeceğim, kendi kendine öldüreceğim ve bana yükselteceğim. 3- 
Seni kabzedeceğim ve şahsını yerden alıp bana yükselteceğim. 4- Seni 
uyutacağım, bana yükselteceğim. Bu ikisi Hasan'den ve dördüncüsü Rebi'den 
rivayet edilmiştir. 5- Seni tam bir surette olduğun gibi ruh ve bedeninle 
alacağım, bana yükselteceğim. 6- Bazı alimler da tamamen zahiri üzere 
bırakarak, seni vefat ettireceğim, ruhunu kabzedeceğim manasını vermişler ve 
Cenab-ı Allah İsa'yı yükseltinceye kadar üç saat ve bir rivayette yedi saat vefat 
ettirdi diye rivayet eylemişlerdir. Fakat bu rivayet zayıf görülmektedir. Sahih 
rivayet yükseltmeden önce ve yükseltme esnasında ruhunun kabzedilmemiş 
olmasıdır. Buna da en uygun olan evvelkidir. Bu rivayetten nihayet şunu 
anlayabiliriz ki, o esnada birkaç saat kadar Hıristiyanlığın tamamen sönmüş 
olduğu fikri hüküm sürmüştür. (1558 gl ge 4 yeke) ve bu yükseltme ile o küfreden 
kâfirlerden temizleyeceğim, artık onlarla alakan kalmayacak. Onlar sana 
bulaşamayacaklar. (âskâl a Ml 345 ill ös Sal el Jel) Ve Sana cidden tabi olanları 
yahut ciddi veya görünüşte, hakiki veya iddia olarak nasıl rastlarsa dinine tabi 
olanları o küfredenlerin kıyamete kadar üstünde kılacağım. İsa'nın dinine 
tabiiyeti haiz olan cemaat Yahudilere galip gelecek ve kıyamete kadar kılıç veya 
delil bakımından onların üstünde olacaktır. Buradaki "sss ça" dan maksat, Hz. 
İsa'ya küfürlerini hissettirip hile eden ve onların yolunda giden Yahudilerdir. 
Fakat Yahudi olmak sıfatıyla değil küfür sıfatıyladır. "4 xs ca" den maksat, 
havariler ve onlar gibi müslim ve muvahhid olarak cidden İsa'nın dinine tabi 
olanlanlar mıdır? Yoksa böyle olmasa bile şahsına muhabbet ve onun namına 
hareket ile ister görünüşte olsun tabiiyetini haiz olanlar da dahil midir? Yani 
mutlak ittiba, kemaline mi masruftur? Yoksa ıtlakı üzerine cari midir? Evvelki 
takdirde bu vaad, umumi olarak Hıristiyanlara değil, cidden tevhid ehli ve İslâm 
olan ve bütün peygamberleri tasdik edici ve İslâm ve tevhidde havariler ile birlik 
ve müttefık olanlara mahsustur ve bu üstünlük hakiki ve küllidir. İkinci takdirde 


ise bunlarla beraber umumi olarak Hıristiyanlara dahi şamildir. Ve üstünlük izafi 
ve nisbidir. Bu babda iki rivayet varsa da, sonrasındaki ihtilaf ve hüküm fıkrası, 
umumi olan ikinci manayı ve izafi üstünlüğü işaret etmektedir. Gerçekten o 
zamandan beri ya huccet veya hükümetçe veya her ikisiyle hakiki üstünlük, 
hakiki ittiba erbabına mahsus olmakla beraber, umimi surette müslim veya gayri 
müslim Hıristiyan cemaatleri dahi Yahudilerin üstünde ve onlara hakim ve galip 
olagelmişlerdir. Fakat bu yükseltmenin ve bu vaadin manası ne İsa'nın uluhiyete 
ortaklığı ve ne İsa'nın tabilerinin ilâhi hakimiyetten çıkması, ne bundan sonraki 
alemin içinde Hıristiyanlara üstün hiçbir ümmet gelmeyecek ve artık İsa'nın 
tabileri hiçbir zaman mahkum ve mesul olmayacak demek olmayıp, ancak İsa'ya 
hile ve onu inkâr eden Yahudilerin bu küfürde devam ettikleri müddetçe hiçbir 
zaman İsa'nın tabilerinin üstüne çıkamayacaklarını, bu da İsa'nın zatından değil, 
bir resul olan İsa'yı inkâr, Allah'ı inkâr olmasından ileri geldiğini ve binaenaleyh 
İsa'ya iman edeceğiz diye Allah'ı inkâr edenler, Yahudilere mahkum olmamakla 
beraber dünya ve ahiret inkâr cezasından âzâde kalamayacaklarını ve yoksa 
gerek İsa ve gerek tabileri her zaman ilâhi hakimiyetin altında bulunduğunu, 
velhâsıl o hileye karşı İsa'yı ve İsa'nın tabilerini taltif eden bu vaadler imanın 
küfre, tevhidin şirk ve ihtilafa, istikametin hileye, adaletin zulme, Allah'ın 
Allah'tan başkasına hakimiyet ve galebesi demek olduğunu anlatmak üzere 
buyuruluyor ki: (ösifis5 ayi şö35 Lâ çiy a£ali Saz e  &) Ey İsa, bu vaadlerden ve o 
kâfirlere karşı tabilerine bu üstünlüğü verdikten sonra üzerinizde ilâhi hüküm ve 
hakimiyet kesilmeyecek, nihayet dönüş yeriniz ben olacağım da tabilerinle senin 
ihtilaf eder olduğunuz hususlarda aranızda yine hükmedeceğim. Bu hüküm 
üzerine (özlü aş Yl... ..ls is cl bi) Hayru'l-mâkirin (hileleri boşa çıkaranların 
en hayırlısı) olan Allah, zalimleri sevmediği içindir ki, inkârlarıyla zulmeden o 
kâfirlerin hilelerine karşı onlara bu hileyi, sana da bu ihyayı takdir etti. Onlar da 
İbrahim'in zürriyetine mensup oldukları halde "üşalal sas Ju Y" "Zalimlere ahdim 
ermez." istisnasıyla ilâhi ahidden mahrum olarak bu mahkumiyete duçar oldular. 
Senin tabilerin de onlara karşı dünyadaki bu üstünlüğü suistimal edip 
zulmederlerse aynı akıbete mahkum olurlar. İşte İsa'nın tabilerine kıyamete 
kadar ister izafi olsun, bir üstünlük vadedilmiş olması "Allah'tan bir kelime" olan 
İsa'nın ruhu o hile ve yükseltme zamanında kabzedilmemiş olduğuna ve 
binaenaleyh "ss. 4" hükmü, vuku bulmada sonra olduğu halde İsa'yı en ziyade 
sevindirecek olan ilâhi hakimiyet ve vahdaniyetin her şeyden önce ilanı 
nüktesıyla takdim edilmiş bulunduğuna delalet ettiğinden, İslâm akidesine göre 
İsa vefat etmemiştir ve fakat kıyametten evvel vefat edecektir. Demek ki, İsa'nın 
son hali de budur. Şimdi: Ey Muhammed: 


Âl-i İmrân 58 


(58) pS3İ 83 SAĞ Ga GE 5 gli di 


İşte o hüküm, biz onu sana bu ayetlerden ve hikmetli zikirden peyderpey 
okuyoruz. (58) (55 İşte Ey Muhammed, İsa ile tabileri ve yakınları arasındaki 
ihtilaf üzerine vereceğimi vaad ettiğim o hüküm yok mu, (x&21 SM, AMI ga le » hi) 
onu biz sana okuyoruz: Öyle ki, Tevrat ve İncil'i tasdik edici olarak inzal edilen 
ve senin risaletine hüccet ve bürhan olan ve müteşabihleri ve muhkemleri ihtiva 
edip, muhkemleri ümmü"i-kitab (Kitab'ın esası) olan Kur'an'ın ayetlerinden ve 
hak ve batılın tefrikinde hakimane hakim olan muhkem furkan ve hikmetli zikir 
cümlesinden olmak üzere tilavet ediyoruz. Birdenbire değil, tedrici olarak 
serdediyor ve zikrediyoruz. Demek ki, o hüküm İslâm ahkamıdır. İşte o 
ayetlerden, o hikmetli zikir ve muhkemden birisi: 


Âl-i İmrân 59 
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Doğrusu Allah indinde İsa meseli Adem meseli gibidir; onu topraktan 
yarattı, sonra da ona "ol!" dedi, o halde olur. (59) "i 5 o «âs" Topraktan 
hayata doğru başlayan ıstıfaya, "cs 4 6 «" bir müddet sonra insani ruh 
üflenmesiyle insan olarak ıstıfaya, "vss" de silsilenin sürüp gitmesine delalet 
etmektedir ki, "oldu ve olur" demektir. Âdem'in topraktan yaratılması, Adem'in 
oğullarının babalarının sülbündeki yaratılış tavırlarına muadildir denebilir. Bu 
gün bazı Z0ologların tercihlerine göre nutfedeki yani meni tohumlarındaki hayat, 
nebati hayattır. "Gs 2 Mi e lay" "Allah sizi yerden bir bitki olarak bitirdi." 
ayetinin manasına göre de Adem'in, yeryüzünden bir nebati hayat ile başlamış 
olması anlaşılabiliyor. Bundan sonra bunun, hayvani hayata ve insani hayata bir 
adımda mı, yoksa birçok adımlarla mı geçtiğini ilim denecek bir surette tayin 
edemeyiz, bunlar şüphedir. Bunda muhkem olan nokta Adem'in her halde ilk 
yaratılışı ne olursa olsun, onun o yaratılışta insan ve adem değil iken ilk olarak 
bir insan, bir beşer olması ve ondan evvel nebat ve hayvan varsa da insan 
bulunmaması ve insanın bir "ol!" ile tekevvün etmesidir. Şu halde burada hem 
insan hem hayvan hem nebat noktai nazarından herbirinin ilk tohumları kendi 
cinslerinden olmadığını, onların herbirinin de bir ilâhi yaratma ile olduğunu ve 
bunların kadim ve ezeli. olmadıklarını açıklama vardır. Binaenaleyh insan bir 
hayvan tohumundan olmuştur veya bir nebat tohumundan olmuştur diye şüphe 
etmek de meseleyi değiştirmez, ilk insan yine bizzat mahluktur. Farzedelim ki, 
Adem bir hayvandan doğmuş olsun, bir hayvan veya bir nebat insan oluversin, 
bu da bir "ol!"den başka bir şey midir? Farzedelim ki, ilk insan nesnastan (Yarı 
insandan) doğmuş demek, ilk insan insan tohumuna muhtaç olmamıştır, insan 
için insan tohumu zaruri değildir demek değil midir? O halde bunlar da yaratma 
kanunu ve "ol!" emrinden başka ilmi ve yakini bir kanuni bir başlangıç yok iken, 
şüphelere koşup da muhkemi bırakmanın manası nedir? Daha sonra Adem'in bir 
değil, birçok farzedilmesi de meseleyi değiştirmez. Bilakis misalleri çoğaltır. 
Lâkin akıl nokta-i nazarında bir Adem'den fazlası da zaruri ve muhkem değildir. 
Mamafih ne gariptir ki, babasız bir insan olmaz iddiasında bulunanlar, 
başlangıçta bir değil birçok babasız insanlar bulunduğuna hükmetmek istiyorlar. 
Bunlar ise ilimde ve imanda muhkemi bırakıp şüpheye koşmaktır. Bakınız ös ss" 
"üsSâ Sas veciz nazmındaki mana bakımından şümul ve yaratılış tertibi ve 


ilmin ihkamı ne kadar hayrete şayandır? İnsanın yaratılışı da iki, meydana geliş 
üzerine tertip olunmuş ve "ol!" emri ikincide verilmiştir. İşte Allah'ın müteşabih 
bir kelimesi olan İsa'yı böyle bir muhkem asla irca etmek suretiyle izah, ilmi bir 
imana bağlayan bu muhkem ayetin nüzul sebebinin, Necran'dan gelen Hıristiyan 
murahhas heyetinin Hz. Peygamberin huzurundaki karşılıklı konuşmaları 
olduğunda müfessirler müttefiktirler. Binaenaleyh bu ayet önce nass olarak ve 
ibaresiyle Hıristiyanlara, ikinci olarak ve işaretiyle Yahudi ve diğerlerine 
cevaptır. Necran temsilcileri demişlerdi ki: Madem İsa'nın beşerden bir babası 
olmadığı müsellemdir; o halde Allah olması lazım gelir. Şimdi bunlara karşı 
buyuruluyor ki: İsa'nın ve tasdik ettiği bütün peygamberlerin getirdikleri ilâhi 
kitaplar ve bu cümleden olarak Tevrat ve İncil gereğince Hz. Adem'in de 
beşerden bir babası olmadığı malum ve müsellemdir. Halbuki bütün bunların 
şehadetiyle Adem ne Allah'tır ne de Allah'ın oğludur. İşte İsa da tıpkı onun gibi 
ne Allah ne de Allah'ın oğludur. Allah İsa'nın babası değil yaratıcısı ve Rabbidir. 
İsa ancak Meryem'in oğludur. Hak din budur. Bunun zıddı, Tevrat ve İncil'i ve 
İsa'yı dahi yalanlamaktır. Burada yalanlanması lazım gelen noktalardan birisi bu 
çözümün Hıristiyanlara karşı mücerred bir ilzam ifade eden bir cedelden ibaret 
olmayıp, kat'i ilzam ifade etmekle beraber hiçbir hata ihtimali olmayan delile ait 
bir muhkem hak, bir ezeli hakikat tesbit etmiş olmasıdır. Yoksa muharref 
İnciller'de İsa'ya "Yusuf'un oğlu" namının verilmesini tecviz eden Hıristiyanlara 
karşı diğer ilzamlar da yapılabilirdi. Fakat bu bir hak olmaz; İsa'ya ve Meryem'e 
ve Yusuf'a bir iftira, bu da " yö çi ay" "bana hiçbir beşer dokunmadı." 
vicdanında Meryem'i tasdik eden Allah Teala'yı inkâr olurdu. Bunun içindir ki, 
Allah İsa'ya ancak "Meryem'in oğlu" demiştir. Ve bununla Allah'ın oğlu unvanını 
reddettiği gibi Yusuf'un oğlu ünvanını da reddetmiştir. Binaenaleyh bu çözüm 
sadece ilzami bir çözüm değil, bürhani bir çözüm olduğundan, yalnız 
Hıristiyanlara cevap olmakla kalmayıp, işaretiyle Yahudilere ve diğer inkârcılara 
de cevaptır. Yahudilere cevap olmasının açıklaması da şudur: Tevrat gereğince 
Adem, anasız babasız topraktan yaratılmış, babası yok bir peygamberdir. Ve 
babası olmamakta İsa da bir Adem gibidir. Şu halde babası olmadığından dolayı 
İsa'yı ve risaletini inkâr etmek, Adem'i ve Tevrat'ı ve ilâhi kudreti inkâr etmektir. 
Binaenaleyh siz yalnız İncil'i ve İsa'yı değil Tevrat ve Musa'yı da tekzip 
ediyorsunuz. Sonra bunda akıl noktayı nazarından bütün akıl sahiplerini şöyle 
bir aydınlatma vardır: Beşer dokunması olmaksızın Meryem'den İsa'nın doğuşu 
normal tecrübelere aykırıdır diye, Meryem'i ve İsa'yı ve bu babdaki 
müşahedeleri ve şehadetleri tekzip ve tahrif etmeğe hak yoktur. Hak ilme, akıl ve 
hikmete aykırıdır. Zira böyle bir inkâr insanın kendini ve insanlığın aslını ve 
toprak asli maddesinden yaratma ve seçme kanununu inkârdır ki, bunları inkâr 
edenler kendilerini ve hak ilmi inkâr etmiş olurlar. Zira akıl ve ilimde en kesin 


kanun, yaratılış kanunu vardır. İlimde tecrübeye uygun olana inanılır. Fakat 
tecrübeye aykırı olan vakılar da inkâr edilmez, tesbit olunur. Diğer malumata 
başlangıç yapılır. Tecrübenin ötesi bulunduğu da tecrübe edilmiştir. Binaenaleyh 
İsa'yı inkâr, ilmi ve fenni değildir. İsa'nın yaratılması ilmen tasavvur olunamaz 
bir tenakuz değildir. Bilakis insani tecrübelerin başlangıcı olan ilmi bir vakıanın, 
Adem vakıasının, ilk yaratılış vakıasının bir tekerrürüdür. Gerçekten İsa 
müteşabih bir hak kelimedir. Yani yaratılışta bir nadir vakıadır. Fakat her yönden 
münferid, ıttırad kanunundan bütün bütün hariç, misalsız, aklen izah ve tev'ili 
kabil olmayan bir kelime, bir vakıa da değildir. Allah katında bunun hakiki bir 
tev'ili ve izahı vardır. İlk beşerin yaratılması, ıstıfa kanunu, İsa vakıasına şahit 
olamayanlar şahitlerden bu kelimeyi işittikleri zaman, ifrat ve tefrit ile, sapma ve 
inhiraf ile inkâr veya kötü tevile sapmamalıdırlar. Yaratma ve ıstıfa kanunu her 
zaman herkes için vakıaların müşahedesi ile malumdur. Akıl ve ilim sahiplerinin 
şunu bilmesi lazım gelir ki, adet dışı vakıalar vardır; bu da bir kanundur, hem de 
tecrübeye ve araştırmaya dayalı bir kanundur. Bu da yaratmanın iradi olduğuna 
delildir. Surenin başında akıl sahiplerine ve rasih ulemaya anlatıldığı üzere hak 
vakılara, yine onu ifade eden hak ayetler, muhkemat ve müteşabihat kısımlarına 
ayrılmıştır. Muhkemat hem müşahede bakımından, hem aklen şüpne etmeksizin 
alınır. Onlar kendi kendilerini izah ederler. Müteşabihat ise ancak şüphe 
etmeksizin alınır. Onun haricinde kendi kendilerini izah edemezler. Ancak 
kendilerine layık muhkem bir misale veya bir kanuna irca ile izah ve tevil 
olunurlar. Hakiki misali bulunamadıkça yapılan teviller hata olur, yalan olur, 
aldanmak ve aldatmak ve hakkı tahrif etmek olur. Binaenaleyh rasih ilim, 
münferid ve şâz vakıaları inkâr etmez. Onu evvela olduğu gibi telakki ve tasdik 
ederek müşahede ile zabteder ve kelime ile haber verir. İkinci olarak muhkem bir 
hakiki misalini araştırarak izah ve teviline ve muttarid bir külliye ircaına çalışır. 
Ona akılda veya müşahedede bir misal bulabilirse bu da böyledir der; 
araştırdıktan sonra bulamazsa vakıaya yalnız şehadetle iktifa eder, tevilini bekler 
ve Allah'a havale eyler; fakat inkâr etmez, kötü tevilden de kaçınır. Mesela altını 
altın olarak alır, inkâr etmez; hususiyetlerini zabteder. Bunu diğer madenlere bir 
yönden benzetir, diğer yönden benzetemez. Bakır veya gümüştür diyemez; onlar 
gibi değildir de diyemez. Nihayet bunu maden kelimesiyle ve hepsinin aslı olan 
bir mutlak misal ile toprak asli maddesine irca ve onu o topraktan ıstıfa ve 
terbiye ile altın yapan yaratıcı kudrete teslim eyler. İşte akıl sahiplerinin, kamil 
aklın, rasih ilmin yapacağı budur. Bundan başkası ne ilim, ne akıldır; şehvet 
düşkünlüğüdür. Şimdi bu ilmi esaslar malum olduktan sonra müşahede edilmiş 
olan İsa kelimesine gelelim: Bu kelime Mesih İsa b. Meryem'dir ki, güzel ve 
yüksek vasıfları haiz bir tevhid delilidir. Beşer tarihinde bu nam ile Allah'ın 
izniyle mühim vakıalara başlangıç olmuş mübarek bir şahsi ve münferid 


vakıadır. Müşahede edilmiş sonra yükseltilmiş ve yalnız kelimesine şehadet 
kalmıştır. Bu vakıa başlıca bir kaç yönden müşahede edilir: Birincisi vakanın 
kendisidir ki, İsa'nın zatıdır. Bunu geçmişte beşikteki çocukluğundan 
olgunluğuna kadar birçok insanlar, bu cümleden olarak İsrailoğulları kavmi 
görmüş, konuşmuş, kimi sevmiş, kimi sevmemiş. Seven sevmeyen hepsi takzip 
edilmesi kabil olmayan bir ittifak ile bu insani şahıs mevcuttur diye şehadet 
etmiştir. Bu cihetle İsa'nın zatı, hem müşahede hem şehadet bakımlarından 
muhkem bir vakıadır. Bir insandır. İkincisi, İsa'nın şahsı Meryem'den doğmuştur 
ki, bu da muhkemdir. Gerçi bu müşahede diğer müşahedenin aynı değildir. Fakat 
bilinen ve muhkem adet dairesinde herhangi bir bilinen şahsın varlığı gibi 
görülmüştür ki, esası Meryem'in zatı ve beraberindekilerin müşahede ve 
şehadetine dayanmaktadır. Gebeliğin geçmesinden istidlalin eklenmesiyle de 
İsa'nın zatını müşahede edenlerin hepsi bunu itiraf eylemiştir. Herhangi bir 
şahsın anasından doğduğunu itiraf etmesi de başka türlü bir müşahedeye istinad 
etmez. Binaenaleyh İsa'nın Meryem'in oğlu olması durumu da bu şekilde 
müşahede ve istidlale dayanan inkâr edilemez bir muhkem hadisedir. İsa 
anasından doğmuş bir çocuk, bir insandır. Üçüncüsü Meryem'e beşer temasının 
vaki olmaması ve İsa'nın Meryem'in rahminde bir baba tavassut etmeksizin 
yaratılması durumudur ki, bu da haddizatında, imkansız olmayan ve fakat emsali 
görülmüş olmadığından dolayı şâz ve garip ve münferid bulunan müteşabih bir 
vakıadır. Doğumda olduğu gibi, bu da Meryem'in vicdanı ve Meryem'in geçmiş 
ve özel hallerine tecrübe ile vakıf bulunanların şehadetiyle tesbit olunmuştur ki, 
bir nefy-i mahsura, (sınırlı bir nefye, yalnız Meryem'e mahsus olduğuna) 
şehadettir. Pastör tecrübesindeki fenni şehadetin mahiyeti de böyle bir nefy-i 
mahsurdan ibarettir. Yirmi otuz sene gibi muayyen bir müddet zarfında kapalı 
şişeler içerisindeki dezenfekte edilmiş sular içinde bir mikrop tekevvün etmemiş 
olduğuna Pastör namındaki hekim objektif bir surette şehadet etmiş, bundan da 
tohumsuz üremenin bir tabiat olmadığına istidlal eylemiştir. Buna mukabil de 
Hz. Meryem'in mahfuz ve masum olduğunu Pastör'ün şişelerini bilmesinden 
daha muhkem bir surette bildiği kendi nefsinde, kendi kalp ve vicdanıyla 
beraberinde onu devamlı müşahede ve tecrübeleri altında mahfuz bulunduran 
zevat da tecrübe ve vukuflarıyla beşer teması vaki olmaksızın bir gebeliğin, bir 
ceninin teşekkülüne hem subjektif ve hem objektif bir surette şehadet 
etmişlerdir. Bu sırada ve bundan önce Zekeriyya'nın zevcesinin ihtiyarlamış iken 
Yahya'ya gebe kalması vakıası dahi tecrübe ve adet dışı olma bakımından 
Meryem'in gebeliğinin doğruluğuna delalet eden bir geçmiş bir teyit edici 
olmuştur. İşte tahlil edildiğinde İsa anasından doğmuş, anasının maddesinden 
yaratılmış bir insani şahıs olmak bakımından muhkem, anasından beşer teması 
olmaksızın tekevvünü bakımından de müteşabih olan bir hak kelimedir. Bu 


kelime böyle bir şâz vak'a olmak üzere tesbit edilmiş ve bunu müşahede etmemiş 
olan akıl sahiplerinin akıl ve imanına teklif olunmuş ve bu vakıa birtakım 
vakıalara ve nice sözlere sebep olmuştur ki, bütün bu sözlerin içinde en doğrusu 
onun söylediği "e sue «3 5 yaly" "Şühhesiz Allah, benim de Rabbim, sizin de 
Rabbinizdir. Ona ibadet ediniz." tevhid emridir. Herhangi bir kimse nefsinde 
böyle bir vakıa müşahede etmiş olsa onu Allah'a karşı kendi vicdanında haktır 
diye tasdik etmekde hiç de tereddüd etmez. Bir insan bunu nefsinde müşahede 
etmek için de Meryem gibi bir bikr-i betül (kendini Allah'a adayan bekâr kadın) 
olmak lazım gelir. Şimdi Meryem gibi bir bâkire olmayanlar ve onun emsalini 
görmeyenlerin, bunu tesbit eden şehadetleri tekzip veya tahrif ederek İsa 
vakıasını inkâr veya kötü tevil etmeye ilmen ve aklen hakları olabilir mi?. Sonra 
bu vakıanın hakiki bir tevili, bir izahı var mıdır, yok mudur? Mesele budur. 
Yukarıdan beri akıl sahiplerine bütün bu izahatı veren ve ıstıfa kanununu da 
anlatıp kelimeyi böyle tahlil eyleyen Kur'an, ta Surenin başında öö elal â öss gli 
"AYIYI Suşi e gate muhkem nassı ile müteşabihi inkâra veya kötü 
tevile rasih ilim ve kamil akıl nokta-i nazarından hiçbir zaman hak ve selahiyet 
bulunmadığını anlatmış olduğu gibi, burada da onu akıllar nazarında zaruri 
olarak sabit bir muhkem misal, bir asli madde ve ezel ve ebedde sadık bir 
muhkem kanuna irca edip hakiki tevilini göstermiştir ki, o misal Adem ve o 
madde toprak ve o kanun yaratma ve ıstıfa kanunudur.. Binaenaleyh fenni 
bakımdan bunu inkâra hak yoktur ve şöyle izah etmek lazım gelir. İsa kelimesi 
bir insan tasavvurunu, bir insan kelimesini ihtiva eder, insan tasavvuru ve insan 
kelimesi de fiiliyatta ve hakikatte her şeyden evvel Adem mefhumunu, Adem 
vakıasını ifade eder. Çünkü fiiliyatta insan tarifinin ilk numunesi Adem'dir. 
Âdem kelimesinin kesin akıl mefhumunda en muhkem surette delalet ettiği vakıa 
da şudur: Başlangıçta topraktan yaratılmış ve meydana getirilmiş itaatkâr bir 
memurdur ki, asıl insan demek bu demektir. Binaenaleyh İsa kelimesi, insanın 
aslı demek olan Adem kelimesine diğer Ademoğullarından daha ziyade bir 
benzerlikle benzeyip dururken, böyle insan olmaz ve olamaz diye inkâr etmek 
veya evvel ve ahir hiçbir misli bulunma ihtimali olmayan yaratıcı ve emredici 
Allah Teala'ya benzetmeye kalkışıp tenakuza düşmek veya sefil misallere irca 
ederek iftira ve bühtan yollarına sapmak için hiçbir ilmi ve fenni zaruret yoktur. 
Toprak ve ruh, yaratma ve ıstıfa bir yaratıcıya mahkumiyet, her insanda en külli, 
en umumi, en muhkem esas bu iken, bunu bırakıp da İsa'yı bunun haricinde veya 
dışında düşünmeğe veya ilmen hiç izahı kabil değil zannetmek büyük bir 
cehalettir, insanlıktan düşmektir. Kör bir tabiat, ıstıfasız bir yaratma, temelsiz bir 
kanun, illetsiz bir malul, iradesiz bir illet değişimi fikirleri üzerinde yürüyen ve 
mebde tasavvurunu Hak'dan almayıp kendi şehadetinden alan ve insaniyeti ruhi 
gelişmesinden ziyade cisim ve madde ile ilgili gelişmesiyle ölçen kimselerin 


ifrat ve tefritten kurtulmayan tasavvurlarına ve adi iddialarına ilim denmez. 
Adem kıssası, İsa kıssasının hem haber, hem araştırma ve hem sonuç çıkarma 
noktayı nazarından bir misal ve izahıdır. Velhâsıl insanlığın yaratılışı hakkında 
başlıca iki kanun vardır. Birisi hiçbir istisnası olmayan umumi ve külli ve 
binaenaleyh istidlal ve sonuç çıkarma yönüyle mantıken kat'i ve yakini bir netice 
veren şu kanundur: "Her insan Allah'ın mahlukudur." İkincisi de şu kanundur: 
"İnsan, bir baba insan ile bir ana insanın birleşmesiyle doğmuş çocuğudur." Bu 
kanun külli değil, ekseridir. Çünkü zaruri olarak istisnası vardır. Çünkü ilk 
insana veya ilk insanlara şamil değildir. Binaenaleyh İsa bir insandır ve ekseri 
insan bir baba insan ile bir ana insanın birleşmesiyle doğmuş çocuğudur, o halde 
İsa da büyük ihtimalle böyle bir çocuktur, acaba onun babası kimdir? diye 
düşünmek muhkem, ilmi bir düşünce değildir. Bir iman temin etmez, ilmi bir 
inkâra da hak vermez. Fakat "İsa bir insandır ve her insan ise Allah'ın 
mahlukudur. O halde İsa da Allah'ın mahlukudur" diye tasavvur edildiği zaman 
hiç yanlış olmak ihtimali yoktur. Buna iman eden hiçbir zaman aldanmaz ve 
hiçbir yalan söylemiş almaz. İşte hak din olan İslâm dininde iman ve imanın 
esasları böyle her şüpheden ari ve her töhmetten beri gayet muhkem ve son 
derece nezih ve ahlâki olmak lazım gelir. İnsan ya hak söylemeli veya 
susmalıdır. Yalancılıkla Allah'ı inkâr ve ona isyan etmemelidir. Bu izahata ilave 
edecek bir şey yoktur. Fakat zamanımızda hayat bilgisi ve tabiat bilgisi ve 
embriyon ilmi namına söz söyleyenler çok olduğundan, bunları kavrayamyacak 
olanların bunu uzak görmelerini izale için şunları da ihtar edelim: Evvela, 
hayvanlara ait doğumlarda veraset kanununun bir sonucu olmak üzere "atavizm- 
ceddaniyet" yani ta yukarılardaki ataya ve dedeye çekmek tabir olunan bir hadise 
vardır ki, İsa vakıası da bu kabildendir. İkinci olarak, tasvirle ilgili olan hayat 
bilgisinde canlılar "monomer" yahut "diyamer" yani "analı" veya "analı babalı", 
daha Türkçesi "bir analı" veya "analı babalı" olmak üzere iki kısma taksim 
olunur. Demek olur ki, Hz. İsa da beşer arasında bir analı bir hayat vakası 
olmuştur. Üçüncü olarak, insanlarda erkek dişi bulunduğu gibi çift cinsiyetli 
olarak hünsay-i müşkil de bulunabilir. Ve zaman zaman bunun bir yönü galip 
gelebiliyor. Biz bundan Hz. Meryem'e hünsa demek istemiyoruz. Zira Kur'an 
nassı ile o kadındır. Lâkin bundan hakkıyla şunu istinbat edebiliriz ki, bir 
bedenin iki nevi tohumun meydana gelmesinde esas olması pekala tasavvur 
olunabilir. Şu halde kadınlar alemi arasından Meryem'in ıstıfasını bu şekilde 
tasavvur etmemize mani nedir? Dürdüncü olarak, bugün biliyoruz ki, insan 
tohumu olan nutfe tamamen meni demek değildir. "ie çe ila vi" "Kendisi 
dökülen meniden bir nutfe değil miydi?" ayeti gereğince, meniden bir cüz olan 
ve bir meni içinde birçok bulunabilen ve meni tohumu denilen bir hücreciktir. Ve 
bunun yirmi otuz sene evvel zannedildiği gibi hayvani hayat ile bir "huveyn", 


(gözle görülemeyecek kadar küçük hayvancık) değil, nebati hayatta bir "büzeyr" 
(tohum taneciği) olduğu kabul ediliyor. Şimdi tabiat ilmi namına güneşten 
koptuğu ve bir vakitler güneş gibi ateş sıvısı halinde bulunduğu nazariyeye 
uygun gibi tasavvur olunan yerkürenin o ateşleri içinde böyle bir tohum 
tanesinin bulunamayacağı ve binaenaleyh bunun sonradan yaratıldığı ve 
meydana getirildiği fen ilimleri bakımından bilinip kabul edilirken ve sonra 
böyle bir tohum tanesinin meydana gelme imkanına kuru topraktan ziyade 
gelişmiş bir rahimin daha müsait ve çok daha elverişli olması tabii görünmek 
lazım gelirken, Meryem'in rahiminde bir yumurtacığı bulmak için böyle bir 
tohum tanesinin mutlaka harici bir erkek tarafından aşılanması nasıl olur da bir 
mutlak zaruret gibi tasavvur olunur? Ve nasıl olur da öyle bir tohum tanesinin 
şekil ve ulaşma yolunu ilim ve beşer fenni ihata ve tayin eder diye iddia 
olunabilir? Ve sonra sırf böyle haddini bilmez tabiat ilimleri iddialarına haddini 
bildirmek için yaratılmış ve gönderilmiş olan Hz. İsa'ya ve melekleri canciğer 
arkadaşı olan seçkin anasına ilim namına nasıl saldırılabilir? Beşinci olarak, 
insan madde ile değil, ruh ile insandır. Ve burada ruh ilmi nokta-i nazarından da 
bir mülahaza vardır. Her an kendimize dikkat edersek görürüz ki, zihnimizdeki 
bir kelimenin veya bir mücerred mananın maneviyattan maddiyata, ruhaniyetten 
cismaniyete bir sebebiyeti vardır. Nefsimizdeki bir şuurun bir hayale, bir hayalin 
bir harekete geçebildiğini görüyoruz. Böyle olmasa idi kolumuzu oynatamazdık 
ve hiç şüphe yok ki, bu kütlevi ve mekanik hareket, molekül ve hücre 
hareketiyle alakadardır. Demek bir mücerred idrak, hem mekanik harekete, hem 
zerrevi ve kimyevi harekete dönüşebiliyor da bu suretle kulaktan veya kalpten 
gelen bir marş kelimesi orduları yürütüyor. Manevi hadiselerin böyle maddi 
hadiselere düzenli olarak dönüşmesi görüldükten sonra, bunun diğer misallerini 
de az çok bir farklılık içinde tasavvur edebiliriz. Bir lafzi veya nefsi veya vücudi 
kelime veya vicdani bir intiba uyandırır ve bu vicdani intiba, şiddetine göre 
bütün ruhu istila eden bir rasih akide olur ve bu akide bedende tesir icra etmeye, 
beden de onunla uyumlu yeni bir hayata başlar ve bu hal tekâmül edebilirse uzva 
ait vazifelerde yeni bir şekil vücut bulabilir ki, filozoflar bu şartlar altında uzuvla 
ilgili değişikliklerin misallerini bile tesbit etmişlerdir. Binaenaleyh Hz. 
Meryem'in bu hali yaşadığını tasavvur ve kabul etmek de mümkündir. Ve ihtimal 
bu suretle Meryem'in kalbindeki bir kelime, Meryem'in rahiminde bir tohum ile 
bir yumurtanın beraberce tekevvününe Allah'ın izniyle sebep olmuş ve İsa 
bundan doğmuştur. Bu da şehevani bir mana ile değil, bilhassa rahmani bir mana 
ile tasavvur edilmek lazım gelir. İşte bazı hakim müfessirler, Meryem'in ıstıfası, 
meleklerin müjdesi, kelimenin tekevvünü ayetlerinin ruh ilmi nokta-i nazarından 
böyle bir mülahaza ilham ettiğini de göstermişlerdir. Mamafih bunlar tevil ve 
tefsir değil inkâr ve uzak görme iddialarını nakzedecek mümkün tasavvurları 


göstermektedir. Hakikaten tevil "us 4 4 Jâ âli ga dil Şİ OLSA e ave Je i" dur. 
Bunda o kadar çok manalar vardır ki, dikkat edip anlamalıdır. Topraktan 
yaratma, sonra "ol!", akabinde "olur". Ancak şu noktayı unutmamalıdır ki, bu 
hakim zikir bütün muhataplardan evvel Hıristiyanlara karşı bir hakimin 
hükmüdür. Allah'ı ve insanı tanımak, yaratıcı ile yaratılanı, amir ile memuru, 
hakim ile mahkumu temyiz ettirip itaate davet eylemektir. Kelime, İsa'da var da 
Adem'de yok değildir, İsa'ya her ne cihetten bakılırsa bakılsın şeriki, misli, 
emsali vardır. Fakat Allah'ın hiçbir misli yoktur. İsa ve Adem ikisi de topraktan 
yaratılmış, ikisi de bir emriyle memurdur. Adem kelimesi Allah'ın aynı veya 
oğlu olmak. mümteni, imkansız bulunduğu gibi, İsa kelimesi de öyledir. 
Kelimeler çok, Allah ise birdir. Allah, kelimelerde fani değil hay ve kayyümdur. 
Lâkin kelimeler Allah'ta fanidir. Kelimelerle Allah teksir edilmemeli, Allah ile 
kelimeler tevhid olunmalıdır. Kelimeler birer yol gösterici, birer alamet, birer 
ayettirler. Bütün bunların yegâne medlulleri Allah'tır. İsada Adem gibi Allah'tan 
gelmiş, Allah'a yükseltilmiştir. İsa'nın ruhu vefat etmediyse edecektir; baki ancak 
Allah'tır Şimdi Necran murahhasları ve onların emsali bu hakkı kabul etmeyip 
de "aw is" "Allah'tan bir kelime" dedin ya, işte bu bize kafidir, kelime Allah'ın 
cüz'üdür, kelime Allah'ın aynıdır, kelime Allah'tır diye inat edip kibirlenerek boş 
laf üretiyorlarsa: Ey Muhammedi: 


Âl-i İmrân 60 - 61 
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Bu hak senin Rabbin'den, binaenaleyh şüphe edenlerden olma. (60) Sana 
gelen ilimden sonra artık her kim seninle münakaşaya kalkarsa haydi de: 
Gelin oğullarımızı ve oğullarınızı, kadınlarımızı ve kadınlarınızı, 
kendilerimizi ve kendilerinizi çağıralım; sonra can ü gönülden ibtihal ile 
dua edelim de Allah'ın lanetini yalancıların boynuna geçirelim. (61) Bu 
ayete mübâhele ayeti denilir ki, hangi taraf yalancı ise ona Allah lanet etsin diye 
karşılıklı olarak lanetleşmek demektir. Yukarıda beyan olunduğu üzere Necran 
murahhasları müzakere esnasında reylerinin sahibi olan emirleri Akıb 
Abdülmesih'in reyi ile bu mübahele teklifine icabet edemediler. Onlar üzerinde 
en hakim hüküm bu oldu, bir muahede ile İslâm'ın zimmetini kabul edip gittiler. 
"üğalmali le Le aşile sl 1" "Haklarınıza sahiptirler, Müslümanların yükümlülükleriyle 
de mükelleftirler." İşte Al-i İmran kıssasının hakikatinin künhü: 


Âl-i İmrân 62 - 63 
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Doğrusu işte budur o kıssanın hak ifadesi. Yoksa Allah'tan başka bir ilah 
yoktur ve hakikat Allah O, öyle aziz öyle hakimdir. (62) Yine yüz 
çevirirlerse muhakkak ki, Allah müfsitleri bilir. (63) Gelelim Al-i İbrahim'e 
ve Muhammed (s.a.) ile ilgili ıstıfaya: "asv >i5a1 şa YA) Ye", LAYLA sie öl gi" Olduğu 
aklen ve naklen, ilmen ve hikmeten muhkem bir surette sabit olduktan sonra 
şimdi müfsitlerin itirazına bakmayarak, kelimeleri dağıtmayıp toplamalı; 
dağınık, birbirinden ayrı kelimeleri, çeşitli ihtilafları bırakmak ve en muhkem 
olan ittifak şeklini almak suretiyle İsa kelimesinin, Adem kelimesine irca ve her 
ikisinin ortaksız yaratıcı ve emredici bir Allah'a boyun eğme nispetinde tevhidi 
gibi hakkıyla tevhid etmeli ve binaenaleyh Adem'in en güzide sülalesi olan 
İbrahim silsilesinde bilhassa Al-i İbrahim denilen şube ile Al-i İmran denilen ve 
ihtilafa düşmüş bulunan şubeler arasında eşit ve üzerinde ittifak edilen bir hak 
kelimeye davet eylemelidir. Bunun için ey Muhammed: 


Âl-i İmrân 64 
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De ki: Ey Ehl-i kitab! Gelin sizinle bizim aramızda müsavi bir kelimeye; 
şöyle ki: Allah'tan başka mabud tanımayalım, ona hiçbir şeyi şerik 
koşmayalım ve bazımız bazımızı Allah'tan beride Rab ittihaz etmesin. Eğer 
buna karşı yüz çevirirlerse o vakit şöyle deyin: Şahit olun ki, biz hakikaten 
müslimiz, müsalemetkârız. (64) Burada muhtelif vicdanların, muhtelif 
milletlerin, muhtelif dinlerin, muhtelif kitapların esaslı bir vicdanda, hak bir 
kelimede nasıl tevhid olunabilecekleri, İslâmın beşer alemine ne kadar geniş, ne 
kadar açık, ne kadar doğru bir hidayet yolu, bir hürriyet kanunu talim eylemiş 
bulunduğu ve artık bunun Arap ve Arap olmayana münhasır olmadığı tamamen 
gösterilmiştir. "al y33 ya kli Uni üni Yü li Y gl YI si Y yi" kelimesinde 
toplanan vicdani vahdetten daha geniş, daha hakim hiçbir vicdan bulunmak 
mümkün değildir ki, onun arkasına düşülsün. Dini terakkiler vicdanların ayrılık 
ifade eden hususiyetlerinde değil, külliyetinde ve genişliğindedir. Bütün 
hürriyyet ve eşitlik davasının esası bu bir kelimede, bir vicdanda toplanır: sx) 
âl 033 ga ii aş inş İşte hürriyyet ve eşitlik davasının bütün çözüm anahtarı 
buradadır. Birbirimizi rab, mevla, mutlak hakim tanımayalım, bütün 
hareketlerimizi bir Hakk'ın emriyle ve Allah'ın rızasıyla ölçelim. Allah'ı bırakıp 
da onun gerisinde ve hakkın dışında bir tabiiyet misakımız olmasın. Hepimiz 
Allah'a kul olalım ve kendimizi ancak ona mahkum bilelim. Yekdiğerimize de 
ancak bu noktai nazardan tabi ve bağlı olalım. Hiçbirimizin hakkına tecavüz 
etmiyelim; Allah'ın onu tayin ettiği vazifeye de Allah için itaat edelim. Asıl 
misak ve asıl vicdan bir Allah'ın emrine itaat olunca, her ihtilaf hak mülahazası 
ve hak kanunu ile hallolunur. Ve hiçbir kimsenin mücerred arzusu hakim olmaz. 
Binaenaleyh İsa'yı da rab tanımayalım. Onu da Allah'ın bir kulu ve bir resulü 
tanıyalım. Yine papalar, krallar, reisler hep böyle, her birine Allah'a itaatleri ve 
hakkı araştırmaları noktai nazarından bakalım. Vaki olan bir suale karşı 
Resulüllah (s.a.) kitap ehlinden iman edenlere; "Siz hani papaların ve 
diğerlerinin sözlerine, mücerred onların sözleri olduğu için itaat etmez mi idiniz? 
İşte o, onları rab edinmektir." buyurmuştu. Burada siyak en ziyade Hz. İsa'ya rab 


diyen Hıristiyanlara yöne- teveccihtir. Bugün bazı İncil tercümelerinde bunun 
muallim demek olduğu gösterilmiş ise de teslis akidesi mevcud iken bu tevil kâfi 
olamaz. Hatta "sali , çESi keki," "Ona kitabı ve hikmeti öğretir" ayetinin delaletine 
göre hakiki muallim yine Allah'tır. Fakat Ehl-i kitap hakkı birlemekten değil, 
kelimeyi dağıtmaktan hoşlandılar. İmran ailesi ile İbrahim ailesi arasında bir 
vahdet yönü olan İbrahim'i bile her biri kendilerine nispet ederek, "Yahudi idi" 
veya "Nasrâni idi" dediler. Bunlara karşı cevaben buyuruluyor ki; 


Âl-i İmrân 65 - 68 


da Yİ damla ölğğiN cali İ LAZ ANİ İŞİ 3 İSİ, AİY 
gli die 445 Lay âlRŞLE AYA Aİ (65) Gs DİĞİ oi 
ES U (66) salt Y Şi 3 liz iğ le 4 3S) Jeli Üy dali 
GS YA Ga GİS Laz Dakik işik OS SİZ Lİ li V 3 Bağa AVİ 
PE e İİ öl Sal gi GA İSİ Ğİ (67) 
(68) özal ii 


Ey Ehli kitap! Niçin İbrahim hakkında münakaşa ediyorsunuz? Halbuki 
Tevrat ve İncil ancak ondan sonra indirildi, bunu da mı akıl etmiyorsunuz? 
(65) İşte siz öylesiniz, haydi biraz bilginiz olan şeyde münakaşa etdiniz, ya 
hiç bir ilminiz olmayan şeyde niçin münakaşa edersiniz? Halbuki Allah 
bilir, siz bilmiyorsunuz. (66) İbrahim ne Yahudi idi ne Nasrâni ve lâkin 
müslim bir hanif (lekesiz bir muvahhid) idi ve müşriklerden olmamıştı. (67) 
Doğrusu insanların İbrahim'e en yakını, her halde onun izince gidenler ve 
şu Peygamber ve iman edenlerdir. Allah da müminlerin velisidir. (68) « 51 Li) 
(«e Yani Tevrat ve İncil'den bir dereceye kadar malumatınız bulunan Musa ve 
İsa; (ee 4 5 si) hakkında hiç malumatınız bulunmuyan Hz. İbrahim. Wi 4s 91) 
(0S )âdl ga YS uş al "Fakat o, Allah'ı bir tanıyan dostoğru bir Müslümandı, 
müşriklerden de değildi". Binaenaleyh ne Yahudilerin, ne Hıristiyanların, ne de 
müşriklerin İbrahim'i ne ırk bakımından ne de dinen kendilerine nispet etmeye, 
kendilerinden saymaya hakları olmadığı gibi, bunlardan ırk bakımından mensub 
olanların da kendilerini temiz bir Müslüman muvahhid olan İbrahim'in ailesi ve 
tabilerinden saymaya hakları yoktur ve mücadeleleri cahilânedir. Onlar şe Ju Y" 
"yalla "zalimlere ahdim ermez" hükmüne dahildir. il la şo sal gl aa e el İŞİ gi) 
(si ali , Doğrusu onların İbrahim'e en yakın olanı, ona uyanlar, şu peygamber ve 
iman edenlerdir" Allah tarafından seçilen İbrahim ailesi işte bunlardır, İbrahim'in 
dinine ittiba edenler ve şu şanı ulu Peygamber Muhammed Mustafa ve buna 
iman edenlerdir. İlâhi vaade ve imâmete nail olacak olanlar her halde bunlardır. 
Çünkü (öüssli sal) "Allah müminlerin dostudur", Ehl-i kitabın bir kısmı 
muvahhid ve Müslüman olmak şöyle dursun müminleri saptırmaya çalışıyorlar. 
Nitekim Yahudiler, Huzeyfe, Ammâr, Muâz gibi büyük sahabileri Yahudiliğe 


davet etmeye cesaret ettiler de şu ayet nazil oldu: Ey müminler! 


Âl-i İmrân 69 


Aoz ö > ö RM Ni Pi iri öz “5 a; ii © a. 
La3 Ağ Y) di gala Lağ di ga gi Sİ JAİ da Âdia Diğ 
” 


(69) ös 


Ehi-i kitabdan bir taife arzu etti ki sizi şaşırtsalar, halbuki sırf kendilerini 
şaşırtıyorlar da farkına varmıyorlar. (693 Bunların, haberleri olmadan 
kendilerini nasıl dalalete sürükledikleri de şu hitaplar ile anlatılıyor: 


Âl-i İmrân 70 - 71 


a 
N 


gi si Mİ 470) dö giç dll a) Sl Gas )â$İ A İSİ Ay 
(71) Agah Peri ĞSİ Ö galSi Jeli GN Gi ginili 


Ey Ehl-i kitap! Niçin Allah'ın ayetlerine küfrediyorsunuz? Halbuki görüp 
duruyorsunuz. (70) Ey Ehl-i kitap niçin hakkı batılla bulayorsunuz da 
hakkı ketmediyorsunuz? Halbuki bilip duruyorsunuz. (71) Bakınız bunların 
bir kısmının karıştırmalarına ki, Hayber veya Ureyne Yahudileri hahamlarından 
on iki kişi ittifak etmişler, birbirlerine "Haydi birgün sabahleyin laftan ve yalnız 
lisanen Muhammed'in dinine giriniz, akşam üzeri de kitaplarımıza baktık ve 
ulemamızla müşavere de ettik şimdi Muhammed'in o Peygamber olmadığını 
anladık, bu yalan ve dini batıl imiş deyiniz ve inkâr ediniz çıkınız. Böyle 
yaparsanız sahabileri de şek ve şübheye düşerler" demişlerdi. Aynı şekilde, 
kıblenin değiştirilmesi meselesinde, Ka'b b. Eşref isimli Yahudi hahamı da kendi 
tabilerine kıbleye karşı günün başlangıcında namaz kılmayı ve nihayetinde 
caymayı telkin etmişti ki, şu ayet bunları haber veriyor : 


Âl-i İmrân 72 - 74 


j ARI İla öy le dö Bg lal isİN Aİ Ön Âh Gü 
YA asia sü Öl Yİ) | sağ V 3 (72) Ga ) öğlsl ği La) Ağ 
f siz ii ŞERİ Ms sığ 


JA âsi, iie 
AĞA YE YAĞ (73) p3E dg alg $ldğ ğa 4 A3) AMI ağa adağl Gi 
(74) çelâsii ladik gi all ŞA da 


Ehi-i kitabdan bir taife de şöyle dedi: "Varın, o müminlere indirilene güpe 
gündüz iman edin, âhirinde de dönüb küfredin belki onlar da dönerler". 
(723 Ve kendi dininize tabi olanlardan başkasına eman vermeyin. De ki: Her 
halde hidayet Allah hidayeti, size verilen gibisi birine veriliyor veya 
Rabbınızın huzurunda size galebe edecekler diye mi bu? De ki: Doğrusu 
fazıl Allah'ın elindedir, onu dilediğine verir, ve Allah vâsi'dir, alimdir. (73) 
Rahmetiyle imtiyazı dilediğine bahşeder, daha Allah çok büyük fazıl 
sahibidir. (74) Fakat Ehi-i kitabın hepsini böyle ahlâksız zannetmemelidir. 
Çünkü: 


Âl-i İmrân 75 - 77 


yü SİA öy) Ga öğle Gi iğ) yali, Adali öğ Ga ÇAİSİN JA Ö43 
OLAY LİE ali ilğ Şişi 2ğiL, li Lal ale dal Yİ) di) sizi Y 


saki YÂ da (75) sağ ŞA AN yi ği 8 3 İyü 
pg 3 al ağa Gs iş 3 ös Ğİ (76) özlü çini a il ül 
ai ogi Oak Yi dl Ağalsi Y g5 BAYİ çk aşi AY Sli gi Yl ağ 


».. 3 


(77) esi Gis V3 âğ45 3 Yali 


Ehi-i kitabdan öylesi vardır ki, ona yüklerle emanet bıraksan onu sana 
tediye eder, gene onlardan öylesi vardır ki, ona bir dinar emanet etsen 
tepesine binmedikçe onu sana tediye etmez. Bunun sebebi: "Çünkü bunlar 
bizim aleyhimize ümmilerde bir yol yoktur" derler ve Allah'a karşı bile bile 
yalan söylerler. (75) Hayır, yol var, Allah var. Her kim ahdine vefa eder ve 
korunursa şüphe yok ki Allah o muttakileri sever. (76) Fakat onlar, o 
Allah'ın ahdini ve kendi yeminlerini bir kaç paraya satanlar, işte onların 
ahirette hiç nasibi yoktur, Allah onlara kelâmiyle hitap etmeyecek ve 
kıyamet günü nazar buyurmayacak, ve kendilerini temize çıkarmayacaktır, 
onların hakkı elim bir azabdır. (77$ (<4) söy ybsav 3 ye) "(Kitap ehlinden) öyle 
kimseler vardır ki, ona yüklerle emanet bıraksan onu sana geri verir". Yahudi 
ulemasından olup, Peygambere iman eden Abdullah b. Selâm Kureyş'ten birinin 
emanet bıraktığı bin ikiyüz okya altını eksiksiz teslim etmiş idi ki, okya kırk 
dirhem kabul edilir. (...AM sa Y Jüvasb gi o) "Yine onlardan öylesi vardır ki, ona bir 
dinar emanet etsen onu sana geri vermez". Nitekim yine Yahudilerden Fenhas b. 
Âzura diğer bir Kureyşlinin emanet bıraktığı bir dinarı inkâr etmişti. Bir dinar 
"aslı dinnar" yirmi dört kırat, yani bir miskal itibar edilir. Bu hiyanetin sebebi de; 
"Adam sende. Ümmilerin, okuyup yazması olmayanların hakkı mı olurmuş? 
Vesikası, yaptırım gücü bulunmayan ve hele dini ayrı olan kimselerin hakkını 
yemek helaldir" itikadında bulunmaları olduğu gösterilmiştir. Bu ayetin 
muhtevasına işareten Malik b. Dinar hazretleri de demiştir ki: "Dinar, 'din' ile 
'nar' kelimelerinden meydana gelmiştir. Hakkıyla alınca 'din' olur, haksız alınca 
da 'nâr'(ateş) olur". Bir de Ehi-i kitap içinde, kitap namına ağızlarını eğen, bile 
bile yalan söyleyerek propagandalar yapan ve insanları haktan ayırıp batıla 


saptırmak, beşere kul etmek isteyenler vardır. Şöyle ki: 


Âl-i İmrân 78 


Ön GA LA ÇİİSİN Oya & güel ÇİSİL öğle öğ üs dl Ağla Öl3 


ye 


AN yele dsl giğ ahi sie Öya ŞA Lağakl sie Öğe ŞA âsi sü Sİ 
(78) öaliğ ŞA 3 pls 


Bir de onlardan bir fırka vardır dillerini kitaba eğer bükerler, onu kitapdan 
sanasınız diye. Halbuki kitapdan değildir. Hem, o Allah tarafındandır, 
derler. Halbuki Allah tarafından değildir de, Allah namına bile bile yalan 
söylerler. (78) Halbuki Allah'ın kitap ve nübüvvet ihsan buyurduğu bütün 
nebiler ve rasüller bunların isnad ettikleri yalanlardan münezzehtirler. Zira: 


Âl-i İmrân 79 - 81 


gs Gali İş 2 SN ŞELİZ ğsİ  dş A İİ sd gs 
Layg İSİ gali â1İS Lay Özgül) | sis SEP di) ÜS Üs el lie 
AS JA Gİ Gel 3 ADİ 1g balk &İ Dal Ya (79) üs gk 
Ör GEĞİİ Lal öyüşül 3 ya ai) Sİ 13 (80) öşakla iü 2) daş âsi 
Ji ai 4 öl ia kl «yü dag 


PE 
o ji 


Ga Sia Ul g| giğdlâ JULİ İĞ yla ASLİ le akk diydi 
(81) özal 


Hiç bir beşer için o selâhiyet yoktur ki, Allah ona kitap versin, hüküm 
versin, peygamberlik versin de o sonra insanlara, Allah'tan beride bana kul 
olun diyebilsin. Ve lâkin, kitap talim etmekte olduğunuz ve ders alıp 
vermekte bulunduğunuz için rabbaniler olunuz der. (79) Ve hiç bir zaman 
size, melâikeyi ve peygamberleri rablar ittihaz etmenizi de emredemez, ya 
siz Müslüman olduktan sonra size küfrü emredebilir mi? (80) Hem Allah 
vaktiyle peygamberlerin şöyle misakını almıştır: "Celâlim hakkı için, size 
kitap ve hikmetten her ne verdimse, sonra size beraberinizdekini tasdik 
eden bir resul geldiğinde ona mutlak iman edeceksiniz ve lâbüdd ona 
yardımda bulunacaksınız, buna ıkrar verdiniz mi ve bunun üzerine ağır 
ahdimi boynunuza aldınız mı? buyurdu. "İkrar verdik" dediler. Öyle ise, 
buyurdu: "Şahid olun ben de sizinle beraber şahidlerdenim" (81) Allah 
bütün peygamberlerine kitap ve hikmet verirken, hepsinin böyle bir ahid ve 
misakını(sözleşmesini) almıştır. Bunlar arasında öncekinden sonrakine, 
sonrakinden öncekine böyle karşılıklı ve ilâhi şehadet altında kabul edilmiş bir 
tasdik muahedesi vardır. Hepsi kendilerini tasdik eden Muhammed Resulüllah'a 
iman ve yardım için Hak Teala'ya kesin söz vermişlerdir. İlim ve hak şahitliğin 
hükmü budur. Binaenaleyh: 


Âl-i İmrân 82 


(82) Ösülâik SA Gİ gl Gİ iş İğ yad 


Demek ki bunun arkasından her kim dönse, artık onlar hep dinden çıkmış 
fasıklardır. (823 O halde, peygamberlerin fasık olmaları, Allah'a itaaten 
çıkmaları ihtimali mevcud mudur? Hâşâ! Öyle ise: 


Âl-i İmrân 83 


AE gh yağiiğ illa Lâ öy a Ağ Gi gz dl öy gd 
(83) ümay 3 


Daha Allah dininin gayrısını mı arıyorlar? Halbuki göklerde ve yerde kim 
varsa hepsi ister istemez ona teslim olmuş, hep döndürülüp ona 
götürülüyorlar. (83) Hayır, gerek yükseklerde bulunanların ve gerek aşağıda 
bulunanların isteyerek veya istemeyerek Allah'a boyun eğdiğini bilen ve cümlesi 
Allah'a döndürülecek olan nebiler hiç bir zaman, Allah dininden, Allah'a itaatten 
ve Hakk'a teslimiyyetten başka bir talepde, bir davada bulunmazlar. "Allah'ı 
bırakınız da bize kul olunuz" demezler. Ve lâkin Allah'ın talim ettiği kitap ve 
okuduğunuz, okuttuğunuz derslerle "Rabbaniyyun" olunuz derler ve öyle 
demişlerdir. "Rabbani" kelimesi "Rabba" veya mürebbi ma'nasına "Rabbân'a" 
mensubdur. İleride gelecek olan "3S ö54) 4 M8 çö ww öis4" "Nice peygamberler 
vardır ki, beraberlerinde Allah erleri bulunduğu halde savaştılar". (Al-i İmran, 
3/146) ayetine bak. Bütün bu hak ayetler anlaşıldıktan sonra: Ey muhammedi: 


Âl-i İmrân 84 - 91 


GEY dsl gali ÇE İİ İ Laz le İİ ağ ayla Jİ 


o. 


GAY A4) Ön ÖSS (ys 3 yaa iğ Vağ hi! 3 Gi gö 
Gil sa gökle 208 dü Gaz (BA) Gsall di Gi öğle as öğ 
9 ğâS ağ al, çağa Cd (85) ÖN Yesili öya E ZAYİ çed DA 3 Ala li 
ağâl AĞI Y All LERİN ZABLŞ3 (3 İla Gİ | gali şia düş 

ekili ğ AĞDA 3 adl Aİ ögle Gİ âAĞI 55 dul (86) özal 
(88) Osill 24 Yi lâ âğlE GİRİYİ Uk Opl (87) ös 
Öz $ (09) en) İs ys el 
öleli JA dll ğ ğini Oak Öl) GâS | gâlaği öö Aşülaş Aş) gğâ$ 
Yağlı $ da âMASİ dye diğ Öl YS ŞA3 | göLağ 13âS öyâli ğ (90) 

(91) O pall ğa âğl Lağ öl GldE ği lil gi Aş (5 Ğİ giz Ra 


De ki: "Biz inandık, Allah'a iman getirdik. Bize indirilene de, İbrahim'e, 
İsmail'e, İshak'a, Yakub'a ve esbata indirilene de, Musa'ya, İsa'ya ve 
nebiyyüna Rablerinden verilene de. Onlardan birinin arasını ayırmayız ve 
biz ancak ona boyun eğer müslimleriz. (84) Her kim de İslâm'ın gayrı bir 
din ararsa, artık ondan ihtimali yok kabul olunmaz ve ahirette o husran 
çekenlerden olur. (85) Nasıl muvaffak eder Allah bir kavmi ki, kendilerine 
beyyineler gelmiş ve Peygamberin hak olduğuna şehadet getirmişler iken, 
imanlarının arkasından nankörlük edip küfre sapmışlardır. Halbuki Allah, 
zalimler güruhunu muvaffak etmez. (86) Onlar, işte onların cezaları, 
Allah'ın, meleklerin, insanların hepsinin laneti üzerlerindedir. (87) 
Ebediyen onun içindedirler. Azabları hafifletilmez ve kendilerine mühlet 
verilmez. (88) Ancak, onun arkasından tevbe edib salâha girenler başka. 
Çünkü Allah, gafürdur, rahimdir. (89) Elbette imanlarının arkasından 
küfretmiş sonra da küfürde ileri gitmiş kimselerin tevbeleri kabul olunmak 
ihtimali yoktur. Bunlar, hep dalâl içinde kalmış sapıklardır. (90) Küfretmiş 
ve kâfir oldukları halde ölüp gitmiş kimseler, her halde bunların her biri 
kendini kurtarmak için, dünya dolusu altın verecek dahi olsa, hiç birinden 


kabul edilmek ihtimali yoktur. Bunların hakkı elim bir azabdır ve 
kendilerini kurtaracak da yoktur. (91) İşte ilâhi tevhidin zaruri neticesi olmak 
üzere, bütün nebiler ve ilâhi kitaplar Allah'a karşı değil, Allah'ın olmaları ve 
ancak Allah'a kulluk etmeleri yönünden iman edilmedikçe, İslâmın ve tevhidin 
manası tahakkuk etmez. Allah'a değil, kendine kul olmaya davet edenler Allah'ın 
resulü olamaz. Elçi ancak kendisini gönderene davet eder. Ve resulü inkâr etmek 
de göndereni inkâr olur. Hak din olan İslâm'ın esası bu tevhid imanı ile Allah'a 
boyun eğmektir. Bundan çıkmak irtidad (dinden dönme), bunun dışındakiler 
inkârdır. İsterse bir peygamberi olsun diğerlerinden ayırıp inkâr etmek, 
peygamberliğin mahiyetini inkâr etmektir. Peygamberliğin mahiyetini inkâr 
etmek, bütün peygamberleriyle beraber Hak Teala'yı inkâr etmektir. usa! çöp c&) 
(5S kısmı, "ös>b aa v4" a kadar, Müslüman olduktan sonra irtidad ederek 
Medine'den kaçıp Mekke müşriklerine katılan bir kaç kişi hakkında nazil 
olmuştur. (esiri Ji g1 Sl yala 8 aglar öz) 3S çi yi) Bunlar hakkında tevbenin kabul 
edilmemesi tartışma konusu olmuştur. En tercih edilen manâ şudur: Çünkü 
böyleleri, ölüm emaresini görüp hayattan ümidini kesmedikçe tevbe edib imana 
gelmezler. Halbuki yeis halindeki iman makbul değildir. Bunun izahı âsi «.A," 
 JİS ak şü si zaş GRİ YY Ea çi İşl an yan li çin Sp üsler ei "Kötülükler yapıp da 
nihayet ölüm gelip çatınca: Ben şimdi tevbe ettim diyenlere ve kâfir olarak 
ölenlere tövbe yoktur!" ayetidir (Nisa suresi). Şimdi İslâm'ın ameli hükümlerine 
ve tatbikatına geçelim: Anlaşıldı ki, Allah katında makbul olan din, İslâm'dan 
ibarettir. Ve İslâm'dan başka bir din arayanın dini kabul edilmez, akıbeti hüsran 
olur. Allah'a ve Allah'tan gelene tam bir iman ve teslimiyet bulunmadıkca 
ahirette hiç bir amel fayda vermez. Küfürle ölenlerin her biri dünya dolusu 
altınlar infak etmiş olsalar da ahirette kendilerini kurtaramazlar. Fakat buna 
mukabil, ilahi yardıma ermek ve iyilik ve nimetlere ulaşmak isteyen ey 
müminler siz de: 


Âl-i İmrân 92 


Aş ÖLÜ # di Ön | gl ağ günl aa gül is ll Ğİ 


(92) pe 


Sevdiğiniz şeylerden infak etmedikçe siz birre eremezsiniz, mamafih her ne 
infak ederseniz şüphesiz Allah onu da bilir. (923 Şu halde mücerred iman, 
kamil hayra nâil olmak için kâfi sebeb değildir. İman ve ilimden sonra amel ve 
özellikle infak ve harcamak da gerektir. Hem bu infak ne kadar sevgili şeylerden 
olursa o kadar kıymetli olur. Allah infak edilen hoş veya nâhoş her hangi bir şeyi 
bilir ve ona göre sevabını verir. Fakat asıl iyiliğe, yüksek hayra ermek sevilen 
şeylerden infaka bağlıdır. Bu münasebetle Bakara suresinde geçen "birr" ve 
"infak" ayetlerini hatırlatmalı ve ona göre İslâmın hükümlerinin icrasına 


hazırlanmalıdır. Birr, Bakara suresinde "4 54" ayetinde de beyan olunduğu 
üzere ihsan, geniş hayır, tam hayır demektir. "Birr" ile "hayır" arasında şöyle bir 
fark da göstermişlerdir: Birr, hayra ulaşan ve kasdedilmiş bulunan fayda, hayır 
ise, isterse yanılarak vaki olsun mutlak anlamında faydadır. Birrin zıddı "ukuk" 
(isyan etmek) ve hayrın zıddı şerdir. Mamafih birr hins (günâh) mukabili de 
kullanılır. Burada birre ulaşmak hayır ve ihsan sıfatıyla muttasıf olmak veya v" 
"ami çal AYNI "İyiler muhakkak nimet içindedirler" ayetinin delaleti üzere, ihsan ve 
ilâhi sevaba nâil olmak manâlarından her biriyle tefsir edilmiştir ki, ikisi 
birbirlerinden ayrılmazlar. "daş ais; Yal gi" "Allah asla vadinden dönmez" ayeti 
gereğince ilâhi ahid ve anlaşmada tamamıyle sebat edip, ilahi vaade tamamen 
mazhar olmak, ermek manası her ikisini cemeder. Binaenaleyh iman, dinin 
temeli; birr, dinin gayesi demektir. Hakkı tevhid ve hayra vasıl olmak; işte din bu 
iki ruknünden meydana gelir. Ve bu suretle bu ayet, öncesindeki iman 
bahislerinin bir neticesi, sonrasındaki ahkâm bahislerinin de bir mukaddimesi 
makamındadır. Malümdur ki infak denilince en başta zaruri ihtiyaçlar, bunun 
başında da yiyecekler vardır. İslâm dini ise bu konudaki zorlamaları kaldırıyor. 
"uh Va Ga YI çile! sis" "Yeryüzünde bulunanların temiz ve helal olanlarından yiyin" 
diyordu. Yahudiler de İslâmın hükümlerini inkâr için, işe neshi inkârdan 
başlıyorlardı. Buna istinaden, İslâmın helal ve haram meselelerine Resulüllah'ın 
İbrahim milleti davetine karşı itiraz etmiş olmak için "İsrail oğullarına haram 
olan şeyler, Nuh ve İbrahim zamanından beri haramdı" diyorlar ve Mescid-i 
Aksâ'nın, Kâbe'den daha kadim ve şerefli olduğunu da iddia ederek kıblenin 


değiştirilmesine dahi itiraz ediyorlardı. Burada, bir taraftan infak münasebetiyle 
İslâm dininin yiyecekler hususundaki geniş müsadesini teyid; diğer taraftan 
İbrahim milletinin kuruluşuna başlangıç olmak üzere, bunlara cevaben 
buyuruluyor ki: 


Âl-i İmrân 93 - 95 


Jİ Ön dali il Os ŞA Yİ Ol oç e GE ll 
DA (93) Gi ba gis ği LA gi Bİ ği | göl GR öl İZE Gİ 
İd (04) dal Kl Ağ Çİ zl 

(95) 05 yün ğa GS Laz ik al ği Ala) gi KE 


3 


pu n 


Tevrat indirilmeden evvel İsrail'in nefsine haram kıldığından başka 
yiyeceğin hepsi İsrailoğullarına helal idi. De ki: "Haydi Tevrat'ı getirin de 
onu güzelce okuyun, eğer sadıksanız. (93) Demek ondan sonra, Allah 
namına o yalanı kim uydurmuşsa artık onlar, o zalimlerdir. (94) De ki: 
"Sadakallah". O halde hak perest bir hanif olarak İbrahim milletine tabi 
olun, o hiç bir zaman müşriklerden olmadı. (95) Binaenaleyh, nesih yoktur 
davası bir iftira olduğu gibi, En'am suresindeki, pil, öl eş b çö Slayala öl leş 
"ağla aaliş ya G3 alan; bhisi Va Şİİ gal gi Lak gg ilan Le Yİ ağa gd aşle e e "Yahudilere bütün 
tırnaklı hayvanları haram kıldık. Sığır ve koyunun da yağlarını onlara haram 
ettik. Yalnız sırtlarının, yahut bağırsaklarının taşıdığı, ya da kemiğe karışan 
yağları haram etmedik. Saldırganlıkları yüzünden onları böyle cezalandırdık" 
ayeti gereğince İsrailoğullarının bunlardan mahrumiyeti baş kaldırmalarının bir 
cezası idi. Tevrattan evvel Hz. Yakub'un kendine haram kıldığı, yani nefsini 
menettiği şey istisna edilirse diğerleri haram değildi. 'Tevrat, neshi inkâr etmek 
şöyle dursun, bilakis önceden helal olan bazı şeyleri İsrailoğullarına haram 
etmekle nesih yapmış bulunuyordu. Hz. Yakub hakkında en sahih rivayet şudur: 
"Hz. Yakub, Irkunnese (siyatik) hastalığına maruz olmuş ve bundan şifa bulur 
kurtulursa en sevdiği taamı yememeyi nezretmişti. Bir rivayete göre en sevdiği 
de deve eti ve sütü imiş. Bu nezri tabiblerin tavsiyesi veya hastalığında bir gece 
pek ziyade muztarib olması sebebiyle veya sırf bir zühd ve ibadet için yapmış 
olduğu da mervidir. Kâbe meselesine gelince; Şu muhakkaktır ki : 
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Doğrusu insanlar için vazolunan ilk mabed, elbette Mekke'deki o çok 
mübarek ve bütün âlemine hidayet olan Beyt'tir. (96) Onda açık ayetler var. 
İbrahim'in makamı var ve ona giren eman bulur. Yoluna gücü yeten her 
kimsenin, o beyti haccetmesi de insanlar üzerine Allah'ın bir hakkıdır ve 
kim bu hakkı tanımazsa her halde Allah'ın ihtiyacı yok, O bütün âleminden 
ganidir. (973 Kâbe'nin temellerinin atılması, Mescid-i Aksa'nın temellerinin 
atılmasından öncedir. Binaenaleyh bütün Ehi-i kitabın tanıyageldikleri 
mabedlerin hepsinden daha önce ve daha mübarek bir tevhid kıblesidir. Bu da 


önce ve sonra neshin sübutunu ifade eder. Bekke , Mekke demektir veyahut 
Mekke, beldenin ismi, Bekke de Mescid-i haramın yeridir. Bakara suresinde 
haccın tafsilatı beyan olunmuşdu. Burada da "iza vü çe â,' "Beyti haccetmek 
insanlar üzerine Allah'ın bir hakkıdır" nassıyla haccın kesin olarak farzıyeti 


te'kidli bir surette sabit kılınmıştır. Istitâa , aslında fiilin itaat etme ve meydana 
gelmesini taleb ve irade etmektir. Bu ise kudrete bağlı olduğundan, bilahare 
kudret manasında kullanıla gelmiştir. Tam manasılya istitâa, fiille birlikte olan 
bilfiil kudrettir. Fakat, fiilden önce olan iç ve dış şartaların ve sebeblerin selameti 
manasına da kullanıldığı çoktur ki, burada bu manadadır. Hacca kudret ya beden 
veya mal veya her ikisiyledir. İmam Malik yalnız beden kudretini, İmam Şafii 
mali kudreti, İmam-ı Âzam Ebu Hanife hazretleri de her ikisini nazarı itibara 
almıştır. (â! & 5 vs) "Her kim inkâr ederse şüphesiz ki Allah.." ayetindeki 
inkârdan murad, zahiri vechile haccı inkâr manasına olmak ihtimali bulunmakla 
beraber, çoğu müfessin beyanına göre, kudreti varken haccı terk manasınadır ki, 
bununla namazı terk etmek, zekatı terk etmek gibi, haccı terk etmenin de kâfirce 
bir isyan demek olduğu sert bir uslüpla gösterilmiştir. Rivayet olunuyor ki, 
Şemmas b. Kays isminde bir ihtiyar Yahudi varmış. Küfrü ve Müslümanlara 
karşı hiddeti, kini ve hasedi pek şiddetliymiş. Bir gün, Evs ve Hazrec 
kabilelerinden bir takım ashab-ı kiram bir mecliste oturmuş konuşurlarken bu 
Yahudi yanlarından geçmiş. Cahiliyye devrinde aralarında şiddetli düşmanlık ve 


husumet bulunan bu zevatın İslâm'dan sonra aralarındaki bu ülfeti, toplanmayı, 
sulh ve muhabbeti görünce: "Vallahi bunlar böyle toplandıkça bizim buralarda 
istikrarımız kalmaz" demiş ve beraberindeki bir Yahudi delikanlısına: "Haydi 
şunların yanlarına otur yevm-i buâsı (buas gününü) ve daha evvelkilerini 
hatırlarına getir ve o zaman söyledikleri şiirlerden bazı parçalar da okuyuver" 
diye tenbih etmişti. Buas günü ise, cahiliyye devrinde yüz yirmi sene kadar 
birbirleriyle düşmanlık ve husumet üzere yaşamış olan Evs ile Hazrec'in 
muharebe ettikleri ve Evs'in Hazrec'e muzaffer olduğu son gün idi. Delikanlı 
dediğini yapmış ve derken bir münakaşa kapısı açılmış. İki taraf, övünmeye 
başlamışlar, nihayet bir münâzaa olmuş. Evs'ten Evs b. Kayzi, Hazrec'den Hübar 
b. Sabr, sıçramışlar, birbirlerine söz atmışlar, birisi diğerine: "İsterseniz bu gün 
yine öyle bir gün yaparız" demiş. İki taraf, hiddete gelmiş, haydi yaptık, silâha 
silâh, haydi zahireye; Harre meydanına demişler. Velhâsıl Evs kabilesi 
birbirleriyle, Hazrec de birbirleriyle birleşmişler. O sırada durum Resulüllah'a 
ulaşmış, Hz. Peygamber, yüce huzurlarında bulunan Muhacir ashab-ı kiramla 
beraber onların yanlarına gelmiş: "Ey Müslümanlar topluluğu! Allah Allah! Ben 
aranızda bulunurken de cahiliyye davası mı yapıyorsunuz? Cenab-ı Allah sizi 
İslâm'a hidayet ettikten ve küfürden kurtarıp kerem ve inayetiyle cahiliyyenin 
kökünü kesdikten ve aranızı bulduktan sonra yine eski küfre mi dönüyorsunuz?" 
diye nasihat edince hepsi düştükleri tehlikenin bir şeytan tuzağı olduğunu 
anlayarak derhal ellerindeki silâhlarını bırakmışlar, gözlerinden yaş dökerek 
birbirleriyle sarılmışlar, kucaklaşmışlar ve Resulüllah'a itaat ederek beraberce 
gitmişlerdi. Cenab-ı Allah, bu suretle Şemmas'ın fitne ateşini söndürmüş, bu 
sebeble hem Ehi-i kitaba bir nasihat, hem de müminleri onlardan her hangi 
birine uymaktan nehiy maksadıyla hükmü âmm (genel) olan şu ayetleri inzâl 
buyurmuştur : 
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De ki: "Ey Ehl-i kitap! Niçin Allah'ın ayetlerine küfrediyorsunuz? Allah 
yaptıklarınızı görüp duruyor. (98) De ki: "Ey Ehi-i kitap! Niçin Allah'ın 
doğru yolundan, iman edenleri menediyorsunuz, görüp durduğunuz halde 
niçin onun çarpıklığını istiyorsunuz? Allah yaptıklarınızdan gafil değildir. 
(99) Ey o bütün iman edenler! Eğer o kitap verilenlerden her hangi bir 
fırkaya uyarsanız, sizi imanınızdan sonra çevirirler kâfir ederler. (100) 
Sizler ise, küfre nasıl dönersiniz ki, önünüzde Allah'ın ayetleri okunuyor, 
içinizde Resul'ü bulunuyor? Halbuki her kim Allah'a sıkı tutunursa o, 
muhakkak bir doğru yola çıkarılmıştır. (1013 Allah'a i'tisam (sımsıkı 
sarılmak), Allah'a iltica ve ilâhi himayeye sığınmaktır ki, bu i'tisam için: 
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Ey o bütün iman edenler! Allah'tan nasıl korunmak gerekse öyle korunun, 
hakkıyla müttaki olun ve her halde müslim olarak can verin. (102) Topunuz 
bir Allah ipine sımsıkı tutunun, birbirinizden ayrılmayın ve Allah'ın 
üzerinizdeki nimetini düşünün, sizler birbirinize düşmanlar iken O, sizin 
kalblerinizin arasında ülfet husule getirip yanaştırdı da nimeti sayesinde 
uyanıp kardeş oldunuz. Hem sizler, ateşten bir çukurun tam kenarında 
bulunuyordunuz da O, tuttu, sizi ondan kurtardı, şimdi böyle size ayetlerini 
beyan ediyor ki, Allah'a doğru gidebilesiniz. (103) Allah'tan hakkıyla 
sakınmak Bakara suresinin "öö ça" "Hidayet, muttakiler içindir" ayetinde beyan 
olunduğu üzere, takvanın mertebelerinin en mükemmelidir ki, iki mana ile 
mülâhaza olunur: "Birisi, her yönden Allah'a itaat edip hiç bir isyan yapmamak, 
daima zikr üzere bulunup hiç unutmamak ve her halde şükredip hiç bir 
nankörlüğe düşmemektir ki, ilâhi şan ve azamete lâyık olmak manasına hak 
takva demektir. Bu ise peygamberlerin en büyükleri gibi, masum fıtrat üzere 
yaratılmış olanlardan başkası için ve hatta onlar için bile mümkün değildir. w 
"she da düve hş dl ya ön di e "Seni layıkıyla tanıyamadık, sana layıkıyla ibadet 
edemedik". Buna binaen bu ayet nazil olduğu zaman ashab-ı kiramın çok 
ibadetten ayakları şişmiş, alınlarının derileri soyulmuş ve bunun üzerine, va | öv" 
"özkil "Gücünüz yettiği kadar Allah'tan sakının" emri nazil olmuş bulunduğu 
rivayet olunmuştur. İkincisi, Allah yolunda hakkıyla gücünün yettiği kadar 
mücahede etmek ve bu konuda hiç kimsenin kınamasından korkmamak, hatta 
anası, babası veya kendi aleyhinde bile olsa, Allah için adalet ve hakkaniyetten 
ayrılmamaktır ki, bu hak, vacib ve sabit manasınadır. Ve bu surette "çözlki Le sil | gölü 
ayeti bunun beyanıdır. Allah'tan hakkıyla sakınmak ve her durumda Müslüman 
olarak ölebilmek için de, her şeyden önce Allah'ın ipine toptan yapışarak tevhid 
üzere toplanmak ve tefrikadan sakınmak lâzımdır. Anlaşılıyor ki, haccın farz 
oluşu, bu toplanmanın hem vesilelerinden hem de maksatlarından birini teşkil 


eder. Binaenaleyh, evvelâ kalplerin birleşmesi, ikinci olarak fiillerin birleşmesi 
hak dinin en büyük esaslarındandır. "Ben kendi başıma, münferiden dinimi, 
imanımı muhafaza edebilirim" demek tehlikelidir. Kendi başına kalmak isteyen 
fertlerin iman ve İslâm üzere hüsn-i hatime sözü ile ahirete gidebilmesi şüpheli 
olur. Ferd, cebr ve baskı altında her şeyini zayi edebilir. Zira "isle ae âl 3" 
"Allah'ın kudreti cemaatla beraberdir". Ve dinin, dünyada en büyük feyzi de bu 
cemaatin tesisindedir. Bunun içindir ki, cemaatlerini zayi veya perişan edenler 
behemehal perişan olurlar. Fiili sebebler karşısında ilmi deliller, çoğunlukla 
hükümlerini icra edemezler. Nitekim Hz. İsa bile, "al 1 5 4 5" "Allah yolunda 
bana yardımcı olacak kimlerdir?" dedi. Her mümin, Hakk'ın bir izafi tecellisine 
mazhardır. Hakk tecelli ise, bütün bağların toplanmasıyla hakiki tevhidin 
zuhurundadır. Binaenaleyh, bütün ehl-i iman tek kelime üzerinde fiillerini 
birleştirmedikçe gerçek sakınmaya eremez, Allah'a vasıl olamazlar. 


Hablullah, Allah Tealaya vuslat sebebi olan delil ve vasıta demektir ki, 
Kur'an, itâat ve cemaat, ihlas, İslâm, Allah'a söz verme, Allah'ın emri diye 
rivayetlerle tefsir edilmiştir ve hepsi birbirine yakındır. Bu ayetin camaat ve 
ictimaiyyetle (toplulukla ilgili) emir olduğunda şüphe yoktur. Mamafih burada 
cemaat, hablullah (Allah'ın ipi)nin aynı değil, ona yapışmanın ürünüdür. Ebu 
Said el-Hudri hazretlerinden mervi olduğu üzere Resulüllah şöyle buyurmuştur: 
"O Yİ elan ğa a günall il Sin şa il is" "Semadan Arza indirilmiş olan hablullah 
Allah'ın kitabıdır". Korkunç bir yolun kenarına çekilmiş olan bir ip veya bir 
kuyuya düşmüş olanları çıkarmak için uzatılmış bir ip ve ona gereğince iyice 
tutunmuş bir heyet tasavvur ediniz. İşte bu tasavvurdan hâsıl olan heyet-i 
içtimaiyye (sosyal kurul) Kur'an etrafında mütemadiyen yükselen bir İslâm 
cemaatının misalini teşkil edecektir. Bu i'tisam için rastgele bir cemaat olmak da 
kâfi değildir. 
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Hem sizden müteşekkil, önde gider, hayra davet eder, maruf ile emir ve 
münkerden nehyeder bir ümmet olsun, işte onlardır o felâhı bulacaklar. 
(104) İslâm cemaatından böyle bir ümmet de teşekkül etmelidir: Ta yukarılarda 
da beyan olunduğu üzere "«" "ümmet" öne düşen, muhtelif fırkaları toplayan, 
kendilerine uyulan bir cemaat demektir ki, hepsinin önünde de imam bulunur. 
Cemaatle namazlar bu muntazam ve ihlaslı içtimai tertibin tecellilerini ifade 
eden müşahhas şeklidir. Bu suretle hayra davet ve iyiliği emir ve kötülüğü de 
nehyedecek bir ümmet ve imamet teşkili Müslümanların imandan sonra ilk dini 
farzlarındandır. Bu farzı eda edebilen Müslümanlardır ki, "ussal a «4 ji," ayetinin 
açık hükmü mucibince kâmil felaha mazhar olurlar. Aksi halde "üs iş YI öy Y 
ayetinin manası müşkil ve belki imkan dışı olur. İlâhi va'd bütünüyle temin 
edilmez, hayra davet, iyiliği emir ve kötülüğü nehiy bütün Müslümanlara farz-ı 
kifayedir. Bu yapılmayınca hiç bir Müslüman mesuliyetten kendini kurtaramaz. 
Fakat her ferde farz-ı ayın değildir. Ümmetin tümünün vazifesidir. Çünkü "ş&" 
"sizden" buyurulmuştur. Buradaki "&-" in tecridi (soyutlayıcı) veya teb'izi 
(ayırıcı) olmak üzere iki manaya ihtimali vardır. Tecridi olduğuna göre, her 
Müslüman bununla memurdur. Teb'izi olduğuna göre de bütün Müslümanların 
vazifeleri, içlerinden bunu yapacak özel bir topluluk teşkil etmek ve onlara 
yardım ve ittiba ederek o vasıta ile bu vazifeyi ifa ettirmektir. Bunlar tayin ve 
teşkil edildikten sonra emretmek ve nehyetmek bizzat onlar üzerine farz-ı ayın 
olur. Ve fakat, bunlar farzlarını eda etmezlerse mesuliyet evvelâ bunlara, ikinci 
olarak umuma teveccüh eder. Tevhid nizamı bozulduğu zaman zuhur edecek şer 


ve belâ da yalnız zalimlere isabet edip kalmaz, umuma sirayet eder. Hayra 


davet, dini veya dünyevi bir iyiliği ihtiva eden her hangi bir şeye davettir ki, 
esası tevhid ve İslâm'dır. İyiliği emir ve kötülüğü nehiy de bunun mühim bir 
kısmıdır. Maruf, İslâm'ın gereği olan Allah'a itaat, münker de İslâm'ın gereğine 
muhalif olan Allah'a isyan demektir. Maruf ve münkeri Allah'ın ipinden başka 
ölçü ile ölçmeğe kalkmak, hevaya ve nefsani arzulara tâbi olmaktır ki, bu da 
tefrika meydana getirmektir. Bu noktayı daha ziyade izah için buyuruluyor ki: 
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Ve şunlar: Şu kendilerine beyyineler geldikten sonra ayrılık çıkarıp ihtilâf 
edenler gibi olmayın. Onlar için büyük bir azab var. (105) O bir takım 
yüzlerin ağaracağı ve bir takım yüzlerin kararacağı gün, o vakit o yüzleri 
kara çıkanlara şöyle denecek: "Yaa... İmanınızdan sonra küfrettiniz ha? O 
halde tadın azabı, ettiğiniz nankörlüğün cezası. (106) Amma yüzleri ak 
olanlar hep Allah'ın rahmeti içindeler, onlar onun içinde ebednişinler. (107) 
İşte bunlar, Allah'ın ayetleridir, onları sana hak sebebiyle tilâvet ediyoruz, 
yoksa Allah, âlemine bir zulüm murad edecek değil. (108) Hem göklerde ne 
var, yerde ne varsa hepsi Allah'ındır, bütün işler de Allah'a irca olunur. 
(109) Ey Muhammed ümmeti: 
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Siz insanlar için çıkarılmış en hayırlı bir ümmet olmak üzere vücuda 
geldiniz, marufu emredersiniz, münkerden nehyeylersiniz ve Allah'a inanır 
iman getirirsiniz. Ehl-i kitap da imana gelseydi elbette haklarında hayırlı 
olurdu, içlerinden iman edenler varsa da ekserisi dinden çıkmış fasıklardır. 
(110) Size ezadan başka bir zarar edemezler ve sizinle çarpışacak olsalar 
size arkalarını dönerler sonra da nusret bulamazlar. (111) Nerede 
bulunsalar zillet altında kalmaya mahkümdurlar, meğerki Allah'ın ahdine 
ve müminlerin ahdine sığınmış olsunlar. Döne dolaşa Allah'ın gazabına 
müstehak oldular ve meskenet altında ezilmeye mahkum kaldılar. Çünkü 
Allah'ın ayetlerine küfrediyorlardı ve peygamberleri bile bile haksızlıkla 
öldürüyorlardı, çünkü âsi olmuşlardı ve aşırı gidiyorlardı. (1123 Burada 
Muhammed ümmetinin asıl ayırıcı vasfı, tevhid imanı ile iyiliği emretmek ve 
kötülüğü nehyetmek olduğu ve bilhassa bu vasıf altında insanlar için en hayırlı 
bir ümmet oldukları ve bu vazife esas itibariyle yalnız idarecilere ait olmayıp, 
bütün müminlerin bizzat veya dolaylı olarak bununla alâkadar olmaları lâzım 
geleceği ve bir ümmetin hayırlı oluşu da çoğunluğun iyiliğiyle olabileceği ve 
nitekim sair Ehl-i kitabın bu hasleti haiz olamamalarının içlerinde Allah'a 
itaatten çıkmış fasıkların, çoğunluk teşkil etmelerinden neşet ettiği ve 
Müslümanların ekseriyeti bu mümtaz hasleti muhafaza ettikçe kendilerine diğer 
kâfirlerin, fasıkların nihayet bir ezadan başka zararları dokunamayacağı ihtar 
olunuyor ki, burada, (8 ox ds âl ga ds: Y)) "Ancak Allah'ın ipine ve insanların 
ahdine sığınanlar hariç" kısmı da şayân-ı dikkattir. Kendilerini her şey zannedip 
Allah'a itaatten dışarı çıkanlar az çok zilletten kurtulurlarsa, yine Allah'ın veya 


Allah'ın kullarının söz verme ve emanı sayesinde kurtulabilirler. Evet, Ehi-i 
kitabın mümin olanları da yok değildir: 
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Hepsi bir değiller. Ehi-i kitap içinden kalkınan bir ümmet var, gece vakitleri 
Allah'ın ayetlerini okuyup secdelere kapanıyorlar. (1133 Allah'a inanırlar, 
ahiret gününe inanırlar, marufu emrederler, münkerden nehyederler, 
hayırlara koşuşurlar ve işte bunlar salihindendirler. (114) Ve hayra dair her 
ne yaparlarsa hiç bir zaman ona küfran ile karşılanmayacaklardır. Ve Allah 


o müttakileri bilir. (1115) Ümmet-i kâime , hakşinas, doğru, doğrulan veya 
Allah için kalkan, müstakim, adil ümmet manâlarına gelir. Müfessirlerin 
çoğunun tercihine göre, burada Ehi-i kitabdan murad, Musa ve İsa' ya iman 
etmiş olanlardır. Ve bu ayetin nüzul sebebinde bir kaç rivayet vardır. 1- Abdullah 
b. Selâm, Sa'leb b. Said ve Üseyd b. Ubeyd gibi zevat Müslüman oldukları 
zaman diğer Yahudiler, bunların aleyhinde bulunmuşlar, küfür ve hüsranlarından 
bahsetmişlerdi. Bunlara karşı, onların faziletlerini beyan hakkında bu ayet nazil 
olmuştur. 2- Necranlılardan kırk, Habeşten otuz iki, Rümdan üç kişi ki, 
toplamları yetmiş beş zat, İsa'nın dini üzere iken Muhammed (s.a.)'i tasdik 
ederek iman etmişlerdi. Ayet bunlar hakkında nazil olmuştur. 3- Resulüllah'ın 
Medine'ye gelişinden evvel Ensar arasında, Es'ad b. Zürare, Berar b. Ma'rur, 
Muhammed b. Mesleme ve Ebu Kays b. Sırme b. Enes müvahhidin (Allah'ı bir 
tanıyanlar)den idiler. Cenabetten guslederler ve bildikleri kadar Hanif dini ile 
amel ederlerdi. Resulüllah gelince derhal tasdik edib ona yardım ettiler. 4- 
Yukarıdaki ayetlerde Ehi-i kitap zemmolunduktan sonra, hepsinin böyle olmayıp 
içlerinde övülen sıfat ve hoş huya sahip olanları da bulunduğu beyan olunmak 
için nazil olduğu da söylenmiştir. Bazı müfessirlerin beyanına göre de burada 
Ehi-i kitap, Müslümanlara da şamil olan genel bir manada kullanılmıştır. Ve her 
halde ayetin geliş şekli "ü sia3al ağin açil ağ YS Şii dal vel 415" cümlesindeki müminleri 
beyan olduğu zahirdir. Ehl-i kitabın iman edenleri böyle. Genel olarak kâfirlere 
gelince; müminler bunların servetlerinden ve dünya hayatı uğrunda çok 
harcamalarından endişe etmemelidirler. Çünkü: 
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Küfredenler, her halde onların ne malları ne evlâdları kendilerini Allah'tan 
kurtaracak değildir. Onlar ashab-ı nârdır hep onda kalacaklardır. (116) Bu 
dünya hayatında yapmakta oldukları masrafın misali bir rüzgâr misaline 
benzer ki, onda kavurucu bir soğuk var, nefislerine zulmeden bir kavmin 
ekinine sataşmış da onu mahvetmektedir. Ve onlara Allah zulmetmemişti ve 
lâkin kendilerine zulmediyorlardı. (117) Ancak : 
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Ey o bütün iman edenler! Ağyarınızdan yar tutmayın. Sizi şaşırtmakta 
kusur etmezler, sarpa sarmanızı arzu ederler. Görmüyormusunuz buğuzları 
ağızlarından taşmakta, sinelerinin gizlediği ise daha büyüktür. İşte size 
ayetleri sarih bildirdik, aklederseniz. (1183 Ha, sizler öyle kimselersinizdir 
ki, onları seversiniz onlar ise bütün kitaba iman ettiğiniz halde sizi 
sevmezler, hem yüzünüze geldiler mi "uu" "inandık" derler ve tenha kaldılar 
mı gayızlarından aleyhinizde parmaklarını ısırırlar. De ki: "Gayzınızla 
ölün. Her halde Allah bütün sinelerin künhünü bilir. (119) Size bir iyilik 
dokunursa fenalarına gider, başınıza bir musibet gelirse onunla 
ferahlanırlar ve eğer siz sabırlı olur ve iyi korunursanız onların hileleri size 
hiç bir zarar vermez. Çünkü Allah onları kendi amelleriyle kuşatmıştır. 


(120) Bitâne , esasen elbisenin iç yüzündeki astar demektir. Bundan, bir 
kimsenin sırlarına vakıf olan pek sıkı dostuna da bitâne denilir. Müminler kendi 
milletlerinin ehlinden başkasını, yani gerek kâfirleri, gerek münafıkları iç 
yüzlerine vakıf olacak özel işlerinde ve muamelelerinde kullanmaktan 
nehyolunmuştur ki, bu nehyin özel hususlara da şümulü bulunmakla beraber 
ayetin siyakı daha ziyade genel işlere bakmaktadır. Bunu gerektiren sebebler de 
her iki tarafın ruhi halleri izah olunarak anlatılmıştır. Evvela, (Vs suy) size 
fesad ve zarar yapmakta hiç kusur etmezler. (çö u! s5) Size meşakkat ve zahmet 
veren şeylerden memnun olurlar. (psa! si ö sax &x 5 Buğuzları ağızlarından 
taşmış, aleyhinizde mütemadiyen propaganda yapmaktadırlar. (5Si a we çil) 
Halbuki sinelerinde gizledikleri gayızlar, kinler daha büyüktür. İkincisi, bunların 
sebebi (:Y ji &i u) ey müminler! Siz öyle kimselersinizdir ki (xe) onları, yani 


kendinizden başkasını da seversiniz. Müslümanın şiârı budur. Umumun iyiliğini 
ister, herkese hayırhah olur, muhabbet nazarıyla bakar. Hukukunu korur, 
fesaddan sakınır, kimseyi belâya sokmak istemez. Lâkin (;is-:Y) mümin ve 
Müslüman olmayanlar size karşı öyle değildir: Onlar sizi sevmezler. Bunun 
böyle olmasının sebebi de (4S esi, g5) siz Müslümanlar bütün kitaplara iman 
edersiniz ve tamamen iman edersiniz. Onun için, herhangi bir kitaba mensub 
olanların ve hattâ mensubiyet iddiasında bulunanların kendilerine iyi gözle 
bakmaları kadar sizin de onlara iyi gözle bakmanız bulunur. Zira imamın gereği 
budur. Fakat böyle olduğunuz halde onlar öyle değildirler. Sizin kitabınıza 
inanmazlar, küfrederler. İnandıkları kitaba da, yukarıda görülüğü üzere, hepsi 
tamamıyle inanmış değildir. Binaenaleyh Müslümanların, gayr-i müslimlere 
karşı bakışları ve muameleleri mümine yakışır şekilde olduğu halde, gayr-i 
muslimlerin Müslümanlara bakış ve muameleleri akideleri gereğince daimâ ve 
zorunlu olarak kâfirce olur. Bundan dolayıdır ki, hakiki bir Müslüman umumun 
işlerinin sırdaşı olmaya lâyık olduğu halde, gayr-i müslimlerin Müslümanlara 
sırdaş olması hem kendilerine hem Müslümanlara zarardır. Velhâsıl, Müslüman 
vicdanı temiz ve geniş, diğerleri ise dar ve bulaşıktır. Üçüncü olarak, münafıklar 
yüze karşı gelince biz müminiz derler; (ci iş s 413) fakat tenha kaldılar, meydanı 
boş buldularmı iman ehline gayızlarından parmaklarını ısırırlar, daima diş 
gıcırdatır dururlar. (JA! ç&ie | ae | gis 13) Bunun İÇİN (ea 3vö ds eva y) Siz müminlere 
bir güzellik dokunursa fenalarına gider. Mesela Müslümanların bedenlerinin 
sıhhati, ucuzluk ve refahları, düşmanlarına zaferleri, aralarındaki ülfet ve 
muhabbetleri onları memnun etmez (1415 âyu Su yg) ve fakat size bir kötülük 
isabet ederse onunla ferahlanırlar. Mesela Müslümanlara bir hastalık, fakirlik, 
hezimet, tefrika, yağma ve çapulculuk gibi bir musibet oldumu keyiflenir ve 
sevinirler. İşte bütün bunlara karşı Müslümanların vazifesi, sabredip korunmak 
faziletler kazanmak ile onları hasetlerinden çatlatmaktır. Eger Müslümanlar, 
Allah'a itaat etmede sabrederler ve nehiylerinden sakınmak ile iyice 
korunurlarsa, o kâfirlerin ve o münafıkların hilelerinin ve entrikalarının hiç bir 
zararını görmezler. Çok olsa biraz eziyet çekmiş olurlar. Lâkin sonunda hepsine 
galebe ederler ki, İslâm tarihi bunun misalleriyle doludur. Sabredenlere ve 
sakınanlara Cenab-ı Allah'ın yardım ve imdadı nasıl cereyan edip de 
düşmanların zararlarını defettiğini ve sabredilmediği ve sakınılmadığı zaman da 
nasıl zararlara düşüldüğünü bilfiil anlatmak için de bilhassa şu misalleri an ya 
Muhammed : 
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Hani bir vakit erkenden ehlinden çıkmıştın, müminleri muharebe için 
elverişli mevkilere yerleştiriyodun ve Allah idi bir işiten, bilen. (121 O dem 
ki, içinizde iki taife yılmak istemişlerdi, Allah zahirleri iken. Ve ancak 
Allah'a, demek, dayanmalı müminler. (122) Bu iki ayette Uhud gazası 
hatırlatılmıştır. Şöyle rivayet olunuyor ki, bir Çarşamba günü müşrikler Ebü 
Süfyan kumandasında olarak Medine civarında Uhud dağına inmişlerdi. 
Resulüllah (s.a.) ashabıyla istişare etti. Abdullah b. Übeyy b. Selül'ü de 
çağırmıştı. Bundan evvel onu çağırmazken, bu defa onu da davet etti. İstişare 
esnasında Abdullah ve Ensar'ın çoğunluğu "Ya Resulallah, Medine'de dur, 
çıkma, biz şimdiye kadar herhangi bir düşmana çıktıksa musibete uğradık ve 
fakat herhangi bir düşman da üzerimize geldiyse biz de onları musibete 
düşürdük. Sen içimizde iken daha neler olur? Binaenaleyh bırak onları, şayet 
kalırlarsa fena bir mevkide kalmış olurlar ve eğer üzerimize gelirlerse erkekler 
yüz yüze harb eder, kadınlar, çocuklar da taşa tutarlar. Geri dönerlerse fena halde 
ümitsiz ve perişan olarak dönerler, giderler" demişlerdi. Diğer bazıları da: "Şu 
köpeklere karşı çıkalım, kendilerinden korktuk zannetmesinler" dediler. Bunun 
üzerine Peygamber (a.s.)'a buyurdu ki: "Ben rüyamda gördüm, etrafımda bir 
sığır boğazlanıyordu. Bunu hayra yordum. Kılıcımın ucunda bir gedik gördüm, 
bunu da bir hezimete yordum ve gördüm ki, sanki ben muhkem bir zırhlı 
gömleğe sokuldum, bunu da Medine diye yordum. Reyiniz olursa Medine'de 
kalır ve onları bırakırsınız". Buna karşı Müslümanlardan Bedir muharebesine 
yetişememiş olan ve Uhud günü şehit olmaları mukadder bulunan birtakım 
zevat: "Her halukarda bizi düşmanlarımıza çıkar" dediler ve bunda ısrar ettiler. 
Binaenaleyh Resulüllah (s.a.) de zırhını giyindi. Giyinince, ısrar edenler; "Biz ne 
fena yaptık, Resulüllah'a vahiy gelirken ona karşı reyimizde ısrara kalkıştık" 
diye pişmanlık duydular. Bunun üzerine: "Ya Resulallah ne fikirdeysen öyle 
yap" dediler. Resulüllah (s.a.) de: "Bir Peygamber zırhını giyince, artık harb 
etmeden onu çıkarması yaraşmaz" buyurdu ve cuma günü cuma namazından 
sonra bin kişi ile çıkıp hareket etti. Cumartesi günü sabahleyin Uhud'da Şi'b adlı 


yere vardılar. Resulüllah (s.a.) piyade olarak yürüyordu. Ashabını harb için saf 
yapıp mevzilere yerleştiriyordu ve safları o kadar tanzim buyurdu ki, biraz 
çıkmış bir göğüs görse "geri çekil" diyordu. Vadinin bir yanına kondu, gerek 
kendisinin ve gerek askerinin arkasını Uhud'a verdi. Abdullah b. Cübeyr'i 
okçulara kumandan yaptı. "Oklarla bizi müdafa ediniz, arkamızdan 
gelmesinler"diye ona emretti. Ve ashabına da: "Bu makamda iyi durunuz, 
düşman sizi görünce döneceklerdir. Sakın dönenleri takip etmeyiniz ve bu 
makamdan çıkmayınız" buyurdu. İşte "Ucül ice öss & 5" "Müminleri harb 
mevkilerine yerleştiriyordun" bunları hatırlatmaktadır. "aki &" "Ehlinden" kısmı 
da Hz. Ajşe ile ilgilidir. O gün Resulüllah, onun yanından hareket buyurmuştu. 
Sonra Abdullah b. Übeyy reyine muhalefet edildiğinden dolayı, "Çocukların 
sözlerini dinledi de benimkini dinlemedi" diye içerlemişti. Kendi adamlarına: 
"Muhammed, düşmana ancak sizinle muzaffer olur, ashabına, düşman onları 
görünce hezimete uğrayacak diye vadetti. Binaenaleyh düşmanlarını gördüğünüz 
zaman Siz bozulunuz, arkanızdan onlar da bozulur, iş Muhammed'in dediğinin 
tersine olur" dedi. İki taraf karşılaşınca, Abdullah emrindeki üçyüz kadar 
münafıkla beraber bozuluverdiler. Düşman üçbin kadardı. Bunlara karşı yediyüz 
Müslüman kaldı. Allah'ın yardımıyla müşrikleri hezimete uğrattılar. 
Resulüllah'ın buyurduğu zuhur etmişti. Fakat, müminler bu suretle onların 
hezimetlerini görünce, Bedir vak'ası gibi olmasını arzu ederek sabredemediler, 
geriye kaçanları takibe koyuldular ve Resulüllah'ın emrine muhalefet edip, 
gösterdiği mevkiyi terk ediverdiler. Sırf bu muhalefet yüzünden Cenab-ı Allah, 
müşriklerin kalplerinden korkuyu alıverdi, tekrar döndüler hücum ettiler. Asker, 
Resulüllah'ın etrafından dağıldı, beraberinde Hz. Ebu Bekir, Ali, Abbas, Talha, 
Sa'd gibi bir kaç zattan başka kimse kalmadı. O sırada Resulüllah'ın mübarek 
yüzü yaralandı, mübarek ön dişi kırıldı. Asker içinde: "Muhammed öldürüldü" 
diye bir sayha çıktı. Ensar-ı kiramdan künyesi Ebu Süfyan olan bir zat da: "İşte 
Resulüllah burada" diye nida etmeye başladı. Muhacirler ve Ensar döndüler, 
Resulüllahın etrafına geldiler. İçlerinden yetmiş kişi şehid olmuş birçoğu da 
yaralanmıştı. Resulüllah "| öe çö Naa! a "Kardeşlerini müdafa eden erkeğe 
Allah rahmet etsin" buyurup, beraberindekilerle müşriklere hücum etti, onlara da 
bir hayli ölü ve yaralı verdirerek Allah'ın yardımıyla hepsini defetti. İşte Uhud 
vak'asının hulâsası budur ki, üçbin düşmana karşı binden az ve üçyüz münafıkın 
da geri dönmeleri üzerine yediyüz kadar Müslüman askeri muzaffer olmuşken 
sırf Resulüllah'ın emrine muhalefetten ve ganimet arzusuna düşülmekten dolayı 
böyle bir bozgun vuku buldu ve olanlar oldu ki, bütün bunlar, & x2: Yi öss ei giy" 
"üs ax "Eğer siz sabırlı olur ve sakınırsanız, onların hileleri size hiç bir zarar 
vermez" anlamını gösteren olayın şahitleridir. Bu vak'ada, Abdullah b. Ubeyy b. 
Selül'ün bozgunculuğu esnasında, Resulüllah'ın taraflarını teşkil eden Ensar'dan 


iki taife ki, Hazrec'den Seleme oğulları ile Evs'ten Harise oğulları dahi kalp 
zayıflığına düşüp az daha dönecek gibi olmuşlar. Fakat "ue; al," "Allah o iki 
taifenin dostudur" ayeti delaletince Allah saklamış, kalplerini toplamışlar, 
niyetlerini doğrultmuşlar ki, (....Si. Wwöb wa 3) ayetinin de bunlara işaret olduğu 
beyan edilmiştir. Bunda, bir münafığı sırdaş edinip istişareye karıştırmaktan 
çıkan zarara da büyük bir misal vardır. Binanaleyh Müslümanlar sabır ve 
sakınma ile vazifelerini bilmeli ve ancak Allah'a tevekkül ve itimad etmelidirler. 
Kalblere kuvvet veren O, zayıflık veren yine odur. İkbal ondan, idbar da 
ondandır. Allah'ın emirlerini tutup nehiylerinden sakınanlar her halde mansur ve 
muzaffer olurlar. 
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Filhakika sizler bir kaç biçare iken, Bedir'de Allah sizi mahzâ nusretiyle 
muzaffer buyurdu. O halde Allah'a korunun ki şükredesiniz. (123) O vakit 
ki, müminlere şöyle diyordun: "İndirilmekte bulunan üçbin melâike ile 
Rabbinizin size yardım etmesi yetişmez mi size?" (124) Evet siz sabır ve 
sebat eder ve itaatsizlikten sakınırsanız, onlarda şu dakikada üzerinize 
geliverirlerse Rabbiniz size beşbin Melâike ile yardım edecek nişanlı nişanlı. 
(125) Ve bunu Allah size, sırf bir müjde olsun ve kalbleriniz bununla 
yatışsın diye yaptı, yoksa yardım ancak Allah'tandır, aziz O, hakim O. (126) 
Ta ki, o küfredenlerden bir kolu kessin veya perişan etsin de, hâib-ü hasir 
dönüp gitsinler. (127) Senin elinde emirden bir şey yok, yahut onlara tevbe 
ettirsin ve yahut azâb etsin, çünkü onlar zalimdirler. (128) Hem göklerde ne 
var, yerde ne varsa hepsi Allah'ındır. Dilediğine mağfiret eder, dilediğine 


azâb ve Allah gafurdur, rahimdir. (129) Bedr, Mekke ile Medine arasında 
bir kuyu suyunun ismidir ki, sahibi Bedr b. Kelde'nin adıyla veya ay gibi parlak 
ve yuvarlak olduğundan dolayı Bedr diye isimlendirilmiştir. O yere veyahut 
vadiye Bedr denildiği dahi mervidir. İkrime'den nakledildiğine göre, burası 
cahiliyye devrinde bir ticaret yeriymiş. Resulüllah'ın müşriklerle ilk muharebesi 
olan Bedr gazası burada vaki olmuştu ki, hicretin ikinci senesi Ramazan ayının 
yirmiyedinci cuma gününe rastlıyordu. O gün (âi «ig "Sizler güçsüz olduğunuz 
halde" ayetinden anlaşıldığına göre Müslümanlar gayet az, fakir ve maddi 


ÖN 


bakımdan son derece zayıf hal içinde idiler. Toplamı üçyüz on küsur kişiden 
ibaret bir mücahid zümresi idi. Yetmiş yedisi Muhacirlerden ve sancaktarları Hz. 
Ali idi. İkiyüz otuz altısı Ensar'dan ve sancaktarları Sad b. Ubade idi. Üç beş 
kişiye ancak bir deve isabet edebiliyordu. Bütün askerde yalnız bir at ve nihayet 
diğer bir rivayete göre, biri Mikdad'ın, biri de Mersed'in olmak üzere iki at, 
doksan deve, altı zırh, sekiz kılıç vardı. Buna mukabil düşman bin kadar savaşçı 
idi. Yüz atları vardı, silâh ve kuvvetleri tamdı. İşte Bedir günü böyle bir halde 
bulunan müminlere Cenab-ı Allah yardım ihsan etti. Bilindiği ve görüldüğü 
üzere Ebu Cehil gibi Kureyş'in ileri gelenleri o gün hep öldürüldüler. Ve o 
günden itibaren imanın izzeti tezahür etti. Bedir günü, İslâm'ın binası oldu. Bunu 
Allah'tan başka kim yapabilir? Şimdi aklı olanlar böyle bir yardımı ihsan eden 
Allah'a tevekkül ve itimad etmez mi ? Nasıl olur da sabretmeyi ve sakınmayı 
bırakır, feşele, (yani korkaklığa) ve kalp zayıflığına düşer? Binaenaleyh ey 
müminler (05 Sö kl al | 8) bundan böyle hep Allah'tan sakınınız ki, yardımına 
nail olub şükredesiniz. Bedir harbindeki ilâhi yardım (esl J.& 3) o hengâmede 
idi ki, ya Muhammed! Sen müminlere şöyle diyordun isöLl &-... S5) S3a: öİ 5845; 
(0s "İndirilmekte olan üçbin melekle Rabbinizin size yardım etmesi yetmez 
mi? Evet siz sabır ve sebat eder, itaatsizlikten sakınırsanız, onlar da şu anda 
üzerinize geliverirlerse, Rabbiniz beşbin nişanlı melekle size yardım eder", 
Rivayet olunduğuna göre o sıra "Kürz b. Cabir el-Muharibi müşriklere yardım 
etmek istiyormuş" diye Müslümanlara bir haber gelmiş ve endişelerini mucib 
olmuştu. Buna karşı, bu şekilde iki mertebe ilâhi yardım tebliğ buyurulmuş ve 
müşrikler hezimete uğramış, bunu haber alan Kürz de yardımdan vazgeçmişti. 
Cenab-ı Allah Bedir muharebesinde müminlere başlangıçta bin melâike ile 
yardım etmişti. "ün ya ASD ya Gül Sia çi Sİ lili 4) yk 1" "Siz Rabbinizden 
yardım istiyordunuz, O da: "Ben size birbiri ardınca bin melek ile yardım 
edeceğim" diye dualarınızı kabul etmişti". Bundan sonra Kürz haberleri üzerine 
inmiş olan üç bin melek yardımı ile müşriklerin hezimetini süratlendirdi. Ve 
şayet düşmanlara mezkür Kürz'ün yardımı hemen geliverecek olursa, 
müminlerin sabır ve sakınmaları şartiyle "os" yani alâmetli, nişanlı, simaları 
belli beşbin melâike daha göndereceğini de vadetti. Şu halde düşmana yardım 
gelmemiş ve zafer tamam olmuş bulunduğundan, bu beşbine hacet kalmamış 
olduğu anlaşılıyor. Mamafih, bu beş bin nişanlı melek dahi harbe iştirak etmemiş 
olmakla beraber, iniş ve gelişleri hakkında rivayetler de mevcuttur. Ve bazı 
rivayette bu nişanlı melekler "Uhud" da inmiş ve fakat çarpışmaya iştirak 
etmemişlerdir. Bu meleklerin simaları çoğu rivayetlerde kır atlar üzerinde sarı 
veya beyaz veya siyah sarık olmak üzere nakledilmiştir. Bütün Tefsir ve Siyer 
alimlerinin icması vardır ki, Bedir gününde de melekler inmiş ve kâfirler ile 
harbetmişlerdir. Bedir harbinin dışında, meleklerin bilfiil harb yapmayıp ancak, 


çok sayı ile yardım halinde bulunmuş oldukları da, İbn Abbas'tan mervidir. 
Allah'ın bir meleğinin yerin altını üstüne getirmeğe kadir olduğu halde, böyle bir 
çok melek ile yardım, kulların fiilerine olan ilâhi yardımın bir tecellisidir. Ve 
malümdur ki, bu gibi durumlarda insanlar nazarında kemmiyyetin de özel bir 
ehemmiyeti vardır. Binaenaleyh meleklerin çoğaltılması en az bir mücahid 
zümresinin nitelik bakımındandan kuvvetlerininin artmasını ifade eder. Bunun 
için buyuruluyor ki: (4: çSi sö yüzleri , 105 yds Vİ dil 4s ba) Vuku bulan ve vadedilen bu 
yardımı Allah, sırf müminlere bir müjde olmak ve bununla kalplerini tatmin 
etmek için yapmıştır. (x2V öiğall dl sie ga YI pall Ls) Böyle bir yardım ve hatta mutlak 
olarak gerçek yardım ise, ancak aziz ve hakim olan Allah tarafındandır. Allah'ın 
bu yardımı da şu hikmetler içindir: (1558 vâl ge yk akil) Kâfirlerin bir tarafını, yani 
bir kısmını bölmek, öldürmek veya esir etmek (çe: 4) veya onları perişan edip 
ciğerlerini kan eylemek için (cx ! s4) ki, maksatlarına eremeyip ümitsiz ve 
perişan olarak dönsünler. Ya Muhammed! (s.sâ »Vi ö &i ye) Başkaları şöyle dursun, 
sen bile bizzat hiç bir emre, hiç bir hükme malik değilsin. Ancak memur bir 
kulsun. Allah'ın emri olmayınca o kâfirlere veya muhaliflere hiç bir şey 
yapamazsın, hatta aleyhlerine dua bile edemezsin. Nitekim rivayet olunduğuna 
göre, Uhud vak'asında Resulüllah, kâfirlere veya muhaliflere dua etmek istemişti 
ki, bu ayet nazil olmuştur. Netice olarak emir ancak Allah'ındır. Allah'ın hikmeti 
de ya onları Bedir de yaptığı gibi, kesmek veya perişan etmekle ümitsiz 
bırakmak (çe: «si 4) veya onlara tevbe nasip etmek (xx: si) veyahut onları şiddetle 
azaplandırmaktır. Bu azaplandırmanın sebebi de (s5 3 zira onlar zalimdirler. 
(ei ga Giles eli yal di OZ MI leş Ul şal âli "Göklerde ve yerde olanların hepsi 
Allah'ındır. Dilediğini bağışlar, dilediğine azab eder". Bununla beraber ys 4! 
(e-> "Allah çok bağışlayıcı ve çok merhamet edicidir", Binaenaleyh bunu iyi 
bilmeli ve yalnız Allah'ın emir ve hakimiyetine iman ve ancak onun yardımına 
itimat edip, ona göre sabır ve sakınma ile ilâhi mağfiret ve rahmet yoluna girmeli 
ve Uhud vak'asında olduğu gibi zarar görmemek için, küçük cihaddan önce 
müminler büyük cihad olan nefis mücahedesi ile ahlâklarını, cemaatlerini, 
işlerini ve iç durumları ıslah etmeli ve güzelleştirmelidirler. Bunun için: 
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Ey o bütün iman edenler! Öyle kat kat katlayarak faiz yemeyin, Allah'tan 
korkun ki felah bulasınız. (130) Hem o kâfirler için hazırlanmış ateşten 
korunun.(131) Allah'a ve Peygambere itaat edin ki rahmete erdirilesiniz. 
(132) Demek ki, şimdi dahili ıslahat hususunda ilk nazarı dikkate alınacak 
mesele sakınma ile ilgili olan iktisadi meseledir. Ve bunun en mühimi de faizden 
sakınmaktır. Bakara suresindeki faiz ayetlerine bak. (Ayet, 275, 276, 278, 279) 
Bunda da ilk iş kat kat olan faizin kaldırılmasıdır. Faizin kat kat olması da bir 
borca geçmişi eklene eklene faizin anapara kadar veya daha ziyade bir mikdarı 
bulması demektir. Müfessirler kat kat olma kaydının ihtirazi olmayıp o zamanki 
durumun cereyanına göre vaki olmuş olduğunu ve binaenaleyh nehyin aslının 
mutlaka faizi haram kılmaya yönelik bulunduğunu beyan etmektedirler. Bu 
ayetin Uhud vak'asını hatırlatma sadedinde varid olması bunun ilk nâzil olan 
faizi yasaklama ayeti olduğuna delâletten uzak değildir. Fıkhi incelemelere göre 
Bakara suresinin ayetleri iniş bakımından bundan sonradır. Ve hattâ sonra olmasa 
bile her halde önce dahi olmadığından en azından beraber olduklarının 
düşünülmesi lâzım gelir. Ve binaenaleyh faiz hakkında hâkim olan nass, ai Jsi ," 
"ulaşa "Allah alışverişi haram faizi haram kıldı" multak haramlığıdır. Şu 
halde Bakara suresinde beyan olunduğu üzere "a yu yy âl ya vi yaa ill a di" "Eğer 
(faizle ilgili emirleri) yerine getirmezseniz, Allah ve Resulü ile harbe girdiğinizi 
bilin" tehlikesini düşünüp, ç8b4 J sa yl ş adl | azli 5, öp ASU aci A Yİ sig, la lal | gg) 
(0s 5 emirlerini tutun. Bu sakınma ve itaat ile: 
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Ve koşuşun Rabbınızdan bir mağfirete ve bir cennete ki, eni semavat ve arz 
genişliğidir. Müttakiler için hazırlanmıştır. (133) Müttakiler ki, bollukta ve 
darlıkta infak ederler ve kızdıklarında öfkelerini yutarlar ve nasın 
kusurlarını affedicidirler. Allah da muhsinleri sever. (134) Ve onlar ki, bir 
kabahat yaptıkları veya nefislerine bir zulmettikleri vakit Allah'ı anarlar da 
derhal günâhlarına istiğfar ederler. Günâhları da Allahdan başka kim 
mağfiret eder? Hem yaptıklarına bile bile ısrar etmezler. (135) İşte bunların 
mükâfatı Rablerinden bir mağfiret ve altından ırmaklar akar cennetlerdir, 
içlerinde ebedi kalmak üzere onlar. Ne de güzeldir ecri iş yapanların. (136) 
"se das" kelimesi Nâfı' ve İbn Âmir kıraatlarında "vav" sız olarak "se 4." okunur. 


Müsaraat, koşuşmak, sürat yarışı yapmaktır. Mağfirete koşmak da, sebeblere 


ve mağfiretin yoluna koşmak demektir. Cennet, saadet evi olan ebedi vatan, o 
gizli bahçe ki, " (Ml ini yaş si ci" "Altından ırmaklar akan cennetlerden" birisi 


veya hepsi. ArZ, uzunluk karşılığı "en" veya "genişlik" veya "karşılık ve bedel" 
manâsınadır ki, bir şey satın alınmak için arzolunur. Diğer bir ayette v2 xS ex" 
"a YI elli "Genişliği, gökle yerin genişliği gibi olan cennete koşuşun" 
buyurulduğundan burada da "vx Miş 2 şal ga e" teşbih (benzetme) "kef" harfinin 
düşmesiyle "ya Miş 2 yali ga e a e" "Onun eni göklerin ve yerin enidir" manâsı 
gözetilmiştir. Ve bu teşbihin hakiki veya genişliğin büyüklüğünden kinaye 
olduğu da bahis konusu olmuştur. İbn Abbas ve Said b. Cübeyr ve alimlerin 
çoğunluğu demişlerdir ki: "Semavat ve arz kumaş gibi yayılıp birbirine ulanınca 
cennetin enine bir ölçü olur. Uzunluğunu ise Allah'tan başka kimse bilmez". Bu 


görüşe göre cennet, göklerden büyük demektir. Bazı nebevi hadislerde de 
cennetin, büyük arşın altında ve semaların üstünde bulunduğu varid olmuştur. 
Bunun için "v2 Miş 8 yali e e diş" bir kişiye isabet eden cennet diye de tefsir 
edilmiştir. Mamafih bu ayetin zahiri bu âlemin semaları ve yeri, aynen cennetin 
eni "u> »Slws <" ayeti de teşbihen böyle olduğunu gösteriyor. Bunların birini 
bedel, birini en manasına hamlederek birbirine uydurmak, mümkün oluğu gibi 
"ğin 43) ella ilk yaly" "Rabbinin makamından korkan kimseye iki cennet vardır" 
ayeti de her iki ayetteki cennetleri başka başka olarak almaya müsaittir. sw W, 
"Alam B AYI çiş dia Gl "Rabbimiz, bize dünyada da güzellik ver ahirette de güzellik 
ver", Razi tefsirinde nakledildiği üzere Hırakl'ın, yani Rum kralının elçisi 
Resulüllah'a "Sen "üyeli wwei ya YI) 2 şal a e" muttakiler için hazırlanmış ve 
genişliği yer ve gökler kadar" olan bir cennete davet ediyorsun? O halde nâr 
(cehennem) nerede?" diye sual etmiş. Resulüllah (s.a.) de: " kel ea 13 Ji öd yla 
Sübhanallah, gündüz olduğu zaman gece nerede olur?" buyurmuş olduğu 
mervidir. Bu, cennetin muttakiler için hazır edilmiş bulunduğu gösteriliyor. Ve 
bu ittikanın (sakınmanın) sadece şirkten sakınmak manasına genel bir ittika 
olmadığı anlatılmak için, bu muttakiler, özel vasıflar ile tavsif olunuyor ki, 
evvelâ: (el y2ll ş el pall â ö gök oi) Serra"; sürur veren hal, "darra"; zarar ve sıkıntı 
veren hal demektir ki, sevinç ve zorluk hali, hali sürur ve hali gumum, hayat ve 
vasıyyet hali suretiyle ölüm hali; evlat ve akrabaya harcama gibi sürur veren 
infak; düşmanlara karşı masraf gibi zarar ve sıkıntı veren infak halleri, 
kolaylaştırıcı kimselere ziyafet ve hediye; sıkıntıda olan fukaraya sadaka 
manâlarından her biriyle tefsir edilmiştir. Binaenaleyh zahir olan genellemedir. 
(BAN kil ) Gayz, hoşlanılmadık bir şeye karşı tabiatın heyecanı, yani öfke 
demektir ki, gadabın aslıdır. Ve ondan farkı vardır. Deniliyor ki, her halde 
gadabın arkasında intikam alma isteği vardır. Veyahut gadab, elinde olmadan 
yüzde ve uzuvlarda zahir olur. Gayz ise, yalnız kalpde kalabilir. Bir de Allah'a 
gazab isnad edilir de, gayz isnad edilmez. Kezm, dolu bir kırbanın ağzını 
bağlamaktır ki, burada öfkesini yutup tutmak, zarar gördüğü kimselere karşı 
kudreti bulunduğu halde intikama kalkışmamak ve hatta nahoş bir hal 
göstermeyip hazmetmek ve sabretmektir. (44 öe ö81 )) Kötülük edenlere karşı af 
ile muamele edenler. Affetmek hakkında bir çok nebevi hadis varid olmuştur. Bu 
cümleden olarak buyurulmuştur ki: "Kıyamet günü, nerede ecirleri Allah üzerine 
olanlar, cennete girsinler" diye bir münâdi nida edecek. "Ecri Allah üzerine olan 
kim?" denilecek. Bunun üzerine, affetmiş olanlardan başka kimse 
kalkamayacaktır. (cil xw 3) "Allah muhsinleri sever". Amelinde ihsan yapan 
bütün muhsinlere şamildir. İhsanın manası için Bakara suresindeki & Aşa; hil ge çi" 
"üuma sa; ayete bak. İkinci olarak (esvii | salk Ji âkatâ| kl çal ) "Onlar fahişe işledikleri 
ya da nefislerine zulmettikleri zaman". Fahişe, zina gibi pek çirkin olan fiil; 


nefse zulümde herhangi bir günâh, yahut fahişe, başkasıyla ilgisi olan günâh; 
nefse zulüm de başkasıyla ilgisi olmayan günâh demektir. Muttakilerin ikinci 
kısmı beşer hali böyle bir kötülük yaptıkları veya herhangi bir günâh işledikleri 
zaman, derhal Allah'ı hatırlarlar da haya ve haşyetlerinden (ee251 |» özünü) 
günâhlarına hemen istiğfar ederler. Yaptığına nedamet edip kalbinden ve 
lisanından mağfiret talep eder ve o günâhı örttürecek iyiliklere koşuşurlar. 
Gerçekte (41 YI) ol iz; e ) günahları da gafur, rahim olan Allah'tan başka kim 
mağfiret eder? Öyle ya, affedenleri, ihsan edenleri seven şanı büyük Allah'tan 
ziyade, affetmeye ve bağışlamaya kadir kim tasavvur olunabilir? İşte herhangi 
bir günâh akabinde derhal Allah'tan haya edip de hemen tevbe ve istiğfar edenler 
(Oyal aaşlskile çel; vaa) ve yaptıkları günâhlarda bile bile ısrar etmeyenler, <& 4) 
(0x5 5 ön asla bunlar yok mu, Allah tarafından mükâfatları mağfiret, (3) 
günâhları yokmuş gibi (içi ol AYI İşini ga ç ei li) altından ırmaklar akan, içinde 
ebedi olarak kalacakları cennetlerdir. Bunlar Allah'ın göze görünmeyen ebedi 
nimetleridir. (ül »i s5) Ne de güzeldir ecri iş yapanların, çalışanların. Esas 
itibarıyle amelin gereği değil, sırf ilâhi lütuf olan bu mağfiret ve cennet, ilâhi 
vaad gereğince salih amel erbabının haklarıdır. Amel etmeyen, tevbe etmeyen 
asilerin felah ve selameti ise, böyle hak etmek suretinde bir söz verme ve vaad 
ile garanti edilmiş değildir. Sırf Allah'ın dilemesi ve yardımına kalmış bir şeydir. 
Mamafih onların mağfireti de imkansız değil, caizdir. Zira yö al gİ âl das) gal gbi Y" 
"Laz gili "Allah'ın rahmetinden ümidinizi kesmeyin, muhakkak Allah bütün 
günâhları affeder" buyurulmuştur. Ancak şuna dikkat edilmesi lâzım gelir: 
İkisinde de esasen hâkim olan ilâhi lütuf ve büyüklük olmakla beraber, Kur'an 
lisanında biri çalışmış namuslu bir işçi, biri de işçi olmak üzere yazılan ve fakat 
namusuyla çalışmayıp ücret zamanı sadaka uman bir dilenci vaziyetinde 
anlatılmıştır. Binaenaleyh hodbin, küstah bir çalışanın kovulma tehlikesi 
bulunduğu gibi, âtıl bir dilencinin de iman cilvesi ile ihsana mazhar oluvermesi 
mümkündür. Burada beyan olunan iki sınıf muttakilerin hali kıssanın gelişine 
tatbik olununca, evvelkiler genel olarak Bedir ashabının, ikinciler de Uhud 
ashabının vasıflarını ima ettiği anlaşılır. Bundan dolayı bu kıssaya sözü 
nakletmek için buyuruluyor ki: 
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Bizden evvel kanun olmuş bir takım vak'alar geçti. Onun için arzda dolaşın 
da bir bakın; peygamberleri tekzib edenlerin akıbetleri nasıl olmuş? (137) 
Bu, işte umum insanlar için bir beyan ve bilhassa korunacak muttakiler için 
bir va'z-ü irşaddır. (138) («-) kelimesi burada, vak'alar manasınadır. Yani ey 
müminler, Uhud vak'asında kâfirler, size karşı bir gösteride bulundularsa da, 
bundan müteessir olmayınız. Sizden evvel milletlerin tarihinde böyle nice 
olaylar geçmiştir. Fakat en güzel akıbet muttakilere kalmıştır. is ybiâ 2 Yi â! sy) 
(04441 dğle ys as Yeryüzünde seyahat ediniz de basiret gözünüzle bakıp, tetkik 
ediniz, hakkı tekzib edenlerin akıbetleri nasıl olmuş? Müfessirlere göre, burada 
ibret için yeryüzünün her yerine sefer edip, onun ihtiva ettiği Allah'ın şaşırtıcı 
mahlükatını temaşa etmek, salih insanları ve muazzam mekanları ziyaret etmek 
ve tarih kitapları mütala etmenin caiz olduğuna delâlet vardır. Çünkü bunlar 
âlemin seyrini ve geçmiş milletler üzerinde cereyan eden işkenceleri bilmek için 
bir yoldur. Diyorlar ki, buna hak ve batılın cereyanını tahkik ile ibret almak için, 
eski eserleri tetkik etmenin de dahil olacağı unutulmamak lâzım gelir. Biz de 
şunu ilâve etmek isteriz ki, bu konuda "5 -." geziniz emri mücerred izin ve 
mübahlıktan fazla, en az mendup olmak gibi bir hüküm ifade eder. (0x) İşbu *" 
"ck gelip geçmiştir hatırlatması ve gerisi (ol ike s5 5x5 4 gu) umum insanlara 
bir nevi beyan ve fakat yalnız muttakilere bir hidayet ve öğüttür. Sakınma, 
şanından olmayanlar tenbih kabul etmezler. Mevıza, din yolunda lâyık olmayan 
şeylerden nehyi ifade eden kelâm demektir. Şöyle ki: 


Âl-i İmrân 139 - 141 


pas J (139) dalaği dl8 ö) öğ) Ag! SİİRİ Yİ işi Yİ 
al İkala öğ ili AYI di gala dağ ga ZA 
yazar (140) OAjLN Gi Y alg #liğğ ça diğ KE gh gal dil 


o. 


(141) öLÂlSİN di gid özü adl 


Fütur getirmeyin ve mahzun olmayın, daha yükselecekken sizler, gerçek 
müminlerseniz. (139) Eğer size bir yara dokundu ise, heriflere de öyle bir 
yara dokundu. Hem o günler, biz onları insanlar arasında evirir çeviririz. 
Hem Allah iman edenleri bileceği ve sizden şehidler, şahitler tutacağı için ki, 
Allah zalimleri sevmez. (1403 Ve Allah iman edenleri seçip kâfirleri 
mahvedeceği için. (141) (os &5 4 ösleY! wi) "Eğer gerçekten inanıyorsanız, 
muhakkak üstün olan sizsiniz". Uhud günü müminlerin bir kısmı bozulunca o 
zaman düşman kumandanlarından olan Halid b. Velid dağı tutmak istemiş, 
Resulüllah da: "4 Y) U5âY eşi We Yy" Sakın üzerimize yükselmesinler. Ya Allah, 
bizim kuvvetimiz ancak seninledir" demişti. Bu ayet de o zaman nazil oldu diye 
mervidir. Kurtubi tefsirinde zikredildiği üzere, hakikaten Uhud'dan sonra 
Peygamberimiz zamanında Muhammed ümmeti hangi harbte bulundularsa 
behemhal muzaffer olmuşlar, ondan sonra da sahabeden bir kişi bile bulunan her 
İslâm ordusu dahi öyle olmuştur. («&.ç âpil çu öç $ Susa gi) "Eğer size bir yara 
dokunmuşsa, o topluma da benzeri bir yara dokunmuştur". Karh, yara demektir. 
Uhud gününde muhacirlerden beş zat, yani Peygamberin amcası Hz. Hamza b. 
Abdülmuttalib, sancaktarı Mus'ab b. Umeyr, amcaoğlu Abdullah b. Cahş, Osman 
b. Şemmas, Utbe'nin kölesi Sa'd, Ensar'dan da yetmiş kişi şehid olmuşlardı. 
Allah hepsinden razı olsun. Başlangıçta Bedir harbinde kâfirlerin ordusundan 
yetmiş kişi katledilmişti. Uhud'da İslâm ordusu bine yakın olduğu gibi, Bedir'de 
küffar ordusu da bin kadardı. Bundan başka Uhud günü Müslümanlar 
Resulüllah'ın emrine muhalefet vaki olmazdan evvel, düşmandan 
bayraktarlarıyla beraber yirmi küsür kişiyi öldürmüşler ve bir çoklarını 
yaralamışlar ve oklarıyla bir hayli hayvanlarını da tepelemişlerdi. Bazı 
müfessirler bu mukayeseyi yalnız Uhud gününe sarf etmişlerse de müfessirlerin 
çoğunluğunun açıkladığı şekliyle ayet, Uhud ile Bedir'in mukayesesi 
hakkındadır. Yani düşmanlar, Bedir günü verdikleri ölü, gördükleri 


mağlübiyetten dolayı gevşekliğe ve za'fa düşmeyip Uhud hücumuna hazırlanmış 
oldukları halde, siz onlardan daha yüce iken nasıl olur da gevşekliğe ve za'fa 
düşer, mahzun olursunuz ve bundan sonra cihada hazırlanmazsınız? (ev! 3) O 
günler, o zafer ve galebe günleri yok mu ? (v4 öx iy) Biz onları insanlar 
arasında tedavül ettirir, döndürür, dolaştırırız. Kâh filanların lehine çeviririz, kâh 
da filanların. Nitekim: 


GU ys le bigi yelegi geli la gi 


"Bir gün aleyhimize, bir gün lehimizedir. Bir gün 
kadınlar, bir gün de kartallar" denilmiştir. "Devlet" ve "devle" 
isimlendirmesi de işbu müdavele manası itibariyledir. Ve bu günlerin 
döndürülmesinin bir çok gizli hikmetleri vardır. Bu cümleden olarak öl a oka, 
(slip Si Sili Allah sizden iman edenleri bilsin ve sizden şehidler alsın ve 
şahitler tutsun diyedir ki, böyle yapar. (&81 ça; Y âly Ve malum ya, Allah 
zalimleri sevmez. Eğer bu el değiştirme olmamış ve kâfirler hep mihnet ve 
şiddet içinde kalmış olsaydı, imanı seçmenin kıymeti kalmaz, zorunlu bir iş 
olurdu. Teklifin, sevap ve cezanın manası olmaz, her şekilde ilâhi cebir ve kudret 
hükmünü icra eder. Ve ihtiyâri kazanmaya bağlı olan nâmütenahi terakki ve ıstıfa 
(seçme) kanunu bulunmazdı. Görünüşte kâfirlerin lehine gibi görünen bazı 
şüpheler bulunmalı ve mükellef gaybi delilleri iman gözüyle keşf ve tetkik 
ederek, o şüpheleri defetmeli ve o sayede halden istikbale aşk ile hamle ettirecek 
heyecanlar duyabilmelidir ki, hakiki iman ehli ile küfür ehli ortaya çıksın ve 
küfür ehli fani şeylerle aldanırken iman ehli baki ile en son saadete ulaşsın. 
Bunun için buyuruluyor ki (04 AS1 önas! si öl dil yanal) Bir de Allah iman edenleri 
seçsin ve günahlardan temizlesin ve o kâfirleri eksiltip körletsin. Demek olur ki, 
insanlar arasında günlerin döndürülmesi iman ile küfür arasında bir seçim ile işin 
sonunda müminleri yüceltme hikmetine mebnidir. Herhangi bir zamanda 
kâfirlerin bir zafer günü görmüş olmaları bile, bir nevi iman ile alâkalıdır. 
Meselâ kâfirlerin batıla imanlarının kuvveti, müminlerin hakka imanlarının 
kuvveti ile mukayese edildiği zaman, kâfirin batıla olan imanında daha ziyade 
bir şiddet ve kuvvet varsa o kâfirler o müminlere galebe edebilirler ki, bu galebe 
batılın hakka galebesi değil, inanılan şeyi gözardı etmekle, bir imanın, diğer 
imana galebesi demektir. Çünkü, ilgilendiği şeye bakmaksızın mutlak iman, 
mutlak küfre muhakkak galipdir. Binaenaleyh, müminlerin Allah'a öyle kavi bir 
imanları bulunması lâzım gelir ki, kâfirlerin haddi zatında bir küfür ve şirk olan 
dünyevi imanları onunla ölçüldüğü zaman, ahiret karşısında dünya, hâlık 


karşısında mahluk kadar zayıf ve hükümsüz kalsın. Bu noktada |! ys 8 yâ Je Jar; a3" 
"s» "Kim zerre kadar hayır yapmışsa, onu görür" ayetinin de bir tecellisi vardır. 
Ve herhalde, neticede şurası katiyen sabittir ki, yaratılış mutlak bir seçime 
yöneliktir. "abuk cik uu" Bunun için kâfirlerin zafere mazhar olması da, netice 
itibariyle kendi aleyhlerinedir. Mesele işbu, ââl aaa "ya lal alaz 3 Sia) gala Ol dil ala beli 
pia Ulalaal alai için 55 lig Sİ yakal gl ima Gy Aİ yalar MİLİ | gil lal asi öy yal gi A ve 
"Dae İs 2S 4S lal" iş suali» ve yukarıda Bakara suresinde geçen "İsmi iş a alel YI" 
ayetlerindeki ilâhi ilmin manası şayanı dikkat görülmüştür. Hatta Mutezileden 
Hişam b. Hakem bu ayetlerin zahiriyle istidlâl ederek "Allah Teala hadiselerin 
meydana gelişini ancak vuku anında bilir, zira bu ayetler Allah Teala'nın bu 
şeyleri ancak meydana geldikleri sırasında bildiğini ifade ediyor" demiştir. 
Halbuki ilâhi ilmin ezeli oluşu, akli ve nakli kesin delillerle sabit ve Allah'ın 
ilminde değişme muhal olduğu için, müfessirler bu ayetlerdeki ilme bir kaç 
şekilde mana vermişlerdir: 1- Temsille yorumlanmıştır ki, iman üzere sabit olan 
muhlisleri görüp bilmek isteyen şefkatli bir sevgili muamelesi yapmak demektir. 
2- Burada ilim, sebebiyyet ve müsebbebiyyet alâkasıyla temyizden mecazdır ki, 
imanlarında kavi ve sabit olanları diğerlerinden ayırdetmek demek olur. Nitekim 
"ayla ya Sayi daş çin ayle al e le öyleğali gla ysu" "Allah müminleri, şu üzerinizde 
bulunduğunuz halde bırakacak değildir, pisi temizden ayıracaktır" 
buyurulmuştur. 3- İlim, kendi hakiki manasıyladır. Fakat bilinenle ilgi 
durumlarını tefrik etmek lâzım gelir. Bir şeye varlığından evvel ilmin ilgisi 
durumuyla, bizzat varlığından sonraki ilgisi durumu arasında fark vardır. Bunun 
için kelamcılar demişlerdir ki, ilahi ilim, ezeli olduğu halde ilgisi hâdis olabilir 
ve ilahi ilmin hadiselere iki ilgisi vardır: Biri, var olmadan önceki ilgidir ki, 
ezelidir. Allah Teala ezelde "gi: e 5 4s" "her şeyi bilen"dir. İkincisi, varlığından 
sonra lâyezal (sonsuz)da ilgisidir ki, Allah Teala sonsuzda her şeyi varlığından 
sonra, mevcut veya fani olarak da olduğu gibi bilir. Ve bu fark, ilahi ilimde bir 
değişme değil, malumun halinde bir değişme ifade eder. Ve bununla Allah'ın 
ilminin gerçekleşmesi ve sabit ortaya çıkar. Binaenaleyh, bu mânâca ilim, 
tehakkuk ve icad mânâsıyla yakından ilgilidir. 4- İlim, lâzımından mecazdır ki, 
ceza veya mükâfat manasınadır. Nitekim lisanımızda "İyilik et denize at, balık 
bilmezse Hâlık bilir" atasözünde "Hâlık bilir" demek, "O takdir eder, mükâfatını 
verir" demektir ki, onun mükâfatı en büyük rızasıdır. Bir hayli ayetlerde ilmin bu 
manaya geldiği de vakidir. Nitekim "aaa; âl yâ yi ga çö yü gl âli ya çi beş" "Allah için 
yaptığınız her harcamayı, yahut adadığınız her adağı Allah bilir" ayeti bu 
kabildendir. Üçüncü mana pek dakik ve pek felsefi olduğu için ikinci ve 
dördüncü manalardan birisi umumi bir bakışla daha vâzıhtır. "1 555Y,!aşY'den 
buraya kadar olan ayetlerin meallerinin özeti şu oluyor ki: "Allah Teala bu dine 
yardım vadetmiştir. Eğer siz, hakikaten müminler cemaatından iseniz, biliniz ki, 


Uhud vak'ası bu hal üzere kalmayacaktır. Devlet, Müslümanların olacak ve onlar 
sonunda düşmanları istilâ edeceklerdir. Zaten dünyanın elemleri ve lezzetleri 
fani ve halleri geçicidir. Ebedi saadet ahirettedir. Ebu Hayyan, tefsirinde 
nakleder ki, hafızın birisi "A öy ei Ayi ab" ayetini okurken dili fasih araplardan 
birisi dinlemiş, o herhalde "xi ei yv" olacak demiş. Kendisine: "Hayır ön ke gar" 
"yali dir, denilince "âsSW çiy; çal AL asa" "Yani biz Allah'a aitiz ve ona 
dönücüyüz. Ka'be'nin Rabbine kasem olsun ki, arabın devleti elden gitti" demiş 
ve bu ayetten İslâm devletinin araba münhasır olmadığını ve bütün kavimler 
arasında el değiştirmeye namzed bulunduğunu lisan kuvveti ile anlamıştır. Bu 
öğüt, müjde ve teselliden sonra Uhud vak'asında hataları tenkid ve kusur edenleri 
kınama ve terbiye sadedinde buyuruluyor ki : 


Âl-i İmrân 142 - 152 
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Ali ika gk Öğ al ali Kal Kİ gk Ğİ Şiz çi 
8 gi 8 5 Rİ Gİ dye ayal Gy giz 2S İRİ (142) Ga al 
ği ağ kl Üye AİR İİ Öl Yİ) ZARA ağ (143) Gg lal sig 
UY Nİ Salaş AE çe caldi 3 Öğ AİAĞSİ (le Gil diğ 3 Ga 
GS ak dik Yİ) Cas Ğİ yakl GS La3 (144) GA SLAN AI ğü 
ğa diği özaYI lig yağ ğa diğ GA lgili ÖZ 
ah 2S gli Aka Jİ çi ya ÖRS (145) GA SL iş Sl 
Simi a3 | güle bağ | gökle Lağ Al Yar çed ği Lal gil 
ğa Lİ ZâE MZ | lâ GİY) AŞİĞİ GİS La3 (146) Ör 
(147) ÖE ÂLSİ esi e Lala 3 Mali BİŞİ ÇİL yal 
(148) : Özinal çiz alg özay çil ÜU) eek) yi ğa) sali 
gl GSŞĞEİ İS 58 yi | g3âS öğ | gla Gi) gla | öl ği 
g çel (150) Ga kali 338 GA 3 Sİ ya al diş (149) Gal 
ŞA gag li Ay ği a göz Lar GEZİ 138 dell çişi 
ği li DEYAİ aa 814 (151) Oyal ia Gala Şİ 
La âSIİ a si) Ga da AI is ğa dülad Nİ is ali 
şik âsi) GİB SAYI İyi Ga öle Gl İş yi Oya 2d Gigi 
(152) örün /çl£ hlaâ gi alg S6 LE İdiz ika 


Yoksa siz, zannettiniz mi ki, Allah içinizden o mücahede edenleri hiç belli 
etmeden, sabredenleri belli etmeden cennete girivereceksiniz? (142) Celâlim 
hakkı için siz, o ölümle karşılaşmadan evvel onu temenni ediyordunuz, 
fakat işte onu gördünüz bakıp duruyordunuz. (143) Muhammed de ancak 
bir resuldür. Ondan evvel resuller hep geldi geçti. Şimdi o ölür veya 
katledilirse siz ardınıza dönüverecek misiniz? Her kim ardına dönerse 
elbette Allah'a bir zarar edecek değil, fakat şükredenlere Allah yarın 


mükâfat verecek. (144) Hem Allah'ın izni olmadıkça kimseye ölmek yok, o 
vadesiyle yazılmış şaşmaz bir yazı. Bununla beraber kim dünya sevabını 
isterse ona ondan veririz. Kim de ahiret sevabını isterse ona da ondan 
veririz. Şükredenlere ise muhakkak mükâfat vereceğiz. (145) Nice 
peygamber, maiyyetinde rububiyyet aşina bir çok erenler harp ettiler de, 
Allah yolunda başlarına gelenlerden dolayı fütur getirmediler, za'f 
göstermediler, miskinlik etmediler. Allah da sabredenleri sever. (146) Başka 
bir söyledikleri de yoktu. Sade: "Ya Rabbena bize günâhlarımızı ve işimizde 
taşkınlıklarımızı mağfiret buyur, cihad meydanında ayaklarımızı iyi dire ve 
kafirlere karşı bizleri mansur kıl, diyorlardı. (147) Binnetice Allah da 
kendilerine hem dünya sevabını verdi, hem de ahiretin güzel sevabını. Öyle 
ya, Allah güzel iş yapan muhsinleri sever. (148) Ey o bütün iman edenler! 
Eğer kâfirlere itaat edecek olursanız, sizi tersinize çevirirler de öyle bir 
inkılâba uğrarsınız ki, bütün hüsran içinde kalırsınız. (149) Doğrusu sizin 
mevlanız, bir Allah'tır ve O, yardım edeceklerin en hayırlısıdır. (150) 
Allah'ın hiç bir burhan indirmediği şeyleri ona şerik koştukları için biz, o 
kâfirlerin kalplerine korku düşüreceğiz. Onların varacakları yer, 
cehennemdir. Ne de kötüdür o zalimler yatağı. (151) Filhakika Allah'ın size 
vadi doğru çıktı. O hengâmda onları doğruyordunuz, tâ o sevdiğiniz 
galebeyi Allah size gösterdikten sonra isyan edip verilen emirde nizaya 
kalkarak yıldığınız lahzaya kadar ki, kiminiz dünyayı isteyordu, kiminiz 
ahireti isteyordu. Sonra Allah sizi mübtelâ kılmak için, onlardan çevirdi, 
mamafih sizden af da etti. Allah'ın müminlere bir fazlı var. (152) os ps wi, 
(Sai "Andolsun ki, siz ölümü istiyordunuz". Bu hitap, müminlerden bir kısım 
hakkındadır ki, yukarıda zikredildiği üzere Resulüllah (s.a.) Bedir harbine 
ansızın çıktığı için, harp olacağını zannetmemişler ve bundan dolayı Bedir 
anladıkları zaman gitmediklerine pişmanlık duyarak: "Ah keşke biz de Bedir 
ashabı gibi katlolunup şehit olsaydık." diye düşmanla çarpışmak için iştiyak 
beslemeye başlamışlardı. Ve hatta Medine'de müdafaya razı olmayıp Uhud'a 
çıkmak için teşvik edenler de bunlardı. Fakat muharebeye çıkıp mezkur vakıa 
olunca bir çokları sebat edemediler. Bu ayet bunlar hakkında nazil olmuş ve 
önceden harbı arzu ederek ölümü temenni ettikleri halde, onu görünce bakıp 
kalmalarından dolayı azarlanmışlardır. Bazı müfessirler diyorlar ki, burada 
ölümden murad, harbdir. Çünkü harp, çoğu hallerde ölümü ihtiva eder. Bu 
itibarla kendi nefsinde ölüme razı olmayan, harbi de temenni etmez. İşte harp ile 
ölüm arasındaki bu alâkaya binaen, çıkıp düşmanla çarpışmak arzusundan ölümü 
temenni şeklinde bahsedilmiştir. Yoksa kastedilen bizzat ölümü temenni değildir. 
Zira, bir Müslüman için ölümü temenni meşru değildir. Hatta harpte şehitlik 


temennisi bile caiz olamıyacağına ve çünkü bunda kâfirlerin galibiyeti temenni 
manası bulunacağını kabul edenler olmuştur. Lâkin doğrusu, şehitlik 
temennisinde bir beis yoktur. Ve bu ayette ölümü temenni etmekte, şehit olmayı 
temenni manası zahirdir. Ancak iyi anlaşılması lâzım gelir ki, şehit olmayı 
temenni etmek, düşmanın galibiyetini temenni eder gibi, bizzat ölümü temenni 
etmek suretinde olmamalıdır. Asıl maksat hak yolunda şehadet rütbesine nail 
olmak ve Allah katında vadedilen hakiki hayata ermektir ki, bunda ölümü 
temenni bir vesile olmak itibariyle örtülü kalır. Velhâsıl ölmek için yaşamakla, 
ahirette hakikaten yaşamak için ölmek arasında pek büyük bir fark vardır. Harp 
edecek olanlar sırf bu maksatla hareket etmeli ve ölümle karşılaştıkları zaman da 
ondan kaçınmamalı ve bu imandan feragat etmemelidirler. Uhud muharebesi her 
manasıyle bir müdafa harbi olduğu gibi, tecavüz eden düşmana karşı meydan 
muharebesine çıkmak arzusunu besleyen bu Müslümanların şevk ve arzuları da 
suni bir gösteri olmayıp, samimi bir iman eseri olduğunda hiç şüphe yoktu. Fakat 
"dalS asl ça" "Haber, görmek gibi değildir" ifadesi gereğince, bu günkü arzu ile 
yarınki fiili vak'a arasında büyük bir fark bulunduğundan kalp ile kavlin fiile 
uygunluğu mühim bir mesele teşkil eder ki, asıl imanın sadakati bundadır is 
ale âli şmle Ula "Öyle erkekler vardır ki, Allah'a verdikleri sözde dururlar." 
Binaenaleyh, herhangi bir harbe karar vermek için kemâli ciddiyetle iyi 
düşünmeli ve bir kere harbe başladıktan sonra artık dönmeyi hatıra getirmemeli, 
ölmek de lâzım gelse onu sabır ve sebat ile seve seve karşılamalıdır. Yoksa, 
kanını son damlasına kadar akıtmaya yeminler ederek harbı kızıştırıp da selâmeti 
firar etmekte arayanlar hiç bir zaman selâmet bulamazlar ve âlemi perişan 
ederler, hem de kendileri dünya ve ahirette mahvolurlar. «lâ öe cls & Je) YI sana le) 
(Sli çe ll dü jeli dayi Rivayet olunuyor ki, Uhud günü iki ordu çarpışmaya 
başlayıp harp kızışınca Resulüllah: "Şu kılıcımı hakkıyla kim alır da 
bükülünceye kadar düşmana çalar?" buyurmuş ve onu Ebu Dücane Simâk b. 
Harşet el-Ensari almış ve başına da kırmızı sarık sarıp salınarak ve: 


gLE çile gili dl all ai, 


İN çâ mala Yİ İse yl aaa yz 


diyerek maiyyetinde bir kaç Müslüman ile beraber harbe dalmıştı. Resulüllah: 
"Bu azametli yürüyüşü Allah ve Resulü sevmez ama, bu makam, müstesna" 
buyurdu. O da, karşısına kim gelirse vurup öldürüyordu. Hz. Ali, Hz. Hamza ve 


Sa'd b. Ebi Vakkas düşman saflarına dalarak pek kahramanca harbetmişler ve 
Hz. Ali kılıcı bükülünceye kadar çarpışmıştı. Bu suretle Allah, Müslümanlara 
zafer ihsan etmiş, müşrikler hayli kayıp vermiş ve bozulmuştu da, ganimet 
toplanmaya başlanmıştı. Bunu gören okçuların çoğu ganimete iştirak etmek için, 
kumandanları Abdullah b. Cübeyr'in menetmesine rağmen mevkilerini bırakıp 
koştular. Abdullah'ın yanında ve Resulüllah'ın muhafazasını emrettiği o mevkide 
ancak sekiz kişi kaldı. Düşmanın sağ cenah kumandanı olup, ilk önce Hz. 
Zübeyr'in karşısında geri çekilmiş bulunan Halid b. Velid, kalan okçuların 
azlığını ve arka tarafın boşa kaldığını görünce, derhal ikiyüz elli kadar süvari ile 
Şı'b tarafından şiddetli bir hücum yaparak, kalan okçuları şehit edip, İslâm 
askerini arkadan vurdular ve yarıp dağıttılar ve bütün kuvvetleriyle Resulüllah'a 
doğru hücum ettiler. Ashab-ı kiram şiddetle çarpıştılar. Otuz kadar zat yaralandı. 
Abdullah b. Kamia sokulup Resulüllah'a bir taş atarak mübarek rubâiyye dişini 
kırdı ve güzel yüzünü yaraladı ve öldürmek maksadıyla atıldı. Bir rivayette taşı 
atan Utbe b. Ebi Vakkas idi. Mus'ab b. Umeyr müdafaya koştu. Fakat, İbn Kamia 
bunu şehit etmiş ve Resulüllah'ı katlettiği zannıyla dönmüş, "Muhammed'i 
katlettim" demişdi. O zaman, kim olduğu belli olmayan birisi "v8 $ ese ğ/ Yi" 
"malumunuz olsun Muhammed katlolundu" diye acı bir haykırış haykırmış ve bu 
ses hemen yayılmakla her taraftan halk dönüp kaçmaya başlamışlardı ki, hatta bu 
bağıranın İblis olduğu söylenmiştir. Resulüllah ise: "ai e g" "Allah'ın kulları 
bana doğru gelin" diye çağırıyordu. Bu sırada ashabdan ilk evvel Kâ'b b. Malik, 
kendi tabiriyle, miğferin altında parlayan gözlerinden Resulüllah'ı tanımış ve en 
yüksek sesiyle "Ey Müslüman topluluğu! Müjde, Resulüllah işte!" diye 
alabildiğine bağırmış, Resulüllah da ona süküt işareti vermiş, hemen otuz kadar 
ashab Resulüllah'ın yanına toplanmışlar, onu himaye etmişler ve nihayet 
müşrikleri defetmişler ve geri kalanları dağılmışlardı. "Muhammed katlolundu" 
şayiası üzerine çok sarsılmışlar ve perişan olmuşlardı. Bir kısmı, muharebeden 
vazgeçelim, demişler, ellerini salıp oturmuşlar, bazıları, Abdullah b. Übeyy'e 
gidecek bir adamımız olsa da, bize Ebu Süfyan'dan bir eman alıverse, diye 
söylenirmiş. Bir takım münafıklar da: "Muhammed peygamber olsaydı 
katlolunmazdı, artık eski dininize dönünüz ve kardeşlerinize müracaat ediniz" 
diye nifak izhar ederlermiş. Binaenaleyh, bütün bunlara karşı Enes b. Nadr 
hazretleri ki, -Enes b. Malik hazretlerinin amcasıdır- kalkmış: "Ey kavim! Eğer 
Muhammed katlolundu ise, Muhammed'in Rabbi diri ve ölmemiştir. 
Resulüllah'dan sonra sağ kalıp da ne yapacaksınız? Onun muharebe ettiği uğurda 
muharebe edin ve onun öldüğü uğurda şeref ve şan ile ölün" demiş. Bundan 
sonra: "Allah'ım, şunların dediklerinden sana özür beyan ederim ve şunların, 
yani münafıkların, yaptıklarından uzak dururum" diye dua ettikten sonra, kılıcını 
çekip muharebeye atılmış ve şehit oluncaya kadar harp etmiş ki, yetmiş yara 


aldığı rivayet olunmuştur. Ve bir takım zevat da aynı suretle şehit olmuşlardır ki, 
Sa'd b. Rebi' ve kanlar içinde yuvarlanan Ensâri bu cümleden idi. Kaçanların 
bazıları Medine'ye kadar gitmişler ve ekserisi dağda kalmışlar, sonra 
toplanmışlar ve düşman açıldıktan sonra Resulüllah da yanındakilerle beraber 
oraya çıkmış ve birleşmişlerdi. İşte bu ayet, bu öldürme şayiası üzerine 
vazifesini terk edenleri terbiye ve sadıkların makamını irşad için nazil olmuştur. 
Vaka, öldürme şayiası üzerine olduğu halde, ayette ölümün takdimi Resulüllah 
hakkında katlin vaki olmadığı ve olmayacağı ve fakat mevtin er veya geç 
vukubulacağı yönüyle, bilhassa Peygamberi'in vefatı sırasında zuhur edecek 
hadiselere dikkati çekmek ve o noktayı nazarla dini terbiyeyi takviye etmek 
hikmetini ihtiva etmektedir. "Wl ge das, â! 5" "Allah seni insanlardan korur" 
buyurulmuş olduğu halde, bir takım ashabın öldürülme şayiasına nasıl ihtimal 
verebildikleri meselesine gelince; evvelâ, bunun o zaman nazil olmuş bulunduğu 
malüm değildir. Ve katledilmiş peygamberler de vardır. İkinci olarak, her ayet 
herkesin malümu olmayabilir. Üçüncü olarak, herkes için her bildiğini, her 
zaman ve her makamda hatırlamak mümkün olamaz. Özellikle böyle dehşetli 
korkular karşısında şiddetli üzüntü ile bildiğini unutmak beşeri arızalardandır. 
Nitekim Hz. Ömer Hz. Pegamber'in vefat günü, işbu "J3-,Y) sas U,' ayetini ancak 


Hz. Ebu Bekir'in hatırlatmasıyla hatırlamıştı. Inkılab ala'l-akıb, esasen 
ökçeler üzerine dönmek, demektir ki, asker yürüyüşünde olduğu gibi tam sağdan 
veya soldan geri dönmektir. İki ökçeyi birden yerinde çevirmek suretiyle ie Dö" 
"üsill ayakları çaprazlaştırdığından yürümeyi imkansız bırakır. Kur'an'da bu tabir 
ya harbde firardan kinaye veya dinde irtidaddan mecaz olmak üzere iki manaya 
ihtimali vardır. Burada zahir olan irtidad manasıdır ki, harpden firar dolayısıyle 
istifhamı inkâri ile "irtidad mı edeceksiniz" diye bir azarlama ifade eder. Ve Hz. 
Peygamberin vefatından sonra Müslümanların vazifelerini hatırlatır. Ve bu 
azarlama ve hatırlatmanın hâsılı da şu olur: "Muhammed ancak bir Resuldür. 
Ondan evvelki bütün resuller ise gelmiş geçmişlerdir. Binaenaleyh, Muhammed 
de onlar gibi gidecektir. Bu yönüyle onun diğer peygamberlerden bir farkı 
yoktur. Peygamberlerin tebliğ ettikleri şeriatlerin bekası için de, kendi bekaları 
şart değildir. Evvelki peygamberlerin hepsi vefat etti. İman eden tabileri sebat 
edip dinlerini muhafaza ve müdafa ettiler. Risaletin hükmü budur. Muhammed 
(s.a.)'in risaletinin hükmü de başka değildir. Bu böyle iken, şayet Muhammed, 
vefat eder veya katlolunursa siz onun diniden dönüverecek veya onu müdafa 
etmiyecek misiniz ki, bir öldürülme şayiası üzerine kaçmaya kalkdınız? Hayır, 
Muhammed (s.a.)'in vefatından sonra, sizin hayır ve menfaatınız dönmekte değil, 
sebattadır. O zaman bu vazife temamen size kalacak ve siz ahdinizde durup onu 
eda ederseniz, şükredenlerden olacaksınız ve muhakkak Cenab-ı Allah'ın 


mükâfatına ereceksiniz. Nitekim geşmiş peygamberlerin ümmetleri de, ancak 
böyle mesut olagelmişlerdir". Burada "Jay 44 ge cis “" pazmı celili Resul'den hal 
veya sıfat veya bir isti'nâfiyye cümlesi olarak bir mantık önermesi yerindedir. Ve 
bütün resullere genel olduğu zahir bulunduğundan Hz. İsa da, bunda dahil olmuş 
bulunur. Ve bu genel nassın, mütevatir olmayan hadislerle tahsisi caiz olmamak 
lâzım gelir "of ai Sşoşl aş şü eş" "Onu öldürmediler ve asmadılar, fakat 
öldürdükleri onlara, İsa'ya benzer gösterildi" ayeti de öldürme ve asmanın 
reddinde kat'i ise de, mutlak manada ölümü reddetmede kat'i olmadığından bu 
ayeti tahsis edemez. Binaenaleyh, Hz. İsa'nın ölmediği ve ahir zamanda nüzul 
edeceği hakkında varid olan sahih hadislerin manasını, bilinen ölümden başka 
bir yöne hamletmek gerekecektir. Çünkü "Jay 44 ge &k s" umumi nassının, 
umumilik üzere cereyan etmediği farzedilecek olursa, ayetin takribinin 
tamamlığı işkâl yeri olacaktır. Zira kaziyye, külli olmadığı takdirde, bazı 
peygamberlerde geçmiş misal ile ölümün caiz görülmesi sabit olsa bile, hepsinde 
aynı hükmü isbat edecek olan ölümün tahkiki sabit olmayacaktır. (0x Lü âl  >as43) 
Burada "şâkirin" den murad, İslâm'da sebat ederek vazife ifa edenlerdir Bunun 
için, sebat edenler veya itaat edenler ile tefsir edilmiştir. Hz. Ali sebat edenler ile 
tefsir eder ve dermiş ki: "Bunlar Ebü Bekir ve arkadaşlarıdır. Ve Ebü Bekir 
şükredenlerin emiridir. Binaenaleyh ayet, öldürülme şayiası üzerine dönme ve 
firarın irtidad değilse de ona yakın bir büyük günâh olduğunu anlatmakla bir 
azarlama ve müminleri sıddaklar makamına yükseltecek bir terbiyeyi ihtiva 
ettiği gibi, bilhassa Hz. Peygamberin vefatı sırasındaki irtidad olaylarının ve Hz. 
Ebu Bekir'in bunlara karşı sıddıklık metanetiyle güzel muvaffakiyetine bir işareti 
ihtiva eder. Ve bu şükretmenin dünyada mükâfatı da İslâm devletinin tesisi 
olmuştur. (4 cik YI &şa gİ gl gs uğ) Öldürülme şayiası üzerine perişan olanlar 
üzerinde, iki hisden biri veya her ikisi âmil olduğu anlaşılıyor ki, birisi 
Peygamberin vefatından son derece müteessir olarak her şeyden vaz geçmek, 
diğeri de düşman karşında ölümden korkup can havline düşmektir. (J sx, Y) desa Uy" 
evvelkine cevap olduğu gibi, işbu "vs ysu," de ikinciye veya her ikisine karşı 
teselli ve irşadı içine alan olarak metanet ile cihada sevk ve bu konuda, bu iki 
endişenin bile bir mazeret teşkil edemiyeceğini beyan etmektedir. Gerçekten 
Allah Teala'nın izni ve iradesi taalluk etmeksizin hiç bir kimsenin ölmesi 
ihtimali yoktur. Gerek döşekte olsun, gerek öldürülmekle olsun, mutlak olarak 
ölüm böyle olunca, Allah'ın iradesi taalluk etmeden, ne düşmanın saldırmasıyla, 
ne de kendi arzusuyla kimse ölmez. Demek ki, Muhammed vefat eder veya 
katlolunursa düşmanın saldırmasıyla değil, Allah'ın izniyle olacaktır. Aynı 
şekilde herhangi bir şahıs da ölecek veya katledilecek olursa, o da düşmanın 
saldırmasıyla değil Allah'ın emriyledir. Ve bunun böyle olduğu da, Uhud 
vak'asının tecrübi neticelerinden biri olmak üzere sabittir. Eger böyle olmasaydı, 


o gün hiç kimse kurtulamazdı. Binaenaleyh her iki takdirde de Allah'ı 
unutmamak ve ilâhi iradeye tam bir rıza ile itaat edip vazife ifa etmek lâzım 
gelir. Harp meydanında vazife ise, kâfirlere karşı koymak ve i'lây-ı kelimetullah 
uğurunda hiç bir şeyden endişe etmemektir. İyi bilmelidir ki, korkunun ecele 
faydası yoktur. Kâfirlere mağlüp olanlar, bir müddet hayatta kalsalar bile, irtidat 
tehlikesine maruzdurlar. Allah'ın izniyle ölüm ise, ©) tayin edilmiş bir 
surette yazılıdır. Yani Allah katında bir malum vakit ile mukadderdir ki, ne ileri 
gider ne geri kalır. Bir insan, hakikatta nasıl suretle ölecekse öyle ölür. Ve onun 
dünyada iki ömrü yoktur. Şu halde iki eceli de yoktur. Bazı kimseler ecel-i mü- 
semmâ ve ecel-i kaza diye iki ecel tasavvur ederler. Ve, zavallı eceli yetmeden 
kazaya uğradı, derler. Bilmezler ki vakıa ne ise ömür, ecel odur. Ve o kimsenin 
Allah katında malum vakti ondan ibarettir. Bundan başkası hakikaten değil, zati 
ve aklı imkan üzerine bina edilmiş faraziyeler ve ihtimallerdir. Herkesin gerçekte 
ömrünün, ecelinin birliği, inkâr imkânı bulunmayan bedihi bir hakikat olduğu 
halde, bir takımlarının bunu müşkil bir meseleymiş gibi, ecel bir mi iki mi diye 
bahse kalkışmaları, meseleyi kavrayamamalarından neşet eder. Evet, kaderin 
sırı malum olmaz ve hayatta bulunan bir kimsenin, ne vakit ve ne suretle 
öleceğini de Allah'tan başka kimse bilmez. İlâhi sünnette ölümün sebebleri 
olarak tanınmış bir çok şeyler de vardır. İnsan, ecelinin ne olduğunu bilmediği 
için bunlardan sakınmalıdır. Ve fakat, herhalde şunu bilmelidir ki, bu sakınma ne 
ilâhi iradeyi değiştirir, ne de Allah katında malum ve hakikaten mukadder olan 
eceli tebdil eder. Binaenaleyh, ölüm endişesi, hayata ait kayıtlamalar Allah'a 
karşı olan mühim vazifeleri unutturmamalıdır. Çünkü hayat ve ölümün bizzat 
dördüğü yer, sırf Allah'ın dilemesidir. Ve bunda kimsenin dahli yoktur. Fakat 
hayattan istifade ve hayatın meyvelerini toplayabilmek hususu böyle değildir. Bu 
yön beşeri iradelerle alalalıdır. Bunun için buyuruluyor ki, (çe öp ğa ve) Ve 
her kim dünya sevabı murad ederse ona dünya sevabından veririz, 8 AV 43 yo) 
(ew ww her kim de ahiret sevabı murad ederse ona da ahiret sevabından veririz. 
"çu" kayıtları gösteriyor ki, murad edilenin hepsi verilmezse de, herhalde biraz 
olsun verilir. Ve kulun iradesi büsbütün hükümsüz kalmaz. Burada "dünya 
sevabı" kısmı ganimet arzusuyla koşanlara bir ta'rizi ihtiva etmektedir. ş 5x:-) 
(s0 O şükredenler ki, İslâm nimetinde sebat edip Allah'ın kendilerine ihsan 
ettiği kuvvet ve kudreti yaratılış maksadı olan itaate sarf ederek şükrünü eda 
ederler ve hiç bir engel karşısında bundan dönmezler. Bu şükredenlerden murat, 
ya "e Y" "ahid lâmı" ile şehitler ve diğer bilinen mücahitlerdir. Veya "ya y" 
"cins lâmı" ile umumi olarak şükredenler cinsidir ki, zikredilen mücahitler buna 
ilk dahil olanlardır. Burada şükürün karşılığından maksadın da ahiret sevabı 


olduğu ayetin gelişinden açıktır. (538 öss) 4x Bü çü m S3) Ribbiyyün kelimesi 
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"sy" nin cemisidir ki, "rabbâni" gibi rabbe nispettir. Rabbe kulluk eden demektir. 
"4"nın kesresi Basra- Bısrıyyün gibi ism-i mensubun değişmelerindendir. 
Rabbâni mürebbi demek olan "rabbe"ye nispet olarak mülâhaza edilebildiği gibi, 
"ribbi" de cemaat demek olan "ribbe" ye nispet olarak da tahlil edilmiştir ki, 
esasında ictimai manası mülâhazasıyla cemaat diye tefsir edilmiştir. Bunlardan 
başka Vâhidi'nin Ferrâ'dan naklettiği şekilde, "ösx" evvelün, yani evvelkiler 
manasına da gelir. Bazıları "rabbâni" ile "ribbi" arasında bir mana farkı 
bulunduğunu söylemişlerdir. Bu cümleden olarak İbn Zeyd demiştir ki: "4," veli 
imamlar ".s" de halktır ki, ribbe bağlıdırlar. Binaenaleyh, rabbâni ve ribbi ikisi 
de rabbe bağlılık manasını tazammun etmekle beraber "sx," ribbe bağlanmakla 
terbiye ve talim görmüş cemaat, rabbâni de rabbe intisab ile diğerlerini talim ve 
terbiye edebilecek yüksek seviyede bulunanlar, diye tefrik edilmek en muvafık 
mana olacaktır. Mamafih, bunların eş anlamlı veya "ribbiyyün"un 
"rabbâniyyün"dan daha şümullu olarak da kullanılması caiz olur. Yukarıda, Allah 
tarafından nübüvvete, kitaba hükm ve hükümete nail olmuş bir beşerin, insanlara 
karşı "bana kul olunuz" diye rububiyet iddiasına hakkı olmadığı ve "üssü! ö5iş' 
"Fakat Rabbe halis kullar olun" ayeti gereğince, bunların vazifesi talim ve tedris 
ile rabbaniyyun yetiştirmek olduğu beyan olunmakla, Muhammed (s.a.)'in 
gönderilmesinin büyük hikmetlerinden birisi de, rabbâniyyün yetiştirmek olduğu 
anlaşılmış ve bundan sonra "lil &ş âlâ ys es" ilâhi fermanıyla Muhammed 
ümmetinin, en hayırlı ümmmet olacağı da anlatılmıştı. İşte burada "Uhud" 
hadisesi dolayısıyle Muhammed ashabı yüksek bir mana ile terbiye edilmek 
üzere, "Siz böyle ümmetlerin en hayırlısı olacak rabbaniler olmaya namzedken, 
geçmiş peygamberlerin ümmetleri kadar da olamayacak mısınız ki, öldürülme 
şayiası karşısında perişan oluverdiniz" mealinde büyük ve ince bir azarlama 
ortamında ”...i ö v3" buyurulmuştur. (...1 58 öl | sal Gİ! gil öl edi ) Peygamberlerin 
yardımcılarına uymayı özendirdikten sonra, bu ayetler de, eski dininize dönünüz, 
diyen münafıkların sözleri sebebiyle nazil olmuştur. Mamafih bütün kâfirlere 
itaatten sakındırılmıştır. Bu sakındırma hitabı, bilhassa şu manayı ihtiva ediyor 
ki, cihaddan firar, kâfirlere itaat ve mağlübiyete, bu da netice olarak dünya ve 
ahiret hüsranına sebeb olan irtidata götüren bir felâkettir. e ve yl! 3S öl ozi çâ il) 


(Gal 4 İğ ei 3S ys er-Ru'b , kalbi dolduran korku; sultan, hüccet, bürhan 
ve delil demektir. Dikkate değerdir ki, Müslümanlara büyük bir vadi ihtiva eden 
bu ayet, kâfirlerin hepsinde Allah'a bir şirk bulunduğunu ve şirkin hiç bir ilmi 
esasa istinat etmeyen bir zulüm, bir haksızlık olduğunu ve ru'bün sebebinin de 
bu şirk olacağına işaret etmekte ve bu suretle Müslümanları tam bir ihlasa sevk 
etmektedir. Binaenaleyh genel manasıyla "müşrikler" tabiri "kâfirler" tabiriyle 
eşanlamlı demektir. Şimdi, Allah Teala müminlere böyle vaadlerde bulunuyor 


da, Uhud vak'asında niye bu musibetler oldu? gibi bir sual hatıra gelirse ,&x- a, 
sal şurası muhakkak ki, Allah size olan vadini tahakkuk ettirmiş, sıdkını 
göstermişti. O sıradaki (44 şeişuxs 3) siz düşmanları, Allah'ın izniyle kesip 


doğruyordunuz. Has, öldürmekle hissi iptal etmek manasına olup, çok 
öldürmek ve kökünü kesmek manalarına gelir. Yani, düşmanınızı Allah'ın 
tevfikiyle bozmuş, önünüze katmış devamlı kesiyordunuz ve kesecektiniz. Fakat 
siz bu yardımın tamam olması için sabır, sakınma ve emre itaat gibi lâzım gelen 
şartlara riayet etmediniz. Onun için vaadin tahakkuku o zamana kadar devam 
edebildi ki, (âk13 çi) nihayet kalp zayıflığına düştünüz, sabredemeyip ganimete 
hırs ettiniz (xe; Yi çi se öy) emir ve kumandada münakaşa ettiniz ve isyan 
eylediniz. Çünkü okçular, Hz. Peygamberin tertip ettiği ve "her ne olursa olsun 
buradan ayrılmayınız" dediği mevkiden kendi reyleriyle ayrılmışlar ve 
kumandanları Abdullah b. Cübeyr'in emrini dinlememişlerdi. Bütün bunlar da, 
(0siil Si b a e) Allah'ın, size sevdiğiniz zafer ve ganimeti ve düşmanın 
hezimetini göstermesinden sonra oldu. O halde ki, (49 x » vw i) kiminiz dünyayı 
arzu ediyordu, ganimete koştu, (6 4V! & » o Sw) kiminiz de ahiret arzu ediyordu, 
yerinde kaldı şehit düştü. (şSh öşie Si va 5) Allah onu gösterdikten sonra, o 
kalbinizin zayıflığı, niza ve isyanınız üzerine, sizi o musibetlerle müptela kılmak 
ve imtihan etmek için, düşmanlardan yüzünüzü çevirdi. (şi &e sw, Mamafih 
şurası muhakkak ki, pişmanlığınız hasebiyle sizi affetti de. (ös çe Ji pal) 
Allah Teala bu müminlere, böyle büyük bir lütuf ve ihsan sahibidir. Ve o 
affetme, sizin pişmanlık ve imanınız dolayısıyla bu ilâhi lütfun eseridir. Yoksa 
bütün bütün mahvolmanız hiç bir şey değildi. Allah'ın sizi müptelâ kılması o 
zaman idi ki veya hatırınıza getirin o zamanı ki: 


Âl-i İmrân 153 - 163 


LE iğ ENÂİ çk öy İgağliğ İçi Ög3ü v3 ügimlai ğ 
, dalak Laş İk alg âli La Yy ölü Lal | gi Sİ çiş 
Akile) $Sİa ALİ | Vali AA Şİ 343 öa AS1İE OĞİ (153) 
da Lİ JA üslü AŞIRLAİN Sb Sİ 58 all Öyglliş Ağla Aşa 3 
Gİ öy gdğğ Y La öğeeli çâ daşlkğ a İS SAYI Ğ) JA ed ğa a 
ASİ gi Bi gb âülS yi GUR A URLA $ç gaYI Galli GS Sİ öld 
AS yg gd La liği aşşa İl İRİ 2ş3l6 ç0$ öyüll 3 
Li Öyül İİ (154) ys Eliş a8 dil ili çü a yakal 
GE İĞ | gi$ La aş Gal AŞİ ZİL La AŞİ AĞ 2 la 
GİS | gü gi Yİ | gal ği Lİ (155) sis İsâ ah Öl öğ adi 
| si ie | gis İ ANI âsi | Aşil ây | lâ | gs 
GE 0 öğ bö yn A al Yağ İs Vağ | la Uz 
ŞA İl Oyle gili Öl (156) şeş gla Lay dhl 3 yağ 
Aİ Bi A GIS) dg Vas İk Alg al Ga öğ 
çil le, ÜR Cll$ iğ AŞİ Call il Ga Âd) Üd (158) Ösğdsi ee) 
İĞ YAYI çk ŞA gl ği Ak 3 âğl6 GAEL GİY Ga | geldi 
A dü) 28 lal O) (159) ÖH ŞİAİ Çiğ adl Öl all le Gâzi dü 
İS işl ANI (li 3 33 Üye 4S ala e) 13 a 2lü Ğİ) Sİ ÇE 
KALAN 3) JE Lap cil İliş Öğ diğ Öİ deli GS La3 (160), Ösiağal 
a da, gü O (161) öy V dağ dipli a ali 8 ği ği 
A 
(163) Gi gla aş şecağ il 3 a die 


O sıra siz, boyuna uzaklaşıyordunuz, kimseye dönüp bakmıyordunuz. 


Peygamber ise, arkanızdan sizleri çağırıp duruyordu. Bunun üzerine Allah 
sizi, gama karşı gam ile müsab kıldı ki, ne elinizden giden zafere ne de 
başınıza gelen musibete mahzun olmayasınız. Ve Allah biliyor ne 
yapıyordunuz. (153) Sonra o gamın arkasından üzerinize bir emniyet 
indirdi, bir uyku ki, içinizden bir taifeyi sarıyordu, bir taife de nefisleri 
sevdasına düşmüşlerdi. Allah'a karşı cahiliyye zannı nâ hak bir zan 
besliyorlardı: "Var mı bize o emirden bir şey?" diyorlardı. Hakikat, emrin 
hepsi Allah'ın, de, onlar nefislerinde sana açamadıkları bir şey gizliyorlar. 
"Bizim emirden bir hissemiz osa idi burada katlolunmazdık", diyorlar. De 
ki: "Evinizde de olsa idiniz, üzerlerine katil yazılmış bulunanlar yine 
çıkacak, düşüp kaldıkları yerleri çaresiz boyluyacaklardı. Allah, 
sinelerinizdekini yoklamak ve yüreğinizdekini meydana çıkarmak içindir ki, 
bunu başınıza getirdi. Allah, sinelerin künhünü bilir. (154) İki cemiyet 
çarpıştığı gün, içinizden arkasını çevirenler, hakikaten onları şeytan, sırf 
bazı kesibleri bahanesiyle kaydırmak istedi. Mamafih Allah kendilerinden 
afvetti. Allah gafurdur, halimdir. (155) Ey o bütün iman edenler! Sakın 
şunlar gibi olmayın ki, küfrettiler de, ihvanları arzda bir seyehat ettikleri 
veya gazaya gittikleri vakit, haklarında şöyle dediler: " Yanımızda olsalar ne 
ölürlerdi ne katlolunurlardı." Allah, bunu kalplerinde bir hasret olarak 
bıraksın diye, halbuki hayatı veren de Allah, mematı veren de. Ve Allah, her 
ne yaparsanız görüp duruyor. (156) Celâlim hakkı için, eğer Allah yolunda 
katlolunur vaya ölürseniz, herhalde sizin için Allah'ın bir mağfiret ve 
rahmeti, onların dünyada kalıp toplayacakları şeylerden daha hayırlıdır. 
(157) Celâlim hakkı için, ölseniz de katlolunsanız da, herhalde hep Allah'a 
haşrolunacaksınız. (158) Demek ki, mahza Allah'tan bir rahmet iledir ki, 
sen onlara yumuşak bulundun. Eğer katı yürekli bir nobran olsa idin, 
elbette etrafından dağılmış gitmişlerdi. O halde kusurlarını affet de, 
günâhlarına istiğfar ediver ve emirde reylerini al, sonra da azmettin mi, 
artık Allah'a mütevekkil ol. Çünkü Allah, mütevekkil olanları sever. (159) 
Eğer, Allah size nusret verirse, o vakit size galip yoktur. Ve eğer, O sizi 
yardımsız bırakırsa kimin haddinedir ki, ondan sonra size yardım etsin? 
Ancak Allah'a dayansın o halde müminler. (160) Bir peygamber için, 
emanete hıyanet olur şey değildir. Her kim hıyanet eder, ganimet ve 
hâsılattan bir şey aşırırsa, boynuna aldığını kıyamet günü yüklenir getirir, 
sonra da herkese kazandığı ödenir, hiç birine zulmedilmez. (161) Ya o vakit 
Allah'ın rıdvanı peşinde giden kimse, Allah'ın hışmına uğrayan ve yatağı 
cehennem olan kimseye benzer mi? O ne fena meâddır. (1623 Onlar, Allah 
indinde derece derecedirler ve Allah her ne yapıyorsanız görüp duruyor. 
1163) (05x53) O sırada uzak uzak gidiyordunuz, yahut dağlara çıkıyordunuz Y 3 


(Sİ gie össb ve hiç bir kimseye dönüp bakmıyordunuz, yani alabildiğine 
kaçıyordunuz. (58 çi Sex Jşu yl ) Peygamber ise gerinizde, yani düşmanlarınız 
içinde sizi çağırıp duruyordu. Yukarıda nakledildiği üzere, "âl iye Çi ,âl sue 1" 
"Bana doğru gelin, ey Allah'ın kulları" diye çağırıyordu. Demek ki, firarın 
şiddetinden merkez, sâka halinde, yani ordunun arkasından gelen askerler gibi 
kalmıştı. Böyle oldu da, (s»Le ,s&ö) Allah sizi gam üstüne gam ile cezalandırdı. O 
ganimet zayi oldu. Öldürülüyor, yaralanıyordunuz. Düşmanın zaferinden dolayı 
çok üzülüyordunuz. Peygamberi öldürmek için vukubulan hücum ile kan ağlar 
ve perişan kaldınız. Yahut, Allah sizi gama karşı gam ile cezalandırdı. Siz, 
isyanınızla Resulüllah'ı gamlandırdınız, Allah da ona mukabil sizi bu gamlarla 
gamlandırdı. Diğer bir mana ile, Peygamber sizin başınıza gelen felâketlerin 
acısını yüklenerek size gam ortağı oldu ki, (wslxi be ys dil 3 Ski be Y lü e le | şi a Sİ) 
ne zayi ettiğiniz fırsat ve zafere, ne de uğradığınız musibetlere mahzun 
olmayasınız. Dünya olaylarına karşı, metin ve tecrübeli olarak Allah'a sığınıp 
istikbale hazırlanasınız. Zira bu suretle, bizzat tecrübe edilerek görülmüş oldu ki, 
acı acıyı unutturur. En büyük zannedilen gamları unutturacak gamlar olur. Ve bir 
an içinde Allah, mağlüpları galip, mahzunları memnun edebilir. Ve Allah bütün 
yaptıklarınızdan ve yapacaklarınızdan haberdardır. âül çük; Lila Atl gal 3aş ya Sile İİ 
(Sw O gamdan sonra Allah, size bir emniyet, bir uyku verdi ki, içinizden bir 
kısmını bu uyku basıyor, sarıyordu. Malumdur ki, insanı şiddetli korku içinde 
uyku tutmaz, uykusuzluk devam ettikçe de perişanlık artar. Binaenaleyh, böyle 
bir hal içinde uyuyabilen korkuyu unutmuş, bir emniyet duymuş, bir kalp 
sükuneti bulmuş demektir. Rivayet olunuyor ki, müşrikler olayın cereyanından 
sonra Uhud'dan açılırken, yine geleceğiz diye tehdid savurarak açılmışlardı. 
Müslümanlar da vaziyete bakarak emin olamıyorlardı. Düşmanın sahte bir 
dönüşle, aldatarak tekrar hücum etmesinden veya giderken Medine'ye bir baskın 
yapmasından pek ziyade endişe ediyorlardı ve hatta düşman dönüp şiddetle bir 
hücum daha yapacak olursa, bütün bütün mahvolmak tehlikesinin bile baş 
göstereceğinden korkanlar bulunuyordu. Bunun için kalkanlarının altında harbe 
hazır bir halde duruyorlardı. İşte bu korku ve keder içinde bulundukları bir 
sırada idi ki, Allah bir emniyet verdi. Uyuklamağa başladılar. Hz. Zübeyr 
demiştir ki: "Korkunun şiddetlendiği sırada ben Peygamberle beraberdim. Allah 
bize bir uyku verdi ki, beni uyku basıyordu ve uykum arasında rüya gibi Muattib 
b. Kureyş'in "uu Uülee çi pi lys " "Bize bu işten bir şey olsaydı burada 
öldürülmezdik" dediğini vallahi işitiyordum". Ebu Talha hazretleri de demiştir 
ki: "Uhud günü başımı kaldırdım, kimi gördümse kalkanının altında uykudan 
eğilmiş idi. O gün, ben de uyku basanlardan idim, elimden kılıcım düşerdi 
alırdım. Sonra kamçım düşerdi alırdım". Böyle bir emniyet uykusu Bedir'de de 
vaki olmuştur. "&isâvi yil 453" "O zaman Sizi, Allah'tan bir güven olmak üzere 


hafif bir uyku bürüyordu" (Enfal suresi, 11) ki, bunlar Allah'tan gelen feyiz ve 
sükunet cümlesindendir. Bu uyku alelâde bir uyku olmayıp, fevkalade ilâhi bir 
yardım olmuş ve Müslümanlar bundan çeşitli şekillerde istifade etmişlerdir. .âx" 
"Su isk ifadesinden anlaşılıyor ki, orada bütün müminlere inen bu uyku hepsini 
birden bastırmamıştır. Sözün özü bu askerde iki taife vardı; müminler, 
münafıklar. Müminler, Muhammed (s.a.)'in Allah tarafından gönderilen hak 
peygamber olduğuna ve sözleri kendi arzusundan olmayıp hak vahiy 
bulunduğuna kesin inanmış ve Allah'ın bu dine yardım edeceğini ve bütün 
dinlere galip kılacağını da Peygamberden dinlemiş bulunduklarından, bu feci 
vakıanın, köklerini kesecek bir yok etmeye kadar varamayacağına imanları 
gereğince kesin ümitleri vardı. Bu sayede, o korkulara rağmen emniyetleri izale 
edilmemiş, ",&Lsİ UY; Sil çe İşi za A1" "Ne kaybettiğiniz fırsat ve üstünlüklere, ne 
de uğradığınız musibetlere üzülmeyiniz", sırrı da tecelli etmiş bulunduğundan, 
kendilerini uyku tutabilmiş ve bununla bütün bütün sükunet bularak korkuları 
tamamen zail olmuş ve kendilerini toplamışlardı. (çevâi çai sâm ) Diğer bir taife 
de nefislerinin derdine düşmüş, kendilerinden başka bir şey düşünmüyor. Dine, 
Peygambere ehemmiyet vermiyor, nefsi arzularıyla uğraşıyorlardı ki, onlar 
münafıklardı. Muhammed (s.a.)'in peygamberliğinden şüphe ediyorlar ve 
muharebeye ganimet hevesiyle veya ihtilal fikri ile gelmişlerdi. Çoğu daha 
başlangıçta Abdullah b. Übey ile beraber sıvışıp gitmiş, bir kısmı da kaçamamış 
kalmıştır. Vakıa bu hale dönüşünce, başlangıçta gönüllerinde intikam almış gibi 
bir memnuniyet hissettiler, sonra da her iki taraf için şüpheli mevkide 
bulunduklarından dolayı, korkuları şiddetlendikçe şiddetlendi. Gözlerine uyku 
girmedi. (âhLl yk öl şe al ysk) Cahiliyye kafasıyla Allah'a haksız sü-i zanda 
bulunuyorlar, artık Peygamberin işi bitti, yok oldu sanıyorlardı. "Muhammed 
hak peygamber olsaydı, Allah ona böyle kâfirleri musallat etmezdi" diyorlar, 
Allah'ın "uy Sis el kö" "Dilediğini yapar, dilediğine hükmeder" bir fail-i 
muhtar olduğunu bilmiyorlardı. (s çâ XY! e va ösgi) Resulüllah'a güya 
danışıyorlarmış, talimat istiyorlarmış gibi, "gözetilen o zafer işinden bizim için 
cüz'i bir nasip var mı?", diğer bir mana ile "Bize bir iş, bir tedbir var mı?" 
diyorlardı ki, bu tabir, "Nasıl, bundan sonra hakimiyet işinden bize de bir hisse 
var mı?" gibi, bir siyasi maksadı veyahut, "Nasıl, bu işlerde biz bir dolap 
çevirebiliyor muyuz? Senin vadettiğin zaferi akim bırakacak bir rol 
oynuyabiliyor muymuşuz?" gibi bir kinciliği ihtiva edebilir. 4 Ya Muhammed! 
De ki: (â4s gYi ii) Emrin hepsi Allah'ındır. Binaenaleyh, neticede bütün galebe 
onun ve onun dostlarınındır. "os4ll a âl ça 6" Yahut bütün tedbir onundur. 
Ezelde, ilâhi takdirinde ne hükmetmiş ise o olacaktır. Ya Muhammed! O 
münafıklar (< yas YU oi âi sia) nefislerinde, yani gönüllerinde veya kendi 
aralarında, bir şey, bir fasid fikir, bir küfür gizliyorlar ki, onu sana açmazlar. 


Denilmiş ki, Müslümanlarla beraber bu muharebeye geldiklerine pişmanlık 
duyuyorlardı. Aralarında (au öle çi Wi ali yS düş) "Bizim için o vadolunan 
emirden bir şey olsaydı, yani Muhammed'in vadi doğru olsaydı, yahut bizim 
fikir ve tedbirden hissemiz olsa da, fikrimizle hareket edilseydi, burada böyle 
öldürülmeye maruz olmaz, içimizden bu kadar ölü vermezdik" diyorlar. Ecelin 
iki olduğunu söylüyorlar, normal sebeblerin ilâhi iradenin hilafına tesir icra 
edebileceğini zannediyorlar. "Emr" kelimesi ya "umür" kelimesinin veya 
"evâmir" kelimesinin müfredi olduğuna göre, bu söz bir kaç manaya ihtimallidir. 
Bir yandan, Hz. Peygamberin belli şartlarla Allah tarafından vadetmiş olduğu 
zafer işini yalanlama maksadıyla nübüvvete bir itiraz, diğer yandan, yukarıda 
beyan olunduğu üzere, Abdullah b. Übeyy'in Medine'den çıkılmaması 
hakkındaki fikri kabul edilmemiş olduğundan dolayı, Peygamberin emir ve 
idaresini hatalı bulma ve bunun altında istişareden daha kuvvetli bir surette 
hükümet işine iştirak ve müdahale etmek ve bu maksatla Peygamberin emir ve 
idaresini istibdata benzer görmek isteyen bir ihtilal fikri vardır. Bu münafıklar, 
"eşi e Yi öl a" derken bu niyetleri besliyorlar ve tabiatıyla gerçek maksatlarını 
izhar edemiyorlardı. Halbuki evvelâ Resulüllah, münafıkların reisi olan 
Abdullah b. Übeyy'i istişareye davet etmişdi. İkinci olararak, kendisi de rüyasını 
anlatmış ve aynı fikirde bulunmuş ve fakat şüranın çoğunluğu çıkmak fikrinde 
ısrar ettiklerinden dolayı, o fikir hâkim olmuştu. Binaenaleyh, bu vaziyet 
karşısında Resul-i Ekrem'e münafıkların bir nevi istibdat isnat edercesine u 4s g" 
"sk YI ga demeleri iftira edercesine bir hakikatin tahrifiydi. Üçüncü olarak, bu 
vak'a ile tecrübe göstermişdi ki, münafıkların istişare heyeti içine alınması bile 
hikmete muvafık değildir. Zira, Abdullah b. Übeyy, kibir ve gururundan, 
görüşünün kabul edilmemesine tahammül edemeyerek dargınlığını artırmış ve 
harble ilgili tedbirlerin akışına yakından vakıf olarak, ona göre orduda ihtilal 
çıkarmaya çalışmıştır. Bu sebebleydi ki, yukarıda beyan olunduğu üzere, &9 iv" 
"asigi ga dllaş | giz Y İşid ayeti nazil olmuş ve "a 4s Yi gi #" ilâhi emri ile bu bakış 
açısından da hakikat gösterilmiştir. Ve bunlara rağmen, İslâm ile ilgili işlerde 
istibdat olmadığını ayrıca beyan için de, " xYI çi a ys," emri gelecektir. Şimdi, 
böyle maktul vermezdik, iddialarına da (pexsl2x Jül ağile Ç0S Opl 3 yil Si gn Si Ji) 
diye cevap, emir buyurulmuştur. Yani, "Ya Muhammed de ki: Uhud'a çıkmayıp 
da evlerinizde, yani Medine'de bulunsaydınız öldürülmeleri yazılmış olanlar, 
mutlaka devrildikleri yerlere çıkacaklar, yine katlolunacaklardı. Zira Allah'ın 
takdirini geri çevirmek ve değiştirmek mümkün değildir. Ve bundan dolayı, 
Allah'a sü-i zanda bulunmamalıdır. (e85& âh yanal, 8 yua âdil il) Allah bunları, 
müminlere yardımı olmadığından değil, nice nice hikmetler ve maslahatlar için 
ve özellikle sinelerinizdeki ihlas ve nifakı tecrübe aleminde imtihana çekmek ve 
kalplerinizdeki gizli şeyleri, vesveseleri, şüpheleri, günâhları tasfiye ve 


temizlemek için böyle yapmıştır. Şunu da bilmeli ki, (0x1 vü ge âlg Allah 
sinelere beraber olan ve onlardan ayrılmayan sırları ve gizlilkleri tamamen bilir. 
Binaenaleyh, öyle imtihanlara çekmesi de, bilmediğinden değildir. Bunda Rabb 
olmanın gereği olan bir seçme sırrı vardır ki, bununla müminler alışkanlık 
kesbeder, münafıkların da halleri meydana çıkar. (421 çöl öy iel öl gi) Şüphe 
yok ki, iki ordunun çatıştığı gün içinizden yüz çevirenler yani, düşmandan dönen 
veya Medine'ye kadar kaçanlar (58 b ax leşi 2 5 Ls) herhalde kazanmış 
oldukları bazı hatalar sebebiyle, şeytan onların ayaklarını kaydırmak istedi. O 
bazı günâhlar ne idi? Onu ancak Allah bilir ve burada gizlemiştir. Anlaşılıyor ki 
itaat, itaate sevkettiği gibi, günâh da günâha sevkeder. Ve insanın şeytana 
kapılmak kabiliyetini ziyade eder. Mamafih (esie &! üc w; muhakkak ki, Allah 
onların günâhlarını affetti. Çünkü (> >s£ «! 4) "Allah çok bağışlayıcı ve 
halim"dir. "Ağa yala ye le 8 ile) gan lap lil ll özle sis" "E&er Allah yaptıkları yüzünden 
insanları hemen cezalandırsaydı, yeryüzünde hiç bir canlı yaratık bırakmazdı", 
Artık ümitsiz olmak, sü-i zanda bulunmak caiz değildir. O gün sebat eden veya 
kaçanların, adetleri ve kimlikleri hakkında haberler muhteliftir. Muhammed b. 
İshak'ın nakline göre, üçte biri yaralı, üçte biri hezimete uğramış, üçte biri de 
sebat etmiştir. Hezimete uğrayanlar hakkında da ıhtilâf vardır. Denilmiş ki, 
bazısı Medine'ye kadar vardı ve Resulüllah'ın katlolunduğunu haber verdi. Bu, 
Sa'd b. Osman idi. Ondan sonra daha bazıları gelmiş, kadınlarının yanlarına 
girmişlerdi. Kadınlar bunlara: "Demek Peygamberden kaçıyorsunuz ha!" 
diyorlar ve yüzlerine toprak saçıyorlar, "burada öreke var, al da iplik bük" diye 
tahkir ediyorlardı. Diğer taraftan denilmiştir ki, Müslümanlar dağdan ileri 
geçmediler. Kaffal tefsirinin beyanına göre, bu konudaki bütün haberlerden 
özetle anlaşılabilen şudur ki: Bazıları dönmüş ve uzaklaşmış. Bunların kimisi 
Medine'ye kimisi de diğer tarafa gitmiştir. Fakat çoğu dağ tarafında kalmışlar ve 
orada toplanmışlar. Bunların yanında Hz. Ömer de vardı. Ancak bunun 
başlangıçda olmadığı, bir de uzağa gitmeyip dağın üzerinde Resulüllah'ın oraya 
çıkmasına kadar kaldığı muhakkaktır. Ebu Hayyan tefsirinde zikredilmiştir ki, 
Hz. Ömer, bir cuma günü hutbeye çıkmış, Âl-i İmran suresini okumuştu. Kendisi 
hutbelerinde, Âl-i İmran suresini okumaktan hoşlanırdı. İşbu "şti öl y" 
ayetine gelince demiştir ki: "Uhud günü biz bozulduk, ben geçtim dağa çıktım, 
kendimi görüyordum ki, dağ keçileri gibi sıçrıyordum, insanlar da, 'Muhammed 
öldürüldü' diyorlardı. Ben de, 'Muhammed öldürüldü diyen bir kimse bulursam 
her halde öldürürüm' dedim. Nihayet dağın üzerinde toplandık. Bunun üzerine 
bu ayetin tamamı nazil oldu. "»!," Yine Kaffal tefsirinde ve Razi tefsirinde 
yazılmıştır ki, Hz. Osman dahi ensardan Sa'd ve Ukbe isminde iki kişi ile 
beraber bozulmuşlar, hatta uzak bir mevkiye kadar gitmişler, üç gün sonra geri 
dönmüşler, Hz. Peygamber (s.a.) de: "işe çö md w" "uzakça gittiniz" 


buyurmuştur. Bir gün Hz. Fatıma, Hz. Ali'ye: "Osman ne yaptı?" diye sormuş, o 
da Osman'ı eksiklemiş, Hz. Peygamber de, "sat İİ YI giy iel çe v' "Ya Ali, kız 
kardeşlerin kocaları birbirlerini sevmek hususunda beni yordular" hitabıyla 
karşılamıştır. Sebat edenlere gelince: Bunlar nihayet on dört kişiydiler ki, 
muhacirlerden, Ebu Bekir, Ali, Abdurrahman b. Avf, Sa'd b. Ebi Vakkas, Talha 
b. Ubeydullah, Ebu Ubeyde b. el-Cerrah, Zübeyr b. el-Avvam; ensardan, Hubab 
b. el-Münzir, Ebu Dücane, Âsım b. Sâbit, Hâris b. es-Sımma, Sehl b. Huneyf, 
Üseyd b. Hudayr, Sa'd b. Muaz'dır. Zikrolunuyor ki, o gün bunlardan sekizi 
Resulüllah ile ölüm üzerine andlaşmışlardı. Üçü muhacirlerden: Ali, Talha, 
Zübeyr. Beşi de ensardan: Ebu Dücane, Hâris b. es-Sımma, Hubab b. el-Münzir, 
Âsım b. Sâbit ve Sehl b. Huneyf idi. Allah'ın izniyle hiç biri katlolunmamıştır. 
Binaenaleyh (5 5 | 4S | G2)YI gil ya yal aşil Yİ Mİ SS gi Y İd dl iy EY 
müminler, o küfredenler ve sefere çıktıkları veya gazi olmaya gittikleri zaman 
kardeşleri için (öl, | ğu uüüe 1s ) bizim yanımızda olsalardı ölmezlerdi ve 
katlolunmazlardı diyenler gibi olmayınız. Kâfirlere benzemekten sakınınız. 
Onların sefer ve gazayı, hakikaten ölüm sebebi telakki edip de böyle 
söylemeleri, (oe3lâ çâ5 ye dial daş) Allah'ın o telakkiyi kalplerinde büyük bir hasret 
kılması içindir. Yani, o itikadın neticesi, kalplerin ebediyen hasrette kalmasıdır. 
Bir kere ölüm ve öldürülmeyi bu gibi sebeblere isnat edenler ve daha ilerisini 
düşünmeyenler için teselliye imkan yoktur. Artık olan olmuş ve "ah keşke 
göndermeseydik" diye hasret çekmekten başka bir şey kalmamıştır. Bunlara, onu 
menetmediklerinden dolayı, kendilerini ölüme sebep olmuş bir katil gibi 
farzederek, pişmanlıktan başka bir şey düşmez. İkinci olarak, bu itikat, sefer ve 
gazadan yılmaya ve onların büyük faydalarından mahrum kalmaya ve düşmanın 
istilasına uğrayıp her felakete baş eğmeye sebep olur ki, bu da ebedi büyük bir 
hasrettir. (<xw3 çsâ!ş) Halbuki hayatı da, ölümü de veren Allah'tır. Allah 
öldüreceği zaman, seferde de öldürür hazarda da, harpde de öldürür sulhde de. 
Nice sefere çıkanlar vardır ki, büyük büyük kârlar, istifadelerle sağ ve salim 
dönerler gelirler. Nice muharebeye gidenler vardır ki, büyük zaferlerle geri 
dönerler. Allah öldürmeyince kimse ölmez, hem de (5x ös ea ) Allah 
yaptıklarınızı görür. Müminler bunu bilmeli ve kâfirlere benzememelidirler. c4,) 
(çiz İl Unu çi its Şayet Allah yolunda öldürülür veya ölürseniz hiç şüphe etmeyiniz 
ki (as ys âl a5 ize) Allah'tan bir mağfiret ve rahmet herhalde (3x2: e »5) O 
kâfirlerin ömürleri müddetince toplayacakları şeylerden hayırlıdır. (5 4 3) 
Şunda da şüphe etmeyiniz ki, herhangi bir surette ölür veya öldürüyürseniz a Yy) 
(6555 başkasına değil, ancak Allah'a haşrolunacaksınız. Ona sevkolunup, onun 
huzurunda toplanacaksınız, ecrinizi ve karşılığınızı ondan alacaksınız. 
Müminlere vaki olan bu hatırlatmadan sonra Resulüllah'ın şânına, haklarına ve 
vazifelerine müteallik olarak hitap renklendirilerek şu ayet irad buyuruluyor: 4) 


(e) call yakın, İmdi ya Muhammded! Şu ilâhi nimete bilhassa şükretmelidir ki, 
Allah tarafından büyük bir rahmet ile yaratılmış olduğun güzel ahlâk gereğince 
sen onlara yumuşak, nazik bulundun, azarlamayı hak ettikleri halde kusurlarını 
yüzlerine vurup da sert muamele etmedin. Yoksa (cisi Ee Us «ss g) sen huysuz, katı 
kalpli biri olsaydın (0 ös! sxöY) hiç şüphesiz etrafından darmadağın olurlar, seni 
bırakıp kaçtıktan sonra bir daha başına toplanmazlardı. Bu ise, en büyük bir 
felaket olurdu. Bundan dolayı (çe: ew) peygamberlik hukukuyla ilgili kusurlarını 
affet, (x# sx ) ve Allah haklarını Allah affettiğinden onlar için istiğar et ia) 
(O! ve işde onlarla istişare et. Yani vahiy varid olmayıp, rey ve ictihada dayanan, 
harp gibi umumi işlere müteallik hallerde onların reyini al ki emir, iyiliği emir 
olsun. (s5 (4 İstişareden sonra karar verip azmettiğin vakit de ça ie 5<s4) Allah'a 
tevekkül ve itimat et, icrada gevşeklik etme. (cx sali sw! gi) "Şüphesiz Allah 
tevekkül edenleri sever". Müşavere, şivar, meşvüre, meşvere, meşure; danışıp 
işaret almak, yani rey almak demektir. Toplanıp meşveret eden cemaate de "e ;" 
"şüra"denilir ki, bu da esasen öbürleri gibi masdardır. Arab lisanında "işaret", 

"ad si" diye "9" ile sılalandığı zaman, lisanımızda meşhur olduğu üzere el veya 
göz, kaş ile Tmâ manasına geldiği gibi, "e gs" diye "ie" ile sılalandığı zaman da 
emretmek, rey vermek manasına gelir. Müşavere, işte bu manada işaret almak 
içindir. İştikak bakımından işbu müşavere ve işaret, arı kovanından bal almak 
manasından veya satılık bir hayvanı göstermek veya anlamak için, at pazarında 
binip koşturmak manasından alınmıştır. Af ve istiğfar emirlerinden sonra ça s4," 
"Yi çi "İŞ hususunda onlarla müşavere et" buyurulmasında dikkati çeken bir 
takım nükteler ve hikmetler vardır : 1- Peygamberin onlarla müşaveresi 
şanlarının yücelmesini ve payelerinin terfiini icabeder. Bu da, onların 
muhabbetlerinin artmasına sebep olur. Müşavereye tenezzül edilmemesi ise, bir 
nevi hakareti ihtiva eder ki, bundan da kötü ahlâk ve huysuzluk husule gelir. 
Bunun neticesi İse, "Ma ga! szöy" "etrafından dağılıp giderlerdi" sözüyle beyan 
buyurulmuştur. Bu bakış açısıyla, peygambere ait müşavere, bir gönül almayı 
ihtiva eder. 2- "ydi Cip Bİ âdİ yü 8S, al e dd Sia İş ila ls" emirleri gereğince, 
Muhammed (s.a.)'in gönderilmesi umum insanlar için uyulacak, örnek alınacak 
bir ümmet teşkilini hedeflediğinden, Hz. Muhammed'in ashabının en yüksek bir 
siyasi terbiye iktisab etmesi Allah'ın isteği idi. Böyle bir terbiye ise, "dl ga das , Lt" 
ayetinin delaletine göre, sırf bir ilâhi rahmet olan Hz. Peygamberin müşavere 
mektebinden alınabilirdi. Hz. Muhammed'in terbiyesini almış ashabı, başkalarını 
terbiye edecek şekilde yetişecekler, bilâhare de "aösüal itü ale ö518 las" "Ashabım 
yıldızlar gibidir, hangisine uyarsanız hidayeti bulursunuz" nebevi hadisi 
manasınca, Allah'ın emriyle nice ribbiyyün ve rabbâniler yetiştireceklerdi. Buna 
ise her şeyden evvel, pek büyük bir müsamaha ve nezaketi haiz bir ahlâki kemal 
ve rabbani irfan lâzım idi ki, işte esası, ilâhi bir mevhibe, semereleri ve 


inkişafları beşerin kazanması olan bu ahlâkın başlangıcı "p4 cal âl ga ğa, Li" minnet 
hitabıyla ve gelişmeleri "sek s4; açie ici" müsamaha emriyle gösterildikten sonra, 
o irfanın talim ve temrini için de "S1 â a 45," "İş hususunda onlarla müşavere 
et" buyurulmuştur. Bu bakımdanda da Peygamberin müşaveresi, bir terbiye 
sırını ve uyma hikmetini içine alır. 3- Esasen Hz. Peygamber, Uhud vak'asının 
başlangıcında müşavere etmişti. Resulüllah (s.a.) Medine'den çıkılmamasına 
meyilli olduğu halde, onlar çıkılması reyinde bulunmuşlardı. Çıkılınca da olanlar 
oldu. Binaenaleyh, bundan sonra Peygamber onlarla müşavereyi terk ederse, o 
müşavereden dolayı kalbinde bir teessür bulunduğuna delâlet ederdi. Bunun için 
bu vakıadan sonra, müşavere emri tasrih buyurulmuştur ki, Peygamberin 
kalbinde, bu vakıadan böyle bir eser bulunmadığı ve müşavere hususunda 
teessür caiz olmayıp, tam bir emniyet ile hareket edilmesi lâzım geldiği ve hüsn- 
iniyet ile vaki olan ictihadi reyden dolayı, sonunda hatâ ortaya çıksa bile, 
evvelinde mesuliyet olmayacağı anlaşılmış olsun. 4- Münafıkların reisi Abdullah 
b. Übeyy müşavereye dahil edilmiş olduğu halde, müşavere ahlâkını 
tanımayarak ve tahakküm fikrine kapılarak, en müşkil bir zamanda işe karışma 
ve müdahale hırsıyla "Bize işden bir hisse var mı?" Mi gali da", "ek Yİ al GS 
"sa o dediklerinden dolayı "â «s YI gi ©" cevabından sonra " V! çi ça yaşi 
buyurulmasında, hem İslâm siyasetinin tahakküm ve istibdat fikrinden uzak bir 
müsamaha ruhu ve ahlâka dayandığını, hem de bu müsamahanın tevhid aslına ve 
ihlas fikrine muhalif, açık veya gizli bir şirk ve Allah'a ortak koşmaya varan bir 
işe iştirak mahiyetinde olmaması lüzumunu ayrıca bir ihtardır. Şu halde, çö çel," 
"yay! "onları işe ortak et" buyurulmayıp da " -V! â a ys," buyurulması, münafıklara 
bir reddi ve müşaverenin "â «s «Yi 4" nassındaki emir birliğini ihlâle değil, 
araştırma ve açıklamaya müteveccih olması lüzumunu da ihtiva eder ve ayetin 
evvelinde "dl öy dx , b" sonunda "âl ie JSşü ce e" ih... yüce hükmüyle, bütün 
işlerin Allah'a döndürülmesi de bu tevhid noktasını bildirir. Bundan ise şu 
neticeyi alırız ki, İslâm şurasının vazifesi, mücerred kendi arzu ve isteklerini 
ifade eden iradelerini göstermek değil, hadiselerde Allah'ın kullarının umumi 
menfaatleri noktasından hakkı araştırmakla, o konuda akli ve nakli delillerden 
amel edilir olması lâzım gelen Allah'ın hükmünü tayin etmektir. Bu suretledir ki, 
tecelli edecek olan irade, tatbikde hiç bir kıymeti olmayan mücerred beşeri 
iradeyi değil, gerçekte tahakkuk edecek olan ilâhi iradeyi temsil ve ona boyun 
eğerek faydalı bir surette hüküm icra edebilir. Burada beşeri iradenin hiç hükmü 
yok denemez. Fakat, ilmin iradeye tabi olmasıyla, iradenin ilme tabi olması 
arasında büyük bir fark bulunduğunu unutmamak lâzım gelir. Binaenaleyh şürâ, 
her şeyden önce, ilmi bir fikir ile hakkı araştırmak ve ilâhi iradenin tecellilerine 
uymak ve cüz'i iradelerini, kendi temennilerini ortaya koymaya değil, Hakk'ın 
hükmünü ortaya çıkarma tayine sarf etmek lazım gelir. Yoksa ortada müşavere 


değil, çeşitli iradelerin çekişmesi ve mücadeleleri cereyan eder ve bu münakaşa, 
hak ve hayır fikri ile Allah'ın hükmüne döndürülmedikçe muhtelife fırkaların 
çarpışması çöküşü gerektirir. İşbu müşavere emrinin vücub mu yoksa nedb mi 
ifade ettiği hakkında ulemanın ihtilâfı vardır. İmam Şafii hazretleri nedbe 
yormuş ise de, zahir olan vücubdur. Fakat müfessirler ve ulemanın ittifakı vardır 
ki, Allah tarafından vahiy nazil olmuş bulunan hususlarda, Peygamberin ümmeti 
ile müşavere etmesi caiz değildi. Çünkü nass karşısında rey ve kıyas batıldır. 
Mevridi nassta ictihada mesağ olmadığı malumdur. Nass olmayan hususlara 
gelince, her şeyde müşavere câiz midir, değil midir? Bir hayli ulema ve müfessir 
işbu "VI dead" emrinin, harb işlerine has olduğu fikrindedir. Çünkü vahiy 
bulunan hususlarda müşavere caiz olmadığı yakinen bilindiğinden "vi gs" "fi'l- 
emi" deki "w câ" "elif lâm''ın istiğrak için olmadığı anlaşılır. Dolayısıyla "ahd" 
için olduğu ortaya çıkar. Bu ayette geçmiş olan bilinen emir ise, harp ve 
düşmanla karşı karşıya gelmektir. Şu halde emrin de buna tahsis edilmesi lâzım 
gelir. Lâkin diğer ulema ise, " 5!" inâmm olduğu ve ancak nass varid olan 
hususlara tahsis edilmiş ve buna göre geri kalanlarda umumi üzere hüccet olarak 
kalmış bulunduğu fikrindedir. Gerçekte "â «s Yi &i" emri, harbe mahsus olmadığı 
gibi, buradaki " «9! ss" de öyle olması lâzım gelir. Delillerin gelmesinden sonra 
ihtilâf edenler ve Allah'ın kitabına iman etmeyenler aleyhinde varid olan 
ayetlerin, mevridi nassta içtihada mesağ olmadığını gösterdikleri ve daha 
açıkçası nass karşısında ictihad, ilâhi emir karşısında rey ve kıyas ile isyan eden 
mel'un İblis'in hali olduğu malumdur. Binaenaleyh meselenin ruhu, vahye 
mazhar olan Resulüllah'ın din işlerinde ictihada da memur olup olmadığı 
meselesidir. Peygamber için içtihadı tecviz etmeyenler, müşaverenin harp iş gibi 
sırf dünyevi olan hususlara ait olduğuna kail olmuşlardır. Halbuki Usul ilminde 
sahih olan şudur ki, Resulüllah vahyi bekler ve vahiy varid olmayan hususlarda 
rey ve ictihadıyla amel ederdi. Ve bu ictihadda başlangıçda hata da düşünülebilir, 
ancak hata vukubulur ise vahiyle tashih olunur, devam etmezdi. Peygamberin 
ictihadının sair ictihadlardan farkı bu idi. Yoksa Cenab-ı Allah "aşi « bi öğ ala 
"İçlerenden işin iç yüzünü araştırıp çıkaranlar, onun ne olduğunu bilirlerdi" diye 
müctehid alimleri medhetmiş ve "sh! i3i yi syüzu" "Ey akıl sahipleri ibret alın" 
diye basiret kullanmak ile düşünme ve kıyası da emretmişken, basiret 
sahiplerinin seyyidi olan ve akıl ve zekâsı herkesin üstünde bulunan 
Resulüllah'ın bu naslardan hariç olamayacağı açıktır. Şu halde Resulüllah, vahiy 
nazil olmayınca ictihada memur idi. İctihad ise karşılıklı konuşma ve münazara 
ile kuvvet bulacağı için, vahiy gelen konuların dışında müşavere ile de memur 
olmuştur. Rivayet olunmuştur ki işbu " Vi â a ;445" nazil olduğu zaman 
Resulüllah şöyle buyurmuştur: A çete yle ge NY an ll il Ja Sİ şişe ölün alya gg dil ll" 
"LE ginialeS ği yaşlad ya "Biliniz ki, Allah ve Resulü müşavereden herhalde 


müstağnidirler ve lâkin Allah Teala bunu benim ümmetime bir rahmet kıldı. 
Onlardan her kim istişare ederse doğru yoldan mahrum olmaz, her kim de terk 
ederse hatadan kurtulmaz". Diğer bir hadis-i şerifte de "aa xi â Vi şm VI) bö çi gale 
"Müşavere eden bir kavim, herhâlde işlerinin en doğrusuna muvaffak olur" 
buyurulmuştur. Bütün bunlardan anlaşılır ki, burada Peygambere hitaben varid 
olan "veşâvirhüm" emri, yukarıda beyan olunduğu üzere bir çok faydaları ihtiva 
etmekle beraber, bunun illeti ve asli hikmeti, ümmetin talim ve terbiyesi için 
varid olmuş bulunmasıdır. Binaenaleyh Peygamber için müşavere mendub da 
olsa, ümmet için vacibdir. Nitekim diğer bir ayette "peiw & >s3 ea yi," "İşleri 
aralarında müşavere iledir" buyurulmuştur. Bu noktada Resulüllah'a hitabdan 
müminlere hitaba geçiş ile buyuruluyor ki, 58 mai 50 13 öyad Slüü3 3 S0 ME Dü dil 5 pa 3) 
6 w "Eğer Allah size yardım ederse, size galip gelecek yoktur. Eğer sizi 


yardımsız bırakırsa ondan sonra size yardım edecek kimdir". Hizlân, muhtacı, 
tam ihtiyacı sırasında bırakıvermektir. Bedir vak'ası birinci kısmın, Uhud vak'ası 
da ikinci kısmın misalleridir. Gerçi Uhud'da Cenab-ı Allah müminleri yardımsız 
bırakmamıştır. Fakat Bedir gibi tam bir yardım da bahşetmemiş ve bu suretle 
Allah'ın yardımsız bırakmasının dehşetini takdir ettirecek bir imtihan yapmış 
olduğundan, bu da ikinci kısmı tecrübeyle takdir için kâfi misal olmuştur. 4 çe ; 
(Gsissall İS ik Binaenaleyh müminler de, ancak Allah'a tevekkül etsinler yalnız ona 
dayansınlar. İmam, Fahreddin Râzi der ki: "Tevekkül, bazı cahillerin zannettiği 
gibi, insanın kendini ihmal etmesi demek değildir. Böyle olsaydı, müşavere emri 
tevekküle mani olurdu. Tevekkül, insanın zahiri sebeblere riayet etmesi ve lâkin 
kalbini onlara bağlamayıp Hak Teala'nın korumasına dayanması demektir..." 
Okçular, merkezi terk edip ganimete koşmalarına sebeb olarak, "Resulüllah 
herkesin aldığı kendinin olsun der de, ganimetleri taksim etmez diye korktuk, 
nitekim Bedir'de taksim etmemişti" demişler, Resul-i Ekrem de: "Demek ki, 
ganimetleri size taksim etmeyeceğiz de hainlik yapacağız zannettiniz" 
buyurmuştu. Bu sebeble Peygamberin şanını tenzih ve hainliğin Allah'ın 
gazabını celbeden büyük bir günâh olduğunu ve cezasız kalmayacağını beyan 
için şu ayetler nazil olmuştur. (...Je 4 ça us W "Hiç bir peygambere hile yapmak 
yakışmaz" Gulül, ganimet malından gizli bir şey aşırmak, emanete hiyanet 
etmektir ki, genellikle devlet mallarında suistimal de bu kabildendir. Resulüllah, 
gulülü büyük günâhlardan saymıştır ve bu konuda bir çok hadisi şerif vardır. Bu 
cümleden olarak: "iiali Jâ Dü ga sş yi sa gön 43 öl" "Her kim üç şeyden beri 
olarak ruhu cesedinden ayrılırsa cennete dahil olur: Kibir, gurur, borç."; kl | şii" 
âr, nâr (ateş) büyük ayıptır." buyurulmuştur. (&! ys) gs öei) İmdi Peygamber gibi 
Allah'ın rızası ardında giden Zat (çiex “3le 3 ül öya bie eb v5) Allah'tan bir dehşetli 


gazap ile dönen ve varacağı yer cehennem olan haine benzer mi? (Sx yaw) O 
Cehennem ne fena dönüş yeridir. Hayır onlar eşit olamazlar. («) O razı olunan 
fırka ile o gazap edilen fırka (â! se «4 ,) Allah katında tabaka tabaka 
muhteliftirler, biri cennette, biri cehennemdedir, (0 ax; U; xl ) ve Allah, onların 
amellerinin derecelerini bilir, ona göre ecir ve ceza verir. Şimdi bu razı olunan 
fırka ile gazaba uğrayan fırkanın hallerini biraz açıklamak ve Uhud vak'asından 
müteessir bulunan müminleri teselli ve kalplerini takviye sadedinde evvelâ 
Resulüllah'dan başlayarak buyuruluyor ki: 
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Hakikaten Allah, müminleri minnetdâr kıldı. Zira içlerinde, kendilerinden 
bir Resul ba's buyurdu. Onlara Allah'ın âyâtını okuyor, onları tezkiye 
ediyor, onlara kitab ve hikmet öğretiyor. Halbuki bundan evvel, açık bir 
dalâl içinde idiler. (164) Böyle iken size, hasımlarınızın başına iki mislini 
getirdiğiniz bir musibet isabet ediverince, bu nereden mi dediniz? De ki: "O 
kendi tarafınızdan", çünkü Allah her şeye kadir. (165) O iki cemiyet 
çarpıştığı gün başınıza gelen de yine Allah'ın izniyledir. (166) Hem 
müminleri belli edeceği için, hem münafıklık edenleri belli edeceği için, ki 
bunlara, gelin Allah yolunda muharebeye girin veya müdafada olsun 
bulunun, denilmişti, "Bir muharebe bilsek arkanızdan gelirdik", dediler. 
Onlar o gün, imandan ziyade küfre yakın idiler. Ağızlarıyla kalplerinde 
olmayanı söylüyorlardı. Allah daha iyi bilirken neyi gizliyorlardı. (167) 
Onlar ki, oturdular da muharebeye giden ihvanları için "bizi dinleselerdi 
katlolunmazlardı", dediler. De ki: "Haydin, o halde kendinizden ölümü 
defedin, eğer gerçekseniz. (168) Ve sakın Allah yolunda katledilenleri 
ölmüşler sanma, hayır, hep hayattadırlar, Rab'lerinin indinde yaşarlar. 
(169) Allah'ın fazlından kendilerine bahşettiği saadetle şadgâm olarak 
merzuk olurlar. Arkalarından şehadetle kendilerine yetişemeyen mücahitler 
hakkında da şunu istibşar ederler ki, onlara bir korku yok, onlar da 
mahzun olmayacaklar. (1703 Allah'ın bir nimetini bir de fazlını ve Allah'ın 
müminlerin ecrini zayi etmeyeceğini istibşar ederler. (1713 Hele o, 
kendilerine yara değdikten sonra, Allah'ın ve Peygamberin emrine icabet 
eyleyenler, müminler içinden bilhassa böyle ihsan ve ittika edenler için pek 
büyük bir ecir var. (172) Onlar ki, nâs kendilerine: "Haberiniz olsun nâs 
sizin için tahşidat yaptılar, onun için onlardan korkun", dediler de bu, 
kendilerinin imanlarını artırdı. "Allah yetişir bize, o ne güzel vekil", âi ua" 
"JS axis dediler. (1733 Sonra da kendilerine hiç bir keder dokunmaksızın, 
Allah'tan bir nimet ve bir fazl ile avdet ettiler ve Allah'ın rızası ardınca 
gittiler. Daha çok büyük bir fazlın sahibidir Allah. (174) Size o haberi 
getiren şeytan, sade kendi dostlarını korkutur, siz ondan korkmayın da 
bana isyandan korkun, eğer müminlerseniz. (1753 Sana da o küfürde 
yarışanlar hüzün vermesin, çünkü onlar Allah'a bir zarar edebilecek 


değiller. Allah onlara ahirette bir hazz vermemek istiyor. Onlara azim bir 
azap var. (176) Şüphesiz iman bedeline küfrü satın alanlar, Allah'a zerrece 
zarar verecek değiller ve onlar için elim bir azâb var. (177) Bir de o 
küfredenler, kendilerini bırakışımızı zinhar kendileri için bir hayır 
sanmasınlar, biz onları sırf günâhlarını artırsınlar diye bırakıyoruz. Hem 
onlara zillet verici bir azap var. (178) Allah, müminleri bulunduğunuz hal 
üzere bırakacak değildir. Nihayet murdarı temizden ayıracak. Allah sizleri 
gaybe muttali kılacak da değil ve lâkin Allah, ona resullerinden dilediğini 
seçer. Onun için Allah'a ve resullerine iman edin ve eğer iman eder ve 
korunursanız size de azim bir ecir var. (179) Allah'ın fazlından kendilerine 
bahşettiği şeye bahillik edenler, sakın onu kendilerine hayırlı sanmasınlar, 
hayır o, onlar için bir şerdir, yarın kıyamet günü o kıskandıkları mal 
boyunlarına tomruk edilecek. Kaldı ki, göklerin ve yerin mirası hep 
Allah'ın ve Allah her ne yaparsanız haberdardır. (180) si Sx) öğleye çe il a si) 
(çev a Yu "Andolsun ki Allah, müminlere kendilerinden bir peygamber 
göndermekle büyük bir ihsanda bulnmuştur". Bu, ne büyük bir ilâhi lütuftur. 
Bütün beşeriyet alemine bir hidayet tarihi açan ve alemlere sırf ilâhi rahmet olan, 
böyle şanı yüce bir peygamberin ümmeti bulunan ve özellikle sohbet ve 
arkadaşlık şerefiyle müşerref kılınan müminlere ne mutlu! Öyle bir Resul ki, s8) 
(G4 eee onlara vahyi takrir ederek Allah'ın ayetlerini okur, ilâhi marifetlere 
ulaştırır ve bakış kuvvetlerini terbiye eder. (xe xs) Onları ıslah ve tasfiye eder de 
ameli kuvvetlerini, ahlâklarını tekemmül ettirir. (4821, çsli aşa, 5) Onlara kitab ve 
hikmet talim ederek rabbâniyete yükseltir. Kitap, şeriatin zahirine, hikmet de 
onun güzelliklerine ve ledünni yönüne, sırlarına, sebeblerine ve faydalarına 
işarettir. Halbuki (0 Duz çâil J8 ve! 4S yy) bundan evvel, âşikâr bir dalalet içinde 
bulunuyorlardı. O cahiliyyet ve dalâl bir kaç sene içinde, birdenbire bu yüksek 
hidayet ve hikmete dönüşüverdi. Ve bu suretle eski asırlar tarihi kapanıverdi. 
Binaenaleyh, buna ümmet olan müminlere gevşeklik yakışır mı? Bu böyle iken, 
(Leila gina imac Silal ligi) sizin iki mislini isabet ettirdiğiniz bir musibet size isabet 
edince, yani sizin musibetiniz düşmanınızınkinin yarısı iken, (la çi a8) bu 
başımıza gelen musibet nereden?" dediniz. Bedir muharebesinde düşman, yetmiş 
maktul ve yetmiş esir vermişti. Uhud'da da Müslümanlar, hiç bir esir vermeyerek 
yetmiş kadar şehit verdiler. Bu itibarla, Müslümanların Uhud'daki zayiatı, 
müşriklerin Bedir'deki zayiatının yarısı kadardı. Bir de Müslümanlar müşrikleri, 
bir Bedir'de bir de Uhud'un başlangıcında olmak üzere iki kere hezimete 
düşürmüşler, Müslümanlar ise bir kerecik bozulmuşlardı. Bu itibarla da, 
müşriklerin uğradıkları musibete nazaran Müslümanların musibeti, ikiye karşı 
bir demekdi. Hem müşriklerin musibetleri, Müslümanların Bedir 
muzafferiyetleri olduğu halde, Müslümanların musibeti, müşriklerin bir 


muzafferiyeti değildi. Bu ise, Müslümanların fazlaca teessür ve hayretini mucib 
olmuş ve bunu büyüter: "Bu nereden?" diye bir endişeye dalmışlardı. Bu sual, 
hadisenin ilmi bir nazarla tetkik ve tenkidi için mesele ortaya atma kabilinden 
olabilirse de, diğer taraftan münafıklar: "Muhammed'in vaadi tahakkuk etmedi, 
peygamber olsa idi bu musibetler olur muydu?" gibi şüpheler ilkasına 
çalıştıklarından, bunda mümin halkın fikirlerinin bozulması ihtimali de vardı. 
Binaenaleyh Cenab-ı Allah hadisenin haddinden fazla büyütülmüş bulunduğunu 
mukayeseyle göstererek "ik i" "Allah nerede?" sualinin haksız ve münasebetsiz 
olduğunu istifham üslubuyla hatırlatmak için "ol yetis ANI ak," "Biz o günleri 
insanlar arasında döndürüp dururuz" ayetinin zımnındaki manaya işaret ederek, 
süruru gibi elemleri de değişen bu âlemde, bu halin taaccüb ve teessüf edilecek 
bir şey olmadığı tarzında bir teselli cevabına işaretle beraber, meselenin hakiki 
cevabını da beyan için buyuruyor ki: Ya Muhammed! (4 cevaben şöyle de: öx a) 
(çi ve O sizin kendinizden oldu. Bunun sebebini ilk önce hariçte değil, 
kendinizde, emre muhalefet etmek, merkezi terk edip ganimet hırsına düşmek 
gibi, kötü irade ve hareketinizde aramalısınız. Binaenaleyh "bu nereden?" diye 
taaccüb ve teessüf edeceğinize nefsinizi ıslah edip gelecek için hazırlanmalısınız. 
Çünkü (>: 4 Sga y) "Allah her şeye kâdir"dir. Kudret cümlesinden olmak 
üzere, yolunda bulunanlara zafer ihsan ettiği gibi, hilâfında gidenlere sefil de 
edebilir. Hattâ gizli hikmetlerinden dolayı, lütfunu kahr, kahrını lütuf suretinde 
gösterebilir. Bunun için me'yüs ve müteessir olmakta manâ yoktur. Burada, 
evvela hadisenin sebeb ve menşei kendileri olduğu ve bu suretle kulların 
fiillerinin kendi iradelerine müstenit bulunduğu tebliğ olunmakla beraber; 
bundan, beşerin iradesinin Allah'ın iradesinin hilâfına olarak, hadiselerde 
müstakil olduğu vehmine kapılmamak, sebeblerin ve kulların iradesinin tesirinin, 
Allah'ın kudretine ve iradesinin ilgisine borçlu ve bağlı bulunduğunun iyice 
anlaşılması için " sö: â S çe âl y" ilavesinden sonra, doğrudan doğruya 
müminlere hitabı tevcih ile sualin cevabı şu şekilde izah olunuyor ki: Ey 
müminler (ei! göl yaşli Çil a» Lai Lg) iki ordunun, yani Müslümanlar ordusuyla 
müşrikler ordusunun çatıştıkları o gün, size her ne felaket isabet ettiyse, 
kendinizden olmakla beraber, Allah'ın izniyledir. Zira izin ve ilâhi irade 
haricinde, herhangi bir hadisenin vukuuna imkân yoktur. Demek ki ilâhi irade iki 
suretle tecelli eder. Birisi cebri olan ilâhi iradedir ki, hiç bir sebeb ve şart ile 
bağlı olmayarak, evvelen ve bizzat taalluk eder. Ve bu irade rızayı da gerektirir. 
Bunda Cebbâr, ism-i şerifi hâkimdir ve kulların fiilleri zorunludur. Biri de sebeb, 
şart ve kulun iradesi altında hükmünü icra suretinde tecelli eden ilâhi iradedir ki, 
bu irade rızayı gerektirmez. Ancak mesuliyet kullara raci olmak üzere, fiille ilgili 
bir müsaade ifade eder. Buna ve bilhassa bunun zıddı rıza olanına Kelamcılar 
tahliye dahi tabir etmişlerdir. Kur'an'da çoğunlukla bu nevi hüküm icrasına ait 


irade "cw" "izin" kelimesiyle ifade olunmuştur. Ref'i hacr, yani yasağın kalkması 
demek olan izin de rızayı müstelzim değildir. Ve binaenaleyh mesuliyete zıt 
olmaz. İşte burada "p&asi se 4" karinesiyle "â! cs" buyurulması da bu kabildendir. 
Bunun için bazı müfessirler bu izni, irade ile; bazıları da tahliye ile tefsir 
etmişlerdir ki maksat, bu iznin rıza demek olmadığını da anlatmaktır. Hâsılı 
kelâm, vadolunan ilâhi yardım, mutlak ve cebri değildi. Sabır ve sakınma gibi, 
kulun iradesi ile alakalı olan şartlarla meşrut idi. Müminler, buna riayet etmeyip 
iradelerini kötüye kullandıklarından dolayı, musibet vaki oldu. Mamafih, her şey 
kâdir olan Allah zıddını murat etseydi, müminlerin kötü iradelerini ve 
müşriklerin bundan istifade eden haraketlerini infaz etmez, musibeti, ilâhi cebri 
ile menedebilirdi; lâkin etmedi, izin verdi ve böylece musibet hadisesi de 
harikulâde surette değil, alelâde bir surette vukubuldu ki, bu âdet, kulların 
iradesini izin ile hükmü icra ve mesuliyet, ilâhi sünnettendir. O halde bunda "bu 
nereden?" diye taaccüb ve hayret edecek bir cihet yoktur. Bilakis teşekkür etmek 
lâzım gelir ki, rızaya tabi olan Resulüllah'ın ve beraberindeki bir kaç zatın sabır 
ve takvaları hürmetine müşriklerin hücumları durduruldu da, yok olma tehlikesi 
bertaraf olundu. Şunu da bilmeli ki, bu musibet bir takım ilâhi hikmetlerle 
beraber bulunur. Allah'ın, izniyle beraber bir de (ös-3 ka) müminleri bilmesi, 
yani halk arasında temyiz edip zahire çıkarması (84 cali 24) ve münafık olanları 
bilmesi, ayırt etmesi ve her ikisinin ona göre ecir ve cezalarını vermesi içindir. 
Bunda, böyle müminleri seçmek ve münafıkları ayırmak hikmetleri de vardır. O 
münafıklar ki, (! sxâ3 sil Ja âlbâl aş dö) kendilerine geliniz Allah yolunda harb 
ediniz veya kendinizi ve vatanınızı müdafa ediniz, yahut bilfiil muharebe 
etmezseniz bari, çok kalabalık görünerek düşmana göz dağı veriniz de 
koğulmasına hizmet ediniz, denildi de. İbn Abbas (r.a.) demiştir ki: "Bunlar, 
Abdullah b. Übeyy ve arkadaşlarıdır". Çünkü Uhud günü bırakıp gitmişlerdi. 
Abdullah b. Amr. b. Haram da bunlara: "Size Allah'ı hatırlatırım, 
Peygamberinizi ve kavminizi terk edip gitmeyiniz" demiş ve harbe davet 
etmişdi. Buna karşı (;üxöY Yi e gis) bir harb olacağını bilseydik, yahut harb 
yapmasını bilseydik, elbette size tâbi olurduk, dediler ve bununla fesat çıkarmak 
ve istihza etmek istediler. DOĞrusu (4421 öğün o Âİ Sagi yl a) O gün onlar, imandan 
ziyade küfre yakın idiler. (çessli çâ çel Le peal sl öss) Zaten bunlar ağızlarıyla, 
kalplerinde olmayanı söylerler, yani içleri dışlarına uymaz. Söyledikleri 
kalplerinden gelmez. Bu, bunların her zamanki halleridir. O gün de ağızlarından 
iki şey izhar ettiler ki, kalplerinde yoktu. "Kıtal olacağını bilmiyoruz, bilseydik 
uyardık" dediler. Kalplerinde ise, bunların ikisi de böyle değildi. (05; Le aci âl 
Onların kalplerinde ne saklar olduklarını, Allah daha iyi bilir. (ssâ; çel say | öedli 
O münafıklar ki, harbden savuşup oturarak, ihvanları, yani akrabaları için: 
(tâ üşelki "Bizi dinlemiş olsalardı maktul olmazlar, bizim gibi kurtulurlardı" 


dediler. Bunu diyenin de Abdullah b. Übeyy olduğu nakledilmiştir. Bu sözde, 
evvelâ harbden kaçırmak için teşviklerde bulunduklarını ikrar; ikinci olarak 
teşvikleri dinlenilmediği için gücendiklerini izhar; üçüncü olarak maktul olanları 
tahkir ve "oh olsun" diye öç alma; dördüncü olarak da eceli inkâr vardır. Ta 
yukarıda "düü Jİ si. yük «a 3" ayeti kerimesindeki iki taife, bu münafıkların 
yüzünden az daha kalp zayıflığına düşüyorlardı, Allah muhafaza etti. (4 Ya 
Muhammed! Bunları susturmak için de ki: (cssal si ve | e 5) "Öyleyse haydi 
kendinizden ölümü defediniz bakalım? (o& &s y) Sizin kurtulmanızın sebebi, 
harbden savuşup oturmanız olduğu ve size itaat edenlerin kurtulacağı davasında 
sadık iseniz bunu yapabilmeniz lâzım gelir. Gelelim maktul olanlara: Ey hitap 
mümkün olan herhangi bir kimse, yahut Ya Muhammed! (...cl öss yy İmam 
Ahmed b. Hanbel'in ve daha bir çoklarının İbn Abbas hazretlerinden tahric 
ettikleri bir hadis-i şerifte Resulüllah buyurmuştur ki: "Uhud'da kardeşleriniz 
şehit oldukça, Allah Teala onların ruhlarını, yeşil kuşların içlerine koydu ki, 
cennetin ırmaklarından sulanırlar, meyvelerinden yerler ve Arş'ın gölgesinde 
asılmış altın kandillere giderler, istirahat ederler. Ne zaman ki, yiyecek ve içecek 
yerlerinin hoşluğunu ve uyuyacak yerlerinin güzel letafetini tattılar, 'Nolaydı 
Allah'ın bize neler yaptığını kardeşlerimiz bilselerdi de cihaddan çekinmeseler, 
harbden kocunmasalardı' dediler. Allah Teala da: "Tarafınızdan ben onlara bunu 
tebliğ ederim' buyurdu ve bu ayetleri inzâl eyledi", Tirmizi'nin "hasen", Hâkim 
ile diğerlerinin "sahih" olarak Cabir b. Abdullah hazretlerinden tahric ettikleri bir 
hadis-i şerifte de şöyle rivayet edilmiştir: "Cabir (r.a.) dedi ki: Resulüllah (s.a.) 
bana rast geldi. "Ey Cabir, seni üzgün görüyorum niye? dedi. Ya Resulallah, 
dedim, babam şehit oldu, çoluk-çocuk ve borç bıraktı. Buyurdu ki: 'Allah Teala 
babanı ne şekilde kabul buyurdu sana müjdeleyeyim mi? Evet, dedim. Buyurdu 
ki: 'Allah Teala hiç kimseye perde arkasından başka bir şekilde kelam söylemedi. 
Babanı ise ihya etti de, yüzüne karşı ona, 'Ey kulum, dile benden vereyim sana' 
dedi. O da: 'Ey Rabbim, bana hayat verirsin de senin yolunda ikinci defa 
katledilirim' dedi. Rabbi Teala: 'Benden onlar bir daha dönmezler, "usa » Y çi" 
diye söyledi buyurdu. O da: "Ey Rabbim, arkamdan tebliğ et' dedi. Allah Teala 
da bu ayeti inzâl buyurdu". İkisinin de vukuu mümkün olduğu gibi, bu bir ayet, 
öbürü, bir kaç ayet hakkında olması yönünden iki rivayet arasında tenakuz 
yoktur. Ve bu ayetlerin Uhud şehitleri sebebiyle nazil olduğu hakkındaki 
haberler daha uygundur. Nitekim Bakara suresindeki "âl Je. â dü öl! sl Y 5" ayeti 
Bedir şehitleri sebebiyle nazil olmuştur. |bak). is V öl öşil ve 2011 sözle al Opl yg ye) 
(05502 V seşie O şehitler, arkalarından kendilerine katılmayan, yani şehit olmayıp 
hayatta kalan bütün müminlerin, sonunda korku ve hüzünden kurtulup mesut 
olmalarıyla müjdelenir, mesrur ve neşeli olurlar. Bu surette demek ki, kalanların 
din ve dünya selâmet ve saadetiyle devamlı oluşu, şehitlerin rızıklandıkları ferah 


ve sürurun sebeblerinden birini teşkil eder. Diğer bir mana ile, arkalarında 
mücahede eden ve henüz şehadetle kendilerine katılmamış bulunan müstakbel 
şehitlerin, bugün çektikleri elem ve zahmete rağmen, sonuda şehit olarak dünya 
ve ahiretin korku ve hüznünden bütün bütün kurtulacaklarını ve kendileri gibi 
mesut olacakları müjdesini alırlar da sevinirler. Şu halde geride harbi kaybeden 
ve şehadetten mahrum kalan ve düşman istilâsı altında inleyen ve özellikle 
dinlerini kaybetme tehlikesine maruz kalanların halinden haberdar olurlarsa 
şehitlerin de mahzun olmaları lâzım gelecektir. Demek oluyor ki, Allah Teala 
şehitlere bunların hallerini ya bildirmeyecek, alâkadar etmeyecek veya bildirdiği 
surette onları o hüzünden koruyacak, lütfunun nimetiyle memnun edecektir. 
Çünkü Allah yolunda şehit olanlar "ösi5x: a Vs eee ci Y" "kendilerine hiç bir korku 
olmayanlar ve üzülmeyecek olanlarıdır"dır. Şehitler as Y al öİ ş Jai yil ya dari yg yk) 
(üz si "Allah'ın nimetini, keremini ve müminlerin ecrini zayi etmeyeceğini 
müjdelerler". Hele o müminler ki, | sö 3 eğin | isi öl > yâ agi Le saşe İ ge gl | gel öl) 
(«5 »i "Onlar, kendilerine yara dokunduktan sonra da Allah ve peygamberin 
davetine uydular. Hele onlardan iyilik edenlere ve Allah'tan korkanlara büyük bir 
mükafat vardır". Bu ayet de Uhud'un akabinde Hamrâ-i Esed gazvesi hakkında 
nazil olmuştur. Rivayet olunuyor ki, Ebu Süfyan ve arkadaşları Uhud'dan çekilip 
"Revha" denilen mahalle vardıklarında, pişmanlık duymuşlar: "Çoğunu 
öldürdük, azı kaldıydı, niye bıraktık geldik, herhalde dönmeli ve köklerini 
kesmeliyiz" diyerek, dönüp Müslümanlara tekrar hücum etmek istemişlerdi. Hz. 
Peygamber de bunu derhal haber almış ve onları yıldırmak, kendinin ve 
ashabının kuvvetini göstermek için, Ebü Süfyan'ı takip etmek üzere ashabını 
teşvik etmiş ve: "Bugün bizimle beraber, ancak dünkü günümüzde hazır 
bulunanlar çıksın" buyurmuş idi. Binaenaleyh, Peygamberle beraber bir cemaat 
hareket ettiler ki, yetmiş kişi oldukları söylenmiştir. Medine'den sekiz mil 
mesafede bulunan Hamrâ-i Esed isimli yere kadar vardılar. Ashab yaralı idiler, 
çok zahmet çekiyorlardı, ecirlerini kaçırmamak için katlanıyorlardı. İçlerinde 
öyle yaralılar vardı ki, sırayla birbirlerini sırtlarında taşıyorlardı. Biraz birisi 
yükleniyor, biraz sonra binen inip altındakini yükleniyordu. Yine içlerinde 
saatlerce birbirlerine dayanarak gidenler bulunuyordu ki, hep bunlar yaraların 
ıztırabından idi. Fakat Cenab-ı Allah müşriklerin kalplerine korku ilka etti de 
kaçtılar, gittiler. İşte bu ayet, bu hal içinde Resulüllah'ın davetine icabet eden, bu 
müminler hakkındadır. Aynı şekilde o müminlerden bahseden çö 4... 4lill çe J& öpdl) 
(Gy ayetleri de Küçük Bedir gazvesi hakkında nazil olmuştur. Rivayet olunuyor 
ki, Ebu Süfyan Uhud'dan Mekke'ye gitmeye azmettiği zaman: "Ya Muhammed, 
sözleşme zamanımız Küçük Bedir mevsimi olsun, orada çarpışırız istersen" diye 
bağırmıştı. Hz. Peygamber de Hz. Ömer'e: "al çlâ | a diş, uy" "Bu, bizimle senin 
aranda inşaallah" diye cevap vermesini emretmişti. Vakit gelince Ebu Süfyan, 
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beraberindekileri alıp çıktı. "u 81 " "Merru'z-zahrân" isimli mevkiye kondu. 
Fakat Allah kalbine bir korku ilka etti, cayıp dönmek istedi. O sırada Nuaym b. 
Mes'ud Eşcet'ye rastgeldi ki, bu Nuaym, umre yapmış geliyordu. Buna: "Ya 
Nuaym, ben Muhammed'le Bedir mevsimine çarpışmaya vaatleşmiştim. Bu sene 
ise kurak, bize herhalde ağaçlarda hayvan yayacağımız ve süt içeceğimiz bir 
sene yaraşır. Bunun için dönmek istiyorum. Velâkin Muhammed çıkar da ben 
çıkmamış bulunursam cüreti artar. Medine'ye git onları oyala, geciktir, sana on 
deve vereyim"demişti. Nuaym yola çıktı, geldi gördü ki, Müslümanlar 
hazırlanıyorlar. "Bu dedi, doğru bir fikir değil, onlar diyarınıza geldiler, bir 
çoğunuzu katlettiler, siz üzerlerine giderseniz hiç biriniz geri gelmez". Ve bu söz, 
bir takımları üzerinde tesir icra etti. Resulüllah bunu anlayınca: "Muhammed'in 
canı elinde olan Allah'a kasem ederim ki, ben yalnız başıma çıkarım" buyurdu ve 
beraberinde yetmiş kadar zevat ile hareket etti ki, İbn Mes'ud hazretleri de 
içlerinde idi. Gittiler, Küçük Bedir'e vardılar. Küçük Bedir, Kinane oğullarına âit 
bir sudur ki, bir pazar yeriydi. Burada, her sene sekiz gün toplanırlardı. Hz. 
Peygamber ve ashabı, müşriklerden kimseye raztlamdılar. Pazara gittiler, 
yanlarında nafakaları ve ticaret malları da vardı. Alış veriş ettiler, bire iki 
kazandılar ve Medine'ye sağ salim ve zengin olarak geldiler ki, bu ayet, bunlar 
hakkındadır. Ebü Süfyan da Mekke'ye dönmüştü. Mekke ahalisi onun askerine 
"Ceyşü's-sevik" ismini verdiler, "Siz sevik içmeye çıkmışsınız" dediler. 5 Lâ) 
(oali O sizi alıkoymak isteyen şeytan, yahut o şeytan (we4j 4,3) sizi dostlarından 
korkutuyor. Burada şeytan, Müslümanları alıkoymak isteyen o herif veya onu 
sevkeden; dostları da Ebu Süfyan ve arkadaşları olduğunu ve mana "seliji çSâ şâz" 
takdirinde bulunduğunu müfessirler beyan ediyorlar. (üs 5 y üslü; a sila dü) Şu 
halde ey Müslümanlar, şeytanın dostlarından korkmayınız, benden korkunuz, siz 
hâlis mümin iseniz, böyle olmanız lâzım gelir. Şimdi bütün bu olaylar üzerine, 
Resulüllah'ı teselli hususunda hitab değiştirilerek buyuruluyor ki: Ya 
Muhammed (... S1 çâ şe yua geli eb za V ) "Küfürde yarışanlar seni üzmesin", Bu 
ayetin nüzul sebebi hakkında bir kaç rivayet vardır: 1- Kureyş kâfirleri hakkında 
nazil olmuştur. Allah Teala onların, harb için asker toplayıp durmak gibi, 
küfürde yarışmalarına karşı Peygamberine teminat vermiştir. 2- Münafıklar 
hakkında nazil olmuştur. Bunların küfürde yarışmaları da şu şekilde hulâsa 
edilmiştir: Münafıklar Uhud vak'ası üzerine müminleri mütemadiyen 
korkutmaya, yardım ve zaferden ümitlerini kesip ümitsiz etmeye çalışıyorlar ve 
özellikle "Muhammed, meliklik için uğraşan ve sırf siyasi maksatla hareket eden 
bir inkılabçı. Onun için işler bazan lehine ve bazan aleyhine oluyor. Eğer Allah 
tarafından peygamber gönderilmiş olsa idi hiç mağlüp olmazdı", diye 
propaganda yapıyorlardı. Bunlar, Müslümanların fikirlerini bulandırıyor ve bu 
sebeple Resul-i Ekrem de mahzun oluyordu. 3- Bazıları demişlerdir ki, 


kâfirlerden bir kavim Müslüman olmuşlardı. Sonra Kureyşlilerden korkarak 
irtidad ettiler. Bundan dolayı Resulüllah merak etmiş ve bunların irtidadı 
yüzünden bir zarara gelebilme ihtimalini düşünmüştü. 4- Yahudiler hakkında 
nazil olmuştur. Zira bunlar da Uhud vak'asından sonra küfürlerini daha ziyade 
kızıştırmışlar ve Müslümanları aldatmak için çalışmaya başlamışlardı. İşte bu 
ayetler, bunların bir veya hepsi dolayısıyla nazil olmuştur. Zahiri âmmdır. Bunlar 
(Ul al | ay o) Allah'a Zarar namına bir şey yapamazlar. Bunda iki mananın hatıra 
geldiği gösterilmiştir. Birisi, ilâhi mülk ve saltanattan hiç bir şey eksiltemezler, 
demektir. Nitekim Ebu Zer (r.a.)'ın rivayet ettiği üzere Resulüllah (s.a.) şöyle 
buyurmuştur: "Allah Teala buyuruyor ki, evveliniz ve âhiriniz, cinleriniz ve 
insanlarınız içinizde en muttaki olan adamın kalbi üzerine olsaydı, bu benim 
mülküme bir şey ilave etmezdi. Bilâkis evveliniz ve âhiriniz, cinleriniz ve 
insanlarınız içinizde en facir olan adamın kalbi üzerine olsaydı, bu da benim 
mülkümden bir şey eksiltmezdi." Birisi de "Allah'ın evliyasına hiç bir zarar 
yapamazlar" demektir ki, evliyaullaha zarar vermeye kalkışmak, Allah'a zarar 
vermeye kalkışmak hükmünde tutulmak suretiyle mübalağa ifade eden bir 
mecazdır. Beyan makamı, Peygamberi teselli makamı olmasına nazaran, çoğu 
müfessirler bu manayı tercih etmişlerdir. (4YU 481 iş ssl celi yg) Bu ayetin de 
mürtetleri ve Yahudileri hedef aldığı beyan olunuyor. Mürtetler hakkında olması 
zahirdir. Yahudilere gelince; bunlar Bakara suresinde beyan olunduğu üzere, 
peygamber olarak gönderilmeden önce Peygamberi tanıyorlar ve iman ediyorlar 
ve onunla düşmanlarına karşı yardım isteğinde bulunuyorlardı. Böyle iken, 
Peygamber olarak gönderilince inkâr ettiler, fikirlerini değiştirdiler. Binaenaleyh 
imanını vermiş, küfrü satın almış mürtet mahiyetinde demektirler. Mamafih bu 
ayetin münafıklara ilgisinin ihtimali de yok denemez. Zira, onlar da daima iman 
ve küfür mübadelesi üzerindedirler. Şu izahlara göre, birinci ayet dolayısıyla 
küfürde yarışanlar, münafık ve diğer bütün kâfirlerin önlerinde giden 
önderlerine; ikinci ayet dolayısıyla imanı verip küfrü satın alanlar da onların 
arkalarında gidenlere hamledilmek muvafık olacaktır ki, mürtetler daha ziyade 
ikincide bulunurlar. Kâfirlerin gururlarına gelince (ç4 li Li 1558 öm Yo) 


"Küfredenler kendilerine mühlet verişimizi hayır sanmasınlar." Burada imlâ, 
mühlet verme ve müsade manasınadır. Şimdi Uhud vak'asının yönelmiş olduğu 
neticeye gelelim : "Ey Muhammed ümmeti (ee çöl b Çe öğeye sl l ys) Allah 
Teala, halis müminleri o bulunduğunuz karışık hal üzere bırakmazdı. Öyle 
sebebler tertib edecekti ki, (cell ön dissli e çi) nihayet murdarı temizden, münafığı 
müminden ayıracak, fark ettirecekti. Bu temyizi yapmak için (44) çe Salla ysu3) 
Allah hepinizi gaybe muttali kılacak da değildi. Yani sizin hepinizi, münafıkların 
kalblerine muttali kılmak suretiyle, onları tefrik ettirecek değildi. Mw çimâl 081) 


(ew w Ve lâkin Allah, resullerinden her kimi dilerse seçer, onu ona bildirir. 
Öteden beri ilâhi sünnet budur. Muhammed Mustafa da böyle yapmıştır. 
Binaenaleyh, (aske ysi 8181 sök sl sağ Yl sala ys ll şili "Allah'a ve peygamberine inanın. 
Eğer inanır ve sakınırsanız, sizin için büyük bir mükafat vardır". Bundan evvelki 
ayetlerde müminlere, uhrevi cezalar ile tehdit gösterildiği gibi, bu ayette de 
münafıkların nifakları meydana çıkarılıp rezil edilmek gibi, dünyevi cezaları ile 
vaidleri gösterilmiş ve aynı zamanda müminlere büyük bir ecir vadolunmuş ve 
İslâm heyetinin ıslahına ait prensipler hazırlanmıştır ki, ahlâk ve iktisat ile ilgili 
şu ayet de bu prenbiplerdendir: (...vsâx Gl öm; Y 9) "ba Miş 2 gali 3 ya 5" Semaların 
ve arzın mirası, yani seleften halefe intikal edegelen mal vesaire gibi semâvi ve 
arzi miraslar, yalnız Allah'ındır. Mustakil olarak onun mülküdür. Bunlara miras 
yoluyla sahip olanların, hakiki mülkleri yoktur, o muvakkat, emanet bir şeydir. 
Hepsi fani olur. Ancak hakiki malik olan Allah'ın mülkü kalır. Binaenaleyh 
bunları Allah'tan kıskanıp da Allah yolunda sarf etmek hususunda cimrilik 
edenler, bunu düşünmeli ve ne büyük günâh yaptıklarını anlamalıdırlar. Semâvi 
miras, nübüvvet, ilim gibi yücedir. Bundan şu anlaşılır ki, evvelâ miras bir ilâhi 
kanundur. İkinci olarak "alâ çal ai u" "Allah'ın onlara lutfundan verdiği" yalnız 
mallara mahsus değildir. Bir de burada, bu sureyi takip edecek olan Nisa 
suresinde gelecek miras ayetlerine bir nevi hazırlık vardır. Allah her şeyden 
haberdar olduğu içindirdir ki : 


Âl-i İmrân 181 - 185 


| La ikti SUYA Öküğ İk al Ğİ | gi Gİ OİL AMI gec ii 
Ça ga il Aş a a 
y£ al ğ NE Gel (182) sal Daş Gali) Öİ3 öss e Cal 
ön a ş8pAŞ dü JE gn diy lü gk i » Uslği deği Yİ Lİ 
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ÖyAk AARİ $iğ) öl öğ ği LA Cağali Âd adi ÜS (184) 

O S0AN ga Yİ gid 3 Süs) La 3k ii iş Gü İN ge G3 
(185) 


Elbette Allah onların, o herhalde Allah fakirdir, bizler zenginiz, diyenlerin 
lakırdılarını işitti. O dediklerini, peygamberleri nâhak yere öldürdükleriyle 
beraber yazacağız da diyeceğiz: "Tadın bakalım o yangın azabını". (181) 
Bu sizin ellerinizin takdim ettiği ve Allah'ın zulümkâr olmaması 
yüzündendir, o kullara. (182) Onlar ki, "Allah dediler, bize şöyle and verdi: 
Bize ateşin yiyeceği bir kurban getirinceye kadar hiç bir resule iman 
etmeyeceğiz". De ki: "Size benden evvel bir takım resuller beyinelerle 
gelmiş ve o dediğinizi de getirmişti. Ya onları niçin katlettiniz, doğru iseniz? 
(183) Şimdi seni tekzib ettilerse senden evvel de bir çok resuller tekzib 
olundu ki, o beyineler ve o hikmetli sahifeler ve o nurlu kitap ile gelmişlerdi. 
(184) Her nefis ölümü tadacak, ecirleriniz ancak kıyamet günü 
tamamlanacak. O vakit kim ateşten uzaklaştırılır da cennete konulursa, işte 
o murada erdi. Yoksa dünyâ hayat, aldatıcı bir metadan başka bir şey değil. 
(185) Burada, Muhammed (s.a.)'in peygamberliği hakkında kâfirler tarafından 
münasebetsizce söylenen bazı şüpheler ve itirazların nakil ve reddine başlanıyor. 
(eLiEİ Osiş ydi İli ce İğal gas si) "Andolsun ki Allah, Allah fakirdir, biz zenginiz, 
diyenlerin sözlerini işitmiştir". Rivayet olunuyor ki, Hz. Ebu Bekir (r.a.) bir gün, 
Yahudilerin dershanelerine gitmişti. Baktı ki bir takım Yahudiler Fenhas'ın 
başına toplanmışlardı ve bu Fenhas, Yahudilerin ulema ve din adamlarından idi. 
Ebu Bekir: "Yazık ya Fenhas, Allah'tan kork ve Müslüman ol. Vallahi sen 


şüphesiz bilirsin ki, Muhammed Allah'ın resulüdür. Siz onu yanınızdaki 
Tevrat'da yazılmış bulursunuz" dedi. Fenhas: "Vallahi ey Ebu Bekir, bizim 
Allah'a ihtiyacımız yok, O bize muhtaç. Ve biz ona, onun bize yalvardığı kadar 
yalvarmıyoruz. Her halde biz ondan müstağni, daha zenginiz. O zengin olsaydı, 
arkadaşınızın sandığı gibi bizden borç istemeye tenezzül etmezdi. O bizi faizden 
menediyor ve bize faiz vaad ediyor. Zengin olsaydı bize faiz vermezdi", diye 
çirkin sözler söyledi. Bunun üzerine Ebu Bekir öfkelendi ve Fenhas'ın yüzüne 
şiddetli bir tokat vurdu ve dedi ki: "Nefsim elinde olan yüce zata kasem ederim 
ki, bizimle senin arandaki anlaşma olmasaydı, boynunu vururdum ey Allah'ın 
düşmanı". Bunun üzerine Fenhas Resulüllah'a gidip: "Ya Muhammed, bak 
arkadaşın bana ne yaptı?" diye şikayet etti. Resulüllah (s.a.) Hz. Ebu Bekir'e: 
"Bu yaptığına sevkeden nedir?" diye sordu. O da: "Ya Resulallah, büyük bir 
çirkin söz söyledi. Öyle zannediyor ki, Allah Teala şânühü fakir ve bunlar ondan 
zengin imişler. Bunu söyleyince Allah için kızdım ve yüzüne bir tokat vurdum" 
dedi. Fenhas: "Ben öyle bir şey söylemedim" diye inkâr etti. İşte bunun üzerine 
Allah Teala Hz. Ebu Bekir'i tasdik ederek bu ayeti inzâl buyurdu. Bu rivayet İbn 
Abbas, İkrime, Süddi, Mukâtil ve İbn İshak'tandır. Şu halde söyleyen bir iken bu 
lakırtının "si ça" diye cemaate isnadı, onların da razı olmaları sebebiyledir. 
Yahudi reislerinden Huyey b. Ahtab'ın aynı şekilde İlyas b. Ömer'in, fakir 
zenginden borç ister, dedikleri ve bazı Yahudilerin Peygamberin huzuruna gelip: 
"Ya Muhammed, Rabbin fakir mi ki, kullarından borç istiyor" sözünü 
söyledikleri dahi müteaddit rivayat ile mervidir ki, hepsi aynı manaya döner. 
Kur'an'ın edebi nezahetine muvafık olamayacağından dolayı ayet söyleyeni tayin 
etmemiş ise de, sonrasındaki öldürme meselesi Yahudilere ait bulunduğu malüm 
olduğundan bunun da onlar tarafından söylendiği anlaşılmış oluyor. (8 u cisi) 
Bu dediklerini yazacağız. Bu yazma ya hakikati üzerinedir ki, iki şekilde 
tasavvur olunur. Birisi: Amel pusulalarına, amellerin sayfalarına kaydedeceğiz, 
defterlerine geçireceğiz demek olur. Ve hakikaten mizana konacak olan amel 
sayfaları yazısını ifade eder. Zira bu yazı, bildiğimiz bir yazı olmamakla beraber, 
hakikaten bir yazıdır. Nitekim gramofon plaklarına ve telsizler vasıtasıyla 
seslerin tesbiti ve nakli bir yazıdır. Ve bugün fen ilimlerine göre malum olmuştur 
ki, ses titreşimleri zahiren göründüğü gibi, hemen zayi oluvermiyor. Fezada her 
tarafa yayılıp yazılıyor. Nerede bir alıcı bulunursa hemen alınabiliyor. Bunların, 
kâinatta umumi elektirik cereyanları içinde nerelere kadar gittiğini ve İlâhi Arş'ın 
altında daha ne suretler kazandığını bilemeyiz. İkincisi: Kur'an'da yazacağız, 
tarihe geçireceğiz, teşhir edeceğiz demek olur. Veyahut burada yazma, cezası 
verilmek üzere ilâhi ilimde mahfuz kalıp unutulmamak ve ihmal olunmamak 
manasına mecaz veya kinayedir ki, bu mana lisanımızda da bilinmektedir. "Bunu 
yaz" deriz ki, unutma, cezasını göreceksin demektir. Binaenaleyh yazacağız 


demek, ihmal etmeyeceğiz, bunu unutmasınlar, cezalarına hükmedeceğiz demek 
olur. İstikbal siğası bu manada zahirdir. Birinci manaya göre de, istikbal 
sığasiyle söylenmesi, tevbeye imkân bırakmak gibi bir nükteyi ihtiva eder. eeâ;) 
(G> > eyi Mef'ül-i maah, mevkiindedir ki, kavillerini bu fiilleriyle beraber, yani 
bu cinayetin başına yazacağız manasını ifade ve pek büyük bir vaid ve tehdidi 
ihtiva eder. Bu katli, bunların ecdadı yapmış olduğu halde, bunlara isnad 
edilmesi, bunların da bugün ona razı olarak cezasına iştirâk etmekte 
bulunduklarından dolayıdır. Yani Hz. Yahya ve Zekeriya ve diğer 
peygamberlerin böyle haksız olarak katli, cürmü şahıslara değil, Yahudiliğin 
mahiyetine yükler. Ve işte, bu rıza ve bu isnat hasebiyledir ki, bu ayet, bunlar 
hakkında mücerred bir vaid ve tehdidden ibaret olmayıp, Muhammed (s.a.)'in 
peygamberliğine karşı gösterdikleri küfrün ve serdettikleri şüphelerin ciddi 
olmadığını isbat ile kökünden iptal eden bir cevabı da ihtiva eder ki, bu yön 
devamında ayrıca tasrih de olunacaktır. Zira Yahudiler, yalnız Hz. İsa gibi inkâr 
ettikleri peygamberin katline teşebbüs ile kalmamış, Hz. Zekeriya gibi vaktiyle 
nübüvvetini itiraf ve tasdik etmiş bulundukları peygamberleri de katletmişlerdir. 
Ve bir peygamberin katli ise, her halde haksız yeredir ve bir küfürdür. Demek 
olur ki, nazarlarında nübüvvet sabit olduktan sonra bile, katl ve inkâr gibi 
cinayetleri tasvib edenlerin ve Allah Teala'ya karşı isterse şaka ve istihza 
suretiyle olsun "syizi oi; al y" "Allah fakirdir, biz zenginiz" demek cüretinde 
bulunanların, bir peygambere karşı ortaya atmaya uğraşdıkları şüphelerin ve 
itirazların, cidden kalplerini işgâl eden bir ilmi şüphe değil, sırf sabit hakikatlere 
karşı inad ve kibirlenme yoluyla, baş kaldırma ve düşmanlık hissiyle serdedilmiş 
bir ahlâksızlıktan ibarettir. Ve bunların hakiki cevabı nasihat dinlemeyip 
kendilerini ateşe atmakta ısrar edenleri bırakıvermek gibi, söz ve fiillerinin 
vahim neticelerine fiili olarak atıvermek ve "ül Giz | ss" deyivermektir. Bunun 
için buyuruluyor ki: Yazacağız (dil Wiz | s5 Jsüs) ve harik azabını tadınız 


diyeceğiz. Harik, elim manasına mü'lim gibi, fe'ıl manasına müf'il olarak, 
muhrik manasına gelir ki, yakıcı cehennem azabı demek olur. el-Harik, 
cehennemin tabakalarından bir tabaka diye de beyan olunmuştur. Mamafih harik, 
lisanımızda olduğu gibi ihtirak, yanış ve yangın manasına da geldiği cihetle, ! &" 
"öl güz haydi yakmak istediğiniz fitne ve ihtilâl yangınının azabını kendiniz 
tadınız bakalım, demek de olabilir. Bu emrin hesap vaktinde mi yoksa, ölüm 
anında mı verileceği hakkında iki rivayet vardır. Bu emir verilirken ilâhi adalet 
anlatılmak için, şu da ilâve olunacaktır: (ll DUA) gal al Gİ 3 Sia) Ci be ii) Bu azap, 
önce kendi elinizle, yani kazanma kudretinizle yaptığınız kavli, fiili, itikadi 
günâhlar, bir de Allah Teala'nın kullarına zulmedici olmaması sebebiyle bir ilâhi 
adalettir. (...iee âl 4! 4 ce) Bu, yukarıdaki "i& çi" ya sıfat olarak bağlıdır. Zemm 


üzere nasb veya ref veya bedel olması da tecviz edilmiştir. Bu ayetin nüzul 
sebebinde rivayet olunuyor ki, Yahudilerin reislerinden Kâ'b b. Eşref, Malik b. 
Sayf, Vehb b. Yehuza, Zeyd b. Manuh, Fenhas b. Azura ve Hüyey b. Ahtab 
gelmişler, Resulüllah'a: "Sen, Allah Teala'nın seni bize bir resul olarak 
gönderdiğini ve sana bir kitap indirdiğini iddia ediyorsun. Halbuki Allah Teala 
bize, Allah tarafından gönderdiğini iddia eden bir resul bize, ateşin yiyeceği bir 
kurban getirmedikçe kendisine iman etmememize dair ahid vermiş, yani böyle 
emir ve tavsiye etmiştir. Binaenaleyh sen, bu mucizeyi gösterirsen, seni tasdik 
ederiz" demişlerdi. Bunun üzerine bu ayet nazil oldu. Bu ateşten murad, 
semadan bir fışıltı ile inen bir nâr-ı beyza, kurbanı yemesi de yakıp ateş haline 
tahvil etmesi demek olduğu ve kurbanın kabulüne alâmet olmak üzere böyle bir 
nâr ile yakması, geçmiş peygamberler zamanında yaygın bulunduğu da 
naklediliyor. Fakat bu mucize olmadıkça, bir peygamberin tasdik olunmaması ve 
diğer deliller ve mucizelerin dikkate alınmaması hakkında, Yahudilere bir ilâhi 
ahid mevcut olduğu iddiası, Hz. Peygambere iman etmemek için uydurulmuş bir 
yalan ve iftiradan başka bir şey olmadığı da muhakkaktır. Çünkü bunun gayesi, 
bir mucizesi olmasıdır. Ve Allah Teala'nın sonsuz mucizeler yaratmaya kudreti 
de malumdur. Şu halde buna, diğer mucizelerden fazla bir kıymet atfedilmesi ve 
bunun iman için ilk şart sayılması sırf iftira olur. Bununla beraber bu kurban 
meselesinin, bir müddet cereyan edip İsa'nın dili ile nesholunduğu da 
söylenmiştir. İşte Allah Teala onların yalan ve iftiralarını ve fikirlerinin, iman 
etmek maksadıyla bir mucize talebi olmayıp sırf kibirlenme olduğunu, pek beliğ 
ve ince bir surette beyan ile ilzam için buyuruyor ki: şMuş &ümlü lâ ia Ja) Sela di) 
(6 Ya Muhammed, sen onlara şöyle söyle: "Benden evvel size bir çok 
peygamberler açık açık deliller, mucizelerle ve o söylediğniz kurban ve ateş 
mucizesiyle geldilerdi". Zekeriya, Yahya ve diğer İsrailoğulları peygamberleri 
gelmişler ve İsrailoğulları peygamberleri olmaları bakımından, mucizeler 
meyanında bu söylenen mucizeyi de elbet göstermişlerdi. İmdi (öl pis 3 ça sakö a8) 
siz sözünüzün delâleti üzere, bu kurban mucizesi gösterilirse iman edeceğiz, 
demekte doğru ve ciddi iseniz, o peygamberleri niçin katlettiniz ya? Yani sizin 
ecdadınız onları katlettikleri gibi, siz de bugün onların fikir ve mezhebinde 
bulunuyor, ve onların katline rıza gösteriyor, terviç ve tahsin ediyorsunuz. Hâlâ 
inat ediyor, o peygamberlere iman etmiyor ve o öldürmelerden tevbe 
etmiyorsunuz. Halbuki Muhammed Resulüllah'a iman etmek için bütün bu 
peygamberlere iman etmek şarttır. Siz onları tasdik etmeden ve o günâhlara 
tevbe etmeden Muhammed'i tasdik etmiş olamazsınız. Ve mâdemki onlar kurban 
mucizesini de gösterdikleri halde, hâlâ iman etmiyorsunuz, o halde açıktır ki, 
bugün talep ettiğiniz bu mucizeye yine iman etmeyeceksiniz. Binaenaleyh, ahid 
iddianız iftira olduğu gibi, bu talebinizde yalandandır. Bir iftirayı tasdik 


manasını ihtiva edecek bir mucize olamaz. Bugün böyle bir şey gösterilmiş olsa, 
iddia edilen ahdin mevcudiyetini tasdik demek olur. Allah Teala bu iftirayı tasdik 
etmez ve siz hakikatte o peygamberlerin, peygamber olduğunu bildiğiniz halde, 
yakinen iman etmediğiniz gibi, bugün de öylesiniz. İşte Ya Muhammed, sen 
onları Kur'an'ın bu i'cazkâr cevabıyla ilzam et ve sustur ve sakın müteessir olma, 
çünkü: (Gidi SN 3 yağli lila | ela Alü ya İk) 5 8 ds gi) "Eğer seni yalanlamışlarsa, 
senden önce de peygamberler yalanlamışlardı ki, onlar da açık deliller, sahifeler, 


aydınlatıcı kitaplarla gelmişlerdi." Beyyinât, açık mucizeler; Zübür, 
sahifelere de şamil olmak üzere mutlak manada kitap demek olan, "e »5" nin veya 
"5x5" un çoğuludur. "Kitap-ı münir"in buna atfı, hâssın âmma atfı kabilindendir. 
Bundan da murad, Tevrat ve İncil denilmiştir. Fakat Kur'an örfürde kitap, 
şeriatleri ve hükümleri ihtiva edendir. Bunun için çoğunlukla hikmet ile beraber 
zikrolunur. Yalanlamaya maruz kalmak doğruların pek ziyade gücüne gideceği 
için, Resulüllah da bundan dolayı mükedder olurdu. Burada, öteden beri bu 
ibtilânın bütün peygamberler hakkında bir ilâhi kanun olduğu beyan buyurularak 
Resulüllah'ın kalbi tatmin buyurulmuş ve bundan sonra tastik edenlere müjde ve 
yalanlayanlara tehdit olmak üzere de şu hatırlatılmıştır: (&sal âğlâ ça 4) Her nefis 
ölümü tadacaktır. Yani herkes ölecektir. Nefs, zat ve ruh manalarına geldiği için, 
bundan bazı kimseler ruhun ebedi olduğu manasını anlamışlardır. Çünkü tatmak, 
bir hayat eseridir. Ve zevk ânında tadanın bâki olduğunu anlatır, yoksa zevk 
tasavvur olunamaz. O halde mana: "Her nefis bedeninin ölümünü tadacaktır" 
demek olur. Bu da nefsin, bedenden başka olduğunu ve bedenin ölümüyle onun 
ölmüyeceğini anlatır. Şu halde, ölüm zarureti, cismani hayata mahsus olup, 
mücerred ruhların yok olmadığını söylerler. Ve âhiret meselesini, bu suretle 
ruhun ebediliğine dayanan ruhani bir hayat tasavvur etmişlerdir. Fakat diğer 
taraftan bir çok müfessir ve alim demişlerdir ki, bu tarz tevil, bir zorlamadır. 
Zaikatü'l-mevt demek, ölecektir demek olduğu zâhirdir. Belli ki tadan kim ise, 
ölen o olacaktır. Evet, bedenin ölmesiyle nefis ve ruhun büsbütün fâni 
oluvermeyip bir müddet kalabileceği diğer delillerden açıkca anlaşılıyor ise de, 
umumi olarak ruhların ölümsüz oldukları davası, ne aklen, ne de naklen zorunlu 
olarak sabit değildir. Evvelâ "zâikatü'l-mevt", herhalde tadan nefsin ölümünü 
ifade etmektedir. Rivayetler de bu manayı göstermektedir. Rivayet olunuyor ki, 
ne zaman "vyölgi « US" ayeti nazil oldu, melekler, yeryüzündekiler öldü, dediler. 
Sonra "cişal âil3 mâ 4S" nazil olduğu zaman, bizde öldük, dediler. "sal âğlâ yâ JS" 
ruhların ölümünü de ifade etmeseydi, meleklerin ölümünü de anlatmazdı ve 
melekler için ölüm ve yok olma tasavvur olunca, beşer ruhları için de tasavvur 
olmak lâzım gelir. Ancak "şa âsi ai 5" genel hükmünün de umumi üzere cari 
olamayacağı hatırlatmaya değer görülmüştür. Çünkü Y| v2 MI çâ gaz 2 al âna" 


"al e e ayetinde Allah Teala'nın diledikleri bu umumdan istisna edilmiştir. 
Binaenaleyh, semalara ait olsun arza ait olsun, gerek melekler ve gerek bütün 
nefisler meyanında ilelebed ölümsüz olanlar da bulunabilecektir. İşte İslâm 
alimlerinin çoğunluğunun görüşü budur. Hâsılı, ruhun baki oluşu inkâr edilemez. 
Ve fakat, umum için zaruri değidir. Dinin ve ahiretin imkanının mutlak olarak 
ruhların ebediliği nazariyesine binası da zaruri değildir. Kıyamet kelimesi de, 
herşelin helâkini ve bundan sonra, kıyâm, neşr ve haşri ifade eder ki, ölüm ve 
ondan sonra dirilme, hâsılı ahiret akidesi bir ebediyet akidesidir. Fakat bu 
ebediyet ilk oluşum değil, ikinci oluşumdur. Evet her nefis ölümü tadacak, 
dünyanın ne hüznü, ne süruru hiçbiri kalmayacak (âkâl e» 8 >ssi üs üll ) ve 
ecirlerinizin size tam olarak ifası da, ancak kıyamet gününde olacaktır. Dünyada 
iyi veya kötü bütün mesainin ecir veya cezasını yine dünyada elde etmek 
mümkün değildir. Meselâ şehitlerin kanlarıyla kazanılan muharebelerin zafer 
meyvelerinden, o şehitlerin dünyada müstefid olmasını düşünmek tenakuz olur 
ki, bütün faziletlerde de böyledir. Gerçi dünyada hiç ecir verilmez de değildir. 
Burada da bazı çalışmaların karşılığının alındığı vardır. Fakat bu dünyada 
sonunda ölüm ve fanilik muhakkak bulunduğu için, gelen her hangi bir menfaat 
ve lezzet, kesilme ve yok olma korkusuyla karışık, behemehal gam ve kederle 
çevrilidir. Gamsız sürur, korkusuz emniyet, elemsiz lezzet, kesintisiz ebedi 
saadet kıyamet gününde hâsıl olur. Mizan ve hesabın görülmesi oradadır. Bunun 
İÇİN (08 dişli İş Jl ve z 555 v4) cehennem ateşinden uzaklaştırılıp cennete idhal 
edilen her kim ise, işte o kendini kurtarmış ve her muradına ermiştir. Yoksa 3) 
(Os Al gü YI al ul dünya denilen o fâni hayat, müşterisini aldatan "metâ-ı 
gurür"dan başka hiç bir şey değildir. Serap gibi parıldar, bulut gibi geçer gider. 
Meta, satılık kumaş ve kullanacak âlât ve edevât veya gerek âlât ve edevat, 
gerek mallar ve diğer genel faydalanmaya yarayan, az çok lüzumlu şey 
manalarına gelir ki, lisanımızda "matah" dediğimiz zaman bu üçüncü manayı 
kastederiz. Gurur, aldanmak demek olduğu gibi, "Gârr"ın çoğulu olarak 
aldatıcılar demek de olabilir. Metâ-ı gurur, müşteriyi kandırmak için allanıp 
pullanarak hoş gösterilen ve alındıktan sonra aşağılık olduğu anlaşılan mal 
demektir. İşte dünya hayatı budur. Bunun müşterisi olanlar, bütün nazar ve 
ümidini buna dikenler, ne saadet görülecekse bunda görülecek zannedenler 
aldanmış olurlar. Burada bu metâ-ı gurura aldanıp da inkâr ve yalanlama, 
aldatmanın arkasında koşan düşmanların rahatsız etmelerine karşı Resulüllah'a 
ve ona tabi olan müminlere bir teselli ve nasihat vardır. Şimdi bu düşmanların 
hücumlarının daha kesilmeyeceğini ve bundan böyle bu kâfirlerin, daha bir çok 
ezalarda bulunacaklarını anlatma ve bu suretle müminleri gaflet ve gururdan 
korumak ve ilim ve vukuf üzere tam bir metanetle haraket etmelerini ve vak'alar 


karşısında zayıflık ve telâşa düşmemelerini ihtar ederek, istikbale hazırlayıp 
Bakara suresinin nihayetindeki "üş ASI asl Çie 4 m4" duasının kabul olma yolunu 
tam olarak göstermek üzere buyuruluyor ki: 


Âl-i İmrân 186 - 200 


ASLİ öa lis âsi gesi Ön Öl ökk 3 GEN DA) çed öğ 
si da İİ, e | gölü Lys OS 1S gil | 8 za Ögüli G3 


Yi yali Alİ İSİ | gg Önül güya all Sİ ilg (186) sayi 
dd a add La Aş Nağili an #03 5 günlü A yal 
izâ gi La gla Öl ismi İİ La 0 öyüli Öğesi Y (187) 
A 15 (188) ai gis eği ii a büy ağili Yâ 

di dü (189) yete Sr İS el alg yağiğlğ Sl gala 

(190) iyi ME Uy Aş Jah Lili YaNIŞ Si gla 
GİR ed 0303 öğ sik (gl gli gg La al Gg) Öydl 

yil çile Lâ daş My 13 GİR La İş, ayi ğ al gla 
gula ÖĞ Öp Laş A3 3d â gl Ee Öa İŞ 5 (191) 

LEŞ Mal 28534) gd gi ADI gali Galla Ukan Lö 5 (192) 

La L3 5 (193) ZAN a Müz Gia Vie Sg gl Lİ yeli 
(194) Misali CALİ Y diş Aas Ağ UZAY ala) Gis; 
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Elli vali GAS Y (195) kali Öl lie lg dhl vie da Li 
(197) ilga Öniş3 aiğş salgla 5 İl gla (196) BL gi 1a0is 
Yİ Öp İŞİNİ LğüSİ Öa 5 Yi DİŞ AŞİ ağa İğ Si öl üs 
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Pe) ekil gidi Y a ÖL aşil g3 ağ Sl Jİ UZ AL deği 
gil 4 (199) çün ğa 8) aşı) dis sa âşi Gül gi Dala Mai 
(200) ösilüi â8is1 dl | göl İlay 35 hala 3 İs lal | gal öğ 


Lâbüd mallarınızda ve canlarınızda imtihan olunacaksınız. Ve her halde 
gerek sizden evvel kitap verilenlerden ve gerek müşriklerden bir çok 
incitecek sözler işiteceksiniz. Eğer sabreder ve takva yoluna gider, 
korunursanız, işte bu azmolunacak umurdandır. (186) Vaktiyle Allah, 
kendilerine kitap verilen okur yazarların şöyle misakını aldı: "Celâlim 
hakkı için onu nâsa anlatacaksınız, ketmetmeyeceksiniz". Derken onlar, onu 
omuzlarının arkasına attılar da mukabilinde biraz para aldılar, bakın ne 
kötü alış veriş! (187) Ettiklerine sevinen ve yaptıkları işle medholunmayı 
seven kimseleri de, sakın azapdan âzâde sanma. Hem onlara elim bir azap 
var. (188) Göklerin ve yerin mülkü Allah'ındır ve Allah her şeye kadirdir. 
(189) Elbette o göklerin ve yerin yaratılışında ve gece ile gündüzün ard arda 
gelişinde şüphesiz ayetler var, (vicdanları temiz) ülü'l-elbâb için. (190) 
Onlar ki, gerek kıyam ve kuudda ve gerek yanları üzerinde hep Allah'ı 
zikrederler ve göklerin, yerin yaratılışında fikrederler. Ya Rabbena, derler, 
bunu sen boşuna yaratmadın, sübhansın, o halde bizleri o ateş azabından 
koru. (191) Rabbena! Çünkü sen kimi o ateşe sokarsan onu muhakkak 
rüsva ve perişan etmişindir. Zalimlerin de yardımcıları yoktur. (192) 
Rabbena! Cidden bizler bir münadi işittik, imana çağırıyor, Rabbinize iman 
edin diyordu. Dinledik, iman ettik. Rabbena! mağfiretinle artık 
günâhlarımızı bizlere bağışla, kabahatlerimizi bizlerden keffaret buyur ve 
bizleri sana ermiş kullarınla beraber yanına al. (193) Rabbena! Hem 
peygamberlerine karşı bizlere vadettiklerini ihsan buyur da, kıyamet günü 
yüzlerimizi kara çıkarma. Şüphe yok ki, sen vadinde hulfetmezsin. (194) 
Rableri de dualarına şöyle icabet buyurdu: "Her halde ben içinizden, gerek 
erkek ve gerek dişi, hiç bir hayır işleyenin işlediğini boşa gidermem. Hep 
biribirinizdensiniz. Benim için hicret edenlerin, yurtlarından çıkarılanların, 
benim yolumda işkenceye uğrayanların, cihada gidenlerin ve bu uğurda 
katledilenlerin kabahatlerini, taraflarından keffaretleyeceğim. Onları 
altından ırmaklar akar cennetlere koyacağım, tasavvur edemeyeceğiniz bir 
sevap ile Allah tarafından müsâb olacaklar. Sevâbın da en güzeli Allah 
yanında. (1953 O Allah'ı tanımayanların refah içinde diyar diyar dönüp 
dolaşmaları, sakın seni aldatmasın. (196) Az bir zevk, sonra varacakları 
cehennem, ne fena döşek! (197) Lâkin o Allah'tan korkan, korunan kullar, 
onlar için cenettler var, altından ırmaklar akar, içlerinde kalmak üzere 
onlar, Allah tarafından konukluklar. Allah yanındaki ise, ermişler için daha 
hayırlıdır. (198) Şüphesiz Ehl-i kitap içinden kimi de vardır ki, Allah'a 
iman ettikleri gibi, Allah için hakka boyun eğerek kendilerine indirilene de 
size indirilene de iman ederler. Allah'ın âyâtını bir kaç paraya satmazlar. 


İşte bunlar, Rablerinin indinde kendilerinin ecirleri vardır. Şüphe yok ki 
Allah, hesabını çabuk yapar. (199) Ey o bütün iman edenler! Sabredin ve 
sabır yarışında düşmanlarınızı geçin ve cihad için hazır ve rabıtalı bulunun 
ve Allah'a korunun ki felâh bulasınız. (200) Siz o metâ-ı gurura sakın 
aldanmayınız ve biliniz ki: (ç&vâi, 81 şi â ost) mallarınızda ve canlarınızda 
muhakkak imtihan ve tecrübe olunacaksınız. Mallarınızda itlâfa sebeb bazı 
afetler ve nefislerinizde öldürülme ve yaralanma veya esaret veya diğer bazı 
zahmetler, meşakkatler, korkular vesaire gibi takdir edilmiş şeylerle mübtelâ 


kılınacaksınız. Ibtilânın külfet ve zahmet ile imtihan ve tecrübe demek 
olduğu yukarıda geşmişti. Allah Teala'nın tecrübe ile ilim elde etmekten 
münezzeh ve müstağni bulunduğu malum olduğu cihetle, bu gibi ayetlerde "e s1" 
ve "dx" imtihan muamelesi yapmak manasına bir istiaredir ki, nüktesi ilmi 
tecrübenin ehemmiyetine ve hareketlerde tecrübenin esas alınmasına kulları bir 
irşaddır. Bu ayetin de, "a s«. w" de zikrolunduğu üzere Fenhas vak'ası veya 
şiirleriyle müşrikleri Resul-i Ekrem aleyhine teşvik eden ve heyecanlandıran 
eden Kâ'b b. Eşref veya Resulüllah'ın teşrif buyurup Kur'an okuduğu bir mecliste 
"liye çi ği 4sy" "Eğer bu hak ise meclislerimizde onunla bize eza verme" 
diye küstahlık eden Abdullah b. Übey sebebiyle nazil olduğu hakkında üç 
rivayet vardır. (!sö5;!5 5 y 5 Ve eğer bunlara karşı sabreder ve başkalarından yüz 
çevirip bütün mevcudiyetinizle Allah'ın himayesine girerek korunursanız, «5 «X 
(O0s1! öö ve işte bu sabır ve ittika işi en büyük işlerdendir. Yani azmedilmesi lâzım 
gelen şerefli, meziyetli, mühim işlerdendir. İmtihanda muvaffakiyet bununla 
olacaktır. Binaenaleyh bunda müsabaka etmeli ve metâ-ı gurura aldanan 
ahlâksızlar gibi olmamalıdır. Ya Muhammed, bunu tebliğ et, (5) şunu hatırla ve 
hatırlat. (991 5İ gl güz a! si) Hani Allah kendilerine kitap verilmiş okur yazar 
olanların (45 şi Y ş çelill si) o kitabı, yahut o kitapda nübüvvetinin doğruluğu sabit 
olan o peygamberlerin sonuncusu şanlı Peygamberi, insanlara hakkıyla beyan 
edip anlatacaksınız ve onu gizlemeyeceksiniz, diye tekid ve kasem ile 
misaklarını almış ve bunu onlara taahhüt ettirmiş idi. Bu kitap verilmiş 
olanlardan murad, Ehi-i kitap olan Yahudi ve hırıstıyan alimleridir. Bunların işbu 
"SI Isi" ünvaniyle yâd edilmeleri, kendilerine Kur'an verilmiş olan 
Müslümanların dahi, böyle misakları alınmış bulunduğunu delâlet yoluyla 
hatırlatır. Binaenaleyh Müslümanların misakı, bu unvanda konuşma tarzında 
dahil olmamakla beraber, delâleten dahildirler. Bunun için bazı müfessirler 
burada, "wi isi" da Müslümanlar dahildir diye göstermişlerdir. Fakat bunun 
ibareyle olmayıp delâleletle olacağı unutulmamak lâzım gelir. Bu misak, ne 
zaman ve nasıl alınmıştır. Malumdur ki, kitabın mahiyeti neşr, beyan ve 
hakikatleri ve hükümleri tebliğ içindir. Buna göre bir kitaba nail olmuş 


bulunmak, kitap ehli ve okur yazar olmak, o kitabın neşr ve beyanını taahhüt 
etmektir. Bundan başka Allah'tan indirilen kitapların hepsinde, bunların hakkıyla 
neşr ve beyanı, emir, teklif ve deliller getirmek suretiyle ilzam olunmuştur. Sonra 
Tevrat ve İncil'in muhtevası meyanında o peygamberin, yani son peygamber 
Muhammed hazretlerinin vasıfları ve nübüvvetinin doğruluğu müjdelemiş ve 
beyan edilmiş ve buna iman o kitaplara iman cümlesinden olmuştur. Ve bilhassa 
bu âhir zaman nebisinin, bu istikbal peygamberinin müjdesi, o kitabların ve Ehl-i 
kitabın takip ettiği ve beklediği en büyük bir müjde bulunuyordu. Binaenaleyh 
Tevrat ve İncil'in neşr ve beyanını taahhüt etmiş bulunan Ehl-i kitabın 
alimlerinin en büyük vazifesi, ilâhi kitaplardaki hakk ve hakikatın hiç birini 
gizlemeyerek neşr ve beyan olduğu gibi, bu meyanda bilhassa son peygamberin 
nübüvvetininin doğruluğunu da hiç bir şekilde saklamayıp neşr ve beyan etmek, 
hem umumi ve hem hususi surette taahhüt edilmiş bir vazife idi. İşte bu ayetin 
açıklama hedefi de budur. Umumi bakış açısına göre, "ws" nün zamiri kinaye, 
hususi bakış açısına göre de o Peygambere racidir. Bunun için Said b. Cübeyr ve 
Süddi rivayetlerinde zamir, Muhammed'e, Hasan ve Katâde rivayetlerinde kitaba 
irca edilmiştir. Bakara suresinde, 9" , "taşi öyini plan Y ela MİSİN | Saşe Şİ gps ği" 
"isi aş Sİ alis ayetlerine bak. İşte bunlar, böyle taahhüt edip misak verdiler e sis) 
(ea>seb sl» da o kitabı arkalarına attılar, taahhütlerini ifa etmediler. Hakkı 
gizlediler de Peygambere ve Müslümanlara eza ve rahatsızlık vermeye 
kalkıştılar. Bakara suresindeki "ü sal; V agilS ça sela el yg il 8 Sİ öğ Gl ya dd 
ayetine bak. Bunu evvelâ Yahudiler yapmış, bilâhare hırıstiyanlar da o yola 
gitmiş olduğundan burada da hatırlatılmıştır. Bunlar böyle yaptılar, Os us «is al) 
ve mukabilinde az bir bedel aldılar, metâ-ı gurur olan dünya hayatına aldanarak 
cüz'i bir para veya menfaat mukabilinde süküt veya tevil ve tahrif veya 
görmezlikten gelerek hakkı gizlediler. Bu bedel, haddi zatında ne kadar çok 
olursa olsun mütenahi ve fani olduğu için, ebedi ve namütenahi olan ahiret 
ecrine nazaran pek az bir şey olduğundan "semeni kalil" buyurulmuştur. 
Mamafih bununla, bunların haddi zatında cüz'i bir dünya menfaati için 
kitaplarını unutuverdiklerine ve onu süfli bir surette beş on para için bile 
suistimal ettiklerine de işaret buyurulmuştur. Ve üzülerek belirtelim ki, hayli 
zamandan beri bu hale Müslümanlar da düşmüştür. Alimlerden hakkı aramayıp, 
gönlüne göre yanlış bir "uygun" cevabı almak için, teşvik veya tehdit eden bir 
çok cahil, ahlâksız Müslümanlar bulunduğu gibi, böyle adi menfaatler yolunda 
dolaşan ve ilmi, dini bir aldatma tuzağı telâkki eden ulema taklitleri de zuhur 
etmiştir. İşte Cenab-ı Allah Müslümanları, bilhassa bu hallerden sakındırıp sabır 
ve ittika, sebat ve azim ile sözlerini yerine getirmeye sadakat ve ciddiyet 
göstermek, yüce himmet ile sözle ve fiille hakkı beyan, ilâhi emirlerin neşr ve 
tamimiyle i'lâ-i kelimetullah için yönlendirilmiş ve Ehİ-i kitabın halini kötü 


görmekle (035 b wi) "yaptıkları alış veriş ne kötüdür" buyurmuştur. Şimdi, 
bunun mücerred bir kınamadan ibaret kalmıyacağını ve umumi surette ahlâkta 
ciddiyet ve tevazu hilâfına hareket edenlerin akıbetlerinin elim olduğunu beyan 
için de, münafıklar dolayısıyla şu ayet nazil olmuştur. (si e vss yâ Gül ys Y 3) 
Yaptıkları herhangi bir iş ile ferahlanan, lisanımız tabirince mağrur olan &/ ös) 
(llkiş al Le İsvan; ve yapmadıkları bir şey ile medh ve sena edilmelerinden hoşlanan 
kimseleri (4321 ön 5 Jin aşisuni Yi) sakın azapdan kurtulacak bir mevkide zannetme, 
asla zannetme, (edi ie e) hem bunlar için elim bir azap mukadderdir. Bu ayet, 
münafıklar dolayısıyla nazil olmuş bulunmakla beraber, hükmü, gerek diğer 
kâfirler ve müşriklerden ve gerek Müslümanlardan, bu ahlâkta bulunan gurur 
sahiplerinin hepsine şamildir. Mağrurlanmak, istikbalden gaflet etmek ve 
vazifenin kabul edilip ve güzel bulunmasının kendine ait olmadığını bilmemek, 
yaptığı işi büyüksünüp, kendine onu büyük görmek gibi bir küçüklüktür. Ve 
yapmadığını yapmış gibi gösterip medh olunmaktan hoşlanmak ise, hakkı 
tahriften bir zevk almak ve Allah'ı unutmaktır. Evvelkisi buna sevkeder. Bu ikisi 
bir yere gelince de elim bir azaba müstahak olur. Üzülerek belirtelim ki, bu halde 


bulunanlar ne kadar çoktur. Yek beyza VÜ sad hazar gıdgıdak. Tek 


yumurta ve yüz bin gıtgıdak. Burada Cenab-ı Allah Müslümanlara, 
bütün muvaffakıyeti temin edecek olan kulluk kemali ile yüce ahlâkları telkin 
için, ruhları halktan hakka ve kalpleri gurur aleminden affedici Allah tarafına 
cezbederek, sabır ve ittika ve azmin bütün hedefini ve geçmiş beyanların gerekli 
sebeblerini özetleyerek buyuruyor ki: (42 Miş & yali au a ) Bütün semalar ve arz 
devlet ve memleketi müstakil olarak Allah'ın mülküdür. Bunun idaresinde ancak 
onun emirleri ve onun kudreti hükmünü icra eder. Bunlar içinde hakkın 
hükümlerinin hilâfına hareket etmek isteyenler, elbette cezaya mahkum olurlar. 
Onun kudretine hiç bir şey karşı gelemez. Allah'ın kudreti sonsuzdur. Herkes 
onun için çalışmalı ve her vazifeyi bu mülkü idare eden hükümler ve emirlerine 
ve cereyan eden sünnetine uyarak ve ancak onun namına yapmalıdır. Bunu nasıl 
anlamalı? Bu noktada gönülleri Hakkı bilmeye çekip yönlendirmek ile tenvir ve 
ilâhi saltanatın şekil ve tecellilerinin sırlarını, Allah Teala'nın tam kudret ve 
hikmetiyle, mülkünün sanatındaki tasarruf hükümlerini, sır ve yaratılış gayesini 
keşfettirecek olan hak ayetlerini gösterme ve bütün usul bilgilerini talim ve dinin 
kemalinin gayesini anlatmak için buyurulmuştur ki JM Düslş 2 Aş Oyal gk a) 
(AYI LV AV del, Semaların ve arzın yaratılışında ve gece ile gündüzün 
değişmesinde sayılmayacak nice ayetler ve deliller vardır ki, bütün kâinatın 
mülkünün ona mahsus olduğuna ve Allah'ın kamil kudretine, büyüklük ve 
azametine delâlet ederler. Fakat bu ayetler herkes ve her akıl için değil, temiz ve 
tam akıl sahipleri demek olan "4Mi ii" içindir. Öyle "ülü'l-elbab" ki: "vav" 


Semavat ve arZ, mekân mefhumunun ihtiva ettiği bütün yükseklik ve 


alçaklıklarıyla beraber mekanlı varlıklar; Halk, bunların zat ve sıfatlarıyla 
bulundukları tarz ve keyfiyet üzere var edilmelerini ve yok edilmelerini ifade 


eden gerçek sebeb mefhumunun özü; Ihtilâfu leyl ü nehar, zaman 
mefhumunu veren ve hareketlerle alâkadar olup, bu mevcudatın 
yaratılmışlıklarını ve düzenlerini gösteren devamlılık ve değişimdir. İşte hak 
ilimlerin keşif usülleri işbu "semavat ve arz, leyl ve nehar, halk ve ihtilâf ve 
lübb" olayları ve mefhumları üzerindeki tefekkürdür. Abdullah b. Ömer (r.a.) 
hazretleri demiştir ki: "Hz. Aişe'ye, Resulüllah'dan gördüğün şeylerin en 
acayibini bana haber ver" dedim. Bunun üzerine ağladı ve uzun bir müddet 
ağladı da sonra dedi ki: "Onun her işi acayip idi. Bir gece bana geldi, yorganıma 
girdi, hatta cildini cildime değdirdi, sonra da buyurdu ki, ya Âişe, bu gece bana, 
Rabbime ibadet etmek için izin verir misin? Ben de, ya Resulallah, ben senin 
yakınlığını severim, isteğini de severim, izinlisiniz, dedim. Kalktı, odadaki su 
kırbasına vardı, abdest aldı, suyu çok da dökmedi, sonra namaza durdu, Kur'an 
okudu ve ağlıyordu. Sonra iki elini kaldırdı yine ağlıyordu. Hatta göz yaşlarının 
yeri ıslattığını gördüm. Akabinde Bilâl geldi, kendisine sabah namazını 
bildiriyordu. Baktı ki ağlıyor, ya Resulallah dedi, Allah Teala senin geçmiş ve 
gelecek günâhlarını mağfiret etmiş olduğu halde ağlıyor musun? Ya Bilâl, 
buyurdu, ",Sâle ö idui" Şu halde ben şükreden bir kul olmayayım mı? Bundan 
sonra buyurdu ki, nasıl ağlamayayım, Allah Teala bu gece şunu inzal etti. ö& ây" 
"ya Ms Si ai Resulüllah bunu söyledi, sonra da "çâ Sis aşa yal di" vay bunu 
okuyup da bu konuda tefekkür etmeyene! Diğer bir rivayette Aş 4. öy (SV gal Jiy" 
"ça ki Vay bunu çeneleri arasında çiğneyip de bunda düşünmeyene! buyurdu. 
Bakara suresinde Allah'ın birliğini ispat ve takrir esnasında bu ayetin bir benzeri 
geçmişti. O daha mufassal ve sekiz nevi delili muhtevi olduğu halde, bunda o 
esasın bir özetiyle beraber siyak ve matlub açısından pek ince bir gelişmesi 
vardır. Bunun için onun nihayetinde "usüx , 1 4X" bunda da "uy Yy ay" 
buyurulmuştur. Resulüllah da buna, ondan ziyade derin bir aşk ile alâkadar 
olmuştur. Demek olur ki, evvelki bahiste mutlak olarak akıl kifayet edebileceği 
halde, burada temiz ve halis akıl demek olan "-w" lâzımdır. Çünkü orada, Allah'ın 
birliğinin ispatıyla, Allah'ı bilmenin prensipleri bahis konusu idi. Burada ise, o 
marifette terakki bahis konusudur ki bunu, sonraki ayette geçen , "al ys SX yal" 
"..03 Sw" ifadeleri bu vasıflara işaret etmektedir. Fahreddin Razi hazretleri bu 
terakki açısından der ki: "Allah yoluna girene, ilk önce delilleri çoğaltmak 
lâzımdır. Fakat kalp bir kere marifetullah nuruyla nurlandı mı, onun artık o 
deliller ile iştigali, kalbin marifetullahda garkolmasına perde gibi olur. Zira aklın 


muhtelif düşüncelere yönelerek meşgul olması, düşünme ve idraklerinde 
derinleşme ve sonuca erişmesine mani olur. Bunun için sâlik, işin başlangıcında 
derinleşme ve inceden inceye araştırma ile, bir basit seyirle hareket edeceğinden 
delilleri çoğaltmaya talip olursa da, marifet nuru bir kere kalbe düştüken sonra, o 
delilleri azaltmaya ve mümkün olduğu kadar kısa ve özetini arzu eder ki, kalbin 
Allah'tan başkasıyla iştigalinden doğan karanlık kalksın da marifetullah nurunun 
tecellisi tamam olsun. Nitekim "ssh yalali 53 4 A) esi giz" fermanında buna işaret 
vardır. İşte Bakara ayetinde sekiz nevi delil ve alamet tafsil olunduğu halde, 
burada hepsinin esası olan " eli, di disi, ya Yi a geli sis" ile iktifa olunması bu 
terakki hikmetiyle alâkalıdır. Hulâsa orada "âl 5" "Allah'a seyr" matlüb idi, 
burada ise "av »" "Allah'ta seyr" matlübdur. Bakara suresi ayeti sa Y) 4) Y asi, aj Seli g" 
"ayl gel ayetini takip ediyor. Ve buna göre ilk önce vücud ve Allah'ın birliğine 
ait ayetlerini takrir ederek, şirkten tevhide götürüyordu. Buna akıl kâfi idi. 
Buradaki ayet ise "vx Mi, 4 şal AL ö" ayetini takip ediyor. Ve buna göre iman 
ehline Allah'ın saltanatının suret ve tecelli sırlarını, Allah Teala'nın mülkündeki 
tasarrufunun hükümlerini, sır ve yaratılış gayesini ispat eden ayetleri takrir 
siyakında varid oluyor. Bu da akli ve nakli bilgilerle süslenmiş ve Allah'ın 
birliğine iman ile ubudiyet ve marifette merhale katetmiş kamil akıl ve inanmış 
kalp sahiplerinin kârı olabileceğinden, aralarındaki farka işaret buyuruluyor ki: 
(asisiz gile şlüzaö şel dl 45 iş ei) Öyle ülü'l-elbab ki, ayakta iken, otururken yatarken, 
yani gerek meşguliyet ve gerek istirahat hallerinin hepsinde Allahı zikrederler, 
dillerinden bırakmazlar. Bu üç hal insanın bütün hallerine şamildir. Hatta beden 
hareketlerine şamil olduğu gibi, yükselme, ortada durma, düşme gibi hallere de 
şamildir. Demek ki bu ülü'l-elbab her ne halde bulunurlarsa bulunsunlar, kalpleri 
zikrullahdan başka bir şey ile tatmin zevkini bulamadığından zikrullahdan gaflet 
etmezler, gönülleri ilâhi murakabeye garkolmuştur. Burada zikirden murad, 
gerek zat, gerek sıfat ve fiiller haysiyetiyle zikirden, aynı şekilde lisani zikre 
yakın olup olmamaktan daha genel olarak, mutlak zikirdir. Abdullah. b. Mes'ud 
hazretlerinin beyanına göre, bu zikirden murad namazdır ki, kudretleri yettikçe 
ayakta, yoksa oturarak, yoksa yattığı yerde namaz kılanlar demektir. Mamafih 
namaz zikirler cümlesinden sayılırsa da, bütün zikirler namazdan ibarettir de 
denemez, namazdan daha geneldir. Ülü'l-elbabın böyle zikrullaha devam ile 
vasıflanmaları dini terbiyede terakki etmiş rabbâniyyün olduklarına işaret eder 
ki, bu vasıf, burada bahis konusu olan tefekkür suretiyle keşf ve müşahede 
edecekleri ilimlerin fenlerinin geçmiş bir şartı demek olur. Maamafih "s1," tertibe 
delâlet etmemesi hasebiyle, bunun bir geçmiş şartı olmayıp, tefekkürün ayrılmaz 
bir lazımı olması da mümkün görünür. Görünür alemden gaybı okuyabilen, 
vehim şüphelerinden uzak, nefsi ilgiler ve karanlık engellerden tecrit edilmiş tam 
akıl sahipleri olan ve hallerin hakikatini ve sıfatların hükümlerini düşünen, 


mülkün tavırlarını ve gayb aleminin sırlarını gözeterek, melik, yaratıcı olan 
Allah Teala'nın sanatının inceliklerini ve kudretinin alametlerini görebilen bu 
ülü'l-elbab, bütün hallerde Allah sevgisi ile dopdolu olarak Allah'ı yâd ederler. 
(MI) 2 ali GİS çi v3 Svg) Ve semalar ve arzın aklı hayrete düşüren keyfiyet ve 
yaratılış hikmetinde tefekküre girişir, her meselede Hakk'ın emrini anlamak ve 
muhtevası üzere amel ederek, vazifeyi ifaya muvaffak olmak için, hükümler ve 
ilâhi tasarrufların cereyan şeklini gösteren sır ve yaratılışın nizamını telakki ve 
keşfe çalışırlar. Bu yaratılmadan, semalar ve arz toplamının hem kül, hem cüz 
açısından hiç biri hariç kalmaz. Semalar ve arz, şekiller, keyfiyetler ve a'yânı; 
yaratma mefhumu da illiyet tesirinin hakikatini ifade ettiği için, bu tefekkürün 
ilgilendiği şey, eşyanın şekillerini ve keyfiyetini temaşa, tasvir, tavsif, tahlil ve 
terkib ile sınırlandırdıktan ve sebeblerini araştırmakla, hepsini, müşterek 
oldukları yaratma mefhumunda kısaca toplayıp ve tasnif ederek, tümünü yüce 
yaratıcının yaratma sanatına bağladıktan sonra ilâhi saltanatı müşahede ve 
ondan, istikbal ve ahirete doğru ilmi ve hikmetli neticelerini anlama ve telakki 
ve bu suretle vazife hakkındaki ilâhi hükmü keşf ve tayin ederek, gereğini icra 
ve gayeye isabet için, yine yüce yaratıcının tevfik ve yaratmasına sığınmak ve 
iltica etmek ve böylece ahiret sözleşmesi ile ilâhi rızaya yürümektir. Şu halde bu 
mevzu ve talep edilen şey, bizzat ilâhi hikmet ve rabbani siyaset ilminin 
mevzusu ve isteği olduğunda şüphe olmamakla beraber, bunda gerek Astronomi 
ve gerek diğer kevni ilimler ve beşeri fenler mevzularının hepsi birer 
mukaddime ve yol olarak dahil bulunduğunda dahi şüphe edilmemelidir. Ve 
bundan dolayıdır ki, Rasulullah (s.a.): "oaY13 GAMI ese «ği "Öncekilerin ve 
sonrakilerin ilimleri bana verildi" buyurmuştur. Ancak burada muhtelif 
mevzuları ilimlerin eksik olan sınırları ve nazariyelerini ve şirk ve çokluk 
arzeden simalarını atıb, hepsinin müteveccih olduğu tek külli ilme yönelme 
vardır. Bunun için bu mevzuda tefekkür, bütün eşyanın ve beşeri malumatın 
yaratma mefhumu altında düzenlemesi, tanzimi ve tevhidiyle Allah Teala'ya 
istinadını yakinen idrak eden ve ancak Allah sevgisi ve zikrullah ile mutmain 
olan ülü'l-elbabın şiarı olduğu ve diğer mevzulardaki tefekkür, eşyadan Allah'a 
müteveccih olup nihayet Allah'a istinad ile son bulabildiği halde, bu mevzuda 
tefekkürün bitmez ve devamlı olacağı ve bunun Evvel ve Zâhir isimleriyle 
Allah'tan başlayıp nihayet yine Âhir ve Bâtın isimleriyle Allah'a müteveccih 
olacağı anlatılmıştır. Demek olur ki, bunda yaratmanın suret ve tecellisininin 
yolunu tesbite çalışan tasviri ve tahdidi Tabiat ve Astronomi ilimlerinin 
araştırılmasına dahi büyük bir teşvik vardır. Bütün semalar ve arz Allah'ın mülkü 
olduğu için bu alem kitabından okunabilen her hâdise, her nizam, Hak Teala'nın 
hükümlerini ve tasarrufunun suretini okumaktır. Onu okuyanlar ve gereğiyle 
hareket edenler, her halde Hakk'ın nimetinden nimetlenmiş ve müstefid olurlar. 


Fakat bunun iki şekli vardır. Birisi nimet sahibi olan Hâlik Teala'dan gaflet, 
görmezlikten gelmek ve ona tabii şekilde şükrünü eda etmekten kaçınıp, inkâr 
karanlığına sapmaktır ki, bunun mahiyeti ilâhi mülk içinde eşkiyalık ederek 
geçinmeye çalışmak olduğundan akıbeti felâket ve hüsrandır. Ve bu kabil ilim ve 
fenlerden nimetlenenlerin reisi İblis ve şeytanlardır. Diğeri, hakiki nimet vereni 
tanıyarak, ona şuur ve iman ile tabi olduğunu ve boyun eydiğini arzederek 
şükrün edasına çalışmak ve bütün hareketlerini Allah'ın mülkü içinde ilâhi 
hükmün infazına sarf etmektir ki, bunun önderleri de melekler, peygamberler, 
sıddiklar ve şehitler gibi halis kullardır. "aömal bi sal Usal çö es" budur. Bunlar 
semaya çıkınca düşmemek üzere çıkarlar, öbürleri ise düşüp helâk olmak için 
çıkmaya uğraşırlar. Yukarıdan beri tesbit olunagelen bu manalarla, bu ayet 
yaratılışın tefekkürüne sevkederken, hem Tabiat ilimlerinni araştırılmasını teşvik 
ediyor, hem de bu araştırmada bulunanlara büyük bir ders veriyor ki, bu ders şu 
iki noktada hulâsa edilebilir: Birincisi, semalar ve arz mefhumlarının ifade ettiği 
varlık tabakaları içinde birbirlerinden bazı değerlerle ayrılmış müteaddit 
mevzular etrafında toplanacak malümat ve kaideleri, birbirinden her yönden ayrı 
ve temamen müstakil birer yüce ilim telâkki etmeyip, bu malümatın üst bir ilmi 
nizamda birleştiklerini ve o mevzuların bir yüce ilim mevzusuna dayalı 
bulunduğunu unutmamak. İkincisi, muhtelif tabii amillerin tesiri altında mahküm 
kalmayıp, hadiseleri ve hadiselerin nizamını eşyanın tabiatı namına değil, Hâlik 
Teala'nın tek yüksek kudreti namına kaydetmek, yani hakiki sebebine isnad 
etmek lüzumudur. İşte bu marifet noktasına terakki etmiş olan ülü'l-elbabın zikir 
ve fikri Allah'ın nimetleri olur da, seyr-i billâh ile kesilmeyen ilâhi sanatın eşşiz 
güzelliklerini, semaların ve arzın sırlarını ve yaratılış hikmetini tefekkür ederler 
ve ederken (daa câlss Y 4), Mela cü b ) diyerek bu hüküm ve akide, bu haleti 


ruhiye ve bu şevk, iltica ve ümit ile hareket ederler. Batıl, üzerine hiç bir 
hüküm ve hikmet, fayda ve maslahat terettüp etmeyen demektir ki, boş, faydasız, 
gidici, yok olucu, beyhude ve abes olabilir. "meyia sök uu," Ey Rabbimiz! Sen bu 
mahlüku, yani semalar ve arz mecmuu olan şu âlemi, batıl, hüküm ve hikmetten, 
fayda ve maslahattan âri, manasız olarak halk etmedin. Gece ve gündüz 
değişiklik içinde, yokluktan yokluğa devam edip giden şu değişken olayların 
manzaraları, ne sadece yokluk, ne hiç terettüp eden bir faydası olmaksızın geçip 
külli yokluğa giden yalnız devamsızlık, ne de hiç bir hikmet ve maslahatı ihtiva 
etmeyen abes bir şeydir. Bu ne yalandır ne oyundur, ne de nizamsız, neticesiz, 
semeresiz, hikmetsiz boş, dibsiz bir şeydir. Bunda her oluş, bir ikinci oluşun 
başlangıcı, her hadise, sonsuz vakıaların yoludur. Eğer bunların gerek mekân ve 
gerek zaman itibariyle aralarında terettüp eden bir nizam bulunmasaydı ve eğer 
şu hadiselerin kıymetleri yalnızca ilk oluşlarıyla ölçülmek lâzım gelseydi ve eğer 


bu suretle bir metâu'I-gurur olan dünya hayatı üzerine gelecekte hiç bir hüküm 
terettüb etmeseydi, bütün şu yaratma da batıl ve abes demek olurdu ve hatta bu 
metâ-ı gurur bile mümkün olmazdı. Binaenaleyh her anında fâni ve aceleci olan 
şu olaylar silsilesi, ilâhi saltanatda genel bir nizam üzere cereyan etmekte ve nice 
nice hikmetler ve maslahatları şamil olarak sonsuz istikbalde bir ikinci oluşa 
doğru yürümektedir ki, bunun bir metâ olabilmesi o yöndendir. Ve batıl bir metâ- 
ı gurur olmaktan çıkması da ancak o yöne yönelmesindendir. (es) Sübhansın yâ 
Rab, seni tenzih ederiz, sana lâyık olmayan vasıflardan ve fiillerden ve bu 
cümleden olarak hikmetsiz bir şey yaratmaktan mülkünü, irade ve sanatını batıla 
müteveccih olmaktan münezzeh tanırız. Gerçi sen bunları istediğin irade ve 
sanatınla var eder ve yaratırsın. Fakat irade ve sanatın hikmetten hali olamaz, o 
hikmet ve nizamın kendisidir. ()W yi ww O halde sen bizi batıl akide ve 
amellerin, hikmet gereği sebep oldukları ateş azabından koru. Çünkü Si w Gü) 
(İs yal sen, kimi cehenneme koyarsan onu rüsvay etmişsindir. Binaenaleyh 
bizi böyle olmaktan muhafaza eyle (ç: x! sid İ UD çiş bale Uran Wi) e ) Ya Rabbena! 
Biz bir münadi, bir davetci işittik ve dinledik ki, Rabbinize iman ediniz, diye 
çağırıyordu. Bu çağıran Resulüllah veya Kur'andır. Bu "nida" bizim 
kulaklarımızda, vicdanımızda tesirini gösterdi, çınladı. Alemin yaratılışı 
nizamsız, hikmetsiz olmadığı içindir ki, bu nida, bizde tesir icra etti ve iman ve 
kesin inancımıza sebeb oldu, (w& biz de iman ettik. (Güle & Wu yülül geliş) 
Burada "zünub", büyük günâhlar, "seyyiat", küçük günâhlar ile tefsir olunmuştur 
ki, "alim Siz iidic yaşüle Sl ii yi" ayeti de bunu teyid edicidir. (45MasLâşs) Ve 
bizim ruhlarımızı ebrar (iyiler) ile beraber olarak kabzet, yani bizi onlardan say, 
onlarla beraber haşret. (ck., e üe Li, Ya Rabbena! Bütün peygamberlerine 
karşı bize vadettiğin vaadlerini de bize ver. Biz bu münadiye iman ederken 
peygamberlerin hepsine iman ettik, hiç birini tefrik etmedik. çal çe Sakla ysu" 
"asel GSlâl göğse Ol gl gin yila güel eş ya la) a çü! Sİ; buyurulmamış mı idi? 
Günâhlarımızı mağfiret et, seyiâtımızı örtecek taatler nasib eyle de vadedilen 
yardımları, ecir, sevab ve saadeti ihsan eyle. (dayali cilsi Y 44 delil ay iza Y ) İşte Lü" 
"day la esi dan buraya kadar devam eden bu duaları virdi zeban ederek tefekkür 
ederler. Kendilerinin halis kullar olduklarını anlatan bu dualar, onların tefekkür 
anındaki halleri ve tefekkürlerinin hâkim başlangıçlarıdır. Bazı müfessirler 
bunları hal yapmayarak tefekkürlerinin neticesi gibi göstermek istemişlerse de, 
çoğunluğun beyanına göre bunlar "us S&" zamirinden haldir ki, o ülü'l-elbabın 
tefekkür esnasındaki hallerini anlatır. Doğrusu da budur. Çünkü bilhassa !a cik u" 
"xe hükmü tefekkürün neticesi olsaydı, tefekkür mümkün olmazdı. Zira 
tefekkür, esasen mutlak bir hikmet itikadının neticesidir. Bu itikadın menşeine bu 
da diğer ilk fikri prensipler gibi bir fıtri veya talimi veya terbiyevi hüküm 
olabilir. Asıl netice ise, "fâ-i netice" ile başlayan şu rabbani iltifatdır: s4 cet) 


(ee> Müminlerin bazısı müşriklerin veya Yahudilerin ticaret ve nimet içinde 
oluşlarını ve ferah, rahat seyahatler ederek refah ile yaşadıklarını görerek, 
"Allah'ın düşmanları böyle refah içinde dolaşıyor, biz ise açlıktan sıkıntıdan 
helâk oluyoruz" demişlerdi. Bunun üzerine şu ayetler nazil olmuştur: o «e 4, V) 
GOR OSI alalı ş aşa çal gla ai lig le,Dl il is ll ki ne kadar dikkate şayândır. tie ö Y 5) 
(âi Nüzul, bir misafire ilk geldiği sırada ikram edilmek üzere hazırlanan 
yiyecek, içecek ve sair ikramlar ki, Türkçe konukluk tabir olunur. Mamafih o 
kâfirler içinde hüsn-i hatimeye nail olup müminler topluluğuna dahil olacak 
olanlar da bulunduğu unutulmamalıdır. Şöyle ki: Ls S3) 954 bş âl ya gal Sİ dal ga ül) 
(ee! Ji "Muhakkak kitap ehli içinde kimileri de vardır ki, onlar Allah'a, 
kendilerine indirilene ve size indirilene iman ederler", Bu son kayıtlar gösterir 
ki, bunlar cidden Müslüman olacaklardır. Ve nitekim bu âna kadar olagelmişler 
ve yine olacaklardır. Bu ayet ta yukarıdaki "91 dai öa:!3v!5" ayetinin de bir izahı 
gibidir. Onun gibi bunun da Musevi iken Müslüman olan Abdullah b. Selâm ve 
arkadaşlarının veya İsevi iken Müslüman olan Necranlılardan kırk, Habeş'ten 
otuz, Rum'dan sekiz ve toplam olarak seksen zatın Müslüman olmaları dolayısıla 
nazil olduğu mervidir. Fakat İbn Abbas, Cabir ve Katade demişlerdir ki: Habeş 
hükümdarı Necâşi Ashame vefat ettiği zaman, Resulüllah onun üzerine gıyaben 
cenaze namazı kılmışdı. Bunu gören münafıklar, hiç görmediği bir Nasrâni 
üzerine namaz kılıyor, demiş olduklarından Necâşi hakkında nazil oldu. Rivayet 
olarak en yaygın olan budur. Necöşi'nin vefatı da hicretin dokuzuncu senesinde 
vuku bulmuştur. Bunlardan başka bu ayetin, umumi olarak kitap ehlinden imana 
gelenler hakkında nazil olduğu da rivayet edilmiş ve Mücahid bunu söylemiştir 
ki, ayetin muhtevasına bu daha muvafık görülmüştür. Zira "ox v4" her halde 
iman ederler manasına istikbale de açıktır. Velhâsıl (! 55x21 sl o gi y Ey iman 
edenler siz telâş etmeyiniz, sabırlı olunuz. Haber de varid olduğuna göre sabır üç 
derecedir: musibete sabır, itâatte sabır, masiyetten sabır. (!s xu ) Ve sabırda Allah 
düşmanlarıyla yarışıp onların üstüne çıkınız, yani imtihan ve mücahede 
mevkilerinde düşmanların sabrının üstüne çıkmaya ve nefislerinizin arzularını 
yenmeye çalışınız ki, sabırlı olmaya alışırsanız bunu yapabilirsiniz. (sk ,5) Ve 
murabata ediniz, ribat yapınız, imam ardında cemaatle namaz gibi birbirinize 
bağlanıp vazifeye mukayyed olunuz ve özellikle gazaya düşmanlarınızdan 
ziyade hazırlıklı bulunarak atlarınızı bağlayıp hududlarda ve mevzilerde karakol 


bekleyiniz. Ribat, Allah yolunda devam etmektir. Bu esasen "rabt-ı hayl", yani 
at bağlamaktan alınmıştır ki, düşmana karşı atını bağlayıp gözetlemek ve 
beklemek demektir. Sonra islâm hudud boylarından birinde bekleyenlere, gerek 
süvari ve gerek piyade olsun umumiyetle murabıt ismi verilmiştir. Fakihlerin 
ıstılahında murabıt, hudud boylarından birine bir müddet beklemek için gidendir. 


Aile efradıyla beraber oralarda ikamet eden ve maişetini kazanarak yaşayan 
hudud sakinlerine murabıt denilmez. Zamanımız istılahına göre murabıt, Allah 
yolunda silah altında bulunan, kışla ve karakollarda duran ve nöbet bekleyen 
askerler demek olur. Buhari ve Müslim'de Sehl b. Sa'd'den rivayet olunduğu 
üzere, Resulüllah (s.a.) buyurmuştur ki: "çâlş il ga dl Ju doku "Allah 
yolunda bir gün karakol beklemek, dünya ve içindekilerden daha hayırlıdır". İbn 
Mâce'de sahih senedle Ebu Hüreyre'den rivayet edilen bir hadisi şerifte de 
Resulüllah buyurmuştur ki: "Her kim Allah yolunda murabıt olarak, yani karakol 
beklerken vefat ederse, işleyegeldiği salih amel üzerine icra olunur, rızkı da 
üzerine gönderilir durur, fitnecilerden emin olur ve Allah Teala onu korkudan 
emin olarak diriltir". Ebu'ş-Şeyh'in Hz. Enes'ten merfü olarak tahric ettiği bir 
hadiste: "ua ali a, Eu ça Dua" "Karakol yerinde kılınan namaz, iki milyon 
namaza eşittir". Abdullah b. Ömer (r.a.)'den mervidir ki: "Ribat, cihaddan 
efdaldır. Zira ribat Müslümanların kanını muhafazadır. Cihad ise müşriklerin 
kanını dökmektir". Bunları yapınız (â! 1s! 5 Allah'a ittika ediniz, mutlak olarak 
emirlerine muhalefetten sakınınız, korumasına koşunuz ki, (oss s4) felâh 
bulasınız, arzularınıza nail, temennilerinize muvaffak olasınız, dualarınızın kabul 
olduğunu göresiniz. İşte Bakara suresinin nihayetindeki "oy âSl psâl Çie b yasli 
"Kâfirlere karşı bize yardım et" duasının da tam cevabı. Burada Âl-i İmran suresi 
son bularak, zehraveyn bir kavuşma noktasında buluşmuş ve bunun özel bir 
inkişafı olmak üzere rabbâni terbiye, insanın yaratılışı ve kardeşliğinden tutarak, 
içtimai teşekkül ve irtibatın bir rüknü olan aile hayatıyla ilgili haklar ve 
vazifelerin beyanı ve dini terbiyenin ikmali yolunda, aşağıda geleceği şekilde, 
Nisâ suresi başlamıştır. 
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Ey o bütün insan kümeleri! Sakının o Rabbinize karşı gelmekten ki, sizleri 
bir tek nefisten yarattı, ondan eşini yarattı da, ikisinden bir çok erkekler ve 
dişiler üretti. Sakının o Allah'a karşı gelmekten ki, siz onun ve o rahimlerin 
hürmetine birbirinizden dilek dilersiniz. Çünkü o Allah, üzerinizde gözcü 
bulunuyor. (1) Allah'tan korkun da yetimlere mallarını verin ve temizi 
murdara (helâli harama) değişmeyin, onların mallarını kendi mallarınıza 
katıp yemeyin. Çünkü o büyük bir vebal bulunuyor. (2) Eğer yetimlerin 


haklarını gözetemeyeceğinizden korkarsanız, size helâl olan kadınlardan 
ikişer, üçer, dörder nikâh edin. Ve eğer bu surette adalet 
yapamayacağınızdan korkarsanız, o zaman bir tane veya milkiniz cariye 
alın, ağmamanız için bu daha muvafıktır. (33 Ve aldığınız kadınlara 
mehirlerini efendicesine verin. Şayet ondan birazını kendileri gönül 
hoşluğuyla bağışlarlarsa, onu da içinize sine sine yiyin. (4) Mamafih 
Allah'ın sizi başına diktiği mallarınızı sefihlere vermeyin de, bunlarda 
yapacağınız tasarruf ile onları besleyin ve giydirin ve kendilerine güzel 
güzel nasihat edin. (5) Ve yetimleri nikâh çağına ermelerine kadar gözedip 
deneyin, o vakit kendilerinden bir rüşd hissettinizmi hemen mallarını 
kendilerine teslim edin, büyüyecekler de ellerine alacaklar diye o malları 
israfla yemeye kalkmayın, ihtiyacı olmayan tenezzül etmesin, muhtaç olan 
da, meşru surette bir şey yesin. Mallarını kendilerine teslim ettiğiniz zaman 
da karşılarında şahit bulundurun. Hesabınızı doğru tutmak için, Allah'ın 
harekâtınızı hesaba çekmekte olması yeter. (6) Erkeklere bir pay var, ana 
baba ve en yakın akrabanın bıraktığından. Dişilere de bir pay var, ana baba 
ve en yakın akrabanın bıraktığından. Azından da çoğundan da, farz kılımış 
birer pay. (7) Miras taksim olunurken, uzak karabeti bulunanlar, yetimler 
ve miskinler de hazır bulunuyorlarsa, hem kendilerine ondan biraz bir şey 
verin, hem de gönüllerini alacak sözler söyleyin. (8) Hem titresin o kimseler 
ki, arkalarına elleri ermez, güçleri yetmez bir zürriyet bırakacak olsalardı, 
onlara karşı korkacaklardı. O hâlde Allah'tan korksunlar ve sağlam söz 
söylesinler. (9) Yetimlerin zulmen mallarını yiyenler, muhakkak 
karınlarında sırf bir ateş yerler ve yarın bir çılgın ateşe yaslanırlar. (10) Bu 
sure de bir hayli hükümler ve teklifleri ihtiva eder. Evvelinde Allah'ın hakları, 
bütün insanlığın kardeşliği, evlâda, kadınlara, yetimlere acıma ve şefkat 
gösterme ve haklarının edası, mallarının muhafazası, nikâh ve miras gibi 
hususlara müteallik emirler ve hükümler ile başlamış, ahiri de bu mana ile son 
bulmuştur. Orta kısmında da, aile terbiyesinden başlaması lâzım gelen temizlik, 
namaz, cihat, idarecilere itaat emirleri gibi, teklifleri ihtiva etmiştir. Bütün 
bunlar, insanın fıtratı ile alâkalı ve terbiye esasına dayalı bulunduğu cihetle sure, 
"asa İşl ali şi w" hitabıyla başlamış ve bu meselelerde kadının ve kadınlığın pek 
mühim bir mevkii bulunmasından dolayı da, ilk ayetinden itibaren kadının 
yaratılışına ve şerefine dikkat çekilmiş, ismine de Nisa (Kadınlar) suresi 
denilmiştir. (68 i Y İnsanlık ünvanıyla başlayan bu genel hitap, Bakara 
suresinin evvelindeki ilk genel hitabı hatırlatıyor. O genel hitap, günahlardan 
sakınmak gayesiyle ".&: ,!5xe!" "Rabbinize ibadet edin!" emrini vermiş ve bunu 
insanların yaratılış delilleriyle aydınlatarak şimdiki zamandan başlangıca doğru 
götürmüş ve bilhassa Hz. Âdem'in yaratılış bahsini hatırlatmıştı. Burada ise, bu 


hitabı doğrudan doğruya günahlardan sakınma emri takip ediyor. Bunu da 
bilhassa kadınların yaratılışı ile beraber yaratılış delili takip ediyor ki, bunda "Ey 
insanlar! Artık tamamen sakınma devresine girmeniz ve aşağıda gelecek tarzda, 
tekliflerin zevk ve hikmetini idrak etmeniz sırası geldi ve sakınma meselelerinin 
en mühim birisi de kadınlar meselesidir" gibi bir belâgatli işaret vardır. Dikkate 
değerdir ki, Kur'an'da "wa Li vw" hitabıyla başlayan iki sure vardır. Birisi bu, diğeri 
Hac suresidir. Bu sure, Kur'an'ın ilk yarısından dördüncü sure olduğu gibi, Hac 
suresi de ikinci yarısından dördüncü suredir. Bu surenin başında sakınmanın 
sebebi, yaratılışın başlangıcına dikkat çekmekle belirtilmiş olduğu gibi, orada da 
yaratılışın sonu, dönülecek yerin bilinmesiyle talil olunmuş "ae e ââcLl 35 y0" 
buyrulmuştur. Bu suretle bu iki surenin başları, tertip üzere başlangıç ve ahireti 
tanıtmış ve bununla her bir surede hâkim olan hükümlerin kayıt yönlerini de 
göstermiştir. Fahreddin Razi der ki: "Bu bahsin altında çok sırlar vardır." (44:158) 
Rabbinizin terbiye hükmüne ve korumasına giriniz, emrine muhalefetten sakınıp 
umumiyetle asayişe tâbi olunuz, cezasından korununuz. (65) ş gti öe eSils gil) O 
Rabbiniz ki, sizi tek bir nefisten, bir şahıstan yarattı. Binaenaleyh, aslında 
hepiniz bir babadan gelme kardeşlersiniz ve hepiniz insansınız ve bir hâlıkın 
mahlüklarısınız. Bu prensipler üzerinde, hukukla ilgili esasları insaniyet 
hakikatine ve terbiye esasına dayandırarak, kardeşlik hukukuna riayet etmeli ve 
Rabbinizin emri hilâfına hareketten sakınmalısınız. Evet, Rabbiniz bir nefis 
yarattı (4ss5 ee Gi) ve o bir nefisten eşini de yarattı. Böyle bir nimet ihsan etti. 
Biri diğerinin canından kopmuş bir çift meydana getirdi: "(Sal Mi 55 çi yav" 
Bundan dolayı bu nimet ve kudretin kıymet ve azametini takdir etmeli ve 
yaratılışın, eşyanın tabiatının eseri değil, eşyanın yaratıcısı olan Allah'ın 
kudretinin eseri olduğunu bilmeli ve ona itaat etmeli, cezasından korkmalıdır. 
Müşahede ve tecrübe ile malümdir ki, bir babadan erkek evlât olabildiği gibi dişi 
de olabilir. Hâlbuki yaratıcı kudret eşyanın tabiatında olsaydı, ne topraktan insan 
zuhur edebilirdi, ne de bir erkekten bir dişi evlât olabilirdi. Çünkü tabiat düzenli 
demek değil ise hiç bir şey değildir. Hâlbuki ne erkek dişinin bir uyumu, ne de 
dişi erkeğin bir uyumudur. Hiç kimse erkeğe dişi, dişiye erkek diyemez. Bunlar 
iki çenekliler gibi bir kökten yarılmış, özellikleri ayrı, vazifeleri birbirinin 
mütemmimi muhtelif tabiatlı bir çifttirler. Ve aynı zamanda bir aslın muhtelif 
çeşitleridirler. Bundan dolayı, diğer arazdan tecrit ederek, sırf fen ve ilim tabiatı 
namına düşünen ve söyleyen, tabii ilimler âlimleri de tamamen itiraf ederler ki, 
sırf tabiat davası içinde, bu çeşitliliğin izahı kabil değildir. Ve yaratıcı kudret 
tabiatın üstünde terbiye edici bir tesir icra eden ve eserlerini yaratan ve seçmekle 
meydana getiren yüce bir Rabdir. O hâlde tam manasıyla tabiat yoktur. Ve tabiat 
fikri, ilmi bir prensip olamaz. Çünkü bugün kabul edilen bir tabiat, yarın bir 
değişiklik arz edebilir. Ve onun içindir ki, mücerret ilmi mukayese her zaman 


için ilmin ölçüsü olamıyor. Hâdiselerin cereyanı akılları durduruyor. Nitekim 
İblis de "öh öa tük, im çük an ge Gİ" diye ateşin tabiatına bina ettiği kıyasla 
aldanmıştır. Hakikaten iş tabiatta olsaydı, akla göre tabiat hiç bir zaman erkekten 
dişi, dişiden erkek çıkma sonucuna varmazdı. Hakiki vakıa ise böyle değildir. 
Bütün insanlığın yaratılışının başlangıcına çıkıldığı zaman ise, mesele daha 
ziyade tebarüz etmektedir. Akıllar, tesirin başlangıcını ne kendilerinde, ne de 
eşyanın tabiatında görmemeli, hepsinin üstünde Hâlık Teala'da görmelidir. O 
Hâlık Teala ki, bir tek nefisten eşini de yaratmak suretiyle ilâhi kudretini 
gösterdi, (sLiş! 385 Ya ; Lis cu ve bu ikisinden bir çok erkekler ve kadınlar neşretti, 
cihana yaydı, ve bugün mevcut insanlar böyle meydana geldi. Binaenaleyh, hiç 
yokken topraktan seçmek suretiyle insan yaratan ve o insandan eşini yaratan ve 
iki insandan birbirinden doğmakla erkek, dişi bir çok evlât ve torunlar yaratıp 
dünyaya yayan Hâlık Teala'nın rububiyetinin, bir şahıstan ordular, milletler 
yetiştirebildiğini bilmeli ve ona göre tam iman ile vazife ifa etmeli, Allah 
yolunda hiç bir fedakârlıktan çekinmemeli ve evlenme kuralına riayetle nüfusun 
çoğalmasına ehemmiyet vermeli ve bunların rabbani bir terbiye ile yetişmesine 
itina etmeli ve evliliğe sevk eden fıtri meyilleri suiistimalden sakınmalıdır. İşte 
bu suretle bu günkü bir kaç insan, yarın dünyaları tutan ve Allah'ın kelimesini 
yücelten bir büyük ümmet olabilir. Ve ahirette en büyük saadeti elde eder. Bu 
hakikate binaendir ki, Resulüllah "böl, şiş delal ae YI 5 ali il sl) at" "Evleniniz 
ki çoğalasınız. Çünkü ben kıyamet günü, düşük çocuk bile olsa, diğer ümmetlere 
karşı sizinle iftihar ederim" buyurmuştur. Bu tek bir nefisten murat, Hz. Âdem; 
eşinden murat da Hz. Havva olduğunda ittifak ve icma vardır. Hz. Âdem « gr" 

"ai çilmal VE "gi SAĞA edis" ayetlerinden anlaşıldığı üzere, topraktan 
seçilerek yaratılmıştır. Hz. Havva da, Âdem'in nefsinden ayrılarak yaratılmıştır. 
Bu mana hadislerde "Havva, Âdem'in kaburga kemiğinden yaratıldı" diye 
nakledilmişiti ki, bir yarılma manası ifade eder. Ve bu mana eşlik alâkasının 
esası demektir. Bir sahih hadiste, "Kadın bir kaburga kemiği gibidir. Kadın bir 
kaburga kemiğinden, bir eğri kaburga kemiğinden yaratıldı, onu doğrultmaya 
kalkarsan kırarsın, kırılması da boşanmasıdır" buyrulmuştur. Burada eğri 
kaburga kemiği bir yarılmaya işaretle beraber, erkekle kadın arasındaki tabiat 
uyumsuzluğuna ve kadınların erkekleştirilmeye kalkışılması, onları kırıp atmak 
demek olduğuna tembihi muhtevi bir misaldir. Bundan başka bu kısımlara 
ayırmanın, cennetteki yaratılış başlangıcında vaki olduğu da hadislerde varit 
olmuştur. "âişli A 555 «si 4" ayeti de buna delâlet etmekte bulunmuş olduğundan, 
arza hubutları, yani dünyaya gelişleri bu çeşitlere ayrılmadan sonra demek olur. 
Bununla beraber şunu da hatırlatalım ki, tek bir nefis Âdem, eşi de Havva 
olduğunda şüphe olmamakla, ayet bunu genel bir mefhum ile ifade etmiştir. Zira 
ayet bu manayı, mücerret haber olarak değil, rabbani kudrete delil olmak üzere, 


hâlihazırda bilinen ve görülen yaratılışın cereyanını şahit göstererek ifade 
ettiğine göre, işin başında şöyle ilmi bir delili ihtiva etmektedir: Görülüyor ki 
bugün mevcut olan insanların hepsinin yaratılışı evvelâ birer babadan başlıyor. 
Analar aşılamayı babalardan alıyor. Fakat gariptir ki, erkek olan babadan gelen 
çocuklar hep erkek olmuyor. Bunda tabiatın uyum kaidesi cereyan etmiyor. 
Bilâkis erkek nev'inin eşi olan dişi nev'i de, tabiatın hilâfına olarak erkekten 
yartılıyor. Ve erkekle dişinin izdivacından bu sayede erkek ve kadın bir çok 
zürriyet meydana geliyor. Ve bu suretle dünkü bir Âdem, bir müddet sonra 
büyük bir ailenin, bir kabilenin, bir ırkın pederi oluyor, babalar eşsiz evlât 
yapamıyor. Fakat bu konuda aşılamayı yapan erkek ve alan kadın olmasından 
dolayı, erkek önce, kadın sonra bulunuyor. Binaenaleyh erkeklerin kadınlardan 
çoğalması da bir emri vaki olmakla beraber, daha evvel hepsi erkekten çoğalıyor, 
türemenin başlangıcı erkek oluyor. Şu hâlde umumi olarak erkek nev'iyle, 
umumi olarak kadın nev'i karşılaştırılarak mülâhaza edildiği zaman, beşerin 
yaratılışının her kuşağındaki başlangıcına göre, erkek birinci, kadın ikinci temel 
bulunduğundan, her şeyden önce kadının her hâlde erkekten türemiş olduğu 
tahlili bir surette tebeyyün ediyor. Binaenaleyh şu andan başlangıca göz atıldığı 
zaman, türemenin ikiden dört ve dörtten sekiz gibi bir matematik nispeti takip 
etmesi yönüyle, bu günkü milyarlarca insanların kökü ele alınınca matematiksel 
bir surette sabit olur ki, insanlığın başlangıcı Âdem ve Havva diye ifade edilen 
bir çifte, yani bir erkekle bir kadına döner ve bunlar arasında asli birliği ifade 
eden bir nefis alâkası vardır. Ve bu alâkada erkek evvel, kadın talidir. Ve bundan 
dolayı o kadın, o erkeğin nefsinden ayrılmış, onun ruhundan kopmuştur. Ancak 
bu türemede hayret daha fazladır. Zira artık, zaruri olarak onlardan önce ana 
babaları yoktur ve o kadının o erkekten türemesi de bir evlât türemesi gibi 
değildir. İki cinsi taşıyan bir kök dalından çatallanan ve ileride birbirlerine 
kavuşmak üzere karşılıklı bir cezbe besleyen ve tek bir gayeye hizmet eden 
muhtelif özellikli etkileyici ve bu etkiyi kabul eden bir çift küçük yaprakçığın 
ayrılması gibidir. Bu ise topraktan insanı seçmek gibi, bizzat Allah'ın yaratması 
ile izah olunur. Bu delilin tamam olması için, dünyanın sonradan yaratılmış 
mülâhazasını unutmamak lâzım gelir ki, bu evvelce beyan olunmuşdu. İşte ayeti 
kerime Âdem ve Havva'nın yaratılışını haber verirken, şimdiki zamandan maziye 
giden böyle bir istidlâli de ihtiva eden bir beyan üslübu ile ifade etmiştir. 
Binaenaleyh ayetin manası hem nakli, hem aklidir. "es,5 e. ös" "Minhâ" kaydıyla 
erkeğin önce olduğunu anlatırken aynı zamanda "es," ifadesiyle de kadının 
yaratılışı, erkeği yalnızlıktan ve kısırlıktan kurtaran büyük bir nimet olduğunu ve 
bu nimetin suiistimal edilmemesi ve şükrünün eda olunması lüzumunu dahi 
işaret eder. Nitekim bir hadis-i şerifte Resulüllah: "Dünya bir meta ve dünya 
metaının en hayırlısı saliha kadındır" buyurmuştur. İnsanlar, bu nimeti 


suiistimale müsait bulunduklarından, evvelâ sakınma emredilmiş ve şu suretle 
tekit de olunmuştur. "üsler" - (4 M3 3 özle Gl 1 şi) Âsım, Hamza ve Kisa 
kıraatlerinde ".-" şeddesiz, geri kalanlarda şeddeli okunur. Mana birdir. "pla Yi," 
Hamza kıraatinde "," esre, diğerlerinde üstün okunur. Binaenaleyh bunda iki türlü 
tefsir vardır. Birine göre, "Birbirinizden bir şey rica ederken, Allah aşkına, Allah 
için senden şunu rica ederim, diye, adına and verdiğiniz Allah'a isyan etmekten 
ve o akrabaların haklarını ve haysiyetlerini gözetmemekten korkunuz" demektir. 
Diğeri de, "O Allah'a isyandan korkunuz. Öyle ilâhi ve rahmani bir ahlâk ile 
hareket ediniz ki, siz o Allah'a ve akrabalara and vererek birbirinizden dilekte 
bulunursunuz" demek olur. Araplar, akrabalıktan dolayı mühim bir istirhamda 
bulunacakları zaman "a A, av ai" derlermiş ki, "Allah ve akrabalık hakkı için 
rica ederim" manasınadır. Bu ikinci mana her iki kıraate göre de mümkündür. 
Fakat evvelki mana, Hamza kıraati dışındaki diğer kıraatlerindir. Evvelkinde 
hukuki nokta sarih, ahlâki nokta zımnidir. İkincisi de bunun tam aksinedir. 


Erhâm, rahimin çoğulu, rahim "z" nın kesresiyle malüm ki, kadında çocuk 
yatağı olan özel organdır. Fakat yakınlık ve akrabalık sebeplerine de kullanılır. 
Nitekim sıla-i rahim, akrabaya iyilik; kat'-i rahim akrabalık alâkasını kesmek 
demektir. Burada da yakınlık sebepleri manasınadır. Her hâlde rahim 
kelimesinin, sevgi, merhamet, şefkat ve acıma manasını işaret ettiği ve bunlar, 
kadınlığın yaratılışının gereği bulunduğu cihetle, kadınlara rikkat ve şefkatle 
muamele etmek, şeref ve haysiyetlerini yaratılışları gereği muhafaza etmek, 
tecavüzden ve suiistimalden ve izdivaç gayesini ihlâl edecek 
münasebetsizliklerden korumak ve aile fertleri, çoluk çocukları ve genel olarak 
akraba ve hısımları hakkında da akrabalık rikkatine yaraşan rakik ve cazbedici 
bir sevgi beslemek ve bütün bunlarda Allah sevgisi ve Allah korkusunun özü 
demek olan Allah'tan sakınmayı esas alıp, iyiyi ve kötüyü bu açıdan mülâhaza 
etmek ve bundan dolayı bu münasebetlerde, ne erkeğin ne kadının yaratılış 
hikmetine ve türeme gayesine muhalif olan hırs ve nefsi gururu, ne de akrabanın 
ilâhi emre mugayir arzu ve temayülleri nazarı itibara alınmayıp, her hususta 
Allah'ın hükmünün yerine getirilmesi lüzumu gösterilmiştir. Bu konuda bir hayli 
hadis-i şerifler dahi vardır. Bazıları şunlardır: 1- yaşa «La, ça ş ye İsi Gü yal kül o 
"dil axkâ çizi "Rahim Arşa asılmış, der ki: Beni gözeteni Allah gözetsin, beni terk 
edeni Allah terk etsin!" 2- Allah Teala diyor ki: "Ben, rahmanım, o rahimdir. 
Ben ona ismimden bir isim türettim. Binaenaleyh, ona alâkadar olan, akrabayla 
münasebeti davam ettiren ve ihsanda bulunana ihsan ederim, onu kesip atanı, 
alâkayı keseni de mahrum ederim." La ş öyaâ çal öy Lal gl ül a aş a İdil İdin" 
Ül 3 ekli da Ârgic Üzel şal kac ke yaşan lâle all i İnel adli gibi e çi yale! -3 "aliş lek yaş Mika; 
"sali "Allah'a itaat edilen şeylerde sıla-i rahimden daha çabuk sevaplı hiç bir şey 


yoktur. Allah'a isyan edilen amellerde de cezası, bağydan ve yalan yere 
yeminden daha çabuk olan hiç bir amel yoktur." 4- Sadaka ve sıla-i rahim, Allah 
bunlarla ömrü uzatır. Ve kötü ölümü defeder. Mahzurlu ve kerih şeyleri de 
defeder. 5- "a1 a yl çö çe dönel Ji" "Sadakanın efdali, düşman olan akrabaya 
verilendir." Hulâsa, ";&,!s" ifadesi genel olarak insanlar arasındaki umumi 
kardeşliğin ihlâlinden ve erkekle kadın arasındaki cinsi meyillerin 
sulistimalinden, "al! ," ifadesi de aile ve akraba hukuk ve münasebetinin 
ihlâlinden sakındırmayı ihtiva etmektedir. Yani gerek umumi münasebetlerde ve 
gerek hususi münasebetlerde Allah'a isyandan korkunuz. Çünkü (Lâ) e ys âl gi) 
her hâlde Allah üzerinizde gözcüdür. Bütün hareketleriniz onun murakabesi 
altındadır. Fiillerinizden, sözlerinizden, niyetlerinizden hiç biri ondan gizli 
kalamaz. Görülüyor ki bu ayeti kerime, derin bir belâgatla surenin asıl 
muhtevasına işaret etmiş ve Âl-i İmran suresini takip etmesinden dolayı da, harp 
kayıplarını telâfi etme vasıtalarına dikkati çekmiştir. Şimdi emrolunan 
sakınmanın tatbik yerlerinin beyanına başlanıyor. Ve evvelâ akrabalara acıma ile 
en ziyade münasebetli olmak üzere yetimlerin haklarından başlanıyor. Şöyle ki: 
Akrabaları gözetiniz (...xe! si çal | 45) ve yetimlere mallarını veriniz. Rivayet 
olunuyor ki, Gatafan oğullarından bir adamın yanında yetim bir yeğeninin çokca 
bir malı varmış. Bulüğ çağına erince malını istemiş, amcası menetmiş. Bunun 
üzerine bu ayet nazil olmuş. O da Allah ve Resulüne itaat eder ve büyük 
vebalden Allah'a sığınırız demiş ve malı teslim etmiştir. Hz. Peygamber de: 
"Böyle nefsinin cimriliğinden sakınıp Rabbine itaat eden, onun dârına, yani 
cennetine girer" buyurmuştur. Çocuk da malını alınca Allah yolunda infak etmiş. 
Resulüllah da: "Ecir sabit oldu, fakat günah baki kaldı" buyurmuş. "Ya 
Resulallah ecrin sabit olduğunu anladık, günah nasıl baki kaldı, Allah yolunda 
infak ediyor?" dediklerinde, "Çocuğun ecri sabit, fakat babasının günahı baki" 
buyurdu. Malüm ki, nüzul sebebinin hususi olması hükmün umumi olmasına 
mani değildir. Ve bir kaç ayet sonra da bunun ne zaman verileceği beyan 
olunacaktır. Binaenaleyh burada "veriniz" demek, "onlara göz dikmeyiniz ve 
sırası gelince hiç müşkilat çıkarmadan temamen veriniz ve vermek için iyi 
muhafaza ediniz" demek olur. Bunun için buyruluyor ki: (cblu eya | as Y ) Hem 
de pisi temiz ile değiştirmeye kalkmayınız. Bundan şu manalar anlaşılabilir: 1- 
Ey veliler veya vasiler! Elinizde bulunan yetimin, temiz, hoş bir malını 
kendinizin aşağılık kötü bir malınızla değişmeye kalkmayınız. 2- Yetim malı size 
haram ve murdardır. Kendi malınız ise helâl ve hoştur. Binaenaleyh kendi helâl 
olan malınızla yetimin haram olan malından bir değiştirme, bir alış veriş 
yapmaya kalkmayınız. Yetimin mallarını olduğu gibi muhafaza ediniz. Muhafaza 
için satılması lâzım gelenleri bile değerlerine satınız ki, töhmet altında 
kalmayasınız. Bu noktada, yetimin gayrimenkul mallarıyla, menkul malları ve 


menkul mallarından çabuk bozulan ve bozulmayanları hakkındaki hükümleri 
ihtiva eder. 3- Kendi mallarınıza güzel güzel bakıp da yetimin malını kötü bir 
hâlde bırakmayın, ona kendi malınıza bakar gibi ve hatta ondan ziyade bir itina 
ile bakın. 4- Yetim malına tecavüz edip almayınız ki, elinizde güzel mallarınızın 
ona karşılık zayi olmasına sebep olup da felâkete düşmeyin. 5- Nihayet kendi 
helâl rızkınızı beklemeyerek sabırsızlanıp, yetimin malını haram haram yemek 
için pis boğazlığa kalkışmayınız. Hakikatte bu manalardan her birini müfessirler 
beyan etmişlerdir. Özetle her şekilde yetimlerin mallarını muhafaza ediniz. Y 3 
(Mei Şİ al si İsis Ve onların mallarını kendi mallarınıza katıp ilâve ederek 
yemeyiniz, yani boş yere harcamayınız ve ondan faydalanmayınız. Çünkü «Ss 4) 


(5xS bs bunların her biri büyük bir vebal olmuştur. Yetâmâ, "nedim, nedâmâ" 
gibi yetimin çoğuludur. Veya çoğulunun çoğuludur. "Yetim" yalnız kalma 
manasına "yetem"den alınmıştır. Nitekim eşşiz inciye "dürr-i yetim" denilir. İşbu 
yalnız kalma manası mülâhazasıyla, babası vefat etmiş olana yetim denilmiştir 
ki, böyle yetim kalmaya da "y"' nın ötresiyle "yütm" denilir. Bundan dolayı, lügat 
bakımından bu ismin hakkı gerek küçüğe ve gerek büyüğe kullanılabilir. Çünkü 
babadan yalnız kalma manası bakidir. Fakat örfe göre, henüz kendini kurtaracak 
çağa ulaşmamış bulunanlara hastır. Bu cihetle "yetim" kelimesi bir zayıflık ve 
özellikle akıl zayıflığı ve fikir noksanlığı manasıyla da alâkalıdır. Ve bundan 
dolayı, bulüğdan sonra bile rüşdünü bulamayanlar üzerinde yetim ismi lügaten 
ve örfen baki olabileceği gibi, kocasından yalnız kalan kadınlara dahi yetim 
kullanılır. Nitekim Resulüllah bu manada "çü âsi yat" "Yetimden (dul kadın) 
kendi nefsi için izin istenir" buyurmuştur ki, bu izin istemenin küçük çocuğa ait 
olamayacağı malümdur. Diğer bir hadis-i şerifte de "si yaş sü yün âli si" "Yetim 
ve kadın, bu iki zayıf hakkında Allah'tan korkunuz" buyrulmakla yetimin zayıf 
manası gösterilmiştir. Mamafih yaşlılık ve ihtiyarlık devrinde bulunan erkek, 
aklı zayıf ve fikri noksan bile olsa, ona yetim denilmediği de malüm 
bulunduğundan, erkeğe yetim denilmesi ancak küçük yaşta veya henüz ona 
yakın bir çağda bulunması itibarıyla olduğu hâlde, kadına, babasından yanlız 
kalması itibarıyla aynı manada ve kocasından yalnız kalması itibarıyla büyük 
iken dahi yetim denilmiştir. "si  & Yy" "Bulüğdan sonra yetimlik yoktur" hadis-i 
şerifiyle de yetimin lügat veya örf manasının değil, şer'i hükmün, yani bulüğdan 
itibaren yetimlik hükmünün kalkabildiğinin beyan olunduğu anlaşılıyor ki, 
bununla da yetimin şer'i manası yerleşmiş olur. Şu hâlde lügat örfü bakımından 
"yetâmâ ve eytâm" denilince, babaları vefat etmiş oğlan veya kız küçükler ve 
tazeler anlaşılabileceği gibi, kocasız kalmış kadınlar da anlaşılabilecektir ve 
bunların hepsi acımaya değer ve haklarında Allah'tan sakınılmalıdır. 
Umumiyetle yetimlerin mallarından başka, nefisleri ve ırzları ve özellikle her iki 


manadan biriyle yetim olan kadınların nefisleri ve ırzları da en ziyade korunması 
lâzım gelen sakınma yerleridir. Bunun için (çel! â|shüö Yİ sis 4) ve eğer yetimler 
hakkında adalet yapamayacağınızdan, yani gerek canları gerek ırzları ve gerek 
malları itibarıyla her yönden adalete ve hakka riayet edemeyeceğinizden 
korkarsanız ki, böyle büyük günahtan elbette korkarsınız ve korkmanız lâzım 
gelir. O hâlde (guy3 &Dö; çük etli a SI kle! şal) hâlinize göre kadınlardan ikişer, 
üçer, dörder size helâl ve hoş olanları nikâh ediniz. Hem onları zarar ve 
tehlikeden korumaya, hem de kendinizi zulüm ve tecavüzden korumaya vesile 
olur. Umumiyetle kadınlar, kimsesizlikten ve ortaya düşmekten kurtulur. Siz de 
zina ve saire gibi günahlara, haksızlıklara düşmezsiniz. Ancak bunda da fazla 
kadınlar arasında adaleti muhafaza etmek, birine diğerinden ziyade muamele 
etmemek lâzımdır. Bunun için (2x Yi ss yg) ve eğer birden fazla kadınlar 
arasında da adalet yapamayacağınızdan korkarsanız ki, bundan da korkmalısınız. 
O hâlde (sss!) ancak bir kadın nikâh ediniz. Cafer kıraatinde ötre ile okunduğuna 
göre, bir kadın kâfi. (Sui «su u gi) Yahut da sahip olacağınız cariyeler alırsınız. 
(«3 O, yani bir kadın nikâhı (sss Yi 3) adaletsizlik ve haksızlık yapmamanıza 
daha elverişlidir. Yalnız bir kadının hakkını gözetmek elbette daha kolaydır. 
Bunda haksızlığa düşmemek ihtimali daha yakındır. Bu cümleden, fakirlik ve 
zarurete düşmemenize, yani iktisadınıza daha elverişlidir, manası da anlaşılmıştır 
ki, bunda "14" , "iş," gibi mülâhaza edilmiş veya bu mana konunun bir gereği 
olmak üzere gösterilmiştir. Evvelâ, görülüyor ki burada "çel â| şavü Yİ dik yy 
"Yetimler hakkında adalet yapamayacağınızdan korkarsanız" diye bir şart vardır. 
"ass" hitabıyla nikâh emri buna terettüp etmiştir. Binaenaleyh bu şartın manasını 
ve bu emrin terettüp keyfiyetini iyi mülâhaza etmek için, bu konuda rivayet 
yoluyla varit olan tefsir vecihlerini bilmek lâzım gelir. Şöyle ki: 1- Buhari ve 
Müslim'de de rivayet olunduğu üzere, Urve b. Zübeyir (r.a.) demiştir ki: "Ben, 
Hz. Aişe (r.a.)'den, "ali çil sani Yİ sis ys" ilâhisi kelâmının manasını sordum. Hz. 
Aişe dedi ki: Kızkardeşimin oğlu, bu o yetimdir ki, velisinin gözetimi altında 
bulunur ve mal hususunda ortak da bulunurlar. Malı ve güzelliği velisinin hoşuna 
gider, mehrinde adalet yapmayarak onunla evlenmek ister. Başkalarının vereceği 
mehir kadar mehir vermez. İşte bu ayette o gibi velilerin hak ve adalete riayet 
edip ve mehirlerini özellikle en yüksek miktarına eriştirmedikçe, gözetimleri 
altında bulunan yetim kızları kendilerine nikâh etmeleri nehiy ve hoşlarına giden 
diğer kadınları nikâh etmeleri emredildi. Hz. Aişe (r.a.) devamla dedi ki: "Bu 
ayetten sonra insanlar, bunlar hakkında Resulüllah'tan fetva sordular. Allah Teala 
(a.c.) de ös iş vel 8 e yi YDİ el çelik çi Sd Sale iş leş yg aş dl G8 elli âli 
"ca Sö (İ (Nisa 4/127) ayetini inzal buyurdu. Bu, "91 â Sie çu" evvelki Yİ göz 3 3" 
"gali li il sindi ayetidir. "ca Sö oi vs 44" de herhangi birinizin himayesi altında 
bulunan yetim kıza mal ve güzelliği olduğu zaman rağbet göstermemesidir. 


Binaenaleyh, bunlara rağbet edilmediğinden dolayı mal ve güzelliğine rağbet 
ettikleri yetim kızları adalete riayet etmedikçe nikâh etmekten nehyolundular..." 
Yine Sahih-i Müslim'de Hz. Aişe'den Urve, Urve'den oğlu Hişam tarikiyle 
mervidir. Hz. Aişe demiştir ki: "ali â|shüü Yİ ws 44" ayeti şunun hakkında nazil 
oldu ki, bir erkeğin yanında yetim bir kız olur ve bu erkek onun velisi ve vârisi 
bulunur; yetim kızın malı var, fakat o erkekten başka onu müdafaa ve nikâhına 
delâlet edecek bir velisi de yoktur. İşte yegâne velisi olan bu erkek, onun malına 
tamah ederek, malına iştirak etmek için kimseye nikâh etmez; meneder, zarar 
verir ve hüsn-i muaşerette bulunmaz. Binaenaleyh, Allah Teala .â| şkvö Yİ üz yy" 
"elli ya SI bel sd alli buyurdu ki: "Size neler helâl kıldım bak ve zarar 
vereceğin şu yetim kızı bırak" diyor... Yetimlerin mallarını veriniz ve malları 
dolayısıyla onlara zarar da vermeyiniz, manasıyla bu tefsirin bir önceki ayetle 
irtibatı da pek sarihtir. Zühri ve Rebi de bu şekilde tefsir etmişlerdir. Ebü Bekir 
er-Razi de Ahkâmü'l-Kur'an'da bunu tercih etmiş ve bunun İbn Abbas'tan dahi 
mervi olduğunu zikretmiştir. Böyle evlenmesi söz konusu olan veliler de amca 
çocukları gibi nikâh düşen akraba olabilir. 2- İbn Abbas hazretlerinden şu iki 
cümle mervidir: "Erkekler, yetimlerin mallarından dolayı dört kadınla 
sınırlandırıldılar. "ül çâ| sks Yİ sis giy" Çünkü bir adam, yetimlerin malları ile 
dilediği kadar kadın tezevvüç ediyordu. Allah Teala bunu nehyetti." Buna yakın 
olmak üzere tâbiin müfessirlerinden Hasan b. el-Hasan hazretleri de demiştir ki: 
"Veliler, velâyetleri altında bulunan yetimelerden nikâhı helâl olanları tezevvüç 
ederlerdi. Fakat kendilerine rağbetlerinden değil, mallarına rağbetlerinden 
tezevvüç ederlerdi ve binaenaleyh, hüsn-i muaşerette bulunamazlar, miraslarını 
yemek için ölümlerini gözlerlerdi, bundan nehyolundular..." 3- Bundan evvelki 
"asli çel ii" ayeti nazil olunca veliler, yetimlerin hukukunda adalet yapamayıp 
vebale gireceklerinden korkarak, onlara vesayetten çekinmeye başlamışlar. Ve 
hâlbuki o zaman, nikâhları altında on veya daha ziyade veya daha az kadın 
bulunabiliyor ve bunların hukukuna riayet edemiyorlar, adalet yapamıyorlardı. 
Bundan dolayı, bu ayetle onlara şöyle denilmiş oluyor: "Eğer yetimlerin 
haklarında adalet yapamamaktan korkuyor ve bundan dolayı onlara velâyetten 
çekiniyorsanız, genellikle kadınlar hakkında da adaletsizlikten korkunuz da, 
haklarını edâ edebileceğiniz miktarda kadınlar alınız ki, bu da nihayet dört 
olabilir." İbn Abbas'tan naklen, Katâde ve Süddi böyle söylemişlerdir. Fakat bu 
rivayet şöyle takyit ediliyor: Buna göre, evvelki ayetin bundan evvel nazil ve 
yaygın olması lâzım geliyor. Hâlbuki onun hükmünün zuhuru bundan sonraki 
"Laz âh S3" ilâ "AN şel çişini | ös Vs" ayetlerine bağlı bulunuyor. Bu ise beraber 
inmelerini iktiza eder. Onun için bu mana açısından sebeb, mezkür ayet değil, 
cahiliye devrinde bile Arapların, yetimlerin işlerini günah sanıp da kadın işini 
günah sanmamaları olduğu zikrolunuyor ki, İbn Cerir et-Taberi de Süddi'den ve 


Katâde'den bu suretle rivayet etmiştir. Said b. Cübeyr hazretleri de demiştir ki: 
"İnsanlar o zaman, bir emir veya nehiy varit olmadıkça cahiliye âdetleri üzere 
bulunuyorlardı. Resulüllah'a yetimlerden sual ettiler, Allah Teala da bunu inzal 
buyurdu "a4 il al sansi Yİ sis yi" ki, yetimler hakkında adaletsizlikten 
korktuğunuz gibi, kadınlar hakkında da korkunuz da, adalet yapabilecek kadar 
nikâh ediniz demektir. 4- İkrime'den de şöyle mervidir: Kureyş'ten bir adamın 
bir çok kadınları bulunur, yanında yetimler de bulunurdu. Derken kendi malı 
tükenir, yetimlerin malına meylederdi. Bundan dolayı bu ayet nazil oldu Yi sis y," 
"Isla Bir adam dört, beş, altı, on kadın tezevvüç ederdi. Diğer biri de, ben de 
filan gibi niye tezevvüç etmeyeyim der, yetimin malını alır, bu mal ile tezevvüç 
ederdi. Bundan dolayı dörtten ziyade tezevvüç etmekten nehyedildi... Fahreddin 
er-Razi de: Bu görüş, daha doğrudur. Çok sayıda kadın tezevvüç edilince, o 
nispette çok infak ve masrafa ihtiyaç hâsıl olacağından, bu ihtiyacın sevkiyle 
yetim velilerinin, yetim malına tecavüz etmesi ihtimaline mebni, Cenab-ı Allah 
fazla kadınla nikâhlanmaktan insanları korkutmuş gibidir, diyerek bunu tercih 
etmiştir. Fakat bu tercih, tenkide değer. Zira nehyin sebebinin, yetimin malına 
tecavüz endişesine münhasır olması ve gerek yetimlerin nefsinin ve gerek diğer 
yönüyle kadınlara adaletli davranmak meselesinin asıl sebep olarak 
düşünülmemesi ve bunların nihayet bir delâlet mevkiinde tutulmaları, ayetin 
derin ve çeşitli olan nüzul hikmetinin hakkını vermemektir. Sonra, cariye 
meselesinde aynı mahzurun varit olmayacağı da teslim olunamaz. Bundan başka 
ayetin sevki doğrudan doğruya azaltmayı hedef aldığı ve evvelen ve bizzat 
dörtten ziyadesini nehye müteveccih bulunduğu da kabul edilmiş değildir. Gerçi 
bu ayet ile birden fazla kadınla evlenmenin azami dört ile tahdidi vaki bir emir 
ve binaenaleyh, ziyadesinin nehyi de zarureten sabit ve bu suretle cahiliye 
âdetine göre adedin indirilmesi de muhakkak olmakla beraber, ayetin dörde 
indirilmesi tarzında bir azaltma manasıyla değil, birden dörde kadar müsaade ile 
yine bir çeşit çoğaltma üslübunda bulunduğu ve Hz. Aişe'nin dediği gibi, 
"Bakınız, ben size neler helâl ettim" manasını işaret ettiği de zahirdir. 
Binaenaleyh, sayının indirilmesi ve ziyadeden nehiy, ayetin ibaresiyle değil, 
işaretiyledir. Yukarıda naklolunan İbn Abbas kavli de, nihayet bu sayıyı 
azaltmanın ve fazlasını nehyin ancak sübutunu ifade eder. 5- Bazı müfessirler de 
demişlerdir ki, bir adam, mal ve güzellik sahibi bir yetime buldu mu, esirgeyip 
kıskanarak onu tezevvüç ediveriyordu ve bu suretle bazen yanında hukuklarına 
riayet edemeyeceği kadar bir çok yetimeler toplanırdı. "çal â| hü Yİ is yy" ayeti 
bunlar hakkındadır ve şöyle demektir: "Ve eğer o yetim kızları, kadınları 
tezevvüç ettiğiniz vakit haklarında adalet yapamamaktan korkarsanız, diğer 
kadınlardan hoşunuza gidenleri tezevvüç ediniz." Kadı Beydâvi de bunu tercih 
etmiştir. Fakat Ebü's-Suüd'un haklı olarak tenkit ettiği şekilde buna nazım müsait 


değildir. Zira bu surette "diğer kadınları tezevvüç ediniz" diye emir ve tergip 
manasız olur. "eta o" yerine "os" denilmesi lâzım gelirdi. 6- Mücahid demiştir 
ki, bunun manası: "Yetimler hakkında adalet yapamamaktan korkuyorsanız, 
zinadan korkunuz da size helâl ve hoş olan kadınlardan ikişer üçer dörder alınız 
ki, harama düşmek tehlikesine maruz olmayınız." Bu tefsir, büyük bir hakikati 
muhtevidir ki, yetimlerin hakları ve kadınlara adaletli davranmak mefhumu 
içinde, zinadan korunma manasının mühim bir esas teşkil ettiğini ve birden fazla 
kadınla evlenme müsaadesinin bu hikmet ile alâkalı olduğunu ve bunda fuhuş ve 
zina sefaletlerine karşı esaslı bir mücadele bulunduğunu gösterir. Bu suretle 
görülüyor ki, bu rivayetlerin bazıları nüzul sebebini, bazıları da nüzulün hikmet 
ve faydalarını göstermektedir. Bu yönüyle her biri bir bakış açısından 
ehemmiyeti haizdir. Ve rivayetlerin toplamı ayetin muhtemel olan veya şamil 
olduğu manaları da göstermektedir. Nüzul sebebini en sarih olarak gösteren, Hz. 
Aişe rivayetidir. Yetimlerin, veliler tarafından mal veya güzelliklerine tamah 
edilerek başkalarına nikâhlamaktan menedilip, lâyık olmayan bir mehir ile 
kendilerine cebren nikâh ve can ve mal yönünden zarara uğratılmaları ve bu 
suretle mal ve güzelliği az olan yetimlere hiç rağbet edilmeyerek bütün bütün 
sefalete düşürülmeleri, ayetin nüzulünün asıl sebebini teşkil etmiş ve bunun için 
ayet, emirden evvel nehyi ihtiva etmiş ve umumiyetle kadınlara adaletli 
davranmak gayesi de nüzul hikmeti olmuştur. Ve işte birden fazla kadınla 
evlenmeyi sınırlandırma, bu hikmet ve fayda cümlesinden bulunduğu gibi, 
birden fazla kadınla evlenmeye müsaade de, kadınların sefaletine meydan 
vermemek ve çocuk doğuracak anneleri artırmak hikmet ve faydasını ihtiva 
etmiştir. Yukarıda dul kadınlara dahi yetim denildiğini beyan etmişdik. Nüzul 
sebebi gerek münhasıran küçük yetimler olsun ve gerekse mutlak olarak 
nikâhlanılan kadınlarla alâkalı bulunsun, her hâlde ayetin bütün kadınlara 
adaletli davranmak hikmet ve gayesiyle alâkalı bulunduğu dahi aşikârdır. 
Binaenaleyh, sebebin hususiyeti, mefhum ve hükmün hususiyetini 
gerektirmeyeceğinden, "ül çâ| huü Yİ is 4)" da yetimler, delâlet yoluyla olsa bile, 
dul kadınlara da şamil âmm bir mefhum ile mülâhaza edilirse, ayetin hükmü ve 
hikmeti daha ziyade bir açıklık ile mütalaa olunabilecektir. Demek ki, nüzul 
sebebi açısından, velilerle ve kocalarla ve nispeten hususi menfaatlerle ilgili olan 
bu ayet, hüküm ve hikmet ve nüzul gayesi açısından, onlarla beraber umumu ve 
umumi menfaatleri ilgilendiriyor. Ve bunun için nikâh meseleleri, kul 
haklarından başka bir de Allah hakkını ve umumun hakkını ihtiva etmektedir. 
Bundan dolayıdır ki, nikâh, bir yönden hak ve bir yönden vazifedir. Hem 
muamele hem ibadettir. Allah Teala acıma ve şefkat mevzularının en barizi olan 
akrabaya ve yetimlere dikkati çektikten sonra, her iki ince hissin tesiri heyecanı 
altında, adalet hissini tahrik ederek, hayat ve beşeri saadetin gelişme kanunu 


olan ve mali meselelerle ile de alâkası bulunan nikâh emrini hem hak ve hem 
vazife yönlerine sahip, bir yönden genişliği ve bir yönden sınırlamayı ihtiva eden 
ve kadınla erkek arasındaki fıtri alâkanın bütün inceliklerini muhtevi bir surette 
tespit etmiş ve umumiyetle erkekleri izdivaca teşvik ile kadınları himayeye sevk 
ve zulümden, haksızlıktan, ahlâksızlıktan, fuhuştan nehyetmiş ve iğrendinmiştir. 
Yetimler ve kadınların hukuku ve muhafazasının, umumi vazifeler cümlesinden 
bulunduğunu ve bu konuda nikâhın mühim bir esas teşkil ettiğini ve akla uygun 
olan birden fazla kadınla evlenmenin, kadınların hakları ve kadın cinsinin 
şerefinin gereklerinden olduğunu ve fakat bunun kadınlara adaletli davranmak 
gayesini ihlâl etmeyecek bir adalet ve nöbet taksimi ile tatbik edilmesi lâzım 
geldiğini ve bu suretle birden fazla kadınla evlenmenin erkeklere ağır külfet ve 
vazifeler yüklediğinden dolayı, hakka riayet edemeyip adaletsizlikten 
korkanların bir kadınla veya cariyelerle kanaat etmesi lâzım geleceğini anlatmış 
ve siz Allah'ın sakınma emirlerine karşı yetimlerin ve kadınların haklarına 
riayetsizlikten korkan insanlarsanız, hâlinize göre bu tafsilât dairesinde hareket 
etmeniz lâzım gelir, buyurmuştur ki, işte "çal âlsbu Yİ sis yy" "Yetimler hakkında 
adalet sağlayamamaktan korkarsanız" şartının manası bu oluyor. Burada, evvelâ 
Şu Sual hatıra gelebilir. Bu şart bulunmazsa ne olacak? Burada korkunun hakiki 
manasına göre, böyle bir sual mümkün değildir. Çünkü yetimler hakkında 
adaletsizlikten korkmamak bir küfür demek olur. Binaenaleyh, herhangi bir 
mümin için işbu "es y;" şartının bulunmamasını tasavvur bir tenakuz teşkil eder. 
Bu şart bulunmayınca, cezasının küfür olacağı malümdur. Bu yönüyle bu şart, 
"asi" emrini takyit değil, bir teyit manasındadır. Lâkin "korkarsanız" demek g5" 
"Isla Yİ sa de olduğu gibi mecaz olarak "bilirseniz, bir haksızlık olacağını 
zannederseniz" manasına olduğu takdirde, durum böyle değildir. Bu şartın 
bulunmadığını farz etmek mümkündür. Bu suretle yetimler hakkında haksızlık 
olmayacağı, onların ne mallarına, ne canlarına, ne ırzlarına bir tecavüz vuku 
bulmayacağı bilinir. Haksızlık düşünülmezse ne olacağını tayin etmek, ayetin 
mefhumu muhalifine ait bir hüküm olacağı yönüyle, bunu tayin etmek bir içtihat 
meselesi teşkil eder. Hz. Aişe de nüzul sebebine göre bunun bir çözüm şeklini 
göstermiştir. Mantıken bir şart önermesinde, önde bulunan cümlenin 
gerçekleşmemesinden, sonra gelen cümlenin gerçekleşmemesi lâzım 
gelmeyeceği yönüyle, mezkür korku bulunmadığı takdirde de, gerek bir ve gerek 
birden fazla kadınla nikâh yapılamayacağı anlaşılmaz. Bunun için meçtehit 
imamlardan ve müfessirlerden hiçbiri, bu şartın, Hz. Aişe'nin beyan ettiği küçük 
kızların mehrinden başka, kaza açısından bir hükmü ifade ettiğini söylememiştir. 
Her iki mana ile korku şartı, kalple ilgili işlerden olduğu için, kazaen değil, 
ancak diyaneten bir hüküm ifade edebilir. Nitekim adalet yapamayacağını bilen 
bir adam, birden ziyade tezevvüç ederse, haksızlıktan sakınmadığı için günahkar 


olur. Fakat nikâh da dörtten ziyade almış gibi batıl ve fasit olmaz. Nafaka, nesep 
vesaire gibi kazai hükümler cereyan eder. Ve nikâhtan sonra haksızlıktan 
sakınabilirse yine sevap alır. Şu hâlde "i sssw" emrinin anlamı nedir? Emir, zahiren 
vacip manasına geldiği için, Zahiriye bu emrin vücup ifade ettiğine ve 
binaenaleyh, cinsi güç ve nafakaya kâdir olan her fert için, nikâhın farzıayın 
olduğunu söylemişlerdir. Ehl-i sünnet âlimlerinin çoğu da, nefsin galeyanı ve 
zinaya düşmek korkusu hâlinde, nafaka kudreti olanlar için farzıayın olduğunda 
müttefik iseler de, umumi surette vücuba kail değillerdir. Hanefilere göre, ferdi 
açıdan cinsi galeyan hâlinde vacip, itidal hâlinde "çi çek ik e G5) gd gn ls" 
"Nikâh benim sünnetimdir. Kim sünnetimden yüz çevirirse benden değildir" 
hadis-i şerifi gereğince sünneti müekkede, kadına haksızlık etme korkusu 
hâlinde mekruhtur. Bundan başka yine Hanefilere göre, farzı kifaye olduğunu 
tasrih edenler de vardır ki, her ferde değil ise de ümmetin hepsine göre farzdır. 
Umumu terk ederse günahkar olurlar demek olur. Biz de ayetten bunu anlıyoruz. 
Gerçekten umumun birden nikâhı terk ettiği faraziyesi karşısında, hepsinin 
ibadet ile meşgul olduğu bile tasavvur edilse, bütün ümmetin yok olacağı 
muhakkaktır. Ve hiçbirinin İslâm'ın devam etmesine karşı kötü niyette bulunma 
cezasından kurtulamayacağı zahirdir. Binaenaleyh, evlenenlere her şekilde 
yardım etmek de bir vazifedir. Nikâh muameleleri zorlaştırılmayıp, daima 
kolaylaştırılmalıdır. Çünkü, nikâhı zorlaştırmak, zinayı kolaylaştırmak demektir. 
Özetle "i «<44" emri bağlı olduğu şartlara göre, bazı hâllerde vücup, bazı hâllerde 
nedip delillerine yakın olduğundan, en umumi anlamı nediptir. Nikâh, nafile 
ibadet ile iştigal için bekar kalmaktan efdaldir. İmam Şafii hazretleri ise, ibahaya 
kail olmuş, ibadet için bekar kalmanın nikâhdan efdal ve hayırlı olduğuna 
hükmetmiştir ki, bunların tafsili fıkha aittir. Birden fazla kadınla evlenmeye 
gelince: Bunun esas itibarıyla sırf bir müsaade ve ibaha olduğunda ve haksızlık 
etme korkusu takdirinde mekruh bulunduğunda söz yoktur. Mamafih, ayet bunun 
da bazı hâllerde mendup olduğunu ve belki vücubunu bildirmekten hali değildir 
ki, bunu da en ziyade gerek erkekler ve gerek kadınlar için fuhuş ve zina 
tehlikesinin yüz göstereceği hâllerde aramak lâzım gelir. "gu,; &w, .&." ifadesi 
gereğince, bu müsaadenin azamisi dört olmuştur. Zira lisana göre, "Şu elmaları 
şu cemaate ikişer ve üçer ve dörder taksim et" denildiği zaman, bir kısmına 
yalnız iki, bir kısmına yalnız üç, bir kışmına yalnız dört isabet edeceği anlaşılır. 
Fakat Zahiriye mezhebinden bazıları, bu adetlerin üleştirme sayıları olduğunu 
"di" idüşünmeyerek aradaki "s" ye bakıp, bundan bu adetlerin bir şahısta 
toplanması gerekeceği vehmine düşmüş ve mecmuunu iki ve üç ve dört gibi 
dokuz saymıştır. Bunlar, fikir yürütmeyi kabul etmedikleri gibi, icmayı da kabul 
etmediklerinden, asrı saadetten beri gelen İslâmi an'aneye, din imamlarına ve 
bütün meçtehit fakihlerin icmalarına muhalefet etmişlerdir. Ayetin hitabına Hz. 


Peygamber dahil olmamakla beraber, buradaki dokuz tevehhümünü 
Peygamberin hasâisine hamletselerdi, belki doğru bir görüş olurdu. Yoksa 
mesnâ, mükerrer iki; sülâs, mükerrer üç; ruba' mükerrer dört demek olduğundan, 
bu hesaba göre dokuza değil, on sekize çıkmaları lâzım gelirdi. Diğer taraftan 
Râfizi şiilerden bir kısmı, bu adetlerin hiçbir tahdit ifade etmediğini ve « 4 bu" 
"Lal ifadesinin umumi üzere baki olup, bu adetlerin ikişer, üçer, dörder... gibi, bu 
umumi manayı tekit etmiş olduğunu iddia etmeye kadar varmışlar ve mücerret 
nefsani arzularına tâbi olmuşlardır. "uy Xx" "Allah korusun!" Ayetin nüzul sebebi 
hakkında Hz. Aişe rivayetinin sıhhatini teyit eden bir nokta da şudur: eli si) 

is öğ Kadınlara mehirlerini de bir dindarlık farizası olarak, diğer bir ifadeyle, 
Allah'ın bir bağışı olarak veriniz, seve seve ve bütün gönül hoşluğu ile veriniz. 
Yani siz erkekler kadın malına göz dikmek ve nikâh için kadından mal gözetmek 
şöyle dursun, onları behemehal münasip bir mehir ile alınız ve mehirlerini 
kıskanarak değil kerem ve cömertlikle seve seve veriniz. Bu size bir kanun olsun 
da "is » öşie Ja iş" "Erkekler kadınlardan bir derece daha üstündür." ayetinin sırrı 
tecelli etsin. "Sad"ın fethalı olması ve "dal"ın ötreli olmasıyla "sx." kelimesinin, 
"sad"ın ötreli ve "dal"ın cezimli olmasıyla "cümle" vezninde "ââx-" kelimesinin 
çoğuludur ki, mehir manasınadır. "is" kelimesi, millet, şeriat ve diyanet 
manasına, bir de hibe, atiyye ve ihsan manasına gelir. Lisanımızda "gıybet" 
denilen mehri muaccel âdetinin menşei de bu emirdir. Bu hitapta eşlerden başka, 
velilere de bir hisse vardır. Şayet kadınların mehirlerini velileri tamamen veya 
kısmen kabzetmiş bulunurlarsa, ondan faydalanma hakları yoktur. Kadınların 
ellerine teslim etmeleri lâzım gelir. Ey kocalar veya veliler! Siz böyle veriniz de, 
(Lai dia eg v£ Sl cak gö) O kadınlar gönül hoşluğu ile, kendi rızalarıyla, size o 
verilenden bir şey ihsan ederlerse (b; x a » si) onu da boğazınıza durmadan 
kemâli afiyetle yiyiniz. Fakat (499 si eli! âşY ) sefihlere de mallarınızı 


vermeyiniz. Sefih, aklı veya dini nakıs olan, aklın veya dinin hilâfına 
hareketlerde bulunan ahmak veya fasık demektir ki, birinde Allah'a isyan manası 
vardır, diğerinde yoktur. Yani mallarınızı böyle eksik akıllı veya fasıklara teslim 
edip de telef etmeyiniz ve fısk ve sefahete revaç vermeyiniz ki, bu da bir 
hamakat ve sefahettir. (ulâ Sal 3 0) O mallar ki, Allah size hayatınızın sebebi 
yapmış, hayatınızı onunla kaim kılmış, tedbir ve idaresine sizi memur etmiştir. 
Binaenaleyh, o malları çoluk çocuğunuzdan bile olsa sefihlere teslim etmeyiniz. 
Bunda iki mana vardır: Birisi, kendi mülkünüz olan mallar demektir. Birisi de 
gerek mülkünüz olsun ve gerek olmasın, mutlak olarak velâyetiniz ve idareniz 
altında bulunan mallar demektir ki, bunun en başlıcasını yetimlerin malları teşkil 
eder. Bu suretle mallarınız buyrulması, şahsi malların muhafazasının da kamu 
haklarını ilgilendirdiğini gösterir. Ve bundan dolayı ayet gerek kamu malları ve 


gerek hususi malların idaresine, sefihlerin musallat edilmemesi lüzumunu işaret 
eder. Bu mana itibarıyladır ki, bunda bulüğ çağına ermiş sefihin, tasarruftan 
alıkonmasına dahi bir delâlet anlaşılmıştır. Mamafih, İmam Azam bu tasarruf 
kısıtlamasına cevaz vermemiştir. Evet açıklandığı şekilde sefihlere mallarınızı 
vermeyiniz; fakat onları sefil de bırakmayınız. (5S; çö a s5) O malların 
içinden rızıklarını veriniz ve giydiriniz. (Us xx Y çx1!s45) Ve onlara akla ve şeriata 
muvafık güzel sözler söyleyiniz. Yukarıda "çel si çati! 5" "Yetimlere malların 
veriniz!" buyrulmuştu. Şimdi de "etçil | si: 59," "Sefih olanlara vermeyiniz!" 
buyrulduğuna ve çocukların tam akıllı olmadıkları ve dolayısıyla bu muhtevaya 
dahil bulundukları da malüm olduğuna göre, yetimler hakkında ne yapacağız 
derseniz: (<4 ! sti ) Yetimleri de deneyiniz, tecrübe ile talim ve terbiye ediniz, 
güzel idare etmeye alıştırınız. (cS3 ! 4413 çi) Nihayet nikâh çağına geldikleri, yani 
baliğ oldukları vakit (v4, sew &wi 4) kendilerinden rüşd hisseder, akıllarının ve dini 
terbiyelerinin tamam olduğunu ve kendilerini güzel şekilde idare 
edebileceklerini yakından anlarsanız, (xe! si sel ! xâx8) derhal mallarını kendilerine 
teslim ediniz. Şu hâlde bulüğ çağında rüşdünü ibraz edemezse, biraz beklenecek 
demek olur. Fakat bu hâl devam ederse ne olacak? Bunda âlimler, ihtilâf 
etmişlerdir. İmam Azam yirmi beş yaşına kadar beklenir, o zaman mutlaka malı 
teslim edilir; çünkü yirmi beş yaşı, bir insanın dede olması mümkün olan bir 
yaştır demiş ve ondan sonra tasarruftan alıkoymayı kabul etmemiştir. 8 y4 u ss& Y 3) 
(50! Ve büyüyecekler de bu malları elimizden alacaklar diye bol bol 
harcayıp israf ederek yemeyiniz. (özi ye ys vw) Zengin olan veli veya vasi 
tamamen sakınsın, kendi malıyla kanaat etsin. (cis al JOSUE! yâ YS as) Fakir olan 
Veli veya vasi de, meşru şekilde çalışma ve hizmetinin ücreti ve zaruri ihtiyacı 
kadar yesin. Bu meşru miktar ! sasi O 5" çak ali O gel öğ ğü "5 Siya Sİ ge | giSlü Y 
"kili çel ayetleri ile malüm olur. (çesle | sişlli 91 şel aç) öz Bi) O yetimlerin mallarını 
kendilerine teslim ettiğiniz zaman da onlara karşı şahit tutunuz, şahit huzurunda 
Veriniz. (Lux âv çisg) Allah da bütün hesaplarınızı görmeye kâfidir. Onun 
emirlerine nehiylerine dikkat ederseniz başka muhasibin mes'uliyetinden 
korkmaya lüzum kalmaz. Fakat Allah'ın emirlerine muhalefet ederseniz başka 
hiçbir muhasip de sizi kurtaramaz. Rifâ'a vefat etmiş ve oğlu Sabit'i küçük olarak 
bırakmıştı. Velisi, gözetimim altında yeğenim var; bunun malından bana ne 
kadar helâl olur ve malını ne zaman teslim edeyim, diye Resulüllah'a sormuştu. 
Bu ayet de bunun üzerine nazil olmuştur. Şimdi de miras hükümlerine geçiliyor. 
(OY JA A ği la çini İla) Erkeklerin ebeveyninin ve yakın akrabalarının 
bıraktıkları mirastan nasipleri, (4x M5 Yali 4 ği be çiya bali) kadınların da 
ebeveyninin ve akrabalarının bıraktıkları mirastan nasipleri vardır. (58 4 «« & ug 
Azından da vardır, çoğundan da. Bu nasipler, (us; ua) mefruz, yani Allah 
tarafından farz ve takdir olunmuş, kesinlikle vacip bir nasip ve hisse olarak 


sabittirler. Rivayet olunuyor ki, cahiliye devrinde Araplar: "Mızraklarıyla 
çarpışmayan ve yurdunu müdafaa etmeyen vâris olamaz" derler ve bundan 
dolayı kadınları ve gerek erkek, gerek dişi çocukları vâris tanımazlarmış. 
Ensar'dan Evs b. Sabit (r.a.) vefat etmiş, hanımı Ümmü Kahle ile üç kızı 
kalmıştı. Vasileri olan amcaoğulları Süveyd ve Urfuta yahut Katâde ve Arfece 
isminde iki adam gelmişler, cahiliye âdeti üzere müteveffanın mirasını 
kendilerine almışlar, zevcesine ve kızlarına hiçbir şey vermemişler. Binaenaleyh, 
kadın Ümmü Kahle, Resulüllah'a şikayet etmiş, Hz. Peygamber: "Haydi evine 
git, bakayım Allah ne ihdas edecek" buyurmuş idi ki, işte bu ayet bunun üzerine 
nazil oldu. Bu ayet mirasın yalnız erkeklere mahsus olmayıp, valideynin ve 
bütün akrabanın mirasından bütün erkekler ve kadınların, yakınlıklarına göre bir 
veraset hakkı sabit bulunduğunu umumi surette işaret etmiş ve binaenaleyh, 
bundan gerek asabeler ve gerek zevi'l-erham, hepsinin vâris olabileceği 
anlaşılmış olmakla beraber, bunda henüz farz olan payın miktarı beyan 
olunmamış, bu cihet mücmel kalmış idi. Bunun üzerine Resulüllah (s.a.v.) 
vasilere haber gönderip, "Evs'in malından hiçbir şeye yaklaşmayınız" buyurdu. 
Bundan sonra "s9 4 al Sx" ayeti nazil oldu. Koca ve karının farzları da nazil 
oldu. O zaman Resulüllah vasilere zevcenin sekizde bir hissesini vermelerini ve 
kızların hisselerini de tutmalarını emretti. Sonradan kızların nasiplerini de 
vermeleri için haber gönderdi, onlar da verdiler. Bu şekilde bu hâdise, miras 
hükümlerinin ilk nüzul sebebi olmuş ve bununla, bu konudaki önceki hükümler 
ve âdetler nesholunup pek esaslı bir inkılâp husule gelmiş ve fakat bu hükümler 
bir defada nazil olmayıp, evvelâ icmal, ikinci olarak tafsil ile bir tedriç takip 
etmiştir ki, bu gibi tedriçlerin sağlamlaştırma ve sakındırma açısından ruhlar 
üzerinde pek büyük terbiye edici neticeleri vardır. Bu cümleden olmak üzere, 
varis olmayan akraba dahi bulunabileceğine işaretle, evvelâ şöyle bir dini edep 
telkin olunuyor. (e. â) !3l3l dali saa !3 5) Mal taksim edilirken vâris olmayan büyük 
küçük akrabalar (ota , atli ) ve akrabadan olmayan yetimler, miskinler dahi 
mecliste hazır buludukları takdirde, (4x a s> 5 bunları da o taksim olunan maldan 
rızıklandırınız, biraz bir şey veriniz (4; sa Yâ xe!) ve kendilerine, gönül alacak 
söz söyleyiniz. Bu ayetteki emirler nedbe hamledilmiştir. Bazıları vücup ifade 
ettiğini de söyemişlerdir. (ele |sâs Ulun âş aşili yel ö doal âsdş) Bir de o kimseler ki, 
arkalarında zayıf zayıf, güçleri kuvvetleri yetmez, bir takım zürriyet bırakmış 
olsalardı, üzerlerine korkup titreyeceklerdi, bunların yürekleri sızlasın da (ai | sök) 
Allah'tan korksunlar (!-Y 4! s4) ve sağlam söz söylesinler. Bu gibi işlerde 
kendilerine söz düşenler, kendilerini o vefat eden meyyit ve onun yetim 
evlâtlarını, kendi evlâtları yerine koyup düşünsünler de, sözlerini ona göre 
dosdoğru şöylesinler. Yetimler hakkında kendi evlâtları gibi hareket etsinler. 
Çünkü ölüm herkesin başına gelecek, herkesi bu köprüden geçirecektir. Ve bir 


hadis-i şerifte varit olduğu üzere "adil çin; 4âY çini çin dell ai Y" "Kul kendisi için 
neyi seviyorsa, kardeşi için de onu sevmedikçe mümin olamaz." Her hâlde şu 
muhakkak ki: (! bk üskası 3! li aşi sar 03 le bal ali İl sl li y) Yetimlerin 
mallarını haksız yere yiyenler, karınları dolusu bir ateşten başka bir şey yemiş 
olmazlar. Ve ileride "sair" denilen öyle kaynar bir ateş içinde kalırlar ki, malüm 
olan ateşlerden hiçbirine benzemez ve şiddetinin derecesini Allah'tan başka 
kimse bilmez. Rivayet olunuyor ki, bu ayetin nüzulü üzerine halk, korkularından 
yetimler ile bir arada bulunmaktan kaçınmaya başlamışlar. Binaenaleyh, 
vazifenin böyle kaçınmak olmadığını anlatmak için, Bakara suresindeki g2) &" 
"ASİ öld a şlsi 3 yk el "De ki: Onların işlerini düzeltmek, kendileri için daha 
hayırlıdır. Eğer onları aranıza alırsanız, onlar sizin din kardeşlerinizdir" ayeti 
nazil olmuştur. Kalplere, bu edep ve terbiye, bu insaf, bu adalet ve hak hissi, bu 
sakınma ruhu telkin edildikten sonra, şimdi yukarıda zikrolunan farz hisselerin 
miktarını beyan ve sahiplerini tayin ile miras hükümlerinin tafsiline gelelim: 
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Allah size miras taksimini şöyle ferman buyuruyor: Evlâdınızda, erkeğe iki 
dişi payı kadar, eğer hepsi dişi olmak üzere ikiden ziyade iseler, bunlara 
terikenin üçte ikisi ve eğer bir tek kız ise o zaman ona yarısı; ebeveyni için, 
her birine ölenin terikesinden altıda bir, şayet çocuğu varsa. Amma çocuğu 
yok da anası babası vâris bulunuyorsa, anasına üçte bir. Eğer ölenin 
kardeşleri de varsa, o vakit anasına altıda bir, hep ettiği vasiyetten veya 
borcundan sonra. Babalarınız ve oğullarınız bilmezsiniz ki, onların hangisi 
menfaatçe size daha yakındır. Bütün bunlar Allah'tan birer fariza. Her 
hâlde Allah alim, hakim bulunuyor. (11) Size ise zevcelerinizin terikesinin 
yarısı, bir çocukları yoksa ve eğer bir çocukları varsa, o zaman size dörtte 
bir, ettikleri vasiyetten veya borçtan sonra. Onlara da sizin terikenizden 
dörtte bir. Çocuğunuz yoksa ve eğer bir çocuğunuz varsa, o zaman onlara 
sekizde bir. Ettiğiniz vasiyetten veya borçtan sonra. Ve eğer bir erkek veya 
kadının (çocuğu ve babası yok da) kelâle cihetinden (yan koldan) mirasına 
konuluyor ve (ana) bir kardeşi veya bir kızkardeşi bulunuyorsa, her birine 
altıda bir ve eğer bundan ziyade iseler o zaman üçte birine ortaklar. Izrar 
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kastı olmaksızın edilen vasiyetten veya borçtan sonra ki, bütün bunlar 
Allah'tan ferman. Allah ise hem alimdir hem halim. (123 Bu iki ayetten 
birincisi, doğum alâkası üzerinde cereyan edip, ölüden itibaren yukarıdan 
aşağıya ve aşağıdan yukarıya fürü ve usul tabir olunur. İki tarafı haiz olan dikey 
nesepten yakınlığına bağlıdır ki, çocuklar ve valideyn bu dikeyin meyyite 
vasıtasız muttasıl olan başlangıçlarıdır. İkincisi, evvelâ vasıtayla ittisal ifade 
eden nikâh alâkasına; ikinci olarak nesepte, dikey nesepten hariç olup, onun 
etrafında bulunan ve ona göre zayıf olduğundan dolayı kelâle tabir olunan 
akrabalık cihetine bağlıdır ki, ancak vasıtayla ittisal ifade eder. Fahreddin er- 
Razi burada şöyle bir tarihi özet yapmıştır: Cahiliye ahalisi iki şey ile birbirlerine 
mirasçı oluyorlardı. Biri nesep, diğeri ahit. Nesep cihetinden ne çocukları ne de 
kadınları mirasçı yapmazlardı. Ancak akrabalardan at üzerinde harp ve darbe ve 
ganimet almaya muktedir erkekleri mirasçı kılarlardı. Ahde gelince: Bu iki 
şekilde olurdu ki, birincisi hilf idi. Bir adam diğerine "kanım senin kanın ve 
yıkılmam senin yıkılman, sen bana vâris olursun ben sana, sen benimle talep 
edilirsin ben de seninle" der. Bu şekil üzere muahede akdettiler mi hangisi 
arkadaşından evvel ölürse, sağ kalanın, şart gereğince meyyitin malında hakkı 
olurdu. İkincisi de tebenni idi. Bir adam başkasının oğlunu oğul edinir. Ondan 
sonra, bu oğlanın nesebi, babasına değil, bu adama nispet edilir ve vârisi olurdu 
ki, bu tebenni de muahede çeşitlerinden bir çeşittir. Allah Teala, Muhammed 
Mustafa (.a.v.) hazretlerini gönderdiği zaman, önce bunları cahiliyedeki hâl 
üzere bıraktı. Hatta bazı âlimler demişlerdir ki, "Hayır sade terk değil, takrir bile 
etti kİ, "os Ms Jaa ile çil ya ika İSİ," ayeti nesep ile mirasçı olmayı; ç8ilej wc öpiliy" 
"aşimai a gü ayeti de muahede ile mirasçı olmayı takrirdir. Cahiliyede mirasçı 
olmanın sebepleri böyle idi. İslâm'daki mirasçı olmanın sebeplerine gelince, 
zikrolunduğu üzere hilf ve tebenni takrir olunmuş ve bunlara iki şey daha ilâve 
kılınmış idi ki, biri hicret, diğeri muâhât, yani kardeşlik idi. Hicret, bir muhacirin 
diğer muhacirle ziyade bir beraberliği ve hususi bir dostluğu bulunduğu zaman, 
yakınlığı olmasa bile veraseti sabit oluyor ve muhacir olmayan kimse, 
akrabasından dahi olsa, o muhacire vâris olamıyordu. Muâhât, Hz. Peygamber 
(s.a.v.), bunlardan her iki kişi arasında bir kardeşlik akdettiriyor. Bu da tevarüs 
sebebi oluyordu. Sonra Cenab-ı Allah "a Ges çâ yarn Şİİ apar la YI Ng 3" ayetinin 
hükmüyle bunların hepsini neshetti ve İslâm'da takarrur eden veraset sebepleri şu 
üçü oldu: Nesep, nikâh ve velâ... Bu tafsili, miras ayetinin nüzul sebebinde de 
Atâ, şöyle rivayet etmiştir: Sâd b. Rebi' (r.a.) şehit olmuş, iki kızı, bir zevcesi, bir 
de kardeşi kalmıştı. Kardeşi malın hepsini alıverdi. Kadın da Hz. Peygambere 
gelip, Ya Resulallah, işte Sâd'ın kızları, Sâd katledildi, bunların amcası da 
mallarını aldı, diye hâli arz etti. Resulüllah (s.a.v.) de: "Haydi şimdilik git, ümit 
ederim ki, Allah bu konuda hükmünü yakında verecektir" buyurmuştu. Bir 


müddet sonra kadın yine geldi ve ağladı ve bunun üzerine bu ayet nazil oldu. 
Binaenaleyh, Resulüllah kızın amcasını çağırdı. "Sâd'ın iki kızına üçte iki ve 
bunların anasına sekizde bir ver. Kalanı da senin" buyurdu. Ve işte bu ayet 
gereğince, İslâm'da ilk taksim olunan miras bu oldu. Demek ki bu, öbüründen 
evvel neticelenmiştir. Demek ki, nüzul hikmetinin en mühim ciheti, kadınların 
ve çocukların verasete hakkıyla katılmaları ve nikâhın gerek koca ve gerek zevce 
için tevarüs sebeplerine dahil edilmeleri büyük inkılâbı ile verasetin keyfiyet ve 
kemiyetinin kat'1 surette tayini ve bundan evvelki âdetler ve hükümlerin nesih ve 
ilgasıdır. "a Sas 13 önlü Yl al aa il lili İsi Y 5" gibi ayetlerden anlaşıldığı üzere 
"Allah'ın vasiyeti" tabiri, "emir" kelimesinden daha kuvvetli, kat'i bir vücupluk 
ifade eder. Bu, öyle beliğ bir emirdir ki, bunda bir hakkın bildirilmesiyle 
infazının lüzumunu ve infazın yapılmamasında mes'uliyetin ağırlığını ve bu ağır 
mes'uliyetin temamen emredilen kimseye yüklenmiş bulunduğu ihtar ve aynı 
zamanda kendisine emredilene muhabbet ve emniyeti bildirerek bir velilik ve 
vekilliğin verilişini ihtiva eden bir ahit ve taltif vardır. Zira vasiyet, ölümden 
sonrası ile ilgili olup, tebdili caiz olmayan ve geri alınması ihtimali kalmayan, 
yapılması gerekli olan bir emrin infazı için, emniyet ve itimat ile başkası yerine 
veli olmayı ihtiva eden bir beyan ve ahittir. Binaenaleyh, (<9 5 sal sxs) şöyle 
demek olur: Allah Teala vefatınızdan sonra, evlâtlarınızın haklarını teminat 
altına almak için, hak sahiplerine ulaştırılması lâzım gelen farz paylarını beyan 
ederek, size şöyle emrediyor ve ahit veriyor: (v9! &s Ju sa) Erkeğin hakkı, iki 
kadının payı kadar; bir erkeğin hakkı, iki dişi hissesi kadardır. İşte evvelâ erkek 
ve kadın yaratılışının mahiyetinde bulunan bir esas düstur ki, miras 
hükümlerinin bir çoğu bu esas üzerine halledilir. Belli hisselerin takdirinde de, 
bu düsturun bir tatbiki hissolunur. Bu düsturun ifadesinde erkekler ve kadınlar 
denilmeyip de "zeker" ve "ünsâ" buyrulması, küçüklerin ve büyüklerin hak 
etmede eşit olduğunu ve bu konuda bulüğ ve büyüklüğün hiç dahli olmadığını 
şer'i delile dayandırmak ve cahiliyede yapıldığı gibi, çocukların mahrumiyetine 
meydan vermemek içindir ki, yetimler ayetinden hemen sonra gelmesi de, 
bilhassa bu noktaya nazarı dikkati celp etmiştir. Bu suretle başlangıçta mirasa 
çocuklar ile, çocuklar içinde erkek ile başlanmış ve bununla doğum alâkasının 
diğer alâkalardan kuvvetli bulunduğu anlatılmıştır. Demek ki, en çok hisseyi 
evlâtlar, evlâtlar içinde de erkek alacaktır. Burada şöyle bir sual pek tabii olarak 
hatıra gelebilir. Dişi erkekten daha zayıf ve rakik, daha muhtaç bir fıtratta 
olduğuna göre, mirastan hissesi erkekten daha ziyade olması, hiç olmazsa 
müsavi gözetilmesi lâzım gelmez mi? Binaenaleyh, erkeğin payının iki kat 
olmasında hikmet nedir? Zamanımız efkârını işgal eden bu suali, müfessirler ve 
fakihler bahis konusu ederek hikmetini izah etmişlerdir. Şöyle ki: Evvelâ: 
Surenin başından beri de anlaşıldığı üzere, umumi surette erkekle dişinin aile 


hayatına girmeleri talep edilmektedir. Miras da buna terettüp eder. Hâlbuki, aile 
hayatında infak mükellefiyeti erkeğe yüklenmiştir. Erkek, bir kendisi bir de 
zevcesi olmak üzere, en az iki kişi besleyecektir. Binaenaleyh, erkeğin masrafı 
çok, kadınınki bundan az olacaktır. Masrafın ise gelir ile mütenasip olması lâzım 
gelir. Masraf erkeğe yüklenirken gelir dağıtımında kadına ziyade veya müsavi 
verilmesi, hem iktisat kaidesine, hem de adalet ve hakka muhalif bir zulüm olur. 
Ve asıl o zaman, hukuki müsavat esası ihlâl edilmiş bulunur. Binaenaleyh, 
mirastaki bu fazlalık, kadınların menfaati ve ihtiyaçlarına eşit olarak 
nafakalardaki farkı mükellefiyetin muadili olmak üzere, böyle bir hukuki ve 
iktisadi müvazene temin ederek, adalet ve müsavat düsturlarının dakik bir 
tatbikini ihtiva etmektedir. Ganimet, şahsın yaptığı hizmet ile mütenasiptir. si" 
"dasiYi Ea Ju kaidesi "üsse ! âsi" emriyle bir hukuki denkliktir ki, bunu ihlâl, "haddini 
tecavüz eden, zıddına dönüşür" kaidesi gereğince, daima kadınların zararına 
neticelenerek verasetten bütün bütün mahrumiyetine veya aile hayatında masrafa 
iştirak ile beraber mallarında dilediği gibi tasarruf hakkının kısıtlanmasına ve 
elinden alınmasına sebebiyet vermiştir. İkinci olarak: Kadın, erkekte 
bulunmayan veya noksan olan bazı özellikleri haiz olduğu gibi, erkek de kadında 
bulunmayan veya noksan olan bazı özellikleri haizdir. Bunun içindir ki, dişi 
erkeğin aynı veya misli değil, mukabili, muadili ve eşidir. Öyle bir eş ki, 
yaratılışta ve fıtri vazifelerini ifasında erkekten sonra gelir. Erkeğin verdiği 
sermaye üzerinde işler, onu nemalandırır. İşte erkekle dişi arasındaki bu fıtri 
farkın neticelerinden biri de, aralarındaki mali kıymet ve iktisadi kudret farkı 
olmuştur. Hususi surette ferdi ferde değil, umumi surette dişi dişi, erkek erkek 
fıtratı üzere mülâhaza olunarak dişi türü, erkek türü ile mukayese edildikleri 
zaman, dişinin kazanç ve malları idare hususundaki kuvvetinin, diğer bir tabirle 
mali kuvvetinin erkekten noksan olduğu bir kesin hakikat olarak görülür. Bu 
fark, Fıkıh'da en az üçte iki veya ikide bir olmak üzere tespit edilmiştir. 
Denebilir ki, umumi surette bir kadın yevmiyesi elli kuruş farz edilirse, erkeğin 
yevmiyesinin en az yetmiş beş veya yüz kuruş takdir edilmesi lâzım gelir. Bir 
erkek diyetinin, iki kadın diyetine müsavi tutulması da bu hikmete mebnidir. 
Zira can ödenmez, zayi olan mali kıymet ödenebilir. Ve her ne zaman mali bir 
değer ve istihkak bahis mevzuu olursa bu esas düşünülmelidir. Bundan ise 
burada şu iki netice hâsıl olur: Birincisi, iktisadi umumi bakış açısından hayatın 
devam etmesinin dayanağı olan malların, iktisadi kudreti fazla bulunan erkekler 
elinde idare edilmesi hem kadın ve hem erkek dahil olmak üzere, umumi 
menfaat ve hakların gereğidir. Şu kadar ki, kadını iktisadi kudretinden büsbütün 
mahrum addederek, hakkı olan mali itibardan tamamen iskat etmek dahi umumi 
menfaatlere mugayirdir. Çünkü, yarım kudretin inkârı ve iskatı, hukuken ve 
iktisaden bir zarardır. Mücadele vaziyeti ve rekabette bir zarardır. Ve özellikle 


kadınlar için zarardır. Yarımın bir tama katılmasıyla birleşen ve muavenette 
bulunarak imal edilmesi ise iki taraf için menfaatin kendisidir. Binaenaleyh, asli 
sermayeyi teşkil eden mirasta, erkek ve dişiden her birine iktisadi kudretiyle 
mütenasip mal tevzi etmek, Allah'ın hakkı olan menfaatler ve umumi hukuk 
gereğidir ki, yukarıda "Lâ Si âl Jaa Çil S1 el elçin İY 5" ayetinde bu esasa bir işaret 
geçmişti. İkincisi de mali mes'uliyetin kadınlardan ziyade erkeğe tevcihi ve 
ailenin içtimal hayatında infak vazifesinin bilhassa erkeklere yüklenmesi 
lüzumudur ki, hem bir insaflılık, hem de kadınların menfaatleri ve hakları ile 
beraber amme menfaatleri icabındandır. Zira mükellefiyet, kuvvet ile mütenasip 
olması lâzım gelir. Kadın ise, erkekten ziyade muhtaç bulunmakla beraber, mali 
ehliyeti aynı seviyede iştirake tahammüllü değildir. Bunun için kadının malı 
kendine kalmalı, erkek Hakkın bahşettiği kudret üstünlüğünden infak vazifesini 
üzerine almalıdır. Çünkü garamet, ganimet ile mütenasiptir. Üçüncü olarak: 
Rivayet olunuyor ki, Cafer-i Sadık hazretlerinden bu mesele sorulduğu zaman, 
"Havva, yasaklanmış ağaçtan bir avuç buğday aldı, yedi, bir avuç daha aldı 
sakladı, sonra bir avuç daha aldı Âdem'e verdi. O, kendi nasibini erkeğin iki katı 
yapmaya kalktığı için, Allah Teala'da değiştirdi; kadının nasibini erkeğin yarısı 
yaptı" diye bir cevap vermiştir ki, anlayabilenler için remizli ve temsili bir 
surette pek derin hakikatleri ihtiva eder. Bu izahlar, tefsirlerin ve bunlardan biri 
olan Fahr-i Razi'nin beyanından iktibas yapılmıştır. Ancak onların ilmi lisanları, 
bazı tasarruflarla tarafımızdan tavzih olunmuştur. Bundan bilhassa şu neticeye 
geliriz ki, "oştüiyi a J sar "Erkeğe iki kadının payı kadar miras düşer" esası, 
ileride erkekleri infak külfetinden kurtarmak için, erkekle dişi arasında miras 
müsavatını hazırlamaya matuf bir inkılâbın mukaddimesi olmak üzere değil, 
ortada yaratılış hikmetine muhalif olarak mevcut olan bir hukuki ve içtimal 
ihtilâfı izale ile adalet ve hak dengesini tespit ve takrir eden ezeli bir hak 
kanununun ifadesi olmak üzere nazil olmuştur. & şel âl 55 öp süs yl yle gf" 

"ua YI "Zaman, Allah'ın yeri ve gökleri yarattığı gündeki şekliyle dolaşmaktadır." 
"datiYi ka Ju Si" düsturu gereğince oğlan çocuğu, yanında başka bir vâris 
bulunmazsa mirasın hepsini alabilecektir. Bir mertebede akrabalık ciheti ve 
kuvveti aynı olan vârislerde de, bu düstur cari olacaktır. Fakat evlâtlar yalnız 
kadın veya kadınlar olduğu takdirde (vü öss os 44 eğer evlâtlar ikiden ziyade 
dişiler iseler, (4 $u Gö &e&) hepsinin hakkı mirasın üçte ikisidir. (cal çüğüsi , cu yg) 
Ve eğer bir kız ise, bununki de yarımdır. Acaba iki kız olursa ne olacak? Bu 
tasrih edilmemiş görünüyorsa da, bunun da üçte iki olduğu kelâmın manasından 
değişik şekillerle anlaşılmaktadır. "üsti Es Ji. sw" düsturunun birle iki 
mukayesesindeki ifade şekli, aynı şekilde bu iki şart cümlesinin tam tekabülü 
gibi, ifade karineleriyle, birinci şart cümlesi iki veya daha ziyade dişiler iseler, 
demek olduğunu vecihlerle ispat etmişlerdir. Ancak burada İbn Abbas hazretleri 


münferiden muhalif olarak kalmış, iki dişinin payı da yarım olmalı demiştir. 

(İs al GS 0 Bi bea yi bağa izl 3 İl a Y 3 Çocuk erkek olursa, anne ve babasının her 
birine altıda bir miras düşer. Geriye kalan mirasın tamamını erkek çocuk alır. 
Geride kalanlar erkek ve dişi karışık olursa "ostYi Es Ju sw" "erkekler iki dişinin 
payı kadar" alırlar. İki veya daha ziyade kız iseler, kalan miras üçte ikiye müsavi 
olduğundan tamamını alırlar. Bir kız ise yarım alacağından, bir altıda bir baki 
kalır ki, o da yine babaya ait olacaktır. Zira göreceğiz ki, baba bakiyi alabilen 
asabelerdendir. (ol si & ,5 35 4 4 A 4) Çocuğu bulunmadığı ve ebeveyni kaldığı 
takdirde, hem baba ve hem ananın vâris oldukları muhakkak o zaman (kı «Sü 
ananın hakkı üçte birdir. Binaenaleyh, kalan kısmın babaya ait olduğu zaruri 
olarak malümdur. Başkaca tasrihe lüzum yoktur. Şu hâlde baba yalnız kalacak 
olursa, bütün malı alabilecektir. Ve her ne zaman hisselerden artan bulunursa onu 
da alacaktır. Görülüyor ki, babaya karşı anaya üçte bir takdiri de "ost! ba Ji sav 
kaidesinin bir tatbiki demektir. Evlâtlar bulunmayınca ana ile baba, evlâtlardan 
bir oğlan ile bir kız karşılığında bulunmuş oluyorlar. Buradan evlâtlar bulunduğu 
zaman, baba ile ananın eşit olarak neden birer altıda bir aldıklarını da istinbat 
edebiliriz. Malümdur ki, iki altıda bir, bir üçte bire müsavidir. Bir altıda bir ise, 
babaya karşı bir ana hissesidir. Demek oluyor ki, çocukların yakınlık derecesine 
göre, çocuklar karşısında ebeveyn, baba karşısında bir ana hükmünde tutulmuş 
ve ona göre üçte bire müsavi olmak üzere eşit derecede birer altıda bir verilmiş 
ve artık babanın anaya karşı erkekliği nazarı itibara alınmamıştır. Ve bu nokta 
kıyas-ı celiye muhalif görünürse de, kıyas-ı hafiye muvafıktır ki, erkeklik 
hakkının evlâtlar tarafında bulunmasının zaruri neticesidir. Ve ikisine, 
müştereken bir üçte bir takdir edilmeyip de, birer altıda bir diye tahsis olunması 
da, bu hikmetle alâkalı olsa gerektir. Bunun için çocuk, bir kız olduğu takdirde 
çocuklar tarafındaki erkeklik hakkını tamamlayamadığından bunu baba 
tamamlar da, iki altıda birle bir yarımdan kalan kısmı, yine baba resen bir erkek 
olarak alır ki, buna asebelik ile birlikte hisse almak denilir. Bu şekil üzere koca 
ve karı kelâle miraslarında da "otY ks & sa" düsturunun tatbikatı bellidir. 4 &s yi) 
(çesall &di3 şa) Ve eğer meyyitin çocuğu bulunmadığı hâlde, iki veya daha ziyade 
kardeşleri bulunursa, ister ana baba bir veya baba bir veya ana bir nasıl kardeş 
olursa olsun, bu surette ananın hakkı altıda birdir. Kardeşler, ananın payını üçte 
birden altıda bire düşürürler. Gerçi kardeşlerin akrabalığı anadan uzaktır. Fakat 
iki veya daha ziyade oldukları zaman, erkeklikleri hasebiyle anaya karşı bir 
çocuk tesiri yaparlar. Üçte bir ana hissesinin yarısını kendilerine çekmek için, 
anayı altıda bire indirirler. Gerçi baba varsa, bunları mirastan düşürüp ellerinden 
alacaksa da, anaya da mani olmuş olurlar. Bir kardeş ise bunu yapamaz. âka; 0) 
(6 3ile sas Bütün bu mirasla ilgili haklar, şer'an yapabileceği, yani yapması nafiz 
ve meşru olan bir vasiyetten veya borçtan sonra sabit olur. Terikeye miras 


hakkının etkisi, mertebe bakımından vasiyetten veya borçtan sonradır. Mirasın 
Vasiyetten sonra olması ve borcun da vasiyetten sonra zikredilmesi gösterir ki, 
öncelik sırasına göre başlayan tertip, evvelâ borç, ikinci olarak vasiyet, üçüncü 
olarak mirastır. Tertipte vâris vasiyeti, vasiyet de şayet bulunursa borcu takip 
edecektir. Bunu hatırlatmak için Hz. Ali, "Allah, vasiyeti evvel zikretti, fakat 
Resulüllah evvelâ borcun ödenmesini hükmetti" demiştir. Bazı tefsirler bu 
tertibin Kur'an'dan anlaşılmadığı zannında bulunarak, bu konuda bir çok 
istidlâller serdetmişlerse de hiçbirine lüzum yoktur. Çünkü, "sx o" kelimesinin 
manasına göre, zikredilen şeyin tertibinin muahhardan mukaddeme doğru tabii 
olarak cereyan ettiği mülâhaza edildiği zaman, lâfzen muahhar olanın manen 
mukaddem olduğu zahirdir. "âsas 4 o»  v" denilseydi, o zaman vasiyet, borca 
mukaddem olmak lâzım gelirdi. "vw 4" tereddüdü, her terikede borç veya 
vasiyetin birleşmesinin zaruri olmadığından naşidir. Bir de görülüyor ki, vasiyet 
"Le 24" diye kayıtlı, borç mutlaktır. Demek ki, her vasiyet verasetten mukaddem 
değildir. Vasiyet edebileceği nafiz bir vasiyet veya İbn Kesir, İbn Âmir, Ebü 
Bekir kıraatlerinde ".-" ın üstün harekesiyle "e." okunduğuna göre, "tavsiye 
olunur, mendup bir vasiyet mukaddemdir." Bu ise kapalı olduğundan, Hz. 
Peygamberin beyanı ile üçte bir olmak ve vârislerinden birine olmamak üzere 
tefsir edilmiştir. Bundan başka "iss; sx ö" kaydı, vasiyetin verasetten önce 
gerçekleştirilmesi lüzumunu bildirdiği gibi, "ww -x" kaydı, meşru bir vasiyet 
yapmaya teşvik manasını da ifade eder. | Bakara suresindeki «sal Sini plan |) p$ile çü" 
"isa öy ayetine bak.) Lâkin, borç mutlak olduğundan, ikrar veya beyyine 
ile sabit olan herhangi bir borç, bütün terikeyi işgal etse bile, yine veraset ve 
Vasiyetten önce verilmesi lâzım gelir. Bununla beraber, ikinci ayetinde bunun da 
bir kaydını göreceğiz. (Gü <1 & dei 5x5 Y S3 ş oss) Babalarınız ve oğullarınız, 
bunların hangisi menfaatçe size daha yakındır, bunu bilemezsiniz. Bu bölüm bir 
taraftan yapılan vasiyetin tenfizinin lüzumunu, bir taraftan da, vârislerin bir 
kısmını tafdil ve tercih ve bir kısmını cüz'i veya külli mahrum edecek bir vasiyet 
yapılmamasını hatırlatma ve aynı zamanda çocuklara göre ebeveyne az hisse 
verilmesinin, şanlarının noksanlığından naşi olmadığını ve binaenaleyh, onlara 
ihtiramda kusur edilmemesini tavsiye ile ebeveyni bir taltiftir. Evvelâ, vasiyetin 
tenfizini hatırlatmadır. Yani vefat eden ana babanız olsun, zürriyetiniz olsun, 
Vasiyet yapmayıp size ziyade mal bırakanı mı, yoksa vasiyet yapıp malı 
azaltmakla beraber sevaba sebep olanı mı? Hangisi hakkınızda size daha 
faydalıdır? Bunu siz tayin edemezsiniz, onu Allah bilir ve bildiği için, vasiyet 
yapanın faydasının daha yakın olduğunu anlatıyor ve yerine getirilmesini tavsiye 
ediyor. İkinci olarak, miras bırakanlara vasiyet yapmalarını hatırlatmaktır. Yani 
ölüme namzet olup miras bırakacak olanlar! Size vâris olacak atalar ve 
zürriyetinizin hangisinin dünya ve ahirette size daha faydalı olacağını 


bilemezsiniz. Onun için vârislerinizin bazısını tercih ve bazısını mahrum etmek 
için, vârise vasiyet fikrinde bulunmayınız da, Allah Teala'nın tavsiye ettiği şekil 
üzere bırakınız. Ne bilirsiniz, mahrum etmek istediğiniz, belki sonunda sizin için 
daha faydalı olacaktır. Bu mana "Vârise vasiyet yoktur" hadis-i şerifi ile beyan 
edilmiştir ki, ikinci ayette "yu. " ile gösterilecektir. (4! öö; 4 Bütün bunlar, 
Allah tarafından fariza olarak takdir ve tavsiye olunmuştur. Bu kayıt, ta başta 

"di Suay" fiiline bağlı olarak aradaki beyanların cümlesine şamildir. Bununla 
farziyet bir defa daha tekit olunmuştur: "âl yad öl S2" "uş da uma" Feraiz ilmi 
işte bu farizaların ilmidir. (Sa bee gs al yy) Şüphe yok ki, bu farizaları takdir ve 
size tavsiye eden Allah, tâ ezelden beri alim ve hakimdir. Binaenaleyh, bunların 
hepsini, Allah Teala'nın ilim ve hikmetiyle farz ve takdir buyurmuş olduğunda 
ve dünya ve ahiret maslahat ve menfaatinize muvafık bulunduğunda hiç şüphe 
etmeyiniz. Bu taksimatın isabetini noksan aklınız kavramaz da, "kadınlara hiç 
verilmeseydi veya müsavi verilseydi yahut şu cihet şöyle olsaydı" gibi 
düşüncelere saplanacak olursa, onu Allah'ın ilmine havale ediniz ve gereği ile 
amel ediniz. (...sS 5 Lu yali öei5) Sizin terikenizden o kadınlara sekizde bir hisse 
vardır. Kocası vefat eden kadınlara bu suretle terikeden miras tahsis edilmekle, 
Bakara suresinde "gl 4! £ Jsall Çi lele ops! N kaş lal a İ öss Sie sise ll ' ayetindeki 
iddet nafakasının hükmü nesholunmuştur (Bakara 2/240 ayetinin tefsirine bkz). 
(İl ADS & da, us ug) Eğer ölen bir erkek veya kadına kelâle yönünden vâris 
olunuyor, yahut kelâle olarak vâris olunuyor, yahut mirasına konulacak erkek 
veya kadın kelâle olur ve hâlbuki bir erkek veya kızkardeşi bulunursa, her 
birinin hakkı altıda birdir. Erkek veya kızkardeş birden ziyade iseler, üçte birde 
eşit olarak hepsi ortak olurlar, "üşüyi â. Ji. sw "erkeğe iki kadın payı kadar" değil. 
Zira buradaki erkek ve kızkardeşten maksat, âlimlerin icmasıyla ana bir 
kardeşlerdir. Bunun için sıfatlarında erkeklik hükmü yoktur. Azami hisselerinin 
üçte bir olması da ana makamına kaim olduklarını gösterir. Diğer kardeşler, 


surenin ahirinde gelecektir. (Oraya bakınız.) Kelâle , baba, ana ve çocuk 
yönlerinin gayrı olan, yani usul ve furü silsilesini teşkil eden nesep direğinin 
haricinde bulunan akrabalık demektir. Bu kelime esasen yorulup kuvvetten 
düşmek veya etraftan ihata edilmek manalarına bir mastar olup evvelkinde kelâl, 
ikincide iklil ile münasebetlidir. Bu arabalık, baba ve çocuk karabetine nispetle 
Zayıf veya onun başını yahut etrafını sarmış bulunduğundan bu isim ile 
isimlendirilmiştir. Karabet, yakınlık sahibi manasına geldiği gibi, kelâle de, 
kelâle sahibi manasına olarak, ne çocuk ne de baba ve ana bırakmamış olan 
murise, bir de ne çocuk, ne de baba ve ana olmayarak kalan vârise dahi 
kullanılır. Mesela, kardeşlik bir kelâle, usul ve furüdan bir şey bırakmadan vefat 
eden kardeş bir kelâle, onun arkasından kalan kardeş, amca, hala ve saire de hep 


kelâledir. Bu ayetteki "ans" de evvelki mana ile temyiz, kelâle sahibi manası 
itibarıyla de hâl veya "us" nin haberi olur. Evvelkinde miras yönünü, ikincide 
vâris veya murisin hâlini gösterir ki, netice olarak hüküm birdir. Kelâlenin 
tefsirinde sahabenin kavilleri ve mübahasesi çoktur. Hz. Ebü Bekir es-Sıddık 
(r.a.)'ın tercihine göre kelâle, valideyn ve çocuğun dışındakilerdir ki, tercih 
edilen sahih görüş de budur. Hz. Ömer, kelâle, çocuklardan başkasıdır, dermiş ve 
sorulduğuğu zaman, "Ben, kelâle, çocukları olmayandır, reyinde bulunuyorum. 
Ebü Bekir'e muhalefet etmekten hayâ ediyorum. Kelâle, baba ve çocuklardan 
başkasıdır", dediği de mervidir. Kelâle mirası, bir burada, bir de surenin ahirinde 
vardır. Hz. Ömer oradaki "a, 4 çi" "onun çocuğu yoktur" kaydını, kelâlenin 
tarifine bir işaret gibi mülâhaza edermiş. (ox. e) Hem vasiyetin ve hem borcun 
kaydıdır. Yani o suretle vasiyet veya borç ki, vârislere zarar vermeye 
kalkışılmayarak yapılmış olsun. Bu bakımdan evvelâ vârislerden hiçbirine 
vasiyet muteber olmaz, zararlı olur. Bunun diğerlerine zarar olduğu ve hak 
ettikleri miras hissesini tağyir edeceği zahirdir. Demek ki, bu kayıt ile işbu miras 
ayetleri "cüz yali öy AYI 3 öp ll Aa all yk Bi) Güya Sani yan Vi ale is" ayetindeki vasiyet 
hükmünü neshetmiştir. "& yağ, Yy vi" "Dikkat ediniz, hiçbir vârise vasiyet 
yoktur!" hadis-i şerifi de, bu neshi beyan eylemiştir. (bak). Aynı şekilde 
yabancıya veya vâris olmayan akrabaya da üçte birden ziyade vasiyet muteber 
olmaz, vârislerin müsaadesine bağlı olur. Zira peygamber tarafından "ex" 
yapılmış olan vasiyet, üçte bir olarak beyan buyrulmuştur. Fazlası, vârislere 
zarar vermektir. Vasiyet ne kadar olmalıdır? Bu suale karşı Hz. Peygamber bir 
hadis-i meşhurda: "Üçte bir, üçte bir de çoktur. Vârislerini zengin olarak 
bırakman, onları fakirlik ve ihtiyaç içinde bırakmandan hayırlıdır" buyurmuştur. 
Binaenaleyh, malı az olanların, üçte bir vasiyet etmeleri bile hoş karşılanmıyor. 
Vasiyetin böyle üçte birden muteber olması da, ölüm hastalığındaki bir kimsenin, 
varislerine karşı hukuki vaziyetinin, miras açısından bir erkeğe karşı bir kadının 
vaziyetine benzer olduğunu anlatır. "östüYi ba Ju si düsturu hükmen bunda da 
cereyan ediyor. Terikenin üçte biri meyyit için vasiyet hakkı, üçte ikisi vârislere 
miras hakkı oluyor. Borcun vârislere zarar verme kastı ile olmasına gelince; bu 
da ölüm hastalığında yalan yere borç ikrar etmesiyle olur. Bunun için, ölüm 
yatağındaki mücerret ikrar ile sabit olan borç, mirastan önce ödenmez, vârisin 
icazetine bağlı olur. İşte bu zarar verme kaydının burada zikredilmesi, kelâle 
vârislerine zarar verme kastının çoğunlukla ihtimal dahilinde olmasından ileri 
gelir. (1 o«ğx-5) Allah Teala bunları, kendi tarafından bir vasiyet olarak emir ve 
tavsiye ediyor. Bu da öbür ayetteki "al o«X; #" gibidir. Ve bununla hem mana 
bakımından iki makamın farklı olmasıyla mütenasip birer tekit yapılmış, hem de 
bu ayetin ahirinden, evvelkinin başına bir " şx1 çe a1 5," "son tarafı baş tarafa 
geri çevirmek" edebi sanatı gösterilmiştir, (e:3 e a! Allah alimdir. Zarar verme 


kastında bulunanları bilir, fakat halim olduğundan ceza vermede acele etmez. 
Binaenaleyh, bu hilme aldanıp zarar vermeye kalkışmamalı, yapılacak olan 
vasiyeti Allah rızası için yapmalı, Allah'ın vasiyetlerine muvafık hareket 
etmelidir. 


Nisa 13 - 14 


İŞİN gül Ga şi iş iş İSİ yag ll gl dağ İyi Al 
İMİŞ Alya ad YA 03 (13) asla iğ iğ ği Öp 
(14) Öağa çile Alg gd ŞAN İĞ Aİ öigll 


İşte bütün bu ahkâm Allah'ın kestiği huduttur. Ve her kim Allah ve 
Resulüne itaat ederse, Allah onu altından ırmaklar akar cennetlere koyar; 
içlerinde ebedi kalmak üzere onları. Bu ise o fevz-i azimdir. (13) Her kim de 
Allah'a ve Resulüne asi olup hududunu aşarsa, onu da bir ateşe sokar, 
içinde ebedi kalmak üzere o. Hem ona tezlil edici bir azap var. (14) Allah'a 
isyan ve ilâhi hadleri tecavüz edenlerin hakkı zelil edici bir azap olduğundan 
dolayı: 


Nisâ 15 - 18 


âlâ öl ARAS ÖygğlE | gişe hü Şili dya İda i âiz DÜN 


Öğl ahi daşa 3 ia yal GA ça VE SB yâ GA gal | ygs 


gu El AL gü Lak ll gi (15) 

Ö gli Öl 4) çal AZN Lal) (16) Vaşaj Yğİ GIS All Öl Lağis 

a) İSİ aşls 9) agiz Hİ glâ yâ öa ögis DÂ ANA $ gla 

yaz la gin « ali ğ gla öpüli Aa li (17) Lassa Lylie 

LEE Mİİ Sk 25 dask Gesi İz Gİ de il JE azal ökasi 
— (18) Uy Gie 3 


Kadınlarınızdan fuhşu irtikâp edenlerin aleyhlerine sizden dört şahit 
getirin. Eğer şahadet ederlerse, o kadınları evlerde hapsedin, tâ ölüm 
kendilerini alıp götürünceye veya Allah haklarında bir yol açıncaya kadar. 
(15) Sizlerden onu irtikâp edenlerin ikisini de eziyete koşun. Eğer tövbe 
edip ıslah olurlarsa, onlardan vaz geçin. Çünkü Allah tevvâb, rahim 
bulunuyor. (16) Fakat Allah'ın kabulünü vaat buyurduğu tövbe o kimseler 
içindir ki, bir cahillikle bir kabahat yaparlar da, sonra çok geçmeden tövbe 
ederler. İşte Allah bunların tövbelerini kabul buyurur. Ve Allah alim, hakim 
bulunuyor. (17) Yoksa kabahatleri yapıp yapıp da, tâ her birine ölüm 
gelince, işte ben şimdi tövbe ettim, diyen kimselere tövbe yok, kâfir 
oldukları hâlde ölenlere de yok. Bunlar, işte bunlara biz elim bir azap 


hazırlamışızdır. (18) Fahişe , haddini tecavüz etmiş, pek çirkin, aşırı 
edepsizlik demektir. "el-Fâhişe" de zinanın bir ismidir. (54 ge ââslli göl Dul) 
Kadınlarınızdan, yani Müslüman kadınlarından zina yapanlar, Allah'ın çizdiği 
nikâh hududunu tecavüz edip, onun zıddı olan o malüm çirkin fiili rızalarıyla 
yapanlar oldu mu (çi âz; İİ ögle | yapili) SİZ erkeklerden şahadete ehil dört şahidin, o 
kadınlara karşı şahadetiyle ispat talep ediniz. (! s4 4 Vakıa akabinde zaman 
aşımı olmadan derhal şahadet ederlerse, ki bunda zaman aşımı şehirlerde bir ay, 
uzak köylerde dört, nihayet altı ay olmak üzere takdir olunmuştur, kadınların bu 
suretle cürümleri sabit olduktan sonra (Os vel dil Jaaz İS yal Yali iş çin yl da li) O 
kadınları, ölüm canlarını alıncaya veya Allah kendilerine bir yol tayin edinceye 


kadar odalarda hapsediniz. Bununla zina eden kadının cezası, diğer bir ilâhi 
hüküm nazil oluncaya kadar bir müddet için "ölünceye değin daimi hapis" olmak 
üzere tayin buyrulmuştur. Binaenaleyh, Nur suresindeki "salli 451,445" "Zina 
eden erkek ve zina eden kadının her birine yüzer değnek vurun!" ayetleri nazil 
olunca bu daimi hapis cezası mensuh olmuştur ki, "du öd âl Ja 4" kaydının gereği 
de budur. Şahitlik hakkındaki hüküm ise, zinanın tespit edilmesi hususunda 
muhkem bir asıl olarak bakidir. Erkeklerden zina edenlere gelince: (ix betül; yn 
Sizden onu yapanların ikisine de (va s8) eza ediniz. Yani takdiri size bırakılmış 
olmak üzere kavlen veya fiilen azarlama ile terbiye ediniz. Burada "um ,'diye 
tesniye siygası getirilmesi karışıklığa sebep olmuştur. Müfessirlerin çoğu, 
bundan maksadın zina eden erkek ile zina eden kadın olduğunu söylemişlerdir. 
Fakat bu surette erkeğin cezasının kadından hafif olması, kadının daimi hapisten 
başka, diğer bir tazir ile de cezalandırılması ve ezanın hapse dahi şümulü 
mülâhaza edildiği takdirde de, ifadede tekrar bulunması lâzım geleceği yönüyle, 
tatbikinde ihtilâf da etmişlerdir. Bazıları bu ayetin nüzulü muahhar olup, evvelâ 
kadın hakkında "oy. öd âl Ja 3" ayetinden anlaşılan mana üzere, daimi hapsi 
neshetmiş ve bilâhare Nur suresindeki ayetle de, burada mücmel olan tazir beyan 
olunarak, had cezasına değiştirilmiş olduğunu söylemişlerdir ki, en muvafık olan 
da bu olsa gerektir. Diğer taraftan, Mücahid'den bunun zina hakkında değil, 
livata hakkında olduğu ve binaenaleyh, "ya," iki erkekten ibaret bulunduğu 
nakledilmiş, Ebü Müslim el-Isfahani de bunu tercih etmiştir. (4! çe 4 We) Allah 
Teala'nın kesin olarak kabulünü vaat ve taahhüt ettiği tövbe, ancak e sal & slx; il) 
Gs bir cehaletle bilmeyerek fenalık yapıp da, (cx 4 o vss» 5 sonra çok geçmeden 
tövbe eden, günahında ısrar etmeyen kimselere aittir. (&üxl & şasi pl Aş çil Ea g) 
Yoksa fenalıkları yapıp da (1 asi ya (3 çi) nihayet her birine ölüm gelip çattığı 
Zaman, (WI && 4 dö ben şimdi tövbe ettim, diyenlere (48 as vss Gal Y 9 bir de kâfir 
olarak ölenlere tövbe yoktur. Şu hâlde bu ikisi arasında bulunan, yani bilerek 
günah yapan, çok geçmeden tövbe etmeyip günah işlemeyi alışkanlık hâline 
getiren, mamafih can çekişme hâline gelip hayattan ümidi kesmeden evvel tövbe 
edenlerin, tövbelerinin kabulü kesin değildir. Allah'ın iradesine kalmıştır. Bu 
konuda tahkik şudur ki, can çekişmeden önce henüz hayattan ümidi kesmeden 
evvel, küfürden tövbe ile iman makbuldür. Fakat can çekişirken yeis hâlinde 
küfürden tövbe ile iman makbul değildir. İmandan sonra, hayır ameli 
kazanabilecek bir zaman bulunmalıdır. Lâkin, fasık müminin son nefesindeki 
tövbesi de makbul olabilir. "av âx , gel sbis y" "Allah'ın rahmetinden ümidi 
kesmeyiniz." Şu kadar ki, bu tövbenin kabulü de kesin olarak vadedilmiş 
değildir. Bu ayetler işte bunu anlatmıştır. Günahların akıbeti böyle elim azap, 
tövbenin hükmü de öyle olduğu için, nikâhla ilgili aşağıda gelecek haramlara 
çok dikkat etmek lâzım gelir: 


Nisâ 19 - 23 


A gla Ya AS ELAN İsi Ğİ ASİ dağ la | öd ği 
A SE 3 Alga Alkliş Oyla Ğİ YI GA gal âdi a gk yaş | 
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| Aş ad e 
Yâ lal ğa gi 3g 35 dag) iü Kiev Şİİ Öl3 (19) 1 şi 
Üy Ai gidi S3 (20) ya Lai iyi şi ğa KENE 


Vahsi Yi (21) ME üye kle Gks 3 oyak Lİ deli a 
e 
İLLA Gill AKİL Çİ şi dg 
Öğ KİRİ EDİN âöilc öy kgk b DİN dl şk Öğ 
da öl âSiLşİ JDli 3 â$3İS gUŞ Yİ Öşe ŞİİRİ gisi yâ 
Lamy lğsiE GS AI Ğ cüla dü La Yİ GiSYİ gl SARİ Ğİ 3 gSBuaİ 
(23) 


Ey o bütün iman edenler! Kadınlara zorla vâris olmanız size helâl olmadığı 
gibi, verdiğiniz mehrin birazını kurtaracaksınız diye, onları tazyik etmeniz 
de helâl olmaz. Meğer ki arayı açacak bir fuhuş irtikâp etmiş olsunlar, 
Haydin onlarla güzel geçinin. Şayet kendilerinden hoşlanmadınızsa, olabilir 
ki siz bir şeyden hoşlanmazsınız da, Allah onda bir çok hayırlar takdir etmiş 
bulunur. (193 Ve şayet bir zevceyi bırakıp da, yerine diğer bir zevce almak 
istiyorsanız, evvelkine yüklerle mehir vermiş de bulunsanız, içinden bir şey 
almayın. Ne diye alacaksınız, bir bühtan ederek ve açık bir vebal 
yüklenerek mi? (20) Nasıl alırsınız ki, birbirinize karıştınız ve onlar sizden 
kuvvetli bir misak almışlardı. (213 Bir de babalarınızın nikâhı geçmiş 
kadınları nikâhlamayın. Geçen geçti, şüphe yok ki o pek çirkindi, iğrenç idi, 
o ne fena âdetti. (22) Sizlere şunlar haram kılındı: Analarınız, kızlarınız, 
kızkardeşleriniz, halalarınız, teyzeleriniz, kardeşlerinizin kızları, 
kızkardeşlerinizin kızları ve sizi emziren süt analarınızla süt 


kızkardeşleriniz ve kadınlarınızın anaları ve kendileriyle zifafa girdiğiniz 
kadınlarınızdan ellerinizde bulunan üvey kızlarınız. Şayet analarıyla zifafa 
girmemiş iseniz beis yok. Ve kendi sulbünüzden gelmiş oğullarınızın 
hanımları ve iki kızkardeş arasını cemetmeniz. Geçen geçti, ona Allah gafur, 
rahim bulunuyor. (23) (4 <eLal iğ sö 50.) "İstemedikleri hâlde kadınlara zorla 
vâris olmanız size helâl değildir." Cahiliyede bir âdet varmış: Bir adam, 
yakınından biri vefat ettiği zaman, kalan zevcesinin veya çadırının üstüne 
elbisesini atıp "kendisine vâris olduğum gibi karısına da vâris olacağım" dermiş 
ve böyle dedi mi, o kadına herkesten fazla hak sahisi olurmuş. Dilerse onu, eski 
mehirden başka bir mehir olmaksızın tezevvüç edermiş, dilerse başkasıyla 
evlendirir, mehrini alır ve kadına ondan bir şey vermezmiş. Ve isterese, ölen 
kocasında alacağı olan mehirden vaz geçirmek için (Je) "adıl" yapar, yani kendi 
almaz, başkasıyla evlenmesine de mani olurmuş. Şayet kimse abayı atmadan, 
kadın kendi akrabasının yanına gidebilirse kendine sahip olabilirmiş. Bazıları da 
zevcesinden hoşlanmaz ve mamafih, kadının malı bulunduğundan dolayı, 
mirasına konmak için kerhen tutar, ölümünü gözler, hüsn-i muaşerette 
bulunmazlarmış. İşte bu ayet ya evvelki veya bu sebepten dolayı nazil olmuştur. 
Şu hâlde evvelkine göre, helâl olmayan mirastan maksat, kadınların kendilerine 
mirasçı olmaktır. Kadın miras olmaz. İkinciye göre de mallarına mirasçı 
olmaktır. Yani kerhen tutup malına konmak da helâl olmaz. Diğer taraftan 
bazıları da, kadına ihtiyacı bulunmadığı hâlde tezevvüç eder, iyi geçinemez, 
bırakmak da ister. Fakat mehrini, nafakasını vermemek ve hul'a mecbur etmek 
için kadını tazyik ederdi. Bunlara karşı da şöyle buyrulmuştur: 2x2! sail ga şasi Y 3) 
(ca sail u Kadınlara verdiğinizin birazını bile almak için kendilerini sıkıştırıp, 
evlilik nasibinden menetmeyiniz. (âyin osu gi Yi) Ancak pek açık, karı koca 
arasını ayıracak aşırı bir edepsizlik veya bir zina yapmış olurlarsa başka. Ancak 
o zaman, ayrılmaya onlar sebebiyet vermiş olacaklarından hulu talebinde mazur 
olabilirsiniz, yoksa yapmayınız. (“is xal4 ca s>öle ) Kadınlarınızla şer'in inkâr 
etmeyeceği maruf veçhile muaşerette bulununuz. Burada maruftan murat, yatak 
ve infak hususlarında insaflı, sözde ve sohbette tatlı bulunmak gibi hususlardır. 
(casa < di) Şayet tabiatınıza hoş gelmez, sohbetlerinden bıkarsanız tek|la Sö çesi) 
(008 asal das; olabilir ki, siz bir şeyi hoşlanmazsınız da, Allah onda bir çok 
hayırlar yaratmış bulunur. Bundan dolayı onları yukarıda olduğu gibi, 
taraflarından bir gerek olmaksızın, mücerret nefsiniz hoşlanmadığından dolayı 
ayrılmaya kalkmayınız, muaşeretlerine sabrediniz. (& s5 YS 55 Jasll sai ys) Ve 
şayet bir zevceyi boşayıp, yerine diğer bir zevce almak murat ederseniz, calss) &i 4) 
(Us o zevcelerden birine kantarla, yani bir çok mal da vermiş olsanız, «- şist v4) 
(ce o verdiğiniz maldan hiçbir şey almayınız. (cix Lâl; Gü «şizti) Siz o malı kadına 
bühtan yaparak veya açık bir vebal yüklenerek mi alacaksınız? Ne çirkin, hiç bu 


yapılır mı? (4işs6 4s) Hem nasıl alabilirsiniz ki, (62x 3 &2x 524 45) siz bundan 
evvel birbirinizle birleştiniz, halvet oldunuz. Bununla mehir kesinlik kazandı, 
mukabili alındı, size hizmet hakları sabit oldu ve daha bir çok şey yapıldı ösi 3 
(Use Gün «sw ve onlar sizden bundan önce, pek kuvvetli bir ahit ve misak da aldılar. 
Bu misak, Allah'ın emri ve Peygamberin sünneti üzere yapılan nikâh akdi ve 
hükümleridir ki, bununla "uha yö $ iş ma dali" "Ondan sonra ya kadınları 
iyilikle tutmak ya güzellikle salmak vardır" ayetinin delâleti üzere hayat devam 
ettiği müddetçe güzel suretle sohbet ve muaşeret, olamadığı takdirde ihsan ile 
memnun ederek bırakmak taahhüt edilmiştir. Hâlbuki, Allah'ın hadlerine tecavüz 
edenler zalimler, misaktan sonra antlaşmayı nakzedenler ise, zarar edenlerdir. &«" 
"uça vali e ve çe ) "Kim sünnetimden yüz çevirirse, o benden değildir" buyuran 
Resulüllah da "Siz onları Allah'ın emanetiyle aldınız ve Allah'ın kelimesiyle 
helâllendiniz" yüce beyanı ile bu misakın ağırlığına işaret buyurmuştur. Bundan 
sonra, nikâhı helâl olmayıp haram olan kadınlarla, helâl olanların beyanına 
başlanıyor. Şöyle ki: (cik. sU) sail a S3 aSilel sas V ) Bir de atalarınızın yani baba 
ve dedelerinizin nikâhlısı olmuş bulunan kadınların, ölmüş gitmiş olanlardan 
başka hiçbirini nikâh etmeyiniz, atanızın el sürdüğü kadına el sürmeyiniz. 
Cahiliye ahalisi, kadınlara veraset meselesinden de anlaşıldığı üzere, babalarının 
zevcelerini tezevvüç ederlermiş. Bu ayet ile bu çirkin âdet mutlak olarak 
nehyolunmuştur. Ve yaygın bir cahiliye âdeti olduğundan dolayı, diğer 
haramlardan evvel özel bir surette yasaklanmıştır. Binaenaleyh, İslâm dininde, 
ataların sahih nikâh ile sadece akit yapıp el sürmedikleri veya fasit nikâh ile akit 
yapıp el sürdükleri yahut akit yapmaksızın cinsi münasebette bulundukları 
kadınlardan hiçbiriyle, o oğulları, torunları nikâhlanamazlar. Çünkü nikâh lâfzı, 
lügatte birleşme manasına olmasına binaen, kucağa çekmek manasına da 
kullanılabildiğinden nikâhlı kadında bu da düşünülebilir. "a. suy" İstisnası şu 
iki manayı işaret eder; Birincisi, ölmüş gitmiş olan kadınların nikâh edilmelerine 
imkân olmadığından "kal su â Jeli gk sis" "Deve iğnenin deliğinden geçinceye 
kadar" kabilinden muhal bir şeye bağlamakla ibaha kapısını külliyen kapamaktır. 
İkincisi de, her nasılsa mazide olan olmuş, geçen geçmiş, bundan sonra sakın 
yapmayınız. Bir kere olmuş bulundu, artık vazgeçilmez, tövbe edilmez sanıp da 
ısrar etmeyiniz, hemen ayrılınız. Zira (ââ4 ys 4) bu hâl, yani oğulların, torunların, 
atalarının nikâhlı hanımları ile tezevvüç etmeleri pek çirkin bir şey, bir fuhuş 
(G5) menfur ve buğz edilen ©ex- e) ve pek kötü bir yoldur. Mazide de böyle idi, 
bu gün ve yarın da böyledir. Cahiliyede bile haysiyetini tanıyanlar bundan 
tiksinirlerdi. Şimdi bundan başka diğer haram kılınmış hanımları dinleyiniz: 

(Sie cu a) Ey müminler! Size şunların nikâhı haram kılındı: 1- (si) Analarınız, 
kendi anneleriniz, babanızın ve ananızın anaları ve onların anaları... Nineleriniz. 
Ataların hanımlarını nikâh etmek mutlak olarak haram olunca, anaların, 


ninelerin haram olduğu da evleviyetle anlaşılmış ise de, ehemmiyetine binaen 
bilhassa tasrih edilmiştir. 2- («ww Kızlarınız ki, gerek bizzat kendi evlâdınız olan 
kızlar, gerek oğullarınızın veya kızlarınızın kızları olan torunlarınız, gerekse 
torunların torunları vs. kızlar. 3- («5 si 3 Kız kardeşleriniz ki, gerek ana baba bir, 
gerek baba bir, gerek ana bir bütün kızkardeşleriniz. 4- (ve ) Halalarınız, yani 
babalarınızın, dedelerinizin kızkardeşleri olan umumiyetle halalarınız, 
bibileriniz. 5- (.vu ) Teyzeleriniz, yani analarınızın ve ninelerinizin kızkardeşleri 
olan büyük küçük umumiyetle teyzeleriniz. 6- (& cu.) Ve kardeşinizin kızları, 
gerek evlâdı ve gerek torunu vs. yeğenleriniz. 7- («Yı «u,;) Ve kızkardeşinizin 
kızları, aynı şekilde umumiyetle yeğenleriniz. Buraya kadar beyan olunan yedi 
mahrem nesep yönünden olanlardır. 8- (58i-2 j W Si) Sizi emzirmiş olan 
analarınız, yani süt analarınız ve nineleriniz VS. 9- (âsLa yl ve 53 si ) Sütten kız 
kardeşleriniz, yani süt kızkardeşleriniz. Zira süt emzirenlere ana, emenlere 
kardeş denilmiş olması, bunlarda nesep vasıfları ve hükümlerinin cereyanını 
lüzumlu kılar. Süt analar, süt kızkardeşler bulununca süt babalar, süt kızlar, süt 
halalar, süt teyzeler, süt kardeş ve kızları hep var demektir. Binaenaleyh, süt 
emmeden dolayı haram olanların da bu kıyas üzere, yukarıda geçtiği gibi yediye 
baliğ olacağı ve bu ikisinin zikriyle iktifa edilip geri kalanların zikredilmediği 
anlaşılır. Gerçi beyan yerinde süküt hasır ifade ederse de, delâlet-i iltizamiye ile 
işaret mevcut olunca süküt, bahis mevzuu olamaz. Gerçekten Hz. Peygamber bu 
işareti tavzih veya bu kapalılığı beyan için "gul öe aya ill ia o ya 0S" "Nesepten 
haram olanların hepsi süt emmeden de haram olur" buyurmuştur. 10/14- 
Binaenaleyh, burada "kei 544" "o ikisine kıyas et" mealinde bir işaret ve icaz 
bulunduğu ve bu suretle buraya kadar nesep ile yedi, süt emme ile de yedi olmak 
üzere toplam olarak, on dört nikâh düşmeyen kadın sayılmış olduğu 
unutulmamalıdır. Bundan sonra da nikâh bağı ile meydana gelen akrabalıktan 
haram olanlara geliyoruz: 15- (eSLs «isi ) Mutlak olarak kadınlarınızın, yani gerek 
kendisiyle zifafa girmiş olduğunuz ve gerek olmadığınız nikâhlı hanımlarınızın 
anaları, kaynanalarınız... 16- (ve gilâ3 DU Sö ya 5 yaa çi DU vg) Kendisiyle 
birleştiğiniz kadınlarınızdan doğmuş terbiyenizde bulunanlar, yani üvey 
kızlarınız ki, ekseriyet itibarıyla terbiyeniz altındadırlar. (e&ie güz Dü öp la! gi 5 al öl) 
Eğer analarıyla cinsi birleşmede bulunmamış iseniz, üvey kızlarınızla 
nikâhlanmada size günah yoktur. Demek ki, analarıyla cinsi birleşme kızları 
haram kılar. Kızları mücerret nikâh da anaları haram kılar. 17- öx oi Si Da) 
(«Xİ Sulbünüzden bizzat ve vasıtayla gelen oğullarınızın hanımları olan 
gelinleriniz ki, bütün torunların zevcelerine de şamildir. ",s>-&i &-" "Sulbünüzden" 
kaydı ile üvey oğullar ve evlâtlıklar bu hükümden çıkarılmıştır. 18- öss g3) 
(caaYı İki kızkardeşle birden nikâhlanmanız, aynı şekilde biri erkek farz edildiği 
takdirde diğerine nikâhı caiz olmayan iki kadının, mesela bir kızla halasının veya 


teyzesinin birlikte nikâh edilmesi de, iki kızkardeşin bir arada nikâhı gibi 
haramdır. Bunun için Hz. Peygamber meşhur bir hadisinde buyurmuştur ki: sö Y" 
"gisi Âl çle Vs şasi âtl le V lila le Y gigke le si li "Bir kadın ne halasının, ne teyzesinin, 
ne kardeşin kızının, ne kızkardeşin kızının üzerine nikâh olunmaz." (cil. suy) 
Ancak mazide geçmiş olanlar müstesna, onlardan dolayı muahaze yoktur. 
Nitekim, Yakub (a.s.)'ın şeriatında bu şekil evlilik vardı. (Lex !ysi£ sal y) Ona 
Allah gafur, rahim bulunuyor. Fakat hâlen ve istikbalen bunlar memnu ve 
haramdırlar. 19- (...eLal ge asli ) "Evli hür kadınlar..." 
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38) Ön Aş diği Layâ âSİİE ÇUŞ Ya İşi Öke GA gilâ Öğ 
(24) Vasi ÜNE GS adl ğ) Alaş yl 


Bir de harp esiri olarak ellerinizde milk bulunanlar müstesna olmak üzere, 
evli kadınlar. İşte bütün bunlar size Allah yazısı olarak haram, bunların 
maadası ise, sifahdan kaçınarak namuslu yaşamak üzere mallarınızla 
isteyesiniz diye, size helâl kılındı. O hâlde hangilerinden nikâh ile müstefit 
oldunuzsa, mehirlerini kendilerine verin ki farzdır. O mehri kesişdikten 
sonra aranızda rızalaştığınızda da, size bir cünha yoktur. Her hâlde Allah 
alim, hakim bulunuyor. (24) (evi &St UY) eaili a lirasi ) Harp esiri olarak sahip 
olduğunuz cariyeler müstesna olmak üzere, bütün muhsaneler, yani evli hür 
kadınların da hepsi size haram kılındı. Bununla "sss Y," dan buraya kadar 
icmalen on beş, tafsilen yirmi bir nevi kadın haram edilmiş oldu. Demek ki, 
gerek Müslümanların, gerek zimmilerin ve gerek harbilerin nikâhı altında 
bulunan ve hür olan bütün kadınların da umumiyetle nikâhları haramdır. Ancak 
harpte esir olup hürriyetlerini zayi etmiş bulunan cariyelerin nikâhı umumiyetle 
haram değildir. Buradaki "ww." kıraat-i aşerenin hepsinde ".-" dın fethasıyla, 
bundan başka yerlerde ise, gerek "ws" ve gerek "cx" Kisal kıraatinde "v-" 
dın esresi ile, diğer kıraatlerde yine fetha ile okunur. Biri "ihsan"dan ism-i meful, 
biri de ism-i fail siygasıdır. İhsan, lügatte sağlamlık ve muhkemlik demek olan 
"hasanet"ten türemiş olup bir mevkiyi kale gibi müstahkem yapmak ve kocası, 
karısını namahremden hıfz ve sıyanet etmek manalarına müteaddi, ırzını 
muhafaza edip iffetli olmak veya evlenmek manalarına lâzım olur. Kur'an'da da 
tezevvüç veya hürriyet veya İslâm veya iffet olmak üzere dört mana ile alâkalı 
olup, yerine göre münasip mana verilir. Binaenaleyh, burada muhsanât evli, yani 
kocası olan ve "su u Yı" istisnası karinesi ile de hür olan kadınlar demek olduğu 
aşikârdır. ";Li «su u" Yemin, esasen sağ el manasına olduğundan, milki 
yemininiz, demek ellerinizle meşru surette hakkıyla kazandığınız mülkleriniz 
demektir ki, en ziyade köle ve cariyelerde kullanılır. Burada bahis konusu 
kadınlar olduğu için, bundan murat hakkıyla malik olduğunuz cariyeler demek 


olduğu da zahirdir. Bunlar, kadınlardan istisna edilince, geride ancak hür olanlar 
kalır. Ve umumi surette nikâhları haram kılınan muhsanâtın da, hür olan kocalı 
kadınlar demek olduğu anlaşılır. Demek olur ki, hür olmayan kadınlar izdivaç 
etmiş de bulunsalar hürler gibi umumi surette haram değildirler. Bunlar hususi 
hükümlere tâbidirler. Bunların haram olanları bulunabileceği gibi, helâl olanları 
da bulunabilecektir. Zira dârulharpteki karılığın ilk esaret sırasında hükmü 
kalkabilir de maliklerine helâl olurlar. Yoksa bundan, evlendirilmiş cariyelerle, 
nikâh altında iken mutlak olarak maliklerine helâl olacağı gibi bir mana 
anlaşılmamalıdır. Yani istisna, mutlak haramlıktan değil, genel haramlıktan 
ihraçtır. Nefyin şümulü tarikiyle cariyelerin helâl olduklarını genelleştirmek için 
değil, şümulü nefiy tarikiyle haramlığın küllisini ihtiva etmesini nefiy içindir. 
Diğer taraftan bu istisna, bundan sonraki ikinci ayette beyan olunacak manaya 
bir nevi işareti de haizdir. (4: a s) Bu ibare tâ yukarıdaki "ae cu a" hükmüne 
bağlıdır. Yani yukarıda olduğu gibi zikrolunan kadınların haram kılınması 
üzerinize kat'i surette yazılmış bir Allah yazısıdır. Bunların nikâhının haram 
kılınması, beşeri bir Padişah buyruğu değil, bir Allah buyruğu gereğidir. Nikâh 
bağı ve muamelesinin şahsi olan bir takım içtimai, hukuki ve ahlâki gerekleri 
vardır. Bu suretle işbu nesepten kaynaklanan haramlık, yakın akrabalıktan 
kaynaklanan haramlık, sütten kaynaklanan haramlık, nikâhtan kalnaklanan 
haramlık, nikâhın ve aile teşkilinin mahiyetinin gereği ve ilâhi kanun ile çizilmiş 
hadler ve esas haklardır. Bunlar haram kılındı (s5 61 şu 5 isi) ve bunların 
dışındaki kadınlar size helâl kılındı ki, (vesile y£ gana Si lil şt gi) siz erkekler, 
muhsın ve gayr-i musafih olarak, yani iffetinizi muhafaza ederek ve zinadan 
sakınarak mehir veya para olacak mallarınızla nikâhlarını veya mükiyetlerini 
talep edesiniz. Muhsın olmak iffetini muhafaza etmektir ki, ıhsan veya tahsın-i 
nefis dahi denilir. Musafaha, "sefh" kökünden, mufaale babıdır. Sefh, esasen kan 
ve su cinsinden sıvıyı döküp akıtmak demek olduğundan musafaha veya sifah, 
sırf suyunu boşaltmak, yani her iki tarafın üreme maksadında bulunmayıp 
mücerret su akıtarak şehvetini gidermek mefhumunu ifade eder. Ve bunun için 
zinaya sifah denilir. Demek olur ki, yukarıda olduğu gibi kadınların helâl 
kılınmasından asıl maksat, yani nikâhın ve cinsi birleşmenin meşru hikmeti 
tahsın-i nefis ve üremedir. Şehveti gidermek de bunun fer'idir. Yoksa mücerret 
şehveti gidermek maksadıyla nikâh veya cariye edinmek caiz değildir. Bu 
maksat da ya hafi veya aşikâr olur. Hafi olur, yani yalnız kalbde kalırsa nikâh 
akdi zahiren sahih olsa da, diyaneten helâl olmaz. Fakat zahir de müphem olursa, 
mesela akdin mücerret faydalanma maksadıyla olduğu tasrih edilir veya 
muvakkat bir müddet ile sınırlandırılırsa, bu surette nikâh, hem diyaneten hem 
kazaen fasit olur. Binaenaleyh, "ui 5" kaydından temamen anlarız ki, müt'a 
nikâhı, diğer bir tabirle metres tutmak helâl değildir, bir zinadır. Erkekle kadın 


arasındaki fıtri alâkanın yaratılış hikmeti, hayatın akıcı suyunun, akim bir 
mücerret zevk için telefi değil, "sLas! is Yi , uça Gus ea s5 ee ölü" "Ondan eşini 
yaratan ve her ikisinden de bir çok erkek ve kadın türetip yeryüzüne yayan" 
hükmünün tecellisidir. Bakara suresinde "şi & « 45" "Kadınlarınız sizin 
tarlalarınızdır" buyrulmuştur. "9 se Ss" "Kadınlar sizin zevk aracınız" 
denilmemiştir. "Akuik cik Lü" "Rabbimiz! Sen bunları boşuna yaratmadın", daha 
esasında "az G2 YI il Sö çi a" "Yeryüzünde ne varsa hepsini sizin için yaratan 
odur" ayetinden anlaşıldığı üzere, insanların nefislerinde ve ırzlarında aslolan 
mubahlık değil, haramlıktır. Ve bunun için burada da, evvelâ haram kılınan 
kadınlar sayılmış, ondan sonra zina yapmaktan içtinap ve ıhsan gayesi üzerine ve 
mallar mukabilinde nikâh talebine müsaade olunarak helâl beyan olunmuştur. 
Velhâsıl nikâh, zinanın zıddıdır. Zina batıl ve gayrimeşrudur. Yaratılış gayesini 
değiştirmeye çalışmaktan başka bir şey değildir. Nikâhın, hüsnüniyetle ve gayr-i 
muvakkat olmak üzere akdedilmesi lâzımdır. Bir de ",si sek is ö" kaydı şunu 
gösteriyor ki, mehir nikâhın gereklerindendir. Nikâh denildi mi, mukabilinde bir 
mal söylenmemiş olsa bile behemehal bir mehirden hali olmayacaktır. 
Binaenaleyh, bu şartlar altında (ve « öz Gi) o helâl kadınlardan herhangi 
birisinden faydalanmak isterseniz (4x; 4 ca ssl ca gü) onların ücretlerini, yani 
namuslarının bedeli olan mehirlerini bir farz olarak veriniz. Zifaf ile mehrin 
tamamı kocanın borcu olur. Bakara suresinde zifaftan önce talâk vukuunda ise 
"a il cias" "Belirlediğiniz mehrin yarısını verin" buyrulmuş idi. Mamafih, Y,) 
(Aa yili is3 ga şili le Sile cis mehir farz ve takdir olunup adı konduktan sonra, her 
ikinizin karşılıklı rızayla yaptığınız tenzilât veya ibrada günah yoktur. Nitekim 
yukarıda "liz ya lisa o şlSâ haki dia öç e Sİ yila yl âli ölüme ela | iy" "Kadınların mehirlerini 
gönül hoşluğu ile verin. Eğer kendi istekleriyle mehrin bir kısmını size 
bağışlarlarsa onu afiyetle yiyin" buyrulmuştu. (483 Lik yâ! y) Şüphe yok ki, 
bunları böyle emreden Allah bir alim, hakim bulunuyor. Şimdi bilhassa 
cariyelerin nikâhına gelelim: 
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İçinizden her kim, hür olan mümin kadınları nikâh edecek genişliğe güç 
yetiremiyorsa, ona da ellerinizin altındaki mümin cariyelerinizden var. 
Allah kadrinizi imanınızla bilir. Müminler, hep birbirinizden sayılırsınız. 
Onun için, fuhuşta bulunmayarak, gizli dost da edinmeyerek namuslu 
yaşadıkları hâlde, onları sahiplerinin izniyle nikâh ediniz ve mehirlerini 
güzellikle kendilerine veriniz. Eğer evlendikten sonra bir fuhuş irtikâp 
ederlerse, o vakit üzerlerine, hür kadınlar üzerine terettüp edecek cezanın 
yarısı lâzım gelir. Şu suret günaha girmek korkusu olanlarınız içindir, yoksa 
sabretmeniz sizin için daha hayırlıdır. Bununla beraber Allah gafurdur, 
rahimdir. (25) (Sleyal cl asli Sü Gİ V şe Sa aş al yaş) Burada muhsanât, milk 
bulunanlar, yani cariyeler mukabili olduğundan hür kadınlar manasınadır. Yani 
içinizden her kim hür ve mümin olan kadınları nikâh edecek fazla bir mali güce 
haiz değil ise, (çöle) &S Le ön) Sahip Olduğunuz (iüaşal «iii e) genç ve mümin 
cariyelerinizden nikâh etsin. Hür bir zevcesi yoksa veya hür kadın almaya mali 
gücü müsait değilse, nikâh ile mümin cariye alsın. Zira bunun masrafı azdır. 
Lâkin, her hâlde mümin kadın tercih etsin. Mümin kadın ve cariye nikâhını 
mutlak olarak bir zül addetmesin. Çünkü (ş&L& eki 1) Allah imanınızı en iyi 
bilendir. (6x o ;&) Siz birbirinizdensiniz, müminlerin hür olanlarıyla 
olmayanlarınız bir dinden, bir cinstensiniz. Hüsnüniyetle onları tezevvüç etmek 
gerektiğinde bir erkek için zül değildir. Zina tehlikesi daha büyük bir züldür. Şu 
kadar ki, bunları hür olan kadınlara tercih etmek de, hür kadınların hukukuna 
tecavüzdür. Bunun için nikâhı altında hür mümin kadın bulunan bir adamın, 
onun üzerine cariye tezevvüç etmesi asla caiz olmayacağı gibi, bir hür mümin 
kadını nikâh edebilmek kudretine malik hür bir erkeğin de cariye tezevvüç 


etmesi mekruh veya haramdır. Ve o zaman cariye nikâhı bir züldür. İmam Şafii 
hazretleri ayetin mefhum-ı muhalifini nazarı dikkate alarak buna haram demiş 
ise de, İmam Azam kerahetini söylemiş, haram olan ancak hür kadın üzerine 
cariye nikâhına kalkışmak olduğunu beyan etmiştir. Cariye nikâhının sıhhat 
şartına ve gayesine gelince: (ceki oi ca s4) İmdi cariyeleri sahiplerinin izniyle 
nikâh ediniz (cis xalu ca ssl ca 4) ve mehirlerini veya nafakalarını kendilerine 
maruf veçhile güzelce veriniz ve bunları (üs wiki Y , Sailu yg Gan) "Fuhuşta 
bulunmayarak, gizli dost da edinmeyerek namuslu yaşadıkları" vasıflarıyla 
muttasıf olmaları üzere, bu hâlleri yaşamaları maksadıyla nikâh ediniz. 


Ahdân, "haden"in çoğuludur. "İttihaz-i ahdân" gizli dost tutmak demektir. 
Cahiliye devrinde iki nevi zina vardı. Birisi, umuma karşı açıktan kerhânecilik, 
diğeri de birini dost tutarak hususi bir surette gizlice zina etmek idi. Ve bunlar 
çoğunlukla cariyelerle yapılırdı. İslâm'da bunların ikisi de menolunmuştur. 
Şayanı dikkattir ki, hür kadınlara ait olan ayette erkeklerin zinası, burada da 
kadınların zinası tasrih olunarak menedilmiştir. Bu ise büyük bir edep ve belâgatı 
ihtiva eder. İlk önce hür olan kadınların zinaya tenezzül etmeyecekleri ve onlar 
hakkında sifah ve zina ihtimalini tasavvur bile lâyık olmadığını ve böyle bir 
ihtimal olsa olsa erkekler yüzünden ve erkeklerin iffetsizliği dolayısıyla tasavvur 
edilebileceği; cariyelere gelince, bunların zarurete binaen zina sefaletine 
düşebilmeleri pek düşünülebilen, hatta cahiliyede âdet olduğu ve mamafih bunun 
da yine erkeklerin ahlâksızlığından neşet ettiği ve bu sefaleti kaldırmak da 
erkeklerin elinde bulunduğu, erkekler hüsnüniyetle hareket edip vazifelerini ifa 
ettikleri takdirde, bunların da bu sefaletten kurtulacağı ve bundan dolayı 
Müslümanların hep bu iffet ve iyiliğin gayesini takip etmeleri lüzumu 
anlatılmıştır. Binaenaleyh, («si (4) cariyelerin tezevvüç ile iffetleri temin 
olunduktan sonra, (âsi; «si «4 fuhuş yoluna girer, zina yaparlarsa, çe hai öeik) 
(Gil ga ea O Vakit bunlara da hür kadınlara tatbiki vacip olan cezanın yarısı 
vacip olur. Zira bu şartlar altında mazeretleri kalmaz ve mamafih esaret 
boyunlarında bulundukça hür kadınlar seviyesinde de tutulamazlar. Bunun için 
(13) cariye teZeVVÜCÜ (şi cil çâs e) içinizden şehvetin galebesiyle bozulmak, 
günaha girmek, zina tehlikesine düşmek korkusu bulunanlar hakkındadır. Yoksa 
(55 gs) sabretmeniz (s9 xs) hakkınızda daha hayırlıdır. İmam Şafii hazretleri 
buradan, ne hür kadın ne cariye hiç evlenmemeniz daha hayırlıdır, ibadet 
nikâhtan efdaldir, manasını anlamış ise de, Hanefi imamlarının dediği gibi, 
bunun cariye nikâhı hakkında olduğu zahirdir. Demek ki, mehir ve infak kudreti 
bulunanlar için şehvet galeyanı hâlinde nikâh vacipdir ve böyle bir hâlde hür 
kadının mehir ve infakına kudreti yetişmeyecek olanların, bir cariye olsun 
tezevvüç etmesi vacip ve bunda mümin cariyeyi tercih etmesi de en azından 


menduptur. Çünkü cariyelerin dahi sefaletten kurtulmaları matluptur. Buna ise 
mümin cariye hepsinden ziyade lâyıktır. Binaenaleyh, evlenmenin vacip olması 
da ancak zina korkusu bulunanlar hakkındadır. Bu korku olmadığı takdirde, 
cariye tezevvücü vacip olmak şöyle dursun mendup bile değildir. Zira bunda, bir 
taraftan hür kadınların itibardan düşmelerine sebebiyet vermek, diğer taraftan 
nesep soyluluğunu ve çocukların seçimini ihlâl etmek gibi mahzurları da vardır. 
Bunun için Hz. Ömer, "Cariye tezevvüç eden herhangi bir hür, hürriyetinin 
yarısını zayi etmiş olur" demiştir. Lâkin bütün bu mahzurlar zina tehlikesine 
karşı hiçtir. Çünkü zina doğrudan doğruya tohumunu itlâf ve umumi surette 
gerek erkek ve gerek kadınlar için pis bir zillet ve insanlık için pek büyük 
sefalettir. Ve insandan başka, hayvanlar içinde hiçbiri, dişisini sırf suyunu telef 
etmek için takip etmez. İnsanlar, elinde hapsedilen erkek hayvanlar istisna 
edilirse, kediler, köpekler bile dahil olmak üzere, hiçbir hayvan kösnümeyen 
dişisine cebren saldımaz ve fiilini sırf aşılamak için yapar. Hatta develerin dişi 
sidiğini koklaması, aşılanmış olup olmadığını fark etmek için olduğu maruftur. 
Hâsılı, hayvanların bile behimi birleşmelerinde zina mahiyeti yoktur. Yaratılış ve 
fıtratları, başka bir tabirle iç güdüleri buna meydan vermez. Bu rezalet, bu 
akamet sevdası, beşeriyeti hayvanlardan sefil bir vaziyete düşüren bir faciadır. 
Bu felâkete düşmektense cariye ile olsun tezevvüç etmelidir. Mamafih bu korku 
yoksa, sabır daha hayırlıdır. Gerçi bunda da üremeden mahrumiyet varsa da 4! 
(65 > "Allah çok bağışlayıcıdır, çok merhamet edicidir." Hâlbuki zinakârlar 
için elim bir azap vardır. Bu beyanlardan sonra ilâhi rahmet gereğince, kanun 
koyma hikmet ve makasıdına bağlı olarak buyruluyor ki: 


Nisâ 26 - 28 


öl 413 ââile aşili SELA da ÖyüÜ ölü Aağaj â33 â8İ öl Kğ 
OE MER Alem ii 3 SE cas Gİ dayi 13 (26) 3 


ÖLEN, l3 â8i8 Ghk$; e 3 Ğİ AMI Ayy (27) Uayis Siğa | gal 
(28) 


Allah sizlere, bilmediklerinizi bildirmek ve sizden öndekilerin yollarını 
göstermek ve salâha rücuunuzu görerek günahlarınızı bağışlamak diliyor. 
Hem Allah alimdir, hakimdir. (263 Allah tövbekâr olduğunuzu görerek size 
nazar buyurmak istiyorken, o şehvetleri ardında koşanlar, sizin büyük bir 
yamuklukla yamulmanızı istiyorlar. (27) Allah, sizden ağır teklifleri 
hafifletmek istiyor. Öyle ya insan zayıf yaratılmıştır. (28) (:9 ve âl » 3) Allah'ın 
bu bu kanun koymasından muradı, size helâl ve haramı fark ettirip açıkça 
anlatmak (6814 ox Gl gin şu 5) Ve SİZİ Sizden evvelkilerin sünnetlerine, yani sülük 
edip nimet ve saadete erdikleri yollara hidayet ve delâlet etmek (si: s5) ve 
cahiliye devrinde sizden nazarını, rahmetini çekmiş iken, sizi İslâm ile böyle 
salâh tarikine döndürüp günalarınızdan tövbe ettirerek, üzerinize rahmet ve 
nimetlerini art arda vermektir. Yani burada, »£ pesle Caz g1 bi ha aşi bl pall nal 
"dali Vs ale Gi sztll duasına Özel bir cevap vardır. Bu beyan olunan helâl ve haram 
hükümleri, büsbütün yeni teşri olunmuş ve hiç tecrübe edilmemiş bir yol değil, 
esasen yaratılış ve fıtratın gereği olup sizden önce olanların nimet ve saadete 
ermelerine sebep olmuş, tecrübe edilmiş ve salim yollardır. Bundan evvel 
nimetlenen peygamberler ve salihlerin mes'ut olmaları bilhassa bu yolda 
olmuştur. Binaenaleyh, burada önceki şeriatların pek güzel bir inkişaf ile takriri 
vardır. Bundan sapanların üzerinden ilâhi nazar çekilir ve tekrar bu yola sülük 
edenlere de yine ilâhi nazar avdet eder. Zira "aevöllels yi iple yi Yal yn 
"Muhakkak ki, bir millet kendini değiştirmedikçe Allah onları değiştirmez." Bu 
"aSL8 da Gill gin sap" "Sizden öncekilerin yollarını size göstermek istiyor" nassı 
celili önceki şeriatlardan bazı hükümlerin takririne delâlet ettiği yönüyle, usul 
ilmindeki "aya yyl ilğili alli geli" "Allah ve Resulü bildirdiği takdirde 
bizden öncekilerin şeriatları, bizim için de şeriattır" kaidesini tansis etmiş 
olduğunda şüphe yoktur. Ve yine şüphe yok ki, burada bu takrir, yukarıda olduğu 
gibi vahiy ve ilâhi beyan ile olmuştur. Bununla beraber biz, şunda da şüphe 


etmiyoruz ki, burada vahiyle takrirden başka hassaten nübüvvet devrinden 
sonrası için, hükümlerin illetlerini tespitte tecrübenin de büyük bir ehemmiyeti 
bulunduğuna özel bir işaret vardır. Mutlaka teşril içtihatlarda yalnız lâfızların 
delâleti ile iktifa edilmeyip, tecrübe ile hayatın harici ve hikemi cereyanın da 
nazarı itibarda tutulması lâzım gelecektir. "UY! çi yi gyöcU" "Ey akıl sahipleri ibret 
alınız" emrinde bu nokta pek mühim bir mevki işgal etmiştir. Şu şart ile ki, her 
hususta olduğu gibi bunda da şehvetten ve şehvet düşkünlüğünde iyice sakınmak 
ve hâdiselere şehvet kastıyla bakmamamın da bir şart olduğu şimdi 
anlaşılacaktır. (xs ee «! 5 "Allah alimdir, hakimdir." Teşri, bir irade eseri olmakla 
beraber, Allah'ın teşrii ilim ve hikmetle beraber bulunuyor. Allah'ın Rahman 
olması, sebeplerden önce ise de, Allah'ın Rahim olması, sebeplerin nizamı 
üzerine cereyan eder. (ş& cs» » yas O gafur, rahim, alim ve hakim olan Allah, 
sizin tövbe ve salâhınızı görüp üzerinizden daima rahmet nazarıyla bakmak ve 
mes'ut etmek istiyor. (Lbe Dual slk İ A gl üs öl & ys) O şehvetler arkasında koşup 
keyiflerine tâbi olanlar da, büyük bir inhiraf ile hak yoldan sapmanızı, 
kendilerine uyup, haram helâl tanımayarak fenalık yollarında dolaşmanızı ve 
uçurumlara sürüklenmenizi istiyorlar. Binaenaleyh, siz böyle facirlerin 
arzularına tâbi olmayınız. İçtihatlarınızda, fiil ve hareketlerinizde şehvete değil, 
hikmete ve ilâhi beyanlara ve önünüzde bulunan rüşd erbabının siretlerine tâbi 
olunuz ve İslâm teşri ilminde pek büyük bir esas olan şu ayete bakınız: gl â! ».,) 
(bim ülY! GİS 3 ç$iz iş Allah Teala sizden ağır teklifleri kaldırıp, mes'uliyetinizi 
hafifletmek ister. Zira insan zayıf olarak halk edilmiştir. Binaenaleyh, teşri 
konusunda şehvete tâbi olmak caiz olmadığı gibi, şiddet ve tazyik de caiz 
değildir. Burada "tlâ va öyâli le dilan US | yal lie Jess Y şü" "Rabbimiz! Bizden 
öncekilere yüklediğin gibi bize de ağır bir yük yükleme" dualarının bir kabul 
eseri vardır ki, şSile Jaa La" |" yazl S3 Yo pall Se dil üş y' Ş “aşale GlS MEY g aa pal ağir gilaig" 
"zül ayetleri, aynı şekilde "isa Aç isimli Sü" "Ben size kolay ve 
müsamahalı hanif dinini getirdim" nebevi hadisi hep bu kolaylık ve hafifletme 
düsturunu ifade eder. İnsanlar, zannettikleri gibi kuvvetli bir mahlük değildirler. 
Şiddete dayanamazlar, hafifletmeye muhtaçtırlar ve İslâm dini, onlara bu 
hafifliği bahşetmek için gelmiştir. Bu esaslara binaen, nikâh hususunda da zorluk 
gösterilmemeli, zinaya ve suiistimale meydan vermemek için, hükümler ve 
nikâh muameleleri kolaylaştırılmalıdır. İbn Abbas hazretlerinden mervidir ki, o 
şöyle demiştir: Nisa suresinde sekiz ayet bu ümmet için güneşin üzerine 
doğduğu ve battığı şeylerin hepsinden hayırlıdır: 1- "öl âl x »" (Nisa 4/26) 2- 
"aile Gk İ yyl y' (Nisa 4/27) 3- "asic Güç İdil yy (Nisa 4/28) 4- "üggüle AS | gülüş 
(Nisa 4/31) 5- "udi ji yaly" (Nisa 4/48) 6- "sp Je iş yal yi" (Nisa 4/40) 7- öz" 
abad allaş gi e şu Jar (Nisa 4/110) 8- "çük ş öl il bae (Nisa 4/147) Bu teşril 
esaslar anlaşıldıktan sonra, nikâhın mali güç ile özel bir alâkasının bulunmasına 


mebni, malların kazanılması ve tasarrufuyla ilgili olmak üzere, ayrıca bir hitap 
ile buyruluyor ki: 


Nisâ 29 - 42 


GE öl Gis İY) gla 2 kl ga | gi | gal öşülğğİ y 
Dİ dsdş öa3 (29) Lam) â$ GS e) âSdi gli Y 3 dia yali 
Ğİ (30) 1s 4 el lü ğü | Ayla vd Lal Ül ğü 
Lay Mâ da âsi diş Akika Ate yiki Ale Gğglla 2il&)| gisi 
aa ani İŞİM Oz gl öle Aş A) ala Va | lal 8381) 
ĞİS AA) | Alla ya ad | gil 3 ÖĞ Una iye g Lük | gös 
OSI gigi Zİ Va ga BŞ iş (32) Üs epi 8 
lag gizli İS LİE GS ANI O) öğüyeni 24 gölü âSiajl Cille güliz 
La Oğş yl öğulalş all Jada Laz eli ld gal ŞA İŞİM (33) 
G DİN al üz Leş çiğli GğE ALİN Gaal Aşil gal Cya | gök 
ağ A siya PLA çed GA SİRA 3 GA gür GA geli O ÂSİ 
İS Ö3 (34) İğa$ DİE GİS ANI Öl Yaş gli | gözü Yü şk 
ia haydi O) UŞHAİ Oya Lag AİR Oya Laz | gözlü Lag gül 
A3 İS yali 34 (353) aş Ül GS adl Ö) ağla göğü 
gi İSİN psa 3 AŞİ 3 Ğİ «gd Ül GM ia hd 
Ğİ ASLA Cakla ağ dl gl İkİ anla 3 RİN Aİ 
DALİN Gs ağ ös Ösüli (36) | sâd Yüda GS Ön çin Yad 
aga GRİS, Gy SİN ÜüüEİ 3 Alda ğa a ŞAL La Giy YA 
eğil Ya aile Gslaği Y3 Gali ŞU) pili O sâli diğ (37) 
Jia 3 öğle hilaz (38) ULA pd Üy yâ 4 ğa 085 dağ Yİ 
dil Ğİ (39) Lale öğr adi dS3 adi ağİİ) Uni giliğ AYI ağla Ml 
Lays 138 Aİ Oya cağ Kğdelalaş hlk Gl öy 3 & 3 Dğn pll 
(41) Vag İşi li diş ün dağ Aa OS ya Ül Nİ S8 (40) 
OSM YI GAZİ ağa 5 5 Şİİ gil | gl 3) 3S al Ağa dağa 


(42) Üz il 


Ey o bütün iman edenler! Mallarınızı aranızda batıl bahanelerle yemeyin. 
Kendiliğinizden rızalaşarak akdettiğiniz bir ticaret olmak başka. 
Kendilerinizi öldürmeyin de. Allah size cidden bir rahim bulunuyor. (29) 
Her kim de tecavüz ederek, zulüm ederek onu yaparsa, yarın onu bir ateşe 
yaslayacağız. Allah'a göre bu kolay bulunuyor. (30) Eğer siz, 
nehyedildiğiniz günahların büyüklerinden içtinap ederseniz, sizden 
kabahatlerinizi kefaretleriz ve sizi hoş bir mesleke koyarız. (31) Bir de 
Allah'ın bazınıza diğerinden fazla verdiği şeyleri temenni etmeyin. 
Erkeklere çalışmalarından bir nasip vardır. Kadınlara da çalışmalarından 
bir nasip vardır. Çalışın da Allah'tan fazlını isteyin. Her hâlde Allah her 
şeye alim bulunuyor. (32) Erkek ve dişi her biri için, baba ve ananın ve en 
yakın akrabanın ve akit ile yeminlerinizin bağladığı kimselerin 
terikelerinden vârislere de tahsis ettik. Onlara da nasiplerini verin. Çünkü 
Allah, her şeye karşı şahit bulunuyor. (33) Er olanlar, kadınlar üzerinde 
hâkim dururlar. Çünkü bir kere, Allah birini diğerinden üstün yaratmış, bir 
de erler mallarından infak etmektedirler. Onun için iyi kadınlar 
itaatkârdırlar. Allah kendilerini sakladığı cihetle, kendileri de gaybı 
muhafaza ederler. Serkeşliklerinden endişe ettiğiniz kadınlara gelince: 
Evvelâ kendilerine nasihat edin, sonra yattıkları yerde mehcur bırakın, yine 
dinlemezlerse döğün. Dinledikleri hâlde incitmeye bahane aramayın. Çünkü 
Allah çok yüksek, çok büyük bulunuyor. (34) Eğer karı koca arasının 
açılmasından endişeye düşerseniz, bir hakem onun tarafından, bir hakem 
de bunun tarafından gönderin. Bunlar gerçekten barıştırmak isterlerse, 
Allah aralarındaki dargınlık yerine geçim verir. Şüphesiz ki Allah, bir alim, 
habir bulunuyor. (35) Hem Allah'a ibadet edin ve ona hiçbir şeyi şerik 
koşmayın. Sonra babaya anaya ihsan edin, akrabanıza da öksüzlere de, 
yoksullara da, yakın komşuya da, uzak komşuya da, arkadaşa da yolda 
kalmışa da, ellerinizdeki memlüklere de. Her hâlde Allah kurumlu, öğüngen 
onlanların hiçbirini sevmez. (36) Onlar ki, hem kıskanırlar, hem de herkese 
kıskançlık tavsiye ederler ve Allah'ın kendilerine fazlından verdiği şeyleri 
saklarlar. Biz de öyle nankörlere, terzil edici bir azap hazırlamışızdır. (37) 
Onlar ki, Allah'a ve ahiret gününe inanmazlar da, mallarını nâsa gösteriş 
için sarfederler. Her kim de kendine, şeytan arkadaş olursa, artık o ne fena 
arkadaştır. (38) Ne vardı, bunlar Allah'a iman getirseler ve ahiret gününe 
inansalar da, Allah'ın kendilerine merzuk buyurduğu şeylerden infak 
etselerdi? Ziyan mı ederlerdi? Allah kendilerini bilirdi. (39) Her hâlde 


Allah zerre miskali zulmetmez ve eğer bir hasene olursa onu kat kat artırır. 
Bir de tarafından azim bir ecir verir. (40) Bakalım nasıl olacak?! Her 
ümmetten bir şahit getirdiğimiz, seni de onların üzerine şahit getirdiğimiz 
vakit? (41) İşte o gün, öyle arzu edecek o küfredip peygambere asi olanlar 
ki, keşke hâk ile yeksan edilselerdi de Allah'a bir sözü ketmetmeselerdi. (42) 
(Jel aSi 551 şel | sis yy Mallarınızı aranızda, yani gerek umumen ve gerek karı koca 
ve akraba arasında batıl, yani haksız, gayrimeşru bir şekilde boşu boşuna 
yemeyiniz. Hem yekdiğerinizin malını haklı ve meşru bir sebep olmaksızın 
almayınız, hem de o malları heder etmeyiniz. Bakara suresindeki ç&ix «91 şi | st Y 5" 


"asal Şİ a isli; dk (Bakara 2/188) ayetine bak. Batıl, hırsızlık, hıyanet, gasp, 
kumar, faiz, fasit mübadeleler ve sefahet, israf ve bütün gayrimeşru sebepler ve 
maksatların hepsine, yani hem kazanma sebebine ve hem harcama şekline 
şamildir. (484 2! öve 8 5 5g vi) Ancak o malların aranızdaki karşılıklı rızadan 
husule gelen bir ticaret olması başka. Yahut "s 4" Âsım, Hamza, Kisai, Halef-i 
Âşir kıraatlerinden başkasında ötreli okunduğuna göre, ancak aranızda karşılıklı 
rızadan husule gelen bir ticaret bulunması başka, bundan ve bunu yemekten 
nehyedilmiş değilsiniz. Bu istisnanın, öncesindeki batıl muamelelere mefhum 
olarak dahil olmadığı yönüyle, istisna-i munkatı olduğu ve binaenaleyh kasır 
ifade etmediği ve şu ticaretten başka, hibe, sadaka, temlik, ibaha ve miras gibi 
diğer meşru sebeplerin vücuduna mani olmayacağı beyan olunuyor. Ticaretin 
hassaten zikrine gelince: Bunun hikmeti olarak deniliyor ki: Bununla ticaretin 
mülkiyet sebepleri içinde en mühim ve en fazla vuku bulan bir esas ve haysiyetli 
insanlar için en muvafık bir kazanç yolu olduğu anlaşılmıştır. Biz buna şunu 
ilâve edeceğiz: Evvelâ, bunlar yalnız hukuki bakış açısıdır. Hâlbuki ayetin gelişi, 
nikâh ve infak için mali hazırlıklar ile de alâkalı olduğundan, daha ziyade 
iktisadi yönü de haizdir. Yani malların elde edilmesi meşru vasıtalar dahilinde 
olsa da, harcamalarında iktisat edilmesi ve hazır mal yemek sevdasında 
bulunulmayıp eldeki malların nemalandırılması ve bir zaruri sebep olmadıkça 
sermayeye dokunulmayıp, hâsılatından ve kârından yenilmesi ve bu meyanda 
bilhassa ticarete itina gösterilmesi, ticarette de karşılıklı rıza esasına iyi riayet 
edilmesi ve şu hâlde diğerlerinin malları şöyle dursun, kendi mallarının bile boşu 
boşuna yenip yedirilmemesi lüzumu hatırlatılmıştır. İkinci olarak, istisna-i 
munkatı bu kuruntunun def'i için istidrâk mevkiinde bulunacağından, burada 
hukuki ve şer'i açıdan mühim bir müşkülün de halli vardır. Zira mücerret akli 
kıyas ile düşünüldüğü zaman ticaret, kazanç kastıyla mal mübadelesi demek 
olduğuna, mübadele mefhumu ise tam bir muadele manasını muhtevi 
bulunduğuna göre, herhangi bir mübadelede bir tarafın bir kâr elde etmesi, bu 
mübadele ve musavat esasına mugayirdir. Bundan dolayı faiz gibi bir batıl 


kazanca benzemesi ihtimali, celi kıyas ile daima varittir. Hatta mali 
muamelelerde mübadele ve muavaza pek mühim bir esas olmakla beraber, 
bizatihi bunlar sarahaten makul bile değildir. Çünkü aklen, bir malın diğerine 
bedel olması makul ise mübadele abes, değil ise bir yalan demek olur. Zaruri 
olan bazı ihtiyaçlar dolayısıyla "g3 â isi," "Allah alış verişi helâl kıldı" diye 
mübadele esasına müsaade buyrulmuş ise de, bunun zarurete mebni bir müsaade 
olması hasebiyle, buna ticaret kastı ilâve edildiği takdirde, bu ticaretin bir nevi 
haksızlığı ihtiva etmiş olması ve binaenaleyh, takva hissiyle hareket edecek 
olanların, bunda bir batıl şüphesi tevehhüm edebilmeleri cidden muhtemeldir. 
Sadece muhtemel değil, vaki bir durumdur da. İşte bu tevehhümü defetmek için 
kıyasa muhalif görünen ticaretin "ima gay! gi; çie iy dl ve" "Allah sizin ağır 
yüklerinizi hafifletmek istiyor. Zira insan zayıf yaratılmıştır" ayetinin manası 
gereğince beşeri ihtiyaçlardan naşi meşru kılınmış olduğunu ve esasen mübadele 
mahiyetindeki muadele ve müsavat konusunun alış veriş akdini yapan iki tarafın 
mütekabil olan ihtiyaçlarına ve onu takdir edecek olan hüsn-i rızalarına göre 
mütalaa edilmesi lâzım geldiği ve karşılıklı rıza olmayınca sadece ticaretin değil, 
umumiyetle mübadeleler ve muamelelerin hiçbirinin yapılamayacağını ve tabii 
olarak ihtiyaç olmayınca karşılıklı rıza bulunamayacağını ve şu hâlde karşılıklı 
rızayı ihlâl eden ticaretlerin de meşru olmayacağını anlatmak için "os gi Yı" 
buyrulmuş ve bu suretle takva sahiplerinin ticaretten kaçınmaları şöyle dursun, 
bilâkis boşu boşuna mal yememek için ticaret ile iştigal etmelerinin en muvafık 
bir iktisat yolu olduğu anlatılmış ve akebinde buyrulmuştur ki (ş&vâi |! ,t& Y ) ve 
kendi nefislerinizi veya kendinizden sayılan nefislerinizi hiçbir şekilde 
katletmeyiniz. Nefsi telef etmeye sebep olmayınız. Nefiyden sonraki katil, 
kasten veya hataen, bizzat kendisinin işlemesi veya sebep olmak suretiyle vuku 
bulan katle şamil olduğu gibi "oi" kelimesi de nefs-i ferdi ve nefs-i milliye 
muhtemel bulunduğundan bu nehiy, müteaddit manaları gösterir: 1- Evvelâ, 
doğrudan doğruyaya insanın kendini öldürmesini, yani kasten intihar etmesini 
nehiydir ki, bu zahir olmakla beraber ayetin gelişine uygun değildir. İkincisi, 
insanın kendi telefine sebep olmasını nehiydir ki, başlıca üç şekilde izah 
olunmuştur: Birincisi, bazı cahillerin yaptığı gibi zühd ve ibadet namına devamlı 
sıkıntıya düşüp nefsini son derece tazyik ile ezmektir ki, Kadı Beydâvi buna, 
"Hint fakirlerinin yaptıkları gibi" diye misal vermiştir. Karşılıklı rıza ile ticareti, 
hilekârca fasit muameleler gibi zühd ve takvaya muhalif farz ederek, bu yolda 
mal kazanmaktan imtina edip, kendini nefsi telefe sebep olacak şekilde fakirlik 
ve zarurete maruz bırakmak bu kabilden olacağı için, bu mana bilhassa istisnanın 
gelişine muvafıktır. İkincisi, katle sebep olan cinayetler irtikâp ederek kendi 
katline sebebiyet vermektir ki, şunun bunun malına haksız yere tasallut etmek de 
bu cümledendir. Üçüncüsü, isterse hayır namına olsun, herhangi bir suretle 


kendini boşu boşuna tehlikeye atmaktır ki, ticaret yapacağım diye kendisini 
tehlikelere atmak da bu kabildendir. Rivayet olunuyor ki, Amr b. el-Âs bu ayetle 
delil getirerek, soğuktan korunmak için, soğuk su ile gusletmekten çekinip 
teyemmüm etmiş, Resulüllah da bunu inkâr buyurmamıştır. 2- Kendi 
nefislerinizi, diğer bir tabirle birbirinizi hiçbir şekilde katletmeyiniz, demek olur. 
Bunun da ayetin gelişine muvafık olan ciheti, haksız ve batıl bir surette 
yekdiğerin malını yemenin, aynı şekilde ticaret hususunda, iyi bir karşılıklı rıza 
gözetilmeyip herkesi sıkıntıya sevk etmek için, ihtikâr yollarına sapmanın katil 
ve nefislerin telefine sebep olmasıdır. Velhâsıl, mallarınızı aranızda haksız ve 
boşu boşuna yemeyin, karşılıklı rıza ile ticaret yapın. Böyle yapmazsanız helâk 
olur ve birbirinizi helâk edersiniz. Binaenaleyh, hiçbir şekilde nefsi öldürmeye 
ve telef etmeye sebebiyet vermeyin. (Lex) «& us ) "Şüphesiz Allah, size karşı 
çok merhametlidir." Bunun için haramı yemeye ve nefsi telefe müsaade etmez, 
karşılıklı rıza ile ticarete müsaade eder. Ve güzel bir karşılıklı rıza hayatı 
yaşamanızı ister. Bunun için (Mh Jai; g4) her kim insanı öldürmeyi veya haram 
yemeyi veya surenin başından beri nehyedilegelen günahları (w&, u şe) haddini 
tecavüz edip, başkalarına zulmederek veya nefsine zulmederek kasten yaparsa, 
(aka 4) biz onu ileride muhakkak bir ateşe sokacağız. Gerçi, bu nasıl olur, 
diye bunu imkânsız görenler bulunabilir. Fakat (çev! çe a5 ys) bunu yapmak da 
Allah'a göre pek kolaydır. "Udvânen ve zulmen" kayıtları gösteriyor ki, 
cehennem azabını hak etmede en ziyade nazarı dikkate alınacak olan cihetler 
bunlardır. Bununla beraber ilâhi rahmetin tecellilerine bakınız ki, öseül 4S) gis 3) 
(&e eğer, nehyolunduğunuz günahların kebâir denilen büyüklerinden içtinap eder, 
kasten düşmanlık ve zulüm ile günah yapmaktan sakınırsanıZz, (çi. Sie »S) sagair 
denilen diğer kabahatlerinizi tarafınızdan örter, mağfiret ederiz. (We <9 six) Ve 
sizi hürmet makamı olan hoş bir yere koyarız. Yahut Nafi ve Ebü Cafer 
kıraatlerinde fethi "a" "mimin fethasıyla" "x4x." okunduğuna göre, sizi ikramlı, 
hoş bir yere sokarız. Hanelerinizin kapılarından ikram edilmiş olarak girer, 
kabirlerinize ikram edilmiş olarak gider ve nihayet cennette ikram edilmiş olarak 
kalırsınız. Fakat bu noktada pek mühim bir ahlâki mesele vardır ki, oda umumi 
surette ve özellikle erkeklerle kadınlar arasında, yekdiğerinizin makamına göz 
dikerek haset ve nefsaniyet taşımamak, fazilet ve rekabet davalarına 
girişmemektir. Çünkü haset ve nefsaniyet bir çok büyük günahların amilidir. 
Bunun için, (02x çe Sav âl bizi ll sis Y ) Allah'ın bazınıza diğerinden fazla olarak 
bahşettiği şeyleri temenniye de kalkışmayınız, birbirinizin malına, makamına ve 
sair nail olduğu Allah vergisi veya çalışmakla kazandığı mazhariyetlerine göz 
dikmeyiniz. Zira bu gibi temenniler evvelâ haset, nefsaniyet ve düşmanlık 
uyandırır, ikinci olarak Allah'ın takdir ve taksimine razı olmamayı gösterir, 
üçüncü olarak kendi hakkında mukadder olmayan bir şeyi temenni etmek kader 


hikmetine karşı gelmek ve beyhude bir elemdir. Diğerinin hakkında çalışma ile 
mukadder olanı kuru kuru temenni, bir atalet ve avarelik ve vakti zayi etmektir. 
Çalışmadan takdir edileni temenni de muhal ve boş bir temennidir. be vx: Jay) 
(5x! Erkeklerin kendi kazandıkları şeylerden bir nasipleri, (0x5) ve çiyai ea 3) 
kadınların da kendi kazandıkları şeylerden bir nasipleri vardır. Hiçbirinin 
çalışması ve kazancı boşa gitmez. Behemehal kendisine bir hisse verilir. Fakat 
fıtraten birinin kesbi istidadı fazla, diğerinin eksik olması, aynı şekilde birine 
kesbiyle mütenasip olarak verildiği hâlde, diğer birine kesbinden fazla verilmesi 
gibi, sırf vehbi olan hususlar, müstakil olarak Allah'ın dilemesinin eseri olan bir 
mevhibedir ki, bunda kimsenin etkisi ve müdahale hakkı yoktur. Bunun için 
gerek erkek ve gerek dişiye yaraşan, diğerlerinin nasibini temenni etmek değil, 
Allah'ın kendisine bahşettiği kabiliyet ve istidat ile mütenasip olarak çalışmak ve 
Allah'tan istemektir. Binaenaleyh, çalışınız (...xL&â ox âl | gt ) ve Allah'tan, Allah'ın 
lütuf ve ihsanından isteyiniz de, herkesin elindeki şeyleri temenni etmeyiniz. 
Allah her şeye alimdir, herkesin hak ettiğini bilir ve üstün kılmayı bilerek yapar. 
Demek ki nehyin asıl hedefi, hasetten, ataletten, Allah'ın hükümlerine ve 
takdirine itirazdan menetmek, lütuf ve faziletin ve girilecek kıymetli yerin haset 
ve temenni ile değil, amel ile talep edilmesi lâzım geldiğini ihtardır. Bu ayetin 
nüzulü, miras ayetleri dolayısıyla kadınlar tarafından izhar edilen bazı 
temennilerle alâkalıdır. Bu cümleden olarak Resulüllah'ın hanımlarından Ümmü 
Seleme hazretlerinin, "Ya Resulallah! Erkekler gaza ediyorlar, biz etmiyoruz ve 
bizim mirastan hakkımız yarım oluyor. Ne olurdu biz de erkek olsaydık" diye bir 
temennide bulunduğu ve bu ayetin nazil olduğu rivayet edilmiştir. Bunun için 
yukarıda "üsöY! ka Ju sa" "Erkeğe, iki kadının payı kadar miras vardır" 
düsturunun hikmetleriyle alâkalı olmak üzere fıtri, hukuki ve iktisadi açılardan 
zikredilmiş olan izahların kaynaklarını, burada ve bundan sonraki bir iki ayette 
bir ahlâki esasın telkini ve erkek, kadın çekişmesinin ıslah ve izalesi ve aile 
hayatının takviye ve tanzimi mahiyetinde tamamen gösterilmiş buluyoruz ki, 
üstünlük ve fazilette yarışma, fıtri mevhibeye, kazanma ve kazanma payı, 
çalışma ve iktisadi kıymete ve aşağıda gelecek olan "isi uş" infak eşitliğine işaret 
etmiştir. Şimdi mirasin kesbi olmayıp sırf Allah'ın lütuf ve ihsanı olduğunu ve 
bundan da gerek erkek ve gerek dişi her birine kazanma gibi derecelerine göre 
bir hisse verilmiş bulunduğunu anlatmak için miras hükümlerini bazı ziyadelerle 
özetleyerek buyruluyor ki: Erkeklere ve kadınlara kazançlarına göre birer nasip 
verdikten başka (443) bir de erkek ve dişiden her biri için ox Als Ya 8 be İl ya laa) 
(SL Güc aliş valideyn ve akrabanın ve yeminlerinizin akdedip bağladığı veyahut 
"ce" kıraatine göre, yeminlerinizle karşılıklı muahede akdi yaptığınız 
kimselerin, yani nikâh akdi ile koca veya karının veya muvalat akdi ile kölenin 
efendisinin terikelerinden miras alan vârisler yaptık. Herkesi yanlız kendi 


kazancıyla bırakmayıp mirası da hak yaptık ve bunu yalnız erkeklere veya 
kadınlara tahsis etmeyip ikisine de verdik. Bir de yalnız ana, baba veya evlât 
terikesinden değil, umumiyetle akrabanın terikelerinden derecelerine göre 
genelleştirdik. Akrabalıkla kalmayıp akitlerle de miras verdik ki, bütün bunlar 
sırf Allah'ın lütfudur. Zira Allah vermezse kimsenin mirasa konması mümkün 
değildir. Binaenaleyh, yekdiğerinizin hisselerine göz dikmeyiniz de (çe e si) 
bütün o varislere nasiplerini veriniz. Ve aranızda mallarınızı bu suretle de batıl 
olarak yemeyiniz. Zira (wi e ,4 0S çe ysal y) "Allah her şeye şahittir." Erkeklerin 
mirasta, hak ettikleri paylarının ziyade olmasının hikmeti (sLal Çe ys âJ)) 
erkekler ve özellikle racül olan tam erkekler, kadınlar üzerinde kavvamdırlar, 
onların üstlerinde dururlar, işlerine bakarlar, dikkatle gözetir, muhafaza ederler; 
kâhyaları, müdürleri, muhafızları, amirleridirler. Küçükler de buna namzettirler. 


Kavvam, kelimesi "kaim"in mübalağası olup "kıyam bi'l-emr"den alınmıştır. 
Bir kadının işine bakan ve muhafazasına ihtimam gösteren ve işlerini idare 
edene "si ydi 8" ve daha kuvvetli olarak "si yl 1 " denilir. Bu tabir, erkeğin kadına 
hâkimiyetini ve fakat keyfi değil "sess ss xw" "Kavmin efendisi, onlara hizmet 
edindir" manası üzere hizmetçilikle karışık bir hâkimiyetini ifade eder. Bundan 
dolayı bir taraftan erkeğin üstünlüğünü anlatırken, diğer taraftan da kadının 
kıymet ve faziletini işaret eder. Ve bu ayırım içinde müsavat davasını kaldırarak, 
karşılıklı olarak farklı bir eşitlik usulüyle, öyle bir birlik temin eyler ki, bu 
vaziyet imam ile ümmet arasındaki karşılıklı haklara benzeyecek ve bu suretle 
aile terbiyesi, içtimai terbiye ve siyasi terbiyenin bir başlangıcı olacaktır. Bunun 
için Kadı Beydâvi "v4" un tefsirinde der ki: "ize A Çe öY eli vie ö şeş" "Valiler 
halkı idare ettikleri gibi, onlar da kadınları idare ederler." Şimdi bu esas da biri 
vehbi diğeri kesbi iki sebeple talil edilerek buyruluyor ki: (2x çe api il Jai hi) 
Çünkü Allah erkekler ve kadınların, bazısını diğerine yaratılış olarak tafdil 
etmiştir. "a" zamirin delâletiyle bundan, erkeklerin kadınlara üstünlüğü ve tercihi 
anlaşılmakla beraber, ayetin öyle bir güzel beyanı vardır ki, bu üstünlük ve 
fazileti, "öeie al eki" "Allah o erkekleri kadınlara üstün kılmıştır" diye mutlak 
olarak erkeklere hasretmemiş, müphem olarak bazısının diğerine tafdilini ifade 
etmiştir. Bu ise, erkeğin kadında bulunmayan bir takım fıtri meziyetlere haiz 
olduğu gibi, aynı zamanda kadının da erkekte bulunmayan bazı fıtri meziyetlere 
haiz olduğunu ve bundan dolayı her ikisinin yekdiğerine muhtelif cihetten 
muhtaç bulunduklarını ve bu suretle erkekle kadın fıtraten farkı ve karşılıklı 
olarak birbirlerinden üstünlükleri olduğu gibi, her erkeğin ve aynı şekilde her 
kadının da seviyelerinin bir olmadığını ve binaenaleyh, her erkeğin her kadın ile 
ferden mukayese edilemeyeceğini ve mamafih bütün bunlar topyekün 
karşılaştırılınca kadınların erkeklere ihtiyacının, erkeklerin kadınlara 


ihtiyacından fazla olduğunu ifade eder. Çünkü, beyan olunduğu şekilde asıl 
fazilet ölçüsü olan kazanma ve mal edinme açısından erkek, faaliyet hasletiyle 
kaim, kadın ise, itaat hissi ve kabiliyet yönüyle rakik ve cazibeli bir fıtrata sahip 
ve bunun için erkek kuvvetiyle himaye ve muhafazaya daha ziyade muhtaçtır. 
Bundan dolayı, netice itibarıyla umumi surette fazilet ve tercihin erkekler 
tarafında bulunduğunu, amirlik ve idarecilik salâhiyetinin hakkıyla erkek olan 
erkeklere tevdii ve kadınların onlara itaati hem bir hak ve hem de kadınların 
menfaatinin gereği olduğunu pek beliğ bir icaz ile anlatır. Ve işte erkeklerin 
nübüvvet, imamet, velâyet, şeâir-i İslâm'ın ikamesi, kısas cezalarında şahitlik, 
cihadın ve cuma namazının vacip olması, ezan, hutbe, itikaf, asabelik, hatayla 
öldürme ve kasamede diyeti yüklenmesi, talâk-ı ric'ide mustakil olması gibi bir 
takım özellikler, haklar ve vazifeler ile temayüzleri de bu cümledendir. çi öl #" 
"sual olarak ailede reislik hakkına haiz olmalarının bir sebebi, bu fıtri üstünlük, 
biri de (e! si ön! söğl Le) erkeklerin mallarından bir kısmını mehir ve nafakaya sarf 
etmeleri meslesidir. Kesbi olan bu sebep de evvelkine bağlıdır. Ve kadınların 
mirastan nasiplerinin yarım olması bilhassa bu sebeple alâkalıdır. Ve bunda 
kadınların menfaatı, mirasta müsavi olmalarından çok ziyadedir. Şu hâlde 
karısının hakkını eda etmeyen, kadın malına göz diken ve infak vazifesini 
yapmayan ve ailesinin ırz ve namusunu muhafaza etmeyen erkekler, erkeklerden 
sayılmazlar. Şüphesiz ki, bu vazifelerini yapan erkeklerin de kadınlar üzerinde 
kavvam olmaları ve onlardan itaat ve sadakat beklemeleri bir meşru haklarıdır. 
Binaenaleyh, (& «aj saliha olan kadınlar da Allah'a itaat ederler. Kocalarına 
karşı divan durup haklarına riayet ederler. (cx «Us-) Kocalarının gıyabında nefis, 
mal, namus, haysiyet ve aile sırları gibi muhafazası lâzım gelen hususları kis U) 
(! Allah'ın korumasına istinaden muhafaza ederler. Zira Allah bunun 
muhafazasını emretmiştir. Peygamber efendimizden mervidir ki: "Kadınların 
hayırlısı o kadındır ki, baktığın zaman seni mesrur eder, emredersen itaat eder, 
gıyabında bulunduğun zaman da seni malında ve nefsinde hıfz eder" buyurmuş 
ve bu ayeti okumuştur. Bu ayetin de yukarıda beyan olunan Ümmü Seleme 
hazretlerinin sözü üzerine nüzulü söylenmiş ise de, bunun asıl nüzul sebebi şu 
şekilde rivayet olunuyor: Ensar'ın ileri gelerlerinden Sâd b. Rebia'ya karşı karısı 
Habibe binti Zeyd b. Züheyr ve bir rivayete göre Habibe binti Muhammed b. 
Seleme nüşuz göstermiş, o da bir tokat vurmuş. Bunun üzerine babası, kızını 
almış Resulüllah'a gidip şikayet etmiş. Resulüllah da "si. ç<âw" "Mutlaka ondan 
kısasını alırız" buyurmuştu. Bunun üzerine bu ayet nazil oldu. Hz. Peygamber 
de: "Biz bir şey yapmak istedik, Allah da diğer bir şeyi irade buyurdu ve şüphe 
yok ki, hayır Allah'ın irade ettiğidir" dedi. Bu sebeple saliha kadınları beyandan 
sonra naşizeler hakkında buyruluyor ki: (00555 sss yu) Ey kavvam olan ve 
karılarının haklarını veren kocalar! Nüşuzlarından, yani kafa tutup itaatsizlik 


etmelerinden korktuğunuz, korkacak bir emare hissettiğiniz karılara gelince: 


Nüşuz, lügatte kök anlamıyla, irtifa ve tümseklik manasından alınarak, 
kadının kocasına kafa tutup isyankâr bir vaziyet almasıdır ki, güya kendisini 
yüksek farz edip itaatini kaldırmış olur. Bunu izah için, büyük müfesirlerden şu 
beyanat varit olmuştur: Kadının nüşuzu, kocasına isyan etmesi (İbn Abbas), 
koku sürünmemesi, kocasını nefsinden menetmesi, önceleri kocasına yaptığı 
muameleyi değiştirmesi (Ata), kocasından hoşlanmaması (Ebü Mansur), 
kocasının şer'i mesken olarak tayin ettiği ikametgâhta beraber oturmaktan imtina 
edip, onun arzu etmediği bir yerde ikamet etmesi (denilir) ki, bu manalar az çok 
birbirlerine yakındırlar. Böyle bir hâl karşısında (cx 55-4 evvelâ, bunlara vaaz ve 
nasihat ediniz. (asal â casa! ) İkinci olarak, onları yataklarında yanlız bırakınız. 
(08x21) Üçüncü olarak, onları hafifçe ve kusur bırakmayacak bir surette biraz 
döğüveriniz. Binaenaleyh, Ote veile | kö Yü Siki 4) SİZE İtaat ederlerse artık onlara 
saldırmak için aleyhlerinde vesile aramayınız ve vaki olan kusurlarını olmamış 
gibi addediniz. "4 SY 08 il ge çi" Çünkü günahtan tövbe eden günahı olmayan 
gibidir. Her hâlde şunu muhakkak bilmeli ki, (Sue usa y) Allah Teala pek 
yüksek ve pek büyüktür. Binaenaleyh, Allah'tan korkunuz da kadınlara karşı size 
vermiş olduğu kuvveti suiistimal etmeyiniz. Allah'ın size karşı kudreti sizin 
kadınlara karşı kuvvetinizden çok yüksektir. Ve sizin Allah'a karşı günahlarınız 
kadınların size karşı günahlarından daha çok ve daha küstahça olduğu hâlde 
Allah sizin tövbelerinizi kabul ve seyyiatınızı affederken, size itaat eden 
karılarınızın vaki olan kusurlarını nasıl affetmezsiniz ve nasıl olur da onlara 
saldırmak için vesile arar durursunuz? Diğer bir manası şudur: Allah zulümden 
ve haksızlıktan beri bir ululuk sahibidir. Binaenaleyh, onun şanının yüceliği ve 
ululuğu karşısında zulümden, haksızlıktan, sadakatsizlikten, terbiyesizlikten, 
vazifelerinizi suiistimal etmekten son derece sakınmalısınız. Kadın itaat etmezse 
ne olacak? O zaman iş mahkemeye düşer. Binaenaleyh, ey cemaati müslimin ve 
bilhassa ey hâkimler! (Lçiw ğlüğ sw 4 Koca ile karı arasında geçimsizlik 
korkulacak bir mahzurdur. Şayet bunlar arasında bir geçimsizlik vukuundan 
korkar, yani evlilik baki olduğu hâlde aralarının açıldığını anlarsanız ön usa | âx4) 
(hi o Usa ali biri kocanın akrabasından, biri de karının akrabasından olmak üzere 
iki hakem gönderiniz. Zira akrabaları, onların iç yüzlerini daha iyi bilirler ve 
salâhlarını daha ziyade arzu ederler. Mamafih akrabadan olmaları müstehap 
bulunduğu, yoksa yabancılardan da hakem tayin etmenin caiz olabileceği beyan 
olunmuştur. Hakemi seçme hakkı evvelâ koca ve karıya aittir. Ve bunun her iki 
taraftan akrabalarının istişaresiyle yapılmasının müstehap olacağı da "aki ew" ve ö" 
"ui kayıtlarının işaretlerinden anlaşılıyor. O hâlde akrabaları bulunmadığı veya 
yabancılardan olmaları kendilerince uygun bulunduğu surette şüphesiz caiz 


olması lâzım gelir. Bu hakemlerin salâhiyet dereceleri ne olacaktır? Barıştırma 
veya ayırmanın her ikisini de yapabilirler mi? Bu noktada meçtehitler ihtilâf 
etmişlerdir. Bir kısmı ayırma da yapabilirler ve bir talâk-ı bâin olur demişler ki, 
bu Hz. Ali'den mervidir. Bir kısmı da, bunlar uzlaştırmaya memurdur, ayırma 
yapamazlar demiş ki, bu da Hasan'dan mervidir. Ve bu İmam Azam'ın kavlidir. 
Gerçi ayırma salâhiyeti tasrih edildiği, koca da bunu kabul ve tefviz ettiği 
takdirde ihtilâf yoktur. Ancak koca ayırmaya salâhiyet vermediği takdirde, 
mahkeme kendiliğinden iki hakemin mutlak salâhiyet ile seçimine cebredebilir 
mi edemez mi? Hâsılı iki hakem, karı kocanın vekilleri mesabesinde midir, 
yoksa mahkemenin hükme izin verdiği vekilleri makamında mıdırlar? Ve 
mahkemenin resen ayırma salâhiyeti var mıdır, yok mudur? İşte ihtilâf, bu 
noktalardadır. Şüphe yok ki, ayetin gelişi, uzlaştırma üzerindedir. Ayırmaktan 
bahis münasip görülmeyip, süküt edilmiş ve bunun için bir içtihat mevzuu 
olmuştur. Bu iki hakem (49-2 !x » y) cidden hüsnüniyetle ıslah murat ederler, 
aralarını düzeltmek isterlerse, (Lei &! #5) Allah iki tarafın arasını bulur ve 
uzlaştırır. Koca ve karının kalplerine meveddet ve muhabbet ilka eder. Bunu 
nasıl yapar? (! yas Luke ys al y) Muhakkak ki Allah alimdir, habirdir. Nasıl 
yapacağını bilir ve şüphe yok ki, alim ve habir olan Allah'ın burada ayırma 
cihetini süküt bırakması da gayet manidardır. Demek ki, Allah'ın rızası 
geçimsizlikte değil, uzlaşmadadır. Asıl matlup olan iyi geçinmedir. Görülüyor ki, 
bu hükümler kadınların nüşuzu üzerinde yürümüştür. Acaba erkekler tarafından 
nüşuz olmaz mı? Kadın her hâlukârda itaate mi mecburdur, gibi bir sual hatıra 
gelebilir. Evet, erkekler tarafından da nüşuz olabilir. İleride $i 15 sâ5 (şa; ge cis öi yal 3) 3" 
"uzl ye) (Nisa 4/128) ayetinde bununla ilgili hükümler gelecek, ayrılmak meselesi 
de orada zikrolunacaktır. Fakat burada bahis mevzuu olan, erkeklerin hâkimiyeti 
ve gereğince bütün vazifelerinin ifası ve binaenaleyh, erkek tarafından hiçbir 
kabahat bulunmadığı takdiri üzerine cereyan ettiğinden, bu şartlar altında 
erkeğin nüşuzunu tasavvur, esasen varit olmadığı gibi, beyanın maksadı dahi aile 
hayatının mücerret salâh ve terbiyesiyle alâkalı bulunduğu yönüyle, burada 
kadınların nüşuzundan konuyla bağlantılı olarak bahsedilmiş ve erkeklerin 
nüşuzu meselesi bilâhare müstakillen beyan olunmak için geri bırakılmıştır. Bu 
suretle aile hayatının salâhı temin edildikten sonra, aile terbiyesinde umumi bir 
ilmihâl olarak esas alınması lâzım gelen ahlâk-ı haseneye geçilerek öncelikle şu 
on vazife emrediliyor: (...Gel öl duş ül el yü Yl işve! gg Birincisi, Allah'a ibadet ve 
ubudiyet ve ona hiçbir şey şerik koşmayıp ihlâs ile ibadet etmek. İkincisi, anaya 
babaya ihsan ile muamele etmek. Üçüncüsü, (8! 9 akrabaya ihsan. 
Dördüncüsü, (44 ) yetimlere ihsan. Beşincisi, («Sul ) fukaraya ihsan. Altıncısı, 
(al ş3 yal) yakın komşuya ihsan ki, hanesi yakın olur veya akrabadan bulunur. 
Yedincisi, (<ix1 459 5 uzak komşuya ihsan ki, ya hanesi uzak olur veya akrabadan 


olmaz veya gayrimüslim bulunur. Nebevi hadiste varit olmuşdur ki: "Komşu 
üçtür. Birincisinin üç hakkı vardır; komşuluk hakkı, akrabalık hakkı, 
Müslümanlık hakkı. İkincisinin iki hakkı vardır; komşuluk hakkı ve 
Müslümanlık hakkı. Üçüncüsünün bir hakkı vardır; komşuluk hakkı ki, bu 
Ehlikitap veya müşrik komşudur." Sekizincisi, (cix csLal ) yanındaki arkadaşa 
ihsan ki, talebelik, sanaatkârlık, sefer gibi herhangi bir iyi işte beraber bulunan 
arkadaş ve yoldaş demektir. Bu mefhum koca ve karıya dahi şamil olur. 
Dokuzuncusu, (dex o) yoldan gelen misafire, yahut herhangi bir misafire ihsan. 
Onuncusu, (ş&u su ug elinizin altında bulunan köle ve cariyelere ihsan. vx Y a! 4) 


(00588 Yuzu JS a "Allah böbürlenen ve övünenleri sevmez." Muhtâl, mütekebbir, 


fehür, öğünen, tefahur eden demektir ki, Allah bunları sevmez. Hele o cimri 
mütekebbirler ki, (0x vw) hem kendileri cimrilik ederler, hem de insanlara 
cimriliği emrederler. Bazı Yahudilerin Ensar'a karşı, mallarınızı infak etmeyiniz, 
korkuyoruz ki fakir düşeceksiniz, diye nasihat etmeye kalkışmaları bu ayetin 
nüzulüne sebep olmuştur. (4424 iy âl al b ös) Bir de Allah'ın sırf fazlından 
kendilerine vermiş olduğu malı ve ilmi gizlerler (4 hele o mürai öğünenler ki, 
(gl e ya iple la üm yag Al İS ya lü İİ SA, ey aşil yal sö öl) burada "xweö" HZ. İsa 
hakkındaki "agi cin b hp aşil css" "Aralarında bulunduğum sürece onlara şahit 
oldum" hitabı gibi, şahit tutulan şahit manasına geldiği ve her ümmetten şahit de 
o ümmetin peygamberi olduğu müfessirler tarafından beyan olunmuştur. Yani 
bilir misin her ümmetten bir şahit getirdiğimizi, ya Muhammed! Seni de o 
şahitler üzerine şahit getirdiğimiz vakit, o kıyamet günü o kâfirlerin hâli ne 
olacak? İşte cevabı: (434011 e 31555 oil öy e O küfredip peygambere isyan eden 
kâfirler o gün (v2! ww »ö ») keşke yere geçmişler, üzerleri düzlenmiş, 
kendilerinden hiçbir eser kalmamış olsa idi diye arzu edecekler (ts al 5 <5; Y ) ve 
Allah'tan hiçbir sözü gizleyemeyecekler. Çünkü Yasin suresinde geleceği üzere 
ağızları mühürlenecek, elleri ve ayakları söyleyecektir. İbn Mes'ud 
hazretlerinden şöyle rivayet olunmuştur ki: Bir gün Hz. Peygamber (s.a.V.) 
"Bana bir Kur'an oku" diye emretti. Ben de "Ya Resulallah, bana Kur'an'ı talim 
eden sensin" dedim. "Başkaşından dinlemeyi severim" buyurdu. Bunun üzerine 
Nisa suresinden başladım, ne zaman ki "tş() aw" ayetine geldim, Resulüllah 
ağladı, ben de kıraati kestim" demiştir. Bu noktada bâtın ve zahir temizlik ile 
"als!" emrine bir inkişaf verilmek ve imandan sonra ibadetin en önde geleni 
namaz ve namazın ilk şartı da necasetten ve hadesten taharet olduğu ve tahareti 
kübra olan guslün de nikâh ve aile ahkâmı ile alâkasının pek ziyade bulunduğu, 
bunların icrasının ise her şeyden önce akıl ve şuuru muhafaza ile olacağı 
anlatılmak üzere buyruluyor ki: 


Nisâ 43 


Öl göl bi La) alli ik gk LG 3 öDala | gi zl Y | gil İİ iy 
Jİ gh yel İİ yila 2S Ögle RO 8 Vİ GİR Yİ 
ha | gala a | güşü 2lâ Gas SALAN 3 İki ğa öle İSİ EŞ 
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Ey o bütün iman edenler! Sarhoş iken namaza yaklaşmayın. Söylediğinizi 
bilinceye kadar. Cünüp iken de -yoldan geçmeniz başka- guslünüzü 
edinceye kadar. Ve eğer hasta olur veya seferde bulunursanız veya biriniz 
hacet yerinden gelir veya kadınlara dokunursanız da suya güç 
yetiremezseniz, o zaman temiz bir toprağa teyemmüm edin. Niyetle 
yüzünüze ve ellerinize mesheyleyin. Cidden Allah affı çok bir gafur 
bulunuyor. (43) Bu ayetin nüzul sebebinin Abdurrahman b. Avf hazretlerinin 
ziyafeti hâdisesi olduğu mervidir ki, tafsili Bakara suresinde " yasal ş asl ve eb çiy" 
ayetinde geçmiştir (Bakara 2/219). Sarhoşluğun cünüplük ile ve ondan 
sakınmanın da taharet ve gusül ile beraber olarak bahis mevzuu edilmesi ve bu 
hâlde müminin namaza yaklaşmaktan men'i, sarhoş eden maddelerin haramlığını 
ve pisliğini anlatmak için ne kadar beliğdir. Bu mana Maide suresinde "e sözü yaz /" 
"Pisliktir, ondan sakınınız" diye tasrih olunacaktır. (6 Xl |» & Y) "Sarhoş iken 
namaza yaklaşmayınız." Burada bazı müfessirler, salâttan murat, mescit ve 
musallâdır. Bununla sarhoşlar mescitlere girmekten menedilmişlerdir, demiş ise 
de, bu manayı anlamak için salâtı asli manasından çıkarmaya lüzum yoktur. Bu 
nehiy, söylediğini bilmeyen sarhoşun namazının sahih olmadığına ve 
binaenaleyh, sarhoşluğun haramlığına delâlet ettiği gibi, sarhoşun ve cünübün 
mescide girmekten veya ona yaklaşmasının men'ine de işaretle delâlet edebilir. 
Binaenaleyh, sarhoşun ve cünübün mescide girmeleri ve hatta yakınında 
bulunmaları caiz değildir. (sk çiz Jae 5 se YI üs Y) Yolda gitmek hâli müstesna 
olarak, cünüp iken de gusledinceye kadar namaza yaklaşmayın ve dolayısiyle 


mescide de girmeyin. Cünüp, cenabet olan, yani inzal vaki olmuş bulunandır 
ki, mastar gibi müfret veya cem'e kullanılır. İ &tisal, gusletmek, yani baştan 


başa yıkanmaktır. Abiri sebil, yolda gidenler, sefer hâlinde bulunanlar 
demektir. Bunların istisnasının teyemmüm meselesinden dolayı olduğu şimdi 


anlaşılacaktır. Mamafih mefhum, mutlak olarak yoldan geçme hâline de 
uygundur. Bu itibarla da, cünübün namaz kılınan mescitten değil, fakat 
yanındaki yoldan geçmesinin caiz olduğuna bir işaret olur. Bu istisna kaydının, 
cünüp ile iğtisal arasında olduğu için, sarhoşlarla alâkalı yönü yoktur. Demek ki, 
söylediğini bilmeyen sarhoşların mescit civarından geçmelerine de izin yoktur. 
Çünkü, esasen sarhoşluğa izin yoktur. (46) öe ie wi ela 3) Gâit, engin, çukur yer 
demek olup helâya işarettir. Helâdan gelmek de hadesten, abdest bozmaktan 
kinayedir. («Lal wv si) Kisai ve Halef-i Âşir kıraatlerinde elifsiz "suali al gi" 
okunur. Bu, "lemese"den, evvelki "mülâmese"dendir. İkisi de kadınlara 
dokunmak demektir. Bunun da özel surette bir dokunmak demek olan, iki 
tenasül uzvunun birleşmesi manasını ifade ettiğinde ittifak vardır ve gusül icap 
eder. Fakat bunda, el veya diğer şeylerle mücerret tene dokunması manası da 
maksut mudur, değil midir? Burası ihtilâflıdır. Biz Hanefilere göre bu mana 
kastedilmemiştir. Binaenaleyh, kadının bir tarafına mücerret dokunuvermekle 
abdest bozulmaz. Lâkin, Zahiri ve Şafii mezhebine göre bozulur, gusül değil 
fakat abdest almak lâzım gelir. Ancak Zahiriler "mülâmese" kelimesinin zahirine 
bakarak, dokunanın abdesti bozulur, dokunulanınki değil demişler. İmam Şafii 
ise ikisininki de bozulacağını söylemiştir. Hanefiler tahfife, Şafiiler de teşdit ve 
ihtiyata riayet etmişlerdir. Hâsılı, cünüp iken hasta olur veya seferde 
bulunursanız veya gerek sefer ve gerek hazarda abdest bozar veya kadınlara 
dokunur, gusül veya abdest icap eder de, (sU! si &&) bir su bulamazsanız -ki 
hastalık karinesiyle su bulamamak hakikaten veya hükmen bulamamaktan genel 
oluyor- böyle su bulamadığınız taktirde (eb lam | şasi) temiz toprakla teyemmüm 
ediniz de (s5İ5 ;Sa 5x»! sö) yüzlerinize ve ellerinize meshediniz. 


Teyemmüm, lügatte kastetmek demektir. Binaenaleyh, niyetsiz teyemmüm 


olmaz, niyet teyemmümün mahiyetine dahildir. Said, yeryüzü demektir ki, taşa 
toprağa şamildir. Binaenaleyh, eline hiç toprak bulaşmasa bile, bir taş ile 
teyemmüm caiz olur. Lâkin İmam Şafii birazcık olsun toprak bulaşmalı demiştir. 


Tayyib , tertemiz demektir. Binaenaleyh, pis veya şüpheli olmamalıdır. Demek 
olur ki, İslâm'da maddi ve manevi taharet meselesinin o kadar ehemmiyeti vardır 
ki, su bulamadığı zaman hiç olmazsa gusül veya abdest yerine taharete niyet ve 
kalbini temizliğe raptedip maddi cihetinden de tertemiz bir toprağı abdest 
uzuvlarının yarısı demek olan yüzüne ve dirseklerine kadar ellerine 
dokundurmalıdır. Yani, ellerini bir kere toprağa vurup meshetmeli, bir kere daha 
vurup dirseklerine kadar ellerini meshetmelidir. İhtimal ki, imanı olmayanlar, 
bundan ne çıkar, derler. Fakat, aklın bundan en azından alacağı ders şudur ki, 
insan hem zahiren ve hem de bâtınen temizliği bırakmamalıdır. Kalp tahareti 


asıldır. Kalbi pis olan ne yapsa temizlenmez ve lâkin yalnız kalp temizliği de 
kâfi gelmez, maddeten zahirini de temizlemelidir. Su bulamayınca zaruret 
hâlinde teyemmüm, esasen bir kalp tahareti işi olmakla beraber, maddi şart ve 
zahiri şeklin de "as Ax, Y «5 4 yy U" "Tamamı elde edilemeyen şeyin hepsi terk 
edilmez" kaidesi üzere en güzel bir muhafazasıdır. (5s !sie ys âl y) "Şüphesiz ki 
Allah çok affedici, çok bağışlayıcıdır." Bunun için teyemmüme de ruhsat verir. 
Fakat sarhoşluğa ve cenabet durmaya müsaade etmez. Burada bahis, aklın ve 
şuurun muhafazasına ve maddi ve manevi taharete müntehi olmakla, bilhassa 
akli ve fikri terbiyeye parlaklık ve ahlâk ile diyanete metanet verilmek ve bu 
suretle aile terbiyesinden umumi terbiyeye ve herkesin ıslahına doğru gidilmek, 
mübareze ve mücahedeye girişmek için, dost ve düşmanı, mümin ve kâfiri, hak 
ve batılı, salâh ve fesadı, temyiz ve mukayese etmek üzere, sarhoş vaziyetinde 
bulunan sapıkların ve düşmanların hâllerine nazarı dikkati celp ile buyruluyor ki: 


Nisa 44 - 46 
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Bakmazmısın şu kendilerine kitaptan bir nasip verilmiş olanlara? Kendileri 
sapgınlığı satın alıyorlar da, istiyorlar ki siz de yolu sapıtasınız. (44) 
Düşmanlarınızı Allah daha çok biliyor. Veli de Allah yeter, nasir de Allah 
yeter. (45) O Yahudi olanlardan ki, kelimeleri mevzilerinden tahrif 
ediyorlar ve dillerini eğerek, dine dokunarak "dinledik, isyan ettik, dinle, 
dinlenilmeyesi, "usi," diyorlar. Böyle diyeceklerine "işittik, itaat ettik, dinle 
ve bizi gözet", deselerdi, elbette haklarında daha hayırlı ve daha dürüst 
olurdu. Ve lâkin küfürleri yüzünden, Allah kendilerini lânetlemiştir. Onun 
için imana gelmezler, meğer ki pek az. (46) ( su &5 o) ifadesi kendilerine 
nazarı dikkat celp olunan "isi ge! â çi" ayetinin beyanıdır. Yani burada 
bahis mevzuu olan Yahudilerdendir. Bunlar (421 « ve pl yâ a) kelimeleri 
yerlerinden tahrif ederler, sözü eğerler bükerler. Tahrifin keyfiyeti hakkında üç 
suret naklolunmuştur: 1- Bir lâfzı, diğer lâfza tebdil ederler. Mesela Tevrat'ta Hz. 
Peygamberin vasıflarıyla alâkalı "reb'a" kelimesini "uzun olmayan" tabirine, 
aynı şekilde "recim" kelimesini "had" tabirine tebdil etmeleri gibi ki, kitabette 
tahriftir. Buna karşı, her tarafta meşhur olan bir kitap böyle nasıl tahrif 
olunabilir? Buna imkân var mıdır, denemez. Zira bu gibi tahrifler daha ziyade bir 
lisandan diğer lisana nakil ve tercüme sırasında vaki olur. Bunun için tercüme 
işi, hem bir iktidar, hem bir istikamet işidir. Bundan başka, yazanların pek az ve 
iyi hafızların olmaması veya nadir olduğu zamanlarda, bunun istinsahlar 
esnasında yapılması da mümkün olur. Daha sonra bu gibi tahrifler, aslına vâkıf 
olanları iğfal etmemekle beraber, diğerlerini kolaylıkla iğfal edebilir. 2- Şüphe 
atarak ve fasit tevillerle, bir lâfzı öteye beriye çekerek manasını haktan batıla 
çevirmektir ki, bu da tefsir ve izahta yapılan bir manevi tahriftir. Fahreddin Razi, 


"Nitekim zamanımızdaki bid'at ehli de, fikirlerine muhalif olan ayetlerde böyle 
yapıyorlar" demiş ve tahrifin tefsirinde bu ikinci şeklin aslı olduğunu da 
kaydetmiştir. 3- Yalnız kitap değil, bir söz söyledikleri zaman, duydukları ve 
kalplerinde bildikleri gibi, dosdoğru söylemeyip tahrif ederek söylemeleridir. 
Nitekim Yahudiler Hz. Peygamberin huzuruna gelirler, bazı şeyler sorarlarlar, 
yanından çıktıkları zaman Peygamberin kelâmını tahrif ederek neşre çalışırlardı. 
İşte Kur'an bunların tahrif şekillerini şu misallerle anlatıyor: Tahrif ederler (63583) 
ve derler ki, (Uvae , ix.) "işittik ve isyan ettik" bu bir, (ew >£ ax) "dinle, 
dinlenilmez olası" bu iki, (Uc! ,3 "bizi gözet" bu da üç. Yani Peygambere karşı 
evvelâ "üzkbi ix." diyecek yerde "üye ; Uxx." derler, hep zıddına giderler. İkinci 
olarak "ax." "dinle" diyecek yerde "ax xe" diye bir de cinas ilâve ederler ki, bu 
kelime bir taraftan medih ve tazime, bir taraftan ihanet ve sövmeye delâlet eder. 
Zira "aww ye" işittirilmiş olmayarak demek olduğundan, bir yönden "lütfen ve 
tenezzülen dinle, çünkü sana karşı söz söylemek ve zorla dinletmek haddimiz 
değildir" manasına bir tazim olabileceği gibi, diğer yönden, bir kaç şekilde de 
tahkir ifade eder. Evvelâ "dinle a söz dinlemez", ikinci olarak "dinle a 
dinlenmiyesice", üçüncü olarak "dinle a iyi haber işitmiyesice" manalarına da 
gelebilir ki, bunlar hep sövme ve tahkirdir. Dördüncü olarak, "dinle, fakat 
benden işitmiş olmayarak dinle" demek de olabilir ki, bu da bir sır tevdi ekmek 
gibi olmakla beraber, yalancılık teklifini muhtevi bir nifakı da ihtiva eder. "üc! " 
kelimesi de böyle iki yönlüdür. Bakara suresinde "üc! | sisö Yi sl cali e" ayetinde 
geçmişti (Bakara 2/104'e bkz.). İşte bunlar böyle derler ve kelimeleri 
mevkilerinden böyle tahrif ederler. Ve bunları söylerken (çe. yu) dillerini 
burarak, sarhoş gibi ağızlarını eğerek söylerler, (cw sk; hem de dine ta'netmek 
için söylerler. (üxki ş Uzan! gö ai 45) Hâlbuki bunlar Peygambere "üye , Una." "İşittik ve 
isyan ettik!" diyeceklerine "üxki , una." "İşittik ve itaat ettik!", (gal 5) VE "anma yö gal" 
"Dinle, dinlenilmez olası!" diyeceklerine, yalnız "ax" "Dinle!"; (444) ve "ici y' 
"Bizi gözet!" diyeceklerine "u 1" "Bize bak!" demiş olsalardı, (x4!5& 49) kendileri 
için elbette hayırlı olurdu. (948 Y) ösia33 98 ça 4S il aşil Si) Ve lâkin küfürlerinden 
dolayı Allah bunları lânetledi, onun için bunlar iman etmezler, etseler de pek az 
ederler. Ya pek az bir şeye iman ederler veya faydası olmayacak az bir zaman, 
mesela can çekişme hâlinde iman ederler. Veya içlerinde iman edenleri pek az 
bulunur. Fakat bulunur. Bu münasebetle bunlar ve hatta bütün ehl-i kitaba bir 
nasihat ve davet olmak üzere şöyle değişik bir hitap yapılıyor: 


Nisa 47 - 48 


Ğİ YÜ Öa öia Lal ük GİS aş | gal GÜSİN | gigi âsi ğiİ 
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eN Kİ Rİ Las öğirli İİ vel AĞİR LA ŞA anla 


AMİ diya Sükiğ da Az Ğİ ka Ya ğl (47) V gida a za 43 
(48) Lays Lİ e Gİ si 8 AML yl Öğ Sü dl 


vi 


* 


Ey o kendilerine kitap verilenler! Gelin, o beraberinizdekini tasdikleme 
üzere indirdiğimiz, bu kitaba iman edin; biz, bir takım yüzleri silip de 
enselerine çevirmezden veya onları, ashab-ı sebti lânetlediğimiz gibi, 
lânetlemezden evvel. Yoksa Allah'ın emri fiile çıkarılagelmiştir. (47) 
Doğrusu Allah, kendine şirk koşulmasını mağfiret etmez, ondan berisini 
dilediğine mağfiret buyurur. Kim de Allah'a şirk koşarsa, pek büyük bir 
cinayet iftira etmiş olduğunda şüphe yoktur. (48) (a vi çe âö yila sa; ali İdi e) 
Nice vücuhu, yani yüzleri veya yüze gelenleri silip terslerine çevirmeden çer gi) 
(Cl yasi ül us yahut onları, ashab-ı sebti (Cumartesi halkı) lânetlediğimiz gibi 


lânetlemeden evvel iman ediniz. lams, esasen bir şeyin izlerini mahvetmek ve 
alâmetlerini izale etmek manasına olmakla, burada yüzlerin kılığından çıkıp yüz 
denecek hâlleri kalmamak manasını ifade eder. İbn Abbas, deve tabanı, hayvan 
tırnağı gibi olması ile, Katâde ve Dahhâk "sari çe keki" ayetinin manası üzere 
gözlerin görmez olması ile, bazı müfessirler de suretlerin maymun yüzü gibi 
çirkin ve perişan olması ile temsil ve izah etmişlerdir. Bu şiddetli bir tehdittir ki, 
hem dünyevi, hem uhrevi felâketleri hatırlatır. Mamafih dünyevi olması daha 
zahirdir. Ashab-ı sebt Bakara suresinde geçmişti. («4 J âeYa y) "Allah 
kendisine şirk koşulmasını mağfiret etmez." Burada şirk, mutlak olduğundan 
mutlak surette küfür demek olduğu unutulmamalıdır. Bunun kitap ehline iman 
teklifi yerinde varit olmuş bulunması da, bu konuda özel bir karine teşkil eder. 
Bu ayetin nüzulü üzerine Yahudiler, biz müşrik değiliz, Allah'ın has 
kullarındanız, demişlerdi. Nitekim "cia söze Lei YI Jül üni öl eğlen gl ei gi" "BİZ 
Allah'ın oğulları ve dostlarıyız, ateş bize sadece sayılı günler dokunacaktır" da 
diyorlardı. Bir de bazı Yahudiler, bir gün çocuklarını alıp Hz. Peygamberin 
huzuruna gelmişler, "Ya Muhammed, bunların günahı var mıdır?" demişler. 
"Hayır" buyrulmuş. Bunun üzerine, "işte, biz de tıpkı bunlar gibiyiz, gece 
yaptığımız günahlar gündüz, gündüz yaptığımız günahlar gece kefaretlenir" diye 


nefislerini tezkiye etmişlerdi. Binaenaleyh, bunlar hakkında şu ayetler nazil 
oldu: 


Nisâ 49 - 50 


Sağl Gaal 3 SL da Sİ AM iş öğ ös 34 Geli çel âdi 
(50) Liya Lal da çi gisi | pis Cg ida LâlS İĞ (49) 


Bakmaz mısın şu nefislerini tezkiye edip duranlara! Hayır, yalnız Allah 
dilediğini tezkiye eder (temize çıkarır), onlar da kıl kadar zulmedilmezler. 
149) Bak Allah'a karşı nasıl yalan uyduruyorlar, açık günah olarak da bu 
yeter. (50) Bir de rivayet olunuyor ki, Yahudilerin reislerinden Huyey b. Ahtab 
ile Kâb b. Eşref, yanlarına Yahudilerden yetmiş süvari alarak Mekke'ye gitmişler 
ve Kureyş ile bir ittifak ve muahede akdederek Resulüllah (s.a.v.) ile olan 
ahitlerini bozmak istemişlerdi. Onlar da, "Siz kitap ehlisiniz, Muhammed'e 
bizden daha yakınsınız. Binaenaleyh, biz sizden emin olamayız. Bizim 
mabutlarımıza secde ediniz de mutmain olalım" diye bir teklifde bulunmuşlar. 
Yahudiler de derhal kabul edip yapıvermişler. Sonra Ebü Süfyan, Kâb'a hitaben, 
"Sen kitap okur, âlim bir adamsın, biz ise ümmiyiz, bilmeyiz; bundan dolayı, 
bizim mi yoksa Muhammed'in mi, hangimizin tuttuğumuz yol doğru?" diye 
sormuş. Kâb da, Muhammed ne diyor, demiş. Ebü Süfyan, yalnız Allah'a ibadeti 
emrediyor ve şirkten nehyediyor, cevabını vermiş. Sizin dininiz nedir, deyince de 
"Biz Beytullahın valileriyiz, hacılara su veririz, misafirlere yemek yediririz, 
esirleri kurtarırız, şunu yaparız, bunu yaparız" diye anlatmış. Bunun üzerine 
Kâb, sizin yolunuz daha doğrudur, demiş ve putperestleri iman ehline tafdil ve 
tercih etmişti ki, şu ayetler bunun hakkındadır: 


Nisâ 51 - 55 


Sa gö lal 3 kai İ İş sn li Gn kisiyi sl ği 
dig (51) İşci | öal da iki en 30âS ll öl gü 
ÜA Ul â$İ Şİ (52) Val &İ şi Gl öy dye ll âğisl Gül 
GÂLİ La gl GAL Öyleki $İ (53) Vİ Geli öğ VA la 


Uye SU LSLA GAL 3 asal 3 Sİ gali Ju İİ Alla ya a 


(55) asl Şiğ$i 83 4İE İla ğa Ağla 3 Aş Gal ya öğle (54) 


Bakmaz mısın, şu kendilerine okuyup yazmaktan biraz nasip verilmiş 
olanlara? Cibt ve taguta inanıyorlar da, Allah'ı tanımayanlara, bunlar 
müminlerden yolca daha doğru diyorlar. (513 Onlar Allah'ın lânetlediği 
kimseler. Her kimi de Allah lânetlerse, artık onu bir kurtaracak 
bulamazsın. (52) Yoksa onlara mülkden bir hisse mi var? Öyle olsa, 
insanlara bir çekirdek bile vermezlerdi. (53) Yoksa, o nâsa Allah'ın 
fazlından verdiği nimeti çekemiyorlar da, haset mi ediyorlar? Evet, biz Âl-i 
İbrahim'e kitap ve hikmet verdik, hem de azim bir mülk verdik. (54) Onun 
için, onlardan kimi ona iman etmekte, kimi de ondan menetmekte, ona da 
cehennem alevi elvermektedir. (55) (& <Ukl , «1) "Tagut" kelimesinin manası 
Bakara suresinde "isa â1 5) Y" ayetinde geçmişti. "Cibt" ise, put demektir. Kâhine 
de cibt denildiği naklediliyor. Bu suretle bu iki kelime, Allah'tan başka ilâh 
ittihaz edilen canlı ve cansız mabutların tam isimleridir. Birbirlerinin yerine de 
kullanılabilirler. Lügat âlimlerinin çoğu "-" kelimesinin lügatte çekimi olmadığı 
fikrinde bulunmuşlardır. Fakat Bumin aslının "os" olduğu naklolunuyor ki, cibs, 
habis ve alçak demektir. "v4, 4 ssYyay" hükmünün izahı için kitap ehlinin bir 
kısmı hakkındaki tehditten sonra, umumiyetle kâfirlere ait olmak üzere de 
buyruluyor ki: 


Nisâ 56 


SALİM ddiglş daş Öl LAS İZ Ağla Gl yn Lila 13388 Gil öy 
(56) Vesa 15 İNE GS AM Ğİ RİN | GA gl LA 238 higiş 


Şüphesiz ayetlerimizi tanımayan kâfirler, muhakkak ki, biz onları yarın bir 
ateşe yaslayacağız. Derileri piştikçe azabı duysunlar diye, kendilerine 
tebdilen başka deriler vereceğiz. Çünkü Allah, izzetine nihayet olmayan bir 
hakim bulunuyor. (56) Bunlar böyledir. Fakat: 


Nisâ 57 


İŞİN ŞESİ Ğa gi iş > öğ la gla 3 | güzl âli 
(57) Dalis Ya ağla ö ğin öl g3 ğa AŞİ Nİ ğa öp 


İman edip salih salih işler yapan müminlere gelince, bunları altından 
ırmaklar akar cennetlere koyacağız. İçlerinde ebedi kalmak üzere onlar. 
Kendilerine orada temiz, gayet temiz zevceler var. Hem onları sayeban 
edecek bir sayeye koyacağız. (57) ou ve) Gölgeli gölge, koyu gölge, saye-i 
hümavaye ki, tam ve daimi nimete işarettir. Zira, refah erbabı umumi surette lâtif 
gölgelerde yaşarlar. Nitekim lisanımızda da, sayedar olmak, sayeban olmak, 
sayesinde yaşamak, sayesinde yaşatmak tabirleri nimet ve saadet 
mefhumlarındandır. Bu hikmete mebnidir ki: 


Nisâ 58 


gİ Gali Ga güaks lig, lk Gi dağ) | glği Ğİ gzl a) 
(58) İn Bala GS adil Ğİ 4 gla Dans ah ğ YARİ | gassi 


Haberiniz olsun ki, Allah size şunları emrediyor: Emanetleri ehline 
veresiniz ve insanlar arasında hükmettiğiniz vakit, adaletle hükmedesiniz. 
Hakikat Allah size ne güzel vaaz veriyor. Şüphesiz ki, Allah semi', basir 
bulunuyor. (58) ( xc a! 4) Allah size şunları muhakkak emrediyor: 1 &GUN! iss 3) 
(ui Biri, emanetleri ehline vermeniz, (Jay | ya£s5 (İ Hl öğ Sa 13 3) biri de, insanlar 


arasında hüküm ve hükümet ettiğiniz vakit, adaletle hükmetmeniz. Emanet, 
esasen, insanın emin ve mutemet olması, yani kendine maddi veya manevi 
herhangi bir şeyin kalp huzuru ile korkusuz bir surette teslim olunabilir ve arzu 
edildiği zaman, salimen alınabilir bir hâlde bulunması manasına mastar ve hâsılı 
mastar olduğu gibi, insanın bu emanet haysiyetine, gerek Allah ve gerek kullar 
tarafından herhangi bir suretle bırakılmış olan şeye de, ism-i meful manasında 
mastarın ismi olmuştur ki, burada emanetler bu manayadır. Ve bu emanetlerin 
sahiplerine edasıyla, insanlığın, Allah'ın bir emaneti olan haysiyet ve namus 
emanetinin muhafazası emredilmiştir. tiles; İ örlâ Jamila 2 My El gali çe AY ae 
"eniyi Ulan 3 gin vöksi , (Ahzab 33/72) ayeti celilesi gereğince insan, Allah Teala'nın 
emanetini hâmil bir emini, bir vekili olmayı deruhte eden yegâne mahlüktur ki, 
bu sayede diğer mahlüklar üzerinde hüküm ve tasarruf icrasına kudret yetirebilir. 
Bu sayededir ki, insanlar da yekdiğerine emin olarak, birbirlerine karşılıklı ve 
müteselsilen bir çok hukuk ve emanetler tevdi ederler. İşte insanlar, gerek 
Allah'a ve gerek kullara karşı bu emanet haysiyetlerini ne kadar iyi muhafaza 
ederler ve emanetleri ne derece yerli yerine koyabilirlerse o nispette kıymet ve 
salâhlarını artırmış bulunurlar ve bu suretle Allah'ın devamlı gölgesine dahil ve 
halk arasında zahiren ve bâtınen nafiz bir hâkimiyet şerefine nail olurlar. 4 oss v" 
"5 yel ar Y şal eli öp Sali ya Vİ çi dl düka "Ey Davud! Biz seni yeryüzünde halife 
yaptık. Dolayısıyla insanlar arasında adaletle hükmet ve arzularına tâbi olma" 
(Sâd 38/26) buyrulmuştur. Sırf emanet, haddi zatında hiçbir şeyle telâfi edilmesi 
mümkün değildir. Emanetlerin yegâne bir kefaleti varsa, o da, hiyanet veya 
hiyanet şüphesiyle emanetin yüce haysiyetinin inkisarı veya düşmesi ve emniyet 
ile vekâletin kefaletinin düşmanlığa dönüşmesidir. Bunun için, emniyeti 
suiistimal edenler, Allah'a ve kullarına karşı, gâsıplar, eşkıyalar gibi gözden 


düşerler ve zahiren olmasa bile bâtınen kalblerde düşmanlığa mahküm 
bulunurlar. Emanet ile hâkimiyetin bu mühim alâkasına binaen bu ayette, 
emanetin edası ile adaletle hükmetme ayrı ayrı emredilmiş ve emaneti eda emri, 
hükmetme emrine takdim olunmuştur. Binaenaleyh, insanın Rabbine, kendine ve 
halka karşı olmak üzere üç nevi emanet muamelesi vardır. Evvelâ Rabbine karşı 
emanete riayet etmesi, Allah'ın hükümlerinin ve kanunlarının tatbikatına, yani 
vazife meselesiyle alâkalıdır ki, bütün uzuvların vazifelerine şamildir. İbn 
Mes'ud hazretleri demiştir ki: "Emanet her şeyde lâzımdır. Abdestte, cünüplükte, 
namazda, zekâtta, oruçta vs. de." İbn Ömer hazretleri de demiştir ki: "Allah 
insanın tenasül uzvunu halk etti ve buyurdu ki: Bu bir emanettir, nezdinde 
sakladım, binaenaleyh, bunu muhafaza et, ancak hakkıyla kullanılması 
müstesna." İşte bütün uzuvların da böyle birer emanet olan vazifeleri vardır. 
Kendine karşı emaneti, din ve dünyasında kendine en faydalı ve en uygun olanı 
tercih etmesi ve seçmesi, gazap ve şehvet veya cehalet ile sonunda zararlı olan 
şeylere düşmemesidir. Halka karşı emaneti, haklarını gözetmek, alış verişte 
aldatmamak, ziyancı olmamaktır ki, idarecilerin halka adaleti, âlimlerin avamı 
batıl taassuplara sevk etmeyip dünya ve ahirette faydalı amellere ve sahih 
itikatlara sevki, avamın da onlara karşı hiyanetten içtinabı, aynı şekilde kocanın 
karıya, karının kocaya sadakatle, ırzlarını ve çocuklarını neseplerini muhafaza 
etmeleri ve evlâdın terbiyesine dikkatleri bu cümlede dahildir. Bu suretle "uu" 
gerek Allah haklarında ve gerek kul haklarında, diğer bir tabirle, gerek umumi 
haklarda ve gerek hususi haklarda insanların emanet zimmetleri ile alâkalı fiili 
veya kavli veya itikadi, maddi veya manevi, mali ve gayr-i mali hakların hepsine 
şamil olduğu gibi, "ss x-" hitabının hükmü de, bütün mükelleflere umumidir. 
Hususi hukukla alâkalı ve emniyete tevdi olunan vedia vesaire, emanetlerden 
olduğu gibi, umumi işler ve haklarla alâkalı cihat, mevki ve makamlar, velâyet, 
imamet ve hükümet yönetimi, nasihat, fetva verme dahi emanetlerdendir. Bir de 
"hi" kelimesi, sahip ve ehliyetli manalarına şamil olduğu için bu emir, verilmiş 
olan emanetlerin sahibine iade ve ulaştırılmasından başka, emanet edilecek 
şeylerin de ehline ve hak edene tevdi ve tefviz edilmesi manasını da ifade eder. 
Ve bu mana, umumi haklara ait olan emanetlerde ehemmiyet arz eder ve ancak o 
itibarla emredilmiş bir vazife olur. Mamafih bu da Allah'a ait olan emanetlerin 
sahibine edası ve ulaştırılması demektir. Nitekim bu ayetin, iş başındaki 
idareciler hakkında nazil olduğu da mervidir. Nüzul sebebi hakkında meşhur 
olan rivayet şudur: Mekke'nin fethi günü, Resulüllah Mekke'ye girdiği zaman, 
Kâbe'nin anahtarlarını taşıyan Osman b. Talha b. Abdüddâr kapıyı kilitlemiş, 
anahtarlarını Resulüllah'a teslim etmekten imtina edip, "Resulüllah olduğunu 
bilseydim, menetmezdim" demiş. Derhal Hz. Ali de Osman'ı tutmuş, kolunu 
bükmüş, anahtarı alıp Kâbe'nin kapısını açmış ve Resulüllah girip iki rekat 


namaz kılmıştı. Çıktığı zaman, amcası Hz. Abbas, anahtarın kendine verilmesini 
ve eskiden uhdesinde bulunan zemzem sakalığı ile beraber sedanetin, yani 
anahtarları taşıma görevinin cemedilmesini talep etti. Bunun üzerine bu ayet 
nazil oldu. Binaenaleyh, Resulüllah anahtarları Osman'a geri vermesini ve 
teslimini ve kendisinden özür dilemesini Hz. Ali'ye emretti. Hz. Ali de götürüp 
özür dileyince Osman, zorladın ve eziyet ettin, sonra geldin tamire çalışıyorsun, 
dedi. Hz. Ali de, senin hakkında Allah Teala Kur'an inzal buyurdu, deyip ayeti 
okudu. Bunun üzerine Osman, "al J ya, lana öİ açi sil YI 1 Y gi yi" deyip Müslüman 
oluverdi. Anahtarları taşıma görevinin, ebediyen Osman evlâdında kalması 
hakkında bir de vahiy geldi. Sonra Osman, Mekke'den hicret edip, anahtarı 
kardeşi Şeybe'ye verdi ki, bugün da Şeybe evlâdındadır. Şüphe yok ki, sebebin 
hususi olması, hükmün umumi olmasına mani değildir. Bilâkis bu sebep, "wwuyr" 
ın pek şümullü olduğunu gösterir. Bakınız, (4 öl a! 4) Allah size ne güzel 
öğüt veriyor. Emaneti eda, adaletle hükmetmek, bunlar ne güzel şeylerdir. Ve 
sizin ne kadar menfaatinizedir. Mutlaka bu emirleri tutmalı, hiyanet ve zulümden 
içtinap etmeli. Zira (! xs aşa ys a! y) "Allah her şeyi işiten ve görendir." 
Binaenaleyh, hükümlerinizi işitir, emanet hakkında yaptıklarınızı görür. Bu 
suretle idarecilere ve hakimlere, işin başında bulunan herkese, umumi veya 
hususi surette emanetlerin edası ve adaletin icrası, hüküm ve hükümet 
emredildikten sonra, şimdi de diğer iman ehline, bunları yapan ülülemre itaati, 
fakat mutlak bir itaat değil, Allah'a ve Peygambere itaat altında itaati şu umumi 
hitap ile emrediyor. 


Nisâ 59 


-ö 
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Ğİ kl ŞA çel 5 İĞ | gizle 3 41 | gzl gla lal del iü 
asil a gla ği sis Ğİ Jsağliğ aki el 2d si Gİ sis yi 
(59) Su gi Sİ 9 & din Yİ 


Ey o bütün iman edenler! Allah'a itaat edin, Peygambere de itaat edin, 
sizden olan ülülemre de. Sonra bir şeyde nizaya düştünüz mü, hemen onu 
Allah'a ve Resulüne arz ediniz; Allah'a ve ahiret gününe gerçekten inanır 
müminlerseniz. O hem hayırlı, hem de netice itibarıyla daha güzeldir. (593 
(si vali Ey iman ehli! (âl ski) Allah'a itaat ediniz (ç8ix Vi Çiğ 3 J saa yl | sasi ) ve 
Resule itaat ediniz, sizden olan ülülemre de. Dikkat edilmesi lâzım gelir ki, 
Allah ve Resulü hakkında " ssl; xsbi" diye mutlak itaat tasrih edildiği hâlde, 
ülülemir hakkında ayrıca " -Vi 3 (ski 4" buyrulmayıp, bunlara itaat Resule atfen 
ve sırf Resule itaata tâbi olarak emrolunmuş ve bu suretle tâbi olma altında 
itaatin, hem aynı kuvvetle mutlak olduğu gösterilmiş, hem de isyan mevkileri 
hükümden hariç bırakılmıştır. "öl işa ve öl iry" "Allah'a isyan hususunda 
hiç bir mahlüka itaat yoktur." Aynı şekilde "ci; pal ââzll 4" "İtaat ancak 
maruftadır" hadis-i şerifleri de bunu beyan eder. Şu hâlde, amirin her emri, 
memuru mes'uliyetten kurtarmaya kâfi gelmez. Faraza bir memur, amirinin 
emriyle rüşvet alsa veya hırsızlık yapsa mes'uliyetten kurtulamaz. Bu mana, 
amirin kanunun hilâfına emri, memuru mes'uliyetten kurtarmaz, diye de ifade 
olunur. Şayanı dikkat olan kayıtlardan birisi de, müminlere hitaben ",&." "sizden" 
kaydıdır ki, manası vazıhdır. Müminlerden olmayan ülülemre itaat dinen vacip 
kılınmamıştır. Bu hususta itaat değil, varsa bir ahde riayet bahis konusu 
olacaktır. Fakat itaatin vacip olmamasından, behemehal isyanın vacip olduğunu 
anlamaya kalkışmamalıdır. İtaatin vacip olmaması, isyanın vacip olmasını 
gerektirmeyeceğinden, itaat mecburiyetinde bulunmamakla, isyan 
mecburiyetinde bulunmak arasında fark vardır. Isyan etme hakkı başka, isyan 
etme vazifesi yine başkadır. Bundan dolayı buradan, mümin olmayan bir muhitte 
bulunan müminlerin, şuna buna karşı isyankâr bir ihtilâlci vaziyetinde telâkki 
edilmemeleri ve belki müminlerin, her nerede bulunurlarsa bulunsunlar Allah'a 
ve Resulüne karşı masiyetten sakınmaları ve aynı zamanda kendilerinden olan 
ülülemre itaat etmeleri ve tagutlara boyun eğmemeleri lüzumunu anlamak lâzım 
gelir. Bu bakımdan Taberi tefsirinde de mezkür olduğu üzere, şu hadisler ne 


kadar mühimdir: İbn Zeyd'in babasından rivayet ettiği üzere Resulüllah 
buyurmuştur ki: "İtaat, itaat, itaatte imtihan da vardır. Fakat Allah dilemiş 
olsaydı emir yetkisini hep peygamberlere verirdi." Yani peygamberler mevcut 
iken bile, hükümdarlara idareyi nasip etmiştir. Ve nitekim Yahya'nın (a.s.) katline 
bile hükmetmişlerdir. Aynı şekilde, Ebü Hüreyre'den rivayet olunduğu üzere, Hz. 
Peygamber buyurmuştur ki: "Benden sonra Size, bir takım valiler valilik edecek, 
iyi iyiliği ile valilik edecek, kötü de kötülüğüyle valilik edecek. Hakka muvafık 
olan her hususda bunları dinleyin ve itaat edin ve arkalarında namaz kılın. İyilik 
yaparlarsa, hem sizin hem onların lehinedir. Kötülük yaparlarsa, sizin lehinize 
onların aleyhinedir." Abdullah b. Ömer hazretlerinden rivayet olunduğu üzere, 
Hz. Peygamber buyurmuştur ki: "Müslüman olan kişinin itaat vecibesidir; 
hoşlandığında, da hoşlanmadığında da. Ancak masiyet ile emredilmiş olursa 
başka. Masiyet ile emrolunana itaat yok." Şuara suresinde &0 yâ yali yl | yazl Yy 
"oyalar Yuz VI gi öm "Yeryüzünde fesat çıkaran ve ıslah etmeyen aşırıların 
emrine uymayın" ayeti de bu konuda sarihdir. Ebussuud, tefsirinde bütün bunları 
şu şekilde özetlemiştir: "si. «1 ij" Bunlar hulefâ-i raşidin ve onlara iktida eden 
ve doğru giden hak amirler ve adil valilerdir. Zalim amirlere gelince, bunlar 
Allah'a ve Resulüllah'a atfen, kendilerine itaatin vacip olmasından uzaktırlar. 
Ayette "e! 914" buyrulmayıp "Yi si" buyrulması şayanı dikkattir. Bu mefhum, 
amirlere ve hakimlere şamil olduktan başka, idareye hakkıyla sahip olmak ve 
işlerde başvurulacak kimse mefhumunu da ihtiva eder. Buna binaen, ashap ve 
tâbiinden ilk müfessirler bu konuda bir kaç mana nakletmişlerdir: 1- Hulefâ-i 
raşidin, 2- Nüzul sebebine göre seriye emirleri, yani kumandanlar, 3- Je», ay" 
"ağa Ai glağinş öğüll all ağla AYI İİ is İse (Nisa 4/83) ayetinin delâletiyle hüküm 
istinbatına muktedir olan âlimler ve fakihler olduğu zikredilmiş ve bununla 
emrin, yalnız askeri ve sivil idarecilere mahsus olmayıp daha ziyade kazai ve 
teşrii yöne ait bulunduğu da gösterilmiştir. Bundan dolayı Ebü Bekir er-Razi'nin 
de hatırlattığı yönüyle, gerek ayetin beyan üslübuna ve gerek rivayetlerin 
tamamına göre, meseleyi daha etraflıca mülâhaza etmek gerekir. Bunun için 
Fahreddin Razi, bu esası tetkik ederek Allah ve Resulüllah'dan sonra, bir içtimai 
heyet hâlinde itaat edilmeleri kesinlikle vacip kılınan ülülemirden muradın 
"ehlü'l-hâl ve'l-akd" denilen ve ittifakları bütün ümmeti temsil ederek kitap ve 
sünnetten sonra resen şer'i bir delil teşkil eden icma ehli olması lâzım geldiğini, 
Allah'a ve Peygambere itaatten sonra, en mutlak itaatin ancak bu olabileceğini ve 
amirlere, hakimlere ve âlimlere itaatin de bunlardan biriyle alâkalı bulunduğunu 
müdellel ve mufassal bir surette beyan etmiştir. Said b. Cübeyr'den rivayet 
edildiğine göre, bu ayet Abdullah b. Huzafe b. Kays dolayısıyla nazil olmuştur. 
O sırada, Hz. Peygamber bunu bir seriyeye kumandan olarak göndermişdi. 
Süddi'nin rivayetine göre de Resulüllah, Halid b. Velid kumandasında bir seriye 


göndermişdi ki, içlerinde Ammar b. Yâsir de vardı. Gittiler, geceleyin hareket 
hedefleri olan kavme yakın bir yere kondular. Onlar da casuslarından aldıkları 
bir haber üzerine sabaha kadar kaçtılar. Yalnız içlerinden bir adam, çoluk 
çocuğuna eşyalarının toplanmasını emretmiş ve kendisi gece karanlığında 
yürüyüp Halid'in askerine gelmiş ve Ammar b. Yâsir'i sorup yanına varmış, "Ya 
Eba Yakzan! demiş, ben Müslüman oldum "aye şoxe hana İşl Y) 4 Y Gİ aşi" diye 
şahadet ettim, kavmim ise sizi işitince kaçtılar, ben kaldım, benim Müslüman 
olmam yarın bir menfaat verir mi, yoksa ben de kaçayım mı" diye sormuş. 
Ammar da, hayır kaçma, menfaat verir, demiş, o da kaçmamıştı. Sabahleyin 
Halid akın etmiş, o adamdan başka kimseyi bulamamışlar, bunu malıyla beraber 
tutmuşlar. Ammar haber alınca Halid'e gelmiş, o adamı bırak, çünkü o 
Müslüman oldu ve ben ona eman verdim, demiş. Halid de, sen kim oluyorsun da 
adam kurtarıyorsun, diye çıkışmış ve bundan dolayı birbirlerine söz atmışlar. 
Nihayet Resulüllah'a başvurmuşlar. Hz. Peygamber Ammar'ın emanına icazet 
vermiş ve bir daha emire karşı böyle kendi kendine söz vermemesini de ihtar 
etmiş. Bunun üzerine Peygamberin yanında da atışmışlar. Halid, "Ya Resulallah! 
bu bumu kesik köleyi bırakır mısın ki, bana sövsün" demiş, Resulüllah da, "Ya 
Halid! Ammar'ı kötüleme, çünkü Ammar'ı kötüleyeni Allah kötüler, Ammar'a 
buğz edene Allah buğz eder, Ammar'a lânet edene Allah lânet eder" buyurmuş. 
Ammar da hiddetle kalkmış. Bunun üzerine Halid, arkasından koşup 
elbisesinden tutmuş, özür dilemiş, o da razı olmuştu. İşte 5 J sal! sesk gâil| gazkal 
"Su wv! ayeti bunun üzerine nazil oldu diye nakledilmiştir. Bu iki rivayetin 
halline göre, ayet seriye emirleri ve askeri işler sebebiyle nazil olmuş ve fakat 
itaat meselesini umumi olarak esas bir düstura bağlamıştır. Binaenaleyh, &e 3& «4 
(ça â Ey müminler! gerek umumi surette birbirinizle ve gerek ülülemir ile 
aranızda ve gerekse ülülemir olanlar arasında herhangi bir şeyde niza ederseniz, 
(Ji e ss) onu Allah'a ve Resulüne götürünüz. Yani mücerret kendi keyif ve 
arzunuzla halle kalkışmayınız. Sürtüşmelere düşmeyiniz. Başkalarına da 
gitmeyiniz de, evvelâ Allah'ı, ikinci olarak Resulüllah'ı kendinize merci biliniz; 
bu hükme ve bu mahkemeye müracaat ediniz. Aranızda yegâne hakem ve hâkim, 
Allah ve Peygamberi tanıyınız. Muhtelif hükümlerinizi, fikirlerinizi Allah'ın 
ayetlerine ve Resulüllah'ın beyanlarına tatbik ve tevfik ederek birleştiriniz ki, 
Allah'a müracaat, tevhit imanında ihlâs ile Allah'ın ayetlerini araştırmak ve 
tetkik etmek, Resulüne müracaat da, zamanında kendisine ve ondan sonra 
sünnetine ve halifelerine durumu arz ile olur. Zahiriler bu ayetten hareketle, 
ihtilâfa düşülen meselelerde mutlaka kitap ve sünnete başvurmanın vacip 
olduğunu ve binaenaleyh, kıyas ile amelin caiz olmayacağını zannetmişlerse de, 
açıktır ki, kitap ve sünnette nas olmayan hususlarda, niza hâlinde kitap ve 
sünnete başvurmak için, sebep ve illetleri mülâhaza ve misalleri mukayeseden 


başka bir yol yoktur. Kıyastan murat da zaten budur. Fıkıh ve hikmet de budur. 
Demek ki, İslâm'da dört nevi ahkâm vardır. Kitapta nas olarak bulunan, sünnette 
nas olarak bulunan, ülülemrin ittifakıyla üzerinde icma edilen ve sahih kıyas ile 
istinbat edilen hükümler. Mamafih bu dördüncüsüyle ihtilâf azaltılabilirse de, 
tamamen birleştirilemez. Bunda niza edildiği zaman da, ülülemrin şürasına ve 
nihayet sultanın emrine müracaat olunur ki, bu da "çi yayi isi J se il | azli gi | yaşla" 
emri gereğince Allah'ın emrine müracaattır. Ve "içhi Y &LLYI | si" "emanetlerin 
ehline verilmesi" bunun da mebdeidir. Ve her hâlde Müslümanlar bir hâdisede 
ihtilâf ettikleri zaman, evvelâ tevhit imanı, emaneti eda ve adaletle hükmetme 
vazifelerini göz önünde bulundurup, kendilerini Allah'ın ve Peygamberin 
huzurunda toplanmış görerek, ona göre düşünmeleri ve fikirlerini, arzularını Hak 
Teala'nın himayesi altına vermeleri ve daima hakkın birliği yolunda gitmeleri 
lâzım gelir. (AV) oss du ys ös gi) Eğer Allah'a ve ahiret gününe hakikaten iman 
ediyorsanız böyle yaparsınız, Allah'a ve Resulüne ve ülülemre itaat eder ve şayet 
bir şeyde nizanız olursa, onda da Allah'a ve Resulüne başvurursunuz. (485 Bu 
başvurmak (54) sizin için hâlen sırf hayırdır, nizayı keser. © si) Mealen, yani 
netice itibarıyla de daha güzeldir. Bu emirleri tespitten sonra, işin başında adli ve 
teşril esaslar üzerinde itaat etmeyi temin etmek ve müminlere adalet ile 
hükmetmek emredilmiş iken, adalet ve hakkın hilâfına hükmetmeye talip 
olmamaları ve muhakeme meselelerinde tuğyankâr bir vaziyet almamaları ve 
tagutlar mahkemesine müracaat etmemeleri lüzumu telkin edilip mümin olduğu 
hâlde Peygambere itaatten hoşlanmayan ve onun hükmüne razı olmayıp başka 
mahkemelere müracaat edenlerin münafık olduğunu anlatmak ve neticede 
Resulüllah'a itaati sağlamlaştırmak için dikkat çekilerek buyruluyor ki: 


Nisâ 60 - 70 
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Bakmaz mısın şunlara, o hem sana indirilene, hem senden evvel indirilene 
iman ettiklerini söyler, gezer kimselere? Ki, o taguta (0 azgın şeytana) 
muhakeme olmak istiyorlar. Hâlbuki onu tanımamakla emrolunmuşlardı. O 
şeytan da, onları bir daha dönemeyecekleri kadar uzak bir dalâle düşürmek 
istiyor. (603 Allah'ın indirdiği hükme gelin, Peygambere gelin denildiği 
vakit de onlara, görüyorsun o münafıkları ki, senden çekiniyorlar da 
çekiniyorlar. (61) Ya ellerinin yaptığı yüzünden başlarına bir musibet 
geldiği zaman nasıl? Sonra gelmişler de sana, "billâhi muradımız sırf bir 
iyilik yapmak ve ara bulmaktan ibaret idi", diye yemin ediyorlar. (62) 
Onlar öyle kimseler ki, kalplerinde olanı Allah bilir. Onun için sen onlara 


aldırma da, kendilerine vaaz et ve nefisleri hakkında kendilerine beliğ, 
müessir söz söyle. (633) Biz herhangi bir Peygamberi gönderdikse, mahza 
Allah'ın izniyle itaat edilmek için gönderdik. Eğer onlar, nefislerine 
zulmettikleri zaman sana gelseler de günahlarına mağfiret dileseler, 
Peygamber de kendileri için istiğfar ediverse idi, elbette Allah'ı tevvâb, 
rahim bulacaklardı. (64) Yok, yok Rabbine kasem ederim ki, onlar 
aralarında çıkan çapraşık işlerde seni hakem yapıp, sonra da verdiğin 
hükümden nefislerinde hiçbir darlık duymaksızın tam bir teslimiyetle teslim 
olmadıkça iman etmiş olmazlar. (65) Eğer onlara, nefislerinizi öldürün veya 
diyarınızdan çıkın, diye yazsa idik, pek azından başkası onu yapmazlardı. 
Fakat kendilerine vaaz olunanı yapsalardı, elbette haklarında çok hayırlı ve 
payidar kılmak itibarıyla de en sağlam bir hareket olurdu. (66) Elbette o 
zaman kendilerine, katımızdan pek büyük bir ecir de verirdik. (673 Ve 
elbette kendilerini, doğrudan doğruya bir tarik-i müstakime çıkarırdık. 
(68) Öyle ya, her kim Allah'a ve Peygambere itaatkar olursa, işte onlar 
Allah'ın kendilerine inam eylediği, nebiler, sıddıklar, şehitler ve salihler ile 
birliktedirler. Bunlarsa ne güzel arkadaş! (69) İşte bu fazıl, Allah'tan; 
elverir ki, bilen Allah olsun. (70) (ts va Ji Us A İyİ Leş yl aşi ye yl Şİ eli) 
Baksana, o sana inzal edilene ve senden evvel inzal olunana iman ettiklerini 
zannedenlere; o zahiren Müslüman görünüp münafık olanlara. || Sv 4 sw) 
(gul Muhakemeleri için taguta, yani Allah'tan korkmaz şeytan gibi azgına 
müracaat etmek istiyorlar. (41455 0! si s5) Hâlbuki “etil sü il yağış Gi yelel Sa yay 
"ül Es lu (Bakara 2/256) ayeti gereğince tagutu inkâr etmeye memur 
bulunuyorlardı. Böyle iken tagutun mahkemesine gitmek istiyorlar. & olasil x ay" 
"laa Vuz aşk "Şeytan, onları derin bir dalâlete düşürmek istiyor." Bu ayetin nüzul 
sebebi olmak üzere bir kaç vakıa rivayet olunuyor. Bir hayli müfessirlerin İbn 
Abbas'tan mervi olan beyanlarına göre, bir münafık ile bir Yahudi münazaa 
etmişler. Yahudi muhakeme için Hz. Peygambere müracaatı, münafık da 
Yahudilerin reisi olan Kâb b. Eşref'e gitmeyi teklif etmiş. Çünkü Yahudi haklı, 
münafık haksız imiş. Hâlbuki Hz. Peygamberin, ancak hak ve adaletle 
hükmettiği, Kâb b. Eşref'in rüşvete düşkün bulunduğu iki tarafça malüm 
olduğundan, Yahudi Peygambere müracaatı, münafık da Kâb'a müracaatı arzu 
ediyormuş. Nihayet Yahudi ısrar etmiş, Resulüllah'a müracaat etmişler. 
Yahudinin lehine, münafığın aleyhine hüküm sadır olunca, münafık razı 
olmamış, "haydi Ömer'e gidelim, aramızda o hakem olsun" diye teklif etmiş. 
Varmışlar, Yahudi, "Resulüllah benim lehime hükmetti, bu onun hükmüne razı 
olmadı" diye anlatmış. Binaenaleyh, Hz. Ömer münafığa "öyle mi?" diye 
sormuş. O da "evet" demiş. Bunun üzerine, "yerinizde durunuz, azıcık dışarı 
çıkayım, gelir hükmümü veririm" diyerek çıkmış, varıp kılıcını kuşanmış gelmiş 


ve derhal münafığın boynunu vurmuş, işini bitirmiş. Sonra "madem ki beni 
hakem yaptınız, işte Allah'ın hükmüne ve Resulünün hükmüne razı olmayan 
hakkında benim hükmüm budur" demiş. Yahudi kaçmış. Bundan dolayı, 
münafığın akrabaları Hz. Peygambere şikayet etmişler. Resulüllah (s.a.v.) Ömer'i 
getirtmiş, vakıayı sual etmiş. O da "hükmünü reddetti, ya Resulallah" diye cevap 
vermiş. O zaman hemen Cibril (a.s.) gelip "Ömer, faruktur, hak ile batılı ayırdı" 
demiş. Resulüllah (s.a.v.) de Hz. Ömer'e "ös <4" "sen faruksun" buyurmuştur. 
Bu surette, demek ki tagut Kâb b. Eşref'e işarettir. Şa'bi'den bir rivayete göre de, 
bu münafık, hasmını Cüheyne kabilesinden bir kâhine de davet etmiş, orada 
muhakeme olmuşlardı. Süddi'nin beyanına göre de, hâdise Beni Kurayza ile Beni 
Nadir arasında bulunan bir maktul hakkında vaki olmuş. İki taraftan Müslüman 
olanlar Hz. Peygambere gidip muhakeme olmak istemişler, münafıklar da 
bundan imtina edip kâhin Ebü Berdetü'l-Eslemi'ye müracaatla muhakeme 
talebinde ısrar etmişler ve ona gitmişlerdi. Nitekim şöyle buyruluyor: | 3 54 4413) 
(Ji âl dil çi Onlara, Allah'ın inzal buyurmuş olduğu şeriata ve Peygambere 
geliniz denildiği vakit de, (0x2 die yua; yili ci ) Ya Muhammed! münafıkları 
gördün ki senden yüz çevirmeye ve çekinmeye kalkışıyorlar, kalkışıyorlar amma 
(Şej Sai La İma aşili 13 3) elleriyle yaptıkları bu cinayetten dolayı başlarına bir 
musibet gelince nasıl oluyor? (üâ âş Ulus) YI G3 İ Ya üşülaş A sele ) Sonra sana 
gelmişler, billâhi bizim kötü niyetimiz yoktu, maksadımız ihsan ve tevfikten 
ibaretti, diye Allah'a yemin ediyorlar. (oes8 çi b âl ala; öp «ti si) Bunlar öyle 
kimselerdir ki, kalplerindeki fenalığın derecesini Allah bilir. (xe8e 5 sie 5 «4 
Binaenaleyh bunlara yüz verme, acı ve müessir vaaz ile ders ver. Y si sevil â od &3) 
(Ga, Ve nefisleri hakkında öyle beliğ ve müessir bir söz söyle ki, canlarına işlesin. 
Bunlar Peygamberin ne demek olduğunu anlamıyorlar. (a0! ö34 gUza YI J sa; ön Ula) Lag) 
Hâlbuki biz, herhangi bir resulü gönderdik ise, ancak Allah'ın izniyle itaat 
olunmak için göndermişizdir. Binaenaleyh Peygambere itaat, Allah'ın emrine 
itaat, ona isyan Allah'a isyandır. 65 Hayır, (ee 3 Ya Muhammed! Rabbine kasem 
olsun ki, o kendilerini mümin zannedenler (0s Y) mümin olmazlar, Uçâ 4 «Sa; is) 
(ew 4 tâ ki, aralarında çatallanmış, nizalı işlerde seni hakem yapıp, hükmüne 
müracaat edinceye kadar. (cıxzi bela ya opviii çâ| sin Y 5) Sonra, verdiğin hükümden 
gönüllerinde hiçbir darlık duymasınlar (Lek5| şalı ) ve kâmil bir teslimiyetle 
zahiren ve bâtınen sana boyun eğsinler. İşte o zaman hakiki mümin olurlar. Wi 4) 
(S0 ül sa Bİ İİ aa | göl Gİ aşile Gs E.8er biz onlara, kendinizi öldürünüz veya 
diyarınızdan çıkınız diye yazsaydık, İsrail oğullarında olduğu gibi, günahtan 
tövbe ve halâs için, kendi elleriyle intihar etmeyi veya vatanlarından çıkıp 
gitmeyi farz kılıp teklif etseydik, (çek J& Y) e ssâ e) pek azı müstesna olmak üzere 
bunu yapmazlardı. Fakat Muhammed şeriatında böyle ağır bir mükellefiyet 
yoktur. Bilâkis "Sasi | ,t& Yy" "Nefislerinizi öldürmeyiniz" hükmü vardır. 


Kendilerini, vatanlarını ve dinlerini müdafaave tehlikeden, musibetten korumak 
emirleri vardır. Binaenaleyh bunu candan kabul etmemek, ihlâs ile mümin 
olmamak, nefsine ve vatanına zulüm etmektir. (e4!58 US « öşbe g el sisi ogi si) Eğer 
onlar, verilen ve verilecek olan vaaz ve nasihatleri yapmış olsalardı, mutlaka 
kendileri için hayır (&& «si ) ve hayırda sabit olmalarına pek ziyade sebep olurdu. 
Biz burada önceki ayetlerin karinesiyle şu manayı daha muvafık buluyoruz: 
Diyarlarından, vatanlarından çıkmak şöyle dursun, onda kuvvetle sabit olma ve 
kalmalarına sebep olurdu (Lime Val ya çalişişi 5 lerle | yal Gal ya çalaiy (3) ve bu takdirde, 
tarafımızdan kendilerine muhakkak büyük bir ecir de verirdik. Hem onları 
şüphesiz bir sıratı müstakime hidayet ederdik. Çünkü (...Jslsâl gs v3) "Kim 
Allah'a ve Resule itaat ederse, işte onlar, Allah'ın kendilerine nimet verdiği 
peygamberler, sıddıklar, şehitler ve salihlerle beraberdir." Şu hâlde: 


Nisâ 71 - 86 
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ğa ÖSİ 2 İ 26 di öl 38 GR Ayana SL ÖNE dileği öal kl 
iliş Aliş GE $İ GİS Gla da Ju Ki di (72) Vag 
e 
aliş 3İ GİRİ All oyle çe İLİ Ga ö GAY GN BRİ Gg iş Gl 
A iğ ÖV 3Sİ Vag (74) Las Vİ Ali Gü yld 
US Aİ Lİ) Gs Geli ld sila ela GRİ Ga ör 
İİİ Öya Lİ ig lg Ğİ öya Gİ İŞİ 3 ŞİR ANLAM AŞİ ok dye 
G üslü 9) Gil il ayla çe Gy Lİ İzi Öl (75) İsa 
(76) Lia öS olak 18 ği) olaki sui | iSİ a göl Jay 
pi$ Lal SLEĞIN | göl Solu | yağ 3 öğ) 3 1sâ$ öğ OR Ge çi Şİ 
ği İĞ Şİ AM ÂğdkS geli Giy ağla GA NİŞ JURİ şile 
lili gla GA ça â Rİ ÇA) RAKİ Yi GUN Lil 2S İl 
ASS yâ | gü gi Lak (77) Dük gali Y 3 kö yal 28 EZANI dl 
die da bd İliş Alan öğlen Öğ BA g gö) ÇA di giy ğa 
#Y3A lab Al ale Öya ÜS Gö dale Öya bl | gl iş Alya öğenl Öl 3 Al 
bağ AMI yad Allan Öya dll La (78) Ürn Gediz Gs) Y ağ 
hlageli da (Lâ 3 V gl alli LİLİ 3 Saad Öyad Alla Öya Cl 
âyüs ögüle AülüYİ ah İğ Ga all GL Râ İ gağli alak ya (79) 
gÂl 358 öğ Akil diği dale, Ge | gö Vİ Abla Gl gla (80) 
MU yds adl le Oiğ âğİ ayl dişli Le lp iğ gi 
Ağâ) gşiği dl Edis ğa ÜS Şiş Al ÖSO DAİ (81) 53 
3g aşi geli Lâ 3âİ) 3i GAİN Ga al Asa lİ3 (82) | 2alS Da 
diğ di yaşla öd Aİ Ağda YAYI İSİ el OS gl 6 gö) 


gh Şİİ (83) Dil 3) Ollakl ais AĞAR 33 ŞE dl Sai Vİ 
Çalğ S3 AMİ pg Öğle 0783 Madi Yİ ÇAİSİY A dü 
ib da gl ön (0) SE İk lg ağ 
48) ÖS3 ğa DİS Aİ ğa A ABLA düş Öğ ğa imi dl 04 
LA gi) Zİ ğa öyazilş | gnd Ami ös VA (853) lü ep a İS yle 

(86) Ümms öp İSE İSA 


Ey o bütün iman edenler! Hazırlığınızı görün de müfrezeler hâlinde 
harekete gelin yahut toplu olarak seferber olun. (71) Mamafih içinizden 
öylesi vardır ki, her hâlde ağırdan alacaktır. Bakar, eğer size bir musibet 
isabet ederse, "cidden, der, Allah bana lütfetti, zira onlarla beraber hazır 
bulunmadım." (723 Ve eğer, size Allah'tan bir fazıl nasip olursa, sanki 
kendisiyle aranızda hiçbir ülfet olmamış gibi, mutlak diyecektir ki: "Ah, 
nolaydım, onlarla beraber olaydım da büyük bir murada ereydim!" (73) O 
hâlde seferber olun da, o geçici dünya hayatını, ahiretin ebedi hayatına 
satacak olanlar çarpışsın. Her kim Allah yolunda çarpışır da, katlolunur 
veya galip gelirse, iki surette de biz ona yarın pek büyük bir ecir vereceğiz. 
(74) Hem siz neyinize çarpışmayasınız? Allah yolunda ve o zebun edilmiş 
erkekler, kadınlar, yavrular uğrunda ki, "Ya Rabbena, bizleri bu ahalisi 
zalim memleketten çıkar, tarafından bize bir sahip gönder, tarafından bize 
bir yardımcı gönder" diye yalvarıp duruyorlar. (75) İman edenler, Allah 
yolunda cenk ederler. Küfredenler ise, tagutun yolunda cenk ederler. O 
hâlde siz, şeytanın yâranını öldürmeye bakın. Her hâlde şeytanın hilesi 
çürüktür. (76) Bakmaz mısın o kendilerine, "ellerinizi çekin ve namaz kılın, 
zekât verin" denilmiş olan kimselere? Şimdi üzerlerine kıtal yazılınca, 
insanlardan, Allah'tan korkarcasına veya daha bile ziyade korkuyorlar ve 
şöyle dediler: "Ey bizim Rabbimiz! Niçin üzerimize bu kıtali yazdın? 
Nolurdu bizi, yakın bir ecele tehir edeydin? De ki: Dünya zevki ne olsa 
azdır, ahiret ise, Allah'tan korkanlar için sırf hayırdır, hem kıl kadar 
hakkınız yenmez, (774 Her nerede olsanız ölüm size yetişir, eflâke ser çekmiş 
burçlarda da olsanız. Bununla beraber kendilerine bir güzellik erdimi "bu 
Allah'tan" diyorlar, bir musibet de değdi mi "bu senden" diyorlar. De ki: 
Hepsi Allah tarafından, fakat niye bu adamlar söz anlamaya 
yanaşmıyorlar? (78) Sana güzellikten her ne ererse, bil ki, Allah'tandır. 
Kötülükten de başına her ne gelirse, anla ki, sendendir. Biz seni insanlara 
bir Resul olarak gönderdik, şahit ise Allah yeter. (79) Kim Resule itaat 


ederse Allah'a itaat etmiş olur. Kim de yan bükerse üzerlerine seni gözcü de 
göndermedik. (80) "Baş üstüne" diyorlar. Sonra da yanından çıktıklarında, 
içlerinden bir takımı, dediklerinin hilâfına tezvirat yapıyorlar. Allah da 
yaptıkları tezviratı kaydediyor. Onun için sen, yüzlerine vurmaktan vaz geç 
de, Allah'a havale et. Allah vekil yeter. (81) Halâ Kur'an'ı im'an ile 
teemmül etmezler mi? Eğer o Allah'tan başkası tarafından olsa idi, elbette 
içinde bir çok ahenksizlikler bulacaklardı. (82) Hem emniyet veya havfa 
dair bir haber geldiği vakit kendilerine, onu yayıveriyorlar. Hâlbuki onu 
Peygambere ve içlerinden ülülemir olanlara arz etseler, elbette bunların 
istinbata kâdir olanları, onu anlar bilirlerdi. Eğer Allah'ın fazıl ve rahmeti 
üzerinizde olmasa idi pek azınızdan maadası şeytana uymuş gitmiştiniz. 
(83) Onun için Allah yolunda çarpış. Ancak nefsinden başkasıyla mükellef 
değilsin. Müminleri de çarpışmaya teşvik et. Umulur ki, Allah o 
küfretmekte bulunanların tazyikini defetsin. Allah tazyikçe de daha şiddetli, 
tenkilce de daha şiddetlidir. (84) Her kim güzel bir şefaatte buunursa, ona, 
ondan bir nasip olur. Her kim de kötü bir şefaatte bulunursa, ona da, ondan 
bir nazir olur. Allah her şeye nazır bulunuyor. (85) Size herhangi bir suretle 
selâm verildiği zaman, siz de ondan daha güzeli ile selâm verin veya aynıyla 
mukabele edin. Allah her şeyi hesaba çekmekte bulunuyor. (86) (5 5i2 | 535) 
Uyanık, ihtiyatlı bulununuz. Düşmandan sakınacak maddi manevi sebepler ve 
Vasıtalarızı ittihaz ediniz, silâhınızı alınız da (44! s5 sübe sübe, yani, takım 


takım, bölük bölük harekete geliniz. Sübat, "sübe"nin çoğuludur. Sübe, ondan 
fazla adamdan müteşekkil cemaat demektir. (&x!s>â 4) Veya hepiniz birden 
seferberlik yapınız (v4 sx 4) ve şüphesiz içinizden öyle kimseler vardır ki, (vk) 
mutlaka betdet gösterir, yani ağırdan alır. Geri kalır durur da (âse şi 4) şayet 
size bir musibet isabet ederse, yani muvaffak olamadığınız, meşakkatler 
çektiğiniz veya şehit olduğunuz takdirde (!wei ae 413 ie âl asi sü) ne iyi, Allah 
bana lütfetti ve nimetler verdi. Çünkü, onlarla beraber bulunmadım, der. Mahzun 
olacak yerde memnun olur. (âl vx Jzi Sus wi 5) Ve fakat, Allah tarafından bir lütuf 
ve ihsana konar, fetihler ve ganimetlere nail olursanız (63 şe «ix ş Six 055 1 İS öld) 
sanki onunla sizin aranızda, hiçbir meveddet olmamış yabancılar gibi behemehal 
diyecektir ki: (Leke | 5 sâ 5 sölâ ape «vs ül) Ah, ne olurdu, keşke ben de bunlarla 
beraber olaydım da büyük muratlara ereydim, yani sizin muvaffakkiyet ve 
muzafferiyetinizden bir ahbap memnuniyeti kadar memnun olmayacak, 
memnuniyet yerine mahzuniyet duyacak, beraber bulunmadığına ahiret 
düşüncesiyle değil, sırf dünya sevgisi sevkiyle nedametler edecektir. 
Binaenaleyh, bunlar böyle yapadursunlar, Sü ö455 AY Lil öl ö 3 yl öp al aim çilli) 
(Lailie | yal kü öd çil; gi Jüd il Jwu Çi dünya hayatını ahirete satan, bu güne aldanmayıp 


sonunu gözeten ihlâs sahipleri daima hazır bulunup muharebe etsin. Her kim 
Allah yolunda muharebe eder de öldürülür veya galip gelirse, her iki durumda da 
biz ona büyük bir mükâfat vereceğiz. Burada, müdafaa harbinden başka hücum 
harbine de işaret ve bunun ne gibi bir maksat ve hikmetle meşru olabileceğini 
anlatma sadedinde buyruluyor ki: («55 Ne menfaatiniz, ne hakkınız, ne 
mazeretiniz var ki, s3a öa ia Bİ Li, özlü öp Yal geleli g lal ya öğüne imali gil İğne çâ üs Y) 
(rai ba ğa İaşi gg bal ya il Sasi ş İşhai ala, Allah yolunda ve zulüm ve baskı 
altında kalmış, "Ya Rabbena! Bizi ahalisi zalim olan, zalimler elinde bulunan şu 
memleketten çıkar ve bize tarafından, bizi seven ve gözeten bir sahip ve idareci 
gönder ve yine tarafından, bize bu zalimlere karşı yardım edecek bir yardımcı, 
bir mededkâr gönder!" deyip duran zayıf ve biçare erkekler ve kadınlar ve 
çocukların kurtarılması uğrunda muharebe etmeyeceksiniz? İşbu "içki lal 2, ar" 
Ümmü'i-Kurâ olan Mekke'ye işarettir ki, müşrik olan Mekke ehli zayıflara ve 
özellikle içlerinde bulunan müminlere son derece zulüm ve eza ediyorlardı ve 
Zaten "ph akl A al y" (Lokman 31/1) ayetine göre şirk, bütün zulümlerin başı olan 
büyük bir zulümdür. Allah Teala mazlumların dualarını kabul ve Peygamberi 
eliyle Mekke'nin fethini nasip edip Hz. Muhammed'in velâyet ve yardımı ile 
maksadına ulaştırmış ve muazzez kılmıştır. Demek ki, hücum harbi ancak böyle 
Allah rızası için mazlumları zalimlerin pençesinden kurtarmak ve halk üzerinde 
Allah Teala'nın adalet hükümlerini ve rahmetini tatbik etmek için meşru olabilir. 
Yoksa zulüm ve istibdadı yaygınlaştırmak ve memleketler istilâ etmek gibi sırf 
tecavüz ve saldırı için harp etmek asla meşru değildir. Tam bir vuzuha 
kavuşturmak için bu mühim nokta, yani harbin gayesi meselesi, bir de şu suretle 
ayetlerle tespit olunuyor: (â! J- â st içi gal) İman edenler Allah yolunda 
muharebe ederler, (s8Ual Jiu çi öss ls vali) kâfirler de tagut yolunda, yani 
Allah'tan başka kendilerine tapılan azıtganlar yolunda, tuğyan ve şeytanlık 
uğrunda muharebe ederler. Bundan dolayı, siz hazırlanınız da (w0axâ1 eli ji | gbi) 
şeytan dostarına, şeytan taraftarlarına karşı muharebe ediniz ve korkmayınız, 4) 
(Uz YS olaalli xs Zira hakka karşı şeytanın tuzak ve hilesi ne olsa zayıftır. 
Müfessirler diyorlar ki, bunun için hak ve hayır ehli, hayatlarında fakirlik ve 
iptilâ içinde bulunsalar bile, ilelebet aziz olarak güzel hatıraları baki kalır. Bugün 
olmazsa yarın, behemehal mes'ut olurlar. Şerr, şeytanlık, tuğyan ve yalan ile 
hüküm icra eden cebbarların tahakkümleri de ne olsa söner, yerlerinde yeller 
eser; şayet yâd olunurlarsa lânetle yâd olunurlar. ya ae "yl ge öy oz Mg" 
"ağla Alli ald Ya o Yİ gile öşü a V üdlileeşis ay! "Muhakkak ki, yeryüzüne salih 
kullarım vâris olacaklardır" (Enbiya 21/105). İşte o ahiret yurdu, biz onu 
yeryüzünde kibir ve fesat istemeyenlere veririz. Akıbet muttakilerindir" (Kasas 


28/83). Bir şairin dediği gibi: Zulmün topu var, dehşeti var, savleti 


varsa Hakkın da bükülmez kolu var, kuvveti vardır. Böyle 
iken, (68231! si sel Jâ ei li) baksana, o bir vakitler kendilerine ellerinizi çekiniz, 
sakın harbe sebebiyet vermeyiniz 1851 sis5 La) | şagi ) ve siz hemen namazı ikame 
ediniz ve zekâtı veriniz denilenler, yani harp ve kıtalin zamanı değilken, uu &s," 
"dil Ju Çi lü "Bize bir hükümdar gönder, onun kumandasında harp edelim" 
diyenler gibi, harbe taraftar olup da, sakın yapmayınız diye menedilenler is Li) 
(Ji pie üzerlerine kıtal yazılıp farz kılınınca, harp bir kesin vazife hâlini alınca, 
(esi al) bunlardan bir kısmı, "âsâa asi gil dass yl ö şa" Allah'tan korkar gibi veya 
daha şiddetli bir surette insanlardan korkmaya başladılar. ( *& ) Sözlü olarak 
yahut hâl olarak: (Jül iie wös a) Ey Rabbimiz! Bize kıtali niçin yazdın, niçin 
takdir ettin veya niçin farz kıldın? (4405 1 si Yy) Bizi çok değil, yakın bir 
vakte kadar tehir etseydin, bir müddetcik daha bize mühlet verseydin de biraz 
daha yaşasak ne olurdu? dediler. (4 Ya Muhammed! Sen bunlara de ki; Wi çu) 
(4 Dünya malı ne olsa azdır, mutlaka gelir geçer. "ül va y&5 sYiş" Ahiret ise, 
muttaki olan, fenalıktan korunabilenler için daha hayırlıdır. Os ösa Y ) Kıl kadar 


zulüm de edilmezsiniz veya edilmezler: "üsalk; Y" Fetil, hurma çekirdeğinin 
ortasındaki yarıktaki ince iplik gibi çizgi demek olup, azlık ve ehemmiyetsizlikte 
mesel olarak kullanılır, lisanımızda, kıl kadar, diye tabir olunur. “sal 8 ya| S5 Li) 
Gala zs» sess şi, Her nerede olsanız ölüm size yetişir. Müşeyyed burçlarda 
bulunsanız da, yani yüksek kalelerde veya müstahkem saraylarda hatta gökteki 
yıldızlarda dahi bulunsanız yine gelir bulur. Binaenaleyh, ölüm korkusuyla 
vazifeden kaçınmak manasızdır. Madem ki, her hâlde bir ölüm vardır, ona her 
zaman amade olmalı, dünya hayatına bağlanmamalı, vazifeyi seve seve 
yapmalıdır. (âi xx y 5) Bir de Ya Muhammed! Bir takım kimseler ve bilhassa 
münafıklar, kendilerine bir hasene, bir nimet veya herhangi bir güzellik nasip 
olursa (ai se öss işl) bu, Allah tarafındandır diyorlar, Allah'tan biliyorlar. sy) 
(ww Ve eğer başlarına bir belâ veya herhangi bir kötülük gelirse, (€hic ös! sö) bu 
senin tarafından diyorlar. Bu hususta şöyle rivayet olunmuştur ki: Resulüllah 
(s.a.v.) Medine'ye teşrif buyurduğu zaman, Medine'de bolluk ve ucuzluk 
olmuştu. Hz. Muhammed'in tebliği üzerine, Yahudilerin inadı ve münafıkların 
nifakı zuhur ettiği sıralarda kıtlık ve pahalılık görülmeye başladı. Bunda, belki 
Medine'nin kalabalık olmaya başlamasının da bir alâkası mülâhaza edilse bile, 
yağmurların alışılmışın aksine az yağması, meyve ve mahsüllerin olmamaması 
gibi tabii durumlar da vardır ki, "el yal ş eau şal GüSİ YI çi vadi dl leş" ayetinde, 
her peygamberin gönderildiği memlekette, başlangıçta böyle bir şiddet ve 
zaruretin yüz göstermesi de ilâhi âdet olduğu beyan buyrulmuştur. İşte o zaman 
Yahudiler ve münafıklar, biz böyle uğursuz bir adam görmedik, bu geleli 
meyvelerimiz az biter oldu ve fiyatlar arttı, pahalandı, diyorlar; bolluğu ve 


ucuzluğu Allah'a, darlığı ve pahalılığı Peygambere isnat ediyorlardı. Nitekim 135" 
dna ya 3 çi yar | yalar Âli aşi lg oda Gİ gö dinl eşiele ayetinden anlaşıldığı gibi, vaktiyle Hz. 
Musa'yı da böyle uğursuz saymışlardı. Bu ayetin nüzul sebebi bu olmuş, lâkin 
ayet, beyanın gelişi itibarıyla harp durumlarıyla dahi alâkalı olduğundan iyilik ve 
kötülük, bolluk veya darlık, sıhhat veya hastalık, hayat veya ölümden başka, 
zafer veya mağlübiyet gibi harp neticelerine de şamil bir surette irat olunmuştur. 
(4) Ya Muhammed! De ki: (âl se ö« 5) Başınıza gelen iyilik ve kötülüğün hepsi 
Allah tarafındandır. Onun yaratması ve takdiriyledir. İyilik Allah'ın bir ihsanı, 
kötülük de Allah'ın yardımı kesmesidir. Bu, böyle iken, (es! eYsa v4 bu adamların 
ne çıkarı var ki, (&v öss 451: Y) bir sözü veya hâdiseyi fıkıh ile, yani sır ve 
hikmetiyle anlamaya yaklaşmazlar da, Allah tarafından başlarına gelen felâketi 
Peygambere isnat etmeye kalkışırlar. Şimdi de, öyle bizi niye dine davet edip 
duruyorsun; inkâr da Allah'tandır demeye kalkarlar. Çünkü söz anlamamak 
yüzünden "âl vie ö« 4S" denilince, bir taraftan bundan insanın çalışması ve iradesini 
inkâr, kulların işlerinde cebir manasını çıkarmaya kalkışırlar. Diğer taraftan, öyle 
ise mes'uliyet nerede kalır? Allah'a itikat ve imanın tabiat tasavvurundan ne farkı 
olur? Allah'a kötülük nasıl isnat olunur? Allah'ın zararlı olan bir şeyi yaratması 
nasıl caiz olur, gibi şüphelere saplanırlar. Bu noktada, Ya Muhammed! Hitaba 
lâyık ve hak kelâmı anlayacak olan sensin, dinle: (âl yada ö« li) Sana her ne 
iyilik isabet eder, her ne hayır ve menfaat, itaat ve sevap nasip olursa 
Allah'tandır. Kesbin olsa da Allah'tandır, olmasa da. Zira Allah murat etmeyince 
hiçbir şey olmaz. Allah Teala Rahman ve Rahim olduğu için de, iyilikler onun 
irade ve takdirine, yaratma ve var etmesine istinat ile beraber, rızasına da 
tamamen muvafıkdır. Bunun için beşerin kesbiyle alâkalı olmayan iyilikler, sırf 
ilâhi ihsan olduğu gibi, beşerin iradesinin alâkalı olduğu iyilikler Allah'ın takdir 
ve var etmesine, tenfiz ve tevfikine, irade ve rızasına bağlı olmak hasebiyle yine 
onun bir ihsanıdır. Bunun için, enfüsi afaki, maddi manevi, kesbi gayr-i kesbi, 
bütün iyilikler Allah'tan bilinmelidir. Fakat (Lâ ye öv ye &LsİLy) sana her ne 
kötülük isabet ederse, o da kendinden, kendi nefsindendir, kendi günah veya 
kusurundandır. Gerçi "âl ve ö« 5" ayeti gereğince bu da Allah katındandır. Allah 
takdir ve irade etmemiş olsaydı bu da olamazdı. Fakat bunda, fiil veya terk 
yönünden behemehal senin bir sebebiyetin vardır. Bunun menşei, senin kendin, 
senin arzun veya senin kusurun, senin hatan veya senin aczin, senin 
mahiyetindir. Zira sen, başlangıçta kendi nefsinde ve haddi zatında her şeye 
kâdir, varlığın başlangıcı olsaydın, elbette kendine hiçbir kötülük isabet 
ettirmezdin ve hiçbir taraftan sana bir zarar gelmek ihtimali olmazdı. 
Binaenaleyh, birinci derecede kötülüğün menşei, aslı yokluk ve sırf mümkün 
olan mahlükların mahiyetinin bizati acizliğidir. Allah ona, herhangi bir var olma 
anında iyilik ihsan etmemiş olsa, o derhal mahıv ve helâk olur. İkinci olarak, 


başa gelen kötülüklerin bir kısmı insanın arzu ve iradesine terettüp eder. İnsan 
onu, nefsinden tecelli eden bir irade ve ihtiyar ile bilerek veya bilmeyerek bizzat 
veya dolayısıyla ister. Hatta ısrar da eder, irade ve ihtiyar nefsi kuvvetinde bir 
iyilik olduğu hâlde, istenen maksat, iyilik de kötülük de olabilir. Allah Teala da 
cimri olmadığından, kulunun iradesine izin verip tenfiz ederek muradını yaratır 
ve talep olunan kötülük yine Allah'tan gelmekle beraber sebep ve menşei, kulun 
kendisinin kazanması olur ve mes'uliyet de buna ait bulunur. Vi âzmae öy Sal Leş" 
"3İS Ge sizi Sayi cw "Başınıza gelen herhangi bir musibet, kendi ellerinizle 
işledikleriniz yüzündendir. Allah çoğunu affeder" (Şüra 42/30). Üçüncü olarak, 
umumi manasıyla kötülük, günaha münhasır olmayıp, mihnet ve meşakkate de 
şamil olduğuna göre, bazı sıkıntılar, elemler vardır ki, nefsi temizlemeye sebep 
ve günahlara kefaret ve bundan dolayı hayrın başlangıcı olur. Bu gibi kötülüğün 
de başa gelmesi, mücerret nefsin salâhı veya halâsı hikmetine mebni 
olduğundan, bu da Allah katından gelmekle beraber, buna "& 459" "nefsin için" 
manasına "<a çw" "nefsinden" demek sahih olursa da, bunu iyilikten saymak daha 
muvafıktır. Binaenaleyh her ne suretle olursa olsun kötülük evvelâ kula nispet 
edilmeli, insan onu kendisinden bilmeli ve mamafih "al ve " "Allah katından" 
olduğunu da unutmamalıdır. Bu ayetden Mutezilenin, ihtiyari fiillerde kulun, 
fiilinin yaratıcısı olduğunu istinbata kalkışmaları doğru değildir. Çünkü öw si u" 
"dil gal ds böyle bir iddiaya münafidir. Velhâsıl "av ve ö 5S" "Her şey Allah'tandır." 
Fakat bundan cebir anlamamalıdır. "cidi öyad düşü ya ALİ ba gl yad ilan a Asi 6" ayetinin 
izahıyla mütenasip olarak, ne cebir ne terk, "Emrun beyne emreyn", yani ikisi 
arasında bir durum, bir adalet ve mes'uliyet anlamalıdır ki, burada "âv cx" deki 
"adl üasyi5e ws" "iyi ve kötü her şey Allah'tandır" iman esasının güzel bir şerhi 
vardır. Ve bu izah, kendini iyi, başkasını kötü, iyiliği kendinden, kötülüğü 
başkasından bilen cahil ve mağrur insanlığın gururuna karşı bir ders olduğu gibi, 
kendisini, ne iyilik ne de kötülük hiçbir şeyle alâkalı addetmeyen tembel 
insanlığın ataletine ve ilişiksizliğine karşı da bir dersdir. Her hâlde şunu iyi 
düşünmek lâzım gelir ki, hem "al ve ö 4S" hem de "elü öd ürü öp Aİ uş" olması, 
Allah ile insan arasında mühim bir alâkanın mevcudiyetine delâlet eder ki, bu da 
"ââls ça YI çi dele 4" ayetinde anlatılan halifelik ve "âslYi && e 4" yüce beyanında 
arzolunan emanet meseleleridir. Nefis her ne zaman kendini ileri sürer, 
hareketlerini ve iradelerini kendi hesabına yapmaya kalkışırsa, vekilliği ve 
emaneti suiistimal etmiş ve kötülüğün menşei olmuş olur. Ve her ne zaman 
iradesini, emanet hakkının edası ve vekillik vazifesinin icrası açısından sarfeder, 
kendini Allah'ın iradesine teslim ederse, o zaman da ilâhi iyiliklerin mazharı 
olur. Ve işte insanlık mertebeleri, bu iki itibarın tezahürlerine bağlıdır. Ve bunun 
en başında risalet mertebesi, onun başında da umumi risalet vardır. Bunun için, 
burada Resulüllah'ın umumi risaleti ayetle ifade edilerek, bütün iyiliklerin 


mazharı olduğuna işaret edilerek buyruluyor ki: (9 s4» çi au. j ) Ve biz seni, 
umum insanlara resul gönderdik. Sen onlara nefsini değil, Rabbinin iradelerini, 
açık kudretini göstereceksin. Binaenaleyh, senin nefsin kendi hesabına zuhurdan 
beridir. Sen, hiçbir zaman kötülüğün menşei olmazsın (/xe4 âu is) ve buna şahit 
olarak Allah yeter. Allah'ın emrine bizzat Allah'ın şahadetinden daha beliğ hiçbir 
şey yoktur. Sen, sözlerin, fiillerin ve iradelerinde, senin değil, Allah Teala'nın 
kudret, irade ve rızasını göstereceksin, hakkın iyiliklerini tecelli ettireceksin. ies" 
"a YAY il "Allah'ın kendisinden başka ilâh olmadığına şahitlik etmiş" olduğu 
gibi, "aa J ya, ana il aşi "Allah'ın, Muhammed'in kendi elçisi olduğuna şahitlik 
etmiş" olduğu da anlaşılacaktır. Malümdur ki, resule itaat, asıla itaattir. Bunun 
İÇİN (âl gül â Jay als ve) her kim Allah'ın resulüne itaat ederse, Allah'a itaat etmiş 
olur. (1s o) Her kim de nefsine uyar, itaatten yüz çevirise, onu kötülüklerden 
muhafaza edeceğim diye uğraşma. (Css çeie dul. j Lâ Çünkü biz seni, onların 
üzerine muhafız göndermedik, resul gönderdik. Artık onlar, kötülük menşei olan 
nefislerdir, elbette kötülük yapacaklardır. Sen onları kötülüklerden, kötülüklerin 
cezasından muhafaza edemezsin. (âclk yaş) Onlar "ie." yani "baş üstüne" de 
derler. (die &1!55 148 Sonra yanından çıktılarmı (Jsö çM ye pe dll <a) bir kısmı 
yatağında, sana söyleyeceğinin veya senin söyleyeceğinin hilâfını yatırır, başka 
bir tabirle, sana verdiği sözün veya senden aldığı emrin hilâfını yapmak için, 
beyit yapmaya çalışır gibi, yalan uydurmakla uğraşır, "ie" dediği hâlde 
gönlünde isyanı kurar, gâile çıkarmaya uğraşır, sinesinde daima bunu yatırır. &" 
"dil güzl dsl ale "Kim peygambere itaat ederse Allah'a itaat etmiş olur" hükmüne 
karşı münafıkların bazısı, artık Muhammed, rububiyet davasına kalkışıyor 
demek istemişler, bunun üzerine bu ayet nazil olmuştur. Âl-i İmran suresindeki 
3/31) "şid dl öss es YE") ayetine bkz. (öiwL şal) Onlar, gönüllerinde ne 
yatırırlarsa Allah da onu yazar, vahiy ile sana bildirir, Kur'an'a geçirir veya sırası 
gelince cezalarını vermek üzere defterlerine geçirir. Binaenaleyh ie 3S âş oşie ç> eli) 
(&! sen onlara bakma, her hususta Allah'a mütevekkil ol, bunları da ona havale et, 
ÖSS aL is) Allah Teala kâfi bir vekildir. (4 1 ys xw; Si) Bunlar Kur'an'ı tedebbür ve 
teemmül etmiyorlar MI? (a! y£ ve v YS si) Eğer bu Kur'an yahut senin 
söylediklerin Allah'tan başkası tarafından olsaydı (!5iS Wüsi «4! şa) bunda bir çok 
ihtilâf bulacaklardı. Bu suretle, gayptan verilen haberin ve özellikle gizli gizli 
kalplerinde yatırdıkları şeyleri haber veren bu kadar haberlerin, şaşan, doğru 
olmayan, vakıaya mutabık bulunmayan yalanlarını yanlışlarını bulabilirlerdi. 
Hâlbuki bulamıyorlar ve bulamazlar. Kendilerinden başka kimsenin haberdar 
olmadığı hâllerini, fikirlerini ve sırlarını Kur'an'ın ve Peygamberin aynen ve 
ihtilâfsız haber verdiğini görüyorlar. Bunu tedebbür etmeleri ve Allah tarafından 
olduğunu tasdik etmeleri iktiza eder. Kur'an'ın, ne haberlerinde ne vaat ve 
va'ıdinde ihtilâf eden hiçbir şey bulunamamıştır ve bulunamaz. Bundan başka 


Kur'an, bir Allah vergisi olmasaydı, bunu baştan başa icazkâr, naziri olmayan bir 
belâgat ve fesahat içinde cereyan etmiş, gitmiş bulmazlar, bazısını fasih, bazısını 
kusurlu, bazısını kolay ve bazısını zor, muaraza edilir ve fakat mutlaka edilir, 
muhtelif, çok muhtelif bir surette bulurlardı. Bu kadar beyan nevilerinin ve 
makamlarının farklı olması ile beraber, hepsini müteşabih ve mütenasip bir fıtrat 
nizamı, sağlam ve muhkem bir nazım içinde bulamazlardı. Beyan üslübunda 
tabiatın zorlamasından, fikri tekellüflerden, hak ve hayrı, ruhi istikameti hedef 
almayan nefsi maksatlar ve hevai temayüllerden bir çok nişaneler bulurlardı. 
Daha sonra kıraat ve ahkâmında, sure ve ayetlerinde, maksat ve manaların, 
hikmet ve maslahatların, hâllerin gereğinin çeşitli ve değişik olmasıyla 
mütenasip ve hepsinde Allah'ın hükmünün hususi cereyanını gösteren ahenkli bir 
çeşitlilik ve değişiklik bulmazlar. Muhtelif ve muharref Tevrat ve İncil 
nüshalarında açıktan açığa görüldüğü üzere, nesih ve değiştirme mevzuu 
olmayan aynı hâdisede, aynı zamanda, pek çok ihtilâflarla muhtelif ve mütenakız 
nice haberler, hükümler bulurlardı. Evet, Kur'an'da zamanların, yerlerin ve 
hâllerin değişmesine göre, muhtelif hükümler ve çeşitli manaları ifade eden 
kıraat ve lâfızlar vardır. Ve bu yönüyle tearuz eder görünen ayetler mevcuttur. 
Fakat bunların hiçbiri hakkın birliğini ihlâl eden, aynı hâdisede, aynı zamanda, 
aynı şartlar altında mütenakız ve perişan mecra üzerinde değil, peyderpey ve 
yekdiğerini beyanı takrir, beyanı tefsir ve hâllerin gereklerine göre, beyanı tağyir 
ve tadil ve zaman zaman beyanı tebdil ve nesih ile beyan ederek giden ve ebedi 
bir hayatın cereyan ve hizmetini idame eden hususi ve muntazam bir inkişaf 
üzerinde yürür gider; hakikat gülistanında açılan bütün fıtrat tecellileri ve 
yaratılış güzellikleri gibi, çokluk içinde vahdetin ve vahdet içinde çeşitlilik ifade 
eden mükemmel bir ahenk ve mütenasip bir ihtilâf ve çeşitlilik arz eder. Ve 
Kur'an ilminin en büyük ehemmiyeti ve zevki de, çok ihtilâftan âri bulunan bu 
çeşitli ahenk içinde, mükemmel tedebbür ile müteşabih ayetleri muhkem ayetlere 
irca ederek, Kur'an ayetlerinden Allah'ın hükümlerini ve kainatın olaylarından 
Allah'ın varlığını okuyup bulmaktır. Mesela "al se o 5" "Hepsi Allah'tandır" ile w" 
"iludi yad Ay ga ia "Sana her ne kötülük isabet ederse kendi nefsindendir" 
düsturları arasında zahir bir tearuz ve tenakuz var zannedilebilir. Hâlbuki bunlar, 
birbirini tamamlayan bir beyan olarak beraberce düşünülmek ve aradaki tenakuz 
noktaları atılıp birlik yönleri mülâhaza edilmek üzere söylenmiş ve Y osâl eY zg Ls" 
"Üs üyeli üs "Bu adamlara ne oluyor ki, bir türlü lâf anlamıyorlar" ayeti ile de 
bu nokta bilhassa hatırlatılmış. Burada da geçen muhtelif hükümlerin, bu gibi 
çeşitli beyanın, hükümde tenakuzdan değil, hikmet ve maslahatlar ve hâllerin 
gereği ile mütenasip ve ahenkli bir hikmetten ileri geldiği hususi bir surette 
anlatılmak ve münafıkların yalanlarına tamamen set çekmek için, fazla ihtilâf 
nefyolunup "Il yâs Düsl 44 sas 4" buyrulmuş ve tedebbüre sevk olunmuştur. Yukarıda 


Nala YI çil a Üs zil | gazi gal | ki" diye Allah'a itaat ile Hz. Peygambere itaat temyiz 
edildiği hâlde, burada "agi isa yl a we" diye birleştirilerek Resule itaat, Allah'a 
itaate irca olunduğu sırada, hem ülülemre itaat meselesinin Resule itaata bağlı ve 
mülhak olduğu anlatılmak, hem de Müslümanların siyasi terbiyesi yükseltilmek 
için buyruluyor ki: (4:1selâi âli gi AY! öa yi gale Ni) Bir de kendilerine emniyet veya 
korkuyla alâkalı tatlı veya acı bir emir, bir haber, bir şey geldimi hemen neşir ve 
ifşa ediveriyorlar. Doğru mu değil mi, yahut neşrinde bir zarar var mı yok mu, 
umumi menafat açısından neşri mi caiz yoksa gizlenmesi mi lâzım, düşünmeden 
danışmadan ifşa ediyorlar. Burada gazetecilerin de hâllerine temas eden bir ihtar 
vardır. (VI 4 Usd es, gg) Bunlar bu işittikleri haberi Peygambere ve 
ülülemre, yani o işe salâhiyet ve ihtisası bulunan zatlara veya amirlere götürüp 
onlara danışsalar veya havale etseler, (çeix 4 şhrisu öl ka) onu, içlerinden malümat 
ve tecrübeleri ve hüsn-i nazar ve basiretleri sayesinde istinbat ve istihraç 


edebilecek olanlar mutlaka bilirler, ne yapılacağını anlar, anlatırlardı. Istinbat, 
çıkarmaktır. "Nebt" de bir kuyu kazılırken ilk çıkan su demektir. İşte halli 
istenen bir hâdise, bir mesele karşısında mevcut prensipleri ve malümatı 
araştırma ve istikra, tetkik ve düzeltme ve mukayese ederek yeni bir ilim istihraç 
etmeye dahi istinbat ve istihraç tabir olunur ki, bu bir meleke ve hususi bir 
kudrettir. Herhangi bir işte, böyle bir ehliyet ve iktidarı haiz olanlar, o işin 
müçtehidi ve hakkıyla sahibi ve Allah katında ülülemirdirler. Bunun için 
yukarıda "Usal sâl Nede çi e ö " diye Allah'a ve Resulüne müracaat 
olunduğu gibi, burada da Resulüllah'a ve böyle ülülemre müracaat tavsiye 
olunarak bunlara itaatin, Resule itaate bağlı ve mülhak olduğu bir daha 
anlatılmıştır. Bundan dolayıdır ki, icmada muteber olan rey bu gibi ülülemrin 
reyidir. Bu ayet bize bilhassa şu hükümleri anlatıyor: 1- Hâdiselerin hükümleri 
içinde doğrudan doğruya nas ile malüm olmayıp istinbat ile bilinecek olanlar da 
vardır. 2- İstinbat da bir hüccettir. 3- İstinbata ehil olmayan avamın, hâdiselerin 
hükmünde ilim ehline müracaatı ve taklidi vaciptir. 4- Resulüllah dahi istinbat ile 
mükelleftir. Zira "Vi ii Adsl Vesa, iş" den Sonra "çin vi şaş ll dal" ayetinin 
Resule de şamil olduğunda şüphe yoktur. Nüzul sebebine gelelim: Münafıklar 
fırsat buldukça yalanlar ve düzmeceler neşrederler. Müslümanların zayıflarından 
bir takım halk da seriyelerin hâlleriyle alâkalı tatlı veya acı herhangi bir haber 
işittikleri zaman, sahih olup olmadığını tetkik etmeden ve önünü ardını hesaba 
katmadan doğrudan doğruya neşre ve yaymaya kalkarlardı. Ve bu gibi 
saygısızlıklardan bazı mefsedetler hâsıl olurdu. Çoğu müfessirler, bu ayetin 
bundan dolayı nazil olduğunu beyan ediyorlar ki, bu surette nüzul sebebi, harp 
ve askeri durumlarla ilgili olmuş oluyor. Diğer taraftan Sahih-i Müslim'de Hz. 
Ömer'den, İbn Abbas tarikiyle rivayet olunduğuna göre, Resulüllah 


kadınlarından uzlet ettiği esnada, bir gün Hz. Ömer mescitte insanların, 
Resulüllah bütün kadınlarını boşamış, diye müteessir bir surette konuştuklarını 
görmüş ve bunu havsalası almadığından derhal koşup izin isteyerek 
peygamberin huzuruna girmiş. Biraz hasbihâlden sonra bir vesile bulup 
"kadınlarını boşadın mı?" diye sual etmiş, "hayır" cevabını alınca çıkıp, 
"malümunuz olsun Resulüllah kadınlarını boşamadı" diye bir münadi gibi nida 
etmiş. Bu ayet de bunun üzerine nazil olmuştur ki, Hz. Ömer'in hakikati 
istinbatına işaretle senasını da ihtiva etmiştir. Bu rivayete göre nüzul sebebi, 
Nisa suresinin esas itibarıyla ihtiva ettiği aile hükümleri ile bir alâkayı haizdir. 
Fakat terbiyevi hükmü umumi olduğundan, ayet daha ziyade harp durumlarını ve 
siyasi eğitimi hedef alan bir nazım üslübuyla ifade edilmiştir. Çünkü bunlarda 
boş boğazlık daha çok yapılır ve daha ziyade zararlıdır. Ey Müslümanlar! JsY ,1) 
(e 3 e al Sizin üzerinizde Allah'ın bu lütuf ve rahmeti, yani böyle peygamber 
ve istinbata muktedir ilim ehli ülülemir ile hak yoluna irşat ve hidayeti olmasa 
OLE YI ülsalli sy) muhakkak ki siz çoğunlukla şeytana, şeytan gibi münafıklara 
uyardınız. Onların aldadıcı rey ve fikirlerine tâbi olur, fena yollara 
sürüklenirdiniz, uymadığınız husus veya uymayan adam pek az olurdu. Zira az 
çok aklı olan herhangi bir kimse her noktada şeytana aldanmaz. Kitabın sırlarını 
bilen ve istinbata muktedir ülülemir, râsih âlimler bulunan zatlar da hak ve 
doğruyu Allah'ın kuvvetiyle temyize muktedir bulunduklarından, bunların da 
şeytana aldanması nadir olur. Hâlbuki avamın aldanması galiptir. Mamafih ilim 
ehlinin aldanmaması da yine Allah'ın lütuf ve rahmeti sayesindedir. Bunun için 
diğer bir ayette "asi öa pSie 5 5 La diem yy ile il bi Yy" "Eğer üzerinizde Allah'ın lütfu 
ve rahmeti olmasaydı, içinizden hiç kimse temize çıkamazdı" (Nur 24/21) 
buyrulmuştur. Binaenaleyh bu iki ayet arasındaki lütuf ve rahmetin farkı 
unutulmamalıdır. Birisi mutlak birisi mukayyettir. Hâl böyle olunca, yani harp 
yazılmış, mazlumlar inler, acı büyük, dünya malı az, ölüm nasıl olsa mukadder, 
hazırlık ve itaat lâzım olduğu hâlde münafıklar itaat etmez, hile ve yalana çalışır, 
bir takımları da ağır alır harpten kaçınırsa Ya Muhammedi! (âl Je. 3 bü) Bizzat 
sen Allah yolunda mukatele et. (<L& yı cas y) Sen, ancak nefsinle mükellefsin, 
kendi fiilinden mes'ulsün. O hâlde yalnız da kalsan bu vazifeni ifa ile (oss 5- s3) 
müminleri de teşvik ve tergip et ki, (58 vâl yü aş lâl ee) kâfirlerin zarar ve 
kuvvetini Allah'ın menetmesi kuvvetle umulur, yani vadedilmiştir. Bu ayet, 
Küçük Bedir seferi hakkında nazil olmuştur. Âl-i İmran suresinde & yl pl Yö ga" 
3/173) "81 sxs & eli) ayetinde izah olunduğu üzere, Resulüllah (s.a.v.) Uhud 
harbinin nihayetinde Ebü Süfyan'a karşı bir sene sonra, zilkade ayında Küçük 
Bedir panayırı zamanına vadetmiş, söz vermişti. Vakit gelince insanları davet etti 
ve fakat bir takımları çekindi. Bunun üzerine bu ayet nazil oldu ve Resulüllah 
"ben yalnız kalsam yine giderim" buyurdu. Ve yetmiş süvari ile beraber hareket 


etti. Allah Teala da kâfirlerin kalbine bir korku verdi ve caydırdı. Merr-i 
Zahran'dan döndüler. Hz. Peygamber de beraberindekilerle birlikte Bedir'de 
sekiz gün kaldılar ve ticaret yaptılar. Bu suretle Allah'ın "kâfirlerin kuvvetini 
önleme" vaadi de Kureyş kâfirleri aleyhine tahakkuk etti. Bunun umumi surette 
tahakkuku da, İsa (a.s.)'ın nüzulü meselesi olacağı söylenmiştir. Resulüllah bu 
"Küçük Bedir" vak'asında bu emre uyarak tek başına gitmeye kıyam buyurduğu 
gibi, buna imtisalen Hz. Ebü Bekir es-Sıddık da Peygamberin vefatı üzerine 
zekâtı vermekten imtina eden mürtetlere karşı böyle yapmış ve Resulüllah'ın 
halifesi olmayı hak ettiğini bununla da ispat etmiş ve muvaffak olmuştu. Evet, 
kâfirlerde şiddet ve kuvvet bulunabilir (85 si, uu wi âl ) ve fakat Allah kuvvet ve 
kudretce onlardan hem pek çok yüksek, hem de cezası ve azabı onlarınkinden 
çok şiddetlidir. Binaenaleyh kâfirlerin kuvvetinden korkup da Allah'a isyan 
etmemeli, Allah'ın kudret ve azabından korkup da Allah'a itaat etmeli ve 
kâfirlere karşı gelmelidir. Bunun için Ya Muhammed! Sen kendin Allah yolunda 
harp et ve müminleri teşvik et. Zira bu bir şefaat demektir. Hâlbuki âcüi çiğ 5) 
(ws her kim güzel bir şefaat yaparsa, yani Allah rızası için bir hayra tavassut ve 
delâlet ederse, (çi ua 4 4) onun o şefaatten bir nasibi, güzel bir sevabı olur. 
Hayra delâlet eden onu yapan gibidir. (ân. âcs gök, o) Ve her kim şeriata muhalif 
kötü bir şefaat yaparsa, (e 54 ç<) onun da ondan, aynı nispette kötü bir hissesi 
olur. (Güce çâ 0S çe al 4sg) Allah da her şeye muktedirdir. Ve her şeyi lâyıkıyla 
gözetir. İyiyi iyiliğinden, kötüyü kötülüğünden derecesine göre hissedâr eder. 
Harp ve teşvik emirlerinden sonra ceza bölümünde bu şefaat ayetinin gelmiş 
olması ne kadar beliğdir. Bundan dolayı, kötü şefaatten sakınmak lâzım geldiği 
gibi, her nevi iyi şefaat yapılmalı ve kabul edilmelidir. Bu cümleden olmak üzere 
isi wa I)) kimin tarafından olursa olsun, bir selâm ile selâmlandığınız, bir selâm 
ile teekrim edildiğiniz vakit de (ie öt! s3) siz ondan daha güzeli ile tahiyye 
ediniz, selâmlayınız (u ss, 4) veya onu geri veriniz, yani gerisin geri misliyle 


cevap veriniz. Tahiyye , lügatte mülk ve beka manasına gelir. Nitekim şair: 


Onunla Numan'ın yanına gidiyorum. Ordu ile onun 


mülkü üzerinde yerleşinceye kadar. demiştir ki, "ss e" "onun 
mülkü üzerine" demektir. Bir kimseye "âl a" diye dua etmeye de tahiyye tabir 
olunur ki, "Allah ömürler versin" yahut "Allah seni mülk sahibi kılsın" veya 
"mülkünde baki kılsın" manalarına gelir. Cahiliye devrinde Araplar selâm 
mevkiinde "âl a" derlerdi. Sonraları bizde yaygın olan "Allah ömürler versin" 


tabiri bunun bir ihyası olmuştur. Fakat bunlar bir dua olmakla beraber, mutlak 
olarak hayırlı bir dua değildir. Zira ömür, hayat, mülk behemehal selâmet ve 
saadeti icap etmez, felâket içinde de geçebilir. Binaenaleyh bu suretle tahiyye 
haddi zatında eksik bir tahiyyedir, hepsinin başı, baş selâmetidir. "Hayyâkellah", 
Allah ömürler versin denildiği zaman, muhatap, bu mana kastedildiğini farz 
ederek hoşlanabilirse de, bir gaflettir. Çünkü söyleyenin niyeti malüm değildir. 
Veyahut hiç düşünmemiştir. Bunun için İslâm dini, bu eksik tahiyyeleri selâma 
tebdil etmiş ve "âl a" yerine, dünya ve ahiret selâmeti ve esenliği neşreden pu" 
"asi: dua ve iltifatını ikame etmiş olduğundan, İslâm'da "is" selâm olmuştur. 
Bunun için "isi âs)4" size bir selâm verildiği vakit demek olur. Selâm, bir 
tahiyye ve iltifattır. Fakat her tahiyye ve iltifat, selâm değildir. İşte Cenab-ı 
Allah, Peygamberini ve müminleri cihada teşvik ederken, İslâm'da harbin 
gayesinin, sulhu temin olduğunu bilhassa hatırlatmak için, iyi şefaati teşvikten 
sonra, düşmanlar sulh yapmaya talip oldukları vakit, siz de daha güzel veya 
onlar kadar sulha razı olunuz diye emretmiş oluyor. Binaenaleyh burada Allah'ın 
"Âymiş giyin İİ 3" SÖZÜ "İşl izl all) ai 4 y" "Eğer onlar sulha yanaşırlarsa, sen de onlara 
yanaş" (Enfal 8/61) mealini ihtiva eder veya gerektirir. Demişlerdir ki, 
hırıstiyanların selâmı elini ağzına koymak; Yahudilerin birbirine selâmı, 
parmaklarla işaret etmek veya baş eğip kıç kırmak " 5s" ; Mecusilerin selâmı, 
eğilmek; Arapların birbirine selâmı "â a" "Allah ömürler versin" demek, 
meliklere selâmı da "sw «i" "Sabahleyin nimetlen" demek; Müslümanların 
birbirine selâmı da "ş&ie 5.4" ve daha güzeli "8S ys il das )ş Sie Di" demektir. vs" 
"çi buna işarettir. Rivayet olunuyor ki, bir adam Resulüllah'a "se sui" demiş, 
cevap olarak Hz. Peygamber "ata ); >) die" buyurmuş, diğer biri "atl dan ys dile Sual 
demiş, Hz. Peygamber "435 yy il dan )3 Dali ile 5" buyurmuş, diğer biri de ân ;; “iie Du" 
"ds ys al demiş, buna da "ik ,' buyurmuş. Bunun üzerine bu adam ",,&5" "Benim 
selâmımı noksan aldın, Allah Teala'nın dediği nerede kaldı?" demiş ve bu ayeti 
okumuş, Resulüllah da "Sen bana fazla bir şey bırakmadın, ben de sana misliyle 
karşılık verdim" buyurmuştur. Çünkü bunda istenilen şeylerin hepsi mevcuttur; 
zarardan salim olma, menfaatın meydana gelmesi ve devam etmesi vs. Velhâsıl 
selâm pek büyük bir şeydir. Hatta "op." Allah Teala'nın esmâ-i hüsnâsındandır. 
Ve Kur'an'da on iki yerde Allah Teala mümine selâm vermiştir. Selâm almak 
farzı kifayedir. Nehai'den, "selâm sünnet, selâmın reddi, yani selâm almak 
farzdır" diye mervidir. Hutbede, cehren Kur'an tilâveti, hadis rivayeti, ilim 
tedrisi, ezan, ikamet esnasında selâma cevap verilmez. Oyun oynayanlara, şarkı 
söyleyenlere, abdest bozana, hamamda veya diğer bir yerde çıplak bulunana 
selâm verilmez. Sünnet olan, yürüyenin oturana, binektekinin yürüyene, atlının 
merkepliye, küçüğün büyüğe, azın çoğa selâm vermesidir. İki kişi karşılaşınca, 
ikisi de hemen selâm vermeye girişirler. İmam Azam'dan mervidir ki, selâm alan 


sesini pek kaldırmaz. Hulâsa her kim tarafından olursa olsun verilen tahiyyeyi, 
selâmı en azından misliyle olsun almalı, selâm verene hiçbir zarar 
yapılmamalıdır. Sulh sulhla, ikram ikram ile karşılanmalı ve herhangi bir iyilik 
mümkün olduğu kadar karşılıksız bırakılmamalıdır. Çünkü (wwe çi S çe gs âly) 
Allah Teala'nın her şey üzerine muhasip olduğunda şüphe yoktur. Bütün bu 
işlerde de ancak onun hesabını düşünmelidir. İyi bilmeli ki: 


Nisâ 87 


Aİ Ga ğe dağ Aş ağ) Y ZAİN ağ el) ösikaşği ŞA YP ANY adi 
(87) ba 
Allah, başka tapılacak yok, ancak O. Celâli hakkı için, O sizi muhakkak 


kıyamet gününe toplayacak, onda şüphe yok. Allah'tan daha doğru sözlü 
kim olabilir? (87) Şu hâlde: 


Nisâ 88 - 91 
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O hâlde siz, niye münafıklar hakkında iki fırka oluyorsunuz? Allah onları 
kazandıkları vebal yüzünden terslerine döndürdüğü hâlde, Allah'ın 
saptırdığını yola getirmek mi istiyorsunuz? Her kimi Allah saptırırsa artık 
sen ona yol bulamazsın. (88) Arzu ettiler ki, kendilerinin küfre saptırkları 
gibi siz de sapasınız da beraber olasınız. Onun için, onlar Allah yolunda 
hicret edinceye kadar içlerinden dost edinmeyin; yok aldırmazlarsa o vakit 
bulduğunuz yerde kendilerini tutun ve öldürün ve onlardan ne bir dost ne 
de bir yardımcı edinmeyin. (89) Ancak şöylelerine dokunmayın ki, sizinle 
aralarında misak olan bir kavme vasıl olmuş bulunurlar, yahut ne size harp 
etmeyi, ne de kendi kavimlerine harp etmeyi havsalalarına sığdıramayarak 
size gelmişlerdir. Eğer Allah dileseydi, bunları üzerinize musallat kılardı da 
sizinle harp ederlerdi. O hâlde sizi bırakıp bir tarafa çekildikleri ve sizinle 
harp etmeyip sulha yattıkları takdirde de, Allah aleyhlerinde size bir yol 
vermemiştir. (90) Diğer bir takımlarını bulacaksınız ki, hem sizden emin 
olmak, hem de kavimlerinden emin kalmak isterler. Fitneye sevk edildikçe 
de döner döner içine atılırlar. Eğer bunlar sizden çekinmezler ve sulha yatıp 
taarruzdan ellerini çekmezlerse, kendilerini bulduğunuz yerde yakalayın ve 


öldürün. İşte bunlar aleyhinde, size açık bir ferman verdik. (91) Hasan ve 
Mücahid'den rivayet olunduğuna göre bir kavim, Medine'ye gelip Müslüman 
olduklarını açıkladıktan bir müddet sonra, Medine'den sıkıldıklarını bahane 
ederek sahraya çıkmak için Resulüllah'dan izin istemişler ve çıkınca merhale 
merhale göçerek gitmişler, nihayet müşriklere iltihak etmişler. Müslümanlar da 
bunların Müslüman olup olmadığında ve harp açısından haklarında ne muamele 
yapılmak lâzım geleceğinde ihtilâf etmişlerdi. Bu sebeple, bunların esasen 
münafık oldukları beyan olunarak, umumi surette harp hukukuyla alâkalı bazı 
hükümler tebliğ olunmak üzere şu ayetler nazil olmuştur: (öö yili çi sıLö İmdi, 
iyiliğe şefaat sevap, kötülüğe şefaat vebal, Allah'a hesap vermek muhakkak, 
Allah bir, kıyamet gününde şüphe yok iken, siz o münafıklar hakkında niye iki 
fırka oluyorsunuz? (5S Le çe j w ) Hâlbuki Allah, onları kazandıkları küfür ve 
günahlar sebebiyle, terslerine çevirip reddetmiştir. (44 J2İ elsa J osu) SİZ 
Allah'ın dalâlet verdiğine hidayet vermek mi istiyorsunuz? (Ocu 4 işi yö il Ulaş ya) 
Hâlbuki Allah, her kime dalâlet verirse, yani her kimde dalâlet yaratırsa Ya 
Muhammed! Sen bile artık ona bir yol bulamazsın. (sl s- osisâly SUS şi yag) 
Onlar, kendileri nasıl kâfirlerse, siz de öyle küfretseniz de hepiniz kâfirlikte eşit 
olsanız diye arzu etmektedirler. Binaenaleyh, (âl Jes. â|s yelegi siz elli aşa l şts dü) onlar 
Allah yolunda hicret edinceye, bu suretle imanlarını ispat edinceye kadar, 
içlerinden dostlar tutmayınız. (4s 8 Eğer onlar, Allah yolunda istikamet üzere, 
sahih hicret etmekle imanlarını izhardan kaçınırlarsa, (a sâsö) onları tutunuz a sâ) 
(5013; ca ve bulduğunuz yerde, yani Harem-i şerif içinde de olsa kendilerini 
katlediniz (1x5 Y ş Us ais | sss Y ) ve bunlardan ne bir dost, ne bir yardımcı 
tutmayınız; tamamen içtinap ediniz. (ca Yı) Ancak şu iki hâlin birinde bulunanlar 
yakalanıp öldürülmekten müstesnadır. 1- (Gün oşiws Siva ÇI oşka) Sizinle aralarında 
bir misak ve muahede bulunan herhangi bir kavme varıp ahitlerine dahil olanlar. 
Böyle harp durumunda olanları terk edip, harp durumunda olmayan muahit bir 
kavmin ahit ve emanına iltihak edenler, o kavim ile olan muahedenin hükmüne 
tabi olurlar. 2- (çessâ!sblüş şi Sab İsa gm e yas la gi) Yahut sizinle harbe girişmekten 
veya size muharip olan kendi kavimlerine harp yapmaktan göğüsleri sıkışarak, 
yani ne sizinle ne kendi kavimleriyle harp etmeyi havsalalarına sığdıramayıp, ne 
lehinizde ne aleyhinizde harbe karışmamak, tarafsız kalmak arzusunda 
bulunarak soluk soluğa size gelmiş olanlar. Bunlar da aşağıda geleceği şekilde 
taarruzdan masundurlar. Zira düşünmek ve takdir etmek lâzım gelir ki, & .& 43) 
(6S: aşkll Allah dilemiş olsaydı elbette bunları, yani ne size, ne de düşmanınız 
olan kendi kavimlerine harp etmek istemeyenleri üzerinize saldırtırdı da (55 sbük 
bunlar da öbürleri gibi, sizinle muhakkak muharebe ederlerdi. Madem ki böyle 
olmadı, bunun Allah tarfından size bir lütuf olduğunu anlamalı ve şükrünü eda 
etmelidir. Binaenaleyh, (çSsbi; && 4 5! 4) bunlar sizden çekinirler de sizinle harbe 


girişmezler (ç41 <4 isi ) ve size boyun eğerlerse (Osx ağıl S1 âl Jas Lâ) artık bunlar 
aleyhinde Allah, size hiçbir yol vermemiştir. Onları, önceden bir muahede 
yapmadı diye, ne öldürmeye, ne esir etmeye, ne de herhangi bir taarruza maruz 
bırakmaya hak ve selâhiyetiniz yoktur. Harpten içtinap ile boyun eğmeleri 
taarruzdan korunmalarına kâfi bir sebeptir. Nitekim Müdlic oğulları, Resulüllah'a 
bu suretle muharebeden içtinap ederek gelmişlerdi. (& si vs) Diğer bir 
takımlarını bulacaksınız (çe 4! sis 3 58 sa gi 05) hem size emin olmak, hem de 
kendi kavimlerinden emin olmak isterler. Ya iki tarafça da hoş görünmek, göze 
girmek, el tutmak, zarar etmemek, sırasını bulunca külâh kapmak için mümin ile 
mümin, kâfir ile kâfir olurlar veya mücerret zarar etmemek maksadıyla tarafsız 
olmak ve her iki muharip tarafın husumetinden emin kalmak, siyaset yapmak 
isterler. Rivayet olunduğuna göre, Esed ve Gatafan kabilelerinden bir takımları 
Medine'ye gelirler, Müslümanların emniyet ve emanını celp etmek, bir harp 
vukuunda canlarını, mallarını emniyete almak için Müslüman görünürler, ahitler 
verirler; yerlerine gidince de kâfir olurlardı. Deniliyor ki bu hâl, Abdüddâr 
oğullarının âdetleri idi. Bir de Nuaym b. Mes'ud Eşcai Müslümanlarla müşrikler 
arasında emin bir vaziyette bulunur, Peygamber ile müşrikler arasında söz 
götürür getirirdi. Nüzul sebebi bunlardan birisi olmuştur. Böyleleri (âüâ y 1s, Ls) 
her fitneye itildikçe, küfür ve şirke veya harp ve ihtilâle doğru davet veya sevk 
edildikçe ((e3!s-S 4) ona tepe taklak atılır, fena hâlde dalarlar. Her şirreti yaparlar. 
Şu hâlde bunlar hakkında, evvelâ iyi bir siyaset kullanmak, küfür ve şirke doğru 
itmemek gerektir. Bundan dolayı, bunlar sizden çekinirler, sulh ve selâmet talep 
ederler ve ellerini çekip usluca otururlarsa ne âlâ. "...Lee yesil gmidmü ö134" Fakat 
(Şi | gisi alli 3S | sikş Sd zi A ö muharebede sizden çekinmezler ve size sulh ve 
selâmet arz etmezler ve ellerini çekmezlerse (ça sesi Cia aa g8 a ss) bunları tutunuz 
ve yakaladığınız yerde katlediniz (Use Uhlu ağir Sl ük Silgi ) ve işte bunlara karşı 
taarruz için size açık bir ferman ve selâhiyet verdik. Bu ayetleri, Mümtehine 
suresindeki "ol ve al çişi Y" Ve "ül ve dl Sişiş La" (Mümtehine 60/8-9) ayetleriyle ve 
Tövbe (Berae) suresindeki bazı ayetlerle beraber mülâhaza etmek lâzım gelir ki, 
tafsilâtı ve teferruatlı hükümleri İmam Muhammed'in Siyer-i Kebir'inde geniş 
olarak izah edilmiştir. Muharebe sırasında olabilir ki, bir adam, diğer bir adamı 
görür, seçemez, harbi bir kâfir zanneder öldürür, sonra da bir mümin veya bir 
muahit olduğu ortaya çıkar. İşte burada, bu vakıanın hükmü, umumi bir surette 
beyan olunmak ve ondan sonra muharebeyle alâkalı daha bazı hükümlere 
geçilmek üzere buyruluyor ki: 


Nisa 92 - 93 
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ğa diğe öğe iğ âİ Gal Alaa İRİ) Daki ARİ, Çİ Âalca 
5'i 3âla e e 
(93) UabE GidE di SE disli Als il ça Çuas ÇE EYE 


Bir müminin bir mümini öldürmesi olamaz, meğerki hata ola. Ve kim bir 
mümini hataen öldürürse, mümin bir esir azat etmesi ve ölenin vârislerine 
teslim edilecek bir diyet vermesi lâzım gelir, meğerki vârisler tasadduk 
edeler. Eğer öldürülen, kendi mümin olmakla beraber size düşman bir 
kavimden ise, ozaman öldürenin bir esir azat etmesi lâzım gelir. Ve eğer 
kendileriyle aranızda bir misak bulunan bir kavimden ise, ozaman 
varislerine teslim edilecek bir diyet vermek ve mümin bir esir azat etmek 
lâzım gelir. Bunlara gücü yetmeyen de Allah tarafından tövbesinin kabulü 
için, ardı ardına iki ay oruç tutmak lâzım gelir. Allah alim, hakim 
bulunuyor. (92) Her kim de bir mümini müteammiden öldürüse, artık onun 
cezası cehennemde hulüddur. Allah ona gazap etmiş, lânet etmiş, azim bir 
azap hazırlamıştır. (93) (exe Ji: 3 gaya YS uş) Bir müminin, bir mümini iptidaen 
katletmesi olur şey değildir. İman buna manidir. (ks yi) Ancak hataen olarak, 
kasıtta veya fiilde bir yanlışlıkla kazara vuku bulursa başka. Mesela bir düşmana 
veya bir ava atarken kazara bir mümine rast gelir ki, fiilde bir hatadır. Yahut 
karşısındakinin mevkiine veya kisvesine bakıp bir harbi zanneder, atar vurur ki, 
bu da kasıt ve niyette bir hatadır. Bunların dahi hiçbiri mubah değilse de, 
hatadan tamamen sakınmak beşer takati altında olmadığından, böyle bir hata, 
müminin de başına gelebilir. Nitekim, Ayyaş b. Rebia el-Mahzumi ki, Ebü 
Cehil'in ana bir kardeşi idi, Müslüman olmuş ve akrabasının şerrinden kaçarak 
hicreti seniyeden önce, ilk muhacirler arasında Medine'ye hicret etmişti. Bunun 
üzerine anası, o dönüp gelmedikçe yiyip içmemeye ve tavan altına girmemeye 
and içmiş, Ebü Cehil de yanına, Haris b. Zeyd b. Ebi Üneyse'yi almış beraber 
gitmişler, onu Medine'de bir dam başında "Utum" denilen kale gibi muhkem bir 


odada bulmuşlar. Ebü Cehil, aşağıdan bunu kandırmak için, dereden tepeden 
dolanarak, "Muhammed, seni akrabalarla alâkayı sürdürmeye teşvik etmiyor 
mu? Binaenaleyh, git anana iyilik et ve yine dininde kal" demiş. Nihayet o da 
inmiş, onlarla beraber gitmiş. Medine'den açıldıkları zaman tutmuşlar, bunu 
bağlamışlar ve döğmüşler, yüzerden iki yüz değnek vurmuşlar. O da Haris'e, "bu 
benim kardeşim fakat sen kim oluyorsun, Ya Haris! Eğer seni bir tenha 
bulursam, öldürmek Allah için boynuma borç olsun" demiş. Velhâsıl kolları 
bağlı olarak anasına gitmişler. Bu defa da anası, evvelki dinine dönmedikçe bağı 
çözülmemesine yemin etmiş, o da lisanen yapmış, sonra yine hicret etmişti. 
Bilâhare Haris de Müslüman olup hicret etmiş. Ayyaş da buna Kuba'nın arka 
tarafında tenhaca rast gelmiş ve Müslüman olduğunu bilmeyerek vurmuş 
öldürmüş. Daha sonra Müslüman olmaya geldiğini haber alınca, yaptığına 
pişmanlık duymuş, Hz. Peygamberin huzuruna gelip, "onu katlettim fakat 
Müslüman olduğunu bilmiyordum" demiş. Bu ayet de bunun üzerine nazil 
olmuştur diye rivayet olunuyor. Aynı şekilde Uhud harbi gününde, Huzeyfe b. 
el-Yeman'ın babası Yeman dahi, İslâm askeri tarafından bilmeyerek hataen 
katlolunmuşdu ki, nüzul sebebinin bu olduğu da mervidir. Binaenaleyh, bir 
müminin bir mümini iptidaen katletmesi, din ve iman bakış açısından 
yapılamazsa da, hata ile öldürme müstesnadır, bu olabilir. Ve özellikle harp 
sırasında pek muhtemedir ve her nerede olursa olsun hükmü de aşağıdaki 
şekildedir: (4sâ We Hü o) Her kim de bir mümini hataen katlederse, (âieyaââ , yasi) 
gereği bir mümin köle veya cariyeye hürriyet verip azat etmek (ahi Yâ âywy) ve 
maktulün vârislerine teslim olunacak bir diyet vermektir. (Bu diyetin ödeme 
şekli ve miktarı için fıkıh kitaplarına müracaat ediniz) (sx çi Yı) Ancak, vârisler 
o diyeti tasadduk yani af ve ibra ederlerse başka. Köle azat etmek Allah hakkı 
olarak bir kefaret, diyet de kul hakkı olarak bir tazminattır. Bir müminin katline, 
bu suretle biri Allah hakkı, biri de kul hakkı olmak üzere iki hak taallük eder. 
Hayat, her şeyden önce Allah hakkıdır, hürriyet de bir nevi hayattır, bu da Allah 
hakkıdır. Allah'ın kullarından bir müminin, Allah hakkı olan hayatının yok 
edilmesine mukabil, diğer bir mümin kula hürriyet bahşederek yeni bir hayat 
kazandırmak, hataen katil olan müminin günahını örtmeye vesile olacak en güzel 
ve en münasip bir kefarettir ki, bunda bir cihetten bir ceza, bir cihetten de bir 
ibadet manası vardır. Öldürme, kasten olsaydı, bu günah kefaret ile örtülemezdi. 
Fakat hata, az çok bir dikkatsizliği ihtiva etmekle beraber, tamamen sakınılması 
mümkün olmadığından, katil, bir taraftan terbiyeye, bir taraftan da teselliye ve 
yardıma lâyıktır. Bunun için, kefaret ödemekten affedilmesi bahis mevzuu 
olamaz. Sonra Allah hakkı olan hayattan, maktulün bir istifade hakkı vardı. 
Hayat hakkına malikdi. Katil, hataen de olsa bunu almış bulunduğundan ve 
hiçbir hak heder edilemeyeceğinden, buna karşı sırf bir tazminat olmak üzere, 


maktulün yerine kalıp malından istifade edecek olan vârislerine bir diyet 
verilmesi de bir kul hakkıdır. Ve hataen katil olan kimse bunda da yardıma 
lâyıktır. Bunun için âkılesi varsa, diyete iştirak etmelidir. Vârislerin bunu 
affetmesi de bir yardımlaşmadır. Bundan dolayıdır ki, af ve ibra yerine 
"tasadduk" tabiriyle bu yardımlaşmaya teşvik edilmiştir. İşte, İslâm ülkesinde bir 
mümini hataen öldürmenin hükmü ikidir; kefaret ve diyet. Ancak hataen katil 
gayrimüslim ise yalnız diyet lâzım gelir. Dârulharbe gelince: (us 45 İmdi, hataen 
maktul (4! se 4 o) Size düşman bir kavimden, harp hâli devam eden darü'l-harp 
ahalisinden olur, (cs a ;) hâlbuki kendisi mümin ve böyle olduğu hâlde, bir 
mümin tarafından orada hataen katledilmiş bulunursa, (âişâ4, »>4) katilin 
mümin bir köle azat etmesi lâzım gelir. Burada, diyetten bahsedilmemiştir. 
Demek ki, lâzım değildir. Ve bununla birlikte, bu husus içtihat konusudur. Bazı 
müfessirler bunun sebebi hakkında, "çünkü bu maktul ile ailesi ve akrabası 
arasında veraset yoktur" demişler ise de, bunun o dârulharpte kendisi gibi mümin 
bir vârisi bulunabilmesi de mümkün olduğu, sonra bu takdirde dârulislâmda 
maktul olup, dârulharpte gayrimüslim akrabası bulunan bir müminin dahi diyeti 
alınmaması ve kanı heder edilmesi lâzım geleceği yönüyle bu sebep tam değildir. 
Diyet lâzım gelmemesinin asıl sebebi şudur: Çünkü dârulharp, dârulismet 
olmadığından, bu mümin, düşman bir kavim arasından çıkmamış ve orada 
ikameti seçmiş olmakla kendi kanını kendisi heder etmiştir. ei; Sivod w WS) 
(Güx Ve eğer hataen maktul, sizinle aralarında müebbet veya muvakkat herhangi 
bir misak bulunan muahit bir kavimden ise, bu surette o kavim gayrimüslim ise 
de, maktulün Müslüman veya gayrimüslim olduğuna bakılmayarak mutlaka ös" 
"Âlaya 8) yysöşahi Yâ diyet de kefaret de lâzım gelir. Misakı bozmak 
tevehhümünden sakınmak için, diyetin edasının acele edilmesini hatırlatma 
bakımından, burada diyet, birinci bölümün aksine olarak, öne alınarak ifade 
edilmiştir. Şu hâlde dârulislâm tebaasından bulunan gayrimüslim bir zimmi veya 
ecnebi tebaasından bulunan gayrimüslim bir müstemin veya bir Müslüman 
dârulislâmda bir mümin tarafından hataen katledilirse, aynı şekilde dârulislâm ile 
hususi muahedesi bulunup harp hâlinde olmayan ecnebi bir devlet tebaasından 
bir Müslüman ve belki gayrimüslim, dârulislâm haricinde mensup olduğu 
memlekette bir mümin tarafından hataen katlolunursa, bunların hepsinde 
dârulislâmda hataen katlolunan herhangi bir müminde olduğu gibi, katile hem 
diyet hem kefaret lâzım gelecektir. Yani birinci "aşa 48 ç" bölümü mutlak 
olmakla beraber tekabül karinesiyle dârulislâmda katlolunan herhangi bir 
mümin, ikinci "üsse 559 se od e İS gö" düşman olup muahit olmayan bir devlet 
tebaasından, dârulharpte katlolunan bir mümin hakkında, üçüncü çi; Sivi ve" 
"göw bölümü de dârulislâmda zimmi ve müstemin ile muahit bir ecnebi devlet 
tebaasından bulunan ve orada katlolunan mümin hakkında demek olur. Zira bu 


müminin dârulislâmda katlinin, evvelki bölüme dahil bulunduğunda şüphe yoksa 
da, dârulislâm haricinde katlinin oraya dahil olması, ikinci bölümden dolayı, 
"âmm ifade tahsis edildikten sonra geri kalanı da zannı ifade eder" kaidesi 
gereğince şüpheli kalacağından, burada bu şüpheyi def için zimmi ve müstemin 
ile beraber "gü" mefhumu altında bir daha tekrar olunmuştur. Bu üç cümlede 
hataen maktul olan şahsın, mümin veya gayrimümin, dârulislâmda veya 
haricinde olmasına göre, bütün ihtimaller gösterilmiş ve fakat bütün bunlarda 
ancak mümin olup hataen öldürenin vecibesi beyan olunmuştur. Mamafih 
bundan gayrimüslim ve fakat muahit bulunan hataen öldüren kimsenin vecibesi 
de diyet olacağı ve bunlara kefaret teklif olunmayacağı anlaşılır. Çünkü kefarette 
ibadet manası bulunduğundan, gayrimüslimler imandan evvel bununla mükellef 
değildirler. Demek ki hataen katil olan bir mümine diyet, gerek lâzım olsun 
gerek olmasın, mutlaka kefaret olmak üzere bir mümin köle azat etmek farzdır. 
Binaenaleyh, (sx: 4 v4 her kim, yani hataen katil olan herhangi bir mümin, azat 
edecek bir mümin köle bulamazsa; ne bir mümin köleye, ne de ona malik 
olabilecek bir vasıtaya sahip olmazsa, (vss ei e) birbiri ardına hiç fasılasız 
iki ay oruç tutması lâzım gelir ki, (4 ö«45) bu oruç, Allah tarafından tövbe için, 
tövbenin kabulü içindir. Diğer bir mana ile, bu oruç teklifi, asıl ve azimet olan 
köle azat etmekten acizliğe karşı Allah tarafından bir ruhsat ve kolaylığa 
dönüştür, ikinci derecede de bir kefarettir. Binaenaleyh ikisi de Allah tarafından 
talep edilir. Kullar tarafından talep edilmez. Kul hakkı olan diyet makamına da 
kaim olamaz. Bir mümin veya muahidin Allah hakkı olan hayatının yok 
edilmesi; hataen de olsa yine bir günahtır. Demek oluyor ki, mümin bir köle azat 
etme, yok edilen hayat yerine kaim olabilecek bir nevi ihya olduğu gibi, oruç da 
bir köle azadı mesabesindedir. Gerçekte köle azat etmek, diğer bir canı kölelik 
ve esaretten kurtarma olduğu gibi, oruç da kendi nefsini şehevi duygulara 
esaretten kurtarma ve temizlemedir. Bundan dolayı hataen öldüren mümin 
kimse, diğer bir mümin köleye hürriyet vermekten âciz kalınca, hiç olmazsa 
peşpeşe iki ay oruç tutarak nefsini, şehevi bağlardan azat etmeli ve kendine bir 
manevi hürriyet vererek günahtan kurtarmalıdır. Çünkü o da bir mümin köledir. 
(La&a bile al gss) Allah Teala her şeye alimdir. O katilin hâlini de bilir; hakimdir, 
teşri etmiş olduğu bütün bu hükümleri de hikmetiyle teşri etmiştir. Orucun iki ay 
olmasının hikmetini de O bilir. Hataen öldürmenin hükümleri bunlardır. Kasten 
öldürmeye gelince, bunun dünyevi hükmü Bakara suresinde ;&iie çiS| şi gül ig V" 
"kil çâ yasli "Ey iman edenler! Öldürülenler hakkında kısas, size farz kılındı" 
(Bakara 2/178) ayetinde beyan olunmuştu. Uhrevi hükmü de şudur: Maya Jü 3) 
(ww Mümin veya kâfir, her kim bir mümini müteammiden, bile bile, hayatına 
kastederek katlederse (çies e 3 5sö) cezası cehennemdir. (4.44) Orada pek uzun 
müddet ve belki ebediyen cezalandırılır. Çünkü (Leke yiz 4 ici sizl yale âl çe ) Allah 


ona gazap etmiş, lânetlemiş, merhamete lâyık görmeyip büyük bir azap 
hazırlamıştır. Bu ayetin nüzul sebebi Mıkyes b. Dababe isminde bir mürtet 
olmuştur. Şöyle ki, işbu Mıkyes b. Dababe el-Kinani ve kardeşi Hişam, 
Müslüman olmuşlardı. Mıkyes bir gün kardeşi Hişam'ı, Neccar oğulları içinde 
maktul buldu, gelip Resulüllah'a kıssayı anlattı. Hz. Peygamber de onunla 
beraber Bedir ashabından Zübeyir b. İyaz Fihri'yi Neccar oğullarına gönderdi. 
Katili biliyorlarsa kısas etmesi için Mıkyes'e teslim etmelerini ve eğer 
bilmiyorlarsa diyeti eda etmelerini emrediyordu. Allah'ın Resulünün emri 
başımızın üstüne, katili bilmiyoruz, lâkin diyeti veririz, dediler ve yüz deve 
getirdiler. Onlar da aldılar Medine'ye döndüler. Yolda gelirken şeytan Mıkyes'e 
şöyle bir vesvese verdi: "Kardeşinin diyetini kabul edeceksin de kendine baş 
kakıncağı yapacaksın, öyle mi? Yanındakini öldür, cana can olsun, diyet de kâr 
kalsın" dedi. Bunun üzerine Fihri'nin bir gafletini gözetip kaya ile başını 
parçaladı, sonra develerin birine binip gerisini sürerek ve kâfir olarak Mekke'ye 
döndü gitti. Şöyle diyordu: 
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Onun yerine Fihr'i katlettim ve diyetini yüklettim. Beni 
Neccar eşrafına ve pugur deve sahiplerine. Öcümü aldım 
ve dayanıp yan geldim. İlk evvel putlara dönen de ben 


oldum. Ayet bu vakıa üzerine nazil oldu. Resulüllah'ın Mekke fethi günü 
eman verdiği şahıslardan istisna ettiği bu idi. Bu mürtet katil o gün, Kâbe'nin 
örtüsüne yapıştığı hâlde eman verilmeyip katledildi. İşte mümin öldürmek büyük 
bir cinayet ve yukarıda açıklandığı üzere muahit veya muahitlere ilhak edilen 
veya uzlete çekilen ve mülteci ve sulh ve selâmet taraftarı kâfirlerin katli de 
memnu ve haram ve hatta hataen öldürme de bile müminin hükmü gibi 
olduğundan: 


Nisa 94 
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Ey o bütün iman edenler! Allah yolunda adım attığınız vakit iyi anlayın 
dinleyin. Size İslâm selâmı veren kimseye, dünya hayatının geçici metaına 
göz dikerek, sen mümin değilsin demeyin. Allah yanında çok ganimetler var. 
Önce, siz de öyle idiniz. Allah kerem buyurdu da sizleri iman ile tanıttı. 
Onun için iyi anlayın dinleyin. Muhakkak ki Allah ne yaparsanız habir 
bulunuyor. (94) Ey iman ehli! (ai Js- çi & -2'3) Allah yolunda adım attığınız, 
gaza için hareket ettiğiniz vakit (! sxs) tebeyyün ve vuzuh arayınız, alelacele 
şüphe ve vehim üzerine ve zayıf tevillerle değil teenni ve yakin ile kılıç vurunuz. 
Hamza, Kisai, Halef-i Âşir kıraatlerinde sebattan " 4&4" okunduğuna göre, iyi 
tutununuz, ayağınızı denk alınız, sağlam basınız, acele ile çürük tahtaya 
basmayınız, ayağınız kaymasın (944 ;54 ai gali Ya) ve size İslâm selâmı veren, 
kendini İslâm gösteren kimseye yahut (4s as « 4) Nafi, İbn Âmir, Hamza, Ebü 
Cafer ve Halef-i Âşir kıraatlerinde elifsiz "s.a" okunduğuna göre, size teslimiyet 
ve boyun eğme vesileleri takdim eden kimseye, (& «u) sen mümin değilsin 
demeyiniz. Beyan edilmiş olan, zahir olandır. Bâtın hakkında verilecek hüküm 
de açık olması için, zahiri bir delile müstenit olmalıdır. Bâtına, zahirden 
hükmolunur. Ve gizli işlerde bir şeyin delili, o şey makamına kaimdir. Selâm 
veya teslimiyet zahir bir durum ve açık; kalp ve vicdan ise gizli ve bâtın 
olduğundan, o zahir ve açığı bırakıp da, kalp ve vicdana bunun maksadı şu veya 
bu diye zahirin hilâfına doğrudan doğruya hükmetmeye kalkışmak araştırma 
yapmadan hareket etmektir. Bunun için bir kimsenin zahirde verdiği selâmı, 
gösterdiği teslimiyeti hiçe sayıp da, onun hilâfına vehimlere kapılarak doğrudan 
doğruya kalbine hükmetmeye kalkışmayınız. Zahirine göre muamele ediniz. Bir 
zahiri diğer bir zahir, bir açık durumu diğer bir açık durum nakzederse, o zaman 
da en kuvvetli ve en açık olanı tercih etmek için araştırma ve ihtiyat ile 
muhakeme ediniz. İsa b. Verdan kıraatinde ikinci mimin fethasıyla "s3" 
okunduğuna göre, "sana eman verilmez" demeyiniz, böyle deyip de hemen 


vurmayınız. Mamafih hiç demeyiniz değildir. (a sui ye 5) O alçak hayatın 
bir araz olan, devam ve sebatı yok, geçici metaına gönül vererek, zavallının 
malına göz dikerek veya fâni bir maksat takip ederek öyle demeyiniz. Yasak, 
mutklak olarak değil, dünya malı maksadından hâli olmayarak söylemeye 
yöneliktir. Bu da iyice araştırmayı terk ettiren ve aceleye sebep olan hâle 
işarettir. Demek asıl nehyin gelişi, zahirin hilâfına araştırmadan hükmetmekden 
menetmektir. Binaenaleyh "sana eman verilmez" denileceği zaman, dünyevi ve 
nefsani maksatlardan sıyrılarak ve hak gözü ile bakarak demeli, kılıcı da ona 
göre vurmalıdır. Böyle olursa, yani selâm verene geçici dünya maksadıyla, sana 
eman verilmez, denilmez, hâli araştırılmadan hareket olunmazsa (6 yâS ae il sisi) 
Allah katında pek çok ganimetler vardır ki, bunları, o gibi katillere tenezzül 
etmeyenler ve iyice araştırıp tespit ile hareket edenler elde eder. Bu ayetin 
nüzulüne bir kaç hâdise sebep olmuştur: 1- Fedek ahalisinden Mirdas b. Nehik 
tek başına Müslüman olmuştu. Kavminde ise bundan başka Müslüman yoktu. 
Peygamberin Galip b. Fudale kumandasında bir seriyesi bunlara gitmişti. Kavim 
hep kaçtılar, ancak Mirdas Müslümanlığına itimat ederek kaldı. Atları görünce 
davarını dağın bir dolambacına sığındırdı. Ona ulaşınca tekbir aldılar, o da tekbir 
alıp indi ve "ç$iie Dul âl J ya) sana dl YI 1 Y" dedi. Fakat Üsame b. Zeyd, onu katledip 
davarını sürdü. Geldiler Resulüllah'a haber verdiler. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber pek ziyade darıldı, şiddetle azarladı "ax U33 4 o seti" "Siz onu, 
beraberindeki mala göz dikerek katlettiniz" buyurdu. Sonra bu ayeti Üsame'ye 
okudu. Üsame, "Ya Resulallah, benim için istiğfar et" diye rica etti. Resulüllah 
(S.2.V.): "al YY YE 8, a8" O, "al YI a Y" demişken nasıl olur? buyurdu. Üsame 
kendisi demiştir ki: Bunu mütemadiyen tekrar etti, hatta o dereceye geldi ki, 
önceden Müslüman olmamış bulunsaydım da, bu gün olsaydım diye temenni 
ettim. Sonra hakkımda istiğfar etti ve bir köle azat et diye emretti. 2- Abdullah b. 
Ebi Hadred, Ebü Katâde Haris b. Rıb'i, Muhallem b. Cüsâme b. Kays Leysi ve 
daha bir kaç kişiyi Resulüllah İdam () tarafına göndermiş idi. İdam deresinde 
Âmir b. Azbat el-Eşcai rast gelmiş, İslâm selâmı ile selâm vermiş. Muhallem b. 
Cüsâme ile bunun arasında, cahiliye devrinden kalma bir kin varmış. Muhallem 
bir ok atmış Âmir'i katletmiş. Resulüllah'a haber gelince gazaplanmış, 
Muhallem'in istiğfar ricasına karşı "va e y" "Allah seni mağfiret etmesin" 
buyurmuş. Muhallem ağlayarak kalkmış, aradan yedi gün geçmemiş vefat 
etmiştir. 3- Mikdad b. Esved'de de Üsame vak'ası gibi bir vak'a olmuş, Mikdad 
demiştir ki: Ya Resulallah! dedim. Ne buyurursun kâfirlerden birine rast gelsem, 
mukatele etsem, o, benim elimin birini kılıçla vursa, sonra bir ağaca siper alıp. 
"ia celi" Yüce Allah'a teslim oldum, dese, bundan sonra onu katledeyim mi? 
Resulüllah, "etme" buyurdu. Ben de, Ya Resulallah, o benim kolumu kesti 
dedim. Hz. Peygamber, "katletme, çünkü edersen, o, senin onu katlinden sonraki 


yerinde, sen de, onun söylediği kelimeyi söylemezden evvelki yerinde olursun" 
buyurdu. 4- Bir takım sahabe müşriklerle çarpışmışlar ve bozguna uğratmışlar. 
Birisi birine mızrakla saldırmış. O da süngü yetişince, ben Müslümanım demiş, 
fakat dinlememiş katletmiş. Ondan sonra, durum Resulüllah'a arz edilince, 
"Müslüman olduğunu iddia ettiği hâlde katlettin ha!" buyurmuş. O da "Ya 
Resulallah, o, onu kurtulmak için söyledi" demiş. Bunun üzerine "a8 cis Ya" 
"Kalbini mi yardın?!" buyurmuştur. İşbu "a6 cis va" azarlaması daha bir kaç 
vak'ada ifade buyrulmuştur. 5- Buhari ve Müslim'de rivayet olunduğu üzere 
Selim oğullarından bir adam sahabeden bir kaç zata rast gelmiş, yanında davar 
da varmış, selâm vermiş. Onlar da bu selâmı korunmak için verdi demişler ve 
katletmişler, davarını almışlar, Resulüllah'a gitmişler. Bu ayet nazil olmuş. İşte 
bu hâdiselerin her biri, ayetin nüzul sebebi olmak üzere rivayet edilmiş ve 
aralarında bir tenakuz bulunmamış olduğuna göre deniliyor ki, ayetin nüzulüne 
asıl sebep bu vakıaların birbirine yakın bir zaman içinde birden fazla olmuş ve 
herkes kendi vakıasını sebep bilmiştir. Ey mücahitler! (Jâ ö ös ws) Siz de 
çoğunluk itibarıyla, bundan evvel başlangıçta Müslüman olduğunuz zaman tıpkı 
böyleydiniz. Size selâm veren veya teslimiyet gösteren bu adam gibi, ağzınızdan 
çıkan bir kelime ile, bir kelime-i şahadet ile İslâm'a dahil oldunuz, oldunuz da 
(Sile âl va) Allah size lütfetti, canınızı, malınızı taarruzdan korudu. Sonra 
yükselttikce yükseltti, sıdk ve istikametle mümtaz, kemâli iman ile mümtaz 
kıldı. Mahkümiyetten hâkimiyete yüceltti ve ilâhi hazinesinden nice ganimetlere 
namzet eyledi. Şimdi iş başına geçip harekete geldiğiniz vakit, dünyevi 
menfaatlere dalarak bu hâlleri unutmayınız da (sxs iyice araştırınız yahut "isis" 
ihtiyatlı bulununuz. Zorlama hâlinde olsa bile İslâm'a gelenleri, Allah'ın size 
yaptığı gibi başlangıçta zahir kelimeleriyle kabul ediniz, teslim alınız da sonra 
zuhur ve açığa çıkacak hâllerine göre muamele ediniz. Bunun selâm vermesi 
veya şahadet getirmesi veya Müslüman görünmesi korkusundan başını 
kurtarmak veya hainliğinden kendini gizlemek için bir siper, bir kalkandır 
diyerek ilk ağızda katline kalkışmayınız, ihtiyat ediniz, sonunu gözetiniz. Çünkü 
(bas üdleile ys al gi) "Allah sizin yaptıklarınızdan haberdardır." Hayır ve şer hiçbir 
amel karşılıksız kalmaz. Müminleri teçhiz ederek seferber ederken, böyle 
araştırmaya ve ihtiyata sevk eden bu emirler ve talimatlara karşı "o hâlde cihada 
gitmemek ve iştirak etmemek daha büyük bir ihtiyat ve yerinden ayrılmamak 
daha hayırlı olacak" deyip de mazeretsiz oturup kalmamak için buyruluyor ki: 


Nisâ 95 - 100 


- 


zl ea ela emk 3 öç gala Al şü 
455 ÖRS Al lak ila Al 38 3 S3 ÂŞZI del 
gi al ğS5 ak ö zükağ la ŞA (95) Us VGAİ öneli 
gl 2S kl eş gel ela şi geli Öl (96) La3 
ğa | a ğaliğ As İlel ydi GE İİ AS AİİŞİĞ ya İN çed Özülke US 
Şİİ a Öyk Y (97) Va dll şe çala dü 
Sl gi (98) Maya üylüği Ya Ala ö siyle V ligi gla 

Gâ Jalği 043 (99) gl ğe dl ös öğe giiğ Gİ e 
A Öğe EİÂŞ Öğ Akg | 38 Lala va İN çk iğ daş 
İN diğ a ge Xİ gk Sk ağa Ak yü ğa ZA 
(100) Uaşa) l3sâ8 


Gİ ÖŞİNLAİNZ yala celil 38 Özün ali G e ÖSİRİİ eş gül Y 


3 


e a 


Müminlerden özür sahibi olmaksızın oturanlar ile Allah yolunda mallarıyla, 
canlarıyla cihat edenler müsavi olamazlar. Allah, mallarıyla ve canlarıyla 
mücahit olanları, oturanların derece itibarıyla üzerine geçirdi. Gerçi Allah 
ikisine de hüsnâyı (cenneti) vaat buyurmuştur. Bununla beraber Allah 
mücahitlere, oturanların fevkinde azim bir ecir ihsan etmiştir. (95) 
Tarafından derece derece rütbeler ve bir mağfiret ve rahmet... Öyle ya, 
Allah bir gafur, rahim bulunuyor. (96) O kimseler ki nefislerine 
zulmetmektelerken, melekler canlarını aldılar, "ne işte idiniz" dediler. "Biz 
dediler, bu arzda zebun idik." "Ya! dediler, Allah'ın arzı geniş değil mi idi, 
oraya hicret etsenizdi ya?" İşte bunların me'vaları cehennemdir. Ona gidiş 
de ne fena şeydir. (97) Ancak hakikaten zebun olanlar, hiçbir çareye gücü 
yetmeyen ve hicret için yol bulamayan erkekler, kadınlar, çocuklar 
müstesna. (98) Çünkü, bunlardan Allah'ın o günahı af buyurması umulur. 
Allah affı çok bir gafur bulunuyor. (99) Her kim Allah yolunda hicret 
ederse, yer yüzünde gidecek çok yer de bulur, genişlik de bulur. Ve her kim 
Allah'a ve Peygambere hicret kastıyla evinden çıkar da, sonra kendisine 


ölüm yetişirse, muhakkak ki onun ecri Allah'a düşer. Allah bir gafur, rahim 
bulunuyor. (1003 Bir şeyi yapmaya üşenip oturana "kâid" denilir. Harbe 
gitmeyip geri kalanlara da "kâidün" yahut "xs" tabir olunur. "Kâidüne ani'l-harp", 


yani harpten geri kalanlar demektir. Darar, bir şeye dahil olan eksiklikdir ki, 
hastalık, körlük ve topallık gibi sakatlık demektir. Nitekim anadan doğma âmâya 
ve pek zayıf hastaya darir denilir. Levazım ve mühimmât tedarikinden âciz 
olmak da bu manadadır. Bundan dolayı "a 4" zararlılar, dertli, sakat, âciz, 
özürlüler, bunların gayrı olan "> 4 şe" ise, sıhhatli, salim ve kâdir olanlar 
demek olur. Bu ayetin başlangıçta mutlak olup bu bölümün sonradan nazil 
olduğu rivayet olunuyor. Bera b. Azib'den nakledilmiştir ki, bu ayet nazil olduğu 
vakit Resulüllah "levha ve divit getiriniz" diye emredip öüeşali ye üyöelü 5 aş Y" 
"sala, "Müminlerden, oturanlarla cihat edenler müsavi olmaz" yazdırmıştı. Bu 
sırada İbn Ümmi Mektum gelmiş orada bulunuyordu ve anadan doğma âmâ idi. 
"Allahım, ben özürlüyüm bana ruhsat var mı?" dedi. Bunun üzerine ",»2l ji e" 
kısmı nazil oldu. Resulüllah'ın vahiy kâtibi Zeyd b. Sabit'ten de şöyle 
nakledilmiştir: Resulüllah (S.a.V.) "sal Jsta çâ üsanlşali » öğün ali ga geli iş  Y" ayeti nazil 
olduğunda bana imlâ ettiriyordu. İbn Ümmi Mektum geldi, Ya Resulallah, 
cihada gücüm yetseydi cihat ederdim, fakat âmâyım, dedi. Derken Resulüllah'a 
vahiy baygınlığı geldi, ağırlaşıp bayıldı. Dizi, dizimin üstüne geldi ve öyle ağır 
bastı ki, ezip ufalayacak zannettim ve korktum. Sonra açıldı "»X ij e" dedi. 
Sonra, yaz, dedi: "dl Uyu çâ yymalşaliş yiz İİİ yE öğleye ga ösizlül ş a Y" buyurdu. İbn 
Abbas'tan dahi mervidir ki, Bedir muharebesi olduğu zaman, Bedir'e çıkıp 
çıkmayanlar hakkında "pes ş aş yali dil Jar â gala 3 öğlayall ya üyelik ig şiş Y" nazil 
olmuştu. Abdullah b. Ümmi Mektum bunu işitti. Ebü Ahmed b. Cahş b. Kays el- 
Esedi ile beraber "Ya Resulüllah, biz âmâyız, bize ruhsat var mı?" dediler. Bunun 
üzerine "âş » öpelil Çe. pll ÇİĞ vE üleğl a üyeli ig şe Y" ayeti nazil oldu. Bunlar 
gösterir ki, "»»al iğ" sakat olanlar ve gücü yetmeyenler demektir ki, bunların 
dışındakiler de sıhhatli, sağlam ve gücü yetenler demek olur. Bundan başka İbn 
Abbas'tan "yyali bi" ", ll ği" demektir diye rivayet edilmiştir. Bu mefhum 
"ziyan" manasına gelen "zarar"dan alınmış olarak mülâhaza olunursa daha genel 
anlam ifade eder. Zira, "ehli zarar" hem zarar çeken mütezarrırlara, hem de zarar 
veren muzırlara şamil olur. Zararlı, âciz bulunanlar kendilerinde eksiklik 
oldukları gibi, zaruret sebebiyle cihada gidemediklerinden dolayı sevap 
açısından mutazarrır; kudretleri varken harbe gitmeyenler de, ya kendilerine 
lüzum olduğu hâlde gitmedikleri veya isyandan çekinmedikleri takdirde, hem 
harp ve asayişe muzır, hem de günahlarıyla mutazarrır olurlar. Özürlüler, ehli 
zarar, Zararlı oldukları gibi, bunlar da zararlı ve ehli zarardırlar. Ve şu hâlde ikisi 


Ke İİ 


de "> »21 14" dırlar. Binaenaleyh, bunların dışında olan "kâidün" gücü olduğu 


hâlde harbe gitmeyen ve gitmemekle beraber zararı da olmayan salâh ve selâmet 
ehli demek olur. Ve bunun içindir ki " çisil âl ie ,9s4" "Allah onların hepsine 
cenneti vadetmiştir" buyruluyor. İşte bunlar, kendileri en güzel şeyle 
müjdelendikleri hâlde, mücahitlerle mukayese edildiklerinde, onlara müsavi 
olamayacakları ve mücahitlerin derecesinin dünya ve ahirette bunların üstünde 
olduğu ve sonra mağfiret ve ilâhi rahmet de, gerek bu kâidün ve gerek 
mücahitlerden her birinin kendi sınıflarında da bir çok derecelere ve mertebelere 
ayrılmış bulundukları anlatılmış ve bu suretle cihadın her zaman, herkes için 
farzıayın olmayıp öncelikle farzı kifaye olduğu anlatılmıştır. Zira, cihat herkese 
farzıayın olsaydı, gücü bulunan kâidüna en güzel şey değil, azap vadedilirdi. 
Görülüyor ki, umumiyetle kâidünun mücahitlerle mukayesesine cevaz 
verilmemiş, bu mukayese ">> 4 5" a hasredilmiş ve özürlü olanlar 
mukayeseden istisna olunmuştur. Çünkü az önce anlaşıldığı üzere, zararlı olan 
kâidün iki kısımdır. Bir kısmı özürlü, bir kısmı da güçlü, asi ve muzır olanlardır. 
Özürlü olanlar bununla umumi surette mükellefiyetten istisna edilmiş olduğu 
gibi, bunlar arasında bir taraftan özür ve ıstırabının şiddetine sabır ve tahammül 
etmek, diğer taraftan cihadın faziletini takdir ederek mücahitler ile beraber 
bulunamadığından dolayı, kederinden kanlı yaşlar dökerek selâmet ve 
muzafferiyetlerine dua ve "iş, â!,5(3" irşadına uyarak Allah ve Resulüllah 
için hayırhahlık etmek suretiyle manevi cihat içinde bulunanların, ahirette 
mücahitler derecesinde ecir ve sevaba nail olabilmeleri ihtimali anlatılmak için, 
bunlar müsavi olmamaktan istisna olunmuştur. Güçlü, asi ve zararlı olanlar ise, 
derece hak edecek değil, azap hak edeceklerinden, Allah yolunda cihat edenlerle 
müsavi olmaları şöyle dursun, salih kâidün ile bile müsavi olamayacakları 
yönüyle, fazilet mukayesesi mevzuundan hariç bırakılmışlardır. Hâsılı istisnada 
asıl, ispattan nefiy, nefiyden ispat olmayıp mücerret ihraç ve "Lâl m; âll, sa" 
"istisna ettikten sonra kalanla hüküm vermek" olmasına mebni, burada müsavi 
olmaz hükmünden istisna edilen " , -29 g4" "özürlüler" hakkında aynı seviyede 
sabit bir müsavat hükmü lâzım gelemeyeceğinden, "özürlüler dışında olan 
kâidün, mücahitler ile müsavi olamazlar, ama özürlüler umumiyetle müsavi 
olurlar" gibi bir mana anlamamalıdır. Belki özürlülerin müsavi olup olmamaları 
hükmü bahsedilmemiştir. Onlar, ya hiç müsavi olamazlar veya içlerinde müsavi 
olanların bulunması düşünülebilir diye anlamalıdır. Bundan başka, şunu da 
nazarı dikkatten ayırmamak lâzım gelir ki, bu mukayesede mücahitler dahi 
mutlak bırakılmamış öncelikle iki kayıt ile kayıtlanmıştır. Birisi Allah yolunda 
olmak, diğeri mallarıyla ve canlarıyla olmaktır. Esasen şeriat örfünde 
"mücahidin" Allah yolunda harp edenler demek olduğu hâlde, "Allah yolunda" 
kaydının bir daha tasrihi bu fazilete ermek için, niyetin pek ziyade halis olması 
lüzumunu ve her harp edenin değil, her mücahidin bile bu mukayeseye dahil 


olamayacağını işaret eder. "sed ; «1 s4" "Mallarıyla ve canlarıyla" kaydı da, halis 
niyetten sonra kâidinden efdal olabilmek için, mücahitlerde bu ikisinin 
birleşmesinin de şart olduğuna işarettir. Mücahitlerin yaptıkları harcamalara 
kâidinin mali yardımları karıştığı takdirde, o kâidinin dahi cihat hissesi 
bulunmuş olacağından, o zaman iki taraf arasında müsavi olmama ve fazilet 
hükmü kat'i ve umumi surette bahis mevzuu olamayacaktır. Kâidin arasında 
mücahitlerden efdal olmasa bile müsavi olanlar bulunabilecektir. Ve fakat bu da 
oturmasından dolayı değil, cihada malen iştirakinden dolayı olduğu için, fazilet 
kâidin tarafında değil, mücahitler tarafındadır. Şu kadar ki, bazı zamanlar bu 
mücahitlerin faziletinin menba ve kaynağı fiili olarak harpte saf tutmalarında 
değil, arkalarındaki kâidin içinde duran cihadı ekber mücahitleri arasında 
bulunabilir. Nitekim Halid b. Velid ve emsali mücahitler Müseylimetü'l-kezzab 
ile çarpışırlarken, hiçbiri Medine'de ikamet eden ve bütün bu cihadı sevk ve 
idare eden Hz. Ebü Bekir es-Sıddık'tan daha mücahit ve daha efdal olmadılar. 
Aynı şekilde Kisra ve Kayser ordularıyla çarpıştıkları zaman, ne Hz. Ömer, ne de 
Hz. Osman ve Hz. Ali'den daha mücahit ve daha efdal değildiler. Burada kâidin 
ve mücahidin kelimeleri, örfi manaları gereğince ibaresiyle Allah yolunda 
muharebeye ait bulundukları şüphesiz olmakla beraber, asıl mefhumlarında kuut, 
ataleti akla getirdiği ve mücahede ise, gayret sarfederek ve zahmetler çekerek 
uğraşmak ve çalışmak demek olduğu ve örfi manada mutlak olarak bu 
mefhumdaki hususiyetlerinden naşi bulunduğu yönüyle, bu mukayese umumi 
surette çalışanlarla çalışmayanların dahi müsavi olamayacaklarını ve herhangi 
bir hususta Allah yolunda hüsnüniyetle çalışanların, oturanlardan efdal olduğunu 
ve şu kadar ki, kötülük ve zarar için çalışanların bu mukayeseden hariç 
bulunduklarını işaretiyle ifade etmektedir. Bu işarete göre Allah yolunda mal ve 
can ile mücahede mefhumunun "Ulu ççiçil hâl ala öy" "Bizim uğrumuzda cihat 
edenleri, elbette yollarımıza hidayet ederiz" (Ankebut 29/69) ayetinde olduğu 
gibi, o kadar büyük şümulü vardır ki, harp meselesi bunun cüzlerinden biri 
demektir. Bundan dolayıdır ki, Resulüllah (s.a.v.) harpten döndükleri zaman Ws " 
"JS Meal Çİ kV! aişsll e "küçük cihattan büyük cihada döndük" hadisi nebevisiyle 
nefis terbiyesi ve ıslahı ile uğraşmanın büyük cihat olduğunu tebliğ 
buyurmuşlardır. Hâsılı (5 Sİ x£ öğeyi ön üyeli g ww Yy müminlerden özürsüz ve 
Zararsız olan kâidin, (eevi ş sell geli il Use çi üstel ) mallarıyla ve canlarıyla Allah 
yolunda cihat edenler ile müsavi olamazlar. Açıkcası (âs » öneli Çe ypmlşali il Jia) 
Allah cihat edenleri, oturanlara derece itibarıyla tafdil etti; çalışanlara 
çalışmayanların, Allah yolunda harp edenlere, etmeyenlerin üstünde fazla bir 
derece verdi. (çixsl âl ie , 3S) Mamafih Allah hüsnâyı, yani en güzel sevap olan 
cenneti ikisine de vaat buyurdu ve buyurduğu hâlde böyle yaptı. Bu böyle olunca 
hüsnâ vadolmayan ve geri kalmaları izne bağlı olmayıp zarar ve masiyet teşkil 


ettiğinden dolayı, azap vadedilen kâidinin, mücahitler ile müsavi olamayacakları 
evleviyetle anlaşılır. İkisinin de hüsn-i akideleri ve halis niyetleri olduğu ve en 
güzel sevap ikisine de vadedildiği hâlde bile müsavi değildirler. çe pmlsal âl bzâ) 
(Lake | si öneli Allah mücahitleri pek büyük bir ecir ile kâidine üstün kılmıştır ki, 
bu ecir de mücahitler arasında aynı seviyede bir mertebe değil (âas ) 35 yöke ş da Sa yi) 
Allah'tan bir çok dereceler, mağfiret ve rahmet olmak suretiyledir. Bazısı 
kâidinden bir derece fazla ise, diğer bazıları derecelerle fazladır. Ve mücahitlerin 
dereceleri müteaddit ve birbirinden faziletlidir ve bu ecirlerin içinde Allah'ın 
büyük bir mağfiret ve rahmeti de vardır. Bu sayede geçmiş günahlar da, bu ecir 
ve dereceleri eksiltmeyecektir. Muhakkak (Lex)! ysi£ gs âl y) "Allah gafur ve 
rahimdir." Zararlı olan kâidinden mühim bir kısmının hâline gelelim. asi y) 
(çev çak SD O kimseler ki, nefislerine zulmederlerken melekler dünyada 
canlarını alacak veya ahirette kendilerini yakalayıp mahşere sevk edeceklerdir. 
Muhakkak (sö melekler onlara, (6 «3 siz ne hâlde idiniz, dininizle alâkalı ne işte 
bulunuyordunuz, diye azarlayıp soracaklar. (0 M! â yöre Si) Onlar da, biz bu 
yerde, şu bulunduğumuz mevkide zayıf addedilmiş kimseler idik, yani kahır ve 
mağlübiyet altında acizlik ve zayıflığımızdan naşi bir şey yapamıyorduk, zayıf 
sayılırdık diye özür beyan edecekler. (sö Melekler de bunlara, âx“ sl çi Si) 
(es layt Allah'ın arzı geniş değil mi idi, mesela Medine'ye, Habeşistan'a hicret 
edip kendilerini kurtaranlar gibi, yeryüzünde diğer bir tarafa hicret etseydiniz ya, 
diyecekler ve özürlerini kabul etmeyeceklerdir. «tx 5 İşte, böyle bulundukları 
yerde vecibelerini ifaya mani olan kahır ve galebe altından çıkmak ve az çok 
müsait bir tarafa gidebilmek kudretini olsun haiz oldukları ve binaenaleyh bütün 
manasıyla âciz ve zayıflardan bulunmadıkları hâlde, kendilerini her şekilde âciz 
addedip yerlerinden kımıldanmayanlar, bu suretle muktedir olabilecekleri 
vazifelerini terk etmiş ve küfür ve zulme müsait bulunmuş olacaklarından, 
bunların (çe as) varacakları yer cehennemdir (xa. ce 5) ve bu gidiş ne fena bir 
gidiştir veya o cehennem ne fena yerdir! Bu ayet Mekke'de Müslüman olmuş ve 
hicret farz bulunduğu esnada hicret etmemiş olan bir takım kimseler hakkında 
nazil olmuştur. Demek ki hicret vacip iken, kâfirlerle beraber oturmak doğrudan 
doğruya küfür değil ise de, mutlaka bir masiyet ve nefse bir zulümdür. 
Müfessirlerin beyanına göre bu ayet, bir yerde dinini ikameye imkân bulamayan 
bir adamın, oradan hicret etmesinin vacip olduğuna delâlet etmektedir. Hadisi 
nebevide sahih olarak varit olduğu üzere, "Her kim dini uğrunda bir yerden bir 
yere firar ederse, gittiği bir karış yer de olsa cennete hak kazanır, babası İbrahim 
ve peygamberi Muhammed (a.s.)'ın refiki olur." Rivayet olunuyor ki, bu ayet 
nazil olunca Resulüllah bunu Mekke Müslümanlarına göndermiş, Cündüb b. 
Damre (r.a.) de oğullarına, beni yükletiniz, çünkü ben ne zayıflardan ne de yolu 
bilmeyenlerden değilim, vallahi bu gece Mekke'de yatmam, demişti. Oğulları, 


bunu bir sedyeye koyup Medine'ye gitmek üzere yüklendiler, pek ihtiyar bir zat 
idi, yolda vefat etti. Demek oluyor ki, lüzumunda hicret dahi bir nevi cihattır. 
Kâfirlerin kahrı altında ezilip kalmak ve hak dinin inkişafına hizmet edememek, 
neticede fena bir hâl değişikliğine sebep olabileceğinden, az çok kudreti varken 
bundan kaçınmamak nefse bir zulümdür. (... vi Y)) Ancak bir çare 
bulamayacak, hicretin lâzım olduğu sebeplere güç yetiremeyecek ve bizzat yahut 
bilvasıta yolu doğrultup gidemeyecek olan hakikaten zayıf ve biçare erkekler ve 
kadınlar ve çocuklar müstesna. (çe sis ği âl çee «wi 4 Çünkü, bu gibi çaresizleri 
Allah'ın affetmesi kuvvetle umulur. Bunlar için de gitgide kâfirleşme tehlikesi 
düşünülebileceğinden, mutlak olarak affedilir denemezse de, çocuklar henüz 
mükellef olmadıklarından, büyükler de kalplerindeki imanı muhafaza etmek 
şartıyla hicret etmemekte mazur bulunduklarından dolayı, affedilmeye ve 
bağışlanmaya lâyıktırlar. (5s£ ! se w ys "Allah gafur ve rahimdir." Unu â ale 03) 
(«! Ve her kim yolunu bilip de Allah yolunda hicret ederse, (âxş | )iS bel ya çö YI çi 33) 
yeryüzünde bir çok gidecek, sığınacak veya düşmanların zıddına hareket edecek 
yer ve genişlik bulur. Binaenaleyh, yerinde bir nevi rahat ve refahı bulunanlar, 
oradan ayrılınca behemehal meşakkatlere ve darlıklara düşeceğini zannedip de 
korkmamalıdırlar. Bir de, (4sx)5âl | yaşa dü ez e ve) her kim Allah'a ve 
Resulüne hicret etmek üzere evinden çıkar da, (<5! 4s ,» 5 sonra maksadına vasıl 
olmadan ölüm kendisine yetişirse, (4 ie e xi aö; sö) onun ecrini vermek Allah 
üzerine düşer, yani amelini tamamlamış gibi, ulaşacağına ulaşmış olarak ecrine 
nail olur. Binaenaleyh, bu konuda "yerimden ayrılırsam maksada ya vasıl olurum 
ya olamam, iyisi mi elimdekini de zayi etmeyeyim; Dimyat'a pirince giderken 
evdeki bulgurdan da olmayayım" diye düşünmemelidir. Allah için hareket eden, 
hasbelkader yarı yolda da kalsa yine tam ecre nail olacağını bilmelidir. ! si âl ys; 
(us, "Allah gafur ve rahimdir." Az önce nakledildiği üzere Cündüb b. Damre 
Medine'ye gelirken yolda "Ten'im" denilen mevkiye vardıklarında vefat 
edeceğini hissedip, sağ elini sol eline koymuş "Allahım, şu senin, şu da 
Resulünün. Resulün sana ne ile biat ettiyse, ben de öyle biat ediyorum" demiş ve 
ruhunu teslim etmişti. Bu haber Hz. Peygamberin ashabına vasıl olduğu zaman, 
Medine'de vefat etseydi ecri tam olurdu, demişler, bu ayet de bunun üzerine 
nazil olmuştur. İlim talep etmek, haccetmek, cihat etmek veya bunlar gibi 
herhangi bir dini maksat ile Allah için vaki olan her hicretin, Allah'a ve Resulüne 
hicret olduğunu da beyan etmişlerdir. Mücahitler ile kâidinin mukayesesinden 
sonra, mücahitler hakkındaki ilâhi hafifletmeler cümlesinden olmak üzere, 
seferde, korku hâlinde ve düşman karşısında ve belki hastalık ve yağmur gibi 
umumiyetle zaruret hâllerinde namazın keyfiyetini beyan ve bu suretle hem 
cihadın hem namazın dindeki kesin ehemmiyetini belirtmek için buyruluyor ki: 
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Sefer ettiğiniz vakit, o küfredenlerin size bir fenalık yapmalarından 
korkuyorsanız, namazdan kısmanız artık size bir günah olmaz. Muhakkak 
ki kâfirler, size açık bir düşman bulunuyorlar. (1013 Ve o vakit, sen 
içlerinde olup da onlara namaz kıldırdığında, içlerinden bir kısmı seninle 
beraber namaza dursun, silâhlarını da yanlarına alsınlar. Bunlar secdeye 
vardıklarında diğer kısım arkanızda beklesinler. Sonra o namaz kılmamış 
olan diğer kısım gelsin, seninle beraber kılsınlar ve ihtiyatlı bulunsunlar ve 
silâhlarını yanlarına alsınlar. Kâfirler arzu ederler ki, silâhlarınızdan ve 
eşyanızdan bir gafil bulunsanız da, size birdenbire bir baskın bassalar. Eğer 
yağan yağmurda bir eziyet varsa veya hasta iseniz silâhları bırakmanızda 
beis yoktur. Bununla beraber ihtiyatı elden bırakmayın. Çünkü Allah, 
kâfirler için mühin bir azap hazırlamıştır. (102) O korkulu zamanda 
namazı kıldınız mı, gerek ayakta ve gerek otururken ve gerek yanlarınız 
üzerinde hep Allah'ı zikredin. Derken korkudan itminan buldunuz mu, o 
vakit, namazı tam erkânıyla eda edin. Çünkü namaz, müminler üzerine 
muayyen vakitlerle yazılı bir farz bulunuyor. (103) Düşmanınız olan kavmi 


takip etmekte zaaf göstermeyin. Eğer siz elemleniyorsanız, şüphe yok ki, 
sizin elemlendiğiniz gibi onlar da elemleniyorlardır. Kaldı ki, siz Allah'tan 
onların ümit edemeyecekleri şeyler umuyorsunuz. Allah da alim, hakim 
bulunuyor. (104) (62 V1 â cw -2134) Yeryüzünde sefer ettiğiniz vakit. Görülüyor ki 
burada "Allah yolunda" kaydı tasrih olunmamıştır. Binaenaleyh zahirine göre, 
gerek cihat, gerek hicret, gerek ticaret ve gerek herhangi bir sebep ve maksatla 
vaki olan seferlerin hepsine şamil olur ve bunun için ayetin mutlak olarak seferi 
namazı hakkında olduğu söylenmiştir. Mamafih ayetin yine cihat seferi ile 
alâkalı olduğu da siyakından zahirdir. Ve bunun için burada mutlak olarak seferi 
namazlara bir ima bulunsa bile, asıl ayetin getirilişi düşman korkusuyla alâkalı 
olan harp veya hicret seferi olduğundan, ayetin hükmü, seferi namazından ziyade 
zaruret hâllerinde korku namazına dairdir. Yani seferber olup yürüdüğünüz vakit, 
(13088 Öğl aSilüş Gİ aldi Baal yala maki Gİ gli ee wi) kâfirlerin sizi fitne ve mihnete 
düşüreceklerinden korkarsanız, namazı biraz kısa kesmenizde günah yoktur. 
Malümdur ki "kasır", çekip uzatmanın zıddı olarak kısıp kısaltmak demektir. &" 
"Dual yeis mai ayetinde anlatılan namazı kısaltma iki suretle tasavvur olunabilir. 
Birisi, rekatların adedini kısaltıp dört yerine iki kılmak, yani kemiyet olarak 
kısaltmaktır ki, bir kısım müfessirler bu manayı vermişlerdir. Fakat bu mana her 
namazda cereyan etmez, akşam ve sabah namazları hariç kalır. Biri de kıyam 
yerine kuut veya binek üzerinde kılma, rüku ve secde yerine ima ile iktifa etmek 
gibi namazın hududunu, vasıflarını ve keyfiyetini kısaltmak, keyfiyet olarak 
kasretmektir. Diğer cihetten kasır, durdurma ve tevkif manasına da gelir. Bu 
suretle de, namazı kısaltmak, namazın bazısını kazaya bırakmak demek olur. 
Zahiriler evvelki manaya, yani rekatleri kısaltmaya hasretmiş ve bu ayet 
gereğince seferde namazları kısaltmanın korku hâline mahsus olduğunu ve 
binaenaleyh, seferi olan bir adamın emniyet hâlinde namazını tam kılması lâzım 
geldiğini söylemişlerdir. Şafiiler de bu manaya hamletmiş ve fakat korku ile 
kayıtlamaksızın seferi olan bir adamın dört rekatlı namazları iki rekat kılmasının 
caiz ve fakat tam kılmasının evlâ olduğunu söylemişlerdir. Hanefilere gelince, 
onlar, burada üç mana ihtimal dahilinde olmakla beraber, kısaltmadan maksadın 
ikinci mana, yani keyfiyet olarak kısaltma olması lâzım geleceğini ve esasen 
seferde dört rekatlı namazların iki rekat kılınmasının bir kısaltma değil, bir 
tamamlama olduğunu ve binaenaleyh fazla kılmanın caiz olmadığını 
söylemişlerdir. Zira Sahih-i Buhari'de dahi rivayet olunduğu üzere, namaz ilk 
farz kılındığı zaman, hazarda ve seferde ikişer rekat olmak üzere farz kılınmış ve 
bilâhare hazarda, öğle, ikindi, yatsı namazları dörde iblâğ edilerek ziyade 
kılınmış ve sefer namazı, asli hâli üzere bırakılmıştır. Ve bu hüküm kitap ile 
değil sünnet ile sabittir. Bu ayet ise, bilhassa korku hâli ile kayıtlanmış 
bulunduğundan, bu yönünden bahsetmemiştir. Bunun için, mutlak olarak sefer 


hükümlerini buradan istinbata kalkışmak doğru değildir. Ve korku hâli dışındaki 
durumlardan ayette bahsedilmediği Şafiilerce de kabul edilmektedir. 
Binaenaleyh, seferde namazı kemiyet olarak kısaltmak, ikinci derecede meşru 
bir ruhsat gibi görünürse de, hakikatte birinci derecede meşru bir azimet 
mahiyetinde olduğundan, burada ruhsat verilen kısaltmanın keyfiyet olarak 
kısaltma olması lâzım gelir. Bu tefsir Tavus'tan ve İbn Abbas'tan da rivayet 
edilmiştir. Resulüllah'ın bütün seferlerinde, gerek korku hâli ve gerek emniyet 
hâlinde, rekat adetlerini kısaltmış olduğunda hiç ihtilâf edilmemiştir. Demek ki, 
herhangi bir misafirin farzı esasen iki rekattır. Hz. Ömer'den mervi olduğu üzere, 
seferde, emniyet hâlinde kısaltmak "üne | şlâü Sie gp âl öö" "Bu, Allah'ın size 
vermiş olduğu bir sadakadır. Öyleyse siz de onun sadakasını kabul edin" hadisi 
nebevisi gereğince, kabulü lâzım gelen bir ilâhi sadakadır. Korku hâlindeki 
kısaltma ise, buna eklenen bir keyfiyet kısaltmasıdır ki, Bakara suresindeki &" 
"UL gi Yad is ayetinde olduğu gibi korkunun derecesine göre yürüyerek eda 
etmeye veya ima ile kılmaya, bunlar da olamadığı takdirde kazaya bırakmaya 
müsaittir. (Bakara 2/239 ayetine bkz.) Şimdi düşman karşısında vaziyetin 
müsaadesine göre, namazı kısaltmanın cemaat ile yapılabilecek bir hususi 
suretine gelelim: (çe «ss (3 ) Ya Muhammed! Sen, bu korku hâlinde bulunan ve 
namazı kısaltmalarına izin verilen mücahitlerin içinde bulunup da (©5421 çi dü) 
onlara namaz kıldırdığın vakit, (dx aşi. âh wi) içlerinden bir kısmı seninle beraber 
dursunlar. Yani, askeri evvelâ iki kısım yap; bir kısmı düşman karşısında 
beklesin, bir kısmı da seninle beraber namaza dursunlar. (çei>Li ! isli ) Ve namaza 
duranlar dahi silâhlarını bırakmayıp yanlarına alsınlar. (!s:x-144 Bunlar secde edip 
rekatı bitirdiler mi, (48455 ve! sss) arkanızdan düşman karşısına çekilsinler ökk «tw , 
(oka als si ve kılmamış olan diğer kısım gelsin, ikinci rekati de (<ix.! 423 seninle 
beraber bunlar kılsınlar. Demek ki, kılınan namaz iki rekattir. Ve her rekate 
nöbetleşe bir kısım iştirak etmiştir. Şu hâlde her birinin ikinci rekatleri ne 
olacak? Harbin başlaması gibi, korkunun şiddetlenmesini gerektiren yeni bir 
durum ortaya çıkmadıkça, ikinci rekatin de her biri tarafından yine nöbetleşe 
tamamlanması lâzım gelecektir. Ve böyle olduğu sünneti nebeviyye ile de beyan 
olunmuştur. İbn Ömer ve İbn Mes'ud'dan rivayet olunduğu üzere, Hz. 
Peygamber korku namazı kıldırdığı zaman, ayette olduğu gibi, ilk taife ile bir 
rekat ve diğer taife ile de bir rekat kılmış, sonra bu taife düşman karşısına gitmiş, 
yine evvelki taife gelip ikinci rekatı kıraatsiz kaza etmiş ve selâm vermiş, sonra 
bunlar gidip yine ikinci taife gelmiş birinci rekatı kıraat ile kaza etmişler ve 
selâm vermişler ve bu suretle her taife iki rekat kılmışlardır. Mamafih bu 
noktada başka görüşler ve rivayetler de vardır. (eeixbii ş aa yiz Isis) Ve bu ikinci taife 
namaza gelirken, teyakkuz ve dikkat üzere bulunsunlar ve silâhlarını üstlerine 
alsınlar. Evvelkinde, yalnız silâhlarını alsınlar demekle iktifa edildiği hâlde, 


burada teyakkuz ve ihtiyat ve ihtiraz demek olan "hizr"in dahi ilâve edilmiş 
olması, düşman karşısında yerlerini, berikilere terk ederlerken pek ziyade ihtiyat 
ile hareket etmek lüzumunu işaret etmek içindir. Çünkü, (55 ce a5) kâfirler öyle 
arzu etmektedirler ki, (e8öxüi ; Sili öe öşliks g) SİZ silâhlarınızdan ve eşyanızdan, harp 
levazımı ve mühimmatından gaflet etseniz, boş bulunsanız da, (6ö2) ş âle Sile & şasi) 
üzerinize birden bire bir saldırıverseler. İbn Abbas ve Cabir'den rivayet 
olunduğuna göre, Resulüllah (s.a.v.) ashabıyla öğle namazını kılmış, müşrikler 
de bunu görmüşdü. Sonradan, biz ne fena yaptık, niye o sırada hücum 
edivermedik, dediler ve diğer bir namaz esnasında baskın etmeye azmeylediler. 
Allah Teala da, bu ayetle peygamberine onların sırlarını bildirdi. Bununla 
beraber (şSixlüi | sri İ ia a Sİ laa a Sİ 0 YS Yİ ale gis Va) eğer size yağmur 
kabilinden bir eziyet olur veya hasta bulunursanız, silâhlarınızı bırakmanızda 
günah yoktur. Yağmur ve hastalık gibi bir sebepten naşi, silâhları üstünüze 
almanız pek zahmet verir veya silâhı bozmak ihtimali bulunursa, o zaman namaz 
kılarken üstünüze almayabilirsiniz ve bu almamak günah olmaz. Demek ki, 
böyle bir eziyet ve zarar bulunmadıkça, silâhı üzerinde bulundurmak vacip ve 
elden bırakmak günahtır ve bırakmak caiz olduğu zaman da (555! ss ) mutlaka 
ihtiyatlı olunuz, kuşkulu durunuz, namaz kılarken dahi düşmana karşı teyakkuz, 
ihtiraz ve dikkat üzere bulununuz, uyanık ve ihtiyatlı olunuz, gafil avlanmamak 
için ne lâzımsa yapınız. Düşmanın ansızın hücumuna maruz kalmayasınız. 
Burada Fahreddin er-Razi der ki: Bu ayet düşmana karşı ihtiyatlı bulunmanın 
vacip olduğunu anlattığından, muhtemel olan zararların hepsinde, ihtiyatlı ve 
dikkatli bulunmanın vacip olduğuna da delâlet eder. Bu suretle ilaçla tedaviye 
girişmek ve zararı defetmek için kendi eliyle çalışıp çabalamak, vebadan 
sakınmak, yıkılmaya meyilli bir duvar altında oturmakdan sakınmak vaciptir. Ve 
bunu, "ss: Y" "hastalık bulaşması yoktur" hadis-i şerifine muarız 
zannetmemelidir. Dini akide açısından sirayeti, hastalık ve vefat için bir hakiki 
müessir ve zaruri itikat etmek başka, onu Hâlık Teala'nın dilemesiyle tesir icra 
eden herhangi bir adi sebep gibi görmek ve bu yönüyle sakınmak yine başkadır. 
Nitekim, düşmandan sakınmakla beraber, bunu hakikaten düşmanın kuvvet ve 
kudretine hamlettirmemek ve bu suretle vehim ve hayecana düşürmemek ve 
kalpleri ancak Allah'a rapt ettirmek ve bununla beraber sebeplere de ihtimam 
göstermek emrini teyit etmek için, (es Wiz y ASl vel al y) "Şüphesiz Allah, kâfirler 
için aşağılayıcı bir azap hazırlamıştır" buyrulmuştur ki, Allah'ın kanunlarına 
küfredip ihmal etmek de bu tehdide dahildir. Kelbi'nin Ebü Salih'ten rivayetine 
göre, Resulüllah (s.a.v.) Enmar oğulları ile harp etmek için gazaya çıkmıştı. 
Vardılar bir menzile konakladılar. Düşmandan hiçbir kimse görmüyorlardı. 
İnsanlar silâhlarını koydular. Resulüllah da silâhını bırakıp defihacete çıktı. 
Dereyi geçti, hava çiseliyor, yağmur serpiyordu. Derken yağmur sonunda, dere, 


Resulüllah ile ashabının arasında bir engel oldu. Bunun üzerine Resulüllah 
oturmuş, bekliyordu. "sal sali e & e" Gavres b. Haris el-Muharibi onu gördü 
ve "seni katletmezsem Allah beni katletsin" deyip kılıcı yanında dağdan indi. 
Resulüllah (s.a.v.) baktı ki herif gelmiş, kılıcı çekerek baş ucuna dikilmiş, "şimdi 
Ya Muhammed, seni benden kim kurtaracak?" diyordu. Resulüllah derhal, 
"Allah" dedi ve "emily yal iş çi eşli" "Allahım, dilediğin yolla beni Gavres b. 
Haris'ten kurtar" diye dua etti. Gavres de Peygambere vurmak için kılıcıyla 
saldırdı ve fakat iki küreğinin arasına bir sancı saplanıp yüzü koyun sürçtü ve 
kılıcı elinden fırladı. Hemen Resulüllah kalkıp kılıcı aldı ve "Ey Gavres, şimdi 
seni benden kim kurtarır?" buyurdu. O da "lâ ahad", hiç kimse, dedi. O zaman 
Hz. Peygamber "al yu; yöne hana Yİ yil YI ANY İl asi" diye şahadet getirirsen ben de 
kılıcını sana veririm" buyurdu. O, "hayır ve fakat ebediyen seninle harp 
yapmayacağıma ve aleyhinde hiçbir düşmana yardım etmeyeceğime şahadet 
ederim" dedi. Resulüllah da kılıcı verdi. Bunun üzerine Gavres, "vallahi, sen, 
benden çok hayırlısın" dedi. Resulüllah da, "ben, ona, senden lâyığım" buyurdu. 
Binaenaleyh, Gavres dönüp arkadaşlarına gitti vakıayı anlattı, bazıları iman 
ettiler. O sırada derenin suyu durmuştu. Resulüllah da geçip ashabına vakıayı 
haber verdi. İşte, ">-!5" ihtiyatlı davranın" emri böyle ansızın bir baskına 
uğramaktan korunmak içindir. Bu ayette beyan buyrulan korku namazı, 
Resulüllah'a hitaben varit olmuş bulunduğu ve Resulüllah'ın imametiyle namaza 
bedel bulunamayıp diğer imam da bulunabileceği için, bir rivayette İmam Ebü 
Yusuf, bunun Resulüllah'a mahsus olduğuna ve Resulüllah'dan sonra korku 
namazı, böyle bir imam ile kılınmayıp en az iki imam ile diğer namazlar gibi 
kılınacağını söylemiştir ki, Malikilerden İbn Uleyye'nin dahi mezhebi bu imiş. 
Fakat âlimlerin çoğu, Resulüllah'dan sonra imamların, o makama kaim 
peygamberin vekili olmaları hasebiyle "te oe5 5i3 pa yebi öne öl el ön ia" "Onların 
mallarından, kendilerini temizleyip arıtan bir sadaka al" (Tövbe 9/103) emrinde 
olduğu gibi, hitabın peygamberden sonra devlet reislerini de ihtiva ettiğini beyan 
etmişlerdir. Nitekim Said b. As Taberistan'da korku namazı kılmak istediği 
zaman, "içinizde Resulüllah ile bir korku namazında hazır bulunan ve şahit olan 
kim var?" diye sormuş, Huzeyfe b. el-Yeman kalkıp tarif etmiş, o da o suretle 
kıldırmış idi ki, içlerinde bir çok sahabe de vardı. Aynı şekilde Abdullah b. 
Semüre nezaretinde Babil'e gaza ettikleri zaman, o da korku namazı kıldırmıştı. 
Ol izâ (48) İmdi bu namazı eda ettiğiniz, yani korku namazını kıldığınız, kılıp 
bitirdiğiniz vakit, (six çişli yöşlğ âl!, S8) arkasından, ayakta ve otururken ve 
yatarken bütün hâllerde Allah'ı zikir ve yâd ediniz ve hatta harbe giriştiğiniz de 
bile, ayakta kılıç çalarken, dizleyip ok atarken, yaralanıp yere düştüğünüzde 
Allah'ı kalbinizden çıkarmayınız, dilinizden bırakmayınız. Diğer bir mana ile, 
daha sonra hâller şiddetlendiği zaman, namaz kılmak istediğinizde, her biriniz 


bulunduğunuz vaziyete göre, mesela, ayaktakiler ayakta, oturanlar oturduğu, 
yatanlar yattığı yerde olarak, nasıl rast gelirse öylece ima ile kılınız ve bu hâl 
içinde Allah'ı zikrediniz. Bazı meçtehitler burada, bizzat harp hâlinde bile, böyle 
ima ve zikirle namazın kılınacağını anlamışlarsa da, Hanefi meçtehitlerin 
tercihine göre, bilfiil harp ile iştigal namaza manidir. O zaman, namaz kazaya 
bırakılır. Nitekim Ahzab harbinde, Resulüllah dört vakit namazı kazaya 
bırakmıştı. (esk 144 Daha sonra harp bitip mutmain olduğunuz, kalpleriniz 
sükünet bulup hâllerden emin olduğunuzda (6.21 | a) vakti gelen namazı, bütün 
erkân ve şartlarıyla güzelce kılınız, yahut harp esnasında kılamadığınız 
namazları kaza ediniz. İmam Şafii hazretleri, o karışık zamanlarda kılınan 
namazların hepsini, tamamıyla kaza ediniz demiş ise de, bu mana uzaktır. Zahir 
olan mana vakti gelenlerin edası veya kılınamayanların kazasıdır. çi casual &) 
(Gy LES öleli Zira namaz, müminler üzerine vakti belli bir farzdır. Yani mürettep 
ve muayyen vakitlerde yazılı kesin bir farzıdır. Ki bu vakitler Kur'an'da sa) gi" 
Lis) İl yeni & gla İğ Sy dam ee "UN yali 35 igili yl öl İN" yad İş İl ön Şİ yen Si la 
"seli üm gele şa Vİ gl gal Lâ anl Alg gi yim gg yi il land" igili Cal bs ge O Gİ yaş 
gibi ayetlerle öğle, ikindi, akşam, yatsı, sabah, beş vakit olmak üzere tayin 
edilmiş ve hususi hududuyla tahdit ve tarifi de peygamber tarafından beyan ve 
tafsil olunmuş ve o vakitten beri amel edilerek de Müslümanlar arasında 
yapılması zaruri dini vecibelerden biri olarak korunmuştur. Namazın böyle beş 
vakit ile takdiri, akli açıdan şu şekilde de izah edilmiştir: Âlemin hayat 
cereyanında her şey beş mertebe geçirir: Birincisi, ortaya çıkma ve varlık 
âlemine dahil olma mertebesidir. Nitekim insan da doğar, bir müddet gelişme ve 
büyüme devresi yaşar. Bu müddete "gelişme ve büyüme devresi" denilir. İkinci 
mertebe, tevakkuf devridir ki, bir müddet artıp eksilmeyerek kemâl sıfatı üzere 
kalır ve bu müddete "gençlik devresi" denilir. Üçüncü mertebe, kühulet devridir 
ki, insanda gizli bir noksanlık yüz gösterir ve bu müddete "olgunluk devresi" 
denilir. Dördüncü mertebe, ihtiyarlık devresidir ki, insanda açıktan açığa bir 
takım noksanlar zuhur etmeye başlar ve ölünceye kadar gider. Buna da "şeyhuhat 
ve ihtiyarlık devri" denilir. Beşinci mertebede, insan öldükten sonra bir müddet 
izleri baki kalıp, bilâhare bu izler de mahıv ve zail olur ve ortada isim ve nişanı 
kalmaz. İşte âlemde bu beş mertebe, gerek insanda ve gerek sair hayvan veya 
bitki olaylarının hepsinde caridir. Doğuş ve batışına göre, güneş de bu beş hâl ile 
alâkalıdır. Doğudan doğduğu sıradaki hâli, insanın doğduğu zamanki hâlini 
andırır. Peyderpey yükselir, nuru kuvvetlenir, harareti şiddetlenir, nihayet 
semanın ortasına gelir, bir duraklama anı geçirir. Sonra inmeye başlar ve gizli 
noksanlarla tedricen ikindiye kadar gider. Sonra noksanları tezahür eder, ziyası, 
harareti zayıflar, çökmesi artar ve süratle batmaya yönelir. Battıktan sonra batı 
ufkunda şafak denilen bazı izleri kalır, sonra bu da kaybolur ve güneş sanki 


âlemde mevcut değilmiş gibi bir hâle gelir. Herkesin görebileceği bütün bu 
hâller, Allah'tan başka hiçbir kudretin hâkim olamayacağı acayip işlerden olduğu 
için, Allah Teala bu beş hâlden her birini bir ilâhi emre alâmet kılarak, her 
birinde bir namaz farz kılmış ve bu beş vakit namazı her günkü değişmeleri tayin 
edip gösteren bir takvim gibi, vazifeleri nizama koyan vakti belli bir farz 
yapmıştır. Bunun içindir ki, müminlerin namazları ne kadar muntazam olursa, 
hâlleri de o nispette muntazam olur. Namaz, hem bir intizam vesilesi, hem de 
rahatlama gayesiyle yapılan bir şükran vazifesidir. Korku hâlinde kılınırsa ümidi, 
emniyet hâlinde kılınırsa şevki ziyade eder. Fakat o zaman da vazife, bundan 
ibaret zannedip de kalmamalıdır. Namazı güzelce kılınız. Bununla beraber, ! 5 Y 3) 
(çi eu çi o kâfir kavmini takip edip peşinden gitmede gevşeklik de etmeyiniz, 
zayıf kalpli olmayınız. (06545! s. ö) Eğer siz bundan elem duyuyorsanız, 
bilmelisiniz ki, (645 Us usa asi) onlar da sizin elemlendiğiniz kadar elemlenirler. 
Fazla olarak (vss »Y Lal ö ös 3) Siz Allah'tan onların ümit edemeyecekleri şeyler 
umarsınız. Onlar az bir meta olan dünya hayatını ararken, siz sonsuz sevap ve 
ahiret istersiniz. Sizin ümit sahanız onlardan çok geniştir. Bunun için, siz, 
onlardan çok yüksek bir azim ve şevk ile cihat etmelisiniz. (85 ek âl ys Allah 
iğse alim ve hakimdir. Binaenaleyh Allah'ın emirlerine imtisal edip ilim ve 
hikmet dairesinde hareket ediniz ki, umduklarınıza nail olasınız. Burada İslâm 
dininin ruhu ve kitabın nüzul hikmeti olan pek mühim bir mesele vardır ki, hak 
ve hakkını alma meselesidir. Kâfirlere karşı böyle mücahede ve takip emirlerini 
görüp de onlara hiyanet etmeyi, haksızlık yapmayı, yapmadıkları şeyi isnat ile 
iftira etmeyi dinin gereklerinden zannetmemelidir. Hak, kâfirle de alâkalı olsa 
yine haktır. Ve bir dinin mükemmelliği, hukuk telâkkisinin şümulü ve 
ciddiyetinde ve İslâm'ın en büyük inkişafını adalet kuvvetinin tecellilerinde 
aramak lâzım gelir. Kâfirin küfrü, onun hukukuna tecavüzü mubah kılmaz. Hak 
dinin icabı kâfirin dahi lehinde ve aleyhinde ancak Allah'ın inzal buyurduğu hak 
kanunu, adalet hükümleri ve ilmin gösterdiği yollarla hükmetmektir. Çünkü Ya 
Muhammedi: 
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Elhak biz sana bihakkın kitap indirdik ki insanlar arasında Allah'ın sana 
gösterdiği şekilde hükmedesin. Hainlere müdafaa vekili olma. (105) Allah'a 
istiğfar et. Çünkü Allah gafur ve rahimdir. (106) Nefislerine hıyanet edip 
duranlar tarafında mücadeleye kalkışma. Çünkü Allah vebal yüklenen, 
hıyanetkâr olan kimseleri sevmez. (107) İnsanlar da gizlemeye çalışırlar da, 
Allah'tan gizlemeyi düşünmezler. Hâlbuki onun razı olmayacağı tezviratı 
tertip ederlerken o yanı başlarında; hem Allah, her ne yaparlarsa onları 
çepeçevre sarmaktadır. (108) Haydi siz öyle yaptınız; bu dünya hayatında 
tuttunuz taraflarında mücadele ediverdiniz, fakat kıyamet günü onlar 
tarafında kim mücadele edecek? Veya kendilerine kim vekil olacak? (109) 
Hâlbuki kim bir kötülük yapar veya nefsine zulmeder de sonra Allah'ın 
mağfiretine sığınırsa, Allah'ı gafur, rahim bulur. (110) Mamafih kim bir 
vebal kazanırsa, onu sırf kendi aleyhine kazanır. Allah alim, hakimdir. (111) 
Her kim de bir cinayet veya bir vebal işler de sonra onu bir günahsızın 
üzerine atarsa, şüphesiz bir iftira ve açık bir vebal daha yüklenmiş olur. 
(112) Allah'ın fazlı ve rahmeti üzerinde olmasaydı, onlardan bir taife seni 
bile hükümde haktan şaşırtmayı planlamışlardı. Mamafih onlar yalnız 
kendilerini şaşırtırlar, sana hiç bir zarar veremezler. Nasıl verebilirler ki, 
Allah sana kitap ve hikmet indirmekte ve bilmediklerini sana 
bildirmektedir. Hem Allah'ın senin üzerinde fazlı çok büyüktür. (113) 
Onların fısıldaşmalarının çoğunda hayır yoktur, ancak sadaka vermeyi veya 
bir maruf işlemeyi veya insanların arasını düzeltmeyi emirden başka. Ve 
her kim bunu Allah'ın rızasını arayarak yaparsa, yarın biz ona büyük bir 
ecir vereceğiz. (114) Her kim de kendisine hak belli olduktan sonra 
Peygambere muhalefette bulunur ve Müminlerin yolunun dışına giderse, 
biz onu gittiğine bırakırız ve kendisine cehennemi boylatırız ki o ne fena 
gidiştir. (115) Doğrusu Allah kendine şirk koşulmasını mağfiret buyurmaz, 
ondan başkasını ise dilediğine mağfiret buyurur. Kim de Allah'a şirk 
koşarsa hakikatte pek uzak bir dalâlete sapmıştır. (116) onu bırakıp da sade 


dişilere tapıyorlar ve sade aldatıcı bir şeytana tapıyorlar. (117) Ki Allah, 
onu lânetledi, o da şöyle dedi: Celâlim hakkı için kullarından bir mukadder 
pay alacağım. (118) Mutlaka onları sapıtacağım ve her hâlde onları boş 
ümitlere düşürüp, olmayacak kuruntularla aldatacağım ve mutlaka onlara 
emredeceğim de hayvanların kulaklarını delecekler ve mutlaka onlara 
emredeceğim de Allah'ın yaratışını değiştirecekler. Ve her kim Allah'ı 
bırakıp şeytanı dost edinirse, şüphesiz açıktan açığa hüsrana düşmüştür. 
(119) O, onlara vaat verir; boş hayallere ve ümitlere düşürür, fakat şeytan 
onlara kuru bir aldatmadan başka ne vadeder? (120) İşte onların 
varacakları yer cehennemdir ve ondan kurtuluşa hiç bir çare 
bulamayacaklardır, iman edip de iyi işler yapan kimselere gelince, yarın 
onları altından ırmaklar akan cennetlere koyacağız, ebediyen onlar da 
kalacaklar. (121) Allah'ın vaadi haktır, Allah'tan daha doğru sözlü kim 
olabilir? (1223 O, sizin kuruntularınızla da değil, Ehi-i kitabın 
kuruntularıyla da değil. Kim bir kötülük yaparsa onunla cezalanır ve 
Allah'tan başka ne bir veli bulabilir ne de bir yardımcı. (123) Gerek 
erkeklerden gerek kadın, herhangi bir kişi de mümin olarak iyi işlerden bir 
iş tutarsa, işte böyleler cennete girerler ve zerrece hakları yenmez. (124) 
Hem kimdir o kimseden daha güzel dinli ki, özü muhsin olarak yüzünü 
tertemiz İslâm ile Allah'a tutmuş ve hanif (sade Hakka boyun eğen 
muvahhit müslim) olarak İbrahim milletine uymuştur. Allah ki İbrahim'i 
halil edindi. (125) Hâlbuki göklerdeki ve yerdeki hep Allah'ındır ve Allah 
her şeyi muhit bulunuyor. (126) (G4 wi ay ui uy) Biz sana "lâ raybe fih" olan 
bu en mükemmel kitabı, bu Kur'an-ı Azimüşşanı hak ile, Hak Teala'nın insanlar 
üzerinde, insanların fert veya toplum olarak yekdiğeri arasındaki hukukun 
künhünü muhtevi, kısaca hakkı gösteren, batıldan ve eğrilikten uzak ve sırf hak 
kanunu, adaleti ve doğruluğu gösteren bir hidayet düsturu olarak inzal ettik ki 

(la İ Le yeli öy es) bütün insanlar arasında Allah'ın sana gösterdiği gerçek ilim ve 
mutlak vahiy ile hükmedesin; insanlar arasında itikadi veya ameli, her nevi 
açmazın hallinde Allah'ın kitabını düstur ve vahyi hüküm kaynağı edinip, hak ve 
hakikatle hakkıyla hâkim olasın ve eşit olarak herkese müstahak olduğu hakkını 
veresin. Yani kitabın asıl nüzul hikmeti insanlar arasında hüküm ve hâkimiyet 
için hakkı gösteren bir esas olması ve bunun Peygambere indirilmiş olmasının 
hikmeti de Peygamberin Allah tarafından varit olan vahyi ve vahiyden hâsıl olan 
ilmi müstakil olarak hüküm kaynağı edinmesi ve vahiy bulunan hususlarda buna 
muhalif diğer sebep ve delilleri dikkate almamasıdır. Zira diğer deliller sırf zahiri 
olduğu hâlde, vahiy hakkın künhüne uygun zaruri bir ilimdir. Demek ki hâkimin 
vazifesi, ne kendinin, ne de şunun bunun görüş ve arzusunu değil, ancak hakkı 
takip etmesi ve yakinen bildiği bir hakkın zıddına asla hükmetmemesidir. Burada 


hâkimin ilminin muteber olduğuna bir delil vardır. Fakat bunun bir rey ve içtihat 
değil, bir şühudi ilim olması şarttır. Bunun için Hz. Ömer demiştir ki: "Allah'ın 
bana verdiği rey ile hükmettim demeyiniz, çünkü "âl a ju" "Allah'ın sana 
gösterdiğiyle" vahiydir ve Peygambere mahsustur. Sizin reyiniz ise ilim değil, 
nihayet bir zandır." Dolayısıyla hâkimler mücerret rey ve kanaatleriyle 
hükmedemezler. Sebepleri ve ispat yollarını araştırmaya ve onların gösterdiğine 
uymaya mecburdurlar. Bununla beraber asıl maksat hakka isabet olduğundan 
hâkimin şahitliğe dayalı bilgi ile malümu olan bir hususta bildiğinin aksine 
hükmetmesi asla caiz olmaz. İşte ya Muhammed, sen Allah'ın gösterdiği vahiy 
ile hükmet (Lsas wi SY 3 hainler lehine hasım olma. Yani kim olursa olsun, 
ümmetinden bulunsa bile, hainleri müdafaa için masum olanlara, başka bir 
dinden olsa bile husumet etme. Daha açıkcası hainler namına müdafaa vekili 
olma, avukatlık etme. Bu ayetlerin Beni Übeyrık vak'ası hakkında nazil 
olduğuna dair müfessirlerin ittifakı naklediliyor. Ebü Hayyan'ın nakline göre 
Kirmani demiştir ki: "Bu ayetlerin Beni Zafer b. Haris'ten Tu'me b. Übeyrık 
hakkında nazil olduğu hususunda müfessirlerin icmaı vardır." Ancak İbn Bahr 
demiştir ki "münafıklar hakkında nazil oldu ve bu "vyüü gül â iLe" "O hâlde siz 
ne diye münafıklar hakkında iki fırkaya ayrılıyorsunuz?" (Nisa 4/88) ayetine 
bağlıdır..." Übeyrık'ın Beşir, Bişr veya Mübeşşir namında üç oğlu bulunduğu ve 
bunlardan Beşir'in başkalarına isnat ederek sahabe hakkında hicivler söyleyen 
bir münafık olduğu rivayet edildiğine ve Tu'me denilen de, bu Beşir olduğuna 
göre, İbn Bahr'ın sözü dahi bu ittifaka aykırı değildir. Bunun için Razi, 
kelimenin mutlaklığı üzerine der ki, bu ayetlerin ekserisi Tu'me b. Übeyrık 
hakkında nazil olduğunda müfessirler müttefiktir. Fakat vak'anın keyfiyetinde bir 
kaç rivayet vardır. Birincisi, Tu'me zırhlı bir gömlek çalmış, istenince suçu bir 
Yahudiye atmış. İkincisi, zırh kendisine emanet bırakılmış, şahit de yokmuş, 
istenince inkâr etmiş. Üçüncüsü, istenince Yahudinin çaldığını iddia etmiş... 
Çoğu müfessirin tercihine göre rivayetlerin hâsılı şudur: Ensar arasında beni 
Zafer Kabilesinden Tu'me b. Übeyrık namında birisi, komşusu Katâde b. 
Numan'dan bir gece bir un dağarcığı içinde bir kalkanı çalmış, dağarcığın 
yırtığından un dökülerek götürmüş, Zeyd b. Semin namında bir Yahudiye 
bırakmış, Tu'me aranmış zırh bulunamamış, almadığına ve bilmediğine yemin 
etmiş, bırakmışlar. Un izini takip etmişler, Yahudinin evine varmışlar ve 
bulmuşlar, Yahudi bunu kendisine Tu'me'nin getirip bıraktığını söylemiş ve buna 
Yahudilerden şahitlik edenler de olmuş. beni Zafer temsilcileri Resulüllah'a 
gitmişler, Tu'me'nin beraatına ve Yahudinin hırsızlığına şahitlik etmişler ve 
Tu'me'yi müdafaa edip Müslümanlık namına Yahudilerle mücadele etmesini rica 
etmişler. Resulüllah da zahirde Müslüman olan Tu'me'nin yeminine ve bunların 
şahadetine binaen öyle yapmak istemiş, bunun üzerine Allah tarafından bu 


ayetler nazil olmuş ve hain ile beraat edeni doğrudan doğruya bildirerek 
Resulüllah'ı irşat ederek hatadan korumuştur. Buna karşı Tu'me hakka teslim 
olup tövbekâr olacak yerde Mekke'ye kaçmış ve irtidat etmiş. Evvelâ, Sülâfe bt. 
Sâd namında bir kadının yanına inmiş, Hz. Hasan'ın bir şiirinden dolayı kadın 
bunu defetmiş, sonra beni Selim'den Haccac b. Allât namında birinin yanına 
gitmiş, orada da bir hırsızlık yapmış, kovulmuş, daha sonra yine hırsızlık için bir 
evin duvarını delerken duvar yıkılmış, altında kalmış, bir rivayette bununla da 
ölmemiş, Mekke'den çıkarılmış, Araplardan bir tüccar kafilesine karışmış, 
bunlardan da bir meta çalmış kaçmış ve fakat tutmuşlar, feci bir surette 
öldürmüşler. Bundan dolayı da İslâm'da irtidat edenlerin hâl ve akıbetini 
gösteren ",.53el 4 öp va ye İşe Gil ve" "Kim de doğru, apaçık belli olduktan sonra 
peygambere muhalefette bulunur..." (Nisa 4/115) ayeti nazil olmuştur. Şu hâlde 
nüzul sebebine göre hainlerden murat, bu Tu'me ve buna yardım edenler, genel 
olarak da bu gibi haksızlar ve ahlâksızlardır. Şimdi hâkimiyet hakkı meselesinin 
ehemmiyetini, hâkimlerin, şahitlerin, dava vekillerinin mes'uliyetlerindeki 
dehşeti anlamalı ki Allah Teala zahiri Müslümanlığa ve kavminin talep ve 
şahitliğine binaen Tu'me'yi müdafaaya meyletmiş olmasından dolayı Peygamberi 
hatadan korurken, daha doğrusu kendisine gaybı haber veren bir mucize 
bahşederken, bir hâkimin, ister bilmeyerek olsun, ister zahiri sebeplere aldanarak 
olsun, bir hain lehine meyledip suçsuz olan bir kimseye düşmanlık etmesinin 
haddizatında bir kusur olduğunu göstermek için o hainlere destekçi olma >. ;) 
(«! ve Allah'a istiğfar et. Çünkü (b)! ys£ gsâl y) Allah mağfiret isteyenlere gafur, 
rahimdir diye istiğfara davet etmeden, diğer ihtarlara geçmemiştir. Allah'ın fazlı 
ve rahmeti ile hikmet ve nübüvvet sayesinde böyle bir kusur ve hatadan 
koruduğu, bilâhare minnet ile yâd edilecekse de evvelemirde istiğfara davet 
edilmesi her hâlde beliğ bir azarlamayı göstermektedir. Dolayısıyla bu beliğ 
azarlama hainlerin hıyanetlerini, haksızların haksızlıklarını bile bile zulüm ve 
hıyanete yardım edenlere ve bir menfaat hissi veya taassup saikiyle ve yağcılık 
ile haksızlığa teşvik edenlere ve aynı şekilde hükmünde hak hükümleri esas 
tutmayıp rey ve arzusuna tâbi olanlara karşı şiddetini, tasviri kabil olmayan 
gayet dehşetli bir tehdit ve uyarıyı ve tövbeye teşviki zımnen içerir. Bunun için 
bu şiddetli ve sert ifadelerle uyarılara devam olunarak buyruluyor ki: ös JasY ) 
(pes gil cali Nefislerine hıyanet edenler tarafından veya onlardan dolayı 
mücadele etme, böylelerinin ne hamisi ol, ne de şahitlikleriyle hükmet. 


Nefsine hıyanet, kendini aldatmak, bir menfaat getirecek zannıyla bir 
zarar getirmektir. Bunun için bir insanın kötülüğe yönelme ile kendini cezaya 
maruz kılması, kendini aldatmak ve ilâhi bir emanet olan nefse hıyanet etmektir. 
Haine taraftar olmak da nefsine bir hıyanettir. (Lâ 4S Yay) "Allah, hain 


ve günahkâr olan kimseyi sevmez." Havvân, pek hain; esim, pek günahkâr, 
yani hıyanetten sakınmayan ve günahtan çekinmeyen demektir. Bu ifadede ısrar 
ve alışkanlıktan sakındırma ve tövbeye bir teşvik vardır. (...W ö ösis) Burada 
nefse hıyanetin bir şeklini izah ve nefislerine hıyanetlik edenlerden hususi bir 
grubun tasviri vardır ki bunlar (Ja ve 249 L ös 3) Allah'ın razı olmayacağı 
sözler söylerler ve bunu yaptıkları vakit Allah yanlarında olduğu hâlde ondan 
gizlemezler, Allah'a karşı bunu yapmaktan çekinmezler de insanlardan gizlerler. 


Yukarılarda da beyan olunduğu üzere tebyit, beytutetten veya beyitten 
alınmadır. Beytutetten olduğunda manası, bir işi geceleyin düzenlemek, 
geceletmek, gece karanlığında yapmaktır. Beyitten olduğunda manası da bir sözü 
manzum bir beyit, bir şiir yapar gibi uğraşıp uydurmak, tanzim etmeye 
çalışmaktır. Bu gibi kimseler de zihinlerinde veya aralarında fena fikirler tertip 
ederler. Bunları herkesten gizli tutmak için geceleri kendilerine mahsus gizli 
yerlerde toplanarak veya veznine uydurup beyit tanzim eder gibi çalışarak ve 
süsleyerek Allah'ın razı olmayacağı birtakım kararlar verirler, süslü yalanlar 
uydururlar ve bunları yaparken Allah'tan korkmazlar, onu hiçe sayarlar da 
insanlardan son derece çekinirler ve onları aldatmaya çalışırlar. Hâlbuki wa! ys, 
(Uzma öşley onlar ne yapıyorlarsa Allah hepsini ilmiyle kuşatmaktadır. Hiçbirini 
kaçırmaz, er geç cezalarını verir, böyle yapanlar sonuçta kendilerini aldatmış, 
nefislerine hıyanet etmiş olmaktan başka bir şey yapmış olmazlar. Yaptıkları 
fenalık bulundukları çevrenin içindedir. Tu'me gibi hainleri müdafaa ve himaye 
etmek isteyenler de bu gibiler arasında bulunduğu için bu tasvir üzerine hitabı 
yumuşatarak ve onlardan bahisle buyruluyor ki: Ey hainleri müdafaa edenler! u) 
(si İşte siz (Yaa) onlarsınız, o kendilerini aldatan, nefislerine hıyanet eden 
kimselersiniz ki (40 söyl çi aşi sa) bu dünya hayatında o hainler tarafında 
mücadele ettiniz, haydi dünyada bunu yapabilirsiniz, fakat böyle yapmakla 
onları hakikaten kurtardınız mi? (âalâl e eşi dil Salaş ei) Sonra "si li e ml şi Y ay 
"Ve öyle bir günden korkun ki, kimse başka birinin yerine bir şey ödeyemez..." 
(Bakara 2/123) diye bahsedilen kıyamet gününde o hainler adına kim mücadele 
edecek? (9; eee 5s ö oi) Veya onlar üzerine kim himaye edici vekil olacak? 
Bütün o amelleri ilmiyle kuşatan Allah Teala'nın azabına karşı onların 
himayesini, avukatlığını kim üzerine alacak, düşünmüyor musunuz? Dolayısıyla 
siz dünyadaki bu mücadelenizle o hainleri kurtarmış olmadığınız gibi bilâkis 
onların mes'uliyetlerine iştirak ederek nefsinize hıyanet etmiş ve kendinizi 
aldatmış oluyorsunuz. Allah Teala Peygamberine "pevâl ö is; gl ve Jale Y 
"Kendilerini aldatanlarla mücadele etme" buyurduğu için, kendinizi onun 
şefaatinden de mahrum etmiş bulunuyorsunuz. Bununla birlikte, bu böyledir 
diye ümitsizliğe düşüp de kendinizi büsbütün hıyanete kaptırmayınız, hemen 


tövbe ve istiğfar ediniz. Çünkü (e ss Jew o) her kim başkasına bir kötülük yaparsa 
(4 akı 4) veyahut kendine zulmeder de (â! yi 5) sonra Allah'a istiğfar ederse 
(Las, iysiz al Allah'ı gafur, rahim bulur. Lâkin, adam sen de, Allah gafur ve 
rahimdir diye aldanıp da günahı küçümsememelidir. Zira («vü e 455; bali Li) 3S ye) 
her kim bir ism (günah) kazanırsa onu ancak nefsine kazanmış olur. O günah ile 
bozulan, kendi nefsidir. Onun zarar ve vebalini çekecek olan ancak kendisi olur. 
Bunun için her günah nefse bir hıyanettir. Günahtan kaçınmak lâzım gelir. 
Çünkü Allah gafur ve rahim olmakla beraber (Ls Lei âl 43 "alim ve hakimdir" 
de, ilmiyle her şeyi, herkesin her maksadını, gizli aşikâr her günahını bilir, 
hikmetinden dolayı da her günahı failine isnat eder, cezasını ona çektirir. O 
hâlde, (Lai j âh 5; ve) her kim bir hate veya günah kazanır da (W » «e » & sonra 
bu işlediği günahı hiç alâkası olmayan günahsız bir kimseye atarsa Vi) ş Uüşe Jeisi sö) 
(Gw muhakkak bir iftira ve açık bir günah yüklenmiş olur. "Hate" ile "ism"i ayırt 
etmek için üç vecih vardır. Birincisi, hatte küçük günah (sagire); ism ise büyük 
günahtır (kebire). İkincisi, hatie yalnız yapanda kalan günah, ism ise zulüm ve 
katil gibi başkasına tecavüz eden günahtır. Üçüncüsü, hatie gerek kasten olsun 
gerek hataen, yapılması lâyık olmayan, ism ise kasten meydana gelendir. Demek 
ki başkasına iftira edilen günah gerek büyük gerek küçük olsun, her iki takdirde 
iftiranın kendisi pek büyük bir günahtır. İftiranın mahiyeti birdir. Başkasına 
yapmadığı bir fenalığı iftira etmek haddizatında ağır bir günah olduğu gibi, 
kendi günahını başkasına atfetmek, o günaha bu ağır kebireyi ilâve etmektir. 
Dolayısıyla bütün bunlardan kaçınmak ve şayet böyle bir şey olmuşsa derhal 
tövbe ve istiğfar edip helâlleşmek lâzım gelir. Bu hatırlatmalardan sonra, böyle 
nefislerine hıyanet edip süslü yalanlar ile meşgul hainlerden bir kısmının 
Resulüllah'ı bile iğfal etmek ve saptırmak istediklerini haber vermek ve buna 
karşılık Resulüllah'ın Allah'ın fazlı ve ihsanıyla ismetini ilân ve yüce kadrini 
beyan ile şükür ve mücahedeye sevk için önceki azarlamanıın katıksız bir nimet 
olduğunu gösteren bir minnet ve hususi bir iltifat ile buyruluyor ki: Ya 
Muhammed! (ata ;şdiie âl Ja Y 1) Üzerinde Allah'ın fazlı, yani her nimetten fazla 
bir nimet olan nübüvveti ve rahmeti, yani hıfzı ve ismeti olmasa idi &İ aşi ââb cu) 
(da o hainlerden bir topluluk seni mutlaka şaşırtmak istemişlerdi. Zira 
Tu'me'nin kavmi onun hırsız olduğunu bildikleri hâlde Peygambere gelmişler, 
onu müdafaa ve mücadele ile beraat ettirmesini ve hırsızlığı Yahudiye isnat 
etmesini talep etmişler ve bu suretle batıl ve hatalı bir hüküm verdirmek 
istemişlerdi. Hâlbuki onlar (çessii YI us: L4) bununla başkasını değil, ancak 
kendilerini saptırıyorlardı. Günah ve düşmanlıkta yardımlaşma ve yalan yere 
şahitlik ve iftira ile kendilerini dalâlete düşürüyorlar, (s â o &; xx LU) şu anda ve 
istikbalde sana bir zarar vermiş olmuyorlardı. Çünkü sen hükmünü zahiri hâle 
bina edecektin ve aksi malüm ve ispatlanmış olmadıkça bir hâkimin vazifesi de 


zahir ile hükmetmek olacağından, o hükmün mes'uliyeti sana ait olmayacaktı. 
Hâlbuki sen bu kadarla kalmış değilsin, (âsi, çusi ie 34) Allah sana kitap ve 
hikmet indirdi (5 5S Ju «uk ) ve bilmediğin sırları ve gerçekleri sana bildirdi. 
Kitap, her delilin üstünde bir delil; hikmet, ilim ve amel de hakka ve doğruya 
isabet etmek için en büyük bir haslet ve bu ilâhi ilim, zahirlerin ötesini gösteren 
ve zahir ve bâtında hatadan ve zarardan koruyan ilâhi bir rahmet, bir yakin us; 
(Lailie die âl hizi ve bu suretle Allah'ın sana fazlı çok büyük oldu. Dolayısıyla sen, 
evrensel bir peygamberlik ve tam bir reislik ile zahir ve bâtında hatada korunmuş 
olarak hükmedersin ve sana hiçbir şekilde bir zarar gelme ihtimali yoktur. O 
hainlere bakma. (a! si ve >S â ys V) Onların fısıltılarının, söz düzmek için toplanıp 
gizli konuşmalarının çoğunda hayır yoktur. (0 ox dual 4 iy ra gi dğkaş yel a Vİ) 
Ancak bu meyanda sadaka veya bir maruf veya insanlar arasında bir islâh 
emredenler, bu üç maksattan biri için toplanıp gizlice konuşanlar müstesna. &) 
(âl Ela ya eli a3 Jziş Ve her kim bunları Allah rızası için yaparsa (Leslie | yal düğü Gi yad) 
yarın ona büyük bir ecir veririz. Demek ki başka bir maksatla değil, Allah rızası 
için olmak şartıyla bu üç maksattan birisi için toplantı düzenleyip gizlice 
konuşmak, müşavere ve müzakere etmek caiz ve hatta menduptur. Bunların 
haricindeki toplantılar ve gizli görüşmelerde ise hiç bir hayır yoktur. Müminlerin 
bunlardan sakınmaları ve bu gibi toplantılara iştirak etmemeleri ve hatta 


menetmeleri lâzım gelir. Sadaka, maruf, ıslah-ı beyn: Bu üç kelime 
hayırlı amellerin hepsine şamildir. Zira insanlara taşan hayır iş, ya menfaat 
sağlamak veya zararı gidermek içindir. Menfaat ise ya mal vermek gibi 
cismanidir, sadaka ile bu türe işaret olunmuştur, veya ruhanidir. Marufu emir ile 
de bu türe işaret olunmuştur. İnsanların arasını ıslah da zararı gidermek kısmına 
işarettir. Görülüyor ki bütün bunlarda ecir vaadi, emre değil, "Jx& &" "her kim 
yaparsa" diye fiile bağlanmış ve Allah rızası için olmakla da kayıtlanmıştır. &3) 
(5041 41 öğü be öz ün İsa yl uy Her kim bu suretle kendisine hak belirdikten, yani 
yukarıda geçtiği şekilde kitap ve hikmet ve ilm-i ledün ile hakikati ortaya 
koyarak Muhammedi risalet ve hâkimiyeti sabit kılıp ilân eden gayp mucizesi ve 
ilâhi hidayet anlaşıldıktan sonra Peygambere muhalefet eder (oiasall Jsu y£ gü) ve 
müminlerin yolundan başkasına ittiba ederse, (#44) biz onu döndüğü tarafa 
ÇEVİTİr (pis 4k: ) ve cehenneme basarız (5x. ce 4) ve fakat bilir misiniz o 
cehennem ne fena bir yerdir? Bu ayet yukarıda nakledildiği üzere Tu'me'nin 
hıyaneti ilâhi beyan ile ortaya çıkınca kendini hakka teslim etmeyip Mekke'ye 


firar ve irtidat etmesi üzerine nazil olmuştur. Şikak ve müşakka, "şak" 
kelimesinden; ayrılıp muhalefete geçmektir. Müminlerin yolu, itikat ve amelde 


müminlerin tuttuğu tevhit yolu ve dosdoğru dindir ki Allah'a ve Resulüllah'a ve 
ülülemre itaat yoludur. Bunun dışındakine tâbi olmak da tevhit yolundan 


çıkmaktır. Müminlerin yolu olamayacağı malümdur. Dolayısıyla Resulüllah'a 
muhalefet müminlerin yolunun dışında gitmek demek olacağı aşikâr olduğu 
hâlde, bunun "üs Jmu ye gö" diye ayrıca tasrihi elbette dikkate şayandır. Demek 
ki Resulüllah'a ittiba gibi müminler yoluna ittiba da açıkça istenmektedir. 
Resulüllah'tan kesin nas gelen hususlarda Resulüllah'a muhalefet ile müminler 
yoluna gitmemek aynı şey ise de nas bulunmayan hususlarda bu benzerlik zahir 
değildir. Müminler "pşie «i şasi il dalal ağa YI İİİ ls İşl oo, iy" "Hâlbuki onu, 
peygambere ve içlerinden yetkili olanlara arz etseler, elbette bunların görüş 
sunabilme yeteneğine sahip olanları, onu bilirlerdi. (Nisa 4/83)" ayetine uyarak 
ittifak ve icma ile bir yol tuttukları zaman, bazı kimseler müminlerin tuttuğu bu 
yola muhalefet ettikleri hâlde Resulüllah'a doğrudan doğruya şıkak ve muhalefet 
mevkiinde bulunmamış olduklarını iddia edebilirler. İşte 4 öyü U vx; a Uzu yl Gülüş yaşi 
"sadi dan sonra "üşirsali ds y£ gü" kaydının tasrihi bu ikisinin bizzat matlup ve 
birbirinin lâzımı bulunduğunu, yani Resulüllah'a şıkakın müminlerin yoluna 
gitmemek demek olduğu gibi müminler yoluna gitmemenin de Resulüllah'a 
şıkak demek olduğunu açık olarak anlatmış ve dolayısıyla ümmetin icmaı ile de 
hakikatin ortaya çıkacağını ve ona da ittibanın vücubunu göstermiştir. Bunun 
için Ehl-i sünnet ve'l-cemaat âlimleri bu kısmı, ümmetin icmaına uymanın 
vücubunu ifade için sevk olunmuş bir nas olarak anlamışlar ve delâlet yönünü 
muhtelif suretlerle izah etmişlerdir. "İttiba" kelimesi de asıl meselenin tâbiiyet 


esası üzerinde deveran ettiğini gösterir. Islâ, bir şeyi yakmak için ateşe atmak 
ve ateşe atıp durdurmaktır. İşte hakikat ortaya çıktıktan sonra Resule şıkak eden 
ve müminlerin yolundan başkasına ittiba eden mürtedin akıbeti budur. Bunu 
muvakkat sanmamalı ve yalnız Tu'me gibi mürtetlere mahsus da 
zannetmemelidir. Çünkü (eti; ga di yp üye il se Yal yi) "Allah, kendisine şirk 
koşulmasını bağışlamaz; bunun dışındakilerde de dilediği kimse için bağışlar." 
Yukarıda ve yine bu surede bu ayetin benzeri Ehlikitap hakkında geçmiş ve izah 
olunmuş idi. Burada da Tu'me gibi mürtetlerle beraber Ehlikitaptan başka olan 
küfür ve şirk ehli bakımından sevk olunmuştur. Bunun için orada gemi" “al 04 »5e" 
"al 4 "Mesih Allah'ın oğludur; Üzeyir Allah'ın oğludur" gibi oğul isnat ve 
iftirasına işaretle "Lube Lâ) 5 yö âh; yes" "Kim Allah'a ortak koşarsa, pek büyük 
bir günahı iftira etmiş olduğunda şüphe yoktur. (Nisa 4/48)" buyrulduğu hâlde 
burada şöyle buyruluyor: (Mx YL Ja Wi ah 4 yi ge) Her kim Allah'a şirk koşarsa 
artık büyük dalâlet ile dalâlete düşer gider, yani öyle sapıtır öyle sapıtır ki hak 
yoldan pek uzaklara düşer, ilâhi mağfiret ve rahmetten uzaklaştıkca uzaklaşır. 
Dolayısıyla şirk, hem Hakka bir iftira ve büyük günah, hem de bir büyük 
sapkınlıktır. Her iki surette büyük zulümdür. Bununla birlikte, bazı müşriklerde 
iftira alışkanlığı bariz, bazılarında da dalâl özelliği barizdir. Bunun için her 


birinde mağfiretsizlik makamına göre talil olunmuştur. Ehi-i kitabın şirki 
dalâletten ziyade bir iftira eseri, diğerlerinin şirki iftiradan ziyade bir dalâlet 
eseridir. Şu hâlde biri ahlâksızlığa, biri de cehalete raci demektir. Bunların her 
ikisi de tövbesiz affedilemez. Fakat cehaletten kaynaklanan şirk erbabının ilim 
ve akıllarının terakkisi ile şirkten vazgeçmeleri muhtemel olduğu hâlde, sırf 
ahlâksızlıktan doğan şirk erbabı ilimde terakki ettikçe bağy ve tuğyanını artırır, 
iftirasına devam etmek için daha ziyade vasıta bulmuş olur. Bundan dolayıdır ki 
Ehlikitap hakkında "akli asla b ör e Yİ Sİ ii gl ais b" "O kitap verilenlerin 
ayrılığa düşmesi ise sırf kendilerine ilim geldikten sonra olmuştur. (Âl-i İmran 
3/19)" buyrulmuştur. Gerçi ilmin ahlâkı güzelleştirmek hususunda büyük 
ehemmiyeti vardır. Lâkin ahlâk işi ilimden ziyade bir irade ve ihtisas işi 
olduğundan, iman için sade marifet kâfi olmadığı gibi, ahlâken güvenirlilik için 
de sade ilim kâfi değildir. Eğer kâfi olsa idi, hiç bir kimse hakkı bilirken yalan 
söyleyemez, aksine hareket edemezdi. Bir gaflet, bir şehvet, bir gazap, bir haset, 
bir alışkanlık, bir ümit, bir ümitsizlik, bir gurur bazen bir kimseye pek iyi bildiği 
bir hakikatin ve hatta bütün bildiklerinin tersini yaptırmaya kâfi gelir. İnsan bir 
hakkı anlar da kabul etmez olur mu, diyenler, herhangi bir yalancının, doğrusunu 
bilip dururken yalancılık ettiğini ve herhangi bir dolandırıcının bilerek 
dolandırdığını düşünemeyenlerdir. Bunlara, öyle ise kesenizi önünüze gelen 
adama teslim eder misiniz, denilse, hayır diyeceklerinde şüphe yoktur. Aynı 
şekilde, bütün fenalığın başı cehalette ve marifetsizliktedir, diyenler zeki veya 
tahsil görmüş, kötülerin şirretinden daha çok korktuklarını hesap etmeyenlerdir. 
İblis bunun en büyük misali, şeytanlık da bu mananın kaynağıdır. Cahillerin şirki 
de esasında böyle şeytansı hainlerin hakkı tahrif ederek yanlış yakıştırmaları ve 
iftiralarına aldanıp kapılmalarının eseridir. Aldatma vasıtalarının en tesirlisi 
şehvet ve şehvet davetçilerinin en heyecan vereni ise kadındır. ös & şpdli Çiz lil öp 3" 
"çLal "İnsanlara kadınlar (...) gibi zevklerin sevgisi, çekici hâle getirildi" (Âl-i 
İmran 3/14). İşte Nisa suresinde müşriklerin iki kısmını temsilen iki ayette iftira 
ve saptırma özellikleriyle talil olunarak bağışlanmamakta birleştirildikten ve bu 
suretle buradan yukarı bakıldıktan sonra, bunların büyük dalâletleri Nisa 
suresinin mevzuu ile mütenasip olmak üzere şu suretle izah olunuyor: ö ös x 0) 
(€U YI s Allah'a şirk koşanlar, Allah'ı bırakarak ancak kadınlara dua ederler, 
kadınlara kulluk ederler, onların en ziyade taptıkları, gönül verip yalvardıkları 
veya namına davet ettikleri mabutları kadınlar olur. Bunların nazarında ilâh 
mefhumu, mabut tasavvuru her şeyden evvel bir kadın hayalidir. Bunun içindir 
ki putlarının ekserisi dişi suretinde, dişi ismindedir. Bunlar nefislerinden başka 
bir fail görmek istemediklerinden mabutlarını etkin, hâkim ve aktif olmak üzere 
değil, kendilerine baş eğme mevkiinde bulunacak, hevalarına râm olacak dişi 
unsurlarda pasif mahiyetlerde ararlar ve bu ruhi durumdan dolayıdır ki bir işte 


kendilerine bir reis seçecek olsalar, böyle yumuşakları ve âcizleri seçerler. 
Müfessirler burada inâs kelimesini hakiki anlamda olmayan dişi manasına alarak 
putlar diye tevil etmişler ve bununla dişi suretinde süslenir, dişi isimleriyle yâd 
edilir birtakım putlara tapıldığını göstermişlerdir. Arap müşriklerinin el-Lât, el- 
Uzza, Menat gibi kadın isimleriyle adlandırılan bir çok putları vardı ki el-Lât, el- 
Lâh'ın müennesi, el-Uzza, el-Aziz'in müennesidir ve denilmiştir ki her Arap 
kabilesinin bir putu vardı ve onları "filan oğullarının kadını, filan oğullarının 
kadını" diye yâd ederlerdi, yani puta kadın derlerdi... "-'" Yunanlılar vs. gibi 
putperest kavimlerin çoğunun putlarının da dişi olduğu malümdur. Dolayısıyla 
bu mana esasen sahihtir. Fakat bunu anlamak için inâs kelimesini hakiki 
manasından çıkarmaya lüzum yoktur. Her hayal bir hakikatin yansıması 
olduğundan, bu hâl dişilere kapılmanın bir neticesi olarak mülâhaza edilmek ve 
inâsı hakiki manasıyla mütalaa etmek hem asıldır, hem de ayetin işaret ettiği 
manaya daha uygundur. Yani müşrik ruhunun mabut anlayışı kadındır. Onun 
nazarında kulluğun en büyük misali kadına tapmaktır (485 <l 4) (culte de femme). 
O bütün zevkini, bütün ilhamını kadından almak ister, kadın zevki onun için en 
büyük lezzet olur. Onun bütün hayallerinin başında bir kadın hayali vardır. 
Bundan dolayı her oturduğu yerde, her hürmet edeceği mevkide güzel bir kadın 
resmi arar. Putların ve hele çoğu putların kadın ismiyle isimlendirilmiş olması 
da, kadına kulluğun ruha hâkim olmasından kaynaklanır. Putların mevkii buna 
bir remiz, bir timsal olmaktan ibarettir. Bu suretle olağanüstü veya hayal ürünü 
güzellerin suretleri genelleştirilerek onların hayalleri karşısında diğer kadınlar 
tahkir edilir. En çirkin bir kadının, en güzel bir puttan daha kıymetli olması 
lâzım gelirken, mabudunu kadın telâkki eden müşriklerin elinde hakiki kadınlar 
öyle bir kıymetsizliğe düşerler ki hürmet şöyle dursun, en basit insan 
haklarından bile mahrum edilirler. İddiaya bakarsanız kadın her şeydir. 
Uygulamaya bakarsanız kadın oyuncakların en sefili olmuştur. Bu hâl 
müşriklerin öyle bir dalâleti ve şeytanların öyle bir hilesidir ki herhangi bir şeyi 
sevecek olsalar, ona mutlaka bir kadın tasavvuru karıştırırlar. Güneşe taparlar, 
dişi tasavvur ederler. Yıldıza taparlar, dişi tasavvur ederler. Meleklere taparlar, 
kadın tasavvur ederler ve bu suretle bütün tapma duygusunu şehevi unsurlarda 
toplayıp hakları, hakikatleri hayallere feda ederek kadın hayalleri karşısında 
hakiki kadınları değersiz kılarlar. Burada şunu da hatırlatmak lâzım gelir ki 
kulluğun bir muhabbet ve ümit, bir de korku ve haşyet yönü vardır. Dua 
evvelemirde muhabbet ve ümit ifade eden bir kulluktur. Hâlbuki müşriklerin 
korku ve haşyet mabutları da yok değildir. Böyle korku ve dehşet mabutları da 
ekseriyetle erkeklerden seçilmiştir. Nitekim Arapların da Hübel "Ja" ve Zü'l- 
Huleysa "âasi 4" gibi erkek isimli putları da vardı. Bunlardan kaçılır ve 
şerlerinden kurtulmak için kulluk edilir. Bu hakiki bir kulluk değil, bir nevi 


yaranmadır. Bunlar bir "1," veli olmaktan ziyade bir " 5" yardımcı gibi tutulur 
ve birinin şerrinden diğerinin kuvvetine iltica olunur. Müşriklerin karşısında 
birer kadın kesilirler ve bir kahramana boy gösteren veya sığınan riyakâr bir 
kadın hâline döşenir, yalvarır yaltaklanırlar. Dolayısıyla "su Yy!" kasrı nasıl sahih 
olur, denilmemelidir. Evvelâ böyle bir sualin varit olmaması için umumi olarak 
"üsasi y" "İbadet ediyorsunuz" buyrulmamış "ox" "Dua ediyorlar" buyrulmuş 
ve bununla müşriklerin büyük dalâletlerinin asıl muhabbet ve ümit yoluyla 
başlamış olduğu anlaşılmıştır. İkinci olarak, "&u Yr" istisna-ı müferrağı duanın 
mefulü olduğu gibi, failinden hâl olması da caiz olacağından, müşriklerin Allah'ı 
bırakmakla onun aşağısındaki kuvvetler karşısında, kadınların durumuna 
düştüklerine de işaret olunmuş olur. Evet, müşrikler Allah'ı bırakırlar da ancak 
dişilere dua ve kulluk ederler. Veya Allah'ın aşağısındakilere kadın gibi 
yalvarırlar (0 4 Wüsi YI G3 ve ös v la) ve böyle yapmakla Allah'ı bırakıp bir 
kovulmuş şeytana dua ve kulluk etmiş olmaktan başka bir şey de yapmış 
olmazlar. Bunu onlara yaptıran, teşvik eden şeytandır. Onların dişilere tapmaları, 
ya şeytana tapmanın kendisi veya başlangıcı veya neticesidir. Muhabbetlerinin 
en büyüğünü bir Allah'a hasretmeyip de kadınlara hasretmiş olanlar, şeytana 
aldanmaktan, şeytana kul olmaktan kurtulamazlar. Nitekim "üüsil Sus eLal" 
"Kadınlar şeytanın ağlarıdır" denilmiştir. Şeytanlar başka yol ile 
aldatamadıklarını en ziyade kadınla aldatırlar. Bu surette müşriklerin putlara 
tapmaları da şeytanın emridir. Aynı şekilde bütün güç ve kuvvetin kaynağı olan 
Allah'ı bırakıp da onun aşağısındakilere kadın gibi yalvaranlar, kendilerini bir 


hayırsız şeytana teslim etmiş olmaktan başka bir şey yapmış olmazlar. Merid, 


marid, hayır ile alâkası yok demektir. Türkçe, bunun tahrifi olarak "meret" 
tabir olunur. Bu kökün asıl anlamı, kaypaklık manasıyla alâkadardır. Nitekim 
"ay" "yalabık"; " alâ es yez sa" "yalçın sırça saray"; "s13 xx" "ot bitmez kumsal yer" 
veya "kasığında kıl bitmez kadın"; "ela 5 »5" "yaprağı dökülmüş çıplak ağaç" 
demektir. Öyle bir hayırsız şeytan ki (41 ««) Allah onu lânetlemiş, hayır ile 
alâkasını kesip kendinden uzaklaştırmıştır. (44) O da Allah'a yemin ile demiştir 
ki, (425 âs Lai die ge vay) elbette ben senin kullarından belirlenmiş, mukadder bir 
nasip alacağım (çek) ) ve elbette onları haktan şaşırtıp saptıracağım (çeki ) ve 
elbette onları kuruntulara düşüreceğim, yani dipsiz emeller, boş ümitler, yalan 
sevdalar, batıl mefküreler, idealler ve umumcamalarla imrendireceğim (xe 9) ve 
elbet emredeceğim (4! gi os) de hayvanların kulaklarını doğrayacaklar, bu 
şekilde Allah'ın helâl kıldığını haram kılacaklar. Araplar bir dişi deve beş defa 
doğurur ve beşincisi erkek olursa kulağını delerler ve artık ondan faydalanmayı 
haram sayarlardı. Bazı müfessirler de demişlerdir ki, putlara ibadet için 
kurbanlık nişanesi olmak üzere hayvanların kulaklarını keserler ve bunu, bir 


küfür olduğu hâlde ibadet zannederlerdi. (xs -V 5 Ve elbet emredeceğim ös oya) 
(«ide Allah'ın yaratmasını değiştirecekler. Yaratılışın suretini veya sıfatını 
değiştirerek dönüştürecekler, fıtratı kemâline götürecek yerde bozacaklar, 
çığırından çıkaracaklar. Tefsirlerde varit olan misallere nazaran kadını erkek, 
erkeği kadın yapmağa çalışacaklar, kadın yerine erkek, erkek yerine kadın 
kullanacaklar, bıyıklarını sakallarını yolacaklar, suratlarını boyayacaklar, 
kılıklarını değiştirecekler, kulak burun kesip göz çıkaracaklar, erkekleri iğdiş 
edip hadım ağası yapacaklar, azalarını yaratılış gayesinin aksine kullanacaklar, 
nikâh yerine zina edecekler, temizi bırakıp pisliklere koşacaklar, menfaati 
bırakıp zararı seçecekler, ciddi şeyleri atıp eğlenceye heves edecekler, vazifeden 
kaçıp oyuna gidecekler, doğruluğu budalalık, eğriliği hüner sayacaklar, helâle 
haram, harama helâl, iyiye kötü, kötüye iyi diyecekler, hayır yerine şer 
işleyecekler, imar edilmesi lâzım geleni tahrip, tahrip edilmesi lâzım geleni imar 
edecekler, seçme kanununu suiistimal ile yaratılışın aksine alışkanlıklar 
edinecekler, yaratılış kanununun aksine işler yapacaklar, ruhlarının fıtratındaki 
selâmet ve safvetlerini bozacaklar, hak kanunu "ieie li lâ als a" "Allah'ın 
insanları kendisi üzerine yarattığı fıtratı" (Rum 30/30) olan dosdoğru dini, sırat-ı 
mustakimi, hakperestliği bırakacaklar, yaratılmışı yaratıcı yerine koyacaklar, 
tevhitten çıkacaklar, batıl dinler ve fikirlerin arkasında koşacaklar, şuna buna 
kulluk edecekler, şeytanlık peşinde dolaşacaklar, "a 55) iss Y" "Allah'ın 
yaratışında değişme yok" (Rum 30/30) olduğunu bilmeyecekler, bilseler bile 
tanımayacaklar. O hayırsız, mel'un şeytan lânetlenince Allah'a karşı bu beş sözü 
hâlen veya yemin ile söyledi, bu suretle Allah'ın kullarına musallat olarak 
onlardan ayrılmış bir hisse almaya karar verdi ki işte şirkin başı ve sapkınlığın 
kaynağı budur. Kâinat içinde insanlara hasım olan ve insanların kalbine nüfuz 
ederek onları hak ve hayırdan şaşırtan mel'un bir bulaşıcı kuvvet vardır ki 
Allah'ın emrine ilk isyan eden ve insanların aklını şaşırtan odur. O hayırsız 
şeytan, Allah'ın lânetine bu sözleri söylemek alçaklığını taşıyan böyle bir 
mel'undur ve müşrikler kadına tapmakla veya kadın vaziyetine düşmekle böyle 
bir şeytana tapmış olmaktan başka bir şey yapmazlar. Hâlbuki, ös Li; güzell âit yeğ) 
(â! oss Allah'ı bırakıp da şeytanı veliyülemir kabul edenler Allah'ın emrini 
dinlemeyip şeytana itaat edenler (ww U yas yes wi) artık pek açık bir surette ziyan 
ederler. Zira (exix5 ax) şeytan onlara bitmeyen vaatler eder, boş ümitler verir, 
ağızlarının suyunu akıtır, fakat (15558 YI ölaşâl aş e) o mel'un şeytan onlara 


gururdan başka bir şey vadetmez. Gurur, insanın pek hoş bir şey buldum 
zannıyla keyiflenip sonra onun pek fena bir şey olduğunu anlayarak üzülmesi, 


önceden yalan yere sevinip sonradan cidden yerinmesi, yani aldanmasıdır ki 
şeytanın bütün vaatleri ve heveslendirmeleri hep böyle bir gururdan başka bir 


şey ifade etmez. (<4 4) İşte bunların, o şeytanı dost kabul eden mağrurların 
şeytanla beraber (şx als) me'vaları, sonra varıp girecekleri yer cehennemdir. Y 3 
(Las ie gs Ve ondan kurtulup kaçacak hiçbir yer bulamayacaklardır. Şeytanın, 
mel'un olduğu için sonsuza kadar mağfiretten hissesi yoktur. Şeytanın hissesine 
düşmüş, tuzağına geçmiş olan o müşrikler de o mel'unun arkasında büyük dalâlet 
ile sapmış ve mağfiretten mahrumdurlar. Meğerki fırsat elde iken tövbe ve 
istiğfar edip şirkten ve şeytanı dost kabul etmekten vazgeçmiş olsunlar. O zaman 
"el gal A öle gisi" "Bunun dışındakilerde ise, dilediği kimse için bağışlar" 
hükmüne dahil olurlar. Bunlara mukabil gisi va 5 yi Siz aşli min lala | gec 4 | gal yad 
(iâde 4evi iman edip iyi işler, salih ameller yapanları da altlarından ırmaklar 
akan cennetlere koyacağız; orada ilelebet, sürekli olarak kalacaklar. (ws &! e ) Bu 
da Allah'ın verdiği vaattir ve gerçek olduğunda hiç şüphe yoktur. Çünkü ö5i 
Os aâl ve Allah'tan daha doğru sözlü kim olabilir? Ey Müslümanlar! si Y ş Suu a) 
(cisi ki Allah'ın kesin olarak vadettiği bu cennete girme gayesi ne sizin 
verdiğiniz umutlarla olur, ne de Ehi-i kitabın umutlandırmalarıyla... Naklediliyor 
ki Müslümanlarla Ehlikitap birbirlerine karşı övünmüşler, her biri Allah katında 
kendilerinin daha üstün olduğunu iddia etmiş, Ehlikitap "Bizim peygamberimiz 
sizin peygamberinizden evvel, kitabımız kitabınızdan öncedir ve biz İbrahim 
dini üzereyiz" demişler, Yahudiler cennete ancak Yahudi olanlar girecek, 
Hıristiyanlar da ancak Hıristiyan olanlar girecek, diye iddia etmişler, 
Müslümanlar da "Bizim peygamberimiz sizin peygamberinizden sonradır ve 
hatemü'l-enbiyadır, kitabımız da sizin kitabınızdan sonra ve onlara hâkimdir. Biz 
İbrahim, İsmail ve İshak dini üzereyiz ve cennete ancak bizim dinimizde olanlar 
girecek" demişler, bunun üzerine bu ayet ve sonrası nazil olmuş ve böyle kuru 
kuru övünmelerle, mücerret arzular, kuruntular, ümitler ve temennilerle cennete 
girilemeyeceği anlatılmış ve onun yolu gösterilmiştir. Allah'ın bu vaadine ermek 
için sadece ümit verme ve temenni kâfi gelmez. Zira, (4 5x:s sx Je y) Gerek 
Müslümanlardan ve gerek Ehlikitap ve diğerlerinden her kim bir kötülük yaparsa 
onunla cezalanır; ya dünyada, ya ahirette veya her ikisinde onun bir cezasını 
görür (a Y;işâl ys öaal ağ) ve kendisine Allah'tan başka, ne sığınacak bir dost, 
ne de kurtaracak bir yardımcı bulabilir. (0x4 as ii 4 S5 ya elalkal ön Jar ye) Erkek 
olsun, dişi olsun her kim de mümin olarak salih ameller işler, uygun işler yaparsa 
(<a) işte bunlar (Is usa Y gil üslaa) cennete girer ve bir parça bile zulmedilmez; 
yani en cüz'i, en ehemmiyetsiz bir miktar bile hakları kesilmez. İşte cehennem 
görmeden cennete gitme hususunda Allah'ın şüphesiz olan kesin vaadi bunlar 


hakkındadır. Nekir, esasen hurma çekirdeğinin sırtındaki beyaz çukurcuğa 
denilir ki fidan bundan biter. Nitekim yarığındaki ipliğe fetil, çekirdeğe yapışık 
ince kabuğa da kıtmir denilir ve bunlar çok küçük ölçü ve tartılardan kinaye olur. 


Lisanımızda da pek ufak tefek yerine 'nıkır kıtmir' tabiri kullanılır. İman ve salih 
amel yapmak için en güzel din hangisidir, diye münakaşaya da lüzum yoktur. &;) 
(â a3 çi yar ysi Dince o kimseden daha güzel kim olabilir ki özünü, yüzünü 
tertemiz Allah'a tutmuş, teslim etmiş (ö--- a) ve bu hâlde her ne yaptı ise güzel 
yapmış, iyilikler işlemiş, kötülükler yapmamış, işlediği iyilikleri de Allah'ın 
huzurunda yaptığını bilerek, gücü yetebildiği kadar en güzel surette yapmış &#') 
(Göz çal 4 âl ve hanif, yani diğer dinlerden yüz çevirmiş bir muvahhit olarak 
İbrahim milletine, İbrahim'in izince giden genele ittiba etmiştir. Çünkü âl is3 ) 
O: şal Allah İbrahim'i halil edinmiştir. Dolayısıyla ona ittiba eden genele öw" 
Mü, İİİ yaam gala g çlağll $ Oyal 5 öğ ya ağile il ai "Allah'ın kendilerine nimet ihsan 
ettiği peygamberler, sıddıklar, şehitler ve salihlerle birliktedirler" (Nisa 4/69). 


Halil, bir kimsenin işleri ve esrarı arasına giren ve muhabbeti, kalbinin 
derinlerine nüfuz eden dostu demektir ki, hiç bir eksikliği olmayan sevgi 
manasına hulletten alınmıştır. Allah'ın İbrahim'i halil edinmesi onu bir halil gibi 
hususi bir muamele ile yüceltmiş ve Rabbani sırlarına mazhar kılmış olmasından 
mecazdır. Allah Teala İbrahim'i (a.s.) birtakım kelimeler ile imtihan etmiş, o da 
onları cevaplamış olmakla "uUj) gül ae 4" "Ben seni bütün insanlara önder 
yapacağım." (Bakara 2/124) ikramıyla bütün mahlükatın imamı yapmış, yaratma 
surına, ulvi ve süfli hükümranlığa muttali kılmış, o da kavmini derhal ilâhi 
tevhide davet etmiş, putlara, yıldızlara, güneş ve aya ibadetten menetmiş, taguta 
karşı gelmiş, Allah uğrunda ateşlere atılmaktan, oğlunu kurban etmekten, malını 
misafirlere feda etmekten çekinmemiş, ilâhi ahlâk ile ahlâklanmakta selefin 
hepsini geçmiş, insani safiyetin en yükseği onda ve onun neslinde tecelli etmiş, 
soyu -zalimler müstesna olmak üzere- saltanat ve nübüvvetle müjdelenmiş ve 
bahtiyar olmuştur. Böyle bir Allah dostunun milletine tâbi olan zat da, o 
dostluktar elbette hissedar olacaktır. İşte o Zat "öxü vs â çeş; cut" "Ben yüzümü 
İslâm ile tertemiz Allah'a tuttum, bana uyanlar da" (Âl-i İmran 3/20) diyen 
Muhammed (a.s.) ve ashab-ı kiramı; bu din, İslâm dinidir. Bundan güzel hiç bir 
din yoktur. Hz. Peygamber demiştir ki "Allah İbrahim'i halil, Musa'yı neciy, yani 
kelim ve beni, habip kabul etti; sonra buyurdu ki "İzzet ve celâlim hakkı için 
Habibimi Halilime ve Kelimime muhakkak kolaylaştıracağım ve tercih 
edeceğim." Gerçekten meşhur miraç hadislerinde sabit olduğu üzere, miraç 
gecesinde Resulüllah Musa'yı altıncı, İbrahim'i yedinci semada görmüş ve 
kendisi bunları geçip Cibril makamı olan Sidre-i Münteha'ya ve sonra onun da 
ötesine geçmiştir. Dinlerin mukayesesi açısından Hıristiyanlar, Hıristiyanlık 
öğretisinin daha güzel ve daha ulvi bir ruh telkin ettiğini ve binaenaleyh 
İslâm'dan daha ince ve daha güzel olduğunu iddia ederek: "Bir efendinin oğlu, 
kulundan kıymetli ve şereflidir. Bunun için İsa hakkında 'ibnullah (Allah'ın 


oğlu)' tabiri büyük bir teşrif ve izzetlendirmeden mecazdır. İsa Allah nezdinde 
makbul bir kul payesiyle değil, bir evlât nispet ve payesiyle aziz kılınmış 
olduğundan bir Hıristiyanın teslis (üçleme) ile bakışı da Allah'ın makbul kulları 
değil evlâd gibi bu izzet mertebesinden hissedar olmaktır. Şu hâlde bir efendinin 
makbul bir kulu ile oğlu arasındaki fark ne ise, Müslümanlık ile Hıristiyanlık 
arasındaki fark da odur. Nitekim Yuhanna İncilinin on beşinci babında 'Eğer size 
emrettiğim şeylerin hepsini icra ederseniz dostlarım olursunuz, artık sizi kul 
olarak isimlendirmem; zira kul efendisinin ne yaptığını bilmez; ama sizi dostum 
olarak isimlendirdim, zira pederimden işittiğim şeylerin hepsini size bildirdim' 
diye yazılıdır", diyorlar. İşte "dgs ea! 4 4! 3535" fıkrası bilhassa bu noktayı da 
mukayese edip, meselenin ruh ile muhabbette olduğunu göstererek 
Hıristiyanların talimatındaki şirk şüphelerini kötü görmüş ve İslâm'ın şeref ve 
izzetçe de yüksek ve her dinden güzel olduğunu anlatmıştır. İlk olarak "ibnullah" 
tabirinin mecaz olarak talim edildiği farz olunsa bile, Allah'a karşı böyle bir 
mecazda güzellik yok, küfür vardır. Çünkü 'ibn' tabiri, Allah'a benzemeyi ve 
ilâhi hakikate iştiraki akla getirir ve İsa'da dahi ilâhlık vardır, demek olur ve 
nitekim tesliste bu itikat açıklanmaktadır. Bu ise Allah'a en büyük iftira olan 
şirktir. İkincisi, bir efendinin nazarında oğlunun, muhakkak makbul bir kulundan 
daha kıymetli ve daha yüksek olması hususu da doğru değildir. Ne oğullar vardır 
ki, köleye köle olmaya değmez; Hz. Nuh'un oğlu bunun en açık misalidir. 
Üçüncüsü, Yuhanna İncilinin bu on beşinci babının bilhassa son ayetleri İsa'dan 
sonra "faraklitin ve ruh-i hakkın ve şahidinin" geleceğini beyan ederek, İslâm 
dinini ve Hz. Muhammed'in peygamber olarak gönderileceğini müjdelemiş ve 
meş'alenin ruhunun oğullukta değil dostlukta olduğunu göstermiştir ve Allah'a 
kulluğu değil, İsa'ya kulluğu yasaklamıştır. Bütün bunlar aslındaki 
bozulmalardan bile değil, Türkçe tercümelerinde görülmekte olan ilâve bozmalar 
içinden anlaşılmaktadır. Allah katında muhabbete mazhar ve yakın olmanın en 
şüphesiz ve en yüksek derecesini gösteren resul, veli, halil, habip gibi yüce 
sıfatları bırakıp da, şirk manaları üzerinde dolaşmak ve Allah'a kulluktan 
kaçınmak dindar olmanın manasına aykırı bir sapıtma ve iftiradır. Kulluğu inkâr, 
mabudu inkârdır. Şimdi bu beyan üzerine, "acaba Allah'ın İbrahim'i halil kabul 
etmesi, hariçten kendisine bir dost edinmeye ihtiyaç duymasından mıdır? Şayet 
öyle ise, hakikatte şirk düşüncesinden kurtulmak ve hanif olarak tevhit üzerinde 
yürümek nasıl mümkün olur; ve bu şekilde tamamen Allah'a nefsini teslim 
etmek, onun haricindeki kuvvetleri ihmal ile onlara karşı kendisini tehlikeye 
atmak demek olmaz mı? Sonra ortada, muayyen bir hisse almaya karar vermiş 
ve Allah'ın kullarını bedbaht etmeğe azmetmiş bir mel'un şeytan bulunduğuna 
göre, şerrinden kurtulmak için biraz da ona dost görünmek lâzım gelmez mi? 
gibi birtakım vehimlere meydan bırakmamak üzere bu ayet ve bütün önceki 


bahisler şu ayetle tamamlanıyor: (62 Mi çiuş 4 yali âlâ ) Göklerde her ne var ve 
yerde her ne varsa hepsi Allah'ındır, Allah'ın mahlüku, Allah'ın mülküdür. 
Yükseklerde bulunanlar da Allah'ın, alçaklarda bulunanlar da Allah'ındır. 
Binaenaleyh İbrahim'in dostluğu ne Allah'ın mülkü haricinden bir seçim, ne de 
Allah'ın mülkünden bir ihraçtır. O bir kulluk gayesidir. Buna mukabil şeytanın 
lânetlenişi de ne Allah'ın mülkünden bir ihraç, ne de Allah'ın mülkünden hariç 
bir muameledir. Mukadder olan azap payını almak için Allah'ın mülkü içinde 
hayır ve rahmetten mahrumiyet ve bir bahtsızlık gayesidir. Kezalik Allah'a 
nefsini teslim etmeyenler Allah'ın mülkünden çıkacak değil, Allah'ın mülkü 
içinde günahkarlık etmiş ve mel'un şeytana iştirak etmiş bulunacaktır. Zira 
Allah'ın mülkünün dışında bir şey yoktur. (Cases çi Sal ys) Allah her şeyi 
kuşatıcıdır. Yalnız gökler ve yerdekiler değil onların ötesinde gerek zihin 
âleminde ve gerek dış âlemde 'şey' denilebilen hiç bir varlık yoktur ki, öncesinde 
ve sonunda, açığında ve gizlisinde Allah Teala'nın ilmi, kudreti ve ulühiyet 
hükmüyle kuşatılmış olmasın. Binaenaleyh enfüs ve afakta, yükseklerde ve 
alçaklarda, maddiyat ve maneviyatta, dünya ve ahirette ilâhi sınırların dışında bir 
şey düşünmek bir çelişki, batıl bir hayaldir. Varlık ve hakikat ilminin karşısında 
yer edinmeye çalışan çelişkiler, hayaller bile o kuşatıcı kudretin haricinde değil, 
onun hükümlerinin etkisi altında cereyan eder. Bütün imkân âleminde kaza ve 
kader silsilesi, onun icadı, onun yaratması, onun var etmesi, onun mahkümudur. 
Mülk onun, bütün tasarruf hakkı ve hüküm onundur. Bütün varlık cereyanı, onun 
ilmi, kudreti ve ulühiyet hükümlerinin altındadır. Bütün varlıklar silsilesi böyle 
bir malik ve kuşatıcı bir hâkimin saltanat tecellileridir. Bunda ancak onun 
nizamı, onun kanunları, onun ahkâm ve vazifeleri, onun rahmet ve gazabı, onun 
sevap ve cezası hüküm icra eder. Allah deyince başka türlü düşünmek cehalet ve 
sapıklıktan başka bir şey değildir; artık her âkıl kendisine tahsis edilen irade 
sahasında onun tekliflerine ve onun emir ve nehyine boyun eğmeli, özünü 
yüzünü tertemiz ona tutmalı ve onun muhabbet ve rızasına nail olmak ve bu 
yaratılış devletinde en güzel bir mertebe elde etmek için her yaptığını güzel 
yapmalı ve onu sevenlerin yoluna gitmelidir. Bunun için adalet hükümlerine ve 
hakka pek iyi riayet etmeli, adaletle hükmetmenin bu güzel dinin güzel ameli 
olduğunu bilmeli, müminin kâfirin hukukunu gözetmeli, hırs ile, heva ve 
hevesle, arzular, umutlar ile değil her şeyde hakikat kanunları ile amil olmalı ve 
onunla hükmetmelidir. Müşriklere, kâfirlere, münafıklara karşı muharebelerden, 
mücahedelerden maksat da bu adaletle hükmetmenin teminidir. Peygamber 
gönderilmesinin sırrı budur ve kitap bunun için inzal buyrulmuştur. Bunun için 
her amelde, her hükümde hakkı aramalı ve onu gözetmelidir. Bu din, aile, millet 
ve insan terbiyesinin esası olmalı ve yalnız kalplerde kalmayıp yüzlerde de 
okunmalıdır. Bu aydınlatma üzerine yine surenin evveline atıfta bulunarak ve 


bazı ashab-ı kiramın miras ve saireye ait sualleri ve fetva istemeleri üzerine 
cevap olarak buyruluyor ki: Ey Muhammedi: 


Nisa 127 - 134 
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Bir de senden kadınlar hakkında fetva istiyorlar, de ki onlar hakkındaki 
fetvayı size Allah veriyor; yazılmış hakları olan mirası kendilerine 
vermediğiniz ve nikâhlamayı istemediğiniz öksüz kızlar hakkında, ve 
mağdur çocuklar hakkında ve yetimlere insaf ile bakmanız hakkında, 
kitapta yüzünüze karşı okunup duran ayetler var, daha da hayra dair ne 
yaparsanız, şüphe yok ki Allah onu da alim bulunuyor. (127) Eğer bir kadın 
kocasının serkeşliğinden veya yüz çevirmesiden endişe ediyorsa, bir sulh ile 
aralarını düzeltmelerinde kendilerine bir günah yoktur, sulh hep hayırdır, 
nefislerse kıskançlığa hazırlana gelmiştir, eğer arayı düzeltir ve 
geçimsizlikten sakınırsanız, şüphe yok ki Allah her ne yaparsanız 
haberdardır. (1283 Kadınlarınız arasında her bakımdan adil davranmaya 
ne kadar hırs besleseniz yine muktedir olamazsınız, bari büsbütün meyledip 


de ötekini askıda kalmış gibi bırakmayın ve eğer arayı düzeltir ve 
haksızlıktan korunursanız şüphe yok ki Allah gafurdur, rahimdir. (129) 
Yok eğer ayrılırlarsa Allah kudretiyle her birini diğerinden müstağni kılar, 
Allah kudreti geniş bir hakimdir. (130) Allah'ındır bütün göklerdeki, 
yerdeki, celâlim hakkı için sizden evvel kitap verilenlere de tavsiye ettik size 
de ki, Allah'tan korkun ve eğer tanımamazlık ederseniz haberiniz olsun ki 
Allah'ındır bütün göklerdeki ve yerdeki, ve Allah ganidir, hamittir. (131) 
Allah'ındır bütün göklerdeki, yerdeki; dayanılacak (vekil) de Allah yeter. 
(132) Dilerse sizleri giderir de ey insanlar, başkalarını getirir, Allah ona da 
kadir bulunuyor. (133) Kim dünya sevabı istiyorsa, bilsin ki dünya sevabı 
da, ahiret sevabı da Allah'ın yanındadır ve Allah semi'dir, basirdir. (134) 


Istifta, fetva istemektir. "Meselede filana istifta ettim, şöyle ifta etti" denilir ki 
fetva verdi demektir. Dava vezninde fetva, rüya vezninde fütyâ, ifta manasına 
gelen isimlerdir. İfta ise sorulan bir müşkülü halletmek ve açıklamaktadır ki, 
güçlü ve mükemmel, genç ve dinç olan "..*" "fetâ" dan alınmıştır ve gençleştirip 
kuvvetlendirmek, demek gibidir. Sanki bir kimsenin problemini halleden, onu 
dinç bir genç gibi kuvvetlendirmiş olur. Binaenaleyh fetva, zor bir hâdisede, 
doğru hükmü ortaya çıkararak amel edecek kimsenin kalbine bir kuvvet 
vermektir. Müftü de bu kuvveti verebilmek için ehliyetine, salâhiyetine ve ahlâk 
ile gücüne tamamıyla güvenilir bir zat olmak lâzım gelir ki bu da si des yeli ye" 
"uma (Nisa 4/125) mazmunu üzere İslâm ve ihsan sahibi olmak ve «şii, oy daa 
"aşi (Nisa 4/83) ayetinin delâleti üzere istinbata (dini delillerden sonuç 
çıkarmaya) gücü yeten âlimlerden bulunmak ile mümkün olur. Fakat müşrikler 
ve kâfirler gibi kuvvetini haktan değil batıldan almak ve yalnız kendi arzularına 
kuvvet vermek emelinde bulunanlar, yapacakları işlerde ya hiç kimseden 
istiftaya tenezzül etmezler veya müftülerini âcizlerden, dalkavuklardan ve 
hilecilerden seçerler. Bunlar da ya doğru hükmü bilmezler veya bilseler bile 
fetva isteyenin nefsi arzularına hizmet için asılsız veya zayıf fetvalar verirler ve 
sonuçta bundan iyilik yerine fesat ve kuvvet yerine zaaf hâsıl olur. Bunun için 
burada asıl fetva vermenin Allah'a ait olduğu ve Peygamberin bile ilâhi fetva ile 
fetva vermesi lâzım geldiği ve asıl hüküm ve kuvvetin, Allah'ın bulunduğu âi ys," 
"ama esi Us "Allah her şeyi kuşatıcıdır" ardından "çö ül Si elali çi ci şi 5" beyanıyla 
beyan olunmuştur. Yani ey Muhammed: (sLal â aw. ) Kadınlar hakkında senden 
fetva da isterler (55 sen onlara de ki: (ves Si ar) Onlar hakkında Allah size aşağıda 
zikredileceği şekildei fetva verir. (<1 çi Sie çwLs) Ve kitapta size okunan 
ayetlerde, sorularınızın bir kısmı bundan böyle hallolunacak ve bir kısmı 
şimdiye kadar okunmuş olunmakta bulunan kitap ayetleriyle hallolunmuştur. Bu 
manaya göre "BL" "Sai" fiilinin failine matuf ve yahut "oeâ Sü; GESl çi Sile çiş leş" 


takdirinde haberi hazfedilmiş, müpteda olarak atıf cümlesidir. Fakat 
müfessirlerin beyanına göre "L;" müpteda "&si #" 'levh-i mahfuz' manasına haber 
olmak üzere, bir ara cümlesi veya yemin olmak caizdir. Bu surette mana: "Allah 
size yukarıda ve aşağıda geçtiği şekilde fetva verir ve bu, size okunmuş olunan 
şeyler kitapta, yani levh-i mahfuzdadır. Binaenaleyh bu beyan olunan ve 
olunacak olan hukukta adalet ve insaf, korunması ve muhafazası vacip önemli 
vazifelerdendir. Yahut bu kitapta okunan ayetlere yemin ederim ki, Allah size 
bunlar hakkında yukarıda ve aşağıda geçtiği şekilde fetva verir. Yukarıdaki fetva 
verme bilhassa şunlar hakkındadır: (eu w ,) Kadın yetimleri, yahut yetim 
kızlar ve kadınlar hakkında (v4 vs b ös Y çi) ki siz onlara yazılmış farz olan 
miras, mehir ve saire gibi hukuklarını vermezsiniz (ca Sö o ös 43) bir de onları 
kendinize nikâh etmeye rağbet edersiniz veya kimseye nikâh etmek istemezsiniz 
ve her iki surette sefalete düşürürsünüz. Bunun nüzul sebebi yukarıda Yi çöz gl," 
NASİ la La) ili çal al sl "E&er yetimlerin haklarını gözetemeyeceğinizden 
korkarsanız..." (Nisa 4/3) ayetinde Hz. Aişe'den rivayeten nakledilmişti. 
Yukarıdaki ifa bir de (44) öe öünzüeli 5) baliğ olmayan küçük çocuklar hakkındadır 
ki bunlara miras vermiyorlardı "sv 4 al sxs," "Allah sizlere, miras taksiminde 
çocuklarınız hakkında..." (Nisa 4/11) buyruldu. Bir de (iâk çil! şaş Gi) Umumi 
olarak yetimler hakkında adalet ile kaim olmanız, işlerine adalet ile bakmanız 
hakkındadır, ki "...Casall| ais Y ş çeli yal çati 113" "Allah'tan korkun da yetimlere 
mallarını verin, pis olanı temiz ile, haramı helâl ile değişmeyin... (Nisa 4/2)" gibi 
ayetlerdir. (58 ös! kö u 5) Gerek bunlar ve gerek saire hakkında her ne hayır 
yaparsanız (Lik « ys al gi) Allah muhakkak onu bilir ve mukâfatını verir. Gelelim 
bundan böyle açıklanacak olanlara: (!5sâi Lela ve cdsi al 4) Eğer bir karı, kocasının 
huysuzluğundan yani kocasının kendisinden hoşlanmayıp surat ve geçimsizlik 
ederek yanına yaklaşmamasından ve hakkını menetmesinden (ui «| 4) yahut 
irazından -yani herhangi bir sebeple konuşma ve müanesetini azaltıp yüz 
çevirmesinden- korkarsa "stali çe öl & is 4" "Erkekler, kadınlar üzerinde hâkim 
dururlar... (Nisa 4/ 34 ayetine bak)" o zaman (0k Lçiy ha; 3 Leğile gis Wi) aralarını 
bir anlaşma ile ıslah etmelerinde veya "-." kıraatine göre karşılıklı 
anlaşmalarında, meselâ Resulüllah'ın zevcelerinden Sevde binti Zem'a'nın 
talâktan endişe ederek nöbetini Hz. Aişe'ye terk etmesi gibi, kadının erkeği 
çekmek için hakkı olan mehrinde veya sıra ve nöbetinde fedakârlık yaparak veya 
bir şey bağışlayarak aralarını düzeltmeye çalışmasında ve erkeğin bunu kabul 
etmesinde bir günah yoktur. Yani böyle bir şey rüşvet gibi bir günah olmaz. a&1 ) 
(05 Anlaşma muhakkak ayrılıktan ve geçimsizlikten hayırlıdır (&â çe) & psi) 
nefisler ise cimriliğe hazır olunmuştur, tabiat olarak cimriyik ve hırsa meyilli ve 
hazırdırlar. Kadın nöbetine haris olur hakkını vermek istemez, erkek de onun 
çirkinliğine veya herhangi bir eksikliğine karşı kendini çeker, geçimde cimri 


davranır. Binaenaleyh diğer taraftan cüz'i bir cömertlik ortaya koysa 
yasaklanmasına sebep olur ve arayı düzeltir. Fakat (155 43) ey erkekler siz ihsan 
eder iyi geçinmede bulunur ( ss) geçimsizlik ve yüz çevirmekten sakınırsanız «5 
(bas üdleile us Allah Teala muhakkak sizin yaptıklarınızı bilir ve sevabınızı 
eksik etmez. (çi 5 $ş ebil yas İl yala gla) Bir de kadınların arasını denk tutmaya 
yani muhabbet de dahi eşitlik üzere adalet yapmaya çalışsanız da muhakkak 
gücünüz yetmez. Hepsini eşit bir derecede sevemezsiniz, buna gücünüz yetmez. 
Yetmeyince de "av; Y) Lü ül as, Yy" "Allah, kimseye gücünün ötesinde bir teklifte 
bulunmaz..." (Bakara 2/286) ayetinin gereğince Allah bunu teklif de etmez. 
Binaenaleyh "âikls la  yitâ şal İS İşh ü" bütün meylinizi diğerine verip de 
zevcelerinizin bazısını muallâk, yani muallâkta kalmış, ne kocalı ne kocasız bir 
kadın gibi ihmal edilmiş olarak bırakmayınız" ki işte, "sisl âli as Yi ss 4" "ESer bu 
takdirde adaletli davranamayacağınızdan korkarsanız, o zaman bir tane 
(nikâhlayın)..." (Nisa 4/3) emri gereğince korkulması lâzım gelen cefa, 
adaletsizlik budur; yani kadınlar hakkında iki tür adalet vardır. Birisi infak ve 
kasım denilen geceleme sırası gibi hukukta adalet ve eşitliktir ki bu imkân ve 
güç dahilindedir ve isteğe bağlı olan şeylerdendir, teklif olunan adalet de budur. 
Diğeri ise muhabbette adalet ve eşitliktir ki bu, beşeri güç ve iktidardan hariçtir. 
Çünkü muhabbet zorunlu işlerdendir. "..! Ls w" karinesiyle burada adaletten 
maksat da budur. Bundan engellemek, güç yetirilemeyecek bir hususu teklif 
etmek demektir. Binaenaleyh teklif olunan adalet, mümkün olan hukukta 
adalettir ve korkulması lâzım gelen adaletsizlik diğerini karı koca 
münasebetinden tamamen mahrum edip büsbütün muallâk ve ihmal edilmiş gibi 
bırakmak suretiyle zulümdür. Yani yiyeceği, giyeceği ve oturacağı ev ile 
nafakasını vermek ve geceleme sırasında eşit tutup, konuşup görüşmek ve 
yakınlık göstermek kâfi değildir. Kadının ara sıra kadınsı arzularını da yerine 
getirmek, iyilik etmek lâzımdır. Ancak bu noktada eşitlik, güç yetirilemeyecek 
bir husus olduğundan söz konusu değildir. Hatta böyle bir teklif erkeğe cefadır. 
Adalet denince muhakkak eşitlik düşünmemelidir. En uygunu uygun olana tercih 
etmek de bir hak, bir adalettir. Görülüyor ki burada isteğe bağlı ile zorunlu 
işlerin hükmü ayırdedilerek "sisl â| isi Y ö ws yy" (Nisa 4/3) emrinin bir açıklamsı 
vardır. İşte muhabbetin böyle zorunlu işlerden olması önermesidir ki, zinadan 
sakınmak için birden fazla eşlere izin veren zaruri sebeplerden birisi olmuştur. 
Buna karşılık "sevsin ve her fenalığı yapsın da nikâh etmesin", demenin büyük 
bir zulümkârlık olacağı aşikârdır. Bunun için burada tek eşliliğe teşvik eden 
nassın izahıyla beraber, çok eşliliğin şartları ve zaruri kılan gerekçelerinden en 
mühimmi de anlatılmıştır. Hadis-i şerifte de varit olmuştur ki gs re gül al 4 &3ls ya" 
"ila alk mİ yâd ag el asi "İki karısı olup da birine büsbütün meyleden kimse, 
kıyamet gününde bir tarafa eğilmiş olarak gelir."(Nesei, Nisa 2). (0 ssL 45) Ve 


eğer zaruret sebebiyle böyle bir hâl olunca aralarını ıslah eder, bozulan taraflarını 
düzeltir (!&55 daha sonra meyilden sakınırsanız (Ls ,! siz sa! yö Allah gafur ve 
rahim olduğundan geçmişe mağfiret eder ve sizi rahmetiyle memnun eder. 43) 

(G su Ve eğer sulh, arayı düzeltme, hakem, aracılık ve saire herhangi bir suretle 
karı koca arası onarılamazsa, her ikisi arzularıyla birbirlerinden ayrılırlarsa â! cs) 
(zu pa 4s Allah Teala kendi vüs'ati, zenginliği ve kudretiyle her birini diğerine 
muhtaç etmez; onu ona muhtaç etmez, onu da ona. Çünkü (L&s ui, âl ys) Allah 
vasi ve hakimdir. Çünkü (621 çiş Si yali idir", "Göklerde ve yerde ne varsa 
Allah'ındır." Demek oluyor ki ayrılık iki tarafın rızasıyla olmaz, birinin diğerinde 
gözü bulunursa, bu rahatlık vadedilmiş değildir. Kadın ayrılmak istemez 
geçinmek arzu ederse, erkeğin onu boşaması günahtır. Yine erkek bırakmak 
istemez, geçinmek arzu ederse, ayrılmaya zorlamak veya zorla ayırmak da 
günahtır. O zaman bir taraf zalim mevkiinde kalır ki, bundan son derece 
sakınmak lâzımdır. (445 &1â ix S1 öl gül va, giy) Ey Müslümanlar yemin olsun ki 
hem sizden evvel kendilerine kitap verilmiş olanlara ve hem size (41! 4) Allah'a 
itüka ediniz, azabından korkunuz, diye tavsiye ettik. çilş 4 sali âlâ yil) 
(6! Ve şayet küfür ve inkâr edecek olursanız biliniz ki gökler ve yerde her ne 
varsa hepsi Allah'ındır. (wz « ys Ve Allah her şeyden zengin ve sizin 
ibadetinizden müstağnidir. (aw) O kendi zatında hamittir. Siz gerek hamt ediniz, 
gerek etmeyiniz O kendi zatında övülmüş ve övülmeye hak kazanmıştır. Ne 
mahlükatın küfür ve günahlarıyla zarar görür, ne de şükür ve taatleriyle menfaat 
elde eder. Övgüye lâyık olduğundan dolayı mutlak rahmetiyle menfaatlerinizi 
temin ve Sizi Zarardan korumak için ittika ve küfür ve küfrandan sakınmayı 
emreder, diye tavsiye ettik. Gerçekten (0 MI â uş 4 şal âlâ 5) göklerde her ne var 
ve yerde her ne varsa bütün bunlar yaratılış ve mülk olarak, öncelik ve sonralık 
bakımından Allah'ındır. Bütün bunlar da ilâhi hüküm ile var etmek ve yok 
etmek, yaşatma ve öldürme, sevindirmek ve azarlamak, sevap ve ceza vesaire ile 
dilediği gibi tasarruf eden ancak odur ve bu tasarruf, ancak onun hakkıdır. Allah 
bunların bizzat sahibi olduğu gibi (os, av ss, hepsinin işlerini ve işlerin hepsini 
yapma ve idare etmekte ve her birini kendi hesabına görüp gözetmekte; vekil 
olarak dahi Allah kâfidir. Binaenaleyh herkes ona tevekkül ve itimat etmeli ve 
kendi işlerinde başarılı olmak için ona müracaat edip teslim olmalıdır. Zira && 4) 
(wWl gi sax Ey insanlar! Bilmiş olunuz ki Allah dilerse sizi ortadan kaldırır, 
defeder (ce s4 «43 ve yerinize diğerlerini getirir. (48 &5 çe al ys) Allah buna da 
kâdirdir, hem pek kâdirdir. "Eli | V & 8 ye bsi helis yi" "Eğer tersine 
giderseniz, tutar başka bir topluluğu yerinize getirir, sonra onlar sizin gibi 
olmazlar" (Muhammed 47/38). Rivayet olunuyor ki bu ayet nazil olduğu zaman 
Resulüllah mübarek elini Selman-ı Farisi'nin arkasına vurmuş, "onlar bunun 
kavmi" buyurmuştur. (8 0 $ » » dS ve) Her kim dünya sevabı isterse bilmeli ki xx) 


GAY al ui sal dünyanın da ahiretin de sevabı ancak Allah katındadır. Dünya 
sevabını da verecek olan başkası değil, yine Allah'tır. Bunun için de Allah'a ve 
Allah'ın kanunlarına müracaat etmek lâzımdır. Fakat bunun karşısında bir de 
ahiret sevabı vardır. Şu hâlde Allah'a müracaat edip de yalnız dünya sevabına 
göz dikmek ne kadar gayretsizlik, ne kadar budalalıktır. Zeki olan hiç olmazsa 
"Alam B AYI çiş dan al il e" "Rabbimiz bize dünyada da iyilik ver, ahirette de" diye 
ikisini de istemeli veya daha şerefli ve iyisine göz dikip dünyayı dikkate 
almayarak ahireti istemelidir. Çünkü "gay Yi & a yy ys "Her kim ahiret 
ekini isterse, onun ekinini artırırız" (Şüra 42/20) ayetinin işaretince ahireti 
isteyen fazla olarak dünyadan da nasibini alır. Nitekim Allah için mücahede 
eden, dünya ganimetinden mahrum kalmaz, onunla beraber ahiret sevabına da 
erer. Lâkin ganimet için harbe gidenler gibi, sırf dünya peşinde koşanlar bunu 
bulurlarsa diğerlerinden mahrum kalırlar. Çünkü (5x â! ysg Allah semi' ve 
basirdir; söylenenleri işitir, yapılanları görür, herkesin niyet ile maksadını bilir 
ve ona göre muamele eder. Bunun için şu emir ve ilâhi vasiyetleri iyi dinleyiniz: 


Nisa 135 - 147 


İ isli e iğ liğe ba Öyyal gü | gig$ | gil Gil Gİ 
De AŞİ DİĞ Lağı el ği ANLA İl Şİ üE Ö$3 Ğİ GİY ğa 
4 (135) Vk daglari Lay GS il ğü mai ği EO g3 | gisi Ğİ 

Alg) il İZİ Şİİ İSİN 3 lg il) gel lal öd Şi 
asil Ala 3 A üS3 AS DAŞ alla ZAR öğ İİB da İZİ g3 Çİ) 
Şi Şi il öl (136) Maş dai a 

(137) Dy ağaağai Y3 po Dük all öğ ai |2âS |glağI a) zâ8 

suiği Öz ASİ ÖÇ pall (138) Lay A8 şi Ög öl ye 
3 (139) yaş a 5 ali Gl özal gile Gk € i Ön za ül ğa 
YA ği öğle ğe YASA Gl güc Vİ İN ÇA sile 
GAS AMI öğün İİ 3S 9 ŞE yaz | ga gd yl ğa | gl 

ĞS Ğü 4S ela iş Öl (140) yaş FİŞ yâ Öp İSİN öylülla 
Sİ) Şİ Gişe öy ALSİN GE Oy 3 ika Gİ Şİ | gl a ya gül şi 
Öğ kald öğ öl KR ALA Gla ya Ga Say SHE İgkini 

OE Ğİ ölilali Gi (141) Buyls Oğlağall zl8 öy ALS ANİ dağ 
YA ALİN Gg 33 çel | gal EDİZ GANİ ŞER gk za 
diri Ya YAA VA öğ aşkla (142) SB Yİ all 0S 

386 Y 1g öl Uğğİ (143) Oy 4 iş Öl al Yaş Öğ 
kiz ASE « 4 | gisi ğİ sl Öne gal diğ Öa ELİĞİ Öa ÂSİ 
seni ği işl ği İN ga Yİ AYİN â Öklaİ ği) (144) Üy 

A0 Ağişa | gazali 5 dila | galal 3 | gal 3 | gili Öyâli Vİ (145) 

La (146) Uayls 1ÖŞİ öğlağali all Cağ Ci yi Öşlağali ga di gl 
(147) byle |7sLü dl GlS3 ai allal g sa Ğİ ASİ dil İki 


Ey o bütün iman edenler! Hakkaniyetle durup adaleti yerine getirmeye 
uğraşır hâkimler, Allah için şahitler olunuz, gerek nefislerinizin, veya ana- 
babanız veya en yakınlarınızın aleyhine olsun, gerek zengin ve gerek fakir 
bulunsun; çünkü Allah ikisinden de önce gelir, onun için haktan saparak 
nefsin arzusuna tâbi olmayın ve eğer dilinizi eğer veya çekinirseniz, şüphe 
yok ki Allah her ne yaparsanız haberdardır. (135) Ey o bütün iman edenler! 
Allah'a da Resulüne de, Resulüne indirdiği kitaba da, daha evvel inzal 
buyurduğu kitaba da iman edin, her kim Allah'a ve meleklerini ve 
kitaplarını ve resullerini ve ahiret gününü inkâr ederse, uzak pek uzak bir 
sapkınlıkla ile sapmış, sapmış gitmiştir. (136) Şunlar ki iman ettiler, sonra 
tuttular küfre gittiler, sonra yine iman ettiler, sonra yine küfre gittiler, sonra 
da küfürde ileri gittiler; Allah onları mağfiret edecek de değil, doğru bir 
yola çıkaracak da değildir. (137) Müjdele münafıklara ki, onlara acı bir 
azap var. (138) Onlar ki müminleri bırakarak kâfirlerin dostluğuna 
tutunuyorlar, şerefi onların yanında mı arıyorlar? Fakat güç, kuvvet 
tamamıyla Allah'ındır. (139) O size kitabında şunu da indirmiştir: Allah'ın 
ayetlerini işittiniz hakları inkâr ediliyor ve onlarla eğleniliyor; artık o 
heriflerin yanlarında oturmayın, tâ ki başka bir lakırdıya dalsınlar, çünkü o 
zaman siz de onlar gibisinizdir; şüphesiz ki Allah o münafıklarla kâfirleri 
cehennemde toplayacak topunu bir. (140) Onlar ki sizi gözetiyorlar; eğer 
Allah'tan size bir fetih olursa "Beraber değil miydik?" diyecekler ve eğer 
kâfirlere bir nasip düşerse "Biz size üstün gelmedik mi? Sizi müminlerden 
kurtarmadık mı?", diyecekler; artık kıyamet günü Allah aranızda 
hükmünü verir ve elbette kâfirler için müminler aleyhine bir yol verecek 
değil. (141 Muhakkak münafıklar Allah'a hile yapmaya çalışırlar, Allah da 
hilelerini başlarına geçirir, namaza kalktıkları vakit de üşene üşene 
kalkarlar, halka gösteriş yaparlar, yoksa Allah'ı pek az hatıra getirirler. 
(142) Arada karmakarışık bir hâldedirler; ne onlara, ne onlara, her kimi de 
Allah şaşırtırsa, artık ona sen yol bulamazsın. (143) Ey o bütün iman 
edenler! Müminleri bırakıp da kâfırleri başlarınıza geçirmeyin, ister misiniz 
ki Allah için aleyhinizde açık bir saltanat husule getiresiniz. (144) 
Muhakkak münafıklar cehennemin en alt tabakasındadırlar, ihtimali yok 
onlara bir kurtarıcı da bulamazsın. (145) Ancak tövbe edip hâllerini 
düzelten ve Allah'a sarılıp dinlerini Allah için halis kılan kimseler müstesna, 
çünkü bunlar müminlerle beraberdir, müminlere ise Allah büyük bir 
karşılık verecektir. (146) Siz şükreder, iman ederseniz Allah size azap 
yöneltmez? Hâlbuki Allah şükrü bilir, alimdir. (147) (s4 oy Ey iman 
edenler, yalnız kadınlar üzerinde adaletli olmakla kalmayınız, her hususta ! s5) 
(Eu owl g adaleti ayakta tutanlar olunuz, adaletle kaim ve doğru hâkimler olup 


adalet ve hakkaniyeti yaşatınız. (â «!4ş5) Allah için örnek alınacak şahitler olunuz, 
hakka dosdoğru şahadet ediniz (vx Ms 00 9 3 Sui çie is) kendinizin veya ana- baba 
ve akrabanızın aleyhinde olsa bile böyle olunuz. Ki bunda iki mana vardır: 
Birisi; başkasının sizde bir hakkı varsa kendiniz kabul ve itiraf ediniz ve ananız, 
babanız ve akrabanız aleyhine de olsa hükümden, şahadetten kaçınmayınız 
demektir. Birisi de, üçüncü şahıs aleyhine şahadet kendinizin ve yakınlarınızın 
bir zararıyla sonuçlanacak olsa bile, yine dosdoğru şahadet ediniz demektir. «< y) 
(o Je Aleyhine veya lehine şahadet ettiğiniz kimseler zengin olsa da böyle 
yapınız, fakir olsa da, ne zengine yağcılık etmek, ne de fakiri gözetmek için 
şahadetten kaçınmayınız, istikametten ayrılmayınız. Çünkü (ve çi &w zengine de, 
fakire de Allah daha yakındır. O onları daha iyi gözetir. Binaenaleyh & & sel | sü 94) 
(ss haktan ayrılarak hevaya uymayınız; keyif ve arzuya tâbi olmayınız yahut 
adalet ediyoruz zannıyla hevaya uyup fakiri zengine, akrabayı yabancıya tercih 
ederek hakkı gizlemeyiniz veya tahrif etmeyiniz. (s5 45) Ve şayet hakikatin 
ifadesinde veya şahadette dillerinizi eğer büğerseniz (! - » 4) veya büsbütün yüz 
çevirirseniz (!ya2 ösleile YSA gö Allah muhakkak hepinizin yaptıklarını bilir. Hiç 
biriniz yakanızı kurtaramazsınız. "ss 4" Hamza ve İbn Âmir kıraatlerinde 
"lâm"ın zammesiyle ve "vav"ın sükünuyla "s" okunur ki evvelkisi "4 - 5 s4 - sx" 
den, buda "iY;5-U;- ,b- iş" dendir. Bu şekilde mana: "Eğer şahadete memur olur 
da hakkıyla eda etmez veya edadan kaçınır ve kaçınırsanız her iki hâlde Allah 
yaptıklarınızdan haberdardır. Birinde ecrini, birinde de cezasını verir" demek 
olur. İşte Müslümanlar böyle arzulara uymaz, adil ve mustakim "bal, öl s" hakkı 
söyleyen, haksever, "a .14ç5" "Allah için şahitler" olmalıdır. O hâlde: (4 vi iy 
Ey imana gelenler (Jâ ve Jİ GM SES gl yk) le İŞİM GESİ şal şe sl ia) Allah ve 
Resulüne, yani Muhammed'e (a.s.) ve Allah'ın bu Resulüne indirdiği, vakit vakit, 
kısım kısım indirmekte olduğu bu kitaba, yani Kur'an'a ve bundan evvel indirmiş 
buyurduğu aynı cins kitaba iman ediniz. Bunların bazısına iman ettiğiniz gibi 
hepsine de iman ediniz. İbn Kesir, Ebü Amr, İbn Âmir kıraatlerinde meçhul 
siygasıyla "J5" ve "054" okunur. Bunlara cidden iman ediniz. Zira «SD; 44 4S; yes) 
(OY asil sala 33 4555 her kim Allah'a, meleklerine, kitaplarına, peygamberlerine ve 
ahiret gününe küfreder, bunlardan birini inkâr ederse (!-. Wux J- w) derin bir 
sapıklığa düşmüş, haktan uzaklaşmış, artık yolunu bulamayacak derecede 
şaşırmış, maksadı kaybetmiş olur. Bununla küfrün bizzat "Miss Yuz Ja Mya yi yaş" 
"Kim de Allah'a ortak koşarsa, hakikatten çok uzak bir sapıklığa sapmış 
demektir." (Nisa 4/116) hükmüne dahil bulunduğu, yani her küfrün şirk demek 
olduğu açıkça gösterilmiştir. Rivayet olunduğuna göre hahamlardan bir cemaat, 
Resulüllah'a gelmişler "Ya Resulüllah, biz sana ve kitabına ve Musa'ya ve 
Tevrat'a ve Üzeyir'e iman ediyoruz ve bunlardan başka kitapları ve 
peygamberleri tanımıyoruz" demişlerdi. Resulüllah da "Hayır, Allah'a ve bütün 


peygamberlerine ve Muhammed'e ve kitabı Kur'an'a ve ondan evvelki her kitaba 
iman ediniz" buyurdu. "Yapmayız", dediler; bu ayet nazil oldu ve hepsi iman 
ettiler. Dikkatte şayandır ki, iman fıkrasında Allah'a, Resulüne, Resulüne 
indirilen kitaba, ondan evvel indirilmiş olan kitaba diye dört şeye iman 
belirtilmiştir. Bu da Allah'a iman, Resulüne iman, kitaplara iman diye üç 
mertebede özetlenebilir. Hâlbuki küfür noktasında Allah'ı inkâr, meleklerini 
inkâr, kitaplarını inkâr, resullerini inkâr, ahiret gününü inkâr, diye melekler ve 
ahiret günü de ilâve olunarak beş şey açıkça belirtilmiş, hem de Resule diğer 
resuller de ilâve olunarak çoğul şeklinde "a... ,' buyrulmuştur. Bununla Allah ve 
Peygambere ve bütün kitaplara imanın, muhakkak bütün peygamberlere, 
meleklere ve ahiret gününe imanı ihtiva ettiği gösterilmiş ve bir insanın Allah'a 
ve Peygambere ve kitaplara iman iddia edip de, peygamberlerden birini veya 
melekleri veya ahireti inkâra kalkışması ve bu hususta nazil olan ayetleri tevile 
çalışması ihtimali bulunduğundan, bunları inkâr edenlerin, Allah'ı inkâr edenler 
oldukları bilhassa belirtilmiştir. Bütün bunlar müşrikler gibi derin bir sapıklıkla 
sapmış olanlardır. Şu da muhakkak ki (0 815353 815 &i şi çel yi) evvelâ iman 
etmiş, sonra küfretmiş, sonra iman etmiş, sonra yine küfretmiş ve tamamen küfre 
dalmış olanlar, böyle imandan küfre, küfürden imana dönerek nihayet küfürde 
karar kılmış ve bu suretle küfrü ziyadeleştirmiş olanlar yok mu? Vs o kl al öö) 
Oz şenel hiç bir şekilde Allah'ın bunları mağfiret etmesine ve doğru yola sevk 
etmesine ihtimal yoktur. Yani iman ederlerse kabul etmez değil, fakat ekseriyetle 
bunlar kalpleri mühürlenmiş olduklarından can çekişme hâline gelmedikçe iman 
etmezler ve belki o zaman bile etmezler. İman etmeyince de "4 yi ji ayy" 
"Doğrusu Allah, kendisine şirk koşulmasını bağışlamaz..." (Nisa 4/48) ayeti 
ifadesince asla mağfiret yüzü görmezler. Tövbenin makbul olabileceği bir 
zamanda tövbe edip ihlâs ile iman etseler, gelecek olan "! saki ş1 5 ol YI" "tövbe 
edip halis niyetli olanlar başka" istisnası gereğince kabul edilir ve mağfiret 
olabilirlerdi, ama etmezler ki... Bunun için (Li Wiz çe ol öö şâ) münafıklara 
müjde et ki onlara acı bir azap muhakkaktır. Bu bölüm, bu ayetin doğrudan 
doğruya veya dolayısıyla münafıklara ilgisini ifade eder. Gerçekten münafıklar 
görünüşte iman ederler sonra gizli gizli küfürler yaparlar, sonra müminleri 
görünce yine "amennâ" (iman ettik) derler, sonra şeytanlarını bulunca, biz 
sizinleyiz derler, nifak ve fesatta ısrar ederler. Mamafih ayetin ifadesi açıktan 
açığa imandan küfre küfürden imana defalarca değişen ve nihayet küfürde karar 
kılan fertler ve cemaatler hakkındadır ki münafıklar da bunlara dahildir. Rivayet 
olunduğuna göre bunun asıl nüzul sebebi Yahudilerdir. Zira Yahudiler evvelâ Hz. 
Musa'ya iman ettiler, sonra buzağıya taptıkları zaman kütfrettiler, sonra Hz. Musa 
geri dönünce yine iman ettiler, sonra Hz. İsa'yı inkâr ettiler, sonra da Hz. 
Muhammed (s.a.v.)'i inkâr ederek küfürlerini arttırdılar ki ayet bunların bu 


hâllerini tasvir edip, böyle olanları da bunlara katmış, münafıklar da bunlara 
benzediği ve bunlara dost oldukları için "od 4" "münafıklara müjde et" diye 
korkutulma yerinde müjde ile alaya tâbi tutulmuşlardır. Demek oluyor ki bu gibi 
kararsızlıklar, sadece fertler hakkında değil, cemaatler hakkında da felâket 
sebebidir. Zira Yahudilerin ayette tasvir olunan bu hâlleri fertlerinin değil, 
cemaat ve milletlerinin hâlidir. Çünkü Hz. İsa'ya ve Hz. Muhammed'i inkâr eden 
fertler, buzağıya tapan ve ondan evvel iman eden fertlerin aynı olmadığı 
malümdur. Lâkin bu değişim ve istikrarsızlık o milletin, umumi bir özelliği 
olmuştur. Binaenaleyh burada bir zamanlar İslâm dinine hizmet etmiş olup da, 
bilâhare kâh küfür ve kâh iman şuraya buraya bocalayarak, sonunda kâfirlere 
meyletmiş olanların kurtuluş ve selâmet bulmalarına asla ihtimal olmadığı da 
anlatılmış oluyor. Nitekim Endülüs'te dinden dönenlerin hiç biri dünyalarını 
kurtaramamışlar, hepsi perişan olmuşlardır. Yani (0231 33 a ei ji öp SN öy gi; öp 
Onlar ki müminleri bırakıp kâfirleri dost kabul ederler ve onların arkalarından 
giderler. Münafıklar müminlere karşı Yahudilerle dostluk ediyorlardı, bunlar 
(65al şavic ysk) o kâfirlerin yanında izzet ve kuvvet mi arıyorlar? Onlarla dost 
olmakla izzet ve şeref bulacaklarını, üstün gelebileceklerini mi zannediyorlar? 
Ne kadar yanılıyorlar (Laz â 55 gö çünkü bütün izzet Allah'ındır. Ancak ondan 
alınır, Allah'ın izzet vermediği kimseler hiç bir şekilde aziz olamazlar, Allah ise 
müminleri aziz kılmıştır "öğiesali; Asu sö ll a 5" "Şeref, Allah'a, Resulüne ve 
müminlere aittir." Binaenaleyh kâfirlerin dostluğundan şeref ummak ne kadar 
terstir. (J5 s) Âsım ve Yakub kıraatleri dışında meçhul siygasıyla  ;84le) "Us 35" 
(sesi hâlbuki önceden size kitapta Allah size şöyle vahiy buyurmuş, şöyle 
indirilmiş idi: (ei jetsle yil Sİ ze) ii) Ki Allah'ın ayetlerine küfredilirken ve 
alay olunurken işittiğiniz vakit (pes! sö X3) o kâfirler ve alay edenlerle beraber 
oturmayınız, (0 x£ duaa çil sasi; e) tâ ki başka söze dalsınlar. O hâlde onlarla 
beraber oturmaktan bile sakınmak ve imanın izzetini muhafaza etmek lâzım 
gelirken onlarla dostluk etmek ve onlardan izzet beklemek nasıl olur? Mekke'de 
müşriklerin ahvaline karşı Peygambere hitaben > çee v2 yeli ü çi yaa şiş gl ei 
"sai Üyia gilsaşı "Ayetlerimiz üzerine lüzumsuz münakaşaya dalan kimseleri 
gördüğünüz zaman onlardan uzaklaş ki, ondan başka bir söze dalsınlar" ayeti 
inmişti. Medine'de de hahamlar, bulundukları meclislerde Kur'an'dan küfür ve 
alay ile bahsederler ve münafıklar da onlarla beraber bulunur dinlerlerdi. Bundan 
dolayı o ayet mealen hatırlatılmış ve bu suretle Peygambere hitabın bütün 
ümmetine hitap demek olduğu anlatılmış ve buyrulmuştur ki (çe&-'3 .) bu 
takdirde, yani Allah'ın ayetleriyle küfür ve alay edilirken beraberlerinde 
oturduğunuz surette siz onların, o kâfir alaycıların benzerisinizdir. O vakit siz de 
onlar gibi kâfir olursunuz. Bu ayetin dış görünüşüne nazaran Allah'ın ayetleri ile 
alay küfür olduğu gibi o sıra sırf onların yanında oturmak dahi küfür olacağı 


anlaşılıyor. Mamafih akait âlimleri bunu rıza ile kayıtlandırmıştır ki, buna karine 
de nüzul sebebinin münafıklar hakkında olmasıdır. Fakat rıza, itirazı terk demek 
olduğuna göre açıktan veya gizli olarak itiraz edilmedikçe küfürden 
kurtulunmamak lâzım gelir. Kalkıp gitmek de bir itiraz demektir. Meğer ki öx Yı" 
"dal gale dali ş > Sİ "Kalbi iman ile dopdolu olduğu hâlde küfre zorlanan kimse 
hariç" olsun. Oturur, onlar gibi olursa ne mi olur? (Less ös çi 0 ASİ; ölü gele il 3) 
Şüphesiz ki Allah münafıklarla kâfirlerin tamamını cehennemde bir araya 
toplayacaktır. Dünyada Allah'ın ayetlerini alay etmekte bir araya geldikleri gibi 
ahirette de cehennem azabında öylece toplanırlar. (& o» va) O münafıklar ki 
sizi gözetir beklerler (il öx gö 51 ys yö derken Allah tarafından size bir fetihler 
oluverirse (sx «S çi! biz sizinle beraber değil mi idik derler, hemen ganimete 
konmak isterler (cx öş 4sv ys g3) ve şayet nasip kâfirlerin olur, zafer kâfirlere 
nasip oluverirse o zaman da onlara (üşia3ali öy ŞSxici ş Sile işa İl 8) DİZ Size Üstün 
gelmedik mi ve sizi müminlerden korumadık mı? derler. Onlara minnet edip bir 
hisse kapmak isterler. Bu kelâm başlıca iki manaya gelebilir: Birisi, Fırsat 
elimizde değil mi idi? Biz de müminlerle beraber olup size harp etse idik sizi 
mağlüp ve perişan etmez miydik? Hâlbuki siz dışarıdan uğraşırken biz kaleyi 
içinden fethettik, müminlere yardım etmedik. Sizin hesabınıza onlara 
propaganda yaptık, aldattık kalplerine korku düşürdük ve nihayet bu sayede siz 
muzaffer oldunuz. Binaenaleyh bu "bizim konumumuz sizden yüksektir" demek 
olur ki müfessirlerin çoğu bunu tercih etmişlerdir. Diğeri de, Siz Müslümanları 
kuvvetli zannedip Müslüman olacak iken biz sizi engellemedik mi? 
Muhammed'in işi zayıflayacak siz kuvvetleneceksiniz, diye sizi imandan 
vazgeçirmedik mi? Bakınız işte dediğimiz oldu, bizim görüşümüz size galip çıktı 
binaenaleyh asıl galibiyet bizimdir. Bu zaferin ganimetine sizden ziyade biz 
lâyıkız demektir ki, bazı müfessirler de bu manayı tercih etmişlerdir. ç » ;Six Sa; dl) 
Çakal Binaenaleyh bu böyle kalmayacak, kıyamet gününde Allah aranızda 
hükmedecek, o zaman mümin ile münafık tamamen seçilecektir. Dünyada dışa 
yansıyanla hükmolunur, görünüşte de kelime-i şahadeti söyleyip Müslüman 
görünene Müslüman muamelesi yapılır; fakat ahiret için ise böyle değildir. Şunu 
bilmelidir ki Ote öeyali le öp ASLA aş ula) Allah kâfirler için müminler üzerine 
kesinlikle yol vermez. Dünyada bazen kâfirler zafer kazansalar, müminlere 
hâkim görünseler bile bu bir yol, bir kanun, bir şeriat değil, geçici ve devamı 
olmayan bir imtihan ve istidraçtır (şerre bağlı başarı). Kalplere işleyecek delil ve 
burhandan mahrum, gelip geçici şeylerdir. "â elişi" "kalu yl" "Adaleti yerine 
getirici ve Allah için şahitler" olan hak ve adalet ehli şüphesiz onlara üstün gelir. 
Dünyada olmazsa ahirette üstünlük sağlar. Allah'ın kanununda, mümin kâfirden 
daima şereflidir. Onun altında kalmaz, onun ayağının altına düşmez, şerefiyle 
ölür, hakkın izzetini çiğnetmez. İşte bu hikmetten dolayıdır ki, Müslüman bir 


kadının kâfirle evlenmesi caiz olmaz, küfür olur. Çünkü onu onunla 
evlendirmek, mümin üzerine kâfire yol vermek, o Müslüman kadını kâfirin 
istilâsına terk etmektir. Allah ise "Dun öğnzeli çe öş ASA! Jae 013" buyurmuştur. v) 

(âl özeli; yili Şüphe yok ki münafıklar Allah'a hile yapmaya kalkışıyorlar. 
Kalplerinde küfür saklayıp görünüşte mümin görünüyorlar ve sanki bununla 
Allah'ı aldatmak istiyorlar. (es a ) Hâlbuki Allah onların hilelerini kendi 
başlarına geçirmiştir. (Bakara suresinin başında Münafıklarla ilgili ayetlere bak.) 
(JS | geli dual Nİ sali ) Bunlar namaza kalktıkları vakit tembel tembel, istemeye 
istemeye kalkarlar. Çünkü bunlar (64 & »! ) insanlara gösteriş yaparlar (4! ös suY 9 
ve Allah'ı hatırlarına getirmezler, yâd etmezler ox yp) yâd ederlerse pek az 
ederler ki o da ağızlarındadır. Bunlar bunu yaparken (<3 öx owa) iman ile küfür 
arasında kararsız, tereddüt içinde, şaşkın bir hâldedirler. («Yaa gi YseYaa çi yy Ne 
onlara, ne de onlara, yani ne müminlere yar olurlar, ne de kâfirlere, ikisi arasında 
bocalar dururlar, çünkü bunları Allah şaşırmıştır. Ol 4 a5 öö âl Ja; ga) Allah'ın 
şaşırtdığına da artık bir yol bulamazsın. Nerede kaldı ki ona hidayet edebilesin. 
Şu hâlde: (ösiasali 0 ga İİ O ASIN gizi Y İşid öl ei g Ey müminler siz müminleri 
bırakıp da kâfirleri dost edinmeyiniz. (xe Uk. Sie âsi öİ üs ii) Münafık 
olduğunuza dair Allah için aleyhinize açık ve müdafaası imkânsız bir hüccet ve 
burhan vermenizi ister misiniz? Elbette istemezsiniz değil mi? Hâlbuki 
müminleri bırakıp kâfirlerle dostluk etmek münafıklığın açık bir delilidir. &) 

(GN ye KAYI A yal çi öiilii Münafıklar hiç şüphe yok ateşin en alt tabakasındadırlar. 
Bunlar kâfirlerin en kötüsü, en sefili olduklarından, yerleri de cehennemin 
dibidir. (55 çe as 4) Ve artık onları buradan kurtaracak bir yardımcı, bir kurtarıcı 
bulamazsın (! x& cal yp Ancak nifaktan tövbe edenler (!ssL-i ) tövbe edip hâllerini 
düzeltenler (4! şxi:! ) durumlarını ıslah edip Allah'a tutunanlar (â pet! saki g) 
Allah'a tutunup Allah için dinlerini halis kılanlar müstesnadırlar. (05x391 ge <4 gi) 
çünkü bunlar, kendilerinden hiç nifak sadır olmayan müminlerle beraberdirler. 
(Lale | sl üğleğel dl Sy aşa) Allah da müminlere muhakkak büyük bir ecir verecektir; 
binaenaleyh o tövbe edenler de bundan hissedar olacaklardır. Ey insanlar, iss U) 
(çil sö S4 yl lie SİZ şükreder ve iman ederseniz, Allah size azabı ne yapacak? 
Çünkü ilâhi kanunda azabın hikmeti, küfür ve küfrandan menetme, şükür ve 
imana sevk içindir. Binaenaleyh şükür ve iman hâsıl olduktan sonra Allah 
kullarına azap edip ne yapacak? (Lei: | suâl ys) Hâlbuki Allah şakir ve alimdir: 
Şakirdir, yani azıcık bir taate büyük sevap ile mukabele eder; alimdir, yani pek 
büyük bir kadir bilendir; şükür ve imanınızın kadrini bilir, takdir eder, o hâlde 
ihlâs ile tövbekâr olup hâlini iyileştiren ve Allah'ın dinine sarılıp şükür ve iman 
yolunu tutanların ecir ve sevaptan mahrum kalmaları nasıl tasavvur olunur? 
Demek ki azap, küfür ve küfranda ısrarın ve ilâhi hükme muhalefetin bir neticesi 
ve bir ilâhi hikmet meselesidir. Varlığın sebebi, ilâhi rahmet içindir; şükür ve 


iman da bunun yoludur. Küfür ve küfran ile Allah'tan kaçanlar bu yoldan 
sapmaya, bu Hak vaz'ını bozmaya ve Allah ile mücadele etmeye kalkışmış 
olduklarından dolayı, Allah'tan ve Allah'ın rahmetinden uzaklaşmış olurlar. 
Allah'ın mülkünden çıkmak mümkün olmadığı için, azap da işte bu vaz'ın ve bu 
uzaklaşmanın kaçınılmaz neticesi olur. Bu netice esasen hak ile batıl, hayır ile 
şer, hüsün ile kubüh arasındaki fark ve temayüze bağlıdır. Bu da Allah Teala'nın 
kendinden olan varlığıyla ortağının imkânsızlığı arasındaki tekabül nispetinin 
parçasıdır. Binaenaleyh küfür ve küfrandan sonra da olsa, şükür ve iman ile 
Allah'a yakınlaşma yolu tutulunca, artık azap için hiç bir sebep kalmaz. Şakir ve 
alim olan Allah mutlaka o şükür ve imanın ecrini ihsan eder. Şükür ve imandan 
sonra küfür ve küfrana sapıp Allah'tan ve Allah yolundan kaçanlar azaba 
varacakları gibi, küfür ve küfrandan sonra da olsa şükür ve iman yolunu tutup 
Allah'a doğru gidenler de behemehal Hakkın rahmetine vasıl olurlar. Şu hâlde 
hayatın akışı sürüp giderken "Artık ben vazifemi yaptım", deyip de Allah'a 
mağrur olarak şükür ve imandan sonra lâubaliliğe, küfür ve küfrana sapmak caiz 
olamayacağı gibi, "Ben şimdiye kadar küfür ve küfran yolunda dolaştım, 
günahlara daldım, artık kurtuluş ihtimali kalmamıştır", diye meyus olup da 
henüz fırsat elde iken tövbe ve ıslahtan kaçınmak da caiz değildir. Derhal 
günahlardan tövbekâr olup şükür ve iman yulunu tutmalıdır. Zira Allah şakir ve 
alimdir. Şükür ve iman ile küfür ve küfranın hükümlerini takdir sırasında, önceki 
izahların tamamlayıcısı ve aşağıda zikredilecek olanların mukaddimesi olmak 
üzere, şu ilâhi ahlâkı bilmek ve tövbekâr olanları geçmişinden dolayı 
kötülememek gerekir: 


Nisa 148 - 149 
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Allah fena sözün açıklanmasını sevmez, mazlum olan başka; Allah semi'dir, 
basirdir. (148) Bir hayrı açıklar veya gizlerseniz, yahut bir kötülüğü 
affederseniz, şüphe yok ki Allah affı çoktur, kadirdir. (149$ ö- e su yesil il çi Y) 
(dai Allah kötü sözün ilânw edilmesini sevmez: Kötü fiil şöyle dursun kötülüğün 
söz kabilinden olarak bile meydana konulmasını istemez, buğz eder. Gerçi Allah 
ne fiilen, ne kavlen, ne gizli, ne aşikâr kötülüğün hiç birini sevmez. Fakat velev 
sözle olsun ilânw ve ızhar edildiği zamandır ki, bilhassa gazap ve azap eder ve 
işte ilâhi azabın sır ve hikmeti bu noktada, yani Allah'ın kötülüğü 
sevmemesindedir. (4& &« Yi) Ancak mazlum olan müstesna. Zulmedilmiş, hakkına 
tecavüz olunmuş olan kimse feryat edebilir, zalim aleyhine bağıra bağıra beddua 
edebilir, veyahut onun zulmünden şikayet ederek kötülüklerini söyleyebilir, hatta 
kötü sözlerine aynıyla mukabelede bulunabilir (vee Uzan & ys) ve Allah mazlumun 
feryadını dinler, hâlini bilir. Bu ayetin nüzul sebepinde deniliyor ki, bir gün Hz. 
Peygamberin huzurunda bir adam Hz. Ebü Bekir'in yüzüne karşı sövmüş, o da 
bir kaç kere süküt ettikden sonra nihayet cevap vermişti. Cevap verince Hz. 
Peygamber meclisten kalkıverdi. Hz. Ebü Bekir "O bana söverken 
oturuyordunuz, ben cevap verince kalktınız", dedi. Resulüllah da "Bir melek 
senin tarafından cevap veriyordu, sen cevap verince o melek gitti, şeytan geldi; 
şeytan gelince ben de oturmadım", buyurdu ve bunun üzerine bu ayet nazil oldu. 
Bir rivayete göre de bir kavme bir misafir gelmiş, yemek vermemişler, şikayet 
etmiş; şikayetinden dolayı da azarlanmış, bunun üzerine bu ayet nazil olmuş; 
hakkına riayet edilmeyen misafirin mazlumlar meyanında bulunduğu ve şikayete 
hakkı olduğu beyan buyrulmuştur. (esâs5 3! es (sö 4) Siz kavlen veya fiilen herhangi 
bir hayırı açık veya gizli yapar (s s- ve! ss şi) veya kendinize karşı yapılan bir 
kötülüğü affederseniz, yani bilhassa affetmek hayrını yaparsanız (ysâ!sie ys al gö) 
şüphe etmeyiniz ki Allah afüv ve kadirdir. Affı çok, kudreti pek büyüktür. 
Binaenaleyh ilâhi ahlâk ile ahlâklanınız da, gücünüz yeterken affediniz ki Allah 
katında affa mazhar olasınız ve ecrinizi alasınız. Lâkin bu ilâhi affa kimlerin nail 
olabileceğini iyi anlamak lâzım gelir şöyle ki: 


Nisâ 150 - 152 
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O kimseler ki ne Allah'ı tanırlar ne peygamberlerini ve o kimseler ki Allah'ı 
tanımak, lâkin peygamberlerini tanımayıp ayırmak isterler ve o kimseler ki 
peygamberlerin bazısına inanırız bazısını tanımayız, derler ve böyle küfür 
ile iman arasında bir yol tutmak isterler. (150) İşte bunlar hakka 
kâfirdirler, biz de kâfirler için acı bir azap hazırlamışızdır. (151) Allah'a ve 
peygamberlerine iman eden ve peygamberlerinden hiç birinin arasını 
ayırmayan kimselere gelince işte bunların yarın kendilerine ecirlerini 
vereceğiz ve Allah gafur, rahim bulunuyor. (152) (... 4s âl 05 Sö g) Bu 
ayetten anlaşılıyor ki kâfirler başlıca üç kısımdır. Birisi, ne Allah, ne peygamber 
tanımayan, hiç birine iman etmeyenler; ikincisi imanda Allah ile peygamberi 
ayıranlar, yani Allah'a iman iddiasında bulunup da Allah'ın gönderdiği resullere 
inanmayanlar; üçüncüsü, peygamberlerin bazısını tanıyıp da bazısını 
tanımayanlardır ki Ehlikitaptan Yahudiler ve Hıristiyanlar bu kısımdandır. Bu 
ayet doğrudan doğruya bunlar hakkında nazil olmuş, iman ile küfür arasında orta 
bir mertebe, bir yol bulunmadığı ve peygamberlerden bazısını tanımamak 
hepsini tanımamak ve hepsini tanımamak Allah'ı da tanımamak demek olduğunu 
göstermiştir. Yani Allah'a ve resullerine küfredenler, fakat bunu tasrih ederek 
değil, rey ve mezhepleri bu küfrü iktiza eden (4 yy âl vx! sö & İİ ou 3) ve Allah ile 
resulleri arasını imanda ayırım yapmak isteyenler, hatta bunu da açıkça ve suret-i 
umumiyede tasrih etmeyip, sözleri bunu gerektiren (0215 Si; yaxu besi üslü) biz 
bazısına inanırız ve bazısına inanmayız diyenler; mesela Musa, Üzeyir, falan ve 
falan peygamberlere ve Tevrat'a inanırız, lâkin İsa'ya ve Muhammed'e, İncil'e ve 
Kur'an'a inanmayız diyen Yahudiler; kezalik Musa'ya ve İsa'ya, Tevrat'a ve 
İncil'e inanırız, ama Kur'an'a ve Muhammed'e inanmayız diyen Hıristiyanlar ve 
kezalik Yahudiler meyanında Muhammed bir peygamberdir, ama bizim 
peygamberimiz değildir, diye kaçamak yapan (Ost 23 ye | sözü Gİ osu 3) Ve bu suretle 


iman ile küfür arasında bir yol tutmak isteyenler (ix & âS1 a «ti gi) işte bütün bunlar 
muhakkak kâfirdirler ve küfürleri hakkalyakin sabittir. Zira iman ile küfür, hak 
ile batıl arasında bir mertebe yoktur. Bir peygambere küfretmek, peygamberliğe 
küfretmektir, peygamberliğe küfretmek bütün peygamberlere küfretmektir ve 
bütün peygamberlere kürfretmek, Allah'a küfretmektir. Çünkü Allah'ın bir 
emrine küfretmek açıkça Allah'a küfretmektir. (es Yiz ga ASll usei ) Biz de olanca 
gücümüz ve azametimizle bütün kâfirlere mühin, ihanetli, zillet verici bir azap 
hazırlamışızdır, sırası gelince tadacaklardır. Binaenaleyh vadedilmiş olan af ve 
ecir, böyle küfür ve küfran erbabına değildir (ei isi öp! yâr al g4 gla gi öl) 
Allah'a ve peygamberlerine iman edip bunların hiç birinin arasını ayırmayanlar 
yok MU? (ea y53İ açisi dişe «bi gi) işte bunlara muhakkak ecirlerini vereceğiz ! sie âl ys 3) 
(Ls , geçmiş olan günahlarına da Allah gafur, rahimdir. O mağfiret ve rahmet 
vaadi, işte bunlaradır. Bu izahtan sonra ehi-i kitabın küfürlerini ayrıntılarıyla 
tahkik ve inatlaşmalarını beyan ve iptal için buyruluyor ki: 


Nisâ 153 - 162 
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Ehlikitap senden üzerlerine semadan bir kitap indirivermeni istiyorlar, çok 


görme; Musa'ya bundan daha büyüğünü teklif ettiler, "Allah'ı bize açıktan 
göster, dediler de zulümleriyle kendilerini yıldırım çarptı, sonra kendilerine 
o kadar açık mucizeler gelmişken tuttular danaya taptılar, derken biz 
bunlardan affettik de Musa'ya üstün bir saltanat verdik. (153) Ve misaka 
bağlanmaları için Tur'u üstlerine kaldırdık da "Girin secdelere kapanarak 
o kapıya", dedik onlara, hem "Sebt günü tecavüz etmeyin, dedik de onlara 


kendilerinden ağır bir misak aldık. (154) Bunun üzerine misaklarını 
bozmaları ve Allah'ın ayetlerine küfürleri ve enbiyayı haksız yere 
öldürmeleri ve "Kalplerimiz kılıflı", demeleri sebebiyle ki, doğrusu Allah 
kalplerin üzerini küfürleriyle mühürlemiştir de onun için imana gelmezler, 
meğer ki pek az. (155) Yine küfürleri ve Meryem'e karşı büyük bir iftira 
etmeleri, (156) Ve "Biz Allah'ın resulü Mesih İsa b. Meryem'i katlettik”", 
demeleri sebebiyle hâlbuki onu ne katlettiler ne salbettiler (çarmıha 
gerdiler), velâkin kendilerine bir benzetme yapıldı ve filhakika onda ihtilâf 
edenler bundan dolayı şüphe içindedirler, ona dair bir ilimleri yoktur, ancak 
zan ardında giderler, hâlbuki onu yakinen katletmediler, (157) doğrusu 
Allah onu kendine doğru refeyledi, Allah azizdir, hakimdir. (158) Ve 
Ehlikitaptan hiç biri yoktur ki, celâlim hakkı için ölümünden evvel ona 
mutlak iman edecek olmasın, kıyamet günü de o aleyhlerine şahit olacak 
(159) Hâsılı o Yahudi olanların zalimlikleri ve bir çoklarını Allah yolundan 
çevirmeleri,(160$ nehyedildikleri hâlde riba almaları ve halkın mallarını 
haksızlıkla yemeleri sebepleriyledir ki, evvelce onlara helâl kılınmış bir çok 
pak ve hoş nimetleri kendilerine haram ettik ve kâfir kalanlarına elim bir 
azap hazırladık. (1613 Lâkin içlerinden ilimde rüsuhu olanlarla, müminler 
senden evvel indirilenle beraber, sana indirilene de iman ediyorlar, hele o 
namaza devam eden kullarıma bak, onlar ve zekât verenler, Allah'a ve 
ahiret gününe inanan bütün müminler işte hep bunlara yarın büyük bir ecir 
vereceğiz (162$ (sbll ia GS öğile Jyö gi Sl hai di) Ey Muhammed, Ehlikitap senin 
risaletine inanmak için Allah tarafından Kur'an'ın sana kelâm hâlinde indirilmiş 
olmasını kâfi görmüyorlar ve bunu semavi kitaplardan saymak istemiyorlar da - 
senden kendilerine semadan bir kitap indirivermeni talep ediyorlar. Bir kere 
Allah'ın değil, senin indirmeni istiyorlar; ikincisi başkasına değil, kendilerine, 
kendi üzerlerine indirmeni istiyorlar ki bununla, risaleti kendilerinde müşahede 
ve kendilerinde peygamberligi tecrübe etmedikçe iman etmeyeceklerini anlatmış 
oluyorlar. Üçüncüsü kitabın mana veya nazım ve mana olarak vahyen kalbe nazil 
olmasına ve daha sonra onun kullar tarafından yazılmasına kani olmayıp, 
semadan bir hat ile yazılmış levhalar veya sahifeler hâlinde, hususi bir cisim 
olarak şu maddi gökten düşüvermesini arzu ediyorlar, kitabın ulvilik ve 
semaviliğinin ancak böyle maddi ve cismani bir şekilde müşahedeleri altında 
tasdik olunabileceğini iddia ediyorlar. Hâlbuki bu şartlar altında her cismin 
kudret tarafından bir kitap olduğunu ve fakat okumasını bilmediklerini 
düşünmüyorlar. ayetin zahirinden de anlaşılacağı üzere çoğu müfessirlerin 
beyanına göre bu Ehlikitaptan murat Yahudilerdir. Rivayet olunuyor ki Kâb b. 
Eşref ve Finhas b. Azurâ gibi Yahudi âlimleri sadece tahakküm ve inatlaşma için 
Hz. Peygamberin huzuruna gelmişler, "Eğer sen peygamber isen bize Hz. Musa 


gibi semadan ve topu birden bir kitap indir" demişler, bazıları bu kitabın Tevrat 
gibi levha üzerine ve bir semavi hat ile yazılmış olmasını, diğer bazıları nazil 
olurken kendilerinin de muayene ve müşahede etmelerini, diğer bazıları da falan 
ve falan diye bizzat kendilerine indirilmesini ve bunun için de "Muhammed 
Resulüllah" diye yazılı bulunmasını söylemişler, bu ayetler de bunun üzerine 
nazil olmuştur. Buyruluyor ki: Ey Muhammed! Sen bunların bu suallerini 
büyütme, bunu bunlara çok görme (hâ ö yi paşa! ls sö) çünkü bunlar Musa'dan 
bundan daha büyüğünü istediler (6 xx â! vi! 48) bize Allah'ı açıktan göster dediler, 
dediler de (çel; âğcuali egözâ) bu zulümleri sebebiyle kendilerini yıldırım çarptı 
(Bakara suresine bak) (&lxl öğisle be öz; öy Jzali | sisl &) sonra bunlara beyyinat 
geldikten, yani Hz. Musa'nın Firavun'a karşı gösterdiği asa, beyaz el ve denizin 
yarılması mucizeleri gösterildikten sonra, ki henüz Tevrat nazil olmamıştı da 
tuttular buzağıya taptılar (<0 ve Uşö) böyle iken biz bundan affettik Gal eş iii) 
(Uw. ve Musa'ya bir sultan-ı mübin, yani üzerlerinde nüfuzu zahir bir hâkimiyet 
gücü verdik, öyle ki isyanlarına tövbe olmak için nefislerini katletmelerini 
emrettik (çedüse sb aşö âid, ve misaklarını almak için dağı - gölgelik gibi 
tepelerine kaldırdık (05 Si (şia çu) ve kendilerine kapıdan usluca boynunuzu 
eğip secde ederek giriniz, dedik (cas çâ| sx Y al ui ) ve Sebt, yani Cumartesi günü 
kımıldamayın, diğer bir deyişle bugünün hürmetine tecavüz etmeyin, balık malık 
avlamayın, dedik (Vas ük aşi. si ) ve böyle tazyik ve ilca ile bunlardan ağır bir 
misak aldık. İsrail oğullarının misaklarını almak için Tur'un bir 'zulle', bir 
gölgelik gibi başlarına kaldırılıp dikilmesi mucizesi hakkında bir kaç kavil 
vardır. Bazıları bu Tur'dan muradın Tur-ı Sina olduğunu söylemişler, bazıları da 
kelimenin asıl manasıyla bir dağ, demek olduğunu beyan etmişlerdir. Mamafih 
anlaşılıyor ki Kur'an'da bu Tur'un kaldırılması vak'ası bir tazyik ve ilca manasını 
ifade siyakında irat buyrulmaktadır. Bakara suresinde geçen "is suö uişis" bunun 
sarih bir ifadesi olduğu gibi burada da "iw ui." deki sultayı izah sırasında 
zikrolunmuştur. Binaenaleyh asıl maksat Tur'un kaldırılmasının keyfiyyeti değil, 
gayesidir. Yani Allah Teala bunları iman kemâli ile değil, dağın altında kafalarını 
ezecek gibi bir vazıyyette maddi kuvvetle tazyik ederek dine raptetmiş ve pek 
ağır bir surette misaklarını almıştır. Bunlar bu ağır misaka raptedildikten ve 
böyle zabturabt altına alındıktan sonra sebat ettiler mi? Hayır, bilâkis misakı 
nakzettiler ve nice cinayetler işlediler ve Allah'ın gazabına da asıl bundan sonra 
uğradılar. Bunu beyan için buyruluyor ki: (...seâüm şezö Li) bundan sonra 
misaklarını nakzetmeleri ve aşağıda sayılan cinayetleri irtikâp etmeleri 
sebebiyle..." Bu nazımda "bâ"nın müteallakı olan kelâm hazfedilmiştir ki" biz de 
belâlarını verdik Şu şu sebeplerden dolayı kendilerine lânet ve gazap ettik" 
demektir. Nitekim Maide suresinde de "palisi aşili apızüi us" "Sözlerinden döndükleri 
için onlara lânet ettik." diye açıklanmıştır. Bu gibi hazifler süküt içinde 


dinleyenin zihnine mümkün olan her hatırayı getirerek gayet beliğ bir korkutma 
ifade eder. Yani misaklarını bozmaları (4! «gi ça s3) Allah'ın ayetlerine, hüküm ve 
emirlerini gösteren açık delillere ve apaçık mucizelerine küfretmeleri eLaY! çeâ,) 
(6 > Ve bir takım enbiyayı haksız yere katletmeleri (Ge uş 15) ve bizim 
kalplerimiz "e" "kaşarlanmıştır" demeleri sebebiyle ki, bunda iki mana vardır. 
Birisi, bizim kalplerimiz ilim mahfazalarıdır, binaenaleyh ilmimiz sayesinde biz 
artık enbiyadan, filandan müstağniyiz demek; diğeri de bizim kalplerimiz 
kabuklu, kaşarlıdır, ne söylense müteessir olmaz. Binaenaleyh yapılan davet ve 
telkinlerin hiç biri kulağımıza girmez, demektir. Burada bu söze karşı bir ara 
cümlesi hâlinde şöyle buyruluyor: (4) Hayır bunların kalpleri ilim mahfazası ve 
fıtraten kabuklu olduğundan değil, belki (a 8 ee âl 5) Allah o kalplerin üzerine 
küfürlerini tabetmiş, küfrü ısrar ve itiyatları hasebiyle artık onlara tabiat yapmış 
da OB Y) öss ö) ondan dolayı iman etmezler, ancak pek azı müstesna. Yoksa ne 
ilim insanı dinden, imandan, Allah'tan, peygamberden müstağni kılar, ne de 
fıtraten insan kalbi bu kadar katı ve bu kadar zalim olur. Bir bu sebeplerle a s3 
(Lale Up am sie old; bir de böyle tabiat edindikleri küfürleri ve Meryem aleyhinde 
pek büyük bir iftira etmeleridir. Bunlar Hz. Meryem'e zina isnat etmek suretiyle 
büyük bir iftirada bulunmuşlar, bu da Allah Teala'nın beşeri temas olmaksızın bir 
çocuk halk etmeye kudretini inkâr etmelerinden dolayı olmuştur. Bunu inkâr ise 
âlemin kıdemi davasıyla Allah'a küfürdür "a ws," "küfürleri sebebiyle" buna 
işarettir. Bu küfürleriyle o büyük iftirayı atmaları (4! J sa) asya bi e emsali UÜ) gel sö a) 
ve Allah'ın resulü olan Mesih İsa b. Meryem'i biz katlettik demeleri, yani risalet 
vasfıyla alay ve böyle bir zatı katlettik, diye iftihar etmeleri sebebiyledir ki, 
Allah bunları gazap ve zillete duçar etmiş, belâlarını vermiştir. (esk Uye stâleş) 
Hâlbuki bunlar onu hakikatte ne katlettiler ne de çarmıha gerdiler. Çünkü Hz. İsa 
bir kelime, bir ruh idi, bunu ise ne katledebildiler ne de çarmıha gerebildiler «<3 
(ee « ve lâkin şüpheye düşürüldüler, onlara öyle gibi gösterildi. Bu teşbih 
meselesinde muhtelif rivayetler vardır ki, başlıca iki vecih zikretmişlerdir: 1- 
Kelâm âlimlerinin bir çoğu demiştir ki Yahudiler, Hz. İsa'yı katletmek istedikleri 
zaman Allah onu semaya kaldırdı. Yahudi reisler de halkın fitneye düşmesinden 
korktular, bir insan tuttular, katledip, çarmıha gerdiler ve insanlara Mesih işte bu, 
diye yutturarak ilânw ettiler. Çünkü insanların çoğu onu şahsen değil, ancak 
ismen tanıyorlardı. 2- "ag 4" "Onlara benzetildi" demek İsa'nın benzeri birine 
ilka olundu, başka bir insan ona benzetildi, ona benzer bir şekle konuldu 
demektir, demişler ve bunda dört vecih nakletmişlerdir: a- Yahudiler Hz. İsa'nın 
ashabıyla beraber falan hanede bulunduklarını öğrendikleri zaman başlarında 
bulunan Yehuza kendi adamlarından Taytayus namında birine, haneye girip 
İsa'yı katledilmek üzere çıkarmasını emretmiş o da girmiş, Allah Teala da Hz. 
İsa'yı evin tavanından çıkarıp o adamı ona benzettirmiş, binaenaleyh o 


zannetmişler tutup çarmıha germişler ve katletmişler. b- İsa'yı gözetmek için bir 
adam tayin etmişler, İsa (a.s.) dağa çıkmış ve göğe çekilmiş ve Allah o gözcüyü 
ona benzettirmiş, onu yakalamışlar katletmişler, ben İsa değilim, demişse de 
dinlememişler. c- Yahudiler Hz. İsa'yı tutmaya azmettikleri zaman ashabından o 
kişi beraberinde bulunuyormuş, onlara benim kılığıma sokulmaya razı olup 
cenneti satın alacak olan kim var? Diye sormuş, içlerinden birisi de ben demiş, 
binaenaleyh Allah onu İsa'ya benzettirmiş, çıkarılmış katledilmiş ve İsa göğe 
çekilmiş. d- Birisi İsa'nın (a.s.) ashabından olduğunu iddia edermiş ve 
münafıkmış, gitmiş Hz. İsa aleyhine Yahudilere delâlet etmiş ve onu tutmak için 
Yahudilerle beraber girmiş, Allah Teala da onu ona benzettirmiş, binaenaleyh o 
katlolunmuş Fakat görülüyor ki Fahreddin er-Razi'nin dediği gibi "bu vecihler 
birbiriyle zıt ve çelişkilidir." Binaenaleyh ayetin tefsirinde delil göstermeye 
uygun değildirler. Hıristiyanlar Filatos devrinde Hz. İsa'nın Yahudiler tarafından 
katil ve salbedildiğine ve sonra kıyam edip semaya çekildiğine inanırlar. On iki 
Havariden biri bulunan Yehuda Esharyutı'nın Yahudi kâhinlerinden para alarak 
Hz. İsa'ya hıyanet ve katline delâlet ettiği ve bilâhare pişman olup kendini astığı 
İncillerde nakledilmektedir. Fakat Hıristiyanlar diğer taraftan başlıca üç fırka 
olarak katlin Mesih'e taallüku hususunda ihtilâf etmişlerdir: Bir kısmı katil ve 
salbın hem nâsuta hem lâhuta vaki olduğuna ve fakat lâhuta doğrudan değil, 
ihsas ve şuur ile vasıl olduğuna kail olmuşlar ki bunlara Melkâiye denilir. Diğer 
kısmı katil ve salbın iki cevherden meydana gelmiş olan Mesih'in cevherine vaki 
olduğuna inanmışlardır ki, bunlara da Yakubiye denilir. Üçüncü bir kısmı da 
Mesih'in nâsutu katlolundu, lâhutu göğe çekildi demişler ki bunlara da 
Nesturiyederler. İmam Fahreddin er-Razi der ki: "Ekser hukema buna yakın bir 
görüştedirler. Zira sabittir ki, insan şu kalıptan ibaret değildir. Belki ya bu beden 
içinde güzel bir cisim veya zatında mücerret ve bu bedeni idare eden ruhani bir 
cevherdir. Binaenaleyh katil, o kalıp, şekil üzerine vaki olmuş, hakikatte İsa 
(a.s.) olan nefis ise öldürülmemiştir. Buna karşı "Her insan böyle değil mi? O 
hâlde bunu İsa'ya tahsisin sebebi nedir?" de denilemez, çünkü İsa'nın nefsi kutsi, 
ulvi, semavi, ilâhi nurlar ile göz kamaştırıcı, meleklerin ruhlarına pek yakın bir 
nefis idi, böyle bir nefsin de katil ve tahribi beden ile büyük bir acı duyması 
olmaz ve bedenin karanlığından ayrıldıktan sonra da kurtulup göklerin açıklığına 
ve celâl âleminin aydınlığına yükselir, sevinç ve saadeti büyür de büyür. Ve 
malümdur ki bu hâller herkeste olmaz ve belki Hz. Âdem'in yaratılışından 
kıyamete kadar pek az kişiye nasip olmuştur. Hz. İsa'nın bu hâle tahsisinde mana 
işte budur. ">!" Bu ihtilâflar hakkında buyruluyor ki (48! siksi çal y 5 bu hususda, bu 
İsa işinde ihtilâf etmiş olanlar da («« && 4 muhakkak bundan dolayı şüphe 
içindedirler (e ö 4 ae) buna dair hiç bir ilimleri yoktur (ck! gs yp lâkin zanna tâbi 
olmuşlardır. (Gü. Lu; Hâlbuki biz Mesih'i katlettik diyenler onu kesin olarak 


katletmediler. Binaenaleyh katil cinayetiyle iftihar etmeleri de bir yalandır. 
Çünkü bir işten maksat ne ise hüküm ona göredir. Onların ise katle teşebbüsten 
maksatları asla hâsıl olmadı. Gerçi ortada bir cesedin öldürülmüş olduğu 
bilinmekte idi, fakat onların katletmek istedikleri Mesih bu değil idi, asıl Mesih'i 
öldüremediler. (43 âl «si , 4) Belki Allah onu kendi yanına aldı, onların izale etmek 
istedikleri İsa'yı göklere çıkardı da kendilerini kötü şöhret sahibi kıldı (55 & 4s) 
(4s ve Allah azizdir, hakimdir. (45 sx Jâ 4 ötesi YI Sesli hi ge ya) Ehlikitaptan gerek 
Yahudiler ve gerek Hıristiyanlar hiç biri yoktur ki, ölümünden evvel İsa'ya iman 
edecek olmasın, her hâlde edecektir, etmek mecburiyetindedir. Çünkü ölüm 
zamanında imanın faydası olmayacak (liçi eee 5 S3dll e 45) ve kıyamet gününde 
Hz. İsa aleyhlerinde şahit olacaktır. Müfessirlerin beyanına göre "«" zamiri İsa'ya 
"asa ds" zamiri de iman edecek olan ehl-i kitaba gider ve İbn Abbas'tan da böyle 
gelmiştir, yani İsa ölmezden evvel demek değil, Ehlikitaptan her biri ölmezden 
evvel demekdir. Fakat her hâlde iman edecek olunca İsa ne için aleyhlerinde 
şahit olacak; denilirse, buna karşı cü 4 Jü Ciya asi yan NY) çin lü öy gla ll şi ig 
"8 "Tövbe, günahları işleyip te onlardan birine ölüm geldiğinde, 'ben şimdi 
tövbe ettim' demek değildir." ayetinde geçtiği üzere can boğaza gelince iman 
etmek makbul olmadığından dolayı bu imanlarının kendilerine faydası 
olamayacağı söylenmiştir. Fakat ayette "“s &" "ölümü anında" buyrulmayıp Js" 
"şa "ölümünden önce" buyrulduğuna bakılırsa bu cevap ayetin zahirine pek de 
uygun değildir. Binaenaleyh ayetin meali, ölümden evvel Yahudiler 
yalanlamaktan, Hıristiyanlar ilâhlık isnadından tövbe ederek her hâlde İsa'ya 
iman etmek mecburiyetindedirler, yani iman ile mükelleftirler. Ölüm gelmeden, 
tövbe kapısı kapanmadan, çaresizlik içine düşmeden evvel tövbe edip imana 
gelmelidirler. Yoksa o zaman imanın da faydası olmayacak İsa kıyamet gününde 
aleyhlerinde şahit olacak, Yahudiler aleyhinde "Yarabbi bunlar, beni 
yalanladılar" diye, Hıristiyanlar aleyhinde de "Yarabbi bunlar bana ilâh ve 
Allah'ın oğlu", dediler diye küfürlerine şahadet edecektir Demek oluyor ki bunda 
hem İsa'nın göğe çekilmesini, hem ilâhi izzeti beyan vardır. Demek ki Fransız 
filozoflarından Ernest Renan'ın tarihi tetkikler iddiasıyla Hz. İsa'yı, nübüvvet ve 
risalet iddia etmemiş, ancak ahali hem Roma hükümetine hem de Yahudi 
reislerine olmak üzere iki vergi altında ezilmekte olduklarından dolayı, Roma 
hükümetinin tanınıp, Yahudi reislerine vergi verilmemesi hakkında ahaliyi teşvik 
ve tahrik etmesinden dolayı, Yahudiler tarafından katledilmiş alelade bir şahıs 
olarak tasvir etmesi, Hıristiyanlık'tan kaçmak için Yahudilerin Hz. İsa'yı 
yalanlama ve katil davasına iştirakinden başka bir şey değildir. (sa öl ve alba) 
Yine bu Ehlikitaptan Yahudi olanların, yani buzağıya tapmaktan pek acı bir 
surette nefislerini öldürerek tövbe edenlerin mutlak zulümlerinden dolayıdır ki, 
(çe Obi Sk aşil La ya) kendilerine herkes gibi helâl kılınmış olan tertemiz nimetleri 


haram kıldık, onları o temiz şeylerden mahrum ettik. Âl-i İmran'da geçen alah /s" 
"dsl yl çal dia 4s "Bütün yiyecekler İsrail oğullarına helâldi." En'am suresinde 
gelecek olan 4 yisali şi Lea ) şel Silan La V) Lağa şi öğle la ya çil gül yay ig) İS ayal gla öd leşi 
"aşıları sali ja eli aka, kisi "Yahudilere bütün tırnaklı hayvanları haram kıldık. 
Sırtlarının, yahut bağırsaklarının taşıdığı, ya da kemiğe karışan yağlar hariç, sığır 
ve koyunun iç yağlarını da haram ettik." (6/146) ayetine bak. Bu mahrumiyetleri, 
o pak, helâl nimetleri yemekten menedilişleri hep zulümleri sebebiyle ö ax-.,) 
(8S! ds ve Allah yolundan pek çok menetmeleri (ie ! se s5 ul misi 5) ve faizden 
nehyedilmiş oldukları hâlde faiz almaları (Jeu pl 9 si çesi 5) ve insanların 
mallarını batıl yollarla yemeleri sebebiyle oldu. Bundan başka (Lal yiz öş ASl Uüei 
bunların kâfirlerine, yani küfürlerinde ısrar edip sana iman etmeyenlerine 
ahirette pek elim de azap hazırladık. (üsia3a1 5 ağin al çö ös yl 9) Lâkin ey 
Muhammed! Bu Ehlikitaptan, Abdullah b. Selâm ve arkadaşları gibi ilimde 
derinliği bulunanlar ve doğru bir şekilde ehl-i iman olanlar ö J5i b; A Ji Le öşie33) 
(dis hem sana inzal olunana hem de senden evvel inzal olunana iman ederler 
(LN öğağali g ilk nazarda "üste 4S ö özal" "iman edenler, zekâtı verenler" 
atıflarıyla ahenk noktasından bunun da her hâlde " 4," ile "s1 öşeâli ," "namazı 
ikame edenler" olması gerekirdi gibi zannolunur. Fakat Bakara suresinde " ya) ça" 
"iyilik değildir..." ayetinde "el 215 eLijl yâ öp al gl günle Nİ araş üs y' “SÖZ 
verdiklerinde yerine getirirler, bolluk ve darlık zamanlarında sabrederler" 
ayetinde dahi geçtiği üzere bu gibi durumlarda Arapçada ayetlerden herhangi 
birine bir hususiyet vererek dikkat çekmek istediği zaman irabı değiştirerek 
"şuna bilhassa itina ediyorum" manasına bir "isi" takdiriyle nasp olarak okur ki 
buna medih üzere nasp tabir olunur ve hatta mevsuf ile sıfat arasında mutabakat 
vacip iken bu nasp bazen bir sıfatta bile yapılır da "a vx &, «" diyecek yerde 
"a" sıfatı mansup okunabilir. İşte burada da namazın faziletine işaret için, 
namaz kılmaya bilhassa itina olunarak "Sual yeli," yerinde "Du öğağal 4" 
buyrulmuştur ki, bunun hâsılı "Lal öyeğali ici Bul ö sağl! 4" "Namazı ikame edenler, 
yani namazı ikame edenleri kastediyorum" demek gibidir. Bundan başka bir de 
İmam Kisai'nin tercih ettiği vecih vardır ki, o da bunun mansup olmayıp «4 054 U" 
"alâ öa Ji uş "sana indirilene ve senden önce indirilene"deki "u" ya atfı ile mecrur 
olması, yani iman edenler meyanında değil, iman olunanlar meyanında getirilmiş 
bulunmasıdır ve bu suretle, namaz kılanlardan murat lâm-ı ahit ile enbiya veya 
melekler demek olur. Mamafih öncekisi daha tercihe şayan görülmüştür. Şu 
hâlde mana: O râsihün müminler ve namaz kılanlar ki bilhassa itinaya lâyık ve 
övülmüşlerdir, (4S 51 o ssl ) ve zekâtlarını verenler (Yi asl s âb üste 5) ve Allah'a ve 
ahirete iman edenler (Les | ys aşöşin «ki si) işte ey Muhammed, biz o kâfirlere 
mukabil bütün bunlara muhakkak büyük bir ecir vereceğiz." Hz. Musa'nın 
levhalarını ileri sürerek Kur'an'ı hiçe sayıp üzerlerine semadan bir kitap 


indirilmesini talep eden ve bu olmadığı takdirde Hz. Muhammed'in 
peygamberliğini sabit olamayacağı iddiasında bulunan Ehlikitap bu talepleriyle 
manen aleyhlerinde bir ilâhi bir kitabın nüzulünü istemiş olduklarından 
durumlarını, geçmişlerini ve geleceklerini tasvir eden ve açıklayan, şahit 
konumundaki bu ayetler inzal buyrulduktan sonra, o suallerinde ortaya koymak 
istedikleri şüphenin hem ilmi ve hakiki, hem de ikna edici ve sorumlu tutucu bir 
şekilde cevabı izah olunarak buyruluyor ki: Ey Muhammed: 


Nisâ 163 - 169 
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Gerçekten biz sana (Ey Muhammed) öyle vahiy indirdik ki Nuh'a ve ondan 
sonra gelen bütün peygamberlere vahyettiğimiz gibi; hem İbrahim'e, 
İsmail'e, İshak'a, Yakub'a, Esbat'a, İsa'ya, Eyüb'e, Yunus'a, Harun'a, 
Süleyman'a vahyettiğimiz hem Davud'a Zebur'u verdiğimiz gibi, (1633 Hem 
gerek sana evvelce naklettiğimiz resulleri ve gerek nakletmediğimiz resulleri 
gönderdiğimiz gibi hem de Allah'ın Musa'ya kelâm söylemesi gibi, (164) 
Hem rahmet müjdecileri azap habercileri olarak gönderilmiş peygamberler 
ki artık insanlar için Allah'a karşı peygamberlerden sonra bir mazeret 
bahanesi olamasın, Allah azizdir, hakimdir. (165) Lâkin Allah bilhassa sana 
indirdiğiyle şahadet ediyor ki, onu kendi ilmiyle indirdi, melekler de 
şahadet ediyorlar, zaten sadece Allah'ın şahit olması kâfidir. (166) Şüphesiz 
ki küfredip Allah yolundan menedenler haktan saptılar, uzak saptılar. (167) 
Şüphesiz küfredip haksızlık edenleri Allah mağfiret edecek değil, cehennem 
yolundan başka bir yola çıkaracak da değil, onlar ebediyen onda sürekli 
kalacaklar, bu da Allah'a kolaydır. (168-169) (os ö ösül sz iü b A) a 
Muhakkak ki biz sana tıpkı Nuh'a ve ondan sonraki bütün peygamberlere 
vahyettiğimiz gibi vahyettik. Yani mücerret bir ilham, bir mütalaa, bir feraset 
değil, bütün enbiyada kanun olan bir vahiy ile vahyettik. Sana olan vahiy o 
peygamberlerde cereyan eden ve onları peygamber tanıtan vahiylerin bütün 


çeşitlerini haiz ve onların tamamına denktir. Binaenaleyh seni onlardan ayırmak 
küfür ve inattan başka hiç bir şey değildir. Sen ilk gelen bir peygamber değilsin, 
Nuh'tan sana gelinceye kadar nice peygamberler gelmiştir ve bunların içinde ehi- 
i kitabın tasdikini iddia ettikleri bir takım meşhur peygamberler vardır ki, şimdi 
isimleri zikrolunacaktır ve bunlar öyle hep semadan birer kitap indirmemişlerdir. 
Musa'nın levhaları mucizesi hepsinde olmamıştır ve nübüvvetin ayrılmaz 
şartlarından değildir. Nübüvvetin özü bir Allah vergisi olan vahiydir. Bütün 
peygamberler böyle ilâhi vahiy ile peygamber olmuşlardır. Sana da bütün onlara 
vahyolunduğu gibi vahyolunmuştur ve sende onların hepsinin vahiy şekli tecelli 
etmiş ve sana indirilen kitap bu suretle indirilmiştir. Böyle iken o ehl-i kitabın 
diğer peygamberleri tasdik iddia edip de seni onlardan ayırmaya kalkışmaları ve 
Allah'tan böyle bir vahiy ile indirilen bir kitabı nübüvvet ve risalet için kâfi 
görmeyip de üzerlerine semadan bir kitap indirmeni talep etmeleri, yalnız sana 
inanmamak değil, hiç bir peygambere inanmamaktır, bu da Allah'a 
inanmamaktır. İha, vahiy göndermektir. İbnü'l-Esir'in en-Nihaye ve Süyuti'nin 
ed-Dürrü'l-Mensür adlı eserlerinde zikrettikleri gibi vahiy lügatte risalet, kitabet, 
işaret, ilham, gizli söz manalarına gelir ve kelimenin aslı, sürat manasınadır... 
Ragıb'ın Müfredat'ta, Firuzâbâdi'nin Besâir'de açıkladıklarına göre vahyin lügat 
manası, hızlı işaret demektir. Bu mana bazen remiz ve tariz yoluyla kelâm ve 
bazen de mücerret terkipden ses ve bazen azalardan biriyle işaret ve yazı ile olur. 
Nitekim "Liz 55 Sisa el ai" "Onlara Zekeriya akşam sabah Rabbinizi tesbih 
edin diye işaret etti" (Meryem 19/11) ilâhi sözü bu manaya hamlolunmuştur ki 
remiz veya itibar veya kitabet denilmiştir. "558 Jsil a 45 ç2x Gi ap 2» "İnsan ve 
cin şeytanları aldatmak için birbirlerine yaldızlı sözler fısıldarlarlar" (En'am 
6/112) yine "edi V üs ökk ys" "Şeytanlar dostlarına fısıldarlar" (En'am 6/121) 
ayetlerinde de vahiy bu şekiller üzerinedir ki "ps1 g4 şasi y& ç«" "İnsanlara kötü 
şeyler fısıldayan o sinsi vesvesecinin şerrinden" (Nas 114/4) şerefli nazmında 
işaret olunan vesvese ile olur. Bir de vahiy, Allah Teala'nın enbiya ve evliyasına 
verilmiş olunan ilâhi sözlere denilir. Bu da Jax 4 das el y3 va 3 Yl il kl yil YS Leş 
"elişle lk ça Y sw "Allah hiç bir insanla karşılıklı konuşmaz. Ancak vahiy ile, 
yahut perde arkasından konuşur; yahut bir elçi gönderip, izniyle dilediğine 
vahyeder." (Şüra 42/51) ayetinin delâlet ettiği üzere bir kaç çeşittir ki, ya 
Cibril'in Hz. Peygambere bilindiği şekliyle tebliği gibi zatı görülür ve kelâmı 
işitilir, gözle görülür bir elçi vasıtasıyla veya Hz. Musa'nın Allah'ın konuşmasını 
işitmesi gibi görüşme olmaksızın duyulan kelâm ile veya "es, â lü pil; 4 gi" 
"Ruhulkudüs benim kalbime üfledi" nebevi hadisinde beyan olunduğu üzere 
gönüle, yani kalbin içine nefes ile veya "aj İİ çeşaçi Ja js" "Musa'nın annesine 
o çocuğunu emzir diye ilham ettik." (Kasas 28/7) gibi ilham ile veya | &, 334" 
"daa "Rabbin balarısına vahyetti" (Nahl 16/68) gibi teshir ile veya doğru rüya ile 


olur. Nitekim Hz. Peygamber "basal Yö) © yâzll &ğzs a sl ak" "Vahiy kesilmiş, yalnız 
hayırlı alâmetler kalmıştır ki, oda müminin rüyasıdır" buyurmuştur. Zikredilen 
ayette ilham, teshir, rüya "ta, Y" ile, kelâmı duyması "css el yş ös 4" ile tebliğ Cibril 
de "Y sx, Je » gi" ile ifade olunmuştur. "e âli dü İSA le 5 il yan Aİ yaş 
"Allah'a karşı yalan uydurandan, ya da kendisine birşey vahyedilmemiş iken 
bana da vahyolundu diyenden daha zalim kimdir?" (En'am 6/93) zikrolunan 
vahiy çeşitlerinden hiç biri olmadığı hâlde, oldu diye iddia edenler hakkındadır. 
"(" Hâsılı bir çok ayetlerde vahiy bu muhtelif manalarda kullanılmıştır ki, 
bunların hepsinde süratli işaret manası vardır. Zeccac vahyin lügat bakımından 
genel manasını "elisi Ja. çe ley!" "gizli bir surette bildirmek" diye tarif etmiştir. 
Zira sürat bir gizliliği de gerektirir. Şu hâlde kim olursa olsun, diğerine gizli bir 
şekilde bilgi verir, bir ilim telkin ederse, ona genel manasıyla bir vahiy yapmış 
olur. İlâm, ilimden alınmış olduğuna ve ilim ise muhtelif mertebelere sahip 
olmakla beraber hataya şamil olamayacağına göre, vahyin, gizli yol olmakla 
beraber muhakkak sonunda doğrudan bir telkin ve işaret olması gerekir ve 
dolaylı olanlarda kullanılması mecaz olur. Ancak gayesinin hayır olması şart 
değildir. Bunun için bir fesatçının gizliden gizliye bir fesat belletmesine ve 
şeytanların kandırmalarına dahi, genel manasıyla vahiy denilebilir. Binaenaleyh 
hakiki manasıyla vahiy denildiği zaman sürat, gizlilik mefhumlarıyla beraber bir 
ilmi kıymet dahi istenir ki, bu ilmi kıymet, o ilâm ve işareti yapanın hâl ve 
şanına ve alanın anlayış kabiliyetine göre farklı derecelerde tasavvur olunabilir. 
Demek ki genel olarak vahiy, her şeyden önce ikiye ayrılmak lâzım gelir ki biri, 
Allah'tan başkasından olan işaret ve öğreti, diğeri de Allah tarafından olan işaret 
ve öğretidir. Vahiy esası lügatta bunların hepsine şamil ise de lügat örfünde 
ancak Allah tarafından olan işaret ve ilâma isim olmuştur. Mutlak vahiy 
denildiği zaman da bu anlaşılır. Bunun da " yâi ysu," (Şüra 42/51) ayetinden 
anlaşıldığı üzere çeşitli şekilleri ve bunların peygamberlere mahsus olup 
olmayanları da vardır. Şu hâlde genel manasıyla vahiy peygamberlere mahsus 
değildir. Fakat enbiyaya mahsus olan bir vahiy tarzı vardır. Bu hususi manasıyla 
nübüvvet vahyi, diğer beşeri ilimlerin üstünde hususi bir keyfiyet ve kesin bir 
zaruret ile hakkalyakin bir ilim telkin eden Hakkın tecellisine ait bir isimdir. 
Şer'an vahiy denildiği zaman da bu mana kastedilir. Vahyin diğer kısımları, hem 
peygamberlerde hem de başkalarında bulunabilir. Fakat tam manasıyla nübüvvet 
hangi türden olursa olsun hiç şaşmayan bir özel vahiyle başlar ve tecrübe ile 
ortaya çıkar. Diğer vahiy bölümleri ise bunu istidlâlle mülâhaza ve tasavvur 
edebilmek için kâfi bir sebep teşkil eder. Yani her vahiy ruhi bir hâdisedir. Gerek 
zahiri ve gerek bâtıni duyulardan kalbe, gizli bir yol ile seri bir şuur telkin eden 
ruhani bir nüzuldür. Eğer bu nüzulün bir Ruh-i emin ile olduğu tecrübeyle 
bilinirse, tam manasıyla vahiy tahakkuk etmiş ve o zat nübüvvet makamına 


erişmiş olur: Nitekim "üşyüid ga ö38ü dk le Miz 3 4 05" "Onu, Ruhulemin, senin 
kalbine, uyarıcılardan olman için indirdi." (Şuara 26/193-194) buyrulmuştur. 
Fakat Ruhulemin ile olduğu malüm olmaz, kâh isabet eder kâh da etmezse, o ya 
hiç vahiy değildir veya vahiy olsa bile, hak nübüvvet bahşeden tam ve özel bir 
vahiy değildir. İşte burada "sss; v4 ösül sc 1 ai Us di a ii" buyrulmasında önce 
bu vahyin ilâhi vahiy olduğuna ve ikinci olarak peygamberlerin vahyinin bu 
ayrıcalığına işaret buyrulmuş ve üçüncü olarak Hz. Peygamberin bütün enbiyada 
cereyan eden vahiy çeşitlerinden her türüne mazhar bulunduğu da ifade 
kılınmıştır. Şimdi bunu daha ziyade açıklayarak ve ehl-i kitabı cevap veremez 
duruma getirecek noktaları belirtmekle buyruluyor ki: 34; dele ş asal Müsi) 
(ilat OslA 3 Gigi ögg çe g blaYİ ş ii; Ve biz Nuh'tan sonraki enbiya arasına 
özellikle-Ehlikitapça dahi maruf ve meşhur olan İbrahim'e, İsmail'e, İshak'a, 
Yakub'a, Esbat'a yani Yakup soyuna, İsa'ya, Eyüb'e, Yunus'a, Harun'a, 
Süleyman'a vahyettik (! 4x5 sys si) ve bunlar arasında Davud'a bir Zebur da 
verdik. Vahiyden başka bir kitap ile de ikram ettik; hâlbuki Ehlikitap umumiyetle 
itiraf ederler ki, bu sayılan enbiyanın hiç biri onların talep ettikleri şekilde 
semadan bir defada bir kitap indirmediler. Gerçi Davud'a Zebur verildi, lâkin bu 
da bir defada levhalar ile nazil olmadı. Bununla beraber bunların hepsi meşhur 
peygamberlerdir. Zebur, Hamza kıraatinde "5" nın zammiyle okunur ki zübürün 
çoğuludur, zübür, kezalik fetha ile zebur, mezbur manasına 'kitap' demektir. 
Kurtubi, tefsirinde der ki: "Zebur yüz elli suredir ve içinde hiç ahkâm yoktur. 
Hepsi hikmetler, vaazlar ve Allah Teala'ya hamdetmek, yüceltmek ve öğmekten 
ibarettir." Müfessirler diyorlar ki, Hz. Nuh Allah tarafından lisanından ilâhi, şer'i 
hükümler hüküm kılınan peygamberlerin evvelidir ve ilk evvel ümmeti azap 
gören peygamber de odur. Bunun için evvelâ o zikrolunmuş, sonra 
peygamberlerin hepsi kısaca zikredildikten sonra bazıları belirtilerek açıklanmış 
ve bunda büyük peygamberlerin evveli bulunan Hz. İbrahim'den başlanıp Hz. 
Nuh ile beraber on iki peygamber zikredilmiş ve Hz. Musa bunlar arasında 
sayılmayıp en sona bırakılmıştır. Zira bunların sıralanmasından asıl maksat, 
kitap indirilmesinde Hz. Musa gibi olmayan ve Ehlikitapça kabul edilmiş 
bulunan meşhur peygamberleri bir arada göstermektir. Mamafih enbiyanın 
bunlarla sınırlı olmadığını beyan ve "sx: ge ös," kısaltmasının ayrıntılarını 
tamamlamak ve aynı mananın insanları, Allah tarafından davete memur olmak 
demek olan risalet mefhumuyla da cereyanını açıklamak için buyruluyor ki: 
Bunlardan başka (Jâ die aaa sXe, sana bundan evvel haber verdiğimiz bir 
takım resuller (iie spa 1 Xu) ve Sana haber vermediğimiz daha nice resuller de 
gönderdik. Binaenaleyh Allah'ın vahyettiği, enbiya gönderdiği resuller gerek 
burada ve gerekse bundan evvel isimleri, kıssaları bildirilmiş olan malüm ve 
meşhur zevatla sınırlı zannedilmemelidir. İnsanlara daha bir çok peyamberler 


gönderilmiştir ki bunların adetlerini, isimlerini, mahallerini, kavimlerini, 
kıssalarını ancak Allah bilir. Cenabı Allah bu izah ile de kâfirlerin takip ettikleri 
bazı şüpheleri ortadan kaldırmıştır. Zamanımızda bazı kimselere tesadüf 
olunuyor ki bunlar güya enbiya hakkında bir şüphe uyandırmak için 
mütemadiyen şu suali ileri sürüyorlar: "Allah âlemlerin Rabbi değil mi? Acaba 
peygamberlerini niçin sınırlı yerlerden ve belirli kavimlerden seçmiş? Neden hep 
peygamberler arz-ı mukaddesten ve civarından zuhur etmiş? Arzın diğer 
bölgelerindeki insanlar Allah'ın mahlükları değil midirler? Çin'den, Japonya'dan, 
Avrupa'dan, Amerika'dan peygamber niçin gönderilmemiş?" diyorlar ve bununla 
felsefe namına dinlere bir itiraz getirdikleri fikrinde bulunuyorlar. Hâlbuki böyle 
bir sual esas itibarıyla yaratılıştan gelen yaratılışta özel seçimi bilmemekten 
doğan ve hiç bir fikri ve ilmi kıymeti olmayan boş bir sözden ibarettir. Böyle 
olduğunu göstermek için buna karşı şunları sormak kâfidir: Bütün dünyadaki 
insanlar Allah'ın mahlükları değil midir? Niçin hepsini aynı şekilde yaratmamış, 
niçin hepsini peygamber yapmamış? Haydi yapmamış, ya niçin akıl ve dehada, 
kudret ve anlayışta eşit kılmamış, niçin tarihte mazbut olan büyük âlimler bir kaç 
kavme mahsus az sayıda kimse olmuştur? Niçin her kavimde önemli kimseler 
sınırlı ve sayılı kimselerden ibaret bulunuyor? Niçin her kıtada, her memlekette, 
her kavimde kâşifler, fatihler çokça olmuyor? Niçin her zamanda dünyanın 
idaresini bir kıta, bir millet elinde tutuyor? Niçin mesela bugünkü Avrupa her 
yerden ziyade ilimler ve fenlerin, medeniyet ve siyaset amillerinin merkezi 
oluyor? Niçin ve niçin... Şu hâlde örneği pek çok olan bu gibi hususiyetler 
diğerleri hakkında garip görülmüyor da, en büyük bir ilâhi tahsis olan nübüvvet 
ve risalet hakkında niçin tuhaf karşılanıyor? Kur'an daha evvel bu gibi hatıraları 
"üğalleli çile Öl yaz İyem! dl İs laşişçdl çikal al y" "Gerçekten Allah, Âdem'i, Nuh'u, 
İbrahim ailesini ve imran ailesini âlemler üzerine seçkin kıldı" (Âl-i İmran 3/33) 
ayetinde ilâhi iradeyi ve seçme kanununu göstererek çözmüş ve ortadan 
kaldırmış idi. Bundan başka burada "ie a. ö 1X4," "Sana haber vermediğimiz 
nice resuller" ayetiyle peygamberlerin belirli olan kimselere mahsus olmadığını 
anlatarak, enbiyanın arz-ı mukaddes (Filistin) ve civarına mahsus az sayıda 
kişiden ibaret olması hakkındaki varsayımın da yalan olduğunu anlatmış ve 
bununla meseleyi kökünden halletmiştir. Bütün peygamberlerin adedinin yüz 
yirmi dört bin veya bir milyon dört yüz yirmi dört bin olduğu hakkında bazı 
rivayetler varsa da, doğrusu enbiya ve resullerin adedi bilinmemektedir. Zira 
elle aşanati adL," buyrulmuştur. Şüphe yok ki İslâm dininde peygamberlerin 
hepsine iman, imanın esaslarından bulunduğu için, enbiyanın tamamına 
bildirilmiş olsa idi Müslümanların bunlara tafsilâtıyla iman ile mükellef olması 
lâzım gelecek, bu da dinde büyük bir güçlük olacaktı. Binaenaleyh ilâhi 
seçmenin en yüksek mertebelerinde bulunan büyük peygamberlerin beyanıyla 


iktifa edilmesinde icmali imanın kifayeti gibi büyük özel bir lütuf vardır. Hâsılı 
isimleri, kıssaları bildirilen veya bildirilmeyen daha bir çok peygamberler 
gönderildi (3) bütün bunlar arasında (LAS - - wi as) Allah Teala Musa'ya perde 
arkasından, yani "4 #4" "Sen beni göremeyeceksin" ifadesi üzere kendini 
göstermeden hakikaten kelâm ile söyledi ki, böyle vasıtasız Allah ile konuşma, 
vahiy mertebelerinin sonuncusudur. Musa'ya verilen kitapta da bundan daha 
yüksek bir vahiy şekli olmamıştır. İşte Ey Muhammed! Nuh'tan sana gelinceye 
kadar gönderilen peygamberlerin hepsine biz böyle muhtelif mertebelerde 
vahyettik, sana da onların hepsine yaptığımız gibi vahiy şekillerinin tümüyle 
vahyettik. İmdi diğer enbiya arasında Musa'nın vahiy mertebelerinin sonuncusu 
olan Allah ile konuşmakta derinleşmesi diğerlerinin nübüvvetlerinin sıhhatinde 
ne bir şüpheyi gerektirmiş, ne de imanda ve nübüvvetin mahiyetinde ayrılıkları 
gerekli kılmıştır. Binaenaleyh Tevrat'ın ona bir defada nazil olması, her 
peygamber için de böyle olmasını neden icap etsin? Ve ona öyle oldu diye 
Ehlikitap her peygamberden o suretle nazil olmuş bir kitap talep etmek hakkını 
nereden almış? Sana böyle farklı vahiy şekilleri ile nübüvvet ve risalet verilmiş 
iken hikmet ve maslahatlara göre peyderpey Kur'an inzal olunup dururken bu 
ilâhi kitabı tanımayıp semadan kitap isteyenler ve seni diğer peygamberlerden 
ayırmaya kalkışanlar artık küfür ve dalâleten başka bir şey yapmış olmazlar ve 
bu bapta kabule şayan hiç bir mazeret de ileri süremezler. Çünkü (0x 5343 öp yüze Mu) 
biz bütün insanlara böyle müjdeci ve korktucu olarak, yani iman ve itaat 
edenlere ahirette ecir ve sevap ile müjde vermek, küfür ve isyan edenlere ateş 
azabını haber verip ikaz etmek üzere resuller gönderdik ki isâşa âl ie lili 5,8, dü) 
(Jsy! bu resullerden sonra Allah'a karşı insanların özür beyanına vesile olacak hiç 
bir hücceti, bir tutamağı olmasın. Azabı gördükleri zaman "Yarabbi vaktiyle bize 
bunları bildirse idin, ahkâmını, şeriatını, kanunlarını bildiren bir resul gönderse 
idin de, bilmediklerimizi öğrenip onlara tâbi olsa idik ve bu felâketler 
başlarımıza gelmese idi ne olurdu? "us 5âiş Jü 0 dü ge Bİ gi Y gal el İY" "Bize bir 
elçi gönderseydin de böyle alçak ve rezil olmadan önce senin ayetlerine 
uysaydık" (Taha 20/134) diye mazeret göstermeye hakları kalmasın Ve al ys) 
(4s Allah ezelden böyle bir aziz ve hakimdir. Hükmüne karşı gelinmez, 
yaptığını hikmetiyle muhkem yapar. Binaenaleyh böyle mertebe mertebe 
müteaddit peygamberler göndermiş ve o kitapların keyfiyeti nüzulde ve bazı 
şeriat ve ahkâmda birbirlerinin aynı olmaması tamamen hikmetinden ve 
ümmetlerin durumlarının, muhtelif tabakalar üzere bulunmasındandır. Çünkü 
ilâhi mükellefiyetlerin sebebi kulların durumları ve maslahatlarıdır. Allah Teala 
yaratılış hikmeti gereği ümmetleri muhtelif ve birbirinden farklı tavır ve hasletler 
ile yaratmış olduğu gibi, kanun koyma hikmeti gereğince de bunlara dünya ve 
ahiretlerinde hâl ve şanlarına lâyık muhtelif ve değişken olan kabiliyetleriyle 


uyumlu şeriatlar, ahkâm ve emir teklif etmiş ve itirazlarını arz etmelerine sebep 
bırakmamıştır. Buna karşı insanların tamamına gönderilmiş olan bir peygambere 
semadan top yekün bir kitap indirmesini teklif etmek, hem Allah'ın şerefine bir 
tecavüz ve hem ilâhi hikmete aykırı batıl bir taleptir. Hakikat böyle iken o 
zalimler, o kalpleri mühürlenmiş kâfirler buna şahadet etmezler de hâlâ, semadan 
kitap isterler, (44 05 e ey âl 9) lâkin Allah sana inzal ettiğiyle kendi şahadet 
ediyor ki (44:454) o sana onu kendine mahsus olan ilmiyle inzal buyurdu. Bu 
öyle sanatlı bir telif ve ilâhi kelâmdır ki buna Allah'tan başka hiç kimsenin ilim 
ve kudreti yetişemez, öncekiler ve sonrakiler ona karşı gelmekten âcizdir. Allah 
bunu öyle bir icaz sanatı ile inzal buyurdu ki belâgatli nazmındaki belâgat sırları, 
kapsamındaki kutsi nurlar, gaybi manalarındaki yüce hakikatler, ahkâmındaki 
hikmet ve maslahatlar, gayesindeki mutlak saadet ilâhi ilimden başkasının ihata 
kudretinden hariçtir Bu ne, istenilen şekilde ittifak etmek suretiyle vaki 
oluvermiş bir tesadüf, ne de cahil bir tabiatın şuursuzca bir feveranıdır, her şeyi 
bilen ve her yaptığını bilerek yapan Allah Teala'nın ezeli ilmiyle inzal 
buyurduğu bir hak fermanı, büyük bir mucizedir. Buna Allah böyle şahadet ettiği 
gibi (ös âs5Ll ) melekler de şahadet eder. Çünkü melekler ilâhi şahadetin 
taşıyıcılarıdır. Bunun inzali Cibrilin elçiliği ve onun maiyetindeki meleklerin 
hürmetkâr tavırları içinde vaki olmuştur ve onlar "J aus âx. Y" "O (melekler) 
ondan önce söz söylemezler" (Enbiya 21/27). Bununla beraber başka şahide 
ihtiyaç da yoktur (e öv S3) şahit olmak üzere Allah yeter. Allah senin 
nübüvvetinin doğruluğuna öyle kuvvetli ve apaçık deliller tayin ve ikame 
etmiştir ki, bunlar diğer şahitlerle delile ihtiyaç bırakmayacak derecede kâfidir. 
Muhammed ve Kur'an... Bunlarda zuhur eden hak tecellileri, diğer şahitlerden 
müstağnidir. Hakkın kendine kendi tecellileriyle şahadetinden daha açık hangi 
şahadet olabilir? "al Söslça sie çişi © "De ki: Şahitlik bakımından hangi şey daha 
büyüktür? De ki: Allah!" (En'am 6/19). Buna karşı (55 va y) Allah'ın şahadet 
ettiği herhangi bir hakikati inkâr edenler (âl Ja» ve !şwa5) ve Allah yolundan, yani 
hak yol olan İslâm'dan menedenler (3; Yux| 4x 5 derin bir sapıklığa düşmüşlerir. 
(55 call g) Böyle küfredip (545 ) zulmedenler, yani nübüvvet ve Hz. 
Muhammed'in nübüvvetini inkâr etmek gibi haksızlıkta bulunanlar muhakkak ki 
(çe öd âl a) Allah'ın bunları ne bir şekilde mağfiret (ex âe>b Y) üs b aşsesl Y ) ne de 
cehennem yolundan başka bir yola hidayet etmesi ihtimali yoktur. Yani bunlar W" 
"a Ayi üİ iş Ya "Muhakkak Allah kendisine ortak koşulmasını bağışlamaz" (Nisa 
4/116) ayetinin hükmüne tâbidirler. (si g4 ves) Cehennemde ebediyen 
kalacaklardır. Bu kadar azgın kâfirler nasıl mağlüp edilirler de cehenneme 
tıkılırlar? diye bu hususu akıldan uzak görmeye de mahal yoktur, çünkü aw -s) 
(esd! çe bunu yapmak Allah'a pek kolaydır. Zaten kurmuş olduğu nizamın 
hükmü budur. Onlar ona kendi ayaklarıyla koşa koşa gideceklerdir. Duydunuz 


ya: 


Nisâ 170 


da ili |slald 281) da Giy İşliği SE Bali Giy 
(170) UçSa UYE dil g3 Yağ ağla ila | 1g âsi 


Ey insanlar! Hakikat size Rabbinizden hak ile resul geldi, hakkınızda hayır 
olmak için hemen ona iman edin ve eğer küfür edecek olursanız, şüphe yok 
ki göklerde ve yerde ne varsa Allah'ın ve Allah alimdir, hakimdir. (170) 
Bilhassa bu insanlar içinde: 


Nisa 171 - 173 


30. 


Çal LA) Ğİ Yİ 4 JE Vi BY kia ek lg Yİ İSİ İRİ 


- »-0 


Ai gla la g3 ğa a MAİ Aİ al ya) Gü) Ğİ ye 
Gİ Adl, da) 3 2) al La Şİ ağ İDİ | gi gi Viz al 
(171) 93 li iğ ya İN gd bağ caglar da ki İğ dl ği 

Öğ ÖSİĞAİ ASD Yak VE G3 Öİ Gali vü Öl 
öl Gİ (172) Uyağ A gk ğe lily ae öp uk 
Öz Lal Alık ya Sd yi Gk 3g öge gd Gl | gla 3 | gin 


.. go AN“. .14 


Uiğall Ö3İ Ön âdi Ösüni V z Lal ye ig 
(173) mai Yö 


Ey Ehlikitap! Dininizde olmayan şeyleri söylemeyin, Allah'a karşı hak 
olmayanı da söylemeyin, Mesih İsa b. Meryem sadece Allah'ın Resulü ve 
Meryem'e ilka ettiği kelimesi ve ondan bir ruhtur, başka bir şey değil, gelin 
Allah'a ve resullerine iman getirin "üç" demeyin, vazgeçin hakkınızda 
hayırlı olur, Allah ancak bir tek ilâhtır, o sübhan bir çocuğu olmaktan 
münezzehtir, göklerde ve yerde ne varsa onun; vekil olarak da Allah yeter. 
(171) Hiç bir zaman Mesih de Allah'ın bir kulu olmaktan çekinmez, 
melaike-i mukarrabin de, ve her ki ona ibadetten çekinir ve kibirlenirse 
bilsin ki o yarın hepsini toplayıp huzuruna haşredecek. (172) İşte o zaman o 
iman edip salih amel işlemiş olanlara ecirlerini tamamıyla ödeyecek, hem de 
fazlından onlara ziyadesini verecek, ama, o kibirlerine yediremeyip 
çekinenleri elim bir azap ile tazip edecek, ve Allah'a karşı kendilerine ne bir 
hami, ne de bir yardımcı bulamayacaklar. (173 (ws hi y Genel bir kavram 
olmakla beraber yukarıda daha ziyade Yahudiler kastedildiği gibi burada da 
bilhassa Hıristiyanlar kastedilmiştir; yani ey bütün insanlardan ve insanlar içinde 
Ehlikitaptan bir kısım olan Hıristiyanlar! (sv. â isis yy Dininizde olmayan şeyleri 
söylemeyiniz, İsa'nın (a.s.) yüceliğini yukarıda beyan olunduğu üzere inkâr ve 
tenzil etmeye, gayrimeşru çocuk, meçhul "incannu" diye iftira etmeğe kalkışan 
Yahudilerin alçaltmalarına karşılık, siz de onun hakkında ilâhlık iddiası ile 
aşırılığa gitmeyiniz (&21 Y) a! çiz Isis Y ) ve Allah'a karşı haktan başka hiç bir şey 


söylemeyiniz. Allah Teala'yı hulül, inkılâp ve ittihat, arkadaş ve çocuk edinmesi 
ve saire gibi imkânsız ve batıl olan vasıflar ile tavsif etmeyiniz de böyle 
şaibelerden tenzih ediniz ve her hususta hakkı takip ediniz, hak söyleyiniz. 
Çünkü (ş55< 0 se asal Wi) Mesih İsa b. Meryem başka bir şey değil ancak (â! Js- ) 
Allah'ın bir resulüdür («8 ) ve yaratma veya tebliğe dair bir kelimesidir ki, J ulü) 
(e onu Meryem'e atmış "arya öl çar güme dal dia AA A yy il y" "Muhakkak ki Allah 
seni, kendisinden bir kelime ile müjdeliyor. Onun adı Meryem oğlu İsa 
Mesih'tir" (Âl-i İmran 3/45) ayetinin delâleti üzerine melekleriyle Meryem'e 
bildirip müjdelemiş, Cebrail'in üflemesiyle Meryem'in rahmine bırakıp "ussâ &“" 
"ol, oldu" emriyle yaratmıştır. («xs Ve Allah tarafından bir ruhtur ki Allah 
bununla bir çok ölü kalplere hayat vermiştir. Risalet, kelime, ruh, işte Mesih İsa 
b. Meryem'in son hakikati bunlardan ibarettir. İsa öldürülüp çarmıha gerilmedi 
veya henüz ölmedi, semaya alındı denildiği zaman bu hakikatten başka bir şey 
anlamamalıdır. Binaenaleyh (44. ,; avi si) Allah'a ve bütün resullerine iman ediniz, 
Allah'ı Allah, resullerini resul tanıyınız (â&8i4Y ve üç demeyiniz, ne "İlâhlar 
üçtür: Allah, Mesih, Meryem'dir" diye açık şirk ile ne de "Allah üçtür: Baba, 
oğul, ruhulkudüs, ekanim-i selâse, eşhas-ı selâse olarak bir cevherdir" gibi bir 
yorumlu şirk ile teslise kail olmayınız (s5) teslisten vaz geçiniz ki (1154) sizin 
için hayırlı olur. Zira (54 a vs) Allah ancak bir ilâhtır, hiç bir şekilde şirki kabul 
etmez, zatında her türlü çoğalmadan uzak ve ilâhlıkta tektir. (454 4 & wax) Hâşâ 
onun için çocuğu olması ihtimali yoktur. Onu böyle bir noksanlıktın tesbih ve 
tenzih ederim, çünkü (v2 Mi çöl; Si yal çi b 4) göklerde ve yerde, yukarılarda ve 
aşağıda her ne varsa hepsi onundur. Halk onun, mülk onun, hüküm ve tasarruf 
onundur. İsa da dahil olduğu hâlde eşyadan hiç bir şey onun mülk ve 
melekütünden değildir (8; av is) Allah vekil olarak da kâfidir, yani bütün 
bunları halk ve tedbir ve kendi namına zabt ve idarede Allah'ın hiç bir kimseyi 
vekil tutmaya ihtiyacı yoktur. O bizzat ve asaleten hüküm ve tasarrufa kâdir, 
âlemlerden müstağnidir. Bununla beraber mahlükatının işlerini onların hesap ve 
menfaati namına en güzel tedbir ve idare eden ve edecek olan da odur. Onlar 
vazifelerini yapıp kendisine tevekkül ve itimat ederek işleri Allah'a havale 
ettikleri takdirde işlerini tesviye ve arzu ve emellerini tatmin etmek için 
kendilerini başka bir vekile muhtaç da etmez. Hâsılı O bütün mahlükatın işlerini 
idareye ve kendine istinat etmesine kâfidir ve işinde bir vekile muhtaç değildir. 
O her şeyin yerini tutar, hiç bir şey onun yerini tutamaz ve ona istinat etmeden 
duramaz. Binaenaleyh Allah'ın mülkü haricinde bir şey, Allah'ın yerini tutacak 
bir velet, makamına kaim olacak bir vekil, Allah'tan başka işlerin havale 
edileceği bir merci, bir mabut tasavvuru imkânsız bir tasavvurdur. Bu gibi şeyler 
ancak fâniler ve âcizler hakkında tasavvur olunur. Resul denildiği zaman da bir 
vekil değil ancak sözü nakledici bir emir kulu anlamalıdır. Buna karşı: "Ey 


Hıristiyanlar! Mesih, nasıl kul olur?" demeyiniz (...â e 00 amal isk 0) 
Hıristiyanlar Resulüllah'a gelmişler: "Bizim sahibimize niçin ayıp isnat 
ediyorsun?" demişler, "Sahibiniz kim?" buyurmuş, "İsa" demişler "Ne dedim 
buyurmuş", "O Allah'ın kulu ve resulüdür diyorsun" demişler, "Allah'a kul 
olmak utanılacak bir şey değildir" buyurmuş ve bu ayet bunun üzerine nazil 
olmuştur, diye rivayet edilmiştir. Gördünüz ya: 


Nisa 174 - 175 


(174) ya Nis 83) Lİ 3 âS0) da lâ SEL İĞ ai Gi 
ald yda AA) eş AŞİ İd Aş | gag KL gla Galli ulâ 
(175) Vakia Val ya 431) aklı 


Ey insanlar! Bakın size Rabbinizden burhan geldi, size açık bir nur 
indirdik. (174) Imdi kimler Allah'a iman edip buna sarılırlarsa yarın onları 
kendi tarafından mutlak bir rahmet içine koyacak bir de fazıl ve onları 


doğru kedisine varan bir yolun yolcusu edecek. (175) Burhan, Hz. 


Muhammed'in zatı; NUT-I mübin, Kur'an; SIrat-I müstakim, din ve 
İslâm şeriatıdır ve bundan sonraki surelerde bu hidayetin kemâle ermesi beyan 
olunacaktır. Şimdi surenin başındaki ";&s, il ei 6" "Ey insanlar Rabbinizden 
sakınınız!" hitabı bu rabbani delil ile inkişaf ede ede böyle bir nura ulaşmış 
olduğu ve sırat-ı müstakimi nurlandırdığı bu noktada ölüm ile alâkadar olan ve 
surenin evvelindeki mallarla ilgili ahkâmını ve mirası tamamlayan bir ayet ile 
sonu başa döndürmek üzere buyruluyor ki: Ey Muhammed! Bu sırat-ı 
müstakime hidayet arzusunda bulunanlar: 


Nisâ 176 


ââİ dig İğ Aİ all BİA ğa pi b 
e 


z 


(176) GE spa lk 


va 


Senden fetva istiyorlar, de ki Allah size kelâle (babası ve çocuğu olmayan) 
hakkında şöyle fetva veriyor: Bir kişi ölür, çocuğu yok bir kız kardeşi var, 
buna terikesinin yarısı, o da buna vâris olur, bunun çocuğu yoksa, eğer iki 
kız kardeşi varsa bunlara onun terikesinde üçte ikisi, eğer erkekli dişili 
kardeşleri varsa o vakit erkeğe, iki dişi payı kadar" şaşırıyorsunuz, diye 
Allah size beyan buyuruyor, Allah her şeye alimdir. (176) Kelâlenin manası 
surenin baş tarafında "ims&,ş Ja, usul" (Nisa 4/12) ayetinde geçmişti |bkz|. Bir 
rivayete göre birincisi kışın, bu ikinci ayet de yazın nazil olmuş ve bunun için 
buna "ayet-i sayf" (yaz ayeti) denilmiştir. O yaz "cal ax pl çe âş" (Âl-i İmran 
3/97) ayeti nazil olmuş, Resulüllah Mekke'ye gitmek için hazırlık yapıyordu. Bu 
sırada, yani Veda Haccına gidilirken Medine'den çıkılmadan ve bazılarına göre 
yolda bu ayet nazil olmuşdur. Bera b. Azib (r.a.) bunun en son nazil olan ayet, 
Berae suresinin en son nazil olan sure olduğunu ve sahabeden bir çoğu da son 
nazil olan ayetlerden olduğunu söylemişlerdir. Nüzul sebebi hakkında da Cabir 
b. Abdullah'tan (r.a.) rivayet olunur ki: Resulüllah ziyaretime gelmiş idi, hasta 
idim: "Ey Resulüllah! Ben kelâleyim, malımı ne yapayım? Diğer bir rivayette: 
Miras kimindir? Bana ancak kelâle vâris olacak?" dedim, bu ayet bu sebeple 
nazil oldu. Hz. Sıddık (r.a.) bir hutbesinde demiştir ki: Allah Teala'nın Nisa 
suresinde feraiz hakkında inzal buyurduğu ayetlerden birincisi çocuk ve baba 
hakkındadır. İkincisi koca karı ve ana bir kardeşler hakkındadır. Üçüncüsü ana 
baba bir veya baba bir kardeşler hakkındadır. Enfal suresinin nihayetindeki ayet 
de "zevi'l-erham" hakkındadır. Binaenaleyh: (4 b cia gö asi yg al yal la yal 0) 
Oğlan veya kız bir çocuğu bulunmayan bir adam ölür ve ana-baba bir, yahut 
baba bir hemşiresi bulunursa, terikesinin yarısı kızkardeşinin farz hakkıdır diğer 
yarım, asabesi varsa onun, yoksa redden yine kızkardeşinindir. Oğlu bulunursa 
kız kardeş düşmüş olur, kızı bulunursa kızkardeşin bir belirli bir payı olmaz !;x1" 
"Ayaz Gl ge 4 YI "Kız kardeşleri, kızlarla birlikte asabe yapınız" hadis-i şerifi 


mucibince asabe olur. Aşağı doğru inen nesebin dışında kalanları ifade eden 
kelâle mefhumunda "çocuk ve baba olmamak" muteber olduğundan dolayı 4 0" 
"as "çocuğu olmayan" babası olmadığı gibi çocuğu da olmayan demek olur. Yani 
baba bulunursa bütün kardeşler düşer, miras alamazlar. Hz. Ömer bu noktada 
biraz tereddüt etmiş ise de sünnet bu şekil üzere kesinleşmiş ve böyle olduğuna 
icma hâsıl olmuştur. Fakat ana, "yeli «dü5 | 4 ys ys" "Eğer kardeşleri varsa, 
anasının payı altıda birdir." (Nisa 4/1) ayetinin delâletinden anlaşıldığı üzere 
kardeşleri iskat etmez, mirastan mahrum kılmaz. Bu mesele feraiz ilminde şöyle 
ifade olunmuştur: "âütik Çİ ve alış ölüYL OYU Jia Yl  ÖMİ Del 3 OY öy gla aş Dal ş Ye Yİ A gg 
"Ana-baba bir kız ve erkek kardeşler ile baba bir erkek ve kız kardeşlerin hepsi, 
oğul ve aşağıya doğru ne kadar inerse insin oğulun oğulu ile, ittifakla baba ile 
sadece Ebü Hanife'ye göre dede ile düşer." Erkek kardeş vefat ederse böyle 
olduğu gibi (34 6S iy» as) bilâkis o kalır kız kardeşi ölür çocuğu ve yine 
babası bulunmazsa o birader de ona vâris olur; yani bütün terikesini alır. Fakat 
oğlu veya babası bulunursa paydan düşer. Kızı bulunursa tamamını alamaz, 
kalanı alır (vöö ws gi) Eğer aynı şartlar altında kalan kız kadeşler iki veya daha 
fazla iseler (4 $ Le öö uşt) farz hakları terikeden sülüsân, yani üçte ikidir. Baki, 
asabe varsa ona verilir. Yoksa farzan değil, redden yine onların olur. 4 4! S 43) 
(La, Yu , Ve eğer kalanlar yine aynı şartlar altında erkekli dişili karışık kardeşler 
ise, yani hem birader ve hem hemşire varsa o zaman (cak)! ka J.. <6 taksim 
olunur. (4 0 slâl e) Şaşırırsınız diye Allah size hükümlerini açıklıyor. "iu y" 
ve benzerlerini Basralılar "4 gi 44 «" "Şaşmanızı çirkin görerek" diye Küfeliler 
de "i >" "Şaşmamanız için" diye takdir ederek tefsir etmişlerdir ki birinciye 
göre mana: "Allah şaşırmanızı istemediği için size beyan ediyor." İkincisine göre 
de "Şaşırmayasınız diye size beyan ediyor" demek olur. Bizim lisanımıza göre 
"Şaşırırsınız diye Allah size beyan ediyor" demek de aynı manayı ifade eder. 
Fakat bu da "Beyan etmezse şaşırırsınız", demek olduğundan daha uzun bir 
takdiri ihtiva eder. Hâlbuki bir nefiy harfi takdiri böyle bir şart cümlesi 
takdirinden elbette daha iyidir. "ss sw." "Senden fetva istiyorlar" ifadesindeki 
fetva istekleriyle bu beyan kısmı gelecek olan Maide suresi beyanatına da bir 
hazırlıktır. (ae e â 4 al) Allah her şeyi bilendir. Sizin hayat ve mematınıza 
müteallık ahvalinizi de pek iyi bildiğinden maslahat ve menfaatlerinizi içeren 
ahkâmını size beyan etmiştir. Binaenaleyh siz de bunları biliniz ve ilim ve nur ile 
sırat-ı mustakimde yürüyünüz ki ilâhi sofraya konasınız. 


Mâide 1 -3 
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(3) ös33 5sâ8 all Gl aj vdşla 


Ey o bütün iman edenler! Akitlerinizi ifa ediniz, ihrama girdiğinizde avı 
helâl saymamanız şartıyla size en'am behaiminin atide okunacak 
olanlardan başkası helâl kılındı, şüphe yok ki Allah ne isterse hükmeder (1) 
Ey o bütün iman edenler! Ne Allah'ın şeâirine, ne şehr-i harama, ne 
kurbanlık hediyelere, ne gerdanlıklarına, ne de mevlâlarının gerek fazlını ve 
gerek rızasını arayarak beyt-i harama doğru gelenlere sakın hürmetsizlik 
etmeyin, ihramdan çıktığınız zaman isterseniz avlanın, sizi Mescid-i 
Haram'dan menettiler diye bir takımlarına karşı beslediğiniz kin sakın sizi 
tacavüze sevk etmesin bir ve takva üzere yardımlaşın, günâh ve taaddi 
üzere yardımlaşmayın, Allah'tan korkun çünkü Allah'ın ikabı çok 
şiddetlidir. (2) Size şunlar haram kılındı: Ölü, kan, domuz eti, Allah'tan 
başkasının namına boğazlanan, bir de boğulmuş, yahut vurulmuş yahut 
yuvarlanmış, yahut süsülmüş, yahut canavar yırtmış olup da canı üzerinde 
iken kesmedikleriniz ve dikili taşlar üzerinde boğazlananlar ve zarlarla 
kısmet paylaşmanız, hep bunlar birer fısık (yoldan çıkıştır) bugün kâfirler 
dininizi söndürebilmekten ümitlerini kestiler, onlardan korkmayın, yalnız 


benden korkun, işte bugün sizin için dininizi kemale yetirdim, üzerinizdeki 
nimetimi tamama erdirdim ve size din olarak İslâm'a rıza verdim, şu kadar 
ki her kim son derece açlık hâlinde çaresiz kalır da günâha meyl maksadı 
olmaksızın onlardan yemeye mecbur kalırsa elbette Allah gafur, rahimdir 
13) Bu surenin diğerlerinde bulunmayan on sekiz farzı içine aldığı açıklanıyor. 
Ebü Hayyan'ın kaydettiği şekilde derler ki: Arapların ilk filozofu meşhur 
Kindi'ye öğrencileri "Ey filozof, bize şu Kur'an'ın bir mislini yapıver" demişler, 
o da "Peki, hepsinin değil, ama bir kısmının mislini yapayım" demiş ve bir çok 
günler çekilip kapanmış, sonra çıkmış "Vallahi demiş buna ne bizim kudretimiz 
yetecek, ne de başka birinin, Mushaf'ı açtım, Maide suresi çıktı, baktım vefayı 
söylemiş, sözden dönmeyi nehyetmiş, genel bir tahlil yapmış, sonra bir istisna 
etmiş, sonra da kudret ve hikmetinden haber vermiş ve bütün bunları iki satıra 


sığdırmış, bunu ise hiç kimse ciltlerle yazı yazmadan ifade edemez..." Ukud, 
akdin çoğuludur. Akd, tevsik olunmuş ahit demektir ki bir şeyi diğerine sağlam 
surette bağlayan bağ ve düğüme, meselâ ip düğümüne teşbih edilmiştir; yani 
akit, lügatte sıkı bağlamak ve düğümlemek, muhkem bağ ve düğüm demek olup 
bundan naklen bir kimsenin bir şeyi benimsemesi veya başkasını susmaya 
mecbur ederek kendini veya diğerini bağlamasına veya karşılıklı olarak 
bağlanmalarına akit adı verilmiştir ki itikat da bundandır. Binaenaleyh her akit 
icap ve kabule bağlı olmayıp bazıları soyut icap ile dahi gerçekleşmiş olur ki 


adaklar ve müstakbele taallük eden yeminler bu kabildendir. Ahit de lügatte, 
bir şeyi hâlden hâle saklayıp gözetmektir. Böyle gözlemlenmesi istenen veya 
gerekli görülen vesikalandırmaya da ahit adı verilir. Bu itibar ile ahit ve akit 
anlamdaş veya mütelâzim demek iseler de akit kelimesi misak gibi daha ziyade 


bir sağlamlaştırma ifade eder. Vefa ve lfa ise ahit ve akdin gereğini yerine 
getirmek, icabını tamamen icra etmektir. Burada çoğulu lâmlı olan "sw" istiğrak 
ifade eder ki gerek Allah Teala'nın kullarına gerekli kıldığı ve akdettiği dini 
hüküm ve mükellefiyetler ve gerek kulların kendiliklerinden Allah'a karşı 
akdettikleri nezirlere ve yeminlere ve gerekse insanların kendi aralarında sahih 
olarak akdettikleri emanetler, muameleler ve saireyle ilgili her nevi akde 
şamildir. Hatta ehl-i harp, ehl-i zimmet ve Hariciler ve sair insanlar ile akdedilen 
anlaşmalar dahi dahildir. Şu hâlde bundan şu kaide ortaya çıkar ki "akitlerde asıl 
olan sıhhattır, meğer ki bozulmasına bir delil getirilmiş olsun." Bunun için 
herhangi bir akitte söz, sıhhat iddia edenin; delil fesat iddia edenindir. Meğer ki 
o akitte fesat, butlandan başka bir mana ifade etmemiş olsun. Çünkü butlan 
iddiası, akdin yokluğunu iddia ve vücudunu inkâr demektir. Bunda ise delil, 
vücut ve sıhhat iddia edene teveccüh eder. Zira yerine getirme emri, sahih olarak 


mevcut olan akde yöneliktir. Akit, sabit ve gerçekleşmiş değil ise, ifa edilecek 
şey yoktur. Ebü Bekir er-Razi bu fıkhi mana ile Ahkâm-ı Kur'an'da der ki: !âğ" 
"asu "Akitleri yerine getirin" akitler, isminin ulaşmış olduğu bütün akitlerin 
yerine getirilmesini gerektirir. Binaenaleyh herhangi bir akdin caiz olması veya 
fasit olmasına veya herhangi bir adağın sıhhat ve lüzumunda ihtilâf ettiğimiz 
zaman "isâlu! a4" ilâhi kavli ile delil getirmek sahih olur. "Lâkin akitler, her nevi 
şer'i mükellefiyetten daha genel olduğu ve hâlbuki şer'i mükellefiyetler içinde 
mendup ve müstehapların dahi varlığı malüm bulunduğu üzere, işbu "si" "ifa 
ediniz" emrinin de vücup ve nedibden daha genel bir mana taşıması lâzım 
geleceğinin de unutulmaması gerekir. Nitekim bunu Ebussuud şöyle 
açıklamıştır; velhâsıl dinin özü Allah ve kullarla sağlam bir takım ahit ve 
mukaveleler yapmak ve sahih olarak akdedilen ahit ve akitleri yerine getirme ile 
hükmünü yerine getirmek demek olduğu, bu surenin başında bir genel bir esas 
olarak özetlenip buyrulmuştur ki: (iöle!sâji isid öl iy Ey iman etmiş olan 
müminler, bağlandığınız bütün akitleri ifa ediniz. Yani ilk önce iman bir akittir 
ve siz bu akit ile Allah'a karşı bir takım sözleşmeler ve akitler yaptınız, 
bağlandınız, sonra kendiliğinizden veya kendi aranızda veya bütün insanlar 
arasında bir takım akitler daha yapar bağlanırsınız. İşte bütün bu akitleri ifa 
ediniz. Dinin kökü, imanın hükmü, Allah'ın emri özetle budur. Şimdi surenin 
ismiyle mütenasip olmak üzere evvelâ geçim vasıtalarından başlayarak bunun 
biraz açıklamasına gelelim: (44! ax: 5 «ıki) Size en'am olan hayvanlar (deve, 
sığır, koyun ve keçi) helâl kılındı. Bunlardan faydalanır ve helâl helâl 
yiyebilirsiniz (se tw Yy) ancak haram olduğu bildirilen veya aşağıdaki şekilde 
okunacak olanlar müstesna ki, ezcümle "...âişl Sie cu »" gelecektir. Daha evvel 
bilhassa şu dikkat çekmektedir ki (ex ii; weli ise şe) Siz ihramda iken avlanmayı 
helâl kılamayacağınız, ihram hâlinde avlanmayı ve av eti yemeniz caiz olmadığı 
hâlde en'am olan hayvanlar bazı müstesna ile helâl kılındı. Yani ey müminler siz 
hayvan öldürmek caiz olmayan ihram hâlinde avdan ve av eti yemekten 
yasaklanmışsınaz, fakat bu hâlde bile bir akdin sonucu olmak üzere et yemekten 
mahrum kılınmadınız. Siz ihramda iken av olmamak şartıyla ihramda 
bulunmayanların kestikleri en'amdan yiyebilirsiniz ki bu helâl ve haram birer 
ilâhi akittir ve böyle başkasının kestiği hayvanın etini yiyebilmeniz her hâlde 
kendi aranızda yapacağınız alış veriş veya hibe gibi bir akdin sonucudur. 
Binaenaleyh bununla akitlerin faydalarını ve İslâm'da geçiminizin nasıl 
genişletildiğini takdir ve helâl ve haramı yerine getiriniz de, helâli haram, haramı 
helâl yapmayınız. İleride "a a gss a yl ie Se o yaş. al e S1 dsi" ayetinde açıkça 
görülecektir ki, ihram hâlinde haram olan av, deniz avı değil kara avıdır. 
Buradaki av da kara hayvanları demek olan behime-i en'amdan istisna mevkiinde 
bulunmak itibarıyla buna bir imayı içermektedir. "Behime" esasen aklı olmayan 


herhangi bir hayvan demektir ki, ipham manasından alınmıştır. Sonra bu isim 
kara veya denizde dört ayaklı hayvanlarda daha ziyade kullanılarak, onlara tahsis 
edilmiştir. Burada helâl kılınan ise mutlak behaim değil, behime-i en'amdır. 
En'am, "ne'am"ın çoğulu olup En'am suresinde çaki -Sâ3 , LaaliS Lâ iy yan Nİ ayi 
"ayl âli Ges öşl GM vas şüşüi zall Eras öyül öl ge zl âile "Hayvanlardan kimi yük taşır, 
kiminin yününden döşek yapılır. Allah'ın size verdiği rızktan yiyin. Sekiz çift 
hayvan, koyundan iki, keçiden iki. Ve deveden iki sığırdan iki." (En'am 6/142- 
144) diye beyan olunduğu üzere ehli hayvanlardan deve, sığır, davar, yani koyun 
ve keçiye denilir ki, yumuşaklık manasına olan nuumetten alınmıştır. Pençeliler 
şöyle dursun beygir, katır, eşek gibi "hafir" denilen tek tırnaklı hayvanlar bile 
en'amda dahil değildirler. Nitekim Nahil suresinde ,0318lö (şa ş gölün ; bn gi 251 işl ela gi 
"üyeli YL ögg Sl yaslş kli, dl, "Hayvanları da yarattı. Onlarda sizin 
ısıhmanızı sağlayan şeyler ve daha birçok yararlar vardır. Ve onlardan kimini de 
yersiniz." (Nahil 16/5); "Binmeniz ve süs için atları, katırları ve eşekleri ve daha 
sizin bilmediğiniz nice şeyler yaratmaktadır." (Nahil, 16/8) buyrulmuştur. Şu 
hâlde behimetü'l-en'am izafet terkibi (isim tamlaması), ya çam ağacı gibi izafet-i 
beyaniye olup "en'am denilen behimeler" demektir ki bu surette diğer bir 
ayetteki "Sie çi LYI YI SI big" "Size okunup açıklananlar dışındaki hayvanlar 
sizin için helâl kılınmıştır." (Hac, 22/30) gibi doğrudan doğruya en'amın helâlliği 
nasla bildirilmiş ve bunlara benzer olan ceylân, geyik ve saire gibi av hayvanları 
en'ama dahil olarak helâl kılınmış olur veya behimeden murat, en'amın gayri 
olarak izafet-i lâmiye-i teşbihiye ile "en'am gibi olan behaim" demektir ki, bu 
surette de geviş getirmek ve köpek dişleri olmamak itibarıyla en'ama benzeyen 
geyik ve sair vahşi hayvanların helâl olduğu ve helâl olma sebebine işaret 
kılınmış olur. En'amın helâl kılınması ise daha önce diğer nasla beyan olunmuş 
bulunduğu gibi, buradan da benzetilen bir asıl olmak üzere yine işaretle anlaşılır 
ve bundan "asal is 5£" "avı helâl saymaksızın" hâl kısmı ile avın istisnası bir 
muttasıl istisna mevkiinde bulunacağı, "behime" kaydı da tekide değil tesise sarf 
edilmiş olup ilâve bir fayda ifade edeceği cihetle, bazı müfessirler bu şekli tercih 
etmişlerdir. Lâkin bunda ihram durumuna nazaran kelâmı, sırf haram kılmaya 
yöneltmek vardır ki, "ise âsi" "akitleri ifa edin" sözünün akışına pek de uygun 
değildir. Zira vahşi hayvanlardan faydalanma avlanmaya bağlı olduğu için, bunu 
müteakip ihramda avlanmanın yasak oluşu beyan olunurken, ihramlı olmaya 
nazaran bu helâl kılınmanın hiç hükmü kalmamış ve o hâlde sözün akışı 
büsbütün haram bulmaya yönelmiş ve binaenaleyh bu yasaklılık hâlinde en'amın 
helâlliğinden istifade, ve akitlerin sonuçlarından faydalanma hususu nas 
kılınmamış ve bu İslâm nimeti ile nimetlenme manası gösterilmemiş olacaktır. 
Gerek bu ince zevki beyan ve gerek en'amın helâlliğinin bilinmesi sebebiyle, 


çoğu müfessir de evvelki izafet-i beyaniye şeklini tercih etmişlerdir; ki bunda 
behime lâfzı helâllik sebeplerini araştırmamakla beraber, bunu ima nüktesinden 
de uzak değildir. Vahşi hayvanların bunun hükmüne girmesine vasıta olur. Ve her 
iki takdirde behime-i en'am, deniz hayvanlarına şamil değildir. Şimdi bu ilâhi 
nimetlere karşı acaba bu helâl ve haram niçin böyle oluyor? Niçin en'am, ihlâl ve 
ihram, bütün durumlarda mubah kılınır da, av bazen mubah, bazen haram 
oluyor? Hayvanların hepsi can değil midir? Nasıl oluyor da ilâhi hükümde, bu 
hayvanların sadece bazıları insanlara helâl olabiliyor? gibi bir takım 
mülâhazalara da lüzum yoktur. Helâl ve haram ahkâmını yorumlamaktan ziyade 
Allah'a kullukla yerine getirmelidir. Zira (w»U ,xâ! 4) şüphe yoktur ki Allah neyi 
irade ederse onu hükmeder. Hükmünde muhtardır. Yani esas itibarıyla bütün 
ahkâm onun istek ve iradesine tâbidir. İlâhi irade üzerinde tesir icra etmesi 
düşünülebilecek hiç bir sebep, hiç bir kuvvet yoktur. Gerçi bir çok defalar geçtiği 
üzere Allah Teala hakim olduğundan, ilâhi mükellefiyetlerin dayanağı da 
kulların fayda ve menfaatleridir ve şu hâlde bu helâl ve haram da bir çok yüksek 
hikmetleri ihtiva eder. Fakat bütün bu hikmetler, ilâhi iradeye ait sonuçlardan ve 
hükümlerden başka bir şey değildirler. Asıl hükmün illeti, o hikmetler, o 
maslahatlar değil, irade-i Sübhaniyedir. Meselâ insan hayvanlara tercih edilmiş 
ve en'am, insan hayatının yararına diğerlerinden daha elverişli yaratılmış ve bu 
gibi hikmetler ve yaratılış amaçlarına binaen en'am helâl kılınmış denebileceği 
farz olunsun. Fakat buna karşı acaba bu yaratma, bu nizam niye böyle olmuş? 
Bunda ne zaruret varmış? suali derhâl varit olur. Bunun ise yegâne cevabı 
Allah'ın böyle irade etmiş ve böyle hükmetmiş olmasıdır. Binaenaleyh esas 
itibarıyla bunların hiç birinde özel zaruret yoktur. Hepsi mümkünattandır. Bütün 
gerekliliğin, zaruretin, hüsnün menşei Allah'tır. Hüküm, hikmet, hukuk, şeriat 
hep bu iradenin ortaya çıkmasıdır ve bunun için tekliflerin hüsün ve kubuhu da 
her şeyden evvel yaratan ve yaratılan, Rablik ve kulluk nispetiyle Allah'ın 
iradesine bağlıdır ve ilim ve hikmet-i hukuk ne kadar derinleştirilirse edilsin, 
esasında ibadet kanunlarının dışına çıkamaz. Asıl hikmet eşyanın tasiatının 
değil, onların yaratıcısı ve "kw e çi 4s" "her şeyi kuşatıcı" olan Allah'ındır. Din 
noktasından bu helâl ve haram da, sırf onun iradesi eseridir. Bunun için «MW 9 
(âl akli Yişd Ey iman edenler, ne Allah'ın şeâirine, yani iradesini gösteren 
merasim ve dini tekliflerine ve ibadât ve taâtine nişane olan işaret edici 
alâmetlerine; meselâ hac için İhram, Mikatlar, Cemreler, Safa ve Merve, Meş'ar-i 
haram, Arefe ve Rükün, Tavaf ve say, Kurban, Tahlık ve Ihlal gibi menasik 
denilen şiarlara (e! 1 >e&1 Y 5) ve ne bu şeâirden sayılan haram aya yani savaş 
haram olan Receb, Zilkade, Zilhicce, Muharrem dört aydan birine (Bakara 
suresinde "el yali eli al al e" bak), (5x1 Y ) ve ne hedye yani Kâbe'ye hediye 
olunan kurbanlıklara ça y ) ne de kılâdelere yani kurbanlık nişanesi olmak 


üzere hediylere herhangi bir şeyden takılan gerdanlıklara ve özellikle bunların 
takıldığı kıladeli kurbanlıklara (4 xl «li oi Y ) ve ne beyt-i harama çe) öve Yuz & sk) 
(G5 Rablerinden hem bir fadıl bir ticaret ve hem rıza ümit ederek ziyaret 
kastedenlere hürmetsizlik etmeyin yani bütün şeâiri muhterem tutun, hürmetini 
ihlâl etmeyin. Bu cümleden olmak üzere haram aya, kıtal veya nesi ile 
riayetsizlikte bulunmayın, hediy ve kalaidin haramlığını helâl etmeyin, 
diğerlerinin sevk ettiklerine taarruz etmeyin, kendinizin hediy; sevk ve kılade 
takması da ihram fiillerindendir. Binaenaleyh bozmayın, derhâl elbisenizi çıkarıp 
ihrama girmekle ve sonra bunların etlerini tasadduk etmekle bu hürmeti 
muhafaza edin, hem ziyaret, hem ticaret maksadıyla Kâbe'ye gelenleri 
menetmeyin, hacıların yolunu kesmeyin; beyt-i harama dışarıdan gelenler de 
Mekke'ye ihramsız girmesin. ( sU4 ai (4) Avlanacaksanız ihramdan ve 
Harem'den çıkıp helâl sahaya girdiğiniz vakit avlanın. O vakit Harem haricinde 
avlanmaya izin var. Fakat haram olan mıntıkada ne ihramlı, ne ihramsız hiç bir 
hâlde av caiz değildir: ( süz5 0 | yali işli ye San Gİ aşi Yü Sa ya Ya), "aa iy" Bİr 
zamanlar sizi Mescid-i Haram'dan menettiklerinden dolayı bir kavime olan buğz 
sizi kendilerine taarruz ve tecavüzünüzle günâha sokmasın, şeâire hürmetsizlik 
etmek günâhına düşürmesin. İbn Kesir ve Ebü Amir kıraatlerinde hemzenin 
kesriyle "sx 4" okunduğuna göre: Bir kavim sizi Mescid-i Haram'dan 
menederlerse, onlara buğz ve kininiz şeâire hürmetsizlik ederek kendilerine 
taarruz etmeniz suretiyle sizi günâha sokmasın (6 sl; ydi çi liste a) bir ve takva 
üzerinde yardımlaşın da (4 5x1, Ayi çile | sisl Y ) günâh ve tecavüz üzerinde 
yardımlaşmayın. («1 ! ,& ) Ve Allah'tan korkun bu emirlere muhalefetten sakının, 
(Günl yak lg ! sale g) ve iyi bilin ki Allah'ın cezalandırması gayet şiddetlidir, 
dayanılır şey değildir." Rivayet olunduğuna göre bu ayetin başlıca nüzul sebebi 
Beni Dubey'a b. Sa'lebe'den Hutam b. Hindi Bekri hâdisesi olmuştur. Bu Hutam 
Medine'ye gelmiş, atlarını Medine haricinde bir yere bırakmış, yalnızca 
Resulüllah'a varmış bir kavmin elçisi olduğunu ve arakadaşlarıyla beraber gelip 
Müslüman olacaklarını vadetmiş, çıktığı zaman Resulüllah "Bu adam bir facir 
yüzüyle girdi ve bir gadir kafasıyla çıktı" buyurmuş; sonra Medine'den çıkmış, 
Medine ahalisinin yayılmakta olan develerine rastgelmiş sürmüş götürmüş ve şu 
recezi söyleyerek gitmiş: 


alan Gi yaş Ul çil 8 iz Ya gel yol 


pal bile Ymş gra dia lg lek şili 


İS ME eçanlş El pall g yakan şöle gaz 


Bunları gece, gaddar bir sürücü ile dürdü büktü, Ki ne 
deve çobanı ve ne koyun, Ne de vadam üzerinde kassab, 
Hep uyudular, Hind oğlu ise uyumadı Ok gibi bir oğlan 
bunlarla uğraşıyordu, Ki baldırları dolgun ayağı silik (düz 


taban) Haber alınınca takip edilmiş, yetişilememiş, ertesi sene yani Umre-i 
kaza senesi Bekir b. Vâil hacıları arasında Yemame'den çıkmış, hacca gelmiş ve 
beraberinde hayli ticaret malı varmış ve sürdüğü develerden bir çoğunu 
kılâdeleyib hediy olarak sevk etmiş. Müslümanlar karşıdan bunların geldiklerini 
işitince, karşılayıp vurmak için Resulüllah'dan izin istemişler, bu ayet nazil 
olmuş, müsaade buyrulmamıştır. (Taberi, Ebü Hayyan, Ebussuud, Haşiyetü'!- 
Kadi, Şihab). Kaza umresi Zilkadede vaki olduğundan "haram ay" evvelen ve 
bizzat buna işaret demektir. Diğer taraftan İbn Zeyd'in rivayetine göre Mekke'nin 
Fethi senesi müşrikler dahi Kâbe'yi ziyarete geliyorlar ve umreye giriyorlardı, 
Müslümanlar, "Ey Resulallah, bunlar müşrik, biz de bunları bırakmayalım, 
baskın edelim" demişler "... ai cl ol Y 4." "Kâbe'ye doğru gelenlere engel olma" 
ayeti nazil olmuş, Hudeybiye'yi hatırlatan "....Ssx 0 esi yük Su se Y 4" fıkrası da buna 
daha ziyade uygundur. Bu rivayetlerde gösterilen nüzul sebebine göre «al özi Y ş' 
"ayal yalnız Müslüman hacıların değil, müşriklerin bile Kâbe'yi ziyaretten 
menedilmemelerini emreder ve taleb-i rıdvan (rıza ümidi) kendi mezheplerine 
göre, zanlarınca, demektir. O hâlde Berae suresinde öşmli âil işle | 3 yari İİ 8 yal YS 
" ila aşuili ie "Müşrikler nefislerinin küfürlerini göre göre Allah'ın mescitlerini 
onarmazlar" (Tevbe, 9/17) ve "Mia ögele 3xz al yali apikal | gi yâr M8 aşi 38 yali b" "Müşrikler 
pisliktir, artık bu yıllardan sonra Mescid-i Haram'a yaklaşmasınlar" (Tevbe, 
9/28) ayetleriyle Hicri dokuzuncu seneden sonra müşrikler Mescid-i Haram'a 
yaklaşmaktan menedildikleri zaman, bu umum nesholunmuş "cx Y," yalnız 
Müslüman hacılara münhasır kalmıştır. Aynı şekilde "a 9 ea Y," hükmü de 
Bakara suresinde beyan olunduğu üzere "a şöüü Sa aa st g" "onları yakaladığınız 
yerde öldürün" gibi genelleyici ayetler ile mensuhtur. Âlimlerin çoğunun görüşü 
de budur. Fakat bazı âlimler haram ayda harp yasağının devam ettiğine ve 
taarruzu yasaklayan "4x1 0 Y ," "ancak haram ay hariç" hükmünün mensuh 
olmadığı kanaatine sahip oldukları gibi esasen "a al «li ci Y 5" "Beyt-i Haram'a 
gelenler..." hükmünün de Müslümanlardan başkasına şamil olmadığına ve çünkü 


"Uİ yala )3 aşi) Ge Dad ysk" "rablerinden bir fazıl ve rıza umarak..." sevap ve Allah'ın 
rızasını kazanmak manasıyla müminlerin şiarında aşikâr bulunduğuna ve şu 
hâlde müşriklerin engellenmesini emreden Berae ayetlerinin bununla ilgisi 
olamayacağına kail olmuşlardır. Bunun için Hasan (r.a.), "Maide suresinde 
mensuh yoktur" demiş; Ebü Meysere'nin "Bu surede on sekiz fariza vardır ve 
bunda mensuh yoktur" dediği de nakledilmiş ve bu konuda yukarıda zikredilen 
Nal ya iza asal sisli Yi İd Sİ yağsa ö ys" "Maide suresi son inen surelerdendir, 
öyleyse helâlini helâl, haramını haram bilin" hadis-i şerifiyle de istidlâl 
olunmuştur ki bunlar, surenin tamamının Veda Haccı senesinde nazil olduğu 
rivayetine taraftar olmuşlar demektir. Bununla birlikte, Maide suresinde, iki ayet 
dışında mensuh bulunmadığı hakkında da bütün müfessirlerin ittifakı vardır. Hz. 
Ebü Bekir'in hac emiri olduğu Hicri dokuzuncu seneye kadar Arap müşriklerinin 
hacdan men edilmediği malümdur. Zikredilen "Berae" ayetlerinin nüzulü üzerine 
bu seneden sonra men edildiklerinde ve Hicri onuncu senede Resulüllah'ın bizzat 
başında bulunduğu Veda Haccında kâfirlerden hiçbirinin yaklaştırılmadığında da 
ihtilâf yoktur. Fakat mesele bundan önce kâfirlerin men edilmemesi, men etmeye 
dair bir emrin bulunmamasından mıdır; yoksa men edilmemeleri bu ayet ile 
emredilmiş olmasından, yani "all ca oi Y 5" "Beyt-i Haram'a gelenler..." 
hükmünün kâfirlere de şamil bulunduğundan mıdır? İşte ihtilâf bu noktadadır ve 
malümdur ki nesih, nassın geri kalan kısmındaki katiyetine halel 
vermeyeceğinden, her iki surette "e 9 «ll öl Y 5" "Beyt-i Haram'a gelenler..." 
kısmının, ilk ve son Müslüman hacıların hacdan men edilmemeleri hakkındaki 
hükmü kesin ve muhkemdir. "Berae" ayeti de, müşriklerin aleyhinde muhkemdir 
ve bugün ise ihtilâf noktası, ancak "haram ay" meselesinde zahir olabilecektir. 
Zira bazı âlimlerin dediği gibi burada nesih yoksa Müslümanların, haram ay 
denilebilen dört ayın hiçbirinde, taarruz olarak harp ilân etmelerine şer'an izin 
yoktur. Cumhurun dediği gibi, nesih varsa gereğine göre, gerek müdafaaya 
yönelik ve gerek taarruz harbi yapabilmek için bu dört ay da diğer aylar gibidir. 
Önceleri mevcut olan haram aylar kaydı bugün kaldırılmıştır. Biz de cumhur ile 
beraber bu görüşteyiz. Sonra bu ayetin, hac aylarında asayişin sağlanmasına her 
zamandan daha çok özen gösterilmesinin lüzumuna son derece ehemmiyet 
vererek işaret ettiğinde de şüphe yoktur. "ex iş v1 isk »£" "Siz ihramdayken 
avlanması helâl kılmayarak..." istisnasına dair olan bu izahlardan sonra iu Yı" 
"aSıe "aşağıda okunacak olanlar dışında..." istisnasının izahına gelelim: ân «8 caki" 
"a! "Ehil hayvanlar size helâl kılındı" ama (şe « p) size şunlar haram edildi: 1- 
(öz) Meyte, yani boğazlanmadan ölen, daha doğrusu tezkiyesiz ölen. Meyte 
canlının karşıtı ölü demek değil, hiçbir dış tesir olmadan ölen demek de değil, 
mezbuhun (boğazlanmış) karşıtı ölü, "av > ös 4 8" "ruhu boğazlanmadan 
çıkan şey"; tam şer'i manasıyla söylenecek olursa "..S." "müzekka" karşıtı ölüdür 


ki, aşağıda gelecek olan "sayı" "ancak tezkiye ettiğiniz..." bu karşıtlığı 
gösterecektir. 2- («3 Dem, yani kan ki maksat akıtılmış kan olduğu, diğer bir 
yerde, yani En'am suresinde açıklanmıştır. Meyte meyte, dem de dem olduğu 
için kendiliklerinden pis ve haramdırlar. Fakat kanın böyle yasaklanması şunu 
ifade eder ki, meytenin haram olmasında akabilecek kanın tamamen içinde 
kalmış olmasının da az çok bir payı vardır ve meytenin manasına bu dahildir. 
Bazı müşrikler meyteyi yerler ve "Kendi öldürdüğünüzü yiyorsunuz da, Allah'ın 
öldürdüğünü niçin yemiyorsunuz?" derlermiş. Aynı şekilde kanı bağırsaklara 
doldururlar ve kızartır, misafirlerine yedirirlermiş. 3- (50 15 Domuz eti, ki 
En'am suresinde "o ,«4" "çünkü o pisliktir" buyrulduğu üzere domuzun kendisi 
bizzat necistir. Domuz eti de domuz eti olduğu için kendiliğinden haramdır. 
Domuzun kendisi kesin olarak haram olduğu hâlde burada " 514" "hınzır" 
denilmeyip de " »551 14" "hınzır eti" denilmesi, aşağıdaki tezkiye istisnasıyla 
bunun hiç alâkasının olamayacağını iyice anlatmak içindir. 4- (wâl şa) dai ug) 
Kesilirken üstüne Allah'tan başkasının ismi çekilen ve meselâ "Lât'ın ve 
Uzza'nın adıyla..." denilen ki beraberinde bismillâh gerek denilsin ve gerek 
denilmesin. Bu da Allah'tan başkası adına kesildiği için haramdır. Hayvanı 
yaratan, insanın hizmetine sunan ve buna onu kesme hak ve kudretini veren 
Allah olduğu hâlde, o hayvanı Allah'tan başkası adına kesmek büyük bir zulüm, 
bir şirktir. Böyle kesilen bir hayvan da manevi ve hukuki yönden murdar ve 
haramdır. Bu dört esastır. Bundan sonrakiler şer'an bunların kapsamına dahildir. 
Onun için bir çok ayetlerde yalnız bunların zikriyle iktifa olunmuştur. Fakat 
cahiliyede bir takım kimseler meyteyi yemedikleri hâlde meyteyi "dışardan bir 
tesir olmaksızın kendi kendine ölen" diye kabul ederler ve hakikatte meyte 
kabilinden olan, aşağıda anlatılacağı üzere, ölüleri yerlerdi ki Müslümanların 
dışında böyle kimseler hâlâ vardır. O hâlde, burada şer'an meytenin 
kısımlarından bazıları şu suretle açıklanıyor: 5- (âösx ;, Boğulan, yani gerek 
takıldığı iple ve gerek kement ile ve gerek el ile, gerek ağaç ve taş arasına 
şıkışarak, kısaca herhangi bir şekilde nefesi tıkanarak boğulup ölen. 6- (6454) 
Vurulmuş, yani yakından veya uzaktan herhangi bir darbe ile vurulup ölmüş 
olan. 7- (âs 4 ) Tereddi eden, yani yüksekten aşağı veya bir kuyuya, bir suya 
düşüp helâk olan. 8- (âsi ) Tosuşan, yani süsülmüş ve süsmüş olan; at veya 
diğer bir hayvan çiftesiyle ölen de bu manada olmakla beraber yukarıda geçen 
darbeyle ölenlere dahildir. 9- (sx si u;) Sebu', yani canavar yiyen, yırtıcı bir 
hayvan tarafından telef edilen. Belli ki bundan maksat hayvanın boğazına giden 
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değil, artığı ve hatta yırttığıdır. Sebur', nâb" tabir olunan sivri dişleri bulunan 
aslan, kaplan, kurt, köpek vs. gibi âdeten saldıran, kapan, yaralayan, katil 
herhangi bir yırtıcı hayvan demektir ki, mıhlep denilen pençeleri bulunan yırtıcı 


kuşlar da aynı manaya dahildir. Lisanımızda canavar (cânver) ismi üç manada 
kullanılmıştır. Birisi canlı manasına umumi olarak hayvan demektir ki, bu 
kullanım şimdi kalmamış denecek kadar nadirdir. İkincisi, bilhassa hınzır veya 
kurt demektir ki kara canavar ve boz canavar diye ayırt edilir. Üçüncüsü, cana 
saldıran yırtıcı hayvan demektir ki örfümüzde canavarın asıl manası budur, sebu' 
da bu demektir. Cahiliyede meyteyi yemeyenler içinde de, münhanikadan buraya 
kadar sayılan beş ölüyü yiyenler bulunuyordu. Nitekim bugün Hıristiyanlar 
domuz etini yedikleri gibi, mevküzeyi de yerler ve bilhassa domuzu tepesinden 
ağır bir demirle "vakz" ederek, vurarak yerler. Güya bunları, dahili bir hastalık 
ile ölmeyip bir insanın veya hayvanın tesiriyle ölmüş olduklarından meyte gibi 
değil, boğazlanmış gibi telâkki ederler. hâlbuki bunların beşi de zebih ile kanları 
akıtılmamış olduğundan tamamen meytedirler ve haramdırlar. (3uY) Ancak 
tezkiye ettikleriniz müstesnadır. Yani henüz canları çıkmadan yetişip zebih ile 
hayatlarına son verdikleriniz haram değildir. O hâlde, debelenirken, henüz 
gözünü kırpar veya kuyruğunu oynatır veya bacağını depretirken bile yetişilip 
kesilebilenler helâl olur. Bazı müfessirler bu "s3 uy" "ancak tezkiye ettikleriniz" 
istisnasının munkatı istista olduğuna, yani yukarıda zikredilenlerin hiçbirini 
haramlıktan çıkarmış olmayıp hepsine mukabil olarak helâl olanı ayrıca 
göstermiş bulunduğuna kail olmuşlardır. Aslında bütün kelimeler şer'i mana ile 
düşünüldüğü takdirde, bu istisnanın neticesi, meyte ve haram olanlarla 
temizlenmiş ve helâl olanların birbirlerine karşılık geldiğini ifade etmekten 
başka bir şey değildir. Diğer bazı müfessirler ise bu istisnanın en sondaki ui uş" 
"al "yırtıcı hayvanların yediği" kısmına tahsis edilmiş bir muttasıl istisna 
olduğunu söylemişlerdir. Zira lâfzan en yakın olan budur. Bir de bunun, lügat 
manasıyla şer'i manası arasında bir fark yoktur. hâlbuki öncesindeki natiha, 
mütereddiye, mevküze, münhanika lügat manalarından başka mevt manasını da 
kapsayan meytenin kısımlarından birer şer'i isimlerdir. Dolayısıyla, onlara 
nazaran istisna, ancak munkatı olabilir. Bir istisna ise hem muttasıl, hem munkatı 
olamayacağı ve muttasıl mümkün iken munkatıa gidilemeyeceği için bu da 
muttasıl olarak yalnız sonuncuya bağlı olabilir. Ancak bunların mevt manasını 
içermeleri, asıl mefhumlarına nazaran değil, istisnayı mülâhazadan sonra 
haramlık hükmüne nazaran olduğu ve şer'i manalarının da bununla ortaya çıktığı 
düşünülürse "çs3LY/" "ancak tezkiye ettiklerinizin öncesindeki "asd su" "yırtıcı 
hayvanların yedikleri"nden münhanikaya kadar beşinden bir muttasıl istisna 
olduğu anlaşılır. Meselâ münhanika mefhumu, lügat bakımından ölmüş ve 
ölmemiş olana şamil bulunduğundan henüz ölmeden kesilebilenler haram 
olmaktan çıkarılmış, ölmüş olanlar da haram kısmında kalmış bulunur. Böylece 
Hz. Ali, İbn Abbas, Hasan ve Katade bunun münhanikadan "asal &iu" "yırtıcı 
hayvanların yedikleri"ne kadar tamamından istisna olduğunu söylemişler ve 


müfessirlerin çoğu da bunu tercih etmişlerdir ve bununla birlikte bu üç bağlantı 
şeklinin hiçbirinde şer'i hükme nazaran bir ihtilâf yoktur. Daha yukarıdaki dörde 
gelince, bu istisnanın onlarla hiç bağı ve onlardan bir şeyi haramlıktan çıkarması 
ihtimali yoktur. Çünkü mezbuhun bir daha zebhi muhal olduğundan, bir kere u Yı" 
"s3 "ancak tezkiye ettikleriniz"'in "a 4 iu" "Allah'tan başkasına kesilenler"le 
bağlantısı bulunmadığı kesinlikle malümdur. Bunu atlayıp da daha üstündekilere 
bağlı olamayacağı da, dil kaideleri ile malümdur. Bundan başka yukarıda izah 
ettiğimiz şekilde hınzırın kesilmesi mümkün ise de, etin kurban edilmesi 
düşünülemez. Aynı şekilde, kan ve meyte de böyledir. Bunun için hiç kimse bu 
istisnanın münhanikadan daha yukarısına bağlı olması ihtimaline kail 
olmamıştır. Ancak tamamından munkatı olduğunu söyleyenler bulunmuştur. 
Dolayısıyla, o dört içinden tezkiye ile helâl edilebilmesi muhtemel hiçbir şey 


tasavvur olunamaz. Gelelim tezkiyeye. Tezkiye , Si, - 1. si. ,s" sülâsisinden 
"tefil"dir ki zekât yapmak demektir. Burada zekâtına yetişmek diye tefsir 
edilmiştir. Asa vezninde zekâ ve necat vezninde zekât lügatte zebhetmek, yani 
boğazlamak manasınadır. Bu kökün aslının, lügatte tamamlanmak manasıyla 
alâkalı olduğu beyan olunuyor. Nitekim ateşin parlamasına "s1s3- s5. «"" denilir ki 
tamamen tutuşması demektir. Aynı şekilde anlamaya "ss" denilir ki hepsi anlama 
demektir. Sonra, yaşın kemaline "ss" denilir ki gençliğin sonuna gelip tamam 
olması demektir. İşte hayvanı boğazlamak da kanını akıtarak ve vücut hararetini 
teskin ederek hayatına tamamen son vermek demek olduğundan zekâ ve zekât 
şeklinde isimlendirilmiştir. İşte kelimenin lügat manası ve esası budur ve bundan 
şer'i manaya nakledilerek "zekât" şer'i bir isim olmuştur ki, lügat anlamındaki 
zebihten bir yönden daha dar ve bir yönden daha geniştir. Önce, daha dardır; 
çünkü gerek bu ayet ve gerek diğer naslara nazaran şer'i zekâtta zekâtın yeri ve 
kesilecek kısım, alet, diyanet, besmele gibi bazı hususi şartlar muteberdir. O 
hâlde, her mezbuh müzekka değildir. İkinci olarak, şer'i zekâtta da zebih asıl 
olmakla beraber, av hayvanlarında olduğu gibi zebhe kudret bulunmadığı zaman 
sırf yaralama ve kan akıtmak ile veya zebhedilmeyen balıkta herhangi bir dış 
sebep ile ölüm hâdisesi, şer'an zekât olmaya kâfidir. hâlbuki bunlara ne şer'an, ne 
lügat bakımından zebih denilmez; bu suretle şer'i zekât, isteyerek zekât ve 
zorlamayla zekât adıyla iki kısımdır. İsteyerek zekâtın mümkün olduğu yere, 
zorlamayla zekât kifayet etmez. Bunları biraz açıklayalım: Birincisi, 
zebhedilmesi kararlaştırılan hayvanda zekât yeri, "lebbe" denilen boyun 
dibinden, yani gerdandan çene altına kadardır. Resulüllah "gk şâm 4" "lebbeden 
ve halktan..." buyurmuştur. İmam Azam Ebü Hanife demiştir ki, "halkın" yani 
boğazın aşağısı, ortası, yukarısı; hepsinde zebih caizdir. İkincisi, kesilmesi vacip 
olan şey, "z!ssi" "evdaç" tabir olunan dört şeydir ki "ss" yani nefes borusu olan 


gırtlak, "sw »" yani yiyecek içecek geçen mide yolu, bir de şah damarları tabir 
olunan iki damar ki, hulkum ile meri bunların aralarındadır. Bunların dördü de 
güzelce kesildiğinde zekât tamamıyla ve sünnet olduğu şekilde yapılmış olur. Bu 
dörtten eksik kesilirse Hanefi imamlar evdacın ekserisi kesilirse yenir, bunların 
herhangi taraftan olursa olsun üçü kesilirse yenir, demişler. Bununla beraber, 
Ebü Yusuf şunu açıklamıştır ki "hulkum ve meri ve iki damarın biri kesilmedikçe 
yenmez." İmam Malik ve Leys ise "evdaç ve hulkum kesilmelidir, biri bırakılırsa 
olmaz" demişlerdir. Sevri de "evdaç kesilirse hulkum kesilmese bile beis yoktur" 
demiş; İmam Şafii Hazretleri de "zekâtın kifayet edecek en alt derecesi hulkum 
ile meriyi kesmektir ve deceyn, yani iki damar da kesilmelidir. Bununla birlikte, 
bunlar kesilmez de hulkum ile meri kesilirse caiz olur" demiştir. Üçüncüsü, alet; 
evdacı yarıp kanı fışkırtabilecek keskince herhangi bir alette beis yoktur, zekât 
sahihtir. Yerinde duran diş ve tırnak ile yarmak caiz değildir. Çıkmış tırnak veya 
kemik veya boynuz veya diş ile yarmak mekruhtur. Aynı şekilde kör bıçakla da 
mekruhtur. Peygamber Efendimiz şöyle buyurmuştur: "Allah Teala her şeye 
ihsanı yazmıştır, o hâlde katledilmesi gereken birini katlettiğiniz zaman katli bile 
güzel yapınız; hayvanı zebhettiğiniz zaman da zebhi güzel yapınız; her biriniz 
bıçağını bilesin ve keseceği hayvanı rahatça yatırsın." Dördüncüsü, diyanet, yani 
kesenin Müslim veya Ehlikitap olması; Müslim ise ihramda bulunmaması. 
Beşincisi, besmele çekilmesi. Altıncısı, mecburi zekât olan av meseleleri bundan 
sonra da gelecektir. İşte şer'i zekât budur. O hâlde, "ü" "peltek ze" ile olan bu 
kökü "5" "ze" ile olan ve esasen "taharet ve nema" manasına gelen zekâ, zekât ve 
tezkiye kökleriyle karıştırmamalıdır. Böyle bir galat ile " sau yı" "temizlediğiniz 
ve tasfiye ettiğiniz müstesnadır" gibi bir mana vermeye kalkışmamalıdır. Tezkiye 
ile pis hayvan temizlenmez; temiz hayvan pis ölmekten kurtarılır. Bu izahtan 
maksadımız, zamanımızda bir tabibin Müslümanlara domuz eti yedirmek için 
yazdığı bir risalede düşmüş olduğu sapıklığı hatırlatmaktır. Malümdur ki domuz 
etinde zararlı bir mikrop (trişin) bulunduğu son zamanlarda ilmi olarak 
anlaşılmıştır. Bu zat da, önce, Kur'an'da domuz etinin haram kılınması domuz 
olduğu için değil, ancak bu mikroptan dolayı olduğuna kendince bir karar 
vermiş, sonra domuz etinde bu malüm mikrobun bilimsel ve kimyasal olarak yok 
edilebildiğini mutalaa etmiş ve bunun domuzun bir temizlenmesi demek 
olduğuna da hükmetmiş, bunun üzerine "zel" ile "ze"yi; "sss" ile " 4s;" 
kelimelerini; "iss" ile "s5" kelimelerini ayırt etmeyerek "s3uYy/" "Ancak tezkiye 
ettikleriniz dışında..." istisnasını ele almış, bunun temizleme demek olduğunu ve 
domuz etine kadar hepsine şamil bulunduğunu, tahlil ve kimyasal arındırmanın 
da bir temizleme olması sebebiyle domuz etini temizleyeceğini ve dolayısıyla 
domuz etinin zebih ile helâl olmadığı hâlde kimyasal arındırma ile helâl 
olabileceğini, diğerlerinde de aynı hükmün cereyan edeceğini iddia eylemiştir. 


Hâlbuki burada "is5" ve "iss" köklerinin farkını dikkate almayarak da böyle bir 
mülâhazaya imkân yoktur. Çünkü bu mülâhazaya göre domuz meytesinin 
yenmesi caiz olacak da, meselâ boğulmak üzere bulunan bir koyunu ölmeden 
zebhedip yemek caiz olmayacak; bu surette temizleme manasıyla "as" zebhe de 
şamildir denecek olursa, o zaman domuzun da zebhedilip yenmesi tecviz edilmiş 
bulunacak ve domuz eti haram değildir denilmiş olacaktır ve eğer bunun 
domuzla alâkası olmadığı itiraf edilecek ise aynı kelimenin mazmunu olduğu 
iddia edilen mikroptan arındırmanın domuzla alâkasından bahsetmek büyük 
tenakuz teşkil edecektir. Sonra unutmamak gerekir ki, Kur'an'ın haram kıldığı, 
domuz etinin sadece mikrobu değil, kendisidir. Buna karşı domuzun sırf bu 
mikroptan dolayı pis ve haram olduğunu ve bunda maddi veya manevi daha 
başka sebep ve hikmetin bulunamayacağını iddia etmek ise doğrudan doğruya 
bir tahakküm ve bir haksızlıktır. Daha sonra etin içindeki mikropları kimyasal 
arındırma ile yok edip öldürmek etin kendisinde arındırma denebilecek bir 
kimyasal analiz yapmak da değildir. Öyleyse, buna bir temizleme demek de 
yanlıştır. E&er maksat tam manasıyla bir analiz veya kimyasal tesir ise herhangi 
bir et, sun'i veya tabii bir şekilde kimyasal olarak tam bir analiz ve değişikliğe 
tâbi tutulduğu zaman, o artık et ismini kaybeder, diğer bir mahiyete döner ve 
başka bir isim alır. Şer'an onun helâl ve haram oluşu da yeni aldığı isim ve 
mahiyete göre ayrıca mülâhaza ve takdir olunur. Nitekim pis olan bir şey yanıp 
kül olduğu zaman temizlenmiş olur; domuz kemiklerinden elde edilecek 
kömürün veya fosforun diğerlerinden farkı olmaz; ancak bunlar diğer 
meselelerdir. Bu izahlardan sonra konumuza dönelim: 10- (m ie «5 LU) Nusub 
üzerinde zebholunanlar. Bu kısım "va ,s! hai 45" "Allah'tan başkası adına 
boğazlananlar" üzerine matuftur. Bu da haramdır. Demek ki her zebih şer'i zekât 


değildir. Nusub , mansup manasına müfret veya nisabın veya nusbenin 
çoğuludur. Bunun çoğulu da ensap gelir. Bazı müfessirler bunu asnam diye tefsir 
etmişlerdir. Fakat diğerleri asnam ile ensabın farkını göstermişlerdir. Şöyle ki, 
asnam suret verilmiş ve nakşedilmiş taşlar, putlardır. Nusub ise hicare-i 
mansube, yani dikili taşlardır ki, suret verilmiş veya nakşedilmiş olması şart 
değildir, "vesen" gibidir. Nitekim Adi b. Hâtim boynunda salib, haç ile geldiği 
zaman, Resulüllah "boynundan şu veseni at" buyurmuş, salibe vesen demiş idi. 
Demek ki, nusubun suret verilmiş ve nakşedilmiş olması şart olmayarak evsan 
kabilinden ihtiram için dikilmiş taşlardır ki, zamanımızda abide tabir ederler. 
Bunlar yekpare bir taştan ibaret olabileceği gibi, bir çok taşların toplamından da 
olabilir ve sadece bir yığın hâlinde de bulunabilir. Nusubun müfret veya cemi 
olması da bundandır. Ensap da bir çok nusublar demektir. Kısaca, cahiliyede ve 
Kâbe'nin etrafında böyle dikilmiş veya konulmuş bir takım taşlar vardı ki, 


bunlara hürmet ve tazim ederler ve üzerlerinde kurban keserlerdi ve hatta 
bunlara bile kurban keserlerdi. Mekke'de olduğu gibi diğer Arap şehirlerinde de 
böyle tazim ve ihtiram edilen ensap vardı ki, "Şa'd" dedikleri taş da bunlardan 
biriydi. İşte Mücahid, Katade ve diğerlerinin dedikleri gibi, nusub bu taşlardır. 
Mücahid'in beyanına göre cahiliye ehli bunların üzerinde kurban keserler ve 
isterlerse bunları daha hoşlarına giden diğer taşlarla değiştirirlerdi de. İbn Abbas 
Hazretlerinden de "Bunlar üzerinde kurban keserler ve bunlar üzerinde ihramdan 
çıkarlardı" diye nakledilmiştir. İbn Cerir demiştir ki: Bunlar asnam değildirler, 
sanem Suret verilmiş olur; bunlar ise üç yüz altmış kadar dikilmiş taşlardı; derler 
ki bunun üç yüzü Huzaa'da idi; kurbanları zebhettikleri vakit bunların Kâbe'ye 
gelen taraflarına kanları serperler ve etleri yarıp bu taşların üstlerine korlardı; 
Müslümanlar "Ya Resulallah, cahiliye ahalisi Beyt'e dem ile tazim ederlerdi; bu 
ise daha çok bize lâyık değil mi" demişler, Resulüllah "hayır" dememişti. Bunun 
ÜZETİNE "asia 5 sö işli Sİ şaş Vs lgaşal dl My y" "Ne onların etleri, ne de kanları Allah'a 
ulaşır; Allah'a ulaşacak olan sadece sizin takvanızdır" ayeti nazil olmuştu. İşte 
"all çie gal" "nusub adına zebhedilenler" ifadesi bütün bunları haram kılmıştır. 
Çünkü bunlar ya açıktan açığa "âl ,s1 hi u" "Allah'tan başkası adına 
bağazlanan"dır veya o kabildendir, o manadadır. Bu şekilde "wii çie x5" "nusub 
adına zebhedilenler" iki mana ile tefsir olunmuştur: Birisi "e" "lâm" manasına 
olarak "nusub için zebholunan" demektir. Fakat bunun "a ,4! ki uş" "Allah'tan 
başkası adına zebholunan" cümlesinden olduğu açıklanmaya muhtaç değildir. 
Diğeri "nusuba karşı, yani ona bir hürmeti matazammin olarak üzerinde veya 
dibinde ve yanında her ne adına olursa olsun kesilen" demektir ki bu surette 
zebholunurken nusubun veya asnamın veya diğer bir ismin zikredilip 
edilmemesinden daha şümullü olur ve hatta nusuba hürmet fikri beslemek üzere 
yalnız Allah'ın ismi zikrolunsa bile yine haram olur. Bu ise "al ,s1 kil," 
"Allah'tan başkası adına boğazlanan" manasında olmakla beraber açık değildir 
ve o hâlde zikredilmesi, meyteye nazaran munhanika vs. gibi mühim bir faydayı 
içermektedir. Kısaca, "cd ,e" "nusub üzerine" her hâlde nusubun üzerinde ve 
üstünde kesilene münhasır değildir ve bununla yalnız zebhedilenin haram olduğu 
değil, bir boğazlama tarzının haramlığı da beyan edilmiştir. İşte bütün bu 
manalarla "âli ,4 hi" "Allah'tan başkası adına boğazlananın" haram olduğundan 
dolayıdır ki, bir emirin veya büyüklerden birinin gelişinden dolayı kurban 
kesmek haramdır. Fakat Allah için misafire ikram veya fakirlere tasadduk olmak 
üzere kesmek caizdir. 11- (W Vul sö Ji) Ezlam, yani zarlarla kısmet istemeniz 
veya almanız. Cahiliye Arapları bir sefere, bir gazaya, bir ticarete, bir nikâha, 
kısaca mühim bir işe teşebbüs edecekleri zaman üç zar ile bir kısmet 
çekerlermiş, zarın birinde "Rabbim emretti" yahut "yap" diye emir, diğerinde 
"Rabbim yasakladı" yahut "yapma" diye nehiy yazılı, biri de boş olurmuş. 


Torbaya elini sokar birini çeker, emir çıkarsa yaparlar, nehiy çıkarsa yapmazlar, 
boş çıkarsa bir daha çalkarlarmış. İşte burada böyle falcılık yasaklanmıştır. 
Cumhurun görüşü budur. Bu surette kısmet çekme, rızk ve diğer ihtiyaçlarla 
alâkalı hayır ve şer kısmeti bilmek sevdası demek olur. Kaffal tefsirinde der ki, 
bu kısmet çekme cahiliyenin ortaya çıkardığı bir adet idi ve yiyecekler hakkında 
yaptıklarına da uygundu. Çünkü nusub için zebih Kâbe'nin yanında yapıldığı 
gibi orada bulundukları zaman bunu da orada yaparlardı. Mücahid, burada 
ezlam, Farslıların ve Romalıların kumar oynadıkları kiap; yani dörtgen olan 
tavla zarları ile Arapların ok gibi olan zarlarından daha genel olduğunu 
söylemiştir. Bununla birlikte, Araplarda küçük çakıl taşlarından zarlar olduğu da 
nakledilmiştir. Diyorlar ki asıl Arap ezlamı üç çeşit idi. Birisi zikrolunduğu 
üzere üç zar ki herkes kendisi edinebilirdi. İkincisi yedi zar ki Kâbe'nin içinde 
"Hübel" denilen putun yanında dururdu; birinde "u&w" "akıl" yazılı ki diyet 
işlerinde bu yediyi çekerler, "u&w" "akıl" kime çıkarsa diyet ona gerekir idi. 
Birinde "-s" "evet", diğerinde "*" "hayır" yazılı; çekerler, çıkan ile amel ederlerdi. 
Birinde "şi." "sizden", birinde "5-2" "bağlı", birinde "sy &" "sizden değil" yazılı; 
bir insanın kendilerinden olup olmadığını tanımak için çekerler, çıkana uyarlardı. 
Birinde de "*w" "sular" yazılı idi, su için çıktıklarında da bunu çekerlerdi. Bu yedi 
zar kâhinlerin ve idarecilerin nezdinde de Hübel'in yanındaki gibi bulunurdu. 
Üçüncüsü de on zar ki, bu da Bakara suresinde " yayal, yasli öe «b yi," "sana hamrı 
ve kumarı soruyorlar" ayetinde açıklanan meysir ve piyango zarları idi. Bazı 
müfessirler burada fal okları ile kısmet çekmekten maksadın yine bu meysir 
olduğuna kail olmuşlardır. Gerçi, bunun yiyeceklerle münasebeti açıktır. Çünkü 
"all çi ask" "nusub adına zebhedilen"in bir taksim şekli demektir. Bu şekilde 
istiksam, kısmet almak demek olur. Bununla birlikte, fal ile kısmet aramak da 
rızk ve yemek meseleleriyle alâkalıdır. Kısacası, bir manaya göre falcılık, bir 
manaya göre de kumarcılık yasaklanmıştır. Meysir başkaca yasaklanmış 
olduğundan cumhur burada öbür manayı tercih etmişlerdir ve her iki surette de 
kur'anın da her şeyde caiz olamayacağı anlaşılmıştır. (&- 5) Bütün bunlar 
fısıktır. Bu sayılan haramlara el uzatmak Allah'a itaatten ve Allah yolundan 
çıkmaktır. O hâlde, Müslümanlar bunlara asla el sunmamalıdırlar. Sorfralarını, 
kursaklarını, şahıslarını, cemaatlerini bu gibi pisliklerden tenzih etmelidiler. (45) 
Bugün şu zamanda, şu ahir zaman zarfında veya bilhassa şu ayetin nazil olduğu 
şu günde, şu anda ki bu ayet Hicri onuncu senede Veda Haccında, Arefe günü 
olan Cuma günü, ikindiden sonra Peygamber Efendimiz Arafat'ta "Adba" 
adındaki mübarek develeri üzerinde vakfede iken nazil olmuştu. Devenin 
ayakları, vahyin şiddeti ile üzerinden basan yükün ağırlığına tahammül 
edemeyip çöküvermişti. Bugün (sw 155 çal ya) kâfirler sizin dininizden artık 
ümitsiz oldular; bu dini bozmak ve sizi kendilerine çevirmekten veya bu dine 


karşı size üstün gelmekten ümitlerini kestiler. O hâlde, (s4: 93 siz o kâfirlerden 
korkmayın; korkup da yemenizde içmenizde ve diğer hareket ve 
davranışlarınızda onlarla hoş geçinmeyi hatırınıza getirmeyin; onlardan endişe 
etmeyin de (..ösâ3! ) sadece benden korkun; benden korkun da emirlerimi, 
yasaklarımı tamamen icra edin ve akitlerinizi güzellikle yerine getirin! 5 cisi asa) 
(«&» Bugün sizin dininizi kemaline yetirdim, size bütün iman, akait ve ahlâk 
kaidelerini zikrettim ve en mükemmel teşri usulünü ve içtihat kanunlarını 
öğrettim. Bundan sonra bu hükümlerin, bu helâl ve haramların nesholunması 
ihtimali kalmadı. (çe pie ci ) Ve size nimetimi tamamladım; tevfik ve 
hidayetle tam saadete eriştirdim; mansur ve muzaffer kıldım; Mekke'yi fetih ve 
cahiliye nişanelerini yok ederek müşrikleri Kâbe'ye yaklaşmaktan ve çıplak 
tavaftan menederek ve sizi bugün emniyet içinde ve galibiyetle haccı eda ve 
hükümlerini icra ettiğiniz şu mes'ut makama eriştirdim ve gayretlerinizin 
meyvelerini toplatarak, kısaca, sizi büyük bir güce ve hakim bir devlete 
kavuşturup tam manasıyla "üyüü Ay, ww ay" "sadece sana ederiz kulluğu, ve sadece 
senden dileriz yardımı" diyebilen bir toplumsal birlik hâline getirerek 
bulunduğunuz şu mukaddes makamda "el a) Ala ş dani g dal öf İş yk Yl aş el 
"Allahım, emrine uydum; senin ortağın yoktur, emrine uydum; hamd, nimet ve 
mülk senindir, emrine uydum" diye Allah'ın adını yücelterek ve hamdi ilân 
ederek alınları ak, gönülleri pak, seçkin ve yüce bir Muhammed ümmeti kıldım 
da "şSi: isi Y" "Ve size olan nimetimi tamamlamak için..." vaadini yerine 
getirdim (iv Duy! SI cw, ve size din olmak üzere İslâm'ı beğendim, ona razı 
oldum ki Allah katında kabul gören din başkası değil, ancak odur. Ve işte 
sıralanan haramlar bu en mükemmel din, bu tam nimet ve bu İslâm 
cümlesindendir. Öyleyse, Müslümanlar bundan böyle başka tebliğleri 
beklemeyerek ve bu haramların nesholunabileceğini hatıra getirmeyerek bu din 
gereğince akitlerini yerine getirmeye özen göstermeli ve Allah'ın nimetlerinden 
nasiptar olmaya devam etmelidir. Rivayet ehli demişlerdir ki bugünden sonra 
Hz. Peygamber nihayet seksen bir veya seksen iki gün kadar yaşadı ve bundan 
sonra şeriat hükümlerinde ne bir ilâve, ne bir nesih, ne bir değiştirme vaki oldu. 
Bununla Hz. Peygambere risalet vazifesinin son bulduğu ve dolayısıyla vefatının 
yaklaştığı haber verilmiş bulunuyordu. Rivayet olunuyor ki Hz. Peygamber 
(s.a.v.) bu ayeti okuduğu zaman ashab-ı kiram cidden ferahlanmış ve pek büyük 
sevinç gösterisinde bulunmuşlar ve fakat Hz. Ebü Bekir ağlamış idi. 
Sorulduğunda "Bu ayet Resulüllah'ın vefatının yaklaştığına delâlet ediyor" demiş 
ve bundan tebliğ vazifesinin sona erdiğini anlamıştı ve yine rivayet olunduğuna 
göre aynı manayı Hz. Ömer de idrak etmiş idi. Bakara suresinde beyan olunduğu 
üzere tercih edilen rivayete göre "âl si öss ölesi! sis" "Allah'a döndürüleceğiniz 
günden korkunuz" ayeti de bundan sonra ertesi günkü kurban gününde, yani 


Kurban bayramının birinci günü nazil olmuş ve seksen bir gün sonra 
Peygamberin vefatı vuku bulmuştu. Rivayet olunur ki Hz. Ömer'in hilâfetinde 
bir gün Yahudilerden birisi "Ey müminlerin emiri; siz kitabınızda okuyorsunuz, 
bir ayet var, eğer bu, bizim Yahudi cemaatine nazil olmuş olsa idi, o günü biz 
bayram yapardık" demiş. "Hangi ayet?" diye SOTMUŞ şiar Sile Sadi 3 Si) 2S) SLSİ a gal 
"YI "Bugün sizin için, dininizi kemale erdirdim ve üzerinizdeki nimetimi 
tamamladım..." ayeti olduğunu söylemiş, Hz. Ömer (r.a.) de "Biz o günü ve o 
gün bunun Hz. Peygambere (s.a.v.) nazil olduğu mekânı biliriz, Cuma günü 
Arafat'ta ayakta bulunuyordu" buyurmuş ve o günün bayramımız olduğuna işaret 
eylemiştir. İbn Abbas'tan da "bayram günü ve Cuma günü, iki bayramın 
birleştiği bir günde nazil oldu" diye nakledilir. "5 5" "Bu fısıktır"dan buraya 
kadar gelen "ss" "bugün" yüce hitabı haram olan yiyeceklerin beyanı sırasında 
bir ara cümle siyakında derc olunmuştur ki bunun hikmeti de bu haramların bir 
zarar ve zorlama değil mükemmel bir din ve tam bir nimet olduğunu ve Allah 
katında beğenilen İslâm Dininin muhkem hükümlerinden bulunduğunu ve 
Müslümanların bu pis şeylere asla tenezzül etmemelerinin gerektiğini özellikle 
anlatarak haram kılınmalarını ve onlardan kaçınmayı tekit etmektir. Dolayısıyla, 
bunu takip eden "... »k.x! vs" "kim darda kalırsa..." bu ara cümlelere değil, önceki 
yasaklara bağlıdır. Fakat bu itiraz! cümlelerin tekit haysiyetiyle yukarıda işaret 
ettiğimiz şekilde bu irtibata şöyle bir ifade siyakı verilmiş oluyor: Şimdi, 
müminler, bugün bu dinin kemaline erdiklerinden ve böyle pisliklerden kurtulup 
temiz ve saf bir tam nimete erdiklerinden dolayı Allah'a teslim olarak ve boyun 
eğerek hamd ve şükretsinler, bayram yapsınlar ve sakın Allah'a itaatten çıkıp da 
harama el sürmesinler ve bu haramların helâl olabileceğini hatırlarına 
getirmesinler. (âit ,â ys21 ei) Ancak, her kim bir mahmasada, yani karın kasığa 
geçmiş, ölümden veya ölüm belirtilerinden korkulur bir açlık hâlinde çaresiz 
kalır da (9 ce ye) bir günâha meyletmeyerek, yani zaruret miktarını aşmayarak 
veya diğer bir çaresizin elinden almayarak bunlardan yerse (xs) >siz «i y&) Allah 
gafur, rahimdir, sorgulamaz. Zaruretler, haram olan şeyleri mubah kılar; fakat 
zorda kalmak başkasının hakkını iptal etmez. Nitekim bu mana Bakara suresinde 
"de Yağlı e" "aşmaksızın ve taşmaksızın..." diye ifade olunmuş idi. Haram kılınan 
hususların bu şekilde açıklanmasından sonra, bunların zıddı olan helâllerin 
açıklaması olarak buyruluyor ki: 
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Sana soruyorlar: Kendileri için helâl kılınan ne? De ki, sizin için bütün pak 
nimetler helâl kılındı; alıştırarak ve Allah'ın size öğrettiğinden öğreterek 
yetiştirdiğiniz avcı hayvanların da size tutuverdiklerinden yiyin ve üzerine 
"bismillâh" çekin ve Allah'tan korkun; çünkü, Allah'ın muhasebesi çok 
sür'atlidir. (4) Bugün pak nimetler sizin için helâl kılındı; hem kendilerine 
kitap verilen ümmetlerin yemekleri size helâl, sizin yemekleriniz de onlara 
helâl; mümin kadınların hür olanlarıyla sizden önce kitap verilen 
ümmetlerin hür kadınları da iffetlerinizi muhafaza ederek, zina etmeksizin, 
gizli dost tutmaksızın kendilerine mehirlerini verip nikâhladığınız takdirde 
size helâldir ve her kim şeriatın hükümlerini tanımazsa her hâlde bütün 
işlediği hederdir ve ahirette o, hüsranda kalanlardandır. (5) («&.) Ey 
Muhammed! Ümmetin sana şunu sorarlar veya soruyorlar: (e4 vi «u) Kendilerine 
neler helâl kılındı? İkrime ve Muhammed b. Ka'b'dan nakledildiğine göre 
Cebrail (a.s.) "Biz köpek bulunan eve girmeyiz" demiş olduğundan dolayı Hz. 
Peygamber köpeklerin öldürülmesini emretmiş ve Ebü Râfi'i buna memur etmiş, 
o da Medine'deki köpeklerin hepsini öldürüp dışarıya kadar varmış, bunun 
üzerine Asım b. Adi ve Sa'd b. Hayseme ve Uveym b. Sâd'a gelmişler: "Bize ne 
helâl kılındı, ey Allah'ın resulü" demişler. Resulüllah susmuş, sonra bu ayet nazil 
olmuştur. Hakim, Ebü Abdillâh'ın Sahih'inde senediyle rivayet ettiği üzere Ebü 
Rafi demiştir ki "Resulüllah bana köpeklerin katlini emretti, insanlar geldiler, ey 
Allah'ın resulü, katlini emrettiğin bu ümmetten bize ne helâl kılındı, dediler. 
Allah Teala "çe Jsi iu & yu" "sana kendilerine ne helâl kılındığını soruyorlar..." 
ayetlerini inzal buyurdu. Bundan başka Said b. Cübeyr demiştir ki: "Adi b. 


Hâtim ve Zeyd el-Hayl: Ya Resulellah, biz köpeklerle ve doğanlarla av avlarız, 
ÂLi Dir'in ve Âl-i Ebi Havriye'nin köpekleri yaban sığırlarını, yaban eşeklerini 
ve geyikleri alırlar. Bazısının zekâtına yetişiriz, bazısı da katledilir, zekâtına 
yetişemeyiz. Hâlbuki Allah Teala meyteyi haram kılmıştır. O hâlde, bize 
bunlardan neler helâl oluyor, demişlerdi. Bu ayet bu sebeple nazil oldu." Buna 
göre bu Sual "asa YI" "ancak tezkiye ettikleriniz hariç" istisnasına terettüp etmiş 
ve cevap tezkiyenin şer'ı manasını izah sadedinde varit olmuş demek olur ki 
siyaka pek münasiptir. İlk rivayet bu ayetlerin nüzulünün, yasaklama ayetinden 
önce olduğuna, ikinci rivayet de sonra olduğuna delâlet etmektedir. Bundan 
sonraki "9 dsi ss" "helâl kılınan gün"ün "Sasi ss" "dinin kemale erdirildiği 
gün"den başka bir gün olmadığına göre de bu ayetlerin nüzullerinin başka başka 
olduğunu kabul etmek müşkül olacaktır. "o vx," "Bugün kâfirler ümit kesti", 
"Lİ ss" "bugün Sizin için dininizi kemale erdirdim", ",s dsi . 4" "bugün sizin 
için helâl kılındı" denilen günlerin yekdiğerinden başka günler olmadığı açıkça 
kabul edilmiş bulunduğundan, bunlar sırf Arefe gününü değil, Maide suresinin 
bütün nüzul süresini kapsayan Hz. Peygamberin son yıllarını bir tek zaman 
olarak ifade etmekte ve bu şekilde gerek haramların açıklandığı ve gerek 
helâllerin açıklandığı ayetlerin nüzul tarihi noktasından ya hakikaten veya 
hükmen bitişik veya yakın bulunduklarını anlatmaktadır. "şe Jsi Wu & gu" "Böyle 
soruyorlar" diye sual olmuş bir olaya değil, "sorarlar" diye hem olmuş ve hem de 
olması muhtemel olana şamil olarak daha genel bir sualin tasavvur edilmesi 
gerekir. O hâlde her türlü şüpheyi kaldırmak ve defetmek için: (45 Ey 
Muhammed, şöyle söyle: («ki «9 si) Size tayyip olanlar helâl kılındı, habis 
olanlar değil. Nitekim "&ülsl açile a 235 Olbli aşi dn" "tayyip olanları onlara helâl eder 
ve habis olanları onlara haram eder" buyrulmuştur. O hâlde, İslâm midesine, 
İslâm sofrasına pis şeyler değil, hoş şeyler konmalıdır. Daha önce de işaret 
edildiği üzere "tayyip" lügatte "müstelez" yani hazzedilen temiz ve hoş şey 
demektir. Haramlık şüphesi bulunmayan helâle de, buna benzetilerek tayyip 
denilir. Zira zararının olmaması manasında birleşirler. İbn Cerir et-Taberi gibi 
bazı müfessirler burada tayyibatı helâller diye tefsir etmişlerse de "helâller helâl 
kılındı" demek düşük bir ifade olacağından, müfessirlerin ve müçtehitlerin çoğu 
bunun "lezzet ve iştah duyulan temiz ve hoş şeyler" manasında kabul 
edilmesinin vacip olduğunu göstermişlerdir. Dolayısıyla mana "hoşa giden ve 
iştah duyulan her temiz şey size helâl kılındı" demektir. Fakat bundan, herkesin 
her hoşuna giden şeyin helâl olduğunu da zannetmemelidir. Muhakkaktır ki kötü 
alışkanlıklar ile fıtrat ve ahlâkı bozulmuş kimselerin zevk ve takdirine itibar 
yoktur. İbret, temiz tabiatadır ve tayyibat ancak temiz tabiatlı kişilerin 
tiksinmeyip, hoşlandıkları şeylerdir. Yoksa badiye halkı ve zorluklar içinde 
yaşayanlar her tür hayvanı hoşlanıp yiyebilirler. Gerçi, "aaa o2 Yi çi 51 ği" 


"yeryüzündeki her şey sizin için yaratıldı" ayetinin delâletine göre mubah olmak 
asıldır ve bu umuma nazaran insandan başka her hayvandan, her bitkiden ve her 
şeyden yemek suretiyle de istifade etmek, mubah olmak gerekirdi. Fakat ş4 0s" 
"Eds aşile a az; “ekli "tayyip olanları onlara helâl eder ve habis olanları onlara 
haram eder" ayetinin delâleti üzere bu umumdan habis olanlar çıkarılarak helâl, 
tayyibata tahsis olunmuş ve dolayısıyla, asli mubahlığı kayıtlamak için bu büyük 
bir esas ve genel bir kanun olmuştur ki, helâl ve haramın tayininde hususi delil 
bulunmadıkça buna müracaat olunur ve habaisi ayırt etmeyenlerin zevkine itibar 
olunmaz. Cahiliye Arapları, yukarıda beyan olunduğu üzere meyteyi veya meyte 
kabilinden bir hayli şeyleri yedikleri hâlde, tayyibattan olan hayvanlardan 
bazılarını En'am suresinde beyan olunacağı üzere bahire, sâibe, vasile ve ham 
adlarıyla kendilerine haram ederler, yemezlerdi. Bunların tayyip olduğuna 
hükmettikleri hâlde bazı vehimlerden dolayı yemezlerdi. Buna karşı tayyip olan 
her şeyin helâl olduğu beyan olunmuş ve bu hüküm “hi goslml e gi alda e di" 
"G5 ve "de ki; Allah'ın kulları için çıkardığı ziynetleri ve rızklardan tayyip 
olanları kim haram etti?" ayetiyle de tekit buyrulmuştur ki, sebepler veya nüzul 
sebebi arasında bu âdetin kesin olarak kaldırılması da vardır. Şüphe yok ki bu 
tayyibatta evcil hayvanlardan başka kuşların ve hatta bütün bitkilerin de hoş 
olanları dahildir ve sonra "iyki 4 dsi" "tayyip olanlar size helâl kılındı" ifadesi 
helâl olan her hayvanın bütün parçalarının da helâl olmasının gerekmeyeceğini 
ve boğazlanan hayvanların uzuvları arasında bulunan habaisin de haram 
olduğuna işaret etmektedir. Kısaca, temiz ve bozulmamış tabiatın hoşlandığı 


bütün tayyibat helâl kılındı. (âi çe La öğü yali öle z Yl a ee j Gevarih, 
carihanın çoğuludur ki esasen cerhten alınmış olup, tesir manası düşüncesiyle 
kâsibe manasına isim olmuştur. Demek ki, cevarih kevasip demektir. Bunun için 
el, ayak ve ağız gibi koparıcı ve parçalayıcı uzuvlara cevarih denildiği gibi, av 
tutan yırtıcı hayvanlara ve kuşlara da kevasip ve cevarih denilir ki burada maksat 
budur. Mükellibin "mükellib"in cem'idir. Mükellib teklib eden, yani yırtıcı 
hayvanları ava dadandırıp alıştıran, avcılık talim edip öğreten demektir ki bir 
köpek, sahibi tarafından kışkırtıldığı yere gider, çağrılınca gelir, avı tutunca 
hapseder, yemez; sahibi almak isteyince kaçmaz, çıkışınca dinler ve bunu en az 
üç kere yapıp adet edinirse, öğrendiği kabul edilir. Ahmed b. Hanbel ikiyi, Hasan 
Basri biri yeterli görmüştür. Bu talime teklib denilmesi, tağlib yoluyladır, Zira 
genellikle eğitilenler kelplerdir. Bununla birlikte, her yırtıcı hayvana da kelp adı 
verilir. Nitekim Ebü Leheb'in oğlu Utbe, Şam seferine giderken Resulüllah, çx0" 
"ADS ga YS ale a "İlâhi buna kelplerinden bir kelbi musallat et" diye dua etmiş; 
Utbe'yi de yolda aslan yemiş idi. Bunun için bu eğitimin malüm köpeğe mahsus 
olduğu zannedilmemelidir. O hâlde mana şudur: Bir de kelp vs. cevarih 


arasından ava alıştırarak Allah'ın size öğrettiği becerilerden talim ederek 
öğrettiğiniz eğitilmiş avcı hayvanlar helâl kılındı; o hâlde bunlardan bu suretle 
faydalanır, besler, alır satarsınız; fakat yemeye gelince kendilerini değil, e! 5 
(6S o&i size imsak ettikleri, tutuverdikleri avlardan yiyiniz. Dikkat edilmesi 
gerekir ki "o&wi U" "tuttuğunu" değil "oi u" "tuttuğundan"dır. Tuttuklarının 
hepsini değil, bir kısmını, temiz kısımlarından yiyiniz, sonra mutlak olarak "osu" 
"tuttukları" değil "sss: ci" "sizin için tuttukları"dır, yani kendilerine değil, size 
tutuverdiklerini yiyiniz. Şu hâlde bir köpek eğitilmiş olursa ve avcı tarafından 
sevk edilir de bir avı tutar, cerh eder, öldürür de avcı ona ölmüş olduğu hâlde 
yetişirse helâldir. Eğitilmiş hayvanın öldürmesi zebih makamına kaim bir 
zekâttır. O onun bir aletidir. Diğer cevarih ve aynı şekilde ok, mızrak, tüfek de 
böyledir. Mutlaka diri iken yetişilip zebhedilmesi şart değildir. Zira o zaman 
eğitilmiş ile eğitilmemişin farkı yoktur. Fakat cevarih anlamı gereğince cerh 
lâzımdır. Cerh etmeden boğar veya çarpar da öldürürse, bazıları ";ie ö&i Ls" 
"sizin için tuttuklarından" ifadesi zahiren mutlaktır, diyerek yine yenir demiş ise 
de, doğrusu bunun münhanika veya mevküzeden farkı yoktur, aynı manaya 
dahildir, yenmez. Sonra eğitilmiş köpek cerh ve katletmiş olmakla beraber biraz 
da yemiş bulunursa, bu da yenmez. Çünkü o onu kendine tutmuş demektir, u" 
"Sie o&wiİ "sizin için tutmuş" değildir. Mamafih Selman-ı Farisi, Sa'd b. Ebi 
Vakkas, İbn Ömer ve Ebü Hüreyre'den "yenir" diye rivayet de edilmiştir. Malik 
ve Evzai "yenir" demişlerdir. Ancak bu meselede köpek ile kuş ayırt edilmiştir 
ve kuşun yemiş olmasının helâl oluşuna mâni olmayacağı gösterilmiştir ki 
Hanefiler bu görüştedir. Bu suretle bunların tuttuklarından yiyin (e âl ç41, S3 5) ve 
üstüne Allah'ın ismini yad edin, yani köpeği ve kuşu salarken besmele çekin ! s3 
(GLl aw âl ya ve her hâlde Allah hesabı sür'atle soracağından emirlerine 
muhalefetten sakının. "...çiesi aile Ci ş Sin SI Sİ ös" "Bugün sizin için dininizi 
kemale erdirdim ve nimetimi tamamladım..." diye tekit olunduğu ve 
delillendirildiği gibi yine aynı mana ile helâllerin tekidi ve daha sonra 
genellenmesi sebebiyle buyruluyor ki (<eki 51 bsi e) bugün size bütün tayyibat, 
her nevi hoş nimetler helâl kılındı; (4 vs Gesi ği gl geek) bir de Ehlikitabın 
yiyeceği, yani gerek bu tayyibattan kestikleri ve avladıkları ve gerek ekmek vs. 
gibi yiyecekleri size helâl, (4 Js «uh g sizin yiyeceğiniz de onlara helâldir; yani 
yedirir ve satabilirsiniz. Yiyecekten maksadın ne olduğu hakkında da üç vecih 
vardır: Birincisi, zebiha demektir. İkincisi, ekmek ve meyve gibi zekâta muhtaç 
olmayanlardır ki Zeydiye imamlarından nakledilen budur. Üçüncüsü, zebihalar 
ve diğer her tür yiyeceğe şamildir. Çoğunluk ilk şekli tercih etmişlerdir. Çünkü 
zebihadan başkasının yiyecek olmasında sahibine has kılınması söz konusu 
değildir. Zebiha ise boğazlayanın fiiliyle yiyecek olabilir ve bunun için 
Ehlikitaba izafetinin bir manası vardır. Ahkâmu'I-Kur'an'da Ebü Bekir er-Razi 


der ki: İbn Abbas, Ebü'd-Derda, Hasan, Mücahid, İbrahim, Katade ve Süddi'den 
rivayet edilmiştir ki "9 Ja Esi işi öl uk" "Kitap verilenlerin yiyeceği size 
helâldir"den maksat zebihalardır. Gerçekten zahir de bunu gerektirir. Gerçi 
yiyecek lâfzını umumu üzere alsak, gerek zebihalarına ve gerek diğer 
yiyeceklerine şamil olur. Fakat en açık olan, bilhassa zebihaların kastedilmesidir. 
Çünkü ekmek, zeytinyağı ve diğer yiyeceklerin hükmü imal edenlerin 
hususiyetiyle değişmez. Bunlarda Mecusi veya Kitabinin farkı olmadığında 
kimsenin şüphesi yoktur. Haram kılınanlarda zikrolunduğu üzere tezkiyesiz 
ölenlerin de gerek Müslim ve gerek Kitabi ve gerek Mecusi vs. her kim 
tarafından öldürülmüş olursa olsun haram olduğunda Müslümanların ihtilâfı 
yoktur. O hâlde, "0s 41 işi ll uk" "Kitap verilenlerin yiyeceği size helâldir" 
diye tahsis edilerek Ehlikitabın yiyeceğinin mubah edilmesinden maksat, 
bilhassa dinlerin farklı olması ile hükmü değişen zebihalara hamledilmesi vacip 
olur... Yani ifadeden çıkacak sonuç, bilhassa zebihalar itibarıyla açıktır. Belli ki 
"ES bsi" "kitap verilenler" kaydı kitabi olmayanlardan sakınmak içindir. Hâlbuki 
yiyecek hususunda Ehlikitap ile diğerlerinin farkı, ancak zebaih ve av 
meselelerindedir. Ehlikitabın meytesine, domuz etine ve şarabına varıncaya 
kadar her yiyeceği helâl olmadığı, haram kılınanlardan bulunduğu gibi, kitabı 
olmayanların her yiyeceğinin haram olmadığı da malümdur. O hâlde, Ehlikitabı 
tahsis ederek diğerlerinden sakınılmasını beyan eden bu hususi mubah 
kılmaların faydası, ancak zebaihte görünür. Demek ki yiyecek, tayyibattan olmak 
şartıyla umumu üzere bırakılsa da bakış açısı ve ifadenin hedefi, bilhassa 
Ehlikitabın kestiklerinin ve avladıklarının helâl olduğunu göstermek ve bu 
suretle zekât için diyanet, yani müslim veya Ehlikitap olmanın şart bulunduğunu 
anlatmaktır. Bununla birlikte, "esi | 55i gal 42" "kitap verilenlerin zebihası" 
denilmiş olsa idi, o zaman diğer yiyeceklerinin yasaklanması şüphesi olacak ve 
karşılıklı olarak yemek yedirmenin caiz olduğu anlaşılamayacaktı. Bunun için 
yine yiyecek lâfzını tayyibattan olmak şartıyla zebâih ve diğerlerinden daha 
genel olmak üzere kavramın aslı ile düşünmek ve ancak Ehlikitabın 
diğerlerinden farkının zebâih itibarıyla olduğunu da sözün söyleniş sebebi olarak 
anlamak, yani zebaihin helâl oluşunu ibarenin delâletiyle, diğerlerinin helâl 
oluşunu işaretin delâletiyle kabul etmek gerekecektir ve bundan dolayıdır ki Ebü 
Bekir er-Razi zebâih hakkında "azhar" tabirini kullanmıştır. Şunu da unutmamak 
gerekir ki "al ,s1 hi" "Allah'tan başkası adına boğazlanan" mutlak surette haram 
idi. Ehlikitap ise görünürde tevhit iddia ettiklerinden dolayı görünen hâllerine 
nazaran zebihalarında Allah'tan başkasının adını anmazlar demektir. Dolayısıyla, 
bir Yahudi veya Hıristiyanın kestiğini, acaba ne adına kesti diye tetkike 
kalkışmayarak ve görünen hâlleriyle iktifa ederek yemek caizdir. Fakat bir 
Hıristiyanın, meselâ bir koyunu keserken veya ava köpeğini salarken "Mesih'in 


namına" dediğini bizzat duyan bir Müslümanın da o koyundan veya avdan 
yemesi caiz olmaz. Çünkü bunun "ai ş! hi u" "Allah'tan başkası adına 
boğazlanmış" olduğu şüphesiz bir şekilde malümu olmuştur. Ehlikitabın görünen 
hâliyle iktifa etmek caiz olunca, Müslümanlık iddiasında bulunan herhangi bir 
kimsenin de görünen hâliyle iktifa etmenin caiz olacağında ve dolayısıyla gerek 
Ehl-i sünnet olsun ve gerek olmasın İslâmi fırkalardan hepsinin zebihasının helâl 
olduğunda da şüphe yoktur. Meğerki -Allah korusun- irtidat etmiş olsun. Çünkü 
mürtet Ehlikitaba da intisap etse kestiği asla yenmez. Yiyecek türünden olan bu 
tayyibattan başka (Süasal ix Siran  müminelerden muhsane olanlar, yani hür ve 
iffetli Müslüman kadınlar ve kızlar, bunlardan başka (481 işi Ml ge Sanal 
Ehlikitaptan olan muhsaneler, yani hür ve iffetli kadınlar ve kızlar da va sai (3) 
(Gan ca yssi ihsan ederek, yani nikâhınıza alarak (cö xe) ne nikâhsız olarak 
açıktan, (asi şist. Y ) ne de dost tutmak suretiyle gizlice zina etmeyerek, ücretleri 
olan mehirlerini kendilerine verdiğiniz takdirde sizin için helâldirler. Görülüyor 
ki yiyecek hususunda iki taraftan müsaade gösterilmiş, Müslümanlara hem 
Ehlikitabın yiyeceklerini yemek, hem de Ehlikitaba Müslüman yiyeceğini 
yedirmek suretiyle karşılıklı olarak alış veriş helâl kılınmış, fakat nikâh 
hususunda bu helâl oluş bir tarafa hasredilmiş, yalnız Müslümanların 
Ehlikitaptan iffet dairesinde nikâh ile kadın almaları helâl kılınmış ve bununla, 
daha önce Bakara suresinde geçen "ağ çiz 4S yâd | a Y 4" "iman etmedikte müşrik 
kadınları nikâhlamayın" yasağı, Ehlikitap kadınları hakkında nesholunmuş ve 
karşılıklı olarak Müslüman kadınlarının Ehlikitap ile evlendirilmesine asla 
müsaade olunmamış, bu cihet asıl olarak haram oluşu üzerine bırakılmıştır. 
Evvelemirde "üyaş 5231! ill ökk gil a" "O arzda olan şeylerin hepsini sizin için 
yarattı" ayetinde beyan olunduğu üzere insanların canları ve ırzları konularında 
mubah olmak değil, haram olmak asıldır. İkincisi, bu asli ve ezeli haramlık 9 
(sia giz Sy | as "iman etmedikçe müşrikleri nikâhlamayın" yasağı ile tekit 
olunmuştur (oraya bak). Üçüncüsü, Nisa suresinde "Oyu öyüsğal çe öy ASU âil Jan Oy" 
"Allah, kâfirler için müminler üzerine bir yol asla kılmayacaktır" ayeti ile bu 
haramlık ve yasak daha umumi surette açıklanmıştır. Dördüncüsü, bütün 
helâllerin özetlendiği ve beyan olunduğu bu ayette, yiyecek her iki taraftan tahlil 
edilerek, nikâh için de bu açıklama yeri açılmış olduğu hâlde, Ehlikitaptan kadın 
almanın Müslümanlara helâl olduğu beyan olunmuş ve aksinden süküt edilmiştir 
ki, bunda zaruretin beyanı denilen bir kasır vardır ve bu suretle Müslüman 
kadınlarının Ehlikitapla evlendirilmesinin asla söz konusu olamayacağı 
hatırlatılmış ve yukarıda zikredilen asli haramlık üçüncü defa olarak takrir ve 
tevsik olunmuştur. Pek açık olan ve asr-ı saadetten beri ümmetin icmaı ile de 
malüm bulunan bu meseleyi hatırlatmamıza sebep, zamanımızda İslâmi delilleri 
bilmeyen bazı cahillerin Kur'an'da buna dair bir nassın bulunup bulunmadığını 


sual etmeleri olmuştur. Hâlbuki bu gibi haramlık asıl olan konularda müsaade 
edilmemiş olması yeterli delildir. O hâlde, "bu gibiler hakkında yasaklama var 
mı" diye değil, "müsaade var mı" diye sormak gerekir. Burada gerek yiyecek ve 
gerek nikâh konularındaki "wii s4 ça" "kendilerine kitap verilenler" Ehlikitap 
olan Yahudiler ve Hıristiyanlardır. Hz. Ali (r.a.) Arap Hıristiyanlardan Beni 
Tağlib hakkında "Bunlar Hıristiyanlıktan şarap içmekten başka bir şey 
almamışlardır ve dolayısıyla Hıristiyan hükmüne dahil değildirler" demiş, İmam 
Şafii de bunu tercih etmiş ise de, cumhur ve Hanefi imamlar kitabın zahirine 
göre bütün Hıristiyan Arapların zebihaları da lâ be'se bihtir demişlerdir. Ancak 
İbn Abbas nikâh konusunda Ehlikitaptan maksadın harbi olmayanlar olduğuna 
ve dolayısıyla harbi olan Yahudi ve Hıristiyan kadınlarla evlenmenin caiz 
olmadığına kail olmuştur. Fakat bunda da âlimlerin çoğunluğu ayetin mutlaklığı 
üzere harbi ve zimmiye şamil bulunduğuna ve dolayısıyla harbi olan 
Ehlikitaptan kadın nikâhlamanın haram değil, bir zaruret bulunmadıkça en 
azından mekruh olduğuna kaildirler. Ehlikitabın dışındakilere gelince, bunlardan 
Mecusiler hakkında Resulüllah "pesilâ Si Y 3 agi gali yi Sİ Ja A ogi | gi 
"Mecusilere Ehlikitap muamelesi yapınız, fakat kadınlarını nikâh etmemek ve 
kestiklerini yememek şartıyla" buyurmuştur. Bununla birlikte, dünyada 
Ehlikitaba yiyecek ve kadın yönüyle verilen bu ayrıcalıklardan dolayı ahiret 
yönünden de böyle zannedilmesin. Çünkü (4le b si uyU 4S ge) her kim bu 
imana, yani bu en mükemmel dine ve İslâm şeriatına küfrederse bütün ameli 
tUtUİUT (0sl ye YI çi a ) ve ahirette Zarar görenlerden olur. O hâlde, onların 
yiyeceklerini yerken veya kadınlarını nikâhlarken imanı zedelemekten, irtidat 
tehlikesine düşmekten son derece kaçınmalıdır ve bundan dolayıdır ki harbi olan 
kadını nikâhlamak mekruhtur. "şSüşei 4345 pia a yade dY 5" "Elbette mümin bir 
cariye, hoşunuza gitse bile müşrik bir kadından hayırlıdır." İlâhi ahit ve 
akitlerden helâl ve haram hükümlerin açıklanması sırasında, dinin ikmali ve 
nimetin tamamlanması ile Rububiyet ahdinin ifa edilmiş olduğu anlatıldıktan ve 
bu cümleden olmak üzere dünya hayatının gayelerinden bulunan sofra nimetleri, 
Nisa suresinin "elal ge 9 b hi şasi" "Size helâl olan kadınlardan nikâhlayın" 
ayetini şerh mahiyetinde aile nimetleri ile birleştirilerek mümin cemaate 
sunulduktan ve nihayet bundan böyle ahdi ifa meselesinin tamamen kulluk 
sorumluluğuna yöneldiği, bunun da iman akdi ile İslâmi hükümlerin yerine 
getirilmesine bağlı olduğu işaret ve bu dünyanın bir de ahireti bulunduğu ihtar 
edildikten sonra "üşykl «ki "temiz kadınlar temiz erkekler içindir" medlülü 
üzere uhrevi nimetlerin tamamlanması sırasında, bu en son dinin imandan 
sonraki kulluk anahtarı olan taharet emrinden başlamak suretiyle, kulluk akdini 
vesikalandırmak için buyruluyor ki: 
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Ey o bütün iman edenler! Namaza kalkacağınız vakit yüzlerinizi ve 
dirseklere kadar ellerinizi ve başlarınıza mesh edip her iki topuğa kadar 
ayaklarınızı yıkayın; cünüpseniz tas tamam yıkanın; eğer hasta veya seferde 
olursunuz veya biriniz hacet yerinden gelir veya kadınlara dokunursunuz 
da suya gücünüz yetmezse o vakit de temiz bir toprağa teyemmüm edin; 
niyetle ondan yüzlerinize ve ellerinize mesh eyleyin; Allah'ın muradı sizi 
sıkıntıya koşmak değil ve lâkin o sizi pam pak etmek ve üzerinizdeki 
nimetini tamamlamak istiyor ki şükredesiniz. (6) Allah'ın üzerinizdeki 
nimetini ve SİZİ "abi," "işittik ve itaat ettik" dediğiniz vakit bağladığı 
misakını unutmayın; Allah'tan korkun, çünkü Allah bütün sinelerin 
künhünü, bilir. (7) 1- Bu ayete teyemmüm ayeti denilmiştir ki Buhari ve 
Müslim'de Hz. Aişe'den rivayet edildiği üzere kendisinin gerdanlığının düştüğü 
seferde geceleyin susuz bir mevkide kalınıp, abdest almak kabil olamadığından 
dolayı nazil olmuş ve bu gibi durumlarda abdest yerine teyemmümü emretmiştir. 
Gerçi bu ayet öncelikle abdestin farzlarını tespit etmekte ve dolayısıyla aynı 
zamanda bir abdest ayeti olduğu kesin bulunmakta ise de, abdest ilk olarak bu 
ayet ile farz kılınmış olmayıp, ta Mekke'de namazla beraber farz kılınmış ve 
hatta İslâm'da hiçbir zaman abdestsiz namaz kılınmamış olduğu malüm 
bulunduğundan, bununla abdestin farz olduğu doğrudan doğruya değil, taharet 
hükümlerini istinbatta esas alınmak üzere takriri olarak tespit edilmiş ve bunun 
ismi abdestten çok teyemmüme bağlanmıştır. Sahabeden Alkame b. Feğvâ (r.a.) 
demiştir ki: Bu "mal | siğil gl lv" ayeti nazil oluncaya kadar Resulüllah su 
dökmüş bulunursa abdest almadıkça ne konuşur, ne de selâm alırdı. Biz söyleriz 


o söylemez, biz selâm veririz o vermez ve almazdı; yani Ebü Hayyan'ın da 
naklettiği şekilde Resulüllah bu ayetten önce, abdestsiz bir iş yapmak şöyle 
dursun, söz bile söylemezdi. Dolayısıyla, bunun nüzulü abdestin her amel için 
değil, namaz için farz olduğunu beyan ile Resulüllah'a bir ruhsat ifade etmiştir. 
Zikrolunan sefer, ifk kıssasının ortaya çıktığı Beni Mustalık gazvesi olduğuna, 
bunun da hicri altıncı senenin Şabanında Hudeybiye Seferinden önce vuku 
bulduğuna göre bu ayet, Maide suresinin ilk nazil olan ayetlerinden ve hatta bu 
surenin Hudeybiye'den sonra nazil olduğu söylendiğine göre nüzulünün 
başlangıcı olan ilk ayeti demek olur. Fakat unutmamak gerekir ki Nisa suresinde 
Ng YS çi Bul | ya gi V İşi öp ei e" "Ey iman edenler, sarhoş iken namaza 
yaklaşmayın" ayetinde de geçmiş idi; oraya bak. 

Kıraat: çe j 3 İbn Kesir, Ebü Amir, Asım'dan Ebü Bekir Şube, Hamza, Ebü 
Cafer Halefü'l-Âşir kıraatlerinde "w" cer ile esre ve diğerlerinde, yani Nafi b. 
Amir, Asım'dan Hafs, Kisai ve Yakub kıraatlerinde nasb ile üstün okunur. Nasb, 
ayakların yüz ve el gibi "i,Leuw" "yıkayın" kelimesine taallükunda, cer de "işa ş" 
"mesh edin" kelimesine taallükunda zahirdir ve bu iki kıraatin birbirine uyması 
açısından bir mezhep ihtilâfı hâsıl olmuştur. Zira birine göre ayaklar yıkanacak, 
birine göre de mesh ile iktifa olunabilecek görünüyor. Bunun en güzel ve en 
doğru çözüm şekli, çıplak ayakların yıkanması, meşhur sünnet ile sabit olduğu 
şekilde, abdestle giyilmiş mesh ve fotin üzerine de mesh edilmesidir. Ehl-i 
sünnetin çoğunun görüşü budur. Kaffal tefsirinde, sahabeden yalnız İbn Abbas 
ve Enes b. Malik, tabiinden İkrime, Şa'bi ve Ebü Cafer Muhammed b. Ali el- 
Bakır'dan ayaklarda abdestin farzının mesh olduğu nakledilmiştir ki Şi'adan 
İmamiyenin mezhebi budur. Bütün fakihlerin çoğu ve müfessirler ise ayaklarda 
abdestin farzının yıkamak olduğunu beyan etmişlerdir. Zahiriyenin reisi olan 
Davud İsfahani de her ikisinin yapılmasının vacip olduğunu söylemiştir ki bu da 
Zeydiye "ös1 »a0" imamlarından Nasır Lilhakkın sözüdür. Hasan Basri ile 
Muhammed b. Cerir et-Taberi de mükellefin mesh ile yıkamak arasında serbest 
olduğunu söylemişlerdir. Bunların münakaşası fıkıh kitaplarında mevcuttur. 
Burada ancak şu kadar söyleyelim ki, çıplak ayaklara meshi caiz kabul etmek, 
ayetin sonunda "s5 xki » »" "sizi temizlemek istiyor" diye beyan olunan taharet 
hikmetine kesinlikle zıt bulunduğu ve hele yıkanmamış kirli ayaklarla camilere 
girmenin, taharet şöyle dursun alelâde temizlik ile bile uyuşmasının mümkün 
olmadığı aşikârdır. Nitekim ayaklarını güzelce yıkamamış ve ökçelerinde biraz 
kuruluk kalmış olanlar hakkında Resululah, " yal ve ürü 44" "Vây, şu ökçelerin 
ateşten hâline" buyurmuş ve tekrar yıkanmasını emretmiştir. Bir de maksat mesh 
olsa idi ";xs »" "başlarınıza" gibi sadece "sx js" "ayaklarınıza" demek yeterli 
olur, "coax1 " "topuklarınıza kadar" kaydına hiç de lüzum kalmazdı. Bu da farzın 


esasının yıkamak olduğunu ve meshin buna bina edilmesinin gerektiğine işaret 
eder. Kısaca, ayaklar hakkında yıkama emri muhkem, mesh emri mücmeldir ve 
sünnet-i seniye ile beyan olunmuştur. "suali &.Y ji" tıpkı Nisa suresindeki gibi çi" 
"Lul de okunmuştur, oraya bak. (! s4 ii y Ey iman edenler, malüm ya imandan 
sonra ilk vazife namazdır, siz (5-21 Çi &413) namaza kalktığınız, yani namaza 
kalkmak istediğiniz vakit (88 1 1 Sesi; Sa 535!) yüzlerinizi ve dirseklere kadar 
ellerinizi yıkayınız (8x5: »! ss 9) ve başlarınıza mesh ediniz; (0x1 I eSiş j 9 iki 
topuğa kadar ayaklarınızı da, yani ayaklarınızı da yıkayınız, yahut mesli ise 
mesh ediniz. Bu temizlikler yapılmadan namaz, namaz olmaz. "yek seBLaaâl Jğ Yy" 
"Allah, taharetsiz hiçbir namazı kabul etmez." Buna tuhur, temizlik; vudu, abdest 
denilir ve işte abdestin farzı bunlardır ve görülüyor ki bu da dört şeyden ibarettir: 
Üç yıkama, bir mesh. İmam Şafii bunların tertibi de dahil olmak ve bir de 
niyetsiz ibadet olamayacağı düşüncesiyle niyet de hesaba katılmak üzere altı, 
Ahmed b. Hanbel Hazretleri de yüze ağız ve burun içlerinin de dahil olduğu 
düşüncesiyle mazmaza ve istinşakı da katıp sekiz saymıştır. Hanefilere göre ise, 
niyet, tertip, mazmaza, istinşak sünnettir ve abdestin daha bir takım sünnetleri ve 
adabı vardır ki bunları tamamlamaktadır. Hepsinin başında besmele vardır. 
Ayetin zahirine bakınca her namaza kalkarken ayrıca bir abdest almak lâzım gibi 
görünür. Bunun için Zahiriler her namaz için ayrıca bir abdestin farz olduğunu 
söylemişlerdir. Çoğunlukla Resulüllah'ın ve Hulefa-i Raşidin'in böyle yaptıkları 
da muhakkaktır. Fakat bunlar farz değil, sünnettirler. Çünkü Mekke Fethi günü 
Resulüllah beş vakit namazı bir abdest ile kılmış, Hz. Ömer de "Ya Resulüllah, 
bundan evvel yapmadığın bir şey yaptın" demiş, cevabında "Kasıtlı yaptım ya 
Ömer" buyrulmuş olduğu da rivayeten sabittir ki, bu kasıt ile cevaz 
gösterilmiştir. Sonra ayetin tamamıyla zahirine bakılacak olursa abdestin ancak 
namaza kalkıldığı zaman alınabilmesi lâzım gelecek ve dolayısıyla otururken 
abdest alıp da namaza kalkmak da yeterli olmayacaktır. Bunu ise Zahiriler de 
söylememiştir. Demek olur ki bu noktada ayetin zahiri murat olmadığında ittifak 
edilmiş bulunduğundan, gerek delâlet-i hâl ve gerek teyemmümle ilgili 
kısımlarda hadesin açıkça zikredilmesi karineleriyle ayetin mutlaklığı, ya hitabı 
abdesti olmayanlara tahsis edilerek veya "vâws âs(" yani "abdestiniz olmadığı 
hâlde namaza kalktığınız vakit" manasıyla sınırlayarak tefsir edilmesi gerekir ve 
o hâlde abdestin vacip oluş sebebi, mutlak namazı irade etmek değil, hades 
şartıyla namazı irade etmek demek olur ki cumhurun görüşü de budur. Sonra 
dikkate şayandır ki "see ,! sal 5" değil, "ba" ile "Sus »! saw 5" buyrulmuştur. Bu ise 
"başınızla mesh ediniz" demek gibidir. Nasıl ki "mendili sildim" demekle 
"mendil ile sildim" demek arasında fark vardır. Burada meshin başa yapılacağı 
ve başın mesh aleti olamayacağı zahir bulunduğu hâlde "v"' nın getirilmesi bir alet 
manasına işaret, bu ise örfen bir elden ibaret olmakla, bu ifade şeklinde ve bir de 


"alın" hadisinden Hanefi imamları "elinizi ölçü tutarak elinizle başınıza mesh 
ediniz" manasının anlaşıldığını göstermişler ve meshin farzı "cüz'i bir hareketle 
tam bir el miktarı, diğer bir deyişle alın miktarı, diğer deyişle dörtte biri" 
olduğunu ve tamamını mesh etmenin sünnet bulunduğunu beyan etmişlerdir. 
Fakat İmam Malik ve Ahmed b. Hanbel tamamına meshin farz olduğuna, İmam 


Şafii de bir parmak dokunmanın kâfi bulunduğuna kail olmuşlardır. Gaslin 


mahiyeti, suyu azanın üzerinden tamamen akıtmaktır. Oğmak şart değildir. 
Dolayısıyla su damlamadıkça gasil denmez. Abdest hadesten taharet, yani itibari 
olan ve görülmeyen bir pislikten temizlik olduğu için bununla necasetten taharet 
için olan gasli birbirine karıştırmamalıdır. Necasetten taharette, pislik iyice zail 
olucaya kadar yıkamak ve icabına göre oğmak veya silmek lâzım ise de, abdestte 
bu gibi taharete mâni olan kir ve pislikler daha evvel izale edilmiş 
bulunacağından, görülmeyen hadesi izale için bir defa yıkamak kâfi olabilir; 
farzı bu kadardır. Çünkü emir, tekrar icap etmez; fakat iki daha iyidir ve üç defa 
tekrar sünnettir, oğmak da sünnetidir. Ancak İmam Malik, oğmak farzdır 


demiştir. Mesh, esasen bir şeye dokunmak ve örfen el sürmektir. Şer'an da 
farzı, dokunmaktır. Dolayısıyla başa mesh taze, kullanılmamış bir yaşlığın 
istenen miktara isabeti demektir. Bunda tekrar sünnet değildir. Fakat hafifçe bir 
saç düzeltmesi olabilir. İşte namazın şartlarından biri böyle abdesttir. Fakat 
bunun yeterli gelmesi cenabet olmadığı takdirdedir. (cis &s y 3 Ve eğer cünüp 
iseniz, yani rüyada veva uyanıkken fışkırarak meni gelmesi veya inzal olmasa 
bile erkek ve kadının sünnet edilen mahallerine kadar birleşme olmuş ise (15 xk4) 
tatahhün ediniz, kendinizi baştan tırnağa tamamen yıkayıp temizleyiniz, 
guslediniz ki Nisa suresinde "i şLâw -" "gusledinceye kadar" diye iğtisal ile tabir 
buyrulmuştu. Burada tekellüf sıygasıyla tatahhür denilmiş ve yıkamada 
mübalâğa edilmesinin lüzumu gösterilmiştir. Bunun için sıkıntıya varmamak 
üzere mümkün olan her taraf yıkanmalı ve hatta ağız ve burun içleri bile 
yıkanmalıdır. Abdestte sünnet olan mazmaza ve istinşak, gusülde farzdır. Lâkin 
bu gusül ve o abdest, mazeret bulunmadığı takdirdedir (> » «s 4) ve eğer hasta 
olur (5 çi 4) veya sefer üzerinde bulunur ((s4J öx Sis wi ete gi) veya herhangi biriniz 
helâdan gelir (sual öl 4) veya kadına dokunursanız da (sl! sas ö8) bir su 
bulamazsanız, yani ya gerekli aramalardan sonra hakikaten bulamaz veya 
hastalık veya sefer aramaya engel veya kullanmaya mâni olduğundan dolayı 
araştırmaya veya kullanmaya kudret ve çare bulamazsanız, o zaman abdest veya 
gusül yerine (Lek lisa | sea) hoş ve temiz bir toprağa teyemmüm ediniz. Niyet 
ediniz de (4& ;S53İ ş Sa sa 5! sal) O topraktan yüzlerinize ve kollarınıza mesh ediniz, 
maraz veya sefer kayıtları suyu bulmaya veya kullanmaya mâni olan özürleri, 


helâdan gelmek veya kadına dokunmak da abdesti veya guslü icap ettiren 
sebepleri, suyu bulamamak da bunların yerine teyemmümün sıhhat şartını 
göstermektedir. Şurası muhakkak ki helâdan gelmek bedenden bir necasetin 
çıkmasından kinayedir ki lisanımızda abdest bozmak tabir olunur. Hanefi 
mezhebine göre böyledir. Fakat İmam Şafii iki yoldan çıkması demiş, İmam 
Malik de iki yoldan çıkması mutat olan pislikler demiştir. Nisa suresi ayetinde 
teyemmümün ve toprağın manaları ve daha bazı izahlar geçmiş olduğundan 
oraya bakınız. Burada fazla olarak "«" "ondan" kaydı zikredilmiş ve bu suretle 
teyemmümde sırf kasıt ve niyet ile mesh yeterli gelmeyip toprağa temas etmenin 
de gerekli olduğuna işaret olunmuştur. "o" harf-i cerrinin iptidaiye veya teb'iz 
olması muhtemeldir. İptida olduğu takdirde elin toprağa dokunması kâfidir. 
Teb'iz olduğu takdirde de kesin olarak elden yüze ve kollara da biraz bir şey 
sürülmesi gerekir. İlki Hanefi, ikinci Şafii mezhebidir. Taşa ve mermere ve 
madene teyemmüm caiz olup olmayacağı hakkındaki ihtilâfın menşei budur. 
İptida olması ruhsat, teb'iz olması ihtiyattır. Şimdi sakın "Bu külfetler, zahmetler 
nedir?" demeyiniz, (& » ö Sie badâl x yü) bu taharet veya teyemmüm emirleriyle 
Allah'ın muradı size bir tazyik yapmak, zora ve zahmete koşmak değil, x»cs) 
(ki velakin o sizi temizlemek, maddi manevi, görünür görünmez pisliklerden 
ve günahlardan temizlemek (şi: «xi «4 5) ve size nimetini tamamlamak ister ki ;-) 
(6 <& şükredesiniz, içiniz ve dışınız temizlenip zevk nimeti tadasınız, nimet 
vereni ve onun hakkını göresiniz. Dolayısıyla dinde zorlama yoktur, dini emirleri 
külfet ve zahmet değil, bir nimet tanımalıdır. Abdestin, guslün ve teyemmümün 
hikmeti maddi nezafet ve manevi taharettir. Temiz şeyler temiz olan insanlar için 
olduğundan taharet, nimet ve saadetin tamamlanmasına sebeptir. Bu da şükre 
sebeptir. Şükür de "Sw 9 « <4 " "Şükrederseniz elbette size nimetimi artırırım" 
gereğince nimetin artmasına ve saadete sebeptir. Bu şekilde, tamamının üstünde 
nimet ve saadet sonsuz bir artma ile cereyan edip gidecek demektir. Yukarıda 
"ari ile Cudi 4' "size nimetimi tamamladım" buyrulduğu hâlde, ondan sonra 
burada "şe «ii 444" "size nimetini tamamlamak için" buyrulması, daha doğrusu 
nüzulde önceliği bulunan bu ayetin bu şekilde tertipte sonraya konması gösterir 
ki, orada nimetin tamamlanması, izafi ve dünyevi bir tamamlamadır. Burada 
daha tamamlanması vadolunan nimet de ebedi ve sonsuz olan uhrevi nimettir. Bu 
şekilde bunda "üsallaş Y aa) le li ES İdil Na yan ileal gl ği “delil ap 2S yaşi ag öleğ 
"Kıyamet günü ecirleriniz size eksiksiz olarak verilecektir" ile "Allah'a 
döndürüleceğiniz bir günden sakının" ayetlerine bir işaret vardır. Nihayet burada 
şu da anlaşılıyor ki nimet ve saadetin en büyüğü şükrandır ve en mes'ut kimseler 
şükran hissi ile dolu olanlardır ve Allah'ın rızası, zevki bunun içindedir. Maide 
suresinde "â ws1" "Elhamdulillâh" ayetine bak. Kısaca, nimetin artması şükür ile, 
şükür de nimeti unutmamakla kaim olacağından bu taharetleri yapınız ai âx1, 533) 


(ie ve Allah'ın size olan nimetini ve bilhassa İslâm nimetini unutmayınız, Zikir 
ve fikrinizden çıkarmayınız, daima yad ile şükrediniz ki namaz bu şükür 
cümlesindendir, (xi , sase gili Y 45 S8 g çil dili) VE O SÖZÜ yad edip ifa ediniz ki, 
Allah onunla sizi "üskbi, üc." "işittik ve itaat ettik" dediğiniz zaman tevsik etmiş, 
muhkemleştirmişti. Burada, Bakara suresinin sonundaki A) , Ga , 4 yiz Gabi , Uzan" 
"oyali "İşittik ve itaat ettik; Rabbimiz bizi bağışla; dönüş sanadır" iman ve 
tevsiklerine bir işaret bulunduğu açıktır. Bu misaktan maksat, Akabe gecesinde 
ve Rıdvan Biatinde vaki olan misak olduğu ve Resulüllah ile olan bu misakın 
Allah'a isnadı "âl ö sey bl disa öl y" "Sena biat edenler ancak Allah'a biat 
ediyorlar" ayetine dayandığı da söylenmiş ise de, bunun alemin yaratılması ve 
Âdem'in yaratılışında mündemiç olup Fatiha'da "üşün “iy , sx du" "Sade sana ederiz 
ibadeti, sade senden dileriz yardımı" diye akdedilen ve sonra peyderpey bütün 
Müslümanların Peygambere kolaylık ve zorluk, sevinç ve keder, bütün 
durumlarda mutlak itaat esası üzere iman, ittiba ve biatleriyle tevsik olunan ve 
dolayısıyla bütün misaklara şamil bulunan ezeli ahit olması daha açık ve daha 
tercihe şayandır. Mücahid, bu misaktan maksat, "sek 3 ça yaş Ge çi çü ga, Sİ iş 
"Ben sizin rabbiniz değil miyim? Evet, dediler..." ayetinde beyan olunan ç&» cali" 
".ki4& "Ben sizin rabbiniz değil miyim? Evet, dediler" misakı oluğunu, Süddi de 
Allah Teala'nın tevhit ve şeriatler hakkında göstermiş olduğu akli ve şer'i deliller 
olduğunu söylemiş ve çoğu kelâmcılar bunu tercih etmişlerdir ki, bunların hepsi 
aynı anlama gelirler. Çünkü asıl misak birdir. Sayılanlar bunu tevsik eden 
şekillerdir. Hatta bu hatırlatma da bir tevsiktir. Bu hatırlatmanın neticesi ! âsi" 
"aâu "sözleşmeleri yerine getirin" sözünün kabulünü, öne geçmiş olduğunu 
hatırlatarak yapılmasını sağlama almaktır. Dolayısıyla mana şöyle demek olur: 
Yaratılışınızın bütün başlangıç safhalarında ve mutlak aczinizin hüküm sürdüğü 
varoluş devrelerinizde fıtraten bağlanmış olduğunuz ve sonra ihtiyaçlarınızın 
tazyik ettiği, emellerinizin kaynaştığı şuurlu demlerinizde akıl ve fikrinizle 
samimi kalbinizden kopan münacatlarınızla "üzki ,Ux.." "işittik ve itaat ettik" diye 
kuvvetli misaklarla tevsik eylediğiniz o kulluk ahdi, semerelerini vermeye, 
nimetlerine ermeye başladığınız genişlik günleri ve muvaffak olduğunuz 
zamanlarda unutuvermeyiniz de o İslâm nimeti ve iman hidayetini şükran hissi 
ile yâd edip akitlerinizi tamamen ifa ediniz (4!!! 5) ve Allah'tan korkunuz da 
bunları unutup nankörlük etmeyiniz, kalbinizi bozmayınız. Çünkü Wi ie a! 4) 
(Ossa) sinelerinizde gizlenen en gizli şeyleri bilir; dolayısıyla yalnız cismani ve 
zahiri taharet ile değil, hem cismani, hem ruhani, hem zahiri, hem bâtıni 
mükemmel bir taharet ile temiz ve pak olarak tam bir ubudiyetle ilâhi huzura 
geliniz ve nimetin tamamına erip şükrediniz. O hâlde, 
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Ey o bütün iman edenler! Allah için duran hâkimler, adalet numunesi 
şahitler olunuz ve sakın bir kavme buğzunuz sizi adaletsizliğe sevk etmesin, 
adalet edin, takvaya en yakın olan odur, Allah'tan korkun, muttaki olun, 
çünkü Allah her ne yaparsanız haberdardır. (8) Allah, o iman edip salih 
amelleri yapan kullarına şöyle vaat buyurdu: Hem mağfiret var onlara, 
hem büyük ecir. (9) Küfredip ayetlerimizi tekzip edenlere de şu: Onlar 
cehennem ehlidir. (103 Tevhit dininin ahlâki gayesini, içtimai ve siyasi 
hikmetini özetleyen bu ayetin bir eşi Nisa suresinde geçmiş idi. Fakat orada s4 " 
"di elişi budu "Adaleti yerine getirerek Allah için şahitler olun", burada ise â öy #" 
"huâlş elişi "Allah için hakkı ayakta tutanlar olun" buyrulmuştur. Gerçi iki mananın 
birbirini gerektirdiğinde şüphe yoktur. Elbette adalet yapan Allah için yapandır, 
Allah için yapan da adalete şahit olan olur ve dolayısıyla ifade sırf kelâmda bir 
çeşitlilik ve renklilikten ibarettir zannedilebilir. Lâkin dikkat edilirse anlaşılır ki 
orada asıl maksat, Tu'me hâdisesinde olduğu gibi muhabbet ve iltimas hâllerinde 
adalet ve hakkaniyeti gözetmek, kendisi ve sevdiği akrabaları aleyhinde bile olsa 
hakkı itiraf ve adaleti icra ettirmekti. Burada ise maksat, düşmanlık ve nefret 
durumlarında adalet ve hakkaniyeti gözetmek, düşmanın lehinde bile hak ve 
adalete sarılmak ve tatbik etmektir; yani orada iç siyaset, burada ise dış siyaset 
yönü galiptir. İkincisi orada sözün siyakı kullara adalet ile Allah'a bağlılık ve 
kulluğu sağlamaktır. Burada ise Allah'a bağlılık ve kulluk ile kullara adaleti 
temindir. Her iki bakımdan da evvelkinde adaleti yapmak ile burada Allah için 
yapmak ile başlamanın münasip olduğu malümdur. Dolayısıyla, (si cali y Ey 
Müminler, yalnız abdest alıp namaz kılmakla kalmayınız ve ancak o zaman 
Allah'ın huzurunda kıyam edilir zanetmeyiniz (â ox! 4! 5,5) daima Allah için 
kavvam olunuz, yapmanız lâzım gelen her işe Allah için sarılıp Allah için 
hükümleri icra ve işleri idare ediniz. (&-âv :045) Hep adalet ve hakkaniyet şahitleri 
olarak hakkı yerine getiriniz, her fiiliniz, her sözünüz Allah için olsun, her 


şekilde adalet ve hak şahidi olunuz, adaletin icrasında örnek olunuz ük Su Y 3) 
(as Yules ve bir kavme şiddetle buğzunuz veya onların size buğz ve düşmanlığı 
sizi adaletsizliğe sevk etmesin. Dolayısıyla haklarında doğru şehadet ve adalete 
uygun hükmetmemeye veya müsle, kazif, muharip olmayanları öldürmek, ahdi 
bozmak vs. gibi helâl olmayan şeyleri yaparak azgınlık ve taşkınlık yapmaya, 
günâha sokmaya sebep olmasın; («sâl ci a! sissci) adalet yapınız ki adalet, takvaya 
daha yakındır; Allah'ın korumasına girmek için en yakın vasıtadır. Artık dış 
siyasette düşman olan kâfirler hakkında adalet bu derece ehemmiyetle vacip 
olunca iç siyasette ve müslimler hakkında adaletin icrasının ne büyük bir fariza 
olduğunu ve Nisa suresi ayetine ne kadar itina göstermenin gerektiğini kıyas 
ediniz. Evet, adalet böyle yüksek ve takvaya en yakın bir vazifedir. Lâkin takva 
bizzat kendisi de değildir. Bunun için adalet yapınız (4: !,& 5) ve Allah'tan 
sakınınız; en üst hedef budur. Bütün felâh, bütün iş bundadır. Allah'tan 
korkmayan adalet de yapamaz. Dolayısıyla Allah'ın emir ve hükümlerine 
muhalefetten sakınıp Allah'ın korumasına giriniz. Çünkü (0545 le yz a! 5) "Allah 
yaptıklarınızdan haberdardır." İyi veya kötü, hiçbir amelden gaflet etmez ve 
hiçbirini hükümsüz bırakmaz. (call | she şişi yal il ae ) O her amele habir olan 
Allah, iman edip taharet ve namaz, adalet ve takva gibi salih ameller yapan ve 
akitlerini ifa eden kimselere şöyle vadetti: 1- (ke si s5 yike oe)) Onlara hem 
mağfiret, hem de büyük ecir vardır. 2- (60155415 4S ew 5) Küfreden ve 
ayetlerimizi, ki işbu adalet ve takva emirleri ve vaat ve vaid haberleri de bu 
cümledendir, tekzip edenler. (xx21 sasi <& şi) Bunlar da hep cehennem ehlidirler. 
"aşae yal gö yâze aşi" bir de "asal la diğ İşte sonuçta amellerin cezası ya o, ya budur. 
Bu iki mesele Allah'ın değişme kabul etmez vaadidir. Buna dünyada bir misal 
olmak üzere, 
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Ey o bütün iman edeler! Anın Allah'ın üzerinizdeki o nimetini ki bir vakit 
size bir kavim el uzatmayı kurmuştu da o bunların ellerini size 
dokunmaktan menetmişti. Siz hep Allah'a korunun ve müminler yalnız 
Allah'a dayansınlar. (11) Bunun nüzul sebebi olarak biri umumi biri de hususi 
olmak üzere iki vecih rivayet edilir: 1- Başlangıçta müşrikler galip ve üstün, 
Müslümanlar ise mağlüb ve ezik idiler; müşrikler sürekli Müslümanları belâya 
sokmak, basmak, öldürmek ve yağmalamak istiyorlar, Allah Teala da onları 
maksatlarından menediyor, Müslümanları muhafaza ediyordu. Bu suretle az 
zaman içinde İslâm kuvvetlendi, Müslümanların kuvveti büyüdü ve müşriklerin 
elleri kırıldı. İşte burada bu kurtuluş nimeti hatırlatılmıştır. 2- Belirli bir olayı 
hatırlatmıştır. İbn Abbas, ve Mukatil'in beyanlarına göre, Hz. Peygamber Beni 
Amir'e bir seriye göndermişti; Bi'r-i Maune'de hepsi şehit olmuşlar, ancak bir 
kayıp aramakta bulunan üç kişi kurtulmuşlardı ki, bunlardan birisi Amr b. 
Ümeyye ed-Damri idi. Bununla diğer biri Resulüllah'a durumu haber vermek 
için beraber gittiler; yolda Beni Amir'den olduklarını söyleyen iki kişiye tesadüf 
ettiler, ikisini de öldürdüler; meğer bunlar Beni Selim'den imişler, Resulüllah'tan 
emanları varmış, bunu bilmediler ve hata etmiş oldular. Dolayısıyla Beni Selim 
geldiler, diyet talep ettiler, bunun üzerine Resul-i Ekrem (s.a.v.) beraberinde dört 
arkadaşı Ebü Bekir, Ömer, Osman ve Ali (r.a.) bulundukları hâlde çıktılar. Beni 
Nadir'e vardılar. Çünkü bunlar kendilerine savaş açılmamak ve taraflarından 
diyetlere yardım olmak üzere Resulüllah ile anlaşma akdetmişlerdi. Hz. 
Peygamber (s.a.v.), "Ashabımdan biri benim eman verdiğim iki kişiyi vurdu, 
bana diyetleri lâzım geldi, buna sizin yardımda bulunmanızı istiyorum" buyurdu, 
onlar da "Buyurunuz yemeğimizi yiyiniz, istediğinizi veririz" derler ve 
aralarında Resulüllah'a ve ashabına bir suikast yapmaya da karar verirler. Atâ'nın 
rivayetine göre üzerine damın üstünden büyük bir taş yuvarlatıp ezmek için 
karar verirler ve hazırlarlar. Dolayısıyla Cebrail nazil olup hemen keyfiyeti haber 
verir. Resulüllah derhâl kalkar, hareket eder. Yahudiler "Çömleklerimiz 
kaynıyor" derler. Resul-i Ekrem, maksatlarının vahiy ile haber verildiğini söyler 
ve açılır. Bu ayetin nüzul sebebi bilhassa bu vak'a olmuştur. Kavimden maksat, 
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bu Beni Nadir Yahudileridir. Bunun gibi daha bir takım olaylar vardır ki, bazıları 
Nisa suresinde korku namazını emreden "Sal a) adli aşi cis " "Sen de içlerinde 
bulunup onlara namaz kıldırdığın zaman..." ayetinde geçmiş idi. Yani (s4 vali 
Ey müminler, ilâhi nimet, yalnız hayır ulaştırma kabilinden olanlar değil; şerden 
koruma suretiyle olan nice nimetler de vardır. Bunun için (ç8ie âl cx! , s3) Allah'ın 
size şu nimetini de unutmayınız, şükrünü eda ediniz ki (çexi S9 isk» Jİ esa 9) hani 
bir kavim size ellerini uzatmak istemişti de (şi: sesi «si Allah onların ellerini 
sizden menetmiş idi. O zaman bunu Allah'tan başka kim yapabilirdi! Dolayısıyla 
(Osiaşal US gili al ie ) müminler bunları unutmasınlar da ancak Allah'a tevekkül ve 
istinat etsinler. Allah'tan başka itimat ve istinat olunacak hiçbir şey olmadığını 
bilsinler, o ahlâksızlar gibi dünyaya veya şuna buna meyil ve istinat ederek 
Allah'ın misaklarını bozmaktan sakınsınlar, akitlerini ifa ve ancak Allah'a 
dayanarak içerde ve dışarda adalet ve takva ile hükümleri icra ve İslâm'ı ilân 
etsinler. Bakınız, misakı bozmak ne kadar kötü ve akıbeti ne fecidir! 
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Celâli hakkı için ki Allah Beni İsrail'den misak almıştı ve içlerinde on iki 
nakip göndermiştik ve Allah buyurmuştu: Haberiniz olsun, ben sizinle 
beraberim. Celâlim hakkı için eğer siz namazı kılar, zekâtı verir ve 
resullerime inanır, kendilerine kuvvetle yardım eder ve Allah'a karz-ı 
hasenle borç verirseniz, elbette tarafınızdan kabahatlerinizi örterim ve 
mutlaka sizi altından nehirler akar cennetlere korum; bundan sonra da 
içinizden her kim nankörlük eder küfre saparsa, artık düz yolun ortasında 
sapmış, kendini zayi etmiş olur. (12) Sonra bu misaklarını bozdukları 
içindir ki biz onları lânetledik ve kalplerini kaskatı ettik. Kelimeleri 
yerlerinden oynatarak tahrif ederler, ihtar edildikleri hakikatlerden ders 
almayı unuttular, içlerinden pek azı müstesna olmak üzere onlardan daima 
bir hainliğe muttali olur durursun, yine sen onları affet ve aldırma, çünkü 
Allah ihsan edenleri sever.(13) "Biz Hıristiyanlarız" diyenlerden de 
misaklarını almıştık, derken bunlar da ihtar edildikleri hakikatlerin bir 
çoğunu unuttular; biz de aralarına kıyamet gününe kadar sürecek buğz ve 
düşmanlık bıraktık; yarın Allah onlara ne işler yaptıklarını haber verecek. 
(14) (08) çi gönd si si) Bir zamanlar Allah İsrail oğullarının da misakını almıştı 
(Lü yiz Çİ aşi ig) Ve onlardan on iki nakip göndermiştik. Evvelki cümlede 
"Allah", ikincide "biz" diye gaipten mütekellime iltifat, azamet ve kibriyayı izhar 


veya nakipleri Hz. Musa vasıtasıyla gönderdiğine işaret içindir. Nakip , teftiş 


manasına "cw" dan "Js#" anlamında "Jew" veya "J»â" olarak müfettiş veya teftiş 
veya tecrübe olunmuş emin ve mutemet manasına olup bir kavmin ahvalini bilen 
ve işlerine ve maslahatlarına kefil olan ve tazmin eden nazır ve eminlerine 
kullanılır ki, reisten başkadır; nakibuleşraf gibi. Zeccac'ın beyanına göre bu 
kelimenin aslı "geniş delik" demek olan "-&" den olduğundan bizim "kulağı 
delik" tabirinden anladığımız "sırlara vakıf olmak" manasını tazammun eden bir 
mefhum vardır. İsrail oğulları on iki sıbt olduklarından her sıbttan bir nakip 
gönderilmiştir. Mücahid, Kelbi ve Süddi demişlerdir ki bu nakipler Musa'nın 
(a.s.) harbe görevli olduğu Cebbarlar şehrine gidip hâllerine vakıf olmak ve 
dönüp peygamberleri Musa'ya haber vermek için göndermişlerdi, gittiler, bir 
takım büyük cisimler, bir kuvvet ve şevket gördüler ve korktular döndüler. Gelir 
gelmez de kavimlerine söylediler, bildirdiler. Hâlbuki Musa (a.s.) onları 
söylemekten nehyetmiş idi, fakat misaklarında durmadılar, caydılar, yalnız 
Yehuda sıbtından Kâleb b. Yufenna ile, Efraim b. Yusüf sıbtından Yuşa b. Nun 
sebat ettiler ki ileride gelecek olan "us; v1 ö ös, v8" "Allah'tan korkanlardan iki 
adam dedi ki..." ayeti bunlar hakkındadır. Rivayet edildiğine göre Firavunun 
boğulmasından sonra Allah Teala İsrail oğullarına Şam'da Kenanlı cebbarların 
oturdukları Eriha'ya gitmelerini emretmiş ve "Ben burayı size vatan ve karargâh 
olmak üzere yazdım; gidiniz içindekilerle cihat ediniz, yardımcınız benim" 
demiş, Hz. Musa'ya da verilen emirlerin ifası için her sıbttan kavmine kefil 
olacak bir nakip ve emin seçilmesini emretmiş idi. Hz. Musa nakipleri seçti ve 
İsrail oğulları üzerine misak aldı, nakipler bunlara kefil oldular ve bu suretle 
umumen hareket ettiler, Kenan topraklarına yaklaştıkları zaman nakipleri, 
zikrolunduğu şekilde, teftiş ve araştırma için gönderdi. (« vs) Ve Allah İsrail 
oğullarına demişti ki (sx 4) ben sizinle beraberim, yani ilmimle, kudretimle 
yanınızda hazırım. Emin olunuz sizi muzaffer kılacağım; şöyle ki (©u21 si cp) 
eğer siz namazı kılar (4151 as 5 ve zekâtı verir (ça » öl 5 ve bütün resullerime iman 
(5s e ) ve onları müdafaa eder... Tazirin aslı fenalığı defedecek bir iş 
yapmaktır. Kabahatli kimselere yapılan tedip ve terbiyeye tazir denilmesi de 
kötülüğü engellemesi ve iyilikleri müdafaa olması itibarıyladır. Bunlardan başka 
(uz dâl ws dg bir de Allah'a karz-ı hasen ile "ikraz" ederseniz, yani farz vergi 
olan zekâttan başka sırf kendi isteğinizle Allah için sadakalar, yardımlar verir ve 
verdiklerinizin ecri ve mukabilinin Allah tarafından muhakkak ödeneceğine 
itikat ile beraber onu bugün dünyada almak ve görmek sevdasında bulunmaz da 
ahiret sevabını ve sadece Allah'ın rızasını düşünerek verirseniz, işte namazı 
kılma, zekâtı verme, bütün resullere iman, bunları düşmanlara karşı müdafaa, 
Allah'a karz-ı hasen ile borç verme, bu beş şeyi yaptığınız takdirde (çü ie & SY) 
muhakkak ve muhakkak tarafınızdan kötülüklerinizi örteceğim öç si cüş SEN g) 
(GEN! ts ve mutlaka sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacağım. vx 58 v4) 


(& Bundan sonra, yani bu misaktan ve bu şart ve tekitli vaatten sonra her kim de 
kâfirlik eder, resullerin hepsine iman etmezse (Jax el sw b si) açık yolun ortasında 
göz göre göre sapmış, hiçbir mazeret kabul etmeyecek fahiş bir hata yapmış, 
açıktan açığa en büyük tehlikelere atılmış olur. Dolayısıyla bundan evvel 
küfredenler hakkında bir mazeret vehmedilmiş olunsa bile, bundan sonrakiler 
için böyle bir şey söz konusu olamaz. İşte İsrail oğulları vaktiyle böyle irşat 
edilmiş ve bu şartlar altında böyle güçlü ve kesin bir misaka bağlanmış idi, fakat 
bozdular. Dolayısıyla, (eeili sesi Ls) başka bir sebeple değil, ancak misaklarını 
bozduklarından dolayıdır ki (aw) biz de onları lânetledik. Bu lânetin tefsirinde 
üç vecih zikredilmiştir: Atâ'nın beyanına göre, "Rahmetimizden tardettik ve 
uzaklaştırdık" demektir ki, asıl mefhumu ve en şümullü manasıdır. Hasan ve 
Mukatil "Mesh ettik, suretlerini maymunlara, domuzlara çevirdik" demek 
olduğunu söylemişler, İbn Abbas Hazretleri de "Zelil ettik, üzerlerine cizyeleri, 
ağır vergileri bastırdık" diye tefsir etmiştir ki misal ile açıklamaktadırlar. 
Kısacası, sırf misakı bozmak yüzündendir ki başlarına felâketler yağdırdık uks ; 
Âli as ve kalplerini kasvet içinde bıraktık; ne söylense duymaz, hak ve adalet 
tanımaz, gadir ve zulümden kaçınmaz, Allah'tan korkmaz, ümitsizlikten 
kurtulmaz bir hâle getirdik. Hamza ve Kisai kıraatlerinde "ya"nın şeddesiyle 
elifsiz olarak "âxs" okunur ki bozuk veya değeri düşük akçe demektir; yani 
kalplerini değersiz para gibi bozuk ve düşkün bir hâle getirdik. Bunun için os») 
(42 - öe asli kelimeleri yerlerinden tahrif ederler. Kelimeleri şuraya buraya 
çekerek kelâmı değiştirirler. Bu onların öyle bir âdeti olmuştur ki diğerleri bir 
tarafa, Allah kelâmını ve arzularına uygun gelmeyen ilâhi hükümleri tahrif 
ederler ve değiştirirler. Nitekim Tevrat'taki "recim" ayetini reisleri hakkında 
"tahmim" yani kömürle yüz karalamak diye tevile kalkışmışlardı. Fırsat bulunca 
lâfızları da değiştirirler, fakat çoğunlukla buna imkân bulamadıklarından dolayı 
tahriflerini yanlış yorumlama ile yaparlar. Allah kelâmını tahrif etmekten daha 
büyük bir kalp kasveti de tasavvur olunmaz. Nisa suresinde öz 89 ös yazl yala öğ ye" 
"azl sa "Yahudilerden öyleleri vardır ki, kelimeleri yerlerinden değiştirirler" 
ayetine bak. Yine kalplerinin kasvetinden veya bozukluğundan dolayı b Uâx | s3) 
(41553 hatırlatıldıkları şeylerden en mühim bir kısmını da unuttular, diğer bir 
mana ile, hatırlatıldıkları, belletildikleri şeylerin bir kısmından ders almayı, 
faydalanmayı unuttular, hatırlarına getirmez veya getiremez oldular ki 
peygamberlerin sonuncusuna iman bu cümledendir. (pâk çe as Yy) Ey 
Muhammed, sen de bunlardan daima bir hıyanete muttali olur durursun, yani 
bunların âdetleri budur. Dedeleri peygamberlere misakı bozmak ve öldürerek 
hıyanet edegeldikleri gibi, torunları da sana hıyanet eder dururlar, ahitlerini 
bozarlar, düşmanlarına yardımda bulunurlar, seni öldürmeye ve zehirlemeye 
teşebbüs etmek isterler. (ee du& Y) ancak birazı müstesna ki cumhurun beyanına 


göre bunlar iman etmiş olanlardır. Bununla birlikte, denilmiş, bu azınlığın küfür 
üzere kalmış olmakla beraber siyasi bakımdan yaptıkları ahitte duran ve hıyanet 
etmeyenler olması da muhtemeldir. Bu kadar kötülüklerin ve hıyanetlerin 
sayılmasından sonra bunlara hiç eman vermeyiniz, hemen mahfediniz ve yok 
ediniz tarzında bir emir verilecek gibi gelirken, bakınız ne buyruluyor! çee ce) 
(cs; Şimdi, ya Muhammed, sen bunlardan geçmişteki hıyanetlerini affet, onları 
itibara alma, maziyi Allah'a bırak ve istikbale bak, çünkü (0-221 çi; a! 4) elbette 
Allah iyilik yapanları sevendir. Affetmek ve bırakmak da bir ihsandır, sen ise 
yüksek ahlâk ile, güzel ahlâk ile gönderildin. Bu affetme ve bırakma emrinin 
müstesna olan aza mı, yoksa diğerlerine de mi ait olduğu tartışılır olmuştur. Bazı 
müfessirler müstesnaya raci olduğuna, yani Hz. Peygambere iman edenlerin 
mazideki günâhlarından veya iman etmemekle beraber ahdinde duranların ufak 
tefek kusurlarının affı ve bırakılmasını emrettiğine kail olmuşlardır. Fakat bunun 
böyle hıyanetten istisna edilmiş olanlara bağlanması, lâfız olarak yakın olmakla 
beraber mana açısından zayıf ve zahirin tam aksinedir. Doğrusu bir bu ayetin 
nüzulünden önce vaki olan hıyanetlere ait olmak üzere hainlere ibaresiyle ve 
müstesnalara öncelikle ve delâletiyle olmak üzere, hepsine karşı umumi bir af ve 
bırakma emredilmiş ve bu suretle alemlere rahmet olan Hz. Peyambere daha 
önce el uzatmak isteyen hainlere karşı bile gayız ve intikam hissinden uzak 
olarak adil ve adaletten başka güzel ahlâk ile muamele etmesi emrolunmuştur. 
Affın şüphesiz işlenmiş suça karşı yapılacağı malümdur. Bununla birlikte, 
bunlarda hıyanetin devam edip duracağı beyan olunduktan sonra "age cicw" "onları 
affet" buyrulması bu affın gelecekle de bir ilgisine işaretten hali değildir ve işte 
müfessirleri düşündüren de bu nokta olmuştur. Fakat bu cihetle affın ve 
aldırmamanın bütün istikbalde her suça ve hatta her hıyanete şümulünü ifade 
eden hiçbir kayıt yoktur. Nihayet bununla her hıyanetin cezalandırılmasının 
vacip olmadığı ve bazılarının affının caiz ve hatta mendup bulunduğu anlaşılır. 
Çünkü mutlak emir, esasen ne umum ifade eder, ne de tekrar. Dolayısıyla burada 
Yahudilerin bu kadar cinayetten sonra kesinlikle cezalandırılması gerekir gibi bir 
zan defedilmiş ve İslâm dininin affediciliği gösterilmiştir. Şu hâlde mananın 
özeti "geçmişi affet, gelecekte de her hıyaneti cezalandırma taraftarı olma" 
demek olur. Katade bunun Berae suresindeki "ül ösey Y gl iss" "Allah'a 
inanmayanlarla savaşın" ayetiyle, bazıları seyf ayeti ile, bazıları da Enfal 
suresindeki "ül çin Vâil 3) çel ye le şal ili ük aşi e lily" "Bir kavmin hainlik 
yapmasından korkarsan sen de aynı şekilde onlara at; çünkü Allah hainleri 
sevmez" ayetiyle mensuh bulunduğunu söylemişlerdir. Lâkin "aöl; aie cici" 
"Onları affet ve aldırma", mazide ve istikbalde Yahudilerin hiçbir hıyanetini, 
hiçbir suçunu cezalandırmak demek olmadığı gibi harp ve kıtal emirleri de hiçbir 
af yapma demek olmadığından, bunlarla nesih cumhurun görüşüne göre sakattır. 


Ancak "opal ça Yl yl el ye le ogi ili ls ai e cla) s" "bir kavmin hainlik 
yapmasından korkarsan sen de aynı şekilde onlara at; çünkü Allah hainleri 
sevmez" ayeti dikkat çekicidir. Fakat yerinde görüleceği üzere bunu da nesih affı 
değil, belki buradaki icmali bir tavzih olarak kabul etmek gerekir. Çünkü nebz 
emri bile bir müsadedir ve ondan sonra vuku bulacak tövbe ve müracaatın 
kabulü de yasaklanmış değildir. Beni İsrail böyle olduğu gibi (6 sU ilâ oil v4) O 
"Biz Hıristiyanız" diyenlerden kendilerine Hıristiyan namı veren, Hıristiyan 
oldukları iddiasında bulunanlardan da biz öylece misak almıştık; bunlar da İncil 
gereğince Allah'a ve resullerine iman edecekler, Tevrat ve diğer ilâhi kitaplar ile 
amel edeceklerdi ki, buna hak ruh olan Hatemü'i-enbiya da bilhassa dahil idi, 
fakat (41353 Lee Uz | yi) çok geçmeden bunlar da misaklarından, hatırlatıldıkları 
şeylerden mühim bir kısmı, en ziyade ders alacakları esaslı noktaları terk edip 
unuttular, misaklarını bozdular, meselâ tevhide ve hak ruh olan Hatemü'l- 
enbiyaya iman buna dahildir. Unuttuklarından dolayı e» ) saral 48 yüzl aşi e gl) 
Çetsl biz de aralarında kıyamete kadar buğz ve düşmanlığı kışkırttık, biribirlerini 
tekfir edib buğz ve nefret saçtılar, diğerinin kanlarını döktüler, kıyamete kadar da 
dökeceklerdir. (05x511 18 Le dl aşi â şu ) Ne yaptıklarını, ne sanat işlediklerini de 
Allah ileride kendilerine haber verecektir, o zaman sanatlarının cezasını 
görecekler, acısını tadacaklar, ne yaptıklarını anlayacaklardır. Bu cümle şiddetli 
bir azap ile tehdit ve uyarıdır. Nitekim lisanımızda da "ben sana bu yaptığını 
anlatırım" demek şiddetli bir tehdit ifade eder. İsm-i Celâlin zikredilmesi de 
heybet içindir. Yaptıklarına sanat tabir olunması da iki nükteyi ihtiva eder ki 
evvelâ bunların bu fena amellerde maharetleri olduğunu, misakı bozmayı, kitabı 
ihmali, buğz ve düşmanlık saçmayı ve daha bir takım kötülükleri sanat 
edindiklerine işaret eder. İkinci olarak bunların sanayi ile iftihar ettiklerini ima 
ederek Yahudilerin ticaret sevdasıyla dini, Allah'ı ve ahireti unutmaları, 
çoğunlukla ticarette zarar ve ziyan ile tasvir olunduğu gibi bunların da sanat 
sevdasıyla Allah'ı, peygamberi, din ve diyaneti unutmaları muzır bir san'at 
olarak tasvir edilmiştir. Azap verme ve cezalandırmaktan "sew" diye "tenbie", 
yani haber verme ve bildirme ile tabir buyrulması da bunların yaptıkları kötü 
amellerin uhrevi neticeleriyle hakikatinden "use ça 5 491 ge ça ş bönli ölimll öya | yalla öy yala" 
"Dünya hayatından sadece görüneni bilirler, aheretten ise onlar tamamen 
gafildirler" ayetince gafil bulunduklarını ve başlarına kıyamet kopmadan 
fenalıklarını anlamayacaklarını bildirir. Bütün bunlarla beraber bu cümlede 
ilerideki hitaplara ve beyanlara bir adım ve hazırlık manası da vardır. Zira bu 
meyanda yaptıklarının bazıları haber verilecektir. Bunun için bu noktada her iki 
Ehlikitaba seslenilerek buyruluyor ki: 
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İŞİN da öl İ $İS aa Vi İİ Ölü Üy 285 İSİ GRİ 
GA Aİ Aş uçağa (15) Öz ÇİSS İşl dll Ga ŞSELŞ İİ yi GE gil 
p434ğ33 433 gil Gal Sa ŞİA) gl die, gi 
gaza Öl ll gü 4d Öl Geli 3S İİ (16) aşkla CE ya yel 
Sağl a şa gec Bİ ERA o 
pd La gölü ağ ağ Yağ Gl gla İZ iğ yağ ZN 
AMI Gİ GRİ e lala İgğel el (17) pi giç is ye al 
sl) Gal Yk İK yk Dap gi layik çi JE öğ 
akan 4g ağ Laz aI 3 al glalli GA a3 $ Lü öy alg 
Gİ YAĞIN Ga EJİĞ e Sİ ği Mig 28ölş İİ GRİ : (18) 

İS vel Al 5 İşi İş SEL İİB eli Ze a RL La gi gi 
(19) İs e 


Ey Ehlikitap, şimdi size Resulümüz geldi, kitabınızın gizlemekte olduğunuz 
bir çok yerlerini sizlere beyan ediyor, bir çoğundan da geçiyor, işte size 
Allah'tan bir nur, bir parlak kitap geldi (153 Allah bununla rıdvanı ardınca 
gideni selâmet yollarına doğrultacak ve izniyle onları karanlıklardan nura 
çıkarıp doğru bir yola koyacak (16) Kasem olsun ki küfretti şunlar "Allah o 
Meryem'in oğlu Mesih'tir" diyenler, de ki: Eğer Allah Meryem'in oğlu 
Mesih'i ve anasını ve arzda bulunanların hepsini helâk etmek murat ederse 
ondan kim bir şey kurtarabilir, bütün göklerin ve yerin ve aralarında ne 
varsa hepsinin mülkü Allah'ın, dilediğini yaratır ve Allah her şeye kadirdir 
(17) Bir de Yahudiler ve Hıristiyanlar "Biz Allah'ın oğulları ve 
sevgilileriyiz" dediler. De ki: Öyle de niçin size günâhlarınızla azap ediyor? 
Doğrusu siz onun yarattıklarından bir beşersiniz, dilediğine mağfiret ediyor 
dilediğine azap, göklerin ve yerin ve aralarındakilerin mülkü bütün 
Allah'ındır, nihayet dönüş de onadır. (18) Ey Ehlikitap! Peygamberlerin 
arası kesildiği, bilinemez hâle geldiği bir fetret zamanında bakınız size 
Resulümüz geldi, tatlı ve acı hakikatleri size beyan ediyor, bize ne beşaretle 


sevindirecek bir müjdeci, ne ihtar ile gocunduracak bir inzarcı gelmedi 
demeyesiniz, işte size hem beşir, hem nezir bir peygamber geldi ve Allah her 
şeye kadirdir. (19) (si wi y Ey Ehlikitap, ey Tevrat ve İncil ile misakları 
alınmış Yahudiler ve Hıristiyanlar! (G4 .-, şt » muhakkak kitaplarınızda belirgin 
vasıfları zikrolunarak vaat edilmiş ve müjdelenmiş olan Resulümüz Muhammed 
(a.s.) size geldi (4551 ia öy göğü göS ba | 385 551 e) Oo mensup olduğunuz kitabın 
içindekilerden gizlemekte olduğunuz, haz almayı unuttuğunuz şeylerin bir 
çoğunu size açıktan beyan ediyor (5S ce !sx3) bir çoğundan da affediyor, 
yüzünüze vurmuyor, beyan ettikleri zaruri olan dini esasları muhtevi ve 
binaenaleyh diğerlerinden zengin olduğu cihetle, onları dikkatinize havale ediyor 
ve bir dini zaruret bulunmadıkça sizi teşhir ve zelil etmek istemiyor. al ön çe &) 
(0s Ss > Şimdi size Allah'tan her türlü şüphe ve sapıklık karanlıklarını izale 
eden bir nur ve icazlı bir beyan ile hak emri izah eden bir kitab-ı mübin, yani 
Kur'an geldi ki, (908 Ji ya yal gal o çiş) Allah bununla rızası arkasında giden, 
yani Allah'a iman ile rızasını arayan kimseleri selâmet yollarına "ox" Allah'ın 
güzel isimlerinden olduğuna göre Allah yollarına hidayet eder, doğrultur çe 3) 
(44 zall li e ve Onları izin ve kolaylaştırmasıyla zulmetlerden nura, cehalet, 
küfür ve şaşkınlık zulmetlerinden apaçık tevhit nuruna çıkarır (çö bi ka 1 083335) 
ve bunları bir sırat-ı müstakime, dosdoğru bir caddeye, bir hak kanununa götürür 
ki, artık bundan sonrası kesin selâmet ve felâhtır. Bu yoldan sapmaksızın 
gidenler doğruca giderler, ilâhi rızaya ererler. Y ; çele çiya y£ öğile Cari ül ll pa 
"oduali "Nimet verdiğin kimselerin yoluna, kendilerine gazap edilmiş olanların ve 
sapmışların yoluna değil." Görülüyor ki burada evvelâ Yahudi ve Hıristiyanların, 
kitaplarında türlü türlü yorumlar ve tahrifat ile gizlemeye ve saklamaya 
uğraştıkları Hz. Muhammed'in peygamberliğini meselesi kendilerine açıktan 
haber verilerek, cümlesi sırat-ı müstakime davet olunmuş ve bunların yaptıkları 
işlerde Allah'ın rızasını hesaba almadıkları ve selâmeti nur, vuzuh ve istikamette 
değil, zulmetlerde, sapa ve eğri yollarda aradıklarına da işaret edilmiştir. Bu ise 
Allah'a imansızlıktan kaynaklandığı için bu meyanda bilhassa, Allah'ın 
vahdaniyetini, birleşme davasıyla gizleyen ve saklayanların küfürleri pek açık 
bir şekilde anlatılmak ve biraz aklı bulunup muhatap alınabilecek hiç kimsenin, 
böyle açık bir küfrü benimseyemeyeceği de bildirilmek üzere hitaptan gıyaba 
geçilerek buyruluyor ki: (a4 04 geli a âl İl lü gdli ss si) Allah o Meryem'in oğlu 
Mesih'dir" diyenler yemin olsun ki kesinlikle küfrettiler." Burada bunu kimlerin 
söylediği açıklanmıyor. Fakat bunların Yahudilerde değil, ancak "Hıristiyanız" 
diyenler arasında bulunacağı açıktır. Hıristiyanların bunu inkâr ettikleri 
nakledilmiştir. Gerçekte umumiyetle teslise inanmış olan Hıristiyanların böyle 
özellikle birlik isnadını inkâr etmeleri lâzım gelir gibi de görünür. Bunun için 
bazı müfessirler bu sözün Hıristiyanlar arasında tevhide inanmış olan belirsiz bir 


fırkanın mezhebi bulunduğunu, bazısı ise bu ayetin Yakubiye mezhebi, gelecek 
olan, "iü cal ici ss si" "Muhakkak ki Allah üçün üçüncüsüdür, diyenler 
kâfir olmuşlardır." ayetinin de Keldâniye mezhebi hakkında nazil olduğunu 
söylemişlerdir. Diğer muhakkik müfessirler ise "Hıristiyanız" diyenlerin 
hepsinin mezheplerinin, açıktan olmasa bile benimseme açısından böyle 
olduğunu anlatmışlardır. Çünkü bunlar umumiyetle Mesih'e ilâh dedikleri gibi 
"eb (baba), ibn (oğul), ruh üç ilâh bir ilâhtır; ulühiyet cevheri birdir, diye teslis 
altında bir de tevhit iddia ettiklerinden, hakikatte "Allah Mesih'ten ibarettir" 
demiş oluyorlar. Doğrusu Hıristiyan teslisinin iki yüzü vardır ki birisi şirk, birisi 
tevhiddir. Şirk ile kınandıkları zaman tevhit yüzünden görünürler, tevhit ile 
kınandıkları zaman da "Biz üç diyoruz" derler. Hıristiyanlar eb, ibn, Ruhu'l- 
Kudüs diye ayırdıkları, üç ilâhı bir Allah olmak üzere birleştirdikleri zaman, bu 
vahdetle Mesih'i kastederler, baba ve ruhulkudüsün oğulda tecessüdünü 
mülâhaza ederler ki, işte "Allah Mesih b. Meryem'den ibaret" dedikleri budur. 
Küfür olmak için "Mesih ilâhtır" demek dahi kâfi olduğunda şüphe yok ise de 
böyle demek "Mesih" Allah'tır veya Allah Mesih'tir" demenin aynı olmadığı 
cihetle buna Hıristiyan mezheplerinin hangisinin açık ve hangisinin gizli bir 
surette temas edeceğini biraz mülâhaza edelim: Evvelâ: Allah bir özel isim 
olduğu gibi, Mesih b. Meryem isminin de, şahsı ifade eden bir özel isim olduğu 
açıktır. Bunun için "Allah Meryem'in oğlu Mesih'tir" demek Allah ile Mesih 
arasında Mesih İsa'dır, demek gibi tam bir şahsi birlik iddia etmektir ve böyle 
diyenler Mesih'i ancak lâhuttan (ulühiyetten) ibaret bir şahsi hüviyet farz etmiş 
olurlar ve İbn Meryem olarak insan olan bir şahıstan insaniyeti kaldırıp, onu 
yalnız lâhut olarak kabul etmiş olurlar. Bu surette "Allah, Mesih'tir" demek 
Mesih Allah'tır" demenin aynıdır. Mantıken birisi diğerine çevrilmiş olur. 
İkincisi: Resmi Hıristiyanların iddia ettikleri gibi Mesih'in lâhuttan başka bir de 
nasutu (insaniyeti) bulunduğu, Mesih'in hem tam bir ilâh, hem de tam bir insan 
ve hatta bir insan-ı külli olduğu tasavvur edildiğine göre, zikredilen söz "Allah 
bir insandadır veya bir nevi insandır" demek gibi bir cüz'i bir birliği veya hulül 
iddia etmek olur. Bu takdirde "Allah Mesih b. Meryem;'dir" sözü "Mesih aynen 
Allah'tır" demek olmazsa da "Mesih'in bazısı, bir cüz'ü veya cüz'isi Allah'tır, 
Mesih'in haricinde Allah yoktur, fakat Mesih'de Allah'tan başka bir şey de 
bulunabilir demek olur. Mesih hakkında bütün Hıristiyanların inancı üç mezhebe 
ayrılmıştır. Bir kısmı Mesih'de ancak bir tabiat, diğer kısmı iki tabiat tasavvur 
ederler. Bir tabiat tasavvur edenlerin bazısı yalnız beşer demiş, diğer bazısı da 
yalnız ilâh olduğunu iddia etmiştir. Birine göre Mesih ilâh değil, ancak bir 
insandır, diğerine göre de insan değil, ancak bir ilâhtır. Diğerleri ise Mesih'te biri 
ilâh, biri beşer iki tabiat var demişler ve bu ilâhlığın küllü veya cüz'i olup 
olmadığından da bahsetmişlerdir. Önce İskenderiye keşişlerinden olup Aryan 


mezhebinin sahibi olan Arius ve taraftarları cidden muvahhit idiler. Bunlar İsa'ın 
bir kelimetullah (Allah'ın kelimesi) olduğuna ve fakat Allah'ın aşağısında olup 
yaratılmış bulunduğuna ve Hz. İsa'nın bir ilâh değil, yaratılmış, mükemmel bir 
insan olduğuna inanmaktalar. Arius Hıristiyanlığı başlangıçta kabul eden 
İstanbul'un kurucusu 1, Kostantin zamanında idi. Kostantin kendisi ve birkaç 
halefi bu mezhepte bulunuyorlardı. Hıristiyanlığın resmen zuhurundan daha 
evvel Antakya patriki olan Samsatlı "Pols" ve buna tâbi olanlar dahi, ehl-i tevhit 
idiler. Bu zat "İsa (a.s.) diğer peygamberler gibi Allah'ın kulu ve resulüdür. Allah 
onu Meryem'in rahminde erkeksiz yaratmıştır. Hz. İsa bir insandır, onda ilâhlık 
yoktur. Kelime nedir? Ruhu'l- Kudüs nedir? bilmem", diyordu. Kezalik 
Hıristiyanlığın resmen ortaya çıkmasından sonra 1. Kostantin'in oğlu TI. 
Kostantin zamanında İstanbul patriği bulunan "Macedonius" dahi mücerret 
tevhide inanıyor, "Hz. İsa bir yaratılmış bir kul, bir insandır, diğer peygamberler 
gibi bir nebi ve resulüllahtır; İsa Ruhu'l- Kudüs ve Allah'ın bir kelimesidir, lâkin 
Ruhu'I- Kudüs ve kelime yaratılmıştır" diyordu. Bütün bu mezhepler bir Allah 
tanıyor ve Hz. İsa'da yalnız bir beşer mahiyeti görüyorlardı ki, asıl "Apostolik", 
yani havari mezhebi addedilmesi lâzım gelen Hıristiyanlık akidesi de böyle 
olmak gerekirdi. Ayetin bu mezheplerle ilgisi yoktur. Fakat yine 1. Kostantin 
zamanında (M 325) tarihinde İznik'te toplanan ilk konsilde iki bin kırk sekiz 
piskopos toplanıp, içlerinden yukarıda adı geçen Arius hariç bırakılmak ve onun 
aleyhinde müttefik olmak üzere üş yüz on sekiz kişi seçilmiş ve bunlar 
İskenderiye patrikinin riyaseti altında içtima ederek, Arius'u tekfir ve teslisi 
takrir edip ilk olarak Hıristiyanlık kanunlarını yapmışlardır. Bunların kabul ve 
neşrettikleri itikat şu idi: Biz her şeyin maliki, görülenin görülmeyenin yaratıcısı 
olan bir ilâh babaya ve bir oğula, bir Allah'ın bir oğlu, bütün mahlükatın ilmi ve 
yaratılmış değil, babasının cevherinden, bir hak ilâhtan bir hak ilâh, bütün 
âlemler ve her şey onun eliyle yaratılmış bizim için ve bizim kurtuluşumuz için 
semadan inmiş ve Ruhu'l- Kudüsten vücut bulmuş, bakire Meryem'den doğmuş 
ve Filatos zamanında çarmıha gerilmiş ve refnolunmuş olan ve sonra üçünçü gün 
kalkıp semaya çıkan ve babasının sağında oturan ve ölülerle diriler arasında 
hüküm vermek için bir kere daha gelmeye hazır bulunan Yesu' Mesih'e iman 
ederiz. Bir de Ruhu'l- Kudüse, babasından çıkacak olan ruha ve günâhları 
mağfiret için bir vaftize -Ma'mudiyeye- ve Katolik Mesihi bir kutsi cemaate ve 
bedenlerimizin kıyamına ve sonsuza kadar daim bir hayata dahi iman ederiz ve 
"Bir vakit var idi ki Allah'ın oğlu yok idi", diyenlerle, "Allah'ın oğlu kendisiyle 
bir cevher. değildir", diyenlerin Katolik kilisesi tarafından kâfir ilân 
olunacaklarını beyan ederiz." demişler ve artık bu kararlaştırılmış mezhep resmi 
ilân olunmuş idi. Görülüyor ki bunlar, ilk iman fıkrasında evvelâ Allah'ı Mesih'in 
gayrı gibi gösterdikleri hâlde, diğer taraftan Yeşu hakkında "Babasının 


cevherinden, bir hak ilâhtan bir hak ilâh" diye ekanim-i teslisi (baba, oğul, 
Ruhu'I- Kudüs) toplayıp, üçünü de ilâhlıkla "eb" cevherinde birleştirmişler, sonra 
da Mesih'i tutup Allah'ın sağ tarafına yani üstüne oturtmuşlardır ki, bunun 
"Allah'ı makamından azletmek ve hakikaten Allah Mesih'ten ibarettir" demek 
olduğu aşikârdır. İkincisi, bunların ikinci iman fıkrasında Ruhu'l- Kudüsü 
"babasından çıkacak olan ruh-ı hak" diye tavsif ve tefsir ederek ayırt etmeleri de 
dikkate şayandır. Doğrusu bununla geşmiş kitaplardaki son peygamber 
müjdesini tespit etmişlerdir. Çünkü bu ayet bilhassa İncil'deki "Ben gideceğim 
ve size benden sonra kendi nefsinden söylemeyen faraklit, ruh-ı hak gelecek ve 
her şeyi talim edecek ve benim söylediğim şeyleri de size tekrar söyleyecektir" 
diye Hz. İsa'nın kendisinden sonra geleceğini müjdelediği ahir zaman 
Peygamberine ait olduğu pek aşikârdır. Burada Ruhu'l- Kudüsün, ruh-ı Hakk ile 
tefsir olunması ve bunun o zaman henüz gönderilmiş olmayıp, ileride Allah 
tarafından geleceğini anlatmak üzere Hıristiyanlar tabiriyle "babasından çıkacak 
olan" diye tavsif edilmesi ve bir de Hz. İsa'nın bir daha gelmesi meselesinden 
sonra bunun ayrıca tasrih edilmiş bulunması tamamen gösterir ki, bu Ruhu'I- 
Kudüsten murat, önceden İsa'nın kendisinden vücut bulduğu söylenen Ruhu'l- 
Kudüsün aynı değil, bilâhare Allah'tan gelecek olan ruh-ı hak ile tefsir edilmiş 
bir Ruhu'l- Kudüstür. Bundan da doğrudan doğruya Hatemü'I- Enbiya imanı 
kastedilmiş bulunduğu aşikârdır. O zaman İznik sinodu, konsili, henüz Hz. 
Peygamberin gönderilmesi karşısında bulunmadığından, bunu kendi ıstılahlarına 
göre kitaplarından müstakbel bir müjde olarak hülâsa etmişler ve esas maksada 
tabi olmamışlardır. Filvaki geçmiş kitaplarda Allah'tan geleceği vadedilen o ruh-ı 
hak, bu karardan üç asır sonra Hz. Muhammed'in peygamberliği ile gelmiş ve 
Allah katından "461 ya öy şük g5 Lal YS S1 öp alya Sele SESİ hiv" "Ey Ehlikitap! 
Kitaptan gizlemekte olduğunuz şeyleri açıklayan resulümüz size geldi." hitabıyla 
Ehlikitaba bu hakikati ifade etmiş ve hatırlatmıştır. İznik Sinodu Mesih'e iman 
fıkrasında ihlâs ve vuzuhu benimseyip "âakâli as: eLzakil yö gali eşin ei" "Onların 
aralarına düşmanlık soktuk..." ayetinin işareti üzerine sırf Arius ve Aryanileri 
tekfir için harekete geçmiş, İsa'nın hakikatini yaratılmamış ve fakat Meryem'den 
doğmuş olmak gibi, çelişkili bir takım vasıflar ile tasvir ve ilâhi hakikat ile 
cevherde tevhit ederek bir taraftan teslis, bir taraftan tevhit ve sonra Mesih'in 
Allah'a yükselme davalarını ihtiva eden açıkça batıl bir muamma ile hakkı 
örtmüş ve karmaşık hâle getirmiş ve bu suretle halefleri için zahir ve aşikâr olan 
hakikatleri inkâra vesile olacak bir münakaşa unsuru ve bir dalâlet muamması 
koymuş bulunduğundan, Allah ile peygamberi, malik ile memlükü, yaratıcı ile 
mahlüku içinden çıkılmaz, karmaşık bir hâle getiren bu dalâlet muamması 
gözleri, gönülleri karartmış, Allah bilinmez olmuş, Allah'tan geleceğine iman 
edilen ruh-i hak büsbütün unutulmuş, sonra ki Katolikler de bunun oğuldan, yani 


Mesih'ten dahi çıkması şarttır, diye bir kayıt daha ilâve etmiş, o ezeli müjde, o 
apaçık nur parladığı ve "owl gs sevi" "Biz onu Ruhulkudüs ile teyit ettik" 
ifadesince Hz. Mesih'i kutsiyet ile tasdik ve teyit ederek bütün beşeriyete hak 
dini talim ve Mesih'in davetini hakkıyla hatıra getirdiği ve ifade ettiği ve 
yeryüzünde ilâhi melekutu bütün alemlere gösterdiği hâlde "Bu Hıristiyanlık 
içinden ve Hıristiyanlar kiliselerinden çıkmadı" diye inkâra sapılmış ve hâlâ 
sapılmaktadır. Sonra ki Hıristiyanlar hakkı inkâr hususunda daha ziyade ifrata 
gitmiş olmakla beraber, bütün bunların dalâlet sebebi İznik Sinodu'nun bu çelişik 
muamması olduğundan, "Allah, Meryem'in oğlu Mesih'ten ibarettir", diyen 
tevhit veya hulül küfründen, yalnız Panteistler, Monofizitler, Yakubiler değil, 
İznik Sinodu'ndan itibaren Melkâniler, yani Katolik ve Ortodokslar dahi 
mes'uldürler. Müfessirler burada Hıristiyan mezheplerinden, başlıca Melkâniye, 
Nesturiye ve Yakubiye mezheplerini söz konusu etmişlerdir. Çünkü bunlara 
farklı mezheplerin prensipleri nazarıyla bakılabilir. Binaenaleyh hakikati 


anlamak için bu mezheplere bir göz atmak icap edecektir. Melkâiye yahut 


Melikiye veya Melkit Mezhebi: Esasen İbranice "melk" kelimesinden 
gelmekte olup, hükümdar fırkası manasıyla Katolikliğe ve Ortodoksluğa 
verilmiş bir isimdir ve bugün Rum Katoliklerine "melkit" denilmektedir. 
Frenklerin Larousse lügatinde der ki: "Melkit" Ötikenler tarafından Katoliklere 
verilmiş bir isimdir ve o zamandan beri Grek ortodokslarında kalmıştır. Beşerel 
lügatinde ise: "M. 451 tarihinde toplanan IV. Konsilin kararına tâbi olanların 
ismidir ve bu isim o zaman Ötikenler tarafından Ortodokslara verilmiştir" der. 
Hicri dördüncü asırda yetişmiş olan Endülüslü İbn Hazm, Fısal adlı eserinde 
demiştir ki: "Bugün Hıristiyan fırkalarının başlıcaları Melekâniye, Nesturiye, 
Yakubiye olmak üzere üçtür ve en büyükleri Melekâniye fırkasıdır ki, Habeş ve 
Nube dışında Hıristiyan memleketlerinin hepsinin ve yine Habeş ve Nube'den 
başka Hıristiyan memleketlerinden her birinin halkının ve İslâm topraklarından 
İfrikiye, Sicilya ve Endülüs Hıristiyanlarının hepsinin ve Şam Hıristiyanlarının 
ekserisinin mezhebidir." Ebü Hayyan dahi Endülüs Hıristiyanlarının Melekâni 
olduğunu ve "Mesih Allah'tır" dediklerini zikrediyor. İlk İznik Sinodundan sonra 
Kostantin'in oğlu 11. Kostantin zamanında İstanbul patriği olan Macedonius, 
Arius gibi Ruhulkudüs ve kelimenin mahlük olduğunu ve İsa'nın mahlük bir 
insan ve bir peygamber bulunduğunu açıkça beyan ederek, mücerret tevhidi 
kabul etmiş, Kostantin de bunu benimsemiş idi. Bilâhare büyük Theodosius 
zamanında yüz elli piskoposun toplanması ile Kostantaniye'de, ikinci Sinod'da 
bu Macedonius ve taraftarları aforoz edilmiş ve Arianistlerden sonra 
Makedoniler de rafizi mezheplerden olmuştur. Daha sonra, Ermenistan'ın istiklâl 
kazandığı küçük Theodosius zamanında (M. 428) İstanbul patriklerinden 


Nesturius, Allah Teala'nın vahit olup baba, oğul, Ruhulkudüs, yani vücut, ilim, 
hayat olmak üzere üç esası bulunduğunu ve üç esas, zat-ı ilâhi üzere ne ilâve, ne 
de (a 4) "o odur" şeklinde aynı olmadığını, Hz. İsa'da biri ruhani ve ilâhi, biri de 
cismani ve nasuti iki şahsiyet bulunduğunu, Meryem'den doğan ancak insan 
olup, ilâhın ancak ilâhdan doğduğunu ve kelimenin İsa'nın cesedi ile tevhidi, 
Melkâniye'nin dediği gibi uyuşma ve zırhlanma suretiyle olmayıp, güneşin 
pencereye veya billüra vurması gibi, ışıklandırmak suretiyle olduğunu kabul 
etmiş ve bu suretle Nesturiye mezhebi teessüs etmiş olduğundan, Ephesus (Efes 
- Ayasluğ) şehrinde iki yüz piskopostan oluşan üçüncü Sinod toplanıp, bunu 
aforozla tel'in ederek sürmüşler, bu suretle Nesturilik de rafizi mezheplerden 
olmuştur. Fakat Nesturius durmamış Yukarı Mısır'a gitmiş, mezhebini neşretmiş 
ve tabileri çoğalıp muhalifleriyle harp ve savaş vaki olmuş ve bir vakit bu 
mezhep sönmüş, sonra Nusaybin Mıtranı "Barsawm" tarafından ihya edilmiş, 
Musul, Irak, Fars ve Horasan Hıristiyanlarında hakim olmuştur ki, bugün Musul 
ve civarında mevcuttur. Nesturiliğe karşı mücadele ederken İstanbul 
patriklerinden "Utuhi (Eutchies)" bilâkis Hz. İsa'da ilâhlıktan ibaret olmak üzere, 
ancak bir tabiat bulunduğunu ve vücut bulmasından itibaren ilâhlığın beşeriliği 
yutmuş, emmiş olduğunu ve binaenaleyh öldürme ve çarmıhın ilâhlık kısmına 
taallük ettiğini iddia etmiş ve bu suretle Frenklerin "Monofizit" veya 
"Monofizitizm" tabir ettikleri, şahsi birlik mezhebi zuhur etmiş bulunduğundan, 
yukarıda bahsi geçen küçük Theodosius'un halefi Marcian zamanında (M. 451) 
İstanbul'da Kadıköy'de üçyüz otuz piskopostan mürekkeb dördüncü Sinod, 
Ötikes aleyhinde içtima etmiş, fakat bu toplantıda Yakubiler çıkıp muhalefette 
bulunmuş, binaenaleyh Sinod'un kararını benimseyen çoğunluk mezhebine, 
muhalifleri melkit namını vermişler. Bundan sonra Yakubilik de hayli yaygın 
olmuş, Merkiyan'ın halefi büyük Leon'dan sonra küçük Leon, sonra Zenon, 
sonra Nestas, hep Yakubi mezhebinde imişler. Sonra Justin hükümete geçince 
Yakubilerden pek çoğunu katletmiş, daha sonra Justiniaus zamanında da Mısır 
topraklarında Yakubiler'le Melkâniler arasında bir ihtilâl ve savaş olmuştur. İşte 
bu Yakubiye mezhebi, önce İstanbul rahiplerinden olup Antakya Patriği bulunan 
Yakub Berdai "Jakob Baraday" ya mensuptur ki, Monofizitlerin en mutaassıbı 
sayılır. Binaenaleyh bu grup müteaddit Monofizit mezheplerinin esası demek 
olduğundan, cümlesi bu isim altında mülâhaza olunabilir. Bunlar dahi ekanim-i 
selâseye (üç esas) benimseyen ve üç Sinod kararına tâbi olmakla beraber, 
dördüncüye muhalefet ederek "kelime"nin et ve kana inkılâp ettiğini ve 
binaenaleyh Allah'ın tamamen Mesih olduğunu, Mesih'in cesedinden görünen o 
ve hatta "a »" "O odur" tarzında aynı bulunduğunu iddia etmişlerdir. Bir kısmı 
"Mesih Allah'tır" diye açıkça ifade etmişler, bir kısmı "İlâh insanlık ile ortaya 
çıkıp, Mesih'in insanlığı hakkın mazharı oldu, fakat ne bir cüz'ün hulülü, ne de 


sadece bir sıfat hükmünde olan "kelime"nin birleşmesi yoluyla değil, belki "a a" 
aynı ve meselâ meleğin insan suretinde şekillenmesi gibi demişlerdir. Ekserisi 
Mesih tek cevher, tek asıldır, mamafih iki cevherdendir diye ileri sürmüşler; 
bazen cevher yerine, iki tabiattan bir tabiattır tabirini kullanmışlar ve 
binaenaleyh kadim olan Allah'ın cevheriyle sonradan olan insanın cevheri, nefis 
ile beden gibi birleşip bir cevher, bir asıl olduklarını, ancak "ilâh insan oldu" 
denilmeyip bilâkis insan ilâh oldu denileceğini söylemişler, nitekim "Kömür 
ateşe atılır ve kömür ateş oldu denilir de, ateş kömür oldu denilmez, hakikatte ise 
o ne mutlak ateş, ne mutlak kömür değil bir kordur" demişler, kelimenin de 
insan-ı külli ile değil, bir insan-ı cüz'ı, yani bir şahıs ile tamamen birleştiği 
görüşüne sahip olmuşlar ve mamafih bu tevhide karışma ve zırhlanma, hulül, 
inkilâb dahi tabir etmişler, lâkin bu hulülü suyun süte karışması gibi cüz'i bir 
hulül ile değil, "aynaya insan suretinin hulüliyle" temsil etmişlerdir. Melkâiler 
ise Mesih'in insanlığı cüz'i ve şahsi değil, bir nasut-ı küllü olduğuna 
inanmışlardır ve bundan dolayıdır ki, papalarda ve azizlerde bundan bir hisse ile 
kutsallık tasavvur etmektedirler. Endülüslü İbn Hazm vaktiyle Yakubiler'in 
Mısır'a bağlı olan yerlerde bulunduklarını, Nube ve Habeş'in tamamının ve her 
ikisinin Meliklerinin Yakubi olduklarını zikretmiştir. Larus da diyor ki 
"Monofizitler kuvvetli olarak teşekkül etmişlerdi ve bugün üç müstakil kiliseye 
maliktirler: Ermeni Kilisesi, Süryani Yakubiye Kilisesi, Mısır Kıpti Kilisesi. İşte 
Katoliklere ve Ortodokslara şamil olan Melkaniye, sonra Nesturiye, sonra bütün 
Monofizitleri temsil etmek üzere Yakubiye olarak bu üç mezhep, muvahhit olan 
Aryusilerden ayrı olarak, sair Hıristiyan fırkalarının başlıca mezheplerini ihtiva 
etmektedir ki, zamanımızda bilhassa Protestanlığı da bunlar arasında saymak 
lâzım gelir. İslâm dininin zuhur ve tesiri üzerine hicri ikinci asırdan (145) 
itibaren kiliselerdeki Hz. İsa, Meryem, havariler ve sair ileri gelenlerin 
resimlerine ibadet etmenin putperestlik olduğunu anlayan ve Müslümanların 
itirazından âciz kalmış olan Hıristiyanlar içinde, "İkonoklast" put kıranlar 
namıyla bir fırka ortaya çıkmış olduğu gibi, İstanbul'un Müslümanlar tarafından 
fethi ve bu suretle Doğu Roma'nın yıkılışını müteakip hicri dokuzuncu asır 
sonlarında ve miladi on altıncı asır başlarında Almanya'da "Luther" adlı rahibin 
papalara karşı dini ve siyasi itirazları ve neşriyatıyla başlayan ve reform denilen 
hareket ile Protestanlık ortaya çıkmış ve on dokuzuncu Konsil olan Lâtirant 
Sinodu'nda aforoz edilmiş ve sonra siyasi tesirler ile inkişaf ederek müteaddit 
şubelere ayrılmış ve nihayet İsveç, Danimarka, Prusya, İngiltere, Amerika'da 
resmi mezhep olmuştur. Hıristiyanlıkta reform denilen, dini ve siyasi 
tahriklerden çıkan mezheplerin ve fırkaların tamamına Protestanlık adı verilir ki, 
bunların bir kısmı o zaman İncil ve akıl namına papaları protesto ederek Roma 
Kilisesinden ayrılan katoliklerden teşekkül etmiş, bir kısmı da bizzat Protestan 


cemaatlerinin içerisinde türemiştir. Bu suretle diğer Hıristiyan fırkalarının 
hepsine denk olacak kadar Protestan fırkaları hâsıl olmuştur, ki başlıcaları 
Lutheranizm, Kalvinizm, Presbiteranizm, Angilikanizm, Anabaptizm fırkalarıdır. 
Angilikanizm denilen İngiltere resmi mezhebi Katolikliğe en yakın bir 
mezheptir. Aralarındaki başlıca fark İngilizlerin papayı tanımayıp kıralı amir ve 
hâkim tanımaları, papaların bekârlığının İngiltere'de yasaklanması, İncil'in 
tercümesiyle, ayinin İngilizce icrası hususlarından ibarettir. Kilisenin eski 
şekliyle, ruhbanların derceleri aynen bakidir. Genellikle protestanların dahi teslis 
(üçleme) ve Mesih'in ilâhlığı davasında Melkâilerden, yani katoliklerden farkı 
yoktur. Bunlar da onlar gibi ekanim-i selâseye ve Mesih'te iki tabiat ile ilâhlıkta 
birliğe inanırlar. Umumi surette farkları başlıca bir kaç noktada özetlenmiştir: 
Birincisi, Protestan Kiliseleri Mürciedirler, kurtuluş için itikadı kâfi görürler ve 
amele pek ehemmiyet vermezler. Bunlarca itikadın ölçüsü, katoliklerde olduğu 
gibi papalar veya konsiller tarafından tayin ve tefsir edilen an'ane değil, ferdin 
akıl ve istişaresiyle mütalaa ve tefsir edilmek üzere kitaplar, yani Ahd-i atik 
denilen Tevrat ile Ahd-i Cedit denilen dört İncil ve ekleridir. Bunlar hâkimiyet 
ve yetkiyi, Pasteur dedikleri ruhani liderler topluluğuna dağıtırlar ve bunların 
seçiminde belli başlı kimselere seçme yetkisi vermek suretiyle, kilise 
hukümetinde sadıklara da bir hisse bırakırlar. Binaenaleyh ferdi akıl davası da 
mutlak değildir. İkincisi, Protestanlıkta ruhbaniyet, yani papazların bekârlığı 
kaydı kaldırılmıştır ve Protestan Kiliselerinde İsa'nın çarmıha gerilmiş bir 
tasvirinden başka put bulundurulmaz. Üçüncüsü, protestanlar "ilk günâh" ve 
takdir-i ezeli akidesini bütün şiddetiyle kabul ederler. Bunu gerçi katolikler de 
kabul ederler, fakat protestanlar akla ehemmiyet vermiş oldukları iddiasında 
bulundukları, hâlbuki teslis ve ulühiyet-i Mesih ve bununla beraber çarmıh 
itikadının akıl ile uyuşmasının mümkün olmadığı da aşikâr bulunduğu hâlde, bu 
noktada insanların doğuştan günâhkâr olduğunu ve bu günâhtan, ancak teslis ve 
çarmıha iman ile kurtuluş mümkün olacağını, bunun ise bir akıl işi değil, bir 
ezeli takdir ve bir Allah'ın yardımı işi bulunduğunu, en esaslı bir akide olarak 
benimsemişler ve bununla davayı kazanacaklarını zannetmişlerdir. Mutlak ezeli 
takdir akidesi doğru olmakla beraber, umumiyetle "ilk günâh" davası insanları 
isyana teşvikten başka bir şey olmadığı gibi, sonra bunun yegâne af çaresinin, 
teslis ve çarmıh itikadıyla mümkün olacağı iddiası da, hak ve akıl ile alaydan 
başka bir şey değildir. (Âl-i İmran suresine bak). Protestanlıkta en fazla hâkim 
olan ruh, papaların nüfuzunu kırmak ve Roma Kilisesinin hâkimiyetinden 
çıkmak arzusu olmuştur. Gerçekte Hıristiyanlığın esasının İncil-i Şerif olması 
lâzım gelirdi ve güya Katolik Kilisesinin esası da bu idi. Fakat hakikatte eldeki 
İncillerin, ilk İznik Konsiline kadar güvenilirlik ve sıhhatini temin edecek hiç bir 
ilmi vasıta yoktu. Evvelâ, bunların her biri bir kişi tarafından yazılmış 


olduğundan, nihayet bir haber-i vahide dayanmaktadır. Eğer dört zatın dördü de 
bir tabaka ricalinden olsalardı, dört İncil'in müttefik olduğu noktalar dört ravinin 
haberine istinat etmiş olabilirdi. Lâkin bu dahi henüz bir tevatür olabilmekten 
uzak idi. Hâlbuki bunlar içinde havarilerden olarak, yalnız Yuhanna "Sen Jan" 
vardır. Bunun ise kendisinden sağlam bir rivayet olmadığı gibi, diğerlerinin de 
kimlerden alınıp rivayet edilmiş oldukları malüm değildir. Binaenaleyh ittifak 
ettikleri noktalarda dahi, bir mertebede dört rivayetin içtima yoktur. Sonra 
bunların ilk yazıldıkları lisanın İbranice olduğunda, Yunanca, Lâtince ve sair 
dillere evvelâ bundan tercüme ve nakledilmiş bulunduğunda âdeta ittifak var 
demektir. Hatta İbn Hazm bunda hiç ihtilâf olmadığını nakletmiştir. Hâlbuki 
mevcut tercümelerin, nihayet Yunanca'ya istinat ettiği gösterilmektedir. Velhâsıl 
eldeki dört İncil'in resmiyeti, mücerret İznik Sinodu'na dayanır ve ondan evvel 
bunların mevcudiyetini ispat edecek ilmi vesikalar yoktur. Bunun için 
Hıristiyanlığın mukaddes kitaplar namına istinat ettiği İnciller, esas itibarıyla 
Kur'an-ı Azimüşşan gibi bütün kıraat vecihleriyle kesin ve mütevatir olarak sabit 
bir nass, bir kitab-ı mübin olmak şöyle dursun, Müslümanlıkta metin ve 
senedleriyle rivayeten ve dirayeten cerh ve tadil edilerek tahric, tenkih 
(ayıklama) ve tespit edilmiş olan hadis kitapları gibi, sahih ve ilmi bir rivayet 
silsilesi ve şehadete dahi dayanmış değildir. Eldeki İncillerin bütün resmi 
vesikaları, "Authenticite" si Hz. İsa'dan tam üç asır sonra gelen ilk konsillerin 
kabullerine racidir. Binaenaleyh ilk konsillerin mutlak salâhiyeti teslim 
edilmedikçe, ne eldeki İncillerin itikada kaynak olabilecek bir durumu kalır, ne 
de Hıristiyanlığın. Bunun için akla ehemmiyet verdikleri iddiasında bulunan 
Protestanlar'ın, hiç bir zaman akıl ile uygunluğu müttefekun aleyh olmayan teslis 
an'anesinde ve Mesih'in ilâhlığı davasındaki taassupları ve hatta Mesih'in 
ilâhlığını inkâr ettiğinden dolayı Mişel Serve namında İspanyalı bir tabibi ateşte 
yakmaları, bir ruhi bir sapıklık olduğu gibi, an'aneyi ve konsillerin salâhiyetlerini 
inkâr eden akılların, mücerret o an'ane ile sabit olan İncil tercümelerini sağlam 
bir itikadi delil gibi ileri sürmeleri de, ondan daha garip bir fikri çelişki teşkil 
eder. Velhâsıl Arius ve saire gibi ilk Hıristiyanlar istisna edildikten sonra 
Katolik, Ortodoks, Nesturi, Yakubi, Protestan ve saire hiç bir Hıristiyan fırkası 
yoktur ki, itikatlarının esasını teslis teşkil etmesin ve Mesih'in ilâh olduğuna 
inanıyor olmasın. Hâlbuki kendi lügatlerinde teslis, farklı üç şahsın ancak bir 
ilâh teşkil etmesidir diye tarif edilmektedir. Binaenaleyh bütün Hıristiyanlar 
Baba, Oğul, Ruhulkudüs namıyla, her birin farklı ve aynı mertebede eş değerde 
birer şahıs saydıkları ekanim-i selâsenin üçünün birden Yesu' Mesih'te bir ilâh 
teşkil ettiğine ve Allah'ın Meryem'in oğlu Mesih'ten ibaret olduğuna 
inanmaktadırlar. Ancak Mesih'te Allah'tan başka bir cevher, bir tabiat daha olup 
olmadığında, yani Mesih Allah'tır, denilip denilmeyeceğinde ihtilâf etmişlerdir 


Monofizitler, Yakubiler o görüşe de sahiptirler, diğerleri değildir ve bunun 
içindir ki ekser Hıristiyan mezheplerinin Panteizm, yani vahdet-i vücut 
nazariyesi olmadığını iddia ederler. Hatta Monofizitler bile Mesih'in cevherinin 
ve ulühiyetin cevherinin vahdet ve ittihadına inanmış olmakla beraber, mutlak 
cevher birliğini kabul etmediklerinden, mezheplerini Panteizm'den ayrı tanımak 
isterler. Mamafih yine Hıristiyanız diyenler içinde vahdet-i vücuda inananlar da 
mevcuttur. Mezahip ve Metalib adlı eserimizde, Avrupa felsefe tarihlerinden 
nakledildiği şekliyle Pavlus'un muasırlarından olup Atina'da Hıristiyanlığı 
yayarken idam edilen "Denis" in, Hıristiyanlıkta vahdet-i vücut mezhebinin 
kurucularından olduğu ve bunun bir çok zamanlar gizli bir şekilde yayıla yayıla, 
nihayet on dokuzuncu asırda Protestanlık içinde Almanya'da resmi mezhep 
hâline geçtiği ayrıntılarıyla anlatılmıştır. Demek olur ki ayet & geli (| â gi is 
"dil sa aya "Muhakkak küfredenler, Meryem'in oğlu Mesih'tir demişlerdir." şeklinde 
olsa idi, Hıristiyan mezheplerinin ancak bir kısmına ilişmiş bulunacaktı. Hâlbuki 
"asya Di grill şa il Gİ yl gs si" "Muhakkak küfredenler, Allah, Meryem'in oğlu 
Mesih'tir deiler." buyrulmuş olmakla, teslis iddia edenlerin hepsinin akidelerini 
içine almış ve burada bunların yalnız şirk ve çokluk ifade eden teslis noktasından 
değil, bilhassa bunun içinde iddia ettikleri tevhit noktasından küfürleri beyan 
olunmuştur. Teslis noktasından küfürleri Nisa suresinde "sis," "Allah üçtür 
demeyin" ile açıklanmış olduğu gibi, ileride "âbü em âl yili ei 5 çe sn 
"Küfredenler, Muhakkak Allah üçün üçüncüsü dediler." ayetiyle de ikisi birden 
gösterilecektir ve her ne olursa olsun "Allah Mesih b. Meryem'dir" diyenlerin 
kâfir oluklarında şüphe yoktur. (4 ya Muhammed sen o kâfirlere de ki «al öx dia iyi) 
(Ulan Gİ yaş al 3 asya Gl eli diş Gİ İİİ ie şimdi Allah, Mesih b. Meryem'i ve onun 
aslı olan anasını ve bunlar gibi bütün şu arzda bulunan kimselerin hepsini, ister 
gazap, ister kurtulmak suretiyle olsun helâk etmek ve sona erdirmek murat 
ederse, buna karşı Allah'tan yerde ve gökte kim bir şey kurtarmaya kadir olabilir 
ki, ilâhlıktan cüz'i bir hisseye malik olsun? Şüphe yok ki hiç bir kimse! Demek 
ki bütün bunlar aslında hakikatte yok olabilirler. O hâlde bunlardan biri bulunan 
Mesih'in şahsı veya türü veya cinsi nasıl ilâh olabilir? Hepsinin yaratıcısı ve 
hâkimi olan Allah'ın sizin katledildiğini ve çarmıha gerildiğini iddia ve bu 
suretle geçici olduğunu itiraf etmekte bulunduğunuz Mesih'in üstünde olduğunu, 
Allah'tan korkmadan nasıl inkâr edersiniz? Allah'ın iradesine karşı anasını 
ölümden kurtaramayan ve Allah murat etmezse kendini ve hatta bir kılını 
kurtarmak ihtimali bulunmayan Mesih b. Meryem, onu şahsıyla, aslıyla, nev'iyle, 
cinsiyle ve mensup olduğu bütün âlemi ile helâke ve yok etmeye kadir olan 
Allah Teala'ya nasıl eşit tutulur? Ve nasıl olur da Mesih'in Allah ile birliği veya 
Allah'ı ihtivası iddia edilir. İlim, kudret ve iradesi her şeyi kuşatmış olan Allahu 
Azimüşşan'ı Meryem'in oğlu Mesih'in şahsiyetine veya nevine veya cinsiyetine 


indirerek, geçici olanlarla kuşatılmış varsayıp ta, açıkça veya kapalı olarak 
"Allah Mesih'ten ibarettir" demekten daha büyük bir küfür mü tasavvur edilir? 
Bu ne çelişki, bu ne nankörlük, bu ne cür'et? Yeryüzünde bulunan bütün 
canlıların, akıl sahiplerinin, insanların ölegeldikleri ve ölmekte bulundukları 
malüm, Mesih'ten evvel dünyaya gelmiş, Mesih'i doğurmuş ve onun aslı ve anası 
olmuş olan Hz. Meryem'in de bu fânilerden olduğu ve Mesih'in anası olmakla 
ölümden kurtulamadığı da malüm, sonra Mesih'in de vefatı ve göğe çekilmesi de 
muhakkak, demek ki bütün bunlar ne olursa olsunlar hiç kimseni mukavemet 
edemeyeceği bir hakim kudretin mahkümudurlar. İşte gerçek ilâh, bu kudretin 
sahibi olan Allah'tır. Binaenaleyh bunların hayat ve ölümü, yokolması veya 
kalması sadece Allah'ın kudretine ve iradesine mahkümdur. O dilerse, dilediği 
kadar bırakır, dilerse yok eder. Şayet Allah diler de yok etmezse, onlar yine 
haddizatında yok olmaktan çıkmazlar, Allah yokolmalarını murat edecek olursa 
Allah'ın iradesine karşı kendi kendilerini tutamazlar, çünkü durumları böyledir, 
kalıcı değillerdir. Bu zaruretten dolayıdır ki Hıristiyanlar evvelâ bir baba ilâha 
itikat ederler; şimdi farz edelim ki bunların hiç biri daha ölmemiştir. Henüz bir 
beşer hayatı vardır ve henüz Mesih vefat etmemiştir, fakat bununla gerek Mesih 
ve gerek diğerleri ve gerek tamamı yok olmaktan çıkamazlar. Kendi 
nefislerindeki aciz ve zati imkândan kurtulamazlar. Eğer Allah Teala bundan 
böyle bunları yok etmek murat ediverirse ne bunlardan, ne de semaviler gibi 
bunların haricindekilerden, Allah'ın kudret ve iradesine karşı gelip mukavemet 
edip de, en cüz'i bir şey olsun kurtaracak, muhafaza ve devamlı kılabilecek hiç 
bir kimse, hiç bir kuvvet tasavvur olunamaz. Binaenaleyh Mesih'in şahsı, nev'i, 
cinsi, haddizatında helâk ve yok olmaktan kurtulamaz. Bunlar bilfiil değilse, 
düşünce ile fânidirler. Fâni olması mümkün olan herhangi bir şahsın veya nevin 
veya cinsin ilâh sayılması ise haksızdır, batıldır. Hakiki ilâh olan Hak Teala'ya 
küfürdür, hüsrandır. İlâhlık her türlü aciz şaibesi ve noksandan münezzeh bir 
üstün bir kudret ve hakim iradeyi ifade eder ve hakkıyla ilâh demek, zat ve 
sıfatına, âsar ve ahkâmına ve hatta varlıklardan hiç birine onun kudretinin gayrı 
ve ona cidden muhlefet edebilecek hiç bir kudret taallük etmeyen ve etmek 
ihtimali bulunmayan her şeyin sahibi, hâkimi, kuşatıcısı demektir. Gerçek ilâhın 
hakkı, kudetine karşı tesir edebilecek hiç bir kudret tasavvur olunamamasıdır. 
Bunun için velev düşünceyle olsun, herhangi bir fâni veya fâniler bütünü ilâh 
olamaz. Bunlardan biri veya bazısı veya hepsi Allah ile zat veya sıfat 
bakımndan, külli veya cüz'i bir surette birleşemez. Her nevi iştirak, hulül veya 
ittihat davaları küfürdür. İlâh olmak başka, ilâhi olmak yine başkadır. Mesih'in 
öldürüldüğünü ve çarmıha gerildiğini iddia eden Hıristiyanlar, onun helâkinin ve 
fâni oluşunun mümkün olduğunu ikrar ve itiraf etmekte bulunduklarından, 
bunların hem bu davalarını red ve hem ikrarlarıyla kendilerini susmaya mecbur 


etmek için ayette yalnız "axa jj" "Allah Meryem'in oğlu Mesih'i 
helâk etmeyi dilerse" demek yeterli iken, bununla iktifa edilmeyip hakikati hem 
ilzami, hem burhani bir surette beyan ve anlatmak üzere "üyas 2 Yi çâ yaş lg" 
"anasını ve yeryüzündekilerin hepsini" atıfları da ilâve edilmiştir ki, pek dikkate 
değerdir. Bununla cüz'iden külliye doğru giden bir bakış iktikraı talim edilerek, 
Mesih'in evvelâ anasına, ikinci olarak yeryüzündeki bütün canlı, akıl sahibi beşer 
cinsine dahil ve bunlarla bir takım hususlarda uyumlu ve benzer olduğu 
anlatılmış ve bu suretle Mesih ve anasının helâkı mümkün ve yok olup ilâh 
olamayacakları, evvelâ açıklıkla ve bilhassa ikinci olarak umum içinde gizli ve 
tekitli olarak ispat ve ihtar edilmiştir ki, bu ifade de Mesih'i şahsi beşer veya 
nasut-i külli ile mülâhaza eden Hıristiyan mezheplerinin hepsine işaret olunarak 
"aya di asal a dl y" "Muhakkak Allah, Meryem'in oğlu İsa'dır" iddiasının gerek 
şahsi birlik ile aynilik üzere ve gerek tür ve cinse ait vahdet ile cüz'i birleşme ve 
içine alma suretinde olsun, bütün ihtimalleriyle batıl ve küfür olduğu 
anlatılmıştır; yani Allah Mesih'in ne aynı, ne cüz'ü, ne de cüz'isi ve ferdidir. 
Ancak onun üstünde yaratıcısı, maliki, hâkimidir. Diğer bir deyişle Mesih 
Allah'ın ne aynı, ne cüz'ü, ne küllü, ne de küllisi değil, aşağısıdır; sonra ös Ala e" 
"ussal de "o" ve "çs" lâfızları âmm olmakla yerdekilerle beraber göktekiler ve 
melekler dahi dahil olmak üzere, bütün mâsivallaha (Allah'ın dışındakilere) içine 
almış bulunduklarından, Allah'ın zatından başka her şeyin kabil-i fena olduğunu 
işaret ile, bütün mâsivadan ulühiyeti reddetmiş ve binaenaleyh bütün âlemin 
veya cüzlerinden hiç birinin dahi, Allah ile ayniyeti veya külli, cüz'i bir birliği 
mümkün olmadığına ve böyle sözlerin yalnız Mesih hakkında değil, diğerleri 
hakkında da söylenmesinin Allah'a küfür olduğuna işaret etmiştir. Binaenaleyh 
Allah'ı âlemde yok etmeye uğraşan vahdet-i vücut davaları da batıl ve küfürdür. 
Velhâsıl ne Mesih ilâh olabilir, ne de âlem ve âlemin cüzlerinden herhangi bir 
şey; çünkü ilâh haddizatında sona ermekten münezzeh ve onun üzerinde bir 
kudretin müdahalesinden azade olmalıdır. Bunların ise hepsi helâk olabilir. Allah 
bunların baki kalmasını murat etmeyip de helâklerini murat edecek olursa, hepsi 
derhâl mahvolur, Allah'ın ulühiyetinde ve bütün bunlar üzerine dilediği gibi 
tasarruf hakkı ve kudret ve hâkimiyetinde ise asla şüphe yoktur. Zira 4d aka) 
(Leşiy Ls vs YI; bütün gökler ve arz ve aralarındaki bütün varlıklar mülk ve 
melekütü tamamen ve müstakillen Allah'ındır. Yani bütün varlıklar üzerine 
yaratma ve yoketme, yaşatma ve öldürme ve sair herhangi bir suretle mutlak 
tasarruf ve hâkimiyet hakkı Allah'ındır. Binaenaleyh Allah dilediğini baki kılar, 
dilediğini yok eder ve böyle yapmakla ne bir haksızlık etmiş olur, ne de bir 
mukavemete maruz kalır ve şüphe yok ki Mesih de bunların içinde ve Allah'ın 
hükmü altındadır. Bunun böyle olduğunu Hıristiyanların da bilmesi lâzım gelir. 
Zira itikatlarının başında "her şeyin maliki, görülen ve görülmeyenin yapıcısı ve 


yaratıcısı bir ilâha itikat" vardır. Böyle iken Mesih'i hiç bir şey değilmiş gibi 
Allah'ın mülkü saymazlar, sonra dönüp Allah'a eşit tutarlar, sonra dönüp Allah'a 
takdim ederek sağ tarafına geçirtir oturturlar ve bu suretle idare ve hâkimiyeti 
ona verirler de artık "Allah, dün Meryem'den doğan ve Allah'ın takdirine karşı 
gelemeyip asılan ve çıkıp üstüne oturan Mesih'ten ibarettir", diye hem Allah'a, 
hem Mesih'e küfrederler ve sonra da Mesih'in insanlık tarafını genelleştirerek, 
aba-i Yesuiyeye (ruhban babaları) bile ilâhlık hissesi vermek isterler. Bunlar 
Allah'ın her şeyin maliki, Mesih'in de helâkı kabil olduğunu itiraf ettikten sonra 
dönerler, Mesih'in yok olucu olmadığını iddia etmek için şöyle bir takım 
şüpheler ve safsatalar da ortaya koyarlar: "Mesih'in Allah katında bir özel bir 
şerefi yok mudur? Baksanıza onun dünyaya gelişi diğerlerine benziyor mu? O 
mucizeleriyle bir takım ölüleri diriltirken, körlerin gözlerini açarken, çamurdan 
kuş yapıp uçururken Allah'tan bazı şeyleri kurtarmış, Allah'ın yaratıcılığına 
iştirak etmiş olmuyor mu? Binaenaleyh Allah ona ve onun vasıtasıyla bu âleme 
kendi cevherinden bir şey vermemiş midir? O hâlde Allah'ın cevheri yok olması 
mümkün olur mu?" derler. İşte bu gibi şüphe ve safsatkaları da red ve izale için 
buyruluyor ki: Allah («uu â5) ne dilerse yaratır ve dilediği gibi yaratır." 
Binaenaleyh ne Mesih'i bir anadan yaratmasında ve ne ona özel bir şeref verip 
onun eliyle de yaratma ve yaşatması hiç bir şüpheye imkân yoktur. Allah İsa'yı 
böyle yaratmakla, ona bir ulühiyet cevheri vermiş olmaz ve hele bunlarla 
Mesih'in Allah'a eşitliği ve tekaddümü hiç lâzım gelmez, yani Allah Teala'nın 
yaratması kendi zatından harice bir şey koparıp atmak suretiyle değildir. 
Yaratıklardan hiç biri ondan infisal, tevellüd, sudur etmez, meydana gelmez; O 
hiç bir şeye kendini, kendinden bir cüz'ü vermez, böyle bir tasavvur Allah'ın 
zatında tefrik ve inhilâl tasavvurudur ki, tasavvur-ı muhaldir. Allah doğurmaz 
yaratır, hem de neyi diler ve nasıl dilerse öyle yaratır. Dilerse başlangıçta 
göklerin ve yerin sahasını ve basit şeyleri yarattığı gibi, bir asli madde olmadan 
yaratır; dilerse bunların aralarındaki mahlükatı yarattığı gibi bir asıldan yaratır. 
Bunu da ya başlangıç olarak topraktan bitki ve hayvanları ve Âdem'i yarattığı 
gibi, diler cinsin zıttı bir asıldan inşa eder veya dilerse aynı cins bir asıldan 
yaratır. Bunu da dilerse bir erkekten dişi halk etmek suretiyle çeşitlendirir; 
nitekim Âdem'den Havva'yı böyle yaratmıştır. Dilerse bir dişiden erkek halk 
etmek suretiyle çeşitlendirir, nasıl ki İsa'yı da böyle halk etmiştir. Dilerse hem 
erkek hem dişiden halk eder ki, sair insanları da böyle halk etmiş ve etmektedir. 
Yine dilerse diride ölü halk eder, dilerse ölüde hayat halk eder, dilerse çok 
yaratır, dilerse nadir ve misalsiz yaratır. Dilerse hiç bir mahlüku istihdam 
etmeden halk eder, dilerse beşeri sanatlarda olduğu gibi, diğer bir mahlüku vasıta 
ederek yaratır ki, işte İsa eliyle kuş yaratması, ölüleri diriltmesi de bu 
kabildendir. Binaenaleyh İsa da Allah'ın mahlükudur, bunlar da ve İsa bunları 


yaparken Allah'a karşı gelmiş, Allah'tan bir şey kurtarmış ve kendi ilâhlığını 
göstermiş değil, ancak Allah'ın iradesini yerine getirmiş ve ancak Allah'ın 
ulühiyetini ispat etmiştir; yoksa Allah istemese idi, İsa bunların hiç birini 
yapamazdı. İşte Allah böyle her dilediğini dilediği gibi halk eder, bir 
Meryem'den bir Mesih de halk eder ve onun vasıtasıyla, ölülerde hayat da halk 
eder, çünkü Allah'tır. (>. ,4 S çe alg ve Allah her şeye tam bir kudretle kadirdir 
ve her şeye karşı mutlak kadirdir. Kudret-i ilâhiye hiç bir şekilde kayıtlı ve sınırlı 
değildir. Her şeye tam bir kudretle kadir olduğundan, dilediği şeyi yaratır ve 
onda dilediği kadar kudret ve şeref de halk eder. Sonra her şeye karşı mutlak 
kadirdir. Çünkü yaratma, yaratıcının kendinden bir şey koparmak, kendi 
zatından, kendi kudretinden bir şey eksilmek demek olmadığından, bütün 
mahlükat ve onlarda halk edilmiş olan kudretler kudret-i ilâhiyeyi kendilerine 
nakletmiş değildirler. Bütün zati âcizlikleriyle onun hâkimiyeti altında boyun 
eymiş mahkümlardır. Bütün mahlükat ve onlardaki kudretler, Allah'ın ve 
kudretinin parçaları ve değişimleri değil, eserleridir. Eserler ise eseri yapanın 
aynı veya cüz'ü değil, ancak delilidir. Mahlükat bir diğerinden sebep olabilir, 
doğabilir, değişebilir; bunun için eşyada yok olma, değişme, seçim, tekâmül ve 
farklı dereceler cereyan eder. Fakat bütün bunlar eşyanın Allah'a nazaran değil, 
birdiğerine göre olan nispetleridir. Zira bütün eşyanın Allah'a nispeti, mahlükun 
yaratıcısına mahkümiyet ve delâletidir. Bütün bu değişimlerden bu nispetlerden, 
eşyanın ve eşyadaki kuvvet ve kudretin gerçekte aciz ve fenası ve hepsinin 
üstünde külli illet ve tam kuşatma olan ilâhi kudretin yegâne hâkimiyeti ve 
hâkimiyet bakası okunur. Bunun içindir ki yalnız eşyanın tabiatını tetkik ile 
uğraşan fenler bile malümatlarının başına nedensellik ve illetin bakası kanununu 
yazarlar ve illettin değişmesinden illetin bakasına vasıl olurlar. Yukarılarda da 
dikkat çektiğimiz şekilde fencilerin illetin değişimi ve illetin bakası tabirleri 
arasında görünürde bir çelişme vardır ve bunun halli şudur: İlletin tahavvülü 
tabiri, yaratılmış şeylerdeki yaratığın kudret ve kuvvetinin ifadesidir ki maksat, 
illetlinin ve ve izafinin illetinin değişimidir. İlletin bakası da, hakiki illetin 
değişiminden uzak olarak mutlak hâkimiyetini gösterir. Hâsılı yok olan ve 
değişen baki ve daim olandır, demek çelişki olduğundan, akıl ve naklin şu 
noktada kat'ı bir uyumu vardır ki, değişime mahküm olan eşya gerek eksilmek 
ve gerekse gelişme üzere yürüsün, bunların bütün kemalleri ve kudretleri izafidir 
ve hepsi tamamen baki, zeval ve noksandan münezzeh olan yüce ilâhi kudretin 
mahkümudur. Allah her şeye ve her şeye karşı kadirdir ve hiç bir şey Allah'a 
karşı kadir değildir. Allah'tan başka her şey haddizatında âcizdir. Bu da ilâhi 
kudretin hükmüyledir Mesih de âciz, Muhammed de âciz, beşer de âciz, melek 
de âcizdir. Arz ve gökleriyle ve aralarındaki bütün kâinatıyla âlemin tamamı da 
âcizdir. Allah bunları her lâhza yaratmakta ve yok etmekte ve hepsinin üzerinde 


mülk ve melekütunu izhar edip durmaktadır ve binaenaleyh "Allah Mesih b. 
Meryem'den ibarettir, diyenlerin kâfir olduklarında şüphe yoktur. « yuaal , öge cls 
(ili sal eli çi Bir de Yahudiler ve Hıristiyanlar "Biz Allah'ın oğulları ve 
dostlarıyız", dediler. Kendilerinin başka insanlara benzemediklerini, diğer halka 
karşı Allah katında böyle bir imtiyazları oluğunu iddia ettiler ve gurur ile 
Allah'tan korkmaz oldular, binaenaleyh Müslümanlar Allah'a tevekkül ve istinat 
ederken, her ne yapsak Allah bizi sever zannedip de, böyle bir gurura düşmemeli 
ve Allah'ın kulları olduklarını unutmamalıdırlar. Bunu Hıristiyanların 
söyledikleri malüm ise de, Yahudilerin söyleyip söylemedikleri söz konusu 
edilmiştir. Fakat İbn Abbas'tan rivayet edildiğine göre nüzul sebebi asıl 
Yahudiler olmuştur. Çünkü Resul-i Ekrem (s.a.v.) Yahudilerden bir cemaati, 
İslâm dinine davet ve Allah'ın azabıyla korkutmuş idi, buna karşı "Bizi bununla 
mı tehdit ediyorsun "elsi; âl e&i ös" "biz Allah'ın oğulları ve sevdikleriyiz" 
demişlerdir. Hıristiyanlara gelince, İncil'de "Mesih ben babama ve babanıza 
gidiyorum, dedi" diye bir fıkra nakletmektedirler... "Allah'ın oğullarıyız" 
tabirinin bir özel bir imtiyaz davası olduğu belli; fakat bunu ne gibi bir mefhum 
mülâhaza ederek söyledikleri, tetkiki gerekli bir nokta görülmüştür. Denilmiş ki 
Yahudiler bununla Allah'ın oğlu dedikleri Uzeyr'e intisaplarını, Hıristiyanlar da 
Allah'ın oğlu dedikleri Mesih'e intisaplarını kastetmişler ve intisap ile kendilerini 
şeref ve imtiyazda Allah'ın torunları hükmünde tutmuşlardır, demek olur. Yahut 
doğrudan doğruya Allah'a intisaplarını kastederek Allah'ın kendilerine bir baba 
gibi şefik ve esirgeyici ve kendilerinin Allah yanında, sevgili oğulları gibi 
nazlanabilecek derecede yakın ve kıymetli olduklarını iddia etmişlerdir ki, her 
iki surette ebnâullah (Allah'ın oğulları) tabiri mecaz demek olur. Diğer yerlerde 
de işaret ettiğimiz şekilde önceki dinlerde ve özellikle İbranicede Allah Teala'ya 
rauf ve rahim manasından mecaz olarak "baba" denmesi caiz görüldüğünü ve 
Hz. İsa'nın da bu mana ile münacatında ve vaazlarında bu tabiri kullandığını ve 
fakat bunun sonradan suistimal edilerek, hakikat gibi telâkki edilmeye 
başlandığını bazı âlimler zikretmişlerdir ki, işte "oğul" tabiri de bu suistimal 
cümlesindendir. Nitekim asıl İbranice İncil'de "oğul" ve "velet" tabirleri 
bulunmadığı hâlde "baba" deyiminin güya buna zaruret olarak izin vermiş 
olması düşüncesiyle, sonraki İncillerde dercedilmiş olduğunu naklediyorlar. 
İhtimal ki bunda Yahudilerin "â! o 5" "Üzeyir, Allah'ın oğludur!" demiş 
olmaları da bir misal tutulmuştur. Bazı Hıristiyanlar Mesih hakkında "ibnullah" 
tabirinin şeref ve yakınlıktan mecaz olduğunu söylemişlerdir. Lâkin bunun 
samimi olmayıp bir perde arkasında gizlenme olduğu anlaşılıyor. Zira yukarıda 
zikredildiği gibi İznik Sinodu'nun ilân ettiği itikat esaslarında "babasının 
cevherinden" diye açıklanmış olması, bunu dünyaya gelme nazariyesiyle bir 
hakikat gibi isnat ettiklerini göstermektedir. Ancak kendileri hakkında "âl .w" 


"Allah'ın oğulları" demelerinin mecaz kasdıyla olduğunu kabul etmek 
mümkündür; bu surette "si," "Allah'ın dostları" atfı, bir atf-ı tefsir olmak lâzım 
gelecektir, bu da dış görünüşe uymamaktadır. Biz bir takım Hıristiyanların ve 
ezcümle Protestanlar'ın, bu evlâtlık iddiasına sıkı bir surette sarıldıklarını 
görüyoruz. Hâlbuki mecaz olan bir ifadeye bu kadar şiddetli bir taassupla 
sarılmanın sebebi izah edilemez. Anlaşılıyor ki bunlar "biz Allah'ın evlâtlarıyız" 
demekle, Allah olduğunu iddia ettikleri Mesih'e intisap kastediyorlar, fakat bunu 
genel manada mecaz olarak değil, yine doğum nazariyesini takip ederek ve bir 
hakikat gibi mülâhaza ederek söylüyorlar Çünkü bunlar Mesih'in insaniyetini 
cüz'i ve şahsi değil, bir tüm insanlık şeklinde farz ettiklerinden ve bu tüm 
insanlık ile de umumiyetle beşeriyete şamil bir mana değil, Hıristiyanlık 
türemesi içinde özel bir kısmı kastettiklerinden dolayı, Mesih'e "ai c4" "Allah'ın 
oğlu" derken onu Allah ile bir cevherde ittihat ettikleri gibi, kendilerini de 
ebnâullah veya evlâdullah namıyla yad ederken, Mesih'in cevheri ile ittihatlarını 
söylemek istiyorlar. Bu suretle bu tabir Hıristiyan halka göre bir mecaz, 
seçkinlere göre de bir hakikat gibi mülâhaza ediliyor. Nitekim Cizvitlerdeki ey" 
"e sw "ruhban babalar" tabiri de bunun bir çoğaltılmışıdır. Ve işte Hıristiyanların 
teslis muammasını bir gizli bir ukde olarak iltizam ve takip etmelerinin sırrı, ilâh 
ile beşeri bir kısmın nasuti doğumu görüşüyle birleştirerek, kendilerinden 
babalar ve oğullar silsilesi içinde bir ilâh hanedanı teşkil etmek sevdası ve bu 
suretle kendilerini her nevi mes'uliyetten uzak addedip, sair halk ve beşer 
kısımları üzerinde bir sahip olma hakkı ve mutlak bir tasarruf ve hâkimiyet iddia 
etmek hülyasıdır ki "si, al ei ös" "biz Allah'ın oğulları ve sevgilileriyiz" 
dedikleri zaman da "biz bir hanedan-ı ulühiyetiz" demek isterler ve kendilerinde 
böyle bir özel bir imtiyaz farz ederler. Ayet bize gösteriyor ki, gerek Yahudiler 
ve gerek Hıristiyanlar verilen sözü bozmak ile hak dinden çıkmış, hakiki veya 
mecazi bir ilâhlar doğuşu hülyası tutturarak kendilerini " »s: 4 S çe" "her şeye 
kadir" olan Allah'ın kulları değil, evlâdı veya evlâtlığı ve özellikle ahbabı ve 
dengi saymak gururuna düşmüşler; Allah hakkı ve kul hakkı tanımaz ve 
Allah'tan korkmaz olmuşlardır ve bu gurur kendilerinin felâket sebebi olmuş ve 
olacaktır. çu Ya Muhammed sen onlara de ki: (5:5 âw ew) Öyle de Allah size 
günâhlarınızla niye azap edip duruyor ya? Katillere mi maruz olmadınız? 
Esaretlere mi düşmediniz? Nimetler, devletler mi zayi etmediniz, başka hayvan 
şekillerine dönüşmeye mi uğramadınız? (45 öv »w si 4) Hayır, siz Allah'ın 
oğulları veya ahbabı değil, akıl sahibi olarak yarattığı mahlüklar cinsinden bir 
beşer, derisi çıplak, âciz, fakat idraki mümkün bir mahlüksunuz; haddiniz bu, 
mahiyetiniz budur. Allah'ın mahlüku ve onun kudret ve iradesine mahküm 
bulunmak itibarıyla diğerlerinden hiç bir farkınız yoktur. Ne olsanız bir mahlük 
olmaktan kurtulamazsınız. Allah'ı sevenler hiç Allah'a muhalefet eder, günâha 


girer mi? Sonra Allah sevdiklerine azap eder mi? Allah ise mahlüklarına karşı 
hiç bir hususta mecbur değildir. Mutlak failimuhtardır. («Lu va 58) dilediğine 
mağfiret eder, günâhlarını iyiliklerle örter, rahmet ve muhabbetine mazhar eder. 
Ki bunlar Allah'a ve peygamberlerine iman eden ve imanlarında sebat edenler 
arasında bulunurlar. (st o o) Dilediğine de azap eder; günâhının cezasını 
çektirir. Allah'a şirk koşan, mahlüku yaratıcı yerine koyanlar için de bu azap 
muhakkaktır "eliş yl 3 yp yl Yal y" "Allah, kendisine ortak 
koşulmasını bağışlamaz, bundan başka dilediğini bağışlar" İşte yaratılanın 
yaratıcı karşısında mevkii, bu iki iradenin aynı derecede mutlak ihtimal 
dairesindedir ve böyle olmakta sizin beşer cinsi içindeki sair halktan hiç bir 
imtiyazınız yoktur. Dün çırılçıplak bulduğunuz, yalın ayak, başı kabak zaruretler 
içinde kıvrandığına güldüğünüz, insan yerine koymayıp her türlü hakarete lâyık 
gördüğünüz bir fert veya bir kavim, yarın bakarsınız ki Allah'ın mağfiret lütfuna 
ermiş, tepenize çıkmıştır. Bugün saadetlere gömülmüş, cihana hâkim olmuş, 
istikbalini temin etmiş zannettiğiniz bir fert veya kavim, öbür gün bakarsınız ki 
Allah'ın bir belâsına çatmış, hâki helâke serilmiş, ateşler içinde yanmakta, 
ıstıraplar içinde kıvranmaktadır. Allah'a karşı bütün beşer cinsi şu iki takdirin 
nöbetleşme ihtimaline aynı derecede mahkümdur. Çünkü (Lçix hş 2 YI 3 El yanı Ala a 3) 
bütün gökler ve arz ve bunların aralarındaki bütün varlıklar, hepsi bir mülk, bir 
hükümet, bir saltanattır. Bu memleketin, bu hukümetin, bu saltanatın hepsi 
tamamen ve müstakillen Allah'ın mülküdür ve hepsi Allah'a mülkiyetle 
mensuptur. Varlıklardan hiç birinin Allah'a mahlükluk, kulluk, ibadet ve 
mahkümiyetten başka bir suretle bağlılık iddia etmeye hakkı yoktur. Hepsi onun 
mülk ve melekütu altında boyun eymiş ve mahkümdur. Allah bütün bunlar 
üzerinde yaratma, zapt ve idare, yaratma ve yok etme, yaşatma ve öldürme, 
mükâfat ve ceza ile dilediği gibi tasarruf eder ve bu hak ancak onundur. 
Binaenaleyh bunlar içinde bir zerre mesabesinde olan, şu arz üzerinde çırılçıplak 
olarak yaratılan ve yeryüzündeki canlıların az bir kısmından ibaret bulunan beşer 
cinsi ve beşer içinden bir kısım halk, nasıl olur da öyle bir iddiada bulunabilir? 
Hâlbuki (5x9 43) en nihayet varılacak, baş vurulacak olan yegâne merci de 
ancak odur. Bugün bu iddiada bulunanlar da diğerleri gibi onun hükmü altında 
bu dünyadan çekilip ahirete gitmeye ve gittikleri zaman da başkasına değil, 
ancak ona varmaya ve onun huzurunda hesap verip taât veya isyanlarının, iyilik 
veya kötülüklerinin acı veya tatlı cezasını çekmeye mecburdurlar. Bu böyle iken 
idrak kabiliyeti olan beşeriyet bunu nasıl düşünmez ve nasıl Allah'a isyandan 
çekinmez de öyle batıl gururlara saplanır? Şimdi bu muaheze ve ihtardan sonra 
davette bir lütuf olmak üzere iltifat yoluyla buyruluyor ki: (<4 hi y Ey Ehlikitap 
(Jay yas ği le Sİ öy ll şa Sela sö) peygamberlerin ardının kesilmesine karşı, yani 
vahiylerin kesildiği ve eserlerinin unutulduğu, değiştirilip, tabrif ile silinmeye 


yüz tuttuğu ve hak dinin bilinemez, tanınamaz hâle geldiği bir fetret zamanında, 
size o Resulümüz Muhammed geldi, sizin için, siz beşerin selâmet ve saadeti 
için acı tatlı her türlü ahkâm ve hakkı beyan ediyor ki (Gâ3Y3 yü gelirle le sis 3) 
yarın ahirette Allah'ın huzuruna varıp hesaba çekildiğiniz vakit "Bize ne bir 
müjdeci, ne de korkutucu gelmedi; daha önce gelenlerin de eserleri bozulmuş, 
izleri yok olmuş, biz fetret içinde kalmıştık" demeyesiniz, böyle bir mazeret ileri 
sürmeyiniz (5 x& şel ) işte size tam bir müjdeci ve korkutucu geldi. Bundan 
böyle öyle bir mazerete de hakkınız kalmadı (58: 4 S çie w! 3) Allah da her şeye 
gücü yetendir." Binaenaleyh insanlardan resul göndermeye, hem bunu bir zaman 
devam eden bir sünnet yaparak sürekli göndermeye, hem de bunları kesintiye 
uğratıp fetretler halk etmeye ve sonra bu fetretler içinde unutulan hakikatleri 
hatırlakma ve her şeyi talim ve beyan edecek ve insanlığın bütün özür ve 
sapıklığını kesecek bir peygamber yaratıp göndermeye dahi kadirdir. Velhâsıl 
azaba da kadir, lütfa da kadirdir. O hâlde en fazla irşada muhtaç bulunduğunuz 
bir zaman aralığında gönderilmiş olan bu Peygamberin, bu ilâhi nimetin kadrini 
takdir ediniz, açıklamalarına kulak verip itaat ediniz. Eskisi gibi küfür ve 
küfrandan, verdiğiniz sözü bozmaktan sakınınız ve bu sayede günâhlarınızın 
mağfiretini isteyiniz ve biliniz ki her ne olsanız sonunda dönüb dolaşıp xa 4" 
"ydeçslulie a; "dönüş ona ve her şeye kadir" olan Allah Teala'nın huzuruna 
varacaksınız ve ona karşı fetrette kalanlar gibi özür beyan etmeye de imkân 
bulamayacaksınız, bütün mes'uliyet üzerinize yüklenip kalacak ve kendi 
azabınızı kendi eliniz ve kendi iradenizle, bile bile hazırlamış bulunacaksınız. Ey 
Yahudiler ve ey Hıristiyanlar siz bugün de Allah'ın huzurunda bulunduğunuzu 
düşünür ve elinizi kalbinize koyup, vicdan selâmetiyle bir düşünürseniz, 
İbrahim'in duası, Musa'nın ihbarı, İsa'nın müjdesi olan o Peygamber, o ruh-ı hak; 
o müjdeci ve ikaz edici henüz bize gelmedi diyemezsiniz ve ara zamanlar içinde 
karmakarışık olmuş, bin türlü değişimlere ve tahrifata uğramış ve mamafih yine 
delâlet ve sarahatiyle bu Peygamberin geleceğini bildirmekte bulunmuş olan 
Tevrat ve İncil'den sonra Muhammed Resulüllah'ın geldiğini ve Kur'an'ın her 
şüpheden salim olarak mevcudiyetini inkâr edemezsiniz. Ya Muhammed! Sen bu 
açıklama cümlesinden olmak üzere şunu da hatırlat: 
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Bir vakit de Musa kavmine şöyle demişti: Ey kavmim, Allah'ın size olan 
nimetini düşünün, zira içinizde peygamberler vücuda getirdi ve sizi mülük 
yaptı, ve size âlemlerden hiç birine vermediği şeyi verdi. (20) Ey kavmim, 
haydi Allah'ın sizin için yazdığı kutsal topraklara girin ve arkanıza 
dönmeyin ki, hüsrana düşerek berbat olursunuz. (21) Ya Musa, dediler: 
Orada bir kavim var hepsi zorba, onlar oradan çıkmadıkça biz oraya 
giremeyiz, şayet çıkarlarsa biz de gireriz. (22) Onların o korktukları 
kimselerden Allah'ın iman nimetine kavuşturduğu iki er çıktı, dedi ki 
"Üzerlerine hücum edin, kapıyı tutun, bir kere ona girdiniz mi muhakkak 
galibsinizdir, haydi Allah'a mütevekkil olun gerçekten müminlerseniz. (23) 
Ya Musa, dediler: Onlar orada bulundukça biz oraya ebedi giremeyiz, 
haydi sen Rabbinle git, ikiniz harp edin, biz işte burada otururuz. (24) 
Dedi: Yarab, görüyorsun ben nefsimle kardeşimden başkasına söz 
geçiremiyorum, artık bizimle o fasıklar kavminin arasını ayır. (25) Buyurdu 
ki artık orası onlara kırk yıl haram kılındı, oldukları yerde sersem sersem 
dönüp duracaklar, artık acıma o fasık kavime. (26) («4 ss 04 35) Hani bir 
vakit Musa kavmine şöyle demişti : (58e al â4x515 3 asu Ey benim kavmim, 


Allah'ın size olan nimetini hatırlayıp, yad ediniz. e Al ,Sül,1Sle Sina ş ela Si Jaa 3) 
(zl ga isi O Zaman ki nimetini, ki içinizde peygamberler yarattı ve sizi 
hükümdarlar kıldı ve size alemlerden hiç birine vermediği şeyler verdi. Âlemde 
hiç bir kavimde İsrail oğullarındaki kadar peygamber gönderilmemiş bulunduğu 
malümdur. Daha önce Yakub soyu, Esbat, sonra Musa, Harun, Yuşa ve kısaca 
Hz. Musa'nın kavminden seçip, beraber Tur'a gittikleri yetmiş zat ve daha sonra 
nice İsrail oğulları peygamberleri gelmiştir. Ancak ayetin ilerisinden kesin olarak 
anlaşılıyor ki, Hz. Musa bu ihtarı yaptığı zaman İsrail oğulları henüz Arz-ı 
Mukaddes'e (kutsal topraklara) girmemiş ve daha bir vatan tutmamış ve henüz 
hükümdarlar devrine ermemişti. O sırada da Musa, Harun ve yetmiş zat ile Jsx " 
"elsi Ss :doğru ise de "sizi hükümdarlar kıldı" demek nasıl mümkün olabilir? 
Gerçi bunun vaki oluşunun tahakkukuna binaen istikbalden mazi ile tabir olarak 
kılacaktır, kılacağı muhakkaktır veya ezelde böyle takdir etmiştir manasına 
olması ve binaenaleyh peygamberlerden bütün Beni İsrail peygamberleri, 
hükümdarlardan da bütün Beni İsrail hükümdarlare kastedilmesi muhtemeldir. 
Bu surette mana: "Ey benim kavmim! Muhakkak ki Allah sizin içinizde daha bir 
çok peygamberler çıkaracak ve sizi hükümdarlar kılacak saltanatlara nail edecek 
ve size diğerlerine vermediği şeyler verecek; şimdi Allah'ın bunları yaptığı veya 
takdir ettiği vakit size olan nimetini yad ve tefekkür ediniz de ona göre hareket 
ediniz", demek olur ve Hz. Musa'nın bu hatırlatması o günkü zamana değil, sırf 
istikbale ait bir nimeti, bir ezeli takdiri gaypden müjdeleme ve ihbar telâkki 
edilmek lâzım gelir. Filvaki İsrail oğullarının Mısır'dan çıkışından Hz. Yahya'yı 
öldürmek ve Hz. İsa'yı öldürmeye teşebbüs ettikleri zamana kadar, içlerinden 
büyük küçük pek çok enbiya ve hükümdarlar gelmiş ve bu meyanda Hz. Davud 
ve Süleyman saltanatı gibi nübüvvet ve mülkü bir arada toplayan emsalsiz 
saltanatlar da geçmiş bulunduğunda şüphe yoktur ve burada İsrail oğullarının o 
zamana kadar başka milletlere nasip olmayan en mes'ut devirlerine işaret de yok 
değildir. Fakat asıl maksat bu olsa idi, "Ssleş esi s4 iza 1" "içinizde peygamberler 
ve kırallar yaptı" denilmesi lâzım gelir ve bu daha veciz ve daha açık olurdu, 
hâlbuki "Ssk şSlaa ş esi S4 das 1" buyrulmakla bazısını peygamber ve hepsini 
hükümdarlar yapan bir mana kastedilmiş olduğu anlaşılıyor. Bunun için büyük 
müfessirlerden Süddi ve başkaları burada mülük " 4" "hür olanlar" demek 
olduğunu göstermişler ve hürriyetten muradın da tam manasıyla hürriyet, yani 
şahsi ve siyasi hürriyete şamil bir mana olduğunu anlatmışlar da yani S1 ,Sk3 ş" 
İRİ Aİ Yiaş yaz gla 3 048 gla g bea bali çal ai baş il Sad le Salk Y 3 Sl Y gal O ga Ya Sa 
"sal demişlerdir ki "Siz daha önce Kıpt kavminin elinde bulunduğunuz, 
hizmetçi, köle ve cizye ehli derecesinde mağlüb ve mahküm olduğunuz hâlde, 
sizi kurtarıp kendinize malik ve şahsi ve siyasi insan haklarına sahip, nefsinizi 
zapt ve işlerinizi idareye kadir hürler kıldı; artık kimsenin memlükü, kölesi, 


hizmetçisi değilsiniz ve cizye ehli gibi bir galibin hâkimiyet ve istilâsında 
bulunmuyorsunuz. Hem şahsen hür, hem de cemaaten ve siyaseten hürsünüz" 
demektir ve bu mana hem ayetin nazmına daha muvafık ve hem ayrıca bir 
faydayı içirmektedir. Bu surette Hz. Musa'nın bu ifadesi, yalnız vadedilen 
müstakbel bir nimeti haber vermek değil, mevcut nimeti ve bundan doğacak 
neticeleri haber vermedir ki, meali şu demek olur: Ey benim kavmim, Allah sizin 
içinizde peygamberler yarattı ve sizin hepinizi esaret ve mahkümiyetten kurtarıp 
sultanlık demek olan hürriyete nail etti ve size öyle harikulâde şeyler ihsan 
eyledi ki, şimdiye kadar hiç bir kavme nasip etmemiştir. Binaenaleyh ey hür 
ümmetim, Allah'ın bu nimetlerinin kadrini biliniz, kendinizi iyi idare ediniz. 
Peygamberlerinizin Allah tarafından size haber verdikleri ve tebliğ ettikleri ve 
edecekleri hususları güzel rızanızla, gereği gibi icra ve tatbik ediniz de, bu 
nimetlerden yararlanmayı ve Allah'ın bu ihsanlarından istifade etmesini biliniz" 
demek olur ki, hürriyet sultanlığının asıl kıymet ve ehemmiyeti, kendine sahip 
ve hukukuna malik olmanın manası ve faydası lâubalilik değil, insanı cidden 
mes'ut edecek gaye ve maslahatlar için gayret sarf etmeyi gönül rızasıyla kabul 
etmektir. Bu ise ilk önce ilim ve irfana bağlıdır. Buna da her zaman ve her şahıs 
için şahsi akıl ve ferdi tecrübe kâfi gelmez, her şeyden evvel ilâhi, açık bir 
yardıma, yani peygamberlerin tebliğine ihtiyaç vardır. Binaenaleyh umumiyetle 
hürriyetten istifade edebilmek için peygamberlere iman, tebliğ ve irşatlarına 
müracaat ve itaat etmek lâzım gelir. Allah da bunları vermiştir. O hâlde Allah'ın 
bu nimeterini yad ediniz de (14 çiS Çi âli ga YI İd ad) Ey benim kavmim, Arz- 
ı Mukaddes'e giriniz ki Allah onu sizin için yazdı, yani size vatan ve mesken 
olmak üzere takdir ve kısmet etti; Levh-i mahfuza yazdı. Binaenaleyh buna emin 
olarak ve başka bir endişeye tâbi olmayarak azim ve gayret edip oraya giriniz. Y 3 
(544 ge İs Ve gerisin geriye ardınıza dönmeyiniz. İmansızlık edip mürtet 
olmayınız veya sebatsızlık edip karşınızdakilerden kaçmayınız. Mısır'a ve 
Mısır'daki esaret hâline geri dönmeye kalkmayınız ki (6-5 ! kw hepiniz hiçbir 
şey elde edemeyen kimseler olursunuz, dünya ve ahirette hüsrana düşer, her 
şeyden mahrum kalır, ziyana uğrar, ziyan olursunuz, yani kısmetiniz geride değil 
ileridedir. Bu kısmet de mutlak değil, iman ve taat, mücahede ve sebat ile şartlı 
ve kayıtlıdır. Nitekim yukarıda "âM! be y gülal 5 SM çöl göl di öl Sa 4" "Eğer 
namazınızı kılar, zekâtınızı verir ve peygamberlerime inanırsınanız, muhakkak 
ben sizinle beraberim" buyrulmuştu. İşte o günâhların örtülmesi ve o cennetlere 
girmek bu şartlar altında ve Arz-ı Mukaddes'e girmek ile mümkün olacaktır. 
Yoksa hâliniz berbattır. Allah'ın emrini, peygamberlerin tebliğini dinlemeyecek 
olursanız hürriyet, esaretten ziyade hüsran sebebi olur. Haydi azim ve gayret 


ediniz, oraya giriniz. ATZ-I Mukaddes , temiz ve mübarek yer demektir ki, 


Beyt-i Makdis'in bulunduğu yerdir. Vaktiyle birçok peygamberin ocağı 
olduğundan böyle isimlendirilmiştir. Bir rivayete göre İbrahim (a.s.) Lübnan 
dağına çıktığı zaman Allah Teala "Bak, gözün nereye kadar yetişirse orası 
mukaddestir ve zürriyetine mirastır." buyurmuş. Bunun tayin ve sınırlanmasında 
tur, yani dağ ve havalisi denilmiş, Dımeşk, Filistin ve Ürdün'ün bir kısmı 
denilmiş, Şam toprakları da denilmiştir. Hz. Musa Mısır'dan çıktıktan sonra, Şam 
topraklarında iskân vadedildiği ve İsrail oğullarının buna Arz-ı Mev'ud 
(vadedilen topraklar) dedikleri de söylenmiştir. İbn Cerir et-Taberi, der ki "En 
doğrusu Allah'ın nebisi Musa'nın dediği gibi Arz-ı Mukaddes demekle iktifa 
olunmaktır. Çünkü şu yer veya bu yer olmanın doğruluğu, ancak haber ile 
bilinebilir. Hâlbuki bu konuda kesin delil denebilecek hiç bir haber yoktur. Şu 
kadar ki, bu Arz-ı Mukaddes Fırat ile Mısır'ın Ariş bölgesi arasındaki 
topraklardan hariç de olmayacaktır. Çünkü bütün tevil ve siyer ehlinin ve 
ulemanın bu hususu aktarmada icmaları vardır." Musa'nın bu teklifine karşı 
kavmi ne dediler bilir misiniz? (ce Lili İ sey bisi) Ya Musa, o dediğin yerde 
öyle bir kavim var ki hepsi cebbar, yani mukavemet edilmez, istediğini zorla, 
cebren ve zorla yaptırır, yahut boylarına yetişilmez, iri, güçlü, kuvvetli, dev gibi 
adamlar (lçis! sx 45 çiz elk gul g onlar oradan çıkmadıkça, biz asla oraya girmeyiz. 
Binaenaleyh (vslâl Wi e! 5s a vi) Onlar şayet oradan çıkarlarsa, biz de muhakkak 
gireriz dediler. Allah'a ve Peygambere karşı geldiler; girin emrine icabeti "deve 
iğnenin deliğinden geçerse" kabilinden bir olmaza dayalı göstermek istediler ve 
sanki "balık kavağa çıkarsa biz de oraya gireriz" demiş oldular. Yukarıda geçtiği 
üzere on iki elçi araştırma için gönderildiklerinde, iri iri korkunç bir takım 
cisimler, manzaralar ve bir kuvvet ve şevket görmüşler, tutulmuş tehlikelere 
maruz olmuşlar, korkmuşlar ve döndükleri zaman ikisi dışındakiler, kavimlerine 
duyurmuş, ilân etmişler ve korkutmuşlar. Müfessirler temsili bir ifade ile 
naklederler ki, Musa (a.s.) elçileri araştırma için gönderdiği zaman, bu zorbaların 
biri bunları görmüş ve hepsini tutmuş, bahçesinden getirmekte olduğu bir meyva 
ile beraber torbasına koyup kıralın önüne götürmüş saçıvermiş ve "Garip değil 
mi, bunlar bizimle harp etmek istiyorlar" demiş, kıral de "Haydi sahibinize 
gidiniz ve gördüklerinizi haber veriniz", diye bunları salıvermiş, korku içinde 
gelmişler, olayı Hz. Musa'ya anlatmışlar, o da bunu kimseye söylememelerini 
emretmiş, fakat dinlememişler, ancak içlerinden Musa'nın yiğidi Yuşa b. Nun ile 
Musa'nın damadı Kâleb b. Yuhanna, işi kolaylaştırmaya çalışmışlar; çok güzel, 
çok hoş, nimeti bol bir memleket, ahalisinin gövdeleri iri, bedenleri kuvvetli ise 
de kalpleri zayıf, demişler. Diğer on kişi ise halkın gözlerini korkutmuş 
yıldırmışlar, gazadan kaçınmalarına sebep olmuşlardır. Bu nakilde Cebabire 
(zorbalar) hükümetinin kuvvetli bir zabıta teşkilâtı bulunduğu ve İsrail 
oğullarının kendilerine hücum fikrinde olduğuna vakıf bulundukları anlatılmış 


demektir ki, bunların kuvvetlerini ve iriliklerini tasvir yolunda İsrail oğullarının 
türlü türlü hikâyeleri masalları vardır. Ezcümle bu Cebabire hükümetini başı 
gökte, gururlu ve mütekebbir bir şahıs misaliyle temsil demek olan Ac yahut Uc 
b. Unuk masalı bu arada nakledilir ki, fevkalâde büyük ve kuvvetli de olsa 
cebbar bir hükümetin, ilâhi kudret ile ani bir darbe altında yok olabileceğini 
anlatır. Lisanımızda "Ucu boluk" diye maruf olan bu tarihi masalı burada 
nakletmek konu itibarıyla faydalıdır. Şöyle ki: Vekiller araştırmaya çıktıkları 
zaman Uc b. Unuk ile karşılaşmışlar ki, üç bin üçyüz otuz üç arşın uzunluğunda 
boyu varmış ve üç bin senedir yaşıyormuş, rast geldikleri zaman başında bir 
deste odun varmış; bunları tutmuş o destenin içine koymuş, karısına götürmüş 
"Bak bunlar bizimle harp etmek sevdasında bulunuyorlar", diye önüne atıvermiş 
"Şunları ayağımın altında ezivereyim mi?" demiş, o da "Hayır öyle yapma, bırak 
gitsinler, gördüklerini kavimlerine haber versinler" demiş, bırakıvermişler, onlar 
da bunların durumlarını gözden geçirmişler, görmüşler ki üzümlerinin bir 
salkımını dört beş kişi götürebiliyor; nihayet çıkmışlar, birbirlerine "Eğer bunları 
İsrail oğullarına haber verirseniz peygambere karşı irtidat ederler, binaenaleyh 
gizleyelim, yalnız Musa ve Harun'a söyleyelim, onlar ne görüşte bulunacaklarsa 
bulunsunlar" demişler ve aralarında böyle sözleşmiş ve yemin etmişler ve 
yanlarına bir tane de üzüm almışlar ki, bir adam ağırlığında varmış. Fakat 
geldiklerinde Kâleb ile Yüşa'dan başkası sözünde durmamışlar, her biri kendi 
torunlarını harpten nehyetmeye ve gördüklerini anlatmaya başlamışlar. Daha 
sonra Musa'nın ordugâhı bir fersah kare imiş, Uc gelmiş bunlara bakmış, 
dönmüş, dağdan bu asker miktarında ve değirmen taşı şeklinde kocaman bir 
kaya yontup ordunun üzerine bastırmak için başına almış; Allah Teala da bir 
hüthüt göndermiş, başına göre kayanın ortasını oymuş, delinmiş birdenbire 
Uc'un boğazına geçmiş, geçince sendelemiş, yıkılmış, çabalarken karşıdan Hz. 
Musa yürümüş, boyu on arşın imiş, on arşın da asası varmış, on arşın da 
sıçramış, bu otuz arşın irtifada ancak topuğuna yetişmiş; vurmuş, fakat 
öldürmüş, bunun üzerine etraftan hançerlerle üşüşmüşler ve başını koparmışlar. 
Bu, bir devletin yıkılış şeklini temsildir. Uc b. Unuk bir hükmi şahıs, fakat tarihi 
bir masaldır. O zaman Arz-ı Mukaddes'te yaşamış olup, hükümet icra eden bir 
kavmin timsalidir. Birler, onlar, yüzler, binler sayı hanelerinden her birinin ilk 
rakamının, tek olan "üç" sayısıyla çarpımının sonucu bulunan üç bin üçyüz otuz 
üç sayısı, Fisagorcuların sayı körletmesine kaynak olan gizli bir usul ile, bu 
devletin hükmünün dairesini, arazisini, maddi kuvvetini gösterir. Bununla üç bin 
üçyüz otuz üç arşın, Hz. Musa'nın on arşın boyu tarafların maddeten 
mukayeselerine bir ölçü teşkil eder. Üç bin sene, bu kavmin eskiliğini; başındaki 
odun, parlaması mümkün bir fitneyi temsildir ki, bu casusların gelişi ve 
tutuluşları da bu fitneye bir ilâve olmuş demektir. Kadın, hükümdarın şehveti ve 


maiyeti; üzüm, servet ve Ziraatin feyiz ve bereketi, taş, o devrin mancınık ve 
saire ile harp silâhlarını; bakış ve dönüş, İsrail oğullarının gelişinden sonraki 
tedbirler ve hazırlıklar; Hüthüt, tasarruf-ı ilâhi; taşın delinmesi, hükümet 
merkezinin bozulması ve dağılması; boğazına geçmesi, harp tedbirlerinin tepkisi 
ve iç karışıklığı; sendeleyip yıkılmak, devletin yok olması; bu sırada Hz. 
Musa'nın yürümesi, İsrail oğullarının sonradan saldırması; üç bin küsura nispetle 
Musa'nın on arşın boyu, İsrail oğullarının ve bulundukları arazinin miktarı; asa, 
Hz. Musa'nın mucizevi gücü; bunun on arşın boyu, harp için katedilen mesafe; 
on arşın sıçrama harp olmaksızın işgal edilen mesafe; otuzar arşın irtifa, üç bin 
üç yüz küsura nispetle yok edilen kuvvet ve işgal edilen arazi; topuktan vurulup 
ölmek, koca bir devlet ve memleketin kenarından ve güzergâhında cüz'i bir yerin 
işgaliyle darmadağınık oluvermesi ve nihayet etraftan üşüşüp başını koparmak, 
hükümetin son bulması ve memleketin komşu kavimler tarafından taksim ve 
istilâsıdır. İlk bakışta bundan, İsrail oğullarının Arz-ı Mukaddes'e gelişi, Hz. 
Musa'nın hayatında olmuş gibi anlaşılırsa da, bunun yanlış olduğu söyleniyor. 
Binaenaleyh burada Hz. Musa'nın da şahsı değil, maneviyeti ve dini mülâhaza 
edilmiş demek olur. Şimdi bunları nakletmekten maksadımız, efsanelere karşı 
Kur'an açıklamalarının sağlamlığını ve doğruluğunu anlatmaktır. Kur'an bize 
gösteriyor ki, İsrail oğullarının bu gibi efsaneleri, boyunu göklere çıkardıkları 
Aclar'ın, Uclar'ın, devlerin asıl ve hakikati iki kelimeden ibarettir: "oyu Us" 
"Zorba bir kavim" Bu ve bu gibi geçmiş ümmetlerin kıssalarında, doğrudan 
doğruya Kur'an'ın sağlam ifadesine dikkat etmek ve bakışları hayalden hakikate 
nasıl çevirdiğini anlamak lâzımdır. Müfessirlerin bu gibi makamlarda böyle 
hikâyeleri nakilden maksatları, Kur'an'ı bunlarla tefsir ve izah fikrini vermek 
değil, Kur'an'ın muhkem beyanları ile önceki rivayetlerin mahiyetlerini ölçmek 
için bir ölçü ve misal vermektir. Bunu fark ve ayırt edemeyenler, Kur'an'ın 
manasını bunlara döndürerek tasavvur etmek lâzım geldiği zannına düşerek, pek 
çok hata etmiş olurlar. Allah Teala bu gibi hatırlatmalar ile müslümaların diğer 
Ehlikitap gibi efsaneler peşinde dolaşmamalarını ve hak dini vehimler ve 
hayallerle değil, gerçeklerde aramalarını ihtar etmiş ve bunun için kitabına 
"kitab-ı mübin", "kitab-ı hakim" adını vermiş "SI 4 ca Susa <4" "onda 
muhkem ayetler vardır, onlar kitabın aslıdır" buyurmuştur. Hakikat mümkün 
iken mecaza gidilmemesi gereğini öğretmiştir. Bakara suresinde &i çat“; Y al y" 

"gö âli yaş la çiy ayetine ve Âl-i İmran suresine bak. Özetle İsrail oğulları Hz. 
Musa'ya karşı "Biz Arz-ı Mukaddes'e girmeyiz" diye dayattılar. Ancak ös ös, J8) 
(os om korkanlardan, yani Allah'tan ve Allah'ın emrine muhalefetten 
korkanlardan iki er, çoğu rivayete göre Yuşa ve Kâleb ki (Leke a 5) Allah, ikisini 
de verdiği nimetlerle mes'ut etmişti, bunlar dediler ki (49 çek (453) üzerlerine 
kapıyı tutunuz, giriniz (ve 4s şal 84) çünkü onu tutup girdiniz mi, Siz 


muhakkak galipsiniz. Binaenaleyh böyle yapınız (5Ss4âi çe ) ve ancak Allah'a 
dayanınız (cis «s yi) eğer Allah'a ve Musa'nın nübüvvetine inanıyor iseniz böyle 
yapınız. Allah'tan korkan ve mes'ut olan bu iki er, Hz. Musa'nın nübüvvetine, 
vaat ve haberlerindeki doğruluğuna hakkıyla iman etmekte olduklarından, 
gördükleri kuvvet ve şevkete rağmen Allah'ın lütfu ile misaklarına sebat ederek 
bu suretle itimat ve emniyetlerini beyan ve kavimlerini itaate teşvik ve terğip 
etmişler ve bunlar başlangıçta bu sebatla ilâhi nimetlere mazhar oldukları gibi, 
bilâhare Arz-ı Mukaddes'e girmek nimetine de nail olmuşlardı. Diğer bir 
rivayete göre "uslâ; öl ç« a , "İsrail oğullarının korkmakta oldukları cebbarlar 
kavminden iki adam demektir." Bunlar ilâhi tevfik ile Hz. Musa'ya iman edip 
gelmişler ve cebbarların içlerinin dışları gibi kavi olmadığını bildiklerinden, bu 
sekilde teşvikte bulunmuşlardır. Dahhak, Said b. Cübeyr ve Kaffal bu manayı 
kabul etmişlerdir. Fakat evvelki mana tercihe şayandır. "4" "el-bab"dan murat 
Cebbarlar memleketinin kapısı, yani girişi, güzergâhı demek olan bir şehir veya 
bu şehrin kapısıdır. İbn Ebü Nuceym'in Mücahid'den rivayetinde "üyyeal â, g" 
"zorbaların şehri" diye gelmiştir ve bunun Eriha olduğu da nakledilmiştir. Acaba 
Musa'nın kavmi bu teminata karşı ne yaptılar? « 45 Büsbütün azıtıp dediler ki v 
(lg iye lelai çissi YU uş Ya Musa, muhakkak ki onlar orada bulundukça biz oraya 
ebedi girmeyiz, kapı şöyle dursun, o yere ilelebet ayak basmayız. Binaenaleyh 
Oi iy, ci ali) sen Rabbinle git de, ikiniz harp ediniz (oss ua U) biz muhakkak 
burada oturacağız, yani bir adım ileri gitmeyiz. Hz. Musa bunların sapıklık ve 
karşı gelmesini ve bu küfür ve inadını görünce, büyük bir hüzün ve kırgınlıkla ve 
ilâhi rahmet ve icabeti çekecek olan bir kalp inceliği ile Allah'a şikâyetini arz 
ederek (45 şöyle dedi: (sis çü Y) ALİ Y 4 o) Ya Rab, ben kendimden başkasına 
malik değilim, bir canım var ki kudretim, iradem, hükmüm, ancak ona geçer, bir 
de kardeşime, yahut kardeşimin de benim gibi, binaenaleyh (vâ-41 ç âli ga; büy 5 dl) 
bizimle şu itaatten çıkan, isyanda ısrar eden fasık kavmin arasını ayır, yani bize 
bizim istihkakımız, onlara da kendi istihkaklarına göre hükmedip aramızı ayır. 
Demek ki Hz. Musa ya o iki zattan bile tamamen emin olamayarak veya din 
kardeşi manasını kastedip, onları da hesaba katarak böyle dua etti. Allah Teala 
da: (45 buyurdu ki (âis öne j aşile âa yaa şi) O isyan ve bu dua sebebiyle bunlara o 
vadedilmiş olan Arz-ı Mukaddes, kırk sene haram kılınmıştır, yani oraya 
girmeleri şer'i bir şekilde haram edilmesiyle dinen haram olmak manasına değil, 
engelleme manasına tekvini haram etme ile kırk sene mahrum kılınmışlardır. Bu 
müddet zarfında hiç biri oraya giremeyecek (v- 9! â gs) şu kara yerde, Tih 
içinde nereye gittiklerini bilemeyecek, açıkta, vatansız, şaşkın, sersem ve serseri 
dolaşacaklardır. Bu hüküm, hürriyetlerini suistimal eden ve peygamberlerini 
dinlemeyen o fasıklar hakkında Hak Teala'nın bir hapis cezasıdır. Belli ki bu 
ifadeden bunların hepsi bu müddeti dolduracak ve sonra serbest olacaklar manası 


anlaşılmaz. Ölenler ölecek, kalanlar girmek isterlerse, girebilecek demek olur. 
Hatta bazı müfessirler demişlerdir ki "kırk sene" "haram kılma"nın değil "use" 
nin kaydıdır. Binaenaleyh haram kılma, mutlaktır, müddet ile mukayyet olan 
Tih'tir, yani tih hâlinde de nihayet kırk sene kalacakar, fakat bunlara girmekten 
mahrumiyet hâli baki olacak, çünkü o zamana kadar hepsi ölecek, ancak evlâtları 
olan yeni nesil girecektir. "a â; (çöşe sw; xe" "Şaşırıp son derece hayrette kalmak," 
isim olarak "sö; 4" "içinden çıkılmaz, yol bulunmaz berriye, çöl" demektir. 
Bunun için İsrail oğullarının mahküm oldukları bu çöle "sahra-yı tih" (Tih Çölü) 
denilmiştir. Acaba bu müddet zarfında Musa ve Harun (a.s.) ne oldular? 
Nakledildiğine göre bu meselede rivayet çeşitlidir: Bazıları Tih'te kalmadılar 
demiştir ki, ayetin görünüşü de bunu gösteriyor. Diğer bazıları ise kavimleriyle 
beraber Tih'te kaldıklarını, fakat bunun kendileri hakkında bir azap olmayıp, 
İbrahim'e ateşin soğuk ve selâm olması gibi aydınlık ve selâmet olduğunu 
söylemişlerdir. Bunu söyleyenler de şu noktada ihtilâf etmişlerdir: Acaba Harun 
ile Musa Tih'te mi vefat ettiler? Yoksa çıktılar mı? Bir kısmı Tih'te evvelâ 
Harun'un, bir sene sonra da Musa'nın vefat ettiğine, ondan sonra vasisi ve 
kızkardeşinin oğlu Yuşa b. Nun peygamberlim göreviyle yerine geçerek, Kâleb 
de hayatta olduğu hâlde yeni nesil ile çok geçmeden ve hatta bir rivayette 
Musa'nın vefatından üç ay sonra Arz-ı Mukaddes'i fethettiğine kani olmuşlardır 
ki, yaygın olan da budur. Diğer bir kısmı ise Hz. Musa'nın, vefatından evvel 
Tih'ten çıkıp cebbarin (zorbalar) ile harp ettiğini ve galip gelip Arz-ı 
Mukaddes'ten bir kısma girdiğini nakletmişlerdir. "Tih" kelimesi hem mastar, 
hem isim olduğundan dolayı "Tih'te kalmak" tabiri, iki mana ile düşünülmelidir. 
Birisi, şaşkınlık içinde sersem olmak, diğeri de çölde kalmak. Şüphe yok ki 
birinci mana peygamberler hakkında düşünülemez. Ayette varit olan ve azap ve 
ceza ifade eden "&se&" ise bu manayadır. Bu mana ile Musa ve Harun (a.s.) Tih'te 
kalmamışlardır. Fakat çölde kalmak mutlak olarak böyle değildir. Bir çölde icra 
edilen vazifenin zor da olsa bir ceza ve azap olması lâzım gelmez. Nitekim 
peygamberlerin dünyada en büyük zahmetlere maruz oldukları ve bu belânın 
onlar hakkında bir azap değil, nübüvvet makamının gereklerinden bulunduğu da 
malümdur. Binaenaleyh Musa ve Harun Tih'te "yetihun" (azap ve ceza içinde) 
değildiler. Fakat çölde yine İsrail oğullarının başında bulunuyorlardı demek olur. 
Hatta bu sayededir ki İsrail oğulları bu ceza ve terbiye esnasında, yâr il 41 & yal" 
"&e "Bunun üzerine taştan oniki su kaynağı fışkırdı" öl sSale Gi yi ş eler Se Ulag 
"ssl; "V e bulutu üstünüze gölgelik çektik, size kudret helvası ve bıldırcın 
indirdik." mucizelerinden nimetlenmiş olmakta devam etmişler ve yeni bir nesil 
yetiştirmişlerdi. Yoksa kırk yılda değil, az bir zamanda tamamen tükenip 
giderlerdi. Arz-ı Mukaddes'e giriş meselesine gelince: Beyt-i Makdis mevkiine 
ve Şam'a giriş, Hz. Yuşa zamanında olmakla beraber, ilk hareket ve Cebbarini ilk 


mağlüb eden darbe ile kapıya giriş, Hz. Musa'nın hayatında olmuş olduğu 
anlaşılıyor. Binaenaleyh (vii oil ie ti dö) ya Musa böyle fasık kavme, fasıklar 
güruhuna üzülme, bunlar cezaya müstahaktırlar. Rivayet olunur ki Musa (a.s.) 
duasına nedamet etmiş, bunun üzerine böyle buyrulmuştur. İşte ya Muhammed, 
sen onlara bu kıssayı hatırlat, yine kendilerine gelmezlerse, sen de böyle 
fasıklara esef etme ve sonraki cinayetlerinin hükmüne bir düzenleme olmak 
üzere: 
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Hem onlara Âdem'in iki oğlunun kıssasını hakkıyla oku, hani ikisi birer 
kurban takdim ettiler de birinden kabul edildi, diğerinden edilmedi, "Seni 
mutlak öldürürüm" dedi, öbürü yok dedi, Allah ancak muttakilerden kabul 
buyurur. (27) Yemin ederim ki sen beni öldürmek için bana el uzatsan da, 
ben seni öldürmek için sana el uzatacak değilim, ben Rabbü'l-âlemin olan 
Allah'tan korkarım. (28) Ben isterim ki, sen benim günâhımı da, kendi 
günâhını da yüklenip varasın da, o ateşe lâyıklardan olasın, zalimlerin 
cezası işte budur. (29) Bunun üzerine nefsi kendine kardeşini öldürmeyi 
kolay gösterdi, tuttu onu öldürdü, artık hüsrana düşenlerden olmuştu. (30) 
Derken Allah bir karga gönderdi, yeri deşiyordu ki ona kardeşinin cesedini 
nasıl örteceğini göstersin, eyvah, dedi: Şu karga kadar olup da kardeşimin 
cesedini örtemedim ha! Artık pişmanlığa düşenlerden olmuştu. (31) sek 04) 
(Gy ei çal & Bunlara karşı Âdem'in iki oğlunun veya iki Âdem oğlunun kıssasını 
da hakkıyla oku. Çünkü onlar bu kıssanın tam olarak aynısıdır. Çoğu müfessirler 
bu iki Âdem oğlu, Hz. Âdem'in kendi neslinden oğulları olan Kabil ve Habil 
olduğunu söylemişler, Hasan ve Dahhak ise kıssanın sonundaki "sh Jsi y" 
"bundan dolayıdır ki" ayetinin karinesiyle, bunların İsrail oğullarından iki şahıs 
olduğuna kani olmuşlardır. Her hâlde dikkat edilmek lâzım gelir ki, kıssadan 
istifade için şahısların hüviyetlerinin teşhisi lâzım olmadığından mutlak olarak 
"ai çu" buyrulmuş, "sa kaydıyla da efsanelere değil, asıl vak'anın hakikatine 
dikkat çekilmiştir. Çünkü Kabil ve Habil kıssası adıyla da acayip ve garip bir çok 
şeyler söylenmiştir, yani bu kıssa bir gerçektir. Meselâ bunun hayal edilen bir 


olay olduğu tasavvur edilse bile, İsrail oğullarının ahvali bunun hakiki bir 
kopyasını teşkil eder, bu onlara hakkıyla okunur. Binaenaleyh hata olmak 
ihtimalinden kurtulmayacak olan türlü türlü rivayetlerden ve tafsilattan 
kaçınarak, yalnız Kur'an nassını takip etmelidir. Bir hadis-i şerifte varit olmuştur 
ki "Allah Teala size iki Âdem oğlu ile bir darb-ı mesel getirdi, bunun hayrını 
tutun, şerrini bırakın." Şöyle ki: (ue 4U #3) Bir vakit iki Âdem oğlu birer kurban 
takdim etmişlerdi de (4V! vx dür aş basi ö Ja) her nedense birininki kabul edilmiş, 
diğerininki edilmemiş idi."Kurban örfümüzde yaklaşma için kesilen kurbana 
denilse de, asıl manası Allah'a yakınlaşma için arz ve takdim edilen herhangi bir 
şey demektir ki, gerek kurban ve gerek diğer sadakalardan kapsamlıdır. Herhangi 
bir delil ile birinin kurbanının kabulü, diğerinin ise kabul olmayışı anlaşılınca 
(5 kurbanı kabul edilmeyen öbürüne haset ederek çexrsy) yemin olsun ki, seni 
katledeceğim, dedi (vü öl dü v4 Y3) öbürü de dedi ki, Allah ancak 
muttakilerden kabul eder. Binaenaleyh Allah'tan kork, niyetini tashih et «hu yp) 
(çil dv eğer sen beni öldürmek için elini uzatırsan (&EX 43 ça kuyuiu ben seni 
öldürmek için elimi uzatıcı değilim (ol ç, âl âsi 4) çünkü ben, Rabbü'i-âlemin 
olan Allah'tan korkarım (44, âvisö vi 4) ben bu şekilde şunu isterim ki beni 
günâha sokmayasın da, hem benim günâhım, hem de kendi günâhınla dönüp 
gidesin, bu iki günâhı yüklenerek can verip, Allah'ın huzuruna varasın da ö 0:5) 
(G8 yasi cehennem ehlinden olasın, zira (o081 45» 5) zalimlerin cezası budur. 
Burada iki soru vardır. Birincisi "s si 5558535 5945" "Hiçbir günâhkâr, başkasının 
günâh yükünü taşımaz" olduğu hâlde katil olan, öldürülenin günâhını nasıl 
yüklenir? Bu nokta bir kaç şekilde izah edilmiştir. Bir hadis-i şerifte çâ Y U ul" 
"asli Sa dl şo "Söğüşenlerin bütün söyledikleri ilk başlatana aittir, yani ilk önce 
başlayan hem aynen kendisinin günâhını, hem de sebep olduğundan dolayı 
arkadaşının günâhının bir mislini yüklenir. Fakat mazlum, tecavüz edip daha ileri 
gitmedikçe" buyrulduğu gibi burada da ",&" "benim günâhım" demek, şayet 
sana karşı karşılık vererek el uzatırsam gireceğim günâhın bir misli demektir. 
Binaenaleyh biri tecavüz eder, diğeri de mukabele eder de, ikisi de maktul 
düşecek olursa, başlatmış olan iki cinayet, öbürü de bir cinayet yapmış olur, 
beriki mukabele etmeyecek olursa, bu bir cinayetten de kurtulur. Fakat katil yine 
iki cinayet yapmış ve iki günâh yüklenmiş bulunur ki, birisi mazlumu katletmek, 
diğeri kendini azaba müstahak kılıp ateşe atmak cinayetidir. Bundan başka "ça!" 
"benim günâhım" demek muzafın hazfi ile " i& 4" yani beni öldürmek günâhı, 
"a4" de bundan evvelki günâhın, özetle kurbanının kabul edilmemesine sebep 
olan günâhın" demek de olabilir ki, bu mana İbn Abbas, İbn Mes'ud, Hasan ve 
Katade Hazretlerinden nakil de edilmiştir. İkincisi, bir insan için kendinin 
Allah'a isyan etmesini istemek caiz olmadığı gibi, başkasının isyanını istemek de 
caiz değildir. O hâlde böyle bir muttakinin diğeri hakkında iki günâh istemesi 


nasıl caiz olur? Buna da iki cevap vardır. Birisi, bu sözden asıl maksat öbürünün 
günâha girmesini istemek değil, ne kendinin ne de onun günâha girmemesini 
istemek, günâhtan sakındıracak bir nasihat vermektir. İkincisi, isyan istemek caiz 
değil ise de, günâhkârın azap görmesini ve cezalandırılmasını istemek caizdir. 
Bu açıklama ile mana: Ben günâha girmek istemem, sen ısrar edersen, ben de 
senin Allah'tan cezanı isterim, demek de olabilir. Fakat evvelki daha uygundur. 
Bu takva, bu barış fikri, bu hayır dileme, bu nasihat, bu kardeşlik hissi üzerine 
(43İ Jü «vâi 4 «e şi) kurbanı kabul edilmeyen zalimin nefsi, nefsaniyeti kendisine 
kardeşinin katlini güzel gösterdi, yani vazgeçirmek şöyle dursun, böyle büyük 
bir cinayeti güya bir taat düşüncesiyle endişesiz yapılabilecek, engelden uzak, 
arzusuna itaat eden ve boyun eyen bir şey gibi gösterdi, kolaylaştırdı ve hatta 
cesaretlendirdi. "aya gu" derler ki "istediği gibi otlamak için otlak önüne bol 
bol seriliverdi, demektir. Burada "tatvi" bu manaca tav'dan tef'il veznidir. Bu 
suretle nefsi ona bu cinayeti, bir otlak gibi önüne serilmiş pek itaatli ve hoş bir 
şey gösterdi veya isyanı bir itaat gibi yapılması gerekli bir şey gibi saydırdı da 
(ws) kardeşini katletti (0551 o gss) ve binaenaleyh zarar edenlerden oldu. 
Bununla kendisine bir fayda temin etme ihtimali olmadıktan başka, dininde de 
dünyasında da ziyan etti, hüsran (zarar) lar içinde kaldı. İlk önce öldürdüğü 
cesedi ne yapacağını şaşırdı (0x A! âdi £ âl &xâ) sonra Allah bir karga gönderdi 
ki yerde deşiniyordu bu gönderiş veya deşiniş (ci 5e sv 5 J » & « «) ona kardeşinin 
sev'esini, yani ortada görünmesi çirkin bir hâl alan leşini nasıl örtüp 
gizleyeceğini göstermek içindi. Katil, karganın bu hareketinden ilham alarak v 05 
(is; eyvahlar olsun, vay bana (ç3i ös sw 5 Yslâ Gi al la Je yi gi sasi) "Ben şu karga 
kadar olup da kardeşimin leşini gömüp gizlemekten âciz oldum ha!..." dedi ve 
binaenaleyh (öw41 öw gs) pişman olanlar güruhundan oldu, nedametler içinde 
kaldı. İşte: 
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Bunun içindir ki, İsrail oğullarına kitapta bildirmiştik her kim bir canı, bir 
can mukabili veya yeryüzünde bir bozgunculuğu olmaksızın öldürürse, 
sanki bütün insanları öldürmüş gibi olur. Kim de bir adamın hayatını 
kurtarırsa bütün insanların hayatını kurtarmış gibi olur; Celâlim hakkı için 
Resullerimiz onlara delillerle geldiler de sonra içlerinden birçoğu bütün 
bunların arkasından hâlâ yeryüzünde fesat ve cinayette israf etmekte 
bulunuyorlar. (32) («is isi o) Sırf bundan dolayı, yani Âdem oğlunun kardeşini, 
hem de salih, muttaki ve hayırhah bir kardeşini bile haksız yere öldürmesi 
gerçekleşmiş bir olaydır ve bu kıssanın muhtevasının İsrail oğullarına tam olarak 
uymasından dolayıdır ki (44 54 çi çe Gss) İsrail oğulları üzerine şöyle yazdık; yani 
onlara indirilmiş olan kitaplarda emrimizle şu hükümler yazılıp farz ve kanun 
kılındı ki (6291 çi dd $i yü e 8 ye vi) her kim, insanlar arasından herhangi bir 
nefsi, ne kısas gerektiren bir öldürme, ne de yeryüzünde kanını mubah kılacak 
bir fesat mukabili olmayarak, yani bu iki sebepten biri bulunmayarak katlederse, 
(Gia yili dö isi) bunun -kendisi de dahil olduğu hâlde, bütün insanlığı katletmiş 
gibi olduğu kesindir. Çünkü haksız yere birini katleden katil, umumiyetle hayat 
hakkını tanımamış, kanların haram oluşunu, canların dokunulmazlığını yıkmış, 
katle yol açmış, diğerlerine de cesaret vermiş olur. Öyleyse, bir kimseyi öldüren 
herkesi öldürmüş gibi Allah'ın gazabına ve şiddetli azabına müstahak olur da 
hayat hakkı kalmaz, kanı mubah ve katli vacip olur. İşte haksız yere öldürmek, 
böyle umumi bir zarardır. Bu gibi ölümlere sebebiyet verecek ve umumi bir 
zarar doğuracak ve umumi asayişi bozacak fesat, eşkıyalık ve ihtilâl de böyledir. 
Bunun için böyle bir katil veya müfsidi katleden, herkesi katletmiş gibi değil, 
belki hakkı yerine getirmiş veya başkalarını kurtarmış olur. (wusi o) Her kim de 
bir nefsi ihya eder, yani affetmek veya katline mâni olmak veya herhangi bir 
helâk sebebinden kurtarmak suretiyle hayatını sürdürmesine sebep olursa, Usi vasi 
(Ga Gül sanki insanların tümünü ihya etmiş, birine yaptığını, kendisi de dahil 


olduğu hâlde hepsine yapmış gibi olur. Malümdur ki herhangi bir teşbih, 
benzeyen ile kendisine benzetilenin her bakımdan ve bütün hükümlerde eşit 
olmalarını gerektirmez. O hâlde bundan, herkesi ilgilendiren öldürme veya 
ihyanın, bir kişiyi ilgilendiren öldürme ve ihyadan hiçbir şekilde farkı yoktur, 
demek anlaşılmamalıdır. Her iki kısımdaki teşbihlerden maksat, cinayetin 
zararını, hayat hakkını korumanın da umumun menfaatine olduğunu açıkça 
anlatmak ve dolayısıyla katile karşı kısas olarak ve yeryüzündeki fesat suçuna 
karşı ceza olarak katletme ve idamın meşru olduğunu tespit ile, katile taarruzdan 
sakındırmak ve hayatın muhafazasını sağlamaktır. Fakat burada iki sual vardır: 
Niçin, evvelâ İsrail oğullarına bu hükümler yazılıp vacip "s5 üsi 5" "bundan 
dolayı" olsun? Vaktiyle Kabil'in Habil'i o şekilde öldürmüş olması İsrail 
oğullarına bu hükümlerin vacip olması için, neden dolayı sebep ve illet 
olabiliyor? Bunu İsrail oğullarına tahsisin nedeni nedir? "gal ie Uğs ali Ji ye" 
"Bundan dolayı insanlara yazdık" veya "çi ç» .e" "Âdem oğluna" buyrulması 
gerekmez miydi? İşte bundan dolayı Hasan ve Dahhak, zikredilen kıssadaki 
cinayetin bizzat Hz. Âdem'in kendi iki oğlu arasında değil, İsrail oğullarında 
meydana geldiğine ve iki Âdem oğlundan maksadın İsrail oğullarından iki kişi 
demek olduğuna ve İsrail oğullarında böyle bir öldürme olayının 
gerçekleşmesinin bu hükümlerin nüzulü için belirli bir sebep teşkil ettiğine kani 
olmuşlardı. Fakat cumhurun beyanına göre kıssa böyle değildir. O hâlde bunu 
şöyle anlamak gerekir: " isi «" "Bundan dolayı" kıssaya değil, kıssanın 
altındaki manalara racidir. Şöyle ki: İnsan öldürmek, gerçekte büyük bir zulüm 
ve sonuçları hüsran ve pişmanlıktan başka bir şey olmayan büyük bir cinayettir. 
İnsanların bundan son derece sakınmaları icap eder. Hâlbuki beşeriyette bu 
zulüm meydana gelmektedir. Hatta iki Âdem oğlunun biri, iyi bir kardeşine bu 
zulmü pek hazin bir şekilde yapmış ve felâketi dillere destan olmuştur. Bu 
evvelâ bir menfaat sağlamaktan değil, sadece bir zarar verme arzusundan, bir 
haset ve nefse uymaktan kaynaklanmıştır. Hem de bu haset, ihtirasın galeyanına 
müsait bir hâl içinde değil, Allah'a arz edilen bir ibadetin, bir kurban takdim 
etmenin kabul edilip edilmemesinden ve Allah'ın iradesine razı olmamaktan 
ötürü ortaya çıkan bir hasettir. Bir haset ki buna karşı en yüksek takva hissi ile 
ortaya konan hayırhahlık, barışseverlik ve insanlığın her türlü asil hissiyatını 
harekete geçirmeye kâfi gelecek olan en ahlâki, en akıllıca nasihatler ve manevi 
ikazlar asla faydalı olmuyor; bilâkis bütün bunları cinayete teşvik eden bir sebep 
yerine koyuyor. Kendine karşı elini kaldırmayan, kaldırmak istemeyen ve iyi bir 
kardeş olmaktan başka bir arzu beslemeyen o güzel kardeşine "Seni öldürmek ne 
kolay, ne tatlı şeymiş!" diyerek saldırıp, kıydırıyor. Sonra da hüsranlara, 
pişmanlıklara düşürüyor ve öyle bir felâket hâline getiriyor ki, daha önce o 
değerli kardeşinin açık ve seçik nasihatlerini ve uyarılarını dinlemeyen o kafa, 


Allah'ın emri ile en sonunda leşlerin peşinde dolaşan bir karganın 
hareketlerinden, eyvahlar çekerek, kendisini uyaran bir ders almaya ve ona 
gıptalar ederek pişmanlık duymaya mecbur oluyor. İşte beşeriyette cana 
kıymanın, cinayetin bir olgu olmasından dolayı buna karşı mukavemet ve kısas, 
genel manada meşru bir hak olduğu gibi, bilhassa bu olay veya bu kıssada 
cinayete sebep olan ve icrasını kolaylaştıran ruh hâli, yani haset, nefse uymak ve 
filli mukavemet olmadığı zaman cinayet işleme hasleti İsrail oğullarında pek 
bariz ve kıssanın muhtevası bunların ahvaline tamamen uygun olduğundan 
dolayı, bunlar hakkında daha çok sert hükümler indirilmiş, hem kısas hem de o" 
"a YI â "yeryüzünde fesat çıkarma" suçuna karşı idam cezası farz kılınmış, 
ferdin hayat hakkının toplumun hayat hakkına eşit ve ferdi kurtarmanın toplumu 
kurtarma manasında olduğu anlatılmıştır. Acaba bunlarda hâlâ bu ruh hâli 
mevcut mudur? Yani bu şiddete hâlâ gerek var mıdır ve bu hüküm bugün geçerli 
olmalı mıdır? Yoksa sadece nasihat yeterli midir? («LL UL , sele wi) Allah bilir, 
bunlara bizim nice peygamberlerimiz delillerle geldiler; bu konuda açık ve kesin 
kanıtlarla beyanlarda bulundular; (05 i. şet! 8S &İ 5) ardından, bunların bir çoğu 
bundan sonra da (osâ 4 5 YI çi) yeryüzünde hâlâ israf etmekte, fırsat buldukça 
öldürme ve fesatta aldırmadan ileri gitmektedir. Hatta bundan sonradır ki 
peygamberleri öldürmeye kalkıştılar ve nice nice ihtilâller çıkardılar. O hâlde, 
arz üzerinde bunlar ve bu gibi aşırılar mevcut oldukça, bunlara karşı yalnız sözlü 
ve ahirete yönelik deliller ile yetinmeyip fiili deliller olan sert hükümlerin 
tatbiki, bütün insanların hayat hakkını korumak ve yeryüzünde fesadın icrasına 
engel olmak için her zaman geçerli bir kanundur. Gerçi; 
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Fakat Allah'a ve Resulüne karşı savaşmaya kalkışan ve yeryüzünde fesada 
çalışanların cezası, öldürülmelerinden veya asılmalarından veya ellerinin, 
ayaklarının çapraz kesilmesinden veya bulundukları yerden 
sürülmelerinden başka bir şey olmaz. Bu onların dünyada çekecekleri bir 
zillettir; ahirette ise kendilerine büyük bir azap vardır. (33) Ancak elinize 
geçirmezden evvel tövbe edenler olursa, biliniz ki Allah gafur, rahimdir. 
(34) Bu ayetin nüzul sebebi hakkındaki rivayetler şunlardır: 1- Ehlikitaptan bir 
kavim hakkında nazil olmuştur ki Hz. Peygamber ile aralarında ahit ve misak 
akdetmişlerdi. Ahitlerini bozdular ve yol kesip yeryüzünde fesat yapmaya 
kalkıştılar. (İbn Abbas'tan gelen bir rivayet). 2- Müşrikler hakkında nazil 
olmuştur. (İkrime ve Hasan el-Basri ve Atâ'dan gelen rivayet). 3- Vak'aları 
meşhur olan Ureyneliler hakkında nazil olmuştur ki Ukül, Ureyne ve Becile'den 
bir kısım halk yoksulluk ve hastalık içinde oldukları hâlde Medine'ye gelmişler, 
Müslüman olduklarını açıklamışlar, Resulüllah da kendilerini, zekâttan toplanan 
beytülmal develerinin otlatıldıkları yere göndererek, bunların sütlerinden içip 
geçinmelerini ve hastalıklarını da bu develerin sidikleriyle tedavi etmelerini 
emretmiş. Oraya varmışlar, bir müddet sonra tamamen sıhhat kazanıp 
iyileştikten sonra irtidat etmişler, çobanları öldürüp develeri sürmüşler ve yolları 
kesip ırza da tecavüz ederek kaçmışlar; fakat takip olunup yakalanmışlardı. 
(Enes b. Malik, Urve b. Zübeyr ve daha bazı kimselerden gelen rivayet). 4- Ebü 
Bürde de denilen Hilâl b. Uveymir Eslemi'nin kavmi hakkında nazil olmuştur ki 
Resulüllah bu Hilâl ile "Ne lehine ne aleyhine yardım etmemek, ona gelen 
Müslümanlar güvende olup heyecana düşürülmemek, aynı şekilde, her kim 
Resulüllah'a gitmek üzere Hilâl'e uğrarsa, güvende olup heyecana 
düşürülmemek" üzere sulh akdi yapmıştı. Bir gün Beni Kinane'den bir kısım 
halk Müslüman olmak maksadıyla gelirken Hilâl'in kavmine uğramış; o gün de 
Hilâl orada yokmuş; kavmi tutmuş bunların yollarını kesmişler ve kendilerini 


katledip mallarını almışlardı. Bu rivayetlerin tümünden anlaşıldığı üzere ayetin 
nüzulü her hâlde yol kesme eşkıyalığıyla alâkalıdır. Fakat bazıları bu hükmün 
kâfirlere mahsus olduğunu, bazıları da fasık Müslümanlara da şamil 
bulunduğunu söylemişlerdir ki, bir çok fakihin görüşü de budur. Resulüllah ile 
savaşmak aklen ve âdeten mümkün olabilirse de, Allah ile savaşmak ne aklen ne 
de şer'an mümkün olmadığından her hâlde mecazdır. Hâlbuki bir lâfzın hem 
hakikat, hem mecaz olması caiz olamaz. Öyleyse burada, muharebenin hem 
Allah'a ve hem Resulüne taallüku itibarıyla mecaz olması gerekir. Şu hâlde 
muharebe lâfzı ya Allah ve Resulünün emir ve hükümlerine muhalefetten 
mecazdır veya o emir ve hükümleri tatbik ve icra eden kullarla muharebeden 
mecazdır. Sonra bu muharebenin bilinen manasıyla açık muharebe olmadığı da, 
gerek siyaktan ve gerekse nüzul sebeplerinden anlaşılmaktadır. Çünkü görülüyor 
ki bunda esaret ve cizye gibi hükümler yoktur. Çoğu müfessir ve fakih, harbin 
aslının bir 'selb' (zorla alma, gasp) manasını muhtevi olması itibarıyla, bu 
muharebeden muradın yol kesme demek olduğunu beyan etmişler ve buna 'en 
büyük hırsızlık' adını vermişlerdir. Bazıları da gerek şehir dışında ve gerek 
içinde olsun açıktan hırsızlığa cür'et demişlerdir. Bu manalar ise harbi, 
müstemen, zimmi ve kâfirlerden vaki olabileceği gibi fasık Müslümanlar 
tarafından da olabilir. Kısaca bunlar, birbirlerini himaye ederek toplanıp bir 
caydırıcı kuvvet teşkil eden ve bu şekilde gerek Müslümanların ve gerek İslâm 
tabiiyetinde veya himayesinde bulunanların canlarına veya mallarına veya 
ırzlarına kasteden ve asayişlerini bozan siyasi ve içtimai eşkıyadır ve bu ayette 
bunların cezası olan şer'i had beyan olunmuştur. Şöyle ki, (43x58! öy laz ll ya le) 
Allah'a ve Resulüne muharebe eden, yani Allah'ın ve Resulünün emir ve 
hükümlerine fiilen muhalefet ile Allah'a ve Resulüllah'a harp vaziyeti alan vx) 
(ld ça YI çi ve yeryüzünde fesat için çalışan, cana, mala veya ırza tasallut veya 
kültür ve nesli yok etmeye teşebbüs ve sebebiyet verme ile hak nizamı ve halkın 
asayişini bozmak için çalışan kimselerin suçlarının derecelerine göre cezaları 
şundan ibarettir: (st ci) Öldürülmeleri, yani cinayet işlemişler ise kısas olarak 
değil, affı caiz olmamak üzere had cezası olarak katledilmeleri (s4: 5) veya 
asılmaları, yani hem katletmişler, hem de mal almış veya ırza tecavüz etmişlerse, 
canlı olarak asılmaları, süngü ile katlolunarak, yahut katlolunduktan sonra ölü 
olarak asılarak teşhir edilmeleri (5 öw eşi İ » çev &kö si) veya ellerinin ve 
ayaklarının çapraz kesilmesi, yani katletmemişler de yalnız mal almışlar ise, biri 
sağdan biri soldan olmak üzere birer elleriyle birer ayaklarının kesilmesi ös! sö» 3) 
(62 N! veya arzdan sürgün edilmeleri, yani bunların hiçbirini yapmış olmayıp, 
yalnız yolu tehdit etmişler ise yeryüzünden sürgün edilmeleri, hapsedilmeleri 
veya bulundukları yerden diğer bir yere sürülmeleri. İşte Allah'a ve Resulüne 
harp vaziyeti alarak silâh çekip, fesat çıkarmaya çalışanların derecelerine göre 


muayyen olan cezaları, yani şer'i hadleri bu suretle öldürme veya asma veya el 
ayak kesme veya sürgünden ibarettir. Malümdur ki herhangi bir harbin mahiyeti, 
bu dördün birinden dışarda kalmaz ve bu cezalar, bunları gerekli kılan fiillerin 
mahiyeti gereği olarak tamamen karşılıklarıdırlar. Atâ, Katade ve Hasan'dan 
buradaki terditlerin, yani "ev" (veya) atıf harflerinin muhayyerlik için olduğuna 
dair bazı rivayetler vardır. Buna göre veliyülemir bunlara bu dört cezadan birini 
tatbike mecbur, fakat maslahata uygun olarak bunlardan birinin tayininde 
serbesttir demek olur. Lâkin cumhur bunun gerek rivayet ve gerek dirayet 
bakımından doğru olmadığını ve terdidin herhangi birini seçmek için değil, 
yukarıda gösterildiği üzere suçun derecesine göre sıralama ve taksim için 
olduğunu ve dolayısıyla veliyülemrin bu konuda seçim hakkı olmayıp, suçun 
derecesine göre cezasını tatbikle mükellef bulunduğunu, meselâ hepsi lâzım 
gelenin el ve ayağını kesemeyeceği, el ve ayağının kesilmesi lâzım geleni 
öldüremeyeceği ve yalnız öldürülmesi lâzım geleni asamayacağı gibi bunun 
aksini de yapamayacağını ve hiçbir şekilde af hakkı olmadığını beyan 
etmişlerdir. Aslında, katili hapis ile iktifa ve katil olmayanı asabilmek gibi, 
rivayet ve dirayet olarak makul olmayan bir muhayyerlik manasının tutarsızlığı 
aşikârdır. Fakat biz burada şunu söyleyebiliriz ki "si" "veya" aslında seçme 
serbestisine ve taksime muhtemeldir. Gerçi burada taksim ve tevzi rivayet ve 
dirayet olarak tercih edilmiş ve seçilmiştir. Fakat bununla seçim ihtimalinin 
mutlak olarak batıl ve sakıt olması da lâzım gelmez. Çünkü sürgünü el-ayak 
kesmeye, el-ayak kesmeyi öldürmeye, öldürmeyi asmaya çıkarabilecek şekilde 
cezayı ağırlaştırma tarzında bir seçme asla caiz olmamakla beraber, bilâkis 
asmayı öldürmeye, öldürmeyi el-ayak kesmeye, el-ayak kesmeyi hapse 
indirebilecek şekilde cezayı hafifletme tarzında bir seçme hakkı ve bir yetki 
düşünülmesi makul ve mümkündür. Seçme ihtimali gerçekte mevcut ve bazı 
rivayetlerde de mezkür iken bu imkân büsbütün inkâr edilemez ve edilmeyince 
de zaten "cigatli iğ yö 31" "Hadler şüpheler ile kalkar" olduğu için, hâl ve zamanın 
değişmesine göre cezayı hafifletici olmak üzere, gerektiği zaman bu ihtimali de 
kullanmak sahih olabilecektir. Bu mana bir lâfzı, aynı zamanda hem tercih, hem 
de çeşitliliğe hamlederek iki manayı bir delâlette toplamak değil, muhtelif hâller 
ve muhtelif zamanlara göre iki manayı sırasıyla düşünerek, bir tür seçime 
hamledilen taksim ile "oesyu de" "iki ihtimalle de amel ederek" her şüpheden 
uzak bir mana tercih etmektir ki, hem haddin manasına hem de genel bir kaide 
olan hafifletme hükümlerine pek uygundur. Malümdur ki asmanın (salb) asıl 
manası, kollarından bir yere germektir. Nitekim 'salib' bundan türetilmiştir. 
İmam Şafii Hazretlerinin asmanın ölü olarak yapılmasını, yani evvelâ katledilip, 
Müslüman ise namazı da kılındıktan sonra asılması ve teşhir olunmasını tercih 
etmiştir ki, çok hafif olduğunda şüphe yoktur. Arzdan nefye gelince; esasen 


nefiy, idam etmek, yok etmek demektir. Hâlbuki burada öldürme ve asmaya 
karşılık zikredilmiş olduğu için idam manasına olmadığı zahirdir. O hâlde 
hayatta olan bir kimsenin bütün arzdan sürülmesi, ancak hapis demek olabilir ki, 
Arap dilinde nefyin bu manaya da kullanıldığında ihtilâf yoktur. İmam Azam 
Ebü Hanife Hazretleri ve birçok lügat âlimi bu manayı tercih etmişlerdir. Gerçi 
bulunduğu beldeden diğer bir beldeye çıkarmaya veya darulislâmdan çıkarmaya 
da nefiy denilebilirse de, her ikisinin de bazı mahzurları olduğu için uygun 
görülmemiştir. Çünkü maksat şerri ortadan kaldırmaktır. Hâlbuki bir şakiyi diğer 
bir beldeye sevk etmek, orada bulunanlara zarar vermek olur; büsbütün 
darulislâmdan darulharbe çıkarmak ise harbilere bir şahsın katılmasına sebebiyet 
vermek demek olduğundan hiç caiz olmaz demişlerdir. Bununla birlite şahısların 
ve yerlerin farklılığı dolayısıyla, söylenen mahzurun geçerli olmayacağı 
anlaşılırsa, diğer bir beldeye sürmenin caiz olduğunu söyleyenler de vardır. 
Bunlar arasında Ömer b. Abdülaziz Hazretlerinden bu mana rivayet edilmiştir. 
Daha önce, Tihame'nin aksasında "Dehlek", Habeş'te "Nâsi" birer sürgün yeri 
idi, denilmiştir. Lisanımızda da nefiy bu manada kullanılır. İmam Şafii de 
demiştir ki, burada nefiy iki manaya gelir. Birisi, eğer bunlar katil yapmış ve mal 
almış ve tutulmuş iseler hadleri yerine getirilir ve eğer tutulmamış iseler sonsuza 
dek takip olunurlar. İşte bu surette nefiyden murat bunların hükümetten korkarak 
bir beldeden bir beldeye sürekli kaçıp gitmeleridir. İkincisi, sırf korkutma ile 
kalmış ve katil yapmamış ve mal almamış olanlar da sürekli takip olunur. Fakat 
tutuldukları zaman tazir ve hapsedilirler. Bunlar hakkında da nefiyden murat 
yalnız hapistir. İmam Şafii'nin nefyi, böyle iki hâle göre kullanması bizim seçme 
ve taksim meselesindeki ihtarımıza benzemektedir. Bir de Şafii'nin bu ifadesi 
hapsin had değil, tazir mahiyetinde olduğunu göstermektedir. Gerçekten hapis 
miktarı muayyen olmadığına göre böyle olması lâzım gelir. Şu hâlde bunun had 
cezası olması hapsin aslına göredir. İşte Allah'a ve Resulüne muharebe eden ve 
yeryüzünde fesat için çalışanların cezaları başka bir şey değil, ya katlolunmak, 
ya asılmak, ya elleri ayakları çapraz olarak kesilmek veya arzdan sürülmektir. 
Fakat bu cezanın tayini mutlak değil, izafidir. Zira (40 â 458 4 9) bu ceza 
bunların sırf dünyadaki zillet ve rezaletleridir. Bundan başka (eke yiz 5 &YI o) 
bunlar için ahirette pek büyük bir azap daha vardır ki, o bunların hiçbiriyle kıyas 
edilmesi mümkün değildir. (eee !sysö gi Jâ vel çi Yi) Ancak sizin kudretiniz 
kendilerini istilâ etmeden, yakalanmaları tahakkuk etmeden evvel tövbe etmiş 
olanlar müstesnadırlar. (xx) >siz al gi! sie) O vakit biliniz ki Allah şüphesiz gafur, 
rahimdir. Dolayısıyla bu şekilde tövbekâr olanlar hakkında Allah hakkı davası 
takip edilmez ve zikrolunan had cezalarından hiçbirisi uygulanmaz. Ancak şahsi 
hak davası kalır. Katil yapmışlar ise maktulün veresesi dilerse affederler, dilerse 
mahkeme edilerek suçu sabit olduktan sonra kısas ettirebilirler. Tövbe ile sakıt 


olan hüküm, katlin had olarak vücup-ı istifasıdır, cevazı değildir. Aynı şekilde, 
mal almışlar ise, mal sahipleri mallarının geri verilmesini veya tazminini talep ve 
davada serbesttirler. Sonra, gerek böyle ve gerekse harp vaziyeti almadan fesada 
çalışanlar hakkında, gerek Allah hakkı ve gerek kul hakkı dolayısıyla ülülemrin 
bir de tazir yetkisi vardır ki, haddi icap edecek dereceye ulaşmayan münkerlerde 
tatbik edilir. Tafsılatı fıkha aittir. Umumi kaide şudur: " Sis Si $ 544" "Bir 
münker işleyen her şahıs tazir olunabilir." Şimdi, 
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Ey o bütün iman edenler! Allah'tan korkun ve ona yaklaşmaya vesile arayın 
ve onun yolunda mücahede edin ki felâha erebilesiniz. (35) Şüphesiz o 
küfredenler bütün arzdaki ve daha bir o kadarı onların olsa da, kıyamet 
gününün azabından kurtulmak için fidye verecek olsalar kendilerinden 
kabul edilmez, onlara elim bir azap vardır. (36) Ateşten çıkmak 
isteyecekler, fakat ondan çıkacak değillerdir, onlara boyuna gidecek bir 
azap vardır. (137) (si va iy Ey Allah'a ve Resulüne iman edenler! Siz o misakı 
bozanlara, o kâfirlere, o fasıklara, o fesat için çalışanlara benzemeyiniz de (âi! sö) 
Allah'a ittika ediniz, Allah'ın cezasından, azabından korkunuz, çirkinliklerden 
sakınınız. Şayet bir günâha düştünüzse hemen tövbe ediniz; zira anladınız ki 
gafur, rahim olan Allah'ın azap ve ikabı da pek büyüktür. Fakat takvayı yalnız 
fenalık yapmamaktan ve sırf kaçınmaktan ibaret menfi bir haslet kabul 
etmeyiniz. Kıssada dinlediniz ki, muttaki Âdem oğlunun, kardeşinin kesin olarak 
niyet ettiği cinayete karşı bile Allah korkusuyla elini uzatmak istememesi ve 
sadece nasihat ile iktifa etmesi, kendisini katilden kurtarmaya kâfi gelmedi. 
Dolayısıyla kötülüklerden kaçınmakla iktifa etmeyip, tam manasıyla ittika ediniz 
de Allah'ın korumasına girmek ve mağfiret ve rahmetine ermek için (âsi 44) | 4 3) 
Allah'a vesile de talep ediniz, boş durmayıp ve sadece iman ve korku ile iktifa 
etmeyip, Allah'a yakınlık için vesile de arayınız. En münasip sebeplere teşebbüs 
ile Allah'ın muhabbetini çeken güzel ameller yapmaya iradenizi sarf ediniz de 
(inu ilmi ve Allah yolunda, İslâm dini uğrunda, sırât-ı müstakim üzerinde var 
gücünüzle mücahede ediniz; iç ve dış mâni ve müşküllere göğüs gerip hak 
düşmanlarını yeniniz. Lisanımızda maruf olduğu üzere "vesile" kendisiyle bir 
gayeye ulaşmaya çalışılan, yani yaklaşılan sebep, yakınlık sebebi demektir ki, 
kendisiyle yaklaşılan şey manasına sadece 'kurbet' de tabir olunur. Nitekim 
Hasan, Mücahid, Atâ, Abdullah b. Kesir gibi bir çok selef müfessiri "i â çi" "yani 


kurbet" diye tefsir etmişlerdir. Katade Allah'a taat ve razı olacağı amel ile 
yaklaşınız, diye anlatmış, Süddi de "ia at. 63" "yani istemek ve kurbet" diye 
ifade etmiştir ki, hem istemeyi, hem vesileyi beyandır. İbn Zeyd de "Muhabbetle, 
Allah'a kendinizi sevdirmeye çalışınız" demiş ve "âli agi) G1 ös üye öp liği 
"Dua eden o kimseler rablerine vesiyeli arıyorlar" ayetini okumuştur. Dolayısıyla 
kısaca mana: "Biz müminiz, Allah bizi sadece iman ile sever, deyip de lâubali 
olmayınız, Allah'tan korkunuz, fena ahlâktan ve fena amelden sakınınız, sonra 
yalnız korkmak ve sakınmakla da kalmayınız, iradenizi sarf edip sebeplere de 
teşebbüs ediniz, Allah'ın emirlerini ifa ediniz ve bununla da kalmayıp, Allah'a 
yaklaşmak için daima vesile arayınız, her fırsattan istifade ile kendi gönlünüz ve 
kendi arzunuzla farzlar ve vacipler dışında güzel güzel işler, Allah'ın rızasına 
uygun ameller yaparak, kendi tarafınızdan da kendinizi Allah'a sevdirmek 
isteyiniz, isteyerek, yalvararak çalışınız ve uğraşınız demek olur ve bunda J > Y" 
"Ji la yi gazali çe "Mümin kulum nafilelerle bana yaklaşmaya devam eder" 
kutsi hadisinin muhteva olarak mevcut olduğu açıktır. "Vesile cennetde bir 
menziledir", "âsi â 454 kuş1" hadis-i şerifi de vesilenin uhrevi ehemmiyetini dile 
getirir. Kısaca, vesile lâzımdır ve onu bulmak için isteyip aramak ve tevessül 
etmek de lâzımdır. Çünkü vesilenin vesilesi de iman ve ittika ile talep ve iradedir 
ve şu hâlde asıl vesile Allah'a yaklaşmayı kastetmek ve sevgisini arzu etmektir 
ve işte "âkayi 4d suş" "ona vesileyi arayınız" bu kasıt ve niyet ile sebep aramak, 
iyi ahlâk ve salih amel gibi Allah'ın rızasına uygun güzel vesileler hazır ederek 
kulluk için gayret etmeyi emreder ve bunun içindir ki bunun yanına mücahede 
emri katılmıştır. İman ittika ile, ittika vesileyi istemek ile, vesileyi istemek de 
mücahede ile mükemmelleşir. İmdi imandan sonra bu üç emri ifa ediniz ve 
bunlara da inanıp icra ediniz ki (vss 4) felâh bulmayı ümit edesiniz. Zira, cal &) 
(5S hiç şüphe yok ki, o küfredenler (âelül a sı lde ya 43) gölüşi na Alta ş layan G2)YI gile aş öİ 33) 
kıyamet gününün azabından fidye verip nefislerini kurtarmak için, meselâ bütün 
arzdaki şeylerin tamamı bir misliyle beraber kendilerinin olsa, hepsini feda 
etmek isterler, ama (çe J& u) kendilerinden kabul olunmaz (ei siz 54) ve onlara 
mahsus elem verici bir azap vardır. (50 ve! sx 24 o5xx) Ateşten çıkmak isterler, u 3 
(6 a hâlbuki onlar ondan çıkamazlar, çıkmak istedikçe küfrün gereği olarak 
yine içine atılırlar. (x& ie s1) Ve bunların hakkı köklü ve ebedi bir azaptır. 
Dolayısıyla siz bunlara asla benzemeyin ve bunlardan korkup çekinmeyin de, 
ancak Allah'tan korkun ve Allah'a yakınlaşma için vesile isteyin, sebepleri hazır 
edin de bunlarla mücahede edin ve yeryüzünde fesat için çalışanların da 
dünyadaki cezasını verin ve bu cümleden olmak üzere, 
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Hırsızlık eden erkek ve hırsızlık eden kadın, sabit oldu mu, ellerini kesin; 
kazandıklarına ceza olarak Allah'tan kelepçek, çünkü Allah azizdir, 
hakimdir. (38) Böyle iken her kim de işlediği zulmün arkasından tövbe edip 
salâha dönerse Allah elbette tövbesini kabul buyurur. Çünkü Allah 


gafurdur, rahimdir. (39) Sirkat, lügatte, başkasının malını gizlice almaktır 
ki, lisanımızda hırsızlık tabir olunur. Hırsızın çoğunlukla göz diktiği, çalmak 
istediği mal, rağbet edilen mallar olur. Yoksa alınmasına normal olarak 
müsamaha edilen şeylerin alınıvermesini örf, tam manasıyla bir sirkat saymaz. 
Sirkatin mahiyetinde mal sahibinin koruması ve bakmasını çalmaya kalkışmak 
manası vardır. Bunun için sirkat fiilinin haddi icap edecek derecede tam 
manasıyla tahakkuku iki şarta bağlıdır ki, birisi alınan malın az çok makbul 
denebilecek bir nisaba ulaşması, diğeri de mekân güvenliği veya sağlam koruma 
ile saklanmış bulunmasıdır. Ancak İbn Abbas, İbn Zübeyr ve Hasan Basri ne 
miktarın, ne de muhafazanın şart olmadığına ve azın çoğun sirkat olup had lâzım 
geleceğine kail olmuşlardır ki, Zahiriyeden Davud Isfahani'nin ve Haricilerin 
görüşleri de budur. Gerçi az veya bekçisiz açıktaki bir malı alıvermek de sirkat 
kabilinden ise de, bu kullanımın tam bir hakikat olduğu şüphelidir. Zira örfün 
müsamaha ettiği miktarı alıvermek bir terbiyesizlik olmakla beraber, ne açığına 
gasp, ne de habersiz alınmasına hırsızlık denilivermediği de malümdur. Hâlbuki 
had cezaları her bakımdan kat'i ve yakıni olup, şüphe ile sakıt olduğundan, eli 
kesilecek hırsıza tam manasıyla ve şüphesiz olarak sarık (erkek hırsız) veya 
sârika (kadın hırsız) denilebilmesi için nisap ve koruma mutlaka şart olmalıdır 
ve bunu ispat için rivayet olunan haberler hiç dikkate alınmasa bile, sirkat 
kelimesinin tam örfi manası bunu gerektirir ve fukahanın çoğu bunda 
müttefiktirler. Ancak nisabın miktarında ihtilâf etmişlerdir. Bir kere dörtte bir 
dinar veya üç dirhemden aşağısına itibar eden olmamış ve İmam Azam Ebü 
Hanife Hazretleri darbedilmiş olmak üzere on dirhem gümüş akçe kıymetine 
ulaşmayana itibar edilmeyeceğini, yani bunun aşağısında tazir yapılırsa da, had 


lâzım gelmeyeceğini göstermiştir ki, bir dinara denk demektir. Aslında 
başkasının bir tanesini (çekirdeğini) çalmak da, lügaten ve örfen bir sirkat olsa 
bile, katiyet demek olan had cezalarında şüphenin muteber bulunduğunda ihtilâf 
olmadığından sirkat fiilinin, ceza olan haddi icap edecek bir suç olması mubahlık 
şüphesinden, hak şüphesinden ve ihtiyaç şüphesinden de hâli olmasını gerektirir. 
Hâlbuki bir malın korunması bir müsamaha ve dolayısıyla bir mubahlık şüphesi 
teşkil edeceği gibi, bir şahsın cüz'i miktarda bir malı sirkate tenezzül etmesi de 
her hâlde bir ihtiyaç şüphesinden hâli değildir. Evvelemirde zekât ve sadaka gibi 
infak hükümleriyle ihtiyacı ortadan kaldırma sebepleri temin olunduktan, 3," 
"asyali » lll a size 3 eşli al "onların mallarında dilenenin ve mahrum kalanın hakkı 
vardır" buyrulduktan ve haramlardan ihtiyaç hâlleri istisna edildikten sonradır ki, 
Hak Teala sirkatin cezasını emretmiştir. Bu umumi şartlar altında ise sirkate 
cesaret eden bir elin, İslâm cemiyeti içinde kangren olmuş bir uzuv gibi 
kesilmesi kaçınılmaz olur. Fakat fukaranın hakkını vermeyen, ihtiyaç 
sahiplerinin ihtiyaçlarını düşünmeyen ve bilâkis o ihtiyacı günden güne 
ağırlaştıran bir toplumun hırsızlara karşı vaziyeti, en büyük hırsızların vaziyetine 
benzer olmaktan kurtulamaz. Dolayısıyla ihtiyaç veya ihtiyaç şüphesi ile kat'i bir 
cezaya hak kazanma sabit olamaz. Nitekim Hz. Ömer bir kıtlık senesinde sirkat 
haddini tatbik etmemiştir. Çünkü herkesin zaruret ve ihtiyaca maruz bulunduğu 
böyle bir zamanda infak vazifesinin gereği gibi yapılamayacağı açık 
bulunduğundan, her fert gerçekte ihtiyaç sahibi olmasa bile, ihtiyaç şüphesi 
içindedir. Şu hâlde malın açıkta bırakılması bir mubahlık şüphesi olacağı gibi, 
alelâde şartlarda çalınan malın bir ihtiyaç sahibinin el uzatabileceği kadar az 
miktardan fazla bir nisapta bulunmaması da, ihtiyaç şüphesinden salim 
olamayacağından sirkat fiilinin, tamamen ceza olan haddi gerektiren bir suç 
olması için, hem nisabın, hem korumanın şart olması lâzım gelir ve bu şartlar 
sirkatin lügavi anlamından olmasa bile hakkıyla ceza mefhumlarından işaret ile 
sabit, bundan başka hem kitabın umumi ilkeleri, hem de sünnet-i seniye ile 
müeyyettir ki, tafsilatı fıkha aittir. Netice olarak, sarika bir özür şüphesi 
bırakmamak için her hâlde bir nisabın da şart olduğu muhakkaktır. Ancak bu 
nisabın miktarı içtihat konusudur ve fukaha hadislere göre bunun dörtte bir dinar 
ile bir dinar veya on dirhem arasında deveran ettiğinde de ittifak etmişler, Şafii 
gibi kimisi asgariyi, İmam Azam gibi kimisi de azamiyi tercih etmişlerdir ki 
şüpheden tamamen uzak olan da budur. Acaba on dirhemden fazla bir miktarın 
kabulüne imkân yok mudur? Biz buna vardır cevabını vermek istiyoruz ve nisap 
miktarının bu iki had arasında deveranında icma edilmiş olduğunu 
düşünmüyoruz. Mademki asgari miktar meselesi içtihat konusudur ve mademki 
bu konuda şüphe meselesinin büyük bir ehemmiyeti vardır; o hâlde bunun 
içtihada bağlı yönünü muhafaza eden bir zaman meselesi olduğunu kabul etmek 


lâzım gelir. Eğer böyle olmasa idi müçtehitlere azami ve asgari fikirlerini veren 
misaller, haberler sabit olmazdı. Bir dinar, bir miskal altın demektir ki, o zaman 
on dört kırat olan vezn-i sebi' dirhemiyle on dirhem gümüş kıymetçe buna denk 
idi. On iki dirhem sayıldığı da varsa da bu daha küçük bir dirhem ölçüsüdür ve 
buna göre dörtte bir dinar üç dirhem denir. Nitekim bugün bizde bilinen on altı 
kıratlık dirhem ile sekiz dirhem on iki kırat tutar ki, mecidiyeden biraz fazladır. 
Demek ki o zamanlar altın gümüş farkı vasati olarak bire on; şimdi ise biz 
görüyoruz ki bu fark beş altı misli artmıştır. Bir miskal altın sekiz-on dirhem 
değil, kırk elli dirhem gümüş muadiline çıkmıştır. Altın gümüş farkı böyle 
olduğu gibi, eşya ile para arasında da bu fark açıktır. Bir zamanlar bir miskal 
altına muadil olup, ihtiyaç şüphesini ortadan kaldıran on dirhem gümüşün, 
bugün için o zamanın üç dirhem gümüşünden daha düşük bir kıymette 
bulunduğunda şüphe olmadığı gibi, bugünün bir miskal altını da böyledir. 
Dolayısıyla nisap miktarı, ihtiyaç şüphesinin giderilmesi açısından, zamanın 
değişmesine göre değişkendir. Bu misallerden istifadeyle, zamanına göre 
şüpheye mahal bırakmayacak şekilde bir miktar tayini caiz ve hatta lâzımdır. 
Zira "ao yiz dil YE İY üleie yö İade çi gal vd" "Kim darda kalır da günâh miktara 
ulaşmaksızın yerse şüphesiz Allah gafurdur, rahimdir" hükmünün hadlerde de 
muteber olduğunda ihtilâf olmadığı gibi, bunun şüphesinin de muteber 
olduğunda şüphe yoktur ve işte nisap miktarı o günâhı ve ona karşı cezayı hak 
etmeyi tayin edecek olan bir ölçüdür. Ey müminler (ââ La, Lal g sârık ve 
sârıkanın da, yani şüphe ve mazeretten uzak olarak hırsızlığı tahakkuk eden 
gerek erkek ve gerek kadın hırsızların da (âl ge Yi 5 La el a Lağisi | sx kl) işledikleri 
amele bir ceza, Allah'tan bir nekâl, yani bir daha yapamamaları için tamamen bir 
bağ, bir kuşak, bir kelepçe olmak üzere ellerini kesiniz. İbn Mes'ud Mushafında 
"Lağilaj | sxkdli" "sağ ellerini kesiniz" olduğundan dolayı ilk olarak sağını, tekrar 
ederse solunu da kesiniz. Çünkü (s8 >» «! y) Allah hem aziz, hem hakimdir. 
Emrine karşı gelinmez, hükmünü hikmetle verir. Hak onun himayesinde, ceza 
onun hikmetindendir. Zulüm ve fesada razı olmayan, hayır ve hakka çalışmak 
için el ve kudret ihsan eden, ittikayı, vesile istemeyi, mücahedeyi emreden, 
fakirleri korumak, ihtiyaç sahiplerini gözetmek, düşkünlere yardım etmek için 
bu kadar ayet ve hüküm indiren, infak, zekât, sadaka ve yardımlaşma 
hükümleriyle gücü olanlara vazifeler farz kılan, zenginlerin mallarından 
yoksullara, mahrumlara bir malüm hak veren Allah Teala'nın bu emirlerini, bu 
hükümlerini icra ve tatbik eden İslâm cemiyeti içinde Allah'tan korkmayarak, 
Allah'a yakınlaşmak için güzel vesile talebinde bulunmayarak ve Allah yolunda 
mücahede etmek için nefsinin, şehvetinin sıkıştırmasına sabredemeyerek 
başkasının hukukuna gizlice el uzatmak, kendisinin ne hakkı olan, ne de 
hakkıymış gibi bir şüphe bulunmayan bir malı Allah görmüyormuş gibi 


hırsızlığa cür'et etmek, elbette Allah'ın izzetine bir tecavüz ve gizliden gizliye bir 
harptir ve böyle bir elin cezası da kesilmektir. Dolayısıyla suç ve ceza arasında 
denge yok zannedilmesin. Zira bu ceza yalnız malın karşılığı değil, gizli bir 
hıyanet ve Allah'ın izzetine bir tecavüz olan sirkat fiilinin cezasıdır. Bu el 
kendini ateşe sokmuş veya kılıca uzatmıştır. Bu, gerek ona ve gerek ona uyup 
azacak olanlara Allah tarafından öyle sabit bir kelepçedir. Bununla hem hırsız 
fesattan temizlenir, hem de diğerleri. Sonra Allah Teala'nın, izzetine bu şekilde 
tecavüz edenleri bu cezaya müstahak kılması ve böyle daimi bir kelepçeye 
koyup haddini bildirmesi sırf bir gazap eseri değil, hikmetin kendisidir. Bu ceza 
tatbik edilen toplumda hırsızlığın kökü kesilir. Kesilmeye lâyık el bulunmaz olur. 
O şart ile ki, hakkıyla ve her şüpheden uzak olarak tatbik edilsin de hiçbir 
haksızlığa meydan verilmesin. Aksi hâlde Allah'ın izzeti ve hikmeti de aksi 
şekilde tecelli eder. Haksız yere bir mal çalan elin cezası kesilmek olursa, haksız 
yere bir el çalan ellerin cezasının ne olmasının lâzım geleceği tasavvur olunsun. 
(65) 08iE dl yl le çiğ dil yâ ee ş kalk du e Gi a) yani hırsızlık yapıp kendi elinin 
kesilmesine sebebiyet vererek, kendine zulmetmiş olan erkek hırsız veya kadın 
hırsız, herhangi birisi, eli kesildikten sonra tövbe edip hâlini düzeltirse Allah 
gafur, rahim olduğu için tövbesini her hâlde kabul eder ve ahirette ona başka 
azap vermez, rahmet ve mağfiret eder. Dolayısıyla eli kesilmiş ve tövbekâr 
olmuş olanlara, daha önce hırsızlık etmiş diye fena gözle bakmamalı, merhamet 
edip yardımda bulunmalıdır. Bu tövbe haddin icrasından evvel olursa had sakıt 
olur mu, olmaz mı? Cumhur ve Hanefiler mal sahibi affetmedikçe olmaz, İmam 
Şafii ise bir görüşünde olur demiştir. Gerçekte zulümden murat nefsine değil, 
başkasına olan sirkat olduğu takdirde bu ayet, bunu ifade etmiş olacağı ve 
yukarıdaki en büyük hırsızların tövbeleri meselesi de bir bakıma bunu teyit 
edeceği gibi, biz de bu manayı tercih edeceğiz. Ancak bu surette "ai ş' "ve ıslah 
ederse" kaydı gereğince, hâlinin ıslah olduğunun anlaşılması için tazir olarak 
münasip bir müddet hapis ve çalınan mal yok edilmiş ise tazmini lâzım 
geleceğinden gafil olunmamalıdır. Haddi icra edildiği takdirde ise, "ws el 5x" 
"yaptıklarına ceza olarak" delâletince fiilin tam cezası verilmiş ve tüketmek de 
kesp mefhumunda dahil bulunmuş olacağından tazmin lâzım gelmez. Fakat 
aynen mevcut ise geri alınır. Çünkü kesp edilmiş değildir. Şimdi bu ilâhi hüküm 
ve emirlerin şiddeti ve beşeri dünyada bu gibi cezalara müstahak fesat erbabının 
mevcudiyeti, alemlere rahmet olan olan Resulüllah'ın kalbinde bir haşyet ve 
hayrete, bir hüzün ve teessüre neden olabileceğinden, bundan nehiy ile adalet 
hükümlerinin icrasına sevk için buyruluyor ki: Ya Muhammed, 
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Bilmez misin ki Allah, bütün göklerin ve arzın mülkü onun, dilediğini azaba 
çeker, dilediğinin günâhını örter olduğunu? Allah her şeye kadirdir. (40) Ey 
o şanlı Resul, seni mahzun etmesin o küfürde yarış edenler; gerek o 
ağızlarıyla "ci" "imat ettik" deyip de kalpleri mümin olmayanlardan olsun 
ve gerek Yahudi olanlardan, onlar yalancılık için dinlerler, sana gelmeyen 
diğer bir kavim için dinlerler, yerli yerinde söylenen kelimeleri sonradan 
tahrif ederler; size böyle fetva verilirse tutun, verilmezse sakının derler; 
kim ki Allah onun fitneye düşmesini murat etmiştir sen, ihtimali yok, onun 
lehine Allah'tan zerrece bir şeye malik olamazsın; onlar öyle kimselerdir ki 
Allah kalplerini temizlemeyi murat etmemiştir, onların dünyada hakları bir 
zillet, ahirette de hakları büyük bir azaptır. (41) Boyuna yalancılık için 
dinlerler, boyuna haram yerler, artık sana gelirlerse ister aralarında 
hükmet, ister kendilerinden yüz çevir; eğer yüz çevirirsen sana hiçbir zarar 
edemezler, şayet hükmedersen, aralarında adaletle hükmet, çünkü Allah 
adalet edenleri sever. (42) Yanlarında Tevrat, onda Allah'ın hükümleri 
dururken seni nasıl hakem yapıyorlar? Sonra arkasından ne diye 
dönüyorlar? Öylelerin müminlerle alâkası yok. (43) Gerçekte biz Tevrat'ı 
indirdik, onda bir hidayet, bir nur vardı; müslim olan nebiler, Yahudilere 
onunla hükmederlerdi, kendisini rabbe adayanlar ve ruhbanlar da, Allah'ın 
kitabının muhafazası ile görelendirilmiş olmaları ve üzerine bakıcı ve 
gözetici bulunmaları hasebiyle hükmederlerdi; artık insanlardan 
korkmayın benden korkun, benim ayetlerimi bir kaç paraya değişmeyin, ey 
hâkimler! Her kim Allah'ın indirdiği hükümler ile hükmetmezse onlar hep 
kâfirlerdir. (44) Hem onda üzerlerine şöyle yazdık: Cana can, göze göz, 
buruna burun, dişe diş; yaralar birbirine kısastır; kim de bu hakkını 
sadakasına sayarsa o, ona kefaret olur ve her kim Allah'ın indirdiği 
hükümlerle hükmetmezse onlar hep zalimlerdir. (45) Arkadan da o 
peygamberlerin izleri üzerinde Meryem'in oğlu İsa'yı gönderdik; bir 
tasdikçi olmak üzere önündeki Tevrat için ve ona İncil'i verdik, içinde bir 
hidayet ve nur ve önündeki Tevrat'ı tasdik eden ve bir irşat ve öğüt olarak 


muttekiler için. (46) İncil ehli de onun içinde Allah'ın indirdiğiyle 
hükmetsin ve kim Allah'ın indirdiğiyle hükmetmezse hep onlar dinden 
çıkmış fasıklardır. (47) Sana da bu hak kitabı indirdik; kitap cinsinden 
önünde olanı tasdikçi ve üzerine bakan hakim olmak üzere; onun için sen 
de aralarında Allah'ın indirdiğiyle hükmet, bu sana gelen haktan ayrılıp da 
onların arzuları arkasından gitme; her biriniz için bir şeriat yaptık, bir de 
yol; Allah dilese idi hepinizi bir tek ümmet kılardı, lâkin sizi her birinize 
verdiği şeyde imtihan edecek; o hâlde durmayın, hayırlara yarış edin, 
nihayet dönümünüz hep Allah'adır; o vakit O sizlere nelerde ihtilâf ediyor 
olduğunuzu haber verecektir. (48) Ve şu emri indirdik: Aralarında sırf 
Allah'ın indirdiği ile hükmet, keyiflerine tâbi olma ve onlar sakın Allah'ın 
indirdiği hükümlerin birinden seni şaşırtmasınlar; yine yüz çevirirlerse bil 
ki Allah onların bazı günâhları sebebiyle başlarına mutlaka bir musibet 
getirmek istiyor ve her hâlde insanlardan bir çoğu fasıktırlar. (49) 
Durmuşlar da cahiliye devrinin hükmünü mü istiyorlar? Kimmiş Allah'tan 
daha güzel hüküm verecek! Fakat bunu yakin şanından olan bir kavim 
anlar. (50) 


Nüzul Sebebi: Ebü Hüreyre, Bera b. Azib, İbn Abbas ve daha 
birçoklarından gelen rivayetlerden anlaşıldığına göre Tevrat'ta İsrail oğullarından 
zina edenlere recim emredilmişti ve bunu tatbik ediyorlardı. Nihayet bir gün 
büyüklerinden birisi zina etmiş, recim için toplanmışlar, fakat ileri gelenler ve 
eşraf kalkmışlar, menetmişler, sonra zayıflardan birisi zina etmiş, bunu 
recmetmek için toplanmışlar, bu defa da zayıflar güruhu kalkmış "Arkadaşınızı 
recmetmedikçe bunu da etmeyin, ikisini de recmedin" demişler, bunun üzerine 
"Mesele zorlaştı, geliniz bir çaresine bakalım" demişler. Recmi bırakıp 
karalamaya karar vermişler ki, elyaftan örülmüş, zifte bulanmış bir kamçı ile 
kırk kamçı vururlar, yüzünü karalarlar, ters yüzüne bir merkebe bindirip 
dolaştırır, teşhir ederlermiş. Resulüllah Medine'yi teşrif edinceye kadar böyle 
yapıyorlarmış. Bera b. Azib'den (r.a.) rivayet olduğu üzere bir gün Resulüllah 
Medine'de böyle bir Yahudinin dolaştırıldığına bizzat tesadüf etmiş, âlimlerinden 
birini çağırmış "Sizde zina edenin haddi böyle midir?" diye sormuş, "Evet" 
demiş, "Musa'ya Tevrat'ı indiren Allah için söyle, kitabınızda zina edenin 
haddini böyle mi buluyorsunuz?" deyince "Böyle yemin vermese idin 
söylemezdim, doğrusu recimdir" demiş ve kıssayı nakletmiştir... Sonra Yahudi 
eşrafından Yüsre namında bir kadın, Hayber eşrafından bir Yahudi ile zina etmiş, 
tutmuşlar, Beni Kureyza'dan bazı kimseleri Resulüllah'a göndermişler, "Sorunuz 
bakalım zina hakkında ona inzal olunan hüküm nedir? Korkarız ki bizi rezil eder, 
şayet kamçılama derse tutunuz, recim derse sakınınız" demişler, gelmişler 


sormuşlar, Ebü Hüreyre'nin (r.a.) rivayetine göre "Şu âdem, evli olduktan sonra 
bir evli bir kadın ile zina etti; seni hakem yapıyoruz hükmet demişler" Bunun 
üzerine Resulüllah kalkmış Yahudilerin dershanelerine gitmiş "Ey Yahudi 
cemaati, bana en âliminizi çıkarınız" buyurmuş, onlar da Abdullah b. Suriya'yı 
çıkarmışlar; Beni Kureyza'dan bazılarının rivayetine göre o gün İbn Suriya ile 
beraber Ebü Yasir b. Ahtebi ve Vehb b. Yehudâ'yı da çıkarmışlar ve "İşte bunlar 
bizim âlimlerimiz" demişler. Resulüllah biraz konuşmuş, nihayet "Kalanlar 
içinde Tevrat'ı en iyi bilen budur" diye İbn Suriya'yı göstermişler ki henüz genç 
ve yaşca diğerlerinden küçük ve bir gözü kör imiş, Resulüllah bununla tenhada 
kalmış ve meseleyi açmış "Ey İbn Suriya, Allah'a ve Allah'ın İsrail oğullarına 
olan nimetlerine ant vererek söylüyorum, evli olduktan sonra zina eden kimse 
hakkında Allah'ın Tevrat'ta recim ile hükmettiğini biliyor musun?" buyurmuş o 
da "Allah için evet, ya Ebe'l-Kasım, bunlar senin Allah tarafından gönderilmiş 
bir nebi olduğunu kesin olarak bilirler ve lâkin haset ediyorlar" demiş, 
Resulüllah da oradan çıkmış, gelip hükmünü vermiş, zina eden erkek ve kadının 
ikisinin de recmini emretmiş, Beni Osman b. Galib b. Neccar Mescidinin kapısı 
önünde recim edilmişler. Fakat İbn Suriya böyle dediği hâlde sonradan kendini 
bilmez Yahudilerin hücumuyla küfretmiş ve işte " 81 â ve yle ge sb av" "Küfre 
koşanlar seni üzmesin" ayeti ve tahrif vak'ası bunlara dikkat çekerek nazil 
olmuştur. Bir de İkrime ve Katade ve daha bazılarının rivayetine göre, Beni 
Nadir Yahudileri Beni Kureyza'dan daha haysiyetli ve şerefli imiş. Bunun için 
Beni Kureyza'dan biri, Beni Nadir'den birini katlederse katledilir, fakat Beni 
Kureyza'dan birini katlederse yüz vesak hurma diyet alınırmış. İbn Zeyd'in 
rivayetine göre Huyey b. Ahtebi, Nadari için iki diyet, Kurazi için bir diyet 
hükmedermiş; sonra Beni Nadir'den biri Beni Kureyza'dan birini katletmiş, Beni 
Kureyza da Resulüllah'ın hükmüne müracaat etmişler, "Lavâlu işin Sali vuSa 3" 
"Hüküm verirsen aralarında adaletle hüküm ver" ayeti buna işaret olarak nazil 
olmuştur. Kısaca, bu ayetler gayr-i müslimlerin İslâm'ın hükmüne müracaatı 
hakkında nazil olmuştur ve bu meyanda onların ahlâkı ve müracaattan 
maksatlarına da işaret edilmiştir. Fakat bu ayetlerin öncesinde zinaya dair sarahat 
bulunmadığına göre asıl nüzul sebebi olan hâdisenin, ikinci rivayetteki şekliyle 
bir katil vak'ası olması daha uygun görünüyor. Dolayısıyla evvelki vak'a nüzul 
sebebi olmaktan ziyade, ayetin söz arasında işaret ettiği geçmişteki olaylar 
cümlesinden olabilir. Bir de İbn Atıyye, sahih bir rivayete göre recim meselesini 
asıl meydana koyup Yahudi âlimlerini rezil edenin Abdullah b. Selâm olduğunu 
söylemiştir. (Ji W Risalet unvanıyla nida edilmesi, şanını ifade ve kalbini 
takviye ile vazifeyi ifaya sevk ve (559 çi üse uy öl «ia, V) tesellisine güzel bir geçiş 
içindir. Zira küfre teşebbüs edenler seni mahzun etmesin demek, görünüşte 
kâfirleri Peygambere hüzün verecek hareketlerden nehyetmekle beraber, 


hakikatte "Sen bunlardan mahzun olma" diye Peygamberi nehiydir. Hüzün ise 
insanın elinde olan fiillerden olmadığı için bundan murat, nehiy değil, teselli ve 
hüznün giderilmesidir ve bunda adalet ve hakkı tanımayanlara karşı hakkı 
açıklama ve hüküm icra etmenin, normalde hüzün sebebi olduğuna da işaret 
vardır. (!ssla Oeil yaş oşisli ai alg aşa gi | li ge) küfre teşebbüs edenleri beyandır. 
Yani bunlar ağızlarıyla "ui" "iman ettik" diyen ve fakat kalplerinde iman olmayan 
münafıklarla Yahudilerden imiş; hüküm, nüzul sebebiyle ve sayılı şahıslarla 
sınırlı olmayıp umumi olması için, belirgin vasıflarıyla tarif olunarak buyruluyor 
ki, bunlar, 1- (5 ö,el) yani pek ziyade yalan dinleyicidirler. Doğru söz bunların 
hoşuna gitmez, onu dinlemekten içleri sıkılır, fakat yalana gelince seve seve 
dinlerler, memnun olurlar. Yalanlar, romanlar, masallar, propagandalar, 
uydurmalar, iftira, kovuculuk ve meddahlık bunların pek haz alarak dinledikleri 
şeylerdir ve bu hâl onlarda bir meleke olmuştur. Bunun için daima yalancılara 
mahküm olurlar. Bundan dolayı, 2- (4 #44 ve si esd ö sele) yani sana gelmeyen ve 
geriden geriye iğfaller yapan diğer bir kavmi dinlerler ki, asıl küfrün, yalanın 
kaynağı bunlardır. Bunlar öyle süslü yalanlar yaparlar ki (421 a vx: 81 ösâ a) yerli 
yerine mevzilerine konduktan sonra, hak kelimeleri tahrif ederler, asli 
vaziyetinden çıkarırlar. Güya bunların nazarında kelâm, doğruyu anlatmak, hak 
ve hakikati beyan etmek için değil, hakikati örtmek, aldatmak için konulmuştur. 
Kendileri hep eğri söyledikten başka, malüm ve kesin olan sözleri, hatta ilâhi 
kelâmı ve kitapları da tahrif ederler. Baksanıza recim ayetine ne yaptılar. Bu 
gelmeyenlerin Fedek Yahudileri olduğu da söylenmiştir. Bu kısım bunların 
yalnız içerde perde arkasında kışkırtanlara mahsus olmayıp, siyasi vaziyetlerine 
ve ecnebi telkinlerine tâbi bulunduklarına da işareti muhtevidir; yani küfre 
teşebbüs edenler en ziyade ecnebi telkinlerine kulak verenlerdir. Böyle perde 
arkasından kelâmı tahrif ederek ve meramı saptırarak yalan dinleyicileri tahrik 
edenler, sana ve senin mahkemene gelenlere (es isis öğ yo isim aöl Y öslsi) Şöyle 
hüküm verilirse tutun, verilmezse sakın yanaşmayın derler, küfür telkin ederler. 
O yalan dinleyiciler de bunlara aldanır, küfre teşebbüs ederler 4 alâ gü cü al 3» ye) 
(Gal ge ve her kim ki Allah onun fitneye düşmesini murat eder, artık sen onun 
için Allah'tan hiçbir şey kurtarmaya malik olamazsın. Dolayısıyla bunlar seni 
mahzun etmesin. Çünkü (çx58 xls da yal gali sali) bunlar öyle kimselerdir ki, 
Allah bunların kalplerinin temizliğini murat etmemiştir. Kalplerini bu suretle 
damgalamış ve mühürlemiştir. Şüphe yok ki Allah, bu kalplerin de temizliğini 
murat etse idi bunlar da kurtulmuş olurlardı, fakat etmemiştir, buna niçin 
etmemiştir denemez. Zira ilâhi irade sebeplerin ilkidir. (Bu surenin başına, aynı 
zamanda Bakara suresinde "..!s 4S ca y" "Küfredenler..." ayetine bak). Bu her iki 
kısmın hakkı (ae yiz 5 AYI çi als 2 çö eş) "dünyada rezil olmaktır, ahirette de 
onlar için büyük bir azap vardır." Bunlar, 3- («sl gisi Çisli ö çe) Yalan dinleyici, 


haram yiyicidirler. Rüşvet alırlar, yalan olduğunu bildikleri bir davayı dinler, 
hükmederler veya ettirmeye çalışırlar. Adi bir menfaat için yalana itibar ederler, 
yalan dolan ve iğfal peşinde koşarlar, rüşvet ile bile bile yalancı şahit dinlerler, 
yalan yere şahitlik ederler, para alır, haksızların, yalancıların yalanlarını 


neşrederler, yalanlar uydurup para çekerler. Suht, "sin"in zammesi ve "ha"nın 
sükünuyla ve "ew .as,>,z-" kıraatlerinde "ha"nın da zammesi ile haram mal 
demektir ki, bir şeyin kökünü kazımak manasına "saht"ten gelir. Harama da 
bereketi olmadığı ve aileleri yıktığı için "suht" ismi verilmiştir. Bir hadis-i şerifte 
"Aa Şİİ Jİ Cama dsi al İS" "Suhtun bitirdiği her ete en lâyık olan şey ateştir" diye 
varit olmuştur. Suht her nevi harama şamildir. Bununla birlite, çoğu zaman 
sahibinin gizlemek mecburiyetini hissettiği bir ayıp, bir ar olan, adi ve alçak 
menfaatlerde kullanılır. Nitekim Hz. Ömer, Osman, Ali, İbn Abbas, Ebü Hüreyre 
ve Mücahid'den rivayet olarak suht, "rüşvet, baginin mehri, damızlık hayvan 
parası, içki parası, meyte parası, kâhin yalanları, masiyet için kiralamak"tır diye 
tafsil olunmuş. Bazıları biraz daha artırmış, bazıları da eksiltmiş. İbn Mes'ud 
aracılık yapmak için verilen hediyeyi de tasrih etmiştir. (4x4 45 İmdi ya 
Muhammed, bunlar sana hüküm için gelirlerse (ese > <İ 3 six Saw) dilersen 
muhakemelerine bak, aralarında hükmet, münazarayı kes, dilersen bakma, 
yüzünü çevir, kendi kendilerine ne hâlleri varsa görsünler, yani muhayyersin. 4) 
(Url Aş yi ül eşie öz wi Şayet sen onlardan başını çevirirsen, sana hiçbir zarar 
edemezler. (vü ağiy Sali ca y 5) Ve şayet hükmedersen, aralarında adalet ve ihtiyat 
ile hükmet, (ökbvâlli cas a! y) Allah adalet yapanları elbette sever. Atâ, Nehai, Şa'bi, 
Katade, İbn Cerir, Esam, Ebü Müslim ve Ebü Sevr demişlerdir ki, Müslüman 
hâkimler için de bu muhayyerlik hükmü bakidir, dilerlerse hükmederler, 
dilerlerse hükmetmezler, Lâkin İbn Abbas, Mücahid, İkrime, Hasan, Atâ el- 
Horasani, Ömer b. Abdülaziz ve Zühri, "Bu muhayyerlik hükmü gelecek olan 

"al İZİ La eşi Sal uly" "Aralarında Allah'ın indirdiği ile hükmet" emriyle mensuhtur. 
Dolayısıyla müracaat ettikleri zaman bunları kendi hâkimlerine havale etmek 
caiz değildir" demişlerdir. Hâlbuki bir iki noktada daha nesih sözü geçmiş idi. 
Hanefi âlimleri de, kendi hâkimlerine göndermenin caiz olmadığına kail 
olmuşlardır. Bazı ulema da muhayyerliğin, muahede akdetmiş olanlara mahsus 
olduğuna kaildirler. Bu cümleden İmam Şafii zimmiler muhakemeye talip 
oldukları zaman Müslüman hâkimlerine hüküm vaciptir, fakat Müslümanlarla bir 
müddete kadar muahede akdetmiş olan muahitler arasında hüküm vacip değil, 
muhayyerdir demiştir. Muhayyerlik hükmü bir tarafın müracaatı, vücup hükmü 
de iki tarafın rızalarıyla müracaatları hâline hamledilirse neshe gerek 
kalmaksızın uzlaştırma mümkün görünür. Şimdi bunların hakeme müracaatları 
adalet düşüncesinden ve iyi niyetten neşet etmeyip, sadece hevalarına bir çare 


aramak maksadıyla olduğunu beyan için buyruluyor ki, ç& ieâsl sil sanic çi yaş 8 3) 
( Yanlarında Tevrat, Tevrat'ta Allah'ın hükmü varken, onlar seni nasıl hakem 
tayin ediyorlar!? Ne diye hakem yapıyorlar!? (<b3 se; ö- ösls» &) Sonra da nasıl 
dönüyorlar! Hiç şüphe yok ki Allah'ın hükmüne ve kendilerinin inandıklarını 
iddia ettikleri kitaba imanları yok da ondan. O hâlde (ösüş «wi j uy) bunlar asla 
mümin değillerdir. Ne Tevrat'a iman ederler, ne Kur'an'a; ancak hevaları, 
şehvetleri arkasında koşarlar. Bunun için sen bunların küfre teşebbüslerinden 
ötürü mahzun olma. İyi ama, Tevrat ile hâlâ amel caiz olabilir mi? Bazı şartlar 
altında evet. Çünkü (0s55v» âsi iu) hiç şüphesiz biz Tevrat'ı bir hidayet ve 
nuru muhtevi olarak indirdik; ( sıla gl | yali öl yl aa) bütün müslim olan, 
dinleri Allah'a İslâm ve boyun eğmekten ibaret bulunan nebiler bununla 
Yahudiler hakkında hükmederler. Nebilerin İslâm ile tavsifleri, İslâm şerefini 
ibraz için, övücü, genel bir sıfattır ki nebiler içinde "guy âl se gay" "Allah 
katında din İslâm'dır" olan İslâm ile mütedeyyin olmadık hiçbir fert 
bulunmadığına işaret ile, Yahudilere üstü kapalı bir tenkit ifade eder. Nazmın 
zahiri bütün nebilere şamildir ki, hangisi olsa Yahudiler hakkında bununla 
hükmeder, dolayısıyla Muhammed de, demek olur. Bununla birlite, bu hükmün 
Yahudiler hakkında olması karinesiyle murat, Musa'dan İsa'ya kadar olan 
peygamberlerdir, denilmiş. Bazıları da "saki ça" "İslâm olanlar"dan murat, 
İbrahim dini üzere olan nebilerdir demişler. İkrime "Muhammed ve ondan 
evvelki nebiler" diye tasrih etmiş, Hasan ve Süddi de "Yahudilere hükmü 
dolayısıyla bilhassa Muhammed (a.s.) murattır", demişler. Zira ayetin sevk 
sebebi, Hz. Muhammed'in hükmünü ispattır. Şu hâlde mananın neticesi, 
Yahudilere hakem konumunda bulunan her peygamber bununla onlara 
hükmeder; dolayısıyla Muhammed (a.s.) de... Bunlardan başka (V!; oss lig) 
bütün kendini Allah'a adayanlar ve ruhbanlar da. Rabbani ve rabbi kelimelerinin 
manası Âl-i İmran suresinde "yi ge) xa Jl8 çi e gis" "Nice nebiler vardır ki 
onlarla beraber bir çok rabbani savaş etmiştir" ayetinde geçmiş idi ki, İbn 
Abbas'tan rivayete göre "Rabbani, insanlar üzerinde ilim ile siyaset icra eden ve 
büyük ilimden evvel küçük malümat ile terbiye eden" ilim ve velâyet erbabı 
demek oluyordu. Ahbar da "a" nın kesresi veya fethasıyla " »-" in çoğuludur ki, 
tahbir ve tahsin manasına "hibir"den alınmış ve mürekkep demek olan "hibir" ile 
de münasebetli olarak "tahbir ilmi", yani yazarak veya anlatarak süsleyen ve telif 
ederek tesbit ve idameye çalışan, yahut güzel kalem sahibi olan yüksek âlimler 
demektir. Esasında bu mana ile Yahudi âlimlerine, ahbar denilmiştir. Fakat 
burada murat müstakim ve tam manasıyla ahbar olan Yahudi fakihlerdir. 
Zemahşeri der ki "Rabbaniyyun ve ahbar, Harun'un (a.s.) torunlarından nebiler 
yolundan giden zahitler ve âlimlerdir... Kısacası, yalnız enbiya değil, vârisleri 
olan hakiki rabbaniler ve ahbar imamlar ve fakihler de bununla hükmederler. u) 


(slip ale | Sd GS ya | skini Çünkü bütün bu enbiya, rabbaniler ve ahbar Allah'ın 
kitabını, hakikaten Allah'ın kitabından olanı muhafazaya memur edilmiş ve 
bunun üzerine şahit olmuş bulunduklarından, bu sebep ve bu itibarla öyle 
hükmederler ki bu muhafaza iki şekildedir. Birisi kalplerinde muhafaza ve 
dilleriyle talim ve tedris ve beyan etmek, diğeri de hükümlerine uyup gereğince 
amel ederek korumaktır. Dolayısıyla Oy uâ âl «yag ğü Y şiki geli | gss Sö) çünkü 
(03 ÂSN ça İĞ Jİ Le Sasa ye) her kim Allah'ın indirdiği kitap ile hükmetmez, onun 
hâkimiyetini tanımazsa, işte bunlar o kâfirlerdir, ki bunlar için elem verici azap, 
sürekli azap vardır. Bunlar ateşten çıkmak isterler de çıkamazlar. Biz Tevrat'ı 
indirdik (es çe: ss) ve onda bu Yahudilerin üzerine şöyle yazdık, şöyle farz 
kıldık ki (64582 331 3 öl yali 3 YL İYİ AY Yİ ş gl öl all adli gi) elbette cana can, 
göze göz, buruna burun, kulağa kulak, dişe diş ve eşit olarak yaralamalar 
birbirine kısastırlar. Yahut can cana karşılıktır, göz göze karşılıktır, burun buruna 
karşılıktır, kulak kulaya karşılıktır, diş dişe karşılıktır vs. bunlar gibi denklik 
mümkün olan yaralamalar birbirine kısastır. Kisal kıraatinde öl, G9i, öY1 3 öl" 
"zssal, hepsi merfu okunmuştur ki her biri birer cümle olarak "ül adli y" 
cümlesine mana bakımından atıf ile "şunu da yazdık şunu da şunu da..." diye 
'ketebe'nin mef'ulü olur. İbn Kesir, E£bü Amr ve Ebü Amir kıraatlerinde "e 4x1," 
merfu okunur ki, tafsilden sonra hükmün tamim ve icmali olur. Nafi, Asım ve 
Hamza kıraatlerinde ise hepsi nefse atıf ile mansup okunur ve kısas tümünün 
haberi olabilir. Gösterdiğimiz iki meal bunları hatırlatmadır. Bununla birlikte 
hüküm ihtilâf etmez, yani hayat hakkına kasten tecavüz edilip, haksız yere 
öldürülen insanın katlinden dolayı, katilin de tam hakkı bir candır. Ortadan 
kaldırılan bir hakkın tam icabı da misliyle ödenmektir. Bir can da bir cana 
tamamen denk ve mukabildir ve hayat hakkı eşittir. Dolayısıyla öldürülenin tam 
hakkı, katilin canıyla kısas olunmaktır. Bir can yerine bir candan fazla almak 
veya noksan vermek haksızlıktır, zulümdür. Meğerki hak sahibi noksanı almaya 
razı olsun. Aynı şekilde, bir gözü kör edenin tam borcu bir gözdür. Görme 
dereceleri isterse eşit olmasın. Hayat hakkı bakımından bir göz de bir gözün 
mislidir. Dolayısıyla gözü kör edenin tam vecibesi de, nihayet gözünü verip kör 
olmaktır. Çünkü bir göz bir gözün dengi, körlük körlüğün kısasıdır. Fazlası fazla, 
noksanı noksandır. Burun, kulak, diş vs. hepsinde de aynı denklik caridir ve bu 
minval üzere eşitlik ve denkliğin muhafazası kesinlikle mümkün olan her kesilen 
uzvun, her yaralamanın kısası kendi mislidir. Bir mafsalından parmak veya el ve 
ayak veya dibinden erkeklik uzvu ve husyeleri kesilmek veya eti ezmeden veya 
kemiği kırmadan baş yarmak gibi, denkliğin muhafazası mümkün olan 
yaralamalarda mislini misline takas olur. Fakat et parçalanmak, kemik kırılmak 
veya içeriye nüfuz etmiş olmak gibi, denkliğin ve eşitliğin muhafazası mümkün 
olmayan veya öldürme tehlikesi bulunan yaralamalarda böyle değildir. Kısas, 


tam misli misline tekabül ve takas demek olduğundan denklik bulunmayan veya 
denkliğin muhafaza edilememesi ihtimali bulunan yaramalarda kısas yapılamaz. 
Dolayısıyla bunlar tam manasıyla ödenemeyip, ister istemez tam bir misli makul 
olmayan, maliyet itibarıyla, yani erş veya tazminat ile ödetilebilir. Kısas tam bir 
ödetme olduğu için bunda, kul hakkının ödetilmesi zımnında Allah hakkı ve 
amme hakkı da ödetilmiş olur ve başka hiçbir ceza lâzım gelmez. Lâkin kısas 
edilemeyince diğer şekilde ödetme eksik demek olacağından, erş ile tazminattan 
başka tazir olarak bir cezanın gerekli oluşu sakıt olamaz. Sonra şunu da 
unutmamak lâzım gelir ki kısas, şariin gözünde icrası bizzat maksut olmak üzere 
meşru kılınmış bir hüküm değil, tecavüz edilen, ortadan kaldırılan bir hakkın 
icabı olmak ve hayat hakkının dokunulmazlığını temin etmek için meşru 
kılınmıştır. Yani cana can, göze göz yazılmak, can almak göz çıkarmak için 
değil, cana dokundurmamak, göz çıkartmamak içindir. Dolayısıyla, s8 w öv g4) 
(45 ws Her kim kısas hakkını tasadduk eder, affederse, bu kendisine bir kefarettir. 
Yani kısas evvelemirde bir kul hakkıdır. Bunun Allah hakkı bir vazife ve fariza 
olması şahsi hak zımnında tahakkuk eder. Hak sahibi ise hakkının ödetilmesine 
de, ıskatına da maliktir. O hâlde hak sahibi tarafından talep ve dava olunmadıkça 
kısas yapılamaz. Ancak talep ettiği zaman icrası farz olursa da, bu talep 
kendisine farz değil, hatta affetmesi menduptur. Şari' Teala, kısas talebini 
emretmek şöyle dursun, bilâkis affa teşvik için tasadduk ve kefaret tabir 
buyurmuştur. Bu hakkını affeden, bütün günâhlarını mağfirete vesile olacak 
büyük bir sadaka yapmış olacaktır. Çünkü bu af bir insana bir hayat 
kazandırmaktır. Buna da bütün insanları ihya etmiş kadar bir sevap 
vadolunmuştur. Demek ki kısas Şari' nazarında icrası matlup olduğu için değil, 
"gü şSlal SUMİ Şİİ göl yalail â s1," medlülü üzere hayat hakkına kastetme ve tecavüz 
vahşetlerinden, cinayetlerinden beşer hayatını koruma için meşru kılınmıştır. 
Gerçi kısas da bir yok etmeği içermektedir ve bir zarara zarar ile mukabele gibi 
anlaşılabilir. Fakat bu öldürme, hayat hakkını ortadan kaldıran bir cinayet ve 
vahşeti yok etmedir. Bu ise hayat hakkının yaşaması demektir. Bunun için 
dünyada adalet ve eşitliğe kısastan daha büyük bir misal gösterilemez ve zaten 
kısasın manası eşitlik ve tam bir denklik demektir. Hayat hakkına son veren bir 
caninin hayat hakkının olmadığını kendi gözüyle görmesi ne büyük bir adalet 
manzarasıdır. Sonra hak ve adaletin bu hâkim manzarası altında, hayat hakkının 
kendi eliyle ortadan kalktığını gören bir kimseyi affedip de, kendisine yeniden 
bir hayat hakkı sunmakta da öyle yüksek, öyle kutsi bir ihsan manzarası vardır 
ki, insanlık âleminde bundan daha güzel, daha yüksek bir ihsan misali 
gösterilemez. "ayaz Hil isi Liisi ahali v5" "Onu ihya eden bütün insanlığı ihya 
etmiştir." İşte bu ilâhi hüküm, bir tarafında böyle bir adalet manzarası, bir 
tarafında da böyle bir ihsan manzarası tecelli eden bir hidayet ve nurdur. 


Yahudiler ise kitaplarında yazılan bu ilâhi hükümler ile de hükmetmez oldular 
(Oyal ça MA iğ il İİ Le Sas al vey) ve her kim ki Allah'ın indirdiği hükümler ile 
hükmetmezse, işte bunlar da o zalimlerdir, o haksızlar güruhundan başka bir şey 
değillerdir. Çünkü zulüm herhangi bir seyin hakkını vermemek, onu Allah'ın 
tayin ettiği uygun yerin dışına koymaktır. Allah'ın hükmedilmek için indirdiği, 
bildirdiği, yazdırdığı hükümler ile hükmetmemek de evvelâ hak kanununun 
hakkını vermemektir. Bu da hiçbir şeyin hakkını vermemek, ya ifrat veya tefrit 
etmektir. Zulmün zulüm, zalimin zalim olmasını tayin eden hüküm ve bu hükme 
ölçü kabul edilen delil de, Allah Teala'nın indirdiği hükümler ve hak kaidelerdir. 
Dolayısıyla bununla hükmetmemek zulüm ile adli, zalim ile mazlumu ve bunlar 
arasındaki hak nispeti ayırmamaktır. Zulüm ve zalimi ayırmayan, ayırmak 
istemeyen, hak nispeti görmeyen ve görmek istemeyenler ise, zalimlerin 
başlarıdırlar ve asıl zalim bunlardır ve bunlar Beni Nadir ve Beni Kureyza 
hâdiselerinde olduğu gibi, Yahudilere Yahudilik görevini tatbik etmeyen zalimler 
güruhundandırlar. Fakat şunu da bilmek lâzım gelir ki, Allah'ın indirdiği hüküm, 
Tevrat'tan ve Tevrat'takilerden ibaret değildir. Tevrat'ı indirdikten başka .k u&, 
(SN ga öy lal aa a Gl e a 8 bir de biz o peygamberlerin izleri üzere 
arkalarından İsa b. Meryem'i, önündeki Tevrat'ı tasdikleyici olarak gönderdik. 
Dolayısıyla Tevrat'ın hükmüyle amel, onun tasdiki şart koşulmuş olmak üzere 
bir daha gerçekleşti. Bu şekilde İsa'yı gönderdik, (4:9! süsi ) ona da İncil'i sx 44) 
(055 bir hidayet ve nuru muhtevi (8 yil ge 4x öy ll öv 5) ve önündeki Tevrat'ı 
tasdikleyici ve doğrulayıcı (öö ike şa; sw ve muttekilere bir hidayet ve öğüt 
olarak verdik. (44 âl 054 uş Jşsiy! dal ça) İncil ehli de Allah'ın bunda indirdiği tasdik, 
hidayet ve öğüt ile hükmetsin. Hamza kıraatinde ",&x4," "av" ın kesresi, "ax" in 
fethasıyla okunur ve mef'ulün leh olmak üzere "üümâke «; sw" e atıf olur ki 
"muttekilere hidayet ve öğüt olmak üzere ve İncil ehlinin bundaki tasdik, hidayet 
ve ilâhi öğütlerle hükmetmeleri için verdik" demektir. Demek ki İsa, geçmiş 
peygamberlerin izinde olmakla beraber, müstakil olarak bir şeriat ile gönderilmiş 
bir resuldür ve Yahudilik bununla son bulmuş, yani neshedilmiştir. Bundan böyle 
İsa ve İncil'in tasdikini dikkate almadan, Tevrat ile doğrudan doğruya ve mutlak 
amel caiz değildir. İsa ve İncil'i tanımayıp Yahudilik iddia edenler, haddizatında 
kâfir ve zalimdirler. Fakat bunlar kendi dava ve itikatlarına göre İncil hükümleri 
ile mutlak surette ilzam olunamazlarsa da, Tevrat hükümleriyle mutlak olarak 
ilzam olunurlar. Hâlâ mutlaklığı üzere amelin vacip olduğu bir Allah kitabı 
olduğuna imanın lüzumunu iddia eden Yahudiler, Tevrat ile hükmetmedikleri 
veya Tevrat gereğince aleyhlerine verilen hükme itiraz ettikleri takdirde, kendi 
davalarını nakz, küfür ve zulümlerini itiraf ve kendilerinin kendi nazarlarında da 
kâfir ve zalim olduklarını ispat etmiş olurlar. Dolayısıyla Tevrat ile Yahudiler 
aleyhine hüküm ve ilzam böyle olduğu gibi, Hıristiyanlar hakkında da İncil 


böyledir. O hâlde İncil ehli, yani Hıristiyanların hakkı da İncil ile mutlak, Tevrat 
ile de İncil'in tasdiki dairesinde mukayyet olarak hükmetmek ve bu suretle 
verilen hükümleri kayıtsız şartsız kabul etmektir. (0 â-8 a cil ül Jİ Le Sal as) Ve 
her kim Allah'ın indirdiği hükümler ile hükmetmezse, işte bunlar da o fasıklardır, 
yani Allah'ın hükmünden veya imandan çıkmış kimselerdir. Meselâ Tevrat'taki 
kısas hükümlerinden sonra İncil'de, misliyle mukabele yapmayıp her hâlde 
affetmeyi emreden bir hüküm nazil olmuş ise, İncil ehli kısas talep edememeli 
değil, fakat sübutundan sonra affetmelidir. Etmediği takdirde kendi nazarında da 
zaruri olarak fasıktır. Ya Allah'ın hükmüne iman ettiği hâlde o hükümden dışarı 
çıkmış asi bir fasıktır veya o gün onu kalben de tanımamak veya ehemmiyet 
vermemekle imandan çıkmış kâfir bir fasıktır ve her iki hâlde fasık cezasına 
müstahaktır. Dolayısıyla Tevrat'a uygun hükmü kabul etmeyen Yahudiler, İncil'e 
uygun hükmü kabul etmeyen Hıristiyanlar, kendi nazarlarında ve itikatlarında da 
kâfir veya zalim veya fasıktırlar veya hepsidirler. Aynı şekilde, bunlara 
benzeyenler de bunlar gibidirler. Küfürleri, ilâhi hükmü inkâr etmelerinden veya 
hakir görmelerinden, zulümleri, ölçüsü hak olan ilâhi hükmü atıp başka 
hükümler ile hükmettiklerinden, fısıkları da hakkın hükümlerinden 
çıktıklarından dolayıdır. Şu hâlde, ya bu üç vasfın hepsi birliktedir veya her biri 
hükümden kaçınmaya bağlı olan bir hâle göre müstakil sıfatlardandır. Tevrat ve 
İncil böyle, fakat Allah'ın indirdiği bunlardan ibaret de değil. Ya Muhammed, 
(âaL Sİ a) Gİ asıl kitabı, o kâmil kitap Kur'an'ı da hak ile hakkı kuşatmış 
olarak, yani içindekiler hak, hak aracı, hak indirmesi ile sana indirdik. osu.) 
(GESİ ve yy Kitap cinsinden, indirilmiş kitaplar cümlesinden, önünde bulunanı 
tasdikleyici (44 Use) ve onun üzerine müheymin, yani diğer kitaplar üzerine 
emin bir gözetmen ve şahit, murakıp ve hâkim olmak üzere hakkıyla indirdik ki, 
bu kitap hem müheymin olan Allah Teala'nın bizzat koruması altında olarak 
tağyir ve tahriften korunmuş kalacak, hem diğer kitapların amel edilmesi vacip 
olarak muhtevi oldukları hak hükümlerini kaybolma ve tahriften mahfuz tutacak, 
şehadetiyle gerçekleri tashih ve tahrifleri iptal edecek ve bunun tasdikinden 
geçmeyen, yahut buna muhalif olan diğer kitapların ve önceki şeriatlerin 
hükümleriyle amel caiz olmayacaktır. Bu kitap onlar üzerinde tasdik ve teyidine 
müracaat olunacak emin bir merci, bir muhafız ve murakıp, bir hak şahit 
olacaktır ve artık Tevrat veya İncil ile hükmün mutlaklığı da bununla mukayyet 


bulunacaktır. Müheymin, "daa" den ism-i fail olarak bir şey üzerine 
gözetmen ve koruyucu olan şahit ve emin demektir. Diyorlar ki bu vezinde ,vx»" 
"yâk, az, yas, ass beş lâfızdan başka yoktur. Bazı lügatçiler bunun "4 ji" yerine 
"gla" ve "4" yerine "aw" kabilinden olarak korkudan emin kılmak manasına "ös" 
den bir ism-i fail olduğunu söylemişler ise de zikrolunan gözetmenler mevcut 


iken böyle bir tasavvurun lüzumsuz bir tekellüf olduğu beyan olunmuştur. İbn 
Kuteybe bunu "ös" lâfzının ism-i tasğiri zannetmiş ise de Ebü'l-Abbas 
Mübberred bundan sakınmıştır. Zira müheymin ilâhi isimlerdendir de. e eşi» s4) 
(«ds Dolayısıyla sen onlar, o sana gelenler arasında her kim olursa olsun, 
Allah'ın hak ile inzal ettiği kitap ile hükmet. (421 ge eb Le oil al gi Y ) Sana gelen 
haktan inhiraf ederek onların hevalarına, eğri arzularına uyma. Zira hevaya 
uyulmamak için (lşieieşâe şi su. uk, 4s) sizden her birine, yani siz İslâm 
ümmetinden, yahut siz ümmetlerden her birinize biz bir şir'a, hak maksuda 
götürür hususi birer yol ve bir minhaç, yani bütün o şir'aları ihtiva eden umumi 
bir cadde, açık bir yol tayin ettik. Şir'a, Şeria, Meşrea, lügatte bir ırmak 
veya herhangi bir su kaynağından su içmek veya almak için girilen yol demektir. 
Bunda insanların ebedi hayata ve hakiki saadete ulaşması için Allah Teala'nın 
koyduğu ve teklif ettiği hususi hükümlere ve müstakim mezhebe istiare ile ıtlak 
edilmiştir ki, din demektir. Ya kapalı bir şeyi yarıp açmak, beyan ve tavzih etmek 
manasına "g »" mastarından veya bir şeye girmek manasına "şuru"'dan 


gelmektedir. İlki şaria, ikincisi salike nazaran münasebeti demek olur. Minhaç 
da vazıh, açık yol demektir. Şir'a, Fransızca "proc&de", minhaç da "methode" 
kelimeleriyle tercüme olunabilir. Bazıları şir'a ile minhacın bir manadan ibaret 
olup tekit için tekrar edildiğine ve her ikisinden de muradın "din" demek 
olduğuna kail olmuşlardır. Diğerleri ise ayırt etmişler ve demişler ki, şir'a mutlak 
şeriattan, tarikat de şeriatın yüksek yönlerinden ibarettir. Minhaçtan murat budur. 
Dolayısıyla şeriat evvel ve tarikat sonradır demişler. Müberred, şir'a yolun 
başlangıcı, minhaç da devam eden yoldur, demiş. İbn Enbari de şir'a o yoldur ki, 
bazen açık ve bazen kapalı olabilir, minhaç ise her hâlde açık olur demiştir. 
Netice budur ki, ayetteki şir'a ve minhaç bir manadan ibaret değildir. Şir'a, 
zamanların, mekânların ve hâllerin değişmesiyle değişebilen dinin fer'i 
hükümleri, minhaç da daima sabit, açık ve devamlı olan dinin asli hükümleridir 
ki, şir'a bunun kısımları ve nevileri demektir. Her milletin mensup olduğu 
peygambere indirilen hususi hükümler birer şir'a, Allah'a, peygamberlere, ahirete 
iman gibi bunların hepsinin müşterek ve müttefik oldukları asıllar da minhaçtır. 
Bu iki itibarla ki, bazı nebiler ve şeriatlerin ihtilâf noktasını, bazen de ö- 5g »" 
Nadi yil Yy ünl gesi Gİ eş ayaş al dl e ima şlaş dllin si lila şie yaş "O size, 
dinden Nuh'a tavsiye ettiğini, sana vahyettiğimizi, İbrahim'e, Musa'ya ve İsa'ya 
tavsiye ettiğimiz şeriat yaptı. Şöyle ki, dini doğru tutun ve onda ayrılığa 
düşmeyin" gibi ittifak noktasını gösteren ayetler görürüz. Nitekim burada da 
evvelâ biribirlerinin izlerinden gönderilen nebiler ve kitaplardan sonrakilerin 
öndekileri tasdik ettikleri, ikinci olarak bu süreklilik ve tasdik içinde şeriat ve 
ümmetlerin muhtelif oldukları beyan olunmuştur. Bunun birisi "ak, ge si wö öy" 


"Peygamberden hiçbirinin arasında ayrım yapmayız", diğeri de şeki Ji ib" 
"ax ie "Peygamberlerden kimini kimine üstün kıldık" yönüdür. İncil'in 
önündeki Tevrat'ı, Kur'an'ın önündeki Tevrat ve İncil, bütün kitap cinsini 
tasdikleyici ve diğerinden derece derece farklı olarak nazil olduklarını beyandan 
sonra bu ayet bize gösteriyor ki, geşmiş ve mevcut ümmetlerden muhtelif 
ümmetlere, hevaya uymamaları için evvelâ hâllerine münasip birer şir'a ve bir 
minhaç verilmiştir. Meselâ Hz. Musa'dan İsa'nın risaletine kadar olan ümmetin 
şir'ası Tevrat'ta ve İsa'nın gönderilmesinden Hz. Muhammed'in risaletine kadar 
olan ümmetin şir'ası İncil'de, Hz. Muhammed'in peygamberliğinden itibaren 
mevcut olan ümmetin şir'ası da Kur'an'dadır ve bütün bu şir'aların ittifak ettikleri 
ve son buldukları bir genel minhaç vardır ki bunda hepsi müşterektir ve bu 
Kur'an'dadır. Bu suretle Kur'an, İslâm dini ve Muhammedi şeriat her kitabın, her 
şeriatın künhünü ihtiva eden ve mevcut olan her ümmetin hareketlerine hâkim ve 
rehber olacak şir'asını bünyesinde toplamış bulunan bir hak minhaçtır. e-2x aö >" 
"cl yuzu ös "Derece olarak kimisini kimisine üstün kıldı." Dolayısıyla, hükmün 
herkesin keyif ve hevasına tâbi olmakla değil, Allah'ın indirdiği şir'a ve minhaç 
ile olması vaciptir. Mademki Allah muhtelif zamanlarda muhtelif ümmetlere bir 
seçme ve tekamül silsilesi ile birer şir'a ve minhaç göndermiş ve sonra geleni, 
önce geleni tasdikleyici ve hâkim kılmıştır; o hâlde sonraki olan şeriatın 
gelişinden itibaren önce olan şariat ümmetinin de şeriatı olduğunda, yani 
Yahudilerin Hıristiyanlığı ve her ikisinin İslâm'ı tanımaları lâzım geldiğinde 
şüphe yok ise de, önce olan şeriat, sonra olan ümmetin de şeriatı midir, değil 
midir? Âlimler, usul ilminde ve bu ayetin tefsirinde bunu söz konusu etmişlerdir. 
Bir kısmı mademki bu minval üzere her ümmete bir şir'a tahsis olunmuştur, o 
hâlde önce olan şeriat, sonra olan ümmetin şeriatı değildir ve dolayısıyla ön ân yö" 
"dd ,â 4 "öncekilerin şeriatı bizim için şeriat" değildir, demişler; diğer bir kısmı 
İSE "dvi dhl ân yi lâ ya is" yani bizden evvelki ümmetin şeriatı bizim de 
şeriatımizdir, fakat mutlaka değil, mensuh olmamak şartıyla, demişlerdir. Buna 
göre İncil veya İsa'nın sünneti ile neshedilmemiş olan Tevrat hükümleri 
Hıristiyanların da şeriatı olduğu gibi Kur'an veya sünnet ile neshedilmemiş olan 
Tevrat ve İncil hükümleri, Müslümanların da şeriatı demektir ve dolayısıyla 
mensuh olmayan, yani İslâmi naslara muhalif bulunmayan Yahudi ve Hıristiyan 
hükümleri ile Müslümanların amel etmesi caiz olacaktır. Ancak doğrusu şudur ki 
al yak yy dl ga İY Gl Âd yada" yani bizden evvelki ümmetlerin şeriatı bizim de 
şeriatımizdir, ancak mutlak olarak değil, Allah kitabında ve Resulü sünnetinde 
nakletmiş olması şartıyla. Dolayısıyla neshedilmemiş olması, muhalif 
bulunmaması kâfi değil, Kur'an'ın veya Peygamberin tasdikinden geçmiş olması 
da şarttır. Bu suretledir ki önceki şeriatler bizim şeriatımizden parçadır ve bizim 
şeriatımiz hepsini kapsamıştır. Bunun için Kur'an'ın önceki ümmetler ve Tevrat 


ve İncil hakkında naklettiği kıssa ve hükümleri, onlardaki tafsilata göre değil, 
Kur'an'ın ifadesine ve Resulüllah'ın beyanına göre anlamak lâzım olduğu gibi 
"Kur'an'da filân hüküm, Yahudiler veya Hıristiyanlar veya diğerleri hakkındadır, 
meselâ "tg aşil: Lis ;" "onda onlara yazdık" Yahudilere aittir, dolayısıyla biz 
Müslümanların şeriatı değildir" demekle de kalmamalıdır. İşte Allah böyle her 
ümmete bir şir'a vermiş ve onların hepsini de Muhammed ümmetine tahsis ettiği 
şir'ada "ae aça; vw ul ina." "onlardakini tasdikleyici ve onları gözetleyici" 
olarak hak ile indirilen bu mükemmel kitap ile, İslâm minhacında toplamıştır. Ey 
insanlar, ey muhtelif ümmetler (61,4 Skşlâl eu şı) Allah dilese idi, sizin önceki, 
sonraki, hepinizi beşeriyetin başlangıcında olduğu gibi bir ümmet kılardı da 
beşer tarihi sürecinde muhtelif ümmetler yaratmaz, bir çok peygamberler, bir çok 
şeriatler göndermezdi. Bütün insanlar hayvan türlerinden her birinde olduğu gibi 
biteviye, yeknesak bir hayat içinde geçer giderdi. (cs) Böyle yapmadı ve öyle 
dilemedi de bir çok ümmetler ve zamanlarına, hâllerine göre farklı şeriatler 
yaptı, yaptı da evvel yokken Musa ile Tevrat ehlini ve ondan sonra İsa ile İncil 
ehlini ve nihayet Muhammed ile Kur'an ehlini vücuda getirdi ve her birinize bir 
şir'a ve minhaç verdi ki (ti Ls «au her birinizi size vermiş olduğu şeriatler de 
imtihan etsin, tecrübe yolundan geçirsin de, o minhaç üzerinde müsabaka 
ettirsin. Dolayısıyla (<4 51 ! sü.) siz de hep hayır işlere, akıbeti en güzel olan 
şeylere koşunuz, yarış ediniz de hevalarınıza, keyiflerinize uyup kalmayınız ve 
bu hak minhaçta ihtilâf etmeyiniz. Zira bugün ederseniz yarın Sti ayaş San ya dil 1) 
(osibss 48 ws Le dir. Ya Muhammed, sana bu hak kitabı (3 bir de şu emri inzal ettik 
kİ (pöel sal gü Y sl Jİ Le aşi Sal yi) Rivayet olunduğuna göre Yahudilerden bir cemaat 
toplanmışlar, "Haydi kalkalım Muhammed'e gidelim, belki bir fitneye düşürür, 
dininden şaşırtırız!" demişler, varmışlar "Ya Ebe'l-Kasım, demişler, bilirsin ki 
biz Yahudilerin ahbar ve eşrafıyız, biz sana tâbi olursak bütün Yahudiler de tâbi 
olurlar. Şimdi bizimle hasımlarımız arasında bir dava var, sana muhakeme 
olalım, sen de bizim lehimize hüküm ver de biz de iman edelim, seni tasdik 
edelim." Resulüllah razı olmamış ve bu ayet nazil olmuştur. Şu hâlde mana: 
Muhakemeden imtina etme, fakat hükme gelince Allah'ın bildirdiği hak ile 
hükmet de onların hevalarına, haksız arzularına uyma al Ji b yan ve A şiş ça sl) 
(<4 ve iyi sakın ki onlar seni Allah'ın sana inzal ettiği şir'a ve minhacın bildirdiği 
hak hükümlerin tamamından şöyle dursun, birisinden bile aldatıp şaşırtamasınlar, 
hiçbir şekilde fitneye düşüremesinler, hükmünde küfürden, zulümden, fısıktan 
hiçbir eser bulunmasın. (as 43) Şayet onlar bunu kabul etmeyip başkasını 
isterlerse (şe:s3 üzrs aşmaz Jİ dl vg Lei alel) O Zaman bil ki, her hâlde Allah onlara başka 
bir sebeple değil, günâhlarının bazısı sebebiyle bir musibet vermek istiyor ki 
Allah'ın iradesine karşı gelme ihtimali olmadığı malümdur. Bu bazı günâhlar, 
Allah'ın hükmünü kabul etmemek, hakka muhalif hüküm istemek günâhlarıdır. 


Bunun bu şekilde ifadesi şu manalara işaret eder: Evvelâ, müphem olmasına 
nazaran bu günâh, sarih olarak yad edilmesi lâyık görülmeyen pek büyük bir 
günâhtır. Haksızlar bile haktan görünerek haksızlık peşinde dolaşırlar. 
Dolayısıyla açıktan haksızlık istemenin ve Allah'ın hükümlerini kabul 
etmemenin ne büyük bir günâh olduğu tasavvur edilsin. İkinci olarak bu sevdada 
bulunanların pek çok günâhları vardır ve bu büyük günâh onlardan biridir. 
Üçüncüsü Allah dünyada her günâh ile muaheze etmez, tecil eder. b yi âl isi giy 
Nea İRİ la öss gala ei çe A lal "Eğer Allah, insanları, yaptıkları her 
haksızlık ile cezalandırsaydı, yeryüzünde tek canlı bırakmazdı" veya affeder, 
fakat hak olduğu kesin olarak malüm bulunan bir hükmü kabul etmemek günâhı 
vaki oldu mu? Bunun her hâlde muaheze olunacağı ve bunların haksızlıkla 
katiyetle bir musibete maruz olacaklarının bilinmesi lâzım gelir. Böyle olmakla 
beraber (öâsâ ll ge! ys g4) insanların bir çoğu fasıktırlar, malüm ve muayyen 
bulunan hak hududundan çıkmakta ısrarcılardır ve işte bundan dolayıdır ki, hak 
hükümleri tebliğden sonra hüküm ve hükümete lüzum vardır ve hâkimlerin hak 
ile hükmetmeleri ve bu fasıklar güruhundan olmamaları vaciptir. Yoksa haksız 
hüküm ve hükümet, musibeti çabuklaştırmaktan başka bir şey yapmaz. Bu böyle 
iken (055 ilalşli s&ad) O ilim ve din iddiasında bulunanların, Allah'ın hükmüne razı 
olmayıp da meyil, dalkavukluk, garazkârlık, eşitsizlik gibi haksız davaya tâbi 
cahiliye hükmü, cahiliye kanunu mu istiyorlar? (Usa âl ge gi ö) Hâlbuki hükmü 
ve hâkimiyeti Allah'tan daha güzel kim vardır? Allah'ın hükmünden daha güzel 
hangi hüküm, Allah hükmüyle hükmeden hâkimden daha güzel hükmedecek 
hangi hâkim tasavvur olunur? Fakat bu istifham herkese değil, (ws8x es) yakin 
sahibi olan kimseler, cemaatler içindir. Bunu ancak yakin ehli takdir eder. Yoksa 
küfür ve şüphe içinde bulunanlar, kalplerinde maraz olanlar, bir zalimin haksız 
hükmüne daha güzeldir demekten çekinmezler. Rivayete göre bu ayet, Beni 
Nadir ile Beni Kureyza Yahudileri arasındaki katil vak'asından dolayı Hz. 
Peygamberden hüküm talep etmeleri ve Hz. Peygamber tarafından eşitlik ile 
hükmedilmesi üzerine, Beni Nadir'in bu eşitlik hükmüne razı olmayarak cahiliye 
âdeti üzere üstünlük sevdasında bulunmaları sebebiyle nazil olmuştur. Bu sebebe 
dayanarak Yahudilerin İslâm şir'asına, Hz. Muhammed'in hükmüne iman ve 
itiba etmemekle, yalnız Kur'an'a ve Muhammed'e (a.s.) değil, kendi dinleri ve 
kitapları olduğunu iddia ettikleri Tevrat'ı ve Musa şeriatını da tanımayıp, mutlak 
olarak ilâhi hükme küfrederek cahiliye hükümleri peşinde koşmak istediklerini 
beyan ve ispat ile, hem iman iddialarına rağmen küfür, hem ilim ve şereflik 
iddialarına rağmen cehalet, fısık ve azabı hak etmek ile muaheze etmiş ve 
sebebin hususiyetiyle beraber mefhumun umumuna göre de bu hükmün yalnız 
Yahudilere mahsus olmayıp, Hıristiyanlar vs. hakkında da böyle olduğunu ve 
dolayısıyla İslâm şir'asının herkesin şeriatı ve minhacı olduğunu, bunu 


tanımayan Yahudi ve Hıristiyanların kendi din ve şeriatlerinı de tanımamış 
olacaklarını anlatmış ve bu suretle Müslümanların ümmetler arası 
vazifelerindeki şümulün ehemmiyetini göstermiştir. O hâlde, 
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(75) Ösâği şii Yİ Sö AYI ği öğ ais 


Ey o bütün iman edenler! Yahudiler ile Hıristiyanları yar tutmayın, onlar 
ancak birbirlerinin yaranıdırlar, içinizden her kim onlara yardaklık ederse, 
muhakkak onlardan sayılır, Allah ise zulmedenleri doğru yola çıkarmaz. 
(513 Onun için yüreklerinde nifak illeti olanları görürsün ki, onların içine 
koşar dururlar: "Ne yapalım, tersine bir devrin başımıza dönmesinden 
korkuyoruz" derler, umulur ki Allah yakında o fethi veya nezdinden bir 


emir ihsan ediverir de nefislerinde gizlediklerine pişman olurlar. (52) 
Müminler de: "Hâ, şunlar mı o, sizinle beraber olduklarına olanca 
yeminleriyle Allah'a yemin edenler?" derler. Bütün çabaladıkları boşuna 
gitti de hüsran içinde kaldılar. (53) Ey o bütün iman edenler! İçinizden kim 
dininden dönerse duysun: Allah onun yerine öyle bir kavim getirecek ki 
Allah onları sever, onlar Allah'ı severler, müminlere karşı boyunları 
aşağıda, kâfirlere karşı başları yukarıda, Allah yolunda mücahede ederler, 
dil uzatanın kınamasından korkmazlar, işte o Allah'ın fazlıdır, onu 
dilediğine verir ve Allah vasi'dir, alimdir. (54) Sizin veliniz evvel Allah, 
sonra Resulü, sonra o iman etmiş olanlardır ki, boyun eğerek namaza 
devam ederler ve zekât verirler. (55) Ve her kim Allah ve Resulüne iman 
edenlere yar olursa, şüphe yok ki Allah hizbidir ancak galip olacaklar. (56) 
Ey o bütün iman edenler! Ne o sizden evvel kitap verilenlerden dininizi 
eğlence ve oyuncak yerine tutanları, ne de diğer kâfirleri dost tutmayın, 
Allah'tan korkun eğer müminlerseniz. (57) Namaza ezan okuduğunuz 
zaman, onu bir eğlence ve oyun yerine koyuyorlar, bu işte onların akılları 
ermez bir güruh olmalarından. (58) De ki: Ey Ehlikitap, siz sırf şunun için 
bizden hoşlanmıyorsunuz: Biz Allah'a iman ettiğimiz gibi, hem kendimize 
indirilene hem daha evvel indirilmiş olana iman etmekteyiz, sizin ise 
ekseriniz fasıksınız. (593 De ki: Size Allah yanında cezaca ondan daha 
fenasını haber vereyim mi? O kimseler ki Allah kendilerine lânet etmiş, 
gazabına uğratmış, onlardan maymunlar, domuzlar ve tağuta tapanlar 
yapmış, işte bunlar mevkice daha fena ve düz yoldan daha ziyade sapmış 
bulunanlardır. (60) Size geldiklerinde de "amenna" derler, hâlbuki kâfir 
girmişler kâfir çıkmışlardır, neler gizlediklerini ise Allah kendilerinden 
daha iyi bilir. (61) Onlardan bir çoğunu görürsün ki, günâha girmek, 
zulmetmek ve haram yemekte sür'at yarışı yaparlar, her hâlde ne fena 
yaparlar. (62) Bari rabbaniler ve ruhbanlar bunları günâh söylemekten ve 
haram yemekten nehyetseler! Ne fena sanata alışmışlar. (63) Bir de 
Yahudiler, "Allah'ın eli bağlı" dediler ve dedikleriyle elleri bağlandı ve 
mel'un oldular, hayır onun iki eli de açık, dilediği gibi bahşediyor. Celâlim 
hakkı için sana Rabbinden indirilen onlardan bir çoğunun tuğyanını ve 
küfrünü artıracaktır, mamafih biz onların arasına kıyamete kadar sürecek 
buğz ve düşmanlık bıraktık, her ne zaman harp için bir yangın 
tutuşturdularsa Allah onu söndürdü, hep yeryüzünde fesat için koşarlar, 
Allah ise müfsitleri sevmez. (64) Eğer Ehlikitap iman etselerdi, Allah'tan 
korksalardı şüphesiz kabahatlerini kefaretler ve kendilerini naim 
cennetlerine koyardık. (65) Eğer onlar Tevrat'ı ve İncil'i ve Rableri 
tarafından kendilerine sair indirileni doğru tutsalardı, elbette hem 


üstlerinden yerlerdi hem ayaklarının altından, içlerinden mutedil bir 
ümmet yok değil, lâkin çoğu ne kötü işler yapıyorlar. (66) Ey şanlı Resul, 
sana Rabbinden her indirileni tebliğ et, etmezsen onun risaletini eda etmiş 
olmazsın, Allah seni insanlardan koruyacak, emin ol Allah kâfirleri 
muratlarına erdirmeyecek. (67) De ki: Ey Ehlikitap! Siz Tevrat'ı ve İncil'i 
ve daha size Rabbinizden indirileni tutup icra etmedikçe hiç bir şey 
değilsiniz. Celâlim hakkı için sana Rabbinden indirilen bu Kur'an onlardan 
bir çoğunun tuğyanını ve küfrünü artıracak, o hâlde kâfirlere acıyacağın 
tutmasın. (68) Şüphe yok ki iman edenler ve Yahudiler, Sabitler, 
Hıristiyanlar; bunlar içinden her kim Allah'a ve ahiret gününe iman edip de 
salih olarak çalışırsa artık onlara korku yoktur ve onlar mahzun olacak 
değillerdir. (69) Celâlim hakkı için İsrail oğullarının misakını aldık ve 
kendilerine resuller gönderdik, canlarının istemediği bir hükümle bir resul 
geldikçe onların bir takımına yalancı dediler, bir takımını da 
öldürüyorlardı. (70) Hem başlarına bir fitne kopmayacak sandılar da kör 
ve sağır kesildiler, sonra Allah tövbelerini kabul buyurdu, sonra içlerinden 
bir çoğu yine kör ve sağır kesildiler, şimdi de Allah görüyor ne yapıyorlar. 
(71) Elbette küfretti şunlar; "Allah Meryem'in oğlu Mesih'tir" diyenler, 
hâlbuki Mesih şöyle demişti: "Ey İsrail oğulları hep Allah'a ibadet ediniz 
benim de Rabbim sizin de Rabbiniz, Allah'a kim şirk koşarsa Allah ona 
cennetini haram etmiştir ve varacağı yer ateştir ve zalimlerin yardımcıları 
yoktur." (723 Elbette küfretti şunlar: "Allah üçün üçüncüsü" diyenler, 
hâlbuki bir tek ilâhtan başka ilâh yok, eğer bu dediklerinden 
vazgeçmezlerse elbette içlerinden kâfir kalanlarına şüphesiz ki bir elim azap 
dokunacaktır. (73) Allah'a tövbe edip istiğfar etmeyecekler mi? Allah gafur, 
rahimdir. (74) Meryem'in oğlu Mesih başka bir şey değil, sade bir resuldür, 
kendisinden evvel de bir çok resuller geçti, anası da gayet doğru bir kadın, 
ikisi de yemek yerlerdi, bak biz ayetlerimizi onlara nasıl açık anlatıyoruz? 
Sonra da bak onlar nasıl çevriliyorlar? (75) (sL3i & a; asel | sas yy Yahudi ve 
Hıristiyanları dostlar ittihaz etmeyiniz." Onlara veli olmayınız değil, onları veli 
tutmayınız, itimat edip de yar tanımayınız, yardaklık etmeyiniz, velâyetlerine, 
hükümlerine, yardımlarına müracaat etmek, işlerinizden sorumlu yapmak şöyle 
dursun, onlara hakiki bir ahbap gibi açık kalplilikle itimat edip de kendinizi 
kaptırmayınız, velhâsıl onları yar olur zannedip de, yaranınız gibi sıkı fıkı 
ilişkilere dalmayınız, tuzaklarına düşmeyiniz, hevalarına iştirak etmeyiniz (Âl-i 
İmran suresine bak). Görülüyor ki "e Jaa, ise eyi! 5,5 Y" "Yahudilere ve 
Hıristiyanlara veli olmayın" buyrulmamış "e a ş ssedli | sâs Y" "Yahudi ve 
Hıristiyanları veli edinmeyin" buyrulmuştur. Çünkü eş oil çâ 8 hş öpdll ye il Si Y" 
"aşil İshal ı"Allah, sizinle din konusunda savaşmayan, Sizi 


yurdunuzdan çıkarmayan kimselere iyilik ve adalet göstermenizi yasaklamaz." 
Dolayısıyla müminler Yahudi ve Hıristiyanlara iyilik etmekten, dostluk 
yapmaktan, onlara idareci olmaktan nehiy ve menedilmiş değil, onları veli ittihaz 
etmekten, yardaklık etmekten nehyedilmişlerdir. Çünkü onlar müminlere yar 
olmazlar. (vx eLiji sx) Nihayet bazıları bazılarının dostları, birbirlerinin 
yaranıdırlar. Yani Yahudiler birbirinin, Hıristiyanlar da birbirinin yaranıdırlar. Ne 
Yahudiler kendilerinden olmayana yar olur, ne de Hıristiyanlar, bunların 
dostlukları kendilerine münhasırdır. Bu da hepsi arasında değil, bazısı 
arasındadır. (peis ilâ Si elsi ös) Ve siz müminlerden her kim onları yar tanır, veli 
tutarsa, şüphe yok ki o da onlardandır. Onlara temessül etmiş, onların huyunu 
kapmıştır. O artık hakka değil, onlara ve hevasına hizmet eder. Netice itibarıyla 
onlardan sayılır. Ahirette onlarla beraber haşrolunur. Çünkü (cx81 çil şöğı Yal g) 
Allah zalimler güruhunu her hâlde doğru yola çıkarmaz. Dolayısıyla Yahudi ve 
Hıristiyanları dost kabul edenler de onlardan olur, başlarını kurtaramazlar. İmdi 
ya Muhammed, (v2 x oss âli s 8) kalplerinde maraz olanlar (Bakara suresinin 
başına bak.) İbn Übeyy ve emsali münafıkları görürsün ki (xe8 vs 45) Yahudi ve 
Hıristiyanlar içinde, onların dostluk ve yardımları için hızla koşuşurlar âsi ö34) 
Göklü yi korkarız ki devir aleyhimize döner, başımıza bir musibet erer, derler. 


Daire, dünyanın baş ucunda dönüp dolaşan musibet ve inkılâbı demektir. 
Bunlar ahireti hesaba katmaz, hakkın galebesine, İslâm'ın yükselişine bel 
bağlamaz, tersine bir inkılâp oluverip devletin kâfirlere geçmesini düşünür ve 
öyle bir hâlde onlardan istifade edebileceğini de ümit eder ve bu ümit ile özürleri 
kabahatlerinden büyük olmak üzere bu suretle itiraz ederler ve bununla güya bir 
darlık zamanında Müslümanlara bir hizmet etmek fikriyle akıllıca bir ihtiyatta 
bulunuyorlarmış gibi görünmek isterler. Hâlbuki hakikatte Resulüllah'ın 
başarısından ve İslâm Dininin hakikat oluşundan şüphe ederler, ihtilâl ve inkılâp 
peşinde dolaşırlar. Rivayet olunuyor ki bu sözü, münafıkların reisi Abdullah b. 
Übeyy söylemiştir. Beni Kaynuka Yahudileri Resulüllah'a savaş vaziyeti 
aldıkları zaman Ubade b. Samit (r.a.) "Benim bu Yahudilerden pek çok dostum 
var, fakat ben bunların dostluklarından yüz çevirip, Allah'a ve Resulü'ne 
sığınıyor, Allah ve Resulü'ne dost oluyorum" demişti Abdullah b. Übeyy de 
"Ben öyle bir adamım ki, devir aleyhimize döner, diye korkarım, dostlarımdan 
vazgeçemem" demiş ve bu ayetler nazil olmuştur. Öyle ama devrin bu gibi 
ihtimalleri içinde kendilerinden başka kimseye yar olmayanlardan ümit 
beklemekten ise (evic o yi zül iş yi al çi) Allah'ın Resulüllah'a ve Müslümanlara 
fetihler veya başka şekilde bir ferahlık ihsan edivermesi veyahut tarafından bir 
emir ile, o dost dediklerine hatır ve hayale gelmez bir felâket verivermesi ve 
dolayısıyla "özelli aenii çâlg yal b çe İşavas" bu münafıkların gönüllerinde gizledikleri 


şeylere pişman olmaları, pek yakın ve Allah'tan daha ziyade umulur bir 
ihtimaldir ki bu bir ilâhi vaattir. Allah'ın kudretiyle Yahudi ve Hıristiyanların 
kudret ve ahlâkları karşılaştırılınca, aslında pek yakın olan bu ilâhi vaat ile de 
kesinlik kazanmış olan bu ihtimal tahakkuk ettiği zaman, bunların bu hâllerini 
gören müminler ne der bilir misiniz? (sil «8 Jj) O zaman da müminler bu 
münafıklara işaret ederek ve bunların ümit bekledikleri o mağlüp ve perişan 
dostlarına hitaben yüzlerine karşı veya kendi aralarında derler ki yi yedi gi eY sai) 
(S4 esi aşileii ies acayip her hâlde sizinle beraber olduklarına ",&i sail ak 4" "Eğer 
size savaş açılırsa elbette size yardım ederiz" diye güçlerinin yetebildiği 
yeminlerle Allah'a kasem edenler şunlar mıydılar? Bakınız ne oldular? şeleci cık) 
(015 İamaâ Bütün âmelleri, bütün mesaileri boşa gitti de hepsi perişan oldular. 
Nitekim surenin yukarısında "ük pll ya 5 YI çâ şa yalar ban vi layla e vaz" "Kim 
küfrederse şüphesiz amel boşa gitmiştir, o ahirette hüsran olanlardandır." 
buyrulmuş idi. Asım, Hamza, Kisai, Halefü'l-Âşir kıraatlerinde vav-ı istinafiye 
ve "Y" :'mın ref'iyle "ds" Nafi, İbn Kesir, İbn Amir, Ebü Cafer kıraatlerinde 
vavsız "dg" okunur ki ikisi de, sorulan suale cevap, cümle-i istinafiyedir ve mana 
birdir. Ebü Amr ve Ya'küb kıraatlerinde ise vav-ı atıf ve "Y" :'mın nasbıyla "Jsi:ş' 
okunur ki bu da "!şsx-" üzerine atıftır. Sonundaki "«k-" kısmının "eya" den bir 
haber ve istifham-ı taaccübi ifade ederek, müminlerin sözünden olması da 
muhtemeldir ve bu takdirde mana "Onlar bunlar mıdırlar! Allah'ın kudretine 
bakın ki bütün mesaileri ne kadar boşa gitti de, ne büyük hüsrana düştüler?" 
demek olur. Fakat gösterdiğimiz şekilde bunun, akıbeti kısaca ifade eden başlı 
başına bir ilâhi kelâm, bir cümle-i müstenefe olması daha açıktır. İşte Yahudi ve 
Hıristiyanları dost ittihaz etmek, böyle nifak gibi bir kalbi marazdan neşet eder 
ve dinden dönmeye sebep olur. Bunun da akıbeti, amellerin boşa gitmesi ve tam 
hüsrandan başka bir şey olmaz. Çünkü irtidadın cezası budur. Görülüyor ki "cs e" 
"gördün" buyrulmamış "s 5" "görürsün" buyrulmuştur. Bu ise istikbal ve 
devamlılık fiilidir. Demek ki bunlar maziye ait değil, müstakbele ait ve misalleri 
bir çok defalar görülecek vukuattır. Bunun için şimdi de mutlak olarak 
mürtetlerin hâllerine geçilerek (8 » va! sl ve gi yy Nafi, İbn Amir, Ebü Cafer 
kıraatlerinde («is ve ,&) ; "as » vw" buyruluyor ki, bütün bunlar Kur'an'ın, 
vukuundan evvel haber verdiği vak'alar cümlesindendir. İbn Kâb, Dahhak, 
Hasan, Katade, İbn Cüreyc ve diğerleri demişlerdir ki, bu ayet kıyamete kadar 
bütün müminlere hitaben nazil olmuştur. Yani bu ayet, sebebi hususi, hükmü 
umumi olan diğer bazıları gibi belirli bir sebep ve belirli bir vak'a üzerine değil, 
doğrudan doğruya bütün müminlere mutlak olarak irtidadın bir hükmünü 
açıklamak için nazil olmuştur. Müfessirler burada, bu ayetin ihbarına muvafık 
olmak üzere, bilâhare muhtelif zamanlarda vukua gelen on bir irtidat vak'asından 
bahsetmişlerdir ki, üçü Resulüllah'ın irtihâlinden evvel vaki olmuştur. 1- Beni 


Müdlic dinden dönüşüdür ki reisleri, Zülhımâr denilen Esved el-Ansi'dir. Bu bir 
kâhin idi; Yemen'de nübüvvet iddia ve bazı beldeleri istilâ edip, Resulüllah'ın 
memurlarını çıkarmıştı. Hz. Peygamber, Yemen valisi Muaz b. Cebel'e ve Yemen 
eşrafına mektuplar yazdı. Allah Teala Esved'i, Firüz ed-Deylemi'nin eliyle helâk 
etti; geceleyin basılıp katledildi. O gece Resulüllah bunu haber verdi, 
Müslümanlar sevindiler ve ertesi gün idi ki, Hz. Peygamberin vefatı vuku buldu. 
Sonra Rebiülevvelin son günlerinde Yemen'den haber geldi. 2- Müseylimetü'!- 
Kezzâb'ın kavmi olan Beni Hanife irtidadıdır. Bu yalancı da nübüvvet iddia 
etmiş, Resulüllah'a şöyle yazmıştı: | gükai g2 YI 08 vas ll dil İyi) dama A O yaa dala ya 
"digi, "Arzın yarısı benim, yarısı senin." Hz. Peygamber de şöyle cevap 
vermişti: Muhammed Resulüllah'dan Müseylimetü'l-Kezzâb'a vi yâ ga YI 08 ll" 
"üşülali Adli şose ön eli e "Yeryüzü Allah'ındır, o dilediği kuluna o mirasçı kılar." 
Sonra buna Hz. Ebü Bekir, hilâfetinde asker gönderip harp etti ve Hz. Hamza'nın 
katili Vahşi eliyle katlolundu. Vahşi "Ben cahiliye zamanımda insanların en 
hayırlısını, İslâm'ımda da insanların en şerlisini katlettim" der idi. 3- Tuleyha b. 
Huveylid'in kavmi olan Beni Esed'in irtidadı ki, Tuleyha da Hz. Peygamberin 
vefatı sıralarında nübüvvet iddia etmiş idi. Buna da Hz. Ebü Bekir, Halid b. 
Velid'i sevk etti. Harpten sonra Tuleyha mağlüp olup Şam'a kaçtı, daha sonra 
İslâm'a girdi ve pek güzel Müslüman oldu ki, İran harpleri gibi büyük 
muharebelerde, en güzel hizmet eden önde gelen kimselerdendir. Diğer yedi 
fırka da Peygamberin vefatından sonra Hz. Ebü Bekir zamanında irtidat etmiş idi 
ki bunlar: 4- Uyeyne b. Hısn'ın kavmi Fezare, 5- Kurre b. Seleme el-Kuşeyri'nin 
kavmi Gatafan, 6- Füca'e b. Abdi Yâleyl'in kavmi Beni Selim, 7- Malik b. 
Nüveyre'nin kavmi Beni Yerbu', 8- Secah bint Münzir'in kavmi olan Temim'in 
bir kısmı ki, bu Secah kendini Müseylimetü'l-Kezzâb'la evlendirilmişti ve kıssası 
meşhurdur. Ebu'l-Alâ el-Maarri, İstağfir ve'steğfiri unvanlı kitabında şöyle 
demiştir: 


Secah kocasız kaldı, yahut teşne idi; Müseylime de ona 
yakınlık gösterdi. Dünya evlâdı içinde biri bir kezzabe 


(yalancı kadın), biri de bir kezzab (yalancı erkek). 9- Eş'as b. 
Kays'in kavmi Kinde, 10- Hutam b. Zeyd'in kavmi Beni Bekir b. Vâil. Allah 
Teala Hz. Ebü Bekir'in eliyle bütün bu yedi fırka mürtetlerin de işlerini bitirdi, 
gailelerini defetti. 11- Cebele b. Eyhem'in kavmi olan Gassan, ki bu Cebele de 
Hz. Ömer zamanında İslâm'a girmişti. Bir fakire vurduğu bir tokattan dolayı 


kısas olarak bir tokat yiyeceğini anlayınca, kibrine yediremeyip irtidat edip, 
Bizans tarafına kaçmış idi ki, kıssası meşhurdur. Görülüyor ki bu vak'alar sadece 
ferdi bir irtidat hâlinde kalmamıştır. Hâsılı, ey iman ehli, sizden fert veya cemaat 
her kim dininden döner irtidat ederse bilmiş olsun ki (os â! ie 4 s4) Allah onların 
belâlarını verip yerlerine diğer bir kavim getirecektir. Öyle bir kavim ki ;4>) 
(“s5 hem Allah onları sever, dünya ve ahiret hayırlarını murat eder, hem de 
onlar Allah'ı severler, taatine koşar, isyandan kaçarlar. Öyle bir kavim ki ie â3) 
(oyli Müminlere karşı mütezellil, yani mütevazi, refik ve merhametli, .i s ei) 

(cw ası kâfirlere karşı izzetli, satvetli, (4s Ju â üste) Allah yolunda mücahede 
ederler, (9 âssl öss Y ) kınayanın kınamasından korkmazlar, yani hem cihat 
ederler, hem de dinlerinde pek sağlamdırlar. Bir vazife ifa etmek lâzım geldiğini 
gördüler mi, münafıklar gibi şunun bunun hatırına gönlüne bakmaz, 
dedikodudan sakınmaz, vazifelerini yaparlar. (â! &x4 a3 Bu hâl, bu vasıflar ise, 
sadece Allah'ın fazlı ve ihsanıdır. (sti; ö 454) O, bunu kime dilerse verir, dileyene 
de verir. Dolayısıyla hiç biriniz ümitsizliğe düşmeyiniz, düşüp de kâfirler 
peşinde koşmayınız, Allah'tan böyle vasıflara malik bir kavim olmayı isteyiniz, 
dileyiniz, fakat bunu zorla alınır bir hak da zannetmeyiniz, size mahsus olduğu 
fikrine sapmayınız. (e «5 a!) Allah hem geniştir, hem alim. Lütuf ve ihsanı çok, 
ihsanına mâni ve zahmet yoktur. Onu hiç bir şey kayıt ve şart altına altına 
alamaz, en ümitsiz zamanda en umulmadık yerden, en umulmaz kimselerde 
neler neler yaratır. Nasıl yaratır, bunu O bilir. Zira O, her şeyi bilir, dolayısıyla 
lütuf ve ihsanını kimlere ve ne şekilde vereceğini de bilir. Bu şereflere, bu 
hürriyete, bu izzet ve istiklâle ermek isteyenler başkalarının değil, ancak Allah'ın 
velâyetine koşmalı, Allah'ın sevgili Peygamberine, müminlere baş tutmamalı, 
muhabbet ve yardım etmelidir "...&! <4, 4" "Sizin veliniz sadece Allah'tır..." 
Anlaşılıyor ki irtidat bir vak'ayla sınırlı olmadığı gibi, bu kavim de muayyen bir 
kavimden ibaret değil. Mürtetlerin zararlarına mukabil olmak ve onların terk 
ettikleri saadet mevkisini işgal etmek üzere, kıyamete kadar zaman zaman, 
sırayla gelecek ve Allah'ın adını yücelterek İslâm'a hizmet edecek sayısız 
kavimlere işarettir ki, zikrolunan vasıflar bunların bariz vasıflarını ve müşterek 
noktalarını teşkil eder. Dolayısıyla bunların ne hâlde olduklarını, ancak alim olan 
Allah Teala bilir. Fakat gerek zuhurundan sonra ve gerek bazı alâmetlere bakarak 
zuhurundan evvel, bazılarının tayin ve tasavvuru mümkün olabileceğinden 
müfessirler bunları kaydetmişlerdir: 1- Hz. Hasan, Katade, Dahhak ve İbn 
Cüreyc demişlerdir ki bunlar Ebü Bekir ve ashabıdırlar, çünkü mürtetlerle bunlar 
harp ettiler. 2- Ebü Bekir, Ömer ve ashabıdırlar. Zira Resulüllah'tan sonra cihat 
bunların hilâfetlerinde vakı oldu. 3- Süddi demiştir ki, bu ayet evvelâ Ensar 
hakkındadır. Zira evvelâ kâfirlere karşı Resulüllah'a yardım ve dini tebliğe 
yardım eden bunlardır. 4- Yemenlilerdir. Zira Hâkim'in Müstedrek'inde sahih 


senedle rivayet olunduğu üzere, bu ayet nazil olduğu zaman Hz. Peygamber Ebü 
Musa el-Eş'ari'ye (r.a.) işaret buyurarak "a ç" "Bunun kavmi" buyurmuştur ve 
gerçekten bunlar Resulüllah zamanında çok cihatlar ve hizmetler etmişler ve Hz. 
Ömer fetihlerinin büyük kısmı da bunların eliyle olmuştur. 5- Fars kavmidir. 
Çünkü yine sahih rivayette varit olduğu üzere Hz. Peygambere sual olunmuş, 
mübarek elleriyle Selmanı Farisi'nin (r.a.) omuzuna vurup ":ss5(" "Bu ve bunun 
milleti" buyurmuş, sonra da "İman, Süreyya'ya asılı olsa, Farslardan bir takım 
adamlar her hâlde uzanır alırlardı", "yay ei ga Ja) all yi ll üne yla YS 
buyurmuştur ki, bu hadis-i şerifte İmam Azam Ebü Hanife Hazretlerinin 
menakıbına da delâlet vardır. 6- Denilmiş ki bunlar Neha'dan iki bin, Kinde'den 
beş bin ve diğerlerinden üç bin kişi idiler ki, Kadisiye günü cihat ettiler. Kısaca, 
bu kavmi bir zamana bağlı, münferit bir kavimden ibaret kabul etmemeli, 
imandan sonra herhangi bir şekilde İslâm'dan yüz çevirenlerin kendilerine 
yerlerini terk etmeye mecbur oldukları ve olacakları herhangi bir kavim olarak 
anlamalıdır ve burada yalnız itikadi irtidat değil, ameli irtidat da söz konusudur. 
Vaktiyle Yahudilerin Hıristiyanlara, Hıristiyanların Müslümanlara yerlerini terk 
ettikleri gibi, İslâm nimetinin kadrini bilmeyen nankörler de, onun kadrini 
bilecek, şükrünü eda edecek yeni bir Müslüman kavime yerlerini terk etmeye 
mecbur olacaklardır. İnsanlık tarihi ve İslâm tarihi bunun büyük küçük 
misalleriyle doludur. Fertleri, küçük kavimleri bırakalım da, en büyük misallerini 
alalım. Evvelâ Araplar, kavimden kavime bu hizmeti yapmışlar, sonra 
Emevilerin son zamanlarında olduğu gibi bu hizmet, Araptan Aceme doğru 
geçmiş, hadis-i şerifin de delâlet ettiği üzere Farslar manen ve maddeten İslâm'a 
pek büyük hizmetler etmiş, sonra bunlar da aynı hâle gelmiş, bu defa da Allah 
Türkleri göndermiş, Arapların, Farsların kadrini bilemeyip zayi ettikleri İslâm 
Devletini ele alarak İstanbul'a ve oradan yeryüzünün her tarafına yaymışlar, 
dolayısıyla Farslılar hadisinin delâleti ve İstanbul'un fethi hadisinin sarahati ve 
"slie ga Hİ zili Selda çe" "Allah'ın bir fetih vermesi veya katından bir çözüm 
getirmesi umulur" ilâhi vaadinin mutlak oluşu ve işareti ile Türkler de çe: p5i" 
"İY asl 3 gilâş V dl Üye dü sala öğ İSİN le 6 Şİ öğüeyali le Aİ şaş "Bir kavme ki, Allah 
onları sever, onlar da Allah'ı; müminlere karşı boyunları bükük, kâfirlere karşı 
boyunları diktir, Allah yolunda cihat ederler, kınayanın kınamasından 
korkmazlar" müjdesine dahil olmuşlardır. Demek ki onlar da bu nimetin kadrini 
bilmez, küfür ve küfrana doğru giderlerse, mevkilerini Allah'ın göndereceği 
diğer bir kavme terk etmeye mecbur olacaklardır ve kim bilir geniş ve alim olan 
Allah kıyamete kadar daha ne kavimler gönderecektir. İşte tâ yukarıdan âsx|, <3" 
"Sie al "Allah'ın size olan nimetlerini hatırlayın" ifadesinden beri gelen ve daha 
devam edecek olan beyanların siyak ve sibakına göre kısaca mana, bu noktada 
toplanmaktadır. Dolayısıyla ey müminler, dininizin kadrini biliniz, hiç bir kavme 


mahsus olmayan, Hakkın bu engin feyzini, bu ilâhi fazlı, bu yüksek hürriyeti 
bırakıp da başkalarının dostluğu arkasına düşmeyiniz. (sid gl 3 4 ye gl Sag La) 
Sizin her manasıyla veliniz, veliyülemriniz, seveniniz, yardımcınız başkası değil, 
ancak Allah ve Allah'a uyarak Resulü ve Allah'a ve Resulüne uyarak 
müminlerdir. (03281) pa 551831 giz ös ei) Öyle müminler ki Allah'a ve Allah'ın 
emirlerine boyun eğerek, rekatlarıyla güzelce namaz kılarlar ve Allah'ın emrini 
yerine getirerek, kendi rızalarıyla zekâtlarını verirler, yahut rüküda oldukları 
hâlde zekât verirler. Bu ayetin nüzul sebebi hakkında bir kaç rivayet vardır: 
Birincisi, Ubade b. Samit Hazretlerinin yukarıda nakledilen sözü ve 
müminlerden murat umumdur. İkincisi, İkrime'nin rivayetine göre Hz. Ebü 
Bekir'dir. Üçüncüsü Atâ'nın İbn Abbas'tan rivayetine göre de Hz. Ali'dir. Ebü 
Zer'den de "Bir gün mescitte öğle namazını kılmıştık, bir dilenci "Yarabbi şahit 
ol, Resulüllah'ın mescidine geldim, dilendim kimse bana bir şey vermedi' diye 
şikâyet etti. Hz. Ali daha namaz kılıyordu ve ruküda idi, dilenciye serçe 
parmağındaki bir yüzüğü ima etti, o da gitti aldı, Resulüllah bakıyordu 'Allahım, 
kardeşim Musa senden "çi â4Sy3i5 5 iz el e" "Rabbim, göğsümü aç (...) ve 
onu işimde ortak et!" diye niyaz etti, sen de "ül Usi Jaşi; Aslı düze vi." "Pazunu 
kardeşinle güçlendireceğiz" diye Tevrat'ı indirdin, Allahım, ben de Peygamberin 
Muhammed'im, benim de sineme genişlik ver, işimi kolaylaştır, bana da 
ehlimden Ali'yi vezir yap ve bununla arkama kuvvet ver' dedi, henüz bu sözleri 
tamamlamadan Cibrail geldi. "Ya Muhammed, oku "...4,- şi s4, La" "Sizin veliniz 
yalnız Allah ve resulüdür" dedi diye bir rivayet vardır. Bu iki rivayete bakılırsa 
"Ls gali y" "iman edenler"den murat muayyen bir şahıstır, diyenler olmuş ve 
bundan dolayıdır ki Şia, Hz. Ali'nin imameti meselesinde bu ayet ile istidlâl 
etmek istemişlerdir. Şüphe yok ki Ebü Bekir ve Ali "cal işi cali," "iman edenler" 
grubundandırlar, fakat yalnız değil. (65141 ça al çi) G8! gel öp gl a gl Os gas) 


Hizip , lügatte bir zatın görüşüne tâbi olup, kendisiyle beraber bulunan 
ashabıdır ki, kendilerini tazyik eden bir iş için toplanmış kimseler demektir. 5x" 
"a "Allah'ın hizbi" unvanını müfessirler "âl ârşâ" “al eyiği" al a" "Allah'ın 
taraftarları, Allah'ın yardımcıları, Allah'ın dostları, Allah'ın askerleri" diye 
muhtelif tabirlerle tefsir etmişlerdir. Yani hakikatte galip olanlar, ancak Allah 
ordusu veya Allah dostları veya Allah yardımcıları veya Allah taraftarları, Allah 
fırkasıdır. Asıl velâyet Allah'ındır. Diğerlerinin galebesi şekli veya geçicidir. 
Bunun için (sLij YES 3 Sl ya GESİ | iğ öp ya Lin lg 3 Siya gil pd | gü Y | gel ğü lg 
Görülüyor ki evvelki nehiy, genel manada yalnız Yahudi ve Hıristiyanlara 
mahsus idi. Burada ise nehiy, bütün kâfirleri içine alacak şekilde genişletilmiştir 
ve aynı zamanda bu nehiy, Ehlikitabın İslâm Dinini küçük görüp, alaya alanlara 
tahsis olunmuştur. Bunun nüzul sebebinde deniliyor ki, Rifaa b. Zeyd ile Süveyd 


b. Hâris zahiren Müslüman olmuşlar, Müslüman olmuş gibi görünmüşler, sonra 
münafıklığa girişmişler, Müslümanlardan bir takım kimselerin de bunlara 
muhabbeti varmış; bu ayet bunlar hakkında nazil olmuştur. Şu hâlde zahiren 
Müslüman görünüp, bâtınen küfür ve nifak taşımak, dini kötü emellere alet 
yapmak, dini eğlence ve oyuncak yerine koymaktır ve bununla evvelâ, İslâm'a 
girdiğini açıklayarak, Müslümanlara içlerinden fesat saçmak isteyen dönme 
kâfirlere dikkat çekilmiştir. Bununla birlikte, sebep hususi olmakla beraber, 
hüküm umumidir ve her tür alaya almaya şamildir. Bunun için bu kullanımdan 
sonra alaya almanın belirli bir tarzını beyan ile, şöyle buyruluyor: »Lal |) ass) 
(Laila a şasi O kâfirleri de dost edinmeyiniz ki namaza nida ettiğiniz, yani ezan 
okuduğunuz vakit o ezan veya namazı eğlence ve oyun yerine tutar, istihza 
ederler. (üslix; V as açi 3) Bu da bunların akılsız bir kavim olmalarından 
kaynaklanır. Bu akılsızlıkları cümlesindendir ki, manasız çanları hoşlanır 
dinlerler de tevhide, namaza ve kurtuluşa çağıran yüksek manalı güzel 
ezanlardan hoşlanmazlar. Bu ayet evvelâ ezanın meşru oluşuna, ikinci olarak 
onunla alayın ve küçümsemenin küfür olduğuna delâlet etmektedir. Bunun için 
ezana uymak vaciptir. Bu ayetin nüzul sebebinde de şu iki rivayet vardır: Ezan 
okununca Müslümanlar namaza kalktıklarında Yahudiler gülüp alay ederek Y | şe" 
"18 Yi yaS yi şka Yiska İsa "Kalktılar kalkmaz olsunlar, kıldılar kılmaz olsunlar, rukü 
ettiler etmez olsunlar" derlermiş. Süddi'nin rivayetine göre Medine'de bir 
Hıristiyan varmış, müezzinin "âl Ja, Mana 0 isis" "Şahitlik ederim ki Muhammed 
Allah'ın resulüdür" dediğini işittiği zaman "Alâ & si" "Allah yalancıyı yaksın" 
dermiş. Bir gece hizmetçisi elinde bir ateş ile odasına giderken bir kıvılcım 
sıçramış, hane halkı da uykuda imiş, derken bir yangın çıkmış Hıristiyan da 
bütün ailesi ile beraber yanmış gitmiş, bu ayet de bunun üzerine nazil olmuştur. 
Şimdi Ehlikitabın Müslümanlar hakkında besledikleri fesat düşünce ile dini 
alaya alma ve küçümsemelerine karşı cevap ve azarlama, nasihat ve irşat olmak 


üzere buyruluyor ki, (... üşdü Ja Gis hi y &) Nak, bir şeyden hoşlanmamaktır 
ki, nimetin zıddı ve azap demek olan nikmet bundan veya bu mana ondan 
alınmadır. Bu ayette pek güzel bir kıyas-ı mukassem vardır. Yani ey Ehlikitap, 
sizin bizden hoşlanmamanız bizi ayıplamanız, dinimizi beğenmemeniz hiç başka 
bir şeyden değil, ancak iki sebepten dolayıdır: Birisi bizim Allah'a ve Allah 
tarafından bize, bizim Peygamberimiz Muhammed Mustafa'ya indirilen şeriat ve 
minhaca, kitap ve sünnete ve bundan evvel geçen peygamberlere inzal edilmiş 
olan kitaplara ve bu meyanda Tevrat ve İncil'e de iman etmemiz, diğeri de sizin 
çoğunuzun fasık olmasıdır. İşte bizi beğenmemenize ve bize kızmanıza bu iki 
şeyden başka sebep yoktur. Bizim imanımız sizden geniş ve sizin esaslarınızı da 
toplayıcıdır. Sizin ise hem iman sahanız ve vicdanınız dar, hem de çoğunuz fasık 


ve vicdansız. Şüphe yok ki birincisi olan iman zenginliği ve vicdan ayıplanacak 
bir şey değil, takdir edilmesi gereken bir haktır. Şu hâlde sizin bizden 
hoşlanmamanızın tek sebebi, fıskınız, vicdansızlığınızdır. Gerçi, dar kafalılar 
yüksek kafalıları, vicdansızlar vicdanlıları, fasıklar salihleri sevmezler ve onları 
taciz etmek için ellerinden geleni yaparlar. Ellerinden gelirse bir yudum suda 
boğmak isterler. Uluların kıymeti de bunlara tahammül etmek ve mücahede 
etmektir. Demek oluyor ki bu ayet Ehlikitaba cevap verirken, öncelikle 
Müslümanlara bir derstir. Çünkü Müslümanlar cemaati olarak bu cevabı 
verebilmek için, bu geniş ve kuvvetli imana sahip olması ve çoğunluğunun fasık 
olmaması lâzım gelir. Yoksa Yahudi ve Hıristiyanların fıskına iştirak edip de, 
onlara kendini beğendirmeye çalışmak veya onlara üstün gelme ümidini 
beslemek hem hakka iftira ve hem kendini rezil etmektir. öc âşk M3 a yüş esasi Ja O) 


«ı Nebe , mühim haber demektir. Buradaki "aw" işaret isminin işaret ettiği nokta 
hakkında ve şerlilik hususunda söz edilmiştir. Bir rivayete göre Yahudilerden bir 
kısmı gelmişler, Resulüllah'a dinini sormuşlar, Resulüllah 1 J5i Usal Ji uş yü" 
"ğyyala üni; all "Allah'a, bize indirdiğine, İbrahim'e indirdiğine iman ettik (...) 
ve biz ona teslim olduk" diye cevap vermiş. İsa'yı işittikleri zaman "Biz sizin 
dinizinizden daha şerli din bilmiyoruz" demişler, bu ayet bunun üzerine nazil 
olmuş. Dolayısıyla bunlar dine şer tabir ettiklerinden dolayı "Sizin şer 
dediğinizden daha şerrini size haber vereyim ki o, sizin din namını verdiğiniz 
kendi hâlinizdir" manasına mücarat yoluyla şer tabir olunmuş ve "aw" "şu" de 
ayıplanan dine işarettir denilmiş ise de biz bu nüzul sebebine itiraz etmemekle 
beraber, şu manayı daha zahir buluyoruz. Ya Muhammed, o Ehlikitaba şöyle de: 
Daha fenasını büyük önemle haber vereyim mi? İşte (ae çün ş «1 54) Allah'ın 
lânetlediği, "palisl aşlim ozi ki" bak ve üzerine gazap ettiği (5431 453 il aşa Jza 3) Ve 
kendilerinden maymunlar ve domuzlar yaptığı (<a! xe ,) ve bir de tağuta tapan, 
tağuta kulluk eden kimseler. (dsl e! şu ge J2i, Usa yi si) İşte bunlar mevki 
bakımından daha fena ve doğru yoldan daha çok sapmış kimselerdir. Maymun ve 
domuz yapılanların, yani sureten ve manen mesh denilen bu hâle getirilenlerin 
Sebt Ashabı olduğu, bunların gençleri maymun, ihtiyarları da domuz kılığına 
konulmuş bulunduğu zikrediliyor ki, geçmiş ümmetlerde ve bunlardan İsrail 
oğullarında böyle mesihler bilinmektedir. Hıristiyanlarda da İsa Sofrası Ashabı 
hakkında mesh rivayet edilmiştir. Bunun için bazı müfessirler maymunlar Sebt 
Ashabı, domuzlar İsa Sofrası Ashabıdır, demişlerdir ki Bakara suresinde Sebt 
Ashabı hakkında, yalnız "vam s3 415" "Alçak maymunlar olunuz" buyrulduğuna 
bakılırsa bu daha uygun olsa gerektir. İnsanların böyle hayvan hâline 
konulmasına mesh tabir olunur ki, ya yalnız manevi ve yahut hem şekli ve hem 
manevi olmak üzere iki türlüdür: Manevi mesh, ahlâki sefalet doğuran değişme; 


şekli ve manevi mesh de, ahlâki sefalet ile beraber hayati sefalet doğuran 
değişme ki, buna hakiki mesh de denir. Mesh edilmiş olanlarda üreme olmaz, 
dolayısıyla maymun ve domuz oldular demek, hayvan türlerinden maymun ve 
domuz olarak nesilleri sürecek bir tür oldular demek değil, tam bir sefalet içinde 
tükenmeye ve akamete mahküm oldular demektir. Bununla birlikte, insanın 
maymundan jenerasyon yoluyla tekâmül ettiğini iddia edenlerin, yine insanın da 
jenerasyon yoluyla maymuna inkılâp edeceğini bir kanun gibi mülâhaza etmeleri 
gerekir ve bu ayet bunlara da bir cevap ve uyarıyı tazammun eyler. Ayette 
lânetten gazaba, gazaptan meshe, mesihten tağuta tapmaya doğru giden beyan 
silsilesi gösteriyor ki, bunların geneli değil, her biri bir şerdir ve bunlar içinde en 
hafifi lânet, en ilerisi tağuta kulluktur. Demek ki tağuta kulluk bunların hepsini 
gerektiren bir şer kaynağıdır. Bunlar evvelâ mel'un olur, ilâhi rahmetten 
uzaklaştırılır, ikinci olarak uzaklaştırma ile kalmaz, ilâhi gazab başlarına çöker, 
elem ve musibetler içinde kıvranırlar. Üçüncü olarak maymun gibi bir insan 
mukallidi, kararsız, dönek, sahtekâr, bir bakışta zeki, insanın her yaptığını derhâl 
taklit eder, fakat hakikatte ne yaptığını bilmez, taklit derdiyle her felâkete atılır, 
sevk edilir, gayet çirkin, suratsız bir maskaralık örneği veya domuz gibi canavar, 
boynu bükülmez, kafası tuttuğuna gider, her pisliği yapar, her pisliği yer, derisi 
bile tabaklanma kabul etmez, tiksinilen, nefret edilen, küçük görülen bir cinayet 
ve alçaklık örneği olur gider. (Tağutun manası için Bakara suresinde "ipa , âel si Y" 
"Dinde zorlama yoktur" ayetine bak). "wa se ,' "abede" mazi fiil olarak "ox" 
veya "cw" ye matuf olup "ie v" demektir. Fakat Hamza kıraatinde "vu" nın 


maymun ve domuzlara matuftur. "xe" "yekuz" vezninde sıfattır. Bunlar, ....&-a33) 
(6S; ey müminler, size geldikleri vakit de "ui" "iman ettik" derler, mümin 
görünürler, hâlbuki kâfir girer kâfir çıkarlar, gönüllerinde ne küfürler ne fesatlar 
gizlerler ve düşünmezler ki bu gizledikleri küfür ve nifaktan Allah gafil değil, 
onları kendilerinden daha ziyade bilir. Ya Muhammed, veya ey muhatap, !5iSw 53) 
(ee bunların hepsi değil fakat çoğunu görürsün ki (0 p455i 5 0) yazl YI çi se yea) 
günâh, düşmanlık ve haram yemek, bu üçüne sürekli koşarlar, atılırlar ki 
yalancılık, küfürbazlık etmek, zulmetmek düşmanlığın, rüşvet de haram yemenin 
en bariz misallerindendir. "ünl 4 Si, çisli ö gele" "Yalanı dinlerler, haramı yerler" 
ayetine bak). (vs! 4S L ww) Bu yaptıkları amel!... ei ş AYI li ye YI üye yl sale Yi) 
(cısll Rabbaniler, yani başlarında rabbanilik iddiasında bulunan işlerini idare 
edenler, siyasileri ve ahbar denilen ulemaları bunları yalan söylemekten ve 
haram yemekten nehyetseler ya!... Fakat etmiyorlar, en azından süküt ile olsun 
destekliyorlar, (05x15! 48 u ya) her hâlde bu işledikleri pek fena bir sanat! Demek 
ki bunlar bunu sanat edinmişler, pek çirkin bir siyaset sanatına düşmüşlerdir ve 
bütün mes'uliyetin esası bunlardadır ve halkın ahlâkını, dinini bozan bunlardır. 


Tağut bunlar içindedir ve anlaşılıyor ki rabbanilerin mes'uliyeti, ahbardan daha 
öncedir. âlimler demişlerdir ki, Kur'an'da âlimleri azarlayan ayetler içinde en 
şiddetlisi, en korkuncu budur. İbn Mübarek Hazretleri de bu ayetin muhtevasını 
şu beytiyle ifade etmiştir: 


sl Yİ öl vadi daş lila ys şa ganiy 


Dini, krallardan, kötü ahbardan ve ruhbanlardan başkası 


ifsat etmiş midir!? (sell ci) Yahudiler (â çk. âl a) Allah'ın eli bağlıdır, 
sıkıdır dediler, bu söz mahcurdur, mukayyettir, dilediği gibi tasarrufa kadir 
değildir, her istediğini yapamaz ve dolayısıyla istediği gibi infak ve ihsan da 
edemez, dardır, bol rızk veremez demek olduğu gibi, eli sıkıdır, tabiatinde 
cimrilik ve imsak vardır, vermek istemez, isteyemez demek de olabilir; yani ya 
doğrudan doğruya cömert olamamak veya kudreti olmakla beraber cömert 
olmamaktan kinayedir. Arap dilinde 'gull-i yed' tabiri cimrilik ve imsaktan, 'bast- 
ı yed' de el açıklığı gibi cömertlik ve keremden kinaye olur ve onun için 
hakikaten el bulunmayan mevkide de kullanılır. Lisanımızda eli bağlı demekle, 
eli sıkı demek arasında fark vardır. Eli bağlılık el darlığı gibi bir darda kalmayı, 
fakirlik veya âcizlik ve engel ifade eder. El sıkılığı ise esasen yine darlıktan 
alınmış olmakla beraber, bu mana mülâhaza olunmaksızın servet ve kudreti de 
varken doğrudan doğruya cimrilik ve yaratılıştan gelen pintiliği ifade eder. Zira 
kinayeler ya bir mertebe veya mertebelerle yerinde kullanmak demektir. Arapça 
guli-i yed ise her iki manaya müsaittir. Nitekim "düz | â;ke dx dx Y 4" "elini 
boynuna dolanmış yapma"da el sıkılığı "sesi «e" "elleri bağlansın"da da el 
bağlılığı, zaruret ve darda kalmak manasınadır. Yahudi "ix. a »" "Allah'ın eli 
bağlıdır" derken eli hem bağlı, hem sıkı manasını kastetmişler ki cevapta olx &" 
"eli; a Giy yük sw "Aksine onun elleri geniştir, dilediği gibi infak eder" buyrulmuş, 
hem kudret ve hem tam irade ile cömertlik ispat olunmuştur. Dolayısıyla 
Yahudilerin bu sözü "Allah her istediğini yapamaz ve her istediğini veremez, 
onun için bol bol rızk da veremez, yoksa Yahudilere hiç darlık çektirmez, her 
şeyi ihsan ediyordu" mealinde olduğu anlaşılıyor. İbn Abbas, İkrime ve Dahhak 
demişlerdir ki, daha önceleri bolluk ve ucuzluk içinde bulunan ve hatta 
bulundukları yerlerde halkın en zengini olan Yahudiler, bilâhare Allah'a isyanları 
yüzünden darlığa ve sıkıntıya düşmüş olmalarından dolayı bu sözü Finhas b. 
Azura söylemiş ve bu ayet bu sebeple nazil olmuştur. Mukatil ise İbn Suriya ve 
Azir b. Ebü Azir'in de Finhas ile beraber olduklarını ve hatta borç isteme 
ayetlerine karşı "ebizi ös, öl gi" "Allah fakirdir, biz zenginiz" dedikleri gibi, 


Buhtunnasır ve Hıristiyanlar tarafından Beyt-i Makdis'in tahribi hâdiselerine de 
"Eğer Allah'ın eli bağlı olmasa idi, bunları bizden menederdi" dediklerini rivayet 
etmiştir. Yahudilerin bu sözü, Resulüllah'ın ashabının şiddetli fakirlik ve ihtiyaç 
içinde bulundukları sırada "Muhammed'in ilâhı fakir, eli bağlıdır, onun için 
onları zaruretten kurtaramıyor" tarzında Müslümanlarla alay etmek için söylemiş 
olmaları ihtimali de söylenmiştir. Ayette bunun rabbaniler ve ahbarın sanatlarını 
çirkin görmenin peşinden zikredilmiş olması hasebiyle siyakı bize şunu işaret 
ediyor ki, bu söz Yahudilerin ahbarı tarafından söylenmiş olması itibarıyla 
umumuna nispet edilmiştir ve demek oluyor ki, bu söz Yahudilerin akide ve 
ahlâklarına müteallik bir düstur mahiyetinde hülâsa edilmiş ve umumun 
anlayabileceği bir ifade ile ifade olunmuştur. Dolayısıyla bunda başlıca iki 
mesele vardır. Birisi sonraki Yahudilerin Allah'ın kudreti hakkındaki felsefi 
nazariyeleri, diğeri de buna bağlı olarak ahlâk ve iktisatta tutturdukları cimrilik 
ve tutuculuk düsturları ki, bunlar yukarıda zikrolunan kötülüklerin sebeplerinden 
en mühimmini teşkil eder. Demek oluyor ki Yahudi âlimleri sonradan tabiat ve 
icap nazariyesine saparak, Allah Teala'nın tam manasıyla özgür irade sahibi 
olmadığı, kudret ve ilâhi iradenin tabiat kanunları ile bağlı ve sınırlı olup onun 
üstüne geçemeyeceği, diğer bir deyişle, Allah kâinatı yarattıktan sonra artık 
istirahate çekilip hüküm ve kudretini "oştsişâl eti ça" "Biz Allah'ın oğulları ve 
sevgilileriyiz" dedikleri gibi mahlükatına bırakmış olmakla onlara dilediği gibi 
sevap ve ikap yapamayacağı ve bu suretle eli bağlanmış, cömertlik ve ihsanının 
gayet daralmış olduğu ve dolayısıyla Yahudilerin bunu böyle bilip, gereğince her 
hususta cimrilik ve imsaki iktisat düsturu yapmaları gerektiği fikrine düşmüşler 
ve bu fikir altında Allah'ın hem rahmetinden ümit kesmişler ve hem gazabından 
emin olarak o fena sanata girmişler, kısacası, "üs. al a" "Allah'ın eli bağlıdır" 
demişler. (! lâ Le! sizl aşi ce) Kendi elleri bağlanmış, öyle söylemişler ve 
söyledikleriyle mel'un olmuşlardır. Elleri bağlansın ve sözleriyle mel'un olsunlar. 
Bu kısım, ya bu sözlerinin sebep ve müsebbebini ihbar veya bu sebeple 
aleyhlerine duayı öğreten ve telkin eden bir inşadır. (vk sax olx 4) Hayır Allah'ın 
iki eli de açıktır, cemal eli de açık, celâl eli de. Hâşâ, o cimri değil mutlak 
cömerttir, âciz değil mutlak kadirdir. («Le 4s âü) Nasıl dilerse öyle infak eder, 
isterse verir, isterse vermez, isterse az verir isterse çok, isterse hesap ile verir, 
isterse hesapsız, isterse sebep ile verir isterse sebepsiz, hem cömert zengin, hem 
mutlak kadir, hem özgür irade sahibi, hem mutlak rızk verendir. Ne vermeye 
mecburdur, ne vermemeye, ne vermekle zenginliği tükenir, ne vermemekle cimri 
olur. Ne kudretini tahdit edecek bir kudret vardır, ne de iradesini menedecek bir 
kanun. Kudretleri takyit eden kayıtlar, iradeleri tazyik eden kanunlar Allah 
üzerinde değil, ancak ve ancak yaratıklar üzerinde hâkimdir. Onların 
hududundan çıkmaya yol bulamayacak olanlar yaratıcı değil, yaratılmış 


olanlardır. 45 084 G2 31 öl gk oan 53 al Daeş iğ zit yala eş yal öl ba lam e el ga 3" 
İS ele AŞ kl lay eki ya Sy eli ya ay öl yaa lal gi ig ödü çiya la, iyi Sila la öç Gİ eyle yü 
5'in şel ya Bİ) işl a all e iş şal a lir iŞ İİ Lâ şili gli, yi âdi li, ie çü 
"li 5 gli gü SİZ şa il "aş Y San adi) yyl yad İnal ğş yay 

Tembih: Yukarıda işaret ettiğimiz şekilde lisanımızda "filânın eli açık" 
denildiği zaman malümdur ki, bu tabirlerde el kelimesinin müfret olarak bir 
manası kastedilmez ve eli açık terkibi, genel olarak bir kelime gibi " 
"cömert" manasından mecaz, daha doğrusu kinaye olur. Hakiki mana mümkün 
olsa bile düşünülmez. Cömert, civanmert olan kimsenin ihsan ve verme sırasında 
daima elini uzatıp açmakta ve herkes ondan alacağını almakta olması gibi, asıl 
kullanıma sebep olan lüzum kimsenin hatırına gelmez, hatta o derecede ki bazen 
hakiki mana mümkün bile olmaz. Meselâ, iki kolu dibinden kesilmiş olan bir 
kimse bile gerçekte cömert olursa, ona eli açık denilir. İşte Arapçada "ül saya oyy" 
"eli açıktır" da tıpkı böyledir. "yüksaw ox" "iki eli açık" ise bunun tekit ile bir 
mübalâğasıdır ki, kendisinde cimrilikten asla eser olmayıp sürekli ve son derece 
vergili olduğunu ifade eder ve bunlarda 'el' kelimesinin ne müfret, ne 
tesniyesinde hususi bir mana asla maksut veya tasavvur edilmiş değildir ve 
bunun Arap lisanında bir çok misalleri vardır. Meselâ, 


İki elin açılması koruya bol yağmur verdi. Dereler, 


tepeler de onun nimetine şükretti. diyen şairin derelerinin 
tepelerinin feryadını meşkür kılan kuvvetli bir yağmuru koruya ihsan eden k.." 
"dew "iki eli açık" tabirinde asla el tasavvur etmeyip, sadece bezl-i nimet kastettiği 
şüphesizdir. Aynı şekilde Lebid, 
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Soğuğun yuları poyrazın elinde olunca rüzgâr sabahı bir 


ağırlık görür. diye soğuğun yularını poyrazın elinde gördüğü rüzgâr sabahı 
sırf bir temsili istiare ile poyrazın tesirini ve soğuğun şiddetini anlatmıştır. 
Demek ki rüzgâr gibi el tasavvuru mümkün olmayan şeylere bile lisanda el 
isnadı ve hatta bir tek mana kastedilmeyerek isnadı pek çoktur. İşte "ütük sum ela 0» 
"Aksine iki eli açıktır" nazmında da "ei; as si" "Dilediği şekilde infak eder" 
manasıyla kesin cömertlik, sonsuz kudret ve tam iradenin maksut olduğundan, 


elin ne hakiki ne hakiki olmayan hiçbir manası düşünülmeyerek terkibin 
bütününden bir kinayenin murat edildiğinde tereddüde mahal yoktur. Ancak 
bundan, elin bilinen manası düşünülmeksizin "al «" "Allah'ın eli" denilmesinin 
yasak olmayıp, caiz ve meşru olduğu anlaşılır. Gerçi, Allah'a el nispet eden bir 
çok ayet ve hadisler vardır ki, bunların bazısı adet beyan olunmaksızın öâal »" 
"agi "Allah'ın eli onların ellerinin ellerinin üstündedir" ayeti ve "iclal gel 
"Allah'ın eli cemaatle beraberdir" hadisi gibi mutlaktır. Bu ayet, aynı şekilde w" 
"şan Clk hi aş 3 eke "Elimle yarattıma secde etmene mâni olan nedir" ayeti ve us" 
"ga «xw "Her iki eli de sağdır" hadisi gibi bazısında iki el zikredilmiştir. Bazısında 
da çoğul olarak gelmiştir; "ui Wii vlc Lu çel üs y" "Onlar için ellerimizin 
yaptıklarından hayvanlar yarattık" gibi. Bunlardan ise bir akait meselesi hâsıl 
olmuştur. Selef demişlerdir ki "Kur'an'da Allah'a el ispat edilmiş olduğu ve vw" 
"si 4k "Onun misli yoktur" mucebince Allah'ın elinin bizim bildiğimiz malüm 
cisim olamayacağı da aklen ve naklen bilindiği için, biz Allah'ın eli vardır diye 
iman eder ve hakiatini Allah'ın ilmine havale ederiz, tefsirine kalkışmayız... Yani 
bunu müteşabihlerden tanımışlar ve "al Yı ak â e, 4" "Tevilini Allah'tan başkası 
bilmez" demişlerdir. Fakat sonradan bazı Mücessime zuhur ettiğinden 
Kelâmcılar bunları muhkemlere mukayese ederek her birinde makamına 
münasip bir mana ile tevil ve izahı uygun görmüşlerdir. Arap lügatinde "ix" "el" 
kelimesi muhtelif şekillerde kullanılagelmiştir: 1- Malüm olan uzvun ismi ki, 
kâh bileğe ve kâh koltuğa kadar kullanılır. 2- Nimet manasınadır ki, çoğulu 
olarak "su" kullanılır. "şe 4 gi « 4s" "Falanın elleri bende çoğaldı", & çaie ür" 
"iie e si "Filânın bende eli vardır ona teşekkür ederim" denilir. Lisanımızda bu 
mana pek tanıdık değildir. Fakat "Efendim, elinizin altında yaşayayım" denildiği 
zaman da nimetiniz ve inayetiniz sayesinde demek olur. 3- Kuvvet ve kudret 
manasınadır. Nitekim "LV; çaN! gisi" "Eller ve gözler sahibi" kuvvet ve akıl 
sahibi diye tefsir edilmiştir. Sibeveyh'in naklettiği üzere Araplar "ie & Yy" "Senin 
bunda elin yoktur" derler ki maksat, tam kudreti nefiydir, yani "Senin buna pek 
kudretin yoktur" demektir. Lisanımızda da bu mana çok bildiktir. Meselâ "El 
elden üstündür, arşa varıncaya kadar" denilir ki "Kudret kudretten üstündür. 
Ancak Allah'ın kudretinin üstünde hiç bir kudret yoktur" demektir. Aynı şekilde 
"Filânın bunda eli var, yahut parmağı var" denildiği zaman da tesiri, müdahalesi 
var demektir ki, bu da kudret manasına bağlıdır. Bu cümleden olmak üzere 
lisanımızda el, alet ve icra vasıtası manasına da kullanılır. "Bu işte filânın eli 
filândır, filân, filânın eli ayağıdır" denildiği zaman bu mana kastedilir. Bu istimal 
Arapçada da yok değildir. 4- Mülk manasınadır. Şu arazi filânın elindedir" 
denilir ki mülkü altında veya tasarrufundadır, demek olur. Nitekim "ç(S0 öc say çi 
"Elinde nikâh bağı bulunan" demek nikâhı akdetme yetkisine malik olan 
demektir. 5- Çok önem verme ve hususilik manasınadır ki "Ben bunu elimle 


yaptım" demek, kendim yaptım demek olduğu gibi itina ettim, pek hususi surette 
ehemmiyet verdim, dolayısıyla bence büyük bir kıymeti vardır, demek de olur. 
Âdem hakkında "şaş câk ur" "Elimle yarattığıma" buyrulması bu şekilde hususi bir 
şerefi beyandır. İşte Allah Teala'ya nispet olan elde, evvelki manadan başka 
hepsi mülâhaza edilebilir. Ebu'l-Hasan el-Eş'ari (r.ah.) bazı sözlerinde demiştir ki 
"Allah'ın eli Allah'ın zatı ile kaim bir sıfattır ki, kudretten başkadır ve istifa 
yoluyla tekvin bunun şanındandır..." Fakat Eş'ari'nin tekvin sıfatını kudret 
sıfatına irca ettiğine bakılırsa böyle demesi yed, mutlak kudret değil, hususi bir 
kudret manasına kabul edilebilir. Birçok âlim de Allah Teala hakkında elin, 
kudretten veya nimetten ibaret olduğuna kail olmuşlardır. Lâkin "yük şe olu 5" 
"Aksine onun iki eli açıktır" ayetinde bu bahislerin yapılmasına hiç de lüzum 
yoktur. Zira bu, Yahudilerin kinayesine yine kinaye ile bilindiği üzere bir cevap 
olduğu için, bunun tevili bilinemeyecek olan müteşabihlerden olmadığı ve 
dolayısıyla buradaki elden bu manaların hiçbiri mülâhaza olunmayarak, 
cömertlik ve kudretin doğrudan doğruya terkipten kinaye olmak üzere anlaşıldığı 
unutulmamalıdır ve bundan dolayı burada Allah'ın iki kudreti ne demektir, diye 
bir suale de mahal yoktur. Zira tesniye, yukarıda ihtar edildiği üzere, terkibin 
manasına göre sırf mübalâğa ve tekit içindir. Bununla birlikte, "o «» Ws" "Her iki 
eli de sağdır" hadisinde olduğu gibi burada da elin kinayeden başka bir manasını 
mülâhaza etmek lâzım gelirse, iki elin biri açık el, biri de kapalı el olmak üzere, 
Allah'ın kudretinin cemal ve celâl sıfatlarını anlamak gerekir. Nitekim celâl 
eserini göstermek üzere buyruluyor ki: (1 5s Ulkb 4 , ya A) İZİ be öğe | yi ia) Ve her 
hâlde Rabbinden sana indirilen bu Kur'an ayetleri, o Yahudilerden bir çoğunun 
tuğyanını ve küfrünü artıracaktır. Sonra bunlar tağutlukta daha ileri 
gideceklerdir. Zira lânete hak kazanmış olanlar "ses e âsya" "Allah onların 
kalplerini temizlemeyi murat etmemiştir" hükmüne mahküm olmuş zalimlerdir. 
Kur'an'ın fiili hidayeti ise muttakiler, müminler içindir: çies3! 38 « Jr "oğla ga" 
"las Yİ Öğallali öy 33 V 3 öğün yali lan yg eld akl il ve düş" gös Fakat bunların küfür ve 
tuğyanından endişeye de mahal yoktur. Çünkü (âeLül a V suzakali 45 gzl ağn lg) 
Bunun İÇin (4! aki çal! 41 sss Lis) Dolayısıyla bunlar hiçbir zaman hakiki bir 
kuvvet ve izzet bulamazlar. (Lâ ç- MI 8 ös5) Yeryüzünde daima fesada çalışır 
dururlar. (od ça; Y w 3) Allah ise müfsitleri sevmez, fesada çalışanların cezasını 
verir ve vermek için kudret eli bağlı değildir, onları telin, tazyik, tazib eder de 
eder. Bununla beraber rahmet eli de bağlı değildir. Bunun için 1 sil S&s1 hai İ 43) 
(Ji, Ehlikitap, fesada çalışmaktan tövbekâr olup iman ve ittika etseler, fesattan 
sakınıp rahmet eline talip olsalardı, bütün kötülüklerini istedikleri gibi 
taraflarından muhakkak örter, onları ebedi nimet cennetlerine koyar mes'ut 
ederdik. (Jsxi9l s5! sil | sali aşi iş) Bunlar iman edip Tevrat ve İncil'i (06) ös esl 054 ug) ve 
Rablerinden kendilerine inzal edilen diğer kitapları ve ayetleri ikame etseler, 


yani her türlü tahriften azade olarak gözlerinin önüne dikip, hiçbirinden paylarını 
unutmaksızın bunların ihtiva ettiği ilâhi anlaşmaları ifa etseler ve bu şekilde 
muttaki olsalardı, ki ozaman Hz. Muhammed'in risaletine iman etmiş 
bulunacaklardı, bu takdirde (eels j &esi ös 53 ağö â o! 318Y) hem üstlerinden ve hem 
ayaklarının altından yiyecekler, her taraflarından ilâhi nimete boğulmuş 
olacaklardı da, sıkıntılar içinde kalıp cimrilik ve imsak derdiyle "â gas âl 
"Allah'ın eli bağlıdır" demeyecek, lânet ve gazaba müstahak olmayacaklar, hem 
ahiret ve hem dünya saadetine ereceklerdi. Bunlara Tevrat ve İncil'den başka U" 
"ae, ös esl dsi "Rablerinden kendilerine indirilen"den murat, diğer peygamberlere 
nazil olan İşaya Kitabı, Habkuk Kitabı ve Daniyal Kitabı gibi Hz. Muhammed'in 
risaleti müjdeleriyle dolu bulunan kitaplar ve Kur'an'da bu ayetler gibi Ehlikitaba 
hitaben inzal buyrulan ayetlerdir. "asla 3 cas ga; eşi va! sy" "Üstlerinden ve 
ayaklarının altlarından elbette yerlerdi" ayeti çeşitli manalara gelebilir: Evvelâ, 
yalnız alt üst değil, her bakımdan bolluktan kinayedir ki, hiç bir yönden 
yoksulluk görmeyecek, baştan ayağa nimete boğulmuş olarak, sürekli olarak 
nimete nail olacaklardı, demek olur. İkincisi, yukarıdan yemek, yağmur vs. gibi 
semadan gelenlerden faydalanmak, ayak altından yemek arzın mahsullerinden 
istifade etmektir. Üçüncüsü, yukarıdan yemek ağaçların meyvelerine, aşağıdan 
yemek de ekinlere işaret olabilir. Dördüncüsü, yukarıdan yemek gayret 
göstermeksizin ihsan olunacak Rabbani bağışları, ayaklarının altından yemek de 
gayret ve çalışma ile kazanılacak nimetleri ifade eder. Beşincisi, yukarıdan 
yemek devletin alıp dağıttığı kamuya yönelik hizmetlere, aşağıdan yemek de 
şahsi teşebbüse bağlı olan, ferdi olarak elde edilen şeylere delâlet edebilir. 
Altıncısı, "isâuiggi" "Akitleri yerine getirin" emrini ifa edip "isi Sik cudiş" "Size 
nimetimi tamamladım" hitabıyla ve "sie âl 415 53" "Allah'ın size olan nimetini 
anın" ifadesine muhatap olan Müslümanların o zaman zaruretten kurtularak nail 
oldukları saadet hâline işaretle, bu saadetten mahrum kalanların gıptalarını tahrik 
manası muhtemeldir. Yedincisi, bunlardan başka ahiretteki naim cennetlerinin 
nimetlendirme tarzını da bir tasvirdir. Lâkin bunlar böyle iman ve ittika ile 
bunları ikame etmediler, (6w. &i şi) içlerinde muktesit, yani mutedil bir ümmet, 
bir taife var. Fakat az. Hâlbuki (çex ><) çoğu yukarıda gördüğünüz şekilde u eu) 
(osle ne fena şeyler, ne çirkin ameller yapıyorlar!... Dolayısıyla kavmin bütününe 
azınlığın çekebileceği saadeti, çoğunluğun çektiği felâket yok ediyor. Y râ | göl ," 
NİL ç$ia | yalla ll üni "Sadece içinizden zulmedenlere isabetle kalmayacak olan 
fitneden sakının" zahir oluyor. Umumunda genişlik yerine darlık vuku buluyor. 
O hâlde bu azınlık, o çoğunluktan her bakımdan alâkasını kesmelidir ki, bu ortak 
özellikten kurtulmuş olsunlar. Kısaca, Allah'ın rahmet eli de açıktır, gazap eli de 
ve bütün bu rahmet ve gazap hükümleri, başka hiç bir mecburiyet kaydı 
olmaksızın, sırf Allah'ın iradesidir ve bunlara mahküm olan Allah değil, 


kullardır. Bununla beraber kullar da talepte hürdür. Dolayısıyla kullar bunun 
hangisini ister ve hangisinin yoluna koşarsa, ona erer. Rahmet eline koşan, onu 
daima açık, dilediği gibi rahmet saçıyor bulur; gazap eline koşan da, onu daima 
açık, dilediği gibi gazap saçıyor bulur. İkisi de sağ, ikisi de güçlüdür. Iktisat, 
lügatte "amelde itidal" demektir ki, kasıttan alınmıştır. Çünkü matlubunu iyi 
tanıyan bir kimse, ona hiç eğilip büğülmeden istikamet üzere kasteder. 
Maksudunun mevzi ve mevkiini bilemeyen ise hayret içinde kalır. İfrat veya 
tefrit ile kâh sağa kâh sola bocalar, çabalar durur. İşte bu sebeple iktisat, maksada 
yönelik olan amel demek olmuştur. Mali işlerdeki iktisadın da esası budur. 
Buradaki ümmet-i mukteside hakkında müfessirler iki görüş naklediyorlar. 
Birine göre murat, Yahudilerden Abdullah b. Selâm, Hıristiyanlardan Necaşi gibi 
Ehlikitap arasında Resulüllah'a iman edenlerdir. Diğerine göre de g öv Sisli hi yay" 
"A 0 avi "Ehlikitaptan öyleleri var ki ona tonlarca emanet versen onu sana 
geri verir" medlülü üzere Ehlikitap içinde kendi dinlerinde adil ve müstekim 
olan ve Resulüllah'a iman etmiş olmamakla beraber, şiddetli inat ve kabalığı 
bulunmayıp, mutedil ve tarafsız bulunan kimselerdir ki, evvelkiler de bu 
gibilerden zuhur eder. Bizce de uygun olan ikincisidir. Zira evvelkine göre "pe" 
"onlardan" önceden onlardan olmakla mecaza hamledilmiş olması gerekecektir. 
Şimdi (Ji Yy Ey o Ehlikitabın kitaplarında müjdelenmişşir edilmiş olan ve 
onların iman etmeleri lâzım gelen Resülüm Muhammed! Sen onlar içinde orta 
yolu tutanların çokluğuna bakma ve o fasık ve bozguncuların bir zarar 
verebileceklerinden korkma da (<x, ö 44 J5i uğ) Rabbinden sana inzal olunanın 
acı tatlı hepsini tebliğ et." Rivayet olunuyor ki, Resulüllah (s.a.v.) bir hadis-i 
şerifinde şöyle buyurmuştur: Allah Teala beni risaletiyle gönderdi, binaenaleyh 
pek sıkıldım ve görüyorum ki, insanlar beni yalanlıyorlar, Yahudiler, 
Hıristiyanlar, Kureyşliler korkutuyorlar. Ne zaman ki Allah, peygamberlik 
vazifeni tamamen tebliğ etmezsen seni cezalandırırım, dedi, korkum tamamen 
zail oldu." (elle , cak ba bö 1 5) eğer böyle yapmazsan, yani sana tebliğ edilmek 
için indirilenleri tebliğ etmezsen Allah'ın risaletini, elçiliğini ifa etmemiş 
olursun." Nafi kıraatinde "«yu. ,' okunduğuna göre Allah'ın risaletlerini tamamen 
ifa etmemiş, vazifeni yapmamış olursun. (58 ön dex; al 5) Allah ise seni 
insanlardan tamamen muhafaza edecek. Zira (0 ASV asl saçı Yal yy muhakkak ki, 
Allah kâfirler topluluğunu maksatlarına eriştirmeyecek, sana karşı herhangi bir 
su-i kast yapılmasına müsaade etmeyecektir. Sana zarar vermeye, su-i kast 
yapmaya kalkışacak olanların kesinlikle kâfirlerden olacağında şüphe yoktur. 
Binaenaleyh Allah seni insanlardan kesin olarak korur ve muhafaza eder. Fakat 
hiçbir kimseyi Allah'ın azabından koruyacak bir muhafız yoktur. Onun için 
risalet vazifeni tamamen ifa et ve hiç kimseden çekinmeyerek (5 de ki, c&sW hiy 


(çö ve a Ey Ehlikitap, siz hiçbir şey üzerinde değilsiniz, yani diyanetiniz yok, 
din namını verdiğiniz, gittiğiniz yol hiçbir şey değildir. a 954 Ls desi göl gül! ya çin) 
(6S o tâ ki, Tevrat'ı ve İncil'i ve Rabbinizden size inzal olunanların hepsini -ki, 
Kur'an ve Kur'an'ın bu ayeti de bu cümledendir- ikame edesiniz, bunlara 
hakkıyla riayet edesiniz. Önce geleni sonra gelenin tasdikinden geçirerek 
toplamının sonucuna göre Allah'ın ahitlerini ve akitlerini tanıyıp ifa edesiniz. 
İşte o zaman bir şey üzerinde bulunmuş, bir dine sahip olmuş olursunuz. Yoksa 
bu gidişiniz dinsizlikten, yolsuzluktan başka hiçbir şey değildir. Ya Muhammed 
bunu hiç sakınmadan söyle (! yi8ş Uk 8, ya A Jİ b öşie | 8S gul) ve mamafih emin 
ol ki, Rabbinden sana inzal olunan ve hak olduğunda hiç şüphe bulunmayan bu 
ayet de onların çoğunun -bu cümleden olarak âlim ve reislerinin- azgınlık ve 
küfrünü artıracaktır. Fakat bundan dolayı (cx 491 asl ie çö 94) kâfirler güruhuna 
karşı gam yeme. Ve bu hak tebliğ, içlerinde bir ekalliyet de olsa hakkı tanımak 
kabiliyetinde bulunan orta ümmete faydalı olabilir. Zira: (sw ew y) Şunda şüphe 
yoktur ki, alelumum iman edenler, yani münafıklar da dahil olmak üzere zahiren 
iman etmiş olan, Müslüman namını taşıyanlar (su cal ) Yahudi olanlar (ws) 3 
aynı şekilde Sabiiler (« wi ) Hıristiyanlar, bütün bunlardan Je ş SV! öl sd öl ve) 
(cia her kim Allah'a ve ahiret gününe hakikaten iman edip imanın muktezasına 
yaraşır amel-i salih yapar ise (65523 ça Vs aşile câçâ Dü) bunlara ne bir korku vardır ne 
de bunlar mahzun olurlar." Görülüyor ki, bir benzeri Bakara suresinde geçen bu 
ayette evvelâ iman edenler ve Yahudiler, Hıristiyanlar, Sabitler diye dört sınıf 
zikredilmiş ve bu suretle Yahudiler, Hıristiyanlar, Sabitler müminlere mukabil ve 
binaenaleyh gayr-ı mümin olarak gösterilmiş ve sonra Allah'a ve ahirete iman 
edip amel-i salih yapanların korku ve hüzünden kesinlikle kurtulacakları da 
müjdelenmiştir. Bundan ise bu vaat ve müjdenin bu dört sınıftan ancak 
müminlere mahsus olduğu ve Yahudiler, Hıristiyanlar, Sabiiler bu üçünün bu 
müjdeden hariç bulundukları ve mamafih bunlar da iman ederlerse müminler 
sınıfına dahil olup aynı vaat ve müjdeye nail olacakları ve binaenaleyh bunların 
da üzüntüye kapılmayıp hemen tövbekâr olarak iman ve amel-i salihe girişmeleri 
lüzumu anlaşılacağı açıktır. Zira "mümin ve gayr-i mümin her kim mümin ise 
bahtiyardır" denilince bu bahtiyarlık mümine tahsis olunmuş ve gayr-ı mümin 
istisna edilmiş olur. Ve "mümin ve gayr-i mümin her kim mümin olur ise 
bahtiyar olur" denildiği zaman da gayr-i mümine iman teklif edilmiş ve bu şart 
ile ona da bahtiyarlık vaat olunmuş olur. İşte bu ayetin gayet açık ve aşikâr olan 
mana ve hedefi budur. Ve bunun içindir ki, yukarıda olduğu gibi bundan sonraki 
ayetlerde de bu üç sınıfın küfürleri ve imana kabiliyetleri açıklanmıştır. Bundan 
başka müminlerin evvelâ Yahudiler ve Hıristiyanlar ve Sabiiler ile bir tarzda 
zikir ve cem olunup da sonradan hepsine bir "...âv o «" diye bir şartlı önerme ile 
hükmedilmesinde başka nükteler de vardır: ilk olarak, müminlere de gösteriliyor 


ki, ahirette korkusuz hüzünsüz kesin kurtuluş yalnız zahiri iman ile hâsıl olmaz. 
Müslümanlık zahiren mümin görünmekten ibaret değildir. Zahiri bir 
Müslümanlığın Yahudiler, Hıristiyanlar ve Sabiilerden büyük bir farkı yoktur. 
Korkusuz, hüzünsüz kesin kurtuluş dıştan ve içten tekit edilmiş ve arttırılmış bir 
hakiki imana ve bununla beraber amel-i salihe bağlıdır. Hakiki iman olmadan 
amel-i salih, dünya için faydalı olsa bile ahiret için faydalı olmaz. Sonra amel-i 
salih olmadan sadece hakiki iman mümkün ise de kâmil olmaz, ebedi azaptan 
kurtarsa bile mutlak surette korku ve hüzünden kurtarmaz. Çünkü asi müminlere 
de azap vardır. Veya en azından ihtimal dahilindedir. Binaenaleyh dinin kesin 
müjdesi hakiki iman ile amel-i salihin birlikteliğindedir. Hakiki imanın ilk rüknü 
Allah'a ve ahiret mes'uliyetine hakikaten ve bütün mevcudiyetiyle cidden 
inanmaktır. Ve yukarıdan beri anlaşıldığı üzere Allah'a hakikaten inanmak da 
Allah Teala'nın zat ve sıfatına ve önce ve sonra indirdiği ve gönderdiği her şeye, 
her hakka, her hükme gönderdiği ve indirdiği üzere inanmakla mümkün olur ki, 
bu indirilenler zaman zaman artar ve inkişaf eder ve Allah'a cidden inanan 
hepsine inanır. Ahirete iman ise sonunda mes'uliyete, iman ve amel edip 
edilmediğine göre sevap ve cezaya, bir gün gelip iman ve amel edenlerle 
etmeyenlerin hesabı görülüp mükâfat ve cezalarının verileceğine cidden 
inanmaktır. Nitekim Bakara suresinin başında 3 YU; Alâ ya J 3 baş Si 3 Le şe öl” 
"ya "Sana indirilene ve senden önce indirilene inanırlar, ahirete de kesinlikle 
iman ederler" ve Nisa suresinde "işa; Yuk Ji Sö yal a yaly Ala 3 405 ASM iğ iğ yaşi 
"Kim Allah'ı, meleklerini, kitaplarını, peygamberlerini ve ahiret gününü inkâr 
ederse o derin bir sapıklığa düşmüştür" buyrulmuştur. Amel-i salihe gelince: Bu 
da Allah'a ve ahirete imanın gereğine göre ve Allah'ın indirip göndermiş olduğu 
delillere, ahkâma, bildirilen haberlere ve verilen emirlere uygun olarak tam ihlâs 
ve iyi niyetle Allah'ın razı olacağı güzel ameller yapmaktır. Bunun içindir ki, 
bundan evvelki ayette "çe, öe 81 J5i Leş Jan! göl sil | gali çin e çi le gl Sİ ai" 
buyrulmuş ve yalnız Tevrat ve İncil'in ikamesi bile bu babda kâfi olmadığı ve 
bütün indirilenlerin ikamesi matlup bulunduğu anlatılmıştı. Binaenaleyh ây öl vw" 
"üs ğaz ça Yy aşile şi Mülalka beş AY aşi, "Kim Allah'a ve ahiret gününe inanır ve 
güzel amel işlerse, onlara hiçbir korku yoktur" mefhumunun höâsılı â 4g ş eli ön 
"üs ğmi ph Vs peele Güz Y gi) vir o yal alâ na şaş "Hayır kim işini güzel yaparak özünü 
Allah'a teslim ederse, onun mükâfatı Rabbinin yanındadır. Onlara korku yoktur 
ve onlar üzülmeyeceklerdir" ayetinin içeriğinin aynıdır. Ve nitekim Bakara 
suresinin ayeti bu mana ile özetlenmiştir. İkinci olarak gösteriliyor ki, ilâhi 
hükümlerde dünyevi ve uhrevi iki haysiyet ve bunlar da biri zahiri ve siyasi, biri 
de hakiki ve tam manasıyla dini iki manzara vardır ki, birisi "si çal y" diğeri de 
"Ak vd v" ile ifade edilmiştir. Zahiri ve siyasi görüş açısından İslâm hükmü altına 
Müslüman ve gayr-i müslim girer. Bu cihetle zahiri müminlerin Yahudiler, 


Hıristiyanlar, Sabiilerden büyük bir farkları yoktur. İslâm siyasetinde her biri 
mensup oldukları diyanetleriyle tanınır, dini hürriyetlerine riayet edilir, o dairede 
özel varlıkları gözetilir, İslâm'a girmeye zorlanmaz, akidelerine karışılmaz, kendi 
diyanetleriyle ilzam olunurlar. Diyanet görüş açısından her biri akitlerine göre 
ehl-i Tevrat Tevrat'a, ehl-i İncil İncil'e, öbürleri de itikatlarına bırakılır, 
Müslüman da Müslümanlığına sevk edilir. Ahkâm ve dünyevi muameleler 
bakımından ise hepsi "te U açie ulu aş" "Bizim lehimize olanlar onların da lehine, 
aleyhimize olanlar da onların aleyhinedir." sözünün gereğince hukuk ve 
vazifelerde eşit ve aynı kanunlara tâbi tutulur. Bu cihetle vazifesine riayet eden 
bir gayr-i mümin bir mümin gibi veya ondan daha ziyade dünyevi haz alabilir. 
Binaenaleyh İslâm'ın vadettiği saadeti mutlaka yalnız bu cihetten değil, ahiret ve 
akıbet itibarıyladır. Çünkü sonunda kendini tamamen kurtaracak ve korku ve 
hüzünden kurtulacak olanlar içi ve dışı mükemmel hakiki mümin ve Müslüman 
olanlardır. Ve işte zahire göre eşitlik, hakikat ve akıbete göre farklılık ifade eden 
bu nokta, İslâm hükmü altında bulunan Yahudiler, Hıristiyanlar ve Sabiilere 
dünyada Müslümanlarla beraber eşitlik, adalet, hürriyet vaadiyle bir müjdeyi ve 
zahiri Müslümanlara bir korkutmayı ve hakiki Müslümanlara da mutlak bir 
müjdeyi içermektedir. Ve binaenaleyh ayetin birinci kısmı İslâm şeriatinin 
dünyevi ahkâmını özetleyen siyasi ve içtimai bir haysiyeti, ikinci "...o4 o" kısmı 
da tam manasıyla dini hükümleri hülâsa eden mutlak bir haysiyeti göstermekte 
ve O Siyaseti böyle hakiki bir imanın devam ettireceğini göstermektedir. Bakara 
suresinde İslâm devletinin tamamen kurulmasından evvel, "ış câj (5aş23!3âği" 
"Bana verdiğiniz sözü tutun ki, ben de size verdiğim sözü tutayım" emrine 
uygun yapılan bu vaat ve müjde Mekke'nin fethi ile İslâm devletinin 
kurulmasından sonra işte bu Maide suresi ayetiyle "sx! 4" "akitleri yerine 
getirin" emrine ilâve olarak kavlen ve fiilen tekit ve tesbit olunmuştur. Ve bu 
tekit ve kararlaştırmadan başka iki ayet arasında esas itibarıyla hiçbir fark 
yoktur. Gerçi Bakara suresi ayetindeki "şe, ve a »si ox8" fıkrası burada 
zikredilmemiştir. Lâkin "üsi5a; ea Vs ege cia Y" bunu gerektirdiğinden evvelkindeki 
tasrihe binaen burada kısaca anlatılması ayrı bir mana ifade etmez. Bir de orada 
mütfredin atfedilişi kabilinden "vusal," "yâ" ile mansup ve "Hıristiyanlar"dan 
sonra geldiği hâlde burada "os! 4" "Aynı şekilde" mealinde cümlenin atfedilişi 
takdirinde vav ile merfu, "Hıristiyanlar"dan önce zikrolunmuştur. Bu da ,öx 4" 
"üs ds gibi bir irap farkından ibarettir ki, kelimenin esas manasında bir farkı 
gerektirici değildir. Binaenaleyh "sabiin" ne ise "sabiün" da odur. İkisi de 
Sabitler demektir. Bundan nihayet Sabiilerin Yahudiler ve Hıristiyanlar arasında 
sebatsız bir hâlde bulunduklarına veya Hıristiyanlarda da bir nevi Sabiilik 
bulunduğuna bir ima olabilir. Fakat bundan dolayı bu iki cümlenin veya ayetin 
manalarında ve hükümlerinde bir fark da lâzım gelmez. Bu açıklama ve 


hatırlatmanın sebebi şudur: Kur'an'ın Fransızca tercümesinde Kazımırski bu irap 
farkı yerine bir nispet farkı ikame ederek Bakara suresi ayetindeki "ut" 
çoğulunu "sabeinler — les sabeites" diye ve bu Maide ayetindeki "üsi1" 
çoğulunu da "sabeenler — les sabeens" diye tercüme ederek iki ayeti farklı gibi 
ifade etmiş ve sonra dipnotunda "sabeinler mutaassıp Hıristiyanlardır ki, bunları 
yıldızlara tapan ve binaenaleyh müşrik olan sabeenlerle karıştırmamak icap 
eder" diye bir de hatırlatma yapmıştır. Gerçi ileride göreceğimiz şekilde Sabitler 
namı altında biri Ehlikitap, biri müşrik iki sınıf bulunduğu da zikredilmiş 
olduğuna göre bu hatırlatma pek esassız değil ise de bununla Sabiileri Sabiündan 
başka göstermek ve ayetlerden her birine birini tahsis ederek tefrik ve tercüme 
etmek doğru değildir. Evvelkindeki Yahudiler ve Hıristiyanlar ile ikincisindeki 
Yahudiler ve Hıristiyanlarda fark aramak doğru olmadığı gibi Sabitler ile Sabiün 
da öyledir. Nikâh, kurban meseleleri gibi fer'ı ahkâma göre Ehlikitap ve müşrik 
ayrımının bir hükmü, bir faydası olabilirse de asıl imana davet eden ve imanın 
şartlarına müteallik bulunan bu gibi ayetlerde bu farkın ve bu hatırlatmanın 
hükmü yoktur. Çünkü Ehlikitaptan olanlar iman edince kabul edilecek de 
müşrikler iman ederse reddolunacak değildir. Zira "her kim Allah'a ve ahirete 
hakikaten iman eder ve samimiyetle çalışırsa onlara korku ve hüzün yoktur" 
hüküm cümlesi öyle bir genellemedir ki, zikrolunan dört sınıftan hariç olmak 
üzere tasavvur olunabilecek dinli dinsiz, Mecusi, zındık vs. herhangi bir sınıf ve 
herhangi bir ferdin iman ettikleri ve amel-i salih yaptıkları takdirde aynı hükme 
dahil olacaklarını beyan etmiştir. Bununla beraber zikredilen ayırım büsbütün 
asılsız olmadığı gibi, iki sınıf yine bir hükümde birleşmiş olmak itibarıyla iki 
ayeti birbirine tearuz ettirecek fahiş bir hata da değildir. Nihayet her ayetten ayrı 
olarak ve birbirini tekit ve takrir olmak üzere anlaşılacak olan bir manayı iki 
ayetin toplamından müştereken ve tekitsiz anlatmak istemiştir. "Zeyd okursa 
mes'ut olur, Amr okursa mes'ut olur" demekle "Zeyd ve Amr okurlarsa mes'ut 
olurlar, evet Zeyd ve Amr okurlarsa mes'ut olurlar" demek arasında bir tearuz 
bulunmadığı gibi, hükümde de bir fark yoktur. Fakat Frenkler bakınız bunu nasıl 
suistimal etmişlerdir. Fransızca "Our'ân Analyse — Tahlil Edilmiş Kur'an" adında 
bir eser vardır ki, bunda Fransızlar tarafından Kur'an'ın Kazımırski tercümesi 
esas alınarak sureler, ayetler muhtelif ve çeşitli mevzulara göre tahlil ve taksim 
olunup parçalanmış ve altlarına ara sıra müsteşrikler tarafından bir takım notlar 
da konulmuş ve mukaddimesinde bu kitabı tertip etmekten maksat Müslümanlar 
üzerine memur olacak Fransızlara Müslümanları kitaplarıyla kandırabilmeleri 
için Kur'an'ın muhtevasını öğretmek ve bilhassa Cezayir Müslümanları üzerinde 
Fransız siyasetine bir hizmet etmek olduğu da açıkça ifade edilmiştir. Bu eserde 
bu iki ayet "tolerans" yani müsamaha mevzuu altında bir araya getirilmiş ve 
altına şöyle bir dipnot ilâve olunarak denilmiştir ki: "Eski Müslüman müçtehitler 


bu Bakara suresi ayetinin beşinci sure olan Maide ayeti ile neshedilmiş olmasını 
istiyorlar. Bu ise mezhep teassubunu her ölçünün haricine çıkarmaktır. Öbürü 
yani Bakara suresi ayeti gibi diğer ayet de müsamahakârlık hususunda daha 
yüksek bir ruh ile ispat ediyorlar ki, en az dini olduğu kadar siyasi bir zat olan 
Hz. Muhammed şartların, zaman, mekân ve hâllerin gereklerine uyuyordu. Onun 
hadisini şerh ve açıkladıklarını iddia eden ilk müçtehitler ise müminlerin askeri 
muzafferiyetleriyle heyecanlanarak Kur'an'ın insani olan ilk verilerini unuttular. 
Fakat hayli zamandan beri Batının her alanda kazanmış olduğu üstünlük, 
İslâm'ın en büyük siyasi mahfillerindeki gururları özel bir surette teskin etti. 
Şüphesiz ki, diğer imamlar, yani kanun babaları gelecek bu işi 
tamamlayacaktır..." Böyle demiş ve nihayet "şimdi Fransa'da yeni bir mezhep 
teşkiline girişilmiştir ki, mevcut olan esaslı üç mezhepten daha az ortodoks 
(muhafazakar) olmayacaktır" diye bir fıkra da ilâve edilmiştir. Müslümanları 
gayret ve çalışmaya sevk eden fakat Müslümanlık için değil, yeni Fransız 
mezhebine simsarlık etmek için sevk etmek isteyen ve siyasi gayelerle kaynaşan 
bu sözler, Frenk eserleriyle meşgul olan heveskâr ve gafil gençler üzerinde 
yanlış kanaatler bırakmış olduğu için biz burada tefsir açısından bahsi biraz daha 
uzatmak mecburiyetinde bulunuyoruz. Evvelâ şunu hatırlatalım ki, ne eski ne 
yeni, ne müçtehit ne de gayr-i müçtehit İslâm uleması yanında bu iki ayetten 
birinin birisiyle veya diğer bir ayetle mensuh olmasını isteyen veya tasavvur 
eden hiç kimse yoktur ve olmak ihtimali de yoktur. Çeşitli yerlerde izah 
ettiğimiz üzere bütün müçtehit imamlar ve önce ve sonra bütün Müslüman 
âlimler şunda müttefiktirler ki, iman ve itikat meseleleri gibi usul-i dinde ve 
haberlerinde nesih mümkün ve tasavvur edilir değildir. Bu noktada İslâm ve 
Kur'an, kendisinden öncekini neshedici değil, tasdik, teyit ve tashih edicidir. 
Evet, nesih de bir hakikat, bir kanundur. Neshi inkâr etmek, yaradılıştaki 
değişikliği inkâr etmek veya âlemde değişikliğin kanunsuzluğunu iddia etmek 
gibi bir cehaletten başka bir şey değildir. Neshi inkâr etmek isteyenler şunu 
düşünmelidir ki, eğer Allah Teala'nın yaratma ve emrinde bir nesih kanunu 
olmasa idi, âlemde ne bir değişme olur ne de anlaşma ve mukavelelerde ve 
konulmuş kanunlarda insanlar arası fesih ve ilga muamelatına imkân bulunurdu. 
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De ki: Ya daha siz Allah'ı bırakıyorsunuz da size kendiliklerinden ne bir 
zarara, ne de bir faydaya malik olan şeylere mi tapıyorsunuz, hâlbuki 
Allah, işiten, bilen ancak O. (76) Yukarıdaki ayetteki istidlâller "ortak ve 
benzeri bulunan ilâh olamaz; gelip geçici olması mümkün olan, ilâh olamaz; 
muhtaç olan ilâh olamaz" diye birer büyük önermeye bağlı bulunuyordu ki, bu 
büyük önermeler, "hak ilâh" mefhumunun kendi içinde bulunan ve 
matematikteki önermeler gibi sadece bir tahlil ile bilinen, ilk analitik önermeler 
oldukları için çıkarılmışlardı ve gösterildiği üzere mantıki anlatımı şu şekilde 
özetlenebilirdi: 1- Mesih ve anası ortağı ve benzeri bulunan kimselerdir "s #" 
"küçük önerme", belli ki, ortağı ve benzeri bulunanlar ilâh olamazlar "s >" 
"büyük önerme." Binaenaleyh Mesih de anası da ilâh olamaz. 2- Mesih ve anası 
benzerleri delâletiyle fânidirler. Belli ki, fânilik vasfını taşıyanlar ilâh olamazlar. 
Binaenaleyh ne Mesih, ne anası ilâh olamazlar. 3- Mesih ve anası yemek yiyen 
birer muhtaç idiler. Belli ki, muhtaç olan ilâh olamaz. Binaenaleyh ne Mesih ne 
de anası ilâh olabilir. İşte bu ayet, evvel emirde mabudun en bariz bir özelliğini 
göstererek "âciz olan mabut olamaz" diye bir külli önerme ile o üç büyük 
önermeye açıkça bir tembih yapmış ve onların apaçıklıklarını idrak edemeyecek 
olanlara daha umumi ve daha açık bir büyük önerme ile hakikati beyan 
edivermiştir. Yani ortağı ve benzeri bulunan herhangi bir şey onun özelliğine 
malik olamayacağından haddizatında bir âcizdir. Aynı şekilde fâni olan 
haddizatında bir âcizdir, muhtaç olan haddizatında bir âcizdir. Âciz olan ise 
mabut olamaz, çünkü mabut hiçbir şekilde aciz ve noksanı mümkün olmayan ve 
düşünülemeyen, her şeye gücü yeten ve mutlak en büyük demektir. Bir de 
"yemek yerlerdi" buyrulmasına karşı Sabiiler ve putperestler tarafından o hâlde 
yemek içmek ihtiyacı bulunmayan meleklere ve hareketsiz heykellere tapmak 
makul olacaktır diye bir kuruntu ortaya atılabilir. Bu cihetle de bu ayet bu 
kuruntu ve yanıltmacayı da kökünden halletmek için meselenin aciz ve kudret, 
menfaat ve zarar meselesi olduğunu ve bu mananın esas itibarıyla hepsinde eşit 
bulunduğunu anlatmış ve bununla beraber Sabiiliğin ve putlara tapmanın daha 
düşük bir mahiyette olduğunu da anlatarak onlara taş atmak ve Hıristiyanları 


korkutmak için demiştir ki: "Ey Hıristiyanlar! Siz Sabiiler ve putperestler gibi 
Allah'ı bırakıp da ona karşı size ne zarar, ne menfaat hiçbir şey yapmayacak olan 
dcizlere mabut der, ibadet mi edersiniz? Hâlbuki Allah, size her menfaat ve 
mazarratı yapmaya kadir olduğu gibi semi ve alimdir de, gizli açık her sözü 
işitir, zahirdeki fiiller şöyle dursun kalplerdeki itikatları, niyetleri bile bilir. Bu 
yüksek kudret karşısında şirk koşmanın, o âcizlere mabut demenin, ibadet 
etmenin ne büyük küfran, ne kadar tehlikeli bir şey olduğunu düşünmez 
misiniz!? İşte sizin Mesih'e ilâh ve mabut demenizin bundan hiçbir farkı yoktur. 
Çünkü Mesih her ne zarar, her ne menfaat yapabilirse kendi zatından malik 
olarak değil, Allah'ın ihsan ve temlikiyle yapabilir. Sonra ne Allah'ın 
verebileceği belâ ve musibetler kadar zarara, ne de Allah'ın ihsan edebileceği 
sıhhat ve genişlik, hayır ve saadet kadar menfaate hiçbir zaman malik olamaz. 
Çünkü Allah, bizzat gani, bizzat kadirdir. Mesih ise zatı gereği fakir, zatı gereği 
âcizdir. Her neye malik ise hepsi Allah'tan ve Allah'ındır. Allah'ın karşısında 
Mesih bir lokmaya muhtaç mutlak âciz, Mesih'in karşısında Allah, her şeyi veren 
mutlak kadirdir. Allah'ın bütün kemali kendinden, Mesih'in ise nesi varsa 
Allah'tan. Bu böyle iken Allah'ın kemalini Mesih'e, Mesih'in aczini Allah'a isnat 
edip de Allah yerine Mesih'e ibadet etmek ne cür'et, ne cehalet, ne 
idraksizliktir?!.. Ne kadar zıddına bir hakkı değiştirme, ne büyük bir iftira ve 
ahmaklıktır?!... 
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De ki: Ey Ehlikitap! Dininizde haksız ifrata dalmayın, bundan evvel şaşmış, 
bir çoklarını da şaşırtmış ve yolun doğrusundan sapmış bir kavmin hevaları 
ardından gitmeyin. (77) İsrail oğullarından o küfredenler, hem Davud'un 
hem Meryem oğlu İsa'nın lisanıyla tel'in edildiler, bu onların isyan etmeleri 
ve hakkın hududuna tecavüz eder olmaları sebebiyle idi. (783 İşledikleri bir 
münkerden vazgeçmezlerdi, filhakika ne fena yapıyorlardı. (79) Onlardan 
bir çoğunu görürsün ki, Allah'ı tanımayanlara yardaklık ederler, elbette 
nefislerinin kendileri için takdim ettiği hediye ne çirkin! Allah onlara gazap 
etti ve azapta ebedidir onlar. (80) Eğer Allah ve Peygambere ve ona 
indirilene imanları olsa idi, o kâfirleri yâr tutmazlardı, lâkin onların çoğu 
imandan uzak fasıklardır. (81) Ey Muhammed (3 de ki: («4 hi y ey Ehlikitap 
ve bilhassa ey Hıristiyanlar (51 e ;iv âiş&Y) dininizde haksız yere gulüv 


etmeyiniz (aşırı gitmeyiniz)." Gulüv, esasında oku ileriye atmaktır. Bundan 
herhangi bir şeyin kadrini ve menzilesini geçmek ve haddini aşıp ileriye gitmek 
manasına genişçe kullanılmıştır. Buradan anlaşılıyor ki, dinin haddi haktır. Ve 
Ehlikitabın bulundukları dinde hak da vardır batıl da. Aynı şekilde dinde haddi 
aşmak iki türlüdür. Birisi haklı gulüv diğeri haksız gulüvdür. Haklı gulüv, dinin 
hakikatlerini araştırma, inceliklerini tarama, tetkik etme ve delil ve burhanlarını 
tahsil ile ahkâmını tam bir dikkatle tatbik eylemedir ki, buna salâbet, ittika, verâ, 
içtihat, mücahede, gayret ve hamiyet-i diniye de denilir. Ayet bunu nehyetmemiş 
belki desteklemiştir. Hak olan hususlarda ne kadar ileri gidilse ifrat ve taassup 


sayılmaz. Diğeri ise batıl ve haksız olan gulüvdür ki, bu da delillere göz yumup 
şüpheler arkasına düşerek ifrat veya tefrit ile hakkı tecavüz etmek ve zahir olan 
hakkı teslim etmeyip hilâfını benimsemektir ki, buna da taassup ve bilgisizliği 
koruma denilir. Ayet "sal e" "haksız yere" diye işte bu nevi haddi aşmayı 
nehyetmiştir. Yani dinde hedefiniz daima hak olsun, kör bir taklit, kuru bir 
taassup ile ifrat veya tefrite sapıp hakkı tecavüz etmeyiniz. Haksızlık 
yapmayınız, haksız şeylerde ısrar etmeyiniz. Ey Hıristiyanlar, siz Mesih'in hak 
olan risaletini ileri geçip de onu mabutluk mertebesine çıkarmayınız. Ey 
Yahudiler, siz de onun risalet ve nübüvvetini inkâr, kıymet ve değerini düşürüp 
de Allah'ın bahşettiği hakkına tecavüz etmeyiniz. ! 3S! sL2İ;Jâ als öağelgal | ei Yo) 
(Jival el sw ge Isla; "Ve bundan evvel, yani Hz. Muhammed'in peygamber olarak 
gönderilmesinden önce- dininizden muhakkak sapmış dalâlete düşmüş, bir 
çoklarını da yoldan çıkarmış ve sonra Hz. Muhammed'in peygamber olarak 
gönderilmesiyle gösterilmiş olan doğru yoldan yan çizmiş bir kavmin, yani 
seleflerinizin arzularına tâbi olmayınız. Onları taklid edip arkalarından 
gitmeyiniz." Görülüyor ki, bu ayette bunların "os çi 24 &" "sonra bak onlar 
nereden çevriliyorlar?" ayeti delâletince nasıl ve nereden çevrilip hak ayetlerden 
saptırıldıklarının bir beyanı vardır: 1- Esasen dinlerinde hakkı hedef kabul 
etmemeleri. 2- Bu sebeple haksız yere haddi aşmaları ve taassup etmeleri. 3- 
Seleflerini körü körüne taklit etmeleri. 4- Heva ve nefislerinin meyillerine 
uymaları ki, birincinin de sebebini teşkil eder. Ve işte iman ile küfrün, hak din ile 
batıl dinin başlangıç farkı budur. Hak ilâha kulluk, nefsin arzusuna kulluk ki, 
zamanımızda hislerine tâbi olmak denilir. Demek ki, Mesih'e ilâh diyenler, 
araştırıldığında Mesih'e değil, mücerret kendi hevalarına ibadet edenlerdir. Buna 
mukabil Mesih'e saldıranlar da yine kendi hevalarına kulluk edenlerdir. 
Binaenaleyh Mesih'e ilâh diyen Hıristiyanlar, Yahudilerin zıddına gitmiş 
görünmekle beraber boş isteklere uymak, hissiyat ve taassup arkasında koşmak 
itibarıyla Yahudilerin yoluna gitmişler ve onlara tâbi olmuşlardır. İşte böyle 
sapan ve saptıran kimselerin hevalarına ittiba etmeyiniz ve bu hitaba karşı da 
haksız yere haddi aşıp bizim seleflerimizde böyle kimseler yoktur demeyiniz. 
Zira (0154 4 see 3 öl ül le İğ yl çi va 1388 öl ge) "İsrail oğullarından küfredenlere 
hem Davud'un lisanı hem de İsa b. Meryem'in lisanı ile lânet edildi." Çoğu 
müfessirler demişlerdir ki, Davud'un lisanıyla lânet ashab-ı sebte (Cumartesi 
avlanma yasağını çiğneyen Yahudilere), İsa'nın lisanıyla lânet ashab-ı Maideye 
(İsa'dan, gökten sofra indirmesini isteyen Hıristiyanlara) olmuştu. Eyle halkı 
cumartesi günü zulüm ettikleri zaman, Davud (a.s.) onlara lânet etmiş, 
maymunlara dönmüşler (Araf suresine bkz.), ashab-ı Maide de bu surenin 
nihayetine doğru geleceği üzere sofranın inmesinden ve onunla nimetlenmiş 
olduktan sonra nankörlük etmişler, İsa (a.s.) da beddua ve lânet etmiş, domuzlara 


dönmüşler. (<3 "Bu lânet (050x:14S;! e Le) bu nankörlerin isyan etmeleri ve 
tecavüz eder olmaları sebebiyle idi. Yani (eski Si ve umu Y! 45) yaptıkları bir 
münkerden birbirlerini nehyetmezlerdi. (vs! 4S Lu ys) vallahi ne fena 
yapıyorlardı!" Mademki lânetin sebebi, isyanları ve hakka tecavüzü itiyat 
etmeleri idi, demek oluyor ki bunlardan sonra isyan ve tecavüz ve haksız yere 
haddi aşanlar da tıpkı onlar gibi Davud ve İsa'nın lisanıyla lânetlenmişlerdir. Ey 
muhatap! Şimdi (158 vâll ösl ss eşi ! 8S & ) din ve iman iddiasında bulunan bu 
Ehlikitaptan bir çoğunu görürsün ki Resulüllah'a ve müminlere buğuzlarından 
naşi kâfirlere yani müşriklerle pek sıkı dostluk ediyorlar, müşriklerden tarafa 
oluyorlar, onların velâyeti arkasına düşüyorlar. (çevâii al cx & ya) Vallahi nefisleri 
kendileri için kıyamet gününe ne fena şey takdim ettiler ki şudur: çâs ese il ks ) 
(014 a gizli Allah kendilerine kızdı ve azapta ebedi kalıcıdırlar." Çünkü Allah'a 
da imanları yok o peygambere de. (44 J5i b gül yâ üs! ls ig) Eğer bunlar Allah'a 
ve o peygambere ve ona inzal olunana iman eder olsalardı («3 şa ss u) Allah'ın 
ve Peygamberin düşmanı olan o kâfirleri dost tutmazlar, evliya tanımazlardı «<5 
(süslü aşa! ys velâkin bunların çoğu dinden çıkmış fasıklardır." Mazide çsl s âk öd 5" 
"Lila Jae ş SY! olmadıkları gibi bugün de değildirler, bundan sonra olmaları da 
uzaktır. Bilâkis tuğyan ve zulümlerini arttıracaklardır. Müminlerden 
hoşlanmamaları, İslâm dini ile alay etmeleri de bundandır. Bunun için müminler 
bunları dost bilmemeli ve bunlar gibi olmamalıdırlar. Allah'ın bahşettiği İslâm 
nimetini unutmamalı, nankörlük etmemeli, misaklarını bozmamalı, ahitlerini, 
akitlerini ifa etmeli, amel-i salih yapmalı. "sâ elagâ bau sl gö" "Adaleti tam yerine 
getirerek Allah için şahitlik edenler" olmalıdırlar. Görülüyor ki bu ayetin 
mefhumu, evvelâ bunlarda "alla Jae ş Yİ asil ga öl ve" Şartının hâlen de faydasını 
açıklıyor ve ayet sonu ile tâ yukarıdaki "osâ  ;si 4," ayet sonunu tekit ediyor ve 
o ayeti hatırlatıyor ve oradan daha öncesine doğru bir göz attırıyor. Demek ki 
burada surenin başına kadar gerisin geri bir mülâhaza daha yapılacak ve tekrar 
dönülüp sonrasına devam edilecektir. Dikkate şayandır ki yukarıda çoğunun 


fasık olduğu söylendiği hâlde burada da kesir tabir buyrulmuş, yani bir çoğu 
denilmiştir. Gerçi eksere de kesir denilebilirse de "aa 5S" ile "aş! ," yani çoğu ile 
bir çoğu tabirleri arasında fark da vardır. Bu fark bize şu iki manadan birini 
hatırlatır: 1- Demek ki ikinci fısık, evvelkinden daha şiddetlidir. Çoklarının fıskı 
taatsizlik manasına fısıktır ki itikatsız olup olmamaktan daha genel olup, 
ekseriyetin Ehlikitap olmaktan çıkmasını gerektirmez. Bir çoğunun fıskı ise 
büsbütün küfür ve azgınlık ile Ehlikitap olmaktan çıkma ve dinden dönme 
manasına bir fısıktır ki öbüründen daha şiddetli bir şerdir. 2- Her ikisinde fısık 
aynı manaya olmakla beraber demek ki İslâm dininin yayılması ve bu Kur'an 
hitaplarının tesirinin feyzi ile Ehlikitabın çoğunluğunun fıskı azalmış çe! yi 491," 


"üs "Fakat onlardan çoğu fasıklar" olarak kalmışlar, fakat bu çoğunluğun fıskı 
"N2âS lake Se ya Bİ İİ b aşil S yy" "Ey Muhammed! Rabbinden sana indirilen, 
onların çoğunun azgınlık ve küfrünü arttırır" ayetinin delâletince keyfiyet 
itibarıyla eski ekseriyetin fıskından çok ziyade, çok şiddetli olmuştur. Hakikaten 
İslâm dininin yayılması evvel emirde bütün kitapları ve dinleri kapsayan yeni bir 
kitap etrafında toplanan salih ve müstakim yeni bir ümmet, yeni bir Ehlikitap 
teşkil etmiştir. İkinci olarak genellikle Ehlikitap üzerinde bir düzelme hissi 
uyandırmış, üçüncü olarak Ehlikitabın mümin ve doğru azınlığı İslâm'a katılmış, 
diğer taraftan fasıkların çoğunluğu kalmıştır. Sonra bu fasıkların çoğunluğunun 
bir çoğu da Müslüman olmamakla beraber az çok bir düzelme uyanışı ile İslâm 
tabiiyetine girmiş, İslâm'ın korumasını kabul etmiş, ve bu suretle eski 
fasıklıklarının bir çoğundan vazgeçmiştir. Bu suretle o fasıkların çoğunluğu 
azalmış, fakat buna mukabil bir çoğu da hakkı büsbütün unutmuş, öfke ve 
taassuba sarılmış, küfür ve zulmünü arttırdıkça arttırmış, her münkeri 
desteklemiş, İslâm'a düşmanlıkta müşriklerle beraber olmuş ve hatta daha ileri 
gitmiş, Davud ve İsa'nın lisanıyla lânetlenenler menzilesine düşmüştür. 
Binaenaleyh başlangıçta "usiwi  ;si 4," "Muhakkak sizin çoğunuz fasıktır" 
hitabına lâyık olan Ehlikitap, kemiyet açısından eski hâline göre "üsi-li atel gös ö81y" 
"Fakat onlardan bir çoğu fasıktır" kalmış ve fakat keyfiyet açısından ös sia &li ga yö" 
"yla ça all çiş ağle dl ba yl ve "Allah kendilerine kızdı ve ebedi olarak 
azaptadırlar" olmuşlardır. Demek ki ehl-i İslâm, iman misakına ve iyiliğe gereği 
gibi riayette devam ve hayırda yarışma ile mücahedeye gayret ettikçe fısık 
azalacak âlemin düzelmesi artacak, herkes "os5a:aa V sog aş Y" "Onlara hiçbir 
korku yoktur, onlar üzülmeyeceklerdir de" sırrına mazhariyetle mes'ut olacak ve 
aksi hâlde Müslümanların hâli de Ehlikitabın hâline dönecek, fasıklara mahküm 
olup onların sürüklediği azaba düşeceklerdir. Bu açıklamalardan ve fıskın 
azalmasından anlaşıldı ki Ehlikitap içinden evvelâ fasıkların bir çoğuna, sonra da 
fasıkların çoğuna denk düşen birer kısım vardır ki haksız haddi aşmak ve 
taassuptan sakınır orta yolu tutan bir mutedil ümmettirler. Bunların bir kısmı 
fasıkların çoğuna katılmamış, önce ve sonra iman ve salâhlarını muhafaza 
etmişler, Musa'ya olduğu gibi İsa'ya, İsa'ya olduğu gibi Hatemu'l-enbiyaya da 
iman etmişlerdir. Bunların hâllerinde bir fark varsa önce o peygamber, o hak ruh 
gelecek diye iman ederken, gelince de geldi, diye iman etmiş ve geçmişte 
indirilenlerle beraber bunlara katılan yeni indirilenleri de doğrulamış 
olmalarından ibarettir. Diğer kısmı ise önce fasıkların çoğundan olduğu hâlde 
bilâhare uyanmış, tövbekâr olmuş ve öbürlerine katılarak fasıkların çoğunun 
karşısında yer almışlardır veya alacaklardır ki işte bunlar Jae , SY! özal şü öd ye 
"ua "Allah'a ve ahiret gününe inanan ve güzel amel işleyen"dirler. Acaba bunlar 
içinde Yahudiler ve Hıristiyanlar da aynı nispette midirler? Yoksa farklı 


mıdırlar? Bu görüş açısından Yahudiler ile Hıristiyanları mukayeseye gelince: 
Hakikatte bunların ikisinin de çoğu fasıktır, fasıklar da müminleri sevmezler, 
düşmanlık ederler. Bununla beraber hepsinin düşmanlık dereceleri ve sevme 
kabiliyetleri de eşit değildir. Ey Muhammed! 
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Nâsı müminlere adavetçe en şiddetlisini her hâlde Yahudilerle müşrikler 
bulacaksın, müminlere meveddetçe en yakınlarını da her hâlde "Biz 
Hıristiyanlarız!" diyenleri bulacaksın. Sebebi: Çünkü bunların içinde âlim 
keşişler ve târik-i dünya rahipler vardır ve bunlar kibir etmezler. (82) 
Peygambere indirileni dinledikleri zaman da gözlerini görürsün ki aşina 
çıktıkları haktan yaşlar dolup boşanarak: Ya Rabbenâ! derler, inandık, 
iman getirdik, şimdi sen bizi şehadet getirenlerle beraber yaz. (83) Hem biz 
niye iman etmeyelim?! Allah'a ve bu bize gelen hakka. Bütün emelimiz, 
Rabbimizin bizi salihler zümresinin maiyetine koyması iken. (84) Böyle 
demelerine mukabil Allah da kendilerine sevap olarak altından ırmaklar 
akan cennetleri verdi, içlerinde ebedi kalmak üzere onlar ki işte muhsinlere 
mükâfat odur. (85) Küfredip ayetlerimizi tekzip eyleyenler ise onlar hep 
cehennem ashabıdırlar. (86) (1 8 yâ 05 ş o seal | yl ği ae el asi yaş) Gerek 
Yahudiler ve Hıristiyan olan Ehlikitap, gerekse bunların dışında bütün kâfir nâs 
içinde müminlere adavetçe en şiddetlisinin -kasem olsun ki- Yahudiler ve 
müşrikler olduğunu göreceksin. İman ehline şiddetli düşmanlık açısından 
Yahudileri müşriklerin de önünde göreceksin." Demek ki bunlar imandan 
uzaktırlar, fasıkların çoğu bunlardan daha fazladır. Çünkü bunların dünyaya hırsı 
hepsinden çoktur. "...1 S»âi gl yeşile le lili ya yl aşil" "Onları, insanların hayata en 
düşkünü, puta tapanlardan daha tutkunu bulacaksın" Ve çünkü bunların kalpleri 
kasvetlidir "âlâ şe 58 uka 4" Biz onların kalplerini katılaştırdık." Hevaya 
düşkünlükleri, fesada meyilleri, hakka karşı kibir ve inatları pek kuvvetlidir. 


Peygamberleri yalanlama ve öldürmede, isyan ve ihtilâlde alışkanlıkları pek 
çoktur. (5 yua U | lâ Opl | şii öpdll BA şa aşı dl öaesl) Ve yine kasem olsun ki bütün bu nâsın 
müminlere meveddetçe en yakınının, "biz Hıristiyanlarız" diyenler olduğunu 
göreceksin. Gerçi bunlar da genellikle mümin değildir. Ve müminlere düşmanlık 
bunlarda da vardır. Fakat cins cinse mülâhaza edildiği zaman öbürlerinin 
düşmanlıkta şiddeti daha çoktur. Bunların da müminleri sevebilmek. kabiliyeti 
fazladır. Yani onların sevebilme ihtimali büsbütün yok değil, lâkin bunların 
sevebilmeleri daha ziyade düşünülebilir ve daha ziyade yakın bir ihtimaldir. 
Bunlarda iman kabiliyeti, iman ehli muhabbeti öbürlerinden fazla bulunur. (<4 
Bunların daha yakın bulunması şu sebepledir ki (4x3 ee 4) bunlardan kıssisler, 
yani ilim ve ibadetle meşgul keşişler (wa ,) ve rahipler, yani ahiret korkusu ile 
manastırlarda nefislerini ezen ibadet ile meşgul dünyayı terk edenler vardır. esi) 
(654 Y Bir de bunlar kibirli değildirler. Mütevazi ve yumuşaktırlar. Bu iki 
sebeple müminleri sevebilmeleri daha ziyade düşünülebilir. Ve binaenaleyh 
kulaklarına söz girmek ve anladıkları zaman hakkı kabul etmek ihtimalleri 


fazladır. KISSİS, gece bir şeyi talep ve incelemek manasına "kasse"den 
mübalâğa sıygasıdır. İlim ve dini incelemeleri itibarıyla Hıristiyanlar rüesasından 
âlim ve âbid olanlara da "kass" ve "kıssis" denilmiştir. İbn Zeyd'in beyanına göre 
kıssis ruhbanın reisi demektir. İbn Atıyye aslen Arapça olmayıp Arapçalaşmış 
olduğunu, Kutrub da aslen Rumca olup âlim demek olduğunu söylemişlerdir ki 
Kamus mütercimi de "keşiş olacaktır" diyor. Ragıb'ın Müfredat'ında da beyan 
olunduğu üzere ruhban; rehbetten rahibin cem'idir. Su'ban gibi müfret olarak 
istimal edildiği de zikredilmiştir ki o zaman cemi, rehabin ve rehabine gelir. 
Rehbet ıstırap ile korkup çekinmektir. Terehhüb manastırda ibadet etmektir ki 
istimal-i rehbet demektir. Ruhbaniyet de fazla korkup çekinmekten dolayı 
ibadete tahammülde haddi aşmak ve ifrat etmektir. Eski Hıristiyanlarda et 
yememek, peşpeşe oruç tutmak, nefislerine eziyet için boyunlarına zincir takmak 
ve hatta kendilerini iğdiş etmek derecesine varanlar olmuştur ki bunlar nefis ile 
mücahede ederek ihtiraslarına gem vurmak, nefsi sabır ve tahammül ile taate 
alıştırmak ve Hıristiyanların tabirince doğuştan olan günâh ile bulaşmış olan 
nefsi temizleyip kutsayarak ilâhi rızayı celbetmek gibi maksatları içine alan bir 
hareket ise de haddizatında "öl ye sin âl sv" "haksız yere dininizde aşırı 
gitmeyin" hükmüne dahil olan doğuştan olmayan haddi aşmak ve şiddet 
cümlesindendir. Hıristiyanlar güya Hz. Yahya ve İsa'nın (a.s.) tecrit olunmuş bir 
hayatı ileri götürmek ve bu suretle rızaullaha ermek maksadıyla bu ruhbanlık 
tarzını din reisleri hakkında bir fariza olmak üzere koymuş iseler de Hadid 
suresinde de oğiie ais bla ge il âli yg an yg Aİ yo gal dll ayl dl ş Yİ ol gaya Gl pe iliş 
"İgile yön la yil Yy eli YI "Arkalarından Meryem'in oğlu İsa'yı da gönderdik. 


Ona İncil'i verdik. Ve ona uyanların kalplerine şefkat ve rahmet duygusu 
koyduk. İcat ettikleri ruhbanlığı biz onlara yazmamıştık, yalnız Allah'ın rızasını 
kazanmak için onu icat ettiler, fakat ona lâyıkıyla da uymadılar" (Hadid 57/27) 
ayetinde hatırlatıldığı üzere buna hakkıyla riayet edememişler ve meşrudan 
kaçarken gayr-ı meşru hâllere düşmüşlerdir. Ve bunun için "ui çiya ,Y" 
"İslâm'da ruhbanlık yoktur." Ve böyle olduğu bu ayetleri müteakip anlatılacaktır. 
Fakat her çeşit kötü ahlâkın başı olan hırsı, dünya ve şehvetlere uyma taşkınlığı 
ile bunun tamamen zıddı demek olan ruhbaniyet mukayese edildiği zaman her 
hâlde dünya ihtiraslarına karşı ruhbaniyet mücahedesinin bir fazilet olduğu da 
inkâr edilemez. Zira dünya sevgisi bütün hataların başıdır. Bir millet içinde 
böyle ciddi bir rehbet ile son derece zahidâne ve abidce bir soyutlanma ve sabır 
ve tahammül hayatı takip edebilenler o millette bir ölçülü olma hissi 
uyandırabilecek bir ıslah örneği olmaktan hâli kalmazlar. İşte bu haysiyetledir ki 
doğru bir şekilde ilim ve amele ihtimam eden kıssislerin ve dünyevi şehvetlerden 
soyunmaya çalışan ruhbanın mevcudiyetleri Hıristiyanların kibirlerini kıran ve 
müminleri sevip onlara yakınlaşmasına sebep olan menkıbelerden sayılmıştır. 
Yoksa ruhbanlık namı altında dünya peşinde koşanların, helâli menedip harama 
göz yumanların din ve dünyaya muzır "us ,5S" "Ve onlardan çoğunun fasık" 
(Hadid 57/27) olduklarında şüphe yoktur. Nitekim Hadid suresinde de ! si gli uğ" 
"üşielü aşa yiS sea sl aşi "Biz de onlardan iman edenlere mükâfatlarını verdik" (Hadid 
57/27) buyrulmuştur. Velhâsıl ayet bize gösteriyor ki ilim ve ulemaya muhabbet, 
ahiret düşüncesi, akıbet endişesi, aynı şekilde kibirsizlik velev kâfir de olsa 
haddizatında mahmut, en nafi, en güzel yaklaşma sebepleri cümlesindendir. Ve 
bu sebepledir ki Hıristiyanlar iman ehline sevgi besleme açısından daha yakın 
bir vaziyettedir. Ve binaenaleyh bu ahlâki durumlar mevcut oldukça 
Hıristiyanlarda iman kabiliyeti daha fazladır. Ve bunlardan cidden imana 
gelenler Yahudilerden daha çok olmuştur. Bu suretle bunlar kibirsiz ve iman 
ehline sevgi beslemede diğerlerinden daha yakın bulunduğu gibi içlerinde bilfiil 
iman eden ve edecek olan ince kalpli, hak aşina müminler de bulunduğunu ispat 
ile iman ehline hitabı nakletmek için şöyle buyruluyor: (Ji Jb sas!) 3) 
Peygambere indirilen Kur'an'ı dinledikleri vakit de (şi « » gözlerini görürsün ki 
(GN ya lgi ze La al a yi) tanıdıkları ve bir kısmına aşina oldukları haktan 
duygulanıp etkilenerek coşar, göz yaşlarından dolar dolar taşar, gözleri dolarak 
(ola) derler ki (ömLl ge bisü ui & ) Ey Rabbimiz! Biz bu indirdiğin hakka ve 
gönderdiğin Resul'e kayıtsız ve şartsız iman ettik. Sen bizi de onun ümmeti olan 
şahitler ile beraber yaz.- Yani bunlar kitaplarında Hakkın Ruhu olan o ahir 
zaman peygamberinin geleceğini bilirler. Ve "iman ederiz gelecektir" diye itikat 
ederler. Ve onun bisetine iştiyak besler, intizar ederler. Kur'an'ı dinledikleri 
zaman da hakka karşı kibirleri olmadığı ve kalplerinde rikkat, ihlâs ve o şevk ve 


intizar mevcut bulunduğu cihetle hakkı tanırlar, tesirinin feyzini duyarlar 
Gözlerine yaşlar dolar, o hak Resul'ün gönderilmiş, gelmiş olduğunu anlarlar. 
Gıyabi olan imanları şuhuda döner. Baştan "iman ederiz, gelecektir" derken bu 
kere "geldi, iman ettik" derler. Şuhud ve şehadet ehli olan Muhammed ümmeti 
defterine yazılmalarını niyaz ederler. Kendi nefislerine, yahut itiraz edenlere 
karşı bu iman ve itikatlarını teyit ve ispat için şunu da söylerler: uş âL gay uLug) 
(51 ös tet Biz Allah'a ve bize hak olarak her ne gelmişse ona niçin, ne sebep, ne 
hak, ne mazeretle iman etmeyeceğiz, (41421 aşil ga e yla Gİ gaki ) hâlbuki 
Rabbimizin bizi de salihler zümresiyle beraber aynı yere koymasını arzu eder ve 
buna karşı müthiş bir istek ve şevk duyarız." Binaenaleyh iman etmemek için 
hiçbir sebep olmadığı gibi, salihler zümresinin akıbet ve mukadderatına iştirak 
etmek istek ve arzusu gibi imanı gerektiren yüksek bir sebep ve davetçi de 
vardır. İşte onlar Kur'an'ı dinledikleri zaman hakkı tanıyıp böyle derler ve derken 
gözleri yaşlarla dolar taşar. Bu sebeple enalevh ömls (LV! bini ya (5 ye Slip | gl baş al aş) 
(es Allah da onlara itikat ve ihlâs ile söyledikleri bu sözleri sebebiyle altlarından 
ırmaklar akan cennetleri sevap ve mükâfat olarak bahşetmiştir, orada ebediyen 
kalacaklardır. (osi-x1 e! 5 5 ) Muhsinlerin, yani güzel düşünce, güzel niyet ve 
güzel amel sahiplerini, diğer bir tabirle yaptıkları işi en güzel surette yapmayı 
alışkanlık edinenlerin- alacağı karşılık da budur. Rivayet olunuyor ki bu dört 
ayet Necaşi ve ashabı hakkında nazil olmuştur. İlk muhacirler Habeşistan'a hicret 
ettikleri zaman Mekke müşrikleri arkalarından bir heyet göndermiş ve Necaşi'yi 
bunların aleyhinde tahrik ve teşvik ederek baskı yapıp perişan etmek 
istemişlerdi. Bunun üzerine Necaşi ileri gelen kıssis ve rühbanlar ile bir meclis 
akdetmiş ve Müslümanlarla müşrikleri de oraya davet etmiş idi. Bu mecliste 
içtima ettikleri zaman Necaşi Müslümanlara hitaben "Kitabınızda Hz. Meryem'le 
ilgili bir bahis var mıdır?" diye sormuş Cafer b. Ebü Talip (r. a.) de "Evet onun 
adına nispet edilmiş bir sure vardır" demiş "av we &" ayetine kadar Meryem 
suresini, arkasından "uya cw döl daş" ya kadar sure-i "«&" yı (Tâ-Hâ suresini) kıraat 
etmiş ve binaenaleyh Necaşi ağlamış idi. Bilâhare Necaşi Medine'de 
Resulüllah'a yetmiş kişilik bir heyet göndermiş, Resulüllah da onlara sure-i "o" 
(Yasin suresini) kıraat buyurmuş, aynı şekilde bunlar da ağlamışlar ve iman 
etmişlerdi. Bu ayetler de bunların hâllerini tasvir ederek nazil olmuştur. Bunun 
için bazı müfessirler bu ayetlerin hükmü bunlara ve şiddetli düşmanlık 
meselesinin de Peygamberlik zamanında bulunan Medine Yahudilerine mahsus 
olduğuna kail olmuşlardır. Fakat ayetin zahiri genel olduğundan, müfessirlerin 
çoğu her iki kavmin cins cinse mukayeselerini söylediğini beyan etmişlerdir. 
Gerçekte Abdullah b. Selâm vb. Yahudilerden de bu suretle imana gelenler 
bulunmuş ise de bunlar nadir, Hıristiyanlardan imana gelenler ise önce ve sonra 
çok bulunduğundan her hâlde iman kabiliyetinin ve sevgi yakınlığının 


Hıristiyanlarda daha ziyade olduğu gösterilmiştir. Muhsinler böyle, bunlara 
mukabil (amal yali seli Gü | 83 1558 öl "İnkâr edip ayetlerimizi yalanlayanlar da 
cehennem ehlidir." Hıristiyanların İslâm'a yakın olup onu alabileceklerini 
hissettiren bu beyanatta Hıristiyanlar evvelâ içlerinde kıssis ve rühbanlar 
bulunmakla methedildiği, ruhbanlığın manası da dünya lezzetleri ve 
güzelliklerinden tamamen ayrılma ve sakınma demek olduğu cihetle bundan 
Müslümanların ruhbanlığa teşviki manasının anlaşılmaması ve İslâm'da 
ruhbanlık bulunmadığı anlatılmak için burada söz, yine surenin evvelindeki 
anlaşmaların yerine getirilmesi ve helâl ve haram ahkâmına nakledilerek 
müminlere hitaben şöyle buyruluyor: 
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Ey o bütün iman edenler, Allah'ın size helâl kıldığı nimetlerin hoşlarını 
kendinize haram etmeyin, aşırı da gitmeyin, çünkü Allah aşırı gidenleri 
sevmez.(87) Hem Allah'ın size merzuk kıldığı nimetlerden helâl ve hoş 
olarak yeyin, hem de kendisine mümin bulunduğunuz Allah'tan korkun. 
188) Allah sizi yeminlerinizde bilmeyerek ettiğiniz lâgıv ile muahaze etmez 
ve lâkin bile bile akdettiğiniz yeminlerle sizi muahaze buyurur, bunun da 
kefareti çoluğunuza çocğunuza yedirdiğinizin orta derecesinde on fakiri 
doyurmak yahut giydirmek, yahut bir esir azat etmektir, bunlara gücü 
yetmeyen üç gün oruç tutar, işte yemin ettiğiniz vakit yeminlerinizin 
kefareti bu, bununla beraber yeminlerinizi gözetin, böyle beyan ediyor 
Allah size ayetlerini, ki şükredesiniz. (893 (45 al İsi h Siluila| ya ya YV | gil öl gi 
Allah'ın size helâl kıldığı nimetlerin hoş, leziz olanlarını haram kılmayınız, yani 
onlardan kendinizi sebep olmak suretiyle veya doğrudan doğruya haram saymak 
suretiyle mahrum etmeyiniz. Birinci olarak Yahudiler gibi akitleri yerine 
getirmemek ve misakı unutup nakzetmek suretiyle o nimetlerin kesilmesine 
sebep olmayınız. İkinci olarak Hıristiyanlar gibi ilâhi akitlere muhalif akitler 
yaparak, aşırılığı ve şiddeti benimseyerek Allah'ın size | â4 Ml alk ş Slaj 551 İsi asal" 
" llağali ğa Blikamal ş aş! Un Salaş Sl da li "Bugün size iyi ve temiz şeyler helâl 
kılındı. Kendilerine kitap verilenlerin yemeği size helâl, sizin yemeğiniz de 
onlara helâldir. Ve inananlardan namuslu hür kadınlar ve sizden önce kendilerine 
kitep verilenlerden namuslu hür kadınlar- zina etmeksizin, gizli dost tutmaksızın 
namuslu bir biçimde mehirlerini verdiğiniz takdirde- size helâldir" diye helâl ve 
mubah kıldığı güzel nimetlerden kendinizi menetmeyiniz. (ss Y, hak hududun 
ve ilâhi ukudun ahkâmına tecavüz de eylemeyiniz. Evvelâ helâle haram 


demeyiniz, ikinci olarak o hoş ve temiz nimetleri kesip de başkasının hakkına 
tecavüz etmek suretiyle haram yapmayınız. Üçüncü olarak helâl yollardan 
kazandığınız nimetlere de hakiki ihtiyaçtan ziyade ihtiras ve düşkünlük ile atılıp 
israf etmeyiniz ve hep şehvetlerinizin peşinden gitmeyiniz, gerek nefsin ve gerek 
başkasının hakkını gözeterek itidal ve iktisat ile hareket eyleyiniz. Çünkü Y a! &) 
(orizli ça; Allah mütecavizleri sevmez, bu muhakkaktır. Hâsılı helâli haram, 
haramı helâl yapmayınız da (cb Ye âl 565 ,Le!ss5) Allah'ın sizi merzuk ettiği 
nimetlerden helâl, hoş ve temiz olarak yiyiniz (05ie3x « &i çi âl | sl ) ve iman etmiş 
olduğunuz Allah'tan saygıyla karışık olarak korkunuz. Muahazesinden korkunuz 
da ifrat ve tefritten sakınınız. "Ne Allah'ın nimetlerini beğenmemek, onlardan 
kaçınmak gibi nankörlük ne de bu dünya nimetlerini son gaye zannedip Allah'tan 
ve ahiretten gaflet ederek hırs ve şehvetin esiri olunuz. Rivayet olunuyor ki bir 
gün Resulüllah ashabına kıyameti tavsif etmiş ve son derece de inzarda 
bulunmuş idi. Ashab-ı kiram bundan müteessir olup rikkate gelerek Osman b. 
Maz'un'un hanesinde toplanmışlar, daima oruçlu olmaya, döşek üzerinde 
uyumamaya, et ve yağlı yememeye, kadınlara yaklaşmamaya, koku 
sürünmemeye, dünyayı terk etmeye, eski çul paçavra giyip yeryüzünde seyahat 
etmeye ve erkekliklerini kesmeye müttefikan karar vermişler ve derhâl bu haber 
Resulüllah'a vasıl olmuş, binaenaleyh onlara "Ben böyle emrolunmadım, 
muhakkak ki nefsinizin üzerinizde bir hakkı vardır. Binaenaleyh bazı günler oruç 
tutunuz bazı günler tutmayınız; gecenin bir bölümünü ibadât ve taâtle bir 
bölümünü uykuyla geçiriniz. Bakın ben hem namaz kılar hem de uyurum, hem 
oruç tutar hem de iftar da ederim, et de yerim yağ da yerim, kadınlara da 
yaklaşırım; benim sünnetimden yüz çeviren benden değildir" " ça geli çil ve G8 ) ad" 
buyurmuş, bu ayetler nazil olmuştur. Yine rivayet olunuyor ki Resulüllah tavuk 
ve palüze yerdi, tatlı ve bal hoşuna giderdi ve buyurdu ki "5 pal çiz; şia yaya y)" 
"mümin tatlıdır, halaveti; tatlılığı sever." İbn Mes'ud hazretlerinden menkuldür ki 
bir zat ona: "Ben döşeği kendime haram ettim" demiş, o da bu ayeti okuyarak 
"döşeğine yat ve yeminine kefaret ver" demiştir. Hasan-ı Basri hazretlerinden 
menkuldür ki: "Bir gün yemeğe davet edilmiş, beraberinde Ferkad Sebhi ve 
ashabı da varmış, sofraya oturmuşlar, yağlı tavuklar, tatlı vs. türlü türlü yemekler 
var, Ferkad bir kenara çekilmiş, Hasan-ı Basri de 'oruçlu mu?' diye sormuş, 
"hayır böyle envaiçeşit yiyeceği mekruh görür" demişler. Bunun üzerine Hasan-ı 
Basri Ferkad'e dönmüş "Ey Ferkadcik demiş, sen halis tereyağı ve buğday özü 
ile lüab-ı nahli, yani balı bir Müslümanın ayıplayacağını mı düşünüyorsun?" 
demiştir. Yine Hasan-ı Basri'ye, "falanca zat pâlüze yemiyor, şükrünü eda 
edemem diyor" demişler; o da "peki soğuk su içiyor mu?" diye sormuş. Evet, 
cevabını vermeleri üzerine buyurmuş ki: "O hâlde bu adam cahil, Allah Teala'nın 
ona soğuk sudaki nimeti palüzeden daha çok olduğunu bilmiyor." Şimdi burada 


şöyle bir müşkül vardır: "isigi" "Akitleri yerine getirin!" emri bütün akitleri 
içine alır ve şüphe yok ki yeminler de bu akitlere dahil idi. Burada da “lyb| şa ya Y" 
"Sl dsi "Allah'ın size helâl kıldığı güzel şeyleri haram saymayın" 
buyrulmuştur. Şu hâlde bir kimse herhangi bir sebeple yemin eder ve bu yemin 
ile bir helâli kendine haram etmiş bulunursa ne yapacak? Zira yemininde dursa 
"sa a5 9" "haram saymayın" misakını nakzetmiş olacak, durmasa yemin akdini ifa 
etmemiş olacak, işte bu müşkülü çözmek için buyruluyor ki: (çi â salı âl Sisi Y) 
Allah yeminleriniz içinde lâğvolan kasemlerle sizi muahaze etmez. O bir akit 
değildir. Yemin-i lâğvın tarif ve tefsiri Bakara suresinde geçmiş idi, oraya 
bakınız. (0! öz Le Sis!» 1) Velâkin akdetmiş olduğunuz, yani "şöyle 
yapacağım, böyle yapacağım yahut şöyle olursa şöyle edeceğim" tarzında 
istikbale yönelik olmak üzere kendinizi bağladığınız yeminlerle sizi muahaze 
eder. Bunlara yemin-i mün'akide denilir. Meselâ "vallahi evlenmeyeceğim, 
vallahi zevceme yaklaşmayacağım, vallahi yarın oruç tutacağım, yahut vallahi 
sigara içmeyeceğim" gibi yeminler mün'akidedirler. Ve bu gibi yeminler birer 
akit oldukları için yerine getirilmeleri lâzım gelir. Getirilmez ise Allah muahaze 
eder, bunlar ise iki türlüdür. Birisi, günâh olmayan bir şeye yemindir ki bunun 
bozulması asla caiz değildir. Büyük günâhtır. Diğeri günâh olan bir şeye 
yemindir ki bunda sebat bozulmasından daha günâhtır Ve bunun için iki şerden 
daha hafifi seçilip "o sx Giy Sİ 8 diya e ii şal yila yi Gİ) öşeş le ia ve" hadis-i 
şerifi delâletince yeminin bozulması tercih edilir ve kefaret verilir ki bu kefaret 
hem yeminin bozulmasının dünyada bir cezası ve muahazesi hem de ahirete ait 
cezadan kurtuluş için bir ibadettir. Bununla beraber kefaretin lüzumu yalnız bu 
kısma mahsus değildir. Evvelkinde de vaciptir, çünkü nakzı caiz ve evlâ olan bir 
yemin akdinin bozulmasından dolayı muahaze demek olan kefaret farz olduğuna 
göre, bozulması asla caiz olmayan yeminin bozulmasından dolayı bu 
muahazenin evleviyetle farz olacağı açıktır. Bu suretle bütün kefaretlerde hem 
ukubet, hem de ibadet manası vardır. Ve herhangi bir yemin-i mün'akide 
bozulduğu zaman da dünyada bir kefaret ile muahaze edilir. Ve bu kefaret ile 
yukarıdaki müşkül hallolunur. (« ws) Şimdi yemini bozmanın kefareti & yâz uk) 
(Shi üşarbi le buji ön öle Ehil ve iyalinize yedirdiğiniz taamın nev'i ve miktarında 
orta karardan on miskini bir gün doyurmaktır. Bu iki suretle olur: İlki, bir akşam 
bir de sabah çağırıp yemek yedirerek karınlarını doyurmaktır ki buna ibaha 
tesmiye edilir. Diğeri de akşam sabah doyuracak kadar ellerine bir şey vermektir 
ki buna da temlik denir. İmam-ı Azam Ebü Hanife'ye göre bunun miktarı her 
miskin için bir fıtra gibi buğdaydan yarım sa', diğerlerinden bir sa'dır. İmamı 
Şafii'ye göre de bir müddür. Kefaret-i yemin ya böyle on miskini doyurmaktır. 4) 
(6S Yahut on miskinin kisveleridir. Kisve, avret yerlerini örtecek bir giysi 
demektir, bir rivayete göre de bir "sevb-i cami" bir kat elbisedir. (â8> » s5 4) 


Veyahut bir rakabe, bir köle veya cariye insan azat etmektir. İmam-ı Şafii katl 
kefaretine kıyasen bunun da mümin olmasını şart koşmuş ise de Hanefi imamları 
katl kefaretinden başkasında nassın zahirine göre Müslüman olmayan köleyi de 
kâfi görmüşlerdir. Hâsılı yemin kefaretinde bu üçten biri vaciptir, tayininde ise 
mükellef serbesttir. (4 58 si 1 e) Binaenaleyh her kim bunlardan birini 
bulamaz, vermeye güç yetiremezse onun kefareti de üç gün oruçtur. İbn Mes'ud 
Mushafında "li, eyi 58" olduğundan bu üç günün aralıksız birbiri arkasına 
tutulması da vacipdir. (çiz (3 «Li 5 ys sw) İşte yemin ettiğiniz vakit yeminlerinizin 
kefareti budur. Bozulduğu zaman bu kefareti eda ediniz, (e&iLi ! skisi 5) ve 
yeminlerinizi muhafaza ediniz. Yani evvelâ, öyle, her şeye yemin etmeyiniz. 
İkinci olarak, yemininizin suretini iyi belleyiniz, ihmal ile unutmayınız. Üçüncü 
olarak, masiyet olmayan ve bir hayrı menetmeyen yeminlerde gücünüz yettiği 
kadar sebat ediniz, bozmayınız. Dördüncü olarak, bozduğunuz takdirde 
kefaretini de vererek yeminin şanını muhafaza ediniz (03 <5 ;1) «ji «S1 al oyy cis) İşte 
Allah size ayetlerini böyle beyan ediyor ve gelecekte de beyan edecektir ki 
şükredesiniz: 
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Ey o bütün iman edenler! İçki, kumar, putlar, kısmet çekilen zarlar hep 
Şeytan işi murdar bir şeydir, onun için siz ondan kaçının ki yakayı 
kurtarasınız. (90) İçki ile kumarda Şeytan sırf aranıza adavet ve kin 
düşürmeyi ve sizi Allah'ı anmaktan ve namaz kılmaktan alıkoymayı ister, 
artık vazgeçiyorsunuz değil mi?. (913 Allah'ı dinleyin, Peygamberi dinleyin 
de sakının. Eğer kulak asmazsanız biliniz ki Resulümüze düşen sade açık 
bir tebliğden ibarettir. (92) İman edip de salâhlı işler yapan kimseler 
bundan böyle sakındıkları ve imanlarında sebat ile salih salih işlerine 
devam eyledikleri, sonra takvalarında ve imanlarında rüsuh buldukları, 
sonra bu takva ile beraber her yaptığını güzel yapan ihsan mertebesine 
erdikleri takdirde daha önce tattıklarında kendilerine bir beis yoktur. Allah 
muhsinleri sever. (93) (! s4 cal giy Ey iman edenler helâl olan tayyibatı tahrim 
etmediğiniz gibi haram olan habaisten de iyi sakınınız. Bu cümleden s1 Wi) 
(Ol; muhakkak hamr, yani müskirat ve meysir, yani piyango ve kumar (Bakara 
suresinde " yaşal » yazl ve dis" bak) (cLaYis) ensap, yani teabbüd için dikilmiş taş 
vs. evsan ve asnam (W W! ) kumar ve piyango kalemleri, okları, zarları (bu surenin 
başında geçen "nusub" ve "ezlam" kelimelerine bakınız;) bütün bunlar başka bir 
şey değil, ancak (vw ) birer ricstir: Aklınızın tiksineceği, iğreneceği pis, murdar 
bir şeydir: (ck: be ö) Şeytanın amelindendir. Şeytanın işi, Şeytan teşvikidir 
(sz) Binaenaleyh bu pislikten içtinap ediniz, uzaklaşınız ki (oss su) felâh 
bulasınız. Bu ayet, sarhoş edici içkilerin yasak ve haram kılınması hakkında 
üçüncü ve son olarak nazil olan ayettir ki birincisi Nisa suresindeki #L2) | sö y" 
"g&u si, ikincisi de Bakara suresindeki " S â) Lçi B yaral g azli ve dis" ayeti idi, 


oraya bakınız. Allah Teala bu ayette hamr ve meysirin haramlığını birkaç 
vecihten tekit etmiştir: Evvelâ, cümle, "v4" ile başlatılmış, ikinci olarak, ensap ve 
ezlam ile beraber zikrolunmak suretiyle "cisi ves yasli o yö" şarap içen puta tapan 
gibidir" hadis-i şerifi medlülünce putperestlik kabilinden gösterilmiş, üçüncü 
olarak rics tesmiye olunmuş, dördüncü olarak, başlı başına şer veya galip 
olduğuna tembihen "gül ke &" buyrulmuş, beşinci olarak, bizzat ayinlerinden 
içtinap emredilmiş, altıncı olarak, bu içtinap, felâh ümidine bir sebep yapılmıştır, 
yedinci olarak da bu beyanın asıl maksadının, hamr ve meysirin tahrimi olduğu 
hatırlatılıp bunların tahrimini iktiza eden dini, dünyevi kötülük ve veballeri 
anlatılmış ve şeytan amelini izah ile buyrulmuştur ki: 5 gönli Sis aö yı (İ güel & gl) 
(Lal yesil Sİ ye aş yarali ş yazl Çâ ekl» "Hamr ve meysirde şeytanın muradı başka 
değil, ancak aranıza buğz ve düşmanlık sokmak ve sizi Allah'ı zikir ve yâd 
etmekten ve namazdan meneylemektir. Ki bir defa bunlar olduktan sonra artık 
her günâh, her cinayet işlenir, ne din kalır ne iman, ne dünya kalır ne ahiret. 
Sekizinci olarak, bütün haram olma sebepleri açıklandıktan sonra itaat sözü 
alınmak üzere soru takriri ile anlaşmayı belgelemek için buyruluyor ki; esi 44) 
(sew artık siz şimdi bu nehyi kabul ettiniz ve hamr ve meysirden tamamen 
vazgeçtiniz mi? Elbette geçtiniz değil mi? Bunun üzerine Hz. Ömer'in ne 
söylediği Bakara suresinde geçmiş idi. Dokuzuncu olarak, genelde itaati 
belgelemek ve tekit edilerek muhalefetten sakındırmak suretiyle buyruluyor ki: 
Vazgeçiniz (J su) | sesli sil | saki ) ve Allah'a itaat ediniz, Peygambere itaat ediniz 
(55) ve muhalefetten sakınınız ( sale 4s 4 şayet itaatten yüz çevirecek 
olursanız biliniz ki (0x g9 Ula , ie Li) bizim Resulümüze düşen vazife, açık bir 
tebliğden ibarettir ki o da onu yapmış bulunmaktadır. Ondan ötesinin mes'uliyet 
ve zararı ona değil, tamamen size aittir Rivayet olunuyor ki içkiyi haram kılan 
ayet nazil olduktan sonra ashap "Ya Resulâllah, ya bundan evvel vefat eden ve 
şarap içmiş bulunan ihvanımızın ahirette hâli ne olacak?" demişler, şu ayet nazil 
olmuş: ( saxb Uşi çiz Halal | see gl sisl dll le O) İman edip salih, iyi işler yapanlara U 3) 
(Lal | gaz sisi sl sl haramdan sakınıp iman etmekte ve âmâl-i saliha yapmakta 
cidden, zahiren veya bâtınen sebat ettikleri (! s4 !s&! & sonra yine haram 
kılınandan sakınıp iman eyledikleri (s5 5 sonra ittikada, masiyetlerden 
sakınmada berdevam olup (sisi ) ihsan kuralına uygun davrandıkları, güzel 
amelleri araştırarak onlarla güzelce iştigal eyledikleri takdirde mazide tattıkları, 
yani nehiyden evvel içtikleri içkide günâh yoktur. Bunlar ihsan mertebesidir. 4 ;) 
(Gönsdll aş ve Allah muhsinleri sever onları muahaze etmez." Şu hâlde kurtuluş ve 
saadet ruhbaniyette değil, bu şerait altında ihsana uygun davranmadadır. 
Görülüyor ki bu ayette iman ve amel-i salih iki defa ve takva üç mertebe olarak 
zikredilmiş ve nihayet ihsana mertebesine gelmiştir ki takvanın bu üç defa zikri, 
muhtelif vücuh ve takva mertebelerine işarettir. Evvelâ, mazi, hâl, istikbal, üç 


zamana işarettir. İkinci olarak, üç hâle işarettir ki birincisi insanın kendisiyle 
yine kendi nefsi ve vicdanı arasında takva ve iman, ikincisi kendisiyle diğer 
insanlar arasında takva ve iman, üçüncüsü kendisiyle Allah arasında takva ve 
imandır. Bunun için üçüncüsünde iman, ihsana tebdil edilmiş, Hz. Peygamberin 
"A deli al del İS dl ai gl gayi" tarifine işaret buyrulmuştur. Üçüncü olarak, 
Bakara suresinin evvelinde beyan olunduğu üzere başlangıç, vasat, münteha 
olmak üzere takvanın üç mertebesi bulunduğuna işarettir. Dördüncü olarak, 
sakınılacak şeylerin meratibine işarettir. Çünkü evvelâ ikaptan sakınmak için 
haramı terk, ikinci olarak harama düşmemek için şüphelileri terk, üçüncü olarak 
nefsi noksanlıktan ve tabiat ve itiyat kirlerinden arındırıp tehzip etmek için bazı 
mubahları terk etmek gerektir. Nitekim bu noktaya yukarıdaki al Jsi b wlk | şa ai Y" 
"sı "Allah'ın size helâl kıldığı güzel şeyleri siz haram etmeyiniz." ilâhi sözünde 
de bir işaret vardır. Zira "celi 1 isi" "Güzel şeyler size helâl kılındı" (Maide, 5/4) 
medlülünce helâl kılınanlar zaten tayyibat olduğu hâlde helâllerin tayyibatı ww" 
"al dsi "Allah'ın size helâl kıldığı güzel şeyler" buyrulması tayyibatın tayyibatı 
mealini ifade eder ki bu da kıymetsiz olan mubahlardan zımnen sakındırmış olur. 
Hamr ve meysir vb. daima haram olanlardan başka bir de muvakkaten ve sırf 
ibadet ve terbiye hikmetiyle men ve tahrim edilenler vardır ki buna da surenin 
başında "a çöl şal ine ye" "İhramda iken avı helâl saymamak şartıyla" (Maide, 
5/1) kaydı ile işaret buyrulmuş idi. Şimdi buna dikkat çekilerek buyruluyor ki: 
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Ey o bütün iman edenler! Haberiniz olsun! Allah gaypta kendisinden 
korkanları meydana çıkarmak için muhakkak ki sizleri av gibi bir şeyle 
imtihan edecek, bir av bolluğu ki isteseniz elleriniz de yetişebilecek, 
mızraklarınız da, kim bunun üzerine tecavüzde bulunursa işte ona elim bir 
azap var. (94) 1- Bu ayet Hudeybiye senesi nazil olmuş ve bu imtihan o sene 
vuku bulmuştur. Resulüllah Ten'im denilen mahalle ulaştıklarında av hayvanları 
ceylân vs. çeşitli yabani hayvanlar müminlerin etrafına mebzul bir surette 
dolmuş, yüklerinin aralarına varıncıya kadar sokulmuş, mızraklarını dürtseler 
yetişecek ve hatta elleriyle tutsalar, tutulabilecek derecede yaklaşmış idi. 
Hâlbuki müminlerin hepsi ve bir rivayette bazısı ihramda olmakla bunlara el 
uzatmaktan memnu bulunduklarından bu hâl onlar için önlerine gelen ve 
hırslarını gıcıklayan bir dünya nimetine karşı ondan meneden Allah'ın emrine 
uyma derecelerini gösterecek, yani Allah'tan korkanla korkmayanları temyiz 
edecek bir imtihan olmuştur. Hakikatte hamr ve meysir gibi doğrudan doğruya 
zarar olduklarından dolayı haram kılınan şeylerde Allah'ın emrine riayet nispeten 
pek kolaydır. Fakat bu gibi illet ve hikmeti açık ve malüm olan şeylerde emir 
veya nehye riayette nefsin zararı ve çıkarı bulunduğundan Allah muhabbeti veyâ 
Allah korkusu halis ve samimi olamaz. Bunlar Allah için değil, nefis için bir 
tapınma demektir. "lu ös» cal" "O kimseler ki gayba inanırlar."; sa sü deaş ol öy" 
yun "İnsanlardan öylesi de vardır ki, Allah'ın rızasını kazanmak için canını 
verir." (Bakara, 2/207); "âil öle ya ols adi 5 yp ve" "Her kim iyilik yaparak kendini 
Allah'a teslim ederse..." ayetleri muktezasınca kâmil ihlâs ve teslim olma ise, 
yaptığını sırf Allah için, Allah rızası için yapmaktadır. Tevhit ancak bundadır. Bu 
ise bütün nefse ait isteklerden sıyrılmaya bağlıdır. Bu da nefsin zarar veya 
menfaati zahir olmayan, diğer bir ifadeyle zahirde manası, makul bir illet ve 
hikmeti görünmeyip bütün hikmeti, yalnız Allah'ın emrine itaatten ve onun 
rızasını aramaktan ibaret olan ve binaenaleyh zahire göre faydasız ve zararlı 
görünse bile ifa edilmesi lâzım gelen velhâsıl Allah ve rızaullahın her şeyin ve 
her menfaatin başı olduğu iman ve itikadıyla yapılan amellerle tezahur eder ki 
bunlara taabbüdi işler denilir. Ve bizatihi hayır olan ihsan ancak bununla ortaya 


çıkar. Ve insan nefsin şirkinden ancak bununla kurtulur. Yoksa insanın kalbinde 
kendine tapmak hissi silinmemiş ve hakikatte "âl yı 4 Yy" denilmemiş olur. Ve 
Allah'ın altında kendi hayır ve menfaatini düşünmek iddiasında bulunanlar da 
haddizatında hayır ve menfaat düşünmemiş olurlar. Bunun içindir ki meselâ 
müskiratı Allah nehiy ve tahrim ettiği için değil sırf kendilerine zarar olduğu için 
terk edenler, bu terklerinden dolayı dünyada o zarardan nefislerini kurtarsalar 
bile ahirette bundan dolayı bir sevaba nail olamazlar. Zira onu Allah rızası için 
terk etmemişlerdir. Ve yine bunun içindir ki namaz, oruç, zekât ve hac gibi 
ibadetlerin, nefsimize şu, şu faydaları vardır şeklinde nefsani bir maksatla değil, 
sırf Allah rızası için ve Allah'ın emri olduğu için yalnız ibadet etme fikriyle ve 
sırf Allah'a yaklaşmak için halis muhlis ibadet niyetiyle yapılması gerekir. Ve 
öyle olmadıkça makbul olmaz. Çünkü o zaman Allah'a değil nefse ibadet edilmiş 
olur. Nefis ise hangi hevası galip olur ise onun peşinde koşar. Böyle demek 
bunların aynı zamanda hiçbir faydası yok demek değil, belki fayda ve 
menfaatleri sayılamayacak ve tayin edilemeyecek kadar umumi ve sonsuz 
demektir. Fakat Allah ve rızaullah mefhumuna göre umumi ve sonsuz kelimeleri 
de kasır olduğundan ibadette nefsine az çok bir mabutluk hissesi mülahazası 
vermekten hâli olmayan umumi menfaatler ve sonsuzluk fikirlerinden de 
sıyrılarak Allah sevgisini ve Allah korkusunu her menfaat ve zarara takdim 
eylemek ancak ve ancak Allah'ı ve Allah'ın emrini mülâhaza etmek bir asıl 
şarttır. İşte bir takım helâllerin geçici olarak haram edilip yasaklanması demek 
olan ihram da Allah'ı böyle bir ihlâslı niyet ile tanıyıp tanımayanların kimler 
olduğunu belirleyecek mücerret bir kulluk hikmetiyle emredilmiştir ki bunlarla 
insanların faziletle terbiyeleri gelişecektir, Allah için dindar olanlarla dünya ve 
nefisleri için mütedeyyin olanlar temayüz edecektir. Fakat malümdur ki elde 
bulunmayan bir nimetten yüz çevirmek ile nimetin karşısında nefsi menetmek 
arasında fark vardır. Birincisi kolay, ikincisi zordur. Meselâ bir dağ başında 
kalmış kimsenin açlığa sabrederek Allah'a ibadet etmesiyle kurulmuş bir 
sofranın karşısında açlığa sabrederek ibadet etmesi arasındaki fark mülâhaza 
edilsin: Elbette evvelkinde fazilet manası az, ikincisinde ise çoktur. Evvelkinde 
muvaffak olanların çoğu ikincide olamaz. Ruhbaniyet terbiyesiyle İslâm 
terbiyesinin arasındaki fark da bu misalle ortaya çıkar. Bu ayette Allah Teala 
ihramın hikmetini göstermek üzere müminleri böyle bir imtihana tâbi tutacağını 
beyanla buyurmuştur ki: (aval ve e çöl Sili sd öl gi g Ey müminler, elbette Allah 
sizi av nevinden bir şey ile; yani can ve bilfiil elde bulunan malı feda etmek 
kadar zor ve büyük değil oldukça kolay bir şey ile imtihan edecek, (4s; vi ww) 
öyle bir şey veya o suretle bir av ki elleriniz ve mızraklarınız onu 
yakalayıverecek bir hâlde; yani av hayvanları o kadar mebzul olacak ve yanınıza 
o kadar sokulacak ki ellerinizle tutsanız tutulabilecek ve mızraklarınızla 


dürtseniz erişilebilecek bir vaziyette bulunacak, bu hâl içinde siz ise ihramda ve 
avdan memnu olacaksınız. Bu da sizin nimetler karşısında Allah'ı ne kadar 
saydığınızı ve emirlerini ne kadar tanıdığınızı ve onun ikabından ne kadar 
korktuğunuzu ispat edecek bir imtihan olacaktır. Her hâlde Allah sizi böyle bir 
şey ile imtihan edecek. Ki (cs dil; ie dl! ak) Allah kendisini gıyabında tanıyıp 
ikabından korkanları bilsin, yani başkalarından ayırıp meydana çıkarsın da 
ileride kendilerine nice nice büyük nimetler verilecek ve büyük büyük ilâhi 
emanetlere ehil olacak zevatın ehliyetlerini ortaya çıkarsın ve gerçekleştirsin. 
Binaenaleyh («05 sx; gc! 4) bu imtihandan ve Allah'ın haber verdiği bu av 
iptilâsının tahakkukundan sonra her kim tecavüz eder, menolunduğu şeye el 
uzatırsa (ei die «8 ona elim bir azap vardır. Böyleleri istikbalin büyük 
nimetlerinden mahrum olduktan başka dünya ve ahirette elim bir azap da 
göreceklerdir." Zira böyle bir av hâlinde kendini tutamayan ve Allah'ın 
hükümüne riayet edemeyenler, nefislerin daha ziyade meyyal ve daha ziyade 
haris olacakları şeylere karşı nasıl sabredebilirler? Ve öyle büyük nimetlerin 
emanetlerini nasıl eda ederler? Ve o hâlde böyle kimseler canların, ırzların, 
hazinelerin, Allah'ın hukukunun, insanların hukukunun başına geçme ehliyet ve 
selâhiyetini nasıl yüklenebilirler! Görülüyor ki bu ayet ihramdaki ibadet 
hikmetini açıklamak için müminlere ileride yönelecek büyük ilâhi nimetleri av 
suretinde bir öncü misal teşkil eden hârikulâde bir bolluğun vukü bulacağını 
ihbar ve bununla müminlerin en büyük ilâhi emanete ehliyet temin edecek bir 
imtihan ve tehzipten geçirileceklerini hatırlatmış ve iman ehline büyük bir ders 
ve yüksek bir fazilet terbiyesi veren bir mucizeye işaret etmiştir. Binaenaleyh 
müminin öyle bir fazilet ile temayüz etmesi gerekir ki her zaman haram ve habis 
olan şeyler şöyle dursun aslı helâl olan her türlü nimetler etraflarına saçılmış, 
önlerine konulmuş olsa bile ilâhi izin ve şer'i cevaz olmadan onlara el 
uzatmayacak, haksız, selâhiyetsiz hiçbir şeye dokunmayacak, kendine sahip, 
nefsine malik, temayüllerini dizginleyebilen, ilâhi emirlere bağlı biri olacak, bu 
suretle her türlü emanete ehil bir ahlâki fazilet ile başkalarından ayrılacaktır. 
Hudeybiye senesi Müslümanlar böyle bir imtihan ve tehzip ile seçilmiş ve 
Hudeybiye musalahasının kendisi de bu imtihanın diğer bir suretle tekit ve 
te'yidi olmuş ve bundan sonra İslâm sofrası inkişaf etmiş de etmiştir. Ve ihram 
işte böyle bir seçim hikmetiyle meşru kılınmıştır. Bu hikmete mebni: 
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Ey o bütün iman edenler sizler ihramda iken avı öldürmeyin, içinizden her 
kim onu amden öldürürse ona mevâşiden öldürdüğünün misli bir ceza 
vardır ki Kâbe'ye vasıl olmuş bir kurbanlık olmak üzere buna aranızdan 
adalet sahibi iki adam hükmeder veya bir kefaret vardır ki o nispette 
fukarayı doyurmak veya onun dengi oruç tutmaktır, tâ ki bu suretle 
ettiğinin vebalini tatsın, Allah geçmişi afiv buyurdu, fakat kim bir daha 
yaparsa Allah ondan onun intikamını alacak, Allah azizdir, intikamı vardır. 
(95) Deniz avı ve yemesi size helâl kılındı ki size ve seyyar olanlarınıza 
medar olsun, kara avı ise ihramda bulunduğunuz müddetçe üzerinize 
haram kılındı, hep huzuruna haşrolunacağınız Allah'tan korkun. (963) Allah 
Kâbe'yi, o beyt-i haramı insanlar için bir medar-ı hayat kıldı, o şehr-i 
haramı da o, boyunları bağsız ve bağlı kurbanlıkları da. Bütün bunlar şunu 
bilmeniz içindir ki Allah göklerdekini ve yerdekini bilir ve hakikat Allah 
her şeye alimdir. (97) Malümunuz olsun ki hakikaten şedidü'l-ikaptır Allah, 
hem de hakikaten gafur ve rahimdir Allah. (98) Peygamberin üzerindeki 
ancak bir tebliğdir, açıkladığınız ve gizlediğiniz şeylerin hepsini bilecek olan 
ise ancak Allah'tır. (99) De ki: Murdarla temiz bir olmaz. Murdarın 


çokluğu tuhafına da gitse o hâlde ey temiz özü, düşünür beyni olanlar, 
Allah'a korunun ki felâha eresiniz. (100) (e > ei , v1 | sö y) "Siz ihramlı iken av 


hayvanını öldürmeyin." Hurum, haramın çoğuludur ki muhrim yani gerek 
Harem'de ve gerek Harem dışında olsun ihramda bulunan demektir. Ve Harem'de 


bulunup da ihramda olmayan da bu hükümdedir. Sayd, Av. Gerçi eti yenene de 
yenmeyene de söylenir. Fakat örfte daha ziyade eti yenenlerde yaygındır. Burada 
da lâm-ı ahit veya mutlakın kemaline sarfı ile murat budur. Nitekim bir hadis-i 
şerifte " ysâzl Sli ,5 dal gil âlS, çiş lg al göl ça yala İml yp mea" "Beş şey Harem 
dışında da, Harem'de de katledilir: Çaylak, karga, akrep ve bir rivayette yılan, 
fare, kuduz köpek" buyrulması da bunu teyit etmektedir. Ve kuduz köpek 
mefhumunda insana saldıran diğer yırtıcı hayvanların öldürülmesinin cevazına 
da tembih vardır. Hâsılı Ey müminler, siz ihramda iken avı katletmeyiniz «ö «3 
(as Su içinizden her kim müteammit olarak, yani ihramda olduğunu ve av 
hayvanların öldürülmesinin kendine haram bulunduğunu bilerek avı kasten 
katlederse (ax ön Jül Ji e! za) katlettiği ava denk hayvanlardan deve, sığır, 
davardan bir ceza lâzım gelir. Yani onun ona denk olduğu yalnız kendi 
takdirinizle değil ilim ehli makamında itimada şayan iki doğru kimsenin 
takdiriyle tayin olunur. Ve bu ceza (âli öu yu) Kâbe'ye varacak bir hediy olmak 
üzere lâzım gelir. ihramda avı öldürmenin cezası ya bu (vSLw ;kk3 is şi) veya 
fukara taamı bir kefaret (uu. &b Je şi) veya bunun dengi oruçtur. Hakem 
aracılığıyla avın kıymeti takdir olunur. Bununla ya Kâbe'ye varacak bir hediy 
alınır veya taam alınıp her fakire yarım sa' olmak. üzere fukaraya verilir. Veyahut 
her yarım sa' yerine bir oruç tutulur. Bu üçü arasında muhayyer bir ceza vacip 
olur ki (s xi Ju; ös) ihramda iken avı katleden kimse yaptığı filin vebalini 
ağırlığını tatsın." Ayetin zahirine göre avın katli kasten olmayıp hata ve unutma 
suretiyle olursa ceza lâzım gelmeyecek zannedilebilir. Lâkin mefhum-i muhalifin 
muteber olmadığı da unutulmamalıdır. Hz. Ömer, İbn Abbas, Tavus, Hasan, 
İbrahim en-Nehai ve Zühri'den yapılan rivayete göre hata ve unutmada da bu 
ceza vardır. Ebü Hanife, Malik ve Şafii ve arkadaşları da buna kail olmuşlardır. 
Sonra ihramlının avladığı veya kestiği her ne suretle olursa olsun Hanefi ve 
Maliki mezheplerince ölü hükmündedir, kesilmiş temiz değildir, ne kendisi, 
yiyebilir, ne başkası. Fakat İmam-ı Şafii: "Kesilmiş temizdir, başkası yiyebilir" 
demiştir. (Tafsilat için fıkha müracaat ediniz.) s9 556 dil ş ae cil öö Ne yaş lü lar il ie) 
(çi "Allah geçmişi affetmiştir. Kim tekrar bu yasağa uymazsa Allah ondan 
intikamını alır. Allah daima galiptir, intikam sahibidir." ee vk, al ia 51 bsi) 
Gok, Size her nevi deniz avı ve onu yemek; yani yenebilecek şeylerinden 
yemek, gerek mukim olanların gerekse yolcuların yararlanıp istifadesi için her 
zaman helâl kılındı. Ki taze taze tutar veya kurutur, tuzlar, hazarda veya seferde 


yer veya ticaretini yapanak fayda sağlarsınız. (b xs sile yil ima Sie a a) Kara avı ise 
ihramda bulunduğunuz müddetçe size haram kılındı." Dikkate şayandır ki kara 
avında "4k," "ve onu yemek" buyrulmamıştır. Demek ki ihramda bulunan kimse 
kara avı avlayamaz ve aynı şekilde hayvan da boğazlayamaz. Fakat ihramda 
bulunmayan kimsenin avladığı avdan ve boğazladığı hayvandan yiyebilir. Şu 
kadar ki avlanması veya kesilmesi kendi tarafından emredilmiş veya delâlet 
olunmuş olmasın. Deniz avına gelince: Başka zaman olduğu gibi ihramda da 
hem saydı hem yemesi mutlak surette helâldir. İmam-ı Şafii "atiye Jah oyle yaşla ga" 
"Deniz suyu hem temizlik hem de temizleyicilik vasfına sahip olup ölüsü 
helâldir" hadis-i şerifi ile de istidlâl ederek gerek balık nevinden olsun gerek 
olmasın denizden avlanılan her hayvanın helâl olduğuna kail olmuş ise de 
mütearef olan ve ilk akla gelen balıktır. Balık boğazlanmadan yendiği için meyte 
tabir olunmuştur. Yoksa kendi kendine denizde ölen hayvan balık da olsa 
yenmez. Rivayet olunduğuna göre bu ayet Beni Müdlic hakkında nazil olmuştur. 
Bunlar deniz sahillerine inerlerdi, suyun çekilmesiyle kenarda kalan balıklardan 
sual etmişlerdi. Bahirden murat genelde geniş ve çok sulardır ki nehirlere 
göllere, derelere. büyük havuzlara ve menbalara da şamildir. Hepsinin hükmü 
birdir. Ancak bazı ulema denizden murat bilinen şekliyle denizdir, sebep-i nüzul 
de buna delâlet eder, diğerleri buna mülhaktır demişler. İşte deniz avı ve taamı 
böyle her zaman helâl ve mubah, fakat ihramda veya Harem'de bulunulduğu 
müddetçe kara avı haramdır. (vs>â554) gl âli) "En nihayet toplanıp kendisine 
varacağınız, huzurunda haşrolunacağınız Allah'tan korkunuz da haramdan, 
hürmetsizlikten sakınınız. (Gil hlâ 4 yali Sail is al das) "Allah beyt-i haram olan 
gayet muhterem ve her şekliyle hürmet edilmesi vacip olan Kâbe'yi insanların 
ayakta durmalarına vesile kıldı. Halk bununla tutunur kalkınır, din ve dünyaları 
bununla kaimdir. Dünya ve ahiretlerinde kalkınmalarının sebebidir, korkanlar 
buraya sığınır, zayıflar burada emniyet bulur. Hacılar ve ziyaretçiler buraya gelir. 
Namaz kılanlar buraya yönelir. "ayaş âl ; «|| gi ui" "Nerede olursanız olun Allah 
sizi bir araya toplayacaktır" ayetinin sırrı bununla zahir olur. (98; 5343 aa yedili 9) 
Haccın ifa edildiği şehr-i haramı, hediy ve kalaidi de böyle yaptı, bütün bunları 
nâsın maddi, manevi hayatlarının kıyam vesilesi kıldı. (<5 Allah'ın bunları böyle 
yapması (! s«k) şunu bilmeniz içindir ki (çe e çâJSâl İs ça YI çi aş Sga çile all 3) 
hiç şüphesiz ki Allah göklerde her ne var ve yerde her ne varsa hepsini bilir. Ve 
hiç şüphe yok ki Allah her şeye kemaliyle alimdir. Ve bu ibadetlerin vukuundan 
evvel zararları def ve gerekli menfaatleri celbeden ahkâmın konması, insan 
hayatının böyle bir takım açık ve kapalı hikmetleri içine alan gizli hükümler ve 
muntazam bir nizamla ayakta durması Allah Teala'nın hikmetine ve ilminin 
kemaline delildir. Binaenaleyh bunu icmalen bilesiniz ve bunların açık 
hikmetinin sizin eksik ilminiz ve aklınızla kavranılamayacak kadar yüksek 


olduğunu anlayasınız da bu ibadetlerin ve bu haram ve helâllerin hikmet ve gizli 
sırlarını ilâhi ilme bırakıp, gereğiyle amel ekme yoluna gidesiniz. ( saki) İyi 
biliniz ki (41 sak âl g) Allah'ın ikabı pek şiddetli olduğu muhakkak (xx) >5iz a yi) 
bununla beraber Allah'ın gafur, rahim olduğu da muhakkak. Bunun için Allah'ın 
koyduğu hükümlere ve belirlediği şiarlara iyi dikkat etmeli ve bunları yalnız 
ikap korkusuyla değil, hem yüksek bir korkku, endişe ve tedirginlik hem de 
yüksek bir mağfiret ümidi ve rahmet aşkıyla tatbik ve icra etmelidir. YI Ji çe 
(© Elçinin, Peygamberin vazifesi tebliğden ibarettir. İşte O da bunu fazlasıyla 
yapmıştır. Artık sizin için hiçbir şekliyle mazeret göstermeye ve Peygamberden 
başka şeyler talep etme hakkı yoktur. (0S uş üsüleçiy al ) ve ancak O, her şeye 
alim olan Allah bilir. Siz ne izhar edip ne gizliyorsunuz, dışınızı da bilir, içinizi 
de. Binaenaleyh tasdik ve tekzibinizde, ef'al ve âmâlinizde, gaye ve 
düşüncelerinizde ona göre ihlâs ve samimiyetle hareket ediniz. Ya Resül! (5 de 
ki (Small 5 35 daşei gis Çaba ç dsl ge V) Ey kabil-i hitap olan akıllı kimse, şahıslarda, 
amellerde, mallarda hâsılı herhangi bir şeyde, kötünün çokluğu hoşuna gitse bile 
hiçbir zaman habis ile tayyip, iyi ile kötü, pis ile temiz eşit olmaz." İyilik 
kötülük, pislik temizlik sade bir telâkki meselesi değil, haddizatında bir manayı 
haizdir. Gerçi dünyada habis tayyipten daha çok, daha mebzul bulunabilir. 
Meselâ boncuk elmastan, bakır altından, ısırgan dikeni gülden, karga bülbülden, 
hayvan insandan, cahil âlimden, kâfir müminden, fasık salihten, hâsılı kötü 
iyiden daha çok bulunur ve daha çabuk yetişir ve bir takım kimseler kemiyetten 
daha ziyade memnun olduklarından dolayı haram helâl, iyi kötü demez, kötüleri 
toplar ve çokluğu ile iftihar eder sevinirler. Hâlbuki haddizatında iyi iyi, kötü 
kötüdür. Pis pis, temiz temizdir. Yüz okka kokmuş kurtlu et yığmadan ise, bir 
okkacık tertemiz ekmeye malik olmak elbette daha iyidir. Binaenaleyh y ai | &5) 
(GUY! ii Ey akıl sahipleri, Allah'tan korkun da çok olan habislere talip 
olacağınıza az da olsa iyilere ve temizlere talip olunuz ki (ösx56 4) felâh 
bulabilesiniz." Her hâlde çokluğa değil temizliğe ve iyiliğe itibar edilecektir. Bu 
ayetin sebep-i nüzulü, sure nin başında "al ses! ,k5Y" ayetinde geçtiği üzere 
Hutam b. Dubey'a el-Bekri olayı olmuştur. Bir de bir kimse "benim ticaretim 
şarap satmaktı, ben bundan bir çok servet kazandım, bu maldan Allah'a taat olan 
ameller yaparsam faydası olur mu?" diye Resulüllah'a sual etmiş Hz. Peygamber 
de "Sen onu hacca veya cihada veya sadakaya da sarf etsen indellah bir sinek 
kanadına değmez, her hâlde Allah iyi olandan başkasını kabul etmez." Buyurmuş 
ve bir rivayette bu ayet bunun hakkında nazil olmuştur. Şimdi akıl sahiplerinin, 
az da olsa daima iyiyi tercih etmeleri lâzım geldiği gibi, kendisini 
ilgilendirmeyen manasız, münasebetsiz, sonu Zararlı dedikodudan, asılsız abes 
şeylerden de sakınmaları lâzımdır. Bunun için: 
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Ey o bütün iman edenler; öyle şeylerden sual etmeyin ki size açılırsa 
fenanıza gidecektir, hâlbuki Kur'an indirilmekte iken sorarsanız onlar size 
açılır, Allah onlardan şimdilik af buyurdu, Allah gafur, halimdir. (101) 
Hakikaten öyle meseleleri sizden evvel bir kavim sordu da sonra o yüzden 
kâfir oldular. (102) Ne bahire, ne sâibe, ne vasile, ne hamdan hiçbirini Allah 
meşru kılmadı, lâkin küfretmekte olan kimseler, Allah namına yalan 
söyleyerek ona iftira ediyorlar, çoklarının da aklı ermez. (103) Bunlara, 
gelin Allah'ın indirdiği ahkâma ve Peygambere denildiği zaman da "bize 
atalarımızı üzerinde bulduğumuz şeyler yeter" diyorlar, ya ataları bir şey 
bilmez ve doğru yola gitmez idiyseler de mi?. (104) ss evi ve İsi Yl dl e ij 
(Ss 5 Ey iman edenler! Bir takım şeyler vardır ki size beyan ve izhar olunursa 
gücünüze gider, kederinizi mucip olur, böyle olması melhuz şeylerden sual 
sormayınız." Çünkü cevabında mükedder olursunuz, akıllı olanlar ise kendi 
kederine sebep olacak şeyi yapmaz. (4 J5ü ös biz İsis 4) Ve eğer Kur'an'ın 
indirildiği sırada, yani vahiy zamanında böyle şeylerden sual ederseniz (8 9) size 
onlar izhar edilir, cevabı verilir, binaenaleyh kederlenmeniz muhakkak olur. 
Bunun için Peygambere bunları sormayınız, onlar öyle şeylerdir ki (iie ai ue) 
Allah bunlardan sizi affetmiş, mükellef tutmamıştır. (e: >s£ «| Malüm ya, Allah 
gafurdür, halimdir. Bir çok şeyi affeder. Bunun için geçen geçti, Allah affetti, 
fakat bir daha böyle bir şey yapmayınız. Anlaşılıyor ki bunlar ihbar ve izhar 
edilmesi sahiplerini rüsvây edecek olan gizli sırlar veya sorulması edepsizlik ve 
terbiyesizlik olan münasebetsiz, faydasız, veya malayani şeyler kabilinden 
haberlere yönelik sualler yahut güç yetirilemeyecek bir takım meşakkatli 


teklifleri gerektirecek duyulmamış suallerdir. Nitekim Hz. Ali'den rivayet 
olunduğu üzere "cil ga yl ie â,' "İnsanlar üzerine o Beyt'i haccetmeleri, Allah'ın 
bir hakkıdır" ayeti nazil olduğu zaman Resulüllah bir hutbe irat etmiş, Allah 
Teala'ya hamd ve senadan sonra "Allah üzerinize haccı farz kıldı" buyurmuş idi. 
Beni Esed'den Ukâşe b. Mihsan ve bir rivayette Süraka b. Malik de "her sene mi 
ya Resulâllah" dedi. Resulüllah cevap vermedi, o da üç kere tekrar etti, bunun 
üzerine "hayır, fakat evet demeyeceğime nasıl emin oldun vallahi evet desem 
vacip olacaktı, vacip olsaydı dayanamayacaktınız, terk ettiğiniz takdirde ise kâfir 
olacaktınız. Binaenaleyh ben sizi terk ettiğim müddetçe siz de beni terk ediniz, 
sizden evvelkiler hep çok sual sormaktan ve peygamberlerine karşı ihtilâftan 
helâk oldular. Bir şey emrettiğim zaman, gücünüz yettiği kadar tutunuz. Bir 
şeyden nehyettiğim zaman da sakınınız" buyurdu. Aynı şekilde Hz. Enes ve Ebü 
Hüreyre'den rivayet olunduğu üzere "İnsanlar, Resulüllah'a bir çok şey 
sormuşlar, hatta ısrar ve itiraz derecesine varmışlardı. Bir gün Resulüllah 
gazaplanarak hutbeye kalktı, Allah'a hamd ve senâdan sonra: "Sorunuz, vallahi 
şu makamda bulunduğum müddetçe her ne sorarsanız beyan edeceğim" buyurdu. 
Ashab-ı kirâm başlarına bir tehlike gelmek üzere bulunduğundan korktular. Enes 
(r. a.) demiştir ki "Sağıma soluma baktım, herkes başına elbisesini çekmiş 
ağlıyordu, Kureyş'ten Beni Sehm'den Abdullah b. Huzafe denilen adam -ki 
biriyle herhangi bir konuda çekiştiğinde, babası dışında birine nispet edilirdi- 
kalktı: "Ya Nebiyyallah! Benim babam kim?" dedi. Hz. Peygamber de: "Baban 
Huzafe b. Kays ez-Zühri" buyurdu. Diğer biri de kalktı: "Benim babam nerede?" 
dedi. "oi 5" "Ateştedir" buyurdu. Sonra Hz. Ömer (r. a.) kalktı "Biz rab olarak 
Allah'a, din olarak İslâm'a, resul ve nebi olarak Muhammed'e (a.s.) razı olduk, 
biz fitnelerden Allah'a sığınırız, biz cahiliyeden ve şirkten daha yeni kurtulduk, 
binaenaleyh bizi affet ya Resulallah" dedi, Resulüllah'ın da gazabı sükünet 
buldu. Ki bu ayetlerin sebep-i nüzulü bu vak'alar olduğu rivayet edilmiştir.. Ey 
müminler! (ş5lâ «çi » Sizden evvel bir kavim böyle meseleler sordular da & 
(045 e banal sonra bu sebeple kâfir oldular." İsrail oğulları, peygamberlerine bir 
takım şeyler sorarlar, sonra tutmazlar, terk ederler, helâk olurlardı. Binaenaleyh 
müminler bu kâfirler gibi olmamalı, onların yolundan gitmemeli, aynı şekilde 
cahiliye uydurması asılsız, abes şeylerden de vazgeçmelidirler. Y 55 ys: e il Jaa V9) 
(çe Yıla; Ysâsu Allah ne bahire ve sâibe, ne vasile, ne hâm, hiçbirini meşru 
kılmamıştır. Şer-i ilâhide bunların aslı yoktur. "Cahiliye ahalisi bir dişi deve beş 
batın doğurur ve beşinci erkek olursa kulağını "bahr" ederler, yani yararlar, 
salıverirlerdi ve artık ne sağarlar, ne binerler, ne kullanırlardı ki "bahire" budur. 
İkinci olarak, bir adam başına bir dert geldiği ve meselâ hasta olduğu zaman 
"şifa bulursam devem sâibe olsun" diye nezreder, bahire gibi salıverir, intifaını 
tahrim eylerdi. Üçüncü olarak, koyun dişi doğurursa kendilerinin, erkek 


doğurursa ilâhlarının olurdu. Şayet ikisini birden doğurursa "uui «L. " "Kardeşine 
ulaştı" derler, bu dişiden dolayı erkeğini de kurban etmezlerdi ki vasile de budur. 
Dördüncü olarak, bir erkek devenin dölünden on batın doğarsa onun sırtını 
haram addederler ve hiçbir sudan ve meradan menetmezler, "ek çe 4" "Onun 
sırtı yasaklandı" derlerdi ki "4s e" "hâm" da budur. Bunlar Hakkın meşru 
kıldığı değil, (vs al çe ös ül g8 celi 1) ve lâkin kâfir olanlar Allah'a karşı din, 
şeriat namına böyle yalan uydurur iftira ederler.." Müfessirler demişlerdir ki: 
Amr b. Lühay el-Huzai Mekke'ye melik olmuştu, İsmail'in dinini ilk değiştiren 
de bu olmuş idi, putlar yaptırmış ve diktirmiş, bahire, sâibe, vasile, hâm 
âdetlerini koymuştu. Bunun hakkında Hz. Peygamber: "Ben, onu ateşte gördüm, 
cehennem ehlini "4x," "bağırsaklarının kokusu ile incitiyordu" buyurmuştur ki 
"aksab" bağırsaklar demektir. İşte kâfirlerin ileri gelen gözde şahsiyetleri ile 
elebaşıları böyle yalan ve batıl şeyler uydurarak halkı saptırırlar ve 
peygamberleri de kendileri gibi farz ederek Allah'a iftira ederler. (vx Y sa 5si ;) Ve 
bu kâfirlerin ekserisinin, özellikle avamının akılları da ermez. Onlara tâbi olur 
giderler. (Jsx1 Mâl gil Şise isli) Bir de bunlara Allah'ın inzal buyurduğu 
şer-i hakka ve Peygambere geliniz denildiği zaman (Gey ale Güz ş Le Unun) 
"Babalarımızı üzerinde bulduğumuz şey bize yeter" derler. Körü körüne onlara o 
kâfirce âdeti taklit ederler. Acayip, (ösüe Y şid üsal Y asi US sigi) ataları hiçbir şey 
bilmez ve doğru yola gitmez olsalar bile mi? Yani âdete itibar etmek atalara, 
eslâfa hürmetle onlara ittiba eylemek gerçi genelde memnu değil, bir çok 
hâllerde lâzımdır bile, fakat bu uymanın bilgisizlik ve sapıklığa değil, ilim ve 
hidayetle ilgili olması lâzım gelir. İktida ve taklit, mücerret âlime bile değil 
ancak hidayetkâr olan ilmiyli amil âlime olmalıdır. Daha doğrusu âlimin şahsına 
değil, onun hak olan ilminedir. Örf ve adet de makul ve meşru olmak şartıyla 
muteberdir. Zira haktan başkasına uyan her hâlde zarar eder. Bunun için siz o 
kâfirlere bakmayınız da: 
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Ey o bütün iman edenler! Siz kendinizi düzeltmeye bakın, siz doğru 
gittikten sonra öte taraftan sapanlar size bir ziyan dokundurmaz, hepinizin 
varacağı nihayet Allah, o vakit haber verecek o size, neler yapıyordunuz. 
1105) Burada "s&e" zarf değil "5" "üzerinize gereklidir" manasına ism-i fiildir. 
Müminler kâfirlerin hâllerine bakarlar, emir ve nehiy dinlemez, sapıklık içinde 
yüzdüklerini görürler, bunlara acıyarak iman etmelerini temenni ederlerdi. Bu 
sebeple bu ayet nazil olmuş ve buyrulmuştur ki: (ç&vii Sik işi gli çiy Ey iman 
edenler! siz ancak kendinize bakınız, genellikle hepiniz kendi şahıslarınızın, 
kendi millet ve cemaatinizin kurtuluşuna özen gösteriniz, evvelâ kendinizi 
düzeltmeye uğraşınız. Zira (çeallğ lb e Sy Y) SİZ, fert ve cemaat olarak hepiniz 
hidayette bulunur, doğru yolu tutarsanız dalâlette kalanlar size zarar vermez." 
Bundan hiç kimse kimseye karışmasın, herkes kendi nefsinde bir yalnız hayatı 
yaşasın gibi bir mana anlaşılmamalıdır. Malümdur ki hidayette olmanın, doğru 
yolu tutmanın erkânından biri de güç yettiğince emr-i bilmaruf, nehy-i 
anilmünker yapmaktır. "üsalâai a Silgi, Sil ve öss iş yalla a yaly yakl Çİ ge dl Sa Si 
SİM ve üsşliş iş alli ys yali elli iş Bİ ĞEİ yâ ss" ayetleri yukarıda geçmiş idi. Aynı 
şekilde bir hadis-i şerifte de "Sizden her kim bir münkeri görür ve tağyirine 
muktedir olursa, onu eliyle tağyir etsin ve eğer buna muktedir olamazsa diliyle 
tağyir etsin, buna da muktedir olamazsa kalbiyle tağyir etsin" buyrulmuştur. Hz. 
Sıddık'ın (r.a.) bir gün minberde şöyle dediği rivayet edilmiştir: Ey nâs, siz bu 
ayeti okur ve konusunun dışına çıkarıp ne olduğunu bilmezsiniz. Ben 
Resulüllah'tan işittim, diyordu ki "İnsanlar bir münkeri görürler de tağyir 
etmezlerse, Allah Teala genellikle hepsine ikap eder." Binaenaleyh marufu emir 
ve münkerden nehyediniz. "... Sudi Sie | sil gali ii v" ayetini yanlış anlayarak mağrur 
olup da her biriniz "neme lâzım ben nefsime bakarım" demesin. Vallahi ya 
marufu emredip münkeri yasaklarsınız, yahut Allah sizin üzerinize kötülerinizi 
yönetici kılar da onlar size en kötü azapları getirirler, sonra iyileriniz dua eder, 
ama müstecap olmaz." Yine Hz. Peygamberden şu hadis rivayet edilmiştir ki 
"Hiçbir kavim yoktur ki içlerinde münker işlensin veya fenalık yol alsın ve onlar 
onu tağyir ve inkâr etmesinler de onların hepsine toptan ceza vermek Allah'ın 


hakkı olmasın. Her hâlde umumu ukubeti hak eder, sonra da duaları müstecap 
olmaz." "illa Sal alk yl öy Yâni si "Öyle bir fitneden sakınınız ki, aranızda 
yalnız haksızlık edenlere erişmekle kalmaz" (Enfal, 8/25) ayet-i kerimesi de 
bunu ifade etmektedir. Binaenaleyh bu ayeti sırf ferdi bir mana da telâkki 
etmemeli ",swsi" den ferdi nefsi ve toplumu tümüyle içine alan bir mana 
anlamalıdır. Yani her fert kendi ferdiliğinde vazifesini bilir ve yapar. Müslüman 
sosyal toplumu da bütün işleri itibarıyla toplum hâlinde iyilik üzere bulunur, 
bilfiil hidayet üzere gider, ferdi nefis fertliğinde, sosyal nefis sosyalliğinde 
hidayet ve iyiliğini muhafaza eylerse onlara kâfirlerin, müşriklerin, yabancı 
milletlerin sapıklıkları hiçbir zarar vermez. Yoksa "ben yapmıyorum ya, 
başkaları ne yaparlarsa yapsınlar" deyip de toplum işlerinin işleyişiyle alâkadar 
olmayan ve onun ıslahını vazife edinmeyenler kendi nefislerinde doğru yolu 
tutmamış ve yuları şerli önderlerin ve dalâlet sahiplerinin ellerine teslim etmiş 
olacaklarından dolayı her hâlde mes'ul olur, zarar görürler. Mamafih ayet bize 
asıl şunu da gösteriyor ki, kurtuluş ve toplumun hidayeti, kurtuluşun başlangıcı 
iyilik ve hidayeti de ferdidir. Fertler doğrulunca cemaat de doğrulmuş olur. 
Cemiyetini ıslah ve tanzim etmek isteyen fertler evvel emirde kendilerini ıslah 
etmeli, emr-i bilmaruf ve nehy-i anilmünkere evvelâ kendi nefislerinden 
başlamalıdırlar. Her fert, hak yolunu tutup kendini bilfiil ıslah edince diğerlerine 
numune olması, salâh ve hidayetinin diğerlerine sirayet etmesi nispeten kolay 
olur. Ferdi nefis böyle olduğu gibi sosyal nefis de böyledir. Nefsinde kendi işleri 
hasta, kurtuluş ve hidayete muhtaç olan bir kavim de diğer kavmi ıslah edemez, 
diğerlerini ıslah etmek veya onların zararlarından kendilerini korumak isteyen 
bir millet evvel emirde kendi iç işlerini ıslah ve tanzim etmeli, kendi yolunu 
doğrultmalıdır. Bunun için müminler de diğerlerinden evvel kendilerini 
düzeltmeli ve kendi iç işlerini ıslaha dikkat eylemelidirler. Bunu yaptılar mı 
diğer bozuk olan fert ve toplumların sapıklıklarından rahatsız ve mes'ul olmazlar. 
Onların zarar ve mes'uliyetleri sırf kendilerine ait kalır. Binaenaleyh sapıklara 
bakmayınız da evvelâ kendinize dikkat ediniz. Zira her kim, hangi fert veya 
hangi cemaat olursa olsun (Wax «Sx  wl ) akıbet hepinizin mercii ancak Allah'tır. 
Mümin-kâfir, salih-fasık, doğru-eğri hepiniz nihayette Allah'a gidecek, Allah'ın 
huzuruna varacaksınız ve ondan başka bir merci bulamayacaksınız, çi be şSii) 
(sw O da o vakit size her ne yaptınızsa hepsini haber verecek ona göre muamele 
edecektir, kâr mı zarar mı ettiniz o zaman anlaşılacaktır." Binaenaleyh doğru yol 
ancak Allah yolu, Allah'ın rızası yoludur. Akıllı olan önce ve sonra bundan 
ayrılmamak lâzım gelir. Her kim olursa olsun ölümden, ahiretten, Allah'tan 
kurtuluşa imkân yoktur. Ölüm ve ahireti hatırlatan bu noktada ölüm olayı ile 
ilgili bir dünyevi hükmü tebliğ ile nefislerin muhafazasından sonra hukuk ve 
malların muhafazasının da vâcip olduğunu anlatmak ve bu suretle ",&vâi ,Sae" 


"Nefislerinize dikkat ediniz" emrinin son nefeste bile itoplumdan ayrı 
olamayacağını anlatmak üzere buyruluyor ki: 
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Ey o bütün iman edenler! Herhangi birinize ölüm hâli geldiği vasiyet 
zamanı aranızdaki şehadet ya kendinizden adalet sahibi iki adam, veya 
yolculuk ediyordunuz da ölüm musibeti başınıza geldiyse sizin gayrınızdan 
iki diğeridir, bunları namazdan sonra alıkorsunuz, şüphelendiğiniz takdirde 
şöyle yemin ederler, "billâhi hısım da olsa yeminimizi hiçbir bedele 
değişmeyiz, Allah'ın şehadetini ketim de etmeyiz, biz o takdirde şüphesiz 
vebâle girenlerden oluruz. (106) Eğer bunların bir vebâle müstehik 
olduklarına vukuf hâsıl edilirse o vakit ercah olan bu ikinin yerine bunların 
aleyhlerinde bulundukları mukabil taraftan diğer iki kişi dikilir şöyle yemin 
ederler: "billâhi bizim şehadetimiz onların şehadetinden daha doğrudur ve 
hakka tecavüz etmedik, şüphesiz o takdirde zalimlerden oluruz. (107) Bu 
işte şehadeti olduğu gibi eda etmelerine veya yeminlerinden sonra 
yeminlerinin reddedilmesinden korakmalarına en yakın bir çaredir, 
Allah'tan korkun ve iyi dinleyin, çünkü Allah fasıklar güruhunu doğru yola 
çıkarmaz. (1083 Bu ayetin nüzul sebebi: Temim-i Dari ve biraderi Adi ve 
beraberlerinde Amr b. el-Âs'ın azatlısı Büdeyl, üçü ticaret için Şam'a 
çıkmışlardı. Büdeyl Müslüman muhacir, diğer iki birader de henüz Nasrani 
imişler. Şam'a vardıklarında Büdeyl hastalanmış ve yanında nesi varsa hepsini 
güzelce bir defter edip bir sahifeye yazmış, arkadaşlarına haber vermeksizin 
kumaşların arasına yerleştirmiş, sonra onlara avdet ettikleri zaman bu mallarını 


ehline teslim edivermelerini vasiyet etmiş ve vefat etmiş, onlar da o malların 
içinden üçyüz miskal miktarında altın ile nakışlı bir gümüş kabı almışlar, 
mütebaki eşyayı avdetlerinde Büdeyl'in ehline teslim etmişler, bunlar da eşyayı 
taharri ettiklerinde defteri bulmuşlar o gümüş kabın da mezkür olduğunu 
görmüşler, Temim ile Adi'ye bu "inâ" "sw" (kap) nerede diye sormuşlar, 
"bilmiyoruz, bize teslim ettiğini size verdik" demişler, bunun üzerine 
Resulüllah'ın hakemliğine başvurmuşlar, işte bu "sl çi iv "Ey iman edenler!" 
ayeti inzal buyrulmuş. Binaenaleyh Resulüllah Temim ile Adi'yi ikindi 
namazından sonra minberin yanında "kendilerine teslim edilen eşyadan hiçbir 
şeye hıyanet etmediklerine ve ketmeylemediklerine dair " a Y) 4) Y" olan Allah'a 
kasem ile yemin ettirmiş, onlar da yemin ettiklerinden sebillerini tahliye etmiş, 
sonra o gümüş kap bunlardan satın alan müşterinin elinde Mekke'de bulunmuş. 
Beni Sehm bunu haber alınca Adi ile Temim'den yine talep etmişler. Bu defa da 
her ikisi: "Biz bunu Büdeyl'den satın almıştık" demişler, buna karşı "biz size 
Büdeyl, eşyasından hiçbir şey sattı mı" diye sormadık mı? O zaman siz hayır 
demediniz mi? "dediklerinde, "evet amma bizim açık bir delilimiz yoktu, bunun 
için ikrar etmek istemedik" dediklerinden, tekrar Resulüllah'ın hakemliğine 
başvurmuşlar, bunun üzerine de " #- ©" ayeti nazil olmuş, Amr b. As ile Muttalib 
b. Ebü Vedaa kalkmışlar, yemin etmişler ve kabı almışlardır. Çünkü satım iddiası 
ispat edilmediğinden yemin bunlara yönelmiştir. Bu ayet Kur'an'ın irabı, manası, 
hükmü itibarıyla en müşkül ayetlerinden olduğu söylenmiştir. & aSix öaleâ | gil çe gi 
Aral üz Sisal Sizi kas Ey iman edenler! Emirolunduğunuz şeylerden biri de 
herhangi birinize ölüm göründüğü vakit; vasiyet zamanı aranızdaki şehadettir." 
O zaman vasiyet etmek gerek olduğu gibi şahit de tutmalı; şahitler de bunu 
muhafaza edip lüzumu hâlinde güzelce yerine getirmelidirler. (584 Jie | yö) 
Şehadet edecek olanlar sizden, yani akraba ve taallükatınızdan ve müminlerden 
iki adalet sahibi (> & u si 4) yahut gayrınızdan, gayr-ı müslimlerden iki kişidir. 
Fakat bu diğer iki kişinin şehadeti ancak (şal dyan sSüleli ga WI çi ya li y) seferde 
bulunursunuz da ölüm musibeti başınıza gelirse o takdirdedir. Çünkü o zaman 
kendinizden kimse bulunmak mümkün olmaz da zaruret tahakkuk edebilir. 

GİLAN 3) ya eği ni) Bu ikisini namazdan sonra özellikle ikindi namazından sonra 
hapsedersiniz. yani alıkor, durdurursunuz da (çö) y öv ölesi) kendilerinden 
şüphelenir, kuşkulanırsanız Allah'a (c& « ş sv) bu yemin mukabilinde hiçbir 
semen almayız, yani yeminimizi bedele satarak, şuna buna tamah ederek yalan 
yere yemin etmeyiz, (-â 4S 4) lehine yemin edeceğimiz kimse akrabamızdan 
olsa yine etmeyiz (41 saç «Yy Allah'ın şehadetini, yani Allah'ın bildiği ve 
doğruca edasını emreylediği şehadeti ketim de etmeyiz (6! va!3 ) o takdirde 
bizim her hâlde günâhkarlardan olduğumuz da şüphe yoktur" diye yemin ederler. 
Burada dikkate şayan iki mesele vardır ki birisi, Müslüman bulunamayacağı 


zaruret hâlinde gayr-ı müslimin şahit tutulması ve şehadeti, diğeri de şahitlere 
yemin verilebilmesi meselesidir. Cumhur-i fukahaya göre ";&." akrabanızdan ve 
kabilenizden "> ö« 4s! 4" de kabilenizden olmayan müminlerden demektir. 
Akraba meyyitin hâllerine daha vâkıf ve diğerlerinden daha şefkatlie olacağı için 
vasiyete evvelâ hısım ve akrabadan ve sefer durumu gibi bunların bulunamadığı 
hâllerde de yabancı şahit istemenin daha muvafık olduğu gösterilmiştir. İbn 
Abbas, Ebü Musa el-Eş'ari, Sait b. Cübeyr, Sait b. Müseyyeb, Şüreyh, Mücahid 
ve İbn Cüreyc'den nakledildiğine göre bir insan gurbette bulunur ve vasiyetine 
şahit tutacak Müslüman bulamazsa Hıristiyan, Yahudi, Mecusi, putperest veya 
herhangi bir kâfir olursa olsun şahit tutabilir ve şehadetleri kabul edilebilir. Ve 
bunun dışındaki bir durumda kâfirin mümin aleyhine şehadeti caiz olmaz. ",&i-" 
Müslümanlardan "> ©" gayr-ı müslimlerden demektir. İmam Şafii demiştir ki: 
Müslümanlardan bir adam gurbette hastalanmış, vasiyetine işhat edecek 
Müslüman bulamamış, Ehlikitaptan iki adamı şahit getirmiş idi. Küfe'ye geldiler, 
vali bulunan Ebü Musa el-Eş'ari'ye vardılar, vak'ayı haber verdiler, o adamın 
terikesini ve vasiyetini takdim ettiler, Ebü Musa "Bu iş bir kere Resulüllah'ın 
zamanında vaki olmuş, o zamandan beri vukü bulmamıştı" dedi ve ikisini de 
Küfe mescidinde ikindi namazından sonra "yalan söylemediklerine, tebdil ve 
tahrif etmediklerine dair Allah'a yemin verdi ve şehadetlerini kabul etti." Bu 
görüşte olanların bir kısmı bu hükmün muhkem ve baki bulunduğunu, bir kısmı 
da mensuh olduğunu söylemişlerdir. Cessas Ebü Bekir Razi Ahkâm-ı 
Kur'an'ında der ki: Bu ayetin zahiri, Müslümanın seferdeki vasiyetine ehl-i 
zimmetin şehadetinin caiz olmasını gerektirir, yani "sx 6" gayr-ı müslimler 
demek olduğu ve bunun da ehl-i zimmete sarf edilmesi açıktır. Vasiyette satın 
alma veya borcu ikrar veya bir şeyi vasiyet veya hibe veya sadaka herhangisi 
bulunursa bulunsun ölüm hastalığında akdedildiği zaman vasiyet ismi hepsine 
şamildir. Allah Teala seferde olmak üzere vasiyet esnasında bunların şehadetine 
cevaz vermiş ve Vasiyeti tahsis etmemiştir. Vasiyet anında ise borcu veya ayni 
bir eşyayı ikrar veya başka şeyler olabilir. Ayet bunları ayırmamıştır. Fakat 
Bakara suresindeki müdayene ayetinin Kur'an'ın en son nazil olan ayetlerinden 
olduğu muhakkak surette rivayet edilmiştir. Gerçi bazıları Maide suresinin de »i" 
"JL den olduğunu rivayet etmişlerse de bu, her ayetinin değil, sure itibarıyla 
kısmen son inenlerden olduğunu ifade edebilir. Müdayene ayetinde ise gerek 
Vasiyet ve gerek diğerlerine ve gerek hazara ve gerek sefere şamil olmak üzere 
müminler aleyhinde şehadet ehliyeti "elagâll ga üs 3 öae öle ) ya şik | yağla 
"Erkeklerinizden iki kişiyi şahit tutun, razı olduğunuz şahitlerden" diye 
Müslümanlara hasredildiği cihetle gayr-ı müslimin hazarda ve seferde ve 
vasiyette Müslüman üzerine şehadetinin caiz olmasına dair hükmün neshini içine 
alır. Fakat şu da unutulmamalıdır ki bu Maide ayeti, ehl-i zimmetin seferde 


Müslümanın vasiyetine şahitlik etmesinin cevazını ifade ederken zimminin 
Vasiyetine de şehadetinin cevazına delâlet eder. Ve sonra Müslümanın vasiyetine 
şahitliğin caiz olması, müdayene ayeti ile neshedildiği zaman da zimminin 
vasiyeti zimmiye gerek hazarda ve gerek seferde şahitliğin caiz olması hükmü 
baki kalmış olur. Bundan başka bu Maide ayeti şuna da delâlet eder ki, iki 
Vasinin ölüye vasiyet şehadeti caizdir. Ve bunların ölüden bir şey satın alma 
davaları delilsiz kabul edilmez. Söz, yeminle beraber veresenindir. Yani bahis 
konusu olan neshin bu noktalara şümülü yoktur. Gerçi Kadı Beydavi "sy vw" 
akraba demektir, bunu ehl-i zimmet ile tefsir edenler ise mensuh demişlerdir. 
Çünkü zimminin Müslüman aleyhine şehadeti icmaen makbul değildir" demiş 
ise de Fahreddin Razi ihtilâflı olduğunu göstermiştir Ve hatta mensuh değildir 
diyenlerin kavlini altı şekil ile tashih ederek tercih yolunda söz söylemiştir: 
Evvelâ güzel hitap, müminleredir. Şu hâlde "> oy si" "sizden olmayan iki kişi" 
bütün müminlerden başkası demek olur. ikinci olarak bunların şehadeti çi ye vi y" 
"ua NV! 4 "eğer yolculukta iseniz" diye sefer ile takyit edilmiştir. Eger bunlar 
Müslüman olsalar idi şahit olmalarını istemenin caiz oluşunun seferle şartlanmış 
olmaması gerekirdi, çünkü Müslümanın şehadeti hazarda ve seferde caizdir. 
Üçüncü olarak tahlif meselesi de bunların gayr-ı müslim olmasına bir karine 
demektir. Dördüncü olarak rivayet olunan sebep-i nüzul iki Hıristiyanın bir 
Müslüman olan Büdeyl üzerine şehadeti hakkındadır. Bütün bunlar Ebü Bekir 
Razi'nin dediği gibi ayetin zahirinin ";S e &" gayr-ı müslim hakkında olmasını 
gerektirir. Beşinci olarak Ebü Musa el-Eş'ari'nin yukarıda nakledilen hükmü 
ashaptan kimse tarafından inkâr edilmemiş olduğuna göre bir icma demektir. 
Altıncı olarak mesele Müslümanlardan şahit tutulacak kimsenin bulunamayacağı 
gurbet hâline ait olduğu için bir zaruret meselesidir "cl sizl sö © )ş yal 
"Zaruretler mahzurları mubah kılar." Bir gurbette bulunan ve eceli takarrup eden 
bir Müslüman şahit tutacak Müslüman bulamaz ve bu hâlde kâfirlerin da 
şehadeti makbul olamazsa, bir çok mühimmatını zayi etmeye mahküm olur. 
ihtimal ki zekât, kefaret borçları vardır. Ve ihtimal ki nezdinde vedialar ve 
zimmetinde sair düyun vardır. Binaenaleyh ricalin muttali olamadığı hususlarda 
zaruretten dolayı yalnız nisvanın şehadeti caiz olduğu gibi bunda da olmalıdır 
demiş ve neshi uzak görmüştür. Hakikaten Maide suresi "gil ge Jile gi ye" 
Kur'an'dan en son nazil olan surelerdendir. Bunda mensuh yoktur. Veya ikiden 
ziyade mensuh yoktur. Rivayetlerinden kat'i nazarla zaruret illetiyle tecviz 
edilmiş olan hususlarda da nesih tasavvur olunmamak lâzım gelir. (Bu bapta İbn 
Kayyım el-Cevziye'nin Siyaset-i Şer'iyeden Turuk-ı Hükmiye adlı eserinde de 
açıklamalar vardır). Şahit ve yemin ettirme meselesine gelince: "ül si" "Allah'a 
şahitlik ederim" demek esasen bir yemin manasını içerir. Sonra şahidin adaletli 
ve istikamet sahibi olması gerekir. Binaenaleyh şahide bir daha yemin ettirmek 


hem onu hakir görme ve eza manasını içerir, hem de yemini tekrar ettirmek 
suretiyle bir ifrat ve bir suistimaldir. Bunun için müçtehit âlimlerin çoğuna göre 
şahitten yemin etmesini istemek meşru değildir. Her yemin ettirmenin vâcip 
olmadığı müttefekun aleyhtir. Bu ayette ise "&sy 4" "eğer şüphelenirseniz" 
kaydıyla şüphe hâlinde şahide yemin ettirmek, hem de vakit ve keyfiyette 
titüzlenmek suretiyle yemin ettirme lüzumu gösterilmiştir. Gerçi bundan bu 
vücübun zirkrolunduğu üzere gayr-ı müslim şahitler hakkında olduğu anlaşılıyor. 
Fakat aynı zamanda bundan Müslüman olan şahitler hakkında da şüphe edildiği 
zaman yemin ettirmenin cevazı delâleti itibarıyla anlaşılır. Hz. Ali'nin şahit ve 
raviyi töhmet hâlinde yemin ettirdiği de menkuldür. Binaenaleyh ahlâkın fesadı 
ve fıskın çoğaldığı zamanlarda ve özellikle şehadetin yemin demek olduğunu 
bilmeyerek şehadete gelenlere yemin ettirilmesi caiz olmalıdır. üst. uği Çi ie g4) 
(w Bundan sonra, yani hükümden sonra bu iki şahidin günâha müstahak 
olduklarına, yani hakikati tahrif etmek gibi bir günâh işlediklerine muttali 
olunursa o zaman (Leeels ölesi: Y s8) O iki şahidin veya vasinin makamlarına vali 
(NI aşle özi evlâ ve akdem olan bu iki şahidin veya vasinin aleyhlerinde 
günâha müstahak oldukları, yani haklarına tecavüz ettikleri kimselerden diğer iki 
şahit kaim olur. Hafs kıraatinde malüm sıygasıyla "5x4" okunur "ou" bunun 
faili olur. Diğer kıraatlerin hepsinde ise meçhul sıygasıyla "sax" okunur. Sonra 
diğerlerinde yine "ua" okunmakla beraber Asım'dan Ebü Bekir, aynı şekilde 
Hamza ve Yakup kıraatlerinde "ca" okunur. Şu hâlde "g4! air ön" 
okunduğuna göre mana "müstahakkun aleyh olanlardan, yani haklarına tecavüz 
edilmiş bulunanlardan diğer iki şahit öbürlerinin makamına kaim olur. O zaman 
bu iki şahit evlâ ve ehaktırlar" demek olur ki bu surette "g4 XV" "yayi ba" 
takdirinde haber veya "ul xi" dan bedeldir. Evvelin çoğulu olan "caj$" kıraatlerine 
göre mana ise "evvelki müstahakkun aleyh olanlardan diğer iki öbürlerinin 
makamına kaim olur" demektir ki hepsinin meali birdir. Ve kastedilen o iki 
şahitin veya vasinin karşısında hasım olan verese demektir. İlk önce evvelki iki 
kişi vasi veya vasiyet şahidi olduklarından yeminleriyle sözleri racih idi, 
bilâhare, yani hükümden sonra muteber bir delil ile hıyanet ettiklerine dair bilgi 
hâsıl olunca bu defa söz ve yemin evvelce mahkümün aleyh olan ve bu defa 
inkârcı olan ve durumun açıklanmasını iddia eden vereseye yönelecek ve onların 
makamına bunlar kaim olacaktır. Binaenaleyh veresenin bu defa de bilinen 
manasıyla şahit vaziyetinde bulunmadıkları bellidir. O hâlde bunların iki olması 
şart olmayıp bir de olsa hükmün yine böyle olması lâzım gelir. Binaenaleyh 
"gas" "diğer iki kişi" buyrulması şahitte olduğu gibi tek kişiden mutlak surette 
kaçınma için değil, evvelâ sebep-i nüzule göre vuküidir. İkinci olarak meselede 
evvelki şahitlerin vasi bulunmaları takdiri de ayetin ifade ettiği manalar 
cümlesindendir. Vasilerin hıyanetleri ortaya çıktığı takdirde ise azilleriyle 


yerlerine diğerlerinin nasbı lâzım gelir. Binaenaleyh meyyit tarafından seçilen 
vasi olarak nasbedilmiş olan iki kişinin evvelâ emin olmak üzere yeminleriyle 
sözleri tasdik olunduktan sonra hıyanet ettikleri anlaşılınca azilleriyle yerlerine 
aynı adet de vereseden iki kişinin nasbı hususuna da işaret buyrulmak üzere 
"Lağalün ölesi: ul a3" "Diğer iki kişi, o iki kişinin yerine geçerler" buyrulmuştur. 
Bunun içindir ki seçilen vasinin hıyaneti iddia edildiği zaman eğer deyn davası 
ise muhakemenin son bulmasıyla hıyanetin sübutundan sonra ve fakat ayni eşya 
davası ise muhakemenin cereyan edebilmesi için evvel emirde vasinin azil ile 
işten el çektirilmesi lüzumu ve muhakemeden sonra hıyanet sabit olmayıp şüphe 
zail olduğu takdirde hâkim tarafından tekrar atanabileceği Hanefi fıkıh 
kitaplarında ittifakla izah edilmiştir. Bunlardan başka bu ayet şunu da gösteriyor 
ki "hükümden sonra bir davayı müdafaa için açılan başka bir dava dinlenir", 
"kesinlik kazanan bir hükümden sonra yeni deliller ortaya çıkarsa muhakeme 
iade olunur." Hâsılı bu iki ayet, şehadet, vasiyet, yemin, delillerin tercihi 
meseleleri itibarıyla bir çok hukuki esasları ihtiva eden gayet beliğ ve veciz bir 
asıldır. Bu suretle iki tarafın vaziyeti değişir, evvelkilerin makamına karşı 
taraftan ikisi geçer ve bu defa yemin bunlara yönelir de onlar müdafaa için 
açtıkları davayı ispat edemedikleri surette bunlar (benii öe ö5İ Gigi ül gli) Billâhi 
bizim şehadetimiz onların şehadetinden daha hak, daha doğrudur (Use! u) ve biz 
bu şehadetimizde hakkı tecavüz etmedik (vx) ga 13 uy çünkü tecavüz ettiğimiz 
takdirde muhakkak zalimlerden olduğumuzda şüphe yoktur" diye kasem ederler, 
yeminleriyle sözleri tasdik olunur. Buradaki "5444" dan murat &agâ g5 ji şasi öalgr 
"at ayetinde olduğu gibi yemin demek olduğu beyan olunuyor. Zira esasen 
şehadet görmeye dayanan bir ilim ile yakinen doğruyu haber vermek demek 
olduğundan başkasının aleyhinde şehadete hem "vi e gs elıçs" "Allah, 
kendisinden başka ilâh olmadığına şahitlik etti." "a YI 4) Y «il aç" "zZararınıza da 
olsa yalnız Allah için şahitler olunuz" gibi ikrara, hem de yemine, yani kasem ile 
tekit ve takviye edilen habere de ıtlak olunur ve vasiyet manasına da gelir. 
Binaenaleyh burada yemin ile tefsir edilmesinden yemine yemin gibi iki defa 
kasem manası tevehhüm olunmamalıdır. Kastedilenin, "bizim kesin ilmimizi 
ifade eden haberimiz, sözümüz" demek olduğu açıktır. («85 Bu zikrolunan hüküm 
veya bu yemin verme ((ex5 çile öleli! sy gi ai) şahitlerin lâyıkı veçhile, yani 
müşahede ettikleri şekilde; olduğu gibi şehadet etmelerine (çela) s3 Gi 3 0İ! sa 3) 
veyahut yeminlerinden sonra yeminler, müddeilere reddolunmaktan, yani bu 
suretle kendilerinin yalanları meydana çıkarak rüsvay olmaktan korkmalarına 
daha yakındır. Yemini tekit etmede ahiret korkusu, yemini reddetmede de dünya 
korkusu şer'i hikmetleri vardır. Bu iki korkunun bir araya gelmesi de şehadeti 
hakkıyla eda etmeye en ziyade sevk edecek olan sebeptir. Bunu böyle biliniz !s& 3 
(â«! ve Allah'tan korkunuz (5<-!) ve Allah'ın tavsiye ettiği ahkâmı dinleyiniz, 


icabet ediniz. Eğer sakınmaz ve dinlemezseniz fasık olursunuz (ovül esl çağı Y âil 3) 
Allah ise fasıklar güruhunu doğru yola çıkarmaz. 
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O gün ki Allah bütün resulleri toplayacak da "size ne cevap verildi? 
buyuracak. "Bizde ilim yok, sensin allamulguyüp sen" diyecekler. (109) -») 
(Jay âl gas Bu "yevm" kelimesi, "a! 1" daki lâfza-i celâlden bedeldir. Yani 
Allah'tan, Allah'ın o gününden ittika ediniz ki o gün Allah bütün peygamberleri 
cemedecek de (çösi iu Jsâğ) ne gibi icabetle icabet olundunuz? Ne ile, hangi suretle 
karşılandınız, kabul edildiniz? diyecektir. Onlar da ne diyecekler bilir misin? ! 5 
(G581 de ci a Ge Yy "Ya Rab! Senin ilmine göre bizim hiç ilmimiz yoktur. 
Muhakkak ki allamulguyüp sen, ancak sensin." Yani ümmetlerimizin 
zamirlerinde gizlediklerini, arkamızdan neler yaptıklarını ancak sen bilirsin, 
zahirde bize gösterdiklerini de sen bizden daha iyi bilirsin diyecekler, böyle 
diyecekler. şefaate kalkışmak şöyle dursun, tamamen ilâhi ilme işi havale 
etmekle kapalı bir şekilde bir çeşit şikâyet bile ettiler ve edecekler de çö5 Le çinisi" 
"üslesi Yapmış olduklarınızı size haber verecek" sırrı bütün dehşetiyle zahir 
olacaktır. Hâsılı Allah o gün genellikle peygamberlere ümmetlerinin cevap 
verme şekillerini soracak, onları onların aleyhinde şahit tutup konuşturacak, 
onlar da tamamen ilâhi ilme havale edecekler, Allah da her peygambere verdiği 
ayet ve delilleri ve bunlara karşı ümmetlerinin aldıkları vaziyeti, gelecekte 
olduğu üzere birer birer sayarak iyi cevap veremeyenleri azarlayacaktır. İşte bu 
manayı ifade etmeye ve birer birer her peygambere ve ümmetine karşı yapılacak 
sayım ve azar suretini göstermek üzere enbiya arasında en ziyade ifrat ve tefrite 
maruz olan Hz. İsa misal olarak şöyle tasvir olunuyor: O gün, o dem ki: 
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Allah buyurduğu vakit: Ya İsa b. Meryem! Sana ve validene olan nimetimi 
düşün, hani seni ruhulkudüs ile müeyyet kıldım, nâsa kelâm söylüyordun, 
hem beşikte hem yetişkin iken, ve hani sana kitabet, hikmet, Tevrat ve İncil 
öğrettim, ve hani benim iznimle çamurdan kuş biçimi gibi taslayordun, 
içine üflüyordun da benim iznimle bir kuş oluveriyordu. Hem anadan 
doğma âmdâyı ve abraşı benim iznimle iyi ediyordun ve hani ölüleri benim 
iznimle hayata çıkarıyordun ve hani senden İsrail oğullarını defetmiştim, o 
vakıt ki onlara o açık mucizeleri getirmiştin de içlerinden kâfirlik edenler 
şöyle demişti: Bu apaçık bir sihirden başka bir şey değil. (110) Ve hani 
"bana ve Resulüme iman edin" diye havarilere ilham etmiştim. "İman ettik, 
bizim şüphesiz müslimler olduğumuza şahit ol" demişlerdi. (111) (â vs 3) 
Zahirden anlaşılan, istikbal sıygasıyla "Js 4" "diyecek" buyrulmuş iken mazi 
sıygasıyla "Ww" "dedi" buyrulmasında iki nükte vardır: Birisi meşhur olduğu üzere 
ileride bu hitabın vukuu muhakkak olduğundan dolayı, ileride olacak olan, 
olmuş suretinde tasvir edilmiştir. Nitekim lisanımızda da "şöyle dediği zaman ne 
yaparsın?" denildiği zaman istikbalden mazi ile tabir edilmiş olur ki "böyle 
diyeceği muhakkaktır, derse ne yaparsın?" demek olur. Biri de ilâhi kelâmın 
ezeli olduğuna ve Allah'a nispet edilen fiillerde zaman kavramı olmadığına ve 
binaenaleyh o gün ahiretteki bu hitabın bir kelâm başlangıcı değil ezeli olan ilâhi 
kelâmın muhataba zuhur ve tecelli ile ilgisi olacağına tembihtir. Yani Allah'ın 
şöyle dediği günden sakınınız ki (b, Çe ş öie ei Si ayl we) Ey Meryem oğlu 
İsa! Benim sana ve validene olan nimetimi hatırla: (0) e » » «&xi 5) O zamanki 
nimetimi ki hani ben seni ruhulkudüs ile teyit ve takviye etmiş idim." 


Hıristiyanlar iki vecih ile ruhulkudüs itikat ederler: Birisi İsa'nın Meryem'den 
doğum ve tecessüdüne mebde olan ruhulkudüs ki buna yalnız ruhulkudüs derler. 
İslâm akidesinde bu Cebrail (a.s.)'dir. Biri de ahir zamanda çıkacak olan 
ruhulkudüstür ki Hıristiyanlar buna ruhulhak olan ruhulkudüs derler. Bu bir 
hatemü'l-enbiya akidesidir. Fakat Hıristiyanlar bunun Muhammedi hakikat 
olduğunu kabul etmemektedirler. Doğrusu ruhulkudüs zatı itibarıyla birdir ki 
ulü'l-azm peygamberlere nazil olan Cebrail (a.s.)'dir. İndirilmesi ve ilgisi 
itibarıyla de çeşitli isimlerle anılır. Meselâ daha ziyade soyut ve ruhani hayat 
yaşayan, Yahudilerin iftiralarından uzak ve tertemiz olan Hz. İsa'ya iniş ve 
tecellisi itibarıyla ruhulkudüs ve hakikat hayatı yaşayan Hz. Muhammed'e iniş 
ve tecellisi itibarıyla de ruhulhak, ruhulemin, nur-i Muhammedi ve genel olarak 
"ruhullah" da denilir. Binaenaleyh Hz. İsa'ya "oaâl ç , sesi 9" hitabı evvelen ve 
bizzat Cibril ile teyidi ifade etmekle beraber arkasından yine Cibril'in inişi ve 
Hz. Muhammed'in (s.a.v.) gönderilmesi ile de teyidine bir işareti taşımaktadır. 
Ve mana şu demek olur: Ya İsa b. Meryem, seni ruhulkudüs ile, senden sonra 
Muhammed'de ruhulhak ve ruhulemin olarak tecelli eden Cibril ile teyit eyledim. 
Günahtan temizlenmiş bir ruhi hayata mazhar ve dini ihya eden müessir bir 
kelâm ile takviye ettim. xi â yl ais5) Sen hem beşikte çocuk ve hem yetişmiş 
adam iken nâsa tekellüm ediyordun, "âli SW 5 öl xe 4" "Ben Allah'ın kuluyum, 
bana kitap verdi" (Meryem, 19/30) diyordun. (JsY! 55 yil 5 A2 5 GESİ ele ij) Ve O 
zamanki nimetimi ki hani sana kitabet, hikmet, Tevrat, İncil öğretmiştim e âi53) 
(03bl dg ölli ve o Zamanki nimetimi ki hani sen çamurdan kuş sureti gibi bir şey 
halk ediyordun ve bunu kendi zati olan kudretinle değil ça benim iznimle, 
irademle halk ediyordun da (4 göni içine üflüyordun (.çâ4! b 054) O suret de 
benim iznimle bir kuş oluyordu (.sk 5 A! ; 489! <5 yös) ve yine benim iznimle körü 
ve abraşı iyi ediyordun (çk ösllz 4:3) ve o zamanki nimetimi ki hani ölüleri 
yine benim iznimle diriltip kabirlerinden çıkarıyordun (iz Ja yy çe css 3) ve O 
zamanki nimetimi ki hani senden İsrail oğullarını defetmiş, seni katletmek 
isteyen Yahudilerin elinden kurtarmış idim (“Wa es 3) o vakit ki sen onlara 
yukarıda geçtiği üzere beyyinat ile gelmiş idin de (0x > Y) Nia O ağie | 3 8 Gel İl) O 
İsrail oğullarının kâfir olanları "bu açık bir sihirden başka bir şey değil" 
demişlerdi. Ya İsa, sen bu nimetlere mazhar oldun ve bu beyyinata karşı böyle 
bir küfür ile karşılandın, bundan başka (sv x3 sisi İ öl ai 1) O Zamanki 
nimetimi de hatırla ki hani ben havarilere, "bana ve Resulüme iman ediniz" diye 
vahiy göndermiştim, yani sana ve sair enbiyaya vahyettiğim kitaplar ile 
emretmiştim yahut kalplerine böyle ilham etmiş idim, onlar da (usak bil agi , Lal | gl) 
iman ettik ve şahit ol, biz hiç şüphesiz Müslümanız, yani imanımızda samimiyiz, 
dediler. Evvelki kâfirlere mukabil bir kısım da seni ve Allah'ın emrini böyle bir 
iman ve İslâm ve ihlâsa şahit getirme sözüyle karşıladılar. İşte Ey müminler! 


Allah'ın İsa'ya böyle dediği ve böyle bir bir nimetlerini sayarak kâfirleri tehdit ve 
müminleri tasdik ve gayrete getirdiği ve bütün peygamberlere ve ümmetlerine 
yaptıklarını böyle birer birer haber vereceği günden korkun ve korunun. Dikkat 
etmek lâzım gelir ki bu ayetler Hz. İsa'ya hitaben değil, ahirette ona olacak 
hitabı, hikâyeten Muhammed ümmetine hitaptır. Çünkü "alı" "Allah'tan 
korkun" emrine bağlıdır. Havarilerin Müslüman olduklarına şahit getirdikleri bu 
noktada onların da hâllerini tasvir ve yad için herkesin şâhidi olan Resulüllah'a 
uslüp değişikliği ve umuma hitabı andırır bir beyan lehçesi ve iltifat ile 
buyruluyor ki: Ey Muhammed, sen burada şunu hatırla ve hatırlat: 
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Bir vakit de o havariler: Yâ İsa b. Meryem: Rabbin bize semadan bir Maide 
indirebilir mi? demişlerdi. "Allah'tan korkun müminseniz" dedi. (112) Biz, 
dediler, istiyoruz ki ondan yiyelim kalplerimiz itminan bulsun da senin bize 
doğru söylediğini bilelim ve ona şehadet edenlerden olalım. (113) İsa b. 
Meryem şöyle yalvardı: Ya Allah! Ey bizim yegâne Rabbimiz! Bize semadan 
bir Maide indir ki bizim için hem evvelimiz, hem ahirimiz için bir bayram 
ve kudretinden bir nişane ola ve bizleri merzuk eyle ki sen hayru'r- 
razikinsin. (114) Allah buyurdu ki ben onu sizlere elbette indiririm fakat 
ondan sonra içinizden her kim nankörlük ederse artık onu âleminden 
hiçbirine yapmayacağım bir azap ile ta'zip ederim. (115) & we Uüsy)sal 083) 
(> O vakit ki havariler, Ey İsa b. Meryem dediler (staali ia öl işle 05) İş) gk Ja) 
Rabbin bizim üzerimize semadan bir maide indirebilir mi? Bu tabir zahirine göre 
ilâhi kudrete bir şüphedir. Bu da havarilerin hakikaten ihlâs ile iman etmemiş 
olduklarını ifade eder. O hâlde, ya o zaman imanları daha tahkik ve marifet üzere 
değil idi ve yahut "kw 4" "gücü yeter mi" den murat edilen mana başkadır. 
Nitekim bazı müfessirler demişlerdir ki burada istitaatten (güç yetmeden) murat 
güç yetmeyi gerektiren değil, hikmet ve iradeyi gerektiren istitaattir. Yani 
semadan bize bir sofra indirmek Rabbinin hikmet ve iradesine muvafık olabilir 
mi, demektir. Süddi gibi diğer bazı müfessirler ise isticabe ve icabet gibi "aski." 
nün "gk" manasına geldiği, yani semadan bir maide indirmek talebine Rabbin 
muvafakat eder mi, hâsılı istersen indirir mi? Demek olduğunu söylemişlerdir. 
Kisai kıraatinde "i; , abi Ja" okunur ki "semadan bize Maide indirmesini 
Rabbinden isteyebilir misin?" demek olur. Bu surette evvelki mahzur varit 


olmaz. Bununla beraber her ne olursa olsun bu sualde bir harika, bir mucize 
talebi vardır. Hâlbuki mucizat gaye değil, delil ve kılavuzdur. Mümin ise 
kılavuzluk edilen şeye iman etmiştir. Bunun için mucize talebi, küfrün şiârıdır. 
Hakkın kudretini deneme sevdasıdır. Bir de harika ve mucize talebinde ısrar, onu 
umumi bir âdet ve tabiat gibi tekdüze giden bir şey olarak düşünrmek demektir. 
Bu ise bir tenakuzdur. Binaenaleyh müminin mucize talebinde ısrarı asla caiz 
olamayacağı gibi, mucize talep ediyor gibi görünmesi bile imanında bir şüpheyi 
ima edeceği cihetle edepsizliktir. İşte bu gibi hikmetlere binaen (05 İsa dedi ki; 
(On ös yali si) Eğer siz hakikaten mümin iseniz Allah'tan korkunuz. Böyle bir 
talepte bulunmayınız. Yani Allah'ın kudretinde ve benim peygamberliğimin 
sıhhatinde şüpheyi ima edecek ve sizi iman ve ihlâs iddianızda şüpheli 
gösterecek söz sarf etmeyiniz, diye sakındırdı ki bu sakındırma ve hatırlatmada 
ne büyük bir incelik ve ne büyük bir terbiye bulunduğunu iyi düşünmeli. (!54 
Havariler mazeret babında maksatlarını ve ihlâslarını beyan ederek çi. Su j x) 
(GLİN ga şile yi, iğne 8 elişi ili, "Biz istiyoruz ki ondan yiyelim, kalplerimiz 
iyice yatışsın da senin bize doğru söylediğini bilelim ve ona şahitlik edenlerden 
olalım" dediler. Bu beyan üzerine (xx & e 43 İsa b. Meryem bunların 
maksatlarındaki meşruiyeti görerek bu arzudan vazgeçemeyeceklerini anlayıp 
tam anlamında delil getirmeyi arzulayarak Allah'a niyaz edip şöyle dedi: («, ei) 
Ey Rabbimiz olan Allah (c.c.)! (sLeai ga ölü işle 5) Bize semadan, yüksekten bir 
Maide indir, öyle bir Maide ki (Gi; We 44) o, yani onun indiği gün bize 
bizim evvelimize ahirimize mütekaddimlerimize müteahhirlerimize bayram #3) 
(ci. ve senden bir ayet, senin sonsuz kudretine ve benim sıhhat-i nübüvvetime 
delâlet eden bir alâmet olsun. Bize böyle bir Maide indir. (55) Ve ondan bizi 
merzuk et (48301 cig ki rızk verenlerin en hayırlısı sensin." Çünkü Allah rızkın 
hem halıkı, hem de karşılıksız vericisidir. Ne kadar dikkate değerdir ki, havariler 
sofrayı talep ve maksatlarını zikrederken yemeği takdim ederek, diğer dini ve 
ruhani maksatlarını tehir etmişlerdi. Hâlbuki Hz. İsa dini maksatları takdim ve 
yeme maksadını hem tehir, hem de rızk olmakla ifade etmiş ve sonra rızkta 
kalmayıp rızkı veren Allah'a intikal ve ona tazim ve senâ ile şükranını arz da 
etmiştir. Bunlar mülâhaza edilince ruhların derecelerindeki mertebeler ne büyük 
bir fark ile ortaya çıkıyor. Bu dua ve niyaza karşı (4! Jö Allah Teala: (ş&:e 5: 3) 
Muhakkak ben onu size indiririm, bir çok defalar indiririm. Bu kolay, fakat &) 
(Sw w: bundan sonra da sizden her kim küfrederse (Wiz «ici 5 her hâlde ona 
öyle bir azap ile azap ederim ki (ösdül ön tasi özi Y) öyle bir azabı âleminden 
hiçbirine yapmam, buyurdu. Şimdi bu Maide indi mi inmedi mi? Bu konuda 
müfessirler arasında üç rivayet vardır: 1- Cumhurun rivayetine göre iki bulut 
arasında kırmızı bir sofra indi, inerken bakıyorlardı, geldi ta önlerine düştü, 
bunun üzerine İsa (a.s.) ağladı, "ilâhi, beni şükredenlerden kıl. İlâhi, bunu bir 


rahmet kıl, bir işkence ve ceza kılma" diye dua etti, kalktı abdest alıp namaz 
kıldı, yine ağladı, sonra örtüsünü açtı ve "câ) A a! &" "Rızk verenlerin en 
hayırlısı Allah'ın adıyla başlarım" dedi, ne baksınlar, kızarmış, pulsuz ve 
kılçıksız, üzerinden yağ damlayan bir balık, baş tarafında tuz, kuyruk tarafında 
sirke ve etrafında pırasadan başka envaiçeşit sebze ve beş yufka ki birinde 
zeytin, ikincisinde bal, üçüncüsünde tereyağı, dördüncüsünde peynir, 
beşincisinde pastırma. Şem'un Ey Ruhullah! dedi. Bu dünya taamından mı ahiret 
taamından mı? O da "ikisinden de değil, ve fakat Allah Teala'nın kudretiyle 
yarattığı bir şey, niyaz ettiğiniz şeyi yiyiniz ve şükrediniz ki Allah size devam 
ettirir ve daha lütuf ve kereminden arttırır da" dedi. Ey Ruhullah, bu mucizeden 
bize bir mucize daha göstersen? dediler. Binaenaleyh "Ey balık biiznillâh diril" 
dedi, balık da deprendi. Sonra, "dön evvelki hâline" dedi, döndü yine kebap 
oldu, daha sonra Maide uçtu, sonra da isyan edenler oldu, maymun ve domuza 
mesh olundular. İndiği gün bir pazar günü imiş. Hıristiyanlar o günü bayram 
kabul etmişler. 2- Diğer bir rivayete göre Maide kırk gün, gün aşırı iniyordu, 
zengini-fakiri, zayıfı, küçüğü-büyüğü toplanıp yiyorlardı. Zeval gölgesi 
dönünce, uçar giderdi ve arkasından gölgesine bakarlardı. Bundan hangi bir fakir 
yediyse ömrü hayatında zengin olmuş ve hangi bir hasta yediyse şifa bulmuş ve 
bir daha hastalanmamış idi. Sonra Allah Teala, "Maidemi zenginlere ve 
sağlamlara değil, fukaraya ve hastalara tahsis et" diye vahyetti. Bunun üzerine 
insanlar ıstırap ve ihtilâle düştü ve binaenaleyh seksen üç kişi maymun ve 
domuza çevrildi. 3- Bir de denilmiştir ki: Allah inzalini o şart ile vadedince 
istiğfar ettiler; "böyle bir tehlikeyi arzu etmeyiz" dediler. Bunun üzerine bir daha 
nazil olmadı... Kadı Beydavi bu üç rivayeti zikrettikten sonra şöyle demiştir: 
"Mücahid'den: Bu bir meseldir ki Allah Teala bunu mucizat talebinde ısrar 
edenler için söylemiştir" diye menkuldür. Bazı mutasavvıflardan da "burada 
sofra, bilgilerin hakikatlerinden ibarettir. Çünkü yiyecekler bedenin gıdası 
olduğu gibi bilgilerin hakikatleri de ruhun gıdasıdır" diye menkuldür. Bu hâl 
şöyle mülâhaza olunabilir ki bunlar henüz vukufuna hazır bulunmadıkları bir 
takım hakikatlere rağbet etmişler, İsa (a.s.) da "Eğer siz imanı tahsil ettinizse 
takvayı istimal ediniz ki bunlara muttali olabilesiniz" demiş, onlar ise sualden 
vazgeçmemişler, üzerine düşmüşler, ısrarlarından dolayı o da istemiş, Allah 
Teala bunun inzali kolay olduğunu velâkin akıbetinin muhataralı ve korkunç 
bulunduğunu anlatmıştır. Zira bir hak yolcusuna makamından daha yüksek bir 
makam münkeşif olduğu zaman ona tahammül edememesi ve binaenaleyh 
istikrar bulamayıp bu yüzden büyük sapıklıklara düşmesi ihtimali pek 
melhuzdur." Şihab'ın dediği gibi Kadı Beydavi'nin bu ilâvesini ayetin bir tefsiri 
olmak üzere değil, bir işari mana olmak üzere kaydetmelidir. Bununla bu 
kıssanın Resulüllah'a ve müminlere zikredilmesinin hikmeti de açıklanmış 


oluyor. Demek ki İsa'nın sofrası, İslâm sofrası için bir ibret örneği olmaktan 
ziyade bir ibret meselidir. Küfrün ve küfran-ı nimetin azabı yalnız ahirette değil, 
dünyada da büyüktür. Nimet ne kadar büyük, ne kadar harikulâde ise küfür ve 
küfranın azabı da o nispette benzersiz ve o nimetin zevali de o nispette elem 
verici Olur. "Lia DUY! 0 Sana ) ş çeri Sile Giad g Si Sİ Sİ ai" "Bugün size dininizi ikmâl 
eyledim, size nimetimi tamamladım ve size din olarak İslâm'ı beğendim" 
buyrulduğu gün Müslümanlara ihsan edilmiş bulunan sofranın gerek hoşluğu ve 
gerek lütfedilme şekli itibarıyla İsa'nın sofrasından ne kadar büyük bir devlet 
olduğunu düşünmeli de buna karşı küfür ve küfranın nasıl bir azaba müstahak 
olacağını anlamalıdır. Bu suretle Maide suresinin bir özeti demek olan bu 
hatırlatma yapıldıktan sonra yine ahireti hatırlatmaya devam ile yukarıdaki vs »" 
"al kıssasına atfen ve "Il sxel ç âl | sl" "Allah'tan korkun ve iyi dinleyin" emri altında 
müminlere hitaben şöyle buyruluyor : 
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Hem Allah buyurduğu vakit: Ey Meryem'in oğlu İsa! Sen mi dedin o 
insanlara: "Beni ve anamı Allah'ın yanında iki ilâh edinin" diye? hâşâ, der, 
münezzeh sübhansın Ya Rab! Benim için hak olmayan bir sözü 
söylemekliğim bana yakışmaz, eğer söyledimse elbette malümundur, sen 
benim nefsimdekini bilirsin, ben ise senin zatındakini bilmem, şüphesiz ki 
sen 'allamulguyüpsun. (116) Sen bana ne emrettinse ben onlara ancak onu 
söyledim: Hep Rabbim ve Rabbiniz Allah'a kulluk edin dedim ve içlerinde 
bulunduğum müddetçe üzerlerinde şahit idim, vaktâki beni içlerinden aldın 
üzerlerinde murakıp ancak sen kaldın ve zaten sen her şeye şahitsin. (117) 
Eğer onlara azap edersen şüphe yok ki senin kullarındırlar ve eğer 
kendilerine mağfiret kılarsan yine şüphe yok ki sen o aziz, hakimsin. (118) 
(Âİ ü33 ga GAY gl 3 çi si lili vi esi) O nâsa "beni ve anamı Allah'tan başka iki ilâh 
ittihaz edin" diye sen mi söyledin? "Bunun ne müthiş bir azarlama hitabı 
olduğunu düşünmeli ve Hz. İsa'nın ilâhlık makamına karşı nasıl bir âcizlik ve 
kulluk makamında bulunduğunu anlamalıdır. Şüphe yok ki bu azarlamanın asıl 
hedefi şimdi ortaya çıkacağı üzere bizzat Hz. İsa değil, onu mabut kabul eden 
teslisçilerdir. Fakat onların Hz. İsa'ya tazim namına taşkınlıkta bulundukları, 
küfrün ona Allah'ın huzurunda nasıl bir mes'uliyet tevcih etmiş olduğunu ve 
binaenaleyh o kâfirlerin Hakkın katında nasıl bir azarlanma mevkiinde ve azap 
edilmekte bulunduklarını tasavvur etmelidir. Bu ayetten anlaşılıyor ki, Allah'tan 
başka İsa'yı ilâh kabul edenler bulunduğu gibi, anası Hz. Meryem'i de ilâh kabul 
edenler varmış. Acaba bunlar kimlerdir? Ayet bu ciheti açıklamamıştır. Bununla 
beraber açık ki bu da olsa olsa Hıristiyanlar arasında bulunacaktır. Gerçi 


Hıristiyanlar tarafından mezheplerince Hz. Meryem'in teslise dahil edilmediği ve 
binaenaleyh ona oğlu İsa gibi ilâh denmediği ileri sürülerek bu ayete itiraz 
olunmak istenilmiştir. Lâkin evvelâ İbn Hazm'ın Fisal'inde zikrettiği üzere 
Hıristiyanlardan "Berberaniye" fırkası var idi ki bunlar İsa'ya da anasına da ilâh 
diyorlardı. Bu mezhep bilâhare ortadan kalkmış, mensupları kalmamıştır. Demek 
ki bunlar teslis unsurlarını baba, ana, oğul diye sayıyorlardı. Nitekim avam 
nazarında teslisin dış görünüşü de budur. İkinci olarak Hıristiyanların teslisi 
ittihat değilse, hulül akidesinden ayrı da değildir. İsa'da bir ilâhi tabiat veya 
İsa'nın bir cüz'ünü ilâh farz ederek onu kâmil bir ilâh kabul edenler Meryem'in 
de hamilelik sırasında o ilâhi cüz'ü taşıyan ve binaenaleyh bir ilâh olduğu 
akidesinden ister istemez hali değildirler ve sonra kiliselerinde ve hanelerinde 
Hz. İsa gibi Hz. Meryem'in de tasvirlerine karşı vaziyetleri ibadet durumundan 
başka bir şey değildir. Bu itibar ile ayetin içeriği yalnız Berberanilere değil, 
diğerlerine de şamildir. Üçüncü olarak böyle bir itiraz ayetin içeriğindeki 
azarlama hitabı ve mes'uliyetin dehşetini tasavvur etmemek ve hesaba 
almamaktan ileri gelmektedir. Zira azarlamanın asıl şiddeti İsa'nın ilâh kabul 
edilmesi noktasında toplanmaktadır. Çünkü mes'uliyet hitabı "Ey İsa b. Meryem" 
diye doğrudan doğruya ona tevcih olunmuştur. Buna karşı Hz. İsa'nın "Ya Rabbi! 
Anamı demedim ama beni dedim" diyebileceğini farz etmek ve binaenaleyh 
İsa'ya ilâh demekte ısrar ettikleri hâlde anasına ilâh dememekle bu dehşetli 
mes'uliyetin azabını hafifletecekleri zannında bulunmanın ne büyük dalâlet 
olduğunu hatırlatmaya gerek yoktur. Ve işte bu küfürlerdir ki Hz. İsa'yı huzuru 
ilâhide böyle müthiş bir mes'uliyet mevkiinde bulundurmuştur. İsa bu mes'uliyeti 
kabul eder zannetmesinler, o bu suale cevaben ne dedi ve ne diyecek bilir 
misiniz? (45 İsa muhakkak diyecek ki: (ci) Seni sana lâyık nezahet ile tenzih 
ederim, nezahet-i sübhaniyene iltica eder ve öyle nahak ve reva olmayan bir 
sözden uzak olduğumu arz eylerim, hâşâ ya rabbi!. (4s JoduJd o Bana 
hak ve lâyık olmayan sözü söylemem bana reva olmaz buna ilmini şahit tutarım. 
(8 css y) Eğer ben onu söylemiş olsa idim («& 5) elbette sen bilirdin, çünkü sen 
benim dışım, izhar ve ilân eylediklerim şöyle dursun (.ç-ö 4 u ek) nefsimde 
gizlediğim, gönlümden geçirdiğim şeyleri bilirsin (ck& sU pi Y) ben ise senin 
nefsindekini, ilminde gizlediğin malümatı bilmem. Binaenaleyh söylemediğimi 
bildiğin hâlde bana bu suali sormaktaki ilâhi hikmetini de bilmem (cs De ci &) 
çünkü bütün gaypları tamamiyle bilen allamulguyüp sen ancak sensin." Tam 
paklık ve yüksek ululama ile İsa o müthiş suale karşı böyle ince bir kulluk edebi 
içinde delâleten nefiyle tekit edilmiş ve delilli bir surette cevap verdikten sonra o 
isnadı açıkça reddederek diyecek ki: (4 «gu Ben onlara başka bir şey 
söylemedim. (4 sö wi u Yi) Ancak beni memur ettiğin emrini söyledim. 50 | şxe! gi) 
(«>> Yani hem benim hem sizin Rabbiniz olan Allah'a ibadet ediniz, ancak onu 


mabut tanıyınız dedim (Âli İmran suresine bakınız). (eesâ var Le hiye açil Cu$ 3) 
içlerinde bulunduğum müddetçe de üzerlerine şahit oldum. Binaenaleyh bu 
müddet zarfında leh veya aleyhleri hususunda kabul edip etmediklerine şehadet 
edebilirim. (öt sL&) Fakat ne zaman ki sen beni vefat ettirdin, içlerinden aldın, 
kaldırdın "3 a ,, as 4" vaadini incaz eyledin, o andan itibaren (eee çö | cs cs) 
üzerlerine murakıp, gözcü ancak sen oldun (içi :.,4 S çie «sig ve sen her şeye 
şahitsin, önüne de şahit sonuna da şahitsin. Şimdi (<sle eşli asi gi) eğer onlara azap 
edersen şüphe yok ki onlar kulların, memlüklerin, mülk senin, hak senin, adalet 
senindir. (a9 ös cu bü aş yi g5) ve eğer mağfiret edersen şüphe yok ki sen aziz 
ve hakimsin ve aziz ve hakim ancak sensin." Binaenaleyh ne tazibinde bir 
haksızlık, ne mağfiretinde bir izzetsizlik bir isabetsizlik tasavvur olunabilir. Ne 
istersen yaparsın, ne yaparsan tamamen hikmetli ve doğru olur, yüce şeref senin, 
yüksek hikmet senindir. Ne hükmüne müdahale olunabilir, ne de hikmetine itiraz 
edilebilir. Her korkunun mercii sen, her ümidin mercii yine sensin, hâsılı 
ulühiyet ve hâkimiyet ancak senindir. Yegâne ilâh ancak sensin." İşte ey 
müminler! İsa'nın ilâhi huzurda tam bir teslimiyet ve sıdk ve ihlâs ile böyle 
dediği ve bütün peygamberlerin de bu minval üzere ilâhi ilim ve hükme 
bırakmayı emreylediği o toplanma günü ve sualden korkunuz ve o din gününün 
tek maliki olan Allah'a korku ile ittika ediniz ve Allah'ın emirlerini dinleyiniz. 
Fakat bu hatırlatmalar üzerine: Mademki Allah Teala herkese karşı böyle tazip 
ve mağfirete mutlak surette kadirdir. Ve bundan onu menedecek hiçbir kuvvet, 
hiçbir hüküm de mutasavver değildir. O hâlde kâfirlere mağfireti, müminlere 
tazibi de mümkün demektir. Ve o hâlde Allah'tan korkup korkmamanın, emrini 
dinleyip dinlememenin hükmü eşit olmaz mı? Dünyada emsali görülegeldiği gibi 
Allah o gün de kâfirleri nimetler içinde, müminleri ise elemler içinde bırakırsa 
ve meselâ sıdk ile kulluk eden İsa'yı cezalandırıp da ona ilâh diyen kâfirlere 
mağfiret edecek olursa bu hatırlatmalardan ne menfaat hâsıl olacak? diye bir 
kuruntu hatıra gelebilir. Binaenaleyh Allah Teala'nın mutlak kudretiyle beraber 
ilâhi ahlâkın hikmetini ispat ve Allah'ın üzerine vâcip olmamakla beraber 
Allah'ın emriyle kulların üzerine vâcip olmasının sübutunu beyan ile böyle bir 
kuruntuyu def ve o müthiş sual karşısında Hz. İsa'da ve sair enbiya zümresi ve 
sıddıklarda hâsıl olan korku heyecanını izale için hükmü yürütmeyi haber verme 
suretinde bir vaat veya hükmü yürütmenin vadi suretinde bir inşa olmak üzere şu 
ilâhi hüküm tebliğ olunuyor ki: 
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Allah buyurur ki: İşte sadıklara sadakatlerinin fayda vereceği gündür, 
onlara altından ırmaklar akan cennetler var ebediyen içlerinde kalmak 
üzere onlar, Allah onlardan razı olmuş, onlar da Allah'tan razı, işte o fevz-i 
azim bu. (119) Allah'ındır bütün o göklerin ve yerin ve bunlarda ne varsa 
hepsinin mülkü, ve o her şeye kadir, daima kadirdir. (120) (4! v5 O aziz ve 
hakim ve mutlak hâkim olan Allah Teala muhakkak buyuracak ki: (4) İşte bu 
korkunç gün (şeöv yili güv 45) Sadıklara sadakatlerinin menfaat vereceği gündür. 
Nafi kıraatinde nasp ile "ss" okunduğuna göre Allah buyurdu ki bu sual ve cevap 
sadıklara sadakatlerinin menfaat vereceği gündedir. O gün vaki olacaktır. 
Dünyada ahitlerinde duran, akitlerini ihlâs ile ifa eden sadıklara Allah öyle vaat 
ve tebşir eder ki onların sıdk ve ihlâsları din günü olan o korkunç toplanma günü 
ve sualde her hâlde kendilerine faydalı olacak, hem dünyadaki gibi üzüntü ve 
keder ile karışık bir menfaat değil, her türlü korku ve hüzünden azade bir fayda 
ile faydalı olacaktır. (9 bisi ön 5 5 “üz çe) Altlarında ırmaklar akan cennetler 
onlarındır. (!si gs mis) O sadıklar orada ebedi olarak kalacaklar. (eee â| -x ) Allah 
onlardan ezeli rızasıyla razı olup rıdvanına erdirmiş (4: ! «- ,5) onlar da dünyada 
Allah'tan razı olmuş, sırf ilâhi rıza uğrunda koşmuş oldukları gibi bugün 
tamamen rıdvan zevkine ermiş bulunacaklar, hem hoşnut, hem hoşnut olunmuş 
kalacaklardır. (esl 5s s5) İşte fevz-i azim bundan, bu rıdvandan ibarettir: Bütün 
gönüllerin aradıkları kavuşma zevkinin en büyüğü bu rıdvandır. Ebedi olarak 
ilâhi rıza ile kulun rızasının bir araya gelmesi demek olan bu rıdvanın fevkinde 
ne bir murat tasavvur olunabilir ne de bir zevk. Ve bu büyük zafer, Allah'tan 
başkasında değil ancak Allah'ın rızasında ve ancak ona sıdk ve ihlâstadır. Çünkü 
(Oği leş  Ni 3 2 şal Ale a 5) O bütün semavat ve arz ve muhteveyat-ı mülk ve saltanatı 
ancak Allah'ındır. Bununla beraber, (»ö: 4 Sçke aş O Allah her şeye de kemal-i 
kudretle kadirdir. Bütün bu âlemde ve âlemin cüzlerinde dilediği gibi tasarrufta 
bulunmaya ve saltanat sürmeye kadir olduğu gibi daha başka âlemler yapmaya 
da kadirdir. Bunun için Allah'ın dışında herhangi bir şeyin ve herhangi bir 
kimsenin rızasına nailiyetin hükmü yoktur. O bugün zevk ise yarın elemdir. 


Ebediyen faydalı olacak olan sıdk ve ihlâs ancak Allah'a olan sıdk ve ihlâstır. 
Binaenaleyh ey müminler, Yahudiler ve Hıristiyanlar gibi misaklarınızı 
bozmayınız, sırf Allah rızası için akitlerinizi ifa ile sıdk ve ihlâsınızı ispat ediniz 
de bu büyük zafere ve bu ilâhi rıdvana eriniz, asıl ilâhi sofra bu, asıl bayram işte 
o gündür ve hiç şüphe yok ki Allah her şeye kadir olduğu gibi buna da kadirdir. 
Şimdi Maide suresi bununla son buluyor ve bunu, elhamdulillah şükranı ile 
En'am suresi takip ediyor. 
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Hamd o Allah'ın hakkıdır ki gökleri ve yeri yarattı zulmetleri ve nuru yaptı, 
sonra da hakkı tanımayanlar bunları kendilerini yaratana denk tutuyorlar. 
11) O, o halıktır ki sizi bir çamurdan yarattı, sonra bir eceli bitirdi bir ecel 
de nezdinde müsemma, sonra da siz daha şüphe ediyorsunuz. (2) Hâlbuki o 
göklerde de Allah yerde de, sizin içinizi de bilir, dışınızı da, daha ne kesp 
edeceksiniz onu da bilir. (33 Böyle iken onlara Rablerinin ayetlerinden 
herhangi bir ayet gelmiyor ki mutlak ondan yüz çevirmiş olmasınlar. (4) 
İşte en belli hak geldiği zaman da kendilerine yalan dediler, fakat yakında 
onlara ne ile istihza etmekte olduklarının haberleri gelecek. (5) Görmediler 
mi önlerinde kaç karn helâk ettik, bu yerde onlara size vermediklerimizi 
vermiştik ve üzerlerine semayı bol bol salıvermiştik, ırmakları ayaklarının 
altından akar bir hâle getirmiştik, öyle iken onları günâhlarıyla helâk ettik 
de arkalarından yeni bir karn olarak başkalarına neşet verdik. (6) Sana 


kâğıt üzerinde yazılmış olarak bir kitap indirseydik de onu elleriyle 
yoklasaydılar her hâlde o küfürlerinde inat edenler yine diyeceklerdi ki 
"bu, apaçık bir sihirden başka bir şey değil." (7) Bir de "Şunun üzerine bir 
melek indirilse de görsek a" diyorlar. eğer öyle bir melek indirse idik her 
hâlde iş bitirilmiş olur, kendilerine bir an bile göz açtırılmazdı. (8) 
Kendisini bir melek kılaydık yine onu bir er kılacaktık ve düşmekte 
bulundukları şüpheye onları yine düşürecektik. (9) Kasem olsun ki (ya 
Muhammed) senden evvel gönderilen peygamberlerle de eğlenildi, fakat o 
eğlendikleri hak, o maskaralığı edenleri çepçevre kuşatıverdi. (10) De ki: 
yer yüzünde dolaşın da bakın o Peygamberlere yalancı diyenlerin akıbeti 
nasıl olmuş? (113 (â xi) Hamd hep Allah'a (62 95 4 yali âis şa) ki başların 
üstündeki semaları ve ayakların altındaki arzı halk etti (558; clan Jaş 5 ve zulümat 
ve nuru yaptı. Binaenaleyh onun bunlar üzerindeki mülk ve saltanatı ve sahipliği 
yalnız var olduklarından sonraki tedbir ve kemale ermeleri, sonra gelen arızalar 
üzerinde cereyan eden ve zatı ve tabiatlarına mahküm bulunan bağımlı ve hasta 
bir mülk ve sahiplik değil, daha evvel yaratma ve yapma ile bütün 
mevcudiyetlerine de hâkim olan bir mülk ve saltanattır. Ve bunun için bütün 
hamd ve sena, bütün tazim ve şükran ancak ve ancak Allah'ın hakkıdır. Zat ve 
sıfatı bakımından Allah'a mahsustur. Kur'an'da beş surenin evvelinde "â &1" 
güzel kelimesi zikredilmiştir. Evvelâ Fatiha'da "özal ç,â m1" ; ikinci olarak bu 
surede "ys , Sl Yaş sy Mg Sİ şad ŞİR gl di dani" ; üçüncü olarak Kehif suresinde a1" 
"Sİ oye le İyİ çal a ; dördüncü olarak Sebe suresinde | â bş &l yanı âh al il a daa 
"ya! ; beşinci olarak Fâtır suresinde "Sus , 4d Jelş gö Mi 3 A gana eli di das 
buyrulmuştur ki bunların hepsi Fatiha'daki "odul o a vs" hamdiyle âlemlerde 
ilâhi mülkiyetin çeşitleri ile açıklama ve izahıdır. Maide suresinin sonundan 
geçilerek burada görülüyor ki gökler ve yer hakkında yaratma, karanlıklar ve nur 
hakında cail tabir olunmuştur. Müfessirler diyorlar ki: Cail de yaratma gibi bir 
inşa ve yaratmadır. Şu kadar ki yaratma, tekvinle ilgili inşaya tahsis edilmiş ve 
bir takdir ve tesviye manasını da matazammindır. Yani halkta (yaratmada) 
mahlükun her yönüyle özel kaderlerini yaratan ve takdir eden mütekaddim bir 
kapsayıcı ilim ve ona göre gerek maddesiz ve gerek bir maddeden tekvin ve 
tesviye manası vardır. Ve bu suretle fıtrat mefhumu yaratma ve hilkat 
mefhumundan bir cüzdür. Cail ise bu ayette olduğu gibi tekvini inşa ile el Ja U" 
"a "Allah, bahira gibi bir şey yapmamıştır" ayetinde olduğu üzere teşrii 
inşadan daha genel olduğu gibi bundan başka cailde bir değiştirme ve tazmin 
manası, yani mef'ulünün diğer bir şey ile zarfiyet veya gaiyet veya mebdeiyet 
veya diğer herhangi bir sebeple münasebeti manası da vardır ki bu şey arada kâh 
zımni bir kayıt olarak ve kâh ikinci bir mef'ul suretinde kelâmın esası olarak 
mülâhaza olunur. Evvelkinde cail zımnen de olsa mukayyet bir mef'ule taallük 


eder. "lâ 3» Lağiy Jzag' zel yy şi İm ça bal yal Jap zig lal Ja gibi, ikincisinde 
İSE "ali çö aşak ö laa "US İl İsa 4" gibi iki mef'ule taallük eder. Ve makamına göre 
bu ikinci şeyin bir gizli kayıt veya kelâmın esası olup olmadığını ayırmak lâzım 
gelir ki bu manalar lisanımızda yapmak ve kılmak kelimeleriyle ifade olunabilir. 
Nitekim karanlık yaptı, aydınlık yaptı, geceyi gündüz, gündüzü gece yaptı, 
karanlığı nahoş, aydınlığı hoş kıldı denilebilir. Demek oluyor ki zulümat ve 
nurun yapılmışlığı, yekdiğeriyle art arda gelmesi ve göklerde ve yerdeki eşyanın 
varlığı zımnında birer karşıt hâdise olmaları itibarıyladır. Ve bundan karanlığın 
kendisinin nur gibi bir varlığa ait bir şey ve asli yokluğun mevcut şeyler olması 
ve eşya dikkate alınmaksızın zamanın gece ve gündüzün haddizatında mevcut 
bulunması lâzım gelmez. Demek ki Maniheistlerin dediği gibi zulümat ve nurun 
biri şerri yaratan, biri hayrı yaratan iki ilk başlangıç olmaları şöyle dursun, 
bunlar göklerin ve yerin yaratılışı dolayısıyla ikinci derecede ve dolaylı olarak 
var edilmiş, zımni, nisbi ve izafi birer hâdiseden başka bir şey değillerdir. 
Zulümatın nura takdimi yaratılmış şeylerde asli yokluğun meleklerden önce 
olmasına işarettir. Zulümatın (karanlığın) çoğul, nurun tekil getirilmesi de 
karanlığın çokluk, şirk ve ayrışım ile alâkadar bulunduğuna ve bunda tek ve 
tekliğin çoklukta kaybolmasına, nurun ise tevhit ile alâkadar olduğuna ve bunda 
çokluğun birlikte kaybolmasına bir tembih gibidir. Ve bu çoğul ve önce getirme 
ile tekil getirme ve geriye bırakmada zulümat ve nurun gökler ve yer karinesine 
ayrıca bir güzel kabul edişi de vardır. Sonra zulümat ve nurdan murat gece ve 
gündüzün peşpeşe gelmesinde görüldüğü üzere mahsus olan iki zıt hâdise olduğu 
zahirdir. Zira lâfızların lügatteki hakikatleri budur. Bununla beraber nur, 
ferahlığa, zulmet, kederlere sebep olmak itibarıyla bunlar küfür ve iman, cehalet 
ve ilim, keder ve sevinç, şer ve hayır gibi maneviyata imadan da hali değildirler. 
Ve hatta bu manalarda mecaz-ı mütearef olmak üzere kullanılmaktadırlar. 
Bundan dolayı bazı müfessirler bununla tefsir etmişler, Vahidi de zulümat ve 
nurun hissedilen ve akledilen her ikisine şamil bulunduğunu göstermiştir ki 
umum-u mecaz demek olur. Hakikatte bilgi ve tevhit delili olan nurun yalnız 
objektif ve maddi bir hâdise olmasında ısrar doğru değildir. Bunda subjektiflik 
ile objektifliğin, maddiyat ile maneviyatın bir anlaşması, bir kavuşma pırıltısı 
vardır ki biz ona idrak ve şühud ve vicdan şuuru adı veririz. Binaenaleyh nurda 
her hâlde bir mana gözetilmeli ve elle tutulanı da akılla bilineni de içine alan 
genel bir mana düşünülmelidir. Hislerin çeşitliliğine rağmen nurun müfret 
getirilmesi de hepsinin şuur nuru ve idrakte toplandığını anlatır. İşte Allah öyle 
bir Rabbü'l-âlemindir ki maddiyat ve maneviyatıyla gökleri ve yeri yaratmış ve 
zulümat ve nuru yapmıştır. (155 vi 5 sonra bütün bu nimetlere nankörlük edip 
küfredenler, (035x; a5) O yaradan rablerine bu mahlükatı veya bunlardan 
bazılarını denk tutuyorlar. Bir kısmı tutuyor eşyanın tabiatına tapıyor, bir kısmı 


tutuyor yıldızlara, güneşe tapıyor. Bir kısmı tutuyor hayır ilâhı, şer ilâhı, Yezdan 
ve Ehremen diye zulmete ve nura tapıyor, bir kısmı tutuyor hararete, ateşe 
tapıyor, bir kısmı tutuyor, taşlara, topraklara, madenlere ve bunlardan yaptıkları 
putlara tapıyor, bir kısmı tutuyor bitkilere ve hayvanlara tapıyor, bir kısmı 
tutuyor insanlara tapıyor, bir kısmı tutuyor Firavun ve Nemrut gibi azgın 
tağutlara tapıyor, bir kısmı da İsa ve anası veya melekler gibi Allah kullarına 
tapıyorlar ki bütün bunların Halık Teala'ya karşı ne büyük bir küfran, ne büyük 
bir iz'ansızlık olduğu açıktır. Acaba bunlar bu inkâr ve küfranın mes'uliyetini hiç 
düşünmüyorlar, O Halık Teala'nın kendilerine hiçbir şey yapamayacağını mı 
zannediyorlar? Ey insanlar, (ceb ö şik g9 a) O öyle bir Allah'tır ki sizin hepinizi 
bir çamurdan halk etti." Allah, arzı yarattığı zaman üzerinde hayattan hiçbir eser 
yoktu, o hayatsız yer maddelerinden çamur, çamurdan da bitki, hayvan, insan 
yarattı ve sonra o insanın sulbünden o çamurun bir seçim örneği olarak çıkardığı 
değersiz bir su (mâ-i mehin) içindeki zerreciklerden devamlı bir sülâle olarak 
sizleri yarattı ve yaratmaktadır. Sizin ilk maddeniz bir çamurdan ibarettir. Onu 
insan yapan Allah'tır. Burada meşhur tefsir budur: Allah Teala insanları 
Âdem'den Âdem'i de bir çamurdan yaratmıştır. Fahreddin er- Razi der ki: "Bence 
bunda diğer bir vecih daha vardır şöyle ki, insan meni ile hayız kanından 
yaratılmıştır. Bunlar, kandan; kan da gıdalardan doğar. Gıdalar da ya hayvani 
veya bitkiseldir. Hayvani olduğu takdirde o hayvanın doğumundaki durumu, 
insanın doğumundaki durumu gibidir. Kala kala bitkisel gıdalar kalır. 
Binaenaleyh sabit ki insan dolayısıyla bitkisel gıdalardan, bitkisel gıdalar da 
şüphe yok ki çamurdan doğmuştur. Ve o hâlde her insan bu suretle başlangıçta 
çamurdan yaratılmıştır. Çamurdan nutfe, nutfeden kalp, dimağ, karaciğer vs. gibi 
sıfatta, surette, renkte, şekilde muhtelif cihazlar ve azaların doğum ve teşekkül 
etmesi ise kendi kendine olabilecek bir şey değildir. Bu benzersiz sanat ancak 
hakim bir takdir edici ve rahim bir idarecinin takdir ve tedbiri ile mümkün 
olabilir." Çünkü yok, kendi kendine var olamaz. Kendiliğinden doğum 
"jeneraspon spontane" illetsiz, sebepsiz varoluş muhal ve batıldır. Bilhassa böyle 
bir seçme ile böyle bir insan vücudunun tesadüfen ve cahilâne bir surette 
meydana gelmesi öncelikle batıl ve muhaldir. Razi'nin bu hatırlatması hâl-i 
hazırda görülen ve bilinen hayati olayları mülâhaza ile yalnız Âdem (a.s.)'ın 
değil her insanın muhtelif safhalar içinde çamurdan süzülmekle yaratılmış 
olduğunu göstermesi ve Âdem'in yaratılışını aydınlatması ve açıklaması 
itibarıyla cidden ehemmiyete haizdir. Ancak bu müşahede meşhur tefsirde 
olduğu gibi ilk insanın, ilk nutfenin yaratılışını bir izah olmak üzere mülâhaza 
edilmedikçe meselenin bütün içeriğiyle kavranılmış olacağı şüphelidir. Zira 
beşer türünün arz üzerinde ilk yaratılışına kadar çıkılmayınca her insanın 
nutfeden evvel çamurdan yaratılmış olduğu hakkıyla tezahür edemez. Çünkü her 


ferdin yaratıldığında baba menisi ve anne hayız kanı topraktan aldığı gıdasından 
öncedir. Bu cihetle beşerin yaratılışı "öss eb ön Du va" "Meniden, hakir bir 
sudan"dır. Dölde nutfenin, rahimde hayız kanı ve yumurtanın yaratılışı da 
menşeinin bitkisel olması dolayısıyla toprağa ve suya borçlu ise de bunların kana 
benzeşmesi de daha evvel o döl ve rahmin hayati tabiatına, bu da doğum ettiği 
nutfe ve hayız kanına borçludur. Binaenaleyh meseleyi her yönden tahlil etmiş 
olmak için çamurun insan yaratılışının başlangıcı olması ilk nutfe ve hayız 
kanının yaratılışına kadar döndürülmek lâzım gelir ki bu da evvelâ Âdem'in 
yaratılışını mülâhaza ile mümkün olur. Bu münasebetle zamanımızın fenni 
nazariyelerini gözden geçirmek faydalı olacaktır. Bugünkü nazariyelere göre 
gerek hayvani ve gerek bitkisel hayat başlangıcı son tahlilde bir "sellül" e yani 
bir hücreye dayanmaktadır. Bir nebat, bir hayvan bir insan bedeninin bütün 
dokuları, mikroskop ile muayene olunabilen gayet küçük yuvarlak veya uzun bir 
takım hücrelerin bir muhteşem bir sanat ile dokunmasından meydana gelmiştir. 
Hayat ve organizmanın ilk numunesi bir hücrededir ki biz bunları insanlar 
hakkında Âdem'in sırtından çıkarılan zerrecikler diye mülâhaza edebiliriz. 
Hücre, hücreden doğarak çoğalır. Bir hücre, hava, su ve diğer yeryüzüne ait 
malzemelerle gıdalanır ve onlar hücrenin içinde uzviyete bürünür. Bundan diğer 
hücreler doğar ve mecmuundan da bir canlı beden dokunur, meydana gelir, ve bu 
suretle bitki türleri, hayvan türleri ve bu arada insanlar birli veya ikili olarak 
kendi asli hücreleri üzerinde bir sülâle takip ederler. Bir insanın teşekkül 
başlangıcı olan ilk hücre anasının rahminde bir yumurta hücresiyle onu aşılayan 
bir nutfe hücresinin teşekkül ettikleri aşılanan bir hücre olmak üzere mütalaa 
olunur ki horoz tohumuyla aşılanmış bir tavuk yumurtası bunun tam değilse de 
zahiri bir numunesi gibidir. Şimdi, her hücre kendi tabiatıyla kendini yaratıyor 
demek yoktan illetsiz bir eser tasavvur etmek olduğu için nasıl bir tenakuz ve 
muhal ise bütün üretken hücrelerin yaratanı ve bunları bir beden olarak dokuyup 
vücuda getiren yapıcısı da ilk hücredir demek de ondan daha büyük bir tenakuz 
ve muhaldir. Çocuğu yaratan ve yaşatan kendisi veya anası ve babasıdır 
zannetmek gibi açık bir cehalettir. Şüphe yok ki bir hücreden bir nutfenin 
karışımından yüzlerce binlerce, milyonlar, milyarlarca hücrecikleri yaratan ve 
bunları dokuyarak vasıf ve şekilleri, faydaları ve tabiatları muhtelif aza ve 
sistemlerden müteşekkil mükemmel bir beden, bir hayat makinesi hâlinde işleten 
ince sanat bunların tamamı üzerinde hakim olan üstün bir ilâhi kudretin en 
mükemmel şahididir. Ve böyle olduğu Kur'an'ın çeşitli ayetlerinde de 
gösterilecektir. Fakat bu ayetten çıkan mesele yalnız bundan ibaret kalmıyor. O 
ilk hücrenin menşeinin ne olduğu da gösteriliyor ki bütün hayatı yaratanın 
kudreti o bir hücreye ait olması gibi bir kuruntuya da meydan kalmasın. Bugün 
fen âlimleri diyorlar ki: Hayat ve uzviyet böyle bir hücreye bir tohuma racidir ve 


Pasteur tecrübesine göre da gerek bitkisel ve gerek hayvansal her canlı, her 
uzviyet behemehal kendi nevinden böyle bir tohum ile geçmiştir. Yani bir 
sülâledir. "Jenerasyon spontane" kendi kendine doğum yoktur ve olamaz. İlletsiz 
bir hâdise olamayacağını anlatan bu ifadeden bir çokları yanlış neticeler çıkarmış 
ve yaratıcı kudreti inkâra kadar varmışlardır. Hâlbuki bu noktada fennin genişçe 
tahlil edemediği ve mamafih kabaca çözdüğü ikinci bir safha vardır. Zira arzın 
ve arz üzerinde hayatın kadim olmadığı fennen ve mantıken malüm olduğu gibi 
"hücrenin bileşik ve yaratılmış ve binaenaleyh sonradan olma" olduğu da 
yakinen malümdur. Ve hatta organik kimyada ve doku bilimde "hücrelerin 
terkiplerine ve şekillerine" yönelik bir hayli malümat da vardır. Uzuvsuz bir 
takım basit maddelerden canlı bir organik hücre meydana gelmiş bulunuyor. 
Gerçi fen bu maddelerin sanatla terkibinden bir hücre yapamıyor. Fakat hücrenin 
bileşik ve yaratılmış ve sonradan olduğu da her şüpheden azade olarak malüm 
bulunuyor. Ve zaten zincirleme doğum tasavvuru da her hücrenin oluşu ve 
sonradan ortaya çıkışını tasavvur etmektir. Şu hâlde hücre içinde hücre ve daha 
evvel arz üzerinde ilk insan veya ilk hayvan veya ilk bitki hücresi nasıl ve 
nereden yapılmıştır? suali vardır. Buna karşı beşer fenni: "Nasıl yapıldığını 
henüz bilmiyorum ve fakat şurası muhakkaktır ki her hâlde yeryüzünün basit 
maddelerinden yapılmıştır. Bu nokta fennen ve aklen kesindir. Zira terkibinde 
arzda bulunabilen basit maddeler müşahede olunuyor" cevabını vermekte ve bu 
noktada mesele kimyadan ve ilmi hayattan ayıklama kanunu ile ilâhi hikmet 
sahasına geçmektedir. İlletsiz kendi kendine sonradan olma manasına 
"jenerasyon spontane" doğum veya bizzat oluş haddizatında bir tenakuz olduğu 
için aklen ve fennen zorunlu olarak muhal ve aynı zamanda hücrenin sonradan 
olma ve yaratılmış olduğu da yakinen malüm bulunduğundan bu konuda Pasteur 
nazariyesi daha ziyade felsefi demek olan ayıklama mülâhazasına lüzum 
görmeden fenni doğrudan doğruya yaratıcı kudrete dayandırmıştır. Çünkü 
ayıklamayı bahis konusu etmenin neticesi de bunu ispattan başka bir şey 
değildir. Yoksa "her cansız kendi nevine mahsus bir tohumdan olur, "jenerasyon 
spontane" yoktur" diyen Pasteur bu sözü ile başlangıç hücrelerinin kıdem ve 
ezeliyetini iddia etmek gibi bir çelişkiyi benimsemek istememiştir. Pasteur bilirdi 
ki canlı hücreleri fennen azami olarak yüz derece sıcaklığa bile tahammül 
edemez, helâk olur. Ve hatta bundan dolayıdır ki deney yerine koyduğu 
şişelerindeki suları ve onlardaki organik maddeleri bu suretle dezenfekte 
etmiştir. Şu hâlde jeoloji ilmine göre sonradan teşekkül eden ve bir vakitler 
binlerle derece sıcaklık içinde bulunan yeryüzü üzerinde kadim ve ezeli bir hayat 
hücresinin mevcudiyetini nasıl kabul ve tasavvur etmiş olabilir? Ve şayet ettiyse 
böyle bir iddianın ne ilmi kıymeti olur?!... Binaenaleyh başlangıç hücresi her 
hâlde sonradan olma ve yeryüzü maddelerinden oluşmuştur. Fakat kendi kendine 


doğum ve oluş da batıl olduğundan bunun yaratılış ve oluşu bizzat Halık 
Teala'nın ezeli kudretine dayalı ve ona delil ve şahittir. Ve bu konuda ilk 
hücrenin yeryüzüne diğer gök cisimlerinden gelip gelmediğini farz etmeye 
kalkışmak da söz uzatmaktan başka bir şey değildir. Hâsılı insan içinde insanın 
hücre içinde hücrenin doğum ve oluşu ile hayat özünün devamı gıdalanmakla ile 
alâkadar, gıdalanmak ise arzdan, çamurdan yaratılarak gelen bir tahvil ve temsil 
gıdası demek olduğu açıktır. Ve bu suretle yeryüzü maddelerinin beşerin 
yaratılışı için kısmen de olsa bir başlangıç bulunduğu da zahir ve yaratanın 
kudretini bu tahvil ve temsil suretindeki ayıklamadan anlayarak meseleyi kısa 
kesmek de mümkündür. Ancak bunun yaratıcı illetini gıdalanma ve temsil 
kudretinde farz etmek bu kudreti de sırf o insan veya o hücrenin daha evvelki bir 
insan veya hücreden tevarüs ettiği hayat kuvvetinin eseri olarak mülâhaza etmek 
mümkün ve hatta alışılmış bulunduğundan bu hâl içinde insanın bidayeten 
çamurdan halk edilmiş olması esasına henüz karışıklık ve benzerlikten salim bir 
surette ortaya çıkmış nazarıyla bakılamaz. Ve Pasteur nazariyesini takip edenler 
de bu devam eden bölüm içinde yaratma sebebine ilk hücrenin malik bulunduğu 
hayat kuvvetinde gözetebilirler. Fakat mesele, arz üzerinde ilk oluşan hücrede 
mütalaa edilir, hem de illetsiz hudus, doğum kendi kendine muhal olduğu ve 
hücrenin kadim ve ezeli olamayıp zorunlu olarak hâdis bulunduğu 
unutulmayarak mütalaa edilirse o zaman gerek Pasteurcüler ve gerek 
ayıklamacılar, herkes zorunlu olarak. itiraf etmek mecburiyetindedirler ki beşerin 
başlangıç maddesi yeryüzü maddelerinden, arzın çamurundandır. Fakat beşer o 
çamurun süzülmüş, ayıklanmış bir şekil ve suretidir, "ok ö«âDu ö" işte Allah o 
halıktır ki insanları başlangıçta böyle bir çamurdan yarattı ©si 5 sonra bir 
ecel kaza etti; takdir ve hükmedip bilfiil icra mevkiine koydu, her dünyaya 
gelene ölümüne kadar bir ecel tayin etti ki her eceli yetenin ölmekte olduğu zahir 
ve hepinizin malüm ve gördüğü şeydir. Bundan başka (oi: ww isi ) takdir ve 
tesmiye edilmiş bir ecel, bir ecel-i müsemma da onun indinde, onun huzurunda 
vardı ki bu da bu dünya hayatındaki güzel-çirkin bütün fiilerin ölüm sonrası 
mes'uliyet vakti yani ecel-i saat ve kıyamet, yahut dirilme eceli ki bu henüz kaza 
edilmemiş, fiili olarak şahit olduğunuz bir durum değil gaiptir. Fakat takdir ve 
tesmiye edilmiştir. Bilâhare huzur-i ilâhide muhakkak icra ve infaz edilecek. &:" 
"ll çi ös ill â "Bir bölük cennete, bir bölük ateşe..." durumu ebediyen ortaya 
çıkacaktır. Yukarılarda da geçtiği üzere ecel, bir vakit veya o vaktin nihayeti 
demektir. Meselâ şu borç bir sene müecceldir denildiği zaman bir sene bir 
eceldir. Sonra eceli geldi denildiği zaman da senenin nihayeti geldi demek olur. 
Ve bu ayette her iki mana caizdir Bununla beraber birincide vakit ikincide 
nihayet manası daha muvafıktır. Binaenaleyh insanın dünyada eceli demek 
ölümüne kadar ömür süresi veya onun sonu ölüm anı demektir. Öldüğü lâhzada 


bu ecel gelmiş ve yetmiş olur. Herhangi mana tasavvur edilirse edilsin bu ömür, 
bu ecel birdir. Bir defa tahakkuk eder. Bir insan için bir ölüme kadar iki ecel 
tasavvuruna imkân yoktur. Ve ölüm her ne sebeple olursa olsun ecel yetmiş, 
ömür bitmiş olur. Ve artık ona ecelsiz öldü demek tenakuzdan başka bir şey 
değildir. O gün anlaşılır ki ezelde mukadder ve vakti kararlaştırılan bu, bugün 
tahakkuk edip fiilen kaza edilen de budur. Fakat bunun kazasıyla, bu ecel 
yetmekle insanın, vücudun her şeyi her iş bitmiş olmaz. Bundan sonra da diğer 
bir ecel, bir nihayet gelecektir, bu ecel de bu müddetin nihayetinde ve huzur-i 
ilâhide iyi ve kötü her mes'uliyet sona erecek, sual ve hesap tamam olup dünya 
hayatı nın bütün defterleri kapanacak, ondan sonra ya ebediyen sevap veya 
ebediyen ikap devresi gelecektir. Ve işte burada "osie ça isi" bu akıbet, bu 
nihayettir ki buna kıyamet, saat, yevm-i ba's, yevm-i cemi, yevmr-i sual, yevm-i 
hesap, yevm-i ceza, yevmr-i din, yevm-i fasıl denilir. "ys çel aY yal yy" "Ve 
şüphesiz ahiret yurdu, işte asıl hayat odur." bu fasıldan itibaren tecelli ve 
tahakkuk eyleyecektir. Ve artık buna nihayet yoktur. Ölüm ecelinden başka bir 
ecel olan bu takdir olunan ecel, ecelin nihayet manası itibarıyla ahiret faslının 
başlangıcı olan saat ve vakit manası mülâhazasıyla da ölümden o saate kadar 
olan berzah müddetiyle tefsir olunur ki meal birdir. Ve sahih ve muteber tefsir bu 
manalardır. Bununla beraber bazı müfessirler diğer vecihler de söylemişlerdir ki 
bunlardan bilhassa bazılarını ihtar edelim: 1- Ebü Müslim demiştir ki: "Kaza 
olunan birinci ecel geçmişlerin, yani vefat eden şahıslar ve geçmiş ümmetlerin 
ecelleridir. İkinci ecel de henüz vefat etmemiş bulunanların ölüm ecelleridir ki 
bunu ancak Allah bilir." Buna göre mevzuubahis her şahıs için ancak bir ölüm 
eceli demek olur ki "vsi; Xi" nekre getirilmelerine göre zahirin tersidir. Birinci 
ecel herkesin geçen ömrünün miktarı, ikinci ecel de kalan ömrünün miktarı 
demek de böyledir. Hatta bizce burada birinci eceli şahısların eceli, ikinci eceli 
"dsi ül JS" "Her bir ümmet için bir ecel vardır" medlülünce milletlerin eceli, yani 
birisi ferdin ölüm eceli, diğeri milletin ölüm eceli olmak üzere mülâhaza etmek 
de akla gelir. Fakat mervi olan evvelki mana bunu kapsar. "Xi ç-s" ikisine de 
şamildir. 2- Bazıları da demiş ki her insanın iki eceli vardır. Birisi tabii eceller, 
ikincisi ihtirami ecellerdir. Tabii ecel şudur: Mizaç, dış arızalardan korunmuş 
olsa idi ömrünün kalan müddeti falanca vakte kadar varacaktı. ihtirami ecel de, 
boğulma, yanma, haşarat sokmak vs. gibi harici sebeplerden ağır bir sebep ile 
husule gelendir. Fahreddin er-Razi bunu İslâm hâkimleri sözü diye nakletmiştir 
ki murat, tabiplerdir. Tabipler arasında bir tabii ömür nazariyesi vardır. Ve 
nitekim tabiplerimiz lisanında tabii ecel, takdir edilmiş ecel, ihtirami ecelin de 
kaza eceli olarak tabir edilmesi alışılagelmiştir. Böyle bir telâkki ölüm öncesi 
hayatta sebeplere, sıhhati korumaya, tedaviye, dış korunmalara riayetin 
faydalarını göstermek açısından müfittir. Lâkin bunu iki ecel diye anlamak doğru 


değildir. Yani bir insanın biri tabil, diğeri ihtirami olmak üzere iki eceli yoktur. 
Ya tabii veya ihtırami bir eceli vardır. Zira fiilen vaki olacak olan ecel, bunların 
ancak biridir. Diğeri bir imkândan ibarettir. İmkân çeşitleri, çeşitli ve hatta 
sonsuz olabilir. Fakat vaki birdir. Hakikaten ömür, ecel de o vakiden ibarettir. 
Allah'ın takdir ve kaza ettiği de odur. Allah'ın bildiği şaşmaz, o mümkünü 
mümkün, vakiyi vaki olarak bilir. Binaenaleyh tabii ve ihtirami ecel taksimi, 
mümkün ve vaki ecel diye bir taksim yapmak gibidir. Dış etkenler,. ihtirami ile 
ölenin tabii olarak ölmesi mümkün olduğu gibi tabil olarak ölenin de dış etkenler 
ile olması düşünülebilir. Fakat o her hâlde bunların yalnız biriyle ölecektir. 
Hâlbuki ecel denildiği zaman mümkünü değil vakiyi anlamak lâzım gelir. Vaki, 
vukuundan evvel henüz imkân sahasındadır. Binaenaleyh henüz ölmeyen bir 
kimsenin korunma sebeplerine riayeti meşru ve hatta vazifedir. Fakat vakiin 
vuküuyla imkân sahası kapanmış, ecel tahakkuk etmiştir. Binaenaleyh o zaman 
da vazife, vakiye teslim olmaktır. Sonra tabii ömür sözü de mücerret bir 
nazariyedir. Ölüm her ne olsa bir ihtiram ve tahrip olmaktan çıkmaz. ihtiyarlama 
esasen bir ihtiram eseridir, yoksa tabiatın tabiat olmak üzere gereği, 
devamlılıktan başka bir şey değildir. Harici tesiri ile ihtiram mevzuubahis 
olmayınca tabii ömrün sonsuz olması gerekirdi. Demek ki hüküm, tabiatta değil, 
tabiatı yaratandadır. Ve o hâlde tabiat sözü bir yanıltma ve şüphelendirmedir. Bu 
gibi sözlerle insanlar emr-i yakin olan ölümde bile şüphelere düşer dururlar. 
Nitekim buyruluyor ki: (05 ei & Sonra ey kâfirler! Siz tutar şüphe ve tereddüt 
edersiniz ha!..." Yani Allah Teala'nın sizi ve sizin ilk maddenize varıncaya kadar 
bütün usulünüzü halk eden yaratıcı ve size takdir ve hükmettiği ecel gelinceye 
kadar hayatınızı veren bir hayat verici kadir olduğu nefsinizdeki görülen 
eserlerle sabit ve muhakkak ve böyle maddeler yaratmaya ve onlarda hayatlar 
icat etmeye ve sonra bu hayatı dilediği ecele kadar baki kılmaya kadir olan Halık 
Teala'nın bu yaratma ve ihyayı bir daha yapmaya kudreti evleviyetle belli 
bulunduğu hâlde siz kalkar kudret-i ilâhiyede şüpheler eder, keyfiyetini ihata ve 
idrak edemediğinizden dolayı Allah katında muayyen ve mukadder olan bu 
takdir edilmiş bu eserde, bu mes'uliyet günü hakkında şüpheler, tereddütler 
çıkarır, Allah'a küfürler eder. Kendinizi, yahut semavi veya arzi diğer mahlükatı 
Allah'a denk tutarsınız öyle mi? Hâlbuki (v2 MI çiş ali il a) o Allah hem 
göklerde, hem yerde mabut bir Allah'tır. (8 xx5 5x ok) Sizin sırrınızı, cehrinizi, 
gizlinizi, açığınızı bilir. (0s u ek; 9 İyi kötü, gizli, aşikâr her ne kazanıyor, her 
neyi hak ediyorsanız onu da bilir. O takdir edilen ecele gelince müstahakkınızı 
tamamen verir. Ya Muhammed! (0 <Lİ âl ös aşöö ua) Bu kâfirlere Rablerinin 
ayetlerinden, yani Allah Teala'nın ulühiyet ve vahdaniyetine ve kudret ve 
ahkâmına delâlet eden tenzili veya tekvini delillerinden hiçbir ayet de gelmez ki 
(02 a çiz 1s Y) illâ onlar, ondan yüz çevirmiş bulunurlar. İltifat etmezler. Bunun 


İÇİN (pasla La özle! ss si) hakkı, yani Kur'an'ı kendilerine gelince tekzip ettiler. Böyle 
en büyük hakkı tekzip edenler diğerlerine nasıl iltifat ederler. Fakat ei öpölu Gi yad) 
(0330 el as onlara ne ile istihza etmekte bulunduklarının müthiş haberleri 
muhakkak gelecek hak ile istihza etmenin ne olduğunu o zaman anlayacaklardır. 
(0 Os aslâ USMİ S3 yal si) Görmediler mi onlardan evvel biz ne kadar karn helâk 


ettik?" Karn iki manaya gelir: Birisi zamandan bir müddete yakın olan ümmet, 
bir zaman ahalisi olan sosyal toplum ki "4054!" hadis-i şerifi bu manayadır. 
Bunda sivrilmek veya mukarenet etmek manası vardır. Bu mukarenet veya 
efradın yekdiğerine mukareneti veya bir Peygamber, bir âlim, bir reis gibi büyük 
bir şahsiyete mukareneti mülâhaza olunur. Diğeri de müddeti zamanın kendisine 
denir ki asır gibi ekseriyetle yüz sene takdir edilmiştir. Burada murat evvelkidir, 
yani biz, zaman zaman ne sivrilmiş ümmetler, ne cemaatler helâk ettik ki â aus) 
(Si Ss dl yayi bu arzda size vermediğimiz güç ve kuvveti onlara vermiş idik. 
Yani yeryüzünde onlara öyle mekân ve vatan verdik ve o vatanda onları öyle 
yerleştirdik kararlaştırdık ve kendilerine öyle kuvvetler, aletler, servetler 
bahşeyledik ki ey ehli Mekke size o kadar kuvvet ve güç ve mekânet vermedik 
(yün aerle ölesi lu İş) ve üzerlerine semayı, semanın feyzini göndermiş de 
göndermiştik (çeixi öm 5 5 AY! ula ) ve nehirleri öyle yapmış idik ki altlarından 
akıyor da akıyordu." Yani böyle cennet gibi vatanlarda üstlerinden altlarından 
nimetlere gark olarak ucuzluk, bolluk içinde, nehirler, bağlar, bahçeler, meyvalar 
arasında safa ile yaşıyorlardı. Derken (çe5X aski) biz o ümmetleri günâhları 
sebebiyle mahiv ve helâk ettik." O güçler, bu servetler kendilerini kurtaramadı, 
hepsi mahvoldu (cx3i Uâ as: ve vi) ve arkalarından yerlerine diğer nesiller, başka 
cemaatler ihdas ve ikame ettik." Hâsılı Allah Teala sizden evvelki Âd ve Semüd 
vs. gibi kavimleri günâhları yüzünden helâk edip ecellerini yetirmeye ve 
yerlerine başkalarını ihdas ve ikame edip onlarla yeryüzünü ıslah ve imara kadir 
olduğu gibi size de böyle yapmaya kadirdir. Bundan anlaşılıyor ki ümmetlerin 
eceli gelmesinde günâhlar ve hataların sebebiyeti mühimdir. Ve bu ecel, 
mes'uliyet ecelin den bir lâhzadır. Bununla beraber böyle olması ne onun 
mukadder olmasına mânidir. Ne de ecelin birden fazla oluşunu gerektirir. Ancak 
şu sabit olur ki bir ümmet vazifelerinde kusur etmezse onun pek uzun müddet 
devam ve bekası mümkün olacaktır. Ve her hâlde helâk olan ümmetlerin sebep-i 
helâki kendi günâhları olmuştur. Ya Muhammed! (we â âsi şi) Biz 
yukarıdan senin üzerine kâğıtta yazılı mücessem bir kitap indirse idik de e sus) 
(emt onlar gözleriyle gördükten başka onu elleriyle de ellese idiler ia 4 1558 gl Jü) 
(0 «JO küfrü itiyat etmiş olanlar mutlaka "bu açık bir sihirden başka bir şey 
değil derlerdi." "sexs sw" kaydı dokunma hissinin görme hissinden daha yakın 
ve daha kuvvetli olduğunu ve yalnız gözün aldanabileceği yerde dokunmanın 


aldanmayacağını işaret eder. Bu ayetin sebep-i nüzulü Abdullah b. Ebi Ümeyye 
olmuştur: Resulüllah'a karşı açıkça isyan ederek, "sana iman etmem, tâ ki 
semaya çıkasın, sonra bir kitap indiresin ki onda "Rabb-ı izzetten Abdullah b. 
Ebi Ümeyye'ye" diye yazılmış bulunsun ve bana seni tasdik etmemi emretsin ve 
mamafih bunu da yapsan tasdik edeceğimi zannetmiyorum" demişti. Fakat 
bilâhare iman etmiş ve Taif'te şehit olmuştur. İşte nefislerinde hakka inanmamak 
kararını verip hakkın delillerine iltifat etmeyen ve bundan dolayı Peygamberin 
sıdkına inanmayan ve inanmak istemeyen kâfirler, nübüvveti bir sihir, bir göz 
boyayıcılığı, bir hilekârlık kabilinden göstermek istedikleri için Muhammedi 
mucizelere ve özellikle 1câz-ı Kur'an karşısında ilk söz olarak "bu açık bir sihir" 
dedikleri gibi, talep ettikleri surette elleriyle tutulur mücessem bir kitap, bir 
mektup da indirilmiş olsa ona da aynı şekilde "bu açık bir sihir derlerdi (58, ve 
hatta dediler ki (ete 354 Y ) bunun üzerine: Bu kitabın yahut bu kitap ile beraber 
Muhammed'in üzerine açıktan açığa bir melek indirilse ya!... Mademki melek 
iniyormuş indirilse de biz de görsek ya. Nadr b. Hâris, yine Abdullah b. Ebi 
Ümeyye, Nevfel b. Halid, Hz. Peygambere "Yâ Muhammed biz sana asla 
inanmayız, meğer ki bize Allah tarafından bir mektup getiresin, beraberinde de 
dört melekler gelip o mektubun Allah tarafından olduğuna ve sen onun Resulü 
bulunduğuna şehadet etsin" demişlerdi. Nitekim "yü yâ alak Ji Ya" dedikleri 
de Furkan suresinde gelecektir. Hâlbuki (su ui 4, dedikleri gibi bir Melek 
indirse idik (0! 23) her iş bitirilirdi olacak olur, kıyametleri kopardı (vx Y &) 
sonra kendilerine göz açtırılmaz, bir lâhza mühlet verilmezdi, derhâl 
mahvolurlar. Peygamberin haber vermek, inzar etmek için gönderildiği azap 
hemen tatbik edilmiş bulunurdu ve artık Peygamber göndermenin hikmeti, 
manası kalmazdı çünkü melek suretini gerçek vasfıyla görmeye takat 
getiremezler, yıldırım çarpmaktan daha müthiş bir surette helâk olurlardı. 
Özellikle ki o Kur'an'ı getiren Cibril'dir. Ve onun bir sayhası bir memleketi 
mahvetmeye kâfi gelmiştir. Peygamberler içinde bile pek nadir zevat onu hakiki 
suretiyle nadiren görebilmiştir. Vahiy esnasında Peygamberin nasıl bir tazyik 
içinde kendisinden geçtiği de malüm durBunun için (S&:üz3 4) biz onu o 
gönderdiğimiz Peygamberi beşer değil, dedikleri gibi melek yapsa idik (9x suk) 
mutlak onu bir recül yapar, bir erkek suretine koyar da. gönderirdik nasıl ki 
Resulüllah'a da Cibril çok defa "1 4x" suretinde temeessül ederek inerdi. Bazen 
da Peygamberle beraber Sahabeye de gayet beyaz elbiseli ve çok siyah saçlı bir 
adam suretinde zuhur ederdi, üzerinde hiçbir sefer alâmetleri görünmez ve 
sahabeden hiçbiri de tanımazdı. Vahiy hadislerinde "Aş, a | Kasis" "Ve bazen 
bir melek bana bir adam gibi görünürdü." buyrulduğu malümdur. Cibril'in bir 
a'rabi suretinde geldiği, imanı, islâmı, ihsanı, sual ederek İslâm'ın esaslarını 
öğrettiği de meşhurdur. Ve nasıl ki Hz. Meryem'e bir beşer-i sevi suretinde 


temessül etmiş idi. Aynı şekilde Hz. İbrahim'e ve Hz. Lüt'a melekler misafir 
suretinde gelmişlerdi. Burada "suk" buyrulması dikkate şayandır. Bununla 
melekin kadın suretinde gönderilmesi ihtimali bulunmadığı bilhassa anlatılmıştır. 
Zira bu kâfirler melekleri insanlar tehayyül ediyorlardı. Bu gibi batıl akideden 
nehiy ve tahzir için gönderileceği mevzuubahis olan melekin kadın suretinde 
gönderilmesi ise o zehabı desteklemek olacağından hikmetin zıddı bir fiili 
tenakuz olurdu. Melekler hakikatte onların hayalleri gibi dilber kızlar değildir. 
Hatta onlara karşı insanlar suretinde temessülleri bile ihtimal dışıdır. Buna 
işareten buyrulmuştur ki: Peygamberi melek gönderecek olsa idik her hâlde bir 
erkek suretine kor da gönderirdik (ö sv b oçie ül) ve şimdi onların yaptıkları 
hileyi ozaman da biz kendilerine yapmış olurduk; onları aynı işkâl ve iltibasa 
ziyadesiyle düşürmüş bulunurduk." Şimdi Peygamber, beşer olduğundan dolayı 
kendilerine benzer göstererek ",si. şi Yyıia u" "Bu, sizin gibi bir insandan başka bir 
şey değildir" diye hile ve inkâra kalkışan kâfirler, o zaman da meleki insan 
suretinde görecekler ve ona "biz senin melek olduğunu ne bilelim sen de bizim 
gibi bir beşersin" diyeceklerdi. Melek olduğuna inanmayacaklar, delillerini 
dinlemeyecekler. risaletini kabul ve tasdik etmeyeceklerdi. Fazla olarak bu şüphe 
ve güçlük yalnız onların hileleri olmakla kalmayacak Allah kendilerini böyle bir 
iltibas karşısında bulundurmuş olacaktı. Ya Muhammed, (ilâ ia Ja ye i5 et iy) 
kasem olsun ki senden evvel bir çok peygamberlerle istihza edildi de ve gsj) 
(ee sow onlarla eğlenenleri istihza sebebi addettikleri hakikat sarıp kuşatıverdi. 
İstihzalarının vebal baskısı altında mahvoldular. Binaenaleyh sen o kâfirlerin 
tekzip ve inatlarından müteessir ve mey'us olma da onlara (45) şöyle de: .â14 
(04Sal idle YS ASİ sy & ça Vi arzda gezip dolaşınız da sonra bakınız hakkı tekzip 
edenlerin akıbeti nasıl ve ne imiş. Allah onları nasıl yerlere geçirmiş görünüz de 
ibret alınız. Bu emirlerle gösteriliyor ki evvelâ mekânla ilgili hareket, ikinci 
olarak bunun zımnındaki zamanla ilgili hareket ile olayların niteliği, yeri ve 
mertebelerinde olduğu gibi müşahede, üçüncü olarak bu müşahedede evvelden 
ahire gelen veya sondan başa giden bir tertip akımı içinden sonun keyfiyetinde 
tevakkuf ile onu almak ve idrak, dördüncü olarak buna kıyas ile şahitten gaibe 
intikal ve nazar; fikrin, itibarın asli şartlarıdırlar. Şimdi bu ibretin hâsılını beyan 
için buyruluyor ki: Ya Muhammed! 
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"Kimin şu göklerdeki ve yerdeki?" de, "Allah" de, o kendi uhdesine 
rahmeti yazdı, her hâlde sizi kıyamet gününe toplayacak, bunda, şüpheye 
mahal yok, nefislerine yazık edenlerdir ki iman etmezler. (123 Hâlbuki 
gecede gündüzde barınan ne varsa onun ve işiten bilen ancak o. (13) Ya, de: 
O göklerin yerin yaradanı Allah'tan başkasını mı veli ittihaz edeceğim? 
Hâlbuki o besliyor da kendisi. Beslenmekten münezzeh bulunuyor ve ben 
"cidden ehl-i İslâm'ın birincisi olmakla emrolundum ve sakın müşriklerden 
olma, buyruldu. (14) Ben, de: Rabbime isyan edecek olursam cidden büyük 
bir günün azabından korkarım. (15) Kim kendisinden o gün azap bertaraf 
edilirse işte onu rahmetiyle yarlıgamıştır. (16) Ve işte ayan beyan kurtuluş 
odur. Eğer Allah sana bir keder dokundurursa onu ondan başka açacak 
yoktur ve eğer sana bir hayır dokundurursa yine O her şeye kadirdir. (17) 
Kullarının üstünde kahir O, hakim O, habir O. (18) (4 & 02 Yi, ai öl al 0) 
Burada evvelâ gösteriliyor ki ilmin hakikatinin başı, illetin idraki ve ilmi 
araştırmanın başı da illetti araştırmaktır. Ve kalbin mutmain olması, illet ile 
malül arasındaki nedensellik nispetinin keyfiyetini idraktedir. İkinci olarak 
gösteriliyor ki ilmi araştırmanın iki önemli rüknü vardır: Biri sual, diğeri cevap. 
Bilmek için evvel emirde ne aradığını bilmek, sualini tayin ve tasvir etmek 
lâzımdır. Gerçi sualin tasviri yani ortaya konuşu ilmin yarısıdır denilir. Demek ki 
ilk vazife semavat ve arzdaki eşyaya bakıp bunlardaki tahavvülâtı görmek ve 


binaenaleyh umumunun illetini araştırıp. "bunlar kimin?" sualini sormak ve buna 
nefsinde "Allah'ın!" cevabını almaktır. Üçüncü olarak bu sual ve cevabın "de, 
de" diye gayet sade bir surette talim emri de iki hakikati gösterir. Birincisi 
gösteriyor ki: Bu sual ve o lâhzada bu cevap da Allah Teala'nın kalb-i beşere bir 
emir ve ilhamıdır. O "bunu sor" ve arkasından da "şu cevabı ver" diye 
emrediyor; bu suretle bunlar da Allah'a delâlet eden subjektif alâmetler 
oluyoryar. Ve Allah'ın iç olaylarda hâkim bulunduğunu ispat ediyorlar. İkincisi 
demek ki göklere ve yere nazar edenler için bu sual son derece zaruri ve bedihi 
olduğu gibi buna "Allah'ın!" cevabını vermek de o kadar zaruri ve açıktır. Zira 
göklerin ve yerin değişimlerini ve etkileşimlerini görmek ve bunların bir bir 
idareci sahibe muhtaç olduğunu hissetmek Allah'ın varlığını duymak demektir. 
Ve zaten Allah demek bunların tüm sebebi, yaratıcısı, maliki, hâkimi demektir. 
Ve o hâlde bu suale karşı "lillâh" cevabı, açık bir tahlili önermeden ibarettir. İşte 
bu suretle evvelâ bütün mekânlı varlıkları şamil olan semavat ve arz ile mekân 
ve mekânlı hâdiselerden sonra "yel, im çâ Su kaalş" "Gece ve gündüzde barınan her 
şey onundur." ayetiyle zaman ve zamanlı hâdisatı gösterilerek ve Allah Teala'nın 
hem mekân ve mekâniyata hem de zaman ve zamaniyyâta malik ve hâkim 
olduğu beyan edilerek Allah'ın ispatı ve ahiret meselelerinin gerçeği ve özü 
takrir edilmiştir ki surenin evvelindeki "ys, Gl Jap ş v2 Miş Gi gali gis" fıkraları da 
mekâni ve zamani bu iki görüş açısındanı icmal etmiş ve yaratma ve cail 
hükümleriyle de illiyet kanunu ve mana-yı illiyete işaret edilmiş olmakla bu 
ayetler o ayetin bir inkişafıdır. Bu cevaptan sonra sıra, bu eşyadan ve bu sebeplik 
nispetinden Allah Teala'nın sıfat-ı zatiye ve maneviyesini istidlâl ve istişhat 
ederek anlamaya ve ona göre her mevzuda sualini tasvir ve cevabını tahrir ede 
ede Allah'ı tefekkür ederek zaman üzerinde başlangıçdan sona yürümeye gelir. 
Bunun için buyruluyor ki: (âsi «& çe ss) O Allah ki kendine rahmet yazdı. Yani 
bütün mahlükata malik ve hâ kim ve rahmet ve gazaba eşit olarak kadir ve her ne 
isterse yapmak onun karşı konulmaz hakkı olduğu ve onun fevkinda tesir icra 
edecek bir gerektirici ve hak ölçü bulunmadığı hâlde bizzat kendisi fazıl ve ihsan 
tarikiyle bütün mülküne rahmeti iltizam edip kendi mukaddes zatına isteyerek 
vacip kıldı, rahmeti ahlâk edindi, bütün bu eşyayı rahmetiyle halk etti ve bütün 
olayların cereyanı onun rahmet satırları oldu. Binaenaleyh Allah ile mahlükatı 
arasındaki yaradılış nispeti ve rububiyette Allah tarafından evvelen ve bizzat 
gelen ve muntazar olan hüküm ve tesir rahmetten ibarettir. Gazap hükümleri 
evvelen ve bizzat ahlâk-ı ilâhinin muktezası değil, yaratma yönünden yani halkın 
gerek kendi aralarındaki çoğalma nispeti ve gerek ahlâk-ı ilâhiyeden 
uzaklaşmaları muktezası olarak ikinci derecede ve tali bir surette eklenir. Ve bu 
eklenme de yine rahmet-i ilâhiyenin muktezasıdır. Elemin yaratılması 
kendiliğinden kastedilmiş değil, lezzete yön vermek, onun hükmünü muhafaza 


etmek ve fâni lezzetlerden ebedi lezzetlere geçmek içindir. Allah Teala'nın 
cümle-i rahmetindendir ki insanları da başlangıçta fıtrat-ı selime üzere halk 
etmiş, akıl ve ihtiyar ve hürriyet vermiş ve içte ve dışta alâmetler koymak ve 
peygamberler göndermek ve kitaplar indirmek ile marifet ve tevhidine hidayet 
etmiş, rahmet ve rıdvanının gereklerine davet ve gazap ve öfkesine sebep olan 
hâllerden tahzir etmiştir. Allah Teala'nın kendine rahmeti yazmış olmasından 
dolayıdır ki bu rahmeti ve hürriyet nimetini suistimal edip böyle Allah'tan udul, 
fıtratullahı tebdil ve tağyire kıyam, ayet ve delillerden uzaklaşan, kitapları tekzip 
ve peygamberlerle istihza velhâsıl ahlâk-ı ilâhiye hilâfına gazabı gerektiren 
davranışlarda bulunduranlar hakkında cezayı da acele etmez, tövbe ve ilticayı 
kabul eder, yoksa sizi de çoktan o mahiv ve yok olanların yanına gönderirdi. 
Fakat yine Allah'ın rahmeti kendine yazmış olmasından naşidir ki bu mühlet 
verme, namütenahi gidemez, elbette bunun bir takdir edilmiş vakti vardır. Ve 
elbette Allah rızasının hılâfı olan bu cür'etleri gazap hükümleriyle karşılayacak, 
rahmet nizamını ilelebet devam ettirecektir. Ey yalanlayıcılar! Bunun için şSix2)) 
all e 1 kasem olsun ki o rahman-ı rahim olan Allah kıyamet gününe kadar sizi 
o akıbetlerini göreceğiniz geçmiş yalanlayıcılar ile beraber hepinizi kabirlerde ve 
mahşer yerinde toplayacak da rızasına doğru gidenleri ebedi rahmetiyle 
sevindirirken sizin de şirk ve masiyetlerinizin cezasını verecektir. («4 cev) Bunda; 
bu cemide ve bu kıyamet gününün geleceğinde hiç şek ve şüphe yoktur. 145 gi) 
(esi Nefislerini ziyan edenler, yani kendilerinin rahmet-i ilâhiyeden sermayeleri 
olan asli fıtratı, akl-ı selimi, özel kabiliyeti suistimal ile zayi edenler dir ki, Y 4) 
(Gs onlar bu hakikate inanmazlar. Ve bu suretle kendi kendilerine zulmetmiş 
olurlar. İyi bilmeli ki gün bugün, saat bu saat değildir. Bugün tatlı görünenler 
yarın acı, bugün acı gelenler yarın tatlı olabilir. Zaman derler bir şey vardır, hâli 
istikbal takip eder. Gecelerin gündüzleri, gündüzlerin geceleri gelir. Semavat ve 
arz Allah'ın olduğu gibi (4s 0m âsi) gece ile gündüzde sakin olan: 
Gecelerin zulmeti ve gündüzlerin zıyası içinde mesken tutan, gizli açık, sakin- 
hareketli her şey de onundur (xl aw a ) ve O semi' ve alimdir. Bütün 
duyulanları tamamiyle işitir ve her şeyi tamamiyle bilir. Ondan gizli kalacak ne 
bir söz vardır ne de bir fiil." Binaenaleyh gazaptan evvel, rahmeti kendine 
yazmış ve bu şekilde rahmeti gazabını geçmiş olan Allah'tan başlangıçta gazap 
gelmiyor diye sonradan da gelmez, nefislerin suistimalinin hiç mes'uliyeti olmaz 
zannedip de nefislere ziyan etmemeli, ahirete inanmalı ve o gün için çalışmalıdır. 
Ya Muhammed, (5 de ki (Yy; s3 al şet) ben Allah'ın gayrısını mı veli tutacağım? 
(NE şal sk) Gökleri ve yeri yaratan, bütün fıtratları yapan Allah'tan 
başkasına mı gönül verip velâyetine sığınacağım, mabut tanıyacağım? Y ş axe a 3) 
(es: hâlbuki O yaradan yarattıktan başka yedirir de: Rızk verir, faydalandırır da 
buna mukabil kendisi yedirilmez; taam ve faydalanmadan ve her türlü ihtiyaçtan 


münezzeh ve müstağnidir. Böyle kendiliğinden zengin ve kendiliğinden ihsan 
edici olan yaradanı bırakıp ta zatında muhtaç olanlara, başkasından faydalanma 
ihtiyacında bulunanlara tapmak, aklen bile ne kadar büyük çirkin ve ahmaklık 


olduğu da aşikârdır. Fâtır, "fatır"dan ism-i faildir ki fıtrat bunun bina-i nevi 
veya hâsıl-ı mastarıdır. Lisanımızda da pek çok kullanılan bu kelimenin 
manasını biraz izah edelim: İbn Abbas'tan rivayet edilmiştir ki "Ben, demiş, 
fâtırın manasını iyice bilmiyordum, nihayet bana iki Arap köylüsü bir kuyu 
hakkında muhakemeye geldiler, birisi "ii şi ,sâui" yani "Ben başladım, ilk ben 
kazdım" dedi. İbn Enbari de şöyle beyan etmiştir ki: "Fatrın aslı bir şeyi ilk 
olarak şakketmek, yarmaktır." Bundan anlaşılır ki lisanımızdaki yaratmak 
kelimesi daha ziyade bununla alâkadardır. Ve bunun izahı şudur: Hâdis varlıklar 
vücuda gelmezden evvel yokturlar, görünmezler. Göklerde ve yerde süfli cirm ve 
cisimleriyle bütün maddi kâinatı bir tarafa bırakarak mutlak feza mülâhaza 
edildiği zaman ve meselâ sakin ve tenha bir yerde göz yumulduğu veya gayet 
karanlık bir yerde veya bir gecede çevreye bakıldığı zaman hiçbir noktada bir 
yarık, bir delik görünmez hepsi zulmette, ademde, bitişik, kapanık, bitişmiş bir 
hâlde bulunur ki insanlara mutlak yokluk ancak bu suretle açıklanabilir. Nitekim 
"Laaliğili 6, MS ça Mig 2 gali gi" "gökler ve yer bitişik idiler de biz onları ayırdık" 
gelecektir. Ve sonra bu hâl içinde bir noktadan bir mevcudiyetin belirdiği, 
meselâ bir ışığın, bir yıldızın doğduğu bir an tasavvur edilirse bunun o noktada 
fezayı yarıp orada bir varlık, bir delik, bir pencere gibi zuhur ettiği görülür. Ve 
işte hâdisenin ilk olma anı yok olan fezanın böyle bir yaradılışıdır, Bu şak, bu 
yarış fatr, ve bu ilk yarılıştaki varlık hâli bir fıtrattır. Yaratmak ve yaradılış da 
budur. Binaenaleyh fıtrat, bir öncül ilim ile takdir etmek manasını da ihtiva eden 
yaratma mefhumunun ikinci cüz'ü demektir. Ve bu itibar iledir ki yaratma ve 
hilkat, fatr ve fitrat müteradif olarak kullanılır. Ademden yaratılış böyle olduğu 
gibi bir asli maddeden yaradılış da böyledir. Bir maddeden diğer bir cismin, bir 
mevcudun zuhur etmesi evvel emirde böyle bir şak ile başlar. Bir şak ki hem 
evvelki maddeyi hem de fezayı yarmıştır, bir varlıktan diğer bir varlığın 
kopması, bir tohumdan bir çimenin çıkması, bir hücreden bir hücrenin doğması 
hep bir şaktır. Bu şak evvelki maddeye göre bir harap ve fesat, fakat ondan çıkan 
yeni mevcuda göre da bir ıslah şakkı ve vücuttur. İlk yarışsız maddeyi çıkarışta 
ise hiçbir fesat manası yoktur. O sırf salâh olan bir şaktır. İşte evvel emirde 
mekâniyatta bariz olan bu mana dolayısıyla herhangi bir şeyin madde ile gerek 
mesbuk olsun ve gerek olmasın bilfiil olan ilk icat ve varetmeye fatr ve ilk var 
olma hâline de fıtrat denmiştir ki bu fıtratın devamı içindeki uyuma da tabiat 
tesmiye olunur. Bunun için fıtrat, tabiata mukaddemdir. Tabiat manası fıtrat 
hâlinin devamı ve tekerrürü mertebesinden başlayan bir talisidir. İşte «al kw 


"ua, "göklerin ve yerin yaratıcısı" olan Allah, hem bütün fıtratları yapar yaratır, 
hem de onların mukadder olan devamlı ve peşpeşe gelişleri için muhtaç 
oldukları tabii ihtiyaçları da bahş ve ihsan eder. Ve kendisi her ihtiyaçtan beridir. 
Bu yaratma ve ihsanına bedel kullarından, mahlükatından hiçbir faydalanma 
maksadı gözetmez, ancak ikinci hâlde rahmet-i ebediyesine ulaşmakla onları 
gazabından korumak için kendine, emirlerine ve ahkâmına teslim olmayı ve 
uymayı ister. Ya Muhammed, (4) de ki (eki &« J4 ös & yi 4) bana Müslümanların; 
Allah'a teslim-i nefis ile ihlâs üzere inkıyat edenlerin evveli olmam emredildi Y 3 
(031 öe çiş ve sakın müşriklerden olma buyruldu, bana bu emir ve nehiy son 
derece kat'i ve muhakkaktır. (..4) Eğer bu emir ve nehye muhalefet eylersem her 
hâlde büyük bir günün azabından korkarım. (iye 4 ya: w) her kim ki o gün 
kendisinden azap sarf ve defedilirse (Asım'dan Ebü Bekir Şu'be rivayeti, Hamza 
ve Kisai kıraati malüm sıygasıyla "& --" okunduğuna göre mana: Ondan Allah, 
azabı bertaraf ederse («-, 5) İşte Allah o kimseye hakikaten rahmet etmiştir. «53 3 
(ol 5s Ve işte o fevzi mübin, o açık, kesin kurtuluş, o aranan büyük murat da 
budur. Ey insan, (4 &..» ys) bir de Allah sana bir durr: Yani bir elem, bir 
hüzün, bir korku veya bunların birine veya hepsine bais olacak hastalık, fakirlik 
veya saire gibi bir sıkıntı, bir tazyik dokundurursa (a Y) 4 as 53 onu o Allah'tan 
başka açacak yoktur (>> dx 45) ve eğer sana bir hayır dokundurursa, yani zararı 
defeder veya lezzet, sürur veya bunların birine ve her ikisine bais olan sıhhat, 
gına, muzafferiyet gibi bir menfaat verirse (»8e.,â4 Se 4) O her şeye kadirdir de. 
Binaenaleyh onu idame ve izaleye de kadirdir. (ese ös ai a ) Velhâsıl o kadir, 
kullarının fevkinde kahirdir. Altındakinden tesir icra etmeye çalışır ve mağlüp 
olma ihtimali bulunan bir müessir değil, her şekliyle üstün, daima galip ve kahir 
bir kadirdir. Ne zarar vermesine karşı çıkılabilir, ne hayrına; durr, onun zararı, 
hayır onun hayrıdır. (5x2! a8a1 a 5 Ve o fiillerinde hakim, kullarının hâllerine habir 
ve alimdir. Hem yeğâne hakim ve habirdir ki O hakim ve habir olmasa idi 
hikmet ve hayır nişaneleri nereden gelirdi!. Binaenaleyh böyle zararı kaldıran, 
hayır bahşeden, kadir ve kahir, hakim ve habir bir Allah'ın karşısına başkası nasıl 
veli kabul edilir de müskakil veya ortak olarak mabut tanınabilir!? Bu hakim ve 
habir fasılası ve bu hikmet ve hayır noktasında hikmet ilminin en mühim esasını 
teşkil eden hakkın şâhidi ve menat-ı yakin (kesin ilişki yeri) meselesi ile 
nübüvvet-i Muhammediyeyi tesbit etme siyakında buyruluyor ki: Ya 
Muhammedi: 
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De ki: "'Hangi şey şehadetçe en büyüktür?" De ki "Allah şahit benimle sizin 
aranızda" ve bana bu Kur'an vahyolundu ki sizi ve her kime inerse onu 
bununla inzar edeyim: Ya siz, Allah ile beraber diğer ilâhlar olduğuna 
gerçekten şehadet mi ediyorsunuz? De ki: Ben şehadet etmem, De ki 
hakikat ancak şu; O bir tek ilâh, ve şüphesiz ki ben sizin şeriklerinizden 
tamamen beriyim. (19) Kendilerine kitap verdiğimiz ümmetlerin uleması O 
Peygamberi kendi oğullarını bilir gibi bilirler, kendilerine yazık edenlerdir 
ki ancak iman getirmezler. (20) Allah'a iftira ederek yalan uyduran veya 
onun ayetlerine yalan diyen kimseden daha zalim kim olabilir? Şüphe yok 
ki zalimler felâh bulmazlar. (21) Hele hepsini mahşere toplayacağımız, 
sonra o şirk koşanlara diyeceğimiz gün: Hani nerde o sizin zu'm etmekte 
olduğunuz şerikleriniz? (223 Sonra başka fitnelik edemeyecekler sade şöyle 
diyecekler: Rabbimiz Allah'a yemin ederiz: Vallahi bizler müşrik değil idik. 
(23) Bak vicdanlarına karşı nasıl yalan söylediler, gaip oluverdi de 
kendilerinden o uydurdukları mabutlar. (24) Rivayet olunuyor ki Mekkeliler 
"Ya Muhammed, Allah senden başka bir resul bulamadı mı? Biz seni tasdik eden 
bir kimse görmüyoruz. Yahudilere ve Hıristiyanlara da senden sual ettik onlar da 
kendilerinde senin nübüvvetine dair bir haber olmadığı fikrinde bulunuyorlar. 
Binaenaleyh bize senin nübüvvetine şehadet edecek bir şahit göster" demişler ve 
bu ayet, bu sebeple nazil olmuştur: (âie4 ,i e â şi 5) Şehadeti en büyük olan hangi 


şeydir? de ça 5) Allah, de! (5x; çâ» we) Benimle sizin aranızda o şahit asıl şehadet 
hakkın huzuruna ilm-i yakin, şehadeti eda da o ilmi haber verme ve tebliğdir. 
İlm-i yakinin ilgili yeri ve başlangıcı sözde, zihinde, vicdanda değil, zihnin vukü 
bulana ve bizzat kendisine uygunluğunda, yani zat-ı haktadır. Hakkın kendine 
şehadetidir ki yakinin hakikatini teşkil eder. Binlerce, yüz binlerce kişi bir şey 
hakkında, şu şöyledir diye ittifakla şehadette bulunsalar, eğer gerçekte o şey öyle 
değilse bunlar yalancı şahitten başka bir şey olmazlar. Çünkü şehadetleri hakkın 
kendine şehadetine dayanmış değildir. Hâlbuki "ayyaş" "Allah 
kendisinden başka tanrı olmadığına şahittir" ayetinde beyan olunduğu üzere 
hiçbir şeyin ilâhi ilim haricinde bizzat kendisi yoktur. Eşyanın kendilerine 
şehadeti de Allah Teala'nın kendine ve onun zımnında onlara şehadetine 
dayanmaktadır. Bütün deliller, tecrübeler, istidlâller Allah'ın şehadetine dönmek 
ve birer hak alâmet olmak itibarıyladır ki ilim ifade ederler. Hiçbir kalp ve 
vicdan da kendi nefsinde Allah'ı şahit göstermeden kendi kendine hiçbir şey 
hakkında şehadet edemez, hatta kendine şehadet edemez. Yani o vicdandaki 
ifade vicdanın değil, vücudun bir ifade ve şehadeti olması haysiyetiyledir ki 
yakin olur. İlm-i yakinin kendi yakiniyeti de kendi vücudunda kendi ayniyetinde 
bulunur. O var olduğu yerde var, yok olduğu yerde yoktur. Onun kendi vücudu, 
kendi ayniyeti ise ilm-i ilâhidedir ve onun bir ifadesi, bir ayetidir. Subjektif, 
objektif hiçbir şey Allah'ın şehadetine istinat etmeden ve bir şehadet-i ilâhiye 
olmadan kendine şehadet edemez. Allah'ın şahit olmadığı şehadet bulunamaz ve 
Allah şahit gösterilmeden hiçbir şehadet yapılamaz. Hâsılı Allah'tan büyük bir 
şey ve Allah'ın fevkinde hiçbir alim ve habir tasavvur olunamaz. Ve Allah'tan 
büyük şahit de tasavvur olunamaz. Allah'ın şehadeti de her şeyden evvel 
bahşettiği ilm-i yakin ile zahir olur. O da bahşettiği kalpte bulunur. Ve onun 
şahidi evvelâ Allah ile kendisi olur. Vahy-i nübüvvet iş bu "&,w" "de ki, de ki" 
emirlerinin gösterdiği üzere cebri bir hakkı koyma, bir fıtrat-ı hassa olarak Allah 
Teala'nın aynelyakin bir emir ve şehadetidir. Nübüvvet-i Muhammediye de her 
şeyden evvel Allah Teala'nın kendi zatındaki ilmi ve kalb-i Muhammedideki 
şehadeti ile sabittir. Muhammed'in (s.a.v.) Resulüllah olduğunu ve bu davada 
sadık bulunduğunu henüz hiç kimse bilmez, hiç kimse şehadet etmezse ona 
Allah şahittir. Onu kalb-i Muhammedideki şehadetiyle ispat eden Allah, dilerse 
bütün içlerde ve dışlarda da kendine şehadet ettiği sayısız ve hesapsız şahitler 
yaratarak ispat eyler ve nitekim etmiştir. İyi bilmek lâzım gelir ki vahy-i 
nübüvvet sadece bir ilham almak değil, ilâhi zorlama ile bir ilâhi şehadet telâkki 
etmek ve aldığı kesin zorlama ile aynelyakin bilmektir. Bunun için buyruluyor 
ki: Ya Muhammed, en büyük şehadet Allah'ın şehadeti olduğunu söyle ve Allah'ı 
işhat ederek de ki sizinle benim aramda şahit odur. (4 â'a 1 s5) Ve bana bu 
Kur'an vahyolundu ki (âk ös 4 9) bununla karşımdaki sizleri ve gaipte bunun 


baliğ ve vasıl olduğu herkesi inzar edeyim, o korkunc akıbetten korunmak için 
tahzir eyleyeyim. Demek ki Kur'an'ın ahkâmı indiği zamanda mevcut olanlara 
münhasır değildir. Onlardan sonra kıyamete kadar gelecek olanlara da umumen 
şamildir. Ancak Kur'an'ın baliğ olmadığı, kulaklarına erişmediği kimseler 
sorgulanmazlar. Böyle söyle ve o müşrikleri inzar için şunu da ilâve eyle: .sö) 

(6 5İ âli âl ge İİ ösen Muhakkak Allah'ın emrinde başka ilâhlar var diye hakikaten 
siz mi kat'ı şehadette bulunuyorsunuz? Gerçekten siz mi buna şahitlik 
ediyorsunuz? (<ei Y J Ben ona şehadet etmem, de (68 pöleğ yçilş sl şal şa Lal 5) ben 
ancak" Allah tek bir ilâhtır" diye şehadet ederim "ai Y/ 4 Y öi si" derim ve her 
hâlde ben sizin Allah'a ortak tuttuğunuz şeylerden beriyim" de. Bundan 
anlaşılıyor ki bir kimse İslâm'a girerken "alsa 3 söye hüana Gİ açti yakl Y) 41 Y Gi aş 
şehadetinden sonra "&$ pöles » 45" "ben sizin Allah'a ortak tuttuğunuz şeylerden 
beriyim" delâleti üzere sarahaten de diğer dinlerden uzak olduğunu bildirmelidir. 
Bununla beraber "4 Y" nefyi esasen bu uzak durmayı ihtiva ettiğinden ulema, bu 
açıklamaya müstehap demişlerdir. Yahudi ve Hıristiyanların Hz. Peygamberin 
peygamberliğini inkâr etmelerine gelince: (...ö3â 3 US «işâ yaş GESİ ala çal) (Bakara 
suresi, ikinci cüz'ün ikinci sahifesine bakınız). Son zamanlarda tertip ettirilmiş 
olan ve İslâm Tarihi diye tercüme ve basılan eserin müellifi İtalyan Caetani 
demiş ki "Muhammed hiçbir müşkülât karşısında yılmamış, hiç yeise düşmemiş, 
kanaati asla sarsılmamıştır. Onda öyle bir kendine güven vardı ki bunun sırrı 
anlaşılamamış ve kendisiyle beraber defnolup gitmiştir." Belli ki bu söz hakikati 
hem itiraf hem tahriftir. Belli ki bir beşerin bu derece nefsine itimadı 
düşünülmemesi mümkün olmadığından buna bir sır tesmiye etmiştir. Bu sır onun 
nefsine itimadının sırrı değil, Hakka, Allah'a itimadının sırrıdır ki o da nübüvvet 
ve risaleti ve Allah'ın emir ve şehadetiyle nübüvvetine olan yakini ve 
davasındaki sıdk ve sadakatinin delilidir. Resulüllah hiçbir zaman nefsine itimat 
etmemiş, daima ve daima Allah'a ve Allah'ın tebliğlerine tevekkül ve itimat 
etmiştir. "Lis âsi al yel" "Allah'tan başkasını mı dost edineceğim?"; J4 oi İyi" 
"a4 ye "Ben islâm olanların ilki olmakla emrolundum."; "çiy; iy as a" "Allah 
benimle sizin aranızda şahittir."; 0S le çe) ül Liralik 331 şa Yl dd yala yil le Si" 
"asa s4 "Ben, benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah'a dayandım. Hiçbir 
canlı yoktur ki O onun perçeminden tutmuş olmasın. Gerçekten Rabbim her 
şeyin koruyucusudur."; "Mali yal yal iş vasi" "Ben, işimi Allah'a 
bırakıyorum. Şüphesiz Allah kulları görür." demiştir. Rivayet edilen dualarında 
da varit olduğu üzere "Ey göklerin ve yerin Rabbi olan Rabbim! Sana ahdederim 
ki beni nefsime havale etme, zira sen beni nefsime havale eder, kendime 
bırakırsan nefsim beni şerre yaklaştırır ve hayırdan uzaklaştırır, jd dü ça J sy" 
"as a gülelüş yl ye çi çal is diye dua eden Resulüllah'a kendine güven isnadı 
iftiradan başka ne olur? Kendine güven, kendini bilmemek, Allah'ı tanımamak, 


kendini ve kendi hevasını hak başlangıç, ilâh edinmekten başka bir şey değildir. 
Kur'an baştan başa bunun bir cehalet ve azgınlıkdan ibaret olduğunu ispat ve 
daima Allah'a tevekkül ve itimat emirleri ile doludur. Daima Allah'a ubudiyete 
davet eden ve kendisi Allah'ın kulu ve Resulü olduğuna şahit getirip duran Fahr-i 
Risaletin nübüvvetini inkâr etmek için ona böyle bir ilâhlık davası isnadı ne 
kadar açık bir iftira, sonra buna bir sır tasavvuruna kalkışılması ne garip bir 
dalâlettir. Eger nefse itimattan maksat, doğruluğuna güveni, nübüvvetine iman 
ve ikanındaki kesin gücü ise, sıdk ve ikan da nefse itimat değil, hakka itimattır. 
Doğru zannederek ve itikat ederek vakıanın aksini söyleyen kimseye sadık 
denemez, sadık olan kimse de sıdkına emin olabilmek için nefsine, itikatına 
değil, hakka itimat etmiş olmak ve hakkı temsil etmiş bununması lâzım gelir. Bir 
insan için itimatsızlık, itimat edememek ve edilememek büyük bir rezillik, şüphe 
ve tereddüt müthiş bir kalbi hastalık ve büyük bir felâkettir, fakat nefse itimat da 
bir meziyet ve fazilet değil, ondan daha fena bir gurur ve hamakattir. Bunu bir 
meziyet gibi mülâhaza edenler Allah'ı bilmeyen ve kendilerini hakkın kendisi 
sanan mağrurlardır. Ne garip cehalettir ki, ayağını bir yere itimat ettirmeden 
dikilemediğini pekâlâ bilen ve dayanmak için bir dayanağa göz atıp duran bu 
mağrurlar nefse itimattan bahsederler ve bunu bir fazilet gibi tavsiye ederler, 
hâlbuki nefse itimat çürük bir tahtaya dayanmaktır ve hiçbir şeye itimat 
etmemektir ki böyleleri, kimse için şayan-ı itimat olamazlar. Kendi dışından 
nefes alıp vermeye muhtaç olan bir fâninin kendine itimadı davası kadar da 
gülünç ne tasavvur olunabilir. Evet insan, itimat etmeli ve şayan-ı itimat 
olmalıdır. Bu hem bir ihtiyaç, hem bir vazifedir. Ve bunun içindir ki, insan ne 
olursa olsun kulluktan çıkamaz. Fakat itimat olunan şey ne kadar güçlü ve 
itimada lâyık olursa itimadın kıymeti de onunla mütenasip olur. Nefis bugün 
olmazsa yarın yıkılır. O kendi kendine dayandığı zaman birinde olmazsa 
ikincisinde aldanır ve aldatır. Akıl da hiçbir ilkeye tutunmadan hiçbir şey 
bilemez. Âlemde herhangi bir şeye itimat edilse neticesi yine itimatsızlıktır, 
çünkü fânidir. Ölümsüz diri ancak Allah Teala'dır. Ve binaenaleyh itimadın 
fazileti, ancak Allah'a itimattadır. Ve ancak Allah'a itimat edenlerdir ki a.i sss" 
"ölse "O, kopmayacak en sağlam kulpa yapışmıştır." Ve bunlar nefislerini 
hakka teslim eden ve hak uğrunda hiçbir fedakârlıktan çekinmeyen sadıklar, 
ihlâslılardır. Allah'ı bilmeyen veya Rabbini kendinde görmek isteyen itimatsızlar 
da bunu anlayamazlar, bir nefse itimat zannederler. Nefse İtimat ile nefsi feda 
etme arasındaki tenakuz da aşikâr olduğundan şaşarlar, Allah'a itimat deseler, 
hakkı itiraf etmiş olacaklarından çekinirler, bilmiyoruz bu bir sır, bir muamma 
derler, bir türlü iman edemezler. İtalyan tarihçisi de "Muhammed'de bir sır var 
idi ki, bu sır bütün mevcudiyetiyle hakka itimadının, Allah'a teslimiyet ve 
uymasının sırrıdır. Ve işte bu sır, bu namus-ı ekber, nübüvvet ve risalettir. Onun 


bir Resulüllah olduğuna şüphe yok. Fakat peygamber olmayanların da o namus-ı 
ekberi müşahede etmelerine ve bu sırrın künhünü ihata edebilmelerine ihtimal 
yoktur" dese idi doğru söylemiş olacaktı. Fakat İslâm tarihinden, hayat-ı 
Muhammediden hem bu hakikati anlamış hem de Allah'ı ve nübüvveti tasdik 
etmiş olmamak için tahrif etmeden söyleyememiştir. Nübüvvetten daha evvel 
haberdar olmuş bulunan Ehlikitabın nübüvvet-i Muhammediyeyi oğullarını 
bildikleri gibi bildiklerine ve lâkin nefislerine ziyan etmiş, fıtrat vergisi olan 
iman kabiliyetlerini zayi etmiş olduklarından dolayı hakka iman edemediklerine 
bu da bir misal teşkil etmiştir. Bunun üzerine Allah'a iftiranın ne büyük bir 
zulüm olduğu ve Allah Teala'nın her şeye şahit olmasına rağmen yalan söyleyen 
yalancıların akıbette yalanlarını inkâr vaziyetine düşecek, alçak, elim bir zillet ve 
mes'uliyete tutulmuş olacaklarını beyan ile korkutmaya devam olunup 
buyruluyor ki : 
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İçlerinden kimi de vardır seni Kur'an okurken dinler fakat biz onların 
kalplerine onu zevkiyle anlamalarına mâni kabuklar geçirmişizdir, 
kulaklarında da bir ağırlık vardır, her mucizeyi görseler de iman etmezler, 
hatta sana geldiklerinde seninle cidal yapmaya kalkışarak der ki o hak 
tanımaz kâfirler: "Bu, eskilerin esatirinden başka bir şey değil." (25) 
Birileri ise hem ona yaklaşmaktan nehyederler, hem de kendileriyle ondan 
uzaklaşırlar ve bu suretle sadece nefislerini helâk ederler de farkına 
varmazlar. (26) Görsen, ateşin başına durdurulup da: Ah! dedikleri vakit: 
Ah ne olurdu bir geri çevrilsek de Rabbimizin ayetlerini inkâr etmesek, 
müminlerden olsaydık. (273 Hayır evvelce gizleyip durdukları karşılarına 
çıktı da ondan, yoksa geri çevrilselerdi mutlak o nehyedildikleri fenalığa 
yine döneceklerdi, şüphesiz yine yalancılar. (283 yine dönüp: "Hayat, sırf 
dünya hayatımızdan ibaret, biz bir daha dirilecek değiliz" diyeceklerdi. (29) 
Hem görsen onları: Rablerinin huzuruna durdukları vakit! Nasıl, diyecek; 
şu gördüğünüz hak değil mi imiş? Evet, Rabbimiz hakkı için diyecekler, o 
hâlde buyuracak: Tadın azabı, küfrettiğinizin cezası. (30) Hakikat hüsranda 


kaldı o: Allah'ın karşısına çıkacaklarını inkâr eden kimseler ki nihayet saat 
gelip ansızın kendilerini bastırıverince "Eyvah! Hayatta yaptığımız 
taksirlerden dolayı hasretlerimize bak" derler. O dem ki bütün veballerini 
sırtlarına yüklenmiş götürüyorlardır, bak ki ne fena yükler götürüyorlar! 
(31) Dünya hayatı, bir oyundan, bir oyalanmadan başka nedir? Elbette dâr- 
ı ahiret korunan muttakiler için daha hayırlıdır, hâlâ akıllanmayacak 
Mısınız? (32) (... vee ) Ebü Süfyan, Velid, Utbe, Şeybe, Ümeyye, Ebü Cehil ve 
akranları Resulüllah'ı Kur'an tilâvet ederken dinlemişler, Nadr'a demişler ki "Ey 
Ebü Katile Muhammed ne diyor?" O da "Kâbe'yi, beyti yapana kasem ederim ki 
ne diyor bilmem, ancak dilini oynatıyor. Ve benim geçmiş asırlardan size 
söylediğim gibi evvelkilerin masallarını söylüyor" demiş. Nadr'ın şiirleri varmış, 
Acem diyarında Rüstem ve İsfendiyar hikâyeleri gibi bir takım hikâyeler 
toplayıp nazmetmiş, Kureyş okur, dinlerlermiş, Ebü Süfyan "Ben onun 
söylediklerinin bazısını hak buluyorum" demiş, Ebü Cehil de sakın bunun hiçbir 
şeyini ikrar etme" demiş, o da "Ölüm bana ondan ehvendir" demiş ve bu ayet 


bunlar hakkında nazil olmuştur. (...e seâ ül 5Sİ aşi çe Ula) Fıkıh, bir şeyi bir sözü 
illet ve hikmetiyle zevkine vararak anlamak ve hatta tatbik edecek surette 


anlamaktır. Ekinne , "ass"nin çoğuludur ki kat kat örtüler demektir. Tenvini de 
tenkirdir. Herkesin tanımadığı garip ve çirkin örtüler manasını ifade eder. Yani 
bizde kalplerine kat kat ve görülmedik örtüler koymuşuzdur ki dinledikleri 
Kur'an'ı fıkhi zevkle anlamalarına mânidir. Ve hatta kulaklarında bir ağırlık 
vardır, dinlediklerini iyice duymazlar bile. Burada Bakara suresinin "pess& çe al ös" 
"Allah onların kalplerini mühürledi" ayetinin mazmunu vardır. Gerçi hak 
kulaklara izinleri olmadan girer. Fakat kulağın kulak olması ve onun ardında 
açık bir kalp bulunması ve Allah'ın izni de şarttır. Hak ne kadar açık olursa olsun 
engelli kulaklara ve kalplere nüfuz edivermez, duymak, anlamak da fıtratta Allah 
vergisi olan bir kabiliyettir. Ve sonra Allah tarafından bir engel ikame 
edilmemesine bağlıdır. Allah bunlara da fıtraten kulak ve kalp vermemiş 
değildir. Fakat o kalpler öyle birikimlere sarılmış ve öyle bir hilkat ve tabiat 
içinde örtülmüş kalmış ve binaenaleyh fıtratlarında hakka yönelmiş olan 
kabiliyetleri öyle kapanmış, sona ermiştir ki bundan böyle hak delili dinleseler 
de, görseler de yine inanamazlar. Asli fıtratı kapatan bu örtüler bu engeller, 
akılların sihir, masallar gibi yanlış başlangıçlara tutulması, batıl itikatlara 
saplanması, nefislerin istek ve ihtiraslara bürünmesidir ki herhangi bir şahısta 
bunlar mühürlenip tabiat hâline geldi mi artık onda hakkı anlamak ve kabul 
etmek kabiliyeti kalmaz, iman istidatı söner. Fıtrattaki bu kabiliyet ve isti'datın 
derecesi şahısların ihtilâfıyla muhteliftir. Kiminde sür'atli, kiminde yavaş, 
kiminde şiddetli, kiminde hafiftir. Kiminde az, kiminde daha çok bir zamanda 


söner veya inkişaf eder. Bu ihtilâf miktarı bizzat irade ve ilâhi istek eseridir. 
Ancak herkes derecesine göre verilmiş olan fıtri kuvvet evvelinden, sönebileceği 
zamana kadar geçecek müddet zarfındaki ihtiyarından, kötü kullanım veya iyi 
kullanımdan mes'uldür. Ölümden sonra kimse bir şey kazanamayacağı gibi bir 
ruhani ölüm demek olan kabiliyetin sona ermesi ve alışkanlığın yerleşmesinden 
sonra da böyledir. Gözler bakar, kulaklar dinler, fakat hiç yeni bir şey duymaz, 
her ne alırsa tabiatı onu eski aldığı kararlarına benzetir. O artık onun için bir yeni 
bir hakikat değil "esatir-i evvelin" olur kalır. Ölüm Allah'ın emir ve iradesiyle 
olduğu gibi engellerin ikamesi ve kabiliyetin sönmesi de Allah'ın emir ve 
iradesiyledir. Bunun için "uks," "Biz yaptık" buyrulmuştur. Bu da kulun kabiliyet 
müddeti zarfındaki talep ve ihtiyarına dayanacak olan mes'uliyete ters değildir. O 
engelleri koyan Allah olduğu hâlde mes'uliyet neden? suali varit değildir. 
Yukarıda "pevâi | ss o" "Kendilerine yazık edenler" beyanıyla bu şüpheye mahal 
olmadığı gösterilmiştir. Bu nokta ayakların kayacağı yerler olduğundan dikkat 
lâzımdır. Herkes bilmelidir ki evvel emirde kendisine rahmet-i ilâhiye olarak az 
veya çok bir ecel ile bir fıtrat sermayesi verilmiştir, bu bir gün olup tükenir, bu 
suistimal edilir bitirilirse Allah bir daha vermeye mecbur değildir. Bir gün gelir 
ki bütün engelleri önüne yığar ve ondan sonra bu suistimalin mes'uliyet devri 
gelir. Binaenaleyh fırsat elde iken ve onun azlığına çokluğuna itiraz etmeyerek o 
rahmeti büyütmeli ebedi rahmete ermelidir (Bakara suresine bak). Yoksa bu 
ayette gösterilen kâfirler gibi kabiliyetleri kapanınca taptâze en güzel nimetler 
önlerine konur da tadamaz, bunlar eskimiş kokmuş şeylerdir diye mücadele eder. 


(GAY ale) Esatir ; "ok" dan alınmış bir cemi sıygasıdır ki müfredi üstur ve 
üsture veya estir, estire veya estaradır. Yahut ">k-" ın cem'i sütur, "sütur" un cem'i 
estar, estarın cem'i de esatirdir. Bunun kendi lâfzından müfredi olmayan abâdid 
ve şemâtit gibi bir cemi isim olduğu da söylenmiştir. Fahreddin er-Razi der ki: 
Cumhur esatirü'l-evvelin "cs! ek. U" yani evvelkilerin yazdıkları şeyler" diye 
tefsir etmişlerdir. İbn Abbas, esatirü'l-evvelinin manası «si gişe | 4S Çil çi YI dala 
"Lg a, demiştir ki "evvelkilerin tastir eder, yani yazar oldukları sözleri" demektir. 
Bazıları esatirin türrehat yani hurafeler ve ebatıl, uydurma, saçma, masal demek 
olduğunu söylemişlerdir. Fakat bu, tefsir değil, manadır. Esatir, türrehat demek 
olduğu için değil, evvelkilerin esatiri Rüstem ve İsfendiyar hikâyeleri gibi 
faydasız kelâmlar olduğu içindir ki esatirü'l-evvelin, türrehat ile tefsir 
olunmuştur. Demek ki evvelâ esatir kelimesinin asıl mefhumu, tastir edilmiş, 
yazılmış, yani mesturat demektir. Bunun bir hurafe olup olmaması ise kelimenin 
medlülü değildir. Esas itibarıyla yazılmış olan bir şeyin tesbit ve ihbarı matlup 
bir ehemmiyeti haiz olması lâzım gelir. Şu nokta hatırlatmaya değer ki: Esatirin 
müfredi olarak zikredilen üstür, üstüre, estir, estire, estâre kelimelerinin Yunanca 


isturya kelimesiyle alâkadar olduğu zahirdir. Frenkler de buna "istuvar — 
histoire" demişlerdir. Biz de bugün bunu tarih diye tercüme ediyoruz. 
Binaenaleyh esatirin asıl manası bugünkü tabirimizce "tevarih" demektir. 
Anlaşılıyor ki Arapçada ustüre, estire gibi müfretlerin istimali nadirdir. 
Genellikle esatir kullanılmış ve bunun için takdiri çoğulluk gösterilmiştir. Ve 
kelimenin yabancı bir kelimeden Arapçalaştırılmış olduğu da tasrih edilmemiştir. 
Yani esatir Arabidir. Fakat usturenin Arapça olup olmadığı şüphelidir. Üstüre 
Yunanca "doğru haber ve haber alma" diye tarif edilen "isturya"nın aynı değilse 
her hâlde ikisi müşterek bir asla döner. Nitekim Farsçada muhkem demek olan 
"üstuvar" kelimesi de bu asla dahildir. Hâsılı esatir Frenklerin istuvar 
dedikleridir. Bu da bugün tarih diye tercüme edildiğine göre "esatir-i evvelin" 
eskilerin tarihi, tarih-i kadim demek olur. Ancak bunda tarih kelimesinin ifade 
ettiği vakit tayini manası olmayarak mutlaka mazi, evvel zaman manası vardır. 
Zira vakit tayini manasıyla tarih, İslâmi bir kelimedir. Ve Frenklerin istuvar 
kelimesinde de esasen bu mana yoktur. Ve demek ki esatir-i evvelin tabiri de 
kelimelerin manasına göre türrehat, hurafeler demek değildir. Fakat esatir içinde 
bir çok efsaneler bulunduğundan ve daha doğrusu "esatir-i evvelin" efsane 
hâlinde kaldığından türrehat ve hurafeler mefhumları esatir-i evvelin tabirinin bir 
lâzımı olmuş ve bunun muhaffefi olarak "esatir, kelimesi de Araplarca 
hurafelerden kinaye olarak kullanılmıştır. Ve bunun için kamusta da esatirin 
"nizamsız kelâm" yani saçma manasına geldiği gösterilmiştir. Nitekim 
zamanımızda da tarih-i kadim ve hatta tarih kelimelerini vâhi, boş şeyler 
manasına kullananlar vardır. O tarihe karışmış, bu artık bir tarih olmuş denildiği 
zaman, yalan olmuş, masal olmuş, sade lâfla kalmış, yahut adı, namı yerleşmiş, 
meşhur olmuş manalarından her biri kastedilebilir. Bu suretle Araplarca esasen 
"mesturat-ı evvelin" demek olan "esatir-i evvelin, Türklerin masal, Yunanlıların 
"mitos" Frenklerin "mit" dedikleri eski kahramanlık hikâyeleri, evvel zaman 
efsaneleri, destanları olarak mülâhaza edilmiş ve uydurma, hurafeler manasında 
kullanılmıştır. Hâl, maziye rabtedilmeden hiçbir şey bilinmez, maziyi hâle 
rabtederek hâdiseler içindeki zamanın cereyanı devamlı bir satır hâline koyan 
tarih de şüphesiz ki üstüvar olan mesturattan ibarettir. Bu satırların tarih 
olabilmesi de içinde bulunduğu geçmiş zaman olaylarından tevârüs ettiği 
malümat ve mustahberatına bağlamasıyladır. Bu olaylar ise yalnız afaki 
şeylerden ibaret olmayıp fikirleri ve düşünceleri, zamanın içine aldığı düşünce 
ve hayallere de şamildir. Çünkü bir zamanda vaki olan bir tahayyül de o zamanın 
olaylardandır. Hâlbuki vukü bulma zamanı, yazma zamanına göre mazi olduğu 
gibi esasen yazma san'atı ve satıra geçirme de geçmiş zamana göre sonradır. 
Binaenaleyh yazılanlar, hâli maziye bağlayarak geçmişte yazılanları takip etmek 
mecburiyetinde bulunduğu gibi yazı san'atının ortaya çıkmasından itibaren 


başlayan ilk yazılanlar da kendinden önce gelen ve yazılmamış bulunan geçmiş 
zamanları dil ve fikir bakımından tevarüs ettiği haber ve eserlerden alarak 
yazmaya mecburdur. Ve bunun içindir ki geçmişlerin tarihi, evvel emirde en 
ziyade ağızlarda dolaşan sözler olarak satra geçmiş ve sonra da satırdan satıra 
geçerken nice nice değişmelere maruz kalmış bulunur. Binaenaleyh esatir, 
mesturat, istuvar, tarih; masal ve hurafeler demek olmadığı hâlde bunların en 
eskisi olan esatir-i evvelin, geçmişlerin tarihi masal ve efsane ile müteradif gibi 
olmuştur. Yunanlılar, masallar, tarihi efsaneler yazmayı bir edebi san'at 
addetmişler ve bu suretle bir çok tanrılar, ve yarı tanrılar ve eski kahramanlık 
hikâyeleri yazmışlardır ki frenkler bu san'ata ve bunları inceleme ilmine 
"Mitoloji" derler ve bunu "istuvar fabuleuse- efsanevi tarih" ve "siyans de mit 
-masallar ilmi" diye tarif de ederler, Ve bundan en ziyade "Hinduy-i Avrupai 
dedikleri Hint, Fars, Yunan, Lâtin, Cermen, Slav, Selt kavimlerinin ilk 
masallarını kastederler ve bunları ibtidal insanların hissiyatını, tahayyülatını, 
tefekküratını, itikatlarını, malümatını anlamak için delil ve ilmin ilk doğuş 
kaynağı sayarlar da tarih, felsefe, dinler bunlardan çıkmıştır derler. Ve felsefe 
tarihinde, dinler tarihinde mitolojiye mühim bir esas nazarıyla bakarlar. Böyle 
demek tarih masaldır, felsefe masaldır, ilim ve din masaldır demek olmadığı ise 
zahirdir. Fakat bir çokları bundan tarihin, felsefenin, ilmin, dinin ve bilhassa 
dinin bir masal demek olduğu tevehhümüne kapılarak yeni yeni masallar 
uydurmakla yeni tarihler, yeni felsefeler, yeni dinler, ilimler icat ve 
keşfolunabileceği zanına düşmüşler, hak dinin bir hakikat olduğunu, hayallerin, 
masalların bile bir hakikatin yansıması ve sapması demek olduğunu 
anlamamışlardır. Bunlar hak ve batılı tefrik etmeyerek bütün dinlere "esatirü'- 
evvelin" ve hurafeler derler. Ve böyledir diye mücadele ederler. Bu da 
kalplerinin hurafeler ile dolu olmasından ve bu engeller içinde hakkı anlamak 
fıtri kabiliyetlerini zayi etmiş bulunmasından doğar. İşte bu ayet bize gösteriyor 
ki Kur'an "o! kli yila y" "Bu ancak geçmişlerin masallarıdır" diyen kâfirler de 
bunlardan ve bunların pirlerindendir. Esatirü'l-evvelin demekle de şöyle demiş 
oluyorlar: Evvelâ diyorlar, Kur'an bir vahy-i ilâhi, bir kitab-ı hak değil, bunun 
kaynağı, çıkışı, ilhamı eskiden yazılmış olan yazılmışlardan ve mektubattan 
ibaret, Muhammed bunu eski kitaplardan alıp alıp yazdırıyor. Binaenaleyh bu bir 
mucize değil, hatta bunda yeni bir hakikat olmadıktan başka hiçbir hakikat de 
yoktur. Zira bu sade esatir değil esatir-i evvelinden, esatir-i evvelin gibi hakikatte 
manası olmayan boş satırlardan, yalan hurafelerden, masallardan ibarettir. O 
bunları yazdırıp yazdırıp söylüyor diye bir sataşma da yapıyorlar. Furkan 
suresinde de geleceği üzere "göz ;5 Sale lâ çeçil İİ gbi" "Öncekilerin 
masalları, onları yazdırmış, sabah akşam onlar kendisine okunuyor." diyorlar. 
Kalplerinin bozukluğundan dolayı sözlerin en güzeli olan hak kelâm ile esatir-i 


evvelini ve hurafeleri tefrik ve temyiz edemeyecek bir hâlde bulunuyorlar ki 
beşeriyeti hakikatleri bozan hurafelerden kurtarıp haktan başka bir şeye ibadet 
edilmemesi lüzumunu öğreterek sırat-ı müstakim olan hakikat caddesine hidayet 
eden ve bir mucize beyan eden lisan ile hidayet eden Kur'an ile Muhammed (a. 
s.) beşeriyete ne getirmiş diyenler de bunların çömezleridir. (e öse5 ea 5) Öbürleri 
ise hem Kur'an'dan, Peygamberden yasaklarlar, halkı Hakka imandan 
menederler. (sie ösw4 hem de kendileri uzak kaçarlar. (çevâii Y) & ie 4 3) böyle 
yapmakla ise ancak kendilerini helâk ederler de (0s »& 43) haberleri olmaz. « # 43) 
(G4 çe (43 sen bunların, bu kâfirlerin, mükezziplerin ateşe tutuldukları tutulup 
da (e, ALAY Şa ll Li) ah geri döndürülse idik de Rabbimizin ayetlerini; 
vaklatı ve akıbetleri meydana gelişinden evvel ihbar eden delil ve işaretlerini 
tekzip etmese idik (ürüssali ö 455) biz de o müminlerden olsa idik" dedikleri vakit 
hâllerini bir görsen. O ne feci, ne kötü bir akıbet olacaktır. Başlangıçta hakkı 
inkâr ve tekzip edenler yanlış yola gidenler, akıbet böyle ateşe düşer, hatalarının 
cezalarını görürler ve gördükleri zaman yaptıklarına ister istemez pişman olurlar 
da geri dönmek ve doğru gitmek temennisinde bulunurlar. Fakat zanneder 
misiniz ki bu kâfirlerin o zamanki pişmanlıkları ve iman temennileri ciddi ve 
sadıkane bir iman eseridir? (Jâ ö üsâğ;! Su aşil 0) hayır, bundan evvel gizledikleri 
fenalıklar, nifakları, habis amelleri karşılarına çıkar, yüzlerine vurulur da bu 
ondandır, ondan bizar oldukları içindir. (e |şela! 113, a5) Yoksa geri çevrilmiş 
olsalardı yine dönecek, her hâlde nehyolundukları menhiyatı yapacaklardı #3 
(6411 şüphe yok ki bunlar bu sözlerinde, bu vaatlerinde yalancıdırlar. Dünyada 
böyle kaç defalar başları sıkılmış, pişmanlık göstermişlerdir de ilk fırsatta yine 
es ki yaptıklarını yapmışlardır (86) ve demişlerdir ki (0 ys Y) ça ü) hayat, şu 
bizim içinde bulunduğumuz alçak hayattan, hayat-ı dünyadan ibarettir. csU) 
(Göse biz öldükten sonra bir daha dirilecek, ba's olunup bir daha hayata gelecek 
değiliz ya... ahireti görseler de dönseler yine böyle diyecekler ve öyle 
yapacaklardı. Küfür ve isyanlar bunlara bu kadar devamlı bir tabiat olmuştur. 
Bunun için ne dönebilirler, ne döndürülürler. (44) çe (58, 4 $ 4) Öyle diyen 
yalancıların, Rablerinin, yani Hak Teala'nın huzuruna sevk edilip 
durduruldukları vakit hâllerini bir görsen!... Neler olacak neler?... (Jö Allah 
muhakkak ezeli hitabıyla (65'u çal) nasıl bu ba's, hak değil mi imiş? diyecek ! 45 
(Wo e evet Ya Rabbi hak imiş, Rabbimize kasem olsun ki hak imiş diyecekler. 
(5 Allah muhakkak buyuracak ki (0558 5 b dilli ös) öyle ise şimdi acı mı tatlı 
mı azabı tadınız, çünkü siz buna inanmıyor, küfrediyordunuz (4! elâl| 3S 0g yaz 8) 
ebedi hüsrana daldılar o kimseler ki Allah'a mülâkatı, Allah'ın huzuruna 
varacaklarını yalan saydılar (âisâzLl işe 13 çi) ta vakit ve saat kendilerine ansızın 
gelinceye kadar inkâr ettiler de o vakit (âh âl çe bi yas b! 3) vay, başımıza 
gelenlere, eyvah bu baptaki taksiratımıza: Ey hasretlerimiz, gel, gel tam sırasıdır 


dediler, o hâldeki (ça se sie a 4 53İ öslesi a) bütün sikletleriyle vebâllerini sırtlarına 
yüklenmiş bulunurlar (0555 Ls Yi) bakınız ne fena bir yük, ne çekilmez vebâller 
yükleniyorlar" Bu ayette dirilmeyi ve kıyameti inkâr edenlerin diğer bir hâlleri 
izah olunmuştur ki birisi hüsran, birisi de büyük günâhlar, vebâller çekmektir. 


Hüsran, büyük sevabın, devamlı nimetin elden çıkmasını ve zayi olmasını 


görmektir. VİZT ve vebal de büyük azabın içinde kalmaktır. Allah Teala 
kutsal nefs-i natıka cevherini bu cismani âleme sevk buyurmuş ve ona şu 
gördüğümüz cismani aletleri ve cesetle ilgili edevatı vermiş ve akıl ve tefekkür 
ihsan etmiş ki bu aletler ve edevat ve bu hisleri ve melekeleri istimal ile büyük 
faydaları ölüm sonrası tezahür edecek hak bilgileri ve faziletli ahlâk kazansın. 
Binaenaleyh insan bu alet ve edevatı, bu akli ve fikri kuvvetini şu sınırlı ve fâni 
lezzetleri ve şu bitmeye mahküm saadetleri kazanmakta kullanırsa ömrünün 
sonuna geldiği zaman telâfisi imkânsız ziyanlara müstağrak olduğunu görür. 
Çünkü bütün sermayesi fenaya gittiği gibi matlup zannettiği ve kazanmaya 
çalıştığı kazancı da fenaya gider, kesilir. Artık elinde ne sermayeden bir şey kalır 
ne de kârdan. Bu ise hiç inkârı mümkün olmayan ebedi hüsrandır. Bir insan 
ölümü ne kadar tabii görürse görsün, hatta isterse onu hayatın acılarına karşı bir 
kurtarıcı gibi karşılamak istesin onun için bu hüsranı görmek ve bunun can 
yakan acılarıyla gözlerini kapayıp en büyük lezzet bildiği bu aleme ebedi bir 
hazin yeis içinde hasretle vedâ edip gitmek muhakkaktır. Fakat bu hüsran ve 
hasret ve bu ebedi acı, dirilmeyi ve kıyameti inkâr eden ve bu dünyanın peşin 
saadetleri ve fâni lezzetlerini saadetlerin sonu ve kemalatın nihayeti itikat 
edenlere mahsustur. Dirilme ve kıyamete iman etmiş olan ve ahiret günü için 
levazım ve mühimmat hazırlamaya koşmuş bulunan iman ehline gelince: Bunlar 
o ayrılık anında gurbet ayrılığından vicdanının sevgilisi olan cananın semtine 
doğru davet olunmuş bir yanmış âşık ruhuyla uçar giderler. Saat, zamanın 
parçalarından bir küçük bir parçanın ismidir ki gece ile gündüzün yirmi dört 
parçası da bir parçasıdır. "Elif lâm" ile "ie" de hesap günü ve mes'uliyet olan 
kıyamet gününün ismidir. O gün hesabın sür'atine mebni bir hesap saati 
demektir. İkinci bir kavle göre de kıyametin koptuğu vaktin ismidir ki Allah'tan 
başka kimsenin bilmediği bir saatin ansızın bastıracağından dolayı tesmiye 
edilmiştir. Allah katında malüm olan saat demek olur. Nitekim ayette de "is." 
"ansızın" buyrulmuştur. Zikrolunan hasret ve hasret çekmenin başladığı ölüm 
zamanı da ahirete intikalin bir başlangıcı ve mukaddimesi olduğu göz önüne 
alınarak ölümün de kıyamet cinsinden sayılıp o nam ile anılmıştır Hayat, dünya 
hayatından ibaret zannedenler anlamalı ki (545 cs! Y) sal öç uş) dünya hayatı 
mücerret dünya hayatı olması itibarıyla oyun ve eğlenceden başka bir şey 
değildir. Dipsiz, sonu karanlık bir gafletten, faydasız oyuncaktan ibarettir." 


Bunun geçiş anlarını, lezzet sayılan şeylerini bir lâhza mülâhaza edip de ölümü 
göz önüne getirenler bunda asla tereddüt etmezler. Bunun içindir ki hayat, dünya 
hayatıdır diyenlerin en büyük zevki onu ve akıbetini unutmak için boş şeylerle 
eğlenmek, oyunlarla vakit öldürmekte bulurlar (6 8» el &5 Yi yay (İbn Amir 
kıraatine göre "s aY! ya," şeklindedir) ve her hâlde dâr-ı uhrâ, ahiret evi, son vatan, 
hayat-ı ahire evi, oyun ve eğlenceden, küfür ve günâhlardan korunur olan 
muttakiler hakkında hayırlıdır." Çünkü o daimi hayat, halis faydalar, baki 
lezzetlerdir. Binaenaleyh (ws&x v4) Ey insanlar! Akıl etmez misiniz, aklınız yok 
mu ki dünya hayatının ne olduğunu düşünüp de takvaya sarılasınız. İbn Kesir, 
Ebü Amr ve Asım'dan Ebü Bekir Şu'be, Hamza, Kisai. Halef-i Âşir kıraatlerinde 
"ül di" okunduğuna göre: Hayat, dünya hayatından ibaret deyip de dirilme ve 
kıyameti inkâr edenlerin hiç aklı yok mu ki bu kadar gaflete dalarlar da oyun ve 
eğlence arkasında koşarlar ve bu sevda ile Allah'ı, peygamberi, ahireti inkâr 
eder, küfür ve günâhlardan sakınmazlar. Küffârın tekzip ve patırtılarına karşı 
Resulüllah'ı teselli ve takviye için buyruluyor ki: Ya Muhammedi: 
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Celâlim hakkı için biliyoruz ki söyledikleri lâf seni cidden incitiyor, 
mamafih onların yalancı dedikleri sen değilsin, lâkin zalimler Allah'ın 
ayetlerine cehudluk ediyorlar. (33) Celâlim hakkı için senden önce 
gönderilen peygamberler tekzip olundu da tekzip ve ezalara karşı 
sabrettiler, nihayet kendilerine nusretimiz geldi, öyle ya Allah'ın kelimat-ı 
vaadini değiştirebilecek hiçbir kuvvet yoktur, alimallah sana mürselin 
kıssalarından haber de geldi. (34) Eğer onların omuz dönmeleri sana pek 
ağır geliyorsa haydi kendi kendine yerin dibine inecek bir baca veya göklere 
çıkacak bir merdiven arayıp da onlara bambaşka bir ayet getirmeye gücün 
yettiği takdirde hiç durma, Allah dilemiş olsa idi elbette onları hidayet üzre 
toplardı o hâlde sakın cahillerden olma. (35) Sade işitmesi onlanlar davete 
icabet eder, ölülere gelince onları Allah diriltir sonra hepsi onun huzuruna 
çıkarılırlar. (36) (xx 4 Ya Muhammed, biz pek iyi biliyoruz (b 54 4) Nafi 
kıraatinde "524" okunur, (css ç9) onların söylemekte oldukları sözler her hâlde 
seni mahzun ediyor, fakat etmesin (<&s3SY .8 çünkü onlar hakikatte seni tekzip 
etmezler (Nafi ve Kisai kıraatlerinde if'alden "& ,4s, Yy" okunduğuna göre seni 
yalana nispet etmezler, sana yalancı demezler) (0522: | <yu öleli öl) ve lâkin 
zalimler Allah'ın ayetlerini inkâr ederler. Rivayet olunuyor ki Ebü Cehil "Biz 
seni tekzip etmiyoruz, sen bizim nazarımızda sadıksındır. Biz ancak senin 
getirdiğini tekzip ediyoruz" demiş, aynı şekilde Kureyş'ten Hâris b. Amir "Ey 
Muhammed, vallahi sen bize hiç yalan söylemedin ve lâkin biz sana uyarsak 
yerimizden olacağız bundan dolayı iman etmiyoruz" demiş ve bu ayet de bunlar 
sebebiyle nazil olmuştur. Hz. Muhammed'in hayatına ve ahlâkına az çok vâkıf 


olan kâfirlerin küfürlerinde kendi vicdanlarına karşı tutunabildikleri şüphenin 
bütün mahiyeti şudur: "Hz. Muhammed kendi vicdanında kâzip değildir. O bile 
bile kimseyi aldatmaya tenezzül etmez, nübüvvet ve risalet iddiasını da uydurma 
ve aldatma tarikiyle yapmamıştır. Bilâkis nübüvvet ve risaletin sıhhatini tahayyül 
etmiş ve kendi vicdanında kendinin Peygamber olduğuna inanmış ve bu iman ve 
itikat ile bu iddiada bulunmuştur. Lâkin onun inandığı nübüvvet ve risalet, haber 
verdiği dirilme ve kıyamet gibi şeyler haddizatında ve gerçekte olamayacak, 
inanılamayacak şeylerdir. Binaenaleyh davası yalan değil yanlıştır, o aldatmaz 
fakat aldanmış, o peygamber değil fakat kendini Peygamber zannetmiştir" derler. 
Son Avrupa tarihçi veya filozoflarının ekseriyetle iddiaları da budur: "Hz. 
Muhammed, kendi vicdanında kendi nübüvvet ve risaletinin sahih ve hak 
olduğuna emindi, irtihaline kadar da bu iman ve itimadı asla sarsılmadı, bu tarihi 
bir hakikattir" diyorlar. Bununla beraber nübüvvetine iman da etmiyorlar. Çünkü 
nübüvvet ve risaletin haddizatında hak bir emrivaki olabileceğine inanmıyorlar, 
Nübüvvet ve risaletin emrivaki olabileceği kabul edildiği surette ilmen ve tarihen 
nübüvvet ve i'caz delillerinin diğer enbiyadan daha ziyade bariz ve zahir bulunan 
nübüvvet-i Muhammediyeyi inkâr etmenin açıktan açığa bir garazkârlık 
olduğunu biliyorlar. Bunlar böyle kendi gönüllerinde nübüvvet ve risalet olamaz, 
dünya hayatından başka hayat, öldükten sonra dirilme mümkün değildir gibi indi 
bir tahakküm bir ukde tutmuşlar ve kendi tabirlerince bu düğümden, bu ukdeden 
risalet-i Muhammediyenin de gayr-ı mümkün olduğunu ve binaenaleyh Hz. 
Muhammed'in ruhi sadakatine ve faziletli ahlâkına rağmen nübüvvetine 
inanmasında yanlış bulunduğunu iddiaya kalkışıyorlar. İşte Allah Teala bu ayette 
gösteriyor ki bütün bu şüpheler, bu tekzip ve inkârlar doğrudan doğru Hz. 
Peygambere değil Allah'a yönelik bir tekzip ve inkârdır. Haddizatında mümkün 
bulunan ve gayr-ı makul hiçbir çelişkiyi gerektirmeyen nübüvvet ve risaleti, 
yaratılış ve dirilmeyi imkânsız farz etmek Allah'a ve kudretullaha inanmamaktan 
doğar. Bu da her tarafta zahir ve çok sayıda bulunan hak delillerinin, ilâhi 
ayetlerin haklarını teslim etmemek, delâletlerini inatçı bir tarzla inkâr eylemek 
haksızlığından ileri gelir. Bu ise nefse bir zulümdür. Böyle zulmü itiyat eden ve 
hakkın delillerinin bütün inceliğiyle kıymetini vermeyen zalimler bütün 
âlemlerin, Allah'a ve kudretullaha delâlet edip duran açık deliller olduğunu inkâr 
ederler. Ve bu suretle Kur'an'ı ve nübüvvet-i Muhammediyeyi de inkârcı bir 
surette reddederler. Kur'an ve Muhammed yok demezler, fakat Kur'an 
ayetlerinde, Hz. Muhammed'in (s.a.v.) yaratılışında tecelli eden hakkın 
delillerinin Allah'a ve Allah'ın ilim ve kudretine açık delilini tanımazlar, bunlar, 
Allah'ın eseri değil, Muhammed'in derler. Hâsılı tekzipleri bizzat Hz. 
Muhammed'in şahsına değil, Allah'ın kudretini ve kudretinin delillerini inkâr 
etmek zulmüne döner ki bu da zalimlerin âdetidir. Ve binaenaleyh bu haksızlığın, 


bu cür'etin cezasını verecek olan Allah, çekecek olan da kendileridir. J-, ws si) 
(i4 e Ey Muhammed, kasem olsun ki senden evvel bir çok peygamber böyle 
zalimler tarafından tekzibe maruz kaldılar da (153415! s3 U çie | sui) tekzip ve ezalara 
karşı sabır ve sebat ettiler (4x esi sis) nihayet kendilerine nusretimiz erişti. 
Binaenaleyh sen de bunları örnek al ve nusretimiz gelinceye kadar sabret, böyle 
sabredenlere ilâhi nusret erişir (| «Ls aw Y) Allah'ın kelimatını, vaatlerini tebdil 
edebilecek hiçbir kuvvet yoktur: Allah ex e83 , olu yal Gölün GS Cüz Giy ça yg Lİ GEY dil 
"asli aşi ia gs üye "Andolsun ki, peygamberlikle gönderilen kullarımız 
hakkında şu sözümüz geçmiştir: Onlar varya, elbette onlar muhakkak muzaffer 
olacaklardır. Ve elbette bizim askerlerimiz mutlak onlar galip geleceklerdir" 
buyurmuştur. Bu kelimeler, bu vaatler her hâlde yerini bulacaktır t& öx e wi, 
(cla ali alimallah sana Peygamberler haberinden, onların hâllerinden ve önemli 
olaylarından hayli malümat da geldi ki bu ayet de işte onlardan biridir. »<osg3 
(621 ye! iie eğer o kâfirlerin, zalimlerin yüz çevirmeleri sana pek ağır geliyor, 
gözünde büyüyor sabır ve tahammül edilmez bir şey gibi görünüyorsa & cb. gi) 
(eli çi lele gi Vİ iü ass sen kendi başına yerde derinliklerine işler bir menfez 
veya gökte üstüne çıkacak bir merdiven bulup da (â eö) onlara tek bir ayet, 
iman ettirecek bir harika getirmeye muktedir olabilirsen hiç durma yap âl cu 4) 
(6x1 çe oral Allah dilemiş olsa idi hepsini hidayet üzerinde toplar, cümlesine 
iman nasip eder, tek bir topluluk yapardı." Mademki yapmamış demek ki 
dilememiştir. O dilemeyince de sen hangi ayeti getirsen, hangi harikayı göstersen 
iman ettiremezsin. Binaenaleyh (öl ö vi: 9) sakın cahiller güruhundan olma, 
onları imana getirmek için hemen yerlere geçip veya göklere çıkıp da bir ayet, 
bir zorlayıcı mucize arayacak derecede hırslanma da sabret. Çünkü &3 sü Li) 
(0sxww davete, ancak duyanlar, duyma kuvvesine sahip bulunanlar icabet eder. 

(âl ais isa ) Ölüleri de Allah ba's eder, diriltir. Binaenaleyh bugün duymayanlar 
yarın duyabilirler, bugün iman etmeyenler yarın edebilirler. (6x » «4! 5 Sonra da 
duyan duymayan, iman eden etmeyen hepsi Allah'a irca olunurlar, hayır veya şer 
cezalarını bulurlar: Evet ölü gibi duygusu olmayan, işitmek şanından 
bulunmayanlar Allah'ın bu kadar açık ayetlerini hiçe saydılar ha!? 
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Durmuşlar da ona bambaşka bir ayet indirilse ya diyorlar, de ki: Şüphesiz 
Allah öyle bir mucizeyi indirip durmaya kadirdir ve lâkin ekserisi bilmezler. 
(37) Hem yerde debelenen hiçbir hayvan ve iki kanadıyla uçan hiçbir kuş 
yoktur ki sizin gibi birer ümmet olmasınlar, biz kitapta hiçbir tefrit 
yapmamışızdır, sonra hepsi toplanır Rablerine haşrolunurlar. (38) 
Ayetlerimize yalan diyenler, bir takım sağırlar ve dilsizlerdir, zulmetler 
içindedirler, kimi dilerse Allah şaşırtır, kimi de dilerse bir tarik-ı müstakim 
üzerinde bulundurur. (39) («> öğ vie J 5 Ysli lü) ve ona Rabbinden bir ayet 
indirilse ya dediler. İnen ayetleri duymadılar inkâr ettiler de Peygambere kendi 
gönüllerince bir ayet ve alâmet, bir mucize indirilmesini aşağılayıcılık özelliği 
taşıyan bir itiraz şeklinde talep ve temenni ettiler. Ya Muhammed, (5 sen de ki 
Gi dedule ay) Allah bir ayet, bir alâmet, bambaşka bir mucize indirmeye 
şüphesiz kadirdir. İndirmezse aczinden değil hikmetindendir. (0 sak; Y ea #si 591) ve 
lâkin onların ekserisi bilmezler. İlim şanlarından değildir. Ayeti, delil ve alâmeti 
fark etmezler, ondan alınması lâzım gelen ilmi alamazlar. İneni anlamadıkları 
gibi ineceği de anlamazlar, istediklerinin kendilerine faydalı ve peygamber 
göndermeden maksut olan hikmeti inzar ve teklife muvafık olup olmayacağını 
ve indirilmekte bulunan ve bunca akli delili ihtiva eden mezkür ayetlerden 
istidlâl edemeyip faydalanamayanların tek bir olaydan hiç istidlâl edemeyip 
faydalanamayacakları, delil ve ayetin asıl ehemmiyeti olayları olmadan evvel 
anlatmasında olması itibarıyla talep olunan tek bir olay ve harikanın bir delil 
değil, bir medlül, bir netice, olacağını ve binaenaleyh olayın kendisinin 
haddizatında dağların başa geçmesi gibi bir musibet ve belâ olabileceğini ve 
özellikle münkirlerin bütün ihtiyari güçlerini reddederek inkârlarını zorlayıcı bir 
surette söküp atacak olan bir olayın bir kudret ayetinin kendilerini kahır ve 
mahvedecek fiili bir musibetten başka bir şey olmayacağını ve bunun ise 


kendilerine değil ancak başkalarına bir ibret ve ayet olacağını bilmezler de öyle 
cahilâne temennilerde bulunurlar ve dediklerinin yapılmasını kudret-i ilâhiyeyi 
inkâra ve hak ayetleri tekzibe vesile kabul ederler. Madek o bir peygamberdir 
ona şöyle bir mucize inse ya!... derler dururlar. Gerçi içlerinde bilenler ve 
hevalarına uyup sırf inat ve serkeşlik için böyle diyenler de vardır. Lâkin ekserisi 
bilmezler. Peygamber ise cahillere, azgınlara uymak için değil bildirmek ve 
haber vermek ile inzar ve irşat için gönderilmiştir. E&er onlar duysalar bilselerdi 
vukü bulan şeyde kudretullaha delâlet eden fiili ayetler mi yoktur? Ey münkirler 
(NI çil ye li) yerde debelenen hiçbir hayvan («slx yk: 4k Yy, ve iki kanadıyla 
uçan hiçbir kuş yoktur ki (,9&4 &i Y)) sizin emsaliniz ümmetler olmasın: Bu ayetin 
sevki iki vecih ile mülâhaza olunur: İlki, ilmi ve ahirete imanı olmayıp hayatı bu 
dünya hayatından ibaret farz edenlerin genellikle hayvanlardan fazla bir meziyeti 
haiz olmadıklarını anlatmaktır ki "Uzi ça ü gays a" "İşte onlar hayvanlar gibidir, 
hatta daha sapık" ayetindeki gibidir. Nitekim ikinci ayet de bunu açıklar. Diğer 
bir vecih de: Allah Teala'nın delillerinin kudretini anlamak için diğer hayvanların 
hilkatlerinde ve hayat tarzlarında insanların istifade edeceği pek çok sırlar 
bulunduğunu hatırlatmadır. Ki ekseriyetle müfessirler bu vechi ihtiyar 
etmişlerdir, yani hepsi sizin gibi bidayeten topraktan yaratılmış, bir hayat tarzına 
mazhar edilmiş, bir nizam altına alınmış hepsinin, tıpkı sizin gibi rızkları, 
ecelleri takdir olunmuş, takdir olunan vakte kadar yer içer, gıdalanır, hepsi sizin 
gibi birbirine muhtelif şekiller içinde bir benzeşme ve hemcinslik taşır, hepsi 
sizin gibi toplanır, birbiriyle tanışır, yanaşır veya kaçar, koklaşır veya döğüşür 
hepsi sizin gibi birbirinden doğar, çoğalır, hepsi sizin gibi bir asıldan çıkar, 
çoğalır ve çeşitli türler hâlinde ortaya çıkar. Yaratanın kudretinin hüküm ve 
tesiriyle vahdetten çıkan bu çeşitlenme ve ayrışma içinde hepsi sizin gibi bir 
hayvani hayatı yaşayan muhtelif gruplar ve farklı sınıflardır. Yerde sürünenleri, 
havada uçanları ile her nevi size bir benzeme yönüne sahip olarak umumu sizin 
emsalinizdir. Siz de sınıflarınız ve muhtelif özelliklerinizle onların bir 
benzerisiniz, hepsi takdir-i ilâhi ve tedbir-i rabbani dairesinde belli bir takım 
nizamlar ve hikmete dayalı kanunlar altına konulmuş; hâlleri mahfuz, 
maslahatları mer'iyette ve cari olan sizin gibi birer ümmet ve binaenaleyh size 
birer ibret dersidir. Hepsi asli fıtratları ve var olma düzenleri ile ilâhi kudretin 
birer deliller manzumesi ve hikmet kitabının ayetleridirler. ( çâ e S1 âük avg biz 
kitapta hiçbir tefrit ve taksir yapmadık, hiçbir şey eksik bırakmayıp, hepsini 
nizamına raptettik, kitaba yazdık. Bütün hilkat bir kitap ve bütün eşya o kitap 
mazmununun kelimat ve medlülünü ifade eden nakışlar ve yazılardır. Âlemde 
cereyan edecek olan bütün mahlükatın irili ufaklı, ulvi ve süfli her şeyin hâlleri 
Levh-i Mahfuz'da eksiksiz ve tafsilatıyle yazılmış, hiçbiri ihmal edilmemiştir J5i" 
"ali al Gis L VE "GAS şa Le çil aş 8" dir, İlm-i Hak kalplere o kitaptan nazil olur. Ve ilk 


kalemin yazdığı bu yazı, tespit ettiği bu nizam sayesindedir ki eşyayı tetkik ve 
inceleme ile marifetler, ilimler, fikirler edinilir, kitaplar telif ve tasnif olunur, 
mazi ve istikbal kanunları sezilir. Olayların gidişinden ezel ve ebedin kelime ve 
ayetleri okunur Ve hele yerde debelenen hayvanların, kanat denilen iki basit 
yelpaze ile yerden kalkıp semaya doğru fırlayan, uçan kuşların harekât ve 
mukadderatında amil olan kudret nizamının, hareket ve hayat kanununun ve 
bunlardan elde edilen neticelerin incelenip araştırılmasından bütün bunları temsil 
eden beşeriyetin ne gibi hayatlara namzet olduğunu ve bu babda, ilâhi ahkâm ve 
tekliflerin cereyanına uymanın ne kadar mecburi bulunduğunu ve Allah'ın 
yazdığı yazıların kat'iyetini ve mücerret hayvani hayatı yaşamak isteyenlerin 
bunlardan ve kendi hilkat ve fıtratlarından ne kadar gafil olduklarını az çok 
anlamak mümkün olur. Bu böyle olduğu gibi Kur'an'da da beşeriyetin muhtaç 
bulunduğu deliller ve ilâhi tekliflerden hiçbir önemli şey terk ve ihmal 
edilmemiş, hepsi icmalden tafsile veya tafsilden icmale giden güzel bir beyan ile 
muhkem ve müteşabih muhtelif şekiller, açık veya kapalı deliller ve işaretler 
içinde tezkir ve ihtar olunmuştur ki "ti «i yı" "ancak sizin gibi birer 
ümmettirler" ihtarı da bu cümledendir. Bunlar gösterir ki Allah Teala'nın gayp 
kudretinde, Levh-i Mahfuz'unda bulunmayan ve bulunamayacak olan hiçbir ayet 
yoktur. O kadir olan Allah tekvini, teşri, kavli, fiili her ayeti indirebilir, onu da 
kitabına yazmış, nizamına raptetmiş hiçbir ihmal ve taksirde bulunmamıştır. 
Fakat ayetin bir fayda sağlaması, az çok bir benzerlik ifade ederek birbirinden 
ayrı suretler içinde emsalden emsale delâlet eylemesinde ve binaenaleyh bir 
tafsilatı özetlemesinde ve bir bütünlüğe işaret etmesindedir. Olayları yalnız 
tafsilatından okumak ve her olayı tek başına mülâhaza etmek ve bilhassa 
yaşamak isteyenler hiçbir ayet okuyamazlar. Bizzat olaylar içinde boğulmuş 
kalmış, kendileri başkalarına ibret olmuş olurlar. Meselâ falancanın başına dağ 
yıkılmış, falanı yıldırım çarpmış. Bunu tek başına düşünmekte hiçbir mana 
yoktur. O kalemin kuruduğu bir vakıadır. Onun bir ayet olabilmesi benzer 
dağların, benzer başlara yıkılıp düşebileceğini ve Allah'ın buna kadir olduğunu 
ve binaenaleyh bundan sakınmak ve korkmak lâzım geldiğini anlatması 
itibarıyladır. Havada kuşun kanadıyla uçtuğunu görüp de ondan uçma 
kanunlarını ve o kanunları yazan Allah'ın kudretini anlamaya çalışanlar içindir ki 
kuşların uçması bir ayet olur. Bütün hayvanların böyle birer ayet olduğunu 
anlamayan ve benzerliklerden sonuç çıkarmaya çalışmayanlara ne kadar ayetler 
indirilse boştur. İndirilen bu kadar ayeti kale almayıp da "bir ayet indirilse ya!" 
diyenler ayeti anlar ve dinler olsalardı gözleri önünde emsalleri olan 
hayvanlardan gereği gibi ibret dersi alırlar ve nasıl bir hayvani hayat 
yaşadıklarını anlarlardı da Allah Teala'nın neler yaratmaya kadir bulunduğunu ve 
hayatın, içinde bulundukları dünya hayatından ibaret olmadığını takdir ederler ve 


öyle dünya hayatına sarılıp ilâhi ayetleri tekzip ve inkâr etmezlerdi. Allah'ın 
kudretini anlamalı ki ne yerde sürünen hayvanlar mukadder olan hayatlarını 
yaşamak için muhtaç bulundukları rızktan mahrum kalırlar ne de havada uçan 
kuşlar Allah'ın yazdığı hududu tecavüz edebilirler. Hepsinin hâl ve harekâtı 
mahfuz, hayat serüvenleri bütün zamanlarıyla Ümmülkitap'ta yazılmış ve zapt 
edilmiştir. Debelenir koşarlar, uçar sekerler (05>âx: ee; 5) & sonra bütün bu 
ümmetler Rablerine haşrolunurlar. Ahirete sevk edilir, Rabbü'l-âlemin'in huzur-i 
kibriyasına toplanırlar da o zaman birbirlerinden acılarını çıkarırlar, nebevi bir 
hadiste de varit olduğu üzere boynuzsuzlar boynuzlulardan öçlerini alırlar. 
Hiçbir hayvan yoktur ki hakkında bu yazılmamış bulunsun, bu akıbet başına 
gelmeyecek olsun. Kitapta hiçbir eksik olmadığı hâlde (e! celi ) bizim 
ayetlerimizi tekzip edenler ise (x-) sağırdırlar. Onları duymazlar, gereği gibi 
düşünecek ve anlayacak surette işitmezler ve bundan dolayı "öncekilerin 
masalları" derler. Ve ayetlerden saymazlar da başka ayet talep ederler (5) Ve 
dilsizdirler. Hakkı söyleyemezler. Ve onun için davetine icabet edemezler. 3 
(&LBl türlü türlü zulmetler içindedirler. Küfür, cehalet, inat, taklit, heva ve ihtiras 
karanlıkları içinde önlerindekini görmezler, karanlıkta yuvarlanır giderler. Evet 
(alla, il iş ve) Allah kimi dilerse onu dalâlette bırakır. Onda dalâlet halk eder. 
Kendi yolundan saptırır. Dalâlet onun daimi tabiatı olarak kalır. Allah'ın 
duyurmadığına kimse bir şey duyuramaz. Allah'ın söyletmediğine kimse bir şey 
söyletemez, Allah'ın göstermediğine kimse bir şey gösteremez, Allah'ın 
şaşırttığını kimse yola getiremez. Ağız, dil, göz, kulak verdikten sonra da Allah 
dilerse o dile söyletmez, o göze göstermez, o kulağa işittirmez. Gerçi yukarıda 
geçtiği şekliyle Allah kendine rahmeti yazmış, hidayet fıtratı üzere yapmıştır. 
Evvelen ve bizzat ondan zorla saptırmak gelmez. İlâhi saptırma kulun sapıklığı 
istemesine yönelik bir kötü seçim ile alâkadardır. Fakat yerde sürünen 
sürüngenler ile havada uçan kuşların farklılığı kabilinden fıtratın derecelerinin 
farklılığı sırf onun dilemesinin eseri olduğu gibi, kulun dilemesinin infazı ve 
onun basması ve mühürlemesi de sırf onun dilemesinin eseridir. Bazısında 
yüzlerle talepten sonra basmadığı sapıklığı, diğer bazısında bir kaç talep ile 
basar. (a bi ya le alış aş yaş) ve her kimi dilerse onu bir sırat-ı müstakime kor ki 
üzerinde yürüyen doğruca gider, maksuduna erer. Allah'ın ayetlerini tekzip eden, 
sırat-ı müstakimden kaçınan ve Allah'tan başka mabutlara tapınan müşriklere 
fıtratta zorunlu olarak tespit edilmiş bulunan birlik ayetini takrir ile kendi 
nefislerindeki yalan tenakuzlarını izhar ve akıbetlerini göstermek için, Ey 
Muhammedi: 


En'âm 40 - 45 


2 
ip e o ye 


pis ül âdi yel ÂELEAN gs İİ 4 â lie si ğ ASLİ Zİ 
La di yeliz ELA Ğİ ası) OE ASİ seli Sİ (40) Osâyla 
gl ğlal 5 gali GAĞİRİ AĞ dye aa MİLİ 813 (41), Os yl 
aki gl Elk Sİ | gö alak Lİ SAFE A Yİ (42) G8 aa ağ 
İLA gi (48) öl 1 ys gl öl 
ŞA M8 Aş ŞALE (gi alg AVİ ŞİR gp ge JS lil âile 
(45) Özalisii Çağ di SAZ 3 | yalla Öyüli aöl İd öleli (44) öl 


e 


De ki: Bir düşünür müsünüz kendinizi? Eğer Allah'ın azabı başınıza gelir 
veya o Saat başınıza gelirse Allah'tan başkasına mı dua edersiniz? Eğer 
doğru söylerseniz söyleyin bakayım? (40) Doğrusu yalnız ona dua edersiniz 
de dilerse o feryada geldiğiniz belâyı üzerinizden kaldırır ve o lâhza siz o 
şirk koştuklarınızın hepsini unutursunuz. (41) Celâlim hakkı için senden 
önce bir takım ümmetlere resuller gönderdik dinlemediler de onları 
şiddetler ve zaruretlerle sıktık gerek ki yalvarsınlar diye. (42) Hiç olmazsa 
böyle tazyikimiz geldiği vakit bâri yalvarsaydılar ve lâkin kalpleri 
katılaşmış, Şeytan da her ne yapıyorlar ise kendilerine süslü göstermiş. (43) 
Bu sebeple vaktâ ki edilen ihtarları unuttular, üzerlerine her şeyin 
kapılarını açıverdik, nihayet kendilerine verilen bu genişlik ve serbestlik ile 
tam ferahlandıkları sırada ansızın tuttuk kendilerini yakalayıverdik ne 
bakarsın hepsi bir anda bütün ümitlerinden mahrum düştüler. (44) Artık o 
zulmedip duran kavmin kökü kesilmişti, hamdolsun Allah'a o Rabbü'l- 
âlemine. (45) "ii" Bu tabir Arapçada benzeri bulunmayan bir istifham ve 
taaccüp kelimesidir ki derin bir hayret ortaya koyarak ".ss»si" "bana haber 
veriniz" manasını ifade eder. Kaideye göre bunun tam manası "sen kendinizi 
gördün mü söyle" demek gibi görünürse de nahivde, bu suretle fail ve mef'ul 
olmayıp kıyasa uymayan bir terkip olduğu beyan olunur. Ve "eti ji" sen seni 
gördün mü?", "&i ji" sen sizi gördünüz mü?" makamında bir tekit ve tefsir 
manasında bulunduğu ve heyet-i umumiyesi "acayip; haydi haber ver veya haber 
veriniz" mealinde kullanıldığı gösteriliyor. "ij" de hemze istifham içindir ki 
taaccüp ve ihbar bunun lâzımıdır. Bu fiil gözle görmeden veya "reye isabet 


etmek, ciğere nüfuz etmek" manasına rey ve itikattan veya iki mef'ul alan ef'al-i 
kuluptan, babında baki ilim manasına görüş veyahut babında baki olmayıp ihbar 
manasına olan ilmi görüş olmak üzere dört iştikak ile kullanılır. İlk üçünde aslı 
kelimeden olan ikinci hemze ya tahkik veya beyne beyne teshil ile okunur hazfi 
caiz olmaz. Ve muhatabın ihtilâfına göre "eslj ,ei ji, ji" gibi ta ihtilâf eder faili 
gösterir ve buna ";&ii ji eti ji" gibi kâf bitişmesi caiz olmaz. Fakat ihbar manasına 
ilmi görüşten olduğu vakit hemzenin tahkiki ve beyne beyne teshili ve hazfi ve 
elife ibdal ile meddi de caiz olur. Nitekim cumhur kıraatlerinde tahkik ile Nafi ve 
Ebü Cafer'de teshil ile, Kisai'de iskat ile ve Verş'te ibdal ile okunmuştur ki bu 
ibdal sarf kaidesine muhalif olmakla beraber Arap kelâmında vardır. Sonra iş bu 
"si" "bana haber verin" manasında muhatabın ihtilâfına göre "ij <4j,c4 ji" gibi 
"tâ" nın önceki gibi ihtilâfı caiz olduğu gibi tâ müfret müzekkerdeki hâli üzere 
meftuh kalmakla beraber muhatabın değiştiğine işaret için sonuna "şii j ,eki ji" gibi 
muhtelif surette kâf-ı muttasıla ilhakı da caiz olur ki bu hâl bu fiile mahsustur. 
Binaenaleyh "esi ,e&si i" makamında olarak "5551" bana haber veriniz demektir. 
Yani ",s" zamiri, mef'ul değil, failin değiştiğine delâlet eden bir harftir. Basra 
âlimlerinin izahı budur. Fakat Kisai bunun birinci mef'ul makamında olduğu 
görüşündedir. Bu surette mana yine "5 »si" olmakla beraber "eki j" ile "ci ji" ve 
"Sai İ" ile "esi i" arasında esas itibarıyla ince bir zevk farkı vardır. "s4" kalbin 
vakide kendine ve kendinde meydana gelen şeylerle ilgili vicdanından, yani bir 
şuura şuurdan, "ai ji" ise mutlak bir şuur vicdanından sormak ve soruşturmak 
demek olur. Nitekim bu ayette ",5 ji" istifhamı, subjektif bir fiil olan duaya 
müteallik vicdana yönelmiş "uses a ,ei" "Allah'tan başkasına mı dua 
ediyorsunuz" buyrulmuştur. Gelecek olan "ai ji #" ayetinde de "u söyl ye al ve" 
"Allah'tan başka bunları size geri verecek tanrı kimdir" buyrulmuş, nefislere 
dışlarından vaki olacak gelmelere müteallik vicdana tevcih edilmiştir ki Kisai 
mezhebi hem kıyas-ı nahve muvafık, hem de bu ince farkı açığa çıkarmış olması 
hasebiyle bizce daha şayan-ı dikkattir. (4 Ey Muhammed, müşriklere de ki (x&i)3) 
genellikle her biriniz kendinizi gördünüz, anladınız mı? Kendinize, vicdanınıza 
hakikaten şuurunuz var mı? Varsa şunu bana söyleyiniz, haber veriniz bakayım: 
(âl yiz esdi y) eğer size Allah'ın dünyada münkariz olan ümmetlere gelen azabı 
gelirse (âeLul .ssi s4) veya geleceği muhakkak olan saat gelir başınıza kıyamet 
koparsa (s4 »ei) Allah'ın gayrısına mı dua ve iltica edersiniz? Yani 
vicdanlarınızın derinliklerine inerek kendinizi iyice yoklayınız, tartınız bakayım 
böyle yok edici dert ve felâket karşısında bulunduğunuz veya içine düştüğünüz 
acıklı ve müthiş bir zamanda nasıl bir haletiruhiye içinde bulunursunuz? Bütün 
ümitleriniz silinir, ölmüş gibi tamamen ümitsizliğe mi düşersiniz? Yoksa henüz 
canınız çıkmadıkça yine bir kurtuluş ümidi besler, derinden derine bir kurtarıcıya 
sığınma hissiyle mi inlersiniz? Eğer inlerseniz o zaman bütün samimiyetinizle 


kime iltica eder, kimi çağırır yalvarırsınız? Allah'a mı yoksa Allah'ın gayrı tanrı 
tanıdığınız putlarınıza mı (çöl «ss y) eğer siz sadık iseniz: Hakikatte Allah'tan 
başka ilâhlar vardır iddiasında yalancı değil iseniz söyleyiniz öyle bir zamanda 
Allah'tan başkasından ümit bekler, Allah'tan başkasına dua ve niyaz eder 
misiniz? (4) hayır (css:4) ancak Allah'a dua eder, her ne umarsanız ondan umar 
ve yalnız ona niyaz edersiniz (sLâ y 41 öss vu asi) O da dilerse dua ettiğiniz azabı, 
sıkıntıyı açar, başınızdan defeder (0 yö u ös“) ve O vakit siz Allah'a ortak 
tuttuğunuz şeyleri unutur, evvelce tapındığınız diğer ilâhlarınızı o müddet 
zarfında terk eder, hatırınıza bile getirmezsiniz. Çünkü zararı açmaya gücü yeten 
tek merciin ancak Allah olduğu, akılların yaratılışında ve vicdanın 
derinliklerinde mevcuttur. İşin ciddiyeti ve korkunun dehşeti diğerlerini siler 
süpürür ve o zaman Allah'tan başkasının hiç olduğunu vicdanlar açıktan açığa 
duyar, akıllar idrak eder, yeter ki akıl kalmış vicdan donmamış bulunsun. Ya 
Muhammed (lâ xi Yl yi si) sen emin ol ki senden evvel bir çok ümmete biz 
resuller gönderdik, böyle tanımadılar, küfrettiler de (e! s2); ulu aus) biz de 
onları be'sâ, yani şiddetli fakirlik, maişet darlığı ve darrâ, yani hastalıklar ve 
afetler ile sıktık, fakirlik ve zaruretle tuttuk baskı yaptık (vs xx 5) ki tazarrü 
etsinler, zilletlerini anlayıp isyanlarına tövbekâr olsunlar, affımıza sığınsınlar, 
yani bu hâl içinde tövbe ve tazarrü etmeleri mümkün ve muhtemel idi. paste 3 Y 4) 
(se uu şimdi tazyikımız kendilerine geldiği sırada tazarrü edip sığınsalardı ya 
(ees8 3 S1) fakat böyle yapmadılar. Gittikçe kalpleri katılaştı. Uyanma 
kabiliyetlerini zayi ettiler, fakr ve zarurete alıştılar (0 Hex: ! 4S b ylasili asl 53) Şeytan 
da yapageldiklerini alladı pulladı kendilerine hoş gösterdi yaptıklarını fena diye 
değil, iyi yapıyoruz diye yapmaya, şerri hayır, günâhı sevap telâkki etmeye 
başladılar. Artık tövbe ve dönüş ihtimali kalmadı, vicdanlar dondu, akıllar 
tutuldu, azıttılar da azıttılar. Başlangıçta, fakr ve ihtiyaç mahlükun asli yokluğu 
gereği ve mahiyetinin ayrılmaz unsurudur. Onu def ve izale eden de rahmet-i 
ilâhiyedir. O rahmetin eksilmesi ile arız olan fakr ve zaruret ve baskı ise asi ve 
serkeş insanlara hadlerini ve kendi kendilerine bırakıldığı zaman durumlarının 
gereğini hissettirip göstererek kurtuluş ve kulluk hissi uyandıracak bir fiili 
alâmet ve ilâhi muhtıradır. Ve binaenaleyh ihtar ettiği manayı anlayanlar için bir 
nimettir. Fakat bunun bu ihtar edici kuvveti ve yol gösterici delili daimi değil, 
belli bir müddet ile mahduttur. Bunun için böyle bir ilâhi baskıya maruz kalanlar 
onu evvel emirde nimet bilmeli ve seri bir surette uyanarak nefsin azgınlığını 
kırmalı ve kuluk aczini derhâl anlayıp tövbe ve tazarrü ile Allah'a iltica ve 
kurtuluş yoluna dönmelidir. Bu uyanma ne kadar seri olursa dünya ve ahiret 
faydası da o kadar mühim olur. Bunu idrak edip tövbekâr olanlar dünyada 
olmazsa her hâlde ahirette istifade ederler. En şiddetli olan ilk tesir anları 
geçtikçe ihtarın kuvveti azalır, daha ziyade kuvvetlendirmeye ihtiyaç hâsıl olur 


ve gittikçe uyanma ihtimali azalır, zor kazanılır hâle gelir. Nihayet o sınırlı 
zaman biter, baskının ihtar edici kuvveti de tükenir, bir itiyat ve tabiat hâline 
gelir ve kalp öyle katılaşır ki artık ondan sonraki azgınlık alabildiğine 
şiddetlenir. Artık baskı ve teşdidin hiçbir terbiyevi özelliği kalmaz. Bunun için 
terbiyevi bir hikmet ve maksatla tatbik olunacak baskı ve teşdidin uzun ve 
devamlı olmaması lâzım gelir. İlâhi hikmet baskıyı, şiddeti ve nihayet azap 
etmeyi, fesadı ıslah, kötülükleri sınırlama, durdurma ve temizleme için tatbik 
eder. Fakrın menşei ve zaruret olan seyyiâta karşı baskıyı şiddetlendirmek ise o 
seyyiatı arttırma demek olur. Bunun kurtulma ihtimali varsa da zorlamada değil, 
kolaylaştırmadadır. "as gu>13 e a" "Bir şey sıkıştığı zaman genişler." Baskı, 
katılaşmış olan kalpleri yumuşatırsa, kolaylaştırıp yumuşatabilir. Ve artık bu 
genişletme ve genişleme onlara ya kurtuluşu kazandırır veya patlatır bitirir. Ve 
her iki takdirde seyyiât temizlenmiş, kötülerin arkası alınmış olur. Binaenaleyh 
(415 3hi ölene zaman ki o katı kalpliler ihtar olundukları ibretleri unuttular: 
Evvelâ, tedrici bir kolaylaştırma ifade eden peygamberlerin hatırlatmaları, ikinci 
olarak, tövbe ve tazarrü telkin eden şiddet ve zaruret ihtarlarını düşünmek ve 
uyanmak ihtimalleri kalmadı. O zaman (s.çâ &S gisi aesle si) üzerlerine her şeyin 
kapısını açtık. O şiddet ve sıkıntıdan sonra onlara öyle bir hürriyet ve refah 
verdik ki maddi manevi bütün mâniaları kaldırdık, her taraftan üzerlerine 
nimetler saldırdık, iyi kötü her şey kendilerine bol bol açık bulunuyordu, her 
türlü rahatlar, sıhhatler, zaferler, muvaffakıyetler, zevkler, safalar önlerinde 
amade idi, ne arzu etseler bulacak, ne isteseler yapabilecek bir hâle geldiler, 
kendilerine kendi iradelerinden başka yasaklayacak ve kayıtlayacak hiçbir şey 
görünmüyordu. Öyle serbest bir imtihana kondular ve istidraçları öyle bir arttı ki 
(3ilelss â!3 gis) nihayet bu hürriyet ve refah ile ferahlandılar. Tuttukları yolun iyi 
olduğuna ve bütün bunlar kendi hakları bulunduğuna ve her mes'uliyetten azade 
olduklarına hükmettiler. Hiçbir kayıt, hiçbir kaygı duymaz oldular, her şey 
kendilerininmiş, Allah ve ahiret yokmuş gibi zevk ve sefaya daldılar, keyif 
çattılar, tam böyle ferahlandıkları, gel keyfim gel dedikleri sırada (âi avisi) 
kendilerini birdenbire bastırıp yakalayıverdik (0 sulu a 185 O saat İblis gibi bütün 
ümitleri kesildi: Ümitsizlik ve tam mahrumiyet içinde donakaldılar. Bundan 
böyle onlar nihayetsiz bir hasret içindedirler. (sab gül esl ps ak) o zulmeden şükür 
yerine küfreyleyen kavmin ardı alındı, kökü kesildi, arkalarından hiç kimse 
bırakılmadı, hepsi helâk edildi ve bu suretle zulümlerine nihayet verildi. Böyle 
zalimleri bile her türlü hatırlatmaları yaptıktan ve rübubiyet-i ilâhiyenin her çeşit 
rahmet eserlerini gösterip her imtihandan geçirdikten sonra azap ve helâk etmek 
ve yeryüzünü bu tür zulüm ve şerlerden halâs eylemek elbette Allah'ın kulları 
için pek büyük şükranlara lâyıktır. (öde ç, 4 v1 5) Her nimet gibi bunun da hamd 
ve şükranı, Rabbü'l-âlemin olan Allah'adır, onun hakkıdır. Ya Muammed! sen 


Allah'a hamdet de hamd etmeyen nankörlere: 


En'âm 46 - 49 
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» 3. 


(49) Gi gül; 


De ki: Söyleyin bakayım: Eğer Allah sizin kulaklarınızı ve gözlerinizi 
alıverir ve kalplerinizi mühürleyiverirse kimdir Allah'tan başka bir ilâh ki 
onu size getirip verecek? Bak biz ayetlerimizi nasıl evirip çevirip türlü 
suretlere sokuyoruz? Sonra da onlar nasıl geçiveriyorlar? (46) De ki: 
Gördün mü kendinizi: Şayet Allah'ın azabı ansızın yahut açıktan başınıza 
geliverirse zalimler güruhundan başkası mı helâk olacak? (47) Biz o 
gönderilen peygamberleri ancak rahmetimizin müjdecileri ve azabımızın 
habercileri olmak üzere göndeririz, onun için kim iman edip salâh yolunu 
tutarsa onlara korku yoktur ve mahzun olacaklar onlar değildir (48) 
Ayetlerimize yalan diyenlerdir ki fıskı âdet edindikleri için kendilerine azap 
dokunacaktır (49) (45 5» De ki şunu bana haber veriniz (48 si ş Sav il 3sİ yi) eğer 
Allah kulaklarınızdaki işitme ve gözlerinizdeki görme kuvvesini alıverir, duyan 
kulaklarınızı sağır, gören gözlerinizi kör ediverir («8 çe «s ) ve kalplerinizi 
mühürleyiverirse. Yani mühürler, hayır ve hidayeti anlamayacak bir hâle kor 
veya mecnunlar gibi akılları giderir veya hiçbir şey duyamayacak şekilde 
kalplerinizi öldürür, bütün şuurunuzu alıverirse (« ,Söç al ye 4 ye) Allah'tan başka 
onu size getirecek ilâh kim? Yani işitir kulaklarınız, görür gözleriniz, duyar 
kalpleriniz var, bunları görüyor, biliyorsunuz değil mi? İnsanlığınızın en şerefli 
kuvveleri olan bu vasıtaları size veren Allah, dilerse sağırlar, körler, yanılanlar, 
delirenler, uyuyanlar, bayılanlar, ölenlerde yaptığı gibi sizden yine alabilir. Bunu 
da görüyor, biliyorsunuz değil mi? Allah bunlardan birini veya hepsini alırsa 
sağırların kulakları, körlerin gözleri açıldığı, delilerin ayıldığı, uyuyanların 
uyandığı gibi dilediği zaman yine verebiliyor. Bunu da görüyorsunuz değil mi? 
Peki ama Allah bunları alır ve vermek istemezse size onları alıp getirecek, iade 


edebilecek hiçbir kimse, Allah'tan başka hiçbir kudret tasavvur olunabilir mi? Ve 
hele sizin ilâh diye tapındıklarınızdan birinin bunları iade edebilmesine imkân 
var mıdır? Hayır, değil mi? O hâlde Allah'ın varlığını ve birliğini ve kudretini 
nasıl inkâr ediyorsunuz ve nasıl olup da Allah'tan başka ilâh var diyorsunuz? Ve 
nasıl oluyor da dirilme ve kıyametin imkânına ve bunları Resul'üne tebliğ 
edebileceğine inanmıyorsunuz? Ey muhatap, (&LVI â ka as ,B) bak biz ayetleri 
nasıl tasrif ediyoruz, nasıl tenvi ediyor, ve nasıl şekilden şekle koyuyoruz? Bir 
vücutta kulaklar yapıyoruz, gözler yapıyoruz, kalpler yapıyoruz, bunları alıyoruz 
veriyoruz, bir kalbe hem kulaktan hem gözden hem de kendinden nişanlar 
veriyor, delâletler telkin ediyoruz. Onlara hem varlıklarını duyuruyoruz, hem 
yokluklarını, aynı manayı kâh kulaklara koyuyoruz, kâh gözlere sokuyoruz, kâh 
doğrudan doğruya kalbe bırakıyoruz. Bir mana kâh bir ses olup kulaklarda 
çınlıyor, kâh bir nakış olup gözlerde parıldıyor, kâh bir elem ve lezzet veya sırf 
bir akıl olup kalpleri oynatıyor, bir ses, bir nakış, bir akıl kâh mazileri çekip 
getiriyor, kâh istikballere çekip götürüyor, kâh bir nimet cazibesi ile istekleri 
çekip ve imrendiriyor ve bir cezayı uzaklaştıran şey ile nefretler, korkular 
saçıyor, bir ses nağmeden nağmeye, duraktan durağa muhtelif keyfiyetler içinde 
diziliyor, kulaklara dökülüyor, doğru ve eğri, kırık ve sağlam hareketler, 
sükünlar bir ışık ile muhtelif şekiller kazanıp gözlere sokuluyor, bütün bunlar 
aynı mana ile bir şuur, bir idrak, bir nur olup kalplere iniyor, izlenim bırakıyor, 
derken o şuur ve idrak o kalpten yine aynı mana ile harekete geliyor, çeşitli, 
birbirine benzer, birbirinin aynı şekiller ve keyfiyetler ile nefislerden, 
bedenlerden birer fiil olarak çıkıyor. Evvelki gibi ağızlardan ses, ellerden yazı 
olarak peyderpey yayılıyor ve bütün bu tasarrufat ve değişmelerde o kulakları, 
gözleri, kalpleri, vücutları birleştiren aynı manalar sabit ve aynı medlüller baki 
kalıp gidiyor. Fezanın derinlikleri, zamanın uzaması içinde kalplerle duyulup 
hafızalarda tutulan, dillerle söylenip kulaklarla işitilen, ellerle sahifelere yazılıp 
gözlerle görülen, ağızlarla okunan ve bu suretle tekrar tekrar yayılıp yaşayan ve 
fakat bunların hiçbirine girmiş olmayıp o derinlikleri ve uzunlukları kaldırarak 
bir noktada bir vicdan parıltısında toplayan o ebedi manalar ve sabit 
hakikatlerdir ki tek olan Allah Teala'nın varlığına, eksiksiz kudret ve tasarrufuna 
delâlet eden ayetlerin aslı olup ayrıca, Hakkın zat ve sıfatlarının ifadesi olan ve 
Allah'ın, tebliğ ve ifadeye kadir en beliğ bir mütekellim olduğunu da ispat eden 
Kur'an'ın, kelâmullahın kendisidirler. Bakınız Allah o ayetleri Kur'an'ında ne 
tertiplere ne üslüplara ne nazımlara koyuyor: Kâh yapmaya, kâh yoketmeye, kâh 
iadeye tevcih ediyor, kâh mücerret bir tembih ve hatırlatma yapıyor, kâh hissiyatı 
tahrik edip teşvikler, korkutmalar saçıyor, kâh gökleri ve yeri gezdirip ufukları 
dolaştırıyor, kâh kalplerin, vicdanların derinliklerine indirip iç dünyaları 
gösteriyor, kâh akli prensipler tertibiyle mantıklar içinde şahitten gaibi anlatıyor. 


Kâh aynı mazmunu, aynı haberi, aynı müşahedeyi, aynı ayeti eşsiz bir san'at ile 
şekilden şekle, suretten surete, nazımdan nazma, çeşitli ve pek çok ayetler 
yapıyor ve kâh müteaddit, muhtelif ayetleri bir ayete döküp tafsilleri özetliyor. 
Velhâsıl hakikatin durumlarını nasıl bir harf, bir gelişme hâline getiriyor, o 
harfleri ve kelimeleri nasıl sıygalara çekiyor da o açık deliller ile kendi varlığını, 
vahdaniyetini, tasarruf kudretini kulaklara, gözle re, kalplere nasıl tebliğ eyliyor 
(0siva; a &) sonra da onlar bu ayetlerden nasıl yüz çeviriyorlar? (4445 54 Ya 
Muhammed de ki: Vicdanınızı iyi tartın da şunu bana iyi haber verin; a pic su 4) 
6x ji öw eğer size Allah'ın azabı hiçbir delil ve alâmeti olmaksızın birden bire 
veya önce delil ve emarelerini göstererek açıktan açığa gelirse (& iâ) » âl YI Alg; Ja) 
zalimler güruhundan, yani küfrü iman yerine koyan sizden başkası mı helâk 
olacak? Hayır. Bir de o kâfirler risaletin mahiyet ve vazifelerini, peygamberlerin 
gönderilme hikmetini bilmezler de peygamberden vazife ve selâhiyeti haricinde 
şeyler talep ederler. Hâlbuki (üs yali Ju su) biz öteden beri gönderdiğimiz resulleri 
başka değil (cx 845 yün Yİ) ancak birer müjdeci ve korkutucu olarak göndeririz. 
Bütün peygamberler kavimlerini sevindirecek şeyleri haber verip müjdelemek ve 
zarar verecek şeyleri haber verip korkutmak ve sakındırmak, taatleri ve taatlerin 
sevabını, günâhları ve günâhların cezasını haber vermek ve tebliğ etmek için 
gönderilir. Yoksa haber verilen şeylerin meydana gelme ve meydana 
getirilmesinde onların asla müdahale hakkları yoktur, o Allah'a aittir. 
Peygamberin vazifesi acı ve tatlı sadık haberler vermektir. Binaenaleyh & ös) 
(atis Bu malüm olduktan sonra davayı izah ederek ve o kâfirlerin suallerine 
cevap olarak ey Muhammed! Meal-i Şerifi 


En'âm 50 - 55 
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De ki: "Ben size Allah'ın hazineleri benim yanımdadır demem gaybı da 
bilmem, size "ben meleğim" de demem, ben ancak bana verilen vahye ittiba 
ederim." De ki: Kör, görenle bir olur mu? Artık bir düşünmez misiniz"? 
(503 Hem bununla şunları inzar eyle ki Rablerinin huzuruna 
haşrolunacaklarından korkarlar, öyle ki kendileri için onun huzurunda ne 
bir dost ne bir şefaatçi yok, gerektir ki onlar korunurlar (513 Ve öyle 
Rablerinin cemalini isteyerek sabah, akşam ona dua edenleri yanından 
kovayım deme, sana onların hesabından bir şey yok, senin hesabından da 
onlara bir şey yok ki biçareleri kovup da zalimlerden olacaksın. (52) Böyle 
bazılarını bazısıyla fitneye de düşürmüşüzdür ki şöyle desinler: A! Şunlar 
mı, o, Allah'ın aramızdan lütfuna lâyık gördüğü kimseler? Allah şükreden 
kullarını daha iyi bilir değil mi? (53) Ayetlerimize iman ediyor olanlar 
yanına geldikleri zaman da de ki: "Selâm sizlere. Rabbiniz kendine rahmeti 
yazdı, içinizden her kim bir cahillikle bir kabahat yapmış, sonra arkasından 
tövbe edip düzelmiş ise ona karşı gafur, rahim olmayı irade buyurdu. (54) 
Daha böyle ayetlerimizi tafsil edeceğiz, hem mücrimlerin yolu seçilsin diye. 
(51 


Kıraat: "os, Asım'dan Şu'be, Hamza, Kisai, Halef-i Âşir, "ye" ile "Jam" "yün" 


Nafi ve Ebü Cafer nasp ile (al öl 58 şe 581 İğ Y) | "ea" Hazaâin, lisanımızda 
hazine veya hazne tabir olunan "hızane"nin çoğuludur ki ellerin erişemeyeceği 
bir surette mal biriktirilen, saklanılan mekânın ismidir. Yani ben Allah'ın kudret 
hazineleri bendedir: Bana teslim olunmuştur, ben onlarda tek başıma veya izinli 
olarak dilediğim gibi tasarruf ederim diyemem, böyle bir iddiada bulunmam. 
Binaenaleyh ayetler indirmek veya azap inzal eylemek veya dağları altın yapmak 
vb. şeyler bana ait değildir. Bana "sen, Allah tarafından gönderilmiş isen 
Allah'tan iste de bize dünya saadetlerini bol bol versin, yoksa risaletine 
inanmayız" demeye hakkınız yoktur. Onlar benim elimde değil, Allah'ın 
elindedir. Dilediğine mülk veren, dilediğinden mülkü alan, dilediğini aziz ve 
dilediğini zelil kılan, "biyedihilhayr" olan odur. (41 ski y ) Ben gaybı da bilmem: 
İlmimden gaip bulunan ilâhi fiilleri ve ilâhi malümatı bilirim diye iddia da 
etmem. Kehanet taslamam, diğer bir ayette de e s1 çikeleş yili ya İSLY çal ale) 28 şiş 
"üslaği asil ds #s YIL "Eğer ben bütün gaybı bilseydim, daha çok hayır yapardım 
ve kötülük denen şey yanıma uğuramazdı. Ben ancak iman edecek bir kavmi 
uyarmak ve müjdelemek için görevli bir peygamberim" ifadesi gelecektir. 
Binaenaleyh bana "o saat ne vakit?" veya "azap ne zaman?" gibi gayp sualleri 
sormanızın da manası yoktur. (&i. i sJ4Y) Ben size "bir meleğim" de demem, 
bir melek olduğumu da iddia etmem. Binaenaleyh "eli 4 â # 4" "Yahut göğe 
çıkmalısın" diye beşerde âdet olmayan göğe çıkmak gibi harikulâde fiilleri bana 
teklif etmeye veya benim meleklerde bulunmayan yeme içme gibi beşeri 
vasıflarımı risaletime engel sayıp "öl s-Yi çâ çüars laleli İSİ İsa yli işle" "Bu peygamber 
nasıl bir peygamber ki yemek yiyor, çarşılarda geziyor" demeye de hakkınız 
yoktur. («4 o) Ben başka bir şeye değil (.4 sU Yi) ancak bana gönderilen vahye 
uyarım, ona tâbi olurum. Gaypla ilgili olarak verdiğim haberler benim 
kendimden değil, Allah'tan bana varit olan vahiylerdir ve Allah'ın ilmini 
tebliğdir. "a , ilâ a 3 434 oy ga Alay İe) ya ei ) ye Yl anl aye ge le Y" "O bütün gaybı 
bilir, fakat kimseyi gaybına apaçık vâkıf kılmaz. Seçtiği bir elçiden başka; çünkü 
onun önünden ve ardından gözetleyiciler dizer." ayetinin delâlet ettiği üzere 
Allah gaybına hiç kimseyi muttali ve hâkim kılmaz. Ancak ihtiyar ettiği ve emin 
kıldığı resuller müstesnadır. Ona önünden ve ardından rasatlar kor, temin eder ve 
o suretle ona meşhud ve malümu olmayan bazı gayıpları vahyeder, haber verir, 
haberin içeriği, o resulün yanında hazır olmadığı, gaip bulunduğu hâlde vahiy ve 
haber bilfiil meşhud ve hazır bulunur. Ve onun bizzat malümu olmayan gayp, bu 
sayede ayet ve alâmetiyle malümu olur. Velev vasıta ile olsun malüm olan da her 
yönüyle gayp olmaz. Bilinen mutlak gayp değil, bildirilen (muhber) gaypdır. 
Bunun içindir ki beşer ilminin hepsi bir haber, bir kaziye mahiyetinde tecelli 
eder ve beşer ilminin hakkı haber vermesi, hakkın zatı değil ayet ve alâmetinin 


kalpte hazır olmasıyla vaki olan kelâmi bir delâlettir. Ve bunun zamanı Hak 
Teala'nın kendine şehadetidir. Mahsus ve görünenlerde bile kulaklara, gözlere ve 
onlar vasıtasıyla kalbe varit olan, eşyanın zatı değil, alâmetleridir. Ve en açık, en 
sarih ayet, Hakkın kelâmı ve en açık ilim Hakkın haber vermesidir. Vahiy de 
kelâmullah olan Hakkın ayetlerinin kalbe zorla girmesidir. Risalet ise Allah'tan 
vahiy telâkki etmek ve gereğince amel etmekten ibarettir. Peygamber de vahiy 
ile Hakkın ayetlerini görür ve haber verir. Elbette duyan duymayana karşı 
hüccettir. Ve peygamberlerle peygamber olmayanların farkı gözlülerle âmâların 
farkı gibidir. Âmâlar göremedikleri şeyleri ancak görenlerin haber vermelerinden 
dinleyerek duyma yoluyla istifade edecekleri gibi, peygamber olmayanlar da 
peygamberlerden öyle. istifade edebilirler. Âmâlara gözlülerin delilleri ve 
alâmetleri olan renkleri anlatmak mümkün olmaz. Sağır ve deli değillerse 
önlerindeki uçurumu söyleyerek sakındırıp korundurmak ve işitme alâmetleri ve 
kalp sayesinde salim yolları anlatmak mümkün olur. Bunun için buyruluyor ki: 
(Ozal) Yi si da 3) Kör ile gören eşit olur mu? (v5 Sis va) Şimdi siz bir tefekkür 
etmez misiniz, de! (cal 4 ,si 5 ve bu vahiy ile o kimseleri inzar et ki yâd vss) 
(ex> Rablerine haşrolunmaktan korkarlar. O hâlde ki (gi Y; iş aişi a çel vi) 
kendilerinin ondan, Rabbü'l-âlemin'den başka ne bir velileri, ne de bir 
şefaatçileri vardır. Gerek vukuuna iman ile olsun ve gerek imkân ve ihtimal 
üzerine şüphe ve tereddütle olsun kalplerinde böyle bir haşrolunma korkusu, bir 
ahiret hissi bulunduğu hâlde korunmayan veya korunmasını bilmeyen kimseleri 
korkut, (05: xe) ki bunlar belki korunurlar. Yani bunlar içinde bu sayede ittika 
edecek, korunacak olanlar vardır. Gerçi haşır ve ahireti tamamen inkâr edenler 
yahut ahirete inanmakla beraber Allah'ın azabından kendilerini mutlak 
kurtarabilecek Allah'tan başka velileri veya şefaatçileri bulunduğuna kat'i bir 
şekilde itikat etmiş bulunanlar, meselâ putlarının vs. ilâh tanıdıklarının ve 
babalarının, dedelerinin, pirlerinin ve Allah'ın izni olmadan peygamberlerinin 
Allah'a karşı kendilerine sahip olup şefaat edeceğine inanmış olanlar, 
korkutulmaları mümkün değil iseler de Allah'tan başka veli ve şefaatçileri 
olmadığına inanan veya ihtimal verenler, korkmaları ve etkilenmeleri mümkün 
olanlardır. Böyle muttaki olmayanları korkutma emrinden sonra muttakilere 
ikram edip onları müjdelemek için buyruluyor ki: (cal 5 Yy ) ve şöyle muttakileri 
kovma ki (ıçzl! s5 sazlı a3 > ve v) Sabah akşam yani her zaman Rablerine dua ve ibadet 
ederler ve ederken (4x5 v5) sırf onun o Rabbü'l-âlemin'in cemalini, rızasını 
isterler: Samimi niyet ile ve ancak Allah'a yönelerek daima dua ve ibadet ederler 
(653 ön pes e ile b) Onların hesaplarından hiçbir şey sana ait değil ö aşi Sia öm laz) 
(es senin hesabından hiçbir şey de onlara ait değildir ki muhasebe vazifesi veya 
endişesiyle (xa 4) onları kovasın. Binaenaleyh kovma (o(81 o &ü) aksi takdirde 
zalimlerden olursun. Rivayet olunuyor ki: Kureyş'in ileri gelenlerinden bazıları 


Hz. Peygambere uğramışlar, yanında Suheyb, Cenab, Bilâl, Ammar, Selman ve 
diğer Müslüman fakirler bulunuyormuş "Ey Muhammed! Sen kavminden 
vazgeçtin de bunlara mı razı oldun? Biz bunların arkasından mı gideceğiz? 
Bunları yanından kovarsan biz senin meclisine gelir, konuşur, belki ittiba ederiz" 
demişler. Resulüllah "üğüssal » Us iu" "Ben müminleri kovmam" buyurmuş. "O 
hâlde biz geldiğimiz vakit bunları kaldır, gittiğimiz vakit istersen yanında oturt" 
demişler. Hz. Ömer de "Ya Resulâllah, bir de bunların dediği gibi yapsanız? 
Bakalım bir faydası olacak mı?" demiş, sonra onlara ısrar etmişler ve bunun 
yazılmasını istemişler, Resulüllah da yazılmak için bir sahife ile Hz. Ali'yi 
çağırtmış ve bu ayet "ül Jmu öşünül 4" 1 e kadar bu sebeple nazil olmuştur. Bunun 
üzerine Resulüllah sahifeyi atmış ve Hz. Ömer mezkür teklifinden dolayı özür 
dilemiştir. Selman ve Cenab (r.a.) demişlerdir ki "bu ayet bizler hakkında nazil 
oldu, Resulüllah bizimle beraber oturur ve biz kendisine, dizimiz mübarek dizine 
dokununcıya kadar yaklaşırdık ve istediği zaman yanımızdan kalkardı. Sonra 
Kehif suresinde ",çâzll şöllü gi) öge gl ga ela al" "Sabah akşam Rablerine, rızasını 
dileyerek dua eden kimselerle beraber nefsince sabret" ayeti nazil oldu ve 
binaenaleyh biz kalkmadan meclisten kalkmayı terk buyurdu ve dedi ki şa vav" 
"lal aaa glial aaa Şİ Ya psi a ii yil İ gi ml in çal "Hamdolsun Allah'a ki 
ümmetimden bir kavim ile beraber nefsime sabrettirmemi bana emretmeden beni 
öldürmedi, hayat sizinle, ölüm sizinle..." Zira ç«ws3 böyle bir fitne ile yani 
kovmaya ve hakarete lâyık zannedilen fukara ve zuafayı iman ve ihlâs ile 
memnun ve muazzez etmek gibi bir imtihan iledir ki (0x xx onların bir 
kısmını diğer kısmıyla imtihan ettik (Lüx ön çedle al öa eY al İsi) şunları mı Allah 
aramızdan minnet ve inamına lâyık gördü? desinler diye fitneye düşürdük, 
birbirleriyle müptelâ kıldık. Nefislerine, mevki ve ikballerine mağrur olarak 
diğerlerini ve özellikle düşkün fukara ve zuafâ kısmını hakir görenleri bir gün 
gelir Allah onlarla imtihan eder, kendilerine vermediğini onlara verir, karşılarına 
çıkarır, gururlarını kırar. O zaman onlar o nimetlerin esasının ilâhi ihsandan 
ibaret olduğunu Allah Teala'nın dilediğine dilediğini vermekte bulunduğunu 
anlayarak ubudiyetlerinin aczini idrak eder ve Hakka nefsini teslim edip 
tövbekâr olurlarsa bu imtihanı kazanmış olurlar. Fakat kibir ve gururlarını 
yenecek yerde büsbütün azıtır ve servetlerimiz veya soyluluğumuz veya 
zekâlarımız, ilimlerimiz içtimai mevkilerimizle bizler dururken Allah böyle 
düşkün, züğürt, bayağı kimseleri mi bizim önümüze düşürecek veya karşımıza 
çıkaracak? Böyle şey olmaz! diye ehl-i faziletin faziletini inkâra ve Allah'ın 
takdirine müdahaleye kalkıştılar mı? Bu artık onların imtihanı kaybettikleri, 
zaman inkılâbının en derin uçurumlarına yuvarlanmaya başladıkları gündür. Ve 
işte Allah o mağrurları, zalimleri bu akıbete getirmek için böyle bir fitne ve 
imtihana düşürmüştür. "as" temsili gösteriyor ki bu imtihanın muhtelif şekilleri 


bulunmakla beraber başı ve en mühimmi maddeyle gururlananların küfür ve 
fıskına ve takvasızlığına mukabil fukara ve zuafâya Allah'a iman ve ihlâs 
nimetinin bahşedilmesidir. Ve bu ayet bunu beyan ile "osallal ge ös8tâ 3 is Y 4" "sakın 
kovma yoksa zalimlerden olursun" nehyinin sır ve hikmetine işaret etmiştir. 
Acaba (cx Sta öl wi) Allah şakir kullarını onlardan ve herkesten daha fazla 
bilmez mi ki o mağrur nankörler, o muhlis muttakilere Allah'ın nimet vermesini 
uzak görüyor ve onların kovulmalarını istiyorlar?... Binaenaleyh sakın onları 
kovma (... Ji La üste öl ele 13) "Ayetlerimize inananlar sana geldikleri vakit 
onlara şöyle söyle: Selâm olsun size, Rabbiniz rahmeti kendi üzerine yazdı, 
sizden biri bilmeyerek bir kötülük işleyip de sonra arkasından tövbe eder kendini 
düzeltirse, muhakkak ki O, bağışlayan, merhamet edendir." böyle tebşir et. (039 
böyle, tâ yukarılardan beri gelen şaheser tafsilat ile ç«X a5) biz ayetleri tafsil 
ederiz (0541 ku öl ) ve mücrimlerin yolunun tamamen ortaya çıkması için 
"da" kıraatine göre mücrimlerin yolunu senin açıklığa kavuşturman, kesip atman 
içindir ki daha tafsil edeceğiz: 
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De ki: Ben sizin Allah'tan başka taptıklarınıza ibadet etmekten 
nehyedildim. De ki: Ben sizin hevalarınıza tâbi olmam, o takdirde 
şaşırmışım ve ben hidayete erenlerden değilmişim demek olur. (56) De ki: 
Ben Rabbimden bir beyyine üzerindeyim, siz ise onu tekzip ettiniz acele 
istediğiniz azap benim elimde değil, hüküm ancak Allah'ındır, o hakkı 
anlatır, hem o dava fasledenlerin en hayırlısıdır. (57) De ki : O acele 
istediğiniz benim elimde olsa idi sizinle aramızda iş çoktan hüküm giymişti 
Bununla beraber haksızları Allah daha çok bilir. (58) Gaybın anahtarları 
onun yanındadır, onları ancak O bilir, hem kara ve denizde ne varsa bilir, 


bir yaprak düşmez ve arzın zulümatı içine bir habbe de gitmez ki o 
bilmesin, ne bir yaş ne de bir kuru yoktur ki her hâl bir kitab-ı mübinde 
olmasın. (59) O odur ki sizleri geceleyin kendinizden geçirir alır, bununla 
beraber gündüz kazandıklarınızı bilir tutar, sonra sizi onun içinde ba'seder 
ki mukadder olan bir ecel tamamlansın, sonra onadır yine nihayet 
dönümünüz, sonra size haber verecek neler işliyordunuz. (603 Kullarının 
fevkinde kahir O, üzerinize harekâtınızı zapt eden hafaza gönderir, hatta 
birinize ölüm geldiği vakit onu gönderdiğimiz melekler kabzederler ve onlar 
vazifelerinde kusur etmezler. (61) Sonra o kabzolunanlar hak mevlâları 
Allah'a red ve teslim edilirler, agâh olun, hüküm onun, ve O hesap 
görenlerin en serii. (62) De ki kim kurtarır sizi o karanın, denizin 
zulmetlerinden, gizliden gizliye yalvara yalvara dualar ederek dediğiniz 
demler? Ahdimiz olsun eğer bizi bundan kurtarırsan şeksiz şüphesiz 
şakirinden oluruz. (63) De ki: Allah kurtarır sizi ondan ve her sıkıntıdan, 
sonra da siz müşriklik edersini. (64) De ki: Size üstünüzden veya altınızdan 
bir azap salıvermeğe, yahut birbirinize katıp bazınızın bazınızdan hıncını 
tattırmaya da kadirdir, bak ayetleri nasıl tasrif ediyoruz, gerek ki fıkhile 
anlasınlar. (65) Bu böyle hak iken kavmin buna yalan dedi, de ki üzerinize 
vekil değilim. (66) Her haberin mukarrar bir zamanı var, artık ileride 
bilirsiniz. (67) (4-1 <5) Nafi, İbn Kesir, Asım, Ebü Cafer kıraatlerinde "sad" ile, 
geri kalanında noktalı "dad" ile "sx ." okunur ki birisi "uv" dan birisi de "sus" 
dandır. "Les" nın aslı bir işi tamamiyle fasletmek, ayırıp bitirmektir ki kesip atmak 
da denilir. ",ss" ün aslı da menetmektir. Batılı menetmesi itibarıyladır ki hüküm 
denilmiştir. Kasas ve kıssadan "us" bir haberi tebliğ etmek ve anlatmaktır ki 
Türkçe "ayıtmak" denilir. Bunu "ayıkmak" mastarıyla karıştırmamalıdır. Kaza, 
kavli veya fiili veya her ikisi ile olur. "Kass" ise kavli olur " Av! «" iz gütmek 
manasına da gelir ve o zaman fiili olur. Hâsılı hüküm ve hâkimiyette kaza ve 
kadılıkta biri ilmi, biri ameli iki durum vardır. "Kass" daha ziyade bunun ilmi 
durumuna, "kaza" da daha ziyade ameli ve icrai durumuna yöneliktir, hak ve 
batılı ayırmak, bunların neticeleridir. Binaenaleyh burada hem teşrii ve ilmi, hem 
de icrai ve ameli hüküm ve hâkimiyetin ancak Allah'a mahsus ve ilâhi hükmün 
hem hak, hem hayır olduğu anlatılmıştır. (4 De ki: (& üssü şi Gİ ) sevdiğiniz 
Şey "asi Çöz; ii İ eledi yağ laa iie keli" sen Peygamber isen gökten başımıza taş 
yağdır veya bize elim bir azap getir" diye acele istediğiniz azap benim elimde 
olsa idi (şSix5 çi» YI çi) benim aramla sizin aranızda iş kesilir biterdi, bana kalsa 
ben onu hemen yapardım. Lâkin (ox2l, aci al) Allah, zalimleri ve onlara 
yapacağım daha iyi bilir. Çünkü («1 göle esi: ) bütün gayp miftahları onun 


nezdindedir." Meftah, "mim"in fethile ism-i mekân, açılacak yer demektir. 


"Mim" in kesriyle de "miftâh" gibi ism-i alet olup anahtar demektir. Yani daha 
açılmamış, vücuda gelmemiş, bizim ilmimiz taallük etmemiş o kadar gayp 
hazineleri vardır ki bütün bunların kapıları veya anahtarları ancak Allah'ın 
nezdinde, Allah'ın elindedir. (sa Y) gk; Yy Onları ondan başka kimse bilmez. "O 
bütün bu gaypları bildiği gibi hazırdaki bütün mevcudatı da bütün teferruât ve 
cüz'iyatına varıncaya kadar bilir. Meselâ (45 ii çu ok) karada ve denizde ne 
varsa hapsini de bilir (4k. Y) â& o büslg) ve hiçbir yaprak düşmez ki her hâlde 
onu bilmesin. (62 Mi wd ön Ya) Ne arzın zulmetlerine düşer bir dane Y; ck, Y 3) 
(v4 Ne yaş, ne de kuru hiçbir şey yoktur ki (cx c&s ay) her hâlde hepsi Allah'ın 
indinde bir kitap-ı mübinde olmasın. Görünmeyen ve görünen, akılla bilinen-elle 
tutulan, külli cüz'ı, büyük-küçük, düşme-yerleşme, hareket-sükün, hayat-memat, 
hâsılı, olmuş-olacak, gizli-açık her şey bütün tafsilatı, bütün inceliğiyle gayet 
müfredatı, hem hiyerarşisi ile Allah katında malüm olup kaydedilmiştir. Kara ve 
deniz olaylarından sonra düşme olayının yaprak ve tane ile temsil olunması 
bütün gök cisimlerinin harekâtının birer yaprak ve tane gibi durma kanunlarına 
tabi bulunduğuna dair bir delâlet içerir. Ve şayan-ı dikkattir ki bu delâlet, 
eşyadan nasıl ve ne suretle okunabilirse Kur'an'dan da o kadar okunabilmektedir. 
Doğrudan doğruya cisimlerin duruş ve harekâtı ifade olunmayıp da yaprağın ve 
tanenin duruşunun tasrih olunması hem malümat-ı ilâhiyenin ne kadar fazla ve 
dakik olduğunu tasvir, hem de insanlara nazaran durma kanunlarının yaprak ve 
tanelerdeki cereyanının son derece açık; belli bir ağırlığa sahip varlıklarda ise 
gizli ve istidlâlle çıkarılabilen bir husus olduğuna ve yerde karanlıklara bir tane 
düşmesinin gök boşluğunda cisimlerin durma ve harekâtını bilmeye bir miftah 
teşkil edebileceğine dair bir imadır. Bu ayetin evvelâ gayptan görünene, akılla 
bilinenden elle tutulana, sonra derece derece elle tutulandan akılla bilinene, 
görünenden gayba giden öyle eşsiz bir tertip vardır ki bunun ne izahı biter, ne 
acayibi tükenir. (49 a3 O Allah o kadirdir ki (ua, s4) geceleyin sizi vefat ettirir: 
Uyutur kendinizden geçirir, nefislerinizi sizden alır kabzeder (Jeu ös hk) ve O 
hâlde sizin gündüzün kazandığınız; elinizle yaptığınız, kesp eylediğiniz şeyleri 
siz bilmezken O bilir. Cerh, aslı lügatte malüm ki bir şeye tesir icra edip 
zedelemektir. Bunun lâzımı olarak ele geçirmek, kesp etmek manasına da geldiği 
bilinmektedir. Nitekim bedenin el, ayak, diş, lisan gibi etkili ve amil uzuvlarına 
cariha ve cevarih adı verilir ki kâsibe ve kevasip demektir. Ve burada cerh bu 
manadadır. "vü | ya iş" | “ek | asi" "Kötülükleri kazandılar" demek olduğu gibi. 
İbn Atıyye asıl manasıyla cerhten olması ihtimalinin de bulunduğunu 
söylemiştir. Fakat kesp ve amel manası hem buna şamil, hem makam karinesiyle 
zahir olduğu gibi genellikle tefsirlerin rivayeti de budur. Yani: Siz o gün 


uyumazdan evvel azanızın hareketleriyle bir takım tesirler icra etmiş, işler 
yapmış, maddi veya manevi, hayır veya şer bir takım şeyler kesp etmiş 
bulunursunuz ki bunlar sizin amellerinizdir. Bedeninizin, uzviyetinizin 
yıpranması, yaralanmış olması da bu müktesebat cümlesindendir. Siz gündüzün 
uyanık iken kazandığınız ve hatta kendi elinizle yaptığınız bu amellerin bazısını 
bilmezseniz de bazısını bilirsiniz. Fakat gece oldu mu Allah nefs-i natıkanızı 
kabzeder, sizden alır, siz ölü gibi kendinizden geçersiniz ve şuur ve idrakinize 
sahip ve malik olamazsınız. O zaman gündüzün bildiklerinizi ve kendi eseriniz 
olmak üzere en yakın bildiklerinizi bile bilemez olursunuz. Hâlbuki siz böyle ölü 
bir hâlde iken Allah onların hepsini bilir (48 5x» & sonra gündüzün yine Sizi 
diriltir. Bedeninizde zedelenen, uzviyetinizde ölen kısımlarınızı uykuda 
haberiniz olmadan telâfi ederek yeniler ve sizden aldığı şuur ve idraklerinizi 
uyandığınızda yine size iade edip önceki gibi maddi ve manevi hayatınızla sizi 
tekrar ihya eder, uyandırır ve o zaman siz geceyi gündüzü fark eder kendinizi ve 
geçmiş kazançlarınızı hiç zayi etmemiş, arada hiçbir durgunluk fasılası 
geçmemiş gibi bilir tanırsınız. Bunu düşünüp anlayanlar için manevi hayat 
açısından nasıl açık ve seçik öldükten sonra dirilme olduğu aşikâr olduktan 
başka maddi hayat açısından da böyledir. Her iki hayat her gün her gece ve hatta 
her lâhza böyle ruhani ve cismani bir 'öldükten sonra dirilme' içindedir. Bunu bir 
çokları mecazi bir mana ile dirilme telâkki ederlerse de cidden ilmi bir nazarla 
bakıldığı zaman bunun tam manasıyla bir dirilme olduğu tezahür eder. Bir 
yaprağın, bir tanenin, bir taşın düşmesiyle yıldızların harekâtındaki düşme ve 
genel çekim aynı manada nasıl bir ve ondan bunları istinbat nasıl ilmi ise uyuyup 
uyanmaktan öldükten sonra dirilmeyi anlamak ondan daha zahir bir hakikattir. 
Gayet normal bir mesele gibi görünen uyuyup uyanmak meselesi gerek fizyoloji 
gerekse psikoloji açısından son derece dikkat çekici ve önemlidir. Her gün 
yıpranıp ölen organ kısımlarının ve her gece kesilen ilmi idraklerin tekerrür ve 
aynılarının iade edilmesi içinde gidip gelerek aynı hayatı idame ve aynı nefsin 
şahsiyet ve vahdetini ifade edip durması, ilâhi hikmet ve ilim açısından ruhun 
bizzat vahdet ve bakasına delâletten evvel Allah'ın vücuduna, bakasına, 
vahdaniyetine, tekrar ve iade edilen ruhani ve cismani tam manasıyla öldükten 
sonra dirilme kudretine delâlet eden şahitler ve kat'i delillerdendir ki bununla 
öldükten sonra dirilmenin yalnız imkânı değil bilfiil vukuu da görülüp 
durmaktadır. İşte Allah insanları her gece böyle vefat ettiriyor ve onlar uyurken 
maddi manevi neleri varsa hepsini biliyor ve ertesi gün aynen iade edip diriltiyor 
ki (çev si sai) bir ecel-i müsemma kaza olunsun, mukadder olan vakit, ömür 
tamam olsun. Bu böyle olduğu gibi (sx x 43 & sonra o saat gelince rücuunuz yine 
onadır. Nihayet yine yalnız ona dönersiniz (05 5 Li; suw ) ondan Sonra da O size 
bu hayatta yaptıklarınızı haber verecektir. (ee ö4 all a ) ve O kullarının 


fevkinde kahır sahibi yegâne güçtür. O yokluğu varlık ile, varlığı yoketmek ve 
bozmakla, her şeyi zıddıyla, nuru karanlık, karanlığı nur, geceyi gündüz, 
gündüzü gece, harareti soğukluk, soğukluğu hararet ile kahreder. (âkis e 1. ys) ve 
üzerinize koruyucu melekler gönderir, onlar, sizi ve amellerinizi muhafaza ve 
mürakabe ederler. Ki bunlar "al yl öe vi ykünş ailâ yaş e ö ya lü 1" "Onların her birini 
önünden ve arkasından izleyen melekler vardır, onu Allah'ın emriyle korurlar", 
"ae çağ yanl YI Je çe ki" "İnsan hiçbir şey söylemez ki yanında onu gözetleyen, 
dediklerini zapt eden bir melek bulunmasın", "ola Le ö yalaş öpil$ Ul $ öleli Sile 3g" 
"Muhakkak üzerinizde koruyucu melekler vardır. Şerefli yazıcılar. Her 
yaptığınızı bilirler" ayetlerinde beyan olunan meleklerdir ki şer'i lisanda da 
hafaza melekleri denilir. Filozoflar "çeşitli unsurlar ve zıt tabiatları karıştırıp 
birleştirerek bunlara bir mizaç ve özel duygular vermesi ve bu mizaç ve hisler ile 
onları tedbirli bir nefsi ve his, hareket ve düşünce kuvvetini kabul etmeye 
yetenekli kılması Allah Teala'nın kahiriyeti, yani kudretinin her kudret fevkinde 
kahır ve galebesi cümlesindendir. Ve hafazadan murat o nefisler ve tedbirli 
ruhlar ve o güçler ve ruhi melekelerdir" demişlerdir. Fakat bu izahın nakıs 
olduğunda şüphe yoktur. (<a Sasi «513 çi) Nihayet herhangi birinize mevt 
geldiği, ölüme sebep olacak bir şey eriştiği vakit (UL. , «4 ş) "onu da tarafımızdan 
resullerimiz vefat ettirir," emrimizle ruhunu kabzederler. Hamza kıraatinde imale 
ile "«s$" okunur." Müfessirlerden bazıları bu resullerin, işbu vefat meleklerinin de 
yine hafaza meleklerinden ibaret olduğuna kail olmuşlar ve hafazayı "es ar." 
ölüm meleğinin yardımcılarından saymışlardır. Lâkin ekseriyet vefat resulleri 
olan melekülmevt ve yardımcılarının koruyucu elçilerinden başka olduğunu 
söylemişlerdir. Hâsılı her yönüyle hükm-i ilâhi altındasınız, hayatınız, 
mematınız, ilâhi emir ile ve Allah'ın hıfz, murakabe ve vefat elçileri, memurları 
elinde cereyan eder. (ws x& Y a 5) ve bu resuller tefrit etmezler. Ne korumada, ne 
ölümde zerrece bir kusur etmez vazifelerini yapar, Allah'ın emrini tehirsiz icra 
ederler. (51 ee xl 11 5, &) Sonra o vefat edenler hep hak mevlâları olan Allah'a 
reddolunurlar. Hiçbirinde ne kendilerinin, ne diğer batıl dostlarının hüküm ve 
tasarrufu kalmaz, hepsi ister istemez Allah'ın hükmüne teslim edilirler. (5829 4 y) 
gafil olmayınız ki hüküm ancak Allah'ındır. (06x51 g si a) ve o hesap görenlerin 
en seriidir. Murat edince bir anda bütün kâinatın hesabını görüverir. ö xx & &) 
(0sdis yi wii de ki: Kimdir o ki sizi ber ve bahir zulmetlerinden kurtarır. Öyle bir 
hâldeki (Şeyh Yakub kıraatinde "&" nun sükünu ve "z" şeddesiz olarak ",:si" 
okunur) (âsi; sa 4;,e 5) SİZİ ona açıktan açığa ve gizliden gizliye yalvararak şöyle 
dua edersiniz: (Asım'dan Ebü Bekir Şu'be rivayetinde havften "is" okunur). Yani 
siz ona şiddetli bir korku içinde ümitlenip yalvararak şöyle dua ve iltica 
edersiniz (0441 ga öö Sola ya li a) kasem olsun ki sen bizi bundan kurtarırsan her 
hâlde biz şükredenlerden olacağız dersiniz. (Asım, Hamza, Kisai, Halef-i Âşir 


kıraatlerinin dışındaki kıraatlere göre "us" okunur ki gaip sıygasıyla 
"kurtarırsan" demektir) (<8 & o; şi Say al de ki: O Allah'tr ki sizi o 
zulmetlerden ve her sıkıntıdan kurtarır durur (4 »& «si & sonra siz, döner ona şirk 
koşarsınız, sözünüzü yerine getirmez, şükreylemezsiniz, (Nafi, İbn Kesir, İbn 
Amir ve İbn Zekvan, Yakub kıraatlerinde "ş&:x" okunur) Wiz çile Sıry gi le gili şa G8) 
(Sİ cisi ön 4 ii wde ki: O Allah size fevkinizden veya ayaklarınızın altından bir 
azap göndermeye, üstten azap, yıldırım düşmesi, taş yağması, tufan gibi gök 
afatı, ayakların altından azap da zelzele olmak, hasf: Yani yer göçmek, su ve ateş 
çıkmak gibi yeryüzü afatı hakkında zahirdir. İbn Abbas Hazretleri "asi 5" 
valilerin zulmü, "ş&iş j css vw" terbiyesizlerin kötülüğü demiştir ki üstten azap, 
yerden azap demektir. Bazı müfessirler de baştan veya alttan gelen hastalık ve 


musibetler ile tefsir etmiştir. Ayet hepsine ihtimallidir. (Gs suk 4) Şiya' , Şianın 
cem'i, şia da birbirinin arkasından giderek bir emire veya reise taraftar olan fırka 
demektir. Veya sizi fırka fırka birbirinize geçirmeye, yani her biri bir reise 
taraftar olmuş ve muhtelif hevalara ayrılmış muhtelif fırkalara parçalayıp 
birbirinizle çarpıştırmaya (v2x wU şa &x5) ve bazınıza diğer bazınızın katil vs. 
gibi beis ve şiddetini acı acı tattırmaya kadirdir. Ve bunlara kadir olan ancak 
odur. (0 seöüz açlal Yİ â yi 8 gl) Bu ayetlerin mazmununda yukarıda geçen bazı 
ayetlerin manaları tasrif olunmuş diğer bir şekil ve surette ifade edilmiş 
olduğundan burada bunun hikmeti beyan buyrulmuştur. (JS » ae « 5 de ki: 
Üzerinize bir vekil değilim. Allah'ın kudreti bana tevdi ve havale olunmuş 
değildir. Binaenaleyh ne onun size yapacağı azabı yapabilirim, ne de sizi ondan 
muhafaza edebilirim. Ben ancak bir Resulüm, bir elçi, bir muhbirim, Allah'ın 
vahyettiği emir, haber ve hükümleri onun namına izafetle haber verir tebliğ, 
ederim. (ost 49) her haberin, her haber verilen şeyin kararlaştırıldığı bir zaman 
vardır. Sizin azabınız da bu cümledendir (vs 4-3) siz de başınıza geleceği 
yakında bilirsiniz. Böyle de! 


En'âm 68 - 70 


5. 
” 


gh ga si gis & âğiE ya İĞ UY Lâ ögesi öl Eylül 
Oyal eğil ga e Sİ Si Siz daki YA Ola dikk Lale g8 Ca 
AŞİRİ 6 583 ÖSİZ gd Öa öğlen Ön pışliş Öİİ yyl8 ağ (68) 
li BEİ AŞİ 0E 3 | ağla Gal âğlya | gü A öşdli â3 (69) öşülz 
dil YI ği AMI gigi Ör ği eği SS aş aki leşi Öİ Aş 580 
3 öğ | g8 Vay | gleaği Öül ll gi iğ İSİ Y Yi İĞ dari lg 

(70) Ö3)â$5 | 18 Laz öl İS 3 ayak ğa 


Ayetlerimiz hakkında münasebetsizliğe dalanları gördüğün vakit de 
kendilerinden yüz çevir, tâ ki başka bir söze dalsınlar, şayet şeytan bunu 
sana bir an unutturursa hatırına geldiği gibi hemen kalk, o zalimler güruhu 
ile beraber oturma. (68) Gerçi Allah'tan korkanlara onların hesabından bir 
şey düşmez velâkin bir ihtar olur, belki sakınırlar. (69) Bırak o dinlerini 
oyun ve eğlence edinen ve dünya hayatı kendilerini aldatmış bulunan 
kimselere de bu vesile ile şunu hatırlatma yap ki bir nefis kendi kesbiyle 
besalet kabzasına düşmeye görsün o vakit Allah'ın huzur-i celâlinde ona 
başka ne bir sahabet eden bulunur ne bir şefaat, her türlü fidyeyi 
denkleştirse bile kabul edilmez, onlar azabın kabza-i besaletine teslim 
olunmuş kimselerdir, nankörlük ettiklerinden dolayı onlara sade hamimden 


bir şarap ve elim bir azap vardır. (70) (GU â üs öl «0 Havd, eğlence 
tarzında ve aşırı derecede dalmak demektir. Nisa suresinde geçen 51 â o$ile Ji öy" 
"o yk Önüm İİ yala şişin ğa gözü Mülei Şe şer dil Sİ izli yi "O size kitabında şunu da 
indirmiştir: Allah'ın ayetlerinin inkâr edildiğini ve onlarla eğlenildiğini işittiğiniz 
zaman başka bir konuşmaya dalmalarına kadar o heriflerin yanlarında 
oturmayın" ayeti de bunun tefsiri olduğundan hitabın genel bir hitap olduğunu, 
havdın ve yüz çevirmenin manalarını açıkça göstermiştir. Binaenaleyh bazı 
haşvilerin tevehhüm ettiği gibi bundan ilâhiyat meselelerinde derinleşip kılı kırk 
yarma, istidlâl ve münazaranın, Allah'ın ayetlerine dalmaktır diye haram olduğu 
anlamını çıkarmaya kalkışmamalı, ancak delil ile uğraşırken medlülden gafil 
olacak derecede dalgınlığa da düşmemelidir. Hâsılı: Ve ey mümin, hadlerini 
bilmeyerek ayetlerimize dalıp eğlenenleri, ileri geri konuşma cür'eti gösterenleri, 


küfür ve istihzaya kalkışanları gördüğün vakit -ki Mekke'de Kureyş müşrikleri 
böyle yapıyorlardı (esi o eti) Onlardan çekil, yanlarında oturma! (sis U ) İbn 
Amir kıraatinde tef'ilden "ika" okunur, (c)) Şayet şeytan sana unutturursa seni 
işgal eder, bu nehyi unutmana sebep olursa ki bu ihtimal, hitabın her mümine 
şamil olması haysiyetiyledir. (4001 çil ae 5 SW is wö Ni) Hatırladıktan sonra o 
zalimler güruhuyla beraber oturma. Zalimin tabir olunması havd mefhumunda 
haddini tecavüz manası bulunduğuna işaret ve nehiy illetini genelleme ile bütün 
zalimlerle beraber oturmanın da yasaklandığını açıklamaktadır. Ls set | gösil gel 3) 
(Lal ölsll a & şaş Dinlerini eğlence ve oyuncak tutan ve dünya hayatı kendilerini 
mağrur etmiş olanları bırak. Yani dünya hayatına dalıp din işlerini keyif ve 
hevalarına göre eğlence ve oyun kabilinden tutanlar veya din namına eğlence ve 
oyun gibi gönül eğlendirip aldatmaktan başka faydası olmayan şeylere 
tutunanları veya mükellef oldukları hak dini dünya hayatına aldanarak ve akıbet 
ve ahireti hesaba almayarak eğlence ve oyuncak yerine koyup istihza edenleri 
veya dini dünyevi gayeleri için eğlence kabul edenleri velhâsıl dinleri 
oyuncaktan ibaret olan ve dini oyuncak sayanları terk et, bunlarla birarada olma 
ve onlara karışma. Bunları bırak emri, onlarla muaşeret edip onlara karışmaktan 
men VE "sac gi dsi GM ağa gö lid çin İ girişi saza mi" "Şimdi bırak onları dalsınlar, 
oynayadursunlar, vadolundukları günleri gelip çatasıya kadar" kabilinden onları 
bir tehdit ve inzar olduğuna ve yoksa "inzar etme, bir şey söyleme" demek 
olmadığına işareten buyruluyor ki: (...&S Le yö Juü de 33) 


En'âm 71 - 73 


o 


İY 5 iş Ül le İzig Salaş Yp ül YY Lal ğü ğa geli G8 
deği al öle GAİN çö Öskalği Aİ GS al USA 
| Gali zl pe yal 3 AŞİ GA A) sök Ğİ A LE sağ) 
gili sa3 (72) özümü elsi Aİ) İl A 3 5 gg BOZA | gal Ğİ (71) 
diğ Sİ diğ âsi Ö8 İsi â33 SİL OaİMiğ 2 gal an 
(73) S3 24S5İ) A 3 BİZİM İNE yyal çö Gil a di 


De ki: Hiç biz Allah'ı bırakır da bize ne menfaat ne zarar yapamayacak 
nesnelere yalvarır mıyız? ve Allah bizi hidayetine kavuşturmuş iken 
ardımıza döner miyiz? O avanak gibi ki arzda şaşkın şaşkın dolaşırken 
kendini şeytanlar ayartıp uçuruma çekmekte, beride ise arkadaşları var size 
gel diye onu doğru yola çağırıp duruyorlar, de ki: Her hâlde hidayet Allah 
hidayeti ve biz şöyle emredildik: Halis Müslüman olalım, Rabbü'li-âlemin'e. 
(71) Hem namazı kılın ve ondan korkun, haşrolunup varacağınız O. (72) Ve 
O gökleri, yeri yaratan hakkıyla O, hem ol! diyeceği gün o da oluverir ; Hak 
onun dediği, sur üfürüleceği gün de mülk onun, hem gayba âlim hem 
şehadete hakim odur, habir O. (73) (4x Yük Y Lal gelse vi 5) De ki: Biz 
ulühiyet sıfatlarının hepsine sahip ve her menfaat ve zarara kadir olan Allah'tan 
geçerek bize, kendi kendilerine bile menfaat ya da zarar veremeyecek olan 
şeylere, cansız putlara, âciz mahlüklara, sonradan yapılmış varlıklara mı 
yalvaracağız (il ima ) sw ici ie 3 ö) ve Allah bize hidayet ettikten, doğru yolu 
gösterdikten sonra gerimize mi döneceğiz? «şey asi 4 yl yn G2 Yİ gd üşklai «5 gl İS) 
(e bize gel! Diye kendine çağırıp duran arkadaşları varken yeryüzünde 
şaşkın ve sersem kalarak şeytanların heva ve hevese çekip şaşırttığı şaşkın gibi 
mi olacağız? Bunun sebep-i nüzulü Hz. Ebü Bekir'in oğlu Abdurrahman'ın 
imanından evvelki hâli olduğu hakkında bir rivayet vardır ki Resulüllah, babası 
ve diğer ashap kendini Müslüman olmaya davet ettikleri hâlde o bilâkis tutmuş 
babası Hz. Ebü Bekir'i putperestliğe davet etmeye kalkışmış idi, deniliyor. (5 de 
ki: (6x1 a ül ça 4) Rehber ancak Allah rehberidir, ancak Allah hidayetidir ki 
hidayettir (0x1 oy oka yl 5) ve bize bilhassa Rabbü'l-âlemin'e islâm ve inkıyat 
edelim (81 | asi Gi) ve namazı ikame ediniz (e s5 5) ve Allah'a ittika ediniz diye 


emrolundu (05>â>5 44 ş8 a ) ve buyruldu ki nihayet hepinizin haşrolunup 
toplanacağınız ancak odur. (da v2 Miş &i şal ö& gl a ) ve O, O halıktır ki gökleri 
ve yeri hak ile halk etti. Semavat ve arz gerçekleşmiştir, yaratılmış oldukları 
muhakkak, halıkları ancak Allah olduğu muhakkak ve bütün bunların Hakla 
yakından ilgileri, Hakka delâletleri, Hakkın eseri oldukları muhakkak, 
binaenaleyh batıl hiçbir zaman sebep ve yaratılış gayesi olmaz. Ve bu göklerin 
ve yerin yaratılışı eğlence ve oyuncak, batıl ve abes ve hikmetsiz olamaz. Hepsi 
hakta toplanacak ve Hak Teala'ya haşrolunacaktır. Ne zaman olacak denilirse ; »3) 
(6S40dJd&"O, "ol!" diyeceği gün hemen olur" sözü (4! 44) onun hak kelâmıdır, 
"ol!" dediği gün, olacaktır. (55! çö ğüsey alli a) ve sur üfürüldüğü, kıyamet borusu 
çalındığı gün mülk, hüküm ve saltanat tamamen ve müstakillen onun, ancak 
onundur. Çünkü (6agâl , çal e) sur üfürüldüğü gün meydana çıkacak olan gaybı 
ve yıkılacak olan bugünkü meşhudatı bilen odur. (021 a1 a 5 ve hakim O, habir 
odur. Böyle de ve o hakim ve habirin haber vermesiyle şunu an: 


En'âm 74 - 82 


la çk Mağiğ Aİ çi Ağ ll isi 20) AY deal il İĞ Ağ 
da üskilğ yağla lil gla Sigkla Ae Gö S3 (74) özşa 
Y JA Jİ alâ yi NĞA İĞ GSS si Ja le şÜ (75) öyle 

al ddl Nü 8İ Lala ay VA GU yak Gİ) Ul (76). ĞAİYI çin 
gd isik ali Gİ) Lal (77) ösllali asil OA ÖSS çi) per 
gi (78) O yl İŞ ei pl 3 gü lili Lal si JA Gi JA 
Ö3S yal a Gİ üz dis yağli El alaz ad gil ei AS 
Lİ Yag İZA A isk dü dağ Ağla 3 (79) 

üg)kii 386 Y8İ üsie Sili İS ei öğ ül Sa Gİ YI 44 038 yi 
ha İİ Şi La aş g8 38 ÖL YİŞ iz Aİ a Sİ 83 (80) 
| gali öd (81) Gaga Şİ Öğ OAYL G3İ gli lâ Ulak isle 
(82) öslüğa A3 GAYI ağ GLİİ aliş öğilaş | güle 23 


Vaktiyle İbrahim babası Azer'e ne demişti? Sen putları kendine bir sürü 
ilâh ediniyorsun öyle mi? Doğrusu ben seni ve kavmini açık bir dalâl içinde 
görüyorum (74) Bu suretle İbrahim'e göklerin ve yerin melekütunu 
gösteriyorduk ki yakin hâsıl edenlerden olsun. (75) Vaktâ ki üzerini gece 
kapladı bir yıldız gördü "bu imiş Rabbim" dedi, derken batıverince "ben 
öyle batanları sevmem" dedi. (76) Vaktâ ki ay doğmak üzere iken gördü 
"bu imiş Rabbim" dedi, derken batınca "kasem ederim ki, dedi, rabbim 
beni hidayetine mazhar etmese idi muhakkak şu şaşkın kavimden 
olacakmışım." (77) Vaktâ ki güneş doğmak üzere iken gördü "bu imiş 
Rabbim, bu hepsinden büyük" dedi, o da batınca ey kavmim, dedi: 
Haberiniz olsun ben sizin şirk koştuğunuz şeylerden beriyim. (78) Ben her 
dinden geçip sade Hakka eğilerek yüzümü o gökleri ve yeri yaratmış olan 
fâtıra döndürdüm ve ben müşriklerden değilim" (793 kavmi de kendisine 
karşı ihticaca kalkıştı. O, siz, dedi: Bana Allah hakkında ihticaca mı 
kalkışıyorsunuz? Hâlbuki O bana hakikati doğrudan doğruya gösterdi, 
sizin ona şirk koştuğunuz şeylerden ise ben hiçbir zaman korkmam, 


Rabbim dilemedikçe onlar bana hiçbir şey yapamaz, Rabbim her şeyi ilmen 
ihata buyurdu, artık bir düşünmez misiniz? (80) Hem nasıl olur da ben 
sizin şirk koştuklarınızdan korkarım; baksanız a siz Allah'ın hiçbir burhan 
indirmediği şeyleri ona şerik koşmaktan korkmuyorsunuz? Şu hâlde 
korkudan emin olmaya iki taraftan hangisi ehak? Eğer bilecekseniz. (81) 
İman edip de imanlarını bir haksızlıkla telbis etmeyen kimseler işte 
korkudan emin olmak onların hakkıdır ve hidayete erenler onlardır. (82) 
Maide suresi ".. üs siya gigi dl yl" ayetinde de beyan olunduğu üzere 
İbrahim ümmeti olan Haniflik evvelen ve bizzat Sabie'ye tekabül ediyordu. 
Sabie ise, şahısçılar ve yıldız heykelcileri olarak iki fırkaya ayrılmış bulunuyor 
ve her ikisi de ruhaniyet taassubuna ve meleklere kulluk fikrine dönüşüyor ve 
bundan bir tarafta insan cismini ruhaniyetten tecrit ile zelil kılmak, diğer taraftan 
beşeri tağutların şirk ve rububiyet davasına vesile ihdas ediliyordu ve İbrahim 
(a.s.) bunları kırmak için gönderilmişti. Burada göreceğiz ki evvelâ 
putperestlerin açık sapıklıkları, ikinci olarak yıldızlara tapanların nazari 
sapıklıkları beyan olunarak ve beşerin meleküta ulaşması gösterilerek ispat-ı 
tevhit ile Hanifliğin esası tesbit ve beşer nübüvveti takrir edilmiş ve nihayet 
metafizik unsurların melek ve şeytan gibi gizli kuvvetleri ilâhi beşer sayarak 
ulühiyete şirk koşan ashab-ı ruhaniyatın felsefi sapıklığını iptal eden tevhit 
delilleri açıklanmıştır. İbrahim (a.s.)'ın fazlını itiraf etmeyen millet yok gibidir. 
Arap müşrikleri onun evlât ve mensupları olduklarını ikrar ile fazlını itiraf 
ediyorlardı, Yahudiler, Hıristiyanlar ve Müslümanlar da hep ona tazim 
göstererek yüksek kadrini itiraf ederler. Bu büyük mevki, böyle alemin 
çoğunluğunun fazlını ve yüce mertebesini itiraf etmesi şerefi Hz. Halil (a.s.) 
kadar hiç kimseye nasip olmamıştı. Ji çe ş pal yl ie Cahan h$ dana İ leş dana çe la aş 
"aya Man Gİ al yl Dİ le şal le SY US ana İİ le dana le İğ çapa an Gaal gi Allahım! 
Tıpkı İbrahim ve ehline salât ve selâm eylediğin gibi, Muhammed ve ehline de 
salât ve selâm eyle. Sen hiç şüphesiz övgüye lâyık, şerefli bir varlıksın. Allahım! 
Tıpkı İbrahim ve ehlini bereketlendirdiğin gibi, Muhammed ve ehlini de 
bereketlendir. Sen hiç şüphesiz övgüye lâyık, şerefli bir varlıksın." Bunun sebebi 
"aSaşa Aİ çel âsi" "bana verdiğiniz sözü tutun ki ben de size verdiğim sözü 
tutayım", "üşü Ay, vw ay" "Ancak sana ibadet ederiz ve ancak senden yardım 
bekleriz" ayeti medlülünce Rabb ile kul arasındaki fıtri sözleşmedir. İbrahim 
(a.s.) bu kulluk ahdini ifa etmiş ve Allah Teala buna icmalen ve tafsilen şehadet 
etmiştir. İcmal iki ayettedir. Birisi "ögdi uk; 4, al 4 ut 45 "Bir vakit Rabbi 
İbrahim'i bir takım kelimelerle imtihan etti. O, onları tamamlayınca..." ki bunun 
kulluk ahdini tamamladığına dair ilâhi bir şehadettir. İkincisi de ceki Jü Lia, 0s" 
"call yl "Rabbi ona: Bana teslim ol emrini verince, o da: Âlemlerin Rabbine 
teslim oldum dedi." ayetidir. Tafsile gelince: Hz. İbrahim tevhidi ispat ve şirki 


iptal için bir çok makamda evvelâ babasıyla "işi Lui si" "sen putları tanrı mı 
ediniyorsun?" ve "ii die Yy yay ga Ya il wi "Babacığım, işitmeyen, 
görmeyen ve sana hiçbir şey kazandırmayacak olan şeylere niçin tapıyorsun?" 
diye; ikinci olarak kavmiyle "âlâ islati Jü vasi pla; Jill ale öş ei" diye; üçüncü 
olarak zamanının meliki ile "exe; çs2 509 5" "Benim Rabbim yaşatır ve öldürür" 
diye münazara etmiş; dördüncü olarak da kâfirler ile "şe! 5x5 YI Söz esi" "Nihayet 
İbrahim onları parça parça etti, yalnız onların büyüğünü bıraktı." medlülünce 
putlarını kırarak fiilen münazara etmiş, sonra kavmi "çSigi | 3x4 ;: & 5" "Onu yakın, 
tanrılarınıza yardım edin!" demişler ateşlere atılmış, sonra "asi Çİ çul âg ji " 
"Muhakkak ki ben rüyamda seni kestiğimi görüyorum!" diye Allah'ın emrine 
oğlunu bezletmiş, hâsılı kalbini irfana, lisanını burhana, bedenini nirana, 
çocuğunu kurbana, malını misafirlere ve ihsana teslim ve tahsis ederek ubudiyet 
ve muhabbette kahramanlığını ispat edip sonra "...vx VI çâ öve yla | das! 4" "Ve bana, 
gelecekler içinde güzel bir nam tahsis eyle. Ve beni naim cennetlerinin 
vârislerinden eyle. Babamı da bağışla, çünkü o, yanlış gidenlerdendir. 
Yaratıkların diriltilecekleri gün beni utandırma. O gün ki ne mal fayda verir, ne 
oğullar!" diye Rabbına tazarrü ve niyaz etmiş ve binaenaleyh Allah Teala'nın 
kerem ve ihsanı da duasına icabetle matlubunun yerine getirilmesini ve tahkikini 
icap ettirmiştir. Arap müşrikleri de Hz. İbrahim'in fazlını itiraf ettiklerinden 
dolayı onlara karşı "UxaşY ş ünüş Y Lâl öp öelsesi 8 "De ki: Biz Allah'ı bırakıp da 
bize fayda veya zarar vermeyen şeylere mi yalvaralım" davetini ispat ve 
açıklama sadedinde Allah Teala Hz. İbrahim'in kavmiyle olan münazarasını ve 
ilâhi meleküta nail oluşunu bir hüccet ve maziden numune-i imtisal bir ibret 
dersi olmak üzere hatırlatarak evvel emirde puta tapanların apaçık sapıklıklarını 
ihtar ile buyurmuştur ki: Öyle de ve şunu hatırlat: (5349 ea! 4 064 5) Hani İbrahim 
babası Azer'e (veyahut Yakub kıraatinde "re"nin zammesiyle "3" okunduğuna 
göre, İbrahim'in babasına: "Ya Azer! (öxe Duz âlâ, aj işli Lui xi) Asnamı bir 
sürü ilâh mı tutuyorsun? Her hâlde ben seni ve kavmini açık bir dalâl içinde 
görüyorum" demişti. Ruh sahibi olan beşerin gerek beşer timsali olsun ve gerek 
yıldızlar ve melekler timsali farz edilsin cansız putlara tezellül ve teabbüdü ne 
açık bir dalâlettir. İbrahim bunu babası veya babası makamında amcası olan 
Azer'den başlayarak kavminin yüzüne vurmaktan ve onları irşat etmekten 
çekinmemişti. Bu ayette Hz. İbrahim'in pederinin isminin "Azer" olduğu 
anlaşılıyor. Tarih kitaplarında ise Süryanca "Tarah" olduğu meşhurdur. O hâlde 
Yakub ve İsrail gibi biri isim, biri lâkap olmak üzere "Azer" ve "Tarah" diye iki 
ismi var demektir. Râğıb Müfredat'ında, Azer, Tarah'ın Arapçalaştırılmışı 
denilmiş olduğunu da nakletmiş ise de bunu müfessirler hiç nazar-ı itibara 
almamışlardır. Bu derece büyük bir tebdil ile Arapçalaştırmada yabancılık 
kokusu kalmamış olacağından kelime "hatem" gibi munsarıf olmak lâzım 


gelirdi. Bazıları da Azerin Hârezm lügati ve şeyh-i herim yani pek kocamış 
ihtiyar demek olduğunu ve bir de bir put ismi bulunduğunu da söylemişlerdir. 
Bazıları da demiştir ki İbrahim (a.s.)'ın babası "Tarah"tır, Azer de amcasıdır. 
Amcaya ve dedeye de baba ıtlak edilir. Nitekim Kur'an'da Yakub'un oğullarından 
hikâyeten "ös ş deler ş pal yl SELİ 41, işl 35" "Senin tanrın ve ataların İbrahim, İsmail 
ve İshak'ın tanrısı olan tek tanrıya kulluk edeceğiz." buyrulmuştur. Ve Hz. 
İsmail, Hz. Yakub'un amcası olduğu hâlde baba ıtlak edilmiştir, Şia'nın tercihi de 
budur. Bunlar "Hz. İbrahim ve babası, Hz. Peygamberin ecdadındandır. Hâlbuki 
"üşişlali çi dul 4" "Secde edenler arasında dolaşmanı da görüyor" ayetinin delâletine 
göre Peygamberin ecdanında kâfir yoktur. Azer ise kâfirdir. Bir de bu ayetten ve 
bilhassa Yakub kıraatine göre Hz. İbrahim'in, Azer'e ismini söyleyerek ve 
sapıklığını yüzüne vurarak hitap ettiği gösteriliyor ki babaya iyilik ve ihsan bir 
dini vazife olduğu hâlde İbrahim (a.s.) gibi bir Peygamber-i zişanın babasına 
böyle ezakâr ve cefakâr bir hitabı caiz görmeyeceği aşikârdır. Binaenaleyh bu iki 
engelleyici karine gösterir ki Azer, İbrahim'in hakiki manasıyla babası değildir." 
diyorlar. Fakat bunlar Kur'an'ın zahirine karşı zorlama ve taassuptur. Zira Hz. 
Peygamberin nesebine asla ahmak karışmamış, hepsi nikâhtan gelmiş olduğunda 
tereddüt yok ise de "iyisi çi «ii "secde edenler arasında dolaşmanı da görüyor" 
ayetinde sulbi hareketler manası kat'i olmadığı gibi Hz. İbrahim'in muamelesi de 
Müze bii Lâ lağımı 3 bağıl Nü ale gl le dl pi le dala yy" Bununla beraber her ikisi 
de sana hakkında hiçbir bilgin olmayan hiçi bana ortak koşturmaya uğraşırlarsa, 
o vakit onlara itaat etme" mefhumundan hariç değildir. Sonra tarih kitaplarında 
meşhur olan "Tarah" isminin menşei nihayet Yahudiler ve Hıristiyanlar 
haberlerine, bu da Tevrat'a dayanmış olabilir. Bu ise Kur'an'ın "Azer" ihbarına 
karşı koyabilecek bir kuvveti haiz değildir. Onlar Kur'an üzerine değil, Kur'an 
onlar üzerine koruyucu ve gözcüdür. İbn Cerir (Taberi) Tefsiri'nde beyan 
olunduğu üzere Muhammed b. İshak demiştir ki "Azer" Hz. İbrahim'in babasıdır. 
Ve Küfe civarında "Küsâ" köyü ahalisinden biri olduğu bize zikredilen haberler 
cümlesindendir. Allahu a'lem... Ebü Hayyan'ın el-Bahru'I-Muhit adlı tefsirinde 
de "marangoz, müneccim ve mühendis olduğunu ve Nemrud'un da yıldızlar ve 
hendeseye merakı olduğundan yanında yönelme ve ikbale mazhar bulunduğunu 
zikretmişlerdir. Ve Küfe civarında "Küsâ" denilen bir köyden idi. Mücahid böyle 
demiştir. Ve Hz. İbrahim de bu köyde doğdu denilmiş. Bundan başka Azer'in 
"Harran" ahalisinden olduğu da söylenmiştir" diye nakletmiştir. Mucemu'I- 
Büldan'da "Küsâ" üç yerdedir. Babil topraklarında, Irak civarında, Mekke'de. 
Irak Küsâ'sı ikidir. Küsâ et-Tarik, Küsâ er-Rubâ. İbrahim (a.s.)'ın meşhedi ve 
mevlidi buradadır. Ve bunların ikisi de Babil topraklarındadır. Hz. İbrahim 
burada ateşe atılmıştır. Şimdi, mevcut ve muhayyel herhangi bir şeyin hayalini 
temsil eden cansız putları yapanın önünde insanlığı tezlil eden putperestlerin 


açık sapıklıkları hatırlatıldıktan sonra buna sebebiyet veren ve heykelciler 
denilen yıldızataparların da nazari sapıklıklarını göstermek ve bir beşer olan Hz. 
İbrahim'in lütf-i ilâhi ile bütün gök ve yerin hükümranlığına ulaşmasını ve bilgi 
sahibi olmasını bu sayede insanlığı Allah'tan başkasına esir ve mahkümiyet 
zincirinden kurtarmakla, beşeriyetin yüzünü doğrudan doğruya ve münhasıran 
Allah'a tevcih için tevhit ve hanifliği nasıl ispat ve takrir ettiğini beyan için 
buyruluyor ki: (62913 <1 yasli & le şal el e is ) Ve işte böyle beyyin bir gösterişle 
biz İbrahim'e göklerin ve yerin hükümranlığını gösteriyorduk. Yıldızları, ay ve 
güneş ile gökleri ve yeri gözüne gösterdikten başka tümüyle bütün âlemin bir 
mülk bir saltanata tâbi bir memleket olduğunu ve bu memleketi zapt ve idare 
eden esrar-ı rübubiyeti ve saltanat kanunlarını kalbine bildiriyorduk. Bütün 
bunlar yerde bir cismani beşer olan İbrahim'in nefsinde temessül ve tahakkuk 
ediyordu. İbrahim görüyordu ki mekân ve zamanıyla bütün bu âlemleri toplayıp 
İbrahim'in nefsine indiren ve maddiyat ve maneviyatıyla ona bağlayıp hepsini 
birden idare ve tedbir eden kudret-i Rabbaniyye hepsinin malik ve hâkimi 
bulunan ve şerik ve naziri olmayan bir kudret-i vahdaniyeden ibarettir. Ve 
İbrahim ona gökteki yıldız ve gezegenlerden daha uzak değildir. Yıldızların 
gökte birer mevkileri varsa yerdeki İbrahim'in, hepsinin fevkinde bir şerefi 
vardır. Ve böyle bir şerefi haiz olan bir mahlükun ve onun kavminin ve 
hemcinsinin o hakiki malik gerisinde herhangi bir mahlüka kul köle olup tezellül 
etmesi pek büyük bir sapıklık, pek tehlikeli bir küfran, bir nankörlüktür. İşte 
İbrahim'e bu hükümranlığı gösteriyorduk ki öyle desin (öö s4 ö 44) ve ashab-ı 
ikandan olsun. Binaenaleyh İbrahim (0 ie o Us) vakta ki gece zulmetiyle başına 
çöküp ortalığı örttü, o zaman (.s <çi) bir kevkeb: Seyyarattan bir yıldız görerek 
(5! J4 "bu benim Rabbim ha!" dedi. Evvelâ bir yıldızın bir insanı terbiye 
edebileceğini uzak görerek etrafındakilere bir tariz yaptı (4 u& çok sürmeden o 
kevakip üful edip batınca (c&X! çsi Y Jö ben batanları sevmem dedi. Bununla 
evvelâ rübubiyet ve ubudiyete muhabbetin en mühim esas olduğunu, fakat 
hareket etme ve batmanın tesir delili değil, yaratılmışlık, etkilenme, 
mahkümiyet, sonradan yaratılmışlık ve yok olma delili olduğunu ve binaenaleyh 
batanın Rab olamayacağını ve batana muhabbet etmenin sonu boş bir dalâlet 
olduğunu ve Rabbin bunda müessir ve bunu muharrik olan ve zevalden 
münezzeh bulunan bir yaratıcı kudret olması lâzım geldiğini anlattığı gibi 
bilhassa batma ve doğmaya nazar-ı dikkati celbetmekle yıldızların batmalarından 
dolayı onların yerine putları ikame edenlerin sapıklıklarını ve tenakuzlarını da 
gösterdi. Zira batmalarından dolayı asıllarının kâfi olmadığını teslim ettikleri 
hâlde o batanların yapılmış heykellerine itibar etmek ne büyük tenakuzdur. Bunu 
müteakip (£ 54 yal si, L&) vakta ki Ay'ı doğarken gördü, aynı mana ile (. >! 5 
benim Rabbim bu ha!.. dedi (wi u5 bu da üful edince hem Rabbine olan imanını 


izhar ederek ">!" "bu benim Rabbim" sözlerinin benimseme olmayıp hasmı 
susturma ve reddetme olduğunu anlatmak, hem de her lâhza Rabbine olan 
ihtiyacını itiraf ile hidayetine şükretmek için (J4 dedi ki: esl ö GYV çi) iş di) 
(cal hiç şüphe yok Rabbim bana hidayet etmese ben de her hâlukârda o 
sapıtmışlar güruhundan olacaktım. Zira bütün mesele ruhaniyet ve cismaniyetin, 
iç ve dışın birleştiği bir an içinde tecelli eden bir his ve idrake dayanıyor, bu 
görüş ve gösteriş olmaz veya fâniyi baki zannetmek gibi bir isabetsizlik 
oluverirse sapıklık muhakkak. Ve birdenbire Ay'ın letafet ve cazibesine 
kapılıvermemek de hayli müşkül. Binaenaleyh doğru ve isabetli olan, akıl ve 
idraki bahşeden Allah Teala'nın bir anlık tevfiki ve hidayeti olmasa karanlıktaki 
beşeriyet Ay'a da tapacak, yıldıza da tapacak, puta da tapacak. Bundan sonra Uk) 
Ek veedli si, vakta ki güneşi doğarken gördü. Ve üzerindeki gecenin karanlığı 
tamamen açılıp günün sabahına erişti, (5si la > 'âa J bu benim Rabbim ha!... Bu 
hepsinden büyük!... dedi. Ve daha büyük bir târiz yaptı («8 u5 sonra bu da üful 
edince (0Syölecş » şi dö her hâlde ben sizin Rabbime şerik koştuğunuz şeylerden 
beriyim (bii ya Yi 3 & yanl lak çi şaş şaş ) ben Hanif, tertemiz bir muvahhit olarak 
bütün mevcudiyetimle yüzümü şu gökleri ve yeri içindeki her şeyle birlikte 
yaratan en yüce ve celil zata yönelttim (4»âd UL) ve ben müşriklerden 
değilim dedi. Öteden beri müşriklere asla iştirak etmediğini tasrih ederek tevhide 
kesin inancını ilân ve Hanifliği de ispat ve takrir eyledi. («44 ) kavmi de 
kendisine karşı mücadele edip korkutarak hüccet yarışına kalkıştılar, galebe 
fikrine düştüler. Cevaben İbrahim onların kavli ve fiili cidal ve tehditlerini de 
hafife alarak ve muhabbet açısından ve sonra korku açıdandan vs. ve kul 
olmanın hükümlerini açıklayarak tam üstünlüğünü temin eden şu delille (45 dedi 
ki (ösüüşa a5. Un öşdl â şişeli) "Bana Allah hakkında ihticaca mı kalkışıyorsunuz? 
Hâlbuki O bana hakikati doğrudan doğruya gösterdi, sizin ona şirk koştuğunuz 
şeylerden ise ben hiçbir zaman korkmam, Rabbim dilemedikçe onlar bana hiçbir 
şey yapamaz, Rabbim her şeyi ilmen ihata buyurdu, artık bir düşünmez misiniz? 
Hem nasıl olur da ben sizin şirk koştuklarınızdan korkarım; baksanız ya siz 
Allah'ın hiçbir burhan indirmediği şeyleri ona şerik koşmaktan 
korkmuyorsunuz? Şu hâlde korkundan emin olmaya iki taraftan hangisi ehak? 
Eğer bilecekseniz. İman edip de imanlarını bir haksızlıkla telbis etmeyen 
kimseler işte korkudan emin olmak onların hakkıdır ve hidayete erenler 
onlardır." 


En'âm 83 - 90 


e YA 


Ai) Ö) Lİ ya Sli SİZİ Mağ le şal LAL LÜŞE EE Aliş 
fur yeeen Ee g LA NS gli; gas AA 5 (83) pie pi 
AJİS3 OSI ea yağ ia ga ayal 3 Gaal Ağla diği İyağ j8 
Özalula da JS dil yasi Ea YAS (84) Örimllii 5 38 
(86) öl ,İE ULad YS; Uaşlğ Gal yiz düğİla helal (85) 
gil ALİNA 3 ŞALİMİŞİ 3 âşk 3 gali öç ÖA3 
ln VSD giz önle da Ed ğa de GA Mİ ea (87) 
âöğüliş Sİ gisi) gali öl dizi (88) Agla gis La 


öy digi (89) Öz Se iş hg Leş ER 3 iyii Ya Di 


ONAN 4 İYİ SA Zal ağle seli y j8 o yiĞİ aAlağıâ al 5d 
(90) 


ek 


Bu, işte bizim o hüccetimiz ki kavmine karşı İbrahim'e vermiştik, biz 
dilediğimizi derecelerle yükseltiriz, şüphesiz ki Rabbin hakim, alimdir. (83) 
Bundan maada ona İshak ile Yakub'u da ihsan ettik ve her birini hidayete 
erdirdik, daha evvel Nuh'u erdirmiştik, zürriyetinden Davud'u da, 
Süleyman'ı da, Eyüb'ü da, Yusuf'u da, Musa'yı da, Harun'u da, işte 
muhsinlere böyle mükâfat ederiz. (84) Zekeriyya'yı da, Yahya'yı da, İsa'yı 
da, İlyas'ı, da, hep salihinden. (85) İsmail'i de, Elyesa'ı da, Yunus'u da, 
Lüt'u da, her birini âleminin üstüne geçirdik. (86) Atalarından, 
zürriyetlerinden ve kardeşlerinden bir kısmını da, ve hep bunları seçtik ve 
hep bunları bir doğru yola hidayetçi kıldık. (87) İşte o yol Allah hüdasıdır, 
O bunu kullarından dilediğine hidayet eyler ve eğer bunlar şirketmiş 
olaydılar bütün mesaileri heder olmuş gitmişti. (88) İşte bunlar kendilerine 
kitap, hüküm, nübüvvet verdiğimiz kimseler, şimdi şu karşıdakiler buna 
körlük ediyorlarsa biz ona körlük etmeyen bir ümmeti müvekkel kılmışız. 
(89) İşte o Peygamberler Allah'ın hidayetine eriştirdiği kimseler, sen de 
onların gittiği yoldan yürü, ben, de: Buna karşı sizden bir ecir istemem, o 
mahza âlemini irşat için ilâhi bir yadiğârdır. (90) («& ) Ve işte şu: Yani o 


görme ve kesin inanma ve bu hidayet ve delil, (xs) bizim azametimize hüccettir. 
(40 le akl yl alis) biz bunu kavmine karşı İbrahim'e verdik. kendilerini yıldızlardan 
ve hatta yıldızların şekil ve heykellerinden daha düşük bir mevkide görerek, 
insanlığı alçaltan kavmine karşı İbrahim'in, yıldızlardan, Kamer ve Şems'ten, 
göklerde ve yerden daha yükseğe geçerek doğrudan doğruya "ox Miş 4 şal yeli" 
"gökleri ve yeri yaratan"a yönelecek ve Allah'tan başkasına alçalmaya tenezzül 
etmeyecek derecelerde yüksekliğini ispat ve üstünlüğünü temin eden bu hüccet, 
İbrahim'in nefsi değil, Allah Azimüşşan'ındır. (sLâ ya cila sas) biz azimüşşan kimi 
dilersek derecelerini yükseltiriz. Binaenaleyh bu, İbrahim'e mahsus bir hâl 
değildir. Allah'ın seçmesine mazhar olan büyük Allah dostlarında cereyan eden 
bir sünnettir. Ya Muhammed hiç şüphe yok (ai: «8s 4. , g) senin Rabbin böyle bir 
hakim böyle bir alimdir. Bak İbrahim'e daha ne verdik (55x53 öl “ua; ) ona İshak 
ile Yakub'u da ihsan ettik çu» »9 hepsini hidayete erdirdik, hak yolda muvaffak 
eyledik, emin kıldık. (Jâ em 53 daha evvel Nuh'a da hidayet ettik. O da 
putperestlerle uğraştı ve onlara galebe etti. Binaenaleyh İbrahim, kendi 
hidayetinden başka hem büyük dedesinin hem de evlâdının hidayete mazhar 
olmasıyla da bahtiyar oldu (üllu; iss 4 3 ös) ve Zürriyetinden Davud'a ve 
Süleyman'a da hidayet ettik. Bu "«s " kelimesindeki zamirin bahis konusu 
İbrahim olması itibarıyla ona raci olması, yani ileride geleceği üzere on dört 
peygamberin İbrahim (a.s.) zürriyetinden olması ortaya çıkıyor. Fakat Lüt (a.s.) 
İbrahim'in zürriyeti değil, kardeşinin oğlu olduğu ve aynı şekilde Yunus (a.s.)'ın 
da onun zürriyetinden olmadığı ve ibarede zamirin en yakına dönmesi de asıl 
bulunduğu cihetle bir çok müfessir bunu en yakın zikrolunan Nuh (a.s.)'a 
döndürmüşlerdir. İbn Abbas, "gerçi bu enbiyanın içinde Hz. İbrahim'e ne ana ne 
baba tarafından doğum itibarıyla katılmayanlar vardır. Nitekim Lüt, kardeşinin 
oğludur. Bununla beraber hepsinin zürriyeti İbrahim'e dayanır. Çünkü amca da 
babadan sayılır." demiştir ki bu mana sonradan zikredilecek olana daha 
uygundur. Nuh'a gönderildiği takdirde bu tevile hacet kalmazsa da o zaman 
konunun gelişi İbrahim'den Nuh'a çevrilmiş olacaktır. Mamafih Sx; geli» Uselai 5" 
"asl ayeti, "sir; da) Ml 4" cümlesine bağlamak ta caizdir. O zaman bunlar &x" 
"a 5 "onun neslinden" mefhumuna delâlet etmeksizin Hz. İbrahim'e yardımcı 
olarak bahşedilmiş olur. Ve gerçekte insanın kendi sulbünden gelen evlâdına da 
zürriyeti denilmez ve iki birader olan İsmail ve İshak karşılığı da bu bağlamayı 
gerektirir. Dikkate şayandır ki bu ayetlerde on sekiz enbiya zikrolunmuş ve 
bunların zikri güzel bir tasnife tâbi tutularak Hz. İbrahim etrafında toplanmıştır. 
Hz. Nuh putperestlerle uğraşan ilk peygamber, İshak ve Yakub bütün İsrail 
oğulları peygamberlerinin aslı, bu arada (cv; 545) baba oğul mülk ve saltanat ile 
seçkin, (â-»s os 5) imtihan ve sabr-ı cemil ile mümtaz (45545 s3) iki birader, 
kuvvet-i i'caz, heybet ve ezici güç, kitap ve özel şeriat ile mümtaz eş «>54.53) 


(el; züht, ruhaniyet ve fedakârlıkta misal olmuştur. İlyas'ın İdris (a.s.) olduğu 
hakkında bir rivayet varsa da İsrail oğulları peygamberlerinden olması daha 
tercihe şayandır. Harun (a.s.) torunlarından olduğu nakledilmiş ve "İlyas b. Yasin 
b. Firhas b. Azzar b. Harun" denilmiştir. Hızır olduğu da söylenmiştir. Zira İsa ve 
Hızır gibi İlyas'ın da henüz hayatta olduklarına dair bazı eserler vardır. Ebü 
Hayyan, tefsirinde der ki "İlyas, İsa'ya yakın olarak zikredilmiştir. Henüz 
ölmemiş bulunmakta müşterektirler." İlyas'a Yahudiler ve Hıristiyanlar "İlya" 
derler. Yuhanna İncil'inin baş taraflarında "Yahudiler Oruşilim'den Yahya'ya sen 
kimsin diye sual etmek üzere kâhinler ile Levililer gönderildikleri zaman onun 
şehadeti budur: Yani ikrar edip inkâr etmeyerek ben Mesih değilim diye ikrar etti 
ve ona öyle ise nesin İlya mısın diye sual ettiklerinde o da değilim dedi. Sen 'o 
peygamber misin, dediklerinde hayır diye cevap verdi. Öyle ise Mesih yahut 
İlya, ya da 'o peygamber olmadığın hâlde niçin vaftiz ediyorsun? dediler" diye 
zikredilmiştir ki İlya, İlyas; o peygamber de Hatemü'l-enbiya Muhammed 
(a.s.)'dır. İlya Râfıziler tarafından "Ali" ismine de tatbik edilmiştir. ge, Jel ) 
(Us is; hitabın, Hz. Peygambere müteveccih olmak itibarıyla peygamberin 
dedesi olan ve İshak ve Yakub silsilesinin mukabilinde bulunan Hz. İsmail diğer 
bir sınıfın başlangıcı olarak buraya bırakılmış ve teker teker faziletleri itibarıyla 
Elyesa', Yunus, Lüt (a.s.) da onunla beraber bir sınıfta sayılmıştır. Elyesa', Yuşa' 
b. Nun'dur, diyenler olmuş ise de Elyesa' b. Ahtub b. el-Acuz'dur diye tashih 
ediliyor. Hamza, Kisai ve Halef-i Âşir kıraatlerinde "0" ın şeddesiyle "ax" 
okunur. (6 sil 5 Sall 5 SS çalişi öşül si) "İşte onlar, kendilerine kitap, hüküm ve 
peygamberlik verdiğimiz kimseler, şu hâlde (sYa te »: 44 buna şunlar 
küfrederlerse, yani bu üçüne veya kitap ve hükmü içine alması itibarıyla daha 
özet olmak üzere Kureyş kâfirleri peygamberliğe hiç iman etmezler ise hiç 
ehemmiyetleri yoktur. (0 AS: 45! sal bsi e GS; si mukakkak ki biz o kitap, hüküm ve 
nübüvvete öyle bir kavmi müvekkel kılmışızdır ki bunlar ona hiçbir zaman kâfir 
değildirler. Daima iman ve şükran ile sarılır, emn ve hidayete mazhar olurlar. 
Mekke kâfirlerine karşı Ensar ve ehl-i Medine, Arap kâfirlerine karşı diğer 
kavimlerin müminleri, bütün kâfirlere karşı bütün Âdem oğullarından 
peygamber, sahabe, tabiin ve her mümin ve hatta melekler bu kavimdendir. && j) 
(âl ala çal işte ya Muhammed! Bu zikrolunan ve seçilip kendilerine kitap, hüküm 
ve nübüvvet verilerek âlemlere üstün tutulmuş bulunan muhsin ve salihlerdir ki 
Allah kendilerini "ösüş ça 3 va YI eşi ii" "İşte güven onlarındır ve doğru yolu 
bulanlar da onlardır" medlülünce hidayete erdirmiştir. Binaenaleyh (oiâ ave) sen 
ancak onların hüdalarına iktida eyle: Geçmişten örnek olmak üzere bunların 
hepsinin tuttukları iman tevhidi ve doğruluk, istikamet, salâh, fazilet ve ihsan, 
kitap, hikmet, nübüvvet, hâsılı hidayet yolunu tut, başkalarına bakma. Bu "sa" 
emrindeki "u" zamir değil hâ-i sekittir. Yani sadece, vakıf hâlinde "»" ın harekesini 


muhafaza eden bir harftir. Bunun için sakin okunur. Ve Hamza, Kisai, Yakub 
Halef-i Âşir kıraatlerinde vasıl hâlinde hazfedilir, okunmaz. Ancak İbn Amir 
kıraatinde "hüda"ya raci zamirdir. Vasıl hâlinde kesre ile veya med ile okunur. 
Ve işte İbrahim kıssasını anmanın hikmet ve gayesi budur. Bunlara uyup yüzünü 
ancak Allah'a tut ve hiçbir şeyden korkmayarak ve başkasından hiçbir şey 
beklemeyerek ahkâmı tebliğ et. Onlar gibi sen de (ül 4 SY) şa gi! yal ele İLİ Y 8) 
de ki ben bu iş, bu tebliğ üzerine sizden bir ücret, bir karşılık istemem, o Kur'an 
başka bir şey değil, bütün akıllılar âlemine taraf-ı ilâhiden bir tezkir ve ikazdır. 
Bu bir ferde, bir sınıfa veya bir kavme mahsus değildir. Allah için herkese 
muhtaç ve mükellef bulundukları şeyleri hatırlatmaktır, genel bir rahmettir. 


En'âm 91 - 94 
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Allah'ı gereği gibi tanıyamadılar, çünkü Allah beşere bir şey indirmedi 
dediler, de ki: Kim indirdi o, Musa'nın insanlara bir nur, bir hidayet olarak 
getirdiği kitabı? ki siz onu parça parça kâğıtlar yapıyorsunuz, bunları 
ortaya atıyorsunuz da bir çoğunu gizliyorsunuz, bununla beraber şimdi 
size, ne sizin ne de atalarınızın bilmediği hakikatler öğretilmekte, Allah, de, 
sonra bırak onları daldıkları batakta oynayadursunlar. (91) İşte bu da 
bizim indirdiğimiz bir kitap, feyiz ve bereketi dünyayı tutacak, evvelki 
kitaplar bu tasdik etmedikçe muteber olmayacak, bir de Ümmülkura'yı ve 
hem bütün çevresindekileri inzar edesin diye ki ahireti temin edecekler 
buna iman ederler ve onlar namazlarının üzerine muhafız olurlar. (92) 
Uydurduğu yalanı Allah'a isnat eden veya kendine bir şey 
vahyedilmemişken bana vahyolunuyor diyen kimseden, bir de Allah'ın 
indirdiği ayetler gibi ben de indireceğim demekte olan kimseden daha zalim 
kim olabilir? Görsen o zalimler ölüm dalgaları içinde boğulurken melekler 
ellerini uzatmış çıkarın, diye: Canlarınızı bugün zillet azabıyla 
cezalanacaksınız, çünkü Allah'a karşı hak olmayanı söylüyordunuz ve 


çünkü Allah'ın ayetlerinden istikbar ediyordunuz. (933 Celâlim hakkı için 
işte geldiniz: Bize teker teker: İlk defa yarattığımız gibi ve o size bahşedip 
hayaline daldırdığımız servetleri arkalarınızın gerisine bıraktınız, hani o 
sizin mevcudiyetinizde şürekâ olduklarını zu'm ettiğiniz şefaatçilerinızı da 
yanınızda görmüyoruz? Gördünüz ya aranızdaki rabıtalar didik didik 
koptu ve o zu'm ettiklerinizin hepsi sizden gaip olup gitti. (94) (6 â öx âli, sl) 
Allah'ı hakkıyla takdir etmediler, celâl ve cemal sıfatlarını lâyıkıyla tanımadılar: 
Her şeye kadir, rahman ve rahim olduğuna iman etmediler, nimet ve rahmetinin 
kadrini bilmediler, hukukuna riayet, ilâhlık şanına hürmet etmediler, hâsılı 
takdirsizlik ve nankörlük yaptılar. («çi yö çe al Jill 6) Zira Allah beşere 
hiçbir şey inzal etmedi dediler. Böyle demekle yalnız beşeriyet hakkında bir 
takdirsizlik değil, Allah hakkında da takdirsizlik ettiler, beşere Allah'ın en büyük 
rahmet ve nimeti olan vahyi, peygamberler göndermeyi mutlaka inkâr etmek 
cür'etinde bulundular, Sabiiliğe saptılar ve öyle bir surette saptılar ki mahsusu ve 
makul olanı tanımayan Sofistlerin veya beşeri ilâh tanımak isteyenlerin "Allah, 
biz insanların işine karışmaz" dedikleri gibi Allah'ın beşere indirdiği hiçbir şey 
yokmuş veya beşerde her ne varsa Allah'tan başkası tarafından veya beşerin 
kendisinden imiş gibi idare-i kelâm ettiler. Şüphe yok ki bu gibi çirkin sözler 
söylemeye cür'et etmek bir nankörlük hasletinden, bu da nankörlüğün 
kötülüğünü ve Allah'ın azamet ve kudretini takdir edememekten doğan fahiş bir 
cehalet ve ahlâksızlıktır. Allah dediği zaman ne dediğini bilmeyen, bu ism-i 
celâlin ne kadar sonsuz bir kudret ve kemal ifade ettiğini gereği gibi 
düşünmeyenlerdir ki böyle cür'etlerde bulunurlar. "Allah beşere bir şey 
indirmedi sözü bir müşrik sözü olduğu ve yukarıdan beri anlaşıla geldiği üzere 
Mekke müşriklerinin de bu fikirde bulunduğu zahirdir. Fakat bunu Medine'de 
Yahudilerin hahambaşılarından Malik b. Sayf'ın söylemiş olmasıdır ki bu ayetin 
nüzulüne sebep olmuştur. Şöyle ki: Malik b. Sayf semiz, şişman bir adammış, 
Resulüllah'ın yanına gelmiş, konuşurken Resulüllah kendisine "Musa'ya Tevrat'ı 
indiren Allah'a ant vererek soruyorum, Allah şişman bilgine buğzeder" diye 
Tevrat'ta buluyorsun değil mi? Hâlbuki sen şişman bilginsin, Yahudilerin 
yedirdiği şeylerden semirmişsin" buyurmuş oradakilerin gülmesi üzerine, Malik 
b. Sayf kızmış, Hz. Ömer'e dönüp "ei ww yö ge aliyi "Allah hiçbir beşere bir 
şey indirmemiştir" demiş, Nübüvvet-i Muhammediyeyi inkârda mübalâğa etmek 
için hiddetinden müşrikler gibi hepsini inkâr edivermiş, sonra bu sözünden 
dolayı Yahudiler tutmuşlar, kendisini riyasetten azledip yerine Kâb b. Eşref'i 
geçirmişler. Bu ayetin sebep-i nüzulünde meşhur olan cumhur kavli budur. 
Bundan dolayıdır ki surenin başında beyan olunduğu üzere bu ayet, bu surenin 
Medine'de sonradan nazil olan bir kaç ayeti cümlesinden olduğu rivayet 
edilmiştir. Gerçekte yukarıdan beri sözün geliş şekli, müşriklere karşı olduğu 


hâlde burada Yahudiler de ilâve edilerek buyruluyor ki : (5 öyle diyen 
takdirsizlere karşı de ki: (0 5m şi) ye ele gl Sİ İİ ye) Musa'nın insanlar için 
bir nur olarak, bir hidayet olarak getirdiği kitabı yani Tevrat'ı kim inzal etti? O 
nur ve hüda ki (v5 â“;k55) siz onu kırtaslar yapıyorsunuz, aydınlanıp amel 
edecek yerde parça parça kâğıtlara koyuyor, kuru evrak hâline getiriyorsunuz 
(008 üsisiş ii m) bunları meydana çıkarıp gösteriyor ve bir çoğunu gizliyorsunuz 
Yani saklıyor ve tahrif ediyorsunuz, meydana koyduklarınızla da amel etmiyor, 
kalbinize koymuyursunuz. Lâkin İbn Kesir ve Ebü Amr kıraatlerinde gaip 
sıygasıyla "IS üsüğiş gi ya bl â işle" okunur ki "onu kâğıtlar yapıyorlar. 
İstediklerini meydana çıkarıp bir çoğunu gizliyorlar" demektir. Bunda 
Yahudilerden, hitap ile değil, gıyap ile tabir buyrulmuştur. Eğer öbür kıraat 
olmasa idi bu ayetin de Mekke'de ve müşrikler sebebiyle nazil olduğuna 
hükmedilebilirdi. Ancak bu surette Tevrat'ın inzalinin ve Yahudilerin hâllerinin 
müşriklere karşı nasıl bir çelişki maddesi olarak irat edilebileceği suali varit 
olurdu. Fakat bunun da sebebi yok değildir. Zira Mekke müşrikleri nazarında da 
Musa'ya Tevrat'ın nüzulü ve Yahudilerin hâlleri, herkesçe bilinmekte idi. Onun 
İÇİN "pe Gİ USİ ÇESİ ie Jİ g" "Eğer bize kitap indirilseydi, biz onlardan daha 
doğru yolda olurduk" diyorlardı. Binaenaleyh bu iki kıraatin toplamı bize şunu 
ifade eder ki ayetin nüzulüne hem Yahudiler, hem de müşrikler 'sebep' olmuştur. 
Her ikisi de nübüvvet-i Muhammediyeyi inkâr için "e ie yö çe a Ju" "Allah 
hiçbir beşere bir şey indirmemiştir"de mişlerdir. Fakat asıl sebep-i nüzul, 
Yahudilerin söylemesi olmuş ve sözlerinin çelişki maddesi evvelâ Tevrat ve 
takdirsizliklerinin misali de ona karşı aldıkları vaziyet ile gösterilmiştir. Bundan 
başka daha umumi olmak ve Kur'an'a da temas etmek üzere buyruluyor ki: gök ; 
(Sİ Vs İl sas du bir de size ne kendinizin ne atalarınızın bilmediğiniz ilimler 
talim olundu. Binaenaleyh bunları size indiren, talim eden hakiki muallim kim? 
Ya Muhammed, o takdirsizler buna ne derlerse desinler sen (ai 5 Allah'tır de &) 
(Osl aşa sâ çi a Sonra Onları bırak daldıkları batıl içinde oynayadursunlar. ('a 5 bu 
Kur'an da wi ws) bizim indirdiğimiz öyle bir kitaptır ki (4 4) mübarektir. Feyzi 
cihanı tutacaktır. (4x ox 9 öxa4) önündekini tasdik eden, destekleyen ve hakkı 
batıldan ayıran bir kitaptır. Ondaki nur ve hidayet bunun tasdikinden geçerek 
artacak, kuvvetlenecek ve gelişecektir. (4 ös âli a5 biz onu bunun için; yani 
âlemleri hatırlatmak, bereket ve tasdik için ve bir de Ümmülkura'yı ve bütün 
çevresindeki kimseleri inzar edesin diye inzal ettik. (6 4YU östey vall ) ve ahirete 
iman eden, akıbetlerini kurtarmak isteyenlerdir ki (« vs) buna iman ederler a 5) 
(0 bilaş aeDa gi ve bunlar namazları üzerinde muhafız ke. silirler. Bütün şehirlerin 
anası merkezi demek olan "e 4 â" Mekke'nin bir ismidir ki cihanın merkezi, 
yaratılmışların kıblesi demek gibidir. Uyarma Mekke'nin kendisine değil, 
ahalisine olacağı malüm bulunduğundan mana, mecaz veya mecazi isnat 


suretiyle "e âl çi bsi" Ümmülkura halkı demektir. "gis v4" da buna karinedir. Şüphe 
yok ki Mekke denilmeyip de Ümmülkura denilmesi Mekke'yi âlemdeki bütün 
şehirlerin bir mutlak merkezi gibi mülâhaza ettirmek içindir. Ve binaenaleyh ös" 
"iss de merkez ve muhit karşılığıyla bütün yer çevresinde bulunanların hepsi 
demek olur. Bununla beraber Ümmülkura merkeziyet mefhumundan nazar-ı 
dikkate alınmaksızın sadece Mekke demek gibi düşünülürse "ts &-5" dan Mekke 
havalisi, Mekke civarı, bundan da nihayet Ceziretü'l-Arap tasavvur olunur. Bu 
ihtimale göre Kur'an'ın nüzul hikmeti münhasıran Mekke ve Ceziretü'l-Arap 
ahalisinin uyarılmasına mahsus imiş gibi bir tevehhüm hatıra gelebileceğinden 
"şisa üaziSe yn "Mekke ve etrafını uyarman için" buyrulmadığı gibi vs. âl çi âsi 
"işa "Ümmülkura ve etrafını uyarman için" da buyrulmayıp vav-ı atıf ile | sasi" 
"İşiya öa5 6 ii "ve Ümmülkura ve etrafını uyarman için" buyrulmuş ve bununla 
Kur'an'ın nüzulüne, risalet-i Muhammediyenin yalnız Arabı uyarma hikmetine 
münhasır olmadığı ve bir ayet yukarısındaki "özde « 31) a y" "O Kur'an, âlemler 
için ancak bir uyarmadır" manasıyla bereketlerinin şümulünden gaflet etmemek 
lâzım geldiği, velhâsıl "i yüiş | yes il ââS YI dul 3 b" "Ey Muhammed! Biz seni ancak 
bütün insanlara bir müjdeci ve uyarıcı olarak gönderdik" ayetinin kapsamı 
anlatılmıştır. Fakat gariptir ki bütün bunlara karşı Yahudilerden bir fırka işte bu 
"şia daş il çi sisi "ye Ümmülkura ve etrafını uyarman için" nazm-ı celilinden 
Hz. Muhammed (a.s.)'ın yalnız Araplara gönderilmiş bir peygamber olduğunu 
istidlâle kalkışmışlar, yani nübüvvetini itiraf etmekle beraber umuma değil, 
Araplara mahsus bir peygamber olduğu iddiasında bulunmuşlardır. Bunlar 
Yahudilerden İseviye fırkası adıyla anılırlar ki bugün münevver geçinen 
Avrupalılardan bir kısmının Arap olmayan Müslümanlar arasında bu Yahudi 
fırkasının mezhebini ve politikasını yaymaya çalıştıklarını görüyoruz. Beşerde 
vaki olmuş olan nübüvveti inkâr etmek Allah'ı hakkıyla takdir etmemekten 
kaynaklanan bir cür'et ve bir nankörlük ve herhangi bir peygamberin nübüvvetini 
ve herhangi bir kitabın nüzulünü kabul ettikten sonra bütün enbiya ve kitapları 
tasdik ve teyit eden ve onlardan daha açık ve daha feyizli olarak inzal edilmiş 
bulunan mübarek Kur'an'ı ve nübüvvet-i Muhammediyeyi inkâr etmenin ise 
bundan başka açık bir tenakuz olduğunu anlatılmakla nübüvvet emrini takrir ve 
teyit ve nübüvvet meselesinin ilâhi sıfat meselelerinin bir dalı olduğu ve irfan ve 
ahlâk, mes'uliyet hissi ve akıbet endişesi ile alâkasını tesbit ettikten sonra Allah'a 
yalan isnat eden, yalan yere peygamberlik iddia eden veya Allah'a Peygambere 
rekabet etmeye kalkışan müfteriler, yalancılar, sahtekârlar ve haddini bilmez 
insanlar hakkında korkutma ve uyarma olarak da şöyle buyruluyor: (vw alki o) ve 
kimdir o kimseden daha zalim ki (Ws ai çe & şa) Allah'a yalan iftira etmiştir. 
Meselâ Müseylimetü'l-Kezzab ve Esved-i Ansi gibi "Allah beni peygamber 
gönderdi" diye yalandan nübüvvet iddia etmeye veya Amr b. Lühay ve emsali 


gibi kendi kendine din uydurmaya, ahkâm koymaya kalkışmış veya herhangi bir 
suretle Allah'a karşı yalan uydurmuş, Allah'a nispeti caiz ve lâyık olmayan bir 
şey isnat etmiş («âli çi J8 4) veya kendisine hiçbir şey 
vahyolunmamışken bana vahyolundu demiştir. Hâsılı ya herhangi bir suretle bir 
yalan iftira etmiş veya bilhassa vahiy iddiasıyla iftira etmiştir. Diğer bir mana ile 
"bana vahyolundu ona hiçbir şey vahyolunmadı" demiş, kendine vahiy iddia 
etmiş ve Peygambere vahyi inkâr eylemiştir. Yalanın iki büyük çeşidini toplamış, 
yoka var, vara yok diye kat kat büyük bir yalan söylemiş demek olur. J>ix 06 vx) 
(â! Jiu ulu ve o kimseden ki Allah'ın indirdiği ayetler gibi ben de indireceğim 
demiştir. Allah'a rekabet, Kur'an'ın benzerini yazıp, Hz. Peygamberle boy 
ölçüşebileceğini zannetmiştir. Nitekim Taif'li Nadr b. Hâris ve yardakçıları, eLü g" 
"la UL Uk "Eğer istesek bunun aynısını biz de söyleriz!" demişler « 5 &e yi," 

"Lİ ALE g ak Elb şik <a, "Ekin ekenlere, ekmek yapanlara, pişiriş 
pişirenlere, lokma edenlere kasem olsun!" diye saçmalar söylemişlerdir, Ve işte 
şu zikrolunan misaller bu ayetin nüzulüne sebep olmuşlardır ki bunların bazısı 
Mekke'de, bazısı Medine'de vaki olmuş bulunduğundan bu ayetin de Mekke 
olaylarına da işaret ederek Medine'de nazil olduğu rivayet edilmiştir. Ey 
muhatap, (Gisa & ye çi ül 3g $ şi) sen bir görsen bütün bu zalimlerin gamerat-ı 
mevte düştükleri, ölümün pençelerine geçip şiddetten şiddete atıldıkları is>ui 
(çeni Isksu ve melekler ellerini uzatarak (çvi ! ss si) haydi bakalım canlarınızı 
çıkarın yahut kendinizi kurtarın (6:40 Giz 055565) bugün siz hakaret ve zillet 
azabıyla cezalanacaksınız (621 y£ al çe öşiö ss b) çünkü Allah'a karşı hak 
olmayanı söylüyordunuz (05515 «4 ve «sg ve ayetlerinden istikbar ediyordunuz, 
kibrinize yediremiyor, onlara imandan, düşünmekten kaçınıyordunuz Uşs si) 
(65403 Sli US 54 i ve gördünüz ya ey zalimler bugün bize ilk defa sizi halk 
ettiğimiz gibi teker teker, yalnız başınıza geldiniz (e8>seb e 5 Sü b 8 iş) Ve SİZE 
bahşettiğimiz şeylerin hepsini arkanızda bıraktınız (ş8süââ Se 6 #3) O 
şefaatçilerinizi de sizinle beraber görmüyoruz. (185 S3 eşi se 5 ce) Onları ki siz, 
kendinize ortaktırlar diye zu'metmiştiniz. Mevcudiyetiniz üzerinde bunların 
ilâhlık hissesine malik bir takım şürekâ olduklarını ve Allah'a karşı size şefaat 


Nafi, Hafs, Kisai, Ebü Cafer'den başkasının kıraatinde "us" un ref'iyle ",Sis" 
okunduğuna göre artık aranız ebediyen açıldı, bütün ilişkiler kesildi. târumâr 
oldu (üsae 5 Su Sir kaş) ve zu'metmiş olduğunuz o hayallar, o kuruntular sizden 
sayp oldu gitti" diye tarafımızdan hitap tebliğ edildiği vakit görsen!... Neler 
olacaktır neler!.. Bunları göz önüne getirmeli de Allah'a karşı haksızlıkta, 
takdirsizlikte bulunmamalıdır. Gerçekte, 


En'âm 95 - 101 
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RİN gâl deş şi 343 (96) pe Ya AN Spa 5 AN) yk yakl 
(97) aliş eğdi ALYA SiLallk yâ ğa | göğü 

| İNN VLll gayi? Ad Bal çaki Öya 2S gl GA 
JS ilgi Aş ŞA gla gala da dü İ gili 35 (98) Ösgüki asl 
ğa Öa SİN dag Üsi yla üs SİA ERİN ea$ ka UŞGAİ günl 
Aşka 38 g gida GAİN G siğil GİBİ ğa işa Âli ali 
(99) ösiaği azli Gİ GL çk Ğİ kala ZAİN e e gl 
İSİ ele iş Gla Opl Aİ) ŞİLA 3 AŞİK 3 Öl KS a | ki 
ala Mg Aİ asi YağiIğ Sil ladıli das (100) ğşiaş ÜE İliş 
(101) 248 sp İS; Sâ3 $ pi İS lü Ağan a öğ 


Allah o taneleri, çekirdekleri pörtleten, ölüden diri çıkarır, ve diriden ölü 
çıkaran, işte size söylüyorum Allah o, şimdi söyleyin nereden 
çevriliyorsunuz? (95) O, tan attırıp sabah çıkaran, geceyi bir aramagâh 
kılmış, Şems ve Kamer'i de birer hesap nişanesi, o işte o aziz, alimin takdiri. 
(96) Hem odur, O ki karada ve denizde yolu doğrultmanız için size yıldızları 
sebep kılmıştır, hakikat ilim ehli olanlar için ayetleri tafsil eyledik. (97) 
Hem odur, O ki sizi bir tek nefisten halk etti, demek bir müstakar bir de 
müstevda var, hakikat ince anlayışlı fıkıh ehli olanlar için ayetleri tafsil 
eyledik. (98) Yine odur, O ki semadan bir su indirdi, derken onunla her 
şeyin nebatını çıkardık, derken ondan bir yeşillik çıkardık, ondan birbiri 
üzerine binmiş tâneler çıkarıyoruz, hurma ağacından da dalından sarkan 
salkımlar ve üzümlerden bağlar, zeytini de narı da birbirine benzer 
benzemez, bakın her birinin meyvesine : Bir meyve verdiği vakit, bir de 
kemale erişine, şüphesiz şu size gösterilende iman ehli olanlar için bir çok 
ayetler vardır. (99) Bir de tuttular Allah'a cinleri (gizli mahlükları) şerik 
koştular, hâlbuki O onları yarattı, bundan başka ona oğullar ve kızlar 


saçmaladılar, ne dediklerini bildikleri yok, onun zat-ı sübhanisi onların 
vasıflarından çok münezzeh ve mütealdir. (100) Göklerin ve yerin mübdüi, 
ona çocuk nasıl tasavvur edilir? ki bir eşi bulunmak mümkün değil, o her 
şeyi yaratmış ve her şeye alim. (101) " &..«" İbn Kesir, Ebü Amr, Yakub'tan 
Revh kıraatinde ism-i fail sıygasıyla " 4" okunur. (4 515 çal gi al gi) Allah tâneleri 
ve çekirdekleri yarandır (cil ö 1 x 5) ölüden diri çıkarır (99 ös canli g a) ve 
diriden ölü çıkarandır. (4! 3 işte Allah budur. Böyle bütün tabiatlar üzerinde 


hâkim olan emsalsiz yaratıcıdır. Falk, şakketmek çatlatmaktır. Hab ; 


habbenin, neva da çekirdek demek olan nevatın çoğulu makamında ism-i 
cinstir. Hab, tane; ot tohumlarına, nevat, çekirdek de; ağaç tohumlarına delâlet 
eder. Mamafih ot ve ağaç ikisi de nebati olduğundan nevatı tânenin içindeki 
nebati maya gibi mülâhaza etmek mana itibarıyla daha muvafık olacaktır ki bir 
habbenin içindeki bu öz, bu maya bir hurma veya üzüm tanesinin içindeki 
çekirdek gibidir. Buna nevatın tasğiri olarak "nüveyye" de denilir ki Fransızların 
"nuvoyya" tabiri bundan alınmış görünür. Bakınız bir tane, bir çekirdek bir yere 
düşer, bir müddet geçince Allah o tane, o çekirdek dahilinden bir hareket, bir 
basınç, bir filizlenme husule getirir, onu altından üstünden yarar, çatlatır, sükün 
hâlini hareket hâline, bitişme hâlini ayrılma hâline çevirir. Üstteki çatlaktan tek 
çenekli veya iki çenekli olarak havaya yükselen ağaç, altındaki çatlaktan zemine 
geçen ve saçak tabir olunan ağaç çıkar ve o habbe, o çekirdek evvelâ böyle biri 
yukarı yükselen, diğeri aşağı inen iki muhtelif tabiatta bulunan iki ağacın bitişme 
sebebi olur. Parmakla eziliverecek kadar ince ve lâtif olan o yumuşak saçaklar, 
sert çuvaldızların, sivri bıçakların nüfuz edemeyeceği derecede sert olan yerleri 
ve bazı zaman kaskatı taşları bile çatlatır, aralarına girer ve sonra bir nebat, bir 
ağaç üzerinde o kadar şaşırtıcı ve mükemmel bir surette muhtelif tabiatlar 
kazanır ve bu muhtelif tabiatların hepsi öyle bir ahenk ve nizam ile işler, çalışır 
ki acayip ve inceliklerinin şerh ve izahı tükenmez. Bir tabiattan yarılıp çıkan 
kabuk, ağaç, öz, damar, kök, gövde, dallar, yapraklar, çiçekler, renkler bu 
muhtelif tabiatların her biri bütün tabii kuvvetler üzerinde hüküm icra ve tesir, 
san'at ve güç ızhar eden yaratıcı kudretin âciz bırakan delillerinden olan birer 
âlemdirler. Bunları daha geniş bir zevk ile müşahede etmek isteyenler bitki 
anatomisini, dokularını, uzvi maksatlarını tetkik ve mütalaa etsinler. Sonra 
çatlaktan çatlağa, fıtrattan fıtrata geçen ve sıfatları, özellikleri, renkleri, şekilleri, 
tatları, tabiatları muhtelif olan bu muhtelif cisimlerin müşterek mesailerinden 
asli maksat olan meyve doğar. Bir habbe veya bir çekirdek yerine kat kat kutular, 
mahfazalar içinde yüzlercesi meydana gelir. Ve her biri kemalini bulunca yeni 
bir âlem olmak için bittiği yerden kopar, topraklara katılmak üzere zemine atılır. 
Menşei bir ve tabiatın, yıldızların, mevsimlerin, unsurların tesirleri, şartları eşit 


olduğu hâlde bir habbeden, bir çekirdekten bu kadar muhtelif cisim ve tabiatların 
çatlayıp çıkması tabiatların ve unsurların değil, hakim, rahim, kadir-i muhtar 
olan vacibulvücudun takdir ve tedbiri eseri olduğunda şüphe yoktur. Toprakta 
çekirdekten bunları bitirip çıkaran yaratıcı kudret ne ise yine toprakta bunlardan 
çekirdeği bitiren yaratıcı kudret de odur. Gerek taneyi, çekirdeği yararak nebat 
ve ağaçlar çıkarmak ve gerek bir yarılmadan tane, çekirdek yaratmak her iki 
manasıyla "ssl , cl âW" "Taneyi ve çekirdeği yaran" odur. Binaenaleyh doğrudan 
doğruya topraktan tane ve çekirdeği yaratıp çıkaran da odur. O böyle ölüden diri 
çıkarır, diriden ölüyü çıkaran da odur. Ve bu mana hayvanatta daha derin ve daha 
büyük bir şümul ve güzellik ile zahirdir. Ve işte Allah bu yarma ve fıtrat yapan, 
ölüden diri ve diriden ölü çıkaran ve tabiatlar üzerinde hâkim olan kadir-i 
mutlak, failimuhtardır. (0S sö Binaenaleyh ondan nasıl çevrilir de başkalarına 
taparsınız? Yahut ondan, onun hüküm ve kudretinin tesirinden nerede 
kurtulacaksınız? Gerek hayatta olun gerek ölümde, gerek hayvanlara karışın 
gerek otlara, gerek yere geçin gerek göğe çıkın, gerek karanlıklarda bulunun, 
gerek aydınlıkta. Hâsılı hiçbir hâlde, hiçbir noktada onun elinden 
kurtulamazsınız. Zira (9! 4W sabahı çatlatan: Zulmetleri yarıp fecir yapan, 
ziyayı aksettirip tan attıran odur. (us JM Ja) o geceyi seken; dinlenecek istirahat 
edecek bir sükünet okyanusu (Us yl» yas ) Şems ve Kamer'i de hesap 
yapmıştır. Asım, Hamza, Kisai ve Halef-i Âşir'den gayrısında "us. ül Jel ş" 
okunur. Yokluk karanlığını yarıp şafak söktürerek yoğu var eden ve ufku sabah 
ve güzellikle açıp vücuda, hayata uyanıklık, hareket ve faaliyet veren ve 
geceleyin bunları gizleyerek heyecanları teskin etmek ve yorgunlukları 
dinlendirmek için bir sükün perdesi çeken yine odur. Gündüzün alâmeti olan 
güneş ve gecenin alâmeti olan ay, bunların amil ve faili değil, hesap vasıtalarıdır. 
Hepsi hesaplı yapılmıştır. Ve insanlar faaliyet ve sükünlarının hesabını vermekle 
mükellef bulunduklarından Allah Teala miktarlarını ve sayılarını tayin ve tahsis 
ederek hesabı da halk etmiş, güneş ve ayı bu hareket ve sükünun hesabına birer 
alâmet yapmıştır. (<a, bütün bunlar, bu çatlamalar, bu yapıcılar, bu hesaplar xw) 
(esl > O aziz ve alimin takdiridir. Ne hesapsız, takdirsiz, gelişi güzel, keyfe 
göre oluvermiş bir tesadüftür, ne de ne yaptığını bilmeyen kör bir tabiatın 
birbirini takip etmesidir. Böyle varlık ve yokluk, karanlık ve aydınlık, hareket ve 
sükün gibi ikisi de bir yere gelmek ihtimali bulunmayan muhtelif ve zıt 
tabiatların her birine birer muayyen miktar tahsis ederek birer had koyup sonsuz 
ihtilâflarına rağmen hepsini bir telif ve terkip nizamı içinde kat'ı hesap ile 
yürütmek elbette hiçbir tabiata mahküm olmayan benzersiz bir izzet ve kudretin 
ve gaip ve şahidi bilen nihayetsiz bir muhkem ilmin sahibi olan bir aziz ve 
alimin beliğ eseri ve güzel yapısıdır. Binaenaleyh o halık ve fâtır olan Allah 
yalnız kadir değil şerik ve benzeri yok bir aziz ve alimdir de. Bunu hesaba 


katmayıp da ondan sarf-ı nazar etmek ve onun izzet ve ilminde bulunan tabiat 
veya hayata veya astronomiye ait kuvvetlere bağlanıp tapmak ve sonra onun 
hesabından kurtulmak nasıl mümkün olur? Hâlbuki: (48 a3 O hem öyle bir 
Allah'tır ki (es 5 das) sizi yıldızlar için değil, yıldızları sizin için, yani içi te! sügi) 
(O025 il walk ber ve bahir zulmetlerinde bunlarla hidayet bulasınız: Bunların 
delâletiyle hedefinizi, cihetlerinizi, kıblenizi, maddi manevi yolunuzu 
doğrultasınız diye yapmıştır. Binaenaleyh bunlar size ilgileri açısından 
üzerinizde hâkim ve idareci birer mabut değil, menfaatlerinize hâdim birer 
hidayet fanusu ve rahmet alâmetleridirler. (0542; ç s8 ay! La ) şüphe yok ki biz 
ilim şanından olanlar için bu ayetleri tafsil ettik. Evvelâ gökteki yıldızlar gibi 
nokta nokta ayırt edilerek veciz bir surette çoklukla zikir ve beyan edilen bu 
ayetler umuma hidayet olmakla beraber öyle ilmi noktalardır ki bunlardan ilim 
ehli olanlar, bilmek şanından bulunanlar istifade ederler. İkinci olarak bunların 
hilkat kitabında, kara ve denizde, yeryüzünde ve gökyüzünde, bitkilerde ve 
hayvanlarda, hava ve astronomide o kadar çok tafsilatı vardır ki bunlardan 
faydalanabilmek de ilim ehli olanlara, ilmi kabiliyeti bulunanlara mahsustur. 
Binaenaleyh Müslümanlar bu düsturları esas kabul ederek botanik, zooloji, 
aritmetik, meteoroloji, astronomi, astroloji, ve matematik ilimlerini tahsile 
çalışmalıdırlar. Hâsılı bu Kur'an ayetleri o kadar geniş bilimleri ihtiva eder ki 
bunun şerh ve tafsilinde "Misa ak Lük giy çi) MS İİ gal dil Na ll YS Şİ 
"De ki: Eğer Rabbimin sözlerini yazmak için deniz mürekkep olsaydı, kesinlikle 
Rabbimin sözleri tükenmeden deniz tükenirdi, bir misli de yardımcı getirsek 
bile" hükmü geçerlidir. (6âsl ş ösüi ön p$li gli a ) Yine O öyle bir Allah'tır ki sizi 
ibtida bir nefisten inşa etti. Bir candan, bir âdemden neşet ettirdi, üretti (Nisa 
suresinin başına bakınız). (£si; yö) sonra bir müstakar, bir de müstevda var. 


Çeşit çeşit. Müstakar ve müstevda, yerleşme ve emanet bırakma 
manasına mimli mastar veya yerleşme mahalli ve emanet bırakma mahalli 
manasına ism-i mekân olur. Yani hepiniz bir nefisten neşet etmiş olduğunuz 
hâlde her birinizin bir yerleşme hâliniz, bir emanet bırakma hâliniz var. Sulpten 
rahme, rahimden dünyaya, dünyadan kabre kâh yerleşme, kâh emanet olarak 
bırakılma gibi iki nöbetleşe hâl içindesiniz yahut kiminiz yerleşme yeri, kiminiz 
emanet bırakma yeri, bazınız erkek bazınız dişi, yahut kiminizin yerleşme yeri, 
kiminizin emanet bırakma yeri var, bazınız döl sahibi, bazınız rahim sahibi, 
bazınızın karargâhı, hanesi, vatanı var, bazınız gurbette, seferde veya göçebe. 
İbn Kesir, Ebü Amr, Yakub'tan Revh kıraatlerinde kâfın kesriyle ism-i fail olarak 
" is" okunur ki bu surette "şos" ism-i mef'uldür. İstikrar lâzım olduğundan 
müstakar ism-i mef'ul olamaz. Fakat istid'a iki mef'ulüne tadiye eder ki birisi 
emanet bırakılan şey, diğeri de kendine emanet edilen şeydir. Ve bunun ikisine 


de müstevda denilir ve burada birincisidir. Binaenaleyh bu kıraate göre mana: 
Hepiniz bir nefisten inşa edilmiş olduğunuz hâlde kiminiz yerleşmiş bulunuyor, 
istikrar hâlinde, kiminiz de henüz emanet hâlinde; yani kiminiz henüz kaynak 
yeri olan sulpten ayrılmamış orada duruyor. Kiminiz rahme tevdi edilmiş 
doğmak üzere bulunuyor. Diğer bir mana ile: Kiminiz rahimde yerleşmiş, 
kiminiz henüz sulpte emanet bulunuyor. Yahut kiminiz bilfiil halk edilmiş, 
kiminiz de henüz kuvve hâlinde, yahut kiminiz kararını bulmuş, bulüğ ve 
kemaline ermiş, kiminiz de henüz velâyet ve vesayet altında, yahut kiminiz 
yerleşmiş, medeni veya mukim, kiminiz yolcu veya seyyar, nihayet bir kısmı 
ölmüş, bir kısmı dünyada. Hâsılı kaynak bir, oluş çeşitli, yapıcı ve durumlar, 
birbirini takip etmede ve değişim içinde hem müttefik, hem muhtelif de 
muhtelif. Binaenaleyh tabii bir görüş açısından bakıldığı zaman ilim ve fennin en 
büyük kanunu olan tabiatın muntazaman birbirini takip etmesi kaidesi gereğince 
bu çeşitlilik ve ihtilâf olamamak ve bu neşetin bulunmaması gerekirdi. Eğer bu 
olaylar olmasa idi de mesele tabiat itibarıyla teorik olarak tasavvur edilse idi bu 
oluşumlara mümkün olmayan bir çelişki nazarıyla bakmak gerekirdi. Hâlbuki 
âleme göre bile tek bir kaynaktan çok ürün ve birbirine uymayan şeyin meydana 
gelmesi olağan bir şeydir. Ve olay, olaydır. Demek ki: Olayın sebebi, madde ve 
kaynağın tabiatı değil yaratıcıdır. Maddeye ve kaynağın tabiatına eklenen her 
hâdisede yeni bir yaratılış vardır. Yani maddesiz icat gibi zatı ve sıfatı başka 
hiçbir şarta bağlı olmayan bir olmayanın icadı, bununla beraber bu icadı geçmiş 
icada uydurarak ve bağlayarak onu büyüten ve arttıran bir takdir ve bir güzel bir 
san'at vardır, Maddeyi kendi tabiatinde istikrar ettirmeyip de yarmak ve ona 
onda bulunmayan çeşitlenme ve ihtilâfı vererek birden çok, uyandan uymayan 
ve uymayandan uyan çıkararak bir çok dallar ve muhtelif şubeler inşa etmekte de 
ilk maddeyi yoktan varetmek gibi madde ve maddenin tabiatı haricinden gelen 
bariz bir yaratma ve tesir, yaratanın varlığına, ilim ve kudretine delâlet eden 
güzel bir san'at okunur ki bunun delâlet çeşitleri tabiatın manası olan istıkrar ve 
birbirini takip etmenin zıddı olup onu tamamen veya kısmen değiştiren 
yeniliklerin, değişimlerin varlığıdır. Her emanet bırakma, her yenilik, her 
sonradan oluş, her arız oluş, her değişim bir yaratma delili ve bunun içinde her 
istikrar, her birbirini takip, her tevafuk, her nizam bir san'atın delilidir. Birin çok, 
zıttın uygun olması bir tenakuz olduğu hâlde, birden çok, 'uygun'dan da zıt 
yapılması ancak yaratma ve inşa ile mümkün olur. Bazıları yoktan ebediyi 
yaratmayı illet ve illetin daralması kaidesine muhalif zannederler. Tabiate göre 
bir de yoktan yaratma, yokluğun sebebi manasına tefsir edilmesine göre bu zan 
doğrudur. Zira yokluğun sebebi, sebebin yokluğu demek olacağından bu takdirde 
ne illet kalır, ne de sebebin bekası. Hâlbuki olaylar için illet-sebep zaruridir. 
Tabiat, illet farz edildiği zamanda da her başkalaşım ve değişim noktasının beka 


ve illetin daralması kanununa muhalif olduğu açık bir olaydır. Fakat yaratmada 
illet yaratıcı olmak üzere mülâhaza edildiği zaman ne illetin bekası, ne de illetin 
daralması hiçbiri diğerine zıt olmamış olur. Ve hatta yaratma anlayışıdır ki bu 
kanunu tespit ve teyit eder. Ancak sebebin daralması her sebep olunanın sebebe 
dayanması ve sebepten fazla bir kudret ifade edememesi manasına anlaşılmalı, 
sebep olunanın muhakkak illetine uygunluğu manasına telâkki edilmemelidir. 
Zirâ illetlinin illetine uygunluğu da muhaldir. Bir okka bir okkayı çekemez. 
Hakiki illet, illetlinin dengi olamaz. Bir fark ve fazlı haiz olmak zaruridir. İllet 
illetlisine kendinden bir şey vermez, onda eserini yaratır. Yoksa illet tükenir, 
illetin bekası kalmaz. Ve bunun için illet, illetlisinin aslı değil yaratıcı ve var 
edicisidir. Tohum ve ağaç, baba ve evlât, usul ve füru birbirinin illet ve 
illetlenmişi değil sebep ve müsebbebi, yani oluş yolu ve emanet edilen yeridir. 
Bunların emanet bırakılması ve devamlılıkları da beka ve sebebin daralmasının, 
Halık'ın vücut ve tesirinin çeşitli delâletleridir. Asıl ile feri arasında inkılâp ve 
ihtilâf ne kadar çok ve yerleşme ve birbirini takip etme ne kadar az olursa orada 
tabiat hükmü o kadar az ve Halık'ın tesiri o nispette çok görünür. Gerçi en az 
hareket ve sükün gibi iki zıt manaya kabiliyetten azade olan sükün ve mutlak 
istikrar içinde bulunan hiçbir madde yoktur. Ve hatta mücerret hareket bile 
tabiatin külli kanunu olan birbirini takip etmeye ve yeknesaklığa muhalif ve 
yenilik ve inkılâp ifade eden bir zıtlık ve emanet bırakmadır. Lâkin maddenin 
cüzlerindeki bu başkalaşma ve değişim ekseriyetle hafi olduğu için mücerret 
madde fikrine doğru inildikçe tabiat hükmü daha zahir ve madde baki ve 
devamlı gibi anlaşılır. Bununla beraber basit maddelerde değişme hissedildiği 
zaman da basitliği sebebiyle yaratma manası daha büyük bir açıklıkla 
keşfolunur. Bu suretle cansız maddeler ve madenler üzerindeki yaratma manası 
bitkilere, hayvanlara doğru geçildikçe giderek artar, yaratmanın delilleri daha 
çok ortaya çıkar. İnsanların üremesi ve insan hayatına gelince: İnsan fertleri 
arasındaki hâllerin farklılığı hepsinden ziyade olduğu için burada kudret ve 
yaratanın san'atı, delilleri daha çok daha mufassal ve bununla beraber birleştirme 
ve açıklamanın çokluğundan naşi tasavvur ve ihatası daha müşküldür. İşte gis" 
"göğe; bütün bu deliller ve ayetlerin delâlet vecihlerini bütün açıklık ve ilmi 
ayıklamasıyla gösteren bir düsturdur. Ve hiçbir hakim, hiçbir felsefe birbirini 
takip etme ve birbirine uymama, korunma ve değişme, ebedilik ve daralma 
düsturunu bu kadar güzel ve bu kadar şümul ve ayıklamasıyla özetleyememiştir. 
Binaenaleyh burada evvelâ beşer cinsinin tek manasını içeren Hz. Âdem'in 
yaradılış keyfiyeti ve inşasıyla hiç meşgul olmadan her ailede, her kavim ve 
kabilede gördüğümüz şekilde bir asıldan, bir ırktan bir çok kimselerin devamlı 
olarak üremesi ve çoğalıp gittiklerini ifade eden üreme kanununun işaret ettiği 
çeşitlenme ve değişimi kesinlikle ispat eder ki Allah Teala yalnız menşelerin 


halıkı değil, bütün tafsilatıyla her nevi neşetlerin de halıkıdır. Görülüyor ki öve" 
"gişwe; tahlil ve tafsili o kadar yüksek ve derin bir hikmet düsturu ki bununla 
öbür ayetlerin delâletlerindeki vecihleri en dakik bir başlangıç, tafsil ve izah 
edilmiş bulunuyor. Binaenaleyh bunu anlamak, diğer ayetleri de şerh ve tafsil 
etmek demek olacağı ve bu da onlardan daha derin daha ince bir ilmi ehliyeti 
iktiza edeceği cihetle buyruluyor ki: (oseâ ps <3! üks ) Biz bu ayetleri ehi-i fıkıh 
olan, nefisinde ince ve derin bir fehmi bulunan zümre-i hukema için tafsil ettik. 
Yani tafsilden istifade edebilmek için sade ilim ehli olmak kâfi değil fakihünnefs 
olmak da şarttır. Yukarılarda da geçtiği şekliyle fıkıh lügatte bir şeyi illet ve 
hikmetiyle anlamak, ince bir anlayışla fehmetmek manasınadır ki bunda 
marifetünnefs manası da münderiçdir. Ve bununla şuna da işaret edilmiştir ki 
bundan evvelki ayetlerin ilmi tafsilatı şartlarından biri de insanların kendilerini 
ve nefsi hâllerini tanımalarıdır. Alelâde ehi-i ilim olanlar marifetünnefsi hesaba 
katmadan her şeyi anlayıverdiklerini zannederler. Hâlbuki objektif deliller, 
subjektif deliller ile bilinir ve doğru karar ikisinin uyuşmasıyla verilir. 
Binaenaleyh insanın gelişmesi ve sübjektif hayat anlaşılıp fark edilmedikçe 
objektif gelişme hakkındaki ilim, sağlam olmaz. İnsanın gelişmesi ise bitkilerin 
ve hayvanların gelişmesinden daha derli toplu olduğu için kendini bilmek daha 
zor ve kendinden unutmamak şartıyla objektif mütalaa daha zor olduğundan ve 
"göğe did" "Karar yeri ve emanet yeri" tahlili bu açıklamayı da ihtiva ettiğinden 
evvelkinde "ösak; .s&" bilen bir kavim" ile iktifa olunduğu hâlde burada "useöi çö" 
"derin anlayışı olan bir kavim için" buyrularak daha ziyade tahsis kılınmıştır. 
Binaenaleyh fakihünnefs olmayanlar için ne kadar tafsilat verilse boştur. 
Fakihünnefs olanlar için de gerçekte mevcut olan tafsilatı anlamak için bu ayet 
en büyük tetkik ve tahlil anahtarıdır. Ve hatta böyle fakihünnefs olanlar yine bu 
ayetteki düsturun işaret ettiği etraflıca alâmetlerin kendisidirler. Bunun için ehl-i 
fıkha bu derli toplu nokta hatırlatıldıktan sonra aynı düstur dahilinde "s s4, çe) gis" 
"taneyi ve çekirdeği çatlatan" anlayışını açıklama ve seçme silsilesi ve gelişmeyi 
açığa çıkarmak ve bu konuda unsurları bir etkin başlangıç gibi mülâhaza 
edenleri red için en mühim hayati unsurlardan bulunan ve bir zamanlar basit ve 
kadim zannedilen suyun inzalinden başlamak suretiyle bunun üzerinde tecelli 
eden ve insan toplumunun hayatının devamı ve saadetinin esaslarına taallük eden 
rahmet ayetleri ve kudret delilleri gayet ilmi ve bununla beraber gayet hissi bir 
tahlil ve terkip ile umuma gösterilerek şöyle buyrulmuştur: (49 a3 Ve yine O, 
öyle bir Allah'tır ki (su eli o 05) yüksekten bir su indirdi. Şimdi kudret ve 
rahmete bakın ki, biz azimüşşan bir su indirdik de (s.sâ 8 «Us sö) bununla her 
şeyin nebatını çıkardık. Tane ve çekirdeklerin ve her türlü bitkinin, insanlar ve 
hayvanlar gibi bitki ile gıdalanan veya madenler ve diğerleri gibi bitkilere gıda 
olarak onlara dönüşecek ve aynileşecek olan her şeyin bitkiselliğini, bitkisel 


gücünü, yetişme ve gelişme özelliğini fiile çıkardık ( x3 4w uş si) ve binaenaleyh 
ondan -o nebattan veya o şeyden taze bir yeşillik, bir çim çıkardık (SI js üs dex 83) 
bir yeşillik ki ondan birbirine binmiş taneler çıkarırız. Buğday, arpa, çavdar gibi 
hububat başakları havadan hücum edecek düşmanlara karşı harp nizamı almış, 
mızraklarını uzatmış süvari bölükleri gibi ne güzel müterakiptirler (J&a &) ve 
hurma ağacından (sik o 3 tal'ından da, yani tomurcuğundan da (â- 4 s5) yakınlara 
sarkmış salkımlar olur. (cüzi ö« «üs ve daha türlü üzümlerden bağlar (cs v1) 
ve zeytin ve nar («Lâ »£ ş çük) birbirine hem müteşabih, hem de gayr-ı müteşabih. 
Bu benzeyiş ve benzemeyiş kaydı yukarıda yerleşme ve emanet bırakma ile 
ifade olunan birbirini takip etme ve zıtlaşma düsturunun mantık açısından 
dahaaçık bir ifadesidir. (4x4, öil3 e -& 113) şimdi bunun bir meyve verdiği 
zamanki ham meyvesine bakın, bir de kemale erişine. Arada ne büyük bir fark 
vardır, ve bu farkta ne mühim bir terbiye feyzi, ne açık bir terakki feyzi!... s0) 
(Oray sil &Y aw Her hâlde bunda iman edecek olanlar için Allah'ın varlığına, 
birliğine, kudretine, ilâhlık hikmetine delâlet eden bir çok ayetler vardır. Suyun 
inmesi, bitkilerin, çimin çıkması, "u5i" "üs ai" diye mazi sıygasıyla ifade edilmiş 
olduğu hâlde birbirine binmiş taneler kısmı, ihraç "zg »-" diye istikbal sıygasıyla 
ve " -a<"ın sıfatı olarak güç hâlinde gösterilmesi ve tomurcuğun, salkımların bu 
minval üzere bunlara atfedilmesi şayan-ı dikkattir. Bununla Mekke'de bu ayetin 
nazil olduğu sırada İslâm dininin henüz o çim, o tomurcuk misalinde olduğuna, 
Kur'an'ın gökten inen bir rahmet bulunduğuna ve müminlerin istikbali o 
cennetler ve kemale ermiş meyveler gibi olacağına bir işaret de edilmiştir. 
Fahreddin Razi der ki: Burada evvelâ hububat, sonra hurma, üzüm, zeytin, nar: 
Dört çeşit ağaç zikredilmiş ve ekin, ağaçlardan öne alınmıştır. Çünkü ekin gıda, 
ağaçların meyveleri fâkihe, yani yemiştir. Gıda ise yemişten öncedir. Sonra 
hurma diğer yemişlere takdim edilmiştir. Zira hurma Araplara nispetle gıda 
makamındadır. Bir de filozoflar, hurma ağacıyla hayvan arasında bir çok hususta 
benzerlik bulmuşlardır ki bu kadar benzerlik bitki çeşitlerinde bulunmaz. Bu 
manaya işareten Hz. Peygamber de demiştir ki "Ammetiniz, yani halanız 
hurmaya değer veriniz. Çünkü o Âdem'in çamurunun artığından halk edildi." 
Nahlin akabinde de üzüm zikredilmiştir. Zira üzüm, meyva çeşitlerinin en 
şereflisidir. İlk zuhur eden filizlerinden son hâline kadar kendisinden 
faydalanılır. Filizinden ilk zamanlarda incecik yeşil iplikler çıkar ki ekşimtrak 
lezzetli bir tadı vardır. Ve bundan yemek yapmak da mümkün olur. Yaprağından 
elde edilen fayda da malümdur. Sonra koruk çıkar ki bu da gerek hastalara ve 
gerek sağlamlara hoş bir taamdır. Bundan lâtif bir zevk, safralılara faydalı 
şuruplar da yapılır. Yemeklere konacak ekşi de kaynatılır ki ekşili 
kaynatılmışların en lezzetlilerindendir. Tam üzüm olunca da meyvelerin en 
lezizi, en zevkle yenilenidir. Yaş üzümü askıya asarak bir sene veya daha ziyade 


biriktirip saklamak da mümkün olabilir. Ve bu hakikaten biriktirilip saklanan 
yemişlerin en lezizidir. Sonra üzümden yenilecek dört çeşit şey yapılır: Kuru 
üzüm, pekmez, sirke, şarap. Bu dört şeyin faydalarını anlatmak ise ciltlerle 
kitaplara dayanır. Gerçi şarabı şeriat tahrim etmiştir. Bununla beraber Cenab-ı 
Allah bunun hakkında "Lesüi e »5i bil ş elli adla" "Bu ikisinde büyük bir günâh ve 
insanlara bazı yararlar vardır. Ancak günâhları yararlarından daha büyüktür" 
buyurmuştur. Üzümün en güzel şeyi çekirdeğidir. Doktorlar bundan bir takım 
tertipler yaparlar ki zayıf ve ratıb (nemli) mideler için pek büyük faydaları olur. 
(Gerçekten zamanımız doktorları da üzüm çekirdeklerinin çiğneyip ezerek 
yemek şartıyla faydasının pek büyük olduğunu beyan etmekte bununla 
müttefiktirler). Hâsılı üzüm yemişlerin sultanı denmeye şayan bir meyvedir. 
Aynı şekilde zeytinden de pek çok bakımdan istifade edilir: Tanesi yenir, yağının 
da yemek vs. hususlarda ne kadar büyük faydası olduğu ve çokça kullanıldığı 
malümdur. Nara gelince: Nar, gerçekten acayip bir meyvedir. Bu evvelâ dört 
şeyden mürekkep bir cisimdir. Kabuğu, zarları, çekirdeği, suyu. ilk üçü, yani 
kabuğu, zarları, çekirdeği soğuk, kuru, yoğun, tutucudur. Hem bu sıfatlarda çok 
kuvvetlidir. Suyu ise bunların zıddına olarak gayet leziz ve lâtif ve yumuşaklığa 
çok yakın bir içecektir. Ve huyu, tabiatı mutedil olanlara pek münasiptir. Zayıf 
mizaçları bir takviyesi de vardır. Bir yönden gıda ve bir yönden de devadır. 
Binaenaleyh nar, düşünüldüğü zaman üç kısmındaki tam yoğunluk ve suyundaki 
letafet ve itidal ile Halık Teala bunda iki değişik zıddı toplamış gibidir. Yani 
bunda "alük ye şe" "benzeyen ve benzemeyen" mefhumundaki uygunluk ve 
zıtlık kanununun bariz bir misali vardır. Hâsılı her şeyin gerek başlangıcında ve 
gerek gelişme süresinin her lâhzasında hem ehl-i ilme, hem ehiİ-i fıkıh ve 
hikmete, hem hem bütün iman kabiliyeti olanlara Allah Teala'nın ilâhlık eserleri, 
kudret ve tek oluşunun delilleri açık ve doludur. Böyle iken (621 8 yâ â | sk 9 
Allah'a cinleri türlü türlü şerikler kıldılar. Cin genel adı altına dahil olan, 
nazarlardan gizli, karanlık mahlükata veya gözle görünmez, metafizik kuvvetlere 
ve ruhani cevherlere ilâhlıktan ve rablıktan veya yaratıcılıktan pay vererek 
Allah'a denk veya daha aşağı ortak yaptılar, kimi. meleklere, kimi şeytan cinsine, 
kimi hepsine muhtelif adlarla taptılar veya zati kudret ve tesir isnat ettiler. 
Müfessirlerin beyanına göre buradaki cin, melekler ve şeytanlara da şamil bir 
genel manada kullanılmıştır. İbn Abbas demiştir ki: "Cin lâfzı, gizlenmeden, 
örtünmeden türemiştir. Melekler ve bütün ruhaniler de gözle görünmezler ve 
sanki gözlerden gizlenmiş gibidirler. Bu tevil iledir ki İblis de cinden sayılır. 
Melekler ve ruhanilere de cin denilmiştir." Yukarıda putlar ve yıldızlar gibi 
mahsus ve fiziki şeylerden ortak koşanların puta, yıldızlara, heykellere 
tapanların sapıklıkları beyan olunduktan sonra burada da bunların doğuş 
felsefesi olan ruha tapanların sapıklıkları, yani melekler, şeytan, akıl, nefis, 


madde, kuvvet, tabiat gibi gizli veya fizik ötesi sebeplere bağlananların ve 
bunları üç tanrı ve aracı sayanların sapıklıkları beyan olunmuştur. Bazı 
müfessirlerin beyanına göre bu ayet "Melekler Allah'ın kızlarıdır" diyenler 
dolayısıyla nazil olmuş ve meleklere cin denilmiştir. Meleklere Allah'ın kızları 
demek de cevheri ortaklığı gerektiren doğurtma fikriyle Sabie'nin meleklere 
tapma zihniyetiyle alâkadardır. İbn Abbas'tan bir riveyete göre de bu s5 öl sas 5" 
"cal "Allah'a cinleri şerik kıldılar", Sâffât suresindeki "bi öy, ix) say" "Onlar 
Allah ile cinler arasında bir soy bağı uydurdular" ayetinin de delâleti üzere Allah 
ile İblis arasında bir nesep alâkası gerektiren karşıt iki kardeş gibi sayarak 
"hayırların yaratıcısı Allah, şerrin yaratıcısı şeytandır" diyen zındıklar hakkında 
nazil olmuştur ki bu şekilde de evvelâ Mecusilerin itikadına ve ikinci olarak 
buna benzeyenlerle ilgili olur. Zirâ bütün Mecusiler bu âlemdeki bütün hayırlar 
nurdan ve diğer bir ifadeyle tanrıdan, bütün şerler de zulmetten ve diğer bir 
ifadeyle Ehremen'dendir diye bir ikiliğe kail olduklarından genel manada 
"Seneviye" unvanını almışlardır. Ve esasen Zerdüşt'ün "Zend" kitabına nispeti 
ifade eden Farsçada "zendik" ve Arapçada "zındik" ve bunun çoğulu olarak 
zenâdika bütün Mecusilerin lâkabıdır. Bütün Mecusi mezhebinde anası ve kız 
kardeşi gibi mahremleriyle evlenmek helâl sayıldığı gibi yine Mecusiler içinde 
haram ve helâl ahkâmına itikat etmeyen "Hurremdiniler" tabir olunan eski bir 
İbahiye fırkası ve aynı şekilde bütün kadınlarda ve mallarda ot, su, mera gibi 
şeylerde ortaklığı kabul edilen ve Mezdekiye denilen bir iştirakiye fırkası da 
bulunduğu cihetle zındık bilhassa dinsiz ve itikatsız manasına da örf olmuş ise 
de esasen zenadika Zerdüştün "Zendavesta" sı dolayısıyla bütün Mecusiler 
demektir. Mecusilerin, hissi bir görüş işaret eden aydınlık ve karanlık isimleriyle 
ifade ettikleri bu ikilik akideleri surenin başında "üslix; 03511385 G3 & ali gala Jaa" 
"Karanlığı ve aydınlığı vareden. Böyleyken kâfirler hâlâ Rablerine başkalarını 
muadil sayıyorlar" kavl-i celili ile şümullü bir surette kötülendiği gibi tanrı ve 
Ehremen veya Hürmüz ve Ehremen diye fizik ötesi ve manevi bir görüş ifade 
eden şirkleri de burada cin denilerek kötülenmiş ve reddolunmuştur. Çünkü 
Ehremen İslâm'da İblis denilendir. Ve İblis "4, yi ve Ges öal o ys" "Cinlerden olan 
İblis Rabbinin emrinden çıkmıştı" ayeti delâletince cindendir, gerçi müfessirlerin 
ve el-Milel ve'n-nihal'de Şehristani'nin beyanları üzere Mecusilerin bu konuda 
bir çok ihtilâfları vardır. İçlerinden biri hayır başlangıcı, diğeri şer başlangıcı 
olan iki aslın ikisinin de aynı derecede ezeli olduğuna kail olan ve tam manasıyla 
Seneviye bulunan Mâneviye (Maniheizm) ve Mazdekiye gibi mezhepler 
bulunduğu gibi bu iki asla tam denk olmak üzere bir üçüncü asıl daha ilâve 
ederek teslise kail olan Disaniye ve Merkuniye gibi fırkalar da vardır. Ve çoğu 
Mecusiler ve özellikle Kiyumresiye, Zervaniye, Zerdüştiye, Meshiye gibi asıl ve 
eski Mecusiler bu iki zıt aslı, varlığın vücudu ve kudret açısından aynı seviyede 


tutmadıkları ve çünkü Ehremen'in kadim olmayıp tesadüf veya doğum veya 
yaratma veya mesh suretiyle sonradan olma olduğuna kail bulundukları cihetle 
Mecusilikle Hıristiyanlık arasında bir şirk dini tutan Mâneviye tarzında tam 
manasıyla Seneviye değildirler. Fakat bütün bunlarla beraber yine hepsi ve hatta 
hayır başlangıcı olan nur ile şer başlangıcı olan karanlık veya Ehremen'in 
ikisinin de Bâri Teala'nın yaratma ve icadıyla sonradan olma olduklarına kail 
olan Zerdüştler de dahil olduğu hâlde hepsi bu âlemi idare etmede Allah'a 
Ehremen'i şirk koşmakta, yani hayır Allah'tan ve şer İblistendir davasında 
müttefiktirler ve bu mana ile umumen Seneviye'dirler. Şehristani der ki: Bütün 
Mecusiler hayır ve şerri, fayda ve zararı, kurtuluş ve fesadı aralarında tamamen 
paylaşmış, yani birisi yalnız hayır başlangıcı, diğeri de yalnız şer başlangıcı olan 
iki asla kail oldular, birine nur ve birine zulmet ve Farsça olarak Yezdan ve 
Ehremen tesmiye ettiler. Bu konuda bunların bir çok mezhepleri varsa da Mecusi 
meselelerinin hepsi iki kaide üzerinde toplanır: Birincisi nurun zulmet ile uyum 
sebebidir, ikincisi de nurun zulmetten kurtuluşu meseleleridir. Uyumu başlangıç, 
kurtuluşu son sayarlar. Bütün Mecusiler bu suretle iki asıl ispat ederler. Bununla 
beraber asıl Mecusiler bu iki aslın ikisinin de ezeli kadimi olması caiz 
olamayacağına, nurun ezeli, zulmetin sonradan olma olduğu görüşündedirler. 
Sonra da bunun sonradan oluş sebebinde ihtilâf ederler. Aslı şer olan zulmet 
veya Ehremen'in sonradan olması nur ve Yezdan'dan mı oldu? Hayır başlangıcı 
olan nur veya Yezdan cüz'i bir şer meydana getirmiyorsa, nasıl olur da aslı şer 
olan Ehremen'i ihdas eder? Bunu o ihdas etmemiş ise, kim ihdas edebilir? ihdas 
edilmiş değil ise terkip ve uyum nasıl mümkün olur? İşte bunlar Mecusilerin 
çıkış noktalarıdır." Kiyumresilere göre "Nur, benim bir muhalifim olsa nasıl 
olur? diye bir düşünmüş ve nurun tabiatına münasip olmayan bu kötü fikirden 
zulmet hâsıl olmuş ve buna Ehremen denilmiş. Ehremen şer ve fitne ve fesat ve 
zarar veren huylu olduğundan nura karşı çıkıp tabiaten ve kavlen ona muhalefet 
etmiş ve binaenaleyh nurun askeriyle zulmetin askeri arasında muharebe olmuş, 
sonra melekler araya girmiş, süfli âlem Ehremen'in olmak üzere sulh olmuşlar. 
Bu sulh, yedi bin sene sürecek sonra Ehremen âlemi tahliye edip nura teslim 
eyleyecekmiş. Zervanilere göre de nur evvelâ hepsi nurdan bir takım ruhani 
şahısları keşfetmiş, lâkin Zervan namındaki en büyük şahıs bir şeyde şüphe 
etmiş ve bu şüpheden Ehremen şeytan meydana gelmiş, bazı Zervaniler de 
demişler ki büyük Zervan, bir oğlu için 9999 sene hüzünle inlemiş, sonra galiba 
bu âlem hiçbir şey değil diye kendisinde bir fikir oluşmuş ve binaenaleyh o 
merakından Ehremen ve bu ilminden Hürmüz ikiz olarak doğmuş, Hürmüz çıkış 
kapısına daha yakın iken Ehremen şeytan hile edip anasının karnını yarmış ve 
evvelâ çıkıp dünyayı zapt etmiş. Zerdüşt de bu iki aslın zıddı olup âlemin 
mevcudatının iki başlangıcı olduğunu bunların uyuşmasından terkibat ve bu 


terkibattan muhtelif suretler husule geldiğini ve mamafih bu iki zıddın ikisi de 
Bâri Teala'nın yaratması ve meydana getirmesiyle meydana geldiğini ve bu 
karışım ve terkibin faili Halık Teala olduğunu ve binaenaleyh Allah'ın vahid 
olup zıddı, dengi ve zatında şeriki bulunmadığını söylemiş ise de aslı şer olan 
Ehremen'in zıddıyla beraber yaratılmasını ve bunların karışımını vahid olan 
Allah Teala'ya nispet ettiği hâlde Ehremen'in vücudunu Allah'a nispet etmek caiz 
değildir diye ısrarı noktasında zikrolunan çelişkiye düşmekten kurtulamamış ve 
bir de vahid olan Halık-ı Evvel'in gerisinde biri Halık-ı hayır, biri de halık-ı şer 
iki zıt başlangıç kabul etmekle âlemi idare etmede birincisi ilk yaratıcı ve mizaç 
sebebi olan tek Yezdan, ikincisi hayrın başlangıcı olan mahlük nur veya Hürmüz 
veya melek, üçüncüsü şerrin başlangıcı ve mahlük olan Zulmet veya Ehremen 
veya İblis olmak üzere üç idareci Rab farz eden üçgen bir şirke de düşmüştür ki 
bu şirk biri zıddı ve dengi ve şeriki olmayıp vahid olan Halık, diğeri de onun 
yaratıp meydana getirdiği ve sentezlediği melek ve şeytan iki mahlükun 
başlangıcının sentez özeti ve bu âlemdeki hayır ve şerrin, salâh ve fesadın, 
taharet ve pisliğin müşterek Halık'ı bir yaratılmış tanrı olmak üzere bir taraftan 
ortaksız Halık, ezeli bir tanrı, bir taraftan da ikiz bir melek ve şeytanın 
ortaklığından mürekkep bir sonradan olma tanrı arasında tasavvur olunmuş 
çelişkili bir Senevi şirki mahiyetindedir. Binaenaleyh Zerdüşt yalnız hayır 
Allah'tan ve şer İblisten demek tarzında Seneviyet ile kalmamış, hayır melekten 
şer İblisten olmak üzere hayır ve şer melek ve İblis şirketinden, bu şirket de 
Allah'tan demek tarzında bir Seneviyete kail olmuştur. Bu izahtan anlaşılır ki İbn 
Abbas Hazretlerinden nakledilen sebep-i nüzulde zındıklar hayrın yaratıcısı ve 
şerrin yaratıcısı iki kardeş Seneviliği "Li ül ye5 «ix! sa 5" "Onlar Allah ile cinler 
arasında bir soy bağı uydurdular" ayeti mucibince nesep tabirleri bütün Mecusi 
mezheplerinin esaslarına işareti içerir. Hem hepsinin bir Sinevilikte toplandığını 
göstermiş, hem de Mecus yerine zenadika lâkabını ihtiyar ederek bilhassa 
Zerdüştülere dikkat çekmiştir. Binaenaleyh ayetteki cin lâfzının diğer Mecusilere 
göre yalnız şeytana sarf edilmiş olması lâzım gelirse de bazı Zervanilerle 
Zerdüşülere göre Ehremen'e ve Hürmüz'e yani şeytana ve meleğe, cin ve periye 
şamildir. Ve bu mana ile ayet nmakul sebep-i nüzulün ikisine de uygun olduktan 
başka siyak ve sibaktan anlaşıldığına göre gerek Seneviye ve gerek teslis ve 
gerekse diğer suretle olsun fizik ötesi ve ruhani şirklerin cümlesini açıkça içerir. 
Ve bu şümulü açıkça anlatmak içindir ki "sss" "bir ortak olarak" değil "vat 61 ye" 
"cinlerden ortaklar" buyrulmuştur. Bundan başka "xl es" "cinlerden ortaklar" 
fiziki mahiyette fail tasavvur olunan tabiat kuvvetleri gibi gizli ve kapalı 
sebeplere bağlı felsefi ve gayr-ı felsefi şirklerin de türlerine şamil olabilecektir. 
Zira cinnin genel anlamında yalnız görünmeyen ve ancak bir şekle girme hâlinde 
görünebilen kuvvetler ve mücerret ruhaniyet değil, gözle görülmek şanından 


olmakla beraber kapalı ve gizli bir hâlde bulunan büyük-küçük cisimler, şahıslar 
ve gizli topluluklar bile dahil olacaktır. Velhâsıl Allah'ı hakkıyla takdir etmeyen 
kâfirler ona cinleri türlü türlü ortaklar tuttular (çe ) Hâlbuki onları Allah yarattı. 
Yani cinler de Allah'ın mahlükudur. Nitekim o müşriklerin ekserisi bunu esas 
itibarıyla itiraf ederler. İtiraf etmeyenlerin de etmesi icap eder. Binaenaleyh 
mahlüku halıkına ortak ve rakip saymaya kalkışmak ve Allah'ın izni olmaksızın 
cinlerin âlemde ve insanlar üzerinde bir tesir yapabileceklerini farz etmek ve bu 
suretle halıkın mahlükuna karşı bir aczine ihtimal vermek büyük bir ahmaklık ve 
sapıklık ve açık bir haksızlık olduğu aşikârdır. Bu manaya göre "âs" zamiri 
cinne racidir. Ve bunda cinlerin de akıl sahibi olduklarına tembih vardır. Bu 
zamirin cinne değil "! xx" nın faili olan müşriklere raci olması da muhtemeldir. Ve 
bu surette mana şu olur: Hâlbuki bu müşriklerin kendilerini yaratan cinler değil 
Allah Teala'dır. Binaenaleyh yaratana karşı cinleri ortak farz etmeye kalkışmak 
ve onlarda ilâhi izin haricinde bir tesir tahayyül etmek ne büyük küfürdür. 
Hâlbuki bir takımları cinleri, perileri, gizli kuvvetleri Allah'a ortaklar saydılar 
(Sli ükall as) bir takımları da Allah'a oğullar, kızlar uydurdular. Allah'ta doğum 
ve doğurma tahayyül ettiler ve bu suretle Allah'tan doğmuş erkek veya dişi 
ilâhlar uydurdular ve bunları Allah'ın oğulları veya kızları diye ilâh cinsinden 
sayıp mabut edindiler, Allah'ı bunlarla, bunları putlarla temsile kalkıştılar. 
Melekler Allah'ın kızlarıdır diyen Arap müşrikleri ve Sabitleri bu cümleden 
olduğu gibi Hürmüz ve Ehremen Allah'ın oğullarıdır diyen bazı Mecusiler, 
Üzeyir Allah'ın oğludur diyen bazı Yahudiler, Mesih Allah'ın oğludur diyen 
Hıristiyanlar da bu cümledendir. Sudür ve doğurma esasına dayalı bir yaratma 
kabul eden filozoflar da bunlara benzer. Hep bunları (ee >x) hiçbir ilme müstenit 
olmayarak ve ne dediklerini bilmeyerek uydurdular. Allah'a şerik, oğul veya kız 
evlât uydurmaya kalkışanlar ilâh ve çocuk dedikleri zaman ne söylediklerini 
bilmeyen cahiller ve müfterilerdir. İlâh ikidir veya üçtür diye Allah'a zatında 
veya sıfatında veya fiillerinde az veya çok, denk veya aşağı, eşit veya zıt bir 
ortak, bir arkadaş veya rakip farz edenler ne dediklerini bilmez cahiller, 
müfteriler olduğu gibi oğul veya kız çocuk isnat edenler de aynı şekilde ne 
dediğini bilmeden ortak ve aynı cins isnat etmiş cahiller ve müfterilerdir. “-x) 
(0s he ii, Allah sübhanehu kendini bunlardan tenzih eder ve onun zatı 
sübhanisi bunların böyle cahilâne ve müfteriyane tavsiflerinden mukaddes ve 
mütealdir. Gerek zıtlık ve gerek benzerlik ve aynı cinstenlik suretiyle olsun her 
çeşit şirk ve aynı şekilde aynilik ve aynı cinstenlikle ortaklığı gerektiren 
doğurmak ve doğmak gibi vasıflar haddizatında ilâhlık vasfına uymayan, ilâh 
mufhumuyla çelişkilidirler. Bunlar bir nevi noksan ve acziyet ve ihtiyaç ifade 
eden hâdis vasıflardır. İlâhlık hakikati ise her noksandan münezzeh ve yüce bir 
âlâ kemaldir. Binaenaleyh zat ve ilâhi hakikat hakkında şirk ve çocuk mümkün 


değildir. Ve bunu anlamak için başka bir delile ihtiyaç da yoktur. Bizzat ilâh 
mefhumu bu imkânsızlığı ispata kâfidir. Zira ilâh mefhumunda en yüksek bir 
ulviyet ile bir yaratıcılık ve güzellik vasfı vardır. Allah'ın şerik ve çocuki nasıl 
olabilir ki (62 V, & sadi a5) O bütün semavat ve arzın bedii; mübdi-i bi misalidir; 
yani bütün ulvi ve süfli âlemden hiçbiri yokken, misal olacak, aynilik ifade 
edecek kanun, asıl, madde, suret, numune, örnek denecek hiçbir şey mevcut 
değil iken ilk evvel bunları benzersiz meydana getiren ve yaratan, her nevin ilk 
ferdini, ilk misalini yaratıp yoktan vücuda getiren ve böyle icat etme âdeti ve fiili 
zati sıfatı olan ve binaenaleyh misali, eşi ve benzeri bulunmak ve tasavvur 
edilmek ihtimali olmayan ve onun vücut ve icadı olmadan bir yokun vücuda 
gelmesi ve herhangi bir şeyin vücutta kaim olması imkânı bulunmayan yüce 
yaratıcıdır. Malümdur ki ibda, misali geçmemiş olan bir şeyi meydana getirmek 
ve yapmaktır. Nisbi ibda az çok bir misal ile alâkadar olabilirse de hakiki ibda 
hiçbir misal ve asıl ile geçilmiş olamaz Böyle hiçbir misali geçmeden icat olunan 
örneksiz güzel ve fevkalâde şeye ibda edilmiş veya güzellikle sıfatlanmış 
manasına "sx" denildiği gibi bunu meydana getiren ve ibda âdeti olan yapıcıya da 
"asv" denilir ki musrih manasında sarih, müsmi manasında semi gibi müf'il 
manasında feil veya fail manasındadır. Ve buna bedi denilmesinde mübdi 
isminin ifade etmediği bir devam ve sübut manası vardır. Ve her iki mana ile 
bedi denildiği zaman bir misalsizlik, ortaksızlık, güzellik ve fevkalâdelik 
mefhumu vardır ki bütün gökler ve yer böyle güzellikler ile dolu bir güzelliktir. 
Bununla beraber her ne olursa olsun icat edilmiş olan şeylere bedi denilmesi 
ancak geçmişte örneği olmamak itibarıyla izafi ve nisbidir. Bir emsalsizi 
meydana getiren benzerlerini de edebilir. Ve bir çok emsalsiz bulunabilir. 
Binaenaleyh hakiki mucit, bedi-i mef'ul değil, bedi-i faildir. Yani daima icat eden 
hakiki mucittir. Bu nükteye mebni "ox A1, “şad gs" izafet terkibiyle göklerin ve 
yerin de örneksiz yaratılmış olması ima edilmiş olmakla beraber önce ve sonra 
denk ve benzeri bulunmak ihtimali olmayan yegâne yaratıcı gökler ve yer değil, 
onların eşsiz yaratıcısı olan Allah Teala olduğu tasrih edilmiş ve göğün ve yerin 
izafi güzellikleri benzersiz yapıcının varlığını ve yaratma sıfatını kendilerinde az 
çok temsil eden bir misal ve uygunluk ifade eden bir delâlet olarak değil, ancak 
malülün yapıcı illetine, sonradan olanın yapıcısına, san'atın san'atkârına delâleti 
gibi nisbi ve intikali iltizami bir delâlet ile delil ve alâmet olarak ifade ettikleri 
ve Allah denildiği zaman bütün yaratılmışların yaratıcısı olan yegâne varedicinin 
anlaşılması gerektiği gösterilmiştir. Burada şunu iyi düşünmek gerekir ki: İbdaın 
tarifinden anlaşıldığı üzere bedii bir eser demek bir gelecekteki bir örneği 
değilse de geçmişte örneği olmayan benzersiz bir eser demektir. O bir kanun bir 
mukayese ile vücuda gelmez. İlk misal onunla başlar, aynilik, çeşitlenme, kanun 
ondan sonra meydana gelir. Bununla beraber, yokluğun kendi kendine vücuda 


gelmesi, zatı yok olanın bizatihi var olması, yani kendi kendine varoluş 
muhaldir. Açık bir çelişkidir. Yalnız maddi illet, yani bilfiil olmayan bir şeyin 
düşünce hâlinde bulunduğu bir asıl ve menşeden kendi kendine fiile çıkması 
veya yalnız suri sebep, yani yok olan bir şeyin mücerret bir örnekten yine failsiz 
kendi kendine bir suret kazanması veya her ikisi de kâfi değildir. Düşüncede 
gerek bulunsun gerek bulunmasın, bilfiil mevcut olmayan herhangi bir şeyin 
mevcut olması her hâlde bir faili sebebi, yani onu fiilen icat edecek bir mucide 
muhtaçtır, ve ancak o zamandır ki kendi kendine oluş tenakuzu kalkmış olur. Bir 
failin maddi veya suri sebebe bir şey ilâve etmesiyledir ki yeni bir varlık 
tasavvuru mümkün olabilir. Yoksa yine kendi kendine oluş tenakuzu ortaya 
çıkar. Binaenaleyh hakiki manasıyla faili sebep yoku var eden, vücuda getiren 
bir kadir mevcut demektir ki gerek az çok bir misali ihtiva eden bir asıl ve 
maddeden ihraç ve inşa suretiyle olsun gerek bununla beraber diğer bir örneği 
taklid suretiyle olsun ikisinde de bilfiil mevcut olmayan bir şeyi bilfiil mevcut 
yapmak ve binaenaleyh vücuda yepyeni bir şey ilâve etmek vardır. O hâlde 
maddi sebep ve suri (görünüşten ibaret olan) sebep faili sebepten müstağni 
olmadığı hâlde faili sebep haddizatında bunlardan müstağni ve müstakildir. 
Bunun için olayların ortaya çıkmasında maddi ve suri sebep atılabilir ve fakat 
faili sebep atılamaz. Ve hakiki faili sebep fiilinde ne maddi ne de suri sebebe, 
kanuna mahküm ve muhtaç değildir. O maddesiz veya misalsiz, yahut hiçbiri 
olmaksızın da icat edebilecek tek fail, tek mucittir. Yani tam manasıyla 
yaratıcıdır. Fiilinde madde ve surete muhtaç olmayan yaratıcı failin eserine kendi 
zatından bir madde veya suret ve misal verdiğini farz etmek de tenakuz olur. 
Demek ki hakiki yaratıcı tam yaratma ile yaptığı ilk yaratma eserini icat ederken 
ne kendinden bir cüz ayırıp dışarı fırlatmak gibi bir değişim yapmış, ne de 
kendinden bir misal kabul edip kendini taklit ve temsil etmiş olamaz. Zira 
değişim, maddi sebepte, benzeyiş de suri sebepte mülâhaza olunabilir. Hâlbuki 
yaratmada bunlar yok, ancak fail ve fiil vardır. Binaenaleyh yaratıcı faile göre 
sebebin değişmesi ortaya çıkma ve doğum ve yok olma ve infial yok ancak baki 
olmak ve fiil vardır. İlk mahlükun yaratılmasından sonradır ki maddi ve suri illet 
tasavvur olunabilir. Ve bunun için ilk yaratılma eseri olan ilk mahlük ile yaratıcı 
fail arasında ne bir ortaya çıkma ve ayrılma düşünülebilir, ne de zat ve sıfat 
bakımından fiilen bir ortaklık, bir hemcinslik, bir aynilik bulunabilir. Madde ve 
misal böyle yaratılan ilk mahlük ile başlar. Kuvvetler, benzeyişler, kanunlar, 
türler, cinsler ona döndürülür. O, benzeyen ve benzemeyen şeylerin aslı ve 
menşeidir. Değişim ve benzeyiş, tekâmül hep ondan sonradır. Ve ona eklenmiş 
olan her değişim, farklılık, yenilik, tekâmül da yaratıcı failin baştan bir 
yaratmasıdır ki buna "«" "ol!" emri denilir ve eşsiz eserlere de "â&ss" "Allah'ın 
kelimesi denilir. Bu şekilde hakiki fail hiçbir dengi geçmeyen yaratma fiiline 


göre yaratıcı, misali geçen ve o misale benzemekle beraber bir ayrılık ve farklılık 
ifade eden ve cüz'i yaratmayı ihtiva eden fiiline göre de yapıcıdır. Maddi sebebi 
yaratması itibarıyla var eden ve suri sebebi yaratması itibarıyla de tasvir edendir. 
Halık ve bari isimleri de hepsinden geneldir. Halk, ibda ve inşadan geneldir. Ve 
unutulmamak lâzım gelir ki bu inşadaki çeşitli şekillere yakın benzerlikler hakiki 
faile değil, misali geçmiş olan ilk yaratığa benzeyiştir. Failin san'atı hepsinde 
yaratmadır. Hatta inşadaki benzerlik de onun yaratmasıdır. Hâsılı küllü veya cüz'i 
bir yaratma olmadan hiçbir şey kendi kendine yoktan vücuda gelemez. Bunun 
için yaratma ve yaratıcı delilleri daima eşyanın değişik olmalarında, sonradan 
oluşlarında, yeniliğinde, hâsılı yaratma noktalarındadır. Eşyanın benzerlikleri 
içindeki farklılık ve değişim ile cüz'i yaratılış noktaları, sırf yaratmanın ve 
yaratıcının varlığının delilleri, burhan ve kudretinin alâmetleridir. Eşyaya basiret 
gözüyle bir bakılacak olursa görülür ki başlangıçta yaratmaya dayanmayan 
hiçbir şey bulunamayacağı gibi, sonunda da cüz'i yaratmaya dayanmayan hiçbir 
şey yoktur. Ve bunun içindir ki eşyanın parçalarından hiçbiri tasavvuri ve 
temessüli ilim ile tamamen bilinemez, tam ayrıntılarıyla tarif olunamaz. Bilinirse 
görmekle bilinir veya bazı şekilleriyle düşünülür. Ve bunlardan toplamındaki 
mutlak yaratma derhâl anlaşılır ki bu bakış, gökler ve yerin toplamına bir göz 
atmadır. Ve bunun için burada doğrudan doğruya yalnız yaratmayı göstermek 
İÇİN "v2 Yi; Sisal sw" "göklerin ve yerin yaratıcısı" buyrulmuş "Les uş" "o ikisinden 
olanlar" diye içerikleri ilâve edilmemiş, onlar bilâhare "e. 4 5s 55" "her şeyi 
yarattı" ile gösterilmiştir. Şimdi yukarıda İbrahim kıssasında zikredilen yıldız, ay 
ve sairenin batması ve sonradan olma ve bundan evvelki ayetlerde açıklanacak 
yaratma, ölüden diri ve diriden ölü çıkarılması, yapma ve tahsis, inşa, yerleşme 
ve emanet bırakma, indirme ve yerden bitirme, benzeşme ve benzememe, meyve 
verme ve tamamlama mefhumlarından sonra icat etme, icat eden, örneksiz olarak 
icat etme mefhumları da iyice tasavvur edilir ve düşünülürse bütün gökler ve 
yerin icadının bir mucidi bulunduğu ve onun bunları sırf fiil olan ve önceden 
hiçbir misali geçmeyen icadıyla icat etmiş olduğu ve binaenaleyh o mucidin o 
gökler ve yerde, yani bütün âlemde hiçbir misli ve misali bulunmak ve tasavvur 
edilmek ihtimali olmayan eşsiz güzelliklerin mucidi, hakiki bir yaratıcı olduğu 
ve doğrudan onun icadına dayanmayan hiçbir hâdise mevcut olamayacağı kat'i 
surette sabit olur ki işte Allah O, "bediü's-semavati ve'l-arz"dır (gökleri ve yeri 
yoktan var edendir). Ve bunu Sabiiler, Zerdüştiler, Yahudiler ve Hıristiyanlar da 
teslim ve itiraf ederler. Böyle iken tutarlar da bir de ona çocuk uydururlar. Ve 
düşünmezler ki doğum da icat etmeye dayanan ve icattan sonra olan bir 
değişmedir. İcadın mucidi benzeşmeden münezzeh olduğu hâlde, baba ile çocuk 
arasında bir ortaklık unsuru, zat ve sıfat ve fiillerde bir hemcinslik ve benzerlik 
vardır. Ve bunun içindir ki Allah'a çocuk isnat edenler o çocuğa ilâhlık da isnat 


eder, ilâh diye taparlar. Çocuk isnadı, şirk isnadını gerektirir. Hâlbuki yok olanın 
bizatihi kendi kendine olması muhal olduğu gibi bizatihi doğumu da muhal 
olduğundan babanın bir çocuk doğurması ve ona kendisinden cevheri bir parça 
ve bir misal verip kısmen maddi ve şekil itibarıyla bir sebep olabilmesi o babada 
bir değişim ve etkilenmeyi meydana getiren mucit failin bir fiil var etmesine 
dayanmaktadır ki ilâh da o mucit faildir. Hâsılı ilâh, mucit ve yaratıcı, benzeme 
ve hemcins olmaktan uzak demek olduğu hâlde aynı zamanda ona çocuk, 
hemcinslik ve benzerlik isnat etmek bir tenakuzdan başka bir şey değildir. Ve ne 
dediğini bilmemektir. Binaenaleyh bediüssemavati vel'arz olan (gökleri ve yeri 
yoktan var eden) böyle bir icat etme gücüne sahip ve âlemlerin tümüne benzeme 
ve hemcinslikten münezzeh bulunan ulu mucidin misli ve örneği 
bulunabileceğini ve onun zatında bir bölünme ve ayrılma, bir değişme, bir 
eksilme veya artma ve herhangi bir ihtiyaç hâsıl olabileceğini farz etmek ve 
benzersez bir fail olan mucidin herhangi bir mahlüku meydana getirmesi için 
kendini parçalayarak bir çocuk çıkarmaya muhtaç olacağı anlayışında bulunmak 
ne büyük tenakuz ve cehalet ve ne kadar açık bir iftiradır? Doğum ve doğurmak 
ancak var etmeden sonra gökler ve yer dahilinde mülâhaza olunabilir. Hâlbuki 
göklere ve yere bile çocuk isnat etmek makul değil iken onların ulu mucidine bir 
hemcinslik ve denklik ifade eden oğul ve kız isnadı nasıl düşünülür ve caiz 
görülür. Her durumda doğum ve ortaya çıkma davası batıldır. İcat etmeye 
doğurtma demek hakikaten bir tenakuz ve cehalettir. (4,4 «4 ) O mübdii bediin 
çocuğu nasıl veya nereden olur ki (âsus4 <a bir sahibesi, bir eşi yoktur. 
Hâlbuki çocuk için anne lâzımdır. Gerçi baba olmadığı hâlde yalnız bir anne ile 
çocuk tasavvur olunabilir. Nitekim bir anneden türeyen monomer bir takım 
canlılar vardır. İsa'da da bu imkânı inkâra aklen hak yoktur. Fakat annesiz çocuk 
düşünülemez, böyle bir tasavvur tenakuz olur. Zira çocuk mefhumunda valide 
zaruridir. Bunun için Allah'ın bir çocuğa valid yani baba olmasını tasavvur 
ederken o çocuktan evvel ona anne ve Allah'a hanım ve refika olabilecek dişi bir 
eş tasavvur etmek lâzım gelir. Hâlbuki her türlü sonradan olma ve ihtiyaç 
kusurlarından münezzeh ve göklerin ve yerin mucidi olan vahid-i zülcelâlin bir 
eşi, bir hanımının bulunması imkânsızdır. Binaenaleyh Allah'ın bir ana olması 
muhal olduğu gibi doğurma yoluyla bir çocuğa baba olması da muhaldir. Yani ne 
ana olması mümkündür ne de baba. Ve bu imkânsızlık onun noksanından, 
kısırlığından değil, icadın mucidi olduğundan dolayı mutlak kemalinden ve 
noksanının olmamasındandır. O bütün gökleri ve yeri yaratmış (s.â Sk) her 
dilediği şeyi de halk etmiştir. Göklerin ve yerin bütün muhteviyatını, bu arada 
babaları, anları, çocukları ve bu arada ona baba ve ortak olduğu iddia edilenlerin 
hepsini ve İsa'nın yaratılışı, onlardan sudur eden mahlükatın da hepsini O 
yaratmıştır. Basit maddeler de onun mahlüku, mürekkeb maddeler de onun 


mahlükudur. Madde de onun mahlüku suret de onun mahlükudur. Cisimler de 
onun mahlüku, ruhlar da onun mahlükudur. Mahsuslar da onun mahlüku, 
düşünceler de onun mahlükudur. Görünen âlem de onun mahlüku görünmeyen 
âlem de onun mahlükudur. Hayır yapanlar da onun mahlüku, şer işleyenler de 
onun mahlükudur. Cin de onun mahlüku, insan da onun mahlükudur. Hâsılı 
kendisinden başka bugüne kadar vücuda gelen ondan gayrı her şey onun icat ve 
halkıdır. O ancak kendisini halk etmemiştir. Çünkü kendisi ezeli ve ebedi olarak 
vacibulvücut, hay ve kayyumdur. Bir de ortak yaratmamıştır. Çünkü onun ortağı 
bulunması imkânsızdır. Mahlükun ezeli yaratıcıya ortak olması da muhaldir. 
Kendisi için bir sonuçsuzluk, bir eksiklik değil, mutlak kemaldir. Varlık ve 
kudret açısından böyle olduğu gibi (ee «e 3 JS a) o her şeye de alimdir. Ondan 
hiçbir şeyin gizlenmesine de imkân yoktur. "e ,â S ö&" den sonra zamir ile « a," 
"sie buyrulmayıp da "ak e 4 5" diye "şey"in nekre olarak izhar edilmesi bu iki 
şeyin şümul ve faydalanılmada farklı bulunduklarına işaret eder. Çünkü & gi" 
"e âde "sö" den Allah'ın kendisi aklen müstesnadır "es e 4 4S" de ise müstesna 
değildir. Yani Allah hem kendini, hem kendinden gayrısını, her şeyi tamamiyle 
ve aynıyla bilir. Onun ilmi, suri, misali ve bir şekle girmeye bağlı değil, ayni ve 
kapsayıcıdır. Ve hatta her şeyin aynı ve kendisi Allah'ın ilmindedir. Onun için 
yaratma icat etmeye kadir olan ancak odur. Hâlbuki ondan gayrısı onun gibi her 
şeye alim değildir. Binaenaleyh vücut ve kudret itibarıyla hiçbir şey Allah'a denk 
olamayacağı gibi ilim itibarıyla de öyledir. Ne göklerde ve yerde, ne de parça ve 
bölümlerinde, ne cisimlerde ve ne ruhlarda, ne melekler, ne şeytan, ne insanda, 
ne zahir ne bâtında. hâsılı bütün kâinatta Allah'a ne bir denk ne de hemcins veya 
ortak yoktur. Ve olması ihtimali de yoktur. Allah'a ortak düşüncesi cehalet ve 
tenakuzdan ibaret bir mümkün olmayan tasavvurdan başka bir şey değildir. 
Çocuk tasavvuru da şirk tasavvurundan ortaya çıkmıştır. Ey bunları işitenler: 
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İşte size bu vasıflar ile işaret olunan zat-ı âlâdır Allah Rabbiniz, başka tanrı 
yok ancak O, her şeyin halıkı O, O hâlde ona kulluk edin, her şeye karşı 
dayanılacak vekil de O. (1023 onu gözler idrak etmez, gözleri o idrak eder, 
öyle lâtif öyle habir O (103) Hakikat Rabbinizden size bir çok basiretler 
geldi artık kim gözünü açar görürse kendi lehine, kim de körlük ederse 
kendi aleyhinedir ve o hâlde ben size karşı muhafız değilim (104) yine 
ayetleri böyle şekilden şekle koyuyoruz ki hem o körlük edenler sana ders 
almışsın desinler hem onu ilim şanından olanlar için tebyin edelim (105) 
Rabbinden sana ne vahyolunuyorsa ona tâbi ol başka ilâh yok ancak O, 
müşriklere bakma (106) Allah dilese idi müşrik olmazlardı, biz seni onların 
üzerine murakıp göndermedik, sen onlara vekil de değilsin (107) (:453 İşte 
odur ki, yani şu zikredilen sıfatın mevsufu: Göklerin ve yerin mucidi, hanımdan, 
çocuktan münezzeh, her şeyi yaratan, her şeye alim olan en mukaddes ve ulu 
zattır ki (âh) Allah'tır zatı ve sıfatı bakımından ibadete lâyık hak bir ilâhtır. Allah 
denince ancak onu anlamalıdır. («5 ) Rabbinizdir; sahibiniz, mürebbiniz, 
velinimetinizdir. Rab denince de ancak onu anlamalıdır. (a Y! 4! v) başka ilâh yok 
ancak O vardır. Başkasının mabut olmaya, ibadet ve ubudiyet edilmeye hakkı 
yoktur. Bu hak ancak onundur. Çünkü O (s 4 & â5) her şeyin halıkıdır. Bunu 
tekrar zannetmemelidir. Zira evvelki her şeyin yaratılması, maziye ait, bu ise 
geleceğe bakmaktadır. Yani bundan evvel her şeyi yaratmış olan O olduğu gibi 
bundan böyle gelecekte de her şeyin yaratıcısı odur. İlâhlık, mabutluk da yoktan 
varedicinin, yaratıcının hakkıdır. Binaenaleyh (ese) siz de ancak onu mabut 
tanıyınız, ona ibadet ve kulluk ediniz, ondan başkasına ibadet ederek kendinizi 


alçaltmayınız. (3 O bütün bu sıfatları ile beraber (JS;e.,4 & çi) her şey üzerine 
ve her şeye karşı vekildir, her hususta ve her şeye karşı ona itimat ve tevekkül 
olunur, her iş ona havale edilir. Yani umumiyetle mahlükattan her birinin de ilâhi 
yaradılış ile asaleten sahip olduğu bir hakkı vardır. Ve bu suretle bir sebepler 
âlemi ve insanın o sebepler ile alâkası vardır ki, Allah onların hepsini hak ve 
adalet ile yaratmıştır. Ve insanın, hem Yaratanının, hem kendinin, hem de 
sebeplerin hakkını teslim etmesi gerekir. Bununla beraber insanın hakkı bu 
sebeplerden hiç birine kat'i surette mahküm değildir. Esbaba hâkim olamayan ve 
onlara ibadet mevkiinde bulunan insan, her şeyden ve o nispette haktan ve 
Yaratandan da uzaktır. Çünkü esbap bir kaç şeyden ibaret olmayıp, sayıya ve 
ölçüye gelmeyecek kadar çoktur. Bunların hepsine boyun eğerek ile ne onların, 
ne insanın, ne de Yaradanın hakkı verilebilir. Zira hiç bir şey, hatta insanlardan 
ve meleklerden olan resuller dahi Yaratıcının yerine kaim olamazlar. Fakat 
Yaratıcı hepsinin üzerinde Rab ve malik olduğu gibi, her şeye karşı da vekildir. 
O her şeye karşı, her şeyin hakkını müdafaa ve ihkak, işlerini ve maslahatlarını 
tesviye ve tanzim eder. Kendi namına asaleten, mahlükatı namına da niyabeten 
velâyete sahip olduğu için her hususta emin ve mutemet bir veliyülemirdir. 
Bunun için münhasıran ona ubudiyetle, onun hukukuna ve emirlerine riayetle 
her şeyin hakkı eda edilir. Ona itimat ve inkıyat, ondan istiane ve emir alarak 
kendisinden başka her şeyin, her sebebin hükmüne galebe olunup her hacet 
bitirilebilir. Binaenaleyh eğri ve çıkmaz yolları bırakıpta tevhit ve ihlâs ile 
doğrudan doğruya bir olan Allah'a ubudiyet etmek sadece bir hak ve vazife 
değil, aynı zamanda mâsivaya karşı mağlüp olma ihtimali bulunmayan bir 
dayanak noktası, sonsuz bir kuvvet, yaratılmışı Yaradana yaklaştıran pek yüksek 
bir hürriyet izzeti, ebedi bir saadet feyzi kazanmak demektir. Yi" "o akil a al ça yi" 
"olkll ya dl za gl neticesine ermektir, "ogün Ay ; vw 4" misakı bu, sırat-ı müstakım 
budur. Ve binaenaleyh hiç bir şeye değil, ancak Allah'a dayanarak yalnız Allah'a 
ibadet ve kulluk ediniz, bütün ümit ve muhabbetinizi ve bütün havf ve 
haşyetinizi ona bağlayarak ve her işinizi ona havale ederek ve bütün talep ve 
seçimlerinizi onun emirlerine ve irşatlarına bağımlı kılarak hareket ediniz ve ona 
halisane bir şekilde ibadet ederek dünyevi ve uhrevi hacetlerinizin 
karşılanmasına tevessül ediniz. Onun yaratması ve emri, yardım ve müsaadesi 
olmadan ne insan, ne de cin bir iş görebilir. Gerçi (5X1 « sy) onu basarların 
hepsi idrak etmez ve hatta kendinden başka hiç bir basar onu kavrayıp ihata 
edemez (2X1! 4 a ) ve fakat O basarların hepsini idrak ve ihata eder, görür, 
bilir. Basarlar kendini idrak etmezken onları idrak eden, ettiren, gören, gösteren, 
hakikati bilen ancak odur. Burada harici (dış dünyayı) idrak meselesine de dikkat 
çekilmiştir. Bir canlının kendi haricindeki şeyleri görebilmesi ve idrak 
edebilmesi, öyle acayip bir durum ve öyle şerefli bir mahiyettir ki, akıl bunun 


künhünü idrak edemez. Bütün hükemâ ve felsefeciler bunun izahından âcizdir. 
Meselâ gözümle karşımda bir minare görüyorum, ne gözüm minareye kadar 
gitmiş ve ne minare gelip gözüme girmiştir. Bununla beraber benim gördüğüm 
yalnız o minareden akseden ışığın ihtiva ettiği ve küçücük gözüme tabettiği 
ufacık minare resminden ibaret de değildir. Ben gözümdeki minare resmini 
değil, uzakta büyük minarenin kendisini görüyorum ve gözümü yumduğum 
zaman da onu yanımda değil, olduğu yerde idrak ediyorum. Hatta dikkat 
olunursa rüyet vasıtası telâkki edilen ışık bile bana, benim gözüme ulaşması 
anında ışık oluyor ve o zaman parlıyor ve rüyet dediğim hâdise de o zaman 
meydana geliyor. Ve o anda ben, yerindeki minareyi idrak ediyorum, bu nasıl 
olabiliyor? İşte bu, hariçteki bir emrin idrakinin sır ve künhü, akılların havsala-i 
idrakinden hariçtir. Bütün bilimler, felsefeler bunu ihata edebilmekten uzak 
kalmış ve filozoflar bu noktada hayret içinde kalıp safsatadan başka bir şey 
yapamamıştır. Mamafih bu, bir vakladır. Benim minareyi gördüğüm de bir 
hakikattir. Allah Teala bunu yapmış ve yapmaktadır. Ve akılların idrak 
edemediği bu hakikatin künhünü ve mahiyetini idrak ve ihata eden de ancak 
odur. Basarlar onu idrak ve ihata edemezken O basarları idrak ve ihata eder ve 
aynı hakikat bütün müdrekatta böyledir. (5x1 cb a ) ve O böyle bir lâtif ve 
habirdir. Ve lâtif ve habir ancak odur. İdrak nuru gibi her lutuf, onundur. Her 
şeye muttali olan, her doğru haberi veren ancak odur. Binaenaleyh hem onu 
dürbünler, teleskoplarla aramaya kalkmamalı, hem de gözler görmüyor diye 
gözlerden gönüllerden uzak, hacetlerden, dileklerden, doğrudan doğruya 
haberdar olmaz zannedip de ondan udul etmemeli, eğri yollara sapmamalıdır. O 
lâtıf ve habir, en görmeyen gözleri görür, ve en gizli, en duyulmaz zannedilen 
şeylerden, gönüllerin hiç kimselere açılamayan sır ve temayüllerinden 
haberdardır. O, onlara kendilerinden yakındır. Ona ibadet etmek ve işleri tafviz 
eylemek için şart, onu görmek değil, onun görmesi, lâtif ve habir olması ve ona 
ihlâsla ve tevhit ile zatına ve sıfatlarına, fiillerine ve lütuflarına iman edilmesidir. 
Şimdi ey hak mabuttan yüz çevirip, hak peygamberi tekzip edenler öx ua Se 
(«> muhakkak size Rabbinizden basiretler, kalp gözüyle görülecek uyarıcılar, 
şahitler geldi. Göze nispetle germek ne ise kalbe nispetle basiret de odur. 
Gözlerin görmesine sebep olan ve görme kuvvesi denilen rüyet nuruna basar 
denildiği gibi, kalbin görmesine sebep olan ve lisanımızda kalp gözü diye de 
tabir olunan kuvve-i müdrikeye ve alelhusus bunun zekâ, fetânet ve firâset 
denilen ve zahir veya bâtın bir emri dikkat ve nüfuz ile gereği gibi idrak eder bir 
derecede açık ve parlak olması hâline de basiret denilir ki, bu ilâhi bir nurdur. 
Kezalik baş gözüyle hâsıl olan ve görmek denilen tam ve kâmil idrake basar 
denildiği gibi, kalp gözüyle hâsıl olan tam ve kâmil idrak ile meydana gelen 
yakin marifete de basiret denir. Bundan başka basiret; beyyineye, hüccet ve 


burhana, şahide ve dikkat ve im'an ile ibret alınacak hidayet sebeplerine de ıtlak 
olunur. Çünkü bunlar idrak güçlerini takviye eder, basiret ve tebassura sebep 
olur. Ve bu manada kullanılan basiret, evvelki manalara da şamil olur. Çünkü 
basiretin kendisi bile en büyük hüccet, en büyük şahit ve beyyine, en büyük 
medarı ibrettir ve onsuz hiç bir şey idrak olunamaz. Burada da besair ya birinci 
manaya, ya da ona da şamil olan bu üçüncü manaya gelerek Kur'an ve özellikle 
yukarda zikredilen açık ayetlerden ibarettir. Görülüyor ki, bu ayetler, basar ve 
basirete dikkat çekerek umumi surette doğrudan doğruya marifeti hakka vusulün 
basiret ile olacağını göstermiştir. Bu ayet ile de işaret olunuyor ki, müşriklerde 
fiili basiret yoksa da, basiret kuvveti Allah tarafından bütün insanlara verilmiştir. 
Ve sonra Muhammed'in kalbine vahyolunan ayet ve beyyineler ile de bütün o 
basiretleri takviye edecek ve ikinci mana ile de bilfiil basiret ve tam idrak husule 
getirebilecek olan ilâhi burhanlar tebliğ olunmuştur. Ve şu hâlde herkesin bu 
basiret nurlarına karşı kalp gözlerini yummayıp kendindeki basiret gücüne 
bakması ve bu suretle besâirden istifade ederek bilfiil basirete ve marifeti hakka 
ermesi ihtiyari vazifesi olarak kalmıştır. Binaenaleyh («vik psi 5) her kim ibsar 
ederse, yani kalp gözüyle bakarak Rabbinden gelen bu delilleri basiret ile hakkı 
görmek ister de iman ederse bu kendi lehinedir, kendi menfaatinedir. "esisâ çe v3" 
ve her kim körlük eder, kalp gözünü yumar, kör olursa bu körlük ve nankörlük 
de kendi aleyhinedir, kendi zararınadır. " sx) â Çil çişli çi 0$iş aI çar Y gli" 
medlülü üzere asıl körlük, göz körlüğü değil, kalp körlüğüdür ki, bundaki zararın 
sınırı yoktur. Ey basiret körleri bu takdirde (£ss sir uu) Ben de sizin üzerinize 
hafiz değilimdir. Yani Allah verdiği basirete, gönderdiği besâire körlük eden 
sizin gibi nankör kâfirlerin, müşriklerin ihtiyari fiillerinde koruyucu ve hamisi 
değil, bilâkis rakibidir. İleride geleceği üzere gözlerini ve kalplerini çevirir. 
Körlük ve dalâlet yaratır, kendilerini körü körüne tuğyanlara, zulmetlere bırakır, 
ve bundan muhafaza edecek, zulmetlerden nura çıkaracak diğer bir veliy-i hafiz 
de mümkün değildir. Körü körüne rast gelene sarılırsanız, onlar da sizi tutar, 
zulmetten zulmete, zarardan zarara sürüklerler. Hâsılı her şeyin koruyucusu ve 
hayrülhalıkin olan Allah " ys 3 &bkli ga öşa aşi sd gl iş" (İman edenlerin dostu, 
onları zulmetlerden nura çıkaran O) dur. Müşriklerden uzak ve kâfirlerin 
düşmanıdır. Çünkü bunlar Allah'ın hıfz ve himaye için verdiği ve gösterdiği 
besâire körlük etmiş, ilâhi hıfz ve korumadan yüz çevirmiş, imtina etmişlerdir. 
Ve bu hususta mes'uliyet kendilerine aittir. Görülüyor ki, burada ibsar ve âmâ 
fiillerini kullara isnat ve bunlardan birini tercih ve ihtiyar ile tahaffuz vazifesinin 
kula ait olduğu tefhim olunarak, Yaratanı tevhit meselesine karşı tevehhüm 
olunabilecek olan bir cebir sualinin halliyle büyük bir inzar vardır. Basiret 
körlüğü eden kimselere kendi "ene"si, yani benliği, nefsi muhafız olmadığı gibi, 
Halık Teala da onlara hafiz ismi şerifiyle muamele etmez. Ve işte bizim 


anladığımıza göre Allah Tealanın gönderdiği besaire körlük ve hakkına 
nankörlük eden kâfirlere, müşriklere karşı "Basis, Sie Ul uş içiki çe ve" buyurması bu 
mana iledir. Ve ayette ";&" gıyabından "ui" tekellümüne iltifat vardır. Burada 
müfessirlerin "hafiz" ism-i şerifini mücazat veya mükâfat etmek üzere amelleri 
murakabe ve hıfz eden "rakib" manasıyla tefsir ettiklerinden dolayı bu ayet lisan- 
ı Resul üzere varit olmuştur, diyorlar. Ve bunu "ya Muhammed! De ki: sizin 
üzerinize hafiz; yani amellerinizi murakabe ve hıfz ederek muaheze edecek olan 
rakib ben değilim Allah'tır, Ben ancak bir resulüm" mealinde tefsir ediyorlar. 
Fakat biz bu tevili pek de muvafık bulmuyoruz. (4! 4 ya ws) Ve işte biz, 
ayetleri böyle tasrif ederiz; Hakiki vecihleri ve muhtelif süretleri ifade eder 
muciz bir bedii nizam ile hâlden hâle tevali ettirir, şekilden şekle koyarız. Bir 
taraftan nurlar saçar gözlerden geçirir, basiretler açarız, diğer taraftan bunları 
lâyık olmayan gözlere göstermez, basiretleri bağlar, körlük ve zulmetler içinde 
bırakırız (3) bu tasrif ve tasarrufu şu akıbet ve hikmet için yaparız ki, (vx 5! sia) 
sen ders görmüşsün, çok okumuşsun, yani bu ayetler ve Kur'an tahsil ve tetebbua 
bağlı bir çok ulüm ve maarif ile alâkadardır ki, bir ümmi bunları bilemez ve 
bunlar vahiy ile de olmaz, demek ki sen kimsenin haberi olmadan gizlice ders 
almışsın, desinler. İbn Kesir ve Ebü Amir kıraatlerine göre "«x. 4" müdarese 
etmişsin, yani kitap ehli, okumuş bir takım kimselerle müzakere etmişsin, bu 
malümatı o suretle ediniyorsun ve söylediklerini vahiy ile değil, o müzakere ile 
söylüyorsun, desinler. İbn Amir kıraatine göre "dereset" — "e. ," ; bunlar, yani 
senin okuduğun şeyler zamanı geçmiş, bugün için hükmü kalmamış eski şeyler, 
desinler. Hâsılı bunlardan birini söyleyerek hem Kur'an'ın ehemmiyetini ve senin 
ledünni bir ilme mazhariyetini zımnen itiraf, hem de vahiy ve nübüvveti inkâr ile 
küfür ve şirkte ısrar etsinler. Buna mukabil (v sah; esâ sl) Biz de bu ayetlerin 
mazmununu bilecek olanlara, ilim şanından bulunanlara beyan edip açıklayalım: 
Ya Muhammed! (4, ö 4) aşi ua) sen Rabbinden Sana vahiy olunana tâbi ol, 4 y) 
(a Yi ondan başka ilâh yok, ona bak (681 ve ö- ei) ve müşriklerden sarfı nazar 
et, ne derlerse desinler bakma. (1S bal ew ş Allah dilese idi onlar da müşrik 
olmazlardı, imanı ihtiyarlarına bırakmaz, şirkten muhafaza eder, cebren mümin 
kılardı. Mademki, müşriktirler demek ki, Allah imanlarını dilememiş ve onları 
şirkten ve şirkin muktezayatından muhafaza etmemiştir. (Cia ogle dük b) Biz seni 
onların üzerine muhafız da tayin etmedik, binaenaleyh ne onları şirkten ve 
başlarına gelecek felâketten muhafaza edebilirsin, ne de bundan dolayı mes'ul 
olursun "JS saşe «si uş" ve Sen onlar üzerine vekil de değilsin. Onlar tarafından da 
vekil değilsin ki, leh veya aleyhlerine işleri idare etmek için onlara bakasın. 
Allah'ın vekili de değilsin ki, şirklerinden dolayı üzerlerine musallat olup 
Allah'ın onlara yapacağı muahaze ve mücazatı veya ıslahatı yapmak salâhiyetini 
haiz olasın. Hâsılı sen ancak Allah'ın emirlerini ve hükümlerini tebliğe ve haber 


vermeye memur bir resulsün. Bunun için Rabbinden sana ne vahyolunursa ona 
ittiba et ve müşriklere bakma. Ey müminler: 
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Mamafih onların Allah'tan beride taptıklarına sebb de etmeyin ki, cehaletle 
tecavüz ederek Allah'a küfretmesinler; her ümmete böyle amellerini güzel 
göstermiştir, sonra ise hep dönüp Allah'a varacaklar, o vakit kendilerine 
tamamen haber verecek ne yapıyorlardı. (108) (9 Ey müminler vs x call sö Y) 
(4! oss o Allah'tan başkasına yalvaranlara, tapanlara sebbedip de (ee yö:| sac ââl | güni) 
cahillikle atılarak Allah'a sebbetmelerine sebep olmayın. Yani onlara taptıkları, 
kendilerince hürmet ettikleri şeyleri karıştırarak meselâ "kahrolsun taptığınız, 
veya "dini şöyle böyle" gibi bir sebb ve şetm ile hitap ederek söğerseniz, 
vicdanlarına, hissiyatlarına baskı yapmış olursunuz, onlar da hiddetlenerek ve 
cehaletlerinden misliyle karşılık verdikleri kuruntusunda bulunarak "biz de 
sizinkine" diye sizin söylediklerinizi iade eder ve bunun ona mümasil olmadığını 
bilmezler ve bu suretle hakkı tecavüz ederek Allah'a sebbetmiş olurlar. Ve siz de 
bu sebb ve küfre sebebiyet vermiş olursunuz. Binaenaleyh siz onların 
küfürlerine, şirklerine sebbedeceğiz diye böyle sebb ve küfre sebep olmayın. 
Sebb ve şetm umumi sureti ile ahlâki bir şey olmadığı gibi, aslı itibarıyla batılı, 
küfrü istihkar ve tezyif etmek gibi meşru ve müstahsen de olsa böyle küfre ve 
küfrü artırmaya sebep olacak olan sebb ve şetm tesebbüben bir küfür demektir. 
Bundan dolayıdır ki, fıkıh kitaplarında her kimin olursa olsun dinine sebbetmek 
elfaz-ı küfürden sayılmıştır. Hâsılı, herhangi bir milletin ne kadar batıl olursa 
olsun mukaddesattan sandıkları şeylere sebbetmekten sakınılmalıdır. &i Ju; ais) 
(ew Biz böyle her ümmete amelini ziynetlemişizdir. Kimisinin lehine tevfık, 
kimisinin aleyhine tahzil olmak üzere her birine muhtelif içgüdüler, şakileler, 
zevkler, telâkkiler vererek yaptıklarını hoş göstermişizdir. Aynı konuda hayır 
olsun, şer olsun, küfür olsun iman olsun, taat olsun masiyet olsun hepsi 
yaptıklarını beğenerek, güzel telâkki ederek yaparlar ve sevdiklerini müdafaa 
için heyecanlara düşerler. Hoşlanıp hoşlanmamak gibi hissiyat, ihtiyari değil 
cebridir. Hakkın ve hayrın yolu mücerret zevk ve hissiyatta değil, yukarda beyan 
olunduğu üzere besairdedir. Basireti bırakıp ta yalnız zevk, süs ve hissiyat 
arkasında gidenler bir çok kötü şeyleri iyi telâkki ederek yapmaya mecbur 
olurlar. Allah onları yanlış telâkkilerden muhafaza etmez, bilâkis kendilerine 


iyiyi kötü, kötüyü iyi gösterir, hepsi yaptığını kendi lehine, iyi yapıyorum diye 
yapar. Fakat yalnız onların telâkkileri ile ve bâhusus Hakkın rızasını gözetmeyip 
sadece süse, zevke tâbi olan telâkkileriyle ve yalnız kendi rızalarına istinat eden 
amelleriyle iş bitmez. (çexx » ee> e! &) sonra dönecekleri yer, müracaatlerı, 
hepsininin Rabbi, malik-i emri olan Allah Tealaya müntehidir. O süsün ilk neşesi 
geçer, nöbet sonuna, neticelerine gelir. O ilk neşetin bir son neşeti, öldükten 
sonra bir dirilmesi ve o zaman alemlerin Rabbinin huzurunda bir dikilmesi 
vardır. O vakit (öslex: ! 4S Le aşi) alemlerin Rabbi onların önceden yapar oldukları 
amellerinin ne olduğunu kendilerine derhâl haber verir. O günde süslü görüp 
beğenerek, yapmayı itiyat ettikleri amellerin süslü mü süssüz mü, acı mı tatlı mı, 
güzel mi, çirkin mi olduğunu sonunda anlarlar. Şimdi müşriklerin bazı amellerini 
haber vererek ve Allah'ın her işin mercii olduğunu tafsil ile buyruluyor ki:. 
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Bir de olanca yeminleriyle Allah'a kasem ettiler ki, eğer kendilerine 
bambaşka bir ayet gelirse imiş her hâlde ona iman edeceklermiş, de ki; 

" Ayetler ancak Allah'ın nezdinde" siz ne bileceksiniz ki, doğrusu, onlar o 
ayet geldiği vakit de iman etmeyecekler. (109) Biz onların kalplerini ve 
gözlerini ters döndürürüz, ilkin buna iman etmedikleri gibi bırakıveririz, 
kendileri de tuğyanları içinde körükörüne bocalar giderler. (1103 vw av! s3 5) 
(ee Müşrikler güçlerinin yettiği en kuvvetli yeminlerle Allah'a kasem ettiler ki, 
(Le Ölesl âİ aörle vi) her hâlde kendilerine bir ayet, istedikleri bir mucize gelse, 
ezcümle Safa tepesi altın olsa muhakkak ve muhakkak iman edeceklermiş. 
Rivayet olunduğuna göre, bazı müminler de bunların bu yeminlerine bakarak 
istedikleri ayetin gelmesiyle imanlarının ümidine düştüler. Ya Muhammed vi &" 
"al ve VI ayetler ancak Allah'ın indindedir. Yani onlara kadir olan ancak odur. 
Dilediğini izhar eder, dilediğini etmez, hiç biri benim kudret ve irademle 
değildir, de. (5 x&U3) siz bilmezsiniz ki, (055 Y cet !3 46) o istedikleri ayet geldiği 
vakit te iman etmezler. "aa aj; eid oi," ve biz onların gönüllerini ve gözlerini 
çeviririz. Gönülleri bir tarafa, gözleri başka tarafa döner, hayret ve tereddüt 
içinde kalırlar. (6 xJ3İ 41 sis a) ilk defa iman etmedikleri gibi, yine hakkı 
anlamaz, ayeti görmezler, iman etmezler (05s4xx osilkk çi a >v ) ve kendilerini 
basiretsizlikleri ile tuğyanları içinde bırakırız, körükörüne yuvarlanır giderler. 
Yani ilk evvel imansızlıklarının sebebi iman edecekleri ayetlerin olmaması değil, 
temerrüt ve tuğyanlarından ve Hakkın ayetlerin görmemezlik ettiklerinden 
dolayıdır. Ve bundan dolayı Allah onları küfür ve tuğyanlarına bırakmayı takdir 
etmiştir. Allah onları bu tuğyandan muhafaza etmeyecek, müminlere verdiği 
hidayeti ve iman tevfikini vermeyecek, körlüklerinde bırakacak, tabedecek &5" 
"Damı Sile Uİ leş şiki ac SITTI tamamen Zahir olacaktır. Onun için bir ayet değil: 
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Biz onlara dedikleri gibi, melekler indirmiş olsak da, ölüler kendileri ile 
konuşsa da, ve bütün mevcudatı karşılarında fevç fevç haşrederek kefil 
göstersek de yine ihtimali yok iman edecek değillerdi, meğer ki Allah 
dilemiş olsun, lâkin çokları bu hakikatin cahili bulunuyorlar. (111) us 43 
(SD ai Hatta biz onlara bütün melekleri indirmiş olsak Uöü gi" "âsDll ile Ji Yy" 
"isDulu diye istedikleri mucizeyi göndersek (55 es ) ve ölüler kendilerine 
söylese "tuk! s4" babalarımızı dirilt te getir şehadet etsinler, diye istedikleri 
mucize de yapılsa ©âe.çâ JS aşı U yiz g) Ve üzerlerine her şeyi kefil olarak toplayıp 
cem de etse idik, "dyââsvuli, ay e gi" Allah'ı ve bütün melekleri kefil olarak 
getiresin diye istedikleri mucizeyi dahi göstersek (âl eti; &İ YI | şiş! sv) Allah 
dilemedikçe hiç bir zaman iman etmeleri ihtimali yoktur. Binaenaleyh onlara 
ayet indirmek abestir. (vk: a $si 4) ve lâkin ekserisi bilmezler." Her türlü ayet 
gelse Allah dilemeyince hiç bir şey yapamayacaklarını bilmezler de sadece 
kendilerine güvenir, tuğyan ve temerrütlerinde kalmak için yalan yere yemin 
ederler. Bunun için sen onlara bakma ve imanlarını ümit edip istedikleri ayeti 
talep etmeye kalkma da "âl ve «Yi Li" de, Allah'a bırak: 
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Ve böyle biz her peygambere ins ve cin şeytanlarını düşman kılmışızdır, 
bunlar aldatmak için birbirlerine lâfın yaldızlısını telkin eder dururlar, eğer 
Rabbin dilese idi bunu yapmazlardı, o hâlde bırak şunları uydurdukları 
hurafeler ile haşrolsunlar. (112) Bir de o yaldızlı lâfa Âhırete 
inanmayanların gönülleri aksın ve ondan hoşlansınlar ve bu ele geçirmekte 
oldukları varidatı elde etsinler diye öyle yaparlar. (113) Şimdi de: Allah size 
mufassalen kitap indirmiş iken ben Allah'tan başkasını mı hakem 
isteyeceğim? kendilerine kitap verdiklerimiz de bilirler ki, o tamamıyla 
hakk olarak senin Rabbinden indirilmiştir, sakın şüphelenenlerden olma. 
(114) Rabbinin kelimesi doğrulukça da, adaletçe de tam kemalindedir, onun 
kelimelerini değiştirebilecek yok, semi O, alim O. (115) Yerdekilerin 
ekserisine uyarsan seni Allah yolundan saptırırlar, onlar sırf zann ardında 
gider ve sadece yalan söylerler. (116) Her hâlde Rabbindir en ziyade bilen, 
kim yolundan sapıyor, doğru gidenleri en ziyade bilen de odur. (117) Ya 
Muhammed («ws 5 böyle, yani her ümmete amelini tezyin ettiğimiz gibi, yahut 
sana onları düşman kıldığımız gibi (0213 by! öbhülye çi dluk5) her peygambere de 
ins ve cin şeytanlarını düşman kıldık. Muhabbet ve ülfeti veren Allah olduğu 
gibi adavet ve nefreti veren, dostu dost, düşmanı düşman yapan da Allah'tır. Ve 
düşmanı bulunmak peygamberler meyanında yalnız sana mahsus değil, hepsinde 
cari bir kaidedir. İns ve cin şeytanları her peygambere düşman olagelmiştir. öbs" 


"gal, çay! terkibinin izafeti, beyaniye veya lâmiye olması hakkında iki görüş 
vardır. Beyaniye olduğunda insten olan şeytanlar ve cinden olan şeytanlar demek 
olur. Ve şeytanların bir kısmı insan cinsinden bir kısmının da cin cinsinden 
olduğu anlaşılır. Lâmiye olduğunda ise, inse mahsus, yani insanlara musallat, 
insan aldatmaya mahsus şeytanlar, cine mahsus, cinnileri aldatmaya mahsus 
şeytanlar, demek olur. Ve bu surette şeytanın ne ins, ne de cin değil, üçüncü bir 
cins olduğu ve fakat bir kısmı inse, bir kısmı da cine musallat olmak üzere iki 
nevi bulunduğu anlaşılır. Ikrime, Dahhak, Süddi, Kelbi gibi bazı müfessirlerin 
izafetin lâmiye olması ve mugayeret ifade etmesi asıl olduğuna binaen 
şeytanların ins ve cinden farklı bir cins ve hepsinin evlâdı İblis olduğuna kail 
olmuşlardır. Fakat İbn Abbas'tan Atâ, Mücahid, Hasan ve Katade izafet-i 
beyaniyeyi ihtiyar ederek demişlerdir ki; şeytan ins ve cinden herhangi bir azgın 
ve mütemerrittir. Yani gerek ins ve gerek cinden olsun serkeş, mütekebbir, 
fitnekâr, inatçı, ele avuca sığmaz, kaypak, yola gelmez olanların hepsine şeytan 
denilir. (Bakara suresine bak) Adı geçen zatlar demişlerdir ki, cinden de 
şeytanlar vardır, insten de şeytanlar vardır. Ve cinden olan şeytan, mümini 
aldatmaktan âciz kalınca mütemerrit bir insana, yani bir ins şeytanına gider ve 
mümini aldatmaya teşvik eder. Ve böyle insanlardan şeytanlar bulunduğuna şunu 
delil göstermişlerdir ki, "Hz. Peygamber (s.a.v.) Ebü Zer (r.a.)'a: "Cin ve ins 
şeytanlarından teavvüz ettin mi?" diye sormuş, Ebü zer de, "İnsin de şeytanları 
varmıdır?" demişti. "Evet, onlar cin şeytanlarından daha şerlidir" buyurdukları, 
rivayet edilmiştir. Ve işte bir çok müfessir bu ayette bu manayı tercih etmişlerdir. 
Çünkü ayetin siyakı, kâfirlerin adavet ve sefahetine karşı Resulüllah (s.a.v.)'i 
tesliye hakkındadır. Şu hâlde ins şeytanları, göze görünür şeytan insanlar, cin 
şeytanları da göze görünmez, nazarlardan gizli şeytanlar, demek olur. Malümdur 
ki, ins, nev-i insan, beşer, Âdem oğulları demektir. Müfredinde "insi" denilir. Ve 
buna mukabil olan cin de gayr-i me'nus, gizli bir nevi ruhani mahlük demek olur 
ki, bunun müfredine de "cinni" denilir. Ve iki sahife evvel beyan olunduğu üzere 
cinn; biri genel, biri özel olmak üzere iki mana ile tefsir olunmuştur. Feyruzabadi 
Besair'inde bunu şöyle telhis eder; Cin hakkında iki görüş vardır: Birinci görüşe 
göre; cin mutlak olarak havassın mecmuundan müstetir olan ruhani varlıklara 
ıtlak olunur ki, insan mukabilidir. Bu surette melekler ve şeytanlar da cin sınıfına 
dahil olur. Binaenaleyh melekler ile cin beyninde umum-husus mutlak vardır. 
Her melek cindir, ama her cin melek değildir. İkinci görüşe göre; cin, ruhani 
varlıkların bir kısmına ıtlak olunur. Zira ruhani varlıklar üç kısımdır: 1- 
Hayırlılardır ki, meleklerdir. 2- Şerlilerdir ki, şeytanlardır. 3- Hayırlıları da 
şerlileri de içine alan evsattır ki, hissi manada cin taifesidir..." Demek ki, burada 
cin, ins mukabili zikredildiği için "call 1S yâ âi| aş" "Ay yi ge ön öell ge ys" de olduğu 
gibi genel manasında kullanılmıştır. Cin şeytanları izafeti beyaniyesi ile de, 


melekler ve diğer hayırlı cinler adavetten çıkarılmıştır. Kamusta mezkür olduğu 
üzere, "İns" bir insanın bilhassa muaneset ettiği halis yâr ve hemdemine de ıtlak 
olunur ki, enis, demek gibidir. Nev-i beşere insan ve ins ıtlakı da, işbu muaneset 
manası itibarıyla olduğuna göre bu mana esas olarak mülâhaza edilirse bir 
insanın veya bir kısım insanların ünsiyetlerinden uzak ve nazarlarından saklı 
olan ecnebileri ve perde arkasında hareket edenleri de, ins mukabili olan cin 
mefhumuna ithal etmek lâzım gelecektir. Bu surette genel manası ile cin yukarda 
zikredildiği şekliyle üç nevi ruhani varlık ile beraber beşer nevinden bir kısmına 
da şamil bulunur. Ve bu beşer kısmı diğerine nazaran cinnin özel manası ve ahas 
manası ile insin en yakın mukabili demek olur. Gerçi seleften cinnin bu manası 
sarahaten nakledilmiş değil ise de, meşhur olduğu üzere ins ve cinnin mecmuuna 
"ca" ıtlak edilmesi bu noktada sarih gibidir. Zira bu, en azından bazı cinnin de 
ins gibi ağırlığa haiz olduğuna işaret eder. Hâlbuki ruhaniler gerek soyut 
nesneler ve gerek lâtıf cisimler olarak tarif edilsin, her iki takdir de cismaniler 
mukabili olduklarından maruf manasıya ağırlık mefhumunun dışındadırlar. Ve 
binaenaleyh "cas" her hâlde ruh ve akıl sahibi olan ve kesif bir cismaniyeti haiz 
bulunan biri ünsiyet dairesinde menus ve zahir, diğeri de ünsiyet dairesinden 
uzak ve mestur birbirinin mukabili iki sıklet demek olur. Ve alelhusus gizli bir 
cemiyet hâlinde hareket eden beşer kısmının, lügatteki asıl manası itibarı ile cin 
maşeri mefhumuna girdiğinde şüphe yoktur. Ancak cin mefhumunu bununla 
sınırlamak, me'nus ve gayri me'nus umumiyetle beşer nevinden başka gizli cin 
yoktur, demek de doğru değildir. Zira "psa yi öe Jâ ön olülk gli ' beşerin 
yaradılışından mukaddemdir. Bu ayette dahi cin, beyan olunduğu üzere genel 
anlamında kullanılmaktadır. Ve Allah Teala hikmet-i sübhaniyesi ile her 
peygambere, ins ve cin şeytanlarını düşman kılmış ve bu adavet peygamberlerin 
gönderilmesinin bir lâzımı, bir hikmeti, bir sünneti cariyesi olmuştur. Ve nitekim 
yukarıda "ü sala; a şöl diyil , Cu yal si diş" ile de buna işaret buyrulmuştu. Peygamberlere 
düşman olan ve bir kısmı görünen, bir kısmı görünmeyen bu ins ve cin şeytanları 
M3 İN a) ya Gİ ea ça ) birbirlerine gurur için, aldatmak için lâf zuhrüfü; 
söz yaldızı, içi bozuk dışı süslü aldatıcı sözler vahyederler. Yani vahyeder gibi 
seri bir ima ve işaretle öyle müzahretf, yaldızlı sözler telkin ederler ki, bunların 
sadece dışındaki süsüne bakanlar aldanırlar, şeytanlıklarına meftun olurlar. 
(Vahyin çeşitleri, manası ve tarifi Nisa suresinin sonlarında g s | Ws $ US di a ji UY" 
"sw ia owl ayetinde açıklanmıştı, oraya bakıla). Yani umumi surette vahiy; biri 
vahyi hak, biri vahyi batıl olmak üzere iki nevidir. Ve bunun ikisine de şamil 
olan en umumi manası ile vahiy; "seri bir ima ile söz" demektir. Vahyi hakiki, 
vahyi hak ve cebr-i ilâhi olmakla beraber seri bir ima ve işaretle gizli bir surette 
verilen batıl telkinlere de mecazen vahiy denir. Şeytani olanlar da vahiy veya 
ilhamı hep bu mecazi manada kullanarak falan ve falandan şeytanlıklarını icra 


edenlere, ilham almış derler. Ve işte şeytanların bu şeytanlıkları, peygamberlere 
düşmanlık ve hakk vahye rekabet için biribirlerine dayanma ve aynı zamanda 
gurur ile aldatıcı, yaldızlı sözler uydurup telkin etmekteki sür'atlerini anlatmak 
için bu ayetteki ima, bu mecazi manada irat edilmiş ve fakat "5 Jai 4 a5" mâni 
karinesi ikame olunarak hak fiil, gafletten ve yanlış anlamadan sıyanet 
buyrulmuştur. Velhâsıl her peygambere düşman olan ins ve cin şeytanları öyle 
yaparlar. (ossâ 4 el şi) ve fakat Rabbin dilemiş olsaydı o şeytanlar bunu, bu 
adaveti, bu sür'ati talkıni, bu yaldızı, bu aldatmayı yapmazlardı, yapamazlardı. 
Ya onlara o kudreti vermez veya verdiği hâlde mâni olur yaptırmazdı. Demek ki, 
onların bunu yapabilmeleri ve yapmaları dahi Rabbinin meşietiyledir. Demek ki, 
bunda onun bir hikmeti vardır. Binaenaleyh (055 us a 8) Sen onları iftiralarına 
bırak. Bırak ki, belâlarını bulsunlar. Onlar o yaptıklarına aldanmak için «4 4) 
GYU ga Y ol sa ve Âhirete, akıbete inanmayanların gönülleri ona, o telkin 
ettikleri yaldızlı söze veya o gurura meyletsin için (sx 4 ve bu imansızlar 
ondan hoşlansınlar, rızalarıyla kendilerine beğensinler, o yaldıza gönül verip 
meftun olsunlar için (03i js a bl sâ şâl) ve irtikâp etmekte bulundukları fenalıkları 
irtikâp etsinler için yaparlar ki, bütün bu fenalıkların başında Allah'tan başka 
hakem aramak suçu vardır. Binaenaleyh senin onlara diyeceğin şudur: çil a yedi) 
rain İSİ 2S İSİ ŞAM şaş laa Allah'tan başkasını mı hakem isteyeceğim? Hâlbuki o 
size bu en mükemmel Kitabı mufassalen, yani hiç bir şüphe ve iltibasa mahal 
kalmayacak şekilde fasılalı ayetleriyle hak, batıldan ayırt edilerek beyan ve tafsil 
olunmuş bir hâlde indirdi, hükmünü beyan etti. Allah'ın hükmüne karşı, 
hükmüne müracaat edilebilecek hiç bir hakem tasavvur olunamayacağı gibi, ilâhi 
hükmü anlamak ve tebliğ etmek için de diğer ayetlerin, mucizelerin delâleti 
Kitap mucizesinin i'cazı kadar kuvvetli, vazıh ve mufassal değildir. Onların sade 
bir i'cazdan ibaret olan delâleti mücmel, müphem, beyansız ve devamsızdır. 
Kitap mucizesi ise onların hepsinin i'caz delâletini matazammin olduktan başka 
mübeyyen, vazıh, mufassal ve devamlıdır da. Meselâ Ayın yarılması 
mucizesinden "al Jşu, sax" hükmü ancak mücmelen ve bir an için anlaşılır. Ve 
bundan istifadenin gerek vuzuhu ve gerek devamı kelâma mütevakkıf olur. cs şa" 
"yal Şi) şdğzLi suresi ise aynı hükmü daha geniş i'caz vecihleri ile vazıhan ve 
sarahaten ifade eder. Ve her zaman için ifade eder. Ve herhangi bir hâkimin 
hükmü kavli ve fiili olabilirse de asıl sarih hüküm, kavli olan hükümdür. 
Özellikle ilâm ve tescil edilen sözlü hükümdür ki, bir değil binlerce fiile sebep 
ve misal teşkil eder. Hâsılı Kitap mucizesi hükmullaha delâlet için diğer 
mucizelerin fevkinda zahir ve bâhir, parıldayan bir burhandır. İşte burada bu 
mana hatırlatılarak buyruluyor ki, Allah size sâir mucizelerden muğni olan böyle 
mufassal bir Kitap indirmiş ve bu suretle hükmünü kat'i surette beyan ve tebliğ, 
etmiş olduğu hâlde ben şimdi şeytanların yaldızlı sözlerine meyledeceğim de 


aramızda haklıyı haksızı ayırmak için Allah'ın hükmünü bırakıp ona karşı 
Allah'tan başkasını mı hakem intihap edeceğim? Hayır asla! Rivayet olunduğuna 
göre Kureyş müşriklerinin bir müşkülleri olduğu zaman bir kâhini hakem yapıp 
hükmüne müracaat etmek âdetleri olduğu gibi Resulüllah'a da "seninle aramızda 
Yahudi bilginlerinden veya hırıstiyan piskoposlarından bir hakem intihap edelim, 
bakalım onların kitabında sana dair bir şey varsa bize haber versinler" diye bir 
teklifte bulunmuşlardı ki, bu ayetle buna cevap verilmiştir. (05445 S1 ali gali) ve 
bizim kendilerine kitap verdiğimiz kimseler bilirler ki, (424 4, ön 05 4) 
muhakkak o Kitap yani Kur'an Rabbinden hakk ile indirilmiştir. Binaenaleyh 2" 
"öp adi ge bis sakın şüphelenenlerden olma, şüpheliler gibi bir takımlarının 
inkârlarından müteessir olup da başka hakem teklif edenlere muvafakat etme si" 
"LS3 ii w de, Hiç şüphesiz bu Kitap Sana Rabbinden münzel hak bir kelimedir. 
(eşine di iş) Ve Senin Rabbinin kelimesi: kelâmı doğrulukta da tam, 
adaletçe de tam son derece tamdır. Yani Kur'an, ihbari ve inşai iki ciheti cami bir 
kelâmullahtır ki, birinde matlup olan doğruluk, birinde matlup olan da adalettir. 
Kur'an haberleri ve vaatleri cihetiyle tamamen sadıktır, hakikatin kendisidir, 
yalandan, şüpheden müberradır. Kanunları ve hükümleri itibarıyla da tamamen 
adalettir, hakkaniyetin ta kendisidir, zulümden, eğrilikten münezzehtir. (44) Jax y) 
Rabbinin kelimelerini değiştirebilecek, ona karşı hakimlik, mümeyyizlik, 
musahhihlik edecek hiç bir şey, hiç bir kimse yoktur. Ne kimse onun kelimelerini 
kaldırıp yerine daha doğru ve daha adaletlisini koyabilir, ne de mislini. Söz onun 
sözü, kanun onun kanunu, Kitap onun kitabı, hüküm onun hükmüdür. 
Binaenaleyh Allah'tan başka hakem talebi nasıl tasavvur ve tecviz olunabilir ki, 
(51 azal a ) O daima hem Semi hem Alimdir. Gizli ve aşikâr her sözü işittiği, her 
şeyi bildiği gibi, iddiacıların da iddialarını işitir, niyetlerini ve maksatlarını bilir. 
Ve bütün muhakeme olunacakların zahirlerini bildikten başka, bâtınlarını da 
bilir. Öyle muhakeme eder ve öyle hüküm verir. Artık kim onun hükmünü 
nakzedebilir? Ve kim onun hükmünden kurtulabilir? Allah'ın hükmü böyle. 
Diğerlerine gelince; (6 M çi ö 5i gss ya) Eğer sen Yer yüzünde bulunanların 
ekserisine itaat edecek, uyacak, onlardan hakem yapacak olursan (41 Jmu ve Aşa) 
seni Allah'ın yolundan, şeriatinden saptırırlar. Çünkü onlar (6) YI ösx> g) 
hükümlerinde ilme, delile, hakka değil ancak zan ve tevehhüme tâbi olurlar. Ne 
itikatlarında yakin, ne kanunlarında, ölçülerinde hakkaniyet ne de hükümlerinde 
isabet bulunur. (4x2 a g3) ve onlar başka değil ancak kendi mızraklarıyla 
ölçer, indi, nefsani takdir ve tahminleriyle keyiflerine göre hüküm verir, yalan 
söylerler. Meselâ "Allah, beşere bir şey indirmedi" derler, Allah'a şerik ve veled 
isnat ederler, putları ve dikili taşları tekarrüb vesilesi sayarlar. Haklıyı haksız, 
haksızı haklı çıkarırlar; helâle haram, harama helâl derler; meyteyi helâl sayar, 
bahire ve benzerlerini tahrim eylerler. (4k. çe Ja) öw ei a «, 4) Hakikatte, yalnız 


Rabbindir ki, a'lemdir. Yolundan sapanı bilir (öxüed4 şii a ) doğru yolda gidenleri 
en iyi bilen a'lem de odur. Binaenaley: Allah'tan başka hakem ve hâkim 
arayanlara uymayın ve Allah yolundan şaşmayın da: 
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O hâlde eğer onun ayetlerine inanan müminler iseniz üzerlerine Allah ismi 
anılmış olanlardan yeyin. (118) O size muztar olduklarınız müstesna olmak 
üzere haram kıldığı neler ise ayrı ayrı bildirmiş iken üzerlerine Allah ismi 
anılmış olanlardan niye yemeyeceksiniz? Evet bir çokları bildiklerinden 
değil, mücerret hevalarıyla halkı behemehal dalâlete düşürüyorlar, şüphesiz 
ki Rabbindir o mütecavizleri en ziyade bilen. (119) Günâhın açığını da 
bırakın gizlisini de, çünkü günâh kazananlar yarın kazandıklarının cezasını 
muhakkak çekecekler. (120) Üzerlerine Allah ismi anılmamış olanlardan 
yemeyin, çünkü o, kat'i bir fısıktır, bununla beraber şeytanlar kendi 
yaranına sizinle mücadele etmeleri için mutlaka telkinatta bulunacaklardır, 
eğer onlara itaat ederseniz şüphesiz siz de müşriksinizdir. (121) â 44 söle şi) 
(«ie Üzerine yalnız Allah'ın ismi zikredilmiş şeylerden yiyin." Ki Allah bunu size 
mubah kılmıştır. (03 «ui «ss gi) eğer Allah'ın ayetlerine hakikaten mümin iseniz. 
Böyle yaparsanız, bu ayetlerin hükmüne de inanır bu yemeği mubah bilirsiniz. 
Başka nam tanımaz, hükmullahtan başkasına uymazsınız. " U." buyrulması 
gösterir ki, yenecek şeyler besmeleli şeylerden olacaktır. Fakat besmele 
çekilenlerin hepsi de yenebilecek değildir. Bu bapta tafsil vardır. Bunun için 
buyruluyor ki, (e âl a4 Sile! şisâ Yİ sila) üzerine ismullah zikredilmiş şeylerden 
neyinize yemiyeceksiniz? (41 öy» b UY Sie aaa Si kai sa) Allah size mecbur 
olduğunuz şey müstesna olmak üzere haram kıldığı şeyleri tafsil etmiş, haramı 
helâlden ayırt edip beyan eylemiş iken besmele çekilmiş şeylerden yememenize, 
yani yemeyi tecviz etmemenize bir sebebiniz, deliliniz bulunmak ihtimali 
varmıdır ki, bunlardan yemiyeceksiniz? Bu tafsil yukarıda Bakara suresinde de 


Na ail yil İRİ Lay yg ğisll anlz all g all Sile a a Li" ve daha mufassal olarak Maide suresinde 
"diyall Sile cu a" ayetlerinde geçmiştir. Bu sure de ilerde geleceği üzere A La! 38 Y 5" 
"ale âl ul Sile başlayıp biraz sonra "os 0 Y) sazla ee e ama Şİ ça ai İY 8" ayeti 
ile tamamen özetlenmiştir ki, nüzule nazaran bu sure, tertibe nazaran da öbürleri 
mukaddemdir. Ve her biri yekdiğerini müeyyit ve mübeyyindir. şel al osLal! 8S ya) 
(e > Şu da şüphesizdir ki, bir çokları bir ilme istinat etmeyerek mücerret keyif 
ve hevalarıyla idlal ederler. Allah'ın hükmünü aramayarak ve onu bildiren hak 
bir delilin fikir ve mutaleasına cidden esas tutmayıp kendi keyfini, temayüllerini, 
gönlünün istemesini veya istememesini miyar ittihaz ederek harama helâl, helâle 
haram der ve bu suretle halkı şaşırır, sapıtırlar. (csöxal4 aci a &, 4) her hâlde 
mütecavizlere a'lem olan, kimlerin hak sınırlarından batıla, helâlden harama 
geçmiş olduklarını en ziyade bilen ve cezalarını verecek olan ancak Rabbindir, 
ey Muhammed! Binaenaleyh siz onun emrini dinleyin, ismullah zikredilmiş 
şeylerden yiyin (ku; Ay! atki; 45) ve ismin zahirini de bâtınını da terk edin: Kötü 
fiilin açığını da yapmayın gizlisini de. İsmin zahiri, kötü fiilin açığı tabiri evvel 
emirde iki manayı tazammun eder. Birisi açıktan açığa, alenen yapılan kötü fiil, 
diğeri de isterse gizli yapılsın kötülüğü, kötü olduğu açık ve bedihi olan fiil 
demektir. Buna mukabil ismin bâtını da iki nevi demek olur ki, birisi gizli 
yapılan kötü fiil, birisi de velev ki, açıktan yapılsın kötülüğü hafi, yani fenalığı 
ibtida açıktan açığa anlaşılmaz, sonradan meydana çıkar ve binaenaleyh evvel 
emirde günâh olduğunun anlaşılması bir delil ve habere tevakkuf eden kötü 
fiildir. Bundan başka bir fiil zina, hırsızlık vesaire gibi uzuvlarla yapılır veya 
itikatsızlık, haset, kibir gibi sırf kalp ile yapılır. Ve ismin zahir ve bâtını tabiri bu 
farka da şamil olursa da bu evvelkilerin zımnında dahildir. Hâsılı, isim; günâh, 
masiyet, kötü fiil demektir. Ve bunun bir zahiri vardır bir de bâtını. Zahiri ya 
kendisi ya kötülüğü veya her ikisi açık ve belli olanı; bâtını da buna mukabil ya 
kendisi, ya kötülüğü veya her ikisi gizli, hafi olanıdır. Kendisinin gizli olması da 
ya mücerret kalbi fiilerden olmasıyla olur. Veya tenhada yapılmasıyla olur. Ve 
bunların hepsinden sakınmak lâzım gelir Çünkü (89! 05x: o g) ne olursa olsun 
isim kazananlar (045: 4S Le 55534) kazana geldikleri isimleriyle ileride 
cezalanacaklardır. Binaenaleyh zahir olanın cezası var da bâtın olanın cezası yok 
zannetmemeli, hepsinden sakınmalıdır. Bu ayet, umumiyetle haram hükümler 
hakkında külli bir aslı beyan etmektedir. Yani Allah'ın nehyettiği, haram kıldığı 
şeyler açıktan açığa herkesin anlayacağı zahiri fiillerden, açık kötülüklerden 
ibaret değildir. Öyle gizli ve bâtıni fenalıklar da vardır ki, herkesin keşif ve 
takdir, fehim ve idrak etmesi zor veya güçtür. Ve işte Allah'ın tafsil ve beyan 
ettiği haramların, günâhların bir kısmı ve hatta ekserisi böyle insanların kendi 
akılları ve takdirleri ile fehim ve idrak edemeyecekleri bâtıni kötülüklerdir ki, 
bunlar ancak şeriatın vüruduyla ve ilâhi ihbar ve irşat ile bilinebilir. Ve bu suretle 


herkes için aklen zahir ve malüm bulunan kötülüklerden başka, aklen bâtın ve 
gizli olan bir çok kötülükler dahi, şeriatça zahir ve malüm bulunur. Ve hepsinin 
zararından, cezasından kaçınmak ancak şeriate bağlanmakla mümkün olur. Ve 
şeriatın böyle bir beyanı iledir ki, "ox a 15 öw Dat" olmuştur. Mamafih se Lçis 3" 
"iade bu ikisinin ortasında şüpheli görülecek gizli bazı şeyler de vardır ki, 
bunlar da bâtın isme dahildir. Bunları anlayıp terk edebilmek de Yu | ax pug" 
"Ax » medlülünce zahir ve beyyin ve yakini surette bilinen bir şeriat beyanı ve bir 
ilmi asla içtihatla irca ve ilhak edilerek şüpheli tarafın atılması ile mümkün olur 
ki hevaya istinat ile ilme istinat farkının en ziyade dikkatle gözetileceği nokta da 
bu noktadır. Kötülük ne olursa olsun kötü ve onu kesp edenler için akıbet, cezayı 
müstelzim bir zarar olduğundan Allah Teala ismin zahirini de bâtınını da terk 
etmeyi emreder. Ve bunun için ilerde geleceği şekliyle tafsil ve beyan olunan 
haramların fenalığı ve haram kılınma hikmeti hepinizin nazarında zahir olmasa 
bile Allah'ın ilmine itimat ve emrine ittiba ederek ismin zahirini de bâtınını da 
açıkta ve gizlide gözünüzle ve gönlünüzle terk ediniz. (4: âl s4 Si alel sis Yy) ve 
üzerine Allah'ın ismi zikredilmedik şeyden yemeyiniz. Bunun yenmesi, içilmesi 
melhuz her şeye âmm olması ihtimali yok değildir. Nitekim bir kavlinde Atâ'nın 
bu umuma temessük ederek, gerek yenecek ve gerek içilecek her ne olursa olsun 
Allah'ın adı zikredilmemiş olan her şey haramdır, dediği de nakledilmiştir. Fakat 
diğer fakihlerin tamamı ve diğer kavlinde Atâ dahi, bundan muradın zebih ve 
tezkiye meselesi olduğunda müttefıktirler. Filvaki gelecek olan "isi Y #" ayeti de 
bunu ihtiva eder. Şu hâlde "u" ism-i mevsul ve şer'i ahit ile zebhi mutasavver olan 
hayvanattan ibarettir. Ve "ye al 4 Sy ju" kesilmesi ve yenmesi melhuz bulunan 
ve fakat üzerine Allah'ın ismi anılarak kesilmemiş olan, yani "J«-" olmayan 
şeyler, demektir. Bu da zahiri üzere şu üç şeyi içine alır: 1- Meyte ki, 
kesilmeksizin ölmüştür, besmelesizdir. 2- Allah'tan başkasının ismi anılarak 
kesilmiş olandır ki "âl 5s! hi u"' dır. 3- Kesilmiş, fakat ne başkasının ne de Allah'ın 
ismi zikredilmemiş olandır ki, buna "metruku't-tesmiye" denir. Ve bunda iki hâl 
mümkündür: Birisi Allah'ın ismi hatıra gelmekle beraber zikri terk edilmiş 
olandır ki, buna "kasten metruku't-tesmiye" denilir. Diğeri de unutulduğundan 
dolayı terk edilmiş olandır ki, buna da "üyeli 4,» UL" denilir. Ve "aile al 0) Siler 
in zahiri ıtlakına göre unutarak besmelesi çekilmemiş olanın da diğerleri gibi 
yenmesi haram görünür. İbn Ömer, İbn Sirin ve daha başkalarından ve Davud-i 
Zahiri'den bu kavil mervidir. Ve gerçi meyte ve Allah'tan başkası adına kesilmiş 
olanlar bu nehye -tesmiye bulunmamak mefhumuyla- dahil olduklarından dolayı 
bunun kasten metruku't-tesmiyeye şümulü hepsinden zahir ise de göreceğimiz 
şekliyle nisyanın duhulüne engel vardır. Hatta imamı Şâfii daha mufassal ve 
müfesser olan "isi Y ©" ayetinde metruku't-tesmiye tasrih edilmemiş 
bulunduğundan dolayı onun zahirini bunun zahirine tercih ederek buradaki aw" 


"ade il a4 Swi mâ ühille ligayrillâhe tahsis etmiş ve kesen Müslüman veya 
Ehlikitap olduğu takdirde gerek kasten ve gerek unutarak besmele çekilmemiş 
olanın yenmesinin helâl oluğuna kail olmuştur ki, bu kavil, İbn Ebi Leylâ ve 
Evzail gibi daha bazı zevattan da mervidir. Fakat avlama ve kesmeye müteallik 
olarak Maide ve Hac surelerinde varit olan !â4 cal e gile dil pl |, SA ale il al) 3 S3 
"gla | 3iSâ İçi siz Eun ş Ve burada işbu "isle âl al Si allee | sis Y g" nehiy ile öncesindeki Lee | sisi" 
"ale dl al Ssemrinin tam tekabülü, kesimde ve avlanmada besmelenin farz 
oluşunun pek zahir ve sarih olarak anlaşılmakta olduğu ve mahlâs mümkün iken 
tercihe gitmek de caiz olamayacağı cihetle tesmiyenin farziyetine ve metruku't- 
tesmiyenin hürmetine doğrudan doğruya taallük eden bu ayetlerin mantukunu 
ihmal etmek elbette şayanı kabul görülemez. Filhakika İmam-ı Azam Ebü 
Hanife Hazretleri de, eğer Müslüman tesmiyeyi kasten terk ederse yenmez, 
unutur da terk ederse yenir, demiştir ki, İmam-ı Malik'ten de Malikilerce en 
muhtar rivayet budur. İbn Atiyye bunun cumhurun görüşü olduğunu söylemiştir. 
Hz. Ali'den, İbn Abbas'tan, Mücahid'den, Atâ İbn Ebi Rebah'tan, Sait İbn 
Müseyyeb'den İbn Şihab ve Tavus'tan mervidir ki, bu zevat, üzerine tesmiye 
unutulup da kesilenin yenmesinde beis yoktur, demişlerdir. Bir de Hz. Ali a vw" 
"âli çe yani tesmiye meselesi ancak din üzerine kurulmuştur demiş, İbn Abbas 
da, zikrullah, Müslümanın kalbindedir ve şirkte ismin menfaati olmadığı gibi 
millette de nisyanın zararı yoktur, demiştir ki, kastın zararını ifade eder. Doğrusu 
dikkat olunursa bu ayetin nisyana değil ancak amde müteveccih olduğu anlaşılır. 
Çünkü unutana fasık denilmeyeceği müttefekun aleyhtir. Fısık ancak amde 
nispet olunur. Burada ise buyruluyor ki (6-4 4) ve şu muhakkaktır ki, bu her 
hâlde bir fısıktır, emre itaatten çıkmaktır. Ve hatta şimdi görüleceği üzere bazı 
ahvalde dinden çıkmak ve şirke düşmektir. Yani kesilen ve avlanılan üzerine 
Allah'ın isminin zikredilmemesi veya zikredilmeyenden yenmesi, her biri de bir 
fısıktır. İşte "iss Y" nehyi böyle fısık ile talil olunarak tekit buyrulmuştur ki, bu 
hem tesmiyeyi terkin nehyini hem de yenilmesinin nehyini tazammun ve amdi 
iktiza eder. Binaenaleyh tezkiyede tesmiye hem bir şart olarak farzdır hem de 
oruçta imsak farz olduğu hâlde unutup yemekle fasit olmadığı gibi nisyan ile 
tesmiyenin terki de tezkiyeyi ifsat etmez. Burada besmele denilmeyip de tesmiye 
tabir edilmesinin de sebebi vardır. Zira tesmiye, Allah'ın ismini herhangi bir 
surette zikretmektir ve besmeleden daha geniştir. Meselâ Allahu ekber veya 
sübhanallah veya lâilâhe illâllah demek de bir tesmiye, bir zikirdir. Arapçadan 
maada lisan ile de olabilir. Besmele ise "asl ge lâl vw" veya sadece "sil ax" 
demektir ve bir özel tesmiyedir. Ayetlerde emrolunan da alelıtlak Allah'ın 
isminin zikri olduğundan, farz; besmele değil tesmiyedir. Ve lâkin bu tesmiyenin 
besmele ile olması da sünnettir. Ve zebihde tesmiyenin sünneti sadece "âl suv" 
demektir. " yi âl al sw" demek daha efdaldir. Yemekte tesmiyenin sünneti de âl ." 


"ayl yes yl dir. (Maide suresinde "üs Sie cw ya" Sahifesine "çisil YI" Ve Elislal 551 İİ a şa" 
"Sİ SN İİ Gâll uk, bak). Hulâsa üzerine Allah'ın ismi zikredilmeyen şeyi 
yemeyiniz ve bunun zahiren başka fenalığını ve açık bir zararını anlamasanız 
bile her hâlde bir fısık olduğunu ve bâtıni ve manevi zararı ve bir cezası 
bulunduğunu muhakkak biliniz. Ey müminler ",5 454 seli ös sel ele 43" şu da 
muhakkak ki, şeytanlar dostlarına sizinle mücadele etmeleri için vahiy eder gibi 
gizli telkinlerde bulunurlar. Bu emirlerin aksine olarak ismullah zikredileni 
yemeyin de zikredilmeyeni yiyin, derler. Şeytanlardan murat, gizli şeytanlar İblis 
ve ordusu, yani cin şeytanlar, bunların dostlarından murat da insan şeytanlar ve 
onların tabileri olduğu açıktır. Bir de İkrime'den bir rivayette denilmiştir ki, 
şeytanlardan murat; Mecusi mütemerritleri, dostlarından murat da Kureyş 
müşrikleridir. Bunlar arasında cahiliyede dostluk ve mektuplaşmalar cereyan 
ederdi. Meytenin tahriminin nazil olması üzerine Farisi Mecusileri, Kureyş 
müşriklerine "Muhammed ve ashabı Allah'ın emrine ittiba ettiklerini 
zannediyorlar, sonra da kendilerinin kestiği helâl, Allah'ın kestiğinin ise haram 
olduğu kuruntusuna kapılıyorlar" diye yazmışlardı. İşte şeytanlar insanlara böyle 
telkinler ile leşleri, görünür görünmez pislikleri yedirmeye ve Allah'ın emrinin 
hilâfına sevk etmeye çalışırlar. (0884 53 a özbi 4) Ve şayet siz onlara itaat edecek 
olursanız muhakkak ve muhakkak müşrik olursunuz." Bunun için kesilmiş veya 
avlanmış yenecek şeyler üzerine Allah'ın ismini zikr etmemek veya üzerine 
Allah'ın ismi zikredilmeyen şeylerden yemek sadece bir fısık olarak kalmaz. Şirk 
veya şirke götürücü de olur. Hâlbuki, mümin, müşrike benzer mi? 


En'âm 122 
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Hem bir adam ölü iken biz onu diriltmişiz ve kendisine bir nur vermişiz, 
insanlar içinde onunla yürüyor, hiç o bittemsil zulmetler içinde kalmış ve 
ondan bir türlü çıkamayacak bir hâlde bulunan kimse gibi olur mu? Fakat 
kâfirlere amelleri öyle yaldızlı gösterilmektedir (1223 (0 lex21 518 Le öy ASU öy las) 
Yani yukarda "aelac ii 41 5 as" buyrulmamışmıydı. İşte kâfirlere amellerinin 
tezyin olunması böyledir. Şeytanların yaldızlı telkinleri itibarıyla şeytanlar 
tarafından, ve o telkinler esnasında yaratmak yoluyla da Allah tarafındandır. Ve 
bu tezyin yüzündendir ki, kâfirler yaptıklarını beğenir ve karanlıklardan 
çıkamazlar. Hem bu yalnız, Mekkelilere mahsus da değildir: 
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Böyle her karyede de mücrimlerinin büyüklerini mevkide 
bulundurmaktayızdır ki, orada mekir yapsınlar, hâlbuki bunlar, hileyi 
başkasına değil kendilerine yapıyorlar da farkına varmıyorlar. (123) 
Bunlara bir ayet geldiği zaman Allah'ın peygamberlerine verilen risalet 
aynıyla bizlere verilmedikçe sana asla iman etmeyiz diyorlar, Allah, 
risaletini nereye tevdi edeceğini daha iyi bilir, hilekârlıklarından dolayı öyle 
mücrimlere yarın Allah yanında hem bir küçüklük hem pek şiddetli bir 
azap isabet edecek. (124) («ws ) Böyle, yani bu tezyin sureti ile amelleri 
kendilerine tezyin edilen şeytan ve şeytan dostu, peygamber düşmanı büyük 
kâfirler gibi (Lex 4Siâ 4 0S âuks) her karyede her köy ve şehirde, her belde, her 
memlekette de ekabiri o karyenin mücrimleri kıldık ki ((e8!s Sa) o karyede 
mekirler yapsınlar: Hud'alar, hilekârlıklar etsinler (ee. Y) 5 Se v3) hâlbuki onlar, o 
mekri başkalarına değil ancak kendilerine yapıyorlar. Başkalarını aldatıyoruz 
zannediyorlar, hâlbuki kendilerini aldatıyorlar (6s x& U) da haberleri olmuyor. 
Yaşadığı ve özellikle de başında bulunduğu memlekette hakka ve o memleketin 
halkına karşı mekreden, hud'a ve hilekârlıkla entrika çeviren o büyük mücrimler 
bilmezler ki, aldattıkları vatandaşlar, başkaları değil, yine kendileridir. Onların 
zararları, aldanmaları kendilerinin zararları, aldanmalarıdır. Bilmezler ki, halkın 
zararı, memleketin zararıdır ve memleketin zararı her kesten evvel başında 
bulunanların zararıdır. Bilmezler ki, o memleket yıkıldığında ilk evvel yıkılacak 
olan kendileridir. Bilmezler ki, Hakk Teala aldanmaz. Hakka hile yapmaya 
çalışanların o kötü hileleri "ahi Y! e ai Sa ge Yy" mantukunca netice de kendilerini 
kuşatır, başlarına patlar. Bu ayet, Resulüllah'ın gönderildiği zamanda yalnız 
Mekke'nin ve Arabistan'ın değil, dünyanın her memleketinin böyle fesat ve 
fenalık içinde bulunduğunu, mücrimlerin, hilekârların yüze çıkıp ileri, gelenlerin 
en hilekâr mücrimlerden ibaret olduğunu ve bütün bunların sukuta ve azaba 
mahküm olduklarını beyan ile beraber Mekke müşriklerinin adavetine, hile ve 


tezviratına karşı tesliye, diğer taraftan âlem şümul olan risalet vazifesinin 
ehemmiyetini hatırlatmak ve her karyenin ileri gelenlerine, bütün dünyanın 
işlerini elinde tutanlarına büyük bir derstir. Bakınız bu ileri gelen suçluların 
kibirlerine, hakka karşı mücadelelerine, hilelerine, şuursuzluklarına ki, bir 
taraftan "kendilerine bir ayet gelirse her hâlde iman edeceklerine" güçleri yettiği 
kadar yemin ettiler, diğer taraftan (âi şe-13 ) kendilerine bir ayet, Resul'ün 
doğruyluğuna delâlet eden bir alâmet geldiği vakit te Ja, 3 b Ju iyi çiz eyi dll) 
(â! "Allah'ın resullerine verilenin misli bize verilinceye kadar biz buna asla 
inanmayız" dediler. Kendilerine, peygamberler gibi Cibril gelip, vahiy ve risalet 
verilmedikçe ve bu suretle nübüvvet ve risaleti ve peygamberlerden sadır olan 
mucizeleri kendi nefislerinde müşahede ve tecrübe etmedikçe her ne delil 
gösterilirse gösterilsin peygambere ve peygamberliğe inanmayacaklarını 
söylediler. Rivayet olunduğuna göre Velid b. Mugıre, nübüvvet, hakk olsa idi 
ben ona senden daha lâyık olurdum. Çünkü ben senden büyüğüm ve senden 
zenginim, demiş idi. Ebü Cehil de, Abdimenaf oğulları bizimle şerefte boy 
ölçüştüler, nihayet tam "feres-i rihan" yani, koşuda denk iki at gibi olduğumuz 
sırada, bizden bir peygamber var ona vahiy olunuyor, dediler, vallahi biz buna 
asla râzı olmayız ve ebediyen ittiba etmeyiz, ta ki, ona geldiği gibi bize de vahiy 
gelsin" demiş idi. Ve daha diğer bir çokları da kendilerine vahiy ve risalet 
verilmesini istemişlerdir. "e yüküne iy Gİ öğe es ml İS xy ' Sonra bir takımları da 
ilim ve fen namına, "Eğer nübüvvet ve risalet mümkün olsa idi bu kadar ilim ve 
fennimizle bizim o peygamber denilenlerden daha evleviyetle peygamber 
olmamız ve peygamberliği kendimizde müşahede ve tecrübe edebilmemiz lâzım 
gelirdi. Mademki, biz peygamber olamıyoruz ve peygamberliği nefsimizde 
tecrübe edemiyoruz, o hâlde bir numunesini nefsimizde fennen müşahede ve 
tecrübe edinceye kadar aklı, nakli her ne delil gösterilirse gösterilsin hiç bir 
kitaba inanmayız, hurafe der geçeriz" diye gelmişlerdir. (404. , Jaş; dus öici a) Allah 
risaletini (İbn Kesir ve Hafs'tan maada kıraatlere göre de risaletlerini) nereye 
vereceğini daha iyi bilir “v3 Se! 4S Le mü gey dil ve yüralga gi öl na" Suçlu olanlara 
Allah yanında küçüklük ve yaptıkları hile sebebi ile gayet şiddetli bir azap isabet 
edecektir. Kibir ve azametlerine mukabil huzur-i ilâhide zillet ve hakaret, 
mekirlerinden dolayı da şiddetli bir azap ile musibete uğrayacak ve azap 
çekeceklerdir. Hâsılı: 
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Hâsılı Allah her kimi hidayetine erdirmek isterse, İslâm'a sinesini açar, 
gönlüne genişlik verir, her kimi de dalâlete bırakmak isterse onun da 
kalbini daraltır, öyle sıkıştırır ki, sanırsın öfkesinden göğe çıkacak, imana 
gelmezleri Allah o murdarlık içinde hep böyle bırakır. (125) bu İslâm ise 
doğrudan doğruya Rabbinin yolu, cidden aklını başına alacak bir kavim 
için ayetleri tafsil ettik. (126) Rablerinin indinde selâm yurdu "dârusselâm" 
onlarındır, bütün yapacak oldukları işlerde kendilerinin velisi de odur. 
(127) 


Kıraat: "u-" bütün İbn Kesir kıraatinde "" şeddesiz olarak, diğer kıraatlerde 
ise teşdit ile okunur ki, meyyit ve meyt gibi, manası birdir. "s -" Nafi ve 
Asım'dan Ebü Bekir kıraatinde " «nın kesri ile "e -" diğerlerinde ise fetih ile 
okunur. Biri doğrudan doğruya sıfat-ı müşebbehe, biri de mübalâğa kastıyla 
tavsif bilmastardır ki, son derece dar ve cidden darlık, tıkanmış kalmış ve 
açılmaz, geçilmez tıkanıklık demektir. "a." İbn Kesir kıraatinde "s4" ın sükün 
ile "suud" dan "sx" Asım'dan Ebü Bekir "ca" ile "ie." den "icua," bakisinde "ix" 
den "ax." okunur ki, öbürünü aslı "icLex" bunun aslı da "ix0" dür. 49043 0İ âl 3 ad) 
(AN: az İmdi Allah her kime hidayet murat eder doğruca kendine erdirmek 
isterse İslâm için sadrını şerh eder, hakkı ve hakkın tekliflerini kabul için nefsine 
öyle bir kabiliyet verir ki, iman ve taatle göğsü genişler, kalbi ferahlanır, 
münşerih olur. Malümdur ki, göğüs genişliği teneffüs kuvveti verir ve 
tahammüle delâlet eder. Göğsün açılması, geniş geniş nefes alması da kalbin 
ferahlanmasını istilzam eder. Ve bu suretle sadrın inşirahı, hem kuvvet ve 
tahammülden, hem de canlılık ve ferahtan kinaye olur. Burada İslâm için sadrın 
şerhi ifadesi de, nefse, hakkı seve seve kabüle hazır, mâni ve münafiden arınmış 
bir kabiliyet bahşetmekten kinayedir. Nitekim Resulüllah (s.a.v.)'e bu şerh-i sadr 


sual edildiği zaman buyurmuştur ki, "çük g yâkâ yaya Çi âdil âli; ," bir nurdur ki, 
Allah onu müminin kalbine atar, o da onunla münşerih olur, açılır." Bunun 
üzerine ashap, ya Resulüllah onun tanınacak bir emaresi var mıdır, diye 
sormuşlar, Resulüllah da "455 dü &i zall "Mayis al Ya ve Ol ye Yi al ya ÇA Yİ ça" 
"Evet, ebediyet yurduna yönelme ve teveccüh, aldatıcı yurttan yüz çevirme ve 
gelmezden evvel ölüme hazırlanmaktır, buyurmuştur. İşte Allah, hidayet murat 
ettiği kimsenin kalbine böyle bir nur verir, o kimse de iman ve İslâm ile son 
derece münşerih ve rahat olur. Hakkı kabul ve hakkın tekliflerini icra etmekten 
canı sıkılmaz, zahmet ve ıstırap duymaz, bilâkis neşe ve canlılık duyar 4 3» v3) 
(4k; eğer Allah her kimi de yolundan şaşırmak ve sapıtmak murat ederse e yua Jxs) 
(G » Gez göğsünü daraltır, sıkar, son derece tıkar, bunaltır. Hem öyle alelâde ve 
kısaca bir yokuşa değil (sleli 3 ia; bis) sanki dik yukarı göğe tırmanıyormuş gibi 
olur. Göğe tırmanmak kendisince nasıl ifası mümkün olmayan bir külfet ve 
zahmet ise, iman ve İslâm, hakkı kabullenmek ve itaat etmek te ona o derece güç 
gelir. İslâm ve istikamet deyince canı sıkılır, daralır, bunalır. "Of" der, dayanır, 
tıkanır, yan büker, yoldan çıkar, içinden çıkılmaz bataklara batar gider. O artık 
inşirahı doğrulukta ve selâmette değil, eğrilikte ve felâkette arar. ox lâl Jaş; 3s) 
(0545Y gali çe İşte Allah, iman etmeyenlerin üzerine pisliği, o son derece nefret ve 
istikrah ile karşılanması lâzım gelen küfür, azap ve ıstırabını böyle sadır darlığı 
ve kalp tıkanmasıyla tahmil ve tahsis eder. Böyle sür'atli bir şekilde, Allah onları 
küfür pisliğinin, küfür azabının istilâsı altında bırakır. (& 3 ve bu, yani İslâm, 
sadrın inşirahı ile hakka ittiba ve inkıyat (Löw &, b »5) Rabbinin dosdoğru, 
eğilmez bükülmez caddesidir (65 S3 asâ MI ULaâ 8 artık tezekkür edecek, düşünüp 
anlayacak olanlar için bu yolun bütün alâmetlerini, nişanlarını, belliklerini 
Kur'an'da şüphesiz tafsil ve beyan ettik. (0 5lx3! 8 Le aşil 3 sa 3 op) ve Dul Yaş) Bunları 
tezekkür eden, hatırda tutup hayatında tatbik ederek giden kavim, zümre için 
hepsinin Rabbi olan Allah Teala indinde bir darusselâm vardır. Ve Allah onların 
o hayatta yaptıkları amelleri sebebi ile velisi, veliyülemri, dostu, muini, nâsırıdır. 


es-Selâm, Allah'ın esmaihüsnasından bir isim veya "selâmet" manasına 
mastar veya "pal Sik Sie o" diye selâm verip almanın ismidir ki, "ou ys" bu üç 
manadan her biriyle her korkudan salim "selâmet evi, selâmet vatanı" demek 
olur. O hâlde, şimdi şunu tezekkür et: 


En'âm 128 - 130 


SAĞLI İĞ3 Gel Ga dö İYASL 8 Öl yda yaş yağ ŞA li ği) 
JİN JR Lİ SİŞİ dl GİŞİ Gl yz iş aş 5 âid Mİ) Gİ ğa 
gl ği MMİS3 (128) pal 2382 Gi) Gİ al SL La Yİ ğü Öp Şİ ga 
Aİ adl 3 Gil gla G (129) Ö bcn | giL$ Vay Lak Gal yaş ak 


a 


Şİİ Nİ ay GLA iğ le öl la Yü) ki 


| gs âğiİ öğ yi | gagalı g Lal BUSİ âğilE 3 Gdiİ Çis Gigi 
(130) ÖLAS 


N 


» 


O hepsini toplayıp haşredeceği gün, ey cin maşeri! Hakikaten şu inse çok 
ettiniz! diye, bunların insten olan yardakları, ya Rabbena, diyecekler, 
yekdiğerimizden istifade ettik ve bizim için takdir buyurmuş olduğun ecele 
yettik. Buyuracak ki, ateş ikametgâhınız, Allah'ın dilediği zamanlardan 
başka hepiniz ondasınız, hakikat Rabbin hakimdir, habirdir. (128) Ve işte 
biz, zalimlerin bazısına kespleri sebebiyle böyle dost ederiz. (129) Ey ins ve 
cin maşeri! İçinizden size ayetlerimi anlatır ve bugününüzün gelip 
çatacağını haber verir peygamberler gelmedi mi? Ya Rabbena, diyecekler, 
kendilerimizin aleyhine şahitleriz, evet, dünya hayatı onları aldattı da kendi 
aleyhlerinde olarak kâfirliklerine şahit oldular. (130) (vs a yöz: 055) Düşün ki 
bir gün gelecek Allah o ins ve cinnin hepsini bir yere toplayacak, â vel yö U) 

(01! ia gil Ey cin maşeri! Ey cin cemaati! Ey gizli şeytan cemiyetleri! İnsten 
çoğuna göz diktiniz, çok iğva ve idlâl ettiniz, pek çoklarını azıttınız, sapıttınız, 
insanlıktan çıkardınız, cin sürüsüne kattınız da avanenizi, cemiyetinizi çoğaltınız 
ha! diyerek, haşredecek, (69! ö asli Jöş) o cin maşerinin insten olan dostları da, 
o hâlde diyecek ki, (02x35 ax ais u ) ey Rabbimiz biz birbirimizden intifa ettik, 
cinler inse şehevat yollarını ve vasıtalarını gösterdiler, mekir ve hud'a, tezvir ve 
erdcif, sihr ve efsun usullerini, eğri yollardan gidip, yalan dolanla iş yapmak, 
fesat saçıp gizlenmek çarelerini öğrettiler. Bu suretle ins, cinden intifa etti, 
zevkler, sefalar yaptı. İnsin bunları rızalarıyla kabul etmesinden ve kolaylıklar 
göstererek muavenette bulunmasından da cin intifa etti, murat ve maksuduna 
erdi. Binaenaleyh bu bapta mes'uliyet yalnız cin dostlarımızın değildir. Doğrusu 
biz yekdiğerimizden istifade ettik (4 chi çi uşi w1) ve bizim için tayin ve tesmiye 


ettiğin ecelimize yettik, bize verdiğin mühletin nihayetine erdik. Yani surenin 
başında "üstü çil deve ça İsi ş' diye beyan olunan eceli müsemma; bu gaye-i 
müddet, bu haşır günü, kıyamet geldi çattı, diye günâhlarını itiraf ile cin 
dostlarına muavenet ve mes'uliyetlerine iştirak edecekler. Allah da ne diyecek 
bilir misiniz? (ai eti b YI Lâ öp çi a a dö muhakkak diyecek ki ve hatta ezelde 
demiştir ki, o ateş; cehennem narı mesvanız, ikametgâhınız, yatağınızdır. Orada 
ins ve cin hepiniz ebediyeti kadar kalacaksınız, ancak Allah'ın dilediği müddet 
müstesna "al eli YI" buyrulmayıp ta "âl ew L Yi" buyrulmasından anlaşılır ki, 
cehennemin ebediyetinden bu istisna bazı şahıslara değil, bazı zamanlara aittir. 
Ve beyan olunduğuna göre Allah'ın dilediği bazı zamanlar kâfirler, ateşten 
çıkarılıp soğuğa, zemherire atılacak, sonra yine ateşa iade olunacaktır. ps &, &) 
(we şüphe yok ki, Rabbin hem bir hakim hem bir alimdir. Yaptığını hikmetle 
muhkem yapar ve ins ve cin bütün sekaleynin de, gizli açık bütün hâllerini ve 
lâyık oldukları cezaları bilir, Hükmünü, meşietini bilerek verir. İşte Allah'ın 
hepsini öyle diyerek haşredeceği ve cin dostu insin öyle hakim ve alim olan 
Rabbinin da böyle dediği gün düşün. (03158:14S Le Uz) pall yanı isi ais ) ve işte biz 
zalimleri kesp edegeldikleri, kespini itiyat ettikleri müktesebatları sebebiyle 
birbirlerine böyle dost yaparız. Kespleri, âdetleri birbirlerine benzeyenler 
birbirlerini görmeseler bile uzaktan uzağa birbirlerine dost olurlar, yekdiğerini 
müdafaa ve mes'uliyetlerine iştirak ederler. İns ve cinden zalimler, haksızlar da 
kespte müşareket ve mücanesetlerinden dolayı yekdiğerini mazur göstermek 
isterken haşir günü itirafı cürümde ve mes'uliyet ve cezada birbirlerine iştirak 
ederek hem kendi cürümlerini ikrar, hem dostları aleyhinde şehadet ederler ki, 
ilâhi hikmet ilminde bu bir kaidedir. Bunun için haşir gününde Allah 3 gi yiz 
"uy! e sisl diye, cin taifesini, ins hesabına tevbih ettiği zaman cinler hiç bir 
cevap vermediği hâlde onların insten olan dostları, dostlukları gereğince ortaya 
atılarak mes'uliyeti üzerlerine alarak cinleri mazur göstermeye çalışırken 
yekdiğerinden istifade ederek müştereken mücrim olduklarını itiraf edecekler ve 
bu suretle, cinnin ayrı, insin ayrı bir topluluk değil, hepsinin birden bir topluluk; 
aynı vicdanı, aynı kesbi, aynı mes'uliyeti taşıyan ve aynı cezaya müstahak 
bulunan içtimai bir heyet olduklarını ikrar ve ispat edeceklerdir. Hakim ve alim 
olan Rabbü'l-âlemin de "al el y| çi öl ie a" hükmünü verirken hepsine 
birden şu azarlama hitabını yapacaktır: (6; v1 sy Ey cin ve ins maşeri, ey 
gizli ve açık şeytanlarla, onların bağlılarından müteşekkil olan sekaleyn cemaati! 
(6S Ju, ei li) size sizden resuller gelmedi mi? (4 ie vi) onlar size benim 
ayetlerimi nakil ve beyan ediyor. (a Say eâ «iş dx) ve bugününüzün, bu korkunç 
haşır gününün bu dehşetli karşılaşmasını haber vererek sizi inzar ve tahzir ediyor 
değil mi idi? Bütün o cin ve ins topluluğu bu azarlama hitabına cevaben vxş4| 
(Gi çie biz kendi nefislerimiz, vicdanlarımız, hakkı şuurlarımız aleyhine şehadet 


ettik, evet bizden resuller geldi, fakat biz onlara yalan, Allah öyle bir şey 
indirmedi, göndermedi, dedik, şeytanlık ve zevk için hakka batıl, batıla hak 
dedik "e çâ el Jill isi piş aki ele s" demişlerdir. (80 ölsl a5  g) ve çünkü içinde 
bulundukları alçak hayat, aşağı denilen hayat, onları mağrur etti, aldattı e |sxe4;) 
(0S! AS aşi aşili bundan dolayı kendi aleyhlerinde, kendi nefislerine ve 
vicdanlarına karşı hepsi dünyada kâfir olduklarına şehadet ettiler. Yani hepsi 
kendilerinin peygamberlere ve onların tebliğ ettikleri Allah'ın ayetlerine kâfir 
olduklarını ve yaptıkları fenalıkların bir çoğunu da bile bile yaptıklarını dünyada 
kendi nefislerinde ve vicdanlarında bilirler ve kendilerine karşı böyle şehadet 
ederler. Ahirete böyle gidecek olanlar o gün, haşir günü ilâhi huzurda da o suale 
karşı yine böyle kendi kendilerine müttefiken şehadet edeceklerdir. İns ve cin 
mecmuunun bir topluluk olabilmesinden anlaşılır ki, ins taifesinin resulleri, cin 
taifesinin de resuleri demektir. Ve her peygambere ins ve cin şeytanlarının 
düşman olması bununla da alâkadardır. Ve bâhusus Hatemü'l-enbiyanın 
"Resulü's-sekaleyn" olduğunda şüphe yoktur. Nitekim Büsıri bunu şu beytiyle 
anlatmıştır: 


ON 5 diya Sİİ Ama dama ane aş iye a üyllk yl 


Muhammed iki cihanın, Arap ve Arap olmayanın 
seyyididir. 


En'âm 131 - 135 


EŞİ 43 (131) Oil URLA 3 alla, e Şâİ) düğa Gi; öğ İİ Mi 
Ğ) AALİ gö GRİ 33 (132) Gila Va£ gölü iğ) ağ | gla Van 
GEJÂİ e 3k Ağ) Ga ös LAS Edi ba saki Ga Gill finiş Lü 
İlaE eği GG (134) Gin gil Rai wv (133) 
YAĞ) YİN AE di gi ga a yai işe çil ika vie 
dr Oyal gil) 


Bu şundan ki: Rabbin memleketleri ahalisi gafil hâlde iken zulüm ile helâk 
edici değildir. (1313 ve her biri için amellerinden dereceler vardır. Rabbin 
ne işlediklerinden gafil de değil. (1323 Rabbin gani ve merhametlidir. Yoksa 
dilerse sizi ortadan kaldırır, arkanızdan yerinize dilediğini getirir, nasıl ki 
sizi başka bir kavmin zürriyetinden inşa buyurdu. (133) Size edilen vaat ve 
vaid muhakkak başınıza gelecektir, siz onun önüne geçemezsiniz. (134) Ey 
kavmim, de, bütün kuvvetinizle yapın yapacağınızı ben vazifemi 
yapıyorum, artık yakında bileceksiniz; dünya evinin sonu kimin olacak? Şu 
muhakkak ki zalimler felâh bulmazlar. (135) Hele şu hâlde bulunan zalimler 
nasıl felâh bulabilirler ki: 


En'âm 136 - 140 
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SAMİ Lal öy İN Zek (139) 28 288 öğe 3 ağa ğa 
SİS Laz illa İYİ ÇE EĞ al ŞB) alsağkğ ele iş dü 
(140) örüğa 


Tuttular Allah için onun yarattıklarından, hars ve en'amdan bir hisse 
ayırdılar, iddia ederek şu, dediler, Allah için, şu da şeriklerimiz için, ama 
şerikleri için olan Allah tarafına geçmez, Allah için olana gelince o şerikleri 
tarafına geçer, ne fena hüküm veriyorlar. (136) Yine bunun gibi 
müşriklerden çoğuna evlâtlarını öldürmeyi de o taptıkları şerikler iyi bir 
şey gibi gösterdi, hem kendilerini yok etmek için, hem dinlerini berbat edip 
şaşırmak için, eğer Allah dilese idi bunu yapmazlardı, o hâlde bırak onları 
uydurdukları kanunlarla ne hâlleri varsa görsünler. (137) Zannederek 
dediler ki, şunlar ilişilmez en'am ve hars, bunları ancak dilediğimize 
yedireceğiz, şunlar da sırtları haram edilmiş, en'am. Diğer bir takım en'amı 
da Allah'ın ismini anmadan boğazlarlar, hep bunları Allah'a iftira ederek 
yaparlar, iftira ettikleri için Allah yakında cezalarını verecek. (138) Bir de 
şu en'amın karınlarındaki yavrular sırf erkeklerimizin, kadınlarımıza ise 
haram, eğer ölü doğarsa o vakit onda hepsi ortak" dediler, Allah onlara 
isnatlarının cezasını yakında verecek, her hâlde o hakimdir, alimdir. (139) 
Bilgisizlikle, düşüncesizlikle evlâtlarını öldürenler ve Allah'ın kendilerine 
merzuk buyurduğu nimetleri Allah'a iftira ederek haram ve memnu 


kılanlar şüphe yok ki, ziyan ettiler. Şüphe yok ki, yanlış gittiler, ve hiç bir 
zaman muvaffak olmadılar. (140) (v5 VI, 8 yal ai yö ler | saa ) Müşrikler diğer 
zülümlerinden başka, bir de tuttular Allah'a halk ettiği şeylerden hars ve 
en'amdan hâsılât ve hayvanattan bir hisse tayin ettiler. Buna mukabil bir hisse de 
uydurdukları şeriklere ayırdılar da (4S yâl Va ş açar yi Va İğ) ZU'mlarınca şu Allah'ın 
şu da şeriklerimizin, dediler. (4 Y ba 94 0415 pl ys Li) fakat şeriklerine ait olan 
Allah'a vâsıl olmaz, Allah uğruna sarf edilmez. (484) Ja sü ys) Allah'a ait 
olan ise şeriklerine vâsıl olur, onlar uğruna sarf edilir. Binaenaleyh sonuç olarak 
hiç birinin hayrı olmaz, hepsi heba olur gider. (4s; u ew) bunların hükümleri ne 
fena hükümdür! Allah'ın halkına başkalarını ortak etmek, Allah için dediklerinde 
de Allah'ın şeriatını değil, kendi kuruntularını esas ittihaz eylemek ve sonra 
uydurup, uydukları şeriklerini Allah'a tercih edip neticede Allah için hiç bir şey 
yapmamış olmak, Allah'ın yarattığı ve kendilerine nasip ettiği ulaşabildikleri 
malı bu suretle boşu boşuna sarf ve istihlâk edip hiç bir hayır kazanmamak ne 
cahilâne, ne zalimane, ne bedbahtâne bir hükümdür, ne büyük hüsrandır?!. 
Rivayet olunduğuna göre, Arap müşrikleri ekip diktikleri ziraat ürünlerinden ve 
yetiştirdikleri deve, sığır, koyun ve keçi gibi hayvanattan bazı şeyleri kendi 
fikirlerince Allah için, bazı şeyleri de diğer ilâhları namına tayin eder, ayırırlar 
ve bir şahsın varidatından böyle iki nevi masraf çıkardı. Allah için dediklerini 
misafire ve fukaraya, diğer ilâhları için ayırdıklarını da onların masraflarına ve 
huzurlarında yapılacak ayine, kesilecek kurbanlara, hademe ücretine vesaireye 
sarf ederlerdi. Sonra bakarlar Allah için diye ayırdıkları iyi çıkar, neşvünema 
bulursa dönerler, onu ilâhlarına tahsis ederler. Fakat ilâhları için ayırdıkları iyi 
çıkarsa onu onlar namına bırakırlar. "Allah ganidir, bunlar fakirdir" derler. Ve bu 
suretle ilâhlarını Allah'a tercih ederler ve Allah için ayırdıklarını onlara sarf 
ederler, fakat onlar için ayırdıklarını Allah için sarf etmezlerdi ki, işte bu 
ayetlerde Arap müşriklerinin akıl ve fikir kabul etmez cehalet ve dalâletlerine, 
iktisadi ve içtimai hayatlarındaki perişanlıklarına müteallik bazı fenalıkları 
beyan olunurken evvelâ, bu ayet ile bu âdet ve mezhebe işaret olunarak bunun 
ameli noktainazardan bütün kötülüklerin temeli ve asıl sebebi olduğu 
gösterilmiştir. Mamafih ayetin ifade tarzı iyice mülâhaza edildiği zaman anlaşılır 
ki, bu yalnız Arap müşriklerinin bu âdet ve mezhebini tasvir değil, umumiyetle 
müşrikliğin ameli noktainazardan milletleri nasıl boşyere masraflara giriftar ve 
nasıl iktisadi hastalıklara duçar edip, dini, dünyevi perişanlıklarla akıbet 
hüsranına sürüklediğini göstermektedir. Burada iman ile şirki, evvelâ biri itikadi, 
diğeri ameli olmak üzere iki noktainazarla mülâhahaza etmelidir. Evvelâ, itikadi 
noktainazardan muvahhit bir mümin, Allah'tan başka hakem ve Allah'ın 
hükmünden başka hüküm tanımadığı için, bütün işlerinde ve hareketlerinde 
yalnız o noktainazarla hareket eder. Binaenaleyh kâr ve kesbinde Allah'tan 


başkasının hükmü namına bir kazanç sevdasında bulunmayacağı gibi Allah'tan 
başkasının hükmü namına bir masraf da yapmaması ve ne sarf ederse yalnız 
hakk ve adalet olan hükmullah namına ve yalnız ilâhi kanuna uygun bir masraf 
ihtiyar etmesi gerekir. Ve böyle olan masrafların da hepsi akıbet itibarıyla 
tamamıyla iyi ve faydalı olur. İtikadi noktainazardan böyle olan muvahhit bir 
mümin, bu iman ve itikadını ameli noktainazardan da böyle tatbik edebilirse 
itikatça ve amelce tam bir mümin, kâmil bir Müslüman olur. Ve "akıbetüddar" 
onun, O itikat ve amelde bulunanların olur. Bu itikadını fiillerinde tatbik 
edemezse o zaman da itikatça mümin olmakla beraber, amelce bir müşrik 
vazıyyetinde bulunur ve fasık olur. Bundan dolayıdır ki, zarureten de olsa 
müşriklerin tabiyeti altında kalıp, hükümlerine ve amellerine itaat ve iştirak 
etmek mecburiyetinde bulunanlar itikadi veya ameli şirke sürüklenmekten 
vâreste kalamazlar. Kalbte ve itikatta muhalefetle beraber amelde muvafakat 
ameli şirki, kalben rıza ise itikadi şirki istilzam edeceğinden yukarda 4 ça şazki yy" 
"osSyâl buyrulmuş idi. Hâsılı tevhidin ilk ameli neticesi, her yaptığı masrafı 
yalnız Allah için yaptıran bir ameli iktısattır. Şirke gelince, İtikadi 
noktainazardan şirk, Allah'tan başka gizli veya açık tapınılacak mabut, hükmüne 
ittiba edilecek hakem tanımak, demek olduğu için bir müşrik hareketlerinde 
bazen Allah'ı dahi hesaba katmak his ve ihtiyacından vâreste kalamamakla 
beraber, ekseriya kendisine daha yakından müessir farz ettiği diğer mabutları, 
şerikleri namına yürür, ve bunun için kazancında hükm-i hakka muhalif emeller 
takip ettiği gibi sarfiyatında da zararlı, haksız, ve beyhude olarak o mabutları 
namına bir takım vergilere ve masraflara mahküm olur. Ve artık onun bütçesinde 
iki masraf vardır: Birisi, hakkın varlığının kendinden kaynaklanmasına binaen, 
sırf kendi şahsi duygusu ile ihtiyaç hissettiği cüz'i bir hak ve hayır masrafı, diğeri 
de şirk hükmünün yüklediği beyhude, hevai, hayırsız mahza istihlâk olan 
masraftır ki, memleketleri yıkan, milletleri ezip harap eden, hayati ve ahlâki 
buhranların, içtimai ıstırapların en mühim sebeplerinden biri olan iktisadi buhran 
ve sefaletin sebebi bilhassa bu masraftır. Bu, o masraftır ki, hiç biri Allah için 
olmaz, boşuna istihlâkten, soyulmaktan başka hiç bir şey ifade etmez. Bilâkis 
Allah için ayrılan kazançları da kendine çeker, sarfına veya hüsnüsarfına mâni 
olur. Ve artık bu hâlde bulunanların hiç bir hayırları olmaz. Bütün amelleri ve 
bütün kazançları şeytanlar uğruna hebaen mensura telef olur gider. Ve işte ys ve" 
"aş yâ il İkaz gd YS Leyl Yaş Dd el$ ll içeriği umumiyetle şirkin bu kötü neticesini 
haber verip ihtar etmektedir. Bunun için buyruluyor ki: («ws ) Ve böyle iki nevi 
masrafa sevk edip Allah için ayrılanı da şirk uğruna sarf ettirerek iktisadi felâketi 
artırmak ve buna sebebiyet veren o çirkin şirk ahkâmını süsleyip hoş göstermek 
suretiyledir ki (404 4 a 3i J8 08 yöali ye 4851 ce) O taptıkları ve namına masraflar 
yaptıkları şerikleri, o ins ve cin şeytanları müşriklerin çoğuna evlâtlarını 


katletmeyi tezyin etti ve hoş gösterdi. Kazandıklarını çektiler, zaruretlere giriftar 
ettiler. Akıllarını fikirlerini, hislerini tevehhümlerle ifsat ettiler, haşyet-i imlak, 
yani züğürtlük korkusu ve bir takım batıl zorlamalar ile yetişmiş evlâtlarını 
öldürmeyi, putlara kurban etmeyi, kızlarını diri diri mezarlara gömmeyi, çoçuk 
düşürmeyi ve bu suretle kendi nesillerini kendilerine kırdırmayı bir iktisat, bir 
akıl, bir namus, bir din işi gibi iyi bir şey diye telkin ettiler. Ve bu tezyini o 
şürekâ, iki maksat için yaptılar: (çek pese | gili ; a) Müşrikleri helâk etmek için 
ve dinlerini telbis etmek için ki, -burada dinlerinden maksat Hz. İbrahim ve 
İsmail'den mevrus olan dinleridir. (e isâ u 4, ew 43 Fakat Rabbin dilemiş olsa idi bu 
tezyini veya bu katli yapamazlardı. Mademki yapıyorlar demek ki dilememiştir. 
Ve demek ki, Rabbin onların dünya ve ahiret helâklerini murat etmiştir, 
binaenaleyh (055: LU; a 55) sen onları uydurdukları iftiralarıyla başbaşa bırak. 
Bırak ki, helâk olsunlar. Bunlar bu suretle bir takım ahkâm uydurarak ( sw; bir de 
dediler ki, (5x2 & s; si sa) şunlar mahcur ve yasklanmış en'am ve harstır. Y) çark; Y) 
(ev w bunları bizim dilediklerimizden başka kimse yiyemez. (xx 5) bu sırf kendi 
zanlarıncadır. Çünkü onlardan kendilerinin dilemediği nice kimseler yer ve 
diledikleri nice kimseler de yiyemez. Gerek tekvini ve gerek teşrii hâkim irade, 
onların değil, Allah'ındır. Onlar ise bu hükmü verirken Allah tarafından hiç bir 
delil ve hüccete istinat etmiş değil, mücerret kendi kuruntularıyla böyle 
söylemişlerdir. (a ;se& cw 5 oi ) Şunlar da, dediler, bir takım en'amdır ki, sırtları 
tahrim edilmiştir: Binilmesi, yük yükletilmesi ve herhangi bir suretle istimal ve 
intifa olunması haramdır. Yani bahire, sâibe, hamidir (Maide suresinde öxâl Jaş U" 
"Ağla V 3 ye bak). (lede dl al v5 SY eli) Şunlar da diğer bir takım en'amdır, dediler, 
ki bunlar üzerine Allah'ın ismini zikretmezler. Putları namına keserler veya 
üzerinde hacca gitmez, "lebbeyk âllahümme" demezlerdi. (ee :! 54) Hep bu 
hükümleri, bu taksimi Allah'a iftira ederek uydurdular (05 52! 4S Le 52) yapa 
geldikleri, âdet edindikleri iftiralarıyla Allah onların cezalarını verecektir. u! 46) 
(EM oh üs çi Ayrıca, şu en'amın karınlarındakiler iddialarınca zahırları tahrim 
edilen bahirelerin, sâibelerin gebe oldukları yavruları (4, suan) sade 
erkeklerimize helâl (Us! s5 çe a 5) kadınlarımıza haramdır dediler. Lâkin bu 
hürmet, o hayvanların karınlarındaki yavrular diri olduğu takdirdedir. (öx -< y3) 
ve şayet ölü ise, ölü doğarsa (s5 yâ «8 ee) o vakit erkek kadın hepsi bunda 
müşterektirler. Böyle dediler ve bu suretle kadınlara yalnız meyteye iştirak 
edebilmekten başka bir hak tanımayarak zulüm ve hakaret ettiler. (oxi5 pes 5224) 
Allah onlara bu tavsiflerinin bu hil ve hürmet vasıflarının cezasını verecektir. 4) 
(se ss Çünkü O, hakim ve alimdir. Böyle haksızlıkları cezasız bırakmaz. 
Hassaf'ın Kitabu'l-Evkaf'ındaki nakline göre Hz. Aişe (r.a.) kız çocukları 
mahrum bırakarak münhasıran erkek çocuklarına yapılan vakıfları da bu cahiliye 
âdetine benzetmiş ve bu ayeti okumuştur. Hâsılı, kadınları ancak ölüye müstahak 


farz edip bu derece tahkir ve mahrum etmek te evlât öldür mek gibi mücazatı ve 
hüsranı müciptir. (e yol AY İlgi yas 6) hiç şüphe yok ki, ilimsizlikle sefahet 
ve hamakat yüzünden evlâtlarını katledenler "ai ie el yl il 5! sa aş ve Allah'ın 
kendilerine ihsan ettiği helâl rızkı Allah'a iftira ederek tahrim edenler mutlak 
hüsrandadırlar. Bunlar (vee! 4S uş! sk & muhakkak hak yoldan sapmışlardır ve 
asla doğru yola gidenlerden değildirler. Bu hâl ile felâh bulmalarına ihtimal 
yoktur. Hâlbuki: 


En'âm 141 - 150 
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O maruş ve gayri maruş cennet asa bağları; O tatları, yemişleri, muhtelif 


mezruatı, o hurmaları, zeytinleri, narları, birbirlerine hem benzer hem 
benzemez bir hâlde vücuda getiren hep odur. Her biri mahsul verince 
mahsulünden yiyin, hasat günü hakkını da verin, bununla beraber israf 
etmeyin, çünkü O, israf edenleri sevmez. (1413 En'am içinden gerek yük 
götüreni ve gerek serileni vücuda getiren de O, Allah'ın size merzuk kıldığı 
nimetlerden yiyin fakat şeytanın adımlarına uymayın, çünkü o sizin için 
açık bir düşmandır. (142) Sekiz eş; koyundan iki, keçiden iki, de ki, : İki 
erkeği mi haram kıldı? Yoksa iki dişiyi mi? Yoksa iki dişinin rahimlerinin 
müştemil olduklarını mı? Eğer sadıksanız bana bir ilim ile haber verin. 
(143) Ve deveden iki, sığırdan iki, de ki, : İki erkeği mi haram kıldı? Yoksa 
iki dişiyi mi? Yosa iki dişinin rahimlerinin müştemil olduklarını mı? Yoksa 
Allah size bu tahrimi ferman buyururken şahitler miydiniz? Öyle ilmi 
olmadan nasıl idlal için uydurduğu yalanı Allah'a isnat edenden daha 
zalimkim olabilir? Her hâlde Allah zalimler güruhunu doğu yola çıkarmaz. 
(144) De ki, : Bana vahyolunanlar içinde bu haram dediklerinizi yiyecek bir 
adama haram kılınmış bir şey bulmuyorum, meğer ki, şunlar olsun: Ölü 
yahut dökülen kan yahut hınzır eti ki, o şüphesiz pistir, yahut Allah'tan 
başkasının ismi anılmış açık bir fısık, ki, bunlarda da her ki muztar olursa 
diğer bir muztara tecâvüz etmediği ve zaruret miktarını aşmadığı takdirde 
şüphe yok ki, Allah gafurdur rahimdir. (145) Yahudilere her tırnaklıyı 
haram kıldık, bir de bunlara sığır ve en'amdan sırtlarında olan veya 
bağırsakları üzerinde bulunan veya kemikle ihtilât eden kuyruk kısmından 
maada yağlarını dahi haram kıldık fakat, bunu onlara azgınlıkları 
yüzünden bir ceza yaptık, şüphesiz biz her hususta sadıkız. (146) Bunun 
üzerine seni tekzibe yeltenirlerse, de ki, Rabbiniz bitmez tükenmez bir 
rahmet sahibi, fakat mücrimler güruhundan be'si de reddedilemez. (147) 
Müşrik olanlar diyecekler ki, : Allah dilese idi ne biz müşrik olurduk ne 
atalarımız, ne de bir şey haram kılabilirdik, bunlardan evvelkiler de böyle 
tekzip etmişlerdi, nihayet azabımızı tattılar, hiç de, ilim denecek bir şeyiniz 
varmı ki, bize çıkarasınız? Siz sırf bir zan ardından gidiyorsunuz ve siz 
ancak atıyorsunuz. (148) İşte, de, hücceti baliga ancak Allah'ın; evet, O 
dilese idi sizi hep birden hidayete erdirir. (149) Haydin, de, Allah bunu 
haram etti diye şehadet edecek şahitlerinizi getirin, eğer gelir şehadet 
ederlerse sen onlarla beraber şehadet etme. Ayetlerimizi tekzip edenlerin, o 
ahirete inanmayanların hevalarına tâbi olma, nasıl olursun ki, bunlar 
Rablerine başkasını denk tutuyorlar. (150) (wlâş xe yö ş Güya Mü İM ag) 
Hâlbuki Allah o halık-ı zişandır ki, maruş cennetler; yapıklı yapıksız, çardaklı 
çardaksız, köşklü köşksüz bağlar (g 5515 vü ) hurmalıklar, ekinler (45i ks) ki, her 
birinin yemişleri muhtelif (aliü. y& ş bolile öle ls ös 5) müteşabih ve gayr-i 


müteşabih zeytinler, narlar inşa etti. Yani bütün bunları yenmek ve intifa edilmek 
için yarattı. Bu ayetin bir benzerini yukarıda geçmişti. Lâkin orada Yaratıcının 
varlığına, kudretine ve ölümden sonra dirilişe istidlâl sadedinde varit olduğu 
için, nihayetinde icat ve icat gayesine dikkat çekmekle "axi, yöllile yâ 13 yağ" 
buyrulmuş idi. Burada ise onu hatıra getirmekle beraber, müşriklerin rızk 
hususundaki tazyik ve iftiralarına, hacır ve tahrim davalarına mukabil Hakk 
Teala'nın halkındaki minnet ve ihsanını izhar, hars ve en'amda helâl olma ve 
ibahanın asıl olduğunu beyan siyakında varit olduğu için buyruluyor ki, : &14) 
(Os iile ys her biri meyve verdiği vakit meyvesinden yiyin. Mahcur değil 
mezunsunuzdur. Mamafih (osLas es «ix | si ) hasat günü hakkını da verin, muhtaç 
olanlara da yedirin. (4s Y,) Gerek yerken ve gerek hakkını verirken israf da 
etmeyin, (v8 yal ça Y 4) çünkü Allah müsrifleri sevmez. Binaenaleyh 4S yk.ö Y ş' 
"yama Le şe zğü hi hükmünce iktisada riayet etmek ve müşriklerin düştüğü iktisadi 
sefaletten sakınmak lâzım gelir. Görülüyor ki, burada mahsulâtın hasadı günü, 
yani kesilip toplandıkları vakit edası vacip olan sabit bir hakkın bulunduğuna 
işaret edilmekte ve ödenmesi emrolunmaktadır. Fakat bu hakkın miktarı ve 
kimlere verilmesi lâzım geldiği tafsil edilmeyip mutlak ve mücmel bırakılıyor. 
Bunun zekât, yani uşur ve öşrün yarısı olduğu hakkında rivayetler varsa da, 
zekât ayetleri Medine'de nazil olmuş bulunduğuna nazaran Mekke'de nazil olan 
bu ayetteki hakkın ondan başka bir sadaka-i vacibe, miktarının tayininde de 
mükellefin israftan tevakkı ederek takdirine bağlı olduğu beyan olunmaktadır. 
Maahaza aslı sırf mürüvveten verilecek bir nafile sadaka değil bir hak, bir vecibe 
bulunduğu beyan ediliyor ki, yine Mekki olan "<4 yâ," suresindeki Sual ön çel yel çöz" 
"assalls ayeti, kezalik "Mearic" suresindeki "asal ş Hal asla ö ali ös" ayeti bunun 
daha umumi surette bir beyanı demektir ki, dilenci ve mahruma verilecek bir 
hakk olduğunu gösterir. Mamafih bu ayetteki hak, mutlak olduğu cihetle zekât 
emirlerine riayetle bu hakkın da ifa edilmiş olacağını, yani bu emrin uşre dahi 
şamil bulunduğu zahirdir. (Gi â, 4 yas «Yi v3) "Cennet" üzerine matuftur. Evvelki 
ayette harsın, bundan sonra da en'amın mutlak olarak helâlliği beyan olunuyor. 


Hamule , "hanın fethiyle yük götüren, ağırlık çeken, tahammüllü demektir ki, 
çektiği yüke "ha"nın zammesiyle "humüle" denilir. Bunu lisanımızda fetih ile 


söyleyenler yanlış söylerler. Ferş, döşek demektir ki, burada murat döşek gibi 
yere döşenen, yatırılıp kesilen veya yünlerinden, kıllarından döşekler, yaygılar, 
sergiler, postekiler yapılan veya yeryüzüne serilip yayılan demektir. Yani en'am 
denilen yumuşak hayvanattan da hamüle ve ferş; yükler taşıyan ve yatırılıp 
kesilen şeyler yarattı. (ai 555, Le! s5) Allah'ın size helâl kılıp rızk yaptığı şeylerden 
yiyin (dhl 4 sks | ei Y ) şeytanın izlerine uymayın, uyup ta Allah'ın helâl olarak 
nasip ettiği rızklarınızı müşriklerin "şu bahiredir haramdır, şu sâibedir haramdır" 


dedikleri gibi tahrim etmeye, kendi kendinize hil ve hürmet ahkâmı vazetmeye 
veya başkasının hukukuna tecavüz etmeye kalkışmayın, (cw sie 144) dir. Yukarıda 
geçtiği üzere Arap müşrikleri Allah'a iftira ederek hars gibi en'amın da 
bazılarını; kâh erkeğini, kâh dişisini, kâh dişinin rahmindekini tahrim 
ediyorlardı. İslâm ahkâmı nazil olmaya başlayınca Resulüllah ile mücadeleye 
kalkıştılar. Rivayet edildiğine göre hatipleri Malik b. Avf b. Ebi'l-A hvas el- 
Cüşemi idi, ya Muhammed, demişti, duyduk ki, sen bir takım şeyleri helâl 
kılıyormuşsun. Resulüllah da buyurmuştu ki, "siz bir takım şeyleri aslı 
olmayarak haram kıldınız. Allah Teala şu sekiz çifti yenmek ve intifa edilmek 
için yaratmış olduğu hâlde sizin dediğiniz tahrim nereden geldi? Erkeğinden mi 
dişisinden mi?" Bu sual üzerine Malik b. Avf, erkeğinden diye talil etse erkeğin 
hep haram olması lâzım gelecek, dişisinden diye talil etse hep dişiler haram 
olmak lâzım gelecek, rahim ile talil etse ikisi de öyle olacak, tahrimi beşinci 
veya yedinci veya herhangi bir batna tahsis etse bu neden, niçin? Hayret içinde 
kalmış, susmuş. "Niye söylemiyorsun?" Buyrulmuş. Malik, hayır, sen söyle ben 
dinleyeyim, demiş idi. İşte hamüle ve ferş olarak yaratılan ve yenmeleri helâl 
kılınan en'amı izâh ile buyruluyor ki, : (e'55 is Yani berveçhi ati sekiz eş yarattı 


ki, (08! ola ye) Zevç, cinsinden bir diğeri ile beraber bulunan demektir ki, 
bunlardan her biri diğerine nazaran zevç, kendi kendine fert tesmiye olunur. Ve 
binaenaleyh zevç ikisinin değil, ikiden birinin diğerine nazaran ismidir. İkisine 
birden "zevcan, zevceyn" denilir. Şu hâlde zevç tam manası ile bizim "çift" 
dediğimiz değil "eş", yani bir çiftin her bir tekidir. Meselâ sekiz çift dediğimiz 
zaman "on altı eş" anlaşılır. "Semaniyete ezvaç" ise ayette beyan olunduğu üzere 
ikisi koyun, ikisi keçi, ikisi deve, ikisi sığır cinsinden olmak üzere erkek ve dişi 
dört çift, fakat sekiz zevçtir. Bu ayetlerde görülüyor ki, en'am denilen bu ezvac-ı 
semaniyenin hillini ispat ve tefhim için burada pek güzel bir tahric ve tenkıh-ı 
menat usulü gösterilmiştir; evvelâ ezvac-ı semaniye diye bir ihsa, saniyen koyun 
ve keçi ve deve ve sığır olmak üzere dört cins mümaselet mertebesi ve 
mücanesetlerine göre ikişer ikişer tasnif, salisen her sınıf ve çiftten hürmet illeti 
olması muhtemel bulunan evsaf-ı zatiyelerini züküret vaya ünuset veya iştimal-i 
rahim olmak üzere hasr ve istikra, rabian bunların hiç biri ile hürmetin 
münasebet ve mülâyemeti varlık ve yokluk açısından telâzümü, deveranı, ıttırat 
ve in'ikâsı olmadığını bedihi olarak göstererek hiç birinde hilkaten hürmet illeti 
bulunmadığını ve binaenaleyh ne erkeğinin, ne dişisinin haram olmadıklarını 
ispat etmiştir ki, işte usul ilminde tafsil olunduğu üzere bir müçtehidin fıkhi 
kıyas ile içtihat ederek ahkâm ispatı edebilmesinin esası da böyle tahric ve 
tenkıhı menattır. Bu ilmi usul, bu ayetlerde böyle en güzel bir surette 
gösterildikten sonra, hill ve hürmet meselelerinde yalnız bu akli usulün yani 


kıyasın kâfi olmayacağını ve kıyasın ilmi ve fıkhi olmak için menatın, yani 
illetin her hâlde bir aslı sabite irca ve istinadı lâzım geldiğini, bu aslı sabitin de 
başka bir ölçü ile değil, ancak vahiy ile sabit olabileceğini anlatmak için faslı 
hitap olmak üzere şöyle buyruluyor: Ya Muhammed, şevk ie uyak il şi ai si YO) 
(b: de ki: bana vahyedilmiş olanda taam edecek kimseye haram kılınmış bir 
taam bulmuyorum (öö «s J Y) ancak, meyte olması, yani tezkiyesiz olarak, yani 
besmelesiz ölmüş bulunması ki, kendi kendine ölene, boğulmuş olana, 
mevküzeye, mütereddiyeye, natihaya, canavar yiyene hepsine şamildir (Maide 
suresine bak). (ss Ls şi) yahut demi mesfuh, dökülmüş kan olması ki, ciğere, 
dalağa ve zebihten sonra damarlarda kalmış olan bakıyeye şümulü yoktur. «! 3) 
(05 yahud domuz eti olması (vx «5 çünkü hınzır eti ricistir. Yani alelıtlak 
necistir, pistir. Bu talilden anlaşılır ki, ne kadar pis şeyler varsa hepsi evleviyetle 
haramdır. Ve haram oldukları zahirdir. Nitekim "cslsl sie » 5:5" ayetiyle bu, sureti 
umumiyede tansıs de edilmiştir. Ve bu suretle "ys ,«w" illetti meyte ve demi 
mesfuhun hürmetlerine de biddelâle illettir. "Maide" suresinde de geçtiği vechi 
ile şarapta "rics" olduğu için bu talile müskirat dahi dahildir. Yukarıda geçen 
"atkı AYI alk 14 3" ayetinin mazmunu da gösterir ki, rics dahi zahir ve bâtın 
olmaktan eamdır. Binaenaleyh yalnız zahiren pis olanlar değil bâtınen pis olanlar 
da haramdır. (wâl ,s1 Jai & si) yahut bir fısık olması onunla Allah'ın gayrıya 
haykırılmış bulunması müstesnadır ki, bunlar haramdırlar." Allah'ın gayrısına 
haykırılmış olmanın zahiri Allah'ın gayrısının ismi zikrolunarak kesilenler 
demektir. Bununla beraber "4" kaydı "öd 4; ie âl pl Si allel is Yy" ayeti 
mucibince amden metruku't-tesmiyenin, kezalik Maide suresi ayetindeki xa u," 
"ğa Sl ÖV İYİ gani Yİ maili ie fıkrası mucibince mâ zübiha alennusup ile meysir 
kısmetlerinin de "ai ,s1 hi u" kabilinden olduğuna işarettir, (>>! v4) sonra her ki 
muztar olur yiyeyecek bir helâl bulamaz da aşırı açlık hâlinde sevk-ı zaruretle 
bunlardan yemek ıztırarında kalırsa (se YsgU e) bagi ve mütecaviz olmadığı, yani 
diğer bir muztarrın elindekini almadığı ve yemekte zaruret miktarını tecavüz 
etmediği hâlde (x> »si£ «, 4 şüphesiz Rabbin gafur ve rahimdir, onu muahaze 
etmez (Bakara ve Maide surelerine bak). Demek ki, muztar için yemek 
hususunda haram olan hiç bir şey yoktur, ancak bagiy ve teaddi haramdır. Şu 
hâlde muztar olmayanlar için bagiy ve teaddi evleviyetle haramdır. Binaenaleyh 
evvelki dört şeyde hulâsa edilen haramlar muztarrın maadasına mahsus olduğu 
hâlde gayrın hukukuna tecavüzle başkasının malını yemek ve bir de zarurette 
Zarurete göre, vüsatte vüsate göre haddini tecavüz edip israf etmek alelıtlak ve 
umum için haramdır. İnsanın yiyeceğine, malına, hukukuna tecavüz böyle 
umumen ve alelıtlak haram olunca kendine tecâvüzün daha ziyade evleviyet ve 
kuvvetle haram olduğu da bizzarure anlaşılır. Ve kezalik bütün bu beyanatta 
insana Zahiren ve bâtınen muzır olan her şeyin de haram olduğu ve alelumum 


hürmet illetinin rics, fısık, bagiy, teaddi; bu dörtten birine, bunların da insana 
maddi veya manevi, zahiri veya bâtıni zarar mefhumuna, bunun da hükm-i 
ilâhiye raci bulunduğu ve bunların teferrüatını bundan evvelki ayetlerde 
gösterildiği üzere tahric-i menat veya tenkıh-ı menat veya tahkik-ı menat ile bu 
asıllara irca ederek anlamak lâzım geldiği de münfehim olur ki, bunlar gerek 
diğer ayetlerde gerek sünnet-i nebeviyede tavzih ve tafsil edilmiştir. Yırtıcı 
canavarların ve kuşların ve habis haşaratın ve zehirlerin hürmeti de hep bu 
illetlerle bu asıllardan müteferridir. İşte bu suretle burada Resulüllah'a olunan 
vahiyde haram kılınan yiyeceğin bu istisnalarla tadât ve tafsil olunan şeylere 
münhasır bulunduğu tebliğ edilmiştir. Demek ki, Mekke'de bu ayetin nüzulüne 
kadar taâma ait olarak bunlardan başka haram bulunmadığı muhakkaktır. Acaba 
sonradan oldu mu olmadı mı? Gerçi bu ayet diğer hususlarda olduğu gibi taam 
hususunda da bilâhare daha diğer tahrimatın vahyolunmasına münafi değildir. 
Nitekim Maide suresindeki tafsilatın nüzulü bundan sonradır. Bununla beraber 
bir çok müfessir bu ayetin muhkemattan olduğununu nakil ve beyan 
etmektedirler. Binaenaleyh bu bapta kitap ve sünnette bundan sonra varit olan 
tafsilat bu ayetin haricinde bir şeyi tahrim etmemiş, yani buradaki hasrı 
neshetmemiş aksine bunu tavzih ve tefri etmiştir. Ve nitekim Bakara suresindeki 
ayet, Medeni olduğu hâlde onda da "sik » » 4" diye yine kasr ile varit olmuştur. 
Bunun için bazılarının dediği gibi burada istisna, münkatıdır. Bu ise kasr ifade 
etmez, demesi de muteber olmaz. Çünkü "W" ittifakla kasır edatıdır. Şu hâlde 
yiyecek tabirinin meşrubâta da şamil olduğu kabul edilirse "rics" mefhumu 
altında hamir ve müskiratın da hürmetine, daha Mekke'de iken işaret buyrulmuş 
demektir. Mamafih bu surede bu ayetin Medeni olan bir kaç ayet cümlesinden 
olduğu hakkında da bir rivayet vardır. Ve bu takdirde ayetin muhkemattan 
olduğu daha ziyade zahir olur. Yani hükmünde hiç bir mensuh bulunmadığı 
muhakkaktır. Ancak böyle olması rics, fısık, bagiy, teaddi illetlerinin bazı 
şeylerde tahakkuku gizli olabileceği cihetle meyte, dem-i mesfuh, lâhm-i hınzır, 
"al esl dai e" ve umumen malüm olan necasattan başka şeylere şümul derecesi 
itibarıyla tefsir ve tahrice muhtaç, bazı cihetle de muhtevi olmasına mâni 
değildir. Vahyi Muhammedi böyle. Daha evvel (! su ww çe ) Yahudi olanlara da 
(Giz ş3 Saya) her tırnaklıyı haram kıldık. Zufur, tırnak demektir. Fakat Arapçada 
muhtelif hayvanların tırnaklarına ayrı ayrı isimler verilmiş olduğu için zufur 
kelimesinin ıtlakı tamamen lisan-ı mısdakının aynı değildir. Meselâ at ve katır 
gibi tek tırnaklıya, "hafir" sığır ve davar ve ceylân gibi çatal tırnaklıya "zılf" 
deveninkine "huf", canavarların pençesine ve yırtıcı kuşların çengellerine 
"mıhlep" ve diğerlerine "zufür" denilir. Bunların hepsine de hakikat olarak zufur 
ıtlak edilir mi edilmez mi? Bu cihet ihtilâftır. Kamusta der ki; mıhlep "yırtıcı 
canavarların pençesine ve yırtıcı kuşun çengeline denir ki, kaynak ve çıynak 


tabir olunur. Bir görüşe göre, mıhlep avlanan kuşun ve zufür avlanmayan 
çaylağına ıtlak olunur. Demek ki, bu kavle göre meselâ çaylağın çengeline bu 
sebeple zufür denmez, fakat meşhur kavle göre zufur, mıhlepten daha geneldir. 
Şu hâlde serçe, tavuk ittifakla zi zufur, atmaca, şahin ittifakla zi mıhlep ve zi 
zufura dahildir. Sonra hafire, zılfa, zufur veya zi zufur ıtlakı, mecaz olduğu da 
tefsirlerde beyan olunuyor. Ve mamafih mecaz olmakla beraber ıtlak edildiği de 
münker değildir. Ve İşte bu manaca zufur, bizim tırnak tabirimize muvafıktır. 
Daha sonra lisanımızda tırnak böyle hepsinden eam olduğu ve tek tırnaklı, çatal 
tırnaklı dahi denildiği hâlde mutlak surette de "tırnaklı hayvan" tabirinden örfen 
kedi, köpek vesaire gibi yırtıcı hayvanlar akla gelir. Fahreddin Razi, bu ayette de 
bu mananın mütebadir olduğuna kail olmuş ve "zi zufür" ü, mıhlepli sibâ'-u 
tuyur ve avcı hayvanlar ile tefsir etmiştir. İbn Abbas ve Mücahid ve İbn Cübeyr 
ve Katade ve Süddi'den ise bunun aksine deve ve deve kuşu ve ördek ve kaz 
vesaire gibi parmakları açık olmayan hayvanlar, diye menkuldür ki, Zeccac'ın 
muhtarı da budur. İbn Zeyd bundan maksat bilhassa deve olduğunu, Dahhak 
deve kuşu ve vahşi hımar olduğunu söylemiştir. Gerçi bu tahsisler ayetin 
umumuna nazaran Zayıf ise de, her hâlde bunlara şümulünü beyan 
noktainazarından özel önemi haizdir. Kelbi: "'Tuyurdan her zi-mıhlep, devaptan 
her zi-hafir, sibadan her zi-nâb" demiş; Kütebi: "Burada zufur, hafir 
menzilesindedir. Bunda devaptan her hafiri bulunan dahil olur. Hafire istiare 
tarikiyle zufur tesmiye edilmiştir" demiş; Sa'leb: "Sayd etmeyen zi-zufur, sayd 
eden zi-mıhleptir" demiş; Nakkaş da: "Bu muttarit değildir, zira arslan zü- 
zufurdur" demiş; Zemahşeri de: "Deve, tuyur ve siba gibi parmaklı olanlar" diye 
tefsir etmiştir ki, bir çok müfessirlerin muhtarı da budur. Ve buna beygir gibi tek 
tırnaklılar dahil değildir. Bütün bunlardan anlaşıldığına göre " sk ş5 X" tabirinin 
deveye şümulü ekseriyetin kavlidir. Fakat velev mecaz olsun hafire de zufur ıtlak 
edildiği münker değildir. Bundan dolayı bizim anladığımıza göre " ak 43" bakar 
ve ganem dahil olmamak üzere gerek beygir gibi tek tırnaklı olsun, gerek 
parmak veya parmak nişaneleri bulunsun tırnağı bulunan hayvanların umumuna 
şamil olmalıdır. Zira burada zi zufur, bakar ve ganem ile mütekabil gibi 
zikredilmiştir. Yahudiler geviş getirmekle beraber çatal tırnağı bulunan 
hayvanların helâl ve bu iki vasıf bulunmayan hayvanatın haram olduğunu 
söylemekte olduklarına göre sığır, koyun, keçi ve emsali gibi hem geviş getiren, 
hem çatal tırnaklı olanlardan başkası kendilerine haram olmuş oluyor. Bu suretle 
de ve geviş getirse de çatal tırnaklı olmadığından, hınzır çatal tırnaklı ise de 
geviş getirmediğinden, beygir, merkep, katır vesairede ikisi de bulunmadığından 
haram oluyorlar. Alelumum kuşlar ve balıklarda dahi bu iki vasıf 
bulunmadığından onların da haram olması iktıza ediyor. Hâlbuki balık tahrim 
edilmemiş olduğu cihetle Yahudilerin kendi ifadeleri kendilerine haram 


kılınanların tarifi hususunda sadık değil, demektir. Binaenaleyh Kur'an'da 
balıklara şamil olmamak, ve bakar ve ganem mukabili olmak üzere " ik şi 5" 
buyrulması hem bu ciheti ihtar, hem de Yahudiler hakkındaki tahrimin kesreti 
şümulünü ve tazyikin şiddetini beyan etmiş olduğu cihetle hınzır ve yırtıcı 
hayvanlarla beraber tek tırnaklıların ve devenin ve bütün kuşların dahi 
kendilerine haram kılındığınını iş'ar etmektedir. O hâlde mana şudur: Yahudilere 
bakar ve ganem dahil olmamak üzere diğer tırnaklı hayvanatın hepsini haram 
kıldık (6515 âdi g5) bakar ve davardan da (Lş sa ogle e a) her ikisinin şahimlerini, 
don yağlarını onlara haram ettik. (La se «bs uy) ancak her ikisinin sırtlarının 3) 
(4 veya hayvalarının yani bağır aklarının taşıdığı yağlar (4x kisi u gi) yahut bir 
kemiğe karışan yağlar ki, kuyruk yağı böyledir, bu üçü haram kılınmadı. Şu 
hâlde onlara haram kılınan sığır ve davar şahimleri, gömlek yağı denilen don 
yağıyla böbreklerin taşıdığı yağlar demek olur. («5 Yahudilere olan bu tahrimi 
(ees» aus) azgınlıkları sebebiyle onlara ceza olarak yaptık yoksa esasen bunların 
hepsi kendilerine haram değil idi. Bir zamanlar bıldırcın etleriyle beslenmişlerdi. 
Sonra bagiy ve zulümleri, enbiyanın katli, faiz almak, hak yolundan menetmek, 
haram yemek, helâli haram, haramı helâl addetmek gibi tecavüzkârlıklarından 
dolayı sonradan kendileri bir çok temiz rızklardan mahrum edildiler. öl öx aka) 
(ÖY "aşl lili Kyk ağıle a ya lila Nisa suresine bak. (çs1U 5) Ve muhakkak ki, biz her 
hâlde sadıkızdır. İhbarda da sadıkız. Vaat ve vaidde de sadıkızdır. Binaenaleyh 
böyle bağye ceza olarak tahrim haberinin ve inzarının sıdkında da şüphe yoktur. 
Allah'ın helâl kıldığını haram, haram kıldığını helâl addedenler sonunda tazyik 
ve mah rumiyetle cezalanırlar. Bunun için ya Muhammed (4 «4 seni tekzip 
ederlerse ezcümle Yahudiler: Hayır bize tahrim edilenler böyle değil idi, veya, 
bu tahrim sonradan bağyimizin cezası olarak değil, ta aslından böyle idi, bu 
tahrim ve ceza vahyi, bu haber ve tehdit yalandır, diyecek olurlarsa X 45 şeki 4s" 
"dal yel çil bak). (dö) de ki: (âzl sas > 5 5: ) Rabbiniz geniş bir rahmet sahibidir. Cebr 
ve tazyikı sevmez, her masiyete hemen muahaze edivermez, tövbeyi kabul eder, 
rahmeti gazabından genişve mukaddemdir. Bununla beraber çal ve «35 Y 

"üs sal mücrimler güruhundan onun be'si, şiddetli tazyiki, azabı red ve 
defedilmez. Alelumum mücrimler ne kadar imhal edilirlerse edilsinler cürümde 
devam ettikleri hâlde nihayet o geniş rahmetten mahrum ve bir azaba mahküm 
olurlar ki, bu, reddi ve inkârı kabil olmayan bir husustur. Binaenaleyh azgınlığa 
ceza olarak tahrimin tamim ve teşdit edilmiş olması inkâr olunamayacağı gibi, o 
vasi rahmet ile bidayeten nail oldukları vüs'at ve ihtiyara mağrur olarak hakkı 
tekzip etmek gibi büyük bir cürmü irtikâp eden mücrimler de bidayeten imhal 
olunsalar bile nihayet beis ve tazyikı ilâhi ile vüs'atleri darlığa, ihtiyarları ıztırara 
münkalip olarak şiddetli azabı tatmaya mecbur olurlar. Ve bundan kurtulmaya 
imkân bulamazlar. Velhâsıl Allah Teala'nın rahmeti çok geniş olmakla beraber 


mücrimlere er veya geç be'si de kat'idir. Şu hâlde meşietullaha taallük eden 
şeylerin bazılarının beis ve azap olduğu da muhakkaktır. Takdiri ilâhide beşer 
için ihtiyar da var, ıztırar da. Yukarıdan beri anlaşıla geldiği ve ezcümle hzl ge" 
"am ysiz düşüne Yığl ye ile telhis olunduğu üzere ilâhi teklifler; emir ve nehiy, hill 
ve hürmet, sevap ve cezalandırma ıztırari hâllere değil, ihtiyari hâllere taallük 
eder. Taat; bu tekliflere isteyerek muvafekat, cürüm; bu tekâlife bilihtiyar 
muhalefettir. Böyle ihtiyari fiilleri takdir ve yaratmak, kulun ihtiyarını takdir ve 
ilâhi meşieti kulun meşietine talik ve tertip demek olduğundan bunlar da kaza ve 
kader, mutlak cebir değildir. Gerçi Allah dilemeyince kimse bir şey yapamaz. 
Lâkin cürmün takdir ve ilâhi meşiete ılmı Allah'ın rızası değil, mücrimin rızası 
noktainazarındandır. Nitekim "üsi öcal si zülse a iy" buyrulmuştur. Rahim olan 
Allah cürme razı olmadığı için ona beis ve ceza takdir etmiş ve böyle beis ve 
ceza takdir ettiği şeyleri de cürüm olarak takdir etmiştir. Bunları temyiz için 
insanlara idrak, basiret, risalet, kitap, akıl ve hikmet de vermiştir. Buna karşı 
mücrimin arzu ettiği cürme müsaade etmesi de cürme rızasından değil kulun 
rızasını, yerine getirme ve meşietini infaz ile mes'uliyetini tahkik içindir. Ve bu 
yerine getirme, abdin hoynutluğu olmak itibarıyla bidayeten bir rahmet ve fakat 
o cürüm, Allah'ın sevmediği bir şey olmak ve Allah katında cezayı müstelzim 
bulunmak itibarıyla de sonuç olarak bir azarlanmaktır. Ve bundan dolayıdır ki, 
Allah'ın mücrimleri imhali ve meşietlerini is'afı, netice itibarıyla onları ukubeti 
âcileden daha büyük ve red kabil olmayan bir beis ve cezaya terk ve razı etmek 
olduğundan, "8 yâi Lâl elâ giy" "yy üye on yilo gin le iş yel gi My gla Sa GS öge 
buyrulmuştur. Mademki, Allah'ın dilediği şeyler meyanında rahmete mukabil 
beis ve azap dahi muhakkaktır, o hâlde Allah Teala'nın her meşiet ve halkı her 
veçhile rızasını müstelzim ve beisten halidir denemez. Rızaullahın delilini 
meşieti halkında değil, emir ve nehyinde aramalıdır. Binaenaleyh "o şsâll 4 ;elâ giy 
buyrulduğundan dolayı, Allah dilemese idi filân cürüm yapılamazdı, meselâ 
yalan söylenemezdi, o hâlde cürümde, yalan söylemekte beis yoktur, Allah buna 
razıdır, tarzında batıl bir istidlâl ile hakk beyinatı tekzibe kalkışmak bile bile 
ateşe atılmaktır. Böyle iken bu reddi ve inkârı kabil olmayan ilâhi tebliğleri ye 
karşı (S5 cal Jâ) o şirki itiyat etmiş olan müşrikler öaia ya Yy UYU Y gUS yâ Led elsi gi) 
çâ"Allah dilemiş olsa idi ne biz ne de atalarımız müşrik olmaz ve hiç bir şeyi 
tahrim etmez idik, diyecekler. "4s." buyrulmasından anlaşılıyor ki, bunlar bunu 
bu ayetlerin nüzulü hengâmında daha söylememişler, fakat bundan sonra 
muhakkak söyleyecekler ve bu onların istikbalde bir küfürleri olacaktır. 
Binaenaleyh bu ayet yukarıdakiler gibi onların mazideki vakıalarını değil 
istikbaldeki sözlerini, cürümlerini vukuundan evvel bir ihbar ve cevabı iş'ardır. 
Gerçekten müşrikler bilâhare bunu söylemişler ve bu sadık haber tahakkuk 
etmiştir. Nitekim Nahil suresinde de Us Ys önü s çö ya iyi ya iz Ledi elk gil 38 yl öğ Yö" 


"eşi ey ielu a Y; ayeti mazi sıygasiyle bu tahakkuku beyan etmiştir ki, bunlar 
Kur'an'ın Allah tarafından bir vahy-i sadık olduğunda ne kadar sarihtir. Yani 
müşrikler bu doğru delillere karşı şirk ve tahrimden vazgeçmemek ve seni tekzip 
etmek için tutunacak hiç bir şey bulamayacak ve ancak şirk ve tahrimin be'sini 
inkâr ve Allah tarafından tervicini iddia ederek diyeceklerdir ki, "Allah bizim 
müşrik olmamızı ve zikr olunan hars ve en'amdan hiç bir şey tahrim etmememizi 
dilemiş olsa idi, biz bunları yapamazdık; ya bize ihtiyar vermez hepimizi imana 
mecbur kılar veya tevfik nasip eder, imanı ihtiyar ettirir ve daha ne yapar yapar 
şirk ve tahrime mâni olurdu da, ne biz ne de atalarımız müşrikliği ve o tahrimi 
istesek de istemesek de yapamazdık, fakat biz bunları atalarımızdan beri yaptık 
demek ki, şimdiye kadar bizim hakkımızda Allah mazimiz için bunun hılâfını 
dilememiş, bizim dilediğimiz bu müşrikliği ve tahrimi dilemiştir." İşte bu kaziye- 
i şartıyenin meali ve mantıki neticesi budur. Ve bu kadarla bu söz doğrudur. Ve 
"ssd dı) elâ gi" kelâmı ilâhisinin mazmunudur. Bundan sadık bir netice almak 
lâzım gelince "artık ne yapalım cezamıza razıyız" demek lâzım gelir. Fakat 
sıyaktan anlaşıldığına göre onlar bunu itiraza vesile ittihaz ederek "mademki, 
mazimiz için Allah başka dilememiş böyle dilemiş ve biz böyle yapmışızdır, 
demek ki bunlar bizim rızamız gibi Allah'ın da rızasına muvafıktır. Ve yalnız 
bizim uydurmamız değil Allah'tandır. Çünkü Allah razı olup dilemese idi biz 
nasıl iftira eder, yalan söyliyebilirdik o hâlde geleceğimiz için de bunda bir beis 
yoktur. Binaenaleyh şirk ve tahrimin memnuiyetine ve cürm olduğuna 
inanmayız, evvel yaptık yine yaparız, eğer bunda bir beis var da Allah razı 
değilse bundan böyle bizi cebren ve bilfiil menetsin, yoksa biz kendi rızamızla 
vazgeçmeyiz" gibi batıl bir netice çıkarmak isteyecekler ve böyle derken her 
meşieti halkın mutlak rızayı ve ademi be'si ve kaderin cebri istilzam 
etmeyeceğini, vakıaların hepsi ve mümkün olan her insan fiilinin lehine ve 
faydasına olmadığını ve meselâ Allah'ın meşietiyle ateşin insanı yakabildiğini ve 
zehirlerin öldürebileceğini, kezalik Allah bir yalancının yalan söylemesine ve bir 
müfterinin iftira etmesine müsaade etmiş olmakla yalanın hakikat olmayacağını 
ve bunun gibi halk ve meşieti ilâhiye ile müşrikin işrak ve tahrime imkân 
bulmasından şirk ve hürmetin de aynı konuda sabit olması lâzım gelmeyeceğini 
ve dün sakıncası görülmeyen bir şeyin veya fiilin yarın görülebileceğini idrak 
edemezler. Mazide bilfiil tahakkuk eden vakıalara nazaran meşieti ilâhiye ve 
hükmr-i kader bir dereceye kadar malüm olsa bile istikbale taallük eden meşieti 
ilâhiyenin ve hükm-i kaderin insanlar için gaip ve meçhul olduğunu bununla 
beraber bu şirk ve tahrim yüzünden evlâtlarını katletmek hüsranına düşenlerin 
mazileri hakkında da bunların be'sini, kezalik yine mazide peygamberleri ve hak 
delillerini inkâr edenlerin nice be'sler gördüklerini inkâr etmelerinin yalan 
olacağını kabul etmezler. Sonra meşieti ilâhiyeyi yegâne delil ittihaz ederek şirk 


nefyederek helâli iman ve tasdik ile yalnız ona talik etmek tevhidin hakikatini ve 
Allah Teala'nın yegâne yaratıcı ve hâkim olduğunu, şirk ve tahrime hiç bir 
hüccet ve delil bulunmayacağını zımnen itiraf demek olduğu hâlde tevhidden 
şirki, tahlilden tahrimi, meşietten cebri istihraç ve ispata kalkışmanın nasıl bir 
tenakuz olduğunu düşünmeyecekler ve anlamak istemeyeceklerdir. (<&) İşte ya 
Muhammed, böyle, bu tekzip gibi yani öyle diyecek olan ve öyle diyerek şirk 
etmenin ve hars ve en'amı tahrim etmenin Allah tarafından nehyedilmiş ve beis 
ve cezayı müstelzim cürüm olduğunu inkâr edecek olan Kureyş müşriklerinin 
fiillerinden zorla menedilmemiş ve haber verilen beis ve azabı henüz tatmamış 
olduklarından dolayı kuruntularına göre faraziyeler ile haktan batıl istintaç 
ederek seni tekzip etmeleri gibidir ki, (G0! 83 çiz eşli ge öl G9) bunlardan 
evvelkiler, yani geçmiş peygamberlerin ümmetleri beis ve azabımızı tadıncıya 
kadar tekzip işini yaptılar da nihayet o inkâr ettikleri be'simizi tattılar. 
Binaenaleyh o müşriklerin geleceği maziye kıyas ederken mazide beis 
olmadığını zannetmeleri de yalandır. Ya Muhammed, (5 sen öyle diyecek olan 
müşriklere şöyle de: (Ws şa yü ale öp Sie ha) nezdinizde bir ilim; ihticaca salih 
bildiğiniz bir şey var mı ki, bize onu çıkarasınız? Yoksa bu istidlâliniz ilim değil 
cehildir. Bu söylediğiniz şart kaziyesinden çıkarmak istediğiniz netice çıkmaz. 
Bununla şirk ve tahrimde isabetinizi ispat değil, nihayet hakikatte müşrik 
olduğunuzu ve hars ve en'amı tahrim etmiş bulunduğunuzu ikrar ve 
yalancılığınızı ispat etmiş oluyorsunuz. Bu sözde (6X1 Y| o xw g) ilme değil zan ve 
tevehhüme tâbi oluyorsunuz. Atalarınızdan beri bu yalan ve iftiraya imkân 
bulabildiğinizden, yalancılığınızın emrivaki olmasından, yalanın da vakıada 
doğru olması lâzım geldiğini ve meşiet-i ilâhiyeye ilim etmiş bulunduğunu farz 
ediyorsunuz (4s 5 Y) «si 4) ve siz başka bir şey yapmıyor, ancak kendi gönlünüze 
göre faraziyelerde bulunuyor, yalan söylüyorsunuz. Hakkı ve savabı nefsin vakıa 
mutabakatında değil vakıın nefse mutabakatında arıyor, zahir ve açık olan ılmi 
ve hakiki delili ölçüsüyle ölçmüyor sırf enfüsi olan temayüllerinizle ölçüyor, 
nasıl arzu ve tahmin ederseniz hak öyle olur farz ediyorsunuz da istememeniz, 
görmemeniz, anlamamanız, inkâr veya tahrif etmenizle hakikat değişir sanıp 
kendinizi aldatıyorsunuz. Hatta kendi fiilinizi ve enfüsiyatınızı bile hakkıyla 
takdir etmiyor, ihtiyari fiillerinizde ilâhi meşietin sizin meşietinizi takip ettiğini 
ve bu yüzden bir çok hatalarla elemler, zararlar çektiğinizi düşünmeyip kuru 
inkâr ile mes'uliyetten kurtulacağınızı tevehhüm ediyorsunuz. Ya Muhammed, & 
Ğİ işl ai binaenaleyh, de, hüccet-i baliga Allah'ındır. Yani mademki, siz ilme 
ve edille-i hakka ehemmiyet vermeyip canınızın istediği faraziyelerde bulunuyor 
ve ihticaca salih bir ilminiz olmadan fiilinizin, yalanınızın be'sini inkâr 
ediyorsunuz, o hâlde aleyhinizde "üs sali ösâl ve «4 3 p Y 4" hükmünü tatbik için 
mücrimiyetiniz, müfteriliğiniz, yalancılığınız davasını nereye varırsa varsın ispat 


edecek, son derece vazıh, metin, sabit, nakız ve iptali mümkün olmayan hüccet, 
Allah'ındır. Çünkü Allah afak ve enfüste bu kadar deliller, geçmiş ve günümüz 
ümmetlerine bir çok ibret emsali ikame etmiş ve geniş rahmeti size göz, kulak, 
akıl, idrak ve ihtiyar vermiş, kitap ve resul göndermiştir. »i ös S5) e Haş Sela 
"damı Sile Uİ beg şili çar yaş dad buyurmuş, fiillerinizin fenalığını ve onları rıza veya 
wza ile hoşlanarak zevkinizle, kesbinizle ve binaenaleyh mes'uliyeti, lezzeti ve 
elemi size ait olmak üzere yarattığı ve bunun nihayetinde bir haşır ve ceza 
gününün geleceğini, zalimlerin felâh bulmayacağını anlatıp bu hill ve hürmet 
ahkâmını beyan ve nihayet "üs ali asil ve dali 0 V gzl glam) gd 2S İİ İS 8 gali” 
hitabını tebliğ ve sizin bunlara karşı tutunmak isteyeceğiniz bu istidlâlinizin 
butlanını tefhim etmiştir. Bir de ilâhi hüccetin belâği kuvvetini anlamalı ki, siz 
bunun karşısında tutunacak, söyleyecek bir şey bulamıyorsunuz da Allah'a karşı 
yalnız onun meşietiyle lehinize istidlâl ve ihticaç etmek istiyorsunuz, bu ise 
tamamen sizin aleyhinizde bir hüccettir. Bu cihetle de hüccet-i baliga Allah'ındır. 
Çünkü Allah dilese idi biz bu şirk ve tahrimi yapamazdık demek, Allah'ın 
meşietine karşı gelebilecek hiç bir meşiet olmadığını itiraf etmektir. Bu ise 
Allah'ın şeriki olmadığını ve Allah'tan başka bir mabut, bir halık, bir hâkim-i 
mutlak bulunamayacağını ve bütün şirk davalarının butlanını itiraf etmektir. O 
hâlde siz bu istidlâl ile şirk ve tahrimin hakkıyetini ispata kalkışmakta 
mütenakızsınız. Kendi davanızı nakız ve iptal ve tevhidi ispat etmiş 
bulunuyorsunuz sonra da dönüp bununla şirki ispat ve tevhidi nakzettiğinizi 
zannedip peygamberi tekzibe kalkıyorsunuz. Binaenaleyh bu meşiet-i ilâhiye 
hücceti sizin lehinizde değil tamamen aleyhinizde bir hüccet-i baliga-i ilâhiyedir. 
Ayrıca şunu unutmamak lâzım gelir ki, siz Allah'ın meşietinin tafsilatını, mazi ve 
istikbaldeki tecelliyatını, taallükatını tamamen bilemezsiniz, onu ancak o bilir 
"asil gölün evic 4" Ve SİZ onun meşietinden değil, kendi meşietinizden mes'ulsünüz. 
Allah'ın geniş rahmeti ile bazı fiillerinizde size meşiet verdiği ve sizin 
hakkınızda kendi meşietinin bir kısmını sizin meşietinize talep ve kesbinize rabt 
ve talik ettiği ve "ayle al dünle YsğU ye yazl vd" medlülünce mükellefiyet ve 
mes'uliyetinizin bu kısma ait olduğu da muhakkaktır. Allah dilemeden sizin bir 
şey yapamayacağınız nasıl bedihi ise Allah'ın bazı şeyleri de sizin dilemeniz 
üzerine ve sizin rızanız ve talebinizle yaptığı ve bu suretle de bir çok şeyler halk 
ettiği dahi bedihidir ki, işte sizin mes'uliyetiniz bu noktada, geniş rahmet ve 
mücrimlerin cezalandırılması bu noktadadır. Ve iman ve ibadet te bu kabildendir. 
O hâlde sizin mes'uliyeti inkâr etmek için kendi meşietinizi bırakıp da Allah'ın, 
tafsilatını bilmediğiniz meşietiyle istidlâl etmeniz veya Allah'ın sizin meşietinize 
talik ettiği meşietini, aksine değiştirmeye kalkışıp meşietinizi Allah'ın meşietine 
talik etmeniz ve binaenaleyh O dilemese idi biz müşrik olmazdık, o hâlde o 
dilemeyince iman etmeyiz, demeniz Allah'ın tamamen aleyhinizde bir hüccet-i 


baligasıdır. Çünkü hem Allah'ın meşietini tutamak ediyorsunuz, hem de Allah'ın 
dilemediğini diliyorsunuz. Niçin müşrikliği, yalancılığı beğenip ihtiyar 
ediyorsunuz da, imanda, doğrulukta cebr istiyorsunuz. Sonra da şirkinizin, 
iftiranızın cezasını işittiğiniz zaman, Allah imanımızı dilemedi ki iman edelim 
diyerek itiraza kalkıyorsunuz. Ne biliyorsunuz ki, siz iman etmek dilerseniz 
Allah dilemeyecekti? Niye bilmiyorsunuz ki, Allah size dileyin dedi de siz 
dilemediniz? Mademki, meşiet Allah'ındır, elbette Allah'ın dilediği olur, 
dilemediği olmaz, bu muhakkaktır. O hâlde siz dileseniz de dilemesenizde şirk, 
batıl ve müşriklerin felâh bulmayacağı, mücrimlerin, yalancıların ceza göreceği 
de muhakkaktır. Evet (osasi S1xç ei ş&) Allah herkese alelıtlak hidayet dilemiş olsa 
idi müşrik, gayr-ı müşrik hepinizi hidayette kılar imana muvaffak ederdi, lâkin 
siz de biliyorsunuz ki, mecmuunuza hidayet etmemiştir, kiminiz hidayette 
kiminiz, dalâlettedir. 'Teferruatın tayininde ihtilâf etseniz bile hepiniz şunda 
itüfak edersiniz ki, muhalif muvafık, mümin ve kâfir cümleniz hidayette 
değilsinizdir. Demek ki, Allah hepinizin alelıtlak hidayetini dilememiş hidayeti 
ihtiyar edene hidayet, dalâleti ihtiyar edene dalâlet dilemiştir. Şu hâlde meşieti 
ilâhiyede bir kısmınızın yani hidayette olmayanların felâh bulmayacağı, beis ve 
azap göreceği malüm ve muhakkaktır. Binaenaleyh beis ve azabı inkâr edenler 
hidayette değildirler. Ve bunların beis ve azap görecekleri red ve inkâr edilemez. 
İşte bu bapta meşieti ilâhiye ile istidlâlden alınacak doğru netice budur. Yoksa 
müşriklerin, mücrimlerin, yalancıların vakide mevcudiyetinden, yani Allah'ın 
bunları halk ve kendi dilekleri olan mücrimiyetlerini irade etmiş olmasından o 
cürmün, o yalanın, o şirk ve tahrimin de Allah'a ve Allah'ın emrine, rızasına 
isnat edilmesi lâzım gelmez. Allah için mücrimin mücrimiyeti muhakkak, cürmü 
ve cürmünün be'si de muhakkak, yalancının yalancılığı muhakkak ve ilâhi 
meşiete bağlı, rızasına bağlı değildir, fakat söylediği yalanın mazmunu 
gerçeklikte tahakkuk etmez, Allah'ın ne meşietine, ne de rızasına bağlı değildir. 
Zira yalana meşieti ilâhiye taallük etse idi yalan olmaz hakk olurdu. İşte şirk ve 
tahrim hars ve en'am da böyledir. Müşrik var, cürmü de var, be'si de vardır. 
Bunlara ilâhi meşiet taallük etmiştir. Lâkin müşrikin iddia ettiği Allah'ın 
ortaklığı ve haram kıldığı yalandır. Bunlara ne ilâhi meşiet ne de Allah'ın rızası 
taallük etmiştir. Beis de bundandır. Ya Muhammed. Allah'ın hüccet-i baligasına 
karşı hiç hüccetleri olmayan ve tutunmak isteyecekleri meşiet-i ilâhiye dahi 
aleyhlerinde bulunan o müşriklere (la e a al &İ ys; öp öSelaşa a 33) haydi bu iddia 
ettiğiniz tahrimi Allah'ın yaptığına şahâdet eden şahitlerinizi getirin de, yani bu 
hars ve en'am atalarımızdan beri Allah'ın meşietiyle haramdır, diye müşriklerin 
avammı aldatan şeytanlarını ve kodamanlarını da getirmelerini söyle ki, hüccetin 
tebliği tamam olsun (! s4 45 bunun üzerine şayet gelip "evet bu hars ve en'amı 
Allah haram kıldı, biz buna Allah için şahidiz" diye şehadet ederlerse (çesx içü Dü) 


sen onlarla beraber şehadet etme (LâiLü| s8 gl el ai e Y 5) bizim ayetlerimizi tekzip 
edenlerin (6 4YU ös Y vali) ve ahirete iman etmeyenlerin (03153 xe » a3) Ve 
kendilerinin Rabbi olan Allah Teala'ya başkasını denk tutanların hiç birisinin 
hevalarına uyma. Yani öyle şahâdet edecek olanlar bütün bu hâldedirler, hak 
delilleri tekzip ederler. Yalanda beis görmezler, Allah'a bile şirk koşar, haktan 
yüz çevirirler ve böylelerinin yapacakları şehadet sırf gönüllerinin hevasından, 
yalancı şahitlikten başka bir şey olmaz. Görülüyor ki, işbu "ui; aaa" 
fasılasıyla bu ayet surenin birinci ayetine bir gönderme olmuştur. Binaenaleyh 
"üglile Lai g alla, iç ill liç «a, YS uş" hakikati ve 4 555 a üyeli Gö yi le ala le İşle aşi ydi" 
"ül gli Y 4) yal die Vaat ve Valdi tamamen tekit ve takrir ve münkirlerin geçmişte 
gelecekte her nevi haksızlıkları ispat ve her türlü tutamakları iptal olunduğu bu 
noktada baştan buraya kadar icmalen bir ircaı nazar daha ihtar edilerek tevhit ve 
nübüvvetin vuzuhu, sıdk-ı kemali belâgatla iş'ar kılındıktan sonra sırat-ı 
müstakım olan hak şeriatın esasını teşkil eden yasakları ve emirleri bilhassa 
matazammin oldukları hürmet noktainazarından özetleyerek buyruluyor ki: 


En'âm 151 - 153 
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De ki, geliniz size Rabbiniz neleri haram kıldı okuyayım; ona hiç bir şeyi 
şerik koşmayın, babanıza ananıza iyilikten ayrılmayın, yoksulluk yüzünden 
evlâtınızı öldürmeyin, sizin de onların da rızkınızı biz veririz, fevahişe; 
açığına da, gizlisine de yanaşmayın, Allah'ın muhterem kıldığı nefsi haksız 
öldürmeyin, işittiniz, işte size o bunları ferman buyurdu, gerektir ki, aklınız 
erer. (151) ve yetim malına yaklaşmayın, ancak rüşdüne erinceye kadar en 
güzel suretle başka, ölçeği tartıyı tam ve denk tutun, bir nefse ancak 
taşıyabileceğini teklif ederiz, söz sahibi olduğunuz vakit te hep adaleti 
gözetin velevse hisım olsun, Allah'ın ahdini yerine getirin, işittiniz ya, işte 
size o bunları ferman buyurdu, gerektir ki, düşünür tutarsınız. (152) bir de 
şu; benim dosdoğru yolum, hep onu takip edin, başka yollar takip etmeyin 
ki, sizi onun yolundan saptırıp parçalamasınlar, duydunuz a, işte size o 
bunu ferman buyurdu gerektir ki, korunur, muttaki olursunuz. (153) 1s 5 
(Sk Sesli geliniz de size Rabbinizin asıl haram kıldıklarını okuyayım. İbn 
Abbas Hazretleri demiştir ki: Bu ayetler o muhkem ayetlerdir ki, kitapların hiç 
birinde neshedilmemiştir. Bunlar Âdem oğullarının hepsine haramdır. Ve «usx." 
"SI ei ca dır. Bunlarla amel eden cennete girer, etmeyen cehenneme. Kâbülahbar 
da demiştir ki: Bu ayetler Tevrat'ın başlangıcıdır: "ies & ös yl yazl dl " ve devamı 
ayetler... Bu suretle mahlükata gelen bütün şeriatler da bunlar üzerinde içtima 
etmiş, bunların Musa'ya (a.s.) inzal edilen "on emir" olduğu da söylenmiştir. 
Bunu Bükai "ys veli çe Gl yi Şi e La" namındakı eserinde şöyle izah eder, yani 
bu ayetler Allah Teala'nın Musa'ya (a.s.) yazdığı cevher levhalarda ilk yazdığı on 


ayete müştemildir ki şunlardır: Şirkten, yalan yeminden, anne babaya isyan, 
katilden, zinadan, hırsızlıktan, tezvirden, başkasının elindekine göz dikmekten 
nehiy, Cumartesi gününe tazim ile emir... Görülüyor ki, bu dokuzdur, bütün 
bunların birincisi de surenin başından beri izah oluna gelen tevhide imandır ki, 
bu, şirk yasağına münderiç olmakla beraber, üçüncü ayette bilhassa tavzih ve 
telhis de edilmiştir. Binaenaleyh bunlar evvel ve ahir bir esasta münderiç olan ve 
dini hakkın esasını teşkil eden ve ümmetlerin ve asırların ihtilâfıyla ihtilâf 
etmeyen on hükümdür. (4) Şöyle ki: (e «1,5 s5 Y) ona hiç bir şey şerik 
koşmayınız. İtikat noktainazarından Allah'a herhangi bir şeyi hiç bir veçhile 
şerik iddia etmeyiniz, amel noktainazarından Allah'a masiyet olan hususta 
başkasına itaat etmeyiniz. (Gs) o yu) ve valideyninize ihsan, yani ös0) su | sinai" 
"us baba ve ananıza iyilik ve güzellik ediniz. Burada haramlarının, yani 
yasaklarının beyan olunacağı söylenmiş iken böyle bir emrin nehiyler sırasında 
ne münasebetle irat edilmiş olduğu suali hatıra gelebilir. Fakat evvelâ haramları 
aşağıdaki şekliyle okuyayım denilip de bir takım yasakları ve emirler 
zikrolunduğu zaman, işte o haramlar bu tafsilat içindeki yasaklardır, demek olur. 
Ve maksadın yalnız haramları değil onlarla kuvvetli alâkası bulunan emirleri de 
beyan olduğu anlaşılır. İkinci olarak bununla şu da gösterilmiş olur ki, hürmet 
yalnız açık nehiyden değil bazen emirden de anlaşılır. Bundan dolayı usul 
ilminde şu kaide müspettir ki: Bir şeyle emir; eğer haram olmaması durumunda 
emirden maksat gerçekleşmeyecekse zıddının haram olmasını iktiza eder, değilse 
kerahetini istilzam eder. Ve işte gerek bu ve gerek gelecek olan âl işsi3 | sacli âli 1" 
"JSI İsâ" "âsi emirleri de hep böyledir. Binaenaleyh "anne bababınıza ihsan 
ediniz" emri "onları asla incitmeyiniz" nehyini de müstelzimdir. Yani anayı 
babayı incitmek o kadar haramdır ki, hatır ve hayale getirilecek şey değildir. 
Onlar hakkında ancak ihsan vazifesi düşünülmelidir ve ancak o yapılmalıdır. 
Üçüncu olarak bu şekil nazım şunu da ima eder ki, anaya babaya ihsan bu kadar 
yüksek bir vazife olmakla beraber Allah'a şirki istilzam etmemelidir. Yani ana 
baba, evlâtlarının Allah'a isyan etmesiyle memnun olacaklar ise onları bu suretle 
memnun etmeye çalışmak Allah'a şirk manasında olacağından dolayı yasak ve 
haramdır. Nitekim Lokman suresinde başina ; çaki Dü ole Al le yi İ gi lala ği 
"üs all ayeti ve emsali ile bu tasrih edilmiştir. (&2) ö 8 4 ist& V ) Yoksulluktan 
dolayı evlâdınızı öldürmeyiniz. Bu da haramdır. Anaya babaya ihsan evlâdın 
vazifesi olduğu gibi, evlâdın hayat hakkına tecavüz etmemek, onu muhafaza 
etmek de ebeveynin vazifesidir. İsra suresinde "ö9U) âyâz 3 41 sk Y 5 evlâdınızı 
yoksulluk korkusu ile katletmeyiniz, buyrulmuştur ki, buradaki bir delâleti 
izahtır. Çünkü "bilfiil fakirim besleyemeyeceğim" diye evlâdı öldürmek haram 
olunca fakir değil iken fakir olmak korkusu ile evlât katletmenin haram olacağı 
evleviyetle aşikârdır. Ve işte bunların her biri bir ayette tansıs olunmuştur. »s «" 


"ale ys gin a İla çi den dahi anlaşıldığı üzere Arap müşrikleri kız çocuklarını 
diri diri kabirlere gömüyorlardı ki, buna "3," tabir olununur. Ve bunu bazısı cahili 
bir gayret ile bazısı da fakirlik saikası veya korkusuyla yapıyorlardı ve hakikatte 
sebep genellikle bu korku idi. Bu mülâhaza ile idi ki, şeytan onlara evlât 
öldürmeyi hoş gösteriyordu. Filhakika evlâda karşı vuku bulan bu cinayete 
ekseriyetle sevk eden en mühim sebep beslemek endişesidir. Bunun karşısında 
diğer sebepler kale alınmayacak kadar hükümsüzdür, enderdir. Binaenaleyh 
bilhassa bu sebebin reddiyle diğer zayıf sebeplerin ve evhamın reddedilmiş 
olacağında şüphe yoktur. Sonra bu nehiy, Arap müşriklerinin kız evlâdı 
hakkındaki "ii," âdetlerini bilhassa hedef almakla beraber hükmünün onlara 
münhasır olmadığı ve çocuk düşürmek cinayetlerine dahi şamil olduğu aşikârdır. 
Hâsılı gerek fakir olunuz ve gerek zengin, gerek zayıf olunuz gerek güçlü, 
evlâda bakmakla yoksul kalmaktan korkup onları herhangi bir suretle 
öldürmeyiniz (a4 ; 5x o) size ve onlara rızk veren, besleyen ve besleyecek olan 
biziz. Yani siz değilsiniz. Binaenaleyh rızk istihsalinden acziniz dolayısıyla 
açlığa veya ölüme mahküm olduğunuza hükmedip de katil cinayetini irtikâba 
kalkışmayınız. (cz! s1! & Y ) ve fuhşiyata yaklaşmayınız. (vk: LU; gis ebu) gerek 
açığı olsun gerek gizlisi, yani zina ve livata gibi her nevi fuhşiyat, gerek rezil 
müşriklerin yaptıkları gibi açık kerhanelerde olsun ve gerek eşraf denilenlerinin 
yaptıkları gibi dost edinmek ile gizli surette olsun, hepsi haram olduktan başka 
bunların mukaddimatı, sebepleri ve vesileleri de haramdır. Açık veya gizli 
fuhşiyatı yapmak şöyle dursun onlara yaklaşmayınız bile. "ââsu ys gula öy 
medlülünce fahişeden mütebadir olan zinadır. Fakat fevahiş diye cem'i irat 
edilmesi zina kabilinden olan her nevi kötü fiillere, yani lisanımız tabirince her 
nevi fuhşiyata şümulünü ifade eder. Bundan dolayı bazı müfessirler bunu 
alelumum "â" ism ile tefsir edip "ku; âyi aUs15 54" medlülüne irca etmiş ise de 
gerek ayetin siyâkı ve gerek rivayet noktainazarından bu mana burada pek zahir 
değildir. Ezcümle bunun evlâdın katli ile mutlak surette insan katlinin 
yasaklandığı yerde zikredilmesi gösteriyor ki, bunda da bir katil manası vardır. 
Yani fuhşiyat, başlı başına büyük bir cinayet olmakla beraber bir de çocukların 
katli hükmündedir. Çünkü veledi zina helâke maruzdur, ölüler hükmündedir. 
Nitekim Resulüllah azil hakkında bile "isli ii aw" buyurmuştur. Binaenaleyh 
fuhşiyatın gizli açık ne kadar katillikleri tazammun ettiğini anlamalı. oil | ;t& Yy 5 
(âl aa il Allah'ın tahrim ettiği, yani İslâm ile olsun ahit ile olsun kanını 
korunmuş ve muhterem, katlini de haram kıldığı hiç bir nefsi de katletmeyiniz Y) 
(6u meğer ki, sabit bir hak ile ola. Müslüman bir kimse aleyhine bu hak tarafı 
risaletten "öa 33 Ge J8, yuan) aliş yla daş SL İDÜ gan Yİ ala es yl ps da 9" Müslüman bir 
kimsenin kanı helâl olmaz, ancak, üç sebepten biri olursa; imandan sonra küfür, 
ihsandan sonra zina, haksız yere insan öldürme Peygamber hadisiyle beyan 


buyrulduğu üzere üç sebeple sabit olur. Maide suresinde ise gayr-ı müslime de 
şamil olmak üzere "ox Al çi âsi ii e diye ikide hulâsa edilmiş ve öl e! 5a La" 

"İ glaaş İV gliüş İhale a Mİ çi üs ga yg dil sa aa buyrulmuştur. Bu fesadın Müslümandan 
suduru takdirinde haklı sebepler dörde baliğ olmuş olur. Hâsılı diğer eşyada 
helâllik asıl, haramlık ise ayrı bir delil ile sabit olursa da, insanın öldürülmesinde 
durum bunun aksinedir. Katl-i nefiste asıl olan haram olmaktır. Helâl olması ayrı 
bir delil ile sabit olabilir. (43 işte bu emir ve nehyi; bu beş teklifi (« sus) 
Rabbiniz size tavsiye etti; kemal-i lütuf ve rahmetiyle müekket bir surette 
emredip ahit verdi (Nisa suresinde "âl xs 5" bak) ki, (öss s4) akıl edesiniz; yani 
bu yasaklanan haramların fenalığı ve bu tavsiyelerin faydası aklı olanlar için 
zahir ve bedihi olduğundan siz akıllarınızı kullanmak sureti ile nefislerinizi 
bağlayıp bu haramlardan menediniz. (çâ4 Ju!» &Y ) ve yetim malına 
yaklaşmayınız, hiç bir suretle taarruz etmeyiniz; bu da haramdır. sis ö-si ça UY) 
si ği» ancak kuvvetlerine erinceye, rüştlerine baliğ oluncaya kadar koruma ve 
geliştirme maksadı ile zamanında teslim gibi en güzel suretle takarrüp mümkün 
olan en güzel velâyet ve vesayet müstesna. O zaman "pel sel açil | gaâilâ hn) ağa günl lü 
(Nisa suresine bak). (budu gti, JSI İdi g kileyi ve teraziyi denk ve tam tutunuz. 
Hem noksan veya fazla ölçü kullanmayınız hem de ölçer ve tartarken eksik veya 
fazla yapmayınız, ağdırmayınız, çünkü eksiği de fazlası da haramdır. 
Binaenaleyh yetim malı olmasa bile başkasının hukukuna tecavüz de haramdır. 
Şu kadar ki, (4xv5 Y) Lü als: y) biz bir nefse gücünden başkasını teklif etmeyiz. 
Binaenaleyh adalet ve tesviye haddizatında zor bir şey ise de, buna da gücünüz 
kadar riayetle mükellefsiniz, gücünüzün yetmediğinde ise affedilirsiniz. &8'3 3 
(ke ve söz söylediğiniz zaman adaletli olunuz: Yani gerek hükümet ve gerek 
şehadet ve gerek herhangi bir hususta bir söz söylediğiniz vakit hakkını, 
doğrusunu söyleyiniz, adalet ve hakkın hilâfını söylemeyiniz ki, bu da haramdır. 
(«âNnos 4) velev ki leh veya aleyhinde söyleyeceğiniz kimse akrabanızdan 
olsun. Yine doğru söyleyiniz, tarafdarlık etmeyiniz (83 &! 5) ve Allah'ın 
ahitlerini ifa ediniz gerek Allah'ın size teklif etmiş olduğu ahitleri, emirleri, 
nehiyleri ve gerek sizin Allah'a veya Allah namına diğerlerine verdiğiniz ahitleri, 
nezirleri, yeminleri, akitleri, sahih olan her nevi taahhütleri tamamen yerine 
getiriniz. Ahitleri bozmak da haramdır. Görülüyor ki, bu emirden anlaşılan 
vücup ve zıddının hürmeti, iman ve amel hududunun şamil olduğu her nevi 
emirler ve nehiyler ile bütün ahitlere şamildir. Binaenaleyh "ku, âyı ab! a," emri 
ve buraya kadar sebkeden ibadetler, hil, hürmet vesâir ahkâm, hep buraya 
dahildir. («s5 İşte bunları; bu teklifleri (4 «su ) Rabbiniz size tavsiye ve müekket 
olarak emretti ki, (05 <5 s4) tezekkür edesiniz. Bunları iyice hatırınızda tutasınız 
ve zımnındaki derin muhtevayı düşünesiniz de mucibiyle amel edesiniz. ia 4) 
(Gülü ÇE ya ve işte bu; yani yukarıdan beri izah edile gelen tevhit imanı ile, şu iki 


ayette Allah'ın tavsiye ettiği bu emirler ve nehiyler; bu ahkâm-ı aşere benim 
müstakim olarak sıratımdır, doğrudan doğruya tuttuğum yolum; caddem, esas-ı 
dinim ve minhacımdır. Bunun için (e xâ siz de buna, bu benim yoluma ittiba 
ediniz (Jel! «5 Y,) ve müteaddit yollara gitmeyiniz, muhtelif dinler, mezhepler, 
bid'at ve dalâlet olan türlü türlü yollar arkasında dolaşmayınız ki, (4x ve & öyüü) 
sizi fırka fırka yapıp Allah yolundan dağıtmasın. Müsned-i Darimi'de dahi tahriç 
edildiği üzere İbn Mes'ud Hazretleri demiştir ki, "Resulüllah bize bir hattı 
müstakim çizdi "bu rüşt yoludur" dedi, sonra bunun sağından ve solundan bir 
çok hutut; çizgiler daha çizdi "bunlar da bir takım yollardır ki, her birinde bir 
şeytan vardır ona çağırır" dedi, sonra da bu ayetleri okudu. Hâsılı Allah'a gidilir 
zannedilen bir çok yollar vardır. Nitekim "G&D81 geli sl 1 ga," Allah'a yol 
mahlükatın nefesleri kadardır, yani o kadar çoktur" denilmiş. Fakat bütün 
bunların içinde hakikaten Allah yolu, Allah'a ulaştıran ve Allah'ın vaz'ı olan, 
Allah ve resulleri tarafından davet olunan hak yol, doğru yol bir tanedir ki, 
saliklerini toplayan, birleştiren, dağıtmayan, aldatmayan tevhit yoludur. 
Herhangi bir hususta hak birdir, batıl çoktur. Gerçi her bir olan hak olmak lâzım 
gelmezse de, hak her hâlde birdir. Muhtelif zamanlarda, muhtelif mekânlarda 
hakkın hükmü, farklı olabilir. Dün hak olan her zaman için hak olmak lâzım 
gelmez. Garptaki bir kimse için hak olanın şarktaki için de hak olması gerekmez. 
Ve bu suretle hak taaddüt eder gibi zannedilebilirse de her birinde hakkın hükmü 
birdir, taaddüt etmez. Şirk, kökünden batıldır. Sonra hiç bir zaman tahallüf ve 
tahavvül etmeyen ve semavi dinlerin, semavi kitapların hiç birinde neshedilmiş 
olmayıp hepsinde emir ve tavsiye kılınmış olan bir takım asli hükümler vardır ki, 
bütün dinler bu noktada ittifak eder. Ve işte yukarıda beyan olunan on hüküm de 
bu kabildendir. Ve bu ayet ile beyan olunuyor ki, bu emirlerin ve nehiylerinin 
taallüku yalnız muhataplara muhsus değil, Hz. Peygambere dahi şamildir. Ve 
Resulüllah bunlarla devamlı olarak amildir. Allah Teala'nın ötedenberi emir ve 
tavsiye ettiği bu ahkâm, Peygamberin doğrudan doğruya tuttuğu yoldur. 
Peygamberin tuttuğu yol Allah yoludur. Ve Allah yolunu bulmak isteyenler 
Peygambere ittiba edip bunları tutmalıdır. Bunun esası da "üs âL! £ ps y" 
medlülünce tevhit-i ulühiyette ittifaktır. Bu ittifak da Peygambere ittiba ile hâsıl 
olur. Zira "il sâğl âl a4x:5" emri ancak o suretle tatbik edilir, bu ahkâmı icra ve 
bunlardaki haramlardan içtinap etmeyen, yani Allah'a şirk koşan veya 
ebeveynine kötülük eden veya evlâdını öldüren veya fuhşiyat yapan veya haksız 
yere insan öldüren veya yetim malına el uzatan veya ölçüyü, teraziyi denk ve 
tam tutmayan, başkasının hukukuna tecavüz eden veya söz söylediği zaman 
adalet ve haktan ayrılan veya Allah'ın ahitlerini ifa etmeyen veya Peygamber 
yoluna ittiba etmeyip türlü türlü yollara saparak tevhitten ayrılan kimseler 
tefrikaya düşer, perişan olurlar. («55 İşte bunu, Peygamber yoluna ittiba etmek ve 


diğer muhtelif yollara ittiba etmemek hususunu (« 3) Allah size tavsiye etti ki, 
(055 est) korunazsınız, fenalıklardan sakınıp tefrika ve ihtilâftan kurtularak tevhit 
dairesinde ilâhi korumada bulunasınız. Çünkü ittifak, ilâhi bir kuvvettir. Müttefik 
olanlar muhtelif olanlara daima galebe ederler, Fakat batılda ve fenalıkta ittifakın 
hükmü de suratli bir zevaldir. Hakiki kuvvet hakta ittifaktır. Bu da Peygambere 
ittiba etmek ve bu esaslara tutunup daima vahdet cihetini araştırmakla olur. Evet 
bunları böyle ötedenberi tavsiye ettik: 


En'âm 154 


GÜ çe İĞ saki Öyle gi gi LALA İSİ çaya Vi 


(154) Östan 24058 elâk, ağisl Aaa) 


Nİ ç 


Sonra biz Musa'ya o kitabı verdik ki, güzel tatbik edene tamamlamak, ve 
her şeyi tafsil etmek ve bir hidayet, bir rahmet olmak için, gerektir ki, onlar 
Rablerinin likasına iman etsinler. (154) Evet onları evvel ve ahir tavsiye ettik 
(Ula GESİ ça şe ül &) sonra da Musa'ya kitabı, Tevrat'ı tamamen (ö-si şM çe) yaptığı 
ihsan üzerine, yani o tavsiye olunan hükümleri güzel surette tebliğ ve tatbik 
etmesi üzerine, yahut gerek Musa ve gerek onâ ittiba ile ihsanı ahlâk edinen, 
yaptığını güzel yapan ve bu suretle o tavsiyeleri de güzel tatbik eden herkese 
nimeti tamamlamak (s. 4 US Mas ,) ve her şeyi tafsil etmek, yani Allah'ın ahitlerini 
ifa için dinde muhtaç oldukları her şeyi, ayrı ayrı beyan etmek (â ss» ) ve bir 
hidayet, bir rehber ve bir rahmet olmak için verdik ki, (05i<3 ee sik sek) onlar, 
Musa'nın kavmi olan İsrail oğullarının rablerinin, yani Allah Teala'nın huzuruna 
varacaklarına iman ederler. Ölümden sonra dirilişe inanıp sevap ve cezayı tasdik 
ederler. Bu böyle iken Yahudiler azgınlıklarının cezasını nasıl tekzip ederler? 
Tevrat böyle olduğu gibi şimdi: 


En'âm 155 - 157 


ki Ğİ (155) ös 3 â8İRİ | gi gö İd Ayla GLİZİİ Gis pda 
vi; âlll 3 öE VS öy LİLİ da olak ie Sİ Öği İ La 
İl SEL İM ğa SA) Sİ isi) Gğle Jİ Uİ Gil iss Sİ (156) 
LğüE Süllağ al Gişe İka Şİİ Öyak Aa) dk 3 5S) Öa 


(157) Gi âyılaş | glS Lay la & ga İİ GE A sdlağ Geli g İpin 


ki 


Bu ise tam bir kitap, onu biz indirdik, çok mübarek, bundan böyle buna 
tabi olun ve korunun, gerektir ki, rahmetimize eresiniz. (155) Demeyesiniz 
ki, kitap yalnız bizden evvel iki tâifeye indirildi ve doğrusu biz onların 
tedrisatından kat'iyen gafil bulunuyoruz. (156) Yahut demeyesiniz ki, eğer 
bize kitap indirilmiş olsa idi her hâlde onlardan daha ziyade muvaffak 
olurduk, işte size Rabbinizden beyyine geldi, hidayet de geldi, rahmet de 
geldi, artık Allah'ın ayetlerini inkâr eden ve onlardan menetmeye kıyam 
edenden daha zalim kim olur? Elbette biz o, ayetlerimizi menetmeye kıyam 
edenleri bu kabahatleri yüzünden azabın en müthişiyle cezalandıracağız. 
(157) ça 5 İşte bu da, bu Kur'an da (<9 büyük bir kitaptır ew53i) bir kitap ki, onu 
biz indirdik ça 9) bir kitap ki, mübarek, feyiz ve bereketine nihayet yoktur. (e sö) 
Binaenaleyh buna ittiba edin (55 5 ve muhalefetten sakının ki, (0s 5 4) 
rahmetimize erebilesiniz. Biz bunu indirdik ki, (Uâ ge gi çe ASV Jİ La il gi) 
kitap ancak bizden evvelki iki taifeye; Yahudilere ve Hıristiyanlara indirildi s & 3 
(GB aşil » ve ve Şüphesiz biz onların tedrisatından kat'iyen gafil idik, o kitabın 
natık olduğu ahkâm ve maariften bihaber bulunuyorduk" demeyesiniz, kıyamette 
böyle mazeret söylemeyesiniz. Yani yukarıda tavsiye edilen umumi hükümleri 
natık olan kitabın şu kavme veya bu kavme indirilmiş olması o kitabın onlara 
inhisarını ve o ahkâm ile yalnız onların mükellef olmasını icap etmez. Gerçi 
kitabın nüzulünden asla haberdar olmamak bir mazeret teşkil ederse de 
Yahudilerin Tevrat'ında ve Hıristiyanlarnın İncil'inde olduğu gibi, bir kere 
nüzulün esası duyulup yayıldıktan sonra "biz o kitabın lisanını bilmiyoruz, 
okuyup anlayamayız ve mündericatına daima vâkıf değiliz" diye itizar etmek de 
caiz olmaz. Bir kitabın nüzulü işitildikten sonra her kavmin onu tahsil ve ahkâm- 
ıumumiyesine vukuf peyda edebilmesi mümkündür. En azından o kavim içinde 
bir takımları onun lisanını ve anlaşılması için lâzım gelen şeraitını mümkün 


mertebe tahsil ve diğerlerine de sözlü veya yazılı tebliğ edebilirler. Arap 
müşrikleri arasında da mezkür hükümleri muhtevi olan, semavi kitaplardan bir 
veya iki kitabın daha evvel iki kavme nazil olmuş bulunduğu ve bu suretle 
Yahudilerin ve Hıristiyanların Ehlikitap oldukları bilinmekteydi, mamafih onlar 
bunların umumi hükümlerinden gafil bulunuyorlardı. Bu gaflet onlar için esas 
itibarıyla müşriklikte ısrar noktainazarından bir mazeret olmamakla beraber 
okuma yazmaları olmayan, mektep ve medreseleri bulunmayan ümmi bir kavim 
olduklarından dolayı Arap müşriklerinin ekseriyetine nazaran bu gaflette bir 
mazeret şüphesi bulunabilirdi. İşte umuma feyiz ve bereket, rahmet yaymak için 
inzal buyrulan Kur'an'ın Arapça olarak inzal buyrulması kıyamet gününde, o 
haşır ve neşir, o beis ve azap gününde bu gibi mazeretlere imkân bırakmamak ve 
kitabın hükümlerinin inzal olunduğu kavme münhasır olmadığını ve onun 
nüzulü işitildikten sonra onu tedris ve tederrüs ile meşgul olmayıp ahkâmından 
gaflet etmenin bir mazeret teşkil etmeyeceğini kati surette anlatmak gibi bir 
hikmeti de matazammindır. Bu mübarek kitap inzal buyruldu ki, yarın ahirette 
öyle itizar etmeyesiniz (ee mi US) JUSli ile İsi algls& şi) ve yahut "bize kitap inzal 
edilmiş olsa idi her hâlde biz onlardan daha hidayetkâr olurduk, daha iyi anlar, 
daha iyi tatbik eder, daha doğru giderdik" demeyesiniz, gerçi kitabın hükümleri 
umumidir ama, fakat ne yapalım ki, kendi lisanımızda olmadığından biz onlar 
kadar olamadık, yoksa bu hâlimizde bile bir çok hususlarda zekâmızı, 
meziyetlerimizi göstermiş olan bizlere, bir de kendi lisanımızda bir kitap 
verilmiş olsa idi neler yapmaz, ne muvaffakıyetler göstermezdik!... Ne çare ki, 
Allah vermedi diye itiraz ve iftihara kalkışmayasınız. (âx )ş 53a 5 5: ; ge di Sela sü) 
artık muhakkak ki, size Rabbinizden eşsiz bir beyyine ve büyük bir hidayet 
rehberi ve rahmet geldi (bie kaş ül <p 8 ya ki öö) bunun üzerine Allah'ın 
ayetlerini tekzip eden ve insanları onlardan çeviren, hem sapık, hem saptıran 
kimselerden daha zalim, daha haksız kim olabilir? U isli e ye WU e ysâmaş dll ya) 
(0sival4s halkı ayetlerimizden çevirenleri, bu çevirmeyi sapıtmayı âdet 
edindiklerinden dolayı azabın kötüsüyle cezalandıracağız. Bunlar, böyle 
sapıtmayı itiyat edenler: 


En'âm 158 


al iş gel 3 A3 ga Sİ Asla öğ GİY) ağ Ja 


İdü dal dal ği i Lila U vadi İİ dt) A çi 
(158) gülle ü | gla gü 128 28 il â is 


Onlar ancak şunu gözetiyorlar ki, kendilerine melekler geliversin veya 
Rabbin geliversin veya Rabbinin bazı alâmetleri geliversin, Rabbinin bazı 
alâmetleri geldiği gün, evvelce iman etmemiş veya imanında bir hayır 
kazanmamış bir nefse o günkü imanı hiç bir fayda vermez, de ki, gözetin, 
çünkü biz şüphesiz gözetiyoruz. (158) (cvs>2x da) onlar başka bir şeye değil ö Y) 
GS aşi ancak kendilerine, o meleklerin "çSvdi | ya Sİ ağyi | shu ASD g" medlülünce 
ellerini uzatıp canlarınızı çıkarın bakalım diyecek olan mevt veya azap 
meleklerinin gelmesine (<:, & 4) yahut Rabbinin gelmesine kıyamet kopup s5" 
"eg SN Al Şİ GANİ Sİ Ma yi aşi Mage aş sl di, e, medlülünce haklarında en son 
hükm-i Rabbaninin zuhur etmesine (cx, «y ç-x 4 4) veya Rabbinin bazı ayetleri 
gelmesine "lâ.S lişle ever 3 US olani bölü gi" "çal dağ pale Şeli" dedikleri veçhile başlarına 
taş yağmak veya Gök parçalanıp üzerlerine düşmek veya kıyamet alâmetleri 
zuhur etmek gibi her hâlde fiilen mahiv ve helâke delâlet eden ve kendilerini 
imana mecbur edecek olan bir takım alâmetlerin gelmesine bakarlar, bunlardan 
birisi olmayınca iman etmezler. Fakat (<, «4 ça ies) o gün ki, Rabbinin bazı 
ayetleri gelecektir (1 (ile çi Cin$ 3 J8 ya Gid S5 a lil Li gi YV) ondan evvel iman 
etmiş veya imanında bir hayır kesp etmiş olmayan hiç bir nefse o günkü imanı 
menfaat vermeyecektir. Ölüm anında olduğu gibi o gün artık teklifin zamanı 
geçmiş, mes'uliyet zamanı başlamış, iman ile kazanılması mümkün hiç bir hayır 
kalmamış olur "iii, Li öğle aziz & 8" medlülü üzere be'sin ayan beyan görüldüğü 
böyle yeis zamanında iman kabul edilmez ve hiç bir fayda vermez. İmanın 
makbul olması için ölüm anında ve gözle görüldüğünde değil, gayp ve istikbale 
taallük etmesinde; açık seçik görülerek olmasında değil burhani olmasında ve 
istikbal için bir hayır kazanımına imkân bulunacak kadar mukaddem 
bulunmasındadır. Olacak, olmaya başladıktan sonra inanmakta fayda yoktur. 
Olacağa olmadan evvel inanmalı ki, zararından kurtulmak için işe yarayacak 
tedariklerde bulunulabilsin. Meselâ "bir gün gelecek ki, münkirlerin, 
yalancıların, kötülerin, mücrimlerin cezası verilecek, bir gün gelecek ki, alım 
satım olmayacak dostluk, şefaat yapılmayacak, kimse kimseden bir hayır 


görmeyecek" denildiği zaman öyle şeymi olur, hele bakalım o gün gelsin de 
çaresine bakarız deyip de inanmayan, inanıp da öyle bir güne yarar bir hayır 
kazanmayan kimseler, o günün geldiğini görüp içine düştükleri zaman çar, naçar 
inanırlarsa da o gün bu imandan kendileri için hiç bir menfaat hâsıl olmaz, iş 
işten geçmiş bulunur. Hâsılı Allah Teala'nın iki türlü ayetleri vardır. Bir kısmı 
müstakbeldeki olayları gıyaplarında, yani vuku bulmazdan evvel haber veren ve 
iş'ar eden ayetler ve delillerdir ki, sonunda faydası olacak iman bu ayetleri tasdik 
ile meydana gelmiş olan imandır, ahiret bununla kazanılır. Peygamber, kitap, 
ilim bu ayetlerdendir, mümin ve kâfir farkı bu ayetlere nazarandır. Allah 
Teala'nın diğer bazı ayetleri de vardır ki, bunlar vakıâtın bilfiil vukua 
başladıklarını ve kudreti ilâhiyenin hâlen tecellisini gösterirler ve evvelki 
ayetlerin meali ve destekleyicisi olurlar. Bunlar gelince hükmünü bizzarure icra 
eder, inanmamak ihtimali kalmaz, fakat inanmanın faydası olmaz. Bundan 
kurtulursa evvelce haberdar olup da inanan ve ona göre korunabilenler 
kurtulurlar. Şimdi evvelki ayetler kabilinden olan Kur'an'ın bu ayeti ve bu fıkrası 
bu veçhile gösteriyor ki, bu ikinci kısım ayetler de bir gün olup gelecektir. Ve o 
gün bu ayetleri yalanlayıp ve halkı yanıltanlar, o gün o inanmadıkları olayları 
görüp inanacaklar, fakat onlara vukuundan evvel iman etmeyen veya imanında 
bir hayır kazanmayanlara o gün imanları hiç menfaat vermeyecektir. Şu hâlde 
imanlarından suret-i katiyede intifa edebilecek olanlar, o günden evvel iman 
etmiş ve imanında hayır kazanmış olan, yani iman ile amel-i salihi cemetmiş 
bulunanlardır. Bununla beraber önce iman etmiş, fakat bir hayır kazanamamış 
olanlar, kezalik sonraki imanında olsun bir hayır kazanmaya imkân bulmuş 
olanların imanlarının menfaatten hâli kalmayacağı da anlaşılıyor. Çünkü çi cs ji" 
"İz Lil) cümlesi "Jâ o wi" cümlesine matuftur. Bu suretle "Sa" nefyi, imanın 
önceden varlığı veya imanda hayır kazanmak vecihlerinin ikisine terdit ile 
müteallik olarak nefse sıfat olduğundan o gün, önceden iman etmemek veya 
imanda bir hayır kazanmamış olmak gibi bir vasıfla muttasıf olan kimseye 
imanının menfaati olamayacağını ifade eder. Binaenaleyh hem iman -ı sabıka 
hem imanda kesbi hayır ikisiyle ve yahut en azından birisiyle muttasıf olana o 
gün Mutezilenin dediği gibi imanı menfaat vermez, denemeyecektir. Bilâkis 
mefhum-ı muhalifinden bunların birisinin varlığı bile menfaatten hâli 
olamayacağı anlaşılır. Mefhum-ı muhalefetle istidlâl caiz olmadığına nazaran 
bunlardan birinin menfaati bu ayet ile ispat olunamazsa da bu ayet ile inkâr da 
edilemez. Bununla beraber diğer ayetlerde ve hadislerde bunlardan birinin de 
menfaatten hâli olmayacağını gösteren deliller yok değildir. Burada şu noktayı 
da hatırlatmaya lâyık buluyoruz; görülüyor ki, ayette "ew" cümlesinde "Jâ &" 
kaydı var, buna matuf olan "xs 4" cümlesinde bu kayıt yoktur. Usul ilminde ve 
Arapça gramer kitaplarında da beyan olunduğu üzere matufun aleyhdeki 


kayıtların matufta da aranması zorunlu değil- dir. "se ş ll > çöle" denildiği 
zaman Amr'ın de âlim olması lâzım gelmez. Böyle olduğu hâlde Keşşaf ve diğer 
bazı müfessirler bunu "| yâ «si Çini lg deli gil pa al adi Mia gal iv Y" yani önceden 
iman etmemiş ve ya etmişse de o imanda bir hayır kazanmamış bulunan nefse o 
günkü imanı menfaat vermez" diye tefsir etmişlerdir ki, bunun hâsılı ayeti &S 
"yak İ8 ga gile çi CS gi J8 ge il mealinde mülâhaza etmektir. Bunda ise hayır 
kazanma fıkrasında dahi imanın o güne tekaddümü şart edilmiş, fakat hayrın 
kazanılması da o günden evvel olmakla kayıtlanmamıştır, demek olur. Şu hâlde 
imansız hayır, faydalı olamazsa da mukaddem imanı olan, o gün dahi imkân 
bulur bir hayır kazanabilirse faydasını görmesi melhuzdur. Filvaki Akait 
âlimlerinin, yeis hâlinde iman makbul değil, ama yeis hâlinde tövbe makbul olur 
demeleri de buna mutabıktır. Lâkin buna karşı o gün hayır kazanmak mümkün 
ise, iman niye faydalı olamasın? Değil ise iman gibi hayır kazanmanın da o 
günden mukaddem olması lâzım gelmez mi, suali varit olur. Bu mülâhaza iledir 
ki, hem imanın hem hayır kazanmanın o günden mukaddem olması lüzumu akla 
ilk gelen vecih olarak görünür. Bu surette ise ayet ox leilel çi Jâ ia Cia$ gi İğ ye Did a 
"as J# mealinde demek olur. Mana bu olduğu takdirde aşağıdaki birinci fıkranın 
hiç hükmü yok demektir. Zira o zaman yalnız önceki imanında hiç bir menfaati 
olmayacak demek olur. Nitekim Mutezile böyle anlamışlardır. Hâlbuki mana bu 
olsa idi "lys lila çi Cas Si gile Lai gi Y" denilmek kâfi gelirdi. Binaenaleyh biz 
hayır kazanma fıkrasında "Js &-" kaydını itibara karine görmüyoruz ve zahir 
vechile mutlak olduğu yönünde kanaat taşıyoruz. Ve öyle anlıyoruz ki, bu gibi 
bazı ayetlerin gelmesi hayır kazanmayı mutlak surette imkânsız kılmayacaktır. 
Meselâ ölüm döşeğinde olduğu gibi ölüm vaki olmadan iman edip hayır 
kazanmanın mümkün olduğu lâhzada bulunabilecektir. Ve o hâlde bir kâfir, o 
gün ayetlerin zuhuru üzerine iman eder ve o iman ile bir hayır kesbine imkân da 
bulabilirse yeis ve beis tamamen tahakkuk etmemiş olduğundan bu imanın da 
menfaat verebilmesi düşünülebilir. Yani imanın makbul ve fayda verir olabilmesi 
için her hâlde o imandan sonra bir hayır kesbine imkân bulunmalıdır. Kıyamet 
alâmetleri gibi yeis ayetleri zuhur etmezden evvel, rahatlık durumunda imanın 
kabul edilmesi için yalnız iman kazanmış olmak kâfi olabilecek fakat, o ayetlerin 
zuhurundan itibaren iman etmiş olabilmek için bilfiil kesb-i hayır etmiş olmak 
da şarttır. Çünkü vakit daralmıştır. Çünkü vakıa tamam olunca beis ve yeis 
tamam olacak, hayra imkân kalmayacak ve artık imanın da bir faydası 
olmayacaktır. Velhâsıl ayetteki birinci "Jâ ö cx" fıkrasında iman o günden 
mukaddem olmakla kayıtlıdır. Lâkin hayır istemek etmiş olsun olmasın iman-ı 
sabık demektir. İkinci "ys Uy 3 «xs 4" fıkrasında ise iman kesb-i hayır ile 
mukayyettir. Lâkin gerek iman ve gerek kesp "us ö" olmakla kayıtlanmış 
değildir. Sabık imanla kesb-i hayre muhtemel olduğu gibi, o günkü iman ile 


mümkün olduğu takdirde kesb-i hayre dahi muhtemeldir. Ve terdit bu iki 
mütekabil fıkra arasındadır. Ve işte o gün bunların hiç birisiyle ittisaf etmemiş 
bulunan kimsenin imanı asla menfaat vermeyecektir. Kesb-i hayre mukarin sabık 
iman muhakkak makbul ve faydalı olacak, sabık olan mücerret iman veya kesb-i 
hayre mukarin sonraki imandan her biri de menfaatten hali kalmayacaktır. Je; v4) 
6 x!558 dö Binaenaleyh iman ve kesb-i hayır önceden olmalı, mamafih 
herhangi acı verici bir vaklanın alâmetleri başlamış da olsa tamam olmadan 
külliyen ümitsizliğe düşmemeli, o zaman olsun derhâl iman ile kesb-i hayre 
mübaderet etmelidir. Meselâ kıyamet alâmetleri zuhur etmeye başlamış da olsa 
henüz kopup bitmemiş ise iman ile amel-i salihten sarf-ı nazar etmemelidir. 
Lâkin önceden imanı olmayanların ve kesb-i hayra alışmamış bulunanların o gün 
bu imkândan da istifade edebilecekleri çok şüphelidir. Hele küfrü ve tekzibi, 
dalâlet ve idlali alışkanlık hâline getirmiş olanlar vakıa tamam olup hiç bir şey 
yapmak imkânı kalmayıncaya kadar iman ve hayra yanaşmaz, bunu da 
atlatacaklarını sanırlar. Ondan sonra iman edecek olsalar da imanlarının bir 
menfaat verme ihtimali kalmaz. Şimdi onlar o günün gelmeyeceğini zanneder ve 
geleceğini haber veren, bildiren Allah'ın ayetlerini tekzip ederler de ayetlerin 
vukuundan başka hiç bir şeyi nazarı itibara almazlar, ama her hâlde o gün 
gelecek ve o ayetler de zuhur edecektir. Ey Resul (035. 4 |; si 4 "muntazır 
olunuz, biz hiç şüphesiz muntazırız" de. Yani siz müşrikler! o üç şeyden 
dilediğinizi gözleyiniz ki, ne beklediğinizi göresiniz. Biz müminler sizin o fena 
akıbetinizi görmek için onlara tam bir iman ile muntazırız, diye onları uyar ve 
müminleri müjdele. Filhakika Bedir'den itibaren bu uyarma ve müjdelemenin 
tahakkuku görülmeye başlamıştır. Her hâlde: 
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Dinlerini tefrikaya düşürüp de şiy'a şiy'a olanlar var ya, senin onlarla hiç 
bir alâkan yoktur, onların işi Allah'a kalmıştır, sonra o kendilerine ne 
ettiklerini haber verir. (159) kim bir hasene ile gelirse ona on misli verilir, 
kim de bir seyyie ile gelirse ona ancak misliyle ceza verilir ve hiç birine 
haksızlık edilmez. (160) (06! 4s ww yg) Muhakkak ki, dinlerini tefrik edenler: 
Dinin bazı ahkâmını tanıyıp bazısını tanımayarak parçalayan veya dinlerini 
tevhit-i hakta toplamayıp muhtelif emeller, mabutlar, metbular ve türlü türlü 
yollarla çatallandıran veya din, insanın bâtınına ve ruhuna aittir, zahirine ve 
cismaniyatına karışmaz, din, insanın filân işine, hâkim de filân işine karışmaz, 
din başka, millet başkadır demek gibi bir suretle dinlerini bir çok işlerinden 
ayıranlar, Hamza ve Kisai kıraatlerinde "4 w"' okunduğuna göre bu suretlerden 
biriyle hak dinlerinden ayrılmaya kalkışanlar, içtihatlarını tevhit için değil, tefrik 
için sarf edenler (4! 4s) ve şiy'a şiy'a olanlar; yani her biri ayrı bir reise ve 
başka bir his ve hevaya tarafdarlık ederek fırka fırka olup tefrikaya düşenler ki, 
müşrikler baştan başa böyle oldukları gibi Yahudiler ve Hıristiyanlar da böyle 
olmuşlar ve maatteessüf Müslümanlar da her devri sukutlarında bu hâllere 
düşmüşlerdir. Nitekim Resulüllah (a.s.) buyurmuştur ki, "Yahudiler yetmiş bir 
fırkaya ayrıldı, birinden başka hepsi hâviyededir. Hıristiyanlar yetmiş iki fırkaya 
ayrıldı birinden başka hepsi Haviyededir. Ümmetim de yetmiş üç fırkaya 
ayrılacaktır. Birinden başka hepsi hâviyededir." "O bir tane fırka-i naciye kimdir 
ya Resulâllah?" sualine karşı da onlar benim ve ashabımın üzerinde gittiğimiz 
yolda gidenlerdir, buyurmuştu. Bundan şu da anlaşılır ki, Yahudilerden bir, 
Hıristiyanlardan bir, Müslümanlardan bir olmak üzere üç fırka-i naciye yoktur. 
Her zaman için bir fırka-i naciye vardır ki, oda Peygamberin ve ashabının 
yürüdükleri tarık-ı hak ve sırat-ı müstekim olan tevhit yolunda yürüyenlerdir. 
Diğerlerine gelince: (s.çâ çi asi «-) sen onlardan hiç bir şeyde alâkadar değilsin: 
Dinlerini tefrik edenler ve grup grup olanların tefrikalarından, hâllerinden ve 
felâketlerinden ne mes'ulsün ne de haklarında Allah'ta bir şey sorup istemeye 
salâhiyet sahibisin, ne onların sana tutunmaya ve gittikleri yolu sana isnat 


etmeye hakları vardır, ne de senin onlara şefaat etmeye salâhiyetin. (â! J a yi La) 
Onlara yapılacak iş, tatbik olunacak emir, yalnız Allah'a aittir. Ne yapacağını 
ancak o bilir. (0k! 38 Le aşti &) Sonra Zamanı gelince o onlara ne yaptıklarını haber 
verecektir, O zaman: ((J&İ yic akdi ela ve) Allah'a bir hasene ile gelmiş olana 
onun on misli hasenat vardır. Bazı müfessirler bu on misil takdirinin belli bir 
sayıyla sınırlama manasına olmayıp "sen bana bir iyilik yaparsan ben on katını 
yaparım" denildiği gibi, mutlak olarak katlanmadan kinaye olduğuna kail olmuş 
ve bu bapta "sl; öy cüclilaş il gm Ağla Alin İS çi İle ge Gü Ayn OLS il ama gi agi gal göle öğ gi 
ayetiyle istidlâl etmiştir. Diğer müfessirlere göre ise on, en azı beyandır ki, en 
azından bire on muhakkaktır demek olur ve zahir olan da budur. Hangisi olursa 
olsun demek ki, sevap bir istihkaktan ibaret değil bir tefadduldür. FadI-ı ilâhi bir 
haseneye fazlasıyla kat kat ecir ve sevap verecektir. Binaenaleyh hasene ne güzel 
şeydir ve rahmeti ilâhiye ne kadar geniştir. Demek ki, her kes yaptığı hasenenin 
her hâlde bir kaç mislini ve en azından on katını alacaktır. Yeter ki, yaptığı 
hasene olsun. Şu hâlde bir başkasının daha fazla almasından dolayı lütuf ve fadI- 
ırilâhiyi kıskanmaya ve niçin falana bin verdi de bana on verdi, diye itiraza 
kalkışmaya hak yoktur. (âli ee ös) kötülük ile gelmiş olan da (tek. YI & 5x: Yü) ancak 
o kötülüğün misliyle cezalanır, yani affedilmeyip cezalandığı zaman fazla değil 
yaptığı kötülüğün tam misli bir kötülük ile ceza görür, aynıyla, adaletle muamele 
edilir. (655: Y a 5 Ve hiç birine zulmedilmez: Ne hasenat sahiplerine yaptıkları 
hasenattan eksik ecir ve sevap verilir, ne de kötülük sahiplerine kötülüklerinden 
fazla ceza verilir. Buna karşı küfür, dünya gibi muvakkat bir kötülük değil mi? O 
hâlde müebbet azap cezası bunun nasıl bir misli olur? Bu ceza cürümden fazla 
olmayacak mı, denemez. Çünkü küfür emr-i hakkı nefyetme ve inkârdır. Hakkın 
velev ki bir lâhza olsun inkârı bile ebedi yalandır. Kâfirin her küfrü ve her küfür 
lâhzası ebedi bir seyyiedir. Diğer bir tabir ile herhangi bir hak emre karşı küfür, 
Allah Teala'nın rahmetinden ebedi bir kopmadır. Elbette bu ebedi seyyienin, 
ebedi kopmanın cezası da müebbet bir azaptır. İlâhi rahmete vusul için mahdut 
bir müddet zarfında bahşedilen bir fırsatı, bir vesileyi külliyen reddetmek, o 
rahmetten ebediyen mahrumiyet demek olduğu ne kadar aşikârdır. O dinlerini 
tefrik edenlere: 
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De ki, beni, Rabbim şeksiz dosdoğru bir yola hidayet buyurdu, doğru 
payidar bir dine, başka dinlerden sıyrılıp, sade hakka müteveccih hanif olan 
İbrahim'in milletine ki, o hiç bir zaman müşriklerden olmadı. (161) Benim, 
de: cidden namazım, ibadetlerim, hayatım, mematım hep Rabbül'âlemin 
olan Allah içindir. (1623 Şeriki yoktur onun, ben bununla emrolundum ve 
ben müslimlerin evveliyim. (163) Allah, de, her şeyin Rabbi iken hiç ben 
ondan başka rab mı isterim, herkesin kazandığı ancak kendi boynuna geçer, 
vizir çekecek bir nefis başkasını vizrini çekmez, sonra hep dönüp Rabbiniza 
varacaksınız, o vakit, O size ihtilâf etmekte bulunduğunuz hakikati haber 
verecek. (164) O, odur ki, sizi arzın halifeleri yaptı ve bazınızı bazınızın 
derecelerle fevkine çıkardı, bunun hikmeti ise sizi, size verdiği şeylerde 
imtihan etmektir, şüphe yok ki, Rabbin seri'ul-ikap, yine şüphe yok ki, o 
yegâne gafur, yegâne rahim. (165) (5) şöyle de: (çü bi ya V çiy şla ç) 
muhakkak ki, beni Rabbim bir sırat-ı müstakime; doğru ve düz bir caddeye &» 
(Ls aynı istikamet olan, dosdoğru bir (Ws ça! 4 âL) yani hâli hanif, bir Allah'a 
müteveccih olan İbrahim milletine hidayet etti (440 ö 4s us) ve İbrahim 
müşriklerden değil idi. Onun milletine intisap iddia eden Mekkeliler ve 


Yahudiler ve Hıristiyanlar gibi, dini tefrik edenlerden değil idi. Kıyamen, 
kıyam manasına ve mübalâğa. suretiyle vasıf bilmastardır. "<&" ın fethi ve "y'nın 
teşdit ve kesriyle "us" kıraatleri de vardır ki, pek doğru ve sabit demektir. Bu din- 
i kayyımın ameli hasletini hulâsa olarak beyan için (3 şöyle de: (> g) her 
hâlde benim namazım (Ss) ve ibadetlerim yahut kurbanlarım (çile; guz ) ve 
hayatım ve mematım (cd , a) Rabbü'l-âlemin olan Allah'ındır. Hepsi Allah 


içindir. (4 < & Y) onun hiç şeriki yoktur. Yani her ibadet, her iş bu akide, bu niyet 
ve ihlâs ile yapılması lâzımdır. («xi dü) ve ben ancak bununla, bu tevhit ve ihlâs 
ile emrolundum (oskali J4 ui) ben ise Müslümanların evveliyim, yani Allah'ın 
emrine teslim olanların birincisiyim, en önündeyim. Bu cümle Hz. Peygamberin 
memur olduğu ilâhi emirlere sür'at-i imtisalini ve o emirlerin kendine mahsus 
olmayıp umumun bunlarla memur olduğunu ve bütün Müslüman olanların ona 
iktidası lüzumunu beyandır. Kâfirlerin Hz. Peygambere "ya Muhammed, gel 
bizim dinimize dön, dünya ve ahiret ne istersen biz tekeffül ederiz" ve 
müminlere "geliniz bizim yolumuza gidiniz, günâhlarınız bizim boynumuza 
olsun" demelerine karşı (4) de ki, (s4 8), asl) lâl şel) Allah her şeyin Rabbi 
iken ben ondan başka bir rab mı isteyeceğim? (lele YI pi JS SY) hâlbuki herkes 
hiç bir şey kazanmaz ki, mes'uliyeti kendi üzerine olmasın (« si 5555535 »$Y3) hem 
vebal yüklenen hiç bir nefis diğerinin vebalini çekmez, yani ne günâh yapmakta, 
ne de cezasını çekmekte vekâlet, niyabet cereyan etmez. Herkes yaptığı günâhı 
kendi yapar ve cezasını kendi çeker. Binaenaleyh birinin diğerine sen şunu şöyle 
yap da günâhı, cezası yalnız benim boynuma olsun demesi yalandır. Günâhı 
yapan yaptığının cezasını çeker, öyle deyip yalan söyleyen, günâha teşvik eden 
de bu yalanının, bu teşvik ve iğfalinin bu fena taahhüdünün cezasını çeker. 
Başkasının vebâlini yüklenmeyi taahhüt eden bu yalancı müteahhit kendi 
taahhüdünün cezasını çekmekle diğerini kurtaramaz. Şurası aşikârdır ki, böyle 
demek günâhın failinden başka kimseye zararı olmaz demek değildir. Ancak her 
fiil failine nispet olunur ve her günâhın alâkadar olanlara alâkaları nispetinde 
taallüku bulunur demektir. (ç8xx « ş, 1 &) sonra siz ne kadar ihtilâf ederseniz 
ediniz nihayet hepinizin mercii Rabbinizdir. Cümlenizin Rabbinize bir rücuu, bir 
dönümü olacaktır. O zaman (vsibii 4 çiS be »Siwi) O size ihtilâf etmekte olduğunuz 
şeyleri haber verecektir. O vakit akıbeti görecek, akı karayı seçecek, acıyı tatlıyı 
tadacaksınız. Binaenaleyh bugün dünyada herhangi bir işi yapacağınız zaman 
başka düşünceleri, muhtelif dinleri, mezhepleri, arzuları bırakınız da yaptığınız 
yapacağınız fiilin, sülük edeceginiz din ve mezhebin Allah indinde ne olduğunu 
düşünerek ve bu son mes'uliyeti hesabederek samimi bir niyet ve ihlâs ile hare 
ket ediniz (v2 Yi Ds uş çil aj) ve O, o Allah'tır ki, sizi arzın halifeleri kıldı. Bu 
yer yüzünde nice ümmetler gelmiş geçmiş, Hatemül'enbiyanın gönderildiği siz 
insanlar, siz ümmet-i Muhammed, hepsinin halefi olmuş, yerlerine ikame edilmiş 
bulunuyorsunuz. Allah'ın bundan böyle yer yüzünde temellük ve tasarruf ve 
ahkâmı icra edecek memurları, mes'ulleri sizsiniz. Allah Teala "âğk 5 Yi âüekç 3" 
fermanı ilâhisinin Âdem'e takdir buyurduğu ve meleklere bile nasip etmediği bu 
yüksek şeref makamına bundan böyle heyet-i umumiyenizle sizi nasp edip bu 
ağır mes'uliyet ve emaneti size tevdi etti. (&lx uz d4 Saad) ve bazınızı 
diğerinin fevkinde dereceler ile yükseletti; bir kısmınızı akıl ve ilim, şeref ve 


şöhret; mal ve rızk gibi bir takım hususlarda bir çok derecelerle diğerlerinin 
fevkine çıkardı ki, (sö Lâ su) size verdiği şeylerde hepinizi imtihan etsin, 
imtihan muamelesi yapsın, verileni yerli yerinde güzel kullanarak şükredenleri 
etmeyenlerden temayüz ettirsin. En güzel amel yapanları ihtiyar etsin de 
istikbalde vereceğini ona göre kazancınızla versin. Bu âlem böyle bir imtihan ve 
müsabaka âlemidir ve bugünkü durum dünkü imtihanın bir neticesidir. Yarınki 
durum da bu imtihanın bir neticesi olacaktır. Ve bu suretle ümmet-i Muhammed, 
yalnız kendi fertleri ve sınıfları arasında değil heyet-i mecmuasıyla halef olduğu 
geçmiş ümmetler ile de bir imtihana tabidir ve onlardan ibret alıp müsabakayı 
kazanmak ihtiyacındadır. Ve mertebelerin farklı farklı olması bu imtihan ve 
müsabakanın gereklerindendir. Bunun neticesinde nice yükseklerdekiler 
düşebilir. Ve nice aşağıdakiler çıkabilir. Bunun için yüksek mertebede 
bulunanların tehlikeleri daha çok, mes'uliyetleri daha ağırdır. Binaenaleyh 
dünyada mevki ve mertebe yüksekliğine mağrur olmamalı, hakkını vererek 
çalışmalıdır. Çünkü yüksekten düşmenin acısı daha büyük, küçükten büyümenin 
zevki daha yüksektir. Ya Muhammed! (ül g4 , y) şüphe yok ki, Rabbinin 
azarlaması seri'dir. Verdiği nimet sermayesinin hakkını eda ve şükrünü ifa 
etmeyen küfür ve isyan ehli ne kadar yüksek mevkide olurlarsa olsunlar Rabbin 
murat ettiği zaman bir anda belâlarını verir. Zaten her gelecek olan yakındır. 4, 
(6-5 »>simamafih yine şüphe yok ki, O muhakkak gafur, rahimdir. Vazifesine 
cehdeden, imtihanda muvaffak olmaya çalışan şükür ve taat ehlinin kusurlarını 
mağfiret, ayıplarını örter ve sonunda kendilerini türlü türlü rahmet ve saadetle 
umduklarına kavuşturur. Şimdi bir bu surenin Mekke'de nazil olduğu zamanı, bir 
de ondan sonra islâm tarihinin safahatı düşünülürse bu ayetin istikbale müteallik 
ne kadar mucizeleri ihtiva ettiği ve daha etmekte bulunduğu hiç bir şüpheye 
mahal vermeyecek surette tezahür eder. Demek ki, Hz. Muhammed'in 
gönderilmesiyle beşer hayatına bütün bütün ümmetleri geçecek yeni bir tarih 
açılmıştır. En'am suresi burada bitti. Şimdi bu ayetin tazammun ettiği istıhlâf ve 
imtihanın maziden beri suret-i cereyanını tasvir ve tafsil edecek olan Araf 
suresini dinleyelim: 
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Elif lâm mim sâd. (1) Bir kitap ki, sana indirildi, sakın bundan dolayı 
yüreğinde bir sıkıntı olmasın da bununla inzar edesin, müminlere de şu bir 
ihtar: (2) Rabbinizden size indirilene ittiba edin, onsuz bir takım velilere 
ittiba etmeyin, siz pek az düşünüyorsunuz. (3) Biz nice memleket helâk 
etmişizdir ki, gece yatarlarken yahut gündüz uyurlarken baskınımız ona 
gelivermiştir. (4) Azabımız kendilerine geldiği vakit da "bizler hakikaten 
zalimler idik" demekten başka davaları olmadı. (5) Sonra elbette 
peygamber gönderilen ümmetlere soracağız, elbette gönderilen 
peygamberlere de soracağız. (6) Soracağız da kendilerine karşı olan biteni 
mutlak bir ilim ile behemehal anlatacağız, öyleya biz onlardan gaip değil 
idik. (7) Hem vezin, o gün tam hak; artık kimin mizanları ağır basarsa işte 
onlar o felâh bulacaklar. (8) kimin de mizanları hafif gelirse bunlar da işte 
ayetlerimize zulmetmeleri ile kendilerine yazık edenler. (93 (5-4) Bundaki 
maksadını en iyi Allah bilir (Bakara ve Âl-i İmran surelerinin başına bakınız). 
Mamafih burada da "&.-" münasebetiyle müfessirler tarafından nakledilen bazı 
sözler vardır: Ezcümle İbn Abbas'tan bir rivayete göre "44, ei & W" "Ben 
Allah'ımı bilir ve tafsil ederim" demek olduğu nakledilmiştir. Süddi " , <9" 
muhaffefi olduğunu, bazıları "a a aç şw di" manasına olduğunu söylemişlerdir. 
Fakat lâfızların lisanda bir vaz-ı mahsusuna istinat etmeyen bu gibi ihtimallerin 
binlercesi hatıra gelebileceğinden müfessirler, bunlara itimat caiz olamayacağını 
beyan ederler, Mamafih İbn Abbas'tan nakledilen mana, iki sure arasındaki siyak 


ve münasebet noktainazarından dikkat çekicidir. Her hâlde bu sure-i celilenin de 
böyle huruf-i munkatıa ile başlaması mündericatının "aa Y) a ö aş by" mazmunu 
üzere beşer idrakinin tevakkuf edeceği bazı müteşabih hakikatleri ve remzi 
manaları muhtevi bulunduğuna bir tembihi tazammun eder. Binaenaleyh, Bakara 
ve Âl-i İmran surelerinde olduğu gibi, bu surede de hakikatin künhünü daha 
ziyade bir tafsil ile ihata edemeyeceğimiz bir takım imani hakikatler karşısında 
aczimizi itiraf ederek ubudiyet secdesine kapanacağız. Ezcümle yaradılışın 
bidayeti, teklifin sırrı, ahiret ahvali, peygamberlerin mucizeleri ve rüyetullah 
meseleleri bu kabildendir. Binaenaleyh işbu "v4" matlaında da bizim nihayet 
mülâhaza edebileceğimiz mefhum şudur: Ey Resulüm Mustafa! Sence malüm 
olan bu "La wv ii" sesleriyle kulakların da çınlayıp kalbinde fısıldayan vahiy 
tecellileri "4 354 ws" bir kitaptır ki, sana indirildi (42 » a vs â 524 Binaenaleyh 
göğsünde bundan bir darlık olmasın. Yani Bunun Allah'tan münzel olduğunda 
tereddüdün olmadığı gibi sana teklif ettiği vazifenin fevkalâde ehemmiyet ve 
müşkülâtından dolayı da sıkılma. Bu sana indirildi ki, (öss & S3; aw) bununla 
inzar edesin, müminlere de ihtar. Yani bu kitabın mazmunu müminlere münhasır 
zannedilmemelidir. Buna muhatap olacak olanlar iki sınıfın dışında değildirler: 
Mümin ve mümin olmayanlar. İnanmayan kâfirler için bu mübarek Kitap bir 
inzardır. Mahza onların korkunç akıbetlerini beyan etmekte ve haber 
vermektedir. Onlar bunlara inanmayacaklar ve inanmadıkları için 
sakınmayacaklardır. Binaenaleyh Kur'an'da kendileri için acı şeylerden, azap ve 
ukubetten başka bir şey duymayacaklardır. Fakat onlar inanmadığı için hakikat 
değişmiş olmayacak, sadık haber yerini bulacaktır. Bunun için Kur'an'dan 
istifade edemeyecek kimseler çokça bulunabilir, lâkin Kur'an'ın hükmünden 
hariç kalabilecek hiç kimse tasavvur edilemez. Şu kadar ki, bu hüküm lehine 
olmaz da aleyhine olur. Meselâ kâfir "o A1 ie âl dx y" hükmüne inanmamakla 
bundan kurtulacak değildir. Bunun gibi Kur'an'ı arkalarına atanlar, dinlemek, 
amel etmek istemeyenler, böyle yapmakla Kur'an'ın hükmünden kendilerini 
kur'tarmak şöyle dursun bilâkis tamamen onun hükm-i inzarına atılmış olurlar. 
Müminlere gelince, Kur'an onlar hakkında bir müzekkirdir. İman ettikleri ve 
fakat tafsilatından zühul ettikleri şeyleri kendilerine tezkir eder, akıllarına getirir. 
Müminler Kur'an'ı daimi bir uyarıcı, bir rehber olmak üzere ellerinde ve 
gönüllerinde tutmalı, herhangi bir hususta bir iş yapacakları zaman onun sarahat 
veya delâletine müracaatla inzar ve irşadına, müsaade edip etmediğine göre 
hareket etmelidirler. Bu ihtar ve tezkir şöyledir ki: Ey Muhammed ümmeti! ! 5x4) 
(Sv wesl Ju Rabbinizden size inzal edilen bu kitaba ittiba ediniz “3 yal sw Y 3) 
(«wii ve bunsuz bir takım evliyaya ittiba etmeyiniz. Yani gerek ins ve gerek 
cinden herhangi bir dostun, bir destekçinin, bir veliyül'emrin bizzat kendilerine 
ve kendiliklerinden olan kavil veya fiillerine tâbi oluvermeyiniz. Onlara uyup 


uymamak için evvel emirde Rabbinizden indirilmiş olan bu kitaba uymayı miyar 
ittihaz ediniz, kitaba mugayir olan, Rabbinizin emir ve nehyine muhalif bulunan 
hususlarda gizli aşikâr kimseye uymayın, Rabbinizi bırakıp başkalarının 
arkasından, izinden gitmeyin. (vs Ss u 948) Siz pek az tezekkür ve tahattur 
edersiniz. Hâlbuki (wushi is â & ;S3) nice karyeler; insan toplanan memleketler vardı 
ki, biz onları ihlâk etmişizdir. Öyle ki, (ui, ue) ona, o karyeye be'simiz, 
azabımızın darbesi ansızın geliverdi. O sırada ahalisi çcu) yataklarına yatmış, 
gece uykusuna dalmış, (0s55 a si) veya kaylüle hâlinde, kuşluk uykusunda 
bulunuyorlardı. Hâsılı ya Lüt kavmi gibi gece yarısında veya Şuayb kavmi gibi 
güpe gündüz istirahat hâlinde ve gaflette iken azap kendilerini bastırıverdi 4 L) 
(Ozal US GİS Gİ YI Gul ça ela İaşe o de be'simiz kendilerine geldiği sırada "filhakika 
bizler zalimler idik" demelerinden başka bir iddiaları veya duaları olmadı. 
Nihayet Allah'ın emir ve hükmüne karşı gelinemeyeceğini anladılar, 
davalarındaki haksızlıklarını, zulümlerini vicdanlarında itiraf ile yaptıklarına 
nedamet ve kurtuluş için niyaz ettiler amma iş işten geçmiş, beis gelip çatmış 
bulunuyordu. Bu felâket bunların dünyadaki azapları, bunun arka sından bir gün 
gelecek (çe Ja ji gl ökk) alelumum kendilerine peygamber gönderilmiş olanlara 
elbette ve elbette soracağız. Gönderilen peygamberleri nasıl, ne cevap ile 
karşıladınız, "oklu yali sisi ie" diye suale çekeceğiz (vx yl! ölü ) ve gönderilmiş olan 
bütün peygamberlere de elbette ve elbette soracağız. "sâzi la Jgâd Ja il gani ay 
Medlülünce ne suretle, ne cevap ile karşılandınız? diye sual edeceğiz. İki nevi 
sual vardır. Birisi azarlama ve muahaze sualidir. Nitekim bu mana ile 
lisanımızda "iyi belle bunu ben sana sorarım" denilir. Diğeri de anlayıp 
öğrenmek için bilgilenme amaçlı sualidir ki, bu manaca da "bilmiyorum 
sorayım" denilir. İşte "ula Y; gül «5 ve Juy V Say" kezalik "üsayaali aşısi ve Uly Y' ayet-i 
celilelerinde ins ve cinden mücrimlerin hiç biri o gün günâhlarından sorulmaz 
buyrulması bu manayadır ki, mücrimiyetleri zaten simalarından bellidir. 
Cürümleri bütün vesikalarıyla malüm ve mazbuttur. Kendilerinden veya şundan 
bundan sormaya hacet yoktur, demektir. Buna mukabil burada kendilerine 
peygamber gönderilenlere ve peygamberlerine elbette ve elbette soracağız, 
buyrulması da bütün kâfirleri bütün peygamberler muvacehesinde sual-i tevbih 
ve muahaze ile mes'ul edeceğiz, demektir. Bunun için buyruluyor ki, elbette ve 
elbette soracağız da (o: eee oi) kendilerine karşı ilim ile her hâlde ve her hâlde 
haber verip anlatacağız. Peygamberler soruldukları zaman "şal Se esi 45 Ul ae Y" 
diyecekler, bunun üzerine en gizli hâllerine varıncıya kadar hepsinin yaptıklarını, 
içlerini dışlarını ilmimizle yüzlerine vuracağız (wwe &uj biz gaip değil idik ki, 
malümumuz olmayan bir hâlleri bulunabilsin; zahir ve bâtında her ne yaptılarsa 
Allah hepsine hazır ve nazır ve şahittir. (6x &» ö541 vezin de o gün haktır: Her 
şeyin, her amelin en doğru ve tamamen adeletle ve hakkaniyetle tartısı da o 


gündür. Ne olursa olsun o güne kadar az çok bir cari hesap veya imhal ve 
müsaade vardır. O gün ise amel defterlerindeki her muamele en ince, en hürde 
noktalarına varıncaya kadar bihakkın tartılıp leh ve aleyhteki matlup ve 
zimmetin muvazeneleri tamamen tehakkuk edecek her kesin kâr ve zarar 
pusulaları, bilânçoları, ilâmları çıkarılıp hesapları kapanacaktır. Binaenaleyh v4) 
(4m a her kimin mizanları ağır gelir, hasenatı seyyiatından, matlupları 
zimmetlerinden, kârları zararlarından fazla çıkarsa (vssil a 4) işte bunlar ve 
ancak bunlar o felâh bulmuş, muratlarına ermiş olanlardır. Cemi sıygasıyla 
"«wJise" tabirinden anlaşılır ki, her fert için bile müteaddit mizanlar vardır. Kâr ve 
zarar hesabı hepsinin yekününden çıkacaktır. (455 sx css öş) her kimin de mizanları 
hafif gelir; hasenatı seyyiatından, matlupları zimmetlerinden eksik çıkarsa <5; 
(eesii | sys ül işte bunlar da nefislerini ziyan etmiş, kendilerini hüsranda bırakmış 
olanlardır ki, (sak; &ui | 4s Li) bunun sebebi bizim ayetlerimize zulmeder olmaları 
müstemirren tekzip ve inkâr ve hakkını vermekten imtina edegelmeleridir. Şu 
ilâhi ayetlerin muhtevi olduğu hakikatlere ve haklara dikkat ediniz: Ey insanlar: 
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Şanım hakkı için sizi arzda yerleştirdik ve sizin için onda bir çok 
geçimlikler yaptık, siz pek az şükrediyorsunuz. (10) Hakikat sizi evvelâ halk 
ettik, sonra size suret verdik, sonra da meleklere dedik ki, "Âdem'e secde 
edin" hemen secde ettiler, ancak İblis secde edenlerden olmadı. (11) Sana, 
buyurdu, "emrettiğim hâlde secde etmemene mâni ne oldu?" ben, dedi, 
ondan hayırlıyım, beni ateşten yarattın, onu ise çamurdan yarattın. (12) 


Hemen, buyurdu, in oradan, ne haddine ki, orada tekebbür edesin, haydi 
çık, çünkü sen alçaklardansın. (13) Bana, dedi, ba's olunacakları güne 
kadar mühlet ver. (14) Buyurdu ki, haydi mühlet verilenlerdensin. (15) 
Öyle ise dedi, beni azdırmana karşılık yemin ederim ki, ben de onları 
saptırmak için her hâlde senin doğru yoluna oturacağım, (16) sonra onlara 
önlerinden ve arkalarından, sağlarından ve sollarından sokulacağım, sen de 
çoğunu şükredici bulmayacaksın. (17) Çık oradan mezmum, kovulmuş 
olarak, buyurdu, kasem ederim ki, onlardan her kim sana uyarsa kat'iyen 
ve katıbeten sizin mecmuunuzdan cehennemi doldururum. (18) Ve ya 
Âdem! Mesken et o cenneti sen, zevcenle de ikiniz dilediğiniz yerden yeyin 
ve şu ağaca yaklaşıp da zalimlerden olmayın. (19) Derken şeytan bunlara, 
kendilerinden örtülmüş olan çirkin yerlerini açmak için ikisine de vesvese 
verdi, ve sizi Rabbiniz başka bir şey için değil, sırf melek olacağınız yahut 
ebediyen kalanlardan olacağınız için bu ağaçtan nehyetti, dedi, (203 Ve her 
hâlde ben sizin hayrınızı isteyenlerdenim, diye ikisine de yemin etti. (21) Bu 
suretle kandırarak ikisini de sarktırdı, onun üzerine vakta ki, o ağacı 
tattılar, ikisine de çirkin yerleri açılıverdi ve başladılar cennet 
yapraklarından üzerlerine üst üste yamıyorlardı, Rableri de kendilerine 
nida etti, ben sizi bu ağaçtan nehyetmedim mi? Ve size haberiniz olsun bu 
şeytan açık bir düşmandır, demedim mi?. (22) Rabbimiz, dediler, 
nefislerimize zulmettik, eğer sen bize mağfiret etmez, merhamet 
buyurmazsan şüphe yok ki, hüsrana düşenlerden oluruz. (23) Buyurdu ki, 
ininiz bazınızı bazınıza düşman olarak, size bir zamana kadar yer yüzünde 
bir karargâh tutmak ve bir nasip almak mukadder. (24) Buyurdu ki, onda 
yaşıyacaksınız ve onda öleceksiniz ve ondan çıkarılacaksınız. (25) çi sus. w,) 
(6> N! kasem olsun ki, sizi arzda temkin ettik, mütemekkin kıldık, onu size vatan, 
hayat ve mematınızda karargâh yaptık veya üzerinde tasarrufa kudret ve müknet 
verdik (viran çi luks) ve onda sizin için bir çok maişetler, yaşayacak, geçinecek, 
intifa edecek sebepler, vasıtalar yarattık ve tahsis ettik ki, mekân ve müknet ve 
maişet esbabı, diğer bir tabirle vatan, iktidar, geçim, bu esas nimetler ne büyük 
ilâhi lütuflardandır. Ve bunlardan dolayı insanlar Allah'a karşı hakları ve 
vazifeleri yerine getirmek sureti ile ne kadar şükür ve şükran borçludurlar. Böyle 
iken (6 Sö U 9u5) siz pek az şükrediyorsunuz. Vatan olan arzın ıslah ve imarında 
ve maişet sebeplerinin istihsalinde yaratanı ve yaratanın emirlerini tanıyarak 
kudret ve müknetlerini yerli yerine sarf eden, fesat ve zulümden, küfür ve 
tuğyandan tevakki edenler az olduğu gibi şükredenlerin bile şükür ve ubudiyet 
vakitleri ne kadar azdır. Hâlbuki insanlar bunlardan başka daha ne büyük ilâhi 
nimetlere daha şükran borçludurlar bir bakınız: (,& sw, Kasem olsun ki, biz sizi 
halk ettik, siz hiç bir şey değil iken, siz insan türünden hiç bir fert, âlemde 


mevcut değil iken, siz henüz şu bulunduğunuz şekil ve sureti almazdan evvel ilk 
mayanızı takdir ve icat ettik («u>»- & sonra Sizi tasvir ettik. Siz ibtida-i hilkatte 
suretsiz, uZUVsSuZ bir mahlük, arzda bir çamur ve babanızın sulbünde birer zerre, 
birer nutfe olduğunuz hâlde, sizi ahseni takvim olan insan suretine koyduk us â 
(:İ Isışal isli sonra da meleklere "Âdem'e secde edin, Ona boyun eğip itaat ve 
inkıyat ile hizmet edin" dedik. Bu hitapların bir ferde veya sınıfa değil, 
alelumum beşer cinsine, daha doğrusu beşer camiasının cinsine müteveccih 
olduğu ve bu münasebetle meleklerin Âdem'e secdesi hâdisesinin de nev-i beşere 
bir minnet siyakında tezkir buyrulduğu sarihtir. Demek ki, bu secde emri Hz. 
Âdem'in şahsına mahsus değil, zürriyeti de dahil olmak üzere beşer nev'ine âit 
bir şeref ve imtiyazdır. Âdem'in zürriyeti içinde bizzat Hz. Âdem'den efdal olan 
ülül'azm enbiya-i izam gibi zevat bulunduğu şüphesiz olduğuna nazaran da bu 
mana vazıhtır. Binaenaleyh Âdem'i yalnız ilk insan olmak üzere değil, alelumum 
beşerin nev'inin mahiyetini temsil eden bir genel örnek, diğer bir deyişle alemi 
cins olarak mülâhaza etmek, ayetin siyakını daha muvafıktır. Hz. Âdem kendi 
ferdiyetinde bilfiil haiz olduğu fezail ve melekât-ı insaniyeden başka bütün 
zürriyetinde tecelli edecek olan fezail ve melekâtı da bilkuvve haiz olmak 
itıbarıyla beşeriyetin babası olarak teemmül edildiği zamandır ki, Âdem'in 
yaratılması Beni Âdem'in de yaratılması, Âdem'in tasviri Beni Âdem'in de 
tasviri, Âdem'e secde bütün nev-i beşere de secdeyi matazammin olduğu açıklığa 
kavuşur. "oz YI Ds ks çi a" manasını da tavzih eden bu ayetin mazmunu bir 
çok derin bahisleri ihtiva etmektedir. Fakat biz burada bu kadar işaretle iktifa 
edeceğiz. Cenabı Allah insanlığa öyle bir şeref bahş etmiştir ki, Âdem'in 
meleklere değil, meleklerin Âdem'e secde etmesini emretmiştir. Düşünülmelidir 
ki, bu yaratış, bu tasvir, bu teşrif nimetlerinden sonra insanların Allah'tan 
başkasına tapınmaları ne büyük zillet ve ne büyük nankörlük olacak ve ne azim 
mes'uliyeti doğuracaktır. Evet, Allah Âdem ile insanlığı halk ve tasvir ettikten 
sonra meleklere Âdem'e secde ediniz dedi de (! s4) onlar da secde ettiler (0x4 Y) 
ancak İblis (oaxll öv 48 e) secde edicilerden olmadı. Olmadı da ne oldu Yi saw u Jü 
(by 13 aş Allah ona "sana ne mâni oldu da ben emrettiğimde secde etmemeye 
cür'et ettin!" Buyurdu. Böyle azarlama ile istintak etti. Buna karşı İblis ne dedi 
bilirmisiniz? (45 dedi ki, (4x »sUi) ben ondan hayırlıyım, yani daha faziletli, daha 
yükseğim. Böyle olanın kendinden aşağıda olana secde etmesi ise revâ değildir. 
Binaenaleyh bu emir, makul ve müstahsen değildir. İşte beni secdeden meneden 
ondan yüksek olmam ve bu emri muvafık görmememdir. Ben ondan hayırlıyım. 
Çünkü (cb ve “ük, We çök) beni ateşten halk ettin onu ise çamurdan halk ettin. O 
davayı istilzam etmek için bu mukayeseli çifte suğra şunu tazammun eder: Ateş 
ise çamurdan hayırlıdır, hayırlıdan halk olunan da hayırlıdır. Binaenaleyh ateşten 
yaratılan ben çamurdan yaratılan Âdem'den hayırlıyım, bunun için secde 


etmedim. Demek oluyor ki, bu lâhzaya, yani Âdem'e secde emrinin vüruduna 
kadar Allah Teala İblisin hissiyatına dokunacak hiç bir emir ve teklif yapmamış, 
bir imtihan etmemiş idi ve onun o zamana kadar isyan etmemesi ve melekler 
içinde bulunması vakaların kendi arzu ve temayüllerine muvafık cereyan 
etmesiyle de alâkadar bulunuyordu. Böyle bir hâlde olan taatin ise mücerret emir 
ve rızayı ilâhiye inkıyattan neşet ettiği tebeyyün edemezdi. Çünkü hem Allah'ın 
emrine hem de nefsin rızasına muvafık gelen hususlarda asıl nazarı itibara alınıp 
itaat edilen mabut, Allah mı, yoksa nefis mi, bu taayyün ve tebeyyün edemez. 
Vaktâ ki, Âdem yaradılıp meleklerin ve o meyanda İblisin ona secde etmeleri 
emredilince bu hepsi için bir imtihan olmuş ve bu imtihan İblisin hissiyatına 
dokunmuş ve mahiyetini tezahür ettirmiştir. Ve o zaman Allah'ın bildiği gibi 
melekler ve Âdem'ce de anlaşılmıştır ki, İblisin sabıkan meleklere refakat ve 
müşabeheti "üsyala üslü a yl bl üz; Y" vasfını hakikaten haiz olduğu için değil, 
emri ilâhi ile emri nefsin tearuz etmediğinden ve isyana sebep bulunmamasından 
dolayı imiş. Yoksa İblis hakikatte Allah'a değil, kendi zevkine taabbüd edermiş 
ve nitekim "eN !5s54" diye onun zevk ve rızasına muhalif ilk emri ilâhi teveccüh 
edince İblisin ilk işi secdeden imtina ile isyan "six. uş" sualine karşı ilk sözü de 
kibrini ilân ederek küfrünü ve tuğyanını izhar etmek olmuştur. Bu suretle İblis v”" 
"a ys derken evvel emirde mücerret hissiyatı nefsaniyesine ittiba etmiş ve fakat 
bunu bir de ilim şeklinde süsleyerek hakka isnat etmek için biri kâzip "a. şa W" 
biri de sadık "ob e ik, bük çe" iki mukaddimeyi birbirine rabtedip 
mukaddime-i sadıkanın zımnında yanlış bir takım kübralar gizleyerek iki suğra 
ile iki kıyası mantıki suretinde fasit bir nazar yürütmüş ve sadık olan hilkat 
kaziyesinden yalancı olan "sw si" kendi nefsani davasını çıkarmaya kalkışmıştır 
ki, âlemde şeytanlığın ve İblisliğin ilk misali olan bu sözde şeytanlığın bütün aslı 
ve hakikati mündemiç gibidir. Bu iki cümle tahlil ve tetkik edilecek olursa bunda 
münazara ilmi adabı, ruh ilmi, ahlâk, istikrai ve istintaci mantık, tekvini ve teşrii 
hikmetler gibi nice ilimlere temas eden açık ve gizli bir çok hatalar, İblislikler, 
mugaletalar görülecektir ki, bununla şeytan ve şeytanlığın bütün mahiyetini 
anlamak mümkün olacaktır. Ezcümle hayırdan geri durmayı tasvip edebilmek 
için cehalet ile ilmi, yalan ile doğruyu, şer ile hayrı, kibir ile insanları idare 
etmeyi, aldanmakla aldatmayı birbirine karıştırmanın, hayırlı olmakla hayra 
mani olmayı bir tutmanın tenakuzunu ilmi bir hakikat ve mantıki bir netice 
şeklinde tasvir etmek şeytanın birinci sıfatı olduğu anlaşılıyor ki, nefsinin 
gururuna kapılarak fikir ve zekâ suretinde görünmek isteyen bu hamakat ve 
cehaletin Hakkın huzurunda ne kadar sefil bir vaziyet olduğu bir düşünmelidir. 
Şimdi İblisin bu iddiasında ve istidlâlindeki başlıca hata ve yanlış noktalarını da 
kaydedelim: 1- Her şeyden önce İblis, sual karşısında kendi konumunu ve 
vazifesini takdir edememiş, tariz ve muaraza tavrıyla cevap vererek bahis ve 


kelâmında makam gasbı sevdasına düşmüştür. İtiraf ve itizar yerine itiraza ve 
yanlış çıkarmaya kalkışmıştır. 2- Nass karşısında kıyas ve içtihada kalkışmış, 
sarih emre karşı yaratılışın delâletine başvurmuştur. 3- "öy ye dülâ , üye çil 
demesi haddizatında doğrudur. Lâkin İblis bu iki yaratılış vakıasını mukayese ile 
bundan "aw sU" neticesini almak için noktainazarında hata etmiştir. Zira bir 
taraftan yaratıcının yaratmasına İtiraf ediyor, ona nazar-ı dikkat çekiyor gibi 
görünürken diğer taraftan hayır ve meziyette nazarını madde ve unsura 
hasretmiş, failin ihtisasının nispetine, surete, gayeye nazar atfetmemiştir. 
Âdem'in yaratılışında "şaş cök Vi iş.5 ö) se U" iki elimle yarattığıma secde etmekten 
seni alkoyan nedir? ilâhi buyruğuyla hatırlatılan ihtisas şerefi ge 48 cs; döş yn 188" 
"a5; Onu düzenleyip insan şeklini verdiğim ve ona ruhumdan üflediğim zaman, 
hemen ona secdeye kapanın, ilâhi buyruğuyla hatırlatılan ruh ve sureti çi ie 3" 
"ââ4s ça V! Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım, ilâhi buyruğuyla hatırlatılan 
gayeyi nazar-ı dikkate almayıp yalnız madde ve unsura itibar etmek isteyen İblis, 
Âdem'de toprak kendisinde ateşten başka bir mahiyet görmemiş ve diriden ölü, 
ölüden diri yaratan ve her şeye özelliklerini ve üstünlüklerini kerem 
hazinesinden bahşeden Yüce Yaratıcı'yı maddeye mahküm gibi farz etmiştir. Hiç 
düşünmemiştir ki, balçık ile ateşin özündeki fark da, yaratılışını mücerret bir 
surette Yaratıcı'nın tahsisine borçlu olan bir yaratılış farkından başka bir şey 
değildir. Bundan anlaşılır ki, âlim geçinenlerin bir çoğunda görülegelen sadece 
maddeye bakma alışkanlığı İblisin alışkanlıklarındandır. İşte yukarıda işaret 
edildiği üzere bu yanlış akıl yürütmesi iledir ki, İblis "ük ge cüz, 5 çi" Beni 
ateşten onu ise çamurdan yarattın, suğrası altında "ateş, çamurdan hayırlıdır, 
hayırlı olandan yaratılan da hayırlıdır." Diye iki zımni kübraya ima ederek 
bunları birer zahir ve müsellem hakikat gibi farz etmiş ve bundan "aw sU" Ben 
ondan daha hayırlıyım, neticesini çıkarmak istemiştir. Hâlbuki ikinci kaziye 
bütünüyle doğru olmadığı gibi, birinci kaziye de mutlak surette doğru değildir. 
Hakikatte mutlak olarak yaratılış noktainazarından ikisi de mahlük olmak ve 
Yaradan'ın hükmüne mahküm bulunmak itibarıyla müsavi olduktan başka, 
özellik noktainazarından da toprağa mahsus özellikler ateşe mahsus 
özelliklerden daha daha ihatalı ve daha kemallidir. Hele ahlâki bir temsil ile 
mülâhaza edildiği zaman ateşin hafifliğine, hiddet ve şiddetine, telâş ve 
ıstırabına, tekebbür ve üstünlük taslama meyline mukabil toprağın vakar ve 
sekineti, sabrı, dayanıklılığı, sebatı, yumuşaklığı, hayâ ve cömertliği, ihtiyar ve 
tekâmül kabiliyeti ne kadar yüksektir. İblis gerek araştırmasının noksanlığından, 
gerek telâkkisindeki bozukluktan, yani ilmi, haktan değil nefsinden almak 
iddiasında bulunduğundan dolayı bunda da yanılgıya düşmüştür. Ve yine bu 
yanılgıyladır ki, Âdem'i sırf bir çamur, kendini sırf bir ateş seviyesinde 
mukayese etmiş, ateşten yaratılan Âdem'in Allah'ın seçkin kılması ile, büsbütün 


çamurdan başka şerefli bir surette zuhur edeceğine, kendisinin de büsbütün 
ateşten başka bir lânet suretinde olacağını anlayamamıştır. Ve yalnız Âdem'e 
karşı değil, ilâhi emir ve suale karşı da kibir ve enaniyetle ö «ül , b öe çük die paü" 
"das deyivermiştir. Bunun üzerine: (Jö Allah buyurdu ki, (wi kav) öyle ise in 
oradan; o bulunduğun cennetten, yahut zümre-i melâike içinden ((çâ »S5 0İ di Lâ) 
çünkü senin orada tekebbür etmen olamaz. O ulvi makam haddini bilen taat ve 
tevazu ehline mahsustur. (Lal ö 4 x 48) Binaenaleyh çık, sen artık 
küçülenlerdensin. Tekebbür küçüklüktür, büyüyecek olan büyüklenmez, 
büyüklenen behemehal küçülür, alçalır, zelil olur. Büyüklük sıfatları zatına 
mahsus olan Allah Teala bu emir ile onu bulunduğu makamdan derhâl azledip 
indirdi, kibrine mukabil zillet ve hakarete mahküm etti, aslının ateş olmasına 
güvenerek, hayırlı ve faziletli olmanın kendisinde aslından gelen, mevrus ve 
elinden alınmaz bir zati özelliği gibi farz ederek bu imtihan anına kadar, 
bulunduğu o saadet makamından düşmeyeceğini zanneden ve bu zannıyla 
Yaradan'ının emrini tenkide kalkışan İblise bu ilâhi emir, eşyanın bütün 
özelliklerinin mücerret bir Allah vergisi olduğunu bu suretle bir anda fiilen 
anlatıverdi. Bu öfke hitabı karşısında mahlükun varlığının bir hiç olduğunu 
anlayan İblis derhâl idamından korkarak, zilletle ve hakaretle de olsa hayatı 
ölüme tercih ederek: (6x ex. çi>8i Jö beni onların ba'solunacakları güne kadar 
inzar ve imhal et dedi: Yani Âdem ve zürriyetinin ölümden sonra tekrar 
diriltilmesi vaktine kadar, öldürme de ecelimi tehir et, diye yakardı ve niyaz etti 
ki, bugün "üs alâ ça lde si ad ğü " mantukunca "ola ayl elli ös e" olan nefha-i 
saniye vaktidir. Bundan anlaşılır ki, İblis esasen Yüce Yaratıcı'yı inkâr etmediği 
gibi tekrar diriltmeyi de inkâr ediyor değildi. O biliyormuş ki, Âdem'in nesli ve 
zürriyeti olacak, bir müddet yaşıyacaklar, sonra ölecekler ve bir gün gelip ba's 
olunacaklar. Şu hâlde İblisin küfrü Allah'ı ve ahireti inkâr suretiyle değil, emir ve 
teklifi ve emrin gereği ile amel etmeyi inkâr ile muaraza suretindedir. Şayan-ı 
dikkattir ki, İblis bu ba's gününe kadar imhal talebi zımnında nefha-i ulâ 
devresini atlatıp, ilelebet ölümden kurtulmayı, zillet ve hakaret içinde de olsa 
fenasız bir bekaya erişmeyi arzu etmiş ve fakat bunu tasrih etmeyip kurnazlık 
etmek istemiştir. Çünkü ba's gününden sonra ölüm yoktur. Binaenaleyh bu 
derece hayat meyli de İblisin hissi demektir. Hiç bir mahlükunun herhangi bir 
talep ve niyazını külliyen reddetmek şanından olmayan ve "sx “X ie" olan 
Allah Teala nazar-ı izzetinden kovduğu İblisin bile ricâsını mutlak surette 
reddetmeyerek (cx>Etali ö« «4 Jö şüphelenme sen munzarindensin: Yani eceli tehir 
edilenlerdensin, buyurdu. Fakat "ox ,x ,1" gayesine müsaade etmedi, bilâkis 
Hicir suresinde ve Sad suresinde geleceği üzere "asx <âyl a» " vakt-i malüm 
gününe kadar bir ecel ile inzar buyurdu ki, YI G2 31 çi gaz O al çü a ğü yyl iü agi" 
"âl e ye medlülü üzere nefha-i ülâ günüdür. Âdem'e secde emri İblisin mahiyetini 


izhar eden ve onu meleklerden ayıran bir imtihan olduğu gibi İblise fırsat 
verilmesi de Âdem ve zürriyeti hakkında bir imtihan olacaktır. İblisin isyanından 
tövbe edip kurtulmayı düşünmemesi, zillet içinde bir hayata hırsını andıran bu 
talep ve duasıyla, Âdem'in hemen tövbeye koşması, mağfiret ve rahmet için 
talep ve duada bulunması mukayese edildiğinde aradaki farkın ne kadar mühim 
olduğu anlaşılır. İblis, ricâsının kabulünü gördükten sonra o uzun ömrünü tövbe 
ve şükür ile kurtuluşu için sarf edecek yerde (45 şöyle dedi: (çüssi ua) öyle ise 
beni azıtman; yoldan çıkarma ve saptırmaya müsaade etmen hakkı için çe os) 
(çal Ab ya şüphesiz ben onlar için, o insan türünü azıtmak için senin doğru 
yoluna oturacağım: Sana, senin nimetine götüren iman, İslâm ve istikamet 
yolunu kesip pusuya duracağım (ei vx ös çe) &) sonra da behemehal önlerinden 
(es ös) ve arkalarından, (esi ve 3) sağlarından (ee ve 3 ve sollarından onlara 
varacağım; dört cihetten, yani bir düşmanın hücum edebileceği her taraflarından 
saldıracağım: Doğru yoldan çevirip saptırmak, şaşırtıp soymak için ne 
yapabilirsem yapacağım. (cl a 5si Yy ) Sen de ekserisini şükreder, itaatkâr 
bulmayacaksın. İblis, bu son fıkrayı "aik gs) eşle 1 4," ayetinin delâletine göre 
zannen söylemiştir. Çünkü beşer cinsinde şer için birçok, hayır için ise bir 
başlangıç görmüştür. Bazı müfessirlerin nakline göre de bunu meleklerden işitip 
söylemiştir. Onun bu şekavet azmine karşı: (Jö Allah buyurdu ki, (sz s) çık 
oradan (!ysx Li) mezmum, kovulmuş olarak çık (esi kö ga) kasem olsun ki, 
onlardan her kim sana uyarsa: (0sxsi ets aşa w.Y) sizden, sizin hepinizden 
cehennemi doldururum, bunda asla şüpheniz olmasın. Demek ki, İblise uyanlar 
ondan, onun tebaasındandırlar ve onun akıbetine mahkümdurlar. Görülüyor ki, 
Allah Teala İblisi ilk isyanından dolayı kovmamış sorguya çekmiştir. Sorgusunda 
özür dileyeceğine kibir ve gurur ile gösterdiği inat ve küfründen dolayı da 
bulunduğu makamdan indirmiş, yerinden çıkarmış "in oradan, çık, artık alçaksın 
küçüksün" diye azletmiş, iskat ile tahkir edip ve aşağılamış, birinci "g av" 
emrinin mutlak oluşun o an için ihracın müebbet olmadığını düşündürtmektedir. 
Eğer İblis, uyanık olup edebini takınsa, salâha yüz tutsaymış affı muhtemel 
bulunuyormuş. Nitekim mühlet verme ricâsı bir dereceye kadar yerine 
getirilmiştir. Fakat bunun üzerine şükür ve salâh yerine bütün bütün şımarıp hak 
yoluna, iman ehli ve istikamete karşı şekavete ebedi azmini izhar ettiği zamandır 
ki, "yaaa başta ga 1" emriyle külliyen kınanmış, kovulmuş ve ahirette de 
tebaasıyla beraber ebedi azaba mahküm edilmiştir. Allah bunu İblisin şekaveti 
azmetmesine ceza olarak tayin etmiş ve ona uyanları da ona ilhak etmiştir. 
Âdem'in yaratılışı ile gerçekleşen bu imtihanda İblisin nefsani hislerine uyarak 
melekler içindeki saadet makamından bu şekavet derekesine düşmesi ne kadar 
acı verici ise hiç şüphe yok ki, meleklerin secdesine nail olma şerefine mazhar 
olan Âdem oğlunun böyle apaçık bir düşmanı olan kınanmış ve kovulmuş İblisin 


izine, huyuna uyarak o ulvi makamından indirilme ve onun akıbetine iştirak 
etmesi ondan daha acı verici olacaktır. İblisin yaratanı ve ahireti münkir 
olmadığı hâlde, kibir ve gurur ile hislerine tâbi olması ve bu suretle arzusuna 
uygun olmayan hususlarda ilâhi emre taarruz fikrinde bulunması bu düşüş ve 
şekavetine sebep olmuştur. Onda bu hasletin zuhuruna da beşerin özel bir şeref 
ile yaratılması ve secde emrine mazhariyeti vesile olmuştur. Buna mukabil 
İblisin ecelinin tehir olunmasında da insanın düşmesine yakın sebep kendi 
hatalarıdır. Fakat bu hataların karşılıklı olarak birbirleriyle ilgili yönleri de 
vardır. Allah'a karşı başına buyruk olmak isteyen İblis, insan ile müptelâ olmuş 
bulunduğu gibi, İblis gibi başına buyruk olma sevdasına düşecek olan insanlar da 
İblis ile müptelâ kılınmışlardır. Binaenaleyh yaratılışlarıyla İblisin sukutuna 
sebep olmuş olan insanlar, kendi iradeleriyle onun akıbetine düşmemek için 
fıtratlarına bahşedilen bu ezeli nimetin hakkı ve şükrünü eda etmeli, İblisin izine 
gitmekten son derece sakınmalıdır. Ve bilmelidir ki, şu kıssada İblisin gösterdiği 
huylardan hangisi bir kimsede varsa onda şeytandan bir haslet var demektir. Ve 
onun tehzibine çalışmalıdır. insanın yaradılışı esnasındaki mevkii böyle yüksek 
ve naziktir. Melekler secde ettiler, İblis etmedi böyle oldu (ei ya ve dedik ki, ya 
Âdem, (âösl diş 55 <i ön) sen eşinle o cennette otur: İblisin kovularak ihraç 
olunduğu o cennette dur. Bu cennetin Cennetü'l-Huld veya Sema cennetlerinden 
bir cennet veya arz cennetlerinden bir cennet olması hakkında bazı rivayetler 
vardır ki, Bakara suresinde buna dair bazı izahlar geçmiş idi. Burada da şunu 
kaydedelim ki, İblisin "işi g 4" "çi. bau" emirleriyle indirilip ihraç edildiği cennet 
hakkında İbn Abbas (r.a.), "Huld cennetinde değil, Adin cennetinde idiler" 
demiştir. Binaenaleyh Âdem'in iskân edildiği de Adin cenneti demektir. Dâlın 
sükünü ile "Adin" ikamet demek olduğuna ve "ma'din" kelimesinin de esası 
bulunduğuna göre, "Cennet-i Adin" ismi, yaratılış ma'dini ve asıl ikametgâhı 
olan cennet mefhumunu ima eder. Bu ise Âdem'in ilk vücut nimetine mazhar 
olduğu ravza-i hilkat manasına işaret eder. "Cennat-i Adin" dahi Cennetü'l- 
Me'vâ, Cennettü'n-Naim, Cennetü'l-Firdevs, Darusselâm, Cennetü'l-Huld, 
Cennetü'l-Vesile, gibi ahiret cennetlerinden sayıldığına nazaran Âdem'in ilk 
meskeni olan Cennet-i Adnin ahirette Cennetü'l-Huld güzergâhında ilk cennet 
olacağı ve bunda "üsleri çüiS ba la şai gi il düş a" misdakınca mebde ile meadın bir 
buluşmasının olacağı anlaşılabilir. Allahu a'lem. (Löw ıs ö« 955) Oturunuz da 
neresinden dilerseniz yiyiniz. Mubahtır. Ancak (6 xâl em u &Y 3 şu bir ağaca 
yaklaşmayınız (call ö U,&4) ki zalimlerden olursunuz. Haddinizi tecavüz ve 
kendinize yazık etmiş bulunursunuz. Demek ki, Âdem ve Havva cennette 
diledikleri gibi hareket edebilecek ve istedikleri yerde istediklerini yiyip 
nimetlerden istifade edebilecekleri bir serbestlik ve ibaha ile iskân edilmiş 
olmalarına rağmen, bu salâhiyet ve mezuniyet hiç bir kaydı bulunmayan, sınırsız 


bir hürriyet ve temlik değildir. Bu bir sınıra kadar idi ki, şahsı ve nev'i itibarıyla 
tek olan bu ağaç ve bunun meyvesi o sınırı tayin etmekteydi; ona yaklaşmak 
kendileri için yaratılış itibarıyla mümkün ise de dinen ve hukuken yasaklanmıştı. 
Malümdur ki, ağaç örfte yer sınırlarından bir sınırı, onun meyvesinden yemek de 
fiil sınırlarından bir sınırı gösterir. Bu nokta Âdem'in cennette bile sorumluluk 
ilkesinden azade olmadığını ve bu ağacın etrafı haddizatında cennetten 
sayılmakla beraber Âdem ve Havva için bir cennet değil bir imtihan sahası 
olacaktır. Ve her kim olursa olsun ona, Allah Teala'nın tayin ettiği sınıra ve 
haklar alanına tecavüz ederse haksızlık ve binaenaleyh kendine zulmetmiş 
olacağından Âdem ile Havva'ya da, buna yaklaşırsanız zalimlerden olursunuz, 
buyurmuştur. Bu iskân ve tebliğ üzerine, (Lei sx öya Lağic 05 )5 be bağl âsi) yanii bağl a yas) 
şeytan kendilerinden örtülüp gizlenen kötü yerlerini meydana çıkarmak; avret 
mahallerini açmak için ikisine de bir vesvese verdi. Âdem ve Havva bu ana 
kadar hilkatlerinde kendilerini utandıracak ve tiksindirecek çirkin ve pis şeylere 
mahalli sudur ve zuhur olacak kötü yerlerini, ne kendilerinkini ne de 
birbirlerinkini görmüyorlar ve hatta bilmiyorlardı. Ayıpları ziyadesiyle örtücü 
olan Halık Teala evvel emirde onu setretmiş, kendilerinden gizlemiş idi. Bir 
rivayete göre bir nur ile nazarlarından mestur idi, diğer bir rivayette de tırnak 
kabilinden bır örtü ile örtülmüş idi. Anlaşılıyor ki, insan ne kadar yüksek olursa 
olsun bilkuvve ayıpdan hâli değildir, hilkatinin bütün güçleri şöyle dursun, bilfiil 
taşımakta olduğu uzuvlarına bile tamamen vakıf olamaz. Bu suretle beşer 
hilkatinin iyiye de kötüye de kabiliyeti vardır. Ve bu kabiliyetin ortaya çıkması, 
yaratıldıktan sonra insanın Allah'ın emir ve yasakları ile tayin ve tahdit 
buyurduğu faaliyet sınırlarına riayeti derecesi ile mütenasiptir. Binaenaleyh 
yaratılışın başlangıcı emir sınırı ile mütenasip olduğundan fıtrat, ahsen-i takvim 
üzerine olmakla beraber; irade gücünün mertebe-i zuhurundan itibaren emre 
muhalefet etmek imkân dahilinde bulunduğundan o ahsen-i takvimin zımnında 
bir de esfel-i safiline sukut kabiliyeti vardır ki, işte din ve ilâhi emir insanlığı bu 
sukuttan muhafazaya yönelik olduğu gibi, şeytanın çabası da bu insanlardaki o 
ayıpları ortaya çıkarak bu sukuta yönlendirmektir. Ve bunun için fıtrat-ı ülânın 
gereği cennette olan Âdem ve Havva'ya örtülü olan ayıp yerlerini açmak için bir 


vesvese vermiştir. VESVESE, lügatte hışırtı, fışırtı, fısıltı gibi gizli bir ses 
demektir. Bu münasebetle gönülde peş peşe gelen ve tekrar eden gizli söze 
"vesvese" ve bir nefse böyle bir söz atmaya da "vesvese vermek" denir. Şeytan, 
Âdem'e ve Havva'ya böyle bir vesvese verdi (44) ve dedi ki, ö yel ola öe US; , hiçe) 
(Aİ ga US İ ös şi YI Rabbiniz sizi bu ağaçtan başka bir sebeple değil, ancak 
iki melek olacağınızdan veya ölümsüz olacağınızdan dolayı nehyetti: Yani 
bundan yerseniz ya yemek içmek ihtiyacından melekler gibi müstağni olursunuz, 


yahut ölüm yüzü görmez müebbet kalırsınız, diye bir taraftan onları Âdem'e 
secde ile memur olan meleklere imrendirmek, bir taraftan da maddi sebebin ilâhi 
takdiri değiştirebileceği şüphesi ile ne olursa olsun bir ebedilik ve devamlılık 
sevdasına düşürmek istedi. Burada meşhur bir sual vardır; Şeytan cennetten 
çıkartılmış ve kovulmuş olduğu hâlde cennetteki Âdem ve Havva'ya nasıl 
vesvese verebilmiştir. Bu suale karşı, bir yılan vasıtasıyla girdi şeklinde bir 
hikâyenin nakli şöhret bulmuş ise de bunu büyük müfessirler zayıf addetmişler 
ve başlıca üç vecih ile cevap vermişlerdir: 1- Hasan Basri Hazretleri demiştir ki, 
Allah Teala'nın vermiş olduğu bir kuvvet ile yerden göğe veya cennete vesvese 
ulaştırabilmiştir. Bu manaya göre "hayye" (yılan) tabirinin beşer için yılan gibi 
zehirli bir hayati güçten kinaye olduğu söylenebilir. 2- Ebü Müslim İsfahani: Bu 
cennetin yeryüzü cennetlerinden biri olduğunu iddia ettiği için Âdem ve İblis 
ikisi de cennette idi demiş de bunun suale uygun bir cevap olmadığı açıktır. 3- 
Diğer bir takım müfessirler de demişlerdir ki; Âdem ve Havva bazen cennetin 
kapısına yakın gelirler, İblis de dışardan gözetir yaklaşırdı, vesvese bu suretle 
hâsıl oldu. Her hâlde ayetlerin delâletine nazaran İblisin kovulmuş ve çıkartılmış 
olması dört taraftan birinden vesvese atması imkânını ortadan kaldırır bir surette 
olmadığı anlaşılıyor. Bunun için vesveseye imkân bulup o maksatla öyle yaptı 
(Glll yal USi 3) Legal ) ve emin olunuz ben sizin nasihatçilerinizden, iyiliğinizi 
isteyenlerinizdenim, diye yeminleşti, yani yemin etti de (5s>»Ley) ikisini de 
aldatarak sarkıttı, nezahet mertebesinden ağaçtan yemeye tenezzül ettirdi. Âdem 
ve Havva hiç bir kimse yalan yere Allah'a yemin etmez sandılar, aldandılar. 
Binaenaleyh (6 1 Wi ue) vakta ki, o ağacın meyvesinden tattılar (cgi şu Lei wa) 
kendilerine kötü yerleri beliriverdi. Günâhın uğursuzluğu yüz gösterdi, örtülü ve 
gizli olan avret mahalleri açılıverdi, bunun üzerine utançlarından öm Leşile yüks; ük 5) 
sl 65 derhâl üzerlerine cennet yaprağından yamalar yamamaya başladılar. Bu 
yaprağın incir yaprağı olduğu söylenmektedir. (e, ui) Rableri Allah Teala da 
kendilerine şöyle nida etti: (6 1 Usb öe Usgi si) Ben sizi o ağaçtan nehyetmedim 
Mİ? (ük sie USİ ylaadli y usi 8) Ve şüphesiz şeytan size açık bir düşmandır demedim 
mi? Bu hitapların birincisi yasağa muhalefetlerinden dolayı, ikincisi de düşman 
sözüne aldanmalarından dolayı darılma ve sitemdir. Şeytanın düşman olduğunun 
hatırlatılması bu surede sarahaten geçmemiş ise de bu istifhamın gereğine ve 
Taha süresindeki "aş, 31, & çe ia 4" ayetinin açıklığına nazaran demek ki, bu 
hatırlatma da vaki olmuş idi. Bu azarlamaya karşı Âdem ve Havva bakınız ne 
dediler: (wi uak u,, yü) Ya Rabbimiz, biz nefislerimize zulmettik, kendimize yazık 
ettik (Us öşü ös iy) ve şayet sen bize mağfiret ve rahmet etmezsen (0x 481 ön v3) 
hüsrana uğramışlar güruhundan olacağımız şüphesizdir, dediler. Derhâl durumu 
takdir ve hatalarını itiraf ederek, tövbe ve istiğfara sür'at edip ilâhi rahmete 
girdiler ki, bu yakarış kelimeleri Bakara suresinde "ajie lâ &LJS 43 ; ga pl çöl" 


ayetinde işaret olunan kelimelerdir. İlâhi suale karşı İblisin yukarıda geçen 
cevabıyla Âdem ve Havva'nın bu cevapları mukayese edilmeli ve bu kelimatın 
derhâl Âdem'in kalbine doğmasının ne büyük bir ilâhi lütuf olduğunu ve 
Âdem'in tineti ile İblisin mahiyeti arasında ne büyük bir fark bulunduğu 
anlaşılmalı ki, İblisin ateş ve çamur mukayesesindeki cehaletinin sırrı bu 
noktada açıkça tecelli etsin. Denilmiştir ki, Âdem beş şey ile bahtiyar oldu; 
suçunu itiraf etti, nedamet duydu, nefsini kınadı, tövbeye sür'atle yöneldi, 
rahmetten ümidini kesmedi. İblis de beş şeyle bedbaht oldu; günâhını ikrar 
etmedi, nedamet etmedi, kendini levm etmeyip azgınlığını Allah'a nispet etti ve 
rahmetten ümidini kesti. Mamafih ilâhi emir veya yasaklara karşı gelerek işlenen 
herhangi bir günâh af edilmiş dahi olsa sahibini mutlak nezahet mertebesinden 
indirmeye sebep olmaktan geri kalmayacak demektir. Zira bu tövbe ve yakarış 
üzerine (Jö Allah buyurdu ki, (ka) ininiz (se ox 2x) bazınız bazınıza 
düşmansınız (0 çi gla; üm a VI çi iy) ve SİZE arzda bir vakte ka dar bir istikrar ve 
kazanç var. Yani (Jö Allah dedi ki, (ws5(x5 onda, o arzda yaşayacaksınız tâ; 
(655 ve onda öleceksiniz (45x55 gs) ve yine ondan çıkarılacaksınız: Ba's ve 
neşrolunacaksınız. İşte Allah siz beşer nevini arzda böyle yerleştirdi: Şimdi: 
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Ey Âdem oğulları! bakın size çirkin yerlerinizi örtecek libas indirdik, hil'at 
indirdik, fakat takva libası, o hepsinden hayırlı, bu işte Allah'ın 
ayetlerinden, umulur ki, düşünür ibret alırlar. (26) Ey Âdem oğulları! 
babanızla ananızı çirkin yerlerini kendilerine göstermek için şeytan 
cennetten çıkardığı gibi sakının sizi de belâya uğratmasın, çünkü o ve 
kabilesi sizi sizin kendilerini göremeyeceğiz cihetten görürler, biz o 
şeytanları o kimselerin velileri kılmışızdır ki, imana gelmezler. (27) Bir 
edepsizlik yaptıkları zaman da atalarımızı böyle bulduk ve bize bunu Allah 
emretti derler. Allah, de, edepsizliği emretmez, bilmediğiniz şeyleri Allah'ın 
üzerine mi atıyorsunuz?. (28) De ki: Rabbim, adaleti ve insafı emretti, hem 
her mescitte yüzlerinizi doğru tutun ve ona, dini mahza onun için halis 
kılarak, ibadet edin, sizi başlangıçta O yarattığı gibi yine Ona döneceksiniz. 
(293 Bir kısmına hidayet buyurdu, bir kısmına da delâlet hakkoldu, çünkü 
bunlar, Allah'ı bırakıp şeytanları evliya edindiler. Bir de kendilerini 
hidayette zannederler. (30) (xi .« y Ey Âdem oğulları (455 sx 5 3 Gul Sile 3d 
muhakkak ki, biz üzerinize fena yerlerinizi örter; setr-i avret eder bir libas (3) 
bir de riş, yani güzellik ve övünme kisvesi yahut servet ve refah indirdik; arzi, 
semavi, enfüsi, afaki, ferdi, içtimai, tabii, sun'i esbabını halk ve ihsan ettik. 
Âdem ve Havva cennette korunmuş ve örtülü olarak yaşar iken ayıpları açılarak 
yer yüzüne gelmiş oldukları gibi; Âdem oğullarından her biri de annesinin 


rahminde "döl yatağı" içinde korunmuş ve örtülmüş olarak rızklanır dururken 
çırılçıplak yer yüzüne indiler. Sonra da ayıplarını örtecek veya giyinip kuşanıp 
süslenecek surette fakirler veya zenginler için olmak üzere iki çeşit elbise ile 
korunma ve örtünme ve hatta güzelleşip süslenme imkânı buldular. Bu meyanda 
(Gl ul) takva libası; takva hissi veya takva hissi ile giyinmek, yani hayâ hissi 
ve Allah korkusu ile giyilen ve Allah'ın izni ile maddi manevi ayıptan, 
fenalıktan, zarar ve tehlikeden muhafaza edecek olan korunmak elbisesi yok mu 
(«3 bu (08) mutlak iyilik, tam bir faydadır. Elbise nimetinden nimetlenme ve 
istifade asıl bununladır. Zira takva hissi, haşyet ve imanı, hayâ ve irfanı olanlar 
zorunlu olarak çıplak bile kalsalar en azından Âdem ve Havva'nın yapraklarla 
tesettür ettikleri gibi ayıp yerlerini ve avretlerini örter ve muhafaza ederler. Fakat 
takva hissi olmayan facirler ne kadar giyinseler yine kıçları açılmaktan 
kurtulamaz. Çünkü bunlar elbise nimetinin ayıp yerleri ve avreti örtmek, sıcak 
ve soğuktan, hastalığa sebep olan eziyet verici şeylerle pisliklerden korunmak 
için olduğuna akılları ermez. Elbise nimetinin düşmandan sakınma ve nihayet 
güzel bakışları çekecek ve kötü bakışları defedecek, hiç kimsenin ne şehvetinin 
kabarmasına ne de nefretinin uyanmasına yol açmayacak bir salâh siması, edep 
ve vakar huzuru ile güzelleşme gibi hakiki menfaatlerini ve güzel maksatlarını 
düşünemezler. Bir yandan şehvet saikası, kibir ve büyüklenme ile süs püs içinde 
kibirlenme isterken diğer yandan da en fena yerini açar, akla ve hayale 
gelmeyecek zarar ve vekahate düşer. Bunun için süslü elbise, libas şeref ve 
ihtişam dahi haddizatında ilâhi bir nimet olmakla beraber bir çoklarının gözlerini 
kamaştıran görünür çekiciliğine rağmen tam hayır ve fayda değil, bir gurur 
metaıdır. Asıl hayır, libası takvadadır ki, bunun ilk şartı avret örtünmesi, 
namusun muhafazasıdır. (05 Bu, yani libas indirilmek (1 «4 Allah'ın 
ayetlerindendir: insanlığa olan lütf-u inayetine, rahmetinin bolluğuna delâlet 
eden delillerden ve alâmetlerdendir. (05 S3 ex) Umulur ki, bunu hatırlarlar. 
Bundaki vücuh-ı delâleti, hikmet-i Rabbaniyeyi düşünür, ilâhi nimetleri hatırlar, 
tanır veya nasihat almak suretiyle çirkinliklerden sakınırlar. Rivayet olunuyor ki, 
cahiliye Araplarından bir takımları ezcümle Humus'tan olmayan A'rap yani 
bedeviler Beyt-i Şerifi çıplak oldukları hâlde tavaf ederler ve içinde Allah'a 
isyan ettiğimiz elbiselerimizle tavaf etmeyiz, derlerdi. Çoğunlukla erkekler 
gündüz, kadınlar gece tavaf ederler, kadınların gündüz tavaf ettikleri de olurdu, 
kadın bütün sinesini ve sinesindekileri açar ve hatta büsbütün çıplak olur, ancak 
orasına şarap üstüne sinek konmuş gibi hafif, seyrek bir paçavra kor ve "tavaf 
ederken beni kim ayıplar ki" der ve 
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beytini söylerdi. İşte bu ayetler bu sebeple nazil olmuştur. (ei ew ey Âdem 
oğulları (ölesi wi Y) sakının şeytan sizi meftun etmesin Leğic & Siz âipll e 5833 8İ US) 
(Lei şa Laği al lll ebeveyninizin, babanızın ananızın sev'elerini fena yerlerini, 
Mücahid'in tefsirine göre kendilerine fenalık veren kötülüklerini kendilerine 
göstermek için elbiselerini soyarak üzerlerindeki takva libasını sıyırtarak 
cennetten çıkmalarına sebep olduğu gibi sizi de aldatıp fitne ve mihnete 
düşürmesin sakının (psi âY dua öa4köş a a yi) çünkü o ve o kabilden olanlar sizi, 
sizin onları görmeyeceğiniz cihetten görürler. İblis de "ösl o 4s" olduğundan o 
şeytan ve onun hemcinsleri, onun zürriyeti ve orduları insan nazarından 
gizlenebilen cin güruhundandırlar. Ve hafiye ve casus gibi insanı görmediği 
tarafından vurur avlarlar. Müfessirler demişlerdir ki, bundan insanın şeytanı hiç 
göremeyeceği zannedilmemelidir. Görülmeyecek cihetten görebilmek hiç bir 
şekilde görülememeği iktiza etmez. "-'" Filvaki bir insan bile diğer insanı 
göremeyeceği cihetten görebilir, şeytan da insanı böyle görmediği tarafından 
aldatır ve hatta bazen görünür de şeytan olduğunu sezdirmez, şeytan olduğunu 
gizlemeyerek göründüğü de olur. "ks çi Y" nehyi de gösterir ki, bir insan için 
şeytanın fitnesinden sakınma ve kaçınma mümkündür. Demek ki, şeytan gözle 
görünmediği hâlde bile onun şeytanlık ve yoldan çıkarma noktaları bilinebilir. 
Ve bilinemediği hâlde bile takva libası, iman hissi ve Allah korkusu onun 
fitnesine en kuvvetli bir engeli teşkil eder. İnsan zahir ve bâtınıyla maddeten ve 
manen mücehhez olur, takva elbisesi ile içinden dışından giyinmiş bulunursa 
şeytan onu görmediği tarafından gördüğü hâlde bile nüfuz edip aldatamaz, 
binaenaleyh şeytandan libası takva ile sakının (ost: Y öl ei ji ekledi Ula Vi) 
muhakkak ki, biz şeytanları iman şanından olmayan imansızların evliyası, 
velileri, amirleri, iş başları, başlarına musallat ahbapları, arkadaşları kılmışızdır. 
İmansızlıkla şeytanlık arasında bir cazibe vardır. Korusuz bahçeye haşarat 
musallat olduğu gibi "15 a5 Asli Çe öşkdli ui İy" medlülünce imansız kalplere de 
şeytanlar musallat olur. İmansızlar şeytanlığı sever, şeytani hasletlere, 
hareketlere meftun olurlar. Hayırsız hayırsızla düşer kalkar, eşkıyanın reisi en 
büyük eşkıya olur. Bunun gibi imansızların bütün temayülleri şeytanlıkta 
olduğundan önlerine şeytanlar düşer, başlarına şeytanlar geçer ve artık onları 
diledikleri yere sevk eder, soydurur, soyarlar. Bu suretle şeytanlara meftun olduk 
larından (ââsü|,şkâ(3 ) o imansızlar bir kötülük, bir edepsizlik yaptıkları zaman da 
(Le bal dil 5 sU gile aa gil) biz atalarımızı bunun üzerinde bulduk, Allah da bize 
böyle emretti dediler. Meselâ avret açmanın eski bir âdet ve bununla beraber 
Allah'ın bir emri olduğunu iddiaya kalkıştılar. Ey Resul-i Kibriya (& sen de ki, 
(sLüzili e Yal) her hâlde Allah fuhşiyatı emretmez. Edepsizlik, fenalık, günâh 
eskiden beri bir âdet olabilir, fakat şurası muhakkaktır ki, Allah onu emretmez. 
Bir de tutup (öss Y Lâl çe öy) bilmediğiniz şeyi Allah'a karşı söylüyor 


musunuz? Bilmediğiniz şeyi biliyormuş gibi tutturup Allah'a karşı yalan ve 
iftiraya kalkışmak ne büyük cür'et ve cehalet!.. Hiç bir Şeriatta, hiç bir 
peygambere, hiç bir vahiyde, hiç bir akılda Allah'ın edepsizliği emrettiğine veya 
edeceğine delâlet edecek hiç bir şey yoktur. Ve iyi bilmek lâzım gelir ki, 
insanları edepsizliğe, terbiyesizliğe, masiyete davet nefse ve akla doğan şeylerin 
ilim ile, ilham ile, vahiy ile alâkası yoktur. O bir şeytan vesvesesinden başka bir 
şey değildir. (5 De ki: (kav > şi) Rabbim kıst ve itidali emretti yani ifrattan ve 
tefritten sakınıp itidal ve müvazene ile hareket ediniz (isvx & üc Sa aş şesi ) ve her 
mescit yanında yüzünüzü çeviriniz. Yani her secde zaman veya mekânında, her 
namaz veya namazgahta yüzlerinizi dosdoğru ona, onun kıblesine dikerek 
ibadetine teveccüh ediniz. Namaz vakti nerede erişirse orada kılınız. Ve 
hepinizin yüzü bir şekilde Allah'a müteveccih olarak sırf Allah için kılınız, 
kalplerinizde şirkin eseri, yüzlerinizde ihtilâfın ve eğriliğin eseri bulunmayarak 
düzgün bir şekilde kılınız (ce 4 ösass e e 3 ) ve Allah için dininizde muhlis olarak, 
Allah'a dua ediniz, çünkü (üs»5 iwUs) O size nasıl başladı ise yine öyle 
döneceksiniz, yani Allah Teala siz insanları başlangıçta halk ve inşa edip 
dünyaya getirdiği gibi, yine öyle iâde edecek, ahirete gideceksiniz. Şüphe yok ki 
iâde, hiç yoktan yaratmaktan daha kolaydır. Bir kere olanın yine olabileceğinde 
şüpheye mahal yoktur. Bunun için tabiat davasına tutulup da ahireti inkâr 
edenler, evvel emirde tabiat kanunlarının başı bulunan "olan yine olur" 
kanununu düşünmeli ve yaratmaya kadir olan Allah'ın iâdeye evleviyetle kadir 
olduğunu anlayarak 'ölümden sonra yeniden dirilmeye' inanmalıdırlar. 
Binaenaleyh ikinci olarak bilmelidirler ki, bu dünyaya çırılçıplak gelip az çok 
türlü türlü giysiler bulan insanların hepsi sonunda bu dünya elbisesinden 
soyunup yine geldikleri gibi çırılçıplak olarak dönüp gidecekler ve amellerinin 
kaşılığını bulacaklardır. Üçüncü olarak şunu hiç unutmamalıdırlar ki, bu geliş 
gidişte, bu bed' ve avdette tecelli eden bütün hüküm ve kudret yalnızca Allah'ın 
olduğunda asla şek ve şüphe yoktur. Analar, babalar, hısımlar, akrabalar, eşler, 
dostlar, efendiler, beyler, hâkimler, hükümdarlar, devletler, milletler, insanlar, 
cinler; hâsılı bütün mahlükat bir yere gelseler kendi kendilerine bir ferdin ne 
bidayeten ihyasına kadir olabilirler, ne nihayeten iâdesine, "insanı insan yapar" 
diyen nice iddia sahipleri, "si, si ü" diyen nice Nemrudlar gelmiş geçmiştir ki, 
bütün arzu ve iddialarına rağmen ne bir çocuk yapabilmiş, ne de kendisini 
öldürmeye gelen hasmının canını alabilmiştir. Binaenaleyh mebde ve meadda 
hâkim yalnızca Allah olduğu için her gün her lâhza ister istemez o meada doğru 
yürümekte olan ortadaki insan da dininde Allah için muhlis olmalı ve ancak 
Allah'a dua edip yalvarmalı ve bütün ihlâs ve samimiyetiyle ona yalvarıp, odan 
istemelidir. Başladığınız gibi döneceksiniz, öyle ki, (âDLal sek ösen) bir 
kısmınıza hidayet etmiş, imana muvaffak olarak doğru yolu tutturmuş, bir 


kısmınızın da üzerlerine dalâlet hakk olmuş bırakıvermiş bir hâle döneceksiniz. 
Çünkü (s4) onlar o ikinci kısım (âl ysa ga ei öplledi | saz) Allah'ı bırakıp şeytanları 
evliya ittihaz etmişlerdir. Bununla beraber (vsüe esi 3x4) kendilerini doğru yolu 
tutmuş ve hidayet üzere zannederler. Üzerlerine dalâletin hakk olmasında ve 
ebediyen dalâlette bırakılmalarında bu zannın büyük ehemmiyeti vardır. Bu 
zanları olmasa idi dalâlet üzerlerine hakk olmaz, kabili hidayet olurlardı. 
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Ey Âdem oğulları! her mescit huzurunda ziynetinizi tutunun, yiyin, için de 
israf etmeyin, çünkü o müsrifleri sevmez. (31) De ki, Allah'ın kulları için 
çıkardığı ziyneti ve temiz hoş rızkları kim haram etmiş? De ki: Onlar dünya 
hayatında iman edenler için kıyamet günü halis olacaktır, bu suretle ilim 
ehli olanlar için ayetleri tafsil ediyoruz. (32) Rabbim, de, ancak şunlaları 
haram buyurdu; bütün fuhşiyatı, açığını, gizlisini ve her türlü vebali, ve 
haksızlıkla azgınlığı ve Allah'a hiç bir zaman bir burhan indirmediği 
herhangi bir şeyi şirk koşmanızı, ve Allah'a bilmediğiniz şeyler isnat 
etmenizi haram buyurdu. (33) Her ümmet için bir müddet mukadder, 
müddetleri gelince bir lâhza geri de kalmazlar, öne de geçemezler. (34) i55) 
(0 ES vie 5S Her mescit yanında ziynetinizi tutunuz, yani gerek tavaf ve gerek 
namaz hâlinde elbisenizi üzerinize alınız, en güzel hâl ve konumda bulununuz, 
avretin keşfi insanın en büyük ayıp ve çirkinliği olduğundan esasen elbise, 
insanın bir ziynetidir. Bu da yukarıda beyan olunduğu üzere en azı setr-i avretten 
başlayıp "riyş" derecesine kadar derece derecedir ve bu elbiselerin en hayırlısı 
takva libasıdır. Bunun için setr-i avret insana her zaman farz olduğu gibi, 
bilhassa namazda ve tavafta da farzdır. Ve bir Müslümanın namazda mümkün 
olan en güzel şekil ve surette bulunması sünnettir ki, cemaat ile namazda safların 
intizamı ve mescide giriş, çıkış, oturuş ve duruşta edep ve hayâ, vakar ve sekinet 
dahi bu ziynet ve hüsnüsuret mefhumunun işaretinde dahil olur. Nitekim evvelki 
ayetlerdeki ikame-i vücuh (yüzleri düz tutmak) mefhumunda da bu işaret 
tazammun edilmiştir. Kezalik ayetin işaret ve imasından şu da anlaşılır ki, bir 
İslâm beldesinin sanat açısından tanzimat ve teşkilâtında mescit ve mescit 


civarları en güzel mevkileri ve merkezi ziynet noktaları ittihaz olunmalıdır. 
Mamafih bütün bunların içinde mescitlerin asıl ziyneti ibadet ile mamur olmaları 
ve ona alâkadar olan insanların hâl ve tavırlarıdır. Fenalar en güzel yerleri kirletir 
ve çirkinleştirir. İyiler en fena yerleri bile temizler, güzelleştirir. Bunun için asıl 
arzulananın insanların iyiliği ve güzelliği olduğundan buyrulmuştur ki: çSüy)i,âs" 
(yila lg). "aşma İS vie Ve Yiyiniz içiniz, fakat (4s Y a israf da etmeyiniz. Haramı 
helâl kılmak veya helâli haram yapmak veya yemede, içmede ve ziynette hırs ve 
ifrat etmek suretiyle itidal sınırını aşmayınız. Çünkü (vâ 1 Y 4) o, yani Allah 
israf edenleri sevmez, fiillerine razı olmaz, bu muhakkaktır. Bunun sebep-i 
nüzulünde çıplak tavaf âdetinden başka bir de şu rivayet olunuyor ki, Beni Amir, 
hac günlerinde yemek ve yağlı yemezler, ancak bayılıp düşmeyecek kadar gıda 
miktarı bir şey yerlerdi ve bu suretle haclarına tazim ederlerdi. Müslümanlar da 
böyle yapmak istemişler bu ayet nazil olmuştur. Denilmiştir ki, bu ayette tıbbın 
yarısı özetlenmiştir. Biz bunu bir kaç noktainazarla anlıyoruz. Birincisi, tıb; gerçi 
temelde hastalıkları bilmek ile tedavi sanatıdır, diye hulâsa olunur. Fakat her 
ikisinden gaye sıhhattır. Binaenaleyh sıhhatın hıfzı evvel ve âhır tıbbın en büyük 
şartını ve maksadını teşkil ettiğinden tıbbın bir yarısı sıhhatın korunması, diğer 
bir yarısı da hastalıklar ve tedavi demektir. Bu ayet ise sıhhati korumanın temel 
şartlarını özetlemiştir. (eds! z si Müldwao & De ki: Allah'ın, kulları için 
çıkardığı ziyneti, meselâ pamuk, keten gibi nebatattan, yün ve ipek gibi 
hayvanattan, zırh vesair gibi madenden çıkan ve insanları süsleyip tezyin eden 
elbiseler gibi Allah ziynetlerini (6541 o ceki ) ve rızk kabilinden tayyibâtı; 
paylaşılıp ağız tadı ve zevkle istifade edilecek olan hoş ve temiz envaitürlü 
yiyecek ve içeceği kim haram kılmış? Bu bir istifham-ı inkâridir. Yani Allah'ın 
çıkardığı bu ziynetleri ve tayyibatı haram kılmak kimsenin haddi değildir. 
Binaenaleyh bu ayet, yiyecek, içecek ve güzellik maddelerinde asıl olanın 
mubah görme olduğuna delildir. İbn Abbas ve bir çok müfessirler ziyneti, 
giyilecek şeyler diye tefsir etmişlerdir. Fakat diğer bir kavle göre israf olmamak 
üzere tezyinat çeşitlerinin hepsine şamildir ki, zahiri de budur. Binaenaleyh 
bütün yönleri ile vücut temizliğinde kullanılan, üzerine binilen hayvan vesâir 
binitler ve süs eşyalarının her çeşidi, ziynet tabirinin içine girmektedir. Çünkü 
hepsi ziynettir. Eğer hadis-i nebevide erkek için altın ve gümüş ve ipeğin 
hürmeti hakkında bilhassa nass varit olmamış olsa idi, bunlar da bu umuma dahil 
olurdu. (43 de ki, (.3) O, Ziynet ve tayyibat (83 sal â! ii gi) bu dünya hayatında 
iman edenler için "âaâl ,ş s5" Kıyamet gününde halis olarak vardır. Yani o 
ziynetler, o tayyibat esas itibarıyla müminler içindir. Yeryüzünde 
çıkartılmalarındaki hikmet müminlerin faydalanmasıdır. Fakat bu dünya 
hayatında kâfirler de, dolaylı olaraktan da olsa buna iştirak ederler, fakat 
Kıyamet gününde onlar yalnız bu dünyadaki müminlere mahsus olacak, kâfirler 


asla iştirak edemeyeceklerdir. İkinci olarak o ziynet ve tayyibat bu dünyada her 
ne olursa olsun eksiklikten, tatsızlıktan, karışıklıktan, bulanıklıktan hâli kalmaz. 
Kıyamet gününde ise her türlü bulanıklıktan uzak olarak vardır. O zaman o halis 
ziynet ancak bu dünya hayatında iman etmiş olanların olacak, kâfirlere ise 
yalnızca mahrumiyet ve elem kalacaktır. (0 sah; asi ANI Ja ss) İşte bilecek olan bir 
kavme ayetleri biz böyle tafsil ederiz. (4) de ki, (> e Vw) Rabbim, ancak şunları 
haram kılmıştır: (ci!) bütün fevahişi; yani çirkinliği fahiş, aşırı olan fenalıkları, 
özellikle de tenasül organlarına yönelik olan namussuzlukları, fuhuş ve fuhşiyatı 
ki, (ös; çis yek) gerek açık olanları olsun gerek gizli olanları, meselâ nikâhı 
caiz olmayanları nikâh etmek, bain talâktan sonra nikâhı yenilemeksizin evlilik 
hayatını devam ettirmek gizli fuhşiyat cümlesindendir. (sy) ve ismi; alelumum 
günâhı, akla ve şeriate muhalif her kötü fiili, bilhassa o bilinen günâhı; müskirat 
kullanmayı, sarhoş olmayı (521 5 44) haksız yere bağyi; haddi tecavüz ederek 
cana, mala, ırza, yani haysiyet ve hukuka teaddi ve zulmü. "Haksız yere" kaydı 
bağyin içeriğini açıklama ve tekittir. Çünkü haklı olarak olan, bagiy olmaz. 4) 
(GL 4 İş dll! Allah'a hiç bir burhan indirmediği herhangi bir şeyi şirk 
koşmanızı, yani bütün âlem bir Allah'a delil olduğu hâlde Allah'a şirk koşmak 
için ilmi bir sultası olacak hiç bir burhan, hiç bir delil yoktur. Müşriklik delilsiz 
hüccetsiz şeytana uymaktan ibaret bir cehalet, hamakatten ibaret bir hevadır. 
Bütün kötülüklerden, günâhtan, bagiyden daha büyük bir haramdır. ka e iss y) 
(Gs ve Allah'a karşı ilminiz olmayan şeyi söylemenizi "çUuyi w «" dediğiniz gibi 
cehalet ve Allah'ı inkâr ile yalan söyleyerek din ve ahkâm uydurmaya 
kalkmanızı. İşte Rabbim o ziynet ve tayyibatı değil, bunları haram kılmıştır. Ve 
ilim şanından olanlara böyle tafsil etmiştir. Artık ilim ehli bunların zımnındaki 
manaları istinbat eder, anlar, ona göre tatbik ve istifade ederler. Şimdi sakın biz 
bu haramları yapageldik bir felâketini görmedik, nice kavimler de yapıyor bir 
şey olmuyor demeyiniz. Çünkü çâ&i 595) her ümmet; az veya çok her cemaat, 
büyük veya küçük her kavim ve devlet için (4s) bir ecel; Allah indinde muayyen 
ve müsemma olan bir vakit ve mühlet vardır ki, azap veya helâkleri ona bakar. 
Allah'a karşı peygamberlerini yalanlayanların, yalancıların, dinsizlerin, 
müşriklerin, azgınların, günâhkârların, edepsizlerin hepsi dünyanın her tarafında 
ve her zaman birdenbire muahaze edilivermezler. Çeşitli ümmetlerden her birine 
ve hatta her ümmetten her ferde mahsus bir ecel, bir müddet nihayeti vardır. 
Birini şu kadar müddet zarfında mahveden bir fenalık, diğerini mahvetmek için 
daha az veya daha çok bir müddete mütevakkıf olur. Binaenaleyh (çel ee (iü) 
ecelleri geldi; mühletleri bitti mi (âe ox Y) bir saat tehir edemezler. (0x Y 3) 
Takdim de edemezler. Yani o eceli ne bir lâhza ileri geçebilirler ne de geri, ne 
uzatabilirler ne de kısaltabilirler. Vakti zamanı gelince saniyesi saniyesine derhâl 
yakalanır, belâlarını bulurlar. Bu müddeti ise ancak Allah bilir. Binaenaleyh bir 


müddet cereyan eden bu müsaadeye mağrur olup da sonsuza değin böyle 
gidecek zannetmemeli, fırsat elde iken hemen tövbekâr olup bir an evvel 
isyandan korunmaya ve Allah'ın emirlerine imtisal ile istikbali temin etmeye 
çalışmalıdır. İbn Abbas ve çoğu müfessirlerin tercih ettiği görüşe göre, bu 
ayetteki ecel, siyaka nazaran mutlak ömür manasına olmayıp, azap ve helâk eceli 
demek olduğundan "ji &i 49" kanunu, fertleri salih olan bir ümmetin dünyanın 
sonuna kadar payidar olabilmesine mâni değildir. Bundan fısık ve fücur içinde 
koşan kâfir ve asi ümmetlerin bir müddet nail oldukları zahiri refah ve safaya 
bakıp da arkalarına düşmemek ve onları ebedi kalacak zannedip de ahlâk ve 
hareketlerini ve medeniyet tarzlarını uyulacak bir örnek olarak görmemenin 
lüzumunu anlamalıdır. Bunun için buyruluyor ki: 
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Ey Âdem oğulları, size her ne zaman içinizden benim ayetlerimi anlatan 
resuller gelir de, kimler bunlara muhalefetten sakınır ve salâhı iltizam 
ederse artık onlara korku yoktur ve mahzun olacak da değillerdir. (35) 
Ayetlerimizi yalanlayanlara ve bunlara imanı kibirlerine yediremeyenlere 
gelince böyleleri ashabı ateştir, hep onda muhallettirler. (36) Zira bir yalanı 
Allah'a iftira eden veya onun ayetlerine yalan diyen kimseden daha zalim 
kim olabilir? Bunlara Kitap'tan nasipleri erişir, nihayet kendilerine 
göndereceğimiz melekler gelip canlarını alırlarken, hani o, Allah'ı bırakıp 
da taptıklarınız nerede? Dediklerinde "onlar bizi bıraktılar da gaip 
oldular" derler ve kâfir olduklarına kendi aleyhlerinde şahitlik ederler. (37) 
"Girin bakalım sizden evvel ins ve cinden geçen ümmetlerin içinde ateşe" 
buyurur, her ümmet girdikçe hemşiresine lânet eder, nihayet hepsi orada 
birbirlerine ulanırlar, sonrakileri öndekilerini gösterek "Rabbimiz, derler, 
işte şunlar bizi yoldan çıkardılar, onun için onlara ateşten iki kat azap ver" 


- 


her birinize, buyurur, iki kat, ve lâkin bilmiyorsunuz. (38) Öndekiler de 
sonrakilere derler ki, sizin de bize karşı bir meziyetiniz olmadı, bu cezayı siz 
hak ettiniz, tadın azabı. (39) Elbette ayetlerimizi tekzip eden ve onlara 
imanı kibirlerine yediremeyen kimselere göğün kapıları açılmaz ve deve 
iğnenin deliğinden geçinceye kadar cennete girmezler. İşte mücrimleri biz 
cezalandırırız. (40) Onlara cehennemde bir döşek ve üstlerinden örtüler ve 
işte zalimleri biz böyle cezalandırırız. (41) (&4 o 4 usül ie 5 gl yan lb yi) Yani 
insanlar içinde Allah tarafından gönderilip Allah'ın ayetlerini tebliğ ve beyan 
eden hak peygamberlere mukabil Allah'a karşı yalan uyduran, yalan yere 
peygamberlik taslayıp din vazetmeye kalkışan sahtekâr ve yalancı müfterilerden 
veyahut muttaki ve salih müminlerin zıddına Allah'ın ayetlerini tekzip eden 
kâfirlerden daha zalim, daha haksız kim olabilir? (4581 ye aşıma elli «wi si) Bunlara 
kitaptan nasipleri erer, ecellerine göre yazılmış, takdir edilmiş olan rızklarından, 
ömürlerinden "li asli yi eş" medlülünce haddizatında az bir şey olan dünya 
nimetlerinden hisselerini alırlar ve asıl nasipleri olan yüz karasıyla giderler. (4 ») 
(AYI Ulu, este Yani nihayet böyle olurlar. Allah'tan gelen ölüm elçileri mevt veya 
azap melekleri karşısında Allah'tan başka taptıklarını kaybederler ve kendi 
kâfirliklerine kendileri şehadet ederek can verirler. O zaman (45 Allah der ve 
hatta bir çoklarına demiştir ki, (48 â çiş ye Sli nk dl âlslay) cin ve insten 
sizden evvel geçen ümmetler içinde ateşe girin (4 «iss us) Öncekilerden ve 
sonrakilerden her ümmet girdikçe (si «) hemşiresine, arkasından gidip dalâlete 
düştüğü din kardeşine lânet eder. Böyle fevç fevç girerler (sax içi! 313 çiz) 
nihayet hepsi orada, o ateşte birbirlerine ulandıklarında (çe si «w sonrakileri, 
arkadan gidenleri veya sonra girenleri (xe4; Y evvelkiler hakkında, dünyada öne 
düşen tâbi oldukları kimseler veya ateşe önce girenleri hakkında Allah'a hitaben 
derler ki, (48 ölü Wi aldlişzi eY a  ) Ey Rabbimiz, şunlar yok mu, işte bizi 
bunlar şaşırttılar. Binaenaleyh sen bunlara ateşten katmerli bir azap ver. Buna 
karşı (dö Allah der ki, (<-> 5) hepinize katmerli, gittikçe artan katlama usuluyle 
çoğalan ve katlanan bir azap var. Çünkü bir kere iki taraf dalâlette müşterektir. 
İkinci olarak öndekilerin saptırması sonrakilerin de bu saptırmayı kabul ederek 
piyasaya sürmeleri vardır. Tâbiatıyla tâbi olanla olunan birbirlerinden karşılıklı 
olarak kuvvet almıştır. Bu suretle bir tarafın sapıtması ve sapıttırması, diğer 
tarafın onları taklid etmesi sözkonusudur ve küfürleri birbirlerinin kötülük ve 
azaplarını katlayarak artırır. (os Y 93 ve lâkin siz bilmiyorsunuz. Herkes kendi 
acısını tattığı için bir grup diğerinin çektiğini bilmiyor. Yahut siz o katlamanın 
ulaşacağı sonsuzluğu birden bilemezsiniz. Binaenaleyh o azabın miktar ve 
suretini, keyfiyet ve derecesini bilmezsiniz. Onu, her lâhzasını göre göre sonsuz 
zamanda takip edeceksiniz. Ancak şunu biliniz ki, hepinizinki katlamadır. Bu 
cevap üzerine (px SY esi <4 ) öndekileri de sonrakilerine der ki, (428 ix ie 51 YS Li) 


anlaşıldı ya, sizin bize karşı bir fazlınız, bir meziyet ve rüchanınız yoktur. Azabı 
hak etmekte hep müsaviyiz. Binaenaleyh (v1! 4,5 siz de o azabı o katlama 
azabı tadın, o acıyı çekin (0s &s L) çünkü onu siz kazandınız. (844! s3 gali ) Şu 
muhakkak ki, ayetlerimizi tekzip edenler hayır ve şerri, hakk ve batılı, mazinin 
neticelerini, bugünün ve yarının gerektirdiğini açıktan açığa gösteren 
delillerimize ve işaretlerimize yalan çıkarmaya çalışanlar (sie ! 4 S4 ) ve onlardan 
istikbar eden, kendilerini daha yüksek farz edip bunları nazarı itibara almaya 
tenezzül etmek istemeyenler yok mu (sadi çi si ae e Y) bunlara sema kapıları 
açılmaz, ruhları yükselemez, biraz fırlasalar bile yükseklere nüfuz edemezler, 
meleküt aleminin sırlarına eremezler, düşerler, dua ve niyazları reddedilir. 
Üzerlerine feyiz ve bereket inmez (41 s3 Y ) ve cennete giremezler .,â Jap gi çin) 
(Eusli s. tâ deve iğnenin deliğine girinciye kadar. Diğer bir mana ile halat iğnenin 
deliğine girinceye kadar. Çünkü "ds" malüm olduğu üzere "deve" manasına 
geldiği gibi urgan ve halat manasına da gelir ki, "4s" cümmel, "Ja" cümel, "Jax" 
cüml ve "ka" cümül dahi denilir. Bazı müfessirler halatın ipliğe bir nevi 
benzerliğine ve binaenaleyh iğneye deveden ziyade bir münasebetine nazaran 
ikinci manayı tercih etmişlerse de, çoğu müfessirler evvelki manayı tercih 
ederler. Zira her iki mananın ikisine göre de bu bir darb-ı meseldir ki, bizim 
"balık kavağa çıkıncıya kadar" meselimiz gibi bir şeyin imkânsızlığını ifade 
eder. Bu noktainazardan ise evvelki, mana daha beliğdir. Çünkü örfte "iğne 
deliği" küçüklükte, deve büyüklükte meseldir. Bir şeyin ufaklığında, inceliğinde 
mübalâğa edileceği zaman "iğne deliği gibi" denilir. İrilikte mübalâğa için de 
"deve" gibi denir. Özellikle de Arapçada bu pek maruftur. Halat da misal olabilir 
ama, deve kadar mesel değildir. Bu haysiyetle olmayacak bir şeyi anlatmak için 
irilikte mesel olan devenin, incelikte mesel olan iğne deliğine girmesiyle darb-ı 
mesel şüphesiz ki, daha beliğdir. Bir de deve girebileceği yere kendi girer. Halat 
ise birinin sokması ile girer. Bunun yanı sıra devenin iriliğinden başka bizatihi 
hareket kabiliyeti olan canlı olması, sonra boynu, örgücü, ayaklarıyla, kendine 
özgü bir şekli de bütün eğriliği ve acayipliği ile göz önüne getirildiği zaman iğne 
deliğine girmesinin muhal olduğu düşüncesi öyle bir kuvvetle ortaya çıkıyor ki, 
bu kuvvet halatta yoktur. Hâsılı her iki takdirde mana, o kâfirlerin cennete 
girememelerini bir müddet sınırı ile tahdit değil, onun muhal gibi imkânsız ve 
hatta hükme-i ilâhi ile muhal olduğunu açık bir temsil ile anlatmaktadır. 
Binaenaleyh devenin iğne deliğinden geçmesi haddizatında mümkün müdür 
değil midir diye bazı inkârcıların yaptığı gibi beyhude münakaşâlara dalmaya 
lüzum yoktur. 
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İman edip iyi işler yapan kimseler ki, bir nefse ancak vüs'ünü teklif ederiz 
bunlar işte ashabı cennettirler ve hep onda mubhallettirler. (42) Bir hâlde ki, 
kalplerinde kin kabilinden ne varsa hepsini söküp atmışızdır, altlarından 
ırmaklar akar "hamdolsun o Allah'a ki, hidayeti ile bizi buna muvaffak 
kıldı, o bize hidayet etmese idi bizim kendiliğimizden bunun yolunu 
bulmamıza imkân yoktu, doğrusu Rabbimizin peygamberleri emri hakk ile 
geldiler" demektedirler, ve kendilerine şöyle seslenilmektedir: İşte bu 
gördüğünüz o cennet ki, buna amelleriniz sebebiyle vâris kılındınız. (43) Bir 
de o cennet ashabı ateşe şöyle nida etmektedir, doğrusu biz Rabbimizin bize 


vaat buyurduğunu hak bulduk, size de Rabbinizin vaat buyurduğunu hak 
buldunuz mu? Onlar evet, demektedirler, derken bir müezzin aralarında şu 
mealde bir ezan vermeye başlamıştır: Allah'ın lâneti o zalimler üstüne. (44) 
Ki, Allah yolundan menederler ve onu eğip bükmek isterler ve ahireti 
münkir kâfirler idi. (45) Artık iki taraf arasında bir hicap ve Araf üzerinde 
bir takım rical, her birini simalarıyla tanırlar, cennet ehline "ss: ».." diye 
nida etmektedirler ki, bunlar ümit etmekle beraber henüz ona 
girmemişlerdir. (46) Gözleri cehennem ehli tarafına çevrildiği vakitte: "Ey 
Rabbimiz, bizleri o zalimler güruhuyla beraber kılma" demektedirler. (47) 
O Araf ashabı simalarıyla tanıdıkları bir takım ricale de nida edip, 
gördünüz mü topluluğumuzun ve kibrimizin ve azametin size hiç faydası 
olmadı. (48) Tâ şunlar mıydı o sizin Allah, bunlara kesinlikle rahmet etmez 
diye yemin ettikleriniz? dedikten sonra berikilere dönüp "girin cennete size 
korku yok artık siz mahzun olacak değilsiniz" demektedirler. (49) 
Cehennem ehli de cennet ashabına şöyle bağırışmaktadırlar, lütfen 
suyunuzdan veya Allah'ın size merzuk kıldığı nimetlerden biraz da bizlere 
dökün", onlar da demektedirler ki, doğrusu Allah, bunları kâfirlere haram 
etti. (50) O kâfirlere ki, oyunu, eğlenceyi kendilerine din edindiler, ve o 
dünya hayatı kendilerini aldattı, onlar bugünlerine mülâki olacaklarını 
unuttukları ve ayetlerimizi inkâr ettikleri gibi biz de bugün onları 
unutacağız. (51) (45555 Ve o ashab-ı cennete şöyle nida olunur: (âsi! sb) İşte o, 
bu cennet, yani dünyada vaat olunduğunuz cennet, gönlünüzdeki bütün kin ve 
aldatmayı silen, altından ırmaklar akan, içinde böyle hamdederek ebedi bir sefa 
ile baki kalacağınız bu cennettir. (u s& ,s) Siz buna vâris kılındınız (vs ös U) O 
sebeple ki, amel ediyordunuz; dünyada güzel çalışıyor, iyi işler yapıyordunuz. 
Cennet ehli bu muvaffakıyetlerini kendilerinden değil, sadece Allah'tan ve 
Allah'ın tevfik ve hidayetinden bilerek hamdetmelerine karşılık, Allah tarafından 
bu muvaffakıyetleri, amellerinin bir sebep olduğuna dayanılarak böyle nida 
edilmesi kulluk edebi ile rububiyet lütfunun ne büyük bir tecellisidir. 
Binaenaleyh insan çalışmalı ve lâkin başarıyı Allah'tan bilmeli, ameline mağrur 
olmayıp, daima ilâhi hidayete sığınmalıdır. Amel, cennete girmeye bir sebeptir, 
fakat ilâhi bir ihsan iledir. Mirasta ölüden diriye bir intikal manası 
bulunduğundan buradaki mirasın, ekseriyetle "filân şey insana şeref iras eder" 
tabirinde olduğu gibi mutlak anlamda verme manasına tefsir olunması daha zahir 
görülmüştür. Fakat bir hadis-i şerifte şöyle varit olmuştur: "Hiç bir kâfir ve hiç 
bir mümin yoktur ki, hem cennette hem cehennemde bir yuvası olmasın ve 
binaenaleyh cennet ehli cennete, cehennem ehli cehenneme dahil oldukları 
zaman cennet, cehennem ehline kaldırılıp gösterilir, oradaki yerlerine bakarlar ve 
kendilerine işte siz Allah'a itaat ederek amel etmiş olsaydınız, bunlar sizin 


yerleriniz olacaktı, denilir, sonra ey cennet ehli haydi amelleriniz sebebiyle siz 
bunlara vâris olunuz denilir. Dolayısıyla onların yerleri cennet ehli arasında 
taksim edilir" (yü si işi çel gg) Fahreddin Razi'nin nakline göre âlimler 
demişlerdir ki, mesafenin uzak olmasının sesi anlamaya genellikle mâni 
olmadığı bu ayetten anlaşılmaktadır. Bazı âlimler de bilhassa şöyle demiştir: 
"Seste öyle bir özellik vardır ki tek başına uzaklık o sesi işitmeye engel olmaz." 
Kim bilir bu hakikat, öncekilerin yerinde düşüncesi ne kadar hayret ve istib'at ile 
karşılanmıştır. Fakat zamanımızda "radyo" ve "televizyon" keşfiyatının bu 
Kur'ani hakikati nasıl tezahür ettirdiğini görüyoruz. (2 Uşiw) Cennet ile 
cehennem arasında bir hicap (Je, 4 yeYi ie ve Araf'ta bir takım rical vardır. Bu 
hicap Hadid suresinde "izl alâ yas alay dan ak dia gal ya aşi e m" İlâhi kavlinde 


mezkür olan surdur. Arat, "arf" kelimesinin çoğuludur. Arf ise herhangi bir 
yüksek yer demektir ki, bu münasebetle atın yelesine, horozun ibiğine "arf" 
denilmiştir. Binaenaleyh Araf meşhur görüşe göre cennet ile cehennem 
arasındaki örtünün, surun yüksek tepeleri demek olur. İbn Abbas'tan sıratın 
şerefeleri diye bir görüş de rivayet edilmiştir. Fakat Hasan-i Basri Hazretleri 
demiştir ki, Araf marifettendir. Manası da "cennet ehli ile cehennem ehlini 
simalarından tanıyacak bir takım adamlar vardır" demektir. Kendisine bu 
adamlar iyilikleri ve kötülükleri eşit olan kimseler midir, diye sorulduğunda, 
dizine vurmuş ve, bunlar Allah Teala'nın cennet ehli ile cehennem ehlini tanımak 
ve birbirinden ayırt etmek için tayin buyurduğu bir topluluktur, Vallahi bilemem 
belkide bazısı şimdi bizimle beraberdir, demiştir. Netice Araf üzerindeki 
adamların kim olduğunun tefsirinde başlıca iki görüş vardır: Birincisi Ebü 
Huzeyfe ve diğerlerinden rivayet olunduğu üzere bunlar, amelde kusur etmiş ve 
mizanda hasenat ve seyyiatları müsavi gelmiş muvahhitlerden bir taifedir ki, 
cennet ile cehennem arasında bir müddet kalırlar. Sonra Allah Teala haklarında 
bir hüküm verir. İkincisi bunlar peygamberler, şehitler, hayırlılar, âlimler, veya 
adam şeklinde görünen melekler gibi dereceleri yüksek bir takım zevattır 
denilmiştir ki, evvelkine göre (üsmk: a şu sw ) kayıtları nida eden Araf ashabının 
hâlini beyandır. Yani cennet ashabı, cennete girmiş, bunlâr girmemişlerdir. Fakat 
arzu ve ümit ederler. Onlara gıpta ederler de "selâm ve selâmet size" derler. 
İkinciye göre ise, o sırada cennet ashabının halidir, yani cennet ehlinin henüz 
cennete girmemiş ve girme ümidinde bulunmuş oldukları sıradadır ki, Araf 
ashabı onları selâmetle müjdelerler. (...sesxvx çeisi xe Yl ) Velid ibn Mugire, Ebü 
Cehil, Âs ibn Vail ve arkadaşları "Allah Selman, Ammar ve benzerlerini cennete 
koyacak da bizi cehenneme atacak ha, böyle şey olmaz. Allah bizim 
hizmetkârlarımızı, çobanlarımızı bize üstün tutamaz" derlerdi ki, işte Araf 
ashabının (03x805 5 Luş Sans Sie çizi b) diye bağırdıkları bunlar ve bu gibilerdir. Ve 


(cal eYai) diye işaret ettikleri de onların küçük gördükleri Selman ve Ammar gibi 
ehli imandır. 
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Filhakika biz onlara öyle bir Kitap gönderdik ki, iman edecek herhangi bir 
kavme bir düstur-i hidayet ve rahmet olmak için tam bir ilim üzere onu 
fasıla fasıla ayırt ettik. (52) Onlar hele bakalım nereye varacak diye, onun 
ancak tevilini gözetiyorlar, onun tevili geleceği gün, önceden onu unutmuş 
olanlar şöyle diyecekler: doğrusu Rabbimizin peygamberleri hakkı tebliğ 
etmişlermiş, bak, şimdi bizim şefaatçilerden hiç biri var mı ki, bize şefaat 
etsinler? Veya geri döndürülür müyüz ki, yaptığımız işin gayrisini yapsak? 
Yok doğrusu nefislerine yazık ettiler ve o iftira ettikleri şeyler onlardan gaip 


olup gittiler. (533 (aks YI vs>ki da) O kâfirler, ancak tevilini gözetirler. Tevil : 
esasen bir şeyi neticesine döndürmek, varacağına vardırmaktır. Yani dünya 
hayatına mağrur olan o kâfirler bu Kitab'a iman etmezler de, bakalım neticesi 
neye varacak? diyerek sonunu beklerler. İman edeceklere bir hidayet ve rahmet 
olarak ilim üzere tafsil edilen ve gelecek için haber verilen vaat ve vaidlerin 
ileride bilfiil tatbik edilerek hakikatte doğruluğunun ortaya çıkmasını beklerler. 
Netice olarak, işi ileriye atarlar, ahirete inanmak için Kıyametin kopmasını, 
ahiretin bilfiil gelmesini, geleceğin gelmiş olmasını beklerler. Hâlbuki (4455 çü px) 
tevili geleceği, o haberlerin tatbik olunacağı gün, o Kıyamet günü öne şei gl Jâ;) 
(0s bundan evvel onu unutanlar hatırlarına getirmek ve ona göre amel etmek 
istemeyenler şöyle diyeceklerdir: (42'u, J-, ce 5 hakikaten Rabbimizin 
peygamberleri hak bir emir ile geldi, peygamberlerin dedikleri doğru imiş, olmaz 
zannettiğimiz oldu (suââ Wi işi) şimdi acaba bizim şefaatçilerimiz var mıdır ki, 

(Gi sisi) bize şefaat etselerde azaptan kurtarsalar (< s 4) yahut geri çevrilsek, 
dünyaya döndürülsek de (Je 8 şili ye Je) yapageldiğimiz işlerin gayrisini 
yapsak. Fakat o gün (çe-âil ! s xw &) kendilerine yazık etmiş (0551! SL oşie ha) Ve 
iftira edegeldikleri şeyleri, şefeatçi olur diye uydurup bel bağladıkları putlar, o 
batıl mabutlar yanlarından yitmiş gitmiş bulunacaklardır. Ve bunun böyle 
olacağında hiç şüphe yoktur. 
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Gerçekte Rabbiniz o Allah'tır ki, Gökleri ve Yeri altı gün içinde yarattı, 
sonra Arş üzerine istiva buyurdu, geceyi gündüze bürür, o onu kışkırtarak 
takip eder, güneş ve ay ve bütün yıldızlar emrine müsahhar, bak halk onun, 
hüküm onun, evet O Rabbül'âlemin olan Allah ne ulu!.. (54) Rabbinize 
yalvara yalvara ve için için dua edin ki, her hâlde o haddi aşanları sevmez. 
(55) Yer yüzünü ifsat etmeyin ıslahından sonra da hem havf hem şevk ile 
ona kulluk edin, her hâlde Allah'ın rahmeti yakındır muhsinlere. (56) Ve O, 
O Allah'tır ki, rahmetinin önüde rüzgârları müjdeci yollar, nihayet bunlar o 
ağır ağır bulutları hafif bir şey gibi kaldırıp yüklendiklerinde bakarsın biz 
onları ölmüş bir memlekete sevk etmişizdir, derken ona su indermişizdir de 
orada her türlüsünden meyvalar çıkarmışızdır, işte ölüleri böyle 
çıkaracağız, umulur ki, düşünür ibret alırsınız. (573 Hoş memleketin nebatı 
Rabbinin izniyle çıkar, fenasının ise çıkmaz, çıkan da bir şeye yaramaz. 
Şükredecek bir kavim için ayetleri böyle tasrif ederiz. (58) (G9 âl <:, 4) 
Hakikaten Rabbiniz; malik ve hâkiminiz, işlerinizin mercii, Efendiniz ancak O 
Allah'tır ki, (çi ün çi a Miş 2 gla gis) gökleri ve yeryüzünü altı günde yarattı, 
başınız üstünde yükselen kat kat gökleri ve ayağınızın altında çiğnediğiniz yeri, 
ulvi ve süfli alemleri bütün bu muhtelif şeylerden her birini bir ölçü ile takdir ve 
bir vakte tahsis ederek hepsini ezel ve ebede nazaran ancak altı gün sayılacak 
kadar sınırlı vakitlerde yarattı (o »! çe & 54 & sonra da Arş üzerine istiva etti. 


Alçaklı yüksekli bu muhtelif mahlükatı, birbirine benzemeyen ve henüz bir 
tekerrür devrini ve düzene girmemiş olan iptidai yaratılışları ile vakit vakit 
yarattıktan sonra hepsini taht-i hükmünde ve tasarrufunda tutarak eşit olarak 
hepsine sahip ve merci olarak cümlesi üzerinde dilediği gibi düzenli ve şümullü 
olarak hükümlerini uygulamaya girişti, yerden göğe, ordan da Arşa varıncıya 
kadar bütün mahlükat onun taht-i hüküm ve idaresinde her an, hâlden hâle, 
şekilden şekile, devirden devre, değişim ve yok olma, ihtilâf ve benzeşme ile 
dönüşüm geçirip gitmekte, O ise zeval ve noksandan, çelişki ve başkalaşımdan 
münezzeh kâmil bir hâkimiyet ve tastamam bir idare ile hepsi üzerinde bir düze 
hâkim, hepsinin üstünde mutlak yüce bir makama sahip, her şeyden üstün, ve 
bütün devletlerden, saltanatlardan üstün, ulviyetin en yüksek misali olan Arş-ı 
âlâdan da üstün ve daima üstün. Bununla beraber yekdiğerine karşı mertebe ve 
dereceleri farklı farklı olan bütün eşyaya "uy Je gal udi ösiy" müeddasınca 
nispeti bir, adaletli bir hakim, "e çâ 488 gal" "agd e 8 US le" "haa e 4 0S" tek bir ilâh 
olarak rububiyetini icra etmektedir ki, bu istiva mutlak ve sonsuzdur. Yani Tevrat 
tercümelerinde denildiği gibi yarattıktan sonra çekildi, istirahat etti değil, 
yarattığı bütün mahlükat üzerinde sonsuz bir saltanat ve hâkimiyet ve bir dize 
yaratıcılık ve rububiyet ile işleri düzene koymakta, hükümleri icra etmektedir. 


Sittet-i Eyyam: Bazı müfessirler bu altı günü dünya günleri olarak bilinen 
günler diye telâkki etmişlerdir. Gerçekten de lügatte gün denince akla ilk gelen 
güneşin yeryüzüne doğması ile batması arasında geçen zamandır. Lâkin henüz 
yeryüzünün ve güneşin bulunmadığı yaratılış sırasında bu mana ile bir gün 
tasavvur olunamayacağı açıktır ve Kur'an'ın bir çok yerlerinde olduğu gibi 
yevmin vakit manasına geldiği de lisanen malüm bulunduğundan burada da altı 
gün, altı vakit manasıyla tefsir edilmek lâzım geleceği bir çok müfessirler 
tarafından ortaya konmuştur. Bunun miktarının ise malüm olan güne eşit veya 
ondan kısa veya uzun olması mümkündür. Nitekim | össte 4 Jüülü yata YI o yn Ma yi ağlar Gay" 
"iâ V ayette yevm böyledir. "üşmiluün ale Ja Yas çi" Ayetinde bizim saydığımız 
günlerle bin sene, diğer "âi Cali ömei o Je YS o şi" ayetinde ise elli bin sene miktarı 
ile beyan buyrulmuş tur ki, bunlar da ahiret günü adıyla bilinir. Ve İbn Abbas, 
Kâb, Mücahid, Dahhak gibi büyük mufessirler de buna göre tefsir etmişlerdir. 
Buna göre altı günde demek, miktarı binlerce seneye ulaşan bir altı vakitte 
demektir. Fakat anlatılmak istenen bunların ne kadar zaman sürdüğü değil, bu 
zaman zarfının ezele ve istivanın ıtlak ve ebediyetine nazaran altı gün denecek 
kadar mahdut vakitlerden ibaret bulunduğunu anlatmak olduğundan altı gün 
buyrulmuştur. Mamafih şayanı dikkattir ki, burada rububiyetin biri yaratma, biri 
istiva olmak üzere iki tecelli mertebesi olup âlemdeki varlıkların evvelâ mahz-ı 
harika olan misalsiz bir yaratılış ile başlayıp sonra bir seviye-i nizama dahil 


olduğu ve her iki hâlde de ilâhi hâkimiyet altında bulunduğu anlatılırken "ji 
ile bilhassa göklerin ve yerin âdet ve nizam dediğimiz tekrar etme, birbirine 
benzeşme ve uyum içindelik ile birbirinin ardı sıra ve uzayarak devam eden 
devirlerininin önüne geçen, benzeri olmayan bir fark, örneği bulunmayan bir icat 
ile katıksız bir olağan üstülük taşıyan ilk yaratılış anları gösterilmiştir. Ve 
katıksız olağanüstünün mutlak olan nizam ve istiva devirlerine nazaran altı 
sayısının, Sayıların dereceleri ve diğer günlerle orantılandığında en azı teşkil 
ettiğinin ifade edilmiş olması itibarıyla diğer bazı müfessirlerin dediği gibi bu 
altı vaktin dünya günleri ölçüsüyle ve hatta ondan daha az bir miktar peşpeşe 
gelme ile mülâhaza edilmesinde daha uygun bir mana vardır. Bu surette iki 
yaratılış arasında geçen birbiriyle benzeşen devam anları istiva hükmünde 
olmakla dürülüp bükülerek ve tecrit edilerek evvelâ dumandan cisimlere, sıcak 
ateşten toprağa, topraktan suya, sudan hayata geçmek gibi yalnız ilk yaratılış 
anlarının düşünülmesi lâzım gelir. Sonra "cis çws 5" de bu altı gün hakkında 
bazı tafsilat gelecektir (Oraya bak). Oradakine nazaran bunun ikisi göklere, 
dördü de yeryüzüne ait görünmektedir. Bununla beraber Müslim'de rivayet 
olunan bir hadisin delâletine uyarak bazı müfessirlerin tercih ettikleri şekilde â.." 
"adın yalnız arza müteallik olması da muhtemeldir ki, bu takdirde mana 
"Rabbiniz ancak o Allah'tır ki, gökleri ve yeryüzünü altı günde yarattı" demek 
olur. Kısacasıişbu altı günün mahiyetini tayin ve tafsil hususları ilâhi ilme 
bırakılması lâzım gelen müteşabih bir mana olmakla beraber bundan kat'ı olarak 
şu neticelerevarmış oluruz: Evvelâ âlem, kadim değil, görüldüğü üzere hâdis 
şeylerin bir toplamıdır ki, varolmasında da devam etmesinde de halık Teala'ya 
muhtaçtır. Ve yalnız onun hükmünün altındadır. İkinci olarak, âlem topluluğu 
kadim olmadığı gibi def'aten ve basit bir surette halk edilmiş de değildir. 
Başlangıçta muhtelif lâhzalarla tekten müteaddide giden, sonra teaddüd içinde 
bir terkip ve içtimaya dahil olan ve fakat sona ermiş bulunan bir tedric ile halk 
edilmiş ve bilâhare bu tedrİce uyum ve benzerlik içinde tekrarlanmak ve art arda 
gelmek ile bir ritim sureti verilmiştir ki, bu ritmin art arda gelmesi de aynı 
seviyede bizatihi sabit ve yerleşik değil, rabbani istivanın altında değişkendir. Bu 
tedric manası münasebetiyle burada şu iki sual meşhurdur: Birincisi, yaratılıştaki 
bu tedric " yalı aalömi şYI bl us" medlülüne münafi değil midir? İkincisi def'aten 
yaratma, ilâhi kudrete delâleti açısından daha tesirli olmaz mıydı? Cevabı 
hayırdır; gerçi bir yaratma tek açıdan bakıldığında hem def'aten hem de tedrici 
olamaz. Def'aten olması tedrici olmasıyla çelişir. Bununla beraber. def'aten 
oluşması tedricen olmanın şartıdır. Tedric, muhtelif yaratma anlarının tertip 
içinde peşpeşe gelmesi demek olduğundan bihasebilhamil aralarında zıtlık 
bulunan def'iyet ve tedricin meydana gelmeleri açısından aralarında umum-husus 
mutlak vardır. Her tedricde bir def'aten oluş vardır, ama her def'aten oluşta tedric 


yoktur. Filvaki Cenab-ı Hak her neyi yaratmayı veya yoketmeyi murat ederse 
"cs" der ve derhâl muradı dilediği şekilde gerçekleşir. Ve bu anda bir değil sayısız 
ve ölçüsüz şeyleri yaratıp yokedebilir. Nitekim bir yağmur esnasında ne kadar 
sayısız damlalar yaratılıp düştüğü ve bir güneş doğması anında hesabımıza 
sığmaz bir çok hâdiselerin bir anda meydana gelir. Hak Teala'nın bütün işleri 
böyle tek olan bir vicdan bakışı ile müşahede olunur. Fakat bunun böyle olması 
birden fazla bakışın bulunup bunların birbiri ardına gelmesine ve farklı veya 
aynı yaratmaların çoğalması ve peşpeşe oluşması kudretini ortadan kaldırmaz. 
Çünkü ilâhi kudret hiç bir şekilde sona ermez bir mahiyettedir. Binaenaleyh tek 
bir emrin aynı anda bir çok şeyi yaratmaya kifayet etmesi, buna mukabil 
yaratmalar arasında özel bir tertibin oluşu ile tedricen yaratma kudretine münafi 
de olmaz. Hem tedric anlarında her birine nazaran "sss! , YI bsi us" hükmü sadıktır. 
Hem de mecmuuna nazaran bir tedric silsilesi ve bir tertip içindelik caridir. 
İkinci olarak yalnız def'aten yaratma, kudrete delâlette daha etkili de değildir. 
Zira bu sınırlama da bir kudretin sona ermesi şaibesi vardır ki, ikinci bir 
yaratmaya imkân yok zannedilir. Ve tertip ve terkip ile yaratma kudreti geçersiz 
bırakılmış, delilsiz kalmış olur. Evet, Allah Teala dilese idi bugünkü gökleri ve 
yeryüzünü bütün ihtiva ettiği şeylerle beraber def'aten yaratmaya kadirdi. Fakat 
bu surette dünkü âlem olmaz, iki mahlük arasında bir tertip ve peşpeşe geliş 
mülâhazasına imkân kalmazdı. Diriden ölü, ölüden diri, ateşten toprak topraktan 
su, çamurdan hayat zuhur etmek şöyle dursun gece ile gündüz art arda gelmez, 
insandan insan bile doğmazdı. Atalarımız yaratılırsa biz olmazdık, biz olursak 
onlar olmazdı ve yahut hepimiz olur fakat, ata evlât olmazdık ve şimdiki 
yaratılışın mümkün olduğuna delil bulamazdık. O hâlde o âlem bu âlem olmazdı. 
Hiç bir tedric olmadan bütün mahlükat bir dafada ve bir anda halk edilmiş olsa 
idi hiç biri diğerinin yaratılışına şahit olamayacağında hem yaratılış delili 
bulunmaz hem de eşyanın tabiatının ilâhi tasarrufa mahküm ve müsahhar olduğu 
anlaşılmaz, âlem; kadim bir tabiat zannedilirdi. Sonra hiç tedric bulunmasın 
demek rübubiyet bulunmasın demekle eş anlamlı olduğu da unutulmamalıdır. 
Binaenaleyh bir çok def'aten yaratmaları da içine alan tedric ve tertip ile olan 
yaratmanın Yaratanın kudret ve rübubiyetine delâlet açısından pek büyük 
ehemmiyeti vardır. Ancak bu tedricin ilk yaratılıştaki altı güne tahsisi meselesi 
kalır ki, bu da sırf ilâhi bir irade meselesidir. Bu tercih, Failimuhtarın ihtiyarına 
aittir. İStİVA: Râğıp der ki: "sx" fiili iki şekilde kullanılır. Birisi iki veya daha 
ziyade faile isnat olunur: "3S â 5 xe 5x5 e si" denilir ki, "us" demektir. Nitekim Y" 
"a yala Y Gpüll 3 salaş özü (5 şiş Ja" "A vie öy buyrulmuştur. Diğeri de bir şeyin kendi 
zatında delil olmasına ıtlak olunur: "e sivâs  " gibi ki, "eli ie daa ya ş Si Sa şi İğ 

NA gi le 5 side yaş le İş şi" aynı şekilde Arap dilinde "8 yi gl" "ale le ig il" 


hep bu kabildendir. "e" ile geçişli hâle gelmesinde bir istilâ manasını iktiza eder. 
".wW" ile geçişli hâle gelmesinde de bizzat veya bittedbir son bulma manasını 
iktiza eder... Bu suretle istiva lügatte; bir düze olmak, istikrar etmek, yani karar 
kılmak veya kararını bulmak, uluv ve istilâ, yani yükselmek veya yüksek olmak 
bir başka tabir ile üstün olmak, bir düze kurulmak, müsavi veya mümasil veya 
denk olmak, dosdoğru varmak veya kastetmek, istilâ etmek manalarına gelir. 


Arş , esasen "sakf" demektir ki, bir binanın veya yerin yüksek çevresini teşkil 
eder. Bir eve nispetle tavanı, tavanına nispetle üstündeki çatısı, kubbesi, 
tepesindeki köşkü, tahtaboşu, cihannüması (terası) hep Arş medlülüne dahildir. 
Buna ilâve olarak çadır ve çardak gibi yükselen ve gölge veren her şeye de ıtlak 
olunur. Bu suretle Arş mefhumunun en kat'i lâzımı yükseklik ve üste olma 
manasıdır. Bu münasebetledir ki, Arş, kralların üzerine cülüs ettikleri taht 
manasında örfen bilinir olmuş ve tahtın gereği olan mülkten, izzet ve saltanattan 
kinaye de kılınmıştır. "ae ©" denilir ki, mülkü muhtell oldu; yıkıldı, bozuldu 
demektir. Mülkü kıvamında ve işi yolunda, işi muntazam ve düzenli olduğu 
zaman da "4S yu çe ilşki e çe e ii" denilir. Bunlardan başka bir işin medar-ı 
kıyamı olan şeye ve bir şeyin rüknüne ve bir cemaatin işlerini tedbir edene 
reislerine ve "ss" denilen kuzey tarafın alt tarafında "Acüzülesed" ve 
"Arşussimak" da denilen dört küçük yıldıza ve tabuta ve kuyunun dibinden adam 
boyu kadar taşla örüldükten sonra ağzına kadar yukarısına yaptıktları ahşaba, ve 
ayağın parmak tarafına doğru yüzündeki yumruca tümseğe ve kuşun yuvasına da 
denilir. Ve müteaddit manalarda mastar da olur. Ayetelkürside beyan olunduğu 
üzere bazıları "o Yi, 2 geli şu $ gs" olan Kürsi ile Arşın aynı şey olduğu 
görüşününde olmuşlardı ki, ikisini de taht manasından alınmış olarak mülâhaza 
etmişlerdir. Fakat ekseriyetle menkul olduğuna göre Arş, Kürsi'nin de 
üzerindedir. Bu. suretle Kürsi taht manasıyla mülâhaza olunursa Arş onu 
çevreleyen saray ve sarayın çatısı gibi veya bütün muhiti memleket gibi 
mülâhaza edilir. Ve Kürsi "mevzi-i kademi'l-arş" olduğu rivayetine göre payitaht 
manasıyla anlaşılırsa Arş da taht mefhumuyla mülâhaza edilir. Ve bu iki mana 
mülâhazasıyla Arş, Şeriat lisanında bütün âlemi ihata eden, beşer aklının tahdit 
ve takdirinden hariç ve hakikati, ilm-i ilâhiye ait bulunan bir en yüksek çerçeve 
olmak üzere meşhur olmuştur ki, gökler, cennet. Sidre, Kürsi hep bunun altında 
tasavvur edilir. Bu bir müntehadır ki, âlem tasavvuru burada biter. Fakat vücut-i 
Hak bitmez ve Sidre-i Münteha geçilmeden Hak Teala'nın cemalini müşahedeye 
erişilmez. Nitekim Resulüllah Miraçta Sidre-i Müntehayı geçmişti. Evvelki 
mülâhazaya göre Arşın ihatası bir ihata-i mekâniye, ikinci mülâhazaya göre de 
bir ihata-i maneviye kabilinden olmak iktiza eder. Şimdi bu değişik manalar ile 
"ali ie ssl &" nazme-ı celilinden şöyle bir mefhum ilk akla gelen olur: "Sonra da 


bir düze taht üzerine kuruldu." Fakat bundan ne anlamalıdır? Burada evvelâ 
şunları nazarı dikkatten uzak tutmamak lâzım gelir: 1- Bilinen manası ile "taht", 
bir hükümdarın icra-yı hükümet ederken üzerine kurulduğu sınırları belli özel bir 
cisimdir. Fakat asıl ehemmiyeti cismaniyetinde değil, onun gereği olan hüküm, 
izzet ve saltanatındadır. 2- Bütün göklerin üstünde ve bütün âlemi kuşatan Arşın, 
tahtın bilinen mahdut manasında tamamen bir hakikati lügaviye olarak muntabık 
olamayacağı şüphesizdir. Binaenaleyh bunda behemehal mecazi veya kinai bir 
mana bulunmak ve daha doğrusu Arş ve taht ism-i cins iken ".&xW" vazı şer'i ile 
bir ism-i has gibi mülâhaza olunması lâzım gelir. Ve o hâlde bu Arşta cismiyetin 
zaruriyeti de iddia olunamaz. 3- Arş bir genel cisim olsun, fakat cihet ve 
cismaniyetin hepsi bunda son bulacağından bunun üstünde bir cisim, mekân 
veya cihet tasavvur edilmesi tenakuz olur. Burada "Sidretü'l-Münteha" 
mefhumunu iyi düşünmek lâzım gelir. 4- " ie" 'nın hakiki manasında ne mekâna, 
ne zamana ait bir zarfiyet yoktur. Bu bir istilâ ifade eder. Gerçi uluv ve fevkiyet 
bir cihet akla getirir. Lâkin "4x5" mefhumu bütün mekân ve cihetleri kuşatır 
olduğundan bu istilâda cihet de mutasavver olamaz. Ve Binaenaleyh "oi al çe" 
mekânlar üstü ve cihetler üstü bir uluv ile istilâ ifade eder ki, asıl hakiki istilâ da 
budur. Bu, bütün izafetleri altına alan öyle bir istilâdır ki, hiç bir kayıt ve 
keyfiyetle mukayyet olmadığından kuşatılamaz değildir. Biz bu uluvvün ifade 
ettiği izafeti malülün illete, mahkümun hâkime velhâsıl bütün mümkün 
varlıkların zorunlu varlığa, genel olarak yaratılmışların yaratana olan etkilenme 
ve muhtaç olma nispeti olmak üzere kendi izafetimizle düşünebiliriz. 5- İstiva 
haddizatında sırf cismani bir mefhum değildir. Bunun cismani olup olmadığına, 
isnat olunduğu faili veya medlülü de bir karine olur. Meselâ "e xi « 4" denildiği 
zaman bu istivanın gayr-ı cismani olduğunda şüphe yoktur. Kezalik .e vs « şi." 
"si denildiği zaman da böyledir. Burada ise fail "e âa&s ça" olan Allah Teala'dır. 
Binaenaleyh Arş üzerinde ilâhi istivayı, Allah ile Arşın altındaki mahlükat 
arasında bir uzaklık, bir mekân ayrımı iktiza eden cismani bir mana ile 
mülâhazaya imkân yoktur. Zira "ös-xsüY 081, Sual di ös" dur. 6- Bir hükümdarın 
tahtına cülüs edip kurulması mefhumunda bile asıl kastedilen mana, cismani bir 
cülüs değil, hükümdarlık sıfatıyla nitelenmesidir. Bu öyle bir manadır ki, 
hükümdarın taht sayesinde değil tahtın hükümdar sayesinde var olduğunu ifade 
eder. Ve bir hükümdarın tahtında yerleşmesi, cismen taht üzerinde oturup 
kalması değil, hâkimiyetinde devam ve bekası demek olur. Fakat bu mana diğer 
hükümdarlarda ve tahtlarda tam, mutlak ve hakiki değil, geçici, nisbi ve arızidir. 
Bunun mutlak anlamda gerçeği ancak Allah Teala'ya mahsustur. Binaenaleyh 
istivadan bu mananın Allah'ta zati, tam ve hatta tamamın da ötesinde mutlak ve 
hatta ıtlaktan da öte ve hakiki yani cismaniyet ve ruhaniyet gibi mümkün 
varolma ile değil zorunlu varolma ile gerçekleşmiş olduğunu anlamak gerekir. 


Bunu anlayabilmek için de varlığın hakikatinin cism ve cismaniyete münhasır 
olmadığını ve hatta cismaniyetin arızi ve izafi bir varlıktan ibaret bulunduğunu 
ve hakkı bilmek için cisim ve ruhun üstüne geçilmek lâzım geldiğini sezmek 
şarttır. Bunun içindir ki, cisimden başka varlık, cismani yükseklikten başka 
ulviyet duyamayanlar bu konuda şer'an bir dereceye kadar mazur sayılırlar. 7- 
İstiva bir faile isnat edilmiş ve Arşa da "ie" ile taallük etmiş bulunduğu için, 
bunda Allah Teala'nın Arş seviyesi ile müsavi ve bir olduğuna değil, bilâkis 
Arştan üstün ulüv ve mutlak büyüklüğüne delâlet vardır. Yani "ci 1 a 6 5" değil 
"âli çi e sl" tir. Bu ise Allah'ı, Alemin kendisi ile birleştiren hulül veya ittihat 
nazariyelerini red ve iptali ile "igâe çi 4S çe" "hee çü İS" "e çü aks yl" manalarının 
sonsuzluğunu hatırlatan nezih bir tevhidi ispat eder. Binaenaleyh bunda bir 
teşbihi değil pek yüksek bir tenzihi tasdik etmek lâzım gelir. Bunun için bu 
meselede derin âlimler şu iki mezhepten biri üzerindedirler; Birincisi Selef 
mezhebidir ki, Allah Teala'nın mekân ve cihetten yüce olduğunu kesin bir 
şekilde tasdik ile beraber, Arş üzerine istivası sıfatına da -Allah'ın irade ettiği 
şekilde- iman etmek ve tafsilatlı bir şekilde teviline dalmayıp "ai Y) al gö ala Leş" 
medlülü üzere hakikatini ilâhi ilme bırakmaktır ki, Ehl-i Sünnetçe asıl tercih ve 
itimat edilmiş olan da budur: 


Dal öd all) hali kaç d 
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İmam Malik b. Enes Hazretlerine bir gün bir adam "Nasıl istiva etti?" diye bu 
ayetteki istivanın keyfiyetini sormuş ve İmam Malik de biraz başını eğip 
mürakabeye daldıktan sonra vücudundan şiddetli bir ter boşanmış ve demiştir ki: 
"İstiva malüm, keyfiyet gayr-i makul, buna iman vacip ve bu Sual bid'attir. 
Zannediyorum ki, sen sapıtmış bir adamsın!" Sonra emretmiş, o adamı 
huzurundan çıkarmışlar. Aynı mana selefin daha bir çoğundan nakledilmiştir. 
Bizim Hanefilere göre asıl rivayet edilen de "arş üzerine istivanın, Allah 
Teala'nın keyfiyetsiz bir sıfatı" olduğudur. İkincisi, sonradan ortaya çıkıp 
istivadan Allah'ı cisimlendirme veya ittihat şüphesi çıkarmaya çalışan ve Selefin 
sözlerini bu konuda bir nevi örtme teşebbüsü olarak yorumlamaya kalkışan ehl-i 
ehvaya karşı müteahhirlerin ihtiyar ettiği tevili sahih yoludur ki, akli va nakli 
delillere nazaran Hak Teala'ya nispeti caiz olmayan batıl ihtimalleri atarak 
cevazında şüphe edilemeyecek sahih bir meali araştırmaya girişmektir. Bunda 
başlıca üç, dört görüş hâsıl olmuştur: 1- Yukarıda gösterildiği üzere lisan örfünde 
NASA yü le gl "ade çe sl" tabirleri mülkün tamlığı ile işleri yoluna koymaktan 
kinaye olarak kullanılır ki, "«&,e &"' nun zıttıdır. Binaenaleyh "cil çe & 4! #"nazmı 


celilinde de en zahir ve en müspet mana "bütün mahlüklar üzerinde eşit olarak 
işlerini düzene koymak ve hükümlerini icra etmekle kusur meydana gelmeksizin 
kudretin geçerliliği ve meşietin cereyanından" kinaye olmasıdır. Bu mananın 
haddizatında hakikati şüphesiz olduğu gibi sonunda "e yi... Jeli dm 4" ayrıca 
Yunus suresinde " YI sx âli çe gl ©" buyrulması buna bir karine veya tefsirdir. 
Hasan-ı Basri Hazretleri bunu "» xw 1" diye ifade etmiştir ki, aynı manayı isnat-ı 
mecazi suretinde göstermiş demektir. Yani istivanın Zat-ı ilâhiye nispeti 
hakikatte fiil ve emrinin vasfı olması itibarıyladır. "s" buyrulması da buna bir 
karine gibidir. İlk yaratılış anları, öncesinde mukayese edilebilecek hiç bir dengi 
ve misali olmayan ve hiç bir tekrar ve benzeme ile art arda oluşmayı içine 
almayan muhtelif mahlükatın yeniden yeniye yaratılmaları ile cereyan ettiği, bir 
diğer tabirle altı gün henüz tekerrür devrine girmemiş bulunduğu için evvel 
emirde yaratma hiç bir düzenliliği içine almayacağından o demlerde istiva 
mülâhaza olunamaz. O vakitler rabbani tecelliler "sta ie « e ys" medlülü üzere 
hiç bir seviye de durmayan muhtelif bir cereyanı ifade eder. Meselâ bir amâ, bir 
duman, ondan bir gök cismi, ondan ateş, ondan toprak, ondan su, ondan nebat ve 
hayvan yaradılır giderken bu fiilde henüz bir âdet, bir peşpeşelik, bir istiva 
yoktur. Hepsi olağanüstü hepsi muhteliftir. Fakat yaratma böyle mücerret bir fark 
ve ihtilâf cereyanından ibaret kalmamış, ihtilâf içinde az çok bir temasül ile bir 
dize tekerrür ve tevali etmiş, külli ihtilâf ile muhtelif olan ve mahiyetleri başka 
başka bulunan mahlükattan sonra cüz'i ihtilâf ile muhtelif mahlükatı müttefika ve 
mütemasile de yaratılmış, yaratılanlar tadil ve tesviye edilmeye, hudus ve fena 
art arda devam etmeye, meselâ buluttan ateş ve su, su ile topraktan hayat bir defa 
değil bir çok defalar yaratılmaya ve giderek bitki bitkiden, hayvan hayvandan, 
insan insandan yapılmaya başlamış ve artık o vakittan itibaren zamanda bir 
devir, muhtelif işlerde bir yeknesaklık ve düzen tecelli etmiştir ki, buna 
"sünnetullah", "âdetullah" denilir. Ve istiva vasfı bundan itibaren mülâhaza 
olunabilir. Ve işte "s s- & 5" terahisi de buna işaret eder. Hâsılı istiva ne tek bir 
fili ne de sırf ihtilâf ile değil, bir tekerrür ve temasül nispeti ile mülâhaza 
olunabilir. Bu ise zatında çoğalmadan, artmadan, değişgenlikten münezzeh olan 
Allah Teala'nın ancak fiilleri arasındaki tevafuk nispeti itibarıyla bir fiili sıfatı 
demek olur. Nitekim Süfyan-ı sevri Hazretleri bunu: "el sil olan (â yali çâ ad Ja" "Arşta 
bir fiil yaptı ki, ona istiva ismini verdi" diye ifade etmiştir. Diğer bazı âlimler de; 
"ğe ge lana Çİ (5 Şire çi la Aİ Sol la dl Ağ ga ol ya le İİ ll İli eli le 5" yani hepsi 
Allah Teala'nın "üeisvi elli 1 sl &" kavl-i keriminde beyan olunan tesviyesiyle 
muradı üzere bir istikamet aldı" demiştir ki, bu da kinayede zikrolunan, bir işin 
intizam içinde uyumlu olarak cereyanı meşiet manasının diğer bir ifadesi olarak 
fiili sıfata işaret demektir. Ancak bunda istivanın esas itibarıyla mahlükatın vasfı 
olması hususunun tercih edilmesi şaibesi vardır. Hâlbuki ayet bu istivayı Arşın 


da üzerine geçirmiş olmak itibarıyla Allah'a tahsis etmiş, yani mahkümun 
mahkümiyette istivasını değil, yalnız hâkimin hâkimiyette istivasın anlatmıştır. 
2- İstivanın istilâ manasına olmasıdır ki, "Yarattıktan sonra da başından sonuna 
kadar hepsini kudret ve galebesi, velâyet ve hâkimiyeti altında tuttu" demek olur. 
Bunun "ks e. 5 4" manasına münasebeti zahirdir. Mamafih istilâ ihatadan daha 
şümüllüdür. Gerçi İbn Arabi biz istilâ manasına bir istiva bilmiyoruz demiş ise 
de şairin: 


Bİ yali Eyy 5 sali İİ ya giz ae yE a 


beyti örnek gösterilerek buna cevap verildiği meşhurdur. 3- Arşın; mülk ve 
memleket, istivanın da istilâ manasına olmasıdır. Bu da diğer manalarla 
yakından ilişkili olmakla beraber, ayrıca bazı faydalara da işaret etmektedir. 
Birincisi "ie" nın manasına bilhassa bir nazarı dikkati caliptir. İkincisi Allah 
Teala'nın, kendilerini hâkimi mutlak gibi farz eden beşeri saltanatlar fevkindeki 
hâkimiyetinin yüksekliğine diğer manalardan daha ziyade bir hatırlatmayı içerir. 
Üçüncüsü Allah Teala'nın yalnız fiili sıfatları itibarıyla değil bütün zati sıfatları 
ulüv ve kemali mutlakında ısrar eder. Ve bu noktainazardan "e" nin manasındaki 
terâhi, yaratma ve istiva arasında değil, mertebe-i beyana ait bir rütbe terâhisi 
olur. 4- Bir de şöyle: ySieçâ yaa öde çü ala Anl dek Sil şi al le şi" 
"Sa 33 YS il öl YS el li Allah'a nispette her şey eşittir. Hiç bir şey ona diğer 
bir şeyden daha yakın değildir. Çünkü Allah Teala bir mekânı bırakıp ta diğer 
mekâna hulül eden cisimler gibi değildir" diye de tefsir edilmiştir ki, Allah'a 
nispetle mesafenin nefyedilip adaletin ispat edilmesi noktainazarından bilhassa 
dikkate şayan bir manadır. Yani Allah, Arş üzerine öyle bir istilâ ile istiva 
etmiştir ki, gök ve gökte bulunanlar ona daha yakın, yeryüzü ve yeryüzünde 
bulunanlar daha uzak bir mevki ve mesafede değil, hepsi eşit bir nispettedirler. 
Bundan istivanın eşitlik manasına kullanıldığı zannedilmemelidir. Zira maksat, 
müsavatın lüzumu veya lâzımı olan bir zati veya nisbi vasfıdır. Nitekim istivanın 
diğer manaları da müsavattan çıkarılarak mülâhaza olunur. Bu mananın 
mekânlıkta tasavvur edebileceğimiz misali, iki tarafı eşit olanın arasındaki 
ortanın ve dairenin çevresine nazaran merkezin vaziyetindeki istiva ve itidaldir 
ki, bunda müsavat nispeti iki tarafa veya çevre noktalarına ait olur. Orta ve 
merkezde bunlara, ancak aynı ölçüde nispet edilmiş olmak manası mülâlahaza 
olunur. Bu suretle "Arş" ve "taht" mefhumu çevre manasından başka, bir de 
merkeziyet fikrini telkin eder. Fakat unutmamak lâzım gelir ki, çevreleyenin 
ardında kalan muhtelif noktaların merkeze nispeti eşit uzaklıkta olmayıp farklı 
farklı uzaklıklardadır. hâlbuki, "a 2 Yi 354) el öç as" medlülünce ilâhi 


nispette böyle bir farklılık da mülâhaza olunamayacağından bu tefsir, ilâhi istiva 
bu geometrik manaya da ölçü olamayacağını ve bunu anlamak için bütün uzaklık 
ve mesafe kaydının da kaldırılması lâzım geleceğini bilhassa anlatmıştır. 
Gerçekte mekân ve cihet, uzaklık ve mesafe mefhumları da arşın altındadır. ," 
"li Arşın üzerinde değildir. Allah her şey üzerine eşit bir şekilde hazır ve 
nazırdır. Onun benzeri hiç bir şey yoktur. Binaenaleyh istivası da keyfiyeti 
malüm olan hiç bir istiva ile kıyas edilemez olamaz. Ve Allah'ın zatı ve sıfatları 
hakkında varit olan kelimeler, sadece lügatteki hakiki mefhumlarıyla değil, birer 
şer'i hakikatler olarak mülâhaza ve teemmül olunmalıdır. Bunun için burada 
"Arş" ve "taht"ın yüce olmalarının vazgeçilmez bir gereği olan hüküm ve 
saltanatın muntazam olması, emir ve iradenin yerine getirilmesi, istilâ ve istilâyı, 
ihata-i kudret ve kâmil adalet manalarını unutup da, istiva kelimesinin lisanda 
oturma veyakalkma veya yaslanma ile istikrarda dahi kullanıldığından dolayı 
Allah tıpkı bir taht, bir sandalye veya dam üstünde duran bir şahıs vaziyetinde 
Arşa istinat etmiş bir düze oturuyor veya dikiliyor veya yatıyor gibi bir tasavvura 
kapılmak aklen ve şer'an pek büyük bir cehalet olur. Böyle bir bir manaya lâfzın 
lügat açısından müsaadesi varsa da şer'an ve aklen yoktur. Ve işte yukarıda 
beyan olunan manalar bilhassa bunu anlatmak ve öyle bir tevehhümü defetmek 
içindir ki, her biri sahih bir manadır. Nazmr-ı celilin de hepsine hem lisanen hem 
şer'an ve hem aklen ihtimal ve müsaadesi vardır. Mamafih en doğrusu bunları bir 
bütün olarak mülâhaza etmek ve ihatası kabil olmayan ilâhi istivanın hakikatinin 
ne olduğunda duraksamak lâzım gelir. Çünkü yaratmak, gökler ve yerler, altı gün 
ve Arş mefhumlarında bile, idrakimizi aşan bir "5-4" rüknü vardır. O hâlde bütün 
bunların üzerine taallük eden istivanın hakikatinin idrakimiz seviyesinden pek 
yüksek olduğunu itiraf etmelidir. Bu itibar ile iman edilecek tefsir, Selefin 
çoğunluğunun mezhebine göre tefsirdir ki, şudur: Allah, gökleri ve yeri özel bir 
takım vakitlerde yarattı, sonra da sonradan meydana gelme ve yok olma, mekân 
tutma ve yön alma şaibelerinden münezzeh olarak murat ettiği mana ile Arş 
üzerine istiva etti..." Fakat böyle demek bu nazmr-ı celilde bizim 
anlayabileceğimiz hiç bir mana yoktur, demek olmadığından da gaflet 
edilmemelidir ki, bunu ayetin devamı izah ve ispat edecektir. Baksanıza : JM 5) 
(al geceyi gündüze örtüp, bürüyor. İstilâ ve hâkimiyetin en geniş 
tezahürlerinden olan bu iki zıt hilkatin birini diğerine peyderpey kaplayıp 
duruyor. Âlemin nizamında ışığı karanlığa giydirip kapattıktan sonra bir de 
çevirip karanlığı ışığa giydiriyor. Onu ona gişa, örtü yapıp sardırıyor. Burada 
hem " 4şli çe dm , 8" geceyi gündüzün üzerine doluyor, hem "um ie yel 48 
gündüzü de gecenin üzerine doluyor, ifadelerine biri ibare biri de işaret yoluyla 
olmak üzere iki delâlet vardır. İğşa "cwkei" babından olmak ve bunda birinci 
mef'ulün manen fail olması asıl bulunmak hasebiyle gecenin gündüzü 


gayşetmesi, yani " li çe Ji , 4" geceyi gündüzün üzerine doluyor, ifadesinin 
ibare ile olması zahirdir. Yani her akşam görülüyor ki, Allah Teala âlemde afak 
ve enfüsü istilâ etmiş, her şeyi kuşatan ve her şeye hâkim gibi görünen gündüz 
hilkatini; mekân ve zamandaki yayılma ve uzamasıyla verdiği aydınlık hissini, 
hem göz gündüzünü, hem öz gündüzünü bir akşam emriyle dürüp karanlığın, 
karanlık hissinin, içine sokar, gece hilkatinin kontrolüne verir. Gün ufuk ve 
histen kaybolur. Karanlık içinde his altında bir âleme girer, cihan başka bir cihan 
olur. Parlayanlar söner, sönenler döner, renkler ve şekiller siyahlar giyer, yayılan 
mekânlar dürülür bükülür, durmaz zamanlar tutulur geçilir, gözler kararır 
gönüller daralır ve siz artık gündüzü ve onun maiyetindeki her şeyi ve kendinizi 
gece içinde, bir hayal altında sinmiş, gizlenmiş, mağlüp, mahküm, mahpus 
bulursunuz ve hatta öyle gayşolunursunuz ki, bayılır, kendinizden geçer, uyur, 
karanlığın yokluğuna gömülürsünüz. Hem ne hâlde gayşettirir? (&ös «14) bu, onu 
hasisâne talep ederken, yani gündüz geceyi veya aksi takdirde gece gündüzü 
teşvik ile kandırılmış, heyacanlandırılmış bir talip gibi bütün sür'at ve hızıyla 
aralıksız takip edip kovalarken Allah Teala gündüzün bu hasis talebinin aksine 
olarak o mağlüp ve mahküm geceyi getirir bir anda tepesine geçirir, bir anda 
galibi mağlüp, mağlübu galip kılar. Ve bu örtmeyi dilediği kadar devam ettirir. 
Bu örtmeyi bir kere değil devamlı surette yapar. İşte bunu yapan Allah'tır. Bu 
örtmede ilk anı itibarıyla bir yaratma müşahedesi ve bunun devamedip tekrar 
tekrar meydana gelmesinde ilâhi bir istiva-i burhanı vardır. Bu suretle ne gündüz 
geceyi geçerek tamamen mağlüp edebiliyor, ne de gece gündüzü " 43 ge dili y,' 
böyle bir devir hareketinin devam etmesi ile düzenli bir idarenin altında alt üst, 
iç dış olarak döner döner giderler, bir düzeye rabbani saltanatı ilân ederler. Gerek 
mekân ve gerek zaman, gerek afak ve gerek enfüs noktainazarından âlem ne 
yalnız bir gündüz devleti olur, ne de yalnız gece. Aynı şekilde bunlar âlemin bir 
kısmında daima biri, bir kısmında da daima diğer biri sabit ve yerleşik olmak 
üzere iki müstakil devlet de teşkil edemezler. Her biri, her ân nöbetleşe karşılıklı 
olarak bir nokta-i istivadan geçer, üst ve adil bir idarenin hükmü ve nüfuzu 
altında sırayla yekdiğerini örtüp ve kaplayıp maiyetine alarak devrederler. Öyle 
bir idare ile devrederler ki, yalnız art arda gelmek ve birbirine bitişmekle kalmaz 
karşılıklı olarak biri diğerini örtmekle birbiri içine de girerler. Gündüz gecenin 
ardında, önünde, halef ve selefi olduktan başka, altında veya üstünde, içinde 
veya dışında altı ve maiyeti dahi olur. Dünkü gündüz hem bu gecenin önünde 
geçmiştir, hem de içinde ve altında gizlenmiştir. Bununla beraber ne gündüz 
geceye döndürülür, ne de gece gündüze; birbirinden farklılıkları korunmuş, 
değişimleri mazbut, fakat istilâları eşit ve sırayla gidip gelmekte, bir düzen 
içinde devam etmektedir. Hâlbuki gündüzün tabiatına ve hasis talebine bakılınca 
bir kere aydınlık karanlığı çiğnedikten, gündüz geceyi örttükten sonra bir daha 


bırakmaması daima geceye hâkim kalması, istilâ ettiği yerde sönmemesi, yani 
istivasına mutlak olarak sahip olması gerekirdi. Kezalik gecenin tabiatına 
bakılınca da gündüzün asla meydana çıkmaması, gecenin Arşı istivaya sahip 
olması lâzım gelirdi. İkisine birden bakılınca da aralarında ne bir devir ne bir 
hareket bulunmaması, her birinin diğerini eşit olarak durdurup faaliyetten 
menettirmesi icap ederdi. Demek ki, gece ile gündüzün talebi gibi eşyaya nispet 
olunacak bir uyum, bir tabiat yok değildir. Herhangi bir şey mücerret kendine ve 
kendi hâline nazaran mülâhaza edildiği takdirde bir uyum özelliğine haiz olur ki, 
buna onun tabiatı veya zatının muktezası denilir. Fakat tabiat, kendi kendine 
müessir ve hâkim değildir. Nitekim gece ile gündüzün tabiatlarını 
gerektirdiklerinin aksine mahküm eden bu iş, her ikisinin ve tabiatın fevkinde bir 
iştir. Binaenaleyh hakiki gereklilik te icat gibi tabiat üstüdür. Meselâ tabiat 
noktainazarından bakıldığı zaman hareket ettirilen herhangi bir cismin boşlukta 
sonsuza kadar doğru bir şekilde hareket edip gideceği mülâhaza olunur ki, buna 
atalet (tembellik) veya istishap denilir, Ve filvaki aklın bütün hareketlerinin 
mantıki gibi tasavvur olunan ve tabiat gereği denilen uyum kanunun hükmü 
budur. Hâlbuki araştırıldığında âlemde böyle bir hareket yoktur. Bir zıttının karşı 
koymasına maruz kalmayan ve tabiatın gereği durdurulamayan ve başka bir şeye 
çevrilemeyen hiç bir şey bulunmuyor. İşte bu öyle bir noktadır ki, bize eşyanın 
tabiatının hâkim değil mahküm olduğunu gösterir. Ve olayları tayin ve icap 
(determine) eden zorunlu illetin tabiat üstü olduğunu ve istishabın ispat edici bir 
hüccet olmadığını ispat eder. İmdi bütün âlemin mekân ve zamanda, afak ve 
enfüste gece ile gündüz hükmünden hariç olmadığı, âlemin tamamen veya 
kısmen gündüz veya gece içinde bulunduğu, yani zaman zarfı mekân zarfından 
daha geniş olup, mekân zarfının ya gece veya gündüz hâlinde bir zaman zarfı 
anına sığdığı ve aydınlıkla karanlığın birbiri peşine devamı ile gece ile gündüzün 
de zaman zarfının tabiatının karşılıklı iki sınırını çizdiği mülâhaza olununca ikisi 
bütün âlemi kuşatmış olan aydınlıkla karanlığı, gece ile gündüzü birbirine katan 
ve hilkatler üzerinde müessir olan bu örtme emri ve idare bütün âlemin üstünde 
Halık Teala'nın "ös 4 a ox 4" medlülü üzere doğrudan doğruya bir emir ve 
tasarrufu ve Arş üzerine istiva-i rabbaninin her gün tecelli eden görünen bir delili 
olduğu derhâl idrak olunur. Aynı hüküm ve tasarruf, aynı idare, aynı burhan, 
çekme ve itme, hareket ve sükün, sıcaklık ve soğukluk, yaşlık ve koruluk, hayat 
ve ölüm, gam ve sürür gibi alelumum çift zıtların karşılıklı ve nöbetleşe devir ve 
hükümlerinde artı ve eksi elektrik gibi bütün muhtelif tabiatların çiftleşmelerinde 
ve hatta tek tabiatın çeşitlenmesinde dahi cereyan eder. Bütün birleşmişlerin 
ihtilâfları, muhteliflerin ittifakları, zıtların devir ve nöbetleşmeleri doğrudan 
doğruya Halık Teala'nın mahlükatın tabiatı üzerinde istiva ve hâkimiyetini 
gösteren şahitlerdir. Fakat bunların hepsini içine aldığından "gece ile gündüz 


örtünmesi" tabiatler üzerindeki bütün bu tasarrufların afak ve enfüste en umumi 
ve en açık resmi bir tebliği; "üs «ik" ayetteki zıtlık ilişkisinin tazammun ettiği 
bütün karşılıklı münasebetleri hatırlatarak bu örtme anında değişim 
mukadderatına uğrayan iki zıddın tabii noktainazardan, bulundukları hâllerini 
tasvir ve bu hâli aks ve tahvil eden örtme emrinin tabiat üstü olan ve doğru 


istivayı gösteren karakterini izhar ve beyandır. Talep , ayn veya mana herhangi 


bir şeyin ele geçmesi için varlığını araştırma ve takip etme demektir. Hasis, 
"ca" mastarından feil veznindedir, fail veya mef'ul manasına olarak "&w" veya 
"&şiaa" manalarına gelir ki, burada biri talibin, diğeri de matlubun hâlini gösterir. 
Has ise terğip ve teşvik ile kandırıp kızıştırmak veya kanıp kızışmak demektir ki, 
müteaddi de lâzım da olur. Ve bir ısrarı ve aceleyle sür'ati gerektirir. Bunun için 
"hasis", sadece hızlı veya hızlandıran manasına da gelir. Ve binaenaleyh 
gündüzün geceyi hasis talebi de sür'at ve ısrar ile aralıksız takibi manasıyla tefsir 
edilmiştir. Bu takip ve sür'at hâllerinin böyle has ve talep gibi iki ruhi kelime ile 
ifadesi ise bir hayli ince nükteleri ve manaları ilham eder. Önce; bunda bu örtme 
anının ehemmiyetini iyice mülâhaza ettirmek için ruha ve ruhi hâdiselere bir 
nazarı dikkati celbetmek vardır ki, bu şu faydaları içerir: Birincisi; gece ile 
gündüzün hayat ve ruhaniyetle olan mühim alâkasını hatırlatır. İkincisi; ruh ve 
ruhi hâdiseler olmadan mekân ve zamanda hiç bir takip ve hareket mülâhaza 
olunamayacağını ima eder. Üçüncüsü; gece ve gündüz mefhumlarının yalnız 
afaki değil, enfüsi açıdan da mülâhaza edilmelerinin gereğini hatırlatır. 
Dördüncüsü; bir gündüzün devamı demek olan ve talep ile ifade olunan 
hareketin gündüzün kendisine isnat olunması lâzım gelen bir fiil, yani güneş 
ışığının özel meylini ifade eden tabii bir fiili olmakla beraber, bunun sırf kendi 
kuvvetiyle kalmayıp dışından yansıyan ve has ile ifade edilen bir tesirin teyit ve 
tahrikiyle de alâkalı olduğu ve hatta bu tabii fiilin mağlüp edildiği örtünme 
sırasında dıştaki bu tesirin fazlaca ortaya çıkmış bulunduğuna işaret edilirken bu 
hareketin ne yalnız mekanik ne de yalnız dinamik olmayıp iki ilgiyi de içerdiği 
anlatıldıktan başka bunun birisinin talep, birisinin de has ile anlatılmış olması 
her iki ilginin sırf şuuri değilse bile şuur ile alâkadar manevi bir duruma raci 
olduklarına ve anılan örtmenin bütün bunların zıddına olarak meydana geldiğine 
işaret edilmiş bulunuyor. Ve sonra bu işaretlerin neticesi olarak şu anlatılmış 
oluyor ki, yukarıda zikredilen örtme hem afaki hem enfüsidir: Gece ile gündüzün 
örtmesi anında ilâhi istivanın burhanı olan hakkın işi, mekânı zamanda, zamanı 
ruhta, ruhu bir emirde dürüp bükerek zihni harice intibak ettiren bir örtme 
anında, yani " salı gaSössi ; YI Uy by" medlülü üzere rabbani bir izafetten ibaret olan 
bir emirde, velhâsıl ortağı reddeden bir icap hükmünde tecelli eder. Yoksa 
binlerce gece ile gündüz geçirip de ruhu duymayanların bu tecelliden ve bu 


burhandan haberleri bile olmaz. Şurası malümdur ki, gündüz güneşin, gece de 
diğer gök cisimlerinin bir saltanatı görünür ve binaenaleyh gündüzün hasis talebi 
güneşin talebine racidir. Şu hâlde gündüzün hasis talebine rağmen geceyle 
örtüldüğündeki mağlübiyeti güneşin bir mağlübiyeti demektir. Doğrusu bununla 
güneş istilâ etmiş olduğu bir memleketi bir anda terk etmeye mecbur 
bırakıldıktan başka oraya sarf edip yaymış olduğu ışığın da derhâl söndürüldüğü 
şüphesizdir. Gündüzün geceyi örtmesinde de diğer cisimlerin hükmü böyledir. 
Bunun için gece ile gündüzün bu örtmesinden şu da sabit olur ki, sss, pal, gali y" 
"saz 2 m Allah güneşi, Ay'ı ve bütün yıldızları da emrine müsahhar olarak 
yaratmıştır. İbn Amir kıraatinde "ey <4 vu e sal ş yad» gal" okunduğuna göre 
Güneş, Ay ve bütün yıldızlar onun emrine musahhardırlar. Hiç biri varlığında ve 
fiilinde kendi başına icat eden ve vacip kılan değildir. Hiç biri Allah'ın emrine, 
irade ve tasrifine mukavemet ve muhalefet etmez ve edemez. Gündüzün sultanı 
görünen güneşe, gecenin kralları gibi görünen Ay ve yıldızlara "la yi eu S çâ ai 
"Ve her göğe emrini vahyetti!" medlülünce kendilerine verilen ilâhi emre itaat ve 
boyun eğmek mecburiyetindedirler. yaratılışları, mahiyetleri, tabiatlerı aldıkları 
emre boyun eğmelerini gerektirir. Allah, göklere ve yeryüzüne "u $ Je b Lü" 
isteyerek veya istemeyerek gelin, buyurmuş onlar da "ox. us" "İsteyerek geldik!" 
demişlerdir. Hiç biri kadim olmadığı gibi mahkümiyetten azade Arşa bir istivaya 
malik de değildirler. Hepsi mahlük, hepsi ilâhi iradeye tâbi, rabbani saltanatın 
gereğine musahhar, onun tedbir ve hikmeti ile evirip çevirmesine göre cereyan 
eden vazifeliler ve memurlardır. Yürü derse yürürler, dön derse dönerler, dur 
derse dururlar, parla derse parlarlar, sön derse sönerler, kendilerine ve kendi 
mukadderatlarına kendileri hâkim olmayan bütün bu cisimler kendi kendilerine 
ve sırf kendi namlarına ne bir şey icat edebilirler, ne de bir şeye bir hâl ve şan 
icap edebilirler. (91; s3 a yi) İyi bilmeli ki, bütün bütün halk da onundur emir de. 
Evvel ve ahir takdir ve tekvin de onun, icap ve teşri de. Binaenaleyh hacim ve 
miktarı bulunan mahlükat da onun mülkü, onlar üzerinde cereyan eden hacimsiz 
miktarsız emirler de. Yani yaratma da onun, yürütme de onun; cisim ve 
cismaniyet, madde ve suret, onun icat ve yapısı, onları yürüten kuvvet ve ruh 
onun tesir ve izafeti, ondan başkası ne yokluğa varlık verebilir, nede mümkün 
olana zorunluluk. Yaratma onun, zorunluluk onun, mucize onun, kanun onun, 
bütün mâsiva onun hükmünün altında yaratma ve emrinden ibarettir. O ise her 
şeyi yaratan ve mutlak surette tasarruf sahibidir, hakikatte ne onun icadına istinat 
etmeyen bir varlık bulanabilir. Ne de onun emir ve icabına uymayan emirler, 
emir olabilir. (cxd41 , âl 4 4) Allah, rabbül'âlemin çok yüksek ve çok büyük, 
hayır ve bereketine, ulüvv-ü şanına, azamet-i kudretine sınır ve nihayet yoktur. 
"Is gil al Yİ" dikkat ediniz yaratma da, emir de onundur, tembih ve 
özetlemesinden sonra akıl sahibi âlemlerinin diğer âlemlere üstünlüğünü ifade 


eden "üşduli 5," âlemlerin Rabbi, vasfıyla bilhassa akıllılar âlemi üzerindeki ilâhi 
rübubiyete çekilmesi hem âlemler içinde akıl sahiplerinin özel şerefini hem de 
ilâhi yücelik ve azametin akıllar üstü olduğunu hatırlatmaktadır. Yani gözü özü 
olanlar iyi dikkat etmeli ki, gökleri ve yeri vakit vakit yaratıp şu âlemin tümünü 
kuran ve hepsinin üzerine aynı düzeyde hâkim olarak duran, geceyi gündüzü 
birbirine katan, Güneş'i ve Ay'ı, hareketli ve hareketsiz bütün yıldızları emri 
altında dilediği gibi yakıp söndürerek istediği gibi yürüten, velhâsıl bütün halk 
ve emir kendinin olan Allah Teala yalnız madde aleminin değil akıl ve ruhlar 
aleminin de Rabbidir. Ve binaenaleyh ulüv ve azameti, Arş üzerinde istivası 
bütün cismani ulviyetlerin üstünde olduğu gibi yerden göklere geçerek, alçak ve 
yüksek cisimleri ve ecramı, uzaklıkları ve mesafeyi, kemiyet ve keyfiyeti 
dolaşarak mekânı ve zamanı dürüp toplıyan ve bir şuur anında bu ulüv ve 
azametin tecelli ve inkişafına şahit olan akıl ve ruh sahibi âlemin de üstündedir. 
Akıl sahipleri marifetullah yolunda hem akıllarının kıymetinden ve akıllılar 
âleminin hususiyetinden gafil kalmamalı hem de akla haddinden fazla kıymet 
verip te akıllılar âleminin yüceliğinin üstünde yücelik ve hâkimiyet yok 
zannetmemelidir. Kendisinden gafletle yalnız aklının erdiğine boğulup kalan 
akıllar bâtından haberdar olmaz, sadece nesnel tecellilere saplanır, Rabbini de 
sırf maddi olarak görmek ister ve bütün ümidini hariçten bekler, zanneder ki, 
gökteki Güneş Rabbinden daha zahirdir. Ve o kendisinden daha yüksektir. Çünkü 
kendini duymayan Rabbini de duymaz. Buna mukabil kendini duyan ve fakat 
kendine tesirin icra edip duran aklının erdiğinden gafletle yalnız kendine 
vurulmuş, kendine mağrur ve kendi âlemine gark olmuş kalan akıllar da sadece 
bâtıni tecellilere saplanır. Gökteki Güneş'i kendinde farz eder. Rabbini de hep 
kendinde veya kendi cinsinden bir akıl, bir ruh olarak görmek ister ve bu suretle 
kendini üstü olmayan yok bir ilâh veya ilâh cinsinden addeder. Çünkü kendi 
haddini bilmez, haddini bilmeyen de Rabbini bilmez. Hakkın akla hâkim 
olduğunu bilmez de aklın hakka hâkim oluğunu zanneder. Bilmez ki, hâkimiyet 
istivası ne Güneş ve Ay âlemlerinin ne de akıl ve ruh âlemlerinindir. Her ikisinin 
üstünde Hak Teala'nındır. Allah Teala'nın akıllar üzerinde öyle bir kudret ve 
kuvveti, öyle bir ulüv ve azameti vardır ki, geceyi gündüze geçirdiği gibi akılları 
da parça parça eder. Öyle bir rahmet ve bereketi vardır ki, parça parça olmuş 
sineleri gündüzü geceye geçirdiği gibi Güneş ve Ay'ın üstüne geçirir. Bunun için 
ey akıl sahipleri: (âös,e »- ,S,!se4) Rabbinize dua ediniz, yalvararak ve gizli 
olarak. Asım'dan Ebü Bekir Şu'be kıraatinde "is ,' okunur ki, bir nevi korku ile 
demektir. Yani evvelâ haddinizi bilip Rabbinizi tanıyınız, istiva, yaratma ve 
emir, ulüv ve azamet ve bütün hayır ve bereket onun ve ona mahsus olduğunu ve 
kendinizin gece ile gündüz içinde ona her dem, her lâhza muhtaç ve onun hüküm 
ve rüibubiyeti altında mahlük ve memur bulunduğunuzu ve hiç bir zaman ondan 


müstağni olamayacağınızı itiraf ediniz. İkinci olarak o ulüv ve azamet karşısında 
ona müracaattan ve hacetlerinizi arz etmekten, arzularınızı talep ve niyaz 
etmekten menedilmiş olmadığınızı ve aksine doğrudan doğruya talep ve duaya 
izinli ve hatta memur bulunduğunuzu ve ilâhi lütuf ve ihsanda cimrilik 
olmadığını ve fakat yaratma ve emir, hüküm ve hâkimiyet ona mahsus 
olduğundan taleplerinizi karşılamakta mecbur olmaktan münezzeh bulunduğunu 
biliniz de ona göre ondan dilekler dileyiniz, arzu ve hacetlerinizi isteyiniz: 
İsteyiniz ama pervasızca veya bağırıp çağırmakla değil, tam bir yüceltme ile 
yalvararak ve bütün bir ihlâs ile gizli münacat hâlinde. Zira "üşür çeş Y gi" 
"Muhakkak ki, O mütecavizleri sevmez." Herhangi bir şeyde emr-i ilâhinin tayin 
ettiği haddi aşmak isteyenleri sevmez, haklarında hayır murat etmez. 
Binaenaleyh talep ve duadan istiğna edenleri sevmediği gibi dua haddini tecavüz 


edenleri de sevmez, dualarına icabet etmez. DUA, küçüğün büyükten, âcizin 
kadirden hacet ve arzusunu cidden talep ve ricâsı demek olduğundan fiille, sözle, 
halle yalvarmak, ihlâs ve ciddiyet, bir de istenilen şeyin dua eden ve dua 
olunanın hâl ve şanlarına lâyık ve münasip olması ve aralarındaki nispeti bozan 
eden bir şey olmaması duanın tarifinde dahil şartlarındandır. Bunun için duada 
tazarru hâlinde bulunmamak varlığa, pervasızlığa bir nevi çalıma delâlet eder. 
Ufak bir saygısızlık etmek dua sınırından emir veya iltimas sınırına geçen bir 
tecavüz olduğu gibi duayı gizli bir surette yapmamak, bağırıp çağırmak da ihlâs 
sınırından riyaya, dua sınırından şikâyet ve davaya geçen bir tecavüzü tazammun 
eder. Nitekim sahih bir hadiste de şöyle varit olmuştur: 4 Ge Y; sel üyesi dl 8" 
"uu âlku oses siz ne bir sağıra ne de burada olmayan birisine dua ediyorsunuz, her 
hâlde işitici ve yakında olan birine dua ediyorsunuz. Binaenaleyh duada gizlilik 
vacip değilse en azından menduptur. Ne kadar şayan-ı ibrettir ki, Cenab-ı Allah 
gece ile gündüzde mağlübun gaşiy ve örtünme içindeki talebine imdat eder zafer 
bahşeyler de galibin saldırgan olan hasis talebini tersine çevirip başına geçirir. 
Sonra duada lâyık olmayan bir şey istemek, meselâ mucize talep etmek, 
nübüvvet mertebesi istemek veyahut kötü olan şeyler istemek de duada haddi 
aşmak cümlesindendir. Bu son cümle bilhassa buna bir tembih ihtiva etmektedir. 
Kezalik duada fazla söz söyleyip uzatma da tecavüz cümlesindendir. Nitekim 
Sünen-i İbn Mace'de mervidir ki, Abdullah b. Mugaffel Hazretleri oğlunun 4 ee 
"ugils 3 13 dişli oya ve GANİ adl ii İlâhi cennete girdiğimde sağ tarafındaki beyaz 
köşkü senden dilerim" diye dua ettiğini işitmiş, "oğlum" demiş Allah'tan cenneti 
iste ve ateşten ona sığın, ben Resulüllah'dan dinledim ki, "em â öşür esi ös bir 
kavim olacak duada tecavüz edecekler, buyurdu. İbn Atıyye'nin ve 
Zemahşeri'nin nakillerine göre bu hadiste Resulüllah Jsâ ge el çi â bey düz Mİ a 
"Ja 3 İsi alel a değ yal ya iseiş Jae ş Allahım senden cenneti ve ona yaklaştıran 


sözü ve işi dilerim, ateşten ve ona yaklaştıran söz ve işten de sana sığınırım, 
demesi kişiye kâfidir, buyurmuş ve okumuş: "üşsüzl ça; Y 4" şüphesiz O, haddi 
aşanları sevmez. Hâsılı yalvararak gizlice dua ediniz, haddi aşmayınız âlsw& Y 3) 
(edu) 4 va VI ve arzda 1slahından sonra ifsat yapmayınız. Allah Teala yeryüzünü 
yaratıp nizamına koymuş, menfaatlerinize ve maslahatlarınıza elverişli bir şekle 
büründürmüştür. "viyaa içi Silika; o Mİ çi ssk sis" doğrusu biz yeryüzünde sizi 
yerleştirdik, orada size geçimlik verdik, ve "öm gü; üç Yl â 515" SİZİN İÇİN 
yeryüzünde belirli bir zamana kadar yerleşme ve geçim imkânı vardır, 
medlüllerince sizi onun üzerinde temkin ve ikdar etmiş ve bir vakte kadar onu 
size karargâh ve maişet ve faydalanmanız için bir mekân yapmış, menfaat ve 
zararınızı onun salâh ve fesadına bağlamış ve sonrasında da sizi bunun ıslah ve 
ifsadından mes'ul tutmuş. Binaenaleyh siz isteyeceğinizi emri dairesinde 
Allah'tan isteyiniz de yeryüzünün ıslahından sonra üzerinde teaddi ile fesat 
çıkarmayınız, şirk ve isyana, azgınlık ve düşmanlığa sapmayınız. 
Arzulayacağınız hedefiniz şirk değil tevhit, küfür değil iman, isyan değil itaat, 
karışıklık değil intizam, zulüm değil adalet, tahrip değil tamir, hâsılı bozmak 
değil yapmak, fesat değil salâh olsun. İnsan muhtaç olduğu herhangi bir şeyin, 
bir lokma ekmeğin, bir yudum suyun yokluğundaki fecaati düşünmeli, bastığı 
yerin nizamı bozulup çalkalanmaya başlamasındaki dehşetin şiddetini hesap 
etmeli de her nevi ifsattan sakınmalı, daha iyisini yapamayacağı hiç bir şeyi 
bozmamaya ve her ne tasarruf ederse bir salâh düşüncesi ile tasarruf etmeli, 
faydasız yere bir tanenin bile ifsat ve itlâfından sakınmalıdır. Böyle yapınız : <3) 
(Lab, ve hem korku hem ümit hâlinde Rabbinize dua ediniz. Korku hâlinde 
ümidi, ümit hâlinde korkuyu bırakmayarak daima ikisinin istiva noktasını 
gözeterek dua etmelidir. Çünkü Allah hem celâl sahibi, hem ikram sahibidir. 
Âlemde ilâhi emir altında gece ile gündüz nasıl birbiri ile müsabaka ederek 
gidiyorlarsa korku ve ümit de öyledir. Bu iki haletiruhiye insanın seyr-ü 
sülükünde iki kanat gibidir. Herhangisi atılsa insan yaralı bir kuş gibi uçmaktan 
mahrum kalır. Kalp ancak bunların karşılıklı olarak çırpınmasındaki tenasüp ve 
istivadan doğrudan doğruya hak yöne bakan bir istikamet alır. Duanın hüsnü de 
kalbin bu istikametiyledir. Böyle dua edenler duada ihsan mertebesine ermiş 
muhsinlerden olurlar. (Güv öx çe â ds , ) şüphesiz ki, muhsinlere Allah'ın 
rahmeti yakındır. Hiç bir hususta Allah muhsinlerin ecirini zayetmez. Duada 
muhsin olanların da dualarını kabul eder, yakında muratlarına erdirir. (49 a3) ve 
O, o Allah'tır ki, (5x ös! yz Je) rametinin iki eli arasında, yani önünde 
mübeşşirleri olarak bir takım rüzgârlar gönderir. Nafi", İbn Kesir, Ebü Amir, Ebü 
Cafer ve Yakup kıraatlerinde "5" İbn Amir de "44" okunduğuna göre rahmetinin 
önünde naşirleri (yayıcı, rahmeti yayan) olarak münteşir bir takım rüzgârlar 
gönderir. " »" "beşir"in cem'i " -5" "neşur"un cem'idir. Resül vezninde "neşur", 


"naşir" veya "menşur" manasına gelir. Nun'un fethasıyla "neşr" de neşretmek, 
yaymak ve tefrik etmek manasına mastar olduğu gibi güzel koku manasına ve 
bundan bulutu neşredip döşeyen, hoş ve yumuşak rüzgâr manasına isim de olur. 
Ve bu suretle İbn Kesir, Hamza, Kisai kıraatlerinde "y& 241" okunduğuna göre de 
"rahmetinin önünde neşir hâlinde rüzgâr gönderir". Yağmur yağdıracağı nimet ve 
hayat neşredeceği zaman önce durgun havaları oynatır, sükünlarını harekete 
tebdil eder. Hareketi berekete mukaddime, sebep, delil, ve elçi, müjdeci ve naşir 
yapar, yayar, fakat her hareketi değil, özel bir hareketi. Çünkü azap olan 
hareketler, azap habercisi olan rüzgârlar da vardır. Bu mana ile İbn Ömer 
(r.a.)'den rivayet edilmektedir ki, rüzgâr sekiz çeşittir. Dördü azap, dördü 
rahmettir. Azap olanlar; kasıt, âsıf, sarsar, akim. Rahmet olanlar da naşirat, 
mübeşşirat, mürselat, zariyattır. Bir hadis-i nebevide de şöyle varit olmuştur: 

ML aş) da isil yanl le ESBİ; al & yl" "Ben saba ile mansur oldum. Âd debur ile 
ihlâk edildi, cenüb da cennet rüzgârındandır." Hz. Kâb'dan da nakledilmektedir 
ki, Allah üç gün rüzgârı tutsa yeryüzünün çoğu kokardı. Hâsılı korkulacak 
hareketler, uyarıcı olan rüzgârlar da vardır. Fakat rahmet-i ilâhiyenin mübeşşiratı 
ve naşiratı, mürselat ve zariyatı da onlar içindedir. Bunun için ümit korkudan, 
korkunun da ümitten ayrı kalmaması gerekir. Hava cereyanının neticelerinden 
olan rih, rüzgâr; hareketli hava demektir ki, yönlerine ve vasıflarına göre uyumlu 
ve uyumsuz bir çok kısımları ve türleri vardır. Genel olarak yönler dikkate 
alındığında dört veya sekiz rüzgâr esas gibi mülâhaza olunur. Ve rüzgârların 
meydana gelmesinden ve cereyanında ilâhi tasarrufata delâlet eden pek mühim 
noktalar vardır. Rih, hareket eden hava demek olduğundan şüphesiz ki, bir tahrik 
ile meydana gelir. Havanın her hareketine de "rih" denilmediğinden rüzgâr 
göndermek havayı bir noktadan diğer noktaya özel bir surette hareket ettirme 
manasını tezammun eder. Bir kere bu hareket, havanın tabii bir fiili değildir. Zira 
hava sakin de olur. Bunun için tabiat ilminde rüzgârın meydana geliş sebebi, 
havadaki ısı değişiklikleri, yani sıcaklık ve soğukluğun değişimlerine nispet 
olunur. Şu hâlde rüzgârın meydana gelişi de gece ile gündüz meselesinde izah 
olunduğu üzere sıcaklığın tabiatı ile soğukluğun tabiatı arasındaki galiplik ve 
mağlüplupluk nispetlerinin tahvil ve tasrifine dönmektedir ki, bu da doğrudan 
doğruya ve tabiat üstü rabbani bir emirdir. Binaenaleyh gerek bir kaide altında 
esen düzenli rüzgârlar ve gerekse düzensiz olan rüzgârlar, ikisi de bir tabiatı 
diğer tabiata musallat kılmak demek olduğundan doğrudan doğruya rabbani bir 
tasarruf olduğunda şüphe yoktur. Şu kadar ki, düzenli rüzgârlarda âdet ve uyum, 
düzensiz olan rüzgârlarda ise olağanüstülük manası galiptir. Onun için kudret-i 
ilâhiyeyi yalnız mucizede aramak gafletinde bulunanlar, ilâhi fiil ancak 
olağanüstü rüzgârlardır zannederler. Mamafih burada bahis mevzuu yalnız ilk 
muharrik delilini teşkil eden bu hareket ettirme değildir. Bu tahrikin içerildiği 


daha bazı hususiyetler ile beraber bunun binnetice hayat ve nimete ve yağmur 
gibi bir rahmet-i ilâhiyeye olan alâkası ön işareti, yani bundan sonra gelecek 
diğer bir ilâhi fiili ihbar eder bir surette akıllılar âlemine bir nevi risaleti temsil 
etmesi, rüzgar hâdisesinin diğer bir hâdise olan yağmur vakıasını gösterme ve 
vukuundan önce iş'ar etmesi haysiyetine de bilhassa dikkat nazarı 
celbolunmuştur. Ve bu yönüyle hem yaratmak, hem emir, hem maddiyat, hem 
maneviyat nokta-ı nazarından kudret ve hikmet-i ilâhiye tecellileri gösterilerek 
ahiret ve risalet meselelerini tezekkür ve tedebbür ettirecek misaller irat 
edilmiştir. Hulâsa bir takım rüzgârlarda bilâhare varit olacak olan rahmet-i 
ilâhiyeyi müjdeleyen eden bir elçi, bir melek misali vardır. Allah Teala bunları 
rahmetinin önünde mübeşşirat veya naşirat olarak irsal eder. Şimdi kudrete 
bakınız ki, (Yu. ci (3 is) nihayet o rüzgârlar (havadan) ağır şekil şekil bulutları 
az ve hafif bir şey gibi kaldırıp yüklendiği vakit, yani rüzgârların kaidelerinden 
birisi de bulutları derleyip toplamak ve yaymak ve yağmura muhtaç olan yerlere 
götürmek için tepelerinde taşımaktır. Fakat bu taşıyışta gayet şayanı dikkat bir 
husus vardır. Çünkü hava hafif, bulutlar ise ağırdır. Hafifin ağırı kaldırması ise 
tabiatın hilâfıdır. Filvaki burada bu sıklet ve iklâl (yüklenip kaldırma) 
hatırlatmasının tabiat ilimleri noktainazarından pek büyük ehemmiyeti vardır. 
Zannedilirdi ki, bulutlar havadan hafif su buharından ibarettir. Hâlbuki asıl bulut 
su buharı hâli değil, bilfiil su taneciklerinin toplu hâli olduğu sonradan fark 
edilmiş ve suyun ise havadan ağır olduğu malüm bulunmuş olduğundan 
bulutların hava boşluğunda asılı olarak durması hikmeti tabiiyede (Fizik 
ilminde) bir mesele teşkil etmiştir. Ve izahında iki nazariye hâsıl olmuştur: 
Başlangıçta "o su tanecikleri sabun köpüğü gibi içi boş ve içlerinde hava mahpus 
olup bu hava hariçteki havadan fazla bir sıcaklık derecesinde bulunduğundan 
hafif olarak üzerinde yüzüyor" denilmiş, sonra bu nazariye reddolunarak 
bulutları terkip eden su taneciklerinin içi boş değil, dolgun bulunduğu ve 
binaenaleyh her biri kendi hacmindeki havadan ağır olduğu hâlde aşağıdan 
rüzgârın tahrikiyle kum danelerinin yukarı çıkması gibi hava boşluğunda asılı 
kalarak sağa sola hareket ettiği kabul edilmiştir. Evvelkine göre balon ve gemi 
gibi hafif olanın ağır olan üzerinde duruşu, ikinciye göre de kuş ve uçak gibi 
ağırın hafif üzerinde duruşudur ki, "Y& yav «si" ağır bulutları kaldırıp yüklendiği 
zaman, hatırlatması da bunda zahirdir. Evet, havadan ağır olan su taneciklerini 
daha sıcak hava ile doldurulmakla köpük hâline koyarak hafiflendirip küçücük 
baloncuklardan müteşekkil bulut donanmalarını hava üzerinde tutmakta da 
büyük bir sanat olduğu şüphesiz ise de, su taneciklerinin ağırlıklarını olduğu gibi 
muhafaza etmekle beraber onlardan daha hafif olan havanın sadece hareketten 
aldığı kuvvetle o ağır bulut kütlelerini kaldırıp yüklenmesi daha ziyade dikkat 
çekici bir hâdisedir ki, bunda hareketin ehemmiyeti ve hareket emrini veren 


hareket ettirenin mücerret hareketle hafiflik ve ağırlık ahkâmını değiştiren ve 
tabiatlerın hükmünü tersine çeviren bir kudret-i mutlakaya malik olduğu 
doğrudan doğruya tezahür eder. Ve işte bu manadan haberdar olma sayesindedir 
ki, hareket ettiren kuvvetlerin (motorun) elde edilmesi sayesinde tayyareler 
yapılmış ve kuş gibi hava üzerinde uçmak muvaffakıyeti elde edilmiştir. Bu 
izahtan anlaşılır ki, rüzgârın hareketlendirilmesindeki bu üstün kudreti bilhassa 
hatırlatan işbu "Yö ua. ci 1" ağır bulutları kaldırıp yüklendiği zaman, 
mazmununda risalet-i Muhammediyenin kesin delillerinden birisi olan birilmi 
mucize var demektir. Bir mucize ki, insan ilmi bunun doğruluğuna bin seneden 
sonra vakıf olabilmiştir. Mamafih iş bununla kalmıyor, Allah rüzgâra o kuvveti 
vermekle beraber, onu onda atalet (tembellik) kaidesi üzere bir tabiat istivasıyla 
bırakmıyor. Bu noktada irade tecellisini anlatıyor ve kendi istiva-i hâkimiyetini 
gösteriyor, onun için gıyaptan tekellüme iltifat ile buyuruyor ki: Tam o rüzgârlar, 
ağır bulutları kaldırıp yüklendikleri vakit, (cx ws.) biz o bulutları ölü bir belde 
için sevk ederiz de (sta «5 o suyu o beldeye indiririz (<1 yâl 4 ge iş gi) ve O SU 
ile her türlü meyveleri çıkarırız ve çıkaragelmişizdir. (s9 g : 9) işte ölüleri 
kabirlerinden böyle çıkaracağız (v5 <5 sw) şimdi siz düşünebilirsiniz. Bunları 
düşünür anlayabilirsiniz ki, yaratma da emir de kendisinin olan ve bir tahrik ve 
irade ile bunları yapmaya ve ölmüş bir beldeyi yeniden ihya etmeye kadir 
bulunan Rabbinizin ölüleri diriltebileceğinde şüphe yoktur. Lâkin şunu da 
unutmamak lâzım gelir ki, yâğmur yağmakla her yer eşit olarak meyva vermez, 
her toprağın verimliliği bir olmaz. Yağmur yağar (<ek1 a4 ) ve iyi belde: Toprağı 
iyi olan arazinin («> vw “wz s3) Rabbinin izniyle nebatı iyi çıkar. Gerçi Allah'ın 
izni, meşieti ve teysiri olmayınca hiç bir şey olmaz. Fakat âdetullahda yaratma 
ile emir arasında uyum bulunduğundan hoş ve iyi olan toprağın mahsulâtı da 
yağmurla Allah'ın izniyle bereketli, güzel ve kolaylıkla çıkar. (&s şi 5 fena 
olanın ise (e Y) çıkmaz, çıkarsa da (!sYı) ancak zorla, pek az ve faydasız bir şey 
çıkar, yağmurdan da istifade edilmez. Binaenaleyh insan yerin elverişli 
olmasındaki ehemmiyeti iyi takdir etmeli ve onun temizliğinden ve kirliliğinden 
kendisinin de bir mes'uliyeti bulunduğunu unutmamalıdır. (05 Sâ: asl MI â yas ais) 
işte biz şükredecek herhangi bir kavim içindir ki, bu ayetleri böyle tasrif, türlü 
türlü suretlere kor tekrar ederiz. Ve daha edeceğiz, yani bu beyan ve tasvir 
insanlar için bir darb-ı meseldir. Peygamberler, rahmet-i ilâhiyenin mübeşşir ve 
naşirleri, hamil oldukları görevler ve şerayi hayat kaynağı olan temiz su ile dolu 
ağır bulutlar gibi, Kur'an kalplerin hayat suyu, din ve marifet, ebedi bir hayat 
olan rahmet-i ilâhiye, mükellef ve muhatap olan insanlar da yağmurun indiği 
yerler gibi iki kısımdır: Topraklar gibi insanların ve insan topuluklarının da 
temizi ve kirlisi, İyisi ve kötüsü, mümini ve kâfiri vardır. İyiler iyi düşünür, 
Allah'ın peygamberlerinden istifade eder, ilâhi ayetleri tefekkür ve tezekkür ile 


ibret alır, iman eder, hayat bulur, Allah'ın nimetlerine şükrederler. Ahiret için 
salih ameller ile güzel meyvalar verirler. Tekvini ve teşril ayetlerde cereyan eden 
ilâhi tasrifat ve tasarrufatın, peygamber göndermenin ve Kur'an'ı indirmenin 
hikmeti de bilhassa bunlardan faydalanılması ve teşekkür edilmesidir. Çorak yer 
gibi fena olanlar ise, Allah'ın nimetlerini ve rahmetini küfür ve küfran ile 
karşılarlar, bu faydalanmadan mahrum kalırlar. Onların meyva vermelerine ilâhi 
izin taallük etmez. Zorluk ve mahrumiyet içinde felâkete yuvarlanır giderler. 
Nitekim peygamberlerin kıssaları ve milletlerin tarihi buna şahittir. Bunun için 
burada hilkati Âdem'den sonra başlayan ve beşer türünün risaletinde takrir 
ederek zamanı döndüren istiva hükmü altında, risalet meselesinde ilk yaratılışın 
altı günü misalinde olduğu üzere harikaları tazammun eden altı devri oluşturan 
altı peygamberin peygamberlik kıssalarıyla yedincisinde âl 51 ç » «üxS Jül öle 
"ga YI a adli muhakkak ki, zaman Allah'ın gökleri ve yeri yarattığı günkü hâli ile 
devam etmektedir, hadis-i şerifi mazmununun da delâlet ettiği üzere risalet-i 
Muhammediyede tecelli eden istiva-i risaleti takrir ve tebyin etmek üzere kasem 
ile buyruluyor ki: 
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Celâlin hakkı için, Nuh'u kavmine Resül gönderdik, vardı da: "ey kavmim! 
dedi, Allah'a kulluk edin, ondan başka bir ilâhınız daha yoktur, cidden ben 
üzerinize büyük bir günün azabının inmesinden korkuyorum. (59) 
Kavminden cumhur cemaat, her hâlde biz, dedilar, seni açık bir sapıklık 
içinde görüyoruz. (60) Ey kavmim, dedi, bende hiç bir sapıklık yok ve lâkin 
ben rabbül'âlemin tarafından bir Resulüm. (61) size Rabbimin risaletlerini 
tebliğ ediyorum ve size nasihat ediyorum ve Allah'tan sizin 
bilemeyeceklerinizi biliyorum. (62) size korkunç akıbeti haber vermek için 
ve korunmanız için ve belki rahmete mazhar edilirsiniz diye, sizden bir 
adam vasıtasıyla Rabbinizden size bir ihtar geldiğine inanmıyor da taaccüp 
mü ediyorsunuz?. (63) Bunun üzerine onu tekzip ettiler, biz de kendisini ve 
maiyetinde iman edenleri gemide kurtuluşa erdirdik de ayetlerimizi tekzip 
edenleri gark eyledik, çünkü bunlar basiretleri körelmiş bir kavim idiler. 
(641 
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Âd kavmine de kardeşleri Hud Peygamberi gönderdik, ey kavmim dedi, 
Allah'a kulluk edin ondan başka bir ilâhınız daha yok. Hâlâ siz onun 
azabından sakınmayacak mısınız?. (65) kavminden o küfre dalmış cumhur 
cemaat dediler ki: Her hâlde biz seni bir çılgınlık içinde görüyoruz ve her 
hâlde seni biz yalancılardan biri zannediyoruz. (66) Ey kavmim dedi, bende 
hiç bir çılgınlık yok lâkin ben rabbül'âlemin tarafından bir Resülüm. (67) 
Size Rabbimin risaletlerini tebliğ ediyorum ve ben sizin için emin bir 
nasihatçiyim. (68) Sizi uyarmak için içinizden bir adam vasıtasıyla size 
Rabbinizden bir ihtar geldiğine inanmıyor da teaccüp mü ediyorsunuz? 
Düşünün ki, O, sizi Nuh kavminden sonra hulefa kıldı ve size hilkatte ziyade 
bir imbisat verdi, o hâlde Allah'ın nimetlerini unutmayıp zikredin ki, felâh 
bulabilesiniz. (69) Ya, dediler, sen bize yalnız Allah'a tapalım atalarımızım 
tapa geldiklerini bırakalım diye mi geldin, eğer sadıklardan isen haydi bizi 
tehdit edip durduğun o azabı başımıza getir görelim. (70) İşte, dedi, 
üzerinize Rabbinizden bir azap fırtınası bir gazab indi, siz bana sizin ve 
atalarınızın taktığı kuru isimler hakkında mücadele mi ediyorsunuz? Allah 
onlara hiç bir zaman öyle bir hakkı saltanat indirmedi, artık gözetin, ben de 


sizinle beraber gözetenlerdenim. (71) Bunun üzerine kendisini ve 
maiyetindekileri mahza taratımızdan bir rahmet ile necata erdirdik de o 
ayetlerimizi tekzip edip iman etmeyenlerin kökünü kestik. (72) 
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Semüd kavmine de kardeşleri Salih Peygamberi, ey kavmim! dedi, Allah'a 
kulluk edin, ondan başka bir ilâhınız daha yok, işte size Rabbinizden açık 
bir mucize geldi, bu Allah'ın dişi devesi, size bir işaret, bırakın onu Allah'ın 
arzında otlasın, sakın ona bir fenalıkla dokunmayın ki, sonra elim bir azaba 
uğrarsınız. (733 Ve düşünün ki, o, sizi Âd'den sonra hulefa yaptı ve bu 
arzda sizi yerleştirdi, düzlüklerinden köşkler ediniyorsunuz ve dağlarından 
evler yontuyorsunuz, artık hep Allah'ın eltafını zikredin de yer yüzünü 
fesatçılıkla berbat etmeyin. (74) Kavmi içinden kibirlerine yediremeyen 
cumhur cemaat, o hırpalanmakta olanlara, onlardan iman eden kimselere, 
siz, dediler, Salih'in hakikaten Rabbi tarafından gönderilmiş olduğunu 
biliyor musunuz? Biz, dediler, doğrusu onun gönderildiği şeye müminleriz?. 
175) O kibirlerine yediremeyenler doğrusu, dediler, biz o sizin iman ettiğiniz 
şeye kâfirleriz. (76) Derken o dişi deveyi tepelediler ve Rablerinin emrinden 
tuğyan ettiler ve dediler ki: Hey Salih, sen gerçek mürselinden isen bizi 
tehdit etmekte olduğun azabı getir görelim. (77) Bunun üzerine onları "o 
recfe" tutuverdi, vatanlarında çöke kaldılar. (78) Döndü de onlardan, ey 
kavmim! dedi, ben size Rabbimin risaletini tamamıyla tebliğ ettim ve 


nasihat ettim, hayrınıza çalıştım ve lâkin nasihat edenleri sevmezsininz. (79) 
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Lüt Peygamberi de, ki, bir vakit kavmine, dedi, sizden evvel âlemlerden hiç 
birinin yapmadığı şenaatı siz mi yapıyorsunuz?. (80) hakikaten kadınları 
geçip de şehvetle erkeklere mi varıyorsunuz? Yok siz pek müsrif bir 
kavimsiniz?. (81) kaminin ise şöyle demelerinden başka cevabı olmadı: 
çıkarın bunları memleketinizden, çünkü bunlar eteklerini çek temiz tutan 
insanlar. (82) Biz de onu ve ehlini kurtardık, ancak karısı kalıp yere 
geçenlerden oldu. (833 Ve üzerlerine bir azap yağmuru yağdırdık, işte bak 
mücrimlerin akıbeti nasıl oldu. (84) 
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Medyen kavmine de kardeşleri Şuayb Peygamberi Ey kavmim, dedi, 
Allah'a kulluk edin, ondan başka bir ilâhınız daha yok, işte size Rabbizden 
bir beyyine geldi, artık, kileyi, teraziyi tam tutun, nâsın eşyasına haksızlık 
etmeyin, yer yüzünü ıslahından sonra yine fesada vermeyin, bana 
inanırsanız bu söylediklerim sizin için hayırlıdır. (85) Hem öyle tehdit 
ederek her caddenin başına oturup da Allah'ın yolundan ona iman edenleri 
çevirmeyin ve yolun çarpıklığını arzu etmeyin, düşünün ki, vaktiyle siz pek 
az idiniz, öyle iken O sizi çoğalttı ve bakın o müfsitlerin akıbeti nasıl oldu?. 
(86) Eger içinizden bir kısmı benim gönderilmiş olduğum hakikate inanmış 
bir kısmı da inanmamış ise Allah aramızda hükmünü verinceye kadar 
sabredin ki, O, hâkimlerin en hayırlısıdır. (87) Surenin başındaki âsi ö 5" 
"uuski nice memleketler var ki, biz onları helâk ettik, inzar ve tezkirinin tarihi 
şevahidi ile bir tafsilini ve Âdem'in yaratılışından sonra bütün beşer cemiyeti ve 
muhtelif kavimler üzerinde istiva-i rabbaninin bir suret-i tecellisi ile 
peygamberler gönderilmesinin hikmet ve neticelerini, dinlerin ve şeriatlerin 
tekâmül sürecini ve maksatları gayesinin ruhuna bağlı pek mühim hakikatleri 
izah ve tenvir eden ve bir çok surelerde muhtelif ibret ve intibah 
noktainazarından bast veya işaret edilecek olan bu kıssalar Kur'an'ın ifadesindeki 
nekahet, letafet, ciddiyet ve belâgate delâlet eder. Bilhassa itina olunarak 
okunduğu zaman bunlardan alınacak olan ibret dersi ve ilham o kadar yüksek ve 
o kadar vazıh ve feyizlidir ki, kütüphaneler dolusu tarih kitapları okunup tetkik 
edilecek olsa elde edilecek ders-i intibah, yükselmek için sarılınacak ibret 
düsturları bunlardan başka bir şey olmayacak ve bunların verdiği apaçık ilhamı 


vermeyecektir. Öncekilerin bütün efsaneleri, bütün eski hikâyeler, bütün geçmiş 
kitaplar, bütün cereyan-ı vekayi istikra olunsa muhtevi oldukları inhiraflar ve 
hurafat tayyedilerek hayatı beşerin başlangıç ve sonu noktainazarından ifade 
edecekleri sabit hakikatler Kur'an'ın bu kıssalarında özetlenerek işaret olunan 
esasların hududunu aşamayacakları muhakkaktır. Bu kıssaların muhtevi olduğu 
Kur'ani hakikatler nüzulünden evvel dillerde ve kitaplarda o kadar tahrifat ve 
hurafat ile teşviş edilmiş idi ki, insanlar onu duyup dinledikçe dini hisleri bir 
çocuğun masal dinlerken aldığı hayali neşe gibi bir şey zannedecek hâle 
gelmişlerdi. Nitekim bugün de dinler tarihini ve edebiyatı bu ruh ile takip etmek 
isteyenler pek çoktur. Müfessirlerin bir kısmı, bâhusus mütekaddimlerden bir 
kısmı, bu kıssalar etrafında Kur'an'ın nüzulünden önce deveran edegelen 
muhtelif rivayetler ve hikâyeler nakletmişler ve bununla Kur'an'ın onlardaki 
inhırafları nasıl bertaraf ettiğine ve insanları hayalden hakikate nasıl 
götürdüğüne dair bir mukayese dersi vermişlerdi. Fakat tefsir mütalaasına ehil 
olmayan bir çokları bunları kıssaların tefsiri gibi telâkki etmiş ve nass-ı 
Kur'an'dan ziyade bu rivayetlerin arkasında koşarak Kur'an'ın açtığı hakikat 
yolunun tersine bir surette istifadeye kalkışmışlar ve dini, sünnetin dışında 
mücerret garipliklerde aramak sevdasına düşmüşlerdir. Bunlara mukabil, sırf 
tabiatçı kalmak isteyenler de ilk yaratılışı hiç hesaba almayarak harikalar 
kabilinden olan ve dillerde destan bulunan bu hak delilleri "Esatir-i evvelin" 
deyip geçmişler veya mutlak surette tabiata irca sevdasına düşmüşlerdir. Kur'an 
ise hakikatin bu ikisi arasında bulunduğunu anlatmak için bu kıssaları ne kadar 
güzel tebliğ ve ne ciddi bir surette beyan ve tasvir etmiştir. Binaenaleyh bunları 
her kıssanın mevzuu ve gayesine, tasvir ve münakaşa tarzına, yani her 
peygamberin davetinin aslına ve davetinin tebliğ sureti ve ispatına ve kavmiyle 
olan münakaşalarının üslübuna ve suallerin ve cevaplarının muhtevi olduğu ilmi 
hakikatlere ve edebi kaidelere ve binnetice iman ve küfrün akıbetine ve sonra 
kıssalar mecmuunun bütünü arasındaki kadr-i müştereke ve ahengi terakkı ve 
tekâmüle tahlili ve terkibi bir surette nasb-ı nazar ederek kemal-i ibretle okumalı 
ve bunlardan parçalanmış kavimlerin hayatlarını tahlil ederek yıkılmalarının ve 
helâklerinin sebeplerini çıkararak istikbal için ibret almanın yolunu 
öğrenmelidir. Görülecektir ki, yok olmanın ve yıkılmanın bütün sebepleri emr-i 
hakkı dinlememeye ve Allah'ın rehber olarak gönderdiği yüksek nasıhların kadir 
ve kıymetini bilmemeye ve binaenaleyh şükran yerine küfrana dönmektedir. Ve 
hak din, beşerin ortaya koyduğu içtimal bir müessese değil, sağlam ve mes'ut 
içtimai bir müessesenin aslını, esasını ve hareket düsturunu teşkil eden ilâhi bir 
Vazı'dır. Ve her milletin hayat ve saadet kabiliyeti, kalbini verdiği mabudun 
şanıyla mütenasiptir. Ve onun için hepsi hiç, ve ancak Allah'ın dini haktır. 
İnsanlara göğün kapılarını açacak olan kanun Zeyd ve Amr'ın mevzuatı ve âmâli 


ve arzuları değil, yaratma ve emretme kendisinin olan rabbü'l-âleminin emridir. 
Yoksa dünya bir tarafa toplansa bir yaprağın tâbi olduğu düşme veya yükseliş 
kanununu ilâhi şeklinden döndürmeye kadir olamaz. Nitekim insanları belâ 
tufanından kurtaracak olan necat gemisi de hak kanunlarından başkasıyla inşa 
edilemez. Enbiyanın hatibi Şuayb (a.s.)'ın bu tebliğine karşı: 
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Kavminden büyüklenmek isteyen cumhur cemaat, ya Şuayb! kat'iyen, 
dediler, seni de seninle beraber iman edenleri de memleketimizden çıkarırız, 
yahut ki, sureti kat'iyede milletimize dönersiniz, ya, dedi, istemezsek de mi?. 
(88) Doğrusu Allah bizi kurtarmış iken sizin milletinize dönecek olur isek, 
bir yalan söyleyerek Allah'a iftira etmişiz demek olur, ona dönmemiz bizim 
için olacak şey değildir, meğer ki, Rabbimiz Allah dilemiş olsun, Rabbimiz 
her şeyi ilmiyle kuşatmış, biz Allah'a dayanmışız, ey bizim Rabbimiz 
kavmimizle bizim aramızı hakk ile fetih buyur, sen fatihlerin en hayırlısısın. 
(89) Kavminden küfreden cumhur cemaat da, yemin ederiz, dediler, eğer 
Şuayb'a uyarsanız hiç şüphe yok o takdirde siz kat'i hüsrana düşeceksiniz. 
(90) Derken onları o recfe tutuverdi, derhâl vatanlarında çöke kaldılar. (91) 
Şuayb'ı tekzip edenler sanki orada bir şenlik tutmamışlardı, Şuayb'ı tekzip 
edenler, hüsrana düşenler onlar olmuşlardı. (923 Döndü de onlardan, ey 
kavmim! dedi, alimallah size Rabbimin risaletlerini iblâg eyledim, size 
nasihatler ettim, şimdi kâfir bir kavme nasıl acırım. (93) («s4 w ) Hüküm ve 
hükümet manasına olan "fetaha"dan alınmış olup yukarıda geçen al Sa; çin | gzel" 
"ww Allah aramızda hükmedinceye kadar sabredin, vaadini taleptir. («sw Cüsum; 
tavşanın ve kuşun uyuduğu şekildeki gibi ayakların iki bıçağı çekerek göğsü 
üzerine yere çöküp yapışmaktır. " iekll sc Yl & y US yl ga e 2 YU dali" yani 
vatanlarında öyle sürçüp yüzü koyun çöktüler ki, kendilerinde hareketten eser 


kalmadı. (içi! sit al GİS bei | ss öl) Şüayb'ı tekzip edenler sanki, bu diyarda safa 
sürmemişlerdi. (Lâ! xs e) Şüayb'ı tekzip edenler onu ve maiyetindeki 
müminleri karyemizden çıkarırız, diye tehdide kalkışanlar, ona ittiba ederseniz 
behemehal kaybedenlerden olursunuz diyenler (6451 a 1,45) ancak kendileri 
kaybedenler oldular. Şüayb ve ona tâbi olanlar değil. (eee 55 Bunun üzerine 
Şüayb onlardan yüz çevirdi (J4;) ve ederken dedi ki, (> <Yu., Si s) alimallah 
ben size Rabbimin risaletlerini iblâğ ettim, bu felâketten kurtulmak için Allah'ın 
bildirdiklerini anlattım ve emirlerini tebliğ ettim (6 «xs ) ve size lâzım gelen 
nasihati, hayırhahlığı yaptım, vazifemi tamamen ifa ettim, fakat siz 
dinlemediniz, küfrettiniz. (648 çs çie çi 49) binaenaleyh ben şimdi kâfirler 
güruhuna nasıl teessüf ederim, yani evvel emirde Şuayb (a.s.) kavminin 
helâkinden bir hüzün duydu, fakat onların hüzün ve teessüfe lâyık olmadıklarını 
ve çünkü küfürleriyle azaba istihkak kesp etmiş olduklarını düşünerek onlardan 
bütün alâka-i maneviyesini kesti. Hâsılı "oh olsun!" demedi, fakat "vah!" demek 
de caiz olmayacağını mülâhaza etti ve böyle diyerek onlardan bütün bütün sarfı 
nazar eyledi. Böyle şiddetli bir azapla kökleri kazınıp, bütün bütün mahvedilen 
bu kavimlerin bunu hak edişlerini tamamen tavzih ederek, altıncı kıssaya 
geçmeden evvel bu beş kıssanın hâsıla-i ibretini telhis, yani vakıaların 
sayılmasında tahric ve tenkıh-ı illet gayesini tefhim ile buyruluyor ki: 
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Biz hangi memlekete bir peygamber gönderdikse iptida ahalisini şiddet ve 
zaruretle sıkmışızdır ki, niyaza düşsünler. (94) Sonra da fenalık yerine 
güzelliğe tebdil etmişizdir, tâ ki artmışlar ve demişlerdir: Doğrusu 
atalarımıza sıkıntılı hâller de olmuş, sürurlu demler de, tam o vakit biz de 
kendilerini hatırlarından geçmezken ansızın tutmuş bastırıvermişizdir. (95) 
Eğer o memleketlerin ahalisi iman edip Allah'tan korksaydılar elbette 
üzerlerine yerden gökten bereketler açardık, ve lâkin tekzip ettiler de 
kendilerini tuttuk alıverdik. (96) Ya şimdi şu köy, kasaba ahalisi geceleyin 
uyurlarken azabımızın kendilerine baskın hâlinde gelivermeyeceğinden 
emin mi oldular?. (97) Yine o köy kasaba ahalisi kuşluk vakti oynayıp 
eğlenip dururlarken kendilerine azabımızın gelivermeyeceğinden emin mi 
oldular?. (98) Ya artık Allah'ın mekrinden emin mi oldular? fakat 
kendilerine yazık eden kavimlerden başkası Allah'ın mekrinden emin 
olmaz. (99) Hâlâ irşat etmedimi o, eski sahiplerinden sonra bu arza vâris 
olan kimseleri, şu hakikat ki, eğer dilemiş olsak onların da günâhlarını 
başlarına çarpardık? Fakat kalplerinin üzerini tabeder mühürleriz de onlar 


hakkı işitmezler. (100) İşte o memleketler, bunların başına gelenlerden 
bazısını sana kıssa olarak naklediyoruz; celâlim hakkı için onlara 
peygamberleri beyyinelerle geldiler. Öyle iken iman etmek istemediler, 
çünkü ondan evvel inkâr etmeği âdet etmişlerdi. Allah kâfirlerin kalplerini 
işte böyle tabeder. (101) Hem ekserisinde ahde vefa görmedik, şu 
muhakkak ki, ekserisini taatten çıkar fasıklar gördük. (102) ss o4 al ju) 
W! Hiç bir karyede hiç bir peygamber göndermedik illâ şöyle, yani yukarıda 
açıklandığı üzere mahvedilmiş olan köylerin, memleketlerin herhangi birinde 
herhangi bir peygamber gönderdikse behemehal şunları yaptık; önce eu gi Gâsi) 
(e! 1; ahalisini fakirlik, şiddet, hastalık ve ihtiyaçlarla sıktık ki, (6 »2 çek) 
yalvarıp yakarsınlar, kibirlerini atıp hakka boyun eğsinler, yumuşayıp 
yalvarsınlar. (En'am suresinde "işe pis iu sacla YY s6" ayetine bak). (âli âli YS Uly 
sonra da seyyielerinin yerini haseneye tebdil ettik; hoşlanmadıkları darlık ve 
hastalık yerine hoşlandıkları vüsat ve sıhhat verdik yalnız peygamberin sözlü ve 
ilmi irşatları ile iktifa olunmayıp "lal, cal aus" belki dönerler diye onları 
iyilik ve kötülüklerle imtihan ettik, mantukunca hem acı hem tatlı değişimler ile 
bilfiil imtihan da edildiler. Başlangıçta söz dinlemedikleri, serkeşlik ettikleri için 
yumuşasınlar diye malda bedende tazyik edildiler, yola gelmediler, sonra bu 
tazyik henüz bir tazip ve tecziye değil terbiyevi olduğu ve terbiyevi olan 
herhangi bir tazyikın idamesi gayr-i terbiyevi olacağı ve sıkılmayı takip eden 
genişlik ve nimetin zevk-u süruru pek mahsus ve fevkalâde calib-i dikkat 
bulunacağı cihetle baskı, genişliğe tebdil olundu. (se e) Ta ki, arttılar "afiv" 
bazen çoğalmak, fazlalanmak manasına gelir. "ex &" denilir ki, otlar nemalanıp 
çoğaldı, demektir. " sizl & ö öy il «e ." ve sana Allah yolunda ne vereceklerini 
soruyorlar, de ki: Afiv (yani ihtiyaçtan fazlasını) verin, ayetinde de afvin fazla 
manasına olduğu geçmişti. Bu mana ile ekser müfessirler şöyle tefsir etmişlerdir: 
Yani mal ve nüfusça çoğaldılar, adet ve kuvvetçe fazlalaştılar. Mamafih 
Kamus'ta musarrah olduğu üzere "ce 4 YI <ic" denilir ki, "e âişw" yani hayvan 
merayı yakından otladı, uzağa gitmeye lüzum görmeden yakından bol bol yedi, 
demek olur. Binaenaleyh gerek bu ve gerek afvin meşhuru manası mülâhazasa 
olunarak burada şöyle bir mana da mümkündür: Seyyieyi haseneye tebdil ile 
kendilerine o derece refah verdik ki, hatta hayvan gibi bol bol yakından yediler 
otladılar ve nefislerini her türlü teklif ve tekellüften muaf tuttular, nimet 
kendilerini şımarttı, darlığı unuttular, umursamaz oldular. (4! yal ş el 2 Gel a 
ve muhakkak atalarımıza sıkıntılı ve ferahlı demler olmuş, dediler. Yani 
gördükleri zaruret ve refah hâllerinin Allah tarafından terbiyevi bir sebep ve 
hikmetle alâkadar olduğunu düşünmediler, bunları hiç bir sebeple defedilemez 
veya temini mümkün olmaz tabiat işlerinden veya mecbur olunan hususlardan 
saydılar, adam sen de darlık bolluk, zenginlik fakirlik, hastalık sağlık, üzüntülü 


veya sevinçli hâller öteden beri olağan şeylerdir, peygamberlerin talim ettiği gibi 
din ve ahlâk ile insanların seçme kaçınması ile bunların def'i veya istihsali temin 
olunamaz, fikrinde bulundular. Velhâsıl 'Taberi tefsirinde mezkür olduğu şekilde 
"fenalıklardan tövbe ile zaruretten kurtulmak ve nimete şükr ile refah ve 
haseneyi idame ve tezyid etmek mümkün olduğuna" inanmadılar. Sözlü ve fiili, 
acı tatlı ihtarlara ehemmiyet vermediler. Yahut öyle refaha erdiler ki, zarureti 
vaktiyle atalarının bazen başlarına gelmiş tarihi bir şey gibi söyler oldular. aut 
(OY as dktam o vakit biz de kendilerini o şuursuz hâllerinde hatır ve 
hayallerine gelmez bir surette birden bire tutup bastırıverdik. Ansızın 
yakalamadan murat; Âd ve Lüt kavminde olduğu gibi yalnız helâkin bir anda ve 
göz açıp kapayıncaya kadarki sürede olması değil Semud'da olduğu gibi 
yakalamanın ansızın başlayıp helâkin bir müddet temadi etmesi hâline de 
şamildir. Bazı kavimler birden yakalanıp birden mahvedilmiş, diğer bazısı da 
birdenbire yakalanıp sürüne sürüne mahvedilmiştir. Bütün mesele bu yakalayıp 
tutma başlamadan evvelki uyunıklılıktır. Zira bu başlayınca gön Y «ha , li yan e ar" 
"Nak gile çi Ca$ Şİ İğ ya Cild Si lil Lai Rabbinin bazı işaretleri geldiği gün, daha 
önce inanmamış, ya da imanında hayır kazanmamış olan kimseye, artık inanması 
bir fayda sağlamaz, günü gelmiş çatmış olur. İşte bütün o karyelerin ahalisi böyle 
müstahak olarak mahvedildiler, hem de en kuvvetli, en keyifli demlerinde 
birdenbire yakalanarak mahvedildiler. (1 s8 s1 & â dai gi 45) eğer o mahvedilen 
memleketlerin ahalisi iman ve ittika etmiş, yani peygamberlerinin tebligatına 
inanmış ve mucibince korunması lâzım gelen şeylerden korunup sakınmış 
olsalardı, (62 Yi 5 ela ğa 4S yp öşile ini) elbette üzerlerine yerin göğün hayır ve 
berekâtını açardık, her taraflarından, azabın yerine feyiz ve bereket yağar, her 
işleri yolunda gider, saadet ve refahları artardı. (! ss «19 ve lâkin yalanladılar, 
inanıp korunmadılar (051-S:1 4S Le as) binaenaleyh biz de kendilerini 
kazanageldikleri küfür ve isyanlarıyla, ezcümle (61 yal» e! 21 Geli we 3) atalarımıza 
da böyle darlık ve sevinç dokunmuştu, diyerek yaptıkları lâubalilikleriyle 
yakalayıverdik. (« a hi öt) Evvelki ehl-i kuradan murat helâk edilmiş olan 
karyelerin ahalisi idi. Burada fa-i netice ile hayat bulan alelumum karyeler 
ahalisinden söz edilmeye başlanmıştır. Gerçi bazı müfessirler bunu da 
evvelkilerine sarf etmiş ise de uygun değildir. Ve muvafık mana şudur: İmdi 
bütün karyelerin ahalisi başta Mekke ehli olmak üzere medeniyet hayatı yaşayan 
bütün halk (ös aş ül li ese ) kendilerine be'simizin, azabımızın şiddeti 
uyurlarken gece baskını hâlinde gelivermesinden emin mi oldular? Je a hi 4) 
(Osm sas ça ali oç veya kura ahalisi kuşluk vakti oynayıp dururlarken 
kendilerine azabımızın gelivermesinden emin mi oldular? (4s ,<.! xi) Hâsılı 
Allah'ın mekrine emin mi oldular? Allah'ın mekri tabiri kullarına istidracı ve 
umulmadık cihetten muahaze edivermesi manasına bir istiaredir. e sil Yi dl Sa yalı Dü) 


(6581 Eğer öyle ise Allah'ın mekrine hâsirün güruhundan başkası, yani 
fıtratlarında Allah'ın kendilerine bahşetmiş olduğu ibret alma istidadını, hak 
delillerinden tefekkür ve istidlâl kabiliyetini zayederek nefislerini ziyan etmiş 
olan hüsran ehlinden başkası emin olmaz. (0 eli ia; ve G2 MI üs y ll asal gi) ŞU arza 
sabık ahalisinden sonra vâris olanlara, yani önceden bu vatanların sahibi iken 
helâk olmuş bulunanların, bugün yerlerini yurtlarını işgal ederek kendilerine 
halef olanlara ve özelliklede Mekke ve etrafı halkına Allah şu hakikati 
anlatmadımı ki, (pes alwsi eLü g) dilesek biz onları da o geçenler gibi günâhlarıyla 
şüphesiz cezalandırırdık. Evet şüphe yok ki, diğer ayetlerden ve delillerden kat'i 
nazarla sadece kendilerini onlara vâris kılmış olmakla bu hakikati anlatmıştır. 
(Osmani V aşi aşısli le gali) ve fakat biz kalplerini tab'eder, mühürleriz de onlar bunu ve 
bu gibi hakikatleri duymazlar. (« â 45 işte o karyeler; o mahiv ve enkaz olan 
memleketler ya Muhammed! (isi öx ee yaö) onların mühim haberlerinden bir 
kısmını sana nakil ve beyan ediyoruz ve edeceğiz. (<U4lU aşlu ; açil si) kasem olsun 
ki, onlara peygamberleri beyyinelerle şek ve şüphe götürmez açık ve kat'i 
deliller, mucizelerle geldiler de (Jâ öx| 538 Le! sie3il1 18 bö) önce tekzip ettikleri 
hakikatlere apaçık delillerden sonra da iman etmeleri ihtimali olmadı inat ettiler 
de ettiler. (4 ASV çiş ie il gık, as) Allah kâfirlerin kalplerini işte böyle tab'eder; 
küfrü onlara böyle tabiat kılar. (< ös a 489 bas; ş) hem biz onların o kıssaları 
geçen kura ahalisinin ekserisinde ahit namına bir şey bulmadık, ahde vefa 
görmedik. (oüvlül aa $Sİ bas; Ja) ve muhakkak ekserisini her hâlde fasık, taatten 
çıkmış, sözünde durmaz, ahlâksız kimseler bulduk. Vicdanı hakta, yani ilm-i 
ilâhide bunlar böyledirler. 
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Sonra onların arkasından ayetlerimizle Musa'yı Firavuna ve cemiyetine 
gönderdik, tuttular, o ayetlere zülmettiler, ettiler de bak o müfsitlerin 
akıbeti nasıl oldu. (103) Musa', ey Firavun! dedi, bil ki, ben Rabbü'l-âlemin 
tarafından bir resulüm. (104) Birinci vazifem Allah'a karşı haktan başka 
bir şey söylememekliğimdir, hakikat ben size Rabbinizden bir beyyine ile 
geldim, artık İsrail oğullarını benimle beraber gönder. (105) Eğer, dedi, bir 
ayet ile geldinse getir onu bakalım sadıklardan isen. (106) Bunun üzerine 
asasını bırakıverdi, ne baksın o koskoca bir ejderha kesiliverdi. (107) ve 
elini sıyırdı çıkardı, ne baksın o bakanlara bembeyaz parlıyor. (108) 
Firavunın kavminden o cemiyet, bu, dedi, şüphesiz çok bilgiç bir sihirbaz. 
(109) Sizi yerinizden çıkarmak istiyor, binaenaleyh ne emir edersiniz?. 
(110) Onu ve kardeşini dediler, eğle, ve şehirlere toplayıcılar yolla, (111) 
mahir sihirbazların hepsini sana getirsinler. (112 Bütün sihirbazlar da 
Firavuna geldiler, elbette, dediler, galip gelenler biz olursak bize mükâfat 
şüphesiz ya?. (113) Evet, dedi, hem o vakit siz elbette gözdelerdensiniz. 
(114) Yâ Musa"! dediler, sen mi hünerini ortaya atacaksın, yoksa atanlar biz 
mi olacağız?. (115) Siz atın, dedi, vaktaki atacaklarını attılar, nâsın 
gözlerini büyülediler ve onları dehşete düşürdüler, hâsılı büyük bır sihir 
gösterdiler. (116) Biz de Musaya "asanı bırakıver" diye vahyettik, bir de 
baktılar ki, o, onların bütün uydurduklarını yalayıp yutuyor. (117) Artık 
hak meydana çıktı ve onların bütün yaptıkları hiçe gitti. (118) Artık orada 
mağlüp olmuşlardı, küçük düşmüşlerdi. (119) Sihirbazlar hep birden 
secdeye kapandılar. (120) İman ettik, dediler, o Rabbü'l-âlemine. (121) 
Musa ve Harun'un Rabbine. (122) Firavun, siz, dedi, ona ben izin vermeden 
iman ettiniz ha, bu her hâlde bir hile, siz bu hileyi şehirde kurmuşsunuz, 
yerli ahaliyi ondan çıkarmak istiyorsunuz, o hâlde yakında anlarsınız. (123) 
Mutlaka sizin ellerinizi, ayaklarınızı çaprazına keseceğim, mutlaka sizi, 
hepinizi birden asacağım. (124) Biz, dediler, şüphesiz Rabbimize, döneceğiz, 
(125) senin bize kızman da sırf Rabbimizin ayetleri gelince iman 
etmemizden; ey bizim Rabbimiz! Üzerimize sabır yağdır ve canımızı iman 
selâmetiyle al. (126) Firavunun kavmindan yine o cemiyet, ya, dediler, 
Musa'yı ve kavmini bırakacaksın ki, seni ve ilâhlarını bıraksın da yer 
yüzünde fesat çıkarsınlar? Yine, dedi, oğullarını öldürürüz ve kadınlarını 
diri tutarız, yine tepelerinde mutlak kahrımızı yürütürüz. (127) Musa 
kavmine siz, dedi, Allah'ın yardım ve inayetini isteyin ve acıya tahammül 
edip dayanın, her hâlde arz Allah'ındır, ona kullarından dilediğini vâris 


kılar, akıbet ise muttakilerindir. (128) Biz, dediler, sen bize gelmezden evvel 
de eza edildik sen bize geldikten sonra da, umulur ki, dedi, Rabbiniz 
hasmınızı helâk edip de sizi yer yüzünde halife kılacak, sizin de nasıl işler 
yapacağınıza bakacaktır. (129) Bu Hz. Musa kıssası diğerlerinden daha fazla 
bir nazarı dikkatle mutalaa edilmek için suret-i mahsusada ifraz ve daha ziyade 
tafsil olunarak beyan buyrulmuştur. Çünkü Musa'nın mucizeleri öbür 
peygamberlerin mucizelerinden daha kuvvetli ve binaenaleyh Musa'nın 
kavminin cehaleti ve zulmü diğerlerinden daha açıktır. (4X4; öse 4 3) "Mele" 
kelimesi yukarıdan beri görüldüğü üzere Kur'an'ın pek çok yerinde varit olan ve 
siyasal ve toplumsal ilimlerin terimleri açısından şayan-ı dikkat bulunan bir 
kelimedir. Çoğu müfessirler bunu ileri gelenler ve eşraf manasıyla tefsir ederler. 
Fakat maksat ileri gelenlerin ve eşrafın ferdiyetleri haysiyeti olmayıp bir 
cemiyetleri haysiyeti olduğu ve zaten vecahet ve şerefin toplumsal bir mana 
ifade ettiğini nazardan kaçırmamak lâzım gelir. Kamus'un beyanına göre "cebel" 
vezninde "mele" şu manalara gelir: 1- 'Teşavür; yani birbiriyle müşavere, 2- Eşraf 
ve ilye, yani bir kavmin eşrafı ve büyükleri, önde gelenleri ve gözdeleri, ileri 
gelen yüksek takımı ki, halkın gözünü doldururlar. 3- Cemaat. 4- Tama' ve zann. 
5- Kavmr-i züşare, yani hüsnüheyet ve vecahet sahibi kavim, heyet. 6- Tecemmu"'. 
7- Hulk, yani huy... Râğıb da Müfredat'ında şöyle demiştir: "Mele" bir rey 
üzerine içtima edip revnak ve manzarası gözleri, kıymet ve değeri gönülleri 
dolduran cemaat demektir ki, bir çok ayette varit olmuştur. Bir de mele' daha 
umumi olmak üzere hüsnücemal ile dolu halka denir.. Bundan anlaşılır ki, biri 
hususi biri umumi olan bu iki mana "mele" kelimesinin başlıca manası olup 
diğerleri bunlara müteferridir. Esasında dolgunluk mefhumunu matazammin olan 
bu kelime, içtima, müşavere, hüsnüheyet, şeref-ü vecaheti rey ve emel 
mefhumlarıyla da küllü cüz'i alâkası itibarıyla türlü türlü manalara ıtlak edilmiştir 
ki, hepsini muhtevi olan en mühimmi Râğıb'ın beyan ettiği birinci manadır. 
Görülüyor ki, bu mana zamanımızda frenklerin "sosyete" tabir ettikleri cemiyet 
manasıdır ki, bunda bir maksat üzere içtima ve bir de hüsnüintizam ve kıymet en 
esaslı mefhumu teşkil eder, meselâ bir kabine, bir parlamento, bir ordu ve 
herhangi bir cemaatin heyeti içtimaiyesi erkânını teşkil eden ashab-ı rey ve 
şuurunun manzara-i ittifakı hep bir "mele" teşkil ederler. Ve vücuh ve eşrafa 
"mele" ıtlak edilmesi de bu haysiyetledir. Yoksa vücuh ve eşrafın yekdiğeriyle 
çekişmelerini ifade eden dağınık ve münferit haysiyetleri "mele'" tabirinin 
anlamı dışında kalır. Ve binaenaleyh ayetin manası; sonra da Musa'yı ayetlerimiz 
ve alâmetlerimizi hamil olarak Firavuna ve onun etrafında toplanıp halkın 
gözünü dolduran debdebeli cemiyetine resul gönderdik" demek olur. Gerçi diğer 
bir ayette "vs; ve â VW" Firavuna ve kavmine buyrulduğuna göre Hz. Musa 
Firavuna ve bütün kavmine gönderilmiş idi. Fakat burada bilhassa şu nükte 


gösterilmiştir ki, Firavunun kavmin geride kalanları onun etrafında toplanmış 
olan özel bir cemiyete tâbi olduklarından başkaca bir hükmü haiz değil idiler. 
Firavun ve cemiyeti onların hepsini temsil ediyordu. Hz. Musa "tüyü" 
ayetlerimizle, kaydının işaret ettiği bir çok mucizelerle evvel emirde bunlara 
gönderildi. (4! s5) onlar da o ayetlere zulmettiler, yani Musa'nın risaletinin 
doğruluğunun alâmet ve burhanı olan o açık mucizelerin hakkını vermediler, 
delâlât-i kat'iyesini tekzip ve inkâr ederek küfrettiler, hakkı kabul etmeyip 
fesatlar yaptılar. (cd âğe ys as sw imdi bak o müfsitlerin akıbeti nasıl oldu? 
Yukarıdaki kıssalarını dikkatle oku, hâllerine bak da ibret al. (-s-u5) Biz 
gönderdik, Musa da varıp dedi ki, (os a9 ey Firavun (os > ö İsa, il) ben 
hakikaten Rabbül'âlemin tarafından bir resulüm (621 YI âli Çe Ji Y gi gie öö) Allah'a 
karşı haktan başka bir şey söylememeye müstehikim, yani hakkım şanım ancak 
hak söylemektir. Nafi kıraatinde "e" okunduğuna göre: Allah'a karşı haktan 
başkasını söylememekliğim üzerime bir vecibedir. Bir peygamberin birinci 
hasleti ve vazifesi doğru söylemektir. (45 o âss «Si ) ben size Rabbinizden bir 
beyyine ile geldim, yani sözüm kuru bir davadan ibaret değildir. Şek ve şüpheye 
mahal bırakmaz açık ve kat'i burhanım var, inanmazsanız ispatına hazırım. J-.5 
(Jİ yal sr ça binaenaleyh İsrail oğullarını benimle gönder. İşte Musa'nın Firavuna 
ilk tebliği bu oldu. Buna karşı (6 &iâ âğş cas cs y Yü) Firavun eğer, dedi, sen bir 
ayetle, bir mucize ile geldinse haydi getir. (G&421 o css y) eğer o sadıklardan, yani 
sıdk ile maruf olan o peygamberler zümresinden isen böyle yapman lâzım gelir. 
Vaki tebliğat üzerine Firavunun bu sözü usulune uygun bir talep demektir. Henüz 
bunda bir haksızlık yoktur. Ancak eğer, eğer diye şartları tekrar etmesinde bir 
nezaketsizlik ve bir telâş eseri vardır. Bunun üzerine (xw üsi a lMolac çillâ) Musa 
hemen asasını bırakıverdi, bırakınca ne görsünler o asa koca bir yılan, apaşikâre 
bir ejderha. Bir ejderha ki, işi hallediyor. Bu bapta bir çok rivayetler vardır. Said 
b. Cübeyr'in ibn Abbas'tan naklettiği şekliyle hulâsası şudur: Hz. Musa asasını 
koyuverince kocaman bir yılan olmuş, Firavuna doğru kosmuş, Firavun yılanın 
üzerine doğru gelmekte olduğunu görünce tahtından fırlamış, aman bunu zapt et, 
diye Hz. Musa'ya yalvarmış, o da tutmuştur.. Burada şundan gaflet etmemek 
lâzımdır ki, bu gibi değişikliğe hakikatlerin tersyüz edilmesi denmez. Zira asânın 
ilmen bilinen sureti, mahiyeti; yılanın ilmen bilinen sureti ve mahiyeti olmuş 
değildir Bu iki hakikat daima ilimdeki temayüzlerini muhafaza ederler ve hiç 
biri diğerine karıştırılmaz. Lâkin asa maddesinin asa suretinden çıkıp yılan 
suretine bürünmesi veya hariçde, kezalik zihinde asa mevcudiyetinin izale edilip, 
yerine yılan mevcudiyetinin ikame olunması dajma mümkündür. Nitekim biz bir 
mumu bin şekle sokarız da her şeklin kendi hakikati yine diğerinden mütemayiz 
kalır. "Kalbi hakaik caiz olmaz" kaziyesini imkân ve vücüb gibi ezeli hakikatlere 
kasretmek meşhur ise de doğru değildir. Bu kaziye, tenakuz kanununun diğer bir 


ifadesidir ki, hiç bir şeyi nefsinden selbetmek mümkün olmaz Meselâ asaya asa, 
yılana yılan denir, demektir. (ce>&Ul euax aleve yi) Bir de elini çıkardı, ne 
baksınlar bembeyaz, bü tün bakanların hayret ve taaccübünü mucib bir surette 
fevkalâde beyaz, parıl parıl, yani yaratılılşında beyaz değil öyle görünür. Rivayet 
olunuyor ki, Hz. Musa ziyadece esmer renkli imiş, elini fıtri renginde gösterir, 
sonra koynuna sokar çıkarır, bembeyaz lekesiz bir surette parlarmış, tekrar bir 
daha sokar çıkarır bu defa da eski rengine avdet edermiş. Biri ilâhi gadab ve 
celâlin, biri de Rabbani lütuf ve rahmetin birer numune-i tecellisi olan ve 
doğrudan doğruya rabbül'âleminin halk-ı evvel kudretinden başka bir tesir ile 
tasavvur imkânı olmaması lâzım gelen bu iki alâmet, Hz. Musa'nın Allah 
tarafından gönderildiğini ispata kâfi ve vâfi birer mucize-i bâhire iken nasıl 
haksızlıkla karşılandı bilir misiniz? (0s 4 e o Jö Kavme-i Firavun içinden o 
mele, Firavunun şürası olan o cemiyet-i mahsusa (e Lila y) bu her hâlde çok 
bilgiç, ma hir bir sihirbaz, (2) Sx 0 xy sizi yerinizden çıkarmak istiyor. 
Binaenaleyh (vs Ls) ne emredersiniz dediler. Şu'ara suresinde bu sözü 
Firavunun söylediği musarrahtır. Demek ki, şürası onun rey ve teklifini tasdik ve 
teyit ederek icabını müzakereye vazettiklerinden dolayı bu söz yalnız reisin 
değil, cemiyetin sözü olmuştur. Burada "ne rey ve fikirde bulunuyorsunuz? 
Makamında "ne emir edersiniz" denilmesi pek şayan-ı dikkattir. Zahiri itibarıyla 
bu tabir, Firavun hükümetinde işleri halletme ve götürme vazifesinin bu şüra 
cemiyetinin elinde bulunduğuna işaret eder. "ji ö S3 5:04 xx" fıkrasından da bu 
cemiyetin Mısır yerli halkından mürekkeb bir heyet olduğu fehmolunur. 
Ebussuud tefsirinden anlaşıldığına göre, bazı müfessirler meselenin umumun 
reyine vazolunduğunu ve bu hitabın umum Mısır halkına yapıldığını bile 
dermeyan etmişlerdir. Yani bu "osx5 84" hitabının şüra cemiyeti tarafından Mısır 
halkına söylendiğini beyan etmişlerdir. Buna verilen "Gi, ji" cevabı bizzat 
Firavuna hitap olarak gösterilmiş, bu ise muhatapların doğrudan doğruya 
Firavun ile konuşabilir bir mevkide bulunan kimseler olduğunu anlatmakta 
bulunmuş olduğundan, ayetin zahirine nazaran meselenin umumun reyine 
vazedilmesi sabit değil ise de, her hâlde Mısırlılardan mürekkep bir cemiyetin 
istişaresine başvurulduğu ve bunlara ne emredersiniz, denildiği muhakkaktır. 
Böyle demek ise o cemiyetin Firavun hükümetinde ülül'emir olduğunu itiraf 
etmek demektir. Bu ise " ieYi Wi" ben sizin yüce rabbinizim, demekte olan 
Firavunun davasında büyük bir tenakuzdur. Demek olur ki, Firavun ehemmiyetli 
bir olayın tazyiki altında kalınca rübubiyet davasını muvakkaten bırakıp kulları 
addettiği cemiyetine, memurlarına veya halkına karşı, emir sizindir, siz benim 
amirim, efendimsiniz, dercesine sahte ve riyakârca bir tebasbus hâli takınarak 
tehlike kendisinin değil, onların imiş ve binaenaleyh emir sahibi de onlar 
olacaklarmış gibi göstermiştir ki, bunda Firavun sihirbazlığının mühim bir misali 


vardır. Hz. Musa'dan "uğlal öx cs y 1 «" eğer doğrulardan isen haydi getir 
bakalım onu, diye ayet talep ettiğine nazaran anlaşılıyor ki, Firavun, daha önce 
sadık peygamberler gelmiş ve hepsinin mucizeleri bulunmuş olduğuna vakıftır. 
Ve şu hâlde demek ki, gözü önünde cereyan eden asa ve beyaz el vakıalarının da 
hakikaten bir mucizeden başka bir şey olamayacağını anlamamış değildir. Fakat 
hakikatin kabulünü siyasi fikir ve menfaatine muhalif görmüş ve bir de 
zamanında sihir ve hokkabazlık gibi aldatma ve göz boyama sanatlarının şöhret-i 
şayiası hasebiyle maiyetinde kandırılabilecek bir sürü halk bulmuş olduğundan 
dolayı halkın menfaat-i siyasiye ve vataniyeleri damarına basarak Hz. Musa'ya 
bütün Mısırlıları vatanlarından çıkartmak gibi gizli bir maksadı, bir fikri isnat 
ederek ortadaki hakikati sihir, kendi sihir ve tezvirini hakikat gibi satmak istemiş 
ve meseleyi şüranın müzakeresine o suretle vazettermiştir. Buna karşı (43 O 
mele, o istişare cemiyeti ve bazı kavle göre halk "e&i ; 4s ji" onu ve kardeşini tehir 
et, yani derhâl bir şey yapma da bir müddet oyala. (4 wali â Jj 5) ve şehirlere, 
hâşirler, toplayıcılar gönder («e su aşi sihir ilminde mahir ne kadar sihirbaz 
varsa hepsini sana getirsinler, dediler. Derhâl bir tecavüzü münasip görmeyip bu 
suretle bir tecrübe ve imtihan teklif ettiler. Bundan anlaşılır ki, ne olursa olsun 
müşaverenin hakkın izharına doğru özel bir yönlendirmesi vardır. Burada bir 
"Gis" ve kardeşini, kaydıyle Hz. Musa'nın biraderi Harun'un da maiyetinde 


beraber bulunduğu gösterilivermiştir. Medain, medeniyet kelimesinin aslı 
olan Medine'nin cem'idir ki, büyük şehir demektir ve bu kelimenin iştikakında 
başlıca iki kavil vardır; birincisi medine, mimi asli olmak üzere "feile" vezninde 
olup "üs, vw" maddesinden alınmıştır. Ve "müdun" bir mekândâ mukim 
olmak manasınadır. Fakat " a ,g“" kelimeleri gibi sarf edilmemişlerdir. Bu surette 
"medine", beşerin ihtiyaç duyduğu her türlü yerleşim araç ve gereçlerini içinde 
bulunduran yere veya böyle bir yerde ikamet eden topluluk mefhumu ile büyük 
şehirlere isim olmuştur. İkincisi "mim" harfi zait ve "ya" sı asıl olmak üzere ,0)»" 
"a, maddesinden alınmış olup maişet gibi mef'ile veya medyünenin muhaffefi 
olmak üzere aslında mef'ule veznindedir. "vw" maddesi ise mülk, taat, ceza ve 
siyaset manasına olduğundan bu surette "medine"; mülk ve taatin bulunduğu 
memleket veya kontrol ve siyaset altında 'mamlüke' mefhumu ile büyük şehirlere 
isim olmuş olur. Birinci takdirde çoğulu "s5" ile "o." ikinci takdirde ise, "vie" 
gibi 'yâ' ile "cx." olmak lâzım gelir, hâlbuki, kıraatlerin hepsinde "s5«" ile varit 
olmuştur. Demek ki tercih edilen ilk görüş olmuştur. Bazı müfessirler tarafından 
denilmiştir ki, burada "cw" den murat Mısır'ın Said şehirleri (aşağı Mısır) idi. 
Sihirbazların reisleri ve hünerli olanları Said içlerinde idi ve bazı rivayetlere göre 
yetmiş kadar sihirbaz toplanmıştı. (...ö â5 xl e; ..) Toplanan sihirbazlar 
Firavuna geldiler.. çı si uw vaktâ ki, ortaya atacaklarını attılar, (0 öei (4 a4) 


insanların gözlerini büyülediler, aslı olmadık türlü hayaller gösterdiler (a sa 4 3) 
ve halka son derece dehşet verdiler (x& ;-: Iss) ve pek büyük bir sihir ile 
meydana çıktılar. Rivayet olunduğuna göre iri iri halatları, uzun uzun sırıkları ve 
sopaları ortaya atıp bütün vadiyi sanki birbirine binmiş, sarmaş dolaş olmuş, 
hareketli yılanlarla dolmuş gibi müthiş bir manzara içinde gösterdiler. Denilmiş 
ki, bunun sırrı cıva idi. Ağaçtan ve deriden imal edilmiş bir takım iplerin ve 
sopaların içlerine özel bir şekilde cıva doldurulmuş, zeminin ve güneşin 
hararetiyle cıva ısındıkça bunlar oynayıp kıvrılarak hareket ediyorlar ve ortalıkta 
dehşetli bir çok yılan manzarası arz ediyorlardı (Bakara suresinde ! sö u| sl ş" 
"daklsli ayetinde sihir hakkındaki tafsilata bak). (use gli 0 Şey Çi üs) Biz de 
Musa'ya "Asanı koyuver!" diye vahyettik. Burada vahyin ilham manasına olduğu 
hakkında Vâhidi'nin İbn Abbas'tan bir rivayeti vardır. Fakat hakiki vahiy olması 
daha zahirdir. (0:44 Lu cb ça 8 kor komaz bir de ne görsünler asa onların bütün 
uydurmalarını derleyip toplayıp yutuyor. Binaenaleyh "üsler; |! SU Ji; dal aö şi" Hak 
vaki oldu, meydana çıkıp sübut buldu ve onların bütün yaptıkları batıl oldu gitti, 
gitti de (0 La! şili , Ma | aki) Firavun ve cemiyeti orada mağlüp oldular ve küçük 
düştüler, kendilerini alçaltan eden bir inkılâba uğradılar. Çünkü (5 1 ig) 
sahirler, o ümit bağladıkları sihirbazlar yıkılıp secdelere kapandılar ve hakkın 
tesiriyle kendilerini tutamayıp yüzü koyun kapanarak: çvy4 &)* pala çi pd | sl) 
(os; rabbül'âlemine, Musa ve Harun'un Rabbine, yani Musa ve Harun'un davet 
ettikleri Rabbe iman ettik, dediler. Zira bu vaklanın sihir kuralları dışında bir 
durum, ilâhi bir iş olduğunu yakinen anladılar ve Hz. Musa'nın Allah tarafından 
gönderilmiş doğru bir resul olduğuna iman ettiler. Rivayet olunduğuna göre, 
sihirbazlar iman edince Beni İsrail'in de pek çoğu iman ettiler. Âlimler 
demişlerdir ki, bu ayet ilmin fazileti hakkında en büyük delillerdendir. Çünkü 
diğerleri cehaletlerinden dolayı "bu bir sihirdir" denilince şüpheye 
düşürülebildikleri hâlde bu sihirbazlar sihrin sınırlarını ve mahiyetini bilmeleri 
ve son derecesine vakıf bulunmaları sayesinde Musa'nın asası vaklasında 
durumun sihir sınırlarının dışında olduğunu ve bunun insanların yaptığı türden 
bir göz boyama ve kandırma olamayacağını ve binaenaleyh ilâhi mucizelerden 
olması gerektiğini derhâl fark edebildiler. Eğer bu hususta meharetleri olmasa idi 
ve sihrin mahiyetine tam olarak vukufları bulunmasa idi, bu istidlâle kat'i surette 
güç yetiremezler ve o zaman kendi kendilerine "belki bu bizden daha iyi 
biliyormuş, onun için bizim bilmediğimiz ve yapamayacağımız bir sihir 
yapmıştır" diyebilirlerdi. Fakat demediler ve bu hususta hiç bir şüpheye 
düşmediler ve kendilerini tutamayarak küfürden imana derhâl intikal ediverdiler. 
Şu hâlde sihir ilminde bile ihtisas bu kadar faydalı olabildiğine göre hak tevhidi 
ilminde yapılan ihtisasın insanın kemale ermesinde ne kadar yüksek faydalar 
sağlayacağı düşünülmelidir. Bu suretle küçük düşen Firavun, kendisinin davet 


edip pek mühim menfaatler vadettiği sihirbazların bu kadar halk huzurunda 
Musa'nın nübüvvetini tasdik ediverdiklerini görünce bunun halk arasında Hz. 
Musa lehine güçlü bir hüccet kabul edileceğinden korktuğu için, buna bir çare 
düşünmek ve bir şeytanlık yapmak istedi ve derhâl halkın zihnine bazı şüpheler 
sokarak fikirlerini bulandırmak için sihirbazları azarladı ve tehdit ile (4ö dedi ki, 
(cida au) ben size izin vermeden evvel ona iman ettiniz öyle mi? 
Vicdanlara tahakküm etmek isteyen ve fakat kalplerin iman ve kanaatlerinin 
kendi hâkimiyet sınırlarının dışında olduğunu gören Firavun, hâlâ hakka teslim 
olmuyor, sihir iddiasını bitirmek için salâhiyet ve ihtısaslarını beğenerek 
topladığı ve binaenaleyh bir bilirkişi gibi müracaat ettiği sihirbazların 
kanaatlerinin kendisine değil, bu konuda kendisinin onlara tâbi olması lâzım 
geleceğini hasaba katmıyor ve aslında onların imanlarına kesinlikle itiraz 
etmezmiş, güya imana izin vermesi düşünülebilirmiş veya hakka iman onun 
iznine bağlı imiş gibi göstererek iman için kendisinden izin alınmamış olmasını 
bir töhmet sebebi saymaktadır. Ve bu suretle bütün tesirini hükümdarlık 
haysiyetinin ihlâl edilmesi ve şerefinin çiğnenmesi noktasında toplayarak demiş 
oluyor ki, "eğer siz iyi niyetle hareket etmiş olsa idiniz, benim tarafımdan davet 
edilmiş olmanız itibarıyla kanaatinizin neticesini önce bana arz etmeniz ve ilânı 
için benden izin almanız lâzım gelmezmi idi? Hâlbuki siz benim izin ve iradem 
bulunmaksızın birdenbire ona iman ediverdiniz. ( <a! y) şüphesiz ki, bu, 
muhakkak bir hile, bir hile ki, (âna es <9 siz bunu şehirde kurdunuz. Yani 
müsabaka meydanına çıkmazdan önce Musa ile Mısır'da birleşip kararlaştırdınız 
ki, (Lehi is! sa s3) asıl ahalisini Mısır'dan çıkarasınız. Görülüyor ki, Allah'a ve 
Peygamberine iman edilince haksızlık ve tahakküm yollarının kapanacağını 
anlayan Firavun bu sözüyle kamuoyunu yanıltmak ve galeyana getirmek için 
siyasi bir entrika çeviriyor ve tamamen aleyhine neticelenen müsabakayı kendi 
iddiasını ispat eden bir hâdise gibi göstermek isteyen bir sihirbazlık yapıyor ve 
bu suretle Musa'nın mucizesini olduğu gibi tasdik eden sihirbazların imanı 
hakkında da, yok yere iki şüphe uyduruyor: Evvelâ diyor "bunların böyle iman 
edivermeleri hakikaten mucizenin kuvvetini takdir etmekten neşet eden samimi 
bir iman değil, muhakkak bir hile. Bunlar etraftaki şehirlerden toplanıp Mısır'a 
geldiklerinde veya daha evvel Musa ile gizlice buluşmuşlar, aralarında 
anlaşmışlar, Musa bunlara sihri öğreten büyükleri ve reisleri imiş, sözü bir 
etmişler ve halkı aldatmak için böyle hareket etmeye karar vermişler, yoksa 
cidden rakip olsalardı benim tarafımdan da bir izin ve irade sadır olmadan böyle 
birdenbire secdelere kapanarak ona inanıverirler mi idi?" İkinci olarak "bunları 
buna sevk eden maksatlarına gelince, diyor, bunlar böyle sihirbazlıkla hükümetin 
nüfuzunu kırarak memlekette ihtilâl yapacaklar, İsrail oğullarını kendilerine 
uydurup Mısır'ın asıl yerli ahalisi olan Kıbüleri Mısır'dan çıkaracaklar, 


hükümetlerini gasbedip yerlerini yurtlarını zapt edecekler, dertleri bu" diyor. İşte 
Firavun efkârı umumiyeyi vatan tehlikesi endişesine düşürüp Musa ve müminler 
aleyhinde galeyana getirmek için halkın zihnine bu iki şüpheyi sokmuştur ki, «b:s" 
"SI GB çe al gl işte Allah, kâfirlerin kalplerini böyle mühürler, ayetinin delâlet 
ettiği üzere kalpleri mühürlenmiş olan ve Firavun tabiatinde bulunan kâfirler de 
onun yoluna girerek, peygamberleri politikacı birer sihirbaz ve mucizelerini birer 
sihir gibi telâkkı etmek ve ettirmek isterler. Bugün bile Musa'nın asa ve beyaz el 
mucizelerini Firavunun sihirbazlarının cıva oyunları gibi, göz boyamaktan ibaret 
bir sihir sanatı veya bir hurafe gibi tanıttırmak isteyen ve Hakkın ayetlerine 
tılsımlı yalan diyen ne kâfirler ve karanlık bir odada ellerini koynundaki fosfor 
tozuna batırıp çıkarmak suretiyle parıldatarak "beyaz el" mucizesi taslamaya 
kalkışan ne sahtekârlar vardır. Bazıları da bunları tekzip vadisinde değil, tevil 
vadisinde yürüyerek küfre sapmışlar ve demişlerdir ki, Kur'an'ın ve geçmiş 
kitapların verdiği bu haberler doğrudur, fakat manası herkesin zahiren anladığı 
gibi değildir. Bunlar kinai ve temsili, bir diğer tabirle de sembolik bir takım 
manalar ifade ederler. Yani Musa'nın asası ve beyaz eli ayrı ayrı şeyler değil bir 
şeydir. Bu, şu demektir ki, Hz. Musa'nın Firavuna karşı ibraz ettiği hücceti pek 
zahir ve pek mağlüp edici idi, bu hüccet ortaya atılınca muhaliflerin sözlerini 
iptal ve fesatlarını izhar etmesi itibarıyla batılda olanların dayanmak istidikleri 
bütün hüccet ve delilleri yalayıp yutan bir ejderha gibi idi ve haddizatında zahir 
ve vazıh olması itibarıyla da beyaz el (yed-i bayda) vasfıyla tavsıf olunmuştur. 
Nitekim filânın falan ilimde yed-i beydası vardır" denilir ki, kâmil bir kuvveti ve 
üstün bir mertebesi var, demek olur. Fakat böyle bir tevil esas itibarıyla tabiat 
fikrine saplanarak mucizeyi inkâr etmek ve ilk yaratma meselesini hesaba 
almamaktan kaynaklanmaktadır. Bunlar "bir asânın yılan olduğunu gözümüzle 
görsek yine inanmayız, Firavun gibi bir sihir, deriz ve binaenaleyh tevatür veya 
bir haber-i sadık ile böyle bir şey işittiğimiz zaman da tevil ederiz" demek 
istiyorlar ve bunların bu gidişine göre güya Kur'an, Hz. Musa'nın hüccet ve 
burhanının yalnız kuvvetinden ve parlaklığından ve kâfirlerin böyle güçlü ve 
parlak bir delil bile kabul etmediklerinden bahsetmiş de, haddizatında o hüccet 
ve delil neden ibaret olduğunu tasrih etmemiş farz olunuyor. Daha doğrusu 
koskoca bir yılan yutulup yalandır demek isteniliyor. Bu münasebetle burada şu 
sualin cevaplandırılması lâzım gelir: Rivayeti sabit olan bir nakli delil karşısında 
akıl ve dirayetin durumu nedir? Hiç şüphe yok ki, nakli anlayacak olan da 
akıldır. Binaenaleyh akıl ve dirayet nazardan iskat edildiği anda ne akıl kalır ne 
de nakil. Lâkin aynı zamanda unutulmamalıdır ki, akıl, hakiki malümatın mucidi 
değil, alıcı ve kabullenicisidir. O, bilgiyi yapmaz, alır. Ve bunun için ilim 
mücerret tefekkürle değil, olayları tecrübe etmekle elde edilir. Nakil de işte o 
tecrübe cümlesindendir. Bu ise akla bilmediği görmediği şeylerin yeniden yeniye 


bir akışıdır. Aklın tecrübe ettiği ve edeceği şeyler de iki türlüdür. Birincisi misli 
ve misali geçmemiş olan ve kıyasa gitmeksizin alınan şeylerdir ki, aklın ilk elde 
ettikleri böyle gelir. Bunların bir kısmı tekerrür etmeksizin münferit olaylar 
olarak kalır, bir kısmı da tekerrür eder ve çoğalır gider. Tekerrür ettikçe ve 
çoğaldıkça her biri kendi emsaliyle birleştirilerek kıyas ve ölçü tesis edilmiş olur 
ve bunlar kendi hudutları dahilinde bir düşünce ve anlama ölçüsü olurlar. Bu 
suretle ikincisi de misli veya misali geçmiş bulunan şeylerdir ki, bunlara da 
kıyasi ve fenni tabir olunur. Ve bu sayede bilinenlerden bilinmeyenler çıkartılır. 
Ve çoğunlukla akıl tabiri, bu suretle düşünce kıyası prensibine ıtlak 
olunduğundan makulat bunlardan ibaret zannedilir. Hâlbuki bunun temeli olan 
birinci kısmı atılıverdiği takdirde akıl, kıyas ve fen de kökünden atılmış olur. 
Bunun için müşahede, tecrübe ve nakil esaslarını ahiz ve telâkkı etmek için 
bütün anlayışını kendi kıyasıyla sınırlamaya kalkışacak olursa İblisin düştüğü 
hataya düşmüş, kendi sermayesini kendisi yıkmış ve fevkalâde olan yeni ve 
ayrıcalıklı bilgilerden mahrum kalmış olacağından misil ve misalini görmemiş 
olduğu tarihi nakiller karşısında akıl, çelişkiye düşülmedikçe onları tamamen 
kendi anlayışına irca ederek tevil edecek derecede inkâr vadisine sapmamalıdır. 
Aklın mutlak olarak inkâra ancak bir noktada hakkı vardır ki, o da haddi özünde 
tenakuz bulunan, yani varlığı farz edildiğinde yokluğu da beraberinde gelen 
şeydir. Allah'ın eşi ve benzeri bulunması mümteni olduğundan özünde çelişki 
olan her şey, mümtenidir. Özünde çelişki bulunmayan her şey de zati ve mantıki 
imkân açısından mümkün ve caizdir. Onun vukuu bulup bulmaması, muttarit 
olup olmaması ise başka bir mesele teşkil eder. Bazı şeyler mümkün olduğu 
hâlde hiç vukua gelmez, meselâ kanatlı bir insan mümkündür, fakat vukuu 
duyulmamıştır. Bazı şeyler mümkün olduğu hâlde nadiren vakı olur. Bir âdet ve 
düzen teşkil etmeyen, diğer bir çok şeyler de mümkün ve olağan olur, ve ilmin 
asıl feyzi bunlardadır. Lâkin böyle olağan olan vakıalar, olağan olmayanları 
inkâr etmeyi haklı çıkarmaz. Şu hâlde akıl, vaki bir nakil karşısında kaldığı 
zaman dirayet noktainazarından evvelâ o nakil ve haberin kıymetini tesbit 
ettikten sonra şu noktayı nazarı dikkate almalıdır: Nakledilen şey olağan bir 
açıdan mı konu edinilmiştir yoksa olağandışı bir açıdan mı? Eğer olağan bir 
açıdan olmak üzere naklediliyorsa bunda aklın dirayeti itibarıyla vazifesi onun 
bihususihi olağan olarak mümkün olup olmadığını araştırmak ve âdet olan kanun 
ve genel ölçüsünü bulup ölçmektir. Alelumum ilim ve fennin işi budur. Ve eğer 
nakil, onu harikulâde olarak kaydediyor ve duyuruyorsa o zaman dirayetin 
Vazifesi onu tatbik değil, o şeyi kendisiyle mukayese ederek imkânı zatisini 
düşünmek ve bir çelişkiyi içerip içermediğini aramakla iktifa edip çelişki 
bulunmadığı takdirde inkâr veya teviline gitmemek ve onu nadir ve akla yatkın 
bir olay olmak üzere kaydetmektir. Bilhassa nakli ve tarihi ilimler ve fenlerin 


vazifesi de haber verilen bu gibi nadir ve mümtaz vakıaları zayetmeyerek 
sonraki nesillere haber vermektir. İşte ilâhi kitaplar bizi bunların en sabit ve kat'i 
olanlarından haberdar ederek fikirlerimizi boğan tabiat çemberinden kurtarır. 
Bilim mantığında "logigue des sciences" de şu prensip yerleşmiştir: Fen, 
münferit ve nadir olan olayları red ve inkâr etmez, fakat onun asıl hedefi, külli 
olduğundan umumi olan vakıaları takip ve onları ortak açılarıyla umumi 
kaziyeler suretinde zapt ve kaydeder.. Bunun için meselâ tabiat ilimlerindeki 
prensip ve kanunların dışında münferit ve nadir olağanüstü olaylar olmaz ve 
olamaz demek, bilim adına bir iftiradır. Bir takımlarının Edebiyat namına 
uydurdukları romanları, hayalleri, yalanları tarih kılığına sokarak halkın tarih 
fikrini teşviş ve ifsat ettikleri, diğer bir ifadesi ile sihir ve masal kitapları 
yazdıkları malüm ve müsellem olduğu hâlde, bazılarının rivayetin sıhhatini 
nazarı dikkate almaksızın her işittiği garibeyi tarih namına kayıt ve nakletmeleri 
ilmin naklindeki güvenirliliği nasıl ifsat ederse zamanımızda olduğu gibi 
bazılarının da tarihen haber verile gelen garip ve harikulâde vakıaları 
günümüzde ve bilinen ilimlerde benzerine tesadüf edemediklerinden dolayı 
mutlak surette atmaya ve inkâra kalkışmaları da o nispette saptırma ve halkın 
düşüncelerini tarihin feyzinden mahrum etmektir. Fahreddin Razi der ki: 
Âdetlerin tabii mecralarının dışına çıktığını caiz görmek zor ve çetindir. Akıl 
sahipleri bunda zorlanırlar. Ve bu bapta ilim ehlinin için üç görüşü vardır: 
Birincisi; mutlak olarak tecviz etmektir. Meselâ gerek insanın ve gerek sair 
hayvanlardan ve bitkilerden birinin ne bir madde ne bir müddet, ne bir asıl, ne de 
bir terbiye öncesinde olmaksızın bir anda meydana gelmesini caiz görürler. Ve 
meselâ bir atomun bünye ve mizaç, rütübet ve terkip hâsıl olmaksızın âlim, 
kadir, akıllı, kahir bir canlı olabilmesini tecviz ederler. Ve meselâ gözlü bir 
kimse doğmuş olan güneşi güpe gündüz görmemekle beraber, Endelüs gibi uzak 
batıda yaşayan bir âmânın gece karanlığında uzak doğudaki bir bölgeyi 
görebilmesini mümkün addederler ki, bizim ve ashabımızın, yani Eş'arinin veya 
Ehl-i sünnetin görüşü budur. İkincisi; mutlak olarak mümteni addetmektir ki, bu 
da tabiat felsefecilerinin görüşüdür. Üçüncüsü de; bir kısmını caiz görme ve bir 
kısmını menetmektir ki, Mutezilenin görüşüdür. Bu meyanda en fazla 
münakaşaya şayan olan ikinci görüştür. Tabiat felsefecileri harikulâdenin 
meydana gelmesine asla ihtimal vermez ve mümkün olduğunu inkâr ederler. Ve 
derler ki, meselâ asânın yılana dönüşmesini caiz görmek zaruri ilimlerden 
güvenin kalkmasını gerektirir. Çünkü küçük bir asadan koca bir yılanın 
doğduğunu tecviz ettiğimiz takdirde bir saman çöpünden ve bir arpa tanesinden 
delikanlı bir insanın doğabileceğini de tecviz etmiş oluruz. Bu tecviz olunduğu 
takdirde ise şimdi müşahede etmekte olduğumuz şu insanın da şimdi ana babasız 
olarak bir anda meydana gelmiş olmasını tecviz etmiş bulunuruz. Ve o hâlde 


şimdi gördüğümüz Zeyd'in dün gördüğümüz Zeyd olmayıp şimdi bir anda hâsıl 
oluvermiş başka bir şahıs olmasına ihtimal vermiş oluruz. İnsan aklına bu gibi 
ihtimal kapılarını açanların ise akıl sahibi kimselerin çoğuna göre cinnet veya 
bunama ile mahküm olacakları malümdur. Aynı şekilde bunları tecviz etse idik, 
dağların altına, deniz sularının kana ve çöplükteki toprağın una, evdeki unun 
tuza dönüşmesini tecviz ederdik. Böyle bir tecviz ise zaruri olan ilimleri iptal 
eder ve insanın safsataya dalmasını icap eder ki, bu kesinlikle batıldır. Ve 
binaenaleyh buna götüren o tecviz de batıldır. Ve bütün bu eşyanın meydana 
gelişleri, varlık alemine girmeleri ancak şu gördüğümüz şekil üzere ve belirli bir 
yol ile mümkün olur. Bu yolun ve bu kanunun hılâfı mümkün değildir. İşte tabiat 
felsefecileri bu fikir ve istidlâl ile derler ki, biz bu yol ile yukarıdaki şekliyle 
lâzım gelen cahillik ve imkânsızlıkları kendimizden atarız. Yani eşyanın olağan 
meydana geliş yollarını zaruri tanımak ve olağan üstüyü imkânsız addetmek 
suretiyle kendilerini safsatacılıktan, şüphecilikten kurtardıkları ve kesin bilgiyi 
muhafaza ettikleri kuruntusuna kapılmışlardır. Hâlbuki bu mülâhaza altında 
kaçınmak istedikleri o ihtimaller, hakikatte öyle lâzım gelmektedir ki, 
defedilmesi mümkün değildir. Şöyle ki, şu âlemimizde meydana gelmekte olan 
olaylar, ya müessirsiz (bir etki eden olmaksızın) olarak maydana geliyor denecek 
veya bir müessir ile meydana geliyor. Bunda üçüncü bir ihtimal yoktur. Her iki 
takdirde ise zikrolunan ihtimallerin gerekliliği meydandadır. Zira müessirsiz 
denildiği surette bu görüş aklın illiyet kanununa sarahaten muhalif olmakla 
beraber ilzamı mezkür kat'i surette lâzımdır. Çünkü eşyanın müessirsiz, mucitsiz 
kendi kendilerine tesadüfen meydana gelmesi tecviz olununca bir insanın kendi 
kendine anasız babasız olarak meydana gelemeyeceği ve dağların altına, 
denizlerin kana, toprakların una dönüşemeyeceği nasıl garanti edilebilir. Çünkü 
bazı şeylerin kendi kendine müessirsiz ve tesadüfen meydana geldiğini tecviz 
etmek diğerlerinin de müessirsiz meydana gelmesini tecviz etmekten akılca daha 
kabulü zor değildir. Binaenaleyh bu takdirde ilzamı mezkür kat'idir. İkinci 
takdirde, yani hâdisatın bir müessirden dolayı olduğu şıkkına gelince, tabiat 
felsefecilerinin çoğunun görüşü böyledir. Bunda da iki ihtimal vardır: O müessir 
ya zorunlu müessirdir veya ihtiyari faildir. Zorunlu olarak müessir olduğu 
takdirde bu mecburiyet, ya hiç bir tercih edici alâkadar olmaksızın müessirin 
bizzat mecburiyet etmesi olacak veya bir tercih edicinin mecbur etmesine tâbi 
olacak, fakat bizzat mecbur edici olsa idi, yani vacibülvücut bizzat bir tabiat 
olarak müessir olsa idi bütün şu hâdisatın kadim olması ve âlemde hiç bir 
dönüşüm ve başkalaşımın bulunmaması gerekirdi. Çünkü kadim ve daimi olan 
sebebin kendinden kaynaklanan bir mecburiyetle bir değişgen hâdise sebep 
olması çelişki olur. Binaenaleyh failin tercih edici olmaksızın bizzat mucip 
olması ihtımali geçersizdir. O hâlde bizzat hâdisat arasındaki muhtelif 


vaziyetlere göre bir tercih edicinin bizzat mecbur edişine tâbi olması kalır ki, 
buna "determinizm" icabiye tabir olunur. Bu takdirde ise şöyle cezmetmek lâzım 
gelir: Bu âlemdeki olaylar, varlıklar arasındaki orantılar, konumlar ve uzay 
cisimlerinin değişen durumlarına bağlı olarak değişmektedir. Ve herhangi bir 
vakitte meydana gelen belli bir hâdisenin o vakte mahsus olması da bunun 
içindir. Yani geçmiş hâdiseler arasındaki bir ihtilâf durumunun gereğidir. Şu 
hâlde göklerde ve gök cisimlerinde garip bir şekil ve özel bir durum ortaya 
çıkıverip de bunun yepyeni bir inkılâbı ve meselâ, denizlerin yağ oluvermesini 
veya bir anda bir hayvan veya insan meydana gelivermesini icap ve iktiza 
etmeyeceği ne ile te'min olunabilir? Ve o hâlde zikr olunan ilzamların hepsi geri 
gelir. Nihayet müessirin failimuhtar olduğu ve eserini kendi iradesiyle tercih 
ettiği takdire gelelim ki, doğrusu budur, hiç şüphesiz bu takdirde de mezkür 
ihtimaller tamamen mevcuddur. Kudretinin sona ermesi düşünülemeyen o 
failimuhtar (Allah Teala) ne dilerse onu halk edebilir. Ve binaenaleyh tabiat 
felsefecilerinin kaçınmak istedikleri ihtimaller her takdirde ve bütün yollara 
gelmektedir. Yani harikulâdeyi tecviz etmekten neşet eden ihtimaller, 
ilimlerimizde Sofestatliği, şüpheciliği akla getirecekse o gibi ihtimalleri hiç bir 
meslekte defetmeye imkân yoktur. Ve harikulâdenin imkânsız olduğunu ispat 
edecek bir burhan da mevcut değildir. Ve bizim eşyanın hakikatine müteallik 
olan ilmimiz, nisbi ve izafi bayağı bir ilim olmaktan ileri gitmez, tam ve mutlak 
ilim Allah'a aittir. Sofestailik batıl, fakat ilm-i tam iddiası da batıldır. Zamanımız 
felsefelerinde bu mesele şu suretle vazedilmektedir: Tabiat ilimlerindeki 
bilgilerimizin kesinlik açısından kıymeti nedir? Tabiat ilimlerinin konularını 
teşkil eden külli önermeler zaruri önermeler midir, değil midir? Bunları 
zaruriyattan addedenler yok değil ise de bu gibiler meseleyi temyiz edebilmiş 
değildirler. Böyle bir fikir, tabiat ilimlerinde terakkıyi inkâr etmek ve yeni bir 
keşif ile bir takım kanunlarda değişiklik ve düzeltme husule gelebileceğine 
ihtimal vermemektir. Bunun için bunlara mukabil "septik" yani şüpheci ve 
ihtimalci bulunan niceleri vardır. Bu ikisi arasında en güzel çözüm, Alman 
filozofu Kant'ın çözümüdür: Demiştir ki, tabiat ilimleri sınama ve tecrübeden 
alınmış olduğu cihetle önermeleri zaruri değil "asertorik" dir. Mantıkta "mutlaka- 
iamme" tabir olunan önermelerdir ki, bilfiil olanı haber verirler. Yani bunlar 
böyle vaki olduğu için böyledirler. Yoksa böyle olmaları vacip ve zaruri olduğu 
için böyle değildirler. Binaenaleyh bunların daima ve zorunlu olarak böyle 
olması lâzım geleceğine ve aksinin mümkün olmadığına hüküm verilemez. 
Yarınki bir tecrübenin bizi başka türlü bir neticeye ulaştırması ve bugün 
görmediğimiz şeylerin de vukuunu gösterebilmesi mümkündür. Kant'ın bu 
çözümü tabiat ilimlerinde kesin bilgiyi zaruri iddia edenlerle şüphecilik arasında 
orta bir ilim kabul etmek itibarıyla İslâm mütekellimlerinin çözümüne uygundur. 


"Mevakıf" ve "Şerhi"nde der ki, "Olağan dışı olayların ve mucizelerin vukuu 
gökler ve yerin ve aralarındaki şeylerin ilk yaratılışından ve sonrasında bunların 
yok olup fâni olmasından daha acayip değildir. Olağan dışılığı tecviz etmek 
Sofestailik olur, demek mugalatadır. Bizim hârıkulâdelerden bazılarının ademi 
vukuuna, meselâ dün gördüğümüz dağın bugün altın oluvermediğine 
cezmetmemiz onun haddizatında imkânına münafi değildir. Nitekim hissedilen 
şeylerde belli bir cismin belli bir boşlukta bulunduğunu görür ve kesin olarak 
kabul ederiz. Bu kabullenme ile beraber o cismin orada olmayıp yerinde başka 
bir cismin bulunduğunu farz etmemiz imkânsız olmaz. Gerçekte o cismin hem 
kesinlikle orada olduğundan kesin olarak eminizdir. Hem de orada 
bulunmamasının aynı zamanda mümkün olduğu kabulümüzdür. Ne vaki 
olduğunu kabullenme aksinin mümkün olduğunu ortadan kaldırır, ne de aksinin 
mümkün olduğuna şehadet etmek, hissederek var olduğuna kesin bilgi 
edinmemizi ihlâl edecek bir şüpheyi gerektirir. İşte böyle âdet yani tecrübe ve 
ıttırat da duyular gibi ilmin sebeplerinden biridir. Binaenaleyh his de olduğu gibi 
âdet cihetiyle de biz, bir şeye kesin inanırız, bununla beraber haddizatında o 
şeyin zıttı da mümkün olur. Meselâ mutat olana göre biz kesin olarak biliriz ki, 
yılan yılandan olur ve bir müddet zarfında olur. Fakat bu kesin bilgimiz yer 
yüzünde ilk yaratılışında olduğu gibi yılanın diğer bir şeyden veya def'aten 
yaratılıvermesi imkânına münafi olmaz. Biz birini gerçekleşmiş, birini mümkün 
biliriz. Bundan başka şunun da unutulmaması lâzım gelir ki, âlemde olağan üstü 
olaylar da devamlı surette olagelmiş birer olağan hâdiselerdir. Her asırda her 
zamanda harikulâde hilkatler, olaylar bulunagelmiştir ki, aklı ve insafı olanlar 
için bunları inkâr etmenin mümkünü yoktur.. Filhakika âlemde cereyan eden 
olaylar birbirine zıt, uyumlu iki cins olarak mülâhaza olunmaktadır: Birisi 
muvafık olma uyumu, birisi de karşıtlık uyumudur ki, herhangi bir şeyi bilmek, 
bu iki uyumdan payına düşeni tayin etmek, yani ortak ve muvafık olanını 
benzerlerine tevfik ve karşıt olanını da benzemeyenlerinde tefrik etmektir. Eğer 
âlemde tabiat dediğimiz yalnız külli bir intizam cari olsa idi, biz ne bir hâdise 
görebilir, ne de varlıkları biribirlerinden ayırabilir, temyiz edebilirdik. Hâlbuki 
her temyiz ve tefrik âdet dediğimiz tevafuk düzeninden kopup değiştiği, 
bozulduğu bir birbirine uymama vakıasıyla husule gelmekte ve cinsten türe, 
türden fertlere kadar her şey, fasıl, mümeyyiz, müşahhis tabir ettiğimiz bu hark 
ve tehalüf vaklasıyla tefrik olunabilmektedir. Bu hark ve tehalüf vakıaları 
sayesindedir ki, biz iki zıddan ikisininde mümkün olduğunu bildiğimiz gibi 
gerçekte de onları birbirinden ayırırız. Ve bu suretle âlemde bir değil, birden 
fazla ve çeşit çeşit âdetler, tabiatlar bulunduğunu biliriz Birinin imkânına 
ilmimiz, diğerinin vukuuna ilmimizi zedelemez ve muhtelif âdetlere müteallik 
muhtelif kıyas prensiplerimiz vardır. Gerçi tabiat ve âdette intizam tabirleri 


öncelikle ve bizzat uyumlu olanlara kullanılır ve bundan dolayı tevafukun zıddı 
olan tehalüf vakıaları da âdetin hilâfına (olağan dışı) veya harikulâde vesaire gibi 
adlarla bunlardan ayrılır. Lâkin tevafuklar genelden özele doğru muhtelif 
intizamlara ayrıldığı gibi birbirine benzemeyen birden fazla tehalüf vakıaları da 
farklı olmak mefhumunda bir tevafuku, bir tehalüf intizamını ihtiva ettiklerinden 
bunlar da öbürlerinden farklı bir cins âdet teşkil ederler. Ve bunun için fasıl, 
mümeyyiz, müşahhis, müstesna, nadir, garibe, harikulâde vs. gibi küllü 
mefhumlar ile ifade olunabilirler. İşte peygamberlerin mucize denilen alâmet-i 
farikaları da bu suretle onları diğerlerinden temyiz ettirerek davalarını tasdik 
etmesi maksut olan fasl-ı mümeyyizleridir ki, bunlar da âlemde tehalüf ve 
temayüz düzenine dahil ilâhi bir âdettir. Varlıkların tasnifinde hayvan sınıfını 
teşkil eden tevafuk intizamları içinde insan türü farklı olduğu tehalüf vakıalarıyla 
hayvan âdetinin nasıl bir harikasını teşkil etmiş ise, insan nev'i denilen tevafuk 
intizamları içinde nübüvvet vakıaları da öyle bir harika teşkil etmiştir ki, 
bunların meydana gelmeleri akli fikir ve kıyas ile ortaya çıkartılamaz. Ancak 
müşahede ve haber ile bilinebilir. Nitekim ihsa ve istikraya müracaat etmeksizin 
mücerret akli kıyas ile varlıkların bir tasnifini yapmaya kalkışmak bir cehalettir. 
Telgraf keşfedilmeden önce doğudaki bir adamın batıdaki biriyle bir iki saniye 
içinde muhabere edeceğini mücerret akli kıyas ile tayin etmek mümkün olmazdı. 
Fakat âdet olmayan böyle bir şeyin imkânına akıl ve fennin cevaz vermeyeceğini 
iddia etmek de akıl ve fen adına yapılan bir iftira olurdu. Çünkü bunun vukuunu 
farz ve tecviz etmek hiç bir tenakuzu tazammun etmez. İlmi akli kıyasa 
kasretmek ve aklın kabul edici olma vazifesini unutup akli kıyas faaliyetiyle 
bugünden yarına tahakküm etmeye çalışmak nasıl haksızlık ise, aynı şekilde 
bugünden düne tahakküme çalışmak ondan daha büyük bir haksızlıktır. Ve işte 
hâli hazırda bulunanların "biz mazideki insanlardan her bakımdan ve mutlak 
surette ileri ve yükseğiz, binaenaleyh bizim ilim ve irademizin yapamadığı bir 
şeyi onların yapmasına imkân olmadığı evleviyetle sabittir." gibi bir nefsi kıyas 
ile tahakküm etmeye ve "semavi kitapların nasları ve ümmetlerin tevatürleri" ile 
nakledilegelen ayrıcalıklı olayları inkâr ve tevile sapmaları ilme ve beşerin 
intibahına zararı açık olan bir zorbaklıktan başka bir şey değildir. Ve bunu 
yapanlar umumiyetle şu iki sınıfın içinde bulunurlar: Birisi haddizatında bir 
harika olan ilim ve irade vakıalarına, âdet ve tabiatın mutlak hâkim olmadığını 
gösteren muhtelif türlere ayrılmasına karşı kör bir tabiat teassabunda ısrar eden 
donuk kafalı kendini beğenmişlerdir ki, bunlar tahdit imkânı bulunmayan sayısız 
farklılıklara sahip bütün âlemin en büyük tevafuk nizamının bir hudus ve 
değişim kanununa raci olduğunu ve birer kanun olarak alınan türlü türlü ve 
muhtelif nizamlardan her birinin bir benzeri geçmemiş bir sonradan meydana 
gelme veya değişim harikasıyle başlaya geldiğini ve bütün tekâmül hudutlarının 


da hep böyle özel bir olağanüstülükle zuhur ettiğini iyi düşünemezler. Her gün, 
her lâhza cemadatın hayata dönüşüp durduğunu görürler de gördükleri değişim 
suretinin mutlak şart olduğunu farz ederler. Tabiat davasının karşıtı olan asıl 
değişim ve inkılâbı mümkün ve vaki tanırlar, ve her değişimin, değişenin tabiatı 
üzerine dıştan bir tesir icra eden bir illet-i müessirenin vucubunda da tereddüt 
etmezler de, sonra o değişim ve dönüşümün hız ve zaman gibi bazı derece 
farklarında mutlak bir imkânsızlık iddia ederler. Düşünmezler ki, bu yön 
değiştirmeyi yapanın kudretine ait bir meseledir. Ve mutlak kudrette hiç bir 
acziyet yoktur. Düşünmezler ki, bir asanın zaman aşımı ile çürüyüp kömür 
olarak organlığa dönüşmesinin vaki bir durum olduğu ve bu vakıada hiç bir 
tenakuz bulunmadığı gibi aynı hâdisenin birdenbire ve daha büyük bir ölçüde 
vukuunu tasavvur etmek ve böyle bir vakıayı müşahede veya ihbar etmekte 
dönüşüm tabiatı noktainazarından hiç bir tenakuz yoktur. Ve binaenaleyh 
öbürünü itiraf edenlerin berikine mümkün nazarıyla bakmaması akıldan değil, 
akılsızlıktan ve hayatın asıl sırrı ile ilk yaratma kudretini hesaba almamaktan 
neşet eden bir cehalettir. Düşünmezler ki, toprak ve topraktan hayvan yapmak 
fennini bilmeyenlerin, böyle şey olmaz demeleri, vakıadaki duruma karşı fennin 
salâhiyeti haricinde bir taassuptur. Şüphe yok ki, insanın bütün ümit ve nazarını 
olağanüstülüklere bağlayıp da yaratılıştaki âdetin akışını ihmal etmesi ve uzun 
bir tarihin hâsılası olan istıkral ve istintaci ilimleri ve fenleri hiçe sayarak 
kazanmanın, ilim ve iradenin, terbiyenin ve şahsi teşebbüslerin feyzini ve 
hükmünü nazarı itibara almaması ve yaratılışta saklı olan defineleri çıkarmaya 
ve istinbata çalışmayıp da mücerret gökten inecek bir "Maide" (sofra) bekleyip 
durması, velhâsıl Allah Teala'ya yalnız harika noktainazarından tevekkül ve 
itimat edip de, âdet ve mantık noktainazarından itimat etmemesi sırat-ı 
müstakimden ayrılmaktır. Ve bunun için Kur'an, dikkatleri harikalardan ziyade 
kanun ve sünnete, şer'a ve minhaca tevcih etmekte, sünnet-i seniye de, 
bid'atçiliği kötülemektedir. Fakat aynı zamanda âdetler muvacehesinde 
harikaların, külli ve düzenli vakıalar mukabilinde garip ve nadir vakıaların 
mümkün bulunduğunu, hatır ve hayale gelmez yönlerden umulmaz hâdiseler, 
ümitler, korkular doğabileceğini bilmemek, yani Allah Teala'nın mutat olan 
cereyanı hilâfında bir şey yaratamayacağını zannetmek de Yaradıcı Teala'nın 
mutlak kudretini donuk bir tabiat mantığıyla tahdide kalkışmaktır ki, bu, 
âdetlerin sebepler ile meydana gelmesinin öncesindeki ilk yaratmayı unutmaktır, 
neticesi de aklın ve mantığın tevakkutf ettiği hudutta imansızlıkla bütüncül bir 
ümitsizliğe boğulmaktır. Bunun için yukarıda â çi ün â Miş Ul ya gi gd iğ 
"azalar çiy dil Alü yay g SİN Aİ Yİ e yal ya ön gag ia gin dalla gi Oak yal le üs şi 
Rabbiniz o Allah'tır ki, gökleri ve yeri altı günde yarattı, sonra emri Arş üzerine 
hükümran oldu. O, geceyi, durmadan onu kovalayan gündüze bürüyüp örter. 


Güneşi, ayı ve yıldızları buyruğuna boyun eğmiş vaziyette (yaradan odur). İyi 
bilin ki yaratma ve emir onundur. Alemlerin Rabbi Allah ne uludur!, ayetinde ilk 
yaratma ile istiva meselesine, yaratma ve emrin başlangıç ve cereyanı suretine 
nazar-ı dikkat celbolunarak varlıkların gerek yaratışlarında ve gerek cereyanında 
illet-i hâkimenin varlıktaki tabiat olmayıp hepsinin üstünde, Arş üzerinde mutlak 
hâkim olan Allah Teala olduğu hatırlatıldıktan sonradır ki, bir taraftan harikaları, 
diğer taraftan âdât-ı cariyeyi ve tekâmülü seyrini ihtiva eden peygamberler 
kıssalarına girilmiş ve ancak ilk yaratma misali ile tasavvur ve tasdik edilmesi 
lâzım gelen peygamberlerin mucizeleri de bu siyakda zikredilmiş ve bunları 
inkâr edenler hakkında "o AS çiş çe dl ga, is" Allah kâfirlerin kalbini işte böyle 
mühürler, buyrulmuş ve bununla tabiat davasının bir kalp mühürlenmesinden, bir 
diğer tabir ile kalbin önceki intıbalarından çıkamayacak ve artık yeni bir hakikat 
duyamayacak ve ilim ve imanda hiç bir gelişme kaydedemeyecek surette manevi 
hayatının sona erdirilip donmasından kaynaklandığına özel bir işaret yapılmıştır. 
Ehemmiyetine binaen biraz uzatır gibi olduğumuz bu meseleyi, yani mucizenin 
imkânı meselesini bu çağın fen telâkkisine nazaran hulâsa olarak şöyle 
halledebiliriz: Tabiat kanunları denilen ve varlığın tabiatı üzerinde hâkim 
görünen genel kurallar; önce müşahede, ikinci olarak tecrübe, üçüncü olarak 
istikra ile tesbit edilen ve genelleştirilen uyumlardır. Uyumların en önemlisi de 
illiyet uyumudur. Herhangi bir vakıanın illeti, tecrübe, tard ve akis suretiyle 
çıkartılabildiği takdirde bu ittırad tecrübesi zihnen bütün takdirlere genelleme 
yapılarak külli bir önerme konulur. Bu genellemeye istikra, o önermeye de bir 
tabiat kanunu adı verilir. Ve artık bundan onun cüz'ileri çıkartılır. Lâkin bütün 
tabiat ilimlerindeki bilgiler henüz böyle illiyet (sebeplilik) ve limmiyet (a priori) 
önermeleri hâline gelmiş değildir. Bu hâle gelebilen ancak Fizik ve Kimyadır. 
Onların da konuları arasında bulunan bütün olayları ihata ettiği iddia olunamaz. 
İlm-i hayat (Biyoloji) ise henüz bu halden uzaktır. Fizik ve Kimyada da bir çok 
vakıaların, müteaddit illetlerden her birine malül olabildiği müsellemdir. Meselâ 
bir fabrikaya, bir su illeti motor olabildiği gibi, bir buhar, bir elektrik de olabilir. 
Bunlardan başka bütün bu illetler hâdis (sonradan meydana gelme) olgular 
olduklarından dolayı illetlerin illetleri, illetlerin illetleri... bütün illet ve güç 
zincirlemeleri hesaba katılmak ve ona göre cüz'i illetlerdeki bilgilerimizin 
kıymetinin ölçülmesi lâzımdır. Hâlbuki illiyet namına olan bütün bilgilerimizi 
inceden inceye değerlendirir, ayıklar ve düzenlerken şunu itiraf etmemiz gerekir 
ki, biz bütün olguların illetlerini bilmediğimizden bir vakıanın da bütün illetini 
bilmiyoruz, demektir. Ve gerçektede bazı vakıalar hakkında bildiğimiz ve tatbik 
ettiğimiz illetler, kudretler hem eksik, hem de zahiri ve nisbidir. Ne bütüncül, ne 
de mutlak ve hakiki bir illettir. Hakiki ve mutlak illiyet esasından bir yaratma ve 
icat, hepsinin illetinin de her şeyin yaratıcısı olması lâzım gelir. Binaenaleyh 


bizim en güçlü bilgilerimizi teşkil eden illiyet ıttıratları hakkındaki ilmimiz tam 
ve mutlak değil, cüz'i ve nisbidir. Ve o hâlde bilgimiz dahilinde bulunan normal 
ve sonsuz illet ve güçleri inkâra hakkımız olmamakla beraber, bunlara her şeyin 
illeti gibi dayanarak, falan şey asla olamaz, demeye ve mutlak kudretinde bunda 
âciz olduğunu farz etmeye de hakkımız yoktur. Ancak, o şeyin var olduğunu farz 
etmek onun yok olmasını beraberinde getirecek bir tenakuz varsa bu istisnadır, 
meselâ biri artı diğeri eksi iki elektrik cereyanının karşılaşmalarında 
gördüğümüz gibi, netice bir anda sıfıra iniverir. Ruhu bir tarafa bırakalım, bir 
ışığın yanışı ve sönüşündeki hız bile bize, ne kadar hızlı bir surette yaratma ve 
yok etmenin mümkün olduğunu gösterir Fakat kalpleri donuk bir karakter hâlini 
almış olanlar, bu imkânları görmezler de dar kafalarının tevakkuf ettiği her 
noktada mutlak ümitsizliğe boğulur kalırlar. Bunlardan başka bir sınıf daha 
vardır ki, arzu ve menfaatlerine ters gibi görünen hak ve hakikati kabul etmek 
istemezler ve onunla mücadele etmek için her haksızlığı irtikâptan çekinmezler. 
İşte Firavun bunlardandır. Ve bu hâle firavunluk denilir. Firavun, Musa'nın 
mucizesi hakkında uydurduğu sihir şüphesi üzerine yapılan tecrübe ve imtihan 
neticesinde hakkın ortaya çıkması ile kendisinin mağlüp olup küçük düştüğünü 
ve davet ettiği sihirbazların hakka teslim olarak iman ediverdiklerini görünce 
derhâl bunun bir aldatma ve hile olduğunu ortaya attı ve şu tehdidi ilâve etti: 
(Oy â 4) İmdi yakında anlayacaksınız, yani bu hilenize karşı bakın size neler 
yapacağım. "uymaz Sil aY İMA ye Sia İİ 3 Sv xl)" elbette ve elbette ellerinizi ve 
ayaklarınızı çaprazına kestireceğim, sonra da hepinizi elbette ve elbette çarmıha 
gerdireceğim. Gerçekten de sihirbazların imanı hakiki olmayıp da öyle aldatma 
ve anlaşma ile olsa idi, bu ceza korkutması kendilerine seza olur ve bu tehdit 
üzerlerinde tesirini icra eder, düşünce ve hareketlerini engeller, sonuçsuz 
bırakabilirdi. Hâlbuki Allah'a ve Resul'üne ve ahirete imanı olmayan ve 
imansızlıktan dolayı hakka karşı muharebe etmeye cür'et eden yol kesiciler 
hakkında müessir olabilecek olan bu gibi korkutmalar, kalpleri Allah sevgisi ile 
çarpan ve ahirete cidden iman ile hak yoluna giden müminlerin, mücahitlerin 
kanaatlerini durdurması şöyle dursun, bilâkis zulmü ve haksızlığı imhaya 
yönelmiş olan azimlerini güçlendirme ve desteklemekten başka bir netice 
vermez. Ve imanın ciddiyeti ve üstünlüğü de bu gibi imtihanlarla ortaya çıkar, 
meydana gelir. Sihirbazlar önceden sihirde meharetle bilinen kimseler 
olduklarından dolayı imanlarında böyle bir aldatma ve hile şüphesi büsbütün 
sebepsiz addolunamazdı. Böyle bir şüpheyi ise böyle bir imtihan silebilirdi. 
Hikmet-i ilâhiye, Musa'nın mucizesinin bir sihir olmadığını her şüpheden azade 
bir surette ortaya koymak, meydana çıkartmak için rekabet ve sınama 
meydanında secdelere kapanarak hakkı tasdik ediveren sihirbazların imanları 
hakkında her türlü şüphenin izalesi ile ciddiyet ve samimiyetlerinin kesinlikle 


ispat ve ibrazını gerekli kıldığından Allah Teala kendilerini hakk ve halk 
muvacehesinde böyle bir imtihana tâbi tuttu ve muvaffak kıldı da Firavunun bu 
karalama ve tehdidi karşısında kemali metanetle (sö şöyle dediler: (ös &, JU) 
Şüphe yok ki, biz nihayet Rabbimize döneceğiz. Bu cümle şu manalara 
muhtemeldir: 1- Biz nasıl olsa öleceğiz, sen istesen de öleceğiz istemesen de. 
Binaenaleyh başımıza gelmesi muhakkak olan ölüm, ölüm olmak itibarıyla ha 
senin tarafından olmuş ha olmamış, bizce müsavidir. Sebepleri muhtelif olsa da 
ölüm bir ve muhakkak ve senin bizi ölümden kurtaramayacağın da muhakkak. 
Bunun için senin bu tehdidin hükümsüz ve manasızdır. 2- Sen bizi keser, asarsan 
biz şehit olur ve muhakkak Rabbimizin rahmet ve sevâbına kavuşuruz. 
Binaenaleyh bu tehdidinden korkmak şöyle dursun hakk uğrunda can vermeyi 
canımıza minnet sayarız. 3- Biz ölüp de sen sağ kalacak değilsin, hiç şüphe yok 
ki, gerek biz ve gerek sen hepimiz ölüp Rabbimizin huzuruna varacağız, 
binaenaleyh O, aramızda hükmünü verir. Haklıyı haksızı, zalim ile mazlumu 
ayırır. (Gele lili, eli lal Gİ YI e ös lay) Hâlbuki sen bizden hiç bir sebeple değil, ancak 
Rabbimizin ayetlerine, bize geldikleri zaman iman ettiğimizden dolayı intikama 
kalkıyorsun. Yani hakkı ortaya çıkaran deliller karşısında batılı bırakıp hakkı 
ikrar etmek kızılacak, azap etmeyi geretirecek, tehdit ve korkutma ile 
menedilecek bir fenalık, bir kabahat değil, iftihar olunacak, takdir ve hürmet ile 
uyulacak bir numune kabul edilecek en güzel, en hayırlı bir fazilet olduğu ve 
vicdanlarımızda defedilmesi mümkün olmayan bir zaruret ile sabit olan böyle bir 
idrak ve imandan seni memnun etmek için vazgeçmek de gücümüzün dışında 
olduğu hâlde, sen sırf bu imanımızdan, bu faziletimizden, bu haklılığımızdan 
dolayı suçlular gibi bize kızıyor, intikam almaya kalkışıyorsun ki, bu ne büyük 
zulümdür?.. Sihir ve tezvirde galip gelmemiz takdirinde "mukarrepler"den 
kılacak kadar ücretler, taltifler vadederken, bize bütün bunları bıraktırarak ve 
sihirdeki meharetimize rağmen her türlü nefsaniyeti unutturup, mağlübiyetimizi 
itiraf ettirerek kalbimizi kendisine celbeden hakikati söylediğimiz zaman kesip 
asmaya kıyam ediyorsun, ne büyük cehalet, ne büyük vicdansızlık, ne büyük 
haksızlık!... İşte iman eden sihirbazlar, Firavunun tehditlerine karşı pek büyük 
bir ibret ve nasihati tazammun eden ve imanlarında hiç bir şüpheye mahal 
bırakmayan bu beliğ cevabı verdiler. Ve Allah'a teveccüh edip (xe; de) ya 
Rabbena bize sabır ifaza et, yani su gibi her tarafımızı kaplayacak, şirk ile küfür, 
mekir ile isyan küfürlerinden yıkayacak, pak tutacak büyük ve feyizli bir sabır 
Ver. (üsabe lâ) Ve canımızı Müslüman olarak al, diye dua ettiler, imanlarında ne 
kadar ciddi ve yakinlerinde ne kadar güçlü ve kuvvetli olduklarını, ölümü hafife 
alarak ispat ettiler. Bunun üzerine Firavun tehdidini icra etti mi etmedi mi? 
Bunda ihtilâf edilmiştir. Bazıları İbn Abbas'tan "günün evvelinde sihirbazlar 
idiler, sonunda şehit oldular" diye nakletmiş, diğer bazıları da bu tehdidin yerine 


getirildiği tasrih edilmediği cihetle vaki olmadığı görüşüne sahip olmuşlardır. 
Lâkin bizce siyakı Kur'an vukuunu andırıyor. Bu zevat, imanlarında sebat ederek 
ölmeği canlarına minnet bilmişler ve hak yolunda şehit olmuşlardır. Ve bunun 
neticesinin Firavunun aleyhine olduğu muhakkaktır. Musa'nın mucizesi bunların 
şehit olmasına niye mâni olamadı, diye bir sual de irat edilemez. Zira Musa'nın 
mucizesi hakkındaki şüphenin ortadan kaldırılması bununla olacaktı. Mucizenin 
gayesi de Musa'nın davasındaki sıdkını ispat idi. En mahir sihirbazların bu iman 
ile bilfiil canlarını feda etmeleri iledir ki, tasdiklerinin ciddiyeti ve Musa'nın 
mucizesinin bir sihir olmadığı tamamen ortaya çıkmıştır. Fakat bununla beraber 
Firavunun aldatma propagandası, zulüm ve tedhiş siyasetinin de kavmi üzerinde 
tesirini icra etmekten geri kalmadığını ve binaenaleyh hakikatler muvacehesinde 
sihir ve aldatmanın da velev muvakkat olsun, bir tesirinin bulunabileceğini inkâr 
etmenin doğru olmadığını buradan anlayabiliriz. Nitekim: (058 âe.4 ve Sall Jüş) 
Firavunun kavminden o mele', o cemiyet erkânı da («-â; çss- wi) Musa'yı ve 
kavmini bırakacak mısın? Yani sihirbazları asıp kesip de Musa'yı ve kavmi olan 
İsrail oğullarını bırakacak mısın ki, (631 çâlşma») arzda fesat çıkarsınlar. 4x) 
(işl, ve bırakacak mısın ki, o Musa seni ve ilâhlarını terk etsin? dediler. Böyle 
diyerek Firavunu Musa aleyhine körüklemek istediler. Malümdur ki, "marifeden 
zikredildiğinde ve marifeden terkarda ikinci evvelkinin aynıdır" kaidesine göre 
zahir buradaki "SX" in yukarıda zikri geçen "Xa" olmasıdır. O hâlde bunlar 
Firavunun istişaresinde Musa hakkında "ae şua y" muhakkak ki, bu bilgili bir 
sihirbazdır, isnadına iştirak etmekle beraber le JS: 4 3 öp yila yisali çi Ja İİ gol ga" 
"ale onu ve kardeşini beklet, toplayıcıları şehirlere gönder.., diyerek Firavunu 
tecrübe ve imtihana sevk etmiş olan cemiyet erkânıdır. Anlaşılıyor ki, bunlar 
Firavunun "âyuli âs şa £ Sala 4" bu oyunu Siz daha önce, şehirde tasarlayıp 
hazırladınız, dediğini ve üzerine bir de "üxsi ,&L.9" hepinizi asacağım, tehdidini 
savurduğunu ve bununla beraber Musa'ya hiç ilişmeyip serbest bıraktığını 
görünce bir taraftan sihirbazları davete sebep olduklarından dolayı fikir 
töhmetinin kendilerine tevcih edilmesinden korkuyorlar, diğer taraftan da 
Musa'nın serbest bırakılmış olmasından endişe ediyorlar. Bu iki korku ve endişe 
arasında Firavunun mizacına hulül ederek mevkilerini temin etmek ve hakkın 
izharına sebep olan evvelki kararlarının hükmünü iskat etmek için Firavundan 
ziyade Firavunluk politikasına girişiyorlar. Ve damarına basarak Firavunu Musa 
ve İsrail oğulları aleyhine tahrik ve tehyic etmeye başlıyorlar. "Şimdi sen, 
diyorlar, sihirbazları kesip de işin başı olan Musa'yı ve kavmini memlekette fesat 
çıkarmak için bırakacak mısın? Hem bu fesat yalnız ahali aleyhine olmayacak 
daha ziyade senin aleyhine olacak, halkın senin hakkındaki akidesini bozacaklar, 
seni ve ilâhlarını terk edecekler, mevcudiyet-i milliyeyi kaldıracaklar, hiç bunlar 
bırakılır mı?" Burada "seni ve ilâhlarını" denilmesinden Firavunun taptığı bir 


takım mabutlar varmış gibi tebadür eder. Bundan da eski Mısırlıların mabut 
telâkkı ettikleri inek, güneş vs. ilâhlar hatıra gelebilir. Hâlbuki Firavun 
kendisinin üstünde bir ilâh kabul etmiyor "et! &,w" "Ben sizin en büyük 
rabbinizim!" diyordu. Şu hâlde "si," senin ilâhların, senin ibadet ettiğin 
mabutların demek değil, senin hoşlanıp vazettiğin ve halkı tapındırdığın 
mabutlar, manasına kullanılmış demektir. Mamafih bunlar da esas itibarıyla 
Firavunun heva ve arzularına raci olacağından "seni ve üstümde kimse yok 
diyerek tapındığın hevalarını, arzularını, hayallerini terk edecekler" manasına 
anlaşılması da mümkündür. Cevaben Firavun (45 dedi ki, (aaeli çisini ş sacli Jük) 
oğullarını taktil ederiz ve kadınlarını bırakırız (05 a6 «4 4) ve hiç şüphe etmeyin 
ki, biz onların fevkinde kahirlerizdir. Yani onlara eskisi gibi dilediğimizi yaparız 
merak etmeyin. Güya Firavun bu son fıkra ile mağlübiyet endişesini izale etmek 
ve cemiyetine moral vermek istiyor. Fakat ne kadar şayanı dikkattir ki, Musa 
hakkında hiç bir şey söylemiyor. Zira asadan öyle gözü yılmış, Musa'dan öyle 
korkmuş idi ki, ona sataşmak şöyle dursun ismini yâd etmekten bile çekiniyordu. 
Musa denildiği zaman yerden göke ağzını açmış kendini yutmaya hazır bir 
ejderhanın korkunç kökreyişi zihninde canlanıveriyordu. Lâkin bu korkusunu 
gizlemeye ve daima düşünceleri yanıltmaya çalışıyor ve cevabında güya 
Musa'nın ismini kale almaya bile tenezzül etmemiş gibi görünerek şu fikri ima 
etmek istiyor: Musa'nın şahsen hiç bir ehemmiyeti yoktur. Onun bütün güç 
kaynağı, kavminin ve kabilesinin temeli olan İsrail oğullarıdır. Ne yaparsa 
bunlarla yapabilir. Biz ise onları kahrımız altında istediğimiz gibi ezeriz ve 
ezeceğiz. Oğullarını taktil etmek, kadınlarını, kızlarını alıkoymak suretiyle 
kuvvetlerini, varlıklarını azaltacağız. Çoğalıp baş kaldırmalarına meydan 
vermeyeceğiz. Emin olun ki, biz onların tepesinde bunu her zaman yapabiliriz. 
Artık bu şartlar altında Musa ne yapabilir ki, kale alıyor, endişe ediyorsunuz. İşte 
Firavun ve firavunilerin siyaseti. Buna mukabil: («4 ss Jö Musa, kavmine 
Firavunun taktil kararını işidip telâşa düştükleri zaman İsrail oğullarına şu iki 
emir ve iki müjdeyi tebliğ ederek sakinleştirme sadedinde dedi ki, (44! isti) 
Allah'a istiane ediniz, yani Allah dilemeyince hiç kimsenin bir şey 
yapamayacağını ve bütün kuvvet ve kudret Allah'ın olduğunu biliniz, ümitsiz 
olmayınız da Allah'tan yardım isteyiniz. Kalplerinizi, fikirlerinizi, emellerinizi, 
kuvvetlerinizi, mevcudiyetlerinizi Allah'ta birleştiriniz de öz, söz birliğiyle Allah 
diyerek çalışınız. (!55--!s) ve sabrediniz. Firavunun sözlerine karşı telâş ve Allah, 
neden yapacağını yapıvermiyor, diye acele de etmeyiniz, metin ve sabırlı olunuz 
(& o! 4) arz Allah'ındır. Binaenaleyh Mısır'da onundur. (ese ö eş ge b) Onu 
kullarından kime dilerse ona miras kılar. Seleften halefe geçen miras gibi elden 
ele verir. (çöl âsi 5 akıbet de muttakilerindir. Hayırlı son, muvaffakıyet 
saygısızların veya şu, bu kavmin değil, korunanlarındır ki, Allah'tan istiane ve 


sabır, bu korunmanın ilk şartlarıdır. Binaenaleyh siz Beni İsrail, Allah'ın 
emrettiği şekilde korunursanız akıbet sizin, Kıpt unsuru korunursa onların, 
hepiniz korunursanız hepinizin olur. Ve o zaman arada çekişme kalmaz. O hâlde 
korununuz. Lâkin Musa'nın kavmi bu iki mutlak müjdeyle teselli olamadılar ki, 
Musa'ya (Lüiş b vi yaş ül İl dâ eli) biz, dediler, sen bize gelmeden evvel iza 
olunduk, geldikten sonra da. Önceki ile Hz. Musa'nın doğumundan önce yapılan 
erkeklerin kesilmesi işkencesini, sonrakiyle de bu defa yapılacağı söylenen taktil 
vs. tehditlerini kastediyorlar. Gerçi Beni İsrail'in Âl-i Firavun elinde köle 
addedilmeleri, meşakkatli hizmetlerde kullanılmaları, ağır vergiler altında 
ezilmeleri gibi daha bir çok çektikleri eziyetler vardı. Ve bu sözleri onlara da 
şamil olabilir. Fekat onlar Musa yüzünden olmadığı cihetle sözün hedefi olamaz. 
Binaenaleyh bu söz, biz şimdiye kadar senden bir istifade değil, zarar gördük 
gibi bir şikâyeti ima etmekle beraber Firavunun zulmüne karşı şiddetli bir 
teessürü ve bir kurtuluş arzusuna da işaret eder. Musa kavminin böyle şiddetle 
sızlandıklarını görünce (62 M! çi Sülün ş $ yı dl İ 3, çe Jİ) Memuldur ki, dedi, 
Rabbiniz düşmanınızı ihlâk ve sizi arzda istihlaf etsin, icra-yı ahkâmına hulefa 
yapsın da (ös is ;bi4) baksın nasıl amel edeceksiniz, güzel işler mi 
yapacaksınız, çirkin mi? Bilfiil ortaya çıksın da ona göre iyiye iyi, kötüye kötü 
son mükâdfatınızı veya cezanızı versin, böyle tebşir etti. Acaba bu tebşir tehakkuk 
etti mi? Bundan sonra firavunun kavmi ve Beni İsrail'in hâlleri ne oldu? Buna 
gelelim: 
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Filhakika Âl-i Firavunu tuttuk, senelerce kıtlık ve hâsılât eksikliğiyle sıktık, 
gerekti ki, düşünüp ibret alsınlar. (130) Fakat kendilerine iyilik geldiği 
zaman ha, bu bizim hakkımız dediler, ve başlarına bir kötülük gelirse Musa 
ile maiyetindekilerden teşe'üm ediyorlardı, şom kuşları ise ancak Allah 
yanındadır ve lâkin ekserisi bilmezlerdi. (131) Ve sen bizi büyülemek için 
her ne ayet getirsen imkânı yok sana inanacak değiliz, derlerdi. (132) Biz de 
kudretimizin ayrı ayrı ayetleri olmak üzere başlarına tufan gönderdik, 
çekirge gönderdik, haşarat gönderdik, kurbağalar gönderdik, kan 
gönderdik yine inat ettiler ve çok mücrim bir kavim oldular. (133) Vaktaki 
azap üzerlerine çöktü, ya Musa! dediler: Bizim için Rabbine dua et, sana 
olan ahdi hürmetine, eğer bizden bu azabı sıyırırsan kasem olsun ki, sana 
kat'iyen iman ederiz ve Beni İsrail'i seninle beraber mutlak göndeririz. 
(134) Vaktaki erişecekleri bir müddete kadar azabı kendilerinden sıyırdık 
derhâl yeminlerini bozdular. (135) Biz de ayetlerimizi tekzip ettikleri ve 
onlara kulak asmadıkları için kendilerinden intikam aldık da hepsini 
denizde boğduk. (136) Ve o hırpalanıp ezilmekte bulunan kavmi, mahut 


arzın bereketlerle donattığımız meşrıklarına mağriplerine vâris kıldık ve 
Rabbinin İsrail oğullarına olan o güzel kelimesi sabır etmeleri sebebiyle 
tamamen tehakkuk etti de Firavun ile kavminin yapa geldikleri masnuatı ve 
yükselttikleri binaları yerlere serdik. (137) (<1 yal öe geti ş öğülü öe Jİ Güsi si) Ve 
filhakika Âl-i Firavunu senelerle ve mahsulatı azaltmak ile sıkmaya başladık. 
Sene, yıl manasına olduğu gibi bilhassa şiddetli kuraklık ve kıtlık yılı manasına 
da gelir ki, burada böyle tefsir edilmiştir. Ve bu manaca "sinin" de iki lügat 
vardır: En meşhuru, cem-i müzekker-i salim gibi "vav" ve "ya" ile irap olunup 
ref hâlinde "vs" ve nasp veya cer hâlinde "ox okunmak ve izafet hâlinde "nun" 
iskat edilmektir ki ayet bu lügat üzeredir. Diğeri "en-necm" ve "ed-deberan" gibi 
esma-i galibeden olarak munsarif veya gayr-ı munsarif müfret irabıyla 
iraplanarak "ya" muhafaza edilir. Ve "nun" izafette de sabit kalır. Nitekim şair: 


dişle 0 aşi a led Haya üyeli ydi öğ 


demişdir. Bir hadisde de iki lügat üzere "iy çi8 on ağile elan all VE "ha gi öy işi 
"Allahım onlar üzerine Yusuf'un kıtlık seneleri gibi kıtlık senesi ver!" diye varit 
olmuştur ki, Kureyş müşrikleri aleyhine bedduadır. Burada Y! çi g4 uk | Lez" 
"ü3e alaz aşil el pll şel ga bisi "Biz herhangi bir ülkeye bir peygamber 
gönderdiysek, onun hâlkını yalvarıp yakarsınlar diye mutlaka yoksulluk ve 
darlıkla sıkmışızdır." mazmunlarının bir tafsili vardır. Bu suretle Firavunun 
kavmi hakkında da bu sünnet-i ilâhiye tatbik edilmiş ve birden bire ihlâk 
edilmemişlerdir ki, (63 xw) tezekkür edebilsinler, mütenebbih olsunlar diye, 
yani bu, bir muhtıra idi ki, akıllarını başlarına alsınlar, ahvali mukayese etsinler, 
hadlerini anlasınlar, Allah'ı düşünsünler de onun emrine karşı isyan ve 
tuğyandan vazgeçsinler, küfür ve zulümden tövbeye imkân bulsunlar diye 
yapılmıştı. Zira bu gibi kevni tasarrufların. fevkalbeşer olduğunda şüphe yoktur. 
Ve bunları tabiat işlerinden addetmek de mümkün değildir. Çünkü tabiat olsa idi 
ya daima ve düzenli olarak bolluk veya daima ve düzenli olarak kıtlık olması 
lâzım gelirdi. Bu hâdiseler ise tabiatın değişgenliğine ait olaylardır. Ve 
binaenaleyh bunların tabiatlar üzerinde hâkim olan kudret-i rabbaniyenin eser-i 
iradesi olduğu vazıhtır. Bu haysiyetledir ki, nimet ve refah içinde yaşıyan ve 
kendi üstünde hiç bir kuvvet ve kudret tanımak istemeyip hakka karşı mücadele 
etmek isteyen mütekebbir, mağrur bir kavmin iktisadi hayatına vurulan bu gibi 
semavi darbeler henüz cürümlerinin cezası olmamakla beraber kendilerine 
hadlerini ve vaziyetlerini bildiren ve bu vaziyet içinde namzet oldukları akıbeti 
hatırlatan ilâhi birer muhtıra ve bunları yapan Allah Teala'nın kendilerini her 
zaman mahvetmeye kadir, mutlak hâkim bulunduğunu ve binaenaleyh Allah'ın 


emrine karşı temerrüd ve inattan kaçınmak lâzım geldiğini ilân eden fiili 
ayetlerdir. Bir musibetin bin nasihatten daha müessir bir belâgat-i terbiyeviyeyi 
haiz olduğu da aşikârdır. Şimdi bu ayetten şu neticeler elde edilir: 1- Beşer 
Hayatında iktisadi şartların pek büyük ehemmiyeti vardır. Bir kavim için iktisadi 
şartların sallanması veya yok olması bir helâk muhtırası veya öncüsüdür. Genel 
üretim yolunda olduğu zaman ferdi darlıkların giderilmesine çare bulunabilirse 
de genel olarak iktisadi şartların bozulması genel bir felâkettir. İktisadi şartlar ise 
iki esasta toplanır: Toplumdaki ahlâk ile rahmani veya rahimi atâ olan yaratılış 
sermayesi. İnsan ahlâkının fesadı, yaratılış feyzinin kesilmesine sebep olabilir. 
Yaratılış feyzinin kesilmesi ise toptan bir helâktır. Binaenaleyh ahlâklılığın 
künhü ancak Allah Teala'ya ubudiyette, yani beşerin hevasına değil, Hak 
Teala'nın vaz'ı olan hayır nizamına ittiba ve inkıyat, şer ve fesattan kaçınma ve 
korunmada aranması lâzım gelir. 2- Allah Teala'nın rahmetinin genişliğini 
anlamalı ki, Firavunun kavmi gibi helâk olmayı hak etmiş olan bir kavmi bile 
evvel emirde kavli ve fiili bir takım ihtarlarla uyanmaya davet etmeksizin 
birdenbire helâk edivermiyor. Binaenaleyh insanlar rahmet-i ilâhiyeden mahrum 
kalmamak için hakk ayetleri tanımalı, firavunları ve onların sihir ve tuzaklarını 
bırakmalı, hakkın adamlarının nasihatlarını dinlemeli, hiç olmazsa musibetlerden 
ibret almalı da, akıbet, Cebbar olan Allah'ın eli uzandığı zaman hak inkârcısı, 
hak düşmanı hâlinde yakalanmaktan korunmalıdır. İmanı olanlar sax ga gağali gat, y" 
"öy hadisi şerifinde beyan buyrulduğu üzere bir delikten iki kere sokulmaz. 
Geçmiş felâketlerden ibret alır da tekerrürüne sebep olmazlar. Fakat kalpleri 
mühürlenmiş olanların bütün ibret ve intibah kabiliyetleri söner de şairin: 


Geçmişten adam, ibret alırmış ne masal şey! Beş bin 
senelik kıssa yarım hissemi verdi; Tarihi tekerrür diye 


tarif ediyorlar. Hiç ibret alınsaydı tekerrür mü ederdi? 
dediği gibi tarihi felâketler şekilden şekle tekerrür eder. Nitekim küfür ve zulmü 
karakter edinmiş olan Firavunun kavmi bu ilâhi muhtıralardan sonra mütenebbih 
olmadılar da (om Wi yö dll öge !83) kendilerine iyilik, refah geldiği vakit bu sırf 
bizden dediler, (4x4 öa53 (55 30)! 3 yila; diş aşi yg) ve kendilerine bir fenalık, kıtlık ve 
sıkıntı ve herhangi bir musibet isabet ederse Musa ve maiyetindekilerle tetayür 
ve teşe'üm ederler, onların uğursuzluğuna hamlederlerdi (il sie a ak Li Yi) bak 
tâirleri, Ancak Allah'ın indindedir. Yani teyemmün ve teşe'üm edecek kuşları, 
bütün bahtları, talihleri, mukadderattan iyi kötü nasipleri ancak Allah'ın 
indindedir: "sala; Y aa $Sİ 5813" ; "al ve çe JS" ve lâkin ekserisi bilmezler. Bilmezler de 
şuna buna isnat ederler. Yahut uğursuzluklarının sebebi ancak Allah indindedir. 
Başlarına gelen ve gelecek olan musibetler ancak Allah tarafındandır da çoğu 


bilmezler. (İsra suresinde "töz çi Ak eu 3i gul 455" ayetine bak). Cahiliyede "iyafet-i 
tayr" tabir olunan bir falcılık âdeti vardı. Bir yere gidecekleri zaman bir kuş 
uçururlar, sağa giderse uğurlanır, sola giderse uğursuzlanırlardı, kezalik karga 
gibi bazı kuşların haykırmasından da uğursuzlanırlardı. Bu münasebetle 
herhangi bir şeyden teşe'üm etmeye, yani uğursuz sayıp kuşkulanmaya "tetayür" 
denilmiş, gerek kuş ve gerek başka olsun şom addolunan şeye de tayr, tâir, tire 
ıtlak edilmiştir. Gerçi esası itibarıyla tair uğurlu sayılan ve şom olmaktan 
geneldir. Fakat şom anlamına kullanılması galebe etmiştir, tetayür ise her hâlde 
uğursuzluğa ıtlak olunmuştur. Resul-i Ekrem (s.a.V.) "çu Y,s »b Yy" hadis-i şerifiyle 
treyi nehiy ve iptal buyurmuştur. Bununla beraber, bir cahiliye âdeti olan bu 
uğursuzlanmaya hâlkın arasında çokça tesadüf edilir. Meselâ bizde baykuşla 
uğursuzlananlar ne kadar çoktur. Hatta hüma (devlet kuşu) saadette, baykuş 
uğursuzlukta bir mesel gibi edebiyatımıza kadar germiştir. Ve işte Arapça "tâir" 
tabiri de böyle baykuş gibi şeâmet sebebi addedilen herhangi bir kuş veya hüma 
gibi mes'ut veya baykuş gibi uğursuz sayılan mutlak kuş manasından müstear 
olarak şer sebebi manasına veya hayır sebebi ile şer sebebinden daha genel bir 
manada kullanılır ki, baht kuşu demek gibidir. Bundan başka bir de Araplar « 5" 
dağın aşina NS Makas ys yaş Ji malı kavim arasında uçurdum da her birine sehmi 
uçtu, yani nasibi erdi, derler. Nitekim lisanımızda da şuradan buradan rastgele 
gelen mallara "tayyarat" tabiri maruftur. Bu münasebetle de tâir bir kimsenin 
kaderden uçan nasibi, bahtı, kısmeti, talihi, şansı manasına gelir. Firavunun 
kavminin bahtlarına bakınız ki, Allah Teala onlara Musa gibi ülülazimden bir 
Peygamber-i zişan göndermiş, başlarına böyle bir hüma-yı ikbal uçurmuş da 
onlar bununla kendilerini bahtiyar bilecek ve ittiba edip mes'ut olacak yerde 
tutmuşlar O ve ona tâbi olanlarla teşe'üm etmeye kalkışmışlar ve işte takdir-i 
ilâhiden hisselerine düşen nasipleri bu bedbahtlık, bu kalplerin mühürlenmesi 
olmuştur ki, bu teşe'üm, bu his, bu hâletiruhiye onların nezd-i ilâhide sabit 
şeâmetlerinin sebebi ve kendi boyunlarına takılmış bulunan tâirleridir. Bu ne 
bedbahtlıktır ki, mütenebbih olsunlar diye Allah kendilerini tazyik ettikçe 
şeâmetlerinin sebebinin kendi amelleri olduğunu bilmediler de Musa ile teşe'üm 
ettiler. (030 8 iye Lai gi yal Zİ ya aş ül eşe | ö) ve bizi meshur etmek için bize her ne 
ayet getirsen, her ne mucize göstersen bizler sana inanıcı değiliz, dediler ki bu 
kadar azmi küfürden daha uğursuz ne olur? Bunun üzerine & yal , gü slali öğale Ulu gi) 
(Çİ gaialiş dali; biz de üzerlerine tufan, çekirge, kummel, kurbağalar ve kan 


gönderdik. Basralılar, TUFAN ; tavaftan "tufâne"nin cem'i olduğunu, 
Küfeliler de esasında "rüchan" gibi mastar olduğunu söylemişlerdir ki, mübalâğa 


için tesmiye bilmastar demektir. İbn Atıyye'nin beyanına göre tüfan, tavâf eden 
her şeye şamil olur. Ancak şiddetli su ve yağmurda kullanımı daha çoktur.. 


Zeccac demiştir ki, "tufan" herhangi bir şeyin çok, kuşatıcı ve bütün kavme 
uygun olanıdır. Nitekim bir çok şehirlere şamil olan garka, tufan denilir. Kezalik 
katl-i âmm bir tufan, silip süpürücü bir ölüm, yani süpürücü ölet: Kıran, salgın 
ve ölüm de bir tufandır.. Mücahid ve Vehb'den "yemen" lügatinde tâuna, yani 
koleraya tufan denildiği nakledilmiş, Ebü Kılâbe de "cüderi" yani çiçek 
hastalığının ilk evvel Firavunun kavminde vakı olan bir tufan olduğunu 
söylemiştir. Velhâsıl tufanın lügatteki asıl manası lisanımızda bilindiği gibi 
şiddetli yağmur ve sel manasına münhasır değildir. Fakat çoğunlukla bu manada 
kullanılır. Ve bu şöhretin sebebi de Nuh tufanıdır. Ve bunun için buradaki tufanın 
ne olduğu hakkında zikrolunan manalar dahilinde muhtelif nakiller varit olmuş 
ve Hz. Aişe'den "mevt-i carif" diye bir rivayet nakledilmiş ise de müfessirlerin 
çoğu İbn Abbas'tan rivayet edilen "mâ-i muğrik" manası üzerindedir ki, tufanın 
meşhuru manası demektir. Bunun da kesintisiz bir hafta yağan şiddetli bir 
yağmur veya Nil nehrinin fevkalâde taşması ile meydana gelen her şeyi istilâ 
eden bir sel tufanı olduğu hakkında iki görüş vardır ki, bizce ikisinin de beraber 
bulunmasında bir tezat yoktur. Bu tufan, Mısırlıları hanelerinin içinde istilâ ve 
tahrip etmiş ve mamafih içlerinde bulunan Beni İsrail'e zararı dokunmamıştır. 


Cerad, malüm ekin çekirgesidir ki, bütün yeşil hâsılâtı yer bitirir, çırılçıplak 


eder. Tufandan sonra biten kuvvetli hâsılâtı yemiş bitirmiştir. Kummel 
hakkında bir kaç tefsir vardır: Birincisi henüz tohumundan yeni çıkmış ve 
kanatlanmamış küçük çekirge yavrusudur ki, buna ve gayet küçük karıncalara 
Arapça "4" dahi denilir. İkincisi buğdaya düşen güvedir ki, buğday biti, denilir. 
Bu iki mana İbn Abbas'tan rivayet edilmiştir. Üçüncüsü devabb-ı süd-i sığar, 
yani alelumum siyah ve küçük haşarat ve böcekler ki, bu mana Hasan ve İbn 
Cübeyr'den menkul ve öncekilerle beraber aşağıda gelecek muhtelif tefsirlerin 
hepsine şamidir. Nitekim Habib İbn Sabit "cu'lan" yani bok böcekleri diye, Ebü 
Ubeyde "hamnan" denilen bir nevi kurt ve kene diye, Atâ Horasani ve Zeyd b. 
Eslem bilinen kummel, yani kehle dediğimiz maruf bittir. Kummel lâfzı "kamil" 
şeklinde de lügatte varittir, diye zikretmişler ve İbn Zeyd'den naklederek pire 
olduğu da söylenmiştir. Hâsılı kummel, Firavunun kavminin ya hâsılâtına veya 
bedenlerine veya her ikisine musallat edilmiş bir veya muhtelif neviden 


haşereciklerdir. Dafadi, dıfdaın cem'idir; kurbağa demektir. Başlarına gökten 


kurbağa yağmış ve her taraflarına dolmuş. Dem, cumhurun görüşüne göre 
içecekleri sular kan olmuş, Nil kan akmış, fakat Zeyd b. Eslem gibi bazıları 
demiştir ki: Bu, dem-i ruaf, yani burun kanaması idi, Allah başlarına musallat 
kılmıştı. Bu muhtelif görüşler içinde müfessirlerin çoğunun özet olarak beyanları 
şu şekil bir rivayetle nakledile gelmiştir: Sekiz gün geceli gündüzlü şiddetli bir 


karanlık içinde kesilmeyen bir yağmur yağmış, kimse evinden çıkamamış, sel 
evlerine dolmuş, boğazlarına kadar su içinde kalmışlar, aralarında bulunan Beni 
İsrail hanelerine ise bir şey olmamış, bu suretle bir hafta kadar Mısır bir deniz 
gibi olmuş, işten güçten kalmışlar, bu boğulma tehlikesi altında Musa (a.s.)'a 
müracaat edip, Rabbine dua et, bu belâyı başımızdan kaldır da sana iman 
edelim" demişler, o da dua etmiş, tehlike bertaraf olmuş. Fakat bundan sonra 
nebatat öyle fışkırmış ki, arazide misli görülmedik bir feyiz, husule gelmiş, bunu 
görünce bizim korktuğumuz şey bir musibet değil, hakkımızda bir hayırmış, 
demişler, iman etmemişler, binaenaleyh Allah Teala çekirge göndermiş ekinlerini 
ve meyvelerini yiyerek evlerine, tavanlarına ve elbiselerine kadar sarmış, yine 
Musa (a.s.)'a feryat etmişler, Allah Teala da bir rüzgâr göndermiş çekirgeleri 
sürüp denize dökmüş, bakmışlar ki, geri kalan mahsulatları kendilerine kifayet 
edecek, "eh, bu kalan bize yeter" demişler, yine iman etmemişler, bunun üzerine 
Allah Teala kummeli musallat etmiş, çekirgeden geriye kalanları yemeye ve 
elbise ve bedenlerine kadar girerek derilerini emmeye başlamış. Musa (a.s.)'a 
üçüncü defa feryat etmişler, bu da Allah'ın emri ile kalkmış "artık demişler, senin 
bir sihirbaz olduğunda hiç şüphemiz kalmadı." Sonra deniz tarafından gayet 
kesif bir karaltı çıkmış ve başlarına kurbağalar yağmaya başlamış, öyle ki, 
yerleri yurtları kurbağa ile dolmuş, herhangi bir örtüye veya yiyeceğe el 
uzatsalar kurbağa çıkar ve ağızlarına burunlarına atılırmış, tekrar dördüncü defa 
olarak Musa (a.s.)'a yalvarmışlar, O da kendilerinden kuvvetli ahit alarak dua 
etmiş, Allah Teala bunu da bir yağmurla sürüp denize dökerek bertaraf etmiş, 
lâkin yine ahitlerini bozmuşlar, küfür ve fesattan ayrılmamışlar, bunun üzerine 
de Allah Teala kan göndermiş, içecekleri, kullanacakları sular kan olmuş kalmış, 
birisi bir İsrailinin ağzından bir yudum su sormak istese o bile kan kesilermiş 
veyahut devamlı surette burunlarından kan fışkırırmış. Sonra bunların 
müddetleri hakkında da muhtelif rivayetler vardır. Özetle Hz. Musa'nın 
sihirbazlara galip gelmesinden sonra Firavunun kavmi içinde on sene kaldığı ve 
bu mucizeleri bu müddet zarfında gösterdiği de rivayet olunmuştur. Fakat Ebü 
Hayyan'ın da hatırlattığı gibi şundan gaflet olunmamalıdır ki, bunların keyfiyeti 
ve müddeti, yani ne suretle ve ne kadar bir zaman zarfında vukua geldiği 
hakkındaki haberlerin nakil kaynakları İsrailiyattır. Ayette keyfiyet ve müddete 
dair hiç bir işaret ve delâlet yapılmaksızın ancak gönderildikleri zikrolunmuş ve 
buyrulmuştur ki: («va cu) Mufassal mufassal ayetler olarak, yani her biri ayrı 
ayrı birer açık delil olarak gönderdik, her biri Musa'nın sıdkına, Allah Teala'nın 
kemal-i kudretine ve Firavunun kavminin helâke doğru gittiğine, hak ve hakikati 
anlayıp bir an önce Allah'a iman etmeleri ve yakarmalarının lüzumuna delâlet 
eden apaçık deliller idiler. Onlar (s4) bunun üzerine de istikbar ettiler iman 
etmeyi kibirlerine yediremediler. (öx xx us! 4s) ve bunlar böyle mücrimler sürüsü 


bir kavim idiler. Öyle ahlâksız bir kavim ki, (529! pee gö, a3) tepelerine belâ indimi 
(Jİ yal gir aa le ilg Hİ öyleğil Za ie EdlS yil elnie işe bedi İZA çuşaal sl) ya Musa Rabbine, 
sana verdiği ahit, ahd-i nübüvvet ile bizim için dua et, kasem olsun ki, eğer 
bizden bu belâyı uzaklaştırırsan muhakkak ve muhakkak sana iman edeceğiz ve 
İsrail oğullarını seninle beraber mutlaka göndereceğiz, derlerdi. Y ünl öğie üââ5 Lal) 
(cu a dsi binaenaleyh erişecekleri bir ecele, yani bir müddete kadar 
kendilerinden azabı uzaklaştırdıkmı (ws a 3) derhâl ahitlerini bozarlardı, o 
uzaklaştırmayı ebedi gibi farz ederler, azabın biri giderse diğer birinin 
gelebileceğini düşünmezler, hatta kaç defa taaddüdüne rağmen düşünmezler. İlk 
fırsatta sözlerinden cayar, yeminlerinden dönerlerdi. Böyle ahlâksız bir kavim 
idiler. (ee Lai nihayet biz de onlardan intikam aldık, yani nimeti çekip ve bütün 
bütün ceza çekmelerini irade ettik de (e â at gü kendilerini denizde gark ettik 
(0BE giz | AS; ELLİ e asl) çünkü ayetlerimizi tekzip ettiler ve onlardan gafil 
bulunuyorlardı. Yalan, diyorlar, mütenebbih olmak için bir kere nazarı dikkate 
almıyorlardı. Bütün intibah kabiliyetleri tükenmiş idi. Şimdi kudret-i ilâhiyeyi 
düşünmeli ki, ilâhi ayetlere zulmeden müfsitlerin ve kendi kuvvet ve satvetlerine 
mağrur olarak Beni İsrail'in nesillerini mahvetmek isteyen gafil, mütekebbir, 
mücrimlerin akıbetleri bu azap oldu. Bunları gark ettik üsiviş| AS el ill ia) 
(Lâ US Ja yl li eş Gö VI öl ve kahır altında ezilmekte bulunan kavmi, İsrail 
oğulları kavmini arzın bereketler verdiğimiz doğularına batılarına, yani şark ve 
garp taraflarına vâris kıldık, bilâhare İsrail oğulları, Firavunun boğulduğu yerin 
doğusunda bulunan Şam ve batısında bulunan Mısır arazisine malik olmuşlar ve 
Firavunlardan ve Amalika'dan sonra oralarda diledikleri gibi tasarruf etmişlerdi. 
(Jİ yal şir ele çin da a e ) ve bu suretle ya Muhammed, Rabbinin o güzel sözü 
Beni İsrail'e karşı, sabırları sebebiyle tamam oldu. Kasas suresinde geleceği 
Üzere Yula süse Â5i3 OZ) gd şi Say Gü ll aşlami y Âli aşlamiz yin Yİ | görele öy e Yad Oİ aş giy 
"üs yimşl Sb aşi ladin 5 "Biz de istiyorduk ki, orada ezilmekte olanlara lütfedelim, 
onları önder yapalım ve kendilerini Firavunun mülküne mirasçı kılalım. Onlara 
orada kuvvet ve üstünlük verelim de Firavuna, Hâmân'a ve ordularına kortukları 
şeyi bir gösterelim." diye beyan olunan ve mukaddema lisanı Musa ile Beni 
İsrail'e: "vx NI çâ pilin ş 55 ae digi Gİ e) çe" "Umulur ki, Rabbiniz düşmanınızı helâk 
eder de, sizi yeryüzüne mirasçı kılar" diye müjdelenen ilâhi vaat, İsrail oğulları 
hakkında tamamen tahakkuk etti. Hem şurası şayanı dikkattir ki, sabırları 
sebebiyle tahakkuk etti. («85 ös da: 48 yg de Firavun ve kavminin 
yapageldikleri sanialarını, masnuatlarını (vs »:! 4s ua) ve yükseltegeldikleri 
köşklerini veya bahçelerini yıkarak tahrip ettik. Siyasetlerini, sanatlarını 
başlarına geçirdik, medeniyetlerini, şehirleşmelerini, Hâmân'ın köşkü gibi 
yüksek binalarını harabeye çevirdik. İşte Firavunun kavminin hâl ve akıbetinin 
hulâsası budur. Şimdi de "üslei as yas" bakacak ki, nasıl yapacaksınız, 


medlülünce Beni İsrail'in bundan böyle cereyan eden ahvalini kıssa kıssa takip 
edelim: Kavmi Firavunu batırdık: 


A'raf 138 - 141 
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Ve İsrail oğullarına denizi atlattık, derken bir kavme vardılar, toplanmışlar 
kendilerine mahsus bir takım putlara tapıyorlardı, ya Musa! dediler: 
Bunların bir çok ilâhları olduğu gibi sen de bize bir ilâh yap, siz, dedi: 
Gerçekten cahillik ediyorsunuz. (138) çünkü o gördüklerinizin, içinde 
bulundukları din helâke mahkümdur, ve bütün yaptıkları batıldır. (139) 
Hiç, dedi, ben size Allah'tan başka bir ilâh mı isterim? O, sizi âlemlerin 
üstüne geçirdi. (140) Hem düşünseniz, a sizi Al- Firavundan kurtardığımız 
hengâmı, size azabın kötüsünü peyliyorlardı, oğullarınızı boyuna 
katlediyorlar, kadınlarınızı diri tutuyorlardı, bunda size Rabbiniz 
tarafından azim bir imtihan var. (141) (4.4 çe öso vie | sö) Derken bir 
kavme uğradılar ki, kendilerine mahsus bir takım putlara mülâzemet ediyorlardı: 
Durup ibadet ediyorlardı. Bu kavmin Lâhm ve Cüzam'dan olup Rif'te sakin 
bulundukları ve hatta Rif-i Mısır'da deniz sahilinde bilinen Rakka köyüne, yani 
Mısır Rakka'sına indikleri söylenmiş, Hz. Musa'nın savaşmakla emrolunduğu 
Ken'anilerden oldukları da söylenmiştir ki, " s4" takibine bu daha muvafıktır. 
Kezalik putlarının hakikaten inek veya taştan, ahşaptan vesaireden inek 
heykelleri olduğu da zikredilmiştir. Fakat Kur'an bize şunu anlatıyor ki, bu 
kıssada şayan-ı dikkat nokta, hangi kavim veya hangi put olursa olsun mutlak 
olarak putperestliğin batıl ve yıkılmış ve bununla beraber cahilleri aldatarak ve 
eğilimlerini çekebilecek bazı cazibeleri de haiz olmasında ve böyle bazı 
fenalıkların ihtilât neticesi görenek ile avama sirayet etmesinde, Beni İsrail'de de 
icil (buzağı) fitnesine başlangıç olan ilk küfür meylinin böyle bir görenek 
sebebiyle meydana gelmiş bulunmasındadır. Nitekim Beni İsrail o kavmi 
görünce (âğl aşi US il Ul Sasi çe bl li) ya Musa, bunların kendilerine mahsus ilâhları 


bulunduğu gibi bize mahsus da bir ilâh yap, dediler. Yani içlerinde böyle 
diyenler oldu ki, kurtulduktan sonra Beni İsrail'in ilk meyli küfrüdür. Buna karşı 
Musa (osks3 e 4 4 dü) her hâlde siz, dedi, cahillik ediyorsunuz. Mec'ul, yani yapma 
bir ilâh istemek, şu veya bu kavme mahsus ilâhlar olabileceğini farz etmek ve 
putperest bir kavmin putlarına imrenmek cehaletten başka bir şey değildir. 4) 
(«Ya O putlara tapanlar yok mu? Hiç şüphe yok (48 a b yö) bunların içinde 
bulundukları, din diye içine düştükleri şey, parçalanıp yıkılmaya mahküm U; Jku) 
(Ole! is ve ibadet diye yaptıkları bütün batıldır, hiçtir. Maksatları Allah'a 
takarrup bile olsa yine hiçtir, küfürdür. (4 si âl ei dö ben, dedi, size Allah'ın 
gayrı bir ilâh mı isteyeceğim? Ne mümkün (üxllli çie Sid a ) hâlbuki O, sizi bütün 
bildiğiniz âlemlere tafdil etti. Başkalarına vermediği nimeti size verdi. Bunu 
Allah'tan başka kim verebilir? Ve Allah'ın bu nimetlerine karşı nankörlük edip 
başka ilâh aramaya kalkışanların hâli ne olur? Cahillik etmeyin (3) Allah 
tarafından şu ihtarı unutmayın: (...öe âJ o als 3) düşünsenize, sizi Firavun 
sülâlesinin elinden kurtardığımız zamanları, onlar size azabın kötüsünü 
ediyorlardı. Böyle oldu: 


A'raf 142 - 143 
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Bir de Musa'ya otuz geceye vaat verdik ve onu bir on ile tamamladık, bu 
suretle Rabbinin mikatı tam kırk gece oldu ve Musa kardeşi Harun'a şöyle 
dedi, kavmim içinde bana halef ol, ıslaha çalış da müfsitler yoluna gitme. 
(142) Vaktâki Musa mikatımıza geldi, ve Rabbi onu kelâmıylı taltif 
buyurdu, ya Rab! dedi: göster bana, bakayım sana, buyurdu ki: Beni 
kat'ıyyen göremezsin "5 o" ve lâkin dağa bak eğer yerinde durursa demek 
beni göreceksin, derken, Rabbi dağa bir tecelli buyurunca onu un ufak 
ediverdi, Musa da baygın düştü, sonra vaktâki ayıldı, Sübhansın, dedi: sana 
tövbe ile döndüm ve ben müminlerin evveliyim. (1433 use s4 gü çaya iel gg) 
ox Bir de Musa'ya otuz geceye vaat verdik ve onu bir onla itmam ettik «, lüx «4 
Gu os de Rabbinin mikatı tam kırk geceye doldu. Burada Bakara suresindeki 
ayette erbainin (kırk sayısının) bir açıklaması vardır. Rivayet olunduğuna göre 
Musa (a.s.) Mısır'da iken İsrail oğullarına Allah düşmanlarını helâk ederse 
kendilerine bir kitap getireceğini vadetmiş ve Firavun, helâk olunca Musa o 
vadolunmuş kitabı niyaz etmiş, Allah Teala da otuz gün oruç tutmasını emretmiş 
idi ki, Zilkâ'de idi ve Zilhicce'nin onuyla tam kırka iblâğ edildi. Öyle anlaşılıyor 
ki, ilk otuz gün oruç vesâir tekarrubât ile bir özel bir terbiye ve bir riyazat olmuş, 
ve sonraki on günde de Tevrat'ın nüzulü ve kelâm, vuku bulmuştur. Bu kırkın 
gündüzleri de mikata dahil bulunduğu hâlde yalnız "â4" buyrulması, ayın geceden 
başlaması ve binaenaleyh kırk gece hesabıyla tamam olmuş bulunması 
hikmetine mebni olduğunu müfessirler beyan etmişlerdir. Bundan bilhassa şu 
işareti anlayabiliriz ki, ehlullahın büyük bir subh-i tecelliye ermesi için geceler 
gibi karanlık ıstırap saatleri ile çile doldurmaları lâzımdır. Tenezzülât-ı ilâhiye 
gecelerde meydana gelir. Ve bütün muvaffakıyet sabahları, ıstırap gecelerinin 


seherlerini takip eder. Hz. Musa'nın bu çilesinde kırk, sanki bütün bir gece ve on 
onun bir seheri mesabesinde demek olup bazı rivayâtlerde de varit olduğu üzere 
bu seherin fecr-i sadık saatlerini andıran sonlarında Hz. Musa kelâm-ı sübhaniye 
mazhar olmuş ve şu tecelliye ermiştir: (4 çu: Ula) Vaktâki Musa biraderini 
halef bırakıp mikatımızda, yani, tayin ettiğimiz vakt-i mahsusta geldi («> «43 ve 
Rabbi onu kelâmıyla bekâm etti. Meleklere olan kelâmı gibi vasıtasız, fakat 
perde arkasından ona kelâm söyledi. "ui: 44" onu, özel bir konuşma için 
kelâmullahı her cihetten işitiyordu, diye bir rivayet vardır. Bu da gösterir ki, 
Allah'ın kelâmını işitmek mahlük kelâmı işitmek gibi değildir. Rabbi onu böyle 
doğrudan doğruya, fakat perde arkasından kelâmıyla bekâm edip kelim kılınca 
kelâmullahın neşe ve zevkinden Musa'da görme arzusu galeyana geldi de > v3 
(da Esi yi ya Rab, bana göster, sana bakayım, dedi, yani örtüyü kaldır, bana 
bizzat tecelli et de çehreni görmek nasip eyle, diye yalvardı (4 $ 4 Jö Rabbi, 
beni, dedi, kat'iyen görmeyeceksin (Ja ) a4 esi) ve lâkin dağa bak vs. gül " 
"ul ö âşd eğer yerinde durursa sen de beni göreceksin. Bunun üzerine 4, işi Lb) 
(dsl Rabbi dağa tecelli edince ki, bu izafi bir tecellidir. Yani zatındaki bütün 
azamet ve kudret-i mutlaka değil, azamet ve kudretinden bir lemha zuhur ve bir 
emir ve iradesi dağa tesaddi ediverince ((Ss4k5) onu un ufak etti, ufalayıverdi. 
Hamza, Kisai, Halef-i Âşir kıraatlerinde "ss" okunduğuna göre dümdüz ediverdi. 
Yani dağ gidip, yeri hörgüçsüz bir deve veya bir sırt, bir tepe gibi oluverdi. 


Dek, esasen "dak" gibi bir şeyi ezip ufalamak, un ufak etmek manasına mastar 
olup bunun ismi mef'ulü olan "medkük" manasına da gelir ki, burada böyledir. 
"415" ise hörgüçsüz deve veya "ss" gibi tepe ve sırt demektir. Bir manaya göre dağ 
hiç kalmamış, diğerine göre yukarısı uçmuş, aşağısı küçürek kalmış demek olur. 
Meşhur olan görüşe göre bu dağ, Tür-ı Sina idi, fakat diğer bir dağ olduğu da 
nakledilmiş "Cebel-i Zebir" veya Medyen'de "Errin" denilen dağ veya büsbütün 
yok olup gitmiş bir dağ olduğu dahi söylenmiştir ki, Hz. Musa'nın üzerinde 
bulunduğu dağ değil karşıdan baktığı dağ demek olur. Hâsılı Rabbinin tecellisine 
dağ dayanamadı "dek" yahut "dekkâ" oldu (&w- -- 5) Musa da şiddetle baygın 
düştü. Tecellinin iki etkisi oldu: Biri dağın parçalanması, biri de Musa'nın 
bayılıp düşmesi. Demek ki, Musa dağ dolayısıyla olan izafi bir tecelliye bile 
tahammül edemedi, tam ve mutlak zati bir tecelli olsa bütün dünya yok olacaktı. 
Ve İşte "4 5 w" sen beni kat'iyen göremiyeceksin, buyrulmasının hikmeti bu idi, 
yoksa haddizatında tecelliden imtina veya lütufta cimrilik yok, mesele 
tahammüldedir. Bu fânilik âleminde onu görmeye tahammül olunamaz. Ve o 
hâlde bundan ölümün ve fâniliğin olmadığı beka âleminde, yani ahirette de 
rüyetin mümkün olmadığını anlamaya kalkışmak doğru değildir. çâ& us Vaktâki 


Musa ayıldı (sx. 05 tenzih sana ya Rabbi, dedi, fâni gözlerle görülmekten 
münezzehsin (<4) «ö) sana tövbe ettim, çünkü iznine iktıran etmeyen bir dilekte 
bulunmuş oldum (öl Jsiui) ve ben, müminlerin evveliyim bu dünyada "is w" 
beni göremezsin, tecellisine ilk iman eden benim. Bunun üzerine Cenab-ı Allah 
bir teselli ve hoş tutma ve vazifesini belirtmek için: 


A'raf 144 - 147 
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Buyurdu ki: ya Musa! Haberin olsun ben risaletlerimle ve kelâmımla seni o 
insanların üzerine intihap ettim şimdi şu sana verdiğimi al ve şükrünü 
bilenlerden ol. (144) Ve onun için levhalarda her şeyden yazdık, mev'izeye 
ve ahkâmın tafsiline dair her şeyi. Haydi, dedik, bunları kuvvetle tut, 
kavmine de emret onları en güzeliyle tutsunlar, ilerde size o fasıkların 
yurdunu göstereceğim. (145) Ayetlerimden uzaklaştıracağım yer yüzünde o 
haksızlıkla büyüklenenleri ki, her ayeti görseler de ona iman etmezler, rüşt 
yolunu görseler de onu yol tutmazlar, ve eğer sapıklık yolunu görürlerse 
onu yol tutarlar, öyle; çünkü onlar ayetlerimizi tekzip etmeyi âdet 
edinmişler ve hep onlardan gafil olagelmişlerdir. (1463 hâlbuki ayetlerimizi 
ve ahirete kavuşacaklarını tekzip edenlerin bütün amelleri heder ola 
gelmiştir, her hâlde çekecekleri sırf kendi amellerinin cezasıdır. (147) 4 vss ) 
(.zlY! ça Onun için o levhalarda yazdık, evvelki ayette zikrolunan risaletleri 
beyandır. Elvahın adedi, cevherleri, boyutları hakkında muhtelif rivayetler 
vardır. Adedi; on veya yedi idi veya iki idi denilmiş, cevheri Cibril'in getirdiği 
zümrüt veya yeşil zeberced veya kırmızı yakut idi, yahut emri ilâhi ile Musa'nın 
yonttuğu bir taştan idi veya bir ahşap idi denilmiş... Fakat doğrusu bu konuda 
ciddi bir delil yoktur. Kur'an bunlardan sakittir. (6 s& wii) BU "is üs « ür" 
takdirindir. Yani yazmıştık da bunları, demiştik, kuvvetle tut, iyi ve sıkı tut »3 
(çil İsis ela g kavmine de emret en güzelini ahzetsinler, yani elvahta yazılanların 
hepsi güzeldir. Bununla beraber bazısı bazısından daha güzel olanlar vardır. 
Meselâ affetmek kısastan, vaciplerl mubahlardan daha güzeldir. Kezalik 


manaları ihtimalli olanların bazı ihtimalleri tevil ve tefsirce diğerinden daha 
güzel olabilir. Binaenaleyh kavmin daima ahsen ve efdal olanı ihtiyar etsinler ki, 
(Gil Ja e a) Size ileride fasıkların yurdunu göstereceğim. Bu hem bir müjde, 
hem de bir tehdidi akla getiriyor: Bunda bir taraftan fısık ve fücur içinde hayat 
geçiren cebbarlar kavminin diyarlarına girip vâris olacaklarını vaat ve müjde ile 
en güzel amele terğip vardır. Diğer taraftan da yurtlarına girip göreceksiniz ki, 
fasıkların akıbetleri ne fecidir? diye fısıktan sakındırma veya İsrail oğullarından 
zuhur edecek fasıklara işaret ve cehennemi hatırlatma vardır. Bak fasıklara ne 
olacak (âa1i yö 42 MI çi ül Sİ ve Gi mal) haksız olarak yer yüzünde tekebbür 
edenleri ayetlerimden çevireceğim, menedeceğim, kalpleri öyle tab'olunacak ki, 
gerek hilkatte, gerek kitapta tekvini veya teşril ilâhi ayetlerin ifade ettiği izzet ve 
saadeti, içerdikleri hakikati göremeyecekler (4! sx Yâ 415» 4) ve her ayeti 
görseler bile inanmayacaklar (9s e ss Y 2i yl Jmals» İs) rüşt ve isabet yolunu 
görürlerse onu yol tutmayacaklar (Ozan o si; all Unu 3 » 5) gay ve sefahet yolunu 
görürlerse bunu yol tutacaklar, hâsılı bütün his ve hareketleri tersine dönecek (<4 
o sarf veya o tekebbür ve bu aksilik şu iki sebeple olur. (6! 5 s3) ayetlerimizi 
tekzip etmiş olmaları, yani gidişlerinin fena ve hakkın aleyhlerinde olduğunu 
gösteren hayır ile şerri, hakk ile batılı tefrik etmek için inzal ve ikame edilmiş 
olan afaki, enfüsi delillerimizi alâmetlerimizi aslı yok birer hurafe ve insan 
aldatmak için uydurulmuş birer yalan gibi addetmeleridir. Yoksa ne tekebbür 
ederler, ne de bu hâle düşerlerdi. (v8 (ie | 4s) ve onlardan gafil bulunmaları, yani 
tahsil ve tetebbu etmemeleri ve ettikleri surette de amellerinde nazar-ı itibara 
almamak gafletini itiyat etmeleri (6 Yi cü, ül! çal g hâlbuki ayetlerimizi ve 
lika-i ahireti tekzip edenlerin her işin sonunda bir ceza ve mes'uliyet gününün 
geleceğini inkâr edenlerin (ç#lei «kıs) bütün amelleri habtolur: Yani fakire ihsan, 
mazluma destek gibi yaptıkları iyilikleri varsa hepsi boşuna gider, sonunda hiç 
birinin hayrını görmezler. Bütün mesaileri heder ve bütün akıbetleri zarar ve 
felâket olur. Hulâsa bütün bunların böyle olması bir cebr-i mahz değildir. v5 &) 
(sl! ls L Yl ancak yapageldikleri fiilin küfür, tekzip ve gafletin cezasını çekerler. 
Nitekim: 


A'raf 148 - 154 
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Musa'nın arkasından ise kavmi tutmuşlar ziynetlerinden bir dana; böğüren 
bir heykel edinmişlerdi, görmemişler miydi ki, o, onlara bir söz de 
söyleyemezdi, bir yol da gösteremezdi, fakat onu edindiler ve zalim idiler. 
(148) Vaktâki ellerine kırağı düşürüldü ve cidden sapmış olduklarını 
gördüler, kasem olsun ki, dediler, eğer bize merhamet etmez de Rabbimiz, 
mağfiret buyurmazsa her hâlde hüsranda kalanlardan olacağız. (149) 
Vaktâki Musa kavmine öfkeli, hüzünlü, olarak döndü, bana arkamdan ne 
fena halef oldunuz? Rabbinizin emrini ivdiniz mi? dedi ve levhaları 
bırakıverip kardeşini başından tuttu, kendine doğru çekiyordu, anam oğlu, 
dedi, inan olsun bu kavim beni hırpaladılar, az daha beni öldürüyorlardı, 
sen de benimle düşmanları sevindirme ve beni bu zalim kavim ile beraber 
tutma. (150) Dedi: Rabbim bana ve kardeşime mağfiret buyur ve bizi 
rahmetinin içine koy, sen ki, erhamü'r-râhiminsin. (1513) Şüphesiz o danayı 
edinenlere Rablerinden bir gazap ve dünya hayatında bir zillet erişecek ve 
işte müfterileri böyle cezalandırırız. (152) O, kötü amelleri işleyip de sonra 
arkasından tövbekâr olup iman edenler ise şüphe yok ki, Rabbin ondan 


sonra elbette gafurdur rahimdir. (153) Vaktâki Musa'dan gazap sustu, 
levhaları aldı ve onlardaki yazıda bir hidayet ve bir rahmet vardı, fakat öyle 
kimselere ki, onlar sırf Rableri için korku duyarlar. (154$ ö- cix: öe çv3e öö 331) 
(G8 4 uş dişe ayin Kavmi Musa da arkasından, yani o mikatta iken, ziynetlerinden 
bir buzağı, daha doğrusu böğüren bir ceset ittihaz ettiler, yaptılar ve tutulup 


taptılar (Taha suresine bak). Ceset, eti ve kanı olan cisim demek olduğundan 
bazıları bunun et ve kana inkılâp etmiş bulunduğunu söylemişlerdir. Lâkin diğer 
müfessirler, ceset ruhlu ruhsuz herhangi bir kesif cisme de ıtlak edildiğinden 
bunun altından ve ruhsuz bir cisim demek olduğuna kail olmuşlardır. Henüz et 
ve kan gibi organik maddelerin beşer sanayisi ile imal olunabildiği malüm 
olmadığından biz de böyle anlamak isteriz. Ayette cesedin icilden bedel yapılmış 
olması da buna delâlet eder. Gerçi putperestler göreneğe ve heva ve 
hissiyatlarına uyarak kapıldıkları putlara çekiciliklerini makul göstermek için bir 
takım özellikler ve meziyetler isnat ederler. Lâkin (Ostx ae33e3 Y 3 op Yi 13 yal) 
görmediler mi ki, o ceset kendilerine ne bir söz söyleyebiliyor, ne de bir yol 
gösterebiliyordu? Binaenaleyh normal bir insan kadar bile hükmü olmayan bir 
cesedin ilâhlık ahkâmı ile ne alâkası olabilir? Hiç şüphesiz onlar bunun böyle 
olduğunu görüyorlardı, fakat (es) onu ittihaz ettiler, ona tutulup tapındılar, ! 43) 
(ak ve bunlar bir sürü zalimler idi. Varlığı yerinden başka bir yere koyuyorlar, 
hakk olan ayetlerin hakkını vermiyorlar, gözlerini, kulaklarını, akıllarını tekzip 
ediyorlar, Musa'nın nasihatinden gaflet ediyorlar. Ve bu suretle nefislerine 
zulmediyorlardı. Hâsılı bunu yaparken zalim idiler ve bu ilk yaptıkları bir 
haksızlık değil idi (oevi çi kis) bu cümle istiare veya kinaye veya temsil tarikı 
ile nedametin şiddetini ifade eden bir tabirdir. Bir insan bir işe nedamet edip âciz 
kaldığı vakit "cx. â kö" denilir, bunun nedamet veya nedametin şiddetini ifade 
ettiği müttefekun aleyh olmakla beraber tahlilinde ve ne münasebetle bu manayı 
ifade ettiğinde hayli ihtilâf edilmiş ve bir çok vecihler zikr olunmuştur ki, biz bir 
kaçını zikr ile iktifa edeceğiz: 1- Nedamet eden kimse kederinden parmağını 
ısırır veya başını eğip çenesini iki elleri arasına alarak düşünür. Ve bu suretle o 
kimse sanki bütün nedametiyle eline düşmüş ve eli meskutun fih, sukut mahalli 
olmuş olur. Bu suretle "ki." mechul fiili tahtında müstetir "hüve" zamiriyle 
mastarı olan sukuta isnat olunarak veya "sexi 5" mef'ulün fihi "k&." mechul fiilinin 
nâibi faili olarak cümlesi ellerine düştü veya ellerini ısırdılar mefhumuyla 
nedametin şiddetinden kinaye kılınmış demektir. 2- Araplar "e, Seou â bax" derler. 
Ve bu suretle kalpte vaki olan bir hoşnutsuzluğu, elde olmuş gibi tasvir ederler 
ki, burada "yed ", kalp ve nefisten mecazdır. Bunun gibi "oexi 4 ki." de dahi "yed" 
nefis manasına mecaz ve "k&." nin nâibi faili tahtinde müstetir ve "es" e raci bir 
"a" zamiri olarak bu cümle, istiare bilkinaye veya temsiliye suretiyle â pal be." 


"aşi gönüllerine pişmanlık düşürüldü" demek olur. 3- Kırağı demek olan "kü." 
tan alınmış olarak "kırağı düştü, kırağılandı" manasını ifade edebilir. 
Binaenaleyh "karlandık, üzerimize kar yağdı" manasına "sülicna"denildiği gibi 
"aşi çi ki" de "ellerine kırağı düştü" demek olur. Kırağı hem bir soğukla alâkadar 
hem de cüz'i bir hararetle derhâl eriyiverir bir şey olmak itibarıyla eline kırağı 
düşen hem müteessir olmuş hem de eline hiç bir şey geçmemiş demek 
olacağından bu tabir, akıbeti hüsran ve nedamete düşenler hakkında darb-ı mesel 
olmuştur. Ve ilk olarak Kur'an'da varit olan emsalden olduğu da söylenmiştir. 
Vâhidi'nin naklettiği bu vecih, bizce Keşşaf müellifinin ihtiyar ettiği birinci 
vecihten daha açık ve daha bedidir. Binaenaleyh, nazmın mefhumu şu olur: 
Vaktâki ellerine kırağı düştü (> si!) ve kendilerinin sapmış olduklarını 
gördüler "üz lâl ga ill ik gay lan yal yl! 8" şayet Rabbimiz bize merhamet etmez 
ve bizi bağışlamazsa biz hüsrana uğrayanlardan oluruz, dediler, böyle dediler ki, 
Taha suresinde anlaşıldığı üzere bu nedamet, Musa (a.s.)'ın mikattan 
dönmesinden sonra olmuştur. Fakat burada fiillerinin nedamete müncer olduğu 
topluca anlaşılmak için evvelâ zikredilmiş ve dönüş kıssası bunun bir izah-ı 


siyakında irat buyrulmuştur. Şöyle ki: (&lİ güz vii yama uj E SEF ; hem 
gazabın şiddeti hem de hüzün manasına gelir. Ve yerine göre her birinde 
kullanılır. Nitekim "peis ül üşili Li" "ağdabunâ" demektir. Esef, nefsin 
hoşlanmadığı bir mekruh karşısında aldığı özel durumdur ki, o mekruh üstten 
gelirse hüzün ve daralma, alttan gelirse gazap ve heyecan olur. Şu hâlde 
Musa'nın esef etmesi kavmine karşı son derece bir gazap, Allah'a karşı da bir 
hüzün demek olur. Bu iki haysiyetle burada "wi" bir taraftan "gazabı şiddetli" 
manasıyla, diğer taraftan da "5" "hüzünlü" manasıyla tefsir olunmuştur ki, 
evvelki Ebu'd-Derda (r.a.)'ın görüşü ve bir çok müfessirlerin tercihidir. Zira 
ayetin siyakı, gazap üzerindedir. Yani "ui gwxe" kızarak ve son derece kızarak, 
demektir. Hâsılı Hz. Musa mikattan dönerken arkasından kavminin buzağı 
ittihaz ettiklerini Allah tarafından haber almış ve bundan dolayı gazap ve 
şiddetle dönmüş, dönüp gelince kavmine (45 demiştir ki, (53 ve çisil Lua) benden 
sonra bana ne fena halef oldunuz, siz benim yaptığımı şirki nefiy ve tevhit ve 
ihlâs ile Allah'a nasıl ibadet ettiğimi ve sizi buna nasıl sevk ettiğimi, Us Gi Jası" 
"işl ae onların ilâhları gibi bize de bir put yap, dediğiniz zaman neler söylediğimi 
gördükten sonra benim gıyabımda, benim ahdime riayet etmeyerek arkamdan ne 
fena şeyler yaptınız ve buzağıya taptınız, makamıma geçip böyle münkerleri 
menetmesi lâzım gelenleriniz de bunu menetmediniz ha! Hâlbuki haleflerin 
vazifesi kendilerini istıhlâf edenlerin ahitlerine riayet değil midir? (4&> xi kei) 
Rabbinizin emrini ivdiniz mi?'Yani dinini ve vaatlerini acele edip bırakıverdiniz 
mi? Yahut da Rabbinizin bana vadettiği kırk gece mikatı acele ettiniz, vaktinden 


evvel bitivermesini istediniz, otuz gün geçer geçmez beni öldü farz ettiniz de 
peygamberlerinden bir zaman sonra bir çok ümmetlerin dinlerini bozması âdet 
olduğu gibi siz de alelâcele dininizi değistirmeye mi kalktınız? Ve yahut 
alelâcele Rabbinizin kahır ve gadabını mı istediniz? Böyle dedi (c!W .â 5 ve 
levhaları bırakdı, o levhaları ki, "ss vâsi" bunları kuvvetle tut, buyrulmuş idi. 
Denilmiş ki, bırakılınca levhalar kırılmış ve binaenaleyh yedide altısı kaldırılmış 
ancak biri kalmış, kaldırılan da "s. 4 5s Jxsw" her şeyin ayrıntılı olarak açıklaması, 
geri kalanda da "is ,; sw" hidayet ve rahmet, varmış, lâkin Kur'an'da levhaların 
böyle kırıldığını ifade eder bir kayıt görünmüyor. Anlaşılıyor ki, Hz. Musa, asıl 
din olan tevhidin bozulması karşısında esas meseleyi şiddetle halletmek için 
tafsilata ait olan ve hüda ve rahmeti matazammin bulunan elvahı muvakkaten bir 
tarafa bırakmış ve evvel emirde kardeşini şiddetle kendisine çekmek 
teşebbüsünde bulunmuştur. Bunda esas tevhide taallük eden büyük bir bozulma 
karşısında örfi idare ilânına misal veren bir hâdise tasviri var demektir. Levhaları 
bıraktı (4sİ yi » isi ) ve biraderinin başından tuttu (44 » 3) kendine çekiyordu. 
Bundan şunlar anlaşılır: 1- Din işinde evvelâ kardeş hatırına bile bakmıyor. 2- 
Kardeşini yerine halef bırakmış olduğundan evvel emirde onun mes'uliyetinden 
başlıyor. 3- Kardeş ile tevhidi mesai etmek ilk iş olduğunu gösteriyor. Buna karşı 
biraderi (ei &4 Jö ey anamın oğlu, dedi. Hz. Harun Hz. Musa'nın şakiki, ana baba 
bir biraderi olduğu hâlde böyle hitap etmesi ananın rahmet ve şefekatte mesel ve 
ana hakkının özellikle Musa hakkında daha büyük ve daha mühim olması ve bir 
de analarının mümine bulunması haysiyetiyle biraderinin rahmet hissiyatını ve 
şefekatini tehyic etmek belâgatini muhtevidir. Yani ey benim ana gibi 
merhametli ve şefkatli olması lâzım gelen sevgili kardeşim ! MS; isörzinl e sâl 2) 
(çöstü hakikaten kavim, beni zayıfsadılar ve öldüre yazdılar (sl Yi  weö Dü) 
binaenaleyh düşmanları benimle şematet ettirme, yani bana düşmanları 
sevindirecek bir şey yapma. Şair: 


gla Yİ dilan GE Ca gal 


Olüm düşmanların şematetinden hafiftir! demiş. aw çiy) 
(cali ve beni o zalimler güruhu ile beraber sayma, yani ben onların 
kendilerinden de fiillerinden de uzağım. Ne fiilin aslı, ne mâni olmada taksır 
cihetinden müstahak oldukları muahazeye müstahak da değilim. İşte Harun 
biraderi Musa'nın gazap ve şiddetini böyle zarif ve beliğ bir yumuşaklıkla 
karşıladı. Musa da (.3Y5 1 ys! o, dö ya Rabbi dedi, bana ve kardeşime mağfiret et. 
Önce kendisi için istiğfarı, biraderine yaptığı muamele onun sabit olmuş bir 
günâhından kaynaklanmış olmadığını itiraf ile onu bir nevi hoşnut etmeyi ve 


şematet edeceklere karşı biraderine mehabbet izharını tazammun eder. İkinci 
olarak biraderi için istiğfarı da o zalimler güruhu ile savaşması vâcip olduğu 
hâlde tehir etmiş olduğundan dolayı onun da istiğfara muhtaç olduğuna işarettir. 
(has, çilli g Mağfiretten başka bizi rahmetinin, ziyade inamının içinde bulundur. 
(Gl )l aa ji esi) Sen erhamü'r-râhiminsin, binaenaleyh güçlü bir şekilde ümit ederiz 
ki, dünya ve ahirette rahmetinde bulunuruz. (4M! Jaali | sâs3l çel g) Buzağıyı ittihaz 
edenler, çünkü tövbe edenlerin hükmü bundan sonra ayrıca gösterilmiş olması 
karinesiyle, yani Samiri ve taraftarları gibi buzağıyı yapan ve bu fitneyi çıkarıp 
takip ve ısrar edenler yok mu? Hiç şüphesiz (çe ö wwe od) istikbalde bunlara 
bir gadap, tasvire sığmaz uhrevi, rabbani bir gazap erecek (4 ös ââ5) hayatı 
dünyada da müthiş bir zillet bu, o gariplik zilletidir ki, bütün âleme darb-ı mesel 
olmuştur. Ve o meskenettir ki, kendilerine ve evlâtlarına şamil olagelmiştir. Bu 
meyanda Samiri'ye mahsus olan bir zillet de vardır ki, Taha suresinde geleceği 
üzere "we Y" iptilâsı ile insan arasına karışmasının engellenmiş olmasıdır. a ) 
(0 5âal ş 5s ve işte biz bütün müfterileri böyle cezalandırırız Allah'a karşı din 
uydurmaya kalkışanları sonunda hep böyle gazap ve zillete duçar ederiz. 
Binaenaleyh bunu yalnız İsrail oğulları içindeki buzağıcılara münhasır 
zannetmemelidir. Bununla beraber (&lüxJ | e gal ) seyyiat yapanlar, herhangi 
seyyie olursa olsun yapıp da (1s; üöx öl sö 5) sonra arkasından tövbe ve cidden 
iman edenler, yani evvelkiler gibi fenalıklarında ısrar etmeyip de cidden tövbe ve 
iman ile imanın muktezası olan işlerle iştigal edenler de şunu muhakkak bilsinler 
ki, (655 ösüş a di, y) Rabbin tövbeden sonra elbette gafur, rahimdir. Ve işte 
yukarıda geçtiği üzere "ül ia gi lü üşg lü yin yali" şayet Rabbimiz bize 
rahmet etmeyecek ve bağışlamayacak olursa biz kesinlikle hüsrana 
uğrayanlardan oluruz, diyenlerin cevabı da bunun içindedir. (21 çay ve cs ul) 
vaktâ ki, Musa'dan gazap, süküt etti, yani sükünet buldu, zail oldu. Burada 
sükünetin süküt tabiri ile ifade olunuvermesinde beliğ bir istiare vardır ki, şöyle 
bir tasvir ifade eder: Gadap, Musa üzerinde mütehakkim bir amire benziyordu. 
Ağzını açmış onu durmadan şiddete teşvik ediyor, kavmine şöyle şöyle de, 
elvahı bırak, biraderini başından tut çek, diye emirler veriyordu, Harun'un hilim 
ve ihlâsı ile hüsnüifadesi üzerine susuverdi ve o vakit Musa (e! si si) bıraktığı 
elvahı eline aldı (5 4) ki, aldığı levhalarnüshasında, yazısında («») bir hüda 
bir beyan-ı hak (4,3 bir rahmet, hayır ve salâha irşat ile bir nimet vardı, fakat 
her kese değil (ös » çe 3 a va) Rableri için rahip olanlara, yani Allah için 
masiyetten korkanlara mahsus. Bunun üzerine şu suretle tövbeye başladılar: 
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Bir de Musa kavminden mikatımız için yetmiş er seçmişti, vaktâ ki, bunları 
o sarsıntı yakaladı, Rabbim, dedi, dilese idin bunları ve beni daha evvel 
helâk ederdin, şimdi bizi içimizden o süfehanın ettikleriyle helâk mı 
edeceksin? O sırf senin fitnen, sen bununla dilediğini dalâlete bırakır, 
dilediğine hidayet kılarsın, sen bizim velimizsin, artık bize mağfiret buyur, 
merhamet buyur. Sen ki, hayru'l-gafirinsin. (155) Ve bize hem bu dünyada 
bir hasene yaz hem ahirette, biz sana cidden tövbe ile rücua geldik. 
Buyurdu ki, azabım, onunla dilediğimi musab kılarım, rahmetim ise her 
şeye vasi'dir, ileride onu bilhassa onlar için yazacağım ki, korunurlar ve 
zekât verirler, hem onlar ki, ayetlerimize iman ederler. (156) Onlar ki, 
yanlarında Tevrat ve İncil'de yazılı bulacakları o resule, o ümmi 
peygambere ittiba ederlar. O onlara maruf ile emreder ve onları münkerden 
nehyeyler, ve temiz hoş şeyleri kendileri için helâl, murdar şeyleri üzerlerine 
haram kılar, sırtlarından ağır yüklerini ve üzerlerindeki bağları, zincirleri 
indirir atar, o vakit ona iman eden, ona kuvvetle tazim eden, ona yardımcı 
olan ve onun nübüvvetiyle beraber indirilen nuru takip eden kimseler, işte o 
murada eren müflihin onlar. (157) (iy Ya , om dai ya yüzl) Ve Musa 


kavminden mikatımız için yetmiş adam ihtıyar etti, en hayırlıları olmak üzere 
yetmiş kişi seçti de tayin ettiğimiz özel vakitte tövbe için aldı getirdi. Bu mikatı 
da bundan evvel geçen mikat-ı kelâm, diyenler olmuşsa da gerek Kur'an'da iki 
kıssanın fasl ve tefrikına ve gerek bazı rivayetlere nazaran bunun buzağı 
vakıasından sonra tövbe için diğer bir mikat olduğu anlaşılıyor. Ancak öncekinin 
otuz, bunun da döndükten sonra ona bir tamamlayıcı olmak üzere on gecede 
cereyan etmiş ve bu suretle ikisinin toplamının tam kırka baliğ olan bir mikat 
olmuş bulunması da muhtemeldir ki, Ebü Müslim'in görüşü, bu surette diğer 
rivayetlerin bir telifi var demektir. Rivayet olunuyor ki: Allah Teala Hz. Musa'ya 
İsrail oğullarından seçilmiş bir takım kimselerin gelip buzağıya taabbüdden özür 
dilemelerini ve geride kalanların da tövbelerinin kabulünü niyaz etmelerini 
emretmiş, bir vakit ve miat tayin etmiş, Hz. Musa da yetmiş adam seçmişti. 
Şöyle ki, on iki kabilenin her birinden altı kişi seçmiş idi. Bu ise yetmişten fazla 
gelmekle, ikiniz kalsın diye emir etti, lâkin uyuşamadılar, kalana da gidenin 
sevabı var, dedi. Kâleb ile Yuşa kaldılar. Musa, geriye kalan yetmişle gitti, oruç 
tutmalarını, temizlenmelerini ve elbiselerini temizlemelerini emretti. Bunlarla 
Tür-ı Sina'ya doğru yola çıktı. Dağa yaklaştıklarında bir sis kapladı Musa da 
onlarla beraber sisin içine girdi, hepsi secdeye kapandılar, Allah Teala Musa'ya 
dilediği gibi emir ve nehyediyor, onlar da işitiyorlardı ki, bu emir tövbe için 
nefislerini öldürmeleri idi. (Bakara suresinde "asi | 4" ayetine bak). Yine rivayet 
olunduğuna göre sis açılınca Musa (a.s.)'a "biz Allah'ı açıktan açığa görmedikçe 
sana kat'iyen inanmayız" dediler ve ihtimal ki bununla "sen işittiğimiz "adi | ta" 
nefislerinizi öldürün, emrini veren Allah'tır diyorsun, fakat biz Allah'ı 
görmeyince senin bu sözünü tasdik etmeyiz" demek istiyorlar. Nefislerini 
öldürmek emrini ağır buluyorlar, inanamıyorlar, inanmayı Allah'ı görmeye talik 
ediyorlar ve Allah'ı görmeyi kelâmını işitmeye kıyas ediyorlardı. Ve işte ozaman 
bir recfe'ye tutuldular (âiz 4 asi Lu) vaktaki bunları o recfe, o sarsıntı tuttu, yani 
Bakara suresinde zikrolunduğu üzere yıldırım çarptı veya dağda bir zelzele ile 
yıkılıp bayıldılar ve belki öldüler ç-, Jö Musa, ya Rabbi, dedi: (Jâ ö ogi wüâ 
dilese idin bunları bundan evvel buzağıya tapmaktan nehiyde kusur ettikleri, 
gereği gibi vazifelerini yapmadıkları ve ona tapanların ısrarlarını gördükleri 
hâlde onlardan ayrılmadıkları sırada helâk ederdin (44 5) beni de öyle mukaddema 
rüyet talebinde bulunduğum zaman mahveylerdin, bu söz geçmiş affı beyan ile 
gelecek affı çekmeyi hedeflemektedir. Yani bizi günâhlarımız sebebiyle helâk 
etmek murat etse idin o vakit yapardın. Biz helâke müstahak idik ve buna hiç bir 
mâni yoktu, ancak sen dilememiştin, o zaman lütfettin, o günâhlarımızla bizi 
helâk etmedin de şimdi (te eçâlli Ji be üsigi) içimizden bazı süfehanın hikmetini 
bilmez, kayacak noktalarda kendini tutamaz hafif akıllıların yaptıkları ile bizi 
ihlâk mı edeceksin? Etme ya Rabbi! çetssy| ça 4) bu ancak senin fitnendir. Bu 


süfehanın düştükleri fitne, sırf senden gelen bir mihnet ve iptiladır. Ve bu cihetle 
mazurdurlar. Zira kelâmını işittirdin meftun oldular, duramadılar, fasit bir kıyasa 
uyarak daha yukarısına tamah ettiler (su ö 6 Je) sen böyle fitnenle dilediğini 
şaşırtırsın, kendini tutamaz (sl ö şeş) dilediğine de hidayet eder, bir hakikat 
anlatırsın: İmanı kuvvet bulur da emsalinde sarsılmaz (Wa, <si) sen bizim yegâne 
velimizsin: Dünyevi, uhrevi işlerimizde hâkim ve yardımcımız, koruyucumuz 
ancak sensin. Binaenaleyh: (GU sew bize mağfiret eyle, günâhlarımızı ört (4 )3 ve 
bize rahm et, rahmet ve inamına nail et (4x 44 s «ii 3 sen, velimiz olduğun gibi 
mağfiret edenlerin, kusur affedenlerin en hayırlısısın, menfaatsiz, karşılıksız en 
güzel mağfireti sen yaparsın. Yani tekrar tekrar ricâ ederim ki, bize en hayırlı bir 
mağfiret ver, bu recfeden bu helâkten kurtar (âss ga sm sesi, ve bizim için bu 
dünyada bir hasene yaz bu recfeden kurtarmakla beraber nimet ve afiyetle güzel 
işler yapacak, güzel bir hayat, şiddetten, meşakkatten, fenalıktan ari, önü sonu 
temiz bir hayat, tayin ve tesbit eyle, vacip ve sabit kıl da bize kendi kendimizi 
öldürtme (6 AV! 4) ahirette de keza bir akıbeti hasene, güzel sevaplar yaz, 
akıbetimizin de cennet ve mahzı felâh ve saadet olması vacip ve kesinlikle sabit 
olsun (<4) va 4) çünkü biz sana döndük tövbe ettik, yani sen ös! sö & ünal | see öğ y" 
"am yillar ga di) öl İşi şanı kötülük yaptıktan sonra ardından tövbe edip 
inananlara karşı muhakkak Rabbi elbette bağışlayan, merhamet edendir, diye 
tövbeden sonra mağfiret ve rahmeti kesin olarak vaat buyurdun. Biz de 
tövbemizin kabulü için bütün kavmimiz namına müracaata geldik, binaenaleyh 
vifadet ve müracaatimizi kabul ve bizi mağfiret ve rahmet ile iade et ve bize hem 
bu dünyada hem de ahirette hasene yaz. İşte o recfe üzerine Musa, Rabbine 
böyle yalvardı, özür diledi, istiğfar ve istirham ile dua ve tövbelerini arz eyledi 
buna ne cevap aldı bilir misiniz? (4 Rabbi buyurdu ki, (ei yew cw ie) azabım, 
bununla kimi dilersem musab kılarım, yani azabımın şanı budur, kimi tazip 
etmek dilersem azabımı isabet ettiririm, musab kılarım («s3 US Cu; an 3) 
rahmetim ise her şeyi genişliğine aldı, dünyada mümin kâfir, mükellef gayr-ı 
mükellef hatta şey unvanı dahilinde her ne varsa hepsini kaplamış, hepsine şamil 
olmuştur. Bütün ileride olacaklara da şamil olmak genişliğini haizdir, şanı budur. 
Hiç bir şey yoktur ki, ilk varoluşundan itibaren rahmet-i rahmandan hissedar 
olmuş bulunmasın ve hiç bir şey olmaz ki, rahmetin ona dar geleceği, 
yetişemeyeceği ihtimali tasavvur olunabilsin. Fakat bunun böyle olması her 
şeyin rahmetteki hissesinin denk olmasını gerektirmediği gibi önünde sonunda 
daima rahmete mazhar olmasını da gerektirmez. Rahmeti her şeye kuşattığı 
hâlde Allah, o her şey içinden her kimi tazip etmek murat ederse azabını isabet 
ettirir, iradesine kimse müdahale ve itiraz edemez, azabı savabın kendisi olur. Şu 
hâlde ya bu azapta da o kimseler için bir rahmet vardır. Veya o kimseler 
merhamete lâyık olmaktan çıkmışlar, azaba istihkak kesp etmişlerdir. Hâsılı 


rahmet-i ilâhiye umumi ve her şeyi kuşatıcıdır. Ve evvel emirde bundan nasibi 
olmamış hiç bir şey yoktur. Hatta surenin başında görüldüğü üzere İblis bile 
başlangıçta cennetlerde yaşamış ve ".s 5" bana bir mühlet ver, ricâsı bir müddete 
kadar karşılanmıştır. Ancak bu umum ve şümulde vücup yoktur. İstikbal 
noktainazarından herkes hakkında rahmetin devamı zaruri değildir. Meşiet 
taallük edince kim olursa olsun azap ile musab da olur. Burada şunları nazardan 
kaçırmamalıdır: 1- Azabın isabet etmesinde istikbal sıygasıyla "si" isabet 
ettireceğim, buyrulduğu hâlde rahmette mazi sıygasıyla "se çi S <x..5" her şeyi 
kapladı, buyrulması gösterir ki, rahmetin kuşatıcılığı başlangıçta, azabın meşiet 
edilmesi ise ortada veya nihayetinde olmuştur. Demek ki, rahmet asıl, azap ise 
talidir. Yani rahmetin aslı sadece Allah Teala'nın zatı gereğidir, azap ise kulların 
hâllerinin gereğidir. 2- Azabın meşiet ile kayıtlanması rahmetin de istikbalde 
kayıtlanmasını gerektirir. Mademki, kimi dilerse onu azap ile 
musibetlendirecektir. O hâlde rahmeti de kimi dilerse onadır. 3- "eli yay çipli die" 
azabımı kime dilersem ona isabet ettireceğim, karşılaştırması ile rahmetteki «x-," 
"si SrTahmetim her şeyi kapladı, umumunu devam ve istikbal noktainazarından 
bir tahsis vardır. Gelecekte azaplandırılmasına meşiet taallük etmiş olanlar 
geçmişte rahmetin kuşatmış olduğu "s..â 5" her şey, kapsamına da dahil iken 
çıkarılıyor. Öncesinde rahmetin genişliğinde iken sonra azabın sahasına giriyor, 
musibete uğruyor. Demek ki, rahmetin genişliğine girmeyen hiç bir şey yok, 
lâkin azabı tadan da olacak tatmayan da. İşte Hz. Musa "s5 Wi çâş âli ola âll çal" 
bize dünyada da güzellik yaz, ahirette de, duasıyla kavmine dünya ve ahirette bir 
hasene ve rahmetin vacip kılınmasını ve binaenaleyh azap imkânı ve ihtimalinin 
kaldırılmasını talep etmiş olduğundan, buna karşı rahmet ümidi güçlendirilmekle 
beraber, onun vacip olması yönündeki talebi daha başlangıçta beliğ bir şekilde 
reddedilmiş ve sonrasında da kısmen kabul ile buyrulmuştur ki: (ca s4 Ben o 
rahmeti, o ketbini talep ettiğin haseneyi ileride o kimselere yazacağım ki, (ws) 
ehli takva olacaklar, her türlü vazifelerini yapıp isyan ve şüpheli şeylerden 
korunacaklar. Başlangıçta olmasa bile en azından sonuç itibarıyla korunacaklar 
G3 ös) ve zekât verecekler bu kayıtlarda Musa'nın kavmine mühim tarizler 
vardır. Yani şimdiki seninkiler gibi takva ve zekâtı göçsünmeyecekler, 
aldırmazlık, tamahkarlık, cimrilik etmeyecekler (054 Wi a gal) ve onlar ki, 
hepsi ayetlerimize daima iman edecekler, gösterdiğin büyük mucizelerden sonra 
şu seninkilerin yaptıkları gibi küfür ve küfran yapmayacaklar â| sil 51 y5 5) sl" 
"ls ss inandılar, sonra inkâr ettiler, sonra bir daha inandılar, sonra bir daha inkâr 
ettiler, sonra yine inkâr ettiler ve küfürde aşırı gittiler, ayetinde buyrulduğu gibi 
renkten renge girmeyecekler, o muttakiler, o müminler kimlerdir, bilirmisin? (ca) 
sy), onlar o kimselerdir ki, (“ çal Ji öxa) O Resül'e, O ümmi nebiye itaatle 
tebeiyet edecekler ileride özel bir kitapla göndereceğimiz o genel tebliğciye, 


okur yazar olmadığı hâlde öncekilerin ve sonrakilerin ilimlerini toplamış 
bulunup ümmetine her şeyi haber verecek olan o ümmi Peygambere, böyle 
harikulâde vasıflarla mümtaz, o mucizeler sahibi Hatemü'l-enbiyaya 


canıgönülden tâbi olup itikatta, sözde ve fiilde, arkasından gidecekler. Ummi 
ism-i mensubunda üç nispet muhtemeldir: 1- "Üm" nispetidir ki, "sanki 
anasından doğduğu hâl üzere kalmış, asıl fıtratına yeni bir kazanım ile değişiklik 
arız olmamış" anlamını ifade eder. 2- Arap milletine mensup demek olur ki, â u" 
"SY çi Y biz hesap ve yazı bilmeyen bir ümmetiz, mısdakınca Araplar, hesap 
ve kitap bilmez bir cemaat olmakla bilinirdiler. 3- Ümmülkura'ya mensup, yani 
Mekkeli demektir. Ve bu üç nispetin üçünde de ümmi okuyup yazmaya 
uğraşmamış manasına bir vasıftır. Ümmilik alelâde kimseler hakkında âdeten 
ilim eksikliğini ifade eden bir noksan sıfatı iken bir ümminin okuyup 
yazanlardan fazla âlim olması Allah tarafından olağan durumun aksine olarak 
kazanılmaksızın, vehbi olan fıtri bir kemale delâlet eder. Ve ilmi ve ameli 
kemalatta okuyup yazanları âciz bırakan bir Peygamber hakkında her türlü 
şüpheyi ortadan kaldıran ve onun doğrudan doğruya Allah tarafından 
gönderilmiş bulunduğunu bizzarure ispat eden harikulâde bir kemal sıfatı, yani 
bir mucizedir. Bu haysiyetle "XI çal J51" o resul, o ümmi nebi, vasfı "o apaçık 
risalet ve nübüvvet mucizesine sahip" demenin daha beliğidir. Nitekim Türk şairi 


Fuzuli bunu şu beytiyle anlatmıştır: Baki mucizler ne hacet vastı 


hak ispatına Cahil iken el, senin ilmin yeter burhan «sw o 
Resul, o nebi-yi ümmi ki, (Ja sâ)90 â mic şa işa) onu Onlar, yani senin 
kavminden onun zamanında gelecek olan ehl-i Tevrat ve İncil, yanlarında Tevrat 
ve İncil'de yazılmış bulacaklar, isim ve vasıflarıyla onun O, olduğuna vicdanları 
şüpheye düşmeyecek. "aaclil ösâ ya US sösâ ps" onu kendi oğullarını tanır gibi 
tanıyacaklar.. ( Bakara suresinde, birinci cüz'ün sonlarında «söz yz N elagü süs 
146) "...&s ayet) bak. Anlaşılıyor ki, Cenab-ı Allah, Hz. Musa'ya mikatta ve 
Tevrat'ta alemlere rahmet olan Hatemü'l-enbiyayı bildirmiş ve talep edilen 
rahmet ve hasenenin onun ümmeti için yazılacağını vadederek Beni İsrail'i ona 
iman ve ittibaa teşvik ve terğip etmiş olduğu gibi, Tevrat'tan sonra ve Kur'an'dan 
evvel İncil'in geleceğini dahi vahyetmiş, işaret etmişti. Tevrat'ta Mesih ve İncil, 
Tevrat ve İncil'de Hatemü'l-enbiya ve Kur'an, tanınabilecek vasıflarıyla olsun 
muharrer ve mektup idi. Ve biset-i Muhammediye sırasında Tevrat ve İncil'i 
hakkıyla okuyan kitap ehli kimseler, Hz. Musa'nın talep ettiği rahmet ve 
haseneye kavminin ancak Hatemü'l-enbiyaya uymak sayesinde nail 
olabileceklerini ellerindeki kitaplarında yazılı buluyorlardı. ös «şi Gesi alis üç" 
"a ösen dil « öö kendilerine kitap verdiklerimiz onu hakkıyla okuyorlar ve ona 


iman ediyorlar. O Ümmi nebi (55 xa ça yi) onlara marufu, hakkı ve adaleti, aklın 
ve naklin güzel göreceği hayırlı şeyleri ki, hulâsası Allah'ın emrine tazim ve 
halkına şefkat etmeyi emredecek (524! ö exxx5) ve onları münkerden, inkâr 
edilmesi, sakınılması iktıza eden çirkinliklerden nehyedecek ki, ittikanın esası bu 
yüksek hasletin içindedir. Emr-i bilmaruf rahmeti çeker, nehiy anilmünker azaba 
sebep olan şeyleri neticesiz bırakır. (cLehi ça Js4) ve onlar için bütün o tayyibatı 
Naşl Sisi Sala ağıle la ya lila öl ça alk" Yahudilerden haksızlık edenlerin zulmü 
yüzünden kendilerine, daha önce helâl kılınmış olan güzel şeyleri de haram 
kıldık, medlülünce senin kavmine tahrim edilecek olan hoş ve temiz şeylerin 
hepsini helâl ve meşru kılacak, "ça Jsi hu clb isa Yy" Allah'ın size helâl kılmış 
olduğu güzel şeyleri haram kılmayınız, ça b â51 ge Cla göl z gi lâ za a e" 
NALIN gi A Li öl çi li öl :De ki, Allah'ın kulları için ortaya çıkardığı ziyneti, 
temiz ve hoş yiyecekleri kim haram kılmş? De ki, onlar dünya hayatında iman 
etmiş olanlara kıyamet günü tahsis edilmiş olacaktır, "Lek Y3a 2 Yi çil s" 
Yerdeki güzel şeylerden helâl ve hoş olarak yiyiniz, "slk 451 Jsi 58 çe) İsi Nile Si gile" 
Kendilerine nelerin helâl kılındığını sana sorarlar. De ki, size bütün güzel şeyler 
helâl kılınmıştır, ayetlerindeki hükümleri yazılacak, hakikaten temiz ve leziz 
olan hiç bir şey, bir pislik karışmadıkça onlara haram olmayacak, israf ile saçıp 
savurulmadıkça yaratılışta güzel olan şeyler ile faydalanma azap görmeye sebep 
olmayacak, (€ölali aşi » 45) ve üzerlerine bütün habaisi tahrim edecek, gerek 
meyte gerek kan, domuz eti, şarap ve saire gibi maddi pislikler ile ve gerek 
kumar, faiz, rüşvet ve haram rızk, Allah'tan başkası adına kesilen kurbanlar, 
başkalarının hakkı gibi manevi pislikler ile pis ve murdar olan şeylerin hepsini 
haram ve gayrı meşru kılacak, zira pislik, hakkın vazında azaba ve elemlere 
sebep olan seyler olduğundan rahmet vacip olması bunlardan kaçınmaya 
bağlıdır. Herhangi bir cihetten bir pisliği bunmayan hakiki tayyibatın hiç biri 
tahrim edilmemek ve tahrim edilen şeylerin her hâlde bir habaseti bulunmak, ne 
büyük rahmet ve böyle bir hayat ne kadar teşekküre lâyık güzel bir hayattır. 
Bunlardan başka (çe <5 il EYİ şa pal aşi say) 1IsIrlarını, ağır yüklerini ve 
üzerlerinde bulunan bağları, tomrukları sırtlarından atacak, o zamana kadar ! s3 ," 
"Sai öyleyse haydi nefsinizi öldürün bakalım, gibi mükellef bulundukları ve 
altında ezile geldikleri ağır teklifleri neshedecek, zorluğu olmayan, kolay, 
müsamahakâr bir şeriat getirecek. Velhâsıl şimdi senin kavmin için istediğin 
rahmet ve hasene ancak o zaman bu suretle yazılmış bulunacak (4! sil ölü) 
binaenaleyh o nebi-yi ümmiye, yalnız senin kavminden değil herhangi kavimden 
olursa olsun bütün iman edenler (s555* ) ve onu düşmanlarına karşı müdafaa ile 
tevkir. edenler (5 5) ve ona nasir olanlar, dinin neşri ve hükümlerin tatbikinde 
hizmet ve yardım etmeği haslet edinenler (4x Jİ çü yal ix ) ve onunla beraber 
indirilmiş bulunan nura tâbi olup arkasından gidenler, yani hem onun 


nübüvvetiyle beraber getirdiği nur-i Kur'an'a hem sünnet ve siretine, emir ve 
nehyine cidden itaat edip arkasından giden ve bu vasıflar ile ona doğru bir 
şekilde ashap ve yoldaş olanlar (&sx1id a <&,i) işte ya Musa, onlar ancak onlardır 
ki, o felâhkârlardır. Yani ancak o nebi-yi ümmünin bütün bu vasıflar ile muttasıf 
olan ashap ve tâbi olanlarıdır ki, o senin yazılmasını istediğin rahmete, o dünya 
ve ahiret hasenesine kesinlikle erecek ve azabın kendileri hakkında meşiet 
edilmesinden kat'i surette felâh bulacak olanlardır. O rahmet, o hasene, o felâh, 
şimdi bilhassa sizin için değil, ileride alelumum insanların girmesine müsait bu 
vasıflar ve şartlar ile genel bir rahmet olmak üzere onlar için yazılacaktır. İşte 
Rabbi, Musa'nın o duasına Bakara suresinin evvelindeki özetlemeye uygun olan 
bu cevabı verdi. Nitekim En'am suresinde de "Alâl â 5» 1 aSizazıl dan yl dü le çi" O 
kendi nefsinde rahmeti yazdı, muhakkak ki sizi kıyamet gününde bir araya 
toplayacaktır, buyurdu. Demek ki, biset-i Muhammediyeye kadar 4S cxu, ins y' 
"sa rahmetim her şeyi kuşattıönermesi "eli ga 4 çwai ie" azabımı dilediğime 
isabet ettiririm, ile karşılıklı denge hâlinde duran ve geçici bir vakte kadar da 
hükmünü yürüten geçici bir durum idi. Biset-i Muhammediyeden itibaren ise 
itiba vasfı şartıyla vacip bir genel şart oldu. Yani rahmet önermesi, azap 
önermesinden ayrıştırılarak bütün beşeriyet için dünyevi ve uhrevi ilâhi rahmetin 
ilâhi icap ile vücubunun yolunu gösterecek ve azaptan ebediyen halâs edecek bir 
tevhit dini, bir genel şeriat yazıldı, takrir ve tesbit edildi. Ve buna uyma yalnız 
rahmetin imkânını değil azabın ihtimalini kateden rahmetin vücubunun şartı 
oldu. Binaenaleyh bu vasfı haiz olmayanlar hakkında rahmet imkânı umumiyetle 
yoktur, denemez. Bazılarına için azabın isabeti muhakkak, diğer bazıları için de 
hususi bir rahmet ihtimal dahilindedir. "adl 4s , yal bii V apse lg yel öl ge y ' De 
ki, ey kendi kendilerine yazık etmiş olan kullarım, Allah'ın rahmetinden ümit 
kesmeyiniz, buyrulmuştur. Musa (a.s.) rahmetin vacip olduğu bu şeriatı tövbe 
mikatında bilhassa kendisi ve kavmi için istemişti. Allah Teala da her kesin ve 
her şeyin Resül'ü olan âhır zaman Peygamberinin bisetine ve ona uymaya 
bağlamak suretiyle her kes için vaat buyurdu. İşte Musa'nın kıssasının müncerr 
olduğu bu nokta, bu rahmet şeriatı ve âhır zaman Peygamberinin gönderileceği 
vadedilmesi meselesi yukarıdan beri zikrolunan peygamberlerin kıssalarının 
anlatış amacı ve nihal hedefidir. Ve işbu altı peygamberin kıssasının başında 
geçen "biyel çile 5 sil dl ia Mig gali GİS gl e, y" Rabbiniz o Allah'tır ki, 
gökleri ve yeri altı günde yarattı, sonra arşı istiva etti, ayetindeki ilâhi istivanın 
bunda bir tecellisi vardır. "o Miş <l sanli dil 315 2 diş Yl Soul yg" Muhakkak ki, 
zaman, Allah'ın gökleri ve yeri yarattığı günkü şekliyle dönüp dolaşmaktadır, 
hadisi şerifi mantukunca asr-ı Muhammediden itibaren zaman, geçmiş 
dönemlerine bir nihayet veriyor ve rahmani istiva ile yepyeni bir tarih sayfası 
açıyor ki, geçmiş dönemlerin ibtidai harıkaları ve gidişatları bu dönemde adaletli 


bir nizama ve uyuma girecek "üjuzli Y ş ogi Çi yakali yö ağile Sexi öl bl ka" kendilerine 
nimet verdiğin, ihsanda bulunduğun kullarının yoluna, evvelâ umumi bir minhaç 
ile herkese ve her kavme kesin bir rahmet ve felâha yürüme imkânı doğmuş 
olacaktır. İmdi Tevrat ve İncil'in muhtevi olduğu o vaat beyanı karşısında Musa 
(a.s.)'ın her şeyin resülü olmadığı ve Beni İsrail'i âhır zaman Peygamberine sevk 
ettiği ne kadar tezahür ediyor. Bunun için Musa kıssasının bu noktasında sarih 
bir vaat ile vadedilen alemlere rahmet olan Hatemü'l-enbiyaya genel olan 
peygamberliğini ilân emriyle buyruluyor ki: Ya Muhammed: 


A'râf 158 


o 3 


j lal GA dl gi yaş ZİŞAN İğ çe al G8 
gil GAY Zili Al yi Aliş | gal Siyağ çeşi SA Yİ ANY a YUR 
(158) O gliği ASİRİ 0 genlik 3 ATLAS 3 dila Ga 


De ki: ey insanlar! Haberiniz olsun ben size, sizin hepinize Allah'ın 
Resul'üyüm, o Allah ki, bütün gökler ve arzın mülkü onun, ondan başka 
ilâh yok, hem diriltir hem öldürür, onun için gelin iman edin Allah'a ve 
Resul'üne, Allah'a ve Allah'ın bütün kelimatına iman getiren o Ümmi 
Peygambere, ve ittiba edin ona ki, hidayete erebilesiniz. (158) (5 Ya 
Muhammed de ki, (o 49 ey nâs, ey insan namı altında toplanmış olan beşer 
cemaati "Laz Sil Işe, 1" muhakkak ben size, sizin hepinize Allah'ın 
Resul'üyüm, yani diğer peygamberler gibi kendi kavmine has bir risalet ve 
şeriatla değil risaleti âmme ile hepinize, bütün insan ve cin taifesine 
gönderilmişim, tebliğ edeceğim hak ahkâm ancak özel bir kavmin felâh ve 
saadetine değil, hepinizin ve dolayısıyla bütün mahlükatın salâhına ve 
menfaatine şamildir. çç9) ben o Allah'ın Resul'üyüm ki, (62 405 4 şad ai a) bütün 
semavat ve arzın mülk ve saltanatı onundur. (a 4 v) hakikatte ilâh ancak odur. 
Ondan başkasına ibadet batıldır. Çünkü (<xs; çs) hem diriltir hem öldürür, hayat 
da onun elindedir memat da. Diriye de hâkimdir ölüye de, bunun için başkasının 
hükmü yoktur. Bütün ümit ve korkunun mercii olup tapınılmaya ve ibadete 
müstahak olan ancak odur. (MA! çil 4 yu; âli sali) binaenaleyh Allah'a ve Allah'ın o 
nebi-yi ümmi olan, yani Tevrat ve İncil'de yazılmış ve ashap ve ensar ve 
tabilerine râhmet ve felâhın yazılması kesinlikle vadedilmiş bulunan, vu öy. 5010) 
(<8; o Allah'a ve Allah'ın bütün kelimelerine, kelâmına, kitaplarına, ayetlerine, 
mucizelerine iman eden, yani davetini her türlü şüphe ve tereddütten ari tam bir 
iman ile yapan Resul'üne inanınız (e s4) ve ona candan uyunuz ki, (0 s4 çS4) 
hidayete erebilesiniz. Yazılmış olan o rahmet ve felâh yolunu dosdoğru tutmuş 
olasınız. Artık Yahudilerin Muhammed (s.a.v.), kavmi olan Araba mahsus bir 
peygamberdir, Beni İsrail'e ve sair kavimlere genel bir peygamber değildir, 
İncil'in de aslı yoktur, Her şeyin resulü Musa'dır demeleri, Musa'yı tanımamaktır, 
Tevrat'ı ve Allah'ın kelâmını tahrif ve tekzip etmekten ibaret bir zulüm ve öteden 
beri tabiat edinegeldikleri bir haksızlık olduğunda şüphe yoktur. Bununla 
beraber: 
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ÇA SALAkâ; (159) GsİSğ 43 GL ögg al ağa eğ dağ 
ayal Gİ ağ RU İ gaya İl iş 3 Unal Ualş öde 
öğiyda Galli İS 18 EB 3d8 Gİ dha başl GESİ dl, 
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Kl ka yl deye Ml 08 gi GE VA 
Gila ed üğliş İn ö ala GS AYAN ye Aşil 3 (162) 
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AğSIğA 4) ağ Giyin <0 iğde Ğİ Zİ A3 (163) ös | g8 aş 
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(170) ösabaal 


Evet, Musa'nın kavminden bir ümmet de var ki, hakka irşat ederler ve 
onunla adalet yaparlar. (1593 Mamafih biz onları on iki sıbta, o kadar 
ümmete ayırdık ve Musa'ya kavmi kendisinden su istediği vakit şöyle vahy 
ettik: "Vur asan ile taşa" o vakit ondan on iki göz akmaya başladı, nâsın her 
kısmı kendi su alacağı yeri belledi, bulutu da üzerlerine gölgelik çektik, 
kendilerine kudret helvasıyla bıldırcın da indirdik ki, size merzuk 
kıldığımız nimetlerin temizlerinden yiyin diye, bununla beraber zulmü bize 
etmediler ve lâkin kendi nefislerine zulm ediyorlardı. (1603 Ve o vakit 
onlara denilmişti ki, şu şehre sakin olun ve ondan dilediğiniz yerde yiyin ve 
"hıtta" deyin ve secde ederek kapıya girin ki, size suçlarınızı bağışlayalım, 
muhsinlere ilerde ziyadesini vereceğiz. (161) Derken içlerinden o zulm 
edenler, sözü değiştirdiler, kendilerine söylenenden başka bir şekle 
koydular, zulmü âdet etmeleri sebebiyle biz de üzerlerine semadan bir azap 
salıverdik. (162) Sor onlara, o denizin hadaret, bir iskelesi olan o şehrin 
başına geleni, o vakit Sebtte tecavüz ediyorlardı: o vakit ki, Sebt ibadet için 
tatil yaptıkları gün balıkları yanlarına akın akın geliyorlardı, Sebt 
yapmayacakları gün ise gelmiyorlardı, işte biz onları fasıklıkları sebebiyle 
böyle imtihana çekiyorduk. (1633 Ve içlerinden bir ümmet niçin Allah'ın 
helâk edeceği veya şiddetli bir azap ile tazip edeceği bir kavme vaaz 
ediyorsunuz, dediği vakit o vaizlar dediler ki: Rabbinize itizar 
edebileceğimiz bir mazeret olmak için, bir de ne bilirsiniz, belki Allah'tan 
korkar sakınırlar. (164) Vaktaki artık edilen nasihatleri unuttular, o 
kötülükten nehyedenleri necata çıkarıp o zulm edenleri yaptıkları fısıklar 
sebebiyle şiddetli bir azaba giriftar ettik. (165) Vaktâki artık o 
nehyedildikleri şeylerden dolayı kızıp tecavüz etmeye de başladılar, biz de 
onlara, maymun olun keratalar, dedik. (1663 Ve o vakit Rabbin şu ahdi ilâm 
buyurdu: Şüphesiz kıyamet gününe kadar üzerlerine hep o kötü azabı 
peyleyecek kimse gönderecek, şüphe yok ki, Rabbin çok seri ikaplı, yine 
şüphe yok ki, O çok gafur, çok rahimdir. (1673) Ve onları yer yüzünde bir 
çok ümmetlere parçaladık, içlerinden salihleri de vardı, beri benzerleri de. 
Ve onları kâh nimet ve kâh musibet ile imtihan da ettik ki, rücu edeler. 
(168) Derken arkalarından bunlara bozuk bir güruh halef oldu ki, kitabı 
miras aldılar, şu alçak dünya arazını irtikâp ile alırlar da birde "bize 
mağfiret olunacak, derler. Mukabil taraftan da kendilerine öyle bir şey gelse 
onu da alırlar, ya Allah'a karşı haktan başka bir şey söylemeyeceklerine 
dair kendilerinden kitap misakı alınmadı mı idi? Ve onun içindekini ders 
edinip okumadılar mı? Hâlbuki ahiret evi Allah'tan korkanlar için daha 
hayırlıdır, hâlâ akıllanmayacak mısınız?. (169) Kitab'a sarılanlar ve namazı 
ikame etmekte bulunanlar ise o muhsinlerin ecrini biz hiç bir zaman zayi 


etmeyiz. (170) (âi ss si ös) Kavmi Musa'dan bir ümmet, kurtuluşa ermiş bir 
cemaat de vardı ki, (54 ös) hakkı iltizam ile hidayet ederler, halkı irşat ederler 
(olx «) ve hakk ile hükmeder. Adalet yaparlardı. Bunların kimler olduğu 
hakkında muhtelif rivayetler vardır. Fakat ayetten zahir olan şudur ki, bunlar, 
selefte Beni İsrail'in peygamberlerinin ve onlara iktida eden adil idarecilerin, 
hakkaniyeti ve adaleti takip eden rabbaniler ve ahbar, ve avamdan bunlara tâbi 
olan bir kısımdır ki, sonunda Hatemü'i-enbiyayı tasdik edenler de bunların 
halefleridir. Binaenaleyh Musa'nın kavminin hepsi yukarıda hâlleri anlatılanlar 
gibi haksız ve zalim değildirler, muhteliftirler, muhtelif ümmetlere ayrılmışlardır. 
Şöyle ki: Evvelâ (Lei Usliii ö pic çil alxki) biz onları sibt sibt on iki ümmete 
ayırmıştık ki, her biri bir ümmet hâlinde bir nakip ile idare olunuyorlar. Ve 
tamamı Musa'nın idaresinde bulunmakla beraber özel idarelerinde ayrı birer 
cemaat bulunuyorlardı (4asö aöl 3 yese üs ) ve Musa'ya kavmi istiska, yani 
susuzluktan yağmur duası için müracaat ettiği ve Bakara suresinde geçen övün 3 ş' 
"daşil yua Musa da kavmi için su istediği zaman, ayetinde buyrulduğu üzere 
Musa'nın da istiska ettiği vakit şöyle vahy etmiştik: (5x1 duax - »2i gi) asan ile taşa 
VUT (Le özde Çiğli cu ili) vurunca taştan on iki pınar sızdı ve derken fışkırdı. 
Nitekim Bakara suresinde "& şa" fışkırdı, buyrulmuştur. Bu suretle v4 4S pie 3 
(ex > her kısım halk su içecekleri yeri kat'iyen bildi, her sıbt kendilerine mahsus 
bir pınara, özel bir nimete erdi. Bildiler ki, daima ve sureti mahsusada su içmek 
için yalnız yağmur duası kâfi değil, taşları kırıp pınarlar, menbalar yapmak da 
lâzım, asıl su içilecek yer, böyle pınarlar, menbalardır. Ve Bildiler ki, Allah kuru 
taşlardan böyle pınarlar akıtmaya da kadirdir. Ancak ümmet ümmet olmalı ve 
başlarında iyi bir önder bulunmalıdır. İşte Musa'nın kavminin on iki sıbt ve 
ümmete ayrılması ve aynı zamanda hepsinin merciinin Musa olması, her birinin 
aynı yerden çıkan ayrı bir pınara, hususi bir nimete ermesiyle alâkadar oldu. 
Hepsinin meşrebi bir değil idi. Bundan başka (ş0s1 öşiie Wi üstlerine bulutu 
gölgelik de çekmiştik, öyleki Tih'te gittikleri yere gidiyor, durdukları yerde 
duruyordu (4 sal ş gali eşle Gi ) üzerlerine men ve selvâ indirmiş (e8lâ ,, b lisa ya | 315) 
size verdiğimiz rızkın en hoşlarından yiyiniz demiştik. Hâsılı bunlar esasen 
tefrikaya meyilli ve Tih vadisinde ve hayretler içinde dolaşıp duruken aralarında 
haset ve çekişmeye, karışıklığa ve kargaşaya mâni olacak ve bununla beraber 
hususiyetlerini ihlâl de etmeyecek bir taksim sureti ve teşkilât ile on iki ümmet 
hâlinde bir kavim olarak Musa'nın risaleti altında birleştirilmiş ve bu suretle 
hususi ve umumi nimetlerle merzuk kılınmış idi. Böyle iken çokları nankörlük 
ettiler (4şa& Lg) ve buna karşı zulüm ve nankörlük edenler bize değil eâi | 4s <1) 
(Gmk; velâkin nefislerine zulm ediyor, kendilerine yazık ediyorlardı. Binaenaleyh 
bundan böyle de haksızlık ederlerse yine öyledir. Nitekim: (...âsâl oia | Sl al dö 33.) 
ey Resul'üm! o vakti de zikr ve ihtar et ki, onlara şu karyede yerleşin, 


denilmişti... Bakara suresinde bu kıssa "iss" giriniz, emri ile duhul 
noktainazarından hatırlatılmış idi. Burada ise "ss" yerleşiniz, emri ile süknâ ve 
ikamet noktainazarından tezkir ediliyor ki, aynı kıssayı diğer bir haysiyetle 
ihtardır. Binaenaleyh tekrar değil ayrıca bir tefridir. Ve Kur'an'da tekrar edilmiş 
gibi zannedilen kıssaların, ayetlerin hep böyle özel birer yönleri vardır. va) J4) 
(YA esasa Sonra içlerinden zalim olanlar kendilerine söyleneni başka bir söze 
tebdil ettiler, meselâ onlara "«&-" hıtta, deyiniz yani orada yükünüzü yıkıp ikamet 
ve istiğfar ediniz, denildiği hâlde güya "ski-" hinta, deyiniz denilmiş gibi "his ahi" 
diye bağırmaya başladılar ve Tevrat'ı böyle tahrif ettiler. Lâkin bunu yapanlar 
zalimler güruhu idi. zalimler de hepsi değil, içlerinden bir kısmı, çoğunluğu idi. 
(0215 pala is ili ve çel ) hem onlara denize nazır veya denizin bir mamuresi 
olan o karyeden sor. Yani o kasaba ahalisinin başına ne büyük belâ geldiğini 
İsrail oğulları pek iyi bilirler, sor da kendileri söylesinler. (Bakara suresinde &,' 
56 "raul çi Sia | güel öl le, ayete bak) bu kasaba Medyen veya Taberiye'dir, 
denilmiş ise de çoğunluk Medyen ile Tur arasında bulunan "Eyle" kasabası 
olduğunu nakletmişlerdir. (cx â 5x: 9) o vakit ki, Cumartesinde tecavüz 
ediyorlardı. Dinleri mucibince Cumartesi günü bütün işlerini tatil edip ibadet 
edecek yerde balık avlıyorlardı. (e yâ oğisu o » aşili öeö 3) çünkü o vakit Sebt 
yaptıkları, yani Cumartesi tuttukları gün, balıkları onlara açıktan açığa akın akın 
geliyorlardı. Zira o gün balıklar saldırıya uğramamaya alışmışlar, durumu 
hissediyorlar, kaçmıyorlardı. Sebte hürmet etmeleri balıkların bu suretle o 
civarlara ısınıp alışmasına sebep de olmuş oluyordu (ee& Y vive Y e 5) sebt 
yapmayacakları gün ise gelmezlerdi. Yani diğer günlerde avlanmak korkusundan 
öyle gelmezlerdi ve cumartesine riayet etmedikleri gün hiç gelmeyeceklerdi ve 
artık o kasabanın medeniyetinin ve mamuriyetinin sebebi olan ticareti, hayatı 
sönecek idi. Lâkin o fasık ve mütecaviz ahali cumartesi günü balıkların öyle 
gelmesine imrendiler, hırslarını tutamadılar da dinlerinin emrini dinlemeyip 
avlamaya başladılar ve bu suretle Sebtin hürmetine tecavüz ettiler. O vakit 
bunlar ne oldular, sor da söylesinler (ösâvâ:| 3S Le ça sis ais) işte biz onları o 
mütecaviz Beni İsrail'i ötedenberi fısık edegelmeleri: Allah'ın emrine itaatten 
çıkışı âdet hâline getirmeleri sebebiyle böyle imtihanlara çeker, müptelâ kılarız. 
Yoksa fısıkta ısrar âdetleri olmasa idi böyle belâlara maruz olmazlardı. âli «ww 3 3 
(esi: BU "ci çi ya 1" cümlesine matuftur ve o karye ahalisinin fısık ve haddi 
aşmakta ve nasihat dinlememekteki mütemadi ısrarları ile içlerindeki salihlerin 
hâl ve akıbetlerini beyandır. Yani ve o vakit ki, içlerinden bir ümmet, bir salihler 
cemaati şöyle demişti (lwsi Miz ope Sİ peSiçadil Lâ ö sasi a) Allah'ın helâklerini veya 
bütün bütün helâklerini değilse bile şiddetli bir azap ile azap edilmelerini murat 
ettiği böyle bir kavme niçin vaaz ve nasihat edip duruyorsunuz? Yani o karye 
ahalisi iki kısım idi, bir kısmı fasık mütecavizler güruhu, bir kısmı da dindar 


salihler cemaati idi ki, bunlar azınlıkta kalmış, sınırları aşanları menedemiyorlar 
ve hiç bir vechile söz geçiremiyorlardı. Bunlar da iki kısım olmuştu, bir kısım 
salihler uğraşmış, uğraşmış acı tatlı, zor kolay her yoldan giderek ve her vasıtaya 
müracaat ederek zahmetler çekmiş, nasihat etmiş dinletememiş, nihayet bıkmış, 
ümitsizliğe düşmüş, Allah'tan bu ahaliye bir belâ geleceğine karar vermiş, o 
halka buğzlarından dolayı nasihatten vazgeçmiş, sesi kesmiş, ayrılıp inzivaya 
çekilmeyi seçmiş idiler. Anlaşılıyor ki, bunlar fasıklara nispeten az olmakla 
beraber yine bir ümmet denecek kadar bir çokluğu haiz idiler ve kendi aralarında 
bir toplulukları var idi. Bunların yanında çok daha azınlıkta kalan diğer bir kısım 
salihler ise asla ümitsizliğe kapılmıyorlar, bütün güçlüklere ve zorluklara rağmen 
vaaz ve nasihatle uğraşmaya devam ediyorlardı. Bunlar o söz dinlemez halka 
nasihatte devam ettikce o ümitsizliğe düşürek, inzivaya çekilmiş ve halktan 
kopmuş olan kısım, bunlara "niye kendinizi boşuna yoruyor, onlara 
bulaşıyorsunuz" yollu nasihat makamında, siz böyle Allah'ın ihlâkine veya 
şiddetli bir azabına mahküm olmuş bir kavme niçin vaaz ve nasihat edip 
duruyorsunuz, diye itiraz etmiş ve bu suretle bunları nasihatten vazgeçirip halkı 
bütün bütün hâllerine bırakmayı tercih etmişler ve böyle derken bir 
farzıkifayenin umumen terki ile hepsinin günâhkâr olacaklarını 
düşünememişlerdi. Lâkin bunlar vaaz ve nasihatten, bu farzıkifayeden 
vazgeçmediler. Cevaben (vsö: aşil; 3 > 1 Aza! öy Rabbinize karşı, dediler: Bir 
mazeret olmak için, bir de belki bir dereceye kadar sakınırlar, yani bizim vaaz ve 
nasihatimiz iki sebebe mebnidir: Birincisi sırf Allah'a karşı mazeretimizin 
bulunması, nehiy anilmünker hususunda Allah katında bir nevi taksir ve tefrit ile 
itham edilmemektir. çünkü nehiy anilmünker henüz hayatta olanlara son nefese 
kadar bir farzı kifayedir. İkincisi yeis dünyada hiç bir hususta caiz değildir. Ve ne 
kadar günâhkâr olursa olsun halkın tövbe ve takvaya yönelmesini arzu ve ümit 
etmek de bir vazifedir. Gerçi bu hâl böyle devam ederse sonucunun bir helâk 
veya azaba varacağı muhakkaktır. Fakat insanların durumları farklı olup, kaderin 
sırı meydana gelmesinden önce bilinemez. Nereden bilecekseniz ki, bugüne 
kadar hiç söz dinlemeyen bu halk, belki yarın dinleyiverir de kötülüklerden 
sakınmaya başlar. Tam anlamıyla sakınmasa bile bazılarından sakınır ve belki bu 
suretle azabı biraz hafifler. Ne olursa olsun nasihate devam etmek onu terk 
etmekten daha iyidir. Nasihati tümüyle terk etmek hiç bir ümit kapısı açmaz. 
Fakat nasihate devamın hiç olmazsa birazcık olsun sakındırmaya sebep olması 
umulur. Hiç bir tepkiyle karşılaşmayan fenalık tabii olarak daha seri ve daha 
kolay yayılır. Herhangi bir fenalığın kendisi yok edilemese de, sür'at ve şiddetini 
olsun hafifletmeye çalışmaktan geri durulmamalıdır. Felâket takdir edilmişse 
nasihat edenler Allah katında mazur görülürler. Anlamalı ki, iyiler ne çekmiş ne 
kadar uğraşmış, buna mukabil kötüler de fısık ve tecavüzlerinde ne kadar ısrar 


eylemişler, sonuçta o kavim, o azgın topluluk (415.5 LU! xw Lu) ne zaman ki 
hatırlatıldıkları ve uyarıldıkları o nasihatleri unuttular hiç kayda değer 
bulmaksızın sanki büsbütün unutmuş gibi hatırlarına bile getirmez oldular, işte o 
zaman (s sl ve ös gl si) kötülükten vazgeçirmeye çalışanları kurtardık &i usi 3 
(O ğini S Li a gli yalk Zulmedenleri de çirkin şeyleri alışkanlık hâline 
getirdiklerinden dolayı şiddetli bir azap ile diğer bir manaca yoksullukla 
kıvrandıran bir azap ile yakaladık. bunun üzerine uslandılar mı? Hayır, bilâkis 
büsbütün azdılar, hiç bir günâhtan çekinmez, yasakların hiç birinden sakınmaz, 
her türlü fenalığı yapar oldular. Onları engellemeye çalışanlara düşmanlık 
beslediler. («ie | şi b ö£ ! ie Li) Ne Zaman ki, yasaklandıkları şeylerde daha da ileri 
gitmeye başladılar ve büsbütün çığırlarından çıkıp isyana koyuldular s3 | ai ul) 
(Gö işte o zaman, biz de kendilerine alçak, hakir her taraftan hoşt hoşt diye 
kovulan aşağılık maymunlar olun, dedik bir tekvini emir ile insanlıktan çıkarıp 
maymunlara çevirdik "üyeli ilke ya ş Uçilk beş la öy bal YI aliş" bu kıssanın Davud (4.5.) 
zamanında cereyan ettiği rivayet edilir. Nitekim aşa gla çe Si yal çü gal 3S öl yal 
"am wwe şayetinde de buna işaret vardır. "Maide" suresinde de ös âl age Jsaş" 
"ül, ayetinin tefsirine bak. Ey Resülüm! onlara bu kıssayı sor (43 o vakti de 
hatırlat ve uyar ki («e , sö Rabbin şuna izin vermeyi iltizam etmiş, yani şunu 
kesinkes icap ve icra eylemiş idi ki (4321 e şu ağa ge ya âli a ole özü) elbette 
onların, o bütün Musa'nın kavmi üzerine kıyamet gününe kadar öyle bir kimse 
gönderecek ki kendilerini azabın kötüsüne peyleyecek. Daha önce Mısır'da İsrail 
Oğullarına Musa'nın ilk müjdesinde "üsleri üs yâ çe YI ls" "Allah SİZİ 
yeryüzünde başkalarının yerine geçirecek ve siz nasıl davranıyorsunuz diye 
bakacak" buyrulmuş idi. Süleyman (a.s.) zamanından biraz sonra artık o parlak 
dönem bitmişti. iyiler, o vakte kadar kötüleri özel olarak tedip etme, 
cezalandırma veya yok etme yolarını kullanıyorlardı. İyilerin bu gayretli 
çalışmaları ve mücahedeleri sebebiyle ilâhi rahmet sayesinde yükselen ve 
yeryüzünün doğusuna ve batısına mirasçı olan İsrail Oğulları kavmi, bundan 
böyle çoğunlukla başlarında iyi birisinin bulunmasından şikâyet eder olmuşlar, 
daha ziyade fasık ve zalim kimselere boyun eğer olmuşlardı. Bir kavmin böyle 
bir hâlde bulunması ise 'ya rabbi, bizim başımıza azap ve belâ getirecek kimseler 
getir' gibi bir talebin göstergesi olan davranışlardır. İşte o vakit Hak Teala, İsrail 
Oğulları üzerine azap peyleyecek, onları azaba sürükleyecek ve nihayet 
kıyamete kadar en kötü azabı tatbik edecek kimselerin musallat olmasını vacip 
kılmış ve böylece Buhtu Nassar'a müsaade edip İsrail Devleti üzerine böyle bir 
azabı gerekli görmüş ve yerine getirmiştir. Bu artık hepsini içine alan bir ceza 
olmuştur. (<âll giy «4 , yi) Şüphe yok ki, Rabbin azabı çok hızlı olandır. Onun 
cezası, dilediği anda derhâl geliverir. Nitekim bir gün geldi Buhtu Nassar'ı 
gönderiverdi de cemiyetlerini perişan etti, vatanlarını yerle bir edip eli silâh 


tutabilenleri toptan öldürdü. Kadınlarını ve zürriyetlerini esir edip geri kalanları 
da vergilere mahküm etti. Onlar bu zillet altında kaldı gitti ki, işte Dünyada 
azabın en kötüsü de budur. (x>> 54) Yine şüphe yoktur ki, o senin Rabbin 
bütün bunlara karşın bağışlayan ve acıyandır. Tövbe edenlere ve sana ittiba 
edenlere mağfiret ve rahmeti sınırsızdır. Rabbin böyle gafur rahim olmakla 
beraber azabının öylesine hızlı olmasından, üzerlerine o kimseyi gönderdik, 

(Lal ya VI çi mlzki ) ve onları, (0 Musa'nın kavmini) yer yüzünde parça parça ettik, 
bir çok ümmetlere ayırdık evvel on iki boy hâlinde ayrı ayrı bulunmaları, 
Musa'nın peygamberliği ve idaresi altında kavimlerinin birliğini bozmayan bir 
teşkilât ve ilerlemeleri sağlayan bir nimet idi. Bu defa o kötü azaptan başlayan 
bu ikinci bölünme ve ayrılma ise güçlerini iyice zayıflatan ve sona erdiren bir 
belâ oldu. Arzın her tarafına perişan bir vaziyette dağıldılar ve artık bir güç 
toplayamaz oldular. Bu dağılan fırkaların (45421 s9) içlerinden bazıları salâh ehli 
olup aynen Medine'de Peygambere iman edenler gibi yukarıda geçen özelliklere 
sahip idiler. "uslu 4; öle ös" Hakka yönlendiren ve doğrulukla adaleti yerine 
getiren bir ümmet idiler." Böyle iyiler varken, (<5 & s3 ae) "bazıları da daha aşağı 
durumdaydı." Salâha yakın mertebeden tutun da kademe kademe çeşitli alt 
derecelere kadar inmiş kimseler aralarında vardı. Demek ki İsrail Oğullarının 
devletleri tarumar olup böyle dağılmaları içlerinde iyiler hiç bulunmadığından 
değil, kötülerin çokluğundan ve genel anlamda işlerin kötüler elinde bulunup 
fıskı ve zulmü temsil etmelerinden dolayı idi. Bunun için parçalandıkları zaman 
bile hem salihleri vardı hem de aşağılıkları («xl , wv aşk) ve biz bunları bu 
çeşitli fırkaları hem sağlık, servet ve refah türü iyiliklerle, hem de bunların zıddı 
kötülüklerle imtihan ettik. Mecusiler ve Romalılar gibi muhtelif kavimler elinde 
onlara ibret alacak bir çok acı tecrübeler gösterdi ki (vs » ee) dönsünler ve küfür 
ve günâhlardan tövbe edip hakka yönelen iyiliğe yüz tutsunlar. Fakat içlerinden 
bazıları iyiliğe dönmüşse de diğerleri dönmediler. Hz. Muhammed öncesi böyle 
idiler (cs asx; öw câlsâ) Sonra bunlara arkalarından bir takım bozuk ve yozlaşmış 
kimseler halef oldular (59! ! $, 5 kitaba vâris olmuşlardı. Tevrat seleflerinden 
bunların ellerine intikal etmiş, okumasını ve yazmasını öğrenmişler, neşretme, 
öğretme, fetva verme ve hüküm çıkarma mevkilerine geçmişler. Ancak kendileri 
kitaba sahip olmamış, ahkâmına sımsıkı sarılmamış ve bunları diledikleri gibi 
kullanmışlar. Bakınız ne yapıyorlar (91 (a ç->e os) şu ednanın arazını alıyorlar; 
şu alçak veya en yakın âlemin geçici, fâni olan mallarını alıp hakkı 
değiştiriyorlar da (8 yö öss) bir de ileride bize mağfiret olunacak diyorlar. 
Mağfiret olunacaklarını hükmediyorlar, kendi kendilerine günâh bağışlıyorlar. 

(e sisi alk e al yl 5) ve böyle derken şayet kendilerine ona denk diğer bir fayda 
gelir de, bir rüşvet daha arzolunursa yine alıyorlar, tövbe etmiyorlar, tövbe 
etmedikleri hâlde mağfirete hükmediyorlar da bu suretle aşağılık kazançlar ve 


dünya malı için kitap ile oynuyor, hakkı ise gizleyerek ve tahrif ederek her haltı 
yapıyorlar (â21 Y) al le İsli Y Gİ GUSN güm ole yi) Vaktiyle kendilerinden Allah'a 
karşı haktan başka bir şey söylemeyeceklerine dair o kitabın misakı alınmadı 
mı? Mirasçı oldukları ve mensup bulundukları kitabın gerektirdiğine göre 
üzerlerinde böyle bir misak yok mu? Evet vardır ve alınmıştır da. (4â!şw 3) Ve 
onlar o kitaptakini ders ettiler. O misakı ve bugün gizleyip tahrif ettikleri 
hakikatleri, o Resul ve o ümmi olan nebi, o ittika meselelerini vaktiyle tekrar 
tekrar okudular ve okuttular (öslixdüi & söy gd pa AYI yal) ve ey bunları yapanlar! 
Artık akıl etmez misiniz ki Ahiret evi Allah'tan korkanlar için, yani öyle 
haksızlıktan, rüşvet ve irtikaptan sakınıp korunanlar için daha hayırlıdır. «a3 
(GEL ö Sw kitaba sımsıkı sarılanlar ve diğerlerini teşvik edenler (6.1 | ei ) ve 
namazı kılıp kıldıranlar ise (&xbad »i giy 4) her hâlde biz böyle iyilik yapanların 
ecrini Zayi etmeyiz. Şimdi bu öğütleri dikkate almayan ve kitaba sıkı sıkıya 
sarılmayan o bozuk kimselere, biri İsrail Oğullarıyla yapılmış ilca misakı (zorla 
alınmış) olan, diğeri tüm insanlara şamil fıtrat misakı bulunan şu iki misakın da 
duyurulması emriyle Resulüllah'a buyruluyor ki: 
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Hem bir vakit biz o dağı bir gölgelik gibi tepelerine çekmiştik de kendilerine 
düşüyor zannettikleri bir hâlde demiştik ki; size verdiğimizi kuvvetle tutun 
ve içindekini hatırınızdan çıkarmayın. Olur ki korunursunuz. (171) Hem 
Rabbin Âdem oğullarının, bellerinden zürriyetlerini alıp da onları 
nefislerine karşı şahit tutarak "Rabbiniz değil miyim!" diye şahit tuttuğu 
vakit, "." "Elbette Rabbimizsin, şahidiz" dediler. Bu; Kıyamet günü bizim 
bundan haberimiz yoktu demeyesiniz diyedir. (172 Yahut, önceden 
atalarımız şirk koştular, biz ise onlardan sonra bir zürriyet idik, şimdi o 
batılı tesis edenlerin yaptıklarıyla bizi helâk mı edeceksin? demeyesiniz 
diyedir. (173) işte biz ayetleri böyle ayrıntılı açıklıyoruz ki, belki geri 


dönerler diye. (174) Onlara o adamın kıssasını da oku ki; ona ayetlerimizi 
sunmuştuk da o, onlardan sıyrıldı çıktı. Derken onu Şeytan arkasına taktı 
da, sapkınlardan oldu. (175) Eğer dileseydik biz, onu o ayetlerle 
yükseltirdik ve lâkin o alçaklığa saplandı ve hevasının ardına düştü. Artık 
onun bu hâli, o köpeğin hâline benzer. Üzerine varsan dilini uzatır solur, 
bıraksan yine dilini uzatır solur. Bu işte, ayetlerimizi yalanlayan o kavmin 
misalidir. Bu kıssayı kendilerine iyice bir naklet, Belki bir nebze düşünürler. 
(176) Ayetlerimizi yalanlayıp sırf kendilerine zulüm eden o kavmin hâli ne 
kadar kötüdür. (177) Allah kime hidayet ederse o hidayeti bulur, kimi de 
dalâlete bırakırsa, işte onlar da hüsrana düşenlerdir. (178) Andolsun ki; 
cinlerden ve insanlardan bir çoğunu cehennem için yarattık. Onların 
kalpleri vardır, ancak onunla doğruyu anlamazlar. Gözleri vardır, ama 
onlarla görmezler. Kulakları vardır, fakat onlarla işitmezler. İşte bunlar 
hayvanlar gibidirler. Hatta daha da aşağıdırlar. İşte bunlar o gafillerin ta 
kendileridir. (179 Hâlbuki en güzel isimler Allah'ındır. Onun için, siz onu 
onlarla çağırın ve onun isimlerinde sapıklık eden mülhitleri bırakın. Yarın 
onlar yaptıklarının cezasını çekecekler. (180) Yine bizim yarattıklarımız 
arasında öyle bir ümmet de vardır ki, hakka rehberlik ederler ve onunla 


adaleti yerine getirirler. (181) (çe i Jel ös 33) Netk, bir şeyi şiddetle çekmek 
demektir ki bunun neticesi olarak bir şeyi yerinden koparıp atmak manasıyla da 
tefsir edilir. Nitekim erkekten zürriyet tohumunu çekip koparan rahme "natık" 
denilir. Ve bir hadis-i şerifte "yy ç2 j3 lal di çebi gala İSİ öld ASM gl ge ale 
buyrulmuştur ki "bakirelerle evlenmeye bakınız, çünkü onların rahimleri daha 
cazibeli ve ağızları daha temizdir ve aza en razı olanlar da onlardır" demektir. 
Diğer yerlerde " yskli gö â üs ,," üstlerine Tür'u yükselttik" buyrulmasına nazaran 
burada netk'ın da bu manayı gelmesi gerekir ki, O zaman şöyle demek olur: Ya 
Muhammed! kitaba sıkı sarılmayan o Yahudi soyuna o vakti de hatırlat. Hani o 
dağı şiddetle çekerek bir dam gibi üstlerine kaldırmıştık (çe 854! sk 5 ve onlar 
bunu hakikaten üzerlerine düşmüş zannetmişlerdi. Yani, yola gelmedikleri 
takdirde dağın tepelerine düşeceğine o kadar kesin kanaat getirmişler ve bundan 
öyle korkmuşlardı ki, tehdit edilmiş ve dağ düşmüş de bilfiil altında 
eziliyorlarmış gibi korku ve dehşet içinde yerlere kapanmışlardı. Onlar böyle 
müthiş bir tehdit ve baskı altındayken şöyle demiştik: (6s süs UL! ss) Size 
verdiğimizi kuvvetle tutun! gönderdiğimiz kitaba ciddiyetle, içtenlikle ve 
meşakkatlere katlanma kararlılığıyla sımsıkı tutunun. Yoksa haydi bu tepenize 
indirmekte olduğumuz müthiş mucizeye dayanabilirseniz kuvvetle mukavemet 
ediniz ve bunu durdurunuz bakalım. (44U1,3) Ve haydi bundaki manayı, (bu 
kitaptaki veya bu dağ mucizesindeki buyruklar ve yasakları veya vaatleri ve 


tehditleri) anın, belleyin ve hatırınızdan çıkarmayın ki (üsö «2 fenalıktan 
korunabilesiniz. İşte böyle ikrah ve zorlama ile kendilerinden itaat sözü alınmıştı 
ki, buna ilcai (<zorlayarak alınan) misak adı verilmiştir. Ve ekseriyetle rivayet 
edildiği şekil şudur: Tevrat'ın hükümleri ağır ve şiddetli olduğundan dolayı İsrail 
Oğulları onları kabule yanaşmamışlar. Allahu Teala da Tür'u üzerlerine 
kaldırmış, kabul ederseniz ne âlâ, yoksa bu dağ her hâlde tepenize inecek 
denilmiş. Dağın vaziyetini görünce hepsi düşüp sol kaşı üzerine secdeye 
kapanmışlar ve bu hâlde dağın düşmesi korkusundan bir yandan da sağ 
gözleriyle de ona bakarlarmış. Ve bunun için Yahudiler secde edecekleri zaman 
böyle yaparlar ve bu bizi azaptan kurtaran secdedir derlermiş. (Bakara suresinde 
ve Nisa suresinde "ysbll çö â Ws," ayetlerine bak). İsrail oğullarının aykırılıklarını, 
zorlama ve baskı görmeyince hakka boyun eğmeme huylarını anlatan bu 
kıssanın hatırlatılmasındaki mana; Allah'ın hükmüne ve kudretine karşı 
koymanın mümkün olamayacağını ve gönülden itaat edip ona boyun 
eğmeyenlerin nihayet zorla boyun eğmeye mecbur olduklarını anlatmaktadır. 
Ayrıca o dayanılması imkânsız olan baskı ve dayatma mucizesinin hükmünü 
unutmamak gerektiğini bildirir. Çünkü bu tür ilâhi baskılar her zaman mümkün 
olup ve asıl insanlığın ve saadetin bu gibi baskı ve tehdide düşmeden kişinin 
gönül rızası ve hür iradesiyle hakkın emrine boyun eğme ve kitaba 
sarılmasındadır. Gerçi her isyanda dağlar yerinden oynamaz, her zaman da 
Musa'nın mucizesi gibi bir mucize olmaz. Fakat Allah'ın emrini tanımayan ve 
hakkın koyduğu hükümlerle mücadele etme sevdasında bulunanlar şunu 
bilmeleri gerekir; Allahu Teala her zaman dağları yerinden oynatıp insanların 
başına yıkmaya kadir bir yücelik sahibidir. Cisimler arasındaki çekim kuvveti bir 
anda değişebilir. Aklı olanlar herhangi bir depremin ve bir volkan hâdisesinin 
nasıl korkunç bir gücün eseri ve bu gücün ne demek olduğunu unutmamalıdır. 
Bir takım kimseler, bunların insanların işlediği günâhlarla hiç bir alâkası yoktur 
diye düşünürler ki, bu düşünce ne kadar yanlıştır. Gerçi bunların hepsi insanların 
işlediği günâhların cezası değildir. Ancak hepsinin de insanların hayatları ve 
diğer işleriyle alâkadar olduğunda da hiç şüphe yoktur. İnsanların isyana cür'et 
ettiği hiç bir olay yoktır ki, buna Allahu Teala yüce kudretini göstermiş olmasın. 
Yine hiç bir olay yoktur ki, insanlar için karşı koyulması imkânsız olan bir 
rabbani gücün azametini, yüceliğini göstermesin. Bu dehşet manzaralarıyla da, 
insanların günâhlarından ve ilâhi kanunlara karşı gelmelerinden dolayı bir tehdit 
ve ikaz mahiyetinde bir uyarı da bulunmuş olmasın. Ben burada kendi işimle 
meşgul iken başka yerde bir dağın çöküvermesi benim bir günâhımın sonucu 
değilse bile, onu yapan kudretin bana karşı günâhlarımın tehlikelerini uyaran bir 
tehdit olduğunda ve onun bana karşı da bir zorlamayı içermiş bulunduğunda 
şüphe mi vardır! Bundan başka Allahu Teala'nın doğrudan doğruya insanların 


işledikleri kötülüklerle ilgili olan o kadar zorlama örnekleri ve kendi gücünün 
sonsuzluğunu gösteren ayetleri de o kadar fazladır ki, haddi hesabı yoktur. İlâhi 
emirlere gönülden itaat ederek uyup doğru yola girmeyen ve kendi rızalarıyla 
kötülüklerden sakınmaya yanaşmayanları Allahu Teala, ilk olarak bu gücünün 
sonsuzluğunu gösteren zorlayıcı örneklerle korkmaya çağırır. Hür iken esir 
düşürür. Bununla da yola gelmeyenleri ebedi azabına duçar kılar. Bunun için 
insanların şu fıtri misaklarını hatırlarında tutmaları gerekir: (33 Ey Resuli 
Kibriya! O vakti de hatırlat. (çek ça 55 Gİ gr ön si) Rabbin, Âdem oğullarının 
şimdikilerden tut da nesilden nesile Hz. Âdem'e varıncıya kadar Âdem 
oğullarının zürriyet sahibi olanlarından zincirleme olarak her birinin belinden 
zürriyetini aldı. Yani, kudretiyle seçip ayırdı ve vücuda getirdi. (eevâi çe sesi 9) 
Onları kendi kendilerine karşı şahit tuttu, kendilerini dahi bilmeyen o şuursuz 
hücrelere "ui" "ben" ve "Gel ," "ben ötesi" şuurunun bilfiil özünü verdi. Her birine 
şuhud ve şehadet fıtratını, kendi nefsinde hakkın tesirini duymak ve duyurmak, 
itiraf ve şehadet etmek yaratılışını ve insanlık ruhunu verip hepsini vahdaniyet 
ve rabliğina şahit kıldı da, kılarken (s8 » «li) "Rabbiniz değil miyim?" dedi. 
"Üzerinizde dilediği gibi tasarruf eden ve etmek hakkı olan yegâne sahibiniz ve 
mürebbiniz ve hâkiminiz olduğuma şâhidsiniz, şehadet edeceksiniz değil mi?" 
diyerek kendi hitabıyla emanetini insanların omuzlarına yükleyen rabliğini ikrar 
ettirdi. Hepsi de (.k!8 "evet dediler, "evet pekâlâ Rabbimizsin, şâhidiz diye 
terbiye ve emaneti kabul edip şahitliği taahhüt ettiler. Hâsılı insan hiç bir şey 
değilken, Âlemlerin Rabbinin rabliğinin gereği olarak ve bir üreme ve oluşma 
kanunu altında yaratması ve terbiye etmesiyle şuursuz zerreler hâlinden vücut 
bulup bütün zevkleriyle şuurlu bir insan fıtratına girdiler. Bir insan şahsiyeti 
aldılar ve hiç bir muhalefette bulunmadılar. O vakit onlar da inkârcılık ve inat 
yoktu. Dış dünyadan hiç bir şeyi tanımazdılar. Hiç bir şey değil iken bir zürriyet 
hâlinde sulbden alınıp ana rahmine döllenmesi ve büyümesi için atılan ve mutlak 
"di" ve "dsl sU" ben" ve "ben ötesi" nispeti içinde zaruri bir şahitlik ve görüntü, 
bir etki ve tepki eseri olan bir fıtrat şuuruna girmiştir. Mükemmel bir akıl ve 
idrak, anlama ve anlamayı sağlama, bir irade ve seçim hayatının oluşmasına 
doğru giden bütün varoluş faaliyetlerinde sadece onun emrine, kanununa boyun 
eğiyor ve ancak ondan yardım ve destek alıyor. Ve gerektiğinde bunu böyle 
söylemeyi de söz veriyorlardı. İşte Âdem'in ilk evlâdından itibaren herkes 
Rabbinin verdiği ve emrettiği insan fıtratını, vücuduna da görüntüyü alıp kabul 
etmekle Rabbi ve kendisi arasında böyle bir icap ve kabulün sonucu olan bir fıtri 
akdin (doğal bir sözleşmenin) altına girmiş ve kendi nefsinde Rabbine şehadet 
ve kulluğu taahhüt etmiştir. Bu sözleşme ve bu fıtri misak, insanlığın dine 
bağlılığının ilk başlangıcıdır. Aynı zamanda bu, hukukun, medeniyetin ve sosyal 
yaşantının da ilk başlangıcıdır. Bir çok müfessir demiştir ki; buradaki şahit tutma 


ve sözleşme temsili anlamdadır. Allahu Teala, bütün insanları fıtratlarının özüne 
tevhit inancına ve İslâm'a inanamaya yatkınlığı koyduğunu ve bunun için de 
objektif ve sübjektif delillerle rabliğini keşfetmeye ve İslâm'a da müsait olarak 
yaratmış olduğunu bir temsili istiare vasıtasıyla öyle tasvir etmektedir. Şöyle ki; 
Allahu Teala'nın insanoğluna akıl ve basireti yaratılıştan bahşetmesi ve bunlar 
için iç dünyada ve dış dünyada bir takım deliller meydana koyması ve böylece 
onları mükemmel bir şekilde donatıp kendi Rabliğini bilmeye, tanımaya 
yöneltmesi, diğer taraftan insanlarında doğuştan gelen bu özelliklerle Allah'ı 
tanımaya yönelmiş olmaları, Allahu Teala'nın onları emir ve hitap yoluyla itirafa 
sevk etmesi, onların da tereddüt etmeden bunu kabul ve icabete koşmaları 
şeklinde benzetmeler ve istiare yoluyla tasvir buyrulmuştur. Nitekim o S1; tg Jr" 
"ül üs asla  şileşktw "Daha sonra gök ile yere buyurdu: Her ikinizde ister 
istemez gelin, dedi, onlar da isteyerek geldik, dediler." (Fussilet, 41/11) ayeti 
kerimesinde de emre itaat böyle temsili bir şekilde ifade buyrulmuştur. Bunda da 
bilinen şekliyle ve gerçek anlamıyla bir karşılıklı konuşma ve bir mukavele 
düşünmek gerekmez. Sanki öyle denilmiş ve öyle cevap verilmiş de bir 
mukavele yapılmış gibi hukuki değeri olması gereken ve de olan kuvvetli bir fıtri 
misak vardır. Yani bu sözleşme dille söylenmiş, kelâmi mahiyette bir söz değil, 
bir marifet kuvvetinin ve bir tanıma olgusunun tabi durumu açısından bir fiili 
misak demektir. Allah'ın kelâmında bu gibi temsili ifadelerin bulunduğu bilinen 
bir olaydır. Bu gibi ifadeler insanların daha kolay anlamalarını sağlar. 
Kelâmcıların çoğunluğu da bu görüşü savunmuşlardır. Fakat dikkat edilirse 
burada başka bir nokta daha vardır. Asıl mesele insanların yalnızca iç ve dış 
dünyalarındaki delillerden hareket ederek Allah inancına varmaları değil, insan 
yaratılışının bilfiil bu delillerden biri olması, her insanın kendi varlığıyla 
vahdaniyet ve rübübiyete, yani Rabbinin varlığına ve birliğine şehadet etmesidir. 
Bu şahitliği henüz diliyle yapmamış olsa bile kendi yaratılışıyla bunu deruhte 
etmiş olur. Diğer bir tabirle insanlar için Allah'ı tanıma, rububiyet tevhidiyle 
rablığı yalnızca ona mahsus bilme, hakka boyun eğme ve teslim olma meselesi, 
sadece bilimsel bazı delillerle elde edilecek sırf gözle görülür bir bilgi meselesi 
olmayıp kendi fıtratında, yaratılışında bulunan ve şühudi nefsi denilen kendine 
kulak verme ve kendinin kendisi olduğunu tanıma şuuru ile beraber kendi 
özünde gerçekleşen kesin bir tanımadır. Şu kadar ki bu şuur, varlığının farkında 
olma gibi açık seçik değil, kendini tanımanın arkasında saklanıp gizli kalan bir 
şuurdur ki; açık bir bilinç ile duyulabilmesi ancak dikkatini iyice vermeye veya 
dışarıdan bir söze ve uyarıya bağlıdır. Zira insanın bu tür hisleriyle duymuş 
olduğu, ne varki bilinciyle fark edemediği bir takım olgular vardır ki, bir veya 
birden fazla uyarılar sayesinde onların farkına varır. İşte Allah'ı tanıma da 
mutlak anlamıyla "4 «!,." "benlik ötesi" bilinci gibi böyle şuhüdidir. Nefis fıtratı 


içinde yaratılıştan olan bir içgüdüdür. Daha sonra bu şahitliği yerine getirip ikrar 
etmeyen, hatırlatmalara ve uyarılara rağmen inkâr ve küfürde ısrar edenler, ya 
vicdanına karşı inat etmiş veya kendilerinde yaratılıştan gelen bu tabiat 
kalmamış ve fıtratı bozulmuş, yani hem sözleriyle ve hem de fiilleriyle bu ahdi 
bozup kendilerini harcayan zavallılardır. Nitekim Fransız filozof Auguste 
Comte, "İnsan üç hâl geçirir: İlk fıtratında ilâhi, sonra tabiat üstü, daha sonra da 
tabii olur "dediği zaman evvelâ bu fıtratı hissederek itiraf etmiş, sonra da 
kendinde o fıtratın bozulmuşluğunu ve bozukluğun kesinleşmiş olduğunu ilân 
etmiştir ki, bu durum onun bütün insanlığı görmesinde değil, yalnız kendindeki 
fıtrat bozukluğunu görerek bütün insanları da haksız yere kendine kıyas 
etmesindendir. Hâlbuki yükselme ve ilerleme fıtratın bozulmasında değil, 
gelişmesindedir. Fıtratın bozulması "cls pax öw câs4" "Sonra onların yerini dejenere 
olmuş bir nesil aldı" ayeti kerimesinden de anlaşıldığı gibi bir gerilemedir. Şimdi 
mesele 'marifetullah' denilen Allah'ı tanımanın, öyle bir fıtri bilgi ile insanın 
buna şehadet görevini almış fıtri bir şahitlik olması açısından düşünülünce bu 
misakın sırf yaratılışla ilgili olmadığı aynı zamanda emri ve kelâmi yani söze de 
dayanan bir karakteri bulunduğunda da şüphe etmemek gerekir. Zira mesele 
yalnızca ilk yaratılış anıyla ilgili değil, aynı zamanda insanın bunu kendi içinde 
hissetmesiyle ve şuuruyla da ilgilidir. Yalnızca yaratılışla ilgili olsaydı, daha 
sonra bu şehadeti yerine getirmeyen hiç kimse bulunmaması gerekirdi. Ve nefse 
ait şahitliğin söz konusu olduğu herhangi bir bilinç olayı ise her durumda lâfzi 
kelâm ile değilse de nefsi kelâm ile ilgili olmaktan uzak kalmazdı. Çünkü ruh 
rabbâni bir olgu olduğundan, bütün ruhsal olayların ve bilinçle idrak edilebilen 
şeylerin farkına varılabilen maddi olaylardan sayılmaları gerekir. Her şuurda bir 
ruhsal tebliğ vardır ki, sözün de özü odur. Şuur ile alâkadar olmayan oluş ve 
sezgilerde bu tebliğ yoktur. Bunun için bir ruhun bir şuur gücünü oluşturması, 
aynı zamanda onu kendisine tebliğ etmesini, yani sözle söylemeye zorlamasını 
da gerektirir. Şu hâlde söz konusu misak, tekvini olmakla beraber ruhi ve kelâmi 
özelliğe de sahip olduğundan buna mukavele demek de doğru olur. Ancak bu 
hitabı lâfzi kelâm ile değil, meleklere olduğu gibi nefsi kelâm ile yapılmış bir 
tebliğ olarak anlamak gerekir. Alış bir tekvin, şahit tutma ise ruh üflemeyle ilgili 
bir tekvin ve tebliğ "e& » di" hitabı "ui :! ,4" bir takrir, buna karşı ".&" de bu tekvin, 
şahit getirme ve takrire mutlak bir boyun eğme ile itaat etme gereğini yerine 
getirmeyi taahhüt etmedir. Her insanın insanlığının esasını teşkil eden "ben" ve 
"ben değil" duygusunun içinde işte bu taahhüt yatmaktadır. ".& » ii" "Ben sizin 
Rabbiniz değil miyim?" hitabının başında "us," dedik ki, veya "xw" diyerek, 
şeklinde bir ek ifadenin bulunmayarak gizli bırakılması da bunun bir lâfzi kelâm 
değil, nefsi kelâm olduğuna işaret eder. Sonra, bilindiği gibi, şer'ı ve hukuki 
anlamda bir sözleşmenin varoluşu bir icap ile bir kabul arasındaki bağlantıdadır. 


Bu icap ve kabulün her zaman lâfzi kelâm ile olması da şart değildir. Asıl akit, 
iki kişinin bir maksatta birleşmesidir. Taraflardan rızaya, yani itirazın terk 
edilmesine delâlet eden herhangi bir hareket ile de icap ve kabul olabilir. Yerinde 
teati (Yani söz kullanılmaksızın sadece davranışların icap ve kabul anlamına 
gelmesi) ile de bir akit gerçekleşebilir. Şu hâlde bu misak, sırf aklın ve bir takım 
delillerden yola çıkılarak bulunan bir misak olsa bile şer'an ve hukuken yine teâti 
kabilinden hakiki bir akit ve misaktır. Ancak bu itibarla söz konusu mukavele 
hem temsili hem de mecazi olarak görünebilir. Fakat izah ettiğimiz mana ile bu 
tekvinin bir ruhi tekvin olması ve bir nefsi kelâm özelliğini de içermesi 
bakımından buna mukavele denmesi dahi hakikat olur. Nitekim ilk dönem 
müfessirleri de bunu bir temsil değil, bir hakikat olarak rivayet edip 
açıklamışlardır. Binaenaleyh "Lis & » ui" nin içerdiği sade bir temsil değil, 
aynı zamanda bir hakikattır. Bu misakın ne zaman vaki olduğuna gelince... Bu 
hususta üç görüş vardır: 1- Bir çokları zürriyetin baba sulbünden ilk 
yaratıllışında ve daha ana rahmine inmeden evvel vaki' olduğu görüşünü 
savunmuşlardır ki, bunlar ayetteki şahit tutma ve hitaba mazhar olma zamanının 
ahiz zamanı telâkki etmiş ve ahzin manasının, zürriyetin sulpten rahme 
konulduğu zaman değil, baba sulbünde vücuda getirilmesi demek olduğunu 
söylemişlerdir. Gerçi zürriyet, nesil ve evlâda dahi denilirse de bunun asıl 
manası gayet küçük karınca demek olan "zer"den veya saçılmak manasına 
"zürur"dan alınmış olan insan menisindeki canlı hücrelerdir ki, bunların tekiline 
ve çoğuluna aynı ad verilir. Şu hâlde bunlara göre bu şahit tutma ve 'Elestü' 
hitabı babanın sulbünden çıkan bu canlı hücrelerin ilk çıktığı sırada yapılmıştır. 
Bu ise bu zürriyetin bütün insanlık mahiyetine haiz bir canlı, yani yalnız 
büyümeye aday bir insancık olduğunu kabul ile mümkün olabilir. Lâkin bu, 
bizim nazarımızda sabit değildir. Ve hatta " 4i ws .utwi «" "Biz onu şekilden şekile 
sokarak yarattık" (Mümin ün, 22/14) gibi benzer Kur'an ayetlerine muhaliftir. Bu 
hücreler bilfiil insan değil, potansiyel olarak bir insancık sayılabilir. Ancak 
döllenme ile bir insan olmaya namzet bir hücrenin ve belki henüz hayvani hayat 
hâline gelmemiş bitkisel hayatta bulunan bir tohumcuğun her ne kadar bundan 
insan yaratılacak da olsa, insan sayılması bizce doğru olmaz. Çünkü buna henüz 
insan ruhu dahi üflenmemiştir. O hâlde bunların kendilerine şahit tutulmaları ve 
hitaba muhatap olmaları pek uzak bir temsilden başka bir mana ifade etmez. Bu 
meyanda bazıları daha ileri gitmiş ve demişlerdir ki; zürriyetler üzerindeki bu 
misak babalarının değil, ta Âdem'in sulbünden çıkarıldıkları zaman yapılmıştır. 
Çünkü bu manada rivayet olunmuş bazı hadisler vardır ki, bunlardan birinin 
hülâsa meali şudur: Allahu Teala Âdem (a.s.Yın belinden kıyamete kadar 
yaratacağı zürriyeti çıkardı ve onlara "*,s » li" "Ben sizin Rabbiniz değil 
miyim?" dedi. Onlar da "Evet, pekâlâ Rabbimizsin" dediler ve o gün kaderleri 


yazan kalem kıyamete kadar olanı yazdı ve bitirdi. "âklâl âe 1 (AS şa beş lil vü 
"Kıyamete kadar ne kadar insan gelecekse hepsi Âdem'in sulbünden çıkan 
zürriyetlerle yazılıp taktir edildi ve bundan böyle insanoğlunda üreme ilâhi bir 
kanun oldu." Bütün insanlar zincirleme olarak bu zürriyetlerden gelecek ösâDu. vw" 
"öge sv Onların sülâlesi zürriyetlerden olacak bu sülâle haricinde Âdem'in 
yaratıldığı gibi başka âdemler kıyamete kadar yaratılmayacak. Âdemin 
sulbünden çıkan zürriyetlerden her biri böyle kendi sülâleleri olacak olan 
zürriyetleri de zincirleme olarak ve üreme özelliğini de bir potansiyel güç 
hâlinde kazanmış olarak yaratan ve terbiye eden Allahu Teala'nın hükmüne ve 
kanununa boyun eğerek meydana gelecekler. Nihayet onun vahdaniyetini ve 
rabliğini itiraf etmek üzere bir terbiye ve bir kuvvet kazanmak suretiyle bir 
taahhüt ve misaka bağlı olmuşlardır. Bunun için bir takım müfessirler ayetteki 
misakı da hadisteki bu misaktan ibaret gibi telâkki etmişler ve misak vaktinin 
Âdem'in sulbünden zuhur ettiği sırada olduğu hükmüne varmışlardır. Lâkin 
hadisin lâfızlarıyla ayetin lâfızlarındaki şu; "oevâii le sagül ş oa sel a çi e" "Âdem 
oğullarının sırtlarından zürriyetlerini (almış) ve onları kendilerine şahit 
tUtMUŞtU", "ei ek" "Adem'in sırtından" kayıtlarına dikkat edildiği zaman 
aradaki farkı görmemek kabil değildir. Hadis, beşerin üreme kanununun ilk 
uygulama alanına konulduğu zaman vücuda gelen ilk zürriyet kapsamında bir 
potansiyel güç olarak gerçekleşmeye başlayan türün toptan misakını beyan 
ediyor. Ayet ise bu kanun hükmünce bilfiil vücuda gelen zürriyetin her ferdinin 
tafsili misakı hakkındadır. Bu bakımdan hadis, ayetin delâleten ifade ettiği bir 
gücün başladığı ilk kaynağı, ayet de hadisin zımnen ifade ettiği bizzat fiili 
kaynağını tefsir ve beyan etmektedir. Bunun için ayet ile hadis mütekabilen 
yekdiğerini izah etmekle beraber ikisinin ortaya koyduğu anlamlar birbirinin 
aynısı değildir. Özetle bu türün misakı Âdem'in sulbünden başlamış, fakat 
ayrıntılı olarak fertlerin misakı da, bilfiil Âdem'in oğullarından olan kendi 
babalarının sulbünden başlamıştır. Yani Zeyd'in misakı Amr'ın misakı değil, 
babanın ananın misakı da evlâdın misakı değildir. Fakat tür olarak birbirine 
benzer ve hepsi bir kökene, bir rablık kanununa varmaktadırlar. Taahhüdün 
mahiyeti de bu terbiyenin mürebbisi ve bu kanunun koyucusu olan Yüce Yaratıcı 
olan Halık nimetine şükürdür. Onun ahkâmına boyun eğmek, vahdaniyet ve 
rabliğini itiraf ve ilân etmektir ki islâm da budur. Şu hâlde bu ayet mucebince 
her ferdin kişisel taahhüdünün başlangıcını, türün taahhüdünün başlangıcını olan 
Âdem'in sulbünden saymak doğru değildir. Bir de türün bütün fertleriyle toptan 
varolması, sırf zihinsel varlık kabilinden olduğu ve bu itibarla Âdem ismi bu 
türün bir temsilcisi addolunması cihetinden hadisteki ruhi misak, Âdem'le 
beraber bütün beşer türünün bir misakı diye ifade edenler de olmuştur. Nitekim 
Kâb-i Kurazi'den böyle bir rivayet de vardır. Ve bu rivayetten haksız olarak 


ruhların tenasühü yani reankarnasyon fikrine sapanlar da bulunmuştur. Hâlbuki 
ayet, tenasüh fikrinin tamamen aleyhinedir. 2- İbn Atıyye'nin beyanına göre, 
bazıları da bu misak ve taahhüdün zamanının, bulüğ zamanı olduğuna kail 
olmuşlardır. Zira bir zürriyetin nefsine tamamen şahitliği, kendisinden zürriyet 
çıkmaya başladığını gördüğü bulüğ zamanında vaki olur. Ve tam olarak kendini 
tanımaya başlaması da o vakit olur. Ayette ise "ahiz" (alma) ve "işhat" (şahit 
tutma) ifadeleri yer almıştır. Bu surette baliğ olmayanların henüz taahhütleri yok 
demektir. Ayetten bu manayı anlamak için iki vecih mümkündür. Birisi çe paxil ," 
"aşi Zamirleri zürriyete irca etmekle beraber, zürriyete tam ve kâmil çocuk, 
'ahze' de, bulüğa ermiş manası vermek ve bu suretle "ahiz" ve "işhat" zamanını 
birleştirmek veya "ahiz" zamanıyla "işhat" zamanını ayırıp misakın evvelini, 
"ahiz" vaktinden "işhat" vaktine kadar devan eden bir süre zarfında başlamış ve 
"işhat" vakti olan bulüğ zamanında taahüdüyle tamam olmuş diye anlamaktır. 
İkincisi, bu zamirleri zürriyete değil, "Adem oğullarına' irca etmektir ki; bu 
suretle ayetin manası Âdem oğullarından her biri sulblerinden zürriyetlerin 
çıkmaya başladığı ve bu suretle nefislerini duyup kendilerine karşı bizzat öz 
hakikatlerine ve Allah'ın nimetleriyle terbiyesine tanık oldukları sırada bu 
bulüğa ermeleriyle 'belâ' diye Allah'ın nimetini ve terbiyesini kabul edip, onun 
Rabliğina boyun eğip birliğini tasdik ile Allah'ı tanımayı ve ona kullukta 
bulunmayı taahhüt ettiler. bulüğ hükmü gelince 'baliğ olmayız ve bu zevki 
duymayız demediler. ' demek anlamına gelir. Bu güzel bir mana olsa da, bulüğ 
vakti bu misakın akit ve taahüt zamanı değil bizzat icrâsı zamanı olduğunu da 
unutmamak gerekmektedir. Bunun için: 3- Tefsir âlimlerinin çoğu, bu misakın 
başlangıcının, zürriyetin baba sulbünden çıkıp anne rahmine düşmesiyle 
başlamış olduğunu ve orada kan pıhtısı, et parçası, kemik ve etlenme terbiye ve 
aşmalarından geçerek yaratılışı belirginleşip "si Ws eu 5" "Sonra onu başka bir 
yaratılışla meydana getirdik" uyarınca ruh üflenerek insan şekline girdiği zaman 
"4" taahhüdünün vuku bulmasıyla tamam olmuş olduğunu ve bulüğ zamanı 
gelince de bu taahhüdün icrası vaktinin gelmiş olacağını, yani teklif ve vazifenin 
başlangıç zamanı bulunduğunu söylemişlerdir. Fıkıh usulünde beyan olunduğu 
üzere her ferdin insani şahsiyeti, hukuki ehliyeti bu misak ile bu taahhüt 
zamanından başlar ve bulüğuna kadar olgunlaşır. Bulüğdan itibaren de vazife ve 
sorumluluklar başlamış olur. Bunun ilk hukuki sonucu hayat hakkıdır. Bu andan 
itibaren ebeveyninin ve toplumun onun hayat hakkını gözetmeleri bir vazife olur. 
Bunun içindir ki, çocuk düşürmek bir cürümdür ve buna sebep olanların diyet 
ödemeleri gerekir. Ana karnındaki cenine miras ve vasiyet sahih ve geçerlidir. Ve 
söz konusu ceninin bulüğuna kadar lehine olan bütün tasarruflar da, yine 
geçerlidir. Bundan evvel, yani çocuk ana rahmine düşmeden önce ise zürriyetin 
insani şahsiyeti ve hakları belli değildir. Ancak baba sulbünde zuhürundan 


itibaren şüpheli bir takım hakları vardır. Meselâ azil dini sorumluluk açısından 
mekruhtur. Şimdi ayetin içerdiği bazı imaları da hesaba katarak mealini şöyle ele 
almalıyız: "aewâi çie axi ş' "ve onları kendi nefislerine şahit tuttu" zamirleri 
zürriyete raci' olmakla beraber babaları olan Âdem oğullarına veya hepsine de 
rücü ihtimali vardır. Ve "sc" "Ben sizin Rabbiniz değil miyim?" sorusunun 
anlattığı minnet manası, sözün gelişi dolayısıyla bu uyarı şu manaları 
hatırlatmaktadır: Malüm olduğu üzere insan, insan olmadan evvel kendini 
duymazken sonradan duyar ve tanımaya başlar "ben benim" der. İşte bunu 
diyebilmek, onu ona veren Rabbine gizli bir duygu ile boyun eğmeyi ve kendi 
adına ona şehadet etmek taahhüdünü gerektirir. İnsanın bütün varlığıyla kendi 
benliğini tanıması ve mahiyetini müşahede etmesi de bulüğa erdiği zamandan 
başlar. Âdem oğullarından bir babanın sulbünden bir zürriyetin alındığı anda 
Rabbinin bu hükmüne öyle bir zevkle boyun eğmesi ve uyması, onun rabliğinin 
işine öyle bir şahitliği vardır ki, bu anda bütün heyecanıyla nefsini duyarken 
âdeta kendinden geçer de Rabbinin verdiği nimetin zevkine dalar. Kendisinin 
baba sulbündeki hâlini kendisine hatırlatan bu anda, o babanın nefsinde 
Rabbinin ";&» wii" "Ben sizin Rabbiniz değil miyim?" yüce hitabına "evet" 
demekten başka hâkim bir his olamaz. Ve her insan, bulüğ anında bu zevki ve 
heyecanı kendinde duyar ve müşahede eder. Bunu müşahede edebilmesi de daha 
önce Rabbinin emrine boyun eğip insanlık ruhunu kazanması neticesidir. Şimdi 
babadaki bu zevk ve neşve de, hakikatte ondan alınan zürriyet dolayısıyla 
kendini hatırlayıp Rabbine taahhüdünü yerine getirmesi içindir. O zürriyetin 
baba sulbünde ilâhi yaratma ile belirlenip sperm adı verilen hücrelerin yine 
Allah'ın yönlendirmesiyle bir birleşme sonucunda şevkle ana rahmine geçmek 
için harekete geçirilmesi yüzündendir. Her insan böyle bir zürriyet iken Rabbinin 
terbiyesine uyarak ana rahminde takdir edilen rızklarla beslenip "alak" ve 
"müdga" olma aşamalarından geçerek belli bir şekle büründürülmüş ve en 
sonunda da " si üs sui &" "Sonra onu başka bir yaratılışla yarattık" ayetinin 
gereğince sırf Rabbani bir emir olan ruhun üflenmesiyle kendine has bir yapıya 
ve şahsiyete sahip kılınmıştır. İşte Rabbinin hitabını kendi nefsinde duyup yine 
bizzat kendi varlığında yaratıcısını itiraf etmiş, onun birliğine ve rabliğine 
şahitlik etme görevini üstlenmiş bir kişi olarak insan şahsiyeti kazanmıştır. «xii" 
"aa "Ben sizin Rabbiniz değil miyim?" hitabına "belâ" demiştir. Her insan 
fıtrattan gelen bir şuurla böyle bir taahhüdün altına girmiştir. Kendini tanıma 
nimetinin gereği, kişinin haddini bilmesi ve hakka şehadetle hükmüne boyun 
eğmesidir. Bundan dolayıdır ki, kendini tanımanın tekemmül ettiği bulüğ 
çağından itibaren Allah'a karşı bu şehadet görevini ve kulluğunu yerine getirmesi 
insanın vazifesidir. (vw) Biz şahitlik ettik, yani Âdem oğullarının sulbünden 
alınıp kendine karşı şahit olabilir sahih bir insan fıtratı verilen her zürriyetin 


üzerinde yaratılıştan böyle bir taahhüt bulunduğuna biz ayette de müşahede 
edildiği gibi şahitlik ettik; "budu Lili li isil şa YY İl aç "Allah şahitlik etti 
ki, kendisinden başka ilâh yoktur. Buna meleklerle birlikte ilim sahibi olanlar da 
adalet ve hakkaniyetle şahitlik ettiler" (Âl-i İmran, 3/18) ayetinin hükmü 
gereğince şehadet ettik. O şahitlik alma, "elest" ve "belâ" vaktini ayetimizle 
hatırlattık ki, (08elh çe lSü ilde şisisö gi) ey kâfirler, kıyamet gününde, işin sonucu 
bütün boyutlarıyla ortaya çıkınca, "biz bundan kesinlikle gafil idik demeyesiniz." 
Nefsimizi duymak, ruh ve şuur sahibi olmak, hakkı kabul etmeyi ve kendimiz 
üzerinde Senin yüceliğinin rabliğini ve vahdaniyetini tasdik etmenin bir taahhüt 
olduğunu ve kendimizi duymanın, kendi varlığımızın senin varlığına, birliğine, 
vahdaniyetine ve rabliğine şahit bulunduğunu açık bir bilinç ile daymuyorduk ve 
ayrıca gizli olan bu taahhüdü bize açıkça hatırlatıp anlatma lütfunda da 
bulunmadın diye özür beyan etmeyesiniz. (J4 geli 4 gi Li) İşi sö gi) Veya şirki 
bundan evvel ancak atalarımız yaptı onu biz değil onlar çıkardılar (av «03 
Ve biz onlardan gelen bir zürriyet idik. Kendimizden haberimiz yok, yol ve delil 
bilmez, atalarımızın istedikleri yere sürüklenmiş atılmış şuursuz âciz, buna 
mecbur kalmış kimseler idik. Bundan dolayı günâh bizim değil onlarındır. Bu 
günâh, bizim onlardan mecburen almış olduğumuz bize bıraktıkları miraslarıdır. 
(0 slasali İzi be usigdi) "Şimdi o batıla sürükleyenlerin yaptıkları günâh ve suçla bizi 
sorumlu tutup helâk mı edeceksin? demeyesiniz." Zira size o kıyamet günü 
gelmeden haber verilmiştir ki, her zürriyetin kendi başına bir taahhüdü vardır. 
Evvelâ zürriyetler babalarının sulbünden alındı, çıkarıldı, ayrıldı ve onlardan 
ayrı bir fıtrat ve iş verildi. Öyle sırf zürriyet olarak şuursuz bırakılmadı. Kendi 
nefisleri kendilerine duyuruldu. Kendilerinden de, diğer zürriyetler çıkarıldı ve 
bu suretle kendiniz kendinize karşı Rabbinizin "Ben sizin Rabbiniz değil 
miyim?" hitabına doğrudan doğruya şahit oldunuz. Lâkin tanıklığınızı hakkıyla 
yerine getirmediniz ve şirke düştünüz. Binaenaleyh sizler babalarınızın 
cürmünden, babalarınızın taahhüdünden değil, sadece kendi insanlık 
taahhüdünüzden ve kendi suçlarınızdan sorumlu olacaksınız. (<1 bas ars) İşte 
biz ayetlerimizi böyle açıklar, ayrıntılarıyla böyle ortaya koyarız (05sxx » çel! ) ve 
bu ayrıntılı açıklamayı, o taklitçiler "belki (gerçeğe) dönerler diye" yaparız. Ey 
Resulüm, onlara hatırlat (ç tü ei 5) ve onlara (0 bozulmuş haleflere) şu alçağın 
kıssasını da oku ki, (ix &kal yi us) Ona ayetlerimizi vermiştik (ilmi, dini 
haysiyeti vardı). İşte o alçak ayetlerimizden sıyrıldı çıktı da (öeeâ «si) Şeytan 
onu kendisine uydurdu (6441 o 45) ve böylece o da sapıklardan oldu. (ies elisi | ük g) 
ve eğer dileseydik hiç şüphesiz onu biz o ayetlerle yükseltirdik a; vx Mi | asi «15 
(ca Lâkin o alçak yere saplandı, dünyaya ve sefalete meyletti, kendi hevasına 
uydu da o ayetlerden sıyrıldı. Dinden çıktı, sukut etti ve alçaldıkça alçaldı. 
Demek ki, yükselmesine ilâhi irade meydan vermedi ve kendi kendine bırakıldı 


da bu düşüşten onu kimse kurtarmadı. Bunun Musa (a.s.) zamanında İsrail 
oğulları âlimlerinden Bel'am b. Ebr veya Ken'anilerden Belâm b. Bâurâ adında 
birisi olduğuna veya Araplardan Ümeyye b. Ebi's-Salti es-Sekafi hakkında nazil 
olduğuna dair bir kaç rivayet bulunmaktadır. Belâm bazı ilâhi kitaplara ilmi olan, 
duası makbul bir veli iken Arzı mukaddese girme meselesinde Hz. Musa'nın 
veya Yüşa'nın aksine dünya sevgisi ile zorbalara taraftarlık etmişti. Ümeyye b. 
Ebi's-Salt da, bazı ilâhi kitapları okumuş ve bir peygamberin geleceğine inanmış 
ve onun kendisi olacağı ümidine kapılmıştı. O sırada Resulüllah (s.a.v. )'a 
peygamberlik verilince hasedinden küfre sapmıştır. Diyebiliriz ki, asıl kıssa 
Bel'am ile alâkalı olduğu hâlde nüzul sebebi Ümeyye olmuştur. Fakat Kur'an 
şunu gösteriyor ki kıssadan maksat herhangi bir şahsın tarifi değil, onun 
tutumunu dile getirmek ve karakterini söz konusu etmektir. Mademki o hevasına 
uydu, dinden sıyrılıp insanlıktan alçalmak istedi (<9 is akj) işte "artık onun 
temsili bir köpek temsili gibidir." (&e4 4S ö ji &şh als 4) "Sen onu sevk etsen de 
kehler, bıraksan kehler", yani yorsan da dilini uzatır solur, rahat ettirsen de dilini 
uzatır Solur, hiç bir zaman ıstırapdan kurtulmaz. Köpeğin en aşağılık hâli başka 
hayvanda bulunmayan bu soluyuşudur. İşte o kimsenin hâlindeki alçalma, 
köpeğin meseli olmuş olan bu en aşağılık hâli gibidir. Yani alçalmanın en son 
kertesi olan şu kertedir ki; "aa sâö ge a5 yi aşsle e! 5" "Onları uyarsan da, uyarmasan 
da onlar için birdir." (GU) 8 gil asl Ji. 15) işte bu örnek ayetlerimizi inkâr eden o 
kavmin örneğidir ki, onlar "YI la Gaye öss li iş ala" "Tevrat'ı miras alan ve 
onu Şu alçak dünyanın çıkarlarına değişen o bozuk nesildir." O inkârcı kavimdir. 
(0308804 aşlal yaral yali) İşte sen onlara bu kıssayı naklet ki, belki bir düşünürler. 
İçlerinde bu kıssadan ders alacaklar bulunur. Yani sen bu ihtimali de hesaba 
katarak anlat. p&:u) Bak ne çirkin bir misale mazhar olmuştur (ca! es) o kavim 
ki (0 salla | AS ağmdil » ül! 535) ayetlerimizi inkâr ettiler ve üstelik kendilerine de 
zulmediyorlardı. Kendilerinde azıcık şuuru olanlar, bu çirkin hâllerini ve bu 
çirkin meselelerini bir kere düşünüp de utanmazlar mı? Fakat ös çüiçali şeh dil 533 öy) 
(03 43ll şa <a, Ju "Allah kimi hidayete erdirirse hidayeti bulan o olur. Kimi de 
dalâlette terk ederse, hüsrana düşenler de işte onlardır." Gerçekten !5i5 ali â s3) 
(A) dl öa Ant olsun ki cinlerden ve insanlardan bir çoğunu da Cehennem için 
yarattık ki bunlar haklarında hüsranlarına ezeli hüküm verilmiş mahlüklardır. 
Lâkin sırf cebir yoluyla ve kendilerinin yaptıkları ve sebep oldukları hiç bir şey 
hesaba katılmadan Cehennemlik olmuş değil, başlangıçta "ahseni takvim" yani 
en güzel bir şekilde yaratılmış, şuur fıtratını taahhüt etmiş iken sonra "esfel-i 
safiline" düşmüş ve cebren kurtarılmalarına ilâhi iradenin ilgisiz kalması 
hasebiyledir. Allahu Teala ezeli ilmi ile biliyordu ki; bunlar, ileride irade ve 
hürriyet sahibi oldukları zaman taahhütlerini yapmayacaklar, fıtratlarındaki 
emaneti ve müşahede ettikleri, bildikleri ve diğer güçlerini hak yolunda sarf 


etmeyecekler. "a ai; o YI ) asi" Alçaklığa saplanıp kalacaklar ve heveslerine 
uyacaklardır." O zamanda Allah, o melekelerini mühürleyecek, hakkı duyma 
kabiliyetleri kapanacak ve bundan böyle onlara öyle bir yaratılış ve tabiat 
verecek ki, artık sırf Cehennemlik olacaklar. Allah bunun böyle olacağını, son 
hâllerinin Cehenneme varacağını bile bile onları yarattığı için, ta başlangıçta 
sonu Cehennemlik bir çok halk yaratmış oluyordu. Bu ise Allahu Teala'nın onları 
doğrudan doğruya Cehenneme zorlaması değil, Cennete zorlaması sonucunda, 
bir taraftan Cennete bir taraftan da Cehenneme giden ve binaenaleyh kârlı 
olabileceği gibi, zararı da olan bir hayata kâr yolunu taahhüt ettirerek atması 
fakat taahhütlerinin ifasını kendilerine bırakmasıdır. Şüphe yok ki, bu taahhüdün 
yapılmayacağını bile bile o yüklemeyi yapmak onların lehine değil 
aleyhlerinedir. Allah dilese idi onları ya taahhütlerini yapmaya zorlar ya da hiç 
yaratmazdı. O zaman da yokluk veya mecburiyet, kendileri hakkında hayat ve 
hür iradeden daha hayırlı olurdu. Bunu neden dilemedi? Bu nokta sırf onun 
iradesine bağlıdır ve münakaşa edilebilir bir şey değildir. Onun iradesine 
müdahale olunamaz. O ne mecburdur ne de mes'uldür. "Jsişe Je Y" "Yaptığından 
mes'ul değildir." (Enbiya 21/23) Başına buyruk ve lâ şerike leh, yani hiç bir 
ortağı olmayandır. Ona bir şeyi vacip kılabilecek veya iradesini sınırlandıracak 
hiç bir şey yoktur. (En'am suresinde "âsi ses ie Uk," ayetine ve sekizinci cüz'ün 
başında cinler ve insanlar hakkındaki izahata bak). Burada mutlak bir zorunluluk 
(cebr-i mahz) olmadığına dikkat çekilerek buyruluyor ki; (58 0) Onların kalpleri 
vardır. Kendilerine duyacak kalp verilmemiş yaratılıştaki misaka bağlanmamış 
değillerdir. Lâkin (0 &seâ Y) bu kalplerle fıkıh etmezler (yani ince düşünüp 
anlamazlar). Nefsinde duyulması anlaşılması lâzım gelen şeye dikkat etmez, 
gereği gibi duyup anlamazlar (oi 43) gözleri de vardır. Lâkin (4 vs xx Y) Bunlarla 
görülecek şeyi görmezler. (43 «3 kulakları da vardır. Lâkin (4 ox Y) bunlarla 
işitmezler, işitecek şeyi dinlemez ve duymazlar. Hâsılı Allah'ın verdiği akıl ve 
his duyularını insanca kullanmazlar. (exWs «a ) İşte bunlar en'am (hayvan) 
gibidirler. Gönüllerinde, gözlerinde ve kulaklarında insanlığa mahsus olan 
manalı şuur bulunmaz. Hayvanlar gibi sadece bir gövde ve ses ile alâkadar 
olurlar. Veya bütün hisleri ve idrakleri münhasıran bu dünyadaki geçim 
sebeplerine dönüktür. (4-2 a 4) Belki bunlar hayvandan bile daha aşağı, daha 
şaşkındırlar. Çünkü en'am, yaratılıştaki amaçlarından sapmaz, seçebilecekleri 
kadar menfaat ve zararlarını seçer, onları elde etmeye gücü yetebildiği kadar 
gayret gösterir. Hiç bir uzvunu yaratılış gayesinin dışında kullanmaz. İleri 
gitmese de geri de kalmaz ve yaratılışını değiştirmez. Onlar ise bilâkis gelişmeye 
ve ebedi huzura aday olan fıtratlarından istifade etmedikleri gibi, onun 
bozulmasına da sebep olurlar ve ebedi azaba götüren bir yola düşerler. a «ij 5 
(oss "Ve işte bunlar gafillerdir." Tam manasıyla gafil diye bunlara denilir. Zira 


beyinleri ve kalpleri var ama şuurları yoktur. Nefislerine karşı şahit olmuşlardır 
da, kendi öz benliklerinden haberleri olmaz. Fıtratlarındaki taahhüdü duyup 
dikkate almazlar. Fıkh-i nefsileriyle (iç gözlemleriyle) duymadıkları gibi, 
dışarıdan gözlerine sokulan ayetlerin, kitabın ve kulaklarına seslenilen hak 
kelâmının çağrısıyla ve tanıklığıyla da duymazlar. Vücutları vardır, ancak vicdan 
namına bir şeyleri yok. Dini; bir vehim, Kitabı; bir eğlence, mübarek kelâmı ise; 
sırf bir musiki diye karşılarlar. İlâhi işler ile dünya işlerinin arasındaki ayrıntıyı 
fark etmez, kimin kulu olduklarını, neye veya kime tapacaklarını bilmezler. 
Gönülleri boş heva, gözleri resim ve şekil, kulakları manasız sesler, müsemmasız 
isimler peşinde dolaşır. Kendilerine kalp, göz, kulak verip yaratan, fıtratlarıyla 
kendilerini rablık misakına taahhüt ettiren, işiten, gören, eşi ve benzeri olmayan 
Allahu Teala'ya türlü türlü şirkler koşarlar, gafletleri sebebiyle Allah'ı anmazlar. 
Anarlarsa bile, onun şanına lâyık olmayan vasıflarla, isimlerle anarlar. euX! a) 
(G1 "Hâlbuki Allah'ın esmaihüsnası vardır. Ve en güzel isimler onundur." Gerçi 
Allah zatında birdir. Ahattır ve ismi zatı bir Allah'tır. Fakat sayı olan 'bir' gibi eşi 
ve benzeri bulunabilecek şekilde bir birlikle değil, eşi ve benzeri bulunmayan 
yüce bir birlikle tektir. Zatında cemal ve celâliyle, bütün sıfatlardaki kemaliyle 
vahid ve bütün her şeyin Rabbi olan bir Samed'dir. Onun için zati, izafi, sübut, 
selbi, fiili ve manevi özellikleri ve bu özelliklerine delâlet eden isimleri vardır. 
İlâhi hitapta var olan (ui v4 4) "Biz şehadet ettik, yarattık" gibi çoğul kipindeki 
azamet, bu ilâhi sıfat ve isimlerin biraraya gelmesindan oluşan azameti ve 
yüceliği dile getirir ki, Allah ismi celâli işte bütün sıfat ve isimlerin hepsini içine 
alan yüce bir isimdir. Allah ismi, kendisi gibi, eşi ve benzeri asla olmayan bir 
isimdir. Sıfat ve isimlerin çokluğu, zatın çokluğunu gerektirmeyeceği gibi 
onların her biri o zatın yani Allah'ın eşsiz özellikleriden birine delâlet eder. Ve 
Âdem'e öğretilen de isimlerin en güzelleridir. Daha doğrusu en güzel isimler 
Allah'a mahsustur. (4: ss34) Öyleyse ey müminler! onu, o isimlerle çağırınız. O 
esmaihüsna ile, o en güzel isimlerle dua ediniz, zikrediniz veya onu bunlarla 
adlandırıp anınız. (Li çi ysk ll 15) Ve onun isimlerinde ilhat, yani görmezden 
gelip inkâr edenleri bırakınız. Meselâ bedevilerin "sU asl gari ua Su" "Ey 
ikram ve yüceliklerin babası, ey akyüzlü, ey kurtarıcı!" demeleri gibi, yanlış 
düşünceyi ve fasit manayı içeren ve haddizatında çok yüce bir üstünlüğü ifade 
etmeyen isimlerden kaçınınız. Veya 'rahman' ismini tanımak istemeyen müşrikler 
gibi iyiyce sapıtarak bazı 'esmaihüsnadan' (güzel isimlerden) uzak durmak 
isteyen, meselâ Kur'an'da geçen "oil 5 55e , Su, Je" "Çok güçlü, intikam alan, 
büyüklük sahibi, zorlu" gibi azamet ve çok yüce bir kudreti ifade eden ilâhi 
isimlerin güzelliğine itiraz etmeye kalkışan, veya Allah'a mahsus olan 
esmaihüsnayı Allah'tan başkasına da aynen kullanan, yahut Arap müşriklerinin 
putlarına "Allah" isminden müennes sıygasıyla "el-Lât" ve "el-Aziz" isminden 


"el-Uzza" dedikleri gibi bir nevi isim türetme yoluyla isimler koyanlara 
bakmayınız. Meselâ şuna buna ilâh, tanrıça, mabut, tapılan kadın, yaratıcı, rızk 
verici diyen dinsizlere rıza göstermeyiniz, dinsizlikleriyle onları başbaşa 
bırakınız. Onlar (04:145 u 55535) yaptıklarının cezasını göreceklerdir. Cehennem 
için yaratılmış böyle gafillere ve böyle dinsizlere karşı (0315x4455 önlü ü sağı âdi ölü yaa 3) 
yarattığımız kimselerden öyle bir ümmet öyle üstün bir cemaat de vardır ki 
hakka sarılarak rehberlik ederler ve hakkıyla adalete riayet ederler. Binaenaleyh 
bunların oy birliğiyle çıkardıkları kararlara uymak hidayettir ve bütün bunlar 
Allah'ın ayetlerindendir. 


A'raf 182 - 188 
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ipi gia33 ağll Zadüğ DİY Lİ Ğİ £ gü batağa 
(188) 


Ayetlerimizi tekzip etmekte olanlar ise biz onları bilemeyecekleri cihetten 
istidraç ile yuvarlıyacağız. (182) Ve ben onların ipini uzatırım, çünkü 
tuzağım pek metindir. (1833 Bunlar bir düşünmediler de mi ki, kendilerine 
söz söyleyen zatta, cinnetten bir eser yoktur, o ancak ilerideki tehlikeyi açık 
bir surette haber veren bir uyarıcıdır. (184) Bunlar göklerin ve yerin ve 
Allah'ın yarattığı herhangi bir şeyin bütün tedbir ve melekütu (bütün 
işleriyle zapt ve tasarrufunu tedbir ve idare eden kudret ve saltanatın 
azameti) hakkında bir nazar yürütmedilerde mi? Ve şu ecellerinin cidden 
yaklaşmış olması ihtimalini bir düşünmediler mi? O hâlde buna iman 
etmedikten sonra hangi söze inanırlar. (185) Kim ki Allah saptırır, artık 
onu yola getirecek yoktur, O onları bırakır, tuğyanları içinde körü körüne 
yuvarlanır giderler. (186) Ne zaman demir atacak? diye sana saatten 
soruyorlar. De ki: onun ilmi; yalnız Rabbimin nezdindedir. Onu, vakti 
vaktine tecelli ettirecek ancak odur. O öyle ağır bir mesele ki bütün 
göklerde ve yerde ona tahammül edecek yok, o size ancak aniden gelecek. 
Sanki sen onun tüm tafsilatından haberdar imişsin gibi soruyolar. De ki: 
onun ilmi, ancak Allah'ın nezdindedir velâkin insanların ekserisi bilmezler. 


(187) De ki: ben kendi kendime Allah'ın dilediğinden başka bir menfaate de 
malik değilim bir zarara da. Eğer ben bütün gaybı bilir olsa idim daha çok 
hayır yapardım ve kötülük denilen şey yanıma uğramazdı. Ben o değil, 
ancak iman edecek bir kavim için uyarma ve müjdelemeye memur bir 
peygamberim. (188) (vw s4) Y dua öw aşa yü) "O inkârcılara bilmeyecekleri taraftan 


istidraç yaparız." Istidraç , aslında derece derece çıkarmak veya indirmek 
demek olup, bir kimseyi arzusuna göre bir noktaya kadar tedricen götürüp haberi 
olmayarak felâkete atmak manasında bir deyim olmuştur ki, o kimse onu kendi 
menfaatine bir terakki zanneder, hakikatte ise o, onun için uçuruma sürüklenmek 
olur. Allahu Teala'nın istidraç yapması da uzun süre bir kimseye hakkında hayırlı 
olmayan nimetler verip onun da bunu lütuf ve tuttuğu yolun kendisi için iyi 
olduğunu zannetmesi ve bu yüzden de gurur ile taşkınlığını artırması ve nihayet 
bütünüyle hayal hayal kırıklığına uğrayıp en acı ve en feci bir şekilde hakkında 
azap hükmünün gerçekleşmesidir ki, bu pek çetin bir azap olur. Zahiren lütuf, 
bâtınen bir kahrolmak olan bu nimetlere hile ve oyun denilmiştir. Bu bir âcizin 
yaptığı bir hile, bir 'keyd' değil, Kadir-i Mutlak olan Allah'ın azabı 
şiddetlendirmek için lütuf şeklinde gösterdiği bir kahır ve hesaba çekmedir. 
Görülüyor ki bu istidraçta bir manevi zorlama vardır. Fakat kulun inkârıyla 
alâkalı bir ayrıntı ve onun getirdiği bir ceza olan, yani kulun kendi iradesi ile 
yaptığı bir seçime ilişkin olan ve ömrün belli bir noktasından başlayan bir cebr 
(zorlama) olduğundan, esas itibarıyla mutlak bir cebr değildir. öx çesla bl 3 Süs agi) 
(0 EY! a yi ği Bir defa olsun düşünmediler mi ki sahiplerinde, yani ne 
zamandan beri bir arkadaş gibi görüşüp konuştukları ve pek iyi tanıdıkları ve 
dostluğundan faydalandıkları zatın, Muhammed'in şahsında cinnet namına bir 
şey yoktur. O, bir uyarıcıdan başka bir şey değildir. Hasan ve Katade'den rivayet 
olunmuştur ki, Hz. Peygamber (s.a.v.) bir gece Safa tepesine çıkmış, Kureyş'i 
göbek göbek çağırmış, Allahu Teala'nın azabından sakınmalarını hatırlatarak 
nasihat etmişti. İçlerinden birisi "Bu iyice delirmiş, sabaha kadar bağıracak" 
demiş, Bunun üzerine bu ayet nazil olmuştur. (62 Mis &! sanli & SL çâ ls yasal gi) 
"Göklerin ve yerin melekütu, ne hiç bakmadılar mı?" Göklerin ve yerin 
melekutu demek, göklerin ve yerin memleketini yaratan ve yöneten hayretengiz 
bir rablık ve saltanat demektir. Yani ayetlerimizi yalanlayanlar bütün bu âleme 
(si ösdl gi ug) ve Allah'ın yarattığı herhangi bir şeye bir kere olsun hiç 
bakmadılar mı? Bakıp da bunun ne büyük bir mülk olduğunu, bütün âlemi ve her 
şeyi yaratan ve ayakta tutup idare eden Allah'ın kudretinin ne büyük bir kudret 
olduğunu ve bütün bunlarda cereyan eden rablık nizamının akış ve nizamını bir 
an olsun düşünmediler mi? Kâinat varlıklarından gerek her biri ve gerekse 
tamamı yüce yaratıcısının varlığına delâlet eden bir delil ve onun birliğini 


anlatan bir kitap değil midir? Bunlara nazar etmek ve bir insan ile bunlar 
arasındaki bir bakışın nasıl bir bütünlük, nasıl Hakka götüren bir bağlantı ve 
nasıl bir tevhit ayeti olduğunu düşünmek insanlığın gereği değil midir? Bütün bu 
âlemin ve büyük küçük her şeyin gözlere arz ettiği ve edeceği meleküti manzara, 
Allah'ın Vahdaniyetine ve Kur'an ayetlerinin de ifade ettiği Allah'ın Rabliğina 
şahit olduğuna şüphe mi vardır? Onlar buna bir bakmadılar mı? (5) Ve atfı nazar 
edip düşünmediler mi? (o) şöyle bir tehlike vardır: (çeki vü s <4 çe) Olabilir ki 
kendilerinin eceli yaklaşmıştır. Başlarına kıyamet kopmak üzeredir. si; duaa şti) 
(0s Artık bundan bu ayetleri inkâr ettikten veya ecelden sonra, hangi söze 
inanacaklar? Resulüm (âsL ve & ji) sana O Saatten soruyorlar ((es- x o) onun 
demiri ne vakit atılacak? diyorlar. Yani kıyametin kopması ne zaman olacak? 
diyorlar. Bir rivayete göre Yahudilerden bazıları (Hısl b. Ebi Kuşeyr ve Şemuyil 
b. Zeyd) Resulüllah'a gelmişler ve onu imtihan için: "Ya Muhammed, eğer sen 
peygamber isen bize kıyametin vaktini haber ver, çünkü biz onu biliyoruz, doğru 
söylersen sana iman edeceğiz" demişler. Şayet bir vakit söylerse onu 
yalanlayacaklarmış ve bunun üzerine bu ayet nazil olmuş. Diğer bir rivayette ise; 
Kureyş'ten bazıları gelmişler: "Ya Muhammed!, seninle bizim aramızda bir 
yakınlık var, buna binaen bize özel olarak lütfen onun vaktini söyle" demişler ve 
bunun üzerine bu ayet nazil olmuştur. Ayetlerin ifadesinden şu anlaşılıyor ki, bu 
olayların ikisi de olmuştur. Ve ayette iki kere "«& ." buyrulması da buna işaret 
olduğu denebilir. (62 M5 4 al çi o) O göklerde ve yerde, (yukarılarda ve aşağıda, 
yükseklerde ve alçakta, afakta ve enfüste) ağır geldi. Ağırlığı hepsinin 
tahammülünden hariç oldu. Onun şiddetine ne yer dayanabilir, ne de gökler. 
Onun koptuğu zamandaki saçtığı korkuya ne gök ehli dayanabilir ne de yeryüzü 
ehli. Kıyametin vaktini keşif ve tayin meselesi o kadar ağır bir mesele ki bunu 
Allah'tan başka bilen bulunamaz. (âx Yi sss Y) "O size olsa olsa ansızın 
gelecektir." (iie çiz Mis ek şi) Sanki sen bunu pek çok mevzuubahis etmiş, ısrar ve 
itina ile araştırıp keşfetmişsin, uzun uzadıya sora sora öğrenmişsin gibi veya bir 
peygamber olduğundan dolayı her hâlde bilmen lâzım geliyormuş da bundan 
kesinlikle haberdar imişsin veya bunu bildirmek lütfunda bulunabilirmişsin veya 
bununla böbürlenebilirmişsin gibi sana soruyorlar. (4! ve ae 4 4) "De ki, onun 
bilgisi Allah katındadır." (ösak; Y çi ösi si Lâkin insanların çoğu bunu bilmezler, 
yani ilim ehli değildirler. Bu meselenin ilminin ancak Allah'ın katında olduğunu 
bilmezler ve insanların da bilebileceği şeylerden zannederler de ondan sorarlar. 
Ve kıyamet ha bugün ha yarın kopacak, yok daha kopmayacak, yerin değişimine, 
güneşin sönmesine, göklerin ve yerin dürülüp bükülmesine milyonlarca yıl 
vardır, veya bunların hiç birinin aslı yoktur gibi lâflar eder dururlar. çe au y &" 
"a Yş sü "De ki: Ben, kendi kendime ne bir menfaat, ne de bir zarar yapmaya 
malik değilim" (4 ew u yp) Allah'ın dilediğinden başkasını yapamam (a) geli cs 41) 


ve eğer ben kendi kendime gaybı bilebilseydim, (081 « « sy) daha çok hayır 
yapardım (s sa çi Ls) ve bana o kötülük, (0 dokunabilen elem ve zarar) 
dokunmazdı. Yani benim hâlim şimdiki gibi bir beşer, bir kul hâli olmazdı. Rab 
olmam lâzım gelirdi. Bu ise muhaldir. (05-5 e x&5 #5 Yi Lig) Ben iman eden bir 
kavim için uyarıcıdan ve müjdeleyiciden başka bir şey değilim. Uyarmak ve 
müjde vermek için gönderilmiş bir kulum, hâşâ rablık iddiasında da değilim. 
Demişlerdir ki ilim başka kudret başkadır. Yalnızca ilim, nefsinden her zararı 
uzaklaştırmaya yeterli değildir. Binaenaleyh gayba ilim rablığı gerektirmez. 
Buradaki "e ." kötülükten murat, ilim ile uzaklaştırılaması mümkün olan zarar 
manasındadır. Lâm-ı tarif, cinse değil ahde hamledilmiştir. Nitekim "mâ messeni 
süun", "Bana hiç bir zarar dokunmazdı" buyrulmayıp, "Bana o zarar 
dokunmazdı" buyrulmuştur. Fakat burada şuna dikkat etmek lâzımdır ki, söz 
konusu edilen husus bütün gaybı bilmektir. Bütün gaybı bilmek ise vacip ve 
mümkün olan bölümleriyle hepsini bilmektir ki, bunun içine mümkün olan her 
şeyi yapabilmek de dahildir. Yani kendi nefsi için, kendi kendine kendi illiyetiyle 
bütün gaybı bilmek, vacibülvücudu ve mutlak kudret sahibi olmayı da gerekli 
kılar. Şimdi burada fıtrat misakının ve nefislerin şahit tutulmasının biraz daha 
izahı sadedinde surenin sonunu başına, bir nevi ayrıntılı olarak bağlamak ve son 
olarak surenin maksadını bir defa daha özetlemek için buyruluyor ki: 


A'raf 189 - 206 
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O, odur ki, sizi bir tek nefisten yarattı. Eşini de ondan yaptı ki; gönlü buna 


ısınsın. Onun için vaktaki, bunu kucakladı, bu hafifçe bir hamlin hamili 
oldu. Bir müddet bununla geçti, derken ağırlaştı. O vakit ikisi bir 
kendilerini yetiştiren Allah'a şöyle dua ettiler: "Bize yaraşıklı bir çocuk 
ihsan edersen yemin ederiz ki elbet şükreden kullarından oluruz." (189) 
Fakat Allah kendilerine yaraşıklı bir çocuk verince erkeği dişisi tuttular. 
Ona bu vergisi üzerinde bir takım ortaklar koşmaya başladılar, Allah ise 
onların koştukları şirkten yücedir. (190) ona, o hiç bir şey yaratamayan ve 
kendileri yaratılıp durmakta bulunan mahlüklarımı ortak koşuyorlar. (191) 
Hâlbuki onlar, onların imdadına yetişemezler, hatta kendilerini bile 
kurtaramazlar. (192) Ve eğer siz onları doğru yola çağıracak olsanız size 
uymazlar, ha onları çağırmışsınız, veya suskun kalmışsınız, aleyhinizde 
müsavi gelir. (193) Çünkü Allah'tan başka taptıklarınızın hepsi sizin gibi 
kullardır. Eğer davanızda sadıksanız haydi onları çağırın da size icabet 
etsinler. (194) Ya onların yürüyecek ayakları veya tutacak elleri veya 
görecek gözleri veya işitecek kulakları mı var? De ki: Haydin! şeriklerinizi 
çağırın. Sonra bana istediğiniz tuzağı kurun da, elinizden gelirse bana bir 
lâhza bile göz açtırmayın. (195) Zira benim velim o kitap indiren Allah'tır 
ve o hep salih kullarına velilik eder. (196) Sizin ondan başka taptıklarınız 
ise, ne size yardım edebilirler ne de kendilerine yardımları dokunur. (197) 
Siz onları doğru yolu göstermeye çağıracak olsanız duymazlar. Ve onları 
görürsün; sana bakıp duruyorlardır da görmezler. (1983 Sen af yolunu tut, 
örf ile emret ve kendilerini bilmezlerden sarf-ı nazar eyle. (1993 Her ne 
zamanda şeytandan bir gıdık seni gıdıklayacak olursa hemen Allah'a sığın. 
O şüphesiz semi' ve alimdir. (2003 Her hâlde Allah'tan korkanlar, 
kendilerine şeytandan bir tayf iliştiği zaman bir tezekkür ederler, derhâl 
basiretlerine sahip olurlar. (2015 Şeytanların ihvanı ise, onlar bunları 
dalâlete sürüklerler. Sonra da yakalarını bırakmazlar. (2023 Ve sen onlara 
bir ayet getirmediğin zaman derip toplasaydın ya dediler. De ki: Ben, ancak 
Rabbimden bana ne vahiy olunuyorsa ona ittiba ederim. Bütün bu Kur'an 
Rabbinizden gelen basiretlerdir ve iman edecek bir kavim için bir hidayet 
ve rahmettir. (203) Kur'an okunduğu zaman da hemen onu dinleyin ve 
susun gerek ki rahmete erdirilirsiniz. (204) Hem de sabahleyin ve akşamları 
içinden tazarru' ile gizlice ve cehri olmayan bir sesle Rabbini zikret de 
gafillerden olma. (205) Zira Rabbinin yakınında olanlar, onun ibadetinden 
büyüklenerek yüz çevirmezler. Onu hep tesbih ederler, hem yalnız ona secde 
ederler. (206) (öss! » yü öp çil gi a) O Allah ki, sizi bir tek nefisten yarattı. Yani 
SİZ "Sul" "Anılır bir şey" değildiniz, yoktunuz ve hiç biriniz hiçten kendi 
kendinize olmadınız. Her biriniz başlangıçtaki bir nefisten bir zürriyet olarak 
yaratıldınız. Hiç birinizin bizzat iki babası da yoktur, iki benliği de. Fert fert, 


kabile kabile, ırk ırk hepiniz bu şekilde bir insan nefsinden yaratılmış bir sülâle 
ve bir silsile olan bir tür mahlüksunuz. İşte sizi böyle niceliğinizle ve 
niteliğinizle ölçüp biçip yaratan Yüce Yaratıcıdır ki, o bütün gaybı bilen 
Allah'tır. Allah evvelâ bir nefis, bir beşer olan Âdem'in nefsini ve ondan da sizi 
yarattı, hepinizi tek çeşit yaptı. Görülüyor ki "nefs-i vahide" nekredir. Bir üreyen 
ve çoğalan bir ferde delâlet eder. Binaenaleyh ilk önce insanın türünün 
başlangıcı olan Âdem'in kendisi için geçerli olmakla beraber, sonuç itibarıyla 
muhatapların sınıflarına göre, bir zürriyet babası olan her fert için de geçerlidir. 
Yani kıssa, yalnız mazideki Âdem'i değil şu zamandaki olayları da tek tek içine 
alır (Nisa suresinin başına bak). Bunun için kıssanın başı Âdem ile Havva'nın 
direk olarak şahıslarıyla ilgili iken, sonu evlâtlarının şirk hâlini tasvirle 
bitecektir. Nitekim bu sebeple, buradaki tek nefisten murat Kureyş'in atası olan 
Kusay olduğu da söylenmiştir ki, bu da kıssanın Kureyş müşriklerine 
uygulanmasıdır. Tüm bunların hâsılı; Ey Kureyş, ey Arap kabileleri, ey Arap ve 
Acem, ey insan soyları, ey Âdem evlâtları! Allah sizin hepinizi bir sülâle, bir 
cins, bir cemiyet ve bir ümmet olmak üzere bir nefisten, bir tinet ve bir ruhtan 
yarattı. Şimdi siz, "biz bir nefisten değil, iki nefisten, bir baba ile bir de anadan, 
bir Âdem nev'iyle bir de onun eşi olan Havva nevinden yaratıldık"mı? 
diyeceksiniz. Bu doğrudur. Fakat (455 wi. Jxa) Allah, o nefsin eşini de ondan 
kıldı. Âdem nefsi veya beşeri nefis veya insani nefis denilen o bir tek nefsin eşi 
olan dişisini de, yani Havva nevini de ondan yaptı ve onun cinsinden kıldı. Aynı 
bir nefisten, onun parçası veya eşi olarak hem erkek hem dişi yarattı. Tabiat 
kaidesindeki tek düzenliğin tersine olarak aynı kökten ikinci bir türü yaratıp 
öbürüne çift, eş yaptı ve bu suretle onun eşini de kendi cinsinden kıldı. Erkekleri 
Âdem'den insandan yaratıp da kadınları başka bir kökten bir canlı yapmadı. 
İnsanın eşini yine insandan yaptı. O hâlde, erkek bir nevi insan, kadın bir nevi 
insan olmakla beraber ikisi de bir cinstendir. İkisi de insan, ikisi de beşerdir. Ve 
biri diğerinin tamamlayıcısı eşidir. "Li s5 Sadi ve 55 Jzas" "Size sizin nefisleriniz 
cinsinden eşler kıldı." (Nahil 16/72) İşte bu yüzden erkeğiniz ve dişinizle siz iki 
ayrı nefisten değil bir nefis cinsindensiniz. Allah onun eşini de ondan onun 
cinsinden kıldı ki, (43 <3) o erkek nefis, o dişi olan eşinde sükün bulsun diye. 
Onda kendinden bir özellik görüp onunla ünsiyet etsin ve aralarında izdivacı 
sağlayarak heyecanını yatıştıracak bir sevgi ve itminan bulsun da ondaki emanet 
bunda karar kılsın. Bunun içindir ki, izdivaçtan sonra aralarında sükün 
bulunmadığı ve nefret kaim olduğu zaman, boşanma meşru olmuştur. Zira ilâhi 
hükümde karı-kocalığı geçerli kılan olay aralarındaki sükündur. Bir tek nefisten 
erkek ve dişi nevilerinin yaratılması da bu hikmetledir. Bundan dolayı erkek ile 
dişi birbine nikâhlandı. Bunun üzerine («sâ& U4) ne zaman ki erkek iyice bürüdü 
(Giz Yuz Cla) O Zaman kadın hafif bir yük yüklendi, bir hücre alıp bir zürriyet 


yüklenmiş oldu (4 « 4 bununla bir müddet gitti, derken ağırlaşmaya başladı v5) 
(ci ne zaman ki o yük iyice ağırlaştı, onun doğumu yaklaştı, o vakit Allahu 
Teala'nın rabliğinin eserini açıktan açığa hissettiler ve bunun sonunun iyi de, 
kötü de olabileceğini ve bu âğırlığın bir nimet de bir felâket de olma ihtimalini 
sezdiler ve bütün tesirin Allah'tan olduğunu anladılar. Hâsılı "s& »<i" "Ben sizin 
Rabbiniz değilmiyim?" hitabının anlamını kendi nefislerinde müşahede eylediler 
de (Leyal 153 ikisi de Rableri Allahu Teala'ya dua ettiler (ww üs  Ahdimiz 
olsun ki ey Rabbimiz, eğer sen bize bir salih yaraşıklı, yaratılışı düzgün, hâyata 
ve kendi cinsimizden nesiller üretmeye elverişli herhangi bir nesil ihsan edersen 
(53) biz baba, ana ve gelecek evlât ve nesillerimizle hepimiz mutlak ve 
muhakkak, (xl y) şükredenlerden, senin verdiğin nimetlerin hepsine 
şükretmeyi huy edinen kullarından olacağız' dediler. Böyle bir tezekkür ve 
taahhüt altına girdiler. Bu hâl, Âdem ve Havva'da böyle olduğu gibi sahih bir 
izdivaç ile biraraya gelmiş olan her baba ve ana da doğum yaklaştığı anlarda 
hissedilen ağırlık sırasında aynı neşe ve telâş içinde duyup besledikleri bir 
azimdir. Fakat işin ilerisi böyle değildir. «ww uçö u&) Sonra Allahu Teala o ana 
babaya salih bir nesil verdi, diledikleri gibi sağlam ve sıhhatli bir çocukları oldu. 
O büyüdü, sağlam biri olarak bilfiil ortaya çıktı ve gerçekleşti, evlendi, evlâtları 
oldu ve bunlardan da analar babalar yetişti. O zaman o ilk ana ve babanın 
evlâtları veya torunları bulunan ve onların yerini alan ana baba olan erkek ve dişi 
çiftler (Leğii Lâ :15 yi 4 Yaz) Allah'ın kendilerine verdiği evlâtta ona bir takım şerikler 
koşmaya başladılar. Bazen Allah'ın rabliğini unutup, "bu bir tabiat olayıdır" 
diyerek tabiatı Allah'a ortak koştular. Bazen de çocuklarına, Abdüşşems, 
Abdüllat, Abdüluzza gibi isimler koyarak, aslında bir tek cins, bir tek ümmet 
olan insanları bu şekilde ayrı ayrı cinsler hâline getirdiler. "sisi; âdi Y) Çal YS Uy 
bak... Hâsılı ilk yaratılışta şirk yoktu, sonradan uyduruldu. Bununla beraber o 
kadar da eskidir ki, bu yüzden onlar onu Âdem ve Havva'dan başlamış bir ilk 
günâh zannettiler (48 yö; Le âl çö) Anlaşıldı ki Allah müşriklerin şerik tuttukları 
şeylerden ne kadar uzaktır. Yukarıdan beri koyduğu hükümlerdeki hikmet ve 
kudreti, eserleri ve nimetleri ayrıntılı olarak anlatılan yüce yaratıcının büyüklüğü 
ve birliği ne kadar ve bizzat insanların yaratılışı olayında ne kadar belirgindir. 
Yukarıdaki tesniye sıygasından sonra burada "cs" çoğul kipi kullanılmış 
olması şirkin faillerinde izah ettiğimiz kullanışa bir işareti içermiş olduğundan 
gaflet edilmemelidir. Böyle bir Yüce Yaratıcı'ya karşı (4 os »âi) onları mı ortak 
koşuyorlar ki, (ws 5. Y) bir şey yaratmaz, hiç bir şeyin yaratıcısı olamaz (vs; a) 
kendileri ise mahlükturlar ve benzerleri yapılıp durur. (5 ç4 osski Y) Hem dene 
onlara yani tapanlarına ne bir yardımda bulunabilirler, (05 xw çesi Y) ne de 
kendilerini kurtarmaya güçleri yeter. Yüce yaratıcıya ortak tutulup mabut 
edinilen o mahlüklar ve putlar, putperestlere yardım etmek ve başlarına gelecek 


felâketi defedebilmek şöyle dursun, kendilerini bile müdafaa edemez, herhangi 
bir saldırıdan kurtaramazlar. Mabut ise kendi zatında kendisine saldırılması 
mümkün olmamalı ve kendisine tapınanlara yardım etmeye kadir olmalıdır. 
Onların başkalarına yardım edebilmeleri şöyle dursun Ey müşrikler! Jassdj) 
(s4) siz onları hidayete davet edecek, doğru ve sevap bir maksada çağıracak 
olsanız, (şSisx: Y) size tâbi olmazlar ve davetinize uyarak arkanıza düşmezler. Ne 
arkanızdan yardım ederler, ne de dualarınıza icabet ederler. çi i sa ya şel Sile el yu) 
(osisva Onlara karşı ha dua etmişsiniz, ha susmuşsunuz fark etmez. Çünkü & g) 
(A osüsessizin Allah'tan başka yalvarıp durduklarınız hiç şüphesiz (Vâ4i e) 
sizin gibi kullardır. Yani sizin gibi akılsız, şuursuz heykeller, veya heykel gibi 
bedenlerdir. Bu tabir, müşriklerin kendileri gibi, memlük (köle) olan bir takım 
insanlara taptıklarını da işaret yoluyla ifade edebilirse de, asıl murat bu değil, 
kendilerinin taptıkları put ve fetişler gibi eşya cinsinden olan varlıklara 
benzediklerini başlarına vurmaktır ki, bunu şu ifadeler açıklar; (...e usğe Jj esi) 
"Onların yürüyecek ayakları mı var ki onunla yürüsünler, onların tutacak elleri 
mi var ki tutsunlar!..." Ey Muhammed! (4) sen o müşriklere de ki; (ş8:18 1 ;e3) 
haydi bütün şeriklerinizi çağırınız (05>k5 8 ö »< &) sonra hepiniz birlikte bana karşı 
ne hile yapabilirseniz ne tuzak kurabilirseniz kurunuz, bana bir an bile mühlet 
vermeyiniz. Bence hiç ehemmiyeti yoktur. Çünkü (â! 4, 4) muhakkak olan şudur 
ki; benim velim, yardımcım, koruyucum ve kurtarıcım Allah'tır. («49 J3 4m) O ki 
bu kitabı indirmektedir. Sizin hiç bir şey yapamayacağınızı ve kendisinin bana 
veli olduğunu ve yardım edeceğini bildirmektedir. (çe) çiş» aş Ve O bütün 
salihlere veli ve sahip olur. (4» «wxsoag Sizin ondan başka yalvardıklarınız ise 
(05x21 aşil V 325 mai ö şaş Y) ne SİZİ kurtarabilirler ne de kendilerini kurtarırlar. & 3 
(a Y sal Çi saşe w Ve siz onları hidayete çağırsanız (yani doğruluğa veya 
herhangi bir ihtiyacınızda doğrudan doğruya size rehberlik etmeye davet 
ederseniz) sizi işitmezler. Ey Muhatap! (44 os>Bx al 5) Sen onları sana bakıyorlar 
görürsün (05 >» Y a) hâlbuki onlar görmezler. Karşılarında duran ve görülebilen 
varlıklara bakarlar, ama göremezler. Keşşaf gibi bazı tefsir âlimleri bu beyanatın 
da evvelki gibi yalnızca putlara ait olduğuna zannetmişler ve demişlerdir ki, 
putlarına cevahirden ve inci boncuktan göz manzarası veren şeyler takıyorlardı. 
Bu takdirde ise ayette bir tekrar şaibesi söz konusu önceki benzerinin sadece 
tekrarı, başa vurmak gibi bir tekit olacağından önceki ayet sırf bir başa vurma, 
ikincisi de tapılması caiz olanla olmayanı fark ettirmek amacına dönük olduğunu 
söylemişlerdir. Fakat doğrusu ayette asla tekrar yoktur. Çünkü müşriklerin 
ortakları sadece taptıkları cansız putlardan ibaret değildir. ".v&i xe" "Onlar da 
sizin gibi kullardır" ayetinde de ihtar olunduğu üzere, evvelki ayet, müşriklerin 
taptıkları putlar bakımından, bu kısımdaki benzer ayet, müşriklerin taptıkları 
reisleri açısından geçerlidir. Hakikatte Mücahid, Hasan Basri ve Süddi, buradaki 


"ted'ühüm"'ün "hüm" zamirlerinin kâfirlere ait olduğunu söylemişlerdir ki, zahir 
olan da budur. Bunlar hakkında "işitmez görmezler" buyrulması da kulaklarına 
lâf girmez gözlerine girmez demektir. Bu noktada biz bir mana daha fark 
ediyoruz ki, o da şudur: Allah'tan başka kendisine tapılan şeylerin hiç birisi, 
karşısında kendisine ibadet eden bir kulun nefsinde çalkanan acılarını, 
gönlünden geçen arzu ve ümitlerini, işitmez görmez. Bir hasta yatar kıvranır, 
karşısına bütün sevdikleri toplanır, ona bakarlar. Fakat onun neler çektiğini ve 
gönlünden neler söylediğini olduğu gibi ne işitirler ne görürler, ne de gerçek 
anlamda bir yardım edebilirler. Binaenaleyh, karşılarındaki o hastayı hakikaten 
işitiyor ve görüyor değildirler. İşte Allah'tan başka tapılanların hâli budur. Bu 
bakımdan onların hepsi birer put ve heykel hükmündedir. Hiç birinden doğrudan 
doğruya bir yardım mümkün değildir. Allah ise semi, basir ve gaypları bilendir. 
Bunun için Allah'tan gayrısına tapınmak boştur, batıldır ve hiçtir. Allah da, her 
şeyin Rabbi olmakla beraber, iyilere fıtri özellikleri ve kabiliyetleri bozulmamış 
olan iman ve iyi huy sahiplerine dost olur. Onun için şirk âdetinin, fıtrat ve akıl 
açısından nasıl münker olduğu açıkça ispat edildikten sonra en büyük kurtuluşu 
ve bütün ahlâk güzelliklerini içine alan şu ayetle Resulüllah'a buyruluyor ki : 5) 
(Gil Affı ele al, halk ile muamelende evvelâ hoşgörü ve kolaylık tarafını gözet. 
İnsanların işlerinden, ilk önce sana kolay gelenleri al ve kolayca yerine gelecek 
olanları yap, kendilerine zor gelecek, zorluk verecek şeyleri isteme, şiddet ve 
zorluk taraftarı olma. Affetme hasletini tut, herkesin kusuruna bakma, kusur 
affetmek şiarin olsun. Vergi alacağın zaman halka zorluk vermeyecek surette ve 
hayati ihtiyaçlarının dışındaki fazla olan mallardan al. (< W is) Ve örfe uygun 
olanla emreyle, yani affedici olayım derken emri terk etme. Fakat emredeceğin 
zaman örfe göre emret. Emrettiğin fiil örfe uygun olsun, Allah'ın kitabında veya 
kendini bilen akıl sahipleri nezdinde maruf, yani yapılması lâzım ve varlığı 


yokluğundan hayırlı olduğu itiraf edilir güzel, yararlı bir iş olsun. Urt, Arife 5 


Maruf vie ve yö sal lil ayd ie di sn yani, yapılması gerekli olan, 
olması olmamasından hayırlı bilinen her bir iş örftür. Diğer bir tabirle Je J»*" 
"gunina "Güzel ve faydalı olan her iş" demektir. Örf "o « uyu" "İnsanların 
hüsnükabülle benimsediği her şeydir" diye de tarif edilir ki, "insanlarca iyiliği 
bilinen ve kabul olunan şeydir. "Bu şu demektir ki, insanlar arasında birbirlerine 
önceden beri iyilik olarak yapageldikleri ve iyilik olarak bildikleri, lüzumuna 
inandıkları ve yararını kabul ettikleri, itiraf eyledikleri, ürküp 'böyle şey mi olur!' 
diye red ve inkâra kalkışmadıkları şey demektir. Bu da, öbür manaların içinde ise 
de onlardan daha özeldir. Burada şu iki mühim noktadan gaflet etmemek gerekir. 
Birincisi; örf ile emretmek demek "her örf", ya da "her maruf" emredilmesi 
lâzım gelen şey demek değildir. Yani her emir bir maruftur. Fakat her maruf, 


emir olması gerekmez. İkincisi; insanlar arasında yaygın olmuş iyi kötü her şey, 
her âdet, örf demek değildir. Cehalet ve dalâlet veya zorbalıkla halka kabul 
ettirilmiş ve alışılmış bir takım kötü âdetler vardır ki, bunların çoğu batıl ve 
çirkin şeyler olduğundan nehyedilip iptal olunması lâzımdır. Hatta bunların bir 
çoğu sahiplerinin nazarında bile kötüdür, münkerdir. Kendi nefislerine 
tatbikinden hoşlanmaz ve inkâr ederler. Yukarıdan beri Kur'an'da zikr ve beyan 
edilegeldiği üzere kâfirlerde, fasıklarda, zalimlerde âdet olmuş daha nice kötü 
alışkanlıklar ve hepsinin başında şirk ve küfür âdeti vardı ki, Peygamber bunlarla 
emre değil, nehiy ve iptali için mücadeleye memur buyrulmuştur. Binaenaleyh 
yukarıdan beri bütün bu kötü âdetlerin, kötülenmesi ve yasaklanması istenirken, 
özellikle şirk âdetinin yaratılıştan gelmeyip, sonradan ortaya çıkan bir şey 
olmasıyla çirkinliklerden bulunduğu ispat edilerek iptali için "câ xi yi," "Örf ile 
emret!" buyrulurken örfün soyut bir kavram olarak ele alınıp her çeşit örf ve âdet 
demek olabileceğini zannetmek çok yanlış olur. Her maruf, emredilmeye lâyık 
olmadığı gibi, her âdet örf değil, her örf de âdet değildir. Örf, marifet ve itiraf ile 
alâkadar olduğu için "ai, yi," "Örf ile emret!" sözü şuna da işaret eder ki, 
emrolunacak şey, ya emrolunur olunmaz fıtraten itiraf olunacak bir şey olmalı, 
haddizatında maruf bulunmalı veya önce genel olarak ne olduğu iyice bir tarif 
edilip ondan sonra emredilmelidir. İnsanların aklına girmeyen ve girmek ihtimali 
bulunmayan şeyler emredilmemelidir. Nitekim Kur'an'ın başında Fatiha ve 
Bakara suresinin başında en mühim ilkeler iyice açıklanıp belirlendikten 
sonradır ki, ilk emir ";&,!sael wii w' "Ey insanlar Rabbinize ibadet edin!" 
(Bakara 2/21) hitabıyla verilmiştir. Yine böyle Mekke'de nazil olan surelerde 
İslâm'ın temel ilkeleri, yaratılışa uygun olan ana esasları iyice tarif edilip 
açıklandıktan ve bu suretle ehli İslâm'ın ruhunda bir müşterek değerler ve 
inançlar ortamı oluşturduktan, yani bir kamu vicdanı ve şer'i örf meydana 
getirdikten sonradır ki, ibadet ve diğer görevlerle alâkalı emirler Medine 
devrinde nazil olan surelerde açıkça emredilmeye başlamıştır. Hâsılı bir emir, 
esasen bir iyiliği ve faydayı amaçlamalıdır. Emrolunan fiil ne derece maruf 
olursa o emir zahir ve bâtında o derece kabul görür. Umumi olan emirler de 
herkesin seviye ve anlayışına göre olmalıdır ki, yanlış anlaşılmaya veya 
istismara uğramasın, kolaylıkla uygulanabilir olsun da red ve inkâra sebep 
olmasın veya baskı yoluyla uygulanmasına gerek kalmasın. Bu ayet ahlâk ilmi, 
kanun yapma ve yönetim bilgisi nazarından o kadar şümullü bir düsturdur ki, 
bunun inceliklerini ve ayrıntılarını anlatmak mümkün değildir. Bununla birlikte 
o müşrikler gibi cahillik edenlere gelince: (ök1 öe ö> #i3) cahillerden başını çevir. 
O kendini ve Rabbini bilmez cahillerin ne sefil sözlerine mücadeleye, ne sefil 
fiillerine mukabelede bulunmaya kalkışma. Bütün ahlâk yüceliklerini biraraya 
getiren bu ayetin bir tefsiri gibi olmak üzere şu hadis-i kutsi de varit olmuştur: 


"alk yaz görüş la ya aç lariş lak a bi Hud badi" "Faziletlerin en yükseği, seninle 
alâkasını keseni senin arayıp sorman, seni mahrum bırakana senin ihsanda 
bulunman ve sana zulmedeni senin affetmendir." Rivayet olunmuştur ki, bu ayeti 
kerime nazil olunca Hz. Peygamber Efendimiz (.a.V.) "giz çiş o )4 âS" "Gazap 
gerçekleşmiş iken bu nasıl olur ya Rabbi?" deyince şu ayet nazil oldu: e xu) 
(£ 5 olkali Ve şayet Şeytandan bir gıcık seni gıcıklayacak olursa yani seni 
emrolunduğunun hilâfına sevk etmek için kızdırmak veya diğer bir suretle 
heyecanlandırmak isteyecek, şeytani bir tahrik karşısında bulunacak olursan 
onun şerrinden (âL ix.) hemen Allah'a sığın Allah'ın nimetinin büyüklüğünü ve 
ikabının şiddetini düşünüp hıfzı ve inayetine iltica ederek kalbinden veya dilinle 
gönülden sığın. (çe asx 4) Muhakkak ki, Allah semidir. Dilinle ona sığınmanı 
işitir, alimdir kalben ona sığınmanı da bilir. ( s5 ew «) Muttaki olanlar, cla ag 13) 
(ol ge kendilerine Şeytan'dan bir tayf ve cüz'i bir hayal eseri dokunduğu vakit 
(5 S9) elbette tezekkür eder, Allah'a sığınmayı hatırlarlar (6s xx a (4 ve hemen 
gözlerini açarlar, hata noktasını ve Şeytan'ın hilesini görür, ihtiraz ederler. Bu 
ayet, Resulüllah'a olan bu hitapların bütün müminlere genel bir hitap olduğuna 
bir tembihi içerir. (s4! ss!) Şeytanların ihvanı olanlar, yani gizli şeytanların 
kardeşleri olan insan şeytanları ise (..9 s ses) onlara, o cin şeytanlarına yoldan 
çıkarmada yardım ederler (05 s4 Y & sonra da kısamaz muttakiler gibi kendilerini 
çekemezler. Binaenaleyh şeytanlara kapıldıkça kapılır, aldandıkça aldanır, 
saptıkça sapar, helâk kuyusuna dalar giderler. Nitekim; (âc çe& 1134) sen onlara bir 
ayet getirmediğin vakit bazen vaki olduğu üzere, vahiyde bir fasıla olduğu 
zaman o şeytan kardeşler O "iisisi Y 11 4) derse; derip toplayamadın ha derler ki 
böyle demekle diğer ayetleri de Peygamberin şuradan buradan kendi hesabına 
toplayıp kendi tarafından söylemeye çalıştığı bir kelâm imiş gibi göstermek ve 
nübüvvete ta'riz eylemek isterler. Bu ise, Şeytan'dan bir hayal tayfı, bir nezğe 
misaldir. (4 Resülüm sen deki! (> öl ss: YI öl 4) ben hiç bir şeye değil ancak 
Rabbimden bana vahyolunana ittiba ederim. (a) Bu Kur'an-ı Kerim (485 ö su) 
Rabbinizden basiretlerdir. Tıpkı, kalplerde hakkı görmeye, doğruyu idrak etmeye 
medar olan basiretler gibi Rabbinizin mevhibesidir. (&si- aslâ 5 em 5) Ve iman 
edecek olan herhangi bir kavim için bir hidayet rehberi ve bir rahmettir. 
Binaenaleyh hürmetsizlik etmeyin, inanın. (4 Ey müminler, hatta ey insanlar!, !3) 
(Ji se Kur'an kıraat edildiği vakit namazda veya hutbede veya herhangi 
mecliste, (4! sxs) hemen kulak verip onu dinleyin. ( si 5 Ve ağzınızı tutup susun 
ki, (4s 5 54) rahmete erdirilmeniz umulsun. Zira; susmak iyi dinlemeye, iyi 
dinlemek basirete, basiret iman ve amele, iman ve amel de rahmet ve ilâhi 
nimete sebep ve yoldur. Görülüyor ki; bu "istima" ve "susun!" emirleri kıraate 
terettüp ettirilmiştir. Kıraat ise lisanın bir ihtiyari fiilidir ki, aklı ve konuşma 
yeteneği var olan bir insanın ağzından özel mahreçlere dayalı olarak çıkan ve 


kasıt ve kavrayışıyla doğru orantılı olan sesle yapılır. Ve Nitekim Cebrail'in fiili 
bile kıraat değildir. Bir "ikra" yani kıraat ettirmektir. İlâhi fiil de, tenzil ve kıraat 
yaratışıdır. Binaenaleyh gayriâkilden ve cemadattan sadır olan seslere kıraat 
denilemeyeceği gibi sedâdan, yani sesin aksinden hâsıl olan fiile de kıraat 
denilmez. Bunun içindir ki fukaha, bir kıraatin aksinden hâsıl olan akseden 
sedâya kıraat ve tilâvet hükmü terettüp etmeyeceğini ve meselâ tilâvet secdesi 
lâzım gelmeyeceğini beyan etmişlerdir. Bir kitabı sessiz mütalaa etmek kıraat 
etmek demek olmadığı gibi çalan veya çınlayan münakis bir sedayı dinlemek de 
bir kıraat dinlemek değil bir çalma ve çınlama dinlemektir. Şu hâlde Kur'an 
okuyan bir okuyucunun sedâsını aksettiren gramofondan veya radyodan gelen 
ses veya sedâ bir kıraat değil, bir kıraatin aksi ve tayfıdır. Bunlara istima ve insat 
emrinin hükmü terettüp etmez. Yani dinlenmesi, susulması vacip olan Kur'an, 
çalınan Kur'an değil kıraat olunan Kur'an'dır. Mamafih dinlenmesi vacip veya 
müstehap değildir ifadesinden, dinlenmesi gayri caiz, dinlenmemesi vacip olmak 
lâzım gelir de zannedilmemelidir. Zira Kur'an'ı çalmak başka bir fiil, çalınan 
Kur'an'ı dinlemek de başka bir fiildir. Kur'an'ı çalmak, çalgılar meyanına 
koymak izin verilmek şayanından olmayan bir fiil bulunduğu zahirdir. Nitekim 
Kur'an okumak Allah'a bir yakınlaşma olduğu hâlde, haramın helâl kabul 
edildiği yerlerde okumak bir kabahattir. Fakat okunmuş bulunursa istimâı 
kabahat değil, dinlenmemesi kabahat olur. Meselâ hamamda Kur'an kıraat eden 
günâha girer, bununla beraber okunduğu takdirde dinlememek de sevap değildir. 
Bunun gibi bir aksi sada ile çınlayan, kezalik bir gramofon veya radyoda çalınan 
bir Kur'an akislenmesini dinlemek bir vazife değildir diye dinlememek vazifedir 
gibi de zannedilmemelidir. Zira bir kıraat değilse de bir kıraat şüphesidir. Çünkü 
kelâmi nefsiye delâlet eder. Binaenaleyh kıraatin istimâı gibi vacip veya 
müstehap değilse de, en azından caizdir, evlâdır ve hatta ona da hürmetsizlik 
etmek gayri caizdir. Öyle bir hâl karşısında bulunan bir Müslüman, lâyık 
olmayan yere konmuş bir Kur'an sahifesi karşısında bulunuyormuş gibidir ki, 
ona karşı lâubalilik etmemesi ve elinden geldiği kadar onu oradan alıp lâyık 
olduğu bir yere kaldırması dini bir vazife hükmündedir. İşte ya Muhammed!, 
onlara söyle (cü â 4, 3) ve nefsinde Rabbini zikret. (ââs;'e ») Bir tadarru' 
suretiyle ve bir nevi korku ile yalvararak ve korkarak kalben ve fikren ös «1 ö»3) 
(Ja! ve cehre varmayan bir kavil ile, yani sırrın üstünde ve kendin işitecek kadar 
kıraat veya dua veya diğer kavli zikirlerden müfret veya mürekkep bir lâfızla 
mütekellim olarak lisanen ve hüsnü tefekküre mâni olmayacak bir surette sU) 
(JLaYIş sabahları ve akşamları böyle nefsinde Rabbini zikretmeyi adet edin «SY 
(GEL e ve gafillerden olma. Kalbin daima uyanık ve zikrullah da daim olsun. 
İnsan nefsinde, ruh ile bedenin pek acayip bir alâkası vardır ki, kalbin vicdanı ve 
nefsin vahdeti bu alâkada tecelli eder. Ve Hakkın vahdaniyeti, şuur lemhası da bu 


pencereden tulü eyler. Bu alâka hasebiyledir ki, ruhta hâsıl olan bir eserden 
bedene bir eser iner ve bedende hâsıl olan bir eserin ruha bir takım neticeleri 
çıkar. Meselâ; en basit bir misal olmak üzere bir ekşi tahayyülünden diş kamaşır 
ve bir facia tahayyülünden baş ağrısı, hararet veya baygınlık hâsıl olur ki, bunlar 
ruhtan bedene inen eserlerdir. Kezalik, bedende bir takım fiillerin tekerrüründen 
nefiste bir güçlü bir meleke hâsıl olur ki, bu da bedenden ruha çıkan eserlerdir. 
Bu suretle insanda hüsnü tefekküre mâni olmayacak şekilde ve kendisine 
işittirecek kadar dil zikri hazır olduğu zaman bu dil zikrinden hayal aleminde bir 
eser meydana gelir. Ve bundan ruha bir nur yükselir. Sonra bu nurlar ruhtan 
lisana, lisandan hayale, hayalden akla yansıyarak devam eder. Karşılıklı aynalar 
gibi devamlı bir birini takviye eder ve destekler. Bunun sayısal bir şekilde 
artmasına ve yenilenmesine nihayet yoktur. Ve bu sonsuz deryanın yüce ve 
mukaddes makamı nihayetsizdir. Marifet yolculuğu işte bu nihayetsiz deryada 
hakkın isteğine yürümektir. Bu seyrin yegâne gemisi nefis, ve yegâne dümeni 
Allah'ı zikirdir. Tam gaflet mutlak tehlikedir ve her gaflet lâhzası bile bir tehlike 
ihtimalidir. (<4, ve o y) Her hâlde Rabbinin huzurundakiler Jsa ga öyâla âSDUl 5 şiş" 
"ll "Meleklerin de Arşın etrafını çepçevre kuşatmış olarak Rabblerine hamd ile 
tesbih ettiklerini görürsün" buyrulan Mukarrebin Melekleri, mele-i âlâda v5 xi. Y) 
(size alg di şanı ş «e ve Ona ibadetten büyüklenerek geri durmaz ve ona tesbih eyler 
ve hepsi ona dır ki secde ederler. Binaenaleyh sen de öyle yap. Bu mana 
sebebiyledir ki bu ayet kıraat edilince tilâvet secdesi meşru kılınmıştır. 
Efendimiz (s.a.v.)den öyle rivayet olunmuştur ki; "Âdem oğlu secde ayetini 
okuyup da secde ettiği zaman şeytan ağlayarak çekilir. Vay! der, bu, secde ile 
emrolundu secde etti ona cennet var, ben secde ile emredildim isyan ettim bana 
da ateş var." Demek ki, bu zikir, ibadet ve secde iledir ki; Araf'tan Cennete yol 
açılacak ve Cennet ganimetlerine oradan erilecektir. 
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Sana ganimetlerin taksiminden soruyorlar, de ki ganimetlerin taksimi 
Allah'a ve Resülüne aittir. Onun için siz gerçekten Mümin lerseniz, 
Allah'tan korkun da birbirinizle aranızı düzeltin, Allah'a ve Resülüne itaat 
edin. (1) Gerçekten Mümin ler ancak o Mümin lerdir ki, Allah anıldığı 
zaman yürekleri ürperir karşılarında ayetleri okunduğu zaman imanlarını 
artırır, ve Rab'lerine tevekkül ederler. (2) O kimseler ki namazı dürüst 
kılarlar ve kendilerine merzuk kıldığımız şeylerden infak eylerler, (3) işte 
hakiki Mümin ler onlar, onlara Rab'lerinin yanında dereceler var, bir 
mağfiret ve bir geniş rızk vardır. (4) Nasıl ki, Rabbin seni hakk uğruna 
evinden çıkardı ve Mümin lerden bir kısmı ise istemiyorlardı. (5) Tebeyyün 
etmişken hakta seninle münakaşa ediyorlardı. Sanki göre göre ölüme 
sevkolunuyorlardı. (6) Ve o vakit Allah, size iki taifenin birini vadediyordu 
ki, sizin olsun, siz ise arzu ediyordunuz ki, kuvvetsiz olan sizin olsun. 
Hâlbuki Allah, kelimeleriyle hakkı ihkak etmeyi ve kâfirlerin arkasını 
kesmeyi diliyordu. (7) Ki; hakkı hak tanıtsın ve batılı iptal etsin, varsın 
mücrimler istemesin. (8) (J&V ve & Ju) "Resülüm sana enfalden, ganimetlerden 
sual ediyorlar" enfali soruyorlar buyrulmayıp "Ji çe" "enfalden soruyorlar" 
buyrulması gösterir ki; asıl enfali soruyorlar, ganimet istiyorlar demek olmayıp, 


enfalin ahkâmını sual ediyorlar demek olduğuna işarettir ki, bu cihet cevap ile de 
açıklık kazanacaktır. Sonra bunun Araf suresinin nihayetine bir taallüku 
sebebiyle de hakkıyla kulluk edebilme isteğinden kaynaklanan bir suale işaret 
manasını da ihtiva ettiğinden gaflet edilmemek gerekir. Cevaben: (J sal; & Jvi J) 
De ki; enfal, Allah ve Resülü'nündür. Yani enfal hakkında hüküm vermek Allah'a 
mahsustur. Bunda kimsenin reyi yoktur. Allah nasıl emrederse Resulüllah onu 
öyle tebliğ ve icra eder. Binaenaleyh (si ı #4 Allah'a ittika ediniz. Allah'ın 
gazabına sebep olacak hâllerden sakınıp korununuz (ş8ix 23! şaai ) Ve aranızdaki 
açıklığı ıslah ediniz. İhtilâf ve münakaşayı mucip hâllerinizi düzeltiniz ve bunu 
yapabilmek için (Jsx1 saa! | saski ) Allah'a ve Resülüne itaat de ediniz (ös ös y) eğer 
Mümin iseniz, böyle yaparsınız. Zira (4 östşal W)) Mümin ler, ancak onlardır ki, 
(a! s3) Allah anıldığı zaman, yani mücerret "Allah" ismi celâli söylendiği, 
sıfatından hiç bahis olunmaksızın ve fiillerinden hiç bir şey gösterilmeksizin 
yalnız "Allah" denildiği zaman (ç«s8 «e ) yürekleri oynar, kalplerini rahmet ümidi 
ve muhabbet heyecanıyla beraber bir celâl ve azamet ürpertisi istilâ eder. <b!3 3 
(GU asie Ve üzerlerine onun ayetleri tilâvet edildiği vakit, (vL4 e&3 5) imanlarını 
artırır. İlim ve amel sebepleri ve delilleri arttıkça tahkiki iman inkişaf eder. Yakin 
ve itminanları ziyadeleşir. (638 sx ex > sie ) Ve ancak Rab'lerine tevekkül ve itimat 
eylerler. Başkasına değil, ancak Allah'a güvenir ve başarıyı ondan umarlar. (cal) 
Onlar ki, (ösüüi şal 5, Leş Dual ö şe) "Namazı hakkıyla kılar ve kendilerine rızklardan 
infakta bulunurlar." ç«& ji) İşte bunlar, bu sıfat ile muttasıf olanlar yok mu; ösüssal ça) 
(& hakiki mümin ler ancak bunlardır. Hakikatte Mümin diye ancak bunlara 
denilir. Zira hem kalpleri, hem kalıpları ile mümin dirler. (ee> ve e px) Bunlar 
için Rab'leri indinde yüksek yüksek dereceler (6 5 ve büyük bir mağfiret &53) 
(e ve kerim bir rızk, adet ve müddeti tükenmez, zarar ve fenası, dert ve belâsı 
bulunmaz sırf hayır olan maksum bir nimet vardır ki; iman ve amelin asıl ecri 
bunlardır. Dünya malı ve ganimetleri bunların karşısında kale alınmaya değmez 
bir takım enfal ve nevafilden ibarettir. Binaenaleyh enfalin hükmünü sorarken 
her şeyden evvel şunu bilmek lâzım gelir ki; enfal, bu dereceleri, bu mağfireti, 
bu geniş ve bol rızkı ihlâl etmemek şartıyla ve onun üzerine zait bir nimet olmak 
üzere düşünülmeli ve ganimet fikrine saplanarak bu emellerden mahrum 
kalmamalıdır. Yoksa ganimetler, enfal değil, bir vebal olur kalır. Bu hâl, bu enfal 
meselesindeki vaziyet neye benzer bilirmisiniz? Ey Muhammed, “ix çe 4, , di si US) 
(sw Bu hâl şunun gibidir ki, Rabbin seni yatağından hak sebebiyle çıkarmıştı, 
yani nitekim Rabbin seni, Medine'deki evinden "Bedir'e" sevk ettiği çıkış 
hareketini emreylediği zaman haklı ve gerçek bir sebeple çıkarmıştı. «4 y3 

(033 JSI öğieşai O sırada ise bu Mümin lerin bir kısmı muhakkak gönülsüzdüler. 
Harbi arzu eder bir vaziyette değil idiler. Bunun için ilk çıkışta işin içyüzünü 
bilmiyorlar, mümkün olan hazırlıklarını yapmadan sade bir kervana gidiliyor 


diye gelişi güzel çıkıvermiş bulunuyorlardı, harbi istemiyorlardı. uv ö1 â & 4) 
(ws Hakikat tebeyyün ettikten, harp olacağı anlaşıldıktan sonra hakta sana 
mücadele ediyorlardı. (05>53 aş “şal öğ beis) Sanki gözleri göre göre ölüme 
sevk olunuyorlardı. Yani tabii olarak savaşmaktan gocundukları veya harp için 
hazırlanmamış bulundukları için iki süvari ve üç yüz on üç piyadeden ibaret bir 
küçük birlik ile düşmana karşı harbe çıkmayı bir kısım Mümin ler çok tehlikeli 
buluyor ve hoş görmüyorlardı. (45 ei öğle g5) ül Sx 3) Ve unutmayın o vakti ki, 
Allah size iki taifenin birini sizindir diye vaat buyuruyordu, &55âSşâl 3 ye İİ öss) 
(6 siz ise arzu ediyordunuz ki, gücü olmayan sizin olsun. Bu iki taifenin biri Ebü 
Süfyan'ın yönetiminde, Amr b. As'ın ve Amr b. Hişam'ın da içlerinde bulunduğu 
kırk süvari himayesinde Şam'dan büyük bir ticaret ile gelmekte olan Kureyş 
kervanı idi. Hz. Peygamber bu kervanın gelişini haber vererek Medine'den 
hareket buyurmuş, ashap ise hareketin hedefinin yalnız bu kervan olduğu fikir ve 
düşüncesinde bulunduklarından bir çoğu harekete hafif bir surette iştirak 
edivermişlerdi. Hâlbuki diğer taraftan bütün Mekke ahalisi büyük bir kalabalık 
olarak, Ebü Cehil kumandasında hareket etmiş, güçlü bir taife idi. Bin kişilik 
silâhlı bir Kureyş ordusu "Bedir" e doğru geliyordu. O zaman Cebrail nazil 
olmuş demişti ki "Ya Muhammed, Allahu Teala size iki taifenin birini vadetti. Ya 
ıyr, veya nefir, yani ya kervan veya Kureyş ordusu." Bunun üzerine Resulüllah 
yolda ashabıyla istişare edip buyurdu ki; "Ne dersiniz? Kavim Mekke'den çıktı 
"İliş wa çi" geliyor. Binaenaleyh sizce ıyr, kervan mı daha iyi, yoksa nefir, 
ordu mu?" "Hayır" dediler. "Bizce düşmanı karşılamaktan kervanı takip daha 
iyi." Buna karşı Resulüllah'ın mübarek yüzlerinde bir burukluk hâsıl oldu. Sonra 
şu şekilde sözünü tekrarladı:" Kervan deniz kenarından geçti gitti, Ebü Cehil ise 
geliyor" dedi. Yine "Ey Allah'ın Resülü, kervana bak, düşmanı bırak!" dediler. 
Resülü Ekrem hiddetlenmişti, Ebü Bekir ve Ömer (r.a.) kalktılar güzel sözler 
söylediler. sonra Sa'd b. Ubade (r.a.) kalktı ve dedi ki; "Ey Resülallah, emrine 
bak, icra et. Vallahi "vs oe" "Aden Körfezi'ne" dahi gitsen, Ensar'dan bir adam 
arkandan geri kalmaz." Sonra Mikdat b. Amr (r.a.) dedi ki; "Ey Resülallah, 
Allahu Teala sana ne emrettiyse icra et. Ne tarafı arzu edersen biz her hâl-u 
kârda seninle beraberiz. Biz, İsrail oğullarının Hz. Musa'ya dedikleri gibi, &si çay" 
"üyelila a hdi ,, "Git, sen ve Rabbinle birlikte savaşın, biz burada oturup 
bekliyoruz" demeyiz. Lâkin deriz ki, Sen Rabbinle git, ikiniz onlarla harp ediniz, 
biz de beraberinizde deprenir, bir gözümüz bulunduğu müddetçe harp ederiz." 
Bunun üzerine Resulüllah gülüp; "Bana söyleyin, insanlar bu iki reyden 
hangisine taraftardır" buyurdu ve insanlardan murat ettiği Ensar idi. Zira Ensar, 
Akabe'de biat ettikleri zaman, "Sen bizim diyarımıza vasıl oluncaya kadar 
zimmetlerinden beriyiz, bize geldiğin vakit zimmetlerimizdesin, çoluk 
çocuğumuzu müdafaa ettiğimiz gibi, Seni de müdafaa ederiz" diye taahhüt 


etmişlerdi ve anlaşıldığına göre Resüli Ekrem Ensarın; "Biz ancak Medine içinde 
hücum eden bir düşmana karşı müdafaayı üstlenmiştik" gibi bir reyde 
bulunmaları ihtimalini hesap ediyor gibi idi. Sa'd b. Muaz kalkıp; "Ey 
Resülallah, galiba bizi murat ediyorsun" dedi. "Evet" buyurdular. Bunun üzerine; 
"Biz" dedi, "sana iman ettik, seni tasdik eyledik, bize getirdiğinin hak olduğuna 
şehadet ettik ve bu konuda Sana itaat etmek üzere ahitler verdik. Binaenaleyh Ey 
Allah'ın Resül'ü, ne irade buyurursan icra et. Seni hak ile gönderen Allah (c.c.)'a 
kasem ederim ki, Sen bize şu denizi gösterip dalsan biz de beraber dalarız ve 
içimizden bir kişi bile geri kalmaz. Bizimle düşmana karşı gitmeni de hoş 
görmemezlik etmeyiz. Biz harpte sebatkâr, çarpışma sırasında sadakat sahibiyiz. 
Umulur ki Allahu Teala, bizden sana, seni memnun edecek şeyler gösterecektir. 
Binaenaleyh yürüt bizi Allah'ın bereketine." Sa'd'in bu sözünden Resulüllah 
(s.a.v.) memnun oldu ve sevindi, sonra da buyurdu ki;" Haydi yürüyünüz 
Allah'ın bereketine, size müjdelerim ki, Allah bana iki taifenin birini vaat 
buyurdu. Allah biliyor, ben sanki şimdi o kavmin yıkılacakları yerlere 
bakıyorum." İşte harbin nihayetinde enfal meselesi üzerine bidayetinde cereyan 
eden bu hâller ihtar olunarak buyruluyor ki: Allah, size iki taifeden herhangi 
birini vaat ediyorken, siz şevketsiz tarafı arzu ediyordunuz, (âS! &! » ss) hâlbuki 
Allah kelimeleriyle hakkı ihkak etmeyi ve kâfirlerin kökünü kesmeyi irade 
buyurdu. Yani siz, kervanı vurmak gibi şerefsiz, küçük şeyler arzu ederken, 
Allah (c.c.) hakkınızda yüksek işler, hakkın kelimesini yücelmesine ve kâfirlerin 
kahrolup hak dinin şan ve şeref kazanmasına müteallik emirler takdir ve irade 
buyurdu ki, bu size, sizin iradelerinizle, Allah'ın hüküm ve iradesi arasında kendi 
lehinize ne büyük bir fark bulunduğunu anlatır. Burada şuna iyi dikkat etmek 
lâzım gelir ki; Allahu Teala bu hakkı yerine getirmeyi doğrudan doğruya 
yaratarak değil, kelimeleri vasıtasıyla, yani emri ile yapmak istiyordu. Ve işte 
böyle Allah'ın emir ve kelimeleriyle beşerin de ona uymasıyla yapılması lâzım 
gelen şeylerdedir ki, cürüm ve masiyet veya derece ve mağfiret tahakkuk eder. 
Yoksa Allahu Teala'nın kelimeleriyle değil, doğrudan doğruya yaratma gücüyle 
yaptığı ve yapacağı şeyler de çabanın ve beşerin iradesinin hiç hükmü yoktur. 
Bunun için Allah her şeyden evvel kelimeleri ve ayetletiyle o vaadi gayri 
muayyen olarak yapıyordu ki (0 se xall e $ s3 Jelli Jay; öl ga) o mücrimler 
istemeseler de, yani o kâfirlerin, müşriklerin iradelerine rağmen hakkı yerine 
getirip ve batılı iptal etsin: hakkın hak ve batılın batıl olduğunu açıkça ilân 
eylesin. Unutmayın, hatırlayın o vakti ki: 
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O vakit siz, Rabbinizden yardım talep ediyordunuz da, size 'Ben işte ardı 
ardına bin melekle yardım ediyorum' diye icabet buyurmuştu. (93 Ve bunu 
Allah size sırf bir müjde olsun ve bununla kalpleriniz itminan bulsun diye 
yapmıştı, yoksa yardım Allah'ın kendindendir. Hakikat ki, Allah azizdir ve 
hakimdir. (10) O vakit size, tarafından bir emniyet olmak üzere bir uyku 
sardırıyordu ve üzerinize semadan bir su indiriyordu ki bununla sizi tathir 
eylesin ve şeytanın murdarlığını sizden gidersin ve kalplerinize rabıta versin 
ve bununla ayaklarınızı sağlam durdursun. (11) O vakit ki Rabbin 
meleklere şu vahyi veriyordu: "ben sizinle beraberim, haydin imanı olanları 
tesbit edin, kâfirlerin yüreklerine dehşet bırakacağım. Hemen vurun 
boyunlarının üstüne, vurun onların parmaklarına, böyle, (12$ çünkü onlar 
Allah'a ve Resül'üne karşı geldiler ve kim Allah'a ve Resülüne karşı gelirse 
bilsin ki Allah'ın azabı şiddetlidir. (13) İşte bunu gördünüz ya, şimdi onu 
tadın, kâfirlere bir de Cehennem azabı var. (14) (e o sxs 9) Hani Rabbinize 
istigase ediyor, yalvarıyor imdat ve nusret istiyordunuz da, Mümin ler, harbin ve 
çatışmanın muhakkak olduğunu anladıkları zaman "üz yüşünli &ye yölgir çelikel ay 
"Ey Rabbimiz, Senin düşmanlarına karşı bize yardım et! Ey yalvaranların 
niyazını duyan, bize merhamet et!" diye dua etmeye başlamışlardı. Hz. Ömer'den 
rivayet olunduğu üzere; Resülü Ekrem (s.a.v.) müşriklere baktı ki, bin kadar 
varlar, bir de ashabına baktı üç yüz on küsur kişiden ibaret. Bunun üzerine 


kıbleye döndü ve iki elini uzattı "ox Yi çâ ae Y âli oda içi aş, çine e çi e aş" 
"İlâhi bana vaadini yerine getir! Allahım şu topluluk, şu beş on kişi helâk olursa 
yer yüzünde sana ibadet edilmeyecek" diye dua ediyordu ve böyle devam etti, 
nihayet ridası düştü. Hz. Ebü Bekir (r.a.) aldı, mübarek omuzuna koydu ve 
ardından tuttu da "ya Nebiyyallah! Rabbine niyazın, münacatın yetişir, O sana 
vaadini yerine getirecektir" dedi. (;» ,5 x.w) Rabbiniz de size şöyle icabet 
buyurdu. Yani şu nazil oldu: (ü83 xâSdu ön cali Sv i) Her hâlde ben size ardı ardına 
bin melekle destekleyeceğim. Bu kadar meleklere ne lüzum vardı? Allah, 
melekler olmadan dilediğini yapamaz mıydı? ve o dileyince bir melek dünyanın 
altını üstüne getirmeye kâfi gelmez miydi? (4 yâ: Y) al «23 u) Allah, bu yardımı hiç 
başka bir şey için değil ancak bir müjde, (5558 « vü) ve bununla kalpleriniz 
mutmain olması için yaptı (âi! se gYI xa La yoksa nusret ancak Allah 
tarafındandır. Ne zahirdeki sebep ve güçlerden, ne de meleklerden değildir. 
Allahu Teala size iş gördürmek, sizi muzaffer kılmak istemiş ve sizin 
korkularınızı, ıstırabınızı izale, heyecan ve telaşınızı teskin ile müjdeleme ve 
tatmin etmek için böyle ardı ardına bir çok melekleri maiyetinize vermiş, size 
imdat eylemiştir ki, hakikatte tesirin ancak Allah'a mahsus olduğunu, Allah 
dileyince zayıfları kuvvetlilere galip kılıvereceğini, Allah dilemeyince maddi ve 
manevi sebeplerin ve kuvvetlerin hiç bir hükmü olamayacağını iyice anlayasınız 
da vazifenizi yapmak için kendinizi zayıf görerek ilâhi nusretten ümit 
kesmeyesiniz. Allah'ın emir ve kelimesiyle yaptıracağı bu gibi işlerde, eğer 
Allah murat ediyorsa bizi karıştırmadan kendisi doğrudan doğruya yapıversin 
demeyesiniz de, zahiren en ümitsiz görünen zamanlarda bile azim ve ümit ile 
candan çalışasınız. Çünkü (6 55 a! g) Allah her hâlde bir aziz ve hakimdir. 
Hükmüne ve iradesine itiraz mümkün olmaz, yaptığı fiiller de hikmetten uzak 
bulunmaz. Bu malüm olduktan sonra idi ki, Âl-i İmran suresinde "Uhud" Vak'ası 
hakkında "asal yal il e ga YI yal uş" "Yardım ve zafer ancak aziz ve hakim olan 
Allah tarafındandır" buyrulmuştur. Allah'ın hikmetine bakınız ki: (sal sv, 3) 
Hani size uykuyu sardırıverdi, fakat gaflete düşürüp baskına uğratmak için değil 
(âsi) tarafından bir temin olmak korkunuzu silip dinlendirmek içindi. ö «xe J543) 
(el elli Ve üzerinize semadan umulmadık bir zamanda bol bir su indiriyordu. 
Düşman ordusu daha evvel gelmiş, su bulunan mevzii tutmuştu. Müslümanlara 
bir yudum su vermiyorlar ve bu sebeple galibiyeti temin edeceklerini 
zannediyorlardı. Müslümanlar susamışlar, içmek, taharet etmek ve gusül 
eylemek için su bulamamışlar, bir çokları ihtilâm olmuştu. Bundan başka 
bulundukları mevki kumluktu, ayaklar batıyor ve toz duman oluyordu. 
Düşmanın çokluğuna ve alet ve edevatlarının üstünlüğüne karşı bir de içinde 
bulundukları bu ahval ise bir çok korkulara, vesveselere sebep olmuştu. Böyle 
bir sırada Allahu Teala geceleyin öyle bir yağmur ihsan etmiş ve vadi ırmak gibi 


akmıştı. Bakınız bu su, susuzluğu izale ettikten başka ne kadar nimet ve hikmeti 
içeriyordu: 1- («5 53) Sizi bununla tathir etsin, kirletecek şeylerden temizlesin, 
necasetten, hadesten taharet ettirsin, abdestinizi, guslünüzü temin eylesin de bir 
kere bu yüzden olan gam ve kederinizi defetsin. Zira Mümin ler su 
bulamadıkları zaman hararetten müteessir oldukları kadar belki daha ziyade 
taharetsizlikten rahatsız olur ve kederlenirler. Mümin cünüp olduğu zaman âdeta 
kendinden tiksinir, gusül edemezse kalbi rahat etmez ve mustarip olur. Ve 
hakikaten taharet her nimetin esasıdır. Bu hikmete bağlıdır ki, Allahu Teala 
taharete imkân vermesini, suyun en birinci menfaat ve hikmeti olan bir nimet 
olmak üzere göstermiştir. 2- (we 53, ie sax) Ve sizden şeytanın ezasını ve 
vesvesesini gidersin. Düşman "Bedir" suyunu istilâ etmiş bulunduğundan dolayı 
şeytan Müslümanlara vesvese vermek için vesile buluyor, susuzluktan helâk 
olmakla korkutuyordu. Rivayet olunuyor ki bir çokları uyuyup ihtilâm olunca 
iblis kendilerine görünmüş ve demişti ki: Siz hak üzerinde bulunduğunuzu mu 
zannediyorsunuz? Hâlbuki cenabet cenabet namaz kılacaksınız ve susuzluktan 
helâk olacaksınız. Eğer haklı olsa idiniz, düşman suya galebe mi edebilirdi? İşte 
yağmurun yağması bu gibi şeytan vesveselerini de izale etmiş idi. 3- çe kı iş) 
(es Ve kalpleriniz üzerine bir rabıta olsun. Allah'ın nusreti ve lütfunun 
başlangıcı olan bu olayı umumen müşahede ile kalpleriniz kuvvet bulsun da 
Allah'a tevekkül ve itimadınız ve vahdet cihetinde irtibatınız artsın. 4- (g8Yi 4 &â 5) 
Ve bununla ayaklarınızı sabit kılsın. Yerli yerinde iyi ve sıkı bastırsın da kumlara 
batıp kaymasın. (451 ye, 43) O vakit ki Ey Muhammed! Rabbin meleklere 
şöyle vahyediyordu: (xx ..i) Ben sizinle beraberim. Yani, yardımım ve inayetim, 
imdadım ve muvaffakıyetim beraberinizdedir. (si çal! 4) Binaenaleyh iman 
edenleri tesbit ediniz. Ayaklarını kaydırmayıp sebat ettiriniz. ! 455 çâl oo 4 a) 
(Gey Yakında ben kâfir olanların kalplerine korku düşüreceğim, o zaman ! x»-4) 
(GleY! g4 hemen boyunlarının üstüne Vvurunuz, (dü 5S eee! »2l ) vurunuz onların 
parmaklarına kadar her tarafına. (4x3 âl | â& a 5) Bunun sebebi; Çünkü onlar 
Allah ve Resülü'ne ikilik çıkardılar, zıt gitmeye uğraştılar. sek âl yü aya yal Gölü eş) 
(Gi Her kim de Allah ve Resülü'ne ikilik çıkarırsa şüphe yok ki, Allah azabı 
çok şiddetli olandır. (5) İşte, ey kâfirler, gördünüz ya emir böyledir. (« 853) 
Binaenaleyh bunu tadınız. Bununla beraber (48 yiz çe ası gi) kâfirlere bir ateş 
azabı da muhakkaktır ki, bu da ahirettedir. Bundan böyle: 
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Ey o bütün iman edenler! Ordu hâlinde kâfirlere çattığınız vakit artık 
onlara arkalarınızı dönmeyin. (15) Her kim böyle bir günde onlara dönüp 
çarpışmak için toparlanmak veya diğer bir takımda yer almak hâlleri 
müstesna olarak arkasını dönerse muhakkak Allah'tan bir gazaba değmiş 
olur, ve varacağı yer cehennemdir, o ise ne kötü akıbettir. (16) (4 cl Liu Ey 
iman edenler, ey Mümin ler cemaati, (Us 5155 cali «a 13) kâfirlere zahf hâlinde rast 
geldiğiniz vakit, yani sizden çok olarak sürü ile sürtünüp geldikleri harp 
nizamında karşılaştığınız zaman (A! a a s4) onlara arkalarınızı çevirmeyiniz, 
sizin kadar veya daha az oldukları zaman şöyle dursun çok bulundukları zaman 
bile kıçınızı dönüp kaçıvermeyiniz derhâl vaziyet alıp tutununuz. Zira, o4x» v3) 
(65 Sey her kim onlara o gün kıçını dönerse, (Jâ & a YI) ancak bir kıtal için yan 
çizerek, yani düşmanı daha iyi vurmak için vur kaç ve tekrar gibi bir harp hilesi 
maksadıyla (ââ Ji! xi şi) veya bir takıma çekilmek ve orada yer almak suretiyle, 
meselâ daha mühim bir düşman bölüğüne saldırmak veya bir yerde bir 
Müslüman birliğine yardım veya iltihak eylemek üzere dönenlerden başkası, -&) 
(âl ge cuzi ee muhakkak Allah'tan bir gazaba dönmüş olur. (5x9 gs; pis ol la) Eğer 
düşman iki kattan fazla ise biraz sonra gelecek olan "psic al Gs eX" "İşte şimdi 
Allah sizin yükünüzü hafifletti" ayetinin gereğince bu hüküm tahsis edilmiştir. 
Vaziyetin hakikati, yukarıda beyan edildiği bu şekilde olunca: 
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Sonra onları siz öldürmediniz ve lâkin onları Allah öldürdü, attığın vakit de 
sen atmadın ve lâkin Allah attı, hem de Mümin lere güzel bir imtihan 
geçirtmek için, hakikat Allah semi' ve alimdir. (17) Bunu gördünüz, bir de 
kâfirlerin tedbirini Allah'ın zayıf düşürmesi var. (18) Fetih istiyorsanız (Ey 
kâfirler) işte size fetih, ve eğer vazgeçerseniz hakkınızda daha hayırlı olur. 
Yok, döner yine başlarsanız biz de başlarız. O vakit askeriniz çok da olsa 
size zerre kadar fayda vermez, çünkü Allah Mümin lerle beraberdir. (19) 
(es Şimdi onları siz katletmediniz. O öldürülüp düşen ve ganimetleri bahis 
konusu olan müşrikler sizin kuvvetinizle düşmediler. (xe â «13 velâkin onları 
Allah katletti. Size emretmek, destek vermek, üzerlerine sizi saldırtmak ve 
kalplerine korku düşürmek suretiyle onları, O öldürdü. Rivavet olunuyor ki; 
Kureyş ordusu, "Akankal" dan çıkınca Hz. Peygamber (s.a.v.) demişti ki "işte 
Kureyş, gurur ve iftihar ile geldi, Resülü'nü tekzip ediyorlar, Allahım, bana 
vaadini senden isterim" derken Cebrail (a.s.) geldi "bir avuç toprak al onlara at" 
dedi. Ne zaman ki taraflar tutuştular, Resulüllah bir avuç çakıl aldı yüzlerine 
doğru attı ve "sss cat" "Yüzleri kurusun" buyurdu. Gözüyle meşgul olmadık bir 
müşrik kalmadı. Binaenaleyh bozuldular, Mümin ler de enselerine bindi 
öldürüyorlar ve esir ediyorlardı, sonra ne zaman ki harp bitti, çekildiler. Ashap 
içinde "şöyle kestim, şöyle esir ettim" diye övünenler olmuştu, bu ayet bunun 
üzerine nazil oldu. Yani siz iftihar ediyorsanız şunu iyi bilmelisiniz ki onları 
kendi kuvvetinizle siz değil, Allah öldürdü (<> 4 «vw ,U3) ve attığın vakit de sen 
atmadın Ey Muhammed. Bir remiy, bir atış suretinde bir fiil yaptığın vakit 
düşmanlara isabet ve tesir eden, hepsinin gözlerine batan atışı sen atmadın. O 
atışın dış görünüşü senin idi, ama neticesini sen yapmadın, («> â! <1) velâkin 
Allah attı. Zira at emrini veren o, mermiyi hedefe erdiren ve düşmanı bozup Sizi 
tepesine bindiren ve arkasını aldıran odur. Eğer atan ve atılan merminin hakikati 


hesaba katılmayacak olursa bütün şan ve şeref düşmanın boynuna inen bir kılıcın 
veya damarına saplanan bir okun veya gözüne batan bir çakılın hakkı olmak ve o 
zaman da size hiç bir şeref hissesi isabet etmemek lâzım gelir. Fakat şeref ne 
kınındaki kılıcın, ne yerindeki çakılındır. İşte o kılıcın, o merminin gazilere karşı 
vaziyeti ne ise gazilerin Allah'a karşı vaziyetleri onun daha da aşağılarındadır. 
Binaenaleyh gaziler, bilmelidirler ki; hakikatte kendilerinin hiç bir övünme 
hakları yoktur. Bütün bunları yapan emir ve yaratmasıyla Allah'tır. Buradan 
vahdet-i vücüd istidlâline veya bir ittihat tevehhümüne saplanmak doğru 
değildir. Bunda vahdet-i vücüd veya ittihat değil, fiillerin yaratılışı ve etkilerinin 
üzerinde gizli ve hakiki tesirin ispatı ve hakiki müessirin vahdaniyeti 
mevzuubahistir. Ortada, ölen ve gazi, atılan ve atan yok değildir. Bunlar "a a" 
"Hüve hüve" sine Allah da değil fakat hepsinin vücut ve fiili üzerinde müessir, 
hâkim bir Allah var ki, bütün çeşitli ve şekli sebepler ve amillerin irtibatı ve 
neticelerinin hâsılası onun hükmünün ve tesirinin altındadır. (va ed Ala oğayali als) 
Ve Allah Mümin lere tarafından güzel bir tecrübe, güzel bir nimet olan bir nusret 
ve zafer tecrübesi vermek için ki bunları yaptı. (çe gw-â! y) Şüphesiz ki Allah 
semi ve alimdir. Dualarınızı, feryatlarınızı, gizli açık seslerinizi sözlerinizi işitir. 
Niyetlerinizi, maksatlarınızı, fikirlerinizi, kuruntularınızı ve bütün hâllerinizi ve 
hareketlerinizi bilir. (45 Gördünüz ya işte iş böyle (A1 as a sl Gi) ve gerçekte, 
Allah kâfirlerin keydini yokeder. Tuzak ve hilelerine düşkünlük ve zayıflık verir, 
çürütür ve etkisiz kılar. Ey kâfirler (s5 4) fetih isterseniz (çil Se si) işte size 
fetih geldi, fethetmek isterken fetholundunuz, emelleriniz tersine dönüp 
hileleriniz başınıza geçti. Rivayet olunuyor ki; Mekke müşrikleri hareket ettikleri 
zaman Kâbe'nin örtüsüne yapışmışlar, "ünal e İş üğüll çal ş üni çile pl aşti" "Ya 
Allah iki askerin en yükseğine ve iki tarafın en doğrusuna ve iki grubun en 
kerimine nusret et" diye dua etmişler, Allah'tan fütuhât istemişlerdi. Ne dikkat 
çekicidir ki duaları hiç kabul olunmamış değil, fakat kendileri dualarına uygun 
olmadıkları için kendilerinin aleyhine ve Mümin lerin lehine olarak kabul 
olunmuştur. Ve bu ayette "Bedir" muharebesinin asıl menşei, müşriklerin tecavüz 
fikri olduğuna işaret vardır. Onun için buyruluyor ki (ses 43) Ve eğer bu 
sevdadan vazgeçerseniz bu bulunduğunuz hâle, yani Allah'a ve Resülüne şikak 
ve düşmanlık, harp ve fetih sevdasına nihayet verirseniz, (49 » ») bu sizin için 
hayırdır. (5!s3s5 4) Ve şayet yine harp fikrine dönecek olursanız biz de döneriz. 
(2 JS aş üni Si Sir Çi lg Ve cemaatiniz çok da olsa hiç bir şeye yaramaz, size 
faydası olmaz. (ükssal as al 3 Ve Allah, muhakkak Mümin lerle beraberdir. Fakat 
Mümin ler de bunu mutlak ve kayıtsız şartsız zannetmemeli ve unutulmamalıdır 
ki, bu birliktelik, kâmil bir iman ve şartlara uymakla kayıtlıdır. Onun için: 
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Ey o bütün iman edenler! Allah'a ve Resülü'ne itaat edin ve işitip 
durduğunuz hâlde ondan yan dönmeyin. (20) Ve işitmedikleri hâlde işittik 
diyenler gibi olmayın. (21) Çünkü yer yüzünde debelenenlerin Allah 
indinde en kötüsü o sağırlar o dilsizlerdir ki hakkı akıllarına koymazlar. 
122) Allah onlarda bir hayır görseydi elbette kulaklarına sokardı ve bu 
hâllerinde kulaklarına soksa idi yine aldırmazlar döner giderlerdi. (23) Y ) 
(Oi ei ş «e İs Ve işitip durduğunuz hâlde ondan, o Allah'ın Resülü'nden 
çevrilmeyin, (405! s,SY ve öyleleri gibi olmayın ki: (03x05 Y ça ş izan! gli) işittik 
dediler de hâlâ işitmezler. Dilleriyle işittik diye iddia ederler, fakat hakkıyla 
dinlemez, anlamazlar. Anlasalar bile tutup icra etmezler, sanki hiç işitmemiş gibi 
olurlar. Siz bunlar gibi olmayın. Zira (41 se 4i,m ç& g) bütün dabbelerin, yer 
yüzünde debelenen tüm hayvanların Allah indinde en şerlisi, en kötüsü (s3 0) o 
sağırlar o dilsizlerdir. O kulağı varken hakkı duymayan, dili olup da hakkı 
söylemeyen sağır ve dilsizlerdir (sö Y gan ki akıllanmazlar. Hakkı akıl etmezler. 
Kulak yok, dil yok, akıl yok. Bu hâl en aşağılık hayvanların hâlidir. Var fakat 
hakka gelince yok, bu da aşağılık hayvanlardan daha aşağı ve bizzat kendisi şer 
olan hayvanların halidir ki, bunlar insan suretinde bulunan zararlı hayvanlardır. 
Yılanlara bile bir şey duyurmak mümkün olur da bunlara olmaz. Evvelâ işitmesi 
olmayanın konuşması olmaz. Aslından sağır olan konuşmaktan mahrum olur. 
Çünkü sözü işitme duyusu olan belliyebilir. Ve işittikten sonradır ki kendinden 
başkasına söyleyebilir. Sözün de anlamaya pek büyük hizmeti vardır. Gerçi 
herhangi bir duyudan mahrum olmak, bir akıl mebdeinden mahrum olmak 
demektir. Fakat dil bu noksanı oldukça telâfi eder. Meselâ koku alma duyusu 
olmayan ve lâkin dil bilen ve dinliyecek olan işiten birisine, kokmuş bir şeyi 
ihtar etmek mümkün olur. Bununla beraber sağır ve dilsiz olmak büsbütün aklın 
yokolması demek değildir. Nice sağırlar ve dilsizler bulunur ki, akılları vardır. 
Ve bir sağır dilsizin biraz aklı varsa bazı şeyleri anlaması ve anlatması hatta 


yazıp çizmesi ve bu suretle bazı isteklerine vâsıl olması mümkün bulunur. Fakat 
sağır ve dilsiz olduktan başka hiç aklı da yoksa, son derece naçar bir hâlde kalır. 
Mamafih kendine ve diğerlerine karşı mutlak bir şer olması da lâzım gelmez. 
Lâkin kulağı var, hakkı duymaz, duymak istemez. Dili var hak söylemez, 
söylemek istemez. Aklı var hakkı akletmez, etmek istemez. Böyle sağır, böyle 
dilsiz, böyle akılsızlar yok mu? Hayvanların hayvanı, fenaların fenası ve 
haddizatında, gerek kendilerine ve gerek diğerlerine karşı şerlerin şerridirler. Bir 
çok mahlükattan üstün olmalarına ve diğer canlılardan ayrıcalık kazanmalarına 
sebep olmak üzere Allahu Teala'nın kendilerine verdiği hakkı idrak etme 
kuvvetlerini öyle iptal edenlerde hayır namına hiç hir şey yoktur. (55 esl çk 33) 
Evet, Allah bunlarda bir hayır bilse idi, yani bunlarda hayır cinsinden en ufak bir 
şey bulunacağı ve hayır cümlesinden olmak üzere kuvvetlerini hakkı anlamaya 
sarf ve hakkın ayetlerinden yararlanacakları ilâhi ilimde sabit ve binaenaleyh 
haddizatında mukadder olsa idi (xex«-Y) elbette Allah onlara işittirirdi. Anlayış ve 
dikkatle dinler, Resül'ün söylediği hakkikatlere vakıf olurlar ve iman ve itaat 
ederlerdi. Lâkin böyle olmadı ve işitmediler. Demek ki işittirmedi ve o hâlde 
demek ki bizatihi bunlarda hiç bir hayır yoktur. (xx<-i 45) ve böyle iken bunlara 
işittirmiş olsa idi, (4x » e 5! 1) mutlak dönecekler, yüz çevirip gideceklerdi. 
Duyup anladıklarından asla faydalanmayacak, hak duygusundan, yani kalben 
tasdike mecbur olduktan sonra icrasına yanaşmayacak, irtidat edecek ve hiç 
duymamıştan daha fena olacaklardı. Ve artık burada yüz çevirmese de cebren 
yaptırsa ne olur? denemez. Çünkü mevzu, mesele cansız varlıklarınki gibi 
zorunlu fiilerden değil işitme, konuşma ve akıldan faydalanma ve emir ve kelime 
ile yapılması matlup olan hayati olan cüz'i fiillerdir. Ve buna karşı öyle bir sual, 
tenakuz olur. Velhâsıl böyle zordan başka bir şeyden anlamayan şirret kimseler 
gibi olmayın da: 
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Ey o bütün iman edenler! Sizi kendinize hayat verecek şeylere davet ettiği 
zaman Resülü'yle Allah'a icabet edin ve bilin ki, Allah hakikaten kişi ile 
kalbinin arasına girer, ve siz hakikaten hep ona haşrolunacaksınız. (24) Ve 
öyle bir fitneden sakının. Hiç te içinizden yalnız zulmedenlere dokunmakla 
kalmaz, ve bilin ki Allah'ın azabı şiddetidir. (25) Ve düşünün ki, siz bir 
vakit yer yüzünde hırpalanıp duran bir azlıktınız, insanların sizi 
çarpıvereceğinden korkardınız. Öyle iken O sizi barındırdı, O sizi nusretiyle 
teyit buyurdu ve O size temizlerinden rızklar verdi ki, şükredesiniz. (26) 
(Sil Sesİ İşe il şi | sual) Allah'a ve Resülüne sizi ihya edecek bir şeye çağırdığı 
vakit istekle icabet edin. Dikkat çekicidir ki, davet fiili hem Allah'a, hem 
Resülü'ne isnat ile "ss!,-" diye ikilenmemiş ",ses" diye tekil getirilmiş ve Resül'e 
isnat olunmuştur. Zira davet birdir. Allah'ın daveti Resülü'nden zahir olacak ve 
Resül'ün daveti Allah'ın davetinden başka bir şey olmayacaktır. ".&.U"' Sizi ihya 
edecek, hayatınıza sebep olacak, bitkiler ve hayvanlar hâlinden çıkarıp insanlığın 
namzet olduğu seçilmiş, mes'ut ve ebedi hayata hürriyetinizle yükseltecek bir 
ilim veya amel demektir ki; Peygamber buna davet için gönderilmiş ve insanlara 
kulak, dil, akıl ve irade bunun için verilmiştir. Peygamber Allah'ın vereceği öyle 
bir hayat sebeplerine davet edeceği cihetle, davet ettiği ve kulağınıza böyle bir 
davet eriştiği vakit hemen istekle icabet ediniz («iş e yl yx Jsaz atl öİ | sale! ) ve biliniz 
ki Allah muhakkak kişi ile kalbinin arasına girer. Ona kalbinden, kalbine ondan 
daha yakın, daha hâkimdir. Ondakini gönlünden, gönlündekini ondan daha iyi 
bilir ve daha yakından zapt ve temellük eder. Kudreti o kadar etkilidir ki, yalnız 
kişi ile diğerleri arasına değil, onunla kalbi arasına da girer. Hisseden "w" "Ben" 
ile hissolunan "w" "ben"i birbirinden ayırır. İnsanı bir anda gönlün 
mümkünündeki emellerinden mahrum ediverir, azimlerini bozuverir, niyetlerini 
tahvil ediverir ve kanaatlerini ve zevklerini değiştiriverir. Onunla kalbinin arasını 


öyle ayırır, öyle açar ki, birbirinin zıddı kesilir. İnsanın kendini kendine hasım 
eder. Kişi ile kalbinin arasına öyle girer ki, aklını elinden alıverir, bütün şuurunu 
çekiverir, kendi kendini duymaz ediverir. Nihayet canını alır öldürüverir. Bunun 
için Allah sizinle kalbiniz arasına perde çektiği ve ölüme davet ettiği vakit icabet 
etmemeye ve cebrine mukavemet eylemeye imkân bulamazsınız ve bir lâhza 
sonra başınıza ne geleceğini bilemezsiniz. O hâlde kalbinizle aranız açılmadan, 
canınız elinizden alınmadan, fırsat elinizde iken, Allah'ın Resülü sizi ihya 
edecek, ebedi hayata yükseltecek ilim veya amel, herhangi bir şeye davet ettiği 
zaman ihmal etmeyip istekle icabet ediniz (3 şunu da biliniz ki, (65544 «i) 
elbette en mühim mesele; siz muhakkak ona haşrolunacaksınız. Başkasına değil, 
yalnız Allah'a toplanacaksınız da, amellerinizin mertebesine göre cezasını 
çekeceksiniz. Binaenaleyh "kalbimizden, canımızdan ayrılırsak ne olur?" 
demeyiniz de, itaat ve icabet etmemekten sakınınız. (âsâ! si ,) ve bir fitneden 
korununuz ki, (415 Sie! salk gl öm Y) her hâlde içinizden bilhassa zulmedenlere 
isabet etmez. Yalnız işi yerinden oynatanlara mahsus bir musibet olmakla 
kalmaz, belki umumileşir, size de şamil olur. Bazı günâhlar vardır ki, zararı 
umuma şamil olur. Sebep olacağı fitne ve ihtilâl, celbedeceği mihnet ve musibet 
yalnız o günâhı yapan, işi yerinden oynatan ve bu suretle kendine ve başkasına 
zulmetmiş olan zalimlere münhasır kalmaz da, kurunun yanında yaşı da yakar. 
Meselâ kötülüğün ilânı, iyiliği emretme ve kötülükten nehyetmede yağcılık, 
akidenin ifsadı, sözlerin iftirakı, cihatta tembellik hep bu kabildendir. Bir şahsın 
hatası bir orduyu batırabilir. Hadiste varit olduğu üzere bir geminin dibini 
delmeye uğraşan bir şahsın fiili öyle bir boğulma musibetini meydana getirir ki, 
bu fitne o gemininin içinde bulunanlardan yalnız onu delene veya ona muavenet 
edenlere veya görüp süküt edenlere değil, hiç haberi olmayanlara varıncaya 
kadar hepsine isabet edecek şamil bir musibet olur. Ve hatta hiç haberdar 
olmayanların gafletlerinden dolayı vaziyetleri daha feci olabilir. Bunun için 
böyle bir musibete bidayeten meydan vermemek için korunmak, umumi 
kontrolde bulunmak ve onu deleni menetmek o gemide bulunanların hepsine 
farzıkifaye olan bir vazifedir. İçlerinden bazıları bu vazifeyi ifa ettikleri surette 
hepsi kurtulur. Hiç biri aldırmayıp gemi delindiği surette ise hepsi musibete 
uğrar. Fakat dikkat etmek lâzım gelir ki, gemiyi delmeye kalkanı menedelim 
derken hercümerç ile dengeyi bozup geminin devrilmesine de sebebiyet 
verilmemelidir. Evvelâ farzıkifayenin ifasını deruhte ederek farz-ı ayın gibi icra 
edecek kaptan ve maiyeti gibi "Sid ve vsey; aş mali ös eli" "İyiliği emretmek ve 
kötülüğü nehyetmekle görevli bir ümmet" bulunmalı. İkinci olarak; herkes kendi 
nefsini muhasebe etmeli, üçüncü olarak da, umumi cereyandan gaflet etmeyerek 
umumi kontrole dikkat ve intizam ve iyi ahlâk ile idame eylemeli ve bu suretle 
umumi fitneden korunmalıdır. Bu ise her mümin in kendi nefsinde Allah ve 


Resülü için itaat, yerine getirme çağrısına icabet ve fitne vaki olmaması için 
kendine ve cemaatine ihtimam ile gafletten sakınmasına bağlıdır. Bundan 
anlaşılır ki, umumi fitne, yalnız asıl cürmü işleyen zalimlerin cezası değil aynı 
zamanda korunmayıp ona meydan veren gafillerin gafletlerinin de cezasıdır. Son 
nefese kadar çalışıp da muvaffak olamayanlara gelince ",&, 3 5>x" "Rabbinize 
karşı bir mazeret olmak üzere" ifadesinin delâletine göre, Allah indinde mazur 
olurlar. Mamafih o zalim veya gafillerin içinde bulunup onlara komşuluk 
ettiklerinden dolayı dünyada o umumi musibet dairesinin haricinde kalmamaları 
da muhtemel bulunuyor. Ahirette ecir alırlarsa da, dünyada mihnet çekerler ve 
bunların çektikleri, sebep olanların akıbetini şiddetlendirir. Bunun için fitne ve 
mihnet zalimlerden başkasına isabet etmez zannetmeyip öyle bir fitneden 
korununuz. (Sâll yak âl gİ | sale! ) Ve biliniz ki, Allah muhakkak azabı şiddetli 
olandır. Cezasının şiddetindendir ki, yalnız zalimlere münhasır kalmaz da 
onların muhitlerini, civarlarındakini de istilâ eder. Şimdi bunları böyle bildirip 
de, "s4" "sakınınız!" emrini tebliğ eden Resülün ne kadar diriltici bir davette 
bulunduğunu anlayın ve daha iyi anlamak için (31543 o vakti de hatırlayın ki, 
(4 “i) siz mümin ler gayet azdınız, (v2 N! çi sivi) yeryüzünde ezilmek 
isteniyordunuz. Mekke'de Kureyş'in veya Fars ve Rum'un elleri altında 
kahrolmuştunuz. (041 şist, ji o a3) İnsanların sizi çarpıp tepeleyivermesinden 
korkuyordunuz. Etraftaki halk bu kadar husumet nazarıyla bakıyordu, emniyet 
ve asayiş yoktu (,5s& müteakiben Allah sizi yerleştirdi. Medine'ye nakil ve iskân 
edip emniyet ve asayiş verdi (e xa» Ss 5) ve sizi nusretiyle teyit etti. Ensarın 
yardımları, meleklerin imdadı ve "Bedir" zaferiyle kuvvetlendirip o kâfirlere 
karşı müeyyet kıldı. (teki ö 85,5) Helâl nimetlerden sizi rızklandırdı da. 
Ganimetler nasip eyledi. Velhâsıl o kahredici zillet hâlinden bu nimet ve izzet 
hayatına geçirdi. (vs <& «w) ki şükredesiniz. Bu nimetleri yâd edip şükrünü eda 
eyleyesiniz. O hâlde: 
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Ey o bütün iman edenler! Allah'a ve Resülüne hıyanet etmeyin ki bile bile 
emanetlerinize hıyanet etmeyesiniz. (27) Ve iyi bilin ki mallarınız, 
evlatlarınız bir fitneden ibarettir, Allah yanında ise azim ecirler vardır. (28) 
Ey iman edenler! Allah korunursanız O, size bir furkan verir ve 
tarafınızdan kötülüklerinizi örter, sizin için mağfiret de eder. Allah azim ve 
fazıl sahibidir. (29) (4 vali yü Bu hitapların böyle iman vasfı ile tekrarı, 
ardından gelecek emirlerin önemini açıklamak ve bunlara riayet, imanın gereği 
olduğunu bilhassa anlatmak gibi özel bir belâgat içerir. Ey Müminler: âl | 5,55 Y) 
(45415 Allah'a ve Resülü'ne hıyanet etmeyin. İmanınızın zimmetine verilmiş olan 
ilâhi hükümlere ve Resulüllah'ın sünnetine riayetsizlik edip de şükür ve 
istikametten, vefa ve sadakatten ayrılmayın. Dinde lâubalilik etmeyin veya 
içinizin dışınızı tutmamak, ya da ganimetten mal kaçırmak veya düşmana sırlar 
bildirmek gibi bir suretle ahlâkınızı lekelemeyin. Allah ve Resülü'ne hıyanet 
ederseniz (SU | si 555 ) kendi emanetlerinize hıyanet edersiniz. Bir kere Allah ve 
Resülü'ne hıyanet etmeye başladınız mı, artık kendi aranızda mal ve cana, ırz ve 
namusa, sırlara, hüküm ve hükümete, vatan menfaatlerine müteallik 
emanetlerinize hıyanet etmeye başlarsınız. (vsax wi ) Ve o hâlde siz bilirsiniz. Bile 
bile hıyanet ediyorsunuz. Binaenaleyh birbirinizden emniyetiniz tamamen 
yokolmuş olur. Birbirinizden emin olamaz olursunuz. Siz kendinizden emin 
olamazsanız diğerleri hiç olmaz ve o vakit bütün emniyet ve emanetiniz kalkar. 
Başınıza o umumi fitne kopar. Bunun için Allah ve Resülü'ne hıyanet edip de 
kendinize hıyanet etmeyin. Gerçi mümin, mümin olmak haysiyetiyle hıyanet 
yapmaz. Hıyanet ve yalan mümin de karekter olarak bulunmaz. önsel ele öl; V yük" 
"Las yal "İki özellik vardır ki, mümin de huy hâline gelmez. Bunlar hıyanet ve 
yalandır." Olsa olsa beşer olma sebebiyle, maişet endişesi, mal ve evlât gâilesi 
ile bazen böyle bir hataya düşebilir. Böyle bir hâlde de (! sk! 3 biliniz ki; 9 si vi) 
â <4, mallarınız ve evlâtlarınız sırf bir fitnedir. Meftun eder, günâha ve belâya 


sokabilir bir dert ve imtihandır. («&e »i ese a! Ji) Allah ise ancak onun yanında 
büyük bir ecir olduğu muhakkaktır. Ki, bunu hiç bir şey veremez. Binaenaleyh 
ne mal ve evlâda ne de başka bir şeye meftun olup da hıyanet tehlikesine 
düşmeyin, düşüp de o büyük ecirden mahrum olmayın. Şöyle ki: (54 ei iy Ey 
müminler; (4! & y) siz Allah'a ittika ederseniz, her hususta hıyanetten sakınır 
takvayı seçip onu eda ederseniz (G& 4 s! ka) O sizin için bir furkan yapar. Size bir 
fârık (ayırıcı) tahsis eder. Maddi, manevi öyle bir fark ve imtiyaz bahşeyler ki 
"asla ya Ciya il 3" "Allah, pisi temizden seçer ayırır" ayetinin delâletine göre 
zahir ve bâtında hakkı hak olmayandan, iyiyi kötüden, temizi pisten ayırır, sizi 


fenalardan ayrı tutar ve temyiz eder. Furkan, fark ve temyiz veya fârık demek 
olduğu gibi, sabah manasına da gelir. Nitekim "yü âl ahu çiz 1 si «vw derler ki, "Tâ 
sabah oluncaya kadar şöyle yapıp duruyordum" demektir. Bu mana demek olur 
ki, sizi gece karanlığında parlayan fecri sadık gibi bir fark ve imtiyaz ile parlatır 
da parlatır, şeref ve şanınızı bir nur gibi afaka yayar (çS. Si: s5) ve 
günahlarınızı, tarafınızdan kefaretler iyice örter, ayıplarınızı dünyada kimseye 
göstermez (8 s5) ve size mağfiret eder. Ahirette de günâhlarınızı mağfur kılar. 
(çil hili öl ) ve Allah, pek büyük lütuf ve ihsan sahibidir. Lütfuyla bunları 
yaptığı gibi daha neler yapar. Allah'ın lütfunun ne büyük olduğunu bilhassa bir 
misal ile anlamak için Ey Muhammed: 
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(38) 


Hani bir vakitte o kâfirler seni tutup bağlamaları veya öldürmeleri veya 
sürüp çıkarmaları için sana tuzak kuruyorlardı. Onlar tuzak kurarlarken 
Allah da karşılığını kuruyordu. Öyle ya, Allah tuzakların hayırlısını kurar. 
(30) Ve onlara ayetlerimiz okunacağı zaman 'artık işittik, dilesek bunun 
gibisini biz de söyleriz. Bu, eskilerin efsanelerinden başka bir şey değil' 
diyorlardı. (31) Bir vakit de, 'ey Allah eğer bu, senin tarafından gelmiş hak 
kitap ise durma üzerimize gökten taşlar yağdır veya bize daha elim bir azap 
ver" demişlerdi. (32) Hâlbuki sen içlerinde iken Allah onlara azap edecek 
değil idi. İstiğfar ettikleri hâlde de, Allah onlara azap edecek değil. (33) 
Şimdi ise Allah'ın kendilerine azap etmemesi için neleri var? Müminleri 
Mescid-i Haram'dan men ediyorlar, hâlbuki hizmetine ehil de değiller, onun 
hizmetine ehil olanlar ancak muttakilerdir ve lâkin çokları bilmezler. (34) 
Beytin huzurunda namazları ise ıslık çalıp el çırpmaktan başka bir şey 


değil, o hâlde küfür ve küfranınızdan dolayı tadın azabı. (35) Şüphe yok ki, 
Allah yolundan menetmek için mallarını sarf edenler, onu yine sarf 
edecekler, sonra bu kendilerine yürek acısı olacak ve nihayet mağlüp 
olacaklar. Ve küfürlerinde ısrar edenler toplanıp cehennem sevk edilecekler. 
(36) Ki, Allah murdarı temizden ayırsın ve murdar kısmı birbirinin üzerine 
bindirip hepsini teraküm ettirsin de topunu cehenneme koysun. İşte bunlar, 
o hüsran içinde kalanlardır. (37) De o küfredenlere ki, eğer vazgeçerlerse 
geçmişteki günâhları bağışlanır, yok yine isyana dönerlerse kendilerinden 
evvelki ümmetlere tatbik edilen ilâhi kanun geçmişti artık onu beklesinler. 
138) 033) Sen de o vakti hatırla ki, (15 cal &; <5) hani o kâfirler sana tuzak 
kuruyorlardı, (<4 44) seni tutup bağlamaları, (4s si) veya seni hepsi bir 
katletmeleri, (4s s: 4) veya seni Mekke'den çıkarmaları için suikast tertip 
ediyorlardı. Hicret sırasında Mekke'deki vaziyet bu idi. Müfessirlerin geneli bu 
olayın cereyanını şöyle nakletmişlerdir; Ensarın İslâm'a girip Resulüllaha biat 
ettiklerini müşrikler işittikleri vakit telâşa düştüler. Darü'n-Nedve tabir ettikleri 
şüralarında müzakere ve müşavere etmek için toplandılar. İhtiyar suretinde bir 
iblis de "Ben Necid'denim, toplantınızı işittim, huzurunuzda bulunmak istedim. 
Her hâlde bende nasihat alınacak bir fikir bulmaz değilsinizdir" diyerek içlerine 
girdi. Müzakereye başladılar. Ebü'i-Buhturi "Benim reyim," dedi: "Onu bağlar, 
bir odaya hapsedersiniz ve bütün girişleri kapatır, ancak bir delik bırakır, oradan 
yeyip içeceğini uzatırsınız, ta ölünceye kadar." İhtiyar, "ne fena rey!" dedi. 
"Kavminden size silâh çekip gelenler olur, elinizden kurtarırlar." Hişam b. 
Amir'de "Benim reyim," dedi, "onu bir deveye yükletir, arazınızdan dışarı 
çıkarıverirsiniz, artık ne yaparsa yapsın size bir zararı dokunamaz." Yine o 
ihtiyar, o Necidli şeyh "ne fena rey!" dedi, "gider başka kavmi ifsat eder ve 
onlarla gelir size harp eder." Nihayet Ebü Cehil de; "Ben o fikirdeyim ki," dedi 
"her batından birer delikanlı alırsınız ve birer kılıç verirsiniz, hepsi birden 
vururlar, kanı bütün kabilelere dağılır, Beni Haşim de bütün Kureyş ile harp 
edemez ve şayet diyet talep ederlerse veririz." Bunun üzerine ihtiyar "bu yiğidin 
reyi güzel ve doğru" dedi ve buna karar verip dağıldılar. Derhâl Cebrail gelip 
Peygamber (s.a.v.)'e haber verdi ve hicret emrini getirdi. Hz. Peygamber (s.a.v.), 
Hz. Ali'yi yatağına yatırıp Hz. Ebü Bekir ile beraber mağaraya çıktı. Düşmanlar 
etrafı sarmış gözetleme yapıyorlardı. Sabah olunca yatağa hücum ettiler, fakat 
Ali'yi görünce şaşkınlık ve hayret içinde alıklaştılar kaldılar. Onlar öyle tuzak 
kuruyorlardı (v5 Ses) ve hâlâ tuzak kurarlar. Ona karşılık (a1 eş Allah'ta tuzak 
kurar. Onlara tuzaktan bir ümit verir, sonra da tuzaklarını başlarına geçirir. 
Nitekim onlara tuzak tertibatında bulunmaları için müsaade etti, uğraştırdı ve 
yordu. Fakat bütün mesailerini sonuçsuz bırakıp gizlice senin hicretini temin 
ediverdi. Sonra yine onlara ümit verip "Bedir'e" çıkardı ve Müslümanları 


gözlerine pek az gösterdi. Bunun üzerine saldırdılar ve göreceklerini gördüler. 
Evet, Allah tuzağa tuzak kurar (cx Sta > & 9 fakat Allah en iyi tuzak kurandır. 
Ona karşı hiç birinin tuzağının hükmü olmaz. O bütün tuzakçıların tuzaklarını 
iptal ediverir. Onun tuzağı da hayır ve hikmetten hali değildir. Bunun için ona 
makir veya mekkâr (tuzakçı) diyemezsiniz. O hayru'I-makirindir. İlâhi fiili 
haddizatında bir mekir olmaktan münezzehtir. O bir şerrin izalesi ve bir münker 
olanın cezalandırılması içindir. Tuzak kuranların tuzaklarını önlemek itibarıyla 
umuma hayır olduğu gibi, tuzak kurunlara hadlerini bildirmek ve bir 
takımlarının tövbelerine sebep olmak itibarıyla umumiyet suretinde tuzak 
kuranlar için de bir hayırdır. Binaenaleyh bu ilâhi fiilin mekir (tuzak) tabir 
edilmesi, mekircilerin mekrine tekabülü ve bütün zan ve tahminlerinin dışında 
habersiz olarak gaipten bir mekir suretinde gelip bastırıvermesi itibarıyla bir 
müşakele ve yanıltmadır. Yoksa hakikatte Allah'a doğrudan doğruya mekir isnat 
edilemez, makir denemez. Buradaki "a! <4, <s,' Âl-i İmran suresinde İsa 
kıssasında geçen "âl &4;15 5" gibi mekir ve mekir suretinde müşakele iledir ki, 
mekri ilâhi mevzuubahis olabilir. Bunda da "ie sl sy" "Allah makirlerin en 
hayırlısıdır" tenzihinin unutulmaması lâzım gelir. O tuzak kuranlar öyle kâfirler 
idi ki (GU çeke .& 39 üzerlerine bizim ayetlerimiz, yani Gal «JJ çe Jdllaiyi gr 
"euau "Biz, eğer bu Kur'an'ı bir dağ üzerine indirseydik, onu darmadağın olmuş 
görürdün..." ayetinin ifade ettiği anlamını doğrular şekilde Kur'an tilâvet edildiği 
zaman (Uxxx s| yö) işittik işittik, (Sa Je ui cls g dilesek biz de bunun mislini 
söylerdik, (c4 VI seti yi ia 4) Bu eskilerin esatirinden (efsanelerinden) başka bir 
şey değil, dediler. En'am suresinde "4 gas öw çet" ayetindeki (esatir kelimesine 
bak) geçtiği üzere bunu ilk olarak, filozofları "Nadr b. Hâris" söylemiş ve bir 
çokları da onu takip etmiş idi. Öyle dediler, lâkin senelerce uğraştılar 
söyleyemediler, söyleyemediler de türlü türlü tuzak ve hilelere, suikastlara, katl 
ve harbe kalkıştılar. Asırlar geçti, onların kafasında nicelerde aynı sözü 
söyleyegeldiler. Fakat Kur'an'ın bir mislini söyleyemediler ve onlar gibi mekirler 
peşinde dolaşmaktan başka bir şey yapamadılar. (35) Ve o vakti ki o kâfirler, ! 45 
(ee ya Allah dediler; (die ö 51 alk ys y) Eğer bu Kur'an senin tarafından hak ise, 
onun dediği gibi vahiyle indirilmiş bir kelâm ise (sLeali ö45 as ie yeli) başımıza 
gökten taş yağdır, (ei yiz, W4 si) veya bize diğer bir azabı elim getir, açık açık 
ayetleri inkâr ederek ve küçümseyerek böyle diyen o makir kâfirlerin 
küfürlerindeki inadı, inat ve tehakküm yolunda Allah'tan dileklerinin mahiyetini 
düşün. Rivayet olunduğuna göre bunu da Nadir b. Hâris söylemiş idi. şti yi ia y" 
"cal! "Bu eskilerin efsanelerinden başka bir şey değil!" zaman Resulüllah 4 «4, ," 
"al as "Vay sana! O Allah'ın kelâmı" buyurmuş, o da bunu söylemiş "Eğer Kur'an 
hakikaten Allah tarafından indirilmiş, hak kelâm ise bizim bunu inkârımıza bir 
akıbet olmak üzere Allah ya başımıza gökten taş yağdırsın, veya bize diğer türlü 


elim bir azap versin" diyerek sözünde ısrarlı olduğunu izhar etmek ve küfür ve 
inkârında iddialı olduğunu göstermek istemiş ve bu suretle müstahak oldukları 
azabı itiraf ve talep eylemiş diğerleri de bunu tasvip etmiş bulunuyorlardı. O 
hâlde Allah niye hak ettiklerini vermedi? (esi &i ; eesrl &! YS uş) Hâlbuki Ey 
Muhammed sen onların içinde iken Allah onları tazib edecek değil idi. Sen onlar 
için rahmet idin, senin bulunduğun yere azap inmek ihtimali yoktu. osöze al ys us) 
(0s>siziw a; ve onlar istiğfar ederlerken veya edeceklerken de Allah onları tazib 
etmezdi. Yani sen içlerinden çıksan bile onlar istiğfar ettikleri takdirde veya 
içlerinde istiğfar edip imana gelenler veya gelecekler varken onlara öyle 
köklerini kazıyacak bir azabın gerçekleşmesine izin vermezdi. Nitekim hiç bir 
kavim, peygamberleri içlerinden alınmadan toplu azap ile tazib olunmamıştır. 
İyiler içinden kötüler zuhür edip zalimler ileri gitmeye başladığı zaman, zulüm 
ve isyanın kötü etkisiyle meydana gelecek olan fitnenin zararı, iyilere de isabet 
ettiği gibi, kötüler içinde fevkalâde iyiler zuhür etmeye başladığı zaman da az 
bile olsa, o iyilerin yüzü suyu hürmetine, o kötülerin hak ettikleri umumi azap 
da, af veya tehir olunur. Kötüler azabı celbettiği gibi iyiler de rahmeti celbeder. 
Hâsılı o zaman o kâfirlerin başlarına taş yağdırılmaması veya diğer bir elim azap 
ile köklerinin kazınmaması, onların bunu hak etmediklirinden değil, Yüce 
Allah'ın Resülü'ne ve tövbe etmesi muhtemel olanlara karşı olan büyük 
lütfundan ve içlerinde Peygamber varken veya istiğfar eden veya edecek olanlar 
bulunurken azap etmek istememesindendi. (â! şesx, Yİ 1 Lı) Yoksa Allah onlara 
azap etmeyecek neleri vardı? (el sali isli ve ös a 5) Bâhusus o hâllerindeki 
Mescidi Haram'dan menediyorlardı, (eeL3i ! 4s u4) ve ederlerken onun evliyası da 
değillerdi. Ona ehliyet ve salâhiyetleri ve hakkı velâyetleri yoktu, çünkü Y) eeji o) 
(Gs onun velileri muttakilerden başkası değildir. Şirkten korunan ve Allah'tan 
başkasına ibadet etmeyen takva ehlinin dışındakilerin, Beytullah'ta velâyet 
hakları olamaz. Ona sahip olmak, onunla ilgili işlerde tasarruf etmek hak ve 
salâhiyeti ancak orada tevhit ile ibadet edecek olan muttakilerindir. Y a $si cs) 
(os; Velâkin, onların ekserisi bilmezler. Yani o müşriklerin az bir kısmı 
kendilerinin liyakatsizliklerini ve Mescidi Haram'a velâyet etmek hakları 
olmadığını ve bu hakkın muttakilere ait olduğunu ve binaenaleyh ona sırf bir 
zorbalık ile müdahale etmekte bulunduklarını bilirler. Ve bile bile inat ederlerse 
de, ekserisi kendilerini bilmezler de "biz Beyt ve Harem'in valileri, 
mütevellileriyiz. Binaenaleyh dilediğimizi sokar, dilediğimizi menederiz" derler. 
Ekserisi cehalet ve birazı da, bile bile inat ve zorbalık ile muttakileri 
menediyorlardı. (âmi; (Sa Y| Sy üc aşDua YS) Ve hâlbuki Beytullahın yanında dua 
veya namaz namına yaptıkları ıslık çalmaktan ve el çarpmaktan başka bir şey 


değil. Mükâ, ıslık veya ıslık çalmaktır ki, gerek sade dudakla ve gerek ele 


üflemek ve öttürmek suretiyle olmaktan daha umumdur. Ve bu haysiyetle üflenip 


çalınan genelde düdüklerin seslerine de delâleten şamil olur. Tasdiye , esasen 
sada veya sad kökünden gelerek sada çıkartmak veya vazgeçirtmek demektir ki, 
bu iki itibar ile birini çağırmak veya eğlenip oynamak gibi herhangi bir maksatla 
el vurmaya ıtlak olunur. Rivayet olunuyor ki, bunlar erkek ve kadın, açık saçık el 
ele tutuşur, Beytin etrafında dolaşırlar ve ıslık çalıp el vururlardı. Ve böyle ibadet 
ediyoruz diye çalar, oynar hora teperler ve yaptıklarını alkışlarlardı. Bir de 
Resulüllah Beyt-i Şerif'e gelip ibadet etmek, namaz kılmak ve Kur'an okumak 
istediği zaman ekseriya böyle ayin yapmakta ileri giderler, veya kendilerini de 
bir namaz kılıyor ve dua ediyorlarmış gibi göstererek nümayiş ve gürültü 
yaparlar, huzura mâni olurlar ve bunu da kendilerince bir ibadet sayarlardı. Beyt- 
i İlâhi'ye nasıl velâyet hakları olur. Ve bu hâl ile Mescid-i Haram'a musallat olup 
orada Allah'a ibadet edecek olan asıl hak sahibi muttakileri men etmeye duran 
edepsizlerin, cahillerin, gâsıpların, kâfirlerin şu ahval içinde neleri vardır ki, 
Allah onlara azap etmesin. Mademki haliniz bu ey kâfirler, (411,5) o hâlde 
bundan böyle o azabı tadın. (05 5S &s u) Çünkü devamlı küfür ve küfran ettiniz. 
İstiğfar etmediniz. (âl Uyu ve | sa all sal süs öl g) "Şurası bir gerçektir ki, onlar 
insanları hak yoldan çevirmek için, Allah yolundan engellemek için mallarını 
sarf ederler." Bu ayet "Bedir" muharebesi için mallarını sarf eden, bu cümleden 
olmak üzere her biri günlük on deve keserek askerlerini doyuran, on Kureyş 
zengini hakkında nazil olmuş ve ondan sonra "uhud" vs. gibi harplerdeki 
sarfiyatı ve neticelerini anlatmıştır. Yani her hâlde küfürde ısrar edenler, Allah 
yolundan, hak dinden menetmek için mallarını sarf ediyorlar (46 sis bundan 
böyle de sarf edecekler. (6 sx esi ö S5 Sonra o mallar kendilerine bir hasret 
olacak. Boşuna telef edilmiş, hevaya sarf olunmuş bulunduğunu anlayacak, 
eyvah diyecekler. (ws: 5 Sonra da mağlüp olacaklar, ondan evvel "Ju çi yav" 
"Savaşta yenmek de vardır, yenilmek de" mantığıyla kâh mağlüb, kâh galip 
olurlarsa da en nihayet, kati surette hakka mağlüp olacaklar (ws>2: pis 11585 gili 3) 
ve küfredenler sırf cehenneme sevk edilecekler ki, (chi öe üsti al Sa) Allah pisi 
temizden ayırsın. Muttakilere vadedilen furkan hâsıl olsun. İyiler kötülerden 
ayrılsın (vx çiz ax; Call Ja 3) Ve pis kısmını birbirinin üzerine bindirip, pis 
mallarını kendilerine katıp (Ws « 4) hepsini yığsın, sıkıntı ve zahmet verecek 
şekilde yığsın da (çi â ks) topunu bir cehenneme koyuversin. (655-131 ça &tl ji) işte 
bunlar o hüsranda olanlardır. Yani hasirler, hüsranda kalanlar diye onlara denilir. 
Ey Muhammed, (! 55 vali 5) o küfredenlere söyle, (!s&» 4) vazgeçerlerse, 
bulundukları hâli bırakıp hakka teslim olurlarsa (ci su 4 ) geçmiş günâhları 
mağfiret olunur. (sx: 4) Ve eğer yine dönerler Peygamber ile harbe kalkışırlarsa, 
(GİY di cu si) önlerinde evvelkilerin sünneti, teamülü geçti. İşittiler ki, 


Peygamberlerine karşı gelen kavimler nasıl kahra uğrayıp helâk olundular. 
Gördüler ki "Bedir'dekiler" ne hâle giriftar oldular. Bunların misali kâfidir. 
Binaenaleyh dönüp onların yolunu tutarlar, onların âdetine sülük ederlerse aynı 
neticelerin benzerini beklesinler., " 4 şW öleY âl ss" "Allah şu hükmü vermiştir ki; 
Ben ve peygamberlerim mutlaka gâlip geleceğiz."; s4 ee , ör yal Gael Gal$ Süyü ig 
"ül aşi ia gs üsse "Andolsun ki, peygamber olarak gönderdiğimiz kullarımız 
hakkında şu vaadimiz geçmiştir: Onlar elbette yardım görecekler ve kesinlikle 
bizim ordumuz gâlip gelecektir."; "usa'kal şile yo Md" "Andolsun, Tevrat'tan 
sonra Zebur'da da yazdık ki, yeryüzüne kesinlikle salih kullarım mirasçı 
olacaklardır." Öyle söyle: 
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Siz de ortalıkta bir fitne kalmayıp din, tamamıyla Allah'ın dini oluncaya 
kadar onlara cihat edin, eğer vazgeçerlerse her hâlde Allah amellerini 
görür. (39) Yok vazgeçmezlerse artık bilin ki Allah sizin mevlânız, ne güzel 
mevlâ, ne güzel nasirdir. (40) (5) Vazgeçmeyip dönerlerse (a s8 o kâfirlerle 
harp edinde (âüü SY e) tâ ki fitne, şirk olmasın (4 4 çpali 5:5) ve dinin hepsi Allah 
için olsun. Allah'ın kullarını başkalarına mahküm tutan batıl dinler, hak din 
karşısında yıkılsın, hak hâkim olsun da fitne ve eziyetle kimse hak olan 
mabuttan başkasına itaat ve boyun eğmeye zorlanmasın. Bakara suresinde bu 
ayetin bir benzeri geçmişti. Yalnız burada "«s" var, orada yoktu, ona ve ayrıca 
Bakara suresindeki "vali âsi 5) Y" ayetine bak. (! se 4) Bu harp üzerine, fitneden ve 
Allah'tan başkasına tapmaktan vazgeçerlerse (5x ösl; e ül gö) Allah elbette, 
amellerini görmektedir. Ona göre ecirlerini verir. (41 ys) Ve eğer yüz çevirirlerse, 
vazgeçmekten imtina eylerler ise (se) siz de biliniz ki, (49 ss â! 4) muhakkak 
Allah sizin mevlânız; dost ve yardımcınızdır. Binaenaleyh onların 
düşmanlıklarından korkmayın, Allah'a dayanın (5x0 esi; işa! a5) O ne güzel mevlâ, 
ne güzel yardımcıdır. Ki, sahip olduğu zayi olmaz, destek verdiği mağlüp olmaz. 
Böyle biliniz ve öyle yapınız: 
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Bir de malümunuz olsun ki, ganimet aldığınız herhangi bir şey, mutlaka 
onun beşte biri Allah içindir ki, Peygambere ve ona yakınlığı olanlarla, 
yetimler ve miskinler ve yolda kalmışlaradır. Eğer siz Allah'a iman etmiş ve 
o furkan günü, o iki cemiyetin çarpıştığı gün kulumuza indirdiklerimize 
iman eylemiş iseniz bunu böyle bilin; Ve biliniz ki, Allah her şeye kadir. (41) 
O vakit ki siz vadinin beri yamacında idiniz, onlarsa öte yamacında, 
süvarileri de tam sizden aşağıda idi. Öyle ki onlarla vaatleşmiş olsa idiniz 
mutlak miatta ihtilâf ederdiniz ve lâkin Allah mukadder bir emri yerine 
getirmek için o yapılmış idi ki, hem helâk olan beyyineden helâk olsun, hem 
de yaşayan beyyineden yaşasın ve çünkü Allah her hâlükârda semidir 
alimdir. (42) O vakit ki Allah sana onları rüyanda az gösteriyordu, eğer 
sana onları çok gösterse idi korkacaktınız ve kumandada nizaa düşecektiniz 
ve lâkin Allah selâmete bağladı, çünkü o bütün sinelerin künhünü bilir. (43) 
Ve o vakit ki karşılaştığınız sıra onları sizin gözlerinizde azaltıyor, sizi de 
onların gözlerinde azaltıyordu. Çünkü Allah o fiile çıkarılmış olan emri 


yerine getirecekti, öyle ya bütün işler Allah'a irca olunur. (44) Gunm, 
esasen bir şeye zorluk ve zahmet çekmeden nail olmak veya düşmandan 
doyumluk almak manalarına gelir. Alınan doyumluğa da isim olarak ıtlak olunur 


ki, ganimet de her iki manada böyledir. Şeriatta ise ganimet, küffardan anveten, 
yani harben alınan maldır. Binaenaleyh harbin neticesi isterse bir sulh ve ahit ile 
olsun, alınan mallara ganimet denilmez. Lâkin "fey" denilir, yani gânimet feyden 
daha özeldir. (! sa!) Ve biliniz, yani gereğince amel etmek üzere, malümunuz 
olsun ki, (s.s ös özi bii) aldığınız ganimet ne şeyden olursa olsun, isterse bir iğne 
veya iplik bulunsun, surenin başında beyan olunduğu üzere her şeyden evvel 
"enfal Allah'a ait" olduğundan («xs a öö humusu, beşte biri sırf Allah içindir: 
(Jssyli 3) Ve Peygamber için (54 ş33) ve ona yakınlığı olanlar («tw ) ve yetimler 
(ota ) ve miskinler (ds ö4 ) ve yolda kalmış yolcular içindir. İlk evvel humusu 
Allah için ayırmak, bu da beş hisseye ayrılıp şu zikredilen beşe taksim olunması 
gerekir. Yani Allah, beşte birin bir hissesini Resulüllah'a, dördünü de, şu dörde 
sarf ve tahsis edilmesini emreder. "Js« iş a dayı" "Enfal Allah'a ve Resül'e aittir" 
hükmünün açıklaması budur. Her şeyden evvel, enfal ve ganimetlerin hepsi 
Allah'ındır. Ve binaenaleyh hepsi gaziler elinde emanettir. İlâhi hükme göre ve 
Allah rızası için kamu menafaatine sarf edilmesi gerekir. Fakat ilâhi hüküm sizi, 
siz gazileri diğer milletlerin ahkâmında olduğu gibi hususi menfaatlerinizden de 
mahrum etmez. Ancak ganimetten beşte birinin Allah için ifraz ve velâyeti, 
kamu yönetimi tarafından açıklandığı şekilde toplum yararına sarf edilmesini 
emreder. Ganimetin beşte birden geriye kalan beşte dördüne gelince onu da size, 
siz gazilere bırakır. Şu hâlde gaziler dilerlerse, haklarını taksim etmek vâcip olur. 
Veya her biri dilerse dilediği kadarını taksimden evvel veya sonra yine Allah için 
terk edebilir. Çünkü hak sahibi, hakkında dilediği gibi tasarrufta serbestir. Bu 
konu onların kendi içtihatlarına bırakılmış olduğu gibi Resulüllah'ın vefatından 
sonra onun beşte birden hissesi de kendisinde içtihatta bulunulan bir meseledir. 
Ve bu hususların tafsilatı fıkha aittir. Ve bu ayetin "Bedir'de" veya "Bedir'den" 
bir ay üç gün sonra "Beni Kaynuka" gazvesinde nazil olduğu hakkında iki 
rivayet vardır. (Usasl çil a gü dl ayine Çe Gl yi aş a il ws ) EGer siz Allah'a ve iki 
cemiyetin (Müslümanlar ve kâfirler) çarpıştığı gün o furkan günü yani hak ve 
batılın ayrıldığı "Bedir" günü kulumuza indirdiğimiz şeylere vahiy, melekler ve 
nusrete iman etmiş hakiki müminler iseniz bu böyledir. Bunu da bilir icra 
edersiniz. (8s çi S çi al gg Ve Allah, her şeye kadirdir. O günkü gibi çoğa karşı 
aza, kuvvetliye karşı zayıfa, zafer ve nusret vermeye kadir olan Allah, daha 
nelere kadir değildir. Ve siz onun emir ve hükmüne ittiba ederseniz size daha 
neler, neler vermez. Bilirsiniz ya! (805 ss wi 3) O vakit siz vadinin beri kıyısında 
fena bir mevkide idiniz, (& s3) 5 sx a ş) onlar ise en öte kıyısında müsait bir 
mevkide idiler. (ş&ix disi si) Kervanın süvarileri de sizden aşağıda sahilde idi. 
Yani bir taraftan kervan sizin etki alanınızda demekti. Fakat diğer taratan bunlar 
düşman ordusunun sizi işgal edecek durumda ve aynı zamanda harbe hırslarını 
tahrik edecek bir sebepti. Bu vaziyet sizi korkutacak ve işinizi berbat edecek bir 


vaziyet idi. Hâsılı gerek asker sayısı, gerek taktik, gerek arazi vesair araç gereç 
ve harp mühimmatı bakımından, görünüşte düşman kuvvetli, siz gayet zayıf 
bulunuyordunuz. Aranızda pek büyük bir fark vardı. Öyle ki (çe! $ 45) Eğer 
vaatleşmiş olsa idiniz, o gün orada savaşmak için siz onlara, onlar size vaat 
vermiş, sözleşmiş bulunsa idiniz de aranızdaki farkı önceden bilir olsa idiniz, 
(azli çi sükay) vaadinizde mutlaka ihtilâf ederdiniz. Bu vaziyete gelince cesaret 
edemez, vaadinizden geri döner, zaferden umutsuz olurdunuz. Yani onlara galip 
gelmek şöyle dursun, karşılarına çıkmayı bile gözünüze kestiremez, savaşmaktan 
kaçınırdınız. Binaenaleyh iş size ve sizin idrakinize ve görünen sebeplere kalsa 
idi, aradaki çok büyük farktan dolayı bu fetih ve zafer husulüne imkân yoktu 
(6) velâkin bunu Allah yaptı. Öyle bir miat olmaksızın ve sizi kendinize 
bırakmaksızın tarafları öyle bir vaziyete sevk edip çattırdı ki, (9 sie 4S! yl il çızül) 
Allah o fiile çıkan emri, o harikulâde olayı, o vaziyeti dönderip ve kaziyeyi ters 
ederek hak ve batılı ayıran ve Allah'ın evliyası ile düşmanlarını ayıran o furkanı 
yapsın, bir muhkem kaziye kılsın, vadettiği nusreti bir kesin delil ile beyan edip 
tesbit etsin. Tâ ki (ââx ve dh öw dişi) helâk olan bir delile bağlı olarak helâk olsun 
öze çö s5) yaşayan da bir delille yaşasın. "Bedir" vakıası Allah'ın öyle açık 
bir ayeti ve öyle bir kesin belgesidir ki, hem Kureyş ölüleri ve mağlüpları gibi 
ilâhi emre muhalefet ve Resülülah'a (s.a.v.) düşmanlık ile helâk olan veya olacak 
olanların helâkine, hem de "Bedir" gazi ve şehitleri gibi Allah'a ve Resülü'ne 
itaatle maddi veya manevi hayat bulan, bulacak olan müminlerin hayat ve 
halâsına bir kesin belgedir. Ve artık ne ölünün, ne dirinin, ne kâfirin, ne de 
müminin Allah'a karşı ne ibraz edebilecek bir hücceti (delili), ne de 
serdedebilecek bir mazereti yoktur. (ae asx 4! 4) Ve bu beyyine ile de sabittir ki, 
hiç şüphesiz Allah semi ve alimdir. Dostlarının ve düşmanlarının söylediklerini 
işitir, niyet ve itikatlarını, maksat ve art düşüncelerini, ve haklarında ne 
yapacağını bilir. Bu fasıla yukarıda geçen "şetâ al &S1; ça kö &" "Onları sen 
öldürmedin, lâkin Allah öldürdü.." ayetinin fasılasını bir vurgu olmakla oraya bir 
nazar atfetmeyi ihtar eder. Hâsılı; harikalar ve mucizeler bir tesadüf eseri 
değildir. ©08 delik çöl e » 9) Düşün ki, o vakit uykunda veya yatağında veya 
gözünde, Allah onları sana az gösteriyordu. Bu işle alâkadar olmak üzere ilk 
olarak bir rüya gösteriyordu ki, bu evvel ile ahirin şuurda bir irtibatını ve 
vak'anın tesadüfe bağlı olmadığını iş'ar eder. İkinci olarak o, çokluğu az 
gösteriyordu, sen de bunu haber verip ashabını cesaretlendirip tespit ediyordun 
ki, bu da bir aldatış değil, bir hikmeti ve hakiki bir maslahatı ihtiva ediyordu. 
Gerçekten de (! 53 «ji 43 Sana onları zahirde oldukları gibi çok göstermiş olsa 
idi, (tâ) mutlak yılacaktınız, (A! 4 ge wi) ve mutlak emirde münazaa 
edecektiniz. Harp hususunda fikirlerinize tefrika düşecek, kiminiz sebat, kiminiz 
firar taraftarı olacaktınız. (e. 4! çi; Velâkin Allah, selâmet ihsan etti. Sana 


rüyanda onların zahirdeki kalabalıklarını değil, hakikatteki kıymetsizliklerini 
gösterdi. Sizi yıldırmadı ve anlaşmazlığa meydan vermedi ve salim tuttu. İşin 
başında ve sonunda tevfikini nasıp edip selâmete erdirdi. (55x21 vi ie 4) 
Muhakkak ki o böyle sinelerdeki sırları çok iyi bilmektedir. Onlarda ne var, ne 
olacak ve ne gibi sebepler ve şartlarla ile hâlleri değişecek, hepsini tam olarak 
bilir. OLE Sici çi ül 3 a S; Ya) Ve o vakit karşılaştığınız sırada onları gözünüzde 
size az gösteriyor, gözünüzü yıldırmıyordu. Peygamberin rüyasını rüyetinizle de 
tasdik ederek, sizi her türlü korkudan salim kılıyor, cesaretlendiriyordu, sonra da 
onları gözünüzde büyütmüyordu. Hatta b. Mes'ud (r.a.), yanındakine "Nasıl 
yetmiş kişi kadar görüyor musun?" demiş, o da; "Yüz kadar görüyorum" demişti. 
(ese çi «Sli ) Sizi de onların gözünde pek azaltıyordu. Nitekim Ebü Cehil o sırada 
"Muhammed ve ashabı "5x âsi" "bir deve yiyimi" demişti. Bu, henüz kıtale 
girişmeden evvel cür'etlerini artırmak, gurur ve saygısızlıkla, gayri muntazam bir 
surette savaşa çattırmak içindi ki, harbe çattırdıktan sonra gözlerinde müminleri 
birdenbire büyütmüş, çoğaltıvermiş idi. Âl-i İmran suresinde geçtiği üzere p65" 
"özll Şİ, ee GÖZ görüşüyle kendilerinin iki misli, yani üçyüz on üç kadar zatı, iki 
bin kişi kadar görüyorlardı ve bu suretle ödleri kopuyor, kalplerine ru'b (korku) 
giriyordu. Tarafların karşılıklı olarak kalpleri ve hisleri üzerinde gerçekleşen ve 
alelâde göz yanılmalarının çok üstünde olduğu açık bulunan bu değişmeler bu 
vak'adaki ilâhi tasarrufatı gösteren azim ayetlerdendir. Allahu Teala, müminleri 
yalnız akıbeti ve hakiki kıymeti gören ledünni bir gözle baktırıyor, kâfirleri ise 
sırf işin zahirini görebilen gafil ve aldanmış bir nazarla baktırıyordu ve böyle 
tarafları yekdiğerinin gözüne az gösteriyordu ki, (Y sis 4S! yi âl zi) O fiile çıkan 
emri kat'iyen ika etsin. Yani hüküm ve kazasıyla iki tarafı birbirine kat'i surette 
çattırıp, harika olan bir harbi, tam bir emrivaki yapsın da, bunun üzerine 
yukarıda da geçtiği gibi o emri yani İslâm'ı aziz ve küffarı zelil eden furkan 
harikasını gerçekleştirsin. Bu ifade ile şunu anlatmak isteriz ki, buradaki vs! 4" 
"Y si. dan murat, iki ordunu karşılaşması emri, ilkinden kasıt ise furkandır. Ve 
buna evvelce "yevmelfurkan, yevme'lteka'lcem'ân" ile işaret edilmiştir. Demek 
ki, "Bedir" harbi başlangıcı itibarıyla da bir mucize, neticesi itibarıyla da bir 
mucizedir. Ve bütün cereyan şekli itibarıyla da, Allah tarafından bir çok 
harikaları muhtevi ve binaenaleyh tümüyle birlikte bir ilâhi beyyinedir. aa sâl 13 
(059! Bütün işler de, ancak Allah'a irca olunur. Yani yalnız bu ve böyle harika 
olan emirler değil, bütün işlerde Allah'a irca olunur. Her iş eninde sonunda ona 
dayanır. Bunun için: 


Enfal 45 - 
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Ey o bütün iman edenler; Bir düşman kümesiyle karşılaştığınız vakit sebat 
edin ve Allah'ı çok zikreyleyin ki, felâha erebilesiniz. (45) Hem Allah'a ve 
Resülü'ne itaatten ayrılmayın ve birbirinizle nizalaşmayın sonra içinize 
korku düşer ve devletiniz elden gider, ve sabırlı olun çünkü Allah 
sabredenlerle beraberdir. (46) Onlar gibi olmayın ki diyarlarından çalım 
satarak ve insanlara gösteriş yaparak çıktılar ve Allah yolundan 
menediyorlardı, Hâlbuki Allah bütün amellerini çember içine almıştı. (47) 
(âs asl) Muharip bir cemaate çattığınız vakit, yani kâfir olduğu malüm veya ne 
olduğu meçhul bir cemaatle harp vaziyetinde karşılaştığınız zaman gerek toplu 
hâlde olsun ve gerek olmasın, gerek sizden az olsun gerek çok (ı 4#4 hemen sebat 
ediniz, "âsi Çi | sie gi Jl4 a YI" yüz çevirmeyiniz, (535 â! 15 S3) ve Allah'ı çok 
zikrediniz. Harp ederken medet ve inayetine sığınarak ve yardımını bekleyerekç 
kalben ve lisanen çok çok Allah'ın zikri ile kuvvet alınız ki, (osx1& sx) felâh 
bulabilesiniz. Muradınız olan nusret ve sevaba kazanıp meramınıza erebilesiniz. 
Yoksa galip bile olsanız sevaba eremezsiniz. "Via 54 1," "Olduğundan hiç bir 
şey insanı Allah'ın zikrinden alıkoymamalıdır. Ve kul, şiddetli zamanlarında yeis 
ve ıstıraba düşmeyip, Allah'a iltica etmeli ve her ne hâlde olursa olsun Allah'ın 
lütfuna itimat ederek kalbini tasfiye edip bütün külliyetiyle Allah'a yönelmiş 
olmalıdır. Felâh buna bağlıdır. Bunun için sebat ve zikrediniz (435 âl| ski 
Allah'a ve Resülü'ne itaat eyleyiniz (!5e 4& Y ) ve aranızda niza etmeyiniz ki, ( sLââs) 
feşele düşersiniz. Yani zayıf, tembel, çekingen, korkak olur, salaklaşır, 
yılıklaşırsınız (4x, ws) ve rüzgârınız kesilir, devletiniz gider (!55--! 3) ve sabırlı 
olunuz (ce xcal ax âl 4) Zira Allah, muhakkak sabredenlerle beraberdir. Nihayet 
onlara nusret eder. (cAMS!s,SY,) Ve o mağrurlar gibi olmayın ki, ! ok: ça 3 ön! sa 4) 
(4 sus diyarlarından çalım ederek fahr ve gurur ile ve halka nümayiş yaparak 
çıktılar, (il Jsu ve sw) ve Allah yolundan menediyorlardı (diss ö slx; be a! ) Hâlbuki 
Allah onların bütün amellerini kuşatmıştır. Her ne yaparlarsa hepsini ilim ve 


kudretiyle kuşatmış ve çevirmiştir. Ruveys kıraatinde "os W" diye okunur. Yani 
hepinizin amellerini muhittir. Hiç birinizin iyi veya kötü hiç bir ameli yoktur ki, 
ona varmasın, ona müntehi olmasın ve onun ilmi, onun hükmü ve hâkimiyetiyle 
ihata edilmiş bulunmasın. Akıbet sevabı ve cezasıyla taltif veya tecziye 
edilmesin. Böyle her yaptığınız ve yapacağınızla Allahu Teala'nın ihatası altında 
bulunduğunuz hâlde nasıl olur da, bunu düşünmez öyle çalım ve iftihar, riya ve 
nümayiş ile hareket eder, haddinizi aşmaya kalkarsınız. Nitekim müşrikler 
Mekke'den böyle çıkmışlardı. Çıkıp Cuhfe'ye vardıklarında Ebü Süfyan'ın 
gönderdiği adam geldi: "Dönünüz! kervanınız selâmeti buldu" haberini yetiştirdi. 
Ebü Cehil de "Hayır! vallahi ta Bedir'e kadar varıp şarap içmeyince ve çeng 
çalıp oynayan cariyelere sazlar çaldırmayınca ve orada bulunan Araplara 
yemekler yedirmeyince dönmeyiz" dedi ve gerçekten Bedir'e kadar geldiler. 
Fakat yedikleri kılıç, içtikleri ölüm peymanesi, sazları feryat ve figan, 
kucakladıkları azap ve hüsran oldu. O böbürlenme ve gururun, o riya ve 
nümayişin akıbetine misal olmak üzere: 


Enfal 48 - 51 
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Ve o vakit ki Şeytan kendilerine amellerini tezyin eylemiş de, demişti ki: 
Bugün insanlardan size galip gelecek yok, ben de size destekçiyim. Fakat iki 
taraf karşı karşıya görününce ardına dönüverdi de "ben," dedi "Sizden 
kat'iyen beriyim, ben sizin göremeyeceğiniz şeyler görüyorum. Ben 
Allah'tan korkarım, öyle ya, Allah'ın ikabı çok şiddetlidir. (48) O sıra 
münafıklar ve kalplerinde bir maraz bulunanlar şöyle diyorlardı: "Şunları 
dinleri aldattı", hâlbuki her kim Allah'a tevekkül ederse şüphe yok ki, Allah 
aziz ve hakimdir. (49) Bir de görseydin; Melekler canlarını alırken o küfür 
edenlerin yüzlerine ve arkalarına vura vura, tadın bakalım! yangın azabını 
dediklerini. (50) Bu işte sizin kendi ellerinizin takdim ettikleriniz 
yüzündendir ve Allah'ın kullarına zulümkâr olmadığındandır. (51) .0 533) 
(S5 çeleci öss Düşün o vakti ki, şeytan onların, o mağrur müşriklerin yaptıklarını 
kendilerine süslendirip demişti ki: (4 5 gs 40 eps ie v) Ben sizin için 
şüphesiz yardımcı ve destekçi iken, bugün o insanlardan size galip gelecek 
yoktur. Yani o şeytan, o aldatıcı, gurur ve nefsaniyet pis ruhu, kendilerinde veya 
karşılarında örnekleştirerek onlara bu kuruntuyu yaldızlayıp gönüllerine 
bırakmış ve hayallerine öyle göstermiş idi ki, bu âdet, bu hazırlık, bu kuvvet ve 
bu gönül onlarda iken karşılarına Muhammed (s.a.v.) ve ashabı değil, kimse 
duramazdı. Vehimlerine öyle söylemiş idi ki; eğer onlar hareket ve amellerinde 
kendine tâbi olur, ardına düşerlerse bu hayal kendilerinden ayrılmayacak, daima 
beraberlerinde bulunacak, her sıkıldıkça onları kurtaracak. (va «e! $ uw) O vakit 
ki; cemaatler görüştüler yani harbe tutuşup çarpışmaya başladılar. Meleklerin, 
ilâhi kuvvetlerin müminlere yardımını ve hakikatin tecelli etmeye başladığını 


görünce, («sie .e ><; şeytan kıçın çevirip dönüverdi. (şi es » 4 J&) Ve "ben" dedi, 
"sizden beriyim, sizinle hiç bir alâkam yoktur, başınıza geleceğe karışmam « i 3) 
(65Yuher hâlde ben sizin görmeyeceğiniz şeyler görüyorum. (â âsi 4) 
Hakikaten ben Allah'tan korkarım ve hakkın karşısına duramam. İşin akıbeti pek 
vahim, haliniz yaman karışmam. Böyle diyerek o şeytan o gurur ve hayal işin 
tam can noktasında onlardan uzaklaşıp çekiliverdi. Ne kadar dikkat çekicidir ki, 
çekilirken habersizce bırakıp, sıvışıvermeyip de, fenalıklarını yüzlerine vuruyor 
ve bütün ümitlerini kesip tam yeise attıktan sonra evvelki tatlı hayal yerine, acı 
acı endişeler saçarak ayrılıyor. Daha işin başlangıcında iken birdenbire tehlikeyi 
gözlerinde büyütüp telâş ve ıstıraplarını artırarak ve ansızın endişe ve 
felâketlerini sür'atlendirmek suretiyle gerisin geri çekilip gidiyor. Nasıl çekilmez, 
nasıl korkmaz ki; (âsi yas al 5) Allah, azabı çok şiddetli olandır. sâ Gl ş üsöllünli J sö: 3) 
(62 » esi O vakit münafıklar ve kalplerinde maraz bulunanlar henüz iman ile 
mutmain olmayıp, kalplerinde bir nevi şüphe veya tereddüt kalmış olanlar 
diyorlardı ki; (esiveYsa ) Şunları dinleri mağrur etti. Yani müminleri dinleri 
aldattı gurururlandırdı da, takat getiremeyecekleri bir işe giriştiler. Üçyüz küsur 
fukara, bin kişilik kuvvetli bir düşmana karşı çıktılar. Bir taraftan Medine'deki 
münafıklar, diğer taraftan Kureyş askeri içinde bulunan bir takım şüpheci 
müşrikler böyle diyorlardı. Medine münafıklarından "Muattib b. Kuşeyr"den 
başka Bedir'e iştirak eden olmamıştı. Mekkelilerden ise bazısı Müslüman olmuş, 
fakat kalplerinde henüz İslâm'ları kuvvet bulmamış ve bir nevi şüpheden dolayı 
hicret etmemiş bir takım kimseler müşriklerle beraber sürüklenip çıkmışlardı. 
Gönüllerinden "Şayet Müslüman askeri çoksa o tarafa geçeriz, yok eğer azsa 
kavmimizle beraber bulunuruz" demişler ve gelip Müslümanların sayısının az 
olduğunu görünce; "Ooo!... Bunları dinleri aldatmış" diyerek küffar ile beraber 
olmaya karar vermişlerdi. («1 ie 4Ss» o) Ve hâlbuki her kim Allah'a dayanır, Allah 
için vazifesini yaparsa, («S- 55 «! 4 Şüphesiz Allah aziz ve hakimdir. 
Binaenaleyh onun izzeti, ona itimat edip dayananı zelil etmez. Onun hikmeti 
dostlarına rahmet ve sevap, düşmanlarına da zillet ve ikap getirir. Mümin ölse 
bile Rahman'ın rahmetine kavuşur, ebedi hayatı bulur. Kâfir ise zelil ve perişan 
olur gider. Ve nitekim öyle deyip küffar ile beraber olanlar da o gün Bedir'de hep 
maktul düştüler ki, Kays b. Velid b. Mugire, Ebü Kays b. Fâkih b. Mugire ve 
Hâris b. Zem'a ibni'l-Esved ve Ali b. Ümeyye ve Âs ibni'l-Münebbih ibni'l- 
Haccac bunlardan idi diye rivayet olunmuştur. çea sa 5 üs: x2214Dal 15 8S öp işa a) 
(Gill yiz bişi a iş Ey muhatap! Sen o küfredenleri, melekler yüzlerine ve 
kıçlarına vurarak ve haydi yangın azabını tadın bakalım, (8x cs &3) bu sizin 
ellerinizin takdim ettiği cürmünüz (v1 gi çal âl gis) ve Allahu Teala'nın kullarına 
zulümkâr olmaması sebebiyledir diyerek canlarını alırken bir görecek olsa idin. 
Ne müthiş, ne feci bir şey görecektin. O sırada bunların o feci hâlleri açık ve 


ortada değilmi idi? Ve o hâlde görecek olsa idin diye görülmemiş bir feci olayın 
bu şekilde tasvir buyrulmasının hikmeti nedir? Bu bilhassa onu gösteriyor ki, 
kâfir bir nefsin bedeninden ruhu kabzolunurken onun hakikatte neler çektiğini ve 
nasıl yanarak gittiğini hariçtekilerin görüp müşahede etmesi mümkün değildir. 
Bunu ihtar ederken şuna da işaret ediyor ki, kâfirin ruhu dünyaya yönelik iken 
bedeninden kabzoluup çekilmesi hâlinde dünyadan döner Ahirete teveccüh eder 
ve hâlbuki o, küfründen dolayı Ahiret âleminde karanlıklardan başka bir şey 
müşahede etmez. Dünyaya ve cismani hazlara aşırı muhabbetinden dolayı o 
vakit ayrılık anında, bu ayrılıktan, bu uzaklaşmadan öyle bir elem ve hasret 
duyar ki, yanar da yanar. Bu yanışla her türlü nurdan mahrum olarak önünde 
azap ve ardında lânet ve zulümata atılır. Ve artık dirilişinde ve haşır ve neşrinde 
de bu minval üzere gider. Bunların bu gidişi : 


Enfal 52 - 53 


Eğ sö 


Ğİ ögasldş SAA di e 31308 âli da öl Ö3E Jİ 8 
gl ari Âli | ka ida çiş dl (52) çlözil Ağdaki gg a 


(53) 548 özal all ÖZ öğelilş La | yük yiz ağ 


Tıpkı Firavunun izinden gidenlerin ve onlardan evvelkilerin gidişi gibi 
Allah'ın ayetlerini tanımadılar da, Allah kendilerini günâhlarıyla tuttu 
alıverdi. Çünkü Allah çok kuvvetli ve ikabı pek şiddetlidir. (523 Bu, bir kere 
Allah bir kavme verdiği bir nimeti onlar nefislerindeki sebebi değiştirinceye 
kadar değiştirmiş olmadığındandır. Bir de Allah işitir, bilir. (53) («5 Bunun, 
yani bu âdetin böyle olması; bütün bunların başlarına gelen cezanın, bu şekilde 
kendi amellerin bir sonucu olması (4 4 şu iki sebepledir ki, Allahu Teala & 5 
(Çâçie İçeri dari! ya bir kavme bir topluma ihsan ettiği nimeti değiştirici değildir. >) 
(esi lis Ta ki onlar nefislerindekini değiştirinceye kadar. Yani o nimete nail 
oldukları zaman, nefislerinde, ona vesile olan fıtrat misakı, ahlâk ve güzel 
amelleri kendileri bozup değiştirinceye kadar Allah'ın o nimeti doğrudan 
doğruya değiştirmek âdeti değildir. İlâhi âdet enfüsi sebepler ile verdiği nimetin 
değişmesini de yine enfüsi sebeplere rabtetmiştir ki beşeriyetin mes'uliyeti de 
buna terettüp eder. Bir bundan dolayı, (ek - â! 4) bir de, Allah muhakkak işiten 
ve bilen olduğundandır. Herkesin içindeki söz ve fiilini bilir. Ve ona göre hesaba 
çeker. Binaenaleyh akıl ve irade, küfür ve iman, ahlâk ve amel gibi enfüsi 
sebeplere dayalı olmayarak doğrudan doğruya verilip alınan nimetler bu 
mevzudan hariçdir. Ve hiç şüphe yok ki, bu konuda bütün enfüsi sebeplerin 
kıymeti, nimet veya nimet sayılan şeyleri gösteren ilâhi ayetleri tanıyıp 
tanımamakta toplanır, bir nefsin fıtratla ilgili ahdini bozması ve kendine varit 
olan deliller ve hakkın emirlerini duymak ve tanımak istememesi, elindeki 
nimetin değişmesine sebep olacağı gibi, bir kavmin de içinde veya dışında 
mevcut olup kendilerine ilâhi ahkâmı tebliğ eden hak rehberlerini duymak ve 
tanımak istememesi, toplumsal zihniyetlerinde öyle bir bozukluktur ki, 
ellerindeki nimetin değiştirilmesine sebep olur. Bu enfüsi değiştirme: 


Enfal 54 


basli AALEİKÜ öğ Gi 13818 âli Ga Gyllğ öğE İY lid 
(54) özelli 1 yil8 083 öğ Aİ LE Eİ; 


Tıpkı Firavunun izinden gidenler ve onlardan evvelkilerin gidişi gibi ki, 
Rab'lerinin ayetlerini tekzip ettiler. Biz de, kendilerini günâhlarıyla helâk 
ettik ve Firavunun ehlini gark eyledik, hepsi de zalimdiler. (54$ ö 4J iss) 
(celi m cls Araf suresine bak. (clk! as 5) Bütün bunlar hep zalimler idi. 
Nefislerinde küfür ve imanı yalanlamayı, tasdik yerine koymuş ve böyle 
içlerinde değiştirme yapmaları ile kendi helâklerine sebep olup kendilerine 
zulmetmiş kavimler idi. Gerçekten de; 


Enfal 55 - 63 
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Bütün o debelenenlerin Allah indinde en şerlisi şu kimselerdir ki, 
küfretmişlerdir de imana gelmezler. (55) Onlar ki kendilerinden söz 
almışsındır da, sonra her defasında ahitlerini nakzederler ve hiç 
çekinmezler. (56) Onun için onları ne zaman harpte yakalarsan kendileriyle 
arkalarındakileri ürküt, olur ki ibret alırlar. (573 Herhangi bir kavimden de 
bir hıyanet endişe edersen, evvel emirde (nebzet) ahitlerini reddettiğini 
düpedüz kendilerine bildir, çünkü Allah hainleri sevmez. (58) Ve o küfür 
edenler asla zannetmesinler ki ileri geçip kurtulmuşlardır. Çünkü onlar âciz 
bırakamazlar. (59) Siz de onlara karşı gücünüzün yettiği her kuvvetten ve 
cihat için beslenen atlardan hazırlık yapın. Onunla hem Allah düşmanını 
korkutursunuz, hem sizin düşmanınızı ve hem de onlardan başka 
diğerlerini ki, onları siz bilmezsiniz, Allah bilir. Ve Allah yolunda her ne 
masraf verseniz ecri size tamamen ödenir, hiç de ziyan etmezsiniz. (60) Ve 
eğer barışa yanaşırlarsa sen de ona yanaş ve Allah'a tevekkül et. Çünkü 
işiten bilen ancak odur. (61) Ve eğer sana hile yapmak isterlerse sana 
yetişecek Allah'tır. Odur ki, seni yardımıyla ve müminlerle destekledi. (62) 
Ve kalplerinin arasını buldu. Yoksa, yer yüzünde ne varsa hepsini sarf etse 


idin, yine onların kalplerini bulamazdın ve lâkin Allah onların aralarını 
telif buyurdu, çünkü o bir aziz, hakimdir. (63) (ee «me ös) Onlar ki 
kendilerinden söz aldın, (6 x & çö axe y s>i 5) sonra da her defasında her söz 
almada ahdi bozarlar (osöY a ) ve bunu bozarken bunlar sakınmazlar. Hiç 
pervasız ahdi bozarlar. Ve ahdi bozma arsızlığından arlanıp sakınmak 
şanlarından değildir. Böyle bir şer, böyle bir yaratıktırlar. Eğer cüz" idrakleri, 
saygıları olsa idi, ahit bozmanın ne fena bir nefis zulmü olduğunu güven ve 
itimada, hukuk ve beşerin emniyetinin korunmasına ne kadar zararlı 
bulunduğunu hisseder, biraz olsun çekinirlerdi. Resulüllah, Beni Kureyza ile bir 
muahede yapmıştı, aleyhinde muamele etmeyeceklerdi, yani Resulüllah 
aleyhinde kimseye yardım ve destekte bulunmayacaklardı. Böyle iken Bedir 
muharebesinde müşriklere silâh yardımında bulundular ve; "Unuttuk hata ettik 
dediler." Sonra bir muahede daha yaptı, onu da "Hendek" vak'asında bozdular. 
Reisleri Kâb b. Eşref binip Mekke'ye gitti, müşriklerle ittifak yaptı. Bu ayetin 
nüzul sebebi bunlar olmuştur. Mamafih Tebrizi tefsirinde Kureyş'ten Abdüddar 
oğulları olduğu da nakledilmiştir. (<1 4 şeiöz u) Şimdi bunları, bu ahitlerini 
nakzedenleri harpte kat'iyen yakalarsan, (esi ö ox s8) bunlarla arkalarındakileri 
gözdağı verecek bir şekilde musdarip et. Yani bunları öyle bir cezaya çarptır ki 
arkalarında ahdi nakzedecek olanlar ahit bozmaktan korksun, kaçınsın 
uzaklaşsın. (05.Si sx) Umulur ki, geridekileri tezekkür ederler akıllanırlar. 
Önlerindekinden ibret alırlar da ahdin ve ahdi bozmanın fenalığını unutmazlar. 
ledi) Bir de, bir kavimden bir hıyanet vukuundan kat'iyen korkarsan, 
yani muahede yapmış olduğun herhangi bir kavmin ahdi bozacağını hisseder, 
deliller ve emirlerden kati surette anlar ve böyle hıyanetinden korkarsan çx) 4) 
(e!sx sie doğru ve düz bir yoldan açık olarak sende onlara nabzediver; ahitlerini 


yüzlerine doğru ve açıkça yüzlerine fırlatıp atıver. Nebz, lügatte bir şeyi 
kaldırıp atıvermektir. Şeriatta ise bir devletin anlaştığı tarafa karşı münasebetini 
kesmesi, ihbar ve ilân eylemesidir. Yani öyle korkulacak bir hıyaneti, alâmet ve 
delilini görüp anladığın takdirde, ahdin hükümsüzlüğüyle, aranızda münasebeti 
kestiğini ciddiyet ve doğruluk dairesinde açıkça kendilerine resmen ihbar et. Bu 
suretle ahdin hükümsüzlüğü taraflarca resmen ve eşit olarak malüm olsun da ona 
göre hareket edilsin. Ahit resmen baki farz edilirken böyle bir ihbar ve ilân 
yapmaksızın doğrudan doğruya ve kati surette harbe girişiverme, harbe tutşmaya 
başlama! Zira; (v1 ca Y 4 gp muhakkak ki Allah, hainleri sevmez, onların 
yaptığı gibi resmen muahit görünüp de gizlice ahdi bozmaya kalkışmak bir 
hainlik olduğu gibi istikamet üzere nebz ve ilân etmeden harbe girişivermek de 
bir hıyanet olacağından bundan sakınmak lâzım gelir. (1 âx-15 4 öl öm; Y 5) Ve öyle 
küfretmiş olanlar asla kendilerini sebketmiş yani kaçıp kurtulmuş arkalarından 


yetişilip yakalanamaz zannetmesinler (055xx Y sf) Her hâlde onlar i'caz edemezler. 
Ne Allah'ı, ne seni, ne de arkalarından kovalayacak hak ve adalet ehlini, âciz 
bırakamazlar. Binaenaleyh nebz ve ilân yapıldığı zaman onlar önce ahdi 
nakzetmeye (bozmaya) karar vermiş olmakla, kendilerini daha evvel 
hazırlanmış, ileri gitmiş, hıyanetlerinin cezasından kaçıp kurtulmuş 
zannetmesinler. Siz de onları nebz ve ilândan müteyakkız olurlar, daha evvel 
davranmış bulunurlar da kendilerine yetişmekten âciz kalırsınız zannında 
bulunmayın. Nitekim "muhatap sıygası" ile "ol ös Y" kıraatleri bu manada 
sarihtir. "Maide" suresinde "üasal çiş dl y güel ş ağir Giclâ aşili agız ai" "Sözlerini 
bozdukları için onları lânetledik ve kalplerini katılaştırdık. Kelimeleri 
yerlerinden değiştiriyorlar. Uyarıldıkları şeyden pay almayı unuttular. İçlerinden 
pek azı hariç, daima onlardan hainlik görürsün. Yine de onları affet, aldırma. 
Çünkü Allah güzel davrananları sever." (Bu ayetin tefsirine bak) Hainler ne 
yapsalar hıyanetlerinin cezası kendilerini bulur ve bulmalıdır. Onun için bunları 
bilip gözeterek öyle nebzet (J1 LU , öe 5 â ge özle b aş sözi ) Ve ey müminler, 
hepiniz onlar için herhangi bir kuvvetten ve bağlı atlardan gücünüz yettiğince 
hazırlayın. Yani harp için kuvvetlenmeye sebep olacak her neye istitaatiniz 
bulunur, gücünüz yeterse hazırlayınız. Her zaman Bedir'de olduğu gibi aletsiz ve 
hazırlıksız bulunmayınız. (« osa » Bu idat ve bu hazırlık ile (xe şâ1 se) Allah'ın 
ve sizin düşmanınız olan düşmanları, o Mekke kâfirlerini, (xs & & sig) ve 
onlardan başka daha diğerlerini ki, (esas Y) onları siz bilmezsiniz, (eek: sö!) 
sayılarını veya düşmanlık derecelerini ancak Allah bilir. Bütün bunları irhab 
eder; korkutur ve sindirirsiniz. Yani gücünüz yettiği kadar bu irhabı yapacak bir 
hâlde kuvvet hazırlayınız. (40 Ju e çi vel süüs l Ve Allah yolunda her ne şey sarf 
ederseniz, (4 4) size kâmilen ecri, ifa olunur. (ws Y &i ) Ve siz zulme duçar 
edilmezsiniz. Ameliniz zayi olmaz, her hâlde semerelerinden faydalanır, 
sevabından zerre kadar eksik bırakılmazsınız. "şa ai asi, Lis <si" "İki cennetin 
ikisi de yemişlerini vermiş ve hiç bir şey eksik bırakılmamıştır." (401 si yi) Ve 
eğer onlar o nebz veya çekingenlik üzerine barışa meylederlerse, (4 xi) sen de 
ona meylet. Zira asıl maksat, harp değil barış ve selâmettir. Nitekim şöyle 
denilmiştir. 


4 ça 
Sulh ve anlaşma, bundan razı olduğunu alırsın, harp ise, esintisinin sana getirdiği 


sıkıntı yeter. Onun için barışa girmeye meyletme karşısında sen de barışa 
girmeye meylet (â! ie Ss) Ve Allah'a tevekkül et. Onlar barıştan yana görünüp 


gizli bir hile yaparlar diye korkma (çX! gs a «) Her hâlde her şeyi işiten, bilen 
ancak odur. Binaenaleyh onların gizli kavillerini ve niyetlerini işitip bilecek ve 
cezasını verecek olan da, ancak Allah'tır. Bunun için: (des; İ sw» ys) Şayet sana 
sulh yüzü gösterip harp maksadını güderek hile yapmak murat ederlerse, Av &W) 
(â! bilmiş ol ki senin kâfin sana yetişecek yardımcın Allah'tır. Zira, (49 a) O 
kâfidir ki, (otaya: kav Avi) sana nusretiyle ve bütün müminlerle destek oldu oi ; 
(«s8 ve kalplerinin arasını telif eyledi. Onların aralarında öyle ayrılık, açıklık ve 
yekdiğerine karşı öyle nefretleşme, taassup, birbiri hakkında kin ve intikam hissi 
vardı ki, (Gs 2 NI iu cil şp Arzdaki servetin hepsini sarf etmiş olsa idin, yani 
herhangi bir kimse bunu yapsa idi, (es o» celi u kalpleri aralarından o telifi 
yapamaz, o ülfet ve salâhı husule getiremezdin. "ses& «" kaydı, bilhassa şuna 
işaret ediyor ki; öyle servet harcamak ile muhtelif insanları zahiren bir araya 
getirmek mümkün olabilirlerse de, kalplerin vicdanların telif ve tevfiki bununla 
kabil olmaz. (çe Gi â! <1) Ve lâkin Allah aralarını kalpleriyle kalıplarıyla telif 
etti. O çok yüce kudretiyle aralarındaki açıklığı kaldırıp tevhit imanı ile öyle bir 
muhabbet ve ülfet verdi ki, hak vechinde zahir ve bâtınları tek nefis gibi 
buluşmuş ve sapasağlam bir bina gibi muhkem, bütünleşmiş bir topluluk oldular. 
Bunlar İslâm ile Resulüllah'a biatten evvel aralarında öfke, kin, haset ve rekabet 
husumeti daima cari, bir yere gelmez, yekdiğerini öldürüp yağma eder muhtelif 
kabileler ve kavimlere mensup idiler. Özellikle Ensar'ı teşkil eden Evs ve Hazreç 
kabileleri arasında pek çok husumet ve adavet cereyan etmiş ve öyle vak'alar 
olmuştu ki, tarafların önde gelenlerini kırmış geçirmiş, boyunlarını iğne ipliğe 
çevirmişti. Ne zaman ki Allahu Teala onlara bütün o adavet ve husumeti 
unutturdu, o gayız ve haşinliği gönüllerinden sildi. Yerine tam bir gönül bağı ve 
karşılıklı muhabbet kaim oldu. Allah için sevme ve Resulüllah muhabbeti ile 
öyle bir yakınlaşma ve safileşmeye erdiler ki hepsi bir yaydan atılır oldular. 
Ensar ve Muhacirler kardeş oldular. Kardeşler Resulüllah arkasında hakkın 
yekvücud bir destekçisi oldular. Oldular da "çaya! &ş ca) 3 ce şey "Attığın zaman 
sen atmadın, Allah attı" ayetinin sırrı zahir oldu. (x8- 55 «) Şüphe yok ki, o öyle 
bir azizdir, kudretine yetişilmez iradesine karşı gelinmez ve öyle bir hakimdir ki, 
dilediğini nasıl yerine getireceğini bilir. 


Enfal 64 - 69 
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(69) 22) 5sâ£ all ğ a 


Ey o Peygamber! Allah arkandan gelen müminlerle sana yeter. (64) Ey o 
Peygamber! Müminleri cihada teşvik et. Eğer sizden sabredecek yirmi kişi 
olursa, iki yüze galebe ederler ve eğer sizden yüz kişi olursa o 
küfredenlerden binine galebe çalarlar. Çünkü onlar hakkı ve akıbeti iyi 
idrak etmez fıkıhsız bir kavimdirler. (65) Şimdi Allah sizden yükü hafifletti 
ve bildi ki, sizde bir zaaf var. Şimdi sizden sabredecek yüz kişi olursa iki 
yüze galebe çalar. Sizden bin olursa Allah'ın izniyle iki bine galebe çalarlar. 
Ve Allah sabredenlerledir. (66) Hiç bir peygamber için arzda ağır 
basmadıkça esirleri olması doğru değildir. Siz dünya malını istiyorsunuz 
Allah ise Ahireti kazanmanızı diliyor ve Allah azizdir hakimdir. (67) Eğer 
Allah'tan bir yazı geçmiş olmasa idi aldığınız fidyeden dolayı size mutlak 
büyük bir azap dokunurdu. (68) Artık elde ettiğiniz ganimetten helâl ve hoş 
olarak yiyin ve Allah'a (karşı gelmekten) korunun. Çünkü Allah gafurdur 
rahimdir. (69) (0üe3al vx dirül ya gal dna çil ei) Ey nebi senin hasbin ve yeterin 
Allah'tır, Sana tâbi olan müminlerle beraber. Bunda iki mana ihtimali vardır. 
Birisi Allah, sana ve onlara yeter, ikincisi sana Allah ve onlar yeter. Binaenaleyh 
başka bir şeyden endişe etmeyip Allah'a sığınarak vazifenize bakınız, demek 
olur. Bu ayetin Mekke'de otuz üç erkek ve altı kadından sonra kırkıncı olarak 
Hz. Ömer'in islâmı üzerine nazil olduğu dahi söylenmiş ise de, coğunluğun 
beyanına göre Bedir gazvesinden önce 'Beyda'da nazil olmuştur -» çay 


(ül le öss Ey Nebi! Müminleri düşmanla savaşa 'tahrid' et! İyice talim, terbiye 
ile terğib ve teşvik eyle. Burada yukarıda geçen 'zahf' ve 'sebat' ile ilgili 
ayetlerdeki mutlak anlamdaki ifadenin bir tahsis ve takyidi vardır. Şöyle ki: «& 0) 
(0354 üsyie su eğer sizden yirmi sabreden olursa (v4! s&) iki yüze galebe çalar 
(505 Gill ga | şal e Se 0 yl 5) ve eğer sizden yüz sabreden olursa kâfirlerden bine 
galebe çalar. Binaenaleyh bu nispete kadar, düşman karşısında sabır ve sebat 
etsinler. Bu nispette ve böyle bir azim ve iman ile harbe ve sabıra alışsın, çalışsın 
ve ilâhi nusrete itimat edip cihat etsinler. Çalışsınlar, fazlasında mükellefiyet 
yoktur. Sabır ve sebat emirleri sınırsız da değildir. Bu nispetin böyle iki bölüm 
ve adetle ifadesi, iki nükteye binaendir. Birincisi; itminanın artması için bir 
takrirdir. Yani bu nispetin sade yirmi ve iki yüz gibi iki sayıca az cemaate 
münhasır olmayıp çoğaldıkça da, aynı nispetin geçerliliğini anlatmaktır. İkincisi; 
İslâm'ın başlangıcında askeri teşkilâtın esas gereçlerine işarettir. Demek olur ki; 
iman, bir mümini kâfire karşı on kattan fazla büyülten bir kuvvettir. Ve bu 
kuvvet sade ferdiyetle değil yirmi kişiden az olmayan birleşmiş bir topluluk ile 
tebarüz eyler. (<5 Bu, yani bu galebe çalma (wseö& Y es ee) çünkü o kâfirler, öyle 
bir kavimdirler ki fıkıhları olmayışı sebebiyledir. İlk yaratılışı ve geri dönüşü 
bilmezler. Allah'a ve ahirete cahildirler. Harpleri, müminler gibi Allah rızası için, 
Allah'ın emrine uymak ve Allah'ın kelimesini yükseltmek niyet ve maksadıyla 
değildir. Bir cahiliye taasubu ve şeytani maksatlara tâbi olarak düşmanlık ve 
yağma için harp yaparlar. Onlara göre; dünya hayatı her şey, ahiret hayatı ise 
hiçtir. Kuvvetli bir kalp ve gerçek bir azim ile cihada atılamazlar. Bu sebeple 
hayat ve harbin fıkhına aşina olan müminlerin biri onların on tanesine karşı 
koyup galebe etmeye namzettir. Bu iman ve bu azim ile sabır ve sebat edip bütün 
gayretlerini ortaya koymalıdırlar. Bundan anlaşılıyor ki, öncekileri İslâm ne 
büyük bir kutsi kuvvete mazhar kılmış ve onlar ne kadar ağır bir sabır 
mükellefiyeti içinde bulunuyorlarmış. Böyle bir mazhariyette bulunan üç yüz 
küsur kişilik "Bedir" mücahitlerinin karşısında bin kişilik Kureyş ordusu 
hakikaten ne kadar az bir sayı teşkil ediyormuş. (ç8i: âl cs öv) Şimdi Allah sizden 
o mükellefiyeti çok hafifletti (4x s4 4 pe ) ve gerçekten sizde bir zaaf olduğunu 
bildi. Yani harp kudreti noktainazarından, içinizde bedenen, sabır yönünden ve 
basiretçe bir zaafı olanlar bulunduğu ve bu yüzden o derece sabır ve tahammül 
mükellefiyetinin bundan böyle umum için uygun olmadığı ortaya çıktı. Gerçi 
böyle olacağını Allahu Teala ezelde biliyordu. Fakat vuku zamanı şimdi geldi ve 
bilfiil gerçekleştirilmiş bulunduğu malüm oldu. Müslümanlar çoğaldıkça 
içlerinde zayıf olanlar da bulunduğundan, daha önceki çile çekmiş sadıklarda 
olduğu gibi, bir kişinin on kişiye kadar sabredip firar etmemesi ve ederse eu we" 
"aişa ol Hay il üa çak "Allah'ın gazabına uğrayıp, cehenneme varacağı" hakkındaki 
ilâhi hüküm hafifletilmiştir. Binaenaleyh (6 ss &u sw «4 4 bundan böyle sizden 


yüz adet sabırlı olursa, (vw! şk) iki yüze galebe ederler, (âl gök ösil | salk Gil Se ül) 
ve sizden bin (sabırlı) olursa iki bine Allah'ın izniyle galebe ederler. (ös) ax âl 9) 
Ve Allah sabredenlerle beraberdir. Allah'ın nusreti için kesinlikle sabır en büyük 
şarttır. Şu hâlde bundan böyle, bire iki nispetinden fazlasına sabredemeyenler 
firari sayılmazlar. Fakat silâh ve mühimmatı bulunduğu hâlde ikiden de yüz 
çevirip kaçanlar, "ogs ol az il öa çünki e si" "Allah'ın gazabına uğrayıp cehennemi 
boylayanlardan" hükmüne müstahak firari olurlar. Ve bunda asgari birlik sayısı 
tam yüz kişilik bir bölük olarak muteberdir. Bundan anlaşılır ki; bu tahfif, birin 
ona veya daha ziyadesine galebesi imkânını ortadan kaldırmayıp, ikiden fazlaya 
karşı sabır ile harbin vacip olmadığını ve mendup olduğunu bildirmek için 
yapılmaştır. Binaenaleyh Müslümanlar iki kattan fazla bir düşmana karşı harbi 
kabul etmemekten dolayı günâhkâr olmazlar. Umumi güç yetirme meselesinde 
esas olan, ikiye birdir. Nitekim, sonradan da İslâm tarihi Allah'ın izniyle birin on 
misline veya daha ziyadesine galebesini gösteren nice misallerle doludur. 
Velhâsıl ilâhi yardım; iman, hazırlık ve sabra göre vaat olunmaktadır. Harbin 
neticesine gelelim: (620! çi vik es la yi çal su) Hiç bir Peygamber için, 
arzda ishan (düşmanı perişan) edinceye kadar esirleri olması doğru değildir. 


Ishan, aslında kalınlık demek olan "sihan" ve "sehânet"ten kalınlaştırmak 
demektir. Ağırlık da sehanetin lâzımı olmak itibarıyla "falanı hastalığı veya 
yarası ağırlaştırdı, yerinden kımıldatmaz etti" manasına "ç xl J o> 4 «si" denilir. 
Sonra bu manadan alınarak harpte düşmanın esaslı kuvvetlerini iyiden iyiye 
vurarak ordusunu derin ve geniş bir surette perişan edip kımıldanamayacak bir 
hâle koyacak derecede kesin bir şekilde mağlüp etmeye de "ishan" adı verilir. 
Binaenaleyh ayetin manası şu olur: Hiç bir peygamber için bulunduğu 
topraklarad küfrü kahreder ve İslâm'ı aziz edecek surette küfür ehline kesin bir 
zafer ile hakkın kuvvetinin istilâ ve istikrarını temin ve yaptığı harpte Allah 
düşmanlarını iyice kırıp kuvvetlerini yok edinceye kadar esirleri bulunması, yani 
askerinin esir tutmakla iştigal etmesi doğru ve meşru bir hareket değildir. İshan 
hâsıl olduktan sonradır ki, esir almak meşru olabilir. is üa Lâ SüYl | gül pa gelis İğ çin" 
"âli "Nihayet onları iyice alt ettiğimizde bağları sıkı sıkıya elinizde tutun, 
aldığınız esirleri ister bağışlayıp salıverin, isterse fidye alın." Muhammed 
suresindeki bu ayete bak. Öyle yapmakla (46 5x 5x5) Siz, dünya arazını 
(malını) murat ediyorsunuz. İçinizde ishandan önce esir tutmaya bakanlar, onun 
fidyesinden faydalanmak ve gelip geçici bir dünya malı ele geçirmek gibi 
dünyevi bir maksat gözetirler. (6 &Y! x yâ!) Allah ise ahireti murat ediyor. Küfrün 
kahredilip dinin izzet bulmasını ve bu sayede ahiretinizin selâmete ermesini ve 
Binaenaleyh sevap ve ahiret saadetini murat etmenizi emrediyor. Şu hâlde 
ishandan evvel esir almak isteyenler, Allahu Teala'nın emri iradesine, yani 


rızasına muhalefet etmiş olurlar. («Ss »5e «5 Hâlbuki Allah bir aziz, hakimdir. 
Emir ve iradesine muhalefet etmenin sonu tehlikelidir. Emrinde mutlak bir 
hikmet vardır. Bunun için öyle tam bir ishan hâsıl olmadan esir almak istemeniz 
ahiretiniz için tehlikeden uzak değildir. (öxâ! g« ws Yy) Allah'tan bir kitap, 
sebketmemiş (yazılmamış) olsa idi yani, içtihattaki bir hatadan dolayı 
cezalandırmamak veya Bedir ehline azap etmemek ya da açıkça nehyedilmiş 
olmayanları cezalandırmamak gibi bir ilâhi hüküm Levh-i Mahfuz'da yazılmış 
olmasa idi, (be Çiz sisi Let Sa) O aldığınız şeyde, yani aldığınız esir fidyeleri 
sebebiyle, onun yerine size mutlak büyük bir azap dokunurdu. Netice olarak 
"Bedir" muharebesinde esir tutmakla meşgul olmak ve esirlerden fidye almak 
maksadını beslemek büyük bir tehlike idi. Çünkü henüz düşman ordusunda tam 
ishan hâsıl olmuş değil idi ve henüz islâm'ın gücü kalınlaşmamış idi. O sırada 
düşmanın uyanık davranması büyük bir felâket getirebilirdi. Fakat Allah 
muhafaza etti. Nitekim umumiyetle bu noktaya dikkat edilmediğinden dolayı 
daha sonra "Uhud" muharebesinde zarar görüldü. Elbette Bedir'de esir ve fidye 
alınmaması daha doğru olacaktı. Fakat mademki alındı ve Allah tehlikeden 
muhafaza buyurdu, şu hâlde: (bek Y5a çisiz be | sisi) Aldığınız o ganimetten helâl ve 
temiz olarak yiyiniz. Yani mubahdır. Bu ilâhi azarlama üzerine onun haram 
olduğunu zannetmeyiniz de, yukarıda açıklandığı gibi hususi ahkâmına riayet 
ederek faydalanınız. (1 ! & 5 Ve Allah'tan korkunuz. Emrine ve nehyine 
muhalefetten sakınıp, hatadan korumasına sığınınız. (x> > «! y) Zira Allah, 
muhakkak gafur ve rahimdir. Yani ondan korktuğunuz takdirde o hatayı, iznin 
varit olmasından evvel fidyeyi mubah telâkki etmek kusurunu mağfiret eder ve 
tövbenizi kabul edip sizi rahmetine mazhar eyler. Şimdi; 
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Ey Peygamber, elinizdeki esirlere de ki: Eğer Allah, sizin kalplerinizde bir 
hayır bilirse sizden alınandan daha hayırlısını verir ve günâhlarınızı 
mağfiret buyurur, Allah gafur ve rahimdir. (70) Ve eğer sana hıyanet etmek 
isterlerse unutmasınlar ki, bundan evvel Allah'a hıyanet ettiler de 
karhredilmelerine imkân verdi, Allah alim ve hakimdir. (71) O kimseler ki; 
iman ettiler ve muhacir oldular ve mallarıyla, canlarıyla Allah yolunda 
mücahede eylediler ve o kimseler ki; barındırdılar, ve yardıma koştular, işte 
bunlar birbirlerinin velileridir. İman edip de hicret etmeyenler ise 
hicretlerine kadar sizin için onlara velâyet namına bir şey yoktur. Bununla 
beraber eğer dinde yardımınızı isterlerse yardım etmek de üzerinize 
borçtur. Ancak sizinle aralarında misak bulunan bir kavim aleyhine 
olmamak şartıyla. Allah amellerinizi gözetiyor. (72 Kâfir bulunanlar da 
yekdiğerinin velileridir. Böyle yapmazsanız yer yüzünde bir fitne ve büyük 
bir fesat olur. (73) O kimseler ki; iman edip hicret ettiler ve Allah yolunda 
cihada gittiler, ve o kimseler ki, iva ettiler, yardıma koştular, işte bunlar 
hakiki müminlerdir. Bunlara bir mağfiret ve kerim bir rızk vardır. (74) O 


kimseler ki; sonradan iman ettiler ve hicret edip sizinle beraber mücahede 
yaptılar, bunlar da sizdendir. Bir de erham sahipleri Allah'ın kitabında 
birbirine daha yakındır. Şüphe yok ki, Allah her şeyi bilir. (75) o Sw â 5) 
(« 9! Burada esirlere gönüllerini almak için hüsnü suretle nasihat emrediliyor. 
Hükmün umumi olduğunda şüphe yoktur. Fakat Abdullah İbn Abbas 
Hazretlerinin rivayetine göre nüzul sebebi, babası Abbas (r.a.) olmuştur. Şöyle 
ki; "Bedir" günü Abbas da esir olmuştu ve beraberinde yirmi ukiye de altın 
vardı. (Bir "ukıyye" kırk dirhem ve toplamı da sekiz yüz dirhem demektir.) Bunu 
askeri doyurmak için çıkarmıştı. Ve kendisi Bedir'de Kureyş ordusunun iaşesini 
taahhüt eden on kişiden biri idi. Fakat sıra kendisine gelmeden esir edilmişti. 
Bunun üzerine Abbas demişti ki; "Ben zaten Müslüman idim, fakat bana ikrah 
da bulundular." Resülüllah (s.a.v.) de buyurdu ki; "Dediğin doğru ise Allah sana 
ecrini verir ve lâkin işin dış yüzü aleyhimize idi." Abbas, kendi nakledip dedi ki; 
"Bunun üzerine Resulüllah'a o altını bana iade etmesini söyledim" O da, 
buyurduki; "Aleyhimizde kullanmak için alıp çıktığın şeyi mi istiyorsun? 
Hayır!" dedi. Bundan başka Peygamber; iki kardeşimin oğulları Âkıl b. Ebi Talib 
ve Nevfel b. Hâris'in fidyelerini de ödemem için bana teklif etti. Buna karşı 
Abbas: "Ya Muhammed, beni Kureyş'ten dilenecek bir hâlde bıraktın" dedi. 
Resulüllah: "Hani, Mekke'den çıkarken zevcen Ümmülfadl'a teslim ettiğin ve 
ederken: 'Başımıza ne musibet geleceğini bilmem, şayet bana bir hâdise olursa 
bu senin, Abdullah'ın, Ubeydullah'ın ve Fadl'ındır' dediğin altın nerede?" 
buyurdu. Abbas: "Nereden biliyorsun?" dedi. Peygamber: "Rabbim haber verdi" 
buyurdu. Abbas: "Şehadet ederim ki sen sadıksın ve "â! y) 4) Y" dır, ve sen onun 
kulu ve resulüsün. Vallahi bu paraya Allah'tan başka kimse muttali olmamıştı. 
Ben onu gece karanlığında teslim etmiş idim. Allah biliyor, ben senin 
nübüvvetinde şüphe ediyordum. Şimdi mademki, bunu haber verdin şu hâlde 
şüphem kalmadı" dedi. Bir müddet sonra da Abbas bu ayetin mealine işaretle 
dedi ki "Allah, bana o altınların yerine daha hayırlısını verdi. Şimdi yirmi kölem 
Var, en aşağısı yirmi bin ile mudarebe yapıyorum. Hem bana zemzemi de verdi 
ki, mukabilinde Mekke'nin bütün mallarını verseler istemem, bundan böyle de 
ben, Rabbimin mağfiretini istiyorum." (0x sU j ax «ki si) Bunlar, bu Muhacirler ve 
Ensar yekdiğerinin velileridir. Bir kısmının diğerine velâyeti vardır. Birbirine 
vâris olurlar. Ve işlerine bakar ve bölüşürler. (5salx Asis ol 3 İman edip de hicret 
etmemiş olanlar, henüz darulharpte bulunan oranın tebası durumunda olan 
müminler ise (Is ale çiz sisi ve çiN ş e iğ hicretleri vaki oluncaya kadar, sizin 
onlara velâyet namına bir şeyiniz yoktur. İşlerine müdahale edemezsiniz. 43 

(Gİ çi Ss yani Mamafih sizden dinde nusret isterlerse, (5 ki) yardım etmek de 
üzerinize vaciptir. (düm aşis; Six asi ie YI) Meğer ki, sizinle aralarında bir misak 
bulunan bir kavim aleyhine olsun. Zira böyle bir kavme karşı, o müminlere 


yardım ederek ahdinizi bozmak caiz olmaz. Nasıl olabilir ki, (— öseileâl 3 dir. 
(G2 EL alar li li ) Kâfirler de bazıları bazılarının velileridir. Sizinle değil, 
hepsinin de değil, bazıları arasında miras ve yardımlaşma cereyan eder. 
Binaenaleyh müminlerle alâkaları yoktur. İsterse akraba olsun müminle kâfir 
arasında velâyet ve veraset cereyan etmez. Bir de, her kâfirin her kâfire de 
velâyeti ve veraseti olmaz. Din ve diyar farklılığının her ikisi de verâsete 
manidir. (esk& Yi) E&er bunu yapmazsanız, birbirinize velâyet ve nusret işlerini, şu 
beyan olunan esas dairesinde tayin ve tefrik ederek icra eylemez de karma 
karışık ederseniz, (538 Lâ; > YI öd 4) yer yüzünde müthiş bir fitne ve büyük bir 
fesat olur ki, büylüklüğünü takdir edemezsiniz. Bu beyanatta müminler 
Muhacirler ve Ensar ile muhacir olmayanlar kısımlarına taksim olunduktan ve 
aralarındaki dayanışma alâkasının esası gösterildikten sonra, bunların imandaki 
kemal mertebelerini ortaya koymak için buyruluyor ki; (ss cal ) Onlar ki iman 
ettiler, (s s4 ) ve muhaceret eylediler; yani kavimlerini, hısımlarını akrabalarını, 
dâr ve diyarlarını bırakıp vatanlarından çıktılar. (âl Ja âismt ) Ve Allah yolunda 
cihat ettiler. Allah'ın dini uğrunda Allah rızası için gayretlerini seferber etmek ve 
sabır, tahammül ile zahmetler çekip nefislerini mahrum eylemek hususunda 
birbirleriyle yarıştılar. (s3 ca! ) Onlar ki ivada bulundular, yani Resülüllah'ı ve 
Muhacirleri kendi hanelerinden ve yerlerinden sığınaklar ve meskenler tahsis 
ederek iskân ettiler ve yerleştirdiler. (5) Ve nusret ettiler. Onlarla beraber 
olup, düşmanlarına karşı her şekliyle yardım ettiler, Ensar oldular. («ts .) İşte 
bunlar, bu Muhacirler ve Ensar, (> öss a) ancak hakiki müminler bunlardır. 
Bunlardır ki, imanlarını surenin başında da beyan olunduğu üzere ifayı gerektiği 
şekilde yerine getirmiş, hakikate erdirmişlerdir. (xx. 6555858 çe) Bunlar içindir ki, 
misalsiz bir mağfiret ve kerim bir rızk vardır. Bir rızk ki ne mes'uliyeti var, ne 
minneti. Fakat bu, "lin öşissdl ça «bji" "İşte bunlar hakkıyla mümin olanların ta 
kendileridir" ayetinin kasrını, mutlak ve bugün mevcut olanlara münhasır hakiki 
bir kasır zannetmemelidir. Bu kasır, hicret farz iken darulharpten hicret 
etmeyenlere nazaran izafidir. Çünkü (- !'si g8 bundan sonra yani sizin 
hicretinizden sonra, (!s s4) iman edip hicret edenler, (;Sx! sm ;) hicret edip sizinle 
beraber cihat edenler, («ts ;ö şimdi bunlar, bu üç sıfatla muttasıf olanlar da, (xi) 
sizdendir. Size ektir ve sizden "otV o" sayılırlar. Ey müminler, see M1) 
(âl ES çi yz gigi Bununla beraber bundan sonra zevil-erhamdırlar, (Allah'ın 
Kitabı'nda) yani miras hükmünde yekdiğerine evlâdır. Yabancılardan daha 
yakındır. İsterse zevi'l-erhamdan olsun, yani bir kadın dolayısıyla yakınlığı 
bulunsun. Mümin akraba varken, yakınlığı bulunmayan yabancılar şimdi siz de 
olduğu gibi mücerret din kardeşliği ve hılf ile vâris olamaz. Yani Muhacirler ile 
Ensar arasında din kardeşliği üzerine cereyan eden tevarüs bundan sonra cari 
olmayacak, müminler arasında miras, akrabaya ait olacaktır. Ve İşte ilk hicret ile 


sonraki hicretler arasında yegâne fark budur. İkinci hicret Bedir'den sonra veya 
bu ayetin nüzulünden sonradır diyenler olmuş ise de, sahih olanı Hudeybiye'den 
sonra olduğudur. (ek e. 4 JS o) Şüphe yok ki Allah her şeye alimdir. Binaenaleyh 
bu hükmün ve yukarıdan beri zikredilen ahkâmın sır ve hikmetini de alimdir, 
bundan sonra gelecek Berae (Tevbe) suresinin ahkâmını da... 


Tevbe 1 - 6 
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Allah ve Resülünden bir ültimatomdur bu, muahede ettiğiniz müşriklere. 
(1) Bundan böyle yer yüzünde dört ay istediğiniz gibi dolaşın, şunu da bilin 
ki siz, Allah'ı âciz bırakacak değilsiniz, Allah her hâlde kâfirleri rüsvay 
edecektir. (23 Bir de Allah ve Resülünden hacc-ı ekber günü insanlara bir 
ilândır ki, Allah müşriklerden beridir, Resülü de. Derhâl tövbe ederseniz o 
hakkınızda hayırdır. Yok eğer aldırmazsanız biliniz ki siz, Allah'ı âciz 
bırakacak değilsiniz ve Allah'ı, Peygamberi tanımayanlara elim bir azabı 
müjdele. (33 Ancak muahede yapmış olduğunuz müşriklerden bilâhare size 
ahitlerinde hiç bir eksiklik yapmamış ve sizin aleyhinizde hiç bir kimseye 
muzaheret etmemiş bulunanlar müstesna. Bunlara müddetlerine kadar 
ahitlerini tamamıyla ifa edin. Elbette Allah, muttakileri sever. (4) O haram 
olan aylar çıktımı, artık o müşrikleri nerede bulursanız öldürün. Yakalayın, 
hapsedin ve bütün geçit başlarını tutun, eğer tövbe ederler ve namaz kılıp 
zekâtı verirlerse serbest bırakın. Çünkü Allah gafur ve rahimdir. (5) Ve 
eğer müşriklerden biri eman ile yakınına gelmek isterse, ona eman ver, taki 
Allah'ın kelâmını dinlesin, sonra da onu eman bulduğu yere kadar gönder. 


Çünkü bunlar hakikati bilmez bir kavimdirler. (6) Beraet, "ösl a İya,İ 4" BU 


kelimenin asıl manası Müfredat ve Besair'de beyan olunduğuna göre "herhangi 
bir mekruhtan kurtulmak ve uzaklaşmak" demektir. Kadı Beydavi, Bakara 
suresinde "4 15" "Bâriiniz olan Allah'a tövbe ediniz" ayetinin tefsirinde der 
ki; Bu terkibin aslı, bir şeyin gayrısınden halis olması manasınadır ki ya, "hasta 
hastalığından, borçlu borcundan beri oldu" dedikleri gibi kurtulma yoluyla olur 
veya, "üs va si ali" "Allah Âdem'i balçıktan berae eyledi" gibi inşa suretiyle 
olur. Bu iki mana ile de kelime, lisanımızda kullanılmaktadır. Meselâ "Beraeti 
zimmet asıldır" denildiği zaman, başından itibaren inşa suretiyle olan hulüs ve 
selâmet manası kastedilir. Cezada cürümden beraet de böyledir. Lâkin borçtan 
beraet bu suretle olabildiği gibi, ibra veya istifa suretiyle de olur ki, bu da 
kurtulma yoludur. Hukukta böyle olduğu gibi, bundan alınarak kelimenin bir de 
siyasi ve harp hukuku noktainazarından mukarrar manası vardır ki, burada asıl 
gözetilmiş olan da odur. Nitekim Ebü Bekir Razi bunu izah ile, Ahkâm-ı 
Kur'an'da der ki; "Beraet, dostluğun kesilmesi, dokunulmazlığın kaldırılması ve 
emanın zevalidir." Fahreddin Razi de tefsirinde der ki: "Beraetin manası 
dokunulmazlığın kaldırılmasıdır. "sel ai 8 ge cü «" denilir ki "aramızda 
dokunulmazlık inkıta etti, aramızda alâka kalmadı demektir..." Ve işte burada 
beraet herhangi bir çirkinlikten kısadan selâmet ve uzaklaşma asli manasını 
ihtiva etmekle beraber bilhassa hukuki ve siyasi manası ile devletler hukuku 
ıstılahatında "harp halinin ortaya çıkmasını iktiza eden münasebetin kesilmesi" 
demektir. Ve bu suretle surenin ilk ayeti bir ültimatom ve ondan sonrası bunun 
mucip sebepleriyle umuma ilân ve izahıdır. Şöyle ki: 66!) Bir beraet, yani bu 
öyle ehemmiyetli ve mutlak bir münasebetin kat'i ve dokunulmazlığın inkitâl ve 
bir ültimatomdur (45-5 al 9) ki; Allah ve Resülü'nden (45 >â4l öp öimle gl 1) O 
muahede yaptığınız müşriklere ulaşacak. Görülüyor ki bu ayet "falandan falana 
mektup" denilmesi gibi bir başlık üslübundadır. Fakat burada herhangi bir 
mektup veya sıradan bir yazının değil, muntazam bir resmi tebliğin ve hassaten 
siyasi edebiyattan olmak üzere bir anlaşma bozmanın, bir ültimatom başlığında 
bulunması gereken bütün şartları taşıyan açık bir tahrir numunesi vardır. Bunda 
evvelâ tebliğin mahiyeti, ikinci olarak gönderen ve gönderme vasıtası, üçüncü 
olarak kime gönderildiği ve haysiyetleri, dördüncü olarak alâkalılar tamamen 
fezleke edilerek, gayet veciz ve aynı zamanda açık ve etkili bir surette tarif 
edilmiş, gösterilmiş ve anlatılmıştır ki; bu tebliğin sebebi şirk ve Müslümanlara 
verilen ahdin bozulmasıdır. Demek olur ki, Müslümanlara ahdi sebketmemiş 
olanlara, esasen bir alâka ve münasebet olmadığından, böyle münasebet kesme 
ihbarına lüzum yoktur. Ancak Müslümanların muahede yaptıkları müşriklere 
karşı doğrudan doğruya antlaşmayı bozmaksızın işin başında akdi feshetme 
suretiyle böyle bir münasebetin artık sona erdiğini haber vermeleri lâzım 
gelmiştir. Çünkü sebepleri izah olunacağı üzere, Allah ve Resülü o ahitlerden 


beridirler. Malüm ki muahede ahitleşmek demektir. Ahit ise mutlak akit 
manasına dahi gelirse de asıl manası yemin ile yapılmış olan akittir. En kuvvetli 
ve en geçerli yemin ise Allah'a yapılan yemindir. Ve Müslümanın yapacağı 
yemin de budur. Müşrikler ise müşrik olmaları haysiyetiyle nazarlarında böyle 
sırf Allah için yapılan bir yemin ve ahdin hüküm ve kıymeti yoktur. Verdikleri 
ahdin hakkına Allah için riayet etmezler ve akidelerinin gereği olarak herhangi 
bir şirk vesilesi ile ahdi bozmaktan içtinap eylemezler. Ve böyle bir ahit ise 
hakiki ve samimi olmaz. Mamafih her kiminle olursa olsun bir ahit vaki 
olduktan sonra, onu habersiz bozmaya kalkışmak zulüm ve hıyanet olacağından 
Müslüman için haramdır. Ve böyle bir ahitten kurtulmak için üç yol vardır. 
Birincisi beliril bir müddet ile yapılmış ise, o müddetin sona ermesini beklemek, 
ikincisi istenildiği zaman feshedilebileceği şartı bulunması ki bu durumda şarta 
göre hareket olunur. Üçüncüsü "sl ye çile oil isli ilk ei ye cl)" "Herhangi bir 
kavimden bir hıyanet endişe edersen, hemen ahitlerini reddettiğini düpedüz 
kendilerine bildir" ayetinin işaret ettiği şekilde karşı taraftan bir hıyanet tehlikesi 
karşısında ahdi bozmak ki, bu surette aldatıp baskın edilmemiş ve açıktan açığa 
dürüstlük dairesinde ihbar ve ilânı keyfiyet edilmiş olacağından hıyanet yapılmış 
olmaz. Ve bu şekilde bu beraet, "Enfal" deki o "nebz" emrinin ayrıntılı bir tatbiki 
demektir ki, ayette bu başlık ile bu hususlar kısaca yer aldıktan sonra 
ültimatomun asıl içeriği de şu ayette özetlenmiştir. (oeöi âx)j ça Yi çâl sasi) Şimdi 


bundan itibaren yeryüzünde dört ay seyahat ediniz. Seyahat : Suyun tabiatı 
üzere akması gibi, kolayına geldiği şekilde arz üzerinde şehirlerden ve 
beldelerden uzaklara varıncaya kadar istenilen yere gitmek ve seyretmektir. Bu 
suretle seyahatte serbest ve geniş bir seyir ve hareket vardır. Sonra alışılmış 
şartların dışına çıkılacağından seyahat esnasında yemek içmek hususunda da bir 
nevi imsak ve perhiz gerekeceğinden, bir bakıma oruçlunun seyyaha teşbih 
edilmesi seyahatın ehemmiyetli bir hazırlığı gerekli kılmasından dolayıdır. Bu 
ise bir geçim sıkıntısı olmamaya ve refaha bağlı bulunur. Bunun için "seyahat 
ediniz!" emrinde "gidiniz seyir ve sefer ediniz" emrinden fazla bir genişlik ve 
müsaade manası ve daha ziyade bir ihtiyat ve hazırlık ihtarı vardır. Bu emirden 
murat, mutlaka seyahati emir ve icap değil, bir mubahlık ve şu anlama gelen bir 
söz Sarf etmektir: Ey bu haber kendilerine vasıl olan ahit vermiş müşrikler; 
Birdenbire ve habersiz bir surette ahitleşmenizin bozulmasıyla haksızlığa 
uğratılacağınızı zannetmeyiniz. Bu andan itibaren size dört ay mühlet var. Bu 
müddet zarfında katil, savaş veya diğer bir suretle taarruzdan uzak olarak ve 
dilediğiniz gibi geniş geniş hazırlanmakta serbest ve muhtarsınız. Ondan sonra 
münasebet tamamen kesilmiş ve harp hâli kaim olacağından bu müddette 
kendiniz için iyi düşününüz, her ihtiyatı yapınız. Harp hazırlıkları yapmak, 


savunmaya hazırlanmak ve kaçacak veya iltica edecek yer hazırlamak gibi 
uygun görüp arzu edeceğiniz hususların yerine getirilmesi konumunda, gerek 
İslâm diyarında ve gerek yeryüzünün başka bölgelerinde bir seyyah vaziyetiyle 
dilediğiniz gibi gidiniz, iyice hazırlanınız. Bu suretle ayetten maksadın bu 
serbestliğin bildirilmesi ve uyarı olduğu hâlde bunun "dört ay seyahat 
edebilirsiniz" gibi ihbar suretinde ifade olunmayıp da emir sıygasıyla 
açıklanması bariz iki nükteyi içerir. Birisi; bu seyahat ve hazırlık onlardan 
istenen bir emir gibi olduğuna işarettir. Birisi de her ne yaparlarsa yapsınlar, 
hakkın emrine mahküm bulunduklarını açıklar. Hatta pek mühim olan bu husus 
bir de ayrıca tasrih olunarak buyruluyor ki: Dört ay seyahat ediniz, (!s4e! ) ve 
bununla birlikte biliniz ki, (48 ş 5x ye e<) Siz öyle seyahat ve hazırlıklarla Allah'ı 
âciz bırakacak, kurtulacak değilsiniz. (6 A9! 5 5x &! çi) Ve muhakkak Allah, 
kâfirleri horlayacaktır. Bundan sonra eski hâl ve vaziyette kalmanıza imkân 
yoktur. Ya küfürden vazgeçip hakkın emrine teslim olursunuz veya dünya ve 
ahirette perişan olursunuz. Bu dört ayın, Şevval'den itibaran onuncu senenin 
Muharrem ayının sonuna kadar olduğu hakkında Zühri'ye ait bir görüş varsa da, 
diğer müfessirler tarihi ilân edilen hac gününden itibaren, yani Zilhicce'nin 
onundan Rebiu'l-âhir'in onuna kadar olduğunu söylemişlerdir ki, doğrusu da 
budur. Zira Cessas'ın ihtar ettiği şekilde raviler, "Berae" suresinin nüzulü ve 
Resulüllah'ın Ebü Bekir'i hac emirliğine gönderdiği vakit Zilhiccede ve Ebü 
Bekir'in hareketinden sonra olduğu hususunda ihtilâf etmemişlerdir... Şu kadar 
ki; o sene henüz müşriklerin âdeti olan "nesi" kalkmamış bulunduğundan dolayı 
Zilhicce'nin onuncu günü sayılan hac günü, hakikatte Zilka'de'nin onuncu günü 
ve Binaenaleyh dört ayın nihayeti de Rebiu'l-evvel'in onu demek olduğu da Ebü 
Hayyan'ın nakline göre Mücahid gibi bazı müfessirler tarafından nakledilmiştir. 
Şu hâlde Muharrem sonu yalnızca muahedesi bulunmayan müşrikler hesabına 
itibar edilmiş olabilir. Bunun da Şevval'in evvelinden değil ilân gününden 
sayılması lâzım gelir. Nitekim İbn Abbas'tan böyle bir rivayet de mevcuttur. 
Velhâsıl bu, böyle kat'i bir beraet, (59! &1 asly sl ve gl gg Ve hacc-ı ekber günü 
Allah ve Resülü'nden bütün insanlara şöyle bir ezan, yani mümin veya gayri 
mümin, ahitli veya ahitsiz olan herkese bir ezan, her sınıf insanların kulaklarına 
sokulacak aşağıda bildirildiği şekilde bir ilân ve ilâmdır (68 dl ös5 xa! y) ki, 
Allah müşriklerden kat'iyen beridir. (4,-,5 Resülü de aynı şekilde müşriklerden 
beridir. Ve bunun içindir ki, bu sene müşriklerin bulunabileceği hacda 
bulunmamıştır. Burada haccın 'ekber' vasfıyla tavsif edilmesinde bir kaç mana 
vardır: 1- Umreye "haccı asgar" denildiğinden dolayı buna nazaran asıl hac, 
"hacc-ı ekber" olur. Hudeybiye'den sonra hicretin yedinci senesi kaza umresi 
yapılmış idi (Bakara suresinde "a5 yal şel! sis" "Haccı ve umreyi Allah için 
tamamlayınız" ayetinin tefsirine bak). Bu suretle o gün "hacc-ı asgar" günü 


olmuştu. Sekizinci sene Mekke'nin fethi ile geçmiş ve İslâm'da ilk hac bu 
dokuzuncu sene başlamış idi. Şu hâlde bu mana ile hacc-ı ekber bundan böyle 
her sene var demektir. Çünkü hacc-ı ekber günü demek asıl manasıyla hac günü 
demekle aynı şeydir. 2- Bir hac amelini teşkil eden fiillerin en büyük kısmı 
demek olur ki, bu da her sene ve her hacda vardır. Bundaki büyüklük bir haccın 
diğer hacca, veya diğer bir amele nispeti değil, aynı bir haccın rükünleri 
arasındaki nispeti itibarıyladır. Gerçi bu "zikr-i kül ve irade-i cüz (parçayı 
söyleyip bütünü kastetmek)" gibi bir mecazdır. Fakat bu mananın ayetteki büyük 
hac gününü tayin bakımından özel bir ehemmiyeti vardır. 3- Müslümanların ve 
müşriklerin toplandığı pek büyük bir toplantı ile İslâm diyarında ilk ve bir kere 
olarak yapılan ve bu beraeti ilân ile de fevkalâde bir azamete haiz olan hac 
demek olur ki, bunda işte bu dokuzuncu ve Ebü Bekir'in emirliği ile vaki olan 
haccı mutlak anlamda 'ekber' özelliği ile anmak yoluyla yapılmış bir tahsis 
vardır. Yani bu şekilde bir hac, ne bundan evvel olmuştur, ne de bundan sonra 
olacaktır. Fakat haccın bu mana ile ekberiyeti biraz izaha muhtaç görülmüştür. 4- 
İslâm'ın izzetini ve şirkin zilletini izhar eden hac demektir ki, bu mana evvelki 
hacca sadık olduğu gibi, ertesi sene Resulüllah'ın hac ettiği vedâ haccına da 
evleviyetle uygundur. Zira bu beraet ilânının asıl hükmü o zaman zahir olmuş ve 
"Sia SI eLSİ ai" "Bugün size dininizi kemale erdirdim" ayetinin delâletiyle 
İslâm'ın kemaliyle ilgili tecelli asıl o gün olmuş ve "şssv. ir 155" "Hac menasikini 
benden alıp öğrenin" hadisi şerifinde belirtildiği gibihac menasiki asıl bu hacda 
gösterilmiştir. Hakikaten, 'ilk hac' dahi yukarıda açıklanan meşruh bazı 
hususiyetine nazaran eşsiz ise de yine büyüklüğü izafi bir büyüklük sayılır. 
Çünkü bilfiil Resulüllah'ın bulunmaması ve müşriklerin iştirak edebilmesi, üryan 
tavaf ve nesi gibi bazı şirk âdetlerinin henüz izale edilmemiş ve bundan dolayı 
beraetin daha tam tahakkuk etmemiş bulunması itibarıyla noksandan hâli 
değildir. Ve o hâlde onun bütün kıymeti, Resulüllah'ın haccına bir mukaddime 
olmasındadır. Ve şüphe yok ki bütün bunların tahakkuku itibarıyla ilk ve mutlak 
en büyük (ekber) olan hac, Resulüllah'ın haccıdır. Ve "<9 gal e 1x" "İşte büyük 
hac günü budur" hadisi şerifinin de zahiri anlamı budur. Bununla beraber ayetin 
yalnız Resül'ün haccına hasredilmesi de burada açık değildir. Zira veda haccında 
bu ilânın kendisi değil, hükmünün tümünün tahakkuku vaki olmuştur. Ayette 
mevzuubahis ise ilânın kendisidir. Bunun için Taberi tefsiri, İbn Sirin'in 
"Yevmül-haccıl-ekber" ile murat edilenin, Resulüllah'ın hac ettiği ve maiyetinde 
bir çok ümmetlerin de hacceylediği veda haccı senesidir" dediğini naklettikten 
sonra, demiştir ki bu mana ayette "ül Ja gaye a3 )SYI gal ay üni a yi" "Ezan 
hükmünün yerine geldiği hacc-ı ekber günüdür ki bu da peygamberin haccettiği 
senedir" şeklinde bir tefsire muhtaçtır... Binaenaleyh ayetteki hacc-ı ekber 
mefhumu Ebü Bekir'in haccına münhasır olmayıp, Resül'ün haccına da öncelikle 


delâlet etmekte ise de, bunu burada yalnız Resül'ün haccına hasretmek doğru 
değildir. Şu hâlde gelelim "yevm" meselesine: Yevm, vakit manasına da gelebilir 
ve bu sebeple "g1 ex" hac vakti demek olabilirse de ayetin zahiri bunun hac 
vaktinden bir gün olmasıdır. Hem öyle bir gün ki; dört ayı saymak için bir 
başlangıç itibar edilebilsin. Hâlbuki yalnız birinci, üçüncü ve dördüncü manalara 
nazaran "hacc-ı ekber günü" demek, hacc-ı ekber vakti demekten fazla bir şey 
ifade etmez. Bu ise seneye, aya ihtimalli ve olsa olsa Arefeden Mina günlerinin 
nihayetine kadar hac günlerinin tümüne hamledilebilir. Nitekim bazı müfessirler 
de buna kail olmuştur. İbn Atıyye tefsirinde demiştir ki, hadislerden anlaşıldığına 
göre; Hz. Ali bu ayetleri Arefe günü Hz. Ebü Bekir'in hutbesi akabinde okumuş, 
sonra da insanların hepsinin işitmediğini görmüş, bayram günü de takip etmiş ve 
hatta Hz. Ebü Bekir o gün Ebü Hüreyre ve daha başkalarını, ona muavin olmak 
üzere göndermiş. Bunlar da Zülmecaz vs. arap çarşılarında bu işi takip 
eylemişlerdir. Buna göre Süfyan b. Uyeyne'nin dediği gibi, bugünün bütün hac 
günlerine şamil olması açıklık kazanıyor... Mücahid'in de haccı ekber günü, 
bütün Mina günleri ve müşriklerin Zülmecaz, Ukâz ve Mecenne'de bulundukları 
sırada, içlerinde "bu seneden sonra müşrikler Müslümanlarla beraber hac 
etmeyeceklerdir!" diye nida ettirilinceye kadar olan içtima zamanlarıdır dediği 
nakledilir. Gerçekten de, Ebü Hüreyre (r.a.)'ın kendisinden de rivayet edilmiştir 
ki; "Resulüllah (s.a.v.) Ali'yi Berae ile müşriklere gönderdiği zaman, ben de Ali 
ile beraberdim. Nida ediyordum hatta sesim kısıldı ve şöyle emrolunmuştuk: Bu 
seneden sonra bir müşrik, haccetmeyecek ve Beyt'i bir üryân olarak tavaf 
eylemeyecek. Cennete ancak mümin girecek. Her kimin de Resulüllah ile 
arasında bir ahit varsa dört aya kadar süresi vardır. Dört ay geçtikten sonra 
Allah, müşriklerden beridir, Resül'ü de" demiştir. Fakat bu arada dört aya 
başlangıç olacak bir gün belirlenmesi lâzım gelir ki, " 9! g1." Büyük hac 
gününden en zahir olan mana da, bunun hac vaktinden tek bir gün olmasıdır. 
Bundan dolayıdır ki bütün müfessirler bunu hac vakti diye değil, hac günleri 
hacdan muayyen bir gün olarak göstermişlerdir ki, bu da ancak "hacc-ı ekber' 
tabirinin ikinci manasını mülâhaza ile mümkün olur. Bu suretle, bugün hacc-ı 
ekberin en büyük bir günü demek olacaktır. Bu ise, ya Arefe veya ilk bayram 
günü olabilecektir. "â e gs" "Hac Arefedir" hadisi şerifine bakılınca bugün 
Arefeden ibaret gibi görünür. Ve bu hâdise binaen bazıları bunun Arefe günü 
olduğuna kail olmuşlardır ki, nakledildiğine göre Hz. Ömer, İbn Zübeyr, Ebü 
Cuhayfe, Tâvus, Atâ ve İbn Müseyyeb bu cümledendir. Lâkin "Bakara" 
suresinde de izah olunduğu üzere, "e g1" "Hac Arefedir (Arafattır)" olması 
Arefeye yetişemeyenin hacca yetişememiş olması itibarıyla olduğu açıktır. Bu 
ise haccın en büyük kısmının Arafat'ta vakfe olmasını gerektirmez ve o gün hac, 
tamam olmaz. Hac ancak bayram günü tamam olabilir. Tavaf, kurban, şeytan 
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taşlama ve traş olma gibi haccın görevleri ancak bayram günü tamamlanabilir. 
Gerçi, Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.)'in veda haccı da bayramın birinci günü 
cemrelerin yanında durup, ">sVi gal ex 1x" "İşte hacc-ı ekber budur" buyurduğu da 
rivayet edilmiştir. Bu sebeple müfessirlerin çoğu hacc-ı ekber gününün bayram 
günü olduğuna kaildirler. Ebü Musa el-Eş'ari, İbn Ebi Evfa, Mugire b. Şu'be, İbn 
Cübeyr, İkrime, Şa'bi, Zühri, İbn Zeyd ve Süddi bu cümledendir. Hülâsa-i kelâm; 
surenin başlangıcı müşriklere karşı muahedelerinin feshi sonucunda mutlak 
anlamda var olan beraetin ortaya çıkmasını, bunun şeklini ve hükmünü haber 
vererek, icabının yerine getirilmesinin lüzumunu belirlemektedir. Ve işbu; ö yö" 
"aş sal de herkese ilân ve ilâmın lüzumunu ihbar ve tarihini tesbit ile 
tahakkukunu tekit ve aşağıda geleceği üzere sebeplerini ve neticelerini izah eden 
bir beyannamedir. Baştaki beraet, "ca 4" "o kimselere," diye henüz ulaşmak 
üzere bulunan mutlak anlamda bir beraettir. Bu ikinci ise; "Sâd öass »" diye "ö" 
ile sılalanmış, bilfiil tahakkuka başlamış bir beraettir. Ve her ikisinde beraetin 
taallük ettikleri müşrikler, ilânın taallük ettikleri ise gerek kâfir, gerek mümin 
olan tüm insanlardır. Yukarıda geçen rivayetlerden anlaşıldığı üzere, Hz. Ali bu 
ilâna memur edilmiş, Arafat'tan itibaren Mina günlerinin nihayetine kadar o sene 
hac vaktinde bu ilân vazifesi yapılmış ve bu arada dört ay mühlet için de bayram 
günü başlangıç olmuştur. Bu özellikleriyle surenin başı veciz ve açık bir nebz 
yani, bir münasebet kesme ültimatomu, bu ayetten itibaren de esbab-ı 
mucibesiyle ve açıkça bir harp ilânı beyannamesini ihtiva etmektedir. Şöyle ki: 
Ey insanlar hepinizin malümu olsun ki; Allah, müşriklerden kat'iyen beridir, 
Resülü de. («5 «4 Binaenaleyh tövbe ederseniz, (4 5s «4 bu sizin için hayırlıdır. 
(&4sg) Ve eğer yüz çevirirseniz, tövbeden sarfı nazar eder veya İslâm'dan ve 
ahde vefadan yüz çevirmekte ısrar eylerseniz, (ei! 5 sax »£ e<i | salli) iyi biliniz ki, siz 
Allah'ı âciz bırakamazsınız, azabından kaçıp kurtulamazsınız. (ai dize! 3 5 gli yle) 
Ya Muhammed, öyle küfredenleri elim bir azap ile müjdele. Ahdi bozanlara 
aşağıda bildirildiği şekilde dört aydan ziyade mühlet verme. (05 yâali va çöle öp YI) 
Ancak o müşriklerden muahede yaptıklarınıza, (si 5 sai 4 5 sonra size hiç bir 
şey eksiklemediler, muahede şartlarından hiç birine riayetsizlik etmediler, size 
doğrudan doğruya hiç bir zarar yapmadıkları gibi, (isi Sie iş alk ay) size karşı hiç 
bir kimseye destek de olmadılar. Nitekim Resulüllah'ın ahdine dahil olan 
Huzaa'ya, Beni Bekir'in saldırmaları gibi direk veya Kureyş'in bunlara silâh ile 
muaveneti gibi dolayısıyla bir zararda bulunmadılar. (çe I axe ax)! sö) Bunlara 
müddetlerine kadar ahitlerini yerine getirerek tamamlayınız. Yani bunları, o ahdi 
bozanlara karıştırmayınız. Onlar gibi dört ay müddet geçince hemen harbe 
kalkışmayınız. Bunlara onlar gibi muamele etmeyiniz de müddetleri bitinceye 
kadar ahitlerini tamamı tamamına eda eyleyiniz. (vü ça; a! 4) Çünkü Allah, 
muttakileri muhakkak sever. Hukuki ahde riayet de takvadandır. İsterse müşrik 


olsun, ahdine riayet eden vefakâr ile etmeyen gaddarı eşit tutmak takvaya 
aykırıdır. Rivayet olunduğuna göre Resulüllah ile müşrikler arasında "Beyt-i 
Şerif'ten kimseyi menetmemek ve Şehr-i Haram'da kimse korkutulmamak”" üzere 
bir umumi ahit, bir de Huzaa, Müdlic vs. gibi kabilelerin hususiyetlerine göre, 
birer muayyen müddet dahilinde ikili muahedeler vardı. Ne zaman ki Hz. 
Peygamber Tebük gazasına çıktı o zaman münafıklar geri dönüp bir takım yalan 
haberler yaymaya kalkıştılar. O sırada müşrikler de ahitlerini bozmaya 
başladılar. Öyle ki Resulüllah'ın Tebük'ten dönüşünde ekserisi ahdini bozmuş 
bulunuyorlardı. Bunun üzerine yukarıda nakledildiği şekilde bu sure nazil olmuş, 
ahitleri kendilerine nebz edilmiş idi. Ancak Beni Damra ve Beni Kinane gibi az 
bir kısmı ahitlerini bozmamışlardı. İşte umumi bir nebizden sonra bu ayetle 
hususi ve ikili muahedelere temas edilerek, bu gibi ahitlerine riayet edenler, 
muahedelerinin hususiyetine göre müddetlerinin nihayetine kadar istisna edilmiş, 
onlar bir noksan yapmadıkça müddetin nihayetine kadar ahitlerinin yerine 
getirilmesi emrolunmuştur. Yukarıda zikrolunduğu üzere Hz. Ali'nin tarafından 
dördüncü madde olan "her ahit sahibinin, ahdi yerine getirilecek" fıkrası bu idi. 
Ve denilmiştir ki, azami olarak Beni Kinane'den bir mahallenin dokuz ay 
müddeti kalmıştı, o da yerine getirildi. Demek ki, bu müddetlerin sonunda Arap 
Yarımadası'nda ahit sahibi hiç bir müşrik kalmamış oluyordu. Bunlar malüm 
olduktan sonra, (451 yav! &L 4) Şimdi haram aylar sıyrılınca, bu haram aylar 4." 
"asaâisj "Onlardan dört tanesi haram aylardır." "aâ Jül geli ve ci" "Sana 
haram aylarda savaş yapmayı sorarlar" ayeti uyarınca her sene mahut olan haram 
aylar, yani Zilkâde, Zilhicce, Muharrem, Receb ayları demek olmayıp, â! sx" 
"esl izi ve YI "Şimdi, bundan itibaren yeryüzünde dört ay seyahat ediniz" emri ile 
verilen dört ay mühlettir ki, bunun hac gününden Muharrem ayının sonuna kadar 
elli günü mahut, haram aylardan ise de geriye kalan kısmı hariçtir. Fakat bu ilâna 
nazaran aynı hükümdedir. Bu suretle şu da anlatılmıştır ki, ahit taallük eden 
herhangi bir ay, haram aylardan olur. Yani yukarıda da zikrolunan dört ay 
müddet zarfında kıtal ve taarruz haramdır. Ahitlerine riayet edenlerin müddetleri 
de böyledir. Fakat bu haram aylar çıkınca, (68 sal | tw Artık o mühleti biten 
müşrikleri nerede bulursanız katlediniz. Şartsız olarak öldürünüz. Yani dört 
aydan sonra tamamen harp hâli kaimdir. Binaenaleyh onlar tarafından gelecek 
bir taarruzu beklemeden hemen harbe girişiniz ve helâl ve haram farkı 
gözetmeden her nerede bulur ve nasıl öldürebilirseniz öyle öldürünüz. Mamafih 
sünnette "müsle" yapmak yani burun kulak kesmek ve bir kimseyi durdurup ok 
ve benzeri ile işkence ile öldürmek yasaklanmıştır. Bundan başka Hz. 
Peygamber Efendimiz (s.a.v.) buyurmuştur ki; "olay! daf ât& gül cici" "Öldürme şekli 
bakımından insanların en iffetlisi iman ehlidir." Ve "âtal | wa ats(4" Bu manalara, 
şunlar da işaret eder: (ais 5) ve onları tutunuz esir ediniz. Demek olur ki tutmak 


mümkün iken hemen katil edivermemelidir (as -<-! ) ve hasrediniz bulundukları 
muhitten çıkarmayınız, şurada burada gezdirmeyiniz. (4 x & çe !swâl g Ve onlar 
için her mersada oturunuz. Yani kaçırmamak, geçirmemek için evine veya kıra 
ya da ticarete gidecekleri her geçidi tutup gözetiniz. (5 44 Bunun üzerine tövbe 
ederler şirkten vazgeçip imana gelirler. (511 ,ö5ual | «8 ) Ve namazı ikame edip 
zekâtı verirlerse, yani bunları kabul eder Müslüman olurlarsa, (çekx-! s4ö) hemen 
sebillerini tahliye ediniz. Mezkür taarruzlardan hiç birini yapmayıp hâllerine 
bırakınız. (ç>> >si£ âl y) Çünkü Allah gafur rahimdir. Bu suretle geçmiş olan şirk, 
inkâr ve ihanetlerini mağfiret eder, iman ve itaatlerine sevap da verir. Demek ki 
o müşriklere ya katil ve esaret, veya İslâm'dan başka bir şey bırakılmamıştır. 
İleride görüleceği üzere, Ehlikitapta olduğu gibi cizye dahi kabul edilmeyecektir. 
Hasan Basri rivayet etmiştir ki: esirin birisi Hz. Peygambere işittirecek surette, 
"Allah'a tövbe ederim, Muhammed'e tövbe etmem" diye üç kere bağırmış. Hz. 
Peygamber Efendimiz (s.a.v.)'de "Bırakınız hakkı ehline tanıdı" buyurmuştur. Bu 
noktada tövbe ile alâkadar olmak üzere, harbiye eman meselesi anlatılarak 
buyruluyor ki: (4 Jai 55 yâni ge si 4) Ve eğer müşriklerden biri sana isticare 
ederse, yani mezkür mühlet çıktıktan sonra sana sığınır, senin kendisine eman 
verip car olmanı, yani taarruzdan himayeyi talep ederse, (« xi) sen de ona eman 
ver. (40 9S sa çi) Taki Allah kelâmını dinlesin Kur'an'ı ve hakkın delillerini 
işitsin, düşünsün, senin davet ettiğin dinin hakikat ve hakkaniyetine muttali 
olmak imkânını elde etsin. Zira bir dili bilen için yalnızca işitmek, hakikatı 
anlamaya kâfi gelebilir. Rivayet olunur ki Hz. Ali'ye müşriklerden bir adam 
geldi, "Bu mühletin bitiminden sonra şayet bizden bir kimse Allah'ın kelâmını 
dinlemek için veya diğer bir hacet için Muhammed'e gelecek olursa, katil 
olunacak mı?" dedi. O da "Hayır, çünkü Allahu Teala şöyle buyuruyor; ös &i 44" 
"0 ald A all Sil HZ. Ali'nin bu sözü zahiren ayete muhalif gibi görünür. Zira 
ayette diğer hacet zikredilmemiş, yalnız "âli 5S gvw çi" "Ta ki Allah kelâmını 
dinlesin" buyrulmuştur. Bunun için denilmiştir ki, hacetten murat herhangi bir 
dünya haceti değil, dinle alâkalı hacettir. Zira Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.)'e 
gelecek olan kimse dini mevzularla ilgili olarak gelirdi. Allah'ın kelâmıyla 
alâkalı olan hakkın delillerini dinlemek, şüphelerini sorup cevap almak da Allah 
kelâmını dinlemiş olmak gibidir. Fakat dikkat edilirse bu zözün ayete muhalif 
olmadığı görülür. Haceti böyle tahsise de lüzum yoktur. Zira ayette isticare 
mutlak anlamdadır. "av 9s ge e" "Ta ki Allah kelâmını dinlesin" kaydı "e 5" ile 
alâkalıdır. Bu ise şunu açıklar ki, eman isteyen herhangi bir maksatta bulunabilir. 
Fakat eman veren, onun Allah'ın kelâmını işitip dinlemesi hikmet ve gayesini 
hesap ederek eman vermelidir. Şu hâlde dinleme isteyeni bu gaye ile bir dini 
hacet için istiman ederse, eman vermek vacip olur. Fakat mutlak surette veya bir 
dünya haceti maksadıyla eman dilerse eman vermek vacip olmaz. Duruma göre 


ya caiz veya reddi vacip olabilir. Binaenaleyh bu ayetten başlıca şunlar istinbat 
olunur: 1- Ulema demişlerdir ki: Bir kâfir, delilini bilerek itikat etmek için 
bizden tevhit ve risaletin delillerinin beyanını ve bu konuda ikna edici delillerin 
ortaya konulmasını isterse, Allah'ın birliğini ve Hz. Peygamberin nübüvvetinin 
doğruluğunu açıklamak ve bunun delillerini ortaya koymak üzerimize vacip olur. 
Ve bir harbi, böyle bir talepte bulunduğu zaman, bu delilleri beyan ve hücceti 
ikame etmeden onu katle kalkışmak caiz olmaz. Zira Allahu Teala yukarıda 
açıklanan bu kadar ilândan ve müddetin sona ermesinden sonra bile, 9S gas ix" 
"al "Ta ki Allah kelâmını dinlesinler" diyerek eman verilmesini emretmiştir. Bu 
şuna da delâlet eder ki, her kim bizden işi ile alâkalı bir şeyin tarifini talep ve 
yardım dilerse talimi üzerimize vacip olur. 2- Fukaha demişlerdir ki: Bir harbi, 
dar-ı İslâm'a dahil oluverirse kendisi ve malı ganimet olur. Ancak ümidi İslâm ile 
Allah kelâmını dinlemek gibi dini sir maksat için veya ticaret için müstecir 
olarak, yani istüman edip eman alarak dahil olursa bir sabinin veya akıl 
hastasının emaniyle bile dahil olsa bunların emanları da bir şüpheli eman 
olduğundan muhafazası vacip olur. Herhangi birisi dar-ı İslâm'a bir elçilikle 
giderse, elçilik emandır. Birisi dâr-ı İslâm'daki bir malını almak için gider ve o 
malın da emanı bulunursa malın emanı onun da emanı olur. Hâsılı öyle, o 
maksatla eman ver (ala «ti $ Sonra da onu güvenli yerine iblâğ eyle. İstima 
ettikten sonra iman etmezse, canı ve malı taarruzdan korunmuş olarak onu eman 
yeri olan mahalline, vatanına yetiştir. Binaenaleyh müsteminin fazla bir müddet 
durdurulması da caiz değildir. ç<35 bu, bu eman ve iblâğ emri, (0 sa: Y asi al) Şu 
sebepledir ki bunlar bilmez bir kavimdirler. iman ve İslâm'ın hakikat ve 
ahkâmını bilmezler ve hatta bu Arap müşrikleri her hususta cahil bir kavimdirler. 
Binaenaleyh eman lâzımdır ki, hakkı duysunlar da hiç mazeretleri kalmasın. Bu 
esaslar anlaşıldıktan sonra beraenin hikmet ve sebeplerine gelelim: Bu ilân 
üzerine muahitlere karşı böyle ilânı beraet ve münasebet kesme bir ahit bozma 
ve binaenaleyh bir haksızlık, bir tecavüz demek olmaz mı, gibi bir şüphe varit 
olamaz. Çünkü: 
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O müşriklerin Allah yanında, Resülü yanında bir ahdi nasıl olabilir? Ancak 
Mescid-i Haram yanında muahede yaptıklarınız var ki, bunlar size doğru 
durdukça siz de onlara doğru bulunun. Allah, hıyanetten sakınanları elbette 
sever. (7) Evet, nasıl olabilir ki; Size bir zafer bulsalar, hakkınızda ne bir 
zimmet gözetirler, ne de bir yemin. Ağızlarıyla sizi hoşnut etmeye çalışırlar, 
kalpleri ise iba eder durur, zaten ekserisi insanlıktan çıkmış fasıklar. (8) 
Allah'ın ayetlerini az bir çıkara sattılar da, Allah yolundan menettiler. 
Hakikat bunlar ne fena şeyler yapmaktalar!. (9) Bir mümin hakkında ne 
bir yemin gözetirler, ne bir zimmet. Bunlar öyle mütecavizler. (103 Bundan 
böyle eğer tövbe ederler, namazı kılarlar, zekâtı verirlerse dinde 
kardeşleriniz olurlar. Bilecek bir kavim için biz ayetlerimizi daha tafsil 
ederiz. (113 Ve eğer verdikleri ahitten sonra yeminlerini bozar ve dininize 
taarruza kalkarlarsa, o küfür öncüllerini hemen öldürün, çünkü onların 
yeminleri yoktur, ola ki vazgeçerler. (123 (454 sic çil ve ye 38 all ya) O 
müşrikler, yani ahitlerine riayet etmeyenler için, Allah indinde ve Resülü indinde 
bir ahit nasıl bulunur? Böyle istikametsizlerin hakikatte ahdi mi kalır? öne çal y) 
(el all ayal sie Ancak Mescid-i Haram yanında muahede yaptıklarınız müstesna. 
Yani bunlar içinde henüz ahdi olanlar bulunabilir. Onun için yukarıda da istisna 
edilmiş, haklarında "pe | axe ee İsli" "Onların süresini, sözleşmedeki sürenin 
bitimine kadar itmam et" buyrulmuştur. Binaenaleyh (ç4 | sağicli 51| salik Li) bunlar 
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size "istikamet" ettikleri müddetçe siz de onlara "müstekim" olun. Yani o istisna 
ve süreyi tamamlama emri mutlak anlamda değildir. Hâllerini gözetin ahdinizde 
durdukları müddetçe, siz de onların ahitlerinde durun. Şayet diğerlerinin 
yaptıkları gibi müddetin bitiminden evvel bozarlarsa, bunların da ahdi kalmaz. 
Yok eğer müddetin sonuna kadar istikamette devam ederlerse, sizin de sonuna 
kadar vefada devam etmeniz icap eder. Çünkü (ovül aş âl yy) Allah, muhakkak 
muttakileri sever. Görülüyor ki bu fasıla ile yukarıda geçen istisna ayetinin 
fasılasına bir "terci" yapılmıştır. Ve bununla o ayette istisna edilenlerin o zaman, 
bu ayette istisna edilenler olduğu gösterilmiştir. Zira evvelki istisna her zaman 
cereyan edecek olan genel ve külli bir durum bu ise onun nüzul sebebi olanlara 
tatbiki şeklindedir. Acaba bu Mescid-i Haram yanında muahede yapılanlar 
kimlerdi? Kureyş veya Huzaa denilmiş ise de, bu mutlak olarak doğru değildir. 
Zira Kureyş ve Huzaa bu surenin nüzulünden bir sene evvel, Mekke'nin fethinde 
İslâm'a girdikleri için, bu alette muahit müşrikler arasında sayılarak istisna 
edilenlerle kastedilenin onlar olamayacağı ispat olunmuştur. Bunun için Beni 
Kinane ve Beni Damra denilmiştir. Fakat anlaşılıyor ki, Beni Kinane'nin de hepsi 
değildir. Bu hususta en açık rivayet, Taberi ve daha başkalarının beyanına göre, 
İbn İshak'ın rivayetidir. Denilmiştir ki; Bunlar Hudeybiye günü Resulüllah ile 
Kureyş arasında akdedilen muahedede muayyen müddetin nihayetine kadar, 
Kureyş'in ahdine girmiş olan, Beni Bekir kabileleridir ki, bu muahedeyi 
Kureyş'ten şu belli oymak ile yani şu malüm Kureyş müşrikleriyle Beni 
Bekir'den Beni Düil'den başkaları bozmamışlardır. Binaenaleyh Beni Bekir'den 
ahdini bozmayanlar için "....511 a Ws" "Size karşı doğru ve dürüst oldukları 
müddetçe..." ayetiyle, müddetin nihayetine kadar ahdin tamamlanması 
emrolunmuştur... Şu hâlde mesele gayet dakiktir. Zira bu surette, muahedenin 
aslı Hudeybiye muahedesidir. Hudeybiye, Mekke'nin civarında olması itibarıyla 
ayette, "Mescid-i Haram yanında..." buyrulmuş ve bununla muahedenin özel 
ehemmiyetine ve kuvvetine işaret edildiği gibi bunu bozmanın pek büyük bir 
cürüm olduğuna da işaret olunmuştur. Böyle olduğu hâlde müşrikler bunu 
bozmuşlar, Kureyş'in ahdine dahil olan, Beni Bekir'den Beni Düil, Hz. 
Peygamber (s.a.v.)'in ahdine dahil olan Huzaa'ya tecavüz etmiş ve Kureyş 
müşrikleri silâh vererek bu mütecavizleri tahrik etmiştir. Bunun üzerine muahede 
fesholunmuş ve bu tecavüze mukabele için hareket edilmiş ve bu da Mekke'nin 
fethiyle neticelenmiştir. Huzaa ve pek az kimseden başka Kureyş'in tamamı 
İslâm'ı kabul etmiştir. Büsbütün yeni bir vaziyet meydana gelmiş ve bu suretle 
Hudeybiye muahedesi esas itibarıyla müddetinden evvel bozulmuş ve kalkmıştır. 
İşte, dikkate şayan olan nokta burasıdır ki, böyle esası ortadan kalkan bir 
muahedenin, diğer taraftan dolayısıyla alâkadarları olup bozulmasına iştirak 
etmeyerek, istikametlerini gösterenler hakkında feshedilmiş olmadığı ve bu 


istikametin devam etmesi şartıyla, müddetinin sonuna kadar istikametle tamam 
olunmasının Müslümanlar için bir vecibe olduğu hatırlatılmıştır. Hâlbuki; 
zahiren bakılırsa aslın düşmesiyle fer'in de düşeceğine hüküm edilmesi lâzım 
gelirdi. Demek oluyor ki, burada bu kıyasın hilâfına olarak ahit şüphesi de ahit 
hükmünde tutulması gerektiği, Allah ve Hz. Peygamber (s.a.v.) indinde diyanet, 
istikamet, ondan korkmanın gereği olduğu anlatılmıştır. Nitekim fukaha bu mana 
ile "eman şüphesi emandır" demişlerdir. Böylece, burada ne kadar yüksek bir 
ilâhi hukuk esası bulunduğunu nazardan kaçırmamalıdır. Bir de, burada 
mevzuubahis olan Beni Bekir, Taberi tefsirinde açık olduğu üzere Beni 
Kinane'den olan Beni Bekir'dir. Demek ki; Beni Kinane ve bunlardan Beni Bekir 
kabilelerinin hepsi de ahde riayet etmiş değildir. Zira, Hudeybiye muahedesini 
fiilen bunlar içinde ilk bozan Beni Düil olmuştur. Binaenaleyh Beni Kinane veya 
Beni Bekir Huzaa'ya tecavüzle Hudeybiye muahedesini bozdular' denildiği 
zaman, bunun içinde dolayısıyla Beni Düil de olduğunu anlaşılmalıdır. Aynı 
şekilde, Beni Kinane veya Beni Bekir ahitlerini bozmadılar denildiği zaman da, 
içlerindeki Beni Düil'den başkalarını anlamalıdır. Evet, (<9) nasıl olur? O 
müşriklerin şu hâlleri ile Allah ve Resülü katında bir ahdi nasıl bulunur? (5 x& 43) 
(6 Ki, size karşı bir zafer bulurlarsa, ellerine bir fırsat geçer üstünüze 
çıkarlarsa, (&3Y ş YI .&â!sâ » Y hakkınızda ne bir "ill", ne de bir "zimmet" 


gözetmezler. TI, esasında keskinlik veya parlaklık manasından alınarak feryat, 
yemin, ahit, karabet manalarına gelir. İbranicedeki "ill"in Arapçalaşmış olarak 


ilâh demek olduğu da söylenmiştir. Zimmet, hıfz ve himayesi lâzım gelen ve 
zayi edilmesi de kınamayı gerektiren, herhangi bir iş manasına ahit ve eman, 
taahhüt ve zaman demektir. Bundan alınarak fıkıhta bir şahsın leh ve aleyhinde 
hak ve borçlar meydana getirebilme vasfına denilir ki, ahdi bulunan nefis diye de 
tarif olunur. Diğer bir tabirle hukuki şahsiyet yahut bunu teşkil eden mümeyyiz 
vasıftır. Yani hak ve vazife ehliyeti demektir. Evvelki lügat manası ile borç bir 
zimmettir. İkinci şer'i mana ile ise zimmettedir. (Araf suresinde "illâ «5; yeni 
"Ben sizin Rabbiniz değilmiyim? 'Evet' dediler" ayetinin tefsirine bak.) 
Tasavvurdaki zimmet bu fıtri ahit ile, yani insan var oluşundaki tevhit ve marifet 
kabiliyeti esasıyla, bilfiil zimmet ise; buna dayalı olarak bilfiil yapılan taahhüt 
ile sabit ve kaim olur. Ayet bütünüyle olumsuz bir anlamla varit olduğundan 
dolayı, zahiri hangi manasıyla olursa olsun ill ve zimmet namı verilebilecek hiç 
bir şey tanımazlar demektir. Yani bir fırsat bulurlarsa, bütün ahitlerine rağmen 
sizin hakkınızda ne Allah'ı, ne yeminlerini, ne akrabalıklarını, ne de ahit ve 
zimmetlerini tanımazlar. Ne kadar feryat etseniz yine tanımazlar. En keskin ve en 
parlak mukaddes hakka ve verdikleri ahde bakmaz, size kıyar ve dilediklerini 
yaparlar. Bununla beraber bütün bu manaları şu iki noktada hülâsa mümkündür. 


Ne ilâhi, ne de beşeri hiç bir hak ve ahit gözetmezler. Sizden kendi haklarını 
değil, kendilerindeki sizin haklarızı gözetmezler. (aaa! si «& -- 5) Ağızlarıyla sizi 
râzı ederler, Vefakârlıktan, dostluktan ve İslâm'dan bahsederler. İman ve taatten 
dem vururlar. Kandırmak için yeminler de ederler. Hilâfı zuhür ediverince, aslı 
yok mazeretlerle itizarda bulunur ve bahaneler uydururlar. Lâkin bütün bunları 
yalnız dilleriyle yaparlar. (x«s8 -&) Hâlbuki kalpleri iba eyler, yani dilleriyle 
söylediklerini kabul etmez. Ağızlarındaki söz gönülleriyle taban tabana zıt olan 
kuru ve manasız bir lâftan ibarettir. Dostluk değil yağcılıktır. (osi-4 a #si ) Ve 
bunların ekserisi fasıktır. Taat ve ahitten çıkmış, umursamaz inatçıdırlar. Pek az 
bir kısmında olduğu gibi, haksızlıktan kaçınmaların ve namussuzluktan 
çekinmelerini gerektiren, ne akideleri, ne de bir insani yiğitlikleri mertlikleri 
vardır. Utanmaz ve arlanmazlar. 8 üs âl yal, aa) Allah'ın ayetlerini karşılığında 
aldıkları az bir bedelle sattılar. ahitlerin ifasını ve her hususta istikameti emreden 
Allah'ın ayetletini gayet az ve ehemmiyetsiz bir şeye, bir lâhzalık dünya 
şehvetine değiştiler de, (4x öe !şx<3) Allah yolundan menettiler. Allah'ın yolunu 
kestiler. Beytullah yolundan, hak dinden, İslâm ve taatten çevirmeye kalktılar. 
Denilmiştir ki, Ebü Süfyan ve İbn Harb, Peygamberin taraftarlarını bırakıp, 
kendi taraftarları olan Arabilere bir ziyafet vermişti. Bu bir lokma yemek 
sebebiyle ahdi bozdular. (05:145 u eu e) Hakikaten bunlar ne fena yapıyorlardı, 
yahut o yapageldikleri ameller kendilerine ne fena oldu, ne kadar pahalıya mal 
oldu, (âs3Y 4 YI yağa â ö58 » Y) Bir mümin hakkında ne bir yemin, ne de bir ahit 
gözetmezler. Yani bütünüyle İslâm ümmeti hakkında gözetmedikleri gibi, 
müminlerden hiç biri hakkında da hiç bir hak ve ahit gözetmezler. (üsüzd a &ilji 3) 
Ve işte bunlar, o mütecavizlerdir. Hakkın hududunu aşan, zulüm ve saldırı yapan 
mütecavizler diye bu kınanan hâller ile vasıflandırılmış olanlara denir. Yoksa 
bunlara karşı beraet ilân edip harp edecek olanlara değil, (0 5 «4 Şimdi bunlar 
tövbe ederler, şirk ve küfürden ve yaptıkları fenalıklardan vazgeçerler. ua) | sali 
GS isi, Ve namazı ikame edip zekâtı verirlerse, («0 â 4 48 o zaman dinde 
kardeşlerinizdir. Lehinizde olanlar lehlerine ve aleyhinizde olanlar aleyhlerine 
olmak üzere hukuk ve vazifelerde eşit olursunuz. Binaenaleyh bu takdirde 
kendilerine kardeş muamelesi ediniz. (usa ps AMI kas 5 Ve biz bu ayetleri 
bilecek, yani delâlet ettikleri ahkâmı anlayacak ve tanıyacak olan bir kavim için 
tafsilatlı olarak açıklarız. "os Y 4s" "anlamayan kavme" değil, ilim ve hakkı 
takdir şanından olanlar ancak bu ayetlerden istifade ederler. Bu cümle; bu 
ayetlerde gizlenen ahkâmı iyice düşünüp ve hakkını takdir ile muhafazaya teşvik 
için getirilmiş bir ara cümledir. Yani ey müminler! Siz bu ayetlerdeki tafsilatın 
kadrini biliniz ve anlayıp amel ediniz. Onlar da bilirler, tövbe edip amel 
ederlerse ve size kardeş olurlarsa ne âlâ. (eaöee ix öm ağla ! 3 gi) Yok eğer, 
ahitlerinden sonra yeminlerini bozarlarsa, (;&i» â!sxk,) ve dininize ta'n ederlerse, 


yani açıktan inkâr veya küçük düşürme ile sövmeye kalkarlarsa -ki, o müşrikler 
böyle yapıyorlar- bu iki surette, (5V si! sö) siz de o küfür liderlerini katlediniz. 
Yani yeminlerle tevsik ve teyit ederek ahit verdikten sonra, yeminlerini bozanlar 
ve dininize ta'n edenler küfürde ileri gitmiş, küfrün lideri ve küfrün elebaşısı 
olmuş olurlar. Bundan dolayı siz de ölümü ve öldürmeyi göze alıp bunlarla 
çarpışınız, harp ediniz. (e o Y s1) Şüphesiz ki, bunların asla yeminleri yoktur. 
Hakikatte onlar için, onların nazarında yemin denilen şey yoktur. Kalplerinde 
yeminin hiç bir hüküm ve kıymeti olmadığından ağızlarıyla ne kadar yemin 
etseler boştur. Yemine riayet etmez, yemin bozmayı bir mahzur saymazlar. 
Yeminsiz oldukları, küfür de bu kadar ileri gittikleri tahakkuk ve tebeyyün 
etmiştir. Bunlarla artık bir ahit yapmak imkânsız olur. Bunlarla bir ahit 
yapabilmek, yeminsizlikten vazgeçmelerine bağlıdır. Bu ise ancak savaşma ile 
mümkün olur. Zira böyle kâfirler, katil ve savaşmadan başka bir şeyden 
çekinmezler. Bunun için, bu yeminsizlere, bu küfür imamlarıyla kıtal ediniz ki, 
(Oseis çeki) vazgeçsinler. O küfür ve irtikâp etmekte bulundukları, o büyük 
cürümlere, o yeminsizliğe, ahitsizliğe ve dinsizliğe nihayet versinler. Yani 
bundan dolayı ve bu arzu ve ümit ile kıtal ediniz. Harpten maksadınız bu olsun. 
Yoksa mütecavizlerin âdeti olduğu üzere, yakıp yıkmak ve yok etmek, zarar 
vermek ve eziyet etmek olmasın. Şimdi: 
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Ya öyle bir kavme muharebe etmez misiniz ki; yeminlerini bozdular ve 
Peygamberi çıkarmayı kurdular. Hem de, ilk önce size taarruza onlar 
başladılar. Yoksa onlardan korkuyor musunuz? Eğer müminseniz daha 
evvel Allah'tan korkmalısınız. (13) Muharebe edin onlara ki, Allah sizin 
ellerinizle kendilerini muazzep kılsın, rüsvay etsin. Nusretiyle sizi üzerlerine 
muzaffer buyursun ve mümin bir kavmin yüreklerine su serpsin. (14) Ve 
kalplerindeki gayzı gidersin. Hem, Allah dilediğine tövbe de nasip eder. 
Allah alimdir, hakimdir. (15) Yoksa siz zannettiniz mi, halinize 
bırakılıvereceksiniz de Allah içinizden mücahede edenleri ve Allah'tan, 
Resülü'nden ve müminlerden başkalarına sokulacak bir locaya 
tutunmayanları, hiç de bilip görmeyecek? Hâlbuki Allah bütün 
amellerinizden haberdardır. (16) (Ls ost vi) Şöyle bir kavimle savaş 
yapmazmısınız ki, (xeLi ! ss) yeminlerini bozdular. (Jsx4 g! 45! sa ) ve Peygamberi 
çıkarmak istediler. O Peygamber ki, içlerinde bulundukça, "asi &i ş opiizl dil YS Uz 
"Sen onların içinde olduğun müddetçe Allah onlara azap edici değildir" kelâmı 
üzere Allah onları azaplandırmayacaktı. Vatanları selâmet diyarı olacaktı. Lâkin 
onlar böyle bir Peygamberin vatanlarında bulunmasını istemediler. Onu 
çıkarmak ve vatanlarını İslâm ve selâmete karşı dar-ı harp yapmak teşebbüsünde 
bulundular. Bunu evvelâ Mekke'de istediler, hicret vaki oldu. ("Enfal" 
suresindeki "Is xS gal & <4 95" "Hani bir vakitler, o kâfirler sana tuzak 
kuruyorlardı." ayetine bak.) Sonra Medine'den çıkarmak istediler. Yahudiler ile 
de iştirak ederek Ahzap vakıalarına teşebbüs ettiler. Bir de ihracın diğer bir 
manasıyla: Hudeybiye'den evvel ve sonra, Peygamberi saldırganlığa ve huruç 
hareketine sevk etmeye çalıştılar. Gerçi yapamadılar, fakat öyle istediler. Sex a 5) 


Gus Ve ilk defa onlar size başladılar. Siz Müslümanlara karşı harp vaziyeti açan 
ve ilk önce kıtale kalkışan onlar oldular. Başlangıçta Hz. Peygamber (s.a.v.) 
onlara "Kitab-ı Mübin" ile geldi. Müjdeler ve uyarılar ile vaz-u nasihat etti ve 
hakikatleri tezkir etti. Belge ve delillerle doğruyu ispat etmeye davet eyledi. 
Onlar bundan âciz kaldılar ve burhan açık deliller getirme yerine kılıca sarıldılar. 
Peygamberi ve Müslümanları katle kalkıştılar. Bu suretle vatanlarını dâr-i harp, 
kendilerini harbi yapan ve Müslümanlarla aralarında harp hâlini çıkaran önce 
onlar oldu. Bu bir ahit ve sulhla neticelenmeden önce "Bedir" de kıtal azmine 
onlar başladılar. Kervanı geçirdikten sonra "Muhammed ve beraberindekileri 
çatmadan ve 'Bedir' de bir zevk yapmadan dönmeyiz" dediler. Mağlüp oldular, 
fakat "Bedir" den Hudeybiye'ye kadar sulh hâli sağlanmadı ve hep harp ve harp 
hâli devam etti. Nihayet Mescid-i Haram civarında, Hudeybiye'de arzularına 
göre bir muahede meydana geldi. Bunu bozan ilk tecavüz de onlardan geldi. 
Bunun üzerine Mekke'nin fethi vuku buldu. Bir çokları İslâm dairesine girdi. 
Girmeyenler de umumi affa mazhar edildi. Bu kere de, Huneyn muharebesine 
sebebiyet veren ilk tecavüz onlardan, o müşrikler tarafından geldi. Nihayet yine 
rahat durmadılar. Tebük seferini vesile ederek içerde ve dışarda İhtilâl 
teşebbüslerinde bulundular. Binaenaleyh bugüne kadar cereyan eden bütün 
harplerin başlatıcısı onlardır. Yemini bozma, Resülü çıkarma sevdası ve sebepsiz 
kıtale geçme, işte bu üç sebepten her biri başlı başına bir harp sebebi olduğu 
hâlde, bunların hepsi kendilerinde içtima etmiş olan bir kavme siz kıtal etmez 
MİSİNİZ? (esisâsi) Bunlardan korkuyor musunuz ki etmeyeceksiniz! Artık bunlarla 
kıtal yapmamanın korkaklıktan başka ne sebebi olur? (o sâs J ösi aw Eğer öyle ise 
Allah, korkmanıza daha lâyıktır. Çünkü Allah, izin vermezse onlar size ne zarar, 
ne menfaat verir ve ne de hiç bir şey yapamazlar. Fakat Allah'ın ilân ettiği bu 
emirlerine muhalefet edip, onlarla kıtali terk ettiğiniz takdirde, başınıza gelecek 
ilâhi gazap ve cezadan sizi ne onlar, ne de başkası kurtaramaz. (0 ss y) Eğer 
siz müminler iseniz; Bu böyledir. İman, yalnız Allah'tan korkmayı gerektirir ve 
yemine imanı olanların yeminsizlerle harp etmesi gerekir. O hâlde: (a s5 Onlarla 
kıtal ediniz: Harbe girişiniz ki, (4x0 4 5x) Allah sizin ellerinizle onları 
cezalandırsın. Harbin acılarını tatsınlar, ölsünler, yaralansınlar ve esir olsunlar. 
Can ve maldan zayiat versinler. (e 5x: Ve onları zelil ve perişan (çe & yas s) ve 
sizi üzerlerine mansur, muzaffer ve galip kılsın. (üs o ysvx cs, ,) Ve bir takım 
müminlerin gönüllerine şifa versin. Huzailer gibi onların eza ve cefalarını 
çekmiş, kıtalde bulunamamış ve hâlleri yürekler acısı olmuş bir takım 
müminlerin gönüllerinde dert bırakmasın ve gönüllerini şifaya kavuştursun. ww) 
(ex s8 be Ve kalplerinin gayzını gidersin. Yani gönüle öyle bir şifa versin ki, 
ihtirasları artıracak yeni yeni öçlere, ve kinlere sebep olacak saldırgan bir 
intikam mahiyetinde olmasın. Bilâkis hakkın yerini bulmasından zevk alacak 


olan müminlerin kalplerindeki haklı kinleri silsin. Meşru kinlere sebep olan 
zulüm, haksızlık ve saldırganlığı ortadan kaldıracak şekilde kin ve öfkeden azade 
bir selâmet hayatı yaşatsın. Görülüyor ki; burada kıtal emrine beş hikmet ve 
fayda bağlanmış ve bunlar " 45" harfi ile atfedilerek beşi birden "45" "Savaşınız!" 
emrine cevap yapılmıştır. "Ta'zib", 'ihza', 'nusret', 'sadra şifa", 'gayzı giderme' bu 
suretle bunların hepsi birden, meşru bir harbin gayelerini açıklamakta ve bu 
gayelerin gerçekleşeceğini vadetmektedir. Demek olur ki; harpte baştan bir 
"cezasını verme" hikmeti vardır. Bir harbi başarılı bir hâle koyacak olan güzel 
maksatlara her şeyden önce öldürme, yaralama, esir alma, tahribat ve mal kaybı 
gibi acı bir yoldan gidilebilecektir. Fakat bu cezalandırma yukarıda da işaret 
olunduğu üzere, harbin tek başına gayesi olmayacağı gibi, yalnızca bir eza ve 
cefadan ibaret de olmamalıdır. Müminler bu cezayı hak etmiş bir kavme hak 
ettiği cezanın verilmesine memur bir el olmak, hakkın emrini yerine getirmek 
fikir ve maksadıyla ve binaenaleyh haksız ve faydasız bir ta'zibden sakınmak 
suretiyle yapmalıdırlar. Böylece cezalandırma kulun değil Allah'ın verdiği bir 
ceza olsun da, bu uğurda şehit olanlar azaptan azade olarak doğrudan doğruya 
Rahman'ın rahmetine kavuşsun. Böyle yapıldığında düşmanın alçaklık ve zillete 
düşürülmesi hikmeti ortaya çıkacaktır ki bu harbin ikinci safhası ve gayesidir. 
Fakat bir asıl gaye değildir. Bu da ilâhi ve hak adına yapılan bir ihza olduğu 
taktirde üçüncü bir gaye yerine gelmiş olacaktır ki o da, müminlerin bütünüyle 
düşmanlarına zafer ve galebesi, ilâhi nusret ile üstün gelip muzaffer olma 
gayesidir. Yoksa düşmanlar zillete düşürülmekle birlikte müminler de diğer 
taraftan bir afete maruz kalacak olurlarsa, harpten faydalanılmamış, harbin 
gayesi hâsıl olmamış olur. Ve bunun içindir ki, ta'zib harbin hedefi olmayacağı 
gibi, ihza da (küçük düşürme) öyledir. Harbin gayesi, hakiki bir zaferdir. Bu 
Zafer gayesinin de sadra şifa verecek ve kalplerdeki gayzı silecek bir surette 
husule gelmesi talep edilmelidir. Zira bazı zaferler olur ki, daha büyük dertler 
açar. Ve gönüllerin şifa bulması bazen olur ki, daha büyük kinler ortaya çıkarır. 
İşte öncesinde, düşmanı cezalandırma ve zelil etme gibi iki sebep ve nihayetinde 
sadırlara şifa verme ve kinleri izale etme gibi iki fayda ile birlikte bulunan ve 
harbin maksatlarının merkezini teşkil eden bu zafer gayesi ve imanın zaferi de 
önemli bir gayedir. Harbin hedefi de de bunun varlığı ve yokluğuna bağlıdır. 
Ayetin dizilişinde bu ilkelerin zikrediliş tertibi de bu manaya bir ima demektir. 
Bu beraat ilânı ve bu kıtal emirleri, bu beş hikmet ve faydanın ele geçirilmiş 
olmasıyla alâkadardır. Bu emirlere bağlanıldığı ve bu niyetle hareket edildiği 
zaman, Allahu Teala bunların tahakkukunu vadeder. Bir de bütün bunların 
ötesinde ve bütün bunlara eşdeğer bir gaye daha vardır ki, yukarıda "wseük aşar" 
"Umulur ki, onlar bu saldırılarına son verirler" diye açıklandığı üzere, harpte 
gayelerin gayesi olarak gözetilmesi lâzım gelen ve harbi bütünüylü ibadet hâline 


koyan asıl ilâhi hikmet de odur. Onun için bunun beyanında öbürlerinin sırası 
değiştirilerek, müstakil bir başlangıç cümlesi hâlinde buyruluyor ki: o çe âl o) 
(ew Ve Allah, kimi dilerse ona tövbe nasip eder. O yeminsizlerle mukatelede 
zikrolunan beş faydanın ortaya çıkmasına sebep olduktan başka, bunların ortaya 
çıkması nihayet bir tövbe ile de ilgili olur ki, bu tövbenin iki tarafa da şümülü 
olabilir. Bir taraftan o söz dinlemez kâfirler, harbin acısını ve hakka iman 
edenlerin zaferini gördükçe içlerinde uyanık olanlar ve binaenaleyh küfür ve 
günâhtan tövbe edip iman ve İslâm'a dönenler bulunur. Nitekim Mekke'nin fethi 
bunun pek açık bir misalini vermişti. Beri taraftan, böyle bir harbin müminler 
üzerinde de pek büyük bir öğretici neticesi vardır. İmanlarını takviye eder ve 
insanlık icabı kendilerinden sadır olan günâhlarından tövbekâr olup, 
temizlenmelerine sebep olur. Bunu ise müfessirler farklı şekillerde 
açıklamışlardır. Evvelâ bu ilâhi emri, en başta insanlık icabı içine 
sindiremeyenler varsa, bunlar harbe katıldıkları surette, bu amel kendileri için o 
günâhtan fiilen bir tövbe olur. İkinci olarak nusret ve zafer haddizatında büyük 
bir ilâhi ihsandır. Ve nimetin devamlı olduğunu görmek ise hamd hissi ve 
şükranı bulunanları, bütün günâhlardan tövbeye iter. Üçüncü olarak, nusret, 
zafer, hak ve adalet temini malların artmasına ve nimetlerin bolluğuna sebep 
olur. Hâlbuki lezzeti, haram yollara bile sevk etmesi mümkün olan malın helâl 
yolla tahsili mümkün olunca, bu bolluk, sıkıntı ve darlığın insanı sevk 
edebileceği bir takım fena meyillerden tövbeye iter. Dördüncü olarak, insanların 
nefsinin dünyaya ve dünya lezzetlerine güçlü bir meyli vardır. Bunu bazı 
hâllerde "aw U ie Şaş b" "İnsanlar yasaklandıkları şeylere karşı düşkünlük 
gösterirler" sözü gereğince mahrumiyet ve yasaklar arzuları daha çok kamçılar. 
Buna karşı insana dünya kapıları açılır ve Allahu Teala da onun hayrını murat 
buyurursa o zaman nefis, meylettiği o dünya lezzetlerinin ne kadar hakir, 
ehemmiyetsiz ve boş şeyler olduğunu yakinen anlar. O vakit dünya, gözünde 
küçülür. Dünyaya kıymet veren o şiddetli meyiller söner. Bu da nefsin dünyadan 
yüz çevirip yüce duygulara yönelmesine sebep olur. Bu mana "u-" Sad suresinde, 
Süleyman (a.s.) dan rivayet edilen, "şi: e »Y çk YISL Ja" "Bana benden sonra 
bir kimseye gerekmeyecek bir mülk bağışla" duasının tefsirindeki görüşlerden 
birisidir. Yani bir mülk ki, husulünden sonra nefsin dünya talebi ile bir ilişkisi 
kalmaz. Mülklerin, devletlerin en büyüğü olan böyle bir mülk ve devletin husulü 
hâlinde, bizzat müşahede ile anlar ki, hâsılı dünya bir hiçtir. Dünya lezzetleri ve 
şehvetleri boş ve faydasızdır. Bu anlayış üzerine kalp, dünyadan yüz çevirir ve 
artık ona hiç bir kıymet vermez olur. Bütün külliyetiyle Allah'a teveccüh eder. Ve 
işte harbin cereyan suretine ve maksatlarına nazaran umumi ve hususi ahlâk 
üzerinde iyi veya kötü bir takım neticeler vardır. Allah'ın emrettiği harp ise, 
yukarıda tek tek açıklanan beş menfaatin husulüne sebep olur. Bunlar da, bu 


suretle tarafların muhtelif sebeplerden tövbesine saik ve bais olur. Fakat 
görülüyor ki, bu tövbenin her hâlükârda külli olarak değil, Allah'ın dilediklerine 
nasip olacağı bilhassa anlatılmıştır. Çünkü bazı kimseler de küfür ve 
günâhkârlık, tabiat hâlini almış bulunur ki, bunlar ne darlıkta ne bollukta 
durumun farkında olmaz ve düzelmezler. Nitekim bazı kimselerde de, fıtri bir 
ismet veya müktesebe ile iman ve takva tabiat olur ki; ne darlıkta ve ne de 
bollukta bozulmaz ve aldırmazlar. Kezalik bazı kimseler de vardır ki; ahlâkları 
üzerinde darlık ve sıkıntının bolluktan ziyade iyi tesiri bulunur. Sonra yükseliş, 
devletin teveccühü ve dünya kapılarının açılması, 4" "ua Yi çâ| sl odali 35 1 al aş iğ 
egikn el) gl gli öy! "Eğer Allah, kullarına rızkı bol bol verseydi, onlar 
yeryüzünde mutlaka azarlardı" ayetindeişaret edildiği gibi insanı azıtmaya sebep 
de olur. Azgınlık ve taşkınlık ederek firavunlaştırır, bütün bütün dünyaya 
daldırır. Şehvetlere sürükler ve bir çoklarının aldanmışlığını artırır, hakkı 
unutturur. Allah yolundan keser ve bataklık içinde boğar. 


"Nefis, bir bebek gibidir, onu kendi hâline bırakırsan, 
büyüyüp delikanlı oluncaya kadar süt emmeye devam 
eder, fakat onu sütten kesersen o da büsbütün vazgeçer 


gider. " Bolluk ve devletin dünyayı anlamaya, hiçliğini anlayıp tiksinmeye, 
dünyadan bıkıp Allah'a teveccüh etmeye sebep olması, Allahu Teala nın bilhassa 
hayır murat etmiş olduğu kimselere mahsustur. Ve insanların hâllerindeki bu 
ihtilâfın esası da mücerret Allah'ın iradesine aittir. Bunun için tövbe hikmeti 
öbürleri gibi mutlak olarak savaş şartına bağlanmamıştır. "si; ge çe" "Allah'ın 
dilediğine" diye ilâhi iradeye bağlanmıştır. (s8 çak a! ) Ve Allah alim ve hakimdir. 
Her şeyi ve yaptığını yapacağını bilir. Her fiili ve her emri böyle nice nice 
hikmet ve maslahatı içinde barındırır. Genellikle bu gibi 'tezyili' cümlelerde 
zamir ile yetinilmeyip de İsm-i Celâl'in tasrih edilmesi muhatabın ruhuna ilâhi 
heybeti ve haşyeti telkin içindir. Yani o azamet ve celâline sınır olmayan Allahu 
Teala, bu kıtal emrini ilim ve hikmetiyle vermiştir. Buna göre bu emirler tam 
anlamıyla tedebbür ve itaatle yerine getirildiği zaman bu hikmetlerin 
faydalarının tahakkuk edeceğinde ve bunun daha nice hikmetleri bulunduğunda 
şüphe edilmemeli ve ilâhi emre muhalefetten son derece sakınılmalıdır. 
Müminleri bu şekilde terğip ve teşvikten sonra, harpten kaçınanları tevbih edip 


ayıplamak ve halisane cihat edenlerin Allah indinde yüce değerleri olduğunu 
anlatıp daha çok teşvik etmek için buyruluyor ki: (155 ö öve ;i) Yoksa Siz 
zannettiniz mi ki, halinize bırakılacaksınız? Cihat ile emrolunmayacak, sizi 
ayıklayacak ve arındıracak imtihanlara tâbi tutulmayacak, bulunduğunuz hâl 
üzere keyfinize terk edileceksiniz? Y 40 şe, V sil öşa ya | göüüş al 3 Sta | gala Gl il all) 

sl; öğesi De ki: Allah içinizden mücahede edenleri ve Allah'tan, Resülü'nden, 
müminlerden başka sokulacak bir sırdaş tutmayanları, hiç bilmemiş olacak? 
Böyle ihlâslı mücahitlere vücut, kadir ve kıymet bahşetmemiş ve sevap yazıp 
derece vermemiş bulunacak öyle mi? Heyhat! (ös Le xs âl 5) Hâlbuki Allah 
hepinizin bütün amellerinize haberdardır. Binaenaleyh çalışan ile çalışmayanı, 
mücahit ile mücahit olmayanı, Allah'tan, Resülü'nden ve müminlerden başka ne 
sığınılacak bir kimse, ne sır verecek bir dost tutmayan ihlâslılar ile bunun zıddını 
yapan münafıkları ve her birinin yaptıklarını Allah'ın bilmemesi ve ona göre ecir 
ve cezalarını birbirinden ayırmayıp bırakıvermesi ne mümkün? Artık bu 
müşriklerin münasebette bulunmaya lâyık hiç bir yönleri, hiç bir meziyetleri, 
ahlâki ve dini hiç bir haysiyetleri yok mudur? Şimdiye kadar bunlar Mescid-i 
Haram'ın tamir ve bakımına hizmet etmiş ve hâlâ az çok etmekte değil midirler? 
"Ve o hâlde bunlardan bu derece beraet ve münasebet kesmeye lâyık olur mu?" 
gibi bazı itirazlar hatıra gelir veya irat edilirse: 


Tevbe 17 - 22 
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Müşrikler vicdanlarına karşı, kendi inkârlarına kendileri şahit olup 
dururlarken, Allah'ın mescitlerini imar etmeleri mümkün değildir. Onların 
hayır namına bütün yaptıkları boşa gitmiş ve onlar ateş içinde, ebedi 
kalacaklardır. (17) Allah'ın mescitlerini ancak Allah'a ve ahiret gününe 
inanan, namaza devam eden, zekâtı veren ve Allah'tan başkasından 
korkmayan kimseler imar eder. İşte bunların muvaffak olmaları umulur. 
(18) Ya siz hacılara su dağıtma ve Mescid-i Haram'da imarcılığı Allah'a ve 
ahiret gününe iman edip de, Allah yolunda cihat etmekte bulunan gibi mi 
tuttunuz? Bunlar Allah indinde eşit olmazlar, Allah zalimler güruhuna 
hidayet vermez. (19) İman edip hicret etmiş ve mallarıyla, canlarıyla Allah 
yolunda cihat etmekte bulunmuş olan kimseler, Allah indinde derece 
cihetiyle daha büyüktür. Bunlar; işte o murada eren başarılı olanlardır. (20) 
Rabbi onları kendinden bir rahmet ve bir rıdvan ve cennetler ile müjdeler 
ki, onlar için içlerinde daimi bir nimetler vardır. (21) Orada onlar ebedi 
kalırlar. Çünkü en büyük ecir ancak Allah katındadır. (22) is: 0 v8 yl ysu) 
(GİS aşmii le öm il asl Müşrikler kendi kâfirliklerine kendileri şahit oldukları 
hâlde, bunların Allah mescitlerini imar etmeleri olur şey değildir. Binaenaleyh 
bunların Mescid-i Haram'ı imar ettikleri veya edecekleri nasıl tasavvur 
olunabilir? İbn Kesir ve Ebü Amir kıraatlerinde "ai 5..." "Allah'ın Mescidi" diye 
müfret sıygasıyla okunur ve asıl murat Mescid-i Haram olduğunu gösterir. Yani 


müşrikler kendileri kâfir olduklarını gerek söylesinler, gerek söylemesinler, 
Allah'ın vahdaniyetine ve Resülü'nün hak olduğuna inanmadıklarını 
vicdanlarında bilip durdukları ve Kâbe'nin etrafına putlar dikmek, bunların 
karşısında ibadet etmek, çırılçıplak tavaf eylemek gibi kendilerinin küfürlerine 
şehadet eden şirk belirtileri ile küfürlerini izhar etmektedirler. O hâlde, bunların 
yalnızca Allah'a ibadet için secdegâh olmak üzere yapılan Allah'ın Mescitlerine 
imar namına yaptıkları şeylerin hakikaten bir imar olabilmesine ve binaenaleyh 
Kâbe'nin imarına hizmet etmelerine imkân ve ihtimal yoktur. (alci cha «si ji) 
Bunlar yok mu, bütün amelleri boşa gider. O küfür hâlinde yaptıkları mescidin 
imarı ve buna benzer ne kadar hayırlı amelleri varsa hepsi "i , sw eta" boşa gider. 
(Ossa a yil çiş) Ve ateşte bunlar ebedi kalırlar. Sırf Allah için olmayan hiç bir 
amelin ebedi hayrı olamaz. Allah için bir bina veya herhangi bir amel yapmakla, 
bunu yaparken Allah'tan başkasına tapmak veya herhangi bir küfür yapmak ise 
ikisi bir yere gelecek şey değildir. Bunda samimiyetsizlikten başka bir çelişki de 
vardır ki, bu çelişkideki küfür diğerlerini siler süpürür hiçe indirir. Bunun için 
kâfirlerin küfürlerini ilân ederek bir Allah mescidi imar etmeleri, kendileri için 
inanmadıkları ve samimiyetle yapmadıkları ve binaenaleyh cidden bir hayrını 
görmeyecekleri bir şey yapmak olduğu gibi, aynı zamanda bu bir imar değildir. 
Allah'ın mescitlerinin maddi veya manevi cephelerinin tahribi ile ilgili bir iş ve 
zımnen bir zarardır. "...! S3 yz hizme | sisl gal" "Zarar vermek için bir mescit 
edinenler..." ayetinin tefsirine bak... Mescidin imareti iki manaya gelir. Birisi 
binasının yenilenmesi, birisi de ziyareti ve içinde bulunulup ibadet edilmesidir. 
Nitekim Beyt-i Şerif'e yapılan özel ziyarete "umre" denilir. Ve mescitlere çok 
giden ve içlerinde çok duran kimselere de "ummar-ı mesacit" tabir olunur. 
Kezalik bir kimsenin meclisine çok devam ettiği zaman "falanın muammir-i 
meclisi falan" derler. Bu suretle bir mescidin imar edilmesi bu ikisinin 
birleşmesiyle olur. Birisi maddi umranıdır ki; binası, tamiratı, temizliği, 
döşemesi, aydınlatması ve bunların idamesiyle ilgili olanlardır. Birisi de manevi 
umranıdır ki, içinde Allah için ibadet, zikir, ilim tedrisi gibi taat ve faziletlerin 
idamesi ve bunların idamesiyle alâkalı olan fiiller ve mescidi yapılış amacı 
dışındaki şeylerden korumak ile kaim olur. Bir mescit içinde dünya işiyle alâkalı 
lâkırdı bile, onu kuruluş amacının dışında kullanmak anlamına gelir ki, buda 
manevi imarını ihlâl eylemektir. Bu konuda şu hadisi şerifler ne kadar dikkate 
şayandır: Hz. Peygamber (s.a.v.)'den varit olmuştur ki; "Mescitte lâkırdı, 
hayvanın ot yediği gibi hasenatı yer." Efendimiz (s.a.v.) şu hadisi kutsiyi de 
bildirmiştir; "Allahu Teala buyurdu ki: Arzda benim evlerim, mescitlerdir. Ve 
oradaki benim ziyaretçilerim de, onları mamur edenlerdir. Şimdi ne mutlu o kula 
ki, hanesinde iyice temizlendi de sonra beni evimde ziyaret eyledi. Çünkü 
ziyaretçisine ikram etmek, ziyaret olunan üzerine bir haktır." Diğer bir nebevi 


hadiste: "Her kim mescide ülfet ederse, Allahu Teala da ona ülfet eder." Diğer 
birinde ise; "Bir adamı mescitlere devam ediyor gördünüzmü, onun mümin 
olduğuna şehadet ediniz." Enes (r.a.)'dan da rivayet edilmiştir ki, "Her kim bir 
mescitte bir kandil bulundurursa, o mescitte onun aydınlığı devam ettiği 
müddetçe, melekler ve arşı taşıyan yüce melekler onun için istiğfar ederler." 
Mescitleri lâkırdıdan bile korumak gerekeceğinden, bir mescide herhangi bir 
inkâr ve kâfirlik şöyle dursun, herhangi bir fasıklık ve taharetsizliğin bile 
yaklaştırılması o mescidin maneviyatına uzatılan bir tahrip darbesi olur. Şu hâlde 
asıl mesele, müşriklerin mescitleri imar etmelerinin mümkün olup olmadığı 
değil, böyle bir şeyin mevcut olmadığını bildirmektir. Yani onların imarları imar 
değildir. (âl işve yaş Li) Allah'ın mescitlerini onlar değil ancak şunlar imar ederler: 
(OY als e vel a) Allah'a ve ahiret gününe iman eden. Mescit; içinde Allah'a secde 
ve ibadet edilmeye mahsus mevzi demek olduğundan, Allah'a imanı 
olmayanların, Allah'a ibadet için bir yer inşa ve tahsis etmeleri, veya böyle bir 
binanın Allah için imarıyla cidden alâkadar olmaları mümkün değildir. Sonra 
Allah'a ibadet ile iştigalin faydası bilâhare kıyamette görülecektir. Bunun için 
ahirete imanı olmayanlar, Allah'a ibadet etmezler. Etmeyince de, ne mescit 
yaparlar, ne de mescitleri ibadetle mamur hâle getirirler. Fırsat buldukca ya 
mescitleri yıkarlar veya mescitlikten çıkarıp dilediklerini yaparlar. Binaenaleyh 
"Allah'ın mescidi" unvanından açıkça anlaşılacağı üzere, bunu imar için evvelâ 
Allah'a ve ahirete iman şarttır. Fakat bir şartı kâfi değildir. Bununla beraber ç4 5 
(Sual ve namazı ikame eden. Bu da şarttır. Zira mescitlerin inşasından asıl maksat 
namaz kılmaktır. Namazın vücübunu itiraf etmeyenler, mescit yapmak lüzumunu 
hissetmeyecekleri gibi, namaz kılmayanlar da mescitlerin manen harap olmasına 
sebep olurlar. Mamafih namaz kılmak da kâfi değildir. Bununla beraber, 6s» ii) 
ve zekâtı veren. Bu da şarttır. Mescit imarının mal ve zekâta da bağlı bir tarafı 
vardır. Farz olan zekât borcunu vermeyen, fukara ve kimsesizleri 
gözetmeyenlerin mescit binasıyla iştigal etmeleri pek görülür bir şey olmadığı 
gibi, mescide gidip fukara ve miskinleri gözeterek zekât vermenin de mescitlerin 
manevi imarıyla pek büyük alâkası vardır. Ancak bu da kâfi değildir. Bunlarla 
beraber, (al YI cis; a) Allah'tan başkasından korkmayan kimseler. Gerçi insan bir 
çok mahzurlardan korkabilir. Korkmamak elinden gelmez ve Allah'tan 
kormayanlardan da hiç korkulmaz değildir. Fakat Allah'ın emir ve nehyini yerine 
getirmek için Allah korkusundan başka hiç bir korkuyu saymayan, herhangi bir 
korku ile başkasının rızasını Allah'ın rızasına tercih etmeyecek ve herhangi bir 
işte Allah'ın hakkıyla kendi hakkı çatıştığı zaman, Allah'ın rızasından mahrum 
olmak korkusuyla kendi hakkını feda edip Allah'ın hakkını üstün tutacak kimse 
olması gerekir. Vazifesini yapmak için şunun bunun kınamasından veya zalimin 
zulmünden korkup çekinmeyen ve lüzumunda harp ve kıtalden ve diğer suretle 


çarpışmaktan kaçınmayan, velhâsıl çeşitli korkular ve endişeler birlikte 
bulunduğu zaman, Allah korkusunun karşısında diğer korkuları dikkate 
almayacak bir kalp ve iman sahibi olan ve bu suretle bu dört hasleti şahsında 
bulunduran kimseler lâzımdır ki, Allah'ın mescitleri imar edilebilsin. Yoksa 
zikrolunan üç haslet bulunup da, İslâm'ın ve tevhit imanının hakikat ve kemali 
demek olan bu kalbe ve imana sahip olmayanlar ve bu vicdan ihlâsı 
bulunmayanlar, mescitlerin imarını idame edemezler. Günün birinde, bir kâfirin 
veya Zalimin ve hatta alelâde bir cür'etkârın tehdidinden korkarak, kendi elleriyle 
mescitleri yıkmak zilletine bile düşebilirler. Maddeten ve manen tecavüzden, 
hürmetsizlikten korumayan ve bu korumayı devam ettirecek kâmil iman sahibi 
kişilerden mahrum kalan mescitlerin, ne servet ve ne de başka bir suretle 
imarlarının devamı ihtimali yoktur. Onun için (44 4) İşte bunlar, bu dört güzel 
hasleti şahsında barındıran cemaat, (ceişal ve! s4: Gİ) hidayeti bulmuş, muratlarına 
ermişlerden olabilirler. Yani doğrudan doğruya ebedi saadete, cennete nail 
olacak olanlar böyle bir cemaatin içinde bulunabilir. Bunların bile her ferdi 
hakkında hüküm kat'i değil en yakın ihtimalledir. "e" dır. Artık müşriklerin 
durumu nedir buna göre, tasavvur edilsin. (el sa! ismi 5 ac ş gli ilin öksi) Hacılara su 
dağıtmayı (sakalığı) ve Mescid-i Haram imaretini, yani Kâbe'nin anahtarlarının 
muhafazasını, techiz ve tezyini gibi imar edilmesiyle alâkalı hizmetleri, âu o ös) 
(âl Ja çi ales Yl aliş Allah'a ve son güne iman edip Allah yolunda cihat eden 
kimse gibi mi yaptınız? Bunun yaptığı amele mi benzettiniz? İman ve cihattan 
sarf-ı nazar ederek, sırf sakalık ve imaret, fazilet ve derecesinin yüksekliği 
bakımından iman ve cihada kıyas olunur mu? İmanı olup olmamak ve Allah 
yolunda cihatta bulunup bulunmamak bir yana. Yalnızca sakalık ve imaret ile 
iştigal edenlerin yaptıkları o sakalık ve imaret, isterse Mescid-i Haram'da olsun, 
Allah'a ve ahirete iman ile Allah yolunda cihat edenlerin yaptıkları işe ve temin 
ettikleri sakalığa ve imarete nasıl benzetilebilir? (âl se & sxs Yy Bunlar Allah 
indinde eşit olmazlar. Bunlar haddizatında eşitlik kabul etmezler. Bir kere az 
önce geçtiği üzere, imansızlıkla yapılan sakalık ve imaret hiçtir. İmanla yapıldığı 
zaman ise, hacılara su vermek ve bizzat Kâbe'nin imarına hizmet eylemek de 
böyledir. Gerçi bizatihi hayırlı olan ve Allah indinde bir fazileti bulunan 
amellerdendir. Fakat ne de olsa, Allah yolunda cihat eden müminlerin ameline, 
iman ve cihadına eşit olamazlar. Aralarında o kadar büyük bir fark vardır ki, 
onun buna benzetilmesi bile caiz değildir. Müşriklerin yaptığı gibi imansız 
sakalığı ve imareti, iman ve cihada üstün görmek veya eşit tutmak şöyle dursun, 
iman ile olan cihatsız sakalığı ve imareti müminin cihadına ve özellikle iman ve 
cihat ile yapılan sakalığa ve imarete eşit tutmak bile bir zulüm, bir haksızlık olur. 
(Osallal asili sag Y al) Ve Allah zalim olan kavme hidayet etmez. Zalimler güruhunu 
doğru yola çıkarmaz. Gerçekten üstün olanı aşağı olana tercih etmeye muvaffak 


kılmaz. Zalimlere uyanlar ve katılanlar da onlardan sayılır. Hidayete ermek, 
doğrudan doğruya meramına nail olmak için zulümden ve zalimlerden 
uzaklaşarak, Allah'a ve son güne iman ederek, Allah'tan başka hiç bir şeyden 
korkmaz bir kalp ile Allah yolunda, hak din uğrunda bütün çabasını sarf edip o 
müşrikler, kâfirler ve zalimlerle hakkıyla uğraşmak ve çalışmak lâzımdır ki, 
zulüm ve hıyanet korkuları bertaraf edilsin de, bütün Allah'ın mescitleri mamur 
olup hak, adalet, rahmet ve rıdvan kapıları da açık olsun. Sakın, bunların benzer 
ve eşit olmamasından sakalık ve imaretin cihattan üstün olduğu gibi bir mana 
anlaşılmasın. (eeviii 5 aş seli ül Ji ül sala şiş ala ş İşi li) iman ve hicret edip Allah 
yolunda mallarıyla canlarıyla cihat edenler, (1 sie âş p akci) Allah indinde derece 
bakımından en büyüktürler. Bunların kemal mertebeleri, şeref ve üstünlükleri 
diğerlerinin hepsinden yüksektir. Diğerleri sakalık ve imaret de dahil olduğu 
hâlde başka kemalat ve faziletlerin hepsini haiz bile olsalar, Allah indinde bu 
mücahitlerin, böyle mücahit olmaları dolayısıyla rütbe ve derecesi öbürlerinden 
daha büyüktür. (45481 ça «wi ji ) Ve işte ancak bunlar o başarılı olanlardır. "Ja" " ee" 
"as" "Acaba, belki, umulur ki" ifadeleri olmayan, o büyük kurtuluş ve felâh 
bunlara mahsustur. Hatta denebilir ki, mutlak anlamda kurtuluş bunlarındır. 
Bunların başarısına nispetle diğerlerininki sanki bir kurtuluş değildir. Nisa 
suresinde "dal Je çi ys ş yal Şİİ y& Oğlaal ya üyeli şe Y" "Müminlerden özür 
sahibi olmaksızın evlerinde oturanlarla, Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla 
cihat edenler eşit olmazlar.", "âax ) 55 ykey dia Sila ya bşk | sl üyeli le oyali dil Uzi 
"Allah, cihat edenleri evlerinde oturanlara üstün tutmuştur. Onlara katından 
derece derece lütfederek bir mağfiret ve rahmet ihsan etmiştir" ayetlerine bak. 
Bu ayetlerin nüzul sebebinde rivayet olunduğuna göre; Müşrikler Yahudilere 
"Biz hacılara su dağıtmayı ve Mescid-i Haram'ı imar etme işinin sahipleriyiz. O 
hâlde biz mi, yoksa Muhammed ve ashabı mı daha üstündür?" demişler, onlar 
da, "siz" cevabını vermişlerdi. Bir de Hz. Ali (r.a.), amcası Hz. Abbas (r.a.)'a 
İslâm'a girdikten sonra; "Amca hicret etseniz, Hz. Peygamber (s.a.v.)'e iltihak 
eyleseniz" demiş, o da, "Ben hicretten üstün bir hâlde değil miyim? Beytullah'ı 
ziyaret edenlere su veriyorum ve Mescid-i Haram'ı imar ediyorum" diye cevap 
vermiş. Sonra bu ayetler nazil olmuş. Hz. Abbas "Öyle görüyorum ki, her hâlde 
sakalığı terk edeceğim" demiş. Hz. Peygamber (s.a.v.)'de, "Sakalığınıza devam 
ediniz, çünkü bu şekilde hayır yapmaktasınız" buyurmuş. Sahihi Müslim'de 
rivayet olunduğu üzere de, Numan b. Beşir (r.a.) demiştir ki; "Resulüllah'ın 
(s.a.v.) minberi yanında idim. Bir adam 'Ben hacılara sakalık etsem de sonra hiç 
bir amel işlemesem kendime dert etmem' dedi. Diğer biri de, 'Ben, Mescid-i 
Haram'ı imar etsem de, başka bir amel yapmasam hiç dert etmem" dedi. Diğer 
biri de, "Allah yolunda cihat bu sizin söylediklerinizden faziletlidir" dedi. Bu bir 
Cuma günü idi. Derken Ömer (r.a.) bunlara, "Susun Resulüllah'ın (s.a.v.) minberi 


yanında sesinizi böyle yükseltmeyin, namazınızı kıldıktan sonra bu ihtilâf 
ettiğiniz meseleyi Resulüllah'dan (s.a.v.) sorup öğreneyim" dedi. Daha sonra 
huzuruna geldi. Allahu Teala da bu ayeti inzal buyurdu..." Şimdi bu büyük 
kurtuluşun derecesinin azamet ve katiliği şöyle bir açıklama ile müjdeleniyor. 
(05 aa >) Onların Rabbi olan Allah kendilerine şunları müjdeler. («w ») 
tarafından ilâhi bir rahmet, fevkalâde bir ilâhi ihsan (4 »-,5) ve bir rıdvan, hem 
razı olan hem râzı olunan bir hâlde yüce katında hazırladığı büyük bir rıza, (<üs3) 
ve görülmedik cennetler ki, (çö esi 4 se) onlar için içlerinde tükenmez, daimi bir 
nimet ve lezzet vardır. Hem nasıl? (1s Ws ses) O bahtiyarlar bunlarda süresiz 
kalmak, ebediyen kalmak üzere yaşayacaklar. Ne o cennetin nimetlerinde bir 
son, ne de bu nimetin sahiplerine bir zeval vardır. (eke »i sie âl y) Zira Allah, 
şüphe yok ki ancak onun katında büyük bir ecir vardır. Sonu olan amellere karşı 
sonu olmayan ve ebedi bir ecir ki, karşılığında ameller veya bütün dünya ecirleri 
bunun yanında pek küçük kalır. Dünyada başkalarından beklenecek herhangi bir 
ecir onun ölümüyle biter, tükenir gider ve hiç biri canı feda etmeye değmez. 
Allah indindeki ecir ise, dünyanın ömrüne sığmaz, öldükten sonra kıyamet 
gününde faydalanılır. "âelâl a» Sy vista," "Yaptıklarınızın karşılığı ancak 
kıyamet günü size tamamen ödenecektir." Onun için bunun karşılığındaki amel, 
canı feda etmek de olsa yine azdır. Böyle olduğu için: 
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Ey o bütün iman edenler! Babalarınız ve kardeşleriniz eğer imana karşılık 
küfürden hoşlanıyorlarsa, onları veliler edinmeyiniz. Sizden her kim onları 
veli tanıyacak olursa, işte onlar nefislerine zulmedenlerdir. (23) Eğer, de ki; 
babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, kadınlarınız, hısımınız, kabileniz, 
elinize geçirdiğiniz mallar, kesada uğramasından korktuğunuz bir ticaret ve 
hoşunuza giden meskenler, size Allah ve Resülü'nden ve onun yolunda 
cihattan daha sevgili ise, artık Allah'ın emri gelinceye kadar bekleyin, Allah 
öyle fasıklar güruhunu hidayete erdirmez. (24) İnkâra mecal yoktur ki, 
Allah size bir çok mevkilerde yardım etti. Huneyn günü de, o lâhzada ki 
çokluğunuz sizi güvendirmişti de, bir faydası olmamıştı. Yer yüzü o 
genişliğiyle başınıza dar gelmişti. Sonra da bozularak arkanıza 
dönmüştünüz. (25) Sonra Allah, Resülü'nün üzerine ve müminlerin üzerine 
sekinetini indirdi ve görmediğiniz ordular indirdi de kendisini 
tanımayanları azaba uğrattı, ve o kâfirlerin cezası işte budur. (26) Sonra 
Allah bunun arkasından dilediğine tövbe nasip eder. Allah gafurdur, 
rahimdir. (27) (GL)! Şe S8 | sin 3 ei ji Geld! siz Yy Ey müminler atalarınızı ve 
kardeşlerinizi, imana karşı küfrü sevmek istedikleri takdirde veliler edinmeyiniz. 
Yani başkaları şöyle dursun velileriniz olan babalarınız ve kardeşleriniz bile 
küfrü sevgili addeder, sevmek ister, imana karşı tercih ve ihtiyar eyler ve 


ısrarlarından vazgeçmeleri ümidi kalmazsa, onları da velileriniz tutmayın; 
velâyetlerini tanımayın, emir ve iradelerine tâbi olup da küfre hizmet ve yardım 
etmeyin, onları kendinize şefik ve yardımcı saymayın. Hâsılı yakınlık hisleriyle 
ve atalara, akrabaya ihsan hakkındaki ilâhi emirleri, kâfirliğe ve yukarıdan beri 
anlatıldığı gibi müşriklerden beraete engel zannetmeyin. (e8i çel si: ös) Ve sizden 
her kim onlara dostlukta bulunursa, velâyetleri altına girer, dostluğu kabul eyler, 
yardımda bulunur, ona bel bağlar ve uzak durmazsa, (üsallli ça &niya) işte bunlar (bu 
dostluk ilişkilerini devam ettirenler), o zalimlerden başkaları değillerdir. Zira 
dostluğu (velâyeti) ona lâyık olandan başkasına göstermek de haksızlık yapmak 
demektir. Allah bunlara da hidayet etmez. Bu ve bundan sonraki ayetin, 
Mekke'nin fethinden önce bu akrabalık bağlarını hicrete engel kabul edenler 
hakkında veya dinden dönüp te Mekke'ye iltihak eden dokuz kişi hakkında nazil 
olduğuna dair iki nakil vardır. Fakat bunlar nüzul tarihi hakkındaki rivayetlere 
muhalif bulunduğundan, delil olarak alınmaya şayan değildir. Bunun için 
Cassas'ın "Ahkâmu'I-Kur'an" adlı eserinde zikrettiği üzere, müminlerin 
münafıklardan ayırt edilmesi için bununla emrolunmuşlardır. Çünkü münafıklar 
kâfirlerle dostluk ediyorlar ve buluştukları zaman ikram ve hürmet gösteriyorlar 
ve onlara velâyet ve taraftarlık izhar ediyorlardı. Allahu Teala da bu ayetteki 
emrini, mümin ile münafıkın farkına alâmet kılmış ve böyle yapmayanın nefsine 
zalim ve bu suretle cezaya müstahak olduğunu haber vermiştir. Ancak şunu da 
unutmamak lâzım gelir ki; bununla beraber kâfir olan ana babaya ihsanı ve belli 
ölçüler içinde münasebeti dahi emretmiştir. Nitekim "Lokman" suresinde 
geleceği üzere, "asil ş güüYl Una sy" İlâ çi lağımı ş bağla Nü ale 4 Mİ ille dl yü le mala 
"Gs amli "Biz insana anasıyla babasına ihsanda bulunmasını emrettik. Bununla 
bereber ananla baban, bilmediğin bir şeyi Bana şirk koşman hususunda sana 
baskı yaparlarsa onlara itaat etme. Fakat onlarla dünyada iyi geçin.." 
buyurmuştur. Aynı şekilde "Nisa" suresinde "âMI , Uuj) pl Huş ürk 8 yi Y şili geli” 
"Allah'a ibadet edin, hiçbir şeyi ona ortak koşmayın, anaya babaya iyilik edin.", 
"En'am" suresinde de, "ULus) öl düşük el Y İc Sa nllilsis © "De ki: Gelin 
size Rabbinizin neleri haram kıldığını ben okuyayım; ona hiçbir şeyi ortak 
koşmayın. Anaya babaya ihsanda bulunun." (Ayetlerin tefsirine bak.) Bu ayetin 
siyak ile sibâkı mülâhaza edildiği zaman anlaşılıyor ki, burada yukarıdaki çâre öi" 
"sg "Siz kendi halinize bırakılacağınızı mı sanıyordunuz?" ayetindeki, ! sü 4," 
NARA 3 öleli Ya alya Yal ös ve "Allah'tan, Resülü'nden ve müminlerden başkasına 
sığınmazlar..." kaydının daha geniş bir açıklaması vardır ki, hikmeti de yakında 
gelecek olan, "bi vi ix âl çiş 5" ayetiyle gösterilecektir. çSs! 5 3 5 3 si 4 S3i YS yl 

(6S xe ; Eğer de ki, babalarınız ve oğullarınız ve kardeşleriniz, zevceleriniz ve 
aşiretiniz, muaşeret ettiğiniz, beraber yaşadığınız, en yakın akraba ve 
taallükatınız, (u sai şâ J si) ve kazandığınız mallar, (WS y sks: ( ) ve kesadından 


korkacağınız ticaret, (> $ Le) ve hoşunuza giden meskenler, içlerinde sakin 
olup kalmak arzusunda bulunduğunuz evler, konaklar, köşkler, bahçeler, iller 
veya obalar, yani bütün bunlar, aile ve yakınlar, mallar ve ticaret, vatan ve 
meskeninde huzur ve rahatlık, insanlar arasında başlıca dostluk ve yakınlaşmaya 
sebep olan şeylerdir. Ve harbin, bunlardan ayıran bir hicranı vardır. Harp 
insanları sevgili babalardan, oğullardan, kardeşlerden, zevcelerden hısım ve 
akrabadan ve hemşehrilerden ayırır. Uğraşıp kazandığı kıymetli mallardan eder, 
ticaretleri durdurur ve rahat döşeklere yatmaya mâni olur. Bunlar sevilecek 
şeyler değildir. Ve onun için durup dururken harp de iyi değildir. Fakat aynı 
zamanda bunları sevmenin de bir haddi ve hakkı vardır. Bunlar ne gaye ve 
maksat, ne de felâh ve kurtuluş için kâfi sebeptir. Bunlara muhabbet, Allah ve 
Hz. Peygamber (s.a.v.) muhabbetine, hak din muhabbetine uygun olmak ve ona 
hizmet etmek şartıyla ne kadar muhabbete şayan iseler, din muhabbetine aykırı 
ve engel oldukları ve Allah yolundan alıkoydukları zaman da, o derece 
buğzedilen, azap sebebi ve musibet bir şeydir. Bunları her sevgiye tercih ederek 
sevenler, insanlıkta yükselemezler. Hukuku ihlâl ederler, her zulme, her 
haksızlığa sebebiyet verir, her karışıklığa razı olurlar da gerektiğinde hak 
yolunda mücahede edemez, can ve mal, evlât ve iyal kaygısıyla her zillete razı 
olurlar. Onun için bunlar eğer (als çâ şaş ye) gl üye Sl isi) Size Allah ve 
Resülü'nden ve onun yolunda cihattan daha sevgili ise, (e xe âl çi çi! xa 55) o hâlde 
bekleyiniz, tâki Allah emriyle gelsin. Bu takdirde yapacağını yapsın, başınıza 
getireceği felâketi getirsin, işinizi bitirsin, belâsını musallat kılsın da, ne haliniz 
Varsa görün, o vakit kurtulmak ümidi var mı zannedersiniz? Hayır. esl ça Y âl 3) 
(çöil Malüm ya, Allah fasık kavme hidayet etmez. Taatten çıkmış fasıklar 
güruhunu doğru yola çıkarmaz. Yani siz Allah ve Resülü'nü ve Allah yolunda 
mücahedeyi onlardan daha çok sevmediğiniz takdirde en iyi yapacağınız şey, 
başınıza gelecek felâketi durdurup beklemektir. Bu surette ise Allah tarafından, 
iradenizle olan muhabbetinize bağlı olarak farz ve takdir buyrulmuş olan Allah 
yolunda cihadı terk etmekle taatten çıkmış, vazifenizi yapmamış, 
mukadderatınızı kendiniz ihlâl eylemiş fasıklar olacağınız için artık her türlü 
helâk ve belâya hazır olmanız lâzım gelir. Görülüyor ki önceki ayet, imana karşı 
küfrün velâyetinden uzak durmayı emreder. Bu ayet de Allah ve Peygamber 
muhabbetine aykırı ve dini vazifenin hakkıyla ifasına mâni olan her türlü dünya 
ile alâkalı muhabbetten uzak durmayı emreder. Bunun için evvelkinde yalnız 
baba ve kardeşler zikredilmiş olduğu hâlde, ikincide çocuklar, zevceler ve hatta 
aşiret vesaire dâhi zikrolunmuştur. Çünkü muhabbet işi hepsinde geçerli olduğu 
hâlde, velâyet oğullarda ve zevcelerde bile alışılmış bir şey değildir. Bütün 
bunlara ihsan, emir ve ilâhi tavsiye cümlesinden olduğunda şüphe yok ise de; hiç 
birisi, "ieâ 15" "Allah'a hiçbir şeyle ve hiçbir şekilde şirk koşmayınız!" 


ayetinin belirttiği şekilde Allah'a şirk derecesine varmamalı, Allah'ı sever gibi 
olmamalıdır. Allah'ın rızasına muhalif bir noktaya temas ettiği zaman, hepsi hiçe 
sayılmalıdır. Allah'a karşı onlar nasıl dost edinilebilir? Allah korkusuna, Allah 
muhabbetine diğerleri nasıl eşdeğer tutulabilir ki? (653 ob ââl 5 ya a) Ey 
müminler, muhakkak Allah, size bir çok mevkilerde yardım etti. Bedir, Ahzap, 
Kureyza, Nadır, Hayber vs. nice harp yerlerinde, muzaffer kıldı. (& ex Huneyn 
günüde, (5S 58 Sci 9) O vakit ki çokluğunuz sizi hayrete düşürdü de, ç&iâ Sie öö oW) 
(Ge ordunuz hiç bir şeye yaramadı. O çokluğuna güvendiğiniz ordu, ihtiyacınızı 
defedecek bir fayda vermedi. (sx; be ö> Yi ie câva ) Bütün genişliğiyle yer 
başınıza dar gelmişti. (ce 45 5 Sonra da arkanızı dönerek kaçmıştınız. 


Huneyn, Mekke ile Taif arasında bir vadinin ismidir ki, Müslümanlarla 
Hevazin ve Sakif kabileleri arasındaki muharebe burada olmuştu. Şöyle ki; 
Mekke'nin fethiyle Kureyş'in ekserisi Müslüman oldu, olmayanlar pek az kaldı 
ve bu suretle İslâm dini bir mertebe daha yayılmış oldu. Önceden Kureyş'in 
taraftarı olan kabileler ve aşiretler de Müslümanlar tarafına meyleder ve 
teveccüh eder oldular. Fakat Arapların en büyük kabilelerinden olan Hevazin 
kabilesi ile Sakif kabilesi aralarında ittifak ederek, Hz. Peygamber (s.a.v.) ile 
harp etmek üzere zikrolunan 'Huneyn' vadisinde toplanmaya başladılar. Bu 
kabilelerin harp ve döğüşme konularında maharetleri vardı ve bir süreden beri 
Araplar arasında tahriklerde bulunuyorlardı. Umumi bir hareket hazırlamışlardı. 
Mekke'nin fethi üzerine kin ve heyecanları artmış ve Hz. Peygamber (s.a.v.)'in 
kendileri üzerine yürüyeceği fikrine kanaat getirmişlerdi. Eğer daha bekleyecek 
olurlarsa, muhakkak silinip gideceklerine kanaat getirerek, hazırlıklarını tamam 
edip hemen harekete geçmişlerdi. Hevazin ve Sakif kabilelerinin kendileri dört 
bin kadar idiyse de, Beni Sa'd, Beni Bekir ve Beni Cüşem gibi daha bir takım 
kabilelerin ve o yöredeki bir çok kişilerin katılmasıyla bir muazzam topluluk 
teşkil etmişlerdi. Bazı rivayetlere göre toplamının yirmi binden ziyade olduğu 
söylenmiştir. Kâb ve Kilâb kabileleri iştirak etmemişlerdi. Hevazin ile Sakif 
kabileleri, bütün kadınlarını ve çoluk çocuklarını bile getirmişler ve bununla 
askerlerinin gayret ve yiğitlik duygularını harekete geçirmek istemişlerdi. Hz. 
Peygamber (s.a.v.), İslâm'ın aleyhine böyle büyük bir ordunun toplandığını işitti 
ve hemen karşı hazırlıklara teşebbüs etti. Hatta Safvan b. Ümeyye'den silâh 
istedi. Safvan, henüz müşriklerden idi, Müslüman olmak için iki ay mühlet 
istemişti. "Gasben mi (alacaksın) ey Muhammed?" diye sordu. "Hayır iade 
olununcaya kadar telef olursa ödenmek şartıyla ödünç istiyorum" buyruldu. O da 
"Öyle ise zararı yok" diyerek üç yüz zırh verdi. Nevfel b. Hâris b. Abdülmuttalib 
dahi bu şekilde üçyüz mızrak ödünç verdi. Hâsılı Hz. Peygamber (s.a.V.) 
hazırlığını tamamlayıp 'Düldül' namındaki beyaz atına binerek on iki bin veya 


bazı rivayetlere göre biraz daha fazla askerle Mekke'den çıkıp Huneyn'e doğru 
hareket etti. Bu askerin on bini Mekke'nin fethinde hazır bulunan ashâp, diğerleri 
de Mekkelilerden İslâm'a yeni girmiş kimselerdi. Beraberlerinde seksen kadar da 
müşrik vardı ki, biri de Safvan b. Ümeyye idi. Bilâhare alınan esirlerin altı bin 
kadar olduğu sahih rivayetler ile sabit bulunduğuna bakılırsa, bu İslâm 
ordusunun düşmanın toplamından daha fazla sayıda olmadığı anlaşılıyorsa da, 
her hâlde Müslümanların o ana kadar yaptıkları ve muzaffer oldukları 
muharebelerde görülmedik bir çokluk ve kuvvete ulaşılmış idi. Bu hâl 
Müslümanların hoşuna gitmiş ve bu çokluğa bayağı güvenmişlerdi. Hatta 
denmektedir ki; Müslümanlardan, Seleme b. Selâmeti'l-Ensari adında olan birisi: 
"Bugün asla azlık sebebiyle mağlüp olmayız" demiş ve bu söz Hz. Peygamber 
(s.a.v.)'e iyi gelmemişti. Bunu Hz. Peygamber (s.a.v.)'in söylemiş olduğu 
hakkındaki görüş zayıftır. Gerçi bu söz, galibiyeti mücerret çoklukta görmek 
manasından uzaksa da, çokluğa bir itimat beslemek, "al se gay) yal uş" "Zafer 
yalnızca Allah'tandır" olduğunu dikkate almamak gibi bir gurur ve kusurdan da 
uzak kalmıyordu. Ayette dikkat çekildiği üzere, şimdiye kadar bir çok 
mevkilerde nail oldukları zaferlerin hiç birinin sayıca çok olmalarına bağlı 
olmadığını bilen İslâm askerinin bu kez harbe girerlerken çokluğu ve azlığı 
mevzuubahis etmeleri, onlardan beklenen ihlâs ve tevekkül ile birarada 
düşünülemeyecek bir hata ve dalgınlık demek oluyordu. Allahu Teala da 
Resülü'nü gâlip ve muzaffer kılanın ancak kendisi olduğunu bildirmek için, bu 
gazada önce İslâm askerlerine bir hezimet yüzü gösterdi. Gerçekten de, sayıca 
azlıktan değil çokluğa güvenmekten dolayı ilk önce İslâm ordusunda müthiş bir 
dağılma ve âdeta bir panik vaki oldu. Beni Süleym kabilesi ile Mekke'nin yeni 
Müslüman olmuş askerleri Halid b. Velid kumandasında öncü kuvvet olarak 
önde gidiyorlardı. Beni Süleym ilerilemişti ve bir hamlede düşmana hücuma 
geçmişlerdi. Bunu gören Mekkeliler de ganimetlere doğru lâubali bir şekilde 
giderlerken, daha önceden Huneyn vadisini tutmuş, pusularda gizlenmiş olan ve 
ok atmakta mahareti bulunan Hevazin askerinin birdenbire şiddetli bir 
hücumlarına hedef oluverince öyle bir bozulup kaçmışlardı ki, bu bozgunluk 
bütün orduya sirayet edivermişti. Bu haber Mekke'ye kadar ulaşmıştı. İmanı 
zayıf olan yeni Müslümanların bir çoğunun kafaları allak bullak olmuştu. Bu 
öyle bir bozgun olmuştu ki, Hz. Peygamber (s.a.v.) birkaç ashabıyla tam ortada 
yapyalnız kalıvermişti. On iki bin askerin kaçmaya mecbur kaldığı ok 
sağnaklarına karşı, yalnız Fahr-u âlem Efendimiz fütursuz ve telâşsız gidiyordu. 
Bütün azim ve sebatın, cesaret ve yürekliliğin yegâne timsali ve peygamberlik 
mucizesinin delilinin bir örneği olan ilâhi bir heyecan ile düldülünü bütün 
düşmanlarının hamlelerine ve hatta bütün küfür dünyasının üzerine üzengileyip 
sürüyor; "cik ie HU SY çal ui" "Ben peygamberim, yalan yok; ben 


Abülmuttalib'in oğluyum" diyordu. Sürdükçe kâfirler kaçıyor, onlar hamle 
ettikçe durup bekliyordu. Rivayet olunduğuna göre bu hâl on küsur kere vaki 
olmuştu. Yalnız amcası Abbas, amcazadesi Ebü Süfyan b. Abdülmuttalib ve 
onun oğlu Cafer, Ali b. Ebi Tâlib, Rebia b. Hâris, Fadl b. Abbas, Üsame b. Zeyd, 
Eymen b. Ubeyd (ki, Eymen b. Ümmi Eymen'dir). Ehli Beyt'inden bunlarla, Ebü 
Bekir ve Ömer (r.a.) onun yanından ayrılmamışlardı. Hz. Peygamber (s.a.v.) 
yalnız başına düldülü düşmana doğru sürerken, Ebü Süfyan bineğinde gidiyordu. 
Amcası Hz. Abbas koşmuş, ileri gitmesin diye düldülün dizginini tutmuştu. Ji &) 
(Oriayali le salya) çe disi il Sonra Allah, Resülü'ne ve Müminlere sekinetini; kalplere 
sükünet veren rahmetini indirdi (4 s5 ass Ji ve görmediğiniz askerler indirdi 
ki bunlar meleklerdir. Ancak adetlerinin beş bin veya sekiz bin veya on altı bin 
olduğu hakkında üç ayrı rivayet vardır. Tercih edilen kavle göre; bunların nüzulü 
Müminlerin kalplerine güzel duygular serpme suretiyle onları takviye ve teyit 
etmek ve müşriklerin kalplerine korku salmak içindi. "Enfal suresine bak." O 
vakit Fahr-i âlem Efendimiz (s.a.v.), vadinin sağ kanadını tutup durmuştu ve Hz. 
Abbas'ın sesi gayet yüksek olduğundan ona "ey Ensar, ey ashab!" diye 
bağırmasını teklif etti. O da nida edip "Ey Akabe'de biat eden Ensar!, Ey Şecere- 
i Rıdvan altında dönmemek üzere söz veren Ashab!, ey Ashab-ı şecere!, Ey 
Bakara suresi Ashabı! diye çağırdı ve nidalar yükseltti. Her taraftan Ashab-ı 
kirâm "Lebbeyk! Lebbeyk! (İşte geldik!)" diyerek kısa bir zamanda hemen 
döndüler. Hz. Peygamber (s.a.v.)'in yanına koşuştular. O zaman Hz. Peygamber 
(s.a.v.) hayvandan indi "Ben o Peygamberim, yalan yok, ben O Abdülmuttalib 
oğluyum." "ahd ie YU SY çal ui" buyurdu ve "A Ji ei" "Allahım bize 
yardımını gönder" diye Allah'a dua edip yardımını niyaz etti. Semadan Melekler 
inip Hz. Peygambere yardım etti. O bozgun olmuş asker derhâl derlenip 
toplandı. Müslümanlar öyle bir sür'atle toplanıyorlardı ki, atları koşamayanlar 
inip kendileri koşuyorlardı. Bu suretle müminlerin hepsi tekrar Resulüllah 'ın 
(s.a.v.) yanında birleştiler ve o korku ve telaşı üzerlerinden atıp tam bir düzen ve 
metanetle cenge giriştiler. O vakit Hz. Peygamber (s.a.v.) bakıp, "veb! 2" "Fırın 
kızıştı!" buyurdu ve yerden bir avuç toprak alıp müşrikler tarafına attı <3! 5x5!" 
"daa "Muhammed'in Rabbi hakkı için bozulup dağılın" dedi ve hakikaten 
hezimete uğramışlardı. İşte Allah, o vakit de Müminlere böyle yardım etti, «ie ) 
(55 call ve kâfirlere de azap eyledi. Maktul düştüler, esir oldular, pek acı bir 
yenilgiye uğradılar. Malları da ganimet olup ellerinden gittiği gibi, gayret ve 
cesaretlerini artırmaya sebep olur maksadıyla harp sahasına getirdikleri çocukları 
ve eşleri de esir düştü. (cx AS! e! 5s a) Bu da kâfirlerin cezasıdır. ie Mâ 5 al iş) 
(ex w Sonra Allah bütün bunların ardından dilediğine tövbe nasip eder. Reisleri 
ve harpte baş kumandanları olan "Malik b. Avf en-Nadri" ile beraber Hevazin ve 
diğerlerinden bir takımlarına nasip ettiği gibi islâmı nasip eder. (os «! 3) Ve Allah 


gafurdur; Onların geçmişteki küfür ve masiyetlerini af ve mağfiret eder, (e) 
rahimdir; Onlara rahmetiyle lütuf ve ihsan da eder. Hz. Peygamber (s.a.v.), 
Huneyn ve Evtas'ta alınan esirlerin ve ganimet mallarının "Cirâne'de" 
muhafazasını emrederek Taif üzerine hareket etmişti. On sekiz gün kadar süren 
Taif muhasarasını kaldırdıktan sonra Cirâne'ye dönüşünde, erkek ve dişi altı bin 
nüfus esir, yirmi dört bin deve, kırk binden ziyade koyun ve dört bin okka kadar 
olduğu söylenen bir çok altın ve gümüş nakit toplanmış idi. Karşı taraftan 
esirleri kurtarmak için belki müracaat vaki olur diye on küsur gün mühlet verdi 
ve oyalanmak suretiyle bekledi. Kimse gelmeyince taksim etme işine koyuldu. 
Bundan sonra, Hevazin'in "vefd"i yani temsilci heyeti geldi. Hz. Peygamber 
(s.a.v.)'e İslâm üzere biat ettiler ve "Ey Allah'ın Resülü! Sen insanların en 
hayırlısı ve hayrı en çok sevenisin. Bizim eşlerimiz ve evlâtlarımız esir edildi ve 
mallarımız alındı" diyerek mallarının ve esirlerinin kendilerine red ve iadesi 
talebinde bulundular. Resulüllah (s.a.v.), "Yanımdakileri görüyorsunuz, sözün en 
hayırlısı en doğrusudur. Bekledim gelmediniz, şimdi ise şu ikiden birini seçiniz. 
Ya zürriyetlerinizi ve kadınlarınızı veyahut mallarınızı! Bunun üzerine "Biz," 
dediler, "soyumuza hiç bir şeyi denk tutmayız" Bunun üzerine Hz. Peygamber 
(s.a.v.) Müslümanlara hitaben kalktı, Allah'a hamd ve senâdan sonra şu hutbeyi 
irat buyurdu: "Bunlar tövbekâr Müslüman olarak bize geldiler, biz de kendilerini 
zürriyetleri ve kadınları ile malları arasında muhayyer kıldık. Soylarını hiç bir 
şeye denk tutmayacaklarını söylediler. Şimdi her kimin elinde bir esir var da, 
nefsi onu geri vermeye razı iseniz ne âlâ, yoksa o esiri bize versin ve üzerimize 
borç olsun. Elimize bir şey geçince onun yerine verelim." Buna karşı hepsi 
"Razıyız ve teslim ettik" dediler. Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.) de 
"Bilmeyiz, belki içinizde razı olmayan vardır. Temsilcilerinize söyleyin de, bunu 
bize ulaştırsın!" buyurdu. Bunlar da, "Razı oldular" diye ona meseleyi arz ettiler, 
ve bütün o esirler salıverildiler. Ancak Safvan ibni Ümeyye'ye düşmüş ve hamile 
kalmış olan bir kadın geri verilmemiştir. Taberâni'nin rivayetinde bu ayette, bu 
rahmetin tecellilerine işaret buyrulmuştur. Fakat görülüyor ki, burada daha 
önceki ayetlerdeki gibi mazi sıygası değil "4 ss #" denilerek muzari sıygası ile 
getirilmiştir. Binaenaleyh bunun ifade etmek istediği husus, bir sene önceki 
Huneyn gazvesinin değil, bu defa, yukarıda bildirildiği vechişekilde beraet ve 
cihadın özellikle zahirinde rahmet ve ihsana aykırıymış gibi düşünülebilecek 
olan "çS3l sâ) ş Seli | sis Y" ayetlerindeki dostluğun ve muhabbetin kesilmesi 
emirlerinin içinde barındırdığı rahmet işaretlerinin istikbalde geçerli olacağını 
bildiren yüce hikmetlerin ve maslahatların açıklanmasına yöneliktir. Hâsılı 
ayetin anlamı şudur: Allah yolunda, öyle imana karşı küfrü seven babalardan ve 
kardeşlerden velâyeti, hısım akrabadan muhabbeti kesmeyi ve müşriklere karşı 
bu kere ilân edilen beraet ve cihat emirlerini gayet zor bulup, hakikatte rahmet 


ve ihsan gayelerine aykırıdır zannetmeyiniz. Huneyn Vak'asın'da olduğu gibi 
bunun neticesinde de bir çok kimselere tövbe nasip olacak ve nice nice mağfiret 
ve rahmet tecellileri zuhür edecek ve nice fenalıklar ortadan kaldırılacaktır. 
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Ey o bütün iman edenler, müşrikler bir pislikten ibarettirler. Artık bu 
yıldan sonra Mescid-i Haram'a yaklaşmasınlar eğer yoksulluktan 
korkarsanız, Allah sizi lütfuyla zenginleştirecektir inşallah. Allah gerçekten 
alimdir ve hakimdir. (28) Kendilerine kitap verilenlerden oldukları hâlde ne 
Allah'a ne Ahiret gününe inanmayan, Allah'ın ve Resülü'nün haram ettiğini 
haram tanımayan ve hak dinini din edinmeyen kimselere küçülmüş 
oldukları hâlde elden cizye verecekleri hâle kadar harp edin. (29) Yahudiler 
"Uzeyr Allah'ın oğludur" dediler, Hıristiyanlar da "Mesih Allah'ın 
oğludur" dediler. Bu onların ağızlarıyla söyledikleri sözleridir ki, önceki 
inkârcıların sözlerine benzetiyorlar. Allah onları kahretsin, nasıl da 
saptırılıyorlar? (30) Bilginlerini, rahiplerini Allah'tan başka rabler 
edindiler. Meryem'in oğlu Mesih'i de. Hâlbuki hepsi ancak bir ilâha ibadet 
ile emrolunmuşlardı ki, ondan başka ilâh yoktur. O, müşriklerin koştukları 
şirkten münezzehtir. (31) Allah'ın nurunu ağızlarıyla söndürmek istiyorlar, 
Allah da razı olmuyor. O ancak nurunu tamamlamayı diliyor, kâfirler 
isterlerse hoşlanmasınlar. (323 O Allah'tır ki O, Resülü'nü hidayet kanunu 


ve hak dini ile bütün dinlerin üzerine geçirmek için gönderdi. Müşrikler, 
isterlerse hoşlanmasınlar. (33) Ey müminler! (05 0 yâ W)) Müşrikler pislikten 
ibarettir; Müşrik olmaları bakımından onlar pislikten başka bir şey değil 
demektir. Şirk, manevi pisliklerin en fenasıdır. Bir de bunlar, taharetlenmezler, 
gusletmezler, cenabet gezerler. Necasetlerden içtinap etmezler, ne bedenleri ve 
ne elbiseleri necasetten ari kalmaz. Bu cihetle de kendileri aynen ve bizzat bir 
pislik değil ise de, öyle denecek gibi pislik içinde batmış bir haldedirler, temiz 
değildirler. Bu manayı kemaliyle anlamak için kasır suretiyle mübalâğa 
sıygasıyla "xs" mutlak bir ifade kullanılmıştır ki aynıyla necasetten başka bir şey 
değil demektir. Bunun için İbn Abbas'tan "köpekler ve domuzlar gibi aynıyla 
(bizatihi kendileri) necistir" diye, Hasan Basr1'den de "bir müşrikle musafaha 
eden abdest alsın" diye birer görüş nakledilmiş ise de bugünkü Caferiler gibi 
Şia'dan bir kısımdan başka bütün mezhepler bu iki görüşün aksinedir. Zira öyle 
bizatihi kendileri necis olsalardı, hiç bir şekilde temizlenmelerine imkân 
olmazdı. Hâlbuki iman ve taharet ile temiz olabilirler. Sonra şer'an da aklen de 
bilinir ki; bu hüküm insani yaratılışları itibarıyla bizzat değil şirk gibi sonradan 
kesp ettikleri hâlleri itibarıyla geçici bir durumdadırlar. Bu cihet çok net olduğu 
içindir ki, mübalâğa suretiyle pislik gibi gösterilmelerinin bir belâgati vardır. 
Yani müşrikler bir insan olmak itibarıyla bizzat ve yaratılış itibarıyla değil, 
müşrik olmaları sebebiyle itikaden ve amelen o kadar pistirler ki, aynı bir pislik 
gibi tiksinilecek bir haldedirler. Zahirde pislikleri görünmese bile yine pistirler. 
Temizlenmeleri mümkündür, fakat umumiyetle temizlenmezler. Maddeten 
temizlenenleri bulunsa bile şirkleri dolayısıyla manen pistirler. Binaenaleyh: X5 
(l3A aşale iş yal anl la y Bu seneden sonra Mescid-i Haram'a yaklaşmasınlar, yani 
bu ilânın yapılmış olduğu bu dokuzuncu hicri seneden sonra onlar Mescid-i 
Haram'a yaklaşmaktan yasaklıdırlar ve siz müminler bu yasağın icrasına 
memursunuz ve yaklaştırmayınız. Kâbe'ye girmek ve Harem-i Şerif'te bir hizmet 
ve maslahata sahip olmak şöyle dursun hatta yaklaşmasınlar bile. Harem hududu 
dahiline bile girmesinler. Bu mutlaklığa nazaran, hiç bir sebep ve maksatla hatta 
seyahat ve yolculuk veya bir muhakeme için de Harem dahiline sokulmamaları 
gerekir. Girmeye ne hakları vardır, ne de liyakatleri. Binaenaleyh bu seneye 
kadar girmeleri alışılmış olanlar hakkındaki uygulama iptal edilmiştir. Çünkü 
pistirler, maddeten olmasa bile manen pistirler. Fakat ayin ve ibadet dışında bazı 
hususlar ve maslahatlar için de, Harem içerisine ve Mekke'ye Müslümanların 
izin ve nezaretleri altında girebilmelerine de cevaz yok mudur? İmam Malik 
Hazretleri demiştir ki; gerek Mescid-i Haram'a, gerek diğer mescitlere kâfirin 
girişi yasaktır. Lâkin Medine'de Resulüllah'ın (s.a.v.) Mescid-i Saadet'inde Sakif 
ve Necran heyetlerini kabul buyurduğu rivayet olduğuna göre Mescid-i 
Haram'dan başka mescitlere girişlerine bazı hâllerde izin verilebileceği 


anlaşılıyor. Ve bu ayetteki Mescid-i Haram'ın hükmüne diğer mescitleri katmak, 
delâleten doğru olmayacağı gibi kıyas da bahis konusudur. Bu cihet daha ziyade 
yukarıdaki " sSl4 açil le öyanlk dil aşka | yaş Gİ 4S yali ys e" "Müşrikler, vicdanlarına 
karşı kendi küfürlerine kendileri şahit olup duruken Allah'ın mescitlerini imar 
etmeleri mümkün değildir." ayetinde mülâhaza edilebilir. Hâlbuki, orada da 
menfi olan mutlak giriş cevazı, giriş iznini anlatandır ki bazen müminlerin 
izniyle girmelerine mâni olmaz. İmam-ı Şafii de demiştir ki; kâfirler bilhassa 
Mescid-i Haram'dan men olunurlar. Bunun için Şafi mezhebinde imam, 
Mekke'de olsa da müşriklerin bir elçisi gelecek olsa imamın çıkıp onu Hil'de 
dinlemesi ve bir müşrik gizlice Harem'e girmiş olup hastalansa hasta hâliyle 
çıkarılması ve ölüp defnedilmiş olsa mümkün ise kemiklerinin çıkarılması lâzım 
gelir demişlerdir. İmam-ı Azam Ebü Hanife'nin mezhebine göre ise bunlar 
Mescid-i Haram'da hac ve umreden yasaklıdırlar. Mescid-i Haram'a 
yaklaşmasınlar demek hacca ve umreye gelemesinler demektir. Zira Mescid-i 
Haram'a yaklaşmak, ona mahsus olan fiilleri ibadet ile alâkadar olmak, hac ve 
umre için yapıldığı açıktır. Nitekim yukarıda nakledildiği üzere, bu dokuzuncu 
hicri senede hac gününde Hz. Ali (RA) bu 'berae'yi ilân ettiğinde "bu seneden 
sonra müşrikler haccetmeyecek" diye tebliğ eylemiştir. Ve işte ayetin manasında 
üzerinde ittifak olunan kısım, bu yasaklamadır. Yani, hac için Harem dahiline 
girmelerine, Mekke, Arafat ve Müzdelife vesair Harem dahilinde hac fiillerini 
yapmalarına asla müsade edilemez. O seneden sonra hac ancak müminlere 
mahsustur. Ve İslâm'ın usulleri üzere cereyan edecektir. Şu hâlde sair mescitlerde 
ve hacdan başka hususlara ve maksatlara gelince, kayıtlar getirilip ve ihtiyat 
edildiği takdirde girişe izin verilebilir. Şimdi bu yasaklama, iktisadi hikmete 
aykırı ve halkın kâr ve kazanmasına mâni değil midir? Müşrikler Mescid-i 
Haram'a yaklaşmaktan menedilip, hacdan kesilince onların bu çevreye 
getirdikleri ve sağlayageldikleri kâr ve fayda kesilmiş olmaz mı? Ve bu yüzden 
Hicaz ve hatta bütün Arabistan zarar etmez mi? Kâbe bu cihetle de "yü us" 
"İnsanları ayakta tutan" değil mi? Bâhusus başlıca geçimleri hac mevsiminin 
bereketine bağlı bulunan bu "g 55.53 5 345" "Ot bitmez, ekin yetişmez" yerin halkı 
sıkıntı çekmez mi? gibi bir takım sorular ve endişeler hatıra gelebileceğinden 
dolayı böylesi sorulara cevaben buyruluyor ki: (âke ss g5 Ve Eğer fakirlik ve 
düşkünlükten korkarsanız (4L2â o il Sü a) ileride Allah fazlından sizi 
zenginleştirecek (s& y) inşallah, yani dilerse. Gerçekten o seneden itibaren hayır 
ve bereket artmaya başlamış, Tebale ve Cüreş ahalisi gibi bir çokları Müslüman 
olmuş, Mekke'ye eskisinden ziyade geçim sebepleri sevk etmişler, sonra da 
fetihler devri gelmiş ve yeryüzünün kıt'alarının her tarafından insanların 
bakışları ve düşünceleri oraya yönelmiştir ki, bütün bunlar Allah'ın emirlerinin 
icrasına bağlı olarak gerçekleşmiş vaatlerdir. Bu vaadin "inşallah" ile 


kayıtlanmasına gelince; evvelâ bütün ümitlerin Allah'a yöneltilmesi hikmetine, 
ikinci olarak da; her fert, her hâl ve her vakit için bu zenginleştirmesinin var 
olması lâzım gelmeyeceği nüktesine işarettir. (çe a! 4) Şüphe yok ki Allah 
alimdir. Ahvalinizi pek iyi bilir. («5 hakimdir. Engellemesini de, ihsanda 
bulunmasını da hikmetle yapar. Onun için siz ilim ve hikmetle verilmiş olan bu 
emirleri ve nehiyleri iyi tutun. (09! alk Y âh ös V öl ii) Şöylelerine karşı 
savaşın ki, onlar ne Allah'a, ne de son güne iman etmez, Allah ve ahiret sözü 
etseler bile hakikaten ve cidden gereği gibi inanmaz, dünya ilelebet 
kendilerininmiş gibi farz eder ve akıbet bir gün gelip yaptıkları fiillerden mes'ul 
olacaklarına ehemmiyet vermezler. (45- sülüs :Y) Allah ve Resülü'nün 
haram kıldığını haram görüp kaçınmaz, Allah'ın kitabında, Peygamberin 
sünnetinde ve hatta kendilerinin uyduklarını iddia ettikleri kitabın ve 
peygamberin hükmünde haramlığı sabit ve malüm olan şeylerin haramlığını dahi 
tanımaz, haram, helâl ve hürmet edilmesi gereken her ne olursa olsun canlarının 
istediği, güçlerinin yettiği her şeye el uzatmayı mubah görür tecavüz ederler. Y 3 
(5 öw suw Ve hak dinini din edinmez, dinleri varsa da hak dini değil, hakka 
itaatkâr değillerdir. Din bildikleri, itaat ve teslimiyet gösterdikleri şeyler varsa 
bile hakkı tanımak, hakka teslim olmak, hak yolu üzerinde yürümek, ahkâm ve 
hukuki maksatlara din ve diyanetin en mühim maksatlarından bilerek hak 
ahkâmına, hak şeriatıne itikat ve itaat edip hukuku muhafaza ve hakkın ahkâmı 
ile hakkın yerine getirilmesi ve adaleti icra etmek, gerçek mabut olan Allahu 
Teala'ya ne zatında, ne sıfatlarında, ne de fiillerinde ve ahkâmında, öncesinde ve 
sonrasında hiç bir ortak ve eş tanımamak, yaratıcı ve mahlük her şeyin hakkını 
vermek ve ona göre muamele etmek manasına hak bir din ve diyanetleri gerçek 
manasıyla bir diyanet ve İslâm değildir. Hatta kısmen hak da olsa, hakka has 
olan halis bir hak dini ve diyaneti değildir. Halis muhlis hak dini olan İslâm'ı 
yaşamazlar, hak şeriat ile amel etmeyi kabul etmezler. Binaenaleyh dinleri 
batıldan ve haksızlıktan salim olmadığı gibi dindarlıkları. dinlerine itaatleri de 
hakkıyla bir diyanet ve itaat değil, din namına bir çok haksızlık, zulüm ve 
tecavüz yapmaya sevk eden bir gulüv ve taassup veya hak ve hukuk ile oynayan 
dinsizliğe denk bir ahlâksızlıktır. Çok dikkat çekici bir husustur ki ayette "dine'|- 
hak: Hakkın dini" buyrulmuştur. Bu ise "hak din" "5x ça" tabirinden daha 
kuvvetlidir. Hakkın dini unvanı, hak dinin özünü ve mahiyetini gösteren tam bir 
haddi ve sınırı belirler. İslâm'ın özel vasfı bulunan hakperestlik esasını, hukukun 
maksatlarını ve hükümlerini din ve diyanetin de en yüce maksat ve amaçları 
olarak tanıtan, Allah'ın hakları denilen "hukukullahı" hukuk ve kamu 
yararlarının kaynağı sayan ve kul hakları denilen "hukuk-i ibadullahı" da 
emanetler olarak herkesin ve hatta her şeyin lehine veya aleyhine bir takım 
hukuku bulunduğunu beyan ile hakkın hâkimiyetini ve hukukun kutsallığını ilân 


ve hakkın icabına göre hukuk ve vazifeleri tayin ve temyizi usullerini emir ve 
ilâm eden hükümlerinin hukuki yönüne bilhassa bir tembihtir. Çünkü âl e ga y" 
"311 "Allah indinde din sadece İslâm'dır" mucebince vacibülvücüd olan Hak 
teala indinde din, İslâm'dan ibarettir. Yani dinin hakiki manası teslimiyettir. 
Ceza, mes'uliyet ve bu gibi diğer manalar hep bu esastan doğmuş olan 
parçalardır. Ve şu hâlde teslimiyet neye ait ise, o din ve diyanet de ona ait olmuş 
olur. Bu ise batıl veya haksız, istiyerek veya istemeyerek olabilir. Onun için bir 
çok batıl ve haksız dinler veya inanışlar bulunabilir. Ve o hâlde Allah dini de 
Allah'a teslimiyettir. Yani keyfe uygun olan bir teslimiyet değil "ov" dır. yp" 
"â Di al "İslâm Allah için teslimiyet, Allah yoluna teslimiyettir." Tam ve her 
türlü çekişmeden uzak bir ihlâs ile itaat ve boyun eymedir ki, buna İslâm 
kelimesinin içerdiği silm (barış) ve selâmet kavramlarının hepsi dahildir. âix ox," 
vala büz Gü DAYI «e "Kim İslâm'dan başka bir din ararsa ondan kabul 
olunmayacaktır." Bu şekilde dinin manası malüm olduktan sonra "521 &" demek 
hak islâmı, hakkın emir ve icabı olan ve sadece hakka teslimiyet ve bağlanmakla 
hakkın ahkâmını ikrahsız olarak, isteyerek ve gönül rızasıyla icra etmeden ibaret 
bulunan İslâm demek olduğu anlaşılmış olur. Hâsılı, bir dinin "hak" olabilmesi, 
"hak" sıfatı ile vasıflandırmaya hak kazanabilmesi Hak Teala'ya tam bir izafet ile 
hak dini olabilmesine bağlıdır. Bu da kaynak ve gayesiyle bütün düşüncesini 
hakka yöneltme ve tahsis ederek her şeyden evvel Hak Teala'yı ve hukukunu 
tanıyıp ona nefsi teslim etmek, "çam İsi ş önlü Y) Leğis baş ya M3 2 gali ls eş" "BiZ 
gökleri ve yeri ve aralarındaki her şeyi hak ile ve belli bir vakte göre yarattık." 
uyarınca her mahlüka belirlenmiş bir vakit ile beraber tahsis olunmuş bir hak 
bulunduğunu ve ilâhi bir tahsisi olan bu hukukun muhafazası da Allah hakkı 
olduğunu bilip Allah'ın kullarının ve hatta her şeyin hakkını hak emri dairesinde 
yerine getirmeye hizmet etmekle olur. Her hakikatin haddi, hukukunun 
sınırlarıyla kaim olduğu gibi, dinin hakikati de hakkın hakkı olmasında, hakkın 
da hakka tahsis edilmesindedir. Onun için hak dini olmayan yani hak ile alâkadar 
olmayan, hak meselesini kendi haricinde tutan veya hakka ihtisası bulunmayan, 
hak emri olmayan bir din, hak din olamaz. Hakkın icabına tâbi olmayan, hakkı 
yerine getirmeyen bir dindarlık da hak dindarlık olmaz. Hâlbuki burada 
mevzuubahis olanlar, hak dinini kabul etmezler, hakka teslim olmaz, hakka ve 
hukuka riayet etmezlerdir. Bunlar, haram helâl seçmezler ve hukuka tecavüz 
ederler. Hem izah olunacağı üzere, yalnız Allah'ın kullarının hukukuna değil, 
Allah'ın hakkına ve Allah'ın hakkı olan dinin hakkına bile tecavüz ederler. İşte o 
Allah'a ve ahirete inanmaz, Allah ve Resulünün haram kıdığını haram bilmez ve 
hak dinini din edinmezlere yani (<1! 4 ça ça) kendilerine kitap verilmiş 
olanlardan öylelerine, o üç menfi sıfatla vasıflanmış olan imansız, hürmetsiz ve 
haksızlara karşı muharebe ediniz (4 ve işl | skx; çe) tâ ki 'an yedin' (kendi elleriyle) 


cizyeyi versinler (0s L- ea) küçülmüş oldukları hâlde yani hak dini olan İslâm'ı 
kabul etmedikleri takdirde kitap verilmiş iken hakka karşı gelen o haksız ve 
mütecaviz kuvvetleri bitip hak zimmeti ile İslâm gücü ve himayesi altına 
girmeyi ve buna mukabil cizye vermeyi taahhüt eden ve gereğince 
zimmetlerinde karalaştırılan cizyeyi kaçınmaksızın hazır elden ve bulundukları 
aşağı vaziyeti unutmayarak hürmetkâr bir surette takdim edecek ve verecek bir 
mağlübiyet derecesine düşürünceye kadar muharebe ediniz. Ve bu suretle 
onlardan nüfus başına vergi alıp Allah'a ve ahirete imandan ayrılmayarak ve 
harama el uzatmayarak hakkın yerine getirilmesiyle ve hak dinin emirlerini 
yerine getiriniz. Zira Allah'ı ve ahireti unutup onların yaptığını yapacak, haram 
ve helâl tanımayacak, Allah ve Resülü'nün dokunulmazlığını, emrettiği şeylere 
uymayacak, Kitap ve Sünnet, hak ve hukuk gözetmeyecek, hak dini ile dindar 
olarak hakkı yerine getirmeyecek ve hükümleri icra etmeyecek olduktan sonra 
ne harp etmeye, ne de cizye almaya hak kazanılmayacağı açıktır. Çünkü bu 
vasıflar harp etmenin değil harp olunmanın, cizye almanın değil cizye vermeyi 
gerektiren illetler ve sebeplerdir. Böylelerinin hakkı, galibiyet değil 


mağlübiyettir. Cizye almak değil cizye vermektir. Cizye , borcunu ödedi 
demek olan "ws 5" filinden bir nevi borç ödeyiş anlamını ifade eden bir isim 
olup, taahhüt sahibinin sözü sebebiyle vereceği vergiye denir. Bu ise, hayat 
hakkı ve hürriyetlerinin himayesi karşılığında zimmetlerine karşılık gerekir. 
Bunun Farsça, "<5" kelimesinden Arapçalaştırılmış olduğu da söylenmiş ise de, 


bunda şer'i ve hukuki öneme haiz bir özellik yoktur. An-yedin, kaydının şu 
manalardan her birine ihtimali vardır: 1- Hazır elden, tereddütsüz itaat ve 
hürmetle, takip ve tahsiline lüzum göstermeyecek bir surette elini uzatarak, 2- 
Elden, nakden ve geciktirmeden, 3- Her biri kendi eliyle, vekili veya bir diğer el 
vasıtasıyla değil, 4- Eli gücü yetenden, zengin veya kazanca kadir ve yetişkin 
olanlarından, ki kazanmadan âciz ve fakir olanlarından değil. Bu dört manada 
"yed", cizyeyi veren el demek olur. Alan el olması açısından ise: 5- 
Üzerlerindeki elden dolayı, yani kendi kendilerine canlarını, mallarını ve 
hukuklarını müdafaadan âciz olmaları sebebiyle üzerlerinde bulunan koruyucu 
elin himayesine ihtiyaclarından dolayı, o elin hakkı olarak demek olur ki, bu 
surette "yed" kudret manasınadır. 6- Uzatılan elden yani yapılan ihsandan dolayı, 
çünkü mağlüp olmak kuvvet ve istiklâlden düşmek pek büyük bir zillet ve 
musibet olmakla beraber böyle bir zillet hâlinde cizye vererek ölüm ve esaretten 
kurtulup hayat hakkı ve hürriyete nail olmak ve dinin hakkıyla hükümleri icra 
eden adil bir hükümetin himayesi altına girmek de şükran ile karşılanması lâzım 
büyük bir nimettir. Ve sıralanan manalarda bu nimetin hakkı ve gereğidir. Ve işte 
"an-yedin" kaydı bu manaları işaret ettiği gibi "ust a," "zillete mahküm olmuş 


ve küçülmüş olarak" kaydı de o zillet hâlini ihtardır. Çünkü o zillet hatırda 
tutulmadıkça bu nimetin kadri bilinmez Ahkâmül-Kur'an'da, Ebü Bekir Cassas 
demiştir ki "ös vs aş" kaydından murat azap görmeleri ve güçlerinin üstünde 
teklifleri değil sade hafife alınmaları ve aşağılanmalarıdır... Hiç şüphe yok ki 
himaye olunmak ne kadar şükranı gerektiren bir nimet olursa olsun koruyucu 
olmak nimetinin şeref ve haysiyeti karşısında onun hakkı küçüklükten, zillet ve 
minnetdarlıktan başka bir şey değildir. Görülüyor ki, bu ayette cizye kabulü 
Ehlikitap hakkında gelmiştir. Mecusilerin de "s1 hai di. 5!" "Onlara Ehlikitaba 
uygulanan usulü uygulayınız." hadis-i şerifi uyarınca cizye hususunda Ehlikitap 
hükmünde oldukları ittifak edilir. Ancak boğazladıkları hayvanları yemek ve 
kadınlarını nikâhlamak da haram olduğu da hadisin sonrasıyla ittifak edilen 
husustur. "Maide" suresinde "çi Ja GS) | âsi gli lala ş laleli S1 İsi aşi" "Bugün SİZe 
temiz nimetler helâl kılındı. Kendilerine kitap verilenlerin yemeği size helâl 
olduğu gibi, sizin yemeğiniz de onlara helâldir." Diğer müşriklere gelince; 
yukarıdaki ayetlerde onlar için yalnız İslâm zikredilmiş, cizye ile müsade 
gösterilmemiştir. Burada da cizyenin Ehlikitaba mahsustur anlamına gelen bir 
tahsis ve hasr yoktur. Bunun için mesele içtihat konusu olmuştur. İmam-ı Azam 
Ebü Hanife'ye göre mutlak olarak Ehlikitaptan ve Arap olmayan müşriklerden 
alınır, fakat Arap müşriklerinden alınamaz, onlara ancak İslâm teklif edilir. Ebü 
Yusuf'a göre Ehlikitap olsun müşrik olsun Arap olandan alınmaz, lâkin Arap 
olmayanın kitabi olanından da, müşrikinden de alınır. Şafii'ye göre Arap olsun 
Acem olsun Ehlikitaptan alınır. Gerek Arap gerek Acem olsun, putperestlerden 
alınmaz. Malik ve Evzai ise kâfirlerin hepsinden alınır demişlerdir. Şimdi kitap 
verilenlerden Allah'a ve ahirete iman etmez kimseler bulunur mu? denecek 
olursa işte ispatı ve izahı (lc »5e se! <4 5) Yahudiler "Uzeyr Allah'ın oğludur" 
dediler Yahudilerden böyle söyleyenler olmuştu. Rivayet olunduğu üzere Hz. 
Peygamber (s.a.v.)'in huzuruna Yahudi hahamlarından "Sellâm b. Mişkem, 
Numan b. Evfa, Şas b. Kays ve Malik b. Sayf" gelmiş ve bunu söylemişlerdi. 4" 
"ebizl isi, dl "Allah fakirdir, biz zenginiz." diyen "Fenhas b. Azura" namındaki 
hahamın söylediği de ayrıca nakledilir. Bunu daha eskileri de söylemişti. Bunun 
sebebi Yahudiler, Tevrat ile ameli terk etmişler, Peygamberleri öldürmeye 
başlamışlar, Tevratı bilen kalmamış ve kimi ölmüş, öldürülmüş, kimi de 
unutmuştu. Allah Teala kalplerinden silmiş, nihayet Tevrat ve Tabut ortadan 
kaldırılmış, bilâhare Uzeyr (a.s.), yüz senelik ölümden sonra, Allah'a yalvarmış 
ve niyaz etmiş, Tevrat'ın hıfzı kendisine ihsan olunarak genç yaşında İsrail 
oğulları gelmiş, Tevrat'ı ezberden yazdırmıştı. İşte o vakit "bu başka türlü olmaz, 
muhakkak bu Allah'ın oğlu" demişler ve Hıristiyanların "Mesih Allah'ın oğlu" 
sözüne bir kapı açmışlar. Bu ayet nazil olduğu zaman da Yahudiler "biz böyle bir 
şey söylemeyiz, bunun aslı yoktur" diye hiç bir itiraz ve inkârda 


bulunamamışlardır. Fakat bu meselede olsun üzerlerinde İslâm'ın harp 
tehlikesinin büyük bir tesiri olmuş ki sonraki Yahudilerden bu söz işitilmez 
olmuştur. Şu hâlde hepsi değilse de içlerinden bazıları bir zaman "a 44 »5e" 
"Uzeyr Allah'ın oğludur." dediler. (â! v4 gel & ban ig Hıristiyanlar da "Mesih 
Allah'ın oğlu" dediler. Esasen bunu söyleyenler bazıları ise de sonradan çoğu 
böyle söyler oldular ve hatta söylemeyenlerini küfürle itham ettiler. "Maide" 
suresinde geçen tafsilata bak. İslâm'ın zuhuruna kadar bunlar bunu nesil ve 
doğum suretiyle oğul manasına söylüyorlardı. Sonradan "Beytullah" gibi sırf 
şeref manasına bir izafet olmak üzere söylendiği iddiasını ileri sürenler oldu. (<5 
O Yahudiler ve Hıritiyanların o oğul sözü (ça! si e4 &) ağızlarıyla söyledikleri 
sözleridir. Yani bu onlara başkaları tarafından isnat olunmuş bir şey değil, sırf 
ağızlarıyla söylemiş oldukları bir sözdür. Fakat bir söz ki hakikatte bir dayanağı 
bulunması ihtimali olmayan boş sözler sesler türünden manasız bir lâf, çan sesi 
gibi kuru bir gürültü, kalbe girecek hiç bir anlam ifade etmeyen çelişkili ve 
saçma bir ağız lâkırdısından başka bir şey değildir. Onlar da bunu bir mana 
anlayarak değil, manası anlaşılmaz bir lâfız olması üzere söylerler. Ve bunu 
söylemekle (Jâ öy! 38 öp J usa a) bundan evvel kâfir olanların sözlerine 
benzerler. Bundan evvel zikri geçen müşrikler "Melekler Allah'ın kızlarıdır." 
diye kâfir oluyorlardı ki, Yahudiler ve Hıristiyanların bu oğul sözleri de tıpkı ona 
benzer bir küfür ve bir şirktir. Binaenaleyh bunlar Ehlikitaptan olmakla beraber 
müşriklere benzerler. Müşrik demektirler ve Allah'a mümin değil, kâfirdirler. 

(âl şet) Arapçada bu bir bedduadır ki, bundan kıtalin kendisi değil gereği olan 
helâk, kahır ve lânet manası kastedilir. Lisanımızda biz bunu şu tabirlerle ifade 
ederiz; Allah'ın kılıcına uğrasınlar, Allah canlarını alsın, kahrolsunlar (0â» 3) 
bunlar nereden veya nasıl çeliniyorlar, haktan nasıl çevriliyorlar ve Allah'a oğul 
isnat etmek gibi fahiş bir yalan ve iftiraya bu kadar açık küfre ve şirke nasıl 
saptırılıyorlar. Nereden, hangi noktadan, ne gibi sebepler altında ve ne şekilde bu 
esef edilecek hâle düşürülüyor, bakınız: (âl öso ve Lu j oşila 33 ça ys ! süs) Hahamlarını 
(Yahudiler) ve ruhbanlarını (Hıristiyanlar) Allah'tan başka rabler edindiler 
Allah'ın emrine, hakkın hükmüne değil, onların hükümlerine onların iradelerine 
tabi oldular, onlara Allah'a tapar gibi taptılar, hatta Allah'ı bırakıp onlara taptılar. 
Allah'ın emrine kitabın ayetlerine, hakkın emirlerine açıktan açığa muhalif olan 
hususlarda Allah'a isyan ettiler de, onların arzularına ve emirlerine itaat 
eylediler, Allah'ın haram kıldığı şeyleri onların emriyle helâl gördüler. Allah'ın 
yapmayın dediği şeyleri yaptılar ve yapın dediğini yapmadılar da bunun aksine 
onların yasak ve haram kılmalarına uydular. Bu suretle onlara ilâhi emri 
nazarında tek hedef bilen ve yalnız hakkın hükümlerini anlama ve hüküm 
çıkarmaktan, infaz ve tatbikten başka bir maksat takip etmemesi lâzım gelen ilmi 
ve meşru bir sebeple değil, kendi isteğiyle hüküm koymaya, kurallar ortaya 


koyma gücüne malik bir rab gibi baktılar. Onların iradelerine, hevalarına, keyif 
ve arzularına tâbi oldular. Nitekim bu ayetin manası hakkında meşhur Hatim-i 
Tai'nin oğlu "Adi" demiştir ki, "Hz. Peygamber (s.a.v.)'a geldim boynumda 
altından bir haç vardı ki, Adi o zaman henüz Hıristiyanlık dininde idi. Hz. 
Peygamber (s.a.v.), "Berae" suresini okuyordu "Ey Adi, şu boynundaki putu at!" 
buyurdu, ben de attım "âl ys geli eğil is ça ys 0 ss" "Allah'tan başka hahamlarını 
ve rahiplerini de rabler edindiler" ilâhi sözüne geldi, "Ey Allah'ın Resülü, onlara 
ibadet etmezlerdi", dedim, Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.) buyurdu ki 
"Allah'ın helâl kıldığını haram ederler, siz de haram tanımaz mıydınız, Allah'ın 
haram kıldığına helâl derler, siz de helâl saymaz mıydınız?" ben de, "evet!" 
dedim "işte o onlara ibadettir." buyurdu. Rebi' demiştir ki bu rubübiyet, İsrail 
oğullarında nasıl idi? diye Ebu'l-Aliye'ye sordum "Çoğunlukla Allah'ın 
Kitabında açıktan açığa hahamların sözlerine muhalif şeyler bulurlar, bununla 
beraber kitabın hükmünü bırakırlar da, hahamların sözlerini tutarlardı" dedi. Bu 
rivayetler, şunu ispat eder ki herhangi birini rab edinmek için ona aynı zamanda 
"rab" namını vermiş olmak şart değildir. Allah'ın emrine muvafık veya muhalif 
olduğunu hiç hesaba katmayarak onun emrine itaat etmek ve özellikle hükümlere 
bağlı olan hususlarda onu kanun koyucu ve hukuk gibi tanıyıp da, o ne söyler, ne 
emrederse haktır ve oluverir gibi farz etmek, ona itaatle Allah'ın emir ve 
hükmüne muhalefet etmek, onu Allah'tan başka rab tanımak ona tapmak 
demektir. Binaenaleyh burada âlimlere, ulülemr ve İslâm'da ulülemre itaat, 
Allah'ın emri bir farz değil midir? O hâlde Yahudiler ve Hıristiyanların âlimleri 
demek olan hahamlar ve rahiplere itaatleri niçin kınanmış olunuyor? gibi bir sual 
sorulmaz. Çünkü bahis, Allah için itaatte değil, Allah emri dışında olan bir 
itaattir. Allah'ın emrine muhalif bir itaattir. Gerçektenden de, ilme ve âlimlere 
itaat ve hürmet Allah'ın emridir. Allah'ın emrine itaat de Allah'a itaattir. Fakat bu 
doğrudan doğruya değil. "oSia Yl isis Ju | gaski gl | aki" "Allah'a, Resule ve sizden 
olan emir sahiplerine itaat ediniz." ayetinde işaret buyrulduğu üzere Allah'a ve 
Resülü'ne itaatinden bir parça olarak ve ona tâbi olan bir itaatte bulunmaktır, 
Allah'a rağmen ve ona karşı olan bir şekilde değil. Allah için bir itaat demek, 
mahlüka itaat ederken yaratana isyan etmiş olmamak şartıyla kayıtlı olan itaat 
anlamındadır. İlmin hakkın hükmü ve emrin maruf olmasıyla kayıtlıdır. İlmin 
hak olması; hak ve hakikati takip etmesinde, hakla ilişkisinde, hakkın emrine 
uygunluğunda ve daima Allah rızasını hedefleyip hakkın hükümlerini idrak ve 
araştırıp tanımasında, hâsılı Allah için olmasındadır. Yoksa gerçeklere uygun 
olmayan, hak esası üzerinde yürümeyen, Allah'ın hükmüne muhalif bulunan, 
Allah kanunlarına karşı gelmek isteyen kuruntular ne kadar süslenirse süslensin 
ilim değildir. Ve âlimlerin kıymeti, ilmi zihniyetleriyle doğru orantılıdır. Ulü'l- 
emr olmaları sırf ilimleri ve ilmi güçleri itibarıyladır. Yani emredilecek marufu 


tanımaları, ittiba edilecek hakkın hükmünü hakkın ayetlerinden araştırmaları ve 
onlardan elde edilecek manayı iyi kavramaları sebebiyledir. "pis « şbüüny gil dala?" 
"Bunların hüküm çıkarmaya gücü yetenleri elbette onu anlarlardı. ee vedâ çâs; Li" 
"elli "Allah'ın kulları içinde hakkıyla ondan korkanlar âlimlerdir." vasıflarına 
mazhar olmaları "öseki Y ös | Si hai! a" "Eğer bilmiyorsanız, ilim ve hikmet 
ehline danışınız." buyrulduğu üzere zikir ehli bulunmaları dolayısıyladır. Âlim, 
âlim olması dolayısıyla hiç bir şeyin değil, ancak hakkın kuludur. Delillerin ve 
hakkın ayetlerine mahkümdur. Hatta, aynı bir delil ve rehber, Allah'ın 
ayetlerinden bir ayettir. Lâkin delilin değeri bizzat kendine değil, delâlet ettiği 
hakka delâleti ve izahı dolayısıyladır. Hakkı batıl, batılı hak yapmaya çalışanlar 
ise ilmi haysiyetten uzak birer "tâğut"turlar. İlme malüm olması, malüma hak 
olması, Hak teala indindeki kesinliği ve ona izafeti sebebiyle itaat, Allah'ın 
emrine olan itaattir ve bir hak farizasıdır. İlim ve âlimlere karşı düşmanlık 
anlamında olduğunda şüphe yoksa da, Allah'ın emirlerini gözardı ederek, velev 
ulemada olsun en küçük bir hüküm koyma selâhiyeti tanımak, hatta bir zerrenin 
bile kendi kendilerine hakkı değiştirebilecek bir irade ve kudrete sahip olduğuna 
inanmak, Allah'tan başkasına bir rablık hissesi vermektir ve Allah'tan başkasını 
rab edinmektir. Şeytanlara, Tağutlar'a, Nemrutlar'a, Firavunlara, putlara ve 
heykellere tapmak nasıl bir şirk ve Allah'a nasıl bir inkâr ve küfran ise âlimlere 
kulluk haddinden fazla bir kıymet vermek, meselâ hatayı ve sevâbı, hak ve batılı 
ayırmayarak hak ilminin gereği olmayan fikirlerini, sözlerini, hakkın emrinden 
alınmış ve çıkarılmış olmayan kendi görüşlerini, heva ve tâbi oldukları 
nefislerinin arzularının mahsulü olan keyfi fetvalarını ve iradelerini üstün 
görmek ve güya onlarda Allah'ın haram kıldığını helâl, helâl kıldığını da haram 
yapabilecek, hakkın hükmünü değiştirebilecek ve tahrif edebilecek bir yetki 
bulunabilirmiş gibi kasdi delâletler şöyle dursun Allah'ın emrine muhalif olduğu 
zahir olan hatalarına bile itaati caiz görmek, velhâsıl Allah ne diyor diye 
düşünmeden, Allah'ın emrine ittibayı hesaba katmadan ittiba etmek dahi şirk ve 
küfür demektir. Ve Allah'ı bırakıp başkalarına tapmaktır ki, maalesef Yahudiler 
ve Hıristiyanlar böyle yapmışlardır. Hahamlarına ve rahiplerine rabler 
dememişlerse bile rab gibi kabul etmişler ve onları kanun koyucular olarak 
tanımışlardır. Hele Hıristiyanlık tarihinde rahiplerin mukaddes bilinmesi ve 
papaların hata etmez sayılması daha fazla resmiyet kazanmış daha açık ve 
meşhur bir gerçektir. Bunların dinin emirlerinde bile diledikleri gibi tasarrufa 
yetkili oldukları, ruhani reislerinin kararları ve papaların emriyle dinin ahkâmı, 
kitabın en açık hükümleri bile değiştirilecek derecede yorumlama ve tahrif 
olunabileceği, namaz, oruç ve bütün haram ve helâllerin, hak ve hukuk 
meselelerinin istenilen şekle konulabileceği, her türlü günâhların 
affedilebileceği, hatta cennet ve cehennemin anahtarlarının papaların ellerinde 


olup dilediklerine satılabileceği ve buna hiç kimsenin itiraza hakkı olmadığını 
iddia ve kabul edecek kadar imtiyazlarını tanımışlardı ki, bu ayet bütün bunları 
ihtar ile sorgulamaktadır. Hadis-i şerif de bunu asgari ölçüde tefsir etmektedir. 
Hıristiyanlarda ruhban sınıfının böyle bir ayrıcalık ve hâkimiyetle Allah dışında 
rabler edinilmesi "klerikalizm" adı verilmiş ve sonra bundan şikâyetle 
Protestanlık zuhur etmiştir. "Maide suresi, ayet:64,65'e bak" Bilâhare, bu rablık 
imtiyazı, rühban sınıfından parlamenterlere geçmiştir. Bundan başka Protestanlar 
da dahil olduğu hâlde, ilk devir Hıristiyanları içindeki muvahhitler bir kenara 
konursa, genel olarak Hıristiyanlarda yaygın olmuş bir şirk vardır ki, bütün diğer 
şirklerin esasını teşkil eder. Şöyle ki. (xx & aw 5) Meryem'in oğlu Mesih'i de rab 
edindiler. Hıristiyanlar rahipleri rab yerine tuttuktan ve onların ifadesiyle 
"Mesih, Allah'ın oğludur" demelerinden başka bir de "Meryem'in oğlu Mesih 
rabdır" diye tutturdular. Ona böyle üçüzlü bir akide ile mabut ve ilâh diye 
taptılar. Onu rab kabul edip ve rübübiyeti onda topladılar (155! ş e | sösll Y) 1s yel Le 3) 
Hâlbuki hakikatte ancak bir tek ilâha ibadet etmeye ve kullukta bulunmaya 
memur idiler ki (a Y! 4 y) ondan başka ilâh yoktur. Onların hepsi; Yahudisi ve 
Hıristiyanı, hahamları ve rahipleri, akıl delilleriyle ve Allah'ın kitaplarının asıl 
naslarıyla, yalnız Allah'ı mabut tanımak ve yalnız ona ibadet etmek ile 
emrolunmuşlardı, başkasını değil. Mesih (a.s.)'ın lisanıyla da "oyül yal | şel ği" 
"Allah'a ibadet ediniz ve ona aykırılıktan sakınınız." ayse ş âipll &dle âl oya Gü A ya yeğ 
"ya "Kim Allah'a şirk koşarsa, Allah ona cenneti haram kılacak ve yeri 
cehennem olacaktır." buyrulmuştu. "Bakara" suresinde İsa kıssasına ve "Maide" 
suresinde Hıristiyanların kıssalarına bak." Böyle iken onlar bu hak emrinin 
hilâfına olarak bir Allah'tan başka rabler edindiler. Allah'a ve Allah'ın emrine 
karşı geldiler (6 si ue “a:.) Kendi nezahet-i sübhaniyesiyle tenzih ona, onların 
şirk koşmalarından. Yani onlar, müşriklere benzemekle kalmıyor, bilfiil 
müşriklik ediyorlar ve Allah'a şirk koşuyorlar. Allahu Teala'nın ulühiyetinin şanı 
ise gerek gizli ve gerek açık her türlü şirk şaibelerinden ezeli nezahetiyle 
münezzehtir. Zat-i sübhanisi hiç kimsenin tenzihine muhtaç olmadan kendisini 
onların gizli ve açık şirk koşmalarından tenzih eder. Binaenaleyh Allah Teala 
onlardan da beridir. Bunlar Allah'a ve ahirete imandan o kadar uzak bulunuyor 
ve öyle kâfirlik, imansızlık ediyorlar ki, (çeal de âl 51 sila; gi ös) Allah nurunu 
ağızlarıyla söndürmek istiyorlar. Allah nurunu, yani ulühiyetin hakkıyla 
tecellilerinden hoşlanmıyorlar, sanki püf deyip söndürüvermek arzu ediyorlar. 
Ağızlarına bakmadan böyle bir cinayet peşinde koşuyorlar. Allah olmasın veya 
işlerine müdahale etmesin, hak nuru parlamasın, cihanı aydınlatmasın ve hüküm 
kendilerinin olsun arzusunu besliyorlar. Yalan ve inkâr ile aleyhinde bulunmak, 
propaganda yapmak ile hak ve hakikat söner, Allah'ın hükmü zahir olmaz gibi 
zannediyorlar da Allah'ın kelâmını kaldırmak, tevhit dininin yayılmasına mâni 


olmak, ilâhi hükümlerin cereyanını durdurmak, Allah'ın kitabını Resulüllah'ın 
risaletini iptal etmek, Allah'ın kullarını lâf ile kendilerine kul edip haksızlık 
karanlıklarında boğmak istiyorlar. (5s wd Ya ug Allah ise öyle istemiyor, 
muhakkak nurunu tamamlamak, tamamen parlatmak istiyor (6 49! e < 43 kâfirler 
hoşlanmasalar da hakkı açığa çıkarmak, tevhit nurunu yükseltmek, iman ve 
İslâm'ı üstün kılmak istiyor ki, bunun beyanı şu ayettir: (48 a) O, odur ki, yani 
kudretine ve gücüne sınır tasavvuru mümkün olmayan o kadir-i mutlak ve 
kayyum olan Allah'tır ki, (621 o; Soçi işa, de) O, hidayet ve hak dini ile Resülü'nü 
gönderdi "wönl sw" "Muttakilere mahza hidayet olarak" uyarınca muttaki 
derecesinden olanlar için bizzat hidayet, bir başarı ve istikamet rehberi olan 
mübin olan yüce kitabı Kur'an-ı Azimüşşan ile Resülü Muhammed Mustafa'ya 
risalet verip hak dini ile hakikaten hakka tapma olan, haktan mukaddes bir şey, 
taati haktan başka taat, hak sevgisinden başka sevgi ve hak korkusundan başka 
korku tanımayan, Allah'ı bir, Peygamberi hak ve bütün hakları sahipleri 
açısından dokunulmaz bilen, her işte hak nazarından giden ve her şeyin hakkını 
Hak Teala'ya izafetine göre gören, her hususta hakkı takip eden tevhit ve İslâm 
dini gönderdi ki, (4 ce çi e şk) neticede onu her dine karşı izhar etsin, hepsinin 
üstüne çıkarsın. Resülü'ne karşı mücadele ve taarruzda bulunacak olan diğer din 
erbabının hepsine karşı zahir ve galip kılsın da hakkın hükmü, her hüküm ve 
kuvvete galip ve "SLy! al ve öy y" "Allah indinde dinin, din-i İslâm'dan ibaret" 
olduğunu ve hak dininin diğer dinleri neshettiğini bilfiil ispat ve ilân ile hakkın 
yerine getirilmesi ve tevhidi ilân etsin. Bütün iman ve taatini hak noktasında 
toplamayan, din meselesini, hak ve hukuk meselesinin haricinde tutan, heva ve 
hevesle batıllar peşinde haksızlık yollarında dolaşan, bütün hamd âlemlerin rabbi 
ve din gününün sahibi olan Allah Teala'nın hakkı ve ulühiyet hakkının ancak ona 
mahsus olduğunu kabul ve binaenaleyh hak ve halka, hakkına göre muamele 
etmeyen dinlerin "ala çiş âl Çİ ga YI üs Vs dag Y ös" "Mal ve evlâdın bir fayda 
vermeyeceği, ancak Allah'a temiz bir kalple gelmenin fayda sağlayacağı bir 
günde" hakkın rızasını kazandırıp selâmet bahşedecek hak bir din olamayacağını 
ve hakikatte Allah'ın hak Resülü'nün getirdiği hak dininden başka hiç bir din 
bulunamayacağını, her şeyin hakkı Hak Teala'ya nispetle ölçülüp ve hayat 
hakkının ancak Hakkın hayatı ile kaim bulunduğunu gizlilikten açığa çıkarıp 
tamamen izhar ve ispat etsin. (vd: 4) Velev ki, müşrikler istemeseler de 
onlara rağmen bu izharı yapması için gönderdi. Binaenaleyh Resulünün 
gönderiliş hikmeti olan bu izharı her hâlde yapacak, Resulünü vazifesinde 
başarılı kılacak, şirki darmadağın edecek, hak dinin tevhit dini olduğunu ve 
ulühiyet hakkının hiç bir ortaklık kabul etmediğini gösterecek, ve böylece 
nurunu tamamlayacaktır. Bu ne bir şiir, ne boş bir hayaldir. O hak Resulü 
gönderen Allah Teala'nın hak vaadi olan bir hakikattir. Gerçekten de; cisi , ii" 


"Liya OLAYI Sİ Eayila ) ş şleri Sile Ci ş Sin "Bugün size dininizi kemale erdirdim, nimet ve 
ihsanımı tamamladım." buyrulduğu gün bu hakikat nuru ortaya çıkmış 
bulunuyordu. Ne Putperestlik, ne Sabiilik, ne Mecusilik, ne Yahudilik, ne de 
Hıristiyanlık, hiç biri İslâm'ın karşısında duramıyor hepsi mağlüp oluyordu ve o 
günden itibaren bütün âleme karşı şu hakikat tamamen gün yüzüne çıkıyordu ki, 
Allah'tan başka ilâh yok ve Muhammed, Allah'ın Resulü (s.a.v.)'dür. Hak din ve 
dindarlığın bütün örneği Muhammed'de, bütün hidayet sırları Kur'an'da ve bütün 
hüküm Allah'tadır. Zuhur ve galibiyet hakkı ne Arabın, ne Acemindir, ne de şu 
veya bu dindedir. Ancak Allah'ındır ve Allah'ın Resülü'nün getirip hakkıyla 
tebliğ ve tatbik ettiği hak dindedir. "1s; Y ; sx, gyı" "İslâm daima üstündür, ona 
üstün gelinmez.", Diğer dinlere sarılanlar, sarıldıkça düşecekler, hak dinine, 
İslâm'a sarılanlar ise sarıldıkça yükselecekler. Ve şayet İslâm'a mensup olanlar 
düşerlerse Müslümanlıklarından dolayı değil, İslâm'a riayetsizlikte diğer din 
mensuplarına benzediklerinden, hakka itaati bırakıp, haksızlık, fısık, irtidat ve 
dinsizlik vadilerinde dolaştıklarından dolayı olacaktır. Çünkü "öy AS1 psâli çö Y âly 
"Allah kâfir olan kavme hidayet vermez." "opal âli çö Y als" "Allah zalim olan 
kavme hidayet vermez." olduğu gibi yine "oüsül al ça Yal" "Allah fasık olan 
kavme hidayet vermez." dir. Yeryüzünde ve göklerde isteyerek olmazsa, 
istemeyerek de olsa akıbet hakka mağlüp olmayacak ve boyun eğmeyecek hiç 
bir kimse yoktur. "oss yağsa Ss leş a Mig ga çi ya all al ş skn dil öp di 8" "De ki; 
Allah'ın dininden başkasını mı arıyorsunuz ki, O Allah'a göklerde ve yerde ne 
Varsa, ister istemez hepsi boyun eğmiştir ve hepsi ona dönecektir." Fakat 
hahamlar ve rahipler niçin hak nurundan hoşlanmıyor da fitneye ve iftiraya 
sebep oluyorlar?: 
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Ey o bütün iman edenler! haberiniz olsun ki hahamlar ve rahiplerin bir 
çoğu insanların mallarını haksızlıkla yerler ve Allah yolundan çevirirler. 
Altını ve gümüşü hazineye tıkıp da onu Allah yolunda sarf etmeyenler ise 
işte onları acıklı bir azap ile müjdele. (34) O gün ki, bunların üzeri 
cehennem ateşinde kızdırılacak da kendilerinin alınları, böğürleri ve sırtları 
bunlarla dağlanacak: "İşte bu" diye "sizin nefisleriniz için derip 
tıktıklarınız, haydi tadın bakalım ne derip tıkıyordunuz. (35) Yil gl iy) 
(dai YI gelis Ey müminler; bu bir hakikat ki hahamlar ve rahiplerin bir çoğu, 
hepsi değilse de muhakkak bir çoğu (Jbuu gl Ji ei & ss) batıl bir surette insanların 
mallarını haksız yere yiyorlar. Yok yere sebepsiz veya haksız sebeplerle gayrı 
meşru maksatlarla halkın mallarını ve paralarını alıyor, haksızlıkla onlardan 
yararlanıyor, servetler topluyorlar, (â Jxx ce usx)) ve Allah yolundan o servetlerle 
ve o batıl faydalanma garazlarıyla menediyorlar. Halkı kendilerine ve değiştirip 
bozdukları hükümlere uydurup İslâm'dan, doğruluktan veya Tevrat ve İncil'de 
yerleştirilmiş olan yoldan engelliyor, bu suretle halka fena bir numune oluyorlar. 
Güya para için her haksızlık yapılabilir, para ile her şeyin çaresi bulunabilir, 
hatta hak ve hukuk kanunları bile değiştirilebilir, günâhları affolunabilir, 
binaenaleyh haram, helâl tanımayarak ve hiç bir günâhtan çekinmeyerek ne 
yapıp yapıp para kazanmalı, hazineler yığmalı gibi bir fikir ve his veriyorlar, hak 
yolundan sapıtıyorlar (âaâ, çaili 555 Gali) ve onlar ki, altın ve gümüşü kenz 
yaparlar; toplayıp sımsıkı saklarlar, tıkız ederler. Altın ve gümüşün hakkı, 
insanlığın menfaatleri açısından yaratılış hikmeti bir mübadele vasıtası olması, 
yani para olarak Allah'ın kullarının hakiki ihtiyaçlarına harcanıp tedavülde 
tutulması, hem de "eyi 541," yalnız zenginler arasında değil, bütün halk 
arasında tedavül etmesi ve ihtiyaçların önemlisine, en önemlisine, geneline, 
özeline, şiddetlisine, hafifine göre tercih olunarak güzel bir şekilde sarf 


edilmesidir. O hâlde bir takımları tutarlar, bunları toplar, tedavülden çeker, gerek 
gömerek, gerek hazinelerde, sandıklarda veya herhangi bir yerde gizleyerek 
yığıp sımsıkı saklarlar (âl Jru çi ei iv Y ) ve bunları Allah yolunda sarf etmezler, 
Allah için hakkını vermezler. Allah yolundan engellemek için mallarını sarf 
edenler şöyle dursun nukudu, yani sikkeli veya sikkesiz bir altın veya gümüşü 
bile toplayıp saklamak suretiyle Allah yolunda sarftan menedenler, bunlarla 
onlara karşı savaşmayıp paranın hakkını iptal edenler yok mu? Her kim olursa 
olsun gerek o haham ve papazlardan ve onlara uyan gayr-ı müslimlerden olsun 
ve gerekse zekâtlarını vermeyerek paralarını saklayan Müslümanlardan bulunsun 
(çi diz ça yâ) artık bunları elim bir azap ile müjdele ya Muhammed, bu azap e») 
(çe Ji çölele çeş 0 gün ki, onlar o altınlar gümüşler üzerlerinde yakılacak 
cehennem ateşinde kızdırılacak da (ça »5e5 5 o siz 5 aealım (e 5 9) bunlarla alınları ve 
yanları ve sırtları dağlanacak. (05555 gs Ul öşü Si sis lale) İşte bu Sizin 
nefisleriniz için sakladıklarınızdır, tadınız bakalım sakladığınız ne imiş denecek! 
Şimdi bunları dinleyip anlayanlar ".. a ösx Y oi it" Allah'a iman etmeyenlerle 
savaşın, emrini acaba ne zaman yapalım, diyecek olurlarsa evvelâ vakit tayini 
için bir takvim zamanı belirleme meselesini tashih ve tesbit etmek şartıyla 
lüzumuna göre her zaman ve ittifak ile yapılması lüzumuna işaret edilmek üzere 
buyruluyor ki: 
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Doğrusu, ayların sayısı Allah yanında on iki aydır, gökleri, yeri halk ettiği 
günkü Allah yazısında: bunlardan dördü haram olanlardır, bu, işte en 
paydâr, en doğru dindir, onun için bunlar hakkında nefislerinize 
zulmetmeyin de müşrikler size toptan harp ettikleri gibi siz de onlara toptan 
harp edin ve bilin ki, Allah korunanlarla beraberdir. (36) O nesi denilen 
haram ayı geciktirme âdeti, ancak küfürde bir fazlalıktır onunla kâfirler 
şaşırtılır, onu bir yıl helâl bir yıl da haram itibar ederler ki, Allah'ın haram 
kıldığının sayısına uydursunlar da Allah'ın haram buyurduğunu helâl 
kılsınlar, bu suretle kötü amelleri kendilerine süslenip güzel gösterildi, Allah 
da kâfirlerden ibaret bir kavmi, hakka hidayet etmez. (37) (âl ve yeis y) 
Allah indinde, yani Allah hükmünde muteber ayların adedi muhakkak (yâ se &) 
on iki aydır. ki, şunun bunun uydurması, farz etmesi ve itibar etmesi ile değil 3) 
(MI) 2 yanl GİS ayl is Allah'ın şu gökler ve yeryüzünü yarattığı gün Kitab'ında o 
gün yazılan Allah yazısında, hak takviminde onanmış ve yazılmış olandır. Hem 
bunlardan (6 âzxj yi) dördü haram aylardandır. Dört hürmetli aydır ki, bunlarda 
yapılan suçların günâhı, itaatin sevabı diğerlerinden daha şiddetli ve daha 
kıymetli olmak hasebiyle öbür aylardan ziyade saygı ve ihtiram edilmesi lâzım 
gelen Ve "ya «â Jüö Bi ai Jül all gl ve eb" haram aylarda savaştan sana soruyorlar, 
de ki: o aylarda savaş yapmak haramdır. buyrulan haram aylardır. Bilinen tabiri 
ile "üçü serd bir fert" dir. Efendimiz (s.a.v.) Veda Haccında teşrik günleri 
ortasında Mina'da verdiği hutbesinde bu dört ayı beyan ile şöyle buyurmuştu: Y" 
Aya giy öarüli gi SLM şa İDİ a ya aşi şal yg ye LAL yn Yİ gl gal Aİ ŞİR ag Sl 8 yle 
"Slam 3 ilan öğ İN ya iş sesli; İşte Zaman, hakikaten Allah Teala'nın gökleri ve 
yeri yarattığı günkü şekli gibi bir devreye girdi: Sene on iki aydır; bunlardan 
dördü haramdır ki, üçü birbiri ardınca Zilkâde, Zilhicce, Muharrem, biri de 


Cemaziyülahir ile Şaban arasındaki Receb'dir. Yani zamandaki haksızlıklar 
kalktı, aylar yaratılıştaki yerlerini buldu, yaratılıştaki periyoduna yeni bir 
devreye girdi, Zilhicce, Zilhicce oldu; hac hakikaten Zilhiccede yapıldı, çünkü 
geçen seneye kadar nesi uygulanmış olduğundan Ebü Bekir'in haccettiği 
dokuzuncu senede bile hac Zilkâde'de yapılmış Zilhicce kabul edilmiş idi. Şimdi 
bu haksızlıklar kalktı ve hatta bütün açılardan zaman yeni bir devreye girdi. «5 
(â! ci İşte budur sapasağlam din. Nesi değil, budur ancak doğru din; eski usul 
ve kadim şeriat; on ikiden ve dörtten fazla veya eksik aylarla nesili sayılır değil, 
bu sayı, bu esastır. Ancak İslâm'ın hükümlerinde tutulması lâzım olan dosdoğru 
hesap budur. Çünkü bu, kıymetini insanların soyut itibar ile kaim olan nazari 
veya herkes için yaratılışta delil ve açık bir işaret olmayan takvimlere dayalı bir 
hesap değil, şu görülen bütün âlemin tamamının yaratıldığı cisimlerin hacim ve 
hareketleriyle sayıları hesap olunup yeryüzünün yaratılışına terettüp eden tesviye 
ve sema yapıldığı "JM ij us" "gece ayetini mahvettik" ayeti uyarınca, ayın 
mahvedilmesi ve yeryüzü açısından cereyan edecek zaman ölçülerini bir düzen 
verildiği gün başlayan hilâl değişimlerinin cari olduğu bu âlemi yaratan Allah 
Teala'nın takdir ve takvimiyle sabit ve o günden beri düzenli bir nizam ile kendi 
kendine yürüyen ve herkes için ayın hilâl ve dolunayılığı kadar zahir ve meşhur 
olan ve kıymetini haktan alan fıtri, açık ve dosdoğru bir hesaptır, ikinci olarak bu 
aylardan dört ayın haramlığı öteden beri sabit olan bir din ve şeriattir. Tâ İbrahim 
ve İsmail (a.s.) zamanından beri Araplar buna veraset yoluyla sarılmış ve riayet 
edegelmişlerdi. Cahiliyede bile haram aylara saygı duyarlar ve bu saygıdan 
dolayı bu aylarda savaştan sakınırlardı. Hatta bir adam, babasının veya 
kardeşinin katiline rast gelse saldırmaz, kötü söz bile söylemezdi. Nesi dedikleri 
değişiklikleri ortaya attıkları zamana kadar bu hürmet bir dindarlık ve eski bir 
usul üzere sürüp gidiyordu, yerli yerinde, zamanı zamanına ibadet ve itaatle bu 
saygının yine geçerli olması ve haccın, Zilhiccede yapılması icap eder. üçü! sali di) 
(si Binaenaleyh bu aylarda nefislerinize zulmetmeyiniz. Önce uydurma 
sayılarla aylar hakkında kendinizi aldatmayınız: Allah'ın tayin ettiği vakitleri 
değiştirmeye kalkışmayınız, nesi gibi ileri geri bir takım itibarlarla haramı helâl, 
helâli haram yapmak haksızlığında bulunmayınız, meselâ Zilhicce Muharrem, 
Muharrem Safer olur, birindeki vazife diğerine atılır zannetmeyiniz. İkinci 
olarak on iki ayın hepsinde de haramdan, haksızlıktan ve herhangi bir günâh ile 
kendinize zulmetmekten sakınınız, özellikle bu haram aylarda büsbütün 
sakınınız. Bununla beraber (48 ,5i şili, US ââS öl | gb ) müşrikler nasıl size toptan 
savaş ediyorlarsa siz de onlara toptan savaş ediniz. Yani yukarıda beyan 
olunduğu üzere hangi kısımdan olursa olsun müşriklerin hepsi birlikte sizinle 
savaşmayı kabul ettikleri ve âdet hâline getirdikleri gibi siz de hepsine karşı 
bütün müminler hepiniz bir olarak toptan muharebe ediniz, ki, bu emirde şu veya 


bu ayla kayıt yoktur. Bu ayların haramlığının manası, Allah için vacip olan 
cihadın yasaklığı manasına değil, haramlığını muhafaza için fisebilillâh savaşı da 
vazife bilmek manasınadır. Haksız olan savaş her zaman ve her ayda haram ve 
binaenaleyh haram ayda daha fazla haram " »S «4 4" o ayda savaş büyük günâh, 
olduğunda şüphe yoksa da haram helâl tanımayan ve fırsat buldukça diledikleri 
gibi savaş ve tecavüzden çekinmeyen bütün müşriklere karşı fisebilillâh savaş 
emri belirli bir zaman ve mekân ile kayıtlanmış değildir. Bu her ne zaman ve 
herhangi ayda icap ve gerekli olursa ona göre icrası gereken, terki veya icap 
eden vaktinden öteye geciktirilmesi caiz olmayan bir itaattır. Bunun terk veya 
tehirinde pek büyük tehlike ve nefislere zulüm vardır. Zira "Jül ge yi âsi," fitne 
savaştan daha büyüktür, denmiştir. Zulümden korunmak da haram aylara 
hürmetsizlik değil, bilâkis hürmetin ta kendisidir. Hâsılı haram aylar hakikaten 
saygı duyulması gereken aylardır. Herhangi bir hürmetsizlikle bunların 
hürmetini ihlâl etmek pek büyük günâhtır, nefislere zulümdür. Fakat müşrikler 
bunların hürmetini ihlâl ederler, yukarıdan anlaşıldığı üzere bunlar da iki 
türlüdür. Bir kısmı hiç hürmet tanımaz, bu ayların muhterem olduklarına 
esasından inanmaz, hangi ayda olursa olsun fırsat buldukça taarruz etmekten, 
Allah'ın nurunu söndürmeye çalışmaktan ve haksız yere canlar yakıp, hukuk ve 
mukaddesata tecavüz etmekten çekinmezler, bunlar Arap müşriklerinin dışında 
olanlardır. Arap müşrikleri gibi bir kısmı da vardır ki, esas itibarıyla haram ayları 
tanırlar, bu aylarda savaşın haram olduğu görüşündedirler, fakat Allah'ın 
emrettiği gibi hakkıyla tanımazlar, Allah'ın aylarını kendiliklerinden değiştirirler, 
hürmeti bir aydan diğer birine atarlar, haram bir aya tecavüz ederler de sonra 
helâl bir ayı onun yerine ikame etmeye kalkışırlar, bunlar da öbürleri gibi fırsat 
bulurlarsa haram aydır veya Mescid-i Haram'dır demez, meselâ müminler 
Arafat'ta iken bile taarruz edip doğramaktan çekinmezler, bunlara meydan 
bırakmak ve hürmetlerin en ziyade korunması lâzım gelen haram ayların hürmeti 
namına bütün hürmetlerin ayaklar altına alınmasına, hürmetin çiğnenmesinin 
hürmete vesile yapılmasına fırsat vermek ise nefislere pek büyük bir zulümdür. 
Nitekim bu manada olarak Bakara suresinde "âsial 3 sa! by" kendinizi kendi 
ellerininizle tehlikeye atmayın, buyrulmuştu. Burada da bu dört ayın hürmetinin 
cahiliyedeki gibi suistimal edilmemesi, bu hürmetlerin hakkıyla tatbikine ters 
düşen şirk ve cahiliye âdetlerinin lâğvedilmesi, ayların haramlılığının fisebilillâh 
olan cihadın yasaklığı manasına alınmaması ve cihat emrinin zulümden sakınma 
ile hakkın icabına, durumun gereğine, düşmanların vaziyetine bağlı olup hangi 
ayda olursa olsun velevki haram aylarda olsun geriğine göre her zaman 
yapılabileceğini beyan için hiç bir zaman ve mekân ile bağlı olmayarak mutlak 
surette "âğS ,Si gb US ÂHS 55 yal İli" müşrikler nasıl sizinle toptan savaş ediyorsa Siz 
de onlarla toptan savaş edin, buyrulmuştur ki, bu suretle bu ayetin öncesi ile 


münasebeti açısından siyakı (akışı) şöyle bir muhtemel suale cevap 
manasındadır: "...â4 ösie Y gali tw" Allah'a ve ahiret gününe iman etmeyenlerle 
savaş edin, emrini ne vakit yapalım? Cevap: Allah'ın vakitlerini değiştirmek, 
hürmetlere riayet ve zulümden sakınmak şartıyla hangi ayda olursa olsun icap 
ettiği vakit, hiç gecikmeksizin ve ittifakla savaş yapınız. Binaenaleyh âlimlerin 
çoğunun dedikleri gibi bundan anlaşılır ki, "Haram Aylar" tabirinde cahiliye 
devrinin ne olursa olsun savaş yapmama telâkkisi ortadan kaldırılmıştır. Çünkü 
Allah için olmayan ve cahiliyede cereyan eden haksız savaşlar İslâm'da her ayda 
ve her zamanda haramdır. " xS «4 Js" O ayda savaş büyüktür, ayetinden murat, 
müşriklerin savaşıdır (Bakara suresine bak). fisebilillâh cihat olan savaş ise her 
zaman için hakka hürmetin icabı olan en büyük bir itaattir. "ça şe dier sa yalan ş Sa 
Onları nerede yakalarsanız, onları nerede bulursanız, hill ve haram bölgelerinde, 
mekânda genelleme ifade ettiği gibi, bu ayet de zamanda mutlaklık ifade 
etmiştir. Ve bunun için buradaki "ax âxj" dört aydan murat surenin başında geçen 
"el iki GE Yİ il amd ayal iYi &Lullaa" Şu haram aylar geçince, ve yeryüzünde dört 
ay daha gezip dolaşsınlar, ayetlerindeki dört ay değildir. Yukarıdaki şekliyle 
Peygabember hutbesinde beyan olunan dört aydır. Ancak Atâ'dan nakledilmiştir 
ki, gerek haramda ve gerek haram aylarda düşman taarruz edip savaşa 
başlamadıkça savaş helâl değildir. Bunlarda savaş haram olması hükmü 
neshedilmemiştir... Gerçi hürmet bütün şekilleriyle tasavvur edilmeyip mutlak 
savaşın haramlığı manasına telâkki edilecek olursa "aâl öp a ya dx e diye 
haram ayların haramlığının takrir buyrulması buna uygun gibi zannedilebilir. 
Buna binaen "çSuâi öçâ | saki a" bunlarda nefislerinize zulmetmeyiniz, nehyinin 
manası, bu haram aylarda baştan savaşı helâl kabul etmek suretiyle kendinize 
zulmetmeyiniz, demek olduğu da zannedilmiştir. Cahiliyede alışılmış olan 
eşkıyalık savaşlarına nazaran bu mana doğru ise de hakkın emri nefislere zulüm 
değil, zulmü ortadan kaldırmak için yapılması lâzım gelen cihada göre doğru 
değildir ve "ı,&4" savaş ediniz, emrine aykırıdır. Nefse zulmetmek, bilhassa savaş 
açısından ele alındığı takdirde doğrusu buna şu mananın verilmesi lâzım gelir: 
"Bu haram aylarda cihadı terk veya geciktirerek kendinizi savaşa maruz 
bırakmak suretiyle nefislerinize zulmetmeyiniz." Bilfiil taarruza girişen bir 
düşmana karşı müdafaayı terk etmekte böyle nefisleri ölüme maruz bırakmak 
manası bulunduğu gibi haram helâl, hukuk ve mukaddesat tanımayan ve fırsat 
bulduğu zaman taarruz edeceği malüm bulunan hak düşmanlarının taarruzuna 
meydan vermekte de aynı mana vardır. Bu suretle ayette hak takvimi ile ayların 
sayısı tesbit ve haram ayların haramlığı karar altına alındıktan sonra haramlığın 
gereği ve hak dinin manası nefislere zulümden son derece sakınmak şeklinde 
özetlenmiş ve bundan haram aylarda cihadın yasaklığı manası anlaşılmamak ve 
bilâkis bu hak ve haramlığın ihlâlinden korunmak her zaman lâzım, bunun da 


cihat vazifesine riayetle gerekli olduğu ve binaenaleyh cihat emrinin haram veya 
helâl aylarla mukayyet olmadığı mutlak bir nasla hükme bağlanmış olunup 
buyrulmuştur ki: "ââlS ,Si bü, US âlS 08 gli | iö" Onlar sizinle topyekün savaş ettiği 
gibi siz de onlarla toptan savaş ediniz, böyle yapınız (völ as âl &İ !şae! g ve biliniz 
ki Allah muhakkak muttakilerle beraberdir. Her hususta böyledir. Binaenaleyh 
yapacağınız harp ve savaşda da hep hakkı arar, Allah'ın rızasını düşünür, 
hakkıyla haramı helâli tanır, şirk ahlâkından, keyfi hareketten, haksızlıktan, 
günâhlardan, itaatsizlikten sakınır, vazifenizi, hedefinizi bilir, Allah'ın emrine 
uyarak hepiniz birden topluca ve uyum ile hareket eder, hakkıyla korunursanız 
Allah'ın yardımı sizin gibi muttakilere yar olacağında ve başarı ve galibiyete 
ereceğinizden şüphe etmeyiniz. (sx ta) O Nesi, nesi denilen o geciktirme, yani 


ay geriletme İşi (49 ,â5445) küfürde bir ziyadelikten başka bir şey değildir. Nesi 
kelimesi lügatte, örfte, şeriatta olmak üzere üç noktadan manalandırılır. Evvelâ 
aslı itibarıyla lügatte nesi; hem mastar ve hem sıfat olur. Öncelikle "ta, Ls" 
fiilinden mastar "Usa; ele, Lu" gelir ki, esas manası tehir etmek, geri bırakmak, 
demektir. Nitekim "ulas ji geğmiu" kıraatinde (w 45) Bu "ut" demektir. Alış 
verişte veresiye demek olan "ix" ismi de bu mastardan mehuzdur. Bazı hâllerde 
tehir, bir artırma ile alâkalı olur da tehirin ya geriği veya sonucu bulunur. Meselâ 
eceli tehir, ömrü artırmadır, bir seneye bir ay ziyadesi, diğer seneyi bir ay tehir 
eder. Bir ay tehiri, seneyi artırma olabilir. Bundan dolayı nesi mastarı da bazan 
artırma manasını çağrıştırır veya ziyade etmek olarak kullanılırsa da tam 
müradifi olan esas manası tehirdir. Ve bunda artırmanın bulunmadığı olabilir. 
Meselâ aynı sene içinde Muharrem ayı Safer, Safer ayı Muharrem varsayılarak 
bir geciktirme ve öne alma yapılırsa sene yine on iki ay kalmış bir ay 
artırılmamış olabilir. Bu nükteye binaendir ki, cumhur, örfteki manasında ve 
şeriattakinde dahi esas olan en kesin ve kapsamlı mana, geciktirme manası 
olduğunu ehemmiyetle ihtar ederler. Sonra nesi, bu tehir manasından "fail" 
manasına "mef'ul" olarak "ss" yani muahhar manasına sıfat olur. Maktul 
manasına katil gibi. Bundan başka fail manasına fail olarak nâsi, yani tehir eden 
manasına da olabilir. Nitekim "şehid" şahit demek de olabilir meşhut demek de. 
İkinci olarak lügat örfünde "s. 1" kelimesi bu üç mana ile alâkadar bir isimdir. 
Birincisi mastar manasından alınmış olarak bir özel bir geciktirme ismidir ki, ay 
tehir etmek demektir. Şöyle ki: Araplar öteden beri ayları hakiki şekliyle kameri 
aylar olarak tanıyor ve seneyi kameri sene olarak on iki sayıyorlardı. Hangi 
isimlerle sayarlarsa saysınlar ayları ve seneleri kameri idi. ve İbrahim ve İsmail 
(a.s.) zamanından beri bu on iki aydan dört ay, haram aylara riayet ediyorlar, 
bunlarda birbirlerlerine çapulculuk, gazve ve savaş yapmıyorlar, ibadetle meşgul 
oluyorlardı. Bu aylara o kadar hürmet ediyorlardı ki, hatta bir adam babasının 


katiline bile rastgelse el uzatmıyor, dokunmuyordu. Bu dört haram ayın ise 
Zilkâde, Zilhicce, Muharrem üçü "serd", yani sırayla bulunduğundan geçimleri 
akınlara münhasır olan kabilelere böyle sıra ile üç ay savaşsız kalmak güç 
gelmeye başlamış ve binaenaleyh savaşa fazla vakit bulmak için bunlardan 
birinin geciktirilmesiyle ayların tertibini oynatmışlardı. Böylece on iki ayda dört 
aylık yazağı daha aşağı indirmek ve haccı dört mevsimden işlerine gelen bir 
mevsimde tutmak için altı ayda birer haftadan yirmi dört ayda bir ay artırıp 
genişletmişler ve şu hâlde bir senenin on iki buçuk ay itibar edilmesi lâzım 
gelirken aylarına kameri aylar olarak sayılabilmek ve dört ay olan haram 
aylardan üçünün peşpeşe gelmesini devam ettirmemek için dört haftayı ikinci 
sene sonunda bir ay olarak toplayıp ekleyerek bu seneyi on üç ay yapmışlar ve 
binaenaleyh bu on üçüncü ay senenin sonu olan Zilhicce'yi takip ettiğinden 
hakikatte Muharrem olmak lâzım gelirken araya sokulmuş diğer bir ay itibar 
edilip Muharrem, Safer'e tehir olunarak gelen sene bir ay geriye atılmış ve 
bundan dolayı o fazladan aya "Safer-i âhır" denildiği gibi bu geciktirme 
keyfiyetine "eta" ,". 5" "Ls" ve " al" denilmiş, tehir olunan Muharrem'e dahi 
"sil" veya "li" denilmiş ve bu on üç aylık sene nesi senesi olmuş ve bu suretle 
bilhassa haram ayları hedef alan bir nesi, ayların geciktirilmesi âdeti icat edilmiş, 
iki sene bir ay sayılmak lâzım gelen yirmi beş ay, biri on iki, biri on üç ay kabul 
edilen iki seneye sıkıştırılmış, yani müneccimlerin tabirince iki senede bir ay 
kazanılmış, iç edilmiş ve binaenaleyh on iki ayda dört ay olan haram aylar 
yerlerinden oynatıldıktan başka on iki buçukta dört nispetine düşürülmüştü. Ve 
bu minval üzere her iki senede bir ay nesi ile on iki nispetinde on iki ay sırasıyla 
bitirilerek yirmi beş senenin tam bir senesi çalınır, yirmi dört sene yapılır idi ki, 
bunun on iki senesi on ikişer aylık seneler, on iki senesi on üçer aylık seneler 
olduğundan tam bir kameri sene bu on iki senenin içine kaynar gider. Yirmi beş 
senede bir senenin haccı ve hürmetleri hiç icra edilmeksizin tamamen terk edilip, 
yok edildikten başka hac ancak birinci on iki aylık sene ile onu takip eden ilk on 
üç aylık nesi senesinde, vaktine isabet edebilir ve kalan yirmi üç senenin hac ve 
haram ayları hep vaktinin dışında yapılmış olur. Ve bu müddet zarfında ayların 
haramlığına hep kendi müddetleri dışında itikat ve itibar edilerek kendi 
haramlılıkları helâl görülerek çiğnenmiş bulunurdu ve ancak yirmi beş senenin 
sonunda, yani onların saymasıyla yirmi beşinci ve hakikatte yirmi altıncı sene 
başlangıca dönmüş, aylar yine yaratılıştaki şekliyle yerine gelmiş, Muharrem 
Muharreme, Zilhicce Zilhicceye dönmüş tam kameri bir sene olur. Ve o zaman 
tekrar hac ve haram aya isabet edilirdi. Ve işte Hz. Peygamber Efendimizin 
(s.a.v.) Veda Haccında bu iki ayet gereğince nesi'yi iptal edip px “5 Jül öl yl" 
"a YI Lİ gal il sis "Muhakkak ki, zaman dönüp dolaşıp, Allah'ın gökleri ve yeri 
yarattığı ilk günkü şeklini aldı." buyurduğu onuncu hicri senesinin nesi devrinin 


son bulup başlangıca döndüğü bir sene olmuş idi. Velhâsıl örfte mastar manası 
ile "en-nesi" böyle ay geriletmek, demek olan özel bir gecikmedir ki, Araplarda 
cereyan eden şekli bunun mahiyeti değil özel bir türü demektir. Bunun 
Araplardaki şeklinden başka diğer suretleri de mümkündür. Her erteleme bir nesi 
ile alâkadardır. Fakat her nesiin Araplardaki gibi olması lâzım değildir, çünkü 
nesi ayların adedinde ve senenin miktarında hiç bir artırma ve eksiltme 
yapılmadan Muharrem'i Safer, Safer'i Muharrem, Ramazan'ı bayram, bayramı 
Ramazan yapmak gibi mücerret bir öne alma ve tehir suretiyle de mümkündür. 
Hâlbuki bunda bir ilâve yoktur. Beyan olunacak manayı, şer'i noktadan mühim 
olan bu noktaya bağlıdır ki, müfessirlerlerin çoğunluğu nesilin esas manası 
artırmaya münhasır olmayıp tehir demek olduğunu bilhassa ihtar etmişlerdir. 
Böylece neslin birinci örfi manası anlaşıldıktan sonra gelelim ikincisine: 
Yukarıdaki izahlardan da anlaşıldığı üzere "en-nesi" bir de tehir olunan ayın 
kendisine verilen bir isimdir ki, aslı itibarıyla lügatteki "fail" manasında "mef'ul" 
anlamında alınmıştır. Yukarıdaki bilgilerden de anlaşılmış olduğu üzere 
Araplarda bu manada "en-nesi", Safer yapılan Muharrem oluyordu. Gerçi 
Muharrem, Safere tehir edilmekle gelen senenin bütün ayları da tehir edilmiş 
bulunuyordu. Ve binaenaleyh lügate göre bunların hepsine "nesi", yani "mensu" 
demek sahih olurdu. Fakat bunların tehiri evvelen ve bizzat değil Muharremin 
tehiri dolayısıyla ikincil olarak ve dolayısıyla olduğunda örfte " en-nesi" tehiri 
diğer ayların tehirine sebep ve vasıta edilmiş olunan ayın ismi olmuştur ki, bu da 
Muharrem idi. Daha açıkçası asıl Muharremden ibaret değil de bir sene on 
üçüncü ay olarak Saferi ahir sayılıp Muharremi Safere, Saferi Rebiülevvele... 
gerileten ve diğer sene sayılmayıp Saferi Muharrem saydıran ve bu akış üzere 
bütün ayları dolaşarak on birinci nöbetinde Zilhicceyi Muharrem, on ikinci 
nöbetinde ise bütün bir seneyi yutup Muharremi asıl Muharreme getiren aydır. 
Bu ay kameri seneden büyük olmak üzere asıl itibar edilen kameri olmayan 
senenin kameri bir sene aylarından fazla olan ve bir aya baliğ olmayan günlerini 
başlangıçta hesaba almayıp nesi ve tehir ederek bir aya ulaşmış olduğu senede 
toplanmasından oluşmuş bir ay demektir ki, bu hesap olunup itibar edildiği sene, 
bu, ikinci bir Safer sayılır. Muharrem nesi olur, tehir edilmiş bulunur. 
Muharrem'in nesii hesaba alınıp kaza edildiği senede bu tehir edilmiş, nesi olmuş 
bulunur. Bunun için müfessirler bu nesi ayını bir Muharrem, bir Safer diye 
gösterirler ki, Muharrem'den murat, asıl veya kabul edilen Muharrem demek 
olduğu gibi Safer'den murat da Safer'-i ahirdir ki, bu Safer sayıldığı sene Safer, 
Muharrem; Rebiülevvel, Safer olurdu ve yine bunun içindir ki, Kamus'ta bu 
mana ile nesi ismini "ihLils â 5 cs gis sa" cahiliye Araplarının tehir ettikleri bir 
aydır, diye tarif etmiştir. Bir çoklarının görüşünde örfte nesiin bu manası 
öncekinin de esasıdır. Birinci manada daha ziyade nesa yahut insa bilinmektedir. 


li 


Bunlardan başka "en-nesi" ismi "feil" manasında "fail" olarak nesi hesap ve her 
sene başını ilân eden nesiciye bir unvan olmak üzere dahi kullanılmıştır ki, nâsi 
demektir. Gerçi bu mana meşhur değildir, hatta çokları bunu zayıf 
addetmişlerdir. İşte cahiliye Araplarında bilinen " en-nesi" ismi, sırasıyla bu 
manalarda müşterek olarak kullanılıyordu. Ve bu ayet, bunlardan her birine 
derece derece işareti içermiş olarak hepsini iptal etmiş ve öyle illetler ve 
vasıflarla ayıklayarak iptal etmiştir ki, bunların delâletinden şer'in mutlak olarak 
haram kılıp ve tekfir ettiği bir nesi manasının tarifi hâsıl olmuş ve bununla yalnız 
cahiliye Araplarının âdeti olan özel şekildeki nesi değil, aynı şekilde olmamakla 
beraber aynı illet ve manayı içermiş bulunan fiillerin de aynı sebeple küfür 
olacağını anlatmıştır. Ve ayetin öncesine ve sonrasına göre getirilmiş olma 
gayesi neslin bu şer'i manası üzerindedir ki, burada asıl incelenmesi lâzım gelen 
mana budur. Bu da ayetten bütün açıklığı ile anlaşılacağı üzere Arapların 
örfündeki neslin zikrolunan üç manadan hangisi ile olursa olsun içinde sabit ve 
batıllığına illet olan manadır. Bu mana "ayın haramlığını diğer bir aya tehir 
etmek, yani onda itibar ve itikat etmek diye tarif edilmiştir. Bu gerçi doğrudur 
fakat yetersizdir. Ayetin öncesi ve sonrasıyla hâsılı olacak manayı şöyle tarif 
etmek gerekecektir: Allah'ın haram ettiği herhangi bir haramı helâl kılmak 
maksadıyla vakit tehiri, hatta o maksatla yapılan herhangi bir tehir veya artırma. 
Şer'i hükümlerin taallük ettiği cihet öncelikle ve bizzat mükellefin fiili 
olduğundan şer'i manada asıl olan mastar manasıdır. Örfte velevki ikinci mana 
daha meşhur olsun. Ayette en zahir olan mana, mastar manasıdır. Zira belli ki, 
küfür olan nesi, nesi edilen ay, veya nesi yapan kimse değil nesi yapmak işidir. 
Bunun için müfessirler bu ayetteki nesi kelimesinin doğrudan doğruya zahir 
bulunan manasının mastar olduğunu ve geriletilen ay manasına alındığı surette 
"il şâz" de Ziyade küfre sebeptir gibi bir tevil gözetilmek lâzım geleceğini ve 
nesi yapan "nâsi" manasının da esasen meşhur olmadığını ve o takdirde de 
"küfürde ileri gitmiş fazla kâfir" manasıyla tevil edilmek gerekeceğini ihtar 
etmişlerdir. Mamafih bu manaların ayetten ibare olmasa bile işaretle anlaşılmış 
olduğunda da şüphe yoktur. Çünkü fiilin hükmü failin ve mef'ulün de hükmüne 
işaret eder. "4;1:4' "Onu helâl saydılar" ifadesindeki zamirin açıkça aya ait 
olmasıdır. Helâl kılma işinde failinin de nesiciler olması zahirdir ki, bunlar nesi 
kelimesinden işaretle anlaşılmaktadırlar. O hâlde bu üç mana derece derece şöyle 
demek olur 1- Nesi yapmak, küfürde bir ziyadelikten ibarettir. Zira haramı helâl 
görmek, küfürdür. 2- Nesi ayı ziyade küfre sebeptir. Çünkü bir çok haramları 
helâl saymaya sebeptir. 3- Nesi yapan küfürde ileri gitmiş, azılı bir kâfirdir. nesi 
ile kâfirleri büsbütün saptırır, Allah'ın haramlarını helâl yapmak için ayı bir sene 
helâl, bir sene haram yapar, seneden seneye değiştirir dururlar. Bir de "e al uy" 
Verş ve Ebü Cafer kıraatlerinde "ya" nın teşdidiyle hemzesiz " 4" okunur. 


Bunda da iki şekil vardır: Birisi "s.s" de ".." ; "e 5" de". ." gibi "hemze" nin "ya" 
ya kalbiyle "e. 5" muhaffefi olmasıdır ki, çoğunluğun beyanı budur. Diğeri aa | 5" 
"aşi "Allah'ı unuttular, Allah da onları unuttu." ayetinde olduğu gibi terk 
manasına unutmaktan "mensi", yani terk edilmiş demek olup nesi ayının diğer 
bir yönden ismi olmasıdır. İbn Abbas "bir sene Muharrem'i terk ederler bir sene 
de Muharrem yaparlardı" demekle bu manayı göstermiştir. Demek ki, "e 5" ayın 
tehiri işini ifade eden bir ismi olduğu gibi "5" de terki durumunu ifade eden bir 
ismidir. Gerçekten yukarıda izah olunduğu üzere iş yalnız bir tehir ile kalmıyor, 
bir de terki gerektiriyordu ve bundan dolayı yirmi beş senenin bir senesi 
tamamen terk edilip sıvıştırılmış bulunuyordu ki, bu manayı "s.s" ismi açıkça 
işaret etmediği hâlde "xs" bilhassa bu manayı ifade etmektedir. Binaenaleyh bu 
nesi ismi Türkçede bir vakitler bilinen "Siviş senesi" tabirine benzerdir. Ve 
ayette "e." mefhumu "Le «işa yaz; le «ila "Onu bir sene helâl, bir sene de haram 
sayarlar." içeriğinde "." mefhumu da "âlç s uisiss" "Allah'ın haram kıldığını 
helâl sayarlar." ifadesinin sonucunda gösterilmiş demektir ki, manası şu demek 
olur: "al 4" o nesi kasten unutulup boş bırakılan ve terk edilen o mensi ve 
metrük ay, O siviş ayı " 1 ,â5545" küfürde bir ziyadeden başka bir şey değildir. 
Yani zannediliği gibi bir kazanç değil, küfrü artırmaya bir sebeptir. Küfürde daha 
ileri gitmek, aslı küfürden fazla küfür yapmak ve yaptırmak için ziyade kılınmış 
bir aydır. (55 vâl « ka) Bununla "s5" veya "s" ile kâfirler saptırılırlar. Esası 
küfürlerine ilâve olarak dalâletten dalâlete düşürülürler. Nafi, İbn Kesir, Ebü 
Amr, İbn Amir, Asım'dan Şübe, Ebü Cafer kıraatlerinde "ya"nın fethi ve "dad'"'ın 
kesriyle "yedıllü" okunduğuna göre "bununla kâfirler dalâlete düşerler." Yani bu, 
öyle bir şeydir ki, bunu kâfir olanlar yapar ve bu sebeple küfür üzerine küfür 
ekleyerek bütün bütün sapar, sapar giderler. Yakup kıraatinde yalnız "dad"'ın 
kesriyle "yudillü" okunduğuna göre üç mana vardır: "bununla kâfirler idlal 
yaparlar", kendilerine uyanları büsbütün yoldan çıkarırlar, yahut "o "es" yapan, 
ayları tehir veya tezyid eden, "xxx" bu "s5" fiili veya ayı ile kâfirleri daha beter 
azdırır durur. Yahut Allah bununla kâfirleri delâlete düşürür. Şöyle ki: (Ge « 5) 
Onu O "s.s" yahut "4" ayını, yani o tehir edilen veya siviştirilen ayı bir sene 
helâl (ue “sx s3) ve bir sene haram kılarlar. Aynı ayı bir sene helâl, hürmetsiz bir 
ay Sayarlar, bir sene siviştirdikleri ayın özel hürmetini soyar ve inkâr eder, onu 
helâl, hürmetsiz bir ay sayarlar, meselâ Safer derler, ertesi sene de aynı ayı 
tahrim eder, hürmetli bir ay sayarlar. Meselâ Muharrem yaparlar ki, bunun nasıl 
bir çatışma ve şaşırtma olduğu açıktır. Hâlbuki bu ay hakikatte ya helâldir ya 
haramdır, helâl ise haram sayılması bir yalan, bir küfürdür, haram ise helâl 
sayılması bir yalan, bir küfürdür. Dikkat etmek lâzım gelir ki, bu ifadede yalnız 
Araplara mahsus olan nesiin değil, bütün neslin göze çarpan bir vasfı vardır. 
Çünkü şer'i vakitlerde esas olan kameri sene hesabı yerine fazla veya eksik 


herhangi bir sene itibar edildiği takdirde, o seneye nazaran kameri aylar her sene 
bir miktar fark edeceği gibi bunda gün ölçüsüne tâbi olan şer'i vakitler 
değişmezse de oruç ve hac gibi ay ölçüsüne tâbi olan işler ve emirlerin, 
ibadetlerin ve hürmetlerin ait oldukları şer'i vakitleri olan aylardan her sene 
kısmen olsun sapmalar meydana gelir. Ve binaenaleyh bir sene helâl sayılan bir 
ay ertesi sene velev kısmen olsun haram sayılmak çelişkisi her hâlde vaki olur. 
Meselâ Yahudi ve Hıristiyanların dahi perhizleri, bayramları esasen hep kameri 
sene hesabı ile kameri aylara mahsus iken bunları şemsi seneye değiştirdikleri 
zaman eskiden perhiz ayı olan kameri ay bir sene tam perhiz olmuş ise, ertesi 
sene bu dönüşüm neticesi, mutlak beş on gün olsun yenmiştir. Ve hele bir kaç 
sene sonra her hâlükârda tamamen yenmiştir. "Bir sene helâl ve bir sene haram 
kılarlar" tarifi ise bu iki halin ikisine de sadıktır. Bâhusus "le “ya az; ule iie" bir 
sene helâl bir başka sene haram kılarlar, beyanı, bir ayı "bir sene helâl diğer bir 
sene de haram kılarlar" manasını dahi ifade edebilir ki, bu surette diğer sene 
ertesi sene olmak lâzım gelmeyeceğinden bu kapsam daha ziyade açığa çıkar. 
Binaenaleyh burada bilhassa Arapların bir sene nesi yapıp bir sene yapmadıkları 
ve "bu sene Safer, helâldır, bu sene Safer'dir" diye bu helâllik ve haramlık 
çelişkisini her sene ilân ettikleri anlaşılmakla beraber nesiin mahiyetinin özünü 
teşkil eden en bariz vasfı onun şer'i hükmünde alâkadar olmayan diğer arızi 
vasıfları ve cüz'i suretlerinden soyutlanarak ve ayıklanarak Yahudilerin, 
Rumlar'ın ve sairlerinin nesi benzeri tasarruflarını da içine alacak şekilde geniş 
bir perspektifle ifade edilmiş olmasıdır. Binaenaleyh bir neslin, yani bir vakti 
tehir etmenin küfür ve delâlet olup olmadığını anlamak için en evvel dikkat 
olunması lâzım gelen vasıf budur. Ve bunu anlamak için Arapların nesii, nasıl 
yaptığını diğer tafsilatıyla incelemeye lüzum da yoktur. O cihet ayetin 
maksadının dışındadır. Bu tesbit olunduktan sonra aynı bir ayı bir sene helâl bir 
sene haram yapmanın bir küfür, bir dalâl, bir şaşırtma olduğu da açıktır. 
Binaenaleyh iş bu kadarla kalsa nesi yapmak nispeten basit ve kendi hâlinde bir 
küfürden ibarettir, demek olurdu. Fakat bu sade bununla kalmaz birbirine bağlı 
olarak iki ayrı maksada alet olmak için daha kapsamlı ve geçici bir şekil ve 
surette yapılarak gayet sapıtan, artmakta olan bir küfür hâlini alır. Bakınız bu bir 
ayı bir sene helâl, bir sene haram yapma şaşırtmasını niçin yaparlar; ex b ööe | âki gi) 
(a! Allah'ın haram kıldıklarının adedine tatbik edip de (â! 5 1 si54) Allah'ın haram 
kıldıklarını helâl kılsınlar için öyle yaparlar. Yani hakikaten haram aylar 
özellikle de falan falan ayların kendileri değil de rastgele dört ay imiş, herhangisi 
olursa olsun dört aya hürmet edilmekle hürmet hakkı eda olunurmuş, Meselâ 
Zilkâde'de bir hac yapmakla Zilhiccede farz olan hac borcu düşmüş, Şaban'ı 
Receb farz etmekle Receb'in hürmet hakkı elde edileverirmiş sanki. Ayrıca on iki 
ayda dört nispeti güya on üçte dört nispetine eşit olabilirmiş gibi tutturarak 


ayların hususiyetlerinden, ve helâl aylarla olan nispetlerinden kaçınmakla 
mücerret adetlerini, bir ay şaşırtmasını bütün senenin aylarına ve bu meyanda 
bilhassa haram aylara sirayet ettirmek ve dolayısıyla nesii hepsine tatbik edip 
hepsini yerlerinden oynatarak hürmetlerini başka aylara atmak ve bu suretle 
onların yerine kendiliklerinden dört ay haram edip neticede Allah'ın tahrim ettiği 
bütün haramları tamamen helâl kılmak için yaparlar. İşte nesi şaşırtmasından 
amaç böyle bir saptırma, böyle genel bir haramları helâl kılma ve böyle külli bir 
nesi'dir. Bunun ise artmakta olan bir küfürden başka bir şey olmadığı açıktır. 
İşbu "dayali dl pa ağir | akis" talili açıktan açığa gösteriyor ki, cahiliye örfünde 
nesi sade bir ayın tehir ve helâl sayılmasıyla sınırlı olmayıp dolayısıyla bütün 
haram aylara tatbik ediliyordu ve nesiden asıl amaçları da bu idi. Bir sene bir 
ayın helâl sayılması dolayısıyla o sene içindeki dört haram ayın helâl 
sayılmasına sebep olması ise gelen senenin başındaki Muharrem'den itibaren bir 
ay geriletmesi demek olacağı zahirdir ki, bu da sırf kameri aylarla ifade 
olununca "Muharrem'in Safer yapılması" demek olur. Onun için tefsirlerde 
rivayet olunageldiği üzere "Muharrem'i Safer yaparlardı" tarifi giden seneyi bir 
ay artırır ve gelen seneyi bir ay tehir ederlerdi, demenin en beliğ bir ifadesi 
olduğundan gaflet edilmemelidir. Gelen senenin Muharrem'i Safer'inden itibar 
edilince Muharrem fazla ve helâl bir ay farzıyla giden senenin sonuna atılmış 
"sui e" Safer-i âhır yapılmış olur. Eğer bu bir ay geriletmenin her sene yeniden 
yeniye yapıldığı, yani her sene yeni bir ayın nesi edildiği farz olunursa on iki 
senede tam bir sene iç edilmiş ve nesi edilmiş külliyen sıvıştırılmış on üç sene on 
iki yapılmış, bir senesi tamamen inkâr ve helâl kılınmış olur. Ve aylar ancak on 
üçüncü (yani on dördüncü) senede yerlerine döner ve nesi edilen ayın hürmetine 
ancak o sene riayet edilebilir ve mamafih hiç birinde Muharrem haccedilen ayı 
takip etmiş olmaz. Fakat ayetin işareti üzere aynı bir ayın tam nesi zamanı en 
azından iki senede bir yapılırsa yirmi beş senede bir sene çalınmış tam bir 
kameri sene kameri olmayan yirmi dört sene ile kebis ve nesi edilmiş olur ki, 
Araplar böyle yapıyorlardı. Eğer tam bir ay tehiri iki seneden fazla sürede 
yapılırsa aynı netice daha fazla senelerde vuku bulmuş tam bir senenin 
siviştirilmesi daha fazla bir müddette yapılmış olur. Meselâ Yahudi ve kildani 
takvimiyle üç senede tam bir ay iç edilmesiyle otuz altı güneş yılında ve 
Hıristiyan takvimiyle otuz üç güneş yılında tam bir kameri yıl çalınır, hepsinde 
bir devir zarfında bir ayın tehirinden itibaren hürmetler yalnız adetlere tatbik 
edilmiş ve mahallerinden alınarak başkalarına verilmiş ve keyfiyet sade bir tehir 
ve kazadan ibaret kalmayıp nesi yapanların koyduğu hürmetlere itikat ve riayetle 
Allah'ın tayin ve tahsis ettiği hürmetler inkâr edilmiş ve helâl sayılmış ve 
neticede bir senenin hürmetleri de hiç icra edilmeyip bütün bütün terk ve 
unutulup, sıvıştırılmış bulunur. Ve devirler tekrarlandıkça bu hâl tekerrür eder. 


Ve bu suretle sade ayların değil, Allah'ın bütün haram kıldıklarının helâl 
sayılması alışkanlık hâline getirilmiş olur ki, artık bunun ne büyük bir saptırma 
ve ne kadar ziyade bir küfür olduğu tasavvur olunsun. Demek ki, her zaman 
yapılması helâl ve mubah olan şeyler açısından nesi tasavvur olunmaz. Herhangi 
bir hürmet özel vaktinde helâl sayılmadıkça nesi manası bulunmaz. Yalnız bir 
hürmeti haram saymak bir küfür olacağından diğerlerine sirayet ettirmeyerek, 
yalnız bir ayın veya bir vaktin tehir ve helâl sayılmsası örfen nesi sayılmasa bile 
şer'an bir nesidir. Fakat aşırı küfür olan nesi değil, basit bir küfür olan nesidir. 
Bir vaktin tehir ve helâl yapılmasını diğerlerinin helâl yapılmasını başlangıç 
yapmak yoluyla neslin bilinen şekli olan artan nesi ise ne şekilde olursa olsun bir 
küfürden ibaret kalmaz. Haramın helâl yapılmasını çağrıştırmasının arttığı 
oranda bir çok küfürdür. " #1 4544" küfürde ziyadeliktir. Bunu tatbik edenler bir 
kere küfretmekle kalmaz, her helâl saymada küfrü yinelemiş olurlar ve bu ne 
kadar örtülü ve ince bir hesap ile yapılırsa halk için farkı o nispette gizli ve 
müşkül olacağından saptırma kuvveti de o nispette ziyade olur. Bu sapıklık ve 
sahtırmanın asıl kaynağı nedir bilir misiniz? (eee e şu ee! v5) Amellerinin kötüsü 
kendilerine güzel gösterilmiştir. Süslü, hoş bir şey gösterilmiştir; onun için 
aldanırlar, adede riayet perdesi altında dinden vakit çalıp Allah'ın haramlarını 
helâl saymayı ve nefislerine zulmetmeyi dünyada bir kâr, bir meziyet, bir dirayet 
telâkki eder, küfrü ve ileri gitmeyi hoşlanır, takdir ve tahsin ederler esl şa Y al 3) 
(ası ve Allah kâfirler güruhuna hidayet etmez, alelumum kâfirlere 
küfürlerinden dolayı iyiyi kötüyü seçtirmez, nesi yapanlar ve onlara aldananlar 
da esasen Allah'a ve ahirete imanları yok kâfirler olduklarından o dalâl ve 
saptırma ile küfürde ziyadeliği kendilerine güzel gösterilir. Ve binaenaleyh 
küfürden küfre, dalâletten dalâlete yuvarlanırlar. Doğru yola çıkamazlar. Bu nesi 
meselesini ve bâhusus cahiliye Araplarının nesi suretini bir çokları iyice 
düşünemediklerinden bu bapta tefsirlerde varit olan rivayetlerin tariflerini ve 
ayetin "dil aya bel sid dil a ya Lele | gi gl ale dia yaş le işa" ayetin gereklerine uygun 
olarak tertip etmiş olduğumuz şu cetveli buraya alıyoruz ki, bunda cahiliye 
Araplarının da bir nesi devrine ait hesaplar kolaylıkla çıkartılabilir. Büyük daire 
on iki neside yirmi beş senenin bir senesini nesi eden yirmi dört senede ikişer 
sene sırasıyla Muharrem yapılıp sene başı sayılan ayları asıl isimleri ile gösterir 
ki, on üç rakamlılar on üç aylık nesi seneleri, on iki rakamlılar da on iki aylık 
kaza seneleridir. İçindeki dairede o ikişer senede Zilhicce yapılıp haccedilen ve 
hac vakti farz ettikleri mevsime tesadüf eden ayları gösterir. Şöyle ki: Nesi böyle 
ve kâfirlerin ahvali öyle iken: 
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Ey o bütün iman edenler! Ne oldu ki, size Allah yolunda seferber olun 
denilince yerinize yığıldınız kaldınız, yoksa ahiretten geçip dünya hayatına 
razı mı oldunuz? Fakat o dünya hayatın zevki ahiretin yanında ancak pek 
az bir şeydir. (38) Eğer toplanıp seferberlik etmezseniz O sizi elim bir azap 
ile cezalandırır ve yerinize başka bir kavim getirir ve siz ona zerrece zarar 
edemezsiniz, Allah her şeye kadirdir. (39) Eğer siz ona yardım etmezseniz 
biliyorsunuz ya Allah ona yardım eder: o küfür edenler onu çıkardığı sıra 
ikinin biri iken, ikisi mağarada iken, ki, ozaman arkadaşına "mahzun olma 
çünkü Allah bizimle beraber diyordu, derken Allah onun üzerine sekinetini 
indirdi. Onu da görmediğiniz ordularla teyit buyurdu da öyle yaptı ki, o 
küfredenlerin sözünü en alçak etti, Allah'ın kelimesi ise en yüksektir. Allah 
azizdir, hakimdir. (40) Sizler gerek hafif techizatlı ve gerek ağırlıklı olarak 
seferber olunuz ve mallarınızla canlarınızla Allah yolunda cihat ediniz, eğer 
bilirseniz bu sizin için daha hayırlıdır. (41) (0x. e uy Ey iman etmiş olanlar 
geçmişte imanı mütehakkik bulunanlar, (0 M 1 lit âl Jane çil gzl Sl SN) iu) ne 
yapıyorsunuz: size ne oldu ki, "Allah yolunda seferber olunuz" denildiği, 
seferberlik emri verildiği zaman yere doğru tesakul ettiniz; yere meylederek 
yerin cazibesine kapılarak, yani dünya düşüncesine düşerek ağır aldınız, 
tembellik gösterdiniz, yahut sefere çıkmayı ağır gördünüz, kederinizden yerlere 
yığıla kaldınız. Rivayet olunduğuna göre bu hâl, hicretin dokuzuncu yılı Tebük 


seferberliği emredildiği zaman vaki olmuştu. O zaman Huneyn ve Taif 
muharebelerinden yeni avdet edilmiş bulunuyordu. Vakit ise yaz sıcağının pek 
şiddetli bir sırası ve pek dar bir kıtlık zamanı idi. Bununla beraber Medine'nin 
meyveleri yetişmiş, gölgeleri güzelleşmişti. Sonra mesafe uzak, düşman çoktu. 
Rum askeri üzerine gidilecekti. Binaenaleyh diğer gazalarda yapılmış olan 
hazırlıktan çok fazla bir hazırlığa ihtiyaç vardı. Bu gibi sebeplerden dolayı bu 
seferberlik halka ağır gelmiş ve bu orduya "Ceyş-i usret: Zorluk Ordusu" 
denilmişti. Böyle bir çok müşkülât içinde hazır edilebilen piyade ve süvari, 
toplamı yirmi bin kişilik bir ordu ile Resulüllah Tebük'e doğru hareket 
buyurmuş, bedevi kabileleri ve müminlerden bazıları ve bir çok münafıklar 
seferden geri kalmışlardı. Bu Berae suresinin nüzul sebeplerinden bir çoğu işbu 
Tebük seferi esnasında vaki olmuş olduğundan bu ayetten itibaren o seferde açık 
veya gizli meydana gelen, hoş olmayan durumları açıklamak ve tenkit etmek ve 
sonrası için o gibi durumların tekrarından onlar uyarmak suretiyle genel bir 
tövbekârlık şevkinin verilmesine başlanmıştır. Binaenaleyh buradan itibaren 
Berae konusu içinde bulunan tövbe konusuna giriyoruz ve ilk önce fisebilillâh 
seferberlik emrine karşı ağır davrananlara kınama ile söze başlandığını 
görüyoruz. Bu hitapların nesi ayetini takip etmesi ne kadar mânidardır. Bunlar 
nüzulde nesi ayetinden önce iken tertibinde sonra getirilmiş bulunması gösterir 


ki, bu hitap o günkülerden ziyade gelecek dönemlerdekilere yöneliktir. Nefr, 
lügatte heyacan veren bir emirden dolayı bir yerden bir yere fırlayıp çıkmaktır. 
Ürkmek, demek olan "nüfur" da bu manadandır. Fakat nüfur mücerret kaçıp 
kurtulmak için olumsuz bir harekette kullanıldığı hâlde, nefr düşmana karşı gaza 
için fırlayıp çıkmakta kullanılır. Ve böyle çıkıp toplanan cemaate "nefir", her 
birine de "nefer" denilir. Devlet başkanının halkı cihada davet ve tahrik etmesine 
de "istinfar" tabir olunur ki, lisanımızın şimdiki ıstılahında "seferberlik emri", 
Frenklerde "mobilizasyon", yani halkı yerinden oynatma denilir. Bu istinfar ya 
umumi veya hususi olur. Umumisine nefir-i âmm tabiri lisanımızda yerleşmiştir. 
"al dme âli" Allah yolunda seferberlik edin, emri mutlak olduğu için iki sureti de 
kapsar. Demek ki, fisebilillâh istinfar vukubulunca şekline göre derhâl icabet 
farzdır. Burada işi ağırdan alanlar bile kınanmıştır. Elbette bu hareketsiz kalma, 
müminlerin hepsinde vaki olmuş değil idi. Fakat bir bütün teşkil etmesi lâzım 
gelen bir topluluktan bazılarının ağır alması hepisinin duraksaması manasını 
gerektiriceğinden, seferberliğin vaktiyle tamamlanamayıp ordunun tamamının 
zamanında hareketten geri kalmasına sebep olabileceği, bunun da zararı umuma 
ait olacağı nüktesiyle umuma hitaben buyrulmuştur ki: Niye ağır aldınız &x-)) 
(al uslu dünya hayatına, o alçak hayata razı mı oldunuz? (J:8 YI 5 YI â Lü öy g ia Lai) 
fakat dünya hayatının menfaati ahirette, ahiretin yanında pek az, pek hakir bir 


şeyden başka nedir? (5 ss Yı) E&er nefir olmazsanız, yani fisebilillâh seferberlik 
emri verilince koşup toplanmazsanız, (vi yi Sx) O sizi pek acı bir azap ile 
cezalandırır. O sebeple Allah başınıza elim bir felâket getirir, o hoşlandığınız 
dünya hayatınızı kıtlık, sefalet, mahkümiyet gibi pek acıklı sebeplerle elinizden 
alır, sizi helâk eder (5S>£ Lâ Jaüw ) ve başka bir kavme istibdal eder; mevkiinizi 
sizden başka bir kavme verir, emirlerini onlara yaptırır (Use; ws Y 5) ve siz ona 
Peygambere hiç bir zarar yapamazsınız (»8e 4 Su.k alg Allah her şeye gücü 
yetendir. (es a5 Y)) Eğer siz ona, Peygambere gerek nefr ve gerek diğer herhangi 
bir suretle yardım etmezseniz Allah eder. (â! » ss: ) Zira bu bir hakikat ki, Allah 
onu mansur kıldı; yardımına mazhar etti, hem bakınız ne kadar dar bir zamanda: 
(1555 gal aş si 3) kâfirler onu çıkardıkları, Mekke'den çıkmasına sebep oldukları 
vakit (cet 5) ikinin birisi iken (041 çita 3) ikisi o mağarada bulundukları sırada ki, 
Mekke'nin sağ tarafında bir saat mesafede bulunan Cebel-i Sevr'in tepesinde bir 
mağaradır. (Enfal suresinde "Asaş 4 Aşhüş gi Atli iS gül e Se iy" O Vakit o 
küfredenler, seni tutup hapsetmek veya öldürmek, yahut Mekke'den çıkarmak 
için sana tuzak kuruyorlardı, ayetine bak. | (Gwâly öös5Y anLal Jş: 3) o andaki, 
arkadaşına o biricik dostu Ebü Bekir Sıddık'a "mahzun olma çünkü Allah 
bizimle beraberdir" diyordu, yani Allah yardım ve korumasıyla her hâlde ve 
daima beraberimizde gözeticimiz ve yardımcımızdır. Maiyetine hiç bir hüzün 
şaibesi bulaştırmayacak, nerede olursak olalım bizi koruyacak ve himayesi hep 
üzerimizde olacaktır. Artık bu muhakkak iken hüzne cevaz yoktur, diye kesin 
teselli veriyor, hüzünden nehyediyordu. Rivayet olunduğu üzere bu sırada 
müşrikler izleri takip ede ede gelmişler, mağaranın üstüne çıkmışlardı. Bu anda 
idi ki, Ebü Bekir (r.a.) mahzun olmuş "ya Resulâllah ben öldürülürsem nihayet 
bir adamım, fakat sen öldürülecek olursan Allah'ın dini gitti" diye endişesini arz 
etmiş idi. Resulüllah da o hâlde Allah, üçüncüleri olan ikiye o zannın ne? «ik Us" 
"Laşilâ W öy yani o hâlde o endişen ne "iza 4 ö555Y" mahzun olma; çünkü Allah 
bizimle beraberdir, buyurmuştu. («ie «ix. w! 0544) Allah da derhâl ona o arkadaşının 
üzerine sekinetini indirdi, öyle hüzün dolu bir anda bile Peygamberinin hatırına 
bir hüzün tozu kondurmadıktan başka onun sohbetinde bulunma feyzine eren 
sıddık yol arkadaşının hüznünü defedip kalbine tükenmez bir rahmet itminanı 
verdi. Bir tasavvur olunsun Mekke'de Resulüllah'ı katil kasdıyla kâfirlerin evini 
kuşattıkları ve geceleyin Resulüllah'ın onlara görünmeden çıkıp Ebü Bekir'i 
alarak mağaraya gittiği o hicret günleri ne tehlikeli bir vakit! Ve o kadar çok 
düşmanın her tarafa saldırıp aramakta bulundukları iki zatın bir 1ssız mağarada 
kapandıkları günler, geçirdikleri saatler ne saat!... Ve o saatler içinde 
Resulüllah'ın arkadaşına "mahzun olma Allah daim bizimle beraberdir" dediği 
an, ne an!... Ve öyle bir anda Resulüllah'ın hiç bir hüznü caiz görmeyen o kesin 
imanı ve itminanı, ilim ve şehadeti, metanet ve sekineti ne ilâhi bir kuvvet, ne 


mucizevi bir müjde! Sonra öyle kutsi bir hüzün ile sızlayan ve bu müjdeyi derhâl 
tasdik ile ilâhi sekinete mazhar olan Sıddik'ın kalbindeki sadakat ve iman, ne 
kadar derin bir sadakat, ne kadar yüksek bir iman! Ve o anda hakkalyakin tecelli 
eden ilâhi yardım ve nazil olan Rabbani sekinet ne ezeli bir hakikat, ne tükenmez 
bir rahmet ve yardımdır!... İşte Allah, Resulünü öyle bir vakitte böyle mansur 
kıldı (us ö a öşiseyi ) ve onu sizin görmediğiniz ordularla destekledi ! 5 5 öeil 4S Jas 3) 
(çil ve o küfredenlerin "kelime"sini, davet ettikleri küfrü süflâ kıldı; alçattı da 
alçattı, öyle ki, en alçak kelime, o oldu (ai &ss ) hâlbuki, Allah'ın kelimesi; tevhit 
(Lal a) ; "al Yav" odur ancak ulyâ, en âli, en yüksek kelime (e: 55 &l) ve Allah 
azizdir, hakimdir. Yenilmez, yanılmaz, onunla uğraşılmaz, hükmüne karşı 
gelinmez, koruduğu kahredilmez, kahrettiği kurtarılmaz, sebepler ona değil, O 
sebeplere hâkimdir. Ve hüküm ve tedbiri ise hikmetin kendisidir. Onun izzet ve 
celâlı başkalarının yardımına muhtaç olmaktan münezzehtir, dine yardım ve ilâ-i 
kelimetullah için nefir ve cihat emirleri ise hem onun kulları üzerinde bir hakkı, 
hem de onların menfaatlerini temin eden hikmetin gereğidir. Onun için 
fisebilillâh seferber olunuz denildimi kendiliğinizden (Yö, wüs |, a) hıfafen ve 
sikalen koşup toplanınız; gerek yeyni gerek ağır, hangi hâlde olursanız olunuz, 
yani gerek kolay gelsin gerek zor, genç ve ihtiyar, bekâr ve evli, işsiz ve meşgul, 
fakir ve zengin, piyade ve süvari, ister ağır silâhlarla ister hafif silâhlarla, kendi 
durumunuz ve silâh durumunuz ne olursa olsun az çok bir gücü haiz olanlar, 
hepiniz fevç fevç nefir olunuz. (çSvâi , 81 s4! sml ) Mallarınız ve nefislerinizle cihat 
ediniz, hem malen, hem nefsen gücü olan ikisiyle de, yalnız malen gücü olan 
malıyla, yalnız nefsen cühdü olan da nefsiyle gücü yetebildiği kadar cihat etsin 
(9 > ;5) bu nefir ve cihat sizin için hayırdır. (ös &s y) eğer bilir oldunuzsa, yani 
hayrı bilmek melekesini haiz iseniz bu böyledir. Bunun hakkınızda hayır 
olduğunu bilir, icra edersiniz. Bu kayıt da hayır olan cihadın ilme bağlı ve bu 
ilmin esası da hakikati bilmek olduğuna işaret vardır. Binaenaleyh kılıç ile 
cihadın temeli ilim ile cihattır. Bunun esası da dış düşmandan evvel nefsin 
cehaletine ve şehvetlerine karşı cihattır ki, buna "cihat-ı ekber" denilmiştir. 
Taberi tefsirinde, Berae suresinin ilk nazil olan ayeti "Yü, Güz! ,44" ;(ayet 25) dir 
diye iki rivayet zikredilir. Mücahid'den de "Berae" den ilk nazil olan sai 5 sa: ar 
"5588 ökse dir ki, ilâhi nusret tarif ve Tebük gazası için teşvik olunmuştur diye 
nakledilmiştir. Yine bu surede gelecek olan "aya ie Y ş civi ie ya" daha sonra 
"ÂİS | yyl öy şezal YS Las" ayetlerine bak. Ebü Bekir el-Cessas'ın Ahkâm-ı Kur'an'da 
zikrettiği üzere malla yapılan cihat iki suretle olur. Birisi malını harpte kendisine 
lâzım olacak hayvan, silâh, alet ve edevat, erzak ve saire gibi levazım ve savaş 
mühimmatı sarf etmek, birisi de diğer mücahitlere ve onların techizatına sarf 
etmektir. Canla yapılan cihat ise türlü türlüdür. Özetle bizzat savaşa katılmak, 
cihat ahkâmını ve vazifelerini beyan ve talim ve Allah Teala'nın o konudaki 


sevap ve azabını zikir ve akıl etmek, sevkiyatı ve emir ve kumandayı idare 
etmek, düşmanın ahval ve hareketlerini ve eksiğini gediğini haber vermek, harp 
sanatıyla ilgili bilgilere sahip ve tecrübesi ile harp hileleri hakkında bildiklerini 
ve harp işlerinde Müslümanları daha güzele yöneltecek doğru görüşüne yerinde 
Allah için işaret etmek. Velhâsıl Müslümanlara kuvvet ve düşmana zayıf 
düşürecek her fiil ve görüş, bizzat cihattan sayılır... Ve binaenaleyh o iki şekilde 
bu uğurda mal sarf etmek de malla cihada dahildir. Bu bapta Allah için çaba 
harcayarak bunları yapabilmek evvelâ nefsin tembelliğine, kendi kuvvetleri ve 
malları hakkındaki temayülleri ve ihtiraslarına karşı bir mücadeleyi gerekli kılar. 
Bu da nefsin hayır ve şerrini, hakiki menfaat ve zararlarını hakkıyla ayırt 
edebilmesine, bu da yüksek hayrı bilmesine bağlıdır. Seferberlik emrine karşı 
ağırdan alanlara kesinlikle bir azarlama ve bu ayetle nefiriâm yani seferberlik, 
emri bütün ayrıntılarıyla tebliğ edildikten sonra geri kalma vakıalarını tenkide 
bir hazırlık ve himmetleri alçak olanların bayağılıklarını beyan ve münafıkların 
hile ve nifaklarını teşhir ve kötü akıbetlerini tasvir emek için Resulüllah'a 
yönelik bir hitap ile buyruluyor ki: 
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O, bir yakın ganimet ve orta bir sefer olsa idi mutlaka arkana düşerlerdi, 
lâkin o meşakkatli mesafe kendilerine uzak geldi. Bununla beraber eğer 
gücümüz yetseydi elbette çıkardık, diye yakında yemin edecekler, nefislerini 
helâke sürükliyecekler, Allah biliyor ki, onlar kesinlikle yalancılardır. (42) 
Allah seni affetsin. Doğru söyleyenler kimler, gerçekten yalancılar 
kimlerdir, bunların iyice belli olmasını beklemeden niçin onlara izin verdin? 
(43) Allah'a ve ahiret gününe imanlı kimseler mallarıyla, canlarıyla cihat 
edeceklerinden dolayı senden izin talep etmezler ve Allah o muttakileri bilir. 
(44) Ancak o kimseler senden izin talep ederler ki, Allah'a ve ahiret gününe 
inanmazlar ve kalpleri işkillidir de işkilleri içinde çalkanır dururlar. (45) 
Eğer cihada çıkmayı dileselerdi elbet onun için hazırlık görürlerdi lâkin 
davranmalarını Allah istemedi de onları alıkoydu ve, oturun oturanlarla 
beraber, denildi. (46) Eğer içinizde çıkmış olsalardı bozgunluk etmekten 
başka bir faydaları olmayacak ve sizi fitneye uğratmak maksadıyla 
aralarınıza saldıracaklardı, içinizde de onları dinliyecekler vardı, Allah o 
zalimleri bilir. (47) Ya Muhammed, (!&24| üs, ula e YS gp Eğer o davet 
olundukları hedef yakın, bir kelepir ve mutedil bir sefer olsa idi (4 xöY) her hâlde 
hepsi arkana düşerlerdi o kalanlar kalmaz, tahallüf etmezlerdi. Allah rızası için 
değilse de her hâlde kelepir için davete icabet eder arkandan gelirlerdi «ax 93) 
(iââl eşie ve lâkin şukka, yani o meşakkatli uzun mesafe, onlara uzak geldi. O 


kalanlar öyle zahmetli işe gelemezler, başarıyı imkânsız görürler, ihtimal 
verseler bile zahmet ve mücahede ile elde edilecek büyük işlere yanaşamazlar, 
uzun mesafeler katederek dünyanın en kuvvetli bir devletine, Bizans ordularına 
karşı gidip göğüs vererek cihat etmek gibi mühim bir işi, böyle bir fazilet ve 
şecaat o kelepircilerin alçak himmetlerinden uzak oldu. Onun için sana ittiba 
etmediler, geri kaldılar (Sxe üz pl Urküll al öşilsse ) hem yakında bunlar, bu kalanlar 
"billâhi istitaatimiz olsa idi her hâlde sizinle beraber çıkardık" diye yemin 
edecekler. Bu cümle gayptan bir haberdir. Ve Tebük seferinin başarıyla 
neticeleneceğini bir müjdedir. Yani siz onların imkânsız gördükleri bu 
meşakkatli seferden yakında muzaffer olarak geleceksiniz ve o zaman onlar size 
böyle mazeret beyanı ile hulüs çakarak Allah'a yemin edecekler (eevâji & 14) 
kendilerini helâk edecekler, zira yalan yere yemin etmek kendini helâke 
sürüklemektir. Nitekim Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.) demiştir ki: 5 al özel!" 
"Bi Ja gs "Yalan yere yemin yurtları 1ss1z bırakır." İkinci bir mana; yemin 
ederken kendilerini helâk edecekler, yani kendilerini telef edercesine yemin 
edecekler, üçüncü bir mana ile: "cansiperane çıkar canlarını tehlikeye 
koyarlardı" diye iddia ve yemin edecekler (0535! 4 asa! ) Allah ise bilir ki: 
hakikatte bunlar kesinlikle yalancıdırlar. Gerek "gücümüz olsa idi, beraber 
çıkardık" şartı içinde, gerek bunun altında "lâkin ne çare gücümüz yoktu" diye 
örtülü bulunan bahanelerine ve gerekse netice olan "kudretimiz olmadığından 
dolayı çıkamadık" davasında şeksiz, şüphesiz yalancıdırlar. Çünkü 
çıkamamalarının sebebi güçsüzlük değildi, güçleri ve imkânları vardı ve varken 
çıkmadılar. bu şekilde bu ayet işaretle delâlet eder ki, hiç gücü olmayanlar 1555" 
"Yüz, Gus "Hafif hazırlıkla ve ağır hazırlıkla topyekün savaşa katılın" emrinin 
kapsamına dahil değildirler. Emir, az çok gücü olanlaradır. Özetle, ya 
Muhammed, siz bütün zorluklara rağmen bu seferde başarılı olacaksınız ve o 
alçak yemin edenler, o yalancı münafıklar size hulüs çakmak için yalan yere 
yemin ede ede kendi kendilerini kahredecekler. (eti &! u-) Allah senden affetti, bu 
hitap önceden vuku bulmuş olam Hudeybiye olayı hakkında nazil olmuş bulunan 
"İk Lay di ya çil Mi yil üye ai id Y" ayetindeki müjdeyi hatırlatır bu ise işbu 
meşakkatli Tebük seferinin Hudeybiye tarzında ve onun bir tamamlayıcısı olmak 
üzere daha geniş bir fetih olduğuna işaret demek olur. Yani nasıl ki, Hudeybiye 
seferi ve anlaşması herkesin dış görünüşü itibarıyla karşı cıktığı fakat sonuçta bir 
büyük fetih olmuş, Mekke'nin fethine ve Arap yarımadasında şirkin 
mağlübiyetiyle İslâm'ın sür'atle gelişme ve yayılmasına bir başlangıç teşkil 
etmiş, yeni bir devir açmış ise onun gibi işbu Tebük seferi de dış görünüşteki 
zorluğuna rağmen "cx yâ ö«5e1 " müşriklerden bir beraet olarak İslâm'ın bütün 
âlemde zuhuruna başlangıç olarak yeni bir devir açan bir fetihdir. Mamafih örfde 
affetme bir günâh ile alâkadar olacağından bütün nazar ve himmeti itaat ve 


takvaya çevrilmiş olan yakınlık ve ismet ehli kimselere bir af tebliği ne kadar 
büyük bir müjdeyi içermekte ve ne kadar şükran sebebi olursa olsun o nispette 
endişe ve heyecana götüren bir üzüntü sebebi olmaktan uzak kalmaz. Çünkü 
iyilerin asıl hedefi cezadan kaçınmak değil günâhın kendisidir. Onların nazarında 
günâhın olması cezasından daha ağırdır. Binaenaleyh bütün amaçları Allah 
Teala'nın rızasına ve yüksek güzelliklere matuf bulunan ve haklarında Allah 
Teala tarafından kendilerine bırakılmış olan içtihada dair meselelerde en iyi ve 
en faziletliye ulaşamamaktan başka bir günâh düşünülemeyen Allah'a yakın 
kullar hakkında bir sitemin bile mevzuubahis olması bir ceza olacağından 
"affolundun" hitabıyla bir tebliğ, onların nezih fikirlerini "vay ne hata ettim" gibi 
korku hissi ile titretecek bir tembih ve azarlamayı ifade eder. Bu cihetle "die âl e" 
Allah seni affetti, müjdesi meselâ "sie &l -- ,' Allah senden razı olsun, hoş 
karşılamasında olduğu gibi bir sevinç sebebi ve cesaretlendirme olmaz da daha 
bir dikkatli olmaya daveti ifade eder. Ve bu makamda böyle bir tembihin ise 
incelikleri pek mühimdir. Birincisi Resulüllah'a yukarıda geçtiği şekliyle güzel 
methiyeler yapıldıktan, Allah'ın yardımında olmakla daima muzaffer olacağı 
beyan olunduktan sonra bu hitap şeklinde onun risaletiyle beraber kulluğunu 
ızhar ve Hıristiyanların İsa hakkında düştükleri aşırılık ve ifrattan Müslümanları 
koruma vardır ki, Hıristiyanlara karşı gidilen Tebük seferinde bu ne kadar 
mânidardır. İkincisi Resulüllah'ın mes'uliyetindeki yüksekliği ve mes'uliyetinde 
başkalarınınki ile kıyası mümkün olmayan inceliği anlatılmak istenmiştir. Öyle 
ki, diğerleri aftan sonra mes'uliyetten azade kaldıkları hâlde Resulüllah mutlak af 
ile müjdelenmiş iken mes'uldür. Demek ki, O, bir günâh mes'uliyetiyle değil Hak 
Teala'nın yüce büyüklüğü önünde bir an mes'uliyet hissinden uzak olmamak 
manasına bir şeref, bir hidayet ve talim mes'uliyeti ile mes'uldür. Üçüncüsü 
bütün ümmetin haşyet hissini harekete geçirmek ve tövbe şevkini artırmak için 
Resulüllah'ı bu noktadan da ümmetine numune-i imtisal kılmaktır. Dördüncüsü 
de ileride gelecek olan "aşik kil ; yü, SN aş li Li v" ey nebi, kâfirlerle ve 
münafıklarla cihat et, onlara karşı katı davran, emrine mukaddime olmak üzere 
münafıklara ait bir teşdittir ki, sözün gelişinden anlaşılan da budur. "üz âl ue" 
Allah seni affetsin, hitabı bilhassa bu anlam ile aşağıdaki şekliyle izin sualinin 
iradına bir giriş olmak üzere gelmiştir ki, hâsılı anlamı şu demek olur: Ya 
Muhammed, Allah Teala senden gelmiş ve gelecek olan günâhları affetti, 
risaletini rencide eden ve edecek olan bütün hüzün ve keder esbabını senden 
sildi, sana zorluk çıkarmak isteyen mücrimlerin günâhlarının uğursuzluğunu 
senden izale etti, fadlı ve ihsanıyla işlerini kolaylaştırdı. Affın kaldırma, 
kolaylaştırma, fadıl ve daha bütün manalarıyla affolunması düşünülebilecek ve 
arzu edilecek her ne varsa hepsi senden affedilmiştir. Sen öyle mansur ve böyle 
mutlak afla müjdelenmişsin. Fakat (x4 «si g niçin onlara izin veriverdin? O izin 


talep edenlere ne sebeple izin vermeye acele ettin? Yani hikmetin gereği, şeriat 
hükmü ve idari işlerin temelinde bir gerekliliğe ve doğru yapmaya, bunun için de 
güçlü sebeplere bağlı bulunması "raıyye üzerinde tasarruf maslahate menut 
olması" (yönetilenler üzerinde de etkili olması) dır. Resul'e gerek olan da bunu 
evlâ ve efdal suretiyle tatbik etmekti. Böyle iken niye sen onlara derhâl izin 
veriverdin ( âxa 09 di ye is) de doğru söylemiş olanlar mazeret haberinde sadık 
olarak sıdk ile, özür ve izin istemiş olanlar mücerret sözlerinden başka açık bir 
delil ile sana belli oluncaya (041 a 5 ve yalancılar malümun oluncaya kadar 
ihtiyatlı davranmadın? Yani o izin talep edenler içinde mazeret iddiasında sadık 
olanlar da vardı, yalancılar da. Hikmetin gayesi ise doğruları yalancılardan ayırt 
etmek ve gereğince her birinin istihkakına göre muamele etmek olduğundan 
bilhassa vahiy gelmiş olmayan içtihada bırakılmış meselelerde maslahat ve 
içtihadın icabı bu ayrımı gereği gibi yapmak için mazeret iddiasını ortaya koyan 
açık ve güçlü bir delil ile doğruluk belirinceye ve tezahür edinceye kadar teenni 
ve ihtiyatla hareket etmekti. İhtiyatlı davransaydın o yalancıları kesin bir şekilde 
bilecektin. O vakit onlar mazeretli ve izinli namını takınamayacaklar ve bu 
vesile ile yaptıkları nifakı yapamayacaklardı, niye izin veriverdin de biraz 
bekleyip durumu tahkik etmedin. Hâlbuki çe) set! yanl Gİ Yİ özel gil ia gi öl el Y) 
(esi Allah'a ve ahiret gününe iman eder olanlar mallarıyla nefisleriyle cihat 
edeceklerinden dolayı izin almazlar, cihat hususunda izin talep etmezler, geri 
kalmak istemezler. Yani imanları devamlı müminlerin cihat hususunda âdeti, 
ahlâkı izin talep etmek değil, izin talep etmemekdir. Mümin, mümin olduğu için 
izin talep etmez. Muhacirler ve Ensar'ın ileri gelenleri "cihatta Resul-i ekrem 
(s.a.v.)den izin talep etmeyiz. Çünkü Rabbimiz Teala bir çok sefer emir ve teşvik 
buyurdu. Elbette mallarımızla, canlarımızla ebediyen mücahede edeceğiz" 
derlerdi. Hatta Hz. Peygamber kalmalarını emretmiş olsa güçlerine giderdi. 
Nitekim bu Tebük seferinde Hz. Ali'ye Medine'de kalmasını emrettiğinde 
kalmak gücüne gelmiş "üsya öe çel ia çi cu" "Ya Ali sen bana göre Musa'nın 
yanındaki Harun gibisin!" buyruluncaya kadar razı olmamıştı. Bir kaç sahife 
sonra göreceğiz ki, niceleri cihada gidemediklerinden dolayı hüzünlerinden 
ağlıyorlardı: "Wa gil öy ys aşici 515" "Hüzünlerinden ağlayarak geri döndüler." âi 
(Gölü le ve Allah bütün muttakileri bilmektedir. Kadirlerini bilir, büyük sevaplar 
verir. Yani müminlerin cihatta izin talep etmemeleri takvalarındandır. Ve Allah 
Teala bütün muttakileri ve özellikle bunları bol sevap ile taltif edecektir. 
Binaenaleyh imanın hükmü izin talep etmemektir, mümin olan imanı sebebiyle 
izin talep etmez. (9 «a. Li) Senden ancak şunlar izin talep ederler ki: av üste Y) 
(V'a Y, Ne Allah'a inanırlar, ne de ahirete, bazan inansalar bile sürekli bir 
şekil üzere iman etmezler (çx58 cs& y ) ve kalpleri reyb tutmuş; şek ve şüphe 
ruhlarına nüfuz etmiş, sarmıştır. (0599 4 pes) çâ şi) Artık bunlar battıkları şüphe 


içinde tereddüt eder dururlar. Şek ve şüpheden kurtulmaz bütün mevcudiyetleri 
şüphe içinde olarak red ve kabul arasında hayretler içinde, sarhoş, şüpheden 
şüpheye, kuşkudan kuşkuya çalkalanır, yuvarlanır dururlar. Hatta şüphelerinde 
bile tereddüt ederler, imandan küfre, küfürden imana mekik dokurlar, bir kelepir 
görür imana yanaşır, bir meşakkat görür küfre dolaşır. Bu suretle kâh imana 
doğru giderler, cihada çıkmak için izin isterler, derken dönerler geri kalmak için 
mazeretler uydurarak izin talep ederler. İşte cihatta izin istemek müminlerin 
değil, böyle azgın, şüpheli imansızların âdetidir. O hâlde izin talep etme eylemi 
küfür ve tereddüt fiilin aynısı değilse de bir müminden çıkmış olması normalin 
dışında, zahiri hâlde doğru imanın hükmüne aykırı ve mazeret iddiasında yalan 
ihtimalini takviye edecek bir şüphe delili teşkil eder. Binaenaleyh zahirde mümin 
bulunan bir kimse cihattan kalmak için izin istemek ve izin talep ettiği zaman 
doğruluğun asıl olması ve imanı delâletiyle doğruluğunun zahir ve açık olduğuna 
da hükmedilmeyip bu iki ayet ve âdet gereğince iman delili bir tarafa atılmış, 
sözü görünüşe ters, doğruluğu şüpheli, yalanı bir delile binaen muhtemel velhâsıl 
ispata muhtaç bir dava olarak delile havale olunmak lâzım gelirdi. Bu ayetlerde 
fıkhın dava ve delillerin tercihi ve usul-i fıkhın istidlâl, taâruz ve tercih 
bahislerinin esasını talim ve telkin eden gayet dakik bir siyak vardır. İlk bakışta 
bu iki ayet her izin talebinin bir küfür ve her izin talep edenin şekkine ve 
imansızlığına hükmedilmesi lâzım geleceğini ifade ediyor zannedilebilir. Fakat 
dikkat edilince meselenin öyle olmadığı ortaya çıkar. Zira öyle olsa idi izin talep 
edenler arasında doğrulukları ortaya çıkacak olanlar bulunamazdı. Hâlbuki 
bundan evvel "i âx oç &i öö, e" :doğru söyledikleri sence açığa çıkıncaya kadar, 
buyrulmuştur. Demek ki, mücerret izin talebi ile henüz küfür ve yalancılığa 
hüküm olunamamakla beraber, yalancılık, mücerret akli bir ihtimal olmaktan 
çıkıp şüphe delili ile teyit edilmiş zahir bir ihtimal olacak ve binaenaleyh söz 
tasdik olunmayıp dış görünüşün aksine iddia eden bir dava sıfatıyla delile havale 
olunacak, bu mazeret davasının sıdkı ispat edilmedikçe izin hakkı sabit 
olamayacak ve verilen izin, şer'i izni olmamış olacak, izin meselesinin evvel 
emirde bu hukuk safhasının gözetilmesi gerekecektir. Bunun fıkhı şudur ki, 
cihat, Allah'ın hakkı olarak sabit bir emir ve teklif olduğundan imanın gereği 
buna karsı münkir vaziyetinde bulunmak değil, derhâl icabet etmektir. Zahiren 
mümin olduğu hâlde buna karşı mazeret haberi vererek izin talep edenler ise 
teklifi ne ikrar etmekte ne de inkâr etmektedirler, sadece mazeretlerinin geçerli 
olduğunu savunmak durumundadırlar. Binaenaleyh mazeretlerini ispat 
etmedikçe sözleri ile tasdik edilmiş olamazlar ki, bu hüküm, cihadın farz-ı ayn 
olduğu ahvaldedir. Anlaşılıyor ki, Resulüllah izin talep edenlere izin verdiği 
zaman vahiy varit olmamış bulunduğundan bu hukuki noktada şu içtihatta 
bulunmuş: "Sözde asıl olan doğruluk ve imanın hüküm ve gereği de yalan 


söylememektir. Bu izin talep edenler ise zahiri hâlde mümindirler. O hâlde 
bunların zahir olan imanları karinesi ile doğrulukları da zahirdir. Binaenaleyh 
sözleriyle tasdik olunup izin verilmek haklarıdır. Hak zahir olduktan sonra tehir 
etmek caiz olmaz" diye izin vermişti. Bunun üzerine bu ilâhi vahiy nazil olup 
deliller arası tercihle alâkalı olan bu muhakeme usulü talim buyurmuştur ki, bu 
cihetle bu üç ayetin fıkhi akışı şu olmuş oluyor: Gerçi sözde asıl olan ve imanın 
gereği doğruluktur. Fakat iman ile doğruluğun ortaya çıkması ona muarız veya 
ondan daha güçlü bir delil bulunmadığı takdirdedir. Burada ise zahirdeki iman 
ile beraber izin talebi de bir fiili durumdur. Hâlbuki birinci ayet ve âdet gereği 
olarak izin talebi zahiren imanın hükmüne ters ve karşıdır. Buna nazaran hiç 
biriyle istidlâl edilmemesi ve ilk önce bir tercih yönü araması iktiza eder. Bu ise 
izin talebi tarafındadır. Çünkü ikinci ayet ve âdet gereğince izin talebi yalnız 
imanın hükmünde değil, bunun yanı sıra imanın kendisinde ve haberin bizzat 
kendinde de karışıklığı çağrıştıran bir şüphe delildir. O hâlde bunun delâleti 
öbürüne tercih edilir. imanın delâletini kaldırdıktan başka yalan ihtimalini 
takviye ve doğuruluğun asaletini zayıflatır. Binaenaleyh mazeret sözü delilsiz 
mücerret bir söz kaldıktan başka mümin hakkında göreneşen aksine teklif 
defedilmesi iddiası olur ve de başka bir açık bir delil ile ispat olunmadıkça sıdkı 
tebeyyün edemez. Hakkın zuhuru bu tebeyyünü gözetmekle olacaktı. O zaman, 
izin talep edenlerin içinde kalpleri imansız, şüphe ve tereddüdü âdet edinmiş 
yalan yere yemin ederek mazeret ileri süren bir takım yalancılar bulunduğu sabit 
olacak ve haklarında sadık mümin muamelesi edilmeyecekti. Bundan başka 
bunlardan bir kısmının imansızlıklarını, yalancılıklarını zaten mazeret uydurma 
şekilleri de ima ediyordu ki, bu da küfür ve yalanlarına hüküm için kâfi olmasa 
bile sadakatlarını ispat etmedikçe sadık mümin tanınamayacak şüpheli kimseler 
olduklarını anlatıyordu "hazırlığımız yok" diye özür uyduruyor ve izin talep 
ediyorlardı. Hâlbuki: (6e vi yeY gs allişa iii) Çıkmak isteselerdi her hâlde onun 
için bir hazırlık hazırlarlardı, hazırlamaları lâzım gelirdi ve hâlleri müsait idi. 
Mademki hiç bir hazırlık yapmamışlar demek ki, sefere çıkmak, cihat etmek 
istemiyorlardı. Demek ki, esas itibarıyla cihadın vücubuna inanmıyorlardı. 
Rivayet olunduğuna göre bu suretle özür ileri sürüp, izin talep edenler Abdullah 
b. Übey b. Selül ve benzerleri ki, eşraf ve zenginlerden idiler. Şimdi bu ilâhi 
açıklamalardan Resulüllah'ın bunlara izin vermesi hikmet-i hakka tamamen karşı 
bir hata imiş gibi bir zan hâsıl olabileceğinden bu vehmi defedecek, onun 
gizliliği hakta değil, zahiren merasimi hakta vaki olmuş ve fazla bir 
müsamahakârlık ile terki daha iyi kabilinden bir fiil olup haddizatında hikmetsiz 
bir hata olmadığına işaret ve Resulüllah'ı teselli edecek bir istidrak ile onların iç 
hâlleri beyan olunarak buyruluyor ki: (çö a! e s «<i5) Ve lâkin Allah onların 
gitmeye kalkmalarını istemedi de (çek) kendilerini alıkoydu, gitmelerini kerih 


kıldı, hoşlandırmadı da onları korku ve tembellik ile tuttu ve habsetti. gs! sa Jâ,) 
(Ge Oturanlarla beraber oturunuz, denildi gönüllerine karılar gibi, çoluk çocuk, 
zayıflar, ihtiyar, âciz yatalaklarla beraber oturup kalmak hissi atıldı. Onun için 
asla çıkmak istemediler ve ne olur olmaz diye vaktiyle bir hazırlıkta bile 
bulunmadılar. İzin verilmekle de resmen âcizler ve yatalaklar kısmına ilhak 
edildiler. Bu onların asıl müstahak oldukları rezillikten hafif olmakla beraber bir 
cihetten izin yine yerinde oldu. Şu kadar ki, izinde ihtiyatlı davranılsaydı bundan 
başka yalancılıkları ve nifakları herkesçe malüm olmuş bulunacaktı, izinli 
olmayarak kalacaklardı, çünkü Allah onların bu İslâm ordusu içinde çıkmalarını 
istememişti. Sırrı ve hikmeti ise şu idi: (YY) & 5.si! g) Eğer içinizde 
çıkmış olsalardı size fesattan başka hiç bir şey ilâve etmeyeceklerdi. &D&ix 3 
(âmil Si sky Sizi fitneye tefrikaya düşürmek maksadıyla her hâlde aranızda 
koşacaklardı (e4 oselv 45) ve içinizde onları dinleyecek veya onlar için muhbirlik 
edecekler de vardı, yani münafıkların fitneli sözlerine aldanabilecek zayıflar, 
yahut onlar lehine casusluk edecek münafıklar da eksik değil idi ki, onlar 
olmayınca bunlar fazla bir zarar yapamayacaklar ve bu suretle tefrik olunmaları 
beraber bulunmalarından faydalı olacaktı. İşte Allah, İslâm ordusunu onların 
öyle şerlerinden korumak için aralarını ayırdı, öbürlerinin gitmelerini istemeyip 
oturttu alıkoydu, mamafih izin verilmese idi daha iyi olacaktı. Aynı fayda hâsıl 
olmakla beraber Müslümanlara karşı nifakları daha evvel kendileri tarafından 
izhar edilmiş bulunacak ve gördükleri huzuru göremeyecek, geride ordunun 
gıyabında saçtıkları pislikleri saçamayacaklardı (v4 se âl Allah o zalimlerin 
hepsini bilmektedir. İçlerini dışlarını, yaptıklarını yapacaklarını kuşatıcı ilmiyle 
bilir ve onlara yapacağını da bilir. O zalimler bir bu kere değil: 
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(50) ORA AĞ Klik İl ğa ğa GAZİ İN gi gö 3 Ağan İhai 


öslağ SESİNİ A (pl 3 LAN ya 3 LİAM 8 A Yİ) ka yâ 
Ğİ 4S Galli ği gili E Bİ İĞ mai JA A (51) 


Tw 


(52) Ö yaşla aka Lİ | ela > vg > 

Lağ (53) özünelü Lağâ 38 8i) itle dikiş Gİ LAS Gİ LE gi gk ââi 
âsi YA yl şi all 13 3S ği Yİ) öğöLĞ ağla lü Gİ öğala 
daki BA (54) OAS ASM gs 3 çk ü$ a 3y) Sn 


o# 


GA Jig İN BLSİN yâ ğa ğü al şi a GANİ Ya öğlgal 


- SAN 


(55) OSĞİLS âA 3 ağdi 


Şurası kesindir ki, bunlar fitneyi daha evvel çıkarmak istediler ve sana türlü 
işler çevirdiler nihayet onlara rağmen hak, yerine geldi ve Allah'ın emri 
galebe çaldı. (48) İçlerinden "aman bana izin ver, başımı derde sokma, 
diyen de var. Bilmiş ol ki, derde asıl kendileri düştüler ve her hâlde 
cehennem kaplar elbette kâfirleri. (49) Sana bir güzellik kısmet olursa 
fenalarına gider ve eğer bir musibet gelirse biz tedbirimizi önceden almıştık 
derler ve sevine sevine döner giderler. (503 De ki, hiç bir zaman bize 
Allah'ın bizim için yazdığından başka bir şey isabet etmez O bizim 
mevlâmızdır ve müminler onun için yalnız Allah'a mütevekkil olsunlar. (51) 
De ki: siz, bize ancak iki güzelliğin birini gözetebilirsiniz, biz ise size 
Allah'ın kendi tarafından veya bizim ellerimizle bir azap indirmesini 
gözetiyoruz, onun için gözetin, çünkü biz beraberinizde gözetiyoruz. (52) De 
ki: gerek isteyerek infak edin gerek zorla. Sizden hiç bir zaman 
nafakalarınız kabul edilmeyecek, çünkü siz fasık bir kavim oldunuz. (53) 
Kendilerinden nafakalarının kabul olunmasına mâni olan da sırf şudur: 
çünkü bunlar Allah'a ve Resul'üne küfrettiler ve namaza ancak üşene üşene 


geliyorlar, verdiklerini de ancak istemeyerek veriyorlar. (54) Sakın onların 
ne malları ne evlâtları seni imrendirmesin, o hiç bir şey değil ancak Allah 
onları dünya hayatta bunlarla tazip etmesini ve canlarının kâfir oldukları 
hâlde çıkmasını murat ediyor. (55) (Jâ ve öl | sl si) Alimallah bundan evvel de 
fitne sevdasında bulundular, Müslümanları tefrikaya düşürmek, ordu bozanlık 
etmek istediler. Rivayet olunduğuna göre bu defa Resulüllah Tebük seferi için 
çıktığında "seniyetü'l-veda" adlı tepede ordusunu kurmuştu, Abdullah b. Übey 
de askeriyle geldi. Onun altında "Zicidde" adındaki yere kondu, az bir asker 
değildi. Ne zaman ki, Resulüllah hareket buyurdu, Abdullah b. Übey geri kalan 
şüphe ve nifak ehli arasında onlarla beraber kaldı ki, Abdullah b. Nebtel ve Rifaa 
b. Yezid b. Nabut da, İbn Übey gibi münafıkların ileri gelenlerinden idiler. İbn 
Übey'in Beni Avf b. Hazreç ile, İbn Nebtel'in Beni Amr b. Avf ile, İbn Nabut'un 
Beni Kaynuka ile anlaşmaları vardı. Abdullah b. Übey daha önce Uhud 
savaşında da fitne çıkarmak istemişti (Âl-i İmran suresinde "cis. «a 3" ayetine 
bak). (6591 01 8) ve hakkında bir takım işler çevirdiler. Çevirdiler de ne oldu >) 
(0m asl yi eş özle nihayet onların istememelerine rağmen hak geldi" ve 
Allah'ın emri galip oldu (çööY; çi 08! Jsö ve eşi ) onlardan bazısı da "bana izin ver 
ve beni fitneye düşürme" diyordu, yani izin versen de vermesen de 
gitmeyeceğim bari izin ver de beni günâha sokma, yahut gidersem ailem perişan 
olacak, benim mahvıma sebep olma da izin ver demek istiyordu. Bazı rivayetlere 
göre Cid b. Kays adındaki münafık: "Ensar bilir, ben kadınlara düşkünümdür. 
Binaenaleyh "benatı asfer" le, yani sarışın rum kızlarıyla beni belâya sokma ve 
lâkin sana malımla yardım edeyim de beni bırak" demek cür'etinde bulunmuş 
idi. (sbâv âsi 4 Yi) Bak asıl fitneye kendileri düştüler, öyle demekle fitneden 
kaçınmadılar, asıl fitnenin kendisine düştüler (0x 414 iki ös 43) ve her hâlde 
cehennem elbette bütün kâfirleri kuşatıcıdır. (âs a &) Sana bir iyilik isabet 
ederse bir hüsnümuvaffakıyet, güzel bir zafer, ve ganimet nasip olursa (a 5) 
onları kötületir, hasetlerinden fenalarına gider (âswa. 4x 4 ve şayet sana bir 
musibet isabet ederse muharebelerin birinde bir şiddet, isabeti muhakkak bir 
olay yüz gösterecek olursa yaptıklarını beğenip fikirleriyle kurularak isi si 4) 
(Gs wi iyi ki, biz önden emrimizi aldık, derler. Yani uyanıklık ettik, ihtiyatlı 
bulunduk, musibet olmadan işimizi gördük, yakamızı kurtardık diye konuşurlar. 
Müslümanlarla beraber olmayıp gazadan kaçınmaları ve kavlı, fiili nifaklarıyla 
küffara hizmet ve yardaklık etmiş bulunmaları gibi muameleleriyle iftihar 
ederler ve bu nifakın kâfirler nazarında revacı da musibetten sonra değil, 
önceden İslâm'ın kuvveti zamanında meydana getirilmesi sebebiyle olacağını 
mülâhaza ederler. (6s âças'si5x5) Ve ferahlı ferahlı dönerler, toplanıp konuştukları 
yerden keyifli keyifli avdet ederler, veya kâfirler tarafına dönüverirler. Bu 
gibilere karşı (4 çi UY) Umaş yi 8) de ki, bize Allah'ın lehimize yazdığından başka 


hiç bir şey isabet etmez. Acı tatlı her ne başımıza gelirse hepsi Allah'ın 
yazdığıdır. Ne sizin ne de başkalarının değil, ancak Allah'ın takdiridir. O da 
netice olarak mutlak lehimizedir. Dünyevi veya uhrevi maslahatımız, 
menfaatimiz, hayrımız içindir. (44 ») O bizim mevlâmızdır, sahibimiz, 
yardımcımız, işlerimizin sahibidir. Üzerimizde bütün tasarruf ve velâyet 
onundur. Nasıl dilerse öyle yapar ve ne yaparsa hakkımızda hayırlısını yapar. O 
bize hayat ve ölümümzde kendimizden daha evlâdır. (05x51 Saka çe ) Ve 
binaenaleyh yalnız Allah'a tevekkül etsinler bütün müminler, gücü ve kuvveti 
ancak onunla bilip ona güvensinler ve her hususta ona yakinen itimat, emir ve 
takdirine rıza ve teslimiyet ile gereğince kulluk vazifesini yerine getirmeye 
koşsunlar. Allah'a ne kadar tevekkül ve itimat olunursa o daha fazlasına şayan ve 
müstahaktır. Ve ondan başka tevekkül ve itimat edilecek, kuvvet kazanılacak hiç 
bir makam yoktur. "akal il âuYIssY, 0s Y" Yüce Allah'ın güç ve kuvvetinden 
başka güç ve kuvvet yoktur. Kâfirler bunu bilmedikleri için bir insan için en 
itimada şayan kuvveti, nefistir zannederler ve "emrimizi elimize aldık" diye 
gururlanırlar. Ve bu suretle her biri bir amir olmak, ulühiyetten bir hisse almak 
ister, bu şirk ve çatışma ile dünyada şikak ve nifak saçar giderler. Hâlbuki en 
küçük aklı olan bir kimse idrak eder ki, hakka dayanmayan fâni bir nefsin kendi 
kendine itimada şayan hiç bir şeyi yoktur. O bir seraptan ibarettir. Bundan 
dolayıdır ki, kâfir ne kadar kendine güvenirse güvensin her hâlde bir gün olur 
hâdiselerin cereyanı önünde bütün itimat noktasını zayi eder. Fakat hiç bir şeye 
değil, ancak Allah'a tevekkül ve itimat eden hakiki mümin ölümden bile 
sarsılmayarak kâmil iman ile Rabbinin huzuruna gider. Fakat şunu unutmamak 
lâzım gelir ki, tevekkül, vazifeyi bırakmak değil, takdiri Allah'a bırakmaktır. Bir 
çokları ise bundan gaflet ederek tevekkülü, vazifeyi terk etme gibi yanlış 
düşünürler. Yani kulluk vazifesini Allah'a havale edip takdiri kendilerinde 
görmek isterler. Sanki kul vazifesiz oturacakmış, namaz, oruç, zekât, cihat vb. 
vazifeleri Allah Teala ona emredip yaptırmayacakmış da onun emir ve 
havalesiyle bizzat yapıverecekmiş gibi, İsrail oğullarının Hz. Musa'ya dedikleri 
gibi "uye nlu Udi, eri ai" Git sen ve Rabbin ikiniz savaşınız, biz burada 
oturup duracağız, demek isterler. Bu ise Allah'a tevekkül ve itimat değil emir ve 
ilâhlığına itimatsızlıktır, küfürdür. "s1 âv,S av," Allah hakkında garur sizi 
gurura sevk etmesin, buyrulduğu üzere garur; şeytanın gururudur. İyi bilmeli ki, 
tevekkülün hâsılı emre itimat ile vazife sevgisidir. Nitekim bu Allah yazısı, bu 
ayetin içermiş olduğu cevap şöyle açıklanıyor. (4x1 gs) YI) busash 8 Deki, siz 
bize o iki hasenenin birinden başkasını beklemezsiniz, yani bizim hakkımızda 
bekliyeceğiniz akıbet, her biri akıbetlerin en güzeli olan iki güzel akıbetin 
birinden; ya zafer veya şehadetten başka bir şey değildir. Biz nihayet ya kesin 
olarak muzaffer, ya gazi olacağız ya şehit; sizin başa geldiği zaman musibet diye 


kaçındığınız ve bize isabet etti diye sevindiğiniz şehadet de imrenip yerindiğiniz, 
haset ettiğiniz zafer gibi haddizatında en güzel bir akıbettir. Siz bunların ikisi de 
bahtiyarlık olduğunu takdir etmezsiniz de birine yerinir birine sevinirsiniz ve 
hakkımızda bu iki güzelliğin birinden başka gözetecek bir ihtimal daha 
bulamazsınız; ya zafer ya şehadet: işte mukadderatımız birbirinden güzel bu iki 
güzel akıbetin, bu Allah yazılarının her hâlde biridir. (6 «5» oi) biz de size şu 
ikinin birini bekleriz: (evi ga Jin âl Sway) Allah'ın sizi ya doğrudan doğruya 
kendi katından gelecek (ut şi) veya bizim ellerimizle bir azaba duçar kılması, 
yani sizin akıbetiniz, Allah indinde mukadderatınız, istihkakınız da budur ki, 
sizin için en fena bir akıbet, bizim için bir iman ve hakikatte adalet olan bir 
hayırdır. (02054 Sa Ul! ea öy Onun için bekleyin. Biz de şüphesiz sizinle beraber 
bekliyoruz. Buna karşı "biz malla olsun hizmette bulunmadık mı? Fisebilillâh 
cihat edenlere harcamalar yapmadık mı? Bu hayır değil midir? | ys 8 yâ Je Jay yaz 
"ya Kim ki, zerre ağırlığınca hayır yapar onu görür, buyrulmadı mı? Binaenaleyh 
Allah indinde akıbet istihkakımız neden azap olsun" diyecek olurlarsa: & b! si 5 
( <j De ki: isteyerek veya istemeyerek infak ediniz. Yani fisebilillâh diye sarf 
ettiğiniz mallarınızı gerek Allah ve Resulü'nden bir zorlama vaki olmaksızın 
kendiliğinizden ve gerek bir zorlama üzerine olsun her ne suretle sarf etmiş 
olursanız olunuz (ş&i- Jax o) sizden asla kabul edilmeyecek. Harcamalarınız Allah 
indinde bir hayır ve hasene olmak üzere nam ve hesabınıza kaydedilmeyecek ve 
kabul olunmayacaktır. Bundan dolayı ne görecekseniz önden göreceksiniz, 
ahırette ecriniz olmayacak, sonunda azaptan kurtulmayacaksınız. Zira Usi ss ,9i) 
(çö-4 Muhakkak ki, siz bir alay fasıklar oldunuz, kalben itaatten çıkıp temerrüd 
ettiniz. Lâkin mutlak fısık, hayrın kabulüne mâni olur mu? Bâhusus isteyerek 
infak şeklinde itaatsizlik ne demektir? Denirse şunu bilmeli ki, ae dü 0 aşre uz) 
(çe onları kendilerinden nafakaları kabul olunmaktan meneden de başka bir şey 
değil (454 ys âL| 3 4S ee Yi) ancak şu hâlleridir ki, bunlar hakikatte Allah'a ve 
Resulüne küfrettiler (Ju a; YI Sual ös Y ) ve namaza gelmezler ancak erinmekle 
tembel tembel (va 4S ça 5 Y! ösüz Y ) ve infak yapmazlar ancak hoşlanmaya 
hoşlanmaya, kerahetle, yani Allah ve Resulü'ne kalben küfürleri ve namaz ve 
infakın ne fiilinde sevaba, ne terkinde cezaya inanmadıkları cihetle âdeta namazı 
boşuna bir külfet, infakı bir cereme, bir mali ceza addettiklerinden bunları 
kalben iman ve gönül hoşluğu ile seve seve Allah için değil bir özel bir amaçla 
görünür bir amaca riayet için yaparlar. Ve bunun için infakı bir talep ve lüzum 
olmaksızın isteyerek dahi yapmış olsalar bu isteme, sırf o maksat ve maslahata 
ait olur da o nafakaların fisebilillâh sarf edilmesi canlarını sıkar. Bunu gönülden 
isyan ederek kerhen vermiş olurlar. Şüphe yok ki, bir kimsenin inanmadığı bir 
şeyi yapması zahiren olmasa bile batında mutlak bir istememezlik eseridir. 
Velhâsıl makbul olmasına mâni olan mutlak fısık değil, küfürdür. Ve birinci 


istememezlik dışta görülen bir isteksizliktir, ikinci istememezlik ise içteki bir 
isteksizliktir. Ve bir sebeple istiyerek diğer sebeple isteksiz olmasında bir zıtlık 
olmadığı gibi istekle olması, kötü niyet hâlinde de olabileceğinden hüsnüniyete 
bağlı olan itaati gerektirmez. Meselâ bir münafığın mücahitlere sırf kendi arzu 
ve rızasıyla Allah yolunda diye bir infakta bulunması ve bunun altında onları 
aldatma maksadını gizlemesi istekli bir sarf olmakla beraber bir taat değil bir 
isyandır. Ve bunda taat fikrinden bir hoşlanmamazlık vardır. (9 3İ Y s ae şel Hışzö Bü) 
Binaenaleyh onların ne malları, ne evlâtları seni aceplendirmesin, bir bahtiyarlık 
gibi görünüp de hoşuna gitmesin. Allah onlara bunları niye böyle çok veriyor 
diye şaşkınlığa düşürmesin. Bunlar onlar için bir nimet değildir. (4 » sv) Allah 
ancak şunu murat buyuruyor ki, (s0 öyali çâ e opr) onları bunlar sebebiyle 
dünyada azaba uğratsın, bu yüzden elemlere, dertlere giriftar etsin bunlarla 
uğraşırken akıbeti düşünmeye meydan bulamasınlar (0545 şaş oevâli öa 5) ve kâfir 
oldukları hâlde canları çıksın da ilelebet azap ve vebalini çeksinler. O münafık 
kâfirler öyle bir azap içindedirler ki, bir de: 


Tevbe 56 - 59 


3 (56) das zda Ağ isi ân 4 Lag lal öğ di ösilsğğ 
aki) (57) ösiağı gAğ adl ğiği NESA 3 clk 3 şa dsi 
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4) Ulak | gl Aİ gag AVİ ŞA Lal ga Şİİ 313 (58) ösaklğ 

(59) össlz al gi u dİ gl) Ala ya dil Üy 


Şeksiz şüphesiz sizden olduklarına dair Allah'a yemin de ederler, hâlbuki 
sizden değildirler ve lâkin onlar öyle bir kavim ki, ödleri patlıyor. (56) Eğer 
sığınacak bir yer veya barınacak mağaralar veya sokulacak bir delik 
bulsalardı başlarını diker ona doğru koşarlardı. (57) İçlerinden sadakalar 
hakkında sana tariz eden de var, çünkü, ondan kendilerine verilmişse 
hoşnut olurlar, verilmemişse derhâl kızarlar. (58) Ne olurdu bunlar 
kendilerine Allah ve Resulü ne verdiyse razı olaydılar da diye idiler, bize 
Allah yeter, Allah bize fadlından yine verir, Resulü de, bizim bütün 
rağbetimiz Allah'adır. (59) (vs a) Ödleri patlar. (<â-l çi 4 3ak ga aşi) Onlardandır 
o da ki, sadakalarda sana lemzeder, imalı veya gizliden gizliye söz atar ayıplar. 
Bu hususta münferit bir kaç olay rivayet edilmiştir. Huneyn ganimetlerinin 
taksiminde İslâm'a yeni dahil bulunan Mekke ahalisininin Müslümanlıklarını 
teyit için çokça pay vermişti. İbn Zilhuveysıra denilen Hurkus b. Züheyr Temimi 
"dal Işe b diei" adalet et ya Resulallah" demiş, Resulüllah da "vay sana, ben adalet 
yapmazsam kim yapar?" buyurmuştu ki, bu Hurkus bilâhare Haricilerin reisi 
olmuştur. Lâkin fey ve ganimetler, sadakalar mefhumuna dahil olmadığından bu 
ayetin içeriği dolayısıyla taallük edebilir. Bir de Ebü'l-Cüvaz namında bir 
münafık "dostunuza baksanıza sadakalarınızı koyun çobanlarına taksim ediyor 
ve adalet yaptığını zannediyor" demişti. ( s-» tee !skei gö) Çünkü bunlar, o 
sadakalardan kendileri ne verilirse hoşnut olurlar (0skâx ça 1) Lia! sazı 1 5) ve Şayet 
verilmezse hemen kızarlar sadaka almaya ehliyetleri olup olmadığını hiç 
düşünmezler. (4 54 ys âl öç bel ee ig) ve keşke bunlar Allah'ın ve Resulü'nün 
ganimetten veya sadakadan kendilerine verdiğine razı olsaydılar (6 ) ve dese 
idiler (âl uws) Allah bize kâfi (4 şe) 34 e dl öy) ileride Allah bize yine verir, 
Resul'ü de. (65£!,âl iu) Muhakkak ki, biz Allah'a rağbet eyleriz. Yani 
kısmetlerine razı olup böyle deselerdi haklarında, hayırlı olurdu. Zira sadakaların 


sarf edileceği mahaller hakkında Allah Teala'nın muhkem beyanı, kesin farzları 
ve Resulüllah'ın düsturu işte şudur: 


Tevbe 60 


- 39 


PEY 3 öğ gi ARİ yal 3 Lüle Öl sil 3 a$LLaZİ 3 e) gk Elia La 
Hp ali da Anlaş yâ daş GİZ ANI daş çed Öze İZ Ğİ 
(60) asa 


Sadakalar ancak şunlar içindir; fakirler, mesakin, onun üzerine memur 
olanlar, müellefe-i kulup, rakabeler hakkında borçlular, Allah yolundakiler, 
yolda kalmışlar, Allah tarafından kesin olarak böyle farz buyruldu, ve Allah 


alimdir, hakimdir. (60) («xl Ls) Sadaka insanın malından sırf Allah için 
muhtaçlara verilmek üzere çıkardığı vergidir. Allah'a sıdk ve sadakat 
manasından alınmıştır. Sadaka vermek demek olan tasadduk kelimesi de "sıdkı 
araştırmak" manasını ifade eder. Sadaka mefhumunda üç asli vasıf vardır; fakir, 
yani ihtiyaçlı, temlik, Allah için olmak. Sadaka, öncelikle vacip veya tatavvu, 
yani nafile olmak üzere iki kısımdır ki, vacip olan kısmına zekât adı verilir. Her 
iki kısmın da muhtelif türleri vardır; meselâ arazi zekâtı (öşür), sevaim (büyük 
baş hayvanlar), ağnam (küçük baş hayvanlar) vesairenin zekâtları, ticaret malları 
ve nakitlerin zekâtı, yer altı zenginliklerinin ve madenlerin zekâtı, nefsin zekâtı 
(sadaka-i fıtır) gibi, bir kısmı görülen, bir kısmı görülmeyen mallardan olmak 
üzere hepsi vacip sadakalardan ve zekât türlerindendir. Ve sadakat kelimesi esas 
itibarıyla bunların hepsine şamildir. Fakat ayetin sonu karinesiyle burada asıl 
murat malüm olan farz sadakalar, yani zekât türleridir. Binaenaleyh toplu mana 
şudur: Meselenin hakikati o münafıkların zan ve arzüları gibi değil, bütün 
muhtelif nevileri ile sadakaların cümlesi, zekât cinsi münhasıran şunlar içindir: 
"üşSunali ş el ös" fakirler ve yoksullar için ki, "asal 5 Sual alan ös ali  âş" zonların 
mallarında dilenen ve mahrumlara ait malüm bir hak vardır, ayetinin dahi 
gösterdiği şekilde vacip sadaka, yani zekât evvelâ bunların malüm bir hakkıdır. 
Ve sadaka mefhumu evvelen ve bizzat fakirlik mefhumu ile alâkadardır. Ve 
Nitekim Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.) bir hadis-i şerifinde bunu şöyle ifade 
buyurmuştur: "Ben sadakayı zenginlerinizden alıp fakirlerinize vermeye memur 
edildim." Bununla sadakanın fakirlere ait olduğu ve vacip olan sadaka zenginin 
bir lütfu değil fakir sınıfının zenginler zimmetine geçmiş bir hakkının, yani bir 
borcun red ve iadesi demek olduğu anlatılmıştır. Şu kadar ki, bu hak doğrudan 
doğruya her fakir şahsın hususi hakkı değil, fakirler sınıfının genel hakkıdır. 


Hem bizzat kendilerinden bir akit veya gasp ile alınmış müktesep bir hak değil 
Allah Teala'nın emir ve havalesi ile sabit hibe cinsinden bir haktır, yani 
hakkullahtır. Bundan dolayı sadaka ancak Allah için doğuruluk ve sadakatle 
verilir. Ne zenginin fakire men ve ezaya, ne de bir fakirin bir zenginden talep ve 
davaya hak ve salâhiyeti olmaz ve hatta her fakirin her sadakayı almaya hakkı da 
olmaz. Nitekim Ehl-i Beyt'ten olan fakirlerin zekât almaları haramdır. Ancak 
nafile sadakadan alabilirler. Yine soyundan olan fakir ve miskinlere verilemez. 
Çünkü nafaka haklarıdır. Bir de fakirlerin ellerinden alınmış bir emanet veya 
borç veya gasp herhangi bir hakkını red ve iadede sadaka manası bulunmaz. 
Bunun içindir ki, haram maldan verilen şeyler hakikatte sadaka olamaz; ya diğer 
bir özel hakkın kısmen iadesi veya bir haksızlıktan diğer bir haksızlığa intikal 
olur. Fakir, nefsinde muhtaç, yani gelirleri ihtiyaçlarını karşılamaya kâfi 
gelmemekle beraber biraz bir şeye malik bulunabilir de fakrını gizliyebilir ve 
hatta "özi ga elisi alli öç" İffetlerinden bilmeyenler onları zengin zannederler, 
kavlince cahiller onu zengin zannedebilirler. Miskin ise daha düşkündür, !â u&..." 
"iu "Yersiz yurtsuz, evsiz barksız." ayeti manasıyla zahiren de aşırı bir fakirlik 
hâlindedir. Meskenet, fakirlikten fazla bir âcizlik ve zillet manası ifade eder. 
Mamafih aksine tefsir edenler de olmuştur. Hâsılı bütün sadakalar ilk önce fakir 
ve miskinler içindir, bunların hakkıdır, bunların menfaatine aittir. Aşağıda 
geleceği şekliyle diğerlerine de yine onların menfaati dolayısı ile veya fakirlik ve 
ihtiyaç manasının sabit olması sebebiyle verilecektir. Şöyle ki (e öleli ) Ve 
sadakalar üzerinde amillere, yani toplamasında ve tahsilinde çalışan tahsildarlar, 
kâtipler, muhafızlar, meselâ koyun ve öşür memurları, bunlara hizmet ettikleri 
sadakadan amellerinin ücreti verilir. Ve binaenaleyh bunlar için bir sadaka 
olmaz, amellerinin karşılığı olan bir ücret olur ve bu amel ise fukaranın 
menfaatine ait bulunur. Serahsi'nin Mebsut adlı eserinde zikredilmiştir ki, 
Resulüllah gerek görünen gerekse görünmeyen mallardan sadakalarının alınması 
ve tahsili için amiller tayin buyurdu. Hz. Osman'ın hilâfeti zamanında 
görünmeyen malların zekâtlarının tahsilinde görülen zorluğa binaen bunlar 
müminlerin kendi vicdanlarına bırakılarak yalnız görünen malların zekâtları 
üzerine görevliler tayin edilerek iktifa olunmaya başlandı ki, o zamandan beri 
hayvanların, toprağın ve madenlerin zekâtı ve gümrük için memurlar tayin 
edilmekle beraber, görünmeyen malların zekâtının edası mükelleflerin 
kendilerine bırakılmaktadır. (ee s8 â4şa ) Müellefe-i Kulup: Yani kalpleri İslâm'a 
ısındırılacak olanlar. Rivayetlerin neticesine göre bunlar başlıca üç kısım idiler; 
Bir kısmı bazı küffar idi ki, Resulüllah bunların şerlerini defetme ve 
Müslümanlara eziyetlerini engelleme ve diğer kâfirlere, müşriklere ve zekâtı 
engelleyenlere karşı İslâm tarafına yardımları için hediyelerle kendilerini İslâm'a 
yakınlaştırmaya çapa sarf ederdi. Diğer bir kısmı kendilerine bol hediyeler 


verilerek eşrafın ve maiyetlerinin İslâm'a girmeleri gözetilir ve kavimleri içinde 
Müslüman olanların İslâm'da kalmalarına karşı konulmaması gibi İslâmi 
maslahatlar dikkate alınırdı. Üçüncü bir kısmı da İslâm'a yeni dahil olmuş ve 
niyetleri henüz zayıf bulunan bir takım kimselerdi ki, fakir olmasalar bile kalperi 
iyice İslâm'a ülfet ettirilip imanları takviye edilmek için bilhassa taltif 
olunuyorlardı ki, Uyeyne b. Hısn ve Akra b. Hâbis ve Abbas b. Mirdas 
bunlardan idi. İşte müellefe-i kulup vasfı bu üç kısma da denilir. Üçünde de 
duruma göre İslâm'a hizmet ile cihat manası ve fukaranın menfaatlerini 
muhafaza hikmeti bulunabilir. Bununla beraber Hz. Peygamber tarafından birinci 
kısma verilen bağışların sadakalardan verildiği hakkında açık bir rivayet yoktur. 
Rivayetler bunun ganimetlerden verildiğini gösteriyor. Ağırlıklıl olan ihtimal de 
bunun "il gi İş şa di İİ öç a is b | ales" "Biliniz ki, ganimet olarak elde 
ettiğiniz şeyin beşte biri muhakkak ki, Allah'ın ve Resulü'nündür" ayeti 
gereğince bilhassa Resulüllah'ın payı olan beşte birden verilmiş olmasıdır ki, 
Resulüllah'ın halis malıdır. Onun için İmam Şafii gibi bazı imamlar burada 
müellefe-i kulup vasfının gayr-i müslime değil Müslümana ait olduğu görüşüne 
sahip olmuşlardır. Bundan başka Hz. Ebü Bekir'in hilâfeti döneminde mezkür 
Uyeyne b. Hısn ile Akra b. Hâbis ki, Necidli idiler kendisine gelmişler "Ey 
Resulüllah'ın halifesi bizim tarafta otsuz, menfaatsız (bir arzı sebha) kır bir yer 
var, muvafık görürsen onu bize ver" demişler, o da onu onlara ikta etmiş ve buna 
dair bir yazı yazmış ve şahit tutmuştu. Fakat orada bulunanların arasında Hz. 
Ömer yoktu, ikisi bir şahit olsun diye kendisine vardılar, anlattılar, Hz. Ömer 
bunu işitince yazılmış olan yazıyı ellerinden aldı, sildi ve yırttı ve dedi ki, 
"Resulüllah sizi İslâm'a telif ediyordu ve o gün İslâm azdı şimdi ise Allah Teala 
İslâm'ı artırdı, gidiniz gücünüz yettiği kadar gayret ediniz, siz riayet ederseniz 
Allah da gözetir." Bunun üzerine hiddetle dönüp Hz. Ebü Bekir (r.a.)'e müracaat 
ettiler. Halife sen misin Ömer mi? dediler, o da "isterse 0" buyurdu ve Hz. 
Ömer'e muvafakat etti, onun fiil ve reyini inkâr etmedi, ashaptan inkâr eden de 
olmadı. Binaenaleyh bundan şu fıkhi sonuç çıkar ki, Hz. Ebü Bekir ikta yapmış, 
hükmü imza etmiş iken sonradan Hz. Ömer'in fiilini inkâr etmeyerek 
hükmünden derhâl geri dönmüş olması şunlara delâlet eder; demek ki, meselede 
Hz. Ömer'in ihtar ettiği manayı derhâl anlamış tasdik etmiştir. Yani müellefe-i 
kulup bağışı Müslümanların azınlıkta bulunduğu halle sınırlıdır. Ve bunda 
içtühada mesağ yoktur. Zira Ebü Bekir, içtihada mesağ görse idi imza ettiği bir 
hükmün feshini caiz görmezdi. Ashaptan bunu inkâr eden de bulunmayınca 
mesele icmai bir mahiyet almış olur. Bunun için seleften bir çokları müellefe-i 
kulup payının bu illetle düşmüş olduğu görüşüne varmışlardır ki, Hanefi ve 
Maliki mezheplerinde meşhur olan görüş budur. Hanefi fukahası, süküti icma 
görüşünde olduklarından bunu ashap arasında icma edildiğini addederler ve 


derler ki, müellefe-i kulup payı İslâm'ın başlangıcında Resulüllah döneminde 
düşmanın çokluğu ve Müslümanların sayıca azınlık oldukları hâle mahsus idi. 
Sonra Hz. Ömer'in izahı üzerine Allah Teala Müslümanları öyle teliften 
müstağni kılacak surette aziz kılmıştı. Şayet bundan böyle Müslümanlar öyle bir 
şeye muhtaç olurlarsa ancak cihadı terk ettiklerinden dolayı muhtaç olurlar ve 
her ne zaman toplanacak ve birbirlerine sımsıkı yapışacak olurlarsa 
Müslümanların mallarından verecekleri bir mal ile başkalarını telife muhtaç 
olmazlar. Ve öyle bir hâlde öncelikle İslâm kardeşliğinin teyit ve kuvvetlenmesi 
ile meşgul olmaları gerekir. Binaenaleyh Müslümanların sadakalarından zengin 
kâfirler şöyle dursun yeni Müslüman olmuş adı altında dahi olsa fakir 
olmayanlara sırf kalplerini İslâm'a ısındırmak için hisse verilmesi kesinlikle ve 
evleviyetle caiz olmaz. Malikilerden Ebü Hayyan, tefsirinde bu meseledeki 
görüşleri şöyle özetlemiştir: "Ömer b. Hattab, Hasan, Şa'bi ve bir cemaat 
müellefe sınıfının İslâm izzeti ve zuhuru ile bittiğine kani olmuşlardır. Malik ve 
Ebü Hanife mezheplerinin meşhur olan görüşü budur. Ve bazı Hanefiler 
demişlerdir ki, Ebü Bekir'in hilâfetinde İslâm'ın güç ve kuvvet kazanmasına 
binaen sahabe müellefe hissesinin düşmesinde icma ettiler. Kadı Abdülvehhab 
demiştir ki, bazı dönemlerde ihtiyaç hâsıl olursa sadakadan yine verilir. ilim 
ehlinden bir çoğu da demiştir ki, müellefe-i kulup kıyamete kadar mevcuttur. İbn 
Atıyye demiştir ki, sınır boylarını düşünecek olursak oralarda insanları İslâm'a 
ısındırmaya ihtiyaç görülür. Yunus demiştir ki, Zühri'ye sordum, bunda nesih 
bilmiyorum dedi. Ebü Cafer Nuhasi demiştir ki, bunlar hakkında bu hüküm 
sabittir; bir kimse İslâm'a ısındırılmaya muhtaç olur ve onlardan Müslümanlara 
bir kötülük gelmesinden korkar veya sonradan güzel bir şekilde İslâm'a 
gireceğini ümit ederse verir. Kadı Ebü Bekir İbnü'l-Arabi de demiştir ki, benim 
indimde hüküm şöyledir: İslâm kuvvetli olursa bu hüküm ortadan kalkar ve eğer 
ihtiyaç bulunursa Resulüllah'ın verdiği gibi payları verilir. Kitabü't-Tahrir'de 
zikredilmiş olduğuna göre Şafii demiştir ki, amil ve müellefe-i kulup bu 
zamanda yok olmuşturlar, altı sınıf kalmıştır, uygun olan altısına verilmesidir. 
Mamafih mevcut olurlarsa Şafii mezhebinin görüşü her sınıfın kendi hissesinin 
muteber olmasıdır... Ancak şunu da unutmamalıdır ki, İmam Şafii gibi bir 
çoklarına göre "müellefe-i kulup" vasfının İslâm'a dahil olmamış bulunanlarla 
alâkası yoktur. Nitekim zekât hususunda bütün sekiz sınıfta Müslüman olmaları 
genelde şarttır. Gayr-i müslim fukaraya zekât değil, nafile sadakalar verilebilir. 
İkinci olarak fisebilillâh kaydı genel bir mana ile mülâhaza edildiği surette 
sadakaların hepsinde vardır. Yukarıda işaret edildiği üzere fisebilillâh olmak 
sadakanın mahiyetinde vardır. Fakirler ve miskinleri, köle ve borçlulara verilen 
de fisebilillâhtır. Hatta müellefe-i kuluba verilende de bir fisebilillâh manası 
vardır, yoksa verilemezdi. Bunun böyle olduğu malüm iken bir de bunlara 


karşılık "âi Ja. 45" fisebilillâh buyrulması bunun genel anlamda fisebilillâh 
dahilinde bilhassa bir fisebilillâh demek olduğunu, yani genel manası ile 
düşünülemeyeceğini derhâl anlatır. Bu sayılanlardan başka olarak böyle 
fisebilillâh demek gibi bir tamim manasına da olamayacaktır. Çünkü bundan 
sonra "dali 4" yolda kalmış, tahsisi böyle bir manaya mânidir. Binaenaleyh 
bunun manası "herhangi bir cihete fisebilillâh harcamak için" demek olamaz. 
Buradaki fisebilillâh zarfı esas itibarıyla ne doğrudan doğruya sadakanın ne de 
sarfının değildir. Bundaki mana "sadakalar ve fisebilillâhtır" demekten ibaret 
olmadığı gibi "44 4," ve kölelerde, lâfzında olduğu gibi "ve fisebilillâh sarf 
içindir" demekten ibaret de değildir. Sadakanın öbürlerinden başka bilhassa 
verilmesi lâzım gelen özel bir sarf yerinin zarfıdır "ve Allah yolundakiler için", 
yani "âl Jsu çi ya" demektir ki, Allah için özel bir ibadette kendini adamış 
olanların özel vasfını anlatır. Sadaka kavramı ilişkisiyle de bunların 
muhtaçlarının ve ihtiyaçlarlarının karşılanmasının söz konusu olduğu açıkça 
belli olur. Bu suretle burada "âl Js çâ|y mazi öl e! aa" fisebilillâh mahsur kalmış 
fakirler, ayetini özetleyen bir mana vardır. "Jax c4," atfı da bunların en ziyade 'ibn 
sebil' (yolcu) sınıfı ile aynı cinsten olduklarına işaret eder. Fakirler ile miskinler, 
amillerle müellefe-i kulup, köleler ile borçlular nasıl birbirine yakın iseler bunlar 
da öyle demek olur. Yani bunlarda bir yolculuk, bir sefer ve gurbet manası 
bulunduktan başka bu yolun Allah yolu olması ve bunların o yolda bir ihtisas ve 
mahsuriyeti bulunması özel bir sefer ile özel bir ibadeti birleştiren bir durumda 
bulunmaları manası vardır. Demek ki, diğer yerlere verilen sadakalar dahi 
fisebilillâh olduğu hâlde bu yere verilen sadaka "al Je. â,âl Je. 3" iki kere 
fisebilillâhtır. Binaenaleyh burada "ai Js- 44" özel bir manayı vurgulamak olduğu 
açıktır. Ve bu mana evvelâ cihat, ikinci olarak da hac, üçüncü olarak ta Allah için 
ilim tahsilinde mülâhaza olunabilir. Bu yönüyle fisebilillâh ifadesi şeriat örfünde 
cihada ait bir kavram olmuştur. Çünkü Allah için sefer ve kendini vakfetmek 
anlamında en başta gelen ibadet budur. Ve bunun için bütün müfessirler ve 
fukaha bu manada müttefiktirler. Bununla beraber hacda da bu mana mevcuddur. 
Yine tefsir ve fıkıh açısından bu mana da ayetin kapsamı içinde kabul 
olunmuştur. Ehİ-i suffe gibi din ilmi tahsiline kendilerini vakfedenler de öâi e! yân 
"dil İmu çö ls vasi "Kendilerini Allah yoluna adamış fakirler", ayetinde 
nakledilmiştir. Velhâsıl fisebilillâh tabirinin sadece bir zarf veya sıfat olarak 
kullanılması ile burada olduğu gibi bir lâkap olarak kullanılması arasında mühim 
fark vardır. Evvelki genel, ikinci özel bir manadır. Evvelki mana ile her ibadet, 
her hayır, her sadaka fisebilillâhtır, Allah'ın rızası yolundadır. İkinci mana ile ise 
her sadaka fisebilillâh değildir, fisebilillâh sadaka özel bir sarf kalemine verilen 
sadakadır ki, bilhassa ilâ-i kelimetullah yolundakilere verilen sadakadır. Bu 
farkın belli olmasından dolayıdır ki, bütün müfessirler ve maruf olan imamlar ve 


fukaha bu "fisebilillâh" harcama kaleminden asıl murat mücahitlerin olduğunda 
müttefiktirler. Binaenaleyh zekâtta, yani vacip sadakalarda bu sekiz harcama 
yerinden Allah yolunda harcama kaleminde kesin olarak bilinen mana budur. İbn 
Ömer Hazretlerinden "hac da fisebilillâhtır" diye rivayet edilmiştir. Fahreddin 
Razi tefsirinde "müfessirler, fisebilillâh, yani gaziler dediler" diye tesbit ve 
müçtehit imamların görüşlerinin de bunun üzerine olduğunu topluca bir ifadeyle 
anlattıktan sonra şunu ilâve ederek "ve fisebilillâh cümlesinde lâfzın zahiri bu 
harcama kaleminin bütünüyle mücahitlere mahsus olduğunu icap etmez. Bu 
manadan dolayı Kaffal, tefsirinde bazı fukahanın ölüleri kefenlenmesi, kalelerin 
inşası, camilerin inşası gibi hayır şekillerinin tamamına zekâtın sarfını caiz 
gördüklerini çünkü, fisebilillâhın hepsine şamil olduğunu nakletmiştir demiş, 
Kadı Beydavi de "gusel, yblül elk çi döş" Köprü ve fabrika yapmak da denildi, 
diyerek bu görüşü zayıf gördüğüne işaretle kaydetmiştir. Gerçekten de Razi'nin 
bunu sözün dış görünüşü itabiriyle bir nevi teyit suretinde nakletmesi doğru 
değildir. Bunda hem isim siyakındaki fisebilillâh sözünün bilinen özel 
manasından, hem de izah ettiğimiz vechile beyanındaki kıraattan bir kayma 
vardır. Sahih hadiste varit olduğu üzere Hz. Peygamber (s.a.v.) buyurmuştur ki, 
Nal sanli ale ğe yana pal İn 3 Üstel Gel gi dil İste İYİ çilâinel ss Yy" "Zengin için sadaka 
helâl olmaz, ancak fisebilillâh veya ibn sebil, yahut o kişi müstesnadır ki, miskin 
bir komşusu vardır. kendine tasadduk olunmuşta o miskin komşusuna hediye 
etmiştir. Görülüyor ki, bu hadis-i şerifteki fisebilillâh lâfzının bütün hayır 
yerlerini içine almadığı, ihtimal bile olmadığı gayet açıktır. O hâlde ayetin 
tefsirinde bunu gözardı ederek her çeşit hayır için geçerli bir ifadeymiş şeklinde 
anlamak nasıl doğru olur? Şüphesiz zahir ve ortada olan mana mücahitlerdir. 
Bunda diğer hayır yolları olsa olsa bir ihtimal olur ki, bununla nafile sadakalarda 
amel caiz olsa bile vacip sadakalarda olamaz. Meselâ zekâta mahsuben mescit 
veya müsafirhane yapmakla borç eda edilmiş olmaz. Onlar sadaka mahiyetinden 
hariç başlıbaşına bir hayır ve ibadet olur. Hatta vacip derecesinde olanları da 
bulunur. Lâkin o vâcip hayır, sadaka masrafını düşürmez. Ancak mücahitlerin 
cihatta muhtaç oldukları bütün levazım ve mühimmat, yani "ssâ ga izlel b ağ | saci g" 
"onlara karşı gücünüz yettiğince kuvvet hazırlayın," ayetinin kapsamına dahil 
olup da yalnız kendileri tarafından tedariki mümkün olmayan "cihat ihtiyaçları" 
nın hepsi bu fisebilillâh harcama yerine dahil olur. Ve asıl maksat ihtiyacın 
karşılanması olduğundan ihtiyacın mahiyetine göre bunları mücahitlerin bizzat 
kendisine değil de cihadla ilgili yönlere, yani mücahitlerin şahıslarına değil 
genel idareyi elinde tutana verilerek bu sınıfa verilmek suretiyle "a aL a |." 
Allah'ın mülkü hükmünde, ihtiyaçlarının karşılanması manasının kifayet 
edebileceği mevzuubahis ve içtihat olabilir. Sadaka verecek olan sadakasını 
fisebilillâh olmak üzere muhtaç mücahitlere temlik veya kumandana teslim ile 


vacibi eda etmiş olur. Kumandan da onu velâyet yolu ile alıp ve mücahitlerin 
cihattaki ihtiyaçlarına gereği gibi sarf ile velâyet ve emanet vazifesini yerine 
getirmiş bulunur. Ve ihtiyacın mahiyetine göre mücahitlerin doğrudan 
doğruyaşahısları söz konusu olmayıp teker teker kemlik söz konusu olmayabilir. 
Meselâ erzak şahsa temlik edilir de silâh cihada yoluna "av ai <- .ie" alınıp 
verilebilir. Ve bu sadaka öbürlerinden ziyade Allah hakkı olarak eda edilmiş 
bulunur. Ve o hâlde ibn sebil meselesi de aynı hükümde düşünülebilir. Velhâsıl 
sadakaların hepsi bu sekiz harcama sınıfı içindir ve bu sınıflara mahsustur. Ve 
hepsinde de sadakanın harcanması ve alınması fakirlik ve ihtiyaç sebebiyledir. 
Yalnız sadaka üzerindeki amillerle (görevlilerle) müellefe-i kulubun almaları 
sadaka olarak değildir. Sadaka devletin eliyle fakirler için tahsil olunur. Sonra da 
devlet başkanı ondan müellefeye, fakirler vesair Müslümanlardan şerlerini ve 
ezaları defetmek ile İslâm'a yardımcı olmak ve mali bir cihadı yerine getirmek 
üzere verir. amillere de sadaka değil amellerinin karşılığı olarak verir ve 
binaenaleyh sadaka alanların hepsi fakirlik manası ile sadaka alabilir. si öi « yi" 
NASİ di âlan İş Sizi ya ddnali "zenginlerinizden alıp fakirlerinize vermek üzere 
emrolundum," hadis-i şerifinin içeriği de gösterir ki, yukarıda zikrolunan 
hadisteki üç müstesna dahi dahil olmak üzere sadaka alması helâl olanların hepsi 
gerek asaleten ve gerek vekâleten olsun her hâlde bir fakirlik sebebiyle alabilir. 
Ve bu harcama sınıfları, fakirlik ve ihtiyacın sebeplerini ve yönlerini beyan için 
zikrolunmuş ve gösterilmiştir ki, fakirliğin mutlak kısmı da vardır, izafi olan 
kısımları da vardır. Binaenaleyh "üSLal , e! â" "fakirler ve miskinler," başlığı 
altında mülâhaza olunamayacak hiç bir sadaka çeşidi yoktur. (4 ö« 4 Allah'tan 
bir fariza olarak bu böyledir. Yani sadakalar, Allah tarafından ancak bunlar için 
bir görev olmak üzere farz kılınmıştır. (xs ee «5 Allah alimdir, hakimdir. Her 
şeyi ve herkesin ahvalini ve istihkakının ne kadar olduğunu bilir ve her şeyi yerli 
yerine kor ki, hakları hak edenlerine vermek, hukuk ve görevlere riayet edenlerle 
etmeyenlere de ona göre hak ettiklerini vermek dahi bu cümledendir. 
Binaenaleyh Allah'ın farz kıldığı sadakaların bu sekiz sınıftan başkasına sarf 
edilmesi caiz olamaz. O hâlde bunlardan bütün bütün hariç olan ve kalpleri 
İslâm ile ısındırılması mümkün bile olmayan o haris ve gammaz münafıklar 
sadakaya nereden müstahak olabilir? Ve onlara sadaka vermek nasıl caiz olur? 


Tevbe 61 - 63 
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Yine içlerinden öyleleri var ki, Peygamberi incitiyorlar ve "o her söyleneni 
dinler bir kulak, diyorlar, de ki: sizin için bir hayır kulağıdır, Allah'a inanır, 
müminlere inanır ve iman edenleriniz için bir rahmettir, Allah'ın Resulü'nü 
incitenler için ise elim bir azap vardır. (61) Size gelirler rızanızı celbetmek 
için Allah'a yemin ederler, eğer bunlar mümin iseler daha evvel Allah'ın ve 
Resulü'nün rızasını düşünmeleri icap eder. (62) Ya, henüz şunu bilmediler 
mi?. Her kim Allah ve Resulü'ne karşı gelmeye kalkarsa ona muhakkak 
cehennem ateşi var, ebediyen onda kalmak üzere, işte rüsvalığın büyüğü o. 
163) (el ös ll e) Şunlar da onlardandır ki, Peygambere eza ederler. 
Münafıklardan bir takımı aralarında konuşurken Hz. Peygamber Efendimiz 
(s.a.v.) hakkında ileri geri konuşmuşlar, içlerinden bazısı da "yapmayınız 
korkarız ki, işitir de hakkımızda iyi olmaz" deyince Cülâs b. Süveydi, "biz 
dilediğimizi söyleriz sonra ona varır söylediğimizi inkâr eder, bir de yemin 
basarız, hemen sözümüzü tasdik eder, Muhammed duyduğuna inanan bir 
kulaktır" demiş idi. Bunu beyan ile buyruluyor ki, (ci a oss) ve derler o bir 
kulaktır, yani ne söylenirse dinler, reddetmez, emarelerine göre kabule şayan 
olup olmayanı ayırmaz yutar, sanki mücerret bir kulak. Araplar casusa "ayn" 
dedikleri gibi her söyleneni dinleyip kanan saf kimseye de "üzün" yani "kulak" 
derler. Efendimiz (s.a.v.) de münafıkların kabahatlerini yüzlerine vurmaz, hilim 
ve kerem ile muamele buyururdu, özellikle yemine çok saygı gösterirdi. Onlar 
da bunu saf dilliğe hamlederek o dediklerini demişlerdi. Ya Muhammed onlara 
oi) deki, sizin için bir hayır kulağıdır evet, bir kulaktır ve lâkin 
kuruntuladığınız gibi değil, bilseniz ne güzel kulaktır. Başka bir şey dinlemez 
hayır ve hak olanı dinler ve sizi dinlerken de hayrınız için dinler (44 o) Allah'a 
iman eder (üs xy) ve müminlere inanır. Evvelki "ox" şer'i imanı, ikinci "v3" 
lügat anlamıyla iman olduğundan birisi "ba" ile diğeri "lâm" ile sılalanarak 


farkları anlatılmıştır. Yani Allah'a iman ettiğinden yemini dinler ve müminleri 
tasdik eder. (! si yil&s , 5) Ve iman edenlere, yani sizden imanını açıkça ortaya 
koyanlara bir rahmettir. Açıkladıkları imanı reddetmez, kabul eder, fakat 
hakikaten müminlere olduğu gibi inanarak değil sırf merhametinden şefkat ve 
acımasından, sırlarını ortaya dökmemek, ayıplarını gizlemek suretiyle kabul 
eder. Hâlbuki: (4! âl ösülsş ali Glde öşl il İsa üst öl) Allah'ın Resulü'nü üzenlere, 
evet onlara elim bir azap vardır. Bir de gelirler size yemin ederler, bununla sizin 
gönlünüzü almak isterler. Oysa Allah ve Resulü, rızası kazanılmaya daha çok 
lâyıktır. Eğer inanıyorlarsa bunun böyle olduğunu bilmeliler. Bilmiyorlar mı ki, 
kim Allah'a ve Resulü'ne sürekli karşı gelirse ona muhakkak ki, cehennem ateşi 
vardır, orada ebedi kalacaktır, işte rüsvaylığın, perişanlığın büyüğü odur. Aynı 
zamanda: 


Tevbe 64 - 70 
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sikliğA 3 öl eğ ASİ) 083 Çİ eği) Oa 
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Münafıklar bütün kalplerindekilerle kendilerini haber verecek bir surenin 
tepelerine inmesinden çekinirler, de ki: Eğlenin bakalım çünkü Allah o sizin 
çekindiklerinizi meydana çıkaracak. (64) Şayet kendilerine sorsan "biz, sırf 
lâfa dalmış şakalaşıyorduk, derler, de ki: siz, Allah ile, ayetleriyle 
Peygamberiyle mi eğleniyordunuz? (65) Boş yere özür dilemeyin, iman 
ettiğinizi söyledikten sonra küfrünüzü açığa vurdunuz, içinizden bir kısmını 
affedersek bir kısmını cürümlerinde ısrar ettiklerinden dolayı azabımıza 
uğratacağız. (66) Münafıkların erkekleri de, kadınları da birbirlerinin 
tıpkıdırlar, kötülüğü emir, iyilikten sakındırılar ve ellerini sıkı tutarlar, 
Allah'ı unuttular da Allah da onları unuttu, hakikat münafıklar hep 
fasıktırlar. (67) Allah, münafıkların erkeğine, dişisine ve bütün kâfirlere 
ebedi olarak cehennem ateşini vaat buyurdu o onlara yeter, Allah onları 
rahmeti sahasından uzaklaştırdı ve onlar için tükenmez bir azap var (68) 


Sizden evvelkiler gibi ki, kuvvetçe sizden daha çetin, mal ve evlâtça sizden 
daha çok idiler de dünya hayatından kısmetleriyle zevk sürmeye 
bakmışlardı, o sizden evvelkiler kısmetleriyle nasıl zevk sürmek istedilerse 
siz de öyle kısmetinizle zevk sürmeye baktınız, siz de o batağa dalar gibi 
daldınız, işte bunların dünya ve ahirette bütün amelleri heder oldu ve işte 
bunlar hep o hüsran içinde kalanlardır. (69) Bunlara o kendilerinden 
evvelkilerin; Nuh, Âd ve Semud kavminin, İbrahim'in, ashab-ı Medyen'in, 
Mütefikelerin haberi gemedi mi? Hep bunlara peygamberleri ayetlerle 
gelmişlerdi, demek ki, Allah onlara zulmetmiş değil idi ve lâkin kendileri 
kendilerine zulmediyorlardı. (709 (55 5 De ki: Alay edin bakalım. Rivayet 
olunduğuna göre Resulüllah Tebük'e giderken münafıklardan bir süvari bölüğü 
de önde gidiyor, aralarında Kur'an ve Peygamberle alay ediyorlar ve "şu adama 
bakın Şam kalelerini ve köşklerini fethetmek istiyor, heyhat, heyhat!" diyorlardı, 
Allah Teala Resulü'nü buna muttali kıldı, binaenaleyh şu bölüğü durdurunuz" 
buyurdu ve yanlarına vardı "siz şöyle şöyle dediniz" dedi "ya nebiyellah, hayır, 
vallahi ne senin ne de ashabının hakkında bir şey değil ve lâkin birbirimize seferi 
kısaltmak için dalıp eğleniyorduk" diye cevap vermişlerdi. Onlara mukabil: 


Tevbe 71 - 72 
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Erkek, dişi bütün müminler ise birbirlerinin velileridirler: marufu emir, 
münkerden nehyederler, namazı dürüst kılarlar, zekâtı verirler, Allah ve 
Resulü'ne itaat ederler, işte bunları Allah yarın rahmetiyle yarlıgayacak, 
çünkü Allah azizdir, hakimdir. (71) Allah, müminlerin erkeğine, dişisine 
altından ırmaklar akar cennetler vaat buyurdu, içlerinde ebedi kalacaklar 
hem Adin cennetlerinde hoş hoş meskenler, Allah'ın bir rızası ise hepsinden 
büyük, işte asıl büyük kurtuluş da budur. (72) (0 wü3 âğsk Suu) Ve Adin 
cennetlerinde hoş meskenler, hayır kaynağı ve ebedi ikametgâh olan, gözlerin 
görmediği ve beşer kalbinin hayal etmediği cennetlerde gayet gönül safasıyla, 
saadet ile yaşanacak güzel güzel meskenler ki, iman ve hizmet ehline 
vadolunmuştur. (â! o y xs) Ve Allah'tan bir rıdvan, Allah rızasından bir an ise 
(0s) ekberdir. Hepsinden daha büyüktür. Çünkü her hayır ve saadetin her şeref ve 
ululuğun kaynağı ve dayanağı odur. Bunun doğrudan doğruya vadolunan 
nimetler dizesinde gösterilmemesi önemlidir. Allahu a'lem bunun hikmeti her 
vaadin içerisinde bulunmasından ve dünya ve ahirette sürekli olmasındandır, 
denilmiştir. Fakat rivayet olunmuştur ki, Allah Teala cennet ehline "razı oldunuz 
mu, hoşnut musunuz" buyuracak, onlar da "ya Rab nasıl razı olmayız ki, bize 
sair halkından hiç birine vermediğini verdin" diyecekler, binaenaleyh buyuracak 
ki, size bundan da iyisini vereceğim", "daha efdal ne olabilir?" diyecekler, 
buyuracak ki, "size rıdvanımı helâl kılacağım ve artık size ilelebet gazap 
etmeyeceğim" 


Tevbe 73 - 80 
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Ey o şanlı Peygamber kâfirlerle, münafıklarla mücahede et ve onlara karşı 
katı ol, onların varacakları yer cehennemdir ki, o, ne kötü meaddır! (733 
Allah'a yemin ediyorlar: söylemememişler, yemin olsun o küfür kelimesini 
söylediler, İslâm'a geldikten sonra yine kâfirlik ettiler ve o başarılı 
olamadıkları cinayeti kurdular, hâlbuki intikam almaya kalkmaları için 
kendilerini Allah'ın Resulü ile fazlından zenginleştirmiş olmasından başka 
bir sebep de yoktu, bunun üzerine tövbe ederlerse haklarında hayırlı olur, 
yok yan çizerlerse Allah onları dünya ve ahirette elim bir azap ile 
cezalandırır ve yeryüzünde onlar için ne himaye, ne yardım edecek kimse 
bulunmaz. (74) Yine onlardan kimi de Allah'a şöyle ahdetmişlerdi: "Eğer 
bize fazlından ihsan ederse her hâlde zekâtını veririz ve her hâlde 
salihlerden oluruz." (75) Ne zaman ki, Allah fazlından istediklerini verdi, 
cimrilik edip yüz çevirdiler, ve zaten yan çizip duruyorlardı. (76) Allah'a 
verdikleri vaadi tutmadıkları ve yalan söylemeyi âdet edindikleri için O da 


bu fiillerinin akıbetini kalplerinde kıyamet gününe kadar sürecek bir nifaka 
çeviriverdi. (77) Henüz bilmediler mi ki, Allah onların sırlarını da bilir 
fısıltılarını da, ve Allah gaybı bilendir. (78) Sadakalarda farz olan zekâttan 
fazla olarak kendi gönülleriyle teberruda bulunanlara bir türlü ve 
güçlerinin yetebildiğinden başkasını bulamayanlara diğer türlü lâf atarak 
bunlarla eğlenenler, Allah onları maskaraya çevirdikten başka bir de 
kendileri için acı bir azap var. (79) Onlar için ister istiğfar et ister etme, 
onlar için yetmiş kere istiğfar da etsen Allah onlara hiç de mağfiret edecek 
değil, böyle, çünkü onlar Allah'ı ve Resulü'nü tanımadılar, Allah ise öyle 
baştan çıkmış fasıklar güruhuna hidayet etmez. (80) (vii , si mu) Kâfirlere 
ve münafıklara cihat karşı cihat et (çe: kki ) ve onlara karşı kalın ol, yumuşak 
davranma. Bundan anlaşılıyor ki, cihat yalnız kılıç ve savaşdan ibaret değil daha 
geneldir. Zira münafıklara gizli kâfir oldukları için öbür acık kâfirler gibi harp ve 
savaş ile cihat söz konusu değildir. Münafıklara cihat delil ortaya koymak ve 
hadlerin yerine getirilmesi ile tefsir edilmiştir. Gerçekten cihat, kılıç, lisan vesâir 
herhangi bir vasıta ve suret ile olursa olsun gayret sarf ederek çalışıp uğraşmak, 
mücahede etmek demektir ki, savaş bunun özel bir türüdür. â4S| gü si, | âlâ sil) 
(6 onlar Allah'a yemin ediyorlar ve, biz böyle bir şey demedik, diyorlar. 
Hâlbuki o küfür kelimesini kesinlikle söylediler. Rivayet olunduğuna göre; 
Resulüllah Tebük gazasında iki ay kalmış idi, bu sırada Kur'an nazil oluyor, 
geride kalan münafıkları kınıyor ve bunları orduda beraber bulunan münafıklar 
işitiyorlardı. Bunlardan zikri geçen Cülâs b. Süveyd "eğer Muhammed'in 
Medine'de bıraktığımız ihvanımız, efendilerimiz, eşrafımıza dair söyledikleri 
hak ise biz eşeklerden besbeteriz" diye bir söz kaçırmıştı. O mecliste hazır 
bulunan Amir b. Kays el-Ensari de Cülâs'a "evet, vallahi Muhammed elbette 
doğru ve sen eşekten besbetersin" demişti ve bu Resulüllah'a ulaştı, binaenaleyh 
huzuruna çağırdı. Cülâs "billâhi söylemedim" diye yemin etti, Amir de elini 
kaldırıp "Allahım! Kulun ve Peyamberine doğruyu doğrulayan, yalancının 
yalanını ortaya bir ayet indir" diye dua etti. Bu sebeple bu ayet nazil oldu. Cülâs 
da "Allah Teala bu ayette tövbeyi zikrediyor. Filvaki ben o sözü söylemiştim" 
dedi ve cidden tövbekâr oldu. (xx 15 <3) Ve islâmlarından sonra küfrettiler, 
yani Müslüman olduktan sonra kalplerindeki küfrü meydana koydular. Ate! sa 3 
( Ve nail olmadıkları bir kasıtta bulundular. Tebük'ten Medine'ye dönüşte 
münafıklardan on beş kişi geceleyin karanlıkta bir tümseğin örgüçlendiği tepede 
Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.)ı bineğinde vurup uçuruma itmeye ittifak 
etmişlerdi ve Ammar b. Yasir bineğin yularından çekiyor, Huzeyfe b. el- Yeman 
da arkasından sevk ediyordu. Tam o sırada Huzeyfe develerin ayak sesini ve bir 
silâh şakırtısını işitir, döner bakar ki, yüzleri örtülü bir topluluk, "at eici y sa) sar" 
kendinize gelin ey Allah düşmanları, diye bağırır, onlar da kaçarlar. (ei! sale öy oşi 3) 


Yine onların içlerinden öyleleri vardır ki, Allah'a söz verirler. Bunun da Salebe 
b. Hâtıb sebebiyle nazil olduğu rivayet edilmiştir. Şöyle ki, Salebe, Peygamberin 
huzuruna gelmiş "ya Resulâllah demiş Allah'a dua et de bana bir mal versin." 
Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.) de "ya Salebe, buyurmuş hakkını eda ettiğin 
az, takat getiremeyeceğin çoktan hayırlıdır. Salebe tekrar müracaat etmiş ve 
demiş ki, seni hak ile gönderene yemin ederim ki, bana bir mal verirse mutlak ve 
mutlak her hakkı olanın hakkını veririm" binaenaleyh Resulüllah dua etmiş, o da 
bir davar edinmiş derken üredikçe üremiş, Medine dar gelir olmuş, bir vadiye 
gitmiş, cemaat ve Cumadan kesilmiş Resulüllah sual buyurmuş, malı çoğaldı 
vadi almaz oldu denilmiş "il, W' vay Salebeye" buyurmuş ve sadakaları almak 
için iki tahsildar göndermiş, insanlar bunları sadakalarıyla karşılamışlar, 
Salebe'ye uğrayıp Resulüllah'ın farzları beyan eden fermanını okuyarak sadakayı 
istediklerinde "bu cizyeler ne? Bunlar, cizyenin kardeşi, hele siz gidin de 
düşüneyim" demiş ki, (052 4 a3 sl siz sel gl alınd ya ai bi) Allah onlara kereminden 
ihsanda bulununca, onda cimrilik ederler ve yüz çevirip vazgeçerler, ayetinin 
işaretidir. Tahsildarlar dönüp Resulüllah'a geldiklerinde daha onlar bir şey 
söylemeden iki kere "iss xv" "Eyvah yazıklar oldu Salebe'ye" buyurmuş, bu 
sebeple bu ayetler nazil olmuş, sonra Salebe sadakayı alıp getirmiş, fakat Hz. 
Peygamber (s.a.v.) "Allah Teala beni senin sadakanı kabulden men etti" 
buyurmuş, o zaman Salebe başına toprak saçmaya başlamış, Hz. Peygamber 
Efendimiz (s.a.v.) de "bu senin amelindir. Emrettim itaat etmedin" buyurmuş. 
Hz. Peygamberin irtihâlinden sonra Hz. Ebü Bekir'e getirmiş kabul etmemiş, Hz. 
Ömer'e getirmiş kabul etmemiş ve Hz. Osman zamanında helâk olmuş, yâni 

GA. kisik ası 5 çel çi Gl aşic iy Allah'a verdikleri sözü tutmadıkları için Allah da o 
sözü kıyamete kadar kalplerinde sürüp gidecek bir nifaka çevirdi, hükmü ortaya 
çıkmıştı. (! sak; ai) O münafıklar bilmediler mi ki, (çes555 pa xx as! ) muhakkak 
Allah sırlarını: kalplerinde gizlediklerini ve fısıltılarını bilir (581 e âl gig ve 
muhakkak Allah gaybı bilendir. Yani bunu bilmediler mi ki, Allah'a karşı o 
haltlara cür'et ettiler? (44821 çâ öğün yal ya üye sal ys yak ei) Onlar ki, müminlerden 
sadaka konusunda fazla fazla verenleri (ax V! ös: Y öl) ve cühtlerinden 
takatlarından başka bir şey bulamayanları ayıplarlar da (ee os) bunlarla alay 
ederler; eğlenirlar. Burada tatavvu (nafile) sadakanın faziletine tembih 


buyrulmuştur. latavvu, üzerine vacip olmayan ziyade bir taatte bulunmaktır 
ki, teneffül eşanlamlısıdır. Meselâ sadakatta tatavvu, vacip olan zekâttan fazla ve 
yahut kendine vacip değil iken sadaka vermek demektir ki, sair taatte da 
böyledir. Şöyle rivayet olunmuştur ki, Resulüllah (s.a.v.) insanları sadaka 
vermeye teşvik buyurmuştu. Binaenaleyh Abdurrahman b. Avf (r.a.) kırk okka 
kadar altun, bir okka kırk dirhem, ve bir rivayette dört bin dirhem getirmiş ve 


"sekiz bin dirhemim vardı dördünü Rabbime ayırdım, dördünü de evdekilere 
alıkoydum" demiş idi, Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.) da Uâ; cuhci bi dü) 4 y" 
"c&wi "Allah verdiğini de senin için mübarek kılsın evde alıkoyduğunu da," 
duasında bulunmuş idi ve hakikaten bilâhare o kadar berekete nail olmuş idi ki, 
vefatında yalnız dördüncü hanımı Nadir, yirmi dörtte bir hissesine karşılık 
seksen bin dirheme anlaşmış idi. Asım b. Adi de yüz vesak hurma tasadduk 
etmiş idi. Ebü Ukayl el-Ensari de bir ölçek hurma getirmiş "bu gece bir zatın 
hurmalığında su salmak için gündelikçi olarak çalıştım, karşılığında iki ölçek 
hurma aldım birini evime alıkoydum, birini de Rabbim için getirdim, demişti. 
Resulüllah da sadakaların üzerine dökmesini emretmişti. Münafıklar ise 
Abdurrahman ve Asım, sadakalarını hiç başka değil sırf riya ve süma: gösteriş 
ve isim yapmak için getirdiler, Ebü Ukayl'in bir ölçeğinden de Allah ve Resulü 
gani idi ve lâkin o da kendine sadaka veriyor, desinler diye getirdi mealinde 
fiskos lâf etmişlerdi bu ayet nazil oldu. (xx! ) Allah kendilerini maskara etti 
(eli gör eşi) ve onlar için acı bir azap var. Öyle ki, (e s5) j eşi as) sen onlar için 
gerek istiğfar et gerek etme değişmez (6 öpse ee özü yi) onlar için yetmiş kere 
istiğfar etsen, yani ne kadar çok istiğfar da etsen (edâ! & vw Allah onlara asla 
mağfiret etmez. Rivayet olunuyor ki, Abdullah b. Übey'in oğlu Abdullah 
muhlislerden idi, babasının hastalığında onun hakkında Resulüllah'ın istiğfar 
etmesini niyaz eylemişti, Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.) de yapmış idi, bu 
ayet nazil oldu. Yedi, yetmiş, yedi yüz sayıları mutlak olarak çok anlamına 
kullanılmış sayılardır. Böyle olmakla beraber esas itibarıyla sayılardan her biri 
bir üstündekinin hükmüne muhalif belirli bir şeyi ifade ettiğinden Hz. 
Peygamber Efendimiz (s.a.v.) bu aslı nazarı itibara alarak, demek ki, Allah Teala 
ruhsat verdi ben de yetmişten ziyade ederim demiş ve binaenaleyh « yüzü açıle e) 5" 
"ağla! yi ulaşl ik alel eşi "Aynı şeydir, onlar için ister istiğfar et, ister etme; Allah 
onları bağışlamayacaktır!" ayeti nazil olmuştur. «5 Bu, mağfiret olunmaması, 
senin istiğfarına hiç hüküm vermediğinden değil, şu sebepledir: (4 5x 5 âU1 5 5 aşil) 
Çünkü onlar Allah'a ve Resulü'ne muhakkak küfrettiler (v1 âli şap Yal) Allah 
da fasıklar güruhuna, yani hadlerini tecavüz eden mütemerritlere hidayet nasip 
etmez, maksada erdirmez. Böyle iken: 


Tevbe 81 - 87 
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Al ga a | gaRL Alİ ge Ğİ ye Sl İİ Vİ (85) öp 
öl | saa) (86) öpse ga ÖZ) ll ağla ği a Ja sisi Mİ 
(87) Sasi AŞİ Şşy sl dala GN ZLİ ÇA li 


Arkada kalanlar Resulüllah'ın hilâfına olarak oturup kalmalarıyla 
ferahlandılar, Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla mücahid olmayı 
hoşlanmadılar, bu sıcakta seferber olmayın dediler. De ki, cehennem ateşi 
daha sıcak, fakat duysalardı. (81) Artık kazandıkları günâhın cezası olarak 
az gülsünler çok ağlasınlar. (82) Bundan böyle Allah seni onlardan bir 
kısmının yanına döndürür de başka bir cihada çıkmak için senden izin 
isterlerse artık siz benim beraberimde ebediyen çıkamayacaksınız ve hiç bir 
düşmana benim beraberimde harp edemeyeceksiniz, evvelki defa oturup 
kalmayı arzu ettiniz, şimdi de artık geride kalanlarla beraber oturun de. 
(83) Ve içlerinden ölen birinin kesinlikle namazını kılma ve kabrinin 
üzerinde durma, çünkü onlar Allah'ı ve Resulü'nü tanımadılar ve kâfir 
olarak can verdiler. (84$ Hem onların ne malları, ne evlâtları gözüne 
batmasın, o hiç bir şey değil, ancak Allah onları dünyada bunlarla 
azaplandırmaya ve kâfir oldukları hâlde canlarının çıkmasını murat 
buyuruyor. (85) Allah'a iman edin ve Resulü'nün beraberinde cihada gidin 
diye bir sure indirildiği zaman içlerinde servet sahibi olanlar senden izin 
istediler ve "bırak bizi oturanlarlarla beraber olalım, dediler. (86) 


Kadınlarla beraber olmaya razı oldular, kalplerinin üzeri mühürlendi, artık 
onlar gayeyi anlaymazlar. (87) 


Tevbe 88 - 89 


ği Mig öğendli y öçül güle | slk da hin İ Galliğ İşlğil gi 
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Lâkin Peygamber ve beraberindeki müminler mallarıyla, canlarıyla cihat 
ettiler, bunları görüyor musun bütün hayırlar işte onlar için ve işte bunlar 
murada eren kurtulmuşlar. (88) Allah onlara altından nehirler akar 
cennetler hazırladı, içlerinde ebedi olacaklar, işte o büyük kurtuluş, bu. (89) 
Medine'deki münafıkların durumunu ayrıntılı olarak belirttikten sonra, başka 
A'raba yâni bedevilere söz çevrilmek sureti ile buyruluyor ki: 


Tevbe 90 - 93 


-ö 
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ŞA gi göllüleğ öğle Öaşli Lal) (92) ösâli) gli La | güya Yİ ÜğA 

Y âğâ ögesi is al dölağ LANG gal işi di la EE 
(93) salı; 


Bedevilerden özür bahane edenler, kendilerine izin verilsin diye geldiler, 
Allah'a ve Resulü'ne yalân söyleyenler de oturdular, muhakkak bunların 
kâfir olanlarına acı bir azap isabet edecek. (903 Allah ve Resulü için nasihat 
ettikleri takdirde ne zayıflara, ne hastalara, ne de sarf edeceklerini 
bulamayanlara günâh yoktur, muhsinleri ayıplamaya yol olmadığı gibi 
Allah da gafurdur, rahimdir. (913 Onlara da günâh yoktur ki, her ne zaman 
kendilerini bindirip sevk edesin diye sana geldilerse, sizi bindirecek bir şey 
bulamıyorum, dediğin cihetle bu uğurda sarf edecekleri şeyi 
bulamadıklarından dolayı hüzünlerinden gözleri yaş döke döke döndüler. 
(923 Ayıplanacaklar ancak o kimseleredir ki, zengin oldukları hâlde kalmak 
için senden izin isterler, bunlar kadınlarla beraber olmaya razı oldular, 
Allah da kalplerini mühürledi, de artık başlarına geleceği bilmezler. (93) 


Tevbe 94 - 99 


pu a 


Oa â) LİLİ BA 2S ai Öl gidi V JR öşül aş 2AŞ NA) $$ Oyla 
Bağl ge Gk My las sm Sİ 


yaz 


açil sil İİ ASİ il ögüliğü e (94) disli 2S La, akil 
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(99) ön) İsâ akl ği) las) 


Yanlarına döndüğünüzde size özür beyan edecekler, de ki: Özür beyan 
etmeyin, ihtimali yok size inanmayacağız doğrusu Allah bize, 
durumunuzdan bir çok haberler verdi, bundan böyle de Allah ve Resulü 
amelinizi görecek, sonra hepiniz O gayp ve şehadeti bilen hakkın huzuruna 
götürüleceksiniz o vakit O size haber verecek neler yapıyordunuz. (94) 
Yanlarına döndüğünüz zaman kendilerinden yüz çeviresiniz diye size yemin 
billâh edecekler, siz de kendilerinden yüz çevirin, çünkü onlar murdar 
şeylerdir, yaptıklarının cezası olarak varacakları yer de cehennemdir. (95) 
Siz kendilerinden râzı olasınız diye size yemin edecekler, fakat siz onlardan 
razı olursanız her hâlde Allah fasıklar güruhundan râzı olmaz. (96) 
A'rabiler küfürce ve nifakça daha şiddetlidirler, bununla beraber Allah'ın 
Resulü'ne indirdiği ahkâmın hududunu bilmemeye daha lâyıktırlar, Allah 
alimdir, hakimdir. (97) A'rabilerden kimi vardır ki, verdiğini angarya 
sayar, sizin üzerinize belâların gelmesini bekler. O belâlar kendi başlarına 
olsun. Allah semidir, alimdir. (98) Yine A'rabilerden kimi de var ki, Allah'a 
ve ahiret gününe inanır ve harcadığını Allah yanında yakınlıklara ve 
Peygamberin dualarına vesile sayar, gerçekten onlar kendileri için 


yakınlıklardır, ilerde Allah onları rahmeti içine koyacaktır, çünkü Allah 
gafurdur, rahimdir. (99) (çe) xx ,!3 9 os 5x) Yanlarına döndüğünüzde size özür 
beyan edecekler, yani siz mümin gaziler selâmet içinde, şeref ve şan ile gazadan 
dönecek yine onların başına geleceksiniz ve kalpleri mühürlü olduğundan dolayı 
bu akıbeti bilmeyen ve geride kadınlarla beraber kalmaya razı olarak izin 
talebine kalkışan o zenginler o zaman alçaklıklarını anlayacak ve müstahak 
oldukları kınamadan sıyrılmak için münafıkça özür beyan edecekler. Fakat ya 
Muhammed sen onlara (43) de ki, (!s>& Y) özür beyan etmeyiniz, yani ağzınızı 
açmayın, özür dileyeceğiz diye boşuna çabalamayın (4 «» o) size asla 
inanmayacağız. (55 )ksi ox ul & Allah bizi haberlerinizden vahiy ve nübüvvetle 
haberdar etti yalancılığınız, nifaklarınız sabit oldu. Binaenaleyh müminlerin hak 
vahyi karşısında sizin sözlerinize inanması ihtimali kalmadı. (454 3 be &âl 5 s3) 
Bundan böyle yapacağınızı da Allah ve Resulü görecek bakalım ne 
yapacaksınız, yine nifaka devam mı edeceksiniz, yoksa tövbekâr mı olacaksınız. 
Her ne yapsanız Allah'tan ve Resulü'nden gizlemek ihtimaliniz yok. Gizli açık 
her ameliniz görünecek ve malüm olacak (6aiçâl, oall Ne 1 6» 55) sonra O gizliyi ve 
açığı bilenin huzuruna gönderileceksiniz. Akıbet yakalanıp içte ve dışta 
yaptığınız bütün amellerinizi ilmiye kuşatmış olan Allah Teala'nın huzuruna 
dikileceksiniz (üsle5 5 LU; Sw) de o size bütün yapageldiklerinizi haber verecek, 
yani kıyamet gününde cezanızı verecek, ne halt ettiğinizi o zaman 
anlayacaksınız. Ne sefilce özürler dileyecekler bilir misiniz?: pili 14 S1 av ösilas) 
(ex Gazadan dönüp onlara geldiğinizde sizi kandırmak için Allah'a yeminler 
edecekler (asi ! > 4) ki, kendilerine boş veresiniz. Yani kabahatlerini 
görmeyesiniz, ayıplayıp azarlamaktan vazgeçesiniz diye. (ese !s> eü) İmdi siz de 
kendilerinden iraz ediniz, yüz çeviriniz, yani onların arzuları gibi rıza suretiyle 
değil uzaklaşıp ve nefret suretiyle yüz çeviriniz. (5 şe) Çünkü onlar pistirler, 
dışlarından görünmese bile her hâlde içleri pis ruhları habistir, cismani 
pisliklerden sakınmak nasıl vacip ise bulaşması daha sür'atli, zararı daha adi olan 
ruhani pisliklerden kaçınmak da öyle, hatta öncelikle vaciptir. (çö çessts3) 
Me'vaları; öyle habislerin en son varacakları yatak da cehennemdir, ! 4S ve el 5s) 
(05: yaptıklarının cezası olarak. (5 sx) Yemin ederler sizin için (esir ! sx 4) Siz 
kendilerinden razı olasınız için, yani sizin rızanızı kazanmak, sizi kandırıp 
gönlünüzü kapmak için (ee ! > s5 fakat siz onlardan razı olsanız öe 2 »Y al gi) 
(çâlill asal şüphesiz ki, Allah öyle fasıklar güruhundan razı olmaz, yani siz 
müminlerin onlardan razı ve hoşnut olması onlara bir fayda vermek şöyle dursun 
sizin hakkınızda bile bir zarar olur. Denilmiştir ki, bunlar Ced b. Kays, Muattib 
b. Kuşeyr gibi münafıkların ileri gelenlerinin maiyetinde seksen kadar münafık 
idiler. Efendimiz (s.a.v.) Medine'ye geldiğinde "bunlarla oturmayınız ve 
konuşmayınız" buyurdu. (<<!) A'rabiler. A'rap Arabın çoğulu 


zannedilmemelidir. Arap, Arabinin çoğulu A'rap da A'rabinin ismi cem'idir. Yani 
Arabın tekiline Arabi, A'rabın tekiline A'rabi denilir. A'rap gerek Araptan ve 
gerek Arabın dışındakilerden bilhassa bedevi olanlara, yani bir köy veya 
kasabada yerleşik olmayıp çölde dolaşan göçebeye denilir. Arap ise medeni ve 
bedeviyi kapsamış olmakla beraber daha ziyade köylerde veya kasabalarda 
yerleşik olan medeni kısma denilir ki, bunlara A'rap denemez. Arabiye "ya 
A'rabi" denilirse kızar. Fakat A'rabiye "ya Arabi" denilirse memnun olur. Bu fark 
lisanımıza da intikal etmiş ve âdeta Arap kelimesi siyah, koca dudaklı zenci gibi 
bir mefhum ile kullanılmıştır ki, bunun aslını bilmeyen ler "Arap" ve "A'rap" 
lâfızlarının talâffuzunu fark edemezler de karıştırırlar. A'rap diyecek yerde Arap 
derler. Velhâsıl Arapçada Arap ve A'rap türkcemizdeki Türk ve Türkmen gibidir. 
Türkmen Türk'ün yörüğü olduğu gibi A'rap da Arâbın yürüğüdür Her A'rabi 
değil, fakat bedevi ve vahşi olmak haysiyetiyle A'rap cinsi (&ö,! ys si) küfür ve 
nifakça daha şiddetlidir. Bedevilikleri gereği huyları daha sert ve daha kuşkulu 
olduğundan küfür ve nifakları da şiddetlidir. (4x, çe âl Ji b öyün hye Yİ yasi) Ve 
Allah'ın Resulü'ne indirdiği vahyin hududunu bilmemeye daha cedir, daha 
yatkındırlar. Peygamberin meclisinden uzak, mucizelerı müşahede, Kitap ve 
Sünnette nazil olan şeriatleri ve tatbikatını gözle görme şerefinden mahrum 
bulunduklarından dolayı tevhit ve nübüvvet ve yaratılış ve ahiret delillerinin 
mertebeleri ile teklifleri, hükümlerin ölçüsü ile mahiyetleri hakkında ilimsizliğe, 
cehalete şehirlilerden ziyade lâyıkdırlar. Fıkıh şöyle dursun ilmihâllerini bile 
bilemeyecek bir tabiattadırlar. Nitekim buna işaret olarak yukarıda şehirli 
münafıklar "useös Y os açış le il aş" Allah kalplerini mühürledi, onlar düşünmezler, 
diye düşüncesizlikle, A'rap ise "üye Y açi açi ie dl e" Allah kalplerini mühürledi, 
onlar bilmezler, diye ilimsizlikle tavsif olunmuşlardı. Mamafih A'rap cinsi 
bunlarla sınırlı zannedilmemelidir. Farklı iki kısma ayrılırlar. Bu yönüyle &) 

(0 4yeYi A'rabilerden bazısı vardır ki, (b ka öy isi) yapacağı infakı bir cereme 
tutar, Allah yolunda sarf edeceği malı, sadaka namına vereceği nafakayı 
kaçınılmaz bir ziyan kabul eder. Allah rızası için vermediği ve sevabını ümit 
etmediği cihetle o, ona bir mağnem, bir kâr ve menfaat olmaz, riya ve takiye gibi 
hususi bir maksatla ile verilen elbette bir hüsran olur ve öyle telâkki eder. 5-54) 
(04 , Ve size daireler gözetler, yani bekler ki zamanın müsibetleri başınızda 
dönsün, felâket girdabı her tarafınızı sarsın, üstünlüğünüz zeval bulsun da 
belâdan kurtulsunlar (e s0 5 sn api) kötülükler kendi üstlerine, yani sizin 
hakkınızda temenni edip bekledikleri o belâlar girdabı kendi üzerlerine dönsün, 
kötü niyetleri kendi başlarına, kendi aleyhlerine olsun (çe gs a! ) Allah bir 
semi'dir alimdir. Binaenaleyh infak ederken söylediklerini işitir, kalplerinde ne 
gizleyip ne niyetler beslediklerini bilir. Bunlara karşı (6 4 9! g3 yine 
A'rabilerden bazısı vardır ki, (89 ça; öv v3) Allah'a ve ahiret gününe iman eder 


(âl vie Sui giy da, ) Ve yapacağı infakı Allah indinde yakınlığa vesile olacağını 
kabul eder. (45x41 <1 sLa 5) Peygamberin salâvatı; yani dua ve istiğfarı sebep olacak 
bir hayır sayar. Fisebilillâh sadakalarını ve harcamalarını kendi hakkında böyle 
büyük bir hayır ve sırf bir ahiret azığı olacağı itikadıyla seçer ve bu iman ile 
takdim eder. Zira Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.) tasadduk edenler için hayır 
ve bereket ile dua ve Allah'tan mağfiret niyaz ederdi (x4â 414 Yi) evet o, infak 
onlar için gerçekten bir yakınlık vesilesidir, büyük bir yakınlıktır. (0, çi âl alâ) 
Allah onları rahmetine buyur edecek, nimet ve saadetine erdirecektir. ys âl y) 
(ex> Çünkü Allah muhakkak gafurdur, rahimdir. 


Tevbe 100 
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Muhacirler ve Ensar'dan İslâm'a ilk önce girenlerin ve ihsan ile onların 
ardınca gidenler, Allah onlardan razı oldu, onlar da Allah'tan razı oldular 
ve onlara altlarında nehirler akar cennetler hazırladı ki, içlerinde ebedi 
olacaklar, işte büyük kurtuluş, budur. (1003 (04291; ve yalçali ya OS VI gürel 
Muhacirler ve Ensar'dan o ilkler, Muhacirlerin ve Ensarın hicret ve yardımda 
öncü olan ilkleri, yani iki kıbleye de namaz kılmış ve Bedir' de bulunmuş 
olanlar, yahut "5 yal cini di yaş A öle ge il a, ai" "Gerçekten Allah o ağaç altında 
sana biat eden müminlerden razı olmuştur," ayetinin delâletine göre 
Hudeybiye'de Rıdvan biatinde bulunanlar ki, bu daha tercihe şayandır. Zira Enfal 
suresinde de geçtiği şekliyle Hudeybiye'ye kadar olan hicretlerin hepsi ilk 
hicretdendir (c4 a »ü a ) ve bunlara ihsan ile ittiba edenler, yani güzel amelde 
ilklere uyup iltihak eden Muhacirler ve Ensar, yahut kıyamete kadar onları güzel 
görerek, iman ve taatte kendilerine uyan bütün ihsan sahibi müminler ki, bu 
surette "sabıkun-ı evvelün" Muhacirler ve Ensarın hepsi demek olur. Evvelki 
mana " LAV! ş ce yakşali ve" da "min" teb'iziye olduğuna göre, bu mana da beyaniye 
olduğuna göredir. Velhâsıl, sabıkun-ı evvelün olan Muhacirler ve Ensardan 
ibaret bulunan Muhammed ashabı ve onlara güzel gözle bakıp güzel suretle 
ittiba eden tabiin (e | »saçic âl xy) Allah onlardan razı, onlar da Allah'tan razı 
olmuşlardır. Hepsi razıye ve merzıyye mertebesini kazanmışlardır. ş 5 Süz çe oc 3) 
(GEN! ss Ve Allah onlar için öyle cennetler hazırlamıştır ki, altlarında ırmaklar 
akar. İbn Kesir kıraatinde bu da diğer yerlerde olduğu gibi "ti 4" okunur. Fakat 
diğer kıraatlerde burada "min" yoktur (e12x1 5âl &i3 isi (ç unla) onlar ebedi orada 
kalacaklardır, bu bir büyük kurtuluştur. Bunlar böyle: 


Tevbe 101 - 110 


GİRİN ls İgğa Kial Aİ Gaz GSMA çe GEYİ Ga SİZE ğdağ 
(101) ps lis İN Gs) ğa öğlen âli ÖK öğ 
Gİ 48 ps Bn 3 JA 3 Gİ Da | gal ğe | ii) Gg ği 
e öm) İgâğ al Ğİ âşile ii 

103) e dye la öğ Ödü, bla çe az e ik 

Şi diyeli | dl vale GE Azil âş A al ği | galiş Gi 
Ösin yal 3 Âİ yk) 3 ARAS Al çe zül | gla Yâğ (104) değil çal ği 
(105) ıslat 2ââ$ Laş â8İüilâ BİLİN 3 Çİ ME Çİ öşâğlüğ 
SE pale Al şal eg Lal ğini lal AY GAZA Gs) 

Önü yanl iz Lüy ydğ 1 7S |) ala şa | gs öl 5 (106) 
giti Yİ Biji Ğ) GAZİ JR Ga digi dil alk Gal kia 

İN pls ala İşl hiz 4 Ak İY (107) O ŞENSİ Ağ) Ağa ailğ 
çimi il İğ Öİ üs İŞ) di AA A Ab asli ği G3İ es J3l da 
âi 28 lal Ga eği yle AGİ Gal öasi (108) Öz yö 

çağı Yala sişş Jİ Aş 3 İŞİ JA Gü) İd all Öa 
Ğİ Yİ Ağa sl çe Ağa, ğü GN Ağ İğ 3 Y (109) Özell öğâi 

(110) 353 â€ al âdi gl dilek 


Hem etrafınızdaki A'rabilerden münafıklar var, hem de Medine ahalisinden 
münafıklığa idman edenler, sen onları bilmezsin, onları biz biliriz, biz onları 
iki kere azap edeceğiz, sonra da büyük bir azaba itilecekler. (101) Diğer bir 
takımı ise günâhlarını itiraf ettiler ve iyi bir amel ile diğer bir kötüyü 
karıştırdılar, ola ki, Allah tövbelerini kabul ede, çünkü Allah gafurdur, 
rahimdir. (102) Bunların mallarından bir sadaka al ki, onunla kendilerini 
hem temizleyesin hem tezkiye, bir de haklarında dua ediver, çünkü senin 
duan onların kalplerini yatıştırır, Allah semi'dir alimdir. (1033 Bilmediler 
mi ki, Allah kullarından tövbeyi kabul eder de sadakaları alır ve hakikaten 


Allah, tevvabdır, rahimdir O. (104) Ve de ki: çalışın çünkü amelinizi hem 
Allah görecek hem Resulü hem müminler ve hepiniz mutlaka O, gayp ve 
şehadeti bilen Hakkın huzuruna götürüleceksiniz o vakit O size haber 
verecek: Neler yapıyordunuz. (105) Diğer bir takımı da Allah'ın emrine geri 
bırakılmışlardır, ya kendilerine azap eder veya tövbelerini kabul buyurur, 
Allah alimdir, hakimdir. (106) Bir de şunlar var ki, tuttular bir mescit 
yaptılar, inadına izrar için, küfür için, müminlerin arasına tefrika sokmak 
için, ve bundan evvel Allah'a ve Resulü'ne harp eden herife bir pusu 
yapıvermek için, bununla beraber hüsnüniyetten başka bir muradımız 
yoktu, diye yemin de edecekler, fakat Allah şahit ki, bunlar şeksiz şüphesiz 
yalancıdırlar. (1073 Onun içinde kesinlikle namaza durma, tâ ilk günden 
temeli takva üzerine kurulan mescit, içinde namaz kılmana elbette daha 
lâyık ve müstahaktır, onun içerisinde öyle erkekler var ki, çok temizlenmeyi 
severler, Allah da çok temizlenenleri sever. (108) O hâlde binasını Allah 
korkusu ve Allah rızası üzerine kurmuş olan mı hayırlıdır, yoksa binasını 
sel bıçığında sarkan bir yarın kenarına kurup da onunla beraber 
cehenneme yuvarlanan mı? Allah zalimler güruhunu hidayete erdirmez. 
(109) Onların kurmuş oldukları binaları kalplerinde bir nifak ukdesi olup 
kalacak, meyer ki, kalpleri parçalansın, Allah alimdir, hakimdir. (110) v3) 
(SY! ös Sisa Havalinizdeki A'raptan da, yani şehriniz civarında bulunan 
A'rabilerden de ki, Cüheyne, Müzeyne, Eslem, Eşca, Gıfar aşiretleri Medine 
etrafına inerlerdi (os&&) münafıklar vardır. (âsi ki s5) Medine ahalisinden de 
bunlar (Gü çi | a) münafıklıkta temerrüd etmiş, yani sürtülmüş, mümarese 
peyda etmiş, tamamen kaypaklanmışlardır. Öyle ki, (çex5 Y) sen bile onları 
bilmezsin; şahıslarını, isimlerini, neseblerini bilmez değil, münafık olduklarını 
bilmezsin. Yani münafıklıkta o derece maharet kesp etmişler, sırlarını gizlemeye, 
takıyye yapmaya, töhmet mevkilerinden kaçınıp yağ gibi suyun yüzüne çıkmaya 
öyle alışmışlardır ki, hâllerini senden, senin o yüksek dirayet ve firasetinden bile 
gizleyebilirler de vahiy nazil olmayınca münafıklıklarını kat'iyen bilemezsin &) 
(ee onları biz biliriz (vö x as) biz onlara muhakkak ik kere azap edeceğiz ki, 
biri dünya azabı biri kabir azabıdır. (e&e dir 3 ös») Sonra da azim bir azaba 
reddolunacaklardır ki, bu da kıyamette müebbeden cehennem azabıdır. Yine 
onlardan, civardaki A'raptan ve Medine ehlinden (45 4 3) diğer bir takımları da 
vardır ki, (esi! se!) günahlarını itiraf ettiler, öbürleri gibi yalandan mazeretlerle 
özür beyanına kalkışmadılar, huzur ve rahat düşkünlüğüyle mazeret yokken 
gazadan geri kalmak, kötü arkadaşa uymak gibi amellerinin fenalığını anlayıp 
itiraf ederek pişmanlık ettiler (âşx ai, ile due | sks) iyi bir ameli ve diğer bir kötüyü 
karıştırdılar, yani fena amel de yaptılar iyi de, meselâ gazaya gittikleri de oldu 
gitmedikleri de, günâh işlediler, pişmanlık ettiler, günâhlarını söylediler, fakat 


doğru söylediler. Bunlar geride kalanlardan bir takım kimselerdi ki, geride 
kalanlar hakkında nazil olan ayetleri işittiklerinde kendilerini mescidin 
sütunlarına bağlamışlardı. Resulüllah seferden döndüğünde âdetleri olduğu üzere 
mescide gidip iki rekât namaz kıldı ve bunları o hâlde gördü, bu nedir diye sual 
buyurdu. Denildi ki, "bunlar siz çözmeyince kendilerini çözmemeye yemin 
ettiler", "ben de kasem ederim ki, haklarında emir gelinceye kadar çözmem" 
buyurdu. Binaenaleyh bu ayet nazil oldu: (xx) yiz âl yi ope ob lâl ue) Ola ki, 
Allah tövbelerini kabul eder, O gafurdur, rahimdir. Rivayet olunduğuna göre 
çözüldüklerinde "ya Resulallah dediler, işte şu mallarımızdır ki, bizi senden geri 
alıkoydu, binaenaleyh bunları tasadduk et ve bizi temizle." Hz. Peygamber 
Efendimiz (s.a.v.) de "mallarınızdan bir şey almakla emrolunmadım" buyurdu. 
Sonra da şu ayet nazil oldu (öne 54 si öw 4) mallarından bir sadaka al ki, ax) 

(cw şeS 5; kendilerini onunla temiz pak edesin, yani günâh lekelerinden 
temizlenmelerine ve iyiliklerinin artmasıyla muhlisler derecesine terfilerine 
sebep olasın. Bunun üzerine Resulüllah o mallarının hepsini değil "sel sl ö" 
kaydındaki teb'ıza riayet ederek üçte birini aldı, denilmiştir. Bu rivayete nazaran 
burada alınması emrolunan sadakadan murat farz olan zekât olmayıp o geri 
kalmış olanlardan günâhlarına bir kefaret gibi alınan hususi bir sadaka demek 
oluyor. Hasan Basri'nin görüşü budur. Mamafih mali bir ceza mahiyetinde değil, 
istek ve niyete bağlı bir sadaka olmak üzeredir. Fakat fukahanın çoğunluğu 
demişlerdir ki, bundan asıl murat farz olan zekâttır. Yani yukarıdan beri 
yukarıdan beri gelen ayıplama zenginler üzerinde olduğundan bununla zekâtın 
zenginlere farz olduğu ve bu şekil günâhları itiraf eden geri kalmışların günâha 
girmelerine sebep mal sevgisi olduğundan tövbe ve nedametlerinin sıhhati ve 
dindarlıkları farz olan zekâtlarını rıza ve gönül hoşnutluğu ile çıkarıp 
vermeleriyle belli olacağı ve nifak şaibesinden o zaman temizlenecekleri 
anlatılmıştır. Bu mana ise gönüllerinden koparak daha ziyade vermelerine ve 
verdikleri surette alınmasının vücubuna mâni değildir. Efendimiz (s.a.v.)ın 
"emrolunmadım" buyurmasının da Hâtıb b. Salebe gibi bir takımlarının 
sadalalarının kabulünden yasaklık meselesiyli alâkası muhtemeldir. Velhâsıl 
burada "a" al, emri o rivayete nazaran farz zekâttan başka günâhların kefareti 
mahiyetinde gönülden gelen bir sadakanın Peygamber tarafıdan alınması ve 
kabulünün vücubuna delâlet etse de farz olan zekâtların alınıp kabulüne 
öncelikle delâlet edeceği aşikârdır. Ve şurası malümdur ki, Resulüllah kendi 
namına sadaka almaktan yasaklanmış idi. Ehl-i Beyt fakirlerinin vacip sadakaları 
kabul etmeleri haram olduğu gibi Resulüllah'a vâcip ve nafile her sadaka haram 
idi. Binaenaleyh Resulüllah'ın alması "çö | aj ş SiLüzl ya dinl 38İ Gİ yal 
zenginlerinizden sadakaları alıp fakirlerinize vermekle emrolundum, hadisi 
şerifinin delâleti vechile devlet başkanı olması hasebiyle sadakaları alıp sarf 


edileceği yerlere sarf etmek demek olacağından bu ayet her hâlde sadakaların 
alınmasında devlet başkanın bir vazifesi bulunduğuna delâlet eder ki, "tele öpklal ş' 
zekât üzerinde amil olanlar, bununla alâkadardır. Bu münasebetle Ahkâm-ı 
Kur'an'da mezkür olan şu satırları kaydedelim: Bu ayet delâlet eder ki, sadakaları 
toplama görevi devlet başkanına aittir. Mükellef onu kendi kendine mesakine 
verirse kâfi gelmeyecektir. Zira toplama hakkı devlet başkanınındır, binaenaleyh 
bu hak düşmez. Hz. Peygamber (s.a.v.) davar ve sığır ile ilgili zekâtları toplamak 
üzere amiller gönderir ve onlara onların yerlerinde, sular üzerinde zekâtlarının 
alınmasını emrederdi. Efendimiz (s.a.v.)ın Sekıf heyetine "is yâr; Y sig yüne V ğe 
toplamamaları ve öşür almamaları, diye şart etmesinin de manası budur. Yani 
mevâşiyi (sığır, deve ve davarlar) sadaka amiline hazırlamak ile mükellef 
olmayacaklar ve lâkin sadaka amili suları ve mevâşinin bulunması gerekli olan 
mahalleri devredip sadakalarını kendilerinden alacaktır. Kezalik meyvaların 
sadakaları "hububat ve meyve" de böyle olacaktır. Diğer zekât malları, yani 
emval-i bâtıne ise Resulüllah'a ve Ebü Bekir'e ve Ömer'e ve Osman'a 
götürülürdü. Sonra Hz. Osman bir ramazanda bir hutbe irat edip: "bu ay 
zekâtlarınız ayıdır. Her kimin üzerinde borcu varsa ödesin, sonrada geriye kalan 
malının zekâtını versin, dedi ve binaenaleyh miskinlere edasını herkesin 
kendisine bıraktı ve bundan dolayı devlet başkanının toplama hakkı düşmüş 
oldu. Çünkü bu, adalet sahibi bir İmamın akdettiği bir akittir. Ve binaenaleyh 
ümmet üzerine geçerlidir. Çünkü Hz. Peygamber Efendimiz (S.a.V.) "ae 3i çeile dörig" 
o onlar aleyhine veya lehine akitler yapar, buyurmuştur. Efendimiz (s.a.v.)ın 
hayvan ve meyvaların zekâtını toplamak için memur gönderdiği gibi mallardaki 
zekâtı toplamak için de memurlar gönderdiği bize ulaşmamıştır. Çünkü diğer 
mallar, devlet başkanı için belli değildir. Onlar evlerde, dükkânlarda ve kapalı 
mahallerde saklanacağı ve memurların ev gibi kapalı yerlere girmeleri caiz 
olamayacağı gibi mükelleflere bütün mallarının hazırlanmasını teklif etmek de 
caiz olamayacağından böyle bâtıni malların zekâtlarına memurlar gönderilmemiş 
idi, devlet başkanına kendileri getirirler ve bu konudaki sözlerine itibar edilirdi. 
Mamafih bu mallar, beldeden beldeye sevk ile tasarruf olunup hayvanlar gibi 
zahire çıktığı zaman bunlarda vacip olan zekâtı almak için de memurlar 
atanmıştır. Nitekim Ömer b. Abdülaziz "Müslümanın geçirdiği ticaret 
mallarından her yirmi dinarda yarım dinar, zimminin geçirdiğinden her yirmi 
dinarda bir dinar alınmasını sonra bir sene geçmeden hiç bir şey alınmamasını ve 
bunu Peyamber'den dinleyenin kendisine haber vermiş olduğunu" memurlara 
yazmış idi. Daha evvel Ömer b. Hattab memurlarına "Müslümandan kırda bir, 
zimmiden yirmide bir, harbiden onda bir almalarını" yazmış idi ve Müslümandan 
alınan, vacip olan zekât olup bunda üzerinden yıl geçmesi ve Nisap ve 
mülkiyetin sıhhati gibi vücup şartları muteber olur. Eğer zekât, vacip değilse 


alınmazdı. Bunda Hz. Ömer, hayvanların, meyvaların zekâtlarında ve ziraat 
mallarını öşürlerinde Hz. Peygamberin tatbikatına tâbi oluyordu. Zira ticaret 
malları da saime hayvanlar, ziraat malları ve meyveler gibi İslâm yurdunda 
dolaşan zahir mallar olmuştu. Ashaptan hiç kimse de buna itiraz ve muhalefet 
etmemiş binaenaleyh bir icma olmuştu. Ve işte Ömer b. Abdülaziz, Hz. 
Peygamberden rivayet olunan mezkür hadis ile beraber buna ittiba ediyordu. (Bu 
mesele, fıkıh kitaplarında Kitab-ı Zekât'ta "âşir" fasıl başlığı altında incelenir). 
Hulâsa mallarından öyle bir sadaka al (şe: 43) ve onları salâvatla, yani 
kendilerini dua ve istiğfar ile taltif et (x4 o «>. y) senin salâtın, duan onlar için 
muhakkak bir sukunettir. Allah indinde tövbelerinin kabulü hakkında kalplerinin 
sükün ve itminanına sebeptir. (...! saks eli le ge 5) Onlar bilmezler mi ki... Yine 
Medine ahalisinden ve civarındaki A'raptan (5.si) diğerleri de vardır ki, -V vs) 
(a! Allah'ın emri için irca, yani tehir edilmişlerdir. "s 4" ve yahut "wi ji" den "e y" 
tehir etmek demektir ki, tövbenin kabulüne kat'iyen hükmetmeyenlere "Mürcie" 
denilmiş olunması bundandır "os x" kelimesinin aslı "os x" dır. Nitekim İbn 
Kesir, Ebü Amr, İbn Âmir, Asım'dan Ebü Bekir ve Yakub kıraatlerinde hemze ile 
"ösia " okunur. İbn Abbas'tan rivayet olunduğuna göre bunlar Kâb b. Malik ve 
Murare b. Rebi' ve Hilâl b. Ümeyye idi. Bunlar yukarıda geçen kendilerini 
mescidin direklerine bağlayan Ebü Lübâbe ve arkadaşları gibi pişmanlıklarını 
izhar ederek tövbe ve özür beyanına tevessül etmemişlerdi. Hâlbuki Bedir 
ashabındandılar. Resulüllah bunların hükmünü durdurmuş ve ashabını onlarla 
selâm ve kelâmdan nehyetmişti. Halk, bunlar hakkında ihtilâf ediyorlardı. Kimi 
helâk oldular diyor, kimi de belki Allah mağfiret eder, diyordu ve bu suretle 
Allah'ın emri için irca edilmış bulunuyorlardı. (şu) Ya Allah bunlara azap 
edecek, eğer bulundukları hâlde kalırlarsa (çe -s»U 5 veya tövbelerini kabul 
edecektir. Eğer niyetleri halis olarak tam olarak tövbe ederlerse (xs ee & 5) Allah 
alimdir, hakimdir. Binaenaleyh bu ircada ve sonrasında hikmetleri vardır. («9 
Şunlar da vardır ki, Nafi', İbn Amir ve Ebü Cafer kıraatlerinde atıfsız "o" 
okunduğuna göre ayrıca bir kıssa olmak üzere: şunlar ki, (0x4! ş3s5)) bir mescit 
ittihaz ettiler (4 »> zarara kalkışmak, yani müminlere karşı zarar yapmaya 
çalışmak (! s3 ve kâfirlik etmek, içlerindeki küfrü takviye etmek (üsse ge lü yö ) ve 
müminler arasına tefrika düşürmek (434 yâ! çiya öal mua yl 5) ve Allah'a ve Resulü'ne 
harbe kalkışmış olan kimseye irsat yapmak, yatak hazırlayıp beklemek için (J4 öy 
ki, bundan evvel, yani Tebük gazasından önce harp etmiş idi veya ittihaz ettiler. 
Rivayet olunur ki, Beni Amr b. Avf "Kuba" mescidin bina ettiklerinde 
Resulüllah'a elçi gönderip arz etmişler ve gelip mescitlerinde kendilerine namaz 
kıldırmasını rica etmişlerdi. Efendimiz (s.a.v.) de teşrif ile arzularını yerine 
getirince bunların amca zadeleri demek olan Beni Gunm b. Avf haset etmişler 
"biz de bir mescit yaparız ve Resulüllah'ı davet ederiz, burada namaz kılar, rahip 


Ebü Amir Şam'dan geldiği vakit de o kılar "demişler. O rahip Ebü Amir ki, 
Resulüllah buna "el-Fasık" adını vermişti. Uhud muharebesinde şehit olan ve 
melekler tarafından gasledilen Hanzale'in (r.a.) babası bulunan Ebü Amir 
cahiliyede Hıristiyan olmuş, ilim talebinde bulunmuş rahip olmuştu. 
Resulüllah'ın zuhuru üzerine riyasetinin kaybolduğundan düşmanlığa kalkışmış 
ve Mekke müşriklerini tahrik ve teşvik ederek Uhud muharebesine gelmiş ve 
Resulullâh'a "sana savaş açan herhangi bir kavmi bulursam her hâlde onlarla 
beraber sana savaş edeceğim" demiş ve Huneyn muharebesine kadar 
mütemadiyen böyle yapmıştı. Ve Huneyn'de Hevazin yenildiği gün Şam'a 
kaçmış ve kaçarken münafıklara "gücünüz yetebildiği kadar kuvvet ve silâh ile 
hazırlanınız ben Kayser'e gideceğim ve asker getirip Muhammed ve ashabını 
Medine'den çıkaracağım" diye haber göndermişti. Binaenaleyh onlar da Kuba 
mescidi civarında bir mescit yapmışlar ve Hz. Peygambere: "Hastalık ve ihtiyacı 
bulunanlar ve yağmurlu kışlı geceler için bir mescit bina ettik. Burada bize 
namaz kıldırıp bereket ile dua edivermenizi arzu ediyoruz, demişlerdi. 
Resulüllah da "şimdi sefere çıkmak üzere bulunuyorum, meşgulüm inşallah 
geldiğimizde kılarız" buyurmuştu. Tebük'ten avdetinde yine mescide gelmesini 
istediler, bunun üzerine bu ayetler nazil oldu. Binaenaleyh Malik b. Duhşümi, 
Maan b. Adi'yi, Amir b. Sekeni ve Vahşiyi çağırdı "gidiniz, şu ahalisi zalim 
mescidi yıkıp yakınız" buyurdu, onlar da öyle yaptılar ve yerinin süpürüntülük 
itühaz edilmesini emretti. O fasık Ebü Amir de Şam'da Kınnesrin'de helâk oldu. 
(si «4 .& Yy Onda ebeden kaim olma, yani o mescid-i dırarda asla namaz kılma is) 
(64 Jİ e ssül çe gesi elbette ilk gününden takva üzerine temeli atılan bir mescit, 
Kuba mescidi ki, esasını hicretin başlangıcında Resulüllah tesis etmişti. Ve 
Kuba'da kaldığı pazartesi, salı, çarşamba perşembe günleri onda namaz kılmış ve 
cuma günü çıkmış idi. Mamafih bundan murat, Medine'deki Resulüllah'ın 
mescididir de denilmiş, Ebü Sait (r.a.)'ten "esl çe yasi iş" Resulüllah'a sordum 
biraz çakıl alıp yere attı ve "şu mescidiniz, Medine mescidi" buyurdu, demiş 
olduğu rivayet edilmiştir. (48 es& J gsi) Senin içinde kaim olmana daha lâyıktır. «4 
(Je, Bunda öyle erkekler vardır ki, (5s: 0 ös) gayet temiz olmayı severler, 
günahlardan ve fena hasletlerden, maddi veya manevi pisliklerden iyice 
paklanmayı, Allah rızası için son derece tâhir olmaya çalışmayı severler cssâl 9 
(ox Allah da temizlikte titizlik edenleri, iyi temizlenenleri sever. Denilmiştir 
ki, bu ayet nazil olunca Resulüllah Muhacirler ile beraber yürüyüp Kuba 
mescidine vardı, kapısında biraz durakladı, içinde Ensar oturuyorlardı. 
Binaenaleyh "Siz mümin misiniz?" dedi, cemaat süküt etti, sonra tekrar sordu, 
Ömer (r.a.) "ya Resulâllah, dedi şüphesiz ki, müminler, ben de onlarla 
beraberim" Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.) buyurdu ki, "kazaya razı olur 
musunuz? evet, dediler. buyurdu ki, "belâya sabreder misiniz?" evet, dediler, 


buyurdu ki, bollukta şükreder misiniz?" evet, dediler, binaenaleyh "Kabe'nin 
Rabbi hakkı için müminler" dedi ve oturdu. Sonra, ey Ensar, buyurdu. Allah 
(c.c.) sizi methetti, abdestte ne yapıyorsunuz? Dediler ki, büyük abdest 
bozduktan sonra üç taşla temizleniriz, sonra da peşinden su ile temizleniriz, Hz. 
Peygamber Efendimiz (s.a.v.) da bunu tilâvet buyurdu: "Is yes 0 öss: Je yas" "Onda 
tertemiz olmayı seven bir takım erkekler vardır." Bir de denilmiştir ki, küçük 
abdest bozduktan sonra da su ile temizlenir ve hem cünüp durmazlar, cünüp iken 
uyku bile uyumazlardı. Hâsılı tatahhur, taharette titizlik göstermektir. Dini 
taharet, hem necasetten taharete hem de hadesten ve cenabetten taharete 
şamildir. Burada ise "dırar" küfür, müminlerin arasını tefriktir. "aâl ça ga vay" 
Allah'a ve Resulü'ne harp ilân etmiş, harp etmeye kalkışmış olan bir kimseye 
yataklık yapmak, gibi kınanmış olan hasletlerle karşılıklı olarak zikredilmesi 
işaretiyle temizliktenasıl murat, beden temizliğinden çok kalp temizliği, yani 
günâhlardan ve isyanlardan, çirkin ahlâkın lekelerinden son derece temizlik 
olduğu açıktır. Binaenaleyh mezkür rivayetler tahsisan tefsir manasına değil, 
yalnız maneviyata münhasır bırakılmayarak, mana ve kapsamının geniş 
tutulması gerektiğini beyana yönelik olduğu göz önünde bulundurulmalıdır. vi) 
Os ülezydl ass çe Gi wi O hâlde binasını, yani dininin binasını Allah'tan bir 
takva ve rıdvan üzerine tesis eden mi hayırlı? (ja çiya Gü le döl gal a ei) yoksa 
bünyanını çatlak, çökmeye yüz tutmuş bir cüruf kenarı üzerine tesis edip â « XeW) 


(es de bununla cehennem ateşi içine yıkılan mı? Cürut, dere kenarında selin 
dibini yalayıp oymuş olduğu bıçık üzerinde kalan toprak veya çamur çıkıntısıdır 
ki, anbean yıkılmaya hazır bir vaziyette bulunur ";e" Har da bunun geriden 
çatlamış devrilmek üzere bulunanı demektir ki, bunun üzerine yapıldığı farz 
olunan binanın ne kadar çürük ve göçmeye mahküm olduğu tasavvur olunsun. 
İşte dini işlerini münafıklık üzerine bina edenlerin vaziyetleri buna benzer Y al 3) 
(Ollal asil çağı Allah zalimler güruhuna hidayet etmez, kurtuluş ve selâmet nasip 
etmez. (!s5 çil asia Yl y V) Onların o zalimlerin bina ettikleri binaları, meselâ o 
yaptıkları mescit (çe58 ââx ) kalplerinde bir işkil; bir şüphe ve kuşku olmaktan 
hali olmaz, yani daima ve her hâlde gerek yapılı gerek yıkık hâlde bulunsun 
ikisinde de dini bir şek ve kuşkuya sebep olup duracaktır. Zira yapılı kaldığı 
hâlde öyle ayrı ve müstakil bir mekânda kendi kendilerine toplanıp kalplerindeki 
inkâr ve nifaklarını başkalarına göstererek yaymaları, şüphe ve nifaklarını 
arttırmaktan başka bir şeye yaramayacaktır. Yıkıldığı hâlde ise nifaklarının 
anlaşılmış olması endişesiyle kin ve telâşları artacak, daha ne gibi muameleye 
mahküm olacaklarını kestiremeyerek kalpleri kuşku içinde titreyip duracaktır Y) 
(0x8 ek di Meğer ki, onların o kalpleri parçalansın, ancak o şüphe ve nifak 
kaynağı olan kalpleri bütün bütün parçalandığı zamandır ki, o şüphe ve 


kuşkudan kurtulabilirler. Fakat o kalpler onlarda bulunduğu müddetçe şek ve 
şüpheden kurtulmalarına ihtimal yoktur. («8s ak 5 Binaenaleyh onların bütün 
hâllerini de bilir ve haklarında varit olan hükümler de hikmetine binaendir. 
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2 3gİLİ ÖBLSİ) SİNİ 0 Ğ ALİN Lig AA öge 
(112) öğünğal 


Allah müminlerden canlarını ve mallarını: cennet muhakkak kendilerinin 
olmak bahasına satın aldı, Allah yolunda çarpışacaklar da öldürecekler ve 
öldürülecekler, Tevrat'ta da, İncil'de de Kur'an'da da hakka taahhüt 
buyurduğu bir vaat. Allah'tan daha fazla ahdine vefa edecek kim? O hâlde 
akdettiğiniz şu biatten dolayı size müjdeler olsun ve işte, o fevz-i azim bu 
(111) O tövbekârlar, o abitler, o hâmitler, o oruç tutanlar, o rüküa varanlar, 
o secdeye kapananlar, o marufu emredip münkerden nehyedenler ve 
Allah'ın hududunu muhafaza edenler, müjdele hem o bütün müminleri. 
(112) (celi sal 5 ağn öğün yal ya 5 il il gi) Muhakkak Allah müminlerden canlarını ve 
mallarını satın aldı (iv şi ou) şununla ki, cennet münhasıran onların ola. Rivayet 
olunduğuna göre Resul-i Ekrem (s.a.v.)'e Mekke'de Akabe gecesi Ensar yetmiş 
kişi olarak biat ettikleri zaman, yani ikinci Akabe biatinde Abdullah b. Revaha 
"Rabbin ve nefsin için dilediğini şart et" demişti. Efendimiz (s.a.v.) de "Rabbim 
için ona ibadet etmenizi ve ona hiç bir şey şirk koşmamanızı, nefsim için de beni 
kendinizi ve mallarınızı menedeceğiniz şeylerden men ve müdafaa etmenizi şart 
ederim" buyurdu. Onlar da "bunu yaptığımız takdirde bizim için ne var" dediler, 
il" "Cennet", buyurdu. Onlar da "Bu alış veriş kârlıdır ne ikale ederiz ne de 
ikaleyi kabul ederiz" dediler. Sonrasında bu ayet nazil oldu. Bir gün Resulüllah 
bu ayeti tilâvet ederken bir A'rabi uğradı "bu kimin kelâmı" dedi "kelâmullah" 
buyurdu, "vallahi çok kârlı bir alış veriş, biz bunu ne ikale ederiz, ne de ikaleyi 
kabul ederiz" dedi ve gazaya çıktı ve şehit düştü... Şüphe yok ki, Allah Teala'nın 
yarattığı o nefisler ve rızk verdiği o mallar, evvel ve ahir Allah'ın mülküdür ve 
binaenaleyh Allah'ın onlara satın alma yollu mülk edinmesi 
düşünülemeyeceğinden Fatiha'da "üsici 4, vw Ay" Ancak sana ibadet ederiz ve 


ancak senden yardım dileriz, de beyan olunduğu üzere burada Allah Teala'nın 
kullarına pek büyük bir lütfu, taate ve cihada davet ve teklifi vardır. Bunun 
hakikati şudur ki, Allah, insanlara can ve mal vermiş ve onlarda geçici bir 
tasarrufa ve faydalanmaya izin vermiştir. Bu suretle onlar kendilerinde ve 
mallarında ödünç bir hürriyet ve mülkiyet hakkı ile geçici olarak tasarruf ve 
intifaya maliktirler. Fakat onlar bunları sırf kendileri ve kendi rıza ve ihtiyarları 
namına Sarf edecek olurlarsa ilâhi bağışı kendileri gibi fâni olan fâni bir gaye 
uğruna tüketmiş olacaklar ve ondan başka hiç bir kâr ve menfaat kazanmaksızın 
bu sürenin dolmasında her şeyden mahrum olarak bütün bütün hüsran azabı ile 
karşılaşacaklardır. Hâlbuki ilâhi bağış olan o can ve malı kendileri için ve kendi 
mülkleri olmak üzere değil, hürriyetlerini en iyi bir şekilde kullanarak bütünüyle 
onun rızasıyla Allah'a teslim ve Allah için ve Allah'ın emrine, Allah'ın yoluna 
sarf ederlerse Allah onları heder etmeyecek ve kendilerini cennet ile 
mükâfatlandırarak ebedi nimetlere mazhar edecek, yani fâni olan menfaat ve 
lezzetlerin Allah için fedasına karşılık ebedi olan hayır ve menfaatleri terettüp 
edecek, fâni hayat yerine baki hayat kaim olacaktır. Bir mümin, Allah yolunda 
savaşır, can verir, ve o yolda malını harcarsa bu fiil boşuna gitmeyecek, ahirette 
ona mukabil Allah'tan cenneti alacak ve başkalarının bir hak iddiası olmaksızın 
münhasıran ebedi nimetler içinde yaşayacaktır. Ve işte böyle müterettip olan o 
dünya ile bu ahiret, o fâni ile bu baki bir yerde, bir anda biraraya gelemiyeceği 
ve ofiil-i fâniye bu baki nimetlerin terettübü kulun ihtiyar ve rızasıyla Allah 
Teala'nın kabulüne bağlı bulunduğu için bu muamele-i ilâhiye bir mubadele ve o 
vaat ile bu teklif bir alış veriş suretinde tasvir ve temsil buyrulmuştur. Yoksa 
hakikatte mal ve para ikisi de Allah'ın mülküdür. Ve Allah kendi mülkünü yine 
kendi mülküyle değiştirecektir. Ancak bu değiş tokuş cebri olmayıp kulun rıza 
ve ihtiyarına bağlı bulunduğundan Allah Teala bu akdin şerefini kullarına 
bahşetmiş ve sanki zengin bir velinin velâyeti altındaki fakir bir çocuğa sermaye 
vererek onu ticarete sevk edip dükkân açtırması ve başka müşteri aramayıp 
satacağı malı bütünüyle kendisine satmak üzere şart edip her aldığına kat bekat 
para vermesi gibi bir alış veriş suretinde temsil-i muamele buyurmuştur ki, 
misalsiz bir lütuf ve ihsanın hukuki bir mahiyette gösterilmesi demek olan bu 
ifadede hukuki akitlerin ve muamelelerin bütün din ve dünya muamelelerine 
esas olduğu ve akitler içinde bilhassa bedel verilen (ivazlı) akitler ile kazancın, 
teberrular gibi ivazsız kazançtan daha şerefli ve beşerin hayat ve saadetinin 
akitlere ve ahde vefa ile mütenasip bulunduğuna bir işaret vardır. Binaenaleyh 
"s aa" fiili, evvel emirde bu akdin Allah tarafından bir icap olduğunu ve imanın 
da bu icabın kabulü olduğunu göstermektedir. Nitekim Hz. Hasan demiştir ki: 
"İşitiniz vallahi, Allah Teala'nın her mümine sattığı öyle kârlı bir biat ve öyle 
ağır basan bir kefedir ki, yer yüzünde bu biate dahil olmayan hiç bir mümin 


yoktur... Yani ayetin hükmü, sebep-i nüzulü olduğu rivayet olunan Akabe biatını 
ihbardan ibaret değil, bütün müminlere şamildir. Cafer-i Sadık Hazretlerinden de 
"bedenlerinizin cenneten başka bedeli yoktur, onları ondan başkasına 


değişmeyiniz" diye nakledilmiştir. Türk şairi Fuzuli'nin: Canı canan 
dilemiş vermemek olmaz ey dil Ne niza' eyleyelim ol ne 


senindir ne benim demesi de bu ayetin anlamına işarettir. Müminler bu 
ilâhi satın alıma karşı can ve mallarını Allah'a nasıl satacaklar denilirse: â osb) 
(â! ds Allah yolunda cihat ederler (östâs; o stâs) de öldürürler ve ölürler. Gazi ve 
şehit olurlar. Mezkür bedel (üz «ii 1: ) Allah üzerine hak, (J â5J5091 50 çö) 
Tevrat, İncil ve Kur'an'da var olan bir vaattir. Yani bu alımın bedeli olan "âm çi gi" 
bu dünyada peşin değil, ahirete ait bir müeccel vaattir. Fakat şüpheli bir vaat 
değil Allah üzerine sabit, her şüpheden azade hem Tevrat'ta hem İncil'de ve hem 
Kur'an'da sabit olan bir hak vaattir. (4 six â3i vs) Allah'tan daha ziyade ahdini 
ifa eden de kimdir? Vaadinden dönmek insanlardan şereflilere bile yakışmazken 
Allah Teala hakkında öyle bir şeyin tasavvur olunması ne mümkün çil çSaşa | yüüülü) 
(« ös binaenaleyh ey müminler yapmış olduğunuz bu alış verişinizle sevininiz. 
(5) ve işte o, yani bu alış verişinize bedel olmak üzere size tahsis edileceği 
Hakkın vaadi olan cennet (ç:&x1 51 a) ancak o fevzi azim, kendinden daha büyüğü 
düşünülemeyen o ebedi fevz ve felâh. Bunlar, yani bu zikrolunan müminler 
(os) o tövbekârlar ki, (csv) âbidler Allah'a ibadette muhlisler (os) hâmitler 
gerek sürurlu gerek sıkıntılı herhangi hâlde olursa olsun Allah'a hamdediciler 
(os) seyyah, yâni oruçludurlar. Çünkü Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.V.) âste" 
"asal çil ümmetimin seyahatı oruçtur" buyurmuştur. İbn Mes'ud'dan, İbn 
Abbas'tan, Hz. Aişe'den, Ebü Hüreyre ve daha bazılarından rivayet edilen tefsir 
budur. Orucun iki yönden seyahate benzerliği vardır. Birisi surenin basında da 
işaret olunduğu üzere seyahat eden kimse âdeten gerek yiyip içmek ve gerek 
diğer nefsi arzuları hususlarında imsak etmek ve bazı zorluklara sabır ve 
tahammül etmek mecburiyetinde bulunur. Oruç da insanı istek ve arzularından 
alıkoyması bakımından mühim bir seyahate benzer. Bir de seyahat, insanın 
görmediği, bilmediği bir takım şeyleri öğrenmesine vesile olan bir bedeni bir 
riyazet olduğu gibi oruç da mülk ve meleküt âleminin gizliliklerinden haberdar 
olmaya vesile olan bir ruhi riyazettir. Bunlardan başka Atâ'dan "usta" 
mücahitler, diye de nakledilmiştir. Ebü Umame'den rivayet olunmuştur ki, bir 
adam Resulüllah'dan seyahat için izin istemişti, "al Ja. â Meal çil izle 4" benim 
ümmetimin seyahati Allah yolunda cihattır" buyurdu. Mamafih burada 
kastedilen yer yüzünde seyahattır, diyenler de olmuştur. Bunlardan bazısı 
Mekke'den Medine'ye hicret edenler demiş, bazısı da ilim talebi için sefer 


edenler demiş, diğer bazısı da Allah'ın ayetlerine ve kâinattaki şaşırtıcı şeylere 
ibret nazarı ile bakmak için yer yüzünda sefer edenler demiştir ki, 2 Mi alyp &" 
"sa De ki: yeryüzünde gezip dolaşın, bakın..., ayetlerinin anlamıyla aynı olur. 
(Ali İmran suresinde "5 »- ©" ayetine bak.) (ös 5! yi) Râkiler sâcitler, yani 
rüküuyla secdesiyle tam namaz kılanlar (455 xau &; Yi) maruf ile, yani iman ve taat 
ile amirler (5 çe yali ) münkeri, şirk ve masiyetleri yasaklayanlar (ei! a yas! & skill 5) 
Allah'ın hududunu hâfızlardır. Yani Allah Teala'nın beyan ve tayin ile tahdit 
ettiği hakikatlere ve şeriatınin kurallarına riayet ve muhafazasına itina edenlerdir 
ki, hem kendileri amel eder hem de halkı o yola sevk ederler. Velhâsıl o 
müjdeye, o Hak vaade lâyık olan müminler bütün bu faziletli vasıfları toplamış 
olanlardır. (öss ,&,) Ve böyle müminlere müjdele ya Muhammed! İbn Abbas 
Hazretleri demiştir ki, "« 8 4 y" ayeti nazil olduğunda birisi "ya Resulallah şayet 
zina da etse hırsızlık ta yapsa, şarap da içse bile mi?" demiş ve işbu "osâ3" ayeti 
bunun üzerine nazil olmuştur. Allah Teala'nın müşriklerden ne kadar beri 
olduğunu anlamalı ki: 


Tevbe 113 - 116 
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Ne Peygambere ne iman edenlere, akraba bile olsalar cehennemlik oldukları 
onlara tebeyyün ettikten sonra müşrikler için istiğfar etmek yoktur. (113) 
İbrahim'in babası hakkındaki istiğfarı da sırf ona vermiş olduğu bir vaatten 
dolayı idi, böyle iken onun bir Allah düşmanı olduğu kendisine tebeyyün 
edince ondan teberri etti, her hâlde İbrahim çok yanık, çok halim idi. (114) 
Allah bir kavmi hidayete çıkardıktan sonra nelerden sakınacaklarını 
kendilerine beyan etmedikçe onları dalâlete düşürmek ihtimali yoktur, 
hakikat, Allah her şeye alimdir. (115) Hakikat Allah, bütün göklerin yerin 
mülkü onun, diriltir de öldürür de ve size ondan başka ne bir veli vardır ne 
bir nasir. (116 (... 8 us uy Cumhur bu ayetin Ebü Talip hakkında nazil olduğunu 
nakletmişlerdir ki, bunun medarı da Said b. Müseyyeb, Zühri, Amr b. Dinar ve 
Ma'mer'den varit olan rivayetlerdir. Demişler ki: Ebü Talib'in can çekişmesi 
esnasında Resulüllah "Ey amca, "a Y| 4 Y" de, bir kelime ki, huzur-ı ilâhide 
bununla ben senin dinin için delil getiriyim", dedi. Orada Ebü Cehil ile Abdullah 
b. Ebi Ümeyye de vardı. Bunlar "Ey Ebü Talip, Abdülmüttallib'in milletinden 
vaz mı geçeceksin?" dediler. Hz. Peygamber (s.a.v.) de "Nehyolunmadığım 
müddetçe her hâlde ben senin için istiğfar edeceğim" dedi. Sonra da Mi, çal ys u" 
"0S lal | g yök Gİ Isil Peygamber ve müminler için müşriklere istiğfar etmek diye bir 
şey yoktur, bir de "cusi 54 Y «4" muhakkak ki, sen kendi istediğine hidayet 
ettiremezsin, ayetleri nazil oldu... Bu rivayetlere göre bu ayetler ya Mekke'de 
nazil olmuş veyahut Resulüllah bunların nüzulüne kadar bir çok seneler istiğfara 
devam etmiş. Demek olur ki bunun ikisi de zahirie aykırı ve uzak rivayetlerdir. 
Bazı rivayetlerde de bunun Mekke'nin fethinden sonra Hz. Peygamberin 
validesinin kabrini ziyareti ve istiğfar arzu etmesi dolayısıyla nazil olduğu 


nakledilmiştir. Bazıları da yukarıda "öy ou çe! gö 4" onlara yetmiş kere istiğfar 
etsen de, ayetinde geçtiği üzere Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.)'in "yetmişden 
ziyade ederim" demesi sebebiyle nazil olduğunu söylemiş, İbn Abbas'tan bir 
rivayette de bir kısım müminler "Hz. İbrahim babasına istiğfar ettiği gibi biz de 
ölülerimize istiğfar edelim demişlerdi, bu sebeple nazil oldu, diye varit olmuştur. 
Bazı ulema, burada istiğftardan murat, namazdır demişler. Gerçi cenaze namazı 
da bir istiğfardır. Fakat mağfiret talep etmek demek olan istiğfar namazdan 
eamdır, zahir olan da budur. (es21 Asi ogi ae! özü le 3 o) ki, bu açığa çıkma ya 
kâfirlik üzere öldüklerinin malüm bulunması veya öyle ölecekleri hakkında 
vahiy gelmesi suretiyle olabilir. Bundan anlaşılır ki, inkâr ile öleceği hakkında 
nass varit olmayıp henüz hayata bulunan kâfirlere imanın nasip olması 
arzulandığından dolayı istiğfar caiz olabilecektir. Nitekim Hz. İbrahim'in 
babasına istiğfarının da bu şekilde olduğu anlatılarak buyruluyor ki: yüz ysuj) 
(el ae yöne şa ğe YAY anl İbrahim'in babasına istiğfarı da sırf ona vermiş olduğu bir 
Vaatten dolayı idi. Meryem suresinde geleceği üzere "Liz 5484) 3, & öğle dile De" 
(İbrahim) sana selâm dedi, senin için Rabbimden mağfiret dileyeceğim, çünkü O 
bana çok lutufkardır. Aynı şekilde Mümtehane suresinde geleceği üzere "4 & yök." 
senin için mağfiret dileyeceğim, diye vadetmiş ve Şuara suresinde geleceği üzere 
"dll e Sl NV iel" Babamı da bağışla, çünkü o sapıklardandır, diye istiğfar 
etmişti. (45İyö& pe dal os li) Ne Zaman ki O onun, yâni İbrahim babasının Allah'a 
düşman olduğunu iyice anladı, o zaman istiğfardan geri durdu. Demek ki, vaat 
ve istiğfarı kaydı hayat ve iman ümidi ile idi (e 1 X ea 4 g)) şüphesiz ki, İbrahim 


bir evvah-i halimdir. Evvah, türediği kökü itibarıyla çok "ah" eden demektir. 
Malümdur ki, ah ve oh bir hüzün ve teessüre delâlet eder. İnsan şiddetli bir 
hüzün ve teessür duyduğu zaman âdeta ta kalbinin içinden yanar, nefesi daralır, 
boğulacak gibi bir hâle gelir de yanan nefesini çıkarırken zaruri bir ah çeker. 
Bunun için çok âh çekmenin şiddeti teessür, kalp yanıklığı aşk ve haşyet gibi, 
birlikte bulunduğu bir takım hâller ile alâkası vardır. Ve burada evvah alâkadar 
olduğu böyle bir lâzımi manadan kinayedir ki, lisanımızda bu manayı anlatmak 
için çok ince kalpli, yanık, âşık adam gibi tabirler kullanılmaktadır. 


ais güzl ya ol İl ya li öl 


"Ah şu aşkın düşürdüğü hallere, yaktı kül etti kalbimi 


ateşiyle 1“ meşhur mısraı da bu manayı pek iyi anlatır. Duaların en şayan-ı 
kabul olanları da bu hâlde olan dualardır. Ashap ve tabiinden olan geçmiş 
müfessirler "evvah"ın bu manasını farklı tabirlerle rivayet ve ifade etmişlerdir. 


Şöyle ki: "ses" yani çok duakâr olan, rahim, yani pek merhametli, mümin, mükin, 
muvaffak, tövbekâr mümin, Allah'ı çok zikir ve tesbih eden, Kitabullah'ı çok 
tilâvet eden, Allah korkusıyla çok ah ve vah çeken, hatası hatırına gelince 
istiğfar eden, tam manasıyla fakih olan, huşu ve tazarru içinde olan. Abdullah b. 
Şeddad'dan rivayet olunmuş ki, Hz. Peygamber (S.a.V.): "g yili asla ol v!" "Evvah, 
huşu içinde yalvarıp yakarandır" buyurmuş. Görülüyor ki, her biri bir 
noktainazar ifade eden bu rivayetlerin hepsi esas itibarıyla birbirine yakın 
manadadırlar. Ve hepsi gösteriyor ki, kasıt, mücerret âh ve vah etmek değil, bir 
kalbi haslet ve ruh haletini beyandır. Bundan dolayı sonraki müfessirler de 
bunun yufka yüreklilik ile aşırı merhamet ve acımadan kinaye olduğunu 
söylemişlerdir. Gözden kaçırılmaması lâzım gelir ki, ayette "evvah" 
buyrulduktan sonra bunun bir de "halim" ile tavsif buyrulması pek mânidardır. 
Zira çok âh etmek aynı zamanda bir hiddeti ve sabırsızlığı da akla getirir. Halim 
vasfıyla bundan ihtiraz olunarak şu anlatılmış oluyor ki, İbrahim'in evvah 
olması, hiddetinden, sabırsızlığından tahammülsüzlüğünden kalbinin 
zayıflığından değil idi. İbrahim hakikaten halim, hiddetten uzak, eziyet ve 
mihnete sabırlı olmakla beraber bir "evvah" idi. Onun için babasının da her 
ezasına sabr ve tahammül eder, ona yumuşaklıkla ve incelikle muamele eder, 
onun dalâletine karşı iman ve halâsından ümidini kesmez, aşırı muhabbet ve 
şefkatinden yüreği sızlaya sızlaya onun iman ve selâmetine dua ve istiğfar 
ederdi. Fakat onun Allah'a düşman olduğu açığa çıkınca öyle halim bir "evvah" 
olan İbrahim Allah'a olan muhabbet ve haşyetinden dolayı o istiğfardan derhâl 
geri durdu. Demek ki, Allah düşmanları hakkında dua ve istiğfarın kabul 
edilmesi ihtimali olsa idi İbrahim gibi duası kabul bir evvahın dua ve istiğfarı 
kabul edilmeden kalmazdı. Ve O, istiğfardan vazgeçmezdi. Binaenaleyh bundan 
da anlamalı ki, cehennem ashabı oldukları anlaşılanlara ne müminlerin ne de 
Peygamberin istiğfar etmesi caiz değildir. O hâlde bundan evvel istiğfar etmiş 
olanlar muahaze olunur mu? Hayır, çünkü: (sü Le çel ös iz ağıla Y öle ball YS le) 
Allah, bir kavme hidayet ettikten, İslâm'ı nasıp ettikten sonra korunacakları 
şeyleri kendilerine beyan edinceye kadar onları idlal etmez, dalâlete nispet 
etmeyi istemez. Yani hükm-i ilâhi kendilerine beyan edilmeden evvel bilmeyerek 
yaptıkları hatalardan dolayı onları hak yoldan sapmış olmakla tavsif ve itham 
etmez. Sapıtmışlara yönelik ahkâmı onlar hakkıda tatbik ve icra etmek âdeti 
değildir. (çe e çi Ja y) Zira Allah hiç şüphesiz her şeye alimdir. Binaenaleyh 
onların maksat ve mazeretlerini ve mücerret akıl ile bilinemeyecek şeylerin 
beyanına muhtaç olduklarını dahi bilir de korunmaları lâzım gelen ahkâmı böyle 
beyan eder. (5 Mis 4 şa di all y)) her hâlde bütün o semavat ve arzın mülk ve 
saltanatı münhasıran Allah'ındır. Bir zerrede bile hiç kimsenin ortaklık hakkı 
yoktur (<3 5) O hem diriltir hem öldürür. ()iY5 çiş el üs e ilg) Sizin için de 


Allah'tan başka ne bir veli vardır ne de bir yardımcı, hüküm ve velâyet ancak 
onun, inayet ve nusret ancak ondandır. Binaenaleyh Allah'a karşı bütün 
masivddan uzak durup ancak ona teslimiyet göstermeli ve ancak onun hüküm ve 
rızasına önem ve değer vermelidir. Şimdi: 


Tevbe 117 - 118 


ia yl Bİ ÖN LI Ör yl 3 gi Ea KN gü idi 
öğ 43 öşüle Gl 8 öğle ge ag da AS A düş Gal 
pps diLali yiz Laik özü ADİN (E 3 (117) 2) SE) 
İİ Ga İŞİNİ Gigi; ağdli ögülE düllaş da) baş Gağii 
(118) a3 SİN ŞA Ğİ | si sisl ögle li 25 4) 


Şanına kasem olsun ki, Allah yine lütfetti Peygambere ve o güçlük saatinde 
ona tâbi olan Muhacirler ve Ensara ki, içlerinden bir kısmının kalpleri az 
daha eğilecek gibi olmuş iken sonra kendilerine tövbelerinin kabulü ile 
iltifat buyurdu, hakikat O, onlara rauftur, rahimdir. (117) O üç kişiye de ki, 
geri bırakılmışlardı, nihayet o derece bunalmışlardı ki, yer yüzü bütün 
genişliği ile başlarına dar geldi vicdanları da kendilerini tazyik etti ve 
Allah'tan yine Allah'a sığınmaktan başka çare olmadığını anladılar, evet, 
tam o vakit tövbelerinin kabulü ile tekrar iltifat buyurdu ki, o tövbekârlar 
meyanına rücu etsinler, hakikat, Allah, odur öyle tevvab, öyle rahim (118) 
(GEY üre ş çil le al e si) kasem olsun ki, Allah, Peygamber, Muhacirler ve 
Ensar üzerine tövbe ihsan etti. Allah Teala'nın kullarına tövbesi, tövbe nasip 
etmek ve tövbelerini kabul etmek manalarını ifade eder. Ve bu itibar ile burada 
Peygambere tövbesi, yukarıda geçen "p4 <si a sie âl ie" Allah senden affetti, niye 
onlara izin verdin, ayetinin anlamına işaret olduğu gibi Muhacirler ve Ensara 
tövbesi de daha önce Uhud ve Huneyn günlerinde geçmiş olan zelleleri hakkında 
olduğu söylenmiş, bir de murat tövbenin faziletini ve hatta peygamber de dahil 
olduğu hâlde hiç bir müminin tövbeden mustağni olamayacağını beyandır 
denilmiş. Fakat İbn Atıyye tefsirinde izah edildiği üzere en güzel mana şudur: 
asıl tövbe, rücu demek olduğu cihetle Allah Teala'nın tövbesi, kulunu bir halden 
daha yüksek bir hâle çeviren ilâhi özel bir rücudur ki, bizim lisanımızın 
şivesince inayet ve rahmeti ile nazar etmesi demek olur. Bu ise masiyet hâlinden 
taat hâline dönüş olabilecği gibi bir taat hâlinden daha mükemmel bir taat hâline 
dönüş te olabilir. Ki, bu ayette Peygambere tövbesi böyledir. Çünkü gazanın 
husulünden ve meşakkatlerine tahammülden sonraki hâlini öncekinden daha 
mükemmel bir hâle döndermiştir. Muhacirler ve Ensara tövbesi, noksan bir 
halden bu gazada husule gelen bir taat ve dine nusret ile olması muhtemeldir. Bir 


bölük hakkındaki tövbesi ise, daha aşağı olan bir halden gufran ve rıza hâline 
döndürmesi demektir. Hâsılı bulundukları hâlde bırakıvermedi de yine rahmet ve 
inayetiyle iltifat buyurdu (6 e) âcL. ös xl ei) o Muhacirler ve Ensar ki, o usret 


saatinde ona ittiba ettiler. ÜSTet, darlık, şiddet ve yokluk, usret saati, zorluk ve 
sıkıntı onı veya vakti demektir ki, " sil ol eat," buyrulan Hendek ve saire gibi 
herhangi bir usret dönemine de işaret olabilirse de asıl kastedilen, Tebük seferi 
zamanı ve bu seferin bilhassa en sıkıntılı hâlini hatırlatmaktadır. Nitekim 
yukarlarda da geçtiği üzere bu orduya "w xe o" "zorluk vakti ordusu" ismi 
verilmişti. Bunun hakkında Hz. Peygamber Efendimiz (S.a.V.) 488 yal ün 5x ön" 
"il "zorluk vakti ordusunu her kim techiz ederse ona cennet var" buyurmuştu. 
Hz. Osman b. Affan (r.a.) bin deve ve bin dinar ile techiz etmişti, riyayet olunur 
ki, Resulüllah dinarları mübarek elinde bir aktarmış ve "la sw be hülür ie le" 
"Bundan sonra Osman ne yapsa beis yok" buyurmuştur. Ensardan bir zat da yedi 
yüz vesak buğday vermişti. Bu seferde binit, azık ve su yüzünden çok usret, 
zorluk çekilmişti, o derece ki, on kişiye münavebe ile bir deve düşüyordu, erzak 
hususunda o hâle gelmişlerdi ki, bir hurma danesini iki kişi bölüşmüşlerdi. Hatta 
öyle anlar olmuştu ki, tadı bozulmuş bir suyu içebilmek için bir çok kişi aynı bir 
hurma danesini bir kere emiyorlardı. Hz. Ömer demiştir ki, susuzluktan deveyi 
boğazlayıp karnındaki suyu içiyorlardı. Nihayet Resulüllah ellerini kaldırıp dua 
ve istiska etti de derhâl Cenab-ı Allah bir bulut gönderip su ihsan etti, içtiler ve 
kaplarını doldurdular, yine bu gazada açlıktan develeri kesmek istediler, fakat 
Resulüllah her kesin kabında erzak döküntüsü, kırıntısı ne kalabilmiş ise 
hepsinin bir yere toplanmasını emir buyurdu, mecmuundan bir sergi üzerinde 
cüz'i bir şey toplandı, bereketine dua etti, sonra "her kes kaplarına alsın" buyurdu 
Allah'ın inayetiyle hepsi kaplarını doldurdular ve geri kalanını yediler ve 
doydular hatta biraz da arttı ve ordunun miktarı otuz bin kadardı. Ve bu gaza 
Resulüllah'ın son gazası idi. Yukarıda işaret olunduğu üzere Medine'de yerine 
Hz. Ali'yi bırakmıştı, bunda muharebe olmamış ancak düşman hududuna kadar 
gidilmiş, Ezrah ve Eyle vesaire ahalisi ile cizye vermeleri üzerine sulh yapmışlar 
ve o suretle geri dönmüşlerdi. İşte Muhacirler ve Ensar Peygambere böyle bir 
saati usrette ittiba ettiler (ee öâ os 25 1S Law e) Ondan sonra ki, içlerinden bir 
kısmının kalpleri az daha yamulacaktı, yani usret o kadar şiddetli idi ki, bazısı 
hemen hemen Peygamberden geri kalmaya meyledeceklerdi. (exe & & Sonra 
Allah onlara tövbe ihsan etti, o yamulmadan koruduktan başka çektikleri 
meşakkatden dolayı hepsine rahmet nazarı ile nazarını çevirdi ve buyurdu ç« 4) 
(655 Gs; çünkü O, onlara çok rauf, çok rahimdir. (is ee âDâl çe ) geri bırakılan üç 
kişiye de, Ebü Lübâbe ve arkadaşları gibi tövbe ve itirafları derhâl kabul edilmiş 
olmayıp "eee oka ş pil il V sa m 05814" "haklarındaki karar Allah'ın emrine 


bırakılmış olan beklemeliler" ayetinde belirtildiği gibi hükümleri tehir edilmiş 
olan üç kişiye de tövbe verdi ki, bunlar Kâb b. Malik, Hilâl b. Ümeyye, Murare 
b. Rebi' idi ki, Kâb, Akabe ehlinden, arkadaşları Bedir ehlinden idiler. csu&1'3 ») 
(Ss) 2 NI ewe Ta o vakte kadar, geri bırakıldılar ki, yer bütün genişliğiyle 
başlarına dar geldi. Zira hiç kimse yüzlerine bakmıyor, muamele etmiyor ve hiç 
bir yerde duramıyor, kalp huzuru bulamıyorlardı (eevâi iie <au& 5 nefisleri de 
kendilerine dar geldi, yani kendi vicdanlarına müracaat ettiklerinde de son 
derece mustarip oluyorlar, hiç bir huzur ve teselli duyamıyorlardı, gönülleri de 
kendilerine zindan kesildi (43 Yi ge İL Y İl ik) ve Allah'a ilticadan başka 
Allah'tan iltica edecek bir çıkar olmadığını iyice anladılar. Yani Allah'ın 
gazabından kurtulmak için yine Allah'a müracaat ve istiğfardan başka çare 
olmadığını bilfiil anlayarak her şeyden ümitlerini kesip bütün ümitlerini ve 
hüsnüzanlarını münhasıran Allah'a tevcih ettiler. Allah'ın gazabından yine 
Allah'a sığındıar ( 54 aşie o &) sonra da tövbe etsinler diye Allah onlara tövbe 
ihsan etti, tövbelerinin kabulünü beyan eden ayet inzal buyurdu. Yahut 
tövbelerinde cidden sabit kadem olmaları için rametiyle, kabul ve tevfiki ile 
kendilerine tekrar nazarını çevirdi. (xx 1 441 a a! g) zira muhakkak Allah, ancak 
Allah'tır ki, öyle tevvab-ı rahimdir. Pek çok tövbe kabul edici yegâne tevvab, 
lütuf ve rahmetine nihayet olmayan yegâne rahim ancak odur. Günâh ne kadar 
çok ve ne kadar büyük olursa olsun gerek kemiyet ve gerek keyfiyet itibarıyla 
tövbeyi kabuldeki lütuf ve inayetinde, rahmet ve inamında bir sınır yoktur. 
Buhari'de rivayet olunduğu üzere Kâb b. Malik (r.a.) Tebük'ten geri kalış 
kıssasını anlatarak demiştir ki, Tebük gazasından başka bir gazada 
Resulüllah'dan geri kalmadım, şu kadar ki, Bedir gazasında geri kalmış idim. 
Fakat Bedir'e katılmayan hiç bir kimseye bir azarlama ve kınamada 
bulunmamıştı. O zaman Resulüllah Kureyş kervanına diye çıkmış ve Allah 
onlarla düşmanları habersiz olarak buluşturmuştu. Ben, Resulüllah ile Akabe 
gecesinde İslâm üzerine misaklaştığımız zaman hazır bulunmuş idim. Gerçi 
insanlar arasında Bedir daha çok yad edilirse de bana Akabe gecesine şahit olma 
yerine Bedir'e şahit olmayı verecek olsalar istemezdim. Halim de şu idi ki, ben 
hiç bir zaman geri kaldığım bu gazadaki kadar kuvvetli ve imkân sahibi 
olmamıştım. Vallahi bundan evvel yanımda asla iki binitin toplandığı olmamıştı, 
bu gazada ise ikisini birden bulundurmuştum. Hz. Peygamber de herhangi bir 
gazayı irade buyuracakları zaman her hâlde diğer bir yöne yöneliyorlardı, bu 
gaza ise gayet sıcak bir zamanda ve uzak bir sefere, bir çöle ve kesretli bir 
düşmana müteveccih olduğundan ve iyice hazırlansınlar diye Müslümanlara işi 
açmış ve gideceği ciheti haber vermiş idi. Hz. Peygamberin maiyetinde de 
Müslümanlar çoktu ve bunların tamamı ösel bir defterde yazılmış değil idi. 
Binaenaleyh bir adam arazi olmak isterse hakkında vahiy nazil olmadıkça gizli 


kalacağını bilirdi. Hem meyvelerin ve gölgelerin güzelleştiği bir sırada idi ki, 
Resulüllah bu gazaya girişmişti, Resul-i Ekrem ve beraberindeki Müslümanlar 
techizatlarını yaptılar, ben de beraber hazırlanmak için gidiyor ve bir şey 
yapmadan dönüyor ve gönlümde diyordum ki, kudretim var ne vakit olsa 
yaparım, bu suretle biraz vakit geçti, derken iş ciddiyet kazanı verdi, bir sabah 
Resulüllah ve beraberindeki Müslümanlar hareket ediverdiler, hâlbuki ben 
hazırlanmamıştım, "bir iki gün zarfında hazırlanır arkalarından yetişirim" dedim, 
onlar ayrıldıktan sonra tedarik göreyim diye gittim, hiç bir şey yapamadan 
döndüm, sonra yine gittim, yine bir şey yapamadan döndüm. Ben bu hâlde iken 
onlar sür'atle gittiler, gaza ilerledi istedim ki, ne olursa olsun hemen bir bineğe 
atlayıp yetişeyim. Keşke yapsa idim, lâkin mukadder olmadı, Resulüllah'ın 
hareketinden sonra insanlar içine çıkıp dolaştığımda mahzun oluyordum. Zira 
gördüğüm ya nifak ile mimli veya özürlü bir kimseden ibaret oluyordu. Resul-i 
Ekrem (s.a.v.) Tebük'e varıncıya kadar hiç yad etmemiş fakat Tebük'te insanlar 
arasında otururken "Kâb ne yaptı?" buyurmuş, Beni Seleme'den bir zat da, onu 
bürdeleri ve yanına bakışı alıkoydu, demiş, Muaz b. Cebel de "fena söyledin, 
vallahi ya Resulâllah biz onun hakkında hayırdan başka bir şey bilmeyiz" demiş, 
Resulüllah da süküt buyurmuşlar. Resulüllah geri dönüş için teveccüh 
buyurdukları zaman beni bir merak sardı, yalan söylemek hatırıma gelmeye 
başladı, yarın gazabından ne ile kurtulacağım, diyordum. Bu konuda 
tanıdıklarımdan bir fikri olanların hepsinden yardım istedim. Resulüllah teşrif 
buyurdu denildiğinde ise, benden batıl silindi, azıcık bir yalan karışacak hiç bir 
şey ile asla kurtulmayacağıma kani oldum ve kendimi toplayıp dosdoğrusunu 
söylemeye azmettim. Resulüllah teşrif etti. O seferden geldiği vakit mescitten 
başlar, orada iki rekat namaz kılar, sonra insanlar için cülüs buyururdu. Bunu 
yaptığında, harbe katılmayanlar geldiler özür diliyorlar ve yemin ediyorlardı. 
Seksen küsur kişi idiler. Resulüllah da onların alaniyetlerini ve biatlerini kabul 
etti ve iç yüzlerini Allah'a havale edip haklarında istiğfar etti. Bunun üzerine ben 
de vardım selâm verdiğim zaman gazaplı gibi tebessüm etti sonra da "Gel!" 
buyurdu. Yürüyerek vardım önüne oturdum "Niye harbe katılmadın, sen 
omuzlarına biat sorumluluğunu almış değil mi idin?" buyurdu. Bunun üzerine 
dedim ki, "Evet, vallahi ben başkasının, ehl-i dünyadan birinin huzurunda 
oturmuş olsa idim her hâlde bir özür ile onun gazabından kurtulacağım 
görüşünde olurdum ve bana gerçekten bir cedel kabiliyeti verilmişti. Ve lâkin 
vallahi şunu muhakkak bilmişimdir ki, bugün yalan söylesem de benden razı 
olacak olsan her hâlde çok sürmez Allah seni bana gazaplandırır ve eğer bana 
hiddet edeceğin doğru sözü söylersem bu durumda Allah'ın affını umarım. Hayır 
vallahi benim hiç bir mazeretim yoktu, vallahi ben hiç bir zaman bu kere senden 
geri kaldığım sıradakinden daha kuvvetli ve daha imkânlı değil idim." Böyle 


dedim, Resulüllah da "İşte bu cidden doğru söyledi, o hâlde kalk, Allah, 
hakkında hükmünü verinciye kadar bekle" buyurdu. Bunun üzerine kalktım, 
Beni seleme'den bazı adamlar de sıçradılar, arkamdan geldiler ve bana: Vallahi 
biz senin bundan önce, işlediğin bir günâh bilmiyoruz. Allah resulüne, gazveye 
katılamayışından dolayı diğerleri gibi mazeretin olduğunu söylemedin. Hâlbuki 
Resulüllah'ın hakkında istiğfar etmesi bütün günâhına yeterdi" dediler. Ve 
alimallah bana o kadar serzeniş ettiler durdular ki, hatta dönüp kendimi tekzip 
etmek istedim. Sonra onlara: Benimle beraber bir başkası da böyle bir duruma 
maruz kaldı mı?, dedim. Evet, dediler: "İki kişi senin gibi söylediler, onlara da 
sana söylenen söylendi." Onlar kim, dedim. "Murare b. Rebi' el-Amri ve Hilâl b. 
Ümeyye el-Vakıfi, dediler. Bunun üzerine Bedir'e katılmış numune-i imtisal 
olacak iki salih adamı zikrettiler. Bunları söyledikleri zaman ben de vazgeçdim. 
Allah Resulü de Müslümanlara katılmayanlardan bizim bu üçümüzle konuşmayı 
yasakladı. İnsanlar da bizden içtinap ettiler ve bize çehrelerini değiştirdiler. Hatta 
yeryüzü bana yabancılaştı da yabancılaştı. Artık benim tanıdığım yeryüzü 
değildi. Bu suretle elli gece kaldık, iki arkadaşım çekildiler, evlerinde oturup 
ağlıyorlardı. Ben ise daha genç ve daha güçlüleri idim, çıkardım, cemaati 
müslimler ile namaza katılırdım, sokaklarda dolaşırdım ve hiç kimse benimle 
konuşmazdı. Namazdan sonra Allah Resulü meclisinde iken varır, selâm 
verirdim ve gönlümden acaba salamımı alarak dudaklarını oynatıyor mu 
oynatmıyor mu derdim. Sonra namazı yakınında kılardım da gizlice gözetlerdim, 
namazımı tamamladığımda bana doğru bir bakar eder, ben onun tarafına 
baktığımda yüzünü çevirirdi. Böyle geçen günler bana öyle uzun geldi ki bitmek 
tükenmek bilmedi. Bir gün insanların cefasından kaçarak Ebü Katade'nin 
duvarından aştım ki, bu benim amcamın oğlu ve insanlar içinde beni en çok 
seven kişi idi. Vardım selâm verdim, vallahi selâmımı almadı. Ey Ebü Katade!, 
dedim: sana Allah aşkına soruyorum; beni Allah'ı ve Resulü'nü sever bilir 
misin?" Süküt etti tekrar ant verdim, yine süküt etti. Tekrar ant verdim "Allah ve 
Resulü en iyisini bilir" dedi. Bunun üzerine gözlerim boşandı ve döndüm 
duvardan aştım. Bir gün de Medine'ye zahire satmaya gelen Şam ahalisinden 
Nabatlı birisi, "Bana Kâb b. Malik'i kim gösterecek" diyordu. Halk bana işaret 
etmeye başladı. Sonunda bana geldi ve Gassan kralından bir mektup verdi, bir de 
baktım ki bunda: "İmdi", diyor "haber aldım ki, sahibin sana cefa etmekte imiş, 
Allah ise seni evinde aşağılanacağın ve zayi olacağın bir hâlde yaratmamıştır. 
Bize katıl da sana destek olalım. Bunu okuyunca: Bu da bir imtihan, dedim. 
Hemen tuttum ocağa attım yaktım. Bu işin üzerinden kırk gece geçtiğinde 
baktım bana Resulüllah'ın gönderdiği bir memuru geliyor. O geldiğinde, "Allah 
Resulü (s.a.v.) sana karından ayrı kalmayı emrediyor", dedi. Ben de: boşayacak 
mıyım? Yoksa ne yapacağım?" dedim. "hayır ayrı kal, ona yaklaşma" dedi. iki 


arkadaşıma da böyle emir göndermiş idi. Bunun üzerine karıma: haydi ailenin 
yanına git, Allah bu işte hükmünü verinceye kadar onların yanında bulun" 
dedim. Diğer taraftan Hilâl b. Ümeyye'nin karısı Resulüllah'a gidip "Ey Allah'ın 
elçisi Hilâl b. Ümeyye hizmetini edecek birisi olmayan kimsesiz bir ihtiyardır. 
Ona hizmet etmemi mahzurlu görü müsün?" demiş. O da "hayır, fakat sana 
yaklaşmasın" buyurmuş. Kadın, "vallahi onda hiç bir hareket yok, vallahi bu iş 
olalı beri bugüne kadar durmadan ağlıyor" demiş idi. Bunun üzerine ev 
halkımdan bazısı bana "karın hakkında Allah Resulü'nden izin talep etsen, 
nitekim Hilâl b. Ümeyye'nin karısına ona hizmet için izin verdi" dediler, ben de 
"vallahi bu hususta Allah Resulünden izin talep etmem. Ben genç bir adamım, 
izin talep ettiğim takdirde Resulüllahın ne diyeceğini ne bilirim!" dedim. Bundan 
sonra on gece daha durdum. Allah Resulünün insanları bizimle konuşmalarını 
yasakladığı günden itibaren elli gecemiz doldu. Nihayet ellinci gecenin 
sabahında sabah namazını kıldım ve evlerimizin birinin damı üstünde çıkmıştım. 
Orada tıpkı Allah Teala'nın zikrettiği gibi nefsim üzerime daralmış, yani gönlüm 
bunalmış da bunalmış ve yer bütün genişliğiyle başıma dar gelmiş bir hâlde 
oturmaktaydım. Tam bu sırada Seli' tepesinin üzerinde en yüksek sesiyle "Ey 
Kâb b. Malik müjde" diye alabildiğine bağıran birinin sesini işittim, hemen 
secdeye kapandım ve sıkıntımı bitiren müjdeli haberin geldiğini anladım. Hz 
Peygamber, sabah namazını kıldığı zaman Allah'ın bizim tövbemizi kabul 
ettiğini duyurmuş, halk bize müjde vermeye koşmuş, bir takım müjdeciler 
arkadaşlarıma gitmişler, bana da bir kişi kısrağını sürmüş ve Eslem'den biri 
koşmuş dağın üstüne çıkmış ve sesi kısraktan daha çabuk gelmiş idi. Sesini 
işittiğim müjdeci bana gelince elbiselerimi çıkardım, ikisini de müjdelik olarak 
hemen giydirdim, vallahi o gün ondan başka elbisem yoktu. Kendim iki elbise 
ödünç aldım ve hemen giyip Allah Resulüne fırladım, halk, beni fevç fevç 
karşıladılar. Tövbeyi tebrik ediyorlar "sana Allah'ın tövbesi mübarek ola" 
diyorlardı, nihayet vardım mescide girdim. Resulüllah oturmuştu ve insanlar da 
etrafında idi. Talha b. Ubeydullâh kalktı, koşarak geldi, benimle musafaha yaptı 
ve tebrik etti. Vallahi ondan başka Muhacirlerden kimse kalkmadı. Talhanın bu 
yaptığını hiç unutmam. Resulüllah'a selâm verdim, yüzü sevinçten parlıyordu: 
"Sana müjde! Bugün anandan doğduğun günden beri yaşadığın en hayırlı gün!" 
buyurdu. Ey Allah'ın resulü!, dedim, tarafından mı? Yoksa Allah tarafından mı? 
"Hayır, Allah tarafından" buyurdu. Resul-i Ekrem (s.a.v.) mesrur olduğu vakit 
yüzü bir ay parçası gibi parlardı ve biz bunu yüzünden anlardık. Huzurunda 
oturduğum zaman "Ey Allah'ın elçisi, Allah'a ve Resululah'a teslim edilecek bir 
sadaka olarak malımdan sıyrılmam benim tövbemdir" dedim. Allah Resulü 
(s.a.v.) buyurdu ki, "Malının bir kısmını kendine alıkoy, bu senin için daha 
hayırlıdır." Bunun üzerine ben de Hayber'deki payımı alıkorum" dedim. 


Sonrasında: Ey Allah'ın elçisi, dedim : Allah beni ancak doğru söylediğim için 
kurtardı. Şu da tövbemdir ki, bundan böyle hayatta olduğum müddetçe doğru 
sözden başka bir şey konuşmayacağım." Vallahi bunu Resulüllah'a 
söylediğimden beri, Müslümanlardan hiç birinin, doğru söylemek konusunda 
Allah Teala'nın bana yaptığı imtihan ve lütuftan daha güzelini yaptığı bir 
Müslüman bilmiyorum. Allah Resulü'ne onu söylediğimden bugüne kadar 
bilerek bir yalan söylemedim ve kalan ömrümde de Allah'ın beni bundan 
koruyacağını ümit ederim. Allah Teala Resulü'ne şunu inzal buyurmuştu: âl çö 
"üğikal galsi $s- alâ - iş aleiş çil ie şimdi vallahi Allah'ın bana lütfettiği nimetler 
içinde beni İslâm'a hidayetinden sonra hiç bir nimet, yalan konuşup helâk 
olmayayım diye Resulüllah'a işin doğrusunu söylediğim bu olaydan daha büyük 
değildir. Nitekim yalan söyleyenler helâk oldular. Çünkü Allah yalan söyleyenler 
hakkında vahyini inzal buyurduğu zaman herhangi bir kimse aleyhine 
söylediklerinin en fenasını söyledi. Tebâreke ve Teala onlar hakkında buyurdu 
ki, "öğlül oil ve ny Yl yi ali Nİ Sİ a yy şilaş" Seferden döndüğünüzde, size 
yeminler ederek mazeret uyduracaklar... Fakat Allah fasık bir kavimden asla razı 
olmaz. Yine Kâb (r.a.) demiştir ki, "Biz üçümüz onların yemin ettikleri vakit 
Allah Resulü'nün kabul edip ve istiğfar ettiği kimselerin işinden sonraya kaldık. 
Resulüllah: "Bizim işimizi Allah hükmünü verinceye kadar tehir etti de bu 
sebeple Allah Teala "iss öpli ül ie g" Ve o geriye kalan üç kişi..." buyurdu. 
Allah'ın zikrettiği "tahlif", geriye kalma, bizim gazadan geriye kaldığımızdan 
değil, o yemin edip mazeret bildirerek, özürleri kabul edilenlerden sonraya 
bırakılmamız manasınadır..." Ulema demişlerdir ki, işte "nasuh tövbe" böyle Kâb 
b. Malik ve iki arkadaşının tövbesi gibi olan tövbedir ki, bu ayette beyan 
olunduğu üzere tövbe ederken işlenilen günâha üzüntüden dünya başına dar 
gelmeli, nefsi kendini sıkmalı da sıkmalı ve her şeyden kesilip Allah'a öyle sıdk 
ve sadakatle iltica etmelidir. Nitekim şöyle buyruluyor: 
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Ey o bütün iman edenler! Allah'tan korkun ve sadıklarla beraber olun. 
(119) Ne medenilerin ne de etraflarındaki bedevilerin Allah Resulü'tan 
tahallüf etmeleri, ve onun nefsinde ne yaptığına bakmayıp da kendi 
nefisleriyle mukayyet olmaları yaraşmaz. Çünkü onların Allah yolunda ne 
bir susuzluk, ne bir yorgunluk, ne bir açlık çekmeleri ve ne kâfirleri gayza 
getirecek bir mevkii çiğnemeleri ne de düşmandan bir muvaffakıyete nail 
olmaları olmaz ki, mukabilinde kendileri için mutlak bir amel-i salih 
yazılmış bulunmasın. Çünkü Allah muhsinlerin ecrini zayi etmez. (120) Ve 
küçük, büyük bir masraf yapmazlar ve bir vadi katetmezler ki, amellerinin 
daha güzeliyle Allah kendilerine mükâfat etmek için hesaplarına yazılmış 
olmasın. (121) Bununla beraber müminlerin tamamı birden toplanıp 
seferber olacak değillerdir, fakat her fırkadan bir taife toplansa da dinde 
fıkıh tahsil etseler, ve döndükleri zaman kavimlerini inzar etseler, gerek ki, 
sakınırlar. (122) Ey o bütün iman edenler! Kâfirlerin size yakın olanlarıyla 
çarpışın, hem onlar sizde kalın bir kuvvet görsünler ve bilin ki, Allah 
korunanlarla beraberdir. (123) ( ai gi y Ey iman etmiş olanlar (â ! sö) 
Allah'a ittika ediniz; Allah'ın razı olmayacağı şeylerden sakınıp rızasına can 
atınız (odali gl: ) ve sadıklarla beraber olunuz imanlarında ve ahitlerinde veya 
hak dinde gerek niyet, gerek söz ve gerek fiil bakımından ve hatta her hususta 


sadık olanların beraberinde bulununuz, sadıkların velâyet ve refakatlerinden 
ayrılmayınız, yani münafıklardan sakınıp Muhammed ve ashabı gibi sadıklara 
yar ve yâver olunuz. Onlar gibi özü doğru, sözü doğru, işi doğru olunuz, onlara 
UYUNUZ. (<yeYi öv aşi sa üs lima aY ys uy Medine ahalisi ve etraflarındaki A'rap için - 
gerek medenilere ve gerek bedevilere (âl Jşu), ve !sils yi) Resulüllah'tan "tahallüf" 
etmek yoktur, yani hükmünün hilâfına gitmeleri veya yönelmiş olduğu gazadan 
geri kalmaları yasaktır. (4 ve şewâlil ye » Y ) ve onun nefsinden kendi nefislerine 
rağbet etmemelidirler. Yani kendi canlarını Peygamberden çok sevmeleri, 
Peygamberin kendini sakınmadığı şeylerden kendilerini sakınmak istemeleri de 
yasaktır. Çektiği zahmetlerde, katlandığı meşakkatlerde, karşı geldiği zorluklarda 
hep onunla beraber bulunmaları maiyetinde yürümeleri iktıza eder. Rivayet 
olunur ki, Ebü Hayseme, yukarıda geçen Y öl, cörel çö öğleye da üz gali yg zak öl" 
"aaişa YI ös (Tevbe, 79'a bak) bostanına varmış, güzel de bir zevcesi varmış, 
kadın gölgeye hasırı sermiş, yaygıyı yaymış taze hurma ve soğuk su da 
hazırlamış, takdim etmiş, bakmış da "koyu gölge, taze hurma, soğuk su, güzel 
kadın, Resulüllah ise açık güneşte ve rüzgârda... bu, hayır değil", demiş. Hemen 
kalkmış, devesine binmiş kılıcını ve mızrağını almış, rüzgâr gibi gitmiş, 
Peygamberimiz (s.a.v.) de yola nazar etmişler, serap içinde bir binitli tozu 
dumana katmış geliyor, "Ebü Hayseme'dir" buyurmuş. O imiş, binaenaleyh 
Allah resulü ferahlamış ve ona istiğfar etmiştir. («5 Bu, yani Resulüllah'a böyle 
tâbi olmanın vücubu (çe şu sebepledir ki, onlara (| Jıse çâ irat V şol Y ş Lal aşmaz V) 
Allah yolunda ne bir susuzluk ve ne bir yorgunluk, ne de bir açlık isabet etmez 
(0S Baş Uh sa üsile V ) ve kâfirleri hiddetlendirecek hiç bir yeri çiğnemezler öw ös Y 3) 
Os se ve düşmandan hiç bir kâm almazlar ( Je « 4! cis yp) ancak her biri ile 
kendileri için salih bir amel, güzel ecre lâyık, Allah indinde makbul bir hasene 
yazılmış olur. (oümali si a2; Y al gi) Şüphesiz Allah muhsinlerin, güzel iş 
yapanların ecrini zayi etmez. Bu yüzden bilhassa bunların ecirlerini zayi 
etmeyeceği evleviyetle aşikârdır. (5 5 Y sö yiv âlâ ö sy Y ) Hem onlar küçük veya 
büyük bir harcamada bulunmazlar (49; uskâ:Y ) ve bir vadi katetmezler (ç4 cis Yi) 
ancak, onların hesabına yazılmış olur (05le31 48 b önsi âl x53) ki, O, yapar oldukları 
amellerin daha güzel "cezası" ile, yani mükâfatı ile kendilerini mükfatlandırsın. 
(ÂİS | sy yla şal YS uş) Bununla beraber bütün müminler birden "nefir" olacak 
değildirler. Yani "â&s &5 yl | b" sizinle topluca savaştıkları gibi siz de onlarla 
topluca savaşın, ve "Yi, Ws 1," "İster hafif ve ister ağır hazırlıklarla hepiniz 
topyekün savaşa katılın!" buyrulmuş olması ve Medinelilerle etrafındaki A'rabın 
savaşa katılmamalı caiz olmamakla beraber gerek gaza ve gerek ilim talebi için 
yer yüzündeki bütün müminler hepsi birden fırlayıp harekete gelecek değildir. 
Hepsinin birden kalmaları doğru olmadığı gibi, hepsinin birden seferber olmaları 
da doğru olmaz (çe öö â 5 ö si Y s) o hâlde onların her fırkasından bir belde ahalisi 


veya bir büyük kabile gibi kesretli her mümin cemiyetinden (â&) bir taife, bir 
kısım, az bir cemaat (v0 ,â! sesi) dinde "tefakkuh" etmeleri, külfet ve meşakkate 
katlanıp Fıkıh tahsil etmeleri için "nefir" olsalar, hareket edip toplansalar is 34) 
(035323 çel! ağıl | saz» Nİ aşa ve dönüp geldikleri vakit belki sakınırlar diye kavimlerini 
inzar için bunu yapsalar, yani halka tahakküm etmek veya dünyevi diğer 
maksatları elde etmek gibi bir menfaat için değil, sırf inzar ve irşat maksat ve 
gayesi ile Fıkıh, din ilmi tahsil için seferber olup toplansalar... Binaenaleyh bu 
suretle dinde tafakkuh farzıkifayedir. Ve "fisebilillâh" cihattan sayılmıştır. Bu 
manaya göre din ilmi tahsili içinde bir seferberlik bahis mevzuudur ki, bunda 
"saz ayl aşili" Zamirleri nefir olan taifeye racidir. Fakat ayette diğer bir mana 
daha rivayet edilmiştir. Şöyle ki: müminler cihattan geri kalanlar aleyhinde nazil 
olan ilâhi beyanları işitince hepsi cihat için seferberliğe koşmuşlar ve 
binaenaleyh her fırkadan bir kısmının cihada gitmesi ve bir kısmının da tafakkuh 
ve inzar için kalması emrolunmuş, ilim ve hüccet ile cidal kılıçla cidalin aslı ve 
temeli ve peygamber göndermede asıl maksat olan cihat-ı ekberi teşkil edeceği 
anlatılmıştır ve bu surette "is yâ4 , ss" zamirleri, giden taifeye değil kalanlara raci 
demektir. Bu beyanlardan sonra evvelâ hangi düşmandan başlamalı? denecek 
olursa: (isi çal gi y Ey iman etmiş olanlar (481 öe çSi şk gali | b) o kâfirlerden 
yakınınızda olanlarla mukatele ediniz, yani harpte "M4 - A" "herkes 
yakınındaki ile..." kaidesini takip ediniz "ox MW “b pie şi" "yakın akrabanı uyar", 
emri ile Allah Resulü (s.a.v.) evvelâ yakın aşiretini uyarmakla görevlendirilmiş 
olduğu gibi müminlere de evvel emirde en yakın düşmanlarla harp ve savaş 
etmek emredilmişti. Zira yakın olanlar şefkati ve kurtarılmayı daha çok hak 
etmeşlerdir. Ve zarar ve sultası en yakın olan ve en yakın hudutta bulunan 
düşmanları bırakıp da uzaklarda uğraşmak da harp hikmetine aykırıdır. 4!) 
(bie Ve onlar sizde bir "gılzat" bulsunlar, yani diğer hususlarda iman ve İslâm'ın 
incelik ve zarafetini muhafaza ile beraber savaşa karşı büyük bir sabır ve şiddet, 
delinmez yıkılmaz kalın ve güçlü büyük bir cebhe ve metanet sahibi olunuz, 
böyle sağlam bir hayat takip ediniz (öl as âi ğ ! sale! ) ve biliniz ki, her hâlde Allah 
muttakilerle beraberdir. Yani iman ve bu şekilde savaş, takvaya dahildir. Allah'ın 
ismet ve yardımı da daima korunanlarla beraberdir. Dünya hayatı sevgisiyle 
kalpleri çürümüş yılık münafıklar gibi meşakkat ve ölüm korkusu ile kâfirlerle 
savaşmaktan kaçınmakla korunulamayacağı muhakkaktır. Ve yakını bırakıp 
uzağa gitmekte tehlike vardır. 


Tevbe 124 - 127 


3 7 


Galli Uİâ Uuyi DAA âA 3 Si Üslü öa öğleyi diği ld 
yaya ya işl yl özüli Lag (124) Öğ yüzüne 3 A3 Guy Alli | gül 
ye 03 Yİ, (125) Öss A3, ağ pt) Gi La) De 
,(126) 03583 âA Ya öss Vi öğüğa Sİ Bal İS çed dsl 

| gö yala ASİ ça 2S JR Oki Gill SARE yi İİ ağ 


“w.. ow o 


(127) ösdâlş Y 238 Ağ âği sil iy 


Bir sure indirildimi içlerinden biri çıkar "bu hanginizin imanını artırdı 
bakalım?" der. Evet, imanı olanların imanını artırmıştır ve onlar 
müjdelenip duruyorlar. (124) Kalplerinde bir maraz olanlara gelince: 
onların da küfürlerine küfür katmıştır ve kâfir olarak ölüp gitmişlerdir 
(125) Görmezler de mi ki, her yıl bir veya iki kere fitneye tutulurlar, sonra 
da tövbe etmezler, ibret almazlar. (126) Bir sure indirildimi sizi birisi 
görüyor mu? "diye birbirlerine göz ederler, sonra, sıvışır giderler, Allah 
kalplerini burkmuştur, çünkü bunlar fıkhı istemez kimselerdir. (1273 13) 
Gs lyi Ne zaman bir sure indirilse (0 şe) onlardan bazısı, kâfirlerden bir kısmı 
demek olan o münafıklardan kimisi (ULj sn «4 5 Si Ja) "hanginizdir ki", der: "bu 
ona bir iman ziyade etti?" Bir iman ziyade etmek mefhumu, mevcut bir imana 
daha yüksek bir kuvvet ve revnak vererek heyecan ve kemalini artırmak veyahut 
yeni baştan bir hakikat tasdik ettirmek manalarından geneldir ki, evvelki 
keyfiyet, ikinci de kemiyet noktainazarından artıştır. Bir hakikate nazaran iman 
aynı sey olduğundan bunda kemiyet itibarı ile değil ancak keyfiyet itibarı ile bir 
ziyade ve noksan mülâhaza olunabilir. Bu bakımdan peygamberler ve sıddıklar 
ile diğerlerinin imanları arasında mertebe farkları bulunur. Nitekim Hz. 
İbrahim'in "s8 vk 41," lâkin kalbim mutmain olsun demesi, bu neşenin en üst 
derecesini taleptir. Yine bu noktainazardandır ki, "ok1S »s1 4" görmek işitmek 
gibi değildir. Gayp ile şuhud, duygu ile görgü, bedahet ile istidlâl arasında, hatta 
hafızadaki yaşanmış şeylerin hatırası ile şu anda yaşanıp görülen şeyler arasında 
ancak zevk ile erilebilen bir kuvvet ve açıklık farkı vardır ki, bu açıklık, yakin 
bilginin aslına değil kemal ve keyfiyet derecesine aittir. Lâkin iman, farklı işlere 
taallüku bakımından mülâhaza olunduğu zaman müteaddit tasdikler, peşpeşe 


geleceğinden bunda iman, kemiyet itibarı ile de tezayüd eder. Meselâ hem 
namaza hem zekâta inanmakta yalnız namaza inanmaktan fazla bir iman vardır. 
Kezalik hem geçmiş kitaplara hem de Kur'an'a iman eden Müslümanda yalnız 
Tevrat ve İncil'e inananlardan fazla bir iman vardır. Bu şekilde nazil olan 
teklifler ve ahkâmın artması nispetinde imanın kemiyeti de artar. Ve bu 
haysiyetle hükümlerin tafsilatına vakıf olan ulemanın imanı her hâlde avamdan 
fazla olur. Keyfiyet bakımından ile ise bunun tersine olması mümkündür. 
Avamdan birinin "icmali" imanında bir âlimin "tafsili" imanından ziyade bir 
kuvvet ve neşe bulunabilir. Bir de iman vücudiyani bir şeyin varlığına bağlı, 
inkâr ise ademi yani yokluğa dair olduğundan imanın kendisinde inkâra nazaran 
bir varlık fazlalığı vardır. Bir kâfir, imana geldiği zaman önceki hâline nazaran 
vücudunda ve kalbinde bir ziyadelik kazanmış, bir nema hâsıl etmiş olur. Bu 
yönü ile "hanginize bu, bir iman ziyade etti?" sözü gerek keyfiyet gerek kemiyet 
itibarıyla imanı artırma inkârı nefyetme manalarına şamil olduğu gibi imanın 
aslını kabul etmeme ve inkârını da akla getirmektedir. İşte münafıklardan bazısı 
Kur'an'dan herhangi bir sure nazil oldukça böyle diyor, güya Kur'an'da ne eski 
bir imanı teyit ve tecdid edecek ne de yeniden iman edilmesi lâzım gelecek hiç 
bir şey, hiç bir delil ve dava hiç bir inzar ve tebşir, hiç bir hak yokmuş gibi 
göstermek ve bu suretle iğfal edilmesi kabil olanları iğfal etmek için kendi 
aralarında ve müminlerle istihza tavrında o suali fırlatıyor ve alttan alta 
kurnazlıkla küfür ve inkârını yaymaya çalışıyordu. Kur'an'da sia ya, Jj gl a" 
"AS öpall çile o yel öl ös O Allah ki, Resulü'nü hidayet ve hak din ile gönderdi, onu 
bütün dinlere açıkça üstün kılmak için, buyrulup dururken zamanımızda bir 
takımlarının "Hz. Muhammed hayata ne getirdi?" diyerek, varlığı sabit olanı 
şüpheli göstermek ve tevhit nurunu, hakkın sayısız feyzini, sınırlı olarak 
düşündürtmek istemeleri de "uuj em «4; si" hanginizi bu imanca ziyadeleştirdi, 
diyenleri taklide özenmekten başka bir şey değildir. Bu inkâr veya istihzaya 
cevap olarak buyruluyor ki: (4 cal bü) Fakat, iman edenlere gelince (44 xe 53) O 
surelerden her biri onların imanını artırdı (os >âüw a) o hâlde ki, hepsi neşeler 
duyuyor, iman zevki ile müjdelenip şenleniyorlar. (62 x ees& â cal ui g kalplerinde 
maraz olanlara gelince de (çexx > 3 Lex ; ee 5) o her sure onların murdarlıkları 
üzerine murdarlıklarını artırdı. Yani eski küfürlerine küfürler, akidesizliklerine 
akidesizlikler, kötü huylarına nifaklar ilâve etti. Çünkü her sure nazil oldukça 
iman eden müminlerin iman ve neşesi peyderpey nasıl artıyor, ahlâkları nasıl 
mükemmelleşiyorsa buna mukabil inkâr edenlerin de her inkârında küfrü, 
daralması, ahlâksızlığı artıyordu (0545 a 5! su) ve kâfirler kâfir hâlleriyle öldüler. 
(üm dö yele İS çi üsüseşi v5 »Y gi) Bir bakıp görmüyorlar mı ki, bunlar bu münafıklar 
her sene bir iki kere, yani bir kaç defalar fitneye tutuluyorlar, kendilerine 
cürümlerini itiraf ettirecek, Rabb-i izzetin huzur-ı kibriyasında mücrim olarak 


dikilmenin dehşetini yad ve tövbeyi hatırlatacak türlü türlü belâlar, hastalık gibi 
kıtlık gibi normal düzenin bozulması ile şiddete çarpılmak, nifaklarının ortaya 
çıkması ile rüsvay olmak, Resulüllah cihada çıktıkça imansızlık yüzünden can 
havliyle kıvranmak gibi dertlere giriftar oluyorlar (6xs5x Y 5 sonra da tövbe 
etmezler (05 Sx a Y) ve bunlar akıllarını başlarına alıp düşünmezler. (6 ye al uğ) 
her ne zaman da bir sure nazil oldu mu («si ge şi y ha Ga aa; yi) biribirlerine 
bakarlar, "Sizi birisi görüyor mu?" diye göz ederler, surenin kendilerine olan 
tesirinden bunalır, vahiy mahfilinden kaçmak isterler ve fakat işaretleştiklerini 
Müslümanlardan birisi görüverecek, alındıkları anlaşılıverecek, nifak ve 
hiyanetleri meydana çıkıverecek diye korkularından gizlice sıvışmak isterler &) 
(â1 sonra da sıvışır giderler (ps8 &! ci ya) Allah, kalplerini çevirmiştir Y e 8 ee) 
(0se o suretle ki, bunlar fıkhı yok bir kavimdirler, iyi anlamazlar, hakkı tedebbür 
ve takdir etmezler, aksi alsaydı derhâl tövbekâr olur, Kur'an'a sarılırlardı. Ey 
insanlar: 


Tevbe 128 - 129 


oz 


— âile Jaşa âe Uye le e Şii da slaj âselş il 
GA Yİ AYA gelek Ğİ iğ GA (128) zi ss) Öslağallş 
(129) ass) GADAN ij Dağ liği ale 


Şanım hakkı için size bir resul geldi ki, kendinizden, gayet izzetli, 
zorlanmanız ona ağır geliyor, üstünüze hırs ile titriyor, müminlere raüf, 
rahimdir. (128) Eğer aldırmazlarsa de ki: Bana Allah yetişir, ondan başka 
ilâh yoktur, ben ona dayanmaktayım ve o, o büyük arşın sahibidir. (129) 
(Jss) e Kasem olsun ki, size hakikaten bir Resul geldi (vi 5) bir Resul ki, 
kendinizden kendi cinsinizden, melek değil beşerden aslı ve nesebi malüm 
Araptan, Kureyş'ten, Harem halkından (çe ue »5e) Sizin sıkılmanız gücüne 
gider. Yani azap görmeniz şöyle dursun zahmet çekmeniz bile onu son derece 
müteessir eder. Yahut sizi sıkan, zorunuza giden şeyler beşer olması sebebiyle 
onu da müteessir eder. Onun zorlukları alt etmesi, müteessir olmadığından değil, 
peygamberliğindendir. Bu tefsirlere göre cümlenin bütünü bir sıfattır. Fakat İbn 
Kuşeyri'nin tercih ettiği görüşe göre "aziz" bir sıfat, "çö uwk" de diğer bir sıfattır. 
Buna işareten bazı Mushaflarda "aziz" üzerine bir "cim" secavendi konulmuştur 
ki, bunda daha fazla bir mana vardır. Yani bir resul ki, azizdir, büyük izzeti 
vardır. Sizi sıkan şeyler onun aleyhinedir. O yüksek izzet, kendi gibi 
insanoğlunun acı duymasını istemez. Cinsinizden olması ve izzet sahibi 
bulunması sebebiyle bütün dert ve kederinizi duyar (şe ç« ») üzerinize pek 
hırslıdır. Üstünüze titrer. "ala ie 5-5 y" sen onların yola gelmelerini ne kadar 
istesen de, ayetinde işaret buyrulduğu gibi hidayet ve salâhınıza, hayır ve 
menfaatinize haristir. Üzerinize toz kondurmak istemediği gibi sizi saadet ve 
selâmetin zirvesine çıkarmak, cennet ve rıdvana erdirmek için bütün hırsıyla 
uğraşır. Hem onun nazarı Kureyş'e veya Araplara, yahut şu bu kavme değil, 
hangi kavimden olursa olsun (<âse ; ös) bütün müminleredir ki, raufdur. 
Ziyadesiyle refeti, yani gayet ince bir şefkat ve merhameti vardır. («> ) rahimdir. 
Fıtraten Allah tarafından pek ziyade merhametlidir. Günâhkârlara bile acır. 
Binaenaleyh ey insanlar Kur'an'da varit olan teklifler, hassaten bu suredeki 
beraet, tövbe, cihat ve saire hakkındaki emirler ve hitaplar ağrınıza gelmemeli, 
gücünüze gitmemelidir. Bütün bunlar küfür ve nifakın zarar ve çirkinliğine karşı 
mümilerin umumuna gayet büyük bir refet ve şefkatin tecelli etmesidir. Onun 


için derhâl bunlara iman edip gereğince amel etmelisiniz. Görülüyor ki, burada 
Resulüllah'a Allah'ın esmaihüsnasından râuf, rahim isimleri verilmiştir. Hasan b. 
Fadil demiştir ki, Allah Teala, hiç bir Peygambere isimlerinden iki ismi birlikte 
vermedi. Ancak Peygamberimiz hakkında "as; » » öe3a4" buyurdu, zatı 
sübhanisi hakkında da "as; is 4 ohal y" buyurdu... Hakikaten de bu 
isimlendirme ve tavsif Resulüne pek büyük bir ilâhi ikram ve taltif vardır. 
Bundan anlaşılır ki, Allah'ın esmaihüsnasının hepsi "yl ,ö yl," isimleri gibi 
yalnız Allah'a ait olan isimlerden değildir. Allah Resulü ilâhi ahlâk ile 
ahlâklanmış olduğundan müminlere râuf ve rahimdir. Ve getirdiği din ve şeriat 
da iman edenler için refet ve rahmetin ta kendisidir. (4s 4 Bunun üzerine yine 
de yüz çevirirlerse ederlerse Ey Muhammed (45 sen şöyle de: (41) bana Allah 
kâfi (a YI 4 Y) ondan başka ilâh yok («<:S # «.) ancak ona dayandım (a3) ve o <) 
(sl âli yani O azim Arşın Rabbi, bütün kâinatı ihata eden en büyük 
hükümranlık ve saltanatın sahibi ve efendilerin efendisidir (Araf suresinde « sl &" 
"işi İl diş âli vie ayetinin (54) tefsirine bak). İşbu "sss &" ten sonuna kadar iki 
ayetin en son nazil olan ayet olduğu hakkında bir rivayet vardır. Hz. Übey'den 
(a.) "... eb dâhlşe gidi cdi" "Kur'an'ın Allah'a ahdi en yakın olanı, yani en son 
ndzıl olanı ",e &" ile başlayan iki ayettir." diye rivayet olunmuştur. Bununla 
beraber Bakara suresinde "Ls! s&ş" ayetinin nüzulü bundan da sonra olması 
rivayeti daha ağır basar. Yine rivayet olunduğu üzere Peygamberin vefatından 
sonra Mushaf cemedildiği zaman bu ",s-u w" ayeti Zeyd b. Sabit tarafından çok 
araştırılmış, nihayet ancak "Züşşahadeteyn" olan, şahitliği iki şahit hükmünde 
olan Huzeyme b. Sabit nezdinde bulunmuştu. Yani bir çoklarının ezberinde 
olmakla beraber yazılısı ancak Huzeyme'nin nezdinde mahfuz bulunmuş idi. 
Çünkü Kur'an yalnız hafızların ezberinden değil ondan başka Peygamber 
döneminde yazılmış ve en son arza iktıran etmiş parçaların da toplanıp tevsik 
edilmesi ile bir Mushaf'a toplanıyor idi. Yazmaya memur olan Zeyd b. Sabit bu 
iki ayeti de yazılı bir vesikada bulmadan yazamıyordu. Onun için kendi ifadesi 
ile Berae'nin sonundan bu iki ayeti bulamayıp araştırmış ve ancak Huzeyme'de 
mahfuz bulmuş ve binaenaleyh ezberlerde mahfuz olan bu ayetlerin yazılı 
rivayeti de bu suretle temin olunmuş idi. Ebü Davud'un kitabında rivayet 
olunduğu üzere Ebu'd-Derda (r.a.) demiştir ki, "her kim sabah ve akşam yedi 
kere "ahali al o, aş öle a Ya YA çe" derse Allah Teala derdini giderir... 
Şimdi Berae suresinin bu hatimesinin içeriği Yunus suresinden itibaren aşağıdaki 
şekliyle açıklanacak ve izah olunacaktır. 


Yunus 1-2 


IN EĞİ Ğİ USE Gal Ğİ (1) gs İSİ A db 
YÜ âş3) die ğa çk ği Gİ | sia Öşül ydğ Geli Bİ Ğİ ağda 
(2) Özü JaLal lak Ğİ Gg ASİ 


"a" İşte bunlar o hakim Kitab'ın ayetleri. (1) İnsanlar için, içlerinden bir 
ere, bütün insanları inzar et ve iman edenleri müjdele: kendileri için 
Rablerinin nezdinde bir "kadem-i sıdık" var, diye vahyedişimiz hiç 
işitilmedik bir acibe mi oldu? Kâfirler her hâlde bu bir sahir dediler. (2$ ai) 
(ox Allah bilir muradını! Görülüyor ki, ço) bu sure dahi hece harfleri ile 
başlıyor. Demek ki, bunda da remzi bir ifade var. Akılların künhünü 
kavrayamayacağı ilâhi bir sır ve mucize konusu bahsoluyor. Bu gibi sure 
başlarındaki harfler hakkında Bakara suresinin başında söz geçmişti. Burada da 
özellikle rivayet olunmuş bazı görüşler vardır: ezcümle "4 w" "Rab benim", a Wi" 
"s3 ben Allahım görürüm, "vay âli" ben Allahım Rahmanım, manalarına remiz 
olduğu söylenmiş "ös, »" dan "vx" isminin oluştuğu da ihtar edilmiştir. 
Mamafih bunu bu manalara gösteren bir remiz ve kısaltma olmaktan ziyade, işin 
künhünü doğrudan doğruya Allah'a bırakmak icap eden müteşabihattan olması 
dolayısıyla sınırsız ihtimaller içinde bu manaları da hatırlatması şeklinde kabul 
etmek daha muvafıktır. Bu huruf-i mukattaayı müteşabihattan saymayan 
müfessirlerin beyanlarına göre ise "a" de olduğu gibi evvelâ surenin ismidir ve 
ikinci olarak da "isi a" gibi herkesin malümu olan huruf-i hecenin hem tek 
başlarına ve hem de terkip hâlindeki durumunu anlatan yeni bir isimdir ki, aslı 
bulunan huruf-i heceyi böylece hususi bir şekilde ihtar ederek bu basit, mahdut, 
müphem harflerden Allah'ın hikmeti ile sınırsız surette manalı manalı beliğ 
kelâmlar inşa edilebildiğini ve insanların bu sayede söyleyip anlamak gibi büyük 
bir nimete mazhar olmasında bir çoklarının farkına varmadığı, ilâhi kudrete 
gayet ince bir delil bulunduğunu ve işte Kur'an nazmınında o basit ve mahdut 
alfabe harflerinden oluşmakla beraber diğer kelâmlar gibi değil herkesin bildiği 
alfabeyi bu yeni duydukları ve sırrına eremedikleri "i, » ci" gibi yepyeni, bedi 
bir şekilde ibraz eden ve söz tanzimine kadir bütün beşer edebiyatçılarının bir 
benzerini getirmekten âciz bırakan fevkalâde bedi ve mümtaz bir Kitab-ı Hakim 
olması onun Allah tarafından inzal buyrulmuş bir mucize ve bir peygamberlik 


burhanı olduğuna delâlet eden engin bir delil teşkil ettiğini ortaya koyar. Ayrıca 
bütün münkirlere açıktan meydan okur. Bir de şayan-ı dikkattir ki, "aw y ci" 
bütün harflere şamil boğaz, dil, dudak üç mahrecin üçünü de ihtiva ettiği hâlde 
"ev ai" da esas itibarıyla boğaz ve dil mahreçleri ile iktifa edilmiştir. Gerçi "elif" 
ve "lâm" isimlerinin telâffuzunda dudak harfi (şefevi) olan "ax ,w«" harflerine de 
işaret varsa da yazılışında olduğu gibi elif ve lâm harflerinin aslında bu harfler 
yoktur. Elif, boğazın en dibinden, "lâm", "râ" ağız içinde dil ucundan çıkar. "av" 
de kelime içten başlayıp dudaktan dışarı ihraç edilmiş olduğu hâlde " »" da henüz 
ağız içinde ve dil ucunda çalkanmaktadır. Bu zevke göre "a" bütün Kur'an'ın bir 
ismi olabilirse de "w" ancak sure ismi olabilecek bir vahiy sırrı demek olur. 
Mamafih Kur'an'ın bir ismi olduğu da söylenmiştir ki, bu da o zaman henüz 
nüzulünün tamam olmamış bulunması itibarıyla mülâhaza olunabilir. Allah en 
iyisini bilir. ç& Onlar sana nazil olan ve akılları hayrette bırakan o bedi harfler, 
yani bu sure veya kâfirlerin şaştıkları ve kabul etmek istemedikleri o sureler <4) 


(5S s1 o Hakim Kitab'ın ayetleridir. Hakim, hikmetli, hâkim, muhkem, mâ 
bihil hüküm, mahkümün fih, yani hükmü kat'i manalarına gelir ki, Kur'an 
hakkında her biri doğrudur. Esasen hikmet sahibi ve hâkim manaları ile hakim, 
Allah Teala'nın esmaihüsnasından olduğundan Kur'an'ın bu vasf ile tavsifi ilâhi 
olan nispetini kuvvetle ifade için bir mecaz demek olur. Ayetlerin kitaba izafeti 
ya cüz'ün külle izafetidir ki, meşhur olan budur. Yani bu sure, hikmet ve ahkâm-ı 
ilâhiyeyi muhtevi olarak nazil olmakta bulunan o Kitab-ı Muhkem'in, o Kur'an'ı 
Azim'in ayetlerinden hususi bir kısımdır. Veya "dâllin medlüle" yani delilin delili 
olduğu şeye izafeti tarzında olması da mümkündür. Nitekim "1, ai" huruf-i 
heceye işaret olduğuna göre asıl Kitab-ı Hakim mana ve hece harflerinden 
oluşmuş olup, o manaya delâlet eden nazmr-ı celil de onun ayetleri, yani dâlleri 
veya delilleri demek olur. Her iki takdirde de kitap, hâkim olduğu gibi ona 
izafetle ayetlerin dahi hakim olduğu anlaşılır ki, bu cihet, Hud suresinde ws 
"chağ & «yi euSsi Bu öyle bir Kitap'tır ki, ayetleri muhtem kılındı, diye tasrih 
olunacaktır. Gerek Hud suresinde, gerek İbrahim suresinde "es »" buyrulmuş 
olması "âyatü'l-kitap" izafetinde meşhur olan evvelki vechi teyit eder görünür. 
Hâsılı Kur'an, ilmi ve ameli ilâhi hikmet ile dopdolu, ahkâm-ı hakkı muhtevi 
olmak itibarı ile mümin ve kâfir herkes hakkında hâkim, öyle hâkim ki, Kur'an 
ne diyorsa herkesin başına gelecek hükmr-i hak o, beşerin fiilleri hakkında adalet 
ve ihsan ile hükme esas ittihaz edilecek ilâhi bir kanun, halka hidayet ve 
itaatkârları sevap ve cennetle müjdeleyip, asileri ceza ve cehennem ile inzar eden 
kesin hükmü ihtiva eden, nazım ve manasının bozulmasından uzak, beyan ve 
belâgati bedi ve güçlü, değişme ve bozumadan korunmuş ve mahfuzdur. 

Bâhusus Ümmül-Kitap olan ayetleri nesih kabul etmez surette ebediyen muhkem 


hakikatleri ve ezeli hükümleri ihtiva eder. Hz. Muhammed'in peygamberliğinin 
en mükemmel bir şahidi, ve benzerinin yapılması ihtimali olmayan bir mucizesi 
olmak üzere indirilmesinin tamamlanmasına ve hükümlerinin icrasına Allah 
Teala'nın kat'ı hüküm ve iradesinin gerçekleşmiş olması itibarı ile mahkümun 
fih, yani bu vecihlerden her biriyle ve bütün manasıyla hakim bir Kitap'tır. Ve 
işte bu okuyacağımız " 4" suresinde okuduklarınız ve daha okuyacaklarınız gibi o 
hakim Kitab'ın bir kısım ayetleridir ki, bunda kâfirleri şaşırtan ilâhi sırr ve 
hikmetten bir kısmını anlayacaksınız. (4x çü gs) İnsanlar için bir acep mi oldu? 
Yani insanlar için taaccüp edilecek, vukuuna inanılmayıp şaşılacak, ucübe ittihaz 
edilecek bir şey mi oldu? (ee Ja, 3 Ws ji oi) Onlardan bir ere, melek değil beşer 
cinsinden bir erkeğe, dünya mal ve mülküyle alâkalı bir servet ve azameti itibarı 
ile alelâde insanlardan biri sayılan ve fakat yüksek faziletleri ve özellikleri itibarı 
ile bütün insanlığın iftihar etmesi lâzım gelen en yüksek, en mümtaz bir ferdi 
olan büyük bir erkeğe şöyle vahyetmemiz (v4 ,si g) ki, insanları inzar et; bütün 
insanların ahirette başlarına gelecek korkunç hâlleri ve dehşete düşüren 
manzaraları haber ver küfür ve isyandan korkut (! si vali &) iman edenlere de 
şunu müjdele: (pes) vie öv 58 ol yi) onların Rabbi indinde kendileri için muhakkak 


bir "kadem-i sıdık" var. Kadem kelimesi "kıdem" ile aynı manaya olarak bir 
işte önceliği olmak, yani bir hususta diğerlerinden önce yapmak sureti ve 
tekaddüm hâli ile hayır ve hasene bakımından derece ve rütbe sahibi ki, 
müennesi "kademe" ve ayak, yani ayağın topuktan ilerisi daha doğrusu taban 
manalarına gelir. Ve bir şeyin öncüsüne ve kahraman kimseye denilir. "Falanın 
falan hizmette kademi var" demek önceliği ve takaddümü var demek olur. 
"Falanın hayırda bir kademi vardır" demek bir mertebesi vardır demek olur. 
"Falan erkek veya falan kadın kademdir" demek diğerlerine ön ayak olup 
cesaretli ve şecaatte ileri demek olur. "Kademr-i sıdık" tabirini de müfessirler, 
amel-i salih, sabıka-i hayır, levh-ı mahfuzda tesbit ve takdır olunmuş bir saadet, 
yüksek bir rütbe ve makam gibi manalarda tefsir etmişlerdir. Fakat ayetin 
siyakından anlaşıldığı ve Hasan ve Katade'den rivayet olunduğu şekliyle bundan 
muradın Muhammed (s.a.v.)'in şefaati olduğu anlaşılmaktadır. "Kademr-i sıdk" 
Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v.)'in Allah katındaki yakınlığı, şefaat makamı ve 
Kamer suresinde geleceği üzere " yün dila tic ğa via â yşiş Sia çi gd y" muttakiler 
cennetlerde ve nehirde, melik-i muktedirin nezdinde sıdk makamındadırlar, 
ayetine uygun olarak muttakilerin cennetlerde Allah Teala'nın yüce huzurunda 
sabit "sıdk makamına" girmeleri için önlerine düşen delil ve önderleri olması 
haysiyetlerini ifade eden özel bir isimdir. Yani Allah Teala'nın bu Kitab-ı 
Hakim'i vahyettiği o erkeğin, o zatı Muhammedinin Allah indinde öyle yüksek 
bir derece ve makamı, bir güven ve doğruluğu (sıdk) vardır ki, Allah'ın 


huzurunda müminler için sıdk ile şefaat edecek ve önlerine düşüp cennetlere, ve 
o melik-i muktedir katındaki sıdk makamına vasıl olmalarına kadar delâlet ve 
rehberlik edecektir. Binaenaleyh beşerden bir erkek kişiye Allah Teala'nın böyle 
vahiy ve risalet vermesi insanlık için nezd-i hakta mühim bir şanı ve bunu tasdik 
eden müminler için böyle büyük bir müjdeyi ihtiva eder. İmdi böyle diye, bu 
uyarı ve müjde esası üzerine o Kitab-ı Hakim'in ayetlerini vahy ile insanlar 
içinden dünyalığı, malı ve itibar ile şöhret ve azameti olmayan bir recüle 
nübüvvet ve kitap verilip Allah tarafından insanlara Resul olarak gönderilmesi 
nasıl olur da yakışıksız acayip bir şey farz edilir? Ve nasıl olur da bu hakikat, bu 
ilâhi ihsan insanlığın medarı iftiharı olmaz?. Bu, o insanlar için bir ucübe mi 
oldu ki "aas zl" - (alla y v5 asl dö kıraatlerinde "os Lu" - kâfirler: Bu her 
hâlde beliğ bir sihirbaz veya açık bir sihir, dediler, o uyarı ve müjdeyi içeren 
Kitab-ı Hakim'e Hak vahyi demek istemediler. Mamafih fevkalade olan i'caz 
hikmeti karşısında sihirlenmiş biri gibi mütehassis ve şaşırmış olmaktan da 
kurtulamadılar da Peygambere sahir, hem mübin bir sahir dediler. Vahiy ve 
nübüvveti aldatıcı bir sihirbazın sergilediği acayip ve şaşırtıcı şeyler içeren bir 
ustalık ve sanat, o Kitab-ı Hakimi de bir sihir gibi göstermek istediler. Çünkü 
beşerden birinin Allah'tan vahy alıp Peygamber olmasına taaccüp ediyorlar. 
Hassaten de beşer içinde Araplardan, Kureyş'ten, Mekkelilerden seçilmiş, 
gösterişi olmayan bir zatın Allah tarafından kendilerine peygamber olmasını hiç 
hoşlanmıyorlar, bâri bu Kur'an iki beldenin birinden azametli bir adama inse idi 
"alae ünl ge dale dili JsY 4" diyorlardı. Bu ayetteki "usi" istifhamı bir 
"istifham-ı inkâridir" ki, onların taaccübüne taaccüp ettirmek nüktesini ifade 
eder. Yani taaccüp ve inkâr edilecek, hakka yakıştırılamayacak şey, Allah'ın 
beşerden öyle bir erkek adama vahiy vermesi ve insanlara insandan bir resul 
göndermesi değil onu Allah'a ve insanlığa yakıştıramayıp taaccüp ve inkâr etmek 
ve sihir demeye kalkışmaktır. Doğrusu bütün insanlara uyarı ve müjdeleme 
yapacak Peygamber meleklerden gönderilmiş olsa idi asıl o zaman şaşılırdı. 
Nitekim En'am suresinde bunu beyanen "ü isik b öğle Ül Maş olüla şi (Sa ölün 41" Eğer 
biz onu bir melek kılsaydık, yine onu bir adam şekline sokardık, onun 
peygamberliği hakkında şüpheye düşecekleri yine şüpheye düşürürdük, 
buyrulmuştur. Kezalik İsra sureside 1S4 olani ya pğile Mi 3il öyilalna öy gey İSDa ya Yİ çi İS 
"Y sw, De ki: eğer yeryüzünde yerleşip dolaşan melekler olsa idi, elbette onlara 
gökten peygamber olarak bir melek gönderirdik, buyrulduğundan melek olan 
peygamber meleklere veya melek hasletindeki özel zatlara münasip olurdu. Zira 
peygamberliğin faydalı olması için peygamber ile gönderildiği kimseler arasında 
aynı cinsten olmanın büyük ehemmiyeti vardır. Böyle Hak vahye mazhariyetle 
Allah'ın yanında peygamberlik makamı almış olan bir zatın nübüvvet makamına 
çıkamamakla beraber onun hem cinsi olarak maiyetinde bulunmak ve Rabbü'l- 


âlemin indinde kendileri lehine öyle bir kadem-i sıdka nail olmak gibi büyük bir 
saadet ve mutluluğu hafife almak ve garipseme ile karşılayıp reddetmek ne kadar 
budalalık, ne kadar şayan-ı teessüf ve taaccüp bir haldir. İnsanlara harfleri ve 
isimleri öğreterek konuşma, anlama ve anlatma talimi nimetini bahşeden 
Rabbü'l-âleminin o vahyi veremeyeceğini ve o uyarı ve müjdeyi yapamayacağını 
ve sadık ve mütevazi bir kulunu dilediği gibi yükseltiveremeyeceğini hayal 
etmek, Allah vergisine bu nasıl olur gibi taaccüp etmek, hikmet-i hakka karşı 
gelmek, Allah'ın Resulüne sihirbaz; ayetlerine sihir demek, hâsılı ilâhi saltanata 
rekabete kalkışmak, irşadını iğfal saymak ne acayip hareket, ne tehlikeli cür'et 
bilir misiniz?. 


Yunus 3 - 6 


e ss Bal a çâ GAZ el gla GİR gl 2 Ğİ 


380 


Yl gü) ŞA a Ön Yİ gl Ön a SA Gg 
İml gö (İSİ İlya ül ie ylaz 2 öp) Ağ (3) ös 
ie Taği Ge kd GAL la gi Öl g Gİ 
: Sa ili BE ŞA A (4) Eyice | gilS Laş Pİ MİS gaaz ğa 
Aİ GİR La gl dl 8 gk la öp Zal 
Laz ği 3 JİN DİZİ çed (5) Ögaliğ aşil CN hadi SİL Yİ) 
(6) Öslüğ asl AN yağla ella âdi GİR 


Rabbiniz o Allah'tır gökleri ve yeri altı günde olarak yarattı, sonra Arş 
üzerine istiva buyurdu, emri tedbir ediyor hiç şefaatçi yok ancak onun 
izninden sonra, İşte bu evsafın sahibi Allah'tır Rabbiniz, o hâlde ona ibadet 
ediniz, artık düşünmez misiniz! (3) Dönüşünüz hep onadır. Haktır Allah'ın 
vaadi, çünkü o iptida halk ediyor, sonra onu geri çevirecek, iman edip iyi iyi 
işler yapan kimselere adaletle karşılık vermek için, küfredenlere ise 
hamimden bir şarap ve elim bir azap var, küfrettikleri için (4) O, odur ki, 
güneşi bir ziyâ yaptı, kameri bir nur ve buna menzil menzil miktarlar tayin 
buyurdu ki, senelerin adedini ve hesabı bilesiniz, Allah, bunu ancak hak 
hikmet ile yarattı, bilecek bir kavim için ayetleri tafsil ediyor. (5) Ve elbette 
gece ile gündüzün birbiri ardınca değişip durmasında ve Allah'ın göklerde 
ve yerde yarattığı kâinatta korunacak bir kavim için bir çok ayetler var. (6) 
(> 4) Her hâlde Rabbiniz, yani sizden bir adamı size uyarı ve müjdeyi ihtiva 
eden vahy ile resul göndermesine taaccüp ettiğiniz, Kitab-ı Hakimi'ne sihir 
dediğiniz malik-i emriniz (49 â) o Allah'tır ki, (4 üs çi Miş Ha gi) gökleri ve 
yeri günde yarattı. (Araf suresinde 45. ayette buna dair geçen açıklamalara bak). 
Bu gökler ve yer yok iken onları, yukarı aşağı bütün kâinatı öyle sür'atli bir 
tedric ile yarattıktan başka (v4 xl çie « #1 5 sonra da Arş üzerine istiva etti, bütün 
bu kâinat memleketini hükmü altında tutarak hepsi üzerinde, bütün zerrelerin ve 
kürelerin, cisimlerin ve ruhların ve bütün tahtların, saltanatların, kudretlerin 
fevkinde hüküm ve saltanatını icraya başladı. Yani (5! »w) emri tedbir ediyor. 
Arşından arzına varıncaya kadar cüz'i külli, kâinattaki bütün işleri emri 


melekütunu tedbir ve idare etmektedir. Tedbir, bir işin iyi bir surette vaki 
olması için ardını ve akıbetini, önünü, sonunu gözeterek takdir ve idaresi 
demektir ki, burada murat, bütün işlerin sonrasını ve akıbetlerini tayin eden 
hüküm ve takdiri haktır. O öyle bir Rabb-ı mütealdir ki, (es ona karşı hiç 
"şefi"" yok. Yani onun işine karışacak, emir ve tedbirine müdahale edebilecek bir 
ortak ve nazır şöyle dursun onun huzurunda bir kimse için kendiliğinden şefaat 
edebilecek hiç bir şefaatçi bile yok, hiç bir zaman yoktur (43 sx ge Y) ancak onun 
izninden sonra, yani ancak o vakit şefaat eden bulunabilir. Nebe suresinde esi 44" 
"Uga öz gaz MALİ ga YI üs Ya SDali sz sy "Ruh (Cebrail) ve melekler saf saf olup 
durduğu O gün Rahman'ın izin verdiğinden başka orada bulunanlar hiç 
konuşmazlar" buyrulduğu üzere Allah Teala'nın hikmet-i rahmetine dayalı olan 
izni de ancak şefi'in sıdk ve doğrudan başka bir şey söylemeyen güzide ve şeçkin 
kimselerden ve şefaat olunanın şefaate lâyık oldması durumunda 
düşünülebilecektir ki, bu liyakatin ilk şartı imandır. Onun huzurunda müminlere 
bir kadem-i sıdk müjdesi ve o uyarı ve müjdeleme emriyle o erkeğe bu Kitab-ı 
Hakim'in vahyolunması bu izin ve sıdk ile alâkadardır. Yoksa kimin haddine 
düşmüş ki, ona yaklaşabilsin, kimin haddine düşmüş ki, onun hükmüne mahküm 
olmasın. (ç83 âl as15) İşte Rabbiniz Allah odur. Böyle ortak ve naziri yok bir azim-i 
zülcelâldir. (e se) Binaenaleyh ona ibadet ediniz, yani onu tevhit ile mabut 
bilerek cansızlar ve heykeller şöyle dursun ne bir melek ne bir peygamberi bile 
ortak koşmayarak indirdiği ayetlere iman edip kemal-i tazim ile kulluk ediniz X) 
(655 artık öğüt almaz mısınız? Bu hakikatleri bilip Rabbinizin bu azamet ve 
saltanatını, bu celâl-i kibriyasını hatırınıza getirip bir düşünmez misiniz? 
Aklınızı başınıza alıp da haddinizi bilmez misiniz. (G5 «xs » 4) Nihayet 
hepinizin topluca dönüp varacağınız merci Odur. "5 ya İğ Süs US 53 düşüş diy" Ant 
olsun ki, sizi ilk yarattığımızda olduğu gibi fert fert bize gelirsiniz, ayetinin 
gösterdiği gibi ölüm ve dönüş fert fert olduğu cihetle burada hatırlatılan 
müctemian, topluca dönüşten murat, ölümden sonra diriliş ile dönüştür. Nitekim 
bu manayı teyit, tavzih ve ispat için buyruluyor ki: (& «! e ) Hakkan Allah vaadi 
böyle (sis: & GE say wi) Zira muhakkak ki, o yaratmaya bed' eder sonra onu iade de 
eder; yaratmayı başlangıçta neşet-i ulâ ile yapar, sonra çevirip iade ederek neşet-i 
uhrâ ile de yapar. Bu iade ve döndürmeyi onun için yapar ki, !ske ş| si Gel 5 5aa) 
(asi, dalla iman edip salih salih ameller yapanlara adalet ile ecir ve mükâfat 
Versin (15 cali) küfür edenler (o ö& 4 »& e) bunlar için hamimden bir şarap, yani 
kızgın sıvıdan bir içki (ei yiz ) ve elim bir azap var. Bunları da böyle 
cezalandıracaktır. Sebebi (05 :! 4s u) çünkü küfrediyorlardı. (49 a) O odur ki, 
yani bu iade ve cezayı yapacak olan Allah, o Halık-ı Müdebbir'dir ki, geeâli Jax) 
(bs salise Güneşe bir ziyâ yaptı ve kamere bir nur. Buradan zıyâ ile nurun bir 


farkı anlaşılıyor. Bunların ikisi de esasen karanlığın mukabili olan aydınlık 
hâdisesini ifade ettikleri, bunun da şiddet ve zayıflığının derecesine göre bir çok 
mertebeleri bulunduğu malümdur. Ve bunların hepsine nur denilebilir. Fakat nur, 
ziyâdan umumi, zıyâ ise nurdan daha dar veya daha güçlüdür. Ziyâda aşırı bir 
parlaklık, bir parıldama ve göz alış, şiddetli bir yayılma ve titreme, nurda da 
mutlak karanlığa tekabül eden bir yayılma parlaklığı ile sükünü andıran bir safa 
ve letafet mülâhaza olunur. Bir tarife göre de nur, ziyânın ışığı ve şuaısıdır ki, 
karanlığı kaldıran şulesi, ışığı demektir. Bu, şu demek olur ki, karanlığın yakın 
zıttı nurdur. Ve ziyada nurdan başka bir şey de vardır. Meselâ ziyada hararet ve 
yakıcılık da bulunabilir. Nitekim ziya ısı veren ve vermeyen şeklinde ayrılabilir. 
Fakat nur, sırf karanlığın karşıtı ve ziyadan alınan bir manadır. Bir de denilmiştir 
ki, ziya, bizzat aydınlığı olana, nur ise arazi olarak aydınlık olana denilir. Şu 
hâlde burada ay nurunun güneş dolayısıyla verildiğine işaret edilmektedir. İsra 
suresinde gelecek olan "5 sav Jeil dl Ukaş Ml ü sd" gecenin ayetini mahvettik ve 
gündüzün ayetinin mübsir kıldık, beyanını mülâhaza ile bu daha ziyade 
aydınlatılmış olur. Bu suretle aya bir nur verilmiş olması "mahv-i kamer" 
meselesini de ihtar edeceğinden burada güneşe tapanlara karşı Güneş ve Ayın 
hâdis ve sonradan yaratılmış oldukları ve Allah Teala'nın bunlar üzerindeki 
yaratıcılığı, hâkimiyeti, rübubiyet ve tedbiri anlatıldıktan başka güneşin zıya 
yapılması, yaratılışın başlangıcı üzere bir neşet-i ülâ işini, Ayın nur yapıllması da 
mahvından sonra neşet-i uhrasıyla bir tekrarlamayı göstermiş oluyor ki, konunun 
akışını teşkil eden bu bed' ve iade kudreti ziya ve nurun hâdis olduklarının ortaya 
konması ve zamanın cereyanını ilân eden art arda sürüp giden anlarında devamlı 
olarak anlaşılıp durmaktadır. Ve lâkin ayın hâllerinde neşet-i uhrâ delâleti daha 
sarih ve daha mufassal okunmaktadır. Gerçekten de Allah Teala gündüz ayeti 
olan güneşi ilk yaratılışında bizatihi ziyâdar olarak inşa etmiş ve henüz onu 
mahiv ve tekvir etmediğinden o neşeti zıya müstakarrını bulmak üzere durum 
böyle olarak cereyan etmekte bulunmuştur. Gece ayeti olan ayı ise neşet-i 
ülâsından çıkarıp mahvetmiş ve ona bir neşet-i uhrâ ile ziyada münakis bir nur 
vermiştir. Yani "Ja" güneşe taallüku itibarıyla inşa, aya taallüku itibarıyla ise 
dönüştürmedir. Evet, Allah odur ki, şemsi bir zıyâ yaptı ve kameri bir nur e»; 
(G ve ona, yani kamere bir takım menziller takdir etti. Kamer, menzilden 
menzile seyreder ve her birinde nuru muhtelif tahavvülât ile hususi bir miktar arz 
eder. Araplar aya yirmi sekiz menzil sayarlardı ki, her birinde ay bir gece 
bulunur, bir veya iki gece de gizlenir, şöyle ki: eş-Şeratan, el-Bütayn, es-Süreyyâ 
ed-Deberan, el-Hak'a, el-Hen'a, ez-Zira, en-Nesre, et-Tarf, el-Cebhe, ez-Zübre, 
es-Sarfe, el- Avva, es-Simâk, el-Fakr, ez-Zübânâ, el-İklil, el-Kalb, eş-Şevle, en- 
Neâim, el-Belde, Sa'du'z-zabih, Sa'du'l-büla, Sa'du's-suud Sa'du'-ahbiye, el- 
Fer'u'l-muahhar, er-Reşa ki, bu Hut'tur. Bunlar, o burçlar o yıldızların 


mevkileridir ki, cahiliye Arapları bütün yağmur türlerini bunlara nispet ederlerdi. 
Hâsılı Allah o ziyâ ve nuru yaptı ve o nura menzil menzil muhtelif miktarlar 
tayin etti ki, (G2); ünl vi | şal) senelerin adedini ve hesabı bilesiniz, yani o zZiyâ 
ve nur ve miktarların ihtilâfı delâletiyle ecram ve ecsamdan, eşya ve mekândan 
mebde, ve meadi idrake medar olacak olan eşya ve mekândan zaman fikrine ve 
adet ve hesap ilmine geçip dini ve dünyevi maslahatlarınız için garazı ilmi 
taallük eden ve dünyadan ahirete doğru ömürlerinizin cereyanını gösteren 
senelerin adedini ve aylar, günler, geceler ve saire gibi alâkadar olmanız lâzım 
gelen vakitlerin hesabını bilesiniz, Allah'a hesap vermek için nefsinizi ve 
âmâlinizi muhasebe edecek hesabı belleyesiniz (âaU Y) as âl gi uy Allah onu başka 
şekilde değil ancak hak, hikmet ile halk etti, yani o ziya ve nur ve o miktarlar ve 
menziller ile gördüğünüz o Güneş ve Ay'ı boş yere yaratmadı. Bunlar gayr-ı 
mahlük veya madum olmamakla beraber rastgele bir tesadüf ile veya bir 
oyuncak gibi hikmetsiz ve faydasız bir surette yaradılmış da değildir. Allah 
bunları ancak hak ile, işin gerçeğinde sabit ve gerçek olarak, üstün hikmeti ile 


yarattı. Hak kelimesi, mastar ve sıfat ve isim olur. Ve bu suretle mütenevvi 
manalarda kullanılır. En umumi olarak mastar manası "sübut vevarlığın 
gerçekliği", diye ifade olunur ise de bünun esas mefhumunda bir mutabakat 
manası vardır ki evvel emirde ezhan ile ayanın, bir diğer tabirle enfüs ile afakın, 
ilim ile malümun mutabakatını ifade eder. Ve bu haysiyet ile kâh ezhana ve kâh 
âyana ıtlak edilir. Ezhanın âyana mutabakatı haysiyeti ile kullanıldığı zaman 
doğruluk ve gerçeklik gibi sözlere ve fikirlere ve önermelere ve yargılara ve 
iradenin gaye-i murada mutabakatı itibarı ile adalet ve hikmet gibi fiillere 
Vasıfolur. Ayan tarafından mülâhaza olunduğu zaman da tahakkuk ve vuku 
demek olur. Fransızlar birincisine verite, ikinciye de realite derler. Evvelki 
süjenin, ikinci objenin vasfıdır. Fakat bu yalnız başına değil diğerine mutabakati 
haysiyeti iledir. İşte hak ve hakikatın hakikatı bu iki yönün uyumu ve toplanması 
olduğundn dolayı hak manen ve sureten her yönü ile var olma diye tarif edilir ki, 
bu da vücup-i vücut demek olur. Vücup-i vücut ise ya bizatihi veya ligayrihi 
olarak mülâhaza edilebilir. Lizatihi vücup-i vücut varlığı zatının gereği olup hiç 
bir şekilde başkasına muhtaç olmayan ve hiç bir noksanı kabul etmeyen ezeli ve 
ebedi bütün kemal sıfatlarını taplamış bulunan Vacip Teala'ya mahsustur ve "521" 
ismi şerifi onun esmaihüsnasındandır. Hak Teala enfüs ve afakın ve bütün 
izafilerin fevkinde onların intibak noktalarına ve vücut-i vücuplarına hâkimdir. 
Ve bütün hak mertebeleri onundur. Ve ondan dolayı ve onun içindir. Bütün enfüs 
ve afakın yekdiğerine mutabakat ile hakkıyet ve tahakkuku, yani Allah'ın 
dışındakiler kendi zatlarından dolayı kendileri için ve kendi icapları, kendi 
hakları ile değil ancak Hak Teala'nın icabı ile ve onun hakkı için mevcut ve 


gerçektirler. Kendi kendilerine helâkte ve batıl oldukları hâlde Allah'ın 
yaratmasıyla Allah için haktırlar. Binaenaleyh bunlar vacibülvücut ligayrihi, yani 
hak ligayrihidirler. Hak Teala'nın tahsis ettiği ecel-i müsemma ve miktar-ı 
mahsus ile nisbi bir suret ve manada hak ismini alırlar. Her birinin haddi, vech-i 
hak ile alâkadar bir hakikati ve yekdiğerine karşı hukuku vardır. Nitekim Gök u," 
"uçana İRİ 3 önle YI Leş baş > Yİ ş şal "Semavatı ve arzı ve aralarındakileri halk 
etmedik, ancak hak ile ve ecel-i müsemma ile." ayeti de bunu anlatmaktadır. Ve 
hak kelimesinin kullanımındaki farklılıklar, hak ligayrıhi manasının şekillerine 
aittir. Ve bütün manalarında hakkın mukabili batıldır ki, mümteni, madum, hâlik, 
hata, zulüm abes ve boş manalarına gelir. Vacip lizatihi manasına olan "sav" 
isminin çoğulu yoktur. Diğer manalarda hakkın çoğulu makamında hakayık 
kullanılır. Bir de hak "vacibünleh", yani bir şeyin lehine olan vacip manasına 
gelir ki, bu da özel bir kullanım olmakla beraber evvelki esas manadan 
kaynaklanır. el-Hak ism-i şerifi bunun da başlangıç ve zamanıdır. Bu mananın 
çoğulu olarak hukuk denilir ki, mukabili vacibünaleyh veya sadece vacip, vecibe 
ve örfümüzde vazife dahi denilir. Bütün hak ve hukukun mercii olan Hak Teala 
vacip lizatihi olduğundan onun hukuku vardır. Ve ulühiyet ve rububiyet onun 
hakkıdır. Fakat aleyhine vecibe ve vazife tasavvur olunamaz. "x şt )w" dilediğini 
yapandır, ve "js ue Ju Y" yaptığından sual edilmezdir. Ancak «wü çie ÇiS" ün dl ve 
"alk a Cla AS Y iğ" "Hali öp Çİ şSizanl dan Yl ayetlerinin ifade etiği şekilde kendi kendine 
vacip kıldığı hususlar vardır. Ve ancak bu mana ile kulların ve mahlükatın Allah 
üzerinde hakkı mülâhaza olunabilir. Ve şer'i lisanda varit olmuştur. Bu ayetteki 
"öv" "ancak hak ile"yi İbn Cerir gibi bazı müfessirler Allah Teala'nın 
isimlerinden olan "4“" ism-i şerifiyle tefsir etmiştir ki, bu surette be'nin sebebiye 
olması zahirdir. Müfessirlerin çoğu ise "akula cü büy" Ve Leğin leş yz YI 3 şanı lk Leş 
"öwev ayetlerinin delâletiyle boş, abes ve oyuncak olmamak, yani Hak Teala'nın 
muradına mutabık bir çok mühim maslahatlar ve menfaatlerin terettüp etmesi 
manasına ilim ve iradeyi toplayan hikmet-i baliga ile tefsir etmişlerdir ki, hak 
ligayrihi manasındandır ve "be" mülâbese manasınadır. O Halık Teala ANI hai) 
(Glee ilim ehli olan, ilmi bulunan bir kavim için ayetlerini tafsil eder, ilmi 
olanlar ve ilim şanından bulunanlardır ki, hakkın hikmet ve ahkâmına delâlet 
eden tekvini veya tenzili ayetlerinin tafsilatına vakıf olur. Ve onlardan 
faydalanabilir. Ve ilimlerin gelişmesi ve artması bu tafsil ile alâkadar olarak 
sonsuza kadar gider. Ve anlaşılıyor ki, bu tafsil ve gelişmede cemiyet ve 
içtümaiyetin de özel bir ehemmiyeti vardır. Burada bilhassa ilim sıfatının zikri 
hak mefhumunda yukarıda beyan ettiğimiz mutabakat kaydına bir işaret 
demektir. Hakkın ilmi vardır ve hak ile âlim alâkadar olur. O ayetler ne gibi? &) 
(Geliş Jai s1 çi Her hâlde leyl ve neharın ihtilâfında, yani gece ve gündüzün 
birbiri arkasına değişip durmalarında (6 Al; yali il gis Lg) ve Allah'ın semavat 


ve arzda halk ettiği şeylerde, yükseklerde güneş ve ay ve yıldızlar gibi parlak 
cisimlerin ve bunlardaki ziya ve nur, miktar ve menzillerin ve hareketlerin ve 
meleküti güçlerden kesif cisimlere ve yeryüzündeki madenler, bitkiler ve 
hayvanlar ve bunların zerrelerine ve özelliklerine ve ilim ve marifete varıncıya 
kadar bütün yaratılmışlar sınıflarında (vs: şs4 &) ittika edecek, hesabını bilip 
korunacak bir kavim için nice ayetler vardır. İnsan olanların bunları araştırıp 
dikkate alması lâzım gelir. Yalnız gece ile gündüzün ihtilâf ve art arda gelişi bile 
beşer ilminin, dünya hayatının mahiyetini anlatmaya, ilk olarak yapmayı ve 
tekrarı anlattırmaya, ahireti hesap ettirip amellerin karşılığını düşündürtmeye, 
hak ve hukuka riayet ederek Allah'ın ikabından korunma ve hakkın rızasına 
kavuşmak için hak yoldan ayrılmama hissini vermeye kâfi gelir. 


Yunus 7 - 10 


Ak Gül 3 ğa | lal gl 5 BUSİL | gay UZ aşk a Y Gel 
Elli dg (8) dag Lş J galgla cig (7) OLE > 
AE A a 563) öğeiği CİSİM | gla 3) gla 


z 


Ala göl ğü ğini ağ MİSİL a Zal (9) asil ü kd 
(10) ÖİSİN Çiz di Sasi gi GAlgEa 


Onlar ki, bizim likamızı arzu (veya ümit) etmezler ve dünya hayat ile razı 
olup onunla mutmain olmuşlardır ve onlar ki, bizim ayetlerimizden 
gafildirler. (7) İşte bunların kespleri sebebi ile varacakları yer, ateştir. (8) 
Amma iman edip güzel güzel ameller yapan kimseler, onların Rabbi 
kendilerini imanları sebebiyle hidayetine erdirir, naim cennetlerine 
altlarından ırmaklar akar. (9) Orada duaları "Sübhaneke Allahümme", 
sağlıkları "selâm", dualarının sonu da hakikat "Elhamdu lillahi rabbi'l- 
âlemin"dir. (10) (8 ös »Y öali g) Likamızı ümit etmez olanlar, yani Allah'a 
dönüşü, ba's olunup Hakkın huzuruna varmayı arzu etmeyenler veya hakkın 
huzuruna varıp hesap vereceklerini beklemeyenler ve binaenaleyh öyle şey mi 
olur gibi bunu mümkün görmeyerek hesap ve cezadan korkmayan ve yahut en 
iyi karşılığı alma arzusunu, Allah'ın cemaline ermek ümidini beslemeyenler 

(Lil ölsly | az , 5) ve dünya hayatına, pek alçak veya pek yakın hayata, razı olup 

(Lg ! sabi ) onunla mutmain olanlar, dünya zevkine ermekle kalbi sükünet bulan ve 
istikbale ait tehlikeden kurtulmuş gibi ona kani ve emin olup ilerisini 
düşünmeyenler (osle GU &e a öl) ve ayetlerimizden habersiz bulunanlar, 
bazılarına demin işaret olunduğu şekilde mükevvenat sahifelerinde tafsil edilmiş 
veya onları tezkir ve onlarla istişhada tembih etmek üzere inzal buyrulmuş olan 
ve dünya hayatının alçaklığına ve fâniliğine ve Allah'a kavuşmanın hak 
olduğuna ve ahiretin ehemmiyetine delâlet etmekte neticeleri bir olan, ilim ve 
ittka ile istifade edilmesi lâzım gelen ilâhi delil ve alâmetleri asla nazar-ı itibara 
almayan, tefekkür etmeyen o lâubali gafiller (esi) bütün bunlar, bu kötü 
vasıflarla muttasıf bulunan imansızlar yok mu (58 es) her hâlde bunların son 
yatakları ateştir. Yani o gönül verip mutmain oldukları dünya hayat ve zevkinde 
kalacak değil, cehenneme gideceklerdir: (63x-S:! 4s u) sebebi kendi yaptıklarıdır, 
dünyada o ümitsizlik, o dünyaperestlik, o gaflet huylarını kazanmış olmaları ve 


gönül işlerinin en kötüsü ve bir çok masiyetlerin, fenalıkların menşei olan bu 
kötü huyların kazanımını âdet hâline getirmiş bulunmalarıdır. Bunlara mukabil: 
(ali | ga sisi gal y) iman edip salih salih imana yaraşır ameller yapanlar 
muhakkak (çel 263 ae6) bunları kendilerinin Rabbi olan o Rabbi celil imanları 
sebebi ile dosdoğru muratlarına erdirecek (asil &üz çâ JeiYl eğimi a 5 3) Naim 
cennetlerinde altlarından ırmaklar akacak öyle bir nimet ve saadet cereyanı ki, 
(Les esc) orada davaları bütün dua ve nidaları (ee «w) "Sübhaneke 
Allahümme...", yani bu dua, bu söz. Çünkü yok olma derdinden, istikbal 
endişesinden kurtulmuş Hak vaade ermiş, rıdvana müstağrak olmuş, aynelyakin 
imanı geçmiş hakka'l-yakine değmiş, artık başka bir talep ve maksatları 
kalmamış bulunacağından duaları Allah'a hep böyle arz-ı tesbih ve tenzih, exi3) 
(es ve orada tahiyeleri, Allah'tan, meleklerden aldıkları iltifat ve birbirlerine 
verdikleri sağlık temennileri, anlamsız bir işaret veya cüz'ı ve muvakkat şöyle bir 
temenni değil (&-) hep selâm, kayıtsız şartsız selâmet, bütün sevilmeyen 
şeylerden mutlak ve daimi bir selâmet (ç«s-- sl) ve davalarının ahiri, dua 
zikirlerinin hatimesi (o) hakikaten şu şan; (öxd1 5, â seat) "Elhamdu lillahi rabbi'l- 
âlemin" diye Allah'a hamd ve şükrandır ki, bu Fatiha'nın başlangıcıdır (oradaki 
izaha bak). Nimet verene özel bir tazim demek olan hamdin zevki, nimeti 
takdirden husule gelen yüksek bir ferahlık ve sevinci ifade ve ilân ettiği ve 
bunun mertebeleri geride geçmiş idi. Onun için burada nimet ve onu verenin 
kadrini takdir ve hakkına tazim etmek zevki Fatiha'dan anlaşıldığı üzere hidayet 
ve saadetin yalnız evveli değil, bütün nimet ve saadetin sonu ve nihai noktası ve 
saadetin son noktası olduğunu ve bu şekilde cennet nimetlerinin 
namütenahiliğini ve Hakkın rıdvanının hepsinden mükemmel olduğunu, cennet 
ehli naim cennetleri içinde bugün beşer kalbinin hatırına bile gelmemiş olan 
ebedi nimetler ile nimetlenirken dünyada bir çoklarının yaptığı gibi nimetler 
içinde yüzme hırsı ile nimetleri vereni unutmayacak veya itiyat ile nimeti 
horlamayacak " Ajalş a ve al as la be gi" kabilinden olmayacak, nimetin kadrini 
bilecek, nimeti vereni görecek, onun hakkı, şan ve azametini bütün zevki ile 
duyacak ve fakat gerçek itminanın nimetin kemalinde değil nimeti verenin 
kemalinde bulacak ve onun için cennette hiç bir noksan ve ihtiyaç bulunmadığı 
ve ibadet için teklif dahi olmadığı hâlde cennet ehli en büyük lezzet ve 
mutluluğun Hakkın büyüklüğünü tasdik edip onu ululamakta olduğunu görerek 
Allah'a duadan ayrılmayacak ve bütün davaları ve duaları her maksattan ari 
olarak sadece Allah'a tesbih ve hamdden ibaret olacak ve her duada Allah'tan 
selâm tahiyesi alarak başkaca bir saadet hazzına erecek ve binaenaleyh 
dualarının hepsi behemehal hamd ile neticelenecektir. Dünyada bu zevk ve 
lezzetin misali namazdır. Bundan gafil olan ve herhangi bir alay ve nümayiş 
seyri için koşan çocuklar ve cahiller namazı bir külfet sayarak ancak bir teklif ve 


tazyik altında kılarlar ve başları dara gelemden Allah'a dua ve ibadet etmezler. 
Arifler ise bunu büyük bir zevk ve miraç bilirler. Nitekim Hz. Peygamber 
Efendimiz (S.a.V.): "Dual 4 çe 5 â kaş" "Gözümün nuru namazda kılındı" ve s3.21" 
"dağa zi ye "Namaz müminin miracıdır" buyurmuştur. Ve yine dünyada cennet 
ehlinin bu zevkine hemhâl olmak içindir ki, tahiyeleri selâm olan Müslümanlar 
her dua ve tezkirlerinin sonunda bir Fatiha okurlar. Çünkü insanlar dünyada 
alıştıkları yaşayış haletiruhiyesiyle ölecekler ve öldükleri gibi 
haşrolunacaklardır. Ve bundan dolayı bir gününü mutlaka bir gecenin takip 
etmesi muhakkak ve sonu ölüm olduğu şüphesiz bulunan dünya hayatına razı 
olup da Hakka kavuşmaya karşı inkâr ve küfran ile yaşayanlar ölümden sonra 
elim bir azap ile yatakları olan nar-ı cehenneme giderken iman ve şükran ehli, 
selâm ve selâmetle "Elhamdu lillahi rabbi'l-âlemin" diyeceklerdir. Şimdi Allah'a 
kavuşmayı arzu veya ümit etmemek, dünya hayatına razı ve mutmain olmak, 
Hakkın ayetlerinden gaflet etmek, kötülüklerinin sürüklediği kötülükler ve 
hatalar zümresinden olmak üzere o kâfirler bu hak tehditleri tekzip ve 
kendilerine bir şerr olan azabı, bir hayrı acele talep eder gibi acele talep ederek: 
"Hani Allah öyle kadir de kâfirlere, asilere azabını niye tehir ediyor? Şimdiden 
hesabımızı görüverse ya, başımıza taşlar yağdırıverse ya!" mı diyorlar? Veya 
dünyada başlarına bir sıkıntı geliverirse sabredemeyip "Allah canımızı alsa" mı 
diyorlar? 


Yunus 11 - 12 


YAA GŞİŞİ ögil geli Sİ âğşil İn Geli âl Öğe 33 
EN LA aa 113 (11) ö sin şile ÇA ÜN ögala pall 
GN UY Ğİ GİS Sa 8 e die Gis Lai Lü ği held ğİ işl üsi 


- 


(12) öslaiş igild ü Ör yali Öğ) İYİS Aa ada 


Eğer Allah, insanlara şerri onların hayır ivercesine ivdikleri gibi ivecek olsa 
idi ecellerini kendilerine yetiriverir idi. Fakat likamızı arzu etmeyenleri 
bırakırız tuğyanlarında körükörüne giderler. (11) İnsana bir sıkıntı da 
dokundumu gerek yan yatarken gerek otururken gerek dikilirken bize dua 
eder dururken kendisinden sıkıntısını açıverdik mi sanki kendine dokunan 
bir sıkıntı için bize yalvarmamış gibi geçer gider. İşte o müsriflere yaptıkları 
ameller böyle tezyin edilmektedir. (123 (c& xs) O müsriflere ki, zikrolunan fena 
vasıflarla muttasıf olanlardır. Bunlar hakkı tanımak ve salih amel yapmak için 
kendilerine bahşedilmiş olan kuvvet ve hislerini; akıl ve fikirlerini fâni şehvetleri 
uğrunda suiistimal ederek Hakkın ayetlerinden gaflet ve ebedi olan cennet 
nimetlerini gelip geçici dünya hayatına, alçak ve hasis heveslere feda ve bu 
suretle ömürlerini heder ettikleri için müsrif, zalim ve mücrimdirler. Ey bu Kitap 
ile o Peygamberin gönderildiği bugünkü insanlar: 


Yunus 13 - 14 


Laz Eli âği vi ğe | gal Lal SL Öya Gg kl LİRİK dig 
gi DİZ şsülaş Â (3) Öze al Eği 5 İRİ GİS | yağ | gl$ 


-Âs, 


(14) ölesi âş8 Yİ Zal Öa GANİ 


Celâlim hakkı için biz sizden evvelki kavimleri, kendilerine peygamberleri 
beyyinat ile geldikleri hâlde zulmettikleri ve imana gelmeleri ihtimali 
kalmadığı vakit helâk ettik, işte mücrim kavimleri biz böyle cezalandırırız. 
(13) Sonra onların arkasından sizi arzda halifeler yaptık ki, bakalım nasıl 
ameller işleyeceksiniz? (14) (0s cs ku) ki, nasıl amel yapacaksınız bakalım 
gözetleyelim diye, yani nice asırları ahalisi ile birlikte helâk ettikten sonra sizin 
yeryüzüne halife yapılmanız ve dünyaya getirilmenizin hikmeti eğlenmeniz 
değil, iradenizle çalışmanız ve faaliyetiniz, koşturmanızdır. "due gesi Sİ Salur 
imtihan etsin hanginiz daha güzel amel yapacak, mantukuyla da beyan olunduğu 
üzere en güzel amellere çalışmanız mükellefiyetidir. Ve çalışmanızdan asıl 
maksat, en güzel amellerin keyfiyetlerindeki hüsnün zuhurudur. Ve Allah'ın 
bakacak olduğu o hüsnün zuhurudur ki, Allah Teala'nın emri ile bu işi işleyenleri 
"Naim cenneti" saadetine mazhar edecek ve bu şekilde muhsinlere, ahirette daha 
güzeli fazlası ile verilecek ve yakında görüleceği üzere "53453 çin) | isi pü 
ihsanda bulunanlara hüsna (en güzel karşılık) ve fazlası vardır, ilâhi vaadi tecelli 
edecektir. Yoksa çirkin fiiller yaratılış maksadının dışındadır. Hâlbuki ey Resul-i 
Hak: 


Yunus 15 - 23 


ye Gi ğü) el Üs ğ JAY Öğüli gü eli Lİ işle lg 
GEY Sİ Ğİ çaki lll Ga Aİ Gİ çel Öğ La OR Aliş ila 
La di) ELİ İİ GA (15) ayl a3 li çi) Gla Öl Sİ İl Çİ 
(16) Ö gli Dİ Alâ öa ağa âdi Gül b 4 28) Ya öle Ağ 
Öğ İİİ V 4) Kü 8 Gİ GİS le Ğİ ka « Şİİ ğal 
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Ge paz G083 İİ sia ia iz A3 ZA ân gl 
gili ğlka 8 dağa as dale Gy GİS lal hş Aa 
Ga GİZLİ bih Ga Lİ sl Öyl Aİ Öklid dl | 380 öğ İn öğ 
çil gal SR yağı ÇA ÖSU ga hal şasi Lalâ (22) Ön su 
akil ökk ya Lİ) Si AN SUEİ ga geek |, İE 2S Lal LİN 
(23) öslasi öi$ La 


Böyle iken ayetlerimiz açık birer delil olarak karşılarında okunduğu zaman 
bize kavuşmayı arzu etmeyenler: "Bundan başka bir Kur'an getir veya 
bunu değiştir!" dediler. De ki: Onu kendiliğimden değiştirmem benim için 
olacak şey değildir, ben ancak bana vahyedilene uyarım. Ben, rabbime isyan 
edersem şüphesiz büyük bir günün azabından korkarım. (15) De ki: Eğer 
Allah dilese idi ben onu size okumazdım, hiç bir suretle de size onu 
bildirmezdi. Bilirsiniz ki ben sizin içinizde bundan önce bir ömür kadar 


yaşadım. Artık bir kere aklınıza müracaat etmez misiniz? (16) Artık bir 
yalanı Allah'a iftira eden veya onun ayetlerine yalan diyenden daha zalim 
kim olabilir? Şüphe yok ki, mücrimler, felâh bulmazlar! (173 Allah'ı 
bırakıyorlar da kendilerine ne zarar, ne de menfaat verebilecek şeylere 
tapıyorlar, ve "Ha!, onlar bizim Allah yanında şefaatçilerimizdir!" diyorlar. 
De ki: Siz Allah'a, göklerde ve yerde bilmediği bir şeyi mi haber 
vereceksiniz? Hâşâ O, onların isnat ettikleri ortaklıklardan münezzeh, 
sübhan, yüksek çok yüksektir. (18) İnsanlar bir tek ümmet idi. Sonra ihtilâf 
ettiler. Eğer rabbin tarafından daha önceden verilmiş bir hüküm 
bulunmasaydı, o ihtilâf edip durdukları şeyler hakkında şimdiye kadar 
aralarında hüküm verilmiş ve bitmişti. (19) Bir de "Ona rabbinden 
bambaşka bir ayet indirilse ya!" diyorlar. Sen de, de ki: Gayp ancak Allah'a 
mahsustur! Bekleyin, ben de sizinle beraber beklemekteyim. (20) İnsanlara, 
kendilerine dokunan bir sıkıntıdan sonra bir rahmet tattırdığımız zaman da 
ayetlerimiz hakkında derhâl bir tuzakları vardır. De ki: Allah'ın tuzağı 
daha çabuktur!. Haberiniz olsun, elçilerimiz kurduğunuz tuzakları yazıp 
duruyorlar! (21) O, odur ki sizleri karada ve denize gezdirtir, hatta 
gemilerde bulunduğunuz ve içindekileri alıp hoş bir rüzgâr ile aktıkları ve 
tam onunla ferahlandıkları sırada ona şiddetli bir fırtına gelir çatar ve her 
yerden onlara dalga gelmeğe başlar. Zannederler ki tamamen ihata olunup 
bittiler. İşte o vakit Allah'a dini halis kılarak dua ederler: "Ahdimiz olsun 
ki", derler, "eğer bizi bundan kurtarırsan, hiç şüphesiz şükreden 
kullarından oluruz!" (22) Derken, onları kurtardığı zaman, çıkar çıkmaz 
yeryüzünde haksızlıkla isyana başlarlar. Ey insanlar, isyan ve taşkınlığınız 
sırf kendi aleyhinizedir; o alçak hayatın biraz zevkini sürersiniz, sonra da 
döner bize gelirsiniz. Biz de bütün yaptıklarınızı size haber veririz (233 14) 
(Sü GU esi çi Burada sözün zahirinin gereği, muhatap (ikinci şahıs) zamiriyle 
"Sie" denilmesi iken "şek" diye gaip (üçüncü şahıs) sıygasına geçilmiştir ki bu 
sözü bir muhataptan başka bir muhataba yöneltme nüktesidir. Bu nükte, geçmişte 
helâk edilen kavimler gibi imansızlık eden, yani yaptığı işlerin nazar-ı ilâhiye 
arzını ve ona göre gerçek karşılığını hesaba almayan ve istihlaf yani yer yüzünde 
halife olma gayesinin aksine hakkı yalanlayan ve onunla mücadeleye kalkışan 
mücrimlerden yüz çevrildiğini beyan edip bunları muhatap kabul edilme 
şerefinden mahrum bırakarak aşağıda geleceği şekilde bunların cürümlerini birer 
birer saymak için sözü Allah resulüne yönelterek, hitabın ona olduğunu ifade 
etmekle yapılmıştır. Tilâvet filinin " &" diye muzari sıygasıyla ifadesi de tilâvet 
tekrarlandıkça onların burada anlatılan cürümlerinin ve cevaplarının ara sıra da 
olsa mutlaka tekerrür edeceğini ifade eder ki bu takdirde meal şöyle olur: Ey 
Hak Peygamber! Senin gönderildiğin insanlar içinde umumi surette de olsa 


muhatap alınarak kendilerine seslenilmeye lâyık olmayan; haktan hoşlanmayan 
öyle kimseler vardır ki hakikati gösteren, tevhidin hak olduğunu ve şirkin batıl 
olduğunu anlatan ayetlerimiz, delâletleri vazıh, hükümleri açık birer delil olarak 
insanlara karşı tilâvet olunduğu veya olunacağı vakit (&Wü öss »Y cal dö bizim 
likamıza ümitvar olmayan; hakkın huzuruna çıkmaya yüzü olmayan o kalp ve 
ameli, fikir ve emeli bozuk hak düşmanları: (4x gla ye 4 x& cw) bundan başka bir 
Kur'an getir veya bunu değiştir" dediler ve derler. Yani "işimize gelmeyen, 
keyiflerimizi okşamayan, olmasına ihtimal verip düşünmek bile istemediğimiz, 
yeniden dirilişten, hesaptan, cezadan bahseden, Allah'tan başka perestiş ettiğimiz 
mabutlarımızı yererek boşa çıkaran ve gözümüzün gönlümüzün tesellisi o 
kıymetli ve sanatlı gönül alıcı putlarımızı kötüleyip çirkin gösteren; ayıplarımızı 
yüzlerimize vurup mütemadiyen Allah'a ibadete sevk eden; istikamet ve 
takvadan ayrılanları yarınki kahır ve azap vaatleriyle tehdit edip duran, şu alçak 
hayat içinde yoğrulmuş süfli beşeriyetin hâline ve mizacına uymayacak temiz ve 
aynı zamanda faal ve Allah için uğraşı dolu yüksek bir hayat isteyen bu Kur'an'ı 
bırak ta bize okuyacak başka bir kitap, karakter ve mizacımıza uygun başka bir 
okunacak kitap getir veya bunu olduğu gibi bırakma da değiştir. 
Hoşlanmadığımız bazı ayetlerini kaldırıp bazılarını değiştirerek bir takım tadilat 
ve yeni düzenlemeler yap. Başka bir şekle koy. Belki o zaman hâl ve zamana 
uygun, okuyabileceğimiz bir şey olur" gibi şaçmalıklarda bulunurlar ve bununla 
Kur'an'ı güya Peygamber kendi yapıyormuş gibi tariz etmek isterler. Yine acaba 
bu yolla kandırıp bir kaç kelimesini değiştirir de daha sonra onu alt etmeye bir 
yol bulabilir miyiz diye düşünürler. (45 Sen de ki (vi eslik yaa İl ös) bana 
onu kendi tarafımdan değiştirmek yok! («si 4) ben hiç bir şeye değil (4 ss » UY) 
bana ne vahiy olunursa ancak ona tâbi olurum. Yani mutlaka sadece vahye tâbi 
olurum ve hiç bir değişiklik yapmadan ittiba ederim. Şayet bazı ayetlerde bir 
nesih ve değişiklik meydana gelirse o da ancak vahiy ile olabilir. Ben ona da 
olduğu gibi tâbi olurum, başka ihtimal yoktur. Zira (ebe ax öc 3) car yali Çi) 
"muhakkak ki ben rabbime isyan ettiğim takdirde büyük bir günün azabından 
korkarım", yani vahye ittiba etmemek veya kısmen de olsa değiştirmek, beni 
terbiye edip yetiştiren ve o vahiy ile rubübiyetini ortaya koyan, ayetlerini 
açıklayan, emrini iyice anlatan ve "3x 5 YI gi e" olan malik ve hâkimim Yüce 
Allah'a isyandır. Ve bunun cezası gayet dehşetli büyük bir günün, pek korkunç 
olan azabıdır. Bunu bilen bir kimse nasıl olur da öyle bir isyana cür'et eder. Hiç 
benim rabbime isyan etmeme ihtimal verilir mi? Fakat bu senin kendi sözün, 
kendi kendine söylediğin sırf sana ait arkası olmayan bir sözün diyecek 
olurlarsa, yalnız bu haberle kalmayıp Kur'an yüce Allah'ın hak vahyi olduğunu 
akli olarak da ispat edip anlatmak için, Ey Muhammed (5 De ki (.&ie ö bul el 5) 
Eğer Allah dilese idi ben size karşı onu tilâvet etmezdim (« «3 Y ) ve size onunla 


malümat vermezdi. Benim lisanımla onu size bildirmez, duyurmazdı bile. Yani 
Allah, benim bu Kur'an'ı size okumamamı ve size bunu bildirmemeği dilese idi, 
ne ben bunu size böyle tilâvetle okurdum; ne de benim lisanımdan bunları 
duyardınız. (414 ge! yaz Ss cil si) Zira bundan önce ben sizin içinizde bir ömür 
durdum. Yani Kur'an'ın bana vahiy olunduğu peygamberliğimin başladığı 
tarihten önce, bütün bir ömür denecek kırk sene kadar uzun bir süre cidden hayat 
geçirdim. Ayrıca bunu sizin aranızda geçirdim. Bütün tafsilatıyla tercüme-i 
halimi bilirsiniz; pekâlâ bilirsiniz ki ben bütün bu uzun süre zarfında bir şey 
okuyor mu idim? Kur'an'ın gerek icazkâr nazmına ve gerek manasındaki 
hakikatlere ve şeriatlera dair çeşitli ilim ve bilgilerden bir şey tahsil ediyor mu 
idim? Edebiyat, nazım ve nesir ile hiç uğraşır mıydım? Size hatiplik, şairlik, 
müelliflik taslıyor mu idim? Okumak yazmak bilmeyen fakat şiir ve inşa ile 
uğraşan cahiliye devri şairleri kadar olsun böyle bir sanata intisap ediyor mu 
idim? Bir gün gelip aleme meydan okuyup müsabaka ilân etmek için hazırlanır 
mı idim? Kimseye zor kullanma ve cidal yoluyla saldırı da bulunur mu idim? 
Yalan söylemeye tenezzül şöyle dursun, hakkımda bir şüphe veya şaibe 
uyandıracak bir halim ya da sözüm olur mu idi? Hepiniz tarafından iffet, 
istikamet, doğru sözlülük, güvenilirlikle bilinen "Muhammedü'l-emin" değil mi 
idim. (os 4) aklınız yok mu? Bir kere akıl edip düşünmez misiniz? Yani bana 
ve Allah'ın ayetlerine karşı şimdi söylediğiniz sözler, üstü kapalı dokundurmalar 
yaptığınız fiiller ve teklifler hep akılsızlık eseridir. Yoksa başka hiç bir delil ve 
habere lüzum olmadan, yalnız aklınızı başınıza alarak benim bundan önce 
içinizde geçirdiğim o uzun müddetteki hayatımı ve ahlâkımı bir düşünseniz, hiç 
şüphesiz tasdik edersiniz ki Allah bugün de önceki hâlde kalmamı dilese idi de 
vahiy ve peygamberlik vermese idi benim bunları size okumam ve Allah 
tarafından bildirmem ve ilân etmem ihtimali yoktu. Ben kendi kendime ne böyle 
bütün belâgat ustalarına ve âlimlere meydan okuyan bir kitap yapabilirdim ne de 
bütün insanlara karşı bu uyarma ve müjdeleme ile kimsenin yapamayacağı zor 
bir uğraşıya ve davaya girişirdim. Fakat işitiyorsunuz ki şimdi ben bunları size 
okudum ve tebliğ ettim. O hâlde anlamanız lâzım gelir ki Yüce Allah, öyle değil 
böyle istedi ve bana çalışıp tahsil etmekle yetişilemeyecek bir vahiy ve 
peygamberlik ihsan edip bunları bildirdi. İşte bunlar size benim kendimin değil, 
Yüce Allah'ın bir çağrısı ve duyurusudur. Ve ben onun vahyine uymaktan başka 
bir şey yapmam. Bütün diğer sebeplerin üzerinde müdebbirü'l-emr, merci-i kül 
"İN sa ga Yl di ale" olan Allah Teala'nın emir ve iradesine müdahale ile ayetlerine 
itiraz yine Hakkın ayetlerinden birisi olan akıl ile asla bir araya gelmesi mümkün 
olmayan en korkunç suçlardan iken siz nasıl oluyor da bunları düşünmeyerek 
Allah'ın vahyini değiştirme teklifinde bulunuyorsunuz ve Allah'tan korkmadan 
yalana ve iftiraya cür'et ediyorsunuz? (<8; ç08 4 LIS âl le 5 yl yas ali ai İmdi bir 


yalanı Allah karşı iftira edenden veya Allah'ın ayetlerine yalan diyenden daha 
zalim kim olur? (0s4x41 gk; Y 4) şüphe yok ki mücrimler kurtuluşa eremezler, 
mücrimler arasındaki zalimler, zalimler arasında onlardan daha zalim olanlar 
elbette hiç kurtuluşa ermezler. Asıl yalan, bir cürüm ve bir haksızlık; iftira onun 
daha zalimcesi; yalanı Allah'a iftira ve isnat etmek veya Allah'ın tekvin yahut 
tenzil buyurduğu delilleri ve ayetleri yalanlamak ise iftiranın en zalimcesidir ki 
biri batıla hak demek zulmü, biri de hakka batıl demek zulmüdür. Peygamberlik 
taklidine kalkışmak ve müşriklik etmek ilkinden; Kur'an'ı, Peygamberi 
yalanlamak ise ikincisindendir. Bunlara denk daha zalimleri bulunabilirse de 
bunlardan daha zalimi tasavvur olunamaz. Batıla hak veya hakka batıl demek 
zulmünü işleyen iftiracıların yapmayacağı hiç bir zulüm yoktur. Ve böylelikle 
zulmün en son noktasına varan müfteri mücrimlerin kurtuluşa eremeyecekleri 
muhakkaktır. Bu kadar büyük cürüm ve zulmü irtikap etmek akılsızlığı da 
likaullaha; yani Allah'a kavuşmaya ümitvar olmayanların hasletidir. Onun için 
bunlar öyle derler, Kur'an'ın değiştirilmesini talep ederler. Y spa sasY Lal öy e öss) 
(essy ve Allah'ı bırakırlar da kendilerine ne zarar ve ne de menfaat verebilecek 
şeylere taparlar. Hiç bir şeye gücü olmayan bir takım heykel, dikili taş, sembol 
ve putlardan medet umar teselli beklerler. (âi sie üzül eY a ö sö) ve "bunlar Allah'ın 
yanında bizim şefaatçilerimizdir" derler. En'am suresinin tefsirinde Hz. İbrahim 
kıssasında putperestliğin kaynağı hakkında bahis geçmişti. Burada da denilmiştir 
ki: 1- Bunlar her bir bölge için, muayyen bir Semavi ruh olduğuna inanıyorlardı. 
Bu yüzden putmar arasından o ruha mahsus bir putu tayin edip ona tapıyorlar ve 
puta tapmaktan aslında bu ruha ibadet etmeyi hedefliyorlardı. 2- Yıldızlara 
tapıyorlardı. Bu sebeple onlara mahsus putlar dikerek tapıyorlar ve maksatları bu 
yıldızlara tapmak oluyordu. 3- Putlara belirli bazı tılsımlar koyuyorlar ve onlarda 
bir takım olağanüstü ve şaşırtıcı hâller olduğunu vehmederek onlara tapıyorlardı. 
4- Büyük saydıkları kimselerin resim ve heykelini yapıyorlar ve bu heykellere 
hürmet ve ibadet ederek o büyüklerin Allah katında kendilerine şefaat 
edeceklerini zannediyorlardı. İşte bütün putperestlik felsefesi bu dört şekilde 
özetlenebilir. Bununla birlikte ayetin muhtevası daha veciz ve kapsamlıdır. 
Bütün şirkin ve putperestliğin kökü doğrudan doğruya Allah'a kavuşmayı ümit 
edememek ve gerçek mabuda karşı yalan ve hayalden menfaat ve teselli 
beklemektir. Taif halkı "el-Lât" adındaki puta; Mekke halkı ise Uzza, Menat, 
Hübel, İsaf, Naile adındaki putlara taparlardı. Peygamberin kıyamet ile 
uyarmasına karşı Taifli efsane âlimi, şair ve filozof Nadr b. Hâris'in "kıyamet 
günü olduğu zaman el-Lât bana şefaat eder" dediği de rivayet edilmiştir. (45 Ey 
Hak resul! Onlara kestirme cevap olarak de ki (6 Mâ Y 3 < yanl çö ala YV Lara öy sisi) 
Allah'a ne göklerde ve ne yerde ilminin ulaşmadığı bir nesne mi haber 
veriyorsunuz? Hâlbuki Allamulguyüp olan, yani gaybı bütünüyle ve en iyi 


olarak bilen Yüce Allah'ın ilminin bir şeye erişmemesi varlığın ve varlığın 
imkânının ortadan kalkması demek olduğundan bu ifadede, "putlar Allah katında 
bizim şefaatçilerimizdir", sözünün gerçekte hiç aslı olmayan ve olması ihtimali 
bulunmayan bir yalan ile Allah'a karşı iftira olduğunu gayet acı bir alay ve 
paylama yoluyla anlatıp susturma tarzı söz konusudur. Güya putlar, Allah 
katında onlara şefaat edecekmiş de Allah'ın haberi yokmuş!... Hâşâ sümme hâşâ! 
(0$>vhe gis las) Allah onların şirk koşmalarından münezzeh ve yücedir. 4suj) 
(6213 4 YI ai İnsanlar bir ümmetten başka bir şey değildi. Yani İlk yaratılışta 
hepsi aynı hüküm ve şartlara tâbi ve aynı neviden ibarettiler. Bugünkü gibi biri 
diğerini insan yerine saymayan muhtelif milletler, cemaatler yoktu. çi âla ga La" 
"ASM adl Yİ dzlişi yil il Yş ya MI "Yeryüzünde yürüyen hayvanlar da... ancak sizin 
gibi birer ümmettir" (En'am 6/38) ayetinin de gösterdiği gibi hayvanların her 
türü yaratılış kanununa tâbi bir ümmet, insanlar da bir ümmet idi (Bu ayetin 
Bakara suresinde geçen benzerine bak!). Hz. Âdem zamanından Kabil ve Habil 
vak'asına kadar durum böle idi. Bunun İdris (a.s.) zamanına kadar olduğu da 
söylenmiştir. Nuh tufanında kâfir kalmadığından tekrar kâfirliğin (inkârın) 
ortaya çıkışına kadar tek ümmet oldukları, aynı şekilde bugün ihtilâf içinde 
bulunan bazı kavimlerin İbrahim (a.s.) zamanında tek ümmet oldukları da 
zikredilmiştir ki bu surette "v8" "insanlar"dan kastedilen, Arap ve İbrani gibi 
bazı kavimler demek olup diğerlerinin de esasında böyle olduğu buna kıyas 
edilerek anlatılmış olur. Nitekim tarihte "tebelbül-i elsine, yani dillerin birbirine 
karışması" tabir olunan hâdise belirttiğimiz bu manaya benzemektedir. (! sis) 
Sonra ihtilâf ettiler bir kısmı vahdeti bırakıp şirke geçtiler, isyankarlar, müşrikler 
türedi, türlü türlü mabutlar peşine düşüp kavga ve mücadeleye başladılar. 
Birbirlerine karşı hak tanımaz, her zulmü reva görür muhtelif fırkalara, 
milletlere, türlü türlü cemaatlere ayrıldılar. Öyle ki insan türü, hayvan 
türlerinden daha karışık cinsler hâline geldi. (, ö cüwâssY şi) Rabbinin önceden 
verdiği bir hüküm olmasa idi, "âeLâl â» Y sSizanil dan l dvi çe çi" "Çünkü O, rahmeti 
kendi zatına farz kıldı" (Enfal 6-12) ve "uses Y yüzle yz gölü V aşlşi ela lâl İzi dal İSİ" 
"Her ümmetin bir eceli vardır. Ecelleri gelince ne bir an geri kalırlar ne de bir an 
ileri gidebilirler" (Araf 7-34) buyrulduğu için öncelikle rahmeti ve azabı hak 
eden her ümmete bir ecel takdir edip kesin kararı verecek olan hükmünü kıyamet 
gününe tehir etmiş olmasa idi ve biraz önce geçen zi yslu aşşa yâ lal ül şaş gi 
"üsgar oşilikla çileli sa e Y ol gi eşli "E.G&er insanlara, hayrı çarçabuk istedikleri gibi 
şerri de acele verseydi, elbette onların ecelleri bitirilmiş olurdu. Fakat bize 
kavuşmayı beklemeyenleri biz, azgınlıkları içinde bocalar bir hâlde bırakırız" 
ayetinin ifade ettiği olmasa idi (wsâhi; 48 Li açiv çi) ihtilâf etmekte oldukları 
davada derhâl aralarında Hakkın hükmü icra edilir, işleri bitiriliverirdi. Haklıyı 
haksızı ayıracak olan kesin hüküm derhâl verilmiş, tamamen yerine getirilmiş 


bulunurdu. Yani Allah'ın birliğine karşı inkâr ve şirk ile ayrılık çıkarıp esasen bir 
olan insanlığı parçalayıp tefrikaya düşürenlerin başlarına kıyamet koparılıp, hak 
ettikleri ceza verilmiş, hepsinin canı Cehenneme tıkılmış olurdu. Fakat Allah'ın 
hükmü önceden öyle verilmemiştir ki bu yüzden Yüce Allah insanlara onların 
acele ettikleri gibi şer olanı vermekte acele etmez. Hemen azaba çarptırıp helâk 
edivermez de ona kavuşmayı istemeyen kâfirleri ecellerinin dolmasına kadar bir 
müddet tuğyan ve taşkınlıklarında bırakır. Onlar ise bunu bir ihmal zannederek 
kalp körlüğüyle tuğyandan tuğyana atılır, mütemadiyen, kendileri için azap 
sebebi olan fiillerini artırırlar. Allah'ın vahdaniyetine karşı kâfirlik, şirk, isyan ve 
taşkınlık sebebiyle, insanlar arasında doğan ihtilâflar öyle müthiştir ki bunun 
tabii olarak gerektirdiği ceza mülâhaza edilirse yeryüzündeki beşeriyetin bir 
anda hercümercine kâfi bir sebep teşkil ettiği anlaşılır. Gerçekten de gül al âsi g" 
"ea İŞİ el ça üs sila gala ei çe A lal nSle "Eğer Allah yaptıkları yüzünden 
insanları hemen cezalandırsaydı, yeryüzünde hiç bir canlı yaratık bırakmazdı. 
Fakat Allah onları belirtilmiş bir süreye kadar tehir ediyor" ayetinde açıklandığı 
üzere, ilâhi hükmün mühlet verip cezaları sonraya bırakma şeklinde tecellisinde, 
bir taraftan Allah'ın rahmetinin gazabına ağır bastığını ilân; bir taraftan da gece 
ve gündüz, inkâr ve iman gibi, tabiatları gereği diğeriyle bir araya gelmesi ve 
karışması mümkün olmayan birbirine zıt ve ters şeyleri bu farklılıklarına rağmen 
belirli bir nizama sokup idare eden tabiatüstü Rabbani kudretin ledünni bir ayeti 
ve burhanı vardır. Bir ayet ve burhan ki anlayanlara bütün gökler ve Yerin ancak 
hak ve hukuk ile yaratıldığını, rahmet ve adalet ile de ayakta durduğunu gösterir. 
Artık haksızlığın, zulmün son derecesine varan o müfteri veya inkârcı, 
batılperest mücrimlerin kurtuluş bulmalarına imkân var mıdır? Fakat Allah'a 
kavuşmaya ümidi, hakkın huzuruna çıkmağa yüzü olmayan ve akıllarını israf 
edip putlardan şefaat dilenen o müsrif mücrimler, sadece muttakilerin idrak 
edebilecekleri hafi, üstü kapalı ayetleri anlamak şöyle dursun pek iyi bildikleri 
Muhammed (a.s.)'ın yaşayışı ve ahlâkı gibi canlı bir mucizenin hidayeti 
göstermesini ve ona indirilip kendilerine en beliğ bir dil ile hitap ederek açıktan 
açığa Hakkın hükümlerin beyan eden Kur'an ayetlerini bile tekzip ve inkâr 
ederler de Allah'ın vahdaniyet ve rububiyetine ve Peygamberin gerçek 
peygamber olup doğru söylediğine hiç bir delil ve ayet indirilmemiş gibi (v1) 
bir de derler ki (45 öl «ie Ji Ya rabbinden ona bir ayet indirilse ya!... Böyle inat 
ve büyüklük taslama yoluyla başka bir mucize ister dururlar. Mademki öyle (vö) 
sen de ki: (â sl La) gayp, ancak Allah'a mahsustur. Yani talep ettiğiniz başka bir 
ayet, başka bir mucize henüz gaybtır, olup olmayacağını bilemem. Çünkü gaybı 
bilmek de meydana getirmek de Allah'a mahsustur. Gerçi yaratıp meydana 
getirme bakımından ele alınacak olursa hissedilen şeylerin dahi meydana 
getirilmesi Allah'a mahsus, ve görülen ayetler de Allah'ın ayetleri olmak 


bakımından birbirine eşit ise de o, kulların da malümu olabilir. Fakat gayp, gayp 
olması sebebiyle yani Allah teala tekvin veya tenzil buyurmadıkça onu Allah'tan 
başkası bilemez. Onun için hislerle fark edilebilen ayetler ve mucizelerden başka 
mucizeler indirip indirmemek ancak Allah'ın bileceği bir şeydir. Bununla beraber 
öyle şey olmaz da denemez. (!s s4 Binaenaleyh bekleyiniz, nüzulünü 
gözleyiniz. (de >&ilali ön sxs ii) Şüphesiz ben sizinle beraber bekleyenlerdenim. Yani 
sizin bu kadar apaçık ayetleri inkâra cür'et ederek başka ayet talebinde inat ve 
ısrarınıza karşı bakalım Allah ne yapacak! Başınıza ne indirecek! Bunlara bu 
müşriklere hem Kur'an'dan başka işaretler ve mucizeler de gösterilmiş olduğunu 
anlatmak, hem de bu azgınlıkları darlık zamanında değil de nimet ve refah 
hâlinde nankörlük olarak yaptıklarını beyan ve tasvir için buyruluyor ki: Gi (3) 
ss, vi ve o insanlara: o serkeş, adi insanlara biz azimüşşan bir rahmet, yani 
sıhhat ve bolluk gibi bir nimet tattırdığımız vakit. Hem nasıl bilir misiniz? - & 
(eğ el ya kendilerine dokunmuş olan bir "si --" "Darrâ" dan sonra, meselâ kıtlık 
gibi gayet dokunaklı bir zaruret ve darlık hâlinden sonra, böyle bir darlık verme 
ayeti ve tecrübesi gösterdikten sonra herhangi bir rahmet zevki tattırdığımız 
vakit (3) derhâl (wy 3 5s çe) onların ayetlerimiz hakkında mutlaka bir mekri 
vardır. Yani Yüce Allah'ın azap vermeye kudretini ispat ve cezalandırmasındaki 
acılığa delâlet edecek fiili bir ayeti demek olan bir elem ve ıstıraba temas 
etmeden ve acı bir darlık tecrübesi görmeden böyle yapsalardı belki bir dereceye 
kadar bilmemek sebebiyle bir mazereti söz konusu olabilirdi. Fakat öyle değil, 
beşeriyetin Yüce Allah karşısında nasıl bir âcizlik ve zaruret içinde bulunduğu 
filen görüldükten ve acıyı tattıktan sonra ilâhi rahmetten bir numunenin tadını 
tadıverdikleri vakit Hakkın ayetlerinin hakkına hürmet ile Allah'a hamd ve şükür 
edecek yerde derhâl o acıyı ve o acziyet ve zaruret hâlini unutarak gerek tekvini 
(yaratma) ve gerek tenzili (vahiy indirme şeklinde olan) ilâhi ayetlerin hakkını 
ve kadrini kabul etmemek, onlardan ders ve ibret almamak için mutlaka entrika 
çevirmeğe, gizliden gizliye hilekârlık yapmağa kalkarlar: "Zaruret ve darlık 
şundan oldu, bu nimet ise şundan veya bizim başarılı çalışmamız sebebiyle 
geldi, yoksa Allah bizim işimize karışırmıymış" gibi bir takım lâflar etmeğe, 
ilâhi irşat ve uyarıları dinlemeyip Allah'a hile ve oyun yapmağa başlarlar. Bu 
ayetin sebebi nüzulünde rivayet olunduğuna göre Allah Teala, Mekke halkını 
yedi sene kuraklık ve kıtlık ile darlık içinde tutmuş, onlar da helâk olayazmışlar. 
Ebü Süfyan vesaire bir takımları Resulüllaha gelmişler: "Bize dua et, eğer 
faydalı yağmurlar yağar da bolluk olursa seni tasdik ederiz" demişlerdi. Bunun 
üzerine Resulüllah dua etmiş, Yüce Allah da rahmetini ihsan eylemiş, güzel 
yağmurlar yağmış, bereket hâsıl olmuştu. Fakat onlar iman etmemişler ve derhâl 
bu rahmeti putlara ve rüzgârlara mal etmeğe kalkışmışlar ve Allah'ın ayetlerine 
kusur bulmakta ve Resulüllaha hile yapıp tuzak kurmakta devam etmişlerdi. Bu 


hususta en fazla ileri gidenler de servet ve dirlik sahibi bulunan Kureyş ve 
Kureyş'in zengin sınıfı oluyordu. Şu hâlde ayetin nüzul sebebi bunlar olmakla 
beraber muhtevasını, dirlik anında şımarıp Allah'ın ayetlerinin hakkını vermek 
istemeyen bütün nankör asilere şamil olduğunda şüphe yoktur. (5 Resulüm!, Sen 
de ki: (1 sg yi âh) Allah, mekirde, tuzak kurmada daha hızlıdır, ansızın belânızı 
veriverir. (Bakara suresinde "ü; Sul ,< aş" ayetine bakınız.). Yani sizin nimeti 
tadar tatmaz derhâl darlık hâlini unutup desiselere girişmeniz ne kadar hızlı 
olursa olsun, Allah'ın o desiselere karşılık sizi cezaya çarptırması sizin 
desisenizden daha sür'atli, daha çabuk olur. Siz Allah'ın ayetlerine karşı 
mekrinizden muradınıza ermeden belânızı bulmuş olursunuz. Belki siz mekre 
niyet eder etmez bir an içinde o rahmetin gazaba, o tatlının acıya çevrili 
verdiğini görebilirsiniz. Hatta bilmezsiniz ki o nimet netice itibarıyla size 
göründüğü gibi hakikaten bir nimet değil de sizi büyük bir azaba sürüklemek 
için bir istidraç olabilir. Ey desiseci insanlar (65 Ss L ös; 4, g) her hâlde bizim 
resullerimiz siz, ne mekir yaparsanız hepsini yazarlar. Yani yaptıklarınız ilâhi 
ilimde gizli kalmak şöyle dursun amellerinizin yazılarak kaydedilmesiyle görevli 
olarak size tayin edilip gönderilmiş bulunan ve "ixösu <" "Şerefli yazıcılar" olan 
Hafaza Meleklerinden de gizli kalmaz. Hepsi özel bir şekilde yazılır. Hesabınıza 
kaydedilerek saklanır. Bu sebeple unutmamanız lâzım gelir ki siz, Allah'ın hak 
ile gönderdiği delil ve ayetleri hafife alıp dururken, başka bir ayet, kaza yani bir 
emri gerçekleştiren ayet gelir, bir anda ağzınızın tadı bozulur. İçinde 
bulunduğunuz nimet ve sıhhat alınır, hiç tahammül edemeyeceğiniz pek acı bir 
darlık ve imkânsızlığa çevrilir. O zaman iman eder yalvarır yakarırsınız ama iş 
işten geçmiş bulunur. (9) O Allah (4) odur ki o rabb-i celildir ki (0x5 1 â 55 4) 
sizi karada ve denizde gezdirir. Size kâh karada kâh denizde seyir ve hareket 
edebilmek kudret ve kabiliyetini veren ve engelleri bertaraf edip yürüyerek ve 
binek üzerinde gezmenize müsaade eden odur. Sizi kâh karalarda sabit ve katı 
nesneler üzerinde dağlardan taşlardan aşırtarak ve kâh denizlerde kaypak ve 
oynak sular üzerinde akıtarak seyrettirir, dolaştırır. Hayatınıza böyle bir akıcılık 
vermiştir. Öyle ki (e â (4 çi) ta gemilerde bulunduğunuz, -bu bir kavmin 
içtimai hayatını, bir devletin hayatını da temsil eder (âsk sx ex & 5) ve onlar o 
gemiler hoş bir rüzgârla içindekilerle birlikte akıp gittikleri, -burada "ss" yani 
"sizlerle" yerinde "a" "onları" diye ikinci şahıstan (muhataptan) gıyaba üçüncü 
şahısa yönelme (iltifat) tarzında bir nükte yapılmıştır ki her insan içinde 
bulunduğu hâli iyi muhakeme edemeyeceği için bunda hem muhatapları kendi 
hâllerinden tecrit edip karşıdan bakar gibi müşahede ve teemmül ettirmek ve 
hem bunların hâlini başkalarına hatırlatıp seyrettirerek hüküm verdirmek 
gayesiyle yapılmış gayet beliğ bir tasvir tarzı vardır (4!ss 4s) ve bu hâl ile bu hoş 
rüzgâr ve lâtif akıntı ile tam ferahlandıkları vakit bir de bakarsınız ki gs, esl) 


(Ge onlara o gemilere bir fırtına gelmiş çatmıştır. (4S4 S öağ all öaela ) Ve 
içindekilere her yerden dalga gelmekte (çe kasi çe Isik) artık bunlar kendilerini 
gerçekten kuşatılmış zannetmektedir, yani daha boğulmamışlar. Fakat, bütün 
Dünya kendilerine düşman kesilmiş ve düşman her taraflarını kuşatmış, kaçamak 
çareleri kalmamış. Kurtuluş yolları kapanmış olduğu kararıyla can havli içinde 
kendilerinin hakikaten mahvolduğunu düşünmektedirler. Artık o zaman 
kalplerinden şirk ve inkârı tamamen almış ve evvelce taptıkları şeylerin 
hepsinden alâkayı kesmiş ve Allah'tan başka ümit umacak, iltica edecek hiç bir 
mabut bulunmadığını anlamış "aaa xx w 44" "Hepinizin döneceği yer odur" 
ayetinin hakikatini zorunlu olarak tasdik edip kabul etmiş olduklarından â! ! «5 
(Gl 4 önal dini bütün bir ihlâs ile Allah'a tahsis ederek ona şöyle dua 
etmektedirler: (cx SUN ox gi Sil oa asl vi) Ahdimiz olsun ki Ey Allah, bizi bundan 
bu tehlikeden necata erdirirsen mutlaka ve mutlaka şükredenlerden olacağız, hep 
bunlar olur ve olmaktadır. Ve beşer hayatı böyle bir cereyan ve dönüşüm 
içindedir. Önceki ayette gösterildiği gibi kâh elemi, sevinç takip eder ve kâh bu 
ayette gösterildiği gibi en ferahlı bir anda bütün ümitleri yıkan bir ıstırap ve 
darlık birdenbire hücum ediverir. Ve nimet ve dirlik zamanında Allah'ı tanımak 
istemeyen ve ilâhi ayetler karşısında türlü türlü mekirlerle kaçamaklara sapan 
imansızlara Yüce Allah, bütün mâsivayı gözlerinden gönüllerinden silen böyle 
bir canhıraş tehlike ile behemehal kendini duyurur, yalvartır. Her ümidin 
yıkıldığı, her sebebin kesildiği böyle anlarda sebepler üstü olan vücut-ı bâri 
(yaratıcı) en münkir kalplere bile varlığının zorunluluğunu (vücubunu) ortaksız 
olarak ilâh olduğunu zaruri olarak kabul ettirir. İşte Allah'ı bilmeyenler bundan 
dolayı bilmelidirler ki Allah budur; bu seyir ve hareket ettirme, ihata etme ve 
sığındırmayı yapan rabb-ı celildir. Ve diğer ilâhi ayetlere inanmayan ve böyle 
darlık ve imkânsızlık içinde olmadıkça hakkı kabul etmeyen münkirleri ve 
desisecileri imana getirecek ayet ve mucizenin ancak böyle fiili bir azap ayeti ve 
zora sokmadan başka bir şey olmaması gerekir. Ve "âj «e Ji Ya" deyip duranlar 
hep böyle zora sokan bir ayet ve olay beklerler, fakat daimi ve ebedi olmayınca 
bunun da hükmü olmaz. Çünkü o zorluğu görünce öylesine sözler verip yeminler 
ederek yalvarırlar ki (eex4 5) bunun üzerine Allah, kendilerine necat verince, 
helâkten kurtarıp bolluk ve iradelerini kullanabilme sahasına çıkarınca çi öss a 13) 
(w MI derhâl o saygısızlar yeryüzünde isyan ederler. Daima şükretmek üzere 
verdikleri ahdi bozup, hadlerini aşarak yine şirk ve inkâra, bozgunculuk ve 
isyana başlarlar. (8 gi y Ey bu hâlde bulunan adi ve asi insanlar (;£vâi ie ;S Li) 
bağyiniz sırf kendi aleyhinizedir. Baş kaldırışınızın zararı gerçekte baş 
kaldırdıklarınıza değil, ancak kendi kendinizedir. Çünkü o başkaldırı ile olsa olsa 
(al öysli gü) o en adi hayat çıkarını kazanırsınız. Yapacağınız bütün kâr ve fayda 
ondan ibaret olur ki bu aldatıcı bir faydadır. (;xx » ul & Sonra da döneceğiniz yer 


ancak biziz. Sonunda ister istemez dönüp bize geleceksiniz, (0 slexi öö5 Li Sisi) biz 
de size bütün yapa geldiklerinizi haber vereceğiz, yani ne halt ettiğinizi ozaman 
anlayacaksınız ama iş işten geçmiş olacak. Bu fasılanın "os as Şau" fasılasıyla 
olan alâkasını ve benzerliğini hatırlatmaya hacet yoktur. Şimdi siz, böyle ister 
istemez dönüp varacağınız Allah'a kavuşmaya ve onun sevgisini kazanmaya, 
ayetlerine ve elçilerine ehemmiyet vermeyerek razı ve kani olduğunuz, yolunda 
isyanlarda bulunduğunuz o "dünya (adi, aşağılık)" denilen hayatın fayda ve 
metaının nasıl olduğunu bir düşünmez misiniz? 


Yunus 24 


a ai ALi 4 dl slam ğa öğ İ gs ee) öyaİ Jia aj 


yi Öl dliğia A adi C33İ Mİ çed SY ali Jİ 
dia ÖİS hiyas LAS (3lği si DİA A) LAĞİ Lil Öldü ği 


(24) ö3lğlü) asl YI lak İS yali, 


O "dünya" hayatın misali sırf şunun gibidir: Bir su, biz onu semadan 
indirmişiz; derken onunla yeryüzünün otu, insan ve davar yiyeceği 
birbirine girmiştir. Nihayet yeryüzü, bütün ziynetini takınıp süslendiği ve 
ehli de onun üzerinde kendilerini kudretli zannettikleri bir sırada geceleyin 
veya gündüzün ona emrimiz gelivermiş, bir lâhzada ona öyle bir tırpan 
atıvermiştir ki, sanki dün hiç bir şenlik yokmuş. İşte düşünecek bir kavim 
için ayetleri böyle tafsil ediyoruz. (24) Hâlbuki: 


Yunus 25 


e o. Y 


(25) ai bal ha ll Sd Ga iş 4ğ03 adla Yİ gli li 


- 


Allah, darusselâm'a (esenlik yurduna) çağırıyor ve dilediğini bir doğru yola 
hidayet buyuruyor. (25) 


Yunus 26 - 27 


İlgi Alİ Ya SİA AŞA s3 GA İY Blg di gid Sİ öy 

All ŞA İŞ lila | gi$ Öğll3 (26) ÖYİNİĞ ğa 2A KİŞİ ça 
DEAR AŞA g5) İİİ Lİ gal İadll da âşia ğü Zâş gil 
(27) ÖNE ği ZA Şİ Ülğiİ İLİ gi LARA OĞİN ğa 


Hasenat yapanlara hüsna; bir de fazlası var; ve yüzlerine ne bir kara 
bulaşır ne de zillet. Onlar, Cennet ehli, hep orada ebedidirler. (26) Seyyiat 
kazananlara gelince; kötülüğün cezası misliyledir, ve onları bir zillet kaplar. 
Allah'tan kendilerini kurtaracak yoktur. Sanki yüzleri gece parçalarından 
kaplanmış kapkaranlık! Onlar da Cehennem ehli, hep orada ebedidirler. 
127) (s1 gan Güzellik yapanlara, yani Allah Teala'nın nazarına lâyık ve rızasına 
muvafık güzel ameller yapan ve onları lâyık oldukları şekilde güzel yapanlara ki 
nitekim Bakara suresinde "yane yâ #şş;obil ve 1" ayetinde dahi geçtiği üzere 
Resul-i Ekrem sallallhü aleyhi vesellem ihsanın tarifinde: a göl Mis âl is gi guy" 
"ai yade 5S "İhsan, senin Yüce Allah'a sanki onu görüyormuş gibi ibadet ve 
kulluk etmendir. Çünkü sen onu görüyor değil isen de o, seni görüyor" 
buyurmuştur. Böyle güzel iş, vazife, ibadet ve iyilik yapan muhsinler için (2) 
daha güzeli, (645) hem de fazlası var. Yaptıkları iyiliklerin daha güzeli olmak 
üzere bir misli ecir ve sevap hazır olduktan başka Allah'ın lütfundan bir de 
fazlası var ki böyle katlanarak giden bir tarzda on katından yedi yüz katına ve 


daha fazlasına doğru katlanarak artar, artar gider. Ziyade , mağfiret ve rıdvan; 


hüsna ise cennet, ziyade, kavuşmadır da denilmiştir. (â0Y, yö xa sas öa e Ya) Ve 
yüzlerine ne toz konar ne zillet. Her zaman alınları ak, yüzleri pampak, yani 
muratlarına erdikten sonra can sıkacak, utandıracak, haysiyet kıracak, küçük 
düşürecek, ar ve vebalden, leke ve kederden emin ve salim de olurlar. Bir yüz 
karası bütün iyilikleri lekeleyebileceği ve zillet bulaşan nimetin kıymeti 
kalmayacağı için bu paklık olmayınca o hüsna ve ziyade tam olarak meydana 
gelmiş olmaz. Bunun için Naim Cennetindekilerin bütün davaları Allah'ın tesbih 
ve tenzihi ile selâm ve hamdde toplanıyordu (<sj) İşte bunlar yüzlerine toz ve 
zillet bulaşmayacak olan bu muhsinler yukarıda zikirleri geçen Wi a işi si) 
(os "Cennet ehlidir ve orada ebedi kalacaklardır" ayetiyle kastedilenlerdir. cal3 


(Süs! as Seyyiat kesp etmiş, yani selim ve güzel olan gerçek fıtrattan çıkıp şirk 
ve isyan gibi kötülüklere çalışmış, kötü ameller, çirkin huylar kazanmış olanlar 
İSE, (ee su el za) her bir "seyyie"nin cezası misliyledir. Yani iyilikte (hasenede) 
olduğu gibi artırılmaz. İhsana ihsan ile, seyyieye ise adaletle ile muamele olunur. 
(En'am suresinin sonlarında "eta Y| 5 >a3 di âli ela 4" ayetine bakınız). (een 55) ve 
bunları bir zillet kaplar Sade yüzlerinden değil, her taraflarını saran büyük bir 
zillet ve aşağılık içinde kalırlar. («e ö â öx au) Allah'tan hiç bir koruyucuları 
yok; Allah'ın kahır ve azabından saklayıp kurtaracak hiç bir kudret, tasavvur 
edilemediği gibi müminlerde olacağı şekilde Allah tarafından şefaate izin 
verilerek onları koruyup bakacak bir kurtarıcıları da yoktur. Öyle zelil ve 
hakirdirler ki kimse onların hakkında Allah'tan bir kurtuluş dileğinde bile 
bulunamaz. (Lak Ji ya Lak aşa sp 3 yds is) Sanki yüzleri bir karanlık gece 
parçalarına bürünmüş, ümitsizlik ve elemden utanç ve rezaletten yüzleri öyle 
kara, öyle karanlıktır ki. (0514 çö m içi «ii İşte cehennemlik olanlar 
bunlardır. İman etmemiş, kazandıkları kötülükler kendilerinde ebediyen yerleşik 
kalmış olduğundan kötü cezaları da böyle Cehennemde ebedi kalıştır. 


Yunus 28 - 30 


LŞJA GAĞLE Ya 2 ASA | gö yi Öl gk Zye 2 yl 3503 
Lil İdaş ay Lis (28) ösdsi Uğ is ü AĞIZA EE Afi 
SİL VA yedi İS gili ANLA (29) Geli ille öE VS Gi) şi 


3w- 


(80) 0) GN ik pis aş Gİ SAY Ya Al İİİ gü 


Ve o gün ki hepsini mahşerde toplayacağız, sonra şirk koşanlara: " Yerinize! 
Siz de şerikleriniz de!" diyeceğiz. Artık aralarını açmışızdır, şerikleri şöyle 
demektedir: "Siz bize tapmıyordunuz. (28) Şimdi sizinle bizim aramıza 
şahit olarak Allah yeter. Doğrusu sizin ibadetinizden bizim asla haberimiz 
yoktu!" (29) İşte burada her nefis, geçmişte yaptığını deneyecek ve hepsi 
gerçek mevlâları Allah'a döndürülmüş ve uydurdukları şeyler 
kendilerinden kaybolup gitmiş bulunacaktır. (30) (vx a isi. 5) Ve 
unutmamalı o günü ki bunları hep birlikte haşredeceğiz, yani hasenat yapmış 
olanlarla seyyiat kazanmış olanların henüz hesaplarını görmeden hepsini 
toplayıp hesap yerine yığacağız. (S4 cal Jsö & Sonra o müşrik olanlara diyeceğiz 
ki (538yâ, wi 4s) yerinize!: yani yerinizden kımıldamayınız siz ve şerikleriniz; 
Allah katında şefaatçi olurlar diye Allah'a şerik tuttuklarınız (ex 4 4 artık 
aralarını açmışızdır; Aralarındaki mevhum alâkaların hepsi kesilmiş ve izale 
olunup araları tamamen ayrılmıştır. (484 j4, ve şerikleri, o şefaatini umdukları, 
teselli ve menfaat bekledikleri o putlar, o şuursuz heykel ve putlar kendilerine 
tapan müşriklere şöyle demektedirler: (0s v4 ös u siz bize ibadet etmiyordunuz, 
(Sis üs lg dl isi) Zira SİZİnle bizim aramızda şahit olarak Allah yeter ki ö sg) 
(G8 sue hakikat budur: Biz sizin ibadetinizden kat'iyen habersiz bulunuyorduk, 
yani "işâe,âS .e" her şeye şahit olan Yüce Allah bilir ki sizin bize ibadet 
ettiğinizden asla haberimiz yoktu. Binaenaleyh siz taptınızsa bize değil, kendi 
hevesinize, batıl ve boş hayallerinize tapmış, bize iftira etmişsiniz. Biz öyle bir 
şeyi asla kabul etmez, reddederiz. Bütün mes'uliyet kendinize aittir. («&) İşte 
orada o gün, o dehşetli makamda (li u yü Sö her nefis, her can önceden 
yaptığını bulacak, kendini tartacak, iyi kötü; amel veya bir ameli terk, o gün ne 
yaptıysa hakikaten tadıp anlayacak, (521 sex! 114) ve o müşrikler: Allah'a 
kavuşmaktan kaçan o müfteriler, hak mevlâları, hakiki malikleri Yüce Allah'a 
geri döndürülmüş bulunacaklar. (0351! 4S LU çe 42) Allah katında bizim 


şefaatçilerimiz diye iftira ede geldikleri o muhayyel mabutlar, uydura geldikleri 
bütün o vehimler ve hayaller, yanlarından kaybolmuş, yitmiş gitmiş olacaktır. 
Şimdi hâlleri hikâye edilen ve amellerinin netice ve akıbeti beyan olunan o 
müşriklere tevhidin hak olduğuna delâlet eden şu ayetleri ve delilleri tebliğ için, 
ey Hak Resul: 


Yunus 31 - 32 


a3 ala gal düş dağ GAİN ela Ga âlâ da 
döş güğüd SANI ili Öğ Ni Öa Ünal £ zg ira Ga İç KE 


ya 


w 


AT YI Ğİ 44 4 daz İda ELEĞİ ASİ) Âl asli 81) O gili âli 3 gö Yİ JRĞ ai 


öç 


(32) öşiyizi ili 


De ki: Size gökten ve yerden kim rızk veriyor? Ya o kulaklara ve gözlere 
kim malik bulunuyor? Ve kim ölüden diri çıkarıyor ve diriden ölü 
çıkarıyor? Ve emri kim tedbir ediyor? Derhâl diyecekler ki: "Allah." De ki: 
"O hâlde sakınmaz mısınız?" (31) İşte O Allah, sizin hak rabbinizdir. 
Haktan sonra da sapıklıktan başka ne vardır ki? O hâlde nasıl 
çevriliyorsunuz? (323 (0 De ki (62 Mis elli ön 5885 » o) SİZE gökten ve yerden kim 
rızk veriyor? (2X1; gali Ala wi) hele o "semi" ve "ebsara" kim malik ve hakim 
bulunuyor? Yani o rızklardan faydalanmanın en mühim vasıta ve şartlarından 
olan his kuvvelerinin en şereflisi bulunan işitme ve görme melekeleri gibi nimeti 
kim veriyor? Bunları yaratarak düzenlemeye kim kudret yetiriyor? Veya bunları 
kim idare ediyor? Bunlar üzerinde kim hüküm ve tasarruf ediyor? Nefsinizdeki 
bir hâdisede, dış dünyadaki bir vakıayı tecelli ettirip de size, sizin dışınızda olan 
hakikati idrak ettiren, hakikatin parlaklığını duyuran, ayetlerini işittiren, gösteren 
kim? Sem'in tekil, ebsarın çoğul olarak gelmesi, görmenin işitmeden çokça 
olduğuna bir işareti ihtiva eder. Sem'i ve ebsara malik veya, melik ve hakim 
olmanın ifade ettiği anlamın Fatiha'da bahsedilen hakkı tasdik etme ve Bakara 
suresinin "sa Y) 4) Y «ia! 5" ayetinde bahsedilen yakin (kesin) bilgi kuralı, Maide 
suresindeki " 43! 4,» a," kavli keriminde geçen dış dünyayı idrak meseleleriyle 
alâkalı olan ve doğru görmek ve doğru işitmek, hak ve hakikati his ve idrak 
etmek işinin, "> » v7 551 8 ayetinde olduğu şekilde doğrudan doğruya ilâhi bir 
"emir" olduğunu işaret eden daha derin ve dakik bir hakikate ışık tuttuğunu ve, 
"azam OSSİ çiz Bisle il e all Sa Yy" hadis-i kutsisinin ifade ettiği "şühud billâh", 
meselesine bir işareti içerdiğini de kaydetmeden geçemeyeceğiz. Evet o sem' ve 
ebsar sanat harikası kimin mülküdür; (2! o Sall x 33 Call ga çal z 3 ve) ve kimdir o 
ki ölüden diri çıkarıyor ve diriden ölü çıkarıyor. Dün ortada yokken bugün canlı 
bir nebat, bir hayvan, bir insan meydana geliyor ve bir takım hayatsız 
maddelerden çıkıp geliyor. Ve sonra ölüyor. Failsiz hâdise olamayacağından bu 


hayat ve ölümü yapan, bunları dirilten öldüren kim. Alınan besin ve gıda, hayata 
dönüşüyor, cansız maddeler bir bünye içinde canlılaşıyor, nutfeden (bel 
sulundan) hayvan, kandan nutfe çıkıyor, sonra da canlı, yaşayan maddeler 
canlılığını kaybedip ölüyor ki tabiat noktayı nazarından bakıldığı zaman bunlar 
farklı ve zıt tabiatların bir diğerine dönüşümü, istıfası (tabii seleksyonu) 
demektir ki tabiatın ana kanunu olan değişmezlik ve ayniyet ilkelerine aykırıdır. 
Bu yüzden de tabii olana aykırı bir hâdisedir. İmdi bunları çıkaran, böyle hayat 
ve ölüm gibi, tabiatları bir diğerine tamamen zıt iki hâdiseyi birbirine çevirip 
bunları sebep ve müsebbep (sebebin sonucu) yapan kim? Bu dönüştürme ve 
ayıklanmadan, tabiat üstü bir fail kudretin tesirini ve düzenini anlamamak ne 
mümkün? (XV! »w ve) ve emri tedbir eden kim? Yani yalnız burada bahsi geçen 
hususlar değil, daha bunlar gibi nice birbirine zıt ve farklı tabiattaki şeylerle 
dolup taşan kâinatın iş ve oluşlarını düzenleyip idare eden, sadece yaratmakla 
kalmayıp, emir ve kumanda yoluyla sürüp gitmekte olan dünya nizamını, şu 
koca saltanat ve hükümranlık alemini çevirip duran kim? Bunları anlayınca 

(âl ol âna) derhâl: Allah, diyecekler. Bu suallerin cevabı gayet açık olduğundan 
müşrikler bile bunları teemmül edince hep bunları Allah yapıyor demekte 
tereddüt göstermeyeceklerdir. (çi 48 O hâlde, De ki: korkmuyor musunuz? 
Bu malüm iken nasıl olup da onun kahrından korkmaz, ona karşı şirk ve 
isyandan sakınmaz, felâketten kendinizi korumaz, başkalarını bırakıp onun 
himayesine girmezsiniz? (s4) Duydunuz a, O, işte o kemal ve kemal vasıflarının, 
o kudretin, fiillerin, o yaratma ve emrin sahibi bulunandır işte (41 şan) Allah, 
gerçek rabbiniz. Ulühiyetin, yalnızca kendi hakkı olduğu tek mabut, gerçekten 
ve hakkıyla malikiniz ve veliyiemrinizdir. (42) Y| gali 6s) haktan sonrası da 
artık dalâletten başka nedir ki? Yani hak ile dalâlet arasında başka bir şey yoktur. 
Hakkı tanımayan, mutlaka dalâlete düşmüş bulunur, Hak Teala'dan başka Rab, 
boş ve batıl olup, zayi ya da zayi olmaya mahkümdur. Tevhit akidesinden başka 
akide, delâlettir. («4 -s 5 O hâlde nasıl "masruf" oluyorsunuz, yani haktan 
dalâlete, tevhitten şirke, saadetten bahtsızlığa nasıl çevriliyorsunuz? Dalâlete 
döndürülmeye nasıl razı oluyorsunuz? Aklı olan insan hakkı bırakıp da dalâleti 
arzu eder ve hoş görür mü? Yahut nereden nereye döndürülüp çevriliyorsunuz? 
Nereye gidiyorsunuz, şimdi anladınız mı? 
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Öyle büsbütün haktan çıkmış fasıklara Rabbinin sözü şöyle hak oldu: 
"Onlar artık imana gelmezler" (333 (ws) Böyle, yani Allah'ın Rab oluşu hak, 
haktan başkası dalâlet ve onların haktan dalâlete döndürülmüş bulunduğu 
hakikaten sabit ve gerçektir. Hâsılı bütün bu açıklananlar ve ortaya konulan 
gerçekler, bu hak sözler, hak olduğu gibi ( svâ ii ie a, cas cü) fasıklığı yerleşik 
bir vasıf hâlini alanlar üzerine, yani inkârda inat etmiş, kâfirliğin ve inkârın son 
haddine çıkmış, yalnız ameli bakımdan değil fikri ve itikadi bakımdan da fasık 
olmuş, meselâ yukarda sorulan suallerin cevabında "Allah" diyemeyecek bir 
hâlde inkâr vadilerine düşmüş bulunanlar aleyhinde rabbin Hak Teala'nın 
kelimesi, yani şu kelâmı, şu hükmü hak olmuştur: (0s Y ş) Muhakkak ki onlar 
iman etmezler. O fasıklar haktan böyle döndürülmüş, imandan böyle mahrum ve 
imansızlığın bütün kötülüklerine ve neticelerine mahkümdurlar. Bunarın 
çoğunluğu fasıklığı ve dalâleti teşvik eden bir takım felsefi spekülasyonlarla 
Allah'ın varlığının delillerine karşı kurnazca hile yapmağa uğraşan filozof taslağı 
inkârcılar olmaları dolayısıyla bu noktada bütün felsefi spekülasyonları yıkacak 
şekilde Hakkın birliğini ortaya koyarak ispat etmek için "İlm-i hikmet"te yani 
felsefe ilminde biri varlık nazariyesi nin (ontoloji) diğeri de bilgi nazariyesinin 
(epistemoloji) temelini teşkil eden illiyet (sebeplilik) ve eşyanın hakikatinin 
idrak meselelerini -bundan sonraki ayetlerde- ortaya koyup çözüme kavuşturmak 
yoluyla, bilhassa bunların künhüne varılınca ortaya çıkan yaratıcının varlığı ve 
Allah'ın birliği delillerini gayet dakik ve son derece kapsamlı bir şekilde ortaya 
koyarak, özellikle filozofları en fazla şaşırtan beden ve ruh, madde ve suret, 
zihin ve dış dünya, nefis ve afak; "süje ve obje" ikiliklerine dayanan ve İndilik 
ve reybilik (Septisizm, şüphecilik) şüphe ve itirazlarını kökünden çözerek 
sonuca bağlayacak şekilde açık ve kesin ve aynı zamanda hukemanın en 
büyüklerini irşat edecek olan bir çok incelikleriyle beraber meselenin özünü akıl 
ve anlayış seviyelerine göre umuma açık bir düşünüşle anlatacak derecede sade 
açık ve en beliğ iki ayetle aydınlatarak, şirk çeşitlerinin hepsini reddedip 
çürüterek buyuruyor ki: 
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De ki: "Sizin Allah'a ortak koştuklarınızdan ilkin yaratacak sonra da 
çevirip tekrar yaratacak var mı? De ki: Allah, mahlükatı önce yaratır sonra 
da çevirir yine yaratır. Artık nasıl saptırılırsınız! (34) De ki: Sizin ortak 
koştuklarınızdan hakka hidayet eden var mı? De ki: Allah hakka hidayet 
eder. O hâlde hakka hidayet edene tâbi olmak mı daha doğrudur, yoksa 
hidayet olunmadıkça kendi kendine ona eremeyene mi? O hâlde ne 
oluyorsunuz? Nasıl hükmediyorsunuz? (35) Mamafih ekserisi sırf bir zan 
ardında gider. Fakat zan, haktan hiç bir şey ifade etmez. Şüphesiz Allah, 
onların ne yaptıklarını bilip duruyor. (36) (cas: â GEN yay öya 1S yâ ön da di) Hiç, De: 
Ortak koştuklarınızdan yaratmayı başlatacak sonra da yeniden yaratacak kimse 
var mı? Yani mabut ve ilâh arayışında insanın menfaat ve zararına hakim, ümit 
ve korkuları üzerinde son derece etkili bir merci aramakta ilk iş varlığın sebebi 
üzerinde düşünmektir. Bu yaratıcının delili de onun eseri olan yaratma ve var 
etme fiilidir. Hakiki tesir ve illiyet ancak yaratma (halk ve icat) ve yoktan 
benzersiz olarak var etme (ibda) fillerindedir. Yoksa tabiat, kıyam, sudur, tevlid, 
kesp ve benzeri sebeplerin hiç birinde hakiki tesir ve illiyet yoktur. Bunlar, yoğu 
var etmezler. Halk (yaratma) ise, yoğu var etmek ve özellikle yalnız itibari 
varlıkları, yani varlıkların birbiriyle ilişkilerinden ortaya çıkan bir takım izafi 
varlıkları meydana getirme değil, "mahlük (yaratılmış)" manasına gelecek 
şekilde halk (yaratma) denilmesi en fazla yaygın olan cisimler ve maddeler 
hâlinde kendine mahsus belirli bir ölçü ve nicelik içinde meydana getirmektir. 
(En'am suresinin başına bakınız.) Kendini bilen herkes kendisinin bir zaman 
önce yok iken sonra yaratılmış bulunduğunu bilmektedir ve bu şekilde bütün 
alemde yaratmanın devam edip aktığının da genel olarak farkındadır. 
Kendisinden önce bir yaratma bulunan bu ara yaratmalar, kendisinden önce veya 
onunla birlikte yaratılan sebep ve amillerin bir sonucu ve onlara bağlı 


bulunduğundan, bunlarda yok olanın var edilmesi anlamındaki yaratma filini, 
mevcut olanın devamı, sudür ve doğuş gibi diğer özelliklerden ayırt etmek bir 
dereceye kadar zor ve kapalı görünebilir. Bununla beraber ara yaratmalar, hakim 
bir yaratıcı ihtiyacına götüren son ümit ve korkunun ilgili olduğu nihai hedef de 
olamayacağından, yaratma mefhumunu bütün açıklığıyla anlamak ve ondan öne 
ve sona, mebde ve meade hakim olan yaratıcıyı yakinen tanımak için 
umumiyetle en vazıh ve en tutarlı yol, bütün mahlükata var olma ve yok olma 
arazlarını açıktan açığa gösteren ilk yaratmayı ve bir de yaratmanın en sonunu 
tasavvur etmek gerekir. Herhangi bir şeyin bir takım yaratmaların, daha önceki 
bir yaratmadan sonra gelmeyen ilkini, ilk hâdisenin ilk modelin, ilk maddenin 
başlangıcını mülâhaza etmek yaratmanın bütün mahiyetini anlatacağı ve yüce 
yaratıcının eşyanın tabiatına hâkim, varlığın ilkesi ve başlangıcı olduğunu 
göstereceği gibi, vücuda gelmiş (var edilmiş) olan bir şeyin sonradan fâni 
oluverdiğini görmek ve mülâhaza etmek de tabiat safsatasından kurtulmağa ve 
tabiat bilimlerinin konu ve meselelerini tabiat kitabından değil de yaratılış 
kitabından öğrenmeye kâfidir. Bu şekilde "marifetullah (Allah'ın bilgisine 
erişme)" hedefiyle ilk sorulacak sual şudur: Ey imansızlar!, ey Allah'a 
kavuşmaya ümidi olmayan, ey mahlüka halık (Yaratıcı) rütbesi vermek isteyen 
müşrikler! Sizin Allah'a karşı, kendilerinde bir tesir ve kudret, menfaat ve zarar, 
ve buna karşılık bir hâkimiyet ve hükümranlık sahibi olarak tahayyül edip de 
tapındığınız, birer ilâhlarmış gibi ümitler bağladığınız ve mahlükiyet bakımından 
ortak olduğunuz, yani sizin gibi yaratılmış bulunan sebepler ve amiller silsilesi 
içinde akıl ve idrakten nasipleri olmadığından dolayı, akıl sahibi üzerinde bir 
hâkimiyet ve tasarrufu bulunmadığı aşikâr olan putlar gibi cansız suretler 
kategorisindeki şeyler şöyle dursun, akıl sahibi bulunanlarında bile bir yaratmayı 
ta en başından yapacak sonra da onu yok edip tekrar yeni baştan yaratarak 
tekrarlayacak fert veya cemaat hiç kimse var mıdır? Yani ne mümkün? Bir 
mahlükun öncesinde bir yaratma olmadan kendiliğinden ve ilk olarak bir şey 
yapmasının mümkün olmadığı şüphesizdir. Falan mahlük, kendiliğinden ilk 
olarak yaratır demek bir tenakuz olur. O mahlük "Akl-ı evvel (İlk Akıl)" dahi 
farz edilse fiilinde kendisinin yapmadığı bir ilkeye ve başlangıca muhtaçtır. En 
azından kendinin yaratılmış olması lâzımdır. Yaratma, yalnızca yaratılmış 
sebepler ve illetler silsilesiyle mülâhaza edildiği zaman içlerinde silsileyi katedip 
de ilk olarak yaratabilecek bir mebde, bir hükümran illet bulmak muhaldir. 
Çünkü hangisi mebde ve illet farz edilse aynı zamanda mahlüktur ve talidir. 
Hâlbuki yaratma başlamış, akıp gitmektedir. Onun için, tenakuz ihtiva eden o 
teselsüle teoloji bilginleri "teselsül-i muhal" demişler ve bütün mümkün varlıklar 
silsilesinin tamamını dahi mümkün varlık olacağı; mümkünün varlığı ise kendi 
dışında bir illete muhtaç olacağı, mümkün varlıklar silsilesinin heyeti 


mecmuasının dışındaki varlık illetinin "lizatihi vacibülvücut" olması lâzım 
geleceğinden dolayı yaratmanın yaratılmış illetler silsilesine dayanmasının 
muhal ve vacibülvücuda dayanmasının ise zaruri olduğunu izah etmişlerdir. 
Hâsılı bir mahlük, yaratmanın ilkesi bile olsa onun ilk olarak yaratan bir halık 
olmasının mümkün olmadığı ve bu çelişkiye yol açtığı için bu hakikat bir ihtar 
ile anlaşılabilecek kadar bedihidir. Yaratmanın sübutu zahir ve yaratıcının 
yaratılanlar arasına dahil olmayacağı bedihi olduğundan, makineyi yapan 
mühendisi, yaptığı makinenin içinde aramak beyhude olduğu gibi varlığı 
yaratanı da varlığın tabiatı içinde aramak doğru değildir. Yaratma için de akıl 
sahibi olmayan ilkeler şöyle dursun akıl sahibi ilkelerin bile yaratmayı ilk olarak 
yapabilmesi hiç mümkün mü? Sonra bir mahlük, helâk olup yok olduğu zaman 
onu kendiliğinden ve doğrudan yaratabilen bir mahlük bulunabilir mi? Cevabı, 
"Hayır! Bu mümkün değil" şeklinde külli bir olumsuz yargıdan ibaret olan bu 
soruyu sormakla şirkin imkânsızlığı ortaya konulmakta ve bundan maksat, 
cedele girişmek olmayıp, bütünüyle bir irşat ve burhan olduğundan o fasık 
müşriklerin ne diyeceklerine bakmayarak, Ey Muhammed! (4: 55 Allah, de: (5) 
(gil ilk olarak yaratır, yani öncesinde başka bir yaratma olmadan yaratmayı 
başlatır. Hiç bir mahlükun aracılığına muhtaç olmadan yaratmayı ta ilk 
mebdeinden yapar, ilk başından yaratır. Allah vacibülvücut ve "lizatihi hak" 
olduğundan, onun tekvini, yaratma fiili, kadim olan zat ve sıfatından başka hiç 
bir şart ve illete bağlı olmaz. O her şeyden kadim bir evveldir ve her şey ondan 
sonradır. Yaratmaya ancak o "bed'eder", olmayanı varlık alemine ilk olarak o 
getirir. Yaratmayı bütün ilkeleriyle O yapar. Sade dumandan toprak, topraktan 
taş, taştan bina yapar gibi ölüden ölü, cansızdan cansız yapmakla veya insandan 
insan doğurtmak gibi diriden diri çıkarmakla kalmaz, hiç bir hayat hücreciği 
yokken sudan hayat yapmak, çamurdan, topraktan ilk bitkiyi, ilk hayvanı, ilk 
insanı ihdas edivermek gibi her biri -tabiat noktainazarından bakılınca- tabiatın 
kanununu tersine çeviren ve yepyeni bir tabiata ilke ve başlangıç teşkil etmiş 
bulunan ve bu sebeple tabiat üstü bir ilk yaratma ve var etme olduğunda şüpheye 
yer olmayan aşılmaz ıstıfa (seleksyon ve seçme) ilkelerinde meydana geldiği 
üzere ölüden diri çıkarmakla da kalmaz da bütün yaratmanın ta ilk madde ve 
suretine, ilk miktar ve failiyetine varıncaya kadar bütün ilkelerini yaratmaktan 
başlar. Öyle ki yaratma, hakikatte yegane faili olan Halık Teala'nın zat ve 
sıfatından başka hiç bir şart ve illetten sonra gelmez. Yaratma yoktan değil, 
yokluk şanından olan mümkün varlıklardan da değil, bizatihi ve lizatihi var olan 
ve yokluk şanından olmayan Yüce Allah'tan gelir. Onun yapmasıyla başlar. 
Allah yaratmayı böyle baştan başa ve başlı başına yapar (sax: &) sonra onu tekrar 
eder. Yaratmayı bir mebdeden bir sona vardırır. Bu ilk alemde yarattığını, bir 
sona ve akıbete erdirir, verdiği yaratma akışını kesip sona erdirerek, kendinden 


alıp kendine döndürür ve sonrosında yeni baştan yaratma ile diğer bir yaratma 
aleminde yeniden yaratarak diriltir. Allah, bu şekilde hem mebdee hem de meada 
hakimdir. Biri salibe, diğeri mucibe olan bu zaruri iki öncül ise ikinci şekilden 
bir kıyas yoluyla şu sonuca götürür: "al Y) 4) Y" "Allah'tan başka ilâh yoktur." 
Yaratma silsilesi öyle, Allah böyle iken (w$ -4 imdi siz nereden "ifke" 
düşürülüyorsunuz, nasıl saptırılıyorsunuz!... Yani ortada şirk ve fasıklık ile nasıl 
çıkmaza, ne acayip batağa saplanıyorsunuz, farkında mısınız?... Bütün 
yaratmanın "mebde ve mead"ına hakim bir halık olan Allah'ı saymamak, 
mahlüka perestiş etmek ne çıkmaz sapıklık, ne acayip cehalet ve aptallıktır bir 
bilseniz! Yahut siz artık önünde sonunda Allah'tan nasıl kurtulursunuz? Varlık 
(ontoloji) ve tekvin mevzuları bakımından işte mesele böyledir. 3 -Bilgi ve ilim 
mevzuları (epistemoloji) noktainazarından da Ey Muhammed! sig) ön 2418 yâ e ha Gi) 
(61 gi Hiç de, sizin şeriklerinizden hakka hidayet edecek kimse var mı? Yani, 
insanın hayır ve şerrini, fayda ve zararını, leh ve aleyhindeki hususları belirleyip 
birbirinden ayırarak, işlerini ona göre tanzim ve ıslah edebilmesi için hikmet 
yoluyla hata ve yanlışlardan kurtularak hak ve doğruyu bulabilmesi en önde 
gelen ihtiyacı olduğu gibi, düşüncesinde ve yaptıklarında hakikati araştırma da 
insanın ilk hedef ve idealini teşkil eder. Mabutluğun ilk ve en alt mertebesi de 
herhangi bir şekilde hak ve doğru olana irşat etmek, hak ve batılı seçtirmektir. 
Bunun için tanrıyı araştırırken ilk iş olan illeti araştırma ve yaratmayı düşünme 
ve halık meselesinde dahi ilk hedef ve konu hakikati gösterme ve onu bulma 
meselesidir. O hâlde bir düşünülsün, Hak Teala'dan başka perestiş edilen şeyler 
içinde putlar gibi idraksiz şuursuz cansızlar kategorisi şöyle dursun "&" "o 
kimse" denilebilecek akıl sahiplerinden bile kendiliğinden enfüs ve afakı 
birbirleriyle mutabık hâle getirip de doğrudan hakikate hidayet edecek herhangi 
bir nefse, karşısında bulunan veya bulunacak olan bir vakıaya, bir ayniliğin var 
olduğuna isabet ettirerek "ene" ile "lâ ene" ruh ile cisim, zihin ile hariç, süje ile 
obje, âlim ile malüm, akıl ile makul arasındaki bağlantı ve birliği, bilgi ve isabet- 
i nispet vaklasını tesis ve tahakkuk ettirip de bu böyledir veya değildir diye 
doğru hüküm verdirecek, başka bir tabirle dış vicdandaki vakıaları vicdanda, 
vicdandaki vakıaları da nefis ve vicdan dışında tecelli ettirip de birbirinden ayrı 
olan bu iki alemin üstünde vahdete hakim olabilecek kim vardır? Hiç!... Gerek 
enfüs ve gerek afak, yaratılanların hepsi hakikat ile halk edilmiş, her biri bir 
hakkın bir şekline mazhar kılınmış olmakla beraber, hiç biri hakikatin bizzat 
kendisi olmadığından, kendi zatında hakikatin bütününü haiz olmayıp eksiktir. 
Bunlarda hakkın şekilleri farklı farklı; ilim ve bilgi hadis ve izafi; akıl sahibi 
nefisler ayandan (dış dünyadaki varlıklardan) ayrı, hakkın hakikati akılların 
idrakinin ötesinde, akıllar karışık ve muztarip, fikirler birbirine girmiş, dış 
dünyadaki varlıkların çoğu nefsi natıkadan, yani şuur ve idrakten yoksun, şuuur 


ve idrak sahipleri ise kendi künhünü ve mukadderatını bile ihata ve idrakten 
âciz, hak hüküm ise his ve tasavvurun, nefsin yapabileceklerinin ötesine kadar 
giden bir tecelli parıltısıdır. Binaenaleyh mâsivayı, hakkın kendi kendine hakka 
hidayet edebileceğini farz etmek bir tenakuzdur. Akıllar, ilmin, mantığın, hak 
hükmün faili değil kabilidir. Felsefe tarihine aşina olanların malümudur ki felsefi 
ekollerin en esaslı farkı bilgi konusunun bu noktasından başlar. Birinin diğerine 
"hüve hüve" hamilleri (mahiyetlerinin ayniliği) mümkün olmayan ezhan ve ayan 
(zihni ve dış dünyadaki varlıklar) "suje ve obje" tekabülü arasında nasıl olup da 
mevzu ve mahmulün (konu ve yüklemin) gerçekte aynı şey olduğunu ifade eden 
ilim ve hakiki bilgi mümkün oluyor? Nefis kendinden harice nasıl fırlayıp da 
afakileşiyor. Ve nasıl vakıadaki bir hakikati keşfederek, idrak edip de ona 
sarılıyor? Akıl ve ilim oluyor? Benden kat-ı nazarla şu şöyledir demek çelişki 
değil midir? Benim bende olan akıl ve ilmimin bende olmayan bir bilgi ve makul 
ile mutabakatı ve ayniliği ile ikinin birliği nasıl ve hangi hak ile iddia olunabilir? 
"Ene" (ben) "laene" (benim dışımdakidir) veya "laene", "ene"dir, demek 
tenakuzdan başka nedir. O hâlde nefsin kendi işleri ve hâllerinde kendi izlenim 
ve temayüllerine, nefsin dışında gerçeklik değeri verip kendinden geçmesi, 
vakıada gerçek delilini bulmanın imkânı olmadığı indi ve keyfi bir hükümden 
ibaret olmaz mı? Son zamanlarda Alman filozofu Kant'ın da bahsettiği şekilde 
tabii bir noktainazarla düşünüldüğü zaman bu sual her halükarda geçerlidir. Ve 
bu noktadan filozoflar başlıca üç kısma ayrılmışlardır: Bir kısmı bu suali 
çözümsüz sayarak hakikatin varlığını ve ilmin imkânını inkâra kadar 
varmışlardır ki bunlar Sofistaiye (Sofistler), başka bir tabirle Husbuiyedir. Kimi 
"yok" inadında ısrarlı İnadiye (Nihilizm), kimi ilim ve bilime gerçekte hiç bir 
kıymet vermeyip bütün bilgilerimizi sırf indi ve nefsi bir hâdise, bir 
"spekülasyon" sayan İndiye (rölativizm), kimi de Laedriyedir (Agnostisizm). 
İngiliz filozofu Davit Hume'dan itibaren bunlar yeni çağ felsefelerinde de ortaya 
çıkmışlar ve ilim ve fende şüphe meselesini yenilemişler ve "septik" yani 
Raybiye ve şüpheci unvanını almışlardır. Fakat sualin önemiyle beraber bunların 
herhangi birisinin iddiasının kabul edilmesi lâzım gelse, aynı zamanda en 
azından bir tek hakikat bilinmiş, meselâ hiç bir şeyin bilinemeyeceği tahakkuk 
etmiş, her şeyde şüphenin bir gerçek olduğu anlaşılmış demek olacağından 
bunların hepsi iltizam ettikleri tenakuz silâhıyla kendi kendilerini de nakız ve 
iptal etmek yoluyla mutlak anlamda bir hakikat ve ilmin varlığını ortaya 
koymaya kâfi gelmişlerdir. Bunun için filozofların diğer bir kısmı, galat ve hata 
ne kadar çok olursa olsun bazı hâllerde insan zihninin hakikat ve doğruyu 
bulmasının hakikat olduğu bilinen bir husus olduğundan ve bu doğruyu 
bulmanın nasıl ve ne şekilde olduğu izah edilemediğinden dolayı bütün olarak 
hakikati inkâra kalkışmak mücerret haksızlıktan ibaret bir sapma, küfran, ve 


hakkın değişik şekillerde tecellilerine ve bilim ve fennin bunca keşif ve 
terakkisine rağmen bilginin imkânını (mümkün olduğunu) inkâr etmenin bir 
safsata ve hüsran olduğunu görerek yukarda geçen sualin çözümüne girişmişler, 
bunlar da İkaniye (doğmatizm) ve İhtibariye, başka bir deyişle "Tedribiye" 
(Ampirizm) kısımlarına ayrılmışlardır. (Bu mezheplerle ilgili geniş bilgi için 
Mezahip ve Metalib adıyla tercüme ettiğimiz esere bakınız). Fakat bunların 
çoğunluğu vahdeti bulmak, tenakuzdan kurtulmak için hakikatin öz yapısını 
enfüs ve afakın, ezhan ve ayanın, ervah ve ecsamın, madde ve suretin hâsılı 
eşyanın tabiatının üstünde mülâhaza edecek yerde tabiat sevdasından 
vazgeçmeyerek ya enfüse veya afaka indirgemeye çalıştıklarından dolayı 
çelişkiden çıkamamış, ifrat ve tefritten kurtulamamışlardır. Kimi maddeyi surete 
indirgeyerek "laene" yi "ene" içinde eritip hakikatin ölçü ve ilkesini "nefis" 
yapmak isteyip "ene'l-hak" davasına kadar varmış, kimi de sureti maddeye 
enfüsü afaka indirgeyerek, "ene" yi "laene" içinde yok ederek hak ve ilmin ölçü 
ve ilkesini ilimsiz ilkelerde aramağa kadar gitmişler ve böylelikle âlim ve 
malümun birliği formülünü buldukların zannetmişlerdir ki ilki, İkaniyenin 
(doğmatizm) çoğunluğunun, ikincisi de Tedribiye-i maddiye'nin (ampirik 
materyalizm) zehablarıdır. Hakikati yalnız nefse indirgeyip "ene"yi hakikatin 
kendisi telâkki etmenin sonucu İndiyelik şirkine katılarak ya "nefis"lerin sayısı 
kadar ilâhın varlığını farz etmek veya İttihadiye-i Maneviye (İdealist Panteizm) 
suretinde "nefs"e tapmağa, başka bir deyişle aklı ilâhlaştırmaya ve akıl sahipleri 
bakımından bir ilâhın varlığını inkâra kadar götürür. Akıl histeki nur gibi zihni 
dış dünyaya; nefsi nefsin ötesindekine bağlayan bir rabıta şeklinde olup 
tamamen şahsi olmadığından dolayı İkani (doğmatik) filozoflar bunu hakikat 
bilgisinin faili ve ilmin ölçü ve ilkesi farz etmek noktainazarına saplanmış ve 
nefsin afakileşebilmesini akıl ile izah etmek için fikirlerinin temelini akıl ile 
makulün, nefis ile nefsin ötesindekinin akılda birleştiği düşüncesi üzerine 
kurmuşlar, ilim ile malümun itibari açıdan ayrı olmakla beraber zati olarak bir ve 
aynı olduğunu ve binaenaleyh insan aklının mutlak olarak "ikanı tam ve külliye", 
yani hakikatin zatına intibak ile hakkın hakikatini idrake ehil bulunduğunu iddia 
edecek derecede ifrata varmışlardır. Ancak akıl her yargısında hakka isabet 
etmeyip, hatalara da maruz olduğu gibi mantığın faili, mucidi de akıl olmayıp 
aksine hükümde hakikat ve doğruya isabet ederek bilimsel keşifleri yapabilmek 
için aklın, mantık vesaire gibi bir takım kanun ve şartlara tâbi ve mahküm 
bulunduğu ve fiilinde bir ölçü ve ilke ihtiyacından müstağni kalamadığı 
düşünülünce aklın yakini ilkelerinin esasını teşkil eden "bedihiyat-ı evveliye" (A 
priori-Aklın bedihi ilkeleri) hükümlerinde bile aklin var edici ve fail olmayıp 
Allah tarafından verilen bir deneme vasıtası ve kabul eden bir kavrayıcı, yaygın 
deyişle "hitabı hakkı anlamak için bir alet ve vasıtadan ibaret" olduğu 


anlaşılmaktadır. Nitekim akılların asırlarca yanaşamadığı bir hakikatin onun 
doğrudan müşahade edilmesi yoluyla derhâl tecrübe edilip tasdik olunuverdiği 
münakaşa götürmeyecek surette sabit bulunduğundan, deney ve tecrübeciler 
(ampirikler), insan bilgisinin ve hakikat ve doğruyu bulmanın kaynağını nefis ve 
akıldan çok nefsin dışından gelen bir deneme ve tecrübede aramak gerektiğinde 
ısrar eylemektedirler. Ve gerçekten de ilim ve hükmi nefsin vakıadan haberdar 
olması ile alâkadar değilse müşahedelerin, bedahetlerin bile hakikatleri tasdik 
olunamaz (Bilindiği gibi İslâmi telâkkilere göre vahiy bile hakikatin haber 
verilmesinden ibarettir). ve ilim ve yakini bilgi Allah tarafından nereye 
verilmişse orada bulunur. Verilmeyen yerde bulunamaz. Sırf nefsin kendi 
çabasıyla hakikati bulması mümkün olmaz. Bu şekilde yukarıda geçen soru, 
büyük bir önemle tekrar önümüze gelir. Ve hakikat hükmünü veren bilimsel 
deneyim, şuursuz izlenimler gibi bir yönde toplanabilen bir teessür-i basit 
olmayıp, kaziye (önerme) en azından müselles (üç seviyeli) bulunduğundan 
dolayı nefsin kendinde oluşan bir yansımadan, bunun karşısındaki gerçeğe 
aksetmesi ile deneme ve tecrübe kararına ermesi, meselâ en sıradan bir misal ile: 
Şu bir güldür, deyip onu koklamak kararına ulaşabilmesi, aynı zamanda hatanın 
da mümkün olması, yalnız nefsin tabiatına indirgenerek düşünüldüğü takdirde, 
tenakuzdan başka bir netice elde edilmiş olmaz. Nefsin şuuru, şühud-i batın, 
nefsin tabiatı olsun, fakat dış dünyayı idraki nefsin tabiatına indirgemenin, tam 
bir tenakuz veya İndiyelik olacağı şüphesizdir. Bunun için Tedribiyyun 
(Ampirizm) filozoflarından bir kısmı, İkanilerin (Doğmatizm) afakı enfüse 
ircalarına mukabil, enfüsü afaka, ruhu cisme, sureti maddeye ircaa kalkışmış, ruh 
bilimini Fizikte, bilgi ve marifetin menşeini ilimsiz ilkelerde, hakikatin zatını 
maddede mülâhaza sevdasına düşmüşlerdir ki bu da akıllılar üzerinde cansız 
maddeleri tanrı kabul etmek, puta tapmak demektir. İttihadiye-i cismaniye "fiziki 
panteizm" üzerinde dolaşan mezhepler de bu kabildendir. Meseleyi ruhun cisme, 
cismin ruha, kuvvetin maddeye maddenin kuvvete dönüşmesi yoluyla izaha 
kalkışmakta aşkın bir failin tesir ve idaresine istinat edilmedikçe illetsiz 
(sebepsiz) hâdise tasavvur etmek tenakuzundan başka bir şey olmadığı gibi ilim 
ile varlığın birbirinden ayırt edilmesi ve bir şey bilinmekle onun varlığında bir 
değişme meydana gelmesi gerekmediğinin bilinmesi dahi buna kesin olarak 
aykırıdır. Hâsılı, ne tarafta bakılırsa bakılsın ilim ve bilgi ve hakikate ulaşma 
meselesi enfüs ve afaktan hiç birinin kendi tabiatlarına isnadı mümkün olmayan 
ve hangisine isnat edilirse edilsin çelişkiden kurtulmanın mümkün olmadığı bir 
durumdur. Yaratma konusundaki ortakların hiç birinin kendi kendine kimseyi 
hakka hidayet etme ihtimali yoktur. Gerçi enfüs ve afakta hakkın ayetleri ve 
delilleri, ilim sahipleri, enbiya ve melekler ve bunlar vasıtasıyla hidayet 
bütünüyle de yok değildir. Fakat şimdi ihtar olunacağı üzere bunların hiç biri çe" 


"uşü e. US "her şeye şahit" olan zat-ı hak tarafından hidayet almadıkça kendi 
kendine ne hakikati gösterebilir ne de onu bulabilirler. Müşrikler ne derse desin 
ya Muhammed, sen. (4! 55 De ki Allah (49 ) ex) hakka hidayet eder, yaratma 
konusunda zati olan galat ve sapmaların çokluğuna karşılık hakikat ve doğruyu 
bulmak da vakıada mevcut bir durumdur. Ve bu ancak Allah'ın hidayetidir. Biraz 
yukarıda " LaN) ; gali Ala wi" sorusuyla da işaret olunduğu üzere "sem' ve ebsar"'a 
"ukul ve besair"e, "enfüs ve afak"a hakim olan O, enfüsü kendinden ve afaktan 
haberdar edip de doğru hükme erdiren ve erdirecek olan, odur. ö ösi â1 | vx vi) 
(ci O hâlde hakka hidayet eder olan alim zat mı kendisine tâbi olunmağa yani 
mabut tanınmağa daha lâyıktır. (6x0 YI se Y vi) Yoksa hidayet olunmadıkça 
kendiliğinden hidayet bulamayacak olan akıl sahipleri mi? Yani hakikat 
meselesinden haberdar bile olmayan akılsız şeyler şöyle dursun akıl bile Allah 
hidayet etmedikçe kendiliğinden bir bilgi edinemeyeceği, kendi kendine hak ve 
doğruyu bulamayacağından dolayı mabutluk müstakil ve mutlak olarak yalnızca 
doğruyu gösteren Allah Teala'dan başka kimin hakkı olabilir? Bakınız bu ifadede 
ne beliğ bir icaz vardır. "Men" tabiriyle sadece akıllılar zikredilerek gerek putlar 
gibi hissiz şuursuz, gerekse hayvanlar gibi hissi olsa da akılsız olanların kale bile 
alınamayacakları ihtar edilmiş olduğu gibi "se öi yı" "Yoksa hidayet olunmadıkça 
kendiliğinden hidayet bulamayacak olan" istisnasıyla da önceki sorudaki 
hidayetten kastedilenin bizzat ve bilfiil hidayet olduğuna işaret buyrularak 
Melekler, Peygamberler ve "ülü'l-ilmi kaimen bi'l-kıst" olan ehli hak, hakka 
hidayet edemez mi tarzında mukadder bir sorunun cevabı gösterilmiş ve 
bunlardan hiç birine taabbüt (kulluk) edilemeyeceği de anlatılmıştır. Ve bununla 
biraz sonra gelecek olan "la, a! 35511 6," beyanına da bir hazırlık yapılmıştır. "534" 
"Yehtedi"nin idgamlısıdır. (9 v4 İmdi neyiniz var? Allah'tan başka şeylerin 
arkasına düşüp taabbut (kulluk) etmeğe ne hakkınız var! Yüf size! (4585 4s) 
Nasıl hüküm ediyorsunuz. O haksız batıl akidelere nasıl saplanıyor da putlardan 
şefaat bekliyorsunuz? Yahut siz nasıl hüküm yapar hakim olabilirsiniz? Hâlâ 
anlamıyor musunuz? Allah'tan ve Allah'ın hidayetinden kat'ınazarla siz şu şöyle, 
bu böyledir diye nasıl hükmeder de hakikat ve doğruyu bulabilirsiniz? Ve hatta 
kendi nefsinizde ben benim, ben varım diye nasıl hükmedip de kendinizi 
tanıyabilirsiniz. İcap veya selb, bir hak hüküm, bir tek bilgi, bir nefsin dışındaki 
bir şeye nefiy ve ispat şeklinde ile bir kerecik olsun isabeti bile ezhan ve ayanın, 
eşyanın tabiatının üstünde gerçek mabudun varlığına ve birliğine, hâkimiyet 
hakkına ve ulühiyetine yeterli bir delil değil midir? O, olmasa nefslerin ve 
akılların varlıklar arasındaki ilişkiler üzerinde hakim olabilecek ne gücü vardır? 
Ve doğruya isabet etmemiş olan hata hükümlere hüküm mü denilir? Ve aklı olan 
hakikatten başka bir gaye mi takip eder? Varlık ili ilgili konularda (ontolojide) 
halk (yaratma) delili öyle, bilgi ile ilgili konularda (epistemolojide) hakikat ve 


hidayet delili böyle iken o iman etmek ihtimalleri olmayan fasık müşriklerin 
sapmalarının kaynağına gelince: (Uk Y) a $si aw ug) onların ekserisi hiç başka değil, 
ancak bir zanna tâbi olurlar, fikir ve amellerinde hakikati takip etmezler de sırf 
nefislerinin zan ve tahminine uyar, öyle hüküm ve hareket ederler. Az bir kısmı 
sırf inattan anlayan veya zan ve hayal etme gücünde bile olmayan hayvanlar ve 
cansız maddeler gibi fikirsiz gürühundan ise de ekserisi hakkı kendi telâkkilerine 
tabi sanan ve bilgi ve marifeti uydurmadan ibaret gibi farz eden, nefislerinin boş 
hayal ve sanıları peşinde koşan İndiye "Doğmatik" ve Husbaniye (Sofistler) 
güruhundandır. İtikat ve kesin bilgi adına doktrin diye ileri sürdükleri fikir ve 
felsefeleri ve sosyal bilimlerdeki fiil ve amelleri, hüküm ve hükümette tabileri 
şahsi zorlamalardan, batıl düşüncelerden, şahsi zan ve hayalden, kuru 
mefkürelerden başka bir şey değildir. (Wei ö1 öx s4 Y öl g) Hâlbuki zan, hiç de 
hakikatten muğni olmaz. Yani, zerrece müstağni kılmaz. Zan ve hayal ne kadar 
şairane ve ne kadar otoriter olursa olsun hiç bir zaman hakiki bilginin vereceği 
faydayı vermez. Hakkı batıl, batılı hak, halıkı mahlük, mahlüku halık, hayrı şer, 
şerri hayır zannedip böyle hayal etmekle kimse kendisini hakikatin otoritesinden 
kurtaramaz (ski Le pie &! g)) hiç şüphe yok ki Allah, onların bütün fiillerini alimdir 
Cezalarını muhakkak verecektir. Onların zannı, bunu değiştirmez. Yukarıda 
geçtiği şekilde iki delilin takririnden sonra bu ayetin gelmesi ve bunların hemen 
peşine bu "alim" cümlesinin gelmesi özellikle ikinci delilin Allah'ın ilmini ispat 
etme hususunu ifade için getirilmiş açık bir delil olduğuna dikkat çekmek ve 
ilmin sübutu ise birinci yaratma delili ile sabit olsun meadda hak münkirlerini 
Hakkın cezalandıracağına işaret etmekte ve bu şekilde peşten getirilen bu cümle, 
ilimden başka bir de ceza ile uyarıyı ifade etmektedir. Hatta bu ayetin 
getirilmesinin asıl hedefi, uyarı ve tehdittir. Hem varlık hem ilim bakımından 
"marifetullah" konusunda akıl sahiplerini aydınlatma ve irşada kâfi olan bu 
hakikat delillerini ortaya koyarak tebliğden sonra kesin olarak bilinmesi lâzım 
gelir ki: 


Yunus 37 - 61 


Ağa Ödü çi deil ÖSİZ « â) Üs Öa ve DİĞİ Gİ GAİN VİA gs uş 
JR BİZİN Gisl üz $İ (37) Özal ij da 48 Gü) Y ÇİSİN Yendi 
Öyhyza AS Öl ll Gs Ga güle ga | gE Alla 6 geç | göl 

da Öl a8 0S la gl öğ Lag dala, glam âl Las! 608 23 (38) 
Ağla da Öaği DA Ağla (39) Öyallğ AE İS Li DİLİ aş 
çelak el İRİ Bi gs 03 (40) Özümlzili gisi a3 44 Üs ğa 
akla3 (41) öss La EŞ Aİ JASİ a ÖN şi ais sig 
âğln (2) ÖşlliğX | S8 Şi lal all Gİ GU) G yakl ğa 
Y AMI O (43) Ga) Yİ gil$ iğ gal çağ Cudi e) aş Ga 
dis ŞA gd 293 (44) çı yal akdi GAİN ÖZ Ül ali aliş 
güle atis Gel Zek öğ Gg li AŞİ Ga ELE Yİ) igin a 
İzli Zİ ini gi aş a Lal (45) diğ 2138 Uğ a 
LÂ gla A YS13 (46) Öl; a yi dağ sl A Şi Ağaya 
JA pia âsi sila (47) ÖsAll y AA, İalkl öğil el ais) sa 
Bü LAN) GİY Zeka gd GLA) Y ÖR (48) değil gli öy di 
(49) Ögr Yi AELü dg all Mâ âğişİ ös Nİ) İş AĞ Ula 
(50) O ŞAYSAİ dia aki bila işi 3 Uy Alie şi ği li gö 
Öekli di (51) islak 44 8 By GİY 4 çölal gözeli &İ 
(52) ösöeaki 2li8 Las Yİ) G3 İXİR AİSİN lde | gg) gali 

a3 (53) Os Jaklş gi La ERİ Aİ iy çel GR GA 8 Mi yil 
gi) Lal AANLİN | yl Aş İY GANİ la ral yad İSİ Gİ 
çek La a Ğİ Yİ (54) Gö yAll Yİ 2 3 dal, öğ ge Çi 

A (55) Oyalı Y SA DAİ ÖSİZ ğü dl 30 Yi yağla yal nan 
Öa Alle ya âSİŞ1Ş Od İğ G (56) GAS AİN 3 ayal 3 si 


All Jalaâş ÖR (57) Özün gali dağ giA3 yg yâ Lal Elli 3 S3) 
di MA a Ö gklğ Van 338 GA | ga gâşlü Gü dial 
p el sl öğ ai Gö yl al a a aş da la 

â ğ Agi) Ağ dsi A çel üslü, Ösüll Ök U3 (59) € O gil 
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Bu Kur'an Allah'tan olmayıp, başkası tarafından uydurulmuş değildir. O, 
ancak önündekinin bir tasdiki ve Kitab'ı açıklayıcı olarak Alemlerin Rabbi 
katından indirilmiştir, bunda hiç şüphe yoktur! (37) Ya: "Onu uydurdu mu 
diyorlar? De ki: Öyle ise haydin: ona denk bir sure getirin ve Allah'tan 
başka kime gücünüz yeterse çağırın! Eğer sözünüze sadıksanız bunu yapın! 
(38) Hayır onlar, ilmini ihata etmedikleri ve tevili kendilerine hiç gelmemiş 
olan bir şeyi yalanladılar. Bunlardan evvel geçenler de böyle 
yalanlamışlardı. Ama bak zalimlerin akıbeti nasıl oldu? (39) İçlerinden 
buna inanacaklar da var, inanmayacaklar da. Rabbin o fesatçıları en iyi 
bilendir. (40) Eğer onlar seni yalanlamakta ısrar ederlerse de ki: Benim 
amelim bana, sizin ameliniz de kendinize! Siz benim yapacağımdan 
uzaksınız, ben de sizin yapacağınızdan uzağım! (41) İçlerinden seni 
dinlemeye gelenler de var. Fakat akılları da yokken sağırlara sen mi 
işittireceksin? (42) İçlerinden sana bakanlar da var. Fakat basiretleri de 
yokken körlere sen mi hidayet edeceksin? (43) Şüphesiz Allah insanlara 
zerrece zulmetmez ve lâkin insanlar kendilerine zulmediyorlar (44) Sanki 
gündüzün bir anından başka kalmamışlar gibi hepsini mahşere sevk edeceği 
gün aralarında tanışacaklar. Allah'ın karşısına çıkacaklarını yalanlayıp da 
doğru yolu tutmamış olanlar hakikaten hüsrana uğramış olacaklar. (45) 
Onlara vaat ettiğimizin bazısını sana behemehal göstersek de veya seni 
tamamen alsak da her iki takdirde onların sonunda dönüşü bizedir. Sonra 
Allah ne yapacaklarına da şahittir. (46) Her ümmet için bir resul vardır. O 
resulleri geldiği vakit aralarında adaletle hüküm verilir, hiç birine 
zulmedilmez. (47) "Ne zaman bu vaat? Eğer sözünüzde sadıksanız" 
diyorlar. (48) De ki: Ben kendi kendime Allah'ın dilediğinden başka ne bir 
menfaate ne de bir mazarrata malikim. Her ümmet için bir ecel vardır. 


Ecelleri geldiği vakit artık bir an geri de kalamazlar, ileri de gidemezler. 
(49) De ki: Söyleyin bakayım! Şayet size onun azabı, yatarken veya 
gündüzün gelecek olsa mücrimler bunun hangisinin acilen gelmesini 
isterler? (50) Ya sonra vaki olduğu zaman mı ona iman edeceksiniz? Ya... 
Şimdi ha? Hani siz bunu acele istiyordunuz, a? (51) Sonra, denilecek, o 
zulüm edenlere ki: "'Tadın bakalım ebedi azabı! Vaktiyle kazandığınızdan 
başka bir sebeple cezalandırılacak değilsiniz? (52) "Sahi doğru mu bu?", 
diye senden haber beklerler. De ki: "Evet, rabbime yemin ederim ki o, 
dosdoğru, ve siz bundan yakayı kurtaramazsınız. (53) Zulmetmiş olan her 
nefis yeryüzünün bütününe malik olsa idi, azabı gördükleri vakit hepsi içten 
içe nedamet ederek kendisini kurtarmak için onu feda ederdi. Fakat 
aralarındaki hüküm, adalet ile imza edilmiştir, hiç birine zulmedilmez! (54) 
Uyan! Göklerde ve Yerde ne varsa Allah'ındır. Uyan! Allah'ın vaadi 
muhakkak haktır; ancak çoğunluğu bilmez. (55) O hem diriltir hem 
öldürür ve hep döndürülüp ona götürüleceksiniz. (56) Ey insanlar! İşte size 
rabbinizden bir öğüt, ve gönüllerdekine bir şifa ve müminler için bir 
hidayet ve rahmet geldi. (57) De ki: Allah'ın lütuf ve rahmetiyle, yalnızca 
onunla ferahlanın!. O onların toplayıp durduklarından hayırlıdır. (58) De 
ki: Baksanıza, Allah sizin için rızk olarak neler indirdi de, siz onun bir 
kısmını haram, bir kısmını helâl yaptınız. Size, de: Allah mı izin verdi? 
Yoksa Allah'a iftira mı ediyorsunuz? (59 Yalanı Allah'a iftira edenler 
kıyamet gününü ne zannediyorlar? Şüphesiz Allah insanlara karşı lütuf 
sahibidir, ne var ki ekserisi bilmezler. (60) Her ne işte bulunsanız, 
Kur'an'dan her ne okusanız ve her ne yapsanız, siz ona dalıp coşarken 
mutlaka biz üzerinizde şahit bulunuruz. Rabbinden, ne Yerde ne Gökte 
zerre kadar ve ondan ne daha küçük ne daha büyük hiç bir şey kaçmaz. 
Hepsi apaçık olan bir Kitaptadır. (61) 


Yunus 62 - 64 
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Açın gözünüzü! Allah'ın dostları için ne korku vardır ne de onlar mahzun 
olurlar! (623 Onlar ki Allah'a iman etmişlerdir ve hep takva ile korunur 
dururlar. (63) Müjde onlara! Dünya hayatında da ahirette de. Allah'ın 
hükmünde değişiklik yoktur! Bu, işte büyük kurtuluş bu! (64) (ai eyij g vi) İyi 
bil hakikaten evliyaullah, Allah velileri, Allah dostları (655: ça Vs aile â V) 
üzerlerine korku yoktur hem de onlar mahzun olmazlar. Allah korkusu her 
korkuyu silmiş olduğu için ilerisinde korku yok müjde var, ilerisi daha güzel 
olduğu için de geçmişe hüzün yok. Evliyaullah unvanı, Allah'a dost olanlar, 
Allah için dost olanlar, Allah için birbirlerine destek olanlar manalarına gelebilir. 
Ve velâyet, dostluk, yardım, vekâleten onun işine bakmak anlamlarını ifade eder. 
Bu unvana kimlerin lâyık oldukarı hakkında müfessirlerin naklettikleri bazı 
rivayetler vardır. Senedleri 'Taberi'de zikredilmiş olduğu üzere Said b. 
Cübeyr'den rivayet edilmiştir ki, Resulüllaha evliyaullah hakkında soru 
sormuşlar. Oda şöyle buyurmuştur: "âl 315,13 cl a" "Onlar öyle kimselerdir ki, 
görüldükleri zaman Allah hatırlanır." Diğer bir rivayette: "aw j4 si" "Onlar öyle 
kimselerdir ki görülmelerinden dolayı Allah hatırlanır." Başka bir tabirle, sadece 
görülüvermelerinden dolayı Allah hatırlanır: Yakınlarında bulunmak ve hâlleri 
yani yaşantıları ve hâlleri derhâl Allah'ı hatırlatır. Ki Abdullah b. Abbas işbu 
"semt ve heyet" tefsiri yerine "ihbat ve sekinet" yani duruşları ve yürüyüşleri 
şeklinde tefsir etmiştir. Bunların mal ve sair sebepler ve menfaat ile alâkadar 
olmayarak ancak Allah için, Allah'ta sevmek, "âli 4" ile birbirlerine muhabbet 
ve dostluk eden "ai â ö sas" oldukları da söylenir. Nitekim Ömer b. el-Hattab'dan 
rivayet edilmiştir ki, Resulüllah (a.s.) şöyle buyurmuştur: Allah'ın kullarından bir 
takım insanlar vardır ki enbiya değil şüheda da değildirler ama kıyamette Allah 
indindeki makamlarından dolayı onlara Enbiya ve Şüheda gıpta edecekler." 
"Bunlar kimlerdir? Ve amelleri nedir? Bize haber ver ki biz de onlara dost oluruz 
ya Resulallah" dediler, Resulüllah: "bunlar bir kavimdir ki aralarında ne 
akrabalık, ne de ticaret edecekleri mal alâkası olmaksızın Allah ruhu ile Allah'ta 
sevişirler: Vallahi yüzleri bir nur ve kendileri nurdan bir minber üzerindedirler. 


İnsanlar korktuğu vakit bunlar korkmazlar, insanlar mahzun oldukları zaman 
bunlar mahzun olmazlar" buyurdu ve bu ayeti okudu: aa V sog: üç Yal eli ği yi Yi" 
".üs5a Ebü Hüreyre'den ve Ebü Malik Eş'ari'den de aynı manada rivayetler 
gelmiştir. Bu rivayetlerin her biri bir özellik ile tarif demek oluğundan hepsini 
ifade etmek üzere, evliyaullah şu anlamda tarif olunmuştur: "Allah'a itaatle sevgi 
gösterisinde bulunur, Allah da kendilerine kerametle dostluğunu gösterir. Onlar 
işte böyle kimselerdir ki, bu ayette daha açık bir şekilde şöyle beyan ve tefsir 
buyruluyor: Yani evliyaullah (05851 45! s4 gm) onlar ki iman etmişlerdir ve ittika 
eder dururlar, tam bir iman ile ilâhi emirleri ve hükümleri uygularlar ve 
kendilerinden Allah'ın rızasına muhalif bir hâl çıkmaması için daima korunur, 
şüpheli şeylerden sakınır dururlar. İşte evliyaullahın tam manası budur. Yakın 
türü, mümin; ikinci derecesi de en başında Allah korkusundan dolayı ittika 
özelliğine sahip olmaktır ki bunlar onların Allah'a yönelmeleridir. #49 çâ & yâl çe) 
G YI âsi Dünya ve ahiret hayatlarında müjde onlarındır. Bu da onların 
özelliklerindendir ki Allah'ın kendilerine olan ilgisi ve ikramıdır. İşte evliya 
kerameti haktır meselesinin esası budur. Allah'tan başka veli tanımadıkları, 
Allah'ın rızasına muhalefetten korkup korundukları ve Allah'tan başka hiç bir 
korkuları olmadığı, Allah da kendilerine dost olduğu için artık onlara ne korku 
vardır ne de hüzün. dünyada da müjdelenmişler, ahirette de. Kısaca dünyada y" 
"üle Şi SN Alla yg gi 35 Yİ gl Yİ ASD agile Ji) gel Sil e İl çal "Muhakkak ki, 
Rabbimiz Allah'tır deyip sonra da doğrulukla ve dürüstlükle devam edenler 
üzerine melekler şöyle diyerek inerler: Korkmayın, mahzun da olmayın, vaat 
olunduğunuz cennetlere girin." Ahirette ise "omü la şii sk Sie O" "Size selâm 
olsun, hoş geldiniz cennete, ebedi kalmak üzere girin içine." müjdelerine 
mazhardırlar. (44 &Lsi gas Y) Allah'ın kelimelerinde değişme yoktur. Yani bu 
vaatlerin, müjdelerin değişme ihtimali yoktur. Çünkü bunlar Allah kelâmıdır. 
Allah'ın sözünü değiştirecek, hükümden iptal edecek meselâ Allah'ın korkma, 
mahzun olma dediğini korkutup mahzun edebilecek hiç bir hakim kuvvet 
bulunamayacağı gibi Allah Teala, kendisi de vadinde asla caymaz, sözünü yerine 
getirir. Onun için evliya "pevil Le | 3 yi gin osb e Yal yi" "Allah hiçbir kavmi, O 
kavim kendi kendini değiştirip bozmadıkça değişikliğe uğratmaz." ayeti gereği 
kendilerindeki o velâyet vasıflarını, o iman ve ittikayı değiştirmedikçe yüce 
Allah'ın bu dünya ve ahiret müjdelerini değiştirmesine ihtimal yoktur Bunlar 
ebedi müjdelerdir. (e:5x1 5s a «85 "İşte bu büyük kurtuluşun ta kendisidir." 
Mademki evliyaullah böyle müjdelenmiştir ve onlara korku yoktur ve mahzun 
olmayacaklardır. Peygamberlik daha yüksek olduğu için ey peygamber! Sana hiç 
korku yoktur: 


Yunus 65 - 66 
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Ötekilerin lâfları seni mahzün etmesin. Çünkü izzet ve üstünlük hep 
Allah'ındır. O hepsini işitiyor, hepsini biliyor. (65) Uyan! Göklerde kim var, 
yerde kim varsa hepsi Allah'ındır. Allah'tan başkasına tapanlar dahi, ortak 
koştukları şeylerin tebası olmazlar. Onlar ancak zanna uyarlar ve ancak 
kendi mızraklarıyla ölçer, yalan söylerler. (66) (x4 s «> Y ) Ve seni onların 
lâkırdıları mahzun etmesin. Yani kâfirlerin ortaklarına, yakın adamlarına, 
mallarına ve mevkilerine güvenerek sana eza, tehdit ve korkutma yollu 
savurdukları lâflardan mahzun olma (ua ös 5x1 y) her hâlde izzet, bütün izzet 
Allah'ındır. Bütün kudret ve üstünlük ve yücelik, onundur. Şimdi beyan 
olunacağı üzere onların güvendikleri bütün kuvvetler de, Allah'ındır. Dilediği 
zaman hepsini ellerinden alır (ç! gl şa) semi ve alimdir. Onların söylediklerini 
işitir ve yapacağını bilir. Nitekim, "ben ve Resullerim her hâlde galip oluruz" 
diye yazmış, " AYI şa dülâ ğ, âN Aişkel Gİ ila, yanl, la gi ley al es" "Biz sana pek 
çok hayır vermişiz... Sana kızan ebterdir." buyurmuştur. içâ g5 2 yal çi ei Yİ) 
(2 A! İyi bil ki göklerde ve yerde her kim varsa hepsi, Allah'ındır. Melekler, 
insanlar ve cinler, bütün canlılar, Allah'ın kulu, mülküdür. Binaenaleyh o 
kâfirlerin bütün güvendikleri taptıkları şeyler, Allah'ın mülkü olduğu gibi 
kendileri de öyledir. (4S yâ öö üze v öl gl) Allah'tan başkasına çağıranlar da, 
ortaklar tebası olmazlar. Yani Allah'ın ortağı yok, ulühiyette ortaklık, imkânsız 
ve bütün her şey, Allah'ın mülkü olduğundan Allah'tan başka şeylere dua ve 
ibadet eden, başka mabutlar iddia ve onlara ittiba eden müşrikler hakikatte 
Allah'a bir takım ortaklar bulmuş da onun tebası olmuş olmazlar. (6X1) YI öss 9) 
Başka değil, ancak zanna ittiba ederler vehim ve hayal ile kendi ortaklarını 
Allah'ın ortakları sanar ve onlara yok yere ulühiyet payesi verip tapmakla 
Allah'tan yakalarını kurtaracaklarını zannederler. (4s 4: Y! a g5) Ve bunlar sade 
kobuz atarlar. Kendi mızraklarına göre, varsayım ve tahminler ile yalan 
söylemekten başka bir şey yapmazlar. Mücerret hissiyatlarına tâbi olarak 
yaratılanı yaratan, kulu ilâh, farz eder, saçmalar dururlar, hâsılı ortakları yalan, 
tehditleri boş, Allah'a karşı isnat etmek istedikleri her şey hiç, ve hepsi ilâhi güç 


altında zelildirler. Gerçekten de: 


Yunus 67 - 70 
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O, içinde durup dinlenesiniz diye sizin için geceyi yaratan ve gündüzü de 
göz açıcı kılandır. Elbette bunda dinleyecek bir kavim için bir çok ayetler 
vardır. (67) Dediler ki: "Allah, çocuk edindi!" Hâşâ! O bundan 
münezzehtir, müstağnidir. Göklerdeki ve yerdeki hepsi onundur. Elinizde 
buna dair hiç bir delil yoktur. Allah'a karşı ilim ile ispat edemeyeceğiniz 
şeyi mi isnat ediyorsunuz? (68) De ki: Elbette yalanı Allah'a iftira edenler 
felâh bulmazlar? Dünyada az bir zevk... Sonra dönüşleri bizedir. Sonra biz 
onlara o küfürlerinden dolayı azabı tattıracağız! (70) (-) O, Allah celle 
celâlühu (43) O dur ki, (Jm 4 ka) sizin için geceyi yaptı. Yani muzlim, karanlık 
yaptı (43! sS-a) yaptı ki içinde sakin olasınız, zahmetlerini çektiğiniz hareketlerden 
kurtulup sükün bulasınız. Hareketlilikten sükünete geçesiniz, dış dünya ile 
ilgilenmeyi kesip kendinizle baş başa kalarak dinlenesiniz. ( -x 8 ) Gündüzü 
de mübsir, yani gösterici yapmıştır ki etrafınızı görüp hareket edesiniz, 
vazifelerinizi yapasınız, gecelerin karanlığın bastırmasında, hayati kuvvetler için 
bir sükün vesilesi, gündüz aydınlığında ise bir uyanıklık ve hareket vardır. 
Hareket ve sükün ise hayat olaylarının başka alemdeki bütün fizik olaylarının 
dahi asıl ve içeriğini teşkil eden iki kapsamlı olaydır ki, bu aydınlık ve karanlık 
gibi birbirleriyle buluşmaları imkânsız karşılıklı iki zıttır. Cisimler, kendiliğinden 
ve sırf kendi tabiatlarıyla ne sükünetten harekete geçebilir ne de hareketten 
süküna. İşte bu iki karşılıklı zıddın birdiğerine dönüştürüp yer değiştirirek kâinat 
olaylarına akış veren gece ve gündüzü bunlarla alâkadar ederek insanları kâh 
sükün hissi ve kâh hareket hissi ile nimetlendiren veya değişikliğe uğratan ancak 
Allah'tır. Allah böyle bütün nur ve zulmetin ve bütün hareketler ve sükünetin 
yaratıcısı ve mutasarrıfıdır. Ve bütün insanlar gece ve gündüzde sükün ve 
hareketten etkilendikleri hâlde Allah, zamanın da hükümranıdır. (<& 4 y) 
Muhakkak ki bunda bu calde, gece ve gündüzün bu şekilde düzenlenmiş 


olmasında, bu aydınlık ve karanlığın art arda gelişinde, bu sükün ve harekette, 
bu görülüş ve görülmeyişinde, bütün bu değişikliklerde ve gece ile gündüz 
içindeki zaman ve tarih olaylarında (v xxx; sâ 4()) işitmesi olup dinliyecek olan bir 
kavim için elbette çok, pek çok ibretler vardır. Yani bütün mekân ve zaman akli, 
nakli tevhit delilleriyle doludur. Böyle iken zan ve hayale uyan yalancılar âs3 ! 45 
ca, Allah, velet ittihaz etti dediler. Oğul veya kız evlât edindi diye iftirada 
bulundular bir takımları yaratma ile doğumu fark edemediler. Yaratma ve icat 
etmeyi doğurmak veya doğurtmak zanneylediler. Sonradan oluşu bir doğum, 
olanı bir çocuk, sebebi de bir baba veya anne gibi farz etliler. Doğurma ve 
doğmanın her şeyden önce bir yaratmaya bağlı olduğunu, yoktan bir yaratma 
olmadan bir doğmanın olabileceğinin, çelişki olacağını hesap etmediler de 
alemin Allah Teala'dan doğma ve kopma suretiyle oluşup meydana geldiği 
görüşünü kabul ederek Allah'a oğullar, kızlar isnat eylediler ve ondan doğmuş ve 
yayılmış erkekli dişili bir ilâhlar zinciri uydurarak onlara ibadet ettiler ki işte 
müşriklerin hikâyeleri, hep bu uydurmalardır. Fakat daha garibi odur ki 
yaratmanın ancak halk ve icat ile mümkün olduğunu işiten ve "pal sx 55" "yok 
iken yaratma" ilkesinden haberdar olanlardan bir kısmı da yine doğum vehmine 
saplandılar. Melekler, Allah'ın kızları; Uzeyr, Allah'ın oğlu, Mesih, Allah'ın oğlu 
dediler. Böyle diyenlerden bir kısmı da bunu hakikaten doğum manasıyla değil 
evlâtlık manasıyla tevil ederek şeref payesi olarak oğul yaptı. Kendinin oğlu 
şerefini verdi ve ulühiyetten hissedar etti dediler. Onun için bu ayette ittihaz, 
edindi, tabiriyle diğerlerinden daha ziyade bu kısım belirgin olmuştur. («x) 
Sübhanallah, hâşâ! Hiç yaratıcı, baba olur mu? Çünkü doğurma bir üreme, 
bölünme ve noksanlıktır. evlât edinme işi de bir ihtiyaç ile alâkadardır. Hâlbuki 
(çal a) O, ganidir. Hem biricik ganidir. Peygamberliğin kuvvet ve gerçekliğini ve 
Resulün Allah'a tevekkül ve itimadının yüksekliğini ve kâfirlere azabın şiddetini 
tarihi örnekleriyle açıklamak için: 


Yunus 71 - 73 
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Hem onlara Nuh'un kıssasını oku: Bir vakit kavmine demişti ki: "Ey 
kavmim! Eğer benim duruşum ve Allah'ın ayetlerini hatırlatmam size ağır 
geliyorsa, bilin ki ben, Allah'a dayanmışım! Artık siz ve ortaklarınız her ne 
yapacaksanız toplanıp bütün azminizle karar verin. Sonra yapacağınız, size 
hiç bir gam da teşkil etmesin. Sonra hükmünüzü bana icra edin ve elinizen 
gelirse bana bir an göz de açtırmayın! (71) Eğer aldırmazsanız zaten ben 
de, sizden bir ücret istemedim ya, benim ecrim ancak Allah'a aittir. Ve ben 
onun birliğine boyun eğen, Müslümanlardan olmakla emrolundum! (724 
Bunun üzerine yine de onu yalancı saydılar. Biz de onu ve gemide 
beraberinde olanları kurtuluşa çıkarıp bunları yeryüzüne halife kıldık! 
Ayetlerimizi yalanlayanları ise suda boğduk. Bak işte uyarılanların akıbeti 
nasıl oldu. (733 Tarihi misal bundan ibaret de değil: 


Yunus 74 - 97 
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Sonra onun arkasından bir çok Peygamberleri kavimlerine gönderdik; 
onlara açık mucizelerle vardılar, fakat önce yalan dediklerine bir türlü 
inanmak istemediler. İşte biz tecavüzü alışkanlık edenlerin kalplerini böyle 
mühürleriz. (74) Sonra bunların arkasından Musa ile Harun'u Firavun ve 
cemaatine ayetlerimizle gönderik. İman etmeyi kibirlerine yediremediler. 
Suç işlemiş bir kavim idiler. (75) Tarafımızdan kendilerine hak geldiği 
vakit: "Şüphesiz bu açık bir sihir!" dediler. (76) Musa: "Yâ!" dedi: "Size 
hak gelince böyle mi diyorsunuz? Bu sihir mi?" Hâlbuki sihirbazlar felâh 
bulmazlar. (77) "Sen", dediler: "Bizi, atalarımızı üzerinde bulduğumuz 
yoldan çeviresin de bu yerde 'Devlet' ikinizin olsun diye mi geldin? Biz 
ikinize de inanmayız." (78) Firavun da: "Bana bütün bilgiç sihirbazları 
getirin" dedi. (79) Bunun üzerine sihirbazlar geldiği vakit Musa onlara: 
"Ne ortaya atacaksanız siz atın", dedi. (80) Attıkları vakit Musa: "Bu, sizin 
yaptığınız", dedi "sihirdir! Muhakkak Allah, onu iptal edecek, şüphesiz 
Allah, fesatçıların işini düzeltmez!" (81) Allah, sözleriyle hakkı ortaya 
çıkaracaktır; isterse mücrimler hoşlanmasınlar. (82) Hâsılı, Firavun ve 
cemiyetinin belâsı korkusundan dolayı başlangıçta Musa'ya kavminin bir 
zürriyetinden başka iman eden olmadı. Çünkü Firavun o yerde çok üstün 
idi, ve çok aşırı giden müsriflerdendi. (833 Musa da: "Ey kavmim! Siz 
gerçekten Allah'a iman ettinizse, onun birliğine ihlâs ile teslim olmuş 
Müslümanlar iseniz, artık ona güvenin!" dedi. (84) Onlar da: "Biz Allah'a 
itimat ettik, Ey Rabbimiz! Bizi o zalim kavmin fitnesine düşürme! (85) Ve 
rahmetinle bizi o kâfir kavimden kurtar!" dediler. (86) Biz ise Musa'ya ve 
kardeşine şu vahyi verdik: Kavminiz için Mısır'da bir takım evler 
hazırlayın ve evlerinizi kıble tarafına yapın ve namaz kılın! Hem de 
müminleri müjdele! (873 Musa: "Ya Rab!" dedi, "Sen Firavuna ve 
cemiyetine dünya hayatında bir ziynet ve haşmet ve nice nice mallar verdin. 
Yolundan saptırsınlar diye mi ya Rab? Ya Rab! Mallarını sil süpür ve 
kalplerini şiddetle sık ki o can yakan azabı görmedikçe iman 


etmeyecekler!" (88) Peki, buyurdu, duanız kabul olundu. Siz yine 
istikamette devam edin ve kendini bilmeyenlerin yoluna uymayın. (89) 
Derken İsrail oğullarına denizi geçirdik. Firavun derhâl askeriyle takip ve 
taarruz için arkalarına düştü. Nihayet boğulma hâline yakalanınca: 
"İnandım! Hakikaten İsrail oğullarının iman ettiğinden başka ilâh yok, ben 
de ona teslim olanlardanım" dedi. (90) Ya... Şimdi ha? Hâlbuki bundan 
önce isyan etmiştin, fesatçılardan idin. (91) Biz de, bugün seni bedeninle bir 
tepeye atacağız ki arkandan geleceklere bir ibret olasın! Ancak yine de 
insanların bir çoğu ayetlerimizden cidden gafildirler. (92) Nitekim İsrail 
oğullarını gerçekten güzel bir yurda yerleştirdik ve hoş nimetlerle 
rızklandırdık. Nihayet ihtilâf etmeleri de kendilerine ilim geldikten sonra 
oldu. Şüphe yok ki o ihtilâf edip durdukları şeyler hakkında Rabbin 
kıyamet günü aralarında hükmünü verecektir. (93) Şimdi şu sana 
indirdiğimiz şeylerde, faraza, şüphe edecek olursan, senden önce Kitab'ı 
okuyanlara sor. Andolsun ki sana Rabbinden hak geldi! Sakın şüphe 
edenlerden olma! (943 Sakın Allah'ın, ayetlerini yalanlayanlardan olma ki 
hüsrana düşenlerden olmayasın. (95) Hakikat şu ki, aleyhlerinde Rabbinin 
hükmü gerçekleşenler imana gelmezler. (96) Kendilerine her türlü ayet 
gelmiş olsa bile, ta o can yakıcı azabı görecekleri ana kadar (iman etmezler). 
(97) (a üze di iss yi Şimdi şu sana indirdiklerimizden faraza azıcık şüphe 
içinde kalırsan, bu ayet daha yukarıdaki kıssalarin doğruluğunu teyit ile Hz. 
Muhammed'in peygamberliğini tekit ve takviye için gelmiştir. Bilindiği gibi 
faraziye ne olmayı ne de mümkün olmayı icap etmeyeceğinden burada da ne 
şüphe ne de soru söz konusu değildir. Ancak bu kıssaların Allah'ın ayetlerinden 
olan fevkalâde olayları içermelerini ihtar ile beraber Muhammedi nübüvvet 
hakkında en cüz'i bir şüphe ihtimaline bile imkân bırakmayan bir beyan kuvveti 
ve heyecan verici kesinlik vardır. Yani başka taraftan öğrenmek suretiyle değil 
Allah tarafından sana gönderilen vahiy ile yukarıda geçtiği gibi haber verilen 
Firavun ve saire kıssalarının sıhhatinde şek ve şüpheye asla yer yoktur. Sen de 
bunda şüphe etmezsin. Mamafih meselâ, en ufak bir şüpheye maruz kalacak 
olursan (<3 ie SI ye yö gali ali) senden evvel kitap okuyanlara sor, yani bunlar 
Ehlikitap tarafından bilinen ve kabul edilen olaylardır ve geçmiş kitaplarda da 
sabittir. Onlar bu kıssalardan ibret almayıp hâlâ şirk ve küfürde devam eden 
Ehlikitap bile bunları inkâr edemiyecek, evet demeye mecbur olacakladır. 
Bundan ise şu netice çıkar: (<4, o ös «ei si) Ant olsun ki Rabbinden sana 
muhakkak hak geldi, geçmiş kitapları okumadan ve okuyanlardan işitmeden 
yalnız Rabbinden indirilen vahiy ile bilip haber verdiğin hâlde bunlar geçmiş 
kitapları bilenler nezdinde de kesin olunca artık her şüpheden uzak olarak belirir 
ki, bu haberler ve "al gs ga öö su" bu Kur'an Allah'tan başkasına isnat olunamaz 


bir hakikattir. Ve sana Rabbinden gerçek vahiy ve risalet gelmiş olduğu 
muhakkaktır. Rabbin hak teala bunu böyle bilhassa yemin ile tekit ve temin 
ederek, açıklıkla beyan ve ilân etmiştir. Binaenaleyh (ce xd öw 4X3 sakın şüphe 
edenlerden olma. Kesin ve yakin inancın ve Rabbine itimadın asla sarsılmasın. 
Tam bir tevekkül ile vazifene devam et. İnanmayanlara gelince: cx ağıe cün ödli 3) 
««, Her hâlde Rabbinin kelimesi aleyhlerine kesinleşmiş olanlar, küfür ve 
azablarına ilâhi hüküm tahakkuk etmiş bulunanlar, —ösl |5 » çin âdi US ağörle sis çü sase V) 
(eN! kendilerine ayet de gelmiş olsa Firavun gibi bilfiil elim azabı görünceye 
kadar iman etmezler. O vakit o iman fayda verir mi? Son andaki iman makbul 
olur mu? diye hatıra gelirse: 


Yunus 98 
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Fakat o vakit iman edip de imanları kendilerine fayda vermiş bir memlekte 
olsa idi? Ancak Yunus'un kavmi iman ettikleri vakit dünya hayatında o 
rüsvaylık azabını üzerlerinden kaldırmış ve bir zamana kadar onları rahata 
kavuşturmuştuk. (98) (6 xe sY) Yunus'un kavmi müstesna... Yani Yunus'un 
(a.s.) kavminden başka yeis hâlindeki imanın fayda verdiği hiç bir memleket 
ahalisi yoktur. İmanları her hâlde daha önce olmak lâzımdır ki korunmak 
mümkün olsun. Yoksa dünyevi veya uhrevi belirli veya sonsuz herhangi bir azap 
gelip çatınca mutlak hükmünü icra eder. Hakkın hükmü böyledir. Ve iyi bilmek 
lâzım gelir ki imanın varlığı ve yokluğu Allah'ın iradesine bağlıdır: 
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Eğer Rabbin dilese idi yeryüzünde kim varsa hepsi topyekün iman 
ederlerdi, o hâlde insanları hep mümin olsunlar diye sen mi zorlayacaksın? 
(993 Allah'ın izni olmadıkça hiç bir nefis için iman edebilmek yoktur ve 
akıllarını kullanmayanları o pislik içinde bırakır. (100) De ki: bakın, 
göklerde yerde neler var, fakat o ayetler, o korkutmalar iman etmeyecek bir 
kavme ne fayda verir. (101) Onun için onlar sırf kendilerinden evvel 
geçenlerin günleri gibi bir gün gözlerler, de ki: Gözleyin ben de sizinle 
beraber gözliyenlerenim. (1023 Sonra Resullerimizi ve iman edenleri 
kurtarırız, biz böyle uhdemize bir görev olarak müminleri kurtarırız. (103) 
De ki: Ey insanlar, eğer benim dinimde bir şek ediyorsanız haberiniz olsun 
ki ben sizin Allah'tan başka taptıklarınıza tapmam ve lâkin ben sizin 
canınızı alacak olan Allah'a kulluk ederim ve ben şöyle emir olundum ki: 


Müminlerden olayım. (104) Hem sırf hakka müteveccih hanif olarak dine 
yüz tut ve sakın müşriklerden olma. (105) Ve Allah'ın mâsivasından sana 
kendi kendine ne menfaat ve ne mazarrat yapamayacak şeylere dua etme, 
eğer edersen o zaman sen şüphesiz nefsine zulmedenlerden olursun. (106) 
Ve eğer Allah sana bir keder dokunduracak olursa onu ondan başka açacak 
yoktur ve eğer O sana bir hayır murat ederse o vakit da onun fazlını 
reddedecek yoktur, O, onu kullarından dilediğine nasip eder, o öyle gafur, 
öyle rahimdir. (107) Ey insanlar! İşte Rabbinizden size hak geldi, artık 
hidayeti kabul eden kendi nefsi için kabul etmiş olur, sapkınlık eden de 
kendi aleyhine sapmış olur: Ve ben sizin üzerinize vekil değilim, de. (108) 
Ve sana ne vahiy olunuyorsa ona tâbi ol ve sabret, ta ki Allah, hükmünü 
versin, hâkimlerin en hayırlısı odur. (109) 
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"4" Bu öyle bir kitaptır ki, ayetleri muhkem kılınmış, sonra da her şeyden 
haberdar olan hikmet sahibi Allah tarafından ayetleri ayrıntılı olarak 
açıklanmıştır. (1) Şöyle ki Allah'tan başkasına kul olmayın, ben size onun 
tarafından müjde ve inzar için gönderilmiş bir Peygamberim. (2) Hem 
Rabbinizin mağfiretini isteyin sonra ona tövbe edin ki sizi belli bir vakte 
kadar güzel bir surette yaşatsın ve her fazilet sahibine fazlını versin, ve eğer 
yüz çevirirseniz haberiniz olsun ki ben sizin için büyük bir günün 
azabından korkarım. (3) Hep dönümünüz Allah'adır, o ise her şeye 
kadirdir. (4) Bak ama onlar ondan gizlenmek için göğüslerini büküyorlar, 
evet ama onlar örtülerine bürünürlerken o onların neyi gizlediklerini ve 
neyi açığa vurduklarını bilir çünkü o, bütün kalplerin künhünü bilir. (53 (0) 
Elif-lâm-râ... Yunus suresinin başına bakınız. (<5 Bir kitap ki («4 «-ssi) ayetleri 
muhkem kılınmış, muhkem yani her türlü bozulmadan uzak, bozulmak ihtimali 
yok, gayet sağlam ve muntazam veya hakim yani yüce hikmeti içeren, hikmet 


nizamı ile düzenlenmiş (â& «L.5 sonra tafsil de olunmuştur. Tafsil Aslında bir 
şeyi fasıl fasıl yapmak, farklı bölüklere ayırmak demektir. Bu mana ile meselâ 
bir inci dizisine ara ara iri taneler geçirildiği veya tesbih dizisinin taneleri 
imamelerle ayrıldığı gibi diziye fasıla geçirmek manasına gelir "ka 4." denilir 
"ALLI 48 dx" "içine fasıla yerleştirdi" demek olur. Ve bir şeyi beyan eylemek 
manasına gelir "a.s" denilir. "ax" "açıkladı" demek olur. Kamus şarihi der ki 
"icmal karşıtı olarak tafsil bu kökten gelmektedir. Zira asıl tafsil, bir şeyi belli ve 
belirgin kılmak manasınadır. Bunun ise uzatmak ve çoğaltmak lâzımıdır. Buna 
binaen tafsil, özet söylenen bir sözü çoğaltarak açıklamak anlamına 
kullanılmıştır. Sonra da bunun lâzımı olan "tebyin" de kullanılır olmuştur..." 


Kur'an'ın mufassal olması da bir çok vecihler iledir. Bir kere ayetleri nesrin 
seci'inden, şiirin kafiyesinden bambaşka bir güzellik sergileyen fasılalarla temyiz 
olunmuş ve sure sure kılınmıştır, Nitekim ayetleri kısa kısa olan surelere bu 
mana ile "Mufassal" tabir olunur ki fasılaları çok demektir. Lâkin bu fasıla, her 
ayetin mahiyetinde ve hüküm mertebesinde dahil bulunduğu için burada "una & 
deki tafsilden murat, tali mertebede bir fasıl ve fasıla ile diğer bir mana olmak 
lâzım gelir. Onun için müfessirlerin bazısı şu anlamları tecih etmişlerdir:. 1- 
Kur'an'ın kelimeleri muhkem bir nazımla dizilip fasılalarla ayet ayet ayrıldığı 
gibi, ayetleri de yer yer tevhit, delail-i nübüvvet, ahkâm, mevaız, kısas ve ahbar 
gibi metalip ve çeşitli faydaları olan kısımlardan dikkat çekici fasılalarla ayırt 
edilip fasıl fasıl, bölük bölük kılınmış, ince münasebetler ve lâtif intikaller ile 
konudan konuya, kıssadan kıssaya geçen sanatlı bir üslüp üzere kurulmuş ve 
arada kâh terkibi kâh tercii andıran bir cihetten fasıl, diğer cihetten vasıl, bir 
bakışa bir mukaddime, bir bakışa bir sonuç gibi olan bent ayetleriyle bezenmiş 
ve düzenlenmiş ve bu minval üzere süre sure bölünmüş ve bir çok mesele ve 
kıssalar muhtelif mahallere ve surelere serpiştirilerek tevhit ve ubudiyet mevzuu 
üzerinde müteaddit şekil ve münasebetle anlatılmış ve bütün bu açıklamalarla 
beraber gerek cüzlerin, gerek bütünün ihkam ve metanetine asla halel 
vermemiştir. Ki bu manaca tafsil, inci dizisine fasıla geçirmek manasından 
alınmadır. 2- Beyan manasıdır. Çünkü Kur'an'ın ayetlerinde insanların dünya ve 
ahiretleri için muhtaç oldukları ve olacakları şeyler aslıyla ve ayrıntılarıyla 
beyan ve özet olunmuştur. Bu beyanın hayat gibi fıtri bir inkişaf ile icmalden 
tafsile tafsilden telhisa doğru giden akışı hakkında Fatiha'da bazı izahlar geşmişti 
oraya bak. 3- Kur'an'ın ayetleri çeşitli şekillerde nazil olmuştur. Velhâsıl bu öyle 
bir kitaptır ki ayetleri bir bakıma hem muhkem hem mufassaldır. Ne muhkem 
olması tafsiline mâni ne de tafsili muhkem olmasına imkânsızdır. (052 a8 vi &) 
Bir hakim-i habir tarafından, yani bir kitap ki ilim ve hikmette eşi benzeri 
bulunmak imkânı olmayan Hak Teala tarafındandır. Onun hikmetiyle ihkam 
edilmiş, onun ilmiyle tafsil olmuştur. Kur'an'ın nazmı Allah tarafından öyle 
icazkâr bir hikmetle tafsil olunarak işlenip gönderildi. çi) Şunun için ki: YI! sa Y) 
(a! Allah'tan başka mabut tanımayasınız (055 “ax 1 8) her hâlde ben size onun 
tarafından bir münzir ve bir müjdeciyim (685! s5â yy hem Rabbinize istiğfar 
eyleyiniz, mağfiretini talep ediniz, isteyiniz ki Rabbiniz Allah Teala 
günahlarınızı örtsün. Biraz ileride "58 yi s5 yüke çel lala | gec gl gd öl Yİ" (hud 11) 
buyrulmasından anlaşılır ki bu mağfiret talebi iman ve amel-i salih ile olacaktır. 
Onun için kuru bir talebe kalmayıp (<4! xs 5 sonra da ona tövbe ediniz, sizi 
ondan çevirmiş olan günâhlarınıza pişmanlık edip ona tam bir ihlâs ile dönünüz. 
Çünkü hak yolundan yüz çevirmiş olanlar, yine hak yoluna dönmedikçe 
aradıklarına eremezler. Onun için mağfiret matlubuna da tövbe ile tevessül 


etmek lâzımdır (ww Ji |) üs lek 5x) ki Sizi bir vakte kadar güzel bir temettü, ile 
faydalandırsın. Yani muayyen bir zamana, mukadder olan ömürlerinizin sonuna 
kadar güzel bir surette emniyet ve asayiş içinde yaşatsın, hayattan istifade 
ettirsin. Yani şirk, isyan ve isyanda ısrar, hayattan güzel istifadeye mânidir. 
İsyanda ısrarlı olanların bazı istifadeleri olursa bu, güzel ve hakiki bir istifade 
değildir isyankarların hayatı hiç bir zaman güzel hayat olamaz. Mütemerrit 
asiler, dünya nimeti içinde yüzseler bile kalp huzurundan mahrum ve vaziyetleri 
daima tehlikelidir. İman ve salâh ehli ne kadar zahmetlere ve iptilaya da maruz 
olsa gönülleri yüksek bir haz ile parlar. Onun içindir ki bir asi, tövbeye muvaffak 
olduğu zaman vicdanı büyük bir rahatlama bulur. Meselâ bir sarhoş içkiden 
tövbekâr olabilirse yeni bir hayat bulmuş gibi neşeli olur. Fert noktasından böyle 
olduğu gibi cemiyet noktasından mesele daha mühim ve istifade daha büyüktür. 
Bir ferdin hakkın emrine isyanı ile elde edeceği herhangi bir istifade cemiyet için 
bir zarardır. Cemiyetin zararı ise haddizatında o asinin de bir zararını ifade eder. 
Ki tövbe ve istiğfar etmeyip ısrar ettiği surette o, bu zararı bugün duymazsa 
yarın duyar, Hâlbuki her tövbekâr olan fert ile cemiyet bir salâh unsuru kazanmış 
olur. Hayattan güsel istifadeye bir adım atılmış bulunur. İşte "hasen" kaydıyla 
"uz (el çSxi" "SİZİ güzel güzel faydalandırır" buyrulması bu gibi inceliklerle 
alâkadardır. Dahası var: (4424) s3 8 «yi Ve her fazilet sahibine fazlını versin. 
Yani taat ve amelde daha ziyadesini yapan veya mükellef olduğundan fazla 
nafile ile Allah Teala'ya kulluğa çalışan veya vazifesinden fazla gayret ve 
mücahede ile "yali göş ö- çWl 5" "İnsanların faydalısı insanlara faydalı olandır." 
hadisi gereğince Allah için kulların menfaatine hizmet eden fazıl ve fazilet 
sahiplerinin hepsine fazlından ziyadesiyle mükâfatını versin. Görülüyor ki bunda 
"çam İsİ 1" "belli bir ecele kadar" kaydı yoktur. Bu ise, ahirette veya dünyada ve 
ahiretteki manalarına muhtemildir Binaenaleyh buna karşı bir çok faziletli 
kimselerin dünyada mükâfat görmemeleri ile soru sorulamaz. Mamafih bu fıkra 
şunu işaret ediyor ki küfür ve isyan ile fazilet biraraya gelmiyeceği gibi isyankar 
bir cemiyet içinde fazilet takdir edilmez. Faziletliler zayi edilir, istiğfar ve tövbe 
ise masiyetten nefreti gerektirdiği gibi faziletin bolluğunu da gerekli kılar. 
Tövbekârlar çoğaldıkca fazilet meyli uyanır ve faziletin çokluğu bütün ehl-i 
fazlın yukarıdan aşağıya fazilet semerelerini toplamalarına sebep olur. İmdi ehl-i 
fazlın dünyada en büyük arzusu hakkın rızası ve halk arasında fazilet hissinin 
yayılması ve intişarı düşüncesi olduğu düşünülecek olunursa çevresinde faziletin 
arttığını görmek bütün fazıl ehli için dünyada en büyük bir mükâfat olacağı ve 
onun asıl mükâfatı ise uhrevi olmak lâzım geleceği derhâl anlaşılır. İmdi müjde 
tarafı böyle, korkutmaya gelince: (4s o)5) Ve eğer yüz çevirirseniz, yani şu 
emrolunan tevhit ve istiğfar ve tövbeden yüz çevirirseniz. (53 ex vie Sie Gİ li) 
Muhakkak ben -Resulüllah- size karsı büyük bir günün azabından korkarım, yani 


acırım. Ki, o büyük gün kıyamettir. Zira (şxx xl çi) nihayet dönüşünüz ancak 
Allah'adır. Siz isteseniz de istemeseniz de, tövbe etseniz de etmeseniz de akıbet 
ölümle dönüp varacağınız, huzuruna sevk ve ba's olunacağınız yer, başkası değil 
münhasıran Allahdır (8: 4 S çe a) o da her şeye kadirdir. Binaenaleyh onun 
huzuruna imansız, tövbesiz varmak ne korkunç şeydir? (ee Yi) Evet, ama onlar 
(> os) göğüslerini bükerler (4 | sis) ondan gizlenmeleri için. Lisanımız da 
göğüs bükmek tabiri maruf değildir. Fakat malümdur ki bir mecliste bakanlardan 
gizli bir şey yapmak isteyen kimse göğsünü büker, sırtını döner, yine gocunduğu 
bir kimseye rasgeldiği zaman simasını gizlemek isteyen de bunu yapar. Rivayet 
olunduğuna göre müşriklerden bir takımları Resulüllah geçerken böyle göğsünü 
büker, sırtını döner, elbiselerini başlarına çeker, bürünürlerdi. Allah'ın 
Resulü'nden böyle gizlenmekten maksatları, Allah kelâmını işitmekten 
kaçınmak, bu da Allah'tan gizlenmeye çalışmak demek olduğu için burada bu 
tabir ile bu vak'aya işaret olunarak kâfirlerin haktan yüz çevirmeleri ve kaçışları 
manasından kinaye edilmiştir. Yani Allah'tan gizlenmek için göğüs bükmek 
haktan yan çizip kaçınmak manasınadır. İkincisi, göğüs bükmek tabiri, kalp 
çarpıklığından, dıştan iyi görünüp içinden münafıklık etmek manasından da 
kinaye olabilir. Nitekim yine rivayet olunduğu üzere müşriklerden bir kısmı 
"kapılarımızı kilitler, perdelerimizi indirir, örtülerimize bürünür de sinelerimizi 
Muhammed'e düşmanlık üzere dürer bükersek o bizi nasıl bilebilecek" 
demişlerdi. Ki bu tabirlerin hepsi kalplerindeki düşmanlığı son derece 
gizlemekten kinayedir. Bu manayı şu da teyit eder ki İbn Abbas'tan rivayete göre 
bu ayet, Ahnes b. Şurayk sebebiyle nazil olmuştur. Bu Ahnes tatlı dilli, güzel söz 
söyler bir adammış, Resulüllah'a muhabbet ibraz eder, kalbinde de zıddını 
gizlermiş. (v) Evet ama (eelâ o söke o) onlar örtülerine bürünürlerken, yani sade 
göğüslerini büktüklerinde değil bütün bütün gizlenmek için örtülerine 
bürüdükleri zaman bile (osU; ös xw ok) ne sır saklar ve ne ilân ederlerse Allah, 
hepsini bilir (4) çünkü o hiç şüphesiz (55-1 “iş air) göğüslerde olanı bilir, alimdir. 
Bütün sinelerdekini veya o sinelerin sahibi olan nefislerin özünü bilir. 
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Yerde hiç bir debelenen bir canlı yoktur ki, rızkı Allah'a ait olmasın, O 
onun karar ettiği yeri de bilir, emanet bulunduğu yeri de, hepsi açık bir 
kitaptadır. (6) Hem O, odur ki gökleri ve yeri altı günde yarattı, Arşı, su 
üstüde idi, hanginiz daha güzel amel yapacaksınız diye sizi imtihan 
meydanına çıkarmak için, böyle iken alimallah, "siz öldükten sonra 
ba'solunacaksıaız (diriltileceksiniz)" dersen küfredenler mutlak şöyle 
derler: "Bu apaçık bir aldatmadan başka bir şey değil" (7) Ve eğer ilerideki 
sayılı bir müddete kadar kendilerinden azabı tehir edersek o vakit de 
mutlaka şöyle derler: Onu ne menediyor? O, onlara geleceği gün 
kendilerinden çevrilecek değildir, ve o alay ettikleri şey, kendilerini sarmış 
bulunacaktır. (8) (62 W! çi ö b) Yerde hiç bir dabbe: yani debrenen hiç bir 
hayvan yoktur ki (445,4 çe yp rızkı Allah üzerine olmasın. Burada "vx Yi *" 
"yerde" tavsıfi tahsis için değil, dabbe dört ayaklılardan ibaret zannedilmesin 
diye bütün hayvanlar içindir ki insan da bu cümledendir. Yani gerek insan gerek 
hayvanların rızkı, kuvveti, gıdası, bütün maişeti Allah'a aittir, ondandır, halk 
cihetiyle de ondan, ulaştırma cihetiyle de ondandır. Tabii veya iradi olarak o 
canlının o rızka kavuşması Allah'ın yükümlülüğü altındadır. Gerçi yaşatmak 
istemediği vakit kesiverir ve o kesince kimsenin vermesine imkân ve ihtimal 
yoktur. Fakat yaşatmak istediği müddetçe de bütün âlem mâni olmağa çalışsa 
yine göndereceği rızkı gönderir (ei şive; W yü ok) ve her birinin müstakarrını ve 
müstevdaını bilir. Karar ettiği yeri de bilir, emanet bulunduğu yeri de, durduğu 
yeri de bilir, gezdiği yeri de, sulbü de bilir, rahmi de, yatağını da bilir, öleceği 
yeri veya vakti de, hep bunları bilir ve ona göre rızkını verir. (cw «© ,â 9) Hepsi 
bir kitab-ı mübindedir. Bütün o dabbeler, rızkları, müstakarları ve müstevdaları 


takdir olunup levh-i mahfuza yazılmış, Allah'ın ilminden halka izhar olunmuştur 
ki bu kitabı görebilen melekler, o yazıyı açıktan açığa okur anlarlar. İşte Allah'ın 
ilmi, kudreti böyle geniş ve fazıl ve rububiyeti böyle kapsamlıdır. Binaenaleyh 
insan rızkını Allah'tan istemeli ve rızk için değil Allah için çalışmalıdır. Rızk 
meselesi o kadar endişe edilecek bir şey değildir. Ve Allah'tan başkasından rızk 
ümit etmek beyhudedir. (çi ün çi Miş işa ö gl a) Ve O öyle bir yaratıcıdır ki, 
gökleri ve arzı altı günde yarattı (Araf suresine bak.) (ela ie «& e ys) Ve arşı su 
üzerinde idi. Asamm tefsirinde "arşın su üzerinde olması semanın arz üzerinde 
olması kabilindendir, bitişik anlamında değildir, denilmiştir. Galiba alemde 
mevcut olan suyun arşın altındaki bütün fezayı doldurabilecek kadar çok 
olmadığı düşünülmüş ve bundan kâinattaki boşluğun boyutlarına istidlâl 
edilmiştir. Fakat diğer taraftan arş suyun sırtı üzerinde idi diye de haber varit 
olmuş bulunduğundan Keşşaf ve izleyicileri ifadenin ikisine de ihtimalini 
göstererek "Arş ile su arasında hiç bir mahlül, hiç bir şey yoktu" diye tefsir 
etmişlerdi ki bu mana araları açık olup olmamaktan daha geneldir. Gökler ve 
arzın yaratılış günlerinde Arşın altında sudan başka şeyler de halk edilmiş 
bulunacağı için "eli ie «e ys" Gökler ve arzın yaratılışından evvel olduğu 
söylenmiş ve bu bir çoklarınca uygun görülmüştür. Hâlbuki nazmın kendisine 
nazaran bu ihtimal dahilinde olsa da uygun değildir. Belki hilâfıdır. Bir de bunlar 
Arşın kuşatan cisim manasına tasavvurıyla alâkadardır. Fakat Ebü Müslim 
Isfehani burada ".&" mastar olmak üzere bina etmek manasına düşünerek ös," 
"eli çie 4 e "Onun binası su üzerine idi" diye tevil eylemiştir ki Allah'ın gökler ve 
arzı binası su üzerine vaki oldu demektir. Bu ise gökler ve arzın yaratılışına 
yakın olmuş olur. Bu cihetle bu tevil ifadenin dış görünüşüne muvafık ise de Arş 
ismine nazaran uzaktır. Arş ve Kürsü hakkında Ayetelkürside ve Araf suresinde 
"kali le 5 il 6" "ayet 54 bkz.) ayetinde söz geçmişti. Âcizane anlayışıma göre 
"elli le di e YS3" "onun Arşı su üzerinde idi" ifadesini "vi! çe s 4 &" "Sonra O arş 
üzerine istiva etti" ayetini karşılıklı olarak düşünüp mütalaa etmemiz gerekir. 
İkisinde de Arş taht manasından alınmış olarak mülk ve saltanattan kinayedir. 
Allah'ın Arşı, hukmü ve ilâhi saltanatı demek olur. Binaenaleyh Arşın su üzerine 
istilâsı fiziksel ve cismani bir mana ile değildir. Ve "âli çe ç 44 &" Arşın su 
üzerinde olması da istivaya karşılık olarak cereyandan kinayedir. Nitekim bu 
saltanatın cereyanı manasını Fahreddin Razi, Fatiha tefsirinde söylemiştir. Ayette 
gökler ve arzdan murat, yukarısıyla ve aşağısıyla bütün âlem olduğu açıktır. 
"ua" "Arz" altımızdaki yerin karası ve suyu bütün özelliklerini kapsamış 
olduğu gibi gökler da onun üstünde bütün gök cisimleri ve üzerlerindekilerle 
aralarındaki şeylerin hepsini içine alır. Mesele de ilk yaratılış meselesidir. İlk 
yaratıştan evvel ise "e çâ 4x && aş ül 4s" yani Allah var ve onunla beraber bir şey 
yok olduğundan "ela çi «& e ys" alemlerin yaratılmasından evvel olmak ihtimali 


yoktur. Ayetten anlaşılan da bunun ilk yaratılış günleri demek olan altı gün 
sırasında olmasıdır ki ondan sonra "bi xli çe & a" "Arş üzerine istiva etmiş" 
olabilsin. Araf suresinde de zikrettiğimiz gibi ilk yaratılışta altı gün hiç bir 
şekilde tabiatın tekdüzelik ilkesiyle alâkadar olmayan çeşitli yaratılış şekillerinin 
ilk ve değişken anlarını ifade ettiğinden o vakte nazaran fiil ve ilâhi kudret ve 
saltanatın cereyan şeklinde bugün "âlâ." "âl ae" "sünnetullah, âdetullah" 
dediğimiz tekdüzelik ve istiva mevzusu mülâhaza olamaz. Çünkü o günler, daha 
önce hiç bir benzeri olmayan mutlak anlamda yoktan var ediş aşamalarından 
ibarettir. Her birinde hüküm ve ilâhi saltanatı yeniden yeniye bir ibda fiili ile 
tecelli eylemektedir. O günlerde tabiat kanunları dediğimiz şeylerde hep harika, 
mucize vardı. Adet veya kanun dediğimiz mefhumlar hep bir tekerrür ve 
temasülü takip ettiğinden ilimler ve fenlerde kanunlar adı verilen kurallar tekrar 
ve yerleşmesi anından itibaren mülâhaza olunur. Levh ve kalem yaratılmadan 
Kur'an'daki yazılar yazılmış olamaz. Bir insan yaratılmadan insan tabiati 
bulunamaz. Bu suretle Arş su üzerinde idi demek şu demek olur: "Gökler ve 
arzın ilk yaratılış günleri olan o günlerde ilâhi saltanatı adetsiz cereyan ediyordu. 
Zira diğer ayetlerde varit olduğu üzere "vi xl çi « 541 &" "sonra Arş üzerine istiva 
etti" bundan sonra tecelli etti. Allah'ın yaratılış ile ilgili kanun ve kuralları ancak 
yaratılıştan sonra ortaya çıktı. Gerçi ondan sonra da mücerret olarak Allah'ın 
iradesini gösteren kural dışı olaylar yine vardır. Fakat bununla henüz hiç bir adet 
bulunmaması arasındaki fark da eçıktır. İlk günlerde âlem (cosmos) sırf bir tufan 
hâlinde idi denebilir. Bu şekilde "elli ie 4& ," "Arşı su üstündeydi" ifadesinin 
sözlük anlamı değil, kinaye tarikiyle gerekli manası alınarak "bil ie gil " 
"Sonra Arş üstüne istiva etti" ifadesindeki karşılığıyla bütün yönlerden uyum 
sağladığı ortaya çıktıktan sonra şunları da kaydedelim: Evvelâ gaflet edilmemek 
lâzım gelir ki bu saltanat cereyanı, kinaye olarak suyun özelliğinden çıkan bir 
anlamdır ve onun gerektirdiği bir anlama şeklidir. Bunun doğrudan doğruya 
suyun akışı ile ilgisi yoktur. Açıklık suretinde suyun vasfı olan cereyanın 
üzerindekine alâkası olmaz. Bundan dolayı olsa gerektir ki eserde "eli ök ie" 
"Suyun sırtı üzerinde tabiri" varit olmuş ve bu suretle kinaye manasının kaynağı 
gösterilmiştir. Diğer vecihte de bunun hakikati murat olmadığını göstermek 
faydası vardır. İkincisi, malümdur ki kinayeler gerekli olan mananın 
anlaşılmasına engel değilse de onun tahakkuku da şart değildir. Binaenaleyh ilk 
yaratılış günlerinin hepsinde suyun bilfiil mevcut olması lâzım gelmez. Fakat bu 
cereyan, muhtelif manasının diğer bir suretle ifade edilmeyip meselâ cereyanın 
bariz vasfı olan şeylerden rüzgâr ile kinaye yapılmayıp da bilhassa suyun tercih 
edilmiş olunmasında elbette su hakikatine özel bir ehemmiyet atfettirecek bir 
nükte ve hizmet vardır ki bunu düşünmek lâzım gelir. Biz bunda e çâ 4S elli ye ür 
"a "Biz her canlı şeyi sudan yarattık" ifadesinin altında bir işaret buluyoruz. 


Bazı hadisler ve haberlerden anlaşıldığına göre altıncı gün hayvanatın yaratıldığı 
devirdir ki Âdem bunun ikindisinde yani sonunda yaratılmıştır. Demek ki o gün 
ilâhi saltanat hayatı yaratma olayı üzerinde cereyan ediyordu ve bu cereyanın 
tecelligahı su bulunuyordu. Bakınız bu nükteyi şu ta'lil ve hikmet ne güzel 
destekliyor ve açıklıyor: Oüe öxsi Si - s) Şunun için ki sizi imtihan etsin: Amelce 
en güzel hanginiz? bunu görsün. İşte o yaratma veya Arşın cereyanının başlıca 
hikmeti, sonunda siz insanları yaratma ve yeryüzünde yaşamanızdır. Dünyanın 
size sorumluluk görev yeri yapılmasıdır ki, burada bakalım en güzel ameli 
hanginiz yapacak? Sizi buradaki hayatınızdan imtihana çekip daha sonra size 
ona göre muamele edilmek içindir. "ela ie «& ,«" "Arşın su üzerinde" olmasını 
gökler ve arzın yaratılmasından önce olan bir olay şeklinde gören müfessirler 
işbu "A" ".sıla" nın "ös" yani yaratma filine müteallik olduğunu söylüyorlar. 
Gökler ve arzın yaratılması bu hikmet ve sonuç ile alâkadardır demek olur. 
Lâkin izah ettiğimiz mana ve nükteye göre bunun "ös" ye müteallik olması daha 
yakın ve daha münasiptir. (Yunus suresinde "üşlei â$ yali saa ya gi Yİ çi DE Slülaş 
ayetinin tefsirine bak). Burada Hz. Peygamberden şöyle bir tefsir rivayet 
edilmektedir: "al ârlL âg pl sil a laa ağ İs üc gesi Sİ Sala" Sizi imtihana çekmek için 
ki, hanginiz akılca en güzel ve Allah'ın haramlarından en çok sakınır ve Allah'a 
taatte en seri olacak?" Görülüyor ki bunda en güzel amel tarif buyrulmuş ve 
bunun birinci şartı en güzel akıl yani iyiyi kötüyü ayırma ile iyi idrak ve hayrı 
şerri seçen akıl olduğu anlatılmıştır. Binaenaleyh akıl yiyeceği rızkı değil, 
yaratılış hikmeti olan güzel ameli düşünmeli ve Yüce Allah'ın rızasına lâyık en 
üzel ameli tercih etmelidir ki sonunda kendini kurtarabilsin. is ö gs saya 284 SE yl) 
(&i Mamafih yemin olsun ki sen onlara "siz öldükten sonra muhakkak 
diriltileceksiniz" der isen burada bir icaz-ı beliğ vardır. Uzun bir söz kısaca 
anlatılıvermiştir. Yani teklif ve imtihanın gereği bu dünyanın sonunda bir ahiret 
olması ve burada müminlerin orada Allah'ın huzuruna sevk olunarak mes'ul 
edilip dünyadaki amellerinin güzel ve çirkinine göre sevap veya ceza ile karşılık 
veya mükâfat görmeleridir. Hiç şüphe yok ki, insanlar öldükten sonra muhakkak 
dirltileceklerdir. Mamafih ey Allah'ın Resulü emin ol ki sen insanlara bunu tebliğ 
edip "siz gerek güzel amel yapın gerek çirkin her hâlde öldükten sonra 
dirileceksiniz" dedin mi (5S 8 ga) kâfirler akıl ve iradelerini imansızlıkla 
örtmüş olanlar elbette ve elbette diyecekler ki (öx xx Y) ita 4) bu açık bir büyüden 
başka bir şey değil yani bu söz adam aldatmaktan, göz boyamaktan ibaret 
diyecekler, ahiret, diriliş, mes'uliyet, din sözünü veya bunları anlatan Kur'an'ı 
halkı aldatıb, dünya lezzetlerinden ve hurriyetlerinden men ile istibdada boyun 
eğdirerek üzerlerinde tahakküm etmek için uydurulmuş bir hile ve efsün hem de 
açık bir efsün sayacaklar, ölen, dirilir mi imiş!... Bu artık açıktan açığa bir hurafe 
değil mi? Deyip gavurluk edecekler ki, bunların hepsine azap, vadedilmiştir. &4,) 


(Giyime iki ÇI isli aşir ai Ve eğer bunlardan sayılı, yani mahdut ve az bir kısmına, 
yahut bir müddete kadar azabı tehir edersek (4x: o 3) her hâlde onu ne 
durduruyor? diyecekler yani Allah kâfirlere azap edcekmiş de şu sayılı azılı 
kâfirlere neye etmiyor, durduruyor, bunlara azabı neden engelliyor? demek ki gs" 
")aS a lie ele Gİ ls "Eğer siz tövbeden yüz çevirirseniz sizin için o büyük 
günün azasından korkarım" gibi korkutmalar boş şeyler diye alay ederek azabı 
derhâl isteyecekler (şeic Us yaa yel aşili e» Vİ) İyi bil ki o azap onlara geleceği gün 
başlarından defolunacak değildir. (6 iin 4115 u öp ös) Ve alay etmekte 
bulundukları şey kendilerini kuşatmış bulunacaktır. 


Hüd 9 - 24 


âl3 (9) İşi$ Sasi dj da LALE Si Aa ağ Gİ ğü 
İRİ EĞ yl GİYİN Gani Gİ gâşi Ala Şa diş gari GLBİ 
Ja Jİ gö zika ağ dl gi alla | gla 3 | gla öl Yİ (10) 
Yil alyş Ğİ dizde da illa Gİ yü gi La aş dö a (11) 
JAS3 Beri İS al Al Saki Zi Lal) la Aa şiş ği 3İS ale İğ 
dalgsiiğ Sl ZÂĞA Alla ğe yel | gl 8 öl yü Gi slgüş ei (12) 

| gal 2Sİ | göşaikağ 8 (13) Öden 2S Ğİ Al çig öya le 
340) GİS öA (14) üye ili Öğ ŞA YI AI Ğİ ğa leş Zİ a 
(15) öğ V Uz ŞA 3 zl AİLE öğ Gü iğ Gİ ös 
La Saki ğe | gla La başa 3 LİN Yİ) BAY ağ Gel Öşü dil gi 
Öğ Ala İRLA 5 lik 45) Ön Aİ le GS Ğİ (16) di glak | göl 
Oya 4ş DİĞ Öyağ da Ö gli Gül Azak) Lala) gi ya ls Ağ 
Sİ GS dü) Ga Sİ AĞ Ada Ağa çe Gü be ya İNİ Yİ 
digi Gü yi İ Oaa Alİ, 043(17) Öslaği V lil 
âsi Yİ AHI 8 1s Geli YA Nği dsg ŞU GE ayal 
age ği yiliğ all day d8 ğa Ğİ (18) Özal Li al 
OS ağ ağ ÇA özak gi s$a di digi (19) ÖSS pa AY 
diyil | gil La İİ AŞİ ella ŞU dye dl ğü ğa gi 
âşiE dj ağlak smd öl delgi (20) OSMAN ys Laz davi 
Ğİ (22) Ö3İDİI 24 EZANI Şİİ 6089 (21) ösüş) gi a 
AA KİŞİN lila Gİgİ 43) (| gişkİ 3 LAYLA | gla 3 | gial öşül 
JA gala yal KAYI yas öğlk yili la (23) Ggls ği 
(24) 03388 98 Yün yü şi 


Ve şayet insana tarafımızan bir rahmet tattırır sonra da onu ondan 
alıverirsek şüphesiz ki o meyustur, nankördür. (9) Ve şayet ona dokunan bir 
sıkıntıdan sonra bir saadet tattırıverirsek, her hâlde benden bütün günâhlar 
gitti der ve şüphesiz sevinir öğünür. (10) Ancak her iki hâlde sabredip salih 
salih ameller işliyenler başka, işte onlar için bir mağfiret ve büyük bir ecir 
var. (11) Şimdi ihtimal ki sen "ona bir hazine indirilse ya veya beraberine 
bir melek gelse ya" diyorlar diye göğüsün daralarak sana vahyolunanın 
bazısını bu sebeple terk edecek olursun, fakat sen sırf bir nezirsin, Allah ise, 
her şeye karşı vekildir. (12) Yoksa, onu kendi uydurdu mu diyorlar? Öyle 
ise de; haydin onun gibi uydurma on sure getirin, Allah'tan başka 
gücünüzün yettiğini de çağırın, eğer doğru söylüyorsanız bunu yaparsınız. 
(13) Yok eğer bunun üzerine size cevap veremedilerse artık bilin ki o ancak 
Allah'ın ilmiyle indirilmiştir, ve ondan başka ilâh yoktur, nasıl artık kabul 
ediyor Müslüman oluyorsunuz değil mi? Her kim dünya hayatı ve ziynetini 
murat ederse biz onlara amellerini dünyada tamamen öderiz, ve bu babda 
kendilerine densizlik yapılmaz. (15) Fakat onlar ahirette öyle olurlar ki 
kendilerine ateşten başka bir şey yoklur ve orada işledikleri bütün iyilikler 
yok olmuştur ve bütün yaptıkları boştur. (16) Ya onlara benzer mi? Artık 
kim Rabbinden bir beyyine üzerinde bulunmuş hem bunu ondan bir şahit 
takip ediyor hem de önünden bir imam ve rahmet olarak Musa'nın kitabı 
var, İşte bunlar ona iman ederler, hiziblerden her kim de ona küfrederse 
artık ateş onun durağıdır, sakın bunda şüpheye düşme, çünkü bu haktır 
Rabbindendir ve lâkin insanların ekserisi imana gelmezler. (17) Hem bir 
yalanı Allah'a iftira edenden daha zalim kim olabilir? Bunlar Rablerine 
arzolunacaklar, şahitler de şöyle diyecekler: 'Ta şunlar Rablerine karşı yalan 
söyleyenler, haberiniz olsun Allah'ın lâneti zalimler üstüne. (183 Onlar ki 
Allah yolundan menederler ve onu eğriltmek isterler, hem de ahireti onlar 
münkirdirler. (19) Bunlar arzda âciz bırakacak değillerdir, kendilerini 
Allah'tan kurtaracak bir koruyucuları de yoktur, onlara azap katlanacaktır, 
hem işitmeye tahammül edemiyorlardı hem de görmüyorlardı. (20) İşte 
bunlar kendilerine yazık etmiş kimselerdir ve o iftira ettikleri uydurmaları 
hep kendilerinden gaip olup gitmişlerdir. (21) Şüphe yok bunlar ahirette en 
ziyade hüsran çekenlerdir. (22) Fakat iman edip salip salih ameller 
yapanlar ve mevlâlarına edep ve itminan ile itaatkâr olanlar işte bunlar 
ashab-ı cennet hep orada ebediyen kalıcıdırlar. (23) Bu iki fırkanın misali 
kör ve sağır ile gören ve işiten gibidir hiç bunlar eşit olurlar mı? Artık 
düşünmez misiniz? (24) (âs ,& olayı wi wi) Hakikaten biz, o insana, güzel amel 
ile imtihan olunmak için yaratılmış olan insan cinsinden birine tarafımızdan bir 
rahmet, bir nimet tattırır da («i- ue » & sonra onu ondan çekip alırsak (558 çeşi 4) 


şüphe yok ki o çok ümitsiz olur, nankörlüğe düşer. İlerisi hakkında bütün 
ümidini keser, Allah, yine verir demez, geçişi de hemen unutur, bugün vermedi 
ise dün verdi ya, demez, şükretmez, büsbütün bir nankör kesilir, hepsini inkâra 
kadar gider, küfürler eder, tövbe ve istiğfar hatırına gelmez. el xx vx; öye eleri 83 Gil) 
(ww Ve şayet ona dokunmuş olan bir sıkıntıdan sonra hoş bir nimet tattırıverirsek 
meselâ hasta iken iyileşir, züğürt iken zenginleşiverir, zelil iken aziz, azledilmiş 
iken görevine iade oluverirse (.çie Süz cas ylsân) her hâlde benden o kötülükler, o 
musibetler gitti der bir daha başına sıkıntı gelmiyecek zanneder (5sâç 4 4) artık 
ferih fehurdur: Sevinçlidir ve şımarır. Allah korkusu hatırına gelmez, ferahlı 
ferahlı gururlanır, o nimetin hukukunu eda ile hamd ve şükredecek yerde onunla 
şuna buna iftihar eder durur. Hâsılı insan dünyada ya nimetten ya sıkıntıdan hâli 
olmaz. Kâh onunla kâh bununla imtihan olunur. Ve insan fıtraten rahmetten 
mutlu ve elinden alınmasından mutsuz olur. Her iki hâlde rahmetten ve rahmetin 
elinden gidişinden de yine Rabbin gazap ve azabını düşünerek, gereğince 
hareket edip ahireti düşünmek ve güzel amele yönelmek lâzım gelirken insan 
cinsinde öyle zalim ve cahil bir ruh hâli vardır ki çokları nimet vereni düşünmez, 
nimet ve sıkıntının esas gayesiyle alâkadar olmaz da nimet tecrübesi gördüğü 
hâlde o elinden alınıverdiği zaman her şeyi unutur karamsar ve nankör kesilir. Ve 
böyle sıkıntı tecrübesi gördüğü hâlde bir nimet tadınca da bir daha acı görmesi 
imkân ve ihtimali kalmamış ve o nimet, sırf kendisinin kudreti eseri imiş gibi 
gelecekten emin olarak ferahlanır, iftihar eder durur ki, zikrolunan inkâr ve 
alaylar bu haletiruhiye ile alâkadardır. (s5 cal vi) Ancak sabredersen, sıkıntıda 
ümitsizliğe düşmeyen, nimetlerde mağrur olmayıp da her iki hâlde sabreden 
(Sal | se g) ve salih salih yani Allah'a yaraşır, Allah'ın rızasına lâyık işler 
yapanlar müstesna (5x > 35 söke ee! «bi gi) işte bunlar için bir mağfiret ve büyük ecir 
vardır. Diğerlerine ise yukarıda geçtiği gibi azap vardır. («xw İmdi sen ihtimal ki 
öyle münkir, alaycı, nankör, şımarık insanlara karşı (44 3 şu 52 4 9) sana vahiy 
olunanların bazısını terk edecek olursun, yani nübüvvet ve risaletini ispat edecek 
olan ayetleri onlara okumayıp bırakacak olursun (4x « #4 ;) ve onunla göğsün 
daralır yani o vahyolunan ayetlerin bazısını onlara kıraat ve tebliğ ederken belki 
sıkılırsın (ik san ela gl 3S le İZİY ilgisi) ona bir hazine indirilseydi ya, veya 
beraberinde bir melek gelseydi ya diyorlar diye yani haktan göğüslerini çeviren 
o nankör ve şımarık kâfirlerin bir kısmı, O Allah'ın Resulü ise neye uğraşıyor, 
üzerine gökten bir hazine indiriliverse ya" diyorlar. Nitekim Mekke reisleri "şu 
Mekke dağları altın oluverse ya" demişlerdi. Diğer bir kısmı da "beraberinde 
melekler gelip onun Peygamberliğine şahitlik ediverse de görsek ya" diyorlar. 
Böyle diyorlar diye beşeri bir his ve içtihadın, sıkılıp çekinmesi ise tabii olmakla 
insanlık icabı senin de sıkılman ve bundan dolayı bazı ayetleri onlara okuyup 
tebliğ etmekten çekinmen ihtimal dahilindedir. Fakat sakın bırakma ve sıkılma, 


her ne vahyolunursa tebliğ et, onların dediklerine ehemmiyet verme (5â ii 4) sen 
ancak bir uyarıcısın (JS;e ,â 8, alg Allah da, her şeye karşı vekildir. Her 
hususta ona tevekkül ve itimat et, o seni muhafaza eder ve dilerse hazine veya 
melek de gönderir. Nitekim bilâhare Bedir muharebesinde binlerle melek 
gönderdi, gösterdi ve onlara "ül US öşia| gi yz GüEYl öl e zi" "Boyunlarının üstüne 
ve parmaklarına vurun!" buyurdu. (454 os& şi) Ya... Onu o Kur'an'ı Muhammed 
kendi uydurdu, iftira etti mi diyorlar? (4 süs aka sw yâ | sâ 05 Öyle ise, de, haydi 
bakayım uydurma, olarak buna benzer on sure getirin (eâl & 33 ge çizi yal sed) Ve 
Allah'tan başka her kimi çağırabilirseniz çağırın, yani kendisine güvendiğiniz, 
tanıdığınız ilâhlardan gücünüzün yettiğine müracaat edin (vâL- «s y) eğer sadık 
iseniz böyle yapmanız lâzım gelir. Yani Muhammed, Kur'an'ı kendi uydurup 
Allah'a isnat ve iftira ediyor diye iddiada doğru söylüyorsanız her hâlde kendiniz 
olmazsa dilediğiniz kimselere ve ibadet ettiğiniz mabutlara müracaat etmek 
suretiyle olsun buna bir benzer bulabilmeniz gerekir. Mamafih siz hepsi şöyle 
dursun on suresine olsun nazire yapınız bakayım!.. diye hepsini tehaddi ve 
müsabakaya davet et, Allah'tan başkasına meydan oku, hiç sıkılma ve çekinme. 
(8 saz al yö) Bunun üzerine size cevap vermezlerse yani Kur'an'ın on suresini 
bile nazireden âciz kalırlarsa ki Bakara suresinde bilindiği üzere bu bilâhare bir 
sureye kadar indirilmiş olduğu hâlde yine âciz kalmışlardır. (!s4<4) o hâlde 
hepiniz biliniz ki: (âi ak. 054 La) O hiç şüphesiz Allah'ın ilmiyle inzal olunmuştur. 
Kur'an, gerek açık bir arapça olan nazmı ve gerek manasında içermiş olduğu 
gayba dair haberleri, emirleri nehiyleri, korkutmaları, müjdeleri ile bütün 
akılların ve anlayışların üstünde Allah Teala'nın özel ilmiyle inzal buyrulmuş 
açık bir mucizesi, ilâhi bir beyyinedir. (sa Y! 4 Y 4/5) Ve ondan başka ilâh yoktur. 
Ulühiyette ve ulühiyet ahkâmında Allah Teala'ya hiç bir ortak ve benzer yoktur. 
Onun kadir olduğuna kimse kadir olamaz (s4 «si 04) Binaenaleyh siz Müslüman 
mısınız? Yani İslâm'da karar kılıyor musunuz? İhlâs ile Allah'a teslim olarak 
tartışma, ve anlaşmazlığı kesip selâmet yolunu tutan halis muhlis, mümin 
muvahhit olmaya karar veriyor musunuz? Öyle ama dünyada ziynet ve ihtişam 
içinde bollukla yaşayan bunca kâfirler var. Bunlar bu servet ve zenginliği 
nereden buluyor? diye bir şüphe hatıra gelecek olursa şunu bimelidir ki: sx 4s o) 
(5s li ssl Her kim dünya hayat ve ziy- netini isterse, yani muradı, niyeti hep 
bu olur, buna çalışırsa (8 seci ae â ) dünyada amellerini kendilerine öderiz, 
hakkını veririz (03x55 Y gs a) o hâlde bunlar dünyada mağdur olmazlar. Yani 
hakları yenmez, gayret ve amellerinin bedelinden hiç bir şey eksik verilmez, 
bekletilmez ve ertelenmez, hepsi çalışmalarının değerini bu dünyada mutlaka 
alır. Hâsılı ulühiyetin şanı kullarının istediklerini çalıştıklarından aşağı olmamak 
üzere vermektir. Ve ameller de niyet ile uygunluk gösterir. Onun için muradı sırf 
dünya olanların çalışmalarının karşılığı bu dünyada bütün değeriyle, hatta 


fazlasıyla verilir, bitirilir. Bundan "onların hepsinin eşit olarak bütün dünya 
muratları hâsıl olur" gibi bir mana düşünülmemelidir. Zira ödenen muratları 
değil, amellerinin karşılığıdır. Binaenaleyh bundan anlaşılan da şudur ki dünyada 
insanlar amelde yarış ve imtihan için yaratılmış olduklarından her amelin üzerine 
terettüp edecek iyi ve kötü bir karşılık vardır. Her çalışan çalışmasının 
karşılığında muhakkak bir mala erer. "5 »cişu 4 is" "Ve emeği ilerde görülür", ki 
bu ürün kendi istediği muradı kadar olmasa bile her hâlde amelinin değerinden 
de aşağı olmaz. Meselâ bir inci bulmak için denize dalmaya çalışan bir kimse 
aradığı inciyi bulamasa da denize dalmak maksadına erer. Buna da acı veya tatlı 
bir netice terettüp eder. Ya dalgıçlığı öğrenir veya bir kazaya uğrar. Ve herhangi 
bir amelin asıl ürünü Allah katında ona tertip ve takdir edilmiş olan neticesidir. 
Azami hakkı da bundan iş sahibinin gözetmiş olduğu maksat ve gayeyi 
geçmemektir. Onun için en büyük muratları fâni olan dünya hayat ve ziynetinden 
ibaret bulunanların amellerinin ecri de dünya hayatınan ileri geçmez, ahirete 
ermez. Bunlar maksat ve niyetlerine göre çalışmalarının bütün mükâfatını 
dünyada almış tüketmiş bulunurlar. Sonuna gelince: (<4 4) Bunlar dünya hayat ve 
ziynetini murat eder olanlar («&) o mahrumlardır ki, (080 Y) 5 AYI â 29 e) ahirette 
kendilerine ateşten başka hiç bir şey yoktur. (43! xx u kı 5 Ve bütün işledikleri 
orada yok olmuş bulunur. Yani dünyada bir iyilik de işlemiş bulunsalar iyi 
niyetleri olmadığı, bütün sanatlarını mücerret dünya hayatı için yapmış 
bulundukları cihetle ahirette hepsinin hiçliği, boş birer çaba olduğu ortaya çıkar. 
(Oley! is L Jkug Ve her ne yaparlarsa batıldır. Haddizatında boştur, dipsizdir, sonu 
yoktur. Çünkü dünya hayatı haddizatında fâni olduğundan onu tutmak veya 
tezyin etmek için her ne yapılsa boştur. Ecel gelince hepsini siler, süpürür 
götürür. Daha açıkçası Allah'tan başkası fâni olduğundan sadece Allah için 
yapılmış olmayan her amel batıldır. "al Yi 5 Sl şi a aş çiş lü ale a İS" 
"Yeryüzünde ne varsa hepsi fânidir, baki kalacak olan yalnızca celâl ve ikram 
sahibi olan Rabbinin zatıdır." (44) ös Ai ie ys vs) İmdi Rabbinden bir beyyine 
üzerine olan yani akıl ve iz'anı bulunan («. ai: s4) ve onu ondan bir şahit takip 
eden yani yine Rabbinden bir şahit olarak gelen Kur'an'ın şehadeti ile de ikinci 
olarak desteklenen ve tesbit edilen, yine ayrıca (âxs 5 uu ua G5 alâ ya ) daha 
evvelinden de bir imam ve rahmet olarak Musa'nın kitabı, şahidi bulunan kimse 
artık onlara benzer mi? (<&jşi) bunlar bu sıfatlarla sıfatlanmış olan, yanında 
Rabbinden bir beyyinesi, parlak bir burhanı ve ardında önünde iki mukaddes 
şahidi bulunan kimseler, yani Muhammed (a.s.) ve ashabı (« vs) ona iman 
ederler yani İslâm dinini tasdik ederler (4 5291 o 4 4 o) ve muhtelif hiziblerden 
fırkalardan her kim buna küfrederse (ex « ww onun da gidecek yeri ateştir. 3 vü) 
(isis Binaenaleyh bunda bu kitapta hiç şüphen olmasın (ösx4Y wi $si ci) ve 
lâkin insanların çoğu iman etmezler. Çünkü salim akıllılar ve vicdan sahipleri 


yoktur, dünya hayatı şehvetleriyle kalpleri körlenmiştir. (...L&i ös) ilâ Bl dük yu sie Ja) 
(05 Başlıca düşünülecek misaller. 


Hüd 25 - 48 


AY) li Y ği (25) Özrü İşl â8İ yi dağâ âsi uğ EE 
ba dağ Öya | 3388 Öl Sa OİB (26) esl eği GİB âSlE LALSİ Çİ 
La İĞ gali BİZİ ŞA Geli) daş Aİ Lag la Yİ 
2S Öİ AİİZİ as Gİ (27) Gpsil$ öSİSİ Op alak öya Lie 280 ği 
Şi LA yasa İİ âS3İE diğazk onle Öa Âal) İğ 0 daki LİE 
kağ all li Yİ yil Ğ) Via ağ ŞİLİ V asi 5 (28) Gs AS şi 
(29) öslşşi Lâ Nİ eislğ aşi) gida ağ | sizl Öpüli ayaş üİ 
ASİ İsâ 3 (30) G3 hp Ğİ AMİ Ön ela da ağ Lg 
g y3ği öl dü Yi dia gi döl v3 asi elsi Ya all OA çi 
Özal Gal İÇ) öğle İSİ 4 548 A) ği 3 ği asl 
dye 8, öğ eğ aş Lü Li Ğİ LG gi Gl (31) 
(33) Gağmkaş gi Las #Lü Ğİ al 4 şa JE (32) & Özszal 
BA Sagi Gİ İşi al GS 2S gez Gİ GAZİ Ğİ çen öd Yi 
iel GA lk ad Ol Gö alis Ölü âİ (34) OMSAN GS 
YI ila Ga dağ Öl di Tiç j3 (35) Oya dia Eş ilğ 
yi 3 İş İĞ gl 3 (36) sikş | 98 Lay Gnl Mâ deli ik ğa 
Ja als Aİ gia3 (37) ös ağ | yalla ÖNÜ gd çelikli Yİ 
Las âXla yiklak Lİ Ulag dell Öl 8 la gd dağ Oya Da Aş 
ille ğİE Jağğ Ayjdş lis Al Öa O ŞAİRİ vü yad (38) Üşâmi 
0S ğİ İS dya ği Jai LİR gil yüz Ula EŞİ yiz (39) la 
(40) dal Yİ ARA GAİ U3 Aİ Ga JB ağls çiğdem Öa YI dlAİ3 OaĞil 
(41) ia) İsi çi ğ AL ağ LAN ğa eh aş Ağ | Sİ EE 
GİGİ eh S3 İZ si gli YERİZ a gd öğe GRİ Aİ 
Öçal SE İş gl Jİ (42) ÖL ga öSi Ya 


OS Esa Lağin Jüğ am) day): a) p Da öğe pale Yuüş sal 
yas ai slam 3 dele ll ya İİ döş (43) OĞAN Ga 
(44) ÖsalLii A SÂN hdk3 iğ agd le ll hal g SAYI ib $İ 


o 


âSsİ Cİİ3 İİ JE Ğİ Öa il O v7 Yâ ği sliş 
Yü gi 3 das Gİ Aİ ğa el İÇ şi DÜ (45) özasisi 
İĞ (46) Gslalşi da Gi Gİ ABE çi Şiz Ayd ağla ill 
Ğİ çeliğe diki Ya ale aş iel Daşla MİLİ Ğİ di VE dl 
Şİ gib 3 ME iğ Ga gölü aşk E si İĞ (47) Öp Alisi ğa 
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Celâlim hakkı için vaktiyle Nuh'u kavmine gönderdik;şöyle diye ki, 
haberiniz olsun ben size apaçık bir uyarıcıyım. (25) Allah'tan başkasına 
ibadet etmeyin, cidden ben size elim bir günün azabından korkuyorum. (26) 
Buna karşı kavminden küfreden cemaat dediler ki: Biz seni ancak bizim 
gibi bir beşer görüyoruz ve sana tâbi olanları da ilk nazarda en 
aşağılıklarımızdan ibaret görüyoruz, sizin bize fazla bir meziyetinizi de 
görmüyoruz, hatta sizi zannediyoruz ki yalancılarsınız. (27) Ey kavmim! 
dedi: Söyleyin bakayım reyiniz nedir? Eğer ben Rabbimden (bir beyyine) 
açık bir burhan üzerinde isem ve bana tarafından bir rahmet bahşetmiş de 
size onu görecek göz verilmemiş ise biz size onu istemediğiniz hâlde ilzam 
mı edeceğiz? (28) Hem ey kavmim! Buna karşı ben sizden bir mal 
istemiyorum, benim ecrim ancak Allah'a aittir, ve ben o iman edenleri 
kovacak değilim elbette onlar Rablerine kavuşacaklar, ve lâkin ben sizi 
cahillik eder bir kavim görüyorum. (29) Hem ey kavmim! Ben onları 
kovarsam Allah'tan beni kim kurtaracak? Artık bir düşünmez misiniz? 
130) Ben size ne Allah'ın hazineleri benim yanımda, ne de gaybı bilirim 
demiyorum, ben bir meleğim de demiyorum, o sizin gözlerinizin 
horladıkları hakkında Allah, onlara hiç bir hayır vermez de demem, onların 
içlerindekini en iyi bilen, Allahdır, ben o hâlde zalimlerden olmuş olurum. 
(31) Ey Nuh! dediler: Cidden bize mücadele ettin, cidalimizde çok ileri de 
gittin, de haydi bizi tehdit edip durduğun azabı getir de görelim, 
sadıklardan isen. (323 Onu, dedi: Ancak Allah getirir: dilerse, ve siz onu 
âciz bırakacak değil- siniz. (33) Ben size nasihat etmek istemiş isem de 
Allah sizi helâk etmek murat ediyorsa benim nasihatim size fayda de 


vermez, Rabbiniz o, ve siz nihayet ona döndürüleceksiniz. (34) Yoksa onu 
uydurdu mu diyorlar? De ki: Eğer uydurdumsa vebali benim boynumadır, 
hâlbuki ben sizin yüklendiğiniz vebalden beriyim. (35) Bir de Nuh'a vahiy 
olunmuştu ki, haberin olsun kavminden iman etmiş olanlardan başka hiç 
biri iman etmeyecek, onun için her ne yaparlarsa gam yeme de. (36) Bizim 
nezaretimiz altında ve vayhimiz dairesinde gemi yap, hem o zulmedenler 
hakkında hana hitap etme çünkü onlar boğulacaklardır. (37) Gemiyi 
yapıyordu, kavminden herhangi bir güruh de yanından geçtikçe onunla 
eğleniyorlardı, dedi: Bizimle eğleniyorsanız, biz de sizinle sizin eğlendiğiniz 
gibi eğleneceğiz. (38) İleride bileceksiniz kime rüsvay edecek azap gelecek 
ve daimi azap başına inecek. (39) Nihayet emrimiz geldiği ve tennur feveran 
ettiği vakit dedik ki: Yükle içine her canlıdan ikişer çift, ve aleyhinde 
hüküm geçmiş olandan başka ehlini ve iman edenleri, mamafih pek azından 
başkası beraberinde iman etmemişti, dedi: (403 Binin içine, Allah'ın ismiyle 
mecrasında da duruşunda da, hakikat Rabbim şüphesiz gafurdur, rahimdir. 
(41) Gemi, içindekilerle birlikte dağlar gibi dalgalar içinde akıp gidiyordu, 
Nuh, oğluna bağırdı, ayrı bir yere çekilmişti, ay oğlum, gel bizimle beraber 
bin, kâfirlerle beraber olma dedi. (42) O, ben beni sudan koruyacak bir 
dağa sığınacağım dedi, bugün, dedi: Allah'ın emrinden koruyacak yoktur, 
meğer ki O rahmet buyura derken, dalga aralarına giriverdi, o da 
boğulanlardan oldu. (43) Bir de denildi: Ey arz! Yut suyunu ve ey sema açıl, 
su çekildi iş bitirildi ve gemi, Cudi üzerinde durdu, o zalim kavme defolun 
denilmişti. (44) Nuh, Rabbine nida etti de ya Rabb dedi: Elbette oğlum 
benim ehlimdendir ve elbette senin vaadin haktır ve sen hâkimler 
hâkimisin. (45) Ya Nuh! buyurdu: O senin ehlinden değil, o salih olmayan 
bir amel, binaenaleyh bilmediğin şeyi benden isteme ben seni cahillerden 
olmaktan sakındırırım. (46) Ya Rabb! Dedi: Senden bilmediğim şeyi 
istemekten sana sığınırım, sen bana mağfiretini reva, rahmetini ata 
kılmazsan ben hüsrana düşenlerden olurum. (47) Ya Nuh! Denildi: İn 
bizden bir selâm ve bir çok bereketle sana ve beraberindeki kimselerden bir 
çok ünmetlere, daha bir çok ümmetler, ileride onları da faydalandıracağız, 
sonra onlara bizden acı bir azap dokunacak. (48) («.j a) Ant olsun ki, 
vaktiyle de Resul yaptık göderdik (...ss4 VW) Nuh'u kavmine... Bu Surenin 
kıssaları da Araf suresininkilere benzemektedir. Bunda da onun gibi evvelâ Nuh 
ile başlanmış, sonra Hud, sonra Salih sonra Lüt (şu kadar ki burada buna İbrahim 
ile bir mukaddime yapılmış, sonra Şuayb, sonra da Musa ve Harun zikrolunmuş) 
Fakat bunla oradakilerin bir tekrarı değil, başka başka noktaları, nükteleri, 
hikmetleri. ibretleri içermekte ve açıklamaktadırlar. Mevzu ve gaye bir olmakla 
beraber içerikleri ayrı özellikleri vardır. Bu kıssalar, o kadar güzel ibretleri, 


hikmetleri ve nasihatları ihtiva etmektedir ki her biri cildlerle açıklamaya müsait 
ilhamlar bahşedecek birer hikmet sayfalarıdır. Lâkin biz bunların böyle 
özetlenmiş olarak bildirilmesindeki hikmeti ve beyan güzelliğini ihlâl etmemek 
için bir çoğunda sadece misaller ile iktifa ediyoruz. Binaenaleyh tavsiye ederiz 
ki, bunları basit bir surette okuyup geçivermemeli, iyice tefekkür ve teemmül 
etmeli, ibret nazarıyla ders almak için okumalıdır. (< a.) Gemiyi yapıyordu. 
Hz. Nuh'un gemisinin özelliği hakkında bazı sözler naklolunmuştur. Kısaca 
denilmiştir ki, uzunluğu üç yüz zira, genişliği elli zira, semada uzunluğu, yani su 
kesiminden yukarı yüksekliği otuz zira., sacdan mamul üç ambarlı bir gemi idi. 
Hasan'dan naklolunduğuna göre de uzunluğu bin iki yüz, genişyiği altı yüz zira 
imiş. Fakat bu gibi tafsilata girişmek boş, doğrusunu tayin imkânsızdır. Bu 
konuda Kur'an'dan gelmiş olan şudur ki, kavminin müminlerini ve ihtiyaçları 
bulunan şeyleri ve her hayvandan iki eşi, yani bir çifti alacak kapasitede imiş. 
Ancak bize bu geminin yelken gemisi olmayıp vapur gibi ocaklı ve istim gibi 
feveranlı, yani kaynayıp fışkıran bir hareket kuvvetine sahip bir gemi olduğunu 
çağrıştıran şu cümle pek dikkate değerdir. (Gs suy ela !3 gis) Ta ki emrimiz 
geldi ve tennur feveran etti, yani bu noktaya gelinceye kadar Nuh geminin 
yapımına devam ediyordu. Kavmi ise alay ediyordu. O vakit (...Les Je! u5) yükle, 


dedik ona... |€nnNUr Lügatte kapalı bir ocak, bir fırındır ki lisanımızda en çok 
"tandır" tabir olunur. Leys demiştir ki, "tennur umumiyetle her lisana geçmiş bir 
kelimedir. Bir benzeri de "tennar" dir." Ezheri de demiştir ki: "Bu gösterir ki isim 
bazan yabancı da olur. Arap onu arapçalaştırır da Arapça olur. Ve buna delil, 
aslının tennar olmasıdır. Bundan evvel Arapçada tennur, bilinen bir kelime 
değildi. Bunun benzeri başka lisandan Arapçaya girmiş olan dibac, dinar, 
sündüs, istebrak gibi kelimelerdir ki Araplar bunlarla konuşunca hep Arapça 


olmuşlardır." Feveran Kelimesi malümdur ki kuvvet ve şiddetle kaynamak, 
fışkırmaktır. Şimdi gemiden söz edilirken tam ocak, feveran ettiği sırada, yük 
emri verildiğini işittiğimiz zaman o geminin harekete etmeye hazır vaziyette bir 
vapur olduğunu anlamakta hiç tereddüt etmeyiz. Lâkin vapuru görmemiş olanlar 
bunu anlayamaz ve "acaba bu ocak feveranı ne demektir. Bu olsa, olsa bir işaret 
olacaktır" diye düşünmekte mazur görülürler. İlk devir müfessirleri bunun 
hakkında muhtelif manalar nakil etmişlerdir ki bunları burada özetleyelim: 1- 
Müfessirlerin çoğu tennurun hakikaten bir ocak manasına olduğunda müttefiktir. 
Kimisi Nuh'a mahsus bir tennur idi demiş. Bir çoğu ekmek pişirilen bir fırın idi 
demiş, bunu da kimi Âdem'den kalma idi demiş, kimi Hz. Nuh'un eşinin ekmek 
pişirdiği bir tennur idi demiş, kimi taştan idi, kimi Küfe tarafında idi demiş ve 
hatta Hz. Ali'den Küfe mescidinin yerinde idi diye bir söz nakledilmiş, kimi 
Şam'da "Ayn-ı Verdan" adlı yerde, kimi de Hint'te demiş ve bütün bunlar 


feveranı suyun kazanda kaynar gibi fırından kaynayıp fışkırmasıyla izah 
etmişlerdir. Böyle bir feveran ayette niçin geminin inşasına bir son ve 
yüklenmesi emrine bir şart ve başlangıç gösterilmiş? Bunun sebebine gelince de; 
Allah Teala, bunu Hz. Nuh'a tufanın başlıyacağına bir alâmet olmak üzere tayin 
buyurup önce haber vermiş ve binaenaleyh bu alâmet ve mucize ortaya çıktığı 
zaman yükleme emrini vermiş demişler. Fakat bir kısım müfessirler bu 
açıklamayı uzak bir açıklama görmüşler ve başka manalar vermişlerdir. Bu 
suretle: 2- Araplarda bazen yeryüzüne de tennur denilmiş olduğundan tennurun 
feveranı yer yüzünden suların fışkırması demek olabilir. Nitekim Kamer 
suresinde de " yö sâ yi ie el çlüliğe ya lü yadş, yeğin elap elan Ol gi ii" "Bunun üzerine 
şakır şakır akan sularıyla göğün kapılarını açtık. Yeri de kaynaklar hâlinde 
fışkırttık. Ezelde takdir edilmiş bir emir üzere sular birleşti." Buyrulmuştur, 
demişler. Yer kürenin bir büyük fırın manasında olduğunu işaret eden bu ayet 
dahi dikkate şayan ise de bu surette feverana yakışan mana su fışkırması değil, 
ateş, püskürmesi olurdu. 3- Tennurdan murat, arzın şerefli ve yüksek mevzileri 
demektir ki, bir mucize olarak oralara bile sular fışkırmıştır demişler. 4- Fare't- 
tennur, şafak attı, sabah oldu manasına gelir denilmiş ve bunun Hz. Ali'den 
naklolduğu söylenmiş. 5- İş kızıştı, şiddetlendi manasına "usb ça" "fırın kızdı" 
denildiği gibi "fara't-tennur" da böyledir denilmiş Lâkin bu dört mananın dördü 
de mecazdır. Ancak meselenin özü, harikulâde bir hâdiseye ait bulunduğu için 
müfessirlerin çoğu tennur kelimesinin hakiki manasından sapmaya sebep 
olmadığını söylemektedirler. 6- Ebü Hayyan tefsirinde Hasan'dan rivayet olarak 
"tennur, gemide suyun toplandığı yer" diye nakledilmiştir ki bu ifade hemen 
hemen geminin kazanını andırıyor. Görülüyor ki müfessirlerin rivayetlerinin bir 
hayli noktaları arz ettiğimiz manaya temas eder bir haldedir. Rivayetlerdeki bu 
tafsilat da görüldükten sonra biz şimdi diyebiliriz ki, tennurun hakikaten bir ocak 
olması aynı zamanda onun gemide su toplanan bir kazan ile ilişkili olmasına 
mâni değildir. Çoğunluğun, ocak rivayetiyle bu rivayet arasında çelişki yoktur. 
Ahit lâmı ile "et-tennur" buyrulması bunun gemiye ait bir tennur olmasını açıkça 
belli eder. Aynı zamanda Hz. Nuh'a ait bir tennur olması da buna engel değildir. 
Çünkü bu onun bir mucizesidir. Keşşaf sahibinin açıklaması üzere ayette "..i-" 
gayesi yukarıdaki "ax" filine müteallik olup, mana ".i> dil ax." demek 
olduğundan tennurun feveranı gemideki yapım işinin sona ermesi, yükleme ve 
hareket emrinin de başlangıcı ve şartı olarak gösterilmiş olduğu da mülâhaza 
edilirse tennurun feveranı geminin hareket ettirici gücünü anlattığı ve "ys çw" 
bugünkü tabire göre "nihayet emrimiz gelip gemi ateşlendiği zaman" demek 
olduğu anlaşılır. Ve bunda tennur ve feveran kelimeleri hakikat olduğu ve ayetin 
bu manada gayet açık bulunduğu da şüphesizdir. Binaenaleyh nassta hakikat 
anlamını ve zahiri bırakıp da tevil aramağa hiç de sebep yoktur. Geminin inşası 


tamam olup harekete geçecek hâle gelmesi ilâhi emir olan tufanın başlayacağına 
bir alâmet olmasında da bir engel yoktur. Ayetin bu zahirine karşı o zaman öyle 
bir vapur nasıl yapılabilirdi ve yapılmış olsa bu sanat unutulurmu idi? gibi bir 
vehim ifade eden bir iki soru akla gelebilir. Başka denecek bir şey de bulunamaz. 
Hâlbuki daha önceleri bilinip de sonradan kaybolmuş tecrübi sanatların bile 
tarihte örneği eksik olmadığı gibi yukarıda geçtiği gibi "üs; ücl dil akal 4" "Bu 
gemiyi bizim gözetimimiz altında ve vahyimize göre yap" ayetinin ifadesi gereği 
Yüce Allah'ın hıfz ve vahyi ile yapılmış olan ve (vw ox 5 Sou çifti, yani erkeği 
dişisi bulunan her şeyden ki, tafsilatını Allah bilir ikişer tane alabilen ve bunlarla 
beraber Hz. Nuh'un bir oğlundan başka ailesini ve az miktarda da olsa 
kavminden iman etmiş olanları dahi yüklenerek (42 w ee 5.3) buyrulduğu 
üzere dağlar gibi dalgalar içinde akıp giden harikulâde bir geminin alelâde bir 
yelken gemisi farz edilmesi daha uzak olacağında şüphe edilemez. xi ox ps sele V) 
(«! Bugün Allah'ın emrinden kurtaracak yok. Yani bugün bazı basit sebeplere 
iltica ile afetten kurtulmak mümkün olabilen normal yağışlı günlere benzemez 
ve bu durum senin zannettiğin gibi normal bir su değil, Allah'ın emri olan büyük 
bir azapdır. Bundan dağ değil hiç bir şey kurtaramaz (xx &Y) ancak onun 
merhamet ettikleri müstesna ki, bunlar gemide bulunanlardır. Burada tufanın 
genel olduğu anlaşılıyor ki meşhur olan da budur. Fakat bu umumun arzdan 
başka olan alemlerle ilişkili olmadığı da kesindir. Nitekim Nuh suresinde "z s" 
Hz. Nuh'un duası "g9 3 AI ge ça YI le gs Y e" "Ey Rabbim, kâfirlerden hiçbirine 
yeryüzünde adım atacak yer bırakma" şeklindedir. Binaenaleyh yeryüzünde 
kapsadığı alan hakkında da yeryüzünün her tarafını değil, o zaman insan ile 
meskün olan taraflarını hesaba almak lâzım gelecektir. Bu surette de Hz. Nuh'un 
bütün insanlara mı, yoksa bir kavme mi gönderilmiş olduğu söz konusu olacaktır 
ki bu nokta, ihtilâflıdır. Her hâlde Hz. Nuh'un gönderilmiş olduğu insanların 
bulundukları yerde tufanın genelliği kesin, diğer yerlerde zannidir. (Nuh suresine 
bak). (oi ali va Yi z sali çiy Ja) Derken aralarına dalga giriverdi ve binaenaleyh 
boğulanlardan oldu. (Jâ;) Ve denildi (<eU s4 5 U ey arz yut SUYUNU (ışsBi ela Us) Ve 
ey gök, kes artık. Bu emirlerin ifade ettiği heybeti bir tasavvur etmeli de yere 
göğe böyle emir ve hüküm eden ilâhi saltanatın azamet ve kibriyasını düşünmeli. 
Buna ne itaat etmez? (MV! çö; eld ya 3) Su çekildi ve emir icra edildi. Yani azap 
emri tamam olundu, boğulacaklar boğuldu, kurtulacak kurtuldu, iş bitirildi «s4, 


(431 çie gemi de Cüdi üzerine oturdu. Cüdi, yüksekçe bir dağ ki Musul'da 
denilmiş, el-Cezire'de (Cizre) de denilmiş, Amid'de (Diyarbakır) denilmiş, 
Şam'da denilmiş. Ebü Hayyan diyor ki "Cezire'de veya Amid'de denilmesi 
Musul'a yakınlıkları sebebiyledir. Bir de denilmiş ki Cudi her dağa verilen bir 
cins ismidir. Nitekim Zeyd b. Amr b. Nüfeyl'in şu beyti bu türdendir: 


al ayalilaa dila MADİİ 4050 5 gid, 


Subhanallah, subhanallah diyerek tekrar tekrar onu tesbih 


ederiz. Bizden önce onu dağ da, buz da tesbih etti. Ki, 
bizden evvel dağ ve buz tesbih etti demektir. (celi ssl ds) Ve o zalimler 
topluluğuna defolun denildi. Nuh'a (a.s.) karşı vaziyetleri yukarıda beyan olunan 
ve haklarında Allah tarafından "salk gli â ella Y 5" "O zalimler hakkında bana bir 
istekte bulunma" buyrulan zalim kavim bu suretle helâk edilmiş oldu. (< svu3 Ey 
Nuh! Denildi (ka) in, (4S y; tü pu) bizden selâmet ve bereketlerle in. ös asi ie ; “hie) 
(<k« Sana ve seninle beraber olanlardan gelecek nice ümmetler, (çesixi- &İ 5) nice 
ümmetler de olacak ki, biz onları faydalandıracağız: Dünya nimetleriyle 
nimetlendireceğiz, (ei yiz Le apws ö) sonra da kendilerine bizden acı bir azap 
dokunacak. Yukarıda "J:8 Y) sw gi uy" "Yanında ona iman edenler ancak çok az 
kimselerdi." buyrulduğu için Hz. Nuh'un ailesinden başka beraberinde 
bulunanlar, az kimselerdi. Allah Teala, Hz. Nuh'a ve bunlara öyle bir selâmet ve 
bereketler ihsan buyurmuş ki, bunlar çoğaldıkça çoğalacak ve kendilerinden bir 
çok ümmetler gelecek, bunlar da iki kısım olacak, bir kısmı yine o selâmet ve 
bereketlere mazhar olup kıyamete kadar çoğalıp artacaklar, diğer bir. kısmı da 
bir müddet dünya nimetlerinden istifade edecekse de sonra acı azaba çarpılacak, 
ahiret selâmeti bulmayacaklardır. Görülüyor ki, bu ayet, eski tarihlerde yaygın 
olan bir meseleyi açıklayarak düzeltiyor. Demek oluyor ki tufandan sonraki 
insanlar yalnız Hz. Nuh'un üç oğlunun sülâlesinden ibaret değildir. Hz. Nuh'un 
beraberinde bulunan diğer müminlerin sülâleleri de berekete nail olmuştur. Zira, 
Hz. Nuh'un beraberinde bulunan oğulları "eki," "ve ehlin" hitabındaki ailesine 
dahildir. "J:8 YI se gi uş vd öy" Yani onunla birlikte olup ona iman edenler ise, aile 
fertlerinin dışında kalan müminlerdir ki, selâmet ve bereketle taltif buyrulan «" 
"dana gn "Yani seninle beraber olanlardan üreyecek ümmetler" bunların hepsini 
kapsar. O hâlde bütün ümmetlerin Hz. Nuh evlâtlarından üremiş oldukları 
hakkındaki tarihi nakil mutlak bir hakikat değil çoğunluğu Nuh'un soyundan 
anlamına gelir. Zira bu selâm ve bereketlerde en büyük pay Hz. Nuh'a ve 
evlâdına aittir. Rivayet olunduğuna göre Hz. Nuh, Receb'in onunda gemiye 
binmiş ve Muharrem'in onunda inmiş, o gün şükran olarak oruç tutmuş ve bu, 
sünnet olmuştur. Ya Muhammed! 


Hüd 49 


LAR Yİ ya ela Yâ Yİ ğa İS La Gİ yn gi Rİ ELİ ga di 
(49) doyilali Ade ğ ald 


İşte bunlar gayp haberlerinden, sana bunları vahiy ile bildiriyoruz. Bundan 
evvel onları ne sen bilirdin ne kavmin. O hâlde sabret, akıbet 
muttakilerindir. (49) Burada Nuh kıssasından alınacak ibretler ihtar olunurken 
Yunus suresinin sonuna bir işaret ve teyit yapılmış ve bu suretle bu surenin 
isimlendirme sebebi olan Hud kıssasına geçilmiştir. Bu kıssaların burada böyle 
art arda anlatılması, her birisi bir başka yönden Hz. Muhammed'in Mekkeli 
müşriklere karşı verdiği mücadeleyi andırmasından dolayıdır. Bir de o 
müşriklere karşı verdiği mücadeleyi, yaptıkları hırçınlıkların daha önceki 
devirlerde kâfirlerin tutumlarına benzediğini ihtar etmek içindir. Hud 
peygambere karşı direnenlerin kıssasına gelince: 


Hüd 50 - 60 
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Âd kavmine de kardeşleri Hud'u gönerdik. Dedi ki: Allah'a kulluk edin, 
sizin ondan başka bir ilâhınız daha yok, siz sadece iftira edip duruyorsunuz. 
(50) Ey kavmim, buna karşı ben sizden bir karşılık istemiyorum, benim 
ecrim ancak beni yaratana aittir, artık akıllanmayacak mısınız? (51) "Ey 
kavmim Rabbinizin mağfiretini isteyin, sonra ona tövbe ile müracaat edin 
ki, üzerinize bol bol semanın feyzini indirsin ve sizi kuvvetinize kuvvet 
katarak çoğaltsın. Gelin günâhkâr günâhkâr dönüp gitmeyin. (52) Ey Hud, 
dediler: sen bize açık bir mucize getirmedin, biz ise senin sözünle 
ilâhlarımızı terk etmeyiz ve biz sana inanmayız. (53) "Yalnız şu kadarını 
diyebiliriz ki, her hâlde ilâhlarımızın bazısı seni fena çarpmış." O da dedi 
ki; "İşte ben Allah'ı şahit tutuyorum, siz de şahit olun, işte ben ondan başka 
koştuğunuz ortakların hiç birini tanımıyorum. (54) Artık hepiniz toplanın 
bana istediğiniz tuzağı kurun, sonra bana bir an müsade etmeyin. (55) 


Muhakkak ki, hem benim rabbim hem sizin Rabbiniz olan Allah'a 
dayanmışım. Yeryüzünde hiçbir canlı yoktur ki, idaresi ve yönetimi onun 
elinde olmasın. Şüphe yok ki, Rabbim doğru bir yol üzerindedir. (56) Şimdi 
siz yüz çevirirseniz ben size ne ile gönderilmiş olduğum vazifemi tebliğ 
ettim, hem rabbim sizin yerinize başka bir kavmi getirir de siz ona zerrece 
zarar edemezsiniz. Hiç şüphesiz O, her şeyi koruyup gözetendir. (57) Ne 
zaman ki emrimiz geldi, Hud'u ve beraberindekileri iman etmiş olanları 
tarafımızdan bir rahmet ile kurtardık, ayrıca onları şiddetli bir azapdan 
kurtardık. 458) İşte, Âd, Rablerinin ayetlerini inkâr ettiler ve 
Peygamberlerine isyan eylediler ve her bir inatçı cebbarın emri ardına 
gittiler. (59) Hem bu dünyada, hem de kıyamet gününde izlendiler. Âd 
kavmi, gerçekten Rablerini inkâr ettiler. Yine bilin ki, Hud kavmi olan Ad, 
defolup gittiler. (603 (0 ai «e 1 5) Âd'e de kardeşleri Hud'ü Resul gönderdik. 
Yani Hud nesepce diğer bir kavimden değil, gönderilmiş olduğu Âd kavminin bir 
ferdiydi. Tefsirlerde Hud'un nesebi hakkında iki rivayet vardır. Birincisi; "Hud b. 
Abdillâh b. Rebah b. el- Hulüd b. el- Avs b. İrem b. Sam b. Nuh'tur. İkincisi de 
"Hud b. Şalih b. Erfahşd b. Sam b. Nuh b. Ammi Ebü Ad' dir. Yani Nuh, Âd'ın 
babasının amcasının oğlu imiş. Hud gönderildi de ne dedi bilir misiniz?: («sU Jü) 
Ey benim kavmim, dedi (si işve!) Allah'a ibadet edin, mabut ancak onu tanıyın, 
ancak ona kulluk edin (e >£ 4 ö« 1U) size ondan başka hiç bir tanrı yoktur Y! esi &) 
(055 SİZ Sade iftira ediyorsunuz da ilâh diye başkalarına tapıyorsunuz. («sU Ey 
benim kavmim (si «ie .Si Y) buna karşı sizden bir karşılık istemem, yani bu 
sözüm sizden bir garaz ve fayda gözeterek söylenmiş değildir. Halis muhlis bir 
nasihattır. Bu ihtarı her kıssada görürüz. Çünkü doğruluk ve ihlâs, nübüvvet ve 
nasihatin birinci şartı ve hak ile batılın en esaslı farkı olduğu gibi tevhit iman ve 
akidesinin de gereği bu olduğundan her Peygamber ümmetine bu ihtarı 
yapmıştır. O hâlde bu ihlâs nedir? denecek olursa (.çi>kâ 59 ie YI 5 si y) benim 
ecrim ancak beni yaratana aittir. Bana bu ulvi fıtratı veren yaratıcıma aittir. 
Vereceğini o verecektir. (os di) artık siz akıl etmez misiniz? Aklınızla düşünüp 
böyle halisane söylenen ve sizin menfaatinizle alâkalı olan bu hak nasihati 
tutarak iftiradan vazgeçmez misiniz? («4 Ey benim kavmim (ş:,!syötni) 
rabbinize istiğfar eyleyiniz, ona karşı günâhkârlığınızı itiraf edip mağfiretini 
isteyiniz (44! ss 5 sonra da ona tövbe ediniz. Şirk ve isyandan pişmanlık duyup, 
imana ve istikametle ona müracaat ve kulluk ediniz (! 4 ya pSiie sui Ja ) ki, 
üzerinize bol bol semanın bereketini göndersin. Kuraklık çektirmesin, hayatınızı 
kuru maddelerin tazyikinden kurtarıp yükseltsin («S4 Vs 4 555) ve kuvvetinize 
kuvvet ilâve etsin. Bilinen cismani kuvvetinizi, henüz tanımadığınız manevi bir 
kuvvetle ikiye katlasın, artırsın. (0x4! iss Y ) Ve günâhkâr, günâhkâr yüz 
çevirmeyin. Yani günâhlarınızda ısrar ederek bu güzel nasihatları dinlememezlik 


etmeyin. Görülüyor ki Hz. Hud'un bu tebligatı bu surenin evvelindeki esaslardır. 
Hz. Hud'un bu tebligatında "ben size şu mucize ile geldim" gibi bir tasrih yok ise 
de doğuştan gelen akıl ve kalbe hitap eden deliller vardır. Kur'an'da daima teşvik 
olunan bu tür deliller ve belgeler ise Salih'in (a.s.) devesinden ve Hz. Musa'nın 
asası gibi belgelerden daha kesin ve daha kuvvetli belgelerdir. Zira asıl dava, 
makul olan tevhiddir. Lâkin Hud kavmi fiilen imana zorlayacak ve ona mecbur 
edecek bir kuvvet görmedikçe o gibi akli belgelere ehemmiyet vermediklerinden 
Çiy lüşlsabişlü ey Hud, dediler, sen bize bir beyyine ile gelmedin, imana 
mecbur kılacak açık bir delil ve mucize getirmedin. Bu, tıpkı Mekke 
müşriklerinin Resulüllaha inzal olunan ayetleri ayet saymayıp J5i Yl Je diy 
"Ala aza ela $İ 5S le "Ne olurdu ona başka bir ayet indirileydi." (Yunus, 10/20) 
demelerine benzer. (dl 4 ve şi Sy oL) Ve biz senin sözünden dolayı ilâhlarımızı 
terk etmeyiz. (0-3 & isil) biz sana inanmayız. (Js& 4) Ancak deriz ki yav 4 sie! YI) 
(e ss gi ilâhlarımızdan bazısı her hâlde seni bir fenalıkla çarpmış. Yani onlara dil 
uzattığından dolayı aklına fenalık getirmiş, delirtmiş. "Bazısı" demeleri 
putlarının her birine başka özellik isnat ettiklerinden, şu filân hususun ilâhi, şu 
filân hususun ilâhi gibi isimler uydurduklarından dolayıdır. Bu inkâr, inat ve 
saçmalamaya karşılık Hz. Hud, bizzat kendisinin en büyük ilâhi delillerden biri 
olduğunu anlatan şu hakikatlerle cevap vererek (45 dedi ki, (4 isi 1) ben, Allah'ı 
şahit tutuyorum (se ) siz de şahit olunuz ki (445 ö 08 yüölee5 » çi) ondan başka 
sizin uydurduğunuz ortaklardan ben kesin olarak uzağım. (6x 5x5) Binaenaleyh 
hepiniz toplanarak bana istediğiniz tuzağı kurabilirsiniz. Yani bundan daha açık 
ne delil arıyorsunuz, yalnız bana fenalık getirdiğini iddia ettiğiniz bazısı değil 
bütün putlarınız ve siz hepiniz toplanarak bana fenalık yapmak için dilediğiniz 
plânı kurun, istediğiniz hileyi tertip edin. (ws>&5 Y & Sonra bana mühlet de 
vermeyin. Yani elinizden geleni arda komayın hemen icra edin, asla 
çekinmiyorum. (4 e «Ss 4) Ben Allah'a tevekkül ettim. Onun emir ve 
koruyuculuğuna dayandım. (55.5) Ki, Rabbim ve Rabbinizdir. Benim de 
malikim, efendim odur, sizin de, onun irade ve dilemesi olmadan ne sizden bana 
bir şey olabilir, ne de bana bir musibet ulaşabilir. Çünkü (özal; si a Y) Ms e) hiç 
bir dabbe (yeryüzünde gezinen canlı) yoktur ki O, onun alnını tutmuş olmasın. 
Yani hepsi onun kudret elindedir. Dilediği gibi tasarruf eder, hiç birini kaçırmaz, 
isterse hiç kımıldatmaz. Alnından tutmak, perçeminden yakalamak, zapt u rapt 
altına almak anlamında deyimdir. (çö b ya ie > 0) Şüphe yok ki, Rabbim doğru 
bir yol üzerindedir. Doğruluğun himayecisi, doğruların yardımcısıdır. Rızası 
hakk, adalet ve istikamettedir. (4s o& Artık siz yine yüz çevirirseniz yani bu açık 
ve kesin hakikatleri dinlemez ve doğru tevhit yolunu tutmazsanız « «ak. j U çSüzli sö) 
(64 ben size gönderildiğim şeyi tebliğ ettim, vazifemi yaptım (>£ Lâ çi) âli) 
Rabbim beni mes'ul etmez de sizden başka bir kavmi sizin yerinize gönderir. 


Yani sizi helâk eder, yerinize başka bir kavmi halef yapar, hılâfeti onlara verir Y 
(Uü aş wi ve SİZ ona hiç bir şey zarar edemezsiniz. Onun emrinden yüz 
çevirmenizin bütün zararı kendinize aid olur. (&>: 4 8 çe -,y) Çünkü Rabbim 
her şeyin üzerinde gözetici ve koruyucudur. Hiç bir şeyi kaçırmaz ve 
yaptıklarınız ondan gizli kalmaz. Binaenaleyh ona hiç bir zarar ihtimali 
olmaksızın cezanızı bulursunuz. Şimdi acabâ sonu ne oldu? Hud'ün dedikleri 
tahakkuk etti mi? Denilirse bakınız ne oldu?: (Gis w uu) Ne zaman ki emrimiz 
geldi yani yine dinlemediler, azaba aday oldular, azap emrimiz geldi çattı, o 
vakit (4x | sil öyül ş tasa a) Hud'ü ve beraberinde iman edenleri (ww â ) tarafımızdan 
bir rahmet ile kurtardık. "iss," de, "vw" harfi sebebiye ve rahmetin tenvini, tefhim 
içindir ki tarafımızdan büyük bir rahmet sebebiyle demektir. Ve bu büyük 
rahmetten murat da iman nimetine hidayet etmek ve muvaffak kılmaktır. ös atisi ;) 
(de gir Ve biz bunları kötü bir azapdan kurtardık. Yani iman etmeyenler şiddetli 
ve kapsamlı, ağır bir azap ile helâk edilirlerken Hud ve müminler böyle büyük 
bir tehlikeden kurtuldular. Bu kötü azap, "semum" azabıdır ki, bir rih-ı sarsar idi; 
kâfirlerin burnundan giriyor alt taraflarından çıkıyor, evlerini, mallarını yıkıp 
süpürüp götürüyor, her birini bir tarafa atıp parça parça ediyordu. Bununla 
beraber bazı müfessirler burada diğer bir mana olduğunu söylemişler; iki kere 
"üs" buyrulmasında te'sis, te'kide tercihe daha uygun olduğu şekilde beyan 
olunan mana, birincinin içeriği olup azab-ı galizden murat, ahiret azabıdır 
demişler ki güzel bir manadır. Ve nitekim bundan sonraki ayette hem dünya hem 
kıyamet açıklanmıştır. Bu surette mana, şu olur: "biz bunları galiz bir azapdan da 
kurtardık" Ey dinleyen! ça» İşte onları bugün gider dolaşırsanız görürsünüz ki, o 
harap eserler, kabirlerdir. İşte («e) Ad kavmi. Bunlar neden böyle oldular, o kötü 
azaba uğradılar bilir misiniz? (xx <4! s3) Rablerinin (yani Allah'ın) ayetlerini 
inkâr ettiler (4k, !xae 5 ve onun Resullerine isyan ettiler. Bunlara gönderilen Hud 
(a.s.) ise de bunun tebliği esas itibarıyla evvelki Peygamberlerin de tebliğlerine 
uygun olduğundan ona isyan etmekle hepsine isyan ettiler. (e ys 4S yil si Ve 
her inatçı zorbanın emrine ittiba eylediler; her inatçı zorbanın arkasına düştüler. 
Çöl ola âlüi Kendileri de hem bu dünyada lânetle izlendiler (âsâ 53 hem de 
kıyamet gününde. (6x5! 555 We gi vi) Evet, Âd kavmi, gerçekten Rablerine inkâr 
ettiler. (04 çö alla, Yi) Evet, defolsun o Âd, o Hud'un kavmi. İşte La ağıraş çi ağlak ae 
"ai iz "Onlardan bir ümmet ki, onları bir süre dünya nimetlerinden 
faydalandırır, sonra da tarafımızdan bir azaba uğratırız." (Hud 11/48) ayetinde 
bildirilen ümmetlerden biri ki bunlara "X! se ki 4," "Onu helâk etti, önce gelen 
Ad'i" (Necim 53/50) buyurduğu üzere "34 4e" yani "Önceki Ad" denilir. 
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Semüd'a da kardeşleri Salih'i gönderdik. Dedi ki, Ey kavmim! Allah'a 
kulluk edin sizin ondan başka bir ilâhınız daha yoktur. Sizi topraktan O 
meydana getirdi. Sizi onda ömür sürmeye O memur etti. Bu sebepten onun 
mağfiretini isteyin, ona tövbe edin. Şüphesiz Rabbim yakındır, dualarınızı 
kabul eder. (61) Ey Salih! Dediler: Bundan evvel sen bizim içimizde ümit 
beslenir bir kimseydin. Şimdi bizi babalarımızın tapındığına tapmaktan 
nehiy mi ediyorsun? Her hâlde biz, senin bizi davet ettiğin şeyden çok 
kuşkulandıran bir şüphe içindeyiz. (62) Ey kavmim! Dedi: Söyleyin 
bakayım görüşünüz nedir? Eğer ben Rabbimden açık bir mucize üzerinde 
isem ve bana tarafından bir rahmet bahşetmiş ise ben Allah'a isyan ettiğim 
takdirde beni ondan kim kurtarabilir? Demek ki siz bana zarar vermekten 
başka bir şey yapmayacaksınız. (63) Hem ey kavmim! İşte şu" Allah'ın dişi 
devesi" size bir mucizedir. Bırakın onu Allah'ın otlaklarında otlasın ve ona 
kötü bir maksatla el sürmeyin, sonra sizi yakın bir azap yakalar. (64) 
Derken onu tepelediler, bunun üzerine dedi ki: Evinizde üç gün yaşayın, ve 
işte bu bir vaat ki yalan çıkarılmamıştır. (65) Ne zaman ki emrimiz geldi, 


Salih'i ve beraberindeki iman etmiş olanları tarafımızdan bir rahmet ile 
kurtardık, hem de o günün zilletinden. Çünkü Rabbin öyle Kavi, öyle 
Aziz'dir. (66) O zulmedenleri ise sayha; korkunç bir gürültü, yakalayıverdi 
de diyarlarında çöke kaldılar. (673 Sanki orada bir şenlik kurmamışlardı, 
bak Semüd, hakikaten Rablerine küfrettiler. Bak defoldu gitti Semüd. (68) 
(Gl ali işâ çi) Semud'a kardeşleri Salih'i gönderdik. Semud, Araplardan bir 
kabile olup büyük babaları "Semud b. Amir b. İrem b. Sam'ın ismini almışlardı. 
Diğer bir rivayete göre de 'az su' demek olan "semed" den alınmış olup, sularının 
azlığından dolayı bu namı almışlardır. Salih'in (a.s.) nesebi de "Salih b. Ubeyd b. 
Esef b. Maşıh b. Ubeyd b. Cader b. Semud" olup Semud kavminin eşrafından 
imiş. (AVI <a 40) "İşte size Allah'ın şu dişi devesi mucizedir." (Ayetinin tefsiri 
için Şuara suresine bak.) 
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Şanım hakkı için İbrahim'e de resullerimiz müjde ile geldiler, "Lo." "selâm" 
dediler, o da selâm dedi ve hemen gidip onlara kızartılmış bir buzağı getirdi. 
(693 Baktı ki ona ellerini uzatmıyorlar o zaman tuhafına gitti ve içinde 
onlara bir tür korku duydu. Dediler, "korkma çünkü biz Lüt kavmine 
gönderildik." (70) İbrahim'in karısı ayakta duruyordu. Bunu duyunca 
güldü. Bunun üzerine ona İshak'ı müjdeledik, İshak'ın arkasından da 
Yakub'u müjdeledik. (71) Vay başıma gelene! dedi, doğuracak mıyım? Ben 


bir kocakarı, kocam da bu bir yaşlı adam iken. Bu gerçekten çok tuhaf bir 
şey. (72) Sen, dediler: Allah'ın emrine taaccüp mü ediyorsun? Allah'ın 
rahmeti ve bereketi var üzerinize ey ehl-i beyt! Şüphe yok ki O hamittir, 
mecittir. (73) Ne zaman ki, İbrahim'den korku geçti ve kendine müjde 
geldi, Lüt'un kavmi hakkında bizimle mücadeleye girişti. (74$ Çünkü 
İbrahim, çok halimdir, yanıktır, ilticakârdır. (75) Ya İbrahim, bundan 
vazgeç, çünkü Rabbinin emri geldi ve her hâlde onlara geri çevrilmesi 
mümkün olmayan bir azap gelecektir. (76) Ne zaman ki, elçilerimiz Lüt'a 
vardılar onların yüzünden fenalaştı, eli ayağı dolaştı ve "bu çok müşkül bir 
gün" dedi. (77) Kavmi ona zıpır zıpır koşup gelmişlerdi ve bundan evvel 
kötü kötü fiiller yapıyorlardı. "Ey kavmim! İşte şunlar kızlarım, onlar sizin 
için daha temiz, artık Allah'tan korkun, beni müsafirlerime rezil etmeyin, 
hiç içinizde aklı başında bir kimse yok mu?" dedi. (78) Onlar "Sen de 
bilirsin ki, bizim senin kızlarınla hiç bir alâkamız yoktur ve bizim ne 
istediğimizi pekâlâ bilirsin" dediler. (79) Ne olurdu dedi: "Benim size karşı 
bir kuvvetim olsa idi; veya çok sarp bir kaleye sığınabilseydim?" (80) Ya 
Lüt! Dediler: Emin ol biz Rabbinin elçileriyiz, onlar sana kesinlikle el 
uzatamazlar, sen hemen ailenle gecenin bir kısmı olunca buradan çık git. 
İçinizden hiç biri geri kalmasın, ancak karın hariç. Çünkü ona da onlara 
gelen musibet gelecek. Haberin olsun azapları sabah vaktidir. Zaten sabah, 
yakın değil mi? (81) Ne zaman ki, emrimiz geldi o memleketin üstünü altına 
geçirdik ve üzerlerine istif edilmiş siccilden taşlar yağdırdık. (82) Ki 
Rabbinin katında damgalanmışlardı. Ve bunlar zalimlerden uzak şeyler 
değildir. (83) (4 sâl oni yg Ul, este si) Andolsun ki, hakikaten elçilerimiz İbrahim'e 
müjde ile vardılar. Burada Resullerden murat, meleklerdir ki Cebrail ile diğer iki 
melek idi diye rivayet edilmiştir. İki meleğin Mikâil ve İsrafil oldukları da 
nakledilmiştir. Muhammed b. Kâb'den Cibril ve beraberinde yedi, Dahhak'tan 
dokuz, Süddi'den yüzleri parlak gençler suretinde on bir, Mukatil'den on iki 
oldukları nakledilmiştir. Görülüyor ki bu kıssanın başında ifadenin üslübu 
değişmiştir. Zira bu kıssaların anlatılış sebebi, helâk olan kavimler hakkındadır. 
Bu kıssada ise helâk olan Lüt kavmidir. Hâlbuki Lüt (a.s.), İbrahim'in (a.s.) 
akrabasından ve onun şeriatı üzere gönderilmiş bir Peygamberdi. Binaenaleyh 
olay, Hz. İbrahim'i de alâkadar edeceğinden ilkönce ona keyfiyeti ihbar ve 
ümmeti hakkında korkmaması için selâmet ve müjde tebliğiyle işe başlanmış 
olduğu cihetiyle kıssada Hz. Lüt'tan evvel Hz. İbrahim'in zikriyle bir giriş 
yapılmıştır. Peygamberler atası olan Hz. İbrahim zikrolununca da rütbesinin 
yüksekliğine işareten kıssa ta yukarıdaki "a su. j s," cümlesine benzer olmak 
üzere "4" diye başlamıştır. Nitekim Musa kıssasında da böyledir. Ve burada 
Resuller esas itibarıyla Lüt kavmine gönderilmiş bulunduklarından Hz. İbrahim'e 


gelişleri, dolayısıyla bir geliş olduğundan "us yâlu çal y UL, &elş v4" buyrulmuştur ki, 
selâmet ve evlât müjdeleridir. (Usa. , ee aş) Vaktaki Resullerimiz Lüt'a geldiler. 
Hz. İbrahim'in bulunduğu kasaba dört fersah mesafede olup Lüt kavmi 
beldesinin en büyük şehri olan bu kasaba "Sodom" diye bilinirmiş melekler Hz. 
Lüt'a gayet güzel genç oğlanlar suretinde gelmişlerdi, onun için (çe e.) Lüt, 
bunların gelişine fena hâlde sıkıldı (e e Gu-j ve eli ayağı dolaşıp daraldı... eee 3) 
GA se e ai Kavmi de ona harıl harıl koştular geldiler. Rivayet olunduğuna göre 
karısı onlara haber göndermiş. (cipli & slx; | 4S 38 ves) Ve onlar daha önce kötülük 
yapıyorlardı. Yani utanıp sıkılmıyorlardı, günâhlara alışmışlar, ar ve hayâları 
kalmamıştı. Onun için utanıp arlanmadan fenalık maksadıyla Lüt'a koşup 
gelmişlerdi. (4 »eki ça il eYsa) İşte şunlar kızlarım, bunlar sizin için geyet 
temizdirler. Yani onlardan istediklerinizi nikâh edersiniz, günâha, pisliğe 
bulaşmazsınız. Katade "kızlarım" tabirinden maksat Hz. Lüt'un kendi öz kızları 
demiş ise de Mücahid ve Said b. Cübeyr'den rivayet olunduğu üzere bu sözden 
maksadın kavminin kızları olduğudur. Bir Peygamber ümmetinin babası gibi 
olduğundan şefkatle kızlarım demiştir. Nitekim "çetesi 451 5515" "Peygamberlerin 
anaları müminlerin analarıdır." (Ahzap 33/6) buyrulmuştur. (G4 eç uW& Ne zaman 
ki, emrimiz geldi, yani azap vakti gelince (48. yae uk) o memleketin üstünü 
altına çevirdik (6 4x çesie 4 isi 5) ve üzerlerine taş yağdırdık. Öyle taşlar ki, (4x ö) 
siccilden; sanki kilden yani kumla çamurdan yapılmış dondurulnuş, cehennemde 
pişirilmiş ve taşlaşmış (chi) ie ayan 3 sz) Rabbin indinde damgalanarak istif 
edilmiştir. Her taşın kime ve nereye isabet edeceği ezelde takdir olunmuş, 
suretine nakşedilip işlenmişti ve bunu Allah'tan başka bilen yoktu. Yaratılışta bu 
şekilde yapılmış, özel yerlerine istif edilmiş hazırlanmış idi. Yani böyle 
hâdiseleri tesadüfen oluvermiş bir tabiat olayı deyip geçmemelidir. Çünkü 
gerçekte tesadüf yoktur,. Allah'ın tasarrufu vardır. (0x ollli e ça b) Ve bunlar 
zalimlerden uzak değildir. Yani böyle taşlar, genelilkle, zalimlerden ve özellikle 
surenin başında geçtiği gibi haktan göğüs büken " avla" ve "kw U" "Bu bir sihir" 
diyenler gibi senin ümmetin zalimlerinden de uzak değildir ya Muhammed. 


Hüd 84 - 95 


Yİ 6208 4) ğa Sİ La gil ağ Jİ LA İ ŞABİ la İğ 
ağ) is JE Gİ ila dd 13 2 İİ gil Üs İk ea 
yi sa Yy ald Öl 3 Öd 1g p3â G3 (84) bm 
ii ŞIK Gi İLİĞİ (ES) öl ya İN e İğ iy dk 
A ç Ğİ ali ADLİ çük EY Ye GL (86) Baki, ŞE Gİ ağ öyle 


İdi disi) Gİ ALİ ULA gb dali gu 3 ayla 
ÜS Bİ yla e ğe) ön AİN le is âl giliği asi GUR (87) 
Sella ha play Yİ KS âl diz siğil ai Gsâal Ğİ U3 
ASA 3 V oi 3 (88) aşi eğil alâ şi AğlE AL Yİ dsi La La 
GügLA Mİİ va AŞ çiriş ğa al 
2D) 0 O Aİ sisi pi a) İl 3 (89) daş Sa al aş 


la A İş İş â Una | ş6 AĞĞİ La çak * GİGİ (90) söz 
je yhj eğ GİB (91) Sağ le Laz GAS Jİ Abk 3 Yİ 
(92) Sayma Gi gali Las si) Ğİ ül âli 8 gal gl ya 2 
çi Ağ daki Ağa el gl SA ça eği 
Liğaİ iŞ Lala (93) Çi) ASRA şi | gili g Gl ŞA Öğ dad 
Ala | gal öy kk g a Aa 2 da | gal Gül kd Lİ 
Lak ğa KY Lp 13 Sİ GİS (94) Opal ŞA ği b gl 
(95) iye ui 


Medyen'e de kardeşleri Şuayb'ı gönderdik. Dedi ki: Ey kavmim! Allah'a 
kulluk edin, sizin ondan başka bir ilâhınız yok, hem ölçeği, teraziyi eksik 
tutmayın, ben sizi bir bolluk içinde görüyorum. Bununla beraber yine de 
sizi kuşatacak bir günün azabından korkuyorum. (84) Ey kavmim! Kileyi, 
teraziyi dengi dengine tam tutun ve insanların eşyasına densizlik etmeyin ve 
yeryüzünde müfsitlik ederek fenalık yapmayın. (85) Allah'ın helâlinden 


bıraktığı kâr sizin için daha hayırlıdır, eğer mümin iseniz. Bununla beraber 
ben sizin üzerinizde gözcü değilim. (86) Ya Şuayb, dediler: Atalarımızın 
taptıklarını terk etmemizi veya mallarımızda dilediğimizi yapmamızı sana 
namazın mı emrediyor? Oysa ki sen yumuşak huylusun ve aklı başında 
adamsın. (87) Ey kavmim! Dedi: Söyleyin bakayım eğer ben Rabbimden bir 
delil üzerinde bulunuyorsam ve o kendisinden bana güzel bir rızk ihsan 
etmiş ise ne yapmalıyım? Ben size muhalefet etmemle sizi nehyettiğim 
şeylere kendim düşmek istemiyorum, ben sadece gücüm yettiği kadar ıslah 
istiyorum, muvaffakıyetim de Allah'ın yardımı ile olacaktır. Ben yalnız ona 
dayandım ve ancak ona döneceğim. (88) Ey kavmim! Bana karşı gelmeniz 
sakın sizi Nuh kavminin veya Hud kavminin veya Salih kavminin başlarına 
gelenler gibi bir musibete uğratmasın. Lüt kavmi de sizden uzak değildir. 
(189) Rabbinize istiğfar edin sonra ona tövbe ile dönün, şüphe yok ki 
Rabbim Rahim'dir, Vedud'dur. (903 Dediler ki: Ya Şuayb! Biz senin 
dediklerinin çoğunu iyi anlamıyoruz ve her hâlde biz seni içimizde pek zayıf 
buluyoruz, eğer akrabalarından beş on kişi olmasa idi mutlak seni 
recmederdik. Senin bize karşı hiç bir ehemmiyetin yok. (91) Şuayb dedi: Ey 
kavmim! Benim akrabalarım size Allah'tan daha mı kıymetli ki, onu 
arkanıza atıp unuttunuz? Haberiniz olsun ki Rabbim bütün amellerinizi 
çepçevre kuşatmıştır. (92) Ve ey kavmim! Bütün kuvvetinizle yapacağınızı 
yapın, ben vazifemi yapıyorum ileride bileceksiniz, kimmiş o kendine, rezil 
edecek azap gelecek? Ve kimmiş yalancı? Gözetin, ben de sizinle berber 
gözetiyorum. (93) Ne zaman ki, emrimiz geldi, Şuayb'ı ve beraberindeki 
iman edenleri tarafımızdan bir rahmet ile kurtardık. O zulmedenleri ise, 
korkunç gürültü yakaladı da diyarlarında çöke kaldılar. (94) Sanki orada 
şenlik kurmamışlardı. Bak Semüd helâk olduğu gibi Medyen de yokoldu 
gitti. (95) (vx aki ww çi) Medyen'e de kardeşleri Şuayb'i gönderdik. Medyen 
Hz. İbrahim evlâdından Medyen'in nesli bir kavim olup merkezleri Şab Denizi 
kıyısında ve onun bina ettiği "Medyen" şehri imiş. Şuayb da (a.s.) bu kavmin 
eşrafından Şuayb b. Mekil b. Yeşcür b. Medyen'dir. Ve kavmine karşı güzellikle 
yaptığı uyarılardan dolayı "Hatibü'l-enbiya" lâkabıyla bilinmektedir. Kasas 
suresinde geleceği üzere Musa (a.s.) Şuayb'e hizmet etmiş ve damadı olmuştu. 
Şuayb'ın (a.s.) kıssalarına iyi dikkat edilirse zamanımız medeniyetlerinin 
ahlâkına pek yakından temas eden noktalar görülür. O da her Peygamber gibi 
tevhit emriyle başlayarak: («sv j4 Ey benim kavmim, dedi (1! şxe) Allah'a ibadet 
edin (s>£ 4) ö 1) ondan başka tanrınız yoktur. (4 532 5 Jsal | ais V ) Ve ölçeği, 
tartıyı eksik tutmayın. Bundan anlaşılır ki, Medyen kavminin en mühim işleri 
ticaret İMİŞ. (5: :'j 4) Şüphesiz ben sizi bir hayır ile görüyorum yani bir nimet 
içinde bulunuyorsunuz, bolluk içindesiniz, alış veriş ediyorsunuz, bu hayırlı bir 


iştir. Bunun gereği haksızlık etmek değil, insanların hukukunu gözetip halkın 
yararına hizmet ederek Allah'a şükretmektir. Binaenaleyh ölçüyü, teraziyi 
noksan tutup da hayrı berbat etmeyin. Bununla beraber (ds o) Yür Sie ili a) 
yine şüphesiz ben size kuşatıcı bir günün azabından korkarım. Yani bu hâlde 
gider, noksan ölçü ve tartı ile haksızlıkta devam ederseniz elinizdeki hayrı 
kaybettikten başka bir gün gelecek ki azabı hepinizi kuşatacak, hiç biriniz 
kurtulmayacaksınız. Sizin böyle genel bir azaba uğrayacak olmanızdan 
korktuğum, size acıdığım için bu nasihatları yapıyorum. («4U5) Ve ey benim 
kavmim, o kuşatıcı günün azâbına uğramamak için (kâh y 53; JS1 | si) ölçüyü ve 
tartıyı adalet ile ifa edin. (çebi gl! sö Y ) Ve insanların eşyalarına haksızlık 
etmeyin (dme ç> Yi âli Y ) ve müfsitlikle yer yüzünde karışıklık yapmayın. Bu 
bölümlerde verilen nasihatlar dahili ve harici siyasi ahlâkını dahi göstermektedir 
Nitekim Araf suresinde bu durum (çi sküş “öd yel Oyu be ügmeiş üsse il ha İS gün Yi 
"..se "Her yolun başını tutup da tehdit ederek, Allah'a iman edenleri Allah 
yolundan çevirmeyin ve o yolun eğriliğini arzu etmeyin." (Araf, 7/86) diye 
bilhassa açıklık kazandırılmıştır. "oz , ie , e" Dini, dünyevi her çeşit fesat ve 
karışıklığı içine alır. Durum böyle iken bir de "müfsidin" diye hâl ile 
kayıtlanması, Hızır'ın gemiyi delmesi, erkek çocuğu öldürmesi gibi cidden ıslah 
için yapılan hareketleri, bunun dışında tutmak hedefine yöneliktir. Öyle amma 
ticaret ve siyasette biz böyle adalet, hak ve salâh ile kayıtlı olacak olursak fazla 
bir şey kazanamayız derseniz: (44 <4) Allah'ın bakıyyesi, haramını attıktan sonra 
Allah'ın size bıracağı temiz, helâl bakıyye (4 5s) sizin için daha hayırlıdır. 
Müfsitlikle, haksızlıkla, eksik ölçek ve tartı ile toplayacağınız haram fazlalardan 
netice itibarıyla daha kârlı, daha menfaatlıdır. (65-3 «ss 4) Eğer mümin iseniz, yani 
bunun daha hayırlı olduğuna inanıyorsanız hayır görürsünüz. Yoksa (bis, Sik UL) 
ben üzerinize bekçi değilim. Siz iman edip korunmadıkça ben sizi fenalıktan 
muhafaza edemem, başınıza gelecek azaptan koruyamam. Velhâsıl bu nasihatları 
iyi dinleyin sonra karışmam ha!... Buna karşı Medyen ahalisi ne dediler bilir 
MİSİNİZ? (cx yisli) Ey Şuayb, dediler (Lâ Ul şel çi Jül Gİ İğ yayla A gi yal Dİ) 
atalarımızın taptığı şeyleri terk etmemizi veya mallarımızda dilediğimizi 
yapmaktan vazgeçmemizi sana namazın mı emrediyor? (224 4 ais «ey &) Aslında 
sen çok akıllı, çok dirayetlisin. Şuayb (a.s.) çok namaz kılardı ve öyle 
tanınıyordu. İbadetler içinde dinin direği olan namaz İse "üyndlali le YI 5 )y81 şi, 
"Gerçakten de namaz Allah'a saygılı olanların dışındakilere ağır gelir." (Bakara, 
2/45) ayeti gereğince huşu ehlinden başkasına pek ağır gelen ve Allah'tan 
başkasını bir yana bırakıp, Allah'ın huzurunda divan durmanın, secdelere 
kapanmanın zevk ve ulviyetini idrak edemeyenlere boş ve faydasız bir külfetten 
ibaret görünen büyük bir amel olduğundan namaz kılanlarla eğlenmek küfrün 
gereği ve azgın kâfirlerin alışkanlığıdır. Bunun için Şuayb'in kavmi de onu 


tevhide, hukuk ve ahlâka ait tebliğini red ve inkâr etmek için bunları bilhassa 
onun namazına isnat ederek akıl ve rüşdüne taarruz ve nübüvvetiyle alay 
ediyorlar. Yalnız Allah'a ibadet edip türlü türlü mabutlara kul olmaktan 
kurtulmayı, ticaret ve siyasette adalet ve hakka riayet etmeyi hürriyete engel bir 
budalalık sayıyorlardı. Şuayb (a.s.) onlara mallarınızda istediğiniz gibi tasarruf 
etmeyin dememişti. İnsanların eşyasına haksızlık yapmayın demişti. Bu ise 
hürriyeti engellemek değil, tam aksine hüriyeti tesbit ve teyit oluyordu. Çünkü 
herkesin malı ve hukuku korunmadıkça kimse hakkından emin olamaz, malında 
dilediği gibi tasarruf yapamaz. Fakat onlar insanların mallarını kendi malları 
imiş gibi görüyorlar, güçlerinin yetebildiği tecavüzü yapmak istiyorlar da adalet 
ve hakka riayetle haramdan ve bozgunculuktan kaçınma tekliflerini 
serbestliklerine engel sayıyor ve mallarımızda dilediğimizi yapmaktan 
vazgeçmemizi namazın mı emrediyor? Sofu sen ne akıllı adamsın be! gibi 
demogojilerle söz dokundurmaya ve alaya kalkışıyorlar ki, böyle bir taraftan 
putlara düşkünlük bir taraftan da Allah'a karşı kibir ve gurur ile namazı hor 
görüyorlardı. Hürriyet, ticaret adına hilekârlık demogojisiyle tecavüz, 
terbiyesizlik, bozgunculuk etmek vahiy ve nübüvvete ukalâlık etmek günümüz 
kâfirlerinde de en çok görülen cahiliyet devri hastalıklarındandır. Bu bakımdan 
günümüz insanları Şuayb ve Medyen kıssalarını pek ibret nazarıyla 
dinlemelidirler. Bakınız Şuayb, bunlara ne kadar nazikâne, ne kadar dikkatli, 
ince ve nasıl yüksek bir cevap ile karşılık veriyor: («sv 45 Ey benim kavmim 
dedi (ei 4) gördünüz mü halinizi yani gördünüzse söyleyin bakayım ösüş çe css y) 
(«» ya ben Rabbimden bir beyyine üzerine isem "sen o sensin" dediğiniz ben, 
Rabbim Hak Tealadan kesin ve açık bir burhan üzerinde bulunuyor, 
söylediklerimi ilim ve nübüvvetle söylüyorsam ne dersiniz? Ben Rabbimin vahiy 
ve beyanına muhalefet edebilir miyim? (We 65,4 85,9 hâlbuki Rabbim beni 
kendi tarafından güzel bir rızkla rızklandırmıştır. Yani benim gayretim ile değil, 
sırf Allah tarafından, kerem hazinesinden, beni maddeten ve manen güzel bir 
şekilde rızklandırmış, hem helâlinden mal hem de ebedi hayatın sebebi olan 
nübüvvet ve hikmet nasib eylemiştir. («e (iu âsi Gi ju) Ve ben sizi 
yasakladığım şeylerde kendim konmak maksadıyla size muhalefet ediyor 
değilim. Yani sizi şirkten, insanların hakkını yemekten, fesattan yasaklayıp 
tevhide ve tam ölçü ve tartı ile adalet ve hakkı gerçekleştirmeye davet ediyorsam 
âdetinizin, alışık olduğunuz şeylerin aksine olan bu nasihatlardan, tekliflerden 
muradım, gaye ve maksadım hürriyetinizi alıp sizi çevirip de o yasak şeyleri sırf 
kendim işlemek değildir. Allah'a karşı siz günâha girmeyin de ben gireyim, siz 
aldatmayın da ben aldatayım, halkın mallarını siz yemeyin de ben yiyeyim, siz 
istediğiniz gibi zevketmeyin de ben edeyim diye arkanızdan bir istibdad ve 
inhisar entrikası yapmak fikir ve maksadıyla hareket etmiyorum. uzayı YI &3i y) 


(cx Amacım başka değil, gücüm yettikçe ıslahtan ibarettir. (44 Y) âile) 
Başarım da ancak Allah'ın nasibi sayesindedir. Allah'ın hidayet ve yardımıyladır. 
(2S sa) Ancak ona tevekkül ettim (ci 48 ) ve ancak ona inabe ederim; döner 
döner ona dönerim, ona sığınırım, ona teslim olurum. («4U5) Ve ey benim 
kavmim, (e çâ 4 öğe İz si asi çel b a Sanar yl lük Sie e V) Sakın bana karşı 
direnmeniz, benimle didişip, bana düşmanlık yapmanız, sizi Nuh kavminin veya 
Hud kavminin veya Salih kavminin başına gelen gibi bir musibet ile 
cezalandırmasın. (ixx Si ksla öl) Zaten Lüt kavmi de sizden uzak değil, yakın 
zamandadır. Veya zaman ve mekânda olduğu gibi küfür ve fesat itibarıyla de siz 
onlara yakınsınız. Görülüyor ki bu fasıla Lüt kavmi kıssasının sonundaki üs ça Leş" 
"yas yali "Bu Zalimlere hiç de uzak değildir." fasılasına bir Terci' olmak 
itibarıyla o olay ihtar edilmektedir. Hâsılı bunları unutmayın (4 isis & S3 ls âkl ) 
çünkü (4535) 55 4) o benim Rabbim çok merhametli, çok sevgilidir, binaenaleyh 
günâhlarınız ne kadar çok olursa olsun vazgeçer istiğfar ve tövbe ederseniz 
rahmet ve muhabbetine nail olursunuz. Lâkin bu güzel nasihatlara kavmi ne dedi 
bilir misiniz?: (cx4Yi8 Ey Şuayb, dediler (J5ö be! ys sü u) söylediklerinden 
çoğunu iyi anlamıyoruz. Çünkü kulak vermiyorlar, dikkatle dinlemiyorlar, vahiy 
ve nübüvvete ehemmiyet vermiyorlardı. Genellikle fena insanlarda olduğu gibi 
herkesin hislerini kendi nefisleriyle ölçtüklerinden bir insanın dünya 
çıkarlarından ve kişisel duygulardan kurtularak sırf Allah rızası için çalışacağını 
"ueyIYI si y" "Ben ıslahtan başka bir şey istemiyorum" sözünde samimi 
olmasını kafalarına sığdıramıyorlar, ihlâs ve tevekkülü anlamak için kendilerinde 
bir misal bulamıyorlar ve özellikle tevhidi tanımadıklarından veya bir kör 
tabiatçı kafasıyla düşündüklerinden insanın isyanı ile bazı semavi afetlerin 
arasında bir alâka bulunabileceğine ihtimal vermiyorlar, şuna buna tapmakla, 
ölçüyü, teraziyi eksik tutmakla, haksızlık yapmakla dünya nizamının 
bozulacağını ve tufanlar, zelzeleler olabileceğini anlamıyorlardı. Velhâsıl açık 
olan bu sözlere inanmak istemiyorlar, bunun arkasında gizli bir maksat veya 
kuvvet mi var diye huylanıyorlar ve diyorlar ki, 'anlamıyoruz ki sen ne demek 
istiyorsun ve neye güvenip bizi tehdit ediyorsun?" (ix ââ & 44 5 Ve her hâlde biz 
seni içimizde bir zayıf görüyoruz (a ,Y s1) eğer ailen olmasa idi; akrabalarından 
hürmet ettiğimiz beş on kişi olmasa idi (dü » muhakkak seni recmederdik; 
taşlar öldürürdük. (535 «su Sen bize karşı güçlü biri değilsin, aziz değilsin. 
Yani bizim gözümüzde bir izzet ve kıymeti olup, hatırı sayılan, yani seni 
saydığımızdan değil, sana uymayıp dinimizde sebat eden ve bizimle beraber olan 
bir kaç hısımına hürmet ettiğimizden dolayı şimdiye kadar seni recmetmedik. 
Hz. Şuayb bunlara cevaben (s4 uJö Ey Kavmim, dedi (âl ix Sie ei a ) SİZE 
benim ailem, bir kaç adamım mı Allah'tan daha aziz? Yani ben size ancak 
Allah'a dayandığımı ve başarımın ancak onunla olduğunu söylemiş ve 


binaenaleyh izzet ve kuvvetimin başkasıyla değil, Allah ile olduğunu anlatmış 
iken size karşı benim bir kaç adamım mı Allah'tan daha aziz ki "rehtın olmasa" 
dediniz? (yek Sel; şe sas ) Hâlbuki Allah'ı ardınızda mensi tuttunuz; arkaya 
atılmış, unutulmuş hükümsüz, kıymetsiz bir şey gibi hiçe tuttunuz, hesaba 
almadınız, izzetten bir hisse bile vermediniz. Çünkü ancak ona dayanan ve ancak 
onun emriyle hareket eden bana ehemmiyet vermediniz ve onun deliliyle tebliğ, 
ettiğim açık açık nasihatlarıma kulak vermediniz, Allah'ı düşünmediğiniz için 
söylediklerini anlamıyoruz dediniz, 'rehtın olmasa recmederdik' diye tehdide 
kalkıştınız. (bs öğesi e > ül) Hiç şüphe yok ki Rabbim yaptığınız yapacağınız 
bütün amellerinizi bilmektedir. Ona hiç bir şey gizli kalmaz, hiç bir şey 
kudretinden kaçmaz ve hiç bir şey izzetine karşı gelemez, binaenaleyh her ne 
yaparsanız cezanızı Verir. (es 45) Ve ey kavmim, (x£4. çe | ske!) haydi bütün 
gücünüzle istediğinizi yapınız (Je 4) muhakkak ki, ben de bildiğimi yapacağım. 
Allah'a mütevekkil olup onun emir ve yardımıyla gücüm kadar ve bütün 
varlığımla ıslaha çalışacağım. (vi 4) Yakında, (454: vie as v9) öyle insanı rezil 
ve rüsvay edecek azabın kime geleceğini bileceksiniz? (0s a ös) Ve yalancı 
kim? (Gâ) xe 5 İs yi Binaenaleyh gözleyiniz muhakkak ki ben beraberinizde 
gözcüyüm. (Uy ee ul) Ne zaman ki, emrimiz geldi (Ge âas ; Axa | şii GM ş Len işi) 
Şuayb'e ve beraberinde iman edenlere tarafımızdan bir rahmet ile kurtuluş 
imkânı verdik. (âssal | salk çü wisi ) O zulmedenleri ise korkunç gürültü yakaladı. 
Araf ve Ankebut surelerinde "iş | sw" "Onları zelzele yakaladı" (Araf, 7/91; 
Ankebut, 29/37) buyrulmuştur ki zelzele demektir. Demek ki müthiş bir gürültü 
ile bir zelzeleye tutuldular (&â5 a ye â sas) da oldukları yerde çöke kaldılar. 49 
(es bisi Sanki o diyarlarda ömür sürmemişlerdi. (0x4! yi) Evet defolsun öyle 
Medyen (354 &w US) Semüd'un defolduğu gibi. Zira Semüd da böyle bir gürültü ve 
zelzele ile helâk edilmiş idi. Ancak deniliyor ki Semüd'ün gürültüsü üstlerinden, 
Medyen'in gürültüsü altlarından gelmişti. Burada "«x." fiilinin açıklanmasıyla 
yukarıdan beri olagelen "1x." mastarının manası da belirlenmiştir. Zira "xx." mastarı 
"kurb" un zıddı olarak uzak olmak manasına geldiği gibi bir de helâk manasına 
gelir. Çünkü helâk olan hayattan uzaklaşır. Ve aralarını ayırmak için evvelkinin 
fiili "ayn"ın zammesiyle beşinci baptan kullanıldığı hâlde helâk manasında 
mazide "ayn" ın kesri ve muzaride fethi ile dördüncü babdan kullanılır. 
Binaenaleyh burada "sx us" buyrulmakla kıssaların sonunda tekrar olunagelen 
"3x" dualarının helâk manasına olduğu da açıklanmıştır ki, bu açıklama da o 
bedduayı bir tekit gibidir. 


Hüd 96 - 99 
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Celâlim hakkı için Musa'yı da ayetlerimizle ve bir apaçık bir belge ile 
gönderdik. (96) Firavuna ve cemaatine de. Bunlar, Firavunun emrine tâbi 
oldular, Firavunun emri ise hak değildir. (973 Kıyamet günü kavminin 
önüne düşer, derken onları suya götürür gibi ateşe götürmüştür, o varılan 
da ne fena bir yerdir. (98) Hem burada arkalarından bir lânetle izlendiler. 
Hem kıyamet günü, onlara karşı verilen destek ne fena destektir. (99) 
(4Da3 se Şİ üre ölkluş iye çuşe ili Ve yemin olsun ki Musa'yı da ayetlerimiz ve bir 
güçlü bir belgeyle Firavuna ve adamlarına gönderdik. Görülüyor ki burada da 
atfın üslübu değiştirilmiş "uk. j &" 'biz gönderdik' diye yemin ve fiil tekrar açıkça 
belirtilmiş ve bu suretle Hz. Musa'nın Hz. İbrahim ve Nuh gibi bir tarih 
başlangıcı olduğuna işaret edilmiş ve bilhassa doğrudan doğruya Nuh kıssasına 
atfedilmesiyle de Nuh kıssasına bir benzeri gibi olduğuna telmih kılınmıştır. 
Çünkü bunda da bir tufân ve boğulma hâdisesi vuku bulmuştur. Burada Hz. 
Musa'nın Firavuna gönderilmesi mevzu edileceğinden "ww." de ayetlerden murat, 
Tevrat değil, Araf suresinde zikri geçen dokuz mucizedir ki: asa, yed-i beyzâ, 


tufan, çekirge, böcek, kurbağa, kan, kıtlık ve ölüm olaylarıdır. Sultan, aslında 
üstün gelmek ve istilâ edip saltanat kurmak manasına mastardır. Ve belge, delil 
manasına gelir ve vali ve hükümdara da sultan denildiği bilinmektedir. Fakat bu 
manada kelime dişil olur. Kur'an'da çoğunlukla burhan ve delil manasınadır. 
Burada da kuvvetli burhan, kesin belge diye tefsir edilmiş ve bununla Hz. 
Musa'nın en açık mucizesi olan asaya özellikle işaret edildiği söylenmiş ise de 
ayetlerde asa dahil olması gerektiğinden bunun "ülei. 9 Jı," "Ve ikinize öyle bir 
yetki vereceğiz." (Kasas, 28/35) ayetinde olduğu gibi galebe, üstünlük ve 
hâkimiyet manasına olması ve Hz. Musa'nın Firavuna karşı ortaya çıkan gücünü 
ifade etmesi daha uygun görünür. Mamafih asa ve yed-i beyzâ mucizeleri, bu 


manayı ifade etiğine göre evvelki tefsir de sahihtir. Mübin, bilindiği gibi 


ibaneden ism-i faildir. İbane ise lâzım ve müteaddi olur. Lâzım olunca mübin 
beyyin, açık demektir. Müteaddi olduğunda da mübeyyin gibi açıklayıcı, 
aydınlatıcı veya fürkan anlamına gibi ayırıcı demek olur. (os â si (s4 Firavunun 
emrine ittiba, ettiler (wâ » vs â wi Ls) ve hâlbuki Firavun emri reşit değildir. 
Firavunun kumandası veya işi ve hükümet işlerini yürütüş şekli, sonu iyi gelecek 
isabetli bir emir değildir. Burası aslında zamir mevkii iken "e xi 4," "onun emri 
değildir." denilmeyip de Firavun isminin açıklıkla ifade olunması anlamlıdır. 
Zira evvelkinde Firavunun şahsı, ikincide de vasfı kasdolunmuştur. Çünkü 
Firavun ismi fesat ve bozgunculuğa ve saptırmaya delâlet etmesiyle meşhurdur. 
Bunun için evvelkisi bilhassa emri demek olduğu hâlde ikincisi umumiyetle 
Firavun emri, yani Firavun kısmının emri demektir. Ebü Hayyan, tefsirinde der 
ki: Firavun, Yaratanı ve ahireti inkâr eden bir dehri idi. Ve diyordu ki âlemin 
ilâhi yoktur. Her belde ahalisinin vecibesi kendi sultanlarına itaat ile iştigal 
etmektir. Bunun için Firavunun emri olgunluktan tamamıyla uzaktı "we ja ," 
Naziat suresinde geleceği üzere Firavun ".ieY! Wi" "Ben sizin en yüce 
Rabbinizim." (Naziat, 79/24) diyor, kendinden üstün bir Rab kabul etmiyordu. 
Onun için verdiği emir, doğru mu, hakkın emrine muvafık mı değil mi? diye 
düşünmüyordu. Hak Teala'nın emir ve hükümlerine uymak kaydıyla kayıtlı 
olmuyor, yalnızca kendi açısından, kendi istek ve iradesine göre emir veriyor, ne 
emrederse hak öyle oluverecekmiş gibi kendini asaleten ve mutlak hâkim 
sayıyor, onun emrinde melei, yani danışma meclisi ve onların arkasında kavmi 
de buna ittiba eyliyorlardı. İşte böyle hakkın hâkimiyetini hesaba almayarak 
asalet ve mutlakiyet iddiasıyla emirlere "Firavun emri" adı verilir. Böyle 
emirlerin ise reşit olamayacağı açıktır. Zira insanlığın kaderi de dahil olma üzere 
bütün kâinatı idare eden Hakkın kanunları bir şahsın veya cemaatin emir ve 
iradesi ile değişmiyeceği açıktır. Böyle iken Firavun kısmı kendinin hakka 
mahkümiyetini düşünmez, bir hak memuru olarak hareket etmek istemez de 
kendi arzu ve iradesinin gerçek oluvereceğini düşünür, kendi emriyle hak ve 
hukuk ortaya koymaya, Hakkın kanunlarını değiştirip bozmaya, hayre şer, şerre 
hayır, iyiye kötü, kötüye iyi demeye kalkar, Allah'ın ateştir dediğine su deyip 
saldırmak ister ve nihayet hem kendisini hem tebaasını yakar. Nitekim bunu 
açıklayarak buyruluyor ki: (âekül e» “esi öö) Kıyamet günü kavminin önüne düşer 
(G4 şa sö) bir de bakarlar ki kendilerini su diye ateşe götürmüştür (05)3a1 351 Gas) 
ve ne fena virddir o mevrud. Tuh, ne kötü sudur o varılan ateş!... Çünkü suya, 
hararet söndürmek, ciğer soğutmak için gidilir, ateş ise bunun zıddıdır. İşte 
Firavun emrinin akıbeti böyle ciğer yakan bir sözdür. Ve Firavuna uyanlar böyle 
bedbahttır. Musa'ya bakmadılar da akıbeti böyle fena olan bir Firavun emrine 
uydular, onun arkasına düşüp gittiler (âlâ öss ölümle âli g Ve böylece hem bu 
dünyada hem de kıyamet gününde bir lânete metbu kılındılar. Firavuna tâbi 


olmalarının cezası olmak üzere daima lânet ile izlendiler ve lânetlilerin başında 
gelenlerden oldular. (05) sy çe) Ne fena rifd'dir bu merfud ne kötü ianedir bu 
yapılan iane, yani lânetle anılma işi. Veya ne kötü karşılıktır bu karşılık ki, yani 


Firavun milleti olmanın bahşişi olan bu lânet bahşişi. Rifd, aslında dayansın 
diye bir başkasına sağlanan destektir. Meselâ eğerin ve semerin altına vurulan 
keçe, birine yapılan yardım, verilen ihsan rifddir. Burada cehennem ateşine vird, 
lânete de rifd tabir olunması tehekküm yani ciddi görünür gibi yapılan alay ve 
istihzadır, gayet veciz ve belâgatlı bir istiaredir. Ya Muhammed! 
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İşte bu, medeniyetlerin mühim haberlerinden, sana onu kıssa olarak 
naklediyoruz: Onlardan duran var, biçilen var. (1003 Biz onlara 
zulmetmedik ve lâkin kendilerine zulettiler de Allah'tan başka taptıkları 
ilâhları, Rabbinin emri geldiği vakit kendilerine hiç bir fayda vermedi ve 
hasarlarını artırmaktan başka hiç bir şeye yaramadı. (101) Ve işte Rabbin 
medeniyetleri, zulmederlerken çarptığı vakit böyle çarpar, çünkü onun 
cezası çok elim, çok şiddetlidir. (102) Her hâlükârda bunda ahiret 
azabından korkanlar için muhakkak bir ibret vardır, o öyle bir gündür ki, 
onun için insanlar toplanacak. Hem o öyle bir gün ki, mutlaka görülecektir. 
(103) Ve biz onu ancak sayılı bir süreye kadar geciktiriyoruz. (104) O gün 
gelince hiç bir kimse, konuşamaz, ancak onun izniyle konuşabilir. Artık 
kimi bedbaht, kimi de mes'uttur. (105) Bedbaht olanlar ateştedirler, orada 
onlara öyle bir soluyuş ve hıçkırış vardır ki. (106) Onlar, orada gökler ve 
yeryüzü durdukça ebedi kalacaklardır. Meğer ki Rabbin başka bir süre 
dilemesin. Çünkü Rabbin "yy Jw" "Dilediğini yapan"dır. (107) Mes'ut 
olanlar ise cennettedirler, Rabbinin dilediği müddetten başka gökler ve 


yeryüzü durdukça onlar onda ebedi kalacaklardır. Öyle bir nimet ki 
kesilmesi yok. (1083 O hâlde sakın şunların ibadet edişlerinden şüpheye 
düşme. Başka değil atalarının ibadeti gibi ibadet ediyorlar, biz de elbet 
kendilerine nasiplerini tamamıyla veririz. (109) («55 İşte bunlar yukarıda 
zikredilenler (6 âi si s4 mühim medeniyet haberlerindendir (&3e «&5) ki onu sana 
kıssa olarak naklediyoruz yani fazlalıklarını atıp en mühim ibret noktalarını 
özetleyerek dillerde destan olmak üzere beyan ve hikâye ediyoruz (axa2; öö çi) 
onlardan, o memleketlerden, medeniyetlerden kimi bugün ayakta, kimi biçilmiş; 
ekin gibi hasat vakti gelmiş biçilmiş yıkılmış gitmiştir. (xvab u) Ve biz onlara, o 
biçilen, helâk olan kavimlere zulmetmedik (çevâi | alk «<1 ve lâkin kendilerine 
zulmettiler (ck, yi ele çi edil üs a üye Şİ eşiği cüz Li) de Allah'tan başka 
yalvardıkları sürü sürü ilâhları, Rabbinin emri geldiği zaman onlara hiç fayda 
vermedi. Allah'ın emrinden zerrece bir şey engelleyemedi. (sö >£ a s45) Helâk 
ve hüsranlarını artırmaktan başka bir kârları olmadı. (ck, isi sss ) Ve böyledir işte 
Rabbinin cezalandırması (âd& a; a si) memleketleri zulmettikleri zaman 
cezalandırdığı vakit (a esi sâsi y) hakikaten onun sorgulaması acıklıdır, şediddir. 
(5 4) Şüphe yok ki onda, o yakalamada veya nakledilen her kıssada <& öd âj) 
(6 YI yiz ahiret azabından korkan herkes için şüphesiz bir ayet vardır. Yani ibret 
alacak bir delil vardır. Adam sen de ben bugünümü geçireyim de sonu ne olursa 
olsun diyen, ilerisini düşünmeyen, ahireti hatırına getirmeyen saygısızlar bunları 
günâhlarla ilgili görmez, tesadüfi tabii olaylara isnat eder geçiverir ise de cidden 
aklı ve düşüncesi olarak ahiret korkusu olan kimseler bunda mutlak bir ahiret 
delili bulacak, dünya hayatının sonu çok korkunç olduğunu anlayacak, bunları 
düşünerek Allah Teala'nın günâhkârlara ahirette hazırladığı azabın şiddet ve 
korkunçluğuna kesin olarak varacaktır. Bir de Peygamberlerin dünya azabına ait 
verdikleri haberin gerçekleşmesinden nübüvvetin emrivaki olduğunu tecrübeyle 
anlayacak ve bundan dolayı onların ahiretle ilgili tebligatlarına da aklen ve 
mantıken kesin bilgi hâsıl edecektir. Gerçekte dünyevi sorgulama 
gerçekleşmesinden anlaşılır ki, bunları önceden haber veren peygamberler, sadık 
ve nübüvvet, emrivakidir. Ve binaenaleyh peygamberlere haksızlık edip 
tebliğlerine inanmamanın ve ahiret azabından korkmamanın akıbeti, Nuh, Âd, 
Semud, Lüt kavminin, Medyen'in, Firavunun ve adamlarının akıbetleri gibi çok 
elim, çok korkunçtur. (33 O ahiret azabının olacağı kıyamet günü (0 4g saza 5x) 
öyle bir gündür ki bütün insanlar onda toplanacak, haşrolacak (ise e» 5) ve O 
toplanış günü, öyle bir gündür ki mutlaka görülecek, yani olmama ihtimali 
yoktur, mutlak olacak ve herkes toplanıp onu müşahede edecektir. Yahut o günde 
her şeye şehadet edilecek, çok şahit bulunacak, çünkü bütün yer gök halkı orada 
şahit olacak, bütün diller, eller ayaklar amellerine şehadet edeceklerdir. Bu ikinci 
manaya göre meşhud, meşhudünfihin hafifletilmişidir ki, müfessirlerin çoğu, 


bunu tercih etmişlerdir. (4sxx« J3Y YI» ayl) Ve biz onu ancak sayılı bir güne tehir 
ediyoruz, yani sonsuzluğa tehir etmiyoruz, ancak belirli bir müddete kadar tecil 
ve tehir ediyoruz. Dünyanın ömrü sonsuza kadar devam etmeyecektir. O 
haddizatında sayılı, sonlu, az bir müddetten ibarettir. Bir gün olup son bulacak o 
zaman ahiret gelip çatacaktır. Onun için o kıyamet günü az bir müddet sonra 
mutlaka görülecektir, meşhud olacaktır, sonsuza ertelenmeyecektir. (<4 ;) O gün 
gelir (vi as v) kimse söz söyleyemez («54 Yı) meğer ki, onun izniyle ola; yani 
Allah'ın izniyle söyleyecek olanlar müstesna. "ve | 403 geY| ösasi Yy" "Rahman'ın 
izin verdiklerinden başkası konuşamaz." (Nebe, 79/38) Mamafih bu izin de her 
yerde değildir. "cDü yaly" de "üg sür aş! ö031 Vs üsikş Yayla" "Bugün konuşamayacakları 
gündür. İzin de verilmez ki özür dilesinler." (Mürselat, 77/35) buyrulduğu üzere 
bugünün öyle bir yeri de vardır ki, bütün nutuklar tutulur, bir özür için bile izin 
verilmez. (ixv; çââ aşi) Binaenaleyh kimi asi, kimi mutludur. Bir kısmı bedbaht bir 
kısmı bahtiyardır. Hiç konuşturulmayanlar bedbaht, sefil, söze izni olanlar ise 
bahtiyar, mes'uttur. (!â& cali Lü) Bahtsız olanlar (48 4) ateştedirler (2633 85 Les 2x) 
onlar için orada hiç görülmedik bir zefir ve şehik vardır. Tıp dilinde zefir; nefes 
almak, şehik; vermektir. Fakat lügatte zefir; soluğu uzun uzadıya içeri çektikten 
sonra dışarı vermektir ki dertli ve çileli kimselerin halidir, göğüs geçirmek tabir 
olunur. Şehik de ağlarken hıçkırmaktır ki fazla üzüntüden meydana gelir. Ve 
çocukların ağlaması öyle olur. Bundan başka bir de eşeğin anırmasının 
başlangıcına zefir sonuna şehik denilir ki biri içeri alma diğeri dışa salmadır. 
Kısaca sözlük anlamında zefir ve şehik alelâde nefes alıp verme değil, ıstıraplı 
bir sesle nefes verip almadır. Bir de "zefir ve şehik" deki tenvinler belirsiz ve 
korkutucu yapmak içindir ki şu demek olur; feci bir soluk verip almaları, 
solurken göğüs geçirip hıçkırmaları vardır ki görülmüş şey değildir. Hasan'dan 
nakledilen bir manaya göre zefir, cehennem alevinin yükselmesidir. Cehennem 
kuvvetle kabarıp yükselecek ve içindekiler fırlatılıp atılacak gibi tam 
cehennemin en yüksek tabakasına varıp çıkmak ümidine düştükleri vakit 
melekler öyle bir çarpacaklar ki derhâl gerisin geri en aşağı seviyeye 
indiriverecekler ve bu "teâ| yari gis! sa &3 144) Ls" "Her nezaman oradan, ıstırapdan 
çıkmak isterlerse yine onun içine döndürülürler." (Hacc, 22/22) ilâhi sözüyle 
ifade edilir. Binaenaleyh cehennem ateşinin köpürüp kabarmasıyla yükselmeleri 
zefir, inmeleri şehikdir. Ateş içinde böyle çıkıp inip duracaklardır (es wn) hepsi 
orada ebedi olarak (6 Mi 5 <l şa «eh u) gökler ve arz daim oldukça. Bu kayıtta bir 
vakit belirleme şüphesi yok mu ve bu diğer nasslardaki ebedi kayıtlara aykırı 
değil midir gibi, meşhur bazı tartışmalar vardır. Ve "ua Miş 4 yali ce e" "gökler ve 
yer kaim oldukça" tabirinin Arapçada " sMUubu, Jel dM ihale, SY le, yö ei le" 
"Helâk olmadıkça, yıldız doğmadıkça, gece ve gündüz karışmadıkça, deniz 
yükselmedikçe" vesaire gibi ebedileştirmenin kinaye olduğu şeklinde cevap da 


meşhur olmuştur. Fakat bu suretle ebedileştirmenin, örfi bir ebedileştirme olması 
ihtimali ortadan kaldırılmamış olacağından, bunun münakaşayı kesebileceği 
incelemeye değerdir. Hâlbuki bu ayetlerde sayılı sürenin bitişiyle gelecek olan 
kıyamet gününden ve bunu takip edecek olan ahiret hâllerinden bahsedilmekte 
olduğu için buradaki gökler ve yerden murat dünyanın değil v2! ye 2 YI Jas a" 
"Yiğidi 5 aş şal, "O gün yeryüzü başka yeryüzüne çevrilir. Gökler başkalaşır 
ve hepsi tek ve her şeye üstün olan Allah'ın huzurunda toplanacaklar." (İbrahim, 
14/48) ifadesi üzere ahiretin gökleri ve yeri olacağı pek açıktır. Bunun ise 
dünyadaki gibi sayılı bir vakti olmayıp devamı sonsuza dek sürdüğünden ve 
binaenaleyh bu kaydın bir örfi bir sonsuzlaştırma değil hakiki bir sonsuzlaştırma 
ifade ettiğinde şüphe yoktur. Nitekim bundan sonraki ayette "işişe ye eUhc" 
"kesilmesi olmayan bir nimettir." (Hud, 11/108) kaydıysa bu devamın kesintisiz 
olacağını açıkça belirtilmiştir. Bir de İbn Abbas'tan nakledilmiştir ki, gökler ve 
yeryüzü ahirette kaynakları olan nura iade edileceklerdir. Ve binaenaleyh Arşın 
nurunda sonsuza kadar devam edeceklerdir. Fakat bu sonsuz devam ve ebedilik, 
Allah Teala'nın artık hüküm ve tasarrufu mümkün olmayacak şekilde kendi 
varlığıyla var olan, tabi bir devam zannedilmemesi için buyruluyor ki: ew uy) 
(<> Ancak Rabbin dilediği zaman müstesna, yahut Rabbinin dilediğinden başka. 
Şayet dilerse devam etmeyenler, ebedi olmayanlar, ateşte kalmayanlar veya daha 
başka suretle azap edilecek olanlar bulunabilir (xa Je « , y) zira muhakkak ki 
Rabbin, "uslu Ju" "dilediğini yapan" dır. Ne dilerse yapar, dilerse o devam ve 
ebediliği kaldırır veya o zefir ve şehiki keser, dilerse cehennemin aynısı olan bir 
tabakasında tutmaz da tabakadan tabakaya veya ateşten zemherire, soğuğa, 
nakleder ve daha başka türlü azap eder veya dilerse dilediğini bedbahtlıktan 
kurtarır cehennemden çıkarır, cennete koyar, mes'ut eder. Diler mi dilemez mi o 
taraf başka onu yalnız kendisi bilir. Ancak genel olarak bildiriyor ki ahiret 
âleminin ebediyen devamını ve o müddetçe isyankarların ateşte ebediliklerini 
dilemiştir. Ve bu arada bazıları hakkında müstesna bir dilemesi de olabilecektir 
ki bu kiminin lehine kiminin de aleyhine olabilir. Ve bir hadis-i şerifte geldiğine 
göre cehennemin asileri, müminlere mahsus olan tabakası bir zaman gelip 
boşalacaktır. (sx. öl ui ) Mes'ut olanlar ise (âisl ,5) cennettedirler. Öyle ki Ws önlü) 
(NI 2 yali el e gökler ve yeryüzü daim oldukça, yani sonsuza dek, hepsi orada 
ebedi olarak (<, sw u yi) ancak Rabbinin dilediği zaman müstesna, veya Rabbinin 
dilediğinden başka. Yani devam ve süreklilik de kendi zatıyla kaim ve tabii değil 
Allah'ın dilemesiyledir. Allah, dilerse böyle olmayabilir. Veya cennet âleminin 
bu nihayetsiz devamı müddetinden Allah'ın dilediği bazı vakitler cennette 
bulunmayabilir. Nitekim isyankar müminler doğrudan doğruya cennete 
girmeyecek, baştan mes'ut olmayıp bir müddet cehennemde kalacaktır. Veya bu 
cennet saadetinden başka Allah Teala'nın özellikle dilediği daha büyük saadetler 


olacaktır. Nitekim bir kısım bahtiyarlar cennetten daha ileri yükselerek âl öx gi -> 
"5 bile yl ö zi Ma yessaş" " si "Allah'ın rızası ise hepsinden yüksektir." (Tevbe, 
9/72) "O gün nice yüzler parlar, Rablerine bakmaktadır." (Kıyamet, 75/25) 
sırrına mazhar olacaklardır. Fakat bu istisna ile cennette bir son bulma ve inkıta 
olacakmış gibi zannedilmesin. (ösis- y eke) Öyle bir nimet olarak ki kesilmez. 
Dünyadaki gibi bir sayılı bir süreyle sınırlı ve sonlu değil, kesintisiz devam eden 
bir nimet. Bu kayıt, ya "ies öl dişli 4" "Cennette sonsuza dek kalacaklardır." 
(Hud, 11/108) dan hâl veya "&,.wu" "Rabbinin dilemesi başka"dan temyizdir. 
Cennetin hâli olduğu takdirde, cennet nimetlerinin kesintisiz olduğunu açıklar. 
Nitekim "tk, sb tesi" "yemişleri daimidir, gölgesi öyledir." (Ra'd, 13/35) ayeti de 
bunu desteklemektedir. Temyiz olduğu takdirde ise cennetin üstünde olan ve 
müstesna bir şekilde ilâhi iradeye bağlı olan Rıdvan cennetinin nimetlerinin 
kesintisiz olmasında özellikle açıklayıcı ve aynı zamanda cennetin sonsuzluğuna 
da işaret olur. Zira bundan anlaşılır ki ahirette mutlaka böyle sonu gelmez bir 
nimet vardır. O hâlde buna mukabil kesintili olanlar dahi olsa bile kesintisiz bir 
nimetin gerçekleşmesi ahiret âleminin kendisinin sonsuz ve ebedi olmasını 
gerektirir. Bu ise cenneti kuşatan ahiret gökleri ve yerinin sonsuza dek devamı 
demek olur. Binaenaleyh "işiş- ye etke" "kesilmez nimet" (Hud, 11/108) işaretiyle 
"a MI 3 Sal cu e" "gökler ve yer daim oldukça" (Hud, 11/107) nın ebediyetini 
tefsir eder. Ve o hâlde ayetteki "ox Yi & şasi cu u" "gökler ve yer daim oldukça" 
kaydının da sonsuza dek demek olduğu anlaşılır ki umumiyetle nasslardaki "si" 
"sonsuza dek" kayıtları da bunda zahirdir. Binaenaleyh kesintisiz kaydının ikinci 
ayette açıklanmasından dolayı bazılarının sevabın ebedi, fakat azabın 
umumiyetle kesileceğini zannetmeleri doğru değildir. Velhâsıl yukarıda anlatılan 
kıssalar ve bu hisseleri tezekkür ve tefekkür olununca anlaşılır ki surenin baş 
tarafında geçtiği gibi "üz 5s Lil öyall yy GS ve" "Kim ki dünya hayatı ve süsünü 
isterse" (Hud, 11/15) kısmından olanlar süresi sayılı olan dünyada nasipleri ne 
ise onu tamamen alırlar. Sonra da " yal Y) 5 YI â ae ya" "Onlar için ahirette ancak 
ateş vardır." (Hud, 11/16) kendilerine ateşten başka bir şey kalmaz. Böyle 
ebediyen bedbahttırlar. Bunlara karşılık "ae 1 | gisi ş &L1Lal | ge 3 sid öl yi" "İman 
edip salih amel işleyenler ve Rablerine edeb ve güvenle itaatkâr olanlar." (Hud, 
11/23) kısmında olanlar da "üs çi a dişli ai" "Cennet ashabından ve orada 
ebedi olarak kalıcıdırlar." (Hud, 11/23). Böyle ebediyen mes'ut ve bahtiyardırlar: 
İşte iki grup arasındaki fark bu kadar büyüktür. Bir de talihsizlerin Firavunları ve 
Firavunların yakın adamları gibi, itaatkârların da peygamberleri ve sıddıkları 
gibi her iki gurubun da ileri gelenleri vardır ki azap ve sevabları o nispette 
umumdan farklıdır. Günâhkârların önderlerine Allah Teala'nın cehennem ehli 
içinde özel bir şekilde, bir istisna ile dilemiş olduğu öyle bir azap vardır ki 
bunun dehşeti ateşin acılarıyla bile ifade ve tarif edilemez. Binaenaleyh bunlar 


genellikle bedbahtlardan daha betbahttırlar. İyi kulların liderlerine de Allah 
Teala'nın ehl-i cennet içinde özel bir şekilde, bir istisna ile dilemiş olduğu öyle 
bir saadet vardır ki " yali çe yak Y şa GİYSİ, ye YU" "Onu ne gözler görmüştür, 
ne kulaklar işitmiştir, ne de bir insan kalbine doğmuştur." şeklinde olan bu 
saadete cennet tabiri bile az gelir. Bu artık bütün nimetlerin, istihkakların 
üstünde Allah'ın fazlı olan bitmez bir nimettir. Binaenaleyh buna nail olacak 
olanlar, bahtiyarların bahtiyarıdırlar. Şimdi geçmişteki o kıssalar, istikbaldeki bu 
akıbetler bilgin dahilinde olunca ya Muhammed! (sY şa sas Lan âz ya çi «b Yü) Artık 
şunların, şu yukarıdaki müşriklerin mabut tanıdıkları şeylerden hiç bir şüphen 
olmasın, hepsi boştur (Jâ öa ai aş US YI öz) bundan evvel ataları nasıl tapıyor 
idiyseler bunlar da ancak öyle taparlar. Yani yukarıda beyan olunduğu üzere w" 
"ei del üs da üye İİ eşiği aşic cusi ilâhları onlara fayda vermedi..." (Hud, 11/101) 
ifadesince bunların selefleri putlara tapmaktan nasıl zarardan başka bir şey 
görmedilerse bunlar da tıpkı öyledir. (süs »£ ops a şad 4) Ve elbette biz 
bunların nasiplerini eksiksiz olarak kendilerine vereceğiz. Yani ecellerine kadar 
dünya hayatından kısmetlerini, sonra da müstahak oldukları cezalarını vereceğiz. 
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Andolsun ki Musa'ya kitabı verdik de onda ihtilâf edildi. Eger Rabbinden 
bir söz geçmemiş olsaydı, elbette aralarında hüküm verilmiş bitmişti. Ve her 
hâlde onlar bundan kuşkulu bir şüphe içindedirler. (110) Ve hakikat her 
biri öyle kimselerdir ki şühesiz Rabbin kendilerine amellerini tamamiyle 
ödeyecektir çünkü O, her ne yapıyorlarsa Habir'dir. (1113 O hâlde seninle 
beraber tövbe edenlerle birlikte emrolunduğun gibi dosdoğru ol! Aşırı da 
gitmeyin. Çünkü O sizin yaptıklarınızı çok iyi görendir. (112) Ve 
zulmedenlere de meyletmeyin ki size ateş dokunur ve Allah'tan başka 
dostlarınız da yoktur, sonra kurtulamazsınız. (113) Hem namaz kıl, 
gündüzün taraflarından ikisinde ve gecenin gündüze yakın saatlerinde, 
çünkü hasenat, seyyiatı giderir, bu, idraki olanlara bir öğüttür. (114) Ve 
sabret zira Allah muhsinlerin ecrini zayi etmez. (115) (48 hâli JS1 çaya il si) 
Yemin olsun ki Musa'ya dahi kitap verdik de onda ihtilâf edildi, yani merak etme 
ya Muhammed! Yalnız sana ve sana verilen Kur'an'a karşı ihtilâf çıkarılmıyor. 
Yukarıda beyan olunduğu üzere Firavuna üstün gelen Musa'ya da kitap verildiği 
zaman ümmeti olan İsrail oğulları tarafından ihtilâf çıkarıldı. Hâlbuki Musa'ya 
Tevrat'ın nüzulü Firavunun ve etrafındakilerin boğulmasından ve İsrail 
oğullarının kurtulmasından sonra olmuştu. Bu şekilde İsrail oğulları Tevrat'tan 
evvel bunları görmüş ve Musa'nın risaletini kabul etmiş oldukları hâlde bile 
Tevrat, nazil olunca hepsi derhâl iman edivermediler de onun Allah'tan olup 
olmadığında ihtilâf ettiler, kimi iman etti kimi etmedi de neler oldu. (Bkz. 
Bakara ve Araf sureleri) Sana ise evvelâ kitap nazil oluyor, binaenaleyh sana 
verdiğimiz Kur'an hakkında kavminden bir takımlarının "Bir hazine indirilse ya 


veya beraber bir Melek gelse ya...", "Onu sen uyduruyorsun" diye inkâr ederek 
ihtilâf çıkarmalarına ehemmiyet verme (ci, ge cân sY ag eğer Rabbinden daha 
önce gelmiş bir kelime olmasaydı, yani hikmeti gereği bir süre takdir 
buyurmamış olsa idi (eei» 4) derhâl aralarında hüküm verilirdi. Yani kavminden 
ihtilâf edenlerin hemen şimdiden aleyhlerinde hüküm verilir, icra edilir, işleri 
bitirilirdi, (ce xw di al 54 ) mamafih şüphe yok ki onlar, ondan dolayı her hâlde 
şüpheye düşüren bir endişe içindediler. Yani surenin başında geçtiği üzere 
"Kur'an'ı Muhammed, kendisi uydurdu" diye inkâr eden muhalifler yaptıkları bu 
iftiraya kendileri bile inanmazlar. Kur'an'dan dolayı onlar öyle büyük bir şüphe 
içindedirler ki bu şüpheleri kendilerini suçlu duruma düşürmektedir. 0s 43 Ve 
hiç şüphe yok ki her biri () o takımdandır ki: (alci <: , ei 3) amellerini Rabbin 
kendilerine her hâlde ödeyecektir. İşlerini bitirecek, yaptıklarını başlarına 
vuracaktır. Yani bunların hepsi "üşain Y Lp va ş lg aşllari ağ) Gö gi gla 3g bl ölün a y İS e" 
"aglar | ilS Le İlel ş gs | gana be bain sg Yİ Yİ daş el dll el gi" "Her kim dünya hayatını ve 
ziynetini dilerse biz onlara orada amellerinin karşılığını tamamen öderiz, bu 
hususta bir eksikliğe uğratılmazlar. Fakat onlar öyle kimselerdir ki, ahirette 
kendilerine ateşten başka bir şey yoktur, işledikleri şeyler orada boşuna gitmiştir. 
Zaten bütün yaptıkları da batıldır." (Hud 11/15- 16) ayetleriyle hâl ve akıbetleri 
beyan olunan ve yalnız dünya hayat ve ziyneti peşinde koşan körler 
kısmındandır. Şüphe ve ihtilâfları hep dünyevi hesaplardan oluşmuştur. Birkaç 
gün şüphe ve ihtilâf içinde ne yapacaklarsa yapacaklar, dünyadan ne alacaklarsa 
alacaklar ve sonra bütün amellerinin batıl olduğunu görecek, yaptıklarının 
cezasını çekeceklerdir. (ox2 ös; b 4) Çünkü O Rabbin her ne yapıyorlarsa 
haberdardır. Hiç birisini cezasız bırakmaz (< yi us sö.) Binaenaleyh sen, 
emrolunduğun gibi dosdoğru ol. Gereği gibi dosdoğru ol. Bu emrin "fe" ile 
öncesine bağlanması şu anlamı ifade eder. Sen her hususta istikametle memursun 
ve senin her işte sırat-ı müstakim üzere gidip Kur'an'da emrolunduğun genel ve 
özel bütün vazifelerini emrolunduğun gibi tam bir istikametle yapman ve bu 
suretle vahye tamamen ittiba edip Kur'an'daki hüküm ve ahlâka bilfiil bir 
istikamet örneği olmandır ki hakkında hiç bir şüpheye mahal bırakmayacak, 
Peygamberliğinin doğruluğuna ve başarının güzelliğine en büyük hüccet ve 
burhan olacaktır. Onun için sen, muhaliflerin lâfına bakma, onları Allah'a bırak 
da gerek diğer müminlerle müşterek olan akait ve amellere ait genel 
görevlerinde ve gerek bilhassa nübüvvet vazifen olmak dolayısıyla, yalnızca 
sana yönelik olan özel vazifelerinde de emrolunduğun gibi tam bir şekilde doğru 
ol. Ve dolayısıyla surenin başında "...4 paw gil, A) ayla yad iki" "Ey 
Resulüm! belki sen şimdi, "Ona bir hazine indirilse ya!" veya "Beraberinde bir 
melek gelse ya!" diyorlar diye sana vahyolunanın bazısını terk edecek olursun ve 
bu sebeple göğsün daralır." (Hud, 11/12) ayetinde geçtiği üzere vahyolunan emir, 


ne kadar ağır olursa olsun ne tebliğini ne icrasını hiç bir müşkül karşısında terk 
etmeyip emrolunduğun gibi dosdoğru ifada devam et. İbn Abbas demiştir ki: 
Kur'an içinde Resulüllah'a bu ayetten daha şiddetli ve ağır bir ayet nazil 
olmamıştır. Ve onun içindir ki Hz. Peygamber "Le si, o çüsi" "Hud ve emsali 
beni kocalttı" ve bazı rivayette: "aa53- çö" "Hud suresi beni kocalttı" 
buyurmuştur. Demek ki hakka ulaşmak için istikametten başka yol olmadığı gibi 
her hususta istikamet düzgünlüğü kadar yüksek bir makam ve onun kadar zor hiç 
bir emir yoktur. Herhangi bir gaye olursa olsun ona ulaşmanın en kısa yolu 
istikamet üzere olmakla beraber evvelâ her işte tek olan istikamet noktasını tayin 
etmek Zor, ikincisi, muhtelif noktaların alâkasından sıyrılıp da sarsılmadan ve 
dosdoğru o noktaya yürümek daha zor, üçüncüsü, ulaştıktan sonra aynı 
istikamette hiç eğilmeden devam ve sebat edebilmek büsbütün zordur. Bununla 
birlikte şunu ihtar etmeliyiz ki bu ayette Resulüllaha beni kocalttı dedirtecek 
kadar zor gelen yön, istikamet emrinin asıl kendisini alâkadar eden kısmından 
ziyade ümmetini alâkadar eden kısmıdır. Zira buyruluyor ki: (<k. G5 3) Seninle 
beraber tövbe edenler de, yani şirkten tövbe edip de imanda sana iştirak ederek 
beraberinde bulunan, Müslüman olan her kimse de senin gibi dosdoğru olsun. Y 3 
(5 Ve azmayın. Yani Allah'ın tayin ettiği huduttan çıkmayın, istikamet 
hattından ayrılıp da ifrat veya tefrite sapmayın, aşırı gitmeyin ey Müslümanlar 4) 
(02 üsle e Çünkü O Rabbin bütün yapacağınız şeyleri görendir. Ona göre 
mükâfat verir veya cezalandırır. (sk ol 1s sy) Ve zulüm etmiş olanlara rükün 
etmeyin; yani Herhangi bir zulüm, bir haksızlık yapmış olanlara yaklaşmak, 
yağcılık etmek şöyle dursun meyil bile etmeyin (58 ,s-&3) ki, size ateş dokunur. 
Lİ edil ys ön ila Allah'tan başka dostunuz da yoktur. (0s a5 Y & Sonra yardım 
olunmazsınız; Allah'ın yardımına nail olamaz, size dokunacak ateşten kendinizi 
kurtaramazsınız. (Ol si ) Ve namazı ikame et, namaz kıldır; (JM ei; , gi ae) 
gündüzün iki tarafında ve geceden zülfelerde, yani gündüzün başlıca dönüş 


saatlerinin ikisinde ve gecenin gündüze yakın saatlerinde. Zület, zülfenin 
çoğulu ve Arapçada çoğul olmanın en az şartı, üç olduğu için bununla ikisi 
gündüz tarafında, üçü de geceden olmak üzere tam beş vakit namaz emredilmiş 
olduğu açıktır. Gündüz namazlarının okuyuşlarında açıktan okuma meselesinde, 
sabah namazı gece namazlarından sayıldığına göre gündüzün iki tarafından kasıt, 
öğle ve ikindi, "zülefen minelleyl" de akşam, yatsı, sabah olmak lâzım gelir ki es" 
Maggie YS şili A Gİ yali gi iş Di Ga Şİ adli dil Dual "Güneşin öğle vakti zevalinden 
gecenin karanlığına kadar namaz kıl. Bir de sabah namazını kıl. Çünkü sabah 
namazı şahitlidir." (İsra, 17/78) ayetinde böyledir. Bu suretle öğle ve ikindiye 
gündüzün iki tarafı denmesi sebebi şudur: Sabah gündüzün kökü, güneşin 
doğuşundan zevaline kadar da gövdesi, zevalden sonra öğle ve ikindi de batışına 


kadar değişimlerinin açık sınırları olan taraflarıdır. Şer'ân da gündüzün sabah, 
öğle, ikindi olmak üzere başlıca üç tarafı vardır. Nitekim diğer bir ayette <i ys" 
"al "Gündüzün tarafları" (Taha 20/130) buyrulmuştur. Sabah namazı güneş 
doğmadan evvel olduğu gibi, sabah ve akşam "gecenin zülüfleri" de dahil olunca 
gündüz namazına iki taraf kalmış olur. Mamafih genellikle gündüzün iki tarafı 
tabiri gündüzün iki ucu veya ortasının iki yanı manasında kullanıldığı açıktır. 
Şer'i gündüz, fecirden itibaren başladığı için, âlimlerin çoğu, bunun Jâ 4, sas; gi" 
"Lise Jâş çel g sik "Rabbini yücelterek güneşin doğuşundan ve başından önce 
tesbih et." (Taha 20/130) manasında olarak sabah ve ikindi olması lâzım geleceği 
kanaatine sahip olmuşlardır. Lâkin bu surette başka ayetlerde açıkça ifade edilen 
öğleyin, bu ayette zikredilmemiş olur. Keşşaf müellifi gibi bir çokları da bir 
tarafı, zevalden önceyi, bir tarafı da zevalden sonrası, yani gudüv: sabah ve aşiy: 
akşam manasına hamletmişlerdir ki önce olan tarafta sabah namazı, ikinci tarafta 
ise öğle ve ikindi namazları olmak üzere gündüzün iki tarafında üç namaz 
bulunmuş olur. Bu suretle "tarafeyinnehar" (gündüzün iki tarafı) diğer bir 
ayetteki " (al Gi ki" "gündüzün taraflarını" ifade eder. Ve sabah namazı onun biri 
olur. Ve binaenaleyh gündüzün iki tarafında üç namaz bulunursa "gecenin 
zülüfleri", çoğulu da en azından üç namazın farziyetini gerektirdiğinden farz 
namazların beş değil altı olması gerekir ki bunun biri Peygamber hakkında ös," 
"Ally aşi il "Geceleyin sana mahsus fazla bir namaz için de uykudan kalk 
teheccüd kıl." (İsra 17/79) ayeti gereğince fazla olarak farz olan teheccüd, 
ümmet hakkında da vitir namazı olmuş olur. Nitekim " işi cal bi » gesi İM e yaş" 
"Gece saatlerinde ve gündüzün etrafında onu tesbih et ki, Allah'ın rızasına 
eresin" (Taha 20/130) çoğulları da en azından altıyı ifade eder. Şu kadar ki beş, 
her yönüyle kesin, altıncısı ihtimal dahilinde bulunduğu sebeple vitir, farz değil, 
farz-ı ameli; diğer bir tabirle vacip olmuştur. Gerçekte mutlak surette gündüzün 
iki tarafı denildiği zaman sabah ve ikindi hatta sabah ve akşam anlaşılsa da 
burada bu iki tarafın mukabili olan "zülefen minelleyl" den olmadığı da açık 
bulunması yaklaşımıyla "tarafeyinnehar" gündüzün iki ucu veya ortasının iki 
yanı demek olmayıp, örfte başlıca üç sayılan gündüzün taraflarından ikisi demek 
olması bizce daha uygundur. Gündüzün taraflarından iki taraf; öğle, ikindi, 
geceden üç zülfe; akşam, yatsı, sabah, tam beş vakit namazdır ki ikamet ve 
cemaatle kılınır, ikamet, sünnet, cemaat vacipdir. Kısacası bu beş vakit namazı 
ikame et (cüsd ga cali y) Zira bu bir hakikat ki iyilikler, kötülükleri giderir. 
Yâni her namaz bir sevaplı iştir, sevaplı işlere devam edildikçe geçmiş günâhlar 
silinir gider, bu muhakkaktır. Binaenaleyh namaza devam edildikçe arada 
insanlık icabı insanların genelde uzak kalamayacakları bazı günâhlar yapılmış 
ise onlar silinir gider, beş vakit namaz, arada işlenen küçük günâhlara kefaret 
olur. Nitekim bir hadis-i şerifte de varit olmuştur ki cüzi ba Leğiz Lal 5 Jis öl Bia" 


" sl "Namaz, namaza kadar, büyük günâhlardan kaçındıkça, aralarındakine 
kefarettir." Bundan başka " Sid ş elüsil çe çeö Du" "Namaz hayasızlıktan ve 
kötülüklerden alıkoyar." (Ankebut 29/45) olduğundan namaza devam edildikçe 
günâhlara karşı nefret hissi uyanır. Bu suretle namaz, büyük günâhlardan 
kaçınmaya ve şayet daha önce işlenmiş büyük günâh varsa onda pişmanlığa ve 
tövbeye de sebep olur. («5 O, namaz, yahut "şü" 'dosdoğru ol' emrinden buraya 
kadar olan hitap (ce <8 « s9 ehl-i zikre bir hatırlatmadır. Yani aklı başında 
olanlara bir muhtıra ve bir vaazdır. Bu ayetlerde emirler, nehiyler bakınız ne 
kadar şayanı dikkattir; emirler "ol ay" "& yi Us li" "ve namazı kıl", 
"emrolunduğun gibi dosdoğru ol" diye görünüş olarak tekil olarak Resulüllaha 
hitap edilmiş ise de mana itibarıyla emir, umuma yapılmıştır. Nehiylerde hitap 
İSE "Mya öğ MİS AY alayı" "Azgınlık yapmayınız", "Zulmedenlere 
meyletmeyiniz" (Hud 11/112-113) diye ümmete yöneltilmiştir. Ne ince ve lâtıftir 
ki hayır olan fiillerde Peygamber, muhatap tutulmuş da ümmete ondan geçiş 
yapılmıştır. Mahzurlu olan fiillerden nehye gelince de Peygambere hitapdan 
vazgeçilip ümmete geçilmiş ve bunun Peygambere ancak ümmeti dolayısiyle 
üstü kapalı bir alâkası olduğu anlatılmıştır. Çünkü usul ilminde beyan olunduğu 
üzere bir fiilden nehiy, o fiilin muhataptan çıktığının düşünülmesine bağlıdır. 
Olması muhtemel olmayan fiil, nehiy edilmez. Bunun için "5s 5Y,! als y" 
"Azgınlık yapmayın, meyletmeyin" yasaklarının Peygambere yöneltilmeyip de 
ümmete hitap edilmesinde, bunların Peygamber hakkında asla düşünülmediğini 
ve ihtimal dahilinde olmadığını ve bundan dolayı ona doğruluk emrinin 
doğrulukta devam ve sebatını temin demek olduğunu ve fakat ümmette 
istikametsizliğin ve zalimlere meylin imkân ve ihtimali bulunduğunu bir ihtar 
vardır. Ve işte Peygambere "ia öys- çü" "Beni Hud suresi kocalttı" dedirten de 
ayetin bu ince belâgatiyle ümmetin istikametinde öyle bir tehlikenin düşünülmüş 
olmasıdır. "os s0 g si aw" "Bu düşünenlere hatırlatmadır." (Hud 11/114) O hâlde 
bunlara iyi dikkat et. (5x!) ve sabreyle, bu emirlerin ifasında maruz kalacağın 
acılara katlan ve zalimlere karşı yardımı acele etmeyerek bekle. si as: Y dl 5) 
(Gö Çünkü Allah, muhsinlerin ecrini zayi etmez. Bu şüphe götürmez bir 
gerçektir. Görülüyor ki bununla Yunus suresinin sonunda " 24 A) yha" 
"Sana vahyolunana uy, sabret" (Yunus 10/109) emrine bir daha değinilerek, 
burası o kapalılığın, icmalin bir ayrıntısı ve açıklaması olduğu anlatılmıştır. 
Bunun üzerine geçmiş ümmetlere olan toptan yok etme azabının sebepleri 
özetlenerek ümmeti aydınlatma ve Resulüllahı teselli mahiyetinde buyruluyor ki, 
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YI | GAZİ â LlkİN v8 diği Ağ; S3 şiki ön ölü ge ğsüğl 
Öz ya | gülS 3 Ayd â gg La | yala öy gi 3 ğin LİŞŞİİ Özan Di yiE 
sub 35 (117) üşillak ŞA 3 allâş 5 ZâN diğ Gi, GS La (116) 
A) $3) AY (118) öeâlük Öygl ği Yö Al Gal Daş di 
ÖMADİ Galli 3 dişil Ga diğş ZE YAY GÜ) ÂalS ai; 3 âğâl5 dg 
(119) 


- 


Şimdi sizden evvelki devirlerde bakıyye sahipleri (kitap ehli) yeryüzünde 
bozgunculuktan vazgeçirmeye çalışsalardı ne iyi olurdu. Fakat onların 
içinden kurtardığımız pek az kimse bunu yaptı. O zulmetmekte bulunanlar 
ise şımartıldıkları refahın ardına düştüler ve hep suçlu oldular. (116) 
Rabbin de o memleketleri ahalisi ıslah ehli iken zulüm ile helâk edecek 
değildi ya. (117) Hem rabbin dileseydi elbet bütün o insanları bir tek 
ümmet yapardı, hâlbuki ihtilâf edip duracaklardır. (118) Ancak Rabbinin 
rahmetiyle yarlığadığı kimseler müstesna. Ve onun içindir ki onları halk etti 
ve Rabbinin şu kelimesi tamam oldu, ahdim olsun cehennemi cinlerden ve 
insanlardan tamamen dolduracağım. (119) sal ve üye dir ii 3lü ya üs il ya YS Y şi) 
(6X1 â Şimdi sizden evvelki çağlardan yer yüzünde fesattan engelleyen bakıyye 
sahipleri bulunsa idi, yani Musevi ve İsevi gibi eski dinlere mensup olanlardan 
bakiyeye hizmet eder, dindar, hayra yarar faziletli cemiyetler bulunsa idi de 
yeryüzünde fesada mâni olsalardı. (psi üsii ön dus Yı) Ancak içlerinden kurtuluşa 
erdirdiğimize pek az kimselerden başkası yoktur. (ass | salk öl a4) İçlerinden o 
zulmedenler ise, yani o azınlıkta olan kurtulmuşları dinlemeyip bilfiil fesat 
yaparak veya kötülüklerden vazgeçinme görevini terk ederek kendilerine 
zulmetmiş, helâklerine sebep olmuş olanlar ise (44! 4 refah ile zevk arkasına 
düştüler (ös! s3) ve hep mücrim oldular. İşte daha önceki çağlarda helâk olan 
kavimlerin helâklerine sebep bu ikisidir: Birisi içlerinde fesattan nehyedecek 
faziletli bir cemaatin bulunmaması, varsa bile yetersiz kalışı, diğeri de refahı 
bulunanların zevk ve safa düşkünlüğü ve bu suretle halkın baştan çıkmasına 
sebep olmalarıdır. (6 saka (ehi; al) & ill aç a, , suş) Yoksa ahalisi muslihler; salih ve 
ıslahtan yana kimseler iken memleketleri Rabbin zulüm ile helâk etsin, bu 


olmaz. Yani bir memleketin gerek idare eden ve gerekse idare edilen ahalisi 
zulüm ve fesada meydan vermez, salih ve ıslahkâr kimseler iken, Allah'ın 
herhangi bir zulüm ile o memleketi helâk etme ihtimali yoktur. Allah, kendisi 
zulmetmekten münezzeh olduğu gibi ahali ıslahkâr olunca zulmedecek olanlar 
da imkân bulamaz. Ve buna yalnız salih olmak kâfi gelmez, muslih olmak da 
şarttır. Allah, memleketleri "öss. hi" fertleri muslih oldukları haldedir ki, bir 
zulüm ile helâk etme ihtimali yoktur. Hakkın helâk etmesi, ancak memleket 
ahalisinin ıslahtaki eksiklikleri, zulüm ve fesadın yayılmasına sebebiyet 
verdikleri taktirdedir. Nitekim "üsaal ua, açi" içimizde salihler varken helâk olur 
muyuz?" diye Resulüllah'tan sorduklarında "ci 414 s" "Evet ahlâksızlık 
çoğalırsa" cevabını vermiştir. Maide suresinde (5/105) de Y o&vâil Sile | gid gi gi 
"aşsal 3) biz ve va "Ey iman edenler, size düşen kendinizi düzeltmektir. Siz doğru 
yolda olduğunuz sürece yolunu şaşırmışlar size zarar veremezler." Enfal 
suresinde (8/25) "âlâ şSia | yal yil öy Y dsl iy" "Öyle bir fitneden korkun ki, 
içinizden yalnızca zulüm yapanlara dokunmakla kalmaz..." Hud suresindeki bu 
ayetin bir benzeri de En'am suresinde (6/131) geçmişti, fakat orada gk; & gi di," 
"ögle içki» "Bunun sebebi Rabbinin bir memleket halkını gaflette oldukları hâlde, 
haksız yere zulmetmeyişidir." idi. Bunun bir benzeri de Kasas suresinde “, ys uy" 
"üyalla Uşlai » YI 05 âli | Sişa US baş DELİ ağale | gl V şap gal çi Gin in 5 ll dişe "Rabbin ülkelerin ana 
merkezlerine, kendilerine ayetlerimizi okuyan bir peygamber göndermedikçe 
onları helâk etmiş değildir. Biz o memleketleri, halkı zalim olmadıkça helâk 
edecek değildik." (Kasas, 28/59) Bu son ayet gafletin manasını açıkladığı gibi, 
muslihin karşılığını açıklayarak bunların ikisini de tefsir eder. (&,.& 4g Mamafih 
Rabbin dileseydi (61; &i 4 ix) elbette insanların hepsini bir ümmet yapardı u," 
"Sal dd YI dl 4s "İnsanlar tek bir ümmetten başka bir şey değillerdi." (Yunus 
10/19) ayeti gereğince zaten başlangıçta hepsi Âdem'in ailesiydi. Bir cemaat 
olduğu gibi sonra da dilese idi hepsini hakka hidayet eder, İslâm'da ittifak ettirir, 
ihtilâfa imkân bırakmaz, hep bir millet, tevhit ehli bir cemaat yapardı. (4) Hâlbuki 
öyle yapmamış da (üsbâs öl 5 Y) ihtilâf edip duruyorlar. Demek hepsinin bir 
ümmet olmasını dilememiş, umumuna tevhit ve istikameti emretmekle beraber 
ihtilâfa imkân bırakmış da muhtelif zevkler, tutkular, iradelerle hakka muhalefet 
edip duruyolar. (<:, > o« Y) Ancak Rabbinin rahmetine mazhar kıldıkları 
müstesnadır. Bunlar ihtilâf etmez, hakka muhalefet eylemez, tevhit ve 
istikametten ayrılmaz bir ümmet olurlar. (e «a ) Ve zaten onları bunun için 
yarattı. Yani ihtilâf etmeyip bir ümmet olmaları içindir ki o müstesnaları yarattı 
veya bu müstesnalardan başkasını ihtilâf için yarattı, yahut tümünü ö-si 4 şi» 
"Sue "Bakalım hanginiz güzel amel işleyecek." (Mülk 76/2) hikmetiyle imtihan 
ve yarışma gerçekleşsin, muhalif ve muvafık ayrılsın diye yarattı. (4) Ve bu 
şekilde ihtilâf edip duranlar hakkında (cx, &as «s) Rabbinin şu kelimesi tastamam 


yerini buldu. (öxesi ll ; dişli öp şişe De) Bir kısım cinler ve bir kısım insanlardan 
olmak üzere cehennemi elbet dolduracağım. Bakara suresinde "j- 4 as" (Bakara 
2/253) ayetin tefsirine bkz). 
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Peygamberlerin haberlerinden kalbini yatıştıracak olanlardan her 
türlüsünü sana kıssa olarak anlatıyoruz. Bunda da sana bir hakikat ve 
müminlere bir öğüt ve ibret gelmiştir. (120) İman etmeyenlere de de ki: "Siz 
elinizden geleni geri koymayın! Biz de yapacağımızı yapacağız. (121) Ve 
gözetin her hâlde biz gözetiyoruz. (122) Bununla beraber göklerin yerin 
gaybını bilmek Allah'a mahsustur. Her iş ona döndürülür. Sen yalnızca ona 
ibadet et ve ona tevekkül kıl, Rabbin ne yaptığınızdan ve yapacağınızdan 
gafil değildir. (123) (43 44 wi dal elsi ye ile gi 3S) Sana enba-i rüsülden, yani 
Peyamberlere ait önemli haberlerden kalbini onunla yatıştıracağımız her 
türlüsünü naklediyoruz ve edeceğiz. (&1 sm â “et 5) Bunda, bu surede de sana hak 
geldi. Anlaşmazlık ihtimali olmayan hakikatın kendisi geldi. (3 aynı zamanda 
(Os yall 5 iş ike şa) müminler için bir öğüt ve muhtıra geldi. (05x»Y öal 8) İman 
etmezlere de de ki: (545. çe | ee) Halinize, kuvvetinize göre yapacağınızı yapın. 
Yani sizin bütün gücünüz imansızlığa yetiyor. O imansızlıkla istediğiniz kâfirliği 
yapın bakalım. (vs u) Muhakkak ki biz de yapacağımızı yapacağız. Hakkı 
tasdik ve Rabbimizden gelen emir ve uyarıları kabul ederek iman yolunda 
çalışacağız. (5585 ) Ve gözleyin. Şu müminlere felâket gelecek diye imansızlıkla 
gözleyeceğinizi gözleyin durun (0s>& 4) muhakkak ki, biz de gözlemekteyiz. 
Yani Rabbimizin vaatlerini ve sizin gibi imansızlan başlarına gelen kötü 
akıbetlere benzer bir akıbetinizi iman ile gözlemekteyiz. Böyle de, ya 
Muhammed (3) bununla beraber (v- Yi; 4 şal çe ö) gökler ve yerin bilinmezleri 
Allah'a mahsustur. Yani henüz ne yerde, ne göklerde hazır olmayan gaybı bilmek 
de, icat etmek de açığa çıkarmak da Allah'a mahsustur. Bütün külli varlıklar ve 
cüz'i parçacıkları, varı ve yoğu, hazırları ve gaibleri bilen ancak odur. Ona gizli 
kalacak hiç bir şey yoktur. (48 1! as »44 ) ve emir, hepsi, ancak ona irca' olunur. 
Görünürde ve gaibde hiç bir emir yoktur ki, ona dayanmadan hakkında bir 


hüküm verilmek mümkün olabilsin. Ona isnat olunmadan iki kere iki dört eder 
demek bile mümkün olmaz (*sxeW onun için ona ibadet ve kulluk et («e 4) ve 
ona tevekkül eyle, her işte emir ve hâkimiyeti ona verip itimat eyle. Yani 
ibadetsiz tevekkülün de faydası yoktur. Kulluğunu yap, emrini tut öyle 
mütevekkil ol (üslesi ue Hü; & uş) Rabbin amellerinizin hiç birinden gafil değildir. 
Görülüyor ki Hud suresinin bu sonu ile Berae suresinin sonuna belâgatlı bir teyit 
ve bundan sonra gelecek olan Yusuf suresine de bir hazırlık yapılmıştır. 


Yusuf 1-3 


(2) dişili siki Üye Gİ öl; Sİ Ğ (1) di isi Gi eği 
Ğa BİS la GİZA JA diş) ÜŞEİ La yasla Öl MİS aki dil 
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' İşte bunlar ayetleridir sana o mübin kitabın. (1) Biz onu bir Kur'an 
olmak üzere Arapça olarak indirdik, gerek ki akıl erdiresiniz. (2) Sana bu 
Kur'an'ı vahyetmemizle biz sana kıssaların en güzelini anlatıyoruz. 
Doğrusu senin bundan evvel hiç hâberin yoktu. (3) (0) (Yunus suresine bak) 
Elif-lâm-râ... Allah bilir, elif-lâm-râ, bakınız içeriden gelip ağızlarda çalkanan o 
hece harferi nasıl ilâhi sırlarla doludur! (<& Bunlar, bu elif-lâm-râ, yani bu sure 


(0x) ES e) o mübin kitabın ayetleridir. Mübin, Hud suresinde dahi geçtiği 
Üzere "4Lİ- ww - Gi" den ism-i faildir ki, lâzım da müteaddi de olur. Lâzım 
anlamıyla mübin kendi özünde zahir ve beyyin; haddizatında ne olduğu açık, 
kendini beyana kendisi kâfi olan demektir. Müteaddi olarak da beyan edici, ızhar 
edici, ayırt edici demek olur. Bir de lisanı gayet güzel, muradını yerine göre 
dilediği gibi anlatır, fasih ve beliğ manasına gelir ve Kur'an'ı Azimüşşan "hüda", 
"nur", "furkan" isimleriyle anılan hikmetli bir kitap olduğu gibi, bir tafsilatlı 
kitap olduğu gibi her manasıyla mübin bir kitaptır. Birincisi, bütün Arap 
edebiyatçılarını ve hatta bütün insanlar ve cinleri i'cazıyla âciz bırakmış, Allah 
tarafından mucize olarak nazil olmuş bir kitaptır. Bundan dolayı hak ve Haktan 
olduğunu kendinden başka hiç bir delile muhtac olmayacak surette bizzat kendi 
mevcudiyetiyle ispata kâfi bir kitaptır. "add işe yle dike Yad ay" "Bune 
sırf şarka, ne de sırf garba ait olmayan bir ağaçtan tutuşturulur. Onun yağı 
kendisine hiç ateş dokunmasa bile ışıl ışıl ışıydar." (Nur, 24/35) ayetinin zevkiyle 
bu, bizatihi beyyin, tecrübeyle sabit, şüphe götürmez bir mucizedir. İkincisi: 
Ahkâm ve şeriat kuralları, mülk ve meleküta ait gizlilikler, gayp haberleri, 
geçmişin hikâyeleri gibi usul ve dini bilgileri beyan eden bir kitaptır. Üçüncüsü: 
Hakkı batıldan, hayrı şerden, doğruyu eğriden, güzeli çirkinden ayırd eden bir 
kitaptır. Dördüncüsü: Dilinin ifade güzelliği, beyan gücü itibarıyla da gayet 
parlak bir kitaptır ki bunun üç sebebi vardır; birincisi; dili Arapçadır, Arapça ise 
hece harflerindeki güzellik ve sağlamlık, kelimelerindeki uyum ve ahenk, 
iştikakındaki asalet, ahenk ve çeşitlilik, kinayelerindeki müzekkerlik ve 


müenneslik vesaire gibi icaz içinde vuzuha hizmet eden ince ayrıntılar, 
edatlarındaki insicam kabiliyeti ve pekçok faydaları ve bilhassa terkip ve 
irabındaki incelik ve parıltılı yönleri bakımından meramı ifade etmeye yarayan 
lisanlar içinde en kuvvetli bir beyan vasıtasıdır. İkincisi; Kur'an bu lisanın en 


açık, en güzel, en mümtaz lehçeleri üzerine nazil olmuştur. Arabi, Araba 
mensup demektir. Arap da Arabi'nin çoğuludur. Ebü Hayyan tefsirinde ihtar 
olunduğu üzere "ix" "Arabe" ismi vardır ki İsmail b. İbrahim'in (a.s.) diyarı, 
yurdu demektir. Nitekim şair: 


Ja ualieş edi Yİ lala 
çal a dana 


Yeryüzünün bir nahiyesi vardır ki, insanlardan zekâsı 
keskin, dili tatlı (olan Resulüllah) dan başka hiç kimse 


onun haramını helâl kılmamıştır. diye Resulüllah'ın Mekke'yi 
fethini anlatmış ve vezinden dolayı "&.<" nin 'ra'sını sakin kılmıştır. Bunun da 
nispeti Arabidir. Binaenaleyh Kur'an'ın Arabi olması doğrudan doğruya buna da 
nispet edilebilir ki Arabe diyarının lügatına mensup demek olur. Üçüncüsü; ve 
en mühimmi de Kur'an nazmı, Arap diline öyle yüksek bir insicam ve halâvet 
vermiş, öyle bir bedi! beyan üslübu kazandırmıştır ki, doğrudan doğruya bir fıtri 
güzellik olan bu bedii beyan üslübu, Arap edebiyatçılarını âciz bırakmakta başlı 
başına bir amil olmuştur. İşte Kur'an, beyan ve ifadesinde böyle çok yönlü bir 
kuvvet, katmerli bir güç, seçkin bir güzellik bulunması açısından mübin bir 
kitaptır. Birinci mana, bu dördüncü manayı dahi zımnen içine almakta ise de bu 
haddizatında Kur'an'ın üstün vasıflarından birini teşkil eden özel bir manadır. Ki, 
burada birinci mana tesbit olunmak için Muaz b. Cebel'den (r.a.) rivayet edildiği 
üzere bilhassa bu dördüncü manaya işaret olunmuştur. Demek ki "a&ali esl eyi air 
"İşte bunlar hikmetli kitabın ayetleridir" diye başlayan Yunus suresi ile onu 5s" 
"Ya pa Dil ya dila is cal "Bu öyle bir kitaptır ki, ayetleri hikmetle donatılmış, 
sonra da habir ve hakim olan Allah tarafından açıklanmıştır." diyerek başlayan 
Hud suresinden sonra, Kur'an'ın hikmet vasfı ile daha ziyade alâkadar olan 
ayetlerinden olduğu gibi ilm-i tevili ehadis ile o hikmetlerin nasıl ve ne şekilde 
açıklanması gerektiğine pek güzel bir misal verecek olan ve onlar gibi ezeli 
güzelliklerden bir remz ile başlayan Yusuf suresinde, Kur'an'ın daha ziyade güzel 
anlatım demek olan "beyan" özelliği ile alâkadar olan ayetlerindendir. Onun için 
buyruluyor ki: (we Gi #su yi yy) Hakikaten biz onu Arabi bir Kur'an olarak inzal 


eyledik. Yani yalnız manasını değil, lâfzını da Arabi olan nazmı ile birlikte vahy- 
i metlüv olarak indirdik. (vs .s4) Ki akıl edesiniz, iyi anlayasınız veya aklınızı 
kullanasınız da şimdi ihtar olunacağı üzere bunun Allah'tan olduğunu bilesiniz 
Ya Muhammed (0 âl 134 SN a 3 aş yasi üs “ile ya ye) bu Kur'an'ı sana 
vahyetmemizle en güzel kıssayı, veya kıssayı en güzel, sana biz naklediyoruz 
yani bu Sure, ahsenü'l-kasas'tır. Yusuf kıssası, "oblal &y ül şey çi YS " "Yusuf'da 
ve kardeşlerinde sual edenlere ayetler vardır." (Yusuf, 12/7) uyarınca 
haddizatında çok ibretli pek güzel bir kıssa olduğu gibi bunun en güzel beyanı da 
bu Surede, bu Kur'an'dadır. Hiç bir kitapta, hiç bir eserde bu kıssa bu kadar güzel 
bir surette nakil ve beyan edilmemiştir. Arabi bir Kur'an olarak inzal olunan o 
kitab-ı mübinin ayetlerinden bir kısım olan bu Sure o sana Kur'an vahiyle, yani 
nazım ve manası birlikte vahyedilmiş bir Kur'an olduğu ve Kur'an'ın beyan 
güzelliği açısından eşsiz bulunduğu cihetle en güzel kıssa bu Kur'an'ın vahyi ile 
ve ancak bu vahiy tarihinden itibaren sana anlatılmıştır ki bunu anlatan ancak 
Allah'tır. (0881 gal alâ öy cw gg) Yoksa bu bir hakikat ki, bundan bu vahiyden evvel 
sen elbette gafillerden idin kıssadan asla haberin yoktu, buna dair hiç bir bilgiye 
sahip değildin, ne aklına gelmişti ne hayaline, ne işitmiş ne düşünmüştün. 
Tamamen habersiz bulunuyordun. Binaenaleyh bu ne başka bir kaynaktan alınıp 
çalınmış bir nakil, ne de senin tarafından tasavvur ve tasvir olunmuş bir roman 
değil, senin hiç haberin yokken birdenbire sana gayptan vahiy olunmuş 
haberlerdendir. Hem sade bir manevi vahiy ile yalnız manası değil, güzel beyanı, 
eşsiz olan nazmı ile manası birlikte vahyedilmiş olarak Kur'an vahyi ile 
vahyolunmuş gayp haberlerindendir. Böyle bir güzel beyan, böyle bir vahiy, 
böyle bir gayp haberi hiç şüphe yok ki bunların her biri ancak bir Allah vergisi 
olabilir. İmdi her biri bir açık delil olan bu üç burhan ile bu ayetin ifade ve ihtar 
ettiği bu hakikati düşünerek bu güzel beyanı duyacak olanlara Surenin sonunda 
açıklanacağı üzere aklen ve naklen tebeyyün eder ki bu sure "44 gis gi Gesi ei a ib" 
"İşte bu, sana vahyettiğimiz gayp haberlerindendir." (12/102) Bu Kur'an öp ys 
"dl üs o e "Uydurulmuş herhangi bir söz değildir." (12/111) 
Ahsenülkasas, en güzel anlatış veya en güzel kıssa manasına mef'uli 
mutlak veya mef'ulünbih olur. Kaf'ın fethiyle "kasas", esasen mastardır. Ve aslı, 
lügatte manası bir şeyin izini takip ederek arkasına düşmektir. Nitekim çe ls w" 
"Las ba gi "İzlerini takip ederek geriye döndüler" demektir. "aş<8 sy elö,'" 
(Musa'nın kızkardeşine 'onun izini takip et' dedi." (Kasas, 28/11) ayetinde "ass" 
“izini takip et, arkasını bırakma demektir. İkincisi; bundan alınarak takibe şayan 
bir haber nakil ve hikâye etmek manasına gelir ki türkçe ayıtmak ve bazı 
lehcelerde ayırtmak tabir olunur. Üçüncüsü; o anlatılan haber veya hikâyede 
mef'ul manasına mastar yani anlatılmış manasına kasas yahut kıssa denilir ki 


"kaf"ın kesriyle kısas bunun çoğuludur. Kıssa da esasen izi takip olunmaya 
şayan hâl ve şan manasınadır. Bu münasebetle şehnameler gibi kaleme alınan, 
dillerde dolaşan hikâyelere de söylenir. ki, Farsçada destan veya efsane denilir. 
Lisanımızda destan tabiri yaygınlığı itibarıyla, efsane tabiri de inanılamayacak 
gibi acayibliği itibarıyla, kıssa da ibreti dolayısıyla kullanılır. Demek ki bir haber 
veya hikâyenin kıssa olabilmesi izlenmeye ve yazılmaya değer bir özelliği 
taşımasına bağlıdır. Bunun içındir ki edebiyatta kıssanın özel bir ehemmiyeti 
vardır. Bir hikâyenin dillerde dolaşacak bir destan veya efsane hâlini alması 
kalıcı bir güzelliğe delâlet eden bir fevkalâdelikle alâkadardır. Güzellik ise çok 
yaygın bir şey olamayacağından cidden kıssa denilebilecek hikâyeler nadir olur. 
Kıssaların hakikisi de hayalisi de vardır. Şüphe yok ki en güzel kıssalar, hakiki 
olanlar, hakiki bir olayın kalıcı güzelliğe delâlet eden bedil nüktelerle tasviri ve 
belâgatlı bir şekilde anlatılmış olanlar arasındadır. Zira hakiki güzellik daima 
hayallerin ötesindedir. Ve hayalin güzelliği ancak hakikate bir remz ve misal 
olması itibarıyladır. Bir. masum güzelliğin en mükemmel bir macerası olan ve 
ebedi güzelliğin burhanını görmüş bir gözün geçici güzelliğin cilvelerine nasıl 
bir küçümseme ile baktığını anlatan Yusuf kıssası, gayp aleminden müteşabih bir 
sembol ile tecelliye başlayıp, peyderpey inkişaf ederek mealini bulmuş bir 
hakikatın belâgatlı bir anlatımı ve aynı zamanda Muhammedi güzelliğin ezeli bir 
simgesi ve nişanesidir. Hz. Yusuf'un rüyası onun masum güzelliğinin istikbalde 
gelişecek olan olaylara ve mukadderatına gayp aleminden nasıl bir remz ve 
misal olmuş ise bütün tafsilatıyla Yusuf kıssası da Muhammedi güzelliğin en 
yüce anlamına öyle bir başlangıç simgesi olarak nazil olmuş bir gayp hakikatıdır. 
Ve bilhassa bu husiyetiledir ki ahsenü'l-kasastır. Şöyle ki: 


Yusuf 4 - 6 


AĞ all EZE de 3İ SİZ çel Sİ GAY ül Ğİ 
| gısağ diğâ) 8 dağ) maki Y ği ; U İĞ (4) örer iğ) 
dll yü alk (5) ös Pie Gl öğ G1 


GE ai US iş âsi 3 le dl ge EMSYI İşgli Ön 
(6) a2 al A Ğİ GİS ŞAD İĞ e di 


Bir vakit Yusuf babasına: Babacığım!, dedi, ben rüyada on bir yıldızla 
güneşi ve kameri bana secde ediyorlar gördüm. (4) Yavrum!, dedi, rüyanı 
biraderlerine anlatma; sonra sana bir tuzak kurarlar; çünkü şeytan insana 
belli bir düşmandır. (5) Ve işte öyle, Rabbin seni seçecek ve sana rüya 
tabirinden ilimler öğretecek, O hem sana hem de Yakub soyuna nimetini 
bundan evvel ataların İbrahim ve İshak'a tamamladığı gibi tamamlıyacak, 
şüphe yok ki Rabbin alimdir, hakimdir. (6) («ws ,, Ve işte böyle, rüyada 
gördüğün gibi o yüksek ve parlak gök cisimlerinin sana secde etmesi misaline 
benzer bedi bir seçiş ile (ek, küs) Rabbin seni seçecek. Cenab-ı kibriyası için 
kendine ayıracak, derleyip toplayıp seçerek halkın en şereflilerinin en yüksek 
makamında bulunan zevatın üstünde parlak bir makama getirecektir. Yani rüya, 
istikbalin bir misalini görmektir. O misal âleminde o büyük büyük ve yüksek 
gök cisimlerinin sana secde eder olarak görünmesi temsil ve teşbih tarikıyla şuna 
delâlet eder ki, ileride Rabbin sana Peygamberlik verecek ve büyük büyük 
insanları sana itaatkâr kılacak, boyun eğdirecek (disa! Hü ön clk) ve Sana 
haberlerin yorumu ile ilgili ilim öğretecek. Düşünce olarak ortaya konan ve 
vakıa olarak manası gizli bulunan sözlerin gerçekdeki anlamlarını tayin etmek, 
yani rüya tabir eylemek veya vahiy ve ilâhi işaretlerin gizliliklerini, ledünni 
hakikatlarını anlamak veyahut olayların ileride varacağı hakikati anlamak 
ilminden bir şanlı pay verecek ve binaenaleyh sen de benim bu söylediklerimin 
gerçekliğine muttali olacaksın. Kesbi ilimlerle değil vehbi ilim ile böyle tabirler, 
tefsirler yapıp şan alacaksın. (sö Ji ie ş “ile süwi 5) Hem sana hem Yakub soyuna 
nimetini tamam eyleyecek (424 ş an! 4 Ji e digi le ti US) daha önce iki atan, 
İbrahim ve İshak'a tamamladığı gibi ki, nübüvvette muvaffak kılmış, dünya ve 
ahiret tam bir şeref ve şana mazhar eylemiştir. İşte o rüyanın toptan tabir ve 
tevili budur. Ayrıntılı tevili ise ileride bilfiil meydana gelecek olaylar ile 


olacaktır. («5s çe «: , 4) Şüphe yok ki Rabbin alimdir, hakimdir. Her şeyi bilir: 
olmuşu da bilir, olacağı da bilir ve yaptığını ilim ve hikmetle yapar. Onun için 
kimin seçilmeye lâyık olduğunu da bilir. Ve rüya hâdisesinde dahi mutlak bir 
ilim ve hikmet vardır. "çi Gezi | gü gayi yl vs g" İleride gelecek olan bu surenin 
43. ayetine bkz.). Gerçekten de: 


Yusuf 7 


(7) Özil Zİ diğ) a vâgi çü GS ül 


Şanım hakkı için Yusuf ve biraderlerinde soranlara ibret olacak ayetler 
oldu. (7) (6s); 4.» 3) Yusuf ve biraderleri kıssasındaki rüyada on bir yıldız ile 
temsil olunduğu üzere biraderleri on bir idi (cw «y) yani genel olarak ibret 
arayanlara bir çok ibret delilleri bulunduğu gibi bilhassa yukarıda beyan 
olunduğu üzere İsrail oğullarının Mısır'a ne sebeple geçtiğini sual edenlere: 
Mekke müşriklerine ve onlara telkinde bulunan Yahudi âlimlerine Hz. 
Muhammed'in risaletini anlatacak alâmetler vardır. Zira biraderleri: 


Yusuf 8 - 14 


a çeki İÖ Âli dal iğ Ün Ül İl cas ö gâl vd ilgil | 
Öa hi iğ âdi Ağğ â8İ ğu ö gz gi agi | gi (8) ön 
İŞLE çk b giy kg) GE Yİ öğle Ol İĞ (9) öpen ği os 


4o a 


Y di a Yİ Gİ lü (10) Örlerl 28 BY yal a Alak Caşi 


- a 


çlia düği hi8 Uz Akai (11) diy dd â gi yle AĞ 
AS Gİ ASİ Z Aş ali ğİ Rİ çil İĞ (12) GSiBLSİ di G3 
b) Ağla Gkiş ili İSİ Gl igĞ (13) ögiilE 4İE Şiliy ça 


(14) ögesi 


Zira dediler ki her hâlde Yusuf ve biraderi babamıza bizden daha sevgili, 
biz ise müteassıb bir kuvvetiz. doğrusu babamız belli ki yanılıyor. (8) 
Yusuf'u öldürün yahut bir yere atın ki babanızın yüzü size kalsın ve ondan 
sonra salih bir kavim olasınız. (9) İçlerinden bir söz sahibi şöyle dedi: 
"Yusuf'u, öldürmeyin de bir kuyunun dibinde bırakın ki kafilenin biri onu 
lakit olarak alsın, eğer yapacaksanız böyle yapın. (103 Vardılar ey bizim 
pederimiz, dediler, sen neye bize Yusuf hususunda inanmıyorsun? Cidden 
biz onun iyiliğini istiyoruz. (11) Yarın bizimle beraber gönder gezsin 
oynasın şüphesiz, biz onu gözetiriz. (12) Beni, dedi, onu götürmeniz her 
hâlde mahzun eder ve korkarım ki onu kurt yer de haberiniz olmaz. (13) 
Vallahi, dediler, biz müteassıb bir kuvvet iken onu kurt yerse biz o hâlde 


çok hüsran çekeriz. (14) Usb , sıkı, birbirine sargın, müteassıb bir cemaat 
demektir. (e iş 1! 6 3) Bir vakit dediler ki her hâlde Yusuf ve biraderi... Hepsi 
birader oldukları hâlde biraderi demelerinden maksatları ana baba bir biraderidir. 
Bunun da ismi "Bünyamin" olduğu bilinmektedir. Demek ki diğer on birader bu 
ikisinin yalnız baba bir üvey biraderleri olduklarından ikisini de kendilerine 
kardeş saymayarak aralarında böyle söylemişlerdi... 


Yusuf 15 - 18 


5 
a 
a 


ği Ağ) üs İşi AE dö şik ğİ kaş ğ Aş İsi Lal 


» 


Li (16) ÖsSü öle ŞALI İse (15) ÖsğdaY çağla sa al 
Gİ Laz ii KİSİ Urla die bilgi US 3 eğdi GRİ Gİ LİG 


İĞ 18 ai ayd le Lea (17) Özün US gi Lİ öyaaş 
(18) Oi ü le A EMAYE ASLİ 381 Cla 


Bunun üzerine ne zaman ki onu götürdüler ve kuyunun dibine koymağa 
karar verdiler, biz de ona şöyle vahyettik: Andolsun ki, sen onlara ilerde hiç 
farkına değillerken bu işlerini haber vereceksin. (15) Bıraktılar ve yatsıleyin 
ağlayarak babalarına geldiler. (16) Dediler: Ey pederimiz, biz gittik yarış 
ediyorduk, Yusuf'u eşyamızın yanında bırakmıştık bir de baktık ki onu kurt 
yemiş, şimdi biz doğru da söylesek sen bize inanmazsın. (17) Bir de 
gömleğinin üzerinde yalan bir kan getirdiler, yok, dedi: nefisleriniz sizi 
aldatmış, bir işe sevk etmiş. Artık bana güzel bir sabır gerekiyor. Bu 
anlattıklarınıza karşılık yardımına sığınılacak olan ancak Allah'tır. (18) 


Yusuf 19 - 21 


dl AA si İĞ özlü lal Skal all Eyl Aş 
gala yalı 3 Ale 5303 (19) Öle Lay ŞE dl AS ulaş gü 
yaa Gy a Oh idi Gi LE (20) ÖzAAİ Ğİ Ç Öa 4 EE YESEEE Biga 

Sk gil RA Gla Kül ökk 3 GRâİŞ Gİ iy öl gla a Sİ Sİ ZAN 
Jsi SİZ O yal li ONE dl ais) Yasli ön dalkilğ Gi çö 
(21) ösaliş Y il 
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Öteden bir kafile gelmiş, sucularını göndermişlerdi, vardı kovasını saldı, 
daa... müjde bu bir çocuk dedi. Ve tuttular onu ticaret için gizlediler, Allah 
ise biliyordu ne yapacaklar. (193 Ve onu değersiz bir baha ile onu bir kaç 
dirheme sattılar, hakkında rağbetsiz bulunuyorlardı. (203 Mısır'dan onu 
satın alan ise eşine dedi ki: "Buna güzel bak, umulur ki bize faydası 
olacaktır, yahut evlât ediniriz." Bu suretle Yusuf'u orada yerleştirdik, hem 
de ona rüyaların tabirine dair ilimler öğrettik. Öyle ya Allah, emrine 
galibdir velâkin insanların çoğu bilmezler. (213 (4 ös ââi çi J&y) Ki biraz 
sonra görüleceği üzere bu müşteri Aziz idi ve rivayet olunduğuna göre ismi 
"Kıtfir" veya "Itfir" imiş, çocukları yokmuş, zevcesi bakire imiş, ismi de "Ra'ıl" 
yahud "Züleyha" imiş. Demişlerdir ki insanların en ileri görüşlü, üç zattır: birisi, 
Yusuf'un gelecekteki durumunu kestiren Aziz, birisi ş sâl & yatili ge ye yo yal ij y" 
"csv! diye Musa'yı çoban tutması için babasına "Bu adam güçlü ve güvenilir biri" 
diyerek onu kiralatan Şuayb'ın (a.s.) kızı, birisi Ömeri hilâfete aday gösteren Ebü 
Bekir. 


Yusuf 22 - 24 


AĞASI 33 (22) Oğlak g İRİ MİS Lale ad ölü Sia diş Lal 
AM Aa Jİ Gİ ER Ağ GİY ERİ 3 dad de GRİ ŞA 
ğa g4 aa 814 (23) AŞAN gili V 4 gin ÖBİ (g3) 4) 


o 


Oya A) ELİZA 3 $ gali AĞE A yal SASA A) GA İğ ğİ Yİ 
(24) öycliii Use 


O tam ergenlik çağına gelince, biz ona bir hüküm ve bir ilim bahşettik ve 
işte biz muhsinlere böyle karşılık veririz. (22) Derken hanesinde bulunduğu 
hanım bunun nefsinden murat alıp yararlanmak istedi ve kapıları kilitledi, 
haydi seninim dedi, o, Allah'a sığınırım, dedi: doğrusu o benim efendim, 
bana güzel baktı, hakikat bu ki, zalimler felâh bulmaz. (23) Hanım cidden 
ona niyeti kurmuştu, o da ona kurmuş gitmişti amma Rabbinin burhanını 
görmese idi, ondan fenalığı ve fuhşu bertaraf edelim için öyle oldu, hakikat 
o bizim ihlâsa mazhar edilmiş has kullarımızdandır. (24) wi öv) Ne zaman 
ki, eşuddüne erdi. Yani beden ve kuvvetinin şiddetlendiği kemal çağına erişti, 
(Lie ; Usa ols) biz ona seçkin bir hüküm ve ilim verdik. Yani fevkalâde bir nüfuz, ve 
hâkimiyet ve bir ilim ve nübüvvet verdik. (osi-sal 4 5 ens 5 Ve işte biz muhsinlere 
böyle karşılık veririz. Suikast edenlerden kurtarır, yeryüzünde yerleşir, emrine 
galip olur, hüküm ve ilim veririz. Yani ya Muhammed, sana da böyle yapıyoruz. 
Gelelim Yusuf'un bundan sonraki mâcerasına: O, öyle erişti ve bör çi a il Gal yg) 
( ve evinde bulunduğu hanım nefsinden murat almaya kalktı (4541 «âe ,) ve 
kapıları hep kilitleyip (& «a «ww, haydi beri gelsene, dedi. Fakat ne cevap aldı 
bilir misiniz? (45 Yusuf dedi ki: (â! 4) Allah korusun! dedi: (4) doğrusu O ösi «) 
(ss benim efendim, velinimetim mesvamı ihsan etti, bana güzel baktı, güzel bir 
ev ve makam verdi. Benim için "sl &- « Si" "ona güzel bak" dedi. Allah saklasın o 
iyiliğe karşı böyle şey mi olur? (üsUa1 && Y «) Doğrusu zalimler, felâh bulmaz. 
Yani döşeğe hıyanet, iyiliğe karşı kötülük, ihsana nankörlük zulümdür. Zalimler 
ise felâh bulmazlar. Binaenaleyh dediğini yaparsak ikimiz de felâh bulmayız. a) 
( «a Hanım ona cidden kastetmişti maksadı Yusuf'un iffet derecesini ve 
emanetini bir tecrübeden ibaret değildi. Ona Tamamen gönlünü vermiş, bütün 
himmetiyle onunla olmaya azmetmişti. («»v4 xi, ci Yale as) O da ona kastetmiş 
gitmişti amma Rabbinin burhanını görmese idi yani Yusuf, kastetmedi, hanımın 


isteğine muvafakat eylemedi ama bu onun erkeklik his ve kuvvetinin eksikliği 
gibi tabiatinde bir noksanından dolayı zannedilmemelidir. Öyle olsa idi Yusuf'un 
iffetinin büyük bir manası olmazdı. Bu başka bir sebepten değil, mahza bir 
kemalden kaynaklanıyordu. Vaziyet öyle bir vaziyet idi ki doğal şartların zuhuru 
için harici dahili bütün kuvvetler ve her şey tamam idi. Ancak Allah saygısından 
başka hiç bir mâni yoktu. Eğer fiil helâl olsa idi o da azmetmiş gitmişti. Fakat 
Yusuf'un ismet ve nezaheti o kadar yüksek idi ki öyle bir anda bile Rabbinin 
burhanını görüyordu, haramın çirkinliğini bütün hakikatiyle aynelyakin 
müşahede ediyordu. (<5) Ona öyle, yani açıklandığı üzere burhanı gösteriyorduk 
ki, (s sal sie â yas) ondan her fenalığı ve bâhusus iyiliğe karşı hıyâneti (stisâ , ve 
fuhşu defedelim diye. (öd Use öw 4) Zira o bizim hakikaten muhlas 
kullarımızdandır. İsm-i mef'ul sıygası üzere "lâm"ın fethiyle muhlâs, sırf Allah'a 
itaat için seçilmiş lekesiz demektir. "Lâm"'ın kesriyle muhlis de dini yalnız 
Allah'a tahsis eden ihlâslı demektir ki burada her iki kıraat da vardır. 


Yusuf 25 - 29 


2 öm. 


La EĞ Çİ gi Ai Yİ gi da duaya dll LAYLA 5 
GA İĞ (25) geli lis Şİ öşlü G Ğİ Y) 8 gö AL Sİ a 613 
e 3â dalayad GS Ö) UŞİAİ ya İN İğ egeli GE bilal) 


li 
ye a 


A3 ERAS yl ya Bi alaya GİS g3 (26) ÖMÜSİN Ga Ağ dial 
ğ ÖSS Oya di İĞ gid da dü dilaşad gl Lal (27) Oğğalali ğa 
Ön GS vi Aİ 5 yikliğ İMA GE ya ilgi (28) ie öd 
(29) öşilsi 


İkisi bir kapıya koşuştular. Hanım onun gömleğini arkasından yırttı kapının 
yanında hanımın beyine rast geldiler. Hanımı, senin, dedi: ehline fenalık 
yapmak isteyenin cezası zindana konulmaktan veya elim bir azâbdan başka 
nedir? (25) Yusuf, o kendisi, dedi: benim nefsimden murat almak istedi. 
Hanımın akrabasından bir şahit de şöyle sehadet etti: Eger gömleği önden 
yırtılmış ise hanım doğru söylemiş bu yalancılardandır. (26) Yok eğer 
gömleği arkadan yırtılmış ise o yalan söylemiş ve bu sadıklardandır. (27) Ne 
zaman ki, gömleğini gördü arkasından yırtılmış, anlaşıldı, dedi: o, siz 
kadınların tuzağındandır, her hâlde sizin tuzağınız çok büyük. (28) Yusuf, 
sakın bundan bahsetme! Sen de kadın, günâhına istiğfar et, cidden sen 
büyük günâhkârlardan oldun. (29) 


Yusuf 30 - 32 


- 


A gü İĞ dd Ali GE VALİ İyi Zağlı BİZ Ziyal a özi Dü 

Öğ ALİ Ga aş dal La (30) önü Pa lu 
Lal Öğle GLA) liği, Ula Öğln ölalğ İS dg İSA öğl aüEİŞ 
alla YI NAR ği ld Lai GAS g3 öğünü Sİ Gal 45 a8 ARİŞ 
Şaik Aradi öğ A3) Ml) Ayd çelik gd GS Gİ (31) 8 
(32) özyöllali ğa Lila Öğe 6 al La Rİ Şİ dil 


ie 


N 


Şehirde bir takım kadınlar da Aziz'in karısı, dediler: delikanlısının 
nefsinden murat istiyormuş ona aşkından yüreğinin zarı çatlamış, karı bes 
belli çıldırmış. (30) Ne zaman ki bunların gizliden gizliye dedikodularını 
işitti, onlara davetçi gönderdi ve onlar için dayalı döşeli bir sofra hazırladı 
ve her birine bir bıçak verdi, beriden de çık karşılarına dedi, hepsi onu 
görür görmez çok büyüttüler, kendilerinin ellerini doğradılar ve hâşâ, 
dediler, Allah için bu bir beşer değil, olsa olsa yüce Melektir. (31) İşte dedi, 
bu gördüğünüz, hakkında beni kınadığınız, yemin ederim ki ben bunun 
nefsinden murat istedim de o namuslu davrandı. Yine yemin ederim eğer 
emrimi yapmazsa mutlak, muhakkak zindana atılacak ve mutlak, 
muhakkak zelillerden olacak. (32) Yusuf'un ismet ve nezahetini anlamalı ki 
böyle bir ikrah ve tehdit karşısında: 


Yusuf 33 -34 


Gala GAL çi Cl yili YG ASİ elik iğ a Çİ dsj Öğ JE 
Ğ GALS AE Günd Ağ) Al Şİİ (33) Öşi da âSİ3 Ögll 


(34) Şii özelli ŞÂ 


Ya Rabbi! Dedi: zindan bana bunların davet ettikleri fiilden daha sevimli ve 
eğer sen benden bu kadınların tuzaklarını bertaraf etmezsen ben onların 
sevdasına düşerim ve cahillerden olurum. (33) Bunun üzerine rabbi duasını 
kabul buyurdu da ondan onların tuzaklarını bertaraf etti, hakikat O, öyle 
semi, öyle alimdir. (34) 


Yusuf 35 - 42 


aö 


aa İâ33 (35) dyan yla P ELE aliyi AİN Ğİ üs ğa öğ < 
İİ yi AYI EN R yasi Aİ gi LA İİ gö O öğ 
da AZİL Alg Lİ Ada Sila diğ gal) Gİ das 
ğ JiĞ Al ge US YI ği şak US Y Jö (86) Öğ 
çü yl Y ağ Al Gi e çel Va al 
La uşiiş gil Rİ çiğ Al e) (37) ÖSS s4 Bö SAY 
GAL çlE3 LİJİE Al ak ya Gİ e öl Gİ Lİ GS 
Ögiğila Gİ çağla çizla 4 (38) OSSA Y Gali isi Asi 
LA yalla ŞÜLİ Yİ) Ayi ğa ögdki La (39) İŞİ dal gil ah al 2ğâ 
Yİ dk Yİ Zal dh Yİ) ASLİ jöle öya ğa ai ÖĞ a çiğli Aİ 
Gülal ala 4 (40) Osaka y Ga Zösİ GSİa âğâi Öyi di öğ 
dal) Ça a Silali gss sıla SAYI Dag NZA8 dğ) ilg Lis Üİ 
ağla gü di ği çil güz (41) OİL Ağ çi YAYI pe 
Özlem ulaş OğeL çed daş 45) 383 Oak öU di) Sis | i)Sİ 
(42) 


Sonra bu kadar delili gördükleri hâlde o adamlara şu rey galebe etti: 
behemehal onu bir müddet zindana atsınlar. (35) Onunla beraber zindana 
iki delikanlı daha girdi, birisi ben, dedi: "Rüyada kendimi görüyorum ki 
şarap sıkıyorum." Diğeri de ben, dedi: "Rüyada kendimi görüyorum ki 
başımın üstünde bir ekmek götürüyorurm ondan kuşlar yiyor" Bize bunun 
tabirini haber ver, çünkü biz, seni muhsinlerden görüyoruz. (36) Dedi ki: 
size yiyecek olarak verilecek bir yemek gelmezden evvel ben size bunun 
tabirini haber vermiş bulunurum. Bu bana Rabbimin talim 
buyurduklarındandır, çünkü ben, Allah'a inanmayan ve hep ahireti inkâr 
edenlerden ibaret bulunan bir kavmin milletini bıraktım. (37) Ve atalarım 
İbrahim ve İshak ve Yakub'un milletine ittiba, ettim, bizim Allah'a hiç bir 
şey ortak koşmamız olamaz. Bu bize ve insanlara Allah'ın bir fazlıdır, 


velâkin insanların çoğu şükretmezler. (38) Ey benim zindan arkadaşlarım, 
ayrı ayrı bir çok ilâhlar mı hayırlıdır yoksa hepsine gâlip, kahhar olan bir 
Allah mı? (393 Sizin ondan başka taptıklarınız bir takım kuru isimlerden 
ibarettir ki onları siz ve atalarınız takmışınızdır, yoksa Allah, onlara öyle 
bir saltanat indirmemiştir, hüküm ancak Allah'ındır, O size kendisinden 
başkasına tapmamanızı emretti, doğru ve sabit din budur velâkin insanların 
çoğu bilmezler. (40) Ey benim zindan arkadaşlarım! Gelelim rüyanıza: 
Biriniz efendisine yine şarap sunacak, diğeri de asılacak, kuşlar başından 
yiyecek, işte fetvâsını istediğiniz emir hallolundu. (41) Bir de bunlardan, 
kurtulacağını zannettiğine, Efendinin yanında beni an dedi, ona da şeytan, 
efendisine anmayı unutturdu da senelerce zindanda kaldı. (42) Fakat Allah 
kurtulmasını murat ettiği zaman bakınız nasıl bir sebep yarattı: 


Yusuf 43 - 44 


Sol gü Gişe iü ÖRS lam Gİ a Gİ il di düş 
G9 li 2s ği G3 çisil yk Şİ Gülüş Gâİ3 pak 


ve di eğ vE 


(44) yali, dayı da gl 43İ U 3s EYE NE (43) 


Bir gün Melik ben, dedi: rüyada görüyorum ki yedi semiz inek, bunları yedi 
arık yiyor ve yedi yeşil başakla diğer yedi de kuru, ey efendiler, siz rüya 
tabir ediyorsanız bana rüyamı halledin. (43) Dediler ki rüya dediğin 
"edgâsü ahlâm" demet demet hayalâttır, biz ise hayalllerin tevilini 
bilmiyoruz. (44) öl iy Ey topluluk! Yani Melik o rüyayı görmüş ve meşhur 
ulema ve hukemasının ileri gelenlerden oluşan büyük bir heyet toplamış ve 
bunlara yukarıda geçen rüyayı nakledip demişti ki ey burada bulunanlar: 4 is) 
(sw> Rüyam hakkında bana bir bilgi veriniz, yani bu rüya, benim için pek mühim 
bir mesele oldu, bunu tabir edip müşkülümi hallediniz (6555 41 &s y) eğer siz 
rüyaya geçebilir, rüya tabir etmek ilminde mahir iseniz bunu yaparsınız. Heyet 
05) dediler ki bu senin rüya dediğin (Oi &-si) bir "edgasü ahlâm"dır. Yani yaşı 
kurusuna karışmış ot demetleri gibi yenisi eskisine karışmış bir yığın uyku 
hayali, hakikatte hiç bir manası olmayan eski, yeni bir takım evham ve 
hayallerin karışmasından ibaret manasız hâdiselerdir. (ös; &paYi İşl öss) BiZ 
ise ahlâmın tevilini bilmeyiz yani ahlâmın manası yoktur ki bilelim. Görülüyor 
ki burada rüya ile ahlâm birbirine tekabül ettirilerek hukemanın çözümünden 
âciz kaldıkları ve âcizlerinden dolayı bir çoklarının inkâra saptıkları rüya 
meselesinde esas olan gayet mühim bir nokta aydınlatılmıştır. Yani rüyadan 
bahsedilirken şu iki kelimenin hakikatte farkı olduğunu unutmamalıdır: Rüyâ ve 
hulüm. Bunlar birbirine benzer hâdiseler olmakla birdiğerine karıştırılır ise de 
Kur'an ihtar ediyor ki rüya ahlâmdan başkadır. Rüya mücerret enfüsi bir hâdise 
değildir. Onun zımnında girilip ve intikal olunabilecek hakiki bir mana ve meal 
gizlidir. Hulüm ise gerçekte hiç manası olmayan boş bir vehim ve hayalden 
ibarettir ki haddizatında bir harici tesirden meydana gelmiş olsa bile afaki bir 
hakikat ifade etmez. Ve binaenaleyh tabir ve tevili olmayan bir ihtilâm gibi sırf 
nefsi bir hâdise veya şeytani bir yalan olmaktan ileri gitmez. Ve böyle muhtelif 
ahlâmın birdiğerine karışmasına da edğas-ı ahlâm tabir olunur. Demek ki hakikat 
dilinde rüya, sadık olanların ismidir. Yalan olanlarına ahlâm denilmelidir. 
Bunların ikisi de uyku hâlinde nefisde temessül eden hayali bir takım şekiller ve 


suretler olarak görüldüklerinden dolayı dış yüzünden bakıldığında rüya, bir 
hulüm veya hulüm, bir rüya zannedilebilir. Ve onun için halk arasında bu iki 
kelime, müteradif olarak kullanılırsa da hakikatte öyle değildir. Rüya, "rüyet" 
manasından alınmış olduğu için bunda hayalin ötesinde bir hakikat görülmüş 
bulunur ki rüyanın asıl ilişkisi de odur. Hayal o hakikatin nefiste bir temessülü 
olur. Ve bunun içindir ki rüyanın haddizatında bir mana ve tabiri vardır. Rüya 
tabiri veya tevili demek de o hayali şekillerden bir ipucu bularak onun 
arkasındaki hakikate geçebilmek demektir ki bunda en mühim nokta o hayali 
olayların enfüsi olan özelliğiyle afaki olan özelliğini ayırt edebilmektir. Bu mana 
lügatte 'geçirmek' demek olan 'tabir' fiilinden çok 'ubur' veya 'ibare' mastarı ile 
ifade olunur ki bir yerden bir yere geçmek demektir. Yani "rüya tabiri" çok 
kullanılan bir deyim ise de "uburü'r-rüya", "ibaretü'r-rüya" denilmek Arapçada 
daha fasihtir. Bundan dolayı Kur'an'da sülâsi mücerretten olarak "osysi Ul is y" 
buyrulmuş, tef'il babından "&s>x" buyrulmamıştır. Lisanımızda ise "tabir" deyimi 
yayılmıştır. Yukarıda gördük ki "rüya tabiri" ilmi "tevil-i ehadis" ilmi unvanıyla 


ifade edilmişti. Ehadis , hadis kelimesinin çoğuludur. Hadis de söz veya hâdis, 
yani hâdise demek olabileceğine göre esas itibarıyla "tevil-i ehadis" terkibi ya 
nefsindeki sözün realitedeki anlamını veya nefsin ilişkili olduğu olayların ileride 
varacağı anlam ve akıbeti anlamak demek olur. Demek ki rüya tabir etmek ya 
söz veya hâdise tevil etmek manasında bir anlayıştır. Bunların ikisini de birine 
irca etmek mümkün olur. Çünkü söz anlamak bir hâdise-i nefsiye olan sözden 
dışarıya intikal ile onun arkasındaki bir olayı anlamak demek olduğu gibi; 
olaylardan istikbal ile ilgili neticeleri anlamak da hariçdeki bir olayı idrak ile 
onun anlamı olan bir sözü duymak ve anlamak manasına gelir. Ve bilinmektedir 
ki genel olarak duyuların gerçekliliği veya sahtesi bulunabildiği gibi sözün de 
doğrusu ve yalanı vardır Doğru sözün zihindeki anlamından başka gerçekte ifade 
ettiği bir anlam bulunur. Yalan söz ise gerçekte ifadesi ve gerçekliği bulunmayan 
mücerret bir hayali hâdiseden ibaret kalır. İşte uyanıklık hâlinde doğru bir söz 
veya hakiki bir duyu ile eğri bir sözün veya yanlış bir duyunun farkları ne ise 
rüya ile ahlâm arasındaki fark da o demektir ki, neticede iş doğruya ya da yanlışa 
dönüşür, oraya raci olur. Binaenaleyh rüya bir benliğin hak tarafından kendinde 
duyduğu bir doğru söz misali, ahlâm da bir yalan bir söz misalidir. Sözün 
hakikati, mecazisi, sarihi, kinayesi, bilineni, garibi, iması, remzi olduğu gibi rüya 
da öyledir. Şu kadar ki çoğunlukla rüyalar örf ve gelenekler ile değil, ferdin 
nefsindeki gizli şuur hususiyetlerine göre söyleyen bir muamma, bir lugaz, bir 
bilmece gibi tekitli bir hayal veya garib bir temsil, velhâsıl " 4" gibi bir ledünni 
birer remiz, ilâhi birer semboldürler. Ve onun için tevili de kesbi ilimle değil, 
ancak bir vehbi ilimle bilinir ki bunun en azı firaset ve ilham, zirvesi vahiydir. 


Ve bundan dolayı peygamberlerden başkasının rüyası ve tabiri, umumi şekilde 
ilm-i yakin ifade etmez. Ancak görüşün ve gören kimsenin özelliklerine göre bir 
vehimden başlayarak kesinlik ifade eden cezme kadar varabilecek çeşitli 
derecelerde ferdi bir duygu meydana getirebilir. Ve rüyanın asıl tevili gerçekler 
ile açıklık kazanır. Bazı rüyalar aynen görüldüğü gibi çıkar. Bazılarının rüya 
tabiri de beraber görülür. Bazı rüyalar gören kimsenin vicdanında tabir 
olunamamakla beraber sadık bir rüya olduğuna dair mücmel ve fakat kesin bir 
kanaat hâsıl olur. Mevzumuz olan Mısır Meliki'nin rüyası da böyle olduğundan 
"Ossi ağ Sl gs isi" "Rüyam konusunda beni aydınlatın, eğer rüya tabiri 
biliyorsanız" demiştir. İslâm âlimleri, rüya hâdiselerini üç sınıf üzerine tasnif 
etmişlerdir: Birincisi, Allah tarafından doğrudan doğruya veya bir melek vasıtası 
ile meydana gelmiş olan bir ilâhi bir telkindir ki, asıl rüya budur. İkincisi, 
benliğin kendinden kendisine yapılan bir telkinidir ki, geçmişten gelen hatıra 
birikimlerinin yeni baştan hayal edilmesinden başka bir değer taşımaz. 
Üçüncüsü, bir şeytani telkin ile meydana gelen zihinsel görüntüdür ki, 
bilinmeyen bir dış etkenden etkilenerek meydana gelir, fakat yalan bir tedai ve 
tahayyülden ibaret olur. Ve işte bu ikisi ahlâm veya edgas-i ahlâm'dır. Mamafih 
bütün bunlar nefiste ilmi olmasa bile, hissi bir heyecan uyandırmaktan geri 
kalmaz. Binaenaleyh yalnız bilgi değeri açısından değil, duyguların halden hâle 
geçmesi açısından da düşünüldüğü zaman görülür ki ahlâmın bile psikolojide 
hesaba katılmaya değer bir ehemmiyeti vardır. Gerçekten de, Hz. Peygamberin 
hadislerinde de rüyaların hem bilgi değeri, hem de duygusal önemi işaret 
buyrulmuştur. Kısaca "rüya", nübüvvetin kırk altı parçasından bir parçadır. 
Hadis-i şerifi ilmi değerine işaret olduğu gibi "nübüvvetler kesildi, müjdeler 
kaldı" hadis-i şerifi de daha ziyade işin duygusal tarafına bağlıdır. Nübüvvetlerin 
ekmeli, Hz. Muhammed'in nübüvvetidir. Hatemü'l-enbiya efendimizin vefatına 
kadar vahiy aldığı nübüvvet müddeti ise yirmi üç sene idi. Bu yirmi üç sene 
müddetin ilk altı ayındaki vahiy de hep sabah aydınlığı gibi zuhur eden rüya ile 
olmuştu. (Fatiha tefsirine bak) Yirmi üç senenin ise kırk altı tane "altı ay" demek 
olduğu hesap olunursa ilk altı ayda olan vahyi, kâmil nübüvvetin kırk altı 
parçasından bir parça olduğu ve rüya, gayp keşiflerinin ilk mertebesini teşkil 
ettiği anlaşılır. Burada bu meseleyi zamanımızın felsefi anlayışlarına göre biraz 
izah etmek de faydadan hâli olmayacaktır. Psikoloji ile, ruhiyat ile meşgul 
olanların malümudur ki uyanıklık hâlinde bize belirli bir şey tanıtan, meselâ "bir 
buğday gördüm veya bir ses işittim" dedirten herhangi bir görme ve müşahede, 
yalnız o anda meydana gelen basit bir duyumdan ibaret değildir. O anda 
aldığımız o duyu ile birlikte hafızamız da ona benzer önceki duyularımıza ait bir 
takım görüntüleri yoklar da biz bunların hepsinden yeni bir bilgi edinmiş 
bulunuruz. Bu suretle her yeni bir duyumdan aldığımız yeni bir görüntünün 


içeriğini geçmişteki bilgilerimize benzer hayallerini hatırlamak sayesinde ve 
aradaki şekillerin ayniliği veya yakınlığı nispetinde kendimize söyleyebiliriz: 
Meselâ "şurada bir yaprak gördüm" diyebiliriz. O andaki bir duyuyu, 
hafızamızdaki benzerleriyle tedai ve hatırlatma yoluyla geçit resmi yapan 
hayalleri arasında bir aynilik ve benzerlik bulumadığımız zaman da "bir şey 
görüyorum amma seçemiyorum" deriz. Çünkü biz hiçbir eşini ve benzerini 
bilmediğimiz büsbütün yeni bir şeyi tanıyamayız. Durum dış gözlemlerde de 
böyle olduğu gibi iç gözlemlerde de böyledir. Meselâ "düşünüyorum, başım 
ağrıyor" diye bilmemiz için bile, daha önceden benzeri şekilde düşünmüş ve yine 
daha önceden başımızın ağrımış olması gerekir. Hâlbuki nefsimiz uyku hâlinde 
de dıştan veya içten tesir alabilir. Ve kendisiyle konuşabilir. Ve geçmişi çağrışım 
yapıp hatırlayabilir. Ve bu suretle rüya ve ahlâm denilen zihinsel olay meydana 
gelir. Ve uykudaki bir nefis, iradesine malik olmadığı için artık bunlar nefsin 
irade ve dikkati haricinde olarak kendisinde cereyan eden şeylerden ibaret 
bulunur. Ve onun için bu tedailerin ilk çıkışlarına bağlantıları, benliğin 
dikkatinden gizli kalacağından bütünün temsil dolayısıyla toptan ifade edeceği 
gizli anlam tefsire muhtaç olacak şekilde kapalı kalır. Eğer bu çağrışımlar yeni 
bir tesir ile alâkadar olmayıp da gerek eğri gerek doğru geçmişteki hatıraların 
mücerret bir tekrarlama ve karıştırılmasından ibaret bulunursa ahlâm veya 
edgas-i ahlâm olur. Allah tarafından bir tesir üzerine cereyan eden çağrışımlar da 
rüyayı teşkil ederler. Binaenaleyh görmek, bir basit duygu ile bir tedai zincirinin 
akışı sayesinde olduğu gibi; rüya da bir tesir ile bir tedai akışının altındaki 
manadır. Görme olayında çağrışımın ayniliğinden veya benzerliğinden o şeyin 
ne olduğu anlaşıldığı gibi; rüyadaki tedainin görüntüsünden de o tesirin altındaki 
anlam okunacaktır. Fakat görme hâdisesi, ne kadar zorunlu olursa olsun onda 
nefsin bakmak ve dikkat gibi kesp ve iradesiyle alâkadar olan tercihlerinin bir 
hissesi vardır. Ve hatta görmenin netliği dikkatle uyumlu olur. Onun için bir göze 
ilişmiş olduğu hâlde dikkatten kaçan bir takım şeyler bulunur ki ya hiç görülmez 
veya belli belirsiz göze ilişmiş olur. Rüya hâdisesi ise nefsin irade ve seçimi 
üstünde ve soyut ve zorunlu olarak cereyan eder. Binaenaleyh rüyanın içeriğini 
ifade eden görüntü, nefsin iradesine yabancı ve dikkatine kapalı kalmak 
itibarıyla, bizzat görme olayındaki gibi net ve kesin olamazsa da; diğer taraftan 
nefsin irade ve dikkatiyle ilgisizliği açısından, rüyanın doğrudan doğruya ilâhi 
bir tasarruf ve hak tarafından gaybi bir telkin olması, bizzat görme olayından 
daha net ve geçerli bir olgudur. Bundan dolayıdır ki insanlar, rüyalarının 
çıkmasında, gözle gördüklerinin gerçekleşmesinden daha fazla ilâhi bir burhan 
görürler. Ve hiç şüphe yok ki, sadık rüyaya milyonda bir bile tesadüf edilse bu 
hakikatin ehemmiyetine asla zarar gelmez. Şunu da ihtar edelim ki rüya, yalnız 
uyku hâline ait bir hâdise değildir. Uyanıkken, özellikle karanlık bir yerde veya 


gözler yumulmuş olarak murakabe hâlinde bir sinema manzarası gibi görülen bir 
takım misaller ve manzaralar olur ki bunlar alelâde hatıralar ve hayaller gibi 
sönük değil, tıpkı bir görüntü kadar parlak ve açık olarak müşahede edilirler. Ve 
tıpkı bir rüya gibi misal olarak ve bazı da aynen tabir ve teviliyle bilâhare 
tahakkuk da ederler. Bunu kendilerinde müşahede etmiş olanlar şuna kanidirler 
ki soyut manevi âlem ile soyut madde alemi arasında ortada bir misal ve eşbah 
âlemi vardır. Mana, maddede, madde manada bununla temessül eder. Ve gerek 
uykuda ve gerek uyanıklık hâlinde rüya bir hakikatin soyut olarak bu misal 
aleminden ruha grünmesidir. Bundan dolayı rüya, alelâde olayları 
çağrıştırmaktan ve ahlâmdan başka bir keşif hâdisesidir. Rüya tabiri de vehbi ve 
keşfi ilimlerden olduğu için fikir ve mantıkla hallolunamaz. Olunamadığından 
dolayı da zahir ehli için rüya ile ahlâmın ayırımı zor olur. Ve hatta gayp 
sırlarından büsbütün gafil olanlar, Rabbü'l-âlemi'nin alim ve hâkim olduğunu 
bilmeyenler genellikle rüyaların ahlâmdan ibaret olduğunu iddiaya kadar 
varırlar. İşte Firavunun meclisi de ya böyle bütün rüyaları ahlâm farz ederek 
veya inkârcı değillerse de rüya ile ahlâmı fark edemiyerek tabirde zorlandıklarını 
ifade ettiklerinden: 


Yusuf 45 - 46 


(45) çekine lâ Ala gl A8 E al 3üş Gİ ağla Şi gil e 


YA 


Çimi dile din Öl glam Sl âşk çk EĞİ ğa er 
(46) disk Aİ Geli DJ Çİ kaş 2kİ3 yha çal 


O ikisinden kurtulmuş olan da nice zamandan sonra hatırladı da dedi ki: 
"Ben size onun tevilini haber veririm, hemen beni gönderin." (45) Yusuf! 
Ey doğru sözlü! Biz şunu hallet: "Yedi semiz inek bunları yedi arık yiyor ve 
yedi yeşil başakla diğer yedi de kuru" ümit ederim ki o insanlara cevap ile 
dönerim, gerektir ki kadrini bilirler. (46) (ves ç9 J&) O ikiden kurtulmuş 
olan da yani Yusuf'a rüya tabir ettirmiş olan o iki zindan arkadaşından kurtulup 
çıkmış olan sâki de (âd »» <4) uzun bir müddet sonra bu vesile ile hatırlayıp dedi 
ki: (asi W) "Size haber vereciğim..." Cevaben Yusuf: 


Yusuf 47 - 49 


Una Dil Yİ) lük yâ & gl öl Lak Gİ Ok di Gy ği iğ 
DR Yİ öğ pinli La ÖİSİZ İl diya Cl 35 Çya çel 3 (47) ögisii 
Ag Gal EĞİ diğ LE Alİ m a li (48) Aa ghadi Ula 
(49) G3 kesi 


Dedi: Yedi sene eskisi gibi ekeceksiniz, biçtiklerinizi başağında bırakınız, 
biraz yiyeceğinizden başkasını. (47) Sonra onun arkasından yedi kurak sene 
gelecek, önce biriktirdiklerinizi yiyip götürecek, biraz saklıyacağınızdan 
başka. (48) Sonra onun arkasından bir yıl gelecek ki halk onda sıkıntıdan 
kurtulacak, sıkıp sağacak. (49) Yusuf'un bu tabirine muttali olunca: 


Yusuf 50 


O La İLİ A) Çİ dp İĞ İşüği SöLŞ LA Ayi Gi dal dlüğ 
(50) 215 ÖRMS e) O Öğle ŞE ini 5 yi 


Bunu duyan Melik de getirin bana onu, dedi, bunun üzerine ona gönderilen 
adam gelince, haydi efendine dön de sor ona: o ellerini doğrayan kadınların 
maksatları ne imiş, şüphe yok ki Rabbim onların hilelerine alimdir dedi. 
150) (« çö a Yü) Melik de onu bana getirin dedi. Yani sâki gelip tabiri haber 
verince Melik, Yusuf'un ilim ve faziletini anladı ve zindandan çıkarılıp kendisine 
getirilmesini emreyledi. Fakat (Js- 4 set 5) bunun üzerine kendisine elçi varınca 
yani bu emri tebliğ etmek için Yusuf'a giden elçi varınca Yusuf, hemen 
zindandan çıkıvermedi de elçiye (45 dedi ki (<&, 1 ax y) Efendine dön («5 de sor 
Ona (0emi örki 5 ali Ju) O ellerini doğrayan kadınların maksatları ne imiş > 4) 
(e cas, şüphe yok ki benim Rabbim, Allah Teala, onların oyunlarını bilir. O 
kadınların bana ne hile yapmak istediklerini bilir. Bilmek için sormaya muhtaç 
değildir. Fakat başkaları hakikati bilmez, onun için efendin sorsun. Tahkikat icra 
etsin, benim sırf kadın hilesiyle haksız yere hapis edildiğim halk nazarında 
anlaşılsın, ismet ve suçsuzluğum gereği gibi açığa çıksın da öyle çıkayım diye 
sebat etti. Ve dikkate değerdir ki asıl suçlu olan kendi hanımının adını vermedi. 
Bu kadar sene zindanda yaşayan Yusuf, zerre kadar sarsılmadıktan başka bu 
suretle büyüklük üstüne büyüklükle nezaket gösterdi. Bunu takdir eden Melik de 
bizzat tahkikata girişip kadınları huzuruna çağırıp sorguya çekerek: 


Yusuf 51 


a 
N 


ağİE ANE Li GİS ÖĞR Anak Ö8 ekayi Gül A dik LU Jü 
dali 8 AĞZI GESİ gaslas GYİ ZağRİ Bİ ZA İĞ & gl da 
(51) OL Öal dil 


Melik, o kadınlara, derdiniz ne idi ki o vakit Yusuf'un nefsinden murat 
almaya kalktınız? dedi, hâşâ dediler Allah için biz onun aleyhinde bir 
fenalık bilmiyoruz. Azizin karısı şimdi, dedi, hak tezahür etti, onun 
nefsinden ben murat almak istedim, o ise şeksiz şüphesiz sadıklardandır. 
4513) Bundan sonraki iki ayet, birincinin içeriğine nazaran Yusuf'un kelâmından 
olması akla gelse de öncesine irtibatı sebebiyle Hanımın sözünün devamı olması 
daha uygundur. Şöyle ki: 


Yusuf 52 


- 


7 


ya 


di ao A 


(52) ÖRALİN 338 gaği Yal İğ iki İRİ Şİ di ga di 


Bu işte şunun içindir: Bilsin ki, hakikaten ben, ona gıyabında hıyanet 
etmedim ve hakikaten Allah hainlerin hilesini başarıya erdirmez. (52) 
Bununla beraber: 


Yusuf 53 


2S iz Ön ai a Yİ & gl ZAYN ali Öl yali ig e ağ 
(53) a) 


Nefsimi temize çıkarmıyorum, çünkü nefis cidden emmaredir, fenayı 
emreder meğer ki Rabbim rahmetiyleyarlıgaya. Çünkü Rabbim gafurdur, 
rahimdir. (53) (çö se su) Nefsimi temize de çıkarmam. Yani Yusuf'un 
gıyabında kendisine hıyanet etmediğimi bilsin diye hakkı itiraf ederken kendimi 
hıyanetten büsbütün temize çıkarıp tenzih de etmem. Çünkü yukarıda söyediğimi 
söyledim, yaptığımı yaptım. (s sdu5 UY gali yy) Gerçekten de nefis emmâretün 
bissu'dur; haddizatında insan nefsi fenalığı kuvvetle emreder, fenalık 
kumandanıdır. Yani umumiyetle insan nefsinin tabiatında şehvete meyil ve o 
yolda güç ve imkânlarını kullanma özelliği vardır. Ve binaenaleyh sırf nefsine 
kalırsa insan fenalığa düşer (> «> w Yi) ancak Rabbimini rahmet ettiği müstesna. 
Yani ancak Rabbimin Yusuf'un nefsi gibi bilhassa rahmetiyle yarlığadığı nefisler 
pak ve masüm olurlar. Yahut ancak Rabbim rahmet ettiği vakit rabbani emir, 
nefsani emri hükümsüz bırakır veya nefis, rabbani emre mutmainn olur da insan 
fenalıktan korunur. (xx> > «> u) Şüphe yok ki, Rabbim gafurdur, rahimdir. 
Mağfiret ve rahmeti büyük, çok büyüktür. Binaenaleyh bir çok durumda 
nefislerin tabiatleri mucibince maruz oldukları meyilleri mağfiretiyle örttüğü ve 
onların fiil alanına çıkmasına mâni olarak rahmetiyle muhafaza ettiği gibi günâhı 
itiraf edip istiğfar eyleyenlere de mağfiret ve rahmet eder. Bunun için, ben nefs-i 
emmaremi temize çıkarmayarak hakkı itiraf ettim ve sadece Rabbimin 
rahmetiyle hıyanetten mahfuz kaldım, bundan böyle de Rabbimin mağfiret ve 
rahmetini talep ve ümit ederim. İşte Aziz'in kadını böyle itiraf ve istiğfar ederek 
hakkı ikrar ve imanını ızhar etti ve Yusuf'un Allah katında malüm olan nezaheti 
insanlar nazarında da böyle parlak bir surette tecelli eyledi. Düşünmeli ki ilâhi 
aşk, nefsani aşka nasıl üstün geldi ve onu yendi. İhtiras ve gayız ile dolmuş 
hasımların bile nefsaniyetini bir kenara bırakarak, gerçeği söyledikleri ve 
şehadetten kendini alamadıkları bu nezahet ve fazilet ne büyük kutsal bir 
mertebedir. Bakınız hakkın tecellisi ile ihtiraslar nasıl sönüyor, gayızlar nasıl 
siliniyor, benlikler nasıl kalkıyor da ilâhi aşktan başka ayakta kalabilecek hiç bir 
alâka kalmıyor. Hak böyle açığa çıktı: 


Yusuf 54 - 55 


Gys LİRA ğa Gl) A RİK LAİĞ geni AZAR 44 çi gi ALİ İğ 
(55) pa bis yi Yağlı 0iljâa ir PERİ dü (54) Oyal 


Melik dedi: "Getirin bana onu kendime tahsis edeyim!" Bunun üzerine ne 
zaman ki onunla konuştu, dedi: "Sen bugün, nezdimize cidden bir mevki 
sahibisin, eminsin." (54) Dedi: beni arz hazineleri üzerine memur et, çünkü 
ben iyi korur, iyi bilirim. (55) (« s8 ai J&) Melik de dedi getirin bana onu, o 
Yusuf'u (.-âl vaki) kendim için istihlas edeyim, yani halis olarak kendime has 
kılayım. Arapçada "Aziz" dahi Melik demek olduğundan bazıları bu meliki adı 
geçen Aziz zannetmişlerse de Kur'an ifadesinin zahirine muhaliftir. Zira bu 
surette Aziz'in "wi «aiiii" "Onu kendime danışman yapayım" demesi manasız 
olacağı gibi birine Aziz birine de Melik denilmesi bunların ayrı ayrı kişiler 
olduğunu açıkça belli eder. Binaenaleyh Aziz, Mısır'ın hükümdarına yakın en 
büyük payede bir vezir veya emir. Melik de hükümdarı demek olduğu 
anlaşılıyor. Nitekim bazı rivayetlerde Aziz'in ismi, "Kıtfir, Melik'in ismi de 
"Reyyan" olduğu nakledilmiştir. Eski Mısır hükümdarlarına "Firavun" denmesi 
bilinmekte olduğu hâlde buna Firavun tabir olunmayıp da Melik denmesi her 
hâlde şu iki nükteden birini işaret etmekten uzak değilir: Birincisi: "Firavun" 
unvanı zulüm ile meşhurdur. "wi » e â wi Le" Hâlbuki Yusuf'u istihlas eden bu 
Melik'in güzel vasıfları, rüşdü ve seçme yeteneği vardır. Bu suretle bu Melik'in 
siret noktasından bir Firavun olmadığına işaret edilmiş demektir. Nitekim 
Mücahid'den bu Melik'in müslim olduğu nakledilmiştir. İkincisi: Esasen Firavun 
lâkabının lisan ve kavmiyet itibarıyla Mısri olduğuna göre bu Mısır 
hükümdarının Firavun sülâlesinden ve Kıpt kavminden olmadığına da bir imayı 
içerir. Nitekim bazı tarihlerde Amalika'dan idi denilmiştir ki Mısır tarihinde 
"hiksüsler" namı verilen ve Arabistan tarafından geçip Firavunlara galip gelerek 
dört yüz sene kadar Mısır'da hüküm sürdükleri söylenen kavim olacaktır. İsminin 
"Reyyan" olduğu hakkındaki rivayet de bunun Arapça olduğuna işaret eder. 
Bakara suresinde geçtiği üzere bazıları bunun Hz. Musa zamanına kadar 
yaşadığını ve Musa'nın Firavunun da bu Reyyan olduğunu zannetmişlerse de 
Kur'an'a uygun değildir. Çünkü Kur'an'da buna Firavun denilmemiş, Musa'nın 
hasmı ise Firavun olduğu belli edilmiştir. Bu Melik hakkın ayetlerine itibar ile 
Yusuf'u yakınına almış, Firavun ise bunun tam zıddına olarak Musa'nın 


getirdiklerine küfür ve zulüm ile Firavunluk mahiyetinin yegâne misali olmuştur. 
Hâsılı bu melik, kıymet bilen bir zat idi, Hz. Yusuf'u henüz görmeden yaptığı 
rüya tabiriyle ilmine ve faziletine hükmedip hemen zindandan kurtarmıştır. Onun 
eşsiz bir ilim ve fazilet ehli olduğuna karar verip, getirilmesini emretti. (448 4) 
Binaenaleyh konuştuğunda, yani, Melik'in emri derhâl icra edildi, Yusuf geldi, 
Melik ile konuştu, bu suretle Melik, Yusuf'un konuşmasını da gördü, o vakit: Jö 
(«& Cidden sen dedi (ss) bugün yani bugünden, şu konuşmamızdan itibaren Wa) 
(6 nezdimizde mekin; büyük bir mekân ve mertebe sahibi (wi) bir eminsin, her 
hususta güvenilensin ve mutebersin. Rivayet olunur ki; elçi, gelip haberi 
getirince Hz. Yusuf kalkmış, zindanın kapısına "burası belâlar konağı, diriler 
kabri, düşman sevindiren, dostlar sınavıdır diye yazmış ve çıkmış, hanedanına 
dua etmiş, yıkanmış, yeni elbise giymiş öss yâ ga di yö, dim özelge yâ yad yüz MİLİ çi aş 
"ss Ya Rab! Hayrınla senden bunun hayrını dilerim, bunun ve başkasının 
şerrinden senin izzetine ve kudretine sığınırım" diye dua ederek Melik'in nezdine 
girmiş, Arapça selâm vermiş ve İbranice bir dua etmiş, Melik "bu ne lisanı" 
demiş, "atalarımın lisanı" diye cevap vermiş. Melik, bir çok lisan bilirmiş, 
hepsinden söylemiş, o da cevap vermiş, binaenaleyh Melik, taaccüp etmiş de 
"arzu ederim ki demiş rüyamı senden bizzat dinleyeyim" o da sığırları, başakları 
ve yerlerini onun gördüğü şekilde tavsif ederek anlamış, bunun üzerine tahtına 
oturtmuş ve görüşünü sormuş "Görüşüm demiş, bu bolluk senelerde çok ekin 
ektirin yaptırırsın ve depolar bina ettirir, oralarda mahsulâtı toplatırsın kıtlık 
seneler gelince bu malları satarız. Bu suretle hazineye büyük bir servet de hâsıl 
olur." "Fakat demiş bana bu işi kim yapıverecek?" O vakit Yusuf kendini arz 
ederek: (6-9! 58 çe iks J3 Beni, dedi, bu arzın hazineleri üzerine tayin et. Yani 
bütün bu Mısır ülkesinin hazinelerinin gelir ve gider işlerinde beni görevlendir. 
(çe kis 4) Her hâle ben bir hafizim, bir alimimdir. Hukuk ve emanetleri iyi 
korurum, hazineleri hakkı olmayanlardan iyi korur ve tasarruf yollarını pek iyi 
bilirim. Bunda adalet ve hakkı ikame ile şer'i hükümleri icra edebileceğini bilen, 
bir kimse için emirlik ve idareyi talep etmek ve ona olan isteğini ızhar eylemek 
caiz olduğuna ve hatta hakkı yerine getirmeye ve halkı yönetmeye başka suretle 
yol olmadığı takdirde kâfirden bile yönetici caiz olacağına delil vardır denilmiş. 
Fakat ayette bu Melik'in küfrüne dair delil yoktur. Bilâkis Mücahid'den islâm 
olduğu mervidir. Bir de "ox A! g5 çie iks!" "Beni bütün hazinelerinin başına 
getir..." diyen Hz. Yusuf, tam yetki talep etmiştir. Bu surette ise bazı 
müfessirlerin dedikleri gibi Melik Hz. Yusuf'un görüşüne tâbi ve ona boyun 
eymiş demektir. Binaenaleyh bu suretle görev kabul etmenin mes'uliyeti 
doğrudan doğruya hükümlerin icrası mes'uliyetine dönüşür. Talep meselesine 
gelince: Fıkhı şudur: Ehliyeti olmayanlara velâyet haramdır. Verilmesi da haram, 
talebi de haram, kabulü de haramdır. Ehliyeti olanlara kabul caiz; talep, 


mekruhtur. Meğer ki taayyün etmiş olsun, yani o işe ondan başka ehil 
bulunmasın, o vakit talep vacip bile olur. İşte bir Peyamber olan Hz. Yusuf, 
Allah tarafından memur olduğu hak ve adalet ahkâmının icrasına bir vesile 
bulmak için bu talebiyle o vecibenin yerine getirilmesinde talepte bulunmuştur. 
Acaba talebi kabul edildi mi? 


Yusuf 56 


ğa La 3 Giyen $Lâş Sağa ğa İş GRİ şb Ci Sa dis 
(56) lama Dİ gi Y 3 gi 


Ve işte bu suretle Yüsuf'u o yerde temkin ettik. Neresinde isterse makam 
tutuyordu, biz rahmetimizi dilediğimize nasib ederiz ve muhsinlerin ecrini 
Zayi etmeyiz. (56) («ws ; Ve işte bu suretle, böyle hıfz ve ilim ile temayüz 
ettirerek gönülleri büyüleyen şanlı bir emniyet ve yetkiyle hazineler başına 
geçirmek suretiyle (5 X! çâ & ius) Yusuf'u o ülkede temkin ettik. Mısır'da 
yüksek bir nüfuz ve kudretle yerleştirdik. Burada görülüyor ki Yusuf'un teklifine 
karşı Melik'in ne dediği beyan edilmemiş "us. ws," "İşte böyle onu o ülkede 
yetkiyle donattık ve yerleştirdik." buyrulmuştur. Sözün gelişi, zaten onun yaptığı 
teklifin red ihtimalinin bahis mevzusu olamayacağını anlatmakta ise de kabulü 
de açıklanmayarak fiilin doğrudan doğruya Allah'a isnat edilmesi şunu ifade eder 
ki Yusuf'u bu suretle iktidar makamına getiren Melik değil, Allahu Azimüşşan 
idi. Allah, bütün sebeplerini hazırlamış, Melik'i de ona musahhar kılmış, onu bu 
makama getirmek için bir alet yapmış idi. Rivayet olunur ki: Melik, Hz. Yusuf'a 
bir tac giydirmiş, devlet mührünü çıkarıp parmağına geçirmiş, kılıç kuşatmış ve 
onun için inci ve yakut ile süslemeli, altından bir taht vermiş, o da "tahtla, mülkü 
sağlâmlarım, mühür, bununla işlerini yerine getiririm, fakat tac, bu benim 
takacağım bir şey değil, atalarımın giyiminden de değil" demiş, tahta oturup işe 
başlamış, adalet icra etmiş, erkek dişi herkes kendisini sevmiş, memleket emrine 
boyun eymiş, bu sıralarda Aziz Kıtfir, vefat etmiş, hanımı Râil, namı diğer 
Züleyhâ, Melik tarafından Hz. Yusuf'la evlendirilmiş. Gerdeğe girdiğinde, "nasıl 
bu senin istediğinden iyi değil mi" demiş ve hâlâ bakire bulmuş, binaenaleyh 
bundan iki oğlu olmuş, Efrayim b. Yusuf, Menşa b. Yusuf... Mamafih ayette 
Melik'in kabul şeklinden söz edilmediği gibi, talebin derhâl yerine getirildiği de 
anlaşılmıyor. Resul-i Ekrem'den (a.s.) nakledilmiştir ki, "Allah, rahmet eylesin 
kardeşim Yusuf "vx A! w5& çe iks" "Beni bu ülkenin hazinelerinin başına getir" 
demese idi o saat iş başına geçirilecekti ve lâkin bu onu bir sene tehir etti" 
buyurmuştur. Demek ki haddizatında bu iş için Hz. Yusuf, tek adaydı fakat 
kendisine talep, farz olmamıştı. Zira birinci derecede önemli olan şey gelecek 
kıtlık seneleri için tedbir almak meselesi idi. Buna bir an evvel başlanmak 
önemli olmakla beraber biraz gecikmeyle bu maslahat, elden kaçacak değildi. 


Hâlbuki zindandan çıkar çıkmaz hazineler başına geçmek istemesi hakkındaki 
isteği, onun hakkındaki güveni sarsabilirdi, o isteyen değil, istenen olacaktı. 
Allah Teala, onu daha yüksek bir nüfuz ve yetkiyle iş başına geçirecekti, 
binaenaleyh talip vaziyetinde bulunmasa daha iyi olacak, derhâl istenen olup 
tayin edilmiş bulunacaktı. Lâkin Melik'e karşı " ik" "Beni iş başına geçir" 
dediğinden dolayı Allah'ın hikmeti, işin bir sene tehirini gerekli kılmış ve bu 
suretle Allah, onu o vaziyetten kurtarıp yüksek yetkilerle Mısır'da hazine nazırı 
eylemiştir. Öyle ki: (eLiş cım İş İşi O ülkenin neresinde dilerse makam tutuyordu. 
Öyle bir emniyet ve asayiş temin etmiş, öyle bir sevgi ve itibar kazanmış, öyle 
büyük bir nüfuz ve iktidar ile memleketi idaresi altına almış, öyle bir faaliyete 
girişmiş idi ki şehirleri, kasabaları, köyleri ve mezraları ile bütün Mısır arazisi 
sanki onun bir konağı hâline gelmişti de bundan dilediği yerde ikamet ediyor ve 
niza olmadan işleri yürütüyordu, istediği gibi hazırlıklar yapıyordu. Öyle ya ») 
(e ya üs » Biz kime dilersek rahmetimizi dökeriz. Dilediğimizi yaparız, hiç bir 
şart ile bağlı olmayarak, sadece dilememizle istediğimizi dünyada veya ahirette 
veya her ikisinde fevkalâde devletlere, nimetlere mazhar ederiz. Binaenaleyh bu 
öyle bir rahmettir ki, kulun kesbinin hiçbir müdahalesi olmayarak sırf ilâhi 
takdirin zorlaması, bir cilvesi olur. Yusuf, her şeyden önce böyle bir rahmete 
mazhar idi, evvelâ ona verilen hüküm, ilim ve nübüvvet ve muvaffakıyet işte 
böyle sırf vehbi bir rahmet eseriydi. (âüvsal şia ) Ve muhsinlerin ecrini zayi 
etmeyiz, yani bir de kulun kesbine, güzel ameline bağlı olan ve binaenaleyh bir 
şeriat ve kanun ile cereyan eyleyen rahmeti vardır. Dilediğine dilediği gibi ikram 
eden Allah Teala, muhsin kullarının ecirlerini de zayi etmez, bol bol ihsan eder. 
O böyle muhsinlerin muhsini bir Deyyan'dır. Failimuhtar olmakla beraber 
meşietinin ihsan ile sürekli bir beraberliği vardır. Demek ki ihsan hasleti, ilâhi 
rahmetin en pekişmiş ve en geniş kapsamlısıdır. Bu suretle muhsinler, biri ihsan 
hasleti, biri de ihsan ecri olmak üzere ilâhi rahmetin her iki türüyle de 
yararlanacaklardır. Ve şu hâlde ilâhi rahmet denilince "üşiaali ye çi âdil dan) gf" 
"Doğrusu Allah'ın rahmeti iyilik yapanlara yakındır." (Araf, 7/56) müjdesi söz 
konusudur. İşte Yusuf (a.s.) de halis muhlis muhsinlerden olduğu için Allah, 
ecrini Zayi etmemiş, şan ve şerefle zindanlardan çıkarıp böyle devletler üzerinde 
iktidar ve yetki sahibi kılmıştır. Binaenaleyh böyle şey olur mu? O suretle bu 
kadar büyük devlet ve nimete erilir mi? dememeli. Hem Yusuf gibi muhsinlere 
vaat olan ve asıl dikkate alınması lâzım gelen ecir, böyle lezzeti elem ile karışık 
dünya devlet ve hazineleri gibi haddizatında sınırlı ve binaenaleyh fâni ve zayi 
olan dünya ecrinden ibaret zannedilmemelidir. 


Yusuf 57 
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Ve elbette ahiret ecri daha hayırlı fakat iman edip takva yolunu tutanlar 
için. 157) (G5 s9! av) Ve her hâlde ahiret ecri daha hayırlıdır. Yâni dünya ecri 
bir hayır da olsa ahiret ecri, sevabı daha hayırlıdır. Çünkü daimi, ebedi, halis, 
tamamen hayırdır. (05! 4S; ! sl ge) Fakat iman edip takva yolunda olanlar için, 
yani Allah'ı ve Resulünü tasdik ile ahirete inanıp takvayı şiar edinen, şirk ve 
günahlardan korunmak âdeti olan muhsinler için ahiret ecri daha hayırlıdır. 
Binaenaleyh ibret ehli, Yusuf'un dünyada nail olduğu o geçmiş devlet ve nimete 
değil de asıl ahirette ereceği sonsuz ecri dikkate almalı ve öyle iman-ı kâmil ile 
takva ve ihsana çalışmalıdır. O, Mısır'da o suretle iktidar makamında yetkiyle 
görevlerini yürütürken: 


Yusuf 58 - 62 
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Bir de Yusuf'un biraderleri çıkageldiler, geldiler yanına girdiler, derhâl 
onları tanıdı, onlar ise onu tanımıyorlardı. (583) Ve ne zaman ki onları bütün 
hazırlıklarını tamamladı, dedi ki: "Bana sizin babanızdan olan bir kardeşi 
getirin, görüyorsunuz ya ben ölçeği tam ölçüyorum ve ben 
misafirperverlerin en yararlısıyım." (59) Eğer onu bana getirmezseniz artık 
benim yanımda size kile yok ve bana yaklaşmayın. (60) Dediler ki: "Her 
hâlde onun için babasından iradesini almaya çalışırız ve her hâle yaparız." 
(61) Uşaklarına da dedi: "Sermayelerini yüklerinin içine koyuverin, belki 
ailelerine dönüşlerinde anlarlar belki yine gelirler. (623 (55) eu) Bir de 
Yusuf'un kardeşleri geldi. Yani haber verdiği kıtlık seneleri gelmiş çatmış 
olmakla zahire için her taraftan gelip Yusuf'a müracaat ediyorlardı. Kardeşleri de 
Mısır'a geldiler (ae ! s5) binaenaleyh huzuruna girdiler (çe xi) Yusuf onları derhâl 
onları tanıdı. Elbette girecekleri zaman hüviyetlerini haber vermişlerdir. Ve 
demek ki şekil ve kıyafetlerinde de tanınamayacak bir değişiklik yokmuş ve 
zaten birini tanımış olsa hepsini tanıyacağı belli idi. (05 Sw 4 a 5 Onlar ise onu 
tanımıyorlardı, çünkü o çocukken ayrılmış tanıyamayacakları bir hâl ve 
makamda bulunuyordu. Binaenaleyh surenin başında geçtiği üzere Yusuf, 
kuyuya atıldığı sırada kendisine vahyedilmiş olan "üs Y ça lin ça yle aşil" "Sen 
onlara bu yaptıklarını hiç beklemedikleri sırada haber vereceksin" (ayet 15) ilâhi 
vaadi gerçekleşmeye başlıyordu. Onlar böyle garibane bir şekilde arz-ı hâl 
ettiler, o da kendini tanıtmadan aşağıda geleceği üzere ikram ile yüklerini hazır 
eyledi. (aa 5ex: ax Ul) Ne zaman ki, onların yüklerini hazır etti. Bütün 
hazırlıklarıyla özellikle ve titizlikle hazırladı, donattı. Böyle tam uğurlayacağı 
sırada (çS:İ ö «9g iş dö) bana, dedi, babanızdan olan sizin öbür kardeşinizi de 


getirin. Bu kardeş, yukarıda geçtiği üzere vaktiyle "tsi Yusi o s8 ş ük" "Yusuf ve 
kardeşi babamıza bizden daha sevimli" (ayet 8) demiş oldukları kardeşi 
"Bünyamin" idi. Demek ki, gelenler daha önce Yusuf'u götürüp kuyuya atanlar 
idi, içlerinde bu yoktu, bu sırada veya önce girişleri esnasında hüviyet veya 
ihtiyaçlarını arz ederlerken bir kardeşleri daha olduğunu söylemiş olmalılar ki 
Yusuf onlara böyle, bir aşinalık kokusu vermiş olduğu hâlde kendini 
sezdirmemiştir. Ve ihtimal ki, onlar bunu haklarında başka yollardan yapılmış bir 
hakikat ve istihbarat ederek farkına varamamış, gösterilen bu derin aşinalıktan 
büsbütün hayrete düşmüşlerdir. Bunu söylerken belirli olarak "ss" kardeşinizi 
demeyip de izafe etmeksizin belirsiz olarak "gt" "babanızdan olan sizin öbür 
kardeşiniz" demesi de çok mânidardır. Babanızdan sizin öbür kardeşiniz diye 
hem onu tanımıyormuş gibi davranmış ve hem onun yalnız kaldığına işaret 
etmiş, hem de kendi kardeşliğini kastetmeye uygun bir imada bulunmuş ve bu 
suretle ilk önce sevgili kardeşini yanına getirtmek istemiş de bu emrin 
uygulanmasına teşvik noktasında demiştir ki: (JS âsi Çi os 4 Yi) Görmüyor 
musunuz ben keyli hakkıyla ölçüyorum, yani görüyorsunuz ya adetim böyle: 
haksızlığa, suistimale meydan bırakmıyor, tam ölçüyor, gelenlere eksik 
vermiyor, fazla da kaçırmıyor, geleceklere de yetiştirmek istiyorum. (cd sU) 
Aynı zamanda ben hayru'l-münzilin bir kimseyim; Allah için çok iyi ve emsalsiz 
bir müsafirperverim de. Bundan anlaşılıyor ki onların yükleri hazırlanıncaya 
kadar evinde misafir etmiş, ziyafet vermiş, ikram ve ihsanda bulunmuş ve bunu 
bir başa kakma makamında değil, daha fazla zahire verebilecektim demek 
istemiş ve kardeşinin getirilmesine teşvik için söylemiş ve bunu şu suretle 
takviye de etmiştir: («s5 a gö Eğer onu bana getirmezseniz (şi: 9 Js X artık 
benden size keyil yoktur. Yani paranızla bile benim yetkim altında Mısır 
toprağında bir kile zahire almanız ihtimali yoktur. («xs Y Ve bana yaklaşmayın, 
ihsan ve iltifat ummak şöyle dursun semtime uğramayın, memleketime ayak 
basmayın. Cevaben: (8 Dediler ki: (64 «ie ssl 5) Varınca onun için babasını 
aldatacağız, yani onu, babası yanından bırakmak istemez, ama kandırmanın 
çaresine bakacağız (oseWU ) ve her hâlde biz bunu yaparız. Diğer taraftan Yusuf 
(cs J&g) uşaklarına, zahirelerini ölçen ve teçhizatları ile meşgul olan bağlılarına 
da (pa) çi oğir | gz) "Sermayelerini yüklerinin içine koyuverin!" demişti. El 
altından böyle gizli bir ihsanda daha bulunmuştu (05x » çek) ki geri gelebilsinler 
diye. Çünkü varıp açtıkları zaman yeni bir neşe daha duyacaklar ve ellerinde 
hazır bir sermaye bulacak ve dediği gibi kardeşini alarak dönüp gelmek için 
acele edeceklerdir. Burada denebilir ki bunlar çok ince ve güzel şeyler olmakla 
beraber ilk fırsatta babasına açıkça bilgi verip davete koşmak, Yusuf'un iyilik ve 
ihsanına daha uygun olmaz mıydı? Zahiren bu düşünce her akla gelebilir. Fakat 
o zaman birden bire sevinç ile babası nasıl olacaktı? Acaba gelecek miydi? 


Hanedanını Mısır'a nakletmesi mümkün olacak mıydı? Umumi ahval ve siyasi 
şartlar nelere müsait idi? Demek ki Allah'ın hikmetinde ilk önce getirilmesi 
gereken öbür kardeşiydi. Bunu getirtmeden, Yusuf'un ayrılığına bir de 
Bünyamin'in ayrılığı eklenmeden Yakub için kavuşma sebepleri tamam 
olmayacak; Yusuf'un kalbindeki kuyu ve zindan hatıralarına karşılık Yakub'un 
kalbi; bu iki ayrılık ve sızlanmadan meydana gelecek kavuşmayı ruhlar aynı 
zevk ile duyamayacak, görülecek olan parlak sonun ilâhi neşvesi tamam 
olmayacaktı. Unutmamak gerekir ki Yusuf'un bu muameleleri kendiliğinden 
değil, biraz sonra gelecek ayetlerden anlaşılacağı üzere Allah tarafından vahiy ile 
cereyan etmiştir. İşte Yusuf, kardeşlerini bu şekilde görevlendirerek ve 
dönmelerini teşvik ederek, kolaylaştırarak ve temin ederek uğurladı. 


Yusuf 63 - 68 
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Bu suretle, vakta ki babalarına döndüler; "Ey pederimiz!" dediler; "Bizden 
ölçek men edildi; bu defa kardeşimizi bizimle beraber gönder ki ölçüp 
alalım ve her hâlde biz onu muhafaza ederiz." (633 Dedi: "Hiç ben onu size 
inanır mıyım? Meğer ki bundan evvel kardeşini inandığım gibi ola. En 
hayırlı koruyucu da Allah'tır ve o merhametlilerin merhametlisidir." (64) 
Derken metalarını açtıklarında sermayelerini kendilerine iade edilmiş 
buldular. "Ey pederimiz!" dediler; "Daha ne isteriz? İşte sermayemiz de 
bize iade edilmiş; yine ailemize erzak getiririz; kardeşimizi de muhafaza 
ederiz; hem bir deve yükü fazla alırız ki bu az bir şey." (65) Dedi: "İhtimali 
yok; onu sizinle beraber göndermem; ta ki bana hepiniz ihata edilmedikçe 
onu behemehal getireceğinize dair Allah'tan bir söz veresiniz." Vakta ki 
sözlerini verdiler, dedi ki: "Allah söylediklerimize karşı vekil!" (66) "Ey 
yavrularım!" dedi; "Bir kapıdan girmeyin de ayrı ayrı kapılardan girin; 
bununla beraber ne yapsam sizden hiçbir şeyde Allah'ın takdirini 
defedemem; hüküm ancak Allah'ındır; ben ona tevekkül kıldım ve hep ona 
tevekkül etmelidir, onun için, bütün mütevekkiller." (67) Vakta ki 
babalarının emrettiği yerden girdiler, o, onlardan Allah'ın takdirinden 


hiçbir şeyi defetmiyordu. Ancak Yakub'un nefsindeki bir haceti kaza 
etmişti. Şüphe yok ki o muhakkak bir ilim sahibi idi. Çünkü biz kendisine 
talim etmiştik ve lâkin insanların çoğu bilmezler. (68) (081 aw WU ui Ey 
bizim babamız, dediler, men olundu bizden kile, zahire verilmedi. Yani gelir 
gelmez, daha yüklerini açmadan babalarına gördükleri ihsandan bahsetmeyerek 
ilk ağızda böyle acı bir haber ile söze başladılar. Yusuf'un şarta bağlı olan son 
sözünü böyle mutlak şekilde öne sürerek aldatmaya giriştiler. Gerçi, maksatları 
"kardeşimizi götürmezsek bundan böyle bize Mısır'dan zahire yok" demek 
olacaktı. Fakat onlar bunu babaları üzerinde tesir icra etmek için telaşlarından bu 
defa da boş gelmişler ve bütün bütün men olunmuşlar gibi mutlak bir men olma 
ileri sürmüşler ve arkasından da maksada basarak demişler ki; 4 U ; Ji Gül ie Ju ji) 
(os! Öyleyse bizimle kardeşimizi gönder ki zahireyi alalım ve emin ol, biz onu 
elbette muhafaza ederiz. Babaları red ve kabul arasında bir cevap ile (43 dedi ki: 
(ie esl da) Onun hakkında size emniyet etmem. (J4 ö«4si çe Si us yi) Ancak 
bundan önce size kardeşi hakkında ettiğim emniyet gibi, yani lâyıklı bir emniyet 
olmaz. Bu ifade şöyle bir tariz ve reddi anlatır: Bilirsiniz ya, size bundan evvel 
Yusuf'u nasıl emanet ettim? Ettim de ne oldu? Onun hakkında da böyle tekitlerle 
"üşkill 44 4" "kesinlikle onu muhafaza edeceğiz" dediniz de ne yaptınız? 
Muhafaza edebildiniz mi? Artık bunun hakkında sizin korumanıza itimat eder 
miyim? (Us şa aw Şimdi Allah, koruduğu takdirde en hayırlı bir koruyucudur. 
Korumayı murat edince nerede olursa olsun en hayırlı bir surette kat'iyen 
muhafaza eder. Onun için Allah'ın korumasına emanet etmek daha hayırlıdır a 3 
(0s!jl şa ve o merhametlilerin merhametlisidir. Öyleyse, rahmetinden umulur ki 
muhafaza eder de bir musibet daha vermez. (...eeele! sui) Demek ki önceki 
sözler gelir gelmez ve yükleri açılmadan cereyan etmişti ve demek ki Yusuf'un 
bu tedbiri, beklediği gibi yeni bir teşvik olmuştu. Babaları bununla da tatmin 
olmayarak; (;&xx «1. 3 4 dö) onu, dedi, asla sizinle beraber göndermem, önlü üsis iz) 
(â! ta ki Allah'tan bana bir söz veresiniz; yani Allah'a yemin edesiniz & Y) « is) 
(6 bi; ki onu her hâlde bana getireceksiniz, meğer hepiniz ihata edilmiş olasınız, 
yani hepiniz her cihetten mağlüp olmuş, yapacak hiçbir çareniz kalmamış, 
hepiniz helâk olacak, takatiniz yetmeyecek bir vaziyete giriftar olmuş 
bulunasınız. Kaderin ne kadar dikkate değer bir cilvesidir ki yemini son derece 
kesin şekilde zikredilen bu istisna ile Yakub ilerideki kuşatılma vaziyetini sanki 
hatırlatmış ve güya o hususta mes'ul olmadığını tevsik eylemiştir. Onun için 
demişlerdir ki: "iki, 5 »u" "Belâ, dile müvekkeldir." (çeöşse şi Li) Bunun 
üzerine, ne zaman ki kendisine sözlerini verdiler, (JS; Ju ie &! dö "Allah, 
sözlerimize karşı vekil" dedi. Dikkate şayandır ki "şahit" veya "kefil" dememiş 
"vekil" demiştir. Demek ki maksadı yalnız şahitlik değil, icradır ve demek ki bu 
konuda kefalete de delil yoktu. "US; 4S. aş" "O her şeye vekildir" ifadesi ise 


kesindir. Yani onun yardımı olmadan biz bu sözleri, bu taahhütleri yerine 
getiremeyiz. Bizim hesabımıza bunları icra ediverecek kudret ve irade ancak 
onundur. Başarılı olmayı ondan dileriz. (ââ yün gal slk yaly a yel gk Y çek düg Bir 
de, "ey oğullarım!", dedi, "bir kapıdan girmeyiniz, farklı farklı kapılardan 
giriniz." Demişlerdir ki: Bu tavsiyenin sebebi, toplu bir surette göze 
çarpılmalarından ve bir haset ve gamze uğramalarından sakınmak idi. Çünkü bu 
defa oğulları Mısır'da tanınmış ve dikkati çeken bir hâl almış bulunuyorlardı. 
Anlaşılıyor ki Hz. Yakub esrarengiz bir vaziyet görmüş ve buna karşı oğullarına 
Mısır'a girecekleri zaman avcıya dağılır gibi bir taktiği andıran gizli bir tedbiri 
emir ve tavsiye etmiş ve bununla beraber Huda'nın tedbiri ile takdirinin önüne 
geçilemeyeceğini anlatarak demiştir ki; (e â vâl ix şi: çizi ua) Bununla beraber, 
Allah'tan herhangi bir şeyi sizden uzaklaştırmış olmuyorum; yani ben bu tedbir 
ve tavsiyemle sizi Allah tarafından gelmesi mukadder olan herhangi bir şeyden, 
herhangi bir kazadan kurtarmış olmuyorum. Eğer Allah hakkınızda kesin olarak 
bir kaza murat etmiş ise o mutlaka olur. Ona karşı hiçbir tedbir fayda vermez. 
Her ihtimale karşı tedbir almak lâzım ise de tedbir takdire müdafaa edecek ve 
muradın gerçekleşmesini gerektirecek bir illet değil, nihayet Allah'tan bir yardım 
talebidir. Takdire uygun ise faydalı olur, yoksa sakınmak kadere mâni olmaz. 4) 
(4 Yi sai Hüküm, ancak Allah'ındır, (<8 ö ie) ben ancak ona tevekkül ettim; ancak 
onun hükmüne itimat edip işimi ona bıraktım ve sizi ona emanet ettim. Ssk gi ) 
(S1 O hâlde tevekkül edenler de ona tevekkül etsin; yani tevekkül edecek 
olanlar veya bana itimadı olanlar da ancak Allah'a tevekkül etsinler; ne 
başkasına ne de kendilerine güvenmesinler. Hz. Yakub'un bu tevekkül emrini 
sebep "fâ"sı ile kendi tevekkülüne bağlaması da dikkate şayandır. Bununla 
kendisinin nübüvvetine ve diğerlerinin ona uymasının gereğine işaret 
olunmuştur. Gerçi, dediği gibi, (çasi ça yel dia ön! sia ta) babalarının kendilerine 
emrettiği yerden girdiklerinde de (s.çâ gel öm oçir çö 4S) başlarına Allah'tan 
gelecek hiçbir şeyden uzaklaştırmış olmadı. O giriş veya o emir ve tedbir, 
haklarında Allah tarafından mukadder olan şeylerden kurtarmadı; 
kuşatılmalarına, hırsızlıkla itham olunmalarına, kardeşlerinin alıkonulmasına 
mâni olmadı. (uusi çi yi çi âşla Yi) Ancak Yakub'un nefsindeki bir ihtiyacı 
gidermiş oldu ki şefkat hissi ve ubudiyet düşüncesiyle selâmeti arama ihtiyacı 
vardı. Bu tedbir ile gönlünün rahatsızlığı gitmiş, nefsinde tedbirsizlikle bir kusur 
yapmış olması ihtimali bertaraf edilmiş oldu. Kısaca, o tedbirin sırf nefiste kalan 
bir teselliden başka gerçekte bir hükmü ve faydası olmadı. (çi: s3 4 Ve hakikatte 
o bir ilim sahibi idi. Böyle olacağını, yani tedbirin takdire mâni olamayacağını 
Yakub biliyor ve ilmine sahip olarak gereğiyle amel ediyordu. we u) Çünkü biz 
ona talim etmiştik, vahiy veya tecrübe ve istidlâl ile bildirmiştik Y wa #si cs) 
(Os; ve lâkin insanların çoğu bilmezler; onun bildiğini bilmez, kaderin hükmünü 


anlamazlar da kimi kuvveti kendi tedbirlerinden zanneder, mukadderatımızı 
kendimiz tayin edeceğiz demeğe kadar gider; kimi de tevekkülü tedbire mâni 
zanneder. Tedbirin de bir yardım isteme olduğunu, tedbir ile nefiste bir ihtiyacın 
giderileceğini hesaba katmazlar. 


Yusuf 69 - 79 


Uy ai Nİ dg Gİ çel İĞ SLSİ Aİ ği kg yl | gli 
Bi 4y3İ Yİ yel Aldi daş a İğ âA iğ ül (69) sali | gis 
A öğ (70) dag yla 3S ali ğü Gağa Gİ 
AŞİ yeni an 4ş 15 Özal Mad Şİ a iki lâ (71) ösiği dağ 
DS Ağ İd öcal Üy La lale İİ A | gi (72) 3 
ia) da Bğlğa sl (74) Oils şii Ğ 8 LİR Lak İĞ (73) Öz yl 
plE 3d öşüke Şiş İd (75) ÖpallN (5 ği İS öl 53 gğ al) 
BEİ İLİ g8 ül Gi gil GİS JİK ASİ gl& ga ŞE A vi Aş 
ele (53 JS Giğâğ gli ğa Gali GİZİA GLA Ğİ Yİ) da öl 
gk a AĞ Bye İZİ öğün İİ ya Ğİ 1 (76) ls 
Lal (77) öne La İSİ alg Sa İl çü Şİ OUR öği Lai 2g dendi 
j o dadiği Gi Ü Alsa Gis as e â Yİ dd İl iy 
hal Gİ öle Usa Uisg öa Yİ KENE 0 NN KE dü Je (78) Oyla 
(79) ösali 


Vakta ki Yusuf'un yanına girdiler, kardeşini kendine aldı ve ben, dedi, ben 
haberin olsun senin kardeşinim, sakın yapacaklarına gocunma. (69) Sonra 
onları bütün hazırlıkları ile teçhiz ettiği vakit su kabını kardeşinin yükü 
içine koydu, sonra da bir münadi bağırdı: Ey kervan! Siz her hâlde hırsızlık 
etmişsiniz! (70) Bunlara döndüler de dediler: Ne arıyorsunuz? (713 Melikin, 
dediler, kabını arıyoruz, onu getirene bir deve yükü bahşiş var ve ben ona 
kefilim. (72) Tallahi, dediler, size muhakkak malümdur ki biz arzda fesat 
çıkarmak için gelmedik, hırsız da değiliz. (73 Şimdi, dediler, yalancı 
çıkarsanız cezası ne? (74) Cezası, dediler, kimin yükünde çıkarsa işte o, 
onun cezası; biz zalimlere böyle ceza veririz. (75) Bunun üzerine kardeşinin 
kabından evvel onların kaplarından başladı; sonra onu kardeşinin 
kabından çıkardı. İşte, Yusuf için böyle bir tedbir yaptık. Melikin dininde 
(ceza kanununda) kardeşini almasına çare yoktu; lâkin Allah'ın dilemesi 


başka. Biz dilediğimizi derecelerle yükseltiriz ve her ilim sahibinin üstünde 
bir alim vardır. (76) Eğer, dediler, o çalmış bulunuyorsa bundan evvel bir 
kardeşi de çalmıştı! O vakit Yusuf bunu içine attı ve onlara belli etmedi. Siz, 
dedi, fena bir mevkidesiniz ve Allah pekala biliyor ne isnat ediyorsunuz? 
(773) Ey şanlı aziz! dediler, emin ol ki bunun büyük bir ihtiyar pederi var, 
onun için yerine birimizi al; çünkü biz seni muhsinlerden görüyoruz. (78) 
Allah saklasın, dedi, malımızı yanında bulduğumuz kimseden başkasını 
tutmamızdan; çünkü biz o takdirde zulmetmiş oluruz. (79) eui «1 & 3) 
Kardeşini kendine iva etti, yanına aldı, sinesine çekti. Rivayet olunur ki, 
Yusuf'un huzuruna girdiklerinde "işte emrettiğin biraderimizi getirdik" diye 
takdim ettiler. O da "iyi ettiniz, isabet eylediniz, onu yanımda bulacaksınız" 
dedi; ikram etti, sonra onlara bir ziyafet verdi ve ikişer ikişer sofraya oturttu. 
Bünyamin tek kaldı; kalınca, "şimdi kardeşim Yusuf, sağ olsa idi o da beni 
beraberinde oturturdu" dedi ve ağladı. Yusuf da "biraderiniz tek kaldı" dedi ve 
yanına alıp kendi sofrasına oturttu. Sonra yine her iki kişiye ayrı ayrı birer yatak 
odası tahsis etti ve "bunun ikincisi yok öyleyse bu da benim yanımda olsun" 
diyerek kendi odasına götürdü. Koklaya koklaya yanında yatırdı. Sabah oldu. 
Yusuf ona evlâdını sordu, o da "on oğlum var, hep isimlerini helâk olan 
biraderimin isminden alarak koymuşumdur" dedi. Bunun üzerine "o helâk olan 
biraderine bedel ben biraderin olsam hoşlanır mısınız?" dedi. O da "senin gibi bir 
biraderi kim bulabilir, ama ne çare ki seni Yakub ve Rahil doğurmuş değil" diye 
göğüs geçirdi. O vakit Yusuf ağladı; kalkıp boynuna sarıldı ve kendini tanıttı da 
(4 İL 48 ben, dedi, ben cidden senin o kardeşinim, Yusuf... (05ls:! 4S Le yü Yü) O 
hâlde, aldırma yaptıklarına; yani, biz iki kardeş hayırlısı ile birleşip mes'ut 
olduğumuzdan artık kardeşlerinin mazide yaptıklarına veya bu defa benim 
adamlarımın yapması kararlaştırılmış olan muameleye gücenme, mahzun olma 
ve bu sana anlattıklarımı kimseye sezdirme, duymamış gibi ol diye tembih etti 
ve demek ki macerayı da anlattı. Rivayet olunur ki Bünyamin Yusuf'a "artık ben 
senden ayrılmam" demiş; Yusuf da "iyi ama babamın benden dolayı gamlı 
olduğunu bilirsin, bir de seni alıkorsam gamı artacak; hem buna bir bahane yok; 
meğer ki sana nahoş bir şey isnat edeyim" demiş. O da "aldırmam, ne istersen 
yap" cevabını vermiş. Bunun üzerine Yusuf ayetteki çareyi anlatmış, o da "hay 
hay, yap" demiş. (...4sİ Ja , çââlünl Jaa va Jaa: ea ze Li) Ne Zaman ki onları özel şekilde 
cihazlarıyla donattı, o esnada sikayeyi kardeşinin yükü içine yerleştirdi. Şüphe 
yok ki bir misafiri uğurlarken yüküne bir şey koymak, onu ona hediye etmektir. 
Sikaye , Susak, maşrapa, tas gibi içilecek su konulan kaptır. Ahit "lâm"'ı, bunun 


malüm bir maşrapa olduğunu gösteriyor ki Yusuf'un Bünyamin'i yatırdığı 
odasında kullanılan ve sevgili bir kardeşe hediye edilmeğe lâyık kıymetli bir 


maşrapa olması zahirdir. Nitekim bir altın veya gümüş tas idi demişlerdir ve 
ifadenin zahirine nazaran Yusuf, bunu kendi eliyle koymuş, daha önce sermaye 
işinde yaptığı gibi uşaklarına koydurmamıştır. Şu hâlde, konuluşuna başka kimse 
vakıf olmamış, ancak araştırılıp bulunması için kafilenin çevrilmesine görevliler 
gönderilmiştir ki (cis vi & sonra da bir münadi şöyle bağırdı: (05â 44 84 1 ei) Ey 
kafile! Siz kesin hırsızsınız! Düşünmeli ki gördükleri ikramın arkasından ansızın 
böyle bir teşhir ve itham ne acı bir şeydir! Bu isnat, muayyen olmayan bir 
münadiye nispet ediliyor. Bu tabiri Yusuf'un emrettiği açıkça belirtilmiyor. Fakat 
muamelenin neticesine bakarak onun sevk ve iznine bağlı olduğu anlaşılmıyor 
değil. O hâlde, bu haydi zahiren bir itham olsun, fakat maşrapanın çalınmış 
olmadığını bilen Yusuf açısından hakikatte bu bir yalan, bir iftira olmaz mı? 
Yusuf, buna nasıl cevaz ve izin vermiş olabilir? Burada, bu sual mühim, cevabı 
da gayet incedir. Hakikatte bu nida, maşrapa için bir itham değil, daha önce 
Yusuf'u babasından kaçırmış olmalarına bir tariz ve ona ait bir cezadır. O olayda 
müdahalesi olmayan Bünyamin ise bunun kendi hakkındaki bir çekişme 
olduğunu bildiğinden bu tarizi üzerine almıyor, memnun bile oluyordu. Fakat 
Bünyamin'e "üsler! 5 Le yü a" "yaptıklarına aldırma" diye tembih eden Yusuf, 
kendisi böyle bir ceza ile kardeşlerinden intikam mı alıyordu? Hayır! 
Göreceğimiz gibi, Yusuf onlardan kendi hakkını affetmişti. Lâkin o yaptıkları 
işlerde bir de Allah'ın hakkı vardı ki onu af ve mağfiret Yusuf'un elinde değildi. 
Ancak o bunların Allah katında bağışlanmış olmalarını da arzu ettiğinden bu 
hususta kendini tanıtmadan önce Allah'ın hakkı namına tarizli bir ihtarı içeren o 
ceza ile ciddi bir pişmanlık ve tövbe vesilesi ortaya koyacak ve bu suretle 
Bünyamin'in kalmasını temin ettiği gibi onların da tövbekâr olarak gelmelerinin 
sebeplerini hazırlamış olacaktı ve gerçekten, bundan sonraki gelişlerinde nasıl 
bir kalp inceliği ve ne kadar saf bir his arz etmiş olduklarını göreceğiz. İşte 
hakikatte bu, böyle gizli bir takım hikmetleri ihtiva eden ilâhi bir ceza, ilâhi bir 
terbiye olacak ve bunun zımnında babalarına verdikleri taahhüt ve sözün 
mes'uliyetinden de kurtulacaklar. Çünkü, ";& bs; gi Yı" "ancak kuşatılmanız hariç" 
istisnası gerçekleşmiş bulunacaktı. Böyle aslında şefkatli bir ceza, görünürde ise 
acı bir itham olan bu nida karşısında nasıl bir dirayet ve metanet ortaya 
koydular? (e | âsi 5! 45 Üzerlerine yönelerek dediler ki, yani sesi işitince baktılar, 
bağıran yalnız değil, arkalarından bir cemaat takip ediyor, bunlara dönüp dediler 
ki: (os Wu) Ne arıyorsunuz? Dikkate şayandır ki kendilerini o söze kaptırıp da 
"neyiniz çalındı?" deyivermemişler, hakimane bir üslüp ile nezahetlerini beyan 
ve edebe davet yolunda şu mazmunu anlatmışlar ki: Hele aceleyle o kadar ileri 
gitmeyin bakalım, bize karşı böyle bir hitap yakışmaz, suçsuz olan kimseleri yok 
yere itham uygun olmaz. Biz hırsız olmadığımız gibi ihtimal ki sizden de bir şey 
de çalınmamıştır. Olabilir ki bir şey yitirmişsinizdir de onu arıyorsunuzdur. Ne 


arıyorsunuz? Kaybınız nedir onu söyleyin? Gerçi, bu irşat sebebiyle onlar da bu 
dairede söz değiştirmenin lüzumunu hissederek (Li çi a ss!) dediler ki: 
Melikin kabını arıyoruz (5 Je wet ya4) ve onu getirene bir deve yükü zahire 
bahşiş var; yani bakın bakalım belki yüklerinizin arasına karışmıştır. 
Karşılığında aşağılama değil iltifat görürsünüz (xe 5 «Wi3 ve ben buna kefilim. 
Anlaşılıyor ki sözü o bağıran münadi söylüyor ve evvelki cümlelerde "biz", 
bunda "ben" diyor ve o, bu arama görevlilerinin reisleri imiş ve yine anlaşılıyor 


ki Yusuf'un talimatı böyle imiş. Suva' , lügatte "sa"" denilen ve İslâmi 
hükümlerde muteber olan bir kile, yani ölçek, bir de su içecek bir tür tas ve 
maşrapa manalarına gelir. Burada da bazıları ölçek, bazıları da yukarıda 
sikayenin bir beyanı gibi maşrapa manası ile tefsir etmişler, suva'ın isim, 
sikayenin sıfat olduğunu da söylemişlerdir. Ancak "es-sikaye"den zahir olan 
Yusuf'un maşrapası olmasıdır. Burada ise hem iki manaya ihtimalli olan "suva"" 
tabirinin kullanılması hem de melike isnat edilmesi, kaçamaklı bir tevriyenin 
kastedilmiş olduğunu anlatıyor. Melik tabiriyle muhatapların zihninde başka bir 
haşmet canlandırılmak istenmiş olduğunda şüphe yoksa da bundan aziz olan 
Yusuf'un veya bizzat melikin kastedilmiş olması da muhtemeldir. Yusuf'un 
koyduğu şeyin her hâlde kendisinin olması gerektir. Ancak bu ona, ihtimal ki, 
daha önce melik tarafından hediye edilmiştir. Eğer zahire ölçülen kile de 
kıymetli bir sâ' idiyse işin hakikatini bilmeyenler bunun zahirinden, hükümetin o 
ölçeğini zannedebilecekler ve bu durumda, hakikatte zahiren göründüğü gibi bir 
itham yapılmamış, tevil edilebilir bir tevriye kastedilmiş ve belki bir istiare 
gözetilmiş olacaktır. Çünkü Yusuf, devletin bir adalet ölçüsü, memleketin bir can 
damarı idi. "Ne arıyorsunuz?" sualine karşı bu mana izhar olunsa da "siz bir azizi 
kuyuya atmışsınız onu arıyoruz" deniverse idi ne müthiş olurdu? (46! sö Arapça 
"ta" kasem, "ba" veya "vâv" manasında veyahut onlara bedel bir yemin harfi 
olmakla beraber fazlaca bir de hayret manası ifade eder. Yani hayret ile beraber 
yemin yapılacağı zamandır ki "tallahi" denir. Lisanımızda ise biz bunu ayırt 
etmeyiz de ancak "ta" ile "vav"ı birleştirerek "tevallahi" denildiği zaman bir 
hayret anlarız. Onun için "ta" ile olan yeminlerin tercümesinde bu şekli tercih 
etmek uygun olur. Yani "tevallahi" dediler, (çe a) hakikaten malümunuz oldu, 
hüviyetlerimizi öğrendiniz, yakından ahvalimize vakıf oldunuz, cidden ilim elde 
ettiniz (62 A! çi ssl al) ki biz bu arzda, bu Mısır toprağında fesatlık yapmak, 
ahlâksızlık etmek için gelmedik. («4 ww uj Biz hiçbir zaman hırsız da değiliz. 
Yani bunlar hükümetinizin malümu iken böyle sözler söylemeniz ne acayip şey! 
Cevaben görevliler, (635 & y oy ja Lâl) o hâlde, dediler, şayet yalancı çıkarsanız 
cezası ne? Yani, haydi onlar öyle olsun, fakat aradığımız sizde bulunur da bu 
suretle suçsuzluk iddianızda yalancı çıkarsanız aradığımız şeyin cezası nedir? 


Bunun fetvasını verir, hükmünü tayin eder misiniz? (:4 5x!) Onun cezası, 
dediler, (e3l53 sö 4 , çö iş ve) her kimin yükünde bulunursa o kendisi, onun 
cezasıdır; o malın çalınması karşılığında çalanın kendi şahsı tutulur, istihdam 
veya mülk edilir. (öl ş 5 a5) Biz zalimleri böyle cezalandırırız. Yani, bir 
zulüm demek olan çalma fiilini yapanlara böyle ceza veririz. Deniliyor ki 
Yakub'un dininde hırsızlığın cezası hırsızın kendisini, çaldığı malın sahibine mal 
etmekti ki bazı tefsirlerde bunun bir sene müddetle olduğu zikredilmektedir. (44 
(43İ ele 5 Ji aşe şu Bunun üzerine Yusuf kardeşinin kabından önce onların 
kaplarından başladı. Demek ki o şekilde konuşturulup cevap alındıktan sonra 
kafile bütün yükleriyle beraber Yusuf'un huzuruna getirilip ifadeleri alındı da 
araştırmayı Yusuf bizzat kendisi yaptı. («si ele ş ö- ea sl &) Sonra da onu, yani 
sikayeyi kardeşinin kabından çıkardı. Dolayısıyla, gereğince kardeşini 
alıkoymağa hak kazandı. Burada görülüyor ki "aş ax." değil "ex 454" buyrulmuş, 
zamir, suva'a değil de sikayeye gönderilmiştir. Demek ki yükten çıkarılan asıl 
melikin suva'ı değil, Yusuf'un sikayesi idi. Bununla onlar hakikatte münadinin 
ithamından kurtulmuş bulunuyorlarsa da kendi dinleri gereğince verdikleri 
fetvanın hükmü değişmiyor. Bu nokta mühimdir. Çünkü çıkan şey, melikin suva'ı 
olmuş olsaydı Yusuf'un, bir hakim sıfatıyla kardeşini melik adına zapt etmek için 
hükmetmesi lâzım gelecek ki bu bir zulüm olacaktı ve belki o zaman Bünyamin 
kendini müdafaa etme lüzumunu hissedecek, istenen hâsıl olmayacaktı. Fakat 
çıkan şey Yusuf'un koyduğu sikayesi idi. Dolayısıyla, kardeşini de kendi namına 
zapt ediyordu. Bu suretle Yusuf, hem iddia sahibi, hem hakim olmuş olmuyor 
mu? Hayır! Yusuf, bir iddia sahibi vaziyetinde talep ve araştırma yapmış oluyor, 
hüküm de kardeşlerinin fetvası ile hakemliklerine istinat etmiş oluyordu. İtham 
edilen konumunda tutulması gereken kardeşi de ikrar etmemekle beraber itiraz 
da etmiyor, yukarıda geçen "üslar! 4S Lu yü dü" "sakın yaptıklarına aldırma" sözü 
gereğince hiç aldırmıyordu. Anlamalı ki henüz kendisini tanıtma zamanının 
gelmediğini bilen Yusuf, kardeşini alıkoymanın çaresini düşünürken bile baskı 
yoluna sapmıyor, makamının haiz olduğu kuvveti suistimal etmiyor, zulüm ve 
baskı şaibesi verecek tedbirlerden sakınıyor da meseleyi sırf adli ve kanuni bir 
şekilde çözmeye muvaffak oluyor. Gerçi bu bir hiledir, fakat ne güzel hile! «üs, 
(Guy vs İşte Yusuf için böyle bir hile yaptık. Yukarıda geçen öl ga pğir çü Us" 
"sa "Allah'tan gelecek hiç bir şeyi onlardan uzaklaştıracak değildi" ifadesi gibi 
bu da anlatıyor ki Yusuf'un bu işleri hep Allah Teala'nın vahiy ve talimiyle 
cereyan ediyordu. Yani, Yusuf için bu garip hileyi Allah takdir ve tertip etti, ona 
onu Allah vahiy ve talim eyledi de kardeşini alıkoymak için fetvasını 
kardeşlerine verdirdi ve bu suretle babasının şeriatını Mısır'da tatbik yolunu açtı. 
Yoksa (49 öp eki sU ys uy melikin dinine göre kardeşini zapt etmesine ihtimal 
yoktu. Burada "din" kelimesinin manası dikkat çekicidir. Belli ki bundan maksat, 


o zaman Mısır memleketinde geçerli olan şeriat ve bilhassa ceza kanunudur. 
Nakil olunduğuna göre, o vakit Mısır ceza kanununda hırsızlığın bilinen ve meri 
olan cezası hırsızı dövmek ve çaldığı malı iki kat tazmin ettirmekten ibaret idi. 
Dolayısıyla tutmak ve hapsetmek kanuna aykırı olurdu. Yusuf, kanuna aykırı 
hareketi tecviz etmeyeceğinden ve babasının şeriatı henüz Mısır'da ilân 
edilmemiş bulunduğundan Mısır mahkemesinin ancak memleketin geçerli olan 
kanunu ile hükmetmesi gerekirdi. Memleketin kanununda da Yusuf'un kardeşini 
kendisi için alıkoymasına çare yoktu. (41 eti öi yi) Ancak Allah'ın dilemesi 
müstesna. Allah bir şeyi murat edince sebeplerini hazırlar. Onun için bir taraftan 
Yusuf'a o şekli talim edip kardeşlerinin hakemliğine müracaat ettirdiği gibi diğer 
taraftan kardeşlerine de işi sezdirmeyerek o yönde cevap ve hüküm verdiriverdi 
ve bu suretle hem memleketin kanununu ihlâl etmeden onları ikrarlarıyla ilzam 
eyledi, hem babasının şeriatinden bir hükmün tatbikiyle Mısır örfüne pratik bir 
örnek verdi de uygun bir şekilde kardeşini alıkoyma hakkını bahşettikten başka 
hiçbiri farkında olmayarak öbür kardeşlerini de yukarıdaki ",& b; öi Y!" "ancak 
kuşatılmanız hariç" ayetinin delâlet ettiği gibi, olağan dışı bir vaziyete getirerek 
babalarına karşı verdikleri sözün mes'uliyetinden kurtardı. Eğer "cezası nedir?" 
sualine karşı kardeşleri, faraza, memleketinizin kanunu ne ise onu yaparsınız, 
deyivermiş olsalardı veyahut bundan evvel kendi yükleri içine haberleri olmadan 
sermayelerinin konuluvermiş bulunduğunu hatırlayarak yük içinde öyle bir şeyin 
bulunu vermesinin doğrudan doğruya bir hırsızlığın delili olması lâzım 
gelmeyeceğini ileri sürüp de kasten konulmadığına bir yemin teklif etselerdi 
şüphe yok ki Yusuf bu vesile ile istediğine eremeyecekti. Lâkin Allah, böyle 
diledi, öyle oldu. (sö öx «iş pas») Şanı yüce olan biz, her kimi dilersek derecelerle 
yükseltiriz; yani, böyle müstesna ilim ve irade ile derece yükselterek... Bu olaya 
ve Yusuf'a mahsus değildir; Allah kimi dilerse böyle ve hatta bundan daha çok 
derecelerle yükseltir. (ee sie 55 & â4) Ve her ilim sahibinin üstünde bir bilen 
vardır. Yani o dereceler içinde en yüksek mertebe ilim mertebesidir ve Yusuf'un 
kardeşlerine üstünlüğü bir ilim üstünlüğüdür. Kardeşleri de ilim ehli iseler de bu 
işin hakikatini onlar bilmiyor. Yusuf ise bilerek hareket ediyordu. Bununla 
beraber, ne kadar yüksek derecede bulunursa bulunsun her ilim sahibinin 
üstünde bir bilen vardır ki o, Allah'tır. Onun ilmine kimse yetişemez. Şimdi işin 
hakikatini bilmediklerinden dolayı kendi hükümleriyle davayı kaybetmiş ve 
müşkül bir vaziyete düşmüş olan kardeşler: (5 -< 4! Şayet, dediler, hırsızlık 
etmiş bulunuyorsa (Jâ ö4ği 5>- sw) bundan evvel onun bir kardeşi de bir hırsızlık 
yapmıştı. "Bunda mutlaka bir yanlışlık var" diyecek yerde kendilerini şüpheden 
kurtarmak için Bünyamin ile Yusuf hakkında yine hakikate vakıf 
olmadıklarından böyle bir gücenme daha ortaya koydular. Bir rivayete göre 
Yusuf'un anasının babası bir puta tutkunmuş, Yusuf, çocukken anasının emriyle o 


putu gizlice almış ve kırmışmış; hiddetle bunu söylemek istemişler. Bu söz, 
yukarıdaki "oya 3" hitabının verdiği endişe ile söylenmiş ve ona karşılık gizli 
bir azarlama gibi olmuştur. (« ii. y a li) Yusuf da bunu içinde gizledi, yani 
nefsi bu sözden bir acılık hissetmedi değil, fakat gizledi, sabretti, kusurlarına 
bakmadı da kendi kendine, (Gs.  &i dö siz, dedi, fena bir mevkidesiniz, yani bu 
meseleden dolayı fena bir konuma düştünüz, mahcup ve müteessir oldunuz. 
Öyleyse teselliye muhtaç olduğunuz böyle bir anda hiddet ve şaşkınlıkla 
ağzınızdan kaçırdığınız bu lâfınıza tahammül etmek, kusurunuza bakmamak 
gerekir. (si le oki âl 3) İsnat ettiğiniz vasıfları da Allah en iyi bilendir. Yani, ben 
ve kardeşim biliyoruz, ve Allah daha iyi biliyor ki hakikat sizin dediğiniz gibi 
değildir; bizden hırsızlık meydana gelmemiştir. O hâlde asılsız sözünüzden niye 
alınayım!? Bunun üzerine hiddeti bırakıp şefaat ve merhamet isteme yoluna 
dökülerek ve aldırdıkları kardeşlerini kurtarmak için kendilerini fedaya razı 
olarak (55541 ei çi sö) "ey şanlı aziz, dediler... 
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Vakta ki ondan ümidi kestiler, fısıldayarak çekildiler. Büyükleri dedi ki: 
Babanızın aleyhinizde Allah'tan söz almış olduğunu, bundan evvel de Yusuf 
hakkında ettiğiniz kusuru bilmiyor musunuz? Artık ben buradan 
ayrılmam, ta babam bana izin verinceye veya Allah hakkımda bir hüküm 
tayin edinceye kadar ki o hükmedenlerin hayırlısıdır. (80) Siz dönün, 
babanıza da diyin ki "ey bizim babamız, inan oğlun hırsızlık etti, biz ancak 
bildiğimize şahitlik ediyoruz, yoksa gaybın koruyucuları değiliz. (81) Hem 
bulunduğumuz şehre sor, hem içinde geldiğimiz kervana ve emin ol ki biz 
cidden doğru söylüyoruz. (82) Gelip böyle dediler, ama Yakub buna inanıp 
onlar gibi ümidini keserek ümitsizliğe düştü mü? Ne yaptı? 
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Yok, dedi, size nefsiniz bu işi sevdirmiş; artık iyi bir sabır; yakındır ki Allah 
bana hepsini bir getire, hakikat bu; alim o, hakim o. (83) Öyle dedi; 
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Ve onlardan yüzünü çevirdi de, "yâ esefâ alâ Yusuf!" dedi ve hüzünden 
gözlerine ak düştü. Artık yutunuyor, yutkunuyordu. (84) Tallahi, dediler, 
hâlâ Yusuf'u anıp duruyorsun, nihayet gamdan eriyeceksin veya helâk 
olanlara karışacaksın. (85) Ben, dedi, dolgunluğumu, hüznümü ancak 
Allah'a şikâyet ederim ve Allah'tan sizin bilemeyeceğiniz şeyleri bilirim. 
(86) Ey oğullarım! Haydi gidiniz de Yusuf'la kardeşi hakkında bir 
araştırmada bulununuz ve Allah'ın ravhından ümitsizliğe düşmeyiniz. 
Çünkü Allah'ın ravhından ümitsizliğe düşen ancak kâfirler güruhudur. (87) 
(eee is) Ve onlardan yüz çevirdi de (ix .e ii yu) "ya esefâ alâ Yusuf!" dedi. 


Eset, malüm olduğu üzere hüznün şiddetlisi demektir ki bu manada 
lisanımızda daha ziyade "gam" lâfzı kullanılır. (Araf suresinde üne çu asly" 
"ci "Musa kızgın ve üzgün döndüğünde..." ayetinde bir de gazap ile olan alâkası 
geçmişti; bak). Sonundaki elif-i maksure mütekellim "ya"sından bedel olarak "ey 
esefim!" demektir. Yahut nüdbe elifidir ki musibetin şiddetiyle "ah" gibi hüzün 
ve hasret duygusu içinde bir yardım isteğini ifade eder. Nidanın cevabı 
mahzuftur. "Alâ Yusuf", esefin dayandığı yeri gösteren mütaallakıdır. "Esef" ile 
"Yusuf" kelimeleri arasındaki cinas da kelâma ayrıca bir incelik vermiştir ki 
Bedi ilminde buna tecnis-i tasrif tabir olunur. "Ya" esasen uzağa nida için 
konulmuştur. Esefi, söz işitir, anlar hitap edilebilen bir zat yerine koyarak nida 
ile çağırmak da şüphe yok ki pek manalı bir mecazdır. Yakub, bu defa iki 
oğlunun daha hicranıyla dağlanmış oluyor; Yusuf'un hicranına bir de bunlar 
katılıyor. Diğer oğullarının getirdikleri haberin de bir uydurma olduğunu anlıyor, 
ümitsizliğe inanmıyor, Allah'tan ümidini kesmiyor, ümit ile sabretmeye karar 
veriyor. İkisinin hayat ve mekânları hakkında, her ne ise, bir haber getirilmiş 
olduğu hâlde kanlı bir gömlek getirip kurt yedi dedikleri Yusuf'un hayatı 


hakkında sırf ilâhi rahmet delilinden başka görünürde bir ümit emaresi de 
bulunmuyor. Böyle bir anda Yusuf yanında olsa idi sabır makamında kendisine 
ne güzel bir dert ortağı olacaktı düşüncesi de gönlünü sarıyor ve bu nedenle 
bütün bu musibetleri bir Yusuf'un hicranında toplanmış buluyor ve Yusuf'a 
karşılık kendisine artık esefin kendisinden başka hemhâl olacak bir arkadaş 
görmez oluyor da sözlerine inanmadığı oğullarından sarfınazar edip sanki 
Yusuf'u çağırır gibi bir iştiyak ile esefe nida ederek demiş oluyor ki: Ey esefim; 
ey bana başka gam duyurmayacak olan şiddetli gam; ey Yusuf'un yadigarı 
esef!... Uzak durma, tam zamanıdır, gel bana ki hasretim arttı, son dereceye 
geldi. Resulüllah'tan (s.a.v.) nakledilmiştir ki "Yakub'un (a.s.) Yusuf'a vecdi ne 
dereceye ulaşmıştı?" diye Cebrail'e sual etmiş "evlâdını kaybeden yetmiş ana 
vecdi" demiş, "o hâlde ecri ne kadardır?" dediğinde "yüz şehit ecridir ve Allah'a 
bir an bile suizan etmedi" demiştir. Bu delâlet eder ki musibet zamanlarında esef 
etmek ve ağlamak caizdir. Çünkü şiddet zamanında insan kendisini pek az zapt 
edebileceğinden bundan büsbütün insanı men etmek, teklif altına girecek 
hususlardan değildir ve gerçekten Resul-i Ekrem (s.a.v.) de oğlu İbrahim'e 
ağlamış ve "kalp hüzün duyar, göz yaş döker; rabbimin gazap edeceği şeyi 
söylemeyiz ve elbette biz sana mahzunuz, ey İbrahim!" buyurmuştu. Ancak caiz 
olmayanı, cahillerin yaptığı gibi bağırıp çağırarak feryat ve figan etmek, 
dövünmek, yaka paça yırtmak, saçını başını yolmak kabilinden aşırılıklardır. 
Nakledildiğine göre Hz. Peygamber kızlarından birinin çocuğuna ağlamış, 
mübarek nefsini üzmüştü. "Ya Resulellah! Ağlıyorsun; hâlbuki bize ağlamayı 
yasaklamıştın" denildi. Bunun üzerine buyurdu ki "Ben size ağlamayı 
yasaklamadım, ancak iki ahmak sesi yasakladım; biri sevinç (ferah) sırasındaki 
ses, biri de keder (terah) sırasındaki ses." Bir haberde geçtiğine göre Muhammed 
ümmetinden başka ümmetlere "usa ,aMuşau" "Biz Allah'ınız ve biz Allah'a 
döneceğiz" verilmemişti. Nitekim Yakub bile böyle istirca etmeksizin öyle dedi 
(GN ye eli cuayl 5) ve hüzünden gözleri ağardı, hüzünden gözlerine ak düştü, cihanı 
görmez oldu. Veya bir rivayette zikredildiğine göre zayıf görüyordu. («5S sö) 
Artık o, bir kazim idi, derdini içine atıyor, gayzını tutuyor, gam yutuyordu. Çok 
dolgun ve tutkun ve yutkunan bir acıklı idi. Onun bu acıklı hâline bakan ve 
sırrına eremeyenler, (46! 45 tevallahi, dediler, (-» Sw işw) Yusuf deyip 
duruyorsun, (L2 » 4S.) sonunda üzgün düşeceksin (4141 ix os 4) veya helâk 
olacaksın; böyle boşu boşuna kendine yazık ediyorsun, gibi nasihate kalkıştılar. 
Gerçi bu kötü bir niyetle söylenmiyordu. Ancak Yusuf'u ölmüş farz etmek gibi 
bir ümitsizliğe dayandığı ve bir itiraz ve tenkidi ihtiva eylediğinden Yakub gibi 
büyük ve içli bir zata karşı cahilâne bir azar ve dolayısıyla bir haddini bilmezlik 
oluyordu. Fakat buna karşı onun öfkesine, incelik ve nezaketine bakınız ki 4 05 
(Al 55 çe si ben, dedi, bessimi ve hüznümü ancak Allah'a şikâyet ederim; ne 


size, ne başkalarına değil! Bes, aslında yaymak, bast ve neşretmek manasına 
mastar ise de bundan mebsüs manası ile isim de olur ki herkesin içine 
sığdıramayıp aleme yaymaktan kendini alamayacağı zorlu, yürek yakan dert ve 
merak demektir. Yani ben, yürek yakan ateşimi ve hüznümü kimseye değil, 
ancak Allah'a şikâyet ediyorum (usa Y Lâl öw aiei ) ve Allah'tan sizin 
bilemeyeceğiniz bir şey biliyorum. Öyleyse bunları boşuna zannetmeyiniz; Allah 
hiç umulmadık yerden neşeler verir. (çe uJ&) Ve ey oğullarım, dedi, (!sa9) gidiniz 
(43İ3 huy a | wi) de Yusuf'tan ve kardeşinden tahassüs ediniz, bir haber 
hissetmek için bütün hislerinizle çalışınız, araştırınız. Dikkate şayandır ki g $ v*" 
"ga! "ben buradan ayrılmam" diyerek kalmış olan büyük kardeşlerini 
araştırmayı emretmemiştir. Çünkü o kendi tercihiyle kalmış idi, bilgi dahilinde 
bulunuyordu. Yusuf ve Bünyamin ise zor bir hâlde ayrı düşmüşlerdi. Yusuf'un 
bir kayıp, Bünyamin'in de bir mahpus gibi telâkki edilmesi gerekiyordu. 
Öldüklerine dair bir malümat yoktu. Gerçi, Yusuf'u kurt yedi diye bir kanlı 
gömlek getirmişlerdi. Ama bu yalandı ve yalan olduğu Yakub tarafından da 
anlaşılmış idi de "i yi wi <4. 5" "nefisleriniz sizi aldatmış bir işe sevk etmiş" 
demişti. Çünkü gömleği parçalamadan bir kimseyi kurt yemiş olamazdı ve 
nitekim o zaman Yakub'un "bu ne halim selim kurtmuş, gömleği bile 
parçalamamış" dediği de rivayetlerde geçmiştir. Pederi ve büyük kardeşleri bile 
henüz hayatta bulunan Yusuf âdeten akranı göçecek bir yaşta da değil idi. 
Öyleyse ne açıkça, ne de dolayısıyla Yusuf'un ölümüne hükmetmek için hiçbir 
sebep yoktu. Hâlbuki öldükleri malüm olmayan bir kayıp veya mahpusu aramak 
ve haklarında mümkün olan yardımı yapmak bir görevdi ve anlaşılıyor ki Yusuf 
hakkında iyi bir araştırmada bulunulmaması ve bu görevin yapılmasına vesile 
bulamamış olması Yakub'u en çok yaralayan bir ukde idi. Bünyamin'in 
tutuklanması yüzünden bir takip ve araştırma gereğinin zuhuru ile bu defa o 
vesile hâsıl olmuştu. Onun için ikisini araştırmayı emretmiş ve bu vazifenin 
ümitsizlik ile değil, ümit ve istekle yapılması zımnında maneviyatlarını takviye 
ederek demiştir ki: (e 3» v!stöY ) Ve Allah'ın ravhından ümiti kesmeyin, yani 
darlıkları açacak, sıkılmış sinelere nefes aldırıp ferah verecek lütuf ve 
rahmetinden yeise düşmeyin; (05 ÂSl asil YI âl x 3» ge yl Y a) çünkü Allah'ın 
ravhından ancak kâfirler ümit kesmiş olurlar. O hâlde, Yusuf ve Bünyamin de 
kim bilir nasıl bir ıstırap içinde ümit bekleyip duruyorlardır. Onun için Yusuf 
bulunur mu demeyiniz de Allah'ın rahmetinden ümit ile dolu olarak istekle 
arayınız; inşallah bulur, hayırlı bir haber getirirsiniz. Gerçekten, bakınız bunun 
üzerine Allah'ın ravhı nasıl tecelli etti: 
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Bunun üzerine vaktaki huzuruna girdiler, ey şanlı aziz, dediler, bize ve 
ailemize zaruret dokundu, pek ehemmiyetsiz bir sermaye ile de geldik, yine 
bize tam ölçü ver ve bize tasadduk buyur, çünkü Allah tasadduk edenlere 
mükâfatını verir. (88) Siz, dedi, biliyor musunuz? Cahilliğinizde Yusuf'a ve 
kardeşine ne yaptınız? (89) (...) A a, sen, sen Yusuf musun, dediler. Ben, 
dedi, Yusuf'um, bu da kardeşim. Allah bize lütuf ile inam buyurdu; hakikat 
bu; her kim Allah'tan korkar ve sabrederse her hâlde Allah, muhsinlerin 
ecrini zayi etmez. (90) Dediler: Tallahi seni Allah, bize üstün kıldı; biz 
doğrusu büyük suç işlemiştik. (91) Dedi: Size karşı azarlama yok bugün; 
Allah, sizi mağfiretiyle bağışlar ve o merhametlilerin merhametlisidir. (92 
Şimdi siz, benim şu gömleğimi götürün de babamın yüzüne bırakın, gözü 
açılır ve bütün taallükatınızla toplanıp bana gelin. (934 55x11 ei Yi 38 ayle | gi baki) 
(Ol Uhi, ww Bu ifadeler gösteriyor ki kalplerinde büyük bir uyanış ve başka bir 
yumuşama hâsıl olmuştu. Demek ki Bünyamin'in tutuklanması üzerine başlayan 
bu uyanış tamamlanmıştı ve Yusuf'un o ceza ile gözettiği tövbe, ihlâs ve tevazu 
hissi meydana gelmişti ve dolayısıyla kendisini tanıtma zamanı gelmişti. Gerçi 
onlar asıl seyahat maksatları olan Yusuf ve biraderi meselesini açıkça 
söylemiyorlarsa da zarar dokunması ve tasadduk kelimelerinden bunları hisseden 
YUSUİ, (öle öö 3 403İ 5 Cia gap lsd be inle da J) biliyor musunuz, dedi, siz cahilliğiniz 
zamanında Yusuf'a ve kardeşine ne yaptınız? İşte bu bildiri ve sual ile ça ya; aşüsür' 
"os Yaşla "onlar bu işin farkında olmadan onlara bunu elbette haber 
vereceğiz" vahiy ve vaadinin doğruluğu tamamen gerçekleşmiş oluyordu. Artık 


bu anda kalplerde hâsıl olan hayret ve heyecanı düşünmeli! Bu söz, muhatapların 
gönüllerinde ani bir şimşek gibi parlamıştı ki derhâl onun Yusuf olduğuna intikal 
ederek büyük hayret ve heyecan ile kekelercesine (cix ciY &çiigö "A... Sen 
misin?... Sahi sen Yusuf." dediler. O da kendini ve kardeşini tarif ve takdim ile 
müjdeleyerek, (<- Wi J5 ben, dedi, Yusuf'um (a ) ve bu, yani yanımda ikbal 
konumunda bulunan ve dikkatinizden kaçmış gibi görünen zat da (.4i) 
kardeşim... Ve bundan gurur ve övünme duygusu anlaşılmaması için Allah'a 
şükrederek ve nimeti dile getirerek nasihat makamında şu cümleleri ilâve etti: 4 
(We lv Hakikaten Allah, bizi inam ile memnun etti. (5x5 &» v4) Şunda şüphe 
yok ki her kim korunur ve sabrederse, fenalıktan sakınır ve mihnete sabır eylerse 
(Ons yal as Yal 8) her hâlde Allah muhsinlerin ecrini zayi etmez. Bunun 
üzerine gayet beliğ bir itiraf ile ilk sualin cevabına temas ederek (! 45 dediler ki, 
(Le al ai saç) tallahi seni Allah bize tercih etti, yani tevallahi cidden itiraf ederiz 
ki Allah seni hakikaten o zikrettiğin takva, sabır ve ihsan hasletleriyle bizim 
üzerimize tercih etti ve faziletli kıldı (cikis 4 ) ve gerçekten, biz elbette suçlu 
idik. Kasıtlı olarak bir hata yapmıştık. Yani şimdi bilsen ne kadar pişmanız. 
Yukarıda da kaydettiğimiz gibi Yusuf, kardeşlerine kendi hakkını affediyordu, 
ancak haklarında Allah'ın mağfiretini de iyice ümit edebilmek için tövbe ve 
pişmanlıklarını gözetiyordu. Bu defa, bu beliğ itiraf ile bu da gerçekleşince, Y Jö 


(Sie ws size, dedi, azarlama yok (6s) bugün. Tesrib , esasen işkembeden iç 
yağını sıyırmak demek olup mecazen tekdir ve azarlama manasına kullanılır. 
Bugün kaydı da hem öncesine, hem sonrasına bağlanabilir. Yani azarlanmanın 
aklınıza gelmesi muhtemel olan bugün size serzeniş yok; o hâlde başka gün nasıl 
olur? Öyleyse sualimden ve sözlerimden bir serzeniş manası çıkarıp da merak 
etmeyiniz, müsterih olunuz; yahut, bundan evvelki gelişinizde habersizce 
üzüldünüz ise de bugün ve bundan sonra öyle bir şey hatırınıza gelmesin. 
Allah'ın hakkı cihetine gelince; yine bugün dua ve ümit ederim ki (a! 3) Allah 
size mağfiret eder. Çünkü bugün tövbe ve ihlâsınız açık; haliniz mağfiret ve 
rahmet olunmaya değerdir (&-! 1 « ji a) ve o merhametlilerin merhametlisidir. 
Şimdi SİZ (lk asd! şa9) şu gömleğimi götürün (ıç 425 çi e ali) de babamın yüzüne 
bırakın ki (5x «i) gözü görerek gelir. Yani, siz şimdi başka düşünceleri bırakın 
da ilk işiniz bu olsun. Bununla babama müjde, tedavi ve davet hizmetine koşun. 
Bu gömleğin daha önce götürülen kanlı gömleğe tekabül ettiği gizli değildir. 
Demek ki yalandan kanlı bir gömlekle başlayan ve Yakub'a dünyayı zindan eden 
müzmin bir hicran derdi bu defa, kavuşma müjdesi götürecek olan mübarek bir 
gömleğin teması ile hemen siliniverecekti. Acaba bu nasıl bir gömlekti? Bir 
rivayette denilmiş ki bu gömlek, vaktiyle Hz. İbrahim ateşe atıldığı zaman 
Allah'ın emri ile Cebrail'in cennetten getirip giydirdiği gayet ince bir gömlek 


olup evlât ve torunlarına miras kalmış ve Yakub onu bir muska içine koyarak 
gizlice Yusuf'un boynuna takmış ve kuyuya atıldığı zaman Cibril onu muskadan 
çıkarıp ona giydirmişti ve "cennet esintisinin kokusu herhangi bir hastaya 
dokunursa o afiyet bulur" demişti... Bu surette, bu gömlek esrarengiz bir yadigar 
ve bu iş Yakub'a sevgili Yusuf'unun nübüvveti haberini de müjdeleyen bir 
mucize demek olur. Bir rivayette de denilmiş ki, bu gömlek o sırada Yusuf'un 
sırtında bulunan gömleği idi. Gerçekten, "la çs" :"şu gömleğimi" ifadesinden 
bu mana daha açıktır. Fakat bu surette de bir gömleğin yüze sürülmesiyle de 
gözlerin kuvvet kazanacağı aklen bilinebilecek bir şey görünmez. Onun için 
âlimler demişlerdir ki: "Bu da mutlak bir vahiy ile olmuştur. Çünkü bir vahiy 
olmasa idi Yusuf, bunu akıl ile bulamazdı." Bununla beraber, Fahreddin Razi der 
ki, bunun makul yönü de yok değildir. Denebilir ki Yusuf, babasının görmemesi 
iç sıkıntısı ile çok ağlamaktan oluşan bir görme zayıflığı olduğunu anladığından 
belki şöyle düşünmüştür ki gömleği üzerine konulduğu zaman her hâlde çok 
açılır ve kalbine kuvvetli bir ferah gelir ve bununla ruhu kuvvet bulup 
vücudundan zafiyet gider ve dolayısıyla gözleri de kuvvetlenir, gözüne fer gelir 
ve bu kadarı kalp ile bilinmesi mümkün olan şeylerdendir. Çünkü tıp kanunları 
bu mananın sıhhatine delâlet eder... Ancak bunun manası, ilmen bu mümkündür, 
tıp tecrübe kanunlarından bu kadar bir ilham alınabilir, demek olur. Gerçi, gerek 
maraz, gerek sıhhat bakımından ruhi etkilenmelerin beden üzerindeki etkisi ve o 
suretle tedavi, tıp bakımından da inkâr olunamazsa da burada akla uygunluğun 
bu kadarcığı meselenin halline kâfi değildir. Böyle bir düşünce ile "belki iyi 
olur" denebilirse de kesin hüküm verilemez. Hâlbuki meselenin en mühim 
noktası "! : <5" "gözü görerek gelir" hükmünün kesin olmasındadır. Akıl ise, 
tıbbın belki hiçbir devasında bunu kestiremez ve buna işaret için olsa gerektir ki 
Razi de "bu kadarını kalp ile bilmek mümkün olur" demiş, akıl ile dememiştir. 
Haydi Yusuf'un aklına öyle bir imkân ve ihtimal gelmiş olsun, fakat onun 
kalbine bu kesin hükmü veren kuvvet nedir? Bu nokta âlimlerin dedikleri gibi 
Hakkın vahyinden başka bir sebeple izah edilemez. Yusuf, kardeşlerini hoşnut 
eder etmez ilk iş olmak üzere onları böyle lâtif bir deva ile pederine müjde ve 
davet hizmetiyle görevlendirip çabucak göndermiş ve demiştir ki: Babamla 
beraber (öxsi Ski si) bütün ehlinizi, yani erkek dişi, büyük küçük Yakub 
hanedanına mensup bütün ailenizi de toptan alıp bana getiriniz. Rivayet olunur 
ki gömleği kardeşleri içinden Yehuda almış ve "Daha önce kanlı gömleği 
götürüp mahzun eden ben idim; o vakit mahzun ettiğim gibi şimdi de müjde 
edeyim" demiş ve yalın ayak başı kabak Mısır'dan Kenan'a koşmuş ve aradaki 
mesafe seksen fersah imiş. Önceki defalarda kardeşlerini teçhiz eden Yusuf'un 
bu defa bu emirleri verirken gereken levazımı ile elbette daha mükemmel şekilde 
donatıp uğrattığını hatırlatmaya lüzum yoktur. Rivayet olunduğuna göre, bu 


kafilede babasına iki yüz deve donatmış, göndermişti... Şimdi bakınız, buradan 
kervan çıkar çıkmaz ötede ne olacak, Allah'ın ravhı nasıl tecelli edecek, kavuşma 
esintisi nasıl uçacak, hicran nasıl kaçacak, nasıl bir neşe ve ravhaniyet 
kaynaşacak! 


Yusuf 94 - 98 
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(94) gidi KE GİZİ li Gay İŞİ çi ŞA gi İĞ İl ali ül 
ye dil geni ça e ayak ADLA âli di) , Py | gil 
,(96) üs Yy al ğa BİSİ çi il ASİ Çİ Şİ JE kaş 8 Aş 
ASİ JAR Ciya İĞ (97) öl US Üğşi İLİ Yâkll Gİ NE 
(98) a) İski GA Âİ) çi 


Vakta ki beriden kervan ayrıldı, öteden babaları, doğrusu, dedi, ben cidden 
Yusuf'un kokusunu duyuyorum, bana bunaklık isnadına kalkışmasanız. 
(94) Dediler: Tallahi sen cidden eski şaşkınlığında berdevamsın. (95) Fakat, 
vakta ki hakikaten müjdeci geldi, gömleği yüzüne bıraktı gözü açılıverdi, 
ben size, dedi, Allah'tan sizin bilemeyeceklerinizi bilirim demedim mi? (96) 
Dediler: Ey bizim şefkatli pederimiz, bizim için günâhlarımıza istiğfar 
ediver, bizler hakikaten büyük günâh işlemiştik. (97) Sizin için, dedi, 
rabbime sonra istiğfar edeceğim, hakikat bu; gafur o, rahim o. (98) su, 
(0x Ne zaman ki kafile ayrıldı, yani Mısır'dan hareket edip Kenan'a doğru şehrin 
dışına çıktı, ötede (<âxx2:) »YV 4 a si dü babaları, ben, dedi, inanın Yusuf'un 
kokusunu buluyorum; (ww gi Y sp beni bunak yerine koymasaydınız!... Yani, ey bu 
sözümü işitenler, siz benim akıl ve şuuruma halel nispet etmeyip de vicdana 
itimat etseydiniz bu sözüme mutlak inanırdınız. Fakat "aş çe çi w' "vah Yusuf'a 
vah!" derken akıl dışı olmayan o esef duygusuna bile manasız diye itiraz eden ve 
Yusuf kokusu burunlarında tütmeyen siz gafiller şu anda derin bir neşe ve 
ravhaniyetle vicdanımı saran bu Yusuf kokusuna ve henüz vicdanımdan başka 
hiçbir delili görünmeyen bu sözüme, bu gizli kavuşma müjdecisine nereden 
inanacaksınız! İnanmayacaksınız, bari beni bunak yerine koyup da yalanlamaya 
kalkışmasanız ne olur? Yusuf'un nübüvvet müjdesiyle himmetini getirecek olan 
o müjde kervanı Mısır'dan kopup Yakub'un semtine yönelir yönelmez beride 
Yakub'un burnunda tüten ravhaniyet zevkiyle koku almak, vicdanını saran bu 
esinti ve koku, bu ilâhi saba rüzgârı, bu Yusuf kokusu şüphe yok ki ona Allah'ın 
ravhından hafif bir koku ve gelmekte olan müjdenin müjdecisi rahmani bir nefes 
idi. Oh! Şu anda tasavvuru bile dil ehlini gaşyedecek gibi olan bu tatlı koku kim 
bilir Yakub'un hicran gammına nasıl bir uzaklaştırıcı darbe vurmuş, vicdanını 
nasıl bir letafet ve revhaniyetle sarmıştı!? Yakub, bununla aynı zamanda hem 


uzaktaki bir yola çıkma olayının kaynağından bir eserini duymuş, hem de bir kaç 
gün sonra kavuşacağı müstakbel müjdenin büyük sevincine tedricen hazır 
edilmiş bulunuyordu. Bu nasıl oluyordu? Seksen fersahlık bir mesafeden bu 
kokuyu getiren taşıyıcı ne idi? Ve bunu duyan hassasiyet nasıl bir hassasiyetti? 
Malüm olan hava cereyanının bu sür'ate kâfi gelemeyeceği şüphesiz. Kafilenin 
Mısır'dan ayrılması anında Yakub'un beride duyduğu bu kokunun sür'atinin en az 
bir şimşek ve elektrik sür'atine sahip olması lâzım geliyor ve hâlbuki bugünkü 
bilimde ses nakline kadar tatbikini öğrendiğimiz elektrik cereyanının henüz koku 
işine ve koklama duyusuna hizmetini bilmiyoruz. Bir de Yakub'un hassasiyeti ne 
kadar incelmiş ve hüznü ile gözler ağardıktan sonra koklama hissi ne kadar 
artmış olursa olsun kafilenin ayrılış anına kadar Mısır'dan bir Yusuf kokusu 
duymayıp da şimdi duymuş olması gösterir ki bunun sırrı ve hikmeti onun 
hassasiyetinde de değildir. Bunun için müfessirlerin bu hususta iki ifadesi vardır: 
Birisi, Allah Teala'nın bu kokuyu bir mucize olmak üzere o uzak mesafeden 
Yakub'un vicdanına ulaştırması; diğeri de, o anda Yakub'un vicdanında yaratmış 
olmasıdır ve o hâlde, hangisi olursa olsun bu olayın harikulâde ilâhi bir rahmet 
olduğunda şüphe yoktur. Zamanımız bilim felsefesi bu gibi fevkalâde manevi 
hâdiseleri izah edememekle beraber inkâr da etmeyip "telepati" unvanı altında 
tasnif ve mutalaa etmektedir. Telgraf ve telefon kelimelerinde de kullanılan 
"tele" kelimesi aslında "uzak" demek, "pati" de etkilenme manasına olduğundan 
"telepati" uzaktan etkilenme demek olur ve şöyle tarif edilir: Bir nefiste duyulan 
öyle bir duygudur ki o anda vuku bulmuş gerçek bir olaya bağlı olduğu hâlde 
öyle bir mesafede veya öyle şartlar içindedir ki bunlar o olayın o nefis ile 
bilinmesini maddeten imkânsız gibi gösterirler. Diğer bir tarife göre de, bir 
mananın veya hissin uzaktan kavuşması, yani hissolunabilecek bir alâmetin 
yardımı olmaksızın ulaşması hâdisesidir. İlk tarife göre telepati alışılmış şartların 
aksi olan dış duyularla algılanan olaylara da şamil olabilecektir. Ancak ikinci 
tarife göre, herhangi bir hava ortamı içinde duyulan koku gibi bir dış duyu 
olayının telepati kabilinden sayılabilecek kadar fevkalâde sayılmaması 
gerekecektir. Çünkü dış duyu olaylarında en az hava ve ışık gibi hissi bir delil 
vardır ki bu bize telepatidan çok telsiz ve radyo tebliğatı türünden bir hâdise 
mülâhaza ettirebilir ve dolayısıyla bunun bilim bakımından tasavvuru sırf ruhani 
olan telepati tebliğatı kadar müşkül olmaz. Çünkü, uzaktaki bir his veya mana 
hızlı bir gizli vasıta ile yaklaştırılıp tebliğ edilmiş demek olur ve bunun için 
bazıları telepatinin en yaygın olan ve sadece manevi gibi görünen kısmını da bu 
suretle tevil ederek mülâhaza etmek isterler. Bununla birlikte, herhangi bir şeyin 
vicdana yaklaşması nasıl oluyor? Ve vicdanın azami ve asgari kavuşma sınırı 
nereden başlar? Ve genişleme sahası hangi hududa kadar gidebilir? Bir nefsin 
kuvveleri, kendi dışındaki olayları kesin olarak beden sınırı dahilinde mi alıyor? 


Isıda olduğu gibi bedenden dışarı yayılan ve kaynaklarını uzaklardan karşılayan 
kuvveler yok mudur? Bunlar bilinmeden uzaktan his olayını mutlaka tevil etme 
mecburiyeti yoktur ve doğrusu yalnız uzaktan his değil yakından his ve şuur 
hâdiseleri de hakkıyla tasavvur ve izah olunamamaktadır. "uk Y) al ge öö us" "Size 
ilimden ancak çok az bir şey verilmiştir." Ancak olduktan sonra hissetme, bir 
olgu olduğu gibi, oluş anında ve hatta olmadan önce hissetme bile inkâr 
olunamayacak gerçeklerdendir. Burada kendi nefsimde gerçekleşmiş telepati 
hâdiselerinden ilk evvel dikkatimi çeken bir misali kaydedeceğim. Şöyle ki; 
İstanbul'da Nüvvab Mektebinde talebe iken bir gün öğleden sonra dersten çıkıp 
Nuruosmaniye'de ikamet yerim olan hattat odasına geldim. Yalnız pencerenin 
önüne oturdum; oturur oturmaz henüz bir şeyle meşgul olmaksızın birdenbire 
büyük amcam Muhammed Emin Efendi hatırıma doğuverdi ve derhâl kalbime 
derin bir hüzün çöktü; ağlamak istedim; hâlbuki başka zamanlar onu 
hatırlamaktan mutlaka bir neşe ve ferahlık duyardım. Nadir bulunan bir fazilet 
örneği idi. Bugün hatıranın hem akla geliş tarzı, hem de her zamanki neşenin 
aksine böyle bir hüzün gelmesi garibime gitti. Hemen kaydettim, onbeş gün 
sonra memleketten posta ile mektup aldım. Pederim, o gün amcamın vefat 
ettiğini ve bana yadigâr olmak üzere bir kaç kitabını vasiyet eylediğini 
yazıyordu. O vakit ki postanın on günde geldiği bir mesafeden o hüzünlü olayın 
gerçekleştiği anda hüznünü duymuştum ve gözlerim dolukmuştu ve işte telepati 
dedikleri böyle hâdiselerdir ki bizim ıstılahımız bütün bunları ilham cümlesinden 
saymaktır ve bu hâl uykuda iken olsa idi aynen rüya derdik. Bunlar alışılmış 
hislerimize bakarak fevkalâde olaylardan olmakla beraber nadir değil pek çoktur. 
Belki herkeste olur da farkında olmaz. Fakat genel olarak ilim sebebi değildir. 
Alelâde bir vehim hâlinde keramet veya mucize mertebelerine kadar çıkacak 
muhtelif derecelerde görünebilir. Âciz kanaatime göre bu ayet bize yalnız ruh 
ilmi ve mucizeyle sınırlı olacak bir harikayı tesbit ile kalmamakta, bugünkü 
bilimsel araştırmalar bakımından dikkate değer ilhamlar da vermektedir. Çünkü 
görülüyor ki koku, "rih" lâfzıyla ifade olunmuştur. Bunda ise ulaştırma manası 
daha akla yakındır. Hâlbuki yukarıda söylediğimiz şekilde kafilenin ayrıldığı 
anda Yakub'un vicdanına kokunun ulaşması rüzgârın sür'atinden daha hızlı 
olmuş oluyor. Bugünkü bilgilerimize bakarak bu intikalin fiziki surette meydana 
gelmesi, havanın kütle olarak cereyanı ile değil de elektrik dalgaları ile olması 
muhtemeldir. Ancak bir kokunun havada yayılması küçük maddi zerrelerin 
hareket ve yayılmasıyla olması meşhur olduğuna göre bu zerrelerin bir elektrik 
cereyanı hâlinde ve bir şimşek sür'atiyle akıp gelmesi uzak görülecektir. Bunun 
için bir tahlile daha lüzum vardır ki o da o zerrelerdeki kokunun ısı ve ışık gibi 
yayılabilir bir kuvvet olduğunu bulmaktır ve gerçi, kokunun, meselâ bir gülsuyu 
zerrelerinin kendilerinden ziyade onlardaki bir kuvvet ve keyfiyet olması ve ince 


bir titreşim ile mülâhaza edilmesi daha makul ve koku hakkındaki ilk 
bilgilerimizin kesinliğine daha uygundur ve o hâlde, meseleyi kimya veya atom 
fiziği sahasında takip ederek ses naklinden daha ince bir kanun ile koku, kuvvet 
ve hareketinin kontrol ve naklinde de elektrik cereyanından istifadenin mümkün 
olduğu neticesine varabilecek demek olur. Gerçi Yakub'un duygusu bilimsel 
değil mucizevidir ve bazı müfessirlerin dediği gibi Allah Teala'nın Yusuf'un 
kokusunu Yakub'un vicdanında doğrudan doğruya yaratıvermiş olması da 
muhtemeldir ve hatta Yakub'un hafızasını uyandırıp geçmişte bilgisi dahilinde 
olan Yusuf'un kokusunu vicdanına yeniden duyuruvermesi de muhtemeldir. 
Ancak, ayetin ifadesinden zahir olan bu kokunun rüzgâr içinde duyulması ve 
gömleği taşıyan müjde kafilesinin Mısır'dan ayrıldığı anda oradan ayrılarak 
ulaştırılmış olmasıdır. Bu ise, yaratılışta kokunun da havadan bir telsizle şimşek 
gibi nakli ve ulaştırılması hâdisesinin vukuunu ve dolayısıyla gizli bir kanunun 
varlığını hatırlatır. Şüphesiz ki bunun gerek Mısır'dan gönderilmesi ve gerekse 
böyle bir sür'atin Yakub tarafından alınabilmesi ve o kokunun Yusuf'un kokusu 
olduğunun ayırt edilmesi, asıl kanun gibi doğrudan doğruya Allah'ın tasarrufunu 
gösteren harikalardır. Gerek bu yönlerden ve gerekse Yakub ve Yusuf'un birer 
peygamber olmaları yönüyle olay mucizedir. Çünkü bir insanın yakından bir 
insan kokusunu teşhis etmesi bile harikulâdedir. Ancak bunun genel olarak 
olağanüstü bir mucize olmasının altında bazı kanunların da ispat edilmiş 
olmasına zıt değildir. Meselâ İsa'nın kuş yapması Allah'ın izniyle bir mucizedir. 
Fakat kuşların uçması olayından uçuş kanununu çıkararak yine Allah'ın izniyle 
uçaklar yapılması mucize olmayan bir adet olabilir. Kısacası, Allah'ın ravhına 
bakın ki Yakub, Yusuf'un güzel kokusunu o kadar uzaktan derhâl duydu ve onun 
bir vehim ve hayal olmayıp bir hakikat olduğunu vicdanında tanıdı ve tekitlerle 
söyledi. Fakat gafillerin bu vicdana inanmayıp saçma diyeceklerini bildiği için 
de "beni bunak yerine koymasanız..." dedi. Ama kim dinler? Dediği gibi bu 
sözünü işitenler, (eril Duz â «4 av! gö tevallahi, dediler, sen hakikaten eski 
şaşkınlığındasın; yani hâlâ Yusuf diyip duruyorsun, hâlâ ona kavuşacağını 
vehmediyorsun ki bu doğru değil. Oğulları yolda olduğu için belki bunu 
söyleyenler onlar değildi, ama çok geçmeden şaşkınlığın kimde olduğu ortaya 
çıktı. Çünkü bunun üzerine, (ox e o ub) vaktaki müjdeci geldi, (4x; se olâli) 
gömleği yüzüne koydu, ( 5: s4 Yakub'un görmesi yerine geliverdi, gözü 
açılıverdi. Şimdi bu neşeye kavuşan Yakub neler dedi, neler yaptı zannedersiniz? 
Hayır, o yine sabrından ayrılmayıp "az, öeis-töY" "Allah'ın ravhından ümit 
kesmeyiniz" nasihatini hatırlatarak sadece (.S & a j4 size demedim mi, dedi, ..) 
(Gal Y bal ön alci ben her hâlde Allah'tan sizin bilemeyeceğiniz şeyler bilirim. Yani 
şimdi anladınız mı, Allah ne büyük ve peygamberlik ne hakikat! O vakit gelmiş 
olan oğulları, hepsi birden, (vu yı ey bizim babamız, dediler, (w au si) bizim 


için günâhlarımıza istiğfar et, mağfiretimize dua ediver. (cek ws u) Biz hakikaten 
suçlu idik, şimdi çok pişman olduk! Buna karşı babaları hemen istiğfar 
edivermedi de vadederek, (xx 1 >sökl a 4 3,09 zl şe dö) yakında, dedi, sizin için 
Rabbime istiğfar ederim; şüphe yok ki odur o, ancak gafur rahim. Yakub bu 
suretle kendi affını hissettirmekle beraber istiğfarını, seher vakti veya Cuma 
gecesi gibi duaların kabul edildiği bir vakti gözettiği için ve daha doğrusu 
Yusuf'la helâlleştirinceye veya onun affını anlayıncaya kadar tehir etmişti. 
Çünkü mazlumun affı mağfiretin şartıdır. Gelelim neticeye: 


Yusuf 99 - 101 


AN ŞA Ğİ) aa a1 gisi Jüğ 4 433 Ağ) Gİ lay Lİ gli ül 
JA sil diğ hş di) yâ İİ ys Ee &03(99) Gel 
Öa GİZİĞİ İ ça Ğİ Üy LİR yi) Ulaş da 3) dagli 
Öl gis! G3 eri Öllağıl $ 38 Öİ 35 Oya güzl Ga 254 #3 ğa 
Lİ, ğa ii 5 (100) Sİ gk A Ağ) GLAŞ Lal ül 
Gİ il E dil yağız Sl gali yal Sali Sagi Öa A çiş 
(101) yal, il 3 GLA ŞE ANIZ 


Ç #oN 


Vakta ki Yusuf'un yanına vardılar, ebeveynini kucakladı, yanına aldı ve 
buyurun, dedi, Mısır'a inşallah güven ve istirahatle girin. (99) Ve 
ebeveynini taht üzerine çıkardı; hepsi onun için secdeye kapandılar ve ey 
babacığım, dedi, işte bundan evvelki rüyamın tevili bu; hakikaten rabbim 
onu hak kıldı; hakikaten bana ihsan buyurdu. Çünkü beni zindandan 
çıkardı ve sizi badiyeden getirdi. Şeytan benimle biraderlerimin arasını 
dürtüştürdükten sonra, hakikat rabbim dilemesinde lâtif, hakikat bu; o, 
öyle alim, öyle hakim. (100) Yarab! Sen bana mülkten bir pay verdin ve 
bana olayların tevilinden bir ilim öğrettin. Gökleri, yeri yaratan rabbim! 
Benim dünya ve ahirette velim sensin, beni müslim olarak al ve beni 
salihlere ilhak buyur. (101 (cx çe !siss ub) Kısaca, ne zaman ki Yusuf'a 
vardılar, Yakub ve bütün hanedanı Yusuf'un dediği gibi Mısır'a hareket edip 
yanına vardılar. Rivayet olunur ki, Yusuf ve melik beraberlerinde dört bin asker, 
devlet adamı ve bütün Mısır halkı ile karşılamaya çıkmışlardı. Yakub (a.s.) 
karşıdan Yehuda'ya dayanarak yürüyordu. Karşıya, gelen ahaliye ve atlılara 
bakıp "Ey Yehuda, şu Mısır'ın firavunu mu?" diye sordu; "Hayır, oğlun" dedi. 
Yaklaştıklarında Yusuf'tan önce Yakub selâm verdi de "selâm sana ey hüzünleri 
gideren" dedi... Yusuf («si «9 « si) ebeveynini kendine iva etti, yani boyunlarına 
sarılıp bağrına basarak kendi evinde istirahat ettirdi ve anlaşılıyor ki bu, henüz 
şehre girmeden karşılama yerinde oluyordu. Nitekim (vd âl eli g) yael isa Jö) ve 
"inşallah hepiniz güven içinde Mısır'a giriniz" dedi. Bu suretle Mısır'a girdiler 
(all çile gs gö ,) ve ebeveynini arşa çıkardı. Özellikle babasıyla anasına 
kardeşlerinden ziyade öyle izzet ve ikram eyledi ki kendisinin bir taht gibi olan 


yüksek köşkünün üzerine çıkardı (54154) ve onun için hepsi secdeye 
kapandılar; yani ebeveyni ve kardeşleri, Yusuf için, Allah'a şükür olmak üzere 
secdeye kapandılar. Bir görüşe göre ise, o zaman adet olduğu üzere Yusuf'a karşı 
resmi selâm vermek üzere secde vaziyetinde yerlere kapandılar. Gerçi, bu mana 
yeknazarda rüyaya daha uygun gibi görünür, ama selâm secdesi olsaydı ilk 
karşılaşmada yapılması daha açık olurdu. Rüyada "üsse 3 esi " cümlesi de "bana 
secde ediyorlar gördüm" demek olabileceği gibi "benim için secde ediyorlar 
gördüm" de demek olabileceğinden önceki mana her yönden daha uygundur. Bir 
de, bu secde ile meleklerin Âdem'e secdesinin anlamı arasındaki münasebet ve 
benzerliğin unutulmaması gerekir. Onlar böyle secdeye kapandılar, (3 ve o vakit 
bunu gören Yusuf (<i yü ey babacığım, dedi, (Jâ ö ş43, Jssö a) işte bu, daha önce 
gördüğüm rüyamın tevili; yani o zaman senin yaptığın tevil ilmi ve kısa bir tabir 
idi; bilfiil tahakkuk eden meal ve manası (ix 5; a 8 onu rabbim hakikaten hak 
kıldı, sadık ve tıpkı gördüğüm gibi gerçekleşmiş olarak tahakkuk ettirdi ö-si s,) 
( ve gerçekten bana lütuf ve ihsan eyledi. Çünkü, (0x1 & çiz si 3) beni zindandan 
kurtardı (51 ö« Sete) ve SİZİ badiyeden getirdi; badiyeden, yani alandan yahut 
"Beda" adındaki yerde bulunmaktan kurtardı getirdi. Vahidi ve diğerlerinin 
beyanına göre "bedv" iki manaya gelir. Birincisi, şahsın uzaktan gördüğü düz ve 
açık yer demektir ki lisanımızda "alan" tabir olunur. Aslı "bedâ, yebdü, bedven" 
fiilinden "ortaya çıkmak" manasına mastar olup sonra mekân, mastar ile 
isimlendirilerek "bediv" ve karşıtı olarak "hadar", nispet ismi olarak da bedevi ve 
hadari denilmiştir. İkincisi, İbn Abbas'tan rivayet olunduğuna göre Yakub 
"Bedâ" adlı yere taşınıp orada oturmuş ve Yusuf'a oradan gelmişti ve orada dağın 
dibinde kendisinin bir mescidi vardı. İbnü'l-Enbari de demiştir ki "Bedâ" bilinen 
bir yerdir. "uş ei o» e" "Filân, Şi'b ile Beda arasında" denilir ve bunların ikisi 
beraber şiirlerde zikroluna gelmiş yerlerdir. Nitekim Küseyir şöyle demiştir: 


hi lan il Süs balsa De llaşiş 


Sen o sevgilimsin ki bana Beda'ya kadar Şi'b'i sevdirdin. 


Hâlbuki, benim vatanlarım bu ikisinden başka beldelerdi. 
Ve işte bundan alınarak "Il sw öss» . 8 14" denir ki "kavim Bedâ'ya vardılar, 
varıyorlar" demektir. Ve "bediv" bu manada mastar olur ve bu şekilde Hz. Yakub 
ve evlâdı esasen bedevi değil hadari idiler, demek olur... Bu tefsirin sebebini bir 
sayfa sonra "« âl hi o" nazm-ı celilinde bulacağız. Bununla birlikte, ilk manaya 
göre bunu şöyle anlamak da mümkündür: Sizi badiyeden geçirerek taşradan 
Mısır'a getirdi... Hangisi olursa olsun şurası ne zarif ve ne kadar dikkate değerdir 


ki Yusuf peder ve hanedanının Mısır'a getirilmelerini kendisinin zindandan 
çıkmasına denk bir nimet saymakla kalmayıp bunun da diğeri gibi, özellikle 
kendisi hakkında, bir ihsan olduğu yönünü dile getirmiştir. Yani hanedanının 
nimet ve refahını kendine ait bir ihsan saymış ve kardeşlerini müteessir etmemek 
için zindandan önce olan kuyu olayını anmaktan kaçınarak örtmüş ve affını ve 
hakkındaki ihsanın ehemmiyetini beyan sadedinde demiştir ki: çis kil £ 30) sö) 
(5! aw Benimle kardeşlerimin arasını Şeytan dürtüştürdükten sonra böyle oldu. 
Yani benimle kardeşlerim arasında geçen ve itibara alınmaması gereken macera 
ne benden, ne de onlardan değil, aramızı bozmak için Şeytanın bizlemesinden, 
ifsat ve aldatmasından ibaret idi. Fakat Şeytanın kardeşler arasına sokulması 
haddizatında büyük bir imtihan idi. Eğer Allah'ın ihsanı yetişmese idi ne 
fenalıklar olmazdı. O hâlde, böyle bir imtihandan sonra rabbimin bu ihsanları ne 
büyük ihsandır! (sti; asi , ) Hakikaten rabbim dilemesinde lâtifdir. Dilediği 
iş için tedbiri ne lâtif, ne hoş, ne incedir! (4821 akl a «) Ve gerçekten o, ancak 
odur ki alim, hakimdir. İlim onun ilmi, hikmet onun hikmetidir. Rivayet olunur 
ki, Hz. Yusuf pederinin elinden tutup hazineleri gezdirmiş, altın, gümüş, 
mücevher, elbise, silâh vs. hazinelerini dolaştıktan sonra yazı yazılacak Kırtas 
hazinesine vardıklarında Hz. Yakub, "Ay oğlum, bunlar dururken şu sekiz 
merhalelik mesafeden bana bir mektup yazmadın ha! Bu ne ilişiksizlik?" demiş, 
Yusuf da "Bana Cebrail öyle emretti" demiş; "Pek iyi ama niye sormadın?" 
demiş; "Sen ona benden evlâsın" demiş ve sormuş, "Cebrail 'seni, demiş, 
korkarım ki kurt yer' dediğinden dolayı Allah bana öyle emretti ve benden 
korksaydın a" buyurdu. Yine rivayet olunduğuna göre Yakub (a.s.) Yusuf ile 
beraber yirmi dört sene yaşamış sonra vefat etmiş ve Şam tarafında babası 
İshak'ın (a.s.) yanına gömülmesini vasiyet eylemiş, Hz. Yusuf da bizzat kendisi 
gidip oraya gömerek dönmüş, sonra da Mısır'da yirmi üç sene daha yaşamıştı. 
Fakat bütün bunları gören, bu nimet ve ihsana eren Yusuf, nihayet ne dedi ve 
kıssası nasıl bir son ile neticelendi, bakınız! Dedi ki: (ali as s ç ) Yarab! Sen 
bana mülkten bir pay verdin, (£asaYi dü ön güzle g) olayların anlamını bilme 
ilminden de bir parça öğrettin. Dolayısıyla, en büyük dünya devletinin ne 
olduğunu tattım ve sonunun nereye varacağını anladım. Yani anladım ki bütün 
dünya olayları, tevil ve tabiri sonunda tahakkuk edecek bir rüya gibidir ve 
öğrettiğin ilimden payım nispetinde o rüyanın da tabir ve tevili bilgim dahilinde 
olduğundan bunun ilerisinde bir ahiretin geleceğini öğrenmiş bulunuyorum. >k4) 
(Neşeli Ey gökleri ve yeri yaratan rabbim! (6 4YIş a 4 çi, cs) Dünyada ve 
ahirette sensin benim velim, işimin sahibi, velinimetim, efendim. Onun için 
dünyada (ui... 4 5) beni müslim olarak vefat ettir, ruhumu öyle al (wave, yüzl 5) ve 
salihlere kat. Ahirette atalarım gibi salihler arasında haşreyle, çünkü nimet ancak 
bununla tamam olacaktır. Deniliyor ki, Yusuf böyle dua ettiği vakit Allah Teala 


ruhunu tertemiz olarak almıştı ve bunun üzerine Mısır ahalisi arasında 
gömülmesi hususunda tartışma çıkmış, birbirleriyle çarpışacak dereceye 
gelmişlerdi. Nihayet mermerden bir tabut yapıp içine koyarak Nil'in güzergâhına 
defnetmeğe karar vermişlerdi ki Nil suyu, üzerinden geçerek Mısır'a ulaştıkça 
hepsi onunla teberrükte eşit olacaklardı ve ondan sonra Mısır'da inkılâp olmuş, 
hükümet Amalika'dan çıkıp Firavunlara intikal etmişti ve İsrail oğulları, Hz. 
Musa'nın peygamber oluşuna kadar Firavunların elinde kalmış idi. Peygamber 
Efendimiz (s.a.v.), Miraç gecesi Âdem'le dünya semasında, Yusuf'la ikinci 
semada karşılaştığını meşhur Miraç hadisinde haber vermişti. İşte Yusuf, geçidi 
mihnet ve iptila, sonu fena ve zeval olan dünya mülkünün mahiyet ve akıbetini 
bildiğinden daha ilerisine gitmek ve kuvvet elinde iken Mısır'a büsbütün melik 
olma sevdasını beslememiş, aksine dünyadan çekilmek, ebedi hayata can atmak 
istemiş de bu dua ile vefatını temenni etmiş ve bu son ile ahirete gitmiştir ki ne 
güzel dua, ne güzel son! Ve işte muttakilerin can atacakları gaye, o dünya 
hazineleri değil bu güzel sondur. 


Yusuf 102 - 107 


Gg dAal kasi İğ | ögğil CS Lağ di Aya gi ak eli Öa di 
AŞİLİ La (103) örn aa Ba yeli Zisİ La5 (102) sis 
gi gla PE Öa ĞİS3 (104) Ösalisli 58 Y) A a) A ön dile 
sl ŞA )İSİ ğa Oi La3 (105) Oya ka giz A3 ile OYA Yağı! 
Ağ idil ld da AŞİ Ağ Gİ | gal (106) LE A3 YI 
(107) â3 kd) Y ŞA 3 laz ALA 


Bu işte gayp haberlerinden, sana onu vahiy ile bildiriyoruz. Yoksa onlar 
işlerine karar verip tuzak kurarlarken sen yanlarında değildin. (102) Ve 
insanların çoğu, sen ne kadar hırslansan, mümin değildirler. (1033 Buna 
karşı onlardan bir ecir de istemiyorsun; o ancak bütün alemlere ilâhi bir 
hatırlatmadır. (104) Bununla beraber göklerde, yerde ne kadar ayet var ki 
üzerine uğrarlar, onlardan yüz çevirir geçerler. (105) Onların ekserisi 
Allah'a şirk koşmaksızın iman etmez. (1063) Ya artık Allah'ın azabından 
hepsini saracak bir belâ gelivermesinden veya şuurları yokken kendilerine 
ansızın kıyametin gelivermesinden güvende midirler? (107) («5 O yok mu? 
Yani hiç haberin yokken aşağıdaki gibi bilgin dahilinde olan ve dikkat çeken 
nice ayetleri muhtevi bulunan şu güzel kıssayı, bu Yusuf haberini görüyorsun ya, 
bu işte («sl evi y) gayp haberlerindendir. (44 4s 5) Biz onu sana vahyediyoruz. 3) 
(030 3304 yi | szasi lA aş cis Yoksa onlar o tuzağı yaparlarken işlerine karar 
verdikleri sırada sen yanlarında değildin. Ne Yusuf'u kuyuya atma dolabını kuran 
kardeşlerin yanında idin, ne de sana bir tuzak olarak bunu sormak için gıyabında 
konuşup karar veren Kureyş ile Yahudilerin meclislerinde. Yukarıda geçtiği 
üzere bu vahye kadar, bunların hepsinden gafil idin. Hâlbuki bu haber ve beyan, 
ancak bir şahitlik sahibinin beyanıdır. O hâlde, bu gayp haberlerinin «e çâ us ,i" 

xe "her şeye şahit" olan Hak Teala'dan sana vahyedildiği ve senin hak 
Peygamber olduğun şüphesizdir. (üüs3w ca » #ş ol $siLş) Bununla birlikte, sen 
hırslansan, şiddetle arzu etsen de insanların çoğu inanıcı değildir. Çokları vahye 
ve bu güzel kıssada anlatılanlara iman etmez. Güzel bir roman, uydurma bir 
hikâye gibi düşünür geçer. (ösİ v« vie gö Lu) Hâlbuki sen buna karşı onlardan bir 
ecir de istemiyorsun ki en küçük bir şüpheye konu olsun. (csd1 S3Y) a o) Bu 


ancak alemlere bir zikirdir. Bu haberler veya bu Kur'an bütün akıl sahiplerinin 
alemlerine hakkı hatırlatmak için halis bir hatırlatmadan ibarettir. O hâlde, aklı 
olanların bunu düşünmesi ve gereğince iman etmesi gerekirse de aklı olmayanlar 
hatırlatmadan anlamadığı gibi akılları hevalarına mağlüp olmuş, düşünme 
kabiliyetini kaybetmiş olanlar da hatırlatmaya önem vermeyip zorlama ve baskı 
gözettiklerinden çoğu insan düşünmez ve iman etmez. Hem bu inanmazlıkları 
sadece senin nübüvvetine ve sana vahyolunan ayetlere mahsus değildir. 4 &« v3 
(NI 2 yali çi Göklerde ve yerde nice ayetler vardır ki (ee 5) üzerlerine 
uğrarlar da (vx xi a ) ondan yüz çevirirler, geçerler. Bundan sonraki surede 
de işaret olunacağı üzere Allah'ın varlığına ve birliğine, ilim ve kudretine ve 
yüce hikmetine delâlet eden enfüsi, afaki, arzi, semavi bunca deliller 
düşüncelerine ve gözlerine çarpar, müşahedeleri, tecrübeleri, ilimleri ve 
felsefeleri bunların etrafında dolaşır, üstüne uğrarlar da onlar bu delilleri görmek 
istemez, yüzlerini başka tarafa çevirir geçer, başka maksat peşinde koşarlar 3) 
(05 yö şaş Vi il aa Şİ yayı ve çoğu Allah'a iman etmez, ancak müşrik olarak ederler. 
Ulühiyeti büsbütün inkâr etmeseler de açık veya gizli bir şirk karıştırmadan 
Allah'a da inanmazlar. Halis tevhit ile iman etmez, Allah'tan başkasına da 
mabutluk payesi verir, başkasına da taparlar. (âl Miz ie özle ee öb | si) Şimdi bunlar 
kendilerine Allah'ın azabından bürüme, yani hepsine şümullü bir ceza 
gelivermesinden (05 85 Y pa ösücLüli aşö i) ve yahut hiç haberleri yokken ansızın 
kıyamet vakti geliverip başlarına kıyametin kopuvermesinden eman mı 
bulmuşlardır? Ki bunca ayetlere karşı hakkı düşünmez, imansızlık, müşriklik 
ederler de Allah'tan kokmaz, ahiret için hazırlanmazlar!? Hayır, eman 
bulduklarından değil, basiretsizliklerinden öyle yaparlar. Onun için sen; 


Yusuf 108 


n 


ya 


LAZ AN İSİ ik GAZ Lİ 6 Ze EN ŞE aş slk Jİ 
(108) Ös5 dali ğa 


De ki: İşte benim mesleğim bu; basiret üzere Allah'a davet ederim ben ve 
bana tâbi olanlar ve Allah'ı tesbih ile tenzih eylerim ve ben müşriklerden 
değilim. (108) (w De ki: w) İşte bu, bu davet, böyle tevhit ve ihlâs ile iman 
yolu (4) benim yolum; 6 »—: sie â! 1 se) basiret üzere Allah'a davet ederim &5Wi) 
(çi ben ve bana uyanlar da... (40 ys) ve Allah'ı tenzih ve takdis ile tesbih 
eylerim (4S &d öv Lg) ve ben müşriklerden değilim. Bu ayet de gösteriyor ki dine 
davet ancak bu şartlar ile caiz ve güzel görülmüş olur. Yani müşrikler gibi 
körükörüne ve bir takım fasit gayeler ile hissiyatına uyarak değil, basiret üzere, 
ne dediğini bilerek, ihlâs ve yakin üzere yürüyerek, nezahet ve hikmet dairesinde 
ve ancak Allah için Allah'a davet edilmelidir. Yoksa din adına sırf bir gururdan 
ibaret kalır. "ümei ça iu aşlla g dali âbe gal gisi e, su lg" "Rabbinin yoluna hikmet 
ve güzel öğüt ile çağır ve onlarla en güzel şekilde mücadele et" emri bu noktayı 
daha çok açıklamıştır. 


Yusuf 109 - 110 


gd han Şİİ e Jİ LİAİ Ga öğ aşi YS, Yİ dd ğa Mü 
Öelll Zik zAYI Şila aşi Ön öşüli idle GS âS | gl ya 
338 Ğİ igili JİN 109) öl 


(110) Öze âla eğÂli 08 ül İğ Yağ Ed ğa gk yi Uu laa SAŞ ça 
Senden evvel gönderdiğimiz peygamberler de başka değil, ancak şehirler 
ahalisinden kendilerine vahyeylediğimiz bir takım erler idi. Ya şimdi o 
yerde bir gezmediler mi? Baksalar a kendilerinden evvel geçenlerin 
akıbetleri nasıl olmuş? Ve elbette ahiret evi korunanlar için daha hayırlıdır 
ya; hâlâ akletmeyecek misiniz? (109) Nihayet peyamberler ümitlerini 
kesecek hâle geldikleri ve onlar yalana çıkarıldılar zannettikleri vakit 
onlara nusretimiz geldi de dilediklerimiz kurtuluşa erdirildi; mücrimler 
güruhundan ise azabımız geri döndürülmez. (110) öce asi Ya Yi lâ ya il a) 
(«ahi Senden önce de biz şehir halkından kendilerine vahiy gönderdiğimiz 
erkeklerden başka resul göndermedik. Yani senden önceki peygamberler de ne 
melek, ne kadın, ne bedevi, ne de başka bir şey değil, medeni insanlardan 
kendilerine vahiy özelliği verdiğimiz, senin gibi erkek, mert âdemlerden ibaret 
idi. Bundan anlaşılır ki haklarında " ss s4," "size badiyeden geldi" 
buyrulduğundan dolayı Yakub ve evlâdı esasen bedevi idiler zannolunmamalıdır. 
Bütün peygamberler, İbrahim ve İshak gibi Yakub da esasen şehir halkından, 
yani medeni idiler. Badiyede bulundularsa bu geçici bir hâl, bir geçit veya 
bedevileri irşat etmek için bir vazife veya imtihan idi. Nitekim daha sonra 
Musa'ya da böyle imtihan vaki olmuştu. Hz. Âdem bile cennette çiftiyle 
yaratılmış, sonradan dünyaya inmiş, ruh ve fıtrat olarak medeni idi. Peygamber 
denildiği zaman onu yemez içmez, beşeri ihtiyaçlardan hiçbirini duymaz bir 
melek farz etmemelidir. En'am suresinde de "9ş ,oUkşi SU sika ş1y' "onu melek 
yapsaydık yine de er kılardık" ayetine bak. Bakara suresinde de Âdem kıssasında 
geçtiği üzere Âdem'e ve dolayısıyla Âdem oğlu cinsine mahsus olan ilâhi talim 
ve ikrama melekler mazhar olmamıştır. Allah'ın imtihanı ile Âdem meleklere 
değil, melekler Âdem'e secde ile emrolunmuştur. Allah'ın emri ile insanların 
hizmetine vekil edilen melekler var, fakat hiçbir insan meleklere hizmet ile 
görevli değildir. Onun için nübüvvetin ilk şartı insanlık, bariz vasfı da vahiy 


yoluyla Allah'ın özel öğretimidir. Sonra hem müjdeyi hem ikazı muhtevi olan bu 
ilmin öyle pratik neticeleri ve bu vazifenin öyle ağır gerekleri vardır ki kadın 
fıtratı, dişi meşrebi doğrudan doğruya bunun mes'uliyetine tahammüllü değildir. 
Gerçi, Allah Teala dilerse bir kadına da o güç ve tahammülü verebilir, fakat bu 
onu bir erkeğe çevirmek olur. Öyleyse, insanlar içinde nübüvvet görevini 
yüklenebilecek zatların en yüksek, en güzide erkeklerden olması da Allah'ın 
hikmeti gereğidir. "O hâlde gerek vahiy ve gerek kuvvet ve tahammül 
bakımından nübüvvet medenilerden ziyade bedevilere lâyık olmaz mı? Bir 
ümminin aldığı vahiy, tahsil görmüş bir kimsenin alacağı vahiyden daha ziyade 
mucize olduğu gibi bir bedeviye olacak vahiy medenininkinden daha şaibesiz ve 
daha büyük bir harika sayılmaz mı? Mâsivadan tamamen koparak Hak Teala'ya 
hususi bir yakınlığı ifade eden vahiy olayına bedevinin sade hayatı daha 
elverişli, çöller ve yaylalar, köylerden ve şehirlerden daha çok hakkın varidatının 
inkişafına müsait değil midir? Ve buralarda dolaşan bedeviler daha pişkin, 
hayatın cefasına daha alışkın ve dolayısıyla daha erkek ve daha kahraman 
görülmez mi?" gibi de vehmedilmemelidir. Nübüvvet en büyük medeniyet 
kaynağı olduğundan bedevilik nübüvvetin hikmet ve gayesiyle uyumlu değildir. 
Medeniyette süküt fazla olabildiği gibi seçim de o nispette çoktur. Genel olarak 
medeni erkeklerin ahlâki olgunluklarında bedevi erkeklerden daha yüksek bir 
çekicilik vardır. Medenilerde ilim, yumuşaklık ve uyanıklığın galebesine karşılık 
bedevilerde cehalet, kabalık ve katılık galiptir. (4 Jöh öy iye Yİ sig) "Allah'ın 
indirdiklerinin sınırlarını tanımamaya daha yatkın"dır. Bir hadis-i şerifte de 
zikredilmiştir ki "Jig mel aöl geşliz'v vw" "Badiyede yaşayan cafi, yani kaba ve haşin 
ve av ardına düşen gafil olur." Kısacası, din yalnız iptidai insanların değil, en 
yüksek medeniyetlerin nazımıdır ve bedeviliğin bir peygamberde bulunması, 
hikmet gereği olan zerafet ve cazibeye, güzellikleri ve olgunlukları üzerinde 
toplamaya elverişli değildir. Öteden beri Allah'ın sünnetinde bütün peygamberler 
şehir halkından, yani medeni olan erkeklerden gelmiştir. peygamberlerin 
sonuncusu da Ümmülkura olan Mekke şehrinde doğup peygamber gönderilmiş 
ve bu Kur'an, bu kıssaların en güzeli, bu gayp haberleri ona vahyolunmuştur. O 
hâlde, Muhammed'in nübüvvet ve risaletine inanmayanlar ilmi bir sebepten 
değil, şirke meyillerinden ve hakkı sevmediklerinden iman etmezler. .sâ1s xxx esi) 
(6 N! Artık o imansızlar yeryüzünde hiç gezmediler mi, (çelâ ve gil âdle YS 4S | ş yak) 
baksalar â kendilerinden evvelkilerin akıbetleri nasıl oldu? Hani bir vakitler 
dünyayı kendilerinin zannedip de Allah'a şirk koşan, Allah'ın ayetlerine ve 
peygamberlerine inanmayan, ahireti hesaba almayan imansızlar nereye gittiler, 
ne oldular? (1s vali çö Yi yaş) Ve her hâlde korunmuş olanlar için ahiret evi daha 
hayırlı. Ey aklı olanlar! (&s&x v4) Artık akıl etmez misiniz, aklınızı güzelce 
kullanarak bu hakikati anlayıp o hayra yetişmek için şu ölümlü dünyada şirk ve 


isyandan kaçınmaz mısınız? Bugün şu kara toprağın neresine bakılsa akıbetleri 
görülecek olan öncekiler içinde bir vakitler dünyaya öyle mağrur olanlar vardı 
ve bunlar o peygamberlerin karşısında bir müddet için öyle mühlet verilmiş 
idiler ki (Ja köz! (3 is) tâ o resuller, vahiy ile gönderilmiş olan o erkekler, 
ümitsizlik hâline geldikleri, yani nasihatlerinin tutulmasından ümitlerini 
kestikleri (538 s gi sk ) ve kendilerini, hakikaten yalan çıkarıldı zannettikleri 
vakit, yani iman etmeyen kavimleri "o vahiy sözlerinin, dedikleri gibi, yalan 
olduğu hakikaten ortaya çıktı" zannedip hani ya "oğla 5 g se ila 4" "Doğru 
söylüyorsanız bu vaat ne zaman!" diye şımardıkları vakit (v ew) onlara, o 
resullere vadedilmiş olan yardımımız geldi (eLs o sw de kime diliyorsak kurtuluş 
verildi; diğerlerinin hiçbiri kurtulmadı. (0x1 esl çe ub 3 »Y ) Ve hakikaten 
mücrim kavimlerden bizim azabımız çevrilmez, yani kurtulmaları murat 
edilenler o peygamberlerle onlara iman eden muttakiler, kurtulmayanlar da hep 
mücrimler idi ve böyle vakti gelip Allah'ın azabı indi mi artık mücrimlerden o 
azabın defolunmasına hiçbir suretle ihtimal yoktur. Çünkü Allah'ın hükmüne 
karşı gelebilecek hiçbir kuvvet ve kudret mümkün olmadığı gibi o anda 
ümitsizlikten dolayı iman da faydalı olmaz. İcra makamına konulmuş olan hak 
hüküm bozulmaz ve bu her zaman böyledir. Öncekiler hakkında böyle olduğu 
gibi sonrakiler hakkında da böyledir. 


Yusuf 111 


öSİŞ s Büş Üs g8 İN çel öğe 5 ipad iğsi 


- 


Oslaği eğil Âaliğ sik ğ pr İS menliğ 438 di gal Gezi 
(411) 


Hakikat, onların kıssalarında akıl sahipleri için bir ibret vardır; bu 
uydurulur bir söz değil ve lâkin önündekinin tasdiki ve her şeyin tafsili ve 
iman edecek bir kavim için bir hidayet, bir rahmettir. (111) («-i â WS a) 
Hakikaten onların, önceki peygamberler ile ümmetlerinin ve bilhassa Yusuf ve 
kardeşlerinin kıssasında (6 xe) büyük bir ibret vardır. («Mı ay) Fakat akıl sahipleri 
için, çoğu insan gibi içi çürük veya kof olmayan, sağlam özlü, temiz akıllı 
kimseler için. Hasta duygular ile bozulmuş olmayan akıl sahipleri anlarlar ki v 
(âl 033 a & üz üns gs bu Kur'an, yahut bu güzel kıssa, Allah'ın dışında uydurulur bir 
söz değil. (sw öw 59 ö 1) Ve lâkin önündekinin, yani bundan evvel indirilmiş 
ve zaman aşımı ile tasdiklerine ihtiyaç duyulmuş semavi kitapların tasdiki Jx#,) 
(çö S ve her şeyin açıklanması («ax ;) ve bir hüda, yani doğru yolu gösteren büyük 
bir rehber (4s ,3 ve bir rahmettir, (05-4 es) ancak iman eder bir kavim için. 
Çünkü, bundan istifade edecek olanlar buna inanacak olanlardır. Diğerlerine 
gelince, onlar bu hidayet ve rahmetten istifade etmezler. Göklerin gürlemesini, 
başlarına yıldırımların düşmesini gözetirler. Onun için bu sureyi de Ra'd suresi 
takip edecektir. 


Ra'd 1 


Y elli SÂSİ SİZ LİN Gü) ğa GN İZİ gi İSİ Aİ di ya 
(1) Ösüaği 


"yal" İşte bunlar sana o kitabın ayetleri ve sana rabbinden indirilen haktır 
ve lâkin insanların çoğu iman etmezler. (1$ (o) Neyi murat ettiğini Allah en 
iyi bilir. (Bakara ve Yunus surelerinin başına bak). Bunda da İbn Abbas'tan şöyle 
bir tevil nakledilir: "s js eki & ui" "Ben Allah, bilir ve görürüm." Surenin ismi ve 
hece harflerine işaret olması görüşüne göre biz burada da şu manayı takip 
edelim: Elif lâm mim ra! (<5) işte onlar, o hece harfleri veya bu sure (41 &4j) 
kitap ayetleridir. Ayrı ayrı, tek başlarına düşünüldükleri takdirde hiçbir manası 
yok gibi zan olunan o harfler, o sesler Allah tarafından kendilerine verilen nazım 
ve terkip şekli ile manalı manalı bir takım kelimeler teşkil ederek hak kitabın 
içindekilere delâlet eden ve gizliyi açığa çıkaran açık deliller, zahir alâmetler, 
sarih ve kat'i deliller olur ve bu harflerden müteşekkil olan bu sure de en 
mükemmel kitap olan Kur'an'ın, göklerdeki ve yerdeki gafillerin üzerinden geçip 
de görmedikleri ilâhi ayetleri gösteren bir takım ayetleridir (6 &, ge di Ji gi) 
ve rabbinden sana indirilen tamamen haktır. Hakikaten gerçeğe uygundur, ey 
Muhammed, (4s Y wi #si oi) ve lâkin insanların çoğu iman etmezler, hak 
oluğuna inanmazlar. 


Ra'd2-11 


M3 DAİ İl GSİM diği dak iş Gl gla gAğ ga 


psi ah | İsladi DAN İRİŞ aa YAN Ş JAJ US Dali Ona 
130 


OLŞİİ 3 ge A daş Ya 1 SA şi A3 (2) âsi 08 dm. 
Mİ yi vi aşi ge çi gi GRİ id ei eri JS da 


GE ad yalğ sap gk yl ğin 3 lke Ela 
ik eş Ğİ (4) öl eğil Gi li Öl SY do 235 
İİ 3 ği0ş 13 )ÂS Öyül dil gi aş İS İLMİ Gİ GENİ ağişâ 
(5) Gl ği dA ui Mİİ âŞİLSİ çâ EYİ 

A) Öl) SİA Aş öya lk Büy AlASİ Oğ AiŞl, d gişdlğ, 
Geli İgil5 (6) elini İka Mi, Öğ öğe 8 Galli zâka gal 
iÇ) SA eğ a İla Cs bağ 4) Ön Âdil ği iyi gas 
die çiedi diğ diği La ZAİN yakl kağ Çİ JS aki La diş 

dl da gi işa () yla İsi 5 bağ çi ge (8) yila 
4(10) geri? lüğ dili âdil gâ 0a3 44 iğ ÖR3 ğü 

u La İRİ Y A Ğİ a yal Öd gladsş AĞİR Sağ AŞAN Oi Öa Örn 
ği Laz 4l İ)a MÂ İŞ gi ağ dl Sİ NİŞ öğre La | iğ İS ağ 
(11) 03 Ön digi da 


Allah odur ki semalara direksiz irtifa verdi, onları görüyorsunuz, sonra arş 
üzerine istiva buyurdu ve Şems ve Kameri teshir etti, her biri tayin edilmiş 
bir ecel için cereyan ediyor, emri tedbir, ayetleri tafsil eyliyor ki sizler 
rabbinizin likasına yakin hâsıl edesiniz. (23 Hem o, odur ki arza bir imtidad 
verdi ve onda oturaklı dağlar ve ırmaklar yaptı ve meyvelerin hepsinden 
onda iki çift yarattı, geceyi gündüze bürüyüp duruyor; her hâlde bunda 
tefekkür edecek bir kavim için ayetler var. (3) Arzda komşu kıt'alar, üzüm 


bağları, ekinler, hurmalıklar, çatallı çatalsız, hepsi bir su ile sulanır, hâlbuki 
yemişlerin de bazısını bazısına tafdil ediyoruz, her hâlde bunda aklı olan bir 
kavim için ayetler var. (4) Eğer hayret edeceksen işte hayret edilecek şey, 
onların şu lâkırdısı: Biz bir toprak olduğumuz vakit mi, hele hele biz mi 
mutlaka yeni bir hilkat içinde bulunacağız!... İşte bunlar rablerine 
küfretmiş olanlar ve işte bunlar tomrukları boyunlarında ve işte bunlar 
cehennem ehli, hep onda kalacaklardır. (5) Bir de senden haseneden evvel 
seyyieyi istical ediyorlar, hâlbuki önlerine misal olacak ukubetler geçti ve 
hakikat rabbin insanların zulümlerine karşı bir mağfiret sahibi, bununla 
beraber rabbin pek ikabı şiddetlidir. (6) O küfredenler diyorlar ki ona 
rabbinden bambaşka bir ayet indirilse ya... Sen ancak bir münzirsin, her 
kavim için yalnız bir hâdi var. (73 Allah, o bilir her dişi neyi hamil olur ve 
rahimler, ne eksiltir ne artırır? Her şey onun katında bir miktar iledir; (8) 
gayp ve şehadeti bilen kebir-i müteal. (9) Ona içinizden sözü gizleyen ve 
açığa vuran, gece gizlenen, gündüz beliren müsavidir, (10) her biri için 
önünden ve arkasından takip eden melekler vardır, onu Allah'ın emrinden 
dolayı gözetirler. Her hâlde Allah, bir kavme verdiğini, onlar 
nefislerindekini bozmadıkça bozmaz, bir kavme de Allah bir kötülük irade 
buyurdu mu artık onun reddine çare bulunmaz. Öyle ya, onlar için ondan 
başka bir vâli yok. (113 (43! «) Allah odur ki (e 5 &i şanli gö ) semaları direksiz, 
dayaksız yüceltti. Ne yapmak için iskeleye, ne kaldırmak için manivelaya, ne de 
dayamak için direk dikmeye muhtaç olmadan sadece kudreti ile yaptı ve 
yükseklere kaldırdı tuttu. («s5 Onları görüyorsunuz, yani üzerinizde o semaları, 
o yüksek cisimleri ve gezegenleri öylece direksiz olarak görüp duruyorsunuz 
veya görürsünüz. İşte Allah, onlara öyle direksiz yükseklik veren ve böyle size 
gösteren mutlak güç sahibidir. Bu manada "te, " "onu görürsünüz" zamiri 
direksiz semalara racidir ve cümle bir istinaf cümlesidir. Bazı müfessirler, bunun 
"amed"e raci ve cümlenin ona sıfat olması ihtimalini de dikkate almışlardır ki 
şöyle demek olur: Semaları sizin göreceğiniz hiçbir direk olmaksızın yükseltti. 
Bu manaya göre semaların görünmez bir takım direklerle dayanıp tutulmakta 
olması ihtimali hissettirilmiş edilmiş olur. Çünkü görünür direklerin 
bulunmaması, görünmez bir takım direklerin olması tasavvuruna mâni olmaz. 
Fakat görünmez direklerden ne anlaşılır? Eğer bundan Batlamyus 
astronomisinde düşünülen gezegenler gibi yıldızların istinat ettiği hareketsiz bazı 
cisimler kastolunursa bu surette asıl o cisimlerin nereye dayandığı suali 
sorulacak, bu ise direksiz manasına raci olacaktır ve eğer bundan çekme-itme 
gibi sırf akıl ile tasavvur olunabilecek bazı kuvvetler kastolunursa bunlara amud 
denilmesi mecaz olacağından bu da hakikatte evvelki mana gibi direksiz 
mefhumuna raci olarak alemin dengesinde Allah Teala'nın idare ve kudretini 


anlatmış olur. "ül g5 tesâ elli ," "Semayı yükseltti ve dengeyi koydu." 
(Rahman suresine bak). Öyleyse, asıl mana önceki demek olur. Yani "4; »" "onu 
görüyorsunuz" zamiri "amed"e raci olarak cümle, sıfat değil, "semavat'a raci 
olarak bir istinaf cümlesidir. Onun için "we 5s" "direksiz" üzerinde vakfetmek 
evlâdır. Burada bir cim secavendi vardır. Semaların yüksekliği görünmez 
direklerle değil, zahirde ve rasatlarda göründüğü gibi direksiz olarak doğrudan 
doğruya Allah'ın kudretine istinat etmekte ve onu ispat etmektedir. Malümdur ki 
her cisim mütehayyizdir, bir hacim ve miktar ile fezadan bir hayyiz işgal eder. 
Bir vakit fizikçiler, yani cisimlerin hareketlerinden bahseden ve tabii hikmet adı 
verilen bilim ile uğraşanlar, cisimlerde biri tabii, biri de tabii olmayan olmak 
üzere iki tür hayyiz düşünürlerdi ve derlerdi ki her cismin bizatihi talep ettiği 
tabii bir hayyizi vardır, kendi başına bırakılan cisim oraya gider durur ve oradan 
diğer bir hayyize hareketi tabii olmayan, yani bir dış kuvvetin tesiriyle zorlamalı 
şekilde olur. Ve bir cismin böyle tabii olmayan bir hayyizde durabilmesi de 
ancak bir vasıtaya dayanmak ile mümkün olabilir. Meselâ ağır olan cismin tabil 
hayyizi aşağıda, hafif olanın da yukarılardadır. Onun için taş suyun dibine iner, 
hava da üstüne çıkar ve dolayısıyla bir taşın havaya doğru hareketi kasri, yani 
zorlama ile olur ve yukarıda durabilmesi bir direğe dayanmasına bağlı olur. İşte 
Batlamyus astronomları da bu nazariye ile yürüyerek gezegenlerdeki muhtelif 
hareketleri değerlendirdiklerinde her gezegene bakarak bu hareketlerin birisi 
tabii bir hareket sayılsa bile diğerinin tabii olmayan ve dolayısıyla bir dış sebep 
ile zorlamalı olması gerekeceğinden muhtelif hareketlerin amili olmak üzere ayrı 
ayrı birer felek tasavvur etmişler ve her gezegeni mer'i olmayan bir felek 
küresine dayamışlardı ve bu feleğin alemin mihveri üzere tabii hareketi o 
gezegenin tabii görünen hareketini meydana getirdiği gibi bunun bağlı 
bulunduğu üstteki bir feleğin ve meselâ hepsini kuşatan Atlas feleğinin tersine 
olan tabii hareketi de o gezegenin tabii olmayan hareketini meydana getiriyor 
diye farz ediyorlardı ve bu şekilde bu nazariyede bir tabii hareket fikri, esas 
olduğu gibi tepemizdeki yüksek cisimlerin yükseklikleri mer'i olmayan bir takım 
kürelere dayandırılmış oluyor ve bu feleklerin tabii hayyizlerinde devrettikleri ve 
onun için direğe muhtaç olmayacakları düşünülüyor ve bu hâlde hareketlerine 
sebep kalmamış olacağından bütün harekete sebep olmak üzere de her birinde 
bir nefis kabul etmeye kadar gidiliyor ve ancak yerkürenin hepsinin ortasında bir 
merkez noktası olarak tabii hayyizinde sabit kabul ediliyordu. Ve gariptir ki bu 
felsefede sabit farz edilen yer, unsurlardan mürekkep bir oluş ve bozuluş alemi 
bulunduğu hâlde hareketli olan yörüngeler ve gezegenler basit ve bozulmaz, 
yıkılmaz zannediliyordu. Hâlbuki bütün düşüncelerin kökünü teşkil eden tabil 
hayyiz nazariyesi muhtelif cisimlerle uzayın parçaları arasında başka başka birer 
hususi çekim farz etmek demek oluyordu. Bu ise aklın tabiatına zıt bir tenakuz 


oluyordu. Çünkü diğer cisimlerden hesaba katmadan başlı başına varlıkla ilgili 
bir şey olduğu bile kabul edilemeyen ve nihayet basit, yeknesak ve her noktası 
benzer bir sade derinlik olarak algılanabilen uzayın her noktası herhangi bir 
cisim için eşit olması gerekmez miydi? Elbette mutlak mekânın tabii olarak filân 
tarafı filân cisme, filân tarafı da filân cisme mahsustur, o cisim ancak ona 
meyleder veya o, onu cezbeder demek basiti mürekkep veya yoklukla ilgili olanı 
varlıkla ilgili farz etmek gibi bir tenakuz oluyordu. Cisim mefhumunda yalnız 
derinlik ve yükseklik yeterli görülüp hayyiz de mücerret bir cismi havi olarak 
düşünülseydi yine böyle olurdu. Kısaca, herhangi bir cismin mutlak hayyizden 
bir noktaya konulmasına ve tahsisine ne cismin ne de hayyizin tabiatı yeterli 
gelemezdi. Buna özellikle bir tercih edici aramak aklen zaruri idi. Onun için 
hareket ve süküt hâdiselerini ne cismin ne de hayyizin tabiatinde değil, muhtelif 
cisimler arasında izafi olarak bir meyil ve çekim oranı gibi düşünmek ve bu 
oranı tutan bir üstün kuvvet düşünmek daha makul olacaktı. Bunun için sonraki 
fizikçiler tabii hayyiz ve tabii hareket iddialarını reddederek bütün cisimlerde ve 
maddede ataleti de bir tabiat olarak kabul ettiler. Her cismin hayyizdeki özel 
konumu, hareket ve sükünunun bir dış kuvvetin tazyik ve tesirine bağlı olduğuna 
kani oldular. Ağırlıklar arasında karşılıklı bir uyum buldular ve bunu mekanik 
bilimine esas yapıp genel olarak madde kütleleri arasında mesafeleri atlatarak 
etken olan bir çekme ve itme kuvvetinin varlığına kail oldular. Gezegenlerin sırf 
bu kuvvet ile diğerine tutunduğuna hükmederek astronomiyi de bu teori üzerinde 
düşünmeye başladılar ki gökyüzü mekanikliğininin bu şekilde izahı ye 4 yal gö," 
"ös ö we "semalara direksiz yükseklik verdi; onu görüyorsunuz" anlamına, her iki 
manaya göre uygundur. Buna, hem göründüğü gibi direksiz demek doğru, hem 
de ağırlıkları dayayan direklerin hizmetini görmesi itibarıyla "görünmez 
direkler" denilmesi de doğru olur. Ancak bu konuda bir kaç noktayı dikkatten 
kaçırmamak da lâzımdır: 1- Çekim kuvveti, maddeye ilgisi bakımından maddi 
bir kuvvet gibi düşünülürse de bağlı olduğu madde kütlesinin hayyizinden çok 
uzak mesafelere kadar ilgisi yönüyle haddizatında kuvvetin maddeden ayrı 
oluşuna pek güzel bir misal olacak makul bir olay demektir. Biz bunu ancak 
ağırlıklar arasındaki denge nispetiyle düşünebiliriz. Nitekim Rahman suresinde 
"döl 55" "ölçüyü koydu" buyrulması bunu izah eder. Büyük bir ağırlığın küçük 
bir ağırlığı tutması genel olarak çekim denilen bu ölçüye tâbi olmakla beraber 
şunda da şüphe yoktur ki meselâ yerçekiminin Ay'ı, Güneş'in Dünya'yı çekip 
dayaması bir direk üzerindeki lüküs lâmbasını dayaması gibi yalnız madde sınırı 
dahilinde ortaya çıkan görülür bir kuvvet değildir. İki kütle arasında uzaktan 
uzağa aklen tasavvur olunabilen bir denge nispetidir ki biz bunu bir yere isnat 
etmeden tasavvur edemediğimiz için taraflarındaki kütlelere izafetle mülâhaza 
ederiz. Yoksa bir çekim tasavvuru hakikatte bir melek tasavvurundan başka bir 


şey değildir. 2- Atalet ve çekim kanunlarıyla mülâhaza olunan gezegenlerin 
mekanikliği en önce bize şunu anlatır ki alemin düzeninde cisimlerden her 
birinin konum ve hareketi kendi dışından bir tazyik ve tesire bağlıdır. Hiçbirinin 
illeti kendisinde değildir. Yani tabit değildir. Hiç şüphe yok ki her biri kendi 
dışından etkilenen cisimlerin tamamı da böyledir. Tamamının konum ve 
hareketleri de zaruri olarak tamamının üstünde bir etkene tabidir. Dolayısıyla 
âlem makinasının yapıcısı ve hareket vericisi alemin tabiatının kendisinde değil, 
üstündedir ve genel çekim denilen denge kanunu da ancak o yapıcının bir 
kudretidir. Göklere direksiz yükseklik veren odur. Bunu daha açık olarak 
anlamak için: 3- Şüphe yok ki meselâ Güneş gibi bir madde kütlesinden bir 
çekim veya itme gibi herhangi bir kuvvetin yayılması ve uzaktaki diğer bir 
kütleye ilgisi bir etkenliktir. Maddenin tabiatı olan atalet ise bunun zıttıdır. 
Demek ki bu etkenlik de maddeye kendi dışından verilmektedir ve işte bunu 
veren Allah'tır. "çişi ve yü O alli, çil al" "Allah odur ki göklere direksiz 
yükseklik verdi; onları görüyorsunuz." 4- Ne kadar dikkate değerdir ki ayette 
göklerin direksiz yükseltilmesi ile mekanik yönden Allah'ın kudretine delâleti 
gösterildikten sonra bir de "#5" "onları görüyorsunuz" buyrulmuştur. Gerek 
herkesin sıradan gözlemlerindeki ve gerek bilim adamlarının gözlemlerindeki 
görmelerin hepsine şamil olan bu görme fiilinin, bu "görüyorsunuz" veya 
"görürsünüz" cümlesinin burada beliğ bir tembih ifade ettiği gizli değildir. 
Bununla gökyüzündeki nizamı düşünmek için vahiy gözetmeyerek gözlem ve 
görmenin esas alınması konusuna tembih olunduğu gibi alemin mekanikliği 
karşılığında bir de ruh ve şuur olayları cereyan ettiğine dikkat çekilerek afak ile 
enfüs arasındaki münasebetler hatırlatılmış ve dolayısıyla hakkın delâletlerinin 
yalnız mekaniklik ile değil asıl bu ruhi münasebetler ile tecelli edeceği anlatılmış 
ve "yl çie ssl ö" "Sonra arşa istiva etti" anlamına bir giriş olmak üzere ilâhi 
kudreti afak ve enfüsün toplayıcı mertebesi üzerinde tefekkür ettirmek için bir 
hatırlatma yapılmıştır. 5- Burada gökleri görmemiz meselesiyle alâkalı da bazı 
izahlar gerekli ise de ilerideki surelerde daha buna benzer ayetler geleceğinden 
sözü uzatmamak için onu da inşallah oralarda takip edeceğiz. Şimdilik şu kadar 
söyleyelim ki görme bakımından alemin merkezi daima nefsimizdir. Üzerimizde 
bakışımızı sınırlayan gökyüzü, her noktasından gözlerimize birer yarıçap gibi 
gelen ışık çizgileri ile bizim yönümüzde özel bir derinlikte bir kubbe gibi yarım 
küre hâlinde şekillenirse de mekanik merkez ne olursa olsun, görme merkezi biz 
oluruz. Gökyüzü, bizim gözümüzde Dünya göğünü teşkil eder. Göklerin 
mekanik yönü nasıl akıllara hayret verici ise "optigue", yani perspektif yönü de 
öyle ve hatta daha çok hayret vericidir. Kısaca, Allah bunları öyle direksiz 
yükseltti o gördüğünüz manzaraları verdi. (o »! çe & 5 &) Sonra da arş üzerine 
istiva etti, taht üzerine kuruldu, yarattıktan sonra hepsinin üzerinde hüküm icra 


etmeye de başladı (Araf ve Hud surelerine bak). (gli; geti 5) Ve Güneş'i ve 
Ay'ı teshir etti, kuvvet ve kudreti altında emrine musahhar ve boyun eğer kıldı. 
Diğer ayetlerde "e ya cl öv o sa" "yıldızlar onun emrine musahhardır" 
buyrulduğundan bütün yıldızlar da müsahhardır. Dolayısıyla, Güneş ve Ay'ı 
zikretmek tahsis için değil, görmedeki önemlerine binaen diğerlerinin teshirinin 
evleviyetle olduğunu göstermek içindir. Nitekim genellenerek buyruluyor ki (45) 
her biri, o gökler ve göklerin parçalarından gerek Güneş ve Ay, gerek 
yıldızlardan birer birer hepsi (.x- JV ş >) müsemma bir ecel için cereyan ediyor, 
Allah katında belirlenmiş bir müddet için akıp gidiyor. Gökteki bu kadar 
cisimlerden hiçbiri vazifeden, hareketten boş olmuyor. Hepsi özel düzen ile 
gökyüzü derinliği içinde kendi yolunda yüzüyor, akıyor, belirli bir gaye için 
zamanını gözetliyor, yolunu şaşırmıyor, diğerine çarpmıyor, fakat bu zaman 
sonsuz değildir. Her birinin belirli bir eceli, bir müddeti vardır ki o gelince o akış 
kesilir. Vakit gelecek ki Güneş dürülecek, "&, ge 14" "Güneş dürüldüğünde...", 
yıldızlar bulanacak, "cs y33 asa 135" "yıldızlar bulandığında...", gök çatlayacak, 
dürülecek "isli Jül 5 ela (5 sai 0 33" ERİ elen 3" "gök yarıldığında; o gün kitapların 
dürülmesi gibi göğü düreriz", Ay, Güneş derlenip toplanacak, "... yal ş çecill saz" 
"Güneş ve Ay toplandığında..." İşte her biri böyle belirli bir ecel için cereyan 
ediyor. Allah hep bunları böyle emir ve iradesine müsahhar kılmış, arş üzerine 
istiva etmiştir. Yani (59! »s) emri tedbir ediyor, yaratmış olduğu mahlükatın her 
birine ait fiillerin ve hâllerin gereğini belirleyerek tamamının akış düzenini idare 
ediyor, eşyanın oluşlarına hakim olduğu gibi bakalarına da hakim oluyor. bax) 
(<A! Ve ayetleri tafsil eyliyor, tam kudretine ve sonsuz hikmetine delâlet eden 
delilleri, alâmetleri, işaretleri ilk yaratılıştaki gibi icmalde ve bir tabiatta 
bırakmıyor da hece harflerinden tafsilatlı, beliğ ve hak kitap ayetleri indirdiği 
gibi peşpeşe acayip ve muntazam hâdiseler ile tafsil ediyor, çeşitlendiriyor ve 
çoğaltıyor (058 5 «seli sk) ki siz rabbinizin likasına yakin hâsıl edebilesiniz, 
yakinen bilesiniz ki bir gün olup sizin de eceliniz gelecek, bugünkü cereyanınız 
kesilecek, amellerinizin cezasını çekmek üzere ister istemez rabbinizin huzuruna 
varacaksınız. Allah'ın ayetleri tafsiline ve tabiatlar üzerindeki tasriflerine bir 
numune olmak üzere yeryüzünde en açık olan şu ayetlere bakınız: (a) Ve o, yani 
Allah (4) odur ki (v- W! 4) yeryüzünü meddetti, kudreti ile çekti, ona özel bir 
boyut verdi. "Lal Wi ,Us ça iş “salli ği" "Gökler ve yer bitişik idi, her ikisini 
ayırdık" manasınca göklerden yeri ayırt edip özellikle bir hacim ve satıh ile 
enine boyuna uzattı, sündürdü, bir ucundan bir ucu görünmeyecek kadar yaydı, 
döşedi. "Yeryüzünü uzatma" mefhumu yeryüzünün kaynağının elastikiliği, 
hacim ve miktarındaki özellik ile göklerden ayrılışı ve dolayısıyla özel bir 
hareketi ve sathının ilk zamanlar düzgünlüğü ile boyuna ve enine uzatılması gibi 
manaları tazammun eder ve bir sathın basit ve memdud, yani yumurta gibi 


girintisiz çıkıntısız olması küresel olmasına mâni olmayacağından bundan 
yeryüzünün düz olduğu manası anlaşılmayacağı da unutulmamalıdır. Her madde 
değilse bile her cisim özel bir boyuta sahiptir ki cisim oluşu onunladır. Nitekim 
cisim bilgisi adı verilen Hendesede mücerret cisim üç boyut ile tasavvur olunur. 
Tabii cisim de denilen maddi cisim de maddenin özel bir boyutu ile mevcut 
olabilir ve maddeye o boyutu veren kim ise o cismi yapan odur. Yer de insanların 
ilk madde hissini edindikleri büyük bir maddi cisimdir ki kendine mahsus bir 
boyut miktarı ile tanınır. İşte yer maddesine bu boyut miktarını tahsis edip de 
onu gök cisimlerinden ayıran Allah'tır. Çünkü, aklen ve tecrübe ile bilinmektedir 
ki yer maddesi muhtelif şekillere ve boyutlara kabil olduğundan bulunduğu özel 
boyutu alması her hâlde bir tercih ediciye muhtaçtır ve mutlak olarak madde 
mutlak bir boyuttan hali olmasa bile herhangi özel bir boyut ile hissedilmesi ve 
ayrılmasına maddenin tabiatı yeterli gelmez. Yok kendini var edemeyeceği için 
yerin kendi kendine sebepsiz teşekkül etmesine imkân olmadığı gibi gök 
cisimlerinin tabiatı da kendilerinden bir madde çıkararak ona böyle özel bir şekil 
vermeğe yeterli gelmez. Çünkü herhangi bir tabiatın kendini bozması çelişki olur 
ve onun içindir ki "Xx 44" "kendi kendine meydana gelmek" batıldır. Gök, genel 
dengede kendisine bağlı olan yeri tabiatıyla kendisinden ayırıp fırlatamaz. Yerin 
teşekkülü için ne kadar tabii sebepler düşülürse düşünülsün yer maddesinin özel 
bir miktar ile diğerlerinden ayrılıp gördüğümüz şekilde yayılması ilk önce 
tabiatın kanunu olan geçerliliği değiştiren bir özgür irade sahibinin ilim ve 
iradesi ile yaratıcı kudretine bağlıdır. Bir de ayetin siyakına bakarak yerin hâlleri 
tafsil makamında zikrolunmuştur. Demek ki yerin yaratılışı tafsil şeklinde 
gerçekleşmiştir. Yani yerin maddesi yaratılışın başlangıcında öz olarak yaratılmış 
olan ilk maddeden veya ilk cisimlerden veya gök cisimlerinden ayrılarak 
döşenmiştir. Dolayısıyla, aleme yeni bir cisim ilâve etmiş olan yerin döşenmesi 
yerdeki yaratıklara nazaran bir başlangıç noktası olmakla beraber kendisinden 
önce olan yaratıklara nazaran bir sonradır. Fakat iş yalnız tabiata kalmış olsaydı, 
bu sonra, o öncelerden ayrılıp da yeni bir tabiat olarak teşekkül edemezdi. 
Meselâ Laplace teorisinde söylenildiği gibi Dünya'nın Güneş'ten koptuğunu farz 
edelim. Gerek ilk maddeye verilen püskürme ve genleşme kuvveti düşünülsün. 
Gerek Güneş'in merkezkaç kuvveti hesaba alınsın ve gerekse bütün gök 
cisimlerinin tazyiki tasavvur olunsun, zaman ve mekânda özel bir miktar ile 
Dünya'nın teşekkülünü tayin eden ve gerektiren "determine" etmek için bunların 
o an için etkinliklerini gerektiren tabiat üstü özel bir emrin bulunması her hâlde 
zaruridir. Yoksa önceki şartların değişmemesi gerekirdi. Buna tekamül veya 
değişim adı vermekle mesele çözülmüş olmaz. Çünkü değişim ve tekamül de 
illete muhtaç bir hâdise olmaktan ileri geçemezler. Herhangi bir şeyin gerek 
lâhzadan lâhzaya ve gerekse milyarlarca seneden sonra uğradığı değişim veya 


tekamülü tabiata isnat etmek tabiat kendini değiştirdi demektir. Bu ise tabiat farz 
edilenin tabiat olmadığını itiraftır. Çünkü, tabiat tabiat olması yönüyle ancak 
değişmez olmak üzere tasavvur edilebilir ve onun içindir ki tabiat kanunları 
"değişmez"dir denilir. Hâlbuki tabiatta değişim ve tekamül, çoğalma ve 
çeşitlenme gerçek bir olaydır. O hâlde yaratılışın başlangıcı gibi tabiatın bütün 
değişim noktalarında da gerektirici illet tabiat değil, tabiat üzerinde etkin olan 
rabbani bir emir ve iradedir ki tabiatları hem yaratıyor, hem tafsil ediyor, ediyor 
da ortada yok olan tabiatlar var oluyor ve kendine kalsa ataletten çıkamayacak, 
değişemeyecek olan o tabiatlar değişim kanununa tâbi olarak değişiyor ve 
tekamül ederek başka bir tabiat da oluyor. Göklerde sayısız özelliklere ayrılan ve 
direksiz cereyan eden o cisimlerin karşılığında bir kısım madde de özel bir 
döşeme ile çekilmiş Dünya olarak başka bir cereyan almış bulunuyor. Hak 
Teala'nın emri ve ayırması olmasa, rabbani iradesi taallük etmemiş bulunsa idi 
Dünya'nın maddesi atalet tabiatinden nasıl çıkabilirdi? Güneş'in merkezkaç 
kuvveti karşılığında olan merkeze doğru kuvvetine kendi tabiatı ile nasıl üstün 
gelebilirdi? Veya gökyüzünün hangi tabiatı önceki dengeyi bozar, Dünya 
maddesini koparıp fırlatır da yeni bir denge koyabilirdi veya ilim ve iradesi yok 
hangi kimyager o kaynar Güneş potasından bir madde alır, diğer bir kalıba 
döker, soğutur da insana beşik olan Dünya kabuğunu imal edebilirdi? Güneş'te 
veya diğer cisimlerde Dünya'nın ilk maddesi bu kadardan mı ibaret idi? Daha 
fazla veya daha eksik olmayıp da şimdiki özel miktarı seçen ne idi? Sonra çeken 
veya iten kuvvete nazaran Dünya'nın doğuya doğru yuvarlanması ile batıya 
doğru yuvarlanması arasında fark olmaması gerekirken onu doğuya doğru 
döndüren tercih sahibi ne idi?... Yeni tabiatlar koyan ve onlara başka başka 
cereyanlar veren bütün bu değişimler ve tahsisler ve hatta bütün olaylar hep 
Allah Teala'nın ilim ve iradesi ile sonsuz kudretini gösteren mufassal ayetlerdir 
ki kâfirler bunların üzerine uğrarlar da yüz çevirir geçerler. Tabiatın her değişimi 
değiştiriciye bağlı olduğu için her hâdise yaratıcının varlığına bir delil teşkil 
ederse de ilâhi iradenin istivası takdirinde, yani bir uyum ile taallük ettiği uygun 
ve benzer hâdiselerde sonraki, öncekinin tabiatına nispet olunabilmesi ihtimaline 
dayalı olarak bu delâlet oldukça bir silsile tasavvuruna muhtaç olacak kadar gizli 
görünür. Fakat uygun ve benzer olmayan âdete muhalif ve münferit hâdiselerin 
tabiata isnat olunamayacağı açık olduğundan olağanüstü veya ender olan 
olayların doğrudan doğruya bir ilâhi ayet olduğu açık olur. Onun içindir ki çoğu 
insan, Allah Teala'yı ancak olağanüstü olaylar karşısında hatırlar. Bu hikmet 
dolayısı ile burada da avam ve havas, herkesin tabiatın evrenselliği kanununa 
muhalif olduğunda açıktan açığa görüp anlayabileceği münferit yaratmalar 
hatırlatılmıştır ki birisi Dünya'nın yayılmasıdır. Çünkü Dünya'yı yayan sanat 
başlı başına bir şaheserdir ve işte Allah bunu yapandır. O, Dünya'yı yaydı; 


bundan başka, (15 ws is) ve onda rasiyeler, yani sabit ve ağır dağlar (! ei 5) ve 
ırmaklar da yaptı, yani Dünya'nın tabiatını da tafsil etti. Dağlar, nehirler diğerine 
zıt iki tabiattırlar. Bu şekilde yeryüzü, denizlerde olduğu gibi ilk tabiatı olan 
sadeliği ile kalmayıp dağlar ve derelerle girintili çıkıntılı, katı ve sıvı, sabit ve 
akıcı çeşitli tabiatlara ayrıldı. Hâlbuki tabiata bırakılsa idi Dünya'nın, ilk 
yayılmasındaki gibi yeknesak kalması gerekirdi. İki zıt tabiat bir tabiattan nasıl 
doğabilirdi? Allah, bunları ayırdı, (68! ves 5) bei das &i yl SS ge) meyvelerin 
hepsinden onda (o dünyada) iki, çift eş de yaptı. Zevceyn; yani iki zevç, erkek ve 
dişi gibi zevç ve zevceden oluşan bir çift eş demektir. Bunun bir de "isneyn" diye 
iki ile vasıflanmış olunması, tekit için veya ikişer manasına dağıtmak için olduğu 
söyleniyorsa da bunun bir taksim olması daha açıktır. Şöyle ki her meyvenin 
çiçeğinde hayvanların erkek ve dişisi yerinde bir çift eş vardır ki o meyve 
bunların birleşmesi ve aşılanmasından meydana gelir. Nitekim "cd azyk ji," 
"rüzgarları aşılayıcı olarak gönderdik" buyrulmuştur. Sonra bu çift de iki 
kısımdır. Bir kısmı ayrı ayrı kaynaklarda, meselâ incirin erkeği başka ağaçta, 
dişisi başka ağaçta çıkar, bir kısmı da hem erkeklik hem de dişilik uzvunu 
bulunduran hünsa hâlinde aynı kaynakta çıkar ki çoğu çiçekler böyledir. İşte çift 
tabiriyle her meyvede çiftleşen mutlak olarak erkek ile dişi, isneyn nitelemesiyle 
de bunların hünsası ve hünsa olmayanı anlatılmıştır. Hurma ve incir gibi bazı 
meyvelerin erkeği dişisi bulunduğu ve meyvenin meydana gelmesi için bunların 
aşılanmasının gerektiği eskiden beri biliniyor idiyse de her meyvenin, her 
çiçeğin de çifti olduğu yakın zamanlara kadar bilinmiyordu. Bu son zamanda, 
mikroskopların imali ile bitkilerin organlarının görevleri Fizyoloji ilminde 
görülen gelişmelerden sonra anlaşıldı. Onun için müfessirlerin bu ayetteki 
"zevceyn isneyn"e dair olan izahları kapalılıktan uzak değildir. Bunu iki sınıf 
veya iki zıt mefhumuna irca ederek hassı âmm ile tefsir edercesine izaha 
çalışmışlar, hurma ve incir gibi bütün meyvelerde de baba ve ana konumunda bir 
erkek ve dişinin birleşmesinin bulunduğuna genellikle hükmedememişlerdir. 
Bununla birlikte, Keşşaf sahibinin ve Fahreddin Razi'nin ifadelerinde buna bir 
yakınlaşma vardır. Özellikle, Razi bunu insanın kaynağındaki Âdem ve 
Havva'ya benzeterek bütün ağaç ve otlara yaymıştır ki sırf ayetin manasına 
dayalı bir açıklamadır. Dolayısıyla, biz bugünkü biyoloji ilminin şahitliğiyle 
anlıyoruz ki bu ayetin bu cümlesinde başlı başına ilmi bir mucize vardır. Bu 
hakikatin bin küsur sene önce Kur'an'da haber verilmiş olması Kur'an'ın Allah 
kitabı ve bunu getirenin hak peygamber olduğuna başlı başına kesin bir delil 
teşkil eder. Surenin başında geçtiği üzere hakikaten "öa1 &, ge A) J3İ gi, Çil ig ab" 
"bunlar kitabın ayetleridir; sana rabbinden indirilen haktır." Şimdi düşünmeli ki 
Dünya'da ne kadar farklı ve çeşitli meyveler var. Hepsi aynı gök altında ve aynı 
Dünya'da oldukları hâlde her tür başka bir tabiatta bulunan ve diğerine zıt bir 


takım özellikleri taşıyan bu meyvelerin tümündeki bu farklılık ve çeşitlilik, 
elbette Dünya'nın tabiatına bağlanamaz. Bununla beraber bu meyvelerden her 
biri kendi türüne ve kendi tohumunun tabiatına da bağlanamayacaktır. Çünkü her 
meyve ilk olarak farklı tabiatta bulunan iki çift ile geçilmiştir. Bu bir çift eş 
meydana geldikten ve aşılandıktan sonraki genelgeçer bir tabiatı gibi düşünülse 
bile her meyvenin ilk iki eşi ile Dünya'nın tabiatı arasında münasebet bile yoktur. 
Dünya'nın ilk yayıldığı zamanki hâli şöyle dursun, dağların ve nehirlerin bile 
donuk tabiatları bu farklı çiftlerin özel hayatlarından ne kadar uzaktır! Dünya'nın 
maddesi, ilk aldığı tabiatinden kendi kendine veya herhangi bir tabiatın gereği 
olarak bu varyeteleri, bu farlı değişimleri bulacak, bu semereleri verecek 
derecede tafsil olunabilir mi? Böyle bir tasavvur, tenakuz olmaz mı? Doğrusu 
tabii bakımdan düşünüldüğü zaman Pasteur'un dediği gibi her canlının öncesinde 
tohumu olması gerekir. Dünya'da ilk erkek dişi hücrelerinin oluşması ve 
tabiatların farklılığı ve çeşitlenmesi meselesi ise tabiat üstü bir sanat harikasıdır. 
Tabiatın seçme ve tekamülü bir gerçek ise de bu bir tabiat eseri değil, ancak 
özgür irade sahibi idare edici bir rabbin sanat ve iradesinin eseri olabilir. 
Herhangi bir şeyde tabii, yani kendi kendine bir seçme veya tekamül farz etmek 
yokun varlığa illet olabileceğini farz etmektir ki sırf tenakuzdur. İşte Allah, o 
hikmet sahibi yapıcıdır ki Dünya'yı yaymış ve onda dağları ve nehirleri ve bütün 
meyvelerin kaynağı olan çiftlerini de ilk önce tabiat üstü olarak ikişer ikişer 
yapmış ve böyle kudret ve iradesine delâlet eden ayetlerini tafsil etmiş ve 
etmektedir. Öyle ki şu an olduğu gibi, hiçbirini tabiatinde bırakmıyor, im çi) 
(del geceyi gündüze bürüyüp duruyor (Araf suresine bak). (05 Süs od AN a5 ây) 
Hiç şüphe yok ki tefekkür edecek bir kavim için bunda, bu yayma ve yapma ve 
bürümenin her birinde bir çok ayetler vardır. Düşünen fert veya toplumlar 
bunlarda Allah Teala'nın sonsuz kudretini ve tabiat üzerindeki tasarruflarına ve 
dolayısıyla mebde ve meada dair çok ve pek çok deliller bulurlar. Ancak 
insanların çoğu düşünmezler. Bununla birlikte o kadar uzağa gitmeğe ve ince 
düşünmeğe de gerek yoktur. (“ye abi 5 YI ça) Dünya'da birbirine komşu bir 
takım kıt'alar da var ki birbirine yakın veya bitişik oldukları hâlde hâl ve 
vasıfları diğerine benzemez. İklimler ve toprak ne kadar farklıdır! Şurası çorak, 
şurası verimli... Tabiat hakim olsa bunlar olabilir miydi? (cüzi ö« «uş 5 Ve türlü 
türlü üzüm bahçeleri (g 555) ve ekinle (4s) ve hurmalıklar var ki (45 > 5 Ust) 
çatallı ve çatalsız (<5! sele 5) hep bunlar bir su ile sulanır. Yani tabii sebepler ve 
şartlar hepsinde eşit; böyle iken (JWI çi çzw çi ax kai) biz onların yemişlerinden 
bazısını diğerine üstün kılarız. Üzüm üzüme, hurma hurmaya benzemez. Bir 
ağaçta yanyana biten iki yemişin biri diğerinden daha tatlı olur. Demek ki tabiat 
hâlen de değişmekdedir ve bu herkesin gördüğü ve anlayabileceği bir delâlet 
şeklidir. (<5 s o) Şüphesiz bunda, yani tabii kaynağın tekliği ile beraber bu tafsil 


ve üstünlükte (ös es «y) aklı olan bir kavim için her hâlde bir çok ayetler 
vardır. Aklı olan ve gereğince amel eyleyen fertler veya toplumlar her hâlde 
tabiatlar üzerinde bu yaratmaları ve değişimleri yapıp duran yaratıcı kudretin 
yaratmaya da yinelemeye de kadir olduğunu anlar ve Allah'a kavuşmaya yakin 
hâsıl ederler. (En'am suresinde "s li; ça gk al y" "şüphesiz Allah tohumu ve 
çekirdeği çatlatandır" sayfasına ve özellikle "atü. şe ; çâ&" "birbirine benzer ve 
benzemez" kayıtlarına bak). Bunları anlamayanların ya akılları yoktur veya aklın 
gereğine bakmazlar da hevaları peşinde koşarlar. («xs 45 Ve ey muhatap, şayet 
sen hayret edersen, bir şeye hayret edecek olursan (<3 işte yegane hayret, 
alemde yegane şaşılacak şey (ee 8) onların, o kâfirlerin şu sözleridir: au 5s) 
(a gi Bir toprak olduğumuz vakit mi? Hakikaten biz mi muhakkak yeni bir 
yaratılış içinde bulunacağız? Yani, bunca ayetler karşısında böyle diyerek ahireti 
inkâr etmeleridir. Yeniden yaratma hayret verici değil, onu inkâr hayret vericidir. 
Alemdeki bu kadar değişme ve yenilenmeyi ve bu değişimdeki sürekliliği görüp 
dururken Allah'ın kudretinden yeni bir yaratmayı, diriltme ve dönüşü imkânsız 
kabul etmek kadar acayip, yani sebepsiz, manasız bir şey yoktur. (cal «a j) Onlar 
öyle kimselerdir ki (se x!55) rablerine küfretmişlerdir. Yani, ahireti inkâr etmek 
Allah'a küfretmektir. Çünkü Allah'ın kudretini, ilmini, rabliğini ve sıdkını inkâr 
etmenin neticesidir. Bunlar, bu dünyada kendilerine hayat ve irade veren Allah 
Teala'yı, ne yaptığını bilmez ve yaptığını zorla yapan bir tabiattan ibaret farz 
ederek rabliğine karşı küfür ve küfranda bulunduklarından dolayı öyle derler 
(aj) ve onlar, o kâfirler (çeöüzi 4 Dev) öyle bedbahttırlar ki tomruklar 
boyunlarındadır. Şakilik tomrukları şimdiden boyunlarına geçmiş 
sürüklenmektedirler veya kıyamette öyle sürükleneceklerdir. («tij 5 Onlar, o 
gidişte, o vaziyette olanlar (4 yi) cehennem ehlidirler. Cehennem ateşine 
lâyık ve ondan ayrılmayacak kimselerdir; (6595 ws a) hep onda sonsuz 
kalacaklardır. (âili Ji âna &i işa ) Bir de senden, haseneden önce seyyieyi istical 
ederler; iyiliği, güzelliği bırakırlar da kötülüğü, azabı ivmek isterler. Yani ey 
gerçek peygamber! Sen müjdeleyici ve uyarıcı olduğundan dolayı bir çok güzel 
şeyler müjdeler ve fenalıklardan sakındırırsın. Onlar ise iman ve amel, afiyet, 
hidayet, nusret, sevap, rahmet ve ihsan gibi güzel şeyleri bırakırlar da kendileri 
hakkında kötü olan şeyleri isterler ve bizi korkutmak istediğin azabı niye geriye 
bırakıyorsun, şimdiden getirsene, diye iverler ki bu onların boyunlarına geçmiş 
olan tomruklardan birisidir. («289 als o ck s,) Hâlbuki onlardan önce bir çok 
örnekler geçmiştir. Geçmişte, geçmiş ümmetlerde böylelerine ne müthiş azaplar 
inmiştir; onları düşünmez, ibret almazlar da kötülükte istical ederler. (<4, g3) 
Rabbin ise şüphesiz (0405 &. a) insanlar için büyük bir mağfiret sahibidir. e) 
(eek Onlar zulüm üzerine iken, yani onlar isyan ile kendilerine yazık ederlerken 
Allah hemen hesaba çekmez de günâhlarını örter, tövbelerine imkân ve zaman 


bırakır. Rahmetini gazabına takdim eder. "âli yala ye ie A ila g5 baş el il 3 a gi 
Bununla beraber (Yâ yasi &; , g5) yine şüphe yok ki rabbin cezalandırması şiddetli 
olandır. (! 55 ol Js5) Hem o küfredenler derler ki: (4) vağj 4ğle 054 Ya) onun üzerine 
rabbinden bir ayet indirilse idi ya! Yani ey Muhammed! Sana indirilen bunca 
ayetlere, mucizelere inanmaz, küfrederler. Küfür, tomruk gibi boyunlarına 
geçmiş bulunduğu için onları peygamberliğine yeterli delil saymazlar da "bir 
ayet indirilse idi" diye dillerini tutacak bir zorlama mucizesi isterler dururlar. 
Bunlara karşı (öâw ci W) sen ancak bir uyarıcısın, yani bunların müjde ile hiç 
münasebetleri yoktur. Sen onları müjdeleyecek veya hidayet yaratarak yola 
getirecek değilsin. Bunlar hakkında vazifen uyarıdan ibarettir (cu .4 591) ve her 
kavim için bir hidayet veren vardır ki (4) Allah, hidayeti yaratan odur. (sk) O 
Allah, bilir ki (çi 5s Ju her dişi neye hamile olur? Gerek insandan, gerek 
hayvandan ve hatta bitkiden herhangi bir dişinin hamileliği nedendir? Hangi 
tohumdan? Helâlden midir, haramdan mıdır?... Sonra nedir? Erkek midir, dişi 
midir? Ne olacaktır? Yaşayacak mı, yaşamayacak mı? Sait mi şaki mi? Mümin 
mi, kâfir mi? (dağlş sv! gamlı) Ve rahimler neler eksiltir, neler artırır? Aldığı 
sıvıda ne tahlil yapar? Ne maddeler atar, neler ilâve eder, kendisinde gizliden 
sarf ettiği ne, büyüttüğü nelerdir? Hamileliğinde neyi sakatlar neyi tamamlar? 
İkinci olarak müddet bakımından, vakti er mi, geç mi oluyor? Çocuğun hilkati 
belirmeden mi, belirdikten sonra mı? Hamileliğin en az müddetinde mi, en çok 
müddetinde mi veya ikisi arasında mı doğurur? Üçüncü olarak sayı itibarıyla, bir 
mi, iki veya daha fazla mı olur? Allah hep bunları, bu bilinmez zannedilen sırları 
bilir. Dolayısıyla, doğumlarda alışılmıştan eksik veya fazla olarak gerçekleşen 
şeyler bile körü körüne oluvermiş bir takım galatlar değil, sır aleminde Allah 
Teala'nın ilmi altında cereyan eden şeylerdir. Bunlar tabiat iddiası aleyhine irade 
delili olduğu gibi aynı zamanda ilime de dayalıdır. Bir hayat ilmi vardır ki onu 
bilen ve yaratmaya kudreti olan böyle dilediğini yapabilir. Bir rahmin döktüğü 
kan, yetiştirdiği yumurta, aldığı aşı, beslediği çocuk, eksik veya fazla sahip 
olduğu bütün faydalar ve hayat özellikleri, hepsi bir ilim ve hesap iledir. (5 Hem 
sade bunlar değil, («..â 5) her şey (eve) Allah'ın katında (4) bir miktar iledir. 
Önünden ve sonundan bir sınır ile belirlenmiş ve mukadderdir, nefsinde 
ölçülmüş biçilmiştir. Her şeyin yaratılış mertebesinde aşmayacağı muayyen bir 
sınırı, bir vakti, özel bir hâli vardır ve bütün sebepler zinciri Allah'a dayanır ve 
Allah'ın ilmi ile kuşatılmış olmayan hiçbir şey yoktur. Her şeyin gerçekte 
herhangi bir varlık mertebesinde gerçekleşmesi veya ona yatkınlığı Allah 
Teala'ya nispetle huzuri bir ilimdir. (644, s1 Ne) O, görülmeyene ve görülene de 
bilgili. Allah, hislerden kayıp olanı da bilir, hazır olanı da ve yahut yoğu da, varı 
da bilir. Dolayısıyla ayet isteyenlerin hidayet için mi, inat için mi, ne gibi bir 
maksatla istediklerini de bilir; (0x9) kebir, yani her şey kendisinin altında olan ve 


hiçbir şekilde kuşatılamayan yegane büyük ve (JJ) mütealidir. Yani kudretiyle 
her şeyden üstün, miktar ve son bulma vs. gibi yaratıklara ait vasıflardan uzak ve 
yüce yegane yüksektir. Onun için hidayet ona aittir ve onun ilim ve kudretinden 
dışarda kalacak ve huzuruna ve karşısına çıkmayacak hiçbir şey yoktur. Onca 
(15) eşittir (JAN »si va çi) içinizden sözünü gizleyen, küfrü gönlünde söyleyen &) 
(« xx ile açıklayan, başkasına söyleyen (Ju ii. a o) ve geceleyin saklanan 
(dek çu) ve gündüzün meydanda gezen. Yani hepsini seviyesine göre işitir ve 
görür. (4) Her biri için (48 öa5 4x öx ö &âx) önünden ve arkasından bir takım 
muakkipler, takip edici kuvvetler vardır ki (4;&i-5) onu muhafaza ederler, her 
birinin sözünü ve fiilini zapt eder veya o kimseyi sürekli muhafaza ederler xi &) 
(a! ki Allah'ın emrindendirler. Yani bu takip kuvvetleri " > #6251 #' "de ki, ruh 
rabbimin işindendir" gereğince Allah'ın işinden ibaret bir takım ruhlar veya 
meleklerdirler. Dolayısıyla her birinizin bütün sözleri ve hareketleri Allah 
Teala'nın gözetleme ve koruması altındadır ve bu takip ve muhafaza altındadır ki 
halin devamı ve hâllerin cereyanı mümkün olur. O hâlde hepsi korunmuş olan ve 
hepsi takip olunmakta bulunan gizli veya açık sözleriniz veya fiilleriniz cezasız 
kalır mı? (4! yy Muhakkak ki Allah (şs& b >: Y) herhangi bir kavimdeki hâli 
değiştirmez. Verdiği nimet ve ikbali veya iyi kötü herhangi bir hâli değiştirmez, 
(ee be ls yi gis) ta onlar nefislerindekini değiştirinceye kadar. Yani bir müddet 
için iradelerinde serbestirler ve mes'uliyetleri iradeleriyle mütenasiptir. Şimdiye 
kadar böyle olmuştur, gelecekte de böyle olacaktır. (Enfal suresinde 4 a âl gi ais" 
Nağandlş ba | 3 yk çin esi le gazli dal a "Bu da, bir millet kendilerinde bulunanı 
değiştirinceye kadar Allah'ın onlara verdiği nimeti değiştirmeyeceğinden 
dolayıdır." ayetine bak). (e sx es& âl 4 4135) Bununla birlikte, Allah bir kavme bir 
fenalık dilediği vakit de (4 354 artık onu çevirmeye çare yoktur. İsteseler de, 
istemeseler de o Allah'ın dilediği şekilde, geçici ise geçici olarak, sonsuza dek 
ise sonsuza dek gerçekleşir (9s ös “öy ön çel a) ve onların Allah'tan başka bir tek 
valileri yoktur ki reddine çare bulsun. 


Ra'd 12-15 


çe03 (12) diği EA e ala AŞ GÜ ii gz 
$u Öya ğa ape el lal ağ Alİ öy ASLAN 3 oda, EİN 
Ni öl Gİ öze 5gesdi (13) Jai İyi GAZ AMİ, Gi A3 
İŞE gal Ji Ağ bn İş y $ âğl sipir V digi ğa Öğ 
ya la 3 (LA) DİR İY Ga SİN ELE Lağ All ga Lag dl 
(15) duayi SİL âğDlş A 8 Esk Ga ğIŞ Ella A 


O odur ki size korku ve ümit içinde şimşek gösterir ve o ağırlıklı bulutları 
inşa eder. (12) Gökgürültüsü hamd ile tesbih eder, melekler de 
korkusundan. Ve yıldırımlar gönderir de onunla dilediğini çarpar, onlarsa 
Allah hakkında mücadele ediyorlardır, hâlbuki onun tuzağı çok şiddetlidir. 
(13) Hak dua ancak onadır, onan başka yalvarıp durdukları ise onlara 
hiçbir şeyle icabet etmezler. Onlar, ancak ağzına gelsin diye suya doğru iki 
avucunu açana benzer ki o, ona gelmez; kâfirlerin duası hep bir sapkınlık 
içindedir. (14) Hâlbuki göklerde ve yerde kim varsa ister istemez Allah'a 
secde eder, kendileri de, gölgeleri de, sabah akşam. (15) (4 a) O, Allah, odur 
ki (854 444) size şimşek gösterir, (&xk, 4,5) korku ve tama için, şimşeği çaktırır, 
size gösterir ve siz insanlar onu görünce hem korkar hem tama edersiniz, hem 
çarpmasından korkarsınız hem de karanlıkları yaran yaldırayışından neşelenir, 
rahmet ümidini besler, rızklarınızda feyiz ve bereket gözetirsiniz ki Kur'an ve 
özellikle bu sure de böyledir. (Ji çel çi) Ve ağır sehablar inşa eder, yani hafif 
hafif buhar parçalarından havaya uzanıp çekilmiş ve yağmurla dolu ağır ağır 
bulutlar inşa eder ki gelecekte iman feyzi ile dolu mümin cemaatleri de böyle 
inşa edecektir. (sXx; ie )l xxx) Ve ra'd ona hamd ile tesbih eder. (Ra'd ve berkin 
tarifi hakkında Bakara suresine bak). O berk ile beraber olan ve peşinden işitilen 
ora'd, o yürekleri yerinden oynatacak gibi tepede patlayıp yerleri, gökleri 
sarsarcasına ufuklara yayılan o çatlayış ve gürleyiş, Allah Teala'nın ya nimet ve 
rahmetiyle azametini ilân ederek onun ulühiyetini tesbih ve tenzih eden bir sestir 
ki "alli Çal dl YE Y a İz Yy Sİ il gil YE ANY gel denli al as" "Sübhanellah, 
elhamdulillâh, lâilâhe illallah, yüce ve büyük olan Allah'tan başka kuvvet sahibi 
yoktur" sözünü bütün aleme haykırır veya işitenlere bu manayı telkin eder. âs5La ; 


(0s o Melekler de heybetinden, yani Allah'tan korktuklarından öyle tesbih 
ederler. Onun için gökgürültüsünün peşpeşe bir velvelesi duyulur (Ge! 1 Ja »5) ve 
Allah şimşekler gönderir de (sLiş öx çağ) her kimi dilerse onlara isabet eder, 
vurur, yakar. (âlâ öss a ) Böyle iken onlar, o kâfirler hadlerini bilmezler de 
Allah hakkında mücadele ederler. (Jaa sa a ) Hâlbuki onun güce ve kuvveti 
veya karşı hilesi pek şiddetlidir. Burada Erbed b. Rebia ile Amir b. Tufeyl 
olayına işaret olunduğu naklediliyor. Şöyle ki; meşhur şair Lebid b. Rebia'nın 
biraderi Erbed b. Rebia ile Amir b. Tufeyl, ikisi birlikte Resulüllah'a pürüz 
çıkarmak için gelmişler mescide girmişlerdi. Peygamber Efendimiz de 
ashabından bir kaç kişi ile oturuyorlardı. Amir, çok yakışıklı idi, cemali, ashabın 
dikkatini çekti, ona bakışıyorlardı. Amir arkadaşı Erbed'e daha önce şöyle 
tembih etmiş, "beni Muhammed ile konuşuyor gördüğün zaman yavaşça 
arkasına dolaş ve onu kılıçla vur" demişti. Peygamber Efendimiz, Amir ile 
konuşmağa başlamış, Erbed de arkasına dolaşmıştı; kılıcını bir karış kadar 
çekmiş, fakat Allah Teala müsaade etmediğinden sıyıramamıştı. Amir, 
"haydisene" gibi gözüyle, kaşıyle ima etmeğe başladı. Peygamber Efendimiz de 
hâli gördü, "cia Le Legssisi aşi" "Allahım, dilediğin şekilde bana yetiş" diye dua etti; 
defoldular gittiler. Allah Teala, Erbed'e açık bir yaz günü bir yıldırım indirdi 
yaktı; Amir de kaçarak gitti, Beni Selül'den bir kadının evine indi, sabah olunca 
silâhını aldı, rengi bozulmuş atına bindi, sahrada sürüyor ve "çık karşıma ey 
ölüm meleği" diyor, şiir söylüyordu ve "yemin olsun ki şu sahrada Muhammed 
ve sahibi, yani ölüm meleği karşıma çıksa ikisini de mızrağımla deler geçerim" 
diyordu; derken Allah Teala bir melek gönderdi, onu bir kanadıyla çarptı, yere 
yuvarladı; o vakit dizinde büyük bir gudde, hıyarcık çıkmıştı, yani vebaya 
tutulmuştu. Bunun üzerine kadının evine döndü, "deve guddesi gibi gudde ve 
Selüliye'nin evinde ölüm!" diyordu. Sonra yine atını istedi, bindi ve sürdü ve 
sırtında öldü... (521 6 ,e.4) Hak daveti ancak onundur. Bunda bir kaç mana vardır 
ki hepsi de doğrudur: 1- Hakka davet, insanları hak mabuda, hak dine davet 
ancak ona olan davettir. Allah'tan başkası namına yapılan davetler, 
propagandalar hep batıldır. 2- Hakka davet, yani hak dua, hak yalvarış veya hak 
dua, yani yerine sarf edilmiş olan ve kabul görecek olan dua ancak Allah'a olan 
dua ve ibadettir. 3- Hak isteğe davet, öncelikle hakkı gösterip hidayet edecek 
olan odur. "ösü ça âl 8" "De ki: Allah hakka hidayet eder" ayetine bak. Allah'ın 
beyan ve irşadına dayanmaksızın hakka davet olunamaz. (4 ös ve ösex öl) Ve 
onların, o kâfirlerin Allah'tan başka davet ettikleri veya dua edip durdukları, yani 
adlarına propaganda yaptıkları, ihtiyaç diledikleri mabutlar, imdada çağırdıkları, 
yalvardıkları kimseler (s.s çe ös Y) onlara hiçbir şeyle karşılık vermezler, 
hiçbir dileklerini kendiliklerinden yerine getiremezler; (04 öl ela 1 455 huls YI) 
ancak ağzına erişsin diye suya doğru iki avucunu açan susuz gibi, boşuna avuç 


açmış olurlar ki uzaktan avuç açmakla su gelip de ağzına girmez. Bunun gibi «3 
(D2 YI ASİ ele. kâfirlerin duası da sırf sapkınlıktadır. Bütün cansızlar gibi, 
putların da hiçbir duaya cevap veremeyecekleri açıktır. Fakat ayette "om ,'"o 
kimseler" mevsulü akıl sahipleri için kullanılması zahir olduğundan bunu yalnız 
putlar ile tevil etmek zahire zıttır. Dolayısıyla, burada yalnız şuursuz putlar değil, 
Allah'ın dışında mabut edinilen, yalvarılan akıl sahipleri de putlar gibi hiçbir 
duaya karşılık veremeyecekleri söz konusu demektir. Gizli olan dua ve 
münacatta bu da aşikâr ise de açıktan olan dua ve feryatlar hakkında ç4 v sesini Y" 
"ei "onlara hiçbir şey ile karşılık veremezler" buyrulması zahiren garip görünür. 
Çünkü insanların da açıktan imdat çağrılarını duyduğu ve kısmen olsun karşılık 
verebildiği ileri sürülür. Şu hâlde dua, kalp ile ve gizli olana tahsis edilecek 
olursa böyle bir itiraza mahal kalmayacak ise de bu tahsis veya kayıtlamaya 
başkaca bir delil olmadığı gibi ayetin tevhitle alâkalı olan siyak ve tadı da buna 
muhaliftir ve doğrusu burada pek büyük ve gayet derin bir hakikat beyan 
olunmuştur ve gerçekte Allah'tan başka hiç kimsenin duaya karşılık vermesine 
imkân olmadığı anlatılmıştır ki bunu burada biraz izah etmek gerekir: Malümdur 
ki diğerinden farklı olan varlıkların her ferdi diğerinden tamamen ayrıdır. Ayrı 
olduğu içindir ki her biri ayrı bir şeydir. Şu taş başka, bu taş başka, Zeyd başka, 
Amr başkadır ve hiçbirinin nefsi diğerinde hazır değildir. Onun için biz bunları 
birbirinden seçer, ayrı ayrı tanırız, diğerine karıştırmayız ve diğerimizin 
nefsaniyetine malik de olmayız, müdahale etmeyiz. Birbirinden bizzat ayrı ve 
her biri diğer bir ayn olan farklı şeylerin diğerine, bir yönden bile olsa, 
kendiliklerinden irtibatı olduğunu farz etmek ise tenakuzdur. Bunun içindir ki iki 
cevherin birinden diğerine eser geçebilecek tebliğ ve tebelluğ olabilecek şekilde 
münasebetleri "cominications des substances" meselesi filozofları hayrette 
bırakan en kapalı felsefe problemi olmuştur. Bir madde kendinden ayrı olan 
diğer bir maddeye nasıl tesir edebiliyor? Ruh cisme, cisim ruha nasıl eserini 
geçirebiliyor? Bu öyle bir olaydır ki ancak tevhide iltica ederek çözülebilir. Eğer 
alemde farklı varlıkların hepsinin üzerinde hakim olan yüce tekten, o büyük 
aşkından sarfınazar edilecek olursa bütün âlem, ikisinin bir yere gelme ihtimali 
olmayan darmadağınık, ayrı ayrı şeylerden ibaret kalır ve aralarında diğerine 
mübadele edecek hiçbir münasebet bulunmaz. Şimşekler çakmaz, bulutlar inşa 
edilmez, yağmurlar yağmaz, yıldırımlar düşmezdi. Zeyd'in feryadı Amr'ın 
kulağına varmak, vicdanına nüfuz etmek şöyle dursun, sesi bile çıkmaz, hatta 
kendisi var olmazdı. Bunlar olabiliyorsa hiç şüphe yok ki hep alemlerin rabbinin 
emir ve idaresi ile oluyor. Onun için duanın hakkı da ancak onundur. Şimdi 
herhangi bir ihtiyaç için dua edecek ve yardım isteyecek olan şahıs, Allah'tan 
başka her neye ve her kime müracaat etse kendisinden ayrı ve uzaktır. 
Kendindeki bir hissi, bir şeyi diğerine nakletmesine imkân yoktur. Susuz bir 


kimse uzaktan suya el açmakla susuzluğunu suya doyuramayacağı ve suyun 
kendi kendine gelip ağzına giremeyeceği gibi bir insanın karşısında bütün 
yaratıklar da böyledir. Allah Teala'nın izni ve müsaadesi olmayınca insan, hava 
içinde nefes bile alamaz. Nitekim ecel gelip "rabbin emri" olan ruh, alındığı 
zaman dünyanın tabipleri toplansa ölüye bir nefes veremezler, bir insanın feryat 
ve ilticasını diğer insanların veya meleklerin işitebilmesi, işitme ve görmeye 
malik olan Allah Teala'nın emri ve müsaadesi sayesinde olduğu gibi mümkün 
olan karşılık verme ve yardımda bulunabilmeleri de öyledir. Yoksa Allah, 
müsaade etmeyince duyan kulaklar duymaz, isteyen gönüller istemez oluverir. 
İşte Allah'ın dışındakiler kendilerinde birbirlerinden uzak oldukları bir şeyi 
yaratmaktan da âciz bulundukları için kendiliklerinden bir muhtacın duasına 
hiçbir şeyle karşılık veremezler. Fakat, gizliyi ve açığı bilen, büyük ve aşkın olan 
Allah Teala, herkese kendinden bile yakındır (Bakara suresinde ies cisi 4 3" 
"gid "Ben yakınım, dua edenin duasına karşılık veririm" ayetine bak). En gizli 
duaları bile işitir, icabet eder, vereceği mevcut değilse yaratır, yaratıcıdır. 
Birbirinden ayrı olan şeyleri kudretiyle, hükümranlığı ile diğerine ulaştırır. 
Dilerse insanı suyun yanına götürür, dilerse suyu onun ağzına getirir. Bütün eşya 
arasındaki irtibat ve münasebet hep onun yaratması ve emri iledir. Nitekim bu 
mana şöyle izah olunuyor: (â ) Hâl böyle ise sadece Allah'adır ki (4x3 secde eder, 
boyun eğer, inkıyat eder, (4 s4 â 9) bütün göklerdeki kimseler. Yani melekler 
veya yukarı makamlarda bulunan akıllar, ruhlar, yüce kuvvetler (v5 X! 4 o) ve 
yerdeki kimseler, yani genellikle insanlar ve cinler, sekaleyn veya aşağıda 
bulunan alçak nefisler (u $; e 5» gerek tav'an ve gerek kerhen, ister istemez Dk) 
(JLaYIş sale ve bunların sabah akşam gölgeleri, yani sadece kendileri değil, gölgesi 
bulunanların gölgeleri de tav'an değilse kerhen ve mecburi olarak Allah'a secde 
ederler. Gölgelerin bile yerlere kapanışı sahiplerinin değil, Allah'ın emrine 
boyun eğmektir. Burada akıllar ve ruhlar karşılığında bedenler ve cisimlerin 
birer gölge seviyesinde olduğuna da işaret vardır denebilir. Çünkü ruhlar nurani, 
cisimler zulmanidir. 
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Göklerin ve yerin rabbi kim, de; Allah de. Daha, de, ondan başka kendi 
kendilerine ne bir menfaate ne bir zarara malik olmayan bir takım veliler 
mi tutuyorsunuz? Hiç, de, kör ile gören bir olur mu? Yahut karanlıklar ile 
nur bir olur mu? Yoksa Allah'a onun yaratması gibi yaratıklar yaratan 
ortaklar buldular da yaratma, kendilerine müteşabih mi oldu? Allah, de, 
her şeyin yaratıcısı ve o, öyle vahid, öyle kahhar. (16) Yukarıdan bir su 
indirdi de vadiler kendi miktarınca sel oldu, sel de yüze çıkan bir köpük 
yüklendi, bir ziynet veya bir meta yapmak için ateşte üzerini körükledikleri 
madenlerden de onun gibi bir köpük vardır. İşte Allah, hak ile batılı böyle 
çarpıştırır, ama köpük atılır gider, insanlara menfaati olan ise arzda kalır. 
İşte Allah, meselleri böyle darp eder. (17) Rablerinin emrine icabet edenlere 
daha güzeli var, ona icabet etmeyenler ise arzda bulunanın tamamı, bir 
misli de beraber kendilerinin olsa, hepsini kurtuluş fidyesi olarak verirlerdi. 
İşte onlar, hesabın kötüsü onlar içindir, varacakları yer de cehennemdir, ve 
o ne fena yataktır. (18) (& Ya Muhammed, de ki: (62 Miş “şa o, we) Göklerin ve 
yerin rabbi kim? Bunu sor ve onların cevabını beklemeyerek (â! Allah, de. & 
(Lİ iyi va di O hâlde, de, siz onun dışındakilerden bir takım veliler mi 
edindiniz? Sizin ümit umduğunuz, işinizi görür sanıp himayelerine sığındığnız o 
veliler, o putlar öyle âcizlerdir ki (! 2 Y ş bü avi © Sl Yy) kendi kendilerine ne bir 


menfaate, ne de bir zarara malik değildirler. Kendi başlarına, size şöyle dursun, 
kendilerine bile ne bir menfaat yaratabilirler, ne de bir zararı defedebilirler. 
Meğer ki Allah, kudret vermiş etmiş olsun. Cansızlardan olan putlar kendi 
kendilerine fiil ve tesirden nasıl âciz ise Allah'a karşı bütün varlıklar da böyledir. 
(Gmail 3 asl 5 sy a v8) Hiç, de, kör görenle denk olur mu? İbadetin hakkını ve 
müstahakkını bilmeyen cahil, müşrik, kalp gözü görmez bir kör, onu bilen tevhit 
ehli de hakkı gören bir görücüdür. Yahut kör, gafil mabut, gören de her şeyi bilici 
olan hak mabuda işarettir. Yani kudret delilleri bu kadar zahir olan Allah'a karşı 
nedir bu körlük? (0; &Labii iç sw ha çi) Veya zulmetler, nur ile denk olur mu? Küfür 
ve şirk kat kat zulmetlerdir, delili yok, önü sonu karanlık katmerli cehalettir. 
Allah'ı bilmek, tevhit imanı ise bir nurdur. Önü sonu açık, delâletleri her tarafta 
parlaktır. Aklı olan nasıl olur da tevhit nurunu bırakıp da şirke sapar? Bu ne 
körlük? Ne budalalıktır? O müşrikler (484 â! sks ei) yoksa Allah'a şöyle şerikler mi 
yaptılar ki bunlar («&ss| ss) onun yaratması gibi, gökleri ve yeri ve bütün 
bunlardaki mahlükatı yaratışı gibi, mahlüklar yarattılar da (eee gl çu) yaratma 
onlara teşabüh mü etti? Allah'ın yarattığı ile onlarınki fark olunamayacak 
derecede birbirine benzedi de şüphede mi kaldılar? Böyle bir ihtimale imkân var 
mı ki hatalarının sebebi budur denilsin. Sen onlara (5 de ki («4 8 gi ân) Allah, 
her şeyin yaratıcısıdır. Şey denebilir ne varsa hepsini yaratan odur. Hatta çök al ," 
"ögle; "Allah sizi ve yaktıklarını yarattı" ifadesince sizin yaptığınız şeylerin de 
yaratıcısı odur. (5g) ssl a) Ve o, o vahid, o kahhardır. Ulühiyette şerik ve naziri 
olmayan ve bütün mâsivayı hükmü altına boyun eğdiren, hepsinin geleceğini 
kudretinde tutan bir rabdir. (su eledi e Ji) Semadan bir su indirdi (a yüz âsi us) de 
vadiler miktarlarınca sel oldu, boş maddeler hayat feyzi ile aktı, (cl, 15 Jel Jesl) 
sel de yüze gelen bir kef (köpük) yüklendi, (ge ji âls ekl Ja öle şöyle) bir 
ziynet veya bir meta yapmak maksadı ile ateşte üzerine ocak yaktıkları şeylerden 
de onun gibi bir köpük olur. Yani Allah Teala, sudan başka, arza altın gümüş 
bakır kalay vs. gibi bir takım madenler de indirmiştir. İnsanlar bunları süs veya 
kullanacak alet ve edevat gibi metalardan bir meta yapmak maksadı ile eritmek 
ve tasfiye etmek için üzerlerine ocaklar yakarlar ve onlar da Allah Teala'nın her 
birine tahsis ettiği şartlar ve sıcaklık derecesinde erir, su gibi sıvı hâline gelirler. 
Sel suyunda olduğu gibi, bunlardan da bir köpük hâsıl olur. Dolayısıyla, birbirine 
benzer iki köpük bulunur ki evvelkinde hiç insan eli bulunmadığı hâlde 
ikincisinde insanların gayret ve kastı da bulunur. (JLU , gal âl ç yz; as) Allah, hak 
ile batıla böyle mesel darp eder, böyle temsil ve tasvir yapar. (51 ul) İmdi, yani 
her iki meseldeki o köpük (sis ig atılır gider ki batıl böyledir. Hak cereyan ve 
galeyan ederken her ne kadar bazen yüze çıkarsa da nihayet köpük ve köpük gibi 
atılır, söner gider. (&4 öv ui) Ama insanlara faydalı olan (v Mi çi &Sei) yerde 
mekseder kalır, su kısmen göllerde, havuzlarda kalır, kısmen yerin damarlarına 


nüfuz eder, kuyular, pınarlar ve ırmaklar olur. Süzülmüş madenler süs veya kap 
yapılır. Elden ele dolaşır, bir müddet insanlar onlardan istifade ederler ki hak da 
böyledir. Semadan inen ve hayat kaynağı olan halis su, Kur'an'ın, hak vahyin 
temsilidir ki bunda insan elinin hiç müdahalesi yoktur. Ocaklarda eritilen 
madenler de insan eli ve gayreti ile çıkarılan ve birleştirilen hak bilgilerin 
temsilidir ve bunların ikisi de esas itibarıyla hak vergisidir. (JâN! al ç yz; dis) 
Allah, böyle meseller verir ve böyle bir çok hakikatleri izah eden güzel 
temsillerle de hakka davet eder. (çe:3! s1! e) Rablerine icabet edenler, davet 
hakkı kendisine mahsus olan Allah Teala'nın davetini dinleyip kabul eden kullar 
için (çi-)) en güzel gaye vardır ki o cennettir. (4! sunu 4 vali ) Ona icabet 
etmeyenler, hak davetini dinlemeyenler ise (451 sö8Y ax ala ş zan G2 YI ile al Gİ 3) 
arzdaki şeylerin hepsi, bir misli de beraber kendilerinin olsa her hâlde onu feda 
edip kurtulmak isterlerdi. (<2) e şe ae! «ti i) Bunlar yok mu? Hesabın kötüsü bunlar 
içindir (çe ex s) ve varacakları yer cehennemdir. (44! sx) ve o ne fena yataktır. 
Gelelim hak davetinin ve ona icabet etmeyenlerin ve güzel ile kötü hesabın izah 
ve açıklamasına. 
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Şimdi Rabbinden sana indirilenin hakikaten hak olduğunu bilen kimse, 
âmâ olan gibi olur mu? Fakat onu ancak akıl ve vicdanı temiz olanlar idrak 
eder. (19) Onlar ki Allah'ın ahdine vefâ ederler ve misakı bozmazlar. (20) 
Ve onlar ki Allah'ın riayet edilmesini emrettiği hukuka riayet ederler, 
Rablerine saygı besler ve hesabın kötülüğünden korkarlar. (21) Ve onlar ki 
Mevlâlarının rızasına ermek için sabretmekte, namazı dürüst kılmakta, 
kendilerine verdiğimiz rızklardan gizli açık infak etmektedirler ve seyyieyi 
hasane ile defederler. İşte bunlar, dünya yurdunun ukbası onlara. (22) vi) 
(GN A) ya A İğ Lal aş İmdi, ya Muhammed, sana rabbinden inzal olunanın 
hakikaten hak olduğunu bilen ve dolayısıyla bu suretle rabbinin hak davetine 
icabet eden kimse (ei a ö) kör olan gibi olur mu? Yani o hakkı görmeyen, 
tanımayan köre benzer mi? Elbette benzemez, (44MW!(43i Sis Li) ama bunu ancak 
akıl sahipleri düşünür. Yani beyni olanlar, temiz akıllılar idrak eder. Bu ayetin 
Hz. Hamza ile Ebü Cehil veya Hz. Ömer ile Ebü Cehil veya Hz. Ammar b. Yâsir 
ile Ebü Cehil hakkında olduğuna dair üç görüş nakledilmiştir. Bununla birlikte, 
mefhumunun umumi olduğunda da şüphe yoktur. Nitekim arkasından şu suretle 
tafsil olunuyor: O akıl sahipleri kimlerdir bilir misiniz? (cev) Onlar ki aşağıda 
gelecek vasıf ile vasıflanmış olurlar: (41 ie v5) Allah ahdini ifa ederler. Araf 
suresinde "çk! ilâ Si y Canli aşi le pnaş » pğli dp ye gal çi yada, s3" "Rabbin Âdem 
oğullarından, onların bellerinden zürriyetlerini çıkardı, onları kendilerine şahit 
tuttu ve dedi ki: Ben sizin Rabbiniz değil miyim? Evet, şahit olduk, dediler" 
ayetinde beyan olunduğu şekilde Allah Teala'nın rububiyetini itiraf etmek üzere 
nefislerinde fıtratları ile taahhüt ettikleri tevhit ahdine vefa ederler (âüşl y -aây Y 5) 
ve o misakı bozmazlar. Dolayısıyla Allah'a karşı verdikleri hiçbir sözden 


caymaz, taahhütlerini, yeminlerini bozmazlar. 2- (4240 vâl yel b ysk; li) Ve 
Allah'ın bitiştirmeyi emrettiği şeyleri bitiştirirler, hukuka riayet ederler ki 
Enbiyanın, Enbiya vârisleri olan âlimlerin, akrabanın, komşunun ve bütün 
müminlerin ve hatta zimmeti bulunan bütün insanların ve kedisine tavuğuna 
varıncıya kadar herhangi bir hakkı taallük eden hayvanlar ve belki bitkiler ve 
eşyanın hukukuna riayet meseleleri hep buraya dahildir. 3- (ex> vsâs:5) Ve 
rablerinden haşyet ederler, Allah Teala'nın celâl ve gazabından sakınır, 
masiyetten çekinirler. 4- (GL) e sw usss5) Ve kötü hesaptan korkarlar. Yani ahirete 
ve sonunda amellerinn hesabını vereceklerine inanırlar da kötü hesaptan korkar 
ve ondan evvel kendi nefislerini murakabe ve muhasebe eder dururlar. (cv 5 Ve 
onlar ki: 5- (5455:8115 xa) Rablerinin rıza ve cemaline ermek için sabır etmekte, 
yani ne halka karşı gösteriş, ne de gönüllerinde ziynet ve iftihar hissi 
beslemeyerek sırf Allah rızası için zahmetlere katlanıp hak yolunda sabır ve 
sebat etmekte, 6- (1 | si 3 Ve namazı ikame etmekte. 7- (âşDe 31 yu pal ) Lea gül) 
Ve kendilerine nasip ettiğimiz rızklardan gizli ve açık infak yapmaktadırlar. 8- 
ayal dinle 03 v5) Ve kötülüğü iyilikle def ederler. Çünkü "Hâmim"lerde geleceği 
ÜZETE "ça din dye el a5" "Kötülüğün cezası kötülük" ise de "al çe e lâ ehe ş çiz yad" 
"Kim ıslah eder ve af ederse onun ecri Allah'adır." Bakara suresinde de geçtiği 
ÜZETE "çSie igicl b aş dde | geld Sile çel yi" "Kim size taşkınlık ederse siz de misliyle 
ona taşkınlık edin" gereğince mütecavize misliyle mukabele, mutlak bir azimet 
değil ruhsattır ve kötülüğe kötülükle mukabele için değil, zulüm ve tecavüz 
kötülüğünü kesmek veya durdurmak için bir iyilik mahiyetinde olmak üzere 
meşrudur. Çünkü "ça Mi Smd yari aşa lil il ada Yy" "Allah'ın insanlardan bir 
kısmını diğer bir kısmıyla savmasaydı yeryüzü fesada uğrardı." Yoksa zarara 
zarar, şerre şerr ile mukabele caiz değildir. "4-29; > x>Y" "Zarar görmek ve zarar 
vermek yok." Sahih hadislerde geldiği üzere "Şerden hayır gelir mi? Ya 
Resulellah!" diye sual olunmuş, Hz. Peygamber de "Hayır ancak hayırdan gelir, 
hayır ancak hayırdan gelir, hayır ancak hayırdan gelir" buyurmuştu. Lisanımızda 
da şöyle bir darbımesel vardır: "İyiliğe iyilik her kişinin kârı, kemliğe iyilik er 
kişinin kârıdır." Demişlerdir ki burada sayılan sekiz amel cennetin sekiz kapısına 
işarettir. (<sji) Bunlar, bu sekiz hasletle vasıflanmış olan akıl sahipleri yok mu, «) 
(0 çöz bu yurdun sonu onlar içindir. Dünya yurdunun akıbeti, sonunda 
varacakları ahiret saadeti onlara mahsustur. Bu dârın ukbâsı nedir, bilir misiniz? 
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Adin cennetleri, onlara girecekler, atalarından ve zevcelerinden ve 
zürriyetlerinden salih olanlar da beraber; öyle ki melekler her kapıdan 
üzerlerine girerek diyecekler: (23) Selâm sizlere, sabrettiğiniz için bakın ne 
güzel yurdun ukbası. (24) Buna karşılık, 


Ra'd 25 
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Ama Allah'ın ahdini söz ile sağlamlaştırdıktan sonra bozanlar ve Allah'ın 
bağlanmasını emrettiği rabıtaları koparanlar ve yeryüzünü fesada verenler, 
işte bunlar, lânet onlara, ve yurdun kötüsü onlara. (25) (...v»2âw 95) 
Mukatil'den nakledilmiş olduğuna göre bu Ehlikitap hakkında nazil olmuştur. 


gl) ös) Laz Gill öSİY | gk dd 3g Sn yal İN ağ ahi 


- 


(26) EÜA YI BAY çi 


Allah dilediği kimseye rızkı genişletir, daraltır da. Onlar ise dünya hayatı ile 
ferahlanmakdalar. Hâlbuki dünya hayatı ahiretin yanında bir yol azığından 
ibarettir. (26) (65 ku a) İbn Abbas'tan nakil olunduğuna göre bu da Mekke 
müşrikleri nedeniyle nazil olmuştur. Bu kadar ayetlerle hakka davet karşısında 
hâlâ, 


Ra'd 27 - 29 


Bl da sağ a 8) 40) öa ği 4ğlE OZ NİZİ g3â8 Gy İd â 


Şii Pe) Su ödigli Ölabiğ | güzl Özil (27) GU ğa 40 ri 
Öl 3 AŞİ yila LARIN | gla 3 | gal öl (28) agi öl a) 
(29) ça 


Yine o küfredenler diyorlar ki: Ona Rabbinden bir ayet indirilseydi ya!... 
De ki: Hakikat Allah dilediği kimseyi şaşırtıyor, kim de gönül verirse 
kendine hidayet buyuruyor. (27) Onlar ki iman etmişlerdir ve kalpleri 
Allah'ın zikri ile yatışır. Evet Allah'ın zikri iledir ki kalpler yatışır. (28) 
Onlar ki iman etmişlerdir ve salih ameller işlemektedirler, ne hoş, tubâ 
onların, istikbal güzelliği onların. (293 («) ösâl ve J5İY AN 35 Gil İn) 
Küfredenler ona rabbinden bir ayet indirilse idi diyip duruyorlar; akıl 
sahiplerinin düşüneceği bunca ayetleri, ayet yani Allah tarafından Hz. 
Muhammed'in risaletinin doğruluğuna delâlet eden alâmet ve delil saymıyorlar 
da kimsenin kabul etmeme ihtimali kalmayacak surette zorlayıcı ve Allah'ın 
hikmetine zıt bir ayet isteyip duruyorlar. Bunların bu sözlerinin burada bir daha 
tekrar buyrulması delâlet eder ki bu surenin başlıca nüzul sebeplerinden birisi 
kâfirlerin bu suretle olan inatlarıdır. Bunlara cevaben, (43 de ki (sl e Jyal yi) 
hakikaten Allah, dilediğini şaşırtır, dalâlete düşürür, onda hidayet değil, de 
dalâlet yaratır. Yani ey kâfirler, sizin öyle demeniz dalâletten, şaşkınlıktan başka 
bir şey değildir. Sizi Allah şaşırtmıştır. O kimi dilerse böyle şaşırtır. Bununla 
birlikte, bunda sizin için bir mazeret de yoktur. Bu sapıtmanın sebebi sizin ona 
inabe etmemenizdir. (G8 ö 4) 5x5) Hâlbuki o her inabe edeni kendisine hidayet 


eder. Inabe , hakka ikbal ve teveccüh ve hak ayetleri düşünerek tövbedir ki asıl 
anlamı, hayır nöbetine girmek demektir. Dolayısıyla hidayetin şartı nefsani 
iradeden çıkıp Hak Teala'nın iradesine ikbal ve teveccühü ifade eden cüz'i 
iradedir. Yukarıdan beri bir kaç yerde izah olunduğu üzere her şahsın ömründe 
diğerine denk olmasa bile az çok bir müddet vardır ki o müddet zarfında hidayeti 
tercihe bir imkân verilmiştir. Bu müddette hidayet ve dalâlet tercihe bağlıdır. 
Fakat o müddet içinde tercihini iyi kullanarak hakka inabe etmeyenler için 
dalâlet zorlayıcı bir tabiat olur ki ondan sonra arzu da etse muvaffak olamaz ve 
işte sapıtma, Allah'ın dilemesinin taallüku mümkün olan vaktinde inabe 


etmemeleri ile alâkadar olduğuna tembih için de bu cümle getirilerek zorlama 
itirazına mahal bırakılmamıştır. O inabe edip hidayete erenler kimlerdir, bilir 
MİSİNİZ? (dl SX aşa şi yili; Isil Geli) Ki bunlar Allah'ın zikri ile kalpleri mutmain 
olarak iman edenlerdir. Burada Allah'ın zikrinden murat "ozi aye Sila" ve öy" 
"ügbilal alli, SA zi VE a İri adla ya Y gay e a URUN AĞ Y, 3s İSİ lg ahela lal SA şi gül 
"xe «Ss ayetlerinin ifadelerine göre Kur'an'dır. Yani bunlar iman etmek için 
Allah'ın hususi bir hatırlatması, beliğ bir muhtırası olan Kur'an'dan daha büyük 
ve daha faydalı bir ayet ve mucize olamayacağını bilirler ve kalpleri bununla 
itminan bulur da hatırlatma değil, mecburiyet ifade edecek ve binaenaleyh 
imanın vereceği faydayı veremeyecek olan zorlama ayetlerini gözetmezler. (vi) 
Evet, başkası ile değil, ça! ss) ancak Allah'ın zikri ile, Allah'ın verdiği zikir ile 
veya Allah'ı anmak, hatırlamakladır ki (<8 cw) kalpler mutmain olur. 
Gönüllerin ıstırabı diner, yatışır. Çünkü mebde ve mead ancak Allah'a varır ve 
bütün sebepler, Allah'a dayanır. Mümkün olanların ihtimaller zinciri Allah'ta 
kesilir. Allah, üstü ve ötesi olmayan ve nihayet ve miktardan münezzeh olan 
büyük aşkın varlık olduğundan gerek varlıkta, gerek vicdanda ondan ilerisi 
yoktur ki fazla bir kalbi harekete imkân ve ihtimal bulunsun. Allah deyince 
fikirler, araştırmasının sonuna ermiş, mantıklar durmuş, bütün hissiyat, bütün 
ümitler ve korkular son kaynağına dayanmış bulunur. Gönüller mâsivadan 
temayül ettiği hangi şeye ulaşsa hepsinin ötesi bulunduğundan hiçbirinde karar 
edemez, hiçbirinde itminanını bulamaz, hiçbirisi ruhun iştiyakını teskin, 
heyecanını tatmin edemez. Lezzet ve gıptada daha yükseğine intikal etmek ister. 
Fakat Allah'ın marifetinden zevk almaya başladı mı bütün isteklerin ve bütün 
işlerin Allah'a raci olduğunu anlar ve artık ondan yüksek bir merci ve maksuda 
intikal mümkün olmaz. Onun içindir ki marifetullaha yükselemeyen, Allah'ı zikir 
etmeyen kâfir veya gafil kalpler hiçbir zaman ıstıraptan kurtulamaz, kalp huzuru 
denilen itminan saadetini bulamaz, çarpınır da çarpınır. Hem bu çarpınış bir aşk 
neşvesinin uyandırdığı kavuşma heyecanı değil, fâni sebeplerin, emellerin 
sarsılıp sarsılıp yıkılışından hâsıl olan bir ayrılık ıstırabıdır ki Allah demeyince 
sürekli devam eder gider. Allah'ı zikretse yine Allah Teala'nın hatırlatması ile 
olur ki iki mertebe üzere tecelli eder. Birincisi, doğrudan doğruya zikir fiilini 
kalplerde yaratmasıdır ki fiili hidayettir. İkincisi de, Allah'ı hatırlatacak ayetleri 
ve delilleri yaratması veya inzal buyurmasıdır. Bunlar da iki kısımdır. Bir kısmı, 
asayı ejder yapmak, ateşe yaktırmamak, dağları yerinden oynatmak, ölüyü 
diriltmek, semadan sofra indirmek ve Ay'ı yarmak gibi hislerle idrak 
olunabilecek ayetlerdir ki bunların hatırlatma güçleri vaki olduğu an ile veya 
müşahedeleriyle sınırlı olacağından geçici ve sınırlıdırlar. Dolayısıyla bunlar 
bütün kalplerin itminanına sebep olamayacağı gibi olduğu takdirde de hislerin 
çarpması itibarıyla değil, akılların Allah'ı zikretmesine sebep olması itibarıyla 


faydalı olabilirler. Bir kısmı da her zaman ve herkes için hatırlatıcı olan akli 
ayetler ve sözlü delillerdir ki işte Kur'an böyle bir Allah zikridir. Kur'an'ın 
hatırlatmalarıyla Allah'ı zikretmeyen ve bununla itminan bulamayan kalplerin 
hiçbir ayetle itminan bulmalarına imkân yoktur. Bunlar sonsuza dek itminandan 
mahrum olarak ıstırap içinde çarpınacak, ah, bir ayet indirilse idi diyip 
gideceklerdir. Allah Teala bunlarda zikir ve itminanını yaratmaz. Artık bunlar 
selim kalp değildirler; kalp olmaktan çıkmış, sahih vicdanları kalmamış, 
çürümüştür. Onun için uyarı ayetinden istifade etmiş olmaz da cebir ve azap 
ayetini gözetirler. Allah'ın zikri ile mutmain olmayan bu kâfirler "ela sivi ş" 
"kalpleri boş" ayetine olduğu gibi, kalpleri boşalmış kalmış, kalpsizler, 
vicdansızlardır. O kalpler, (ca) o kimselerdir ki (cs) | se ş! sl) iman ettiler ve 
salih salih ameller yaptılar, kalplerin böyle zevat ile beyanında dikkate değer iki 
nükte vardır: Bu bir taraftan şunu ima eder ki insan, asıl kalp demektir. Nitekim 
Ebü'l-Fetih el-Büst bu manayı şu beyit ile anlatmıştır: 


İS 5 adil çe İSİ saşe Yes yu cl 
ein Olen 


nefse dikkat et ve onun faziletlerini kemallendir. Çünkü 


sen cisim ile değil, ruh ile insansın. Bir taraftan da şunu ima eder 
ki hasletleri iman ve salih ameller olan mutmain kalp sahipleri bütün insan 
topluluğunun ve hatta bütün alemin kalpleri makamındadır. (<a v5 pe sb) 


Müjde onlara ve güzel son onlara. Denilmiştir ki: Tubâ, Habeş veya Hint 
lügati ile cennetin ismidir. Ebü Hüreyre, bir rivayette İbn Abbas, Muattib b. 
Semi, Ubeyd b. Umeyr ve Vehb b. Münebbih cennette bir ağaçtır demişler ve bu 
Utbe b. Ubeyd Sülemi hadisinden Resulüllah'a merfu olarak da rivayet 
edilmiştir. Demiştir ki bir bedevi arap "Ya Resulallah, cennette meyve var 
mıdır?" diye sual etmişti. Buyurdu ki: "Evet onda bir ağaç vardır ki ona Tubâ 
denilir..." Kurtubi der ki: "Doğrusu ağaçtır. Çünkü merfu hadis olan Utbe hadisi 
vardır ve Süheyli'nin zikrettiği üzere bu, sahih hadistir. Bunu Temhid'de Ebü 
Amir ve aynı şekilde Sa'lebi de zikretmişlerdir..." Kelimenin lügat bakımından 
iştikak ve mefhumuna gelince: Cumhur demişlerdir ki tubâ, ukbâ gibi büşrâ 
vezninde tb kelimesinden mastardır ki misk gibi tayyib olmak demek olur. "Ya" 
sakin, öncesi zammeli olduğu için Musa gibi "vâv"a çevrilmiştir. Tib malüm ki 
temiz ve güzel kokular veya bunlardaki hoşluktur ve "şe s5" terkibi "se 5" gibi 
bir dua cümlesi üslübundadır ve şu hâlde mefhumu, mutayyep olmak, hoşluk ve 


güzellik, kutluluk, hayır ve saadet, kısaca hayatın tibi onlara demek olur ki gıpta 
onlara, nimet onlara, güzellik onlara, sürekli hayır onlara, keramet onlara, ferah 
ve göz aydınlığı onlara diye muhtelif tabirlerle tefsir ve ifade edilmiştir. Bununla 
birlikte, tübânın, atyebin müennesi olarak hüsna gibi ism-i tafdil olması da 
muhtemildir ve hadisteki kullanım buna daha ziyade münasiptir. Kısaca, ne 
mutlu o mutmain kalplere ki en hoş zevk onların, istikbal güzelliği onlarındır. 


Ra'd 30 - 31 
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(31) Mya LAL Yl ğ Pe) Eli ia yi 


İşte seni böyle kendilerinden evvel nice ümmetler geçmiş olan bir ümmet 
içinde gönderdik ki onlar Rahman'a küfrederlerken sen onlara karşı sana 
vahyettiğimiz kitabı okuyasın. De ki: o Rahman benim Rabbim, ondan 
başka ilâh yok, ben ona dayandım, tövbem de onadır. (30) Bir Kur'an, 
onunla dağlar yürütülse veya onunla arz parçalansa veya onunla ölüler 
konuşturulsa!... Fakat bütün emir Allah'ın. Daha, iman edenler, kâfirlerden 
ümidi kesip anlamadılar mı ki Allah dilese idi elbette insanlara hep birden 
hidayet buyururdu. O küfredenler onların kendi sanatları ile başlarına 
musibet inip duracak veyahut yurtlarının yakınına konacak, nihayet 
Allah'ın vaadi gelecek, her hâlde Allah miadını şaşırmaz. (31) (059 İşte böyle 
Allah'ın zikri ile kalplere itminan verecek en yüksek ayetleri taşıyan şanlı bir 
risaletle ya Muhammed, «ut. j) biz seni resul yaptık, gönderdik, lâ ie cs sil çö) 
(ei bir ümmet içinde ki onlardan evvel bir çok ümmetler geçti. (43 Us gi Mi ağale | sti) 
Seni gönderdik ki sana vahyettiğimiz Kur'an'ı onlara tilâvet edesin, peşpeşe 
okuyasın da geçen ümmetler gibi helâk olmayıp tübâ ve güzel sona erme 
sebeplerini anlatasın. (o & vs a ) Hâlbuki onlar Rahman'a küfrediyorlar, 
rahmeti her şeyi kuşatan, nimeti bütün eşyaya şamil olan ve alemlere bir rahmet 
olmak üzere seni ve bu Kur'an'ı gönderen Allah Teala'nın beliğ rahmetini 
tanımıyor, hatta Rahman ismini inkâr ediyorlar. "o 41 u," "Rahman ne imiş?" 
demeğe kadar varıyorlar. Öyle ümitsiz ve nankör bir hâlde ve o kadar fena ahlâk 
ve şartlar içine düşmüşler ki yaratma hakkında bedbin (pesimist) olmuşlar, cebir 
ve ceberuttan başka bir şey tanımıyorlar. İyi ameller boşuna gidecek sanıyor 
yeniden yaratmaya, tübâya ve iyi sona inanmıyor. Hak Teala rahmeti ile sevgili 
bir kuluna risalet ihsan edip göndermez zannediyorlar da alemlere rahmet olan 


risaletini ve haklarında pek büyük bir nimet olmak üzere tilâvet ettiğin bu ilâhi 
vahyi, en beliğ bir mucize olan bu Kur'an'ı dikkate almayarak Rahman Teala'ya 
küfür ve küfranda bulunuyorlar. (45) Sen de ki: (4) O Rahman (.5) benim 
rabbimdir. Beni yaratıp, terbiye edip gönderen mevlâmdır. (a Y) 4 yy Ondan başka 
ilâh yoktur. (<5 $ «ie) Ben ancak ona tevekkül ediciyim. (<&. 4) ) Tövbem de, 
sığınmam da ancak onadır. Bu Kur'an, öyle büyük bir ayet ve mucizedir ki & 43) 
(Gi â eğer bir Kur'an, okunacak bir kitap, (Ju! « « 5) onunla, yani onun inzali veya 
kıraati ile dağlar yürütülmüş (6-9! 4 «xkâ si) veya arz parçalanmış (cis «a si) veya 
ölüler söyletilmiş olsa idi... Yani bu Kur'an ile olurdu. Çünkü bu Kur'an, şimdiye 
kadar nazil olmuş ilâhi kitapların en mükemmeli ve okunacak kitapların en 
yükseğidir. Bunda ilâhi kudretin öyle acayip gizli izleri ve öyle celâl heybetleri 
çıkmaktadır ki (âl âşis aleme lk ii laa ge illa iyi ) "Bu Kur'an'ı bir dağa 
indirseydik Allah'ın haşyetinden dağın paramparça olduğunu görürdün" ayetince 
bu Kur'an, meselâ bir dağa indirilmiş olsa idi o dağı Allah'ın haşyetinden başını 
eğmiş, çatlamış, hurda olmuş görürdün. Bu Kur'an, böyle büyük bir ilâhi ayettir. 
Fakat onun nüzul hikmeti bunlar değil, okumak, düşünmek ve gereğince iman ve 
salih amel ile tübâ ve güzel sona ermek içindir. Onun için Kur'an'ın sırf inzali 
veya tilâvet ve kıraati ile ne dağlar yürütülür, ne arz parçalanır, ne ölüler 
söyletilir. Geçmiş olan ümmetlere indirilmiş olan kitapların hiçbirinin sırf 
okuması ile bunlar olmamıştır. Olsa idi hiç şüphesiz bu Kur'an ile olurdu. 
Rivayet olunur ki, Mekke kâfirleri bir gün Mekke'nin kenarına çıkmış 
oturuyorlardı. Hz. Peygamber (s.a.v.) yanlarına vardı, İslâm'ı arz etti. İçlerinden 
Abdullah b. Ümeyye el-Mahzumi "Mekke'nin, demişti, şu iki dağı bizi çok 
sıkıyor, bunları buradan yürüt, yerimiz genişlesin, orada bize aralarından çaylar, 
parça parça mezralar aç, atalarımızdan filân ve filânları da dirilt, söylesinler 
bakalım söylediklerin doğru mu, değil mi? Bunun üzerine bu ayet nazil 
olmuştur... Ve dolayısıyla anlatılmıştır ki peygamber gönderilmesinin ve 
Kur'an'ın indirilmesinin hikmeti ve gayesi bunlar değildir. Gerçi Kur'an'ın 
ulviyetindeki üstünlük bu gibi hâdiselere de sebep olabilmekten uzak değilse de 
sırf Kur'an veya kıraat hiçbir zaman bunların tam illeti değildir. Kur'an'ın feyzini 
böyle maddi şeylerden önce kalplerde gözetmek gerekir. O her şeyden evvel 
kalpleri Allah'ın zikri ile tatmin ve tenvir edecek ve onun için tilâvet olunacak 
bir rahmet ayetidir. Dağlar yürütülse, arz parçalansa, mevlâ da söyletilse, 
bunların delâletinden hâsıl olacak fayda Kur'an'ın hatırlatması kadar beliğ, açık 
ve şümullü bir rahmet olamazdı. Kur'an'dan alınacak olan kalp itminanı 
bunlardan alınamazdı. Bununla birlikte, bu yönden de yalnız Kur'an veya 
Kur'an'ın kıraati yeterli illet değildir. Dağlar gibi cansız ve serkeş arzı parçalar 
gibi parçalanacak ve ölüler gibi hitaba lâyık olmayan öyle kalpsizler vardır ki 
bunlar sadece üzerlerine Kur'an okumakla hakkın zikrini duymaz, imana 


gelmezler. Bu da Kur'an'ın delâletinin noksanlığından değildir. (sx »V! â 4) Belki 
işlerin tamamı Allah'ındır. Maddi, manevi bütün kudret ve tesir onundur. O, 
dilerse kalplerde zikrini yaratır, itminan ve iman bahşeder, dilerse etmez. Dilerse 
dağları yürütür, arzı parçalatır, ölüleri konuşturur, dilerse yapmaz. Dolayısıyla Yi" 
"Lili taks al Su da Zikir, failine muzaftır ve murat, yalnız sözlü zikir değil, fiili ve 
tekvini zikirdir. Demek ki yukarıda izah olunduğu üzere Allah Teala, rahmetine 
küfreden o kâfirlerin kalplerinde zikrini yaratmamış, hidayet ve tevfik nasip 
etmemiştir. (Isi gâl yay a4) Artık iman edenlerin malümu olmadı mı? Müfessirlerin 
beyanlarına göre burada ".-" kelimesi ilim manasınadır ki Hevazin ve Nah'a 
lügatidir veyahut bir şeye ilim, zıttından ümidi kesmeyi gerektirici olması 
itibarıyla lâzımıdır. Yani Allah'ın zikri ile mutmain olup Kur'an'ın hatırlatması 
mucebince Allah'ı ve Resulü tasdik edenlerin başka ihtimali göz ardı ederek şu 
hakikate tam bir ilmi kanaatleri hâsıl olmadı mı (0) ki (ua Gl gal dil eu gi) Allah, 
dileyecek olsa idi elbette insanların tamamına hidayet verirdi. Mademki 
vermedi, demek dilemedi. Onun için rahmaniyetine küfredenleri, itminan ve 
imandan, salih amelden, tübâdan ve iyi sondan mahrum bıraktı xs5! 555 öl DV 3) 
(âz jöl sia e ve O küfredenlerin yaptıkları sebebiyle başlarına karia isabet edip 
duracaktır ki karia, gülle ve tokmak gibi baştan çarpan şiddetli musibet demektir 
(öle âds şi) veya, o karia, yurtlarının yakınına düşecek (âl e , si is) nihayet 
Allah'ın vaadi gelinceye kadar, yani isabet için tayin ettiği miadı gelinceye kadar 
evlerinin, vatanlarının yakınında vaktini bekleyip duracak, bugün olmazsa yarın 
başlarında patlayacaktır. (<2 câiz, Y âl g) Her hâlde Allah, miadını değiştirmez. 


Ra'd32-34 
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Yemin olsun ki senden evvelki peygamberlerle istihza edildi de ben o 
küfredenlere bir müddet meydan verdim, sonra da tuttum ikaba çektim, o 
vakit ikabım nasıl oldu? (323 Böyle her nefsin bütün kazancıyla üzerinde 
kaim olan zata küfredilir mi? Tuttular Allah'a ortaklar koştular. De ki: 
Söyleyin bakalım onların isimlerini, ya ona bu arzda bilmediği bir şey mi 
haber vereceksiniz? Yoksa manası yok, sırf zahiri bir lâf mı? Doğrusu küfre 
saplananlara tuzakları hoş gösterildi ve hak yolundan saptırıldılar. Her 
kimi de Allah saptırırsa artık onu yola getirecek yoktur. (33) Onlara dünya 
hayatında bir azap vardır, ahiret azabı ise elbet daha zorlu. Onları 
Allah'tan koruyacak da yoktur. (34) (<4 vw b yö si) Emin ol, senden evvel 
bir çok peygamberle alay edildi, ya Muhammed! Yani bir ayet olsa, dağ yürüse, 
şu olsa bu olsa diyip duran kâfirlerin maksatları iman etmek için ciddi olarak bir 
ayet ve delil talep etmek değil, sırf alaydır. Onun için bunlara her ne türlü bir 
ayet indirilse yine iman etmezler, cezalandırma beklerler ve böyle alay yalnız 
sana karşı vaki olmuş bir şey değildir. Mazide nice peygamberlerle alay edildi de 
(ci) ben o küfredenlere bir müddet meydan verdim, sonra da tuttum ikaba 
çektim, o vakit ikabım nasıl oldu? (cx5 Uş gi US çe çi a vi) İmdi her bir nefsin 
kazandıkları üzerine kaim olan yüce zata mı küfrediyorlar? Yani her nefis 
üzerine gözcü ve hâkim olan, her nefse talep ve kesp etmiş olduğu hayır veya şer 
kazancı veren ve onu onunla mes'ul eden, kısaca Rahman olmakla beraber ..e pis" 
"cy$ le wi US "Her nefsin kazandığı üzerine kaim olan" isminin de sahibi bulunan 
yüce zata mı karşı geliyorlar? Hiç böyle bir yüce zat ile uğraşılır mı? Ona şirk 
koşulur mu? O başkasına kıyas olunur mu? Kısacası, "cw Li pü JS çe si" bu isme 
hakkıyla sahip bulunan kimdir? Allah değil mi? (s1 â!,-5 Hâlbuki onlar 


Allah'a ortaklar uydurdular. (5) De ki, ya Muhammed, (a 5<) onların isimlerini 
söyleyin bakayım? O uydurduğunuz ortaklar içinde "w& & çe «w" "Her nefsin 
kazandığı üzerine kaim olan" ismine lâyık olabilecek bir tane bile bulunabilir 
Mİ? (MI deki Y leş si) Acaba yeryüzünde ona, o Allah'a bilemeyeceği bir şey 
mi haber vereceksiniz? Yani gökleri ve yeri ve bütün nefisleri ve varlıkları 
yaratan Allah Teala biliyor ki kendisinden başka "o 5s çe ww" "Her nefsin 
kazandığı üzerine kaim olan" yoktur. Biz yerine, onun bilmediğini bilecek filân 
da var diye haber mi vereceksiniz? Şüphe yok ki bu imkânsızdır. (J1 ge alk; çi) 
Yoksa sırf zahiri, yani lâfzı var manası ve hakikati yok bir lâf mı 
söyleyeceksiniz? Zenciye kâfur demek gibi sırf lâfzi bir isim mi uyduracaksınız? 
Hiç şüphe yok ki ortaklarınızın isimlerini söyleyecek olursanız Allah'a ortak 
olacak bir isim bulamayacaksınız. Olsa olsa bir misal olarak karşılıksız bir isim, 
hakikatte manası olmayan sırf bir lâfız, yalan bir lâf atacaksınız, 
saçmalayacaksınız. (ça Se! s8 ol ee; 4) Fakat kâfirlere tuzakları süslenmiştir !sv;) 
(Jai öe ve yoldan men olunmuşlardır. (... öz se) Onlara dünya hayatında bir azap 
vardır, ahiret azabı ise elbet daha zorlu. Onları Allah'tan koruyacak da yoktur. 


Ra'd 35 


ği 3 dali AŞİSİ SUŞİ Lü öy (5 yi öy e 3 çi KİŞİ gl 


Ba 


(35) gi Öy ALSİN is gh gi pe) ai yz ie 


Muttakilere vadolunan cennetin temsili; altından ırmaklar akar, yemişleri 
daim, sayesi de, bu işte takva yolunu tutanların ukbası, kâfirlerin ukbası ise 
ateş. (35) (vü e , li ii e) Muttakilere vadolunan cennetin meseli, yani 
garabette bir mesel gibi gelecek olan acayip sıfatı veya vasfı, temsil olarak 
tasviri şudur: (5V! bisi ga 5 >) Altından ırmaklar akan öyle ırmaklar ki 
Muhammed suresinde de geleceği üzere halis sudan olanı var, sütten olanı var, 
süzülmüş baldan olanı var, lezzetli şaraptan olanı var, («4 wi) yemişleri daimi, hiç 
kesilmez, ardı arası tükenmez, dünya yemişleri gibi fâni ve muvakkat değil, (5) 
gölgesi de öyle çekilmez, zeval bulmaz, yanması yok, zulmeti yok, ebedi 
istirahatgâh. («it İşte o cennet (8 gli çöz) ittika edenlerin, küfür ve küfrandan 
korunanların akıbeti (48 o 41 çöz , kâfirlerin akıbeti ise ateş. Ehlikitap olanlar 
bunların hangisinden denilirse, 


Ra'd 36 - 37 


2Sİİ da İİ öa3 dil) İğ Lar sizi isi, gali, öelliğ 
(36) ila 4) 3 ŞE İİ Ağ Aş 8 yl Yal ME Ğİ Gaal Lai) A dalak 


z 


La ini ya AŞ Lal BAŞI GRİ Esi) gül3 şğ8 VasA BU ANS 
(37) dl3 YI g3 Ön adi ğa di 


Bir de kendilerine kitap verdiklerimiz sana indirilen bu Kur'an ile ferahlık 
duyuyorlar; hiziplerden bazısını inkâr eden de var. De ki: Ben ancak 
Allah'a kulluk etmekle ve ona şirk koşmamakla emrolundum; ben ona 
davet ederim; varacağım o. (363 Ve işte biz o Kur'an'ı böyle Arapça hüküm 
üzere indirdik, yemin olsun ki eğer sen, sana vahiy ile gelen bu ilimden 
sonra onların hevalarına uyacak olursan sana Allah'tan ne bir veli vardır, 
ne de muhafaza edecek. (37) (<1 ali çal ) Daha önce, kendilerine kitap 
verdiklerimiz de, yani Yahudiler ve Nasraniler de (4 J5i e vs 4) sana inzal 
olunan bu kitap, yani Kur'an ile ferahlanırlar. Gerek Yahudiler ve gerek 
Nasranilerden olsun, Ehlikitap Kur'an'a agâh olunca mutlaka bir ferahlık 
duyarlar. Fakat bunlar iki kısımdır. Bir kısmı Abdullah b. Selâm ve benzerleri 
gibi tam manası ile Ehlikitap olan Tevrat ve İncil'in hakiki mazmununu kalben 
idrak ve amelen ikame edenlerdir ki Kur'an'ın hepsinden ferah ve inşirah duyar 
ve derhâl Allah'ın vahdaniyeti ile Hz. Muhammed'in risaletini tasdik eden 
Müslüman olurlar. Diğer bir kısmı da vardır ki Kur'an'ın "sis e» çâsl li yi" 
"Tevrat'ı indirdik, onda hidayet ve nur vardır" gibi peygamberleri ve önceki 
kitapları öven ve tasdik eden, hükümlerini ve şeriatlerinı takrir eden bazı 
ayetlerinden ferahlanırlar ve yalnız bu noktalara kalsa Hz. Muhammed'in 
risaletini tasdik etmek isterler de kendilerinin sapmaları ve tahrifleri ve nesih 
hükümleri gibi diğer ayetlere gelince hoşlarına gitmez, inkâra saparlar. Onun için 
buyruluyor ki: (459! o) Hiziplerden, yani Ehlikitabın Resulüllah'a karşı 
husumet ve düşmanlıkta toplanıp diğerine muhalif hizipler teşkil eden muhtelif 
fırkalarından da («9 öyle kimseler vardır ki Kur'an'ın hepsini inkâr edememekle 
beraber («x; i) bazısını inkâr eder. Yani hoşlanmaz da küfreder. Çünkü 
hevalarına uymaz. Meselâ Yahudi hizbi & 5553 ça5x 1 LAlâlİ #1915 gil O yak) pa G8 e eşe ba" 
"sa "Mesih İsa b. Meryem Allah'ın resulü, Meryem'e ilka ettiği kelimesidir ve 
ondan bir ruhtur" ayetini inkâr eder, Nasrani hizipleri de bununla ferahlanır da 


"ADÜ li YŞ' "Sİ as lag" "Allah'a üç demeyin; Eğer vazgeçerseniz sizin için 
hayırlıdır; "am öl adl ii is a "Allah Mesih b. Meryem'dir diyenler 
şüphesiz küfrettiler" gibi ayetleri inkâr ederler. (& Sen de ki: (4 aci ği & yi ta) Ben 
ancak Allah'a ibadet etmeğe, ancak Allah'ı mabut tanıyıp ona kulluk etmeğe Y 
(«ayi ve ona hiçbir şirk koşmamağa görevliyim. (si -w Ancak ona davet 
ediyorum "aâl ös ga Ul ji Maaş düş Y g ük yi Y dil Yİ dani Vİ Sig el ga dl Nİ gli sl İİ gi 
"Ey kitap ehli, Allah'tan başkasına ibadet etmemek, ona bir şeyi ortak koşmamak 
ve Allah'ı bırakıp birbirimizi rabler edinmemek üzere aramızda ortak olan 
kelimeye gelin" diyorum (Âl-i İmran suresinde bu ayete bak). (4) ve 
sığınağım ancak odur. (ws ) Ve işte böyle, esas itibarıyla bütün Ehlikitaba 
ferahlık verecek ve üzerinde ittifak edilecek ortak noktaların asılları ve muvafık 
ve muhalifi seçecek şube ve dalları ihtiva eden ve bütün hedefi tevhit ile Allah'a 
dönmek olan bir indirişle (4 e Usa su 5) Arapça bir hüküm, yani Arap lisanı ile 
ifade edilmiş ve bu şart ile bütün ihtilâflara hâkim bir kanun olarak indirdik onu, 
o sana indirilen kitabı ya Muhammed! İşte Kur'an böyle her kitabın üstünde ve 
bütün milletler üzerinde hâkim bir hak kitaptır. Bununla beraber Arapçadır. Arap 
lisanı ile nazil olmuş ve dile getirmiş olduğu hak hükümler, Arapça olarak ifade 
edilmiştir ve hâkimiyeti; Arapça nazmı ile şart koşulmuştur. Dolayısıyla diğer 
indirilmiş kitapların Kur'an'a muhalif olan, Kur'an'ın tasdikine dayanmayan 
hükümleriyle amel caiz olamayacağı gibi Kur'an'ın tercümelerine de bu 
hâkimiyet isnat edilemez ve doğrudan doğruya onlardan hüküm çıkarmaya 
kalkışmak da doğru olamaz. Hüküm, asıl indirilmiş olan Arapça nazmınındır. 
Demek ki Kur'an, yalnız tilâvet olunmakla kalmamalı, gereğince insanlar 
arasında hüküm icra ve hükümet de edilmelidir (Maide suresinde ös Çesi Ay Li yi," 
"ül alli ği asal ale aça g İSİN ya Ağa şb öaa VE "dl Aİ baş al öğ gal öl Sİ üz yi" 
ayetlerine bak). (el öx “ela b ari öy oil ai xl gl) Ve sana gelen ilimden sonra onların 
hevalarına ittiba edecek olursan, yani Kur'an'ın bazı hükümlerini inkâr eden 
hiziplerin inkârları hevadır. Onlar hakkın hükmünden hoşlanmazlar da 
hevalarına, gönüllerinin arzusuna uyarlar, kendi hevaları hâkim olsun isterler. 
Sana gelen ise ilimdir. Dolayısıyla bu ilim geldikten, bu kitabın nassı ile hak 
hüküm malümun olduktan sonra faraza onların hevalarına uyacak olursan 
alimallah (45 Ys is vel ga iu) Allah'tan sana ne bir veli bulunur, ne de bir 
koruyucu ki o takdirde gelecek musibetlere karşı dostun veya koruyucun 
olabilsin. Kur'an'ın bazı noktalarını inkâr ile Hz. Muhammed'in risaletine itiraz 
etmek isteyen muhtelif hiziplerin inkâr ve iddiaları bak ne kadar heva, ne kadar 
boştur! 


Ra'd 38 - 43 


Gi yi öl ağ İğğİş Gg Ai şü ga lü Üj | diş 
li g süz adil | SAA (38) SÜS İSİ USTA gd Yİ Al ci 
EE) Galli 3 3İ güni çil yat di ila ği (39) sil el ös 
da akli a dl Dİ ği İİ (40) ilmi ile 3 Şİ) die 
a 3 (Al) çel day gg kak çk Yİ 2S dl 
JS aaa Çi İS Çanak La Alaş yağ pia alli işl Ğ AR 
hiagel AN 8 GR ya all | 3â8 öl dsâi cf 3 (42) Ja çü dal 


(43) İSİ di DA Öyağ ai e 


Yemin olsun ki biz senden evvel de resuller gönderdik; onlara da hem 
zevceler verdik, hem zürriyet. Hiçbir resulün ise Allah'ın iznine 
dayanmadıkça bir ayet getirmek haddi değildir, her ecel için bir yazı vardır. 
(38) Allah dilediğini mahiv ve ispat da eder ve ümmülkitap onun 
nezdindedir. (39) Onlara yaptığımız vahyin bazısını sana muhakkak 
göstersek de yahut seni vefat ettirsek bile her hâlde belâğ sana, hesap 
bizedir. (40) Ya görmüyorlar mı da, biz o arzı etrafından eksiltip duruyoruz 
ve Allah öyle hüküm ve hükümet eder ki hükmünü takip edecek yoktur, 
hem o çok seri hesaplıdır. (41) Evet onlardan evvelkiler de tuzak kurdular, 
fakat neticede bütün tuzaklar Allah'ındır; o bilir, her nefis ne kazanıyor, 
yarın kâfirler de bilecek ki o yurdun ukbâsı kimin? (42 O küfretmekte 
olanlar, sen bir peygamber değilsin diyorlar. De ki, benimle sizin aranızda 
şahit olarak Allah yeter, bir de nezdinde kitap ilmi bulunan. (43) >. Şu. js, 
(lâ e Yemin olsun ki biz hakikaten senden evvel de resuller gönderdik. ş4/ Ws 5) 
os sisi Onlara da hem zevceler verdik, hem zürriyet. Dolayısıyla senin de 
meşru zevcelerinin ve evlâdının bulunması risaletine niye mâni olsun! 
Ehlikitaptan muhtelif hizipler kendi hevalarınca Hz. Muhammed'in risaletini 
inkâr için bazı şüpheler ileri sürmek istemişlerdir ki başlıcaları şunlardır: 1- 
Müşriklerle beraber bir takımları "Allah resulü insan üstü olmalı, Melek 
cinsinden olmalı" diye tutturmuşlar ve bu suretle insan tabiatını peygamberliğe 
mâni sayarak "Biz bizim gibi bir insana mı uyarız? Bu nasıl peygamber; yemek 
yiyor ve sokaklarda geziyor!" diye Resulüllah'ı ayıplamış ve inkâra 


kalkışmışlardı ki bu noktalara diğer surelerde açıkça değinilmiştir. Yine bu 
kuruntuya bağlı olarak bir takım Hıristiyanlar da Resulüllah'ı zevcelerinin 
çokluğuyla ayıplamak istiyor ve "Eğer Muhammed peygamber olsa idi böyle 
kadınlarla meşgul olup evlât ve iyal ile uğraşır mı idi? Yahya ve İsa gibi 
onlardan uzaklaşıp uzlet hayatı yaşaması gerekmez miydi?" diyorlardı ki bugün 
de Hıristiyan grupları hâlâ bu propagandaya hız vermek istiyorlar. Hâlbuki böyle 
bir iddia Yahya ve İsa'dan (a.s.) evvel gelmiş ve onlar tarafından tasdik ve teyit 
edilmiş olan bir çok peygamberlere, yani ta Musa'ya ve İbrahim'e ve hatta Nuh 
ve Âdem'e varıncaya kadar Yeni Ahit ve Eski Ahit kitaplarının haber verdiği 
peygamberler silsilesine küfretmek kabilinden bir tenakuzdur ki bu iddia da, 
Hıristiyanlığı kökünden inkâr etmektir. Çünkü bu peygamberlerin çoğu bir değil, 
bir çok ve hatta Davud (a.s.) gibi bazıları yüz kadar kadınla evlenmiş, değerli 
nesiller yetiştirmiş ve bu suretle sonraki insanların maddi ve manevi temiz 
babaları olmuşlardır ve işte bu ayette evvelâ bu tarihi gerçek beyan olunarak o 
kısım Ehlikitap gruplarının Resulüllah'a karşı kadınları ve çocukları ile inkâr ve 
itirazları yalnız Hz. Muhammed'in risaletine değil, bütünüyle geçmiş 
peygamberlere, yani bunların nesli ve tasdikleyicisi olmaları itibarıyla Yahya ve 
İsa'ya (a.s.) da küfür demek olan bir tenakuzdan ibaret olduğu anlatılmış ve bu 
suretle peygamberin insan üstü olması hevasının batıl olduğu da dolayısıyla ispat 
edilmiştir. 2- Bir kısmı da peygamberi bir ilâh gibi farz ederek ve mucizeleri 
peygamberler kendileri yaparmış gibi zannederek "Muhammed, demişler, 
peygamber olsa idi diğer peygamberler gibi kendisinden her ne ayet, herhangi 
bir mucize talep edilirse derhâl yapıvermesi lâzım gelmez mi idi?" Buna cevap 
olarak da buyruluyor ki: (âl G4 Yâ iş ds ys b) Ve hiçbir peygamber için 
Allah'ın izniyle olandan başka bir ayet getirmek yoktur. 3- Resulüllah gayptan 
haber olmak üzere kâfirleri azap ile uyarıp ve müminleri yardım ve rahmet ile 
müjdeledikçe yukarıda da geçtiği üzere kâfirler istical ediyor, bunların 
gecikmesini şüphe vesilesi yaparak "Hani ya, o vaat ve tehditler nerede kaldı; 
demek ki yalan imiş!" diyorlardı. Buna cevap olarak da buyruluyor ki: («4 isi 49) 
Her ecelin bir kitabı vardır. Yani haber verilen o vaat ve tehditlerden her biri bir 
vakit ve müddetle belirlenmiştir ve her vakit ve müddetin Allah katında ayrı ayrı 
bir yazısı, özel bir hükmü vardır ki ahvalin değişmesiyle muhtelif olarak 
hikmetin gereğine göre yazılmıştır ve bu müddet zarfında kurtuluşu kazanmak 
veya azabı hak etmek için insanlara bir mühlet ve müsaade verilmiştir. 
Dolayısıyla her birinin vakti, yazısını gözetir ve bundan dolayı muhtelif 
zamanlar için başka başka kitaplar nazil olmuştur. Meselâ Musa zamanının 
kitabı başka, İsa zamanının kitabı başka, Hatemü'l-enbiya zamanının kitabı 
başkadır. Kısacası, her zaman için bir kitap vardır ve son zamanın kitabı 
Kur'an'dır. Onun için Arapça bir hüküm olan bu kitap evvelki kitapların temelini 


sağlamlaştırma ve tasdik ederken onlardaki bazı hükümleri değiştirir, nesheder. 
4- Ehlikitaptan Yahudiler grubu gibi bir kısmı neshi inkâr ediyor ve öyle 
zannediyorlardı ki "Nesih bir bedayı, yani önce bilinmeyen bir ilmin ortaya 
çıkması ile evvelki hükümden caymayı gerektirir. Allah Teala ise bilmemekten 
münezzeh olduğundan ilâhi hükümlerde nesih olamaz ve mademki Kur'an'da 
önceki kitap ve şeriatlerin bazı hükümlerini nesheden ayetler vardır, o hâlde bu, 
bir Allah kitabı ve bunu getiren zat da Allah'ın peygamberi olmamalıdır" 
diyorladı. Ve bu suretle Yahudiler Kur'an'ın Musa'yı ve Tevrat'ı esas itibarıyla 
tasdik etmesinden istifade ederek Tevrat'ı nesih kabul etmez hâkim bir ana kitap 
ve Musa şeriatını değişmez bir din farz ederek İncil'i de, Kur'an'ı da inkâr 
ediyorlar. İsa'nın nübüvveti gibi, Hz. Muhammed'in risaletini de tanımak 
istemiyorlardı ve sanki Musa şeriatinde Yakub, İshak, İsmail ve İbrahim'den Nuh 
ve Âdem'e varıncaya kadar geçmiş olan önceki peygamberlerin şeriatlerinden 
hiçbir hüküm değiştirilmemiş gibi bir dava tutturuyorlardı. Fakat Hıristiyanlıkta 
Yahudiliğin bazı bilinen hükümlerinin değiştirilmiş olduğu ve meselâ 
Cumartesinin Pazara çevrilmesi inkâr olunamayacak bir gerçek olduğundan 
yakın zamanlara kadar Hıristiyanlar neshi inkâr etmiyorlardı. Çünkü neshi inkâr 
ettikleri takdirde Musevilere karşı İseviliğin hiçbir manası kalmazdı. Fakat son 
zamanlarda Protestanlar bunu düşünmeyerek Müslümanlara karşı Yahudiler gibi 
neshi inkâra kalkıştılar. (Bu konuda Hintli Rahmetullah Efendi merhumun 
İzharu'l-Hak isimli kitabına bak). İşte hangi gruptan olursa olsun nesih 
meselesini inkâr edenlere karşı buyruluyor ki («ö; ev; âl | s4) Allah dilediğini 
imha ve ispat eder, gerek yaratmada ve gerek kanun koymada dilediğini kaldırır. 
Varlıktan siler, hükümden düşürür, eserini izale eder. Dilediğini de onun yerine 
veya resen sabit kılar. Evvelâ tekvin hususunda görülüyor ki Allah Teala, alemde 
bir takım şeyleri yok ederken diğer bir takım şeyleri durduruyor veya yeniden 
varlığa getiriyor. Meselâ, bir milleti mahvediyor, diğer bir milleti yaşatıyor, aynı 
kavim içinde Zeyd ölürken Amr duruyor veya yeni doğuyor. Aynı şahısta ve aynı 
şeyin ahvalinde bile böyle nice yokluklar, nice varlıklar yapar. Meselâ ticaretinde 
kâh zarar ettirir, kâh kâr, rızkını kâh kısar, kâh artırır, ecelini, ömrünü kısaltır, 
uzatır, saadetini şekavete veya şekavetini saadete çevirir. Tövbekârın amel 
defterinden kötülükleri mahveder, iyilikleri yazar... Öyle ki kâinât, bir taraftan 
harfleri veya satırları silinip diğer taraftan yazılan bir kitap gibidir. Böyle iken 
varlık sayfalarının hikmetli nizamında ne bir kazıntı, ne bir silinti ile kusur 
bulunmaz. İşte tekvinde böyle olduğu gibi teşri hususunda da böyledir. Allah 
Teala, bir zaman için meşru kıldığı hükümlerin bazısını diğer bir zaman için 
nesheder. "ifa jİ lşie yüz clülgnsi İİ eğil" "Bir ayeti nesheder veya unutturursak ya 
daha hayırlısını veya benzerini getiririz" ifadesince onun yerine daha hayırlısını 
veya en azından benzerini ikame eder de durumların, zamanların ve mekânların 


değişmesine göre muhtelif şeriatler bulunur "ss oi 5s" "her ecel için bir yazı" 
olur. Çünkü kitaplar, şeriatler dünya ve ahirette insanların hâllerini ıslah içindir. 
Allah'ın dilemesi gereğince zaman zaman insanların hâlleri değiştiği için ona 
göre hükümlerin değişmesi de Allah'ın hikmeti gereğidir. Bununla beraber Allah 
Teala, dilediği bazı hükümleri de her zaman için neshedilememek üzere muhkem 
ve sabit kılar ki bunlar her zaman için şeriatın asılları, diğerleri de şeriatın 
füruudur. Maide suresinde "talaş ic yi Si. ika 3S" "Sizden her biriniz için bir yol ve 
mihac yaptık" ayetine bak. Bundan dolayı Kur'an, Tevrat, İncil vs. ilâhi 
kitapların içerdikleri asıllardan bir kısmını teyit ederek Ehlikitabın hepsini 
ferahlandırırken onlarda son zamanların ahvaline uygun olmayan bir takım 
hükümleri de nesheder. Ve hatta Kur'an'ın kendisinde de nesheden ve neshedilen 
ayetler vardır ve bundan dolayıdır ki Kur'an bütün kitaplar üzerinde gözetleyici 
ve bütün zamanların değişmesine hâkim Arapça bir hüküm kitabıdır. Allah, 
böyle dilediğini kaldırır, dilediğini ispat eder (4s! j se ) ve ümmü'!-kitap ancak 
onun yanındadır. Bütün kitapların kaynağı, aslı ve esası olan, hiçbir şekilde 
değişmeyen, silinmesi ve yazılması mümkün olmayan, değişmez, ana kitap, daha 
doğrusu kitap anası, yüce düstur, kütük ancak Allah'ın yanındadır ki o Levh-ı 
mahfuz veya Allah'ın ezeli ilmidir. Değişecek, değişmeyecek, giden, kalan her 
şey onda yazılıdır; hepsi malümdur. Onun için fer'i olan diğer kitaplarda cereyan 
eden nesihten, silme ve yazmadan Allah Teala'ya beda lâzım gelmez ve yine 
onun içindir ki tekvin ve teşride silme ve yazma cereyan ettiği hâlde Ümmü'i- 
kitaba nazaran "4S a Le ei is" her şey yazılmış bitmiştir, kalem kurumuştur. 
Yeniden yazılacak hiçbir şey yoktur. Dolayısıyla Kur'an'dan evvel nazil olan 
Tevrat veya İncil'i "Ümmü'l-kitap" gibi farz edip de nesih kabul etmez diye iddia 
eden o münkir Ehlikitap gruplarının inkârları ne kadar boş, ne kadar hevadır! 
Hâlbuki Kur'an'dan evvelki kitaplar sade nesihten değil, tahriften bile salim 
kalamamışlardır. (lis şü 4 sasi gl ya di öl) Onlara yaptığımız tehditlerden 
bazısını sana gösterirsek de veya seni alırsak da, yani o münkirlere vaat edilen 
ceza ve azabın hepsi tahakkuk edecek ve sen her hâlde bazısını bu dünyada 
göreceksin. Bununla birlikte, hiçbirini sana göstermeden seni bu dünyadan 
alacak da olsak sen bununla sınırlı olmayarak, görüp görmeyeceğini 
düşünmeyerek vazifeni yap, hiçbirini görmeden vefat edecek olsan yine yap. 
Gerek gör, gerek görmeden öl, her iki takdirde de (£24 ee 5 üzerine vâcip olan 
ancak tebliğdir. Yani sen bir peygamber olduğundan üzerine vacip olan vazife, 
peygamberliğin hükümlerini tamamen tebliğden ibarettir. O tebliğlerin gereğini 
yapmak ve neticede hesabını görmek ve bu cümleden olmak üzere onlara tebliğ 
ettiğin tehditlerin gerçekleştiğini bu dünyada görmek değildir. Tebliğ sana uk ) 
(GL ve hesap bize aittir. O inkârcıların hesabını görecek, amellerinin cezasını 
verecek olan biziz. Dolayısıyla sen, gayretinin meyvesini görüp görmeyeceğini 


hesaba almayarak çalış. Bu uğurda can vermek de lâzım gelse, vazifen olan 
tebliği yap, ilerisini bize bırak. O inkârcılar (15 xa si) görmüyorlar mı ki (vx A! &6U) 
biz kudretimizle arza geliyor, (4 »ki öx asi) onu etrafından eksiltip duruyoruz. 
Yani bizim silmeye ve yazma kudretimizi kabul etmek istemeyen o inkârcılar 
baksalar a, yukarıda beyan olunduğu üzere önce rahmet ve kudretimizle yaymış, 
ayaklarının altına sermiş olduğumuz arzı aynı hâlde bırakıyor muyuz, o serilmiş 
arzı, üzerinde yaşadıkları o geniş toprakları etrafından kudretimizle sarıp 
eksiltmiyor ve basmıyor muyuz? O sermeye karşılık cezirler yapmıyor muyuz? 
Veya muhtelif olaylar ile arzı aşındırıp parçalamıyor muyuz veya o inkârcıların 
vatanlarını peyderey etrafından eksiltip küçültmüyor muyuz? Nüfuslarını, 
topluluklarını kırarak feyiz ve bereketlerini azaltarak, arazilerini daraltarak, 
izzetlerini zillete, kemallerini noksana çevirmiyor muyuz? Arzdaki bu 
değişiklikleri veya vatanlarındaki bu baskıları görmüyorlar mı? (5:41 5) Allah, 
öyle bir hüküm ve hükümet yapar ki (4s! çöz Y) onun hükmünün takipçisi yoktur. 
Onun verdiği hükmü arkasından takip edip de aksini söyleyebilecek ve 
reddedebilecek hiçbir kuvvet, hiçbir devlet, hiçbir mahkeme, hiçbir merci 
yoktur. (cLl g>x a 5) Hem o hesabı seri olandır. Dolayısıyla, o hesap ve azap 
zamanları uzaktır da zannedilmesin. Allah murat edince bir göz açıp yummadan 
geliverir. (aslâ ox 9 & s5 Onlardan evvelkiler de mekir ettiler, Allah'a, 
peygamberlerine, kitaplarına ve müminlere karşı aldatmalar yaptılar, entrikalar 
çevirdiler, (&x2 £al 4) fakat neticede mekir, bütün mekir, ancak Allah'ındır. 
Allah'ın mekrine göre diğerlerininki hiçtir. Çünkü mekrin hakikati başkasına 
gizli, anlaşılmaz bir surette bir kötülük vermektir. Hâlbuki Allah'tan başkasının 
bütün yaptıkları ve yapacakları Allah Teala'nın ilim ve kudreti altında cereyan 
ettiği için mekir yapanların yaptıkları da bir kazanmadan başka bir şey değildir. 
Bütün yaratma ve tesir, Allah'tandır. Bu suretle onlar mekre çalışırken önce 
kendilerini aldatmış, kendi kendilerine mekre sebep olmuş olurlar. Allah, bir 
dereceye kadar kazandıklarını yaratır ve dolayısıyla onlar muvaffak oluyoruz 
zannederken kazandıklarının cezası olarak Allah tarafından beklentilerinin 
aksine öyle gizli bir surette çarpılırlar ki mahvolurlar giderler. O hâlde 
tuzakçılık, hilekârlık yapmağa çalışanlar bilmelidirler ki yaptıkları tuzaklar, 
netice olarak hep Allah'ın kendilerine bir tuzaktır. Allah, onların hiç haberleri 
olmaksızın bir anda tuzaklarını başlarına geçirir de aldatıyoruz zannettikleri 
doğru kullarını sevaba ermiş kılar. Çünkü Allah aldanmaz; (vw & SU ol) her 
nefis her ne kazanırsa bilir. (4! aks. ) O kâfirler de ileride bileceklerdir ki çöz w) 
(da bu yurdun akıbeti kimindir? (1558 8 Jşe Küfredenler bir de derler ki, «) 
Om sen peygamber değilsin, yani Allah tarafından gönderilmiş peygamber 
değilsin diyerek hak peygamber olduğunu inkâr ederler, ya Muhammed! âv s 5 
(Sis5 çislaşs De ki: Benim aramla sizin aranızda şahit olarak Allah yeter. Yani 


Allah Teala, bende ortaya koyduğu ve gönderdiği kesin deliller, açık ayetler, 
beyyinelerle benim risaletime öyle şahitlik etmektedir ki her şahitlikten yüksek 
olan bu Allah şahitliği, diğer şahitlerin şahitliğine düşürmemek ve doğruluğumu 
ispat için kâfidir. (4) şe ssie ös) Ve o âlim ki yanında kitap ilmi vardır. Kur'an 
ilmine veya mutlak olarak hak kitap ilmine sahiptir. Yani Arapça bir hüküm olan 
bu kitap, bu Kur'an, risaletime başlı başına bir burhandır. Ancak bunun böyle 
olduğunu bilmek için kitap ilmine sahip olmak, bu kitabın beyanındaki fesahat 
ve belâgati, haber verdiği gaybi bilgileri anlamak, ifade ettiği ilimleri bilmek ve 
dolayısıyla hak kitabı takdir etmek gerekir. Bunu bilen "k.ây 6 2114" onun hak 
olduğunu da bilir ve gereğince Hz. Muhammed'in risaletine şahitlik eder ve hatta 
bundan evvelki kitaplarda, yani Tevrat ve İncil'de de Hz. Muhammed'in risaletini 
gösteren ve müjdeleyen deliller vardır. Bunları hakkıyla bilen ve ilmine sahip 
olup da taassup ve hevaya tâbi olmayan insaf sahibi Ehlikitap âlimleri da buna 
şahitlik ettiler. Bak Allah Teala, nasıl şahitlik ediyor! 
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"a" bir kitap ki sana indirdik, insanları Rablerinin izniyle zulmetlerden 
nura çıkarasın diye: Doğru o aziz, hamidin yoluna ki, bütün izzet ve hamd 
onun. (13 O Allah'ın ki, göklerde ne var, yerde ne varsa hep onun, şiddetli 
bir azaptan da vay kâfirlere. (23 Onlar ki dünya hayatı sever, ahirete tercih 
ederler de, Allah yolundan çevirirler ve onun eğrilmesini isterler, işte bunlar 
çok uzak bir dalâl içindedirler. (3$ (5) Yunus suresinden beri geçen 
benzerlerine bakınız. "ca ye aci" bu "1, Y Gi" mahreci muayyen ve mahdut 
olmayan, bâtından çıkıp her harfe imdat eden elif gibi tevhit ve istikamet delili 
olarak tecelli eden ve tilâvet ve kıraat ile "ı, »" gibi dillerde çalkalanarak 
vahdetten çokluğa hitap eden bu mümtaz harfler, yani muciz nazmıyla bu sureyi 
teşkil eden basit ve mürekkep sesler (<5) öyle muazzam bir kitaptır ki, Ey 
Muhammed! (<4) ew xi) Onu sana şan-ı azametimizle Biz indirdik; indirdik ki g s3) 
(SE ye yl insanları zulmetlerden çıkarasın (xx o& >» Çi) Rablerinin izniyle nura 
(âval Sağall bl va Çİ) doğru, O aziz, hamidin sıratına, bütün izzet ve kudret 
kendisinin, bütün hamd ve senâ kendisine mahsus olan ve binaenaleyh yoluna 
gidip korumasına sığınanları izzet ve nimetiyle muazzez ve mükerrem kılacağı 
aşikâr bulunan O nimet veren Rabbin doğru yoluna, hak dinine, yani (43 a) O 
Allah'ın yoluna ki (629 çöl &i yali çi b a) bütün göklerdekiler ve bütün yerdekiler, 
hepsi onun, şu veya bu devletin değil hep onundur; onun milki ve mülküdür. O 
yalnız göklerdekilerin değil, yerdekilerin de Rabbidir, izzetiyle göktekileri yere 
indirir, nur-ı inayetiyle yerdekileri göklere çıkarır. İşte ya Muhammed, bu kitap 
inzal edilmiş böyle bir nur ve sen öyle bütün insanlara gönderilmiş bir Resulsün. 
Yani hangi kavimden olursa olsun bütün insanları aydınlatacak, yeryüzünde 
cehalet, sefahet, küfür ve dalâlet akidelerine kapılarak, sefil gayelere, batıl 
mabutlara aldanarak kat kat zulmetler içinde kalmış, mebde ve meadı tanımaz, 
nerede bulunduğunu, nereden gelip nereye gittiğini bilmez olmuş bütün insanları 
dalâlet ve sefaletten kurtarıp iman nuru ile izzet ve hamd yoluna, aziz ve hamit 


olan Allah'ın din ve şeriatıne hidayet edeceksin. Fakat kendi kudret ve iradenle 
değil, hepsinin Rabbi olan O Alemlerin rabbinin izin ve yardımıyla. Çünkü nur 
onundur, sen de onunsun. Göklerdeki ve yerdeki bütün saltanat ve rübübiyet 
onundur. Onun için müjde müminlere (cx 41 4,3) ve vay kâfirlere! O nuru örtmek 
isteyen ve izzet ve hamd yoluna çıkmak istemeyen imansızlara (amâ vie 4) O 
şiddetli azabı. (ca) Onlar ki (6 AY! çe Gal öy ö ini) O alçak hayatı sever, dünyayı 
ahiret üzerine tercih ederler. Bugün yaşayalım da yarın ne olursa olsun derler, 
dünya için ahireti satarlar. (4 Js- ve sx) ve Allah yolundan men ederler Wi sx) 
(Ge ve ona "ivicaç" isterler, yani doğruluktan hoşlanmaz, Allah yoluna eğri der, 
aykırı gidilmesini isterler, doğruya eğri diye yakıştırmada bulunurlar, hilekârlıkla 
insanları sapıtmaya, hak dinini eğmeye, tahrif ve tebdil etmeye çalışır, nuru 
zulmet, zulmeti nur görmek ve göstermek isterler. (0x Duz â «ki i) işte bunlar, uzak 
bir dalâl içindedirler. Hak yoldan o kadar uzağa sapmışlardır ki ona yanaşmak, 
felâh bulmak ihtimalleri yoktur. Onun için vay hâllerine! Böyle aşırı bir delâlet 
içinde bulunan, hilekârlık peşinde koşan kâfirler bu kitabın Arapça olmasına 
itiraz ederek "Sen bütün insanlara gönderilmiş bir Resul olsa idin bu kitap 
Arapça mı olurdu? Hem bu hangi peygamberde görülmüş? Şimdiye kadar hiç bir 
peygambere Arapça bir kitap nazil olmamış iken, bunun Arapça olması 
âdetullaha (Allah'ın kanununa) aykırı değil midir?" diyecek olurlarsa: 


İbrahim 4 


$u dye il sağl ği Gü dağ gla Yİ) Jia) ğa ül Uj 
(4) 2551 3ağall A3 $u da çiğ 


Ve biz her gönderdiğimiz resulü, ancak bulunduğu kavminin diliyle 
gönderdik ki onlara iyi beyan etsin, sonra da Allah dilediğini dalâlette 
bırakır, dilediğini de hidayete erdirir ve öyle aziz, hakim O. (4) (05 öl ju) 
Biz hiç bir resulü, gerek hususi gerek umumi bir şeriat veya kitap getiren hiçbir 
peygamberi başka türlü göndermedik (4 gk Yp) ancak kavminin lisanıyla 
gönderdik, yani âdetullah böyledir. Öteden beri her resul, gönderildiği ümmetten 
ve bilhassa içlerinde kaim olduğu cemaatin dili ile gönderile gelmiştir. (ç4 «) ki 
onlara açıklasın, tebliğine memur olduğu şeyleri kavmine anlatsın, anlattırsın. 
Bilenin bilmeyene, şâhidin gaibe anlayacağı bir lisan ile beyan ve tebliğ 
etmesinin bir vazife olduğunu anlatsın. Zira bir resulün peygamberliği gerek 
kavmine has olsun ve gerek daha başkalarına da şamil bulunsun ve bu şümul 
gerek Hz. Muhammed'in peygamberliğinde olduğu gibi bütün insanlara ve hatta 
insanlar gibi cinlere de şamil olsun ve gerekse bir kaç kavme ait bulunsun, her 
hâlde o resul, kavmini davet edecek ve ilk işi onlara peygamberliğini anlatmak 
olacaktır. Bu ise onların en iyi, en kolay anlayabilecekleri kendi lisanları, kendi 
dilleriyle beyana bağlıdır. Her şeyden önce "ox A! & pic yi," gereğince en 
yakından başlayarak resul, kavmine bu tebliği yapar, Allah'ın emirlerini beyan 
ve ilân eder. (sLâs « âl bas) Bunun üzerine Allah da kimini diler idlâl eder; yani 
gerek o kavimden olsun ve gerek dışından bulunsun, bizzat veya bir vasıtayla, o 
beyanın bütününü ya da bir kısmını işiten kişilerin kimisini Allah, yola getirmez, 
hakkı sevdirmez, o beyandan faydalandırmaz, imana muvaffak kılmaz, yoldan 
çıkmışlığa mahküm eder. (sl; o çx5) Kimine de diler hidayet eyler, resulün 
dilinden, o beyanlardan istifade ettirir, hakkı sevdirir, iman, ilim ve gereğince 
amel nasip eder ve binaenaleyh bir taraftan Arapça bilenler bilmeyenlere 
bildikleri lisanlar ile nakil ve tercüme ederek resulün beyanını açıklar ve tebliğ 
ederler. Resulünün resulü, enbiyanın vârisleri olmak şerefine nail olurlar. Diğer 
taraftan bu şerefe nail olmak için bazıları da Arapça öğrenirler ve bu şekilde 
Resulün lisanı esas olarak beyan ve davet dilden dile, kavimden kavime 
neşrolunur ve yaygınlaşır. Allah'ın yıldan çıkardığı bedbaht, hidayet ettiği 
bahtiyar olur. (a3 ve o Allah (55) öyle aziz, her şeyden üstün, dilemesi bütün 


sebep ve amillere hâkimdir ki, iradesine karşı gelmek imkânsızdır. Onun için 
yoldan çıkardığını yola getirecek, hidayet ettiğini şaşırtabilecek hiç bir kudret, 
hiç bir irade bulunamaz ve Resulün beyanı ne kadar kuvvetli ve açık olursa 
olsun, Allah'ın izni olmayınca hidayete kâfi gelmez; hem de (xs) öyle hakimdir. 
Hiç bir sebebe muhtaç olmamakla beraber, yaptığını hikmet ile muntazam yapar; 
iradesi sadece hikmet olur. Onun için beyandan evvel kimseyi dalâlete mahküm 
etmez. Yoldan çıkarması da, hidayeti de hikmetiyle cereyan eder. İzzeti 
sebebiyle resulünü dilediği kavimden seçer ve hikmeti sebebiyle de beyanını o 
kavmin lisanıyla yaptırır. Binaenaleyh "pey öl yl 3 lala ya lil tl SN ol yi as" 
hitabıyla bütün insanları Allah'ın izniyle aydınlatmak, hidayet ve sapıklığın 
birbirinden ayrılmasında hüccet olmak için, Hz. Muhammed'in risaleti ile 
gönderilen bu kitabın, bu Kur'an-ı Mübin'in Arapça olarak inzal edilmesinde ve 
nazil olduğu gibi "tw," hâkim kılınmasında dahi nice ilâhi hikmetler vardır. 
Kur'an başka bir lisan ile indirilse idi, Peygamberin içlerinde bulunduğu ve ilk 
evvel hitap edeceği kavmi anlamayacak, Fussilet suresinde de geleceği şekilde 
"eşi 3 şasi Gİ Lai Yi" demeye hakları olacak ve diğer kavimlere tebliğ etmek ve 
yaymak için ilk naşirler yetişmeyecek ve binaenaleyh hiç bir kavim hakkında 
Allah'ın hücceti yerine gelmiş olmayacaktı ve eğer lisanların tümüyle 
indirilseydi de Arapçası gibi bir çok Kur'an bulunsa idi, böyle bir mucize 
büsbütün zararlı olur ve tevhit hikmetine uymazdı; kavimler arasında çekişme ve 
ihtilâfı azaltacak yerde çoğaltır, birleştirecek yerde dağıtırdı. Çünkü her birinin 
yalnız kendi lisanını asıl ve hâkim tanıması lâzım gelecek ve aralarında hâkim ve 
furkan bir kitap bulunmamış olacaktı. Hem bu çokluk, tercüme ihtiyacından 
kurtarmayacak, her kavim kendi lisanındaki ile diğerlerinin aynı olup olmadığını 
anlamak ihtiyacında bulunacak ve bundan dolayı sayı ne kadar çoksa, tercüme 
ihtiyacı da o nispette artacak ve bir mütercimin bütün lisanları bilmesi gerekecek 
ve neredeyse yapılması imkânsız bir iş hâlini alacaktı. Bunun beyanı: 
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Celâlim hakkı için ayetlerimizle Musa'yı gönderdik ki, kavmini 
zulmetlerden nura çıkar ve onlara Allah günleriyle öğüt ver diye, şüphesiz 
ki bunda çok ayetler vardır; çok sabırlı, çok şükredici her kimse için. (5) &) 
(GULU çu ui Hakikaten Musa'yı ayetlerimizle gönderdik; yani peygamberliğini 
açıkça gösteren mucizeler ve kitap vererek, zikredildiği üzere kavminin lisanıyla 
Resul yapıp gönderdik (4) öyle diye ki: (G0 3 ul e az si) kavmini 
zulmetlerden nura çıkar. "Ja pj çe Ja ji öi" buyrulduğu üzere Musa'nın kavmi 
İsrail oğulları idi. İsrail oğulları da Mısır'da bulunuyordu. Yusuf'tan sonra 
Mısır'ın idaresi fenalaşmış, İsrail oğulları Âl-i Firavunın zulüm ve kahrı altında 
ne yapacağını şaşırmış, cehalet, dalâlet, zaaf, zillet ve yeis gibi türlü türlü 
zulmetler içinde kalmış idi. Binaenaleyh bundan sonraki ayetten de anlaşılacağı 
üzere bu emrin kastettiği mana şu olur: İsrail oğullarını aydınlandırarak 
Firavundan kurtar (â! çi a S4) ve onlara Allah günleriyle hatırlatma yap, tarihte 
ümmetlerin başından geçen ve doğrudan doğruya Allah'ın kudretini gösteren, 
Allah dedirten acı veya tatlı büyük vak'aları anlatarak veya Allah'ın nimetlerini, 
belâlarını hatırlatarak vaaz ve nasihat et (5 4 ) üphe yok ki onda, o zikirde veya 
o günlerde hangi kavimden olursa olsun (5 <â es 5s «yy pek sabırlı, çok şükürlü 
her kimse için mutlaka bir çok ayetler vardır, ki Allah Teala'nın kudret ve 
vahdaniyetine, belâ ve nimetine delâlet eder ve gönüllerini intibah, ibret, ümit ve 
inşirah ile nurlandırır. Gerçi bunlar herkes için ayet iseler de sabrı veya şükrü, 
veya ikisi de az veya hiç olmayan kimseler onlardan faydalanamaz, fiilen 
aydınlanamazlar; o nurlanma hem çok sabırlı olanlara, hem çok şükredenlere 
mahsustur ki, mihnet karşısında yeis ve telâşa düşmez, nimetin kadrini bilir, 
daima şükrünü edaya çalışırlar. Bu iki huy iman huylarından olduğu için, burada 
"yâ ea" mümin demekten kinaye olduğu da söylenmiştir. Görülüyor ki Hz. 
Musa'ya "ol lll ya cez si" buyrulmuş, Resul-i Ekrem (s.a.V.) İse ge yl g a" 
"yal ii alli buyrulmuştur. Demek ki her peygamberlikte esas, müşterek değer bu 
tenvirdir ve fakat Hz. Muhammed'in risaleti, zamanından başlamak üzere umum 
insanlar için oluyor. Hz. Musa risaleti ise kavmine ait bulunuyordu. Diğer 
ayetlerde geçtiği şekilde onun Firavuna gönderilmesi de bilhassa İsrail oğulları 


dolayısıyla idi. Mamafih böyle olması Musa'ya emredilen vaaz ve nasihatler, 
Tevrat'ta zikredilen ayetler içinde yalnız Musa kavmini değil, herkesi tenvir 
edecek ayetler bulunmasına mâni değildir. Onun için Maide suresinde de geçtiği 
şekilde Tevrat hakkında "ys ça 4s" buyrulduğu gibi, burada A2 JAN 5 ây" 
"<4 buyrulmuştur. İşte Allah günlerinin hatırlatılışındaki bu hikmete binaen 
bunun bir parçasını zikretmesi emrolunarak Resulüllah'a da buyruluyor ki: 
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Ve o vakit Musa kavmine dedi ki: Allah'ın üzerinizdeki nimetini anın: Bir 
vakit sizi Âl-i Firavundan kurtardı, sizi azabın kötüsüne peyliyorlardı ve 
oğullarınızı boğazlayıp kadınlarınızı diri tutmak istiyorlardı ve bunda 
Rabbinizden size azim bir imtihan var. (6) Ve düşünün ki Rabbiniz şöyle 
ilân buyurdu: Celâlim hakkı için şükrederseniz elbette size artırırım, ve 
eğer nankörlük ederseniz haberiniz olsun ki azabım çok şiddetlidir. (7) Siz 
ve bütün arzda bulunanın tamamı küfran etseniz, şu muhakkak ki Allah 
hepinizden müstağni ve zatında hamit bir ganidir. (84 Ey Muhammed 
ümmeti: 
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Size önünüzden geçenlerin haberleri gelmedi mi? Nuh kavminin, Âd ve 
Semud'un ve daha onlardan sonrakilerin, ki tafsilatını ancak Allah bilir, 
onlara resulleri açık delillerle geldiler de ellerini ağızlarına ittiler ve: "Biz 
sizin gönderildiğiniz şeyi tanımıyoruz ve biz, sizin bizi davet ettiğiniz şeyden 
kuşkulu bir şüphe içindeyiz" dediler. (9) («< ai) Bu hitap zahiren Musa'nın 
kelâmından gibi görünürse de, Allah tarafından Resulün kavmine bir yapılan 
hitabın başlangıcı olması bir çok müfessirce tercih edilmiştir. Gerçekte Tevrat'ta 
Ad ve Semud'ün zikredilmediği doğru ise, bu ihtimal kesinlik kazanmış 
demektir. (5! YI aşak Yy Ki onları Allah'tan başkası bilmez, yani Nuh kavmi, Ad ve 
Semud'dan sonra tarihin karanlıkları içine gömülmüş, miktar ve hususiyetlerini 
Allah'tan başkasının bilemeyeceği daha nice kavimler "! yâ ah çwUş 44" ifadesince 
ne kadar çok milletler mahvolmuş ve nesli tükenmişti ki, bunlar hakkında da çe" 
"ale yarali al öa oğiaş “ile asi a buyrulduğu üzere kısmen ve genel olarak da olsa bile 
haber gelmedi mi? İbn Mes'ud (r.a.) bu ayeti okuduğu zaman dermiş ki "o sali ças" 
yani ensap ilmi iddiasında bulunanlar ve Âdem'e varıncaya kadar bütün beşer 
ırklarının nesep silsilesini tayine kalkışanlar yalan söylemiş olurlar. Zira Y! çe, Y" 
"a! buyrulmuştur. İbn Abbas (r.anhüma)'dan rivayet edilir ki "Adnan ile İsmail 
arasında otuz baba vardı ki isimleri bilinmemektedir." demiştir. Hz. Peygamber 
Efendimizden rivayet edilmiştir ki "Maad b. Adnan b. Edd"i geçmezdi" ve 
buyurmuştur ki "debli 4 ön be a şi ya | gala Sela İİ da gi e Sl al ga" "Soyunuzdan 
akrabalarınıza sıla yapacak, bağlarınızı muhafaza edecek kadarını öğreniniz, yol 
ve yön bulmaya yatacak kadar da nücum ilmi (astronomi) öğretiniz." Bazı 
müfessirler de demişlerdir ki, o hâlde bu münasebetle Âdem'in yaratılışından 
beri geçen senelerin adedini de kestirmek mümkün değildir. Onu da ancak Allah 
bilir. Bütün o kavimlere ne oldu bilir misiniz? (“uyu asla, este) Onlara Resulleri 
beyyinelerle geldiler. Açık deliller, beyanlar, mucizeler getirdiler (asal si â ağsni ! 53) 
de onlar ellerini ağızlarına ittiler, kızgınlıklarından parmaklarını ısırdılar; yahut 
bütün kuvvetleriyle ağızlarını tutmaya, susturmaya çalıştılar; yahut o 
peygamberlerin kendilerine uzatılan imdat ve hidayet ellerini ağızlarıyla 


reddettiler, öpecek yerde ısırdılar (6) ve dediler ki (« âk j eu ss u)) mutlaka biz 
sizin kendisiyle gönderildiğiniz şeylere kâfiriz ve getirdiğiniz açık delillere 
inanmayız. Davetinize gelince de («4 ü çüludi au bizi davet ettiğiniz şeylerden 
de muhakkak ve muhakkak kuşku içindeyiz (<s 9 öyle bir şekki gocundurucu; 
yani pireleniyoruz, kuşkulanıyoruz, ürküyoruz. 
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Resulleri dediler ki: Hiç, gökleri ve yeri yaratan Allah'tan şüphe edilir, 
şekkedilir mi? O, sizi günâhlarınızı mağfiret etmek için çağırıyor ve vakti 
belirli bir süreye kadar size müsaade ediyor. Siz, dediler, bizim gibi bir 
beşersiniz, bizi babalarımızın taptıklarından çevirmek istiyorsunuz, o hâlde 
bize sultası açık bir burhan getiriniz. (10) 
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Resulleri onlara dediler ki: "Evet, biz sizin gibi bir beşerden başka bir şey 
değiliz ve lâkin Allah kullarından dilediğine nimetini ihsan buyurur ve 
Allah'ın izni olmadıkça size bir sulta ve burhan getirmek bizim haddimiz 
değildir ve hep Allah'a tevekkül etmelidir onun için müminler." (11) "Ve 
biz, neyimize Allah'a mütevekkil olmayalım ki O, bizlere yollarımızı 
dosdoğru gösterdi ve elbette bize yaptığınız ezalara karşı sabredeceğiz ve 
hep Allah'a tevekkül etmelidir onun için mütevekkiller." (123 Küfredenler 
de resullerine dediler ki: "Mutlak ve mutlak sizi toprağımızdan çıkarırız, 
yahut ki milletimize dönersiniz", Rableri de onlara şöyle vahiy verdi: 
"Muhakkak ve muhakkak zalimleri helâk edeceğiz." (13) Ve arkalarından 
sizi o arza iskân edeceğiz, bu işte makamımdan korkana, vaadimden 
korkana vadim. (14) Hem fütuhat istediler, hem de hüsrana uğradı her 
inatçı zorba. (15) Arkasından cehennem, neler olacak ve irin suyundan 
sulanacak. (16) Yutmaya çalışacak, boğazından geçiremeyecek, her taraftan 
ona ölüm gelecek, hâlbuki ölmeyecek, arkasından da galiz bir azap. (17) 
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Rablerine küfredenlerin meseli şudur: Amelleri bir küle benzer ki onu 
fırtınalı bir günde rüzgâr şiddetle savurmaktadır, kazandıklarından hiçbir 
şey ellerine geçmez, işte budur asıl o uzak dalâlet. (18) 
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Görmedin mi? Allah gökleri ve yeri hak ile yaratmış, dilerse sizi giderir yep 
yeni bir halk getirir. (19) Ve Allah'a göre bu, ehemmiyetli bir şey değildir. 
120) Bir de hepsi toplanarak Allah'ın huzuruna çıkmışlardır, zayıflar kısmı 
büyüklük taslayanlara şöyle demektedirler: "Bizler sizlere tâbi idik, şimdi 
siz, bizden Allah'ın azabından zerrece bir şey def edebiliyor musunuz?" 
Eğer, demişlerdir: "Allah bize hidayet verse idi elbette sizi hidayete 
erdirirdik, şimdi bizler sızlansak da, sabretsek de müsavidir, bizim için 
kurtuluş yok." (21) İş bitince Şeytan da der ki: "Doğrusu Allah size hak 
vaadi vaat buyurdu, ben de bir vaat yaptım size yalan çıktım, mamafih 
benim size karşı bir otoritem yoktu, ancak sizi davet ettim, siz de bana 
icabet ettiniz, o hâlde beni kınamayınız, nefislerinizi kınayınız, ben sizi 
kurtaramam, siz de beni kurtarmazsınız, ben sizin bundan evvel beni şerik 
koşmanızı tanımadım, her hâlde zalimlerin hakkı elim bir azaptır." (22) 
İman edip salih salih ameller işleyenler ise, altından ırmaklar akar 
cennetlere konulmuşlardır, Rablerinin izniyle orada ebedi olarak 
kalacaklardır, orada tahiyeleri selâmdır. (23) 
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Gördün a! Allah nasıl bir temsil yaptı; hoş bir kelimeyi, hoş bir ağaç gibi, ki 
kökü sabit dalı semada. (24) Yemişlerini Rabbinin izniyle her dem verir ve 
Allah insanlara böyle temsiller yapar ki kavrayıp düşünsünler. (25) Habis 
bir kelimenin temsili de habis bir ağaç gibidir ki toprağın üstünden 
cüsselenmiş, kararı yoktur. (26) Allah, iman edenleri hem dünyada hem 
ahirette sabit söz ile tespit buyurur, haksızlık edenleri ise şaşırtır ve Allah ne 
isterse yapar. (27) 
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Bakmaz mısın onlara ki Allah'ın nimetini küfre değiştiler ve kavimlerini 
helâk yurduna kondurdular. (28) Cehenneme, yaslanırlar ona, o ise ne fena 
bir yerleşme yurdudur. (29) Ve Allah'ın yolundan sapıtmak için Allah'a 
ortaklar uydurdular, de ki: Keyfinize bakın çünkü gidişiniz ateşedir. (30) 
Söyle o iman etmiş olan kullarıma: Namazı kılsınlar ve kendilerine rızk 
olarak verdiğimiz şeylerden gizli ve açık infak etsinler, öyle bir gün 
gelmeden evvel ki onda ne alım satım var, ne dostluk. (31) Allah öyle bir 
ilâhtır ki gökleri ve yeri yarattı ve yukarıdan bir su indirdi de onunla size 
rızk için türlü semereler çıkardı ve emriyle denizde cereyan etmek için size 
gemileri musahhar kıldı, size nehirleri de musahhar kıldı. (323 Ve sizin için 
birbiri ardınca güneş ve ayı musahhar kıldı, yine sizin için gece ve gündüzü 
musahhar kıldı. (33) Hem size istediğiniz şeylerin hepsinden verdi, öyle ki 
Allah'ın nimetini saysanız onu bitiremezsiniz, her hâlde insan, çok zalim, 
çok nankör. (343 Şunu da hatırla ki Ey Muhammed! 
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Bir de İbrahim'in dediği vakti an: Rabbim! Bu beldeyi emin kıl, beni ve 
oğullarımı putlara tapmaktan uzak bulundur. (35) Rabbim!. Çünkü onlar 
insanlardan bir çoğunu şaşırttılar, bundan böyle kim benim izimce gelirse 
işte o bendendir, kim de bana isyan ederse artık sen gafursun, rahimsin. 
(136) Ya Rabbenâ! Ben, zürriyetimden bazısını senin beyt-i muharreminin 
yanında, ekin bitmez bir vadide iskân ettim, ya Rabbenâ! Namazı ikame 
etsinler diye, bundan böyle insanlardan bir takımın gönülleri onlara doğru 
akıt ve onları hâsılâttan rızklandır, gerek ki şükredeler. (37) Ya Rabbenâ! 
Biz ne gizliyoruz ve ne ilân ediyoruz her hâlde sen bilirsin, ve ne yerde, ne 
gökte hiçbir şey Allah'a karşı gizli kalmaz. (38) Hamd o Allah'a ki bana 
ihtiyarlık halimde İsmail'i ve İshak'ı ihsan buyurdu, şüphe yok ki Rabbim 
her hâlde duayı işitiyor. (39) Rabbim! Beni namaza müdavim kıl, 
zürriyetimden de, ya Rabbenâ! Hem duamı kabul buyur. (40) Ya Rabbenâ! 
Mağfiret buyur bana ve anama babama ve bütün müminlere, hesap başa 
dikileceği gün. (41) 
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Bunları an ve sakın Allah'ı zalimlerin yaptıklarından gafil sanma, onları O, 
ancak öyle bir güne tehir eder ki o gün gözler belerir. (42) Başlarını dikerek 
koşarlar, nazarları kendilerine dönmez ve yüreklerinin içi bomboş hava 
kesilmiştir. (43) Hem inzar ile haber ver insanlara o azabın geleceği günü, o 
vakit diyecek ki o zulmedenler ya Rabbenâ! Bizi yakın bir ecele tehir buyur, 
davetine icabet edelim ve peygamberlerin izince gidelim, hani ya bundan 
evvel yemin etmiş değil miydiniz, sizin için zeval yoktu ya?. (44) Siz de o 
kendilerine zulmetmiş olanların meskenlerine sakin oldunuz, onlara nasıl 
yaptığımız ise sizce tebeyyün etti ve size emsal gösterdik. (45) Filhakika 
onlar tuzaklarını kurdular, Allah indinde de onlara tuzak var, isterse 
onların tuzakları dağları yerinden oynatacak olsun. (46) 
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O hâlde sakın Allah'ı peygamberlerine olan vadini yerine getirmeyeceğini 
sanma, şüphesiz Allah azizdir, intikamı vardır. (47) O gün ki arz başka arza 
tebdil olunur, gökler de ve hep o vahit, kahhar olan Allah için fırlarlar. (48) 
Ve görürsün mücrimleri o gün birbirlerine çatılı çatılı bukağılara 
vurulmuştur. (49) Gömlekleri katrandan ve yüzlerini ateş kaplıyor. (50) 
Çünkü Allah her nefsi kazandığı ile cezalandıracak, haberiniz olsun ki 
Allah'ın hesabı seridir. (51) Bu işte insanlara beliğ bir tebliğdir, hem 
bununla inzar edilsinler, hem onun ancak bir tek ilâh olduğunu bilsinler, 
hem de öğüt alsın akıl ve vicdanı temiz olanlar. (52$ (0 X! ><) Bu terkip iki 
manaya gelebilir: Birisi arzın başkasına, yani yeryüzünün mahiyetinden 
başkasına demek olur. Birisi de bu yeryezünün başkasına, yani başka bir 
yeryüzüne demek olur. Ve her iki mana ile tevili yapılmıştır. Nitekim bazı 
rivayetlerde yer ateş olacak, gökler de cennet denilmiş, bazı rivayetlerde de arz 
gümüş külçesi gibi bembeyaz, üzerinde kan dökülmedik, günâh işlenmedik 
bambaşka bir yer olacak denilmiştir. Sehl b. Sa'd'den rivayet edilir ki, dinledim 
demiş, Resulüllah buyuruyordu ki: "Kıyamet gününde insanlar tertemiz bir daire 
gibi gibi bembeyaz ve üzerine kan dökülmemiş bir arz üzerinde haşır olunacak." 
Hz. Aişe'den rivayet edilmiştir ki Resulüllah'a "ua X! ye 52 MI Jas 64" ayetini 
sordum: "Ya Resulallah, o gün insanlar nerede olacak? dedim. Buyurdu ki "Bir 
şey sordun ki ümmetimden hiç biri sormamıştı; o vakit insanlar cehennem 
köprüsü üzerinde, diğer bir rivayette sırat üzerinde olacak", demiştir. Arz, marife 
olarak zikir ve tekrar edilmiş olduğuna ve bu surette ilk yaratıcının aynı olması 
asıl bulunduğuna göre de ikinci mana zahirdir. Mamafih zamir ile "a ,e" 
buyrulmayıp da açık isim ile "o- Wi 5x" buyrulması evvelki manaya da ihtimal 


verdirmektedir. Sonra her iki takdirde de "tebdil" de iki manaya muhtemeldir; 
birisi tamamen yok ettikten sonra yeniden yaratma, yani zatın tebdili, diğeri de 
maddesinin bakası ile sıfatın tebdili ki, tahvil demek olur. Kelâm âlimlerinden 
bazısı evvelki manayı kabul etmiştir. Çünkü tebdil, arzın zatına isnat edilmiş 
olduğu gibi "ass Yi du e 4 5" ayeti de zahiren bunu gerektirir. Yukarıdaki nakle 
uygun olarak İbn Mes'ud Hazretleri "Arz, üzerinde kan dökülmedik, günâh 
işlenmedik, süzülmüş beyaz gümüş gibi bir arza tebdil olunacak", demiş olması 
sebebiyle, bunun zatın tebdili demek olduğu da söylenmiştir. Bazı kelâmcılar da 
ikinci manayı tercih etmişlerdir. Çünkü tebdilin tahvil manasına kullanıldığı da 
bilindiği gibi, diriliş hakkındaki "sw se" hadisinde de maddenin bekasına 
(sürekliliğine) bir işaret var gibidir. İbn Abbas Hazretlerinden de rivayet 
edilmiştir ki "Arz, yine bu arz; şu kadar ki sıfatı başkalaşacak, meselâ dağları 
yürüyecek, denizleri yarılacak, dümdüz olacak, eğrilik büğrülük görülmeyecek" 
demiş ve şu beyti okumuştur: 


Tecrübi ilimler ve bunlar arasında kimya kaidelerine göre maddesinin bekası 
suretiyle arzın tahvili imkânını mülâhaza kolay ise de, maddenin yok edilmesi 
yolu ile tebdilin imkânını mülâhaza müşküldür. Onun için maddenin kıdem ve 
bekasına (sürekliliğine) inanan filozoflar bunu imkânsız saydıklarından, tahvil 
şekline itibar etmemişlerdir. Mamafih son zamanlarda maddenin mücerret 
kuvvete dönüşümü imkânını gösteren bazı deneyimlere tesadüf edildiğinden, 
maddenin bakası kanunu "kuvvetin bakası" kanununa, bu da "illetin bekası" 
kanununa indirgenmiştir. İlletin bakası ise şüphe yok ki Allah'ın bekasına 
bağlıdır. Hulâsa maddenin fenası (yokluğa uğraması) akli olarak da imkânsız 
değildir. O hâlde tebdile iman ile tafsilatını Allah'ın ilmine bırakmak, daha 
uygundur. Bununla beraber bu hususta maddenin yokluğa uğraması şart 
olmadığından tahvile itikat da kâfi olabilir. Bir de İbn Atıyye tefsirinde şunu da 
rivayet etmiştir ki, tebdil arzda olacak ve lâkin her zümrenin hâline göre; kimine 
ekmek, kimine gümüş, kimine ateş... Bu rivayette muhtelif rivayetlerin bir 
bileşimi vardır. Mamafih bu kabil tebdiller dünyada dahi görülüp durmaktadır. 
Hâsılı, o şaşmaz vaat ve intikamın tahakkuku, o gün ki arz, başka arza tebdil 
olunacak. (cüz ş gal Cil ç cali gib Gü ş e a Vİ) gibi ayetlere bak. (<1 sa 5) Gökler 
de öyle değişecek; yarılıp ve parçalara ayrılarak, güneş ve ay tutulup dürülerek, 
yıldızları söndürülüp dağıtılarak dürülecek, başka semalara tebdil edilecek. Yani 
kıyamet kopacak, bu dünyanın arz ve gökler yerine ahiret arzı, ahiret gökleri 


kurulacak (4155 xs) ve hepsi Allah için büruz edecekler; yani bütün halk ve bu 
meyanda özellikle o zalimler içinde bulundukları kabirlerinden yürütülecek. 
Gizli yapıyoruz zannettikleri bütün amelleriyle Arasat meydanına dökülecek, 
hiçbir yerde gizlenemeyerek ve başka hiç bir merci bulamayarak Allah için, 
Allah'ın hüküm ve cezası için en büyük mahkemeye çıkacaklar (ei si) O Allah 
için ki vahid, kahhar. Vahit, yani şeriki yok, bu âlemde ondan başka ilâh iddia 
edenler, başka mabut, başka rab tanımak isteyenler veya nefislerine, hevalarına 
tapanlar, o gün görecekler, anlayacaklar ki Allah'tan başka ilâh yok, ona karşı 
iddia ettikleri şerikler, menfaat umdukları, kuvvet isnat ettikleri güç odakları, 
hâkim zannettikleri hayaller hiç imiş. Allah, bir ve kahhar, yani her şeye galip, 
her şey onun hüküm ve kudretine mağlüp ve mahküm, iradesine karşı gelinmek 
ihtimali yok, kahrına yerler-gökler dayanmaz, onun için yerler-gökler değişmiş. 
Herkes onun celâlli huzurunda boyun bükmüş ve esasen hepsi onun için var 
olmuş. Hâsılı burada ilâhi sıfatlardan özellikle vahid ve kahhar sıfatlarının 
zikrolunması, o günün dehşetinin azametini ifade içindir ki, bunun benzeri ö" 
"igili al li aşi AL dr, (Ses e al 5 iş) Ve o gün o mücrimleri göreceksin ki çö vs â) 
çayı Esfad'da çatılmışlar esfad denilen bağlarla çatılmış bağlanmışlar ös çel »-) 
(05 gömlekleri katrandan; malüm ki katran siyah, çirkin ve sert kokulu, sür'atle 
tutuşur, hararetli ve keskin bir özdür. Araplar bunu uyuz develere sürerler. 
Denilmiş ki cehennemdekiler, katranla kaplanacak ve o, âdeta onların donu, 
gömleği olacak ve bu suretle kendilerinde dört türlü azap birleşecek; çirkin renk, 
fena koku, şiddetli hararet, sür'atle tutuşmaya kabiliyet. Ancak unutulmamak 
lâzım gelir ki bütün arz ve gökleriyle âlemin değiştiği o gün, eşyanın özellikleri 
ve vasıfları da bambaşka bir hâlde değişmiş bulunacaktır. Binaenaleyh o günkü 
katran, bugün bildiğimiz katranlarla takdir ve tayin olunamayacak bir şeydir. O 
hâlde ifade, bir temsil demek olur. Evvelâ şurası açıktır ki bu tabirden son derece 
bir sefalet akla gelir. Diğer taraftan Ebussuud tefsirinde der ki, bunun nefsin 
cevherini ihata edip ona elemler ve kederler celbeden, kötü melekeler, fena 
huylar olması muhtemeldir. Daha doğrusu bahsedilen katran onların bu alemde, 
yani dünyada bulaştıkları ve kendilerine şiar edindikleri batıl akidelerin, türlü 
türlü azapları calip olan çirkin amellerin aynıdır; ki diğer varlık aleminde, yani 
ahirette o suretle vücut bularak azaplarının artmasına sebep olacaktır... şa s5 553) 
(a Ve yüzlerini ateş bürüyor "sayi Je ali il ssl al 6" ifadesince evvel emirde 
kalplerden tutuşacak olan cehennem ateşi yalnız içlerini yakmakla kalmayacak, 
o katranlı cesetlerinin her tarafını kaplayacak ve hatta görünen uzuvların en 
kıymetlisi olan ve hassa ve duyuların toplamı bulunan yüzlerini dahi bürüyecek. 
Müfessirlerin tercih ettikleri bu mana "pass çe Ml â ys 0" ayetinin ifade ettiği 
gibi cehennem içindeki bir hâlleri demek olur; fakat bunun ondan önce haşır 
sırasında veya sırat üzerinde olması daha uygundur "s #" hitabı da buna karinedir. 


(Sins Le a İS dl za) Çünkü Allah, her nefsi kazandığıyla cezalandıracaktır. Yani 
bütün onlar, arz ve göklerin o inkılâp ve değişimi, o ortaya çıkış ve mücrimleri o 
hesaba çekiş, Allah'ın herkesi, her insanın benliğini kazancına göre hayra hayır, 
şerre şer karşılıkla cezalandırması hikmeti için yapılacaktır. Ve onun için o gün o 
mücrimler cezalarını bulurken, sen onları öyle göreceksin ya Muhammed, veya 
ey kâmil mümin! (Sk ge 4 gi) Şüphe yok ki Allah'ın hesaba çekmesi hızlıdır. 
Zira onu bir iş, diğer bir işten alı koymaz. İmha edip dururken birdenbire hesaba 
çeker. Ve isterse hepsine bir anda son verir. Ra'd suresinde "g3 “ie Lg" 
buyrulmamış mı idi? (4x) İşte bu kitap, yani bu İbrahim suresi veya bu surenin 
sonunu teşkil eden işbu "Süs âl yes Y ş' ilâ "ll a3 yw" ihtarı (0g) insanlara kâfi 
bir tebliğ ve açık bir nasihattir («15 445 Bir de bununla inzar edilsinler diye 1 ak4 3 
(2454 a vi ve hakikaten ilâhın bir, ancak bir olduğunu bilsinler diye (MI ij 5 Say 
ve akıl sahibi olanlar "tezekkür" etsinler; yani ne yaptıklarını ve ne 
yapacaklarını, şimdiye kadar ne dinde, ne mezhepte ne amelde bulunduklarını ve 
bundan sonra ne yolda hareket etmeleri lâzım geleceğini düşünsünler, anlasınlar 
diyedir ki, bu indirildi. "..! 5 0" buyrulmayıp da bir "vav" ilâvesiyle "0; maş" 
buyrulmasında ne kadar derin bir belâgat vardır. Bu "vav" atıf veya ibtidaiye 
olarak mülâhaza edilebileceği için ilk önce iki rabt (bağlaç) şekli muhtemel olur. 
Atf olduğu takdirde öncesinde "i ss" gibi mukadder bir matufun aleyhi 
hatırlayarak nasihat edilsinler diye vd. mealini ifade eder. İbtidaiye olduğu 
takdirde de gösterildiği şekilde "lâm"ın müteallakını kelâmın nihayetinde 
mülâhaza ettirir. Öyle ki bu önündeki sureye taallük edebilir. Binaenaleyh bu 
ayet, bir taraftan İbrahim suresini sona erdirirken, diğer taraftan sonrasındaki 
Hicir suresine bir giriş denebilecek surette beliğ bir özet olmuştur. Şu hâlde 
İbrahim suresini, şamil olduğu itikadi hükümler sebebiyle insanlara bir hususi 
tebliğ, Hicir suresini de uyarma, tevhit, ve hatırlatma hikmetleriyle onun bir 
tamamlayıcısı olarak mülâhaza edebiliriz. 


Hicr 1-3 
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"4" Bu işte sana kitabın ve bir Kur'an-ı Mübinin ayetleri. (1) Bir zaman 
olur küfredenler arzu çekerler ki Müslüman olsa idiler. (23 Bırak onları 
yesinler içsinler, zevk etsinler, emel, kendilerini eğleye dursun, sonra 
bilecekler. (3) (61) Elif-lâm-râ... Yunüs suresine ve emsaline bak. (<5 Bunlar, 
ilâhi bir sırrı ihtiva eden bu sure, bu elif-lâm-râ, (0 J âs çusi «yi kitabın ve 
apaçık bir Kur'an'ın ayetleridir. Yani bütün ilâhi kitapların mükemmelliğini 
içeren ve hepsinden üstün olduğu için, kitap denildiği zaman doğrudan doğruya 
zihinlere gelecek olan ve şöhretinden dolayı tavsiften müstağni bulunan o maruf 
kitabın, mazmununu en güzel beyan ile anlatan eşsiz bir Kur'an'ın ayetleridir. Bu 
sebeple bunları başka kelâmlara kıyas etmeyip büyük bir itina ile okumalı ve 
dinlemelidir. (1558 g8 ate ) O küfretmekte olanlar, yani Kur'an'ı tanımayan, bu 
kitabın Allah tarafından indirilmiş olduğunu inkâr edenler bir zaman olur arzu 
eder veya zaman olacak arzu edecekler (ük | ) ki Müslüman olsa idiler. 
Keşke onun hüküm ve emrine boyun eğip Müslüman olsa idik, diye temenni 
ederler veya edeceklerdir, ama ya uzun bir alışkanlık sonucunda kâfirliğin 
uğursuzluğuna mağlüp olduklarından dolayı o arzuyu fiile çıkaramaz, İslâm 
fazileti ile vasıflanamazlar veya edecek olsalar bile teklif zamanı geçmiş, ceza 
zamanı gelip çatmış bulunur. Bu arzuları Müslümanların iyi hâllerini müşahede 
ettikleri zaman veya ölüm sırasında veya kıyamet gününde veya günâhkâr 
Müslümanların cehennemden çıktıklarını gördükleri sırada gerçekleşecektir. Ebü 
Musa el-Eş'ari'nin (r.a.) rivayetine göre Hz. Peygamber Efendimiz buyurmuştur 
ki "Kıyamet günü olup Cehennem ehli, Cehennemde toplandığı ve ehl-i kıbleden 
Allah'ın dilediği bir kısım da beraberlerinde bulunduğu vakit kâfirler, bunlara: 
'Siz Müslüman değil miydiniz? diyecekler, onlar: 'Evet!', diyecekler, 'O hâlde 
gördünüz ya Müslüman olmanızın hiç faydası yokmuş, işte siz de bizimle 
beraber ateşte yanıyorsunuz', diye levmedecekler, onlar 'Hayır öyle değil; bizim 
bir takım günâhlarımız vardı, Allah Teala, onunla muahaze etti', cevabını 
verecekler. Binaenaleyh Allah Teala, o kâfirlere gazap edecek ve lütuf ve 
rahmetiyle ehl-i kıbleden olanların kurtuluşlarını emredecek de ateşten 
çıkacaklar ve işte o vakit kâfirler 'Ah diyecek keşke biz de Müslüman olsa 


idik"..." İbn Abbas (r.a.)'dan da Mücahid şunu rivayet etmiştir ki "Cenabı Allah, 
Müslümanları peyderpey rahmet ve şefaatine mazhar edecek ve nihayet 
'Müslüman olan cennete girsin' buyuracak ve işte o zaman kâfirler temenni 
edecekler ki Müslüman olsa idiler..." Mamafih tahkiki budur ki bu rivayetler, 
arzunun şiddeti demlerine hamledilir. Yoksa ahirette kâfirlerin bu temenni ve 
nedameti her an ve ebediyen devam edecektir. (5) Bırak onları, İslâm'dan ve 
Hak nasihatinden istifade etmek ihtimalleri olmayan o kâfirleri ( 5s) yesinler, 
yani onların derdi hayvan gibi yiyip içmek, hazlar ve şehvetler peşinde 
koşmaktır. Binaenaleyh bırak yiye dursunlar ( s5) ve istimta etsinler; yani 
hayvani zevkleriyle boğuşa dursunlar; Allah korkusu, ahiret, hesap düşüncesi ile 
alâkadar olmayarak keyfede dursunlar (49! sew, ve emel kendilerini oyalasın, 
işlerimiz düzgün gidecek, uzun ömürler süreceğiz, dünyadan istediğimiz gibi 
kâm alacağız diye kendilerini aldatarak akıbetten gafil olsunlar (wsak; âsi) ki 
sonra bilecekler, başlarına geleceği görecekler, ne halt ettiklerini anlayacaklar, 
ah! diyecekler, ama iş işten geçmiş bulunacak. Fakat "seriu'l-hisab" olan Allah, 
bu kâfirleri niçin derhâl mahvedivermiyor?, gibi bir sual hatıra gelecek olursa: 


Hicr 4-5 
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Biz hiç bir memleketi her hâlde malüm bir yazısı olmaksızın helâk etmedik. 
(4) Hiçbir ümmet ecelini ne öne alabilir, ne de geriye. (5) (& 4 vwi u)) Hiç bir 
memleketi de başka suretle helâk etmedik (asx vss gi; yp) ancak malüm bir kitabı 
olarak; burada "malüm" vasfı, unutulmaz ve gaflet olunmaz ve binaenaleyh ileri 
geri şaşmaz demektir. Yani gerek arazisini yok edip batırmak ve gerek ahalisini 
kırıp geçirmek gibi türlü türlü felâket ve afetler ile mahvedilegelen 
memleketlerin hiçbiri, rastgele ve körükörüne değil her hâlde her biri ilâhi 
hikmet gereğince tayin ve takdir olunup, levh-i mahfuza yazılmış şaşmaz, 
unutulmaz, gaflet edilmez bir yazısı olmak suretiyle ve binaenaleyh o yazıdaki 
kayıt ve şartlar ve belirli bir süre ve ecel gereğince helâk edilegelmişlerdir. Onun 
İÇİN (Lİ di o örülü) Hiçbir ümmet ecelini sebketmez, yani o yazıda tayin edilmiş 
olan vaktinden önce helâk olmaz (05 st u;) geride kalamazlar. Binaenaleyh bu 
kâfirler de, yani senin hemşehrin olan Mekke kâfirleri de böyledir, ya 
Muhammed! Vakti gelince bir lâhza geri kalmayacaklar, İbrahim suresinin 
sonunda beyan olunduğu üzere el ve ayakları kelepçelenerek birbirine çatılıp, 
katrandan gömlekler içinde cehennemi boylayacak ve o zaman ne halt ettiklerini 
anlayacaklardır. 


Hicr 6 - 7 
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Bir de ey o kendisine zikr indirilmiş olan, dediler: Mutlaka sen mecnunsun! 
(6) Getirsene o melâikeyi sadıklardan isen! (73 ç s6) Bir de dediler ki 
Mukatil'in beyanına göre nüzul sebebi; Abdullah b. Ümeyye, Nadr b. Hâris, 
Nevfel b. Huveylid, Velid b. Mugire'dir... Mekke müşriklerinin bu inatçı ve azgın 
kodamanları ve bunlara uyan kâfirler, Kur'an-ı mübin'e ve bunun nüzulüne 
mazhar olan Zat-ı Risalet'e şöyle küfretmişlerdi ki (9 ge J5 çü iy ey şu 
üzerine o zikir indirilen! O zikir, Kur'an'dır. Çünkü Kur'an Hak Teala'nın halka 
vaaz ve nasihatlerini zikrettiği için bir ismi de "Zikir"dir. Kâfirler bu şekildeki 
bir ifadeyi, onu kabul ve bu şekilde itikat ettiklerinden dolayı değil de, aşağıda 
geleceği şekilde cinnet hezeyanlarının sebebi olmak üzere istihza ve alay tavrı ile 
yapıyorlardı. Hâsılı Musa (a.s.) hakkında Firavunun "usisa Si Jai GM Sia pi" "Size 
gönderilen peygamber muhakkak mecnundur" dediği gibi bunlar da Kur'an'ın 
uyarıları hoşlarına gitmediği için Kur'an vahyini ve Hz. Muhammed'in risaletini, 
akıl kabul etmez delice bir iddia farz ederek ve vahiy nazil olurken Hz. 
Peygamber Efendimize gelmesi mutat olan ve hak vahyi iradi tefekkürden 
tamamen ayıran ve tecrit eden istiğrak hâlini bahane de edinerek o hitap şekliyle 
demiş oluyorlardı ki "Sana o zikir indiriliyormuş, Kur'an vahyolunuyormuş ha!... 
Hiç bu olacak şey mi? Ey bu büyük ve harikulâde vahiy ve peygamberlik 
iddiasının saahibi! Bu davadan dolayı (csixa &i) hiç şüphe yok sen mutlak 
mecnunsun. Cin tutmuş, delirmişsin. (âs50y ussu ) Yoksa bize o melâikeyi 
getirsen ya!.. Sana o Kur'an'ı indiren veya bize azap getirecek olan melekleri 
getirsen ya bakalım (ül ö« «is y) eğer doğru sözlü isen böyle yapman lâzım 
gelir. Sana görünen bize niye görünmesin?" Allah Teala bunların bu 
yakıştırmalarını reddederek buyurur ki: 


Hicr 8 - 9 


ÖSS Ğİ (8) öz LA NİN İS Laz SİL Yİ Anla Jğü La 
(9) EEE DEKEEŞLE 


Biz o melâikeyi ancak hakkile indiririz ve o vakit onlara göz açtırılmaz. (8) 
Şüphe yok o zikri biz indirdik biz, her hâlde biz onu muhafaza da edeceğiz. 
19) (öy) sö iss e) biz melâikeyi ancak hak ile indiririz. Yani melekler onların 
zannettikleri gibi getirilmez, hareketlerinin gayesi öyle kâfirler olmak şöyle 
dursun, beşerden hiç birinin hükmü altına da girmezler. Ancak Allah Teala'nın 
yüce emriyle indirilirler. O da şunun bunun arzusu gibi boş yere değil, hak bir 
gaye ve hikmetle indirilir. Binaenaleyh Peygambere hak vahyi getiren 
melâikenin onlara da görünmesi hak değildir. (v>&5131 su) Bir de o takdirde 
"imhal" edilenlerden olamazlar, yani kendilerine göz açtırılmaz, azap melâikesi 
indirildi mi derhâl işleri bitirilir. (<9 Wc) Hiç şüphe yok ki o zikri biz 
indirdik biz (csB4u , hiç şüphesiz onun hıfzedicisi de her hâlde biziz. Buradaki 
"a4" zamirinde iki tefsir şekli vardır: Birincisi zikre raci olmasıdır ki Cumhurun 
görüşüdür. İkincisi Ferra ve İbnü'l-Enbari'nin görüşleridir ki, kendisine vahiy 
indirilen Resulüllah'a raci olmasıdır. Bu surette mana, onu cin, şeytan şerrinden, 
düşman tecavüzünden koruyacak olan da biz Allahu Azimüşşanız demek olur. 
Bu da sahih bir mana olmakla beraber, ayetten ilk bakışta anlaşılan ilkidir. Yani 
Allah Teala, bununla Kur'an'ın fazlalık veya eksikten, değiştirilme ve tahriften 
korunacağını taahhüt etmiş ve bu şekilde koruma altında kalacağının haber 
vermiştir. O hâlde bu vaat varken sahabe Kur'an'ın Mushaf'a toplanmasıyla niçin 
meşgul oldular?, suali de varit olmaz. Çünkü hafızların hıfzı gibi onların Kur'an'ı 
Mushaf'ta toplamaları da Allah Teala'nın korumasıyla ilgili yollardandır. Allah 
onun korunacağını taahhüt ettiği içindir ki, onları bu suretle cem ve zapta 
muvaffak etmiştir. Burada müfessirler Allah Teala'nın Kur'an'ı korumasının 
keyfiyeti hakkında da birkaç görüş beyan etmişlerdir. Şöyle ki: 1- Kur'an'ı 
Allah'ın koruması, beşer kelâmına karşıt bir mucize kılarak, halkı ziyade ve 
noksandan âciz bırakmak suretiyledir. Çünkü Kur'an'a bir şey ilâve edecek veya 
eksiltecek olsalar Kur'an nazmı değişir ve bütün aklı erenlere onun Kur'an'dan 
olmadığı tezahür eder. Binaenaleyh Kur'an'ın i'cazkâr olması, bir şehri ihata eden 
sur ve istihkâm gibi onu mahfuz tutar. 2- Allah Teala hiç kimseye Kur'an'a karşı 
koyabilecek kudret vermemek suretiyle onu korumuştur. Bu iki şık birbirine 


yakındırlar. 3- Allah Teala, teklifin bekasının sonuna kadar Kur'an'ı koruyan ve 
tedris eden ve halk arasında neşreden bir cemaati vazifelendirmek suretiyle, onu 
halkın boşa çıkarmasından ve ifsadından korur. 4- Hıfzdan murat şudur ki, bir 
kimse Kur'an'ın bir harfini veya bir noktasını değiştirecek olsa bütün âlem ona 
"Bu yanlış, Allah'ın kelâmını değiştirmektir" der. Hatta büyük ve azametli bir 
adam Allah'ın Kitabında bir harfinde veya harekesinde kazara bir hata veya bir 
yanlış yapacak olsa, çocuklar bile ona "Efendi, yanıldın doğrusu şöyledir" 
deyiverirler. Fahreddin Razi der ki, Kur'an'ın ki gibi korunmak hiç bir kitaba 
nasip olmamıştır. Başka hiçbir kitap yoktur ki, az veya çok yanlış yazılarak 
çoğaltılma, tahrif ve değişiklik girmemiş bulunsun. Bunca münkirlerin, 
Yahudilerin, Hıristiyanların Kur'an'ı boşa çıkarmak ve bozmak etmek üzere 
birçok sebepleri bulunduğu hâlde bu kitabın tahriften her bakımdan masun 
kalması, en büyük mucizelerdendir. Bir de Allah bunun böyle mahfuz olarak 
bekasını bu ayetle haber vermiş, şimdiye kadar da altı yüz seneye yakın bir 
zaman geçmiştir. Binaenaleyh bunun bir gaip haberi olduğu tahakkuk etmiş 
bulunuyor. Bu ise âciz bırakan bir mucizedir... Bu satırların yazıldığı şu 
zamanımızda ise hicretin bin üç yüz kırk dokuzuncu senesinde bulunuyoruz. Bu 
surenin nüzulü Mekki olduğu cihetle, demek ki bin üç yüz elli seneyi aşkın bir 
müddetten beri bütün âlem bu gaybi haberin gerçekliğine şahit olmaktadır. 
Gerçekte Kur'an'da bu ayet sarih olmasaydı bile, hiçbir kitaba nasip olmayan bir 
koruma ile bu kadar senedir korunmuş kalması, Razi'nin dediği gibi başlı başına 
bir büyük fiili mucize olurdu. Bunun bu ayetle önceden açıklanarak özellikle 
tekitlerle haber verilmiş olması ise, hiç söz götürme ihtimali olmayan bir ilmi 
mucizedir. Ve işte on üç buçuk asırdan ziyade bir müddetten beri cihan böyle 
hem ilmi ve hem ameli hususiyeti cami bir mucizenin şâhidi ola gelmiştir: «yi ar" 
"üm Jİ âs EV Böyle apaçık bir Kur'an'a ve bunun nazil olduğu Şanı yüce 
peygambere karşı kâfirlerin neden insaf etmeyip de edepsizlikte bulunduklarına 
gelince; Allah Teala, bunun sebebini beyan ile Resulünü teselli üslübuyla 
buyuruyor ki: 
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Celâlim hakkı için senden önce geçmiş topluluklar içinde de resuller 
gönderdik. (103 Ve onlara hiçbir resul gelmiyordu ki, onunla istihza eder 
olmasınlar. (113) Biz ona mücrimlerin kalplerinde böyle bir sülük veririz. 
(12) Ona iman etmezler, hâlbuki önlerinde evvelkilerin sünneti geçmiştir. 
(13) Üzerlerine semadan bir kapı açsak da oradan yukarı çıkıyor olsalar 
diyeceklerdi ki her hâlde gözlerimiz döndürüldü, belki biz büyüye tutulmuş 
bir kavimiz. (14-15) («ws) İşte öyle, yani önceki bütün peygamberlerin etrafında 
bulunan ve her gelen resul ile alay edenlerin kalplerine yaptığımız gibi («44 bir 
"sülük" veririz, biz ona o zikre (&x xa o;& 4) mücrimlerin kalplerinde, yani hak 
kelâmın her kalbe girişi ve orada alacağı cereyan bir değildir. Güzel bir tohuma 
iyi bir yerde verilen neşvünema çorak yerlerde verilmediği gibi, hak kelâmın da 
mücrim kalplerdeki yansımaları temiz kalplerdeki tecellilerine benzemez. Temiz 
kalplere bir ebedi hayat ferahlığı ile girip dizilen kelâmını Allah Teala, cürm ile 
haşır neşir ola ola fıtratı bozulmuş olan mücrimlerin çürük kalplerine mızrak 
saplar gibi aksi tesir ile sokar (© os Y) Öyle ki ona inanmazlar (cJ Mi dü. ck s) 
hâlbuki önlerinde evvelkilerin sünneti geçmiştir. Yani mazide yalanlayarak alay 
eden imansızları, o inanmadıkları şeylerle Allah Teala'nın hep mahvetmiş olduğu 
ve bunun öteden beri cereyan edegelen bir ilâhi sünnet, bir ilâhi kanun 
bulunduğu tecrübe ile sabit bir hakikat iken ve binaenaleyh ders alacak bunca 
tarihi ibret önlerinde geçmiş iken yine inanmazlar (seli e Gu oğile sü gi) onlara 
semadan bir kapı açsak (vx »: «4! a5) da orada göz göre göre "urüc" ediyor olsalar, 
yani melekler o kapıda açıktan açığa inip çıkıyor olsalar veya doğrudan doğruya 
kendileri çıkıyor bulunsalar, gözlerine inanmazlar da çı 45) her hâlde derler ki vi) 
(Guaj «4 başka değil, muhakkak gözlerimiz döndürüldü (0555 es o 0) yok biz 
"meshur" bir kavimiz, büyülenmişiz de gözlerimize vehim ve hayaller hakikat 
gibi görünüyor. Yoksa hakikaten semaya yükselmek kabil mi? Böyle diye inkâr 


ederlerdi. Hakikaten: 
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Şanım hakkı için biz semada burçlar yaptık ve onu nazar ehli için tezyin 
ettik. (16) Hem onu her "ax, öö" den hıfz ettik. (17) Ancak kulak hırsızlığı 
eden olur, onu da parlak bir şihap takip etmektedir. (18) Arzı da döşedik ve 
ona ağır baskılar bıraktık ve onda mevzun her şeyden bitirdik, hem sizin 
için. (19) Hem sizin rızkını vermediğiniz kimseler için onda geçimlikler 
husule getirdik. (20) Hiçbir şey yoktur ki bizim yanımızda hazineleri 
olmasın, fakat biz, onu ancak malüm bir miktar ile indiririz. (21) Bir de 
aşılayıcı rüzgârlar gönderdik de semadan bir kadrile. bir su indirip sizi 
onunla suvardık, onu depolarda tutan da siz değilsiniz. (22) Her hâlde biz, 
mutlak hem bir hayat veririz, hem öldürürüz, hepsine vâris de biziz. (23) 
Kasem olsun ki içinizden öne geçmek isteyenler de malümumuz, geri 
kalmak isteyenler de malümumuz. (24) Ve hakikat Rabbin O, onları hep 
haşır edecek, hakikat O, hakimdir, alimdir (25) (5 yeleli suş s5) Muhakkak 


ki biz semada burçlar yaptık. Burç, aslında yüksek köşk demektir. Semada 
belirli bir şekilde bir araya gelmiş bir takım yıldızlar topluluklarına da bu mana 
ile burç adı verilmiştir. Ki meşhurları on ikidir. Bulundukları yerlere 
"mıntıkatü'l-büruc" ismi verilir ki, güneşin intikal ettiği noktalarını belirleyen 
Yengeç dönencesi ile Oğlak dönencesi arasındaki kuşaktır. Müneccimler 
ıstılahında "buruç" denildiği zaman, güneş ve gezegenlerin menzilleri sayılan bu 
on iki burç anlaşılır. Bir çok müfessir de bu on ikiyi söylemişlerdir. Fakat 
semadaki burçlar bu on ikiden ibaret değil, pek çoktur. Ekserisi bu on ikinin 


dahilinde ise de Büyük ayı, Küçük ayı gibi kutuplar semtinde olanlar da vardır. 
Ve bu ayette cem-i müzekker sıygasıyla mutlak olarak "buruç" buyrulmuş 
olduğundan, bunu on iki ile sınırlamak, uygun değildir. İmdi ayetteki güzelliği 
fark etmek zevki tatmak için burç kelimesinin ihtiva ettiği mefhumlara dikkat 
etmelidir. Burç denildiği zaman evvelâ yüksek bir köşk mefhumu var. İkinci 
olarak bu köşkün maddesinde yıldızlar var. Üçüncüsü yıldız mefhumunda nur 
mefhumu var. Bu suretle buyruluyor ki baksanıza; biz semada bir çok burçlar, 
yıldızlardan meydana gelen, nurlarla donanmış türlü türlü şekillerde, yüksek 
yüksek köşkler yaptık. Yani tabiata kalsa idi bunlar olamazdı, sema vücut 
bulmaz, bulsa basit bir varlık olmaktan ileri geçemezdi; yıldızlar ve özellikle 
bunların muhtelif nevilerde teşekkülleri olamaz, yıldız tabiatiyle kaderleri, 
boyutları farklılık gösteremez, muhtelif görünüşlere ayrılamaz, hepsi aynı 
kaderde, aynı vaziyette, eşit mesafelerde, aynı tarzda olurdu. Sema manzarasında 
bu sanatlı burçlar bulunmazdı. Yaratmamız ve kudretimizle biz bunları yaptık 
(Golu) ve nazar Sahipleri için onu o semayı tezyin ettik. Yani o değişik 
burçları, nurdan avizeleri, sanatlı manzaralarıyla sema öyle güzeldir ki, dikkati 
çekmemesi bakanların ibret almaması mümkün değildir. Fakat bunun için 
bakacak, baktığını görecek, gördüğünün ilerisini sezip ibret alacak nazar sahibi 
olmak lâzımdır. Nazar sahibi olanlar bu ince sanatlı yaratılışın cazibesine 
kapılarak baksın; bu yüceliği, bu kudret nişanelerini temaşa etsin de, 
yaratıcısının azamet ve büyüklüğü sonucuna ulaşarak ederek tevhide yükselsin 
içindir ki onu süsledik donattık. (xx> &bri & ga alkis g ve onu her racim şeytandan 


koruduk. Recim, recimden fiildir, fail yada mef'ul manasına olur. Recim, 
lügatte taşlamak demektir. Sonra katil manasına gelir ki bu benzetme yolludur. 
Kazif gibi sövme ve kötü söz söyleme, kinayeli konuşma manasına gelir. Çünkü 
çirkin söz atmaktır. "sk X" gibi mücerret zan ile söyleyivermek manasına gelir 
ki, lisanımızda da atma tabir olunur. "ul "" gaip taşlama tabiri de bundandır. 
Atlan, "9 «U" olan her şeye isim de olur. Nitekim "üyeyâli u şa , alika 5" de mermi 
manasınadır. Nihayet recim, tard ve lânet manasına gelir, çünkü tard olunan 
taşlanır ve "ax 4 gil" bu manalardan her biriyle de tefsir olunmuştur. Şeytan 
racimdir, atar, indi hükümler verir. Gaip taşlar, yalan söyler, iftira eder. 
Zikrolunan müstehziler gibi, söver ve kötü söz söyler; fırsat bulursa haksız yere 
katleder. Taşlanmıştır, ileride ayette belirtileceği üzere tardedilmiş ve mel'undur. 
Burada "px ös 4" de "5s" "her" kelimesinin kapsamı "racim" in bütün 
ihtimallerine ve cin ve insan şeytanlarının hiçbiri hariç kalmamak üzere hepsine 
birden şamil olma yoluyla, yani her birine birer şümul ifade eder. Ve recim vasfı, 
ihtirazi bir kayıt olmayıp, şeytanın açıklayıcı bir sıfatı olduğundan bu vasıf, 5" 
"gss den hiçbirini hariç bırakmaz, yani her şeytan her manasıyla racimdir. 


Racim olmayan hiçbir şeytan yoktur. Hulâsa ".s" karinesiyle bu manalardan her 
birinin ayrı olarak ve biri birinin yerini almak üzere ifadesinin kastedildiği 
anlaşılır. Kur'an'a ve Resulüllah'a dil uzatmak isteyen ve insan şeytanlarından 
bulunan bahsi geçen kâfirler bu recmin gelmesinin asıl sebebi olduğu cihetle 
mana açısından bu genelleştirme daha açıktır. Mamafih şeytanın ayrılmaz ve 
şamil bir özelliği olan racim vasfının en akla gelen ve maruf mefhumu mercum, 
yani matrud ve mel'un manası, tam açıklayıcı bir sıfat olduğu için, diğer 
manalardan müstağni de olabilir. Binaenaleyh sonuçta meal şu olur: Biz semayı 
nazar sahipleri için tezyin etmekle beraber, her kovulmuş şeytandan mahfuz da 
kıldık. Gerek cinlerden ve gerek insanlardan hiç bir şeytan semaya çıkamaz, 
ahvaline vakıf olamaz. Yerdeki gibi orada şeytanlık yapamaz. Nazar sahibine 
açık olan o güzel sema, gözleri şeytanlıkta olan gizli aşikâr bütün şeytanlara 
kapalıdır ve hepsi recmedilmiş ve tardedilmişlerdir. Bundan dolayıdır ki o 
kâfirler de semaya baksalar da yükselmeye imkân bulamazlar, yükselemezler. Ve 
meselâ kendilerine semadan bir kapı açılsa da açıktan açığa yükselecek olsalar 
gözlerine inanmazlar da gözlerimiz döndü veya sihre tutulduk derler. ö 4! vx Y) 
(ex Ancak kulak hırsızlığı eden olur. Yani sema mahfuz olup, ona 
yükselemedikleri için meleküt alemini dinleyemez. "eyi S0 Çi öc Y" Semavileri 
dinleme ile malümat alamazlar. Ancak nazil olan semavi bilgi ve haberlerden 
bazı işitilenleri çalarak şeytanlık icra etmek için kulak hırsızlığı edenler vardır. 
(Sâffât suresine, ve Cin suresine bak). (vw ve xs) Ki onu da "mübin bir şihap" 


takip etmektedir, açık bir alev ardından yetişmektedir. Şihap , lügatte ateş alevi 
demektir. Parıltılarından dolayı yıldızlara ve süngüye de denir. Bilhassa semadan 
yıldız kayıyor gibi görünen şuleye denilmesi yaygındır. Bunun bir tutuşma 
olduğu açık ise de, fiziki olarak oluşma şekli henüz bilimsel olarak izah edilmiş 
değildir. Bu konuda farklı teoriler vardır. Öncelikle Tabiat felsefesi 
mütehassısları yükselen buharların, yani havanın yüksek tabakalarına yükselmiş 
olan bir takım gazların parlamasına hamlediyorlardı, son zamanlarda da şu fikir 
hâsıl olmuştur: Şihaplar, fezada sürüler hâlinde seyir ve hareket eden bir takım 
küçük cisimlerdir. Arz bunların yörüngelerine çoğu zaman rast gelir. Ve bunlar 
arza tesadüf ettikleri zaman atmosferin yüksek kısımlarıyla temas neticesinde, 
sür'atlerinin şiddetinden dolayı sürtme ile husule gelen hararetten dolayı ateş 
alırlar. Gök taşları da bunlardan düşer. Şihapların sür'ati saniyede kırk ile yetmiş 
iki kilometre arasında değişir. Şihapların hareketi ne gezegenlerin yörüngeleri 
dahilinde, ne de onlarla aynı cihette olmayıp, bunlar yörüngelerinin cinsine 
nazaran daha ziyade kuyruklu yıldızlara benzetildiğinden, Astronomi 
bilginlerinin bazısı bunları parçalanmış kuyruklu yıldızların bir döküntüsü olarak 
mülâhaza etmek istemiştir. Şüphe yok ki şihap ve gök taşı meselesi şimdiki 


astronominin temeli olan çekim kanununa göre henüz izah edilebilmekten 
uzaktır. Tesadüf sözleri karışan herhangi bir izah da ilmi bir izah 
olamayacağından bunlar semavi esrardan sayılır. Fakat ilâhiyat ilmine 
yükselince bütün o tesadüflerin birer tasarruf olduğu anlaşılır. Her ne olursa 
olsun şu açık ki, şihaplar atmosferin en yüksek hududu üzerinden zemine doğru 
akan bir parlama ve yanma hâdisesidir. Son teoriye göre de demek oluyor ki, 
bunlar yukarıdan bir bomba gibi gelip arzın semt-i semada olan havasına nüfuz 
ederek yanmaktadır ki bu mana, Sâffat suresindeki "â& us" ifadesine tevafuk 
eder. Ve demek ki bu yanma ve parlama atmosferin semaya doğru en yüksek 
hadlerine çıkıp gizlenmiş olan ısı kuvvetleriyle bir temas hâlinde vukua 
gelmektedir. Bu gizli ısı kuvvetleri ise biraz sonra ayette beyan olunacağı üzere 
cinlerin, gizli şeytanların yaratılmış oldukları "şs« w" ile alâkadardır. Ve işte 
Mükk ve Cin surelerinde de geleceği üzere Kur'an da bilhassa şunu haber veriyor 
ki, şihaplar semaya doğru çıkmak isteyen cin şeytanlarına atılan bir takım 
semavi mermilerdir. Bunlarda mahiyet itibarıyla hem yıldız, hem taş, hem ateş 
manası vardır. Ve şu hâlde ilâhi hikmet bakımından bunların yanması bir takım 
habis kuvvet ve ruhların yanması ve tardıyla alâkadardır. Tefsir-i Kurtubi'de der 
ki: Şihaplar bunları öldürür mü, öldürmez mi? Bu hususta ihtilâf edilmiştir. İbn 
Abbas (r.a.) demiştir ki "Yaralar, yakar yıkar, katletmez." Hasan ile beraber bir 
taife de, "öldürür", demişlerdir. Fakat ilk görüş daha doğrudur... Bu şihapların 
insan şeytanlarını recim ediyor olması ise ya bir manevi recim olmaktan 
mecazdır veya cin şeytanları dolayısıyladır. Zira kulak hırsızlığını ilk önce gizli 
şeytanlar yapar ve ayetteki şihabın umumi mecaz yoluyla maddi ve maneviye 
şümulü gelecek beyana daha uygundur. Ve bu anlatım üslübunun zevkine ermek 
için Kur'an hakkındaki "oss! 4U "ile sema hakkındaki "ax, ülarâ US öa alikin g" 
ayetleri arasındaki benzerliğe dikkat etmek lâzımdır. Yani Kur'an sema gibidir. 
İlâhi kudret ve sanat delilleri ile dolu olan sema nasıl o ışıklı cisimler ve yüksek 
burçlarıyla nazar sahipleri için tezyin edilmiş ve şeytanlardan mahfuz tutulmuş 
ve kulak hırsızları oradan bir şihab-ı mübin ile takip edilmekte ise Kur'an da 
öyledir. Yıldızlar ve burçlar gibi, ayetler ve sureler ile ince sanatlı bir düzen ve 
temiz kalp sahipleri için tezyin edilmiştir. Ve o mücrimler gibi recim 
şeytanlardan mahfuzdur. Onlar ona yükselemezler. İman ve hüsnünazarla 
dinleyip kabul ederek alamazlar. Olsa olsa kulak hırsızlığı ederek şeytanlık 
yapmak isteyenler bulunur ki, bunları da mübin bir şihap takip etmektedir. Ve 
Kur'an-ı mübin'in bu şihapları ise o şeytanlara, kâfirlere, mücrimlere cehennem 
ateşi ile ilâhi azabı gösteren uyarı ayetleridir. Sema böyle: (v- 15 Arza gelince, 
nazar sahipleri için ilâhi kudret delilleri onda da barizdir. Sadece semavi ilimler 
değil, arzi ilimler ile de yaratıcının birliği ispat edilmiştir. Ezcümle: (ws) onu 
meddettik, sündürüp serdik, (Ra'd suresine bak) öyle ki bunda şeytanlar da 


bulunabilir. Bununla beraber (.5, es sl 5 ona oturaklı ağır dağlar da oturttuk 
(03554053405 öle ig ve onda mevzun, yani mütenasip veya tartılı her şeyden 
bitirdik (683 x4 öl yaş len İçi Sl leş 5) ve onda size ve rızklarını sizin vermediğiniz 
kimselere maişetler verdik. (4854 Güc YI e çâ & 4) ve hiçbir şey bulunamaz ki her 
hâlde onun hazineleri bizim indimizde olmasın (çsx yâ Yi 4 5s Ls) fakat biz onu 
ancak malüm bir miktar ile indiririz. Dünya serveti sonlu, ilâhi kudret sonsuzdur. 
(ci izuyl ul. iş) Levakih olarak rüzgârlar da gönderdik. Levakih, "likâh"tan 
lâkihanın cem'idir. Likâh, aşı demektir. Lâkıha da aşılı veya aşıcı manalarına 
gelir. Bu ayetin ihtiva ettiği bu anlam da başlı başına bir ilmi mucizedir. İbn 
Abbas'tan bunun tefsirinde, rüzgârlar ağaçların ve bulutların levakıhıdır, diye 
nakledilir. Hasan, Dahhak, Katade de bunu söylemişlerdir. Razi bunu 
kaydettikten sonra der ki: Erkek dişiye suyunu ilka edip de dişi hamile olunca 
"İsâ Lgağli , âli el" denilir ki, erkek telkih etti dişi tuttu, hamile oldu demektir. 
Bunun gibi rüzgârlar da bulutların erkekleri gibidir. İbn Mes'ud Hazretleri bu 
ayetin tefsirinde demiştir ki: Allah Teala, rüzgârları, bulutlara aşılamak için 
gönderir. Onlar da suyu hamil olup bulutlara karıştırır. Sonra bulutu sıkıştırıp bir 
likâh gibi akıtır. Bu izah rüzgârların bulutları aşılamasını bir tefsirdir. Fakat 
ağaçları aşılamasının tefsirini zikretmemişlerdir... Yani ayetin yukarıda geçen 
rivayetle tefsirinde, rüzgârların ağaçları da aşıladığı nakledilmiş olmakla beraber, 
nasıl aşıladığı izah edilmemiş, bir müfessir olduğu gibi, bir tabip dahi olan 
Fahreddin Razi için de bu nokta, meçhul kalmıştır. Gerçi ağaç aşılamak eskiden 
beri malüm bir şey ise de, bununla rüzgârın bir münasebeti yoktu. Nebatlarda 
rüzgârın yapabileceği bir telkıh, yakın zamanlara kadar bilinmiyordu. Ra'd 
suresinde de beyan olunduğu üzere (cw ox5 0 o hakikati açığa çıktıktan, yani 
bütün nebatatın çiçeklerinde erkek dişi çifti bulunduğu ve erkeğin dişiyi telkihi 
ile semereler hâsıl olduğu anlaşıldıktan sonradır ki, rüzgârların bir aşıcı 
hizmetini ifa ettikleri anlaşıldı. Ve bu suretle "aâ zu yuk. js" ayetinin de öx55 8 ve" 
"gi ayeti gibi meçhul bir ilmi hakikati haber verdiği, bin bu kadar sene sonra 
anlaşılmış ve açıklık kazanmış ve binaenaleyh bu ayetin de bir mucize olduğu 
tezahür etmiştir. İşte rüzgârlar, taşıyıcı ve yayıcı oldukları için faydalarından 
bilhassa birisi de, böyle ağaçları ve bitkileri aşılamasıdır. Bunun husulü için de 
rüzgârın malüm bir ölçü ile muvafık ve mülâyim bir surette esmesi lâzımdır. 
Yoksa telkih yerine tahrip olur. Rüzgâr, havanın bir hareket ve cereyanıdır ki, 
havanın muhtelif surette ısınıp soğumasındaki değişimler ile husule gelir. 
Tabiatta bu değişimler ise ısı ve soğukluk tabiatları üzerinde hâkim bir tesire 
bağlı olduğundan, bütün rüzgârlar doğrudan doğruya bir ilâhi tasarruf olduğu 
gibi, bunların aşı yapacak bir derecede esmeleri de doğrudan doğruya bir 
Rabbani lütuftur. Bununla beraber düşünmeli, su olmasaydı bu aşılar ne olur, 
hayat ne olurdu? Onun için rüzgârlara bulutları da aşılatarak (su eledi öx Wi > 


semadan bir su dahi indirdik, yağmur yağdırdık (e -Su&.ü) da onu size sunduk; 
tabiata kalsa ne rüzgâr eser, ne telkıh olur, ne yağmur yağardı (w55354 &i Lg) onu 
hazinelerde saklayan da siz değilsiniz, yani yağdıktan sonra dağlarda, pınarlarda, 
kuyularda, göllerde, havuzlarda, mahzenlerde, küplerde, testilerde vb. tutan da 
siz değilsiniz, biziz. Burada rüzgârların irsal, suyun inzal ile ifadesi aynı 
zamanda bir de temsil ima eder. Zira, "erselna" resullerin irsalini, "enzelna"da 
kitabın inzalini hatırlatır. Ve demek olur ki, işte Allah tarafından gönderilen 
peygamberler de o yağmur taşıyan bulutlar gibidir; ilâhi feyzi yüklenerek 
kabiliyeti olanlara yayar ve aşılar. İnzal olan Kitap da, o semavi su gibi, hayatın 
asıl maddesidir. (cs; ss cal) Ve hiç şüphe yok ki biz, gerçekte hem hayat 
veririz, hem ölüm; bu, hiç delile muhtaç olmayan bedihi bir hakikattir. Fakat 
"Ölünce mal ve mülk vârislerimize kalırya mı diyecekler?", hayır (0$J4 05) 
hepsine vâris de ancak bizizdir. Bu dünyada hayatta iken mülk ve tasarruf iddia 
edenlerin ve edecek olanların hepsi fena bulur. Geçici mülkleri, görünüşte olan 
tasarrufları alınır da, evvel ve ahir baki, malik-i mutlak azamet-i şanımızla biz 
kalırız. (05 4mll Gale öl, Sa oyali tale wi) Kasem olsun ki sizin öncenizi de bildik, 
sonranızı da bildik; doğuşta, ölüşte önce olan, miras bırakmak isteyen sizden 
öncekileri de, arkaya kalan, miras almak isteyen sonra gelenlerinizi de. Veya 
imanda, inkârda, taatte, isyanda ön safta bulunmak isteyenleriniz de, geri kalan, 
geri kalmak isteyenleriniz de, ezelde ve lâyezalde hakikaten malümumuzdur. 4) 
(> a &, Ve senin O Rabbindir ki, yani seni yaratıp terbiye edip gönderen O 
Tanrındır ki, ya Muhammed onları her hâlde haşır edecektir. Ve öncekileri ve 
sonrakileri en son mahşere toplayıp hesaba çekecektir. Onun için şimdilik bırak 
o kâfirler yiyip içip eğlene dursunlar. (çi: ss 4) O Rabbin hakikaten alim bir 
hakimdir. Aslında: 


Hicr 26 - 27 


Oya GLİRİZ Gİ 13 (26) dişi VR da Yaka ğa ğe) ÜRE ili 
(27) psa yi ğa diğ 


Hakikatte biz insanı bir "salsâl" den, mesnun bir balçıktan yarattık. (26) 
Can, onu da bundan evvel "as«« 5" dan yaratmıştık. (27$ o Jake ie iyi Gül iç) 
(Osww e kasem olsun ki biz insanı bir "salsâl"den, hame-i mesnundan yarattık, 
yani insan nevini ilk başta biz, tım tıkır kuru bir çiğ çamurdan, değiştirilip 
başkalaşan özel bir şekilde yoluna konmuş, kokar bir balçıktan yarattık. 


Salsâl, ses verir, yani vurulduğu zaman tıngırdar, kuru pişmemiş çiğ çamurdur 
"Yaka; şike ye owl ek" ki pişmiş olursa tuğla, kiremit gibi "fahhar" denilir. Nitekim 
Rahman suresinde " sas Juaka " "ateşte pişmiş bir kuru çamurdan yarattı" 


buyurmuştur. Hame', uzun müddet su ile yumuşayıp değişmiş cıvık kokar 


çamur, yani balçık demektir, Ki müfredi "s5a" vezninde "t«" dir. Mesnun: 
Bunun tefsirinde müfessirler, birkaç görüş nakletmektedirler: 1- İbn Sikkit 
demiştir ki, Ebü Amr'ı dinledim "Mesnun, değişmiş, bozulmuş demektir" 
diyordu. Bunun açıklamasında Ebü'l-Heysem de demiştir ki "üs şe elai 5" denilir 
ki "s5" yani değişti, bozuldu demektir. Ve buna delil "aw, " kelimesidir ki "sv" 
bozulmadı, değişikliğe uğramadı, demektir. Zeccac da demiştir ki bu lâfız «i" 
"diyil gin çe £ esse Senen-i tarikten, yani yol güzergâhına konulmuş olmaktan 
türetilmiştir. Çünkü böyle olan herhangi bir şey, değişikliğe uğrar. 2- Denilmiş ki 
mesnun, mahkük yani sürtülmüş, kazınmış veya bilenmiş demektir ki, taşı taşa 
sürttükleri zaman söylenen "al ie yali cw." "taşı taşa sürttüm", tabirinden 
alınmıştır. Nitekim bileğiye "müsin" ve sürtülürken ikisinin arasından çıkan 
kazıntıya "senen" denilir ve bu kokar da. Binaenaleyh bozulma ve kötü koku 
bunun da lâzımıdır. 3- Ebü Ubeyde demiştir ki "Mesnun" masbub, yani 
dökülmüş demektir. "uu 4x; çe eld 5" "suyu yüzüne döktü" denilir. 4- Sibeveyh 
demiştir ki "mesnun" bir model ve misal üzere şekilendirilmiş demektir. Yüzün 
özel bir şekli demek olan "4s 1 &" den alınmıştır. Ve herhangi bir şeyin sünneti 
tabiri de bundan alınmıştır ki, bir şeyin örnek alındığı modeli demektir... Bu 
surette "oşww Le" insan türünün şekli için sünnet olan özel bir suret verilmiş bir 
balçık demek olur. Sonra "oşiwe ö" terkibinde de iki ihtimal vardır. Birisi "uueL." 
e sıfat olmasıdır ki, "hususi bir surette tasvir edilmiş, diğer bir deyişle kalıba 


dökülmüş bir balçıktan meydana gelmiş bir salsâlden" demek olur. Bu takdirde 
salsâl, hame-i mesnundan yapılmış demek olur. Ebu'l-Beka ve Zemahşeri bunu 
tercih etmişler ise de tutarlı değildir. Zira kuru çamurun yaşından husule 
geldiğini anlatmak lüzumsuz olduğu gibi, insan hamurunun salsal hâlinde iken 
insan suretinde bulunduğu da umumiyetle kabul görmüş değildir. İkincisi bedel 
olmasıdır ki, salsalden bir hame-i mesnundan demek olur. Ebü Hayyan'ın 
zikrettiği şekilde çoğunluk, bedel olmasını tercih etmiştir. Biz de bunda ısrar 
etmek isteriz. İlk olarak salsâl, sonra da ondan özel bir şekil verilerek insan 
mayasını teşkil etmiş olan hame-i mesnun yapılmış ve insan ondan yaratılmış ve 
tesviye edilmiş demek olur. Ve şu hâlde salsal, su ile karıştıktan sonra süzülüp 
kuru çamur hâline gelmiş bulunan, arzın yaşlıktan ve sudan hali olan tamtakır 
hâlini anlatır ki, tabiat itibarıyla bunda hayat tasavvur olunamaz. Ve bunun 
bilhassa "salsâl" tabiri ile ifadesi, insanın arzdan bir tabiat eseri olarak 
zuhurunun mümkün olamayacağını tam bir açıklıkla anlatmak içindir. Öyle ya 
tam takır bir kuru çamurun tabiatı, hayata ne kadar zıttır. Tabiata kalsa bunda 
insan veya hayvan şöyle dursun bir ot bitmek imkânı bile yoktur. Fakat şurası 
muhakkak ki bundan insan yaratılmıştır. Bu ise doğrudan doğruya Allah 
Teala'nın kudret fiiline, ilim ve hikmetine açık delildir. Tabiat, kendine 
bırakılınca hiç değişmemesi gerekirken Allah Teala onu yumuşatıp tağyir ederek 
bir balçığa çevirmiş ve o balçığa sanat ve hikmetiyle öyle bir "sünnet" vermiştir 
ki, bununla insan yaradılışı için mesnun olan, yani ilâhi sünnet cereyan etmekte 
bulunan maya meydana gelmiştir. Bu yüzden diyebiliriz ki "hame-i mesnun" 
insan tohumu olan nutfedir. Hakikatte nutfe her manasıyla mesnun, yani hem 
değişen, hem sürtülmüş, hem dökülmüş, hem de bir sünnet üzere şekillenmiş bir 
balçıktır. Bu mesnun balçığa "XX &" "yapışkan bir çamur", "ses eb ga ân" "sülâle 
olmuş hakir bir su", "nutfe-i emşac" demek de sahihtir. Bu mefhum, insan 
nevinin bütün fertleri için doğrudur. Ancak insanın ilk ferdi olan Âdem, ilk insan 
olduğu gibi onun yaratıldığı o mesnun balçık da ilk evvel onda sünnet olmuş ilk 
tohumdur. Hâsılı Âdem dahi ilk olarak, nutfe mahiyetini almış bir balçıktan 
yaratılmıştır. "âiki ge olay! gi" Onun hakkında da geçerlidir. Şu kadar ki o nutfe, bir 
insan ile mesbuk değildir. Onun seçilerek meydana getirilmesi, onun çocukları 
gibi bir insan bedeninde vaki olmamıştır. Bununla beraber şu ana kadar bütün 
insanlarda onun gibi salsâlden bir hame-i mesnundan yaratılmaktadır. Şu fark ile 
ki, bu hame-i mesnun, insanın beslendiği bitkilerin ve hayvanların bünyelerinden 
geçerek yine bir insan bünyesinde kıvamını bulmaktadır. İşte insan denilen 
mahlük, esas itibarıyla böyle hakir bir şeydir. Allah Teala'nın ilim ve hikmetini, 
yaratma kudretini anlamalı ki şu kuru topraktan öyle mesnun bir balçık yapmış 
ve o kokar balçıktan insan yaratmaktadır. (4 ) Cânnı da, cin cinsini teşkil eden 
gizli mahlüku da (a5 5 ö dö yeslülk) ondan önce "Semum bir ateşten", yani 


şiddetli sam ateşinden yaratmıştık. Semum lügatte ateş alevi gibi esen sıcak 
rüzgâra ıtlak edilir ki, sam yeli tabir olunur ve harur dahi denilir. İbn Cerir'in 
beyanına göre bazı Arap dili âlimleri haruru gündüz esene tahsis etmiştir. Bir 
hadis-i şerifte de semumun bir cehennem yalını "lefh-i cehennem" olduğu haber 


verilmiştir. Sam, sem kökünden fail, semum de onun mübalâğası "feul" 
sıygasıdır. Sem, zehir, bir de "semmü'İ-hıyat" gibi ince delik manasına gelir. 
Nitekim bedendeki terin çıktığı ve havanın nüfuz ettiği gizli deliklere 
"mesemme", çoğuluna "mesâm" veya "mesemmât" ve cem'u'İ-cem'inde 
"mesâmmat" denilir. Binaenaleyh sâmm ve semum, mesâmmate nüfuz edici 
veyahut zehirleyici mefhumlarını ifade eder. Ve o rüzgârın bu nam ile 
isimlendirilmesi de bu haysiyetlerden birisini veya her ikisini mülâhaza 
itibarıyladır. Cinlerin nar-ı semumdan yaratılmış olması, cin ve şeytanın insana 
gizli menfezlerinden sızacak, zehirleyecek, yakacak bir mahiyette olduğunu 
işaret eder. İbn Abbas'tan mervidir ki "Şu bildiğimiz semum, cinlerin çıktığı 
semumun yetmiş parçasından bir parçadır" demiştir. Demek insan yaratılmazdan 
evvel, cinlerin yaratıldığı sırada arz çok dehşetli ateşler saçıyormuş. Şimdi düşün 
o vakti ki: 


Hicr 28 - 48 


iz go 
Yeg 


(28), şilan hz ğa Yulalla ğa iğ GE Çİ Asplal di MA 
ASDLAN işid (29) Öiyüplin Aİ) gal şa 3) Ga db Giz düğü iğ 
yü (81) Özüm Bü Ö vi Gali YI (30) üs? 2 aşis 
AMİR yla işl IN Gİ AĞ (32) Öpüp gü Gg Yİ Mİ La aşi 
03 (34) 5 Bİ ğa 2âL JE (33) ğğina hak da gula ğa 
(36) ös eğil iy 0 İĞ (35) O ai li dia le 
Laş 3 İĞ (38) asli cüği Gİ (37) yla a a gö 
öğia Siye YI (39) Oa3İ ağ EY Yağ çi aşi GN güel 
Mİ Gali çe O) (41) öğ çe dal aaa hd Jİ (40) Ömalini 


- 


Ömasİ âAle gal ziğe > â1) (42) öz Ga dağı gay ill öle 
gh Özülali Gj (44) pla $ A öğle ela İSİ li Ağla (43) 
emye 543 (46) Özüal güm Asik (45) üs g cliş 

ğa JA Lag ni Ağ ağa V (47) Geld yl e ÜĞAN GE ön 


(48) ÖĞ 


Dai pi 


Ve düşün o vakti ki Rabbin melâikeye: Ben, demişti, salsâlden mesnun bir 
balçıktan bir beşer halk edeceğim. (28) Binaenaleyh onu tesviye ettiğim ve 
içine ruhumdan nefheylediğim vakit derhâl onun için secdeye kapanın. (29) 
Onun üzerine melâike, hepsi toptan secde ettiler. (303 Ancak İblis secde 
edenlerle beraber olmaktan imtina eyledi. (31) Ey İblis, dedi: Sen niye secde 
edenlerle beraber olmadın? (32) Benim, dedi: Bir salsâlden, bir mesnun 
balçıktan yarattığın bir beşere secde etmem mümkün değildir. (33) O hâlde, 
dedi: Çık oradan çünkü sen racimsin. (34) Ve bu lânet ceza gününe kadar 
üzerindedir. (35) Rabbim! dedi, öyle ise bana onların ba's olunacakları 
güne kadar mühlet ver. (36) Haydi dedi: Sen vakti malüm gününe kadar 
mühlet verilenlerdensin. (37-38) Rabbim dedi: Beni azdırmana kasem 
ederim ki her hâlde ben onlar için arzda tezyinat yapacağım ve hepsini iğvâ 
edeceğim. (39) Ancak içlerinden ihlâs verilen kulların müstesna. (40) Bu, 


dedi, bir cadde "taahhüt ederim" dosdoğrudur. (41) Hakikat o kullarım, 
senin onlar üzerine bir sultan yoktur, ancak azgınlardan sana uyanlar 
başka. (42) Elbet bunların da hepsinin yerleri şüphesiz cehennem. (43) 
Onun yedi kapısı vardır, her kapıya onlardan bir cüz ayrılmıştır. (44) 
Elbette muttakiler, cennetler, pınarlar içinde. (45) Girin onlara selâmetle 
emin emin. (46) Sinelerindeki kinleri soymuşuzdur da ihvan olarak köşkler 
üzere karşı karşıya otururlar. (47) Orada kendilerine hiçbir zahmet 
dokunmaz, onlar oradan çıkarılacak da değildirler. (48) is504,, 063) 
Rabbin melâikeye demişti: (0 se ba öy Juala ön! ye ös 1) muhakkak ben, kuru 
çamurdan, mesnun balçıktan bir beşer yaratacağım (<:5-!44 binaenaleyh ben, onu 
tesviye edip, o balçığı tam bir beşer yaradılışında, muntazam bir insan kıvamına 
koyup (255 o 4â esi y içine ruhumdan nefhettiğim, üflediğim vakit. Burada "s5," 
izafeti bir izafet-i teşrif, nefh tabiri de bir temsildir. Yani maddenin istidadını 
kemale getirip içine "> x ös © ifadesince ilâhi bir emir olan ruhtan feyiz 
verdiğim vakit (ce 4! «öy onun için secdeye kapanın, Allah'ın emrine itaat 
ederek yere düşün, o ruh bulunan insana boyun eğin, işte Allah, o balçıktan halk 
ettiği beşeri ruhuyla böyle yükseltmişti. Bunun üzerine bak ne oldu? şe âs5Ll isi) 
(vel YI ösmsi Kıssanın sonu için, Bakara ve Araf surelerine bak. (esk “öl a 1) 
Yani diriliş gününe kadar değil, Allah katında malüm ecel gününe kadar ki çi &üş" 
"UN şi yaş Bİ gal çi a Ga yal ile beyan buyrulan sura ilk üfürülüş günüdür. 
Ahnef b. Kays'ten nakledilmiştir ki o: "Medine'ye vardım, demiş, muradım 
Emirü'l-müminin Ömer (r.a.) idi. Bir de vardım ki büyük bir halka toplanmış 
orada, Kâbü'l-Ahbar, insanlara vaaz ediyor, diyordu ki: Âdem (a.s.)'a vefat emri 
geldiği zaman ya Rab, düşmanım İblis, beni ölmüş hâlde görünce kendisi 
Kıyamet gününe kadar süre tanındığı için sevinecek, benim halime gülecek, 
dedi. Cevap verildi ki: Ey Âdem, sen cennete iade olunacaksın, o lâin ise 
öncekilerin ve sonrakilerin adedi kadar ölüm acısını tatmak için intizara tehir 
olunacak; sonra Âdem, Ölüm Meleğine, ona ölümü nasıl tattıracaksın? Vastfını 
anlat, dedi. Anlattığında Âdem: Ey Rabbim! Kâfi dedi. Bunun üzerine insanlar 
heyecana geldiler de Kâb'e, Ey Ebü İshak!, dediler, o nasıl? Kâb anlatmak 
istemedi, zorladılar. Bunun üzerine dedi ki: Yüce Allah sura ilk üfürüşün 
peşinden Ölüm Meleğine diyecek ki, sana yedi sema ve yedi arz ahalisinin 
kuvvetini verdim ve bugün sana bütün öfke ve gazap elbisesini giydirdim. Gazap 
ve üstün gücünle in, o kovulmuş İblise, artık ona ölüm acısını tattır. İnsanlardan 
ve cinlerden gelmiş geçmiş herkesin acısını kat kat fazlası çıkaracak şekilde 
bütün hastalık ve marazları yüklet. Beraberinde kin ve gazapla dolgun yetmiş bin 
zebani, her biriyle de cehennem zincirlerinden, tomruklarından zincirler, 
tomruklar bulunsun. Cehennem kancalarından yetmiş bin kanca ile o lânetlinin 
kokmuş canını çekip çıkarın. Melekleri de çağır Cehennemin kapılarını açsın. 


Binaenaleyh Ölüm Meleği öyle bir suret ile inecek ki, ona göklerin ve yerin 
ahalisi baksa, korkudan derhâl ölürlerdi. İnecek, İblise varıp: Dur, ya Habis! 
Artık sana ölümü tattıracağım, çok ömür sürdün, nice kavimleri yoldan çıkardın. 
işte bu o malüm vakittir" diyecek, lânetli doğuya kaçacak, bakacak Ölüm Meleği 
gözlerinin önünde, batıya kaçacak yine gözlerinin önünde, denizlere dalacak 
denizler kabul etmeyecek, hâsılı arzın her tarafına kaçacak, sığınacak kurtulacak 
hiçbir imkân ve yer bulamayacak, sonra dünyanın ortasında, Âdem'in kabri 
yanında duracak veya doğudan batıya, batıdan doğuya topraklarda sürünerek 
nihayet Âdem (a.s.)'ın indiği yere varınca, arz bir kor gibi olacak, Zebaniler 
kancaları takıp didikleyecekler de didikleyecekler. "aa eli cs 15" can çekişme ve 
azap içinde kalacak. O böyle can çekiştirirken Âdem ve Havva'ya da kalkınız, 
düşmanınız ölümü nasıl tadıyor bakınız, denecek; kalkacaklar, onun çektiği 
azabın şiddetine bakacaklar da "Ya Rab, bize nimetini tamamladın" diyecekler... 
bilinen vakte kadar mühlet ve müsaade alan İblis (wi e -, Jö Ey Rabbim! dedi: 
Beni azdırmana kasem ederim ki veya azgınlığıma hükmetmen sebebiyle, yani 
Hak huzurundan kovulmuş, hayır ve rahmetten uzaklaştırılmış bir mel'un, böyle 
bir süre ve mühlet alma müsaadesine nail olunca şımarır da, onu azgınlığa bir 
teşvik telâkki eder. Böyle şımartman hakkı için veya çamurdan yaratılanı hakir 
görüp secde etmediğimden dolayı benim azgın asi olduğuma hükmetmem 
vesilesiyle (v9! â çe öw 9) her hâlde ben, onlar için arzda tezyinat yapacağım, 
yani maddelerini bahane ederek o kuru çamuru, o kokar balçığı onlar için 
süsleyip insanlığın yücelmesinin asıl kaynağı ve medarı olan ruhtan daha hoş, 
daha cazip, daha kıymetli göstereceğim. (vi esi sY 5 Mutlaka da hepsini 
azdıracağım. (ümalial aşi dike YI) Ancak içlerinden ihlâslı kulların müstesna, yani 
halis, taatin için seçilmiş, lekesiz has kulların aldanmazlar. Başlangıçta beşerin 
maddesine bakarak mutlak olarak süfliliğine hükmeden, ve onları hükmü altına 
alabileceğini zanneden İblisin burada bu istisnası şüphe yok ki hakkı dile getiren 
bir itiraftır. Onun için: (dö Allah Teala, buyurdu (&) işte bu dediğin, sahiplerini 
istisna ederek azıtamayacağını itiraf ettiğin o ihlâs ve tevhit (£ xs) bir cadde, bir 
kanundur ki (çe) bana aittir. Yani bana ulaşır, yahut ben kefilim, (çö) 
dosdoğrudur. Yahut işte benim taahhüt ettiğim dosdoğru yol, hak kanun şudur: ö) 
(çe Hakikaten kullarım (cak ole & ya) üzerine senin otoriten yoktur. Yani ne 
sözle bağlayıp susturacak delilin, ne fiilen tasallut ve tasarruf edecek kudret ve 
saltanatın yoktur. (0481 öe ekl ö YI) Ancak sana tâbi olan azgınlar müstesna, yani 
ancak bunları sürükleyebilirsin. Fakat o da senin sultan ile değil onların 
iradelerini kötüye kullanarak sana uymaları, arkana düşmeleri dolayısıyladır. 
Yoksa ihlâslı kullara tasallut edemediğin gibi diğerlerine de edemezsin. Nitekim 
sonunda "p&uâl | ça şi çi yasli Mü Çİ ürmtnli S5 şe Gİ Yİ lala ga şile Şİ US uş" diyeceği İbrahim 
suresinde beyan olunmuştur. (üxsi asc sal çiçe v3) Şüphesiz cehennem de onların 


hepsinin muhakkak yeridir. O İblise tâbi azgınların, tabileriyle beraber 
cümlesinin vadedilmiş yerleridir. (si âxs 4) Onun, o cehennemin yedi kapısı 
vardır. Yani gireceklerin kesretinden dolayı yedi girişi veyahut azgınlığın 
nevilerine ve derecelerine göre evvelâ cehennem, sonra Lezâ, sonra Hutame, 
sonra Sair, sonra Sekar, sonra Cahim, sonra Hâviye namında yedi tabakası 
vardır. (e svâs e 5s eşi v4 İS) ki her kapı için onlardan (0 azgınlardan) bir cüz, taksim 
olunmuştur. Ebussuud tefsirinde ihtimal ki, der, bu sayının yediyle 
sınırlandırılması, helâke götürün şeylerin beş duyu organıyla hissedilen şeylerle 
birlikte şehvet ve öfke kuvvetlerine göre belirlenmiş olmasındandır... Bununla 
beraber bunda diğer bir ihtimal vardır ki şeriat dili noktasından daha makuldür. 
Zira cehennem kapılarının yedi olmasıyla, cennet kapılarının sekiz olması 
arasında bariz bir münasebet vardır. Bu münasebetle denebilir ki bu kapıların 
mükellef azalar ile alâkadar olması akla gelmektedir. Malümdur ki insanın 
mükellef azaları sekizdir: Kalp, dil, kulak, basar, el, ayak, ağız, cinsel organ. 
Bunların birisi zahir, birisi batındır ki o da kalptir. Doğrudan doğruya hakka 
nazır olan kalp kapısı açık olursa, bu sekiz azanın her biri Hakkın emri üzere 
hareket ederek cennete birer giriş vesilesi ve yeri olabilir. Ve bu suretle cennete 
sekiz kapıdan girilir. Fakat batında ruh körlenmiş, kalp kapısı kapanmış 
bulunursa zahirdeki yedi azanın her biri cehenneme açılmış birer giriş olurlar. 
İşte cennet kapıları sekiz olduğu hâlde, cehennem kapılarının her birine bir 
parçası ayrılmış olmak üzere yedi olması -en iyisini Allah bilir- bu hikmete 
bağlıdır. "345 ö48 cisi," :"ona Ruhumdan üfürdüm" mazhariyetiyle iman ve 
marifet kapısı olan kalp, cehenneme kapalıdır. Ondan yalnız cennete girilir. 
Allah'a erilir. Kalbi açık olan Şeytana uymaz, Allah'a küfür ve isyandan sakınır. 
Onun için: (öö! 4) Her hâlde muttakiler Şeytana uymaktan sakınan, inkâr ve 
isyandan korunanlar (ös s ix 3) Cennetler ve pınarlar içinde kalacaklardır. Ey 
muttakiler, (o gs u ş&3) ona selâm ile tam bir emniyet ve esenlik içinde giriniz. 
Yani ey insanlar, ey Muhammed ümmeti! İblise tâbi olmaktan sakınınız, Allah'ın 
korumasına, tevhit ve İslâm dinine, Allah'ın Resulüne tâbi olunuz, kalbinizden 
her türlü kötülüğü ve hileyi atıp muttaki olunuz da muttakiler yeri olan o Cennet 
bahçelerine ve pınarlarına emniyet içinde güle güle esenlik ile giriniz. O Cennet 
bahçeleri ve pınarları her bakımdan korunmuş, güvenilir ve salim bir esenlik 
yurdudur. Ona dışarıdan tecavüz olunamayacağı gibi (&£ o moyswa ille 5) biz 
onların, o Cennet bahçelerinde ve pınarlarındaki muttakilerin sinelerindeki 
ilişikleri, kinleri de soymuşuzdur. Cennet ehlinin gönüllerinde "gil ve giş" 
kalmaz, yani kin ve garaz durmaz. Yani İslâm'ın öğrettiği takvanın şiarından 
birisi de kin tutmamaktır. Allah, muttaki kalplerde kin bırakmaz. Mazide 
olmuşsa siler. Nitekim Hz. Ali'den menkuldür ki: "Ümit ederim, demiş, Osman, 
Talha ve Zübeyr ile ben bunlardan olayım." Allah hepsinden razı olsun... (4 3) 


Öyle ki hepsi ihvan olarak (o , ,- çe) karşılıklı tahtlar, karşılıklı köşkler 
üzerinde muhabbet ederler. Yani hiç biri diğerine sırtını dönmeksizin yüz yüze, 
sevişe sevişe yaşarlar. (cw (4 ew Y) Orada onlara hiç bir zahmet dokunmaz her 
ne arzu ederlerse zahmetsiz, meşakkatsiz husule geliverir (4x xx çi a Ls) hem 
oradan çıkarılacak da değillerdir. Ebedi olarak kalacaklardır. Resulüm! 


Hicr 49 - 50 


(50) â3ii SİZİ GA ll GİS (49) G3 İSİ Çİ ge 


Haber ver kullarıma ki hakikat ben, benim öyle gafur, öyle rahim. (49) 
Bununla beraber azabım da azab-ı elim. (50) Bunları maziden bazı misallerle 
izah etmek üzere: 


Hicr 51 - 84 


e 


çel ld ği (53) ale elli, Adi ü dai Yi lü (52) âsi3 
da ğSİ DA SİL Uy Ili (54) is il İSİ ia Öİ ps8 
Led Ji (56) ği YI a) Aa) ğa ali; ağ JĞ (55) Öke 
Jİ YI (58) Öpa da ağ il UL U iğ (57) âşk ai gi asik 
(60) ÖL Gal işi) LZ dö yal YI (59) Üs GA gala üj Eşi 
Je İSİĞ (62) üg)8la 234 2S) J8 (61) ös a eşi Ji sp ali 
(64) asıl Ul öl Gİ 3 (63) Ğİ Aİ | g8 aş diş 
gal) İSİ â$la Cak Y 3 dk dg Jill Ga gis Aİ, gül 

g sika e YA Zelâ ği ZAYİ Ela a3 Ul (65) Osjaği eya 

çiya eya â dü (67) Ögel Asal JAİ s3 (66) Öyayma 
ce üçü ali İĞ (69) OSİâİ EE | iğl3 (68) üsti yü 

çed öğ asl (71) Öle 2S ÖĞ) çelik YSA Jİ (70) Ösalri 
ğe ÜİRŞA (73) şü ya Alğan âşk (72) ösğakş aşi du 
AY Mi Lâ ğ (74) dağa dm b zl şal Liya g İşi 

ç Ölağal did ğ (76) çala ayaş Lil (75) özacışinl 
(Ce kğ (80) Oşkğal pe >) O diğ (79) Öğ 
(82) Özil Us Juşli ç Öa sün | 3183 (81) Oyla giz | gölsâ 
(84) (basi | gs u ağiz El Lâ (83) Orya Asal ağllslğ 


Hem onlara İbrahim'in misafirlerinden bahset. (51) O vakit ki yanına 
girdiler de, "selâm" dediler. Biz, dedi: Sizden cidden korkuyoruz. (52) 
Korkma, dediler: Biz sana alim bir oğul müjdeliyoruz. (53) Beni mi, dedi: 
Müjdelediniz? Bana ihtiyarlık gelip çatmışken, artık beni ne suretle 


müjdelersiniz? (54) Seni, dediler: Hakkın emri ile müjdeledik, onun için 
ümidi kesenlerden olma. (55) Rabbinin rahmetinden, dedi: Sapkınlardan 
başka kim ümit keser? (56) Ey gönderilenler, dedi: Bunu müteakip 
memuriyetiniz nedir? (57) Haberin olsun, dediler: Biz mücrim bir kavme 
gönderildik. (58) Ancak Âl-i Lüt müstesna, biz onların hepsini behemehal 
kurtaracağız. 159) Ancak karısını takdir ettik, omuhakkak 
kalacaklardandır. (60) Bunun üzerine ne zaman ki Âl-i Lüt'a gönderilenler 
geldiler. (61) Siz, dedi: Cidden ürkülecek bir kavimsiniz. (62) Yok, dediler: 
Biz sana onların şüphe edip durduklarını getirdik. (63) Ve sana Hakkın 
emri ile geldik, emin ol biz sadıklarız. (64) Hemen gecenin bir kısmında 
ehlini yürüt ve sen arkalarından git ve içinizden hiçbir kimse ardına 
bakmasın, emredildiğiniz yere geçin gidin. (65) Ona kat'i olarak şu emri 
vahiy ettik: Sabaha çıkarlarken şunların arkaları kat'iyen kesilecek. (663 
Şehir ahalisi de haber alıp, keyif içinde gelmişlerdi. (673 Amanın, dedi: 
Onlar benim misafirlerim, artık beni rüsva etmeyin. (68) Allah'tan korkun, 
beni utandırmayın. (69) Seni, dediler: Alemden nehyetmedik mi? (70) Tâ 
şunlar kızlarım, eğer yapacaksanız, dedi. (71) Resulüm! Ömrüne kasem 
olsun ki hakikaten onlar sarhoşlukları içinde ne halt ettiklerini 
bilmiyorlardı. (72 Derken işrak vaktine girdikleri sırada bunları o sayha 
tutuverdi. (73) Derhâl şehirlerinin üstünü altına getiriverdik ve üzerlerine 
siccilden taşlar yağdırdık. (74) Elbette bunda fikir ve feraseti olanlara 
ayetler var. (75) Hem o harabe yol üstünde duruyor. (76) Elbette bunda 
imanı olanlar için bir ayet var. (77) Hakikaten Eyke ashabı da zalimler idi. 
(78) Onlardan da intikam aldık, ikisi de apaçık önde bulunuyor. (79) 
Hakikaten Hicir ashabı dahi peygamberleri tekzip ettiler. (80) Ve biz onlara 
ayetlerimizi vermiştik de ondan yüz çeviriyorlardı. (81) Dağlardan 
emniyetli emniyetli evler yontuyorlardı. (82) Bunları da sabahleyin sayha 
tutuverdi. (83) De o kazana geldikleri şeylerin kendilerine hiç faydası 
olmadı. (84) (âsi e) Eyke, Leyke gibi sık, birbirine karışmış ağaç demektir. 
Eyke halkı da Medyen halkı gibi Şuayb (a.s.)'ın peygamber olduğu bir kavimdir 
ki, yerleri ağaçlık olduğundan bu isim ile anılmıştır. Rivayete göre ağaçları 
mukul, yani günlük ağacı imiş. (asx Law) Şuara suresinde "ill » » ic mis" ayetinin 
tefsirine bak! (Le 5) Hakikaten ikisi de, yani Lüt kavminin Sudumu, harabesiyle, 
Eyke ve yahut Eyke ile Medyen (cx ş&u) açık yolda, göz önündedirler. Daha önce 
(0221 yazi ys sig) kasem olsun ki Hicirliler, yani Hicir adlı yerde helâk olmuş olan 
Semud kavmi (ck si) Allah'ın gönderdiği peygamberleri, yani Salih (a.s.)'ı ve 
dolayısıyla bütün peygamberleri tekzip etmişlerdi, (wi aus) biz onlara 
ayetlerimizi dahi vermiştik, o peygamberlerle mucizeler de göstermiştik (çiz | 454 
(> sa de onlar bunlardan yüz çeviriyorlardı. Bakmıyorlar, aldırmıyorlardı. ! 4s) 


(Gys Jusll ge üşizsi ve dağlardan evler yontuyorlardı; böyle sanatkâr ve kuvvetli 
idiler. Bu suretle («x) emin bir hâlde bulunduklarına kail oluyorlardı. 
Sanatlarına, kuvvetlerine, evlerinin, kalelerinin sağlamlığına güveniyor, bunları 
yıkılmaz, tahrip olunmaz, kendilerini azap ve helâkten korur sanıyorlar. esi 
(0sva iaval derken bir sabah kendilerini o sayha yakalayıverdi; azabın 
vadolunduğu dördüncü günün sabahı tepelerinde patlayan helâk sayhası ki, onu 
bir recfe, yani zelzele takip etmişti (Araf suresi ve Hud suresine bak) U esie çizi Lâ) 
(0518 de kazana geldikleri şeyler kendilerini kurtarmadı; o güvendikleri 
sanatlar, kuvvetler, uğraşıp kazandıkları servetler, yaptıkları evler, kaleler hiçbir 
şeye yaramadı. Lâkin çalışma ve neticesini görme, faydalı olmalı değil mi idi? 
Neden olmadı? denilecek olursa: 


Hicr 85 - 93 


İN İSLİM ği) GİL Yİ kağ La YAŞ cl glalı Vİ ağ 
Mİİ İRİ 3 (86) çel İSİ ŞA di) Ğ) (85) desi gla gd 

aş ali dibe öle Y (87) saka O ĞÂİNI lid Si ğe 

ei Ji (88) Oyla ali ASUŞ yağ yaislg iple Öİİ v3 DE 4iğİ 

iş Önül (90) EVA ie GİS Las (89) özel b Saki uİ 

Gö şlalğ | g8 LE (92) öşaşi Ağla ds (91) ör Gİ Jâİ 

(93) 


vE 


Öyle ya biz gökleri ve yeri ve ikisinin arasındakileri, ancak hak ile yarattık 
ve elbette saat muhakkak gelecek, şimdi sen safh-ı cemil ile muamele et. 
(85) Çünkü Rabbin, O öyle hallak, öyle alim. (86) Celâlim hakkı için sana 
"çin g4" yi ve Kur'an-ı Azim'i verdik. (873 Sakın o kâfirlerden bir 
takımlarını zevkiyap ettiğimiz şeylere göz atma ve onlara karşı mahzun 
olma da müminlere kanadını indir. (88) Ve de ki haberiniz olsun; ben o 
nezir-i mübinim ben. (89) Tıpkı indirdiğimiz gibi o taksimcilere. (90) O, 
Kur'an'ı kısım kısım ayrı tutanlara. (91) Ki Rabbin hakkı için, biz onların 
hepsine mutlak ve muhakkak soracağız. (92)MX93) vi besaş 2 Mi) gali ül be) 
(saw Öyle ya biz gökleri ve yeri ve bunların aralarındakileri ancak hak ile 
yarattık, batıl ve beyhude olarak değil, haksızlıkla da değil, Hak Teala tarafından 
bir hak surette yaratılmıştır. Hepsi adalet ve hakikat ile kaim ve hususi bir 
hukuku haizdir. Ve bütün bu hukukun muhafazası Hak Teala'nın hakkıdır. Onun 
için hak ve hukuk tanımayan, hak ayetleri inkâr eden haksızların helâk edilmesi 
ve cezalandırılması mes'uliyeti, bütün kâinatın umumi hukuk gereklerinden bir 
hak ve hakkı iptale yönelik olan kazançların hakkı da batıl ve heder olmaktır. 43 
GEY âzLa Ve hakikat budur ki "saat" yani kıyamet her hâlde gelecektir. De seni 
tekzip edenlerin Allah o vakit cezalarını verecektir. Ey Hak Resul, (Jel gili gö) 
bu yüzden sen şimdi "safh-ı cemil" yap, güzel bir şekilde karşı koy, aldırma, 
cezalarında acele etmeyip eziyetlerine tahammül ederek, yumuşaklık ile 
muamele et! (ös a «, o) muhakkak ki senin Rabbin yegâne yaratıcı, seni ve 
onları ve sair mevcudatı yaratan ve çok yaratıcı olan ve mutlak olarak yaratıcılık 
münhasıran kendisinin hakkı bulunan bir yaratıcıdır ki, daha neler yaratır neler, 


hem (e) yegâne alimdir. Senin ve onların ve bütün mahlükatın durumlarını 
detaylarıyla bilir. Aranızda cereyan eden şeylerden hiçbiri ona gizli değildir. 
Binaenaleyh her hususta ona itimat etmek, onun hükmüne bırakmak gerektir. O 
biliyorken bugün onlara karşı yumuşak muamele ve aldırmamak, senin için 
kılıçtan daha uygun, daha hayırlıdır. (51 Jül; çil ön b düği si) Kasem olsun ki 
sana "seb'an mine'İ-mesâni"yi ve o büyük Kur'an'ı verdik. " .&." kelimesinin veya 
"s&" kelimesinin çoğulu olan "mesâni" kelimesi çok mânidar, çok kapsamlı bir 
kelimedir. Ki tesniye ve istisna kelimelerini kökü olan "..*" fiilinden de, "tw" 
kelimesinden de türemiş olabilir. Bu manada bükülmek, kıvrılmak veya 
katlanmak veya tekrar edilmek suretiyle ikilenen veya diğer bir şey ilâvesiyle 
takviye edilen veya çeşitlendirilen herhangi bir şeye "..&." (mesna) denilir ki 
ikişer, ikili, mükerrer, bükülü, pekişmiş, muhkem, çifteli, büklüm, büklümlü, 
büklüm yeri, kat, katlı, kıvrım, kıvrımlı, kıvrak, cilveli manalarına gelir. Bu 
suretle herhangi bir şeyin kuvvetlerine, katlarına, kıvrımlarına " s&." (mesani) 
denildiği gibi hayvanın dizlerine ve dirseklerine "âsu &." ve bir vadinin 
büküntülerine, dönemeçlerine "s4 &." denilir. Aynı şekilde musikide ikinci tele 
veya çifte tellilere " s&." denir. ".&-" ve "sav" bağış ve ihsanı tekrar etmek 
demektir. İbn Cerir'in İbn Abbas'tan bir nakline göre 'mesâni'de müstesnalık 
manası dahi vardır. Zira istisna dahi "seniy"den türetilmiştir. Bükülmüş ipe veya 
ipliğe mimin fetha veya kesresiyle "s&." denildiği gibi tekrarlama ve yeniden 
yapma manası itibarıyla coşku ve terennüme veya ikişerli manasıyla mesnevi 
tabir ettiğimiz nazım türüne dahi "s&." denilir. Bir de "isna" kelimesinden dan 
mimin ötresiyle " &." kelimesinin çoğulu olabilir ki, övgünün yapıldığı yer 
demek olur. Sonra 1 oe:38 ; ons sia eli çi ağ üs Gl açlar GS Canl yas Ji" 
"al 5 buyrulduğu üzere Kur'an'a da mesani denilmiştir. Bu isimlendirme şekli 
için o ayetin tefsirine bak. Şimdi bu ayetteki "sö ö 4x." den anlaşılan mana: 
"mesâni denilen şeyler cinsinden pek üstün benzersiz yedi şey" demektir. Bu ise 
mücmeldir. Bununla kastedilen mananın tayini ayrıca delile muhtaçtır. Atıf, 
değişiklik gerektireceğine göre, ifadenin nazmının zahirine nazaran bu yedinin, 
Kur'an'dan başka bir şey olarak düşünülmesi lâzım gelecek gibi görünür. İşin 
aslında bunun Kur'an'dan başka bir şey olarak, Hz. Muhammed'in niteliklerinden 
olan yedi mucizeye işaret olması ihtimali yok değildir. Fakat bu suretle tefsirine 
dair hiçbir rivayet gelmemiştir. Bütün rivayetler bunun yine Kur'an'da 
araştırılması lüzumunu göstermektedir. Şöyle ki: İbn Ömer, Mücahid ve İbn 
Cübeyr'den bu yedi 'seb-i tıvâl' denilen yedi sure olduğu rivayet edilmiştir. Fakat 
bu sure, mekki, "seb-i tıvâl"(yedi uzun sure) ise medeni olduğu için buna 
ilişilmiştir. Bazıları bu rivayetten, yalnız bu ayetin medeni olması ihtimalini 
çıkarmak istemiş ise de zayıftır. Bazıları bu yediden kastedilenin "ss 3" olduğunu 
söylemiştir. Bazıları da bu yedi, Kur'an'da inzal buyrulmuş olan mana ve 


muhtevalardır ki emir ve yasaklama, müjdeleme ve uyarma, darb-ı meseller, 
nimetlerin sayılması, ümmetlerin haberleridir. Nitekim "pi ân çe Ja Ji" hadis- 
i şerifinden de muradın, bu manalar ve muhteva olduğu söylenmiştir. Lâkin Hz. 
Ömer, Hz. Ali, İbn Mes'ud ve İbn Abbas, Hasan, Ebü'l-Aliye, İbn Ebü Melike, 
Ubeyd b. Umeyr ve bir cemaat demişlerdir ki bu yedi "xs" ayetleridir. Ubeyy b. 
Kâb, Ebü Hüreyre, Ebü Said b. Mualla rivayetleriyle Resul-i Ekrem (s.a.v.)'den 
asla çil alaz Gis çal a a dala" hadis-i şerifi dahi vardır ki, Ebü Said ve Ebü 
Hüreyre hadisleri Sahih-i Buhari'de dahi zikredilmektedir. Binaenaleyh ös a." 
"âli den muradın, ümmü'I-Kur'an olan Fatiha olduğu ve bundan dolayı 
Fatiha'nın ",âal 4x1" ismini aldığı ve Kur'an-ı Azim'in bunun bir tefsiri bulunduğu 
bu hadislerle açıklığa kavuşmuştur. Ve demek ki " âli 4x" de "min" harf-i ceri 
yalnız tebiziye değil aynı zamanda beyaniyedir. Mesâniden yedi mesâni 
demektir. Yani Fatiha'yı teşkil eden yedi ayet, mesâniden, Kur'an'dan olduğu gibi 
başlı başına yedi mesânidir. Ve binaenaleyh bütün Kur'an'ın bir vasfı olan mesâni 
mefhumu, bunda müstesna bir surette katlanmıştır. Her namazın her rekatında 
okunan, zamm-ı sure ile katlanan Kur'an'ın her hatminde, duaların evvel ve 
sonunda tekrar edilen, "nun", "mim" fasılalarıyla iki nağme üzerine cereyan 
eden, her ayeti çifte bir muhtevayı ihtiva eden ve bütün olarak iki cihanda 
kulların maksatlarının en büyüğüne hidayeti, Allah Teala'ya hamd ve sena 
hakikatinde toplanan ümmü"i-Kur'an, hakikaten her senaya lâyık öyle mesna ve 
müstesna bir yüce nimettir ki, ancak Muhammedi hakikatin mazhariyeti 
seçkinliğindendir. Görülüyor ki "sana yedi mesâniyi ve Kur'an-ı Azimi inzal 
ettik" buyrulmayıp, "verdik" buyurmuştur. Zira murat, yalnız yüce nazmın değil, 
ondaki hakikat ve istenen şeylerin de bilfiil bahşedilmiş olduğunu beyandır. 
Düşünmeli ki o ne büyük nimet, ne büyük saadettir. (çe: 455 Güre J die ya V) 
sakın o kâfirlerden bir kaç çiftini, bir takımlarını zevklendirdiğimiz metaa göz 
atma, bunlar ne kadar zevkli ve faydalı görünürse görünsün, o 'sebu'I-mesâni', o 
Kur'an-ı Azim nimetinin yanında hiçtir. Zira bu yol çeie çk y£ öğile Cari pll bi ya" 
"oduali Y, kendilerine nimet verdiğin mes'utların yoluna!, Ne o gazap olunanların 
ne de sapkınların!" diye anlatılan yoldur. Bunlar ise sapıtma ve gazaptan salim 
olmayan, sonu fena gurur metaıdır. Onun için onlara göz atma, imrenme, 
kıskanma (eek &55Y ) ve onlara mahzun olma, yani iman etmediklerinden ve o 
mallarla Müslüman fakirlere ve dine hizmet etmediklerinden dolayı gam duyma 
(Ola yali dalış yil ) ve müminlere kanatlarını indir, tam manasıyla tevazu ve şefkat 
ile beraberine al. (&) ve de ki (4.3) ben, hakikaten ben (cw pi) o nezir-i 
mübinim; Allah'ın azabından korkutmaya memur, hak ve hakikati beyan eder, o 
fasih, beliğ ve bilinen uyarıcıyım. (üm çe Gy US) nitekim o muktesimlere, yani 
(0s2e JİÂl ka çe) Kur'an'ı 'ıda ıda' kılan, parça parça etmek isteyen taksimcilere 
indirmiştik. "axi Sia çi Yl yaş AM İİ La üz Sİ ala çi" İfadesince hoşlarına 


giden bazısına inanıp, bazısını inkâr etmek suretiyle Kur'an'ı parça parça etmek 
isteyen ve muhtelif kısımlara ayrılmış bulunan Yahudi ve Hıristiyanlara daha 
önce indirilmiş olan kitaplarda, böyle bir 'nezir' geleceği haber verilmişti; onlar 
ise Allah'tan korkmuyor, kısım kısım olmuş Kur'an'ı parçalamak istiyorlar. İşte 
ya Muhammed, sen bütün bunlara o mübin nezir olduğunu söyle (<x 4 imdi 
Rabbine kasem olsun ki (oses aşi) elbette ve elbette onların hepsine soracağız; 
gerek böyle muktesimlerin ve gerek kefere sınıflarının cümlesini (0 s0;1 45 Lc) 
bütün yaptıklarından mes'ul edeceğiz; burada "o5y:! Le" İnkâr ettiklerinden..." 
denilmeyip de, gerek kalbi ve bedeni, gerek söz, fiil ve gerek terk bütün amellere 
şamil olarak "öse;! 4s ue" yaptıklarından..." buyrulmasının, ne büyük ve müthiş 
bir sakındırma olduğundan gafil olunmamalıdır. Kur'an'ın bütün olarak 
tamamına iman ve itikat iddia edip de, amele gelince gönlüne göre bölmeye ve 
ayırmaya kalkışanlar dahi, bu müthiş sakındırmaya dahil olmuş oluyorlar. 
Binaenaleyh : 


Hicr 94 - 99 


Oi ği MİSS Vİ (94) Ö3S ydi OE ya BİS ali öilli 
Gİ âli il (96) Gsaliğ vâğüd JAN İY ga Öslşi öy (95) 
Öpimllali da G3 Gİ) aka GLA (97) Glyiş La Ala önal 
(99) 5) Gk dil yiz di) 1813 (98) 


Şimdi sana her ne emrediliyorsa kafalarına çatlat ve müşriklere aldırma. 
(94) Her hâlde biz sana o müstehzilerin hakkından geliriz. (95) Allah ile 
beraber diğer ilâh tutan o herifler yarın bilirler. (96) Celâlim hakkı için 
biliyoruz ki onların ileri geri sözleri sebebiyle senin cidden göğsün 
daralıyor. (97) O hâlde Rabbine hamd ile tesbih et ve secdekârlardan ol. 
(98) Ve Rabbine kulluk yap, tâ sana o yakin gelene kadar. (99) (-5Leç xs4) 
Sen, sana emrolunanı çatlatırcasına veya baş ağrıtırcasına tam bir ısrar ile ve 
hiçbir şeyden çekinmeyerek vazifeni açıktan beyan ve ifa et (Bu emrin 
gelmesine kadar Resulüllah çağrısını gizli yapıyordu). (6 yâal ve çe elg) ve 
müşriklerden yüz çevirerek sözlerine iltifat etme, yaptıklarına aldırma, 
kendilerine ehemmiyet verme (05 öeâneli düss u) muhakkak biz o müstehzilere karşı 
sana kâfiyiz (53 4) al ax öşkss e) onlar ki Allah ile beraber başka ilâh tutarlar 45-4) 
(Os artık yakında bilirler. Görülüyor ki burada işbu "uşak; 4 4" fasılasının 
tekrarıyla surenin sonundan evveline tam bir dönüş yapılmıştır. Yani yakında 
belâlarını bulup, ne büyük suç işlediklerini anlayacaklar ve o vakit, ah keşke biz 
de Müslüman olsa idik, diye yanıp yakılacaklar. (4 a, Hakikatte biliriz ki «&) 
(Gil le ma Gü onların sözlerine hakikaten senin göğsün daralır için sıkılır; o 
şirk kelimeleri, Kur'an'a saldırı, nübüvvetle alay elbette canını sıkar, bunalırsın. 
Binaenaleyh (<4, ss; xw) hemen Rabbine hamd ile tesbih et, yani küfür sözlerine 
canının sıkılması da Rabbinin nezih bir terbiyesi, şükre şayan bir nimetidir. 
Sıkıldın mı hemen Rabbine hamdederek tesbih ve takdis et, açılırsın (3 ve bunun 
şükranesi olmak üzere de (ösluli vx 45) secde edenlerden ol, yani namaz kıl, 
genişlersin, (<k, xe!) ve Rabbine ibadet et, bu minval üzere Rabbine ibadette 
devam et (câl Asi, çi) tâ sana o yakin gelinceye kadar, yani her hayat sahibi için 
vukuu kesin olan ölüm gelip de, Rabbine kavuşuncaya kadar. Malüm ki yakın 
kelimesi "ci" gibi mastar ve sıfat olur. Mastar olduğu takdirde bir şeyi gerçeğine 
uygun, sahih bir itikat ile, şüphesiz olarak, kesinlikle bilmek demektir, (Bakara 


suresinde "osüyças Yu" bak.) Sıfat olduğu takdirde ise, aynı şekilde bilmenin 
veya fiil manasında mef'ul olarak bilinen şeyin vasfı olur. Lâkin bu ayetteki "ua" 
den muradın yakin ilim olmadığı açıktır. Zira o takdirde Resulüllah'ın yakin ilmi 
yokmuş da, gelecekmiş gibi farz etmek lâzım gelir. Bunun ise yanlışlığı açıktır. 
Binaenaleyh buradaki yakin kelimesini bazı inkârcıların yaptığı gibi "ilm-i 
yakin" manasında kabul etmek inkâr ve küfürdür. Onun için bütün müfessirler 
buradaki "cân" in malüm manasına, yani henüz vaki olmamış, fakat vuku 
bulacağı yakinen malüm olan o kesin şey demek olduğunda müttefiktir. Ancak 
ahit lâmı ile o malüm kesin şeyden muradın ne olduğu hakkında, iki rivayet 
vardır. Bir görüşe göre bu "yakin"den murat, vadedilmiş olan yardımdır 
denilmiştir. Gerçekten Resulüllah'a ilâhi yardım yakinen vadedilmiş ve şeilal 4, , gö" 
"üzel buyrulduğu üzere kelâmın gelişi de bunu göstermektedir. Ancak bu surette 
gaye mefhumunu ortadan kaldırmak veya gayeyi, "mugayya"ya dahil edilmek, 
yahut gaye için diğer bir hükmün gözetilmesi gerekecektir ki, bunlar ayetin 
zahirine aykırıdır. Birçok müfessir ise bu yakinden kastedilenin, ölüm olduğunu 
nakletmiştir. Çünkü ölüm, her hayat sahibi için en kesin olan bir şeydir. İnsanın 
mükellefiyetinin de sonudur. Şüphe yok ki burada ölümün, tasrih edilmeyerek 
yakin tabiriyle ifade edilmesi çok mânidardır. Kelâmın gelişi Resulüllah'a teselli 
makamında cereyan ettiği için, bunda ölüm tasrih edilmedikten başka, 
Peygamberin vefatı en yüksek bir hayat gayesi ile ifade edilmiş, yani aa s aYv" 
"8s sırrına mazhar olanlar için "âl ig "al ew" emri kesin olduğundan dolayı, 
Peygamberin vefatının Allah'a kavuşmanın 'hakka'l-yakin' bir şekilde 
gerçekleşmesi demek olduğuna işaret buyrulmuştur. Hâsılı herkes için kesin 
bulunan ve seni Rabbine 'hakka'I-yakin' kavuşturacak olan ölümden dahi 
çekinmeyerek hayatta olduğun müddetçe Rabbine ibadet ve kullukta devam ile 
"yağleç vali" "Sana ne emrediliyorsa kafalarına çatlat" emrini ifa et. Hicir suresi 
burada son bulurken, bakınız Nahil suresi bu bitişi ne beliğ bir başlangıçla takip 
edecektir. 


Nahl 1 


(1) 858 yü) LE liz ül 5 gli Yİ a Zal İİ 


Allah'ın emri geldi, sakın onu istemekte acele etmeyin, O Sübhan onların 
şirklerinden münezzeh, yüksek çok yüksek. (14 (4! »i 5) Allah'ın emri geldi. 
Buradaki " si" kelimesi "umur"un müfredi, yani ilâhi icabın gereği olan iş 
manasına "emr" olması muhtemel olduğu gibi; "evamir" in müfredi, yani 
Allah'ın nefsi icabı, hüküm ve fermanı manasına "emr" olması da muhtemeldir. 
Ve ikisiyle de tefsir varit olmuştur. İlk takdirde kastedilen, kâfirlere vadedilmiş 
olan azap veya kıyamettir. Fakat bu surette geldi demenin, gelmek üzeredir, 
gelmektedir, geliyor manasına mecaz olması gerekir. "e sax 4" buyrulması da 
buna karine olur. Zira gelmiş olsa idi, vaki bir emir olurdu. Vakıada acele etmek 
de muhal olurdu. İkinci takdirde ise, onun vukuunu gerektiren "..i" Allah'ın 
hükmü geldi demek olacağından ".i" hakikati üzeredir. Ancak "e aşak dür 
zamirinde bir istihdam gözetmek gerekir. Ve bu suretle iki mananın ikisine de 
riayet edilmiş olur. Yani Allah'ın emir ve fermanı geldi (s xxx 94) imdi onu 
istemekte acele etmeyiniz, o emrin içeriğini ivmeyiniz, acele etmeyiniz, 
olacaklar olacak, müşrikler kahrolacak. (6 yle ii; wax) Allah Sübhanehu 
onların şirklerinden münezzeh ve yücedir. Bu yüzden Allah katında 
şefaatçilerimiz olur, diye tapıp Allah'a şirk koştukları şeylerin hiç birisinin onları 
Allah'ın emrinden kurtarmasına imkân yoktur. Allah'ın emri geldiğini kim 
biliyormuş mu diyecekler? O yüksek ve mukaddes Allah: 


Nahl 2 


YAĞ Gİ Öİ sale Öa 8d da LİE b yal da çağ Ala Zİ 
(2) ölü Gİ YI 4 


Kullarından dilediğine emrinden Ruh ile melekleri indiriyor da buyuruyor 
ki: Şu hakikati bildirin, Benden başka ilâh yok, hemen bana korunun. (2) 
(ele ga el a lee yl yaz s ASD 5) kullarından dilediğine emrinden ruh ile 
meleklerini indirir, elçiler gönderir. "ei öç 51 si" ayetinde olduğu gibi burada da 
ruh ile murat, vahiydir. Çünkü vahiy, ruhi bir iş ve durumdur. Ruh da Allah'ın 
emirlerinden bir emir, farklı bir değişle ilâhi bir iş olduğu için, vahiy bir özel ruh 
demektir. Ve bu suretle bu ayet, vahyin bir tarifini içermektedir. Yani vahiy, 
Allah'ın emirlerinden bir ruhi haldir ki Allah Teala, onu kendi katından 
melekleriyle kullarından dilediği kimseye indirir, emrini haber verir, bildirir. İşte 
kulu ve Resulü Muhammed Mustafa'ya (s.a.v.) da diledi, o ruhu indirdi (o) şöyle 
diye ki (5534) inzar ediniz, yani inkârının akıbetinin vahim olduğunu anlatarak, 
insanlara bildiriniz (45) şu şanlı hakikati ki (6 Yı 4 v) benden başka ilâh yoktur 
(08) binaenaleyh bana ittika ediniz, benden korkunuz, şirk ve isyandan 
sakınınız. Demek ki bütün vahiylerin hâsılı bu iki esasta hulâsa edilir. Birisi 
tevhit ki, ilim mertebelerinin kemal noktasıdır. Birisi de takva ki, amel 
mertebelerinin kemalidir. Ve demek ki nübüvvet, kesbi değil vehbidir. Bu suretle 
sem'i delili tespitten sonra, akli hitaplar ile de marifet teyidi için buyruluyor ki: 


Nahl 3-9 


Ön ğü GİR (3) ÜS yş ÜE İİ Gil yağiiğ cil glalı Gi 
gillag$ Sada Lak Şİ LİR RİN 5 (4) Ga vak ŞA Vİ Ali 


3 ağ 


, (6) üs öğ öss da daş Lg aliş (5) öslsü Uiağ 
İSE Zİ 233 Ğİ AİN Gü Yİ) An | gi Şi Gİ Yas 
Ö yali Y La ğlâş İşi A EZİN Za 5 İİ İRİ (7) 230 
(9) ösasi âSlaği Lü 3ig ila Lğlağ daylali Alak dl İS 3 (8) 


Gökleri ve yeri hak ile yarattı, O, onların şirkinden yüksek, çok yüksek. (3) 
İnsanı bir nutfeden yarattı. Bir de bakarsın o, konuşan bir hasım 
kesilmiştir. (4) En'amı da yarattı, sizin için onlarda bir ısınıklık ve bir takım 
menfaatler vardır, hem onlardan yersiniz. (5) Akşam getirir, sabah salarken 
onlarda sizin için bir cemal de vardır. (6) Ağırlıklarınızı da yüklenir, 
canlarınızın yarısını tüketmeden varamayacağınız beldelere kadar 
götürürler, şüphesiz Rabbiniz size çok şefkatli, çok merhametli. (7) Hem 
binesiniz diye, hem de ziynet olarak atları, katırları, eşekleri de yarattı ve 
bilemeyeceğiniz daha neler yaratacak. (8) Yolu doğrultmak da Allah'a 
aittir, ondan sapan da var, mamafih Allah, dilese hepinizi hidayette kılardı. 
19) (ös oz Miş gali 55) Gökler ve Yer hak ile yarattı. Hepsinin bir hak ve hakikati 
vardır ki, onu tecavüz edemez ve hiçbiri haksızlıkla tutunamaz, hepsinin hakkı 
yaratılmışlıktır. Her şeyin Yaratıcısının hakkı olan ulühiyet, hiçbirinin haddi 
değildir. Bunları böyle yaratan Halık (vs > Le ww) Teala "ammâ yüşrikün"dur. O 
müşriklerin şirk koştukları şeylerden yüksek, çok yüksektir. (âiki ge vay! 65) O, 
insanı bir nutfeden halk etti; düşünmeli ki bir nutfe, bir meni damlası ne hakir bir 
mayi, ne âciz bir şeydir? Ve ondan bir insan yaratmak ne büyük kudrettir. 
Maddesine bakınca böyle bir damla sümükten ibaret olan insan, sırf Allah 
Teala'nın kudretiyle, Allah'ın ona üflediği ruh ile his ve irade, düşünme, 
konuşma ve beyan sahibi güç sahibi bir insan kılığına girer de (a (4 bir de 
bakarsın o bir nutfeden yaratılan mahlük (vx ex5) mübin bir hasım kesilir, 
kendini müdafaa yolunda konuşan bir münazaracı, mücadeleci hâline gelir, veya 
mahiyetini unutur da yaratıcısına karşı bile açık bir düşman olur. Ona karşı şirk 
koşmaya, mantık ve felsefeden bahsetmeye kalkışır. Ve binaenaleyh bütün bu 


âlemde haksızlık yalnız insanlarda bulunur. Ve onun içindir ki sakındırma emri 
de insanlara yönelik gelmiştir. (e! 5) En'am, yani En'am suresinde ayrıntıları 
geçtiği üzere erkeği ve dişisiyle koyun, keçi, sığır, deve sekiz çifte ulaşan ve 
en'am denilen davar. ((wâs) Allah onu da yarattı, dili olmayan ve derdini 
anlatmaktan âciz bulunan o mahlükları da yarattı, fakat boşuna değil es ws 4) 
(«w; sizin onlarda korunma vasıtalarınız ve menfaatleriniz vardır. (0 385 çu 5 
Onlardan yersiniz de, yani hepsini değil, helâl ve temiz olan bölümleri ve 
kısımları ve onların bedenlerinden veya hizmetlerinden husule gelenleri yer, 
böylece yaşarsınız. (052 xi v3 05535 e Ju Les 1) Ve akşam sabah getirdiğiniz, 
saldığınız sırada sizin onlarda bir cemaliniz de vardır. Karınları tok, memeleri 
dolu olarak meradan dönüşleri ve yavruları ile karşılaşıp meleşmeleri ve 
yayılmaya giderken koşuşup oynaşmaları ne hoş, ne zevklidir. Malın gelişinde 
sahiplerinin zevki, gidişinden daha ziyade olduğu için "us" takdim 
olunmuştur. (çi Js ) Sizin ağırlıklarınızı da yüklenirler. O "En'am"dan develer, 
öküzler, mandalar kendinizin ve eşyanızın ağırlıklarına hamallık da ederler, 
götürürler (e 1) öyle uzak bir beldeye götürürler ki sırf kendinize kalsa ! s& &) 
(cu SİZ ona varamazdınız. (wsY! 4 Yi) Meğer ki yarı canla olmuş olsun, yani 
varanlarınız olsa bile meşakkatten gücü ve kuvveti kesilmiş, yarım ölü hâlinde 
varırdınız. (ex> 34, u) Şüphesiz Rabbiniz çok rauf, çok rahim ki, size bu 
nimetleri ihsan etmiştir. Binaenaleyh sizin de onları şefkat ve merhametle 
kullanmanız lâzım gelir. Bunlardan başka: (521; 044; Js1 5 Atları, katırları, 
eşekleri de (â5;u ss 5») binmeniz ve ziynetlenmeniz için yarattı. Binaenaleyh 
bunları yememelidir (vss Y u öis;3) ve daha ne acayip şeyler yaratır ve yaratacaktır 
ki şimdi bilemezsiniz. Hakikaten öncekilerin görmediği, bilemeyeceği şeylerden 
biz trenler, otomobiller, uçaklar gibi türlü binitler gördük. Kim bilir bundan 
böyle de Allah Teala bizim bilmediğimiz ve bilemeyeceğimiz daha neler 
yaratmış ve yaratacaktır. Şüphe yok ki bütün bu binek vasıtalarından istifade 
etmek için yol da lâzımdır. İşte Allah Teala hep onların yaratıcısı olduğu gibi 
(Ji Lil çe ) hak hedefe götürecek olan doğru yol da Allah'a aittir. Doğru yolu, 
hak şeriatı bildirecek olan ve onun doğruluğunu taahhüt eden de Allah'tır. çe) 
(Gi Mamafih ondan sapan da vardır. Yolun eğrisi ve doğru yoldan sapan 
yolcuları da vardır. Demek ki Allah, onların bilfiil hidayetini dilememiştir. 
Çünkü (öl Saşe a3) dilemiş olsa idi, hepinize bilfiil hidayet ederdi; doğru 
yolu, hak dini yalnız beyan ile yetinmez de, bütün insanlara o yola girmeyi de 
nasip ederdi. 


Nahl 10 - 11 


yyl ydi May la Sİ Ra gla Sa İİİ gi ŞA 
yi cas) (10) 


Ösağsi 
Ğİ) ol zall İS dağ GİEYİJ desi asi EN 
(11) âs3ki ei İN ai 


O odur ki semadan bir su indirdi, size ondan bir içecek var, yine ondan bir 
ağaç ki onda hayvan yayarsınız (10) Onunla size ekin, zeytin, hurmalıklar, 
üzümler türlüsünden meyveler bitirir, elbette bunda tefekkür edecek bir 


kavim için bir ayet var. (11) 


Nahl 12 


ü 
. - 


gh âli Özka poe ASSN 3 GARİ 3 di 3 SUŞİ 3 ÖZÜN âid i 
(12) üslü; eğil Gy dl 
Hem sizin için geceyi, gündüzü, güneş ve ayı hizmetinize verdi buyurdu, 


bütün yıldızlar da onun emrine boyun eğmiştirler, elbette bunda aklı olan 
bir kavim için ayetler var. (12) 


Nahl 13 


> 
ag 
“a 


(13) &30$ü) adl AZN dü çi Öd gl LARA a A Sl İyi 


Daha sizin için arzda muhtelif renklerle yarattıkları, neler var, elbette 
bunda tezekkür edecek bir kavim için bir ayet var. (13) 


Nahl 14 


ğin da | ill a Lak dl | gili ya gk gg 


- 


Gaga alel a Alak öya | gk ğ dad 3) ya GİRİN güğ ği gi 
(14) 


Yine odur ki O, denizi emir altına almıştır ki ondan taze bir et yiyesiniz ve 
içinden giyeceğiniz bir ziynet çıkarasınız, gemileri de görürsün ki onda yara 
yara akar giderler, hem fazlından nasip arayasınız diye, hem de gerek ki 
şükredesiniz. (14) 


Nahl 15 - 16 


(15) öslğâ âİki Sğla 1ZAŞİ 284 Aya Gİ el 3) GA çek İZ 
(16) öslüği ŞÂ ağilğ GUNE 


- 


Hem arzda ağır baskılar bıraktı ki sizi sarsmasın diye, hem de nehirler ve 
yollar, gerek ki doğru gidesiniz. (15) Ve alâmetler, yıldızla da onlar yol 
doğrulturlar. (16) O hâlde: 


Nahl 17 - 23 


3o 3o 


Yal İli li 03 (17) ös0$ Yİ ğliş ğa ll dad 
(19) Ösili ağ ağynü la gla 413 (18) A0 Ji aa ği A gas 


Ci gal (20) ösiliş A3 Ül O sâlş Yal üsi a üSE li dilli 


- 


Y Özil ial3 aj sg 021) OS gül Oda Laz sal Ki 
Alaş all Ğİ â3A Yİ (22) Gi A3 bosa iii AY Ösiaği 
(23) Öz ii Çimi mi Y 43) Gil) Uğ ay mila 


İmdi yaratan yaratamayana benzer mi? Artık siz bir tezekkür etmez 
misiniz? (17) Hâlbuki Allah'ın nimetini saysanız sayamazsınız, şüphesiz 
Allah çok gafur, çok rahimdir. (18) Hem Allah neyi sır tutar, neyi ilân 
ederseniz, hepsini bilir. (19) Allah'tan başka yalvardıklarınız ise hiçbir şey 
yaratamazlar, hâlbuki kendileri yaratılıp duruyorlar. (20) Hep ölüdürler, 
bizzat diri değildirler, ne zaman diriltileceklerini de bilmezler. (21) İlâhınız 
bir tek ilâhtır, öyle iken ahirete inanmayanların, kendilerini büyük 
gördüklerinden dolayı kalpleri münkirdir. (22) Şüphe yok ki Allah, onların 


ne gizlediklerini, ne açıkladıklarını hep bilir, şüphesiz O, kibirlenenleri 
sevmez. (23) 


Nahl 24 - 26 


ŞA JJ | gla (24) GAİN İşleLe | gl â8ğ İği  hda ği ld 
Os)ği a Fa Yİ ale iş ği gla Öpllk iğİ Gaz Aalğğl 2 3 Adal 
agile iâd A delgi) Ga öğ A) öl öşl dya del 58a 8 (25) 
(26) üslü Y di ğa ini) SALİ 3 dgâğâ dya Cik 


Onlara Rabbiniz ne indirdi? denildiği vakit de "Eskilerin masalları" 
dediler. (24$ Şunun için ki kıyamet günü kendi veballerini tam olarak 
yüklendikten başka, ilimsizlikleri yüzünden saptırdıkları kimselerin 
veballerinden bir kısmını da yüklenecekler, bak ne fena yük yükleniyorlar. 
125) Evet, onlardan evvelkiler hileler yapmışlardı; Allah da kurdukları 
binaların temellerinden geldi de çatı, tepelerinden üzerlerine çöktü ve azap 
kendilerine duyamayacakları taraftan geldi. (26) 


Nahl 27 - 29 


o 


. 0 


Jİ öğ di gili 2S Gel AS di öl gün gazi Kali A gö 
Ğİ (27) GA İLİ pl £ gl öğ g5 O gizli Ng Gi 
Ğİ vali $ gn ya aki İĞ La Şa A d ş Aysal çal AĞDA gkLiği 
Jelly Öl diğe GİS 1 İİİ (28) Gila 28 La; yi 


(29) özle 


Na 


, 


Sonra kıyamet günü onları rüsvay edecek ve diyecek: Hani nerede o sizin 
haklarında ayrılık çıkarıp durduğunuz şeriklerim? Kendilerine ilim 
verilmiş olanlar dediler ki: Hakikat bütün sefalet ve zillet bugün kâfirlerin 
üstünedir. (27) Onlar ki, melekler onları nefislerinin zalimleri olarak 
kabzederler de, o vakit bakarsın şöyle diyerek teslim olmuşlardır: Biz bir 
kötülükten yapmıyorduk. Hayır, Allah sizin ne maksatla yapıyor 
olduğunuzu tamamen biliyor. (28) Onun için girin bakalım cehennemin 
kapılarına; içinde kalmak üzere, bak artık kibirlilerin mevkii ne fena? (29) 


Nahl 30 - 32 


Ğİ gü gd gk öüli 8 | 485 İZİ NİL NS öd İğ 
isi pe düz (30) Oyla Ya akis yâ SpA Yay Âlus 
âü Aİ) a 5 233 İDE Gg e La yl ağ SİZİN UğiSİ Ön şi 


Lay Şİ NE | aSıis Kollu âsi sü Öğle ASD gAlâ gil Özl 31) 
(32) öşlasi şüis 


ve 


Allah'tan korkup korunanlara ise: Rabbiniz ne indirdi? denildiğinde, 
"İyilik" demişlerdir. Bu dünyada güzel iş yapanlara güzel bir mükâfat var 
ve elbette ahiret yurdu daha hayırlıdır. Takva sahiplerinin yurdu da ne hoş. 
130) Adin cennetleri, ona girecekler, altından nehirler akar, onlara orada ne 
isterlerse var, işte Allah takva sahiplerine böyle mükâfat verir. (31) Onlar ki 
melekler onları hoş hoş kabzederler, "Selâm size, girin cennete, çünkü 
çalışıyordunuz" derler. (32) ".&:, 054 lal söl gi daş" yukarıdaki "e 05 Nal dâlğ 
üzerine matuftur. Fakat o kâfirler: 


Nahl 33 - 35 


Ğa Öğül dad 1S Ap) Sal ç iz 3İ Asel dil İYİ âsi JA 
Sia şili (33) Gi gal Ağdi Ağ ui |şil$ ĞSİğ all Ağalk Leş aşlğ 
GİS ya öyül JĞ3 (34) dö giğğLş 4 İl ü öğ G3 | las La 
digi dala Yy ĞU YO ÖRİ giy Ön digi önle Lil Li 
Öl Şİİ Yİ YASIN lk ÖĞ âşk öy öd İRİ GMİS gk ya 
(35) 


O kâfirler başka değil, ancak kendilerine o meleklerin gelmesine veya 
Rabbinin emrinin gelmesine bakarlar. Onlardan öncekiler de böyle yaptılar 
ve onlara Allah zulmetmedi ve lâkin kendileri nefislerine zulmediyorlardı. 
(33) Onun için amellerinin fenalıkları başlarına musibet oldu ve o alay 
ettikleri şey kendilerini sarıverdi. (34) Bir de müşrikler dediler ki: "Allah 
dileseydi ne biz, ne atalarımız ondan başka hiçbir şeye tapmazdık ve onsuz 
hiçbir şeyi haram kılmazdık." Bunlardan evvelkiler de böyle yaptılar; buna 
karşı peygamberin vazifesi, ancak açık bir tebliğden ibarettir. (35) 


Nahl 36 - 39 


ğa öğle OE) Sİ 3 A gl Gİ Yağ AĞ 8 düş dg 


TN 
ö 


İS İİ ya JAN | göm Ablul ağlE dâ3 ğa öğlağı all gi 
GA gali gli çalla yl ya di ği (36) Önül ile 0s 


o a -5 


âh ds Y AşiLağİ âğŞ dila | ga 5 (37) Öz esli Sa ği a3 Jj 


- 


âİ öl (38) özal Y eli İİ Gs üs ale Ni li yl da 


3 


(39) öyiS | gl$ ağ | â$ li alağiğ Aç yl A A gâliğş sil 


Celâlim hakkı için biz, her ümmette "Allah'a ibadet edin ve Tâgut'tan 
kaçının" diye bir resul gönderdik; sonra içlerinden kimine Allah hidayet 
nasip etti, kiminin de üzerine sapıklık hak oldu; şimdi yeryüzünde bir gezin 
de bakın peygamberleri yalanlayanların akıbeti nasıl oldu? (363 Sen onların 
hidayet bulmalarına çok istekli isen, muhakkak ki Allah dalâlette 
bırakacağı kimselere hidayet vermez, onların yardımcıları da yoktur. (37) 
"Allah ölen kimseyi diriltmez" diye olanca yeminleriyle Allah'a kasem de 
ettiler, hayır diriltecek, bu onun taahhüt buyurduğu hak bir vaat, fakat 
insanların çoğu bilmezler. (38) Diriltecek ki onlara ihtilâf ettikleri hakkı 
anlatsın ve onu inkâr edenler, kendilerinin yalancı olduklarını bilsinler. (39) 


Nahl 40 - 42 


SİRA delilğ (40) ds 3 G8 4 gk Gİ Sİ Nİ gd Gl La 
3 38 özAYI Sâd gü gi Ağ | gal a iş Mi ğa dll 
(42) SİS 35 440 (8 3 Vs la Gi (41) Gal 18 


Bizim herhangi bi rşey için sözümüz, onu murat ettiğimiz zaman, sadece 
ona şöyle dememizdir: "Ol!" Hemen oluverir. (40) Allah uğrunda zulme 
maruz olduktan sonra hicret edenlere gelince de, elbette onları dünyada 
güzel bir şekilde yerleştiririz. Mamafih ahiret ecri elbette daha büyüktür, 
eğer bilseler. (41) Onlar ki sabretmişlerdir ve hep Rablerine tevekkül 
ederler. (42) (5 xu ca ) Bu sure mekki olduğuna göre, bu ayetin nüzul sebebi, 
Habeşistan'a hicret eden ilk muhacirler olsa gerektir. 


Nahl 43 - 47 


v ös ermek gn 
aşil dğila DM Gi GÖN er Zİ 3 Şİ İİ (43) ö yahsi 
dey) İk Oİ AA bazi Öp Öalâl (44) dayi aşki) 


ME 


içli Sas 3 (45) ii a) Yds da hizi el 33) yağlı 
aa) İyi ASİ) Gİ Lai ÇE AAA Sİ (46) Ör jazaş SA Lâ 
(47) 


Senden önce de resul olarak başka değil, ancak kendilerine vahiy veriyor 
olduğumuz erler göndermişizdir, ehl-i zikre sorun bilmiyorsanız. (43) Açık 
delillerle ve kitaplarla; sana da bu zikri indirdik ki kendilerine indirileni 
insanlara anlatasın ve gerek ki tefekkür edeler. (44) Ya şimdi eman mı 
buldu o kimseler; o fenalıkları yapmak için hile kurup duranlar, Allah'ın 
kendilerini yere geçirmesinden veya hatır ve hayallerine gelmeyecek 
taraflardan kendilerine azap gelivermesinden? (45) Veya dönüp 
dolaşırlarken kendilerini yakalayıvermesinden, ki onlar âciz bırakacak 
değillerdir. (46) Yahut da kendilerini korkuta korkuta, eksilte eksilte 
alıvermesinden? Demek ki Rabbiniz çok şefkatli, çok merhametli. (47) u) 
(Ye) YI alâ ön li Yusuf suresine bak. (515 «uy Beyyineler, açık mucizeler ve 
kitaplarla gönderdik. Bu da, evvelki ayetteki "uk. j" fiiline bağlıdır. (4x5 45) > &) 
Demek ki Rabbimiz hakikaten çok rauf, çok rahimdir. Çünkü o kudretiyle 
beraber, kötülükleri cezalandırmada acele edivermiyor. 


Nahl 48 - 50 


YİLAN 3 gli v€ Ab Gl gi ga di Gi 104 şii 
GAİN yâ Lağ Sl gla da İğ 3 (48) ÖSJANİ ŞA ya hş 
ASİ Ön 281) ÖSİSİ (49) üslü Y A3 isa Ala a 


(50) âsaği a üsti 


Ya görmediler de mi? Herhangi bir şeyden Allah'ın yarattığına bir baksalar 
ya; gölgeleri sağ ve sollarından sürünerek Allah'a secdeler ederek döner 
dolaşır. (48) Hem Göklerde ne var, Yerde ne varsa hepsi Allah'a secde eder, 
gerek yerdeki canlılar kısmından olsun ve gerek melekler ve bunlar 
kibirlenmezler. (49) Üstlerinden Rablerinin korkusunu duyarlar ve her ne 
emredilirlerse yaparlar. (50) (s » ss) görmediler mi? Bir baksalar ya wl gk u J)) 
(«ça Allah'ın yarattığı herhangi bir şeye, yani herhangi bir şeye bakıp bir 
düşünseler görürler ki (05.â3 ça yâ lipa Hadi üyeli ve DUR İş) gölgeleri Allah'a zelil bir 
şekilde secde ederek, sağ ve soldan "tefeyyü" eder, yani etrafından yahut 
doğudan batıya doğru döner, meyleder. Burada secdeden murat, iradi bir fiile 
bağlı olmayan mutlak boyun eğmedir. Yani gölgesi bulunan eşyanın gölgeleri 
bile sahiplerinin hükmüne değil, Allah'ın emri altına girmiş ve ona boyun 
eğmiştir. Sahibi ne kadar uğraşırsa uğraşsın, gölge Allah Teala'nın emir ve 
takdirine göre ışığın doğuş noktası istikametinde düşer ve onun değişimini takip 
eder. Aynı zamanda gölge ışığın eseri de değildir, cisimler ile ışık arasında öyle 
bir nispete, bir kanuna mahkümdur ki, işte o kanun Allah'ın bir emridir. Ve 
binaenaleyh eşyanın gölgelerinde bile hüküm ve tasarruf Allah'ındır. Onlar yerde 
sürünürken sahiplerine değil, Allah'a secde eder ve Allah Teala'nın vahdaniyetini 
ilân ederler. (âli ie MI çâlş ti yal çi iy iü ) Gerek semavatta ve gerek arzda 
hareket edenlerin hepsi, göklerde ve Yerde cismani hareket ile hareket eden her 
ne varsa (494 ) ve bütün melekler, ancak Allah'a secde ederler. İradi olsun, gayr- 
i iradi olsun özellikle Allah'a boyun eğerler (055 Y a 5) ve bunlar kibirlenmezler. 
Allah'a secde, ibadet etmekten kibirlenmezler (çeâsâ o ae: us) üstlerinden hâkim 
olan Rablerinden korkarlar. (65 x U öskâ) ve kendilerine her ne emredilirse 
yaparlar. Gerek itaat ve gerek âlemin idaresi ile ilgili olsun emredilen 
vazifelerini icra ederler. Demek ki melekler de mükelleftirler ve korku ile ümit 
arasında idare olunmaktadırlar. Bununla beraber itaat hususunda insanlar gibi 


değildirler. Zira yerde hareket edenler içinde bulunan insanlar, mecburi fiilleri 
bakımından Allah'a boyun eğmezlik yapamaz, Allah'ın emrine kerhen ve 
mecburen teslimiyet gösterirlerse de, irade ve ihtiyarlarına bağlı olan hususlarda 
Allah'tan korkmayan, Allah'a secde ve ibadetten kibirlenen kâfirler, asiler de 
vardır. 


Nahl 51 - 55 


(51) oskğd gli alg Aİ) ga Lal yi çağ İSYAN düz 
(52) Öglli AN Zak Yal 5 Öşlll diğ yağla Gil gla çi a diş 
lala S (53) ÖSÜŞİ AĞ ali ökca h Bilek Sa şiş 

Gk Lay 3 (54) OS yi öşi)e illa ğa âlüğ SE ala 8 
(55) Gali Lâl | gala 


Allah da buyurmuştur ki: İki ilâh tutmayın, O ancak bir ilâhtır, onun için 
benden, yalnız benden korkun. (51) Hem göklerde, yerde ne varsa onun, 
din de daima, onundur, öyle iken siz Allah'ın dışındakilerden mi 
korkuyorsunuz? (52) Hem sizde nimet namına her ne varsa hep 
Allah'tandır, sonra size keder dokunduğu zaman da hep ona feryat 
edersiniz. (53) Sonra sizden o kederi açtığı zaman da içinizden bir kısmı 
derhâl Rablerine şirk koşarlar. (54) Kendilerine verdiğimiz nimeti küfran 
ile karşılamak için, şimdi zevk edin bakalım, fakat yarın bileceksiniz. (55) 
(cl el) Yani fazlası şöyle dursun iki ilâh bile tutmayın. 


Nahl 56 - 60 


Gs şi ve ÖL vi 5, Lan Üye gali Y Lal ösüşi 
Ded ANI (57) Gs a öğ dü CALİ a Öslğii (56) 

ÖĞ ağâl Oa 41154 (58) pe GA ği AŞİ JE İNU Aİ 
La sLu Yİ İZİN çâ Aldi ği OYA gl Ala da yila pg 
EYİ GAİN adi 3 $ gl) dia BAY Gi slaği Y dl (59) Gas 
(60) asal 3ağal A3 


Bir de bizim kendilerine rızk olarak verdiğimiz şeylerden tutuyorlar, ilim 
şanından olmayan nesnelere bir nasip ayırıyorlar, tallahi siz bu yaptığınız 
iftiralardan mutlak mes'ul olacaksınız. (56) Allah'a kızlar da isnat 
ediyorlar, hâşâ O Sübhane, kendilerine ise canlarının istediği. (57) Hâlbuki 
onların birine dişi müjdelendiği vakit öfkesinden yüzü simsiyah oluyor. (58) 
Verilen müjdenin kötü tesiriyle kavminden gizleniyor, hakaret üzere onu 
tutacak mı? Yoksa toprağa mı gömecek? Bak ne fena hükümler veriyorlar. 
(59) Ahirete imanı olmayanlar için kötülük gibi sıfatlar var, Allah için ise en 
yüksek sıfatlar ve aziz odur hakim o. (60) (wa ösak; Yl ös) En'am suresinde 
"AM all ai del kaş" bak. (Sl â ysk) Huzaa ve Kinane kabileleri meleklere 
Allah'ın kızları diyorlardı. Hâlbuki kendileri kız çocuklarını diri diri 
gömüyorlardı. "GU yaz yl Sue a Ml ASD | şaş" ayetine bak. (6 YU yila Y öp) "aa" 
Ahirete imanı olmayanların (s -9 &3 öyle kötü meseli vardır. Yani kötülükte 
mesel olan çirkin sıfatları vardır. Ki evlâda muhtaç olmakla beraber evlâdını 
öldürmek gibi. (çe! Sal â ) Allah'ın hakkı ise en yüksek meseldir. Yani ulviyette 
mesel olan en yüksek sıfattır ki, zati vücup, mutlak zenginlik, engin rahmet, 
mahlükların vasıflarından münezzeh olmak gibi. Onun için Allah Teala, onların 
yaptıkları tavsiflerden çok yüce, çok münezzehtir. Ona ne kız isnat edilir, ne de 
OĞUL (5:51 a 5) ve o yegâne aziz, mutlak kudretle tek olan ve özellikle de, onları 
her an hesaba çekmeye kadir. («9 yegâne hakimdir. Yaptığını tam bir hikmet ile 
yapar. Nitekim: 


Nahl 61 


Gİ ASİ YANI Ga ile Ai la şaş al dl İSİ iğ 
e BİN V AŞİŞİ EŞ Nİ an Aka İŞİ 


Mamafih Allah insanları zulümleriyle cezalandırsa idi, yeryüzünde bir canlı 
bırakmazdı, fakat onları mukadder bir ecele kadar tehir eder, ecelleri 
geldiği vakit de bir saat ne geriletebilirler, ne öne geçebilirler. (61) Allah 
böyle aziz, hakim ve onun hakkı en âli, en güzel vasıflar ile sıfatlandırılmak 
iken: 


Nahl 62 - 63 


Öİ 208 V yyl âşi Gİ çaki işikli Cikaiş öy ra şk 
âğl öğ38 Gİ Sa mal LU Ğİ WU (62) ös a aşil GUN öğ 
(63) ay giie ağlı asal ağıla G$â f aşisi DAKA 


Hem Allah'a kendilerinin hoşlanmayacakları şeyler isnat ediyorlar, hem de 
dilleri kendilerine yalan söylüyor: En güzel akıbet onlarınmış! Doğrusu ateş 
onların, hem onlar ona en önde gidecekler. (62) Tallahi biz senden evvel bir 
çok ümmetlere resuller gönderdik, buna karşı şeytan onlara amellerini 
süslü gösterdi, bugün de o onların velisidir ve onlara elim bir azap var. (63) 
(Ga Lâ üşkag Bir de tutarlar, kendilerinin hoşlanmayacakları şeyleri Allah'a 
yakıştırırlar. Nitekim kız evlâdından hoşlanmazlar, Allah'ın kızları var derler. 
Kendileri reislikte ortaktan hoşlanmazlar, Allah'a şirk koşarlar; kendileri 
elçilerine hürmet edilmesini isterler, Allah'ın resulleriyle alay ederler; putlarına 
kıymetli mallarını takdim ederler, beğenmedikleri aşağılık mallarını Allah için 
vermeye kalkışırlar vs. 


Nahl 64 
pll Ak yg 3A 3 Aş | göl gl ağ Önal Yİ lis dile Gİ Uğ 
(64) öss 
Sana bu kitabı indirmemiz de, ancak şunun içindir ki, onlara hakkında 


ihtilâf ettikleri şeyi beyan edesin ve iman edeceklere bir hidayet, bir rahmet 
olsun. (64) 


Nahl 65 


İN Gİ yâ ğ ğüğa düş Ga 4 İĞ gal ğa İZİ 13 
(65) Öşür eğil 


Evet Allah gökten bir su indirdi de onunla arza ölümünden sonra hayat 
verdi, şüphesiz bunda dinleyecek bir kavim için bir ayet vardır. (65) (6x4) 
Sem'i bulunan, dinleyecek olanlar; burada ölüm sonrası hayata sebep olan 
semavi suyun indirilmesi ifade olunurken "us" dinleyecek" buyrulması dikkate 
şayandır. Hâlbuki suyun indirilmesine uygun olan dinlemek değil, görmek veya 
düşünmek olmalı, diye düşünülür. İşte bunda önemli bir nükte vardır ki o da, 
zikredilen suyun Kur'an'ı temsil etmesine işarettir. Nitekim Ra'd suresinde J5i aa ş" 
"e ela ö« ayetinde de bunun bir benzeri geçmişti. 


Nahl 66 - 67 


Ül ai CAZ Gö Oya Ai gla Una ll 6 3m Yİ Öğ 
A İSİ ÇİY 3 di El yal Öa3 (66) Öğ gili Wil has 


(67) üslü; eğil AN Aİ ğü gl 


Her hâlde size sağmal hayvanlarda da bir ibret vardır, size onların 
karınlarındaki fışkı ile kan arasından halis bir süt içiriyoruz ki, içenlerin 
boğazından kayar gider. (66) Hurmalıkların ve üzümlüklerin 
meyvelerinden de, bundan hem bir içecek çıkarırsınız, hem de bir güzel 
rızk, şüphesiz bunda aklı olan bir kavim için elbette bir ayet var. (67) wswm) 
(ua 8531 Suat Bir sarhoş edici, bir de güzel rızk alırsınız; bu ayet içkilere dair ilk 
nazil olan ayettir. Bununla şarap henüz haram edilmiş olmamakla beraber 
görülüyor ki güzel rızka karşılık zikredilmiş ve binaenaleyh güzel bir şey 
olmadığı anlatılmıştır. Öncesine de dikkat edilince anlaşılır ki, güzel rızk ile 
içkinin karşıtlığı, süt ile işkembedeki tortu fışkı ve kanın karşıtlığına 
benzemektedir. Bu ise pis şeylerin haramlığına imadır. Bu yüzden burada güzel 
rızk, pekmez ve pekmez ürünleri gibi tatlılardır. 


Nahl 68 - 69 


ağ İN dağ gül üs İN da âSİİ Gİ GSİM Lİ di) Rİ 
dag )âz DİN 3 dü sl re (6) Oyü Aş 
Adl AN Gİ ÇAĞ) ali gid 4d Aİ Gİ ak güka Sl yü lg ila 
(69) âit 


Rabbin bal arısına da şöyle vahyetti: Dağlardan ve ağaçlardan ve 
kuracakları köşklerden göz göz evler edin. (68) Sonra meyvelerin hepsinden 
ye de, Rabbinin kolaylaştırdığı yollara koy, içlerinden renkleri muhtelif bir 
içecek meydana gelir ki, onda insanlara bir şifa vardır, her hâlde bunda 
tefekkür edecek bir kavim için elbette bir ayet var. (69) (43 | &, 5i) 
Buradaki vahyi, müfessirler ilham vahyi diye tefsir etmişlerdir. Çünkü bundan 
kastedilenin peygamberlik vahyi olmadığı açıktır. İlham, bir manayı kalbe 
düşürmektir. Fakat ilham, ilmi veya ameli bir vücup ve zorunluluk ifade etmez. 
Hâlbuki bal arısında şu ifade olunan manalar, ameli zaruret ifade eden hususi bir 
fıtrattır. Denebilir ki arının sanatı bir nübüvvet vahyi olmamakla beraber, zaruri 
bir hüküm ifade etmesi sebebiyle ona benzerdir. Ve vahiy denilen ruhi hâdise 
kuvvet ve isabetini tasavvur ve tefekkür edebilmek bakımından, ilhamdan daha 
kuvvetli bir misaldir. Yani Hak Teala tarafından arıya bal yapmak ruh ve sanatı, 
şaşmaz bir vücup ve isabetle verildiği gibi, Peygambere gelen vahiy de zaruri bir 
ledünni ilimdir. Ve buna bir işaret olarak "«x , "senin rabbin" buyrulmuştur. 
Binaenaleyh arıya vahyin manası, ona o ruh ve fıtratı vermek ve görünür bir 
Vasıta olmaksızın gizli bir şekilde terbiye ederek, ona o his ve sanatı tam bir 
kesinle öğretip, belletmek demektir. 


Nahl 70 - 74 


ale diz aş Y 8 yas gi İL İğ da şia şiş EEE 
Lâ ,ğ IN gö Öl (70) be 
ald ge d âŞ öğlğ la La vel öd, Şe ga öl 
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| CA çi JAR GIZ dSadiİ Öya si daş akl 5 (71) Üy a) 


ve 


9) alla Gia ; Yil alir ç 0a EL Bld 3 yün SAğ 
e İİ, AŞİ Şal öl da aş Âla3 (72) &33â83 ŞA 
ği) gü İİ ge ğ 8 (73) e 

(74) Gali V şii öğ A 


Hem Allah sizi yarattı, sonra sizi vefat ettiriyor, içinizden kimi de ömrünün 
en kötü çağına kadar yaşatılıyor ki, biraz ilimden sonra bir şey bilemez 
olsun, şüphesiz Allah hem alim, hem kadir. (70) Allah bazınızı bazınıza 
rızkta üstün de kıldı, fazla verilenler rızklarını ellerinin altındakilere 
veriyorlar da hepsi onda müsavi oluyorlar da değil, şimdi Allah'ın nimetini 
mi inkâr ediyorlar? (71) Allah size kendilerinizden zevceler de verdi ve size 
zevcelerinizden oğullar ve torunlar verdi ve sizi hoş hoş nimetlerden 
rızklandırdı, şimdi batıla inanıyorlar da onlar Allah'ın nimetine küfür mü 
ediyorlar? (72) Allah'ı bırakıp da kendileri göklerden ve yerden zerrece bir 
rızka malik olmayan ve olmak ihtimali bulunmayan şeylere tapıyorlar. (73) 
Artık Allah'a temsiller yapmaya kalkmayın, çünkü Allah bilir, siz 
bilmezsiniz. (74) 


Nahl 75 - 76 
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İS 3 Üa BR) Ğağ bip ül İş V San Vi > Yüa all uya 


p 


5 a az 


gs AA JASİ Ji ah das ös3ilğ JA lü Ne ka ği gğü 


- 


JS A3 eril Sali Aİ LA 43İ Öğle) Mia adi mağ (75) 


- 


JisİL Zal dağ 3A sil JA iş EY Ağa gi Lat la e 
(76) şik bl ya gis A 


Allah şunu misal getirdi: Bir köle, hiçbir şeye kudreti yok; bir de o zat ki, 
kendisine tarafımızdan güzel bir rızk nasip etmişiz de, o ondan gizli, açık 
infak edip duruyor. Hiç bunlar birbirine eşit olurlar mı? Bütün hamd 
Allah'ındır, ama çokları bilmezler. (75) Allah şunu da misal getirdi: İki kişi, 
birisi dilsiz, hiçbir şeye kudreti yok, efendisine sadece bir ağırlık, ne tarafa 
gönderilse hiçbir hayra yaramaz, hiç bu, adaleti emreden ve doğru bir yolda 
giden kimseye eşit olabilir mi? (76) (0s 0») Burada "oysww b" buyrulmayıp da 
çoğul sıygası ile getirilmesi, yalnız iki fert değil, iki sınıf arasında mukayesenin 
amaçlandığına işarettir. Yani hürriyetine sahip olmayıp, başkasının mülkü olan 
âciz köleler sınıfı ile hürler sınıfı ve özellikle de güzel rızk ile rızklanmış olup 
da, onu muhtaç olanlara sarf eden ve harcayan hürler sınıfı eşit olur mu? Elbette 
olmazlar değil mi? İşte Allah'tan başkasına tapanlar köle gibi hürriyetini verip, 
bir mahlüka kul olmuş köleler kabilindendir. Allah'tan başka ilâh tanımayan 
muvahhit müminler de hür demektir. Hakikaten "üsti 44 , ww 4y" "Sade Sana 
ibadet eder, sade senden yardım dileriz" diye bilmekten büyük hürriyet tasavvur 
olunamaz. Bu yüzden küfür ve şirk, batıl dinler hep birer esaret kaydı, hak din ve 
tevhide iman insan için bir hürriyet, bir servettir. Düşünmeli ki o hürriyet nimeti 
ne büyük nimettir ve onu veren kimdir? (4 xs) Bütün hamd Allah'ındır. Hürriyet 
onun nimeti olduğu gibi her nimet de onundur. Binaenaleyh hakkı şükür ve 
tazim de yalnızca onundur. Hürriyetin kıymetini bilmeli, din ve imanın kadrini 
anlamalı da, yalnızca Allah'a kulluk ederek hamdetmelidir. (034; Y aa $si 4) Fakat 
ekserisi bilmezler, bilmezler de küfür ve küfranda bulunurlar. Hürriyet davasıyla 
şeytana esir olurlar. Gelelim ikinci misale: ö&. âl ç s3 Allah şunu da darb-ı mesel 
yapmıştır: (ck ) iki adam (ş8i wi) birisi dilsiz söz söyleyemez (s.â e »& Y) hiçbir 
şey beceremez (44 sie a ) ve o efendisine de bir yüktür, yani o hımbıl aynı 
zamanda bir efendiye muhtaç bir köledir. Fakat o efendisine de bir yüktür. 


Boşuna yer içer (55: Lü «şa » Lui) nereye gönderirse bir hayra yaramaz, işte 
kâfirlerin darb-ı meseli budur. Hak söz söylemez, hakka karşı dilsizdir, mevlâsı 
olan Allah Teala'ya muhtaçtır. Fakat onun emirlerini ifa etmez, yer içer bir hayra 
yaramaz. Şimdi bir tasavvur olunsun (a gs da) o dilsiz, kel bi xa çe şaş Jilu ye aş) 
(eve bir de adalet emreden ve bununla beraber kendisi de sırat-ı müstakim üzere 
bulunan kimse hiç eşit olur mu? Elbette olmaz. İşte kâmil müminin darb-ı meseli 
de budur. Kendisi doğru yolda gider, hak din ile mütedeyyin, ilmi ile amil olarak 
hakkı söyler, adalet ve hakkaniyet emreder, marufu emreder ve bu suretle söz 
sahibi, "ülü'l-emr" olur. Ve böyle yaparken kendisi adalet ve istikametten 
ayrılmaz (Maide suresinde "â elişi hudlu öyel sö! 5" ayetine bak). Şüphe yok ki böyle 
adalet emreden insanlar içinde, adaleti icraya memur olanlar da haktan sapacak 
olsalar bile kolaylıkla edemezler. Onunu içindir ki bir hadis-i nebevide | 5, us" 
"Sie gs buyrulmuştur. Zamanımızdaki Müslümanların çöküş sebepleri de bu 
noktadan ve bu meselden çıkarılabilir. 


Nahl 77 - 79 


a 
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BA Şİ la gelis Yİ) Alla DAİ ağ il ğ SA gal GE 3 


a vaz 


Y ASILŞAİ Cila ğa ye al (77) ai eyi İS 0d al ği ağ 


AN (78) ösü$dü şii BASİN 5 ZüZaİYİ gi şi daş A ögal 
din Gi ğ a) YI Öğ La sali ALA Sl a 4 gi yi 333 
(79) âsiaği eğil CU) 


Bütün Göklerin veYerin gaybını bilmek de Allah'a mahsus, saat (kıyamet) 
emri ise sadece göz açıp kapama gibi, yahut daha yakındır, şüphe yok ki 
Allah her şeye kadir. (77) Ve Allah sizi analarınızın karınlarından öyle bir 
hâlde çıkardı ki, hiçbir şey bilmiyordunuz, öyle iken size, işitme, gözler, 
gönüller verdi ki şükredesiniz. (78) Görmediler mi baksalar ya kuşlara, 
göğün boşluğunda onun emri altında iken, onları Allah'tan başka tutan 
nedir? Elbette bunda iman edecek bir kavim için çok ayetler var. (793 «ı 
(isi üyeli Y Silgi sl ün Sa si Bu ayet ilim nazariyesinde "ihtibar ve tedrib" 
(Tecrübecilik - Ampirizm) felsefesini kuvvetlendirici görünüyor. 


Nahl 80 - 83 
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Kk elsi 2s Ön ili diş kü eli ba il aş 
LA li LA yal 3 şal Öğ ala âğag akil aya gi güni 
© Ön âSİ Jip YOL (ŞİR aa 2Sİ JAŞ 13 (80) da el El in 
e pp GMİS Alla SS del yl ASRİ Oyal yla 2S daş USİ Jeil 
Oyal g9 dhle Lala İğiği i 0 (81) şi işe üz 
(83) 03 08LSİN JA 3383 ği gs 3 AMI ati Gs (82) 


âli 


j3 
:, 
ö 
Kum 


Allah size evlerinizden bir mesken yaptı ve en'am derilerinden size gerek 
göç gününüzde ve gerek ikametiniz gününde hafif hafif taşıyacağınız evler 
ve yünlerinden yapağılarından, kıllarından bir zamana kadar (giyinecek, 
kuşanacak serilecek, döşenecek) bir esas ve (ticaret edilecek) bir meta yaptı. 
180) Allah yarattığı şeylerden sizin için gölgeler yaptı ve sizin için dağlardan 
siperler yaptı, hem sizi sıcaktan koruyacak giyecekler, hem de harpte 
koruyacak giyecekler yaptı, bu şekilde üzerinizde olan nimetini 
tamamlayacak ki, siz halis Müslüman olup selâmet neşredesiniz. (81) Buna 
karşı eğer yüz çevirirlerse, artık senin üzerine düşen, ancak açık bir 
tebliğdir. (82) Allah'ın nimetini tanırlar, sonra da onu inkâr ederler ve 
ekserisi kâfirdirler. (83) 


Nahl 84 - 89 


o 0. 


gülü ŞA Yİ 31 a)â8 Gi di V Si küagedi Zİ Ö8 dye Gs öğ 
(85) önül dk as e âkA) Mİ GARİ | yakl öy İğ Vİ 3 (84) 
İS Gl LEŞ YA LİR gl ŞASE | gz Öd gi Vi 
m mn 
GE | sağı 13348 öyül (87) dsl; | is La ği Yalaz ale) dia yla 
Sli 4303 (88) Öşindi Şİ Lay lik GA GE gl İN daş 
Lİ #YİA (lE Pdşgadi da la 3 öğnli Ön Aşil Ng dl İS 
e A gisi dhle 


270 no 3 


Bir gün de gelecek ki her ümmetten bir şahit göndereceğiz, sonra o 
küfredenlere ne izin verilecek, ne de onlardan rızalık istenecek. (84) Ve o 
zalimler azabı gördükleri vakit, artık o onlardan ne hafifletilecek, ne de 
kendilerine mühlet verilecek. (85) Ve o müşrikler şeriklerini gördükleri 
vakit: "Ya Rabbenâ! İşte şunlar seni bırakıp da, kendilerine taptığımız 
şeriklerimiz" diyecekler, onlar da onlara şu sözü fırlatacaklar: "Muhakkak 
siz, kesinlikle yalancılarsınız." (86) Ve o gün Allah'a teslimiyet göstermişler 
ve bütün o uydurdukları şeyler kendilerini bırakarak, kaybolup 
gitmişlerdir. (87) O hem küfretmiş, hem de Allah yolundan çevirmiş olanlar, 
diğerlerini de ifsat ettikleri için, o azap üstüne bir azap ziyade etmişizdir. 
(88) Hele her ümmet içinde kendilerinden üzerlerine bir şahit 
göndereceğimiz, seni de onlar üzerine şahit getirdiğimiz gün!... Ve bu kitabı 
sana azar azar indirdik ki, hem her şeyi açık bir şekilde beyan etmek, hem 
bir hidayet kanunu, hem bir rahmet, hem de Müslümanlara bir müjde 
olmak için. (89) 


Nahl 90 


ŞUARİN GE eği SİN g3 el gl 3 dinli Zal Ğİ 


Ki 
» 


(90) 53810 âSiki Şklöaş çili SAİş 


Haberiniz olsun ki Allah size adaleti, ihsanı ve yakınlığı olana yardım 
etmeyi emrediyor ve fuhşiyattan, münkerden, azgınlıktan nehyediyor; size 
vaazediyor ki dinleyip, anlayıp, tutasınız. (903 (Ju xt! yy) Muhakkak Allah, 
adaleti (o! 9 ihsanı (3) ve özellikle (.â ş3 ew) akrabaya vergiyi emreder. ve sew) 


(«sal Fuhşiyattan (5S; münkerden (..! 3 azgınlıktan nehyeder. Adil, yani 
adalet, her şeyi kendi mertebesine koymak, hakkı yerine koymaktır ki bağyin, 
diğer bir ifade ile cevr ve zulmün zıddıdır. Adil, insaf, hakkaniyet ve istikamet 
mefhumlarını ihtiva eden bir denkleştirmedir ki, terazinin dili gibi ifrat ile tefrit 
arasında bir tevhit noktası ve istikamet olarak iki tarafında eşitlik denilen bir 
denge ifade eder. Ve bundan dolayı adalete ve adalet düsturlarına mizan da 
denilir. Nitekim "buy (il aöl Yl özell g ÇUSN e iy" "(...) ve onlarla Kitab'ı ve adalet 
ölçüsünü indirdik ki insanlar adaleti yerine getirsinler" buyrulmuştur. Yani 
adalet, âlem nizamıdır ve amel ve itaatte vacip miktarı olan bir ahlâki fazilettir. 
Şüphe yok ki her hakkın başı Hak Teala'nın hakkı olan ulühiyet hukukudur. 
Ulühiyet hukukunun birincisi ise vahdaniyettir. Çünkü eşi ve benzeri bulunanın 
en yüce tazime hakkı olamaz. Bu sebeple adaletin başı Allah'ın birliğidir. 
Nitekim bu ayetin tefsirinde İbn Abbas'tan, "Adalet Allah'ın birliğine şahadet 
etmektir; adalet, ortak koşulan tanrıları tanımamaktır; adalet tevhittir" şeklinde 


rivayetler gelmiştir. Ihsan kelimesi de sözlükte iki şekilde kullanılır. Birisi 
"sivi" dur ki, bir şeyi güzel yapmak demektir. Birisi de "43 vi" dir ki ona iyilik 
etti demektir. Lisanımızda ihsan bu ikinci manada kullanılır. Ayette ise ikisine de 
ihtimali vardır. Ve her ikisiyle de tefsir, varit olmuştur. Evvelkisi yaptığını güzel 
yapmak demek olur. Bu mana ile ihsan, hadis-i nebevide, "ol 5 is âl ss öi" "sanki 
görüyorsun gibi Allah'a ibadet etmen" diye tefsir olunmuştur. Yani bu surette 
ihsan, "vazifeyi en güzel surette yapmak" demektir. Yine bu manadan olarak Hz. 
Peygamber Efendimiz çSüaİ inş ş ânçil | ginenlü çine 13) g AN | genl illâ e çk İS le yayi Sl 
"siz ls“ ii buyurmuştur ki "Allah Teala her şey üzerine ihsanı yazdı, 
binaenaleyh katil ve kurbanı dahi güzel surette yapınız, her biriniz bıçağını iyi 
bilesin ve kurbanını rahat ettirsin" demektir. İkincisi insanlara iyilik yapmak 


demek olur. Bu mana ile ihsan da "hal çil ds) çi gi" "Kendin için sevdiğini 
kardeşin için de sevmendir" hadis-i şerifiyle tefsir olunmuştur. "e âl şi ey" 
Akrabaya muhtaç oldukları hususlarda bağış ve ihsan ile sıla ve ikramdır. Bu 
esasen ihsana dahil ise de, şanına binaen ayrıca anılmıştır. Resul-i Ekrem 
(s.a.v.)'den şöyle dediği rivayet edilmiştir: "as A âL&U gâellli isci 4" "Sevabı en 
çabuk olan taat, sıla-i rahimdir." Yani akrabaya ihsan ile alâka göstermektir... 


Fahşa, çirkinlikler, zina gibi şehvetlere uymakta ifrat ile alâkadar olan 
günâhlardır ki, lisanımızda fuhşiyat tabir olunur. Ve bunlar insanların en çirkin 


hâlleridir. Münker, ne şeriatta ne âdette tanınmayandır. Zira kanun ve âdette 
maruf olmayan fiiller hoş görülmez, gazaba sebep olur, ret ve inkâr edilir. Yani 
hakkı olmayan şeyi talep etmek, başkasının hukukuna tecavüz etmektir ki, 
adaletin zıddı, yani zulümdür. Büyük sahabilerden Osman b. Maz'un Cumahi 
(r.a.)'dan rivayet edilmiştir ki "Ben, demiş, başlangıçta sırf Muhammed (a.s.)'dan 
utandığım için Müslüman olmuş idim, İslâm henüz kalbimde yerleşmemişti. Bir 
gün huzuruna vardım. Bana konuşuveriyordu. Konuşurken gördüm ki gözünü 
göğe dikti, sonra da sağından aşağı indirdi. Sonra bunu bir daha tekrar etti. 
Sordum, buyurdu ki: Sana konuşuverirken birden bire Cebrail sağımdan indi de 
"Ey Muhammed! "olayi Jslü yil 4" adil, "al Yal Y gisdes" ihsan, farzları tam olarak 
yerine getirmek ". âl ş3:(4" yani yakınlığı olana sıla "eLisil çe e" zina " Sidiş'ne 
şeriatte, ne sünnette tanınmayan "xa," başkasının hakkına tecavüz etmektir" 
dedi. İşte bunun üzerine Osman (r.a.) şöyle dedi: Kalbime iman yerleşti. Vardım 
Ebü Talib'e haber verdim 'Ey Kureyş topluluğu, dedi, kardeşimin oğluna uyunuz, 
doğru yolu bulacaksınız. Şüphesiz size ancak güzel ahlâktan başka bir şey 
emretmiyor.' Bunun üzerine Resulüllah (s.a.v.) 'Ey Amcacığım! İnsanların bana 
uymalarını emredersin de, kendini bırakır mısın? dedi ve diretti. Fakat o, İslâm'ı 
kabulden uzak durdu ve dolayısıyla "cxsi ö« 536 Y wi" "Sen sevdiğine hidayet 
veremezsin..." ayeti nazil oldu." Hz. Ali'den de rivayet edilmiştir ki şöyle 
demiştir: "Allah Teala, Peygamberine, kendisini Arap kabilelerine arz etmesini 
emretti; dolayısıyla Nebi-yi Ekrem çıktı, ben ve Ebü Bekir beraberinde idik, bir 
mecliste durduk ki üzerlerinde vakar vardı. Ebü Bekir, bu kavim, kimlerden diye 
sordu; Şeyban b. Sa'lebe'den dediler. Bunun üzerine Resulüllah onları kelime-i 
şehadete davet ve Kureyş yalanladığı için kendisine yardım etmelerini teklif etti. 
Edince Makrun b. Amir, ey Kureyş'in kardeşleri, dedi, bizi davet ettiğin şey 
nedir? Resulüllah ".. vay; Ju yl 4" "Allah adaleti, ihsanı (...) emreder" 
buyurdu. Dolayısıyla Makrun b. Amir, "Vallahi, sen yüce ahlâka ve güzel 
amellere davet ediyorsun. Seni yalanlayan ve senin aleyhinde hareket etmek 
isteyenler, yemin ederim ki iftira ediyorlar" dedi.İbn Mes'ud (r.a.) demiştir ki: 
"Kur'an'da hayır ve şerri en toplayıcı olan ayet budur." Demişlerdir ki: Eğer 


Kur'an'da bu ayetten başka bir şey olmasa idi, onun için yine âx şemşe.çâ Jul" 
"üsllli "Her şeyi açıklayıcı, hidayet ve alemlere rahmet..." sözü doğru olurdu. 
Allah bilir, bunun "...ç0Si «ie G4" "Sana Kitabı indirdik" ayetinin peşinden 
getirilmesi buna tembih içindir. Böyle emir ve nehiy, hayır ve şerri beyan ve 
temyiz ile Allah («£-) size vaaz ediyor ki (ws Ss s4) tezekkür edesiniz, belleyip 
tutasınız. Dolayısıyla bu nasihati dinleyiniz, bu emir ve nehyi tutunuz 
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Öa Aİ çk AA gi Ğİ Şiş DİRİ Şilaşi öy GAS EŞİ vi) da 

(92) Ggâlâi Açü gis a Aa kün öl Giy aş AS gl ağ Â dal 
#ğ Öya sağa #ldş ÖA la) Öğ öl Al öSlaŞİ eLa Şiş 

alâ dâ Zik âli MR dia İyi âli Ya (93) özşlaki ŞöS Vas dilli 
al li Şİ gen Gg lü g1 vi 


AS) GSİ 3AX GA Al die Lal) Yal AĞ AA) ağa 52310) 
sma öyüli ĞğğŞİİZ şiş all Sie Laz iliş â$üie La (95) Gabi 

yü 3 Xi ğa lala daf 04 (96) dı glaiş | gil$ La oyla ŞAJAİ 
| gilS La öy SA Zİ öğ eğin Alİ Alia BS Ağla yağa g3 


(97) Ögle 


Bir de muahede ettiğinizde Allah'ın ahdini yerine getirin ve sağlam sağlam 
ettiğiniz yeminleri bozmayın! Nasıl olur ki ona Allah'ı kefil kılmıştınız. 
Şüphe yok ki Allah, ne yaparsanız tamamen bilir. (913 Ve bir ümmet diğer 
bir ümmetten daha nemalı olduğu için, yeminlerinizi aranızda bir hile 
yaparak o, ipliğini kat kat kuvvetle büktükten sonra sökmeye çalışan karı 
gibi olmayın. Mutlaka Allah sizi onunla imtihan eder ve elbette o, ihtilâf 
etmekte olduğunuz şeyleri kıyamet günü size muhakkak beyan edecektir. 
(92) Allah, dilese idi, elbette hepinizi bir tek ümmet yapardı ve lâkin o, 
dilediğine dalâlet, dilediğine hidayet buyurur ve muhakkak hepiniz bütün 
yaptıklarınızdan mes'ul olacaksınız. (93) Yeminlerinizi aranızda hile ve 
fesada vesile kılmayın ki, sonra sağlam basmışken bir ayak kayar ve Allah 
yolundan saptığınız için fena acı tadarsınız; Ahirette de size pek büyük bir 
âzap olur. (94) Allah'ın ahdini cüz'i bir bedele değişmeyin, şüphesiz Allah 
yanındaki sizin için daha hayırlıdır, eğer bilir iseniz. (953 Sizin yanınızdaki 
tükenir, Allah'ın yanındaki ise bâkidir; elbette biz o sabredenlere yaptıkları 
amelin daha güzeli ile ecirlerini muhakkak vereceğiz. (96) Erkekten, dişiden 


her kim mümin olarak iyi bir amel işlerse, muhakkak ona hoş bir hayat 
yaşatacağız ve yapmakta oldukları amellerin daha güzeli ile ecirlerini 
muhakkak vereceğiz. (973 İmdi: 
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İmdi Kur'an okuduğun vakit, evvelâ Allah'a sığın o kovulmuş şeytandan. 
(98) Hakikat bu ki iman edip de Rablerine tevekkül edenler üzerine onun 
sultası yoktur. (99) Onun sultası, ancak onu dost edinenlere ve Allah'a şirk 
koşanlaradır. (100) (au m3 İstiâze ile emir, manası ile emirdir. Kur'an 
okumaktan faydalanmış olmak için evvelemirde şeytandan Allah'a sığınmak 
lâzımdır. Bu ise esasen kalbin fiilidir. Onun için cumhur, lâfzan istiâze, yani euzü 
çekmek vacip değil, müstehabdır demişlerdir. Kısaca, şeytanlık peşinde dolaşan 
şeytan dostları Kur'an'dan hidayet alamazlar. Onun için: 
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Bir ayeti bir ayetin yerine bedel yaptığımız vakit, Allah indirdiğini ve 
indireceğini en iyi bilen iken o şeytan yarânı, 'Sen sırf bir iftiracısın' 
dediler; hayır onların çoğu bilmezler. (101) Söyle onlara: Onu Rabbinden 
hak ile, Ruhulkudüs indirdi ki, iman edenleri tespit etmek ve Müslümanlara 
bir hidayet, bir müjde olmak için. (102 Muhakkak biliyoruz ki onlar, 
'Mutlaka onu bir beşer öğretiyor" da diyorlar, ilhat etmek istedikleri 
kimsenin lisanı yabancıdır, bu Kur'an ise gayet açık bir Arapça. (103) 
Allah'ın ayetlerine inanmayanları elbette Allah, hidayete erdirmez ve 
onlara elem verici bir azap vardır. (104) Yalanı, ancak Allah'ın ayetlerine 
inanmayanlar uydurur, iftira ederler, işte onlar kendileridir ki, o 
yalancılardır. (105) (...Wx14 ) Bir ayetin yerine diğer bir ayetin bedel getirilmesi 
nesihtir. Evvelki mensuh sonraki nâsih olur. Kâfirler nesih meselesini Hz. 
Muhammed'in nübüvveti hakkında bir şüphe gibi ileri sürmek istemişlerdi ki 
zamanımızda da hâlâ bunu takip eden kâfirler çoktur. Bu onlara cevabtır. Yani 
bir ayeti neshedip yerine diğer bir ayeti bedel getirdiğimiz vakit (45 Le gi & 5 ki 
Allah, ne indirdiğini, indireceğini bilir. Onun nesih ve tebdili, hâşâ cehaletten 
değil, ilim ve hikmetindendir. Evvelkisi de, sonraki de Allah'ın hikmeti ve 
kulların maslahatına göre nazil olur. Bir vakit için maslahat olan diğer bir vakit 
için mefsedet olabilir. Bunun aksi de vardır. Zira sebepler muhteliftir. Şeriatler 
ise dünyada ve ahirette kulların maslahatları ile uyumludur. Hâlbuki Allah Teala, 
Muhammed şeriatını, kıyamete kadar muhtelif zamanların maslahatlarına hâkim 
olmak için inzal buyurmuştur. Allah Teala, ne indirdiğini ve indireceğini bilip 
dururken bir ayeti değiştirdiği zaman, (ös 4 ilâ) sen, peygamber değil, bir 
iftiracısın, dediler; bu Kur'an'ı kendin uyduruyorsun da Allah'a iftira ediyorsun. 


Bu Allah kelâmı olsa idi değişir mi idi, demeğe kalkıştılar.Rivayet olunduğuna 
göre, evvelâ şiddetli bir ayet, sonra da ondan yumuşak bir ayet nazil oldu mu 
Kureyş kâfirleri derlerdi ki: "Muhammed, ashabı ile eğleniyor, bugün bir şey 
emrediyor, yarın da onu yasaklıyor. Her hâlde bunları o kendiliğinden uyduruyor 
da Allah'a iftira ediyor." (4) Hayır, (vsakY ça $si) onların çoğu bilmez; içlerinde 
bilen ve bildiği hâlde inat edenler ve kibirlenenler de varsa da çoğunun ilim 
şanından değildir ve Kur'an'ın hakikatini, nesih ve değiştirilmesinin fayda ve 
hikmetini bilmezler. (4) Sen söyle ki, ya Muhammed, (Gale 4) ön el 4 4153) Onu 


Ruhulkudüs Rabbinden hak ile indirdi. Ruhulkudüs , kutsiyet ruhu, yani hiç 
bir şaibe ile lekelenme ihtimali olmayan pâklık ruhu, bir emniyete şayan, 
mukaddes, tertemiz ruh demektir ki Cebrail'dir. Nitekim (69! e 51 405) "Onu 
güvenilir ruh (ruh-i emin) indirdi" ayetindeki ruh-i emin de odur. "vel ç ş yeli 4" 
"Onu ruhulkudüs ile destekledik" ayetinde olduğu gibi, burada Cebrail'in 
ruhulkudüs unvanı ile zikri, kâfirlerin iftiralarını şiddetle red için Peygamberin 
nezahet ve kutsiyetini açıkça belli ederek tesbit nüktesi ile alâkalıdır. Yani ya 
Muhammed, Kur'an öyle mukaddes bir kitaptır ki bunu sana hiç bir şaibe ile 
lekeli olma ihtimali olmayan ruhulkudüs, Rabbin Teala'dan indirmekte, hem de 
hiç bir batıla mahal olmayacak surette hak ile indirmektedir. Dolayısıyla bu 
kitap, nâsih ve mensuhu ile bütün mazmunu hak bir mukaddes kitap ve sen, 
Ruhulkudüse sahip bir hak resulsün. Rabbin bunu böyle indirdi ki (sid gal cd) 
iman edenleri tesbit etsin, imanda sabit kılsın (cakal 5 yö, sa ve Allah'ın 
hükmüne boyun eğen bütün Müslümanlara hidayet ve müjde olsun diye. İşte 
nesih, böyle tesbit ve hidayet ve müjde hikmetleri ile alâkalıdır. Burada bu 
"müslimin" fasılasının tekrarı, yukarıdaki "s4 Ju" "her şeyi açıklayıcı" ayetine 
işaretle ".. yua Jslu bal y" "Allah, adaleti, ihsanı (...) emreder" ayetini hatırlatır. 
(ss si) Gerçi, biliyoruz (xe) onlar; o kâfirler (5 «ak; Li gisi) hayır, onu muhakkak 
bir beşer talim ediyor diyorlar. Yani Kur'an'ı Muhammed'e Ruhulkudüs 
indirmiyor, mutlaka bir beşer talim ediyor diyorlar. Böyle demeleri bir kere, 
şimdiye kadar bir beşerden talim görmediğini itiraf ve "kendi uyduruyor" 
demelerini tekziptir. "& «4:" "beşer öğretti" diyemiyorlar. Yani Resulüllah'ın 
risaleti ilânından önce, ne gizli, ne aşikâr bir kimseden öğrenim görmediği 
herkesin malümu olduğundan hiç kimseyi iğfal edemiyecek olan öyle bir iddiaya 
cesaret edemiyorlar. Fakat gördükleri fevkalâdelik karşısında bunu bahane 
ederek diyorlar ki: "Bu şimdiye kadar hiç bir talim görmediği için bunu kendisi 
yapamaz. Bir ümminin böyle bir kitap yapabileceğini akıl kabul etmez. Bunu 
şimdi muhakkak birisi talim ediyor." Lâkin Allah'ın talim ettiğine inanmak 
istemiyorlar da mutlak bir beşer talim ediyor diyorlar. Bu Kur'an'ı ona bir beşer 
yapıveriyor, o da ondan öğrendiklerini Allah kelâmı diye satmak istiyor, tarzında 


iftira ve alay ediyorlar. Bu ayetin nüzul sebebi hakkında gelmiş olan rivayetlerde 
denilmiştir ki Mekke'de Amir b. Hadrami'nin Cebrâ yahut Yeiş namında Rum bir 
kölesi varmış, okur yazar, kitap sahibi imiş. Herkesi davet eden Resulüllah bazen 
Merve'de onu meclisine alır konuşurmuş. Kureyş müşrikleri buna kızar, Kur'an'ı 
Muhammed'e bu Hıristiyan talim ediyor diye alay etmek isterlermiş. Bir de 
Cebra ile, Yesâra namlarında iki Rum, Mekke'de kılıç yaparlar ve Tevrat ve İncil 
okurlarmış. Resulüllah bazen bunlara uğrar, okuduklarına rast gelirse dinlermiş. 
Bazıları da bunu behane etmek istemişler. Bir de Huveytıb b. Abdüluzzâ'nın 
kölesi Âbisâ kitap sahibi imiş, Müslüman olmuş, bunu gören müşrikler, "hâ, 
Muhammed'e bu öğretiyormuş" demeğe kalkışmışlar. Bir de Selmân-ı Farisi'den 
bahsedilmiştir. Fakat bu zatın Müslüman oluşu Medine'de olduğundan ayetin 
Mekki olmasına nazaran nüzul sebebinde bunun söz konusu edilmesi doğru 
olamayacağı beyanı ile buna itiraz olunmuştur.Kısaca, nübüvveti kabul etmek 
istemeyen müşrikler, Resulüllah'ı, yeni tahsile başlamış acemi bir öğrenci veya 
başkasına yaptırdığını kendine isnat eden bir aldatıcı gibi göstermek için bir 
beşerin talimi şüphesini uyandırmak istiyor ve kâh şuna, kâh buna isnat ederek 
muhtelif propagandalar yapıyorlardı. Nitekim son zamanlarda bazı Hırıstiyanlar 
da Muhammed, dinini Hırıstiyanlar'dan öğrendi, Müslümanlığı Hıristiyanlıktan 
aldı diye aynı şekilde neşriyatta bulunmuşlardı. İşte bütün bunlara şamil olmak 
üzere, görülüyor ki ayette bir isim tasrih edilmemiş, mutlak olarak "bir beşer" 
denilmiş ve bununla şüphenin genel olarak kökünden halline işaret olunmuştur. 
Zira bu surette iftira atanların asıl maksatları, herhangi bir beşerin talimi 
şüphesini ileri sürmektir. Hatalarının da dayanağı budur. Kur'an'ın ilâhi bir vahiy 
olduğunu inkâr etmek için öyle söyleyenler düşünmüyorlar ki (sesi 44 üs çil ça) 
ilhat etmek istediklerinin lisanı acemidir; Arapça değil. Ana lisanı Arapçanın 
yabancısı bir acemidir. Yani ona bir beşer talim ediyor demelerinden maksatları 
insanların aklını çelmek, fikirlerini Allah'tan bir beşere çevirmektir. Hâlbuki bu 
dedikleri kesinlikle makul değildir. Çünkü Muhammed'e talim ediyor diye 
fikirleri eğmek istedikleri o beşerin bir kere Araplardan olmasına ihtimal yoktur. 
Zira Kur'an, bütün cihana meydan okuyup dururken Araplar içinde öyle bir 
muallim olsa idi hiç şüphesiz, kalkıp "sana öğreten ben değil miyim?" diye 
yüzüne vuruvermez miydi? Veyahut Kur'an'ın benzerlerini yapıp hiç olmazsa el 
altından dağıtıvermez miydi? Arabın bütün şairleri, güzel söz söyleyenleri ve 
zenginleri bununla uğraşıyor ve Peygamberin mali ve maddi bakımdan hiç bir 
zorlayıcı kuvveti bulunmuyor ve ona karşı koymak için o kadar sebepler ve 
vesileler mevcut bulunuyordu ki bu şartlar altında öyle bir şahsın kendini 
tanıtmamasına ihtimal düşünülebilir değildi. Onun için Araplar içinde öyle bir 
muallim olmadığı istikra ile sabit bulunduğu gibi aklen ve istidlâl ile de sabit idi. 
Dolayısıyla, öyle bir şahıs, olsa olsa Arapların dışındaki herhangi bir kavimden 


bir acemi olmak üzere farz olunabilirdi. Bundan dolayı Araplar da Arapla değil, 
yukarıda nakledildiği üzere acemi ile ilhat ediyorlardı. ça ) Hâlbuki, bu Kur'an-ı 
Kerim (cs > ola) parlak bir Arapça lisandır. Öyle Arapça bir beyandır ki bütün 
Arap şairlerini bir benzerini yapmaktan âciz bırakmıştır. Bunu bir acemi nasıl 
yapabilir? Böyle parlak bir Arapça, artık bir aceminin talimine nasıl isnat 
olunabilir? Gerçi bir aceminin oldukça iyi bir Arapça öğrenmesi ve bilmeyenlere 
talim etmesi âdeten mümkündür. Fakat Arap değil, acemi olmak, sonra da bütün 
Arapların üstünde, parlak bir Arapça lisana sahip olmak, şüphe yok ki böyle bir 
faraziyede bir değil, iki mertebe harikulâdelik vardır. Allah Teala'nın o acemi 
hakkında harika üzerine harika olan bir ihsan ve inayetini mülâhaza ve kabul 
etmeden böyle bir faraziye yürütmek aklın bütün bütün zıddınadır. İşte Allah'ın 
talim ve tenzilini kabul etmeyip de akılları çelmek için "onu bir beşer talim 
ediyor" diyen mülhitlerin, bir makul gibi ileri sürmek istedikleri o söz, makul 
değil, daha ziyade makule zıttır ve tenakuzdur. Bir fevkalâdeyi kabul etmemek 
için iki fevkalâdenin kabulünü makul farz eyler ve tenakuzlarından haberleri 
olmaz. İdrak etmezler ki "onu bir beşer talim ediyor" demekle Kur'an'ın 
parlaklığı sönmez, o beşere daha fazla bir kıymet verilmiş, harikulâdelik 
katlanmış olur. Denebilir ki acaba bunların maksatları, "bir acemi manayı telkin 
ediyor, o da onu o parlak Arapça ile ifade ediyor" demek olamaz mı? Fakat 
böyle demek, Kur'an'ın nazmının inzal edilmiş bulunduğunu ve Arapça 
nazmındaki fesahat ve belâgat itibarıyla kat'i ilzam ifade eden bir mucize 
olduğunu itiraf eylemektir. Kısaca, mülhitler, iftiralarında böyle mütenakız ve 
fikirlerinde böyle şaşkındırlar. (40 Li v5 Y öl gi) Allah'ın ayetlerine 
inanmayanlar, şüphe yok ki (4! sesx Y) Allah onlara hidayet etmez (çi Yic 13) ve 
onlara elem veici bir azap vardır. (4 Lu ösie Yl Gİ si ll) Yalanı ancak 
Allah'ın ayetlerine inanmayan böyle imansızlar uydurur. İftira ederler ça «wi 5) 
(4311 ve yalancı ancak onlardır; yani sana iftiracı diyen o imansızlardır ya 
Muhammed, sen her hâlde doğrusun, bu Kur'an bir beşerin talimi değil, nazmı ve 
manası ile "ölç e, e li e şal" "Onu, Rabbinden hak olarak, Ruhulkudüs 
indirmiştir." Dolayısıyla müminler, öyle mülhitlerin sözlerine aldanıp da küfre 
düşmekten sakınsınlar. Çünkü, 
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Her kim imanından sonra Allah'a küfrederse, kalbi iman ile dolu olduğu 
hâlde ikrah edilen başka, velâkin küfre sinesini açan kimse, muhakkak 
onların üstüne Allah'tan bir gazap iner ve onlara büyük bir azap vardır. 
(106) Bunun sebebi, çünkü onlar dünya hayatını sevmiş, ahirete tercih 
etmişlerdir, Allah da kâfirler güruhunu doğru yola çıkarmaz. (107) Onlar 
öyle kimselerdirler ki, Allah kalplerini, kulaklarını ve gözlerini 
mühürlemiştir ve işte onlar hep gafillerdir. (108 Çare yok, onlar ahirette 
tamamen hüsrana düşeceklerdir. (109) (644 ws; «e âl $ ye) Her kim imanından 
sonra Allah'a küfrederse yani, küfür sözünü ağzına alır, küfür olan sözü söylerse, 
(OYU ölen di > Sİ va YI) kalbi iman ile dolu olduğu hâlde ikrah olunan değil, yani 
canını veya azasından bir uzvunu telef etmekten korkulur bir durum ile ikrah 
edilmek suretiyle değil, (5x Su 5 ö via ve lâkin küfre sinesini açan, küfür 
hoşuna giden, yani ikrah olunmadığı hâlde rızasıyla küfür sözü söyleyen veya 
ikrah olunduğu zaman kalbini bozup da küfre itikat ediveren kimseler, 8 aşki) 
(â! ge bunlar üzerine Allah'tan bir gazab, yani niceliği tarif olunmaz büyük bir 
gazab (abe yi 1s) ve bir de bunlara büyük bir azap vardır. Çünkü cürümleri en 
büyük cürümdür. Rivayet olunuyor ki Kureyş, Ammar'ı, babası Yasir'i ve anası 
Sümeyye'yi irtidada zorladılar, onlar da bunu yapmaktan kaçındılar. Bunun 
üzerine Sümeyye'yi birer ayağından iki devenin arasına bağladılar ve "Sen 
erkekler için Müslüman oldun!" diyerek bir harbe ile önünden deştiler. Develere 
sürükletip parçalatarak öldürdüler. Arkasından Yasir'i de öldürdüler ve İslâm'da 
ilk katledilen bu ikisi oldular. Allah her ikisinden razı olsun! Anasını, babasını 
bu hâlde gören Ammar ise ikrah olunanı dili ile söyleyiverdi. Bunun üzerine, ya 
Resulallah, denildi, Ammar küfretmiş. Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: Hayır, 
Ammar baştan ayağa iman dolmuş, iman onun etine kanına karışmıştır. Derken 
Ammar ağlayarak Resulüllah'a geldi, Resulüllah da gözlerini silmeğe başladı ve 


buyurdu ki: Nen var, tekrar ederlerse sen de dediğini tekrar et. Bir de 
Müseylimetü'I-Kezzab iki kişiyi tutmuştu. Birisine, "Muhammed hakkında ne 
dersin?" dedi; "Resulüllah!" dedi. "Benim hakkımda ne dersin?" dedi, "Sen de" 
dedi. Dolayısıyla bunu bırakıverdi, öbürüne, "Muhammed hakkında ne dersin?" 
dedi; "Resulüllah!" dedi. "Benim hakkımda ne dersin?" dedi. "Dilsizim!" 
cevabını verdi. Üç defa tekrar etti, o yine aynı cevabı verdi, dolayısıyla bunu 
katletti. Resulüllah haber alınca buyurdu ki: "Evvelkisi Allah'ın ruhsatını tuttu, 
ikincisi hakkı ortaya koydu." Demek ki böyle ikrah-ı mülci hâlinde, yalnız lisan 
ile küfür sözü telâffuz etmek caizdir, fakat bu ruhsattır ve ayetten anlaşıldığı 
üzere, kalbi iman ile dolu olmak şartıyla bir ruhsattır. Fâkat hakkı izhar etmek ve 
dinin izzeti için helâkı göze alıp da kaçınmak azimettir ve bu hususta azimet ile 
amel daha faziletlidir. 


Nahl 110 - 115 


Öa 3 Öl İsa 23 1İALŞ İsi Va si) de İgüğl dell; ği 
OE ei edi GE ASİ aki İS çel Ağa (110) dan) İşi aş 
il ği dl clağ (111) ÖsAla V â3 dila Ve yi 


. 2.4 


Gla dll GİNA Av) azil C SiğâSA Sa İS Oya hi 5, ği Alan 
âile gla) GAFLŞ İŞ (112) gilağ | 3S Leş iğ € 


vs al asâ5) aa | gi$i (113) ee AA g eliz NE 5 gelis 
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dial 3 Sie ŞA La) (114) Gg Lİ 2S öy) al aki | gg e ia 


- 


Ğİ 3S Ya gl 208 ala yad Aya il İs kağ yeisİ gkiğ âli 
(115) 22) 53â£ al 


Sonra şüphesiz ki Rabbin o mihnete müptelâ olmalarının arkasından hicret 
eden, sonra mücahede ve sabreden kimseler hakkında, şüphesizdir ki 
Rabbin bunun arkasından elbette gafurdur, rahimdir. (110) O gün ki, 
herkes nefsi için mücadele ederek gelir, her nefse işlemiş olduğu amel 
tamamıyla ödenir ve hiç birine zulmedilmez. (111) Bir de Allah bir şehri 
mesel yaptı ki emniyet ve asayiş içinde idi, ona her yerden rızkı bol bol 
geliyordu, derken Allah'ın nimetlerine nankörlük etti, Allah da ona o 
yaptıkları sanatla açlık ve korku libasını tattırıverdi. (112) Celâlim hakkı 
için, onlara içlerinden bir resul geldi de ona, yalan söylüyor dediler, 
zulmederlerken azap da kendilerini yakalayıverdi. (113) Onun için siz 
Allah'ın size verdiği rızklardan helâl ve hoş olarak yiyin de Allah'ın 
nimetine şükredin, eğer gerçekten ona ibadet edecek iseniz. (114) O size 
ancak ölüyü, kanı ve hınzır etini, bir de Allah'ın dışındakilerin namına 
kesileni haram kıldı, her kim de mecbur kalırsa, bâğiy ve mütecaviz 
olmadığı hâlde, artık şüphe yok ki Rabbin gafurdur, rahimdir. (115) 


Nahl 116 - 119 


BN çel Vay 58 VR 3 ÖDE VR Sİ EĞİL ka Lal | gi 
İS ğa (116) A3 cd e Gi Ge 3 
Uz dü da die Uzal Las SİA öl 8 3 (117) ge a 
| las Özal dü) Öl (118) O şaliğ ağdi) 1S ği A alk 
SARİ LA Miş öya GIA) | gla 3 Gİ şa gl İ ANLŞRa £ gil 
(119) a) 


Sadece dilinizin yalan tavsifiyle şu helâl, şu haram demeyin ki, yalanı 
Allah'a iftira etmiş olursunuz, şüphe yok ki yalanı Allah'a iftira edenler 
felâh bulmazlar. (116) Az bir istifade ve haklarında elim bir azap vardır. 
(117) Yahudi olanlara ise bundan evvel sana naklettiklerimizi haram kıldık 
ve onlara biz zulmetmedik ve lâkin kendi kendilerine zulmediyorlardı. (118) 
Sonra şüphesizdir ki Rabbin bir cehaletle kötülük işleyen, sonra arkasından 
tövbe edip düzelen kimseler hakkında, şüphesiz ki Rabbin bunun 
arkasından elbette gafurdur, rahimdir. (119) (Jâ ö «e ka. 40) En'am suresinde 
"iki Salsa gali ie" "Yahudi olanlara da her tırnaklıyı haram kıldık..." ayetine 
bak. 


Nahl 120 - 122 


İSLĞ (120) ÖsS yi öya dp gi iyi ad Lİ ÂZİ GS Alİ Ğİ 
ÂhuS Lia gi 0 GU (121) aşiia âlka bil ya Gi ola g EN Ax 


(122) özelli öal & ZAYİ çâ Âğl3 


Muhakkak ki İbrahim başlı başına bir ümmet idi, tek bir hanif olarak 
Allah'a itaat için kıyam etmişti ve hiçbir zaman müşriklerden olmadı. (120) 
Onun nimetlerine şükredici idi, O onu seçmiş ve doğru bir yola hidayet 
buyurmuştu. (1213 Ve biz ona hem dünyada bir güzellik verdik, hem de 
şüphesiz ki o Ahirette elbette salihlerden. (122$ (âsi 4s sa! 4 g) Muhakkak ki 
İbrahim başlı başına bir ümmet idi; insanlar hep kâfir iken O, (ix a wö bir hanif, 
yani batıl dinlerin cümlesinden arınarak hakka yönelmiş, temiz bir muvahhit 
olarak Allah için kıyam etmişti. (6 >âd v« <a) Hem o, müşriklerden değil idi; 
yani müşrik oldukları hâlde kendilerini İbrahim'in milletinden sayan Kureyş vs. 
gibi müşriklerin dinlerine asla iştirak etmemişti. («xX ! su) Allah'ın nimetlerine 
şakir idi; o nimetlerin şükrü vazifesini ifa etmek üzere kıyam etmişti.O nimetler 
ne idi denilirse, («xös') Allah, onu seçip almıştı. ül ale 08 yeli ES; 43 al İğ 
"uu "Rabbi, İbrahim'i kelimelerle imtihan edip de İbrahim onları tamamlayınca 
dedi ki, seni insanlara imam yapacağım." buyrulduğu üzere insanların önüne 
düşmek üzere nübüvvete seçmiş (çöu bi ya çi sm 5 ve bir doğru yola hidayet 
eylemişti, şu veya bu vasıtayı dolaştırmaksızın doğrudan doğruya Allah'a 
götüren hak dine muvaffak kılmıştı ki İslâm milletidir. "İctiba" deliliyle anlaşılır 
ki bu hidayetin neticesi, sırf onun kendi ihtidası değil, halkı da irşat olmuştur. 
İşte dünya küfür ve küfran içinde iken o, bu nimetlerin şükrünü eda etmek üzere 
bu doğru yolda giderek "iş â öaş Sall ie çiş! 4" "Rabbim! Beni namaz kılan yap, 
zürriyetimden de..." duası ile Allah için kıyam etti. (âss Wa sus) Biz de ona 
dünyada bir hasene verdik, çok güzel bir halet ve mazhariyet ihsan eyledik, 
bütün insanlar arasında güzel anı ile övülmeye mazhar kıldık. Her din mensubu 
onu sever, özellikle Müslümanlar "aa! 4 vie ct Us" "İbrahim'e salât ettiğin gibi..." 
diye her namazda anarlar (v'La1 yal 5 4Y1 444) ve muhakkak ki o, Ahirette hiç 
şüphesiz salihlerdendir. "asil diş â) e ika s" "Beni Cennetin vârislerinden kıl!"; 
"GaYI çi öv gal Şİ dzsls" "Bana, sonrakiler arasında iyilikle anılmak nasip et!"; âsi" 
"üşsllali "Beni salihlere kat!" diye duası üzere, Cennette yüksek dereceler sahibi 
olanlardandır. Şimdi bütün bunların üzerinde İbrahim'e bahşedilen en yüksek 


şeref ve hasene şudur ki: 


Nahl 123 - 124 


(123) Ö3S yal Oya GİS Laz üyüs Şan 3 Ala d İ A) si 
A aldi 5 A Şi 30 Ağ ASİ di) Öğ dö kd | gâllâ Özil LE Gğla daş La) 
(124) Ö âli Aş | gi İS Uvi 


Sonra da sana vahyettik ki Hakperest (Hanif) olarak İbrahim milletine 
ittiba et, o hiçbir zaman müşriklerden olmadı. (123) cumartesi tatili, ancak 
onda ihtilâf edenlere farz kılındı, her hâlde Rabbin onların o ihtilâf 
edegeldikleri şeyler hakkında kıyamet günü aralarında hükmünü elbette 
verecek. (124) (0 4) ui & Sonra sana Şöyle vahyettik: (si sal  âx0) Bir hanif 
olarak İbrahim milletine ittiba et, diğer dinlerin hepsinden uzak durup İbrahim'in 
dinini takip et, sen de o doğru yolu tutup Allah için kıyam eden bir ümmet ol. 
Fakat İbrahim milleti denilince Araplar, Yahudiler ve Hıristiyanlar gibi ona 
mensup olduğunu iddia edip de putlara tapanların veya Mesih'e Allah'ın oğlu 
diyenlerin dinleri veya kavmiyetleri zannedilmemelidir. Ardından hatırlatılır ki 
(0S>âd ga YSUğ) O müşriklerden değil idi. "Lhu liin YS Sig ai Y şagi al US 
İbrahim, ne Yahudi, ne de Hıristiyan idi; fakat o, Allah'ı bir tanıyan dosdoğru bir 
Müslüman idi..." Şu hâlde İbrahim milletine ittiba demek, cumartesi veya Pazar 
tutmak demek değildir. (441 sâksl gli çe cil daş Le) Sebt (cumartesi), sırf onda ihtilâf 
edenler üzerine kılındı, yani cumartesi İbrahim'in dininden değil, onda ihtilâf 
eden İsrail oğulları üzerine haram kılındı, tatil yapıldı. Bu ihtilâf hakkında bazı 
müfessirler şunu rivayet eylemişlerdir: Musa (a.s.) haftada bir günü ibadete 
tahsis etmek için Yahudiler'e emretmiş ve bunun Cuma olmasını söylemişti. 
Buna pek azı razı olmuş, büyük çoğunluk, "Hayır, Allah Teala'nın göklerin ve 
yerin yaratılmasından boşta olduğu gün olsun ki cumartesidir" demişler. Bunun 
üzerine Allah Teala da cumartesine izin vermiş ve kendilerini o gün avdan 
yasaklayarak müptelâ kılmış. Sonra da Cumaya razı olan azınlık, bu emre itaat 
ettikleri hâlde diğerleri ava sabredememişler, Allah Teala da onları mesh edip 
maymuna çevirmişti. Diğer bazı müfessirler de, av hususundaki ihtilâf ve vebal 
ile tefsir etmiştir ki "le yâ eğime a 3 aşili açi). all azla ls iş ll ve şiş" "Onlara, 
deniz kıyısında bulunan şehir halkının durumunu sor. Hani onlar cumartesi 
gününe saygısızlık gösterip haddi aşıyorlardı. Çünkü cumartesi tatili yaptıkları 
gün, balıklar meydana çıkarak akın akın onlara gelirdi..." ayetine bak. Lâkin 
bizce ayetten zahir olan Sebt hakkındaki bu ihtilâfın Yahudi ile Hıristiyanlar 


arasındaki ihtilâfa işaret olmasıdır. Zira Hıristiyanlar Sebt'in mensuh olduğunu 
söyleyerek Pazarı tutarlar ve bu takdirde mana şu olur: cumartesi İbrahim'in 
dininden değil idi, İsrail oğullarında yapılmıştı. Onların ise Yahudi ve 
Hıristiyanları ihtilâf etmektedirler. Bunu takiben (vsâhiş 4â | AS Lâ âli 3 g3 açisi Sal <l » ) 
"Kıyamet günü Allah, aralarında ihtilâfa düştükleri şeyler hakkında hüküm 
verecektir." buyrulması da buna uygundur. İbrahim milletine ittiba işte şöyledir: 


Nahl 125 - 128 


ĞaBİ çeh çeil AŞİNAZ KİSİN Alle yal 3 Kakalş i) şü Gİ 
03 (125) Öyliğalş gizi 3A3 Aly ĞE Ja ğaş İSİ ŞA dü) ği 
(126) Gr leali ik ği dila Yala Öğ 44 Sil ç€ La Yaş | gile çile 
Os) aa öl ri ik İY DAL YI dila ağ İliş 
” (128) üşbasi 


om 


ga GA âli | gazi Oi e a) ğ (127) 


Rabbin yoluna davet et, hikmet ile ve güzel güzel öğüt ile, onlarla da en 
güzel olan suretle mücadele yap, çünkü Rabbin odur, en ziyade bilen 
yolundan sapanı, doğru gidenleri en iyi bilen de ancak odur. (125) Ve şayet 
ceza ile mukabele edecek olursanız, ancak size edilen azabın misliyle 
mukabele ediniz ve şayet sabrederseniz, yemin olsun ki sabredenler için 
elbette daha hayırlıdır. (126) Sabret, sabrın da ancak Allah'ın inayetiyledir 
ve onlara karşı mahzun olma, yaptıkları tuzaktan telaş da etme. (127) Zira 
muhakkak ki Allah iyi korunanlar ve hep güzellik yapanlarla beraberdir. 
(128) 


İsrâ 1 


liği EA yi Keti KE Ga Dİ oni Gia gl dak 
(1) İşi dala SA 4) Wu Ğya Ağ yl diş GS şi 


Tenzih o Sübhana ki, kulunu bir gece Mescid-i Haram'dan, o havalisini 
mübarek kıldığımız Mescid-i Aksâ'ya isrâ buyurdu, ona ayetlerimizden 
gösterelim diye, hakikat bu; odur O, işiten gören. (1) (45 us.) Tesbih ona ki... 
Tesbihin kelime kökü ve manası hakkında Bakara suresinde söz geçmişti. Keşşaf 
sahibi der ki: "usx." tesbihe alemdir, erkeğe Osman gibi. Mansup olması da 
açıkça zikredilmesi terk edilmiş muzmar bir fiil iledir ki takdiri, "usa gi" dir. 
Sonra sübhan fiil yerine konmuş ve makamını tutmuştur. Ve Allah düşmanlarının 
ona nispet eyledikleri çirkinliklerin tamamından son derece münezzeh olduğuna 
delâlet etmektedi. Nur suresinde de demiştir ki: "Bunda asıl, hayret verici bir 
ilâhi sanat görüldüğü zaman Allah'a tesbih olunmaktır. Sonradan her hayret 
olunanda kullanılmıştır. Demek ki asıl manası, tesbih, tam tenzihtir. Bununla 
beraber hayret makamında kullanılır. Bazıları bu surette tesbih manasının 
düşmüş olacağını zannetmişlerse de doğru değildir. Zira asıl, hayret üzerine 
tesbihtir. Mamafih "üs." "Sübhan"ın Osman gibi alem isim olmasına ilişenler ve 
alem oluşunu izafet halinin dışındakilere tahsis etmek isteyenler olmuştur. Onun 
için Kadı Beydavi, "asal 4" "Tesbih için bir isimdir" demekle yetinmiştir. 
Nitekim İbn Cerir de, "asöya4e la yal gaya ga; çi" "Mastar yerine konulmuş bir 
isimdir, onun yerine geçtiği için de mansubdur" demiştir. Kamus sahibi Besair'de 
der ki: Tesbih, Allah'ı takdis demek olup "sebaha"dan alınmıştır. Allah'a ibadette 
sür'at eylemek manasında kullanılmış olunup sonra sözlü ve fiili ibadetleri de 
içine almıştır. Sübhane lâfzı da asıl olarak gufran gibi mastardır, sonradan 
tesbihte alem olmuştur, mastar olarak da kullanılır... Lâkin çokları bunun mastar 
olduğunu kabul etmeyerek Kamus sahibi gibi hata etmişlerdir. Zira tesbih filinin 
sülâsisi kullanılmaz ve onun içindir ki mastar yerine konmuş isim denilmiştir. 
Ancak sorulması lâzım gelir ki bunun yerine konduğu mastar nedir? Tesbih 
mastarı tenzih ve takdis gibi tef'ildir. Bunda, tesbih olunan Allah Teala'nın 
vasfının ise nezahet ve kutsiyet gibi lâzım bir mana olması yaraşır. Dolayısıyla 
Ebussuud'un da naklettiği gibi, burada "üs." yi tenzih ile değil " Sui, wi al e yö" 
"Allah, zatı ile münezzeh ve yücedir" diye tenezzüh ile tefsir daha manalıdır. 
Demek ki sübhan, tesbihin sülâsi mastarı değil ise o makama konulmuş bir 


isimdir ki Allah Teala'nın zatının nezahet ve kutsiyeti ifade eder. Biz buna 
sübhaniyet veya sübbuhiyet diyebiliriz. Çünkü Sübhan, esmaihüsnadan da olur. 
Gerçi tesbih mastarı mef'ul için bina edilmiş olarak hâsılı ile tefsir olunursa, yani 
münezzehiyet manasına hamledilirse bu manaya yaklaşırsa da zati nezahette 
nass olmayacağı için aynı değildir. Tesbih, "â! yas." "Sübhanellah"dan alınmıştır 
ve "glax-" "sübhan"ın failine muzaf olması daha uygundur. Mukadder fiili de 
makamına göre takdir olunur. Nitekim "üs üs; uma üs âl yas" "Haydi SİZ, 
akşama ulaştığınızda ve sabaha kavuştuğunuzda Allah'ı tesbih edin" ayeti ai | sax." 
"las "Sübhan Allah'ı tesbih et" manası ile emir ifade eder. Hz. Peygamberden 
rivayet olunan bir haberde, "aş; was <â aY" sözü geçmiştir ki bunu bazıları Allah 
Teala'nın yüzünün nurları, cemali, bazıları da celâl ve azameti ile tefsir 
eylemişlerdir. Mamafih bunda da açık olan "sübhaniyet tecellileri" demek 
olmasıdır. Bahsimizle alâkalı olan bu hadis İbn Esir'in Nihaye'de nakline göre 
şöyledir: "Lia 4ş 5 Slaka bil ya ai ya liğin glam üne Gi all ği li ie ia 8" yani 
"Cibril (a.s.) dedi ki: Allah'ın Arş altında yetmiş perdesi vardır. Biz, birine 
yaklaşsak Rabbimizin yüzünün sübühatı bizi yakıverirdi." Diğer bir hadisde, 

"a yaş AS Jİ sg İS Aşa la Ci a Y ddiS şi a gi yl laa" yani, "Nur veya nâr (ateş) perdesi 
vardır, onu açsa yüzünün sübühatı, gözü ilişen her şeyi yakıverirdi..." Nitekim, 
"üma çaya yüz Ss alış dalla, çiş ai" "Rabbi, dağa tecelli edince onu paramparça etti ve 
Musa yüzüstü çöktü." Sonra, bu surenin böyle beliğ ve yüksek bir tesbih ve 
tenzih ile başlaması sonrasında zikrolunacak hayret verici fiillerin ehemmiyeti 
ile alâkalıdır. Bunda evvelâ, akıllara hayret veren isra harikasını tebcil ve onu 
tasdik için kalplerin tasfiyesini hazırlamak ve makamın nezaketi hasebiyle teşbih 
şüphesinden umumiyetle kaçınmayı ihtar vardır. İkinci olarak, onu mümkün 
görmeyen münkirlere karşı Allah Teala'nın noksan sıfatlardan münezzeh 
bulunduğunu ve dolayısıyla âcizlik ve yalan gibi şaibelerden uzak olduğunu 
beyan ile kudret ve ihsanının azamet ve ulviyetini ilân vardır. Üçüncü olarak, 
ileride zikredilecek Mescid-i Aksa'nın tahribi hâdisesi dolayısı ile de bu tenzihin 
özel bir ehemmiyeti vardır. Dördüncü olarak, umumi surette, bu surenin 
mazmununun Allah'ın nezaheti ile alâkasına tembih vardır. Evet o, öyle bir 
sübhandır ki (sax 6 yi) kulunu ona ibadetle mümtaz olan malüm has kulunu, yani 
Muhammed Mustafa'yı (s.a.v.) ©) geceleyin, yani bir gecenin az miktarında & 
(e! al işl Mescid-i Haram'dan... Mescid-i Haram Kâbe'yi kuşatan ve Harem-i 
Şerif denilen mescittir. Bunun çevresi de özel sınırlarına kadar Harem'dir. O 
Harem-i Şerif içinden veya çevresinden (ui s1 iy Mescid-i Aksa'ya, ki 
Beytü'I-Makdis'tir, isra etti. (9) O Mescid-i Aksa ki (4. us 4 havalisini mübarek 
kıldık, yani çevresini din ve dünya bereketleriyle bereketlemiştik. Çünkü 
Musa'dan (a.s.) İsa'ya (a.s.) kadar vahiy menzili, peygamberler diyarı olmuş, 
hem de nehirler ve ağaçlar, çiçekler ve meyveler ile donanmış idi. Bu defa da 


isra şerefi ile mübareklendi. Mescid-i Aksa, Kudüs'deki Beytü'l-Makdis'tir. 
Nitekim isra hadisinde de "Burak'a bindim, Beytü'l-Makdis'e vardım" diye varit 
olmuştur. Bunun etrafı da Kudüs ve civarı demek olur. Şifa-i Şerif şerhinde Ali 
el-Kari, Dülci'den naklen şöyle bir hadis nakleder: öskük çe3 , <l lis güz al öy ed dl A 
"ulu "Allah, Ariş ile Fırat arasını mübarek kılmış ve bilhassa Filistin'i takdis 
eylemiştir." Görülüyor ki ayetin bu noktasında gaibden mütekellime dönülmüş 
ve bu iltifat ile isra hikmeti şöyle beyan buyrulmuştur: (4 ö«4 4) İsrâ ettik ki ona 
ayetlerimizden gösterelim diye; yani ilginç büyük şeylerden göstereceğimizi 
göstermek, Miraca çıkarmak için "& SV 4, <4 ö si, a" "Elbette Rabbinin en büyük 
ayetlerinden gördü." Buhari ve sairede sahih rivayetler ile rivayet olunduğu 
üzere Peygamber Efendimiz, Burak ile Beytü'l-Makdis'e vardıktan sonra çölden 
semaya yükseltildi, her birinde peygamberlerden biriyle görüştü, nice nice 
melekler gördü. Cennet ve Cehennemin ahvaline muttali oldu, Sidre-i Müntehayı 
geçti, ilâhi meleküttan bir çok acaib şeyi müşahede etti (Necim suresine bak). 
Nihayet beş vakit namazın farz olduğu emriyle aynı gecede döndü. Sabahleyin 
mescide çıkıp Kureyş'e haber verdi. Hayret ve inkârdan kimi el çırpıyor, kimi 
elini başına koyuyordu, iman etmiş olanlardan bazıları dönüp irtidat etti, bir 
takımı Ebü Bekir'e koştular, "Eğer o, bunu söylediyse şüphesiz doğrudur" dedi, 
"Onu buna karşı da mı tasdik ediyorsun?" dediler, o da "Ben onu bundan daha 
uzağına tasdik ediyorum, sabah akşam sema haberini, yani nübüvvetini tasdik 
ediyorum" dedi. Bunun üzerine Sıddık diye isimlendirildi. Kavmin içinde 
Beytü'l-Makdis'i o zamanki hâliyle bilenler vardı. Bunlar onun evsaf ve 
ahvaliyle alâkalı sualler sordular, tarifini istediler, derhâl Resulüllah'a Beytü'l- 
Makdis gösterildi, dolayısıyla ona bakıp tavsif ediyordu. Gerçi tavsifinde isabet 
etti dediler, sonra, "Haydi bakalım, bizim kervanı haber ver, o, bizce daha 
mühimdir, onlardan bir şeye rast geldin mi?" dediler, "Evet, filânların kervanına 
rast geldim, Revha'da idi. Bir deve yitirmişler arıyorlardı, yüklerinde bir su 
kadehi vardı. Susadım, onu alıp su içtim ve yine olduğu yere koydum, 
geldiklerinde sorun bakalım kadehte suyu bulmuşlar m1?" buyurdu. "Bu da diğer 
bir ayettir" dediler, sonra adetlerini, yüklerini, heyetlerini sordular. Bu defa de 
kervan temessül ettiriliverdi ve sorduklarının hepsini haber verdi ve buyurdu ki: 
"İçlerinde falan ve filân, önde bir cemel-i evrak, yani karamtırak beyaz bir deve 
üzerinde dikilmiş iki harar olduğu hâlde filân günü güneşin doğması ile beraber 
gelirler." Dolayısıyla, "Bu da diğer bir ayettir" dediler ve o gün bir hızla 
Seniye'ye doğru çıktılar. Güneş ne zaman doğacak da onu yalan çıkaracağız diye 
bakıyorlardı. Derken içlerinden birisi, "Güneş doğdu!" diye haykırdı, diğer birisi 
de, "İşte kervan geliyor, önünde bir cemel-i evrak ve içlerinde falan ve filân da 
var, tıpkı dediği gibi" dedi. Böyle iken yine iman etmediler de "oşw sx'u" "Bu 


açık bir sihirdir" dediler. (Miracın tafsilatı için hadis kitaplarına müracaat oluna). 
Bazıları miracın da Burak üzerinde cereyân ettiğini söylemişler ise de doğrusu 
Mescid-i Aksa'ya kadar isrâ Burak ile olmuş, sonra Miraç asansörü kurulmuştur. 
Ebü Said el-Hudri'den (r.a.) rivayet olunduğu üzere Resulüllah buyurmuştur ki: 
"Beytü'l-Makdis'te olandan boşalınca Miraç getirildi ki ben ondan güzel bir şey 
görmedim ve o, odur ki ölünüz ölüm hâlinde gözlerini ona diker, arkadaşım beni 
onun içinde tâ kapılardan bir kapıya varıncaya kadar çıkardı ki ona "âkisl çw" 
"Hafaza kapısı" denilir... Hafaza kapısı sema muhafızlarının beklediği en yakın 
sema kapısıdır. Nitekim bu kapıda "px; ulas 4S e klibin," "Onu bütün taşlanmış 
şeytanlardan muhafaza ettik" buyrulmuştu. Ve Ebü Said el-Hudri'nin diğer 
rivayetinde şu ayrıntı vardır: "Sonra Miraç getirildi, ki Âdem oğullarının ruhları 
onda çıkar, baktım ki gördüğüm şeylerin en güzeli, görmez misin, ölü ona 
gözünü nasıl diker. Dolayısıyla en yakın sema kapısına kadar yükseltildik. 
Cebrail onun açılmasını söyledi; "Kim 0?" denildi, "Cibril!" dedi. "Yanındaki 
kim?" denildi, "Muhammed!" dedi. "Ya! O peygamber oldu mu?" denildi, 
"Evet!" dedi. Hemen açtılar ve beni selâmladılar, ne bakayım görevli bir melek 
ileyim ki semayı muhafaza ediyor ve ona İsmail deniliyor, beraberinde yetmiş 
bin melek ve her birinin beraberinde yüz bin melek var. Bu noktada Resulüllah 
şu ayeti okudu: "sa Y) <k, ösiz al kaş" "Rabbinin ordularını ondan başkası bilmez" ve 
buyurdu ki: Derken bir adam ileyim ki sureti Allah'ın yarattığı günkü gibi, ondan 
hiç bir şey değişmemiş, kendisine zürriyetinin ruhu arz ediliyor; mümin ruhu ise, 
hoş ruh, hoş rayiha, bunun kitabını "ox" "illiyyin"de kılın diyor; kâfir ruhu ise, 
habis ruh, habis koku, bunun kitabını "4x" "siccil"de kılın diyor. "Yâ Cibril! Bu 
kim?" dedim, "Baban Âdem" dedi ve o bana selâm verdi, gönlümü aldı, hayır ile 
dua eyledi, "akal içi şelale" "Salih peygamber ve salih evlâda merhaba!" 
dedi. Sonra baktım, bir kavim gördüm ki dudakları deve dudağı gibi, bunlara bir 
takım görevliler görevli kılınmış, dudaklarını kesiyorlar ve ağızlarına ateşten bir 
taş koyuyorlar, aşağılarından çıkıyor. "Yâ Cibril! Bunlar kimler?" dedim, 
"Yetimlerin mallarını zulümle yiyenler" dedi. Sonra baktım bir kavim var ki 
derilerinden sırım kesiliyor ve ağızlarına tıkılıyor ve yediğiniz gibi yiyiniz 
deniliyor ve bu onlara en iğrenç bir şey oluyor. "Yâ Cibril, bunlar kimler?" 
dedim, "Bunlar o hemmazlar, gammazlar ki insanların etlerini yerler ve söverek 
ırz ve namuslarına taarruz ederler" dedi. Sonra baktım, bir kavim var ki önlerine 
bir sofra kurulmuş, üzerinde benim gördüğüm etlerin en güzelinden kebaplar var, 
etraflarında da leşler, onlar o güzel etleri bırakıp bu leşlerden yemeğe başladılar. 
"Bunlar kim, ya Cebrail!" dedim, "Bunlar zinakârlar" dedi, "Allah'ın helâl 
kıldığını bırakırlar da haram kıldığını yerler." Sonra baktım, bir kavim var ki 
karınları evler gibi, bunlar Firavun soyunun yolu üzerinde bulunuyor. Firavun 
soyu, sabah ve akşam ateşe arz olunurken bunlara uğruyor, uğradı mı bunlar bir 


fırlıyorlar, fırlayınca her biri karnı yamularak düşüyor ve dolayısıyla Firavun 
soyu bunları ayakları ile çiğniyorlar. "Ya Cibril!" dedim, "Bunlar kimler?" Dedi 
ki: "Bunlar karınlarında riba yiyenler." "yel ga ünsi «bsi, gl JS aşi" "Faiz 
yiyenler, şeytan çarpmış kimselerin cinnet nöbetinden kalktığı gibi kalkarlar." 
Sonra baktım, bir takım kadınlar memelerinden asılmış ve bir takım kadınlar, baş 
aşağı ayaklarından asılmış. "Ya Cibril, bunlar kimler?" dedim, "Bunlar" dedi, 
"zina eden ve evlâtlarını öldüren kadınlar." Sonra ikinci semayâ çıktık, orada 
Yusuf ile buluştum, ümmetinden kendisine tâbi olanlar da etrafında idi, yüzü 
bedir gecesi ay gibi idi, bana selâm verdi, merhabâ etti. Sonra üçüncü semaya 
geçtik, orada iki teyze zade, Yahya ve İsa ile buluştum, giyimleri ve saçları 
birbirine benziyordu, bana selâm verdiler, merhaba dediler. Sonra dördüncü 
semaya geçtik. İdris ile buluştum, bana selâm verdi, merhaba etti. Nitekim Allah 
Teala "ue Us olisi ,," "Onu yüksek bir mekâna yükselttik" buyurdu. Sonra beşinci 
semaya geçtik. Orada kavmine sevdirilmiş olan Hârun ile buluştum. Etrafında 
ümmetinden bir çok tebası vardı, uzun sakallı idi, sakalı hemen hemen göbeğine 
değecekti, beni selâmladı, merhaba etti. Sonra altıncı semaya geçtik, orada Musa 
b. İmrân ile buluştum, çok kıllı idi, üzerinde iki gömlek olsa kılları onlardan 
çıkardı. Musa dedi ki: İnsanlar beni "ai çie gil , si" "Allah'a karşı mahlükatın en 
değerlisi" zanneder, bu ise Allah'a benden değerli, yalnız olsa idi aldırmazdım, 
velâkin her peygamber ümmetinden kendine tâbi olanlarladır. Sonra yedinci 
semaya geçtik, ben orada İbrahim ile buluştum, sırtını Beyt-i Mamur'a dayamış, 
beni selâmladı "çil vi, kali çu va e" "Salih peygamber ve salih evlâda 
merhaba!" dedi. Dolayısıyla bana denildi ki: İşte senin mekânın ve ümmetinin 
mekânı. Sonra Resulüllah, "üyissal 5 dil 3 1 isi öğ gil hd gö gal ll asal ya el ÇİŞİ 
"İnsanların İbrahim'e en yakın olanı, ona uyanlar, şu peygamber ve iman 
edenlerdir. Allah müminlerin dostudur." ayetini tilâvet etti ve buyurdu ki: Sonra 
Beyt-i Mamur'a girdim, içinde namaz kıldım, ona her gün yetmiş bin melek 
girer, kıyamete kadar dönmezler. Sonra baktım bir ağaç var ki bir yaprağı bu 
ümmeti bürür, bunun kökünde bir menba akıyor, iki kola ayrılıyor, "Yâ Cibril, bu 
nedir?" dedim, "Şu rahmet nehri, şu da Allah'ın sana verdiği Kevser" dedi. 
Bunun üzerine rahmet nehrinde yıkandım, geçmiş gelecek günâhlarımda 
mağfiret olundum, sonra Kevser istikametini tuttum, ta Cennete girdim, ne 
bakayım orada göz görmedik, kulak işitmedik, beşer kalbine gelmedik şeyler 
var. Sonra Allah Teala bana emrini emretti ve elli namaz farz kıldı. Sonra 
Musa'ya uğradım, "Rabbin ne emretti?" dedi, "Üzerime elli namaz farz kıldı?" 
dedim, "Dön" dedi, "Rabbinden hafifletmesini iste, çünkü ümmetin bunun 
altından kalkamaz." Rabbime döndüm, hafifletmesini istedim, benden on indirdi. 
Sonra Musa'ya döndüm. Bu suretle Musa'ya uğradıkça Rabbime dönüyordum. 
Sonunda beş namaz farz kıldı, Musa, "Yine rabbine dön, hafifletmesini iste" 


dedi, "Çok müracaat ettim, artık utandım" dedim. Dolayısıyla bana denildi ki: 
Sana bu beş namaz, elli namazdır, hasene on misli iledir. Her kim haseneye 
himmet eder de onu işlemezse bir hasene yazıldı, işleyene de on hasene yazıldı, 
her kim de bir kötülüğe himmet eder de işlemezse bir şey yazılmadı, işlerse bir 
yazıldı... Kütüb-i Sitte vesair hadis kitaplarında Miraç hadislerinin farklı 
rivayetleri vardır. Bu naklettiğimiz hadisin senedleri de İbn Cerir tefsirinde 
zikredilmiştir. Görülüyor ki bunda en yakın semaya kadar yükselişin Miraç ile 
olduğu tasrih edilmiş, daha ilerisinde ise muhtemeldir. Fakat Alâi tefsirinden 
Alüsi'nin nakline göre Resulüllah'ın isra gecesi biniti beş idi. Evvelkisi Beytü'l- 
Makdis'e kadar Burak. İkincisi en yakın semaya kadar Miraç. Üçüncüsü yedinci 
semaya kadar meleklerin kanatları. Dördüncüsü Sidre-i Müntehaya kadar 
Cibril'in kanadı, beşincisi Kâbe Kavseyn'e kadar Refref... Gerçi ilâhi kudrete 
nazaran bu vasıtalara lüzum yoktur. Allah Teala, dilediğini bir anda herhangi bir 
mevziye ulaştırmaya kadirdir. Fakat bütün bunlar, ayet gösterek ikram etme 
cümlesindendir. Çünkü "ww ö«4" "Ona ayetlerimizden gösterelim diye" 
gereğince isranın hikmeti ayet göstermektir. Müfessirlerden bazıları, gökteki 
cisimlerin hareketlerinin sür'atlerinden bilimsel misaller getirerek isra ve 
Miraçtaki seyrin sür'atini akla uydurmaya çalışmışlardır. Fakat doğrudan 
doğruya ilâhi ayet olan bir harika, tabii bir bakış açısıyla izah olunabilmekten 
uzaktır. Tabii bir tasavvur, misaller ile tasavvur demektir. Hâlbuki misli 
görülmemiş bir hâdiseyi misaller ile tasavvura kalkışmak çelişki olur. O, ancak 
müşahede veya haber ile bilinir. Gerçi israyı mülâhaza edebilmek için Burak 
hadisi bize bir tasavvur noktası vermiyor değildir. Zira, açık ki Burak lâfzı, berk 
kökünden türemiştir. Hadis-i Nebevi'de tarifi de şu mealdedir: "Merkebden 
büyük, katırdan küçük hacimde bir canlı ki ayağını gözünün gördüğü son noktay 
basar." Bu ise bir berk, yani şimşek ve elektrik sür'atini anlatır. Biz bu nokta ile 
isranın sür'atini bir dereceye kadar mülâhaza ve böyle bir taşıma aracı üzerinde 
binenin cereyandan müteessir olmayarak hiç sarsılmaksızın tam sükünetle ve 
huzur içinde mesafe alabileceğini tasavvur da edebiliriz. Ve bu suretle Burak ve 
miraç vasıtalarının tahsisine bir hikmet de düşünebiliriz. Fakat bütün bunlar, 
nihayet aklı, noksandan tama yaklaştıracak iman delilleri olabilir. Yoksa mekân, 
zaman, hareket ve ruhun keyfiyeti meselelerinin içeriğiyle alâkalı bulunan ve 
rabbani kudretin en büyük ayetlerinden olan Miraç harikası fikri, aklın idrak 
ölçüsünden çok yüksektir. Onun için demişlerdir ki: O Miraç, keyfiyeti 
bilinmekten çok yücedir. Bu konuda şundan başka ne söylenebilir? O değerli 
sevgili, hiç bir şey tarafından âciz bırakılamayandır. Nurundan yarattığı habibini 
ziyaretine davet etmiş, meleklerinin seçkinlerinden gönderdiklerini göndermiş, 
Cibril, binitinin boynunu, Mikâil de yularını tutmuş, ta bir hadde kadar varmış, 
sonra da Sübhanehu ve Teala emrine, dilediği şekilde, kendisi vekil etmiş, şimdi, 


o rabbani habibe uzun gelecek hangi mesafe ve o nurani cesede engel teşkil 
edecek hangi cisim tasavvur olunabilir? 


akl ale ei ss ip gla Ml ola Gl a 


Huzva'yı geç, orada lâtif bir âlem vardır. Ruhlar onun 
cesedinin bakayasındandır. Farsça bir şiirde de şöyle denilmiştir: 


Ya İİ el ya li yü dual ug SuiSl yo ys 
DİD an Rg 20) 
Yayma İlgi Yü Aş aile 


Renk âleminden arınmış olan miraç kıssasını ben bidile, 
yani vecde boğulmuş, bayılmış olan bana sorma. Katre 
derya oldu, yani ben bir katre iken derya oldum, bilmem 


ki Peygamber ne oldu?... Ancak bu makam tefekkür edilirken hulül ve 
itthat şaibelerinden sakınılması, "şi 4x." "O zat münezzehtir" tenzihinden asla 
gaflet edilmemesi lâzımdır. Molla Cami (k.s.) Miracın Arşa kadar ruh, cesetle 
birlikte cereyan ettiğini tasvir ederek demiştir ki: 


LA İsa LA 33) 


AA e GALA al dik YI ül 
Sui İ4Si Za) yal 


öylaaalan y SE yl Yi sos yla 


Li Cu 


23 yil le yal aşa YS yaly yla 
ayla ) salça 


ga Li Sa lala ayal a yaa 4S 


Vakta ki Refref onun şerefli vücudu ile müşerref oldu, 
Arş Refref'in elinden sür'atini aldı, Arş ovasında teni bir 
hırka gibi bıraktı, sancağını mekânsızlığa hırkasız olarak 
yükseltti, bir gülü götürdüler bu aşağı dehlizden o yüksek 
dergâha el el üstünde, ciheti, mühresi altı kapıdan 
kurtardı, mekânı, biniti darlıktan sıçrattı, mekândan da 
hali bir makam buldu ki oraya ten de mahrem değil idi, 


can da. Mamafih Mescid-i Aksâ'ya isradan sonrasının ruhani olarak cereyan 
ettiğini söyleyenler de vardır. Bazıları bununla alâkalı olarak demişlerdir ki: 
Ruhun iki cesedi vardır, biri gayp aleminden lâtf bir cesettir ki onda unsurların 
dahli yoktur. Biri de görünen alemden kesif bir cesettir ki unsurlardan 
mürekkebdir. Hz. Peygamber (s.a.v.), yükselirken unsurlardan mürekkep cesedi, 
unsurların hepsini kendi küresinde bıraktı ve ancak lâtif ceset ile kaldı ve 
Allah'ın dilediği yere kadar onunla çıktı, sonra da o bıraktığı cesede döndü. Bu 
ifade Miraç meselesinde ruhani tabirinin sadece fikri bir yükselme demek 
olmadığını anlatmak gibi bir faydayı ifade ediyor olmakla beraber Miracı, 
Sufilerin bütünüyle soyutlanma tabir ettikleri olay mahiyetinde gösteriyor 
demektir. Hâlbuki bütünüyle soyutlanmanın ümmetin fertlerinden nice kimsede 
bile tekrar tekrar vukuu nakledilegelmiştir ve elbette Nebevi Miracın 
soyutlanmadan çok yüksek bir ilâhi ayet olduğunda şüphe edilmemesi lâzım 


gelir. Muhammed'den diğer yok dâhil olmuş "kâbe 
kavseyn"e Kiram-ı peygamberlerden girmedi bir fert o 


mabeyne Haremgâh-ı visale Ahmed'i tenha alıp Mevlâ O 


halvet oldu mahsus Hazret-i Sultan-ı kevneyne ibn Atıyye 
gibi bazı müfessirler, "tey g«  i" "Ona ayetlerimizden göstermek için" sözünün 
manasını şöyle beyan etmişlerdir: Onu, yani Muhammed'i (a.s.) ayetlerimizden 
olarak gösterelim diye isra ettik... Bu suretle Miraç, Peygambere ayet 
göstermekten ibaret değil, Peygamberin kendisi bir ayet olarak kâinata 
göstermek olmuştur. Gerçi, Necim suresinin nüzulü daha önce olduğuna göre, 
hakkında "651 «, &L gesi, a" "Elbette Rabbinin en büyük ayetlerinden görmesi" 
daha evvel gerçekleşmiştir. Ve o, kendisi ilâhi ayetlerden en büyük bir ayettir. Ve 
isranın hikmeti de ona göstermekten ziyade onu göstermeye daha uygundur. a w) 
(Ozi gali Çünkü odur ancak O semi, O basir. Müfessirlerin çoğu, bu zamiri 
Allah Sübhanehu ve Teala'ya ait olmak üzere tefsir etmişler ve mealini şöyle 
beyan eylemişlerdir: O münezzeh zattır ancak o kulunun gizli açık, bütün 
söylediklerini işiten, bütün yaptıklarını gören, yani bütün ahvaline hakikatiyle 
şahit ve muttali olan ve dolayısıyla bu yüksek makama ehliyet ve liyakatını 
bilen. Onun için bu makamı ona tahsis etmiş ve ona bu suretle ikram eylemiştir. 
Bu surette ayet, gaibden mütekellime iltifat ile başlamış ve mütekellimden gaibe 
iltifat ile nihayet bulmuş olur. Aynı zamanda kâfirlere karşı bir tehdit manası da 
istilzam eder. Ebü'l-Beka'nın nakline göre, bazı müfessirler de zamirin 
Peygambere ait olduğunu söylemiş ve mealinde demiştir ki: "Hakikaten o kuldur 
ancak kelâmımızı işiten ve zatımızı gören." Bu surette gıyaba iltifat yoktur ve 
kelâm, zahir muktezası üzeredir. Ancak "zatımızı gören" diye tefsire delil açık 
değildir. "O gösterdiğimiz ayetleri gören" demek daha zahirdir. Bununla birlikte, 
Tibi demiştir ki: "Zamirin böyle iki veche ihtimalli olarak gelmesinin sırrı, 
Peygamber Efendimizin Yüce Rabbi görmesi ve kelâmını işitmesi ve ancak ." 

" yas 3 ge "Benimle işitir ve benimle görür" hadis-i şerifinin mazmunu üzere 
olduğuna işaret olsa gerektir (Yunus suresinde " L&Ni ş geli Ma ia öi" "Yoksa 
kulaklara ve gözlere sahip olan mı?..." ayetine bak). Şimdi İsrâ'dan bahsedilirken 
her hâlde Musa ile buluşma hatırlanacaktır. Dolayısıyla Musa'nın "4 sw" "Beni 
göremeyeceksin" hitâbı ile karşılandığı "ölizd çaya e Lily" "Musa bizimle 
randevusuna geldiğinde..." ayetiyle Muhammedi rüyete götüren işbu İsrâ ayeti 
arasında bir karşılaştırma yapılırsa Kelim makamı ile Habib makamı arasındaki 
fark açıkça anlaşılır. Buna işaret olarak İsrâdan Musa'ya kelâm nakli ile 
buyruluyor ki: 


İsrâ2 -3 


gisi ğa gisi di Yİ all 3 iş sd BİRŞ 3 İSİN yaşa G3 
(3) |) gk NE İS Aİ gisi ga lila ğa 3) (2) DİS 


Musa'ya da kitap verdik ve onu İsrail oğulları için bir hidayet rehberi 
kıldık. Şöyle ki, benden başka bir vekil tutmayın, diye. (23 Ey Nuh ile 
beraber yüklediğimiz kimselerin zürriyeti! O doğrusu çok şükredici bir kul 
idi. (3) (0) Şöyle diye ki; yani Tevrat'ın hidayetinin esası şu idi ki is ölü Y) 
Os benden başka vekil tutmayın, işlerinizi havale edecek benden başka Rab 
tanımayın. (ç si gs Ulas ö sy) Nuh ile beraber yüklediklerimizin zürriyeti; ey Nuh'un 
beraberinde gemiye bindirip tufandan kurtardığımız bir kaç müminin zürriyeti, 
yani ey bugünkü insanlar, siz bu mahiyetinizi düşünmelisiniz, yalnız bunu 
düşünseniz başka vekil tutulamayacağını anlarsınız. (!5Sâlse ys 4) O Nuh, 
hakikaten şükredici bir kul idi, her hâlinde şükrederdi, yani siz, niye nankörlük 
ediyorsunuz? 
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Biz İsrail oğullarına kitapta şu hükmü de takdir ettik: Muhakkak siz arzda 
iki kere fesat yapacaksınız ve muhakkak büyük bir yükseliş yükseleceksiniz. 
(4) İmdi birincisinin vadesi geldiği vakit üzerinize milkimiz, şiddetli harp 
ehli bir takım kullar göndereceğiz de, onlar tâ evlerin aralarına girip 
araştıracaklar ve bu fiile çıkarılmış bir vaat oldu. (5) Sonra size tekrar 
onların üzerine devleti iâde ettik ve size mallarla ve oğullarla imdad verdik 
ve sizi cemiyetçe daha çoğalttık. (6) Eğer güzellik yaparsanız, kendinize 
güzellik etmiş olursunuz, yok eğer kötülük yaparsanız o da ona. Derken 
sonrakinin vadesi geliverdi mi! Yüzlerinizi kötületsinler diye, evvelki defa 
girdikleri gibi yine mescide girsinler diye ve her istilâ ettiklerini 
mahvetsinler de etsinler diye. (7) Ola ki Rabbiniz size rahmetini göndere, 
eğer yine dönerseniz, biz de döneriz; öyle ya biz Cehennemi kâfirlere hisar 
yapmışız. (8) (<1 â J4 yl çe üz) Biz, kitapta İsrail oğullarına şu hükümleri 
bildirmiştik: ( 538!sle obis güya 2 VI çi oni) Kesinlikle siz, bu arzda (Arz-ı 
Mukaddes) iki kere fesat yapacaksınız ve kesinlikle kabaracak, 
kibirleneceksiniz, fesadın menşei bu olacak. (Lay j se ş eu Wi) İmdi birincisinin 
miadı geldiği vakit; birinci fesat devrenizin vadesi yetip ceza sırası geldiği 
zaman ki İbn İshak'ın rivayetine göre Şa'ya'ı (a.s.) katlettikleri zamandır. İbn 
Cerir tefsirinde tafsil olunmuş olan bu kıssa, ibret alınacak öğütleri ihtiva 
ettiğinden burada nakli faydalı olacaktır. Şöyle ki, İsrail oğullarında bir çok 
hâdiseler vuku bulmuş, günâhlar işlenmişti. Cenab-ı Allah, bunlarla sorumlu 
tutmamış, kendilerine lütuf ve ihsan ile muamele etmişti. Nihayet İsrail oğulları 
meliklerinden Sıdıka namındaki melikleri zamanında vukuatları büyümüştü. O 


zaman Şa'ya (a.s.) gönderilmiş ve Babil hükümdarı Sencarib'in hücum ve istilâsı 
defedilmişti. Şa'ya b. Emsiya (a.s.), İsa'yı ve Muhammed'i (a.s.) müjdeleyen bir 
peygamber idi. Sıdıka onun vahiy ve nasihatleri ile amel etmiş ve muvaffak 
olmuştu. Vefat edince İsrail oğullarının işleri karışmış, hükümette çekişmeye 
düşmüşler, birbirlerini öldürmeğe başlamışlardı. Şa'yâ'yı (a.s.) dinlemiyorlar, 
nasihatlerini kabul etmiyorlardı. O vakit Cenab-ı Allah Şa'ya'ya (a.s.) buyurmuş 
ki: Kalk, kavmin içinde senin lisanın üzere vahyedeceğim. O zat kalkmış, Allah 
Teala da onun lisanını vahiy ile konuşturup buyurmuş ki: Ey sema dinle, ey arz 
sus! Zira Allah Teala İsrail oğullarının hâlini anlatacak, o İsrail oğulları ki 
nimetiyle büyütmüş, kendisi için seçmiş, kerametiyle mümtaz kılmış, kullarına 
üstün eylemiş, kerametiyle faziletli kılmıştı. Hâlbuki onlar zayi olmuş, çobanı 
yok davar gibi idiler. Öyle iken ürkenlerini yatıştırdı, yitenlerini topladı, 
kırıklarını sardı, hastalarını tedavi etti, zayıflarını semizlendirdi, semizlerini 
korudu. Ne zaman ki bunu yaptı, azdılar, koçları tosuşmağa başladı, birbirlerini 
öldürüyorlar, hatta kırığı kendine sarılacak sağlam bir kemik kalmadı, vay bu 
hatalı ümmete! Vay şu hatalı kavme ki ölümün kendilerine nereden geldiğini 
idrak etmiyorlar. Deve bile vatanını hatırlar da ona döner gelir. Eşek bile 
üzerinde doyduğu bağı hatırlar da ona müracaat eder. Öküz bile semizlendiği 
şenliği hatırlar da ona döner gelir. Bu kavim ise öküz değil, eşek değil, akıl 
sahibi oldukları hâlde ölümün kendilerine nereden geldiğini fark etmiyorlar. Ben 
onlara bir temsil yapacağım, dinlesinler! Söyle onlara: Bir zaman boş, harap, 
umrandan uzak, ölü bir arazi vardı ve bunun kuvvetli ve bilgili bir de sahibi 
vardı. Onu imara başladı, kendi kuvvetli iken arazisinin harap olmasını veya 
âlim iken zayi etti denilmesini istemedi, etrafını duvarla çevirdi, içinde döşeli 
köşk yaptı, ortasından ırmak geçirdi, zeytinden, nardan, hurmadan, üzümden ve 
türlü türlü meyvelerin hepsinden sınıf sınıf ağaçlar dikti ve onu güçlü, güvenli, 
görüş ve himmet sahibi bir muhafızın korumasına da emanet eyledi, nemasına 
bekçi oldu. Vaktâ ki tomurcuklandı, meyveleri keçi boynuzu çıktı, "Ay bu ne 
fena arz! Bunun duvarını, kasrını yıkalım, ırmağını kapayalım, bekçisini 
yakalayalım, ağaçlarını yakalım, tamamen harap olsun, umrandan eser kalmasın' 
dediler. Nasıl, ne dersiniz buna? Allah buyurdu ki: O duvar, benim zimmetim, 
kasır şeriatım, nehir kitabım, muhafız peygamberim, dikilen ağaçlar da onlar, o 
ağaçların çıkardığı keçi boynuzu da onların çirkin amelleri. Ben de onlara 
kendilerinin aleyhlerine verdikleri hükmü hükmettim. O, onlara Allah'ın verdiği 
bir meseldir. Bana sığır, koyun kesmekle yakınlık göstermek istiyorlar. Hâlbuki 
et, bana ermez ve ben onu yemem. Bana takva ile ve haram ettiğim canları 
boğazlamaktan sakınmakla yakınlaşmayı bırakıyorlar. Kanlarla elleri boyanmış, 
elbiseleri bulaşmış benim için evler ve mabetler döşüyorlar ve onların içlerini 
temizliyorlar da kendi kalplerini ve cisimlerini pisliyorlar ve kirletiyorlar. Benim 
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için evleri ve mabetleri yaldızlı nakışlarla tezyin ediyorlar da akıllarını, 
fikirlerini tahrip ve ifsat ediyorlar. Benim evi döşemeye ne ihtiyacım var? Ben 
onlarda oturmam, benim nakışlı mabetlere ihtiyacım mı var? Ben onlara girmem, 
ben onların yükseltilmesini ancak içlerinde zikir ve tesbih olunmam için ve 
namaz kılmak istiyenlere bir yer olsun diye emrettim. Diyorlar ki: Eğer Allah, 
bizim ülfetimizi toplamağa kadir olsa idi elbette toplardı ve eğer Allah bizim 
kalplerimize anlatmağa kadir olsa idi her hâlde anlatırdı. İki kuru ağaç al, en çok 
toplandıkları bir sırada toplandıkları yere var. O iki ağaca hitaben "Allah" de, 
"size ikinizin bir ağaç olmanızı emrediyor." Bunu söyleyince iki ağaç birbirine 
karışıp birleşiverdi. Dolayısıyla Allah buyurdu ki: Söyle onlara: Gördünüz ya, 
ben iki kuru ağacı birleştirmeğe kadirim. Eğer dilese idim sizin ülfetinizi 
birleştirmez mi idim? Veya kalplerinize söz geçiremez miydim? Hâlbuki ona ben 
suret verdim. Diyorlar ki oruç tuttuk, orucumuz yükseltilmedi; namaz kıldık, 
namazımız nurlanmadı; tasadduk ettik, sadakalarımız nemalanmadı; güvercin 
gibi inleyerek dualar ettik, kurtlar gibi uluyarak ağladık, hiçbiri işitilmedi, 
duamız kabul olmuyor. Allah buyurdu ki: Sor olanlara benim icabetime mâni 
olan ne? Ben işitenlerin en işiteni, görenlerin en göreni, icabet edenlerin en 
yakını, merhametlilerin en merhametlisi değil miyim? Elimdeki mi az? Nasıl 
olur ki! Benim ellerim hayra açık, dilediğim gibi sarf ederim ve bütün 
hazinelerin anahtarları benim yanımda, onları benden başkası ne açar, ne kapatır. 
Gerçekten benim rahmetim her şeyi kuşatır. Bir diğerine merhamet edenler 
ancak o sayede ederler. Yoksa bana cimrilik arız oldu? Ben cömertlerin en 
cömerdi, bütün hayırların fettahı, verenlerin en cevadı, kendisinden dilek 
istenenlerin en keremlisi değil miyim? Eğer şu kavim benim, kalplerinde 
parlattığım, sonra da kendilerinin onu atıp da dünyayı satın aldıkları hikmet ile 
nefislerine bir baksalardı, nereden vurulduklarını görürler ve en büyük 
düşmanlarının kendi nefisleri olduğunu yakin olarak anlarlardı. Ben onların 
yalan sözle karıştırdıkları, haram yemekle kuvvet almak istedikleri oruçlarını 
nasıl kabul ederim? Onların kalpleri benimle harp etmeğe, yarışmağa kalkışan, 
haramlarımı çiğneyenlere meyledip dururken namazlarını nasıl nurlandırırım? 
Veya sadakaları benim yanımda nasıl zekâtını bulur ki başkalarının mallarını 
tasadduk ediyorlar. Ben onlarla ancak gasbedilmiş olan sahiplerini ecirli kılarım. 
Hem dualarına nasıl icabet ederim ki o ancak dilleri ile bir söz, fiil ise ondan çok 
uzak. Ben ancak yumuşak olanı müstecab kılarım, ancak biçare miskinin sözünü 
dinlerim ve miskinlerin rızası benim rızamın alâmetindendir. Fukaraya 
merhamet, zayıflara yakınlık, mazluma insaf, gasba uğrayana yardım, kaybolana 
adalet, dullara, yetime ve miskine ve her hak sahibine hakkını eda etseler â... 
Bana beşerle konuşmak yaraşsa idi onlarla konuşurdum. Ve o vakit gözlerinin 
nuru, kulaklarının işitmesi, kalplerinin düşündüğü olurdum ve o vakit bellerini 


doğrultur, ellerinin ve ayaklarının kuvveti olurdum ve o vakit dillerini ve 
akıllarını tesbit ederdim. Sen benim risaletlerimi tebliğ ederek kelâmımı 
işittikleri zaman, bunlar uydurma lâflar, atadan kalma lâkırdılar, sihirbazların ve 
kâhinlerin teliflerinden bir telif diyorlar. Ve kendileri de böyle bir söz söylemek 
isteseler yapabilirler ve şeytanların onlara yapacağı vahiy ile gayba muttali 
olabilirler diye zannediyorlar. Ve hepsi bu söylediklerini gizliyor, sır tutuyor. 
Hâlbuki bilirler ki ben göklerin ve yerin gaybını bilirim ve onların açıkladıkları 
ve gizledikleri şeyleri de bilirim. Ben gökleri ve yeri yarattığım gün kendime 
ispat eylediğim bir hüküm hükmettim ve ona önünde belirli bir ecel tayin 
eyledim ki kesinlikle o vaki olacaktır. Eğer onlar gayp ilminden söz hırsızlığı 
yaptıklarında doğru iseler haydi sana haber versinler, ben o hükmü ne vakit 
uygulayacağım, o hangi zamanda olacak? Eğer onlar dilediklerini yapmağa kadir 
iseler, benim onu icra edeceğim kudret gibi bir kudret izhar etsinler. Ben onu 
müşriklerin istememesine rağmen her dinin üstüne çıkaracağım. Eğer onlar 
dilediklerini söylemeğe kadir iseler, o hükmün emrini tedbir edeceğim, hikmetin 
benzerini telif etsinler. Zira ben gökleri ve yeri yarattığım gün hükmettim ki 
nübüvveti ecirler içinde kılayım, mülkü çobanlara, izzeti zelillere, kuvveti 
zayıflara, zenginliği fukaraya, serveti yoksullara, şehirleri kırlara, kaleleri 
çöllere, çayları enginlere, ilmi cahillere, hükmü ümmilere tahvil edeyim. İmdi 
sor onlara, bu ne zaman? Ve bunun başına geçecek kim? Kimin eliyle ben bu 
sünneti açacağım? Bu işin yardımcıları kimler? Biliyorlarsa söylesinler, ben 
bunun için ümmi bir nebi göndereceğim. Sert değil, kaba da değil, sokaklarda 
bağırmaz, fuhuş ile süslenmez, edebe aykırı söz söylemez. Ben ona her güzellik 
için istikamet vereceğim, her güzel ahlâkı bahşedeceğim, sekineti elbisesi, iyiliği 
şiarı, takvayı vicdanı, hikmeti düşüncesi, sıdk ve vefayı tabiatı, afiv ve marufu 
huyu, adalet ve marufu sireti, hakkı şeriatı, hüdayı imamı, İslâm'ı milleti, 
Ahmed'i ismi kılacağım. Dalâletten sonra onunla hidayet edeceğim. Cehaletten 
sonra onunla talim edeceğim, düşkünlükten sonra onunla yükselteceğim, 
tanınmazken onunla şan vereceğim, azlıktan sonra onunla çoğaltacağım, 
darlıktan sonra onunla zenginleştireceğim, tefrikadan sonra onunla 
toplayacağım. İhtilâf içinde olan kalpleri, dağınık arzuları, müteferrik ümmetleri 
onunla biraraya getireceğim. Ümmetini insanlar için çıkarılmış ümmetlerin en 
hayırlısı yapacağım. Beni tevhit için bana iman ve ihlâs ile marufu emir, münkeri 
nehyedecekler. Kıyam ile, kuud ile, ruku ile, secde ile bana namaz kılacaklar. 
Benim yolumda saf saf ve topluluk hâlinde mukatele edecekler. Benim rızama 
ermek için mallarından, diyarlarından çıkacaklar, ben onlara mescitlerinde, 
meclislerinde, yattıkları, gezdikleri yerlerde tekbir, tevhit, tesbih, hamd, medih, 
tahmid ilham edeceğim. Sokak başlarında tekbir, tehlil, takdis edecekler, benim 
için yüzlerini ve etraflarını temizleyecekler, bellerine elbiseler bağlayacaklar; 


kurbanları kanları, kitapları sineleri, gece ruhban, gündüz arslan. O benim bir 
fazlım ki dilediğime veririm ve ben çok büyük fazıl sahibiyim. Şa'ya (a.s.) 
sözünü bitirince öldürmek için üzerine saldırmışlar, o da kaçıp bir ağaca 
gizlenmiş, eteğinin dışarda olan ucunu görmüşler, testereyi dayayıp ağaç ile 
beraber biçmişler. Allah Teala da Buhtu Nassar'ı üzerlerine musallat edip 
belâlarını vermişti. Nitekim buyruluyor ki: (ami çk ii lie sie &) "Şiddetli harp 
ve güç sahibi kendisinden hoşlanılmayan kullarımızdan üzerinize saldık." 
Burada izafetle marife olarak "we" buyrulmayıp nekre olarak "ue" buyrulması 
bunların, Allah'a izafetle yâd olunacak makbul marifet ve ibadet kulları 
olmadığına işarettir. Yani bu nekre ifadede "sxe" deki marifelik gibi hususi izafet 
ile bir teşrif manası değil, şiddetli bir korkutma ve tedhiş manası vardır. Vakıa, 
Allah Teala alemlerin rabbi olduğu için haddizatında mümin de kâfir de onun 
kuludur ve düşünmeli ki mümin iken azan bir kavme kâfir bir kavmin musallat 
edilmesi ne korkunç şeydir. Salih ellerle ıslah kabul etmeyen kavimleri bekleyen 
akıbet de budur. Bazı müfessirler bu vak'anın Câlüt vak'ası olduğunu 
söylemişlerse de ekseriyet "Buhtu Nassar" vak'ası demişlerdir. Mamafih, asıl 
ehemmiyeti haiz olan cihet, vak'anın zaman ve şahısları değil, hususi 
mahiyetiyle hikmetidir. Kur'an'da da ancak bu nokta anlatılmıştır. Onun için en 
doğrusu şahıs ve zamanların tayiniyle uğraşmayarak vak'ayı Kur'an'ın beyanı 
vechile veciz bir şekilde anlatmakta ve hikmetiyle mülâhaza etmektir. İlâhi 
azamet onlara, o korkunç kulları saldırttı (448 Ds! s5) da evlerin aralarını 
yokladılar. Yani öyle istilâ ettiler, öyle katliam yaptılar ki umumi mahallerin 
dışında evlerin aralarını didik didik edip öldürecek Beni İsrail aradılar ie ; 4s) 
Oxi ve bu, fiile çıkarılmış bir vad oldu. Yani birinci fesat devresinde vadedilmiş 
olan hüküm ve kaza bu suretle fiile çıkarıldı, tamam oldu. (Bakara suresinde 5" 
"üye ekşi aşi e yeşil ayetine bak). (eee 5 <1 Sium, 5 Sonra da sizin onlar 
üzerine tekrar gücünüzü iade ettik, devletinizi tekrar verdik. (0855 9 sk asx ) ve 
size mallar ve oğullarla imdat eyledik (> 5si suks g ve sizi orduca daha çok 
kıldık. Şöyle diyerek ki, (esi y) eğer güzel işlerseniz, Allah'a itaat, emir ve 
nehyine riayetle güzel çalışır, haseneler yaparsanız (;X9 «w.si) kendinize ihsan 
etmiş olursunuz. Çünkü, o ihsan ve itaatin bereketiyle Allah Teala, size her türlü 
hayır ve bereket kapılarını açar («4 &-i 4 ve eğer kötülük yaparsanız o da 
kendinizedir; Allah'a isyan eder, yasaklanan şeyler ve fesat peşinde giderseniz 
kendinize fenalık etmiş olursunuz. Çünkü, isyan ve fesadın uğursuzluğu ile 
üzerinize dünya ve ahiret cezaları kapıları açılır. Demek ki İsrail oğulları 
devletinin bu suretle iadesi ilâhi bir yardım olmakla beraber, aynı zamanda 
kendilerinin güzel amelleriyle de alâkalı idi. O acı terbiye ile tövbekâr olup 
iyiliği kazanarak güzel çalışmışlar "ee öL al «uls" "Allah onu yüz sene öldürdü" 
ayetinin delâletince yüz seneden sonra da olsa muvaffak olmuşlardı. Fakat bu 


iyilik hâli devam etmeyip ikinci fesatları başlayacak ve o vakit son vadleri 
gelecek, kötülükleri yüzlerine çarpılacak, devletleri başlarına yıkılacaktı. 
Nitekim şöyle buyrulmuştur: (6 Y! se şe Wu) Bunun üzerine sonrakinin vadi 
gelince -daha önce haber verilen iki defa ifsattan sonuncusunun vadesi geldiği 
vakit ki Yahya'yı (a.s.) öldürmeye ve İsa'yı (a.s.) öldürüp asmaya kıyam ettikleri 
zamandır (şa ss 5! sw) yüzlerinizi kötülesinler için (6 a İğ o 53 US işmali | şlal 5) Ve 
evvelki defa girdikleri gibi mescide girsinler için (!5x5!;ie U!s ö4,) ve her istilâ 
ettiklerini mahvetsinler de etsinler içindir. Kral taifesinden Babil Kralı Cuder 
veya Cürdus diye rivayet edenler olmuşsa da bu üç feci akıbet bir vak'anın 
safhaları veya müteaddit vak'aların art arda gelmesi olarak mülâhaza edilebilir. 
Her birinde "lâm" ın tasrih edilmesi ikinci ihtimali daha ziyade andırır. Bu 
tahribi yapan şiddetli kuvvet sahipleri de tarihi malümata nazaran Totistan 
Kostantine kadar Romalılar olmuştu. Bakara suresindeki 3 öİ âl işle ai yan ali yag" 
"lâ çi rs dal İçi ayetine bak). Bundan sonrasına gelince: (sax » Jİ 45 eve) 
Rabbinizin size rahmet etmesi yakındır. Yani alemlere rahmet olan ahir zaman 
Peygamberi'nin gönderilmesi ve sizin o tasallutlardan kurtulmanız ümidi artık 
yakındır. Şu şart ile ki siz salâh yolunu tutarsanız. (& 43 Şayet yine dönerseniz, 
eskisi gibi fesada avdet ederseniz (We) biz de döneriz, yine cezalandırırız. çöşs Uks 9) 
(b dsi Ve biz Cehennemi kâfirler için bir hasir, çıkılması kabil olmayan bir 
hapis yeri kılmışızdır. Allah Teala'nın hüküm ve kazası olan bu kaziyeler 
vaktiyle İsrail oğullarına gönderilen kitapta, Tevrat ve lâhikaları mahiyetindeki 
sahifelerde bildirilmişti. Onların mukadderatı bu idi. Şimdi, "O yakın olan 
rahmet hani ya?" diyecek olurlarsa işte: 


İsrâ 9 - 10 


ös öğ öyle ai İğ ân A ili çağı GLA |a ği 
âğİ GİEİ ö5AYL yla Elli d3 (9) |2a$ İRİ ağ Öİ EN 
(10) ai Gis 


Haberiniz olsun ki bu Kur'an, insanları en doğru yola hidayet eder ve salih 
ameller yapan müminlere tebşir eyler ki kendilerine büyük bir ecir vardır. 
(9) Ahirete inanmayanlara dahi elim bir azap hazırlamışızdır. (103 (Jâ'a o) 
Hakikaten işte bu Kur'an (e 4 a 1.5x) en doğru, en sağlam yola irşat eder >âx3) 
(ALA lari İİ ökse Ve salihâtı, yani Kur'an'da beyan olunan iyi amelleri işleyen 
müminlere müjdeler ki (xx! si sa o) kendileri için büyük bir ecir muhakkaktır. 3) 
(Lal Miz aşi zl 8 AYU üşieğ Y ol Ahirete iman etmeyenler, bunlara da acı verici bir 
azap hazırladığımız muhakkak. Binaenaleyh, buna karşı insanların yapacağı şey, 
iman ile salih amelleri işleyip o büyük ecri istemek ve o acı verici azaptan 
korunmaktır. Fakat: 


İsrâ 11 - 22 


MaŞ 3 (11). Y s ÖL S9 yaly öçlsi al ÖLEN gi3 
gl 5 Zana iğ Ağ GİRŞ 3 JAN A Uzi oi AİN 3 al 
umadi GÜZ gp YAŞ ilm ölü ve | gali 5 483) dya Yağ 
Güs İalâi ei İG İY AlE kö yalla öl ölün) 484 (12) 
0a(14) Lu dile Azil Medi, İş (sâ$ üs Ns) (13) gala olak 
3iş 13304 DAY ile Okla LAR yda ağ adl ği vE GA) 
iŞ Gİ GAZİ) 3 (15) Ya Gali ÇİZ öyle VS Lağ sr 


di 


23 (16) ei Yİ İğ ĞEİ ği | gi gd a a 
patik şe aş İk) Ss ön gl ge 
0 LİAŞ $ü İyi dyal GL La ğa Aİ İŞE Aşa da) 8 Ga (17) 
ğin Şİ ağ ÖZAY) Sİ a3 (18) Nasal Üa gala Yala 1 


DM 
e H 


Ön İĞ EYİĞA dai YS (19) İğ da ağ GİS Bİ gl Öağa gk 
Adala Gla Lü A (20) | ylazla dl) gas JS Laz dj pa 


Şİ all ga ARİ Y (21) Dalak Zal gala 7s E33DİZ ki yle 
(22) Yylla La gala âlâ yi 


İnsan da şerri öyle davet ediyor ki, hayra dua eder gibi. Ve insan pek aceleci 
olmuştur. (11) Hâlbuki biz geceyi, gündüzü iki ayet yaptık; sonra gece 
ayetini mahvettik ve gündüz ayetini gösterici kıldık ki, Rabbinizdan fazıl 
talep edesiniz ve senelerin sayısını ve hesabı bilesiniz. Hem her şeyi tafsil 
etmiş de etmişiz. (123 Her insanın da kuşunu boynunda kendine takmışızdır 
ve onun için Kıyamet günü bir kitap çıkarırız ki, neşrolunarak onu şöyle 
karşılar: (13) Oku kitabını, muhasebeci bugün üzerinde nefsin yeter. (14) 
Kim doğru giderse sırf kendi lehine gider, kim de sapıklık ederse ancak 
aleyhine eder ve hiç bir vizr çeken diğerinin vizrini çekmez. Biz bir Resül 
gönderinciye kadar ta'zib de etmeyiz. (15) Bir memleketi helâk etmek 
murat ettiğimiz vakit ise onun devletlilerine (itaat) emrederiz. Onlar itaat 
etmez de orada fısık yaparlar. Bunun üzerine o memleket aleyhine hüküm 


hak olur, artık onu tedmir eder de ederiz. (16) Hem Nuh'dan sonra ne 
kadar karnler helâk ettik. Kullarının günâhlarına Rabbinin habir basir 
olması yeter. (17) Her kim peşin istiyorsa, ona dünyada peşin veririz; 
dilediğimiz kadar istediğimize, sonra da ona Cehennemi tahsis ederiz; 
mezmün, matrüd bir hâlde ona yaslanır. (18) Her kim de Ahireti isterse, 
ona lâyık bir sa'yile onun için mümin olarak çalışırsa, işte bunların sa'yleri 
meşkür olur. (19) Hepsine imdâd ederiz; hem onlara hem onlara, mahza 
Rabbinin atâsından, Rabbinin atâsı yasak değildir. (20) Bak bir kısmını 
diğerine nasıl tafdil etmişiz ve elbette Ahiret derecâtca da daha büyük, 
tafdilce de daha büyüktür. (213 Allah'ın maiyetine diğer hir ilâh yapma ki 
mezmum, mahzul kalmayasın. (22) (sslveeles yil öy ç a) İnsan, hayra dua eder 
gibi şerre dua veya şerri davet eder. Sanki o büyük ecre dua ediyormuş gibi o acı 
verici azaba dua eder. Veya fiilleriyle o azabı davet eyler. Bunun sebebi de 
şudur: (9 se ös)! 4s3 İnsan acüldür, pek acelecidir. Sonra olacak şeyi vaktindan 
evvel oluversin ister. Sabır ve tahammül ona güç gelir de iman ile salih amellere 
yönelerek o büyük ecri isteyecek yerde, acelesinden imansızlar hakkında 
hazırlanmış olan acı verici azaba dua eder, onun bir an evvel icra edilivermesini, 
bir hayır ister gibi ister ve bu suretle kendisine şer davet etmiş olur. Zira, bir şeye 
vaktinden evvel acele eden mahrumiyetle cezalandırılır. Binaenaleyh, müminler 
şerre dua etmemeli, sabır ve teenni ile hayra dua etmeli ve salih amellere 
yönelerek hayra davet eylemelidirler. İnsanın, acül (çok aceleci) olması bir de 
zımnında şu manayı ihtiva eder eder: İnsan peşincidir. Veresiyeden ziyade peşine 
heves eder, ahireti dünyada görmek ister. Onun için insanların bir çoğu ahireti 
bırakır da dünyayı ister; o büyük ecre ehemmiyet vermez, o acı verici azabı 
hesaba almaz da bu suretle kendisine hayır istiyormuş gibi şerri davet eder. Ki bu 
mana biraz sonra "âlşll » » 4S w" ayetiyle izah olunacaktır. Hâsılı, her ferdinde 
veya bütün hâllerinde değil, cinsi itibarıyla veya bazı hâllerde insan acelecedir. 
Ve acelesinden hayrı şerri birbirinden ayırmaz, sonunu gözetmez. Zaman 
ayetlerini hesaba almaz da kendine hayır davet ediyormuş gibi bir çılgınca şerri 
davet eder. (oki 8, Jai uk ) Hâlbuki biz gece gündüz iki ayet yaptık; gece ve 
gündüz denilen iki mühim alâmet ki, birbirinden farklı oluşları ve art arda 
gelişleriyle zamanın cereyanına mikyas ve onun üzerinde hüküm ve tasarruf icra 
eden ilâhi kudretten birer nişanedirler. Bunları (40  u--4) yaparken gece ayetini 
mahvettik, sildik. Bu nazım, intibâk sanatı kabilinden bir icaz ile şu manayı akla 
getirir ki, gece ve gündüzün kendilerini iki ayet yaparken her biri için de birer 
ayet yaptık ve bunun için gece ayetini sildik. (6 sax Api ği uks ) Gece ayeti karanlık 
veya ay, gündüz ayeti de ışık veya güneştir. Lâkin, burada gece ayeti karanlık ile 
tefsir edilecek olursa karanlığın mahvedilmesi gündüz ayetinin ifade ettiği mana 
demek olacağından bu fıkra ikinciden fazla bir fayda ifade etmemiş olacaktır. 


Binaenaleyh, gece ayetinden muradın ay olması ve karanlığın bunun 
mahvedilmesinden anlaşılması daha zahirdir. O hâlde ayın mahvedilmesinden 
murat nedir? İbn Abbas demiştir ki: Gece ayeti olan ay, güneş gibi ışık vericiydi; 
mahvedildi ve ayın yüzündeki karaltı o mahvın eseridir. İbn Ebi Hatem'in tahriç 
ettiği vechile Muhammed b. Kâb el-Kurazi demiştir ki: Gece bir güneş, gündüz 
de bir güneş vardı, gece güneşi mahvedildi ve işte aydaki mahiv odur. Delâ'ilü'n- 
nübüvve'de Beyhaki ve İbn Asâkir, Said el-Makbüri'den şöyle tahriç etmişlerdir 
ki Abdullah b. Selâm Nebiyyi Ekrem (s.a.v.)'den aydaki karaltıyı sual etti. 
Resulüllah (s.a.v.), ikisi de güneş idi, dedi ve dedi ki: Allah Teala öö) yel, dm ükş 5 
"dl ği üs buyurdu. İmdi gördüğün karaltı o mahivdir... Bunlar gibi daha diğer 
izler dahi vardır. Demek ki ay, evvelce güneş gibi ışık verici olarak yaratılmıştı. 
O da bir güneş demekti ve o hâlde güneş gibi harareti de vardı. Sonra Allah 
Teala o güneşi mahvetti yani söndürdü ve bu suretle şimdi bildiğimiz gece ayeti 
olan ay husule geldi. Şu hâlde gerek ayın yüzündeki karaltı ve gerek aksettirdiği 
ışığının büyüyüp küçülmesi ve nihayet mihakta kaybolup yeni bir hilâl olarak 
zuhur etmesi o mahvın bir eser ve neticesidir. Ayın ışığı kendisinden olmayıp 
güneşten elde edildiği eskiden beri astronomi ilmi erbabınca malüm ise de onun 
daha evvel güneş gibi ışık verici iken sonradan böyle mahvedilip sönmüş olduğu 
bilinmiyordu. Kur'an'ın haber vermiş olduğu bu hakikati nihayet zamanımız ilim 
erbabı almış kabul etmiş ve bugünkü ilmi mülâhazaları bu esas üzerine takip 
etmekte bulunmuşlardır. Gök cisimlerinin teşekkülüyle ilgili nazariyelere yol 
açmış olan bu ayın mahvı meselesi ilmi noktainazardan çok ehemmiyeti haiz 
olduğu gibi dini noktainazardan da öyledir. Çünkü, Kıyamet hâllerinden vel 14" 
"ES aşşil ) & , ayetleriyle haber verilen güneşin dürülüp söndürülmesi, 
yıldızların kararıp düşmesi hâdiselerinin tasavvur ve tasdikini önceki bir misal 
ile ibret nazarına vazetmektedir. Kıyamet ve âhıreti hesaba aldırmak için 
zamanın değişim seyrini mütalaa ettirmek hikmetiyle gece ve gündüz ayetlerini 
bahis mevzuu yapan bu ayetin siyakı da bilhassa bu ibret ile alâkalıdır. Bu 
suretle buyruluyor ki: Gece ayetini mahvettik (5 sax yü âj üs 5) ve gündüz ayetini 
bir gösterici kıldık. Yani güneşi gözü olanlara her şeyi görecek bir görme vasıtası 
olan ışık ile parlak yaptık ve mahvetmedik (ş5:, ve du24! sah) ki Rabbinizden lütuf 
talep edesiniz. Bu hitabın beşer cinsine müteveccih olduğu nazar-ı dikkate 
alınırsa bundan anlaşılır ki, yeryüzü üzerinde insan cinsi ayın mahvından sonra 
vücude gelmiş ve gece ile gündüzün ayrılması beşer hayatının feyiz 
sebeplerinden birisi olmuştur. Bu şekilde mana şu olur: Bunların böyle yapılması 
şu hikmetler içindir ki siz, hayata mazhar olup basar (görme) ve basiret sahibi 
insanlar olasınız da bunları yapan ve sizi yetiştiren Rabbinizin büyüklüğünü 
anlayarak çalışasınız; fakat şer ve noksan için değil, onun lütüf ve kereminden 
hayırlı kâr ve terakki istemek için çalışasınız («421 ; üğinli die | yakl ) ve senelerin 


adedini ve hesabı bilesiniz; geceleriyle ve gündüzleriyle, aylarıyla ve yıllarıyla 
zamanı ölçüp önünü sonunu, dünyayı ve âhireti hesap edesiniz de sonra olacak 
şeyleri acele ile önden istemeyesiniz ve dünyaya güvenip ahiretteki hesabı 
unutmayasınız diye bunları böyle yaptık OwaöcuLa; 4 isg ve her şeyi tafsil ettik 
de ettik; yani tekvin âleminde her şeyi ayırd edip gündüz ayeti ile gösterdiğimiz 
gibi Kur'an'da da din ve dünyanıza, hayır ve şerrinize taallük eden her şeyi 
ayetleri ile beyan ettik. Bu suretle Kur'an, gündüz ayeti gibidir. Bunun karşısında 
önceki kitaplar ise mahvedilmiş gece ayeti gibi mensuhtur. Bu tafsil cümlesinden 
olmak üzere: (4öz ie #boleji gu 4) Her insanın da kuşunu boynunda kendisine 
taktık; yani baht ve kaderini, gayp âleminden uçup gelecek olan hayır veya şer 
nasibini kendi zimmetine ilzam eyledik; mes'uliyeti kendi talep ve ameline tahsis 
ettik ve yahut vebâlini kendi nefsine bağladık (Ws âlâ saz 55) ve ona kıyamet 
gününde bir kitap, amellerini kaydeden ve hesabını gösteren bir defter 
çıkaracağız, ( ysâv ei) ki o kitap açık olarak yahut neşrolunarak ona şöyle 
çatacak: (Lsax dile o zil edi is ds İ a) Oku kitabını, bugün üzerinde hesapçı kendi 
nefsin yeter. Onun için insan dünyada da her gün kendini okumalı, hesaba 
çekilmezden evvel kendini muhasebeye çekmeli: "0 sudsi gi Jâ ç£asi | yla" Böyle her 
insanın kuşunun kendi boynuna ilzam olunmasının hâsılı manası daha ziyade 
izah olunarak buyruluyor ki: (cx! 5) "Kim doğru giderse sırf kendi lehine gider, 
kim de sapıklık ederse ancak aleyhine eder..." "İyi ama herkes hidayet ve dalâleti 
nasıl tayin etsin?" denecek olursa bu takdiri suale cevaben buyruluyor ki: su) 
(a, Eri iz se BiZ bir Resül gönderinceye kadar azap da etmeyiz. Resül 
gönderilince de hidayet ve dalâlet tebliğ edilmiş bulunur. Fakat onu kabul edip 
etmemek herkesin kendi boynuna, kendi iradesine bağlıdır. Bu suretle herkesin 
kuşunun kendi boynuna ilzam edilmiş olması, her insanın sırf kendi boynundaki 
vebaliyle mes'ul tutulması, yalnız fertlere mahsus olmayıp her cemiyetin yıkımı 
da kendi içinden kendi boynuna geçirilen baykuşlarından naşi olduğunu 
anlatmak için de buyruluyor ki: (444 aş ği w j4) Bir memleketi helâk etmek murat 
ettiğimiz vakit ise onun devletlilerine (itaat) emrederiz. Onlar itaat etmez de 
orada fısık yaparlar. Bunun üzerine o memleket aleyhine hüküm hak olur, artık 
onu yerlebir eder de ederiz. (âlkLl » » 4s o) Her kim peşini kastederse, yani dünya 
için çalışır, amelinin ecrini ölmeden, bu dünya hayatında almak isterse ((ç4 4 üke) 
ona burada, bu dünyada peşin veririz. Fakat eşit olarak herkese istediği kadar 
değil, (45 ga lü her kime istersek dileyeceğimiz kadar. Çünkü herhangi bir 
amelin kıymeti çalışanın istediği ile değil, çalıştıranın kabulü ile belirlenir. 
Mamafih, "üsaik Y Ups va ş lg alar aşili Gü gi eş 3g bl öle yp YS ve" "Kim dünya hayatını ve 
onun Ziynetini isterse, onlara orada amellerinin karşılığını tam olarak veririz. 
Onların orada bir şeyleri de eksiltilmez" ayetinin açık ifadesince hepsinin 
ameline vefa edilir, hiç birinin hakkı yenmez. (çxx 4 uzs 5 Sonra da ona 


Cehennemi hazırlarız. İşte aceleci olmanın önü hoş gibi görünürse de akıbeti 
böyle vahimdir. (6 4X! 3 4 gs) Her kim de ahireti murat eder (034 sa; biz el ça) Ve 
ona iman ederek lâyıkı vechile çalışırsa (! süs aesxx YS «hi iğ) işte bunların 
çalışmaları makbul olur. (b, else e eY sa ş eY a vi 95) Hepsine; onlara da onlara da, 
yani dünya için çalışanlara da ahiret için çalışanlara da Rabbinin ihsanından 
imdad ederiz; yani amellerinin mukabili olarak değil, Rabbine mahsus olan 
sonsuz ihsanından sırf bahşiş olarak veririz. () s2 &, eke ys uş) Ve Rabbinin 
ihsanı menedilmiş değildir; peşin için çalışana da verilir, veresiye çalışanlara da 
verilir. Binaenaleyh, dünya için çalışanlara dünyalıkları verilirken ahiret için 
çalışanlar dünyada mahrum olur zannedilmemelidir. (2x çe op ülzi âs yi) Bak, 
onların bazısını bazısına nasıl üstün kılmışızdır. Her iki kısımdan insanların bu 
dünyadaki ihsan ve yardım cihetiyle mertebeleri ne kadar farklı, dünya 
menfaatlerindeki nispetleri ne kadar birbirinden üstün olduğu görülmektedir. Bu 
farklılığın esası mahza Allah Teala'nın bir tercihi ve birini diğerine üstün 
kılmasıdır ve ancak onun dilemesinin eseridir. Her insanın bahtı boynuna böyle 
ilzam olunmuştur. Oszö Şİ, cla p Sis asu, ve her hâlde ahiret derece bakımından 
da daha büyük, üstünlük bakımından de daha büyüktür. Binaenaleyh, insan acele 
etmemeli, çalışmasının makbul olması için bütün maksatlarında ahireti tercih 
etmelidir. Ey insan! (9 siüa yata rü âli dl ge Jr Y) Allah'ın beraberinde diğer bir 
ilâh uydurma, sonra mezmum, mahzül kalırsın; Allah indinde yerilmiş olur, 
kendini kurtaracak hiç bir yardımcı bulamazsın. Çünkü şirk, çok büyük zulüm, 
en büyük haksızlıktır. Zalim ise her zaman yerilmiş ve netice itibarıyla 
yardımdan mahrum kalmıştır. Hâlbuki her çalışma kuvvete bağlıdır. En büyük 
kuvvet ise haktır. Hakkın başı da tevhiddir. "au Yi3 4 Y, JşsY" Güç ve kuvvet ancak 
Allah iledir. Ahirete lâyık çalışmanın ilk şartının iman olması sebebiyle, evvelâ 
imanın birinci rüknü olan tevhit emrinden başlayarak çalışma ve amelde hareket 
düstüru edinilmesi lâzım gelen ahlâk ve salih amellerin esaslarını tespit eden ve 
nihayet yine tevhit emrini tekit ile şirki hesaba çekecek olan aşağıdaki emir ve 
nehiylere dikkat ediniz, ne güzel hikmetlerdir: 


İsrâ 23 - 38 
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AĞ js (37) Ysk dual âli ğlş yağ dd EK ua Yağlı 
(38) LA g)$a dü) dis dik ls 


Rabbin şunları kat'i ferman buyurdu: Ondan başkasına ibadet etmeyin; 
ebeveyne güzellik edin; ya birisi yahut ikisi de yanında ihtiyarlık hâline 
gelirse sakın onlara "üf" deme ve onları azarlama; ikisine de ikramlı söz 
söyle. (23) İkisine de merhametten döşenerek kanat indir ve de ki: Rabbim! 
İkisine de merhamet buyur, beni küçükken terbiye ettikleri gibi. (24) 
Rabbiniz nefislerinizdekini daha iyi bilir, eğer siz ehli salâh iseniz. Şüphesiz 


ki o çok tövbekâr olanlara bir gafur bulunuyor. (25) Karâbet sahibine de 
hakkını ver, miskine de, yolda kalmışa da. Bununla beraber saçıp savurma. 
(126) Çünkü saçıp savuranlar Şeytan'ın ihvanıdırlar, Şeytan ise Rabbine çok 
nankör bulunuyor. (27) Ve eğer Rabbinden ümit ettiğin bir rahmeti aramak 
için o müstahaklardan sarfı nazar etmek mecburiyetinde isen o vakit de 
onlara yumuşak bir söz söyle. (28) Hem elini bağlayıp boynuna asma, hem 
de onu büsbütün açıp saçma ki pişman olur, açık kalırsın. (29) Çünkü 
Rabbin hem dilediğine rızkı bast eder, hem de sıkar; çünkü o kullarına 
habir, basir bulunuyor. (30) Bir de züğürtlük korkusuyla evlâtlarınızı 
öldürmeyin. Onlara da rızkı biz veririz, size de. Elbette onları öldürmek 
büyük bir cinayet bulunuyor. (31) Zinaya da yaklaşmayın. Çünkü o pek 
çirkin, yolca da pek fena bulunuyor. (32) Allah'ın tahrim eylediği nefsi katil 
de etmeyin; meğer ki hak sebeple ola. Ve her kim mazlumen katledilirse 
onun velisi için biz bir tasallut hakkı vermişizdir. O da katilde israf etmesin. 
Çünkü o mansur bulunuyor. (33) Yetim malına da yaklaşmayın. Ancak 
rüşdüne erinceye kadar en güzel olan suretle başka. Ahdi de yerine getirin. 
Çünkü ahitten mes'uliyet muhakkak bulunuyor. (34) Ölçtüğünüz vakit de 
tam ölçün ve doğru terazi ile tartın. Bu hem hayırlı, hem de akıbetçe daha 
güzeldir. (35) Bir de hiç bilmediğin bir şeyin ardınca gitme. Çünkü kulak, 
göz, gönül, bunların her biri ondan mes'ul bulunuyor. (36) Hem yeryüzünde 
azametle yürüme. Çünkü sen ne arzı yırtabilirsin, ne de boyca dağlara 
yetişebilirsin. (373 Bütün bunların nehyedilmiş olanı Rabbinin indinde 
mekruh bulunuyor. (38) 


İsrâ 39 - 40 


Li yâd 3âl İl ga Ja Yo aks da İğ a 
GU ÂSDAN (ya âsi Ösüğlu ASİ) KEM (39) gala La gla siğ$ 2125 
(A0) Vb Vİ şiş çiğ 


İşte bunlar Rabbinin sana vahyettiği hikmetlerdendir. Sakın Allah ile 
beraber diğer bir ilâh uydurma ki sonra levm ve tard olunarak Cehenneme 
atılırsın. (39) Ya şimdi Rabbiniz sizi oğullarla mümtaz kıldı da kendisi 
meleklerden dişiler edindi, öyle mi? Hakikaten siz çok büyük bir söz 
söylüyorsunuz. (40) 


İsrâ 41 - 52 


İS SİİR (41) Nil SİN âdi LağI gğ$iği GİZĞİNİR çed Gila Miş 
ALE (42) Dğr GAZRİN gd İN AİN |) Gil göz La$ AŞI Aza ARA 
Ga öl sac Güc (A3) Öl öğ gUE çeliği 
dİ) ağüdeld öğ Y ÖSİğ osaka Gl Vİ indi Öa Öl Öğsü A3 
Y öşüli öş liş Glaş Gİ ZA İZA Nİ (44) Högi Lasis ÖİS 


5 ğü Öİ KİSİ öge gli is LİRŞ 4 (45) Na gile ; a Gsm BAAYU öşlaği 


| ŞA ARİ yle 13 saka ZAN çi düş SOSA g1 ğğ öşll çş 
MN 5 3 ŞA İŞİ Ga 4 gl 3 Lap 2İEİ ÖR (46) Vs 
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İİ | gi az aa 3S (47) DEĞE Gs ğl Ol gü 


di z 2 


Li Gg Lale Gİ al (4) Src gi zle | gil 


zo” 


Ve 3 (0) Ke şa lis â (49) Visaş ül Gü gazali 
B3a İ3 öihi çil ÇA Ulaş Ga Gi göğü asia vd 8 

Ud 38 Öİ gs dö AA ya âli â e elk ELİ) Gelki 
(52) dl) all ği işiliş a DAS Ö gimlli 3S SE 24 (51) 


Biz bu ihtarı bu Kur'an'da türlü şekillerle ifade ettik ki, düşünüp akıllarını 
başlarına alsınlar. Hâlbuki o onların ancak ürkekliğini artırıyor. (41) De ki: 
Allah ile beraber, dedikleri gibi ilâhlar olsa idi o takdirde onlar o Arşın 
sahibine elbet bir yol ararlardı. (42) O Sübhân, onların dediklerinden çok 
münezzeh ve çok yüksek, hem pek pek büyük bir yükseklikle yüksektir. (43) 
Onu yedi sema ile arz ve bütün bunlardaki zevi'l-ukul tesbih eder ve hatta 
hiç bir şey yoktur ki onu hamdiyle tesbih etmesin. Ve lâkin siz onların 
tesbihlerini iyi anlamazsınız. O cidden halim gafur bulunuyor. (44) Bir de 
sen Kur'an'ı kıraet ettiğin vakit biz seninle ahirete inanmayanların arasına 
görünmez bir hicap çekeriz. (45) Ve kalplerinin üzerine onu iyi 
anlamalarına mâni kabuklar geçiririz ve kulaklarına bir ağırlık veririz. 
(46) Rabbini Kur'an'da vahit olarak andığın vakit de ürkerek arkalarına 
döner giderler. (47) Biz pekâlâ biliyoruz, seni dinlerken ne suretle 


dinliyorlar? Birbirleriyle fısıldaşırlarken de ve o zalimler derlerken de: 
Başka değil, sırf bir sihirli adama tâbi oluyorsunuz. (48) Bak seni nelere 
kıyas ettiler de nasıl dalâlete düştüler. Onun için bir yol bulmaya tab-ü 
tüvanları yok. (49) Bir de dediler ki: Biz bir sürü kemik olduğumuz ve 
ufalanıp tozduğumuz vakit mi, cidden biz mi yeni bir hilkatle ba's 
olunacağız? (50) De ki: Muhakkak, ister taş olun, ister demir, isterse 
gönlünüzde büyüyen herhangi bir halk. "O hâlde bizi kim iade edebilir?" 
diyecekler. "Sizi", de: "İlk defa yaratmış olan kudret sahibi." O vakit sana 
başlarını sallayacaklar da "ne vakit o?" diyecekler. De ki "Yakın olması 
me'mül." (51) O sizi çağıracağı gün derhâl ona kemal-i tazim ile icabet 
edeceksiniz. Ve zannedeceksiniz ki pek az bir müddet kaldınız. (52$ 1 1x9 13) 
Oz âli s3 O takdirde mutlak o Arşın sahibine bir yol ararlardı. Buna iki mana 
verilmiştir: Birincisi, her biri o mülkün malikine galebe etmek çaresini arardı. 
Çünkü, galip olmadan ilâh olamazdı. Bu surette "ünal al Yı Al hş ys 9" "O ikisinde 
Allah'tan başka bir ilâh olsaydı (o ikisi) fesada girerdi" ayetinin manasınca 
temanu' burhanına işaret olur. İkincisi de "Her biri onun ehadiyet zatından 
kuvvet ve kudret iktisab etmeksizin bir şey yapamayacaklarını, bir cumhuriyetin 
reissiz olamayacağını bildiklerinden hepsi ona yaklaşmak için bir yol arardı, bu 
surette ise hiç biri ilâh olamaz, onun ulühiyetini teslim etmiş olurlardı" demektir. 
(esimi Used Y GSİş olan an Yİ e ça ve yl) Ve hiç bir şey yoktur ki Allah'a hamd ile tesbih 
eder olmasın ve lâkin siz onların tesbihlerini anlamazsınız. Çokları bu tesbihin 
lisanı hâl ile delâlet veya hâl ve sözden daha umumi olduğuna kail olmuşlardır. 
Fakat bazı müfessirler hakiki manası üzere sözle tesbih demek olduğunda ısrar 
etmiştir. Ekseriyetin görüşü avamın aklına daha muvafık görünürse de Alüsi 
Tefsiri'nde tafsil olunduğu üzere Resulüllah'ın elinde taşların tesbihinin 
duyulması gibi varit olan bir çok hadis ve eser azınlığın görüşünü teyit 
etmektedir. Muhyiddin Arabi ve sair bir çok Sofiye dahi buna kaildirler. 


İsrâ 53 - 55 


ER âi öğ g İk öld ğ Ğasİ ÇA gil | gi süz alimi Jüğ 
Öl 3İ asası bdğ Öl ası gisi $Sİ) (53) Uy İğ gi G8 
sağlan çi 33 (54) İS 3 önle dülağ a3 ös 
(55) 133 iğla 3 ali Çİ Ge yaş Ulak ilg ya 


Kullarıma söyle ki: En güzel olan kelimeyi söylesinler. Çünkü Şeytan 
aralarını gıcıklar. Çünkü Şeytan insana açık bir düşman bulunuyor. (53) 
Rabbiniz sizi daha çok bilir. Dilerse size merhamet buyurur, dilerse size 
azap eder. Seni de üzerlerine vekil göndermedik. (54) Hem Rabbin göklerde 
ve yerde kim varsa hepsine a'lemdir. Celâlim hakkı için Peygamberlerin de 
bazısını bazısına tafdil ettik ve Davüda bir Zebür verdik. (55) (555 oss ui) 
"Davüd'a bir Zebür verdik." Burada bilhassa Davüd ve Zebür'un zikredilmesinin 
vechi: 1- Kureyş, Peygamber (s.a.v.)'e karşı mücadele için Yahudilere müracaat 
ediyorlar, Yahudiler de "Musa'dan sonra Peygamber yoktur, Tevrat'tan sonra 
Kitap yoktur" diyorlar. Binaenaleyh, bununla onların bu iddiaları nakzedilmiştir. 
2- Bununla tafdilin haysiyetine dikkat çekilmiştir. Zira Davüd büyük bir melik 
idi. Böyle iken, burada onun mülkü kale alınmayıp da Zebür'un tahsis edilmesi 
zikrolunan tafdilden muradın mal ve mülk ile değil, ilim ve din ile tafdil demek 
olduğunu gösterir. 3- Zebür'da Hatemü'l-enbiya ve onun ümmetinin ümmetlerin 
en hayırlısı olduğu yazılmıştı. Nitekim, göle öy öz MI Gİ SM sp a yi çi üs 
"ül "Zikir'den sonra Zebür'da yazdık ki, hakikaten yeryüzüne salih kullarım 
varis olur" buyrulmuştur. (Enbiya suresine bak). 


İsrâ 56 - 58 


AYI âkİE Dala 3S öyülağ Yâ diydi da SiaE 3 Gel İs Gİ 
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dai ağ Alyan gi 0401 ös öye hi dei digi ,(56) 
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De ki: Ondan başka zu'mettiklerinize çağırın. Anlarsınız ki başınızdan 
sıkıntıyı ne defedebilirler ne de tahvil. (563 Onların yalvarıp durdukları, 
Rablerine hangisi daha yakın diye vesile ararlar ve rahmetini umarlar, 
azabından korkarlar. Çünkü Rabbinin azabı korkunç bulunuyor. (57) Hiç 
bir memleket de yoktur ki biz onu Kıyamet gününden evvel helâk edecek 
veya şiddetli bir azap ile ta'zib eyleyecek olmayalım. Kitap'da bu mestur 
bulunuyor. (58) (<<! â) Burada Kitap'dan murat Levh-i mahfüzdur. 


İsrâ 59 - 60 


AĞN 3 yğ gk İŞ GAS ğa 8 GİY SAYİN İneği Gİ Ula aj 


e Gİ İĞ İZ (59) sgk İY ALAN na La 3 ğa gl 5 aa 
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O istenilen ayetler (mucizeler)le risalet vermekten bizi meneden de yoktur. 
Ancak onları evvelki ümmetler tekzip ettiler; Semüd'e gözleri göre göre o 
nâkayı verdik de onunla kendilerine zulmettiler. Hâlbuki biz o ayetleri 
ancak korkutmak için göndeririz. (59) Ve unutma ki vaktiyle sana haberin 
olsun ki, dedik: Rabbin o insanları ihata etmiştir. O sana gösterdiğimiz 
temâşayı ve Kur'an'da lâ'net edilen ağacı da sırf insanlara bir imtihan için 
yapmışızdır. Biz onları tehdit ediyoruz. O onlara büyük bir tuğyan 
artırmaktan başka netice vermiyor. (60) (&Wu J- yi üw uz) O ayetlerle resül 
göndermekten bizi hiç bir şey menetmiş değil. (44! as &i Yı) Ancak onları 
evvelkiler tekzip ettiler ve binaenaleyh kökünden mahvedilip yerlebir edildiler. 
Âyât, yani ilâhi kudrete delâlet eden alâmetler üç kısımdır. Bir kısmı her şeyi 
içine alır. 


alale çü JS izâ va) ai çe dü 


Her şeyde onun bir ayeti vardır ki vahid olduğuna delâlet eder. Ulemanın fikri 
bundadır. Bir kısmı gök gürlemesi, küsüf gibi mutattır. Cahillerin fikri de 
bundadır. Bir kısmı harikulâdedir. Ki nebilerin mucizeleri, evliyanın kerametleri 
bu kabildendir. Mucizeler meyanında inadına talep ve ısrar olunan bir kısım 
vardır ki bunlara "âyât-ı mukteraha", teklif konusu olan ayetler, tabir edilir. 
Bunlar gösterildiği zaman tekzip edenler Semüd kavmi gibi kökünü kazıyan bir 
azap ile derhâl helâk edilmişlerdir. Buradaki "uv" ahit lâmı ile işte bu kabilden 
âyat-ı mukterahaya işaret edilmiştir ki Kureyş müşriklerinin inadına olarak talep 
eyledikleri ayetler demektir. Nitekim biraz sonra o Mi geli ai çin 8 yayi gil glöğ" 
"le diye tasrih olunacaktır. (Wssâ5 Y| «Yu Je suş) Hâlbuki biz bu ayetleri ancak 
korkutmak için gönderiyoruz. Yani sana gönderdiğimiz ayetleri ya Muhammed! 
Azap ve helâk etmek için değil, ahiret azabından korkutmak için gönderiyoruz. 


Binaenaleyh, onların inadına istedikleri ayetlerin gönderilmemesi ilâhi kudrete 
karşı bir mâni bulunduğundan dolayı değil, ümmeti Muhammed hakkında 
Semüd kavmi gibi kökünü kazıyan bir azabın Allah'ın muradı olmadığından 
dolayıdır. Bu ayetin nüzul sebebinde İbn Abbas'tan varit olan rivayete göre: 
Mekke ahalisi Safâ'nın altın yapılmasını ve Mekke civarındaki dağların izale 
edilip ziraate elverişli arazi yapılıverilmesini istemişlerdi. Resulüllah bunu Allah 
Teala'dan dileyince buyruldu ki: İstersen yaparım ve lâkin şu şart ile ki, 
küfrederlerse evvelki kavimler gibi helâk ederim. Bunun üzerine Resulüllah: 
Onu istemem ya Rabbi! Bir müddet beklemeyi arzu ederim dedi ve bunun 
üzerine bu ayet nazil oldu. Bu rivayeti Ahmed, Nesâi, Hâkim, Taberani ve 
diğerleri tahriç etmişlerdir. Buna karşı belki bunlar tekzip etmezlerdi gibi bir 
ihtimal hatıra gelmemesi için buyruluyor ki: (60. Ebi &,, gauss Hani hatırlarsın 
ya biz sana demiştik ki, hiç şüphe yok ki Rabbin insanları ihata etmiştir. Yani 
ilmiyle onları kuşatmıştır. "v2 Yi; Sl sanli çi yar elsi di, ,y" "Ve Rabbin semalarda ve 
yerdekileri daha iyi bilir" buyrulduğu üzere hepsinin içini dışını, önünü sonunu 
tamamen bilir. Binaenaleyh, istedikleri ayetler gönderildiği takdirde evvelkiler 
gibi bunların da tekzip edecekleri onun malümudur. Aynı şekilde kudretiyle de 
onları kuşatmıştır. Her insana kuşunu ilzam eden odur. Bir de onların tekzip 
edecekleri, şundan istidlâl edilerek de anlaşılır. Baksana: âüt Yy) düş | 1 ys Ulaş hş) 
(w4 Sana göstermiş olduğumuz o ru'yayı, o gece görüşünü o insanlar için bir 
fitne, bir imtihandan başka bir şey kılmadık. Ru'yayı bazıları Fetih suresinde 
gelecek olan Mekke'nin fethi ru'yası, bazıları da Bedir'de müşriklerin ileri 
gelenlerinden her birinin yıkılacakları mevkileri gösteren Bedir ru'yası şeklinde 
tefsir etmişlerdir. Fakat bu ayet Mekki olduğu cihetle Medine'de olan o ru'yalarla 
tevili müvafık olamaz. Sahih olanı, cumhurun beyanı vechile bu gösterme ve 
ru'ya surenin başında geçen İsrâ ayetindeki "tâ ö«4, 4" "ona ayetlerimizden 
göstermek için" rüyetine işaret olmasıdır. Zira orada tafsil edildiği vechile bu 
harika üzerine o müşrikler iman etmek şöyle dursun iman edenlerden bazılarının 
bile irtidat etmesi gibi büyük bir fitne olmuştu. Burada ru'ya tabir edildiğinden 
dolayı miracın uykuda cereyan eden bir ru'ya olduğunu zannedenler olmuşsa da 
bu da doğru değildir. Çünkü uykudaki ru'yada şuraya buraya gitmek, semalara 
çıkmak herkes hakkında olabilir. Ve bedihidir ki böyle bir ru'ya gördüğünü 
söyleyen kimseye karşı inkâr ile hücum da edilmez. Eğer mi'râc uykuda bir 
ru'yadan ibaret olsa idi onun bir fitne yapılmasının manası olmazdı. Doğrusu 
ru'ya esasen büşrâ vezninde mastardır. Örfte uyku hâlinde görülenlere isim 
olmuş ise de esas itibarıyla manası rüyettir, görmek demektir. Bu ayette de bu 
asli mana üzere varit olmuştur. Ancak burada buna rüyet denilmeyip de ru'ya 
ıtlak olunmasının nüktesini düşünmek lâzım gelir. Bunda üç vecih vardır. Evvelâ 
bu rüyet geceleyin vaki olmuş bir rüyettir. İkinci olarak, bu anlatıldığı zaman 


müşrikler sen bir rüya görmüşsün demişler. Üçüncü olarak, mi'râc hadislerinde 
görüldüğü üzere o rüyetler meyanında rüyadaki gibi misali olarak gösterilmiş 
kısım da var idi. Meselâ cennet ve cehennemi gözle görürken, içlerinde bütün 
cennet ehlini ve cehennem ehlini de görmüştü. Hâlbuki bunların bir çoğu henüz 
dünyaya bile gelmemiş olduklarından bunların vukuundan önce misali 
suretleriyle görülmüş oldukları anlaşılır. İmdi hâsılı mana şu olur: İsrâ gecesi 
sana hakikaten bizim gösterdiğimiz o mi'rac görüşü ayetlerimizden bir büyük 
ayet olduğu hâlde biz onu inadına ayet talep etmekte olan o insanlar için sırf bir 
fitne ve imtihan yaptık. Gösterilen harikulâde alâmetlere rağmen inanmadılar da 
inadına tekzip ettiler. Binaenaleyh, Rabbinin bildiği gibi bu imtihan ile de 
anlaşılır ki her ne ayet gösterilse tekzip edeceklerdir. (J 4 âöşll 5 şal ) Kur'an'da 
lânet edilmiş olan ağacı da aynı şekilde onlar için bir fitne kıldık. Bu lânetlenmiş 
ağaçtan murat Buhari ve hadis kitaplarında da rivayet olunduğu üzere zakküm 
ağacıdır. Ki Saffât suresinde (çalk jana hel çiz 355 ya gil şüpalali dü alla Uİ çal mâ yl" 
"ayan da kesil lezle aşi Ol çö çü las Aşa öy sile gla Üy SY aşil şükela 3, is; Duhan suresinde ös gi" 
Naza ES çü â çlkş İğalS Şeyi ah şad ; Vakıa suresinde ös 039 ;öseSali ö güzl gi 2S) 
"aşan a Adl ya gl çü lal şa gülle si) öe as buyrulmuştur. Rivayet olunur ki, bunlar 
nazil olduğu zaman Ebü Cehil demiş ki: "Muhammed sizi bir ateşle korkutuyor 
ki taşları yakarmış. Sonra da diyor ki o ateşte ağaç biter!.." İbn Ziba'ra da "Biz 
zakküm diye ancak hurma ile kaymağı tanırız" demiş. Binaenaleyh, Ebü Cehil 
cariyesine emredip hurma ve kaymak hazırlatmış da arkadaşlarına "s5" "Haydi 
zakkümlanın" demiş ve bunun üzerine zakküma meftun olup irtidat edenler 
olmuştu. Bu sefihler deve kuşunun köz ve kızgın demir yuttuğunu ve yeşil 
ağaçta ateş gizlendiğini gördükleri hâlde, bunları yapan ilâhi kudretin ateşin 
aslından, cehennemin dibinden çıkaracağı ağacı inkâr ve hafife almakla ne fena 
aldanmışlardı. Bu lânetlenmiş ağaç hakkında başka bir kaç görüş daha söylenmiş 
ise de mutemet olan en sahih görüş bunun zakküm ağacı olmasıdır. Bunun bu 
suretle bu ayete zeyl edilmesi ise İsrâ hâdisesini tekzip eden o inatçıların lânete 
meftun olmalarına işaret eden müthiş bir uyarıdır. Nitekim buyruluyor ki, (ç5s3) 
ve biz onları korkutuyoruz (! 8; ülsk YI aw » bi) da o -korkutma- onlara başka bir 
şey artırmıyor ancak büyük bir tuğyan. Neden mi? 


İsrâ 61 - 65 
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(65) İS 3 4 yl Öl ögle GÜ Gal gole İİ (64) !3s0£ Yİ 


Yine unutma ki, bir vakit meleklere Âdem için secde edin demiştik. Derhâl 
secde ettiler, lâkin İblis "Hiç" dedi, "Ben bir çamur hâlinde yarattığın 
kimseye secde mi ederim?" (61) "Baksana" dedi: "Şu benim üzerime 
tekrim ettiğine. Kasem ederim ki, eğer beni Kıyamet gününe kadar tehir 
edersen, ben onun zürriyetini, pek azı müstesna olmak üzere mutlak 
kumandam altına alırım. (623 Allah buyurdu ki: "Defol haydi, onlardan her 
kim sana tâbi olursa haberiniz olsun ki, Cehennem de sizin cezanızdır; 
mükemmel bir ceza. (63) Hem onlardan gücün yettiğini sesinle oynat. 
Süvarilerin ve piyadelerinle üzerlerine bas gürültüyü ve mallarına 
evlatlarına ortak ol ve onlara vaatler yap." Fakat Şeytan onlara bir 
aldanıştan başka ne vadeder? (64) Doğrusu o benim kullarım yok mu! 
Senin onlar üzerine hiç bir saltanatın yoktur, vekil ise Rabbin yeter. (65) 4) 
(se Burada izafet teşrif içindir. Murat edilen salih amel işleyen kullardır. 4 ç4 vr" 
NASS Şiş ağa ) ele 3 İdi öl le ölen (Şeytanın) İman eden ve Rablerine tevekkül edenler 
üzerinde bir (hâkimiyet) gücü yoktur" buyrulduğu gibi. Ey insanlar! 


İsrâ 66 - 70 


aşa) âğa GS AĞ Alak diya | gali GAZİ yâ İSİ, ARİ a ig 2) 
Çİ) ASS LA BİĞİ Yİ öy li ğa da Gi yali aa 113 (66) 
ee De balye ei şi 
As öm) Gİ Şile çi (68) S3 âSİ | günü Şi Yemlik âS3İE Ju e 
dpi V 25 ŞiYâS Lay Sİ A ll da ia dişe İğ ski ir 
JA 2 çi ga gü a Mİ) (69) yi şü 
(70) Hlaği LRİZ daa gis İS SALA 3 allel ya SALİ 


Rabbiniz o kadirdir ki, fazlından nasib arayasınız diye sizin için denizde 
gemiler sevk ediyor. Hakikaten O size rahim bulunuyor. (66) Denizde size 
bir tazyik elverdiği vakit ondan başka yalvardıklarınız gaib olur. Derken O 
sizi kurtarıp karaya çıkarınca da yüz çeviriverirsiniz. İnsan da çok nankör 
bulunuyor. (67) Ya çıktığınızda kara tarafında sizi yere geçirivermesinden 
veya üzerinize çakıllı bir rüzgâr salıvermesinden sonra da kendinize hiç 
vekil bulamamanızdan emniyete mi erdiniz? (68) Yoksa sizi bir defa daha 
oraya iade edip de üstünüze kırıp büken bir fırtına salıvererek hepinizi 
ettiğiniz küfran ile gark edivermesinden, sonra da bize karşı onun bir öcünü 
alacak bulamamanızdan emin mi oldunuz? (69) Şanım hakkı için biz Âdem 
oğullarını tekrim ettik; karada ve denizde binitlere yükledik ve hoş hoş 
nimetlerden besledik, yarattıklarımızdan çoğunun üzerine geçirdik. (70) 
Dünyada böyle ahirete gelince: 


İsrâ 71 - 77 


OE Zâl İLİ gl Ayağı AŞİS gi 3İ ÖAĞ apak ME j8 ei e 
BAYİ Çİ gd asi yi 8 GA (71) Sİ Öl ia vE 
, vs Gİ 0 Gy g$ Ğİ (72) Dayi ya 


- 


Y ğ HAĞİN Sülale BRİ dl ALBA Nİ, (74) Di a gil â8ği 
İdi yağli da Bü göğü ALS Öl (75) Ni Güle li işi 


o 


da dit GL 38 öy Al (76) DİY) GİR da sinla Y 1ğlg ğin 
(77) O gi Kill işi Yy ÜL 


Günün birinde her sınıf insanları imamlarıyla çağıracağız, o gün her kime 
kitabı sağ eliyle verilirse işte onlar kitaplarını okuyacaklar ve kıl kadar 
zulmedilmeyecekler. (71) Her kim de bu dünyada körlük etti ise o artık 
ahirette daha kör ve gidişçe daha şaşkındır. (72) Az daha seni bile, sana 
vahyettiğimizden gayrısını bize karşı iftira edesin diye, fitneye 
düşüreceklerdi ve o takdirde seni halil ittihaz edeceklerdi. (73) Ve eğer biz 
sana sebat vermemiş olsa idik sen onlara az bir şey meyledeyazdındı. (74) 
Ve o takdirde biz sana muhakkak hayatın da katmerli, memâtın da 
katmerli acısını tattırırdık, sonra bize karşı kendin için hiç bir yardımcı 
bulamazdın. (75) Ve az daha seni bu Arzdan çıkarmak için iz'ac edecekleri 
ve o takdirde kendileri de arkandan pek az kalacaklardı. (76) Senden evvel 
gönderdiğimiz bütün Peygamberlerin sünneti vechile ki, sen bizim 
sünnetimize bir tahvil bulamazsın. (77) (çes44 54 Ses a) Düşünmeli o günü 
ki, her insan cemiyetini imamları ile çağıracağız. İmam, hidayet veya dalâlette 
öne geçirilip arkasına düşülen metbü, kendisine tâbi olunan demektir ki bir 
Peygambere, bir kitaba, bir dine, bir mezhebe veya herhangi bir reise, bir 
kumandana ıtlak olunabilir. Binaenaleyh, o gün her insan cemiyeti ilâhi veya 
şeytani önderlerine izafetle, meselâ ey İbrahim ümmeti, ey Musa ümmeti, ey İsa 
ümmeti, ey Muhammed ümmeti diye veya ey Firavun tebaası, ey Nemrud 
tebaası vb. diye veyahut dinlerine, kitaplarına, mezheplerine nispetle ey filân 
ümmet, filân millet diye çağırılacaklar. (ei sa â YS ö3) (.... 531 öö) Ve burada kör 
olan, yani bu dünyada kalp gözü kör olup da doğru yolu görmeyen, hak imama 


uymayan, o şerefli ve üstün kılma nimetlerine karşı nankörlük eden 5 4Y! çâ 4) 
(«ei ahirette, yani ahiret hususunda daha kör © Ji) ve yolca daha sapıktır. 
Onun için ahirette kör ve sağır ve dilsiz olarak ve yüzün koyu sürünerek 
haşrolunacaklar ve kitapları sollarından verilecektir. Sen şuna bak: 


İsrâ 78 - 84 


yeti dâğ Ğİ İLA gali gas yl aldi dg özal eği 


< - g 


Mi) day Öİ ye MAİ, işgi İŞŞİA İN Ga3 (78) hisğela 018 
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öğle ğali dak 33 dü ZA a Ğİ da dji et 3 (81) A 5 GS di 
süz yazi ÜL) yele Vİ 13 (82) Val Yİ ÖpalLlli ğa Y 
âSi yâ ani La vel dağ OS Gİ (83) agiz GİS İl Aa VİN yl 
(84) Yay 5 SÂİ SA Gaz all 


Güneşin kaymasından gecenin kararmasına kadar namazı güzel kıl, bir de 
kıraetiyle mümtaz olan sabah namazını. Zira sabah Kur'an'ı hakikaten 
meşhüddur (şühüda mazhardır). (78) Geceden de sana mahsus fazla bir 
namaz olarak uykudan kalk. Kur'an ile teheccüd kıl. Yakındır ki Rabbin 
seni bir makam-ı mahmuda ba'sede. (79) Ve de ki: Rabbim beni sıdk 
girdirimi girdir ve sıdk çıkarışı çıkar ve benim için ledünnünden bir sultan-ı 
nasir kıl. (80) Ve de ki: Hak geldi batıl zevale erdi; hakikaten batıl pek 
zavallıdır (81) Biz de Kur'an'dan peyderpey öylesini indiririz ki, müminler 
için o bir şifa ve bir rahmettir; zalimlerin ise ancak hasarını artırır. (82) 
Öyle ya, biz insana nimet verdiğimiz zaman aldırmaz, yan büker, kendisine 
şer dokunduğu zaman da pek me'yus olur. (83) De ki: Her biri kendi 
uyarına göre hareket ediyor. O hâlde yolca en doğru olanın kim olduğunu 
daha ziyade Rabbiniz bilir. (84$ (60.1 4) Namazı devam ile kıl ve kıldır. 443) 
(GM gez V ywsli Güneşin dülükü, yani zevali dolayısıyla gece karanlığına kadar 
olan vakittir ki öğle, ikindi, akşam, yatsı vakitlerini ihtiva etmektedir. Rivayet 
olunduğu üzere Hz. Peygamber buyurmuştur ki "Güneşin dülükünde zeval 
bulduğu vakit Cibril geldi, bana öğle namazını kıldırdı..." (5x4 ö âş) sabah 
Kur'an'ını da, yani kıraeti bilhassa mühim olan sabah namazını da ikame et 4 4g) 
(spü: 4S yali ki sabah Kur'an'ı hakikaten meşhüddur, ona gece melekleri de 
gündüz melekleri de hazır ve şahit olur ve bütün fıtrat uyanır, insanın şühüd 
zevki yükselir. (4 âlü 4 isgö im g5) Geceden de bunun üzerine nafile, yani fazla 
olarak kendin için teheccüd kıl. (sas büz 8; , Sizw Gİ çe) Ki Rabbinin seni mahmut 


bir makama göndermesi yakın. Burada "a8; o pas anan Yİ çin Bİ gile yi li za Ye" 
"Kul bana nâfilelerle durmadan yakınlaşır; ta ki onun işitmesi, görmesi ve kalbi 
olurum" şeklindeki Kutsi hadisinin manasıyla alâkası açıktır. Makam-ı mahmüd, 
herkesin hamd ile saygı göstereceği muazzam makam demektir ki, hakikati 
hamdin müteallakı olan mutlak yakınlık makamı, yani hadis-i şeriflerde varit 
olduğu üzere Livâü"'l-hamd altında şefaat-i kübrâ makamıdır. (&s Ve de ki, yani 
teheccüdü kılıp şöyle dua et ki: (ws is isi ç ) Rabbim beni sıdk girimi girdir 
(627 8 çiz sig) ve sıdk çıkarışı çıkar. Yani herhangi işe veya herhangi bir yere 
girdirirken kemali sıdk ile makbul, razı olunmuş, methe lâyık bir surette girdir ve 
herhangi bir işe veya bir yere çıkarırken de yine kemali sıdk ile makbul ve razı 
olunmuş, methe lâyık bir surette çıkar. Binaenaleyh, emrettiğin kulluk 
vazifelerinin giriminde çıkımında, yüklediğin risalet işlerinin ifa ve ikmalinde 
sıdk ve sadakatle muvaffakıyet ihsan edip, ahiretin girişi olan kabre koyduğunda 
aynı sıdk olarak koy ve çıkarıp ba'settiğinde de aynı sıdk olarak ba'set. öx 3 kal) 
(bi a, «al Ve benim için tarafından yardımcı bir sultan kıl; bana gayp 
canibinden kahredici bir hüccet, galip bir kudret tahsis et ki onun saltanatı 
karşısında kâfirler mağlüp ve kahredilmiş, müminler mansur ve muzaffer olsun. 
Şayan-ı dikkattir ki, bu duanın kabulünü müjdeleme siyakında da şöyle 
buyrulmuştur: (JLLl âa5; öle 8) Hem de ki: Hak geldi ve batıl muzmahil, zail 
oldu. (45 ys Jkul y) Filhakika batıl, muzmahil olagelmiştir. Risalet-i 
Muhammediye ile hak dinin gelişi anından itibaren hakikatte küfür ve şirkin 
yokolması başlamış, bilâhare Mekke fethedildiği zaman Kâbe'den putları atarken 
Resulüllah (s.a.v.) bu ayeti okuyarak bu mütekaddim ihbarın doğruluğunu ilân 
etmişti. "Hak ne ile geldi?" denecek olursa işte cevabı: âxsyş eüâ alo il e İş) 
(ol Biz Kur'an'dan öyle ayetler indirip duruyoruz ki, müminler için şifanın ve 
rahmetin ta kendisidir. Burada dünya, türlü türlü dert ve hastalık, belâ ve 
mihnetle dolu bir hastahaneye, Peygamber (s.a.v.) bir tabibe, Kur'an da şifa 
verici bir devâya ve yeterli bir gıdaya teşbih edilmiş oluyor. Şüphe ve nifak, 
küfür ve şikak, zulüm ve düşmanlık, hırs, yeis, atalet, cehalet, taklit, taassup, su-i 
niyet gibi ahlâki, içtimai ruhani hastalıklara karşı Kur'an'ın şifa ve rahmetin 
bizzat kendisi olduğu şüphesizdir. Bundan başka maddi tıp ilminin âciz kaldığı 
nice cismani hastalıklara karşı da Kur'an'ın hususi şifalar bahşettiğine erbabı 
şahit olagelmiştir. Bununla beraber (! vs Y| önal v4 Y ) Zalimlerin ancak hasarını 
artırır. Hakkı sevmeyenler inanmazlar da o şifa ve rahmetten istifade etmezler ve 
bu suretle zararlarını artırmaktan başka bir şey yapmazlar, kendi nefislerine 
zulmederler. Bunun sebebi de (4)! çe Weil 134) biz o insana -o çok zalim ve çok 
cahil olan insana- nimet verdiğimiz zaman (45 v4; v>xİ) yüz çevirir ve yan 
çizerek uzaklaşır; nimetle şımarır, nimeti verenden yüz çevirir, nankörlük eder, 
(Ls YS yal v1) ona şer dokununca da son derece yeise düşer. İşte böyle nimet 


hâlinde şükür, şer hâlinde ümit ve dua hasleti bulunmayan insanlardır ki, o 
zalimlerdir. Kur'an böylelerinin hasarını artırır. Böyleleri müjdeleme ile de yola 
gelmez, inzar ile de. (& De ki: (49 Hepsi iman edenler de etmeyenler de çi Je) 


çwsu kendi şâkilesi üzere amel eder. Şakile kelimesi; Tabiat, âdet, din, ahlâk, 
niyet, seciye ve cibillet, tarik-i müşâkil yani mizaca uygun yol gibi muhtelif ve 
fakat birbirine yakın manalarla tefsir edilmiş ise de en muhtevalı olanı 
sonuncusudur. Yani herkes kendi hâl ve mizacına uygun olan yolda hareket eder. 
Başka bir tabirle kendine has hislerine göre iş yapar. Os sai a va şii 4; 4 İmdi, en 
doğru yola gideni Rabbiniz daha iyi bilir. Yani herkes kendi şâkilesine göre 
hareket ederek uyarına giden yol tutmakla doğru yol tutmuş olmaz. Bir din veya 
mezhep herhangi bir ferdin veya kavmin mizaç ve hissiyatına uygun gelmekle 
doğru oluvermez. Hak din, Allah'ın Kitap ve Resülüyle bildirdiğidir. 
Binaenaleyh, ne mutlu o kimselere ki şâkilesi hakka uygun ola. Şâkilenin, ruh 
meselesine temas etmesi hasebiyle: 


İsrâ 85 - 88 
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SUS Gil aş dl İşi Y URAS gl Öl LA Gil (85) 


Gaal öl J8 (87) 13345 G3İE 1S Alâ A) da Aas) Yİ (86) 
GS 33 Alla asla Y gil JA Ulaş ii Gİ is özllğ mi 
(88) | ag asl ağıla öz 


Bir de sana ruhtan soruyorlar. De ki: Ruh Rabbimin emrindendir ve size 
ilimden ancak az bir şey verilmiştir. (85) Celâlim hakkı için dilersek sana 
vahyettiğimizi de tamamen gideriveririz. Sonra bize karşı kendine bir vekil 
de bulamazsın. (86) Ancak Rabbinden bir rahmet başka. Hakikat senin 
üzerinde onun fazlı pek büyük bulunuyor. (87) De ki: Yemin ederim eğer 
ins ve cin bu Kur'an'ın mislini getirmek üzere toplansalar bir mislini 
getiremezler, birbirlerine zahir de olsalar. (88) (c 551 ve « y... ) Sana ruhtan da 
sual ederler veya ediyorlar. Siyerde İbn Abbas'tan nakledildiğine göre Kureyş 
Nadr b. Hâris ile Ukbe b. Ebi Mu'ayt'ı Medine'deki Yahudi ahbârına gönderip 
"Onlar, Ehlikitaptırlar; sizde bulunmayan malümat onlarda bulunur. 
Muhammed'i sorun bakalım" demişler. Binaenaleyh ikisi birlikte Mekke'den 
çıkıp Medineye varmışlar ve sormuşlar. Yahudiler "Ona ashab-ı Kehif'ten ve 
Zülkarneyn'den ve ruhtan sorunuz. Eğer hepsine cevap verir veya süküt ederse 
nebi değildir. Ve eğer bazısına cevap verip bazısından süküt ederse nebidir", 
demişler. Çünkü ruh, Tevrat'ta müphem imiş. Gelmişler sual etmişler. 
Binaenaleyh iki kıssa beyan olunup ruh icmalen cevaplanmış olduğundan 
sorduklarına pişman olmuşlar. (Kehif suresine bak). Ahmed, Nesâi, Tirmizi, 
Hâkim ve İbn Hibbân ve daha bir takımlarının İbn Abbas'tan tahriç ettiği bir 
haberde ise Kureyş, Yahudilere demişler ki "Bize bir şey veriniz şu adama sual 
edelim" onlar da "Ruhtan sorunuz" demişler. Sormuşlar. Binaenaleyh bu ayet 
nazil olmuştur. "...x 3 ve yu," Bunlara göre bu ayet de Mekkidir. Lâkin 
Buhari'de ve Müslim'de ve diğer hadis kitaplarında tahriç edildiğine göre 
Abdullah İbn Mes'ud (r.a.) demiştir ki: "Ben Hz. Peygamber (s.a.v.) ile 
Medine'de bir tarlada yürüyordum ve O bir deyneğe dayanıyordu. O sırada bir 
bölük Yahudi tesadüf etti, birbirlerine "Şuna ruhtan sual ediniz", dediler. 
Binaenaleyh, bazısı kalktı ruhtan sual etti. Bunun üzerine Resulüllah (s.a.v.) ona 


karşı bir şey söylemeyip süküte daldı. Ben derhâl bildim ki vahyolunuyordu. 
Olduğum yerde dikildim. Vaktâ ki vahiy nazil oldu, buyurdu ki: öz s4 ve &yeyi 
"OLE YI alel ya üs las çi) mİ ezsl Buna göre ise bu ayet, Medeni demektir. Bundan 
dolayı bazıları bu ayetin biri Mekke'de biri Medine'de olmak üzere iki defa nazil 
olduğuna kail olmuşlardır (Kehif suresine bak). Yukarılarda da daha önce geçtiği 
üzere ruh denildiği zaman başlıca üç noktainazar mülâhaza edilegelmiştir. "Mâ 
bihi'l-hareke", yani hareket mebdei, "mâ bihi'l-hayat", yani hayat mebdei, "mâ 
bihi'l-idrak", yani idrak mebdei. Hareket mebdei mülâhazasiyle ruh, maddenin 
tam mukabili olarak "kuvvet" demek olur. Madde veya kuvvet, madde veya ruh 
denildiği zaman bu mülâhaza kastedilir. Bu mana, ruhun en umumi manasıdır. 
Meselâ, elektrik bu manaca bir ruh ve her hareket ettirici kuvvet bir ruh 
demektir. Hayat mebdei mülâhazasiyle ruh ise bundan daha hususidir. Zira, 
hayat kuvveti, mutlak kuvvetten daha hususidir. Fakat bunda da iki mülâhaza 
vardır. Birisi en umumi manasiyle hayattır ki nebati hayata da şamil olur. Bu 
mana sebebiyledir ki umumi olarak nebatata dahi ruh ıtlak edildiği vakidir. Birisi 
de meşhur manasıyla hayat, yani hayvani hayattır ki nihayetinde insani hayata 
ulaşır. Bu manaya göre ruh, nebati ruhtan daha hususi ve binaenaleyh onu da 
zımnında ihtiva etmektedir. Sonra idrak mebdei, yani hissetmenin beraberinde 
olan basit vicdandan marifet, akletme, ilim, irade, kelâm vesaire gibi en yüksek 
derecelere kadar umumi olarak şuur hâdiselerinin ve binaenaleyh manevi bir 
hayatın medarı olması mülâhazasiyle ruh gelir ki, ruhun en mümtaz haysiyetini 
ifade eden bu mananın en bariz tezahürünün insanın nefsinde tecelli ettiğinden 
dolayı buna insani ruh adı verilmiştir. İnsani ruhu hayvani ruhtan ayıran ve 
insani marifeti hakka ulaştırarak kendini ve gayrını bildiren bu ruh hakkındadır 
ki "a5 ge kâ cisi" "ona ruhumdan üfledim" buyrulmuştur. Biz bunu kendisiyle 
duyar, vicdan, irade, akletme, bâtıni kelâm gibi eserlerle tanırız. Her insanda bu 
ruhun bir parıltısının bulunduğunda şüphe yoksa da insani nefsin bunun aynı 
olup olmadığında ihtilâf edilmiştir. Fakat ruhun hakikati, insanlık hakikatinin 
ardında olmasa idi insan, eşyanın kendisinden hiç bir hakikati idrak edemez 
olması veya bütün hakikatin, insandan ibaret olması lâzım gelirdi. Hâlbuki 
insanın meçhulü olan şeyler pek çoktur. Ne kadar az olursa olsun bildiği de yok 
değildir. Binaenaleyh, idrak mebdei olan ruh, insanın cismani hayatında 
bedenine üflenen heva, ziya, hararet gibi manevi hayatında nefsine üflenen bir 
mebde'dir. Ki insan nefsinin şâkilesi hidayet ve dalâletteki hissesi bunun üflenme 
derecesi ile mütenasiptir. (> » öz 551) De ki ruh, Rabbimin emrindendir. 
Burada emir, umürun müfredi, yani şe'n, iş veya "evâmir" kelimesinin müfredi, 
yani kumanda manasına gelir. Müfessirlerin bir çoğu "min"i beyaniye veya 
teb'iz, emir şe'n, emrin Rabbe izafeti de ilminin sadece ona has olması manasına 
olmak üzere şöyle tefsir etmişlerdir: Ruh, ancak Rabbimin bileceği iştendir; 


ruhun hakikati öyle işlerdendir ki ilmini Allah Teala kendisine tahsis etmiştir." 
Bu surette cevap "âl se çel Li" "İlim ancak Allah katındadır" denilmiş gibi olur. 
Eğer ruhtan sual "Niçin herkese aynı derecede ruh verilmiyor da şâkile farklı 
farklı oluyor?" diye herkesin ruhi ahvalindeki farklılığın hikmetinden sual olursa 
bu tefsire diyecek yoktur. Çünkü bu cihet, "lâ yüs'elü ammâ yef'al", yani 
yaptıklarından hesaba çekilemeyecek olan Allah Tealanın mücerret meşiet-i 
rabbâniyesine ait olduğundan ancak onun bileceği bir iştir. Ayetin akabinde «4 ," 
"ws buyrulması da bununla alâkalıdır. Lâkin, ruhun hakikati veya ahkâmı 
noktainazarından sual mülâhaza olunduğu zaman, bu cevapta hiç bir şey 
bildirilmemiş denemez. Bilâkis, bunda ruhun gerçek mahiyetiyle alâkalı bütün 
metafizik münakaşaları kesip atan bir tarif verilmiştir. Şöyle ki: iü 3jiğe yi La" 
"üsSâcSa dg ayeti mucebince Rabbin emri, bir şeyi irade edince Allah'ın işi, başka 
hiç bir şart ve sebebe muhtaç olmaksızın mücerret "ol!" demekle 
olduruvermekten ibaret bir emirdir; fiili bir ibdâ'dır, bir icap ve tesirdir Yİ yi Leş" 
"yalı zakisi, "Bizim emrimiz bir anlık bakış gibi bir tek sözden başka bir şey 
değildir" ayetinin delâlet ettiği anlam üzere, basit bir anlık bakışı ifade ettiği ani 
bir irade veya şuur durumu gibi tekdir. Binaenaleyh, ruhun emrinin Rabden 
olması Hak Teala'nın mücerret "ol!" emrinden ibdâ' olunan ve başka bir unsur ve 
menşei bulunmayan bir rabbani bedia olması demek olur. Bir takım müfessirler 
de bu manayı tercih etmişlerdir. Bu manada belli ki emir, failine muzaftır. "Min" 
ibtidaiye olduğu takdirde ruh, emrin eseri olan basit ve ibdâ'i hususi bir cevher 
olarak mülâhaza edilebilir. "Min" beyaniye olduğu takdirde ise ruh, Rabbin emri 
cinsinden mahza bir fiil, hususi bir tesir demek olur. Burada, şöyle meşhur bir 
sual vardır: Allah, her şeyin yaratıcısı ve her şey, Allah Teala'nın tekvin emriyle 
meydana gelmiş ve yaratılmış olduğu cihetle bu mana "ruh, şeylerden bir şey 
veya fiillerden bir fiildir" demeye müsavi olmaz mı? Ve o hâlde bununla ruhun 
hususiyetini ifade eden bir tarif verilmiş olduğu nasıl söylenebilir? Yukarıdaki 
beyanlarda bu suali iskat eden kayıtlar ve işaretler yok değildir. Bunu daha 
ziyade bir açıklık ile anlamak için de " 1, gt ayı" "Dikkat edin: Yaratma ve 
emir onundur" yüce kavlini nazar-ı dikkatle anlamak gerekir. Görülüyor ki 
bunda emir, yaratmaya tekabül ettirilmiştir. Bunda ise iki vecih vardır: Birincisi, 
yaratma takdir, yani miktar ve kemiyet vermek manası itibarıyla madde ve 
cisimleri tekvin, yani oldurmak ve icad, yani var etmektir. Mutlak icadda 
kullanılması umumileşterme cihetiyledir. O hâlde buna mukabil emir, maddeye 
mukabil ve hacimsiz olarak mülâhaza edilen umumi olarak kuvvetler gibi 
mücerret olan şeyleri icap eden fiil ve tesirdir. Nitekim, Âdem (a.s.) hakkında 
"0Sâ SAS ivedi" "Onu topraktan yarattı, sonra ona ol dedi ve oluverdi" 
buyrulması bu farkı gösterir. İkincisi, emirde kumanda manasının esas olmasıdır. 
Bu cihetle emir, halk edilen bütün mahlükat üzerinde cereyan eden ve edecek 


olan tasarruf ve hâkimiyet şuunâtiyle bu şuunâtı husule getiren icap ve tesir 
filine uygun olur ki rubübiyet sıfatının tecellisi bununladır. "XI sx âli çe g sil 8" 
"Sonra Arşa istiva etti. Emri yerli yerince idare ediyor" ayeti buna işaret 
etmektedir. Şu hâlde yaratma, emrin tatbik mahallini vücuda getiren fiil, emir de 
mahlükatın cebri veya iradi terbiyesi işlerini ifade eden fiildir. Ve ruhun 
tarifindeki emir, yaratmaya mukabil olan bu rabbani haysiyeti ifade için bilhassa 
rab ismine muzaf kılınmıştır. Mamafih bu izafet, ruhun bütün kuvvetlere şamil 
olan en umumi manasını temyiz ettirirse de has manasiyle ruhun ancak cinsini 
gösterir. Bu cins içinden hususi manasiyle ruhu tanıtacak olan hususiyet ise 
Rabbin, nefsi mütekellim vahdeye olan "Rabbi" izafetidir. Şu hâlde "Rabbin 
emri" ruhun cinsi, Rabbin nefsi mütekellime hususi izafeti da faslı mesabesinde 
olarak hakikatine müteallik bir haddini ifade eden tarifini vermiş olur. Mana şu 
olur: Ruh, benim malikim olup beni terbiye eden Rabbimin bütün mahlükat 
üzerindeki rubübiyeti emrinden bir emirdir ki, bana kendimi ve Rabbimi tanıtır. 
Demek ki, bir ruh tasavvurunda esas şu üç şuurdur. Ben, emir, Rab. Ve ruh, işte 
bene Rabbin hususi bir tesiri ile izafetini ifade eden emirdir. Bu hususi izafet, bu 
emir olmayınca kimse kendini duymaz, herkes bu izafi nispetin hususiyetine 
göre kendini duyar. Kendini duymayanda ruh olmaz. Kendini tanımayan o izafi 
nispetten hissesine göre ruhu duyar, ruhu duyan Rabbini duyar. Bundan dolayıdır 
ki, ruhu Rab zannedenler, Rabbe ruh diyenler, teslise sapanlar olmuştur. Onun 
için "> »i ö" "Rabbimin emrindendir" cevabında bu yanlışlar da tashih olunarak 
anlatılmıştır ki, ne ben ne ruh, Rab değildir. Ruh "benin rabbinin emrindendir." 
Binaenaleyh, Allah kelâmında varit olan "Ruhum, ruhumuz" izafeti "emrim" 
izafeti gibidir. Burada dikkate değer mühim bir nokta daha vardır. "> 4 ezs1 v8" 
hitabında Rabbin müzafun ileyhi olan nefs-i mütekellim zamiri olan "vw" evvel 
emirde Resulüllah (s.a.v.)'ın "vi" sidir. Ona olan rabbani izafet, Muhammedi 
hakikatte teayyün eden tecelliler ise "! ya ciie ys asi y" "Onun sana olan lütfu çok 
büyüktür", diye tasrih olunacağı üzere çok büyük olduğundan bu noktainazardan 
izafetin ifade ettiği tarif, Ruhulkudüs ve Ruhu'l-emin ıtlak olunan Cibril'i dahi 
zımnında ihtiva eden yüksek bir manayı haizdir. Bu haysiyetle, "5 »i ö" 
tarifinden tasavvur edebileceğimiz mana şu olur: Ruh, beni terbiye eden, bu 
cümleden olarak bana vahiy ve risalet veren, beni isrâ ile mi'râca yükselten, beni 
bir Makam-ı Mahmüd'a gönderen ve bana Kur'an'ı indirmekte bulunan Rabbimin 
emrinden bir emirdir ki, ben kendimi ve Rabbim Hak Teala'yı onunla bilirim. 45) 
OB Y) ali ye sü Ve size ilimden ancak biraz verildi. Hiç verilmedi değil, fakat az. 
Bildiğiniz de az, bilişiniz de azdır. Çünkü hâdistir, izafidir. Sofestâilerin dediği 
gibi hiç bir şey bilmez değilsiniz. Bazı iddiacıların dediği gibi bütün hakikati 
bilir de değilsiniz. Haktan bazı şeyler bilirsiniz ama hakikatın bütün derinliğiyle 
değil, bazı vücuh ile; ruhunuzun mertebesine göre, Rabbinizi tanıyacak, 


vazifelerinizi anlayacak kadar nisbi bir surette bilirsiniz. Binaenaleyh, ruh 
hakkında bilebileceğiniz de bu kadardır. Bazı müfessirler bu hitabın suali 
soranlara ait olduğunu söylemişlerdir. Çünkü "w" "De ki" emrinin söylenenine 
dahil olarak cevabın devamı olması daha uygundur. Lâkin rivayet olunuyor ki 
Yahudiler, bu cevabı işitince "Bu hitap bize mi muhtaç?", demişler, 
Aleyhisselâtü vesselâm da "Belki biz ve siz" buyurmuş. Bunun üzerine demişler 
ki "Halin amma da acayip, gâh ")âS!)& işi MAS yaş" 'Kime hikmet verilirse 
ona büyük bir hayır verilmiştir' dersin, gâh da böyle söylersin. Bize Tevrat 
verildiğini ve onda her şeyin beyan edilmiş olduğunu tilâvet ettiğin hâlde bize 
verilen ilme nasıl az dersin?" Resulüllah sallâllahü aleyhi vesellem de: O 
Allah'ın ilmine nazaran azdır. Allah, size o kadarını vermişti ki, amel etseniz 
faydalanırsınız", buyurmuş ve bu sebeple örs sini ia ola aliş Dö ai a YI ie İİ gi 
"dil GLS l ai "Yeryüzündeki tüm ağaçlar kalem, deniz de, arkasından yedi 
denizle ona mürekkep olsa yine Allah'ın sözleri tükenmez" ayeti nazil olmuştur. 
Şu hâlde bu hitap, "&" emrinde dahil olmayıp ona zeyl edilmiş müstakil bir 
cümle olarak bütün insanlara umumi bir hitap demektir. Bütün beşer ilmi 
Allah'ın ilmine nazaran azdır, verme izafi, sonlu ve ihata edilmiştir. Allah'ın ilmi 
ise zati, ihata edici ve malümâtı sonsuzdur. İlmin tamamı Hak Teala'nın zatının 
hakikatini bilmeye bağlıdır ki, onu ancak kendi bilir. Burada şu faydaları 
kaydedelim: 1- Demek ki "içi sL.Yi çi e ş" mucebince Âdem'e bütün isimlerin 
öğretilmesi, bütün müsellem hakikatlerin öğretilmesi demek değildir. İsimlerin 
öğretilmesi, Allah'ın ilmine nazaran az bir ilimdir. Bu nokta Felsefede "İsmiye" 
mezhebine bir esas olabilir. 2- "e ,â Ji Maas, 4 Ju" "Her şeyi açıklamak için, 
Her şeyi etraflıca tafsil etmek için" gibi ayetler, bütün eşyanın hakikatleri 
manasına olmayıp insanların din ve ahkâm noktainazarından muhtaç oldukları 
her şey manasına izafi bir şümulü haiz demektir. Ve nitekim öyle tefsir 
olunagelmiştir. 3- Beşer ilminin azlığı yalnız ruh ilmi noktainazarından 
zannedilmemelidir. Zira diğer şeylere müteallik malümatımızın dahi ruhun 
medarı olduğu cihetle onlara müteallik şuurumuz ruhumuza ait olandan çok 
değildir. 4- Bu hitapta insanlara ilimden hisse veren bir şeref ve aynı zamanda 
beşerin ilmi gururunu kıran bir darbe ile hak huzurunda "tâ yu ö» dü eu" "Biz seni 
hakkıyla bilemedik" itirafıyla tevazua davet eden bir ihtar vardır. Demek Allah 
indinde ilmin sonsuzluğu insanlar için her hususta ilmin mümkünlüğünü çekip 
alan bir yeis delili değil, ilimde terakki imkânının sonsuzluğunu temin eden bir 
marifet mebdeidir. Binaenaleyh, insan sonsuza giden bir aşk ve iman ile Allah 
için ilme çalışmalı, lâkin herhangi terakki mertebesine vasıl olursa olsun beşer 
ilminin az yine az, Allah'ın ilmine nispetle bir damlanın denizlere nispetinden 
bile az olduğunu bilerek hiç bir zaman mağrur olmaması lâzımdır. Şunu da 
unutmamak gerekir ki beşer ilmi verilme olduğu gibi zeval bulması da 


mümkündür. Bir insana en büyük ruhun en yüksek ilim mertebesinin verildiği de 
farz edilse, onu emriyle dilerse bir anda alıverir. İşte gururdan sakınmak için bu 
hakikatin bilinmesi gayet mühim olduğundan dolayı bakınız Allah Teala, Resülü 
(s.a.v.)'e olan lütfunun büyüklüğünü ifadeyle, ona verdiği ilmin azlıktan 
müstesna olduğunu beyan sırasında, başlangıçta bu hakikati öncelikle tasrih 
ederek hem de yemin ve tekit ile ve azamet ve celâl ifade eden cemi sıygasıyla 
ve diğerlerine gayet tesirli ve mânidar bir ibret olması için bilhassa Resulüllah 
(s.a.v.)'e hitapta tasrih ederek buyurmuştur ki: (43 Usj çi oaül wa yi) Yemin olsun 
ki, dilersek o sana vahyettiğimizi elbet gideriveririz. Yani Ruhulkudüs'le 
indirdiğimiz, bütün fitnelere karşı sapasağlam tuttuğumuz, müminlere şifa ve 
ilminizin ruhu olan o şanı yüce Kur'an'ı bile hafızalarınızdan siler alıveririz. Y & 
Os; “ei Sonra kendin için bize karşı bir vekil de bulamazsın. Yani 
aldığımızı bizden bizzat kendin geri alamayacağın gibi vasıtayla geri alabilmek 
için ne ruhtan ve ne diğerlerinden dayanacak bir vekil, tutunacak bir kuvvet 
bulmana da imkân yoktur. (<k, öğ , Yi) Ancak Rabbinden bir rahmet, başta ve 
sonda yalnız ona dayanabilirsin ve işte onu vahyettiğimiz gibi muhafaza eden de 
odur. Rabbinin sana hususi izafet ile nimetler bahşetmesi ve ihsanı ve bu yüzden 
alemlere yaymak istediği geniş rahmetidir. (5x5 iie ysaLaa y) Emin ol, onun, O 
Rabbinin sana olan lütfu, ihsan ve yardımı çok büyüktür. Diğerlerine kıyas kabul 
etmeyecek derecede büyüktür. Onun için tam bir emniyet içinde (45) de ki xasi &) 
(GİLâl da dişi İğ 0 le öl; oy! Alimallah, bütün ins ve cin bu Kur'an'ın mislini 
getirmeleri üzere bir araya gelseler, yani ittifak etseler («£. «se Y) hiç bir mislini 
getiremezler. İns ayrı cin ayrı uğraşsalar getiremezler ya; (sel yanl açını YS 3) 
yekdiğerine yardımcı olsalar bile getiremezler. Kur'an böyle büyük bir 
mucizedir. Şimdi yalnız bu ayetin ne kadar şümullü, ne kadar kuvvetli, bütün ins 
ve cin ile istikbal üzerinde böyle en yüksek bir kesinlik ile hüküm ne büyük bir 
gayp ilmini ihtiva ettiğini ve binaenaleyh, başlı başına nasıl büyük bir kalıcı 
mucize teşkil eylediğini insaf ile teemmül etmeli. Bu kelâmın Allah'ın ilminden 
bir ilim getirmiş olduğuna nasıl şüphe edilebilir? Bunun nüzul sebebinde rivayet 
ediliyor ki, evvelki Yahudilerden bir taife "Ya Muhammed", demişler "Bize şu 
getirdiğin hakkı haber ver. Bu Allah'ın indinden bir hak mıdır? Zira biz bunu 
Tevrat'ın düzen ve tertibi gibi düzenli ve tertipli görmüyoruz." Hz. Peygamber de 
buyurmuş ki "Vallahi siz, bunun Allah indinden bir hak olduğunu pekâlâ 
biliyorsunuz." Bunun üzerine "Ama bu senin getirdiğin gibisini biz de sana 
getiririz" demişlerdi ve bunun üzerine Allah Teala, bu ayeti inzal buyurdu. Diğer 
taraftan Kureyş'ten bir cemaat da "Bize bu Kur'an'dan başka bir ayet-i garibe 
(mucize, delil) getir, yoksa bunun mislini biz de yapabiliriz" demişlerdi ki ayet-i 
garibe dedikleri bundan sonra ”...i> & gey öl! slâş" ayetlerinde beyan olunacak olan 
teklifler olacaktır. Bu ayet ile bütün bunlara kat'i cevap verilmiş, o gün bugün 


bunca asırlardan beri bütün tecrübe ve teşebbüslerin karşısında bu cevap, tam bir 
doğrulukla heybet ve azametini artırmış durmuştur. (Bakara suresinde öx5 ; sx! si" 
"at« ayetine, Hud suresinde "aka yşu yövl sü" ayetinden "S1 sssw 1 Wi" ayetine kadar, 
Hicir suresinde "osisl vu," ayetine bak). İşte Kur'an'ın her hükmü böyle ilimdir, 
böyle şüphesizdir. 


İsrâ 89 - 93 
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Celâlim hakkı için biz bu Kur'an'da dillere destan olacak her manadan 
türlü türlü ifadeler yaptık. Yine nâsın ekserisi gavurlukta ısrar ettiler. (89) 
Ve "Biz" dediler: Sana ihtimali yok inanmayız, ta ki bizim için şu yerden 
bir menba akıtasın; (90) yahut senin için hurmalıklardan ve üzümlüklerden 
bir bahçe ola da aralarında şarıl şarıl çaylar akıtasın; (91) yahut 
zu'mettiğin gibi üzerimize semayı kıt'a kıt'a düşüresin; yahut Allah'ı ve 
melekleri kefil getiresin. (92) yahut senin altından bir evin olsun; yahut 
semaya çıkasın; ona çıktığına da asla inanmayız, ta ki üzerimize 
okuyacağımız bir mektup indiresin. De ki: Sübhânallah, ben ancak beşer 
bir resülüm. (93) Böyle bir Peygamberi gören o kâfirlerin iman etmeyip de bu 
kadar inat etmelerinin sebebi nedir? denecek olursa: 


İsrâ 94 - 100 
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Kendilerine doğru yolu gösteren hidayetçi geldiğinde nâsın iman etmelerine 
ancak şöyle demeleri mâni oldu: Allah bir beşeri mi resül gönderdi? (94) 
Söyle onlara: Eğer arzda hep uslu uslu yürüyen melâike olsa idi elbette 
onlara semadan melek bir resül gönderirdik. (95) De ki: Allah sizinle benim 
aramda şahit yeter. Her hâlde O, kullarına habir basir bulunuyor. (963 Ve 
her kime Allah hidayet ederse o doğru yolu tutar, her kimi de dalâlette 
bırakırsa artık onlar için onun berisinden veliler bulamazsın ve biz onları 
Kıyamet günü kör, dilsiz, sağır oldukları hâlde yüzleri üstü haşrederiz. 
Varacakları yer Cehennem. Her dindikçe onlara bir sa'ir artırırız. (97) O 
onların cezalarıdır, çünkü onlar ayetlerimize küfrettiler de "Ya biz bir yığın 
kemik olduğumuz ve ufalanıp tozduğumuz vakit mi, biz mi cidden yeni bir 
hilkatle ba'solunacağız?" dediler (98) Gökleri ve yeri yaratmış olan Allah'ın 
kendilerinin mislini yaratmaya kadir olduğunu görmedilerde mi? Kendileri 
için de bir ecel tayin etmiş; onda hiç şüphe yok? Fakat zalimlerin 
gavurluktan başkasına baktıkları yok. (99) De ki: Rabbimin rahmet 
hazinelerine siz malik olsa idiniz, o vakit elden çıkar- mak korkusuyla 
imsak ederdiniz; insan bir de pek cimri olmuştur. (1003) Nitekim, 


İsrâ 101 - 104 
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Celâlim hakkı için Musa'ya açık açık dokuz ayet verdik; sor Beni İsraile, 
onlara geldiği vakit Firavun ona dedi ki: Her hâlde ben seni ya Musa! bir 
büyüye tutulmuş zannediyorum (101) "Alimallah" dedi: Pekâlâ bilirsin ki, 
bunları o göklerin, yerin Rabbi, sırf birer basiret olmak üzere indirdi; her 
hâlde ben de seni ya Firavun! helâk olmuş zannediyorum. (102) Derken 
onları arzdan belinletmek istedi, biz de hem kendisini ve hem 
maiyetindekileri hepsini birden gark ediverdik. (103) Arkasından da Beni 
İsrail'e dedik ki: Haydin arza sakin olun, sonra ahiret vaadi geldiği vakit 
hepinizi dürüp bükerek getireceğiz. (104) (wi <;Lüşö 5Yi ie sela 8) Ahiret vaadi 
geldiği vakit topunuzu dürüp bükerek getireceğiz. Buradaki ": aY! e , "Ahiret 
vaadi" surenin başında geçen "s aYi5 Si e ," yani ikinci kereki fesadın vadesi 
manasına olması akla gelmekte ise de "e öxe 45" "Eğer yine dönerseniz biz de 
döneriz" ifadesine nazarla "s aY! Jae ," "Ahiret diyarı vaadi" manasına olması 
tekrardan uzak ve binaenaleyh daha zahirdir ki Kıyamet demek olur. Hâsılı ya 
Muhammed! 
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Bunu da bihakkın indirdik ve bihakkın indi. Ve seni ancak sevabımızın 
müjdecisi ve azabımızın habercisi olarak gönderdik. (105) Hem onu bir 
Kur'an olmak üzere ayet ayet ayırdık ki nâsa dura dura okuyasın, hem de 
tenzil suretiyle ceste ceste indirdik. (1063 De ki: İster inanın ona ister 
inanmayın; çünkü bundan evvel ilim verilmiş olanlar kendilerine tilâvet 
olununca çeneleri üstü secdelere kapanıyorlar (107) ve diyorlar ki: Tesbih 
Rabbimize, hakikat Rabbimizin vaadi kat'iyen fiile çıkarılmış bulunuyor. 
(108) Ve ağlayarak çeneleri üstü kapanıyorlar. O onların huşüunu da 
artırıyor. (109) De ki: Allah deyin, Rahman deyin; hangisini deseniz hep 
onundur, o en güzel isimler. Bununla beraber salâtında pek bağırma, pek de 
gizleme; ikisinin arası bir yol tut. (110 Ve şöyle de: Hamd o Allah'a ki hiç 
bir veled edinmedi; ona mülkte bir şerik de olmadı; ona zülden bir veli de 
olmadı; onu tekbir ile büyükle de büyükle. (111) (05 öslüşeli yi öau,) Onu - 
Kur'an'ı- hak ile indirdik ve hak ile indi. Yani hiç bozulmadan indirdiğimiz gibi 
hakkıyla indi; nazmı da hak manası da hak, inişi de hak, indiği de haktır. Hakkın 
hikmeti ile hakikaten hak Peygambere inmiştir. Onun haber verdikleri muhakkak 
olacaktır. (!ö54!yâz YI dul ug) Ve seni ancak bir müjdeleyici ve uyarıcı olarak 
gönderdik. İman ve itaat edenlere sevabı ve kâfirlere, asilere cezayı haber 
vereceksin. Yoksa herkesin istediğini yapacak, inatçı kâfirlere zorla iman verip 
kurtaracak değilsin. Binaenaleyh, sen müjdeleme ve uyarma vazifeni yap, 
sonundan korkma, fakat o müjdeleme ve uyarma bir defada bitecek değil, 
arkasının gelmesi lâzımdır. (4 4) Hem bir Kur'an olarak ki, (&&. Çe ül çe oi les 


ağır ağır, vakit vakit insanlara okuyasın diye biz onu ayırd ettik, kısım kısım 
yaptık ©w>.U 4g ve tenzilen indirdik. Yani hepsini birden değil, usulden fürua 
doğru insanların her türlü maslahat ve ihtiyaçlarına ve ahvalin gereklerine uygun 
olmak üzere tedricen indirdik. Onun için Kur'an'dan bir hizib veya bir aşir ve 
hatta bazen bir ayet müstakil bir kitap gibi başlı başına müjde ve uyarıyı ihtiva 
eden bir derstir. Alüsi, tefsirinde der ki: "Beyhaki Şuab'inde Ömer (r.a.)'den 
şöyle dediğini tahriç etmiştir:"Kur'an'ı, beşer ayet beşer ayet öğreniniz. Zira 
Cibril (a.s.) onu beşer beşer indirirdi." İbn Asâkir de Ebü Nadre tarikından tahriç 
etmiştir ki "Ebü Sa'd el-Hudri bize Kur'an'ı sabah beş ve akşam beş ayet öğretir 
ve Cibril (a.s.) beşer ayet beşer ayet indirdi diye haber verirdi" demiştir. 
Mamafih, beşten daha fazla ve daha az olarak nüzulünün vaki olduğu da sahih 
bir şekilde sabit bulunduğundan dolayı bundan murat ekseriyetle demektir." (43 
De ki :Ey bu Kur'an'a inanmayan cahiller! (s4$Y 4 wii) Siz buna ister inanın 
ister inanmayın. Yani Kur'an'ın hak olduğuna ve mükemmelliğine karşı sizin 
gibilerin inanıp inanmamasının hiç bir ehemmiyeti yoktur. İnanmanız onun 
kemalini artırmaz, inanmamanız da ona noksanlık vermez. İman ederseniz 
faydası kendinize, etmezseniz zararı yine kendinize. Artık siz düşünün. ! s3 cal y) 
(lâ ön akl Şu muhakkak ki bundan evvel ilim verilmiş olan zevat Kur'an nazil 
olmazdan evvel geçmiş kitapları tetkik etmiş olup da vahyin, kitabın, din ve 
şeriatın ne olduğunu anlamış, peygamberliğin alâmetlerine vakıf olmuş değerli 
âlimler, (eee -t14) kendilerine Kur'an okununca (/x- yö$ü 45 4) çeneleri üstü 
düşerek secdelere kapanıyorlar W sid lü) e 5 4S yü, um uslu da tesbih Rabbimize, 
ne büyük şan, Rabbimizin vaadi hakikaten fiile çıktı diyorlar. Yani evvelki 
kitaplarda vadettiği o Peygamber geldi, haber verdikleri hep olacaktır diye tesbih 
ve şükrediyorlar. (4sS» 465 ös 4:3) ve ağlayarak çeneleri üstü kapanıyorlar ax »3) 
(esi ve o Kur'an okundukça, onların huşülarını artırıyor. Bunun bir benzeri de 
"al Lik» üslü GN a li ye Lea gal ya yali aşi 5 seyi Şİ İZİ bl gran iy" "Peygambere 
indirileni işittikleri vakit, tanış çıktıkları haktan dolayı gözlerinin yaşla 
dolduğunu görürsün. Derler ki: Ey Rabbimiz iman ettik..." ayeti idi. Ja /,e3 5 
(0 14e4 De ki: Allah diye dua ediniz veya Rahman diye dua ediniz; ( ses Ul) 
hangi isme çağırsanız güzeldir. Çünkü, (ç-2! ey! 4) o en güzel isimler hep 
onundur. O eşsiz zatındır. Resulüllah (s.a.v.) bir gün Mekke'de "Ya Allah ya 
Rahman" diye dua ederken müşrikler işitmişler, "Muhammed bir ilâha davet 
ediyordu, hâlbuki kendisi iki ilâha dua ediyor" demişler. Cevap olarak bu ilâhi 
emir nazil olmuştur. Yani, Allah Teala'nın bir çok isimleri vardır ki en güzel 
isimlerdir. En yüksek cemal ve celâl ve ikram ifade eden esmaihüsna hep 
onundur. Bunların herhangisiyle olursa olsun dua caizdir. Çünkü ismin birden 
çok olmasından müsemmanın birden çok olması lâzım gelmez. Bütün 
esmaihüsna ile dua, ortağı olmayan o eşsiz zata duadır. (<>... «sY 5) Hem 


salâtında büsbütün cehir de etme; yani namazda kıraet veya dua ederken 
bağırma, gösteriş, saygısızlık şaibesi olmasın. (4 cas Yy ) büsbütün muhafete de 
yapma; yani kendin işitmeyecek kadar da gizleme. Allah'tan başkasından 
korkuyormuş gibi olmasın. (Oy. «35 öx &4 ) bunun arasında bir yol tut. (&) Ve de ki: 
(â vs) Hamd, Allah'a her türlü tazim ile şükür, Allah'a. (ça) O Allah ki, (a; sx) 
çocuk edinmedi. Doğurmaktan münezzeh olduğu gibi evlâtlık da edinmedi. 
Binaenaleyh, edindi diyenler onun şanını bilmediler. Yalan söylediler. & 446443 
(4La 4 ona mülkte ortak yok. İki veya üç diyenler, başkalarını karıştıranlar iftira 
ettiler. (J8 ö 54 5 a) onun için zülden veli de yok; yani züllünden neşet eden 
zilletten korunmak, izzet bulmak için yardımına muhtaç olunan veliden, yâr ve 
yaverden, dosttan, müttefikten de münezzehtir. Lütüf ve rahmetiyle sevdiği, 
velâyet verdiği, veliyyullah denebilecek sadık kulları olmaz değil ise de herhangi 
bir ihtiyaçtan dolayı dost edindiği hiç bir veli de yoktur. Zilletten münezzeh 
bizatihi aziz ve kuvvetlidir. "üyaş ö5x1 44" "İzzet tamamıyla yalnızca Allah'a 
mahsustur." (! Se Sg Ve onu tekbir ile büyükle de büyükle. Zatında da büyükle, 
sıfatında da büyükle, fiillerinde de büyükle, isimlerinde de büyükle. Y , Sia ,si ar" 
"dal iş yl dl ll sl yan "Allah en büyüktür, Allah en büyüktür. Allah'tan başka 
ilâh yoktur. Allah en büyüktür, Allah en büyüktür. Hamd yalnızca Allah'a 
muhsustur." Rivayet olunur ki, Abdulmuttalib evlâdından konuşmaya başlayan 
her oğlan çocuğuna Resul-i Ekrem işbu "â “li &," ayetini belletirdi ve buna â" 
"3al "İzzet ayeti" namını vermişti. Tesbih ve isrâ ile başlayan bu surenin bu "Jai âj" 
de hamd ve tekbir emirleriyle sona ermesi ne kadar güzel, ne kadar beliğdir. Bu 
hamd ve tekbir emrinin "0 8 &e ys 4s 4" "Gerçekten, onun senin üzerine olan 
lütfu çok büyüktür" nimetine şüphesiz hususi bir terettübü vardır. İmam Ahmed 
b. Hanbel, Tirmizi, Nesâi ve diğerleri Hz. Aişe (r.a.)'dan rivayet etmişlerdir ki, 
Resul-i Ekrem (s.a.v.) bu sure ile Zümer suresini her gece okurdu. Sahih-i 
Buhari'de İbn Mes'ud'dan rivayet olunduğu üzere, Resul-i Ekrem bu sure ile 
bunu takip eden Kehif, Meryem, Tâhâ ve Enbiya sureleri hakkında buyurmuştur 
kiz "Dü ğa as INI gül ve a" "Bunlar ilk nefaistendir", yani Mekke'de nazil 
olanlardandır ve bunlar benim kadim servetimdendir, yani şan ve Makam-ı 
Muhammedi'ye hususi alâkası olan eski ezberlerimdendir, havâs ve 
evrâdımdandır. İşte, "ssana lü 4, “ay Gİ çe" "Rabbinin seni övgüye lâyık bir 
makama göndermesi yakın" müjdesini veren İsrâ suresinden "özallali dn ,Y) ül, ju, 
"Biz seni ancak alemlere rahmet olarak gönderdik" teşrif ve övgüsüne ulaşan 
Enbiya suresine kadar bu beş surenin tertibi de bu esas üzeredir. Bakınız hamd 
ve tekbir emriyle kapanan İsrâ suresini mütakip Kehif suresinin hamd ile 
başlaması ne kadar ahenklidir... 
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Hamd o Allah'a ki kuluna kitap indirdi; hem ona hiç bir yamukluk 
yapmaksızın. (1) Dosdoğru, ledünnünden şiddetli bir beis ile inzar etmek ve 
salih salih ameller yapan müminlere şunu müjdelemek için ki, kendilerine 
cidden güzel bir ecir var. (2) Ebediyen onda arâm edecekler. (33 Hem 
şunları inzar etmek için ki "Allah veled edindi" demekteler. (4) Buna dair 
ne kendilerinin bir ilmi vardır ne de babalarının. O ne büyük bir kelime ki 
ağızlarından çıkıyor. Sırf bir yalan söylüyorlar. (5) Şimdi bu söze 
inanmazlarsa belki arkalarından esef ile kendini üzeceksin (6) Biz 
yeryüzündeki şeyleri ona bir ziynet yaptık ki insanları imtihan edelim: 
Hangisi daha güzel bir amel yapacak? (7) Bununla beraber şu da 
muhakkak ki, biz onun üzerinde ne varsa hepsini bir kuru toprak 
etmekteyiz. (8) Yoksa Ashab-ı Kehif ve Rakim bizim ayetlerimizden bir 
acibe oldular mı sandın. (9) (4 ws) Hamd Allah'a mahsustur. (9) O öyle bir 
Allah ki (exe çie esl 3) Kitab'ı kuluna indirdi. (65 4 ix a5 Hem de onun için hiç 
bir i'vicâc yapmayarak; dolambaçlı değil, çarpık değil, yalanı yanlışı yok. (44 
Dosdoğru bir hakim olmak üzere indirdi (44 öxlans ui, ya) ki, tarafından bir beis-i 
şedidi; yani pek şiddetli bir azap olan ahiret azabı ile uyararak haber versin »âx3 
(ALAN lari Gİ ökse Ve iyi işler yapan müminlere şunu müjdelesin: üs |! »i s4 9) 
(si «4 osu onlara öyle güzel bir ecir muhakkak ki, onda ebediyen kalacaklar. 
Uyarının kimlere olacağına gelince: (ca ş5 Hem şunları uyarsın ki, (aş âl âs51 
Allah, çocuk edindi dediler. Bunlar meleklere Allah'ın kızları diyen Arap 


müşrikleri, Üzeyir (a.s.)'a Allah'ın oğlu diyen Yahudiler, Mesih Allah'ın oğlu 
diyen Hıristiyanlardır. Mamafih bu hususta Hıristiyanlar hepsinden çok ısrarlıdır. 
Zira bunu dinlerinin birinci esası saymışlardır. (eN Ys ele ge diy al) bunun 
hakkında ne kendilerinin ne babalarının hiç bir ilimleri yoktur. Yani bunu 
söyleyenler bildiklerinden değil, bilmediklerinden; babalarını, yani atalarını 
yahut baba tabir ettikleri papalarını taklit ederek söylerler. Hâlbuki babalarınınki 
de ilimden değildir. Zira ilim bunu kabul etmez. (çel di ez 5448 & ,5) Sade 
ağızlarından çıkan bir kelime olmak cihetiyle büyüdü, Allah'a karşı büyük bir 
cür'et, azim bir kebire olan büyük bir lâf oldu. Burada "âbâ-babalar" ve "kelime" 
tabirlerinin Hıristiyanlık ıstılahından olduğuna dikkat edilirse bu kelimenin en 
ziyade onların ağzından çıktığına ve onların ağzından büyüdüğüne bir işaret 
anlaşılır. Müfessirler bunu hatırlatmaya lüzum görmemişlerse de bu işaret 
açıktır. Hıristiyan babaları "Mesih oğlumdur diye semadan bir ses geldi" derler 
dururlar. (4s YI öss v) başka değil, sırf bir yalan söylerler. Ag ça yö Çe didi a Ai 
(âaİ Eyaall Nigel sia» İmdi, onlar bu söze, yani bu yeni Kitab'a inanmazlarsa sen 
arkalarından esef ile hemen hemen kendini tüketeceksin. Yani ey bu Kitab'ı 
kendisine indirdiğim kulum ve Resülüm Muhammed! Bu Kitab'a inanmayanlar 
helâk olacaklar. Fakat sen o büyük söyleyen yalancıların iman etmediklerine 
şimdiden öyle üzülüyorsun ki, iman etmezler de helâk olurlarsa arkalarından 
edeceğin esef âdeta kendini tüketecek dereceyi bulacak. Binaenaleyh, sen onlara 
esef etme, gâm yeme de sana bu Kitab'ı indiren Allah'a hamdederek vazifeni ifa 
et. (Lido YI çe Lüks U) Çünkü biz, yeryüzündeki şeyleri ona, yani arza bir 
ziynet kıldık. Ole össi eği ça si) Ki onları, yani mümin ve mümin olmayan insanları 
sınayalım, hangisi amel bakımından daha güzel diye imtihan edelim. Yani 
tecrübe eder gibi bilfiil açıklığa kavuşturalım da ona göre güzel iş yapanlara 
güzel ecir, kötülere de şiddetli azap verelim. (5x lam Vgie b özell) Bununla 
beraber şu da muhakkak ki, biz o yeryüzündekileri kuru bir toprağa 
çevirmekteyiz. Bugün gözler kamaştıran o ziynetler, yarın bakarsın dünden 
yokmuş gibi harap olup, toprak olup gidecek. Onun için güzel amel, o fâni 
ziynetlere kapılmakta değil, onun baki olan yaratanına hizmet etmektir. 
Binaenaleyh, o helâk olacaklara esef ile üzülmemeli, vakit geçirmemeli de bu 
imtihan meydanında en güzel amele çalışmalıdır. (cx çi) Yoksa zannettin mi ki g) 


(çöl GS laa Ashab-ı Kehif ve Rakim: Kehif, dağda mağara ve bilhassa 
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geniş olanı ki küçüğüne "gâr" denilir. Türkçesi "in" dir. Rakim, bizim kitabe 
tabir ettiğimiz yazılı taş veya maden veya diğer bir şeyden levha demektir. Yani 
aşağıda kıssaları zikrolunacak olan Kehif ve Rakim sahipleri (bae GU ös! 45) 
ayetlerimizden bir acibe oldular? Yani, kuru topraklardan hayret verici ziynetler 
çıkarıp insanları belâlar ile imtihan eden ve bu suretle en güzel amelleri iptila 


içinde izhar eden ve nihayet bütün o ziynetleri mahvettiği hâlde, güzel iş 
yapanları güzel ecir ile ebedileştirecek olan kudretimizin hepsi acaib ve bedi 
olan eserler ve alâmetler meyanından Ashab-ı Kehif ve Rakim tek bir acibe, 
şaşılacak bir ayet mi oldular sandın? Hayır bunda şaşılacak bir şey yoktur. En 
güzel amelleri, en hayret verici alâmetleri sonu toprak olan dünya ziynetine, 
dünya hayatına aldanmayan sınananlar içinden izhar etmek ilâhi adettir. Allah 
ona benzemez daha neler yapmış ve yapacaktır. Ebü Ali b. Sinâ Şifâ'sının 
"Zaman Babı"nda demiştir ki: Hakim Ertatalis zikretti ki, Allah'a inananlardan 
bir kavme Ashab-ı Kehif'in hâline benzer bir hâl arız oldu. İbn Sinâ bunu 
naklettikten sonra demiştir ki: Tarih bunların Ashab-ı Kehif'ten önce olduklarına 
delâlet eder. Binaenaleyh, başkalar hayret etseler de daha büyük ayetlere mazhar 
ve daha güzel amel kendisinden beklenen sen, o zanda bulunmayarak şunu yâd 
et: 
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O vakit ki o genç yiğitler Kehife çekildiler de şöyle dediler: Ya Rabbenâ! 
Bizlere ledünnünden bir rahmet ihsan eyle ve bizim için işimizden bir 
muvaffakıyet hazırla. (10) Bunun üzerine müteaddit seneler Kehifte 
kulakları üzerine vurduk. (11) Sonra da onları ba'settik ki hep bilelim: İki 
hizbin hangisi bekledikleri gayeyi iyi hesap etmiş? (12) (605 çie & »x5) Derken 
kulakları üzerine vurduk; yani yatırdık uyuttuk. (...cx521 çi es) Bilelim iki hizbin 
hangisi... Burada bilelim demek bilfiil açıklığa kavuşturalım, tahakkuk ettirelim 
de kendileri dahi anlasın, manasınadır. İki hizibden birisi muvahhit mümin olan 
Ashab-ı Kehif, diğeri de hasımları olan müşriklerdir. Ayette görüleceği üzere 
Ashab-ı Kehif uyandıkları zaman işlerinde muvaffak olduklarını, geyelerinde 
isabet ettiklerini gördüler ve ilâhi rahmete kavuştular. Bu kısa malümattan sonra, 
"Bunların dinleri, işleri ne idi? Kehife ne gaye için çekildiler ve nasıl kaldılar, 
sonra da nasıl uyandırıldılar?" tafsilatına gelince: 
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Biz sana onların kıssalarını doğru olarak naklediyoruz: Hakikat bunlar, bir 


kaç genç yiğit, Rablerine iman ettiler, biz de hidayetlerini artırdık ve 
kalplerine rabıta verdik. (13) O vakit ki kıyam ettiler de dediler: Bizim 


Rabbiniz göklerin ve yerin Rabbi; biz, ihtimali yok ondan başka bir ilâha 
tapmayız. Doğrusu o surette cidden saçma söylemiş oluruz. (14) Şunlar şu 
bizim kavmimiz olacaklar, tuttular ondan başka ilâhlar edindiler. Onlara 
karşı açık bir burhan getirselerdi ya. Artık bir yalanı Allah'a iftira edenden 
daha zalim kim olabilir? (15) Mademki onlardan ve Allah'tan maada 
taptıklarından uzleti ihtiyar ettiniz, o hâlde Kehife (mağaraya) çekilin ki, 
sizin için Rabiniz rahmetinden kısmet neşretsin ve size işinizden bir kolaylık 
hazırlasın. (16) Güneşi görüyorsun â, doğduğu vakit kehiflerinden sağ 
tarafa meyleder, battığı vakit de onları sol tarafa makaslar ve onlar, onun 
içinde bir geniş sahadadır. Bu işte Allah'ın ayetlerindendir. Allah her kime 
hidayet ederse, işte o ermiştir, her kimi de saptırırsa artık onu irşat edecek 
bir veli bulamazsın (17) Bir de onları uyanıklar zannedersin; hâlbuki 
uykudalardır. Ve biz onları sağa sola çeviririz. Köpekleri de medhalde iki 
kolunu uzatmış. Üzerlerine çıkavarsan mutlaka onlardan döner kaçardın ve 
her hâlde onlardan dehşet dolardın. (18) Yine böyle onları ba's de ettik ki 
aralarında soruşsunlar diye. İçlerinden bir söyleyen "Ne kadar durdunuz?" 
dedi. "Bir gün yahut bir günün birazı" dediler. Ne kadar durduğunuza, 
dediler: Rabbiniz a'lemdir. Şimdi siz birinizi şu gümüş paranızla şehre 
gönderin de baksın hangisi yiyecekçe daha temiz, ondan size bir rızk 
getirsin. Hem çok kurnaz davransın ve zinhar sizi birine sezdirmesin. (19) 
Çünkü, ellerine geçirirlerse sizi muhakkak recmederler, yahut milletlerine 
döndürürler ve bu takdirde ebeda felâh bulamazsınız. (20) Bu suretle de 
kendilerine vukuf peyda ettirdik ki Allah'ın vaadinin hak olduğunu ve saat, 
hakikaten şüphesiz bulunduğunu bilsinler. O sırada aralarında emirlerine 
niza' ediyorlardı. Bunun üzerine dediler ki: Üstlerine bir bina yapın, 
Rableri onları daha iyi bilir. Onların emri üzerine galebe etmiş olanlar 
elbette, dediler: Biz bunların üzerine bir mescit ediniriz. (21) "Üçtür, 
dördüncüleri köpekleri", diyecekler; " Beştir, altıncıları köpekleri" 
diyecekler; gayp taşlama, "yedidir ve sekizincileri köpekleri diyecekler"; de 
ki: Onların adetlerine Rabbim a'lemdir. Onları ancak pek azı bilir, artık 
bunlar hakkında kimse ile zahiri bir münakaşadan başka münakaşa etme 
ve bunlar hakkında onlardan kimseye bir şey sorma. (22) (Gs ali “ie ai 0) 
Biz sana bunların mühim haberlerini hakkıyla hikâye ederek anlatıyoruz. Şöyle 
ki: (â88 e) Hakikaten bunlar bir fityedir. Fitye , genç, delikanlı, yiğit demek olan 
"fetâ"nın cem'i kılletidir. Demek ki kıssanın ibret teşkil eden hakikatinde 
bunların isimleri, adetleri ve memleketlerinin bellenmesi lâzım değildir. 
Hüviyetleri olmak üzere ehemmiyeti haiz olan birinci nokta şu vasıflarıdır: Bir 
kaç genç yiğitten ibaret bir az, bir cem'i kıllet (6x as55pe »!s4) ki, kendilerinin 


Rabbine iman ettiler ve kendilerine hidayeti artırdık. (çes8 çi uk. ,) Ve kalplerine 
rabıta verdik, metanetleştirdik. çı Mi 4 9) O vakit kıyam ettiler de dediler ki: & )) 
(NY Si şal e Bizim Rabbimiz bütün semaların ve yerin Rabbidir. (44 «53 else g) 
Biz ondan başkasına hiç bir vakit ilâh demeyiz. (Ukâ (4 us w) Doğrusu o vakit 
akıldan uzak, haddinden fazla bir yalan söylemiş oluruz. Çünkü, ondan başka 
ilâh, muhaldir, yalandır. İşte bu yiğitlerin işlerinin esası bu idi: Müşriklere karşı 
kıyam ile tevhidi ilân etmek. Bu kıyamın cereyan ediş şekli hakkında muhtelif 
rivayetler vardır. Muhammed b. İshak'ın nakline göre şöyle zikredilmiştir: Ehl-i 
İncil'in işi altüst oldu, içlerinde suçlar büyüdü, krallar azgınlığa düştü. Bu krallar 
putlara tapıyor, putlar için kurbanlar kesiyorlardı. Bu hususta pek ileri 
gidenlerden biri de Rum krallarından Dekyanus idi. Rum diyarını dolaşıp 
putperestliği kabul etmeyen İsevileri katlediyordu. Nihayet Ashab-ı Kehif'in 
şehri olan "Dekinos"a indi. İner inmez iman ehlini takip ve tevkif edilmesini 
emretti. İman ehli, şuraya buraya kaçıp gizlenmişlerdi. Şehrin kâfirlerinden tayin 
ettiği zabıtası iman ehlini takip ediyor, gizlendikleri yerlerden çıkarıp 
Dekyanos'a getiriyorlardı. O da putlara kurban kesilen mezbehalara sevk edip 
putperestlikle öldürülme arasında onları tercihe zorluyordu. Alçak dünya 
hayatına rağbet edip bu öldürülmeden korkanlar dediğini yapıyorlar, ebedi hayatı 
tercih edenleri de katledip, parçalayıp şehrin surlarına ve kapılarına asıyordu. 
Bunu gören o bir kaç genç, Rumların soylularından ve bir rivayete göre kralın 
yakınlarından olan hür gençlerdi. Çok müteessir oldular, bu fitneyi 
uzaklaştırması için Allah Teala'ya göz yaşlarıyla niyaz ederek namaz kılıp dua 
ediyorlardı. Zorba kralın avanesi bunları ihbar ettiler. Binaenaleyh, yalnız 
başlarına kaldıkları bir anda bastırıp huzuruna getirtti ve biraz şeyler söyledikten 
sonra bunlardan ya putlara ibadet veya ölüm arasında tercih yapmalarını istedi. 
O vakıt o yiğitler de "Bizim" dediler, "Bir ilâhımız vardır ki, azamet ve gücü 
semaları ve yeri doldurdu. Biz ondan başka birine ilâh demeyiz. Asla başkasına 
kulluk yapmayız. Senin davetine icabet etme ihtimalimiz ebediyen yoktur. 
Hükmün ne ise yap." Bunun üzerine, üzerlerindeki değerli elbiselerin 
soyulmasını emredip yanından çıkardı ve kendisi mühim bir iş için Ninova 
şehrine gitti ve dönünceye kadar onlara düşünmek için mühlet verdi; ona tâbi 
olurlarsa olurlar, yoksa diğer Müslümanlara yaptığını yapacaktı. Bunun üzerine 
yiğitler dinlerini muhafaza için karar verip şehrin yakınındaki "Benclüs" dağında 
sarp bir mağaraya gizlenmeğe karar verdilerb. Her biri babasının hanesinden bir 
şey aldı. Bir kısmını sadaka verdiler, kalanını nafaka edindiler ve gidip mağaraya 
sığındılar. Gece gündüz namaz kılıyorlar, Allah Teala'ya inleyerek ve figân ile 
niyaz ediyorlardı. Nafakaları işini Yemliha'ya bıraktılar. O sabahleyin bir miskin 
kıyafetine girerek şehre giriyor, lâzım olanı alıyor, biraz da havadisleri araştırıp 
arkadaşlarına dönüyordu. Zorba kral, şehre dönünceye kadar bu suretle durdular. 


Gelir gelmez bunları talep ve babalarını celbettirdi. Babaları onların kendilerine 
isyan ve mallarını yağma ile çarşılarda israf edip dağa kaçtıklarını söyleyerek 
özür beyan ettiler. Yemliha, fenalığı görünce pek az azık alıp ağlayarak vardı ve 
arkadaşlarına dehşeti haber verdi. Ağlaşarak secdelere kapanıp Allah'a 
yalvardılar, sonra başlarını kaldırıp oturdular, yapacakları iş hakkında 
konuşuyorlardı. Derken Allah Teala, bunlara bir uyku verdi, yattılar, nafakaları 
baş uçlarında uyudular kaldılar. Beride Dekyanus hiddetinden ne yapacağını 
düşünüyordu. Onları uyutan Allah Teala bunun gönlüne de mağaranın kapısını 
kapatmayı getirdi. Binaenaleyh, Dekyanus mağaranın kapısının ördürülmesini 
emretti. Açlıktan susuzluktan ölsünler, mağaraları kabirleri olsun dedi. Öyle 
yaptılar. Dekyanus'un hanesinde imanını gizleyen iki mümin vardı. Birinin adı 
"Pendros" öbürününki "Runas" idi. Bunlar Ashab-ı Kehif'in isimlerini, 
neseblerini ve kıssalarını iki kurşun levhaya yazıp bir bakır tabuta koyarak 
yapılan duvarın içine koymayı kararlaştırdılar ve yaptılar... Hâsılı, bu yiğitler 
Allah'tan başka ilâh tanımaz, hakikaten mümin idiler. İşleri de Allah'ın hidayet 
ve muhafazasıyla dinlerini muhafaza için zorba müşriklerin cebir ve şiddetine 
karşı kıyam olmuştu. Şirke sapan ve Mesih'e rab, ilâh diyen, dünya ziynet ve 
hayatına rağbet eden Hıristiyanlara benzemiyorlardı. Kalktılar, sözü bir edip 
kâmil bir rabıta ve metanetle tevhidi ilân ederek di) ip gale ga Yy gal pig ay 
"aks 4 G6 dediler ve kendileriyle beraber böyle demeyip şirke sapan kavimlerini 
tahkir ve çirkinliklerini ifade için de şöyle söylediler: (c- eysa) Bak hele şunlar, 
şu bizim kavim (âğl 653 ve! sis) ondan başka ilâhlar tuttular. Gizli değildir ki, her 
ne suretle olursa olsun putlara boyun eğenler ve umumi olarak müşrikler bu 
tabirde dahil olduğu gibi, Mesih ilâhtır diyenler dahi dahil olur. vibe çeie ös Y 4) 
(ox Onlara açık bir sultan getirseler ya. Yani Allah Teala'nın ulühiyetine ve 
rubübiyetinin azametine semalar ve yeryüzü gibi beyyineler, açık deliller var. 
Fakat ondan başkasının ulühiyetine dair öyle bir beyyine, zahir bir burhan 
getirseler ya bakalım? Ne mümkün!.. Delilsiz dava kabul edilir mi? Veya şunun 
bunun keyfi tahakkümü, tasallutu delil tutulur mu? Burada şu mana da 
muhtemeldir: Onlar aleyhine bizim yaptığımız gibi ilmi, ameli, kavli, fiili 
müessir bir beyyine getirmiyorlar da o yalancılığı irtikâp ediyorlar? & 58 gas ali öğ) 
(cs al yle İmdi bir yalanı uydurup da Allah'a iftira edenden daha zalim kimdir? Bu 
fasılanın yukarıda geçen "Ls YI ösise y" fasılasına lâfız ve mana itibarıyla redif 
kılınması ve ve ircaı açıktır. Bu suretle kıssanın müşrikler aleyhine olan hükmü 
fezleke edilirken, aynı zamanda bunun "a, a 4" "Allah çocuk edindi" diyenler 
aleyhine hükmü ihtiva eden bir delil olduğu da anlatılmıştır. O yiğitler, 
kavimlerinden de böyle istikrah ettikten sonra çekilip kendi kendilerine dediler 
ki: (âlY) ösüş beş ça şal zicl ) Ve madem onlardan ve Allah'tan gayrı taptıklarından 
çekildiniz, (<eSi 1! sö o hâlde mağaraya yataklanınız ki (4; o ;&:) 1 yü) SİZİN için 


Rabbiniz rahmetinden neşretsin, yayıp döşesin. Zira iman nurunun sonunda 
Rahman'ın rahmetine kavuşturacağı muhakkaktır. (Gi ya 58 yl ön 5 öyşi 5) Ve size 
işinizden bir rıfk sebebi hazırlasın, yani kolaylıklar yaratsın da kalkıştığınız 
maksadınızda muvaffak kılsın. İşte bunun üzerine idi ki yukarıdaki hülâsada 
zikredildiği üzere mağaraya çekilip "Mâ ili ali ia gan, dl all uy" "Ey Rabbimiz! 
Bizlere tarafından bir rahmet ihsan eyle ve bizim için işimizden bir muvaffakıyet 
hazırla" dediler ve Allah tarafından kulaklarının üzerine vurulup, yani o zalimler 
tarafından bir keder işitilmemesi için yatırılıp ve yahut mağaranın kapısına bir 
bina kurdurulup senelerce uyutuldular. Hem öyle rahat ki, (<1) edil & â) 
bakarsın güneş doğduğu vakit (0x1 “li öşieS & >415) mağaralarından sağ tarafa 
meyillenir. (Jul wi sez öc e ii) Battığında da onları soldan makaslar, kırkar. 
Yani üzerlerine gün bile değmez, değse değse nihayet batış sırasında sol 
taraflarına gelen cihetten biraz kırkar geçer. Demek ki, mağaranın vaziyeti budur. 
Her tarafı muhafazalı, ancak kapısı biraz batıya meyilli olarak kuzeye doğrudur. 
(öss da) Onlar ise onun bir meydanında, mağaranın bir geniş yerinde 
sıkıntısız yatıyorlar. («3 O yok mu, yani Ashab-ı Kehif'in o suretle Allah için 
kıyamı ve kavimlerini terk edip Allah'a mütevekkil olarak Kehif'e çekilişi ve 
Kehif'teki vaziyetleri yok mu, (4! «4 &) Allah'ın ayetlerinden, ilâhi alâmetlerden, 
Allah'ın kudret ve rahmetinin burhanlarından biridir, bir keramettir. sil aş 
(Sel Allah her kime hidayet ederse doğru yolu tutan odur. Nitekim Ashab-ı Kehif 
böyledir. (i8â alişal şi yi daş e) Her kimi de şaşırırsa artık onu irşat edecek bir 
veli bulamazsın. Nitekim o zalimler, o iftiracılar, o yalancılar öyle Ashab-ı Kehif 
gibi keramet sahiplerinin irşatlarıyla yola gelmemiş, dalâlette kalmış 
gitmişlerdir. Allah'ın ayetini anlamalı ki: (48) ça Elli sesi) Baksan onları uyanık 
zannedersin, hâlbuki uykudadırlar. Demek ki uykuda oldukları hâlde gözleri 
açık. (Jül 43; oyali 3 aşi ) Ve biz onları sağa ve sola çeviririz. (434 45e1 yâ bul öp 9) 
Köpekleri de kollarını sermiş, ağızda mağaranın girişinde. (yâ peie cl ağıl Cinli 
Sen onlara muttali olsa idin, üzerlerine çıka varsa idin mutlak döner kaçardın 
(Le) aş cw ve mutlak korkuyla dolardın. Vaziyetleri öyle heybetli, öyle korkunç 
idi. Demek ki, kendilerine kimsenin muttali olması kabil değildi. («ws ;, Ve işte 
böylece, yani bir ayet olarak senelerce uyutup muhafaza ettiğimiz gibi, (ax) 
onları ba's ettik de bir ayet olmak üzere ölü diriltir gibi uyandırdık. (çeix !skuam) Ki 
aralarında soruşsunlar. Hâl ilmi en başta gelen işlerden olduğundan ba'slerinin 
ilk hikmeti kendi hâllerini anlamak için şu suretle soruşmaları oldu. Bunun için 
(İİ 5 aşi Hi ) içlerinden biri "Ne kadar durdunuz?" dedi. (5: v2x 4 usı(tâ4 dü "Bir 
gün", dediler "Veya bir günün birazı." Kimi öyle dedi, kimi öyle. Nitekim 
Kıyamet'te ba'solunacaklar hep böyle sanacaklar. (Bakara suresinde çe » çMs ji" 
"is â (ayetine bak). Bu karşılıklı konuşma esnasında kimi de daha fazla 
durulduğunu sezerek ihtilâfı kesmek için (çöl le ici 5: ,! ski "Ne kadar 


durduğunuzu", dediler, "Rabbiniz daha iyi bilir." Binaenaleyh, ihtilâfı bırakınız 
da (âüşüali | oön 58) Sasi | izl) hemen birinizi şu gümüşünüzle şehre gönderiniz >&iX) 
(uuk 5 ei de en temiz yiyecek hangisi baksın («w 55» ,St4ş ve size ondan bir rızk 
getirsin (cikti, ve çok dikkat ve nezaketle hareket etsin (si & o xâY 9) ve sakın 
sizi kimseye sezdirmesin. (ça: !s ye: 4 çe) Zira başınıza binerlerse, şüphe yok ki ya 
(Ss) SİZİ recmedecekler, öldürecekler (çek çi 5 sx s4) veya milletlerine 
döndürecekler, irtidat ettirecekler. (!si 3! s5 4) Ve o vakit ebediyen felâh 
bulamazsınız. Yani recim takdirinde şehit olur kurtulursunuz, fakat dönüp 
küfrederseniz, dünyada kurtulamayacağınız gibi ahirette de ebediyen 
kurtulamazsınız. Zira dünya hayatı fânidir, herkese ölüm muhakkaktır. Ahirette 
küfrün azabı ise ebedidir. Burada şöyle bir sual vardır: Böyle recim tehdidi 
altında ikrah bir mazeret değil midir? Bunlar kalplerindeki imanı bozmadan 
ikrah ile zahiren dönmüş olsalardı "ülYU ötelu G3 > si o Y" "Kalbi iman ile dolu 
olduğu hâlde zorlanan müstesna" istisnasına dahil olmaz mı idiler. O hâlde 
ebediyen felâh bulamazsınız demeleri neden? Cevap: Bunun bir kaç hikmeti 
vardır. Birincisi, bunlar azimet adamı yiğitlerdir. Gözettikleri felâh, yalnız 
mes'uliyetten kurtulmak değil, zahiren ve bâtınen rahmeti neşretmektir. Onun 
için ruhsat ile ameli "hasenatü'l-ebrar seyyiâtü'l-mukarrebin: iyilerin iyi amelleri 
Allah'a yakın olanların günâhları mesâbesindedir" ifadesince mahzurlu olmaktan 
uzak görmemişlerdir. İkincisi: Bu söz henüz ikrah hâlinde değil, ikrah vaziyetine 
düşmekten son derece kaçınmak için söylenmiştir. Zira korunmada taksir edip de 
ikraha düşüldüğü zaman mes'uliyet kalkmaz. Üçüncüsü: Küfür amellerine 
alışkanlık gibi herhangi bir sebeple kalbin imana itminanını sarsacak surette 
devam edeceği muhakkak olan ikrahlara muvafakatin de "is yal 5) a yözki yy 
"Onlara itaat ederseniz muhakkak sizler de müşriklersiniz" tehlikesi vardır. 
Hâsılı öyle dediler. (çek W öri ms ve işte böyle üzerlerine ittılâ peyda ettirdik. 
Yani o sözü kabul ettiler ve o suretle içlerinden birini şehre gönderdiler. Bunun 
Yemliha olduğu söylenir. Fakat takdir-i Hudâ'ya bakın ki, o derece sakınmalarına 
rağmen Allah, bu suretle kendilerini tanıttırdı. Rivayete nazaran gidenin elindeki 
para yakalanmasına sebep olmuş ve bu yüzden Allah Teala üzerlerine halkı 
muttali kılmış (içi ce, YâzLal İş öz dl ie sl! sak) ki, Allah'ın vaadi hak ve saat 
şüphesiz muhakkak olduğunu bilsinler diye. Zira ne kadar durduklarını 
bilemeyen Ashab-ı Kehif senelerce yattıkları mağaralarından, kabirden kalkar 
gibi uyanıp kalktıklarını anlamış ve vaktiyle kıyam ettikleri müşriklere karşı 
muvaffak olduklarını ve talep ve ümit ettikleri ilâhi merhametin bir tecellisini 
görmek ve binaenaleyh, daha önce iman ettikleri vechile Allah'ın vaadinin hak 
olduğunu bizzat görerek bilmiş oluyorlar. Ve bu suretle gerek kendileri ve gerek 
diğerleri için Kıyamet'in şüphesiz olduğuna da bir delil ve misal olmuş 
bulunuyorlardı. (eeix a wi öse Şu 9) Hani aralarında hâllerinin çekişmesini 


yapıyorlardı. Yani düşün o vakti ki, bunlar kıyam edip mağaraya çekildikleri 
zaman kavimleri bunların işi üzerinde çekişiyorlardı (Gü çile | s4 | Böy da 
"Üzerlerine bir bina yapın" demişlerdi. Mağarayı, kabirleri olsun diye üzerlerine 
bir bina ile kapatmışlardı. (ex ee! şe ) Rableri onları daha iyi bilir. visa çü," 

"Le işi ales dua Miş "Bizim Rabbimiz göklerin ve yerin Rabbi. Biz ihtimali yok, 
ondan başka bir ilâha tapmayız. Doğrusu o surette cidden saçma söylemiş 
oluruz" diye iman ve ilân eyledikleri Allah Teala mücadelelerini zayi etmedi şk" 
"adl | işl Lal asi öy gi "Bilelim: İki hizbin hangisi bekledikleri gayeyi iyi hesap 
etmiş" buyurduğu vechile en nihayet gayelerinde isabetlerini gösterdi. Çekişen 
hasımlarını mağlüp etti. (a wi çe ise öl dü) Onların emri üzerine galebe etmiş 
olanlar, yani Ashab-ı Kehif'in takip ettiği emir üzerine giderek düşmanlarına 
karşı galebeye nail olmuş olan hizip, (xxx eee öss) "Elbette biz bunların üzerine 
bir Mescit yaparız" dediler. Bununla beraber ihtilâf ettiler: (çe35 çex1 ) âb yl ân) 
Üçtür, dördüncüsü köpekleri diyecekler. (0015 opmala şike yl sr 5) Beştir, altıncısı 
köpekleri diyecekler. («sw uş ) Bunlar recmen bi'l-gayptır, yani bu iki söz gayp 
taşlama kabilindendir. (045 aşili ş ânı öşür ) Yedidir ve sekizincisi köpekleridir de 
diyecekler. Demek ki bu söz, evvelkiler gibi gayp taşlama değildir. Hakikatin 
kendisi olmasa bile ona yakındır. Doğrusu (çe eli > & de ki: Onların adedini 
Rabbim daha iyi bilir. Adetlerinin bilinmesi kıssa noktainazarından herkese 
lâzım değildir. (48 Y) sess v) Onları hakkıyla bilenler pek azdır. (! al el ya YI aşi e Dü) 
Binaenaleyh, bunlar hakkında zahir bir münakaşadan başka münakaşa etme. Pek 
azlarının bilebileceği Ashab-ı Kehif hakkında, yukarıda bildirildiği gibi Rabbim 
daha iyi bilir, bilenler azdır, çoğu gayp taşlıyorlar. Onun için zahiri bir 
münakaşadan başka bir mücadele ve tartışmaya dalma (si öşis oç cü Y ) ve 
haklarında onlardan, o muhtelif görüş sahiplerinden hiç birinden fetvâ isteme, 
sorma. Çünkü kıssanın, bilinmesi lâzım gelen noktaları hakkıyla bilindi. Şu 
hâlde Ashab-ı Kehif kıssasını yalnız Kur'an'ın beyanına dikkat ederek okumalı. 
Şundan bundan sormaya kalkışmamalıdır. Şimdi bu kıssadan alınacak hisseyi 
beyan için aşağıda zikredildiği şekilde talimat ile buyruluyor ki: 
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Hiç bir şey hakkında da Allah'ın meşietiyle takyit etmeden "Ben bunu yarın 
muhakkak yaparım" deme ve unuttuğun vakit Allah'ı zikret ve şöyle de: 
Ola ki Rabbim beni bundan daha yakın bir vakitte dosdoğru bir 
muvaffakıyete isal buyura. (23-24) Onlar Kehiflerinde üçyüz sene durdular, 
dokuz da ziyade ettiler. (25) "Allah", de: Ne kadar durduklarını daha iyi 
bilir; göklerin yerin gaybi onundur. O öyle güzel görür, öyle güzel işitir ki!... 
Bütün onlara, ondan başka velâyet eden yoktur. O kimseyi hükmünde 
teşrik de etmez. (26) (se si öcü ge il yi Y ) Ve sakın hiç bir şey için "Ben yarın 
onu muhakkak yapacağım" deme. İnsanın azim ve iradesi bir şeyin husulü için 
kâfi sebep değildir. "e ç.Si lil yü $ ys uş" "Hiçbir nefis yarın ne kazanacağını 
bilmez." (âl sui Ji Yy) Ancak Allah'ın dilemesi müstesna. O vakit yapabilirsin. 
Binaenaleyh, istikbalde bir fiile azmederken, işi Allah'ın iradesine bağlamalı, 
inşallah demeyi unutmamalı. (s1) &,, s4) Unuttuğun vakit de Rabbini an; yani 
bu istisnayı insanlık gereği unutmuş bulunursan, hatırladığın zaman inşallah 
diyerek veya tesbih ve istiğfar ederek Allah'ı zikret ki, bu suretle sözün hükmü 
değişmezse de kusura kefaret olur, günâhtan kurtulunur. Veya herhangi bir şeyi 
unuttuğun zaman, beşerin âcizliğini düşünüp Allah'ı yâd et ki, unuttuğunu 
hatırlayabilesin. Hâsılı Allah'ın iradesini kale almayarak, "Yarın muhakkak şöyle 
yapacağım, böyle yapacağım" demenin mahzurlarını anlamak için bir insanın en 
azından unutup yalancı çıkacağını düşünmesi bile kifayet eder. Bu nehiy ve emir 
ile Allah Teala, Resülune her azminin meşiet-i ilâhiyeye bağlanmasını 
öğrettikten sonra kıssadan hisseyi tebliğ için buyuruyor ki: a 4 GN pipe ee di) 
(4, Rabbimin, de: Bundan (yani Ashab-ı Kehif'in muvaffakıyetinden) daha çok 
yakın bir suretle beni muvaffakıyete eriştirmesi pek umulur. Onlar ne kadar 
durdular? (öm öle ük öşişS âli ) Onlar mağaralarında üç yüz sene durdular, ! 53453) 
(ws dokuz da fazla, denilmiş ki güneş senesi üç yüz, dokuz fazlası da ay senesi 


hesabıyladır. Bazı müfessirler bu müddetin ilâhi beyan olduğuna kail olmuş, 
bazıları İbn Mes'ud'dan rivayet olunduğu üzere "46," "Dediler" takdiriyle adette 
ihtilâf edenlerin sözünü hikâye olduğunu söylemiş ve diğer bazıları da ta 
yukarıda "pa si çe IgE gali dö" deki "9s" nin mekülüne matuf olarak mescit yapalım 
diyenlerin sözü olmasını tercih etmişlerdir. Mamafih, bunun böyle kıssadan ayrı 
olarak hususi surette zikredilmesi bize yeni bir mana telkin etmektedir. " 4" 
istinafiye ve "s4" zamiri Ashab-ı Kehif'in hızbi demek olan ve mescit yapalım 
diyen "ise çal" ya raci olmak suretiyle bunu şöyle anlayabiliriz: "Emre galebe 
eden ve mağaraya mescit yapan Ashab-ı Kehif hizbi o galebeye erinceye kadar 
mağaralarında, gizlendikleri yerde üç yüz dokuz sene durdular. Vakıa, 
Hıristiyanların müşrik Romalılara galebe ile meydana çıkmaları milâdın 
dördüncü asrı başlangıçlarında vaki olduğuna göre, o zamana kadar üç yüz küsur 
sene durmuşlar demektir. Bu suretle üç yüz dokuz, bu müddeti tashih ederek 
beyan olur. Ve işte onlar galebe edinceye kadar, üç yüz dokuz sene gizli 
durdukları hâlde risalet-i Muhammediye ile İslâm dininin bundan çok az bir 
müddet zarfında, daha seri ve daha güzel bir surette galebeye muvaffak olacağı 
vadolunmuş ve gerçekten hicretten itibaren bu zuhur ve galebe başlamıştır. 
Bunların durdukları bu üç yüz dokuz sene müddet hakkında daha çok veya daha 
azdır diye ihtilâf edecek olurlarsa, (! 4 Le oi â! 4 "Ne kadar durduklarını", de: 
Allah daha iyi bilir. Nitekim Ashab-ı Kehif kendileri de (çö oki < ) "Ne kadar 
durduğunuzu Rabbiniz daha iyi bilir" demişlerdi. Çünkü, (v2 M3 2 sadi çe 4) 
semalar ve yerin gaybı onundur. («İş « xi) onun görmesi de işitmesi de hayret 
vericidir. (ls & “» öw edu) Onların Allah'tan başka velisi yoktur. Yani Ashab-ı 
Kehif "a, al sss" "Allah çocuk edindi" diyenlerden değildir. (si «s- ia uyg) "O 
hükmünde kimseyi ortak etmez." 
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Öyle de ve Rabbinden sana vahyolunanı tilâvet eyle. Onun kelimelerini 
tebdil edecek yoktur ve ondan başka bir penah bulamazsın. (27) Nefsince de 
o kullarla beraber sabret ki, sabah akşam (her vakit) Rablerine dua eder, 
cemalini isterler. Sen dünya ziynetini arzu ederek onlardan gözlerini ayırma 
ve o kimseye itaat etme ki, kalbini zikrimizden gafil bırakmışız, keyfinin 
ardına düşmüş ve işi haddini aşmak olmuştur. (28) Ve de ki: O hak 
Rabbinizdendir. Artık dileyen iman etsin, dileyen küfür. Çünkü biz, 
zalimler için öyle bir ateş müheyyâ kılmışızdır ki, sertakları kendilerini 
kuşatmaktadır ve eğer istiğase ederlerse erimiş ceset gibi bir su ile imdad 
edilirler, yüzleri civirir. O ne fena içki ve o ne fena kurultay! (29) Ama iman 
edip salih salih ameller işleyenler, şüphe yok ki biz öyle güzel amel işleyenin 
ecrini zayi etmeyiz. (30) Öyleler, işte onlara Adin Cennetleri var; 
altlarından nehirler akar. Orada altın bileziklerden ziynetlenecekler, sündüs 
ve istebraktan yeşil esvap giyecekler, erikeler üzerine dayanıp kurulacaklar. 
O, ne güzel sevap ve ne güzel kurultay! (31) 
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Ve onlara iki adamı temsil getir: Birine her türlü üzümden iki bağ vermişiz 
ve ikisinin de etrafını hurmalarla donatmışız, ikisinin arasına da bir ekinlik 
yapmışız. (32) İki bağın ikisi de yemişlerini vermiş, hiç bir şey noksan 
bırakmamış, ikisinin ortasından bir de nehir akıtmışız. (33) Başkaca da bir 
geliri var. Bundan dolayı bu adam arkadaşına muhavere ederek "Ben 
senden malca daha servetli, cemiyetçe daha izzetliyim" dedi. (34) Ve bağına 
girdi, kendine yazık ediyordu, dedi: "Ebeda zannetmem ki bu helâk olsun 
ve (35) zannetmem ki Kıyamet kopsun. Bununla beraber şayet Rabbime 
reddedilirsem, her hâlde bundan daha hayırlı bir akıbet bulurum." (36) 
Arkadaşı da ona muhavere ederek dedi ki: "Sen o Rabbine küfür mü 
ediyorsun ki, seni bir topraktan, sonra bir nutfeden yarattı, sonra da seni 
bir adam seviyesine getirdi. (37) Lâkin, benim o Allah, Rabbim ve ben 
Rabbime kimseyi şerik koşamam. (38) Bağına girdiğin vakit, Y) ösâY &l suâl" 


"aw "Maşallah, kuvvet yalnızca Allah'a mahsustur" deseydin olmaz mıydı? 
Eğer malca, evlâtça beni kendinden az görüyorsan, (39) ne bilirsin belki 
Rabbim bana senin bağından daha hayırlısını verir. Seninkinin üzerine de 
semadan bir afet indiriverir de yalçın bir toprak olakalır. (40) Yahut suyu 
çekiliverir de bir daha onu aramakla bulamazsın." (41) Derken bütün 
serveti istilâ ediliverdi. Bunun üzerine ona yaptığı masraflara karşı 
avuçlarını oğuşturdu kaldı. O, çardakları üzerine çökmüş kalmıştı. "Ah", 
diyordu, "N'olaydım, Rabbime hiç bir şerik koşmamış olaydım." (42) 
Allah'tan başka yardım edecek bir cemaati de olmadı, kendi kendini de 
kurtaramadı. (43) İşte burada velâyet, elhak Allah'ındır. O sevabca da 
hayır, ukbâca da hayırdır. (44) 
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Onlara dünya hayatın meselini de şöyle yap: Sanki bir su, onu semadan 
indirmişiz. Derken onunla arzın nebatatı birbirine karışmış, derken bir çöp 
kırıntısı olmuştur; rüzgârlar onu savurur gider, Allah her şeye muktedir 
bulunuyor. (45) O mal ve oğullar dünya hayatın ziynetidir. Baki kalacak 
salih ameller ise Rabbinin indinde sevabca da hayırlıdır, emelce de 
hayırlıdır. (46) Düşün o günü ki, dağları yürütürüz, arzı görürsün çır çıplak 
ve onları hep mahşere toplamışızdır da hiç bir kimse bırakmamışızdır. (47) 
Ve hepsi saff olarak Rabbine arz edilmişlerdir. İşte buyurur: Celâlim hakkı 
için, ilk defa yarattığımız gibi bize geldiniz. Fakat size hiç bir mevid 
yapmayacağız zu'metmiştiniz değil mi? (48) Defter de konulmuştur. Artık o 
mücrimleri görürsün, bulundukları haileden halecanlar içinde titreşiyor ve 
diyorlardır: "Eyvah bize! bu defter de ne acayip; ne küçük koymuş ne 
büyük hepsini zapt etmiş" ve bütün yaptıklarını hazır bulmuşlardır. Rabbin 


kimseye zulmetmez. (49) Yine düşün o vakti ki, meleklere Âdem için secde 
edin demiştik. Hemen secde ettiler, ancak İblis cinlerden idi de Rabbinin 
emrinden çıktı. Ya şimdi siz beni bırakıp da onu ve zürriyetini kendinize 
evliya mı ittihaz ediyorsunuz, onlar size öyle düşman iken? Zalimler için ne 
fena bedel. (503 Ben onları ne göklerin ve yerin yaradılışına ne de 
kendilerinin yaradılışına şahit kılmadım ve hiç bir zaman mudilleri kol 
tutmuş değilim. Ve o gün ki diyecek: "Önneyin bakalım o zu'mettiğiniz 
şeriklerime" derken, onlara çağırmışlar, yalvarmışlardır; fakat kendilerine 
icabet etmemişlerdir ve aralarına biz bir mehleke koymuşuzdur. (52) Ve 
mücrimler ateşi görmüş, artık ona düşeceklerini anlamışlardır da ondan 
savuşacak bir yer bulamamışlardır. (53) 
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Şanım hakkı için, hakikat, biz bu Kur'an'da insanlara ibret olacak her türlü 
meselden tasrif yapmışızdır. İnsan ise her şeyin cedelce ekseri olmuştur. (54) 
Kendilerine, doğru yolu gösteren Peygamber geldiği hâlde insanları iman 
etmekten ve günâhlarının mağfiretini istemekten alıkoyan da başka değil, 
ancak kendilerine evvelkilerin sünneti gelmesi veya ahiret azabının gözleri 
önüne gelmesi kaziyesidir. (55) Hâlbuki biz, gönderdiğimiz peygamberleri 
ancak mübeşşir ve münzir olmak üzere göndeririz. Küfredenler ise hakkı 
batılla kaydırmak için mücadele ediyorlar, ayetlerimizi ve kendilerine 
edilen inzarı eğlence yerine tuttular. (56) O kimseden daha zalim de kim 
olabilir ki: Rabbinin ayetleri ile nasihat edilmiştir de onlardan yüz çevirmiş 
ve ellerinin takdim ettiği şeyleri unutmuştur; çünkü biz onların kalpleri 
üzerine onu iyi anlamalarına mâni bir takım kabuklar ve kulaklarına bir 
ağırlık koymuşuzdur. Sen onları doğru yola çağırsan da o hâlde onlar 
ebeden yola gelmezler. (57) Hem o mağfireti çok rahmet sahibi Rabbin 
onları kesibleriyle derhâl muahaze ediverecek olsaydı, haklarında azabı 
elbette tacil buyururdu. Fakat onlar için bir mi'âd vardır ki, o gelince hiçbir 
necat çaresi bulamazlar. (58) Daha o memleketler ki, biz onları 
zulmettiklerinde helâk etmişiz ve helâklerine bir mi'âd tayin eylemişiz. (59) 
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Bir vakit de Musa fetâsına demişti ki: Durmayacağım, ta iki denizin cem 
olduğu yere kadar varacağım, yahut senelerce gideceğim. (60) Bunun 
üzerine ikisi bir, vaktâ ki iki deniz arasının cem olduğu yere vardılar, 
balıklarını unuttular. O vakit o, denizde bir deliğe yolunu tutmuştu. (61) Bu 
suretle vakta ki geçtiler, fetâsına "Getir", dedi, "kuşluk yemeğimizi, 
hakikaten biz bu seferimizden yorgunluğa giriftar olduk." (62) "Gördün 
mü?", dedi, "kayaya sığındığımız vakit doğrusu ben balığı unuttum ve bana 
onu söylememi her hâlde Şeytan unutturdu. O acayip bir surette denizdeki 
yolunu tutmuştu." (63) "İşte", dedi, "aradığımız o ya." Bunun üzerine 
izlerini takip ederek gerisin geri döndüler. (643 Derken, kullarımızdan bir 
kul buldular ki biz ona nezdimizden rahmet vermiş ve ledünnümüzden bir 
ilim öğretmiştik. (65) Musa, ona "Öğretildiğin ilimden bana bir rüşt 
öğretmen şartiyle sana ittiba edebilir miyim?" dedi. (66) "Doğrusu", dedi, 
"sen benimle sabredemezsin. (67) Havsalanın almadığı şeye nasıl 
sabredeceksin?. (68) "İnşallah", dedi, "beni sabırlı bulacaksın ve senin 
hiçbir emrine asi olmam." (693 "O hâlde", dedi, "eğer bana tâbi olacaksan, 
bana hiçbir şeyden sual etme, ta ben sana ondan bir söz açıncaya kadar. 
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Bunun üzerine ikisi bir gittiler. Nihayet gemiye bindiklerinde tuttu gemiyi 
yaraladı. "A!", dedi, "ahalisini gark etmek için mi yaraladın onu? 
Alimallah, müthiş bir şey yaptın." (71) "Demedim mi", dedi, "doğrusu sen 
benimle sabredemezsin? (72 "Beni", dedi, "unuttuğumla muahaze etme ve 
bana bu işimden dolayı güçlük çıkarma." (73) Yine gittiler, nihayet bir 
oğlana rastgeldiler. Tuttu onu öldürüverdi. "A!", dedi, "tertemiz bir nefsi, 
bir nefis mukabili olmaksızın öldürdün mü? Alimallah, çok münker bir şey 
yaptın. (74) tü e 063) Bir vakit Musa delikanlısına demişti ki. Yahudiler Hz. 
Musa'nın bu kıssasını kabul etmek istememişler, muhaddisler ve tarihçilerden 
bunun Musa b. İmran değil, Musa b. Mişa olduğunu zannedenler de olmuştur. 
Musa b. Mişa b. Yusuf b. Yakub ve bazı görüşlere göre Musa b. Efraim b. Yusuf 
ki Hz. Musa'dan evvel olmakla Birinci Musa denilmiştir. Nitekim Buhari, 
Müslim, Tirmizi, Nesâi ve sairede rivayet olunduğu üzere Said b. Cübeyr şöyle 
demiştir: İbn Abbas (r.a.)'ya dedim ki "Nevf el-Bükâli Hızır'ın arkkadaşı olan 
Musa, Beni İsrail'in peygamberi olan Musa değil iddiasında bulunuyor." Bunun 
üzerine İbn Abbas "Yalan söylemiş Allah'ın düşmanı" deyip uzun bir hadis ile 
bunun bilinen Hz. Musa olduğunu Resülulah (s.a.v.)'dan naklen anlatmıştır. Ve 
hakikattte Kur'an'da zikredilen Musa'dan diğer bir Musa anlaşılamaz. Musa'nın 
fetâsı, yani delikanlısı da ekser rivayete göre, Yuşa b. Nun'dur. Çünkü, hizmet 
ediyor, öğreniyordu. Hizmetçiler ekseriyetle genç yaşta olduklarından Araplarda 
hizmetçiye fetâ denilmesi de edebi bir ifadedir. Bir hadis-i şerifte de 
"Hizmetçilerinize kölem, cariyem demeyiniz; fetâm deyiniz" buyrulmuştur. 
Gerçi bazılarının dediği vechile bir başkası olması da muhtemeldir. Fakat sahih 
haberlerde Yuşa varit olmuştur. O hâlde vak'a Mısır'dan çıkıştan sonra Tih 
sahra'sında iken vuku bulmuş demek olur. Bu kıssanın nüzul sebebi bir rivayette 
şöyle nakledilmiştir: Musa (a.s.) Rabbine sual edip "Ya Rab! Kullarının sana en 
sevgilisi hangisidir?" demiş, buyrulmuş ki, "Beni zikreden ve unutmayan"; "En 


hakim kulun hangisi?" demiş, buyrulmuş ki, "Hak ile hükmeden ve hevasına 
uymayan"; "En âlim kulun kim?" demiş, buyrulmuş ki, "Belki bir kelimeye rast 
gelirim de bir hidayete delâlet eder veya bir felâketten kurtarır diye insanların 
ilmini araştırarak kendi imine ekleyen." Bunun üzerine Musa (a.s.) demiş ki, "Ya 
Rabbi! Kullarından benden daha âlim olanı varsa bana göster", "Var" buyrulmuş, 
"O hâlde onu nerede arayayım" demiş, "İki denizin birleştiği yerde sahranın 
yanında balığı kaybedeceğin yerde" diye... tarif buyrulmuş. (cx s5) İki denizin 
birleştiği yer ki, zahir olan bir boğaz olmasıdır. Nitekim Kâb el-Kurazi'den 
Tanca, yani Sebte boğazı olduğu rivayet edilmiştir. Übey'den de Afrikiye olduğu 
nakledilmiştir. Lâkin, Mücahid ve Katade'den İran Denizi ile Rum Denizinin 
birleştiği yer diye rivayet olunmuştur. Bu surette kastedilenin bir boğaz değil, bir 
berzah olması gerekir. Çünkü İran Denizi Basra Körfezi, Rum Denizi de 
Akdeniz olduğuna göre Basra Körfezi ile Akdenizi birleştiren bir boğaz yoktur. 
Binaenaleyh, bu olsa olsa İran denizinin mensup olduğu Hint okyanusu ile 
Akdeniz arasında Süveyş kanalının açıldığı bir berzah olsa gerektir. Sahradan 
zahir olan da Kudüs'teki bilinen Sahratullah olması çok muhtemeldir. İbn Atıyye 
demiştir ki "O, yani İran Denizi Okyanustan bir koldur ki, Azerbaycan'ın 
arkasından başlayan İran toprağında kuzeyden güneye doğrudur. Şu hâlde bu 
görüşe göre iki denizin birleştiği yer, iki denizin Şam toprağı cihetinden 
birleşmesine esas olan yerdir... Müfessirler burada "bahreyn" kelimesini "bahr"'ın 
tesniyesi olmak üzere iki deniz manasına kabul etmişler, bir özel isim olmasını 
nazar-ı itibara almamış görünüyorlar. Hâlbuki, Mucemü'i-Büldân'da zikredildiği 
veçhile Bahreyn, Hint Okyanusu sahilinde Basra ile Uman arasında birçok 
beldeyi ihtiva eden bir kıtanın özel ismi olduğu da bilindiğinden bu mana 
mülâhaza edilecek olursa Mecmeu'i-Bahreyn, Bahreyn kıtasının toplu yeri veya 
merkezi demek olur. Özel ismin, cins isimden daha zahir olması itibarıyla bu 
mana, hem açık hem de Sebte boğazından daha yakındır. Daha evvel Medyen'e 
gitmiş olan Musa'nın daha sonra Bahreyn'e bir seyahati de imkân dışı değildir. 
Ancak müfessirler, buna değinmemiş olduklarından nakil bakımından teyit 
edilmiş olma kuvveti bulunamıyor. Nitekim, İstanbul Boğazı hakkındaki şayia 
da böyledir. Müfessirlerin bu manayı dikkate almamalarının sebebi Allah bilir ya 
bundan sonraki ayette tesniye zamiri ile "leix s«x" buyrulmuş olmasıdır. Zira özel 
isim olsaydı zamir müfret olacaktı. Mamafih bu tesniye zamirini Musa ile 
arkadaşına gönderenler de olmuştur. Bir de bazıları, buradaki "bahreyn"in biri 
acı biri tatlı, yani bir nehir olduğuna kail olduğu gibi diğer bazıları da 
Azerbaycan tarafındaki "Kürr ve Ress" nehirleri olduğunu söylemiştir. | yazi," 
"di ws iş ayetine bak. Nihayet mecmeu'I-bahreyn iki ilim denizi demek olan 
Musa ile Hızır'ın biraraya geldikleri mahal demektir, diyenler olmuştur. Keşşâf 
bunun hakkında, "Bid'at tefsirlerinden" demiş, Ebü Hayyan, "Bu bâtıniye 


tefsirine benziyor" demiş. Daha bir çoklarıyla beraber sofiyeden olan Nisaburi 
Tefsiri'nde dahi red ve tenkit edilmiştir. Mamafih, şunu itiraf etmek lâzım gelir 
ki, bu mana lâdfız itibarıyla uzak olmakla beraber mana itibarıyla uygundur. 
Çünkü, aşağıda nakledilen ihtilâflar karşısında "ös ya4 asx." ifadesinden 
anlaşılabilen kat'ı anlam Musa ile Hızır'ın buluşacakları bir mahal olmasından 
ibaret kalıyor. (Leşi» gan ül Lü) Vaktâ ki ikisi arasının birleştiği yere vardılar. 
Burada "Lassa" buyrulmayıp da araya bir de "beyn" ilâve edilmiş olmasının 
nüktesi düşünülmelidir (Le ws) balıklarını unuttular. Yani aradıklarını bulmak 
için nişane olacak olan balığın ne hâlde olduğuna dikkat etmek hatırlarına 
gelmedi. Siyaktan anlaşılıyor ki, Musa sormayı unuttu, delikanlısı da söylemeyi 
unuttu. İlerideki "tx w" "Getir kuşluk yemeğimizi" ifadesinden anlaşılacağı 
üzere, bu balık demek ki yiyecekleri gıdaları idi. Binaenaleyh diri değil idi. 4) 
(by al çal Hâlbuki o, denizdeki yolunu tutmuş bir deliğe girmişti. Demek ki, 
ölülerin dirilmesine numune olan bir mucize vuku bulmuştu. Musa'nın haberi 
olmadığına nazaran bu artık aranan zatın bir mucizesi oluyordu. Delikanlı bunu 
görmüş, her nasılsa haber vermeyi unutmuştu. Onun için varacakları yere 
vardıklarının farkına varamayarak geçtiler gittiler. (Ws Wi «al Jü! 5s Li) Bu suretle 
vakta ki geçtiler, fetâsına "Getir", dedi, "kuşluk yemeğimizi, hakikaten biz bu 
seferimizden yorgunluğa giriftar olduk. (45 Fetâ dedi ki: cıva is gl yü 3 cu ji) 
(&sl Gördün mü sahraya sığındımızda ben balığı unutmuşum; yani orada ne 
olduğunu söylememişim. Müfessirlerin ifadelerinden buradaki sahra deniz 
kenarında meçhul bir kaya imiş gibi anlaşılıyor. Çünkü, balığın denize gittiği 
zikrolunmasından bu kayanın da deniz kenarında olması iktiza eder gibidir. 
Fakat biz bunun Kudüs'teki bilinen sahra olduğuna hükmetmek istiyoruz. Zira 
"es-sahra"dan zahir ve akla ilk gelen budur. Balığın denizdeki yolunu tutup bir 
deliğe girmiş olması da orada bir su deliğine sıçramış olmasıyla izah olunabilir. 
Vakıa bu sahranın yanında Musa ile Hızır'ın buluşmalarından sonra ileride ük" 
"dll çâ 4S) lİ çiz buyrulacağı vechile gemiye bininciye kadar hayli gitmiş 
olduklarına nazaran buradan denize kadar epey bir mesafe bulunduğu da 
anlaşılmaz değildir. Ve Allah daha iyi bilir ya, bu suretle bu vak'ada Sahranın 
mukaddesliğinin menşei de yer almaktadır. (e Si &i gzsil YI ass ug) Onu söylememi 
bana her hâlde Şeytan unutturdu, yoksa bu unutulacak gibi bir şey değildi. âs3 
(se ll çal Acayip bir surette denizdeki yolunu tutuvermişti. Delikanlının bu 
ihbar ve özür dilemesine karşı Musa: (ös us Lan j4 O işte aradığımız ya, dedi. 
Burada "nebği" muzari fiili meczum olmadığından kıyasen "4" "neb$i" şeklinde 
okunmalıydı. Fakat kıyasa muhalif olarak "ya" harfi hazfedilmiştir ki bu hazif 
kıyasa muhalif olmakla beraber lisana muhalif değildir. Tilâvette daha fasıh 
olmuş, artık talebin uzamadığına bir ima olmak itibarıyla manada beliğ 
düşmüştür. Mamafih "ya" ile kıraat de vardır. Buradaki ile Fetih suresindeki de 


"ha" zamiri Hafs rivayetinde kıyasa muhalif olarak ötreli okunur. eyi çe (44) 
(as Binaenaleyh, izlerini takip ederek geri döndüler. (We öxlae lis) Derken, 
kullarımızdan bir kul buldular ki, (Güc öğ oi) biz ona katımızdan bir rahmet 
vermiştik; yani vahiy ve nübüvvet nimetiyle mazhar olmuş (bae Wa öy ola: )) ve 
tarafımızdan ona bir ilim öğretmiştik. Bazıları bu zatın kim olduğu hakkında 
ihtilâf etmişlerse de müfessirlerin ekseriyeti Hızır olduğunu nakil ve beyan 
eylemişlerdir. Sofiye, muhaddislerce tashih edilemeyen bazı haberlerle Hızır'ın 
hiç vefat etmediğine ve bazen görüldüğüne kaildirler. Onun için buradaki 
rahmeti uzun hayat ile tefsir edenler olmuştur. Muhyiddin Arabi hazretlerinin 
Futuhat-ı Mekkiyesi'nde Hızır'ın hayatına dair bir takım bahisler ve hikâyeler 
görülür. İbn Salâh ve Nevevi gibi bazı büyük zatlar, Hızır'ın hayatta olduğu 
hakkında meşayihin icmaını nakletmişler, fakat tenkit edilmişlerdir. Buna 
mukabil birçok ulema da bazı hadislerle "asi alâ ge yil uş" "Senden önce hiçbir 
beşere ebedilik vermedik" ayetiyle akli ve nakli bazı delillerle istidlâl ederek, 
vefat etmiş olduğuna kaildirler. Ebü Hayyan, bunun cumhurun görüşü olduğunu 
kaydetmiş, hakikaten de müfessirlerin cumhuru bir çok yerlerde olduğu gibi 
buradaki rahmeti de vahiy ve nübüvvet ile tefsir etmişlerdir. İbn Kayyim el- 
Cevzi, Hızır (a.s.)'ın hayatı hakkında zikrolunan hadislerin hepsi yalandır, hayatı 
hakkında sahih bir hadis bile yoktur demiştir. Âlüsi de bu baptaki görüş ve ileri 
sürülen delilleri uzun uzadıya tetkik ve muhakemeden sonra demiştir ki: Her 
türlü hesaptan sonra, Hz. Peygamber (s.a.v.)'den nakledilen sahih hadislerle ve 
racih akli mukaddimelerle vefat etti diyenlerin kavline tamamiyle müsait ve 
davalarını tamamiyle teyit etmektedir. Ve bu haberlerin zahir anlamından sarf-ı 
nazar etmeyi gerektirecek bir delil yoktur. Olsa olsa bazı salih kimselerden -ki 
sıhhatini Allah bilir- rivayet edilen hikâyelerin zahirini kabul etmek ve 
Muhyiddin-i Arabi gibi hayatta olduğunu iddia eden bazı Tasavvuf büyüklerine 
hüsnü zan meselesi kalır ki, bu da bir delil teşkil etmez. Eğer sadece sözü 
söyleyenin kadrinin büyüklüğünden ve onun hakkında hüsnü zandan dolayı o 
gibi sözlere itibar edip de kabul edersen, Kıyamete kadar Hızır'ın hayatta 
olduğuna inanabilirsin. Eğer Hz. Ali'nin "Söyeyene bakma, söylediğine bak" 
dediği gibi söyleyenin kadrinin büyüklüğüne aldanmayıp da sözü delilin var 
veya yok olmasına göre kabul veya reddedeceksen, her iki tarafın delillerine, leh 
ve aleyhindekilere vakıf olduktan sonra, lalbinden fetvâ iste; vereceği fetva ile 
amel et. Sakın, bir takımlarının yaptığı gibi bir hususta Sofiyeye muhalefet edeni 
hemen dalâlete nispet etmeye kalkışma. Zira şer'an veya aklen bir delilin red 
edemeyeceği hususlarda ehlinden işitilen bir söze inanmamak bir mahrumiyet 
olabilirse de, şer'i veya akli delilin reddettiği bir dava Sofiyece de kabul 
edilmez... Biz de şunu söylemek isteriz ki, mesele zahiri hayat noktainazarından 
mülâhaza edilirse reddeden ulemanın görüşünün, zahir olduğunda şüphe yoktur. 


"dal alâ ye cls &" "Ondan önce birçok resüller geçmiştir" ayeti bu babda kâfi bir 
delildir. Fakat rumuz ve şiarları olan Sofiyenin kelâmlarını da zahiri üzere 
münakaşa etmemek icap eder. Hususen, Musa ve Hızır kıssası bir zahir ve bâtın 
kıssası olduğuna göre, o bâtın Hızır meselesinin mevzuunu teşkil eder. Sofiyenin 
kelâmında buna delil de yok değildir. Şeyh Sadrüddin İshak el-Konevi, 
Tebsiretü"l-Mübtedi ve Tezkiretü'l-Müntehi namındaki eserinde "Hızır (a.s.)'ın 
varlığının misal aleminde" olduğunu nakletmiş, Abdürrezzak el-Kâşi "Hızır, 
basttan, İlyas kabzdan ibarettir" demiş, bazıları da "Hızır makamının, Hızır 
(a.s.)'ın kademi üzere bazı salihlerin erdiği bir rütbe" olduğunu söylemiştir. Ki 


bu üç sözü meselenin anahtarı olmak üzere kabul edebiliriz. Ledün, "inde" 
gibi bir zarftır. "va &" lisanımızda nezdimizden veya tarafımızdan demek gibidir. 
Ve görülüyor ki "va &-" ilmin değil, öğretmenin kaydıdır. Mamafih, öğretmenin 
ledünniliği ilmin de ledünniliğini gerektirmez değildir. Şüphe yok ki bütün 
nebilerin ilmi, Allah tarfından vahyedilmek ve öğretilmek itibarıyla ledünnidir. 
Fakat burada dikkate değerdir ki, "Lie Gal öp ols " "Ona tarafımızdan bir ilim 
öğrettik" kaydıyla Hızır'a öğretilmiş olan ilmin, Musa'nınkinden bambaşka bir 
ilim, yani ledünni ilimlerden hususi bir ilim olduğu anlatılmıştır ki, ayetteki 
kıssalar karinesiyle müfessirler bunu gayblar ilmi ve gizli ilimlerin esrarı diye 
tefsir etmişlerdir. Diğer bir tabirle demişlerdir ki: Musa'nın ilmi hükümleri 
bilmek ve zahir ile iftâ; Hızır'ın ilmi ise, bâtıni işleri bilmek idi. Sahih-i 
Buhari'de rivayet edilmiştir ki, Hızır "Ya Musa! demiş, ben Allah'ın ilminden 
bana öğrettiği bir ilim üzereyim ki sen onu bilmezsin. Sen de Allah'ın ilminden 
sana öğrettiği bir ilim üzeresin ki ben onu bilmem..." Bu suretle ilm-i ledünni 
tabiri bu hususi ilme hususi bir mana ile ıstılah olmuştur ki buna ilm-i hakikat ve 
ilm-i bâtın dahi denilmiş ve Sofiye bu kıssaya bir hüccet olarak tutunmuştur. 
Hâsılı, ilm-i ledünni fikri çalışmayla elde edilemeyip Hak Teala tarafından 
mahza mevhibe olan kutsi bir kuvvetin tecellisidir. Eserden müessire, vicdandan 
vücuda doğru giden bir ilim değil, müessirden esere, vücuttan vicdana gelen 
evveli bir ilimdir. Nefsin vaki olana geçişi değil, vaki olanın nefiste tayin 
olunmasıdır. Doğrudan doğruya bir keşiftir. Fakat ledünni tabiri bunun bilhassa 
hakkın esrarına ait olanında daha ziyade ıstılah olmuştur. Lisanımızda da bir işin 
ledünniyâtı demek bâtınındaki bilinmezleri ve esrarı manasında örf olmuştur. Bu 
kıssada ilim için araştırma ve yolculuğa bir teşvik delili ve mamafih ilm-i 
ledünninin çalışma ve talep ile kesp edilmesinin kabil olmadığını ifade vardır. 
Bakınız Musa ile fetâsı Allah'tan böyle bir rahmet ve ilme mazhar olmuş has bir 
kulu bulduklarında ne yaptılar. (s4 Jö Musa, ona dedi: cia ba üyeli öİ çe dai da) 
(s4, sana öğretilen ilimden bir rüşt için bana öğretmen üzere sana tâbi olabilir 


miyim? Rüşt, hayra isabet etmek demektir. Bu sözde âlime karşı tevazuun 


lüzumuna ve ilim tahsilinden asıl maksadın rüşt kazanmak olmasına ve ilim 
telebinde tenezzül, edep, nezaket, takip ve hizmetin şart bulunduğuna delâlet 
vardır. Bu izin isteğine cevaben O kul (xx çan gebiü g4 8) "Sen", dedi, "doğrusu 
benimle sabra dayanamazsın." Bu sözle Hızır Musa'nın ruhu hakkındaki ilk 
keşfini göstermiş ve ona kendini anlatmış oluyordu ki, neticede isabeti tahakkuk 
edecektir. Vakıa bu talepte Musa'nın alacağı ders kendi makamını tanımak ve bir 
sabır dersi almaktan ibaret olacaktır. Yani bu hususta çok sabır lâzımdır. Senin 
ise muhakkak ki benim beraberimde sabır elinden gelmez ve bunda mazursun. 
(b e ka dlçie ai a$g) Çünkü, vukufunun ihata etmediği şeye nasıl sabredersin. 
Yani beraberimde bir takım şeyler göreceksin ki, sır ve hikmetinden haberin 
olmayacak, zahirde ise iyi görünmeyecek. Sen bir şeriat sahibi olmak 
haysiyetiyle onları zahirdeki görünüşlerine göre caiz göremeyip itiraz etmek 
lüzumunu duyacaksın. Musa (! ii çaci Y sl sual elâ 3) çit dü) "Beni" dedi, 
"inşallah sabırlı bulacaksın ve hiçbir emrine asi olmam; Allah dilemezse başka." 
Hızır (! Sö4 8 Bini çin eyi ve Mâ çal 4d) "O hâlde", dedi, "bana tâbi olacaksın. 
Bana hiçbir şeyden sual etme; ta ben sana ondan söz açıncaya kadar." Yani 
münakaşa, itiraz şöyle dursun, nedenini sorma kabilinden sual bile sorma. 
Demek ki, başka ilimlerde meseleyi vazederek ilmin yarısını teşkil eden sual, bu 
ilimde yasaktır. Bunda talebenin nefsi failiyetten çok kabiliyete hazırlanacaktır. 
(Gi Binaenaleyh, ikisi gittier. Demek ki bu ilimden bir şey bellenirse bir yerde 
oturup söyleşmek veya düşünmek tarikiyle değil, tatbikat ile bellenecektir. 
Mukavele tamam olur olmaz ikisi birlikte hareket etmişler. Görülüyor ki, burada 
fetâ zikrolunmamıştır. O, Musa'nın tâbii olduğu için artık kale alınmamış ve 
ihtimal onu bir yerde bırakmışlardır. İkisi denize doğru gemiye bininciye kadar 
gittiler. (âsi â 1,13 çi) Ta ki gemiye bindiklerinde, Ebü Hatem'in Rebi b. 
Enes'ten rivayetine göre mevki korkunç idi. Gemiciler bunlardan şüphelendiler, 
bindirmek istemediler. Fakat reisleri "Ben bunları yüzleri nurlu adamlar 
görüyorum, bindireceğim" dedi ve bindirdi. Buhari Müslim ve diğerlerinin İbn 
Abbas'tan rivayetinde ise Hızır'ı tanıdılar navlunsuz bindirdiler; («4 4) gemiyi 
yaraladı. Bunun bazı rivayetlerde varit olduğu gibi keser veya balta gibi aletlerle 
alelâde bir ameliye suretinde olması muhtemeldir. Ve gemiciler Hızır'ı 
tanıdıklarından dolayı belki ses çıkarmamışlardır. Fakat, nazmın beyan zevkine 
ve gemicilerin ses çıkarmamalarına nazaran bir harika şeklinde sessizce 
yapılıvermiş olması daha uygundur. (eki ö sil iç si j3) (... ül) Yine gittiler. Yani 
özrünü kabul etti de gemi ile sahile çıktıktan sonra yine gittiler. (©£ 1) .w) 
Nihayet bir oğlana rastgeldiler. (4) Onu hemen öldürüverdi. Oğlan tabiri gibi 
gulâm tabiri de ekseriyetle bâliğ olmayanlar hakkında kullanılması şayi olduğu 
cihetle cumhur, bunun henüz bâliğ olmamış bir çocuk olduğuna kail olmuşlardır. 
Fakat İbn Ebi Hatem, Sa'id b. Abdülaziz'den yirmi yaşında bir genç olduğunu 


rivayet etmiştir. Vakıa böylelerine de gulâm denilebilir. (0 45); bü ct j8 "Bir 
nefis mukabili olmayarak tertemiz bir nefsi öldürüverdin mi?"; yani "Bir kısas 
hakkın yok iken bir masum veya suçsuz kimseyi öldürüverdin mi?" demişlerdir 
ki, bundan murat, katlin haksız olduğunu söylemektir. Yalnız kısas hakkının 
nefyedilmesi makâma daha münasip olması itibarıyladır. Veyahut Musa'nın 
şeriatinde çocuğa da kısas lâzım geldiğini ima etmek içindir. (1S e css w) Yemin 
ederim ki, çok kötü bir şey yaptın. 


Kehf 75 - 82 


#deâi d8 dila ği lâ (75) ğa çer özkil ğİ di dl İİ gö 


İAİ Yİ VİJ âk lal (76) V)İE gili ğa Gi, ga iş 


iş öd 1lü ğa VüŞIğ Lak gla Gİ il ŞİR Lak 2 iy 
di çağla gö (77) İŞİ ağlE GİSİY Gl Şi iğ dal 


ilg 


Öğüüal ENİ Aik Lal (78) Via 4318 dll Şi La Ya yl, Gil 


” 


Si di dü dl şel öğ şe 0 BİR İİ Çİ dişli 


Lb 


Lala Lağda yi O) Üylkd Oğlağa ol gil gisi pil Ül3 (79) Was 


am 


e La) G3 Sİ Ala | iü Lağa) bağlan Ğİ viğâ (80) |2âS3 


mo 


GS ağ 3İS aki OSI Âl ee JA sd ağa OYASI GIS Yapi G3 
da Âa Las ŞA g Ak Lİ aliş iy Zİ La gi 


(82) Via AİR dinl Şia gl Gİ iş yal GE AĞİRĞ Lag di) 


"Doğrusu, sen benimle sabredemezsin demedim mi sana?" dedi. (75) 
"Eğer", dedi, "bundan sonra sana bir şey sorarsam, artık bana musahip 
olma. Doğrusu, tarafımdan son özüre erdin." (76) Bunun üzerine yine 
gittiler, nihayet bir karyenin ehline vardılar ki, bunları misafir etmekten 
imtina ettiler. Derken, orada yıkılmak isteyen bir duvar budular. Tuttu onu 
doğrultuverdi. "İsteseydin", dedi, "her hâlde buna karşı bir ücret alırdın." 
177) "İşte" dedi, "bu, seninle benim aramın ayrılması. (783 Sana o 
sabredemediğin şeylerin tevilini haber vereyim. (79) Evvelâ gemi, denizde 
çalışan bir takım biçarelerin idi. Ben onu ayıplandırmak istedim ki, 
ötelerinde bir Melik vardı, her sağlam gemiyi gasben alıyordu. (80) Oğlana 
gelince, ebeveyni müminlerdi. Onun için bunları tuğyan ve küfür ile 
sarmasından sakındık da istedik ki, kendilerinin Rabbi ona bedel bunlara 
temizlikçe daha hayırlısını ve merhametçe daha yakınını versin. (81) 
Gelelim duvara, şehirde iki yetim oğlanın idi. Altında onlar için saklanmış 
bir define vardı ve babaları salih bir zat idi. Onun için Rabbin irade 
buyurdu ki, ikisi de rüştlerine ersinler ve definelerini çıkarsınlar. Hep 
bunlar Rabbinden bir rahmet olaraktır ve ben hiçbirini kendi reyimden 


yapmadım ve işte senin sabredemediğin şeylerin tevili. (823 (â 4 hi bi 13 is) 
Nihayet bir karye ehline vardılar. İleriden anlaşılacağı üzere bu bir şehir idi. 
Birçokları Antakya olduğunu söylemiştir. Antakya daha sonralara ait bir isim 
olduğuna göre, eski isminin başka olması lâzım gelir. Bundan başka Übülle 
denilmiş, Berka denilmiş, Hıristiyanların nispet olunduğu Nâsıra denilmiş, 
Bacırvan denilmiş, Rum diyarında bir köy denilmiş, Endelüste Cezire-i Hadrâ 
denilmiştir. Şu hâlde bu köyün mevsuk bir şekilde tayini mümkün değildir. 
Esasen, Kur'an'da tayini talep edilmiş olmadığından nekre olarak gösterilip 
yalnız şöyle bir vasfı anlatılmıştır: Bir köy ki (hi uk.) ahalisinden yiyecek 
istediler (La sin; gi ! sö) de onları misafir etmekten imtina ettiler. Burada "ki" 
kelimesinin iki defa zikredilmesi, birisi şehrin asıl hükümeti, diğeri de umum 
ahalisi olmak gibi iki manaya işaret olsa gerektir. İkisinden de kastedilen, aynı 
mana ile ahali demek olduğuna göre tekrar, yalnızca çirkinliklerini ifade için 
olmuş olur. Vakıa, bu köyün ileri gelenleri ve avamıyla bütün ahalisi o kadar 
alçak imişler ki, iki kişiyi misafir etmekten çekinmişler. Bu alçaklığa karşı 
gösterilen büyüklüğe bakınız: (4e8lâ gti gi a yl az lâ laa) O vakit orada bir duvar 
buldular ki, yıkımak istiyordu; hemen onu doğrultuverdi. Nakledildiğine göre bu 
bir kale duvarı gibi yüksek ve kalın bir duvar imiş. Bazılarının zannettiği gibi 
muhtemelen bunu yıkmış ve durup yeniden yapmıştır. Lâkin, böyle bir 
memlekette, o garip vaziyette bir duvarı yıkmaya kalkışmak bile alelâde bir şey 
olamayacağı düşünülürse, ifadenin siyakından bunun bir harika tarzında 
doğrultuluvermiş olduğunu anlamak lâzım gelir. Nitekim, İbn Abbas'tan ve İbn 
Cübeyr'den rivayet olunduğuna göre eliyle mesh ederek dorultuvermiş olduğu 
söylenmiştir. Ve Kurtubi, Tefsiri'nde sahih olan budur, demiştir. Vekla, 
peygamberlerin hâline ve kıssanın akışına yakışan da budur. Bunu gören Musa 
(bal ale wisy cs gg "Dileseydin, dedi, "her hâlde buna bir ücret alırdın." Yiyecek 
istemek gibi acı verici bir ihtiyacın tahakkuk etmiş olduğu bir sırada, mümkün 
olan bir kesbi bırakıp fuzuli bir teberru yapmaya kalkışmak Musa'ya manasız 
göründü de sabrını tutamadı. Şu kadar ki, bu dafa evvelkiler gibi hiddet ile değil, 
mülâyim bir şekilde itiraz etti ve yukarıdaki sözü mucebince arkadaşlığın 
kesilmesi lâzım geleceğinden çekinmedi. Onun için Hızır da: (ha, çe gd âla dü) 
"İşte", dedi, "bu benim aramla senin aranda ayrılıktır." (xx «e gis le Üy da) 
"Artık sabretmeye dayanamadığın o şeylerin tevilini sana söyliyeyim." Yani 
gemi, oğlan ve duvar hakkında yaptığım şeylerin sana gizli kalan mana ve 
maksadını, bâtındaki vecih ve hikmetini anlatayım. Şöyle ki: (ös u) Evvelâ 
gemi, denizde çalışan bir takım biçarelerin idi. Ben onu ayıplandırmak istedim 
ki, ötelerinde bir kral vardı, her sağlam gemiyi gasb ederek alıyordu. (<4) Kral 
hakkında, bu Gassân kralı Cülendâ b. Kerker idi, denilmiş; Endelüs 
yarımadasında Mıkvâd b. el-Cünbend idi denilmiştir. Namı böyle zulüm ile 


destan olmuş olan bu kıral (we ös. & si) her gemiyi gasben alıyordu. Yani 
sağlam, kusursuz olan her gemiyi gasbediyordu. Binaenaleyh, gemiyi biraz 
yaralayıp ayıplandırmak, o gasbdan kurtarmak için iki şerden ehven olanı tercih 
ile o miskinlere yardım kabilinden bir maslahat idi. İşte ilâhi hükümlerde böyle 
zahiren zarar gibi görünen şeylere tesadüf olunur ki, hakiki sırları bilinirse 
onların zarar değil, menfaat olduğu anlaşılır. (öüssel si 4Si Dal ui) Oğlana gelince, 
ebeveyni iki mümin idi. ( 4; Ulak Lğiz y o ieâxâ) Binaenaleyh bunları tuğyan ve 
küfre bürümesinden korktuk; yani sakındık, yani oğlan göründüğü gibi masum 
değildi. Büluğa ermiş, azmış bir kâfir idi ki, anasını babasını da küfür ve 
tuğyanının istilâsı altına almak üzere idi. Yahut, henüz sabi ise de öyle küfür ve 
tuğyana istidatlı idi ki, sağ kalırsa ileride anasını babasını bile azıtacak, onları da 
küfre bürüyecek idi. Hâlbuki o ana babanın imanlarındaki halisliği Allah 
tarafından böyle bir şerden muhafaza olunmaya lâyık ve onun sabi iken ölmesi 
hepsi hakkında hayırlıydı (Las ; çi 55 8 5 ada! yk Laği ; başla Gİ Go) da istedik ki bu iki 
müminin Rabbi, kendilerine temizlikçe ondan daha hayırlı ve rahmete daha 
yakın bir bedelini versin; hem oğlanın yüzünden görecekleri şerden 
kurtulacaklar, hem de onun ölümüyle duyacakları acıya mukabil daha sevimli bir 
evlâda nail olacaklardı ki, o oğlan ölmeyince bu olmayacak idi. Rivayet 
olunduğuna göre, ona bedel Allah, bunlara bir kız vermiş ve bu kız bir 
peygamber validesi olmuş ve o Peygamberin eliyle, ümmetlerden bir ümmet 
hidayete ermiştir. (4-2 ui 5) Duvara gelince, (âid çâ öreü 04! 4s) şehir de iki yetim 
oğlanın idi. (Le 5 sis 4S3) Altında bunlar için bir kenz vardı. Yani bunlar için 
saklanmış bir altın ve gümüş definesi vardı. Bunun, bir takım hikmet ve 
nasihatları ihtiva eden bir altın levha olduğu da rivayet edilmiş ise de evvelkisi 
zahir alan manadır. (ciu& Lal si ys) Ve babaları salih bir adamdı. Yani o define 
onlara salih bir babanın mirası idi, halâlinden kazanılmış ve Allah yolunda sarf 
olunmak için hüsnüniyetle konmuştu. —öz; pa yâd dil Usa çi li gülüş Y gala ga yg 3S şi 
"ai "Altın ve gümüşü saklayıp da onları Allah yolunda infak etmeyenler var ya! 
İşte onları acı verici bir azapla müjdele" ayetinde yerilen zemmedilmiş 
kenzlerden değildi. O iki yetim, yalnız yetim olduklarından dolayı değil, 
babalarının salih bir kimse olmasından istifadeyle o defineye nail olacaklardı. Bu 
zatın salihliği cümlesinden olmak üzere denilmiştir ki, çok emin bir adamdı, 
insanlar ona emanetler tevdi ederler, o da verdikleri gibi teslim ederdi. Hâsılı iki 
oğlu yetim kalmış olan o salih babanın salihliği Allah indinde zayi olmayacaktı. 
(Lai Ulu gi «e , 3 dö) Bu sabeple Rabbin o iki yetimin bulüğ ve kemale erişmelerini 
(55 a) ve erişip definelerini çıkarabilmelerini irade buyurdu. Bunlar 
büyümeden duvar yıkılmış olsaydı, o defineyi başkaları bulacak ve zayi olacaktı. 
Düşünmeli ki o hâl ve vaziyette yıkılmak üzere bulunan bir duvarın altında iki 
yetime ait bir definenin mevcudiyetini bilip de onun vakti gelinceye kadar 


muhafazasını temin etmek ne kutsi bir iştir. (€x, öx& ) Hep bunlar Rabbinden bir 
rahmet olaraktır. (4 »İ ve «4 Lu) Ve ben onu, o yaptıklarımı kendi emrimden 
yapmadım. Yani kendi görüş ve içtihadımdan değil, Rabbinin bildirdiği emriyle, 
onun bir rahmeti olmak üzere yaptım; bir vazifemdi. (! «ie ai Je ds şi 3) İşte 
senin sabretmeye dayanamadığın şeylerin tevili budur. Kıssanın burada 
bitmesinden anlaşılıyor ki, bu beyana karşı Musa bir şey dememiştir. O hâlde bu 
beyan ve tevilde reddedilecek bir şey görmemiştir. Demek ki Musa'nın zahiren 
zararlı ve çirkin gördüğü şeyler hakikatte öyle değil imiş, onun inkâr etmesi 
nazarından gizli olan sebepler ve hikmetine vakıf olmamasından neşet 
ediyormuş. Öyle ki o gizli sebepler, izah olununca zahir ve bâtın birleşiyor, hak 
hükümde anlaşmazlık kalmıyor. O hâlde demek olur ki, bâtının muktezası, 
zahirin muktezasına muhalif olabilir. Fakat bundan dolayı, hakikatle şeriatın 
birbirine muhalif olması lâzım gelmez. Zira şeriat, hak hükümdür. Hak hüküm 
de hakikatte ne ise odur. Onun için bâtına göre hereket etmeye memur olan 
Hızır, hak emir olan ve şeriat ile amil olduğu gibi şeriat ile memur bulunan Musa 
da hakikat izah olunduğu zaman şer'an itiraza mahal olmadığını görüyor. Bunun 
için İmam Rabbani, Mektübât'ının birinci cildinde, kırk üçüncü mektupta 
demiştir ki: "Bir takımları ilhat ve zındıklığa meylederek asıl maksadın şeriatın 
arkasında olduğunu tahayyül etmişlerdir. Hâşa ve kellâ, sümme hâşa ve kellâ, 
böyle kötü bir itikattan Allah'a sığınırız. Tarikat ve şeriat birbirinin aynıdır. 
Aralarında kıl ucu kadar muhalefet yoktur, şeriate her muhalif olan merduddur. 
Ve şeriatın reddettiği her hakikat davası bir zındıklıktır." Yine aynı cildde, kırk 
birinci mektup esnasında şeriat, tarikat, hakikat bahsinde demiştir ki: "Meselâ 
dilin yalan söylememesi şeriat, kalpten yalan hatırasını defetmek eğer tekellüf ve 
teemmül ile olursa tarikat ve eğer tekellüfsüz mümkün olursa hakikattır. Hâsılı, 
bâtın olan tarikat ve hakikat, zahir olan şeriatın tamamlayıcısıdır. Binaenaleyh, 
tarikat ve hakikat yoluna sülük edenlerden bu esnada zahiren şeriate muhalif ve 
aykırı şeyler zuhur ederse, hep bunlar sekr-i vakitten ve galebe-i haldendir. O 
makamı geçip ayıldıkları vakit o aykırılıklar tamamiyle kalkar ve o zıt ilimler 
tamamiyle heba olup dağılır gider... Ancak burada dikkate değer bir nokta vardır 
ki, o da Hızır'ın öldürdüğü çocuk meselesidir. Eğer bu çocuk, bâliğ idiyse hemen 
küfür tuğyanına hüküm vermek şeriate muvafık olur. Fakat cumhurun dedikleri 
gibi henüz bâliğ olmamış bir sabi idiyse onun küfür ve tuğyanı nihayet istikbalde 
vaki olacak bir hakikattir. Hızır ilm-i ledünni ile onun o anda ve istikbaldeki 
bütün sırlarını bilmiş dahi olsa, bir sabi şöyle dursun, bir bâliği bile ileride 
yapacağı cürümden dolayı katletmek şüphe yok ki şeriate muhalifdir. Nitekim, 
Hz. Ömer (r.a.) Mugire'nin kölesini görünce bu beni katledecek demiş, 
kendisinin katili olacağını bilmişti. "O hâlde, niye bırakıyorsun, yâ Müminlerin 
Emiri", dediklerinde "Ne yapayım, henüz bir şey yapmamıştır ve sırf kalbindeki 


şeyden dolayı da şer'an sorumlu tutulmaz" dedi ve dediği gibi ertesi gün şehit 
oldu. Şu hâlde, Hızır'ın katlettiği eğer sabi ise bundaki hüküm, hakikat ile şeriat 
arasında bir muhalefet noktası teşkil etmez mi? Ve bu surette Musa bu tevile 
nasıl kani olur? Buna söylenebilecek cevap şu iki vecihten birisi olabilir? 1- 
Musa'nın tevile itiraz etmemesinden zahir olan şudur ki, onun "is; L&" "tertemiz 
bir nefis" diye bir masum zannettiği oğlan, sabi değil, baliğ azgın bir kâfir, katli 
vacip bir genç imiş. Bu karine karşısında sabi idi kavli kabul edilemez. 2- 
Şeriatın hakikati Allah'ın emridir. Hızır da bunu kendiliğinden değil, Allah'ın 
emriyle yaptığını söylemiş, Musa'nın itiraz etmemesine sebep de bu olmuştur. 
Zira bu suretle Hızır hususi hâllerde hususi bir şeriat ile memur bir Peygamber 
olduğunu anlatmış demektir. Binaenaleyh, o sabi hakkında icra ettiği katil 
hükmü kıyasa muhalif olmakla beraber, Hızır için hususi bir vahye istinat eden 
hususi bir şeriat olur. Bu ise şeriat ile hakikat arasında bir ihtilâfa değil, iki 
Peygamberin şeriatleri arasında bir farka raci olur. Ve Musa'yı Hızır'dan ayıran 
en mühim nokta da bu farktır. Beyan olunan üç vak'adan üçü de Hızır'ın hem 
ilim hem de fiil tarzında başka bir hususiyet gösterdiği gibi bilhassa çocuk 
Vak'ası şeriatinde da bir hususiyet göstermektedir: Evvelâ; ilim noktainazarından 
bakıldığı zaman onun ilmi gemi, gulâm ve duvar hakkında olduğu gibi, eşyanın 
görünen alemin gerisinde olan sırlarını, istikbaldeki mukadderatı, mazideki 
gizlilikleri zahir-i hâl gibi bilivermekte olduğu anlaşılıyor. Onun için buna ilm-i 
gayp, ilm-i bâtın, hususi manasıyla ilm-i ledünni demişlerdir. İkinci olarak; fiil 
itibarıyla bakıldığı zaman yaptığı şeyler, halktan hakka doğru giden fiiller değil, 
haktan halka doğru olan fiillerdir. Binaenaleyh o, Musa gibi halkı hakka 
götürmeğe memur değil, haktan halka olan mukadderatın infazına memur 
demektir. Ve şu hâlde oğlanı öldürmesi de Allah'ın emriyle vefat eden sabilerin 
ruhlarını kabzetmekle görevlendirilmiş olan Melekü'l-mevt'in vazife ve 
mes'uliyeti gibi olur. Üçüncü olarak; şer'ilik, diğer bir tabirle hüsün ve kubuh 
noktainazarından bakıldığı zaman fiilleri, gözlerden uzak olan gizli sebeplere 
bina edilmiş olduğu için zahiren çirkin ve hikmetsiz görünüyor. Sebeplerin 
izahıyla hakikata uygun olduğu zaman ise, üçte ikisi kıyasa muvafık ve biri 
kıyasa aykırı bir istihsan olduğu anlaşılır. Musa onun ilmindeki hususiyeti daha 
evvel Allah tarafından haber almış, ondan bir rüşt öğrenmeğe gelmişti. Gördüğü 
numune ise, ona ameli ve şer'i cihette kendisinin emrolunduğu şeye tevafuk 
etmeyen ve bununla beraber itiraza da hak vermeyen hususiyetler bulunduğunu 
öğrenmiş ve bunun üzerine aralarında ayrılığın lüzumu tahakkuk etmiştir. 
Demek ki Musa, ilmini tebliğ ve izhara memur "ulü'l-azm"den bir Peygamber 
olduğu hâlde Hızır, tebliğe değil, hemen icraya memur idi. Bundan dolayı 
Hızır'ın bir nebi değil bir veli olduğuna kail olanlar olmuştur. Lâkin, yalnız veli 
olsaydı oğlanı öldürmek için hususi hükme sahip olamazdı. Bu suretle kıssa 


Hızır'ın Musa'dan daha üstün olmasını gerektirmez. Ancak, Musa'nın bütün 
ilimleri haiz olmadığını ve ilm-i ledünden Musa'ya verilmeyen şeyler 
bulunduğunu anlatmış olur. Bu da hem Hızır'ın hem de Musa'nın 
mazhariyetlerini câmi bir zü'l-cenâhayn tasavvurunu telkin ile Hz. Muhammed'in 
kemalini ifade etmek için bir hazırlık demektir. Onun için bu kıssadan 
Zülkarneyn sualine geçilerek buyruluyor ki: 
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(83) 1083 Aha 38116 gli JR ği yl çi ge di gl 


Bir de sana Zülkarneyn'den sual ediyorlar. De ki: Size ondan bir yadigâr 
okuyacağım (83) (wa çö ve & ip Bir de sana Zülkarneyn'den sual ediyorlar, 
yahut ederler. Soranlar bazı rivayetlere göre müşrikler, diğer bazı rivayetlere 
göre Ehlikitap idi. Surenin nüzul sebebinde zikrolunan rivayette Yahudilerin 
telkini ile Kureyş müşriklerinin sual ettiği geçmiş idi. Taberi'de Ukbe b. 
Amir'den rivayet olunduğuna göre demiştir ki: Bir gün Resulüllah (s.a.v.)'e 
hizmet ediyordum. Huzurundan çıktım. Ehlikitaptan bir kavim karşıma çıkıp 
"Biz Resulüllah'a sual sormak istiyoruz. Bize izin veriver" dediler. Ben de 
girdim, haber verdim. "Onlarla bana ne? Ben Allah'ın bildirdiğinden başkasını 
bilmem" buyurdu. Sonra "Bana su dök" dedi. Abdest aldı namaz kıldı. Namazı 
bitirince yüzünde sevincini anladım. Sonra "Al içeri onları ve ashabımdan kimi 
görürsen", buyurdu. Binaenaleyh girdiler, huzurunda dikildiler. Buyurdu ki 
"İsterseniz Kitabınızda yazılı bulduğunuz şeylerden sorunuz haber vereyim ve 
isterseniz ben size haber vereyim." Bunun üzerine "Sen haber ver" dediler. 
"Zülkarneyn'den ve Kitabınızda bulduğunuzdan soruyorsunuz?" buyurdu. Bir de 
Âlüsi'nin kaydettiği üzere İbn Ebi Hatem'in Süddi'den tahricine göre Hz. 
Peygamber (s.a.v.)'e Yahudiler demişler ki: "Ya Muhammed, sen ancak 
İbrahim'i, Musa'yı, İsa'yı ve bazı peygamberleri zikrediyorsun. Çünkü onların 
haberlerini bizden işittin. Şimdi, bakalım bize bir peygamberden haber ver ki, 
Allah Teala onu Tevrat'ta ancak bir yerden başka zikretmemiştir." "O kim?" 


buyurmuş, Zülkarneyn demişler... Zülkarneyn tabiri zülyedeyn (iki elli) gibi 
bir lâkaptır ki Zülcenaheyn (iki kanatlı) vasfına benzer. Kamus'ta tafsil olunduğu 
üzere kam bir çok manalara gelir. Bu cümleden olarak boynuz, asır, bir zamanda 
aynı dönemde yaşamış olan cemaat manalarına geldiği gibi insanın tepesine ve 
hususen başının yanlarına, yani şakaklarına -ki hayvanda boynuz yeridir- ve 
erkeklerin perçemine, kadınların zülüflerine, güneşin yayının kenarına ve bir 
kavmin başında olan efendisine... denilir. Binaenaleyh, Zülkarneyn lâkabının bu 
ismi almasında "karn" kelimesinin manalarından her birine nazaran muhtelif 
mülâhazalar mümkün olduğundan müteaddit görüşler dile getirilmiştir. En 
meşhuru Kur'an'ın beyanından da anlaşılacağı vechile arzın doğu ve batısına 
sahip demek olmasıdır. Ki lisanımızda cihangir tabirolunur. Hüseyin Vâiz 


Tefsiri'nde zikredildiği üzere zahir ve bâtına sahip manası da Kur'an'ın edebi 
üslübuna münasip vecihlerdendir. Buna da lisanımızda "zülcenaheyn" denilir. 
Müfessirlerin beyanlarından Zülkarneyn lâkabıyla anılan zatların bir değil, 
birden çok olduğu anlaşılıyor. Kur'an'da zikrolunana "Zülkarneyn-i 
ekber-Büyük Zülkarneyn" deniliyor. Vaktiyle Yemen'de "Tebâbi'a" denilen 
Himyer krallarından bazı büyük fâtihlere, bu cümleden olarak Mekke'nin 
yapımında Hz. İbrahim'le karşılışıp ondan feyiz aldığı rivayet edilen Sa'b ve 
Semerkand isminin namına nispeti nakledilen Şemmer Yer'aş'ın, Zülkarneyn 
adıyla anıldıkları gibi, Afridun ve İskender gibi Arapların dışındaki milletlerden 
olan cihangirlere dahi bu lâkap verilmiş ve bunların en sonuncusunun İskender 
olması sebebiyle tarihçilerin arasında "Zülkarneyn" şöhreti İskenderin olmuştur. 
Yahudi kitaplarında, Zülkarneyn Rumdan çıkan bir genç idi ki Mısırı ve 
İskenderiye'yi inşa etti ve şöyle yükseldi ve böyle yükseldi diye zikredilmiş 
bulunduğu hakkında bir rivayetin dahi görülmesi hasebiyle bu babda tarihi 
münakaşayı bertaraf etmek isteyen bazı müfessirler de Zülkarneyn-i Ekber'in 
İskender olduğunu kabul etmek istemişlerdir. Nitekim Alüsi de bunu kabul 
etmiştir. Muvahhit bir hakim olan ve fevkalâde fetihleriyle alemde hususi bir 
tarih açmış bulunan İskender'in Zülkarneyn'lerden birisi olduğunu inkâra mahal 
yoksa da Kur'an'da zikrolunan büyük zatların nübüvvet makamını da haiz 
bulunuğuna göre İskender'in bu derece yükseltilmesi kabule değer görülmemiş 
ve İskender'in bir sed yaptığı dahi tarihen malüm olamamıştır. Bir de İskender 
tarihte meşhur ve malüm olduğu cihetle bunu Peygambere sormak, soranların 
garazına muvafık olmazdı. Hakkında vahiyden başka bir suretle malümat 
alınması mümkün görünen bir sual, nübüvveti imtihan etmek isteyen bu sualin 
sahiplerinin garazlarına nasıl uygun düşer? Onun için bu sual eski tarihin 
karanlıklarına kadar dalan bir mevzu olması gerekiyor. Gerçi İskender'den sonra 
da doğu ve batıya gitmiş, sed yapmış cihangirler yok değildir. Meselâ Roma 
kayserlerinden birinin İngiltere'de, Kisrâ Nuşirevân'ın Kafkas dağlarında 
"Babü'l-ebvâb-—kapıların kapısı", diğer bir tabirle demir kapı denilen mevkide 
birer sed yapmış olduklarını tarihler gösteriyorlar. Lâkin bu sualin, doğu ve batı 
fetihlerinden sonra kuzeyde Askitlere kadar varan ve aynı zamanda Akdenizden 
Şab denizine kadar bir sed yaptığı rivayet olunan Mısırlı Büyük Ramses gibi 
maddi manevi bir şöhreti haiz bulunan daha eski ve daha yüksek bir cihangiri 
kastetmiş olması rivayet ve dirayet yönüyle daha uygundur. O hâlde bu 
Zülkarneyn kimdir? Bazıları bunun İbrahim (a.s.) zamanına tesadüf eden 
Afridun b. Esfiyan b. Cemşid olduğunu söylemişlerdir. Ki İran'nın büyük 
önderlerinden olup adalet ve güzel ahlâkıyla meşhur idi. Zülkarney'den hemen 
önce Hızır bulunuyordu. Hızır, Afridun zamanında gönderilip Hz. Musa 
zamanına kadar kalmış idi. Zülkarneyn, İbrahim (a.s.) zamanında idi gibi önceki 


Ehlikitapan rivayet edilen bazı sözler bununla alâkalı görünür. Ebü Zeyd el- 
Belhi "Suver-i Ekalim" namındaki kitabında Afridun'un vahiyle teyit edilmiş 
olduğunu söylemiş ve tarihler büyük bir cihangir olduğunu nakletmişlerdir. İbn 
İshak, Zülkarneyn'in isminin Merziban b. Merduye olduğunu söylemiş, bazıları 
Abdullah b. Dahhak'tır demiş, bazıları da Mus'ab b. Abdullah b. Feynân b. 
Mansur b. Abdullah b. el-Ezr b. Avn b. Zeyd b. Kehlân b. Sebe b. Yarüb b. 
Kahtân'dır demişler. Ebü Reyhan el-Beyruni "âj&l ös il çe âdi SW" adlı eserinde 
"Zülkarneyn, Ebü Kerb Semiy b. Ubeyd b. Efrikiş el-Himyeri'dir", demiştir. 
Bunun mülkü arzın doğu ve batısına baliğ olmuştu ve Himyerli şairin, 
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diye iftihar ettiği de odur, deniliyor ki doğru olma ihtimali vardır. (Mamafih bu 
şiirin manasının Kur'an'dan iktibas edilmiş görünüyor. Binaenelaleyh, bunun 
Yemenli Tübbe'ye isnadı doğru olmamalıdır). Çünkü Zülmenâr, Zünüvas, 
Zünnün, Züruayn, Züyezen, Züceden gibi "zü'ler hep Yemen'dendir" demiş; 
mamafih Afrika kıtasını namına nispetle tanımakta olduğumuz Afrikış, 
Zülmenar unvanıyla Himyer krallarının bilinegelenlerindendir. Tanca'ya kadar 
Vasıl olduğu, Afrikıyye şehrini bina ettiği, Berberleri Filistin, Mısır ve sahilden 
batıya naklettiği tarihlerde zikrolunuyor. Lâkin, bunun torunu olduğu şöylenen 
Ebü Kerb Semiy veya Şems b. Umeyr namında birisi tarihi bakımdan tesbit 
olunamamış ve binaenaleyh, Ebü Reyhân'ın nakline itiraz edilip bunun 
"Şemmeryeraş" lâfzından bozulmuş olması ihtimali ileri sürülmüştür. Vakıa bir 
rivayette Şemmer Afrikış'in oğlu olup Irak ve Çin'e doğru hareket ederek vardığı 
yerlerde kitabeler diktirdiği ve Semerkand kalesini inşa ettiği ve hatta 
Semerkand "Şemmer" in kopardığı, yani "Şemmerkend" yahut "Şemmer şehri" 
demek olduğu zikrolunmuş ve Huza'a şairi Dıbil, Yemen kralları ile iftihar 
ederken buna işaret ederek şunu söylemiştir 
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Bazıları, bu Şemmer'in başında iki saç örgüsü olduğundan dolayı kendisine 
Zülkarneyn adı verildiğini nakletmiş ise de tercihe şayan rivayette Şemmer, 
Afrikiş'in oğlu değil Naşirünniam'ın oğlu olduğu gibi Süleyman (4a.s.) 
zamanındaki Belkıs'tan daha sonra olması hasebiyle Kur'an'daki Zülkarneyn'in 
daha önce olması gerekeceği ifade edilmiştir. Nitekim Ebü'l-Fida Tarih'inde der 
ki: Zülkarneyn, Râyiş'in oğlu Sa'b'dır. Babası, Râyiş Tübba-ı evvel, Sebe-i 
asgarın oğlu Sayfi'nin oğlu Kays'ın oğlu denilmiş ise de Lokman'ın biraderi 
Züsüded'in oğlu Hâris Râyiş'tir. İbn Said, "İbn Abbas Hazretlerine Kur'an'da 
zikrolunan Zülkarneyn'den sual edildi; Himyer'dendir, dedi ki, o mezkür 
Sa'b'dır" diye nakletmiştir. Binaenaleyh, Kitab-ı Aziz'de zikredilen Zülkarneyn, 
Rum İskender değil, mezkür Sa'b b. Râyiştir... Kamus mütercimi Asım Efendi de 
İskender kelimesinde bu görüşü teyit ederek daha bazı tafsilat nakleylemiştir. 
Fakat bir taraftan Sa'b'ın, bir taraftan da Afridun'un İbrahim (a.s.) zamanında 
oldukları hakkındaki rivayetleri biraraya getirmek de pek zor ve müşkül 
görünüyor. Gerçi Kur'an'ın birkaç yerinde geçmişteki şâşâsı hatırlatılan Sebe 
medeniyetinin, cihanda misli yaratılmamış olduğu hatırlatılan "İreme zati'l- 
imad" cennetinin sahipleri olan ve Semüd kavmini Yemen'den tard ve ihraç eden 
Himyer ve Tebabi'a Devleti'nin Şeddad'a mukabil Lokman ve Zülkarneyn'e de 
zuhur yeri olması en yakın ihtimaldir. Ve bunlardan birinin ve belki birkaçının 
Zülkarneyn adıyla yad edilmiş olduğu da anlaşılmaz değildir. Bununla beraber, 
tarihin bilinmezlik karanlıkları içinde bunların tetkikinin müşkül olduğu gibi, 
Kur'an'da zikrolunan Zülkarneyn'in bunlardan o unvanı almış birisi mi, yoksa 
İbn İshalt'ın Yâfes'in çocuklarından dediği gibi, Arapların haricinden gelen 
büyük cihangirlerden birisi mi olduğunu kestirmek mümkün olamıyor. Onun 
için, Siyer-i ibn Hişam şarihi Süheyli'nin kabul ettiği vecihle bu konuda en 
sağlam hükmü Hz. Ali'den rivayet olunan şu fıkrada buluyoruz: "Zülkarneyn 
salih bir kul idi ki, Allah'ı sevmiş Allah da onu sevmişti." Vakıa, bunun isim ve 
şahsiyetiyle tayinine kalkışmak, Kur'an'ın edebi üslübuna da muvafık değildir. 
Zira süal, Zülkarneyn vasfı üzere irat edilmiş olduğu gibi cevapta da isim ve 
şahsiyetin tayinine değinilmeyip ancak o vasfın veriliş sebebini izah eden kıssayı 
hatırlatarak buyruluyor ki: (S5 sie | . ) De ki size ondan bir zikir, tilâvet 
edeceğim. Bir zikir, yani onu andıracak unutulmaz bir yâd, hatırlarda tutulacak 
dillere destan olacak bir muhtıra, şöyle ki: 
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Biz onun için arzda bir müknet hazırladık ve ona her şeyden bir sebep 
verdik. (84) Derken, bir sebebi takip etti. (85) 'Tâ gün batıya vardığı vakit, 
onu balçıklı bir gözde gurüb ediyor buldu. Bir de bunun yanında bir kavim 
buldu. Dedik ki: "Ey Zülkarneyn! ya ta'zib edersin veya haklarında bir 
güzellik ittihaz eylersin." (86) Dedi: "Her kim haksızlık ederse onu 
muhakkak ta'zib ederiz. Sonra Rabbine iade olunur; O da onu görülmedik 
bir azaba çeker. (87) Ama, her kim de iman edip iyi bir iş tutarsa, buna da 
mükâdfat olarak en güzel akıbet vardır ve ona emrimizden bir kolaylık 
söyleriz. (88) Sonra da bir sebebi takip etti. (89) 'Tâ gün doğu cihetine 
vardığı vakit, onu bir kavim üzerine doğuyor buldu ki, onlara güneşin 
önünden bir siper yapmamıştık. (90) Böyle. Hâlbuki onun yanında neler 
vardı; tamamını biz biliyorduk. (91) Sonra da diğer bir sebebi takip etti. 


(92) Tâ iki sed arasına vardığı vakit önlerinde bir kavim buldu ki, hemen 
hemen söz anlayacak bir hâlde değil gibiydiler. (93) Dediler ki: "Ey 
Zülkaraneyn! Haberin olsun Ye'cüc ile Me'cüc bu arzda fesat yapıp 
duruyorlar. Onun için, onlarla bizim aramıza bir sed yapman şartıyla sana 
biz bir harç versek olur mu?." (94) Dedi ki: "Rabbimin beni içinde 
bulundurduğu iktidar çok hayırlıdır. Haydin! Siz bana kuvvet ile yardım 
edin de ben onlarla sizin aranıza bir redim yapayım. (95) Bana demir 
kütleleri getirin." 'Tam iki ucu denkleştirdiği vakit "Körükleyin!" dedi. Tam 
onu bir ateş hâline koyduğu vakit "Getirin bana!", dedi, "üzerine erimiş 
bakır dökeyim." (96) Artık onu ne aşabildiler, ne de delebildiler. (973 "Bu", 
dedi, "Rabbimden bir rahmettir. Rabbimin vaadi geldiği vakit de onu 
dümdüz edecektir. Rabbimin vaadi de hak oldu. (98) (0 Vi aus. u) Vakıa, 
biz ona yeryüzünda müknetler tahsis ettik; yani maddi manevi kuvvetleri, 
kudretleri ona verdik (Le çâ & vee 5) ve her şeyden ona bir sebep verdik; mühim 
işlerden takip ettiği maksüduna ermek için zahir ve bâtından ilim, kudret, alet ve 
vasıtalar gibi her türlü sebebi ihsan eyledik. Öyle ki, neye yapışsa ondan 
maksüduna yol bulur, muvaffak olurdu; yani sebepsiz, intizamsız hareket 
etmezdi. Fakat, her neyi de tutsa o bir sebep olurdu. Zira sebebiyet, eşyanın zati 
bir vasfı değil, Allah'ın bir tahsisidir. (w-as5 Binaenaleyh, bir sebebi takip etti. 
Bir sebeple batıya doğru yürüdü. (vi ç se âh!) çi) Tâ gün batıya vardı, 
hâkimiyeti altında olan arzın günbatımı tarafından tâ nihayetine kadar vardı. 
Müfessirlerin de beyan ettikleri vechile, okyanus denilen Batı Atlas Bahr-i 
Mubhitinin kenarına erdi. Bu okyanus denizinde "Halidat" namı verilen adaların 
bir zamanlar tül (meridyen) başlangıcı kabul edildiğini kaydediyorlar. Mamafih, 
biz bugün bu "Halidat" adalarının ne olduğunu tayin edemiyoruz. Hâsılı en 
batıya vardığı vakit (4s öe â e lg onu bir "ayn-ı hamie"de batıyor buldu 
veya "hâmiye" kıraetine göre; bir "ayn-ı hâmiye"de batıyor buldu. Müfessirler 
buradaki "ayn"ı "ayn-ı mâ" yani su gözü, "hamie"yi balçıklı, "hâmiye"yi de 
kızgın manasına tefsir etmişlerdir ki, "Güneşi balçıklı veya kızgın bir göz içinde 
batıyor buldu", demek olur. Bu surette bu su gözünden murat, okyanus ve 
hususiyetle denizin ufuktaki batış noktasıdır. Batıya varıncaya kadar geçtiği 
memleketlerde bir takim saltanatların batışını görerek giden Zülkarneyn, en 
batıda güzergâhına çıkan okyanus kenarında gurübu seyretmek için ufka göz 
attığı zaman, Allah'ın mülkünün genişliği ve azameti içinde o koca deniz, etrafı 
sema okyanusuyla çevrilmiş bir kuyu havzası gibi etrafı çevrili bir su menbaı 
manzarasını alıyor; fakat, içilebilecek berrak ve safi bir menba hâlinde değil, 
karabalçıkla bulanmış, dibi görünmez karanlık bir kuyu hâlinde görünüyor ve 
güneş bunun ufkunda batarken, zayıflamaya başlayan ışıkları allı morlu 
akisleriyle puslar içinde çalkanarak karanlık bir batağa batıyor da battığı nokta 


balçıklı bir göz gibi bulanıp kararırken aynı zamanda renk ve buharıyla 
kaynayan kızgın bir köz hâlinde bulunuyor. Demek, Zülkarneyn'in vicdanında 
gurübun bıraktığı intiba bu olmuştur ki, bu müşahedenin en ibretli manası, 
nihayet bir sınırda durup kalacağı muhakkak olan dünya saltanatının sınırlılığını 
görmek ve fâniliğini anlamaktır. (cs 6Lup "Dedik ki: Ey Zülkarmeyn!" Bu 
ifade, doğrusu Zülkarneyn'in peygamberliği hususunda açıktır. (... Ak ei dö) Dedi: 
Her kim haksızlık ederse ona muhakkak azap ederiz... Demek ki, Zülkarneyn 
azap etme veya ihsanda bulunma hususunda dilediğini yapmakta muhayyer 
bırakıldığı hâlde, yine sebepsiz hareket etmedi, azap etmeyi zulmedenlere, ihsan 
ve mükâfatı da iman edip salih amel yapanlara tahsis etti; kudret ve ihtiyarını 
suistimale kalkışmadı, zira kendisinin de nihayet Rabbine döndürüleceğini 
biliyordu. (8 sonra da, yani batıda yapacağı icraatı yaptıktan sonra da (Ca) bir 
sebep takip etti. Batıda batan güneşin doğuya dönmesi gibi, batıdan doğuya 
giden bir yol peşine düştü. (vel aihe âk13 çis) Tâ gün doğuya kadar gitti, yani arzda 
güneşin arada bir engel olmaksızın doğduğu noktaya kadar gitti ki, bu noktanın 
Afrika'nın doğu sahili olması muhtemel ise de zahir olan, Asya'nın doğunun en 
son noktası olmasıdır. (es e als ua ;) Vardığında onu öyle bir kavim üzerine 
doğuyor buldu ki, (5x (ei53 öx şel Jzsi 0) biz onlara onun berisinden bir sütre (örtü) 
nasbetmemiştik; binaları yok, hatta elbiseleri dahi yok, güneşin altında 
yanıyorlar. Nitekim, hâlen Sudan'da, Avusturalya'da böyle çıplaklar vardır. 
Mamafih, kastedilen mana, örfte yaygın olarak kabul edildiği üzere, ehemmiyeti 
haiz bir örtme ve siper olduğu takdirde çadırlar dahi ehemmiyetli bir örtü 
olamayacağı cihete bu mana çölde yaşayanların ekserisine sadık olur. (üs, Öyle 
(05 al eş üs &) Hâlbuki onun yanında neler vardı, tamamen biliyorduk. Yani 
onların öyle çıplaklığı karşısında Zülkarney'nin mülkünde o kadar çok sebep ve 
vasıtalar vardı ki, tamamını ancak Allah biliyordu. Zülkarneyn'e her şeyden 
sebep veren Allah, bunları güneşin alnına koymuş, bir örtünme sebebi bile 
vermemişti. Binaenaleyh, bunları gördüğü zaman Zülkarmeyn'in ne hisler 
duyduğunu, ne işler yaptığını da Allah bilir. (wa & Sonra da diğer bir sebebi 
takip etti. Batı ile doğu arası bir yol gitti. Ki bu da ya güneye veya kuzeye doğru 
olabilir. Mamafih, müfessirlerin ifadelerine nazaran kuzeye gitti. (ce ox âkl3 is) 
Tâ iki sed arasına vardığında. Seddetmek, bir şeyin gediğini sağlam kapamaktır. 
İki şey arasına giren engele sed denildiği gibi, dağa dahi ıtlak olunur. Nitekim, 
burada iki dağ diye tefsir edilmiştir. Bazıları, tabii olana "sin" in ötresiyle "süd", 
insan tarafından yapılana da fetih ile "sed" deniliyor, demiş; bazıları da evvelki 
gözle görünen, ikincisi görülmeyendir, demiştir. Bu ayette iki vecihle de kıraat 
bulunduğundan ikisinin de aynı manada olduğu anlaşılır, denilmiş ise de bu iki 
kıraetin başkaca birer nükteyi ihtiva etmiş olmaları da sözkonusudur. 
Binaenaleyh iki sed, sun'i iki engel olabileceği gibi iki deniz, iki kara parçası, iki 


dağ gibi tabii, yahut gözle görülebilen veya görülemeyen de olabilecektir. 
Müfessirler, bu "seddeyn"i "cebeleyn" yani iki dağ diye tefsir etmişlerdir. Ancak 
bu iki dağı tayin etmek için karine yoktur. Bu konudaki rivayetler ise 
nihayetinde üç görüşte toplanıyor: 1- Bu iki dağ, kuzeyde doğu yakası tarafında 
Türk diyarının bitmiş olduğu yerdedir denilmiştir ki Zemahşeri ve Ebussuüd 
buna itimat etmişlerdir. Türk diyarından murat, Mâverâünnehir denilen küçük 
Türkistan ise bu kavil, Çin Seddi mevkiine işaret demek olur. 2- Ermenistan ile 
Azerbaycan tarafında Türkistanın bittiği yerde denilmiştir. Kadı Beydavi bunu 
tercih etmek istemiştir. Bu görüşe göre bu dağlar, Kafkas dağları ve iki seddin 
arası, Demirkapı mevkii oluyor ki İbn Haldun, Ebü'l-Fidâ gibi tarihçilere göre 
burada Nuşirevân bir sed yapmıştı. Ebü Reyhân demiştir ki: Bu yerin, dünyanın 
kuzey batı tarafında olması gerekiyor... 3- Kuzeyin nihayetinde iki yüksek dağdır 
ki Hazkiyal (a.s.)'ın Kitabı'nda "âhirü'l-Cirbiya-Cirbiyanın sonu" denilmiştir. Bu 
Cirbiya ismi ise bize Sibirya ismini andırıyor. Bunun ise batı tarafından sonu 
Ural dağları, doğu tarafından sonu da Behreng (Bering) Boğazı tarafları olması 
haysiyetiyle, önceki görüşlere dahi münasebeti vardır. Bu surette, iki dağın arası 
İstanoy dağlarıyla Ural dağlarının arası demek olan Sibiryanın kendisi midir? 
Garbında Ural dağları ile Kafkas dağları arası mıdır? Yoksa doğusunda 
Behreng'e doğru Kamçatka tarafındaki dağların arası mıdır, tayin etmek 
mümkün olmuyor. Kur'an'ın ifadesinde ise, bu iki seddin semtini anlayabilmek 
için batı ve doğu cihetlerinden başka bir karine yoktur. Bundan ise, batı Rusya 
ciheti olması muhtemel olduğu gibi, bir zamanlar Asya'nın Behreng Boğazından 
Amerika'ya birleşik bulunduğuna ve Zülkarneyn de kadim tarihe ait olduğuna 
göre Asya'nın doğusunda, Amerika'nın batısında bulunan Behreng mevkii olması 
da pek muhtemeldir. Bunlardan başka, doğuda Çin Seddi, batıda Babü'l-ebvâb 
maruf olduğuna göre iki sedden muradın bunlar olması daha zahirdir denilebilir. 
Gerçi Zülkarneyn'in zamanında bunlar henüz mevcut değilse de Kur'an'ın nüzulü 
sırasında mevcut ve maruf olmaları tarif için kâfi olabilir. Bu surette bu iki sed 
arasından muradın, Türkistan olması lâzım gelir. Bu da bundan sonraki kavim 
hakkında zikredilecek rivayete muvafık oluyor. Hâsılı iki sed arasına vardığında 
(Le si Ligi ön aa 3) bunların ötesinde bir kavim buldu ki, W s v sesi & 51, Y) hemen hemen 
söz anlayamayacak bir hâlde idiler. Yani başka lisan bilmedikleri gibi, zihinleri 
basit, anlayışları kısa idi. "y' nın ötresi, ve "aw" ın esresiyle "osâ" kıraetlerine 
göre: Hemen hemen söz anlatamayacak bir hâlde idiler; dilleri garip, ifadeleri 
yetersizdi. Zülkarneyn'e her şeyden bir sebep verilmemiş olsaydı bunlara söz 
anlatamayacak, onlar da dertlerini anlatamayacak idiler. Mamafih bunlar, şimdi 
anlaşılacağı üzere ehlini bulunca kuvvet teşkil edebilecek, işe yarayacak bir 
kavim idi. Kur'an bunun hangi kavim olduğunu tasrih etmemiştir. Fakat 
müfessirler, Türk denilmiş olduğunu nakledegelmişlerdir. O hâlde demek oluyor 


ki, Ye'cüc ve Me'cü'ce karşı yapılacak seddi Zülkarneyn, Tüklerin kuvvet ve 
yardımıyla yapılacaktır. Şöyle ki: O söz anlamaz veya anlatamaz gibi bulunan 
kavim (v5 a iâyi4w "Ya Zülkarneyn!" dediler, (6 Mâ ösvünz ssles sty) "hakıkat 
Ye'cüc ve Me'cüc arzda müfsiddirler." Yani işleri yeryüzünde bozgunculuk 
çıkarmaktır. Bu yeryüzünü berbat ediyorlar, önlerine geleni tahrip ediyorlar; 


bırakılırlarsa bütün yeryüzünü ifsat edecekler. Ye'cüc ve Me'cüc, yahut 


Yacüc ve Macüc isimlerinin Arap dilinde başka bir dilden nakledilmiş 
yabancı kelimeler olduğu anlaşılıyor. Frenkler de bunlara Yagug ve Magug 
demişler ve bunları Şeytan zürriyeti addederlermiş. Nitekim orta çağı açan 
kavimler göçünde Batı Roma İmparatorluğunu istilâ eden Hunlara böye 
demişlerdi ki Barbar tabirinden daha azılı demek oluyor. Vakıa, Ehlikitaptan 
bazılarının, Ye'cüc ve Me'cüc Hz. Âdem'in bir ihtilâmından husule gelmişler 
diye bir efsane naklettiklerini bazı tefsirler de hikâye etmişlerdir. Hâlbuki, 
Tevrat'ta birinci sifrinin onuncu faslında Ye'cüc, Yâfis'in oğullarındandır diye 
açıkça zikredildiği gösteriliyor. Bu sebeple olmalıdır ki, Vehb b. Münebbih ve 
başka bazı zevât, Ye'cüc ve Me'cüc'un Yâfis'in oğullarından iki kabile 
olduklarının kesinliğine hükmetmişler ve müteahhir müfessirlerden birçokları da 
buna itimat eylemiştir. Mamafih, Kur'an'da tesniye ile "yüfsidâni" denilmeyip de 
"müfsidüne" denilmesinin kalabalık olduklarına işaret olması gerektir. Onun için 
iki değil, yirmi kabile diyenler olduğu gibi, yeryüzündeki insanların onda 
dokuzuna kadar ekseriyetinin Ye'cüc ve Me'cüc olduğunu nakledenler de 
olmuştur. Ebü Hayyan der ki: Bunların adet ve eşkâli hakkındaki sözlerin hiçbiri 
sahih haber değildir... Velhâsıl, Ye'cüc ve Me'cüc, vaktiyle bir veya iki kavme 
has bir isim olsa da doğrusu İslâm lisanında yaygın olarak kabul edilen mefhum 
şudur: Aslı ve nesebi belirsiz, din ve millet tanımaz karışık bir beşer ki, çıkışları 
Kıyamet alâmetlerindendir. Arzı ifsat edeceklerdir. şeisş büy Jass Gİ çile yâ A aşi İşi) 
(«- Binaenaleyh, bizimle onlar arasında bir sed yapmak üzere sana bir harç, bir 
vergi taahhüt edelim mi? Burada dahi "." nin üstünüyle ve ötresiyle de kıraat 
vardır. Buna cevaben Zülkarneyn (v3 dedi ki: (58 544 çe) Rabbimin beni 
içinde bulundurduğu müknet ve makam, daha hayırlıdır. Yani ona hacet yok. 
Allah tarafından bulunduğum makam, mali kuvvet ve diğer vasıtalar itbariyle 
sizin tasavvur ettiğiniz mertebeden daha yüksek ve daha fayda vericidir. Ben 
sizin öyle mali ücretinize tenezzül etmeksizin istediğinizden daha iyisini teberrü 
olarak yapabilecek bir iktidar içindeyim. (6 5» we) Binaenaley, siz bana kuvvet 
ile yardım ediniz. Yani, mali masrafa karışmayınız da adamla, amele, sanatkâr, 
alet ve edevat tedarikinde emrime âmâde olarak fiilen yardım ediniz. eeixs şSix Jai) 
(cv, Ki ben sizinle onların arasına bir "redim" yapayım. Yani sedden daha 
muhkem bir şey, daha büyük, daha metin bir gergi. Bu duvarın o kavim ile 


Ye'cüc ve Me'cüc arasında yapılması söylendiğine nazaran yukarıda zikri geçen 
iki sed arasında değil, onların ötesinde bir mevkide olması gerekir. Çünkü, bunu 
talep eden o kavimin, iki sedden ötede bulunduğu cihetle Ye'cüc ve Me'cüc ile 
aralarının daha ileride olması lâzım geliyor. (&W »> si) Bana demir zübreleri 


getirdiniz. Züber, zübrenin cem'idir. Zübre büyük demir parçası demek olup 
Kâmus'ta zikrolunduğu üzere örs manasına da gelir. Yani, demir alet ve 
edevatıyla demir kütleleri, demir zübreleri getiriniz dedi. Getirdiler ox & 4413 is) 
(0âsal fa iki "sadef" arasını denkleştirince. İki sadef karşılıklı iki baş veya iki yan 
teşkil eden iki meyil ki buna iki dağ, iki dağın tepeleri veya tepeleriyle kenarları 
arasındaki yanları, yani yamaçları demişlerse de o kavim ile Ye'cüc ve Me'cüc 
arasında seddin bir sınırını teşkil eden karşılıklı iki uç veya sedde konulan 
kütlelerin bitiştirilecek yanları demek de olabilir. Karşılıklı iki uç arasını tesviye 
edince (! ss dö "Körükleyin", dedi. (54x33 çis) Vaktâ ki, onu -o körüklettiğini- 
nihayet bir ateş hâline getirdi. (| eg 4 si 08 "Getirin şimdi üzerine erimiş 
bakır dökeyim", dedi. Bunu bazılarının dediği gibi, demir kinetli bakır perçinli 
kayalardan müteşekkil bir bina gibi anlamak mümkün olabilir. Lâkin ifadenin 
zahiri, bundan çok yüksek bir sanat ve ameliyeye gerektiren demir tuğlalı, bakır 
sıvalı öyle bir bina tasvir etmektedir ki, zamanımızda çok ileri olan ilim ve 
sanayi vasıtalarıyla bile imalini tasavvur etmek zordur. Demir kütlelerinden bir 
dağ ördürüp de körükleyerek mecmuunu bir ateş hâline getirdikten sonra üzerine 
erimiş bakır dökmek şüphe yok ki müthiş bir ameliyedir. Acaba kadim 
medeniyette de demircilik böyle dehşetli bir ateşi idare edecek, böyle büyük bir 
ameliyeyi yapabilecek kadar yükselmiş miydi? İhtimal; fakat, bunu ya 
müfessirlerin dedikleri gibi Zülkarneyn'in bir mucizesi telâkki etmek veya 
bununla beraber sanatın istikbaldeki terakki imkânına işaretle yapılan redmin 
son derece kuvvet ve metanetinden bir kinaye ve temsil gibi anlamak daha 
zahirdir. İâne, yardım etme işi daha ziyade bu manaya bir karinedir, denebilir. 
Yani o kavmin kuvvet ve gayreti ile Zülkarneyn'in o himmeti Ye'cüc ve Me'cüc'e 
karşı öyle mucizevi bir duvar husule getirdi ki bunun dayanıklılık derecesini 
anlayabilmek için körüklenerek ateş hâline getirilmiş demir kütleleri ile harcı, 
sıvası erimiş bakırdan müteşekkil yalçın bir sed tasavvur etmek gerektir. Bu 
suretle hem bir "sed" hem bir "süd" olan bu redim öyle yüksek ve muhkem bir 
şey oldu ki, o Ye'cüc ve Me'cüc, (Lü 41) şel a3 5 3 yp İl gele Lâ) artık onu ne 
aşabildiler, ne delebildiler. Hâlbuki, ne yüksek dağlar aşılmış, ne güçlü 
istihkâmlar delinmiştir. Demek ki bunun sırrı, Zülkarneyn'in döktüğü sıvıda idi. 
Demek ki o, alelâde bir madde değil, ilâhi bir kuvet idi. Onun için: (Yö Dedi ki: 
(0 öne yla) İşte bu, Rabbimden bir rahmettir. Yani, ne sizin işinizdir ne benim, 
mahza ilâhi nimetten rabbâni bir yardımdır. Mamafih, bunun da bir sebebi vardır. 


(S3 aka iy ve ş ela li) Rabbimin vaadi geldiği vakitte onu yerlebir edecektir i ; us) 
(& sw ve Rabbimin vaadi haktır; Kıyamet muhakkaktır. İleride Enbiya suresinde 
geleceği vechile "üskaiş çün İS ön pas salaş gs il) çi" "Nihayet, Ye'cüc ve Me'cüc 
açılıp da her dere tepeden boşaldıklarında" ayetinin sırrı gerçekleşip Ye'cüc ve 
Me'cüc çıkacak, yeryüzünün düzeni bozulacak, Kıyamet kopacaktır. Bazıları 
bunu Çin Seddi zannetmişler ve binaenaleyh, Ye'cüc ve Me'cüc'un Moğollar ve 
Tatarlar olduğunu zannetmişlerdir. Gerçi, Pekin civarında denizden başlayarak 
Altay dağlarının altlarına doğru yüzlerce saatlik bir mesafede uzanıp giden Çin 
Seddi, hicretten dokuz asır kadar evvel, dördüncü Çin sülâlesi devrinde 
kuzeyden Moğol ve Tatarların tecavüzlerine karşı yapılmış olduğu tarihi olarak 
nakilediliyor ve tarihi eserlerin en büyüklerinden sayılıyor ise de yapılmasından 
çok bir zaman geçmeksizin aşılıp geçilmiş olan bu seddin sağlamlığı ve bina 
edilme şeklinin, Kur'an'da zikrolunan vasıflara uygun olmadığı anlaşılıyor. Diğer 
taraftan bazıları da Demirkapı Seddi demişler ve binaenaleyh, Ye'cüc ve 
Me'cüc'u bugünkü Rusya sahasında tasavvur eylemişlerdir ki bu da harap 
olmuştur. Doğrusu, Kur'an'daki vasıfların ikisine de uygun olmadığı gibi, diğer 
yerlerde bilinebilen sedlerin de hiçbirine uymuyor. Allah daha iyi bilir ya, 
Kur'an'ın haber verdiği bu redim, Zül'karneyn'den onun yapılmasını talep eden 
kavmin bu sayede teşkil ettikleri içtimai heyetleri olsa gerektir ki, demir kütleleri 
gibi dayanıklı olan unsurlarına akıtılan rabbani feyiz ile teşekkül etmiş maddi ve 
manevi bir sed demek olur. Eğer bu kavim, müfessirlerin naklettikleri veçhile 
Türkler idiyse, burada Zülkârneyn'e kuvvetle yardım eden Türklerin, mazide 
yeryüzünü fesattan kurtarmak için ettikleri hizmetin ehemmiyetine işaret edilmiş 
olduğu gibi, Hz. Muhammed'in gönderilmesinden sonra İslâm'a yapacakları 
hizmete de işaret edilmiş, demektir. Ve şu hâlde Türklerin yeryüzünden 
silinmesi, Ye'cüc ve Me'cüc seddinin yıkılması ve yeryüzünün düzeninin 
bozulması demek olacaktır ki, Kıyamet alâmetlerindendir. Hâsılı doğuyu ve 
batıyı dolaşan Zülkarneyn'in en büyük işi, mahza rabbâni bir rahmet olan bu 
redmin inşasıdır ki, yıkılması yeryüzünde beşeriyetin pek büyük bir felâketi 
olacaktır. Nizamüddin Hasan en-Nisaburi "Garaibu'l-Kur'an ve regâibu'l-furkân" 
namındaki tefsirinde burayla alâkalı Sofiyenin tevilleri olmak üzere der ki: İnsan 
için terbiye ve irşat ile tahsili mümkün gizlenmiş bir kemal ve gömülü bir hazine 
bulunduğu beyan edildikten sonra, Zülkarneyn kıssasıyla şu da beyan edilmiş 
oluyor ki: Arzda hilâfete müstahak olan ancak insan-ı kâmildir, o ise iki canibe 
yani hem ruh âlemi canibine ve hem eşbâh âlemi canibine malik olan 
Zülkarneyn'dir. Çünkü ona arzda hâkimiyet verilmiş ve vasıta ve sebepler 
âleminde her şeyin sebebine erdirilmiştir. Bu suretle o hem nefsinde kâmil hem 
de başkalarını kemale erdirmiştir. Binaenaleyh, bir sebep takip ederek aşağı 
âleme doğru gitti ki, o insani ruhun güneşinin battığı yerdir. Onu bir "ayn-i 


hamie" de batıyor buldu ki, o tabiat cesetler âlemidir. Ve orada bir kavim buldu. 
Onlar, bedeni kevvetler ve dünyevi nefislerdir. "Ya Zülkarneyn", dedik, "ya 
onları riyazat bıçağı ve nefise karşı cihat kılıcıyla öldürmek suretiyle azap 
edeceksin, yahut haklarında merhamet ve onları idare ile güzellik yapacaksın. 
"Ha", dedi: Hususiyetlerini yerinin gayrında kullanmak suretiyle alçaltarak 
zulüm edene azap edeceğiz, arzu ve muradının hilâfına kahreyleyeceğiz. Sonra 
Rabbi olan Allah Teala'ya döndürülecek. O da onu terbiye azabıyla 
cezalandıracak. İman edip salih amel yapana ise mükâfât olarak hüsna var ki o, 
vusul ve visal makamıdır. Hem ona emirlerimizden kolaylık söyleyeceğiz ki o da 
fena ve nefse karşı cihattan sonra hafiflik ve istirahattir. Sonra ruhlar âlemine 
ulaşma sebeplerinden bir sebep takip etti ki, o insanın nefs-i natıkası güneşinin 
doğduğu yerdir. Onu cismani alâkalardan tecerrüt etmiş bir kavim üzerine 
doğuyor buldu. Nihayet iki sed arasına vardığında ki, o maişet ve medeniyet 
âlemi ve bedenin sağlığı, ma'âda doğru cismanilik suretiyle kıyam ve kıvam 
sebeplerinin cevelân sahasıdır. Onların önünde hemen hemen söz anlamayacak 
gibi bir kavim buldu. Bunlar, nihayetinde cehaletten başka bir şeyleri olmayan 
avam, dediler ki: "Ye'cüc ve Me'cüc, yani muhtelif tabiat kuvvetleri, beşeriyet 
dünyasında hususiyetlerini yaratıldıkları sahanın dışında kullanarak fesat 
yapıyorlar. Biz, sana harç versek, vücudumuzu terk ve varlığımızı bezletsek de 
bize bir sed yapıversen olur mu?." "Bana", dedi, "kuvvet ile, yani güçlü himmet 
ve samimi azimet ile yardım edin. Demir kütleleri yani kökü sağlam melekeler, 
yahut demir gibi sağlam kalpler getirin." İki ucu denkleştirince: "isi 1 içli ğe" 
"Beşikten mezara kadar" olunca "Üfleyin!", dedi, "zikir ve evrâda devam edin." 
Nihayet kalp demirinde taat ve zikir hararetinin tesiriyle onu ateş hâline getirince 
"Getirin", dedi, "ona bakır kaynağı dökeyim. Şeytanın hilesi işlemeyecek vechile 
o kalplerin içine muhabbet cevheri, metanet kimyası dökeyim de ona Rahman'ın 
dışındakiler yükselemesin. "o, 41 xx" Bana Allah tek başına kâfidir." 
Zülkarneyn'in sözü nihayet buldu. Şimdi bakın hak vaat nasıldır? Hak Teala 
buyuruyor ki: 
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Ve o gün onları bırakıvermişizdir; bir kısmı diğerinin içinde 
dalgalanıyorlar. Sura da üfürülmüştür. Artık hepsini toplamış da 
toplamışızdır ve (99) Cehennemi o gün kâfirlere bir gösteriş göstermişizdir. 
11003 Onlar ki, beni -ihtar eden ayetlerimden gözleri bir gıtâ içinde idi- 
işitmeye de tehammül edemiyorlardı. (1013 Ya o kâfirler beni bırakıp da 
kullarımı kendilerine mevlâ ittihaz edeceklerini mi zannettiler. Biz 
Cehennemi o kâfirler için bir konukluk hazırladık. (102) "Size", de, 
"amelleri en ziyade hüsrâna gidenleri haber vereyim mi? (103) Onlar ki, 
dünya hayatta sa'yleri boşa gitmektedir de kendilerini zannederler ki, 
cidden güzel sanat yapıyorlar." (104) Bunlar işte o kimselerdir ki 
Rablerinin ayetlerine, ve likâsına küfretmişlerdir de hayır namına 
yaptıkları bütün amelleri heder olmuştur. Artık Kıyamet günü biz onlara 
hiçbir vezin tutturmayız. (105) İşte böyle, onların cezaları Cehennemdir. 
Çünkü küfretmişler ve benim ayetlerimi ve peygaberlerimi eğlence yerine 
tutmuşlardır. (106) İman edip salih salih ameller işleyen kimselere gelince, 
onlar için Firdevs Cennetleri bir konukluk olmuştur. İçlerinde muhalled 
olmak üzere kalırlar, onlardan çıkmak istemezler. (1083 Bu hatırlatma ve 
ihtarı kâfi görmeyip de daha ziyade tafsilat isteyenlere karşı ya Muhammed! 
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De ki: "Eğer Rabbimin kelimeleri için deniz mürekkep olsa idi her hâlde 
Rabbimin kelimeleri tükenmeden deniz tükenirdi; bir misli de medet 
getirsek bile." (1093 De ki: "Ben sırf sizin gibi bir beşerim. Ancak, bana 
şöyle vahyolunuyor: İlâhınız ancak bir tek ilâhtır. Onun için her kim 
Rabbinin likâsını arzu ederse salih bir amel işlesin ve Rabbinin ibadetine 
hiçbir şirk karıştırmasın." (1103 (o) Deniz cinsi, bütün cinsiyle deryâlar (14) 


Midâd, asıl anlamı itibarıyla bir şeyin uzatılmasına medar olan şeyin ismidir. 
Fakat örfte, yazı yazılan mürekkebe mahsus olmuştur. (> <8) Kelimatullah ki 
Allah Teala'nın ilim ve hikmeti kelimeleri. (aw 4 ü 45 Çünkü kelimatullah, 
sonsuz, denizler sonludur. Sonluya sonluyu ekleminin toplamı da sonludur. 
Sonlunun sonsuza uygunluğu ise muhaldir, tenakuzdur. (8 ww Deki: 
"Ben ancak sizin gibi bir beşerim." Yani Allah Teala'nın bütün kelimelerini ihata 
edemem, öyle bir iddiada bulunmuyorum. Şu kadar ki, (1 4) bana şöyle 
vahyolunuyor: (441 «4 Wi) Hepinizin ilâhı ancak bir ilâhtır- ki Allah'tır. 4s v4) 
(4 ei » Binaenaleyh, her kim Rabbinin likâsını reca ediyorsa, Allah'ın 
huzuruna varmak, hesabından kurtulup sevabına ermek, rızasını bulmak veya 
cemalini görmek arzu eyliyor, Allah'a kavuşanlardan olmak ümidini besliyorsa, 
(Gu due Jeli) salih, o likâya lâyık, halis iş yapsın (isi «5s 4 ys Y) ve Rabbine 
ibadete hiçbir kimseyi ortak etmesin. Ne yukarıda geçtiği üzere Allah'ın ayet ve 
likâsına küfredenler gibi ne açık şirk, ne de riya gibi bir gizli şirk karıştırmasın. 
Kehif suresinin bu hatimesi Meryem suresine intikal için ne büyük bir esas, ne 
güzel bir hazırlık olmuştur. 


Meryem 1 - 15 


o - 


(3) G8 6 EE EEYEKERİ (2). G$jone da) ÂaB) 5S (1) arş 
çiy ME Ğİ il Uk Gl İRİ pda dsl) A3 eril ez dü 
Öa çel ağ NİS GİDA ElS3 il)3 Ön ila dk il (4) Gü 


- 


443 4(6) Yağ Sağ İkİ Gas O da S3 a (5) çiş eh 

eli Gü İĞ (7) Ba diğ Ga di DAŞ Şİ ii Aa adl ydi 
2jâ8 dü (8) e SASİ Ga kl SİZİN al ENS SİE çel âsi 
YANI ij Gü (9) b 2 İİ öy GİR Öğ le Gk gü 
be Saç Gİ) Yy İİ 
güsi) 29 G (11) Gele 3 ö 38) şk Ğİ öge 3 çil ğdali 
33 (13) Gi Eyy öp (2) re BLM 3 5 ğü 


o 


A3 Cagağ Ağa dl3 öğ Alİ6 Dağ (14) Bas İŞ ÖS alg AN 
(15) Yö dai 


Kâf, hâ, yâ, ayn, sâd. (1) Rabbinin rahmetini bir anış Zekeriya kuluna. (2) 
O vakit ki Rabbine nida etmişti; gizli bir nida. (3) Demişti: "Yâ Rab! İşte 
ben, artık kemik gevşedi benden ve baş bembeyaz alev aldı. Sana dua ile ise 
Rabbim, hiçbir zaman bedbaht olmadım. (4) Bu hâlimle ben, arkamda 
yerime kalacak taallükâttan endişedeyim. Hatunum da akim bulundu. 
Onun için bana bir veli ihsan eyle. (5) Hem benim mirasımı, hem Yakub 
hanedanının mirasını ala. Hem de onu rızaya mazhar kıl Rabbim!" (6) Ey 
Zekeriya! Haberin olsun biz sana bir oğul tebşir ediyoruz, adı Yahya. 
Bundan evvel hiçbir adaş yapmadık ona. (7) Dedi: "Yâ Rab! Benim için bir 
oğul nereden olacak. Hatunum akim bulunuyor, ben de ihtiyarlıktan 
kağşamak derecesine geldim." (8) Buyurdu: "Öyle, fakat Rabbin buyurdu 
ki: O bana kolaydır, bundan evvel seni yarattım! Hâlbuki hiçbir şey 
değildin." (9) Dedi: "Yâ Rab! Bana bir alâmet yap!" Buyurdu ki: 
"Alâmetin, sapa sağlam olduğun hâlde üç gece nâsa söz söyleyememendir. 
(103 Derken mihraptan kavmine karşı çıktı da "Sabah ve akşam tesbih 
edin" diye onlara işaret verdi. (11) "Ey Yahya! Kitabı kuvvetle tut" (dedik) 


ve daha sabi iken ona hikmet verdik. (12) Hem de ledünnümüzden bir 
rikkat ve bir paklık ki çok takva şiar idi. (133 Ve valideynine ihsankâr idi, 
cebbar, isyankâr değil idi. (14) Selâm ona, hem doğduğu gün, hem öleceği 
gün, hem de diri olarak ba's olunacağı gün. (15) (06-x5) "Kâf-hâ-yâ-ayn-sâd" 
bu surenin bir ismidir. Muradını Allah bilir. Mamafih, bunun anlamı hakkında 
mevsuk olduğu iddia edilemeyen muhtelif bazı rivayetler de vardır. İbn 
Merduye'nin tahricine göre, Ümmü Hâni'den Resulüllah (s.a.v.)'in şöyle 
buyurduğu rivayet edilmiştir: Kâfi hâdisin, yâ âlim-i sadık. Hz. Ali'nin de ç«xxSv" 
"il yil diye dua ettiği rivayet edilmiştir ki Allah'ın isimlerinden demek olur. İbn 
Abbas'tan da her harfin "kebir", "kerim" gibi Allah'ın isimlerinden birine remiz 
olması suretiyle birkaç mana rivayet edilmiştir. Hâsılı delâlet-i vaz'iye ile lisan 
bakımından bir mana sabit değildir. Delâlet-i akliye ise sayılamayacak kadar çok 
manalara ihtimali olabilir. Meselâ, bunlardan başka kâf, Zekeriya'ya, hâ 
zevcesine, yâ Yahya'ya, ayın İsa'ya, sâd Mustafa'ya remiz olarak surenin ihtiva 
ettiği manayı icmalen ifade etmesi muhtemel olduğu gibi, kâf kelimata hâ lahute, 
ya yakine, ayın ilme, sâd sıdka remiz olmak suretiyle evvelki surenin sonunu bir 
icmal olması vesaire de muhtemeldir. Ve binaenleyh pek çok manalar içinde 
müteşabihtir. Faydası de kendi kendine bırakılacak olan, aklın ihtimaller içinde 
nasıl çırpındığını göstererek metalib-i âliyeyi idrakte acziyet ve hayret 
mertebelerini hatırlatmadır. Ki buna iptila-i rasihin (yüksek bilgi sahiplerinin 
imtihanı) tabir olunur. 


Meryem 16 - 33 


Ğa Gil (16) LEZ LA Şİ öya DAİ YA İSİ A SİZ 
çi) AĞ (17) ya ği ği a Gg Ula Ulğa dşisi 
Mİ AY dü) gay Gİ bağı (18) ÜR 8 ğ) la yak iğ 
DAŞ Aİ Al ğe 23 ANE ÖSS iii İĞ (19) GS USE 

Ün dak 33 Al ği Alaşllğ ÖğA gel ga li) İİ GS İİ (20) 

YANE) (22) Ücü ÜS Aş dalga Alaz (21) Ukala yal 0S) 
ala Lal ai 3 VİA a ll İĞ ARİN g iş yİ yali 
E A3 (24) Yy isi ağ, çi 3S Yİ gisi ğa LALA (23) 


.. 
O. 


EZ adl çel (25) Güç la) le dal ARİN g iy 


. . -” 


3 


z 


öğ şii Gü ağn gal ğü çe gl isi gü ba Gy il 


- 


(27) YA Ud ca Mİ ya İİİ Alas ğa Aş di CĞ (26) Yel 
Ü Dyd (28) güz al İS Lağ gal diyil G8 a lk ARİ 
Gİ AN İE çil İİ (29) Usa ağa şk GS da Şİİ v8 | gil ağ 
BU yla 3 Cris a öğ SİA şiki (30) Li geliş güsi 
(32) Gükdi VİĞŞ çileği İğ çekil 1343 (31) Ya Ga a BLSĞİ 

(33) b GRİ â3i3 gal âğa3 dll öğ le li 


Kitap'ta Meryem'i de an, o vakit ki ailesinden çekildi de şark tarafında bir 
mekâna. (16) Onlardan öte bir perde çekti. Derken kendisine ruhumuzu 
gönderdik de düzgün bir beşer hâlinde ona temessül ediverdi. (17) 
(Meryem) ona "Ben", dedi, "her hâlde senden Rahmana sığınırım. 
Sakınırsın eğer bir taki isen." (18) (Ruh) Dedi: "Haberin olsun ben sana 
gayet temiz bir oğlan vermek için sırf Rabbinin resulüyüm." (193) Dedi: 
"Benim için bir oğlan nasıl olur? Bana bir beşer dokunmadı, ben bir kahpe 
de değilim." (20) Dedi "Öyle; fakat Rabbin buyurdu ki: O bana göre kolay, 
hem onu nâsa kudretimizin bir burhanı ve tarafımızdan bir rahmet 
kılacağımız için hem de o, bir kaza edilmiş emir bulunuyor." (21) Bu suretle 


ona hamil oldu ve bu hamliyle uzak bir yere çekildi. (22) Derken, ağrı onu 
bir hurma dalına götürdü. "Ay", dedi, "n'olaydım bundan evvel öleydim ve 
unutulmuş gitmiş olaydım." (233 Derken, ona altından nida etti: "Sakın 
mahzun olma. Rabbin senin altında bir su arkı vücuda getirdi. (24) 
Hurmanın da dalını kendine doğru silkele, üzerine derilmiş taze hurmalar 
dökülsün. (25) Artık ye, iç, gözün aydın olsun. Bunun üzerine şayet 
beşerden birini görürsen ben, de: Rahman'a oruç adadım, onun için bu gün 
hiçbir inse söz söylemeyeceğim." (263 Derken, onu yüklenerek kavmine 
getirdi. "Hey Meryem!", dediler, "alimallah yumurcak bir şey getirdin. (27) 
Ey Harun'un hemşiresi! Baban bir kötülük adamı değildi. Anan da bir 
kahpe değildi." (28) Bunun üzerine ona işaret etti. "Beşikteki bir sabi ile 
nasıl konuşuruz" dediler. (29) O dedi ki: "Haberiniz olsun ben Allah'ın 
kuluyum. O bana kitap verdi ve beni bir Peygamber yaptı. (303 Ve beni her 
nerede olsam mübarek kıldı ve berhayat olduğum müdetçe bana namaz ve 
zekât tavsiye buyurdu. (31) Ve beni valideme hürmetkâr kıldı; bir cebbar 
şaki kılmadı. (32) Selâm bana; hem doğduğum gün, hem öleceğim gün, hem 
diri olarak ba's olunacağım gün. (33) 


Meryem 34 - 40 


da ĞS (34) ö3)in) çü ERKİ Sİ dsi ia ÖN çe A 
d3 (35) ÖĞ 0S Aİ gü La ğa ad 1 Aİ İğ ğa iş 


- -- 0 


Oa il jay ER (36) pa Alâ Aşkla ba aa VİA 5 gl SS ğa 
a3 Salla aşa das (37) Mz 33 ağla Öşa | 338 öp düğü âşdin 
3 5 yaSİ A3 SASA 3 (38) daya Da öğ Ö yakl ö8İ Lü di 
AS GAR Si Ğİ (39) ösleği Y ŞAD AE ÇA sağ By iç 

(40) özi ii ile 


İşte hakkında niza edip durdukları İsa b. Meryem, hak sözü olarak budur. 
(34) Allah'ın velet ittihaz etmesi hiçbir zaman olur şey değildir. Tenzih o 
Sübhan'a, O bir emri murat edince sadece ona "ol!" der, oluverir. (35) Hem 
o "Haberiniz olsun", dedi, "Allah benim de Rabbim, sizin de Rabbinizdir. 
Onun için hep O'na ibadet ediniz. İşte yegâne doğru yol budur." (36) Sonra 
hizipler kendi aralarında ihtilâfa düştüler. Artık büyük bir günün görülecek 
hailesinden veyl o küfredenlere. (37) Neler işitecek, neler görecekler onlar 
bize gelecekleri gün. Lâkin, o zalimler bugün açık bir dalâlet içindeler. (38) 
Onlar gaflet içinde iken, onlar iman etmezlerken, o hasret gününün, o iş 
bitirildiği saatin dehşetini kendilerine haber ver. Her hâlde arza ve bütün 
üzerindekilere biz vâris olacağız biz! Ve hep onlar bize irca olunacaklar. 
(40) («v3 İşte budur öyle doğan ve o sözleri söyleyen bir kuldur; ta beşikten 
peygamber olarak gönderilişine kadar. (49 Js ex w we) Hak sözünce Meryem'in 
oğlu İsa (055 44 şa) ki hakkında çekişip duruyorlar. Görülüyor ki, surenin 
başından beri ve bundan sonra nihayetine kadar ayetler hep "elif" fasılasıyla 
iken, bu hitapta yalnız yedi ayet, arada "o »" fasılasıyla işlenmiş bir çerçeve içine 
alınmıştır. Bu da gösterir ki bu ayetler, bu surenin asıl maksadını anlatan karar 
ayetleridir ki başta veledin nefyedilmesi ile (4x 3; o si, Yâ gs) tenzih, ve İsa 
(a.s.)'ın lisanından şu suretle tevhide davettir: (çime b yala o gacli & 5 yl il) BU 
ayet, ta yukarıdaki "ülse 4" cümlesine matuftur. Binaenaleyh, "> y 444" "Dedi: 
"Muhakkak Allah benim Rabbimdir" demek olarak İsa (a.s.)'nın kelâmıdandır. 
(Bakara suresinde geçen benzerine bak.) Eldeki İncillerde dahi zikredilmiş olan 
bu söz, onun nübüvvetinde davetinin hulâsası olduğu ve tevhidi açıkça ifade 


ettiiği için burada ayrıca zikrolunmuştur. (eeix o 45)! aks) Sonra hizipler kendi 
aralarında ihtilâf çıkardılar. Yahudiler bir türlü söyledi, Hıristiyan fırkaları da 
türlü münakaşalara düştüler; kimi Allah'ın oğlu dediler, kimi Allah'ın kendisidir, 
yere indi sonra göğe çıktı dediler. Kimi de üçün biri dediler. Kimisi de onun kulu 
ve Peygamberi dediler. (555 öl 44) Veyl o küfrdenlere... 


Meryem 41 - 50 


> 


Al Sağ G4 ÖĞ 3) (41) Ul Kün GS Ğİ gşal iğ) Sİ â 28 

İİ cl G (42) Üğ GİE li Y 3 Sea Yö ağ ya 
e ini Gİ MİŞ Al la ala Öya 

ği ASİ Gi yl e. EN Lua ağ gs alalı dö la 

CE aj GENİ gü (45) Gi ie ali gl ÜAAİİİ Ga CE e 


dile ölü Jİ (46) Gla ii AŞ A ül Gl aş 
üsâ a Öl La kii 23 (47) GİS çeş İS Aİ iy yük 
Laz aşiğiz Zi) (A) ÜR ge İp Öl Yİ çe çi 
(49) Üs İŞ S3 a süsü vi ei 

(50) GE ğa ölü âği Ulaşg ül MAN URA 45 


Kitap'ta İbrahim'i de an. Çünkü o bir sıddık, bir peygamberdi. (41) Bir 
vakit babasına demişti: A babacığım! O işitmez, görmez ve sana hiç faydası 
olmaz şeylere niçin taparsın?! (42) A babacığım! Emin ol, bana ilimden 
sana gelmeyen hakikat geldi. Gel bana uy da seni bir düz yola çıkarayım. 
(43) Babacığım! Şeytana tapma. Çünkü Şeytan Rahman'a asi oldu. (44) 
Babacığım! Ben cidden korkarım ki, sana o Rahman'dan bir azap dokunur 
da Şeytana yâr olursun. (45) Dedi: Benim mabutlarımdan geçmek mi 
istiyorsun yâ İbrahim? Yemin ederim ki, eğer vazgeçmezsen seni muhakkak 
recmederim. Hem beni uzun müddet bırak git. (46) Dedi: Selâm sana. Senin 
için Rabbime istiğfar edeceğim. Çünkü O bana çok lütufkârdır. (47) Hem 
sizi Allah'tan başka taptıklarınızla bırakıp çekilirim de Rabbime dua 
ederim. Umulur ki Rabbime dua ile bedbaht olmam. (48) Vaktaki onları ve 
Allah'tan başka taptıklarını bırakıp çekildi, biz de ona İshak'ı ve Yakub'u 
bahşeyledik ve her birini birer peygamber yaptık. (493 Ve bunlara 
rahmetimizden ihsanlar eyledik ve hepsine dillerde yüksek bir yâd-ı sıdk 
verdik. (50) 


Meryem öl - 53 
SĞMİZ (51) GİY ga GS) Ulalka GİS AĞ çaya İSİN yâ İN 
BLSİ ULAS | Oya Aİ LİNA 33 (52) bişi o AŞ ai gla çllş Öa 


(53) Li öğİü 


4 


DA 


Kitap'ta Musa'yı da an. Çünkü o, bir muhlis idi ve bir resul bir peygamber 
idi. (51) Hem ona Tür'un canib-i eymeninden nida ettik. Hem de onu 
makam-ı münacatta mertebe-i kurbe erdirdik. (52) Ve rahmetimizden ona, 
biraderi Harun'u da bir peygamber olarak ihsan eyledik. (53) 


Meryem 54 - 55 


(54) ÜüY gl) g3 deği ila 8 di) Jeu İSİ yâ SSM 
(55) Ulay 45) die S3 BLSİN 3 BİL, Alİ dala YlS3 


Kitap'ta İsmail'i de an. Çünkü o cidden vaadinde sadık idi ve bir resul, bir 
peygamberdi. (54) Ve hanedanına namaz ve zekât ile emrederdi ve 
Rabbinin indinde merdiy idi. (55) 


Meryem 56 - 57 


ÜNE USA ÖL 3 (56) Gri Küşaa GS Aİ Gay İSİN Sü 
(57) 


Kitap'ta İdris'i de an. Çünkü o bir sıddık, bir peygamberdi. (56) Ve biz onu 
yüksek bir mekâna refettik. (57) 


Meryem 58 


cs gi a al rağ çi AZA Ga Öğ Ga dl 1 ça İİ Öyll digi 
Sİ öğle İNİŞ Kü 3 UŞAA yaa 3 Öğ yl 3 öl 04 Ön 
(58) Uzal daa 


İşte bunlar Allah'ın kendilerine in'am eylediği peygamberlerden, Âdem 
zürriyetinden ve Nuh ile beraber taşıdıklarımızdan ve İbrahim ve İsrail 
zürriyetinden ve hidayete erdirdiğimiz ve intihab eylediğimiz 
kimselerdendir. Kendilerine Rahman'ın ayetleri tilâvet olunduğu zaman 
ağlayarak secdelere kapanırlardı. (58) 


Meryem 59 - 63 


dağlı ğa ealağd |, SAZ ÖZ | gl AİR Şa siz Ga GİRİ 
Ya ÂİŞİN Geliş dil yl ula Ja 3 Gal li Ga Yİ) (59) GE K 
gs di çaki diye LAS İİ KEY de MİŞ (60) bd öyalk 
& 384 nd Ağ öğ LA Yİ İZİ digi aa V (61) Gale 
(63) GRİ (8 da Use da Gi şi İŞİN b (62) Ül 


Sonra arkalarından bozuk bir güruh halef oldu; namazı zayi ettiler ve 
şehvetleri ardına düştüler. Bunlar da "Gayya"yı boylayacaklar. (593 Ancak, 
tövbe edip imana gelen ve salih amel işleyenler müstesna. Çünkü, bunlar 
zerre kadar hakları yenmeyerek Cennete gireceklerdir. (60 Rahman'ın 
kullarına vaat buyurduğu Adin Cennetlerine. Şüphe yok ki, onun vaadi icra 
olunagelmiştir. (613 Orada hiç boş söz işitmezler; ancak bir selâm. Rızkları 
da vardır orada sabah, akşam. (62) O Cennettir ki kullarımızdan her kim 
korunur taki ise, ona miras kılarız. (63) (ce) "Azgınlığın cezası bir şerre 
çatacaklar", denilmiş ki, Cehennemde öyle bir vadidir ki, bütün dereleri ondan 
Allah'a sığınırlar. Gayya kuyusu lisanımızda da meşhurdur. 


Hatırlatma: Burada işbu "ts" fasılasının tekrarlanması tâ yukarıda Meryem 
kıssasında geçen "&" fasılasını hatırlatır. Onun için, onu Cibril'in kelâmının 
hikâyesi takip ettiği gibi burada da öyle olacaktır. Orada Meryem'e "4, Jşe, Gi Ur" 
"Ben sadece Rabbinin resulüyüm" diyen ruh, yani Cebrail burada Resulüllah 
(s.a.v.)'in bir sualine cevaben demiştir ki: Yâ Muhammed! 


Meryem 64 - 65 


ü--- 


GAS Laz Aİ öy Lag GİR Lay yayi öğ La Aİ A, yal Yİ İİİ La 
Yalaklal 5 öd Dağ 3 ya İN gla 2 (64) id, 
(65) ai Aİ alti JA döilel 


Bir de Rabbinin emri olmayınca biz (Rabbinin resulleri) inemeyiz. 
Önümüzdeki, ardımızdaki ve bunun arasındaki hep O'nundur ve Rabbin 
seni unutmuş değildir. (64) O bütün semavât ve arzın ve aralarındakilerin 
Rabbi. Binaenaleyh, O'na ibadet et ve ibadetine sebatla sabreyle. Hiç sen 
O'na bir adaş bilir misin? (65) (<:, xu Yi J5w5 L3) Buradaki "vâv", istinafiyedir. 
Yani bir suale cevaptır ki, bu sual nüzul sebebinden bilinebiliyor. Nitekim, İmam 
Ahmed, Buhari, Tirmizi, Nesai ve daha bir cemaat rivayet etmişlerdir ki: 
"Resulüllah (s.a.v.) 'Yâ Cibril! Bizi ziyaret ettiğinden daha çok ziyaret etmeğe ne 
mâni oluyor?" demişti. Bunun üzerine "a, s4 YI dji Lş" nazil oldu..." Demek ki bu 
ayet, Cebrail'in o suale cevabını hikâyedir. Nüzul sebebi ile ayetin ihtiva ettiği 
mana buna karine olabileceği gibi, surenin evvelinde "us; "Ruhumuz" diye 
Cibril'in zikri geçmiş olmasından dolayı az önce hatırlattığımız vecihle "vir 
fasılasının tekrarıyla dikkatlerin oraya çekilmesi dahi buna ince bir işaret 
olmuştur. 


Meryem 66 - 72 


Mİ dci Sİ Yİ3 (66) Ga g8 Ciğül du kati ği İşi 
© Şi Öle e m lira ber em 
çi İŞ Kayi 3 YS Ön df Jİ & (68) Cia çiğş İğ8 öğ yasi 
03 (70) yha Mp öy öl (69) Gi il 

| Şâİ aydik Şi zi A (71) Yazla Gis A) yl ÜS İYİ ân 

(72) > a ğe özelli Sü 


Böyle iken insan diyor ki: "Her ne zaman ölürsem, ileride mutlak bir 
zihayat olarak çıkarılacak mıyım?." (66) Ya o insan hiçbir şey değil iken 
bizim kendisini halk etmiş olduğumuzu düşünmez mi?. (67) Evet Rabbine 
kasem ederim ki, biz onları ve o Şeytanları muhakkak ve muhakkak 
mahşere toplayacağız. Sonra onları muhakkak ve muhakkak dizleri üstü 
Cehennemin etrafına ihzar eyleyeceğiz. (68) Sonra her zümreden, 
Rahman'a karşı en ziyade serkeşlik eden hangileri ise muhakkak ve 
muhakkak nez'edeceğiz. (69) Sonra elbette biz, o Cehenneme yaslanmaya 
evla olanların kimler olduğunu daha iyi biliriz. (70) Hem içinizden hiçbiri 
yoktur ki mutlak O'na varacak olmasın. Ve bu Rabbinin uhdesine vacip 
kıldığı bir kaziye-i muhkeme olmuştur. (71) Sonra müttaki olanlara necat 
veririz de zalimleri dizleri üstü bırakırız. (72) 


Meryem 73 - 76 


DE düş âli ği | gizi Ge als öy elk Lİ öl İĞ 
Giza Gİ Öle ŞA CJÂ da Ağllğ LİSLAİ 453 (73) Üs Öl 5 halda 
Lİ) Bİ yla ha ğa ölü ABLAN â ğ8 da İl (74) 


»” wv — 


a drag ÜLSA yi A ĞA O yaliğd AE La La gli ul OSES 


Boz 


iie Yâ ESİLA dLâyi 5 ga A ğİAŞ Gali al di (75) EN 
(76) hiza aa ül gi dü) 


Ayetlerimiz kendilerine açık açık tecvit üzere okunduğu vakit de o 
küfredenler dediler ki iman edenlere: "Bu iki ferikin hangisi makamca 
daha iyi ve meclis ve mahfilce daha güzel?." (73) Hâlbuki biz, 
kendilerinden evvel meta ve manzaraca daha güzel nice karnler helâk 
etmişiz. (74) De ki: "Kim dalâlette ise, Rahman onun istediği kadar 
meddini uzatsın. Nihayet vadolundukları şeyi gördükleri vakit, ya azap 
veya saat, o zaman bilecekler ki kimmiş mevkii daha fena ve iradesi daha 
zayıf?. (75) Hidayeti kabul edenlere ise Allah daha ziyade hidayet verir ve 
baki kalacak olan salih ameller Rabbinin indinde sevabca da daha hayırlı, 
akıbetçe de daha hayırlıdır. (76) 


Meryem 77 - 98 


v7 


335) N çk gisi (77) Mag Ya Ğİ Jüg Lü 2âS gl jd 
(79) VİA Rİ da al Sat O La lc SS (78) 1âğ8 ğe Gan) de 

eği! gisi Ağ | si ğa | gül 13 (80) KJA yil düş a kiş 

ü GA Ğİ (82) Va poz Öss pi ds )8ğü NS (81) e 

İSİ U | öle JR DE (83) Bİ dji Öz ASİ ye Obldii ULU 

KECE (85) Vâ3 Gas Öyülal Dsi Ağ (84) 13 öğ 

KE ay İS âgsLa Y (86) )4ğş 2iğ3 aa Oya ül 

ri jd diş dl (88) KİŞ gal âsi 135) | sllğ (87) ge a3 

(90) A Jia İâi3 yalı pe dlliğ Ada lak Si gala AS (89) 

US Ğ (92) M3 dsl Ğİ gas ği şi ağ (91) Ng dağ si 0) 


ES 


palas » dl (93) | AE ği Gi YI Yağıl5 cl gla çi da 


57». 


| lal öl dg (95) a A alBi as 4 | aşiS3 (94) |iE hi) 
Dy Pay a ie ANAN | gla 
Ön Lİ (a7) vas li 
(98) 15$) âğİ gal 3 ASİ Oya Ağla Gani 


Şimdi şu küfredip de "Bana muhakkak mal ve velet verilecek" diyen herifi 
gördün ya. (77) Gayba muttali mi olmuş? Yoksa Rahman'ın huzurunda bir 
ahid mi almış?. (78) Hayır biz onun dediğini yazacağız ve kendisine azaptan 
bir med çekeceğiz. (79) Ve o söylediği şeyleri hep elinden alacağız da o bize 
tek başına gelecek. (80) Tuttular Allah'tan başka mabutlar edindiler ki 
kendilerine izzet ve kuvvet olsunlar diye. (813) Hayır! Yarın ibadetlerini 
inkâr edecekler de aleyhlerine zıt olacaklar. (82) Görmedin mi, biz o 
Şeytanları o kâfirlerin üzerine salmışız; onları kaynatıp oynatıp 
kıvrandırıyorlar. (83) Aleyhlerinde acele etme. Biz onlar için ancak bir sayı 
sayıyoruz. (84) Müttakileri vefd hâlinde (bir mebus olarak) huzur-u 
Rahman'a cemedeceğimiz gün (85) mücrimleri de susuz olarak Cehenneme 
sevk edeceğiz. (186) Rahman'ın nezdinde bir ahid almış olan kimseden 


başkaları şefaate malik olamayacaklar. (87) "O Rahman velet edindi" 
dediler. (88) Kasem olsun, pek ağır pek şeni bir cür'ette bulundunuz. (89) 
Az daha ondan gökler çatlayacak ve dağlar yıkılıp yerlere geçecek, (90) O 
Rahman'a velet iddia ettiler diye. (91) Hâlbuki, velet edinmek Rahman'a 
yaraşmaz. (92) Göklerde ve yerde hiçbir kimse yoktur ki O Rahman'a kul 
olarak gelecek olmasın. (93) Kasem olsun ki, hepsini ihsa etmiş, hepsini 
sayısıyla tadat buyurmuştur. (94) Ve hepsi Kıyamet günü ona tek olarak 
gelecektir. (95) İman edip salih işler yapanlar, muhakkak Rahman onlar 
için bir meveddet (bir sevgi) verecek, gönüllere sevdirecektir. (96) Sırf o 
Kur'an'ı senin lisanınla şunun için müyesser kıldık ki, onunla müttakileri 
müjdeleyesin, inat edenleri de inzar edesin. (97) Hem onlardan evvel nice 
karn helâk ettik; hiç onlardan birini hissediyor musun, yahut gizli bir 
seslerini işitiyor musun? (98) (..Jö; li çi «si g) ayeti Âs b. Vâil sebebiyle 
nazil olmuştu. Şöyle ki: "Onda Hubab (r.a.)'in bir alacağı vardı, onu istedi. Buna 
karşı Âs, "hayır", dedi, "tâ ki Muhammed'e küfredesin." Hubab: "Hayır vallahi!" 
dedi, "Ben Muhammed'e asla küfretmem; ne hayatımda ne ölümümde ne de 
yeniden diriltildiğim zaman. Âs, "Hâ!" dedi, "Öldükten sonra tekrar 
diriltildiğinde gel bana; o vakit benim malım ve evladım olacak, alacağını sana 
veririm..." Yani öbürlerini andıktan sonra işbu gördüğün kâfirin kıssasını da 
haber ver. 


Ta-Hâ 1-9 


Mail (3) çeki dyal BS Yİ (2) dd Gİ Aİ dile GÜZ a (1) 4 
(5) Gil Çil ie İ ĞASİI (4) İZİN Sil gali 3 Ga) GİR daa 
3 (6) g5 daki ağ ağ Lağ GAİN çağ oğla had 
sLaLiYN Aİ GA YP ANYA (7) gi Leh la âli A ğü 385 
(9) gi ga Üy AGİ JA (8) gisi 


'Tâ-hâ. (1) Kur'an'ı sana bedbaht olasın diye indirmedik. (2) Ancak saygısı 
olana tezkir için, (3) bir tenzil olarak indirdik o yaradandan ki, hem arzı 
yarattı hem o yüksek yüksek gökleri. (4) O Rahman arş üzerine istiva 
buyurdu. (5) Bütün semavâttakiler ve bütün arzdakiler ve bütün bunların 
aralarındakiler ve bütün yerin dibindekiler hep O'nun. (6) Sen bu sözü ilân 
edeceksen, de: O hem sırrı bilir hem daha gizlisini. (7) Allah, başka tanrı 
yok, ancak O. Hep O'nundur o en güzel isimler (esma-i hüsna). (8) Hem 
geldi mi Musa'nın kıssası sana? (9) «» Doğrusunu Allah bilir ya, benzerleri 
gibi hece harfleridir. Esma-i hüsnadan yemin olduğu söylenmiş, bazı lügatlerde 
"Ya racül, behey adam!", demek olduğu da rivayet edilmiştir. Bir de "t" kelimesi 
"tas" den emr-i hazır, ha, zamir olarak, "Bas onu", yahut "Çiğne onu" diye 
Resulüllah'a hitap olduğu zikredilmiştir. Çünkü Resulüllah (s.a.v.)'e, 
teheccüdünde bir ayak üzerinde durmakla iki ayağını da yere basması 
emrolunmuştur. Zamir, ayağa yahut arza dönmektedir. Bu şekliyle, "Ayağını bas 
yahut "Arzı çiğne" demek de olabilir. Bu mana mühimdir. Şu kadar ki buna göre 

"ul" şeklinde yazılması lâzım gelirdi. (6 4 & ali ie ga 31) İstiva meselesi için Araf 
suresine bak. (âsi; > ak) sır içinden kendine söylediğin, "ahfâ" olacak, fakat 
henüz olmamış bulunandır; yahut "sır" başkasına gizli söylediğin, "ahfâ" 
nefsinde gizlediğindir. Bir de "ahfâ" mazi fiil olmak üzere mana verilmiştir, yani 
kulların sırrını bilir, kendi sırrını ise gizlemiştir. (4-21 eu.Yi) Esma-i hüsna, bir 
hadis-i şerifte doksan dokuz olarak sayılmış ve bunu sayan cennete girer 
buyrulmuştur. 


Li 


Tâ-Hâ 10-54 


3 pl ğa Gö İRİ Zİ Ca | gal AAA Ğİ GE İğ 
AZ Gİ dl (11) vaya Y gi Ğİ Gİ (10) gk İN le iş 
LA dalla dü ARI G3 (12) ğa yali ga gi di) dili gk 
(14) ç si 5yulat İS ilâ ui YI YA, uİ e) (13) DEK 
Maş A (15) ça aş yak 8 (5 38 nd ASİ dl AE LAN ği) 
çağa Miyağş La 3 (16) g3) öl ŞA gül iğ İni Y ön iie 
Gla Lİ Gl çe li a Aİ kle si guse ça İĞ(17) 
(20) ei İLA ÇA alâ ulâila (19) yasa U yl NE (18) çöâl 
ÂsiŞ (gl Bi AA 3 (21) İSİ şü aki Yİ İğ 
e 5Sİ ELİ da deyil (22) Gİ gn yi da Şua g2 
(25) şia ei ğa o İĞ (24) vâki ÖSEİ İ kİ (23) 
(28) 13 | 3ğââ5 (27) gili ğa bie Jİ (26) Şİİ vel Yağ 
(31) Ş İk EE (80) yâİ ÖSİA (29) çed Ön SE 2 JS 
a (34) İS 473 (33) |i$ düş 8 (32) ŞA esi 4S yl 
yl Lila AĞN (36) psa Yİ isi 3 İĞ (35) | aaa iş dus 
cagill A açil gİ (38) ayi Gi Us Kİ (37) e İĞİ Ba 
de ll a 4l Şiz çel şi ökâİğ Jalal öğ) MALİ Çi ÇA di 
çel Şİİ JA gil GRİ çal İİ (39) e e İli ela kl 
Mİİ Vadi Gl 3 öd Ya gi Gü b gk al Lİ şi liği ğa 
G ylğ le dala öğ Rİ ed Öğe Giy Ligi LZ ZAN ya 
GİYSİ ARİ (41) gk dila 3 (40) yasa 
ala) Liya ÂİY gül (43) ih a3) OE ei LAS (42) Gİ 
Abi İl 3i ie ald ğ EEE Yİ (44) sz 3İ gerer 
Y gla ÜL Yâ İĞ (46) SİZ SALA Las çel İSİ Y İĞ (45) 


öleli ay ya Ağla lin Ağ Y 3 al a ça ika al 


-- 5 


ys Ag gli gİ La 3 âU (47) Gİğİ &ü Li) ğa g6 
ça di si gül Lü; NE (49) ya V US) ğa Jİ (48) isis 
me Üs gale NE (51) 031! OSİİ Og Lak İĞ (50) sa e 3 AĞİK 
kağ liğa yağ daş Şİ (52) vii YI e hay Süs ça 


ya 


w 


Gi li Ön Şİİ Aş İŞİ Sü sa da dği İğ Dlğla İğ ös 
(54) bill ii UY ai Lâ ğ ASAL | 5€ la lis (53) 


Bir vakit o, hani bir ateş gördü de ehline "Durun", dedi, "benim gözüme bir 
ateş ilişti. Belki size ondan bir yalın getiririm, yahut üzerinde bir kılavuz 
bulurum. (103 Vaktaki ona vardı, kendine şöyle nida olundu: (11) "Yâ 
Musa! Haberin olsun benim ben; Rabbin. Hemen papuçlarını çıkar. Çünkü 
sen mukaddes vadide Tuvâ'dasın. (12) Ve ben, seni ihtiyar buyurdum. 
Şimdi verilecek vahyi dinle. (13) Hakikaten, benim ben; Allah. Benden 
başka ilâh yok. (14) Onun için bana ibadet et ve zikrim için namaz kıl. (15) 
Çünkü saat muhakkak gelecek. Ben, hemen hemen onu gizliyorum ki, her 
nefis sa'yiyle cezalansın. Binaenaleyh, sakın ona inanmayıp da kendi 
hevasına uyan kimse seni ondan alıkoymasın; sonra helâk olursun. (16) O 
yeminindeki de ne yâ Musa?. (17) "O" dedi, "âsâm. Üzerine dayanırım ve 
onunla davarlarıma yaprak çırparım. Benim onda daha diğer hacetlerim de 
vardır." (18) Buyurdu ki: "Bırak onu yâ Musa! (19). Bıraktı. Bir de ne 
baksın o bir yılan olmuş koşuyor. (20) "Tut onu", buyurdu, "ve korkma. 
Biz onu evvelki siretine iade edeceğiz. (21) Bir de elini koynuna sok, çıksın 
bembeyaz bir afetsiz; diğer bir ayet olarak (22) ki sana en büyük 
ayetlerimizden gösterelim. (23) Git Firavun'a. Zira, o pek azdı. (24) Dedi: 
"Yâ Rab! Benim göğsüme genişlik ver. (25) Ve bana işimi kolaylaştır. (26) 
Ve dilimden ukdeyi çöz. (27) Sözümü iyi anlasınlar. (28) Ve bana ehlimden 
bir vezir ver. (29) Kardeşim Harun'u. (30) Onunla sırtımı pekit. (31) Ve 
onu işimde şerik et. (32) Ki seni çok tesbih edelim. (33) Ve çok 
zikreyleyelim. (343 Şüphe yok ki, sen bizi görüp duruyorsun." (35) 
"Haydi!" buyurdu, "Erdirildin dileğine yâ Musa. (36) Şanım hakkı için biz 
lütfeylemiştik sana diğer bir defa daha. (37) O vakit ki anana verilen şu 
ilhamı verdik: (38) Onu tabut içine koy da deryaya bırak; derya da onu 
sahile bıraksın; onu hem bana düşman hem ona düşman biri alsın; ve 
üzerine benden bir sevgi koydum ki, hem nezaretim altında yetiştirilesin. 


139) O vakit hemşiren gidiyor da diyordu: Ona iyi bakacak birini 
buluvereyim mi size? Bu suretle seni anana iade ettik ki, gözü aydın olsun 
da mahzun olmasın. Hem bir adam öldürdün de seni gamdan kurtardık ve 
türlü mihnetlerle seni imtihan ettik. Bu sebeple senelerce Ehl-i Medyen 
içinde kaldın. Sonra da bir kader üstüne geldin yâ Musa. (40) Ben seni 
kendim için yetiştirdim. (41) Git ayetlerimle sen ve biraderin. Ve benim 
zikrimde gevşeklik etmeyin. (42) Firavun'a gidin. Çünkü o pek azdı. (43) 
Varın da ona, belki dinler veya korkar diye, yumuşak dille söyleyin." (44) 
"Rabbenâ!", dediler, "korkarız ki, bize şiddetle saldırır yahut tuğyanını 
artırır." (45) "Korkmayın" buyurdu, "Çünkü ben sizinle beraberim, 
işitirim ve görürüm. (46) Haydin, varın da ona deyin ki, 'Haberin olsun biz, 
Rabbinin Resulleriyiz. Artık, Beni İsraili bizimle gönder ve onları tazip 
etme; biz sana Rabbinden bir ayetle geldik. Selâm da doğruya tâbi olanadır. 
(47) İnan ki bize şöyle vahyolundu: Her hâlde azap, tekzip edip yüz 
çevirenedir." (48) "Hele", dedi, "sizin Rabbiniz kim ya Musa?." (49) 
"Bizim", dedi, "Rabbimiz her şeye hilkatini veren, sonra da yolunu 
gösterendir." (50) Dedi: "Yâ! Öyle ise evvelki zamanların hâli ne?." (51) 
"Onun", dedi "ilmi Rabbimin indinde bir Kitaptadır. Rabbim şaşmaz ve 
unutmaz." (52) O ki, sizin için arzı bir beşik yaptı ve onda size yollar açtı ve 
semadan bir su indirdi de bu sebeple muhtelif nebattan çiftler 
çıkarmaktayız. (53) Hem yiyiniz hem hayvanlarınızı güdünüz, her hâlde 
bunda akıl sahipleri için çok ayetler var. (54) (Ja! ö5â! Ju us J5) Firavun dedi 
ki: "Yâ! Öyleyse evelki zamanların hâli ne? Yani dediğin gibi her şeyin hilkatini 
verdikten sonra hidayet edip yolunu dahi göstermiş ise evvelki kavimler niye o 
hidayete ermemiş, niçin senin dediğin gibi ihlâs ve tevhid ile ibadet etmemiş de 
putlara tapmış? Niye cehalette kalmış?." Firavun, bu suretle Allah tarafından 
hidayet ve irşadı ve binaenaleyh nübüvveti inkâr etmek istiyor. Firavun evvelki 
zamanlar demekle kendi zamanından önceki zamanları kastetmiş olmakla 
beraber, kendisi de onlardan ayrılmak istemediği cihetle o zamanlara dahil olmuş 
bulunuyor. Kasas suresinde geleceği üzere Kur'an lisanında kurun-i ülâ, evvelki 
zamanlar Firavun'un helâkiyle son bulmuştur. Bu nükteye mebni olmalıdır ki, 
Hz. Musa cevapta "Allah onlara da peygamberler gönderdi deyivermeyip de (43 
şöyle dedi: (4S â > vie ia) Yani onların hâli bana gaiptir. Gayp ilmi de ancak 
Rabbimin indinde bir Kitaptadır. Onların hâli ne olduğunu ve ne olacağını ancak 
o bilir. Her hâlde (5 Y , > ka: Y) Rabbim şaşmaz ve unutmaz. O yol göstermiş, 
onlar kabul etmemişlerdir. Zira, (4) O Rabbimdir ki (ax o X! 4k Oki, sizin 
için arzı bir beşik yaptı ve onda... Bu görülen bir hidayettir. («Us st) Bu ayette 
gaipten mütekellime iltifat vardır. (ce) Nehiy, batıla ve fena şeylere uymaktan 
nehyeden akıl demektir. 


Tâ-Hâ 55 - 76 


Bü 3814 (55) 3âİ öU Aİ dağ öSimi dg  ASLİRİK ğa 
Gi iş Ülağ a UŞAĞI Müş gü (56) v3 ls Lis yi 
Gl AĞİR Y ie ya dl Ül İŞ Alla aş İİ (57) gaya 
Galli gli dg Alaz 4 ri, Sie ya gü (58) spa Usa dul Yi 
SI yaşa Şİ Dİ (60) İİ 518 asi İİ ls (50) 
(61) DİN A ÇAR By la Smd GİS ad gl | gl 
0 gal dağ e (62) v3 sl eği BA yal | zuülğ 
(63) yi asik, yaş GA La aş GS Ön ös A İİ duy 
GİSİĞ (64) eli da Ağ gili iğ alg 5838 | aş 
pe gül a gi (65) gili da Jİ öğ Ula çük ği Uİ yağa 
Gİ DAŞ (66) çk ği A im Ga ASİ) GERİ öğle 3 ağn 
ed a 3İ3 (68) EYİ Gil di vâki Y GİB (67) psa Âh di 
gil in Yaka geliş 3 yalla AS | alaca Üni) | gadaca Va dl liyaş 
ala Yö o sağ ül vi Lal Isllâ Ji özal çöl (69) 
asal GAİN zül ASalE gl 4S ki dü) Sİ Ğİ Gİ dk Al 
ll Â8İ Lİ Galiliş JRİN € gâş ASİAN 3 İDİR dya GSİŞİİZ 
Gr 0 | 


#9 Foz 


o - - 


öğ ÖA (74) Gİ YAŞ A esiği Lak â si 
Üç AİLE MİŞ (75) Sai) En ği dig Asla das â 
(76) 8ji ğa #1 İş liz ği öp İŞİNİ gli 


Sizi o arzdan yarattık, yine sizi ona iade edeceğiz. Hem de ondan sizi diğer 


bir defa daha çıkaracağız. (55) Kasem olsun biz, ona ayetlerimizin hepsini 
gösterdik. Öyle iken, o yine yalan dedi dayattı. (56) "Sen", dedi, "sihrinle 
bizi yerimizden çıkarmak için mi geldin bize yâ Musa!" (57) "O hâlde 
bilmiş ol ki biz de onun gibi bir sihir sana yapacağız. Şimdi sen, seninle 
aramızda bir miat tayin et ki, ne senin ne bizim hulf etmeyeceğimiz denk bir 
mahal olsun." (58) "Size miat", dedi, "ziynet günü ve nâsın toplanacağı 
kuşluk vakti." (59 Bunun üzerine Firavun tedbire girişti, bütün hilesini 
derdi topladı da sonra geldi. (60) Musa onlara "Veyl sizlere!", dedi, 
"Allah'a yalanı iftira etmeyin, sonra bir azap ile kökünüzü keser. Filhakika, 
iftira eden hâib oldu." (61) Şöyle ki: Aralarında işlerine kavraştılar ve gizli 
fısıldaştılar. (62) "Her hâlde", dediler, "bunlar iki sihirbaz, sizi yerinizden 
çıkarmak ve numune-i imtisal olan tarikatınızı gidermek istiyorlar. (63) Siz 
de bütün hilenize ittifak edin, sonra da saf hâlinde gelin. Bu gün üstün 
gelen, muhakkak felâhı buldu." (64) "Yâ Musa!", dediler, "Ya at, yahut ilk 
atan biz olalım." (65) "Haydin siz atın", dedi. Ne baksın, onların ipleri ve 
sopaları sihirlerinden ona öyle tahyil olunuyor ki cidden bunlar koşuyorlar. 
(66) Birdenbire Musa içinde bir nevi korku duydu. (67) "Korkma", dedik, 
"Çünkü sensin üstün, sen. (68) Ve elindekini bırakıver; o onların 
yaptıklarını yalar yutar. Çünkü, onların yaptıkları sırf sihirbaz hilesidir. 
Sihirbaz ise, her nerede olsa felâh bulmaz." (69) Binnetice, bütün 
sihirbazlar secdeye kapandılar "Harun ile Musa'nın Rabbine iman ettik", 
dediler. (70) "Yâ!", dedi, "Ben size izin, vermeden ona iman ettiniz ha? O 
her hâlde size sihri öğreten büyüğünüz. O hâlde ahdim olsun, ben de elbet 
sizin ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim ve elbette sizleri 
hurma dallarına asacağım ve her hâlde bileceksiniz ki hangimiz azapça 
daha şiddetli ve daha bekalı?." (71) "İhtimali yok", dediler: Bize gelen bu 
açık mucizelere ve bizi yaratana karşı seni tercih edemeyiz. Artık neye 
hükmün geçer, ne yapabilirsen yap. Senin olsa olsa bu dünya hayata 
hükmün geçer. (72) Doğrusu biz günahlarımıza ve bizi zorladığın sihre 
karşı bize mağfiret etsin diye Rabbimize iman ettik. Allah, hem daha hayırlı 
hem daha bekalıdır. (733 Her kim Rabbine mücrim olarak varırsa şüphesiz 
ki ona Cehennem var; onda ne ölür ne dirilir. (74) Her kim de ona mümin 
olarak salih ameller işlemiş bir hâlde varırsa, işte onlara en yüksek 
dereceler var. (75) Adin Cennetleri altından nehirler akar. Onlarda 
muhalled olarak kalacaklar. Ve o işte temizlenen kimsenin mükâfatı. (76) 


Tâ-Hâ 77 - 89 
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Ve filhakika Musa'ya şöyle vahyettik: Kullarımla geceleyin yürü de onlara 
denizde kuru bir yol aç; yetişilmekten korkmazsın ve perva etmezsin. (77) 
Derken, Firavun ordularıyla onları takip etti, kendilerini de deryadan saran 
sarıverdi. (78) Velhasıl, Firavun kavmini dalâlete sürükledi, hidayete 
götürmedi. (79) Ey Beni İsrail Sizi düşmanınızdan kurtardık ve size Tür'un 
sağ tarafına vaat verdik ve üzerinize kudret helvası ve bıldırcın indirdik. 
180) Size verdiğimiz rızkların en hoşlarından yiyin ve hakkında tuğyan 
etmeyin ki, sonra üzerinize gazabım iner. Her kim üzerine de gazabım 
inerse o uçuruma gider. (81) Bununla beraber, şüphe yek ki ben, tövbe eden 
ve iman edip salih amel yapan, sonra da doğru giden kimse için gaffarım. 
(82) Hem seni acele ile kavminden geçiren ne yâ Musa? (83) "Onlar", dedi, 
"benim izim üzerindeler ve ben sana acele ettim ki Rabbim hoşnut olasın." 
(84) "Ama", dedi, "biz senin ardından kavmini fitneye düşürdük, Sâmiri 


onları şaşırttı." (85) Derhal Musa kavmine gazapnâk esefnâk olarak döndü. 
"Ey kavmim!", dedi, "Rabbiniz size güzel bir vaat vadetmedi mi? Zaman 
mı uzadı? Yoksa üzerinize Rabbinizden bir gazap inmesini arzu ettinizde mi 
bana olan vaadinize hulfettiniz." (86) "Biz", dediler, "senin vaadine 
kendiliğimizden hulfetmedik ve lâkin o kavmin ziynetinden birtakım 
ağırlıklar yüklenmiş idik. Onları ateşe attık, kezalik Sâmiri de bıraktı; 
derken onlara bir dana, böğürmesi var bir ceset çıkardı. Bunun üzerine 
dediler ki: İşte bu sizin ilâhınız ve Musa'nın ilâhı fakat unuttu." (87-88) Şu 
hakikati görmüyorlar mı idi ki, o onlara bir söz iade edemiyor ve 
kendilerine ne bir zarar ne de bir menfaat eriştirmeye malik olamıyordu. 
(891 


Tâ-Hâ 90 - 104 
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Kasem olsun ki, önceden Harun onlara: "Ey kavmim! Siz bununla sırf bir 
fitneye tutuldunuz ve doğrusu sizin Rabbiniz ancak Rahman'dır. Gelin 
bana tâbi olun ve emrime itaat edin", demişti. (90) "Biz", dediler, "bunun 
başına devam edip durmaktan asla ayrılmayız; tâ dönünceye kadar bize 
Musa." (91) "Ey Harun!", dedi, "Sana ne mâni oldu da bunların dalâlete 
düştüklerini gördüğün vakit benim ardımca gelmedin. Emrime isyan mı 
ettin." (92-93) "Ey anamın oğlu!", dedi, "Sakalımı, başımı tutma. Emin ol 
ki, dediğime bakmadın da Beni İsrail arasına tefrika düşürdün dersin diye 
korktum." (94) "Ya ey Sâmiri, senin derdin ne?." (95) "Ben", dedi, 
"onların görmediklerini gördüm de Resulün izinden bir avuç avuçladım da 
onu attım ve bana nefsim böyle hoş gösterdi." (96) "Haydi", dedi, "defol! 
Çünkü sana hayatta şöyle demek var: "Temas yok'. Hem sana bir vait var 


ki, ona asla hulfedilmeyeceksin. O başını bekleyip durduğun ilâhına da bak. 
Her hâlde biz onu yakacağız da yakacağız. Sonra da kül edip onu 
muhakkak deryaya dökeceğiz. (97) Sizin ilâhınız ancak O Allah'tır ki 
ondan başka ilâh yok; O ilmi ile her şeyi kuşatmıştır. (98) İşte sana böyle - 
ya Muhammed- geçmişin mühim haberlerinden kıssa naklediyoruz. Şüphe 
yok ki sana ledünnümüzden bir zikir verdik. (99) Her kim ondan yüz 
çevirirse, şüphesiz o, Kıyamet günü bir vebal yüklenecek. (100) Ebediyen 
onun altında kalacaklar ki, onlar için kıyamet günü o ne fena yüktür. (101) 
O gün ki, sur üfürülecek ve mücrimleri o gün göm gök mahşere 
toplayacağız. (1023 "Ondan fazla durmadınız", diye aralarında gizli gizli 
konuşacaklar. (103) Gidişce en beri benzerleri "Bir günden fazla 
durmadınız" deyince ne diyeceklerini biz biliriz. (104) 


Tâ-Hâ 105 - 115 
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Bir de sana dağlardan soruyorlar. Binaenaleyh de ki: Rabbim onları un 
ufak edip savuracak da (105) yerlerini düpedüz bomboş bırakacak. (106) 
Onda ne bir eğrilik ne bir yumruluk göremeyeceksin. (1073 O gün davetçiye 
i'vicacsız tebeiyet edecekler. Öyle ki, Rahman'ın heybetinden sesler 
kısılmıştır. Artık bir hışıltıdan başka bir şey işitmezsin. (1083 O gün şefaat 
fayda vermez; ancak Rahman'ın izin verdiği ve sözüne razı olduğu kimse 
müstesna. (109) O onların önlerindekini ve arkalarındakini bilir. Onlar ise 
O'nu ilmen ihata edemezler. (110) Ve bütün yüzler o hay ve kayyuma baş 
eğmiş ve bir zulüm yüklenen cidden hâib olmuştur. (111) Her kim de 
mümin olarak salih amellerden işlerse o vakit o, ne bir zulümden korkar, ne 
çiğnenmeden. (112) Ve işte onu, böyle Arabi bir Kur'an olarak indirdik ve 
bunda vaitten türlü şekilde tekrar yaptık; belki korunur, takva yolunu 
tutarlar yahut da o, onlara bir zikir ihdas eyler. (113) Demek ki, Allah o hak 
şehinşah yüksek, çok yüksek, mamafih sana vahyi tamam edilmeden evvel 
Kur'an'ı acele etme ve de ki: "lie 535," "Rabbim artır beni ilimce." (114) 
Filhakika, bundan evvel Âdem'e ahid verdik de unuttu ve biz onda bir azim 
bulmadık. (115) 


Tâ-Hâ 116 - 128 
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Ve düşün o vakti ki, melâikeye "Âdem için secde edin" dedik, hemen secde 
ettiler; ancak İblis dayattı. (116) Bunun üzerine biz de "Yâ Âdem", dedik, 
"haberin olsun bu sana ve zevcene düşmandır. Sakın sizi Cennetten 
çıkarmasın ki sonra bedbaht olursun. (117) Çünkü, senin acıkmaman, 
çıplak kalmaman oradadır. (118) Ve sen orada susamazsın ve güneşte 
yanmazsın." (119) Derken, Şeytan ona vesvese verdi: "Ey Âdem! Sana 
kılavuzluk edeyim mi, Huld ağacına ve çürümez mülke?", dedi. (120) 
Bunun üzerine ikisi de ondan yediler. Derhal kendilerine kötü yerleri 
açılıverdi ve üzerlerine Cennet yaprağından yamamaya başladılar ve Âdem 
Rabbine asi oldu da şaşkın düştü. (12 N Sonra Rabbi onu ira etti de 
oradan; hepiniz, bazınız bazınıza düşün olarak. Sonra, ne zaman size 
benden bir hidayetçi gelir de her kim hidayetçime uyarsa, işte o dalâlete 
düşmez ve bedbaht olmaz. (123) Her kim de zikrimden yüz çevirirse, ona 


dar bir maişet vardır ve onu Kıyamet günü kör olarak haşrederiz. (124) 
"Rabbim beni niçin kör olarak haşrettin. Hâlbuki ben gözlü idim" der. 
(125) Buyurur ki: Öyle. Sana ayetlerimiz geldi de onları unuttu. Bugün de 
böyle bırakılacaksın. (1263) Ve işte Rabbinin âyatına iman etmeyip israf 
edeni biz böyle cezalandıracağız ve elbette o ahiret azabı daha şiddetli ve 
daha bekalıdır. (127) Daha onları şu irşat etmedi mi ki, kendilerinden evvel 
nice kurün helâk etmişiz; onların meskenlerinde yürüyüp duruyorlar. Her 
hâlde bunda ibret alacak aklı olanlar için çok ayetler var. (128) Yâ 
Muhammed! 


Tâ-Hâ 129-135 
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Rabbinden bir kelime sebketmiş olmasa idi, her hâlde azap lizam olurdu; 
fakat müsemma bir ecel var. (129) O hâlde dediklerine sabret de Rabbine 
hamd ile tesbih eyle; güneş doğmadan evvel ve batmadan evvel; gece 
saatlerinde de tesbih et gündüzün etrafında da; ki rızaya erebilesin. (130) 
Ve sakın öyle şeye gözlerini uzatma ki, biz onun hakkında kâfirleri fitneye 
zevkiyâb etmişizdir. Hâlbuki Rabbinin rızkı hem daha hayırlı, hem daha 
bekalıdır. (131) Hem ehline de namaz ile emret, hem de kendin ona sabır ile 
devam eyle. Biz senden bir rızk istemiyoruz. Biz seni merzuk ederiz ve 
akıbet takvanındır. (132) Bir de "Rabbinden bir ayet getirse ya!" dediler. 
Yâ kendilerine evvelki kitaplardakinin beyyinesi gelmedimi ki? (133) Eğer 
biz onları bundan evvel azap ile ihlâk etmiş olsa idik derlerdi ki, "A 
Rabbimiz! Ne olurdu bize bir resul gönderseydin de biz zelil ve rüsvay 
olmadan evvel ayetlerine ittiba etseydik." (134) De ki: Hep beklemekte; 
bekleyin bakalım. Çünkü, yakında bileceksiniz, doğru yol sahipleri kimler 


ve doğru giden kim? (135) (45348) Lizam, Âd ve Semud'a olduğu gibi 
hemen dünyada yapışan azap. (...ck, vx: xw4) Burada da namaz vakitleri tamamıyla 
gösterilmiştir. (JA! imlâ) Evvelki kitaplardakinin beyyinesi. Tevrat, İncil 


ve sâir semavi kitapların muhteviyatını daha açık daha parlak bir surette beyan 
ve ispat eden ve bu suretle onlar hakkında dahi bir burhan olarak Hz. 
Muhammed'in nübüvvetinin açık bir mucizesi bulunan Kur'an gelmedi mi? 


Enbiyâ 1 - 10 
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Yaklaştı nâsa hesapları. Onlar ise hâlâ gaflette aldırmıyorlar. (1) 
Rablerinden kendilerine gelen her yeni ihtarı mutlak eğlenerek dinliyorlar. 
(2) Kalpleri hep oyunda. Hem onlar, o zalimler şu gizli fısıltıyı sırlaştılar: 
"Bu, sırf sizin gibi bir beşer; artık, göre göre sihire mi gidiyorsunuz?." (3) 
Dedi: "Rabbim söyleneni bilir; gökte de yerde de ve o öyle semi, öyle 
alimdir." (4) Dediler: "Ezgâsü ahlâm; yok onu uydurdu; yok o bir şâir. 
Yoksa bize evvelkilerin gönderildikleri gibi bir ayet getirsin." (5) Onlardan 
evvel ihlâk ettiğimiz hiçbir karye iman etmedi, şimdi onlar mı iman 
edecekler? (63 Senden evvel de başka değil ancak kendilerine vahiy 
gönderdiğimiz birtakım rical gönderdik. Haydin zikir ehline sorun 
bilmiyorsanız. (7) Biz onları hem yemek yemez bir ceset yapmadık, hem de 
muhallet değildiler. (83 Sonra onlara olan vaade sadık olduk da kendilerini 
ve dilediklerimizi necata çıkarıp müsrifleri helâk ettik. (9) Şanım hakkı için 
size bir Kitap indirdik ki bütün şanınız onda? Hâlâ akıllanmıyacak mısınız? 


110) (sil layei a) Necvâ, gizli fısıltı demek olduğu hâlde, bir de bunun gizli 
olarak söylendiğini açıkça ifade etmek, son derece gizlendiğini beyandır. Böyle 


iken, Allah tarafından Resulüllah'a malüm oldu da onlara ne söylediklerini haber 
verdi. Binaenaleyh, şaşaladılar da "Nereden duydun?" dediler. Cevaben (J3 dedi 


ki: (62005 elli âdil aa çi) "Rabbim söyleneni bilir; gökte de yerde de..." Bunun 
üzerine nübüvveti itiraf etmeleri lâzım gelirken yine kendi aralarında, ci! 460) 
(Xi "Hayır" dediler, "Adgâsü ahlâm (yalan rüya)" (Yusuf suresine bak). Lâkin, 
yalan rüya ile bir hakikatin bilinemeyeceği aşikâr olduğundan dediler ki: (4 54 4) 
"Hayır uydurdu, kendiliğinden attı üstüne vurdurdu." Bu iftirayı da beğenmediler 
de (o » 03 "Hayır, o bir şâir; bir şiir söylüyor", dediler. İşte Rablerinden gelen 
zikir ile eğlenen, Kur'an nazil oldukça alay eden o kalpleri dahi zalim kâfirler, 
nübüvvetin bir Allah vergisi olduğuna inanmak istemeyip, kendi gönülleri o 
yönde olduğundan dolayı, nefislerine kıyas ile onu gizliden gizliye bir 
sihirbazlık, bir hilekârlık addetmek isterlerken sırlarını haber veren vahyin 
mucizeliği karşısında şaşırarak "yok rüya, yok uydurma, yok şâir" diye 
saçmaladılar da nihayet (c4W! Ja j us âı ww "Yoksa bize evvelkilerin 
gönderildikleri gibi bir ayet getirsin" dediler. Sanki inanacaklarmış gibi evvelki 
peygamberlerin mucizelerini istediler. Ki bugün de hulâsa edildiği zaman 
inkârcıların iddiaları bunlardan ibarettir. (ekl & S4 Y aş muka La) Yani cansız 
heykellerden ibaret değiller idi. (, s54 Zikriniz bunda; yani muhtaç olduğunuz 
nasihat, ve vird ve zikriniz olacak şan ve şeref bunda. 
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| gla yâ Ağıl Aİ ga Öya | gk a (23) da illağ g4 3 İzi; GE la 
Aâb GEN G yali Y ŞA ZİĞİ OR çel dya Sig na ğa İSİKLİ 
AYY Ğİ ad as dal Ga ld Ga til a3 (24) e 
Öge ka İğ li All Ng ğa ği di İSİ 1 slâ3 (25) öşd ELİ Yİ 
Lağ öğe ödü Va Alia (27) daslakı e yala 5k 3 zül dgs V (24 6) 
Ön3 (28) ölü dipli Oya A3 pa 33 Gal YI öştdda Ya aşil 
(29) Özell 5 385 SİİR diğ da 32 Gl ig ya Aİ  âğla li 


Hâlbuki biz zulmetmekte olan nice memleket kırdık geçirdik ve arkasından 
diğerlerini başka bir kavim olarak neşet ettirdik. (11) Be'simizi hissettikleri 
vakit, hemen oradan üzengi depiyorlardı. (123 "Yok", dedik, "tepinmeyin; 
dönün o içinde şımartıldığınız şeylere ve meskenlerinize ki, sorguya 
çekileceksiniz." (13) "Vay bizlere. Bizler cidden zalimler idik", dediler. (14) 
Artık bütün davaları bu oldu kaldı. Nihayet onları öyle yaptık ki, biçildiler, 
söndüler. (15) Biz o göğü ve yeri oyunculuk etmek üzere yaratmadık. (16) 
Eğer bir eğlence ittihaz etmiş olsa idik, onu kendi ledünnümüzden ittihaz 
ederdik, yapacak olsa idik öyle yapardık. (17) Hayır, biz hakkı batılın 


tepesine fırlatırız da beynini parçalar; bir de bakarsın, o anda 
mahvolmuştur. Vay sizlere de o ettiğiniz vasıflardan. (18) Hâlbuki, göklerde 
yerde kim varsa O'nundur ve onun huzurundakiler ona ibadetten ne 
çekinirler, ne de yorgunluk duyarlar. (19) Gece gündüz O'na tesbih ederler, 
fütür getirmezler. (20) Yoksa, birtakım ilâhlar edindiler de arzdan neşri 
onlar mı yapacaklar? (21) Yerde gökte Allah'tan başka ilâhlar olsa idi, ikisi 
de fasit olmuş gitmişti; Rabbin, o arşın Rabbi Allah münezzeh sübhandır 
onların isnat ettikleri vasıflardan. (22) O yaptığından mes'ul olmaz, onlar 
ise mes'uldürler. (23) Yoksa, ondan başka ilâhlar mı edindiler? De ki: 
"Haydi getirin burhanınızı. İşte, benimle beraber olanların zikri ve benden 
evvelkilerin zikri; fakat çokları hakkı bilmezler de onun için iraz ederler." 
(24) Senden evvel hiçbir resul göndermedik ki ona şöyle vahyetmiş 
olmayalım: "Hakikat bu: Benden başka ilâh yoktur; onun için hep bana 
ibadet edin." (25) Böyle iken dediler ki: "Rahman velet ittihaz etti." 'Tenzih 
o sübhana. Doğrusu onlar ikram olunmuş kullardır. (26) O'nun sözünün 
önüne geçmezler; hep O'nun emriyle hareket ederler. (273 O, onların 
önlerindekini, arkalarındakini bilir ve onlar O'nun rıza verdiği kimselerden 
başkasına şefaat etmezler ve hepsi onun haşyetinden titrerler. (28) Ve 
içlerinden her kim, "Ben ondan başka bir ilâhım" derse, biz ona Cehennemi 
ceza veririz. Zalimleri biz böyle cezalandırırız. (293 (w-<v) Oyuncu olarak 
yaratmadık. Yani, üzerinizde türlü harika güzelliklerle dolu bir yüksek çatı 
hâlinde yükselip duran sema ve altınızda nice nimetlerle dopdolu bir kurulu 
beşik hâlinde döşenmiş olan arz ve aralarındaki türlü türlü mahlükat, gönülleri 
oyunda olan ve Rahman'ın hatırlatma ve ihtarını eğlence yerine koyan o 
zalimlerin zannetmek istedikleri gibi oyuncak değildir. Hakkı tanımak ve ebedi 
hayat yolunda, yüce nimetlerinden istifade edilmek üzere hak ve hikmetle 
yaratılmiş kudret burhanıdır. Eğer bunlar, yalnız beşerin dünya hayatı için 
yaratılmış olsaydı " s5 cx! çal öl 4" "Dünya hayatı oyun ve eğlenceden başka 
birşey değildir" ayetinin ifadesince bir oyun ve eğlenceden ibaret olması lâzım 
gelirdi. Nitekim, dünya hayatından başkasını düşünmeyen kâfirler, bütün âlemi 
kendilerine eğlencelik yapmak istemişler ve hatta bu his ile felsefe yapacağız 
diye neler söylemişlerdir. Hâsılı, o zalimler ne kadar oynamak isterse istesin 
hilkat, yaratılış oyuncak değil; Halık, yaratıcı ise oyuncu hiç değildir. Buyuruyor 
ki: (gel sw iyi g Eğer biz bir eğlence edinmek murat etseydik, (G4 o ekâsiy) elbette 
onu katımızdan edinirdik. Yani sırf ilâhi bir eğlence edinirdik. Ve o hâlde o bir 
eğlence değil hikmetin kendisi olurdu. Demek ki, Allah Teala'nın eğlence 
edinmesini tesavvur etmek mümkün değildir. Yahut, âlemi onlar tarafından 
eğlenmek üzere bir eğlence değil, kendi tarafımızdan, kendimiz için bir eğlence 
yapardık, (ösleW us y) eğer yapacak olsaydık. Öyle değil böyle yapardık, ama 


yapmayız. Uluhiyet şanına faraza eğlence yakışsaydı böyle yakışırdı. Fakat, 
mutlak hâkimin kemaline eğlence asla yakışmaz. İkincisi batıl, binaenaleyh 
önceki de öyle. (os>âx a) Neşri onlar mı yapacaklar? Yani ölüleri kabirlerinden 
onlar mı kaldıracak, diriltecekler? (a1 Yı âşi Les ys Yerde gökte, yani bütün varlık 
âleminde öyle tasarruf edecek, kendisine ibadet olunacak Allah'tan başka ilâhlar 
olsa idi (&x4) kesinlikle ikisi de fasit olurlardı. Yer ve gök, bütün âlem 
mahvolmuş bulunurdu veyahut hiç vücude gelmezlerdi. Mademki, bütün 
nizamıyla mevcutturlar. Binaenaleyh, Allah'tan başka ilâh yoktur. Çünkü, ilâh 
demek, hiçbir hususta aczi mümkün olmayacak vechile nihayetsiz kudret sahibi 
demektir. Onun için, Allah'tan başka arz ve semada kudretiyle idare ve tasarruf 
eden ilâhlar farz edildiği takdirde, her birinin tam bir illet olması lâzım gelir. Her 
birinin nihayetsiz kudrete malik olduğu ve var etme ve yok etme, hayat verme ve 
öldürme, değiştirme ve tebdil vd... mutlak olarak her tasarrufa tek başına kudreti 
bulunduğu farz edilmiş olur. Ve o hâlde arz ve semanın varlığının sıhhatine ya 
her biri müessir olacak veya yalnız birisi müessir olacak. Yalnız biri müessir 
olacak ise, diğerleri ilâh değil imiş demek olur. Ve eğer her biri müessir olacaksa 
birden çok illetlerin bir tek malül üzerine hepsi müstakil olarak aynı zamanda 
varit olmaları ve çarpışması lâzım gelir ki muhaldir. Tevafuk üzere varit olmaları 
da muhaldir, muhalefet üzere varit olmaları de muhaldir. Zira, muhalefet üzere 
olursa; meselâ biri yapmak isterken diğeri yıkmak isterse, eserde çekişme ve 
çatışma olur, hiçbir şey vücude gelemez. Tevafuk üzere olursa, müstakil olmada 
çekişme ve çatışma meydana gelir. Diğer bir tabirle, kudretler arasında birbirini 
tardetme vuku bulur veya gerçekleşmiş olanın elde edilmesi lâzım gelir. Ve yine 
birden fazlasının ilâh olmaması gerekir ve eğer hepsinin ittifakıyla müştere 
olarak tesirleri olduğu farz edilecek olursa, bu surette de tam illet ancak hepsinin 
toplamı olacağından, her biri tam müessir değil, cüz'i illet, yani nakıs illet olmuş 
olur. Nakıs olan ise ilâh olamayacağından hiçbirinin ilâh olamaması gerekir. O 
hâlde, olsa olsa hepsi birleşmek şartıyla bir ilâh olacak, yani birden çok ilâhların 
cemiyeti değil de nakıslardan oluşmuş bir cemiyetin bütününe bir ilâh denmiş 
olacaktır. Hâlbuki, her ne olursa olsun bunların toplamı da zatıyla kadir değildir; 
arz ve sema gibi bir terkip ve nizama ve terkibini yapacak müessire muhtaçtır, 
malüldür. Muhtacın, malülün ilâh olamayacağı ise aşikârdır. Velhasıl, Allah'tan 
başka ilâhlar ve hatta O'ndan başka bir ilâh farzolunursa; gerek müştereklik 
suretiyle farz edilsin ve gerek müstakillik suretiyle farz edilsin, ilâh 
farzolunanların ilâh olamaması lâzım gelir. Tenakuz muhakkak olurdu, mutlak 
varlıkta sıhhate imkân kalmaz, hiçbir vücut sahih olmazdı, arz ve sema 
bulunmazdı. Hâlbuki, bu gün arz ve sema fasit değil, sahih bir şekilde ve 
muntazam olarak mevcuttur. Binaenaleyh, Allah'ın vahdaniyeti arz ve semanın 
mevcudiyetinden zaruri olarak bilinmektedir. (6 s#Le âli çal gas) İmdi, Allah 


o her şeye galip, o büyük varlık ve yaratma saltanatına sahip olan o arşın Rabbi 
başka ilâhlar edinen müşriklerin, zalimlerin, gafillerin isnat ettikleri 
vasıflarından çok münezzeh bir sübhandır. O'nu noksanlık şaibelerinden tenzih 
ederek tesbih etmelidir. "O hâlde Allah o zalimleri, kâfirleri, şer ehlini niçin 
yaratıyor? Bir zaman için olsa da onların fenalıklarına niye meydan veriyor?", 
denecek olursa, (bile JK Yy O lâ yüs'elü amma yef'aldir. Fiilinden sual olunmaz, 
hiçbir vechile mes'ul olma ihtimali yoktur. Hikmeti araştırılıp, tefekkür olunmaz 
değil, fakak zat-ı sübhanisinin hiçbir fiilden dolayı münakaşa olunması imkân ve 
ihtimali olmadığı gibi, fiillerine kendisinden başka hâkim bir mucip illet olacak 
bir "niçin" bulunması ihtimali de yoktur. Çünkü O'nun üstünde hiçbir hâkim, 
hiçbir illet yoktur. O bütün hâkimlerin en hakimi, bütün sebep ve illetlerin 
yaratıcısı ve müsebbibi, dilediğini yapan bir failimuhtardır. Dilediği şekilde 
tasarruf eder, bununla beraber eğlenceden münezzehtir. Hiçbir işi oyuncak değil, 
her fiili hikmetin ta kendisidir. Hikmetinin hakikati de kendi ilmindedir. 
Bildirirse bildirir, bildirmezse yalnız kendi bilir. Hâsılı O'na karşı "Şu niye şöyle 
oldu", "Niçin yaptın söyle bakayım" gibi sual ve azarlamaya kalkışmak kimsenin 
haddi değildir. (os a ) Hâlbuki onlar, yani kullar mes'uldürler. Allah'ın 
huzurunda bütün fiillerinden sual olunacak, ona göre sevabını veya azabını 
göreceklerdir. («a »! sw & "Haydi", de, "getirin burhanınızı", yani Allah'tan başka 
ilâh edinenlerin davalarını ispat edebilecek, akli ve nakli hiçbir delilleri yoktur. 
Hâlbuki dini konularda ve hususen böyle en tehlikeli bir davada delilsiz 
söylenen sözlerin de hükmü yoktur. Binaenaleyh, bu beyandan sonra dillerini 
boğazlarına tıkmak ve hadlerini bildirmek için "Ya Muhammed! Onlara de ki: 
Haydi, o davanıza bir burhan getirmek mümkün ise getirin bakayım. (3x) "İşte" 
de, "görüyorsunuz ya, (xw S3 benim maiyetimdekilerin zikri, yani ümmetime 
zikir ve fikir olmak üzere tebliğ ve beyan ettiğim Kitap ve tezkir (lâ &- 35) ve 
benden evvelkilerin zikri, evvelki peygamberlerin ümmetlerine edilen tezkir, 
bunlar meydanda, hepsi akli ve nakli ikame edilmiş tevhid burhanlarıdır. Hani ya 
sizinki?." Yahut, "İşte benim ümmetimin kitabı olan Kur'an ve evvelki 
ümmetlerin kitabı olan Tevrat ve diğerleri malümdur. Bunlara müracaat edin. 
Sizin şirk davanıza bir burhan bulabilir misiniz? Haydin bakalım!" Ne mümkün. 
(GN üsals Y a $si 4) Hayır onların çoğu hakkı bilmezler, taklit arkasında giderler «4 
(0x2 xx de onun için yüz çevirmektedirler. Ancak, bir azınlık vardır ki, haktan 
hoşlanmazlar, haksızlıklarından dolayı bile bile yüz çevirirler. Bunlar, evvelki 
peygamberlerin zikri tevhid değildi diyecek olurlarsa: (...J sx) ox dü yali ilg) 
Senden evvel hiçbir resul göndermedik ki, ona öyle vahyetmiş olmayalım... 


Enbiyâ 30 - 41 


LAS 3 LahLikğğ Gü, US ağladı Ğİ 13348 Geli 3 iğ 
İİ deli) GAİN çed ş3 (30), sağ Alİ a pd Jİ el da 
lacı Mlkş3 (31) öaslüğş Ağlsi ia Lala Lg Ulaş LA 3 ağı di 
Ja GİS gili 543 (32) öm ka Şi ÖE çağ Li giza Ee 
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ss ski Sağa AĞIN aki S8 (34) ös âği Gus öğ SİRİ did 
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SY O lg0âs öyüli el 3 (38) Oil is al EZİN NAR ya 
AŞ işl 3 (39). Ögmali SAY dk yağ ĞE Yi ASE 
dia 5) Şem 415 (40) Ga) ŞA Yy kü yek Sü öğşi gü 
(41) ös ğa 4 | gil$ La ğa | gü Öl Sİ İİ a 


Ya o küfredenler görmedilerde mi ki, semavât ve arz bitişik idiler de biz 
onları ayırdık; hayatı olan her şeyi sudan yaptık. Hâlâ inanmıyorlar mı? 
(30) Arzda da onları çalkalar diye baskılar oturttuk. Hem onda bol bol 
açıklıklar yaptık ki, doğru gidebilsinler. (31) Semayı da mahfuz bir sakif 
yaptık. Onlar ise onun ayetlerinden yüz çeviriyorlar. (32) Hâlbuki O, O 
halık ki, geceyi, gündüzü ve şems ve kameri yaratmış, bütün o ecrâm, her 
biri birer felekte yüzüyorlar. (33) Bir de, biz senden evvel hiçbir beşer için 
huld nasip etmedik. Şimdi, sen ölürsen onlar muhalled mi kalacaklar? (34) 
Her nefis ölümü tadacak ve sizi bir imtihan olarak şer ve hayır ile müptelâ 
kılacağız. Hepiniz de nihayet bize irca olunacaksınız. (35) O küfredenler, 
seni gördükleri vakit de seni alaya tutuyorlar, "Bu mu ilâhlarınızı anıp 
duran?", diyorlar. Hâlbuki onlar hep Rahman'ın zikrine küfrediyorlar. (36) 
İnsan aceleden yaratıldı. Yarın ben onlara ayetlerimi göstereceğim; şimdi 
siz acele etmeyin. (37) Bir de, "Bu vaat ne zaman? , doğru iseniz", diyorlar. 


(38) Bilseler o küfredenler, ne yüzlerinden, ne arkalarından ateşi 
menedemeyecekleri ve hiçbir taraftan yardım olunmayacakları o demi. (39) 
Doğrusu o onlara bağteten gelecek de kendilerini dondura kalacak; artık, 
ne reddine güçleri yetecek ne de kendilerine mühlet verilecek. (40) Kasem 
olsun ki, senden evvel bir çok peygamberlerle istihza edildi de içlerinden 
alay edenleri, o istihza ettikleri şey kuşatıverdi. (41) (5 8 ci sa 5)"O 
küfredenler görmediler mi? Baksalar ya." Veya, "Haberleri yok mu? Sorsalar 
ya", veyahut "Şu görüş ve fikirde değiller mi?" (v2 Miş <l sadi Gi) Ki semalar ve arz, 
şu gördükleri âlemin yukarı kısmını teşkil eden yüksekler ve alt kısmını teşkil 
eden yer, (& , 4s) ratk idiler, ikisi de deliksiz idi, yukarıdan yağmur yağmıyor, 
yerde ot bitmiyordu. Bunu görüyorlardı. Veyahut arz, dağsız deresiz yekpare, 
sema da güneş ve ayı, gök cisimleri ve yıldızları yok, yekpare idi; veyahut arz, 
semavi cisimlere bitişik, hepsi bir şeydi. O çeşitli maddecikler ve cisimler yok, 
hepsi birbirinin aynı bir madde idi; veyahut hepsi başlangıçta madum, yok 
olmakta müşterek idi, hariçde mevcud ve ayrı değil idi. Bunları da gözle görülen 
şeylerden düşünce ve istidlal ile veya nakil ve duyma yoluyla bilirler veya 
bilebilirler. Baksalar ya! (Let Öyle iken biz onları fatkettik, kopardık ayırdık. 
Yok iken yaratıldılar, bir şey iken çoğaldılar. başlangıçta duman gibi bir madde 
iken müteaddit maddeler ve cisimler oldular. Bir tabiatta kalamayıp, muhtelif 
tabiatlara girdiler; arz, semavâttan ayrıldı, yukarısından yağmur yağdırıldı, 
üzerinde otlar bitirildi (ss e. 4 & sU ö üza ş) ve hayat sahibi her şeyi sudan husule 
getirdik. Yani gerek nebat ve gerek hayvan, gerek insan, hayat sahibi olan şeyin 
hayatına suyu sebep kıldık. Bazıları burada sudan muradın nutfe olduğuna kail 
olmuşlardır. Lâkin, bu surette hayvanlardan bir kısmının "hay" mefhumundan 
tahsis olunması icap edecektir. Hâlbuki, su zahiri vechile asıl manasına olduğu 
takdirde "se 4 ©" mefhumu umumi olarak hayvanattan başka nebatâta dahi 
şamil olacaktır. Ve vakıa, gerek hayvan hayatının ve gerek nebat hayatının suya 
olan alâkası da malümdur. Son zamanlarda, suyun en mühim unsurunu teşkil 
eden hidrojenin bütün unsurların esası gibi mütalâa olunmaya başladığına 
nazaran, Kur'an'ın bu hatırlatması daha şümullü bir hakikate işareti de ihtiva 
etmiş olur. Gerçi organik kimyada karbon bir esas olarak mütalâa edilmektedir. 
Ve hayatın hava ile de alâkası vardır. Fakat bir şeyin zikredilmesi, onun 
dışındakilere münafi olmadığı gibi, bunlar umum için su kadar bariz ve 
görülebilen de olmadığından, burada en zahir delil ileri sürülmüştür ki, o da 
sudur. Suyun ratk ve fatk ile münasebeti açık ve herkes için zahirdir. Tabiat 
üzerinde bu ratk ve fatk ve bu değişme, o kâfirlerin görüp durdukları veya 
düşünce ve fikir ile bildikleri veya haber aldıkları bir fiil ve tesir olduğu hâlde vü) 
(6 yine de imana gelmezler ha!... Bir sudan yaratıldıklarını bilirler de, hâlâ 
Allah'ın tesirine inanmazlar, tabiat tabiat derler dururlar ha!... İş tabiata kalsaydı, 


tabiat kendi kendine değişir miydi? Arz ve sema yokluktan vücuda gelirler 
miydi? Veya arz, semadan ayrılır mıydı? Veya kuru havada yukarıdan yağmur 
yağar, kuru toprakta otlar biter miydi? Sonra o cansız tabiatlarda aynı bir sudan 
muhtelif hayatlar husule gelir miydi, insanlar olur muydu, kendileri hayat 
bulurmuydu? Onlar, kendilerini parçalanmaz mı zannediyorlar? 45, 6 A! âuks) 
(ex vi Hâlbuki onları yaratan biz o arzda kendilerini sarsacak diye ağır baskılar 
yaptık. Yani semadan ayırdığımız ve üzerinde kendilerine sudan hayat 
verdiğimiz insanları, arz hareketiyle çalkayıp rahatsız etmesin, sakin olacak yer 
bulsunlar diye, o arzda suya mukabil katı, oturaklı kıt'alar, dağlar husule getirdik. 
Bir düşünmeli ki arz, sıvı bir hâlde kalsa idi ve arz hareket ettikçe insanlar 
çalkanıp dursa idi ne büyük rahatsızlık olurdu. Toprak kütlenin yaratılması ve 
dağların kazık gibi oturtulması ile bu rahatsızlık bertaraf edilip arz, beşer hayatı 
için yerleşmeye müsait bir hâle getirildi © bii çi iks ) ve onda birtakım 
meydanlar, yollar yaptık (sö e) ki hidayeti bulabilsinler, talep ettikleri şeylere 
doğru gidebilsinler veya hak yolunu tutsunlar. (Us size Wön elli Ukş ) Semayı da öyle 
bir çatı yaptık ki, korunmuştur. "asp ölaşâ JS ge alikiz 5" "Onu bütün kovulmuş 
şeytanlardan muhafaza ettik" ayetinin ifadesince şeytanların taarruzundan 
korunmuştur. Veyahut bilinen vaktine kadar fesat ve bozulmadan korunmuştur. 
"adaş Üye &nİ ya Laş$md İN Gil Yİ Ga Mg Si gal dal y" "Doğrusu gökleri ve yeri yok 
oluvermekten Allah tutuyor. Andolsun ki, eğer yok oluverirlerse, onları O'ndan 
başka kimse tutamaz. (vx> xi ve a ) Onlar ise bunun ayetlerinden yüz 
çevirmektedirler. Semada Allah'ın kudret ve vahdaniyetine delâlet etmekte 
bulunan bunca delillerin delâletlerinden yüz çevirip geçiyorlar. Xeli, JM gis gi as) 
(G5 vwkli; Hâlbuki, Allah O'dur ki, geceyi ve gündüzü güneşi ve ayı yarattı. 449 
(Gs ax Her biri bir felekte yüzüyorlar. Demek ki, zannedildiği gibi onları felek 
döndürüyor değil, onlar felekte ve her biri bir felekte yüzüyorlar. Felek, 
devreden şey demek olduğuna göre bazıları feleği devamlı dönen bir cisim 
addetmişlerdir ki bunlar, zamanlarının fen telâkkisine kapılmış görünüyorlar. 
Hâlbuki, Dahhâk'tan rivayet olunduğu üzere felek, yıldızların medarı, yani 
döndüğü mahal diye tarif edilmiştir ki, sırf riyazi bir ifadedir. Son zamanlarda 
lisanımızda bu medar kelimesi gibi "mahrek" demek de ıstılah olmuştur. Biri 
devirden ism-i mekân, biri de hareketten ism-i mekândır. Ayette yalnız ay ve 
güneş zikredilmiş olduğu hâlde, haberde tesniye getirilmeyip de ikiden fazlasını 
ifade eden cemi siygasıyla "osxx" buyrulması dikkate değer görülmüştür. Burada 
müfessirler birkaç vecih söylemişlerdir. Birisi, "e sail, yali gecti 5" "güneş, ay ve 
yıldızlar" takdirinde olmasıdır ki, güneş ve ayın yanında yıldızlar hazfedilmiş 
sonra da "kül" ifadesi ve cemi siygasıyla hepsine işaret olunmuş demektir. 
İkincisi, bu karine ile güneş ve aydan yıldız cinsi kastedilmiş olmasıdır. Bunu 
bazıları, doğuş yerlerinin değişmesi itibarıyla güneş ve ayın birden çokluğu gibi 


mülâhaza etmek ve binaenaleyh diğer yıldızları zikredilmemiş olarak bırakmak 
istemiştir. Lâkin, bu vecih mülâhaza edilecek olunca, sâir yıldızların da kimisi ay 
manasında olduğuna işaretle bu ikisini hepsinin cinsi gibi almak daha 
münasiptir. Sonra "kül" ifadesinin umumiliği şems ve kamerle beraber, 
öncesinde zikri geçen arzı dahi ihtiva ederek hepsine işaret olması da 
muhtemeldir ki, arz, şems ve kamer bütün gök cisimlerinden her biri bir felekte 
yüzüyorlar, demek olur. Ve demek ki, ne kadar gök cismi varsa, o kadar da felek 
var. Hâsılı, hangisi olursa olsun şurası muhakkak ki, burada eski astronomi ilmi 
nazariyesini bir iptal vardır. Zira onlar güneş ve ayı, felek hareket ettiriyor 
diyorlardı. Burada ise her birinin birer felekte kendilerinin yüzdükleri haber 
veriliyor ki, gök cisimlerinin her birinin fezada bir mihver veya mahrek 
(yörünge) üzerinde hareket ettiklerine kail olan yeni astronomi nazariyesinin 
esası da budur. Şüphe yok ki, eskilerin nazarında da fenleri, şimdikilerinki gibi 
ve belki daha kuvvetli bir kanaatle takip ediliyordu. Demek ki, bugün bu ve 
benzeri ayetlerde, Kur'an'ın ilme karşı büyük bir zaferini okumaktayız. O hâlde 
bildiğimiz ilme muhalif görünen noktalara tesadüf edildiği zaman Kur'an'ı fenne 
uydurmaya çalışmamalı, fenni Kur'an'la uyuşturmaya uğraşmalıdır. Şimdi dikkat 
etmeli ki, kimi güneş, kimi ay, kimi ziyâ, kimi nur, bütün gök cisimlerinden her 
biri bir felekte, kendine mahsus bir dairede yüzüyor da yüzüyor; hiçbiri durgun 
değil, hepsi birer dönme hareketinde, bir tutarı yok, hepsi boşlukta, hepsi 
yolunda, hepsi nizamda, hepsi korunmuş bir şekilde yüzüyorlar da yüzüyorlar. 
Bu ne harika sanat, ne büyük kudret ve ne yüksek ayetlerdir! Bunların hepsinden 
Allah'ın azamet ve vahdaniyeti okunur. Lâkin, kâfirler bunları görseler dahi 
delâletlerinden yüz çevirirler de, şuna buna isnat etmeye kalkışırlar. Zerrece 
insafı olanların itiraf etmesi lâzım gelir ki, işbu "ossw 8 4 5s" kavl-i kerimi Allah 
Teala'nın kudret ve vahdaniyeti ayetlerini, şühut âleminde gösterirken, aynı 
zamanda ilâhi ayetlerden birisinin de Hz. Muhammed'in nuru olduğunu 
göstermek için Hz. Muhammed'in nübüvvetini anlatacak hususi bir delili olmak 
üzere, arzın semadan ayrılmış olması gibi ilmi bir hakikat ile Fizık ve Felsefe 
erbabına ders verdikten sonra, Batlamyus astronomisini kökünden yıkan bir 
vecize ile astronomi erbabına da yeni bir fenne esas olacak ilmi bir düstur 
bulunuyor. Gerçi Kopemik, Newton, Laplace gibi bu fende derinleşmiş olan 
kimselerin böyle bir düstur bulmaları haddizatında mühim bir ilmi başarı, bir 
deha olmakla beraber, bir mucize teşkil etmezse de, bunu ümmi bir fıtratın bütün 
ilim dünyasına karşı bir meydan okuma makamında haber verivermiş olması, 
onun nübüvvetini meydana koyan ilâhi delillerden olduğunda da şüpheye mahal 
bırakmaz. (481 lâ e şüllüks lg) Bir de biz senden evvel hiçbir beşeri ölümsüz 
kılmadık. Her kim olursa olsun, beşer cinsinden hiçbir ferde bu âlemde beka 
nasib etmedik. (0541 ö cu wi) O hâlde, sanki sen ölürsen onlar kalacaklar mı? 


Yani senin ölümünü gözeten "sil S4, 4 ys;" "Zamanın felâketlerine çarpılmasını 
bekliyoruz" diyen o kâfirler baki mi kalacaklar ki, senin ölümünle teselli olmak 
istiyorlar? (<3 âö3 yaw 49) Her nefis ölümü tatacaktır; o acıyı duyacaktır. (Âl-i 
İmran suresine bak) (âüâ yal, yal, <alsg Ve biz, sizi bir imtihan olmak üzere şer ve 
hayır ile müptelâ kılacağız. Bu âlem, böyle bir iptila ve imtihan diyarıdır ki, her 
hayrının önünde bir şer vardır. Bununla beraber ölümle her iş bitiverecek de 
değildir. (6x #44 & Sonra hep bize döndürüleceksiniz da haşır ve neşrolunup 


hesap görülecek, imtihanların hayır veya şer ceza veya mükâfatı verilecek. çi ,3 5) 
(cl 3535 pall 


Enbiyâ 42 - 47 


3 
o A LA » o 


Öayila a âşiğ Sİ GE GA İn GARİ öy İŞİN 3 Jill SSS ön Jİ 


b7 


Ma âid iyi da pia İl (42) 
G3Y İİ yaslı Aşdle Ja yiz SAFLI # YA Uala 04 (43) âsi 
âS 3d La JA (44) ÖSİ Ağ VE) âli da Uşak yağ iü 
kb LD (05) öl Bi) Lal ELİN AZ Zal YS şi ğl 
ği ös a dia (A6) özal LG Gl Bİ Ağ) le Ga 
Lİ YAZA ğa AE Jile GS ğa ül aki Alü Yü ali a yel ağ 


© (47) Öğre Üş dl 


De ki: Sizi gece ve gündüz o Rahman'dan kim koruyabilir? Fakat onlar 
Rablerinin zikrinden sarfı nazar etmişlerdir. (42) Yoksa onlar için 
kendilerini önümüzden men edecek ilâhlar mı var? Onlar kendi nefislerini 
bile kurtaramayacakları gibi bizden dostluk da görmezler. (43) Doğrusu 
biz, onları ve atalarını yaşattık, hatta o ömür onlara uzun geldi. Fakat şimdi 
görmüyorlar mı o arzı etrafından eksiltip duruyoruz; o hâlde galip onlar 
mı? (44) De ki: Ben sizi ancak vahiy ile inzar ediyorum, amma ne kadar 
inzar edilseler sağırlar daveti işitmezler. (45) Mamafih kasem olsun, 
Rabbinin azabından onlara bir nefha dokunursa muhakkak diyeceklerdir 
ki, vay bizlere! Bizler cidden zalimler idik. (46) Biz ise kıyamet günü için 
mizanlara adaleti koruz da hiçbir nefse zerrece zulüm edilmez; bir hardal 
tanesi ağırlığınca da olsa onu getirir koruz, hesapçı da biz yeteriz. (47) «vu) 
(Lâl Yİ ga İşaaii ya YI Ra'd suresine bak. Önceki peygamberlere neler verildiğine 
gelelim: 


Enbiya 48 - 49 


G4 (48) özlük 17833 ila GİYİN Gg lA 3 yaşa ii 
(49) ü södla ASLİ (ya SA 5 alla ağ) O dl 


Celâlim hakkı için, biz Musa ile Harun'a furkan ve bir ziya ve bir zikir 
vermiştik, müttakiler için. (48) O müttakiler için ki, Rablerine gıyapta 
haşyet beslerler ve o saatten titrer dururlar. (49) (! S5; eu, vü an) Yani Musa ve 
Harun'a verilen ayetler ve mucizeler içinde en mühim ve en faydalı olarak Tevrat 
verildi ki, hak ile batılı ayıran hükümleri, aydınlatıcı ve öğüt verici irşat ve 
vaazları ihtiva etmekte idi. Bu böyle. 


Enbiyâ 50 


o 


(50) Gg sia âi azğlğj SİZİ Aza YAA 


İşte bu Kur'an da bizim indirdiğimiz mübarek zikirdir; şimdi siz bunu mu 
inkâr ediyorsunuz? 450) «ix ) İşte bu da, yani Kur'an da (44 «9 öyle mübarek 
bir zikirdir ki, cw) onu biz indirdik ey evvelki peygamberlere verilen gibi ayet 
isteyenler! (05 Sw 4 wi) Şimdi siz bunu mu inkâr ediyorsunuz? 


Enbiyâ 51 - 73 


dağ Al DÜ İİ (51) Öğe 4ş US İĞ ya bü) gal Gİ dl 
ÖrMe gi Usui Gişj e (52) ügisis gi şii gili GsiLağı A La 
İY Ül | glĞ (54) diya De dö şi çi Rİ Dü (53) 
i Şİİ YAĞIŞ Gl lala ci) â80 e GE (55) Ge Ga Ca gi 
üİ 1) asal ON alüğ (56) Özdal ğa Şi yi UİŞ GA gs 
(58), Gasp 2 ASİ) AğİRi 2ği | Zan Yİ) biliş ağlaşl (57) Üs yala sizi 
BASİ kaza Hİ (59) Grek Gal Küğil blA dağ Gal 
ha ik zy ld a O (2) faal Ke Gaga hik id ld (61) 
EĞİ AĞ) | gid ögeeki Çİ | gŞ 5â (63) ösüş | gil$ Öl JA gil 

| Gesi sY3A li dale İİ Ağam gö 2 el | Si (64) O şal 
Al (66) âğzağ Ya bd Şİ Y Vaad gisi de dsl J8 (65) 
| sail 3 0 GİZA İĞ (67) Gl Ğİ Aİ yg Ga Gg Vag ASİ 
BARİ gl ULAŞ NAZA is Jİ (68) Önleri âiiS ğ) asiği 
Ni yali Una GLÜRİŞ (70) Ga yük) ŞAlülaşa 1358 44 |) 5 (69) 
lü gla 3 GU Aş (71) Özal ğu US yağı! 
Yad âşk Gas İğ ala güği Aa savaş; (72) Özalula GİS NS 
(73) Öğle Gİ) gös 5S sü 59uzali gl il asi 


Şanım hakkı için, bundan evvel de İbrahim'e rüşdünü vermiştik. (51) O 
vakit ki, babasına ve kavmine: Ne bu başına toplanıp durduğunuz putlar? 
dedi. (52) Atalarımızı bunlara ibadet ediyor bulduk, dediler. (53) Kasem 
olsun ki, dedi, siz de atalarınız da açık bir dalâlet içindesiniz. (54) Dediler: 
Ciddi mi söylüyorsun, yoksa sen şakacılardan mısın? (55) Doğrusu, dedi; 
Rabbiniz o göklerin ve yerin Rabbidir ki, onları yaratmıştır ve ben buna 
şehadet edenlerdenim. (56) Ve tallahi, siz dönüp gittikten sonra putlarınıza 


mutlaka bir iş çevireceğim. (57) Derken onları parça parça etti. Ancak bir 
büyüklerini bıraktı ki, belki ona müracaat ederler. (58) Bunu bizim 
ilâhlarımıza kim yapmış? Her hâlde o zalimlerden biri dediler. (59) Bir 
delikanlı işittik, bunları anıyor, adına İbrahim deniyormuş dediler. (60) 
Haydin, dediler; getirin onu insanların gözleri önüne; belki şehadet ederler. 
(61) Dediler: Sen mi yaptın bunu ilâhlarımıza ya İbrahim? (62) Belki dedi, 
şu büyükleri yapmıştır, sorun bakalım onlara eğer söylerlerse. (63) Bunun 
üzerine vicdanlarına müracaat ettiler de dediler: Doğrusu siz haksızsınız. 
(64) Sonra yine tepeleri üstü ters döndüler, sen cidden bilirsin ki, bunlar 
söylemez dediler. (65) O hâlde dedi, Allah'ı bırakıp da size hiçbir fayda 
veremeyecek, zarar da edemeyecek nesnelere mi tapıyorsunuz? (66) Yuh 
size ve Allah'tan başka taptıklarınıza! Hâlâ akıllanmayacak mısınız? (67) 
Siz bunu dediler, yakın da ilâhlarınızın öcünü alın, bir iş yapacaksanız. (68) 
Ey nâr, serin ve selâmet ol İbrahim'e, dedik. (69) Ona bir dolap kurmak 
istediler, biz de daha ziyade kendilerini hüsrana düşürdük (703) Ve onu Lüt 
ile beraber kurtarıp içinde âlemine bereketler verdiğimiz Arza çıkardık. 
(71) Ve ona İshak'ı ihsan ettik; fazla olarak Yakub'u da ve her birini 
salihlerden kıldık. (723 Ve hepsini emrimizle yol gösteren imamlar ettik ve 
kendilerine hayırlar işlemeyi, namaz kılmayı, zekât vermeyi vahyettik ve 
hep bize abit idiler. (733 


Enbiyâ 74 - 75 


Aİ) CARİ Jai CARS çe ASYA ya ölüğğüğ Lale 3 Lak SL agi 
yalla Ga Ai) LAS  OLİSİİ 3 (74) Özünlü & ya Ağ) gil 
(75) 


Lüt, ona da bir hüküm, bir ilim verdik ve onu habasetler işleyen o karyeden 
kurtardık. Hakikat onlar kötü, fasık bir kavim idiler. (74) Onu ise 
rahmetimize dahil eyledik. Çünkü o cidden salih kullardan idi. (75) 


Enbiyâ 76 - 77 


(76) pil SİN da Aİ 3 SLİSİĞ Aİ Şİİ İİ da Gİ si 


ŞAL YER $ Ya 2 sö | gilS Ağ LA 1418 Öyül esÂN ön öülsai 
(77) özasi 


Nuh'u da, zira mukaddema nida etmişti. Biz de duasını kabul ettik de 
kendisini ve ehlini büyük bir sıkıntıdan kurtardık. (763 Ve ayetlerimizi 
tekzip eden kavimden öcünü aldık. Hakikat onlar kötü bir kavim idiler, biz 
de hepsini birden boğuverdik. (77) 


Enbiyâ 78 - 82 


ya 


w2 
US 


- 


3 ağ dü çö daki Ee 3) EZEN gd ga$ö İ Gla iğliş 
kaşe; Laâi Diğ YS dal LALLAĞİİ (78) Öpsalğ işedi 
asil Akla SİA 3 (79) Öşleld ÜS3 ill Ge İle Ağla ga 
İS Gi dalla) (80) OSSA Kİİ Öğ AS Öya öld Şİ 

Sele a SY SS gd LK li a o al 
oi aşi üs gali âsi de âşk) di ÜHasi ÖA Oyla OA3 
(82) 


b 


Davud ile Süleyman'ı da; o vakit ki ikisi de hars hakkında hüküm 
veriyorlardı; o vakit ki ekinde geceleyin kavmin davarı yayılmıştı, biz de 
hükümlerine şahit idik, (78) Derhal onu Süleyman'a anlattık, bununla 
beraber her birine bir hüküm ve bir ilim vermiştik ve Davud'un maiyetinde 
dağları müsahhar kılmıştık, kuşlarla beraber tesbih ediyorlardı ve biz 
bunları yaparız. (79) Bir de ona sizin için, sizi harbinizin şiddetinden 
korusun diye giyecek sanatı talim etmiştik; şimdi siz şükrünü eda ediyor 
musunuz? (80) Süleyman için de şiddetli rüzgârı ki, o içine bereketler 
verdiğimiz Arza emriyle cereyan ediyordu ve biz her şeyi biliriz. (81) 
Şeytanlardan da onun için dalgıçlık edenleri ve daha başka amel için 
çalışanları teshir etmiştik ve hep onları zabteden biz idik. (82) (& 1 â öss: 9) 
Hani ekin hakkında ikisi de hükmettiler. (esâl pe 44 ws 9) Hani onda kavmin 
koyunları yayılmıştı. Rivayet olunduğuna göre Davud (a.s.) koyunların aynının, 
tarlanın tazminatı olarak verilmesine hükmetmişti. Süleyman (a.s.) ise 
koyunların menfaatiyle tazminini iki tarafın durumuna en uygun görmüştü. () 


Enbiya 83 - 84 


ö 


LAS (83) Gazi ği 28 İ SİZ Ya gla çel iŞ İİ agi 
Uuie ie Öl ila aş İİ BL) pla öze Aş La Sİ Al 
(84) ÖR 6 3 


Eyüb'ü de; zira "ösel yl aj iş yal çe ii" diye Rabbine nida etti. (83) Biz de 
duasını kabul ettik de hemen kendisindeki sıkıntıyı giderdik ve 
tarafımızdan bir rahmet ve abitler için bir muhtıra olmak üzere ona ehlini 
ve beraberlerinde onların bir mislini de verdik. (84) 


Enbiya 85 - 86 


gh ALİS 4 (85) ayl ğa J YASİN hş Yyl3 re 
(86) özal ön ği) aa; 


İsmail'i de, İdrisi de, Zülkifl'i de; hepsi sâbirinden. (85) Bunları da 
rahmetimize dahil eyledik, çünkü cidden salih kullardandırlar. (86) 


Enbiyâ 87 - 88 


o 


da olasi il 7) Gel Ge Gl lü Zil YI 4 
(88) Öl Aİ çal KEK pa 


sem Lal âsi Atle zak ği Gİ GRE Gala Çaki İŞ gag tâ 


Zünnun'u da; hani öfkelenerek gitmişti de biz kendisini asla sıkıştırmayız 
zannetmişti. Derken zulmetler içinde "öplllli ga cis çi) dilay <İ Y) 41 Y" diye nida 
etti. (87) Biz de duasını kabul ile icabet ettik de kendisini gamdan kurtardık 
ve işte müminleri böyle kurtarırız. (88) (01 öx &8 4) ila si YI 4) Yy Senden 
başka ilâh yok, sana tesbih arz ederim, ben doğrusu zalimlerden oldum. (Zünnun 
ve Hz. Yusuf kıssası için Sâffât suresine bak) 


Enbiya 89 - 90 


ŞİM (89) Gİ İN Zak El NİZİ YY e) dğ) Gİ İŞ 
ii İ0E Li ia AŞI) Al URLA Saz Aİ RA 3 
(90) İHA ÜN gl Ağ VE) kii 


Zekeriya'yı da; hani Rabbine: "oâyjl yâ cil ş laa çi Yy ş" diye nida etmişti. (89) 
Biz de duasını kabul ile icabet ettik de kendisine Yahya'yı verdik ve onun 
için zevcesini ıslah eyledik, hakikat bunlar hayırlı işlerde yarışır ve bize 
ümit ve korkuyla dua ederlerdi ve bize karşı derin saygı duyuyorlardı.. (90) 
(Gİ a erişlad is Y öy Rabbim! Beni tek bırakma, gerçi sen vârislerin en 
hayırlısısın. 


Enbiya 91 


Ozal AŞİ Lik 3 LAR 3 Ün 3) ya ği ll ğa yâ las ül 
(91) 


Ve o dişiyi de ki, ırzını muhkem korudu da kendisine ruhumuzdan üfyedik 
ve kendisiyle oğlunu âlemlere bir ayet kıldık. (91) (4x 4 cisi 3 o Hanımı da 
ki, namusunu sağlam korudu (Us 5, ös gs uââ) da kendine ruhumuzdan üfledik, yani 
"5 4 ezsN 8 "De ki: Ruh benim Rabbimin emrindendir." ayetinin ifadesinde 
de olduğu gibi emrimizden olan ve Âdem'e üflenen ruh cinsinden üfledik, içinde 
İsa'yı ihya eyledik. Yahut ruhumuzdan demek, ruhumuz tarafından demektir ki, 
Cebrail, diğer adıyla Ruhu'I-kudüs vasıtasıyla üfledik demek olur. Nitekim 
Meryem suresinde "üs, , (e UL. &" "Ona ruhumuzu gönderdik." ayetinin bu manada 
olduğu rivayet edilmektedir. Tahrim suresine de bak. (ösd01 âji ii , aüka ) Meryem 
suresine bak. 


Enbiyâ 92 - 105 


ği âk)al yila (92) OE Şi) İğ Bölg A âklal bük 
ÖİJİS BA dağa gz Müllal Ga dal ÖR (93) ÖM) Gİ 8 
O sip) Yİ Aİ LALSİRİ Ağ is 83 (94) ÖgiS Aİ Lİ dl 
(96) Gi slniğ als İS Öa dAğ sila Eska Özil vs (95) 
US Ugg 5âS öp Zlaşi akla ÇA Nİ Ğİ e çil çzli3 
|, AMİ Gas Ga yl Lağ Sİ (97) Öallla İS İş ldA Ga Ali Çİ 
GLA giğg AŞI YA JS 31 (98) sila Lİ il öğe ulas 
âsi Ğİ (100) ösalaz V ğü 2 3 şi iğ öğ (99) Ölü gö 
paz Çışacğ V (101) gile gis dlilgi gil Ua âği Shu 
2ASYI EZA Ağ AAA (102) ÖŞİN öğ EĞİN Ud şk 
şii AS (103) ği şi Şi gl ağa lü ALDİ sald; 
US UJ LİE LİE 3 ödni 3 (Sİ Oğİ Gİ US Sİ pal Ça$ Kala 


Giy yağı ği et) 3 Öa yi is Miş (104) 
(105) öşallali çile 


İşte bu sizin ümmetiniz bir tek ümmet, Rabbiniz de bir benim; onun için 
hep bana kulluk edin. (923 Onlar kumandalarını aralarında parçaladılar, 
fakat hepsi bize rücu edecekler. (93) İmdi her kim mümin olarak salih bir 
amel işlerse onun çalışmasına nankörlük yok ve mutlaka biz onun hesabına 
yazarız. (94) Helâk ettiğimiz karyeye dahi haramdır ki, dönleyecek olsunlar. 
(95) Nihayet Yecüc ve Mecüc açılıp da her tepeden saldırdıkları (96) ve hak 
vaat yaklaştığı vakit, o zaman işte o küfredenlerin derhal gözleri belerecek 
"Eyvah bizlere! Biz bundan gaflet ettik, hayır kendimize zulmetmiş olduk" 
diyecekler. (97) Haberiniz olsun ki, siz ve Allah'tan başka taptığınız 
nesneler hep cehennem mermisisiniz; siz ona varacaksınız. (983 Onlar ilâh 
olsalardı ona varmazlardı. Hâlbuki hepsi onda ebedi kalacaklar. (99) Öyle 
ki, onların orada bir iç çekişleri var ki, bunlar da orada iken işitmeyecekler. 
(100) Şüphe yok ki, haklarında bizden güzellik takdir edilmiş olanlar, 


bunlar ondan uzaklaştırılmışlardır. (101) Ve bunlar canlarının istediğinde 
ebedi kalacaklardır. (1023 O en büyük dehşet bunları mahzun etmeyecek ve 
bunları melekler şöyle karşılayacaklar: Bu işte, sizin o gününüz ki vaat 
olunuyordunuz. (103) O gün ki, semayı kitaplar için defter dürer gibi 
düreceğiz. İlk defa biz yarattığımız gibi yeniden yaratacağız. Uhdemizde bir 
vaat; şüphe yok ki biz yaparız. (1043 Şanım hakkı için zikirden sonra 
Zebur'da da yazmıştık ki her hâlde yeryüzü, ona benim salih kullarım vâris 
olacaktır. (105) çe o) İşte şu, yani şu önünüzdeki millet, bu Kur'an ile verilen 
tevhid ve İslâm milleti («i) sizin ümmetinizdir, sizin memur olduğunuz millettir. 
(601, 4) Bir tek ümmet olarak, bütün peygamberlerinki gibi İmamı bir, şeriati bir, 
kıblesi bir olarak öne düşmüş bir cemaat hâlinde. («> Ben de Rabbinizim, 
(0sxe) binaenaleyh bana ibadet ve kulluk ediniz. Yani bir tek ümmet olabilmek 
için ancak beni mabut biliniz, bana ibadet ediniz. (ex a si! kö 5 Hâlbuki onlar 
emirlerini yani hükümetlerini aralarında parçaladılar, milli birliği bozdular. v4 45) 
(0x, Fakat hepsi bize dönecektirler, yani o muhtelif fırkalar, mezhepler, 
milletlerin taptıkları, uydukları muhtelif mabutlar, önderler hiçtir. Hepsinin en 
nihayet dönüp gelecekleri yer bizizdir. (...Jex o) (0x2 » Y aşi aski ds â çe il a) Helâk 
etmiş olduğumuz herhangi bir memlekete de dönmek haramdır. Yani surenin 
başlarında geçtiği üzere helâke mahküm ettiğimiz bir memleket ahalisine de, 
dönün bakalım denildiği zaman inkârlarından dönecekler, dönmemeleri mümkün 
değildir. Eyvah, bizler zalim idik! diye itiraf ederek feryat ede ede biçilip 
söneceklerdir. (g ssla sx ssl cisi 13 şia) Ta ki, Yecüc ve Mecüc açıldığı, Yecüc ve 
Mecüc'u tutan ve rabbani bir rahmet olan o pek sağlam çelik set, tevhit dininin 
seddi açılıp o ne olduğu belirsiz halk boşandığı (Kehif suresine bak): vs S wa) 
(oslas ve bunlar her tepeden akın ederek çıktığı (51 ie şi o 5s ) ve hak vaat 
yaklaştığı vakit, yani kıyamet alâmetleri zuhur edip hesap günü yaklaştığı vakit 
(ag artık öyle müthiş bir hâl ki, (558 ce Lei as) o küfür edenlerin bunlara 
inanmayıp birlik ve beraberlik binasını bozan o nankör kâfirlerin gözleri 
fırlamış, (la öeâliz âUs sul,U) vay bizlere, biz bundan hakikaten gaflette idik; ws 0) 
(ab hayır, bizler zalim idik diye çırpınacaklar. Ey müşrikler! (4 ösa öa üzümü Uz 584) 
Muhakkak ki, sizler ve Allah'tan başka tapındığınız şeyler (çe «--) cehennem 
ÇIrasısınız, (0533 le esi) SİZ ona varacaksınız. (4 » ys Lâl eYa ys gp Eğer onlar ilâh 
olsaydılar ona varırlar mıydı? (css gs 55) Hâlbuki hepsi, tapanlar ve tapılanlar 
orada ebedi kalacaklardır. (55 8 xe) Onların, o tapanların orada öyle bir zefirleri, 
öyle bir iç çekişleri vardır ki, («4 a 3 bunlar, tapılanlar oradadırlar da (0x Y) 
işitmezler. (çil Le pe! cüz gl yg) Ama haklarında bizden kendileri için güzel şeyler 
takdir edilmiş olanlar; yani haklarında Allah tarafından as Ju vine Y üye Sa e" 
"üylee su "Bilâkis onlar kendilerine ikram edilmiş kullardır. Onlar, Allah'tan önce 
söz söylemezler ve yalnız O'nun emriyle hareket ederler." öze şa ş lala ya Hari yat" 


"ügğS dll al gis 8 "Mümin olarak salih amel işleyenlerin emeği inkâr 
edilmeyecektir. Biz şüphesiz onu yazmaktayız." gibi en güzel övgü ve müjde 
kelimeleri ile taltif edilmiş, saadetleri mukadder kullar, (0s çiz <&;i) bunlar 
ondan uzaklaştırılmışlardır. Binaenaleyh İsa, Üzeyir ve melekler gibi ikram 
olunan kullar "piçs cas al öy ön üs aş 4" hükmünden hariçtir. Eğer bunlar içinde 
kâfirlerin iddia ettikleri gibi uluhiyet iddia edenler bulunsa idi, yukarıda geçtiği 
ÜZETE "pişa 43 )ai Ml dişi ya all Çİ aşi Uk ves" ayetinin ifadesince bunların da cezası 
cehennem olacağı şüphesizdi. Fakat o ikram olunmuş kullar o kâfirlerin 
isnatlarından uzaktırlar. Kendilerinin ilâh ittihaz edilmesine razı olmak şöyle 
dursun, yukarıdan beri izah edile geldiği üzere, bunlar sırf tevhit için 
gönderilmiş, tevhit için büyük gayret etmişler ve bu suretle ilâhi ikrama mazhar 
olmuşlardır. Böyle kendilerine en güzel haslet mukadder olmuş övülmüş kullar, 
cehennemden öyle uzaktırlar ki, (cs ö xxx Y) hışıltısını bile duymazlar. & çi a 3) 
(0505 op eşi ve bunlar canlarının istediği şeyler içinde ebedidirler. ç s1 s5: 9) 
(6591 O en büyük feza, dehşet onları mahzun etmez (4s511 au ) ve onları melekler 
şöyle karşılar: (059e $ çö gil «a ga) İşte bu, o gününüz ki, vaat olunuyordunuz, diye 
müjdelerler. (ciS1 işli çb$ çenli 5 ski 5) Düşün o günü ki, göğü kitaplar için defter 
dürer gibi düreceğiz, (cx: ö& Jj ix Us) yaratmaya ilk başladığımız gibi onu tekrar 
var edeceğiz; (sk le ) üzerimize aldığımız bir vaat ki, (cie4usu) muhakkak 
yapacağız. "Evvel-i halk" terkibi, burada tekrar yaratmanın karşılığı olarak 
kullanıldığına göre, ilk yaratma demek olduğu açıktır. Mamafih şunu da 
mülâhaza etmelidir: "ss ös u 04" "Allah'ın ilk yarattığı şey benim nurumdur. 
"il al gkLdgi" "Allah'ın ilk yarattığı şey kalemdir. "ul al ö& ug" "Allah'ın ilk 
yarattığı şey akıldır." diye üç hadis-i şerif rivayet edildiğine göre ilk akıl da, ilk 
kalem de, Hz. Muhammed'in nuru demektir. O hâlde tekrar yaratma da Hz. 
Muhammed'in nuru ile başlayacaktır. (S8 vve ys51 âüs sig) Gerçekten de 
zikirden sonra Zebur'da yazdık; Tevrat'tan sonra Zebur'da, yahut bu konuda bazı 
hatırlatmalardan sonra Zebur'da yazdık. (ws1val gile ( » öz YI g) Ki yeryüzü, ona 
salih kullarım vâris olur. Yeryüzü ifsat edenlerden alınır, verasete lâyık, hilâfete 
ehil, salâhiyetli hak kullarına verilir. Yani beka sırrı, salâh, yani uygunluk ve 
üstünlük kanununa bağlıdır, bozukların beka hakkı yoktur. Firavun ve diğer 
zorbaların boğulma ve yok olmaları, onların zayıf gördükleri kulların, Arz-ı 
Mukaddes'in doğusuna ve batısına vâris kılınması, Davud'un Calut'u katledip v 
Ne gi Y 3 Gala lil ük Sali a Yİ çi üs duş Gl oyn "Ey Davud! Seni şüphesiz 
yeryüzünde halife kıldık, o hâlde insanlar arasında adaletle hükmet, arzu ve 
hevese uyma" emriyle hilâfete mazhar edilmesi gibi hâdiselerle fiilen ihtar 
olunduktan sonra Zebur'da da bu kanun açıkça zikredilmiş ve bununla ahır 
zamanda Muhammed ümmetinin verasetine işaret olunmuştur. "Aslah kanunu" 
yahut "elyak kanunu" denilen bu kanunun hükmü iledir ki, önce umumi surette 


beşer nevi içinde ehli kitap olan milletlerle diğerleri arasındaki sürtüşmede 
nihayet ehli kitap galip gelmiş; ikinci olarak ehli kitap içinde de önce Yahudiler 
galebe etmiş, sonra Hıristiyanlar, daha sonra Müslümanlar galebe etmiş ve 
salâhını muhafaza ettikçe yine edecektir. Ve Zebur'da ihtar olunduğu gibi burada 
Kur'an ile de haber veriliyor ki, Hz. Muhammed'in peygamber olarak 
gönderilmesinden sonra yeryüzünün veraseti, tevhit imanı ile mümin ve salih 
ameller işleyen yegâne ümmet olarak zuhur edecek ve şirk ve tefrikadan, isyan 
ve ihtilâftan korunarak en güzel ameller yapmaya gayret gösterip çalışacak salih 
kullarına aittir. Nihayet gökler dürülüp yeryüzü değiştikten sonra, cennet yerinin 
veraseti de bunlarındır. "eşi ça yi | şaküi ," ile işaret edildiği ve sahih hadislerde sabit 
olduğu üzere bu ümmette de tefrikalar çıkacak, arada emir parçalanacak, 
memleketler zayi olacak. Mamafih yine Peygamber ve ashabının yolunda giden 
bir fırka-i naciye, bir salihler zümresi eksik olmayacak; zamanlar gelecek din 
garip olacak, salihler garip kalacak; sonra yine din başladığı gibi dönüp zuhur 
edecek; peygamberlik iddiasında bulunacak olan otuz kadar Deccal'dan sonra 
ilâhlık iddiasına kalkışacak olan koca Deccal, Mesih'in nüzulü ile helâk olacak; 
derken Yecüc ve Mecüc çıkacak, yeryüzünde görülmedik fesatlar, tasvire sığmaz 
harpler yaptıktan sonra Allah'ın emriyle mahvolacaklar. Artık haç kırılacak, 
domuz öldürülecek, salihler hakim olacak, Hz. Muhammed'in şeriatinın her 
tarafa yayılması ile beşeriyet bir saadet devrine girecek. Velhasıl küçük ve orta 
nice kıyametlerden sonra Dabbetü'l-arz'ın çıkması ve Güneş'in batıdan doğması 
ve Sur'un üflenmesiyle büyük kıyamet kopacak ve ikinci defa Sur'a üflenmekle 
yaratıklar ilk yaratıldıkları gibi tekrar diriltilecek, haşir ve neşir olup, din günü 
mutlak surette gelecek, nihayet cennet salihlerin olacaktır. 


Enbiyâ 106 - 107 


öper Âaz 3 YP GLA La (106) ÖME ai ESİR b ği 
(107) 


Şüphe yok ki, bunda bir kavim için kâfi bir öğüt vardır. (106) Ve seni sade 
âlemine rahmet olarak göndermişizdir. (107) vw 4) Muhakkak bunda, bu 
Kur'an'da ve bilhassa bu surenin muhtevasında (ce şsâ ex) kulluk eden bir 
kavim için her hâlde bir belağ vardır. Yani himmetleri hakikaten ibadete 
yönelmiş olan fertler ve cemaat için yeteri kadar bir nasihat, maksada 
ulaştırmaya kâfi bir tebliğ vardır. Ve hatta bu son hitap, belki yalnız bu son 
kanun başlı başına bir bildiridir ki, ibadetin hakikatini, mabudu, nübüvveti, asıl 
gayeyi tebliğ eder. (ödül ğa , YI dul a) Ve seni ancak âlemlere rahmet olarak 
gönderdik. Yani, ey Muhammet! Başka bir sebep için değil, ancak bütün 
âlemlere ve bilhassa akıl sahipleri âlemlerine merhamet ettiğimiz için veya 
başka bir hâlde değil ancak âlemlere bir rahmet olarak resul gönderdik. Risaletin 
umuma bir ilâhi rahmet veya sen öyle umumi bir rahmetsin ki, bütün akıl 
sahipleri âlemlerine o doğruluk ve kurtuluş yolunu göstereceksin; iki cihanda 
saadet sebebi olan dini sen talim edeceksin ve bütün âlem bundan istifade 
edecektir. Artık vay o bedbahtlara ki, bu rahmetten kaçınırlar ve bu nura karşı 
göz yumarlar. Ey âlemlere rahmet olarak gönderilen Peygamber: 


Enbiyâ 108 - 111 


ü 


lâ (108) Ö sala âli İğâ ini 3 dü) ââği Lal gi ös il JR 
l e) üyeyi İsa al çay âl gi âli slğü yle asi gü 
asi Alia $ İaİ  İ Ö (110) d sali ta Şaş Ğİ öa öğ diş 


(111) o Gi gla 


Va 
Ge 


De ki, bana sade vahiy olunuyor ki: İlâhınız ancak bir ilâhtır, şimdi siz 
Müslüman oluyor musunuz? (108) Bunun üzerine aldırmazlarsa o hâlde de 
de ki: Size düpedüz ilân ettim ve bilmem bu size edilen vaat ve tehdit pek 
yakın mı, yoksa uzak mı? (1093 Şüphe yok ki O, söylenenden açığa vurulanı 
da bilir, gizlediğinizi de bilir. (110) Ve bilmem belki bu mühlet sizin için bir 
imtihan ve bir vakte kadar bir istifadedir. (111) (5) De ki, her işin esası ve her 
salâhın başı olan mabut meselesinde (., s » La) bana ancak şöyle vahiy olunuyor: 
(2541 şe) Li) Hepinizin ilâhı ancak bir ilâhtır ki, Allah'tır. Yukarıda ispat 
olunduğu üzere O'ndan başkası batıldır. (ös «si Je) Binaenaleyh şimdi siz artık 
Müslüman oluyor musunuz? Bu vahyi teslim edip bütün samimiyetinizle hepiniz 
bir ilâha boyun eğmeyi kabul ediyor musunuz? Kısaca böyle tebliğ et. (Jâ145 4) 
Kabul etmedikleri takdirde de şöyle de: (s1 5x çie &wi) Size düpedüz iz'an ettim, 
emri bildirdim, tehlikeyi ilân eyledim. İz'an hâli harp ilân etmek manasına da 
geldiğine göre bu ayetin nüzulü ile Resulüllah Mekke müşriklerine karşı 
vaziyetin harp ilânı olduğunu anlatmış demek olur ki, şu hâlde ileride vaki 
olacak Bedir Muharebesinin ilânı da bu andan itibaren yapılmış demektir. ş 4 u3) 
(0s öl ww cw di Ve size yapılan o vait, tehdit yakın mı uzak mı bilmem. Yani hak 
dinin zuhuru, Müslümanların galip gelmesi veyahut kıyametin kopmasının kesin 
olduğunda şüphe yoksa da, yakın mı uzak mı bilmem. Şu hâlde surenin başında 
"aşan wi os" buyrulması, "4 4s" "her gelecek yakındır" olması itibarıyladır. 
(03485 le aliş İdil e yesil aş ul) Şüphe yok ki, O Allah sözün ilân edilenini de bilir, 
sizin gizlediklerinizi de. Bu yüzden cezanızın vaktini de bilir. (4 4 i 45) Ve 
bilmem belki o, o ikinci şık, yani tehdit olunduğunuz şeyin uzaması, cezanızın 
tehiri («9 â54 sizin için bir imtihandır; ceza ve mihnetinizi büyütmek için bir 
istidraç (o I g&ss) ve bir zamana kadar bir metadır, bir istifade ile oyalayıştır. Bu 
emri tebliğ ve bu ilânı yaptıktan sonra Resulüllah'ın ne yaptığına gelince: Şöyle 
dua etti: 


Enbiyâ 112 


(112) öğüiü gl SİMİ GAZ Ül ğ Sİ 28Sİ Gy Jİ 


Dedi: Ya Rabb! Hak ettikleriyle hükmet! Rabbimiz Rahman'dır ancak 
isnatlarınıza karşı sığınılacak müstean. (112) (v3 dedi (aw 5! - ) Rabbim! 
Hakk ile hükmünü ver; adaletin gecikmesin. (6 1 w 5 Ve Rabbimiz O 
Rahman'dır ki, (osu çe yanal) isnat ettiğiniz vasıflarınıza karşı yardımına 
sığınılacak olan ancak O'dur. Ey zalimler! Sihirdir, karışık rüyalardır, iftiradır, 
şiirdir gibi isnatlarınıza, İslâm dini ve Müslüman aleyhindeki küfürlerinize karşı 
yardım ve desteği talep edilen ancak O'dur. 


Hac1-2 


a1) 26 Sri Lal Aİ ği Sa Nil ii ali Yy 


GAİN 6 Giz UŞAK yas eli G8 diğ dul Asu İĞ Asya JS JAN 
(2) a A) çile ÖSİZ 5 Sa ŞA U9 ie YS 


Ey o bütün insanlar! Rabbinize korunun, çünkü o saat zelzelesi çok büyük 
bir şeydir (1) Onu göreceğiniz gün her emzikli emzirdiğinden geçer ve her 
yüklü kadın hamlini doğurur ve nasıl hep sarhoş görürsün hâlbuki sarhoş 
değillerdir ve lâkin Allah'ın azabı şiddetledir. (23 (âcLu 455 4) Zilzal suresine 


bak. 


Hac 3-7 


8 (3) 4 saya Ollağd İS özdağ ele işl ÇA dali Ga Gel öağ 
ALİN ğe G5 (4) esli ll İİ dyağiğ ma e 
Aile Ga çö ARİN Ça Şİ ga GELİR Gİ Cİ Ga slk: 
gl ELİ ASİ vd iş Sİ öl EEE arar 
ğa âkla3 ğü) ga öklağ GELİ | gil şii 
Jİ Balâ ği giz dale va ği al İİ ÇA 
© ÖYAİ (5) gk gi G8 da di Gy da) g GAİİRİ gla gile LİZİ 
İELİN G3 (6) Dsi Eğ Jâ ls lig yağa çi dl Ğİ gk 
(7) Os da St a Öğ ğa çü YV A 


İnsanlardan kimi de vardır, Allah hakkında bilgisizce mücadele eder de her 
kaypak şeytanın ardına düşer. (3) Ki, onun üzerine şöyle yazılmıştır: Her 
kim buna dost olursa muhakkak onu sapıtır ve doğru sair azabına götürür. 
(4) Ey insanlar! Eğer dirilişten şüphede iseniz, şu muhakkak biz sizi bir 
topraktan yaratmaktayız; sonra bir "alekadan" sonra uzuvları belli belirsiz 
bir et parçasından ki, size anlatalım diye hem belirli bir ecele kadar 
dilediğimiz müddet rahimlerde durduruyoruz da sonra sizi bir bebek 
olarak çıkarıyoruz, sonra da kuvvetinize ermeniz için; bununla beraber 
içinizden kimi vefat ettiriliyor, yine içinizden kimi de biraz ilimden sonra 
bir şey bilmesin diye ömrün en fena çağına doğru geriletiliyor. Arzı da 
görürsün sönmüş kül hâlinde, derken üzerine suyu indirdiğimiz zaman 
ihtizaz eder kabarır da her dilber çiftten nebatlar bitirir. (5) İşte bunlar hep 
Allah'ın şüphesiz hak ve O muhakkak ölüleri diriltiyor ve hakikaten her 
şeye kadir olmasındandır. (6) Ve hakikat o saat gelecektir, onda hiç şüphe 
yoktur ve hakikat Allah kabirlerdeki kimseleri diriltecektir. (7) vc çi öy) 
(G0  ösli Dirilişten dolayı şüphede iseniz, ölülerin diriltilmesi meselesi 
hakkında şüphe ediyorsanız etmeyin. Zira o enfüs ve afakta, iç ve dış âlemde 
delilini görüp durduğunuz bir hakikattir. Her şeyden önce nefislerinizde çök 
(co muhakkak ki, biz sizi önce bir topraktan (Hicir suresine bak), ölüyü 
diriltmek, hayatı olmayan bir şeye hayat vermek demek olduğu cihetle cansızc 


topraktan bir canlı yaratmak, bir ölüyü diriltmekten daha yüksek bir kudret 
olduğunda şüphe mi edilir. (ik: v & sonra bir nutfeden, bir meniden, daha 
doğrusu menideki tohumdan, (ââe & & erkek nutfesinin kadın yumurtacığını 
aşıladıktan sonra bir alekadan, oluşmuş bir kan totuğundan (âülk. ye , ülke Akılaa a 3) 
sonra da biçimlenen ve biçimlenmeyen bir çiğnem et parçasından yarattık. O kan 
pıhtısından meydana gelmiş, kısmen yaratılışı belirmiş kısmen de belirmemiş bir 
çiğnem etten yarattık (8 cs) ki, size açıkça gösterelim diye. Yani kudretimizin 
delilini izhar edelim, sizi beyana mazhar eyleyelim de şüphe etmeyesiniz için. 
Bir tekâmül silsilesi içinde her biri hayatın hususi bir suretini ifade ve her 
mertebesinde bir nevi diriltmeyi ihtiva eden şu tedrici yaratma mertebelerini 
teemmül eden kimse, o yaratıcı kudretin ölüleri ihya edebileceğinde ve hatta 
ettiğinde nasıl şüphe edebilir? Bir de bunlarda kudret delilinden başka bir irade 
ve meşiet delili bulunduğundan da gaflet etmemelidir. Zira isi ye ul YI çö yü) 
(sw bununla beraber dilediğimizi belli bir süreye kadar rahimlerde tutuyoruz. 
Bazılarında düşük vaki oluyor düşüyor da diğer bazıları ezelde takdir olunmuş 
bir hamilelik müddeti kadar rahimlerde duruyor. Demek ki, yüce yaratıcı 
dilediğine hayat veriyor Oük «s si 5 sonra Sizi bir çocuk olarak çıkarıyoruz. & 
(Si ! all Sonra da bulüğa ermeniz için, yani kuvvette, akıl ve temyizde 
kemalinize ermeniz için büyütürüz (.â5» w x) ve sizden kiminiz vefat ettirilir, 
bulüğdan sonra veya evvel veya tam o sırada ruhu kabzolunur. Jj 1 3x ge 8) 
(61 Kiminiz de ömrün en rezil dönemine kadar itilir. Gerisin geri kuvvetten 
düşürülüp kocaltılarak pek düşkün bir hâle getirilir. (sâ e vx ön ok; 2.5) Ta ki, bir 
hayli ilimden sonra bir şey bilemez olsun için. Ki bu suretle çocukluk hâlindeki 
zaaf, dcizlik ve idraksizliğe doğru dönerek yapısının ilk harcı olan toprağa 
yaklaşır. İşte enfüste olan bütün bu değişiklikler her dilediğini yapmaya kadir 
olan Halik Teala'nın kudret ve iradesi ile öldükten sonra tekrar diriltmenin 
sıhhatine delâlet eyleyen delillerdir. Afaka, "dış dünyaya" gelince: Ey insan! « #3) 
(Ga ç> YI yeryüzünü de yanmış kül olmuş görürsün. Bu ihtar gerçi ilk nazarda 
yazın güneşin harareti karşısında yeryüzünün kuruduğu hâli gösterir. Mamafih 
bunu teşbih yoluyla değil hakikati üzere anlamak hem maksadı ispat etmede 
daha açık, hem de zamanımızın ilmi nazariyeleri bu manaya uygundur. Yani 
yeryüzü vaktiyle yanar bir ateş olduğundan toprak esas itibarıyla yanıp sönmüş 
bir ateşin kül hâlinde katılaşıp ve tortulaşmasıdır ki, hayatın son derece zıddıdır. 
(el ie Gi 1) Böyle iken üzerine suyu indirdiğimiz vakit o yanık Arz (<5a) 
titreşmekte, yani zerreleri ve cüzleri, hayat kudreti göstererek bir titreşim 
hareketi ile deprenmekte (<5) ve kabarıp nema bulmakta (2 55 S8 o cüsig ve her 
güzel çiftten bitkiler bitirmektedir. Bunlar ne sebeple oluyor? («3 O beyan 
olunan yaratma ve değiştirme, titretme ve bitirme (41 a &! çi) şu sebepledir ki, 
Allah hak O, yani hakikaten Allah var ve hiç değişmeyerek hakikaten sabit olan 


ancak O (55 ss “i ) ve hakikaten O ölüleri diriltiyor (Gös çâ 4S çe «i 5) ve 
hakikaten O " pe ,â S çe" "Her şeye kadirdir." (âeL 5 5 Ve hakikaten o saat, 
zelzelesi büyük bir şey olan o dehşetli vakit, dünyalıların dünyasını başına 
yıkacak olan o kıyamet (â4) gelecektir. (ws «e, Y) Bunda şüphe yoktur. Yani 
şüpheye yer yoktur. (Gsâl çi ge öxyâl gi) Ve hakikaten Allah kabirlerdeki kimseleri 
tekrar diriltecektir. 


Hac8-13 


Gİ (8) yala lis Yi gl Yğ ale GÜYA çed İŞ İda ALİN 043 


o 


ilke AA öğ) düyliğ 5 33 GN ÇA da dn ö8 ba vibe z 
, Öa3 (10) derli öle ağ a Öğ iş Sa Lay (9) Gi 
Âlâ Aya Ölg 45 ğlalal 38 dial ğü YA le al iş 3 ğa Delili 

(11) Öl Öğ ZA GU EZA İğ Zek Aş le 
(12) & deği Dola ŞA Gİ AİN uğ öğaiYal si da ei 

(13) İMAN Galiğ Lİ gali aşi Andi öya GJĞİ 6 aa Öl geliş 


İnsanlardan kimi de vardır ki, ne bir ilme, ne bir rehbere, ne de tenvir eder 
bir kitaba istinat etmeksizin Allah hakkında mücadele eder. (8) Allah 
yolundan şaşırtmak için yanını bükerek ki, dünyada ona bir rüsvalık 
vardır; kıyamet günü de kendisine o yangın azabını tattıracağızdır. (9) Bu, 
diye senin iki elinin takdim ettiği ve Allah'ın kullarına zulümkâr olmadığı 
içindir. (10) İnsanlardan kimi de Allah'a kıyıdan kıyıya ibadet eder; eğer 
kendisine bir hayır isabet ederse ona yatışır ve eğer bir mihnet isabet ederse 
yüz üstü dönüverir, "i AYIM ps" olur. İşte düpedüz hüsran odur. (11) 
Allah'ı bırakır da kendine ne zarar ne menfaat vermeyecek şeylere yalvarır, 
işte en açık sapıklık odur. (12) Her hâlde zararı yararından daha yakın olan 
zat diye yalvarıyor, o ne fena efendi, o ne fena yardak. (13) (âl âdi; ve #8 gaz) 
Bu ayet, Nadr b. Haris ve Ebü Cehil gibi şeytanca mücadele edenler hakkındadır. 
Yukarıda geçen bunun benzeri de böylelerin arkasına düşen taklitçiler 
hakkındadır. (ae 5x) Yani yakini bir bilgi ile değil, sırf zan ve hislerine uyarak. 
(Sa gile dl daş ga el ya) İnsanlardan kimi de Allah'a bir uçurumun kenarındaymış 
gibi ibadet eder. Yani can ü gönülden değil de bir kenardan, hususi bir maksat 
için dindarlık eder veya dil ucuyla Müslüman olur (4 oki ys «Lei yö da kendisine 
bir hayır isabet ederse ona mutmain olur. (â «ui gi Ve eğer bir mihnet isabet 
ederse (4425 çe Wi) yüzü üzerine dönüverir, kıçını çeviriverir. Bir rivayete göre 
bunun nüzul sebebi, müellefe-i kulübdan Uyeyne b. Bedir, Akra' b. Habis ve 
Abbas b. Mirdas'ın birbirlerine "Muhammed'in dinine gireriz, eğer bize bir hayır 
isabet ederse hak tanırız, yoksa batıl tanırız" şeklindeki sözleridir. 


Hac 14-16 


İŞİN güzl Ga 5 ki iş İŞ GASILZAN | gla 3 | gla A özü İRAN ği 
GN Lâl 0 lal âİ Öİ Oi GS da (14) İyi La İRİŞ A 0 
888 a JA DİŞİ diği $ö gala Çİ çiğ dial ö)AYIZ 
(16) VGA çağda dg ağ eli öui) Jİ MİS3 (15) Baş 


DAA 


Şüphe yok ki, Allah iman edip salih ameller işleyenleri altından ırmaklar 
akar cennetlere koyacak. Şüphe yok ki, Allah ne isterse yapar. (14) Her 
kim, ona Allah dünyada ve ahirette asla yardım etmez zannediyorsa hemen 
semaya bir ip uzatsın sonra nefesini kessin de baksın, hilesi kinini giderecek 
mi? (153) Ve işte biz onu böyle "âyat-i beyyinat" olarak indirdik ve çünkü 
Allah istediğine hidayet eder. (16) G Vi; Lâl âdâle yav öl ok 4s uy) Her kim ona 
yani Peygambere Allah dünya ve ahirette kat'iyen yardım etmez zannında 
bulunuyorsa (eleali ) çu meli) hemen semaya bir ip uzatsın, («s1 5 sonra intihar 
etsin, yani kendini boğup nefesini keserek intihar eylesin (>) de baksın. Yani 
onun o zanda bulunması nefret ve hasedinden, Peygamberin dünyada ve ahirette 
ilâhi yardıma mazhariyetini ve muvaffakiyetini görmek istememesindendir. 
Hâlbuki Allah'ın Peygambere dünya ve ahiret yardımı öyle kesin, öyle 
muhakkaktır ki, onu istemeyenlerin hakkı kahrından kendi kendini boğmaktır. 
Bu yüzden Peygamberin ve dolayısıyla dinin muzaffer olmasını arzu etmeyen 
her kim ise onu dünyada görmek istemediği için intihar etsin de ahiretten baksın 
(Es;Lox8 ax da) bu hilesi kin beslediği şeyi kesin giderecek mi? Din muzaffer 
olmasın diye kurduğu hile, çevirdiği desise muhakkak olan o nusrete sanki mâni 
mi olacak? Hayır, Allah'ın Peygamberine vadettiği o yardım dünyada ve ahirette 
mutlaka gerçekleşecektir. ç«ws Ve işte böyle her türlü şek ve şüpheden uzak bir 
kesinlikle (ix «4 owl xi) birçok belgelerden ibaret ayetler olarak indirdik onu, o 
Kur'an'ı ey Muhammed! (4x ö 53: &! Gi) Ve hakikat şudur ki, Allah kime dilerse 
hidayet eder. 


Hac 17-18 


SE) das) G JUZİN 3 öğ 3 | gil âli sizl Kİ ğ 
(17) İd erd İS pl ah Gi) alg A3 öğ İsak al) ğ | as zl 


a4. Ye 4 


Ja 3 YASİNİ çk Öğ GA AL â GA Aİ İRAN dd 
GE İİS3 Galli Ga İğ ili la duş asal akil 
(18) & uğ a İğ al ğ aka Ğİ ad al öğ Öğ lü ale 


Onlar ki, iman ettiler ve onlar ki, Yahudi oldular ve o Sabiiler ve o 
Hıristiyanlar ve o Mecusiler ve o şirk edenler, her hâlde Allah kıyamet günü 
bunların arasını şüphesiz ayıracaktır. Çünkü Allah her şeye şahittir. (17) 
Görmedin mi, hep Allah'a secde ediyor göklerdeki kimseler, yerdeki 
kimseler, Güneş, Ay ve yıldızlar, dağlar, ağaçlar, bütün hayvanlar ve 
insanlardan bir çoğu. Bir çoğunun da üzerine azap hak olmuş; her kimi de 
Allah tahkir ederse artık ona ikram edecek yoktur. Şüphesiz Allah ne 
dilerse yapar. (18 (si va &) Onlar ki, iman ettiler yani bu inzal olunan apaçık 
ayetlerine ve bunun gereği olarak ilâhi vahdaniyeti ve Hz. Muhammed'in 
peygamberliği gibi iman edilmesi lâzım gelen esaslara iman eylediler. (sa vali) 
Ve onlar ki, Yahudi kaldılar (cx) ) ve Sabiiler (Maide suresindeki vali, | sil öpili öy" 
"öygilkal g6 yal sila "İman edenler, Yahudiler, Sâbiiler ve Hıristiyanlar..." ayetine 
bak). Ancak burada "Sâbiilerin" kelimesinin Bakara suresinde olduğu gibi 
"yehüd" ile "nesârâ" arasında ve mansup olarak zikredilmiş, bir de Mecusi ve 
müşriklere de tekabül ettirilmiş olduğu cihetle hususi manası ile ele alınması 
gerekeçeğini de gözden kaçırmamak gerekir. (5sx2 5) Ve Mecusiler (! S3 cal ) ve 
onlar ki, şirk koştular yani çeşitli mabutlar ittihaz eylediler. Görülüyor ki, bu 
ayette altı din zikredilmiş ve bunlardan yalnız birincisinin iman ehli olduğu 
gösterilmiştir. Demek ki, geri kalan beşi küfür ehlidir. Sonra bu beşten yalnız 
sonuncusunda şirk açıkça ifade edilmiştir. Hâlbuki diğerlerinde de şirk yok 
değildir. Bu cümleden olarak Mecusilerin ateşperestliği malümdur. Şu hâlde 
buradaki "Si ça ," "şirk koşanlar" ifadesi tahsisten sonra umumi kılma 
kabilinden olarak "ve diğer müşrikler" demek olabilirse de, burada açıkça ifade 
olunan şirkten kastedilen hiçbir şekilde tevhit iddiası veya tevili karıştırılmayan 
şirk olması tekabül karinesine daha uygundur. Zira Hıristiyanlar üç birdir diye 
tevhit iddiasında bulunduğu gibi, Mecusiler ve bu cümleden olarak Zerdüştiler 


de bir mabut tanıdıkları iddiasındadır. Bu suretle "isi çal," sırf "sineviyet", ikilik 
iddia eden "Maneviye" (Mâni dini mensupları) ile putlara tapanlar gibi sırf 
birden fazla ilâhın varlığını iddia eden müşrikleri göstermiş olur. Bu yüzden 
Sabitlerden kastedilen de Hıristiyanlar gibi açıkça şirk iddiasında 
bulunmayanlardır. Bütün bunlar (...âeLâl as ei basal yy Ey muhatap (5 gi) görmedin 
mi, yani kalp gözüyle idrak edemedin mi veya haberin yok mu? (4 sy âl y) 
Hakikatte Allah, O'na hep şunlar secde ediyor; yani hüküm ve idaresine 
tamamen boyun eğiyor. (Ra'd suresine bak.) (62! â v5 4 yali 8 e) Göklerdekiler 
ve yerdekiler yukarılarda ve aşağıda her kim ve her ne varsa, melekler ve 
nefisler, canlı ve cansız her şey; bu cümleden olarak »aâl ş Jusl; asal yali ai) 
(la, Güneş, Ay ve yıldızlar, dağlar, ağaçlar ve bütün hayvanlar (v0 o s3 ve 
insanlardan birçoğu, yani insanlara gelince hepsi değil, çoğunluğu da değil, bir 
kısmı; karşı taraftan daha çok değilse de haddizatında bir çokluk teşkil eden bir 
kısmı secde ediyor. Gerçi Allah Teala'nın zaruri tesirlerine bütün insanlar da ister 
istemez boyun eğerler. Bu yönüyle "ox Wi  w" "yeryezündekiler"in umum 
ifadesine dahildir. Fakat irade ile alâkalı olan iradi boyun eğen ve itaat secdesi 
yapan insanların ancak bir kısmıdır ki, müminlerdir. Bundan dolayı bazı 
müfessirler bu itaat secdesinin manasını açıklamak için işbu "ol ö- 8," 
"insanlardan birçoğu" kaydının atıf cümlesi kabilinden olmak üzere ö- yi s4" 
"al "insanlardan birçoğu secde eder" takdirinde olduğunu söylemişlerdir. & #3) 
(Gil gi: Bir çoğu üzerine de azap hak olmuştur. Çünkü Allah'ın emrine karşı 
inkâr ve isyan ile serkeşlik edip itaat secdesi yapmaktan kaçınmışlardır ki, bunlar 
şeytanlar ve şeytanlara uyan insanlardır. 


Hac 19-24 


o 


3 Ga Gl ği al 3S Öğ öğ) çek gklal BÂ) gaak öld 
asla AŞİ ŞİR vg Va 3 ğa (19) öl öğe ) 3 Ön çü 
Eda ğin | ga lâi Ğİ 13 Las (21) vaz ğa dalla ââl3 ©) 

las 3 | gizi ği Eee ğ (22) Gİ gis si süğ pi lee 
Çhi ğa Zal Ga ğü —— ZN ğisi da ç dili ere 
İl dk 3 İĞĞİN Ga lal İİİ gdk 3 (23) Jay İğ öğ İğiğİğ 
(24) vasi bi aa 


Şu ikisi Rableri hakkında muhakemeye duruşmuş iki hasımdırlar. 
Binaenaleyh o küfredenler için ateşten çamaşırlar biçilmiştir, başlarının 
üstünden kaynar su dökülür. (19) Bununla karınlarındaki ve derileri 
eritilir. (20) Bir de bunlara demirden kamçılar vardır. (21) Her ne zaman 
ateşten, onun bir gamından çıkmak isterlerse yine içine iade olunurlar; 
haydi tadın yangın azabını! (22) Şüphesiz Allah o iman edip salih salih 
ameller işleyenleri altından ırmaklar akar cennetlere koyacak, orada altın 
bileziklerden ve inci süslenecekler, elbiseleri de orada ipek. (23) Hem sözün 
hoşuna hidayet edilmişlerdir, hem Hamid'in yoluna hidayet edilmişlerdir. 
(24) (g4) Bu ikisi yani insanlardan secdekâr olan kısım ile olmayan kısım, 
müminlerle kâfirler (v5) iki hasımdırlar (xe â! sta) ki, kendilerinin Rabbi 
hakkında tartışmaktadırlar. Rableri hakkında birbirlerine karşı davaya duruşmuş 
muhakeme hâlindedirler. Demin söylendiği gibi aralarını Allah Teala kıyamet 
gününde ayıracak, hakikati ayırt edip anlaşmazlıklarını sona erdirecek ve her 
birinin müstehakını verecektir. (15 ca) Şöyle ki, o küfredenler (4 öx Gi çe &ixhi) 
için ateşten elbiseler biçilmiştir. (43421 0x3; ös ö wa) Tepelerinin üstünden o 
kaynar su dökülecek... İbn Abbas'tan rivayete göre işbu "üs yü" den itibaren üç 
veya dört ayet, Medine'de nazil olmuştur. Ebü Zer (r.a.)'den rivayet olunduğuna 
göre de Bedir günü Hz. Hamza, Hz. Ali ve Hz. Ubeyde b. el-Haris (r.a.) üçünün 
Kureyş'ten Utbe ve Şeybe b. Rebia ve Velid b. Utbe ile mübarezelerinde nazil 
olmuştur. Umumi olarak kâfirlerle umumi olarak müminler hakkındaki korkutma 
ve müjdelemeden sonra kâfirlerden bir sınıfı korkutmak ve İslâm'ın 
rükünlerinden hacca teşvik etmek için buyruluyor ki: 


Hac 25 - 37 


i öLlaŞ çü azal mM gl ayle 8 Gaga | 3)â8 Ge 0) 
a Üye AÂİİ aliş May Ayd iy) aş gal A SN gü Yali 
Gi İğağ Ül iyi Yİ cağ ÖSA ŞA GN GİS 35 (25) gl 
A Sİğ ERİŞ Al â dl3 (26) 3gp SİNS Öşal 3 öyüsla 
ep gil | yağd (27) de İK dn dl aa İS 3 ti 
a BeN EA gİSA lğ ççd A pl EEE 


© dişli yâ gül ali Si (28) Dâüİl Guili | anla 3 ğa 
die Aİ ŞE gğd a 2 şk öğ (09) ği pp 
GİSM Ga GARİ! SAKİ ASE li La Yİ ARİN) Şİ Sağ 43, 


ALİ yal Öğ Aş Öş$ la 208 al Şi (30) 4331 İ3İ işi 
ğin GİSA Gİ 4 ği 3 Zal Adlaklğ g Lala da Jâ Uilsi 
Lğsâ Sİ (32) Bİ 5 Gİ ya Şİİ al ima çi dağ Mi (31) 
GİS dal SE (33) diil digi çel şia gana Sİ 2 dia 
İzi 3 4d) SİZİ lag ön AR) Val dl gl pk | ğini ala 
ği Cal dl GANİ öşâl (34) Öyüyia yla 9 | gala) Alâ 
(35) Gö sükiş SALİĞ 3, Uaag 3 aa 3 âğil uye Ga yal 3 
le al pal | SİLA Zik gd 2S ila Öya âSİ ALİRŞ Öğ 
MAS Zika 3 gi, | gama ğa | giSâ ği güş Cğşg Nİ Gl ga 
ös Asaş Y3 asli, al gl Ğİ (36) Ögükdi asia si WUlâu 
yağ laR Uy âl al a ali 
Ama şunlar ki, küfrettiler, hem Allah yolundan ve o Mescid-i Haram'dan 


men ediyorlar ki, biz onu, mukim ve misafir için de müsavi olmak üzere 
umum insanlar için yapmışız ve her kim onun içinde zulüm ile, ilhat ile bir 


irade ederse ona muhakkak elim bir azap tattırırız. (25) Hem unutma o 
vakti ki, o beytin yerini İbrahim'e şöyle diye hazırlamıştık: Sakın bana 
hiçbir şey şirk koşma ve beytimi dolaşanlar ve duranlar ve rükü ve secdeye 
varanlar için tertemiz et. (26) Ve bütün insanlar içinde haccı ilân eyle, 
gelsinler sana; gerek yaya ve gerek her derin vadiden gelerek incelmiş her 
bir binit üzerinde. (27) Gelsinler kendilerine ait birtakım menfaatlere şahit 
olsunlar ve Allah'ın kendilerine rızk olarak verdiği kurbanlık hayvanlarını 
üzerine malüm günlerde Allah'ın ismini ansınlar da onlardan yiyin ve 
yoksulu, fakiri doyurun. (28) Sonra kirlerini atsınlar ve adaklarını yerine 
getirsinler ve o Beyt-i Atik'i tavaf etsinler. (29) Emir budur; her kim de 
Allah'ın hürmetlerine tazim ederse bu kendisi için Rabbi katında mutlak 
hayırdır. Size ise karşınızda tilâvet olunup duranlar müstesna olmak üzere 
bütün en'am helâl kılındı. O hâlde o putlardan, o pislikten kaçının ve tezvir 
sözden kaçının. (30) Allah için, O'na şirk koşmayan hanifler olun. Her kim 
Allah'a şirk koşarsa öyle olur ki, sanki semadan düşmüş de kendisini kuşlar 
kapışıyor veya rüzgâr onu ücra bir yere sürüklüyordur. (31) Bu budur; her 
kim de Allah'ın şeairine kurbanlıklarına tazim ederse, şüphesiz o kalplerin 
takvasındandır. (323 Sizin için onlarda muayyen bir zamana kadar birtakım 
menfaatler vardır; sonra da varacakları yer Beyt-i Atik'a müntehidir. (33) 
Ve her ümmet için, Allah'ın kendilerine rızk olarak verdiği en'am behimesi 
üzerine ismini zikretsinler diye bir mabet yapmışızdır; imdi hepinizin 
tanrısı bir tek tanrıdır, onun için yalnız O'na teslim olan Müslüman olun ve 
müjdele o itaatkâr, mütevazileri (34) ki, Allah anıldığı vakit kalpleri oynar 
ve kendilerine isabet edene sabırlı ve namaza devamlıdırlar ve kısmet 
ettiğimiz şeylerden infak da ederler. (35) Hem o bedeneler, o gövdeli 
hayvanlar var ya, biz onları Allah şeairinden kıldık, sizin için onlarda hayır 
vardır; binaenaleyh ön ayaklarının biri bağlı olarak bir dizi hâlinde iken 
Allah'ın ismini anın, yanları yere yaslandığı vakit de onlardan yiyin, kanaat 
edene ve isteyene de yedirin. O böyle onları size müsahhar kıldı ki, 
şükredesiniz. (36) Elbette onların ne etleri, ne kanları Allah'a ermez; 
velakin O'na sizden olan takva erecektir. Böylece onları size müsahhar kıldı 
ki, size yolunu gösterdiğinden dolayı Allah'ı tekbir ile büyükleyesiniz ve 
müjdele o vazifelerini güzel yapan muhsinleri. (37) âl Je ve ösüş! 3 8 lg) 

(e! all ili , Onlar ki, küfrettiler ve Allah yolundan ve Mescid-i Haram'dan men 
ediyorlar. Bu ayetin Hudeybiye senesi Resulüllah ve ashabını Mescid-i 
Haram'dan men ettikleri zaman nazil olduğu rivayet edilmiştir (Bakara suresine 
bak). (çi) Öyle bir mescitten ki, (04 .uk5) biz onu insanlar için (oi şa câstal çi yu) 
onda akif ve bâdiyi müsavi kıldık. Yani mukimi ve misafiri eşit olmak üzere, 
gerek Mekkeli ve gerek taşralı umumi insanlar için mescit kıldık. (al Saluas sy 3) 


Ve her kim ki, bunda zulümle ilhatla irade eyler, yani haksızlıkla istikametten 
sapmak isterse (esi vie vw «iw) her birine elim bir azaptan tattırırız. Bu ayetin 
zahirine göre Mekke'de mücerret irade, yani fiile çıkmayan niyet ile dahi Allah 
katında mes'uliyet vardır. (<i 4&e çal Y Gi 45) Hem an, o vakit idi ki, İbrahim'e 
beytin yerini hazırlamıştık, yani Kâbe'nin yapılmasını temin etmek üzere her 
şeyden evvel yerini hazırlamış, umran ve ibadet için müracaat edeceği bir merci 
kılmıştık. (o) Şöyle diye ki, (üs 4 ş& Y) bana hiçbir şeyi ortak tutma, ibadette 
bana hiç ortak koşma ve Beyt'in binasında bana ihlâstan başka bir garaz besleme; 
sırf benim rızam ve bana halis ibadet için yap. Ve işte bu manadan dolayı ona 
Beytullah denilir ki, Allah için ibadete mahsus hane demektir. öselül , yili is yek) 
(Gs asl, Ve beytimi tavaf eyleyenler ve kıyama duranlar ve rükü ve secde 
edenler için tertemiz et. Buradaki temizlik, maddi ve manevi temizliği içine 
almaktadır. Binaenaleyh "üleâli be ö se" "Şeytan işi pislik" olan put ve dikili 
taşlardan temizlemek de buna dahildir. Yani Kâbe'nin içini dışını gerek maddi ve 
gerek manevi pisliklerden temizle, çok temiz tut, dolaşanlar ve duranlar, tavaf 
eden ve namaz kılanlar tertemiz ibadet etsinler (gs Wi â çi 5 ve insanlar içinde 
haccı ilân eyle. Hasan-ı Basri gibi bazıları bu emirlerin Resulüllah'a hitap olduğu 
görüşüne varmışlardır. Zira temizleme emri buna daha uygundur. Bu durumda 
Resulüllah'a ve ümmetine haccın farz kılınması bu ayetlerin nüzulünden itibaren 
başlamış olur. Fakat zahir olan Hz. İbrahim'e olan hitapların hatırlatılmasıdır. Bu 
durumda Resulüllah ve ümmeti hakkında farziyet henüz sabit olmaz, mendupluk 
ve teşvik ifade edebilir. Bunun için haccın farziyetini kesin olarak ifade eden 
delil "Sta 4) g Ul öy Cl ga el çe ay" "Yoluna gücü yeten her kimsenin o evi 
Kâbe'yi hac etmesi, insanlar üzerinde Allah'ın hakkıdır." ayeti olmuştur. (Ye, 4 #5) 
Sana yaya olarak (öc gi S öm gül xl US çe g ve derin derin vadilerden gelen arık 
arık develer üzerinde gelsinler. (4 als ! sıç) Ki, kendilerine ait birçok menfaatlere 
şahit olsunlar. Haccın hikmetleri olan bu menfaatler, Maide suresinde ös Yuz & ix" 
"Usa ys ap, "Rablerinden bol nimet ve rıza talep edenler" ve Ul 4 yal Sizi âsi ül Ja" 
"ul "Allah Kâbe'yi, o hürmetli evi, insanlar için bir (hayat) nizamı kıldı" 
buyrulduğu ve İbn Abbas'tan da rivayet olunduğu üzere hem dünyevi, hem 
uhrevidir. Uhrevi menfaat mağfiret ve rıdvan, dünyevi olarak da Allah'ın 
şiarlarını müşahede etmekle irfani, ahlâki, ticari, içtimai birtakım menfaatler 
vardır. Bu menfaatlere hazır olsunlar (2431 43 va agi ye ele Ba gla lil al | 3 Sg) Ve 
kendilerine rızk kıldığı hayvanları malüm günlerde Allah'ın ismini zikretsinler 


diye, yani "si âl âl «" diyerek Allah için kurban kessinler. Behimetü'l- 
en'am, deve, sığır, koyun, keçidir (Maide suresinin başına ve En'am suresinin 


sonuna bak). Hac ayetlerinde "sayılı günler", teşrik günleridir (Bakara suresinde 
"Hişt Lİ çi dl15 33" ayetine bak). "Belirli günler" ise Zilhicce'nin ilk on günü ve 


kurban günleridir. Zira, Zilhicce'nin on günü sonunda hac vakti, arefe ve kurban 
bayramı olduğundan dolayı halkın bunları bilmeye şevki vardır. Ve binaenaleyh 
aralarında malümdur. Bu sebeple İmam-ı Azam Ebü Hanife ve İmam Şafii bu 
malüm günlerin Zilhicce'nin ilk on günü olduğunu söylemişlerdir ki, bu 
Mücahid'in, Atâ'nın Katade'nin, Hasan'ın görüşleri ve Said b. Cübeyr'in İbn 
Abbas'tan rivayetidir. Bunu göre bu belirli günlerin kurbana zarf olması, yevm-i 
nahr, yani kurban bayramı günü olan onuncu gün itibarıyla demektir. Hâlbuki 
kurban, bayramın yalnız birinci günü değil, ikinci ve üçüncü günleri de 
kesilebildiğinden bu üç gün eyyam-ı nahr, (kurban günleri) adıyla bilinmektedir. 
Ve şu hâlde kurban kesilmek için belirlenmiş olan günlerin bu kurban günleri ile 
tefsir edilmesi lâzım gelir. Bunun için İmam Ebü Yusuf ve İmam Muhammed 
malüm günlerin kurban günlerinden ibaret olduğu görüşüne sahip olmuşlardır ki, 
tercih edilen de budur. (ww! ss) Görülüyor ki, burada üçüncü şahıstan, ikinci şahsa 
iltifat vardır ki, bununla hitap Resulüllah'a ve ümmetine çevrilmiştir. Şüphe yok 
ki, Hz. İbrahim zamanında kesilen kurbanlardan Hz. Muhammed'in ümmetinin 
yemesi ve yedirmesi tasavvur olunamaz. Şu hâlde buradaki "fâ"nın bir i'caz-ı 
hazif ifade eden fasiha "fâ"sı olduğu anlaşılır. Buna göre mana şöyle olur: İmdi 
ey Muhammed ve ümmeti! Siz de o günlerde kurbanlarınıza Allah'ın ismini 
anınız da onlardan yiyiniz (oöâl yali | şaxki 5) ve muhtaç olan sıkılmışa yediriniz. 
Yeme emri mubahlık; yedirme emri vaciplik ifade eder. Yani kurban bayramı 
kurbanından sahibinin yemesi caizdir. Bir miktarını fakirlere yedirmek vaciptir. 
Mendup olan, üçte birini kendisiyle ailesi, üçte birini dostlar, üçte birini de 
fakirler için ayırmaktır. Ancak zikri gelecek olan nezir kurbanlarından sahibinin 
yemesi caiz olmaz. (çe! sxi1 5) Sonra kirlerini izale etsinler. Hac menasikini eda 
ettikten sonra tırnaklarını kesmek, bıyığını ve sakalını düzeltmek, koltuklarını 
yolmak, başını ve kasığını tıraş etmek gibi temizlenmeye dair ihtiyaçlarını kaza 
etsinler (a 555! â 4 5) ve nezirlerini ifa eylesinler (Göl cu | sâşka ) ve o Beyt-i Atik'i 
tavaf etsinler, yani Kâbe'yi tekrar tekrar dolaşsınlar. Bir tavaf yedi şavt, bir şavt 
bir dolaşımdır. Yedi şavtın dördü farz, üçü vaciptir. Müfessirlerin çoğunluğu 
demişlerdir ki, buradaki tavaftan murat, haccın rükünlerinden olan tavaf-ı ifaza, 
diğer adıyla tavaf-ı ziyarettir ki, hac ile ilgili yasakların kalkmasının tamamı 
bununladır. Yani bu tavaf yapılmadan ihramdan çıkılmaz. Kirlerin izalesi 
manasına gelen kaza-i tefes bununla olur. "Vav" tertibe delâlet etmediği için 
bunun kirlerin izalesinden sonra yapılmasını gerektirmez. Lâkin söylenişteki 
tertibe nazaran bu tavafın kirlerin izale edilmesinden sonra olması ilk akla 
geldiği ve tavaf-ı ziyaret, ihram ve vakfe gibi hac mefhumuna dahil bulunduğu 
için, bazıları bunu tavaf-ı sader denilen veda tavafına hamletmişlerdir ki, 
taşradan gelenler için vaciptir. Bunun tam mukabili de tavaf-ı kudümdür ki, ilk 
varıldığı vakit yapılır. Bu üç tavaftan ayrı olarak da her zaman arzu edildiği 


kadar nafile tavaflar da yapılabilir. Kâbe'ye Beyt-i Atik denilmesinin sebebine 
gelince, bunda birkaç mana vardır: 1- Atik, lisanımızda da meşhur olduğu üzere 
kadim manasına gelir, evvel zamandan kalma demektir. Gerçi biz bazen bu 
manada "eski" tabirini de kullanırız. Lâkin eski daha ziyade "halak" yani köhne 
ve harap mefhumunu ifade eder. Hâlbuki atik ve kadim köhne demek değildir. 
Antika demektir. "S e isy çil yil va, eds y" "Şüphesiz insanlar için ilk kurulan ev 
Mekke'de âlemlere mübarek ve hidayet olandır." ayetinin ifadesince Kâbe-i 
Muazzam'a yeryüzünde mevcut mabetlerin en eskisi olmak itibarıyla "atik" adı 
verilmiştir. Bu mana Hasan-ı Basri'den nakledilmiştir. 2- Atik, İsra suresinin 
sonunda beyan olunduğu üzere "ıtak" gibi yepyeni ve muteber manasına gelir ki 
birinci mananın gereğidir. Bu manaya göre Beyt-Atik, şerefli ve saygıdeğer ev 
demektir. Nitekim Beytü'l-Haram dahi denilir. Bu mana Said b. Cübeyr'den 
nakledilmiştir. 3- Atik, azat ve hür manasına gelir. Kâbe-i Muazzam'a da 
zorbaların tasallutundan azade olduğu için atik adı verilmiştir. Bu mana bir 
hadis-i şerif ile Resulüllah'tan da rivayet edilmiştir. Buyurmuş ki: lâl çala" 

"dad Yandile yeleli yal ye düicl «Y göl Yani Allah Teala Kâbe'ye el-Atik adını verdi. 
Çünkü onu zorbalardan azade kıldı da ona asla bir zorba galip gelemedi. Bu 
hadisi Buhari, Tarihinde ve İbn Cerir, Taberani ve daha başkaları İbn Zübeyr'den 
tahriç etmiş, Tirmizi hasendir demiş, Hakim sahih demiştir. İbn Ebi Necih ile 
Katade de bu mana ile tefsir etmişlerdir. Gerçekten bir zamanlar "Tübba" 
yıkmak istemiş, felce uğramış ve vazgeçmesi tavsiye edilmiş; binaenaleyh 
bırakmış, iyileşmiş, saygı göstermek için ona bir örtü giydirmiştir ki, ilk Kâbe 
örtüsüdür. Sonraları Ebrehe de Fil vak'ası ile perişan olmuştur. Gerçi Haccac 
yıktı, lâkin onun kastı Kâbe'ye tasallut değil, İbn Zübeyr'i çıkarmaktı. Sonra bina 
etti. Karamita'nın Hacer-i Esved'i birkaç seneler alıp götürmüş olmaları da bu 
kabilden olmak gerektir. Ahir zamanda Habeş tarafından yıkılıp taşları denize 
atılacağına dair rivayet edilen bir hadisin muhtevası da sahih olduğuna göre 
kıyamet âlemetlerindendir. Mücahid, kimsenin mülkü olmadığından dolayı aslı 
hür manasında atik adı verildiğini söylemiştir. Bazıları da atik, azat eden 
manasındadır demişler ki, haccedenlerin boyunlarını günahlardan azat eder 
demektir. İmdi bu izahlardan anlaşılır ki, "göz «" unvanı bu manaların hepsine 
kabil bir surette tercüme edilemeyeceğine göre aynen muhafaza edilmesi gerekir. 
(«5 İşte öyle, yani emir böyle böyle yapılması lâzım gelir. (âl &u - çay ve) Her 
kim de Allah'ın hürmetlerine tazim ederse, yani Allah'ın ahkâmına, emirlerine, 
yasaklarına ve Beyt-i Haram, Mescid-i Haram, Beled-i Haram, Meş'ar-i Haram, 
Şehr-i Haram vesaire gibi muhterem kıldığı şeylere riayetin vacipliğini bilerek 
ve gereğince amel ederek ihtiram ederse, (4, se 4 ys şi) Rabbi katında o, onun 
için hayırdır. Ahirette o tazimin hayrını görür. (ç4A! 4 «bi ) Size ise en'am, 
(koyun, keçi, sığır, deve) hep helâl kılındı, haramlardan değildir. En'am 


suresinde beyan olunduğu üzere Bahire, (kulağı yarılıp salıverilen deve), Sâibe, 
(putlara adak yapılan deve), Vasile, (erkek dişi ikizler doğuran deve), Hâm, (sırtı 
yükten muaf tutulan erkek deve) yok, sekiz eşlerin hepsi helâl. (;ie eu Yy) Ancak 
üzerinize tilâvet olunan müstesna ki, bu da Maide suresinin başında açıklandığı 
üzere leş, kan ve "âl ;1 hi uş" "Allah'tan başkası adına boğazlanan"dır. ox 4 | sisl) 
(G6! e Buna göre pislikten, putlardan sakınınız, yani leş gibi hissi ve maddi 
pisliklerden sakınmak ile beraber dikili taşlar ve putlar gibi manevi pisliklerden 
de sakınınız. O hayvanları Allah'ın ismi ile kesiniz de Allah'tan başkasının 
namına kesip pis etmeyiniz ve Kâbe'yi de putlardan temizleyiniz. (05551 J 4! sisi) 
Yalan sözden de sakınınız, yalanı söylemediğiniz gibi teşvik de etmeyiniz, yalan 
dolandan uzak olunuz. Yani putlara tapmak da yalancı şahitlik kabilinden 
yalandır. Hatta yalancılığın başıdır. Bir de Allah'ın haram kılmadığı şeylere 
haram demekten, bahire sâibe, vasile, hâm haramdır demek gibi yalan sözlerden 
ve akidelerden sakının ve böyle pisliklerden son derece sakınmak lâzımdır. 
Şöyle ki: (a ets) Allah için hanifler, (O'nu birleyenler) olmak, her dinden çekilip 
ihlâs ile gerçek tevhide sarılmış bir cemaat olmak, (« & xw >) O'na hiç şirk 
koşmamak suretiyle. (sU 4 yi o) Ve her kim Allah'a şirk koşarsa (seal ix yâ beli) 
sanki gökten düşmüş (osb sks) de onu kuşlar didikliyor (âxv Us izl & 5 36 3) 
veyahut rüzgâr onu uzak bir yere sürüklüyor gibidir. Şirk böyle helâk edicidir. 
İnsanın kalbini didik didik didikler, uçurumlara sürükler. (<0 Bu böyledir, şk v9) 
(GN sö üa lid il ys hâlbuki her kim Allah'ın şiarlarına, muhterem kıldığı 
alâmetlere tazim ederse, (... ww muhakkak o tazimler kalplerin takvasındandır. 
Himaye ve koruma sebeplerindendir. Binaenaleyh Allah'ın şiarlarından olan hac 
hediylerine, o büyük kurbanlara tazim etmeli, hürmetle bakmalı ve onları ancak 
Allah'ın ismini zikrederek kurban etmelidir. («& 9 Sizin için onlar da, yani o 
şiarlarda o hediyelerde (ax hi guy muayyen bir zamana kadar birtakım 
menfaatler vardır Sağımından, dölünden, tüyünden hizmetinden vs. bir vakte 
kadar birçok istifadeler edilir. (61 «ali | gis: &) Sonra da ecellerinin yetimi Beyt-i 
Atika kadar varır. "Mina"da kurban olurlar ki, bu da uhrevi menfaatleridir. 
Binaenaleyh böyle mübarek şeylere tazim edilmez mi? Bunlar, yaratanı Allah'tan 
başkasının namına nasıl kesilir? Başkaları bunların bir kılını yaratabilir mi? 
Burada Beyt-i Atik ile ayetin bitirilmesi, Kâbe'nin müşriklerden kurtarılması, 
putlardan temizlenmesi hükmünü pekiştirmek içindir. Bunların Beyt-i Atik'a 
kadar varmalarının hikmetine gelince; (Sv. üka 4 441) biz her ümmet için bir 
mensek, yani bir ibadet ve kurban yeri yaptık ki, (ex39 Akışı öy aşi 3) be ele öl gl 13 Sd) 
kendilerine rızk olarak verdiği dört ayaklı davarları keserken Allah'ın ismini 
zikretsinler. (1541 se) İmdi hepinizin ilâhı bir ilâhtır. Her ümmet için bir mensek 
yaptığı gibi sizin için de yapmıştır. (! saki «8 Binaenaleyh ancak O'na, O tek olan 
ilâha teslim olup ihlâs ile ibadet ediniz de zikrinizi, kurbanınızı şirk ile şaibeli 


hâle getirmeyiniz. (vâsa »&) Bir de o mütevazileri müjdele ey Muhammed (3 çal) 
(çe s8 ca şal saki, Allah denilince kalpleri çarpar, Celâl-i kibriyanın derhal 
yüreklerinde parladığını hissederler. (çe b ie ö sual g Kendilerine isabet eden 
zahmetlere karşı da sabırlıdırlar (© sâll ) ve namaza müdavimdirler. als; Le) 
(o söy Ve nasip ettiğimiz rızklarından infak ederler; zekât, sadaka verirler, kurban 
keser, yedirirler. (v4 5 bedeneleri de, o bedenlileri yani hayvanların iri 
gövdelilerini ki, Harem'e hediye olunan develerdir. "ânı ve 5 âl şâz ye ön 
"Kurban olarak bir deve yedi kişi, bir sığır da yedi kişi için yeterlidir" hadis-i 
şerifi gereğince sığırın da deve gibi yedi kişiden kurban edilmesi caiz olduğu 
için dinen sığırlar dahi bedene cinsinden sayılır. (44 a « Iuuks) Sizin için 
Allah'ın şiarlarından kıldık, yani Allah'ın size teşri ettiği dinin tecellilerini 
göstermek için alâmetlerden kıldık; (G& «4 9) sizin için onlarda hayır vardır. 
Yukarıda işaret olunduğu üzere dini dünyevi menfaat vardır. (4 s le âl pal | 3 34) 
Binaenaleyh onlar dikili iken üzerlerine Allah'ın ismini zikrediniz, yani Allah'ın 
ismini zikrederek kurban ediniz. Bu şekilde kurban deveye mahsustur. Deve 
ayakta iken elinin biri bağlanıp gerdanından boğazlanır ki, buna "nahr" adı 
verilir. Mamafih çene altından boğazlanması da caizdir. Sığır ile koyun ve keçi 
ise yatırılıp üç ayağı bağlanarak boğazlanır. Nahr veya boğazlamada Allah'ın 
isminin anılması da "ay di. ai, sil şal vw" denilmektir ki, "Allah'ın ismiyle, Allah 
en büyük, ya Allah senden ve sana" demektir. (six «es ; â4 Binaenaleyh yanları 
yere düştüğünde ki, ruhu çıkmıştır, (te! 4s) artık onlardan yiyiniz yani her şeyini 
değil, yenilmesi caiz olan bazı kısımlarından yiyiniz, (Giz, gü! sxki ) kanaat 
edene ve dilenene yediriniz de. («Suu a. &5s) Biz onları sizin emrinize verdik, o iri 
hayvanları böyle müsahhar kıldık. (vs <& «sw» Bu, her istediğinizi yapasınız diye 
değil, şükredesiniz diyedir. Bir o hayvanların iriliklerine, bir de insanın 
küçüklüğüne bakmalı da maneviyatın karşısında maddiyatın nasıl zebun 
kaldığını görmeli ve Allah Teala'nın insana verdiği nimet ve kudretin kadrini 
bilmeli de Allah'a şükretmelidir. Muhyiddin Arabi hazretleri demiştir ki: Mina 
kurban mahalli kılınmıştır. Kesim Mina'da olur. Mina "ümniye"den türemiştir ki, 
arzulara ermek manasındadır. Zira meşru olan arzuya eren gayeye ermiş 
demektir. Kurbanların kesilmesinde, insan bedeninin gıdalanması için, hayvan 
bedenini idare eden ruhlarını bedenden ayırmak söz konusudur ki, onlar 
birbirinden ayrılırken ruhları nazar eder. O bedenleri deve, sığır olarak idare 
ettikten sonra bu defa insani olarak idare eder. Bu bir ince konudur ki, Allah'ın 
basiretlerini aydınlattığı Allah dostlarından başkası onun farkına varamaz... 
Buna nasıl şükretmeli? (wa sa Y ş Lgaşal al Yüz ö) Onların ne etleri, ne kanları Allah'a 
ermez, rızasına nail olamaz. (Sx & ll Mü, 1) Ve lâkin ona sizden olan o takva erer. 
Sizin maneviyatınızdan gelen, kalplerinizi Allah'ın emrine imtisal ve tazime ve 
O'na ihlâs ile yaklaşmaya davet eden takvanızdır ki, Allah katında makbul olup 


rızasına nail olur. (Su rs) Onları böylece sizin buyruğunuza vermiştir ki, 
(Salukaâliş si) size verdiği hidayet ve muvaffakiyetten dolayı Allah'ı 
büyükleyesiniz. Onları buyruk altına almanın yolunu öğretip sebeplerini 
bahşeden ve yaklaşmanın nasıl olacağını gösteren; nimetinin büyüklüğünü ve 
kudretinin azametini tanıyıp, büyüklükte birliğini hem kalp, hem söz, hem de 
fiillerinizle, tekbir ile ilân edesiniz. (v2 ») Bir de iyilik yapanları müjdele ey 
Muhammed! Zira: 
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Haberiniz olsun ki, Allah iman edenler tarafından müdafaa edecektir. 
Çünkü Allah herhangi bir haini, nankörü sevmez. (38) İzin verildi o 
kendilerine kıtal edilenlere. Çünkü onlara zulüm olundu ve şüphesiz ki 
Allah onları muzaffer kılmaya her hâlde kadirdir. (39) Onlar ki, Rabbimiz 
bir Allah'tır demelerinden başka bir sebep, bir hak olmaksızın 
diyarlarından çıkarıldılar. Allah'ın da insanların bir kısmını bir kısmıyla 
defetmesi olmasa idi, her hâlde manastırlar, kiliseler, havralar, mescitler 
yıkılırdı ki, bunlar da Allah'ın ismi çok zikrolunur ve elbette Allah kendine 
nusret edeni mansur kılacaktır. Şüphe yok ki, Allah çok kuvvetli, çok 
izzetlidir. (403 Onlar ki, şayet kendilerini arzda makam-ı iktidara getirirsek 
namazı kılarlar, zekâtı verirler, maruf ile emir ve münkerden nehyederler. 
Bütün işlerin akıbeti de sırf Allah'a aittir. (41) («! yy Muhakkak ki, Allah as) 
(Gu çal ve iman edenleri müdafaa eder. Müminlerden kâfirlerin taarruzlarını 
defeder. Binaenaleyh yukarıda söylendiği üzere Allah yolundan ve hacdan men 
etmeye kalkışan ve edecek olan kâfirlere karşı müdafaaya güzel bir şekilde 
hazırlansınlar. (555 ds S oy al yy Şüphe yok ki, Allah hiçbir hain nankör 
kümesini sevmez, yani emanetlerine hıyanet, nimetlerine nankörlük edenlerin 
hiçbirini sevmez, cemiyetlerini müdafaa etmez. Bilâkis bertaraf edilmelerine hak 
verir. Onun için: (sb gal çi) Kendilerine savaş açılan kimselere izin verildi. Hain 
kâfirler tarafından çarpışmaya maruz kalan müminlerin onlara karşı 
savaşmalarına izin verilmiştir. (sak 5 Çünkü onlar zulme uğramışlardır. 
Resulüllah ve ashabına müşrikler eza ediyorlardı, ashap, kimi dayak yemiş, kimi 
yaralanmış bir hâlde gelirler, Hz. Peygambere başlarına gelen bu haksızlıkları 


şikâyet ederlerdi. "Sabrediniz, çünkü savaş ile emrolunmadım." buyurdu. 
Nihayet hicret ettiler, bu ayet nazil oldu ki, savaş hakkında ilk nazil olan ayettir 
(Bakara suresinde "şişli; li | kö" ayetine bak). (Gila yas çe âl y 5) Ve şüphe yok ki, 
Allah onlara, o müminlere nusret etmeye, muzaffer kılmaya elbette kadir, çok 
kadirdir. Binaenaleyh kâfirler çok, müminler az nasıl savaşabilirler gibi şüpheye 
düşmemelidir. (ca) O mazlumlar ki, (lil İY) ö a le alsa si) Rabbimiz 
Allah demelerinden başka bir sebep olmaksızın mallarından ve diyarlarından 
haksız yere çıkarıldılar. (622 aça gl dl gön Y 1) Ve eğer Allah insanların bir 
kısmını bir kısmıyla defetmese idi; azgın zalimleri, bozguncuları, kâfirleri 
adillerle. salihlerle, müminlerle defetmesi olmasa idi, Si aşLu., &l yla; aş gel a agi) 
(0S âl s4 Ws manastırlar, kiliseler, havralar, ve içinde Allah'ın adı çok zikredilen 
mescitler yıkılırdı. Nitekim o zalimlerin defedilmediği yerlerde dinsizlik 


görülmektedir. Savmaa, esasen tepesi sivri ve yüksek bina demektir ki, 
İslâm'dan evvel Hıristiyan rahiplerinin manastırlarına ve sâbie sofularının 
zaviyelerine denirdi. Sonra Müslümanların ezan yerleri olan minarelerde de 
kullanıldı. Fakat burada kastedilen, Hıristiyanların manastırları veya sâbienin 


zaviyeleridir. Bila, Hıristiyanların ibadethanesi olan kilise demektir. Salât, 
burada İbranice Saluta'dan Arapçalaşan bir kelimedir ki, Yahudilerin namazgâhı, 
yani havra demektir. Görülüyor ki mescitler, içinde Allah'ın isminin çokça 
zikredilir olmasıyla tavsif edilmiştir ki, bunda iki nükte vardır. Birisi İslâm 
ibadetinde Allah'ın isminin çok zikredilmesi asıl maksat olduğunu açıklamak; 
ikincisi de diğerlerinin, asıl yapılma, konulma sebebi olan Allah'ın isminin 
anıldığı yer olmaktan çıkıp başka maksatlar için kullanıldığına işarettir. Hâsılı 
Allah, dindar olanları, haddi aşan azgınları defetmeye sevk etmese, iman ehline 
savaş hak ve salâhiyeti vermese idi, manastırlar, zaviyeler, kiliseler, havralar ve 
içinde Allah ismi çokça zikredilen mescitler bütün yıkılırdı; dinsizlerin taarruzu 
hiçbirini bırakmaz, Bakara suresinde geçtiği üzere yeryüzü fasit olurdu. Bütün 
bunların korunmuş olmaları ve selâmeti ancak onları savunmakla mümkündür. O 
hâlde bütün bunların himayesini hedef alan İslâm'ın savunma hakkı haydi haydi 
sabittir. (e say vw âl 5 mavi, Ve elbette Allah ona nusret edeni mansur kılar. Allah'a 
nusret, dinine nusret demektir. Zira din ihtiyari fiillere taallük ettiğine göre, o 
konuda maksadın hâsıl olması için ilâhi iradenin taallüku kulun cüz'i iradesine 
bağlı olduğundan, kulların cüz'i iradelerini kullanarak çaba sarf etmeleri, ilâhi 
iradenin işlemesine vesile olmak itibarıyla bir nusret gibidir. Onun için 
müminlere müdafaa vadeden Allah Teala, nusretinin kati tahakkukunu onların 
nusretine, yani çalışmalarına bağlamıştır. Yoksa (55 e aa! y) muhakkak ki Allah 
hiç şüphesiz kavidir, azizdir. Nusrete ihtiyacı yoktur. Ve nusret ettiği her zaman 
üstün olup hiçbir zaman mağlüp olmazlar. (cw) Onlara izin ve nusret ki, â aus. y) 


(A! biz onları yeryüzünde temkin edersek, yani iktidar makamına getirir, 
hükümet icra ettirirsek (88) (şi şol | si) namazı kılar ve zekâtı verirler; 1s xi 5) 
(0S öe İsis ds ae iyiliği emrederler ve fenalığı yasak ederler. Meşru, güzel 
tanınacak şeyleri emrederler, gayrimeşru, çirkin, reddedilmiş şeylerden 
nehyederler. İktidar mevkiine geçince ahlâklarını bozmaz, dinden, adaletten 
ayrılmaz birer idareci olurlar. Gerçekten de Hulefa-i Raşidin böyle olmuşlardı. 
Mamafih (059! ğe â 5) dur. 


Hac 42 - 48 
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Ve eğer seni tekzip ederlerse emin ol onlardan evvel Nuh kavmi de tekzip 
etti; Âd da, Semud da, İbrahim'in kavmi de, kavmi Lüt da (42-43) Ashab-i 
Medyen de, . Musa da tekzip olundu; ben de o kâfirlere bir mühlet verdim, 
sonra da kendilerini tuttum alıverdim, nasıl oldu o vakit benim inkârım? 
(44) Evet, nice memleketler vardı ki, biz onları zulüm etmekteyken helâk 
ettik de şimdi onlar damlarının üzerine çökmüş ıpıssız; hem nice muattal 
kuyu ve müşeyyet köşk. (45) Ya o yerde niye bir seyretmediler ki, kendileri 
için akıllanmalarına sebep olacak kalpler ve işitmelerine sebep olacak 
kulaklar olsun. Zira hakikat budur ki, gözler körelmez ve lâkin sinelerdeki 
kalpler körelir. (46) Bir de senden acele azap istiyorlar; elbette Allah 
vaadinden dönmez; bununla beraber Rabbinin katında bir gün, sizin 
sayacaklarınızdan bin sene gibidir. (47) Zulmetmekteyken kendilerine 
mühlet verdiğim nice memleket vardı ki, ben onu tutmuş alıvermiştim, 
bütün inkılâp nihayet banadır. (48) 


Hac 49 - 51 
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Öğe İYİ yk lk Öl 3 (50) 8 diye billa ği lu 
(51) asap Ülağİ di gi 


De ki: Ey o bütün insanlar! Ben size ancak açık anlatan bir nezirim. (49) 
İmdi iman edip salih salih iş yapanlar, onlar için hem bir mağfiret var, hem 
bir rızk-ı kerim. (50) Ayetlerimiz hakkında muaccizlik için koşuşanlar ise 
işte onlar ashab-ı cahim. (513 Böyle de ve temennilere uyma. Zira: 


Hac 52 - 55 
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Hem biz senden evvel ne bir resul ve ne bir nebi göndermedik ki, bir 
temenni kurduğu vakit, şeytan onun ümniyesine bir ilka yapmış olmasın. 
Bunun üzerine Allah şeytanın ilka ettiğini derhal nesheder de sonra Allah 
ayetlerini muhkemler ve Allah alimdir, hakimdir. (52) Şunun için ki, 
şeytanın ilka edeceğini kalpleri katı olanlar ve kalplerinde bir maraz 
bulunanlar için bir fitne kılacaktır ve çünkü o zalimler uzak bir şikak 
içindedirler. (53) Bir de kendilerine ilim verilmiş olanlar onun muhakkak 
Rabbinden gelen hak olduğunu bilsinler ve ona iman etsinler de kalpleri 
ona saygı duysun ve çünkü Allah, iman edenleri doğru bir caddeye çıkarır. 
(54) O küfredenler de kendilerine o saat ansızın gelinceye veya akim bir 
günün azabı gelinceye kadar ondan bir şek içinde kalır giderler. (55) u.. ju) 
(çö Ya ds) ös di e Senden evvel ne bir resulü ne de bir nebiyi başka bir hâlde 
göndermedik. Bu ayet resul ile nebinin manalarında fark olduğunu 
bildirmektedir. Nebinin resulden umumi olduğunu ifade eden bazı hadisler de 
nakledilmektedir. Şeriat örfünde meşhur olduğuna göre resul, kendine 
vahyedilen ve tebliğe memur bulunandır. Nebi ise tebliğe memur olsun olmasın 
vahyedilendir. Binaenaleyh her resul nebidir, her nebi resul değildir. Fakat 
malüm ki, âmm hâssa karşılık olarak zikredildiği zaman o hâssın ötesine 
yorumlanır. Burada da nebi resule karşılık olarak zikredilmiş bulunduğundan, 
resul olmayan, yani tebliğe memur edilmeyen nebi kastedilmek iktiza eder. 
Hâlbuki ayetin başındaki irsal fiili ikisine de taallük etmektedir. Tebliğe memur 
edilmeyenin ise irsal edilmiş olması anlaşılmaz. Bunun için denilmiştir ki: Resul, 
Allah Teala'nın insanları davet etmek üzere yeni bir şeriatle gönderdiği hür 


erkektir. Nebi ise buna ve geçmiş bir şeriati takrir için gönderilene şamildir. 
Nitekim İsrail oğullarına gönderilen peygamberler hep Musa'nın şeriatinı takrir 
için gönderilmişlerdir. Lâkin buna da şöyle bir itiraz vardır: İsmail (a.s.) 
hakkında "Lü Y şu, 4S4" "O bir resul, bir nebi idi." buyrulmuştur. Binaenaleyh hem 
nebi hem resuldür. Hâlbuki o yeni bir şeraitle değil, Hz. İbrahim'in şeraitiyle 
gönderilmiştir. Buna cevaben de, gönderildiği insanlara nispetle yeni şeriat 
olması kâfidir deniliyor. Bir de resul, mucizesi ve indirilen bir kitabı olan, nebi 
ise kitabı olmayandır diye tarif edilmiş ise de, İsmail (a.s.) ile itiraz bu tarife 
daha ziyade varittir. O hâlde en doğrusu evvelki tariftir. "a." fiilinin taallükuna 
gelince; bunu "say; is (a8" "Ona kılıç ve mızrak kuşandırdım" kabilinden olarak 
Ni A İİ Y gla) ga dd yalla ij las" takdirinde anlamak iktiza eder. Yani senden evvel 
başka hâlde ne bir resul gönderdik, ne de bir nebiye haber verdik. (vi) Ancak o 
hâlde ki, (413) temenni ettiğinde temenninin esası gönlün arzu ettiği şeyi nefis 
ve hayalde takdir ve tasvir eylemektir. Ve bununla nefiste hâsıl olan surete 
ümniye veya münye denilir ki, Fransızca "ideal" tabir olunur. Son zamanlarda bu 
kelime felsefede ehemmiyet kazanmış ve idealizm adıyla bir felsefe mesleğinin 
teşekkülüne kaynak olmuş ve sanki uydurma olduğu belli olmak için lisanımıza 
tercümesinde "mefkure" kelimesi uydurulmuş ve şüyu bulmuştur. Şu hâlde 
temenni, bir ümniye beslemek, bir mefkure kurmak demek olur. İdealistler bütün 
hakikatin aslı "vi" "benlik"de olduğunu farz ettiklerinden, nefsin münyesini her 
hakikatin menşei gibi farz ederler ve muvaffak olmuş büyük adamları hep idealci 
telâkki eylerler. Bununla uluhiyet ve nübüvvet meselesini de hallettiklerini 
zannederek peygamberi bir ideal kurmuş, bir zaman programını yapmakla 
uğraşmış, sonra da nübüvvet davasıyla ortaya atılmış bir idealist gibi göstermek 
isterler. Fakat Kur'an bilhassa bu ayet ile anlatıyor ki, nübüvvet ve risalet bir 
ümniye işi değildir. "as 59! a ül 5 1 ve öbs Leş" "O hevadan konuşmaz. O 
(Kur'an) kendisine vahyedilen vahiyden başka bir şey değildir." olan 
peygambere temenni yakışmaz. Çünkü vahiy tamamen Hakkın emridir. 
Ümniyeye ise şeytan karışır. Başkaları şöyle dursun nebi ve resul bile insanlık 
gereği temennide bulunduğu vakit, (öi â yasli ai) ümniyesine şeytan ilkaat 
yapar, hak olmayan şüpheler karıştırır. Ümniye heva ve hayalden, isabetsizlikten 
hali kalmaz. Demek ki, peygamberlerin ismeti, kesinlik ifade eden vahiy 
yönüyledir. Yoksa içtihadıyla hareket ettiği zaman hata mümkündür. çk bal ön) 
(oali Onun üzerine Allah, şeytanın karıştırmalarını nesheder, izale eyler ai <- 5) 
(cu sonra da Allah o ayetlerini muhkemleştirir. Hiçbir şekilde reddi kabil 
olmayacak, hata ihtimali bulunmayacak surette kuvvetleştirir. Burada "e" 
zamanda değil, rütbede terahi, (sonraya bırakmak) içindir. Çünkü 
muhkemleştirme, nesihten üstün mertebededir. (8s ei âl ) Ve Allah yegâne alim 
yegâne hakimdir Her şeyi hakkıyla bilen O olduğu gibi, şeytanın ilkasını da bilir. 


Ve her yaptığını hikmetle yaptığı gibi, peygamberlerde bile ümniyeyi şeytanın 
karıştırmasıyla alâkadar kılması ve onu neshedip sonra ayetlerini 
muhkemleştirmesi de hikmetledir. Şöyle ki: Bunlar (ves çiş u 433) şeytanın 
karıştırdığı şüpheleri (pes âşalil » ya ya açisi çi ol ör) kalplerinde hastalık olanlarla 
kalpleri katı bulunanlara bir fitne, yani kapılacakları bir mihnet ve azap kılmak 
için. Zira bunlar hep ümniyeye kapılır ve temenni peşinde dolaşırlar. çâ vali y) 
(xw gös Ve hakikaten o zalimler uzak bir ayrılık içindedirler. Araları o kadar 
açıktır ki, kaynaşmayı kabul etmez. Her biri bir ümniye ile haktan uzaklaşmış, 
şiddetli düşmanlık ve tam bir muhalefet içindedir. (ekl | ö5i 9 aka) Bir de ilim 
verilmiş olanlar şunu bilsinler için ki, (<k, & ös 4i) o hakikaten haktır, 
Rabbindendir, Kur'an veya o neshetme ve muhkemleştirme Rabbin tarafından 
indirilmiştir. Yani Peygamber bir ümniye takip ettiği vakit, şeytanın 
karıştırmasına imkân bırakılmasa veya o karıştırma nesholunup da Allah'ın 
ayetleri muhkemleştirilmese idi, vahiy ile ümniyenin farkı olmazdı ve o vakit 
ilim ehli Kur'an'ın ve binaenaleyh nübüvvet ve risaletin Allah tarafından hak ve 
sabit olduğunu bilemezlerdi. Fakat Allah'ın hikmetiyle öyle yapıldı ki, ilim ihli 
bilsinler (4154) de ona, o Kur'an'a veya muhkemleştirmeye iman etsinler, 4 ws) 
(xs Binaenaleyh kalpleri ona mutmain olsun (çöme bi ka | sil öl all 4) ve şüphe 
yok ki Allah, iman edenleri elbette bir doğru yola eriştirir. Bu ayetlerin nüzulü 
Garanik uydurması ile alâkadar olduğuna dair bir söz vardır. Onun için Necim 
suresine bak. (ANI aim il il NY) 
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Mülk o gün bir Allah'ındır, aralarında hükmünü verir; artık iman edip 
salih iş yapmış olanlar naim cennetlerindedir. (56) Kâfirlik edip 
ayetlerimize yalan demiş olanlar ise, işte bunlara mühin bir azap vardır. 
157) Allah yolunda hicret edip de sonra katledilmiş veya ölmüş olanlar ise 
elbette Allah, onları muhakkak güzel bir rızk ile merzuk edecektir ve çünkü 
Allah, elbette rızk verenlerin en hayırlısı O'dur. (58) O elbette onları hoşnut 
olacakları bir methale koyacaktır ve çünkü Allah gayet alim, gayet 
halimdir. (59) Bu böyle, bir de her kim kendine edilen ukubete misli le 
mukabele eder de sonra yine üzerine bağyolunursa, elbette Allah ona nusret 
eder, çünkü Allah'ın affı çok, mağfireti çoktur. (60) Çünkü Allah, geceyi 
gündüzün içine sokar, gündüzü de gecenin içine sokar ve Allah semi'dir, 
basirdir. (61) Çünkü Allah'tır ancak zat-i hak, onların ondan başka davet 
ettikleri ise hep batıldır ve Allah'tır ancak yegâne yüksek, yegâne büyük. 
(621 
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(66) 53â$İ ÖL Gi) Ales çi sik 2 ŞSUSİ âli 3A 3 (65) 


Görmedin mi Allah, semadan bir su indirmekle arz yemyeşil oluveriyor. 
Hakikat Allah, çok lâtif bir habirdir. (63) Göklerdeki ve yerdeki hep 
O'nundur ve hakikat Allah, hamd olunacak yegâne gani ancak O'dur. (64) 
Görmedin mi Allah, hakikaten bütün yerdekileri sizin için müsahhar kıldı; 
semayı da izni olmaksızın yere düşmekten tutuyor. Hakikaten Allah, 
insanlara çok refetli bir rahimdir. (65) Size hayatı veren de O'dur; sonra 
sizi öldürür, sonra sizi yine diriltir, hakikat insan çok nankördür. (66) 


Hac 67 - 72 


Bİ, MA) Gİ SAYI ÇA BE Şİ 6 gali 2 da aş Xa İİ 
AMI (68) öslasi Lay AİSİ dil AĞ A glş Ğİ 3 (67) arkin gla çel 
alaz ai Ğİ âid (69) digâlisi ayd dik Üayâ Ka yp aki ösüş 
(70) bre 0 yl dl ği Çi çi dl İY gali ed ba 
Lağ die Aş âğİ ati Vaz Ulak dş İSİ La al öyle Gi şlilğ 


1383 gi Sİ öt Gİ (71) geni ğa öp 


z o 


Sİ ÇE LE Me dşliş dell e dila Gis lal 11 3âS öl 
(72) İİ ğliğ İS )İS Gy il LA 38 5 LİN Zİ ğa İd 


Biz her ümmet için bir ibadet yolu yapmışızdır ki, onlar onun abitleridir; 
binaenaleyh emirde sana asla münazaa etmesinler ve Rabbine davet et; 
çünkü sen cidden hakka götüren doğru bir yol üzerindesin. (67) Ve eğer 
sana mücadele ederlerse de ki: Ne yapıyorsunuz Allah pekâlâ biliyor. (68) 
Ve muhalefet edip durduğunuz şeyler hakkında kıyamet günü Allah 
aranızda hükmünü verecek. (69) Bilmez misin ki, Allah gökte ve yerde ne 
varsa bilir; muhakkak o bir kitaptadır, her hâlde o Allah'a göre kolaydır. 
170) Onlar Allah'ın karşısında öyle bir şeye tapıyorlar ki, O ona öyle bir 
ferman indirmedi ve öyle bir şey ki, ol konuda lehlerine hiçbir ilim yok; 
zalimlere ise yardımcı yoktur. (71) Kendilerine karşı ayetlerimiz birer açık 
delil olarak okunduğu zaman da o kâfirlerin yüzlerinde münkirliklerini 
tanırsın; hemen hemen karşılarında ayetlerimizi tilâvet edenlere 
saldırıverecek gibi olurlar. De ki: Şimdi size ondan daha şer olanını haber 
vereyim mi? Ateş; Allah onu küfredenlere vaat buyurdu ki, o ne fena 
akıbettir. (72) 


Hac 73 - 76 


Gİ AI gisi ğa g8 öl ğü) i Şal la Ça ea Alİ 
Ada & gili Y Udi Gala Ağallğ lg di) vi İL 
2408 Gani Öle yil GE A İğ a (73) aşka Gal vd 
İsi dali A Ğİ Alli öy BL) ASD Ğa çil; al (74) 
(76) İsâNi EŞİ Aİ ll AŞİ ağ öğe Sİ öğ ha ali (75) 


Ey insanlar! Bir mesel darbedildi; şimdi ona iyi kulak verin; haberiniz 
olsun ki, sizin Allah'tan başka taptıklarınız bir sinek yaratamazlar, hepsi 
onun için toplansalar bile ve şayet sinek onlardan bir şey kaparsa onu 
ondan kurtaramazlar; talip de zayıf matlup da. (73) Allah'ın kadrini gereği 
gibi takdir edemediler. Hakikat Allah, yegâne güçlü, yegâne azizdir. (74) 
Allah, hem meleklerden resuller süzer, hem insanlardan. Hakikat Allah, 
yegâne semi', yegâne basirdir. (75) Hepsinin önlerindekini ve 
arkalarındakini bilir ve bütün işler hep Allah'a irca olunur. (76) 


YL: 


U 


Hac 77 - 78 


ASİRİ ZARİ, | giz 3 483) | gül 3 | güğıl 3 198) | gal öl Şİ 
Gb AS3İE AŞ Laz ASLİŞİ ŞA oalğn RA Çİ gal (77) Alli 
VİA gd Jİ Öa Özell Akla ŞA Şan 3) Şal Ala g3 Öa öl 
boza | gd Galli İS #lüğld | gi giz ASE hagi Üy “> ös 
(78) ai öiğ iyi yali ödü SY ya GA AL) gal) 3 ÖSS | göl 


Ey o bütün iman edenler! Rükü edin, secde edin, Rabbinize kulluk edin, 
hayır işleyin ki, felâh bulabilesiniz. (773 Ve Allah uğrunda hak cihadıyla 
mücahede eyleyin; sizi o seçti, üzerinize dinde bir zorluk da yükletmedi; 
haydin babanız İbrahim'in milletine; bundan evvel ve bunda size 
Müslüman ismini o Allah taktı ki, Peygamber size karşı şahit olsun, siz de 
bütün insanlara karşı şahitler olasınız; haydin namazı kılın, zekâtı verin ve 
Allah'a sıkı tutunun ki, mevlânız O'dur; artık ne güzel mevlâ, ne güzel 
nasir. (78) (! saz 51 5x5 y | sal öl gi yy Yani rükü ve secde ile namaz kılınız. 
Zikredildiğine göre İslâm'ın başlangıcında bu ayet nazil oluncaya kadar namazda 
gâh rükü, gâh secde yaparlardı. Bu ayet ile ikisinin birleştirilmesi emredilmiştir. 
Şu hâlde buradaki secde, tilâvet secdesi değil, namaz secdesidir. Fakat İmam 
Şafii hazretleri bu ayette de tilâvet secdesinin gerekli olduğunu söylemiştir. ! sx! 3) 
(> Ve Rabbinize ibadet ediniz, yani rükü ve secdeyi Rabbinize ibadet kasıt ve 
niyetiyle yapınız. Bir de yalnız namaz ile vazifenizin bittiğini zannetmeyip 
emredilen diğer ibadetleri de yapınız. Hem başkasına değil, ancak Rabbinize 
yapınız (01 Iss ) ve hayır işleyiniz, namaz ve diğer ibadetten başka bir de her 
işinizde hayır olanı araştırıp nafile ibadetler, akrabayı gözetme, güzel ahlâk, 
insanlara menfaat ve Allah'ın mahlükatına şefkat gibi gücünüzün yetebildiği 
hayrı yapınız (vsx& 54) ki, felâh ümit edebilesiniz, yani bunları yapmakla 
amellerinize güvenerek felâhınızın kat'i olduğuna hükmetmeksizin ümit 
besleyebilirsiniz. Çünkü asıl felâh, ilâhi bir lütuftur. Fakat "Alu iç yasli YY" 
"Kul, yaptığı nafile ibadetlerle sürekli bana yaklaşır" kutsi hadisinin manası 
üzere Allah'a yaklaşmak yalnız farzlar ile değil, onlara ilâve olarak nafileler 
iledir. ">s1!s44 5" "Hayır işleyin" emri de bilhassa bu manayı bildirmektedir. Ve 


bilhassa (sex ös âl âli sata) Allah uğrunda hakkıyla cihat ediniz de ediniz. Cihat, 


düşmana karşı savunmada bütün gücünü sarf etmektir ki, üç kısımdır: Birisi 
açıkça düşman ile yapılan cihat. İkincisi şeytan ile yapılan cihat. Üçüncüsü de 
nefis ile yapılan cihattır. Bazıları burada cihattan murat evvelkidir demiş; bazıları 
da heva ve nefis ile cihat etmektir demiş. Fakat evla olan üç kısmın üçüne de 
şamil olmasıdır. Ve bu şümul, hakikat ile mecazın birleştirilmesi kabilinden 
değil, cihat etme mefhumunun bizzat şümulündendir. Şüphe yok ki, mücahede, 
cihat etmek mukateleden daha umumidir. Nitekim rivayet olunur ki, Hz. Hasan 
bu ayeti okumuş ve demiştir ki: Adam, Allah uğrunda cihat eder ve hâlbuki bir 
kılıç vurmamış bulunur... Sonra Allah uğrunda cihadın hakkı da onun hak ve 
ihlâsla birlikte bulunması, haksızlıktan, kötü gaye ve maksatlardan, mümkün 
olduğu kadar gevşeklik ve tembellikten salim olmasıdır. (tâ! a) O sizi seçti, 
yani ey Muhammed ümmeti! Düşmanlarına karşı cihat için sizi Allah kendisi 
seçti (& > ül â Sie İsa) VE SİZİN üzerinize dinde hiçbir haraç, yani bir tazyik 
yapmadı. Yani size emrettiği dinde tekliflerini takat ile uygun düşecek şekilde 
kıldı (Bakara suresinin sonuna bak). Diğer dinler gibi ağır, çekilmez yükler 
yüklemedi; herkesin sıkıntısına, ihtiyacına, mazeretine göre ruhsatlar verdi. 
Meselâ ayakta namaz kılamayanın oturmasına, oturamayanın ima ile kılmasına 
müsade etti, kolaylıklar gösterdi. Cihadı da güç yetirme ile mütenasip kıldı ;&si â4) 
(ea! ki, babanız İbrahim'in milleti gibi (ix çâş J8 ga oyali Slav şa) bundan evvel ve 
bunda size Müslümanlar ismini taktı. Yani gerek bu Kur'an'da ve gerek Hz. 
İbrahim ve İsmail'in "âsi W; ö v4" duasında olduğu gibi geçmişte size 
Müslüman ismini Allah taktı (e&:e gö Jşs yl öss) ki, Resul size şahit olsun; ! 553) 
(50 çie elişi siz de bütün insanlara şahit olasınız, yani hakkıyla cihat etmenin, 
diyanetin, Müslümanlığın nasıl olacağını Peygamber size fiilen göstersin, 
öğretsin, hak şahidi bir numune-i imtisal olsun. Siz de ona tabi olarak bütün 
insanlara numune-i imtisal hak şahitleri olasınız. (5151 ii sö5Lal | si) Binaenaleyh 
namazı dürüst kılınız ve zekâtı veriniz. (âY! swsc! ) Ve Allah'a sarılınız (89 » a) ki, 
mevlânız O'dur. İşinizi görecek emir sahibiniz, felâhı verecek efendiniz, 
yardımcınız ancak Allah'tır. (0x0 iş gili xi) O, ne güzel mevlâ ve ne güzel 
yardımcıdır! 


Mü'minün 1-11 


GE A ğpüli (2) MA öşDla Gö a âli (1) Ösinğal çi: Kİ 
aşa) âh öyiliğ (4) üsleli BLSİM JA öl (3) O ma a si 
(6) Oyaşla 28 ald ağla su ua 3 öğ e Vİ (5) ökk 
aşil A öl 3 (7) YİL aa dl gl 3 El A Öl 

şa ai (9) Gslsi Aşil 3kla al ŞA Öşlll3 (8) öl) AE 3 
(11) ÖZNE ği ŞA Jağildll Gs Öş (10) Gi 3 


Hakikat felâh buldu o müminler (1) ki, onlar namazlarında huşuludurlar. 
(2) Onlar ki, beyhude işe, boş lâfa bakmazlar. (3) Onlar ki, zekât vermek 
için çalışırlar. (4) Ve onlar ki, ırzlarını korurlar. (5) Ancak zevcelerine ve 
kendilerinin mülkü olan cariyelerine karşı müstesna; çünkü bunlar 
kınanmazlar. (6) Kim de bundan ötesini ararsa işte artık onlar haddi 
aşanlardır. (7) Ve onlar ki, emanetlerine ve ahitlerine riayetkârdırlar. (8) 
Onlar ki, namazlarının üzerine muhafızlık ederler. (9) İşte onlardır o 
varisler (10) ki, Firdevse vâris olacak, onda muhalled kalacaklardır. (11) 5 


(Gssall esi Hakikat felâh buldu o müminler. Felâh, murada ulaşmaktır. Hayırda 


beka diye de tarif edilmiştir. Iflah, felâha nail kılmak manasına geldiği gibi 
felâha germek, yani bizim tabirimizle felâh bulmak manasına da gelir ki, 
Kur'an'da umumiyetle bu manada varit olmuştur. Burada Allah Teala, yedi sıfatı 
kendinde toplayan kimseler için felâhın muhakkak olacağını müjdelemektedir ki, 
bu yedi sıfattan birincisi imandır (İmanın tarif ve tefsiri hakkında Bakara 
suresinde tafsilât geçmişti bak). İkincisi şudur (0 m5 ped â ça celi) ki, onlar 
namazlarında huşu içindedirler. Huşuu bazıları korkma, çekinme gibi kalp 
fiillerinden olmak üzere tarif etmiş, bazıları da sükun ve iltifatı terk etmek gibi 
organlara ait fiillerden göstermiştir. Doğrusu huşu, aslı kalpte, tezahürü bedende 
olmak üzere ikisini de içinde bulundurmaktadır. Kalbe ait tarafı; Rabbin azamet 
ve celâli karşısında kendi küçüklüğünü göstererek nefsi, Hakkın emrine baş 
eğdirip söz dinlettirecek edep ve tazimden başka bir hatıraya iltifat etmeyecek 
surette kalbin son derece bir saygı hissi duymasıdır. Dış görünüşle ilgili tarafı da; 
beden azalarından bu hissin tezahürüyle bir sükun ve sekine hâsıl olması ve 


gözlerinin önüne secde mevziine bakıp, sağa sola, şuna buna iltifat etmemesidir. 
Binaenaleyh huşuun aslı, namazın şartlarından olan niyetin kemaliyle; 
tezahürleri de namazın adap ve diğer tamamlayıcıları ile ilgilidir. Hasan'dan ve 
İbn Sirin'den rivayet olunduğuna göre, Resulüllah ve ashabı namazda gözlerini 
semaya kaldırırlardı, bu ayetin nüzulü üzerine önlerine eğdiler ve ihtisarı terk 
ettiler. Buhari ve Müslim'de Hz. Aişe'den de rivayet olunur ki, Resulüllah'a 
namazda iltifat hakkında sordum. Buyurdu ki: "O bir çalmadır ki, şeytan onu 
kulun namazından çalar, kaçar." Hakim Tirmizi'nin Kasim b. Muhammed 
tarikiyle Esma binti Ebi Bekir'den Hz. Aişe'nin validesi Ümmü Ruman'dan tahriç 
ettiği bir hadiste de sözü edilen Ümmi Ruman (r.a.) demiştir ki: Namazımda 
sallanıyordum, Ebü Bekir (r.a.) gördü, beni öyle bir azarladı ki, az daha 
namazdan çıkacaktım; sonra da dedi ki: Resulüllah'ı dinledim şöyle 
buyuruyordu: "Herhangi biriniz namaza durduğunda her tarafı sakin olsun, 
yahudiler gibi sallanmasın. Zira namazda azaların sükuneti namazın 
tamamındandır..".. (62 xe sil öe a vii) Ve onlar ki, boş ve yararsız şeylerden 
çekinirler, beyhude söz ve fiillerden sakınırlar. (ose43851 a al) Ve onlar ki, zekâtı 
yerine getirirler. Bundan ilk akla gelen mana, mallarının zekâtını verirler 
demektir. Fakat bazıları bu ifadeye göre zekâttan maksadın, arınma ve 
temizlenme manası olduğunu söylemişlerdir. Mamafih zekât işini yaparlar 
demek, nefsi, bedeni, mali zekâtın hepsine de şamil olabilir. (05285 ex5i a 33) 
Ve onlar ki, ırzlarını muhafaza ederler; (çel) <&LU 3İ ae! 53i ele Yi) ancak zevcelerine 
veya ellerinin sahip olduğuna karşı hariç. (wsX »£ ee) Zira bunlar kınanmazlar. 
(Mel ys çil yad) Artık bunun ilerisini isteyen olursa (0501 aa «tâ işte onlar haddi 
aşan kimselerdir. Bu ayetin zahiri müt'a nikâhının da haram oluşunu ifade eder. 
(03Eİ) çaşe 3 ei) a li) Ve onlar ki, emanetlerine ve ahitlerine riayet ederler. 
Emanet yalnız mala münhasır değildir. Bütün şer'i teklifler, Allah hakları ve kul 
hakları, vekâletler, velâyetler, memuriyetler dahi emanetler cümlesindendir. Ahit 
de gerek Allah'a ve Peygambere ve gerek insanlara karşı olan mukaveleleri ve 
taahhütleri içine almaktadır. (vw sbils; pl La çe a 3 g) Ve onlar ki, namazlarını 
muhafaza ederler. İlahi emanetlerden olan farz namazlarını geçirmemek veya 
eksik bırakmamak için daima gözetirler de vakti vaktine şartları ve adabı ile 
kılmaya devam ederler ve namazlarını muhafaza etmek için mücahede ederler. 
(08 ça «ti ) İşte onlar, yani bu vasıfları haiz olan müminlerdir ancak o vârisler, 
"üşalkali çar b » oz Mid" "Yeryüzüne iyi kullarım vâris olacaktır" ayetleriyle beyan 
olunan mirasa sahipler, o hakka lâyıklar. "Lü 9S ga bale ya 8 yg çi diş b 
Kullarımızdan, takva sahibi kimselere verdiğimiz cennet, işte budur. vx cal) 
(ws yl Ki, Firdevs'e vâris olacaklar, (0514 4 a) orada ebedi kalacaklardır. Bazıları 
Firdevs, Habeş lisanınca veya Rumca cennet demek olduğunu söylemişlerdir. 
Resul-i Ekrem (s.a.v.)'den Ebü Musa el-Eş'ari (r.a.) rivayet etmiştir ki: "Firdevs, 


Rahman'ın maksuresi yani mahfilidir. İçinde nehirler ve ağaçlar vardır." Ebü 
Ümame (r.a.) de şunu rivayet etmiştir: "Allah'tan Firdevs'i isteyin, çünkü o 
cennetlerin en yücesidir, Firdevs ehli arşın gıcırtısını işitirler." Bu suretle mes'ut 
insanların vasıflarını beyandan sonra Halik Teala'nın yaratma ve kudretini 
düşündürmek ve ahiretin hak olduğunu anlatmak için umumi olarak insan 
cinsinin yaratılışının başlangıcını hâlden hâle fıtratta geçirmekte olduğu değişme 
ve gelişmeleri dokuz mertebe üzere göstererek buyruluyor ki: 


Mü'minün 12 - 16 


z o 


Şİ gi kül öülaş ö (12) Oil ğa ADL Öya ÖL TENYA 


o 


Akla İLİ Akla ilulan dl URLA &âle Akla GLA S (13) ös 

2 GİR SULA  Lazi gisi yük ülke 

ka gazi dali as Si â (15) Ga giğaİ Gİ ağ Sİ çi 2 (14) ENİ 
m 


Şanım hakkı için biz insanı çamurdan, bir sülâleden yarattık. (12) Sonra 
onu oturaklı bir karargâhta bir nutfe yaptık. (13) Sonra o nutfeyi bir alâka 
yarattık; derken o alâkayı bir müdga yarattık; derken o müdgayı bir takım 
kemik yarattık; derken o kemiklere bir et giydirdik; sonra ona diğer bir 
hılkat neşeti verdik. Bak ne şanlı o Allah, yaratanların en güzeli. övsi &i 4) 
14) (câisi) Sonra siz bunun arkasından muhakkak öleceksiniz. (15) Sonra 
siz kıyamet günü muhakkak diriltiliceksiniz. (163 1- (vb ö«â5w ç) Çamurdan 


bir sülâleden. Sülale kelimesi "sel" mastarından alınmadır. "Sell" bir şeyi bir 
şeyden incelik ve yumuşaklıkla sıyırıp çıkarmak demektir. Nitekim lisanımızda 
da maruf olduğu üzere kılıcı kınından sıyırıp çekmeye "sell-i seyf" tabir olunur. 
Böyle "fuâle" veznindeki isimler, türemiş oldukları fiile nazaran bazen gaye 
olurlar; "hulâsa" gibi ki, "sülâle" bu kabildendir. Bazen de olmazlar "kulame, 
künâse" gibi. Keşşaf'ın beyanına göre bu vezin, bir kıllet manasıyla da ilgilidir. 
Lisanımızda bu veznin karşılığı ".»" ekiyle yapılan kelimelerdir ki süzüntü, 
kuruntu, kırpıntı, süprüntü gibi. Lâkin "sell" fiilini bir kelime ile ifade 
edemediğimizden sülâle kelimesini bu suretle tercüme edememişizdir. Şu hâlde 
bir şeyin sülâlesi o şeyden sıyrılıp çıkarılan bir netice demek olur. Evlat ve 
zürriyete de sülâle denilmesi bu mana iledir. Bu münasebetle sülâle tabirinden 
bir silsile mefhumu tahayyül ederiz. Lâkin esasında bu mefhum şart değildir. 
Çünkü sülâle aslın değil, ondan çıkarılan hulâsanın ismidir. İşte insan, yaratılış 
evrelerinde önce böyle çamurdan sıyrılıp çıkarılmış bir sülâleden yaratılmıştır ki, 
bu mertebe ilk insan olan Âdem'in yaratıldığı ve binaenaleyh insan cinsinin, 
insan uzviyetinin ilk başladığı mertebe olmakla hiçbir insan tohumuyla meydana 
gelmiş değildir. Bazıları burada "tiyn" Âdem'in bir ismidir demiş, bazıları da 
sülâleden murat, Âdem'dir demiş ise de ikisi de zahirin hilâfınadır. Zira Âdem 


insandır. "cayi & s" "Biz insanı yarattık" ayetine dahildir. Ayetin zahiri bu 
sülâlenin Âdem'den evvel olmasıdır. Hatta bir kısım müfessirler İbn Abbas, 
İkrime, Katade ve Mukatil'den nakledildiği üzere burada "okay" kelimesini Âdem 
diye tefsir etmişler, "lâm"ı ahde hamletmişlerdir. Gerçi muhakkiklerin tercihi 
cins için olmasıdır. Kelâmın siyakı da bunu gerektirmektedir. Nitekim Ebussuud 
demiştir ki: "el-İnsan" ile kastedilen, cinstir ve mana şudur: "Billâhi insan cinsini 
Âdem'in yaratılması zımnında tinden, bir sülâleden icmali bir yaratma ile 
yarattık... Mamafih ahdolduğu takdirde de zımnen bu mana lâzım gelir. Demek 
ki, Halik Teala evvela çamurdan seçerek bir sülâle çıkarmış ve insanı ilk defa o 
sülâleden yaratmıştır. Hicir suresinde "ös ba" "yoluna girmiş, şekillendirilmiş 
balçık" denilmiş olan bu çamur sülâlesinin Fahreddin Razi'nin de kaydettiği gibi 
birtakım müfessirlerin izahına göre insanlara gıda olarak insanlığın organlarına 
ilk dönüşen maddeler olarak tasavvur edilmesi mümkündür ki, bu maddeler 
çamurdan sıyrılmış çıkmış, madeni veya nebati veya hayvani maddelerdir. 
Nitekim sülâle, nutfenin tekevvün ettiği gıda maddeleri ile de tefsir edilmiştir ki, 
bu mana ile ayet, sadece Âdem'e veya Âdem ifadesiyle insan cinsiyle alâkalı 
olmakla kalmayıp her ferde de doğrudan doğruya uygun olur. Zira gıda 
maddelerinden her insanda insan uzuvları yaratıldığı ve bu suretle insanın 
yaratılmasına bu maddelerin seçilerek bir başlangıç teşkil ettiği malümdur. Bu 
ise seçilip ayıklanınca ilk insanın yaratılış maddesini idrak için bir delil olur. 
Ancak sonraki insanlarda bu maddeler, bir insanın nutfesinden sonra geldiği ve 
bir beden içinde hazım ve temsil olunduğundan, bunu insan bedenine daha önce 
verilmiş olan hayat kuvvetinin bir eseri olarak mülâhaza etmek ve binaenaleyh 
baba nutfesinin kuvvetine bağlı olduğunu söylemek uygun görünür. Hâlbuki ilk 
insanın yaratılışında böyle bir mülâhazaya imkân yoktur. Çünkü bu maddeleri 
insana benzetmek için henüz bir insan uzviyeti yoktu. Binaenaleyh, o Halik 
Teala'nın ilk önce yaratmış olduğu açıktır. Ayetin hatırlattığı esas nokta da budur. 
Şu izahlardan anlaşıldığına göre demek olur ki, insan cinsinin ilk yaratıldığı 
çamur sülalesi ilk insanın ve ilk insan hücreciğinin yaratıldığı zamana kadar 
çamurdan seçilip çıkarılmış olan ve sonra insanın erzakı, hizmetini ifa ettiği üç 
mevcut şeyin hulâsasıdır. Allah Teala, çamurdan madenleri, bitkileri, hayvanları 
sıyırıp çıkardıktan sonra bunların bir hulâsasından da insanı hiç yokken yaratmış 
ve insan bunların sonu olmuştur. Gelen haberlere göre insanın yaratılışı, 
yukarıdaki üç maddenin yaratılmasından sonra olduğunda bir ihtilâf görülmüyor. 
Şu hâlde topraktan insana kadar üç şeyin bütün nevileri ve cinsleriyle hakiki bir 
tasnifi tam manasıyla bilinse, kuru toprağın ilk insan hücreciği hâline gelinceye 
kadar geçirmiş olduğu yaratılış ve seçilme evreleri mütalâa olunabilecekti. 
Bundan dolayı öteden beri madenlerin, bitkilerin, hayvanların tasniflerine çok 
ehemmiyet verilmiş ve zaman zaman muhtelif noktainazarlardan muhtelif 


tasnifler yapılmış ve türlü mülâhazalar yürütülmüştür. Bu cümleden olarak İbn 
Türkete'l-İsfehâni Fusus şerhinde demiştir ki: "Yeryüzünde evvela tekevvün 
eden maden, sonra bitki, sonra hayvandır. Ve Hak Teala bu mevcut şeylerin 
cinslerinden her sınıfının sonunu onu takip edenin başlangıcı kıldı da madenlerin 
sonu ve bitkilerin evvelini mantar, bitkilerin sonu ve hayvanların evvelini hurma, 
hayvanların sonu ve insanın evvelini maymun kıldı ki, birbirine ulanma birliği 
bozulmadan, değişmeden, aralanmadan ve kesilmeden mahfuz ve mazbut olsun 
İçin. 2- (0:Se yâ çi iki oks &) Sonra da onu emin ve sağlam bir karargâhta bir nutfe 
kıldık, yani o insan cinsini veya neslini sağlam bir karargâh olan rahimde 
yerleşen bir nutfe yaptık. Önce bir çamurdan, bir sülâleden yaratılmış olan insan 
bundan sonra "üşea sa ga iDlu ön 4lü Jaa ö" "Sonra onun Zürriyetini nutfeden, hakir bir 
sudan üretmiştir." ayet-i kerimesine göre hakir bir su sülâlesi olan nutfeden 
üreme yoluyla yaratılarak diğer bir sülâlesi oldu. Hem her nutfeden değil, 
rahimde yerleşen nutfeden; her rahimde değil, sağlam, aldığını tutan sağlam bir 
rahimde. Buradan anlaşılıyor ki, Kur'an'da nutfe yalnız meninin ismi değil, daha 
ziyade meni içindeki tohumunun ismidir. Zira rahimde yerleşen odur. Bir de "uk" 
zamirinin meslul, çekilmiş, sıyrılmış manasıyla sülâleye ait kılınması da caiz 
görülmüştür ki, o çamur sülâlesini nutfe yaptık demek olur. İşte nutfe yapıldıktan 
sonra insan yaratılışı, tabi ve kanuni denilen mutat şeklini almış oldu. Yoksa 
başlangıçta çamurdan sülâlenin, sülâleden insanın veya nutfesinin yaratılışı 
tabiat üstüdür. Çünkü henüz bir insan ve tabiatı yoktu. Demek ki, insanı yaratan 
yaratıcı kudret, insan tabiatından başkadır. Herhangi bir şeyin tabiatı ise o şeyin 
kendisinden hariç olamaz. Onun için bir şey kendisinin gayrisi olamayacağı gibi, 
tabiatının gayrisi olması da muhaldir. Onun için tabiat ancak tekdüze ve 
değişmez olarak düşünülebilir. Ve bir şey kendisi değişmedikçe tabiatının 
değişmesine imkân tasavvur olunamaz. Bundan dolayı herhangi bir şeyin 
tabiatında bir değişme görüldüğü zaman, o şeyin kendisinde bir başkalaşma 
vuku bulduğu anlaşılır ve ona harici bir tesir aranır. Tabii ilimler adı verilen 
ilimlerin hiçbiri yoktur ki, mütalâa ettiği bir değişmenin ayrı bir sebebini 
aramasın da kendi kendine tabiatıyla oluvermiş diyebilsin. Hatta bu nokta iyice 
mülâhaza edilince "Tabii ilimler" denilen ilimler, tabiatların kendi kendine 
değişmesini kabul etmeyip, her değişmenin harici sebebini arayan ve bu suretle 
hiçbir hâdisenin tabii olmadığını ispat eden ilimlerdir denmekte tereddüt 
edilmez. Çünkü bir tabiatın kendinden hariç bir eşinden etki almasıyla izah 
edilen hâdiselere tabiat demek tenakuz olur. Evet, tabiatta değişme, seçme, 
tekâmül yok değildir. Lâkin o seçme ve tekâmülü yapan tabiat değil, tabiatlar 
üzerinde hakim olan halıktır. Eğer tabiat, hakim olsaydı çamur tabii çamur kalır, 
ondan bir sülâle çıkamaz, insan ve nutfe tekâmül ve ıstıfası olamazdı. Hatta 
nutfe yaratıldıktan sonra nutfe tabiatından ileri geçemezdi. İmdi bilinmek lâzım 


gelir ki, insanın tabii addedilen nutfeden oluşması evrelerinde de insanı yaratan 
nutfe tabiatı değil, nutfeye ve rahime o yaratılış değişimlerini veren Halik 
Teala'dır. Onun için buyruluyor ki: 3- (âöle ââkal ws 5 Sonra nutfeyi aleka yarattık, 
rahime iliştirip aşılama yaptırarak tutturup pıhtı kan gibi bir tutuk hâline 


çevirdik. Aleka, esasen ulük ve taallük gibi ilişmek ve yapışıp tutmak 
manasından alınmış olarak ilişken, yapışkan şey demektir. Donuk pıhtı kana da 
denilir (Kamus). Müfessirler, umumiyetle "dem-i camit", (donmuş kan) diye 
tefsir etmişler ise de asıl maksat, rahimde aşılanmanın meydana gelmesiyle 
oluşan alüktur (Hac suresine bak). 4- (â&. âli Wi) Arkasından alekayı müdga 
yarattık, bir çiğnem et parçası hâline değiştirdik. 5- (Uüâe âkzli ws) Arkasından 
müdgayı kemikler yarattık. Yani bir çiğnem et parçasından birtakım kemikler 
yarattık ki, bunlar hikmetin gereği üzere bedenin çatısını. teşkil eden direkleridir. 
Ne lâtif hikmettir ki, yumurtanın kabuğu tavuğun karnında iken yumuşak olup 
dışarı çıkınca sertleştiği gibi, kemikler de rahimde iken yumuşak ve çocuk 
doğduktan sonra sertleşecek bir yaratılışla yaratılmışlardır. 6- (Ls! alkali u ş.5â) 
Arkasından o kemiklere bir et giydirdik, bütün o kemikler her birine münasip 
birer et ile donatılarak bütününü zarif bir et kisvesiyle giydirilip kuşatıldı. 7- & 
(08 Gi out Sonra onu bambaşka bir yaratık olarak inşa eyledik. Yani organlarıyla, 
ruhuyla, kuvvetleriyle, endamıyla ona öyle güzel bir yaratılış neşeti verildi ki, 
hiçbir mahlüka benzemez bambaşka bir halk, "asö öi" "en güzel surette" dilber 
bir insan oldu. (081 gesi â! 4 4 İmdi yaratanların en güzeli Allah, çok büyük, 
çok yüksek, yani bütün feyiz ve bereketin esası O'nda, her şeyin yaratıcısı O; 
O'nun yaratmasından sonra vücuda gelen, var olan mebde ve sebeplerin her biri 
bir yaratıcı addedilse ve bu suretle birçok yaratıcılar farz olunsa Allah, bütün o 
yaratıcıların en güzeli. en güzel yaratanıdır. Her yaratmanın, her ıstıfanın, her 
tekâmülün, her güzelin ilk icadı, ilk numunesi ancak O'nun yaratması ve 
diğerlerindeki failiyetin bütün künhü O'nundur. Mevcut olmayan tabiatları 
vücuda getiren, vücuda gelen tabiatları dilediği gibi tahvil edip değiştirerek en 
güzel neşetler için kıvamına koyan, camit bir çamurdan nâmi bir sülâle çıkaran, 
hakir bir sülâleden yukarıda geçtiği üzere dilber bir insan yaratan o Allah, öyle 
büyük, öyle yüksek ki, ne kadar yaratıcı farz edilse öyle güzel, öyle güzel 


yaratan tasavvur olunamaz. Z.ehi zatın nihan ü ol nihandan 
masiva peyda, Biharı sun'una emvaç peyda ka'r napeyda. 
Bülend-ü pesti âlem şahidi feyz-i vücudundur, Değil 
bihüde olmak yoğiken arz u sema peyda. Meali hikmetin 
izharı kudret kılmaya etmiş, Gubar-ı tireden âyine-i kiti 


nüma peyda. Demadem âks alır mir'ati âlem kahr u 
lütfundân, Anınçin geh küduret zahir eyler geh safa 
peyda. Gehi toprağa eyler hikmetin bin mehlika penhan, 
Gehi sun'un kılar topraktan bin mehlika peyda. Cihan 
ehline tâ esrarı ilmin kalmaya mahtfi, Kılıptır hikmetin 


küffar içinde enbiya peyda. İnsanlar böyle bambaşka bir oluşumda, en 
güzel bir kıvam ile yaratılmış olduklarından dolayı kendilerini her murada ermiş, 
felâh ihtiyacından müstağni olmuş zannetmemelidir. Ey insanlar: 8- 3 v. <4 5) 
(os Sonra şüphesiz bundan sonra muhakkak öleceksiniz. 9- (0 sirü âelül 4 3 3) 5) 
Sonra da muhakkak kıyamet gününde tekrar diriltileceksiniz. Binaenaleyh 
yukarıda beyan olunan vasıfları kazanarak felâha çalışmak lâzım gelir. İnsanların 
başlangıç ve sonucuyla yaratılış evreleri hatırlatıldıktan sonra, hayat ve bekaları, 
uyanmaları ve mes'uliyetleri ile alâkadar olan bazı sebepler ve ilâhi nimetlerin de 
yaratılışına işaretle buyruluyor ki: 
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Filhakika biz, sizin üstünüzde de yedi tarik yarattık ve halktan gafil 
olmadık. (17) Ve semadan bir kader ile bir su indirdik de onu yerde iskân 
eyledik, hâlbuki biz onu giderivermeye de şüphesiz kadiriz. (18) Öyle iken 
durdurduk da onunla sizin için hurmalıklar, üzümlükler kabilinden bağlar, 
bahçeler yaptık ki, içlerinde sizin için birçok yemişler var, onlardan yer ve 
geçinirsiniz. (19) Bir ağaç ki, Tür-i Sina'dan çıkar, yağ ve yiyenlere bir 
katıkla biter. (20) En'amda da sizin için cidden bir ibret vardır, 
karınlarındakinden size içiririz; sizin için de onlarda hem birçok menfaatler 
vardır, hem de onlardan yersiniz. (21) Hem onlara ve hem gemiye 


yüklenirsiniz. (22) (51 > e) Yedi tarika. Tarâik, tarikanın çoğuludur. Bunun 
tefsirinde birkaç değişik görüş söylenmiştir: 1- Tarika kat manasına gelir. 
Nitekim "al «s ye" denilir ki, birbiri üstüne kat kat elbise giydim demektir. Bu 
surette "seb'a tarâik" yedi kat demek olur. Ve "ük &i şe 2" mefhumunu ifade 
eder. 2- Tarik gibi yol demektir. O hâlde "seb'a tarâik" yedi yol demek olur. 
Bazıları yıldızların yolları olmak hasebiyle göklere tarâik denildiğini söylemiş. 
Lâkin bu şekilde maksat "usax && â ©" "Her biri belli bir yörüngede yüzmeye 
devam ederler." ayetine göre yıldızların yüzdükleri felekler ve yörüngeler olmuş 
olur ki, bu ise yediden ibaret değil, çoktur. Binaenaleyh evla olan diğer 
birçoklarının tercih ettiği gibi meleklerin yukarı yükselme yolları olması 
itibarıyla göklere tarâik denilmiş olmasıdır ki, görünen gök bunların ancak 
birisidir. 3- Tarikat, diğer bir tabirle sistem manasınadır ki, son zamanlarda 
lisanımızda manzume veya meslek diye de tercüme edilmiştir. Nitekim güneş 
sistemi demek olan "sistem soler" güneş sistemi veya güneş mesleki diye maruf 
olmuştur. Buna göre "seb'a tarâik" yedi sistem demek olur ki, güneş sistemi 


bunların birincisidir. Görülüyor ki, bu üç mananın üçünde de "seb'a tarâik" yedi 
gök demeye raci oluyor. Bizce bu görüşlerin en güzeli meleklerin yükselme 
yolları olmak itibarıyla yedi yol manasına olmasıdır. Ayetin sonu da bu yedi 
yolun ilim ile alâkasını anlatmaktadır. Bu karine ile biz, yedi gök denilen bu yedi 
tariktan insanları yukarıdan ihata eden yedi idrak yolunu anlıyoruz ki, bunlar beş 
duyu ile akıl ve vahiy yollarıdır. Zira buyruluyor ki: (ve gil çe usuj) Ve biz, 
halktan gafil değiliz, yani Halik Teala, ne yaptığını bilmez ve yaptığından haberi 
olmaz bir tabiat değildir. Ne yarattığını ve yaratacağını bilir. Ve yarattığı 
mahlükatın hâllerinden ve ihtiyaçlarından haberdardır. Hiçbirini ihmal etmez, 
hepsini gözetir, hepsinin işlerini tedbir eder. Tövbekârların tövbesini, 
yalvaranların duasını duyar, yerin göğün, dirinin ölünün her hâl ve tavırda içiyle 
dışıyla bütün hususiyetlerini bilir. Binaenaleyh ölenleri nasıl yeniden 
dirilteceğini de bilir. Fahreddin Razi'nin de hatırlattığı üzere, bu ayetin birçok 
meseleye delâleti vardır. Bu cümleden olarak: 1- Yaratıcının varlığına ve 
iradesine delâlet eder. Çünkü yaratılışın değişmesi ve cisimlerin bir sıfattan zıddı 
bir sıfata dönüvermesi, bir değiştiricinin varlığına ve eserdeki çeşitlilik, eseri 
yaratanın irade ve ihtiyarına delildir. 2- Tabiat iddiasının fesadına delâlet eder. 
Çünkü tabiat, müessir olsa idi bir kararda bekası vacip olur ve bu değişmeler ve 
başkalaşmalar meydana gelemezdi. Buna karşı bu değişmeler, tabiatın 
kendisinde vaki olan başkalaşmalardan oluyor denemez. Çünkü böyle demek 
tabiatın bir yaratıcı ve mucide ihtiyacını ikrar etmektir. 3- Halık-i Müdebbir'in 
ilmini ve kudretini ifade etmektedir. Gerçekte âcizin bir şey yapması muhal 
olduğu gibi, ilimli, şuurlu eserlerin cahilden meydana gelmesine imkân olmadığı 
gibi, bu kadar hayret verici işler ve bedi eserler de, cehalet eseri olamaz. 4- Halık 
Teala'nın kudretinin, bütün mümkünlere şamil, bütün malümların ilmini ihata 
etmiş ve külli cüz'i her şeyi koruması ve nezareti altında bulunduğuna delâlet 
eder. 5- Kudret ve ilmin şümulü de tekrar dirilmenin, haşır ve neşrin imkânını 
gösterir. 6- Yaratıcının yarattığından gafil olmaması, mahlükat arasında bahis 
mevzuu olan insanların maddi hayatlarına ait erzak ve ihtiyaçların tedbir ve 
tesviyesinden başka, peygamberler gönderilmesi ve kitap indirilmesi gibi hidayet 
ve irşatlarına ve manevi hayatlarına ait olan ihtiyaçların da tedbir ve tesviyesini 
ifade eder. Ve bu şekilde burada nübüvvet ve risalet meselesinin de esasını bir 
ispat vardır. Ve gerçekte bunun arkasından su ve sudan neşet eden bitkiler ve 
hayvanlar gibi yaratılmış olan maddi nimetler ve menfaatlerin başlıcalarına işaret 
ve bunun ucunda insanların çalışıp kazanması ile yaratılmış olan gemi nimeti 
hatırlatıldıktan sonra, risalete dair kıssalar genişçe anlatılacaktır. Binaenaleyh 
sözün neticesi şu olur: Yaratıcıların en güzeli olan ve insanı yaratan şanı yüce 
olan biz, yarattığımız mahlükattan gafil olmadığımız cihetle üstünüzde yedi yol 
yarattık (o sl elli e ül) ve gökten bir kader ile bir su indirdik. Yani takdir 


ettiğimiz bir miktarda yüksekten yağmur yağdırdık. İnsanların ta çamurundan 
itibaren hayati gereklerinin en mühimini teşkil eden suyun kendisi bir nimet 
olduğu gibi, birçok nimetlerin husulüne sebep olduğu da malümdur. Fakat böyle 
olması her ihtiyaça göre bir miktar ile mahduttur. Fazlası tufan gibi yıkıcı ve 
helâk edici olur. Onun için faydalı yağmurlar da zaman zaman muhtelif 
ihtiyaçlara göre muhtelif miktarlarda yağarlar. Öyle ki, bunların yağışı ve 
miktarları tabii bir surette yeknesak ve tekdüze değil, ihtiyari ve ilmi bir 
tasarrufa delâlet eder tarzda az çok birbirinden farklı bir nizam içindedir. Ve işte 
ilâhi inayeti ifade eden bu noktayı bilhassa ifade için "bi kaderin" kaydı tasrih 
olunmuştur. Bir de suyun basit bir unsur olmayıp iki gazdan müteşekkil 
mürekkep bir cisim olduğu daha sonra kimyada malüm olmuştur. Demek ki, 
suyun terkibi dahi sırf tabil bir şey olmayıp haricinden tesir icra eden bir failin 
sanatıdır. Bu bakımdan da su, semavi bir tesirin mahsulüdür. Tabii ilimde 
yağmurlar güneşin ısısı ile denizlerden ve yerden buharlaşıp yukarıya çıkan su 
buharlarının toplanması, yoğunlaşması ve sıvılaşması ile husule geldiğinden 
bahsedilirken yağmurların tabil olarak meydana geliverdiğini zannetmemelidir. 
Bu cihet, yağmurların meydana geliş keyfiyetinden bir nebze olsa da tamamı 
değildir. Fizik de ilmin bütünü değildir. Gerçi sıcaklıkta suyun buharlaşması, 
soğumakla buharın sıvılaşması bir âdettir. Fakat gerek hararet ve gerek soğuma 
suyun ve buharın bir tabiatı olmayıp, harici bir amilin tesiri olduğu gibi, 
çevredeki temperature, yani hava sıcaklığının her an aynı seviyede durmadan 
değişmesi de Sani Teala'nın emir ve tedbiri ve her defasında belirlenen yağmur 
miktarının tahsisi ve tespiti de ilâhi takdirin hükmü ve tecellisidir. Vermek 
istediği hayat feyzine göre hususi bir miktar ile gâh alelâde ve gâh fevkalâde 
olarak o suyu gökten indiren O'dur. Bir eczahanede damıtılan damıtılmış suyu 
tabii addeden kimse görülmüyor. Çünkü bir iradenin müdahalesi vardır. Hâlbuki 
onda tabitlik tarzı yağmurdan daha bariz, yağmurda sanat ve irade tezahürü daha 
yüksektir. Binaenaleyh Halik'ı yarattıklarından gafil zannedenler gibi yağmur 
duasını inkâra kalkışmamalı ve tecrübe edilmiş olduğu üzere dua ile yağmur 
ihsan edildiği zaman şaşmamalıdır. Buyruluyor ki: Halktan gafil olmadık ve 
gökten bir kader ile su indirdik (v3! çâsuslâ de onu yeryüzünde durdurduk 
ırmaklarda, göllerde, membalarda, kuyularda, havuzlarda, mahzenlerde toprak 
içlerinde vesairede duruyor. (03548 4 ça çe 4) Hâlbuki biz onu giderivermeye de 
muhakkak kadiriz. O indiriş ve durduruş zaruri ve mecburi değil, sırf lütuf olarak 
yaratıkların hayat ve maslahatlarına bir ilâhi inayettir. Yoksa kurak zamanlarda 
görüldüğü üzere o sular kuruyabilir, hararet artıverse, yeryüzünde sudan eser 
kalmazdı. Düşünmeli ki, o zaman hâl ne olurdu? Fakat ne büyük lütuf ve 
keremdir ki, (lis « ,sı vw) böyle iken indirdik, durdurduk da onunla sizin için 
cennetler inşa eyledik; en güzel, en faydalı bitkiler ve ağaçlar neşv ü nema 


vererek türlü bitkiler, bahçeler yetiştirdik ki, (cüzi; Jss o) hurmalıklar ve 
üzümlükler kabilinden (6535 «Si s es 5) sizin için onlarda birçok yemişler var. 
Hurma ve üzümden başka daha nice yemişler var ki, türlü istifadeler edersiniz 
(036 çe ) ve onlardan yersiniz. Yani o bağlardan, bahçelerden geçinirsiniz. 
Bunlardan yemek iki türlüdür. Birisi doğrudan doğruya meyvelerini yemektir. 
İkincisi o yüzden geçinmektir. Burada bağ ve bahçelerin hem hayati menfaati, 
hem iktisadı menfaati hatırlatılmış oluyor. Bir de bunların mahsulatı insanların 
gıdasından mühim bir kısmını teşkil etmek itibarıyla insan yaratılışının ilk 
maddesi olan "isk &«ânu." çamur sülâlesinin bir kısmını izah etmiş olması 
düşünülebilir. Hurma ve üzüm gibi zeytinin da hayat ve iktisattaki hususi 
ehemmiyeti hasebiyle buyruluyor ki: (sw ysb öz is sg Bir de Tür-i Sina'dan 
çıkan bir ağaç neşet ettirdik (4491 âza; vaa cw) ki, hem yağ bitirir, hem de 
yiyeceklere bir katık. Burada zeytin ağacının Tür-i Sina'dan çıkan bir ağaç 
tabiriyle ifade edilmesi şüphe yok ki dikkate şayandır. Deniliyor ki: Zeytin 
başlangıçta Tür-i Sina'dan yayılmış veya mühim kısmı orada yetiştiğinden böyle 
denilmiştir... Mamafih bunda Hz. Musa'nın Allah'la konuşmaya mazhar olduğu 
mübarek Tür-i Sina'nın zikredilmesiyle zeytinin bereketine bir işaret bulunduğu 
gibi, "Nur" ayetindeki "iişy5âS 5 a4 vw" temsiline bir ima da yok değildir. Zira 
beyanın hedefi, bu tecellilerden ilâhi feyze irşattır. Zira aynı su, aynı havada aynı 
güneş, aynı toprakta bu çeşitli nimetlerin inşası Halik Teala'nın gafil bir tabiat 
olmadığını bağıran ibret burhanlarıdır. (Ra'd suresinin ilk sayfasına bak). 4 4 43) 
(651 ey! Sizin için en'amda muhakkak bir ibret vardır. O ağaçta ve bahçelerde 
hep birer ibret olduğu gibi, hayvanlarda ve bilhassa en çok intifa edilen en'am, 
yani koyun ve keçi, sığır ve deve kabilinden hayvanlarda da bir ibret vardır ki, 
bundan gafil olanlar o hayvanlar gibi ve belki daha şaşkındırlar. (s5: â Le Sü) 
Sizi onların karınlarındakinden suvarırız. Kan ile gübre arasından bembeyaz ve 
tertemiz süt çıkar içilir, bir kör tabiatla bu nasıl seçilir? (6 Sa. es 1) Sizin için 
onlarda daha birçok menfaatler de vardır ki, bakıp gözetmek şartıyla intifa 
edersiniz (4485 çiş) ve onlardan yersiniz; menfaatlerinden ve mahsullerinden 
intifa ettiğiniz gibi kendilerinden de intifa eder, etlerinden yersiniz; ai çe şek 3 
(gs onların üzerine ve gemi üzerine yüklenir taşınırsınız. Yine en'am içinde 
sığır ve mandaya da yük çektirilir. Fakat gemi gibi üzerine yük vurulan 
develerdir. Onun için develere Arap şâirleri "Sefain-i berriye" yani kara gemileri 
tabir etmişlerdir ki, bizim şimenduferlere kara vapuru dememizi andırır. 
Görülüyor ki, yaratılıştaki bu menfaatler hatırlatılırken insan yapısı olarak imal 
edilen gemi hemen peşinden getirilivermiş ve bu suretle "üslei Le; ç$âls âl 4" "Sizi ve 
yapmakta olduklarınızı Allah yarattı." ayeti gereğince beşerin yaptığı şeylerin 
dahi Allah'ın yaratığı olduğuna dikkat çekildiği gibi, bununla kazanç feyzini 
yükselten ve beşer cemiyetinin iyileştirilmesi ve kurtuluşuna kaynak olan 


peygamber gönderme nimetine karşı inkârcı kâfirlerin ileride gelecek olan 
kıssalarına bir girizgâh yapılmıştır. 


Mü'minün 23 - 30 
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Celâlim hakkı için biz Nuh'u kavmine resul gönderdik de dedi ki: Ey benim 
kavmim! Allah'a ibadet edin, O'ndan başka bir tanrınız yoktur; 
binaenaleyh korunmaz mısınız? (23) Bunun üzerine kavminden küfreden 
kodaman güruh şöyle dedi: Bu, başka değil, ancak sizin gibi bir beşer, 
üstünüze geçmek istiyor, eğer Allah dilese idi elbette birtakım melekler 
gönderirdi, biz evvelki atalarımız içinde bunu işitmedik. (24) Her hâlde o 
öyle bir adam ki, kendisinde bir cinnet var; binaenaleyh gözetin bunu bir 
zamana kadar. (25) Dedi: Ya Rab! Beni tekzip etmelerine karşı sen bana 
nusret ver. (26) Biz de ona şöyle vahyettik: Bizim nezaretimiz ve vahyimizle 
gemiyi yap, sonra emrimiz gelip de tennur feveran edince hemen ona 
topundan bir iki çifti ve aleyhinde önceden hüküm verilmiş olanların 
dışında aileni sok ve o zulmedenler hakkında bana bir hitapta bulunma; 
çünkü onlar gark olunacaklardır. (27) Binaenaleyh sen maiyetindekilerle 
geminin üzerine çıktığında da de ki: Hamd o Allah'a ki, bizi o zalim 
kavimden kurtardı. (28) Ve de ki: Rabbim! Beni bir mübarek menzile 
kondur, konuklayanların en hayırlısı sensin. (29) İşte bunda çok ayetler 
vardır ve hakikat biz pek imtihancıyızdır. (30) («4 ge sul.j s5) And olsun ki, 
Nuh'u kavmine risaletle gönderdik. Araf suresinde, Hud suresinde ve Nuh 
suresinde Hz. Nuh'un risaleti ve davetinin şekli hakkında daha fazla açıklama 


vardır. Bazı surelerde de daha öz bir şekilde işaret edilmiştir ki, bunlar aynı 
kıssanın sadece tekrarı değil, aynı mevzunun başka başka yönleriyle 
açıklanmasıyla ayrı ayrı faydaları ortaya koyacak şekilde beyanıdır. Meselâ 
burada gemi nimetinin menşe ve faydası konusunda peygamberlik meselesinin 
mühim bir noktasını çözüme kavuşturma söz konusudur. Hakikatte yarattığından 
gafil olmayan Allah, Nuh'u kavmine resul gönderdi ç4& de Nuh o risaletle dedi 
ki: (6x8 O a Sillişelesu Ey kavmim! Allah'a ibadet ediniz, size O'ndan başka 
hiç ilâh yoktur; (ws 24) artık korunmaz mısınız? Yani Allah'ı tanımadığınız ve 
vahdaniyetle ibadet etmediğinizden dolayı başınıza gelecek olan büyük bir 
günün azabından kendinizi korumaz mısınız? Zira diğer surelerde geçtiği üzere 
"aske ai lie Sile Gİ 4" "Doğrusu ben, üstünüze gelecek büyük bir günün 
azabından korkuyorum." diye tebliğ etmişti. (4x4 &|! 55 cali Li dö) Bunun üzerine 
kavminden küfreden mele, yani göz dolduran kodamanlar güruhu risaleti inkâr 
ederek halka karşı dedi ki: (,8& ywYiiw u Bu ancak sizin gibi bir beşer, baü gl xy) 
(ee üzerinize üstün ve hakim olmak istiyor; yani beşeri evsafta, sizden hiçbir 
farkı, fazla bir meziyeti olmadığı hâlde peygamberlik iddiasıyla sizin üzerinize 
çıkmak, başınıza geçmek istiyor. Bu sözde iki mana gözetilebilir. Birisi, adı 
geçen peygamberde alelâde insanlardan fazla bir meziyet ve fazilet bulunmadığı 
iddiasıyla onu adi bir şahıs ve ehliyetsiz bir muhteris gibi göstermeye çalışmak 
ve bu suretle onu sıkıntıya düşürmektir ki, dünya mevkii peşinde koşan haris ve 
hasetçi kimselerin çoğunlukla ehliyet ve istihkak erbabına karşı âdetleridir. 
İkincisi, risalet davasını bütün insanlığın üzerine çıkmak gibi fazla bir iddia farz 
etmek, risaleti, beşer cinsinde bulunması mümkün olmayan bir fazilet davası 
hâlinde göstermektir ki, Allah'ı yarattıklarından gafil bir tabiat gibi farz eden 
Muattıla'nın veya Allah'ın, mücerret ruhanilerden başkasına tebligatta 
bulunamayacağını zanneden Sabiilerin zanlarıdır. Onun için peygamber denildiği 
zaman böyleleri onda beşer üstü bir mahiyet bulunması, yani beşer cinsinin en 
üstün bir ferdinde bile bulunmayan sırf lahuti bir cevher ve hüviyet bulunması 
lüzumunu iddia ederler. Hıristiyanların Hz. İsa'da bir ilâhlık cevheri 
bulunduğunu. iddiaya kalkışmaları ve hatta Nesturilerin, biri ilâhlık, biri insanlık 
diye iki cevher kabul etmelerine bile razı olmamaları o iddiaya mağlübiyetlerinin 
bir neticesidir. Zamanımızda birtakım Avrupa muharrirlerinin Hz. Muhammed'in 
risaletini inkâr vadisinde "Şüphe yok Hz. Muhammed, fevkalâde bir beşer, pek 
büyük bir zat; fakat beşer üstü bir varlık değil; bunu kendisi de söylüyor, sU uu" 
"st. 'Ben de sizin gibi ancak bir beşerim' diyor" demeleri, yani ilâhlık iddiasında 
bulunmadığından dolayı Resulüllah'ın peygamberliği kabul etmek istememeleri 
de o zehaba tabi olarak söylenmiş bir safsatadan başka bir şey değildir. Bu zanda 
bulunanlar veya bu suretle safsata yapmak isteyenler bir beşerin peygamberliği 
bahis mevzuu olduğu zaman onu bütün insan cinsinin üzerinde üstün bir hüviyet 


iddia ediyormuş gibi tasvir ederler de onun bir ilâh veya bir melek olduğu kabul 
edilmedikçe resul olduğu tasdık olunamazmış gibi gösterirler. İsra suresinde de 
geçtiği üzere Resulüllah'a karşı Kureyş müşriklerinin birtakımı da bu safsatayı 
dermeyan etmişlerdi. Buna karşı burada bunun yanlış kaynağının Halik'i, 
yarattıklarından gafil zannetmek küfrü olduğu ve Nuh'tan İsa'ya kadar gelen 
büyük peygamberlere karşı kâfirlerin de hep bunu söyleye geldikleri ve ilmen 
kani olmak istemeyen bütün o kâfirlerin nihayet risaletin doğruluğu karşısında 
fiilen helâk oldukları anlatılmıştır. Yani Nuh'un risaletine karşı kavminin 
kodaman kâfirleri demişti ki: "Bu ne olursa olsun sizin gibi bir beşerden başka 
bir şey değil, böyle iken beşeriyetin üzerine çıkmak, insanlıktan daha üstün 
olmak istiyor. Allah'tan risalet iddia ediyor. Beşerden resul mu olur?" Gerçi 
nazımdan ilk bakışta evvelki mana daha hemen akla gelir. Fakat devamındaki 
siyakına dikkat edilince de ikinci mana, yani beşeri risaletin inkârı manası daha 
açık görünür. Zira o kâfirler bunun arkasından şöyle istidlal ediyorlar: âl cw 4) 
(sv. J5v Ve eğer Allah dilese idi elbette melekler indirirdi; yani Allah, insanlara 
resul göndermek istese idi yerdeki beşerden değil, elbette semadan melekleri 
resul yapar indirirdi de herkes ondan Allah'ın tebligatını kendi alırdı. Buna 
"elbette" demeleri iki noktainazarladır. Bir kere batıl zanlarında Allah'ın 
beşerden birine tebligat yapıp risalet ihsan etmesini mümkün görmüyorlar. 
Allah, doğrudan doğruya cisimlilere tesir icra edemez farz eyliyorlar. Hâlbuki bu 
suretle istidlalde bir "musadere ale'I-matub" fesadı vardır. Yani delil, iddianın 
ayıdır. Bir de tabiat ve vücup noktainazarına tutunarak demiş oluyorlar ki, eğer 
bazı fertlere melekleri indirmiş ise her ferde indirmesi lâzım gelirdi; çünkü tabiat 
küllidir. Bu yanlış zan da Allah'ın failimuhtar olduğunu inkârdır. İbrahim 
suresinde geçtiği üzere bu gibilere karşı peygamberler ön çe yer dil 0813 öfa phi Yİ ösi yl" 
"le gec "Evet biz sizin gibi bir beşerden başkası değiliz. Fakat Allah nimetini 
kullarından dilediğine lütfeder." diye cevap vermişlerdi ki, burada da il ve us uş 
"öme "Biz yaratmaktan gafil değiliz" esasıyla o yanlış zan kökünden reddedilmiş 
ve nitekim Araf suresinde "ai , Jaa; Cia alel a!" "Allah risaletini kime vereceğini 
daha iyi bilir" buyrulmuştur. Lâkin Allah'ın ilim ve iradesini bilmeyen ve 
kafaları tabiat, âdet ve taklit ittıratlarıyla dolmuş olan o kâfirler dediler ki: Uz. Uy 
(GAY GU iliş Biz evvelki atalarımızda bunu işitmedik, yani Nuh'un dediğini, 
Allah'tan başka ilâh yoktur kelâmını işitmemişler, yahut bazılarının görüşüne 
göre Nuh gibi peygamberlik iddia edeni işitmemişler, cehaletleri o kadar uzamış 
ki, peygamber cinsini duymamışlar. Mamafih bizce bunun melâike indirilmesine 
işaret olması da ihtimallidir ki, melâike indirildiğini hiç işitmedik demiş olurlar. 
Ve bu mana, talilerinin butlanını anlatmış olmak itibarıyla nazmın ahengine daha 
uygun gelir. İşte o kâfirler, beşerin peygamberliğini böyle inkâr ederek ülü'l- 
azimden, (büyük peygamberlerden) bir resul olan Nuh'u hiçbir fazileti haiz 


olmayan alelâde bir haris iddiacı gibi göstermekle kalmayıp daha ileri gittiler de 
halka karşı dediler ki: (öz « is, Y! a 4) O, başka bir şey değil, ancak kendisinde bir 
nevi cinnet olan bir adam, yani tuhaf bir deli veya cin tutmuş. (vx çi> «|! xa yâ) 
Binaenaleyh onu bir zamana kadar gözetiniz, bakalım belki açılır. Nihayet 
bunlara karşı Nuh ne dedi bakınız: (6335 e çi xa o, dö) Rabbim, dedi; beni tekzip 
etmelerine mukabil bana nusret et; o nasihat dinlemeyen, ilmi, sözlü cevaplarla 
yola gelmek ihtimali olmayan o kâfirlere karşı fiilen muzaffer olmakla 
doğruluğunun tahakkuk ettirilmesini Rabbinden dua etti ki, bu dua Allah'ı 
yarattıklarından gafil zanneden o kâfirlerin helâki demekti. Anlamalı ki, bir 
peygamberin kavmi aleyhindeki duası ne müthiş şey ve Allah Teala nasıl bir 
yakın ve duaları kabul edicidir. (0 «9 us 4 Bunun üzerine ona hemen şöyle 
vahyettik: (... Us; el dil av) "Gözlerimizin önünde ve bildirdiğimiz şekilde o 
gemiyi yap..." 
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Sonra arkalarından başka bir nesil getirdik. (31) Onların içinde de 
kendilerinden bir resul gönderdik. Şöyle ki: Allah'a ibadet edin, O'ndan 
başka bir tanrınız yok, artık korunmaz mısınız? (32) Dünya hayatında 
kendilerine refah verdiğimiz hâlde küfredip ahiret likasını tekzip eyleyen 
kavminden o (mele) kodaman güruh ise şöyle dedi: Bu başka değil, ancak 
sizin gibi bir beşer, yediğinizden yiyor, içtiğinizden içiyor. (33) Ve şayet sizin 
gibi bir beşere itaat ederseniz muhakkak ki siz o hâlde kat'iyen 
hüsrandasınızdır. (34) Siz öldüğünüz ve bir toprak, bir yığın kemik 
olduğunuz vakit muhakkak çıkarılacaksınız diye mi vaat ediyor? (35) 
Heyhat, o vaat olunduğunuz şey ne kadar uzak! (36) O, bizim dünya 
hayatımızdan başka bir şey değildir, ölürüz ve yaşarız, fakat biz yeniden 
dirilmeyiz. (37) O ancak öyle bir adam ki, bir yalanı Allah'a iftira etti, biz 
ona inanacak değiliz. (38) Ya Rab! dedi, beni tekzip ettikleri cihetle öcümü 
al. (39) Buyurdu ki: Az bir zamanda nadim olacaklar. (40) Derken onları 
sayha, bihakkın alıverdi de kendilerini bir sel süprüntüsü yapıverdik; artık 
öyle bir defolmuş oldu ki o kavim, o zalimler! (41$ (cx 4 4 as ge Ul 5 Sonra 
onların ardından diğerlerini bir nesil olarak inşa eyledik. Burada bu nesil tayin 
edilmemiştir. Fakat Nuh kavminden sonra çoğunlukla Âd ve Semud kavimleri 
zikredildiğine göre bu nesilden kasıt Âd, Resulün de Hud olması düşünülebilir. 


Semud ve Salih de denilmiştir. (40 öyali â alâ gi 35 YAYI elâk | g3 3 | 3S pl dag ya Sall İş) 
Nuh kavminin yalnız küfürlerini zikretmekle yetinilmiştir. Bunların hakkında ise 
küfürleriyle beraber ahirete kavuşmayı yalanlama ve dünya hayatında nimet ile 
şımarıklık hasletleri de bilhassa zikredilmiştir. Bu vasıflar asrımız kâfirlerinin de 
en bariz vasıflarını teşkil ettiği gibi, söyledikleri sözler de tamamıyla şimdiki 
kâfirlerin dillerine doladıkları sözlerdir. Bunlar da beşeri risaleti kabul 
etmemekle beraber Peygamberi alelâde bir beşer seviyesinde göstermek için 
beşeriyeti yiyip içtiği şeylerle mukayese ediyor ve beşer cemiyetini kökünden 
yıkacak olan şu propagandayı ileri sürüyorlar. (5884! yö bi 4) Yemin olsun ki, 
eğer sizin gibi bir beşere itaat ederseniz (655-5113 4) o takdirde siz hiç şüphesiz 
hüsrandasınızdır. Hatırlatmaya gerek yoktur ki, beşerin beşere itaatini kayıtsız 
şartsız inkâr eden bu söz, haricilik ve anarşistlik davasıdır. Ve bir reisin riyaseti 
altında toplanmayan bir beşer cemiyeti yoktur. Cumhuriyetler bile bir reisin 
riyaseti altında birleşmek ihtiyacındadır. Fakat kendi dünya hayatlarından 
ilerisini hiç hesaba almak istemeyen ihtilâlci kâfirler kendi garaz ve 
menfaatlerini elde etmek için hürriyet davası altında itaat umdelerini yıkarak 
milletlerin içtimai nizamlarını tahrip etmekten zevk alırlar. Bunun gibi dünya 
hayatının refahıyla şımarmış ve ahirete kavuşmanın yalan olduğunu diline 
dolamış olan o kâfirler de Allah'ın emriyle Peygambere itaat hissini kırmak için 
beşerin beşere meşru olan itaat esasını bir esaret ve hüsran mealinde göstererek 
kökünden baltalamaya çalışıyorlardı. Kavmin bekasına en büyük darbe olan bu 
büyük cinayetin uhrevi mes'uliyeti bahis mevzuu edildiği zaman da diyorlardı ki: 
(033 a Sİ Ulke ŞU iş eli Sİ Si) Siz cidden öldüğünüz ve toprak ve kemik 
olduğunuz vakit muhakkak çıkarılacaksınız diye mi vadediyor? (035e Vi işa &lga) 
Heyhat, heyhat, ne uzak vaat!... (48 Wi YI a y) Hayat, ancak bizim dünya 
hayatımızdır. (s5; sa) Ölür ve yaşarız, yani kimimiz bir taraftan ölür, kimimiz 
de yeni doğar hayata geliriz. Böyle gider (vâ sw osu) ve biz, ba's olunacak 
değiliz, öldükten sonra dirilmeyeceğiz. O hâlde bu alçak hayata sarılalım, 
keyfimize bakalım. (4x, Y! a 4) O Peygamber ancak öyle bir adam ki, (cs âl çe & sö) 
Allah'a karşı bir yalan uydurdu. (08-344 su) Biz ise ona inanacak değiliz. İşte 
görülüyor ki, zamanımız kâfirlerinin ve bilhassa münevverlik taslayan asri 
zındıkların dine karşı söyledikleri sözler de en eski kâfirlerin bu sözlerine 
dönmekten başka bir şey değildir. Bunlar böyle söylediler de ne oldular? O 
Resul, yani Hud (9.S.) (05 Le çi ai dö Rabbim! Beni yalanlamalarına karşılık 
bana yardımını ver dedi. Yarattıklarından gafil olmayan Allah Teala da ne dedi 
bilir misiniz? (ok çaral 48 ue 5) Birazdan, dedi, mutlaka pişman olacaklar. şe 
(Guam Derken onları korkunç bir ses hakkıyla yakalayıverdi (sü£ auks) de biz 
onları bir gusâ hâline getiriverdik; yani bir sel köpüğü gibi savuruverdik. esâl (5x4) 
(cali Artık defolsun öyle zalimler! 


Mü'minün 42 - 50 


Laz şişi kal Ça dycü La (42) Gâİ VS öaslş da ld ai 
5 gil$ ği gi DİĞİ EU İS çil) ULA (43) âsi 
pi (44) abi eğil Ji dayali GALRŞ 5 hi ağla Gü 
GE â Ll (45) Ona gla z öyle ögğlA DESE GM ULU 
e Öağil İdi (46) öğle LAZ | gl 3 | Sİ ila 


som. 


uğ Mi, (48) össiğal Da | gölsâ Lak gilsâ (47) öyle Li Laşasiş 
LAL 3 Âd Aİ Adi EE (49) Ogliği aşki gsi yua 
(50) gezaz YÂ Göğü İl 


Sonra arkalarından başka nesiller inşa ettik. (42) Hiçbir ümmet, ecelinin 
önüne geçemez ve geriletemezler. (43) Sonra ardı ardına resullerimizi 
gönderdik. Her ümmete resulü geldikçe onu tekzip ettiler, biz de onları 
birbiri ardınca yuvarladık ve hepsini birer efsane yaptık. Artık defolsun 
öyle bir kavim ki imana gelmezler. (44) Sonra birtakım ayetlerimiz ve açık 
bir ferman ile Musa'yı ve kardeşi Harun'u gönderdik. (45) Firavun'a ve 
cemiyetine de; bunlar kibirlerine yediremediler ve dik başlı bir kavim idiler. 
(46) Onun için biz, dediler, bizim gibi iki beşere iman mı ederiz? Hâlbuki 
onların kavmi bize kulluk ediyor. (47) Bu suretle onları tekzip ettiler de 
helâk edilenlerden oldular. (48) Şanım hakkı için, berikiler doğru yolu 
tutabilsinler diye Musa'ya o kitabı da verdik. (49) Meryem oğlunu da 
anasıyla bir ayet kıldık ve ikisini bir oturaklı ve temiz sulu bir tepede 
barındırdık. (50) 


Mü'minün 51 - 52 


VE Gaglaki Laş gi la | gag cal | si Sağ Şİ y 
ö - al ü 
(52) üs asi) uz EE Âa) ASLİ 5 oJA dl (51) 


Ey Resuller! Helâl ve hoş şeylerden yiyin ve güzel işler yapın. Çünkü ben ne 
yaparsanız tamamen bilirim. (51) Ve işte bu sizin ümmetiniz bir tek ümmet 
ve Rabbiniz de ben; artık hep bana korunun. (52$ (Ji iy Ey resuller! ö1 45) 
(<wbli Temiz ve helâl şeylerden yiyiniz («4 |!ş4e! ) ve iyi amel işleyiniz. öss le |) 
(we Her hâlde ben sizin bütün amellerinizi bilirim, yani ecrini ihsan ederim. Her 
peygambere zamanında böyle hitap edilmiş ve en sonunda hepsinin 
mazhariyetini kendinde toplaması bakımından bu hitap bilhassa Hatemü'l- 
enbiya'ya tevcih edilmiştir. Burada peygamberlere karşı "yediğinizden yiyor ve 
içtiğinizden içiyor" diyenlerin sözlerine karşı bir cevap vardır. Yani 
peygamberler de yemeye içmeye mezundurlar. Fakat onlara itiraz eden kodaman 
kâfirler gibi haram ve helâlini ayırmadan; pisini, temizini seçmeden yemezler; 
insanların hukukuna tasallut etmezler. Halkın iliklerini emmezler. Helâl ve pak 
olarak hoş ve temiz olan şeylerden yerler. Sonra yedikleri de onlar gibi mücerret 
keyif ve zevk için değil, güzel çalışıp iyi ameller yaparak Allah'a ibadet edip 
şükürlerini ifa eylemek hikmetiyledir. Onun için maksatları her ne olursa olsun 
dünya hayatının refahını yaşamaktan ibaret olan kâfirlere, Firavunlara, zalimlere 
itaat ve boyun eğmek esaret ve hüsran olduğu hâlde, peygamberlere ve onların 
yolunda giden Allah adamlarına itaat ve ittiba etmek dünya ve ahirette güzel ve 
temiz bir hayat yaşatan bir nimet ve saadettir: ça 4) Ve işte bu, yani temiz ve 
helâl şeylerden yiyip salih amel işlemek üzere İslâm ve tevhit esasında 
toplanmak fsi , &i si) hepinizin bir tek ümmet olarak ümmetidir. Yani bütün 
peygamberlerin din ve şeriatinin esası budur. (;&, Wi) Rabbiniz de benim; (v6) 
binaenaleyh benden sakınınız, benden başkasından korkmayınız. Böyle iken: 


Mü'minün 53 - 77 


Çi çizi (53) ÖÂ aşil La çiğa JS 133 ağ ghz | gla 
(55) Öğ Jia ğa 4 Ay Adal La Öülİ (54) osu ppi 
A4) Ağlâ Öya Ş Öşâli Ğİ (56) ös V dp Clas A ği Çi 
Y ai A Geliş (58) Oslaş a) cil İm öİl (57) ösükdü 
A4 çal öğ lag Repr İdi Ga üsüğ ÖR 3 (59) âs8 ydi 

Y3 (61) Ödü Şi ağ Sİ gi AE gi digi (60) Gta) 
di (62) ö sal y ha Gİ ğini Gis Lal kağ Yİ LES LAS 
(63) Ögle Şİ A İİ gi ğa Jusİ Ağ NMA Önöak çi ais 
2S âsi | ği Y (64) OSSİ ŞA hal lisli, Ayy yiz VASİ 13) > 
i SİS ele gis isle li a 2S 4 (65) ÖgaliY Üs 

K Jül | ğali alĞİ (67) Gs)Aği | Zal 4 Gali (66) Öyasii 
Aİ Ağ öğ ya lg ağ alel (68) ö4l3ii ASU Gg alla asş 

OSA JS gal sağ öy AL 4 üssü 5 i (69) &s)$la 
d Öğe ÖR3 YI Gizle idi ŞAslaâl dal gü Kr (70) 
EDER DR öl çi (71) öy ka ça ki 8 öğ ça gk gali 
ağükia Jel ğa (il JA ge ii 4) 3 (72) OBA 2 343 Yk di 
313 (74) öss bi lal £ EY üşlaği Y EE (73) 

3813 (75). sz ilde ek | il ala Öya ğa La Ül kl; 
Üslğ Nİ iz (76) Og yil kağ şii | iLk Lâ li, SALAR 
(77) O lie 4d ah KE) YL lis la Gü âgile 


Derken kumandalarını aralarında kitap kitap parçalaştılar, her hizip 
kendilerininkine güveniyor. (53) Şimdi sen onları bırak dalgınlıkları içinde 
tâ bir deme kadar. (54) Kendilerine imdat ettiğimiz mal ve evlat ile 
sanıyorlar mı ki, (55) onların hakikaten hayırlarına koşuyoruz. Hayır, 


şuurları yok. (56) Her hâlde Rablerinin haşyetinden titreyenler (57) Ve 
Rablerinin ayetlerine iman edenler (583) Ve Rablerine hiç şirk koşmayanlar 
(59) Ve Rablerinin huzuruna varacaklarından yürekleri çarparak 
vergilerini verenler. (60) İşte bunlar hayırlarda sürat yarışı yaparlar ve hem 
onun için ileri giderler. (61 Mamafih biz kimseye vusatından başka teklif 
etmeyiz ve nezdimizde bir kitap vardır, hakkı söyler, onlar da zulüm 
edilmezler. (62) Fakat onların kalpleri bundan bir dalgınlık içindedir; hem 
onların ondan başka birtakım işleri vardır ki, hep onlar için çalışırlar. (63) 
Nihayet refahlı olanlarını azaba çekiverdiğimiz zaman hemen feryada 
başlayacaklardır. (64) Feryat etmeyin bu gün, çünkü siz bizden 
kurtarılamazsınız. (65) Karşınızda ayetlerim okunuyordu da siz ardınıza 
dönüyordunuz. (66) Ona kafa tutarak, müsamere yaparak hezeyanlar 
ediyordunuz. (67) Ya hâlâ o kelâmı tedebbür etmezler mi? Yoksa onlara 
evvelki atalarına gelmemiş bir şey mi geldi? (68) Yoksa peygamberlerini 
tanımadılar mı da onun için inkâr ediyorlar? (69) Yoksa onda bir cinnet var 
mı diyorlar? Hayır, o onlara hak ile geldi, fakat ekserisi hakikatten 
hoşlanmıyorlar. (70) Eğer hak onların keyiflerine tabi olsa idi, gökler ve arz 
ve bunlardaki kimseler kesin olarak fasit olurdu. Hayır, biz onlara 
unutulmaz ders olacak zikirlerini getirdik de onlar zikirlerinden yüz 
çeviriyorlar. (71) Yoksa sen onlardan bir haraç mı istiyorsun? Rabbinin 
haracı daha hayırlıdır. Hem O, rızk verenlerin en hayırlısıdır. (72) Doğrusu 
sen onları dosdoğru bir caddeye çağırıyorsun. (733 Fakat ahirete 
inanmayanlar caddeden sapmaktadırlar. (74) Eğer biz onlara acıyıp da 
baskılarını açıversek mutlaka tuğyanlarında inat eder, hiçbir şey görmezler. 
(75) Filhakika biz, onları azaba tuttuk da yine Rablerine karşı 
uslanmadılar ve yalvarmıyorlar. (76) Nihayet üzerlerine şiddetli azabı olan 
bir kapı açtığımız vakit de onun içinde ümitsizliğe düşüvereceklerdir. (77) 


Mü'minün 78 - 92 


A3 (78) âyikdi La Sil ö diğ yi aliş ali asl Lai çi A) 
Ag Cal çi çi 3 (79) Gsümi Ağ Gİ çe âsizâ çi 
(81) öslğii gü La Jia İşl (80) öiüsi ye Eri Ja « edi 
üiilie; ii) (82) Ğsiyilal ij Ls 3 Gİ US LA Nİ 1lü 
Örs yağı Gal (83) ÖHĞİ İşba Yİ NA Ğİ dalda ği 
vi Oa B (85) sisi yâl dük öl şâğü size (84) dı yalki süs Ğİ 
: dagli Dİ Yâ ak ÖSl gz ây siya (86) iğ YARİ çü gil cl gal Lal 
kğ ayle İVA başl zl Sig 8 daga» SA b 7 


“uz 
N 


Gy şti 4k (89) Öğün li Ba âsi şiş (88) Öyabi 
GRİ Na Aİ) da düz İS ağ İğ dai ii a (90) ÖSİSİ AŞİ 


(91) özü GE il yaa rt eve vet şii 


Hâlbuki sizin için o kulağı, o gözleri, o gönülleri inşa eden O; siz pek az 
şükrediyorsunuz. (78) Ve sizi arzda yaratıp yayan O, hep ona 
haşrolunacaksınız. (793 Ve O öldüren ve dirilten O; gece ve gündüzün 
ihtilâfı da hep O'nun için. Artık akıllanmayacak mısınız? (803 Hayır, 
evvelkilerin dedikleri gibi dediler: (81) Öldüğümüz ve bir türab, bir yığın 
kemik olduğumuz vakit mi, cidden biz mi mutlaka diriltileceğiz? (82) 
Yemin ederiz ki, bize de, atalarımıza da bu, bundan önce vaat olun da, bu 
eskilerin masallarından başka bir şey değil dediler. (83) Kimin o arz ve 
ondaki kimseler, eğer biliyorsanız? De. (84) Allah'ın diyecekler. O hâlde 
düşünmez misiniz? De. (85) Kim o yedi semanın Rabbi ve o azametli arşın 
Rabbi? De. (86) Allah'ın diyecekler. O hâlde korkmaz mısınız? De. (87) 
Kim o her şeyin melekütu elinde ve o kayırır da ona karşı kayırılmaz olan, 
eğer ilminiz varsa? De. (88) Allah'ın diyecekler. O hâlde nereden 
büyüleniyorsunuz? De. (89) Doğrusu biz onlara hakkı getirdik ve şüphesiz 
onlar yalancılar. (90) Allah hiç çocuk edinmedi, beraberinde bir tanrı da 
yok. O surette her tanrı kendi yarattığı ile giderdi ve elbette biri diğerine 


kibirederdi. O isnat ettikleri vasıflardan sübhan O Allah. (913 O gaip ve 
şahitliğin âlimi, binaenaleyh onların koştukları şirklerden çok yüksek. (92) 


(GAMI yeleli Yİ da 0) E.satir kelimesi hakkında En'am suresine bak. Bu günkü 
kâfirlerin de din ve ahiret akidelerine karşı yegâne sözleri esatir ve hurafe 
demekten başka bir şey değildir. Hatta esatir ve hurafe karışmış, bunları ıslah 
etmeli diyerek dindarlık kisvesi altında dinsizlik ilân eden nice kâfirler ve 
şeytanlar görüyoruz. Hâlbuki İslâm, esatirden ne kadar uzaktır. Bakın bütün 
bunlara karşı Kur'an gözün, kulağın, kalbin yaratılışını hatırlatarak ne güzel bir 
munazara talim ediyor. (02x ie oşvarı Yal ği Ler a İS all)... (62! va di) Burada 
vahdaniyetin ispatı için "burhan-ı temanü"ün açık bir takriri vardır. Enbiya 
suresinde "âçi Lçâ 4s »" bak. 


Mü'minün 93 - 118 


Özal ağ Gİ İRSİ İĞ (93) ös ii Ul Ji 
Ğİ GA çil &Ğİİ, (95) ögüali şamila di ği ye KE (94) 
cil ğak Üye diş İşi <3 M3 (96) Gi ylnaş Leş Ale dil Ağ 

, ABİ silaj > (98) OS maaş ğİ Gü di iye (97) Oyla 
ik isis GE şal Jai gi (99) üs s0 Jİ Ağal 
aga çiğdem) Os 03, e Çi Mm Öa3 şa 


olr” e. . 


4 (104) dili ga sâğ gd A$A a) 3 çük (103) ei a 
LİME Al Gy) lâ (105) Öd Lg gli$k eşle Çİ ii dö 
öy Gl Giz Ğİ ğa Üğâl 5 (106) Gala Lağâ VS 3 öğüdü 
çe ağda ) (108) üyeli Ya ga | gili Ji (107) 
| (109) öğe Sk lig ün gl ŞA GA Lİ şi gü 
Gil (110) Giysi ğin şiiS3 ç si ii uy Um e 
YAĞI çi işi ss Jö (111) EBE SA âğiİ lg leş 3 öö öö 
gö (113) Öd li 03 YE 3İ aş Lİ JE (112) Özüm ve 
Üe ASS La pe (114) Ga gali âiS Şİİ Şi Yİ il 
sz SA Yİ AY Rİ Aa A) ll (115) Akay La SE 
Aİ Ayd GA İY Aİ Şİ ga AŞİ ÖA3 (116) al üzel 
Mİİ asa YâEl a) G3 (117) G3 ASİ geli Y A ayi Ayn 
(118) ösaalğli & 
De ki: Rabbim! Eğer onlara edilen vaidi bana behemehal göstereceksen, 


(93) Beni o zalimler güruhunda bulundurma Rabbim! (94) Şüphesiz ki biz, 
onlara yaptığımız vaidi sana göstermeye elbette kadiriz. (95) Sen o 


kötülüğü, en güzel olan hasletle defet; biz onların ne halt edeceklerini daha 
iyi biliriz. (963 Ve de ki: Sana sığınırım Rabbim, o şeytanların 
dürtüştürmelerinden. (97) Ve sana sığınırım Rabbim, huzuruma 
gelmelerinden. (983 Nihayet her birine ölüm geldiği vakit diyecek ki: 
Rabbim! döndür, döndür beni, döndür. (99) Belki ben, o bıraktığımda salih 
bir amel işlerim. Hayır hayır, o bir kelimedir ki onu o söyler, ötelerinden ise 
bir berzah vardır, ta ba's olunacakları güne kadar. (100) O vakit Sur 
üfürüldü mü artık aralarında o gün ne ensap vardır, ne de soruşurlar. (101) 
O zaman her kimin tartıları ağır gelirse işte onlar o felâh bulanlardır. (102) 
Her kimin de tartıları yeğni gelirse işte onlar kendilerine yazık edenler, 
cehennemde kalanlardır. (103) Ateş yüzlerini yalar; o hâlde ki içinde dişleri 
sırıtır. (104) Değil mi idi ayetlerim size okunuyordu da siz onları tekzip 
ediyordunuz? (105) Rabbimiz! derler; bize şekavetimiz galebe etti ve biz 
sapkın bir kavim idik. (106) Ey bizim Rabbimiz! Çıkar bizleri bundan, 
döner bir daha edersek her hâlde bizler zalimiz. (107) Buyurur ki: Sinin 
orada, söylemeyin bana. (108) Çünkü kullarımdan bir fırka vardı, gölü," 
"Oşasi li e Gİ ş laa şü diyorlardı da (109) siz onları maskara yerine tuttunuz, 
hatta size benim yâdımı unutturdular, onlara öyle gülüyordunuz. (110) İşte 
onlara ben sabretmelerine mukabil bu gün bu mükâfatı verdim. Onlardır, 
onlar murada erenler. (1113 Arzda seneler sayısı ne kadar kaldınız? 
Buyurur. (112) Bir gün veya bir günün birazı, sayanlara sor derler. (113) 
Buyurur ki, bilmiş olsanız cidden pek az kaldınız. (114) Ya zannettiniz mi ki 
biz, sizi sırf bir abes yarattık? Ve siz, bize irca edilmeyeceksiniz. (115) 
Demek ki Allah, o hak padişah yüksek çok yüksek, başka tanrı yok ancak 
O, o arş-ı kerim'in Rabbi. (116) Ve her kim Allah'ın beraberinde diğer bir 
tanrı dava ederse onun ona hiçbir burhanı yoktur ve ancak Rabbinin 
katında hesabı vardır. Hak bu ki, kâfirler felâh bulmazlar. (117) Hem şöyle 
de: (öl 4) (118) "oan yö cig aa ls il e," Rabbim! Bana mağfiret, merhamet 
buyur; sen merhamet edenlerin en hayırlısısın. 


Nür 1 


(1) âsi asisl SİRİ Eliş A gd BİŞİ AL aş ALİ Bg 


Bir sure ki, indirdik ve farz kıldık. Hem içinde açık açık ayetler indirdik, 
gerek ki beller tutarsınız. (1$ («uz 4 ) Ve farz kıldık. Yani bu sure, kesin olarak 
farz kılınan birtakım temel hükümleri ve bunların delillerini teşkil eden birtakım 
açık ve vazıh ayetleri ihtiva etmektedir. Öyle ki, bu surede İslâm medeniyetinin 
hukuk ve temel vazifelerini gösteren ana hatlarına delâleti açık bir şekilde 
görülebilir. Her şeyden önce iffet, ırz ve aile hukuku meselelerinden başlanarak 
buyruluyor ki: 


Nür 2 - 10 


ARİ Y B3İŞ Alla bağla va 3 İSİ lil ği AĞA 


ABİ) Lağı ağı 383 
Ön Âdil a Lağills ği AY) alg « sl Gini 2S Ğ di) O Çİ 
, MAS A ağ AS lü Aİ GS 2, pe 


SA al b dail şk şik ağ ağ 
Kl geyik ğshekdi $A digi 


3 - 
Gİ 3 34 - 


pg) 3) Sliğk aşi ĞS3 33 eşli Om öl (5) a2) ii 


— e 


dİ Alİ 3 (6) Oğul dal 43) iL alilğn Dİ ga aj Biğadd 
Dİ ağıl e) çizi ie İğ (7) öl da gs ğ aile Pe) il 
gs ğ gile âli O? was çi Aas (8) Genis Öl 4ğ) il in 

23 çi 3d) âİ3 üas 0) ASİ dal Y ği (9) 0d 
ir 


Zina eden kadın ve zina eden erkek, hemen bunlardan her birine yüz 
değnek vurun, Allah'ın dininde bunlara bir acıyacağınız tutmasın, Allah'a 
ve ahiret gününe gerçekten inanıyorsanız; hem müminlerden bir taife 
azaplarına şahit olsun. (2) Zina eden erkek, zina eden veya müşrik bir 
kadından başkasını nikâh etmez; zina eden kadın, onu da zina eden veya 
müşrik olan bir erkekten başkası nikâh etmez; müminlere ise bu haram 
kılındı. (33 Irz ehli kadınlara atan, sonra dört şahit getirmeyen kimselere de 
seksen değnek vurun ve ebedi bunların şahitliğini kabul etmeyin; bunlar 
öyle fasıklardır. (4) Ancak onun arkasından tövbe edip ıslah-ı hâl edenler 
başka. Zira Allah gafurdur, rahimdir. (5) Zevcelerine atan kendi 
nefislerinden başka şahitleri de olmayan kimseler ise her biri şöyle şahitlik 
etmelidir: Dört şahitlik "billâhi kendisi şüphesiz sadıklardan" diye. (6) 
Beşincisi de eğer yalançı ise muhakkak Allah'ın lâneti boynuna. (7) 
Kadından azabı dört kere şöyle şahitlik etmesi defeder: "Billâhi o 
muhakkak yalancılardan." (83 Beşincisi de, eğer o sadıklardan ise 
muhakkak Allah'ın gazabı kendinin üzerinedir. (9) Ya olmasa idi üzerinizde 


Allah'ın lütuf ve rahmeti!... Ve hakikat Allah'ın hakim bir tevvab olması!... 


1103 (015 ds 51) Zaniye ve zani. Zaniye , Zina eden kadın, zani, zina eden 
erkek demek olduğu belli; ancak zaniye ile mezniyeyi ayırmak lâzımdır. Her 
zaniye, mezniyedir, lâkin her mezniye zaniye değildir. Çünkü mezniye zina 
edilen kadın demektir ki, cebir ve ikrah ile de olabilir. İkrah ile zina edilen 
kadına ise mezniye denilirse de zaniye denilemez. O zira ancak kendi istek ve 
arzusuyla zinaya imkân veren kadına denilir. Karşılıklı rıza ile işlenmesi 
sebebiyle zina fiilinde bu fiili işleyenler ortak olur. İkrah edilen kadın ise hiçbir 
şekilde fail değil, yalnız mef'uldür. İşte burada ikrah olunana had lâzım 
gelmeyeceğini anlatmak için zaniye denilmiş, mezniye denilmemiştir. Şundan da 
gaflet edilmemelidir ki maksat, zinalarının sabit olduğuna şer'i yönden hüküm 
verilmiş olan zani ve zaniyedir. Zinanın sabit olması İse "çSis ânı İ ele | göğü" 
"Onlara içinizden dört şahit getirin" ayetinin ifadesi ve delâletine göre dört 
şahide veya dört kere ikrar etmeye bağlıdır. Hâsılı zina ettiği bu şekilde sabit ve 
sabit olduğuna hüküm verilen kadın ve erkek, (6013 âile Lçie s1 ş 3S! sala) imdi 


bunlardan her birine yüz celde vurunuz. Celde , deriye vurmaktır ki, her vuruşa 
celde tabir olunur. Keşşaf'ta der ki: "Celd" lâfzında şuna işaret vardır ki acı, ete 
geçirilmemelidir. Çünkü celd, cilde vurmaktır. Nitekim "zaherehü"; sırtına 
vurdu; "batanehü":; karnına vurdu; "reeseh": başına vurdu demek olduğu gibi, 
derisine vurdu manasına da "celedehü" denilir... Demek ki, deri duyacak kadar 
kaba elbisesinin üzerinden vurmaya da celd denilmez. Aynı zamanda meselenin 
fıkhı teemmül olunduğu zaman maksat, bir eğlence olmadığı gibi bir işkence 
veya itlaf da değil, sırf zecir ve tedip olduğu açıktır. Şu hâlde murat, şiddetli bir 
celd değil, eti çürütmeyecek ve tehlikeye sebep olmayacak şekilde hafife yakın 
mutedil bir celddir ki, şekli fıkıh kitaplarında açıklanmıştır: Birincisi; değnek iri 
olmayacak, çöp gibi çok basit de olmayacak, parmak kadar düz ve budaksız 
olacak. İkincisi; vuran kimse vururken en son omuzu hizasına kadar kaldıracak 
ve omzundan arkasına aşırtmayacak. Üçüncüsü; çıplak bedene vurulmayacak, 
fakat kürk gibi kalın elbise varsa çıkarılacak. Rivayet olunur ki, Ebü Ubeyde b. 
Cerrah (r.a.) hazretlerine had için bir adam getirildi. Adam gömleğini çıkarmaya 
başladı ve "benim şu günahkâr cesedim dövülürken üzerinde gömlek bulunması 
lâyık değildir" dedi. Ebü Ubeyde, gömleğini çıkarmasına müsade etmeyin, dedi 
ve o suretle vurdurdu. Dördüncüsü; yüz, karın ve ot yeri gibi nazik ve tehlikeli 
azaya vurulmaz. Beşincisi; hepsi bir yere de vurulmayıp diğer muhtelif azalara 
gereği şekilde dağıtılır. Ayetin zahirine göre zani ve zaniye muhsan ve gayrı 
muhsandan daha umumi ve binaenaleyh celd ikisine de şamil görünür. Fakat 
Maiz ve Gamidiye haklarında meşhur olan Hz. Peygamberin (s.a.v.) fiili, yani 
meşhur sünneti ile bu ayetin hükmü muhsan olmayan, yani evlenmemiş olanlar 


hakkında olmak üzere yürürlükte olmuştur. (âl o» çâ âdi , uç: siz v) Allah'ın 
cezasında onlara acıyacağınız tutmasın. (SV) pl yal ö sai çü yp Allah'a ve son güne 
iman ediyorsanız öyle yaparsınız; Allah'ın muhterem tuttuğu iffeti yırtan zani ile 
zaniyeye acımak hissine mağlüp olup da onları iltimas ile Allah'ın emrettiği 
cezayı ihmal etmezsiniz, Allah'tan ve ahiret mes'uliyetinden korkarsınız. Zira 
onlara acımak zinalarına müsamaha etmekte değil, tövbelerine sebep olmak için 
hadlerini yerine getirmek ve bu suretle iffeti muhafaza ve zinanın 
yaygınlaşmasını engelleyerek nikâhın çoğaltılmasına çalışmaktadır. Çünkü zina 
"Duam gla ş Ula ş ini YS 44" "Çünkü, bu bir hayasızlıktır, hışımdır ve kötü bir yoldur." 
ayet-i kerimesine göre büyük bir fuhuştur, Allah'ın hışmıdır ve yolu pek kötüdür. 
Gerek sıhhi, gerek tabil, gerek ahlâki, gerek hukuki, gerek içtimai hangi cihetten 
mülâhaza edilirse edilsin zina çok zararlı, yıkıcı bir kötülüktür. Erkekle kadının 
fıtri ihtiyaçlarından olan cinsi münasebetlerinin meşru ve güzel yolu zinada 
değil, nikâhtadır. Nikâhta hayatın bir feyzi, zina ve hayasızlıkta ise onun yok 
olması ve sonuçsuz kalması vardır. Nikâhın kolaylığı, doğruluk ve selâmeti ve 
çoğalması bir içtimai bünyenin sıhhatinden olduğu gibi, onun zıddı olan zinanın 
yayılması da aksine içtimai bünyeyi kemiren, çürüten, her türlü ahlâki kötülüğe 
sürükleyen toplumu mahveden şeylerin başıdır. Tıbbi tabir ile ifade edecek 
olursak zina içtimai bünyenin frengisidir. Bir hadis-i şerifte Nebi-i Ekrem 
(s.a.v.)'den rivayet edilmiştir ki: Ey insanlar topluluğu! Zinadan sakınınız; çünkü 
onda altı haslet vardır. Üçü dünyada, üçü ahirettedir. Dünyadakiler değerleri 
giderir, fakirlik getirir, ömrü kısaltır. Ahirette de Allah'ın gazabına, hesabın 
kötülüğüne, cehennemde ebedi kalmaya yol açar. Binaenaleyh insanlara şefkat 
ve merhamet ona teşvikte değil, onu yasaklamakla ve caydırıcı yollarla 
kurtarmaktadır. Bu ayette emredilen yüz celde ise o yasaklama ve caydırıcı 
yolların gayet basit, sade ve her türlü külfet ve mahzurdan ari en sağlam bir 
yoldur. Bu ayetin nüzulünden önce İslâm'da zinanın cezası ş8öls ga dali öl, Düş" 
"Laz gülü asia Agila AM gi" "Ban gl dil aaa gi Siya öge şiş eşin Gi gal A al | güç lü Sa İn gele | güç 
"Kadınlarınızdan fuhuş yapanlara karşı içinizden dört şahit getirin. Eğer şahitlik 
ederlerse o kadınları ölüm alıp götürünceye yahut Allah onlara bir yol açıncaya 
kadar evlere hapsedin. İçinizden fuhuş yapan her iki tarafa ceza verin..." ayetleri 
uyarınca kadınlar için vefat edinceye veyahut Allah bir yol açıncaya kadar 
evlerde habis, erkekler için de hakimin rey ve takdirine bırakılan bir eza ile tazir 
idi; belirli bir haddi yoktu. Bu ayetin nüzulüyle bekârlar hakkında ikisi de yüz 
celde ile tahdit edildi ve vadolunan yol gösterilmiş oldu ki, bunda iki taraf için 
de zina zevkine mukabil eşit olarak yeterli caydırıcılık ifade edecek adil bir tesir 
mevcut olduğu gibi, zarardan azade ve masraftan vareste olmak itibarıyla de 
birçok yönden faydaları vardır. Hapis cezasının ahlâki bir surette tatbikindeki 
zorluk ile beraber bir taraftan iş ve gücü durdurduğu, diğer taraftan beytülmale 


birçok masraflar yüklediği hesap olunursa, bu konuda muayyen yüz celdenin 
gerek ahlâki ve gerek iktisadi ve gerek kolayca tatbik edilmekle adli 
noktainazardan faydalı ve sonuç verici bir terbiye olduğunu teslim etmemek 
kabil değildir. Şu kadar ki, kötü tatbik edilmemek şarttır. Onun için buyruluyor 
ki: (öğiağali a dll Llie işl ) Ve müminlerden bir taife o ikisinin azabına şahit olsun, 
yani gizli dövülmesinler de müminlerden bir taifenin huzuruyla müşahede ve 
murakabeleri altında dövülsünler. Keşşaf'ın beyanına göre taife; bir halka olması 
mümkün olan fırkadır ki, bir şeyin etrafını çeviren cemaat demek gibidir. En 
azının üç dört kişi olması gerektir. İbn Abbas'tan bunun tefsirinde dörtten kırka 
kadar diye nakledilmiştir. Aslında çoğun en azı üç ise de zinada şahitlik 
nisabının dört olmasına bakarak bunun da en az dört olması iktiza eder. Çünkü 
"asd s" "şahit olsun" buyrulmuştur. Binaenaleyh iki kifayet etmez. Hatta 
Hasan'dan rivayette en azı on olmalıdır. Hâsılı gizli dövme töhmetine meydan 
vermeyecek kadar bir taifenin huzuru lâzımdır. Bu ise bir iki kişi ile olamaz. 
Sonra yalnız kemiyet değil, keyfiyet de şarttır. Onun için müminlerden bir taife 
buyrulmuştur ki, şahitliğe ehil halis müminlerdir. Zira şahitliğe ehil olmayan 
aşağılık kimselerin şahitliği yok hükmündedir. İbn Abbas hazretleri de "Allah'ı 
tasdik edenlerden kırk kişi kadar"demekle bunu anlatmıştır. Bu emirde başlıca 
iki hikmet vardır: Birincisi; intikam tarzında bir suiistimale meydan bırakmamak 
için teminattır. Çünkü gizli dövmelerin hiddetin sevkiyle işkence hâlini alması 
veya bir iltimasa uğraması mümkündür. Nitekim tarihin şikâyet edegeldiği 
zalimane işkenceler hep gizlenerek yapılmıştır. Bundan dolayı Avrupa ceza 
hukukçularının dövme gibi bedeni cezalandırmaları hoş görmemeleri de hiç 
sebepsiz değildir. Lâkin hapis gibi umumiyetle tecviz edile gelen cezaların çoğu 
bedeni olmaktan kurtulamayacağı gibi gizli dövme kadar suiistimale müsait 
bulunduğu da inkâr olunamaz. Bir mahpusa ve hele münferit bir mahpusa karşı 
ne yapılamaz. Hâlbuki kamunun müşahedesi önündeki bir dövme, tesirli olmakla 
beraber tecavüze müsait değildir. İşte dövme ancak bu müşahede ve murakabe 
altında aleni olmak şartıyla meşru kılınmıştır. İkincisi; bunda iffetin kıymetini, 
ibret ve terbiyenin yayılmasını ifade eden bir ilân ve teşhir vardır. Gerçi bu teşhir 
suçlunun sırf aleyhine değildir. Beyan olunduğu üzere lehinde bir teminatı da 
içine alan bir ilândır. Mahkeme ilânının ve hükmün aleni olması gibidir. 
Hükmün aleniyeti ise bir teşhiri barındırsa da umumiyetle bir ceza mahiyetinde 
telâkki edilmez. İcranın aleniyetinin de öyle olması gerekir. Bilhassa hadlerde 
icra, kazanın tamamlayıcısıdır. Mamafih idraki olanların vicdanında en basit bir 
teşhirin bile bir ruhani azap husule getireceğinde şüphe yoktur. Bu cihetle bu 
şahit tutma, sırf bedeni olan celd cezasının ruhi bir tamamlayıcısı olmuş olur. Bu 
cümlede "uş4ie" buyrulması da buna işarettir. Bir de bu şahit tutmanın kamu 
hukuku ile alâkası vardır. Şu yönden ki: (âSy& Jj âs5 Yi xw Y 15) Zina eden erkek, 


zina eden veya müşrik olan bir kadından başkasını nikâh etmez. Zinakâr bir herif 
evlenecek olursa alacağı kadın ya bir zina etmiş kadın veya müşrik kadındır. 
Çünkü iman ve iffeti olan temiz saliha kadınlar nefret eder, ona tenezzül etmez 
ve etmemelidirler. Öyle heriflere olsa olsa ya kendisi gibi zinakâr veya müşrik 
bir kadın rağbet eder ki, müşrikelerin de iffeti şüphelidir. Ve işte zina şirke, şirk 
zinaya böyle yakındır. Bir de nefsinde zina etmeye yatkınlık olan bir erkek, 
iffetsiz kadınlarla alâkadar olur, onlardan tiksinmez; bilâkis şehvetini tahrik edip 
kendi arzusuna uyduklarından dolayı onlara kapılır ve bu his onun evlenmek 
hususundaki fikrini ve muhakemesini bozar da nikâha rağbet etmez ve şayet 
evlenecek olursa alacağı öyle birisi olur. Zira iffetin kadrini bilmez, iffet ehlini 
takdir etmez, kendi dengini arar, bu suretle erkeğin iffetsizliği iffetsiz kadına 
düşmesine sebep olduğu gibi, nihayet nikâh edeceği kadının iffetsiz olmasına da 
sebep olur. Bu nükte ile bu ayette erkek dişiye takdim edilmiştir. Hâlbuki önceki 
ayette dişi takdim olunmuştu. Çünkü dişinin görünmesi, tamaha düşürmesi, 
kendi isteği ve kabulü olmadıkça zikredilen zina fiili başlayamayacağından 
dolayı orada suçun başı, zinanın asli unsurunun kadın olduğuna işaret kılınmıştı. 
Fakat nikâh meselesine gelince bunda erkeğin rağbet ve talebi asıl ve öncü 
olduğuna ve erkeğin ahlâkının iffet noktainazarından kadın üzerindeki rolü ve 
tesirine işaret nüktesi gösterilmiştir. (4 yâa 4 Y5 Y) asu Y âsi Zina eden kadın; 
bunu da zina eden erkek veya müşrikten başkası nikâh etmez, yani iffet ve 
namusu olanlar zina eden kadından nefret eder, nikâhına tenezzül eylemez de 
onu nikâh etse etse bir zinakâr, yahut zinadan sakınmamak âdetleri olduğundan 
dolayı bir müşrik nikâh eder. Çünkü "wüşali ö yali , yâr Güysl" "kötü kadınlar, kötü 
erkeklere; kötü erkekler, kötü kadınlara yaraşır." (ös) çe a5 5) Ve o, yani o 
nikâh müminlere haram kılındı. Bakara suresinde yâ âlaya âY » yay çiz 2S yali | ga Y 
Ml yla ya yak ağa düm yla ği in GS yilal | ga SY 3 Saz iy 4S yda ge "İman edinceye kadar müşrik 
kadınlarla evlenmeyin. İman etmiş bir cariye, beğenseniz bile müşrik bir 
kadından kesinlikle daha iyidir. İman edinceye kadar müşrik erkeklere de mümin 
kadınları nikâhlamayın. İnanmış bir köle müşrik bir kimseden daha hayırlıdır." 
ayet-i kerimesine göre, müşrik erkek ve müşrik kadınla nikâhlanmanın yasak 
olduğu bilinmektedir. Zina eden kadını nikâha gelince, bu ayetin zahirinden 
bunun da müminlere haram ve müşrik nikâhına yakın olduğu anlaşılıyor. 
Bununla birlikte burada ihtilâf da yok değildir: 1- Bazıları "bu ayette maksat 
nikâhın hükmünü beyan değil, zinanın kötülüğünü beyandır. Burada nikâh cinsi 
münasebet manasınadır ve binaenaleyh haramlık da zinanın haramlığıdır" 
demişlerse de manasızdır. Çünkü Kur'an'da nikâh hep akit manasına varit 
olduğundan cinsi münasebet manasına anlaşılması doğru olmaz. Bir de bu 
manaya göre ayetin hiçbir mana ifade etmemiş olacağı gösterilmiştir. 2- Hz. 
Aişe'den (r.a.) rivayet olunmuştur ki: "Bir erkek bir kadınla zina etse, onu 


nikâhlayamaz. Bu ayetle haramdır. Münasebet ettiğinde zina etmiş olur..".. Ebü 
Hayyan tefsirinde ashab-ı kiramdan İbn Mes'ud ve Bera b. Azib (ra.) 
hazretlerinin dahi görüşünün böyle olduğu zikredilmiştir. Fakat buna mukabil 
Hz. Peygamber (s.a.v.)'den bu mesele sual edilmiş; "Öncesi zina, sonu nikâhtır; 
haram, helâli haram kılmaz" buyurmuş olduğu nakledilmiştir. Ebü Bekir Sıddık, 
İbn Ömer, İbn Abbas ve Cabir'den ve Tavus, Said b Müseyyeb, Cabir b. Zeyd, 
Atâ, Hasan'dan ve dört imamdan naklolunan görüş de caiz oluşudur. Ancak Fahri 
Razi tefsirinde zikredildiğine göre zina eden erkek ve zina eden kadının iffetli 
erkek ve iffetli kadının zina eden kadın ve zina eden erkekle evlenmesinin haram 
olması, Hz. Aişe ve İbn Mes'ud gibi Hz. Ebü Bekir ve Hz. Ömer ve Hz. Alinin 
de görüşleridir deniliyor. 3- Hasan'ın görüşüne göre bu haramlık, had vurulmuş 
zina eden erkek ve zina eden kadın haklarındadır. Had vurulmuş zina eden erkek 
ancak zina etmiş bir kadınla evlenebilir. Had vurulmuş bir erkek, had vurulmuş 
olmayan bir kadını nikâh etmişti. Hz. Ali onun nikâhını reddetti, diye rivayet 
edilmiştir. 4- Bazıları bu hükmün Medine'de İslâm'ın başlangıcında varit olup 
daha sonra neshedilmiş olduğunu söylemişlerdir. Said b. Müseyyeb'den bu 
suredeki "au ANI! Sİ ş' ve Nisa suresindeki "slaili ge 5 Abu! sasli" "Size helâl olan 
kadınlardan nikâhlayın" ayetlerinin umum ifade eden anlamlarıyla neshedilmiş 
olduğu rivayet edilmiş ve bu şayi olmuştur. Mutezileden Cübbai de icma ile 
neshedilmiştir, demiş. Lâkin Fahreddin Razi tefsirinde açıklandığı üzere 
muhakkik âlimler bu iki ihtimalin ikisinin de zayıf olduğunu anlatmışlardır. Zira 
nâsihin icma olduğunu söylemek ise, icmanın nâsih olamayacağı Fıkıh usulü 
ilminde sabittir. Bir de Ebü Bekir, Ömer, Ali gibi zevatın muhalefetleri geçen bir 
meselede icma sahih olamaz. Binaenaleyh icma ile neshedilmiştir demek doğru 
olamayacağı gibi, mensuh olduğuna icma edilmiş demek de doğru değildir. 
Çünkü beyan olunduğu üzere aksi sabittir. Gerçi ";is AM | asi g" "S9 la La) şal 
emirleri âmmdır. Fakat bunların da şer'i bir mâni bulunmayanlara ait olduğunda 
şüphe yoktur. Bu sebeple diğer haramlar gibi buradaki haram kılmanın da 
maânilerden olması düşünülebilir. Böyle bir ihtimal karşısında ise neshe 
hükmetmek doğru olmaz. Bilhassa surenin başındaki "uu 4," "ona farz kıldık" 
kelâmı bu surede neshedilmiş bir hüküm bulunmadığını anlatmak için kâfidir. 5- 
Abdullah b. Ömer'den, İbn Abbas'tan (r.a.), Mücahid'den, Said b. Cübeyr'den ve 
yine Said b. Müseyyeb'den varit olan rivayetlere göre bu ayetin nüzul sebebi 
şudur: Cahiliyede fahişeler işleten kirahaneler (kerhaneler), kerhaneciler vardı. 
İslâm geldiği vakit Medine'de bunlardan Ümmü Mehzül gibi meşhur kadınlarla 
kapıları bayraklı, alâmetli dokuz kadar kerhane bulunuyordu. Bu kadınlar, bu 
kerhaneciler hep müşriklerden idi. İçlerinde servet edinmiş olanları vardı. 
İslâm'da zina haram olduğundan bu fahişelerden bazısı yeni Müslüman olan 
fukaradan bazısına nikâh teklif etmiş ve kabul ederlerse nafakalarını taahhüt 


etmek istemiş, onlar da fakirlik ve ihtiyaçları hasebiyle Resulüllah'dan izin 
istemişler, bunun üzerine bu ayet nazil olmuş, o nikâhın müminlere haram 
olduğu anlatılmıştır. Bundan dolayı bazı müfessirler bu haramlığın, nüzul sebebi 
olanlara mahsus olduğuna kail olmuşlardır ki, "elif lâmlar" ahit için demek olur. 
Gerçi karine bulunduğu zaman hüküm, nüzul sebebine tahsis olunabilir. Lâkin 
burada hüküm, umumi vasıf üzerine varit olmuş ve bu suretle haram kılmaya 
sebep olanların şahıslarında değil ötede zinakârlık, beride iman vasıfları 
arasındaki zıtlık da gösterilmiştir. Bu ise umumilik karinesidir. Öyle ki "lâm" 
ahde hamledilse bile hükmün kıyas ile umumileştirilmesi iktiza edecektir. 
Bundan dolayı nüzul sebebine mahsustur diyenlerin kasıtları da bu haramlığın 
bilhassa kerhane fahişeleri hakkında olduğunu söylemektir. Ve bu fahişelerin 
bariz vasfı ise zinayı helâl saymak veya hafife almaktır ki, küfürdür. İslâmiyet'in 
hakim olması ile o cahiliye bakiyesi olan kerhaneler kalkmış ve hadlerin ikamesi 
İslâm memleketlerinde artık öylelerinin zuhuruna meydan bırakmamış olduğu 
müddetçe bunların nev'i şahıslarına münhasır kalmış olması hasebiyle bu, 
onların şahıslarına mahsus kaldı diyenler de olmuştur. Mamafih: 6- Müfessirlerin 
çoğunluğunun beyanına göre bu haram kılma, zina edenlerle evlenmekten 
müminleri caydırmak ve sakındırmak ve bunu pekiştirmek içindir. Çünkü 
diyorlar: Zina damgası basılmış fasıklar zincirine takılmak caiz değil, 
mahzurludur. Fasıklara benzemesine, töhmet mevkiinde bulunmasına, hakkında 
kötü lâkırdılar edilmesine ve daha birçok kötülüklere sebeptir. Günahkârlar 
meclisinde oturmakta bile günahlar işlemeye maruz kalmak tehlikesi ne kadar 
çoktur. Artık zina eden kadınlar, kahpelerle izdivaç etmek nasıl olur?. AM | asi," 
"aSill $ alice üye önal ş Se " Aranızdaki bekârları, kölelerinizden ve cariyelerinizden 
iyi olanları evlendirin" emrindeki "salâh, iyi olanlar" kaydında da bu manaya 
tembih vardır. Ancak bir mümin, kaçınılması lâzım gelen böyle haram bir nikâhı 
faraza irtikâp etmiş olsa, o nikâh geçerli olur mu? Yoksa o da bir zina mı olur”. 
7- Şimdi bunu hulâsa etmekle ayetin manasını tespit edelim: Burada üç kısım 
vardır: Müşrikler, zinayı helâl sayan ve hafife alanlar, böyle olmayanlar. 
Birincisi: Herhangi bir mümin erkeğin veya mümin kadının, müşrik bir kadın 
veya müşrik bir erkekle nikâhı geçerli olmaz, kat'iyen haramdır; o bir zina olur. 
İkincisi: Zina eden erkek ve zina eden kadın, ayetin nüzul sebebi olan 
kerhaneciler ve sermayeleri gibi zinayı helâl sayan veya hafife alan takımdan ise, 
haramlığı nass ile belirlenmiş olanı helâl sayma veya hafife alma küfür olduğu 
için, bunlar müşrik hükmünde olduklarından, nikâhları nikâh olmaz, kesinlikle 
haramdır, müşrik nikâhı gibidir. Onun için ayette zina eden erkek ve zina eden 
kadın müşrik erkek ve müşrik kadına denk tutulmuş "üğesel Çe dip ya" 
buyrulmuştur. Ayet, bu iki kısmın nikâhını haram kılmada nasstır. Meğer ki, 
tövbeleri tahakkuk etmiş bulunsun. Üçüncüsu: Helâl sayma ve hafife alma gibi 


küfür delili olmayarak zinası vazıh olmuş, evvelce de başından hiç nikâh 
geçmemiş ise, iffetli müminlerin bunları nikâhı tahrimen mekruh olmakla 
birlikte geçerli olur. Ayetin haram kılmasının bu kısma şamil olma derecesinde 
bir nevi şüphe vardır. Onun için içtihat konusu olmuştur. Ve işte zikredilen 
ihtilâf, ancak bu kısım hakkındadır. Yalnız Hz. Aişe ve İbn Mes'ud ve Bera b. 
Azib hiçbirinde geçerliliğini caiz görmemiş, bu kısmın haramlığını da diğer iki 
kısım derecesinde tutmuşlardır. İşte zinanın neticesi öyle azap, böyle 
mahrumiyettir. Mümin olanların zinadan sakınmaları ve haddini icra eylemeleri 
farz olduğu gibi, zina eden erkek ve zina eden kadınla nikâhlanmaktan da 
kaçınmaları ve yekdiğerini öyle töhmetlerden korumaları da lâzımdır. Yoksa 
kaçınmak bahanesiyle şuna buna zina isnat ederek iffet ehlinin namusuna 
dokunmak da büyük bir cinayettir ki, buna remiy veya kazif tabir olunur. Bu 
tabir, namusu olanlara delilsiz öyle bir isnatta bulunmak, nasıl rast gelirse gaibi 
taşlamak kabilinden olmakla beraber, öldürmek için şiddetli ok atmak gibi hayat 
hakkına bir hücum olduğuna işarettir. Bu yüzden zina haddinin beyanının 
arkasından kazif haddi beyan olunarak buyruluyor ki: (&üasal ös » vali) Ve 


muhsanelere zina isnat eden... Muhsane , evlenmiş iffetli kadına, bir de 
evlenmiş olsun olmasın mutlaka iffetli ırzı sağlam olana denilir ki, kazif 
ayetlerindeki ihsanda bu mana murat olduğunda ittifak vardır. Yani burada 
evlenmiş olmak şart değil zinadan iffet şarttır. Binaenaleyh yetişkin kızlara dahi 
şamildir. Fukaha, bu ihsanda İslâm, akıl, bulüğ, hürriyet, iffet beş şart 
saymışlardır. Erkeklere kazif de aynı hükme delâlet yoluyla dahildir. Lâkin 
kadınlara söz atmak daha şayi olduğundan cem'i müennes siygasıyla onlar açıkça 
belirtilmiş veya umumiyetle öyle olduğu ortaya konulmuştur. Hâsılı ırzı sağlam 
olanlara atan, zina isnat eden (slip âsxs;4! #u 1 & sonra da dört şahit getirmeyen 
kimseler. Demek ki, ikrar bulunmadıkça bir zinayı ispat için şahitliğin nisabı en 
az dörttür. Hâlbuki iki adil şahit ile kısas bile sabit olur. Demek ki, namuslu bir 
kimseyi, bilhassa ırz ehli bir kadını zina ile itham etmek canını almaktan ağırdır. 
Binaenaleyh onlara atıp da ispat edemeyenler yok mu, (65 öle a sık) bunlara da 
attıklarından dolayı seksen celd vurunuz. (ai öalç& a1! st Y ) Hem de bunların ebedi 
hiçbir şahitliğini kabul etmeyiniz. O kazif cürmünü fırlatan dilin ebediyen, yani 
ölünceye kadar bu suretle hükmünü düşürmek bu da bu haddin tamamlayıcı 
unsurudur. Celdin acısı bedeni, bunun acısı ise ruhanidir. Zinada bedeni cihet, 
kazifte ruhani cihet galip olduğundan, kazfin celdi, zina haddinden aşağı ve lâkin 
bu manevi ceza ondan fazladır. Çünkü müebbettir. (vsâsül ça «eşi 3 Bunlar fasıklar 
güruhundan ibarettir. Fısk ile mahküm kimselerdir. (! saksi , lâ 35 ga! sö cali Yi) Ancak 
ondan sonra tövbe edip kendilerini ıslah edenler müstesna. Yani o kazif 
cinayetini yaptıktan sonra nedamet ederek sözünü geri alan ve onu telâfi etmek 


için haddine teslim olmak ve kazfettiği kimse ile helâlleşmekten başlayarak hâl 
ve amelini düzelten kimseler fısk hükmünden müstesna olurlar. Tövbe ile haddin 
sakıt olduğunda icma vardır. Ancak Şafii mezhebinde bu istisnanın yukarıdaki 
cümleden ikisine bağlı olduğuna ve binaenaleyh böyle tövbe ettikleri takdirde 
had düşmezse de fasıklıkları ortadan kalktığı gibi, şahitliklerinin de kabul 
olunabileceği görüşüne varmışlardır. Lâkin Hanefi mezhebinde bu, yalnız 
sonundaki "fasikün" cümlesinden istisnadır. Kazif haddi vurulmuş olanlar tövbe 
ile hadden kurtulamayacakları gibi şahitliklerinin kabul olunmaması da ebediyen 
kaydıyla kayıtlanmıştır. Ebedileştirmek ise istisnaya aykırıdır. Binaenaleyh bu 
hükümden istisnanın faydası kul hakkını ilgilendirmeyen ve sırf Allah hakkı olan 
cihette olur. (>> >si£ âl 4 Çünkü Allah, gafurdur, rahimdir. Mağfireti çok, 
rahmeti çoktur. Binaenaleyh tövbe ve ıslah hâlinde muaheze etmez; fakat kazifte 
had ve şahitlikte bulunmak yalnız Allah hakkı değil, aynı zamanda kul hakkıdır. 
Kazfe uğrayanın talebi üzerine dava cereyan eder. Bundan dolayı kul hakkını 
ilgilendirir ve şahitliğin reddedilmesi hükmü tövbe ile sakıt olmazsa da mücerret 
Allah hakkı olan günah mağfiret olunabilir. Ve bu bakımdan bu suçlarda suçu 
gizlemek daha uygundur. Zinayı ispatta dört şahit şartı da bununla alâkadardır. 
Mamafih burada pek mühim bir nokta vardır. Bir kişi bir zinayı görecek olursa o 
bir yabancının zinası olduğu takdirde kendisine bir ar gelmeyeceğinden 
gizlemesi daha iyi olur. Fakat zevcesi olduğu takdirde ar gelir, nesebi bozulur, 
sabredemez, o hâlde başka şahit bulmak da imkânsız gibidir. Bundan dolayı 
burada şöyle bir soru akla gelir: Rivayet olunduğu üzere kazif ayeti nazil olup 
kıraat buyrulduğu zaman Ensardan Sa'd b. Ubade ve Asım b. Adi, birisi ayağa 
kalkıp "bir adam hanımıyla birisini görse ne olacak. Dava etse seksen değnek 
vurulacak ve şahitliği reddedilecek, fasıklığına hükmolunacak; vurup öldürürse 
öldürülecek; süküt etse tahammül edemeyeceği bir şeye süküt etmiş olacak; dört 
şahit bulup getirinceye kadar ise işini bitirecek, bir açıklık getir Allahım!" dedi. 
Çıkar çıkmaz damadı Hilâl b. Ümeyye veya Uveymir kendini karşıladı, ne var 
dedi. Kötülük var, zevcemi Şüreyk b. Semha ile buldum dedi ki, amcazadesi idi. 
Vallahi dedi bu benim sualim, ne çabuk müptelâ oldum. Binaenaleyh ikisi bir 
Resulüllah'a vardılar, haber verdiler. Resulüllah kadını getirtip sorguya çekti. 
Kadın inkâr eyledi. Ashap toplanmıştı. Koca, evvelki ayet gereğince kazif 
cezasına mahküm olacaktı. Gözlerimle gördüm, kulaklarımla dinledim, Allah 
biliyor ki ben sadıkım; ancak doğruyu söyledim; her hâlde Allah'ın buna bir 
açıklık bahşedeceğini ümit ederim diyordu. Derken Resulüllah'a vahiy gelmeye 
başladı, ashap bunu alâmetlerinden tanıyorlardı, hepsi sustular, beklediler, o 
vakit şu "o" liân ayetleri nazil olmuştu ki, kazif ayetinin umumundan bir istisna 
mahiyetinde ve bilhassa kocaların kendi hanımlarına kazfi hakkındadır: ös» &W 3) 
(çel Y) lag aş als aşa! si Kendi zevcelerine zina isnat edip de kendilerinden başka 


şahitleri olmayan kimseler ise (ai sasi) imdi birinin şahitliği, yani o kocalardan 
herhangi birinin kazif cezasından kurtulması için dinen nazarı itibara alınacak 
meşru şahitliği (çöl ya 44 ây ales 3) hiç şüphesiz kendisi kesinlikle doğru 
söyleyenlerdendir, diye Allah'a yemin ile dört şahitliktir; yani şahitlik ederim 
billâhi hiç şüphesiz ona attığım sözde kesinlikle doğruyum, diye tekrar tekrar 
dört kere yemin etmesidir. (6351 öx g8 y “ie dl dsl ği ill) Beşincisi de, eğer yalan 
söyleyenlerden ise Allah'ın lâneti muhakkak üzerine. Yani beşinci defada da 
böyle şahitlik edecek: Eğer o zina isnadında ve şahitlikte yalan söylediyse 
Allah'ın lâneti muhakkak üzerine olsun, diyecek ki bu, bir yemin-i mün'akidedir. 
Bu ayette nazmın üslübu dikkat olunursa, kocanın yalanı takdirinde Allah 
tarafından lânete uğratılmasını ifade eder bir şekildedir. Nitekim Resulüllah da 
bu beşinci "lâneti muciptir" buyurmuştur. Koca, böyle beş kere şahitlikle liân 
yapınca kazif haddinden kurtulur, töhmet karısına yönelir. (de &İ yö (ie İ yag) 
Zevceden de azabı, yani o dünyevi azabı ki sonu evliler hakkında zina haddinin 
bilinen neticesi olan recimdir. Bunu o zevcenin kendisinin şöyle şahitlik etmesi 
kaldırır: (A1 gal 45) aç lag ei) Hiç şüphe yok o koca, kesin olarak yalan 
söyleyenlerden billâhi, diye Allah'a dört şahitlik ki, dört yemin; (&41 ) beşincisi 
de (âli a YS g Aile il ae Gİ) eğer o doğru söyleyenlerden ise Allah'ın gazabı 
muhakkak üzerine; yani koca sözünde doğru ise Allah'ın gazabını zevce kendi 
üzerine alacak. Erkek tarafında lânet, kadın tarafında gazap üzerine yemin 
verilmesi kadınlar üzerinde gazabın lânetten daha müessir olmasındandır. İmdi 
zevce de bu beş yemin ile şahitlik ederse zina haddini kendisinden kaldırır ve 
artık koca ile zevce arasında ayrılık husule gelir. Lâkin zevce bu beş şahitliği 
yapmaz da liândan kaçınırsa azabı kaldıramaz. O hâlde ne yapılır? Burası ayetin 
mefhum-ı muhalifine aittir. Şafii hemen haddin icrasına hükmetmiş, lâkin 
Hanefiler, kesinlik lâzım olan böyle yerlerde sadece mefhum-ı muhalif ile ameli 
tecviz etmediklerinden dört şahit yok iken ikrar da bulunmayınca zinanın sabit 
olmasıyla haddin icrasına hükmedilmeyeceğine ve bu yüzden ya liânı kabul veya 
had icra edilmek üzere ikrar edinceye kadar hapse hükmetmişlerdir. Hâsılı kazif, 
zina gibi çok çirkin, karı kocalık namusu da gayet mühim olduğundan, bir taraf 
bakımından kazif haddi, bir taraf bakımından da zina haddi yerine geçecek olan 
liân da böyle mühim bir çıkış yoludur ki, bunları Allah Teala teşri buyurdu. Ya) 
(as )3 şile âl J.zi Üzerinizde Allah'ın lütuf ve rahmeti bulunmasa idi de kendinize 
kalsa idiniz (e8- 4 s4! gi ve Allah bir tevvab, hakim olmasa idi de tövbelerinizi 
kabul etmese, hikmetsiz hükümlere, nizamsız idarelere bırakıverse idi neler 
olmazdı neler!... 
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Haberiniz olsun ki, ifk ile gelenler içinizden birtakımdır; onu hakkınızda 
bir şer sanmayın; belki o, hakkınızda bir hayırdır. Onlardan her kişiye o 
vebalden kazandığı, büyüğünü yüklenen, ona da büyük bir azap vardır. (11) 
Ne vardı onu işittiği onu işittiğiniz vakit erkek ve kadın müminler kendi 
kendilerine hüsn-i zan etselerdi de bu açık bir ifktir deselerdi ya. (12) Ona 
dört şahit getirselerdi ya. Mademki şahit getiremediler, o hâlde onlar Allah 
katında yalancılardan ibarettirler. (13) Eğer dünya ve ahirette Allah'ın 
lütuf ve rahmeti üzerinizde olmasa idi, o daldığınız yaygarada size mutlak 
büyük bir azap dokunurdu. (14) O sırada ki, dillerinizle telâkki 
ediyordunuz ve ağızlarınızla hiçbir ilminiz olmayan bir şey söylüyor ve onu 
kolay sanıyordunuz; hâlbuki o, Allah yanında büyük bir vebal. (15) Onu 
işittiğiniz vakit, bunu söylemek bize gerekmez, hâşâ bu bir büyük bühtandır 
desenizdi ya. (16) Böyle bir şeye ebedi avdet etmeyesiniz, eğer mümin iseniz 
diye Allah size vaaz veriyor. (173 Ve sizin için ayetleri beyan buyuruyor ki, 


Allah alimdir hakimdir. (18) Müminler içinde edepsizce sözlerin şüyu 
bulmasını arzu edenler için muhakkak dünya ve ahirette elim bir azap 
vardır ve siz bilmediğiniz hâlde Allah bilir. (19) Ya olmasa idi üzerinizde 
Allah'ın lütuf ve rahmeti ve hakikat Allah'ın bir Rauf-ı Rahim olması. (20) 


(YU ele cal y) Şunlar ki, ifk ile geldiler. İfk, aslı ve esasından çevrilmiş, 


hakikati tahrif edilmiş söz, yani yalan, iftira, bühtan demektir. Bühtan da 
ansızın atılıp insanı şaşkına çeviren iftira demektir. Umumiyetle tefsir ve hadis 
kitaplarında rivayet olunduğu üzere bu ayetlerin nüzul sebebi şöyledir: Hz. Aişe 
(r.a.) dedi ki: Resulüllah (s.a.v.) bir sefere çıkmak istediğinde kadınları arasında 
kur'a çeker, hangisinin ismi çıkarsa onunla giderdi. Beni Mustalik gazasından 
önce yaptığı gazada da aramızda kur'a çekti, benim ismim çıktı. Bunun üzerine 
Resulüllah ile beraber ben çıktım ve bu, hicap ayetinin nüzulünden sonra idi. 
Onun için bir hevdece, mahmile konuldum. Dönüşte Resulüllah Medine'ye 
yaklaşınca bir menzilde konakladı, sonra da yola çıkmaya nida ettirdi. Yola 
çıkmaya nida ettikleri sırada ben kalktım ve yürüyüp ordugâhı geçtim, defihacet 
ettim. Yerime dönerken göğsümü yokladım, ne göreyim, Zafâr boncuklarından 
bir dizim vardı, kopmuş düşmüş. Bunun üzerine döndüm, dizimi aradım, bunu 
aramak beni alıkoydu. Benim yol nakliyatımı yapmakta olan ekip varmışlar, 
hevdeci yüklenmişler ve beni içinde zannetmişler. Çünkü hafif idim, henüz 
küçük yaşlı bir taze idim, beni hevdeçte sanmışlar, deveyi çekmişler gitmişler. 
Döndüğüm vakit o mekânda kimseyi bulamadım. Binaenaleyh belki beni aramak 
için dönerler dedim, oturdum. Derken uyumuşum. Safvan b. Muattal ordunun 
arkasında kalır, insanların eşyalarını araştırır, bir şey kalmış ise zayi olmamak 
için diğer konak mahalline götürürdü. Beni görünce tanımış "ussal MU yâY" 
demesiyle uyandım. Hemen feracemle yüzümü örttüm. Devesinden indi, ben 
bininceye kadar çekildi, bindim. Sonra deveyi çekti, yürüdü. Öğle sıcağında 
orduya yetiştik; inmişler, bağrışıyorlardı. İndikleri zaman beni 
bulamadıklarından insanlar çalkalanmış, o sırada imiş ben üzerlerine varıverdim. 
Artık herkes beni konuşmuş. Beni lâkırdıya dalmış, helâk olan helâk olmuş. 
Resulüllah Medine'ye vardı ve bana bir ağrı arız oldu. Fakat rahatsız olduğum 
zamanlar Peygamber (s.a.v.)'den tanıya geldiğim yakınlığı bu defa görmedim. 
Ancak yanıma giriyor, "nasıl 0?" diyordu. Bu beni işkillendirdi. Henüz maceraya 
vukufum yoktu. Nihayet nekâhet hâline geldim. Bir gece Mıstah'ın anasıyla 
hacetimiz için dışarı çıktım; işimiz biter bitmez yine Mıstah'ın anasıyla odama 
doğru döndük. Derken Mıstah'ın anası mırtı, yani yün çarşafı içinde sürçtü: 
"Mıstah helâk oldu veya olsun!" dedi. Ben buna itiraz ettim, "Bedir'de bulunmuş 
bir zata sövüyor musun?" dedim. Haberin yok mu, dedi. Ne var, dedim. Ben, 
dedi, şahitlik ederim ki, sen hakikaten habersiz mümin kadınlardansın (müminat 


gafilât). Sonra ifk ehlinin dediklerini anlattı. Derhal hastalık üstüne hastalığım 
arttı; hemen ağlayarak döndüm. Sonra Resulüllah girdi ve "nasıl 0?" dedi. bana 
izin ver ebeveynime gideyim dedim. İzin verdi, ben de anama babama gittim. 
Anneme: Ey anne, dedim, insanlar ne söylüyorlar? Kızcağazım! dedi, kendini 
üzme, vallahi bir erkeğin yanında sevgili parlak bir kadın olsun ve ortakları 
bulunsun da aleyhinde çok lâf etmesinler pek nadirdir. Daha dedi, bu ana kadar 
söylenilen sana malüm olmadı mı? Ben ağlamaya başladım ve bütün gece sabahı 
ettim, yine ağlıyordum, ağlarken babam yanıma geldi, valideme bu neye ağlıyor, 
dedi. Bu ana kadar söylenilenden malümatı yokmuş, dedi. Babam da ağladı, sus 
kızım dedi. O gün durdum; göz yaşım dinmiyordu, ebeveynime ağlamak 
ciğerimi parçalayacak gibi geliyordu. İkisi de yanımda oturmuş ben ağlıyorken 
Resulüllah (s.a.v.) üzerimize geliverdi. Selâm verdi sonra oturdu. Hakkımda 
söylenilen söylenileliden beri yanımda oturmamıştı ve bir ay olmuş Allah Teala 
O'na benim hakkımda bir vahiy indirmemişti. Sonra dedi ki: "wi" Ey Aişe! Hâl 
mühim, senden bana şöyle böyle söz yetişti; imdi sen beri isen Allah muhakkak 
seni temize çıkarır. Ve eğer bir günaha düştünse Allah'a istiğfar ile tövbe et. Zira 
kul tövbe edince Allah Teala tövbeyi kabul eder. Ne zaman ki, Resulüllah 
sözünü bitirdi, göz yaşlarım boşandı. Sonra babama benim adıma Resulüllah'a 
cevap ver, dedim. Vallahi ne diyeceğimi bilmiyorum dedi. Bunun üzerine 
valideme dedim benim için Resulüllah'a cevap ver. Vallahi ne diyeyim 
bilmiyorum dedi. Ben henüz küçük yaşta bir taze idim, Kur'an'dan çok 
okuyamazdım, yani çok delil getirebilecek hâlde değildim. Dedim ki: Vallahi 
ben anladım, siz bunu işitmişsiniz, hatta gönüllerinizde yer etmiş inanmışsınız, 
şimdi ben size suçsuzum desem inanmayacaksınız ve eğer benim muhakkak 
tertemiz olduğumu Allah bilip dururken size fena bir itirafta bulunsam hemen 
tasdik edeceksiniz. Vallahi benimle size başka bir mesel bulamıyorum, ancak 
Yusuf'un babası o salih kulun -ki ismini zikretmemiştim- dediği gibi als Jax 2" 
"üginci a ie lal "Artık (bana düşen) güzel bir sabırdır. Sizin anlattığınıza göre, 
yardımına sığınılacak ancak Allah'tır." Böyle dedim, sonra dönüp yatağıma 
yattım. O hâlde ben vallahi biliyordum ki, Allah Teala muhakkak beni temize 
çıkarır. Lâkin vallahi hakkımda tilâvet edilen bir vahiy indireceğini 
zannetmiyordum. Benim durumum kendime göre, Allah Teala'nın öyle tilâvet 
olunacak bir ayet ile söz edeceği mertebeden çok hakir idi. Ancak umuyordum 
ki, Resulüllah uykuda bir rüya görür de Allah beni onunla temize çıkarır. Allah 
bilir ya, Resulüllah meclisinden kalkmamıştı, ehl-i beytten bir kimse de dışarı 
çıkmamıştı, Allah Teala Peygamberine vahiy indiriverdi. O'na vahiy inerken 
olagelen hâl hemen geliverdi ki, kış gününde bile vahyin ağırlığından dolu tanesi 
gibi ter dökülürdü. Bunun üzerine bir örtü örtüldü ve başının altına bir yastık 
konuldu. Vallahi ben telâş etmedim ve aldırmadım; çünkü suçsuzluğumu 


biliyordum. Fakat Resulüllah açılıncaya kadar insanların dediklerine hak verecek 
bir vahiy gelivermek korkusundan anamın babamın canları çıkacak zannettim. 
Ne zaman ki, Resulüllah açıldı, gülüyordu. İlk söylediği kelime şu oldu: ye »&" 
"dil Sİ Gg li iile "Müjde ey Aişe! Rahat ol, vallahi Allah seni temize çıkardı." 
dedi. "ei va YY a vali" Hamd, Allah'a; ne sana, ne ashabına dedim. 
Validem dedi kalk O'na! Ben, vallahi ne O'na kalkarım ne de beraatimi inzal 
eden Allah'tan başkasına hamd ederim dedim. İmdi Allah Teala “öyy! ets öl y" 
"Suda on ayet inzal buyurmuştu. Binaenaleyh Ebü Bekir "vallahi bundan sonra 
artık Mıstah'a infak etmem" dedi. Çünkü ona yakınlığı ve fakirliği sebebiyle 
nafaka veriyordu. Bu sebeple de Allah Teala şunu inzal buyurdu: Jaa işi Hay" 
"SL âş İ osss Yİ. su "İçinizden faziletli olanlar... vermemeye yemin etmesinler. 
Allah'ın sizi bağışlamasını arzulamaz mısınız?" Ebü Bekir de "Evet vallahi 
Allah'ın beni mağfiret etmesini severim" dedi, Mıstah'a yine nafakası verilmeye 
devam edildi. Hâsılı özrüm (zaferim) nazil olunca Resulüllah kalktı, minbere 
çıktı, bunları anlattı ve Kur'an'ı tilâvet buyurdu. Minberden indiği vakit de 
Abdullah b. Übey'e, Mıstah'a, Hamne'ye, Hassan'a had cezası vurdu... (e8s iye) 


İçinizden bir usbedir, mahdut bir güruhtur. Usbe , Ondan kırka kadar bir 
cemaat, sayısı belli bir güruh demektir. Ey o ifke maruz olanlar (48! yâ e ss Y) onu 
sizin için bir şer sanmayınız. (a J) Belki o ifk (. »s) sizin için bir hayırdır, büyük 
sevap kazanmaya sebep, Allah katındaki kerametin açığa çıkmasına, netice 
olarak kıymet ve derecenin yükselmesine vesile olur. Aslında ifk, o iftira yalanı 
büyük bir şerdir. Fakat hakikatte onun şerri onu uyduranlara, söyleyenlere aittir. 
(esi is ml JS) Onlardan o güruhtan her birinin (A9! ö css! u kazandığı vebali 
kendisinindir. Kimi susmuş, kimi gülmüş, kimi söylenmiş, (çeke JsçM 9) 
içlerinden onun, o vebalin büyüğünü yüklenmiş olan o güruh içinde o iftirayı 
kasten atan ve yayılmasını arzu ederek vebalin büyümesini iltizam eden vi 4) 
(e&e için de büyük bir azap vardır. Bu, Abdullah b. Übey hakkındadır ki, 
münafıkların reisi idi. O ifki ilk önce o atmış, ilk önce o açıklamış ve halk 
arasında propaganda yaptırmış idi. Kurnaz münafıklar cinaslı sözlerle müminleri 
gizliden gizliye heyecana getirmeye çalışmış ve bu propagandaya aldanan şâir 
Hassan ve fakir Mıstah gibi bir iki sade dil de o Übey oğlunun açıklamalarına 
kapılıp kazif haddine müstehak olmuşlardı. Safvan, Hassan'a hücum edip 
vurduğu bir kılıç darbesiyle bir gözünü söndürmüş ve demişti ki: 
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Benden kılıç kılagısından sakın, çünkü ben bir kulum, 
hicve kalkışıldığım vakit şâir değilim ve lâkin ben 
korumu himaye ederim ve zevahiri temiz kimseye atan 


bühtancıdan korunurum. ç se. 3 v,) Ne vardı onu, o yalanı işittiğiniz 
vakit (335 gesi Sli gal » y sa yal g5) mümin erkekler ve mümin kadınlar kendi 
nefislerine hayır zannetseler, kendilerine ve kendileri mesabesinde tanımaları 
lâzım gelen hemcinslerine hüsnüzan besleseler (vx <4 ia | a de bu açık bir ifktir 
deselerdi ye. Zannın menşei kendine bir kıyastır. Bir kimse nefsinde kendi 
hakkında tecviz edebildiği nispettedir ki, kendiye benzettiği kimseler hakkında 
kendine kıyas ile bir zanda bulunur. Hâlbuki mümin erkekler ve mümin kadınlar 
kendi nefislerinde fena şeylere cevaz vermemesi, nezih olması lâzım gelir. 
Binaenaleyh kötü bir söz işittikleri zaman kendilerinden şüpheleri olmamak 
lâzım geldiği kadar kendileri gibi saymaları iktiza eden mümin erkekler ve 
mümin kadınlar hakkında da hüsnüzan etmek, beraat-i zimmet asıl olduğunu 
bilmek, zahiri halin aksine olan delilsiz söylentilere açık bir iftira demek iktiza 
eder. (6 4YI şi çâ gi ic ş) Dünyadaki azap kazif haddi ve neticeleridir. Nitekim 
Mıstah, Hassan, Hamne haklarında kazif haddi icra edildi ve Safvan bir kılıç 
darbesiyle Hassan'ı vurup bir gözünü söndürdü. 
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Ey o bütün iman edenler! Şeytanın adımlarına uymayın. Her kim şeytanın 
adımlarına uyarsa şüphe yok ki, o çirkin ve merdut şeyler emreder. Eğer 
üzerinizde Allah'ın lütfu ve rahmeti olmasa idi, içinizden hiçbiri ebedi 
temize çıkamazdı ve lâkin Allah dilediğini temize çıkarır ve Allah semi'dir, 
alimdir. (21) Bir de içinizden nimet ve bolluk sahibi olanlar yakınlarına, 
miskinlere ve Allah yolunda muhacirlere vergisini vermekte kusur etmesin 
ve affetsin, aldırmasın. Allah'ın size mağfiret etmesini arzu etmez misiniz? 
Allah gafurdur, rahimdir. (22$ Şüphe yok ki, ırz ehli habersiz mümin 
kadınlara atanlar dünyada ve ahirette mel'undurlar ve onlara büyük bir 
azap vardır. (23) O gün ki, aleyhlerinde dilleri ve elleri ve ayakları 
yaptıklarına şahitlik edecektir. (24) O gün Allah onlara hak cezalarını 
tamamen verecek ve Allah'ın aşikâr hak olduğunu bileceklerdir. (25) 
Habisat halbisler için, habisler habisat için ve tayyibât tayyipler için, 
tayyipler tayyibât içindir. Bunlar, onların dediklerinden müberradırlar, 
kendilerine bir mağfiret ve bir rızk-ı kerim vardır. (26) coâül cis ye yl yi) 
(€lesa Burada "gafilât", habersiz, vasfı medih sıfatlarındandır. Yani ezvâc-ı 
tahirât gibi. Fenalıktan mutlak manada habersiz, öyle bir şey asla hatırından 


geçmez imanlı hanımlara atanlar şüphesiz (6 4YIş Wa  â!şi) dünyada ve ahirette 
lânet olundular (ş&e vie s4) ve onlara öyle bir azap vardır ki çok büyüktür. es) 
(ae Yâsin suresine bak. (421 aşi dl ağ » Se ) O gün Allah, onların hak dinlerini, 
yani cezalarını tam verecek (call öl a âl y ösak;) ve bilecekler ki Allah, hakikaten 
O apaçık bir gerçektir. Yani her hakikati izhar eden ve varlığında hiç şüphe caiz 
olmayan Hak Teala'dır. Burada tövbe edenler istisna edilmemiştir. Çünkü bunda 
ezvadc-ı tahirâtın hususi hakları itibarıyla bir hususiyet vardır. Mamafih mefhum 
umumidir. Binaenaleyh umumi olan kazif ayetindeki istisnanın uhrevi 
noktainazardan burada da cari olması düşünülebilir. Hassan b. Sabit münafık 
olmamakla beraber tövbekâr olduğunda söz yoktur. Nitekim hadden sonra 
söylediği şu beyitlerle aklandığını arz etmişti (Ebü Hayyan): 
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Hz. Aişe (r.a.) da: "Hassan'a cenneti ümit ederim. Resulüllah'ın methine dair 
şiirini işittiğim zaman ona cenneti ümit ettim." demiştir (Razi). (vâsal cüşsli) 
Habiseler habisler içindir. Habisat, murdar kötü kadınlara, murdar sözlere, 
murdar fiillere ve umumi olarak murdar şeylere hakikat manasında kullanılabilir. 
Lâkin Habisin, cem-i müzekker olduğundan, yalnız erkeklerde hakikat 
manasındadır. Bununla birlikte, habis kişiler manasına olarak erkekler ile 
beraber kadınlara da tağlib yoluyla şamil olabilir. Bunların zıddı olan tayyibât ile 
tayyibinde de fark böyledir. Ayetteki karşılaştırmadan ilk nazarda zahir olan, dişi 
ile erkek karşılaştırmasıdır. Bununla beraber ikinci mana da uzak değildir ve 
bunu ifade eden nakiller de vardır. Binaenaleyh mana şu olur: Murdar, yani eteği 
kirli, hıyanetkâr kadınlar murdar erkeklerindir, murdarların dengidir. Bu yüzden 
murdar kadının kocası da murdar olur, olmasa murdar kadını tutmaz. Yahut 
murdar sözler, murdar fiiller, murdar kişilerindir. Binaenaleyh kazitf, ifk, bühtan, 
sövüp saymak gibi lâflar, zina gibi pis fiiller murdar kişiden, murdarlardan sadır 
olur ve ancak murdarlara nispet olunabilir. (3 Ve bilâkis (wn ç asa) habisler de 
habiseler içindir; murdar erkekler murdar kadınlar içindir. âS yâ 4 â3)5Yiasuy giy 
"yle 5 YI asu YASIN, "Zina eden erkek, zina eden veya müşrik olan bir kadından 
başkası ile evlenemez; zina eden kadınla da ancak zina eden veya müşrik olan 
erkek evlenebilir" gibi. Yahut murdar kişiler, murdar sözler ve murdar işler 
içindir. Pislikler pislerin hususiyeti, pisler de pisliklerin hususi yerleridir. «ki 3 
(css Tayyibat da tayyipler içindir; hoş, pak kadınlar pak erkekler içindir, temiz 
olanlarındır, pak olmayanları bulaştıramaz. Yahut ikinci mana ile temiz pak 
sözler, temiz pak işler hoş ve temiz kimselerin şiarı, temizlerin kârı, temizlerin 
halidir. (etki o şekli ) Tayyipler de tayyibât içindir; temiz pak adamlar, temiz pak 
kadınlar içindir. Pak olmayanları ne alırlar, ne tutarlar; yahut temiz pak insanlar 
da temiz pak sözler, temiz pak işler, temiz pak şeyler içindir. Onlara yaraşan, 
onlardan beklenen bunlardır. Hâsılı pak hoşluklar, pak hoş olanların hususiyeti; 
pak hoş olanlar da pak hoşlukların hususu sahibi, hususi yeridir. (<w,) O 
yüksekler, o yüksek temizler, o tayyibin ve tayyibâtın en güzidesi olan Mustafa 


(s.a.v.)'in ehl-i beyti, (0s5& Le ös xx) onların dediklerinden arınmıştırlar, o 
habislerin, o ifk ehlinin ağızlarına aldıkları şaibeden çok beri ve münezehtirler. 
(5 â5535 iks a1) Onlar için bir mağfiret ve kerim bir rızk vardır. O temizler için 
hesap sırasında bambaşka bir mağfiret ve ikramı nihayetsiz bir rızk vardır ki, o 
cennettir. İslâm esas teşkilât hukukunda iffet, ırz ve namus hukukunun birinci 
esaslardan olduğu tespit buyrulduktan sonra, bu temizlikle en ziyade alâkadar 
olan meskenlerin dokunulmazlığı, beşeri münasebet ahlâkı ve hukuku, kadınların 
tesettürü gibi lâzımi hükümlere geçilerek buyruluyor ki: 
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Ey o bütün iman edenler! Kendi odalarınızdan başka odalara sahiplerine 
istinas edip selâm vermeden girmeyiniz; bu sizin için hayırlıdır; gerek ki, 
düşünürsünüz. (27) Bunun üzerine onlarda kimse bulmazsanız size bir izin 
verilmedikçe içeri girmeyin ve eğer size dönün derlerse dönün, o sizin için 
daha temizdir ve Allah bütün amellerinize alimdir. (28) Meskün olmayan ve 
içinde bir intifa salâhiyetiniz olan odalara germenizde size bir günah yoktur. 
Neyi açıklar ve neyi saklarsanız Allah bilir. (293 Mümin erkeklere söyle, 
gözlerini sakınsınlar ve ırzlarını (apışlarını) muhafaza etsinler. Bu kendileri 
için daha temizdir. Her hâlde Allah ne yaparlarsa habirdir. (30) Mümin 
kadınlara da söyle, gözlerini sakınsınlar, ırzlarını muhafaza etsinler, 
ziynetlerini açmasınlar; zahir olanı başka. Ve baş örtülerini yakalarının 
üzerine vursunlar, ziynetlerini açmasınlar, ancak kendi kocalarına yahut 
kendi babalarına yahut kocalarının babalarına yahut kendi oğullarına 
yahut kocalarının oğullarına yahut kendi biraderlerine, yahut kendi 


biraderlerinin oğullarına, yahut hemşirelerinin oğullarına yahut kendi 
kadınlarına yahut kendi ellerindeki cariyelerine yahut ihtiyacı olmayan 
erkeklerden uyuntulara, yahut henüz kadınların avretlerine muttali 
olmayan çocuklara müstesna. Gizledikleri ziynetleri bilinsin diye ayaklarını 
da vurmasınlar. Hepiniz Allah'a tövbe edin ey müminler ki, felâh 
bulabilesiniz. (313 Resulüllah'a Ensardan bir kadın gelip "Ey Allah'ın Resulü, 
ben evimde bir hâlde bulunurum ki, o hâlde hiç kimsenin beni görmesini 
istemem. Fakat ehlimden bir adamın üzerime gelip giriverdiği eksik olmaz." 
demişti, işbu "iks Y işli öl içi v' ayeti nazil oldu. (6s >£ ss! y) Kendi 
evlerinizden başka evlere, odalarınızdan başka odalara (lehi le | yali 5) yili çin) 
sahiplerine geldiğinizi fark ettirip selâm vermedikçe girmeyiniz. Başkalarının 
mülküne izinsiz girmek gasp kabilinden bir tecavüz olacağından hukuken ve 
kazaen haram olduğu gibi, kendi mülkü olan, dinen girme hakkı bulunan hane 
dahilinde dahi olsa, gerek kendinden başkasına mahsus olan odalara habersiz ve 
selâmsız girivermek de edeben ve diyaneten yasaktır. Burada "istinas"ı istizan, 
yani izin istemek diye tefsir edenler olduğu gibi istikşaf-ı hâl ile istilâm, yani 
izin istemeden önce halin girmeye müsait olup olmadığını bilmeye çalışmak 
veya insan bulunup bulunmadığını öğrenmek istemek manalarıyla tefsir edenler 
de olmuştur. Zahir olan burada istinas ihâş karşılığı olmasıdır ki, baskın eder gibi 
birdenbire vahşicesine girivermeyip insaniyete lâyık ve hâle muvafık bir ünsiyet 
ortaya koymak demek olur. Ebü Eyüb'den rivayet edilmiştir ki, "Ey Allah'ın 
Resulü! İstinas nedir? dedik. Buyurdu ki: "Öksürerek tesbih ve tekbir ile ev 
halkını haberdar etmektir. Teslim de esselâmü aleyküm demektir." Şu hâlde 
istinas açıkça izin istemek ile yumuşak bir şekilde haber verme ve fark 
ettirmeden daha umumi olur. İstizan denilmeyip istinas buyrulması da bundan 
dolayı olmak gerektir. Binaenaleyh mülkü olmayan ve hiçbir şekilde girme hakkı 
bulunmayan hanelere girmek için her hâlde izin istemek şarttır. Yoksa bir taarruz 
ve tecavüz olur. Ve hane sahibinin ona karşı her türlü müdafaaya hakkı bulunur. 
Girme hakkı bulunmakla beraber başkasının sakin bulunduğu odaya girmekte ise 
mutlak istinas şart ve fakat bu istinasın izin istemek suretinde olması sünnet veya 
edep olmakla beraber farz denilemez. Binaenaleyh bir hakim tarafından bir suçlu 
veya sanığın meskenine germek iktiza ettiği zaman da istizan denilemezse de 
za bir tecavüz vaziyetine düşülmemek için istinas edilmelidir. Hâsılı meskenler 
taarruzdan ve edepsizlikten masun tutulmalıdır. Hiç kimsenin meskeninde 
emniyet ve huzuru ihlâl edilmemeli ve onlara edep ve erkânıyla girmelidir ki, bu 
da istinas ve selâm iledir. İzin istemenin keyfiyeti hakkında rivayet olunur ki: 
Birisi Resulüllah'dan izin isteyip "gi" vülüc edeyim mi? Yani sokulayım mı? 
demişti. Peygamber (s.a.v.)'de Revza namında bir kadına "kalk şuna öğret, izin 
istemeyi güzel yapmıyor, söyle: "J&ji &ie 54" yani gireyim mi? desin." 


buyurmuş, adam da bunu işitmiş ve söylemiş. Bunun üzerine "gir!" buyrulmuş. 
Resulüllah'dan birtakım şeyler sual etmiş, cevap almış, nihayet "ilimde senin 
bilmediğin var mı?" demiş. Resulüllah da "Allah Teala bana birçok hayır ihsan 
etti. Mamafih hiç şüphe yok ilimde öylesi vardır ki, onu Allah'tan başkası 
bilmez." buyurmuş ve "âzLi «e süe âl y" "Kıyamet zamanının ilmi muhakkak ki 
Allah nezdindedir." ayetinin sonuna kadar tilâvet eylemiştir. Cahiliye halkı 
birinin evine vardıklarında harem saygısı gözetmedikleri gibi, dünya ve ahiret 
selâmetine şamil olan selâm duasını bilmezler de, "sabahınız hayat olsun" veya 
"hayır olsun", "akşamınız hayat olsun" gibi belirli bir şekilde selâm ile sağlık 
verirlerdi. Gerçi bu da fena bir şey değildir. Fakat böyle selâmların yalnız 
dünyanın bir sabah veya akşamıyla kayıtlı olan, içtimai himmet ve temennileri 
bir günden ileri gitmek istemeyen kâsır bir medeniyetin şiarı olduğunda da şüphe 
yoktur. Allah Teala istisnası şart kıldığı gibi, müminlere sınırsız bir selâmet hissi 
vaat ve telkin eden selâmı talim ile lâfzı veciz, manası geniş ve herkes için 
matlup gaye olacak en güzel bir içtimai şiar teşri buyurmuştur. Binaenaleyh bunu 
önleyerek diğer selâm şekilleriyle iktifa etmek bir cahiliyet eseri olacağı cihetle 
mekruhtur. Bir de istizan, yani izin isteme kaça kadar olmalıdır. Resulüllah'dan 
rivayet olunduğuna göre istizan üçtür. Birincisinde kulak verirler, ikincisinde 
hazırlanırlar; üçüncüsünde izin verirler veya reddederler. Bu üç istizan birbiri 
ardı sıra hemen yapılmayıp aralarında biraz fasıla ile yapılmalı ve üçüncüsünde 
cevap verilmezse dönmelidir. Şiddetle kapı çalmak, hane sahibine bağırmak ise 
haramdır. Zira eza ve korkutmayı içine alır, yürek oynatır. Bu bapta nazil olan &" 
"ölür Yaa ŞSİ Lİ all el yg ge dişle öl "Sana odaların arkasından bağıranların çokları 
aklı ermez kişilerdir" ayeti kâfi bir zecirdir. Hem de istizan ederken yüzünü 
kapıya karşı tutup durmamalı, sağa veyahut sola yönelmelidir. Resulüllah böyle 
yapardı. Ve bir defasında Ebü Said el-Hudri (r.a.) kapıya yönelik olarak izin 
istemişti de Peygamber (S.a.V.) "ll dönü ci , öl Y" "Kapıya yönelerek izin 
isteme." buyurdu. (s3 Bu istinas ile selâm vermeden girmemek («8 5s) sizin için 
hayırdır. Bir töhmete düşmekten salim kılar, emniyet ve asayişi takviye, iffet ve 
temizliği tezyit eder. (ws sw) Gerektir ki, tezekkür edersiniz, düşünür, anlar, 
unutmazsınız. Rivayet olunur ki, Nebi-i Ekrem (s.a.v.) hazretlerine bir adam 
"Anamdan da izin isteyecek miyim?" dedi. "Evet" buyurdu. "Onun benden başka 
hizmet edeni yok, her girişimde izin mi isteyeyim?" dedi. Hz. Peygamber "Ananı 
çıplak görmek arzu eder misin?" buyurdu. "Hayır" dedi. "Öyle ise izin iste" 
buyurdu. (si ig! as a gü) İmdi onlarda bir kimse bulmazsanız, yani izin vermeye 
selahiyeti haiz bir kimse bulunmaz veya hiç kimse olmazsa (vw s5 3 artık onlara 
girmeyiniz; («5 o» «») ta size izin verilinceye kadar sabrediniz. İzin denince izni 
muteber olabilecek kimse tarafından izin demek olduğunu da hatırlatmaya hacet 
yoktur. (12 ) 9 J4 yl) Ve eğer size dönünüz denilirse o evdekilerden gerek izne 


malik ve gerekse malik olmayan her kim tarafından denilirse denilsin, ( »x 5 
hemen dönünüz, tekrar izin isteyerek girmekte ısrar edip üstelemeyiniz. (9 Sİ ») 
O dönüvermek sizin için daha temizdir, sabretmekten ve orada dikilip kalmaktan 
daha salimdir. Zira bir zorba veya arsız bir dilenci gibi inat ve ısrar ile kapıda 
bekleyip durmanın hali kalmayacağı alçak ve nahoş şaibelerden münezzehtir. 
Ancak bunun karşılığında terki caiz olmayacak bir vazife bulunursa o başka. 4 ;) 
(ee üsleri Ve Allah her amelinize alimdir. Binaenaleyh bu bapta mükellef 
bulunduğunuz işlerden yaptığınız ve bıraktığınız hususları da bilir. Ecir ve 
cezasını Verir. (25) gün çö Sia yi Uy lik Gİ gliş ele ou) İçinde kendinize ait bir meta 
bulunan gayrı meskün evlere girmenizde üzerinize bir günah yoktur. Rivayet 
olunduğuna göre Ebü Bekir es-Sıddık (r.a.) "Ey Allah'ın Resulü! Biz 
ticaretimizde muhtelif yerlere gider ve hanlara konarız, izin verilmedikçe onlara 


girmeyelim mi? demişti, binaenaleyh bu nazil oldu. Gayr-i mesküne X 
demek, oturan kişi içinde bulunmayan veya içinde kimse oturmayıp boş olan 


veya mesken ittihaz edilmeyen demek olabilir. Meta, temettu ve intifa 
demektir. İntifa olunan herhangi bir şeye de denilir. Binaenaleyh "psi gü. 
içlerinde herhangi bir şekilde bir intifa salâhiyetiniz ve binaenaleyh bir nevi 
girme hakkınız bulunan evler, odalar demektir ki, han, hamam, dükkan vesaire 
gibi umuma açık olan yerlere şamil olduğu gibi, harap evlere ve kendi hanesi 
dahilinde diğerlerinin oturmasına mahsus olup da oturanı içinde bulunmayan 
odalara dahi şamil olur. Zira oturanı içinde iken bu odalara da istinas ve selâmsız 
girmemek iktiza ederse de, oturanı içinde bulunmadığı takdirde izin ve istinas 
olmaksızın girmekte günah yoktur. Zira kendisinin metaı, intifa hakkı vardır. 
Ancak kiraya vererek intifa hakkını geçici olarak olsun temlik etmiş ise yine 
evvelki ayetlerin hükmü caridir. İzin olmadan giremez. (4545U; öss oy il ) Ve 
Allah, belirttiklerinizi de gizlediklerinizi de bilir. Binaenaleyh herhangi bir eve 
bir fesat fikriyle veya bir ayıba, bir eksikliğe muttali olmak maksadıyla 
germemeli, Allah'tan korkmalıdır. (v1 4) Müminlere, yani mümin erkeklere 
söyle (ça uaj xlsx) gözlerini indirsinler; gerek hariçte gerek dahilde ve gerek 
başkalarının evlerine girerken, çıkarken, otururken, kalkarken gözlerini 
dikmesinler; harama bakmaktan, ayıp bir şey görmekten sakınsınlar. 
Mutasavvıflardan Şibli (k.s.)'ye: "sa yua g1 s3" ne demektir? diye sormuşlar. 
Demiş ki, baş gözlerini haramlardan, kalp gözlerini Allah'tan gayri şeylerden 
çeksinler... (xex5 4! skix; 5) Ve ferçlerini tamamen korusunlar, apış aralarını tamamen 
muhafaza edip haramdan, nazardan saklasınlar, avretlerini örtüp ırzlarını 


korusunlar. FÜTUC, fercin çoğuludur. Ferç, asli manasında iki şey arasındaki 
açıklık demektir. Bu suretle gerek erkek gerek dişi insanın bacakları arasındaki 


açıklığa da hakikat olarak bu isim verilir ki, lisanımızda apış arası denir ve bu 
tabir ile avret mahallinden kinaye de edilir. Ki, Kur'an'da bu mana ile varit olmuş 
ve onun için erkeğe de dişiye de muzaf kılınmıştır. Sonra bilhassa kadının ön 
avretinden kinaye olarak istimali galip gelmiş ve sarih denecek derecede maruf 
olmuştur. "es âcwsi" "Fercini korudu" bu manadandır. "Ferçleri koruma" emri 
haramdan mükemmel bir şekilde korunma ile ırzı muhafazadan kinayedir. Ve bu 
muhafazayı ifade ederken daha evvel konulduğu mananın delâletiyle avretin 
örtülmesi emrini de içine alır. Bundan başka kinaye mefhumunun lâzımını ifade 
ederken hakikatini de iradeye mâni olmadığından füruc kinayesi avret 
mahallinin hududuna da işaret eyler. Yani insanın avret mahalli, bilinen cinsel 
organdan ibaret değil, apış arası denilen açıklık boyunca uzanır ki, bunun 
azamisi topuklara kadar varırsa da en yakın bilinen azı, diz üstü oturulduğu 
zaman belirleneceği üzere göbek altından dizlere kadardır. Bunun için erkeklerde 
korunması ve örtülmesi farz olan bir avret mahalli bu bilinen en az miktarıdır. 
Fazlası müstehaptır. Kadınlarda da bundan sonraki ayetin delâletiyle tepeden 
topuğadır. Demek ki, iki diz arasındaki açıklığı örtmeyen elbise, avret mahallinin 
örtülmesine kâfi denemeyecektir. (6 xi: »s âl y) Şüphe yok ki, Allah her 
yapığınızdan haberdardır. Erkeklerin nelere göz gezdirdiklerini ve duyularıyla 
neler doymak istediklerini, azalarını ne gibi hislerle tahrik ettiklerini, ne maksat 
beslediklerini, ne düzenler kurduklarını, ne işler çevirdiklerini, ne sanatlar 
yaptıklarını bilir. Hiçbiri O'na gizli kalmaz. Binaenaleyh Allah'ın razı 
olamayacağı şeylerden kaçınmak lâzım gelir. Evvela erkekler hakkındaki bu 
emir ve ihtardan sonra Müslümanlar şimdi de kadınlar hakkındaki şu emre 
dikkat etsinler; («Wes &) Müminelere de, yani mümin kadınlara da söyle: ös) 
(ca Lai o gözlerini indirsinler, helâl olmayan erkeklere bakmaktan sakınsınlar. 
Zira nazar zinanın postacısıdır derler (vx 4 obis, ;) Ve füruclarını muhafaza 
etsinler, tamamıyla örtsün ve zinadan korunsunlar (ves owx Y) ve ziynetlerini 
izhar etmesinler. Kadının ziyneti denince örfte taç, küpe, gerdanlık, bilezik ve 
emsali takılar; sürme, kına ve emsali ve elbise süsleri gibi şeyler akla gelir. Araf 
suresinde "işme XS vie Süs >işi çi ey" "Ey Âdem oğulları! Her mescide gidişinizde 
ziynetli elbiseler giyin." ayetinde ziynet, elbise demek olduğu da geçmişti. O 
hâlde bu ziynetleri açmak bile yasaklanmış olunca bunların mahalli olan bedeni 
açmak haydi haydi yasaklanmış olur. Yani bedenlerini açmak şöyle dursun, 
üzerlerindeki ziynetleri bile açmasınlar. Mamafih bir kısım ulema, burada 
ziynetten kasıt ziynetin mahalli olduğuna kail olmuşlardır ki, yüz sürme ve sürgü 
yeri, baş taç yeri, saç örgü ve büklüm yeri, kulaklar küpe yeri, boyun ve göğüs 
gerdanlık yeri, el yüzük ve kına yeri, bilekler bilezik yeri, pazı pazıbent yeri, 
baldırlar halhal yeri, ayaklar da eller gibi kına yeridir. Bunlardan başka beden 
kısımları ise esasen açılmaz. Bunlardan bazıları muzafın hazfi veya zikr-i hâl 


irade-i mahal "ziynet yeri" takdirinde bir mecaz gözetmiştir. Buna karine olarak 
da kadının bedeninden ayrı olarak o ziynetlere haddizatında bakmak ve alıp 
satmak ittifakla caiz ve mubah olduğunu dermeyan etmişlerdir. Bazıları da yine 
bu karine ile kadının esas ziyneti, vücudunun yaratılış güzellikleri ve ziynet 
yapmaktan gaye de bedenin süslenmesi olduğunu nazarı itibara alarak, bu 
ziynetten maksadın mücerret beden olduğuna kail olmuşlar ve kadınların bir 
çoğu yapmacık ziynetten uzak bulunmakla mümtaz oldukları hâlde, yaratılış 
ziynetinin umumunda bulunması ve her kadın bedeninin nefsinde bir ziynet 
olması hükmün umumiyeti hakkını yerine getirme bakımından bu tahsisin bir 
destekleyicisi olduğunu söylemişler ve bu suretle şu manayı vermişlerdir: 
Kadınlar, yaratılıştan ziynetleri demek olan bedenlerinin hiçbir tarafını 
açmasınlar. Doğrusu yaratılıştan olan güzelliklere ziynet denilmekten çok cemal 
denilmesi daha yaygın ve ziynet tabiri yapma şeylerle süslenen takılarda meşhur 
ise de, "Âzsâl, Çizdi iye ö yalla yelekli göğü gel ya gg an ll ay" "Kadınlardan, 
oğullardan, yığın yığın biriktirilmiş altın ve gümüşten (...) aşırı sevgi ile 
bağlanılan bu gibi şeyler insanlar için bezenip süslendi." ayetinin delâletiyle 
ziynet mefhumunun yaratılıştan olana da sonradan yapmaya da şamil olduğunda 
şüpheye mahal yoktur. Ziynet ve cemalin hakkı da tecellisini ehline hasredip 


diğerlerinden gizlenmektir. Hüsn olsa da vacibü't-tecelli, Gizler 
onu hak nikap içinde. Ağyarına gösterir mi Hurşid, 


Didârını hiç o tâb içinde. Güzellik, tecellileri kaçınılmaz olsa da Hak 
onu bir örtü ile gizler. Güneş hiç yüzündeki parlaklığı başkasına gösterir mi? UY) 
(ei eb Ancak zahir olanı başka; o ziynetlerden dışa gelen örtülse bile açılması 
tabii olanı bu hükümden müstesna ve başka bir hükme tâbidir ki, bunlar örtünün 
dış tarafıyla el ve yüz ziynetleridir. Zira örtünün kendisi de kadının bir ziynetidir. 
Tabiidir ki, bunun dışı zahir olacaktır. El ve yüzün de namazda açık olması 
âdettir. Ebü Davud'un Müsned'inde rivayet edildiği üzere Peygamber (s.a.v.) Hz. 
Esma'ya "Ey Esma, kadın bulüğa erince ondan görülebilecek olan ancak şudur." 
buyurmuş ve kendi mübarek yüzüne ve avuç işlerine işaret etmiştir. İş yaparken 
lâzım olan, eşyayı tutarken ve hatta örteceğini örterken bile elin açılması 
kaçınılmaz olduğu gibi, zaruri olan görme ve teneffüs hasebiyle yüzün diğerleri 
gibi örtülmesinde zorluk vardır. Bir de şahitlikte, muhakemede, nikâhta yüzün 
açılmasına ihtiyaç vardır. Binaenaleyh zaruretler kendi miktarınca takdir 
olunması kuralına uyulduğu sürece bunların zuhurunda beis yoktur. Fakat 
bunlardan başkasının açılması, görünmesi, bakılması haram, namahremden 
örtülmesi lâzımdır. Buyruluyor ki: (ves ole öa ms: ö ma) Ve baş örtülerini 
yakalarının üzerine vursunlar; başlarını, saçlarını, kulaklarını, boyunlarını, 


gerdanlarını, göğüslerini açık tutmayıp bu suretle sımsıkı örtünsünler ve o hâlde 
bu emri ifa edebilecek baş örtüsü kullansınlar. Müfessirlerin nakline göre 
cahiliye kadınları da hiç baş örtüsü kullanmaz değillerdi. Fakat yalnız enselerine 
bağlar veya arkalarına bırakırlar, yakaları önden açılır, gerdanları ve 
gerdanlıkları açık olurdu, ziynetleri görünürdü. Demek ki, son zamanlarda asrilik 
sayılan açık saçıklık böyle eski bir cahiliye şiarı idi. İslâm böyle açıklığı 
yasaklayıp baş örtülerinin yakalar üzerine vurulmasını emrederek tesettürü farz 
kılmıştır. Görülüyor ki, bu emirde tesettürün yalnız vacip olduğu değil, hususi 
bir şekli de gösterilmiştir ki, kadın edep ve iffetinin gönülde en çok yer eden 
ifadesi bundadır. Görülüyor ki bu emir, hane haricinde veya dahilinde diye 
sınırlanmamıştır. Bu yönden mutlaktır. Ancak zahir istisna edildiği gibi gizlenen 
ziynetlere bakmanın helâl olanları da istisna edilerek bu tesettürün vacip 
oluşunun namahreme karşı olduğunu anlatmak için bu farziyetin kuvvet ve 
önemini göstermek üzere bir daha tekit ile buyrulmuştur ki: Öyle örtünsünler Y ) 
(os ww ve Ziynetlerini izhar etmesinler, açık bırakmasınlar; (ve 4 Y)) ancak 
kocalarına (v4 si) veya kendi atalarına yani babalarına, dedelerine ki amca ile 
dayı da nikâh düşmemesi itibarıyla bunlara dahildir (ce! s4 5) veya kocalarının 
atalarına (ceWii 4) veya kendi oğullarına (c&Wi şi) veya kocalarının oğullarına 4) 
(04) veya kendi biraderlerine (v8 4! çe si) veya biraderlerinin oğullarına .& 3) 
(64'si veya hemşirelerinin oğullarına (v«45 4) veya kendi kadınlarına; müminlerin 
kadınları, yani Müslüman kadınlar veya hizmet veya birlikteliklerinde özel bir 
alâkaları bulunan kadınlardır. Demek ki, hususiyetini tanımadıkları yabancı 
kadınlara da açılmaları caiz olmayacaktır. Önceki müfessirlerin ekserisi 
demişlerdir ki: Mümin kadınların kendi kadınları demek, kendi dinlerinde olan 
Müslüman kadınlar demektir. Binaenaleyh Müslüman kadınları gayr-i müslim 
kadınlara açılmamalıdırlar. Fakat bir kısım da bunu istihsane hamlederek mümin 
kadınların kadınları, hizmet veya sohbetlerinde bulunan gerek Müslüman ve 
gerek gayr-i müslim kadın cinsi demek olduğu kanaatine varmıştır ki, Fahreddin 
Razi buna "mezhep budur" demiştir. Önceki daha ihtiyatlı, bu ise daha uygundur. 
(0şli esu U gi) Veya ellerinin malik olduğu cariyelerine (Ja 1 oi Ji y& ös gi) 
veya erkeklerden irbe sahibi olmayan tabilere, yani kadına ihtiyaç duymaz 
olmuş, şehveti kalmamış salihlerden ihtiyarlar veya bunaklar veya kadın işini 
bilmez, sadece yemeklerinin fazlasından yemek için şunun bunun arkasına takılır 
miskinler güruhu veyahut erkekliği yok, yaratılıştan iktidarsız uşaklar; buna 
hadım edilmiş ve mecbubun, yani erkeklik uzvu kesilmiş olanların da dahil 
olacağını zannedenler olmuş ise de, Keşşaf Tefsiri'nde ve Ebü Hayyan'da 
zikredildiği üzere İmam-ı Azam Ebü Hanife hazretlerine göre bunları istihdam 
etmek, tutmak, alıp satmak helâl olmaz. Bunları tutmak seleften hiçbirinden 
rivayet edilmemiştir... Çünkü bunda hadım etme ve kısırlaştırmaya teşvik vardır. 


Hâlbuki müsle haramdır. (seal 4 e çe İse dali 8 şi) Veya kadınların avretlerine 
vakıf olmayan veya güçleri yetmeyen çocuklara müstesna. Buraya kadar 
zikredilen on iki istisnayı da bir dereceye kadar ziynetlerini izhar edebilirler. 
Birincisi: Kocalar için bedenlerinin tamamına bakmak helâldir. Çünkü ziynetten 
kasıt onlardır. İkincisi: Zikredilen mahremlerine mutat olan ziynet yerlerinden 
yüz, el ve ayaklarla iş ve hizmet esnasında açılan başını, saçını, kulaklarını, 
boynunu, kollarını, inciklerini açabilir. Onların da bunlara bakmaları helâldir. 
Çünkü yakınlıkları hasebiyle ihtilâtları çoktur. Ve fitne söz konusu değildir. 
Fakat karnını ve sırtını göstermek caiz değil, arsızlıktır. Üçüncüsü: Erkeğin 
erkeğe karşı olduğu gibi kadının kadına karşı avreti de göbekten dize kadardır. 
Geri kalan kısmına bakması caizdir. Dördüncüsü: Erkeklerden irbesi olmayan, 
cinsi güçleri düşmüş tabilerin teessür duymamak ve fitne düşünülmemek 
itibarıyla bakmaları, mahrem olanların bakmasına benzer. Beşincisi: Çocuklar 
mükellef değildir. Ancak idraki nispetinde edep öğretilmesi gerektir. Altıncısı: 
Bu tesettür emri, esir cariyeler hakkında değil, hür olan mümin kadınlar 
hakkındadır. İşte böyle hür kadınların bu müstesnalardan başkasına ziynetlerini 
göstermemeleri, kendi iffet ve korunmaları ve güzel geçimleri noktainazarından 
gayet mühim olduğu gibi, yabancı erkekleri müteessir etmemek, günaha 
sokmamak, edep ve iffet telkin etmek noktainazarından da çok mühim 
olduğundan bilhassa bu noktayı da düşündürmek ve tesettür emrinin kuvvet ve 
şümulünü bir daha hatırlatmak üzere yürüyüş tavırlarının da ıslahı için 
buyruluyor ki: (0635 ve öşüz; e olasi öşle e e eş Y 3) Ve gizledikleri ziynetleri bilinmek 
için ayaklarını vurmasınlar. Yani baştan ayağa örtündükten başka yürürken de 
edep ve vakar ile yürüsünler, örtüp gizledikleri suni veya fıtri ziynetler bilinsin 
diye bacak oynatıp ayak çalmasınlar, çapkın yürüyüşle nazar-ı dikkati 
celbetmesinler. Çünkü erkekleri tahrik eder, şüphe uyandırır. Fakat 
unutulmaması lâzım gelir ki, kadının bu konuda muvaffakiyeti daha evvel 
erkeklerin iffeti ve vazifelerine dikkati ve cemiyette olanların himmeti ile 
uyumlu, bunlar da Allah'ın inayeti ile kaimdir. Onun için bu noktada 
Resulüllah'tan bütün Müslümanlara hitap ve erkekleri zikredip kadınları da içine 
alacak şekilde buyruluyor ki: (ö sali p5txl & siz yal ii üğaz il A | a sis) Ve ey müminler, 
Allah'a tövbe ediniz ki felâh bulabilesiniz. Demek ki, bozuk bir cemiyette felâh 
ümit olunmaz, cemiyetin bozukluğu da kadınlardan evvel erkeklerin 
kusurundandır. Binaenaleyh başta erkekler olmak üzere erkek dişi bütün 
müminler imana yaramayan ve cahiliye kalıntıları olan kusurlarından tövbe ile 
Allah'a dönüp Allah'ın inayetine iltica ve emirlerine itina etmelidirler ki, topluca 
felâh bulabilsinler. O hâlde umumun felâhı noktainazarından yetkili şahıslar ve 
ilgili fertler şu emirlere de itina etmelidir; 


Nür 32-33 


sl ğâĞ 1 sia öl akika) g dale öa dşmllal 3 öle yali, Jsasii3 
dsi Y Önü Lâtlldİğ (82) iş Geli alg el dal şe 
ASLA Ala a GÜSİ ös 3 Öğüİ Alalad Öya di Ağ şi li 


sk a ll öp gl aş a Öp 
daş ii özi a8 Vi Ukasi diğ ği çişi İ ie ös 


a 
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Bir de sizden olan dulları ve kölelerinizden, cariyelerinizden salihleri 
evlendirin. Eğer fukara iseler Allah, onlara fazlından zenginlik verir. Allah 
vasidir, alimdir. (32) Bir nikâha çare bulamayanlar, Allah kendilerine 
fazlından bir zenginlik verinceye kadar iffetli kalmaya çalışsınlar. 
Memlüklerinizden mükâtebe isteyenleri de eğer kendilerinde bir hayır 
biliyorsanız hemen kitabete kesin ve onlara Allah'ın size verdiği malından 
verin ve dünya hayatının geçici metaını kazanacaksınız diye cariyelerinizi 
fuhşa ikrah etmeyin, hele iffetli olmak isterlerse; her kim de onları ikrah 
ederse şüphesiz Allah, onlara ikrahlarından sonra gafurdur, rahimdir. (33) 
(Sia AN Na 3) Eyâmâ, "eyâyim"den kalb edilerek "eyyim"in çoğuludur. 
Eyyim, gerek bekâr, gerek dul olsun kocası olmayan dişiye ve karısı olmayan 
erkeğe denir ki, biz buna bekâr diyoruz. Bundan başka eyyim hür kadına ve bir 
kimsenin kızı, hemşiresi, teyzesi gibi yakın hısımına da denir ki, bu iki manaya 
göre lisanımızda karşılığını bilmiyoruz. Ayette bu manalara da delâlet yok 
değildir. ".&" kaydı ile köle ve cariye karşılığı bu yöne temas eder. Fakat bunlar 
ayrıca Zikredildiğinden bütün müfessirler "eyâmâ" lâfzında esas ve umumi olan 
evvelki manayı almışlardır. O hâlde meal şu olur: Siz hür müminlerden kadın ve 
erkek hür bekârları («51 ; Sslıe ö öyaali ) ve kölelerinizden, halayıklarınızdan 
salihleri hususi ve umumi velâyetiniz hasebiyle evlendiriniz, nikâhlarına müsade 
ve yardım ediniz ki, ihmal yüzünden fenalığa düşmesinler. Zira nikâh, türün 
bekasının sebebi olduğundan bizzat gaye olduğu gibi, cemiyeti ifsat ve nesli yok 
eden hayasızlıktan caydıran bir hayırdır, bir ihsandır. Binaenaleyh bunu 
kolaylaştırmak ve çoğaltmak da mühim bir hayır ve emir sahiplerine mühim bir 
vazifedir. Görülüyor ki, burada köle ve cariyeler kısmında salâh kaydı açıkça 


ifade edilmiş, hürler kısmında edilmemiştir. Zira müminlere yakışan, asıl olan 
salâhtır. Ve burada salâhın manası, ahlâki iyilik ile beraber nikâha ve hukuk-ı 
nikâha kabiliyettir. Bu hususta ilk evvel mali kudreti ileri sürmek isteyenlere 
karşı buyruluyor ki: (aki a dl aşik el ük! si; yi) Eğer fukara iseler, Allah onları 
lütfundan zenginleştirir. Binaenaleyh iki taraftan biri yalnız fakirliği bahane 
ederek imtina etmesin, Allah'ın lütfundan ümidini kesmesin. Nikâh ile 
bekârlıktaki ihtiyaçların mühim kısmından kurtulma hâsıl olur. («54 ) Ve Allah 
vasidir; keremi çok, kudreti geniş bir ganidir. Dilediğine ümit edilmedik yerden 
lütuf ve keremiyle rızk ve vüs'at verir. Fakat mecburi değil, dilerse verir. (ek) 
Alimdir; kimine çok, kimine az verdiğinin hikmetini de bilir. öss: Y gal anl ) 
(ws Nikâha imkân bulamayanlar da, teşebbüs ettiği hâlde nikâh için lâzım olan 
Vasıtaları tedarik edemeyen ve yardım göremeyen bekârlar da (4k2aâ iye âl öptük çiz) 
Allah kendilerini varlıklı kılıncaya kadar iffetini muhafazaya çalışsın (5) ve bu 
cümleden olarak (ş8ii Sl b ia SI yi ssiy gal) ellerinizin altında bulunanlardan 
kitabete kesişme arzu edenleri (! 58 oi öze y aa şi) eğer kendilerinde bir hayır 


biliyorsanız hemen mükâtebe ediniz. Mükâtebe , kitabete kesişmek ve köle 
ve cariyenin vermeyi taahhüt ettiği bir bedel mukabilinde azat olmak üzere 
kendisini efendisinden satın alması akit ve mukavelesidir ki, bedeli verince azat 
olur. (eSüi gi âl Ju vx a si 5) Ve onlara Allah'ın size verdiği malından veriniz 'a SY) 
(Lal ölsll la ye | gid asi 3 gl eki ge li ve genç cariyelerinizi namuslu kalmak 
isterlerken, dünya hayatının geçici menfaatlerini kazanacaksınız diye fuhşa 
zorlamayınız. Yani iffet arzu ederlerken, fani dünya metal, para pul kazanmak 
için zorla fuhşa sevk etmeyiniz. Rivayet edildiğine göre münafık Abdullah b. 
Übey b. Selül altı cariyesini zor kullanarak zinaya sevk ediyordu. İkisi gelip 
Resulüllah'a şikâyet ettiler, bu ayet nazil oldu... Bu cümlenin öncesine olan 
irtibatını düşündüğümüzde şu manaya da işaret eder: İşte yukarıdaki emirleri 
ihmal etmek, iffet ehlini böyle kerhen zinaya sürüklemeye yakın fecaate müncer 
olur. O hâlde günah kimin? İkrah edenin mi? İkrah olunanın mı? İkisinin de mi? 
(0e 5: es) Onları her kim zorlarsa (vea! S! vx öw âl gü) şüphe yok ki Allah, onlar 
zorlandıktan sonra, yani o cariyeler razı olmayıp kerhen sürüklendikten sonra bu 
biçarelere («> »s£) gafurdur, rahimdir. Yani yapılan fiilin, zorlayan için de 
zorlanan için de günah olduğunda şüphe yok. Fakat zorlanan biçareler, bu 
günaha razı olmayıp kerhen sürüklendiklerinden dolayı mazurdurlar. Ve gafur 
rahim olduğunda şüphe olmayan Allah katında mağfiret ve rahmete şayandırlar. 
Binaenaleyh bu biçarelere acımalı, kurtulmaları için yardım etmelidir. Lâkin 
zorlamayı isteyerek yapanlar surenin başında geçtiği üzere acınmaya lâyık 
olmayıp razı olduğu günahın azabına lâyık oldukları gibi, zorlayanın da bütün 
vebali yüklenerek büyük azap ve nefretine müstahak olduğunu hatırlatmaya 


hacet yoktur. 
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Kasem olsun ki, size beyan edici ayetler ve sizden evvel geçenlerinki 
kabilinden bir mesel ve mattakiler için bir mev'ize indirdik. (34) Bu ayet, 
kendinden önceki ile sonrakine bir bağlama ayetidir ki, surenin evvelini 
hatırlatarak gereğince de bir daha hatırlatmaya, davetten sonra gelecek kısma bir 
giriştir. Manası bütün Kur'an'a uygun olmakla beraber, her şeyden önce bu 
sureye aittir. Gerçekte surenin bidayetinde tembih buyrulduğu üzere buraya 
kadar Allah'ın emrettiği birtakım ahkâm ile hak ve hakikati açıklayan ayetler ve 
ibret alınacak acayip bir kıssa ve müttakiler için felâh nurları saçan büyük bir 
nasihat ve mev'ize indirilmiştir. (14 ve! gl ved.) Ve sizden evvel geçenlerinki 
kabilinden bir mesel, ibret için temsil olunacak acayip bir kıssa, bir ibret destanı. 
Bununla Kur'an'ın birer ibret misali olan hayret verici kıssalarına ve beliğ 
temsillerine işaret olunmakla beraber, bilhassa ifk kıssasının âlemde ilk vaki 
olmuş bir hâdise olmadığı ve meselâ Hz. Yusuf ve Hz. Meryem kıssalarında 
geçtiği üzere mazide geçen büyük zevatın da buna benzer iftira ve bühtanlara 
maruz olmuş bulundukları ve bu belâların onlar hakkında bir şer değil, şanlarını 
yükselten bir hayır olduğu, müttakilere bir mev'ize olmak için hatırlatılarak 
zihinler, gönüller aydınlatılmış ve o karanlıklar içinde bu ilâhi aydınlatma ve 
açıklamaya terettüp eden aydınlık, ileride geleceği üzere Nur ayetinin temsiline 
bir tecelli aynası kılınmıştır. Anladınız ya: 


Nür 35 - 38 


veb Elma Şilan ek SİK o şi Dia Ga laa gi 
Y digi 333 AS 3 5 di Ga lg 3 8 1S AŞIĞI Aşı 
ASİ gl şi Jİ la İğ Bağ iü Ag aye Ya Al 
ps8 e çe ÜS) a3 Galli OĞAN A alak öldü Ga e asl dl yağa 
EPEY Gi Aa eğ 8g Aİ al öİ SM çed (35) 
n 9lulal alâ gal Sİ GE dü YE ASS dali V 08) (36) Yuz; 


ai“ 


A AĞA (37) İla 5 çağ aç al Un GİS BEİ gli 
ın ik LA da (Aİ) Aİ 3 Alak ya gk ğğ İla a üs 
(38) 


Allah, semavât ve arzın nurudur, nurunun temsili sanki bir mişkât; içinde 
bir mısbah, mısbah bir sırçada, sırça sanki bir kevkeb-i dürri (bir inci 
yıldız), mübarek bir ağaçtan tutuşturulur. Bir zeytinden ki, ne şarkidir ne 
garbi. Yağı hemen hemen ateş dokunmasa bile ışık verir. Nur üzerine nur. 
Allah nuruna dilediğini hidayet buyurur ve insanlar için meseller darp eyler 
ve Allah her şeye alimdir. (35) O evlerde ki, Allah onların yüceltilmesine ve 
içlerinde isminin zikredilmesine izin vermiştir. Onlarda sabah ve akşam 
üstleri ona tesbih ederler. (36) Nice erler ki, ne ticaret ne alış veriş 
kendilerini zikrullahtan, namaz kılmaktan, zekât vermekten alıkoymaz; 
kalplerin ve gözlerin kıvranacağı günden korkarlar. (37) Çünkü Allah 
kendilerine işledikleri amellerin en güzeliyle ecir verecek, fazlından da 
ziyadesini bahşedecektir ve Allah dilediğine hesapsız rızk verir. (38) >») 
(M5 A yali Allah, göklerin ve yerin nurudur. Bütün âlemi meydana koyan, 
kâinatı gösteren, hakikati bildiren, gözleri gönülleri şenlendiren O'dur. O olmasa 
idi hiçbir şey bulunmaz, hiçbir hakikat sezilmez, hiçbir neşe duyulmazdı. 
Alemdeki tecelli ayetlerinin en belirgini, his ve idrakimizi en çok istilâ edeni, 
görmemizde bir amil olan ışık hâdisesidir. Işığın gözümüze teması anında 
dışımızdakiler ile içimizdekilerin karşılaşması hâlinde parlayan ve genişlettiği 
cisimlerin satıhlarını açığa çıkaran saydam ve lâtif tecellisine de nur denilir ki, 
ışığın hususi bir tezahürü olması itibarıyla ışıktan farklı ve bazen ona karşılık 


olarak kullanılır. Binaenaleyh nur, güzel tecelli ayeti olan lâtif bir ışık tecellisidir. 
Ve bundan dolayı dajma medih makamında kullanılır. Mamafih aslı, görmeyle 
ilgili karınlığın zıddı olan nur mefhumu, Ragıb'ın Müfredat'ında dediği gibi ışık 
mefhumundan daha umumidir. Işığa ve ışığın şaşalı kırılmasına ve ışığın 
yansımasına denildiği gibi, gerek hissi ve gerek akli her nevi karanlıkların zıddı 
olarak vicdan ve basirette inkişaf eden dış ve iç tecellilerin umumuna da denilir. 
Hatta Allah Teala'ya mecazen de olsa ışık denilmesi caiz olmadığı hâlde bu 
ayette nur ism-i şerifi varit olmuştur. Hâlbuki Nisa suresinin başında ö& çi â vaj) 
(Oil) Ella İnş ş a Yi ş 2 geli "Hamd gökleri ve yeri yaratan, karanlıkları ve 
aydınlığı var eden Allah'a mahsustur." ayeti, Allah, nurun kendisi değil, var 
edicisi ve mukabili olan her nevi karanlık ile nur O'nun var ettiği, yarattığı eseri 
olduğunu bildirmişti ve nuru Allah'a denk tutanları (0: ee»! 55 vel &) "Sonra 
kâfir olanlar, kendilerini yaratan, besleyip büyüten Rableri ile bir tutuyorlar." 
azarlaması ile inzar eylemişti. Binaenaleyh Allah'a nur denilirken bu noktayı 
gözden kaçırmamak ve müteşabih bir mana kastedildiğini bilmek lâzım gelir. 
Her şeyden evvel bu iki ayetin mukayesesinde ilk akla gelen mana, & seli sar" 
"ya Yi, ifadesinin "ox Mi, 4 sal yi dele" "Allah göklerin ve yerin nurunun var 
edicisidir" mealinde olmasıdır. Onun için müfessirlerin bir kısmı bunu ism-i fail 
siygasıyla "ox Miş “eli )s" yani, gökleri ve yeri aydınlatan, gerek cismani ve 
gerek ruhani nurlar ile nurlandıran, diye ifade etmişlerdir. Çünkü nur, 
aydınlatıcıdır. Bu ifade ayetteki nurun hâdise manasına değil, fail manasına ve 
göklere ve yere izafetinin de mef'ulüne izafet olduğunu göstermek itibarıyla bir 
mana ifade ediyorsa da, münevvirin, nurun yapıcısı olması lâzım gelmeyeceği 
cihetle eksiktir. Hâlbuki Allah'ın nurun yapıcısı olduğu nassla sabittir. Bundan 
dolayı müfessirler burada daha birçok vecihler beyan etmişlerdir. Felasife ve 
Sofiye de "İşrak nazariyesine" temas eder gibi gördükleri bu ayet hakkında uzun 
bahisler yapmışlar, hatta Gazali bu ayetin tefsiri için Mişkâtu'l-Envâr namında 
bir eser tasnif eylemiştir ki, bazı noktalarını hulâsa edelim. Şöyle ki: Nur ismi 
lügatte Güneş'ten, Ay'dan ateşten, şu uzayda yer tutan cisimlerin zahirlerine 
vuran keyfiyete konulmuştur. Ve malümdur ki, bu keyfiyetin şeref ve faziletine 
ihtisası, görülen şeylerin bu sebeple zahir ve aşikâr olması hasebiyledir. Sonra şu 
da malümdur ki, işbu görülen şeyleri idrak etmek, onların ışık almalarına bağlı 
olduğu gibi, görecek gözün varlığına da bağlıdır. Çünkü görülen şeyler, ışık 
aldıktan sonra körlere zahir olmaz. O hâlde gören ruh, zuhur ve tecelli için 
vazgeçilmez bir rükün olmakta görünen ışığa eşittir. Sonra şu yönden ona tercih 
de edilir. Çünkü gören ruh müdriktir, idrak onunladır. Hariçteki nur ise müdrik 
değildir. İdrak kendisiyle olan değil, belki idrak anında bulunandır. Ve o hâlde 
izhar vasfı görülen nurdan ziyade gören nurun hakkıdır. Bunun için nur ismini, 
gören göz nuruna tereddütsüz kullandılar da, "nur-ı aynım", "filânın nur-ı basarı 


zayıfladı" ve kör olan hakkında "nur-ı basarını kaybetti" dediler. Bu sabit olunca 
şunu da söyleyelim ki, insanın bir basarı bir de basireti vardır. Basar, ışığı ve 
renkleri idrak eden zahiri gözdür. Basiret de akli kuvvettir. Bu iki idrakten ikisi 
de idrak edilenin zuhurunu iktiza eder. Binaenaleyh ikisi de nurdur. Fakat göz 
nurunda bazı kusurlar saymışlardır ki, bunlar akıl nurunda yoktur. Bu gruptan 
olmak üzere, basar kuvveti, kendisini ve idrakini ve diğer gözle görülen parçalar 
ile akılla bilinenleri ve küllileri, mazi ve istikbali göremediği hâlde, akıl kuvveti 
hem kendini, hem idrakini, hem aletlerini, hem küllileri idrak eder. Ve basar, 
idraklerinden çok ilerilere ve derinliklere gider. Binaenaleyh nur isminin göz 
idrakinden çok, akıl idrakine daha lâyık olduğu sabit olur. Bununla beraber akli 
nurlar da kusurdan tamamen salim değildir. Evvela ahvalin selâmeti sırasında 
meydana gelmesi vacip olan fıtri düşünceler, insan cevherinin gereklerinden 
değildir. Beraber doğmaz; bebek bunlara elbette bilemez. Y şile üsler öy Sa İdi şi 
"üs usa "Siz, hiçbir şey bilmezken Allah, sizi analarınızın karnından çıkardı." 
Bu fitri nurlar sonradan hâsıl olmaktadır. Buna ise elbette bir sebep lâzımdır. 
Bütün sebepler de nihayet Allah'a dayanır. Nazari düşüncelere gelince, bunda da 
insanın fıtratına çoğunlukla hata arız olduğu muhakkaktır. Ve binaenaleyh akıl 
bir yol gösterici ve mürşide muhtaçtır. En yüksek mürşit ise Allah kelâmıyla 
peygamberlerin irşadıdır. Ve gerçekten de akıl ve basiret gözünde Kur'an 
ayetleri, basar gözünde güneş nuru mesabesindedir. Güneşin ışığına nur denildiği 
gibi Kur'an'a nur ismi verilmesi daha önceliklidir. Ve işte bununla 4 şu» âl| gizli" 
"GM al, "Allah'a, Peygamberine ve indirdiğimiz o nura inanın." ve ga x şel " 
"Lia | si SG Yİs 5, e "Şüphesiz size Rabbinizden kesin bir delil geldi ve size 
apaçık bir nur indirdik." ayetlerinin manası zahir olur. Bu bakımdan Resulün 
beyanı güneşin nurundan daha kuvvetli olduğu ortaya çıkınca, O'nun kutsi 
nefsinin, nuraniyette güneşten daha yüksek olması icap eder. Nitekim Allah 
Teala "I yie! yöş el ye ted iza" "Onların içinde bir çırağ ve nurlu bir ay yarattı" diye 
Güneş'i sadece bir çerağ, kandil olmakla vasıflandırdığı hâlde, Resul-i Ekrem 
Muhammed Mustafa (s.a.v.) Hazretlerini de "iy! 5" "Nurlu bir kandil." diye 
vasıflandırmıştır. Demek ki, cisimler âlemindeki Güneş'in diğer bir cisimden 
istifade etmeksizin başkasına nur verme hususiyeti peygamberde daha 
kuvvetlidir. Nübüvvet nuru, diğer beşeri şahıslardan istifade etmeksizin 
diğerlerine nur akıtır. Fakat Güneş'in gökyüzündeki diğer kuvvetlerle alâkası yok 
olmadığı gibi, şu da akli ve nakli şahitlerle sabittir ki, peygamberlerin ruhlarında 
husule gelen nurlar dahi meleklerin ruhlarında hâsıl olan nurlar ile alâkadardır. 
Nitekim &; , ga gil gs yaly G8 li le Yes İZİ tee ya eş a le o yi yas ASD İş" 
"e ği av dale ai aş Yİ a Yİ" "dal buyrulmuştur. Yine sabittir ki, gök cisimleri 
muhtelif olduğu gibi semavi ruhlar de muhteliftir. Bazısı fayda veren ve bazısı 
faydalanandır. Nitekim Hak Teala, Cibril'in (a.s.) vasfında "os öge." "Kendisine 


uyulan emindir" buyurmuştur. O, meleklerin itaat olunanı olunca, şüphe yok ki, 
itaat edenler onun emri altındadır. "a siaa ek 4Y) e uş" ayet-i kerimesince her birinin 
malüm bir makamı vardır. Binaenaleyh aynı sebeple bunlarda da fayda veren 
faydalanandan ziyade nur ismine hak kazanmıştır. Ve bu suretle ruhlar 
alemindeki nurların mertebelerine, cisimler âleminde de bir misal vardır. Meselâ 
Güneş'in ışığı Aya ulaşıp oradan bir evin içine girerek duvardaki bir aynaya 
düşse, sonra bundan diğer duvardaki bir aynaya aksetse, sonra ondan bir de su 
dolu bir tasa aksetse, daha sonra bundan evin tavanına aksetse bunların en 
büyüğü maden olan Güneş'teki nur, ikincisi Ay'daki, üçüncüsü birinci aynadaki, 
dördüncüsü ikinci aynadaki, beşincisi sudaki, altıncısı tavandakidir. Ve hepsinde 
ilk kaynağa daha yakın olan, daha uzak olandan güçlüdür. Bunun gibi semavi 
nurlar da mertebe mertebe fayda veren nurun parlaması, istifade edenden daha 
şiddetlidir. Ve bütün bu nurlar artan bir şekilde terakki ederek en büyük nurda 
sona erer ki, bu da Allah katındaki makamı itibarıyla ruhların en büyüğü olan 
ruhtur ki, "iâde sl ese e" "Ruh ve meleklerin saf saf olup durduğu gün" ilâhi 
kelâmındaki ruhtan kasıt odur. Gerek aşağıdaki ateşlerin nurları gibi süfli ve 
gerek yukarıdaki Güneş, Ay ve yıldızların nurları gibi ulvi olsun, bütün bu 
hislerle idrak edilen nurlar ve bunun gibi gerek yerdeki peygamberlerin ve 
velilerin ruhları ve gerek semavi nurlar olan melekler olsun, bütün bu akli 
nurların hepsi lizatihi mümkünler cümlesindendir. Mümkün lizatihi de kendi 
kendine kalınca yokluğu hak kazanmış olur. Varlığı başkasındandır. Hâlbuki 
yokluk karanlık, varlık nurdur. Binaenaleyh Allah'tan başka her şey lizatihi 
karanlıktır. Ve ancak Allah Teala'nın nurlandırmasıyla ışık verir. 
Mevcudiyetlerinden sonra hâsıl olan maariflerinin hepsi de Allah'ın varlığından 
husule gelir. Yokluk karanlığında iken onları varlık ile izhar eden ve cehalet 
karanlığında iken üzerlerine marifet nurları gönderen ancak Hak Teala'dır. 
Hulâsa her şeyin zuhuru ancak O'nun izhar etmesiyledir. Nurun hususiyeti de 
izhar, tecelli ve inkişaftır. O hâlde açıkça ortaya çıkar ki, hakikaten mutlak nur 
Allah sübhanehu ve Teala'dır. Ve ondan başkasına nur denilmesi mecazdır. Fakat 
Allah hakikaten nur ise ispatında delile neden muhtaç olunuyor? Bunun cevabını 
evvela gözle görülen zahir nura nispetle anlamak kolaydır. Bir gündüz ışığında 
baharın yeşilliğini gördüğün vakit şüphe etmezsin ki sen renkleri görüyorsun ve 
çok kere renkler ile beraber başka bir şey görmüyorsun zanneder de yeşilliğin 
yanında yeşillikten başka bir şey görmedim dersin, ışığı fark etmezsin. Lâkin 
Güneş batarken o rengin üzerine ışığın düştüğü hâl ile düşmediği hâli zaruri 
olarak fark edersin de şüphesiz tanırsın ki, nur, renkten başka bir manadır. 
Renkler ile beraber idrak olunur. Kuvvetli birleşiminden dolayı fark edilmez ve 
zuhurunun şiddetinden dolayı gizli kalır. Zuhur, bazen böyle gizlilik sebebi olur. 
Bu malüm olunca şimdi şunu da bilmek lâzım gelir ki, her şey, göze zahir nur ile 


zahir olduğu gibi, yine batini basirete de her şey Allah ile zahir olur. Allah'ın 
nuru her şey ile beraber bulunur da fark olunmaz. Ancak bunda öbüründen şöyle 
bir fark vardır: Zahiri nurun Güneşin batışı ile gaip olduğu ve gizlendiği tasavvur 
edilir. Lâkin her şeyin kendisi ile zuhur ettiği ilâhi nurun zevali ve gaip olması 
tasavvur olunmaz ve değişmesi imkânsız olduğundan eşya ile daima kalır. Tefrik 
ile istidlal yolu kesilmiş olur. Onun gaybını tasavvur etsen gökler ve yer yıkılır, 
kendinden geçersin. O vakit zaruri ilim hâsıl olacak bir fark idrak olunur. Fakat 
varlıkların hepsi yaratıcısının varlığına şahitlik etmekte ayni şekil üzere eşit 
olduklarından ve bazısı değil, her şey, bazı vakit değil, bütün vakitlerde O'na 
hamd ile tesbih eylediklerinden tefrika kalkmış, gizli yol kalmıştır. Zira marifette 
zahir yol, eşyayı zıtlarıyla tanımaktır. Binaenaleyh hiç zıddı olmayan ve hiç 
değişmeyenin gizli kalması anlaşılmaz görülmemelidir. Onun gizliliği açıklığının 
fazlalığındandır. 
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Apaçık olduğu için yaratılanlara gizli olan ve nurunun 


işrakı sebebiyle de onlara örtülü olan ne yücedir! Gazali'nin 
bu nurlu sözleri hoştur. Fakat tahkik edildiğinde hâsılı şu oluyor ki: Allah'ın nur 
olmasının manası bütün âlemin ve âlemdeki bütün hissi nurların ve idrak edici 
kuvvetlerin yaratıcısı ve yapıcısı, yani nurun yaratıcısı olması ve binaenaleyh 
nurda asıl matlup olan aydınlatma, izhar, tecelli ve inkişaf manalarının 
hakikatinin künhü, nurdan ve nuru bulandan ziyade, nuru yapana ait olacağı 
cihetle nur isminin Allah'a daha lâyık bulunmasıdır. Yalnız bu son noktada 
Gazali, izafinin karşılığı olan hakikat ile mecazın karşılığı olan hakikati 
karıştırmıştır. Şüphe yok ki nuru yapan, nurdan üstündür. Fakat bundan dolayı 
nuru yaradana, nur denilmesi dil bilgisi bakımından sözlük anlamı olarak hakikat 
değil, mecaz olur. Hakikati, o nurun sahibi olmasıdır. "Haml-i muvatae" değil, 
"haml-i zü bildiren bir deyiştir. Hak budur ki, yanlış bir telâkkiye meydan 
bırakmamak için ayetin kendisi bunun beliğ bir teşbih ile temsili bir ifade 
olduğunu tasrih etmektedir. Şöyle ki: (« »s &) nurunun misali, burada nurun 
Allah'a izafe edilerek kullanılması da gösterir ki, öncekindeki kullanılışı zahirine 
hamledilmediği gibi, göklere ve yeryüzüne izafeti de hakiki sahibine izafet 
değildir. Yani gökleri ve yeryüzünü aydınlatan ve hakiki sahibi Allah olan nurun, 
varlık nurunun, hidayet nurunun, nübüvvet nurunun, Kur'an nurunun, iman 
nurunun hayret verici vasıflarının temsili şudur: (6 4s) Sanki bir mişkât, yani 


arkasına nüfuz edilmez dairevi veya çokgen bir pencere. Dikkat edilirse fezada 
her cismin vücudu böyle ardı kapalı, önü hususi bir uzaklık içinde açılmış bir 
pencere, bir hücre hâlinde temayüz eder (cw 44) ki, içinde bir misbah. 


Misbah, "Sabah ve sabahat" maddesinden ism-i alettir ki, sabah gibi lâtif ve 
kuvvetli aydınlık veren lâmba demektir. Kur'an'da Güneş'e siraç denilmiş olduğu 
hâlde burada misbah denilmesi, buna göre Güneş'in alelâde bir kandil 
mesabesinde kalacağını ima eder. (iss; çiz) O misbah, bir sırçada, 5 isle 3i) 
(«>< sırça sanki inciye benzer bir yıldız. İncimsi yıldız, Zühre ve Müşteri gibi 
inci safvet ve letafetiyle parıldayan bir yıldız. Öyle saf, öyle berrak, öyle güzel, 
öyle hem göklerin, hem yerin güzelliklerini kendinde toplayan bir cam. Mişkât 
da, bu camın içindeki o misbah (4â54545 es şa öw Sy) mübarek bir ağaçtan öyle bir 
zeytinden tutuşturulur ki, (âx Y5 48,4 Y) ne doğuya aittir, ne batıya. Bunda başlıca 
iki mana vardır: Birisi; yalnız öğleden evvel güneş gören doğu tarafında değil, 
yalnız öğleden sonra güneş gören batı tarafında da değil; hem doğuya, hem 
batıya nazır tepenin tam ortasında. Çünkü böyle bir mevkide bulunan zeytinin 
yağı gayet saf ve hoş olur. İkincisi; yön şaibelerinden uzak, yani bildiğiniz dünya 
zeytinlerinden değil, mekânı olmayan bir zeytin demek olur. Evvelki mana 
kendisine benzetilenin herkesçe mülâhaza olunabilecek bir vasfı olması 
bakımından temsilde terşih, ikinci mana ise benzetilenin hususiyetine işaret 
etmesi bakımından bir tecrit ifade eder. Teşrihin faydası benzetmeyi bir tavzih ile 
takviyedir. Tecridin nüktesi de benzetilenin belirgin bir yönünü işaretle kendisine 
benzetilene üstünlüğünü ve binaenaleyh benzetmenin yanaşamayacağı bir 
hakikat noktasını ortaya koymasındadır. Hâsılı öyle bir zeytin ki, 4 ye çiz: e) 4s) 
(O yağı hemen hemen bir ateş dokunmasa bile ışık verir. Bir elektrik gibi 
hemen yanmaya hazır; o derece safi ve parlaktır. Hulâsa Allah nuru (5s çe 5») nur 
üzerine nurdur. Yani temsilden zannedilebileceği gibi sınırlı beş kat değil, birisi 
veya tamamı da değil, sınırsız olarak her nurun kat kat üstünde, tahdit ve tayini 
kabil olmayan bir nurdur. O hâlde onu herkes niye bulamıyor? Matluba niye 
eremiyor? denecek olursa (sti; ös &l 5x) Allah, o nuruna, o nuruyla dilediği 
kimseyi hidayet eder de her hak delili göremez, hak ayetlerini bilemez, hakkın 
matlubuna eremez. Herkes peygamber veya veli veya mümin veya arif veya 
salih olamaz. Ve onun için nübüvvet nurundan, Kur'an nurundan, iman 
nurundan, ilim nurundan herkes istifade edemez (4 YAYI &l 5 yaş) ve Allah 
insanlara misaller getirir. Doğrudan doğruya idrak edemeyecekleri hakikatleri, 
hissi misaller ile tasvir ve temsil ederek anlatır, bu da hidayeti cümlesindendir. 
Nitekim hisler, hayaller, lisanlar, benzetmeler mücerret hakkı anlatmak için birer 
mesel oldukları gibi, bu ayetteki temsil de böyledir. Binaenaleyh mesellere 
hakikat diye bağlanıp kalmamalı, onların gerisindeki hakikati sezmelidir. JS âl 3 


(ee e 4 Ve Allah her şeye alimdir; akli olanı da bilir hissi olanı da; zahiri de, 
bâtını da; gerçek olanı da temsili olanı da bilir. Binaenaleyh herkesin his ve 
idrakini ve istifade derecesini ve takip ettiği gaye ve maksadını ve tekvin ve 
teşride lâyık olup olmadığı dine hidayeti ve ona göre her birine yapacağı 
muameleyi de bilir. Şimdi Allah nurunun temsili olan o mişkât ve misbah nerede 
bulunur? Veya nerede yakılır? («sx ,â) birtakım evlerde yani camilerde ki, j 4 3) 
(cal çi Susa Allah onların yüceltilmesini, yani binalarının diğer evlerden daha 
yüksek ve kadirlerine tazim ile yüksek tutulmasına ve içlerinde isminin 
zikrolunmasına izin verdi ki, bunlar mescitler, camilerdir. O mişkât, o misbah, o 
billür, o mübarek ağaç, o meyve, o yağ, o yakma, o nur üstüne nur, o hidayet 
bunların içinde temessül eyler. (JV; ss 434 a) İçlerinde sabahları ve 
akşamları onun için tesbih eder. Allah'ın ismini tenzih ve takdis eyler (Je ) öyle 
rical ki, (1551 ei sööLal ali sl Söve ge Y sö as eşeb Y) ne bir ticaret, ne de bir bey'; ne 
alım ne satım Allah'ı zikirden ve namaz kılmaktan ve zekât vermekten onları 
alıkoymaz. (Lai; çisil gi yili b ya) Kalplerin ve gözlerin döneceği günden 
korkarlar. (!ske b öl il a5) Ki Allah, kendilerini amellerinin daha güzeliyle 
mükâfatlandırsın, (4s o ax») lütfundan da ziyadesini versin; bire on ila yedi 
yüz gibi hususiyet ve kemiyetle, amel mukabili vadolunan ecir ve sevaptan 
başka hususiyet ve miktarı beyan edilmeyen, keyfiyet ve kemiyeti hatırlara bile 
gelmeyen ilâhi nimetleri de ziyade olarak lütuf ve kereminden ikram ve ihsan 
eylesin. (lx ys el ve öö yl ) Ve Allah, dilediğine hesapsız rızk verir. İşte 
Allah'ın nuruna hidayet ettiği müminlerin hâli böyledir. 
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Küfredenlerin ise amelleri bir engin çölde serap gibidir; susayan onu bir su 
zanneder, nihayet ona vardığı vakit onu bir şey bulmaz da yanında Allah'ı 
bulur, O da ona tamamıyla hesabını görüverir ve Allah hesabı seri olandır. 
(139) Yahut derin bir denizdeki zulümat gibidir; onu bir dalga bürüyor, 
üstünden bir dalga, üstünden bir bulut; öyle zulümat ki, birbiri üstüne, elini 
çıkardığı vakit onu görmesi ihtimali yok. Her kime de Allah bir nur 
yapmamışsa artık onun için hiç nur yoktur. (40) (çsleci !5 5S cal ) Küfredenlerin 
de amelleri, gönüllerince iyilik diye yaptıkları bütün işleri, itikatları bozuk ve 
gayeleri heva olduğundan dolayı (âxâ 4 5) bir çöldeki seraba benzer. Uzaktan 
yaldırır, (sb oki wa) susayan onu bir su zanneder. Binaenaleyh hararetinden 
imrenir, ihtiras ile koşar. (si sis; Jöle!) çi) Ne zaman ki ona varır, onu hiçbir şey 
bulmaz, içini yakmakta olan hararetini teskin edecek hakiki suyu bulamadığı 
gibi uzaktan hayal ettiği parıltı da kalmaz. Koştuğu emelin yalan olduğu 
tahakkuk eder. Fakat bununla da kalmaz (ei: âl s5 5) ve yanında Allah'ı bulur. O 
susuzluk ve yoksulluk içinde hakikatin dehşetini görür. Korkmak istemediği 
Allah'ın kahır ve gazabı yüreğine inip bütün vicdanını sarar («L- 44) da hesabını 
görüverir. (<Ll aw âl ) Ve Allah, hesabı çok çabuk görendir. Bu yüzden o hesabı 
uzak sanmamalıdır. İşte kâfirlerin nurlu zannettikleri iyilik diye koştukları 
amellerinin akıbeti budur. Hissiyat ve itikatlarına, fikir ve zihniyetlerine diğer 
söz ve fiillerine gelince, (a > çi cuk 4) veya derin bir denizdeki karanlıklara 
benzer ki, "a se dösi ex se 4383" onu dalga üstüne dalga, (1x “s ) daha üstünden bir 
bulut kaplar. Nur üstüne nurun tam zıddına olarak (vx â 4 ax «Lab) birbiri üstüne 
birçok karanlıklar, öyle ki, kâfi bir nur nişanesi görmek şöyle dursun, iswz si li) 
(x Selini çıkardığı vakit onu bile göremez. O karanlıkta çırpınır, şuraya buraya 
saldırır. Fakat uzattığı kendi elini bile görmesi ihtimali yoktur. Nerede kaldı ki, 
haricinden bir hakikat görsün de neye el uzattığını bilsin. Gerçekte kâfirler küfür 


taassubu içinde öyle boğulur, öyle bocalar. Hiçbir hakkı kabul etmemek için 
inadında öyle ısrar eder ki, ne halt ettiğinin farkına varmaz. öa4La| yal Jay les) 
(0s Ve gerçekte her kim ki, Allah ona bir nur takdir etmemiştir, artık onun için 
nur yoktur. Onun için körler görmez, sağırlar işitmez, vicdansızlar duymaz, 
kâfirler hakkı kabul etmez. Yoksa: 
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Baksana hakikat Allah, o göklerdeki ve yerdeki kimseler ve o kanat çırpıp 
süzülen dizilen kuşlar hep onun için tesbih ediyor, her biri cidden salâtını ve 
tesbihini bilmiş; Allah da ne yapıyorlarsa hep biliyor. (41) Ve bütün o 
göklerin ve yerin mülkü Allah'ın; hem bütün gidiş O'na. (42) Baksana şu 
hakikate: Allah bir bulut sevk ediyor, sonra onun açıklığını telif eyliyor, 
sonra onu teraküm ettiriyor da yağmuru görüyorsun arasından çıkıyor; bir 
de o semadan, ondaki dağlardan bir dolu indiriyor da dilediğini onunla 
musap kılıyor ve dilediğinden onu bertaraf ediyor; şimşeğinin parıltısı 
hemen hemen gözleri alıverecek. (43) Allah geceyi gündüzü takip ediyor. 
Şüphe yok ki, bunlarda gözü olanlar için muhakkak bir ibret vardır. (44) 
Hem Allah her hayvanı bir sudan yarattı. Öyle iken kimisi karnı üstü 
yürüyor, kimisi iki ayak üzerine yürüyor, kimisi de dört ayak üzerine 
yürüyor. Allah ne dilerse yaratır; hakikat Allah her şeye kadir, çok kadir. 
(45) Kasem olsun ki, cidden beyan edici ayetler indirdik ve kimi dilerse 
Allah doğru bir caddeye hidayet eyler. (46) (5 a) Görmedin mi, kâfirlerin 
küfürlerine rağmen (62 M5 O ali çi a yal yy göklerde ve yerde herkes 
hakikaten Allah için tesbih ediyor, bütün yaratılışları, hareketleri ve durmalarıyla 
Allah'ın varlığına ve noksan şaibelerinden münezzeh oluşuna fiilen delâlet edip 
duruyor, hepsi sübhanallah deyip çığrışıyor. («444 »ki 5 Saf saf kanatlar gerip 


uçan kuşlar da "asswö, «Dua çe & &" hepsi salâtını ve tesbihini bilmiştir. Hareket ve 
duruşunda, iltica ve tenzihinde yaratılış hikmeti olan vazifesini şaşırmaz. Hepsi 
O'ndan dilek diler, hepsi O'nu kendine göre takdis eder. (oski le sie âl ) Allah da 
her fiillerine âlimdir. Hapsini bilir, hepsini idare eder. (... Asad Lâ; 
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Bir de Allah'a ve Resulü'ne inandık ve itaat ettik diyorlar da, sonra bunun 
arkasından yan çiziyorlar; bunlar mümin değillerdir. (47) Aralarında 
hükmetmesi için Resulü ile Allah'a davet olundukları vakit de bakarsın 
bunlardan bir kısmı çekinirler. (48) Ve eğer hak kendilerinin olur ise 
munkad olarak ona gelirler. (49) Kalplerinde bir maraz mı var? Yoksa 
Allah ile Resulü'nün onlara haksızlık edeceğinden kuşkulandılar veya 
korktular mı? Hayır kendileri zalimler. (50) Aralarında hükmetmesi için 
Resulü ile Allah'a davet olundukları zaman müminlerin sözü ancak Us..." 
"üskiş demeleridir; işte bunlar felâh bulacak olanlardır. (51) Ve her kim 
Allah'a ve Resulü'ne itaat eyler ve Allah'a haşyet besler ve O'na korunursa, 
işte murada erecek olanlar bunlardır. (52) Ötekiler Allah'a en kuvvetli 
yeminleriyle kasem ettiler. Vallahi, kendilerine emredersen behemehal 
tereddütsüz çıkar giderlermiş. De ki: Yemin etmeyin, ancak bir taat-i 
marufe, her hâlde Allah bütün yaptıklarınıza ve yapacaklarınıza habirdir 
(53) De ki: Allah'a itaat edin ve Resul'e itaat edin; yine dinlemezseniz artık 
O'nun üzerindeki ancak O'na yükletilen, sizin üzerinize de size 
yükletilendir ve eğer O'na itaat ederseniz hidayete erersiniz. Resul'ün 


üzerindeki ise ancak açık bir tebliğdir. (54) (v5 «ni jj Lu) Ve onlar mümin 
değillerdir. Yani iman lâftan ibaret değildir. Yalnız dilden Allah'a ve Resulü'ne 
iman ettim demekle hakikaten mümin, Müslüman olunuvermez. Onunla beraber 
samimi kalpten inanmalı ve sadakatle sebat etmeli ve fiili eserleriyle ispat ve 
teyit eylemelidir. Bunu ispat edecek delillerden birisi de hakkına razı olmak ve 
bir ihtilâf hâlinde Allah ve Resulü'nün hükmüne davet edildiği zaman icabet ve 
itaat eylemektir. Hâlbuki Allah ve Resulü'ne iman ettik, Müslümanız diyenler 
içinde öyleleri olur ki, imanı yalnız dilindedir. Bunlar mümin değil, münafıktır. 
Haklarına razı olmazlar, bir kısmı sözünde durmaz dönüverir. Bir kısmı da 
sözden dönmese bile herhangi bir nizada Allah ve Resulü'nün hükmüne davet 
edildikleri zaman yüz çevirir, kaçınır. (51 ç4 && ul) Ve eğer hak kendilerinin 
olursa, aleyhlerine değil lehlerine ise (ve 44! 4) ona yani Resulüllah'ın hükmüne 
gönülden boyun eğerek ve itimat ederek gelirler. Zira Resulüllah'ın hüküm ve 
hükümetinin hak ve hakkaniyetinde şüphe etmezler. Nitekim Bişr adındaki 
münafık, bir Yahudi ile bir arazi hakkında niza etmişti. Münafık haksızdı, onun 
için Yahudi onu Resulüllah'a muhakemeye gidelim diye Allah'ın hükmüne davet 
etti. Çünkü onun haksızlığa meydan vermeyeceğini biliyordu. Münafık ise 
Yahudilerin Haham başı Ka'b b. Eşref'e gidelim dedi. Çünkü hakka razı olmuyor, 
dalavere ile haksız bir hüküm alacağını ümit ediyordu. Rivayet olunduğuna göre 
bu ayetlerin nüzul sebebi bu oldu ki, son zamanlarda İslâm içtimai nizamını ifsat 
eden de öyle nifakların meydan almasıdır. Bu neden oluyor? (vx oess8 di) 
Kalplerinde bir hastalık mı var? Küfür ve zulme meyleden ruhani bir maraz, bir 
vicdan bozukluğu mu var? (4 şa 3 eee dl üni İİ ölür çi 1) ei) Yoksa Allah'ın ve 
Resulü'nün onlara yazık edeceğinden işkillendiler veya korkuyorlar mı? (4) 
Hayır, ne öyle bir şüpheleri var, ne de korkuları. Allah ve Resulü'nün hükmü, sırf 
hak ve adalettir ve öyle olduğunu bilirler. Fakat (vsa(81 ça «xi j) onlar kendileridir 
ki, sırf zalimlerdir. Hukuka tecavüz etmek isteyen haksızlardır. Binaenaleyh 
kaçınma sebebi birinci şıktır, yani kalplerindeki hastalık, vicdanlarındaki 
bozukluktur ki, bu da hidayetsizliktendir. (çeix 823 4 yu ys âl 11 e 0l3) öle yali Üs 1S Le) 
Yoksa aralarında hükmetmek için Allah'a ve Resulü'ne davet olundukları zaman 
müminlerin sözü ancak (Usb ; Unan! sisi gi) semi'nâ ve eta'nâ demek idi. Yani 
dinledik ve itaat ettik, baş üstüne diye hemen davete icabet etmekti. (vsa1âd a «ij 
Ve işte ancak bunlardır ki, o felâh bulanlardır. Murada erenlerdir. (45-5 âl al: ö3) 
Ve her kim Allah ve Resulü'ne itaat eder, yani yalnız mahkeme işinde değil, her 
hususta Allah'ın kitabına ve Resulü'nün sünnetine tâbi olurlar (â! â2.5) ve 
Allah'tan korkar, isyandan sakınır (4) ve O'na sığınır, korunursa (055401 ça «a ,ü) 
işte ancak bunlar o kurtuluşa erenlerdir. Fevz bulacak, felâh meydanında 
hedeflenen gayeye erecek, ebedi saadetin en son noktasına nail olacak olanlardır. 
Lâkin o münafıklar, o kalpleri bozuk haksızlar böyle itaat etmedikten başka, 


(çel aşa all sadi ) bir de en ağır yeminleriyle Allah'a kasem ettiler. Yeminin en 
ağırı Allah'a yemindir. (cx 41 « wi vw) Eğer sen kesin olarak emredersen 
çıkarlarmış, evlerinden ve yurtlarından çıkıp giderlermiş, güya o derece itaatkâr 
imişler. (sx Y 5 Kasem, yemin etmeyiniz, de (ââ; x«âclk) maruf bir itaat yani 
itaatiniz belli, mahiyeti malüm, binaenaleyh yalan yere yemin etmeyiniz. Yahut 
sizden istenen öyle yalan yere yemin ile münafıkça bir itaat değil, zulme, 
münkere itaat de değil, adalet dairesinde halisane bir itaattir. (çile ys âl y) 
Şüphe yok ki Allah, her ne yapıyorsanız haberdardır. Bütün esrarınıza vakıftır. 
Binaenaleyh O'na karşı yalandan hilekârlıktan, itaatsizlikten sakınınız. Ey Hak 
Resul! (Jsa)l | sas sil | yaş S5 De ki: Allah'a itaat ediniz, Resul'e de itaat ediniz. 
Yani Peygambere itaat de bilhassa ilâhi emirdir, O'na itaat edilmedikçe Allah'a 
itaat edilmiş olmaz. Binaenaleyh Allah'ın kitabına sımsıkı sarılmak bir vecibe 
olduğu gibi Peygamberin sünnetine sımsıkı sarılmak da bilhassa vecibedir. «5 
(as Yine kafa bükerlerse, yani o haksızlar yine aldırmazlarsa (Je U 4. Lğ artık 
O'nun üzerine ancak O'na tahmil olunandır. Yani Peygambere ait olan vazife 
ancak O'na yükletilen tebliğ yüküdür. (Ws Uu ;Sik ) Sizin üzerinize de size tahmil 
olunandır ki, itaat vazifesidir. Burada tahmil tabir olunması, itaatsizler ne kadar 
çoğalırsa Peygamberin ve müminlerin vazifesinin de o nispette zorlaştığına 
işarettir. (e sx ys) Ve eğer siz O'na itaat ederseniz, yani Peygambere itaat eder de 
tahmil olunan vazifenizi yaparsanız (s4) hidayete erersiniz, hakka mazhar 
olursunuz. (0x2! g3 YI Jşayll çie Lo) Resul'ün Vazifesi de ancak açıkça tebliğdir. 
Beliğ tebliğdir ki O, onu ifa etti; size de itaat vazifesi kaldı. Şimdi Müslümanlar 
bu açık tebliğ ile şu ilâhi vaade dikkat etmelidir ki, çok mühimdir: 
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Sizden iman edip salih ameller işleyenlere Allah şöyle vaat buyurdu: Kasem 
olsun ki, onlardan evvelkileri istihlâf ettiği gibi kendilerini arzda mutlak ve 
muhakkak istihlâf edecek ve behemehal onlara kendileri için razı olduğu 
dinlerini kuvvetle icra kudreti verecek ve behemehal onları korkularının 
arkasından güvenliğe erdirecek; hakkımda hiçbir şeyi şerik koşmayarak 
hep bana ibadet edecekler. Kim de bundan sonra küfranda bulunursa artık 
onlar hep fasıklardır. (55) Hem namazı kılın, zekâtı verin ve Peygambere 
itaat edin ki, rahmete erdirilesiniz. (56) Sakın o küfredenleri arzda âciz 
bırakabilirler sanma, onların varacakları yer ateştir ve her hâlde o pek fena 
gidiştir. (57) İlahiyâta dair tenvirat ile itaatin vacip olduğunu tespit eden tebliğ 
ve ona dair vaat ve vait ile vaaz ve irşattan sonra yine yukarıdaki hükümlerin 
tamamlanması için buyruluyor ki: 
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Ey o bütün iman edenler! Ellerinizdeki memlükleriniz ve sizden henüz 
bulüğa ermeyenler üç vakit size istizan etsinler: sabah namazından evvel ve 
öğle sıcağından elbisenizi çıkardığınız sırada; bir de yatsı namazından sonra 
ki, sizin üç eksikli vaktinizdir. Bunların dışında ne size ne onlara günah 
yoktur; üzerinize dolaşırlar, birbirinize bakarsınız. İşte böyle size Allah 
ayetleri beyan ediyor ve Allah alimdir, hakimdir. (58) Sizden olan çocuklar 
dahi bulüğa erdiklerinde kendilerinden evvelkilerin istihzan ettikleri gibi 
istihzan etsinler. İşte böyle size Allah, ayetlerini beyan ediyor ve Allah 
alimdir hakimdir. (593 Nikâh ümidi kalmayan oturmuş kadınlara ise bir 
ziynet ile gösterişe çıkmamaları şartıyla çarşaflarını bırakmalarında 
kendilerine bir günah yoktur. Mamafih afifâne sakınmaları kendileri için 
daha hayırlıdır ve Allah, semi'dir alimdir. (60) Âmâya harec yok; topala 
harec yok; marazlıya harec yok; kendilerinize de kendi evlerinizden veya 


babalarınızın evlerinden veya analarınızın evlerinden veya biraderlerinizin 
evlerinden veya hemşirelerinizin evlerinden veya amcalarınızın evlerinden 
veya halalarınızın evlerinden veya dayılarınızın evlerinden veya 
teyzelerinizin evlerinden veya anahtarlarına malik olduğunuzdan veya 
dostlarınızın evinden yemenizde harec yok. Gerek toplu ve gerek dağınık 
yemenizde de beis yoktur. Binaenaleyh evlere girdiğiniz vakit Allah 
tarafından mübarek, hoş bir sağlık olmak üzere kendilerinize selâm veriniz. 
İşte böyle size Allah ayetlerini beyan ediyor; gerek ki, akıl erdiresiniz. (61) 
(si öl gi g Gerek erkek ve gerek dişi bütün müminler! A gl; şöle &Sla öğ Sil) 
(Siya EDİ şa çal İ alş ellerinizin altında bulunanlar ve sizden erginlik çağına 
girmemiş olanlar odanıza girmek için izninizi istesinler, yani onlara böyle talim 
ve emrediniz. Yukarıdaki istinas emri hür ve baliğ olanlar hakkında idi. Buradaki 
istizan emri ise mülk olan köleler ve cariyelerle henüz ergin olmayan hür 
çocuklar, yani sabiler hakkındadır. Bir de bunlarınki her defasında değil (<1 « &3i) 
üç kere yani üç vakitte ki, birincisi (5x ue 44 4 sabah namazından evvel; çünkü 
yataktan kalkıp giyinmek zamanıdır. İkincisi (6 sekli ge S4 öss ya ) ve öğle 
sıcağında elbisenizi soyunduğunuz sırada ki kaylüle, yani gündüz uykusu vakti. 
Üçüncüsü (ssl Da e) ve yatsı namazından sonra yatmak için soyunulduğu 
zamandır. (4S <i ye <5) Ki, sizin için üç vakit avrettir. Yani, örtünmenizin ihlâl 
edilmiş olduğu, eksikli bulunduğunuz üç gedik vaktinizdir. Herkes için olmasa 
bile genel olarak böyledir. Bu ihtar izin istemenin sebebini beyan eder. Bundan 
dolayı izin istemelidirler. Pek iyi ama, niçin her zaman izin istemesinler? Çünkü 
(6S: öss) üzerinize çok dolaşırlar, (0x çe xx) birbiriniz üstünesinizdir; 
binaenaleyh her zaman izin istemede zorluk olur... (! stk 1 Si July! âki) Sizden 
olan çocuklar da bulüğa erdiklerinde ki, asıl delili ihtilâmdır. Yaşının da asgarisi 
kızda dokuz, oğlanda on iki, ortası ve mutadı on dört, on beş; en sonu ise on 
yedi, on sekizdir. İzin istesinler; (aslâ ös öl ölü Us nitekim kendilerinden 
evvelkilerin izin istedikleri gibi; yani kendilerinden önce olan siz büyüklerinin 
onların odalarına girmek için yukarıda geçen sie | saü , | gülünü çin Söğüş ela Y) 
(eki ayeti gereğince her vakit geldiğini fark ettirip selâm ile izin istemeniz lâzım 
olduğu gibi onlar da yalnız o üç vakitte değil, her vakit yanınıza gireceklerinde 
izin istesinler. (44 ce» «ss) Bu iki ayette bu ihtarın tekrar edilmesi, izin isteme 
emrini tam bir açıklıkla tekittir. Zira yabancı büyüklerde çekinme hissi, bunlarda 
ise müsamaha şüphesi galip olduğundan burada o şüpheyi kesmek için emir, 
açıklanmış ve tekit edilmiştir. Maalesef bu noktada yanlışlık ve gaflet çoktur. 
(eli öy sel ill ) Ve oturmuş kadınlar (6 vx » Y 5w) ki, bir nikâh ümidi beslemezler 
(âi)i Sla yila yö Geli Gla ül gis vee vw) bir ziynet ile teberrüc etmeksizin üst örtülerini 
bırakmalarında beis yoktur. Yani hayız ve nifastan kesilmiş kadınlar yukarıda 
geçen (üslü) ütü Vs üçisin ele GA yakı e ela) "Baş örtülerini yakalarının üzerine 


örtsünler, ziynetlerini teşhir etmesinler" emri gereğince gizlemeleri lâzım olan 
ziynetlerden hiçbirini izhar etmemek şartıyla üzerlerindeki çarşaf, ferace gibi dış 
elbiselerini bırakıp yalnız baş örtüsüyle çıksalar bir beis yoktur, günah olmaz. 
Lâkin teberrüc gençler için günah olduğu gibi ihtiyarlar için de günahtır. 
Süslenmeleri günah değil, süsle yabancı erkeklere çıkmaları günahtır. İhtiyar 
kadınlar süslenir mi dememeli? Ne acuzeler vardır ki, gençlerden ziyade güzel 
görünmeğe özenirler. (04 »& ör 4) Mamafih iffetli olmaları kendileri için daha 
hayırlıdır. Yani süslü olmadıkları hâlde de iffet adabına riayet ederek gençler gibi 
sakınmaları, üst örtülerini bırakmamaları haklarında daha hayırlıdır. Çünkü 
töhmetten daha salimdir. (as«- 4! 5) Ve Allah semi'dir; gizlide açıkta ne 
söylediklerini işitir. (4x) Alimdir; maksatlarını da bilir, sonunda ona göre 
cezalarını verir. Binaenaleyh Müslümanız diyen zamane kadınları bu ayetleri 
dinlesinler de düşünsünler. "Jbulu şSix &1 şal | sist Y" "Mallarınızı aranızda haksız 
sebeplerle yemeyin" ayeti nazil olduktan sonra kör, topal, hasta, özürlü fakir 
Müslümanlar, sağlam kimseler tiksinirler ve rızaları olmaz diye beraber yemek 
yemekten sakınır veya bir kimse bunları kendi evinden başka akraba veya 
sevdiklerinden birinin evine yemeğe götürecek olsa belki hoşlanmazlar diye 
çekinir olmuşlardı. Bir de muharebeye gidenler, öyle malülleri, zayıf fakir 
kimseleri evlerine bırakırlar ve anahtarlarını teslim edip içlerindeki 
yiyeceklerden yemelerine izin verir giderlerdi. Fakat onlar bulunmadıkları için 
izinleri gönül rızası ile olmaz diye korkarlar, lüzumundan ziyade sakınırlardı. Bir 
de bazı kimseler kendi evlerinden başkasında yemek yemekten çekinir, bazı 
müminler de ayrı yemekten sakınır, behemehal misafirle beraber yemek isterdi. 
Hatta bir misafir bulunmazsa bütün gün bekleyen kimseler olurdu. Şu ayet de bu 
sebeple nazil olmuştur. "...x  çeeYi çe ya" 
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Müminler ancak öyleleridir ki, Allah'a ve Resulü'ne iman etmişlerdir. 
Cemiyetli bir işte bulundukları vakit de ondan izin istemeyince gitmezler. 
Filhakika senden izin isteyenler, onlar öyle kimselerdir ki, Allah'a ve 
Resulü'ne inanırlar; binaenaleyh bazı işleri için senden izin istediklerinde 
sen de onlardan dilediğine izin ver, onlar için Allah'tan mağfiret isteyiver. 
Şüphe yok ki, Allah gafurdur rahimdir. (62) Peygamberin duasını aranızda 
birbirinize ettiğiniz dua gibi farz etmeyin. İçinizden birbirini siper ederek 
sıvışıp sıvışıp gidenleri Allah muhakkak biliyor; binaenaleyh onun 
emrinden hilâfına gidenler başlarına bir fitne inmekten veya elim bir azap 
ermekten hazer etsinler. (633 Uyanın! her hâlde göklerde ve yerde ne varsa 
hep Allah'ındır. Muhakkak O, sizin ne üzerinde bulunduğunuzu bilir. Hele 
O'na irca olunacakları gün ki, ne yaptıklarını kendilerine haber verecektir 
ve Allah her şeye alimdir. (64) (ca & 5 4) Müminler ancak onlardır ki, âv! şii) 
(055 Allah'a ve Resulü'ne hakikaten iman etmişlerdir. Yukarıda zikri geçenler 
gibi yalnız iman ettik demekle kalmayıp, samimi kalpten inanmışlardır. 14!) 
(4 Ve maiyetinde, yani Peygamberin yanında ki, Müslümanların emirinin 
maiyeti de aynı hükme tâbidir. («4x wi ie) İçtimai bir işle meşgul oldukları vakit, 
cuma, bayram, müşavere, muharebe gibi toplanmayı iktiza eden veya menfaat ve 
zararı umumi olan bir iş üzerinde bulundukları zaman (e sök; is lay) O'ndan izin 
almadıkça gitmezler; münafıklar gibi kaçmazlar. (<& si. gi y) Gerçekte senden 
izin isteyenler yok Mu, (43x35 âh ö sağ) öl sasi) onlar Allah'a ve Resulü'ne iman 
eden kimselerdir. (çetâ çx4 4 çiğli 8) Binaenaleyh bazı işleri için senden izin 


istediklerinde (çe ci ga vi) sen de onlardan dilediğin kimseye izin ver. Yani her 
izin isteyene izin vermek vacip değildir. Hikmet ve maslahatın icabını gözetmek 
lâzımdır. Bir de Berae suresinde geçen (! sâva öl M0 ötüş çin aşi Sİ yal die il Ge) "Allah 
seni affetsin! Doğru söyleyenler sana iyice belli oluncaya kadar onlara niçin izin 
verdi?" hükmü unutulmamalıdır. İzin ver (4 e âx4 5 ve onlar için Allah'a istiğfar 
eyle. Zira izin istemek her ne kadar kavi özür ile sadakate dayansa da, dünya 
işini ahiret işine takdim etmek gibi bir kusur şaibesinden hali kalmaz. Sen 
istiğfar edersen (x> »siz &l y) şüphe yok ki Allah, gafurdur ve rahimdir. Bu 
noktada Resulüllah'a hitaptan ümmetine hitaba yönelerek buyruluyor ki: Ey 
Müslümanlar! (e8ix Jsayl ele3! sks Y ) Peygamberin davetini, duasını aranızda «e-s) 
(Lan Sa bazınızın bazınıza daveti, duası gibi kıyas etmeyin; O'nun davetine 
icabet farzdır. Duası Allah katında hemen kabul olunur. Binaenaleyh emirlerine 
tam bir hassasiyetle itaat ve imtisal etmeli ve O'nu gücendirmekten son derece 
sakınmalıdır. (03 4 şt gh; lâl a 5) İçinizden birbirini siper ederek sıyrılmak 
isteyenleri Allah biliyor. (e * ve ösüş dl sa) Binaenaleyh O'nun emirine aykırı 
davrananlar (âüâ sw; öi) kendilerine bir fitne isabet etmekten, yani dünyada bir 
belâ ve mihnete çarpmaktan (43) yahut dünyada olmazsa ahirette (ei vie sew) elim 
bir azap isabet etmesinden sakınsınlar. Burada terdid sanatı yalnız bir güzellik 
içindir. Yoksa dünya musibetiyle ahiret azabının bir araya getirilmesinde bir 
zıtlık yoktur. Aslında Peygamberin emir ve siretine imtisal eden Müslümanların 
nasıl yükseldiklerine tarih şahit olduğu gibi, Müslümanız deyip de aksine giden 
kavimlerin ne fitnelere, ne musibetlere, ne azaplara giriftar olmakta bulundukları 
göz önündedir. Hemen Cenab-ı Hak cümlemizi hidayetiyle huzur ve sevinç 
Versin. (62 Miş 2 li ilâ gi Yi) Evet, gökler ve yerde ne varsa hep Allah'ındır. 
Kâinatın hepsi, yaratılış yönünden mülkiyet yönünden, gerek yoktan icat etme ve 
gerek yok etme, gerek ilk yaratma, gerek yeniden iade ile tasarruf bakımından 
O'nundur. (e &i u w » Muhakkak ki O sizin üzerinde bulunduğunuz hâli ex53) 

(4 öss » ve onların o muhaliflerin ona döndürülecekleri günü biliyor. (! ske Le aşti) 
Binaenaleyh onlara yaptıklarını anlatacaktır. (çk «e s alg Ve Allah her şeye 
alimdir; ilminden bir zerre kaçmaz. Hak ile batılın tamamen ayrılacağı o furkan 
günü neler olacağını anlamak için, şimdi Nur suresinin akabinde Furkan suresini 
dinleyiniz. 
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Ne yüce feyyazdır o ki, bütün âlemlere bir nezir olsun diye kuluna furkanı 
indirdi. (13 O ki, hep göklerin, yerin mülkü O'nun; hem hiçbir velet 
edinmedi, hem mülkte O'na hiç ortak da yok. Her şeyi yarattı da bir takdir 
ile her birinin had ve miktarını tayin ederek hepsinin mukadderatını 
hazırladı. (2 Böyle iken O'ndan başka birtakım mabutlar edindiler ki, 
hiçbir şey halk edemezler, kendileri halk olunup duruyorlar; kendi 
kendilerine ne bir zarara ne de bir menfaate malik değiller; ne mevte 
malikler, ne hayata, ne de dirilip kalkmaya. (3) Ve o küfredenler "bu sırf 
bir iftira, onu o uydurdu, diğer bir kavim de buna karşı ona muavenette 
bulundu" dediler. Doğrusu zulüm ve tezvire gittiler. (4) "Ve o evvelkilerin 
esatirı, onları yazdırtmış da sabah akşam kendisine onlar okunuyor" 
dediler. (5) De ki: Onu, o göklerde ve yerde sırrı bilen indirdi; hakikaten o, 
rahim bir gafur bulunuyor. (6) Bir de, bu Peygambere ne oluyor? dediler. 
Yemek yiyor ve çarşılarda yürüyor, ona bir melek indirilse de maiyetinde 
yaver bir savulcu olsa ya! (7) Veya ona bir hazine bırakılıverse yahut güzel 
bir bahçesi olsa da ondan yese ya! Hem o zalimler "siz, sırf büyülenmiş bir 


adama tabi oluyorsunuz" dediler. (8) Bak senin hakkında ne kıyaslar, ne 
temsiller yaptılar da çıkmaza saptılar; artık hiçbir yol bulamazlar. (9) (« 5 
Teala gibi tefâul babından mazi fiildir. Tasrif olunmaz, yani diğer siygaları 
çekilmez ve Allah'tan başkasına isnat edilmez. Türetilmesinde "bereket" 
maddesinin bununla açık bir alâkası vardır. Tefâul babından olması da bu 
mananın mubalağa ile kendisinden zuhurunu ifade eder. Bereket ise bir şeyde 
ilâhi hayrın sübut ve sebatı demektir ki, suyun havuzda birikip yükselerek 
durması manasından alınmıştır. İlahi hayrın bulunduğu şeye mübarek denilir. 
İlahi hayır, sınırlanıp sayılamayacak ve hislerle bilinemeyecek şekilde sudur 
ettiğinden, kendisinde hissolunmaz bir surette ziyadelik müşahede olunan şeye 
de mübarek denilir. Şu hâlde "sw" kendisinden olmak üzere mübareklikte büyük 
bir yükseklik ile istikrar ifade eder. Ve bunun Allah Teala hakkında sonradan 
olma ve değişme şaibelerinden uzak olarak mülâhaza olunması lâzım gelir. Bu 
tahlilde düşünmeye temel olacak iki mefhum vardır. Biri sübut, biri de 
ziyadeliktir. Onun için geçmiş müfessirler de bunu başlıca iki mana esası üzere 
tefsir etmişlerdir. Birisi "9>YsJxa" manasıdır ki, ezeli ve ebedi olarak varlığı 
lâzım olan demektir. Bunda sübut ve istikrar mefhumu esas ittihaz edilmiştir. 
Diğerinde ise tezayüt manası esas alınarak iki vecih söylenmiştir. Bazıları Allah 
Teala'nın zatında kemalini ve Allah'tan başka şeylerin noksanını mülâhaza 
ederek " &w" manasıyla tefsir etmişlerdir. Allah Teala'nın zatında her şeyden 
yüksek olduğunu ifade eder. Zatında yüksek, çok yüksek demek olur. Bazıları da 
fiil sıfatı olarak mülâhaza edip " ASişo4be 55 »& wi 5" diye hayır ve ihsanı artıp 
çoğalmasıyla tefsir etmişlerdir. Bazı yerde bu manaların birisi, bazısında diğeri 
daha münasip oluyor. Şu hâlde İbn Abbas hazretlerinden de iki rivayet varit 
olduğuna göre, hem Allah'ın zati sıfatını, hem de fiili sıfatını mülâhaza ederek 
bütün bu manaları birleştirmek daha uygun olacağından, «lâ âlâ ds Şasi ayl" 
NAKLİ 5 aş şi çile aldi la; yani hem Zatında, hem sıfatında hem fiillerinde en 
mükemmel ve en olgun olmak üzere şanı pek yüce manasıyla tefsir olunmuştur. 
Malüm ki, "Teala" da "ulüv"den "tefâale"dir. "Ulüv", Türkçemizde ululuk diye 
ifade olunabilirse de, "âli" anlamına gelen "ulu" sıfatı "ulumak" mastarından 
emir siygasına da ihtimali olduğundan hoş olmayan bir manayı düşündürmekten 
uzak olmadığından, lisan inceliğine dikkat eden edebiyatçılarca kullanılması 
tavsiye edilmeyip, "yüksek" vasfı buna tercih edilmiştir. Bununla beraber tefâul 
binasından anlaşılan "fiil binefsihi" ile mubalağa nüktelerini ifade edecek bir 
siyga da tayin edemediğimizden "Teala" kelimesinin Türkçe bir fiil ile tam 
tercümesi kabil olamamıştır. Meselâ "yükseldi" denilse "âlâ" yahut "i'telâ" 
demek olabilirse de "Teala" anlaşılmaz. Özellikle de sıfat olarak da kullanılmaz. 
Hâlbuki "bereket" kelimesinin ayrıca bir Türkçesini kullanmadığımızdan dolayı 
"a" fiilinin tercümesine hiç imkân bulamıyoruz. Bundan dolayı "bi, 4)" 


dilimizde aynen istimal oluna gelmiştir. Bir şeye şaşırma ve beğenip güzel bulma 
anında "âl 4 4 ,âl 4 4s" tabirleri de, olduğu gibi yaygın olarak kullanılmıştır. 
Mübarek olsun yerine, kutlu olsun denirse de, bereket yerine kut demiyoruz. İşte 
bu gibi sebeplere binaen biz de mealde "4 4w" fiilini aynen muhafaza ile beraber 
"ne yüce feyyaz O" tabiriyle bir tefsir ifade etmek istedik. Bunun yerine "yüksek 
çok yüksek O" yahut "çok pek çok feyiz ve bereket sahibi O" yahut "ne yüce 
kutlu O" demek mümkün olabilirdi. (çw) İsmi mevsul olup "Tebareke"nin failidir. 


"ve çe Ul 0" de onun Sılasıdır. Furkan, mukaddimede geçtiği üzere esasen 
fark ve tefrik etmek, yani ayırmak, ayırt etmek manalarından mastardır. 
Çoğunlukla fark akılla bilinen şeylerde, tefrik hissen bilinen şeylerde kullanılır. 
Sonra furkan farik veya mefruk manasına da gelir; bu suretle mühim davaları 
çözüp neticeye bağlayan kesin delillere, mucizelere furkan denilir. Bu mana ile 


Kur'an'ın bir ismi de "el-Furkan"dır. Tenzil ve inzal, indirmek demek ise de 
tenzil çokluk ifade eder. Onun için birden indirmeğe inzal, ceste ceste birçok 
defalarda indirmeğe tenzil denilir. Sonra Arapçada gerek isim gerekse fiil 
cümlesi olan bir haber cümlesi ile sılalanarak izah olunan "şa ,ö,u" gibi müphem 
(tek başına belirli olmayan) isimlere ism-i mevsul adı verilir; tesniyesi 
"ellezâni", çoğulu "ellezine", müfret müennesi "elleti", tesniye müennesi 
"elletâni", cem'-i müennesi "ellâti", "vellâi", "vellevât" gelir. Eskiden bunun 
tercümesinde "şol ki" denilirdi. Fakat konuşma dilimizde bu kelime her nedense 
kullanılışını kaybetmiş olduğundan bunun yerine "o ki" diyoruz. Hâlbuki "o", 
hem gaip zamiri, hem ism-i işaret olarak kullanıldığından, bir de ism-i mevsul 
yerinde kullanılması lisanda bir darlık oluyor. Gerçi bizde asıl vasıl (bağlaç) 
manasını ifade eden, yani önündeki cümleyi üst tarafına bağlayan edat "ki"dir. 
Lâkin bu "ki" isim olmayıp sade bir harf-i mevsul (bağlaç) olduğu için kelâmda 
müpteda, haber veya fail gibi asli öğe olamayıp, yalnız önündeki cümleyi üst 
tarafına sıfat yapar. Onun için kendi başına bir ism-i mevsulün yerini 
tutamayarak o, şu, bu gibi bir mevsufa muhtaç olur. Ve bu suretle sıla ile sıfat 
arası ayrılmamış bulunur. Arapçada ise sıla ile sıfatın belâgat noktainazarından 
mühim farkları vardır. Bundan dolayı Kur'an'da lâtif ve ince zevkler ifade eden 
"ellezi" gibi mevsullerin tatlı tekrarları o ki, şu ki, bu ki gibi tercümelerle 
anlatılırken tatsız tekrarlara sebebiyet verildiği gibi birçok yerlerde mevsul zayi 
edilerek mevsuf hâlinde gösterilmiş oluyor ki, bunlar lisanların zaruri farklarıdır. 
Cümlenin mevsufu nekre olur. Fakat mevsul mutlaka marifedir (belgilidir). 
Gerçi nadiren ahd-i zihni de olabilir. Fakat çoğunlukla sılanın muhatap için 
gerçekte malüm olması şarttır. Onun için burada şöyle bir sual irat edilmiştir: J >" 
"g&a cümlesi "s9" nin sılası olduğu için muhataplarca malüm olması lâzım gelir. 
Hâlbuki kâfirler Furkan'ın indirilmiş olduğuna inanmıyorlar. O hâlde nasıl sıla 


olabilir? Buna basit olarak şu cevap verilir: Peygamber ve müminler için 
Furkan'ın nüzulü malümdur. Burada doğrudan doğruya muhatap da onlardır. 
Gerçi inzalin asıl hedefi kâfirler ve onların inkârlarını iptal ile uhrevi hâllerini 
haber vermektir. Lâkin doğrudan doğruya ilâhi kelâma muhatap tutularak değil, 
Resul'e yapılan hitabın tebliği suretiyledir. Onun için biraz sonra görüleceği 
üzere kâfirler gaip siygasıyla bahis mevzuu olacaklardır. Muhatap beşer cinsi de 
olsa bu cevap kâfidir. Mamafih buna daha ince bir cevap da vardır. Şöyle ki: 
Furkan'dan asıl murat Kur'an'dır. Kur'an ise mislinin yapılamadığı tecrübe ile 
malüm olan daimi bir mucizedir. Bunu kâfirler de tecrübe etmişler ve âciz 
kaldıkları için kalem ile karşı koymak yerine silâh ile muharebeye geçmişlerdir. 
İşte Kur'an'ın tecrübe ile sabit olan ve bu suretle herkes için gözle görülen bir 
vakıa olan bu i'cazı ayni zamanda kendisinin nüzulü hakkında yakini bir burhan 
ve furkandır. Ebü Bekir Bakıllani'nin de İ'cazü'I-Kur'an adlı eserinde beyan ettiği 
üzere, Kur'an'ın i'cazı böyle açıkca görülen bir vakıa olduğundan, bunun 
nüzulünü tanımak istemeyenler elleriyle yokladıkları bir vakıayı bile inkâra 
kalkışacak inatçılardır. Bundan dolayıdır ki, En'am suresinde b â â ys die 3 iş 
"öğle yan YI N3A İİ 3 â$ öd İİ gale saa "Eer sana Sayfa üzerine yazılı bir kitap 
indirseydik, onlar da ona elleriyle dokunsalardı yine de kâfir olanlar: Doğrusu bu 
apaçık sihirden başka bir şey değildir, derlerdi." buyrulmuştur. Tecrübe, nazari 
bir zaruret ifade etmese bile umumi olarak beşer ilminin en umumi en yakini ve 
fiili burhanlarından olduğu için, sabit bir tecrübe burhanının ifade ettiği hakikat 
umum için malüm makamındadır. Bu sebeple Kur'an'ın i'cazı ve nüzulü Arap 
müşrikleri gibi bir kısım kâfirlerin fiilen malümu olmuş bulunduğu gibi, 
diğerlerinin de malümu makamındadır. Bundan başka Kur'an, bu hakikati 
önceden sarahatle haber vermiş; haber ise ilmin sebeplerinden birisi bulunmuş 
olduğundan dolayı sılanın bilinebilmesi için bu kadarı bile kâfidir. Mazmunu bir 
kere işitilmiş olan bir haber cümlesi, inanmayanlarına karşı dahi bir sıla olarak 
getirilmiş olabilir. Bu hususta şart olan iman değil, cüz'i bir ilimdir ki, şöyle 
zihinde kalacak kadar edecek kadar bir sözü geçmiş olsa bile bu konuda kâfi 
gelir. Şunu da kaydedelim ki ism-i mevsul, sılası söylenmeden önce müphem 
yani belirsizdir. Şayet "ça â 1" gibi tabi bir sıfat olarak gelirse Türkçemizin 
"öyle ki" tabiri gibi tavsifte kuvvet bildiren bir bağlaç ifade ederse de, "şal 4 yw" 
gibi fail veya mücerret veya asli bir mamul olarak geldiği zaman müphem bir 
zattan başka bir şey anlatmaz. Bir kelâmda böyle müphem bir zatın fail 
yapılmasında ne fayda olabilir de denemez. Çünkü "evvelen ipham saniyen 
tefsir, evkau fi'n-nefis"tir derler. Yani bir şey önce müphem olarak söylenip de 
sonra tefsir olunduğu zaman muhatabın gönlünde kuvvetli bir tesir bırakır. Zira 
nefis, kolay duyduğu bir şeyi hafif geçer, ihmal eder. Fakat önce müphem olarak 
işittiği zaman dikkat ve gayret gösterir, bilmek merakına düşer, bu şevk ve 


merak üzerine tefsir olunduğu zaman da zihninde iyi yerleşir. Arap belâgatinin 
bu kaideleri zamanımızda İlm-i nefsin, (psikolojinin) "hafıza, dikkat ile 
orantılıdır"; "dikkat de merak ile orantılıdır" kaidelerini ifade eder. Hatta 
Avrupalılarda ve zamanımız yazarlarının bir çoğunda bu belirsizlik kaidesi bir 
moda salgını hâlini almıştır. Bir konuyu tasvir ederken merak çekmek için 
sayfalarca belirsizlik çizdikleri görülüyor. Hâlbuki bunun ifratı da merak yerine 
usanç veya unutma vermekten hali kalmaz. Çok naz âşık usandırır. Kur'an'da ise 
onun en güzel gıdıklayıcı numuneleri görülür. İsm-i mevsuller de buna başkaca 
bir revnak verir. İşte "çü 4 45" bu kabildendir. Allah Teala'nın zat-ı ilâhisi 
bilinemediği gibi "5" de ilk nazarda bilinemeyecek müphem bir zata delâlet 
ediyor. Karşısında bir kere beşeri hiçliği duyuruyor, sonra o belirsizlik, en belli, 
en mütemayiz sıfatların tecellisiyle izah ediliyor. Evvela Kur'an'ın, hakkı hak 
olmayandan ayırt eden malüm i'caz hususiyeti Furkan ismi ve "el" harf-i tarifi ile 
hatırlatılıp "o& a 45" sılasi ile "sw" mevsulünün belirsizliği tarif olunarak, Allah 
Teala bilhassa bu Furkan'ı indirmiş olmak sıfatıyla tanıttırılıyor. Ve feyiz ve 
bereketin yüksekliği ilk önce bu son derece geniş mucize delâletiyle ilân ve 
tebcil ediliyor. Bu suretle mananın hâsılı da şu oluyor: "Çok yüce, çok kutlu, 
hayır ve ihsanı çok yüksek olduğunu ne kadar hayret verici bir surette gösterdi 
O; hani bildiğiniz o Furkan'ı, o hak ve batılı ayıran, vazifelerinizi öğreten, bir 
mislini yapmaktan herkesi âciz bırakan Kur'an mucizesini ibadet ve ubudiyet ile 
mümtaz malüm kuluna ayet ayet indiren O zat-i ecel." Şüphe yok ki, O'nun o 
Furkan kendisine indirilmiş olan malüm kulu; hususi kulu; Resul-i Ekrem 
Muhammed Mustafa (s.a.v.) olduğu da belli (İsra suresine bak). O'na, o Furkan'ı 
niçin indirdi. (! s5 oeleli 5 43) Bütün akıl sahipleri âlemlerine bir nezir olsun diye. 


Nezir, münzir, yani inzar edici manasına sıfat-ı müşebbehedir. Beşir ve 
mübeşşir gibi inzar manasına mastar da olur. Nekir ve inkâr gibi burada inzar 


edici manasına olması açıktır. İnZar, korkunç haber vermek, bir şeyin 
akıbetindeki vahamet ve tehlikeyi haber vererek gocundurmak, sakındırmak 
demektir ki, sevinç haberi vermek demek olan müjdenin zıddıdır (Bakara 
suresinde "agöo3iİ aşil: e! 5" ayetine bak)... Binaenaleyh beşir ve mübeşşir, müjdeci 
demek olduğu gibi nezir ve münzir de tehlike haberiyle korkutan haberci, 
peygamber, resul demek olur. Furkan sahibi olan Peygamber (s.a.V.) Yi dul. ji Leş" 
"alis yâ "Biz seni ancak müjdeleyici ve korkutucu olarak gönderdik." gibi 
ayetlerle malüm olduğu üzere hem mübeşşir, hem münzirdir. Allah Teala'nın 
hem rahmetinin müjdecisi, hem azaplarının habercisidir. Fakat makamına göre 
bazen bunların birisiyle iktifa olunmuştur. Nitekim Enbiya suresinde Yı suk ju," 
"üşalal das , "Biz seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik" buyrulduğu gibi 
burada da "I yö özeli sa" "âlemlere korkutucu olsun diye..." buyrulmuştur. Çünkü 


biraz sonraki beyanattan anlaşılacağı üzere burada nüzul sebebi olan kâfirlerin 
küfür ve inatlaşmalarına karşı inzar makamında tebşir kelimesinin açıklanması 
belâgatteki beraat-i istihlâle uygun olmazdı. Ve bu nükte "ayw"'nin yücelik ve 
azamet manasına olmasını takviye eder. Bununla beraber bu inzarda ve bunun 
kuvvetini ifade eden Furkan'ın indirilmesinde Peygamber ve müminlere bir 
müjdeleme ve rahmet manası saklıdır. Bu cihetle müjdelemenin "fahva-i kelâm" 
yani sözün dolaylı olarak delâleti ile iltizamen ifade edilmesi dahi ayrıca bir 
belâgat olmuştur. Bu da "Tebareke"nin feyiz ve ihsan manasını hatıra getirir. 
Fatiha'da açıklandığı üzere âlem kelimesi Allah Teala'nın zat ve sıfatından başka 
her şeye denilir. Çoğul olabilmesi de bütün nevilerine şümul ifade eder. Onun 
için burada bazı müfessirler "işduli&s ," manası üzere Hz. Peygamberin bütün 
mahlüklara da gönderilmiş olduğuna istidlal etmişlerdir. Lâkin aklı olmayanlara 
inzarın hikmet ve faydasi anlaşılmaz. Binaenaleyh burada Fatiha'daki gibi 
tağlibe karine yoktur. "Alemin" çoğulunun, hakikati üzere akıl sahipleri 
âlemlerine masruf olması zahirdir. Cumhurun da kavli budur. Akıl sahipleri 
âlemleri ise insanlar, cinler ve meleklerdir. Alusi, tefsirinde der ki: Peygamber 
(s.a.v.)'in insanlara ve cinlere gönderilmiş olduğu dinde zaruri olarak malümdur. 
İnkâr edene kâfir denilir. Sübki gibi bir muhakkikler zümresi meleklere dahi 
gönderilmiş olduğuna kail olmuşlar ve bazıları bu ayetle istidlal eylemişlerdir. 
Masum olanlara irsalin faydası da davetine tabi olarak şerefine hizmettir. Şimdi 
düşünmeli ki, böyle bütün âlemleri inzar salâhiyeti ne büyük kuvvet ve şandır ve 
bu kuvveti getiren Furkan ne büyük burhan ve fermandır. İşte Peygambere bu 
Furkan ile bu büyük kuvvet ve salâhiyet bahşedilmiş bulunuyor. O hâlde o kulun 
efendisi, ona o furkanı indirmiş olan Mevlâ ne yüce, ne kutlu tanrıdır!... (9) O 
ki, (62913 &i slanli Ak a) Bütün göklerin ve yerin mülkü hep O'nun. Gerek gökler ve 
gerek yer ve gerek bunlardaki yukarı ve aşağı bütün şeylerde mülk, yani küllü 
tasarruf; yaratmak, yok etmek, yaşatmak, öldürmek, hikmetinin gereğine göre 
dilediği gibi emir ve yasakları ile hükümdarlık, saltanat, şehinşahlık hep O'nun, 
yalnız O'nun. Başkasının istiklâli olmadığı gibi iştiraki de yok. (4; sx a) Hem hiç 
çocuk edinmedi. Çocuğu olmaktan münezzeh olduğu gibi bir evlatlık da edinmiş 
değil. Hıristiyanların dediği gibi değil (Bakara, Maide ve Tövbe surelerine bak). 
(ALI çi sk yal al Hem mülkte hiçbir ortağı de yok. Sineviye'nin dediği gibi de 
değil. "ox Miş eli akar kavl-i celilindeki kasırdan bu da anlaşılmıştı. Böyle iken 
ayrıca açıklanması; ikidir, üçtür diye şirk iddia edenleri açıkça reddetmeye 
ihtimam içindir. "a, sw a," cümlesinin araya konması da bunun içindir. Bu suretle 
evvela bunun evvelkine tabi olmayıp ayrıca zikri kastedilen şey olduğu 
gösterilmiş, sonra çocuk edinmenin neticesi dahi şirk demek olacağından 
edinmemenin hikmeti de anlatılmıştır. Yani bu cümle evvelkine değil, ikinciye 
matuftur. İyi ama bu mülkü nasıl bulmuş ve bu kadar büyük mülk evlatsız, 


ortaksız yapa yalnız nasıl idare olunur denecek olursa, buna karşı istinaf vâvı ile 
buyruluyor ki: (s â 4 gk) Her şeyi yarattı, başka birinden almadı, kazanmadı, 
dogurmadı, yarattı, yokken vücuda getirdi (! x& e s) de künhüne erişilmez bir 
takdir ile her birine bir had ve miktar tayin ederek hikmetine göre dilediği gibi 
hepsini bütün mukadderatıyla hazırladı. O'nun için güçlük yok, her şey bütün 
mukadderatıyla O'nun kudret elinde müsahhar, memlük, mahlük; hepsini dilediği 
gibi kullanır. Bu suretle her şeyin bir had ve miktarı var ki, onu tecavüz edemez. 
O'nun kudretine ise had ve payan yok. Binaenaleyh hiçbir şey, mahlük olma 
sınırını geçip de ona ortak olmaya imkân bulamaz. O öyle yüksek, öyle Tebarek. 
Bu Furkan ile hakikat tesbit ve tebliğ edildikten sonra inzarın sebebine geçilerek 
buyruluyor ki: "âği &p ö-! 33514" Böyle iken tuttular da ondan başka birtakım ilâhlar 
(mabutlar) edindiler. O her şeyi yaradanı bıraktılar da O'nun berisinden öyle 
şeylere taptılar ki, "is ys, Y" hiçbir şey yaratamazlar; (ws a 4 fakat kendileri 
yaratılır dururlar; yani kendilerinin mahlük oldukları görülüp duruyor, yahut 


mabut diye yalan yere uydurulup duruyorlar. Halk, yokken icat etmek, yani 
yaratmak manalarına geldiği gibi "s4 « âs:" kabilinden yalan uydurmak manasına 
dahi gelir. Burada bazı müfessirler bu manayı tercih etmişlerse de zahir olan 
evvelkidir. Allah'tan başka tapılan şeylerin hepsi putlar gibi yalan, uydurma 
mabut olduğu mahlük olmalarından da anlaşılır. İlmi noktainazardan ifadenin 
asıl ruhu da mahlükun halık yerine tutulmasındaki tenakuzu göstermektedir. 
Bunu daha ziyade izah için buyruluyor ki: (Gü Y s1 yö opiY le Y 5) ve kendi 
kendilerine bir zarara da malik değiller, bir menfaate de. Bu cümlenin tefsirinde 
"ve kendilerinden ne bir zararı defetmeye, ne de kendilerine bir menfaati ele 
geçirmeye güçleri yetmez" deniliyor. Çünkü "ş-sY" sonra gelen zarar fiilinin 
sılası sayılıyor. Ve bir şeyin kendine zarar vermesi makul olmadığından, zarar, 
zararı gidermek manasına hamledilmiş oluyor. Bu mana ise tam manasıyla 
yalnız cansız putlara uygun olabilir. Bu ise hem kâsır bir anlam hem de nazm-ı 
celilin zahirinden uzaktır. "Lâm" harfinin asıl anlamı talil yani bir şeyin sebebini 
belirtmek olduğu gibi "osSte Y" ye bağlı olduğu da zahirdir. "oşvöY bül Y 3! pa ül Y" 
değil, "tâ Y 3! yö opiiY ül Y" buyrulmuştur. O hâlde "şglâ öy" demek olmalıdır. 
Yani burada var nefyedilen yalnız kendilerine taallük eden menfaat ve zarar 
değil, kendi zatlarının sebebiyle mutlak menfaat ve zarardır. Yani 
kendiliklerinden "lizatihim" hiçbir zarar ve menfaat yapmağa kadir değillerdir. 
Kendiliklerinden "bizatihim" olsalar bile "lizatihim" değillerdir. Şayet 
bazılarında meselâ güneşte veya Firavun gibilerde yahut Mesih gibilerde bir 
menfaat veya Zarar görülmüşse, o onların "lizatihi" kendi kudretlerinden, 
mülklerinden değil, Halık Teala'nın verdiği kudret ve kuvvettendir. "Lizatihi" 
olsa idi fani olmazdı. Bu mana Y âdil Mb ye Aya siz ayi çal şa Yİ ANY O aşan dl ük 


"gli V gölün Va Uyak ila "Kendisinden başka ilâh olmayan diri olan, her şeyin 
yönetimini elinde bulunduran yüce Allah'tan mağfiret dilerim. Kendi nefsine 
zulmeden gerek hayat, gerek ölüm ve gerekse tekrar dirilme bakımından kendi 
nefsine malik olamayan bir kulun tövbesi ile tövbe ederim." manasına da 
uygundur. Burada zararın takdim edilmesi de dikkate şayandır. Zararın 
defedilmesi menfaatin celbedilmesinden önce gelir, kaidesine işaretle zararı 
defedemeyenin, bir menfaat celp edemeyenden daha âciz olduğunu anlattığı gibi, 
zarar vermenin faydalı olmaktan kolay olduğunu da anlatır. Bir de Allah'tan 
başkasına tapanların, menfaat hissinden evvel zarar korkusuyla taptıklarını 
anlatır. Çünkü zorba ve zalim insanlar, en ziyade korkutma siyasetiyle 
kendilerine tapındırmaya uğraşırlar Ve bu yüzden birçok zavallılar o kuvveti 
onların kendilerinin imiş gibi farz ederek korku belâsıyla onları mabut yerine 
koyar, Allah'ı unuturlar. Ve lâkin bilmeleri lâzım gelir ki, esasen o kuvvet ve 
kudret onların değildir; Allah murat etmeyince onlar kendi başlarına ne bir zarar 
yapabilirler, ne bir menfaat. (! 5385 Y şöla Vs üş le Y ) Ne ölüme maliktirler, ne 


hayata, ne de nüşura. Nüşur, neşir gibi bazen müteaddi bazen lâzım olur. 
Müteaddi olurlarsa bir şeyi açıp yaymak manasına gelirler ki, lisanımızda neşir 
ve neşriyat ve menşur bu manadandır. Bunun lâzımına intişar denilir. Lâzım 
oldukları zaman ise ölmüş bir şeyin dirilip kalkması manasınadır ki, Kur'an'da 
nüşur umumiyetle bu manayadır. Bunun geçişlisinde inşar denilir; "tiasak au yiüler 
"Ve o su ile ölü bir toprağa can verdir" gibi. Binaenaleyh bu mana şu olur: Ne 
ölüm ellerindedir ne dirim, ne de ölümden sonra ahirette kalım. Bunların 
hiçbirinde ne kendileri ne başkaları hakkında diledikleri gibi tasarruf edemezler. 
Bunlara malik olmayan ise mabut olamaz. Böyle iken bütün bunlara malik olan 
Allah'a kulluğu bıraktılar da öyle âcizlere taptılar. Nübüvvete gelince: &ü J4) 
(5s Ve o küfredenler bu beyanata karşı dediler ki: ça 4) Bu Kur'an, Furkan falan 
değil (<4 yı) sırf bir iftira, (4 58) onu o uydurdu "üs! as wii," ve buna karşı diğer 
bir kavim de ona yardım etti; yabancılardan, Yahudilerden öğreniyor, dediler 
(Nahil suresinde " yâ «ek Lu" bak). (15555 Lb | ete wi) Böyle zulüm ve tezvire, büyük 
bir haksızlığa ve yalancılığa gittiler (cAW »kui ii ve evvelkilerin esatiri (esatir 
kelimesi hakkında En'am suresine bak) (ös) onları kendine yazdırtmış da ss s4) 
Osis3 wi işte sabah akşam kendisine o okunup duruyor, dediler. Haksızlıkta, 
yalancılıkta, müzevvirlikte bu derece ileri gittiler. Böyle zalim müzevvirlere 
karşı başka sözün lüzumu yok. Sadece (62 MI 3 <3 şlali çâ yal ala Mali ) Onu, "O 
göklerde ve yerde sırrı bilen indirdi" de. Yani o sizin sandığınız gibi uydurma 
veya eskilerin uydurma masalları değil, ilâhi sırları içine alan semavi indirilmiş 
bir kitaptır. Çünkü onu göklerin yerin sırrıni bilen Allah Teala indirdi. !os£ 4s 4) 
(us, O hakikaten gafur bir rahim bulunuyor; onun için O zulüm ve tezvire karşı 


cezalandırılmanız hususunda acele etmiyor da tehir buyuruyor. Ju Jsa yi gli dün) 
(YI çi çar ş elalli Rivayet olunduğuna göre Kureyş'ten Utbe ve Şeybe b. Rebia, 
Ebü Süfyan b. Harp, Nadr b. Haris, Ebu'l-Buhtri, Esved b. Muttalib, Zem'a b. 
Esved, Velid b. Mugire, Ebü Cehil b. Hişam, Abdullah b. Ebü Ümeyye, Ümeyye 
b. Half, As b. Vail, Nebih b. Haccac ile Münebbih b. Haccac toplanmışlar ve 
birbirlerine "Muhammed'e bir haber salın, kendisiyle bir konuşun, karşılıklı 
konuşarak münakaşa edin ki mazur olasınız" demişler ve bunun üzerine "kavmin 
senin için toplandılar, seninle konuşmak istiyorlar" diye haber salmışlardı. 
Peygamber (s.a.v.) geldi. "Ey Muhammed, biz senin hakkında mazur olalım diye 
sana haber gönderdik. İmdi bak sen eğer bu sözle mal istiyorsan sana 
mallarımızdan mal toplarız ve eğer şeref istiyorsan seni efendi tanırız, 
büyükleriz ve eğer mülk istiyorsan seni melik yaparız" dediler. Resulüllah 
(s.a.v.) buyurdu ki: "Bende dediklerinizden hiçbiri yok; ben size getirdiğimi ne 
mallarınızı almak için, ne içinizde şeref için, ne de üzerinizde melik olmak için 
getirmedim ve lâkin Allah Teala beni size bir Resul olarak gönderdi ve bana bir 
kitap indirdi ve size bir beşir ve nezir olmamı emretti. Ben de size Rabbimin 
risaletini tebliğ ve iyilikle nasihat eyledim. Eğer siz getirdiğimi kabul ederseniz 
o sizin dünya ve ahirette nasibinizdir ve eğer onu bana reddederseniz Allah azze 
ve celle benimle sizin aranızda hükmünü verinciye kadar ben Allah Teala'nın 
emrine sabrederim." "Ey Muhammed, dediler. Eğer arz ettiklerimizden hiçbir 
şey kabul etmeyeceksen o hâlde kendin için Rabbinden iste, beraberinde seni 
tasdik edecek ve senden bizi defedecek bir melek göndersin. Hem işte sana 
bağlar bostanlar ve altından gümüşten köşkler yapsın da seni çalışmadan 
kurtarsın. Çünkü sen de bizim gibi çarşılarda dolaşıyor geçimlik arıyorsun; eğer 
sandığın gibi resul isen o vakit faziletini ve Rabbinin katındaki yerini anlarız." 
Buna karşı Resulüllah (s.a.v.) "Hayır, ben size onun için gönderilmedim. Allah 
Teala beni bir beşir ve nezir olarak gönderdi" dedi. İşte bu ayetler bu sebeple 
inzal buyruldu. "Jsayi gu" de "ma" istifham, "lâm" harf-i cer olduğundan kaide 
"şu" şeklinde bitişik yazılmak idiyse de, İmam hattında "ta Ju" suretinde "lâm" 
ayrı yazılmış ve binaenaleyh burada böyle yazılmak muteber sünnet olmuştur. 


Furkan 10 - 20 


o 


ŞAN UASİ dye 5g İŞ Gİ dye 1738 Gl daş GLA Ğ gg Ağ 
ÂS Val 418 Gal ÜNE 3 ALL | gbi$ O (10) Va şel di Sağa 
3 (12) ha Rİ ği | gal an la Öya ŞİŞ İİ (11) Ni 
sal EY (13) sö ANK (363 öy ül ld ğa | gl 
çil İSİN AiŞ âİ 8 ge Mİ G8 (14) İS 1 ÜN gediği Ny 
DH, Gg La yk Şİ (15) maa #1 ş âği GS, Gia ie 
âdi O30 Ön ül Lağ GA li 4303 (16) Y gülnn hiE 3 Ml gis 
aiaği lâ (17) Og | gla ŞA Gİ YSA çe ağla Şİİ J güç 
vel ŞAK ağla Gİ EYİ Ga disi Öa âsi isli) ik gs 
EREN: â Lay âS gpn$ İğ (18) gi ağ | gölS3 3 | gl 
did Lik) ağ (19) a8 NİS Ağ la ll yağ li Ya ya 
LİRŞ 3 DANİ Gelar alaka Gisa âğ Yİ Öalü yal ğa 
(20) Nea di) GS3 Gg Alü yanl ik 


e 


Öyle yücedir O ki, dilerse sana ondan daha hayırlısını verir; altından 
ırmaklar akar cennetler, sana köşkler de yapar. (10) Fakat onlar saati 
tekzip ettiler. Biz ise o saati tekzip edenlere öyle bir sair, çılgın bir ateş 
hazırladık (11) ki, onları gördüğü vakit ona mahsus bir hışımlanma, bir 
zefir işitirler. (12) Ve çatılıp çatılıp onun dar bir yerine atıldıkları vakit de 
orada helâke haykırırlar. (133 Bir helâke haykırmayın bugün, çok helâke 
haykırın. (14) Ya o mu hayırlı, yoksa müttakilere vaat olunan huld cenneti 
mi? Ki, kendilerine bir mükâfat ve akıbet, varacakları bir me'va bulunuyor. 
(15) Onlar için orada ne isterlerse var; hem ebedi kalacaklar. Rabbinin 
uhdesinde bu "bir vaad-i mes'ul" bulunuyor. (16) Hele o gün ki, onları 
Allah'tan başka taptıkları şeylerle haşredip de siz mi saptırdınız kullarımı, 
yoksa kendileri mi yolu gaip ettiler diyeceği gün? (17) Sübhansın, 
demişlerdir. Senden başka veliler ittihaz etmemiz (olunmamız) bize yaraşır 
değildi ve lâkin sen onları ve atalarını zevke daldırdın; o kadar ki, nihayet 


zikri unuttular ve helâke giden bir kavim oldular. (18) Demek sizi 
sözünüzde yalancı çıkarmışlardır; artık ne savmaya ne de bir yardıma çare 
bulamayacaksınız ve içinizden her kim zulmederse ona büyük bir azap 
tattıracağız. (19) Biz senden evvel de peygamberleri başka türlü 
göndermedik; şüphesiz onlar hem yemek yiyorlar, hem çarşılarda 
geziyorlardı (sokaklarda yürüyorlardı). Bir de bazınızı diğerine bir fitne 
kılmışızdır ki, bakalım sabredecek misiniz? Mamafih Rabbin basir 
bulunuyor. (20) "e gi gi a ys" Ne mübarektir o ki, dilerse "lâ 5! ş& & das" sana 
ondan, onların söyledikleri hazine ve bahçelerden daha iyisini verir; sadece bir 
cennet değil "üs" cennetler, hem " 6! özi öw & ss" altından ırmaklar akar cennetler 
verir, yani ahirette vaat buyurduğu cennetler gibi dilerse dünyada da verir, İslâm 


yurdu olur. "40 iş" Senin için köşkler de yapar. "Is &" Bel, bir atıf harfidir 


ki, asıl manası ıdraptır. Bazen de "hatta" gibi terakki ifade eder. Idrap, sözü 
üstünden altına çevirmek, yani öncesinden keserek sonrasına yöneltmektir. Bunu 
"belki" diye tercüme etmek meşhur olmuştur. Vakıa lâfız olarak da ondan 
alınmış denecek kadar uygundur. Lâkin lisanımzda "belki" ıdraptan ziyade ümit 
ve ihtimal için kullanılmaktadır. "Dur bakalım belki gelir" demekte hiç ıdrap 
manası yoktur. Idrap, "yok, hayır, daha doğrusu" demektir. Bu mana kasır ve 
istidrake benzer olduğu için son zamanlarda "fakat" kelimesi de "bel" ve "lâkin" 
yerinde kullanılır olmuştur. Bu surette "fakat onlar kıyameti yalanladılar" demek 
olur. Bu cümle yukarıdaki "5S o J4," kıssasına matuf ve ondan ıdrap ile diğer 
küfürlerini hikâyeye ve sarih olarak inzar etmeye intikaldir. Yani daha doğrusu 
onlar saate, kıyamet ve ahirete inanmıyorlar. Kur'an'ın öyle uydurma olmadığını 
bilmediklerinden değil, ahirete, cezaya inanmadıklarından dolayı o küfür ve 
dalâle düşüyorlar, o zulüm ve tezvire gidiyorlar. "i xvâcLiş ç ya Wiel) Hâlbuki biz 
o saati, kıyameti yalanlayan kimselere öyle korkunç bir ateş hazırlamışızdır ki, 
"Aas Sa ve eşi 14" onları uzak bir mekândan gördüğü vakit ki, onlar gerek görsünler 
gerek görmesinler "i yâ), Uass Lil au" onun müthiş bir gazaplanma ve sömürmesini 


işitirler. Tegayyüz, gayızlanmak, öfkelenmek; zetir, içeri nefes almaktır. 
Demek ki, cehennem onları uzaktan gördüğü vakit öfkesinden dehşetli sesler 
çıkarıyor ve sömürmek için içine çekiyor. Burada görülüyor ki, gayızlanmak, 
zefirlenmek gibi görmek de saire nispet edilmiştir. Onlar cehennemi gördüğü 
vakit değil, cehennem onları gördüğü vakit. Bu ise cehennem ateşini bir idrak 
sahibi gibi tasvir demektir. Bunu birçokları "görünecek bir mevkide bulundukları 
vakit" demek gibi mecazi bir manaya hamletmek istemişlerdir. Lâkin cehenneme 
idrak fiili nispet edilmesi sadece burada değil, "ia ve ha Jsüş &Dü4l Ja piş İs a" "O 
gün cehenneme 'Doldun mu?" deriz. O da 'Daha var mı”' der." ayeti te») yal &sâ," 


"ua a Sl e, li "Ateş Rabbine şikâyet edip: "Ya Rabbi, bir kısmım bir 
kısmımı yedi' dedi." hadisi gibi diğer yerlerde de varit olmuştur. Bir de Alusi'nin 
naklettiği vechile Taberani ile İbn Merduye Mekhül tarikı ile Ebü Ümame (r.a.) 
şunu tahriç eylemişlerdir: Demiştir ki: Resulüllah (s.a.v.) "her kim kasten bana 
atfen yalan söylerse cehennemin iki gözü arasında oturacağı yere hazırlansın" 
buyurdu. Ya Resulallah, cehennemin gözü var mıdır? dediler. "İşitmediniz mi, 
Allah Teala "as: YS öm pe 19" buyuruyor; gözleri olmasa görür mü?" buyurdu. Şu 
hâlde tevile gidilmeyip meseleyi Allah Teala'nın kudretiyle sırri bir surette 
mülâhaza etmek ıktiza eder. Bilhassa "ox Yi, alâ pall aş çal di 8" "De ki, onu 
göklerdeki ve yerdeki sırrı bilen indirdi." ihtarından sonra bunun o sırrıyete bariz 
bir alâkası göze çarpmaktadır. "sö mu |," Orada "sübürâ" yani ey sübür, ey 
helâk neredesin! Gel de bizi kurtar diye feryat ederler. "Y sw lie ş' Vaad-i mes'ül, 
ıstenecek vaat, yahut istenildiği hâlde vaat. Yani Allah Teala onu kullar 
tarafından istenilmek şartıyle vaat ve taahhüt buyurmuştur. 
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Bununla beraber likamızı ümit etmeyenler dediler ki: "O melâike bizim 
üzerimize indirilse ya; yahut Rabbimizi görsek ya." Celâlime kasem ederim 
ki, doğrusu nefislerinde kendilerini büyüksündüler, büyük azgınlık ettiler. 
(21) Melâikeyi görecekleri gün, mücrimlere o gün müjde yoktur, "lsaa4!a" 
yasak yasak diyeceklerdir. (223 Hem varmışızdır da her ne amel işledilerse 
onu bir heba-i mensure çevirmişizdir. (233 Ashab-ı cennettir ki, o gün 
eğlendiği yer hayırlı, dinlendiği yer pek güzeldir. (24) Hem o, cemanın 
gamam ile yarılacağı ve melâikenin peyderpey indirildiği gün. (25) Mülk o 
gün elhak Rahman'ındır, kâfirlere ise o pek zorluklu bir gün olur. (26) Hem 
o gün ki, zalim ellerini ısıracak, eyvah diyecek, keşke Peygamberin 
maiyetinde bir yol tutaydım! (27) Eyvah, keşke falanı dost tutmayaydım! 
128) Vallahi o sapıttı beni zikirden, bana gelmiş iken, öyle ya şeytan insana 
çok hızlankâr bulunuyor. (29) Peygamber de "ya Rab, kavmim bu Kur'an'ı 


mehcur tuttular" demekte. (303 Ve işte biz böyle her Peygamber için 
mücrimlerden bir düşman yapmışızdır. Mamafih hâdi de Rabbin yeter, 
nasir de. (31) Yine o küfredenler dediler ki: O Kur'an O'na cümlesi birden 
indirilseydi ya! Biz onu gönlüne iyi tesbit edelim diye böyle indirdik ve 
fevkalâde bir tertil ile tertil eyledik. (323 Hem onlar sana herhangi bir mesel 
ile gelmezler ki, mutlak biz sana hakkı ve tefsirin daha güzelini getirmiş 
olmayalım. (333 O yüzleri üstü cehenneme haşrolunacaklar, onlar mevkice 
çok fena, yolca da en sapıktırlar. (34) "e ga a Y öl dö," Bu cümle Nif ll döş" 
"dsl cümlesine matuf ve o kâfirlerin diğer saçmalarını hikâye ile red ve inzardır. 


Reca, meşhur manası ile emel demektir. Lügatçilerin çoğu birini diğeriyle 
tefsir etmişlerdir. Mamafih aralarında ince fark gösterenler de vardır. İbn Hilâl'in 
Füruk'unda "emel, sürekli bir recadır. Onun için bir şeye bakış devamlı olup 
uzayınca "teemmül etti" denilir. Bir de emel, mümkünde ve muhalde olur; reca 
ise mümküne mahsustur denilmiştir. Misbah'ta da derki: Emel, yeisin zıddıdır. 
Ve çoğunlukla, meydana gelişi uzak olan şeylerde kullanılır. "Tama" meydana 
gelmesi yakın olan şeylerde kullanılır. Reca ise emel ile tama arasındadır. Çünkü 
reca eden emelinin hâsıl olmamasından korkar, bu itibarla tama manasına da 
kullanılır... Reca, nefiy hâlinde bazen korku manasını da ifade eder ki, buna 
Tihamiye lügatı denilmiştir. Buna göre "ws »Y" "korkmazlar", meşhur manasına 
göre arzu etmezler, hakiki lügate göre de ümit etmezler demek oluyor ki, burada 


en münasip olan da budur. Lika, aslında bir şey ile buluşmaktır. Temas şart 
olmaksızın bir şeye ulaşmak diye de ifade edilmiştir. Görmeye de denilir. 
Binaenaleyh Allah'a lika, Allah'ı görmek veya Allah'a ermek yahut kıyamet günü 
hesap ve ceza için Allah Teala'nın karşısına çıkmak demek olur. Ve karşımıza 
çıkacaklarını ümit etmeyenler demek haşir ve neşre, ahiret mes'uliyetine 
inanmadıkları için Allah'tan korkmayanlar demeyi de ifade eder. Yani, Allah'ı 
görmeye yüzü olmayan, Allah'ın karşısına çıkacaklarını, azabına çatacaklarını 
ümit etmeyen, ahirete inanmaz, Allah'tan korkmazlar. "âs5Ll We J5i Yu" O melekler 
bizim üzerimize indirilse ya "ww » 4" yahut Rabbimizi görsek ya dediler. !s »8il 
"aşaâl çâ Celâlim hakkı için, gönüllerinde kendilerini büyüksündüler. Çünkü öyle 
demekle kendilerini Peygamberin yerinde veya daha üstün görmek istiyorlar ve 
hatta Allah'a karşı büyüklük taslıyorlar " 8! se ! 5e 5" ve büyük bir haksızlıkla 
azgınlık ettiler; bunca açık delilleri tanımadılar da kutsal nefislerin bile önüne 
çekilmiş olan "4 sw" "beni göremeyeceksin" perdesinin habis nefislerine karşı 
yırtılmasını istediler. Evet, onlar melekleri görmeyecek değiller. Fakat sx çx" 
"S5. melekleri görecekleri gün "üzaysali e 5 5 5 Y" mücrimlere o gün müjde 

yoktur. O hâlde o azgın günahkârlara hiç müjde yoktur "l ysax! s2 üslsöş" ve | a2" 
"sama derler. " ysa541 2" Bir düşman rast geldiği veya bir tiksinti veren bir şey 


hücum ettiği sırada söylenir bir tabirdir ki, fiili hazfedilmiş mef'ul-i mutlak 
hâlinde tekitli bir cümledir. Fiili "1, ssx4! 35 21" veya "lysax4! xa ye" takdirinde 
emir veya mazi olabilir ve bu suretle yerine göre ya bir dua ve istiaze, yani bir 
yalvarış ve sığınış yahut da bir menetme ve tehdit ifade eder. Bir dua olduğuna 
göre "etme, kıyma, evlerden ırak, dağlara taşlara" demek mealinde olur. 
Öbüründe de "yasak, memnu yahut davranma" demek gibidir. Burada her iki 
mana ile tefsir edilmiştir. "v4" Zamiri mücrimlere raci olduğuna göre mücrimler 
o meleklere "aman etmeyin, kıymayın, bizim yanımıza yanaşmayın, öte öte" 
derler. Melâikeye raci olduğu takdirde de melekler, o mücrimlere "davranmayın, 
size o müjde ve cennet menedilmiş yasak, kesinlikle yasak" derler. (cs) Hem 
varmışızdır (Jae önle b) amel denecek, yani hayır kabilinden her ne 
yapmışlarsa da "Iysüsela sik s4" onu bir saçılmış zerreler hâline çevirmişizdir, heder 


etmişizdir. Heba, bir pencereden güneş ışığı vurduğu zaman içinde uçuştuğu 


görünen tozdur. Mensur, saçılmış demektir. Zaten dağınık demek olan hebayı 
bir de bu suretle tavsif, onu bir daha saçılmış olarak tasvirdir ki, hiç görülmez 
olur. Burada bir temsili istiare vardır. Şöyle ki, bütün amelleriyle hâlleri, isyan 
etmiş ve binaenaleyh hükümetleri tarafından varılıp bütün tutamakları 
parçalanarak dağıtılıp yok edilmiş bir kavmin hâline benzetilmiştir. Yahut 
kudüm, kasıttan mecaz olduğu gibi, büsbütün heder edilmiş, hiçe indirilmiş olan 
amelleri de kendisinden beklenen gayeden uzak kalmak ve bir hedefe dizilmeleri 
kabil olmamak itibarıyla saçılmış zerrelere benzetilerek teşbih-i müfret suretiyle 
ayrı ayrı birer istiare yapılmıştır. Yani o günahkârların misafire bakmak, akrabayı 
gözetmek, biçarelere yardım etmek, insanlığa yarar bir iş yapmak gibi bazı 
amelleri varsa bile, o küfür ve tuğyanları yüzünden hepsi heder olmuştur. 
Hiçbirinin hayrını görmezler. Öyle günahkârlar değil "âsi e -i" cennetlikler, yani 
"ül öz 5 il ai düş çi" ayetiyle beyan buyrulduğu üzere cennet kendilerine vaat 
olunan müttakiler "4," o gün, o melekleri görecekleri gün " &.« 55" karargâhca 


hayırlı, ©c& öwsi ) istirahatgâha daha güzeldir. Müstekar, karargâh, yani 


oturmak, konuşmak için çoğu zaman durduğu yer, Makil , kaylüle yeri, uyku 
yeri, kuşluk uyuduğu, istirahat ettiği yer demektir. Cennette uyku olmadığına 
göre burada makil, sadece istirahatgâh diye tefsir olunmuştur. Bununla beraber o 
günün yarısında hesaptan kurtulunacak da cennetlikler cennette, cehennemlikler 
de cehennemde bir kaylüle yapacaklar diye de rivayet olunmuştur. elli ölü e »5" 
"asla Hem gökyüzünün beyaz bulutlar hâlinde çatlayacağı vk çâal aş Gİ YI üs a" 
"ASD ş elat a kavl-i celilinde zikrolunan beyaz bulutun doğması sebebiyle 
gökyüzünün çatlayacağı "95545 45," ve meleklerin peyderpey indirildiği o gün. 
"Gaz yl Gal ia dili" Mülk o gün gerçekten Rahman'ındır. Çünkü o gün her mülk 


zeval bulur. Ancak Rahman'ın hakkı olan mülk kalır. "ye asl çe b ys" Ve 
kâfirlere pek zorluklu bir gün olmuştur. "4x çe Alli 2x 4x5" Hem o gün ki, zalim 
ellerinin üstünü ısıracak, "Oya Jşe yl ge cas il yda" eyvah bana diyerek, keşke ben 
Peygamberin yanında bir yol tutaydım. Malüm ki, el ısırmak hiddet ve hasretle 
pişmanlıktan kinayedir. Zalim kelimesinden kastedilen cinstir. Şu kadar ki, nüzul 
sebebi Ukbe b. Ebi Muayt denilmiştir. "sk, v* Vay şu başıma gelene, " 4" keşke 
ben "dus © asi g" falanı dost edinmeyeydim. Falan, özel isimlerden kinayedir. 
Nitekim cins isimlerden kinayede "ca" "hen" (lisanımızda şey) denir <9 ge çizi &i) 
(çe 3 vw Alimallah beni şaşırttı, zikirden sapıttı, gelmişken bana. Zikirden murat, 
Allah'ı zikretmek, Allah'ın kitabı yahut Peygamberin vaaz ve nasihatı yahut da 
nüzul sebebine göre kelime-i şehadettir. "aa Yı 4) Yy ai bsi" Ukbe b. Ebi Muayt, Hz. 
Peygamber (s.a.v.)'in meclisine çokça gelirmiş. Bir gün zıyafete davet etmiş. İki 
kelime-i şehadeti söylemedikçe yemeğini yemekten imtina buyurmuş. O da 
yapmış, Übey b. Halef de onun yakın arkadaşı imiş; kendisini azarlamış, 
"sapıttın" demiş. Yok, demiş ve lâkin evimde yemeğimi yemekten imtina etti, 
onun için utandım da şehadet ediverdim. Hayır, demiş; sen O'na varıp ensesine 
vurup yüzüne tükürmezsen senden hoşnut olmam. Bunun üzerine Dâru'n- 
Nedve'de secdede iken rast getirmiş, o haltı etmiş. O vakit Peygamber (s.a.v.), 
Mekke haricinde rast gelirsem sana, mutlaka başına binerim buyurmuştu. Bedir 
günü esir edilince Hz. Ali'ye emir buyurup boynunu vurdu. Übey de Uhud'daki 
çarpışmada aldığı yaradan Mekke'ye vardığında öldü. İşte Ukbe'ye zikir o 
şekilde gelmişken Übey şeytanlık ederek onu sapıtmıştı. "Y siz gü glass gss" Öyle 


ya şeytan, insana çok hızlankâr olmuştur. Hızlân, yardımsız bırakmaktır. 
Hazül ondan mubalağa siygasıdır. Yani gerek cinlerden olsun gerek insandan, 
şeytan insanın hayrına dost olmaz, kendi hesabına bir felâkete sürüklemek için 
dost görünür, nihayet başı sıkıntıya gelince onu yardımsız bırakır çekiliverir. J&," 
"aybdsuyl Peygamber de, ya Rab! demekte, yani bir taraftan da Peygamber 
Allah'a şöyle şikâyet etmektedir: (!sxex İâl Va 1 ys ça gi) Kavmim bu Kur'an'ı 
mehcur tuttular. Mehcur tutmak iki manaya gelir. Birisi terk edip uzak durmak, 
amel etmemektir. Nitekim bir hadis-i şerifte şöyle buyrulmuştur: "her kim de 
Kur'an'ı öğrenir de Mushafını asar, ilgilenmez ve bakmazsa kıyamet günü gelir 
yakasına sarılır 'ya Rab! Bu kulun beni mehcur tuttu, benimle arasında hükmünü 
ver.'der." Birisi de hakkında hezeyan ettiler; saçma, evvelkilerin uydurma 
masalları diye saçmaladılar demektir. Peygamberin bu suretle şikâyetini 
söylemek ise büyük bir tehdittir. Çünkü peygamberler kavmini Allah'a şikâyet 
ettikleri zaman haklarında azap çabuklaştırılmış olur. "ss," Ve işte böyle ey 
Muhammed! Sana yaptığımız gibi (üs xal gelse çi Ju) her peygamber için de 
günahkârlardan düşman yaptık ve binaenaleyh sen de onlar gibi sabret. Onları 


kahretmek için "sas wa & » iş" yol gösterici ve yardım edici olarak da Rabbin 
yeter. (15 call Jüş) Yine küfredenler "sasi; âlş gil ie İY" Kur'an O'nun üzerine 
cümlesi birden indirilseydi ya, dediler ki, manasız bir itiraz, güya Tevrat birden 
indirilmiş de Kur'an da öyle olsa imiş. Hâlbuki meselenin ruhu olan i'caz 
keyfiyeti parça parça indirilmesiyle toptan indirilmesi arasında fark edecek değil; 
bilâkis parça parça indirilmesinin fazla faydaları da var.Burada "cümleten 
vahide" karinesiyle tenzil, inzal manasına kullanılmıştır ki, nüktesi bu itirazın 
münasebetsizliğine bir işaret olsa gerektir. Bu cümleden olarak "asia, ct mis" bu 
şekilde kalbini iyi tespit edelim diye böyle indirdik; böyle ayrı ayrı, cümle cümle 
indirilmekle evvela zaptı ve hıfzı sağlam olacak. İkincisi, peyderpey olaylara 
göre inişinde mana itibarıyla daha ziyade bir basiret ve derinlik, hem nazari ve 
hem ameli bir kıymet ve kuvvet bulunacak. Üçüncüsü, her yeni inen yıldız ile 
ayrıca bir meydan okuyup muarazasından âciz bırakılmakla her birinde yeni bir 
kalp kuvveti verilecek. Dördüncüsü, nâsih ve mensuh ile zamanına göre ahkâm 
teşrii, beyan ve tefsirin çeşitli usul ve kaideleri öğretilecek... Bu suretle "dü selk ,," 
ve emsalsiz bir tertil ile tertil eyledik; ağır ağır, güzel bir okuyuş okuduk. iy ş" 
"ks Hem sana herhangi bir mesel ile gelmezler ki, yani mesel denecek derecede 
ilginç herhangi bir sual veya hâl ile gelmezler ki, "0 yeü gi; öa'u düş YI" behemehal 
biz sana hakkı ve tefsirce daha güzelini getirmiş olmayalım. İşte hepsinin birden 
indirilmemesinde bir de bu fayda vardır. "pişa J osa sas le ö3>âx; li" Öyle 
cehenneme yüzleri üstü, yani tepeleri aşağı veya sürüklenerek, yahut kalpleri 
bayağı şeylere meyilli olduğu gibi, yüzleri de ona müteveccih olarak 
haşrolunacak kimseler "da J2i, Usa yi silgi" işte onlar, mevkice en fena ve yolca en 
şaşkın, en sapkın kimselerdir. 


Furkan 35 - 44 


GRİ LE (35) İğ4ğ3 Gl GRİ Aza lk İSİ, çaga Li ig 
| diğ Aİ si 483 (306) yali ALİ Üs, | gğâS Gy asli Çİ 
67) Lai gile Oyalar Güzig Ağ Ali SALİİRŞ ŞALE Jağil 
A) aa la S3 (38) | 2488 GA düş gg ağı e İyaig ME 3 
ER Sl il Ağz le Vi di 383 (39) ed LE Dİ 3 a 
Öl AZİZ 1313 (40) Vüsdi öaY | siLS da Gisa | sisi şii şal 
GE Ula NS ÖJ (A1) Yy al Gş gl DİRİ VA Yİ) dü gâsş Si 
bl da lük âğüğ öp digi iy le ğa Sİ Yiği ağ 
âİ (43) a3 al Gi Cd öl Ağa) 38 İSİ ya GİGİ (42) Sp 
Olayla Üz A Bi AİLE Yİ GA Gü) dişli Sİ öişkalaş ŞA ZİSİ İ dusi 
(44) 


Celâlim hakkı için, Musa'ya o kitabı verdik; biraderi Harun'u da 
maiyetinde vezir yaptık. (35) Haydi ayetlerimizi tekzip eden o kavme 
gidiniz, dedik. Binnetice o kavmi tedmir ederek helâk ettik. (36) Nuh 
kavmini de, resulleri tekzip ettikleri vakit gark edip kendilerini insanlara 
bir ibret kıldık; hazırladık da zalimlere elim bir azap. (37) Âd'ı da, 
Semud'u da, Ashab-ı Ressi de bunların arasında daha birçok nesilleri de 
(38) ki, her birine nasihat olarak emsal anlatmıştık ve her birini mahıv ve 
perişan ettik de ettik. (39) Celâlim hakkı için, o fenalık yağmuruna tutulan 
karyeye de vardılar; artık onu görüyor değiller miydi? Doğrusu nüşur arzu 
etmiyorlar, uyanmak istemiyorlardı. (40) Seni de gördükleri vakit sırf bir 
eğlence yerine tutuyorlar, bu mu o Allah'ın peygamber diye gönderdiği? 
diyorlar. (41) Sahih be! Az kaldı bizi mabutlarımızdan sapıtacaktı, eğer 
üzerlerine sebat etmesekti! diyorlar. Fakat ileride bilecekler, azabı 
görecekleri gün kimmiş o yolu daha sapık olan? (42) Gördün mü o ilâhını 
hevası ittihaz edeni? Artık ona sen mi vekil olacaksın. (43) Yoksa onların 


gibi hatta gidişçe daha sapkındırlar. (44) (04001! sU) Resulleri yalanladıkları 


vakit; burada resullerin çoğul siygasıyla getirilmesi dikkate şayan görülmüştür. 
Nuh kavminin Nuh'tan başka yalanladığı resuller kimler? Buna şu cevaplar 
veriliyor: 1- Nuh ve ondan evvelki resuller. Demek ki, Nuh'tan evvel de resuller 
varmış. Nuh kavmi "ov! GU lig Uzu" "Biz geçmişteki atalarımızdan böyle bir 
şey duymadık" demekle hepsini inkâr etmişlerdir. 2- Hepsi tevhidde müttefik 
oldukları için yalnız Nuh'u yalanlama da hepsini yalanlama demektir. 3- Mutlak 
olarak resul gönderilmesinin cevazını inkâr etmişlerdir, denilmiştir. Lâkin 
dördüncü bir ihtimal de hatıra geliyor ki, oda Nuh (a.s.)'ın gönderdiği resuller 
manasına olmasıdır. Burada bu mana bize diğerlerinden daha yakın geliyor. 


Ancak bunu ikinci ile birleştirmek mümkündir. (61 si) Res, örülmedik kuyu 
demektir. Lâkin bu Res ashabının kimler olduğu tayin olunamıyor. İbn Abbas'tan 
"O, Semud'dur" diye bir rivayet var. Hâlbuki burada atıf, bir başkasını 
gerektiriyor. Katade'den "Yemame'de, Res, diğer namıyla Felç denilen büyük bir 
köyün sahipleri olup Semud'un kalanlarından idiler. Peygamberlerini katlettiler, 
helâk oldular" diye rivayet olunmuştur. Ka'b, Mukatil, Süddi, "Şam 
Antakyasında bir kuyunun sahipleri ki, Yâsin suresinde işaret olunan Habip-i 
Neccar'ı katletmişlerdi" demişler. Vehb ve Kelbi'den: "Res ashabı, Eyke ashabı 
gibi Şuayb (a.s.)'ın gönderildiği bir kavim idi. Putlara taparlardı, kuyuları ve 
hayvan sürüleri vardı. Kendilerini İslâm ve itaate davet etti. Yalanlayıp azgınlık 
ve eziyete devam ettiler. Ve günün birinde örülmemiş kuyuları olan Ress'in 
etrafında bulundukları sırada orası çöktü, yere geçtiler, diye nakledilmiştir. Res 
ashabı Uhud ashabıdır da denilmiştir. Hanzale b. Safvan isimli peygamberin 
kavmi olup Anka-i Muğrib denilen ve Fetih isimli dağda oturarak avsız kaldıkça, 
çoluklarını çocuklarını kapan ve her rengi bulunan büyük bir kuşla müptelâ 
kılınmış idiler ki, Hanzale'nin duasıyla yıldırım isabet edip telef olmuştu. Sonra 
da adı geçen Hanzale'yi katletmişler ve bunun üzerine helâk olmuşlar da 
denilmiştir. İbn Abbas'tan bir rivayette de Res Azerbaycan kuyusudur diye 
nakledilmiştir. Bir de Res doğu ülkelerinden bir nehirdir, bunun sahiplerine 
Allah Teala Yehuza b. Yakub evladından bir peygamber göndermişti, onu 
kuyuya attılar ve bu yüzden helâk oldular denilmiştir. Ve daha başka rivayetler 
de vardır. Mamafih rivayetlerin ekserisi peygamberlerini öldüren veya kuyuya 
atan bir kavim olduğunu söylemiş oluyorlar. Mu'cemü'i-Büldan'da der ki: "Res, 
kuyu; res, maden; res, kavmin arasını düzeltmektir." Ebü İshak demiştir ki: 
Kur'an'da Res kuyu demektir. Rivayet olunur ki, bunlar peygamberlerini 
yalanlayıp bir kuyuya atarak üstünü kapatan bir kavimdir. Res, Yemame'de Felç 
denilen bir kavim olduğu ve Semud'dan bir taifenin diyarı bulunduğu rivayet 
olunuyor. Her kuyu resstir. İbn Düreyd demiştir ki: "Res" ve ism-i tasgiri 
"Rüseys" Necid'de iki vadi veya iki mevzidirler. Zemahşeri diyor ki: Uleyy, Res 


Kabliye vadilerindendir demiş. Başkaları da Beni Esed kabilesinden Beni 
Munkız b. Ayâ'nın bir suyudur, demiş. Asma, Res Beni Ayân'ındır; Rüseys Beni 
Kahil'indir demiş. Diğerleri de "iyisi ys âş oy asi," ayetinde. demişlerdir ki: 
Res Azerbaycan vadisidir ve Azerbaycan'ın sınırı "mavera-yı Res", Ress'in 
arkasıdır. Ve deniliyor ki, Res üzerinde "Erran"da bir şehir vardı. Allah Teala 
onlara Musa namında bir peygamber gönderdi, Musa b. Imran değil. Onları 
Allah'a imana davet etti. Yalanlayıp inkâr ettiler, isyan eylediler. O da 
aleyhlerinde dua etti. Allah Teala da Taif'ten Haris ve Hüveyris'i tahvil edip 
üzerlerine gönderdi. Onun için deniliyor, Res halkı şu iki dağın altında kaldılar. 
Bu Ress'in kaynağı Kalikalâdan başlar, Erran'a sonra Versan'a, sonra Mecma'a 
uğrar, orada "Kür"le birleşir ve ikisinin arasında Beylekan şehri vardır. Kür ve 
Res ikisi bir geçer, Cürcan denizine dökülürler. Bu Res pek acayip bir vadidir, 
balığın her türlüsü bulunur. Şurimahi denilen balık oraya mahsustur derler. 
Miş'ar b. Mühelhil "Bezzbabik" şehrini anlatırken demiştir ki: bir tarafında Res 
nehri vardır, Res nehri Belâscan sahrasına doğru çıkar, bu sahrada deniz sahili 
boyunca Berzend'den Berzaa'ya ve oradan Versan ve Beylekan'a doğru uzanır. 
Bu sahrada beş bin kadar köy vardır ve ekserisi haraptır. Ancak toprağı iyi ve 
sağlam olduğu için duvarları ve binaları kalmıştır. İşte bu köyler Kur'an'da 
zikredilmiş olan Res ashabının idi deniliyor ve bunlar Davud (a.s.)'ın katlettiği 
Calut'un kavmi idiler de deniliyor... (...&>k4i çi & an) O fenalık yağmuru yağdırılan 
belde. Lüt kavmine ait şehirlerin en büyüğü olan Sedum kasabası ki, taş 
yağdırılmıştı. Kureyş, Şam ticaretine giderken buraya uğruyorlardı. 44) S4 ö« &i 3) 


ia Gördün mü o ilâhını hevası edineni? Heva, nefsin kendiliğinden meylettiği 
arzusu, mücerret keyfidir. Hevasını ilâh edinen denilmeyip de ikinci mef'ulün 
takdim edilmesi, kasır ifade etmek içindir ki, canının istediğinden başka kendine 
ilâh tanımayan demektir. Böyle kimselerde hiç hak severlik yok, sadece bir 
bencillik vardır. Kâmı da hakiki menfaati üzere değil, sırf nefsi ve indi kuru 
kuruntudan ıbarettir. Bunlar delil, burhan, hak, hukuk saymaz; sadece kendi 
keyif ve zevkine taparlar, zevkleri kendilerinin sırf felâketi olduğunu bilseler 
yine hakkı zevklerine feda ederler, dini de insanın mücerret hissiyatından, yani 
sadece keyif ve zevkinden ibaret tanırlar. Gönülleri neye çekerse ona taparlar, 
hak zevkini aramaz, Hakkın rızasını düşünmez, düşünmek istemezler; bilseler 
yine tanımazlar. Taberani ve Hılye'de Ebü Nuaym, Ebü Ümame (r.a.)'den tahriç 
etmişlerdir. Demiş ki, Resulüllah (s.a.v.) şöyle buyurdu: ö53 ön 352341 üye elan JR vini be" 
"gü GA da İng ğe dl siz ei sal "Allah azze ve celle katında sema gölgesi altında 
Allah'tan başka tapılan mabutlar içinde uyulan hevadan daha büyüğü yoktur." 
OS; vie ys sildi) Artık sen mi onun üzerine vekil olacaksın? Önceki istifham 
takriri, bu istifham inkâridir. Yani gördün ya, ona vekil olamazsın, üzerine 


müvekkel olup da kurtaramazsın. (oss: İ ösxes pa 5Sİ Gİ çe ii) Yoksa onların ekserisi 
işitir veya akleder mi sanırsın? Hayır, ne sem'i, işitilen delil tanır, söz dinlerler ne 
de akli delil tanır, akıl ile hareket ederler. (ş59 Yy) a &) Onlar sırf hayvanlar 
gibidirler. Aklına ve işittiğine göre hareket etmez, mücerret hissiyatlarına tabi 
olurlar; Oc&w Jzi a 4) hatta gidişce daha sapkındırlar. Çünkü en'am, ehli hayvanlar 
bakanlarına boyun eğerler, kendilerine iyilik edenlerle kötülük edenleri seçerler; 
menfaatlerini arar, zarar verenden kaçarlar; yediği içtiği yeri tanır, öğrendiği 
yolu şaşırmazlar. Kendilerine verilmiş olan kuvvetleri atıl bırakmaz, 
yaratıldıkları yönde sarf eder, hak ve hayır akidesi yoksa, zulüm ve şer akidesi 
de yoktur. Onlar ise Rablerini tanımazlar, O'nun ihsanlarına karşı nankörlük 
ederler; ebedi menfaat olan sevabı istemez, en büyük zarar olan azaptan 
korunmazlar; vatanlarına bile hıyanet ederler; fıtratı bozmaya, fitneler çıkarmaya 
çalışır, zulüm ve fesat ile, türlü yalan dolan ve aldatma ile dünyayı karıştırırlar. 
Bu suretle hevasına tapanların dalâleti anlatıldıktan sonra Hak Teala'nın Rab 
oluşuna ait delillerden, O'na ait lütuflardan ve ilâhi kudretinden bazı işlere 
dikkatler çekilerek buyruluyor ki: 


Furkan 45 - 60 
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(60) Visâ dâdl 3 Gal Lal İŞİ Gas La 


Bakmaz mısın Rabbine, gölgeyi nasıl uzatmakta? Dilese idi elbet onu sakin 
de kılardı. Sonra nasıl güneşi ona delil kılmışız? (45) Sonra nasıl tutup onu 
azar azar kendimize almaktayız? (46) O'dur O ki, size geceyi bir geygi 
yaptı, uykuyu bir tatil de, gündüzü bir nüşur kıldı (yeni bir hayat) (47) Yine 
O'dur O ki, rüzgârları rahmetinin önünde müjdeci göndermekte ve 
semadan pampak bir su (bir mâ-i tahür) indirmekteyiz. (48) Diriltelim diye 
bununla ölü bir beldeyi ve sulayalım diye mahlükatımızdan nice hayvan 
sürülerini ve birçok insan kümelerini. (49) Celâlim hakkı için onu aranızda 
evirip çevirmekteyiz, düşünsünler ibret alsınlar diye; yine de nâsın ekserisi 
dayatmakta, nankörlükten başkasına yanaşmamakta. (50) Dilese idik elbet 


her köyde bir nezir gönderirdik. (51) Mademki yalnız seni gönderdik; o 
hâlde kâfirlere itaat eyleme de bununla onlara cihat et, büyük cihat. (52) O 
O'dur ki, iki deryayı birbirine salmış; şu tatlı, yürek tazeler, şu tuzlu çorak, 
aralarına da bir berzah ve bir "hıcr-i mahcur" koymuştur. (53) Odur O ki, 
sudan bir beşer yarattı da onu bir nesep ve bir sıhir kıldı; Rabbin kadir 
bulunuyor. (54) Böyle iken Allah'ı bırakıp da kendilerine ne menfaat ne 
zarar edemeyecek şeylere tapıyorlar ve kâfir o Rabbinin aleyhine zahir 
oluyor. (55) Hâlbuki seni mahza bir mübeşşir ve nezir olarak gönderdik. 
156) "Ben buna karşı sizden bir ecir değil, ancak Rabbine bir yol tutmak 
isteyen kimseler istiyorum" de. (57) Ve O hayy-i lâ yemüt'a tevekkül (ve 
itimat) kıl da O'na hamd ile tesbih eyle. Kullarının günahlarına O'nun 
habir olması yeter. (58) O hayy-ilâ yemüt ki, gökleri ve yeri ve 
aralarındakileri altı günde yarattı ve sonra arşın üzerine istiva buyurdu. O 
Rahman, haydi ne dileyeceksen o habirden dile. (59) Mamafih "Rahman'a 
secde edin" denildiği vakit onlara "Rahman ne imiş, bize emrediyorsun diye 
secde mi ederiz?" dediler ve daha ziyade vahşetlerini artırdı. (60) 1 & 5 
<, Ru'yetin, "ila" ile sılalanınca nazar manasına gelmesi yahut nazarı içine 
alması gerekir: "Bakmaz mısın Rabbine" yahut "görmedin mi, baksana rabbina" 
demek olur. Bu bakış ve görüş kalp fiiline irca olunmak kabil ise de zahir olan 
göz fiili olmasıdır. Hâlbuki Rabbin zatı bu âlemde göz ile görülmez. Onun için 
müfessirler burada bir tevil aramışlardır. Çokları "&,a&- V" "Rabbinin 
yarattığına" takdirinde olduğunu söylemişler, bazıları da "baksana gölgeye, 
Rabbin onu nasıl uzattı" mealinde bir yer değiştirme gözetmişlerdir. Ve bu hazif 
veya değişime nükte olmak üzere de "nazardan gaye, eserde kalmayıp müessire 
varmak olduğuna tembihtir" demişlerdir. Bu ise göz fiilinden netice olarak kalp 
fiiline geçmek demektir. Âciz anlayışıma göre "Jai « 4" istifham cümlesi 
mahallen mecrur olarak "a," den bedel-i iştimal yapıldığı surette ne hazfe, ne 
değişime hacet kalmaksızın aynı manayı anlamak kabildir. Bu surette Rabbe 
nazar, mücerret zatı itibarıyla değil, gölgenin uzaması keyfiyeti gibi Rabb'ın fiil 
ve işleri bakımından kastedildiği anlaşılır ki, "ai &3 âi, söy şal eyi 315 sw" "Allah'ın 
nimetleri hakkında düşününüz, zatı hakkında düşünmeyiniz" meşhur sözüne 
uygun olan da budur. Mamafih en doğrusu bu gibi yerlerde bakıp görmekten 
maksat eserleri görmeye dayanan kalbi marifettir. Nazmr-ı celilin tertibi şuna 
işaret eder ki, önce Allah'ın hitabına muhatap olan peygamberler gibi has 
kulların sadece gönülleri ile bağlantılı olarak içlerinde Rabbe bir nazar vardır. 
Sonra bu nazarın haricinde bir inkişaf ile fiilden faile geçerek ona vasıl olması 
istenilmektedir. Ayetin muhtevası bunu ne güzel, ne derin anlatıyor. Bakınız: <5) 
(Jai u Ozzılli nasıl meddetti? Gölgeyi nasıl uzattı? Nasıl saye endaz oldu? Malüm 
ki, zıl gölge demektir. Güneşin zevalinden sonraki gölgeye Arapçada "fey" 


denildiği için zıl bazen ona mukabil olarak bilhassa sabah gölgesine denirse de 
esas itibarıyla umumidir. Yani mutlak gölge demektir. Gölge ışık ile karanlık 
arasında lâtif bir keyfiyet ve huzur ve istirahatın en mühim şartlarından olan bir 
nimettir. Kur'an'da karanlıklar, nura tekabül ettirilirken, zıl de güneşin 
kızgınlığına tekabül ettirilmiştir. "ys a0 Y, JAY, yali y çel ç iş Y ." "Karanlıkla 
aydınlık, gölge ile sıcak bir olmaz." Demek ki, gölge nurun değil, yakıcı ışığın 
zıddıdır. Şu hâlde karanlık gibi yok olmaya mahküm olmayıp, nur ile bir çeşit 
beraberliği bulunan ve bir himaye manasını içine alan bir keyfiyettir. Bu sebeple 
gölge, himaye manasına geldiği gibi bir himayenin şümul sahasına ve orada zevk 
ve huzur ile istifade olunan nimete dahi denilir ki, lisanımızda bu manaca daha 
ziyade saye tabiri kullanılır. Meselâ zıll-i arş, arşın gölgesi, arşın himayesi 
demektir. "Saye endaz oldu sayesinde sayebân olduk" demek, "himaye etti, 
nimetlerinden yararlandık" demektir. Bu mana iledir ki, Kur'an'da cennete "zıll-i 
memdud" denilmiştir. Gölgenin uzatılması tabirinin buna da bir iması vardır. Bu 
ayette "J&i" "elif-lâm"'ın ahid veya cins olması ve akılların anlama derecelerine 
göre mertebe mertebe çeşitli manalara gelmesi muhtemeldir. Ve hepsinde 
gölgenin bir nimet olması hususiyeti hatıra gelmektidir. Birincisi, gölge 
cinsinden bir ağaç, bir bina, bir dağ, bir bulut ve yer gibi gölge vermek şanından 
olan herhangi bir katı cismin istifade olunan gölgesi anlaşılır ki, Ebussuud'un 
tercih ettiği görüş budur. Çünkü herkesin anlayabileceği gölge budur. İkincisi, 
bilinen manası ile gölgelerin en hoşu olan sabah gölgesi, yani tandan güneş 
doğana kadar olan sabah namazı vakti ki, doğu ufkunun batıya doğru uzanmış 
gölgesidir. Müfessirlerin çoğu buna kail olmuşlardır. Bunu herkes kavrayamasa 
bile çoğunlukla hevaperestlerin gafil bulundukları bu gölgedeki nimet manasının 
hususi bir ehemmiyeti vardır. Üçüncüsü, yeryüzünün üzerinde gök kubbe 
hâlinde uzanan ve hakiki bir gölge mahiyetinde bulunan sema diye tefsir 
edilmiştir ki, yukarıda geçen hadisteki "zıll-i sema" tabiri izafet-i beyaniye ile bu 
manaya işaret eder. Dördüncüsü, işari mana olarak bütün âlem, gölge demek 
olan cisimler âlemi ve Beşincisi, bütün âlem üzerindeki ilâhi himaye mülâhaza 
olunabilir ki, gölge onun zahiri bir temsilidir. Med, çekip uzatmak mekânda veya 
zamanda uzunluk ve genişlik vermek veya başlangıçta uzayıcı olarak yaratmak 
manalarını ifade eder. Görme karinesi ile gölgenin uzatılması, cisimlerin 
hayalleriyle uzak mesafelerden göze verilmesi manasına da hamlolunabilir, bu 
da mühim bir mana olur. Hâsılı gölgenin ait olduğu cisimden öteye acayip bir 
uzantısı vardır ki, onu uzatan Rabbindir. Hevalarına tapanlar düşünmezler ki, en 
birinci hevaları bir gölgenin himayesine sığınmaktır. O gölgeyi uzatan ise 
Rabbindir. O hâlde gölgeye değil, onu uzatan Rabbine tapmak lâzım gelir. eu 4; 
(U<çow aksi Dilese idi elbet onu sakin de kılardı. Bu cümle, matuflar arasında bir 
mu'terızadır ki, cisimlerin tabii kanununun atalet olduğuna, yani hareketi ve 


durgunluğunun kendiliğinden olamayıp ne verilirse onu kabul ettiğine ve hakiki 
müessirin, adi sebepler değil, yalnızca rabbani meşiet olduğuna bilhassa bir 
tembihtir. Yani Rabbin dilese idi o gölgeyi uzatmaz, uzattıktan sonra 
değiştirmez, bir kararda durdururdu. Lâkin durdurmaz değiştirir. ge yet uk &) 
Ew Sonra nasıl ona güneşi delil kılmışız. "uz" Med üzerine matuftur ve onun 
hükmüne dahildir. Binaenaleyh "keyfe" başında demektir. Sonra burada gaipten 
mütekellime iltifat yapılmış ve azamet için çoğul siygası irat buyrulmuştur ki, 
nazar eden muhataba matlubunu gösteren bu iltifat, tam makamında ve pek 
ehemmiyetli olmuştur. Öyle ki, bu azametin karşısında tutunabilecek hiçbir şey 
kalmayacak ve onun için hepsi kabzolunacaktır. Güneşin gölgeye delil kılınması 
ne demektir. Burada güneş, güneş yuvarlağı değil, ışık manasınadır. Biz biliriz 
ki, gölge ışığın mukabilinde yer alır. Ve bundan birçokları gölgeyi güneş yapıyor 
zannederler; gölgenin sebebi ışık sanılır. Hâlbuki ışık gölgenin zıddıdır; güneşin 
doğduğu yerde gölge kalmaz; gölge ışığın eseri değildir. Gölgeyi Allah 
uzatmıştır, o ışıktan evvel mevcuttur. Fakat görünmez, görünüp bilinmesi ışık 
Vasıtasıyla olur; ışık olmasa idi gölgenin mevcudiyeti bilinmez idi. Bu suretle 
ışık, zıddı olan gölgenin vücuduna bir delil, bir alâmet yapılmıştır. Işığın 
muhtelif durum ve vasıflarından gölgenin değişmesi ve başkalaşması sonucuna 
varabilirsiniz. Gördüğünüz cisimleri ışığın delâleti ve kılavuzluğu ile 
gördüğünüz gibi, gölgelerini de ışık ile görürsünüz. O hâlde görülenler esyanın 
ışık ile çizilen resimleri, ışık ile göze uzatılan gölgeleri, hayalleridir. Bu surette 
bütün görülen âlem "DL JU mâ se İd İaaş 01 âli" "Alemde bulunan her 
şey bir kuruntu ve hayaldir. Yahut aynadaki akisler ya da gölgelerdir" sözü 
uyarınca bir gölge ve hayaldir ve bu hayal Rabbine bir delildir. "0 eş Uaâ Uy euzü 5" 
Sonra da onu tutup azar azar kendimize almaktayız. Yani güneş doğdukça gölge 
çekilmekte ve Allah'tan geldiği gibi yine tedricen Allah'a irca edilmektedir. 
Hakiki güneş görününce gölge söner, Hakk'a döner. İşte Haktan uzanmış bir 
gölgeden ibaret olan bütün âlemin de mahiyeti bu, sonu budur. Mamafih iş 
bununla kalmayacaktır. Bu kabzın bir de nüşuru, bu ölümün ahirette yeni bir 
dirimi vardır ki, bunu şu ayetten anlayabilirsiniz: "uu JM 4 Js çi a" Hemo 
Rabbindir ki, size geceyi bir libas yaptı. Bu uzatılan gölgeden birisi, yeryüzünün 
gölgesi olan geceyi bedeni örten elbise gibi üzerinize bir örtü yaptı. Güneş 
işaretinin bunaltıcılığından, düşmanın çekiştirici gözlerinden saklar, istirahat 
sebeplerinizden birini teşkil eder. "we. . 4" uykuyu bir sübat yaptı. Sübat, 
kesmek, tatil etmek manasından alınmış olarak rahat ve ölüm manalarına gelir. 
Nitekim istirahat gününe sebt günü denilmiştir. Hastalığı dinip istirahat eden 
hastaya mesbut denildiği gibi, ölüye de hayatı kesildiği için mesbut denir. Ebü 
Müslim, rahat ile tefsir etmiş, Keşşaf sahibi de ölüm manasına olmasını tercih 


etmiştir. Çünkü karşılığında nüşur geliyor. "sö yeli ix35) Gündüzü de bir nüşur 
kıldı, yani gecenin çekip alındığı gündüzü de yeniden bir hayata kalkış, bir 
öldükten sonra tekrar dirilme kıldı. Yukarıdaki "sö Y şö4s v5" bak. Geceleyin rahat 
döşeğine yatıp faaliyetlerini durdurarak "JA sasi g9 aş" "O sizi gece öldürendir" 
ayetinin bildirdiği üzere ölmüş bulunanlar, sabahleyin o gölge geri çekilirken 
uyanıp hareket ve intişara başlar, yeni bir hayata atılırlar. Bu nüşuru ummayanlar 
o hayatı arzu etmeyenlerdir. "is, çu ole dj şl ay" O'durda Oki, 
rahmetinin iki eli arasında, yani önünde müjdecileri olarak rüzgârlar 


göndermektedir. Büşran, müjdeci demek olan "beşir"in çoğulu; bazı 
kıraatlarda "nun" ile "i &" okunur ki, "naşir"in çoğuludur. Neşriyatçıları, 
yayıcıları demek olur. Mastar olarak " »&" kıraatı da vardır ki, neşir için demektir. 
Nitekim bazı kıraatte da "cu" müfret olarak "g9" okunmuştur. Yağmur yerine 
rahmet tabir buyrulması iki nükteyi ifade eder. Birisi tufanı felâket teşkil eden 
yağmurlardan sakınma; öbürü de manasının diğer nimetlere de şamil olduğuna 
işarettir. Zira rahmet yağmurdan bazı yönlerden daha umumidir. Yani yalnız 
hava cereyanlarından ibaret olan rüzgârların değil, gaflet uykusundan uyandıran 
ilâhi hareketler, fikri ve içtimai cereyanlar dahi ilâhi rahmetin müjdecileri, 
naşirleridirler. Gerçi rüzgârların hepsi müjdeci değildir. Helâk edici fırtınalar, her 
şeyi yıkan şiddetli rüzgârlar, gürültülü rüzgârlar vardır. Nice milletler 
uyuşmazlık ve ihtilâf ile çarpışmaktan mahvolmuştur. Lâkin ilâhi rahmet de 
durgun havada gelmez. Önünde gönderilen rüzgârların müjdesiyle gelir ve 
onların intişar derecesine göre intişar eder. Bu yüzdendir ki, "âxul; das ; çil üs" 
"Ümmetimin ihtilâfı geniş bir rahmettir" buyrulmuştur. İş, tabiata kalsa idi, bu 
cereyanlar olmaz, atalet kanunu gereğince her şey aldığı bir nesak üzere giderdi. 
Lâkin tabiatlar üzerinde hakim olan ilâhi meşiet, rabbani kudret rahmetini 
neşretmek ve umumi kılmak için bu cereyanları uyandırır. "sebe elli a ai" Bir 
de gökten pak ve paklayıcı bir su indirmekteyiz. Pislikleri temizleyecek ve hayat 
menşei olacak temiz bir SU. "Lişasa, 4 ai İşte bütün bunlar, Allah'ın varlığını ve 
birliğini ve kudretinin büyüklüğünü gösteren fiil ve yaratması ve ölümden sonra 
dirilmenin misal ve delilleridir. "aşivelâ ya w," Celâlim hakkı için, biz bunu 


aralarında, insanlar arasında evirip çevirmekteyiz. Tasrit, bir şeyi değiştirerek 
türlü şekillere koymaktır ki, evirip çevirmek de odur. Bu "ew ,-" daki zamirin 
neye raci ve tasrif olunanın ne olduğu hakkında birkaç değişik şey söylenmiştir. 
Bazısı yağmur, rüzgâr, bulut ve diğer zikredilen şeylerdir demiş, bazıları da bu 
kavli, yani rüzgâr gönderip yağmur indirmek sözünü Kur'an'da tekrar tekrar 
zikrettik manasını vermiş ise de, en zahiri cumhurun dediği gibi suya raci 
olmasıdır. Suyun insanlar arasında evrilip çevrilmesi ise üzerinde icra edilen fiili 
ve sözlü tasarruflardır. Muhtelif mevsimlerde, muhtelif mevkilerde muhtelif 


surette yağar, muhtelif mevkilere taksim olunur, muhtelif şekillere girer; donar 
buz olur, kurur buhar olur, bulut olur, tekrar yağmur veya kar veya dolu hâlinde 
yağdırılır, acılanır tatlılanır;, hep bunlar fiilen ilâhi tasrif olduğu gibi, bu suretle 
Kur'an'ın çeşitli yerlerinde bunun hatırlatılması ve Kur'an'ın o suya benzetilmesi 
de sözlü olarak ilâhi tasriftir. Bir su maddesi, su mevzuu üzerindeki sözlü ve fiili 
bütün bu tasrifler ", sw" o insanlar tezekkür etsinler, düşünüp ibret alsınlar, 
mebde ve meadı anlasınlar, Rablerine şükretsinler diyedir. "ys Y) çal şsi Çi" 
Böyle iken o insanların ekserisi dayatmakta, nankörlükten ötesine 
yanaşmamaktadır. Bunca kâfirlere karşı " yü 4 05 âli şi," ve eğer dilese idik 
her köyde inzar yapacak, o kâfirlere azabı haber verecek bir peygamber 
gönderirdik. Bu şart cümleciği şart manası ile şöyle istisnai bir kıyas teşkil 
ediyor: Lâkin göndermedik, demek ki öyle dilemedik, yalnız seni gönderdik. 
Surenin başında ferman buyrulduğu üzere bütün âlemlere nezir kıldık. a xw" 
"ası O hâlde kâfirlere itaat eyleme de "ilaç « mala" bu Furkan ile onlara karşı 
mücahede et, büyük bir mücahede. Her beldede bir peygamber gönderildiği 
takdirde o peygamberlerin hepsinin yapacağı mücahedeye denk bir mücahede 
elbette büyük bir mücahededir. Bir büyük cihattır. Bu sure Mekki olduğu için 
henüz savaşma emri verilmezden evvel olan bu büyük cihat emri her 
mücahedenin başı olan bir mücahededir. Düşünmeli ki bu ne büyük emirdir. 
Buna memur olan Peygamberin elinde Kur'an'dan başka bir silâh yok iken, o 
Allah kelâmı mucizesi o büyük cihadı yapmaya kâfi geliyor ve Mekke'den 
başlayan bu cihat bütün cihana yayılıyor. Bu emri müteakip şu ayet bakınız ne 
büyük teminattır: “wd «s9 as" Yine O'dur O ki, iki deryayı birbirine salmıştır; 
"Lâ urla" şu tatlıdır, hararet söndürür. Nil ve Fırat gibi ki, iman ehli de böyledir. 
"zi aLlks" Şu tuzludur, acıdır. Şab ve Umân gibi, kâfirler de böyledir. beis Jxs5" 


"5x Aralarına da bir berzah koymuştur. Berzah, iki şey arasındaki engel, iki 
deniz arasındaki dildir. " ysxx<! 5-5" Ve bir hiıcr-i mahcur, yani bir nefret ve 
zıddıyet, bir sınırlı bir hat çizmiştir ki, birbirlerine davranma, yasak, derler 
dururlar. Böyle tatlı ile tuzlunun birbirine karışmayarak âlemde karşı karşıya yer 
almış olmaları mücerret Allah Teala'nın koyduğu himayenin eseridir. Buradan 
Allah'ın bilhassa insanın yaratılışı üzerinde tecelli eden kudret delillerine 
geçilerek buyruluyor ki: "0 sözel ös ö& ş3 a," Hem O'dur O ki, sudan bir beşer 
yarattı, yalnız mâ-i dâfık, mâ-i mehin denilen insan nutfesinden değil, hiç insan 
tohumu yok iken umumi olarak hayatın menşei olan ve gökten indirildiği 
zikredilen "se çâ US elli ös iza" "Biz her canlıyı sudan yarattık" buyrulan sudan 
"İsa; aksi" yarattı da onu bir nesep kıldı, bir de sıhir yani soy sop olmak üzere 
iki cinse ayırdı: Erkek ve dişi. Bu suretle insanlara bir hususiyet verdi. Burada 
tekâmül kanununun muhtelif safhaları veciz bir surette konularak arz ettiği ilâhi 


deliller ne güzel gösterilmiştir: Birincisi, bütün cisimler âlemini temsil eden bir 
gölge. İkincisi, buna verilen hareket ve sükundan husule getirilen manzaralar ve 
değişiklikler. Üçüncüsü, bu meyanda bir su inzalinden husule getirilen hayat. 
Dördüncüsü, aynı zemin üzerinde onun değişik türleri (varyeteleri). Beşincisi, 
ondan bilhassa bir nev'inin yaratılışı. Altıncısı, beşerin cinslere ayrılması ki, hep 
bunlar âlemin yaratıldığı altı gün gibi tekâmül evrelerinin en büyük hadleridir. 
Ve her birinden Halık Teala'nın kudreti daha ziyade kemal ile tecelli eylemiştir. 
"las a, Sg) Rabbin çok kudretli bulunuyor. Ne gariptir ki, zamanımızda 
birçokları tekâmülün bu mertebelerini görüyorlar da bundan Halık'in kudret ve 
rububiyetini anlayacak yerde, inkâra vasıta ittihaz etmek istiyorlar, bir 
kurbağanın maymun olduğunu ve maymundan bir insan doğduğunu farz etmekle 
yaradan Allah'a ihtiyaç kalmazmış gibi ilim namına küfrediyorlar. Şu ayet onlar 
hakkında da tamamen okunur: "âl öv ö ösx45" Böyle iken Allah'ı bırakıyorlar da 4 
(21 Y 3 ee Y kendilerine ne menfaat ne zarar veremeyecek şeylere tapıyorlar. 
şb, Al gss" Ve kâfir Rabbinin aleyhine zahir oluyor. Resulü'ne itaat 
etmedikten başka husumet için çalışıyor. Bu ayet, Ebü Cehil hakkında nazil 
olmuştur. Ve onun gibilerin ahvalini anlatmaktadır. "Iyi, ! şâz Yi dul. ji uş" Hâlbuki 
seni sırf bir mübeşşir ve nezir gönderdik. Yalnız inzar için değil, ondan evvel 
tebşir için, kulluk edenlere Allah Teala'nın rahmetini müjdelemek, Rahman ve 
Rahim olduğunu anlatmak için gönderdik. Bundan anlaşılıyor ki, surenin 
başından beri yalnız sakındırmaktan bahsedilmesi, müjdeyi dinlemedikleri 
içindir. Ne büyük cehalet! Ne azim hüsran! "si ge shu u ©" De ki, buna karşı yani 
risaletin tebliği işinden dolayı sizden başka bir karşılık istemiyorum. iii g eâ gey" 
"Du 4 eN Ancak Rabbina bir yol tutmak dileyen kimseler istiyorum, yani davet 
ettiğim iman ve itaatle Allah'a yakınlık ve erginliği dilek edinmiş kimseler, böyle 
ashap ve ümmet İStİYOrUM. "use Y çi çal çe Ja," Ve o daima diri ve ölümsüz olan 
Allah'a tevekkül kıl, onların şerlerinden kurtulmak ve ecirlerinden müstağni 
olmak için yalnız o ölmez diriye dayan. Ölüm şanından olan faniler yıkılır, 
dayananları zayi olur. "sx: x;" Ve O'na hamdiyle tesbih eyle, nimetlerine şükür 
için her türlü kemal sıfatlarıyla tazim arz ederek noksan sıfatlardan tenzih eyle. 
"as ole çişi e isg" Kullarının günahlarına da O'nun habir olması yeter. Hiç kimse 
muttali olmasa O'nun muttali olması kâfidir. Hiçbir muhbire muhtaç olmaksızın 
aşikârı ve gizliyi bilen O habir, cezalarını verir. Başka hiçbir ceza vermeyecek 
olsa bile sadece bilmesi bir ceza olarak kâfidir. Ebediyet ve ilim gibi zati 
sıfatlarında kemalini beyandan sonra fiili sıfatlarındaki kemali beyan için de 
ikinci bir sıfat olarak şöyle buyruluyor: "saw" O ölmez ve ebedi diri ki, 4 gis" 
"ald Âh ççâ leşi aş VI; gökleri ve yeri ve aralarındakileri altı günde yarattı. Altı gün 
âlemin terbiye kanunu gereğince en umumi tasnifindeki tekâmül lâhzalarına 
işarettir. "cLaâ sil ei" bak. Yani ilâhi zatı en mükemmel olduğu gibi fiili de o 


kadar mükemmel ki, yoğu yaratır ve bütün bu gökleri ve yeri yaratmıştır. 
Yaratmak, bir lâhzada takdir ve icat etmek "ol" demekle olduruvermekten ibaret 
olmakla beraber, O bunların hepsini birden değil, ilâhi hikmetiyle terbiye ede 
ede, nakıstan kâmile doğru devamlı bir gelişme silsilesi ile kemallendire 
kemallendire her bir dönemi tekâmül olan altı günde yarattı ki, altıncısı insanın 
yaratıldığı cuma, yani cemiyet günüdür. Âdem'in yaratılması ve isimlerin talim 
olunmasıyla hilâfet tahtı kuruldu. "vâ 1 çe & 54 ö" Sonra arş üzerine istiva 
buyurdu, hüküm ve saltanat icra edip duruyor (Araf suresine bak). "oy" 
Rahman'dır O. Bütün mahlükat rahmetinden istifade ediyor. (Fatiha'da 
Rahman'ın tefsirine bak). "e 4 Js" İşte ne dileyeceksen o habirden dile yahut bu 
bapta bu yaratma ve emir işinde daha ziyade açıklama istersen başkasından 
değil, her şeyi bilen o habirden sor. Çünkü başkası bilmez. "üns 1! şasi al Jâlag" O 
Rahman'a secde edin denildiği vakit de onlara, o kâfirlere: "o uş! sw Rahman 
nedir? Rahman nedir suali, bu ismin mefhumunu veya kime isim olarak 
verildiğini ve mahiyetini sormak olabildiği gibi, inkâr için de olur. Şüphe yok ki, 
Araplar Rahman kelimesinin mefhumunu anlamaz değildir. O hâlde ya Allah'ın 
ismi olduğunu bilmiyorlardı veya Allah'ı inkâr ediyorlardı; daha doğrusu 
Allah'ın rahmet sıfatını inkâr ediyorlardı. Bu ismin ifade ettiği rahmet ve 
merhamet vasfına aşina değillerdi. Onun için "uyö şi" sen bize emrediyorsun 
diye secde mi edeceğiz? dediler. Yani bilmediğimiz bir şeye yalnız senin emrinle 
secde eder miyiz? dediler "! ys as 55" ve bu emir onların daha ziyade vahşetlerini 
arttırdı. Dahhâk'tan rivayet olunduğuna göre Resulüllah (s.a.v.) Ebü Bekir, Ömer, 
Osman, Ali, Osman b. Maz'un, Amr b. Uneyse secde ettiler. Müşrikler bunların 
secde ettiklerini görünce istihza ederek mescidin öbür tarafına doğru uzaklaşıp 
gittiler. Buna karşı o Rahman'ı, mekân ve zamanda açıkça görülen rahmet ve 
bereketinin azamet ve yüksekliği ile yüceltme ve Rahman'ın müjdeye lâyık 
kullarını tarif için buyruluyor ki: 


Furkan 61 - 77 


(61) Visa ali Len gd dağ şi gazali çek İŞ gil A 
(62) kğ AJİ 3i 58 ğİ Zİ öl Alis ilğili Ja Şaş çal A3 
ÖR Ağallk Niş iğ GAİN le ösüş öşil Dak İeğ 
ös si öelİ 3 (64) Laz Vâl Aşil öss Geli (63) Lal | gl 
dağ lü ği (65) UYE ĞS lie Ğİ diğe lis ie lp 

O S3 hayli 2 âlg Ny al SARİ Vİ Öylİi 3 (G6) Ula | Zâlla 
gil gali dag Y 3 DAİ Şİ Al ga ği öl (67) alg dü 
vd ulaş (68) Lal çö <3 dad; G3 Asli Y3 G3 Yİ A) 33 
Das Jağ 3 Öl geli a Vİ (69) Gla çi Lü iğ Al öğ iri 
(70) asm) Yag adl gi cik öşğlikü dl iş dl 
Ösiğela V öşill 3 (71) GA AMI Çİ a Alâ Lala Ja 3 li ğa3 
gi öğ) lal NSAN Öp 3 (72) Lal Sl ga UY Heja lala Zağil 


ö 


ŞİŞİ ğa Lil Sk Lİ) sl siz Gel (73) ULaE yala şile | gd 


- 


Lay AĞ Aİ Ö3304 dişi (74) Gü) Öyâlali Ulaş 3 ol A a iş 


YA 


ya le en (78) UD 3 Âğmi iel iriliği 
Öğ lk diha8 Mâ GELEİYAİ gp dd şa JR (76) üs 
(77) Val 3i 


Ne yücedir o ki, semada burçlar yapmış, hem içlerinde bir kandil, bir de 
nurlu bir ay asmış. (61) Yine O'dur ki, tezekkür etmek veya şükreylemek 
isteyenler için gece ile gündüzü birbirine halef kılmıştır. (623 Ve o 
Rahman'ın kulları: onlar ki, arzın üzerinde mülâyemetle yürürler ve 
cahiller kendilerine lâf attığı vakit, selâmetle... derler. (63) Ve onlar ki, 
Rablerine secdeler, kıyamlar ederek yatarlar. (54) Ve onlar ki, yâ Rabbenâ, 
derler, sav bizlerden cehennem azabını; cidden onun azabı belây-i 
mübremdir. (65) Filhakika o ne kötü makar, ne kötü makam. (66) Ve onlar 
ki, infak ettikleri vakit israf etmezler, hısset de yapmazlar; ikisi arası denk 


giderlerler. (67) Ve onlar ki, Allah'ın beraberinde diğer bir tanrıya dua 
etmezler, Allah'ın haram kıldığı nefsi haksız katleylemezler ve zina 
yapmazlar. Her kim de bunları yaparsa ağır cezaya çarpar. (68) Kıyamet 
günü ona azap katlanır ve onda muhakkar, muhalled kalır. (69) Ancak 
tövbe ve iman edip salih bir amel işleyenler başka. Çünkü bunların 
seyyiatını Allah hasenata tebdil eder ve Allah gafur, rahim bulunuyor. (70) 
Ve her kim tövbe edip de salâh ile çalışırsa o muhakkak Allah'a makbul 
olarak döner. (713 Ve onlar ki, yalana şahit olmazlar ve lağve rast geldikleri 
vakit kerimane geçerler. (723 Ve onlar ki, Rablerinin ayetleriyle vaaz ve 
nasihat edildikleri zaman üstüne kör, sağır yıkılıp yatmazlar. (73) Ve onlar 
ki, yâ Rabbenâ! Lütfunla bizlere zevcelerimizden, zürriyetlerimizden gözler 
süruru ihsan buyur ve bizi müttakilere imam kıl derler. (74) İşte hep bunlar 
sabırlarına mukabil gurfe ile (cennet şehnişini ile) mükâfatlanacaklar ve 
orada sağlık ve selâm ile karşılanacaklar. (75) Orada ebedi kalacaklar, ne 
güzel makar, ne güzel makam! (76) De ki: Rabbim size ne kıymet verir 
duanız olmasa? Demek ki, tekzip ettiler, o hâlde yarın ceza yapışacak. (77) 


(G5) Burçlar. Burç , esasen yüksek köşk demektir. Gökyüzünde her yıldız 
topluluğuna, yani hususi bir teşekkül arz eden yıldız takımlarından her birine 
burç veya suret denilmiş ve kelimenin yaygın hakikati bu olmuştur. Yer 
haritasında şehirler ve şehir haritasında yüksek binalar nasılsa, gök haritasında 
da burçlar öyle gibidir. Bize gökteki yıldızların birer zümre hâlinde yer almış 
olduklarını gösterir. Gerçi bunların hakiki vaziyetleriyle hudutlarını buradan 
ölçüp takdir edemeyiz. Lâkin en azından manzaralarıyla aydınlanabiliyoruz ve 
bu suretle hakikatleri ve âdetleri tam malümumuz olmadığından nekre ile "a, 
buyrulmuştur. Yıldızların mütalâası için burç taksimatı pek eski zamandan beri 
nazarı itibare alınmış, hatta İdris (a.s.)'a kadar nispet edilmiştir. Batlamyus yirmi 
biri kuzeyde, on beşi güneyde, on ikisi ortada muaddilü'n-nehar etrafında 
güneşin bir sene zarfında kateder göründüğü yörüngenin bulunduğu noktada 
olmak üzere toplam kırk sekiz burç saymıştı. Bu kırk sekiz burç bin yirmi dokuz 
yıldızdan ibaret olup üç yüz altmış biri kuzey burçlarında, üç yüz on sekizi 
güney burçlarında, üç yüz ellisi de mıntakatü'l-buruç denilen orta bölgededir. Bu 
mıntaka-i buruç üzerindeki on iki burç bir sene zarfında âdeta güneşin birbirini 


müteakip uğradığı haneler gibi mülâhaza olunur. Hamel ü Sevr ile 
Cevzade olur faslı bahar Seretan-ü Esed-ü Sünbüledir 
yazda karar Tuttu güz faslını Mizan ile Akrep dahi Kavs 
Cedv ü Delv ile Hut oldu zimistane medar Amerika'nın 


keşfinden sonra burçların adedi yüz on yediye kadar çıkarılmış olmakla beraber 
on iki burç yine aynıdır. Mamafih bu on iki burç itibaridir. Fezayı kesmiş gibi 
farzolunan malüm altı dairenin ikiye bölünmesiyle hâsıl olan on iki bölümden 
biri demektir. Yani birer yıldız topluluğu değil, onunla itibar olunan birer 
bölümdür. Burç bu manaca telâkki olunacak olursa bu on ikiye münhasır olur. 
Astronomi kitaplarında burç bu on iki hakkında ıstılah olmuş, diğerlerine burç 
denilmeyip suret tabir edilmiştir. Bundan dolayı müfessirlerin çoğu gezegenlerin 
yörüngeleri gibi itibar olunan bu on iki burcu söylemişlerdir. Fakat lügat 
noktainazarından ayette bu tahsise karine yoktur. Ayetin zahiri meçhul olan 
burucun itibari değil, Güneş ve Ay gibi hakiki olmasıdır. (4s 5x3 "Hâ" zamirinin 
yine semaya raci olması ihtimalli ise de buruca ait olması daha yakındır. (4 


Siraç, şavk veren şey, kandil, lâmba ki, kastedilen güneştir. Bazı kıraatlerde 
"sin"in ve "cim"in zammesi ile çoğul olarak "ta" okunmuştur. Bu kandiller ise 


Güneş'ten başka büyük yıldızlara da şamildir. (5! 43) Kamer-i münir, 
parlak ay, aydın ay. Üç güne kadar hilâl, ondan sonra Kamer adı verilir. 


Münir, nurlu veya nurlandıran. Görülüyor ki, Rahman Teala'nın rahmetinin 
feyiz ve bereketi gösterilirken gök burçlarıyla tasvir edilmiş ve içine bir siraç ile 
bir de Kamer-i münir konulmuştur. Gayet sade görünen ve fakat âlemin bütün 
manzarasını ihtiva eden bu parlak ifade de çok derin hakikatler parlamaktadır. 
Burçların bize karşı manzaraları ne kadar nispi olursa olsun, hakikatte gök 
cisimlerinin takım takım muhtelif suretlerde birer manzume teşkil etmekte 
olduklarını gösterir. Ve bu suretle hududuna erilmez bir kudretin yaratışındaki 
azameti anlatır. Eğer bu gök cisimlerinin maddeleri fezada tefrik edilmiş olmayıp 
da hepsi sırf tabii bir nesakta bırakılmış, hepsi bir kütle olarak toplanmış olsa idi, 
ne bu cisimler ve burçlar olur, ne bu feyiz ve bereket bulunurdu. Yine bu 
maddelerin küçük parçaları, atomları arasındaki muvazenet ve nispet hiç 
değiştirilmemiş olsaydı, asli tabiatına bırakılsa idi yine bu cisimler ve burçlar 
bulunmaz ve bu feyiz ve rahmet olmazdı. Sonra bütün maddeler aynı seviyede 
tefrik ve terkip edilmiş, hepsi eşit cisimlere ayrılmış olsa idi böyle çeşitli burçlar 
teşekkül etmez ve bu siraç ve kamer temayüzü olmaz idi. Demek ki, gökteki 
burçların o çeşitli manzaraları her şeyden evvel tabiatler üzerinde hakim olan 
Sani Teala'nın sanatına bir delildir. İkinci olarak yüksek köşkler, kandillerle gök 
sisteminde yüksek bir şehrin, bir medeniyetin gönüle taht kuran manzarası ifade 
edilmiş ve böyle yüksek bir içtimai manzaraya yükselmek hissi telkin 
olunmuştur. Onun için buyruluyor ki: (ââs geliş Ji Jas ül a) Hem O'dur O, gece ile 
gündüzü birbirine bir nevi halef kılan, yani birinde yapılamayanı diğerinde 
yapılmak için yerine koyan, yahut birbirini takip ettirerek değiştirip duran. 44 v) 


0659) 4 Sxu Tezekkür etmek veya şükreylemek isteyen için, yani aklını başına 
alıp eksiğini tamamlamak, ilmi veya ameli bir iş görmek isteyen kimseler için. 
Çünkü düşünmeye ve vazife görmeye niyeti olmayan atıl kimseler için zamanın 
değişmesinde hiçbir mana yoktur. Onlar zamanı öldürmeye çalışırlar. 


Tezekkür, bu rahmet eserlerini ve sanat delillerini düşünerek kendi noksanını 


ve hakim yaratıcısının kudret ve rahmaniyetini anlamak. Şükür, o Rahman'a 
kulluk vazifesini ifa eylemek. Şimdi bunu açıklamak için istinaf vavı ile 
buyruluyor ki: "ös 4 &e;" Ve o Rahman'ın kulları, yani zikir ve şükrünü bilerek 
yalnız o Rahman'a kulluk eden o bahtiyarlar. Bu müptedanın haberi ta surenin 
sonuna doğru gelecek olan "ââ al 5x «4gi" dir. Bununla beraber şu da olabilir: vav" 
"Una ya MI ge özü Onlar ki, yer üzerinde mülâyim yürürler. Burada Rahman'ın 
kullarının her biri bir zümreyi andıran sekiz sıfatla tavsif olunarak İslâm ahlâk ve 
medeniyetinin, mefkuresinin bir fezlekesi yapılmıştır: 1- Umumiyetle siretlerini 
gösteriyor. Yani Rahman'ın kulları öyle kimselerdir ki, evvela gidişleri, 
yeryüzünde yürüyüşleri ve hareket tarzları mülâyimanedir. Zorbaca, mağrurca, 
kibirli, saygısız, kaba ve haşin değil; sekinet ve vakar ile mütevazice, edeplice, 
nazik ve yumuşak yürürler. Etraflarını rahatsız etmez, eza vermez, sendeler gibi 
gitmez, hesaplı, saygılı, merhamet tavrı, emniyet ve asayiş neşrederek giderler. 
(0skalali pik 13) Cahiller, yani kendini bilmezler, edepsiz güruh lâf attığı vakit da 
kendilerine "o. !4w" "selâm" derler, selâmetle neticelenecek söz söylerler, yahut 
selâmetle derler. Onlara çatmaya tenezzül etmezler, tahammül de ederler. 2- cali," 
"Lal ş lina aşil üs Ve onlar ki, Rablerine secdeler ve kıyamlar ederek gecelerler. 
Yani gece hanelerine, yataklarına çekildikleri vakit gidişatları bu olur. Rablerine 
halisane namaz kılarlar. Yatışları, kalkışları da hep Allah için olur. 3- (c3& e) 
Ve onlar ki, gerek namazlarının arkasında ve gerek diğer vakitlerde şöyle dua 
ederler: "piş Çic e âi yal" Ey Rabbimiz! Defet bizlerden cehennem azabını. 
Yani cehennem azabından kurtulmak ilk emelleridir. İbadet ve içtihatlarına 
güvenmeyerek daima kurtuluşlarına dua ederler. "ui g5 giz 4" çünkü O'nun 
azabı bir garam olmuştur; bir alacaklı gibi enseye binmiş kesin bir belâdır. 4" 
"Lia 3 | e Sel Gerçekte o cehennem ne kötü müstekar ne kötü makamdır! 


Müstekar, makar, mukâm, ikametgâh demektir. İkisi de durulan yer 
demek olduğuna göre farkları müşküldür. Müstekar asilere, mukam kâfirlere 
göre denilmiş ise de bu mana cennette cereyan etmeyeceğinden müstekarrı, 
ikametgâh içindeki hususi mevki olarak düşünmek daha uygundur. Meselâ bir 
köy ikametgâh ise müstekar bir hane, bir hane ikametgâh ise müstekar ondaki bir 
oda gibidir. İçi, dışı, bütün muhiti fena demek olur. 4- " s&i15 çi * Ve onlar ki, 


harcama yaptıklarında "4 -» »" israf etmezler. İsraf, herhangi bir şeyde haddini 


aşırmaktır. İnfakta israf da harcamada haddini aşırmaktır. Masraf ya bir zaruret 
veya bir ihtiyaç veya bir güzellik için yapılır. Zaruri olan masraf yapılmayınca 
hayat mümkün olmaz. Meselâ ölmeyecek kadar yemek bir zarurettir. İhtiyaç 
bulunan masraf yapılmazsa güçlük çekilir. Meselâ doyacak kadar yemek bir 
ihtiyaçtır. Güzelleştirme için olan masraf yapılmazsa güzel olmaz, hoş yemek 
gibi. Fert veya cemiyetin kendi kazancına göre bu mertebelerden bir haddi 
vardır. Şu hâlde ne zaruret, ne ihtiyaç, ne de güzellik olmayan faydasız, zararlı, 
gayrimeşru cihetlere edilen harcamalar herkes için israf olduğu gibi, Allah'ın 
kullarının ihtiyacı karşısında fazla yiyip içmek de güzellik değil, israf hududuna 
dahil olur. Hayır ve menfaat getiren şeylere sarfiyat ise boşu boşuna tüketmek 
değil, üretmek demek olacağından israf olmaz. Rahman'ın kulları faydasız, 
hayırsız yere masraf etmezler, (!s5â a) hakkını da kısmazlar, (Ul 4 3 ö» usg ikisi 
arası denk olur. İşte iktisat denilen de budur. İstivadan seva gibi istikametten 
kavam, iki ucun denk gelmesidir ki, muvazene dahi deriz (Bakara ve İsra 
surelerine bak). 5-" sille öseyY öl" Ve onlar ki, Allah ile beraber diğer bir 
ilâha çağırmazlar. Şirk, katil, zina, büyük günahların en büyüğü olan bu üç 
büyük günah din, medeniyet, beşeriyet namına işlenip duran cinayetlerden 
olduğu için burada bilhassa bunlardan sakınmak zikredilmiştir. "âlç çi gan 
Allah'ın haram ettiği, muhterem kıldığı nefsi. Allah için söz verilmiş olan 
herhangi bir nefis ki, eman verilene dahi şamildir. Binaenaleyh hiçbir ahdi 
bulunmayan savaş hâlindekilerden başkasının kanı dokunulmazdır. "saw Y/" Hak 
ile olan başka; kısas ve had gibi. ç«ö) Günahın cezası vebal. (44 a. 5) Hafs 
kıraatinde bu zamirin kaide dışı olarak uzatılması, ebedi kalmanın uzatılmasına 
işaret ederek mana yönüne riayet için olsa gerektir. Bu zamirin azaba raci 
olması, ebedilik ateştedir, azapta değildir diyenlerin aleyhine bir delil teşkil eder. 
6-" 5 öss Y oliş" Ve onlar ki, yalana şahit olmazlar. Yalan yere şahitlik 
etmedikleri gibi yalan söylenen ve tezvir yapılan mevkilerde de durmazlar. 13" 


"gali siya Lagıv, faydasız veya zararlı olduğundan dolayı terk ve ilgası vacip 
olan beyhude şeyler demektir ki, lisanımızda lağviyat tabir olunur. Bazıları taat 
olmayan şeyler diye tefsir etmişlerdir. Fakat mubah olan şeyler taat olmamakla 
beraber lâğıv de değildir. Yani lağviyata gitmezler. Lâkin yolları düşer, rast 
gelirlerse (v S5) haysiyetli bir şekilde kerimane geçer giderler. Bunun tefsiri, 
Kasas suresinde "ük çk Y şile Dü She İş aci Gİ özdil za yel salli sansli ş" "Onlar, 
boş söz işittikleri zaman ondan yüz çevirirler ve "Bizim işlerimiz bize, sizin 
işleriniz size. Size selâm olsun. Biz kendini bilmezleri istemeyiz!" derler" 
ayetidir. 7- (xe> <LU14,5313 call ) Ve onlar ki, Rablerinin ayetleri kendilerine 
hatırlatıldığı vakit, yani kendilerine ihtar yapıldığı, vaaz ve nasihat olunduğu, 
ders verildiği vakitler "Uye ; ua içse Vs âza" O ayetlerin üstüne sağırlar, körler 


hâlinde yıkılmazlar. Yani dinlememezlik etmezler, üzerine üşüşürler; lâkin görür 
göz, dinler kulak ile üşüşürler. 8- (weiö âüy öz üşi ei gelm a ölsr öl) Ve onlar ki, 
Ey Rabbimiz! Bizlere zevcelerimizden ve zürriyetlerimizden gözler süruru ihsan 
buyur. Burada "cx" beyaniye veya iptidaiye olduğuna göre iki mana caizdir. 
Birisi, bizlere gözler süruru zevceler ve zürriyetler ver demek, diğeri de, 
zevcelerimiz ve zürriyetlerimiz yüzünden bizlere gözler süruru nimetler, 
saadetler ver demektir. Bu talep aile ve evlat terbiyesine verilen ehemmiyeti 
gösterir. "LL öyüllü üksi 5" Ve bizi müttakilere imam et, derler. Müttakiler, Allah'ın 


korumasıyla cehennem azabından korunan bahtiyarlardır. İmam, başkan, 
öncül, kendisine iktida edilen metbu demektir. Yalnız müttaki olmak değil, 
müttakilerin imamı olmak arzusu ne büyük gaye, ne mukaddes mefkuredir! 
Düşünmeli ki, Rahman'ın kullarının ruhlarındaki büyüklüğü gösteren bu duanın 
mazmunu ne yüksek, ne şümullüdür. Bundan yüksek fikri terakki, yüce himmet 
tasavvur olunmaz. (/55x-Lââ all 4 45a; 463) İşte bunlar ettikleri sabırlarına karşılık 
gurfe ile mükâfatlanacaklardır. "osil <4 al â a 5" "Onlar cennet odalarında huzur 
içindedirler." olacaklar, yani en yüksek dereceye, cennet köşklerinin en 


yükseklerine çıkarılacaklar. Gurfe , esasen yüksek, âli bina ve konakların 
şehnişini, kulesi gibi en yüksek noktası demek olup burada göğün burçlarına 
nazaran bir yükseklik ifade etmektedir. Bu sebeple olmalıdır ki, yedinci gök diye 
de tefsir edilmiştir. İşte onlar öyle yükselecekler "Lu ,iys gs 4 4," ve orada bir 


sağlık ve selâm ile karşılanacaklar. Tahiye , Sağ olasınız, Allah sağlık versin, 
Allah ömürler versin gibi hayat duası; selâm da selâmet duasıdır. “Lal ş â Sasi" 
ve İdama Yİ ağadl y adil YI ANY Gİ agi önle dil dye leş lşle aaa AS yy dl Âlem yal gi ele Di lll 
"alya ys "Her türlü saygı, salât ve iyilikler Allah'a mahsustur. Allah'ın selâmı, 
rahmeti ve bereketi senin üzerine olsun ey Peygamber! Selâmet bizim ve iyi 
kulların üzerine olsun. Ben şehadet ederim ki, Allah'tan başka ilâh yoktur. Ve 
yine şehadet ederim ki, Muhammed, Allah'ın kulu ve resulüdür." Y sl 5) 2S31ğ3 be Ji) 
(63. De ki: Ne kıymet verir size Rabbim, duanız olmasa? Yani Y) gey! ; gal cü hş" 
"öss "Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım." 
buyrulduğu üzere, yaradılışınızın hikmeti ibadet ve ubudiyettir. Onun için ibadet 
ve ubudiyetiniz olmasa Allah katında ne kıymet ve ehemmiyetiniz olurdu? &" 
"sas Duanız olmadığı takdirde tekzip etmişsiniz, Rabbinize inanmamışsınız 
demektir. (Ulus: 4 4) O surette de o tekzibin cezası, kesbi gerektirir, yarın 
boynunuza geçer. 


Şuarâ 1 - 9 


a - 


Özlen | gi s8) Yİ Gudde Lİ (2) Gşali İs di (1) guh 
(4) Öl Gi İLİ Cil AŞİ ela Oya ögle İğ ii li ği (3) 
iü (5) Oyla kl 4 | g8 Y) Caka ALİN Ga $İ Ga şiş la 3 
âS GAİN İl öğğ BİGİ (6) Ö sk ğğülğ 43 | 3S La ELİ ğe | gs 
Olaya JA YİSİ GS AZ AN dd (7) Mk Gİ GS Ön sd Lü 
(9) 20 Sal öğ di) Öl 3 (8) 


'Tâ-sin-mim. (1) Bunlar sana o mübin kitabın ayetleri. (2) Sen âdeta 
kendine kıyacaksın mümin olmayacaklar diye. (3) Dilersek üzerlerine 
semadan bir ayet indiriveririz de ona boyunları eğile kalır. (4) Bununla 
beraber Rahman'dan kendilerine yeni bir zikir gelmiyor ki, ondan yüz 
çevirmiş olmasınlar. (5) Evet tekzip etmekteler, fakat onlara o istihza 
ettikleri şeyin müthiş haberleri gelecek. (6) Arza bir bakmadılar da mı? Biz 
onda her hoş çiftten ne kadar bitirmişiz. (7) Şüphesiz ki, bunda mutlak bir 
ayet var, hem de ekserisi mümin olmadı. (8) Ve şüphesiz ki, Rabbin, O öyle 
aziz, öyle rahim. (93 («> Tâ-sin-mim, bu surenin ismi; manasını Allah bilir. 
"Ta" "işl g5" den, "sin" "4s" den, "mim" "öy" dan diye Muhammed b. Ka'b'dan 
bir rivayet de vardır. "Ta" şiddet harflerinin en şiddetlisi, kalkale harflerinin en 
serti, istilâ harflerinin en kalını olduğu için ilk seste bu surenin şiddetli bir inzar 
ifade ettiğini de hissettirir. "'Ta"nın Tür'a, "sin"in Musa'ya, "mim"in 
Muhammed'e bir iması da zihne çarpar. (ax Bunlar, bu surede böyle basit hece 
harflerinden oluşmuş olarak okunacak ayetler, işte (0x2 esi «yi o mübin kitabın 


ayetleridir Mübin, "bâne" manasına "ebâne"den "beyyin" gayet açık, parlak 
demek olduğundan kitab-ı mübin i'cazı açık olan parlak kitap demek olur ki, 
kastedilen Kur'an'dır. Hakkı beyan eden demek dahi olabilirse de makama en 
uygun olan evvelkidir. (43 eLeli ys) Gökten bir ayet, iman etmeye mecbur edecek 
cebri bir ayet, tepeden inme kesin bir belâ. Hâlbuki peygamber ve kitap 
göndermekten ilâhi maksat cebir ile değil, rıza ile kemale erdirmektir. (şeüci) 
Boyunları; hudu' boyun eğmek manasını anlattığından buradaki "a'nâk", cemaat 
manasına olan "unuk"un çoğulu olması da tecviz edilmiştir. Yani bütün 
cemaatleriyle ona boyun eğerler (o 4 &« s3 Rahman'dan zikir; vaaz ve ihtar 


yahut Kur'an'dır. "355 öö s" Kerim, her şeyin iyisi, alası, faydalısı. 


Zevç, burada sınıf, cins, nevi. Inbat, zahiren bitkilere münhasır gibi 
görünürse de hayvanlara ve insana dahi şamildir. Zira hepsinde nami kuvvet 
vardır. Mamafih yalnız bitkileri mülâhaza kâfidir. Yani o yeryüzünde sınıf sınıf 
her türlüsünden ne kadar güzel ve faydalı bitkiler bitirmişiz ve bitirmekteyiz? 
Baksalar ya! Gerçekten yeryüzündeki o çeşit çeşit bitkileri güzel bir tasnif ile 
gözden geçirmeli de bir bakmalı; o ne kadar hoş, ne kadar çeşitli, ne kadar 
faydalı çiftler? Aynı muhit içinde o türlü renkler, türlü şekiller, türlü çiçekler ve 
meyveler türlü hususiyetleri ile o kadar muhtelif sınıflar, cinsler, neviler, çeşitler, 
o güzel çiftler nasıl tertip ve tanzim olunup çıkıyor? Hem ölüp kuruduktan sonra 
yeniden yeniye kaç kereler bitirilip bitirilip duruyor. Hiç bu mükemmel sanat, bir 
kör tabiatın kendi kendine tekâmülü olur mu? (<5 a y) Şüphesiz ki, bunda bu 
bitkilerin meydana gelmesinde yahut biten her güzel çiftte "iv" mutlak bir ayet 
var; Allah'ın birliğine, rahmetinin genişliğine, kudretinin büyüklüğüne, ahiretin 
varlığına delâlet eden, imanı iktiza eyleyen bir delil var. (oss a 5i 4su) Bununla 
beraber ekserisi mümin olmadı, hatta bitkiler ve hayvanlar mütalâasıyla meşgul 
olan ve tasniflerini yapanların bile birçoğu Allah'a iman edecek yerde inkâra 
gittiler. "asl zall el «kl Ve şüphe yok ki, Rabbin O, öyle aziz, öyle rahimdir. 
Aziz, dilediğini yapar. Binaenaleyh dilediği anda kâfirlerden intikamını alır, tehir 
ediyorsa rahim olduğu için ediyordur. Şüphesiz iman edenleri rahmetiyle 
sevindirecektir. Şimdi bunu hemen aşağıdaki yedi kıssa ile aydınlatacaktır: 


Şuara 10 - 33 


ösüş Yİ Os ça (10) Öyallii eğil cu ği yasa A) gli ig 
giak Yaş yl öl (12) üni Ğİ ASİ çil iz İĞ (11) 
(14) ös ğİ dk di le Nak (13) ösâ Gİ del gil 
yi Yali a3 GÜ (15) Ökaima âSRa Vİ Lay GA 3S Ji 
di YA Aİ NÜ (17) İki çeş ka hal Ğİ (16) ölsi &j İgüj 
diy da ça eğ Sk 3 (18) Ön Gİ yağ ÖĞ Lâ iş hal Li 
Lal âli (20) Geleli da 3 (Â) LİR İĞ (19) ÖL ASİ Ga 
ği asi dig 01) Ok al Ga çel DAĞ e çel çk gâ ölü 
yü (23) Özal çi) La OE gü (22) dail ll yü üs ğ e 
Ala Öal gü (24) üslya gis Ğİ bağli; baş Yağız çi gla 
Sİ gü) Ğİ Jü (26) deliği! al G3 ASİ dü (25) üsanini Yİ 

Öl Lağl La kal dydali 5 pe (27) Üsiğai 2S dağ gi 
Öşüyüal Ga MSN yi İRİ yl İĞ (28) dagli ziis 


ÖğaLlal ga BİS ld el (30) önü dg Gla Ziği İĞ (29) 
şua e e oN Eş (32) Omü si ÇA çağ oUzE yal (31) 
(33) özal 


Bir vakit de Rabbin, Musa'ya nida buyurdu: Git o zalim kavme, dedi. (10) 
Firavun kavmine, daha sakınmayacaklar mı? (11) Ya Rab! dedi: Doğrusu 
ben korkarım ki, beni tekzip ederler. (12) Ve göğsüm daralır, dilim açılmaz; 
onun için Harun'a da risalet ver. (13) Hem onlara üzerimde bir günah var; 
ondan dolayı korkarım ki hemen beni öldürürler. (14) Hayır, buyurdu; 
haydi ikiniz bir, ayetlerimizle gidin; her hâlde biz sizinle beraberiz, 
dinliyoruzdur. (15) Haydin Firavun'a varın da deyin: İnan biz, Rabbü'l- 
âlemin'in resulüyüz. (16) Beni İsraili bizimle beraber salıver. (17) Â, dedi: 
Seni çocukken bizde büyütmedik mı? Hem bizde ömründen senelerce 
kaldın. (18) Hem de o yaptığın fiili yaptın. O hâlde sen o nankör 


kâfirlerdensin. (193 O vakit dedi: O fiili yaptım şaşkınlardandım. (20) 
Onun üzerine vaktaki sizden korktum, içinizden kaçtım, derken Rabbim 
bana hüküm ihsan buyurdu ve beni mürselinden kıldı. (21) O başıma 
kaktığın bir nimet de Beni İsraili kul, köle edinmiş olmandır. (22) Firavun: 
Rabbü'l-âlemin de nedir? dedi. (23) Göklerin ve yerin ve bütün 
aralarındakilerin Rabbı, eğer ehli yakin iseniz dedi. (24) Etrafındakilere, 
dinlemez misiniz? dedi. (25) Rabbinizin ve evvelki atalarınızın Rabbi, dedi. 
(26) Her hâlde size gönderilmiş olan resulünüz mutlak mecnun dedi. (27) 
Maşrık ve Mağribin ve bütün aralarındakilerin Rabbi, eğer siz âkıl iseniz 
dedi. (28) Yemin ederim ki, dedi; eğer benden başka bir ilâh tutarsan seni 
mutlak ve muhakkak zindandakilerden ederim. (29) Yâ, dedi; sana apaçık 
ispat edecek bir şey getirdimse de mi? (30) Haydi, dedi; getir onu bakayım 
sadıklardan isen. (313 Bunun üzerine Asasını bırakıverdi, apaçık bir 
ejderha kesiliverdi. (32) Bir de elini çekti çıkardı, o da bakanlara bembeyaz 
oluverdi. (333 (<5 se 13) Onlara üzerimde bir günah var. Kasas suresinde 
geleceği üzere kazara kıptiyi öldürmüştü. Günah tabiri onların düşüncelerine 
nazarandır. (ost j ai) Onun için hemen beni öldürüvermelerinden korkarım. 
Risaleti eda etmeden evvel katlolunmaktan korkuyor. (cl Us öse 408) 
Alemlerin Rabbinin elçisiyiz denildiği için Firavun: Hem o alemlerin Rabbi 
nedir? diyor. "w" ile yapılan soru mahiyeti sorma demektir. Mahiyet kelimesi "u 
ya nispettendir, yani "u" sorusuna verilecek cevaptır. Demek ki Firavun bu soru 
ile Alemlerin Rabbinin mahiyetini sormuş oluyor. Bir şeyin mahiyeti ise emsali 
ile beraber müşterek oldukları genel bir gerçektir. Filânın mahiyeti nedir? 
Denildiği zaman ona ortaklarıyla beraber ne denilir? Nevi veya cinsi nedir, 
denilmiş olur. Hâlbuki Allah Teala'nın ortağı, misli, benzeri muhal olduğundan 
O'na mahiyet tasavvur olunamaz. Onun için Hz. Musa, cevapta üslübu hakim 
denilen tarzı iltizam edip yalnız Alemlerin Rabbi ismini kavram olarak tasavvur 
ettirmek üzere "âlemini tefsir ederek (038 sa g5 0) Uşiy b; ça Viz 4 ali 5 , dö) Göklerin 
ve yerin ve bütün aralarındakilerin rabbi, eğer iyice anlamaya ehil iseniz dedi. 
Yani iyice anlamaya ehil değil iseniz anlamazsınız. Fakat eşyayı tahkik etmiş, 
sebepsiz bir hâdise olamayacağına bir yakin edinmiş iseniz bilirsiniz ki bu 
üstünüzdeki gökler, ve altınızdaki yer ile aralarındaki bütün bu varlıklar, hadis 
oluşları, âdetleri, teşekkülleri, değişmeleri ve bütün bu değişme nizamları ile bir 
rabbin hüküm ve terbiyesi altında bulunduğuna ve bütün mümkünatın üstünde 
olan O Vacibü'l-vücud'un ortağı olamayacağından nefsi mahiyetle tarif 
olunamayıp ancak görünen eserleriyle bilinebileceğine yakin hâsıl ederdiniz. Bu 
cevaba karşı Firavun (vs Yİ «şa yal Jü) etrafındakilere dinlemez misiniz, dedi. 
Bakın bakın ben ne soruyorum o nasıl cevap veriyor demek istiyor ve ihtimal ki 
tabiatin rabbe ihtiyacını kabul etmiyordu. Onun için Musa (GA! Su o ;) Sizin 


Rabbiniz ve evvelki atalarınızın Rabbi dedi. Tabiat üzerinde mutasarrıf olan 
bununla beraber hükümete ihtiyaçları malüm bulunan akıl sahiplerinin bariz olan 
delâletini ileri sürdü ki , "âlemin" kavramının rüknü bulunuyordu. Bunu sizin ve 
atalarınızın diye hitap ve izafetle ifade etmesi de daha ziyade tesirli ve açık 
olması içindir. Çünkü sizin Rabbiniz demekle kendi ihtiyaçlarını göstermiş 
oluyor. Ve evvelki atalarınız demekle de beşeriyetin faniliğini anlatarak 
gururlarını kırmış bulunuyor. Bununla beraber akıl sahipleri kapsamında 
göstermekle kendilerine bir şeref de izafe eyliyordu. Buna mukabil Firavun yine 
etrafındakilere hitaben "üşizd <A) Jj çil şe g8" her hâlde size gönderilmiş olan 
Resulünüz mutlak mecnun dedi. Bu şekilde Resulünüz demesi belli ki bir istihza 
oluyordu. İşte Firavunluk taslayanların hepsi de mübarek kişilere böyle mecnun 
derler, alay ederler. başlangıçta yumuşaklıkla hakimane usturuplu konuşan Musa 
bu inat ve hücuma karşı yine evvelki kelâmını tefsir ederek misliyle mukabele 
etti. "üsliri iS | leşi leşi hall gö elli a, 8" O doğunun ve batının ve bütün 
aralarındakilerin Rabbi, eğer siz akıllı iseniz dedi. Yani her gün görüldüğü üzere 
güneşi doğdurup batıran O, doğuyu ve batıyı tayin eden ve değiştiren ve bu 
suretle cisimleri hareket ettirerek bütün kâinatı idare eden, hepsinin üzerinde 
hüküm süren, hepsinin sahip ve maliki O. Eğer siz akıllı olsanız bunu anlardınız; 
O doğu ve batının Rabbi bizi parlatıp sizi dulundurmağa (batırmağa) kadir ve 
ortaktan münezzeh olduğunu anlardınız da "O nedir" diye sormazdınız. Bu defa 
da Firavun münakaşadan tehdide geçerek (öö samall ya HikaY 5 ye Le) il gl dü) Yemin 
ederim ki, dedi: eğer benden başka bir ilâh edinirsen seni mutlak ve muhakkak o 
zindandakilerden ederim. Zindana atarım yerinde bu tabiri kullanması o 
zindandakilerin hâlindeki fecaatı bilhassa hatırlatmak içindir. 


Şuara 34 - 68 


KS Ön 5SŞ YÂ ğİ 1 (34) pis, Jalal hlk ğ diğe Yali Ji 
Gila öillali yâ ilg GRİŞ Aş) lü (35) Ölü VİA & yaş 
(38) asla aği Gül BAL SARİ (37) ei JS dsl (36) 

A 1g ği ak) Li EY (39) üşmsişa şii JA Yeli EE 
ği isği Lâ ğe OY Jİ işl özal se a (40) Öei 


- 
->o; — 


GRİ U G3E Sd öğe iliş 5 Mihas3 ğin sl (43) ösâla Re La 
göl (45) ös La vaki GA Nİ LE yüya Aİ (44) Gl 
ÖSİAS sa (47), Özal wi al İsğ (46) Özüzlü EN 
Gizli Zal Sale gil 2S 24481 4ği ii ği 0 Yâ di âli İĞ (48) 
NE (49) Ömaği âfiallağ 3 A da GSİŞİZ Sai ÖRliY ö şal 
ğ Mğülk Lİ iş Gİ das (50) asili Gi Gi Zile V 
Gala ai) gm gül Ğİ yağa gi Bİ 51) Özle yal Ji US 
Öl Âaiydl Yaa Ğİ (53) Öydla GNAİ Lâ Geli das (52) 
Ön galişydli (56) 03544 daşlü3 (55) Gıyli Lİ al (54) 

çeş AL giz das (58) os elaj isis 57) ÜS cüz 

ys Jİ kasi GA Lal (60) Öğ la ŞA gal (59) dail yaf 
e) ES (62) örğü giead s Ji (61) öskzlai e | yasa 
(63) si ağlak di JS gisi gili 2âşi İliş çi yl g GEM 
a (65) Ömaşi ARA ÜAJ yaya Şİİ (64) GAY SBE 

âl3 (67) öslağa A İSİ G8 ağ AN A A 3) (66) Ğa AY ELE 
(68) p13l SİRİ ği dü; 


Etrafındaki topluluğa bu, dedi: her hâlde bilgiç bir sihirbaz. (34) Sihir ile 


sizi yerinizden çıkarmak istiyor, binaenaleyh ne emredersiniz? (35) Bunu ve 
kardeşini, dediler; eyle, şehirlere de derleyiciler yolla. (36) Bütün bilgiç 
sihirbazları getirsinler. (373 Bu suretle malüm bir gün mikat tayin olunarak 
sihirbazlar toplandı. (38) Ve halka siz toplu musunuz, denildi. (393 Sanırız 
bizler sihirbazlara tabi olacağız şayet onlar olursa galipler. (40) Derken 
vaktaki sihirbazlar geldiler, Firavun'a, elbette, biz galib gelirsek bize 
mutlak ecir var ya, dediler. (41) Evet, dedi: hem siz o vakit muhakkak yakın 
olanlardansınız. (42) Musa onlara atın dedi: siz ne atacaksanız. (43) Hemen 
iplerini ve sopalarını ortaya attılar ve Firavun'un izzeti hakkı için elbette 
biz galibiz, şüphesiz, dediler. (44) Musa da asasını koyuverdi, bir de 
baktılar ki o, her ne dolap çeviriyorlarsa yutuyor. (45) Derhal sihirbazlar 
secdeye kapandılar. (46) "İman ettik Alemlerin Rabbine. (47) Musa ve 
Harun'un Rabbine" dediler. (48) O'na, dedi: ben size izin vermeden iman 
ettiniz, anlaşıldı ki o size sihri talim eden büyüğünüzmüş, o hâlde mutlak 
yakında bileceksiniz, çaresiz ellerinizi ve ayaklarınızı çaprazına 
kestireceğim, hem muhakkak hepinizi çarmıha gerdireceğim." (49) Dediler: 
zararı yok, her hâlukârda biz Rabbimize döneceğiz. (50) Her hâlde biz 
müminlerin evveli olduğumuzdan dolayı Rabbimizin bize mağfiret 
buyuracağını ümit ederiz. (51 Hem Musa'ya şu vahyi verdik: "kullarımı 
gece yürüt çünkü takip edileceksiniz." (523) Firavun da şehirlere asker 
toplayıcılar gönderdi. (533 Şunlar şüphe yok ki sayıları az bir cemaattir. 
(54) Fakat hakkımızda çok kin besliyorlar. (55) Biz ise uyanık ihtiyatlı bir 
cemaat bulunuyoruz, diyordu. (56) Bu suretle bunları bostanlardan, 
pınarlardan (57) Hazinelerden, ve şerefli makamlardan çıkardık. (58) Ve 
onları Beni İsraile miras kıldık. (59) Derken arkalarına düştüler. Güneş 
doğmuştu. (603 Vaktaki iki cemaat birbirine göründü Musa'nın ashabı 
yakalandık dediler. (61) Hayır asla, dedi: Rabbim muhakkak benimledir, 
bana yolunu gösterecektir. (62) Bunun üzerine Musa'ya "vur asan ile 
denize" diye vahyeyledik. Vurunca bir infilâk etti her bölük koca bir dağ 
gibi oluverdi. (63) Ötekileri de buraya yanaştırmıştık. (64) Musa'yı ve 
beraberindekileri tamamen kurtuluşa çıkardık. (65) Sonra da ötekileri suda 
boğduk. (66) Şüphesiz bunda mutlak bir delil var, öyle iken ekserisi mümin 
olmadı. (67) Ve şüphesiz ki Rabbin O öyle aziz öyle rahim. (68) 


Şuara 69 - 104 


Lal (70) ÖgiMi İğ La da ğü ğ A gi | (69) gali Şi ögle NE 
İİ (72) GE A ölü gale JR JĞ (71) öpüslE Li Jai Lal İşi 
gü (74) daki aris yda vişg Ne lâ (73) aI 3 va 
el 0 sig (78) 043 PE ik gi 7) Özak dj 5 Yİ 
ÖMDI Şİ çelişa Şi (80) Öl ğü Sula yal 3 (79) örülü 
LEZ pl dk (82) ÖRN Ağ olak ii yü Ğİ daki ş3iiğ (81) 
(84) GM çi üağlül ELE (83) özlualu yüzl 
Öle Ön İS 4) yi 2213 (85) sil iŞ Alg Ga ela 
ğa YI (88) âsi Yi yü dik Y 43 (87) Os İY (86) 
gasi 543 (90) Oyla AŞİ, 153 (89) pla ilk, al gi 
A sil Giga ğa (92) Öyisi şiis uğ çi J3 (91) Ögle 
isik (04) EE İgi ez | gisi (93), Gael 3 Eyi 
EŞE) YI vii 43 (98) öalii « e ASA ai ğ (97) Oğa yla 
İSİ Ğİ İL (101) ayas çöl Y3 (100) öld ğa İL (99) 
Öşlağa âA yiSİ (1S Las AYN Aİ A) (102) Onla all da Öyslğ 
(104) ö3231 Sağl ei 3) 215 (103) 


Onlara İbrahim'in kıssasını da oku. (69) O bir vakit babasına ve kavmine: 
"siz neye taparsınız?" dedi. (70) Bir takım putlara taparız da, dediler, onlar 
sayesinde toplanırız. (71) Onlar, dedi: dua ettiğiniz vakit işitirler mi? (72) 
Veya size bir menfaat verir yahut bir zarar ederler mi?. (73) Yok dediler; 
atalarımızı bulduk, böyle yapıyorlardı. (74) Şimdi, dedi: gördünüz ya o 
sizin ve eski atalarınızın taptıklarınızı. (75-76) Hep onlar benim düşmanım, 
ancak o Alemlerin Rabbi başka. (77) O ki beni yarattı sonra da bana o 


hidayet eder. (78) Ve O ki bana O, yedirir, o, içirir. (79) Hastalandığım vakit 
de bana O, şifa verir. (80) Ve O ki, beni öldürür, sonra beni yine diriltir. 
181) Ve O ki ceza günü ben O'nun günahımı af buyurmasını niyaz ederim. 
(82) Yarab, bana bir hüküm ihsan et ve beni salihlere ilhak buyur. (83) Ve 
bana sonrakiler içinde bir "lisanı sıdk" tahsis eyle. (84) Ve beni naim 
cennetinin vârislerinden eyle. (85) Babama da mağfiret buyur, çünkü o 
yanlış gidenlerden idi. (86) Ve utandırma beni diriltilecekleri gün. (87) O 
gün ki ne mal fayda verir, ne oğullar. (88) Ancak Allah'a selim bir kalp ile 
varan başka. (89) Hem müttakiler için Cennet yaklaştırılmış. (90) Azgınlar 
için de Cehennem hortlatılmıştır. (913 Ve bunlara hani nerede o Allah'tan 
gayrı taptıklarınız? Nasıl size yardım ediyorlar veya kendilerini 
kurtarıyorlar mı, denilmekte. (92-933 Ve arkasından hep onlar o 
Cehennemin içine fırlatılmaktadır. (94) Ve bütün o İblis orduları onun 
içinde birbirleriyle çekişirlerken şöyle demektedirler: (95-963 Tallahi biz 
doğrusu açık bir dalâlet içinde imişiz. (973 Çünkü sizi Alemlerin Rabbi 
seviyesinde tutuyorduk. (983 Ve bizi hep o mücrimler şaşırtmıştı. (99) Bak 
şimdi bizim için ne şefaatçiler var. (100) Ne de yakın bir dost. (1013 Bari 
bizim için geriye bir dönmek olsa idi de müminlerden olsa idik. (102) 
Şüphesiz bunda mutlak bir ayet var, öyle iken ekserisi mümin olmadı. (103) 
Ve şüphesiz ki Rabbin O öyle aziz, öyle rahim. (104) (6 8V! â ön gli Çi Jasl 3) 


Lisan-ı sıdk, dünyada kıyamete kadar eseri baki kalacak güzel bir nam, yani 
güzel bir şöhret, dosdoğru güzel bir zikir, şaşmaz bir güzel anı. Onun için her 
ümmet, Hz. İbrahim'i seve gelmiştir. Yahut zürriyetim içinde benim asıl dinimi 
yenileyecek, benim gibi sıdk ile tevhide davet edecek bir doğru dil ki 
Muhammed (s.a.v.)'dir. («85 4 yy Şüphesiz bunda, şu okunan İbrahim kıssasında 
da) mutlak bir ayet var .Yani ibret ve öğüt alınacak, ders edinilecek büyük bir 
hüccet ve delil var. 


Şuara 105 - 122 


. son 


(106) gisi Yİ Esi SA s8 öğ OĞ İİ (105) Özlü yal çan dişi 
âğİ€ ŞSİLLİ üz, (108) Öss 3 adil | göl (107) Özel İş) si a 
O SAşİİ 5 4âil | göl (109) Özal çig YI GAİ Ğİ Aİ da 
ys La ais Uğ Jü (ın) âli Mazi g Al Öğ | gil (110) 
yil Gİ 3 (113) üslü ği wi ye YI ağıdı ÖĞ) (112) ül 
Gi ai 2 öğ (115) Öma Jeli Yİ Gİ ği (114) Özün yal 


- 


çi (117) ÜRE çed ül GÜ NE (116) Oyası lal Öa diyil 
Öğ öLÜSİA (118) Öslağali Ga ga Öğ çiti ğ İİ eşi Gis 
Ali A Ğİ (120) ÖRüLaİN döş LiZEİ ai (119) ğa İRİŞ yâ ağa 
(122) âs33ll Zal ği iŞ Öl 3 (121) Özle SA JİSİ g8 UN 


Nuh kavmi gönderilen resulleri tekzip etti. (105) O vakit ki kardeşleri Nuh 
onlara şöyle demişti: siz Allah'tan korkmaz mısınız? (106) Haberiniz olsun 
ben size gönderilmiş bir resulüm, bir eminim (107) Gelin Allah'tan korkun, 
bana itaat edin. (108) Buna karşı ben sizden bir ecir de istemiyorum, benim 
ecrim ancak Alemlerin Rabbine aittir. (109) Gelin Allah'tan korkun, bana 
itaat edin. (110) A, dediler: hiç biz sana inanır mıyız? Senin ardına hep o 
reziller düşmüş. (1113 Benim ne ilmim olabilir? dedi: onlar ne 
yapıyorlarmış. (112) Sizin şuurunuz olsa onların hesabı ancak Rabbime 
aittir. (113) Hem ben iman edenleri kovmaya memur değilim. (114) Ben 
ancak açık bir uyarıcıyım. (115) And ederiz ki dediler: eğer vazgeçmezsen 
yâ Nuh! mutlak ve muhakkak recmedilenlerden olacaksın. (116) Yâ Rab!, 
dedi, anlaşıldı kavmim beni tekzip ettiler. (1173 Artık benimle onların 
arasını nasıl ayırt edeceksen et de bana ve beraberimdeki müminlere 
kurtuluş ver. (118) Bunun üzerine biz de onu ve beraberindekileri o dolu 
gemide kurtuluşa çıkardık. (119) Sonra da arkasından kalanları suda 
boğduk. (120) Şüphesiz bunda mutlak bir ibret var. (121) Öyle iken ekserisi 
mümin olmadı ve şüphesiz ki Rabbin, O öyle aziz, öyle rahim (122) (c » a si) 
kardeşleri Nuh, yani aynı kavimden olan Nuh. 


Şuara 123 - 140 


il (124) ös Yİ İyi 24 gl aşi İRİ (123) Önlü ali İLE dis 
ğa ayi Vr La3 (126) ö sis 3 A | âlâ (125) Özal İğ 
İİ JS yi SİĞİ (127) Gaal ye YI ÇA Bi Aİ 
ye gile lâlg (129) Gö gllki asisi çi Öss (128) 
Ögel Lay âSlaİ gl | gi SS (131) Gs ah | göl SAĞ (130) Öy$ 
Gİ ei (134) Oi 3 GüŞ3 (133) ösükğ aliil, âS (132) 
da ds çi çi bs gi le gg ld (135) a8 ap ille ais 
Öişliaş Gül Va3 (137) gelşi gil YİN Ö) (136) öss 


3 gez ? 


(139) özünğü 24 3İ8İ 1S Laz AN Al), Ğİ GALİSİRİ 6 gp (138) 
(140) âs2311 Sağl ği dü) Öl 


Âd, gönderilen resulleri tekzip etti. (123) O vakit ki kardeşleri Hud onlara 
demişti: Siz Allah'tan korkmaz mısınız? (124) Haberiniz olsun ki ben size 
gönderilmiş güvenilir bir peygamberim. (125) Gelin Allah'tan korkun ve 
bana itaat edin. (126) Buna karşı ben sizden bir ecir de istemiyorum, benim 
ecrim ancak Alemlerin Rabbine aittir. (127) Siz her tepeye bir alâmet bina 
eder eğlenir misiniz? (128) Bir takım sağlam yapılar da ediniyorsunuz ki 
sanki ebedi kalacaksınız. (129) Hem tuttuğunuz vakit merhametsiz, zorbaca 
tutuyorsunuz. (130) Artık Allah'tan korkun ve bana itaat edin. (131) O 
Allah'tan korkun ki size O bildiğiniz şeylerle imdat buyurdu. (132) 
Hayvanlar, oğullar. (133) Cennet gibi bağlar, bahçeler, membalar ile size 
imdat buyurmakta. (134) Cidden ben size büyük bir günün azabından 
korkuyorum. (135) Sen, dediler, ha vaaz etmişin ha vaaz edenlerden 
olmamışsın bizce müsavidir. (136) Bu sırf eskilerin âdeti. (137) Biz azap 
olunmayız. (138) Diye onu tekzip ettiler de kendilerini helâk ediverdik. 
Şüphesiz bunda mutlak bir ayet var. Öyle iken ekserisi mümin olmadı. 
(139) Ve şüphesiz ki Rabbin O, öyle aziz, öyle rahim. (140) (> 5) her yüksek 
mevki, tepe, (â3) alâmet. Burada büyük saray ve yüksek köşk gibi aşırı (gösterişli) 
bina manasınadır. (45-5) Oynuyorsunuz. Abes, hakiki veya hükmi bir faydası 
olmayan oyun ve eğlence gibi boş şeyler, yani ciddi, meşru bir maksadı 


olmaksızın sırf binası ile eğlenmek, iftihar etmek için yapıyorsunuz, yahut oyun 
yerleri yapıyorsunuz. (3) Mısna'ın çoğulu, yahut masnu'un çoğulu yani 
sanathaneler yahut sanatlar. Bundan anlaşılıyor ki o zaman sanayinin bir ifratı 
varmış. Cemiyetin hakiki menfaatleri, maneviyatı, ahlâkı gözetilmeyerek maddi 
yapılar ile zulüm ve baskı yapılıyormuş. 


Şuara 141 - 159 


(142) ö sü Yİ ölün 2 g8 öğ ÖĞ İ (141) Önlü il 

Ale gs La3 (144) Gs 3 adl | gö de Şİİ (143) ös İsa) iç E 

AU A çe GS (145) KEKİ Gy) YI Şİ Ğİ Aİ da 
Alak içall Yİ E s)53 (147) 83 iş çi (146) Özal 
O SALİİ 3 al 1 gö gil il (149) Öd lâ Kisi Jimi! ğa üsinliğ (148) 
v3 YAĞIN â Ö ğini İdi Öd (151) Öşk gnd DAİ | kle Y 3 (150) 
İY e dj La (153) Üy ai G da Cİ Li Lâ (152) yala; 
ASİ iel Şİ AĞLI JE (154) OaLlaaj ğa ES ği Ağ eld ül 
pe il lie öslâği ge güz LA gli Y3 (155) ayla a yyl 


z 
».— a. o aa 


AŞ ANİ gd Öl ŞAÂSİĞ (157) Gres) göğleli LA gâsâ (156) 
(159) p3331 Sisli gği dü) Öl 3 (158) öslağa GA İSİ GS ağ 


Semud gönderilen Resulleri tekzip etti. (141) O vakit ki kardeşleri Salih 
onlara demişti: Allah'tan korkmaz mısınız? (142) Haberiniz olsun ki ben 
size gönderilmiş bir emin resulüm. (143) Gelin Allah'tan korkun ve bana 
itaat edin. (144) Buna karşı ben sizden bir ecir istemiyorum, benim ecrim 
ancak Alemlerin Rabbine aittir. (145) Siz burada emniyet ve güvenlik ile 
bırakılacak mısınız? (1463 O cennetler, pınarlar (147) Lâtif salkımları 
sarkmış hurmalar, ekinler içinde. (148) Ki bir de dağlardan keyifli keyifli 
evler yontuyorsunuz. (149) Gelin Allah'tan korkun da bana itaat eyleyin. 
(150) İtaat etmeyin o kimselere ki (151) yeryüzünü fesada verirler de ıslah 
etmezler. (1523 Sen dediler: çok büyülenmişlerdensin. (1533 Sen bizim gibi 
bir beşerden başka nesin? Haydi bir delil getir eğer doğrulardan isen. (154) 
Ha, dedi: işte bir dişi deve; ona bir su içme hakkı size de malüm bir günün 
su içme hakkı. (155) Sakın ona bir kötülükle ilişmeyin ki o yüzden sizi 
büyük bir günün azabı yakalar. (156) Derken onu vurdular, fakat pişman 
oldular. (157) Çünkü kendilerini azap yakalayıverdi. Şüphesiz bunda 
mutlak bir ibret var. Öyle iken ekserisi mümin olmadı. (158) Ve şüphesiz 
Rabbin O, öyle aziz, öyle rahim. (1593 && «4 haydi bir ayet getir, yani 


peygamber olduğuna alâmet olacak bir mucize. (<4) Şirb hakkı: Fıkıhta 
içmek, hayvan ve tarla sulamak ve kullanmak için su almak hakkı, yalnız içmek 
için olana şefe hakkı (dudak hakkı) denilir. Bir haktan böyle nöbetleşe 
faydalanmaya "sa." tabir olunur. Salih (a.s.) dişi deve ile kavmi arasında suyu 
sıraya koymuştu. 


Şuara 160 - 175 


(161) dsi Yİ agi ŞA gl öğ Ğİ (160) öşlüğal dai âğâ dis 
43le asia) La3(163) üssbiğ ahi | gâğlâ (162) Özel İya) si a 
OA gi asd (164) Öşalsi A) Yİ GAİ Ğİ Aİ da 


z 
vi 


© öğe âSAGİİ « Ön iy asi ğa 44) (165) Öp 
dü (167) Özil ğa Gigi aşi Gali Şİ Gl gi liz öle 


(169) Ö gla Van Rİ gli a) (168) ÖĞÜN ö ölesi 

iza (171) Öl Gİ NİRE Yİ (170) Oyasi Alkİ3 8 yete) 
DE di (173) Ga yila laa Şad | laa ape Uzlaai 3 (172) Al 
AİD Za ğAN ği A) Öl 3 (174) Gşlağa gk 3âSİ 8 ağ AY 
(175) 


Lüt kavmi gönderilen resulleri tekzip etti. (160) O vakit ki kardeşleri Lüt 
onlara demişti: siz Allah'tan korkmaz mısınız? (161) Haberiniz olsun ben 
size gönderilmiş bir resulüm, eminim (162) Gelin Allah'tan korkun da bana 
itaat edin. (163) Buna karşı ben sizden bir ecir de istemiyorum, benim 
ecrim ancak Alemlerin Rabbine aittir (164) Alemler içinden erkeklere mi 
gidiyorsunuz? (165) Bırakıyorsunuz da sizin için yarattığı çiftleri? Doğrusu 
siz insanlıktan çıkmış bir kavimsiniz. (166) And ederiz ki, dediler, 
vazgeçmezsen ya Lüt, mutlak ve muhakkak çıkarılanlardan olacaksın. 
1167) Ben, dedi: doğrusu sizin amelinize buğz edenlerdenim. (168) Yâ 
Rabb! Beni ve ehlimi bunların amellerinin kötülüğünden kurtar. (169) Biz 
de onu ve ehlini tamamen kurtardık. (170) Ancak bir yaşlı kadın kaldı. 
(171) Sonra geridekileri hep helâk eyledik. (1723 Ve üzerlerine öyle bir 
yağmur yağdırdık ki, ne fena idi o uyarılanların yağmuru. (1733 Şüphesiz 
bunda mutlak bir ayet var, öyle iken ekserisi mümin olmadı. (174) Ve 
şüphesiz ki Rabbin O, öyle aziz öyle rahim. (175) (wow ,k.) Münzerin 
yağmuru, uyarılıp da dinlemeyenlerin başına yağdırılan taş yağmuru. 


Şuara 176 - 191 


(177) ç Gay Yİ aşadi aği İĞ İN (176) Ölü al ASİN EO çk 

ayle şilul a3 (179) Gi kl 3 41) 1 güllü (178) Öl dg EE e 
Öal sisi YI ie Lâl (180) Özal ue YI G Aİ ül Aİ ğa 

ALİN | gi Yİ (182) akal KİTLE, ise) (181) dayak 

LE şik İN İİ 3 (183) Öşimda Gali ed 1 isi Yağ as 

Diş Y) Eli L3 (185) ÖL ğa E La iğ (184) ce 

Ğİ sal ç ÜA US Le İlla (186) ÖüSİ dal Mili ç Ola Ula 

ö gili (188) Öglaki La; PİSİ e) İĞ (187) özdsali ğa 


İNİ Gİ O) (189) aş ağa çile JS Ağ AİN ağ gale ai 
(191) 231 338 ği dü) Öl 3 (190) Özle SASİ GS Uğ 


SS 


Eyke halkı gönderilen Resulleri tekzip etti. (176) O vakit ki Şuayb onlara 
demişti: siz Allah'tan korkmaz mısınız? (177) Haberiniz olsun ben size 
gönderilmiş emin bir resulüm. (178) Gelin Allah'tan korkun ve bana itaat 
edin. (179) Buna karşı sizden bir ecir istemiyorum, benim ecrim ancak 
Alemlerin Rabbine aittir. (180) Ölçeği tam ölçün de hak yiyenlerden 
olmayın. (181) Ve doğru terazi ile tartın. (182) Halkın eşyalarını değerinden 
düşürmeyin ve yeryüzünü ihtilâlcilikle fesada vermeyin. (183) O sizi ve 
sizden evvelki nesilleri yaratan yaratıcıdan korkun. (184) Sen, dediler: 
muhakkak sihirlilerdensin. (185) Sen bizim gibi bir beşerden başka nesin. 
Doğrusu biz seni her hâlukârda yalancılardan sanıyoruz. (186) Üzerimize 
semadan bir parçayı düşürüver haydi, doğrulardan isen. (187) Rabbim en 
iyi bilendir, dedi, yaptıklarınızı. (188) Hâsılı onu tekzip ettiler, kendilerini 
de o gölge gününün azabı alıverdi ki o cidden büyük bir günün azabı idi. 
(189) Şüphesiz bunda mutlak bir ibret var, öyle iken ekserisi mümin 
olmadı. (1903 Ve şüphesiz ki Rabbin O, öyle aziz, öyle rahim. (191) ci) 
ası Eshab-ı Eyke, Eykeliler, "leyke" kıraatlerine göre, Leykeliler. Eyke 
yumuşak ağaç bitiren bataklık demek olup Medyen'e doğru deniz sahilinde bir 
mevkinin ismidir. Burada oturan bir taife vardı. Şuayb (a.s.), bunlara da 
gönderilmişti. Lâkin onlardan değil, yabancı idi. Onun için "kardeşleri" 


denilmeyerek sadece Şuayb buyrulmuştur. Leyke, "âsX" nin nakil ile okunuşu 
olabilirse de merkezleri olan kasabanın ismi de deniliyor. Yani Leyke Hıcr 
halkının merkez şehirleri imiş. Şu hâlde Eyke halkı, Hıcr halkı demek olur. 
Bunların ticaret ile meşgul oldukları ve zalim ve hilekâr bulundukları anlaşılıyor. 


(çikan) KIStaS, mizan, terazi, kantar, çeki gibi ağırlık ölçüsü demektir ki aslı 
Rumcadır denilmiştir. (ân . 3) gölge günü, rivayet olunduğuna göre Allah Teala 
bunlara yedi gün ve gece şiddetli bir hararet musallat kılmış, nefesleri 
tıkanıyormuş, evlerinin içlerine sokulmuşlar, duramamışlar, sahraya fırlamışlar, 
bir bulut Güneşe gölge olmuş, bir serinlik, bir lezzet duyar gibi olmuşlar, 
biribirlerine bağrışarak altına toplanmışlar, o zulle, o gölgelik Allah tarafından 
bir ateş hâlinde üzerlerine inmiş, hepsini yemiş bitirivermiştir. Bu suretle 
üzerlerine istedikleri gibi semadan bir parça düşürülmüş demektir. Bu kıssa 
burada muhtasaran zikrolunan yedi kıssanın sonuncusudur. Peygamberleri tekzip 
edenlere azabın inişinin devamlı bir âdet olduğu bu yedi kıssa ile anlatılarak 
inkârcılara tehdit ve Peygambere teselli yapıldıktan sonra buyruluyor ki: 


Şuara 192 - 227 


NE yi (193) Özay Cs 43 İİİ (192) Öl wi) dağ lg 
Bİ ll dl (195) Os 8 Olalı (194) Öz gili ğa Gigi 
(197) dail yaf Gi şule kala MESİ eği ös şii (196) ÖslSiYi 
Öslağa Aş 18 La pps Sİ zâĞ (198) ÖMSEYİ yali e UlĞi 3i3 
İlgi yim 4 Çe Os Y (200) Oya yil sl çi SUSLU diri (199) 
JA Lis (202) dişil Yâ 3 dl ağla (201) gey) ad 
çala Ğİ a al (204) ö VE m Liyl da (203), Agla dsi 

| gis a atiE ulu (206) OSES e u AS; a (205) Özle 
US 3 5 8 (208) ögila İY) Ağlâ ğa LSİRİ L3 (207) öt 
| LAB AŞİ çeki a3 (210) Özel 4ş SİZİ La3 (209) Özell 

Li al dağüyâ (212) öslgğial al OE âği (211) O salaş 
yil (214) Öp DİY! düzde BE (213) Öuşimali da üs Zâl 
a Es ei Jİ Ml Âlâ (215) Öğle sali Ga dik) yal ASUŞ 
ie ön Ag (217) pi HAN gis d$iğ (216) disli 
JA (220) pili dye ŞA Ağ (219) Özkpllli b dl (218) 
(222) asi ül JS LİE İĞ (221) ös İZÜ GA 8 ak 
(224) ÖSGRİN Ağiz &| ad 3 (223) Öyis SA İğ ga ögâl 
(226) öslkâş Yü eid 23 (225) üs 13 JS Çi adil Gö ei 
LA 33 öze İ gaza 3 İ 38 ai ÜNE gla 3 gizi Gl Yİ) 
(227) ösüllüş valla gi | gala öd Aayüğ gli 


Ve hakikat bu (Kur'an) şüphesiz Alemlerin Rabbinin indirmesidir. (192 $ 
Onu Ruhu'l-emin indirdi. (193) Senin kalbin üzerine ki, o uyarıcılardan 
olasın. (1943 Açık parlak bir Arapça lisan ile. (195) Hem o şüphesiz 
evvelkilerin kitaplarında da var. (196) Onu Beni İsrail ulemasının bilmesi 


de onlara bir ayet (bir delil) değil mi?. (1973 Eğer onu Arapça bilmeyenlerin 
birine indirseydik de (1983 o kendilerine okusa idi yine iman 
etmeyeceklerdi. (1993 Biz onu mücrimlerin kalplerine öyle sokmuşuzdur. 
(200) İman etmezler ona tâ o elim azabı görecekleri ana kadar. (201) Ki 
geliversin de kendilerine ansızın, hiç farkında değillerken. (202) Desinler ki 
acaba bize bir müsade edilir mi? (203) Ya şimdi azabımız için acele 
ediyorlar mı? (204) Gördün ya artık onlara senelerce zevk ettirsek. (205) 
Sonra kendilerine yapılan tehdit gelip çatarsa. (206) O yaşatıldıkları zevkin 
kendilerine hiç faydası olmayacaktır. (2073 Mamafih biz hangi memleketi 
helâk ettikse her hâlde onu uyaranlar olmuştur. (208) İhtar edilmiştir, ve 
biz zulmetmiş değilizdir. (209) Ve bunu şeytanlar indirmedi. (210) Bu 
onlara hem yaraşmaz, hem güçleri yetmez. (211) Onlar işitmekten kati 
surette azledilmişlerdir. (212) Binaenaleyh sakın Allah ile beraber diğer bir 
ilâha çağırma ki o azap edileceklerden olmayasın. (213) Hem en yakın 
hısımlarını uzar. (214) Ve sana tabi olan müminlere kanadını indir. (215) 
Bunun üzerine sana isyan ederlerse ben sizin amellerinizden beriyim de. 
1216) Ve O, aziz ve rahim olana tevekkül et. (217) O ki görüyor kıyam 
ettiğin vakit seni. (218) Ve secdekârlar içinde dolaşmanı. (219) Çünkü O, 
öyle semi', öyle alimdir. (220) Haber vereyim mi size şeytanlar kimin 
üzerine inerler?. (221) Vebal yüklenici her bir sahtekâr üzerine inerler. 
(222) Onlar kulak verirler ve ekseri yalan söylerler. (223) Şâirler, bunların 
arkasına da çapkınlar, sapkınlar düşer. (224) Görmez misin bunlar her 
vadide şaşkın şaşkın dolaşırlar. (225) Ancak iman edip iyi ameller işleyenler 
ve Allah'ı çok zikredenler ve kendilerine zulmedildikten sonra öçlerini 
alanlar müstesna. Yarın bilecek o zulmedenler hangi dönüşe (akıbete) 
döndürülecekler. (227$ (45) Ve hakikaten o zikrolunan ayetleri anlatan Kur'an 
(lal a, ksa) şüphesiz Alemlerin Rabbinin indirmesidir. Esasen onun kelâmı, 
onun sıfatı olup Arap harfleriyle bu lğfızları giydirip indirten O'dur. O'nun 
tarafından indirilmedir. Alemlerin Rabbi ismine izafeti bu indirme, Hak Teala'nın 
bütün âlemlere şamil bir terbiyesi ve acıması hükmünde bulunduğunu anlatmak, 
"öğaleli az , YI dülü Lay" "Biz seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik" (Enbiya, 
21/107) anlamını hatırlatmak içindir. (cz «J5) Alemlerin Rabbinden onu o 


Ruhu'l-emin indirdi (yahut onunla o Ruhu'l-emin indi). Ruhu'l-emin, O 
emin ruh, yani Allah Teala'nın emanetini haiz olan tam bir emniyetle vahyini 
peygamberlerine ulaştıran ruh, Cibril-i Emin (a.s.)'dır. (<k& çe) senin kalbin 
üzerine, yani sade üzerine indirmedi, kalbine, vicdan ve şuurun kaynağı olan 
varlığının künhüne işletti, tamamen hafızana verdi ve bütün bundaki ahlâkı ve 
marifeti sana meleke kıldı. Necmüddin-i Kübra tefsirinde der ki: eğer Tevrat da 


Hz. Musa'ya elvah ile indirilmeyip de böyle kalbine indirilmiş olsa idi kızgınlık 
anında onları elinden bırakıvermezdi ve ledünni ilim öğrenmek için Hızır'ı 
aramaya gitmezdi... Rabbü'l-âlemin bunu böyle bütün kalbini kavramak üzere 
Ruhu'i-emin ile indirdi ki tamamen emniyet hâsıl edip (ceviiali &« 653) O 
uyarıcılardan olasın. Yani uyarı ile risaletleri meşhur olan yukarıdaki 
peygamberler gibi emin bir peygamber olup uyarasın. "üs. ulak" Mübin, yani 
anlattığını açık ve güzel bir ifade ile anlatan bir Arapça lisan ile. Arapça 
haddizatında her manayı iyi anlatabilen bir lisan olmakla beraber Kur'an onu en 
yüksek bir şekilde süsleyip açıklık getirerek parlatmıştır. Binaenaleyh yukarıki 
kıssalarla yapılan uyarıların manasını anlamamakta Arapların hiçbir özrü yoktur. 
"Gİ 5 ili" Bununla beraber o şüphesiz evvelkilerin kitaplarında da vardır, 
yani evvelki kitaplarda da bu Kur'an'ın zikri geçmiştir. Böyle olduğunu inkâr 
ediyorlarsa "J8l yal çi elele dah İ â3 eş! S1) 4" Beni İsrail ulemasının onu bilmesi bile 
onu inkâr edenlere bir delil değil midir? Beni İsrail ulemasından bir kısmı Tevrat 
ve İncil'de Peygamberimizin sıfat ve özelliklerinin zikrolunduğunu 
söylüyorlardı. Kureyşliler de gidip onlardan bu haberi öğreniyorlardı. çe cu > 43) 
(GeY! yay Eğer biz onu Arapça bilmeyenlerin birine indirseydik, böyle bir 
mucize yapsa idik de (çek si &) onlara onu o okusa idi, ki bu surette okunan Kur'an 
haddizatında bir mucize olduğu gibi okuyuş da başkaca bir mucize olurdu «! 4s u 
(Güya yine ona inanmazlardı. Yabancı değil, pek âlâ Arapça biliyormuş derlerdi. 
İşte bu Kur'an'ın Allah'tan inme bir mucize olduğuna inanmayanlar böyle inatçı 
kâfirlerdir. "öp os öoustu is" Biz onu günahkârların kalplerine böyle 
sokmuşuzdur. Manasını anlarlar, fesahat ve belâgatinin güzelliğini tanırlar, gerek 
nazmı ve gerek manasındaki gayp haberleri itibarıyla mucize olduğunu ve 
benzerinin yapılamadığını bilirler ve evvelki kitaplarda zikri bulunduğunu da 
duyarlar, fakat (« ös» Y) ona iman etmezler, günahkâr oldukları için inanmak 
işlerine gelmez, o uyarılar hoşlarına gitmez. (e! yüzl 14 » çi) Ta ki o elim azabı 
görsünler, yani azabı görecekleri ana kadar inanmazlar, görmek için inanmazlar. 
(Gl iizdi) Şimdi azabımızın hemen gelmesini mi istiyorlar? Yani azap gelince 
"üsybu sk" "Bize mühlet verilir mi?" (Şuara, 26/203) diyeceklerken şimdi ve Wi" 
"vas Bizi korkuttuğun azabı getir (Araf, 7/70), "eld ga iie şk" Başımıza gökten taş 
yağdır (Enfal, 8/82) diye acele mi ediyorlar? (öebbâl “ <3 > Lg) (... ci di) Bunu 
Şeytanlar alıp indirmedi. Bir takım kâfirler nübüvveti, bir kehanet gibi farz 
ederek Kur'an'ı kâhinlere edilen cin ve şeytan telkinleri kabilinden göstermek 
istemişlerdi. Bununla onlar reddediliyor. Yani bunda hiç şeytanlık eseri yoktur. 
Alemlerin Rabbinden onu o emin Ruh indirdi, şeytanlar değil. (04 > 43) O hem 
onlara yaraşmaz, Şeytana yakışır bir şey değildir, şeytanlığı zıttır. (6 eb 5) Hem 
de güçleri yetmez, isteseler de yapamazlar. (645 5x4! a! öe a4) Çünkü onlar 
işitmekten kesin şekilde uzaktırlar. Mele-i âlâ'yı dinlemek onlara yasaktır. Y" 


"yani cla İS a üs GleYi Sal Çİ öy "Onlar Mele-i âlâ'da olanları dinleyemezler. 
Dinlemeye kalkışanlar her taraftan taşlanırlar." (Sâffât, 37/8) (Sâffât ve Cin 
surelerine bak). (üsüzal ie 5388 si il il gg Bi) Binaenaleyh sakın Allah ile beraber 
diğer bir ilâha çağırma ki azap edileceklerden olmayasın, yani mademki hakikat 
böyledir, sen o uyaran peygamberlerden olasın diye bu Kur'an sana Allah 
tarafından Ruhu'l-emin ile indirilmiş ve şeytanlar işitmekten menolunmuştur. O 
hâlde sen de Allah'tan başkasına ne dua et, ne davet. Peygambere bu hitabın 
böyle şirkten nehiy suretinde buyrulması tevhide davette ihlâsı arttırması için bir 
teşvik ve diğer mükellefleri sakındırmada örnek olmak için bir inceliktir. 53," 
"ön AYI ek ğe Hem en yakın hısımlarını uyar, yani evvelâ içlerinde yaşadığın kendi 
hısımlarının en yakınlarından uyarmaya başla. Rivayet olunduğu üzere bu ayet 
nazil olduğu zaman Peygamberimiz Safa'ya çıktı, oymak oymak bütün 
akrabasını çağırdı, hep yanına toplandılar. "Ben size, şu dağın arkasında düşman 
süvarisi var desem bana inanır mısınız?" buyurdu, evet, dediler. "O hâlde ben 
size haberci geldim, ileride şiddetli bir azap var" buyurdu. "suş ç2is! 5" Kanat 
indirmek, tevazu ile merhamet ve şefkat manasına istiaredir. (Oksal a dail öa) 
Müminlerden sana tabi olanlara ki gerek akrabandan olsun gerek olmasın. «4 
(Sac Yok sana asi olurlar, yani biat etmezlerse (5x e.5 » 1 ds) ben sizin 
amellerinizden beriyim mes'uliyetini kabul etmem, de (4x4 551 çe Ss) ve O 
Aziz ve Rahim olana, yani düşmanlarını kahretmeye ve dostlarına yardıma kadir 
olan Allah zülcelâle tevekkül et. O onların şerrinden seni muhafaza eder.  » çil) 
(vs O Rahim ki görür sen kıyam ederken, yani namaza özellikle teheccüde 
veya emr-i bi'l-marufa ve i'lâ-i kelimetullaha kalkarken seni (ös! â eu 5) ve 
secde edenler içinde dolaşmanı, namaz kılanlara imam olarak hareketlerini veya 
müminleri teftiş için içlerinde dolaştığını, yahut i'lâ-i kelimetullahda müminler 
arasındaki gayretini, yahut da peygamberlik vazifesini yerine getirmek için 
peygamberler arasındaki hizmetlerini. Bir de "dünyaya gelinceye kadar 
müminden mümine atalarının sulbündeki intikallerini" diye bir mana verilmiş ise 
de bu intikal mazide olup ayetin siyakı ise şimdiki ve gelecek zamanda zahir 
olduğundan bu mananın buradan çıkarılması zor görünür. (a1 gel a 4) Her 
hâlukârda O, öyle semi', öyle alimdir. Bütün söylediklerinizi işitir, niyetlerinizi 
bilir, ona göre ecrini verir. Binaenaleyh her vechile güvenmeye, dua ve ibadete 
lâyıktır. "ük dö ve gile Sil da" Şeytanlar kimin üzerine iner, size haber vereyim 
mi? Yukarıda Kur'an'ın Şeytan telkinleri olamayacağı anlatılmıştı, şimdi de 
şeytanların kimler üzerine inecekleri anlatılarak Hz Peygamberin yüce şahsına 
şeytanların yanaşamıyacağı anlatılıyor. Bakınız Şeytanlar kimin üzerine inerler: 
"eği ali JS çe J5" her bir effâk-i esim üzerine inerler; nerede bir effâk: çok yalancı, 
yalan uydurucu, iftiracı sahtekâr, esim, günahtan korkmaz, vebal yüklenici şerli 
kimse varsa onlara inerler. Şeytan inmek için evvelâ böyle günahtan vebalden 


çekinmez, sahteci, şerli, habis nefisler arar. Bu suretle biraraya gelme amacı 
aralarındaki münasebet ve alâkaya göre olur. Bu ise Muhammed (a.s.)'ın 
ahlâkının temamen hilâfınadır. İkinci olarak (e-1 « s5 ki onlara kulak verirler, 
yani vebalden korkmaz sahtekârlar o şeytanların telkinlerine kulak verir, 
dinlemek için hazırlanırlar. (cs a ;si ) Ekserisi yalancıdırlar, yani söylediklerinin 
ekserisini yalan söylerler. Şeytanlar onlara bir vehim telkin ederler, onlar da 
kendi hayallerine göre uydurur uydurur söylerler. Onun için kâhin sözlerinin 
bazısı rast gelse bile ekserisi yalan çıkar. Muhammed (a.s.)'ın ahvali ve sözleri 
ise böyle değildir. O çok defa gayptan haber vermiş ve hepsi doğru çıkmıştır. Hiç 
yalanı işitilmemiş ve görülmemiştir. Bütün şiarı doğruluktur. Kur'an'ın i'cazı hem 
mana ve hem lâfız yönüyle olduğundan dolayı inkârcılar manadaki gizli sırları 
şeytan ve kehanete isnat etmek istedikleri gibi nazımdaki güzelliği de şiir 
kabilinden göstermek istedikleri için her ikisini de reddetmek üzere buyruluyor 
ki: (e! xl ) Şâirler ise (65541 şexâ) onları çapkınlar ve sapkınlar takip ederler. Hak 
ve hakikat peşinde değil, sırf heva ve hevesleri peşinde giden, hep zevk ve 
eğlence arayan şaşkınlar ve azgınlar onların ardına düşerler. (05ve 35 5S çi ae öl) 
Görmez misin onlar her vadide şaşkın şaşkın dolaşırlar. Şiirde esas hüküm değil, 
sade nefsin hissiyatını, zevkini veya kötülüğünü gıcıklayacak duygulardır. Onun 
için şâirler eğri doğru, iyi ve kötü her mevzuya dalar, her vadide otlar ve ifadede 
ne kadar hayret ve şiddetli arzuya dalarsa o kadar müessir olacağından her telden 
çalmak için iyi ve kötü her vadide mestane dolaşırlar. (wskâ:Y u üslü ee ) Hem de 
onlar yapmayacakları şeyleri söylerler. Sözleri fiillerini tutmaz, ve işte bu iki 
hasletlerinden dolayı da arkalarına çapkınlar ve sapkınlar düşerler. Bu suretle 
bunlar da Muhammed ve Muhammedilere benzemezler, şeytanidirler. 1 s4 cal Y) 
(Sal isle Ancak iman edip salih ameller işleyenler, sözleri fiillerine uygun 
olarak iyilik isteyenler (!yâs â!1, s5) ve Allah'ı çok zikredenler, şiirlerinin ekserisi 
tevhid, hamd ve şükür ile Allah'ı zikir ve yaratıklarından kudretini düşünme ve 
ilân ile taatine dair olanlar (! salk h s5 g1; saw ) ve kendilerine zulmedildikten sonra 
öçlerini alanlar müstesna. Şayet hiciv söylerlerse kendilerine, yani müminlere 
edilen zulmün öcünü almak, söylenen hicvi reddeylemek için söylerler. İşte 
böyle mümin, salih, zakir ve müminlere edilen zulüm ve haksızlığın öcünü alan 
hak müdafii Abdullah b. Revaha ve Hassan b. Sabit ve Kâb b. Malik ve Kâb b. 
Züheyr gibi Müslüman şâirleri o kötülenen durumdan müstesnadırlar. Bunlar 
doğrudurlar, bunlara tabi olanlar da sapkın değildirler. (& sl cilik içi | yalı öp ala) O 
zulmedenler ise yarın bilecekler, hangi bir akibete yuvarlanıyorlar, yahut hangi 
dönüş meydanında yuvarlanacaklar. Bu cümlenin zalimlere ne kadar şiddetli bir 
tehdit ifade ettiği aşikârdır. Yani bugün Müslümanlara zulmeden o zalimler 
bugünkü yaptıkları zulüm ile nasıl bir uçuruma yuvarlanmakta olduklarını 
öldükleri zaman anlayacaklar. Aynı zamanda bu cümle, İslâm dininin âlemde 


zalimlere karşı yapacağı hak ve adalet inkılâbının ehemmiyetini ihtar etmektedir 
ki geleceğe ait bu gayp haberinin ehemmiyeti açıktır. Onun için maziden bunu 
izah edecek bir misal, gelen suredeki harikalarla izah olunarak gelecek 
müjdelenecektir. 


Neml 1-14 
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Şi Şİ da İİ (10) ös Şİ ALES Y  GRİY yaşa çi 
GOĞİ MİŞ çi di İSİ 3 (11) 5 A3) İSE çil ş gi daş üs İŞ 
La 1 gil8 ği kağ ÖZE Aİ lü çiş gü yö Ga Fa 

(13) Öle Za JAR İl 8 ö anda Lü pes Uk (12) Öllâ 
İNE 8 Lü YANİ | İE g Lal ağ gl 3 ğa yda) 
(14) özüni 


'Tâ-sin. Bunlar sana Kur'an'ın ve mübin bir kitabın ayetleri. (1) Birer 
hidayet ve müjde olmak üzere o müminlere. (2) Ki namazı dürüst kılarlar 
ve zekâtı verirler, ahirete de onlar yakin edinirler. (3) Çünkü ahirete 
inanmayanların yaptıklarını kendilerine süslü göstermişizdir de onlar 
ilerisini görmezler, kalpleri körelmiştir. (4) Bunlar o kimselerdir ki 
kendilerine azabın kötüsü vardır ve bunlardır ki ahirette en çok hüsrana 
düşenlerdir. (5) Ve emin ol ki bu Kur'an sana ilmine nihayet olmayan bir 
hakimden indiriliyor. (6) Hani bir vakit Musa, ehline demişti: ben cidden 
bir ateş hissettim, ondan size bir haber getireceğim, yahut bir yalın kor alıp 
geleceğim, gerek ki bir ocak yakar ısınırsınız. (7) Derken vaktaki ona vardı 
şöyle nida olundu: haberin olsun mübarek kılınmıştır bu ateşteki kimse ve 
bunun çevresindekiler ve sübhandır o âlemlerin Rabbi Allah. (8) Ya Musa! 
Hakikat bu, benim O aziz, hakim Allah. (9) Ve bırak asanı, derken onu 


çevik bir yılan gibi hareket ediyor görüverince dönüp geri kaçtı ve arkasına 
bakmadı. Ya Musa, korkma, zira benim, korkmaz yanımda Resul olanlar. 
(10) Ancak zulmeden sonra da kötülüğün arkasından güzelliğe tebdil 
eyleyen başka, ona da ben gafur, rahimim. (11) Bir de elini koynuna sok 
çıksın bembeyaz hiçbir afetsiz. Dokuz ayet içinde, Firavun'a ve kavmine, 
çünkü onlar fasık bir kavim oldular. (123 Bu suretle ayetlerimiz hakikati 
gözlerine sokarak vardığı vakit onlara bu apaçık bir sihir dediler. (13) Ve 
nefisleri yakin hâsıl ettiği hâlde sırf zulüm ve kibirden onları inkâr ettiler. 
Fakat bak o müfsitlerin akibeti nasıl oldu? (14) («» Bundaki muradını Allah 
bilir. Tâsin suresi, mutlak ilâhi bir sırdır. (<5 işte bunlar, işittiğin bu esrarengiz 
harfler sana (ci a <4) ayetleridir, o Kur'an'ın, o Ruhu'l-emin ile kalbine indirilen 
Kur'an'ın (cx «5s g) ve apaçık bir kitabın. Kur'an'dan bu sure, başlı başına apaçık 
bir kitaptır. Evvelki surenin sonunda geçtiği üzere zalimlerin yuvarlanacağı 
inkılâbın nasıl ve ne surette olacağını beliğ bir surette anlatacaktır. (cx) Bir 
hidayet, lâtif bir delâlet ve irşat (w >) ve bir müjde olmak üzere (0x) O 
müminlere, o sana tabi olan, senin izince giden müminlere (8S )31 & öy Sall y seti şi) 
ki, namaza devam ederler ve zekâtı verirler. Demek ki bu irşat ve müjdeye 
mazhar olabilmek için imandan sonra en az bu iki sıfat da şarttır. Gerek fert ve 
gerek cemiyet için namaz, dinin direği, zekât da köprüsü olduğundan namazı ve 
zekâtı zayi edenler bu müjdeyi kaybetmiş olurlar. Onun için Hz. Sıddık bunları 
ifa etmeyenlerle harp etti. (058 as Yu) Ve o ahirete ancak bunlar yakin edinirler, 
iman ettikleri gibi hakkalyakin muvaffak da olurlar. O inkılâp günü bunlar 
murada ererler. Bu müjde niçin bunlara mahsus denilirse "5 4YU öss Y çal y" çünkü 
ahirete iman etmeyenler "sguci s1" amellerini kendilerine ziynetlemişizdir, 
güzel göstermişizdir (0x ei) de onların kalpleri kör olmuştur. Görmezler, 
duygusuzdurlar, onun için irşat kabul etmezler. (<4 j) İşte bunlar, bu ahirete 
inanmayan kör kalpliler (âsi e şu a! öi) o kötü azap kendilerine ait olan 
kimselerdir. Kalp körlüğü, o ahirete imansızlık esasen en büyük ruhi felâket 
olduğu gibi bunlar ahiretten evvel dünya inkılâplarının pek fena acısını çekerler. 
(03 543Y1 ça 5 YI çi a ) ahirette ise bunlar daha ziyade hüsrandadırlar. Müminlerin ve 
kâfirlerin ahvali anlatıldıktan sonra Peygamberin hâline geçilerek şöyle 
buyruluyor: («4 ) Ve muhakkak ki sana "pie «Ss 63 e gi il ça" bu Kur'an şüphesiz 
bir hakim ve alimin katından indiriliyor. Nazmını Ruhu'l-emin vasıtasıyla 
indiriyor ise de ondaki ledünni ilimler ve hikmetler ve ilâhi sırları sana bildiren 
ve anlatan doğrudan doğruya Allah Teala'dır. Bunun bir misalini anlatmak için 
evvelki surede Musa kıssasında geçen "üslü yal ön çiha ga iy ia" ayetinin içeriği 
tefsir olunarak buyruluyor ki: («a9 çe 06 3) Hani bir vakit Musa, ehline demişti, 
ehliyle Medyen'den çıkmış giderken Tuva vadisinde soğuk ve karanlık bir 
gecede yolu şaşırmış, çakmak çakmış taşı çakmamış, böyle her vasıtanın 


kesildiği tam bir çaresizlik anında Tür tarafından kendine bir ateş zuhur etmiş 
idi. O vakit demişti ki (4 cwsi 3) ben cidden bir ateş hissettim çö 4 ys; ee Sü) 
(ül Sil ed yp her hâlde size ondan bir haber getireceğim, yahut bir yalın kor 
alıp geleceğim, belki bir ocak yakar ısınırsınız. Demek ki bütün ihtiyaç bu ikinin 
birinde toplanıyordu. Yoldan bir haber almak veya bir ocak yakmak. Haber 
uhrevi, ocak yakıp ısınmak dünyevi bir gaye olduğu için olmalı ki haberi öne 
almıştır. Dikkat edilirse bu veciz ifadeden tefsir ve beyana sığamayacak pek 
derin ilhamlar duyulur. Sana demeyip size demesi ehlinden yalnız bir ferdin 
kastedilmediğini anlatır. (ws u5) Bu his üzerine vaktaki o ateşe vardı (4-5) nida 
olundu ki (4, o) haberin olsun mübarek kılındı, (4 ös yal â ve) bu ateşteki 
kimse ve çevresindeki. Yani bu ateşin bulunduğu mevki. âsül â MI 531 bla e" 

"5 all ga 4S dali "O mübarek yerdeki vadinin sağ kıyısından ağaç tarafından" 
(Kasas, 28/30) ifadesine göre mübarek bir yerdir. Enbiya makamı bir mukaddes 
yerdir. Bu yerde bulunan ve bu ateşin etrafında dolaşan kimseler bereketlere 
mazhar olmuştur. Binaenaleyh sen de bu ateşe geldin mübarek oldun. Kadı 
Beydavi gibi müfesirlerin kabul ettikleri bu tefsire göre bu ateşi hisseden yalnız 
Musa değildir. "ts o a â e Geneldir. Musa bu topluluğun bir ferdi olmak 
itibarıyla mübarek kılınmıştır. Fakat bazı müfessirler bu ateşe gelen Musa 
olmakla "ws «" Musa'dır demişler. (Kasas suresine bak). (üxllli çi yal Yan) O 
âlemlerin Rabbi olan Allah eksikliklerden münezzehtir. Nidanın tamamından 
olan bu tesbih ve tenzih, olayın azametine hayret ettirmekle beraber teşbih 
yanılgısına meydan bırakmamak içindir. (44 ss. Ya Musa, hakikat o nida eden 
(4) benim, yani (xS21 sx e) O aziz, hakim Allah. (due si) Hem asanı bırak; yani 
bu makamda bulunan başka bir şeye dayanmamalıdır. (vs WS ig bi, Li) "Nun" un 
şeddesi ile can, hafif ve seri yılan, yani bırakınca o asayı sanki çevik bir yılanmış 
gibi çalkanıyor gördü, görünce (! xx 1) arkasını dönerek kaçtı (cöx a3) ve geri 
bakmadı, korktu. (455Y çe uy korkma ya Musa! (osta yali çal ila; Y iy) Zira benim 
yüce huzurumda korkmaz resul olanlar, yani ben şimdi sana risalet veriyorum, 
peygamber gönderilmek üzere vahiy ve talimat alıyorsun, peygamberlere böyle 
vahyolundukları sırada korkmak yaraşmaz, ruhları tamamen melekler âlemine 
çekilmiş ve yüce huzurda emirlerin alınmasına dalarlar da ondan korku 
hatırlarına bile gelmez. Gerçi "sLali siçe ön âl çiş li" buyrulduğu ve peygamberler 
ise ulemanın en bilgilisi bulundukları cihetle onlarda Allah korkusu herkesten 
ziyadedir. Fakat Allah'tan başka hiçbir şeyden korkmayacakları gibi huzurda 
bulundukları buluşma mertebesinde bütün korku hissi de masiva gibi silinip 
yalnız kavuşma zevki kalır. (a& & Y)) Lâkin zulmeden başka, ufak veya büyük bir 
günah yapmış olan huzurda bulunmaktan korkar, çünkü mes'uliyeti var. We Jx" 
"e sw w Zülmedip sonra kötülüğün arkasından bir güzelliğe tebdil etmiş (tövbekâr 
olmuş) olan da (xx> »si£ 8 bilsin ki ben gafur ve rahimim, yani sen de bir günah 


işledim diye korkuyorsan korkma, bağışlandın. (ax â 4x 053) Bir de elini 


koynuna sok. Ceyb , esasen yakanın göğüs üzerindeki açık yeri demektir. 
Bizim cep tabir ettiğimize de denirse de bu, sonradan olmadır. (e s3) Çıksın (sLu&») 
bembeyaz olarak, fakat (s s- »e o) bir afetsiz, yani beyazlanması bir maraz ve afet 
neticesi değil, mahza bir ayet, bir mucize daha olmak üzere («4 ws 4 Dokuz 
ayet, yani dokuz mucize meyanında. (45 vs 4 çi) Firavun'a ve kavmine karşı 
dokuz mucize: Asa, beyaz el, Sina, tufan, çekirge, haşarat, kurbağa, kan, felk 
yani deniz yarılması. (Araf suresi vd. bak). (vd âğe cis as ,E Sonra bak o 
müfsitlerin akıbeti nasıl oldu? Yukarıda geçtiği ve Kasas suresinde de geleceği 
şekilde batırıldılar, mel'un oldular, işte bu müfsit zalimlerin uğradıkları akıbet 
bugünkü zalimlerin uğrayacağı inkılâp için de bir ibret misalidir. Zira Musa'ya 
öyle bir ateş hissettirerek her şeyden geçirip o kelâmını söyleyen ve o 
mucizelerle risalet verip Firavun ve kavmine gönderen O aziz ve hakim Allah 
Alemlerin Rabbiin katından veriliyor bu Kur'an. Bu ledünni ilim ve hikmetten 
diğer bir misal ile müminlere olan müjdelerden bir numune de şudur: 


Neml 15 - 31 
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TA is çal (27) Öl e OA dis Kİ cla eri NE (26) 
di Sa il U AİE (28) ÜM laa yahd âğie si âşal asili 
gazi ÖAAİI 4 A le (29) 9) Gİ gil 
(31) ğrall çisil 3 gl 1s Yİ (30) 


Şanım hakkı için Davüd'a ve Süleyman'a bir ilim verdik, ikisi de hamd O 
Allah'a ki, dediler: bizi mümin kullarından bir çoğuna üstün kıldı. (15) Ve 
Süleyman Davüd'a vâris olup ey insanlar, dedi, bize mantıku't-tayr (kuş 
dili) talim buyruldu, hem bize her şeyden verildi, şüphesiz ki bu her hâlde 
açık bir lütuf. (16) Hem Süleyman'a cinler, insanlar ve kuşlardan orduları 
toplandı, hep bunlar zabt-u idare olunuyorlardı. (17) Hattâ karınca deresi 


üzerine vardıklarında bir karınca şöyle dedi: ey karıncalar, haydin 
meskenlerinize girin. Süleyman ve ordusu sizi fark etmeyerek kırıp 
geçirmesin. (18) O da bunun sözünden gülercesine tebessüm etti de ya 
Rabb! Dedi, beni nefsime sahip kıl ki bana ve anne-babama verdiğin 
nimetine şükredeyim ve razı olacağın iyi bir amel yapayım ve beni 
rahmetinle salih kulların arasına kat. (19) Bir de kuşları teftiş etti de bana 
dedi: ne oluyor hüthütü görmüyorum? Yoksa kayıplara mı karıştı? (20) 
Elbette ona şiddetli bir azap ederim veya boynunu keserim, yahut da bana 
her hâlde açık, kuvvetli bir delil getirir. (21) Derken bekledi çok geçmeden 
geldi, ben, dedi, senin ihata etmediğin bir şey ihata eyledim ve sana 
Sebe'den sağlam bir haber getirdim. (22) Çünkü ben bir kadın buldum, 
onlara meliklik ediyor, kendisine her şeyden verilmiş, azametli bir tahtı da 
var. (23) Onu ve kavmini buldum ki Allah'a değil, güneşe secde ediyorlar, 
Şeytan onlara amellerini yaldızlamış, bu suretle kendilerini yoldan 
saptırmış da doğru gidemiyorlar. (24) Allah'a secde etmemeleri için o 
Allah'a ki, göklerde ve yerde gizliyi çıkarır ve neyi saklıyorlar, neyi 
açıklıyorlarsa bilir. (25) Allah, başka ilâh yok ancak O, o büyük arşın sahibi 
O. (26) Bakalım, dedi: sadık mısın, yoksa yalancılardan mı oldun? (27) Şu 
mektubumu götür bırak onlara, sonra dön kendilerinden de bak ne neticeye 
varacaklar (28) Kadın, ey ulular, dedi, bana bir mektup bırakıldı, bana çok 
mühim ve önem vermeye lâyık. (29) Süleyman'dan ve o Rahman, rahim 
Allah'ın ismiyle. (30 Şöyle ki: bana karşı baş kaldırmayın ve Müslüman 
olarak gelin bana! (31) (us s) Kur'an'ın alim bir hakim katından verildiğini 
ayırtetmek için varit olan ikinci kıssa olup müfsitlerin zulüm ve inkâr ile 
uğradıkları fena akıbetlerine mukabil iyilerin ilim ve faziletle erdikleri 
harikulâde muvaffakiyetlere misal ve enbiyanın mucizesi bağlamında evliyanın 
kerametine bir numune gösteriyor. İçindeki şaşılacak şeylerin kesinliğine itina 
için de bilhassa yemin ile başlanmıştır. Yani şan-ı uluhiyetime yemin ederim ki 
Davud ile Süleyman'a (ve) bir ilim verdik. "eti; La dale 521 , ALI il e" İfadesine 
göre mülk ve hükümet ile meşhur ve mümtaz olan Davud ve Süleyman(a.s.)'a 
verilen ilâhi lütuf cümlesinden ilk önce yalnız ilmin zikrolunması ilmin şeref ve 
ehemmiyetinin hepsinden yüksek olmasındandır. "İlmen" derken nekre olarak 
söylenilmesi bunun fevkalâde bir ilim olduğuna işaret etmek içindir. 
Şehristani'nin "el-Milel ve'n-Nihal"adlı eserindeki beyanı vechile tarihin 
şehadetine nazaran Anadolu ve Yunanlılarda felsefenin zuhuru Süleyman (a.s.) 
zamanında parlayan ilim ve hikmetin yansımasından olmuştur. W&) İkisi de 
dediler: "üyüağal ole öa ös çe Ud şa va" hamd, yalnız o Allah'ındır ki lütfuyla bize 
mümin kullarının bir çoğundan fazla fazilet verdi. Yani mülk ve devletle değil, 
faziletle mütehassis olarak nimetleri saydılar ve nail oldukları üstünlük ve 


fazileti, hükümet ve devleti Allah'tan bildiler ve ondan dolayı övgü ve tazim ile 
hamd ve sena ancak onu veren Allah'ın hakkı ve hâkimiyetin münhasıran onun 
şanı olduğunu bilerek hareket ve şükrünü ifaya gayret eylediler. Ki bu onlara 
verilen ilmin sonuçlarından biri oluyordu. Firavun'un yönetimine tekabül eden 
faziletli bir yönetimin ruhunu gösteren bu "â w1" ifadesinin derin zevkini 
duyabilenler ne mes'utturlar. Allah Teala o zalim, inkârcı, mağrur, müfsit Firavun 
yönetimini batırdıktan sonra Davud ve Süleyman'a verdiği ilim ile böyle Allah'ı 
bilip hamd eden faziletli bir yönetim yetiştirmişti. (445 öve. & ,55 Hem Süleyman, 
Davud'a vâris oldu, onun makamına kaim oldu. "elli âsi ş la Yal ünl yl eliyi 
"Peygamberler altın ve gümüş mirası bırakmadılar, ancak ilim mirası bıraktılar" 
hadis-i şerifi delâletince bu miras, mal mirası değil, ox s4 çe Yi çi âğlk Müh Yy) 
(63 gö Y ş dal el buyrulduğu üzere insanlar arasında hakk ile hüküm icra etmek 
hususunda makamına geçmek, yani zikrolunan ilim ve faziletle, nübüvvet ile 
mülk ve siyasette yerini tutmaktır ki bu makama Hz. Davud'un on dokuz 
oğlundan Süleyman (a.s.) geçti (3 ve Allah'ın nimetini anlatarak kendilerine 
verilen mucizeleri tasdik için halkı davet etmek üzere (wi uuw) ey, insanlar, 
dedi (oki ök Wee) bize mantık-ı tayr öğretildi. Mantıku't-tayr, kuş mantığı, yahut 


kuş dili. Mantık, esasen nutuk demektir. Mamafih mantıkın menşei olan ruhi 
kuvvet anlamında ıstılah olmuştur. Bilinen nutuk (konuşma) ise içindekini ifade 
için seslenilen ve ekserisi dil ile çıkarıldığından dolayı dil, lisan ve lügat dahi 
denilen basit ya da bileşik lâfızlardır. Ve "eu..Yi ii ae" ifadesine göre insana 
mahsustur. Konuşmada akli veya tabii delâletler dahi bulunabilirse de asıl olan 
konuluş itibarıyla olan delâlettir (Konventionel). Onun için konuluş itibarıyla 
delâleti bulunmayan bir sesle tabii ve akli bir münasebetle bir mana ifade 
edilecek olursa ona hakiki olarak konuşma denmez. Demek ki konuşmanın 
hakikatinde biri cins, biri fasıl gibi iki bariz vasfı vardır. Biri lâfız (fiiliyata 
çıkmamış da olsa), biri konuluş itibarıyla bir delâleti olma. Bu sebeple bu ikiden 
yalnız birisi mülâhaza olunarak teşbih olarak veya mecazen nutuk tabir olunduğu 
da çoktur. Meselâ hiçbir ses çıkarılmaksızın yazı ve saire gibi özel işaretler 
koyarak bir şey anlatmak bâtıni bir nutkun ifadesi olmak üzere mecazen nutuk 
sayıldığı "öalu ,Sie öki üs ta" konuluş itibarıyla bir delâleti bulunmayan herhangi 
bir sesle seslenişe dahi akli veya tabil bir delâleti bulunmak veya mutlak sükütun 
zıddı bir ses olmak hasebiyle teşbih olarak veya şekil olarak benzediğinden 
dolayı nutuk denildiği de vakidir. Meselâ güvercinin ötmesine. "ila «âk" udun 
çalmasına "asl 5k" denilmiştir. Şu hâlde nutuk kavramında en ehemmiyetli 
rükün, manaya delâlet olmak haysiyetiyle, manasız olan sesler bertaraf olunup 
konuluş itibarıyla bir anlam ifade etme kaydından dahi sarfınazar edilir de gerek 
konuluş itibarıyla, gerek akli, gerek tabii herhangi bir delâletle bir mana ifade 


edebilen sesler mülâhaza olunursa nutkun insana mahsus olmayan bir mefhumu 
elde edilmiş olur ki işte mantıku't-tayrda da mülâhaza olunacak mana budur. 
Binaenaleyh kuşun muhtelif hisleri arasındaki münasebetleri idare eden 
hassasiyet özelliği kuş mantıkı ve hislerini izhar için çıkardığı sesler de kuş dili 
demek olur. Meselâ horozun yem aramak için deşinmesinde de bir mantık vardır. 
Yemi bulduğu zaman "dık, dık" diye tavukları çağırması da bir nutuk, bir dil 
demektir. Gerek kuşların ve gerek sâir hayvanların böyle sesleriyle yekdiğerine 
bir şeyler tanıttıklarında şüphe yoktur. Lâkin bu manaca kuş dilini bir dereceye 
kadar her kesin anlayabileceğine nazaran Hz. Süleyman'ın mucizesinde daha 
derin bir mana ile anlaşılmak lâzım gelmez mi diye bir soru hatıra gelir. Bundan 
dolayı ona mucize olarak kuşlar geleceği üzere hüthütün söylediği gibi hakikaten 
kelâm söylediler demişler, nitekim Resulüllah'a ağaçlar taşlar söylemişti. Fakat 
bu manaya göre de Süleyman'a kuş dili değil, kuşa insan dili bildirilmiş olur. 
Hâlbuki " şk gk ae" buyrulmuştur. Binaenaleyh ehemmiyet kuşun 
söylemesinden ziyade Süleyman'ın anlamasında ve anlayışının derinliğindedir. 
Hem de Kur'an'ın tabirine nazaran sade kuşun dilinde, lügatinde değil, 
mantıkındadır. O yalnız kuşların sesleri veya hareketleri ifade ettikleri hislerini 
anlamakla kalmıyor, o hisleri idare eden mantıkı, gizli sırları biliyordu. Bu 
suretle onların terennümlerindeki tesbihleri ve övgüleri anladığı gibi onları zabt 
ve idare ederek özel teşkilâtıyla ordusunda istihdam da ediyordu. Eşyanın 
cüz'iyatına taallük eden duyumlar, mantıkın zaruri prensiplerinden olduğu cihetle 
hissiyatın nazariyeler ile ulaşılamayan zaruri bir mantıkı vardır. Külli 
tasavvurların teşekkül etmesi için cüz'iden cüz'iye intikal (temsil) bu mantıkla 
başlar. İdare ve siyaset adamlarının cüz'i işlerle alâkalı görüşlerde isabet 
edebilmeleri bu mantıkın fıtratlarındaki kuvvetiyle uyumlu olur. Kuşların umumi 
lâfızlar koyabilecek külli tasavvurlara malik olduklarını bilmiyor isek de 
hassasiyetlerinin yüksekliği malümdur. Kuşun mahiyeti, yüksek bir hassasiyetle 
uçmak hasletini tecelli ettiren bir hayat mefhumundadır. Bunun için 
"mantıkuttayr" öğretilmesinden bizim zihnimize hemen gelen mana, kuşların 
hissiyatındaki uyumu sezecek kadar derin ve uzaklardaki cüz'iyata nüfuz edecek 
kadar yüksek bir his ve idrak ile beraber aynı zamanda kuşların tabiatı olan 
uçmanın ilminin dahi öğretilmiş olmasıdır. Gerçekte " yö alyş eğ yz gl gale 
Süleyman'a sabah gidişi bir aylık mesafe, akşam dönüşü de bir aylık mesafe olan 
rüzgârı verdik." (Sebe, 34/12) ve "Ls ta es yo li yi Müd" "İstediği yere 
onun emriyle kolayca giden rüzgârı emrine verdik." (Sâd, 38/36) buyrulduğu 
üzere havanın Süleyman'ın emrine amede olması bu ilim ile alâkadar olduğu gibi 
göz açıp kapanana kadar bir tahtın getirilivermesi maddesindeki "&sW o ie" da bu 
ilim olması gerektir. Hâsılı mantık-ı tayrda kuş dilinden ziyade bir anlam vardır. 
"yeleli dsl Y siki si" "yani mantıktır, kuş dili değil" diyen Keşfü'l-Esrar sahibi ile 


beraber biz de buna meşhur olduğu üzere yalnız "kuş dili" demeyi kâfi görmeyip 
Kur'an'ın lâfzını muhafaza ederek kuş mantıkı demeyi tercih ediyoruz. Süleyman 
(a.S.) "oelal ği ee" demekle nübüvvetini anlatmış olduğu gibi mülkünü anlatarak 
da şöyle demiştir: (s4 S ö«Löjis) ve bize her şeyden verildi, her şey değil, her 
şeyden. Müfessirler bu tabirin kesretten kinaye olduğunu söylüyorlar. Bununla 
devlette servetin ehemmiyetine işaret olunmuştur. ça 4) Şüphesiz ki bu mezkür 
öğretilen ilim ile verilen servet (ünl Jai ,8) her hâlde o apaçık lütuftur. Allah 
Teala'nın hamd ve senaya lâyık olan ve mümin kullarından bir çoğuna bile nasip 
olmamış bulunan o açık lütuf ve ihsanıdır ki bunun şükrünü eda etmek için 
Allah'ın kullarını bu nimetten istifadeye davet etmek bir vazife teşkil eder. (>>) 


Haşir, esasen halkı yerlerinden çıkararak umumi bir topluluk suretinde getirip 
bir yere toplamaktır. Bunun için çokluk ve izdiham ifade eder. Bunula beraber 
mutlaka toplamak manasına da gelir. Bu surette barış anını da ifade edebilirse de 
asker toplanmanın seferberliği ifade etmesi daha zahirdir. Sözün gidişi de bunu 
anlatıyor. (0ab! s5 Gy! 3 all ga s3 si) Cinlerden, insanlardan ve kuşlardan askerleri 
toplanmıştı (En'am suresindeki "ol; çYl ükhâlye çi İl uk, dis," ayetinin tefsirine 
bak), (oss 5x çe) da hep bunlar baştan sona zabt ve mertebelerine göre sevk ve 
idare olunuyorlardı. (Jal 4, çe ! 114 Şi) Hatta karınca vadisi üzerine vardıklarında. 
"Hattâ" iptidaiyedir. Bir kelâmın başladığını göstermekle beraber aynı zamanda 
onun evvelki kelâma bir nihayet de olduğunu gösterir. Hayli gittiler, hattâ 
karınca vadisi üzerine vardılar demek olur. "Üzerine" denilmesi de inmek üzere 
yüksekten geldiğine işaret eder. Karınca vadisi Şam'da veya Taif'de veya 
Yemen'de karıncası çok bir derenin ismi olduğu söyleniyor. Bununla beraber 
karınca vadisi, karınca sahası gibi küçük hayvanat âlemini akla getiriyor. 
Karınca, küçük hayvanlara örnek olageldiği gibi kanatlı kısmı bulunması 
itibarıyla uçanlar cümlesindendir. Ve burada bu münasebetle zikrolunduğu 
söylenmiştir. Bu itibar ile hattâ, mantık-ı tayra vukufun da bir gayesini ifade 
etmiş oluyor. Karıncalar bir çok hayvanat meraklıları tarafından tetkik olunmuş 
ve bir çok acayip şey anlatılmıştır. Toplu hâlde yaşadıkları herkesin malümu 
olduğu gibi kuvvetleri ve çalışmaları da malümdur. Kumanda ile hareket ettikleri 
ve yekdiğerine tebligat yaptıkları ve postacıları ve müfettişleri bulunduğu 
kaydedilmiştir. Nasıl söylediklerini bilemezsek de her hâlde bir şey anlattıklarını 
biliyoruz. Burada şunu kaydedelim; karıncaları tetkik eden bir mütehassıs 
yuvalarının önüne bir şeker koyuyor, bir takımları bunu haber alıp yemeğe 
başlıyorlar, derken şekerin üzerine biraz rakı döküyor, bir kısmı kaçıyor bir 
kısmı yiyor, sarhoş oluyor. Kaçanlara da yiyenlere de birer boya ile işaret ediyor. 
Kaçanlar yuvaya haber veriyorlar, bir müddet sonra bir kalabalıkla gelip sarhoş 
olanları öldürüyorlar. (âls «45 Bir karınca dedi ki, hem "cw" denilmesine nazaran 


dişi bir karınca, (;S8Lx|ş53 dali çi g ey karıncalar giriniz meskenlerinize, 
yerlerinize, çekilin yoldan (03: Y ça ş öö yin ş ölerek Saha; Y) sakının Süleyman ve 
askerleri farkında olmayarak sizi kırmasınlar. Yani bile bile bir karıncayı 
sebepsiz öldürmezler ama farkında olmazlar da kırar geçirirler. Onun için 
yerlerinize çekilin de kendinizi kırdırmağa sebeb olmayın diye edep ve incelikle 
hakimane bir surette maiyetini korudu ki burada ince bir karınca siyaseti vardır. 
Fahreddin er-Razi der ki: bazı kitaplarda gördüğüme göre o karıncanın 
diğerlerine içeri girmeyi emretmesi şunun içindir ki kavmi, Süleyman (a.s.)'ın 
büyüklüğünü görürler de Allah Teala'nın kendilerine olan nimeti hakkında 
nankörlüğe düşerler diye korktu. "Sakının, sizi kırmasınlar" demekten muradı bu 
idi, yani maneviyatlarının kırılması idi. Bu suretle bunda dünya erbabı ile oturup 
kalkmanın mahzuruna bir tembih vardır. (Lâ ös Sav s5) Binaenaleyh onun 
sözünden gülercesine tebessüm etti. Karıncanın kavmi hakkındaki tedbir ve 
siyaseti ve kendi askeri hakkındaki hüsnüniyeti hoşuna gitti. Ve ihtimal ki bir 
karıncanın bunları övgü yerinde farkında olmamada mazur görmesi de tuhafına 
gitti. Ve onun bütün bu duygularını Allah Teala'nın kendisine bildirmesinden de 
memnuniyetle mütehassis oldu da (45 dedi: (.....se 534 5) böyle dua etti: Rabbinden 
iki şey istedi. Evvelâ kendini nefsine bırakmayıp doğrudan doğruya idare ederek 
nefsine kalıcı bir düzen kılmasını istedi, ve bunda bilhassa iki maksat gözetti: 
Birisi "ie ce Çil di si ii" diye gerek kendine ve gerek valideynine olan geçmiş 
nimetlere şükür, diğeri de "ama âh bel 4s" diye gelecek için rızaya muvafık 
olacak şekilde iyi hizmetler yapmaya muvaffak olmak, ki bunun ikisi dünyada 
ahiret sevabının vesilesini talep, ikincisi de (4121 dile çi da p isi g) salih kulların 
içinde rahmetine dahil eyle diye ahiret sevabının kendisidir. Burada "salâh"tan 
murat, tam bir iyiliktir ki hiçbir günah lekesi olmayarak rahmet-i rahmana 
kavuşmaktır. Saltanat tecelliyatının harikaengiz bir anında Hz. Süleyman'ın bu 
duası ile ibraz ettiği kutsi ruh, fazilet hislerinin önderi olması lâzım gelen devlet 
adamlarına çok yüksek ilhamlar verecek dersleri ihtiva eder. Öyle dedi (51 ss, 
ve tayrı (kuşları yahut uçar kuvvetleri) teftiş etti. Demek ki cüz'iyatına varıncıya 
kadar devletin kuvvetlerini ve işlerini teftiş ve tetkik etmek devlet adamının 
vazifesidir. Araştırdı "axi « jY ud" da niye, dedi, ben hüthütü görmüyorum? 
Kamus tercümesinde der ki "hüthüt" "u" ların ötresi ile mutlaka gargara eden, 
yani name ve ezgilerle öten kuşa denir. Ve özellikle bilinen kuşun ismidir ki 
çavuş kuşu ve ibibik tabir ettikleridir. Açıklanacağı üzere "Hedhede"den 
alınmadır. Ve ona "hüdehid" dahi denir, ulebit vezninde. Ve hüdahid denir, ulabit 
vezninde ve hüthüt çok öten güvercin kuşuna dahi denir... Demek ki çavuş 
kuşunda isim, diğerlerinde vasıftır. Müfessirler, bilinen çavuş kuşu ile tefsir 
etmişler. Alusi şöyle der: Bilinen kokar kuş ki denildiğine göre kan yer ve 
Demiri'nin zikrettiği vechile Ebu'l-ahbar ve Ebu'r-Rabi ve Ebü sümame vs. 


künyelerle künyelenir. Bazıları "aliş öl ji ys mis" "okçuların kanadını kırdığı 
hüthütcük" mısrasındaki hüdahidin, hüthütün ism-i tasgiri olduğunu 
söylemişlerdir. Düveybbe ve şüveybbede, düvabbe ve şüvabbe gibi... Kadı 
Beydavi'nin naklettiği vechile rivayet olunuyor ki, Süleyman (a.s.) Beyt-i 
Makdis'in yapımını tamamlayınca hac için hazırlanıp Harem-i şerife gitti. 
Burada dilediği kadar ikamet ettikten sonra Yemen'e yöneldi, sabahleyin 
Mekke'den çıkıp öğleyin San'a'ya vardı. Arazisi hoşuna gitti, oraya kondu, fakat 
su bulamadı. Hüthüt ise râidi (keşşafı) idi. Suyu iyi bulurdu, bunun üzerine 
araştırdı bulamadı, çünkü Süleyman (a.s.) indiği sırada o havada bir devir 
yapmış diğer bir hüthütün durduğunu görmüş yanına inmişti. İkisi anlaşmışlar, 
bunun üzerine onun anlattığını görmek üzere beraber uçmuş sonra ikindiden 
sonra gelip anlatmıştı. Beydavi bunu naklettikten sonra "Allah Teala'nın hayret 
verici kudretinde ve has kullarına bahşettiği hususiyetlerde belki bundan daha 
büyük şeyler vardır. Onları tanıyanlar tasdikeder, iman şanından olmayan 
inkârcılar da inkâr ederler" diye bir ihtar yapmıştır. Burada tayrın bir posta veya 
keşif tayyaresi gibi mülâhaza edilmesi de mümkündür. Tayyareyi idrak eden 
zamanımız inkârcılarının bunları inkâr etmesi ise büsbütün manasızdır. (oy oklu) 
Bir sultan-ı mübin ile, yani mazeretini beyan eden açık ve kesin bir delil ile dö) 
(4 bsi Al «kai de dedi. Ben senin ihata etmediğini ihata ettim, henüz varamadığın 
yere vardım, dolaştım, keşiflerde bulundum. Sence tamam olmayan malümatı 
tefarruatıyla kavradım. İfa ettiği hizmetin zevki ile neşeli olan hüthütün bu 
suretle söze başlamasında Süleyman (a.s.)'a karşı Allah tarafından bir ince uyarı 
vardır. (öö: Li Lu ve düş ) Sana Sebe'den ehemmiyetli, kesin bir haber getirdim. 
Bunda devlete arz olunacak haberlerin iyi tahkik olunarak şüpheden salim 


olmasının lüzumuna işaret vardır. Sebe , esasen bir hanedan veya kabile ismi 
olup sonradan Yemen'de meskenleri olan Ma'rib şehrine dahi ıtlak edilmiştir 
(Sebe suresine bak). (si 4 <ış , 4) Ben bir kadın buldum. Beydavi vesairede bu 
kadının meşhur olan ismi Belkıs bt. Şerahil diye kaydediyor. Ebu'l-Fida tarihinde 
"Belkıs binti Hedhâd b. Şürahbil denilmiş ve yirmi sene meliklik ettiği 
zikrolunmuştur. (s3) onlara melike bulunuyor, (be ie bişeyi 8 a sü ş) 
kendisine her şeyden verilmiş ve azametli bir tahtı var. Kadının servet ve 
saltanatını böyle büyüterek vasfetmesi Süleyman (a.s.)'ı heyecanlandırmak için 
oluyor. Fakat şayanı dikkattir ki Süleyman (a.s.) bunlara hiç ehemmiyet 
vermiyor ancak (...0l üs ga yenil ö sip ça iş ina) diye onun ve kavminin Allah'ı 
bırakıp güneşe taptıklarını anlatınca, o vakit (>&x. J4 bakalım, dedi, öss i câxi) 
(a1 Doğru musun yoksa yalancılardan mısın? Demek ki hüthütün "o&t&" diye 
teminatını kâfi görmedi, haber-i vahit ile amel etmedi. Zira bir taraftan 
başkasının hukuku ile ilgiliydi, aynı zamanda hüthüt kaybolmuş olması itibarıyla 


töhmet altında bulunuyordu. Binaenaleyh "ilga, bsi! yi İİ | yürü b geli Sele " "fasığın 
biri size bir haber getirirse doğruluğunu iyice araştırın, yoksa bilmeden bir 
topluluğa sataşırsınız" (Hucurat, 49/6) prensibine uygun amel etmek 
gerekiyordu. Bunun için şu emri verdi: "üsaa lila Şii aşic İğ 5 açil aüllda adl" ŞU 
mektubumu götür de onlara bırak, sonra dön kendilerinden de bak, neye 
varacaklar? Burada hüthüt bir posta hizmetinde kullanılmış oluyor. Fakat bunda 
bir güvercinin mektup götürmesinden fazla birşey var. Çünkü bıraktıktan sonra 
çekilip netice hakkında bir araştırma yapması da emrolunuyor. Hüthüt bu emri 
ifa etti. Onun için kadın: (0 gi yada Ey milletin ileri gelenleri, dedi «sy âi 3) 
(e bana bakın! Bir mektup bırakıldı bana, çok mühim, (ves & 4) Süleyman'dan 
(43) ve şöyle (e 1 ön yl al ) Bismillahirrahmanirrahim. (Ora isis le | si Y 3) 
Doğrusu bana karşı kafa tutmayın da müslim olarak gelin bana. Bu ifadenin 
zahirine nazaran mektup bu suretle Arapça yazılmıştır. Sebe, Hımyeriler Arap 
oldukları için demek ki Süleyman (a.s.) onlara mektubunu kendi lisanlarıyle 
yazmıştır. Asıl mektubun İbranice yazılmış olup da bu, onun tercümesi veya 
özeti olması da muhtemeldir. Hâsılı, kadın mektubu alınca memleketin karar 
mercii olan bir meclise arz etti. Bunu burada memleketin ileri gelenleri diye 
tercüme ediyorum, çünkü, 
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Ey ileri gelenler, dedi, bana işimde bir fetva verin, siz olmadan ben hiçbir işi 
kestirmiş değilim. (323 Dediler: Biz bir kuvvet sahibiyiz ve şiddetli harp 
ehliyiz, mamafih emir sana aittir, bak ne ferman buyurursun. (33) Doğrusu, 
dedi, hükümdarlar bir memlekete girdiler mi onu perişan ederler ve 
ahalisinin aziz olanlarını zelil kılarlar, evet, böyle yaparlar. (34) Ben ise 
onlara hediye ile bir heyet göndereceğim de bakacağım sefirler ne ile 
dönecekler. (35) Bunun üzerine gönderilen Süleyman'a vardığı vakit siz, 
dedi, mal ile bana yardım mı ediyorsunuz? Bakın Allah'ın bana verdiği size 
verdiğinden daha iyi. Hayır siz hediyenize güveniyorsunuz. (36) Dön onlara, 


vallahi karşı gelemeyecekleri ordularla varırım da oradan kendilerini 
zilletler içinde hor, hakir oldukları hâlde çıkarırım. (37) Ey heyet, dedi: 
kendileri teslim olarak bana gelmeden evvel o kadının tahtını bana kim 
getirir ? (38) Cinden bir ifrit, ben, dedi: onu sana sen makamından 
kalkmadan evvel getiririm ve her hâlde ben buna karşı kuvvetli bir eminim. 
139) Nezdinde kitaptan bir ilim bulunan zat ise: ben dedi, onu sana gözünü 
kırpmadan evvel getiririm. Derken onu yanında duruyor görünce: bu 
Rabbimin lütfundan, dedi: beni imtihan için ki şükür mü edeceğim? Yoksa 
nankörlük mü? Her kim şükrederse sırf kendi lehine eder, her kim de 
nankörlükte bulunursa şüphe yok ki Rabbim ganidir, kerimdir. (40) Ona, 
dedi: tahtını başkalaştırın bakalım hakikati tanıyacak mı? Yoksa 
tanımazlardan mı olacak? (41) Binaenaleyh geldiğinde böyle mi senin 
tahtın? Denildi. Sanki o, mamafih bize ondan önce ilim verildi Müslüman 
olduk dedi. (42) Allah'tan başka taptığı şeyler ona mâni olmuştu, çünkü 
kâfir bir kavimden idi. (43) Köşke gir denildi ona, derken onu görünce 
derin bir su sandı ve paçalarını çekti. Süleyman, o dedi: cilâlı bir köşk, 
billârdan. Kadın, ya Rabb! dedi: hakikaten ben evvel nefsime zulmetmişim, 
şimdi Süleyman'ın maiyetinde teslim oldum Allah'a, O Rabbü'l-âlemin'e. 
144) (si vi) Ey mele, ey milletin ileri gelenleri, ey heyet, dedi: (ss) bana 


bir fetva verin. İfta , bir müşkülün beyanı ile kuvvet vermektir. Ve dini 
konularda bilindiğine göre burada bu tabir, bu meclisin şer'i bir salâhiyetini 
ifadeden uzak değildir. (4 xi. emrimde, yani bu işimde yahut vereceğim emir 
hakkında (vsigöü çin | yil izkü «us uy) sizler bana şehadet etmedikçe, yahut siz 
olmadıkça ben hiçbir iş kestirmiş değilim. Yani şimdiye kadar devlet işlerinden 
hiçbirinde baskı yapmadım, sizin görüşünüzü almadan hiçbirini kendiliğimden 
icra mevkiine koymadım, her ne emir verdimse sizlerin huzurunda ve 
görüşünüzü alarak verdim. Onun için bu mektup işinde de sizin fetvanızla 
kuvvet almak istiyorum. "ös ix" Denilmesinden, bunların mühim işleri 
müşavere için huzurunda toplanması mutat olan bir heyet olduğu anlaşılıyor. 
Bunların her biri on bin kişiyi temsil etmek üzere üç yüz on iki kişi olduğu da 
rivayet edilmiştir. (Katade). Bu heyete söylenen bu noktada şimdiye kadar 
hükümet işinde istibdat yapılmamış olması övülmüş ve görüşlerinin esas 
tutulmuş olduğu beyan olunmak suretiyle güzel gösterilerek meşveretin 
ehemiyeti tesbit edilmiştir ki bunun zahiri bir meşrutiyet teamülü anlatmaktadır. 
Fakat gelecek sözden anlaşılacağı üzere bu meşrutiyet emir ve kumandaya 
müdahale derecesine varmayan meşru bir danışma ve fetva mahiyetinden ileri 
gitmediği için, müfessirler burada yalnız istişarenin ehemmiyetinden 
bahsetmişlerdir. Bu heyet, (s8 dediler. (ami v4la4isö âli v3) biz kuvvet 


sahipleriyiz ve şiddetli bir harp ehliyiz. Bazıları bu sözü, biz kuvvet adamları, 
savaş ehli askerleriz, siyaset ve görüş beyan etmekten anlamayız, ne emredersen 
onu yaparız manasına, anlamışlardır. Bunun asker zihniyetini göstermesi 
itibarıyla kayda değer bir mana olduğunda şüphe yok isede "ç si â ss" diye 
başlayan kelâmın geliş şekli sade bir askeri şüradan ibaret olmadığı konusunda 
açıktır. "Biz" diyenler şahıslarını değil, mektuba muhatap olan cemiyetin, yani 
devletlerinin kuvvetini kastetmişlerdir. Teslim olmamak için harp etmek lâzım 
geleceğini düşünerek kuvvetimiz vardır, şiddetli harp edebiliriz diyorlar, bununla 
beraber harp etmeliyiz demiyorlar ve emre müdahaleyi tecviz etmiyorlar da harp 
olmaksızın bir çare bulunabildiği takdirde memnun olacaklarını andırır bir 
surette yetkiyi teslim ederek ve siyasi edebi gözeterek sözü şöyle bitiriyorlar: 

(41 Yi) Mamafih emir sana aittir. Sana bırakılmıştır. (ce x6 Wu g  &) bak şimdi ne 
emrediyorsun? Harp mi yaparsın, yoksa sulha bir çaremi bulursun? Bunun 
üzerine harp fikrini bertaraf etmek üzere («dö dedi ça, y) muhakkak ki 
hükümdar kısmı (4 41,513) bir memlekete girdiklerinde, yani harple girdikleri 
vakit, (u swsi) onu bozar perişan ederler. (â5i eki ei | xs 5) Ve aziz olan ahalisini zelil 
kılarlar. Öldürme, esaret, sürgün, hapis vesaire gibi zillet ve felâket şekillerine 
maruz bırakırlar. (5s) Böyle de yaparlar mı (cx) yaparlar, yani "e | sx Y" diyen 
Süleyman da böyle yapar. Binaenaleyh harpten mümkün olduğu kadar sakınmak 
ve memleketi istilâya sebebiyet vermemek iktiza eder. (âme çel il m 45) Ve her 
hâlde ben onlara bir hediye ile elçi göndereceğim de (ost yl as » 5 >&8) bakacağım 
gönderilenler ne ile dönecekler? Yani bu suretle huylarını yoklayacağım da ona 
göre hareket edeceğim. Bakalım mal ve nimetlerle ile savulabilecek kimseler 
mi? Müfessirler bu hediyenin tafsilâtı hakkında rivayetler kaydetmişlerdir. e us) 
(Gu Bunun üzerine vaktaki gönderilen, Süleyman'a vardı, hediyeyi kabul 
etmeyip şu suretle reddetti: (131 gi y 03) (...Jle visa dö) Ey heyet, dedi. Bu meleden 
murat izah edilmemiştir. " yali 5 Gay! 3 dell ga 03 giz yeli yiz 5" deki ordunun önderleri 
olsa gerektir. ((eâ xe: öl 54) O kadının tahtını bana kendileri teslim olarak 
gelmeden evvel hanginiz getirir? Süleyman (a.s.) onların hediyelerine 
güvendiklerini bilmiş idi. Binaenaleyh hediyelerini tehditkar bir surette iade 
edince geleceklerini de bildiğinden gelir gelmez imanlarına vesile olacak bir 
harika göstermek istedi. Rivayet olunur ki elçiler kadına varıp Süleyman (a.s.)'ın 
dediğini anlattıklarında: "bilmiş vallahi bu sade bir melik değil, biz, buna takat 
getiremeyiz" demiş ve tekrar bir elçi gönderip "kavmin beyleriyle huzuruna 
geliyorum, işini ve davet ettiğin dinini görmek arzusundayım" diyerek 
maiyetinde büyük bir topluluk ile hareket etmiş ve tahtını köşklerinin en sağlam 
ve muhafazalı yerine koydurup kapıları kilitleterek ehemmiyetli surette 
muhafaza altına aldırmış idi. (4x9 ö «e çe 98 Cinlerden bir ifrit, dedi. Ragıb'ın 
Müfredat'ında: İfrit, "esl, " yani habis çetin demektir. Şeytan gibi insana da 


istiare olunur; ifrit, nifrit denilir, İbn Kuteybe demiştir ki: ifrit, müvesseku'l-halk, 
yani yaratılışı kuvvetli demektir. Aslı, toprak demek olan "afer"dendir. Âfere, 
"güreşti, yere yıktı" demektir... "Ahkâmü'l-mercan fi ahkâmi'l-can" da Ebü Amr 
b. Abdülber'den naklen der ki: lisana âlim olan ehli kelâm cinleri dereceler üzere 
zikrederler. Halis cini zikrettikleri vakit "cinni" derler. İnsanlarla beraber 
bulunanı kast ettiklerinde "amir", çoğulunda "ummar" derler. Çocuklara arız 
olana ise "ervah" derler. Habisleşip çetinleşirse "Şeytan", daha ziyadelenir ve 
kuvvetlenirse "ıfrit", çoğulunda "afarit" derler... Demek ki ıfrit, kötülük ve 
habislikte deha ve şeytanlıkta ileri gitmiş, tuttuğunu devirir, kuvvetli, becerikli, 
ele avuca girmez bir kerata demektir. Öyle insana da ıtlak edildiği için ayette 
"cinden" diye beyan edilmiştir. (ciek vw osö Ji J& v ağu) Ben onu (0 tahtı) sen 
makamından kalkmadan evvel sana getiririm. Her gün makamında sabahtan 
öğleye kadar oturduğu rivayet olunuyor. (ci çsâ ge 45 ve muhakkak ben buna 
karşı her hâlde kaviyim, eminim, yani kolay getiririm hem de hiçbir hiyanetlik 
etmem, değiştirmeden, hiçbir şey zayi etmeksizin getiririm diye kuvvetli 
teminatta bulundu. (481 öx ge sie çi Jö nezdinde kitaptan bir ilim bulunan zat vi) 
(iyb A) yyl döve ben sana onu tarfın (gözün) sana dönmeden evvel getiririm 
dedi. Bu zatın kim olduğu hakkında çeşitli görüşler vardır. İbn Mes'ud'a göre 
Hızır (a.s.)'dır. İbn Abbas'ın meşhur olan kavlince Süleyman (a.s.)'ın veziri Âsaf 
b. Berhıyadır ki, Sıddık idi. Dua edilince icabet olunan ism-i azamı bilirdi. Hz. 
Süleyman'ın bir mucizesi olmak üzere veziri böyle bir keramet göstermiştir. 
Fahreddin Razi bu zatın Süleyman (a.s.)'ın kendisi olması görüşünü delillerle 
tercih etmiştir. Bu cümleden olarak mevsulün, sıla ile malüma işaret olması 
kaidesine nazaran burada Kur'an nazmı mülâhaza edildiği zaman "451 ga pie sie" 
olmakla malüm olan zat ancak Süleyman (a.s.)'dır. Çünkü yukarıda iysuğ si," 

" alali lake Lale li gi Gü ağla yerle yaş lale lele; buyrulmuştu, ancak bu surette "u dj Wi" 
hitabı ifritedir. Süleyman, ifrite karşı söylemiştir. "kk A) sp Jâç du js" diye 
zamir ile zikrolunacak yerde tefhim için mevsul getirilmiş ve bununla daha önce 
verildiği zikrolunan ilimden bir misal gösterilmiştir. Mamafih ekseriyet, bu zatın 
Süleyman (a.s.)'ın kendisi değil, ashabından birisi olmasını, nazmın siyakına 
daha muvafık bulmuşlardır. Muhyiddin-i Arabi, Füsus'ta demiştir ki: "bu 
Süleyman (a.s.)'ın ashabından birinin eliyle oldu ki hazır olanların nefislerinde 
Süleyman (a.s.)'ın şanı için daha azametli olsun..".. Şüphesiz ashabından böyle 
kerametin zuhuru kendisinin daha ziyade yüksekliğine delâlet eder. Ve bu ilim 
ona verilen ilimden olduğunu anlatır. Bu, ne kadar mesafeden getirildi? Yukarıda 
hüthüt kıssasında San'a'ya kadar varıldığına dair bir rivayet geçmişti. San'a'dan 
ise Sebe üç günlük mesafedir deniliyor. Bazıları da bu sıra Süleyman (4a.s.) 
San'a'dan dönmüş, Şam topraklarında bulunuyordu demişlerdir. Bu takdirde iki 
aylık mesafe demektir. Bu kadar mesafeden bir taht göz kırpıncıya kadar nasıl 


gelir? Şüphe yok ki bu alelâde olaylardan değil, bir keramet ve mucize olması 
söz konusudur. Muhyıddin-i Arabi bunu şöyle anlatmıştır: Âsaf, tahtın 
kendisinde değişiklik yaptı da onu yerinde bırakıp her an hâsıl olmakta bulunan 
yeniden yaratılmayı, bilenlerden başka kimsenin aklı eremeyecek şekilde 
Süleyman'ın yanında meydana getiriverdi. Varlık zamanı, yokluğu zamanının 
aynı idi, ikisi bir anda idi ve Âsaf'ın kavli, zamanda fiilin aynı idi. Zira Kâmilden 
sadir olan kavil, Allah Teala'dan "cs" menzilesindedir. Bu tahtın elde edilmesi 
meselesi en müşkül meselelerdendir. Ancak zikrettiğimiz var etme ve yerinde 
bırakmayı bilenler müstesna. Taht, ne mesafe katetti, ne de onun için yer dürüldü 
veya yarıldı... Şeyhin "ww öl ev da 5" "hayır onlar yeni bir yaratılıştan şüphe 
etmektedirler" (Kaf 50/15) ayetinden anladığı yeni bir yaratılış meselesi son 
zamanlarda "« ,&" felsefesine kadar geçmiş bir nazariyedir. Lâkin bunun buraya 
tatbiki ayetin zahirine muvafık değildir. Çünkü "yaparım" denmemiş "getiririm" 
denilmiştir. "es b 44) s , ii 4s" denilmesiyle de bir zaman ifade edilmiştir. Bir göz 
atma değil, göz açıp kapama da değil, bunlardan daha uzun olarak 43 & ş ği Js" 

"es ,k ki iki bakış arasını ifade eder. Ve bu bir saniyeyi bile geçebilir. Lâkin Şeyh, 
bunu bir an telâkki etmiş, hâlbuki hareket mefhumu en az iki an iktiza eylediği 
cihetle bir anda hareket tasavvuru, tenakuz olacağından meseleyi zorlaştırarak 
hareketsiz olarak meydana gelme imkânını göstermek için o şekilde 
yorumlamıştır. Çünkü kendisinde imkânsızlık olana "kün" emri taallük etmez. 
Fakat ihtar ettiğimiz vechile ayet, bunu bir an ile değil, en seri bir zaman ile 
ifade etmiştir. En az "ci ba) sy Jâv asu" diyecek kadar bir zaman var. Doğrusu 
"Âsaf'ın kavli, zamanda fiilin aynı idi." demekle Şeyh tamamen hakikati 
şöylemiştir. "cb b Ağ) s döve" kavlinde fiil, yapma değil getirmedir. Bunu 
söylemesi ile getirmesi bir olmuştur. Yani söyleyinceye kadar getirmişti. Zira 
ilmini biliyordu. Bir saniyede binlerce kilometre sürat, zamanımız biliminin 
mülâhazasına alışmış olduğu meselelerdendir. Mühim olan nokta ancak bu 
hareketi yapmak için tatbik olunacak kuvveti bilmekten ibarettir. Bir yıldırımda 
bir elektirikte, bir telgrafta görülen bu sürat, bir kütlede de görülebilir. Yakından 
tesir icra ettiğini gördüğümüz iradenin bir telsiz gibi uzakta da amil olabildiğini 
gösteren misaller de yok değildir. Bir çekim kuvveti ile gökyüzü cisimlerinin 
fezada uçuştuğu, bir irade ile azanın bedende oynadığı gibi, bir irade ile uzaktaki 
bir cismin yer değiştirmesi de Kitap'ta, Levhi mahfuzda sabit olan ilimdendir vw) 
(ie | ivesi, Derdemez onu yanında yerleşmiş görünce (.s> bsi ela dü) bu, dedi: 
Rabbimin lütfundandır. Mutat olan her zamanki sünnetullahtan değil. 5S çe ula" 
"üğleğali sike o İle işaret olunduğu üzere özel lütfu olan bir keramet veya mucizedir. 
(İİ çile, ipi ye tell dü) Ona, dedi: Tahtını tenkir edin; o değil gibi gösterin, 
yabancılaştırın (ç-igi »&w) bakalım doğruyu bulacak mı? Kendininki olduğunu 
bilecek, vaziyeti kavrayacak, hakikati anlayacak mı? (wse Y oil ve 6S si) yoksa 


yola gelmezlerden mi olacak? Tahtının getirilmiş olması şaşılacak bir tasarrufla 
mülk ve saltanatının elinden alınmış olduğuna delâlet eder. Böyle müthiş bir 
lâhzada onun o değilmiş gibi gösterilmesinde büyük bir nezaket ibraz edilmiş ve 
bununla onun kabiliyeti üzerinde bir tecrübe yapılmak istenilmiştir. !Sai Jâ ce Ul) 
«e Binaenaleyh geldiğinde: böyle mi senin tahtın denildi? Bu senin tahtın 
denilmedi, o değilmiş gibi gösterildi. (4 «is cw sanki dedi: O, O (lâ ox al üüjig) 
Mamafih bize bundan evvel ilim verildi. Bu mucizeden. evvel hüthütün mektup 
getirmesi gibi müşahede ve sair işitilenler ile Allah Teala'nın kudretine ve senin 
nübüvvetinin sıhhatine ilmimiz hâsıl oldu (oL us) ve Müslüman olduk, inandık, 
teslim olduk dedi. Hiç şaşırmadan vaziyeti olduğu gibi kavrayarak idarei kelâm 
etti. Öyle de evvel neye gelmedi? (il ü33 ga ani cis ua) Evvel Allah'tan başka 
tapıyor olduğu şeyler (dünya saltanatı) kendisini alıkoymuştu, (0235 p 4 ge cls (gi) 
çünkü kâfir bir kavimden idi. (e 49 84 44 denildi ona, gir köşke. "sarahat" tan. 


Sarh, kasır ve kule gibi yüksek bina "sarhatü'd-dar" konağın sahası, sahnı, 
avlusu, meydanıdır. (<i, u&) Derken onu görünce (âs sw) bir derya sandı öe wiss ;) 
(eau ve inciklerinden açtı, etekleri ıslanmasın diye toplandı, paçaları göründü. 
Evvel şaşırmamışken bu kerre bir şaşkınlık etti (0214 ö« 3; 244 dö Süleyman o, 
dedi: billürlardan döşenmiş cilâlı bir meydandır. Bir billür saray ve girişinden 
meydanına büyük bir havuz yapılıp su salınmış, içine balık vesair deniz 
hayvanları konulup üzeri şeffaf cam ile döşenmiş. O vakit kadın (<3 dedi 4 «" 
"çu clk Yâ Rab! Şüphe yok ben daha önce nefsime zulmetmişim, boş şeylere 
tapmışım. (vel. gs cu g Şimdi Süleyman'ın maiyetinde İslâm'a girdim. (üslü ç, 4) 
Alemlerin Rabbi Allah'a teslim oldum. Çoğu müfessire göre Süleyman (a.s.) 
onunla evlenmiş ve mülkünde bırakmış idi. Üçüncü kıssa: 


Neml 45 - 53 


GÜYA 2 İİİ Aİ gil Gİ la ŞALE iy İçe | âğiş 
Yği Alüeni O Alla, ö gişe Jİ (45) sicak 

Jİ Mira yaygı di iğ lâ (46) Gi sas yi öSİRl al Og dk 
ah) Âli G3 (47 gili 2 3â Şİİ pall de âS 3d 

İRİ 3 Alia ai | gal | gl (48) osalaj YI YAĞI â öğlmdi 
|5$a 95843 (49) Ğ söyl 3 ARİ dliğa Gdgak La ağiği Gi gül ğü ü 
u şa ride g8 üs SA (50) ÖSAlN Y dağ a krş 
MİL Öl Daş Ağladı A (51) dşmaşi âğağlğ şAli)aa 
(53) ösülğ | gl$3 | gal öydli Lai 3 (52) Gala esi 4) 


Celâlim hakkı için, Allah'a ibadet edin diye, Semud'a da kardeşleri Salih'i 
göndermiştik, derken bunlar iki fırka oldular çekişiyorlardı. (45) Ey benim 
kavmim! dedi: niçin iyilikten önce kötülüğe acele acele ediyorsunuz? Ne 
olur Allah'a istiğfar etseniz, belki rahmetine nail olursunuz. (46) Biz, sen ve 
maiyetindekiler ile uğursuzluğa uğradık dediler. Sizin dedi: 
uğursuzluğunuzun sebebi Allah'a malüm, doğrusu siz öyle bir kavimsiniz ki 
imtihan olunuyorsunuz. (47) Şehirde dokuz çete vardı, hep yeryüzünde 
fesat yaparlar, iyiliğe yaramazlardı. (48) Allah'a yeminleşerek kavlettiler: 
and olsun ona ve ehline bir gece baskını yapalım, sonra da velisine yemin 
edelim, biz onun helâkine şahit olmadık diyelim, şüphesiz sözümüz sözdür, 
doğruyuzdur, dediler. (49) Böyle bir tuzak kurdular, hâlbuki haberleri yok, 
biz de bir tuzak kurmuştuk. (50) Şimdi bak! Tuzaklarının akıbeti nasıl 
oldu? Kendileri ve kavimlerini toptan yerle bir ediverdik. (513 Daha evleri 
çökmüş zulümleri yüzünden bomboş, şüphe yok bunda ilim şanından olan 
bir kavim için ibret alacak bir delil var. (52) Hâlbuki iman edip korunur 


olanları kurtuluşa çıkardık. (53) Ca , ix) Raht, ona kadar olan çeteye denir. 


Tis'atü raht, zahiren dokuz çete demek ise de müfessirlerin çoğu bunu dokuz 
kişilik bir çete diye tefsir etmişlerdir. Dördüncü kıssa: 


Neml 54 - 58 


dsl gi (54) Ögel dig kali ös aağâl İĞ Un şiş 


Mr 


Gl ga ĞS hâ (55) sişii ağ a3Â gili İş şad üs ab 5 3ğ iü İİ 
(56) üslelzi Alİ ği) Sü da agi Ji ayl iğ Ğİ Yİ) dağ 

| laa öğle Ulaş (57) Öz yli Ga ALLİ 3 ASİ Zal YI AlAİ EE 
(58) Oy yki laa gd 


Lüt'a darisalet verdik. O vakit ki kavmine demişti: siz gözünüz göre göre o 
fuhşu yapacaksınız ha? (54) Siz kadınları bırakıp şehvet için mutlak 
erkeklere mi gideceksiniz? Doğrusu siz ne yaptığınızı bilmez bir kavimsiniz. 
(55) Buna kavminin cevabı sade şu olmuştu: çıkarın şu Lüt ailesini 
memleketinizden, çünkü onlar çok temizlik taslar kimseler, demişlerdi. (56) 
Bunun üzerine onu ve ehlini kurtuluşa çıkardık. Ancak karısını 
kalanlardan takdir etmiştik. (57) Ve onların üzerlerine öyle bir yağmur 
yağdırmıştık ki, ne kötüdür o uyarılanların yağmuru? (58) 


Neml 59 - 66 


a 
N 


(59) ÖK yi Lal 3 âl yha Gşâli sie ie a a a) das Ji 
Ğİ ŞA Lal Ga âli ği alg ld gi ğaçi 

A3â âA Opal ga ANİ LA | gül İİ GS La Aşığı li laz 
ği daş İğ DİS aşa Nİ YAĞIN daş dai (60) sl; 
(61) OB as da dl a Aİ als GİDA Gi ARI gl) 
ağ yağı GİR 2kİAK 3 6 gl A8 0LE31İ Dalai Gy ima Da 
Ğa3 all Sali silalli yâ âdyaği da gi (62) sü SU il a 
O yü VE A Lİ Al ga Aİ 4328) GVD EİN Üsğj 
ga yağla gla Ga) Gü biye İİ 104 (63) 
SİZİN çek ğa ŞİŞ GR (64) delil 5S Öl ASLA gi Ra 
öğle Bİ (66) Gok  öglkl ği oğla 
(66) ö30€ Ula dü de ğin dl çi çk EZA 


De ki hamd Allah'a, bir de selâm seçtiği kullarına. Allah mı hayırlı yoksa 
müşriklerin şirk koştukları mı? (59) Yoksa gökleri ve yeri yaratıp sizin için 
semadan bir su indiren mi? Bir su ki indirip de onunla gözler gönüller açan 
bahçeler bitirmekteyiz. Siz onların bir ağacını bitiremezdiniz. Bir tanrı mı 
var Allah'la beraber? Hayır, onlar sapkınlık ediyorlar. (60) Yoksa yeri bir 
karargâh kılıp aralarında ırmaklar akıtan ve onun için oturaklı dağlar 
yapıp iki deniz arasına bir engel koyan mı? Bir tanrı mı var Allah'la 
beraber? Hayır, ekserisi ilim ehli değiller. (61) Yoksa, sıkılan kendine dua 
ettiği zaman ona icabet edip fenalığı açan ve sizi yeryüzünün halifeleri kılan 
mı? Bir tanrı mı var Allah'la beraber? Siz pek az düşünüyorsunuz. (62) 
Yoksa o kara ve deniz karanlıklarında size yol gösteren ve rahmetinin 
önünde rüzgârları müjdeci gönderen mi? Bir tanrı mı var Allah'la beraber? 
Yüksek, çok yüksek Allah onların şirk koştuklarından. (63) Yoksa halkı 
önce yaratıp duran sonra onu tekrarlayacak olan ve size gökten ve yerden 
rızk veren mi? Bir tanrı mı var Allah'la beraber? De ki haydin getirin 
delilinizi doğruysanız. (64) De ki: göklerde ve yerde Allah'tan başka kimse 


gaybı bilmez, onlar da ne zaman diriltileceklerini bilmezler. (65) Fakat 
ahiret hakkında ilimleri ardarda gelmektedir, fakat onlar ondan bir şüphe 
içindedirler, daha doğrusu onlar kördürler. (66) (4 «s1 5 De ki hamd olsun 
Allah'a. Kur'an'ın hakim ve alim olanın katından alındığını izah sadedinde 
zikrolunan kıssalar Allah Teala'nın kudretinin kemali ve şanının azameti ile 
peygamberlerine bahşeylediği mucizeler ve yardımların her türlü düşünce 
üzerinde olduğunu anlattığı gibi, bilhassa Hz Muhammed'in risaleti ile 
vadolunan inkılâpların vuku tarzına dair maziden bazı misaller ile müminlere 
müjde sadedinde anlatıldığı için burada Resulüllah'ın hem "â xs" diye hamd 
etmesi, hem de Allah'ın öyle ıstıfa buyurduğu, yani süzüp seçerek risalet veya 
velâyeti için seçtiği güzide kullarına (cik! gi sie çi Beş) bir de selâm o seçtiği 
kullarına diye bir selâm ithaf eylemesi emrolunmuş ve bununla bir hutbeye 
girizgâh yapılarak müşrikleri susturma ve başlarına kakma için şöyle bir 
mukayese yürütülmüştür: (0>&Li ss âh) Allah mı hayırlı, yoksa müşriklerin şirk 
koştukları mı? Yani zikrolunan kıssalardan kudretinin yüceliği anlaşılan ve 
binaenaleyh bütün hamd ve azamet kendine mahsus olan Allah mı hayırlı, yoksa 
müşriklerin ona ortak koşarak taptıkları şeyler mi? Nasıl, kime ibadet etmeli? 
Bütün hayır elinde olan Allah ile hiçbir şey kabili kıyas olamayacağından bu 
mukayesenin sırf müşriklere serzeniş için olduğu aşikârdır. Zikredilen tarihi 
kıssalar Allah'ın hayırlı olduğuna delâlette nakli delil olduklarından nakle imanı 
olmayan müşriklere karşı daha açık ve daha umumi olan akli delillere geçerek 
kademe kademe serzenişin kuvvetini artırmak için buyruluyor ki: &i şLelli $is we çi) 
(A, Yoksa o gökleri ve yeri yaratan mı? Arapçada atıf harflerinden birisi olan 
"em" biri muttasıla, biri munkatıa olmak üzere iki türlüdür. Muttasıla olan "em", 
soru hemzesinin karşısında lâzım bir terdid (iki ihtimalli mana) ifade eder. 
Munkatıa olan "em" ise cümlenin başına dahil olarak (bel) gibi ıdrap ile hemze 
manasını içerir. Ancak "4S! iz a çilla geçi" gibi önünde açık bir soru bulunduğu 
zaman hemze takririne hacet kalmaksızın sadece "bel" manasına ıdrap olur. Yani 
kelâmdan kelâma intikali ifade eder. Biz bunların ikisini de "yoksa" diye 
tercüme ediyor isek de "yoksa" esas itibari ile "v 45" mealinde bir şartıyye 
olduğundan doğrudan doğruya değil, dolayısıyla bir tercüme oluyor. Onun için 
muttasıla "em"ine uygun olsa bile munkatıa "em"ine her zaman uygunluğu iddia 
edilemeyecektir. Nitekim "bel" yerinde, hayır, yok, daha doğrusu; fakat 
tabirlerinden birini kullanıyoruz. "usS>&L;i sal" da "em", muttasıladır. "Ma" yi 
mütfret olarak lâfzai celâleye atfediyor. Lâkin "ös &,i" ve benzerleri munkatıadır. 
Cümleyi cümleye atfediyor. Müfessirler burada "&" kelimesini mevsule 
hamlettikleri için cümle tamam olmak üzere haberin mahzuf olduğunu 
söylüyorlar. İbn Atıyye gibi bazıları bunu "4 4). 2 Miş la gis öd 0" takdir 
etmişlerdir ki, "ya o gökleri ve yeri yaratana şirk koşulur mu?" demek oluyor. 


Keşşaf müellifi gibi çokları da öncesini delil alarak ui 8... 62 Miş 0 al ös öl e" 
"os aw takdir etmişlerdir. Bu surette "yoksa o gökleri ve yeri yaratan ve şöyle 
şöyle yapan mı hayırlı, onların şirk koştukları mı?" demek oluyor ki meal buna 
göre yazılmak istenilmiştir. Gerçi bu mealde cümlenin atfı manası zahir 
görünmezse de yine o mana anlaşılabilecektir. Binaenaleyh o şekilde izah 
edelim: yoksa yani Allah'ın kudret ve vahdaniyetiyle daha hayırlı olduğunu 
anlatan o kıssalar gibi nakli delillerin olmadığı farz edilse, aklen malüm ve sabit 
değil midir ki o gökleri ve yeri yaratan "eu slali o 1034" ve sizin için, yani sizin 
menfaatinizi sağlamak hikmetiyle semadan bir su indiren mi hayırlıdır? yoksa 
şirk koştukları mı? Burada görülüyor ki "-" "3" nin mef'uli lehidir. Nahivde 
malüm olduğu üzere mef'uli leh iki kısımdır. Birine husuli' birine tahsili denilir. 
Fiilden zihnen ve haricen önce olursa husulidir. Susadığı için içti gibi. Zihnen 
önce haricen sonra olursa tahsili olur; kanmak için içti gibi. İşte bu "-s" böyle 
tahsili bir mef'ul-i lehtir. Buna illeti gaiye dahi denilir. Şayanı dikkattir ki ",9" 
kelimesi "doi" fiiline bağlanmış "vx Yi; &sLdi âi" mutlak bırakılmıştır. Demek ki 
bütün âlemin yaratılışı insanlar için denemezse de yukarıdan suyun 
indirilmesinde, yağmur yağdırılmasında beşerin hayat ve menfaati gayesi 
gerçekleştiğinde şüphe yoktur. Su ile hayat arasındaki ilgiyi koyan ve 
binaenaleyh hayatı husule getirmek hikmetiyle suyu indiren Allah Teala'dır. 
Şimdi su üzerine terettüp eden hayat feyzini düşünen herhangi bir akıl onu 
yaratıp indirenin daha hayırlı olduğunda tereddüt eder mi? Fakat iş bu illeti gaiye 
bahsinde filozofların bazı münakaşaları olmuştur: "İlleti gaiye hakikatte failin 
failiyetine ve fiile yönelmesine illet demek olacağından, ilâhi fiillerde illeti gaiye 
tasavvur olunamaz. Çünkü başka bir şey ile tamamlanmayı gerektirir. Bu ise 
Allah Teala hakkında muhaldir" demişlerdir. Buna iki şekilde cevap verilir: 1- 
Başkası ile değil, kendi sıfatı olan ilim ve iradesi ile kemal lâzım gelir. 2- İlâhi 
fiiller de failin failiyetine illet olmak manasına illeti gaiye değil, lâkin fayda, 
gaye ve hikmet cereyan ettiğinde şüphe yoktur. Burada şu manaları fark 
etmelidir: bir fiil üzerine terettüp eden herhangi bir sonuca fayda denir, eğer o 
fayda fiilin ucunda olursa gaye denir. Eğer o gaye, fiilden hedefleniyorsa fiile 
gerekliliği istenilmesi itibarıyla garaz veya maksat denildiği gibi fiile sebep 
olması itibarıyla da illet-i gaiye denilir. Meselâ, su çıkarmak için bir kuyu 
kazmak istesem, hariçte kuyu kazmak su çıkarmanın sebebidir. Kuyu önce 
kazılır, su onun sonunda çıkar, bu suretle su çıkarmak kuyu kazmanın hem bir 
faydası hem bir gayesidir. Aynı zamanda kuyuyu kazmaktan maksadım su 
çıkarmaktır. Bu cihetle bu gaye benim garazımdır. Su çıkarmak maksadı olmasa 
idi kuyuyu kazmayacaktım. Binaenaleyh su çıkarmak kuyu kazmanın zihnen 
önce bulunan illet-i gaiyesidir. Bununla beraber ben kuyuyu kazarken orada eski 
eserlerden bir kıymetli eser de bulsam bu benim için sadece bir fayda olur, garaz 


değil, gaye de değildir. Çünkü fiilin sonunda değil esnasında hâsıl olmuştur. Ve 
ben onu belki hiç düşünmemişimdir. Sonra benim bu kuyuyu kazmamdan dolayı 
bir takım kimseler faydalanırsa bu da onun fayda ve gayelerinden olur. Faydası 
olmayan bir fiil, batıl ve beyhudedir. Normal bir faydası bulunmayan bir fiil, boş 
ve faydasızdır. Faydası ve gayesi bilinerek kesin bir isabetle yapılan fiile hikmet 
denildiği gibi fiilin sebeb olduğu faydalara ve gayelere de o fiilin hikmetleri 
denilir. "ay a cök uy ifadesine göre yaratılış, batıl olmayıp baştan başa 
faydalar ve amaçlar ile yekdiğerine bağlı ve hikmet ile dopdolu bulunduğundan 
Allah Teala'nın fiillerinde faydalar ve gayeler ile hikmet cereyan ettiğinde şüphe 
yoktur. Bu surette fiil ile gayesi aynı nispette hedeflenerek cereyan eder. 
Mamafih hikmette terettüp murat olmak itibarıyla gayeler bir istenilen amaç 
tarzında da husule gelebilir. Ancak bu istenilen şeyin ilâhi fiilde illiyeti olmaz, 
yani garazda illet-i gaiyelik özelliği bulunmaz. Meselâ, Allah Teala hayat fayda 
ve gayelerine sebeb olmak hikmetiyle suyu yaratmış ve indirmiştir. Fakat hayat 
gayesini kastetmese idi suyu yaratmazdı ve yahut suyu yaratmasa idi hayatı 
yaratmazdı demek manasına değil, mücerret su üzerine hayatın terettübünü irade 
buyurmuş olması manasınadır. Demek olur ki filozofların ilâhi fiillerde 
münakaşa ettikleri illet-i gaiye delili hikmet delili adıyla mülâhaza edildiği 
takdirde daha doğru olarak mütalâa edilmiş olur. İşte bu suretle ","" "isi" 'nin 
hikmetini göstermekte, ayetteki hitabın zevki de bu hikmetle tecelli 
eylemektedir. Buradan her yağmurun sırf insanların menfaatleri için indiğini 
anlamamalı, lâkin insanların menfaatleri için indiği muhakkak olan suyu -ki 
Kur'an da ona teşbih olunmuştur- düşünmeli ve onu indiren yüce zatın 
hayrındaki büyüklüğü tefekkür etmelidir. Bu noktada hiçbir şüpheye mahal 
bırakmamak üzere delilin delâletinden, delil getirilenin açıklığına geçilerek, 
onun kim olduğunu anlatmak için üçüncü şahıstan birinci şahsa dönmek 
suretiyle şöyle buyruluyor: (âse <3 gi «Ws Bir su ki, indirip de onunla behcetli 


behcetli bahçeler bitirmekteyiz. Hadika, içinde su bulunan, göz bebeği gibi 


kıymetli bostan. Behcet, göze gönüle neşe ve sevinç veren güzellik, dilberlik 
demektir. Onları biz yapıyoruz, gayret ve bilgimizle biz yetiştiriyoruz, demek 
âdetleri olan cahilleri red için de şöyle buyruluyor: (4 sâlâwy sıysu siz onların 
bir ağacını bitiremezdiniz .Yani o güzel bahçelerin, bostanların yetişmesinde siz 
insanların da hizmeti, ameli olmaz değildir. Fakat siz kendi kendinize onların 
meyvelerini ve o güzel menfaatlerini yetiştirmek şöyle dursun ağacını bile 
bitiremezdiniz. Binaenaleyh sizin amelleriniz yaratıcının emri dahilinde kulluk 
etmekten ileri geçemez, ona bir ortaklık ifade edemez. (â! &-41:) Bir tanrı mı var 
Allah ile beraber, yani Allah'tan başka tapılacak, O'na ortak tutulacak bir Tanrı 
daha bulunmasına imkân ve ihtimal mi var? "ös, 0" Hayır onlar öyle bir 


kavim ki sapkınlık ediyorlar, apaçık haktan sapıyorlar, bu açık delili ve delâleti 
nazarı dikkate almıyorlar. (44 v2! das ww çi) Yoksa o yeryüzünü bir karargâh kılan, 
yani insan ve hayvanların barınıp yaşıyabilecekleri şekilde o suyun durabileceği 
bir mahal kılan (Xi 5 js 3 kılıp da aralarında ırmaklar akıtan (44 iss ) ve onun 
için yani yerin sağlam olması ve ırmakların akması için (5) oturaklı dağlar 
yapan (öss öl ö das) ve iki deniz arasına bir engel koyan mı, yani dağların 
altında ve aralarındaki deniz gibi tatlı sularla acı denizleri birbirine karıştırmayıp 
aralarına bir gergi koyan ve yahut iki acı deniz arasında Arabistan kıt'ası gibi bir 
kara parçasını koyup tutan zat mı hayırlı, yoksa onların şirk koştukları mı? sa," 
"eli alla, Elâ le la öp esi (bak). (sg 416) Bir Tanrı mı var Allah'la beraber? 
(Gal; Y ça 5S 4) Hayır ekserisi ilim ehli değiller, bulundukları yeryüzünün ahvalini 
bile bilmezler. Bu ayetin ifade ettiği mana hassaten yeryüzüne ait olan coğrafya 
ve yeryüzünün katmanları ilimleriyle alâkadar olduğu cihetle böyle 
buyrulmuştur. Bu iki ayet, objektif delâletlere numunedir. Bundan subjektif 
delillere geçilerek de buyruluyor ki: (ee1 haa çişi w e) yoksa zorda kalan 
kendine dua ettiği zaman ona icabet edip (s s1 ss, ) o fenalığı açan, yani defeden. 


Muztar, hastalık veya diğer bir şiddet ve zaruret ile sıkışan, bunalan çaresiz 
demektir. Burada kastedilen, cinstir. Binaenaleyh her sıkılana icabet lâzım 
gelmez. "eli gla öşc ül cassi" "O dilerse kaldırılmasını istediğiniz belâyı kaldırır." 
(En'am, 6/41) gibi istemeyle kayıtlıdır. Bununla beraber ekseriyetle zor durumda 
duanın kabul olunacağına işaret ve hattâ vaat var demektir. Çünkü zor durumda 
kalınca ihlâs zahir olur. Nice imansızların imana geldikleri görülür. suk 2) 
(A! Ve sizi yeryüzünün halifeleri kılan mı? Yeryüzünün halifeleri: geçmişlerin 
yerlerine kalanlar demek olabilirse de ilâhi ahkâmın icrasıyla görevli hilâfet 
sahipleri, yani yeryüzünün hükümdarları manasına olması daha açıktır. Zor 
durumda kalanın duasıyla fenalığın giderilmesine matuf olması da ancak 
bununla uygun olur. Ve o hâlde bu cümle, müminlere daha İslâm'ın 
başlangıcında istikbalin hilâfetini vadeden büyük bir müjdeyi ifade eder. surenin 
başındaki "üs 5 yö sw" müjdesiyle Davud ve Süleyman kıssasının zikrine 
nazaran da bu mana belirlenmiş demektir. Evvelki ayetlerde sılalar "gk ,J5i Ja" 
diye mazi sıgası ile getirilmiş iken buradan itibaren değiştirilerek muzari siygası 
getirilmesi de Hz Muhammed'in gönderilmesi ile vadedilen durumların 
değişmesini göstermek itibarıyla bu manaya açık bir delildir. Bunun için siygayı 
muhafaza ederek bunu şöyle tercüme etmek daha uygun olacaktır: Ve sizi 
yeryüzünün halifeleri yapacak olan mı hayırlı, yoksa onların şirk koştukları mı? 
(â! ae) Bir Tanrı mı var Allah ile beraber. (0s ss u >») Siz pek az tezekkür 
ediyorsunuz (düşünüyorsunuz). Bu ayet, biri ferdi nefis, biri de içtimai nefis ile 
âlkadar iki nefsi delil hatırlattığından burada tezekkür tabir buyrulmuştur. ös) 


(Ol ll elk çi aş Yoksa size kara ve deniz karanlıklarında yol gösteren ve 
rahmetinin önünde rüzgârları müjdeci gönderen zat mı? hayırlıdır yoksa onların 
şirk koştukları mı? Bu ayette de kara ve deniz seferlerinde mücahede ile islâm 
fetihlerinin ilerleyeceği haber veriliyor. Ve hak rızasını takip ederek fiiliyatta 
vahdet ile neticelenecek olan muhtelif fikir ve içtihat akımlarının âss , çul üsi" 
"izl; "Ümmetimin ihtilâfı rahmettir." denildiği üzere bir rahmet müjdecisi 
olduğuna da işaret buyruluyor. (4! a 4e) Bir tanrı mı var Allah ile beraber? (4! 5) 
Yüksek, çok yüksek Allah (6s>& Uc) onların şirk koştuklarından. Beşinci defa bu, 
bir de hem subjektif hem objektif delili ihtiva eden şu ayet ile tekit ve takrir 
buyruluyor. (GE) iax vw çi) Yoksa halkı önce yaratıp duran (sx; &) sonra onu tekrar 
edecek olan, döndürüp yine yaratacak, dünyaya bir de ahiret yapacak olan &) 
(G2 MI 3 elasli e ei)» ve size gökten ve yerden rızk veren mi hayırlı? yoksa onların 
şirk koştukları mı? (â! g 4) Bir tanrı mı var Allah'la beraber? Yani bir tanrı daha 
olsa idi başlangıçta yaratma başlayamazdı, iki kudret çekişirdi. Biri galebe etse, 
mağlüp ilâh olamaz; etmese, hiçbiri ilâh olamaz, bir şey yaratılamazdı ve şu 
görülen yaratılış nizamı bulunamaz ve siz yerden ve gökten rızklanamazdınınz. 
Demek ki bu yaratmayı ta başından yapan ve sizi gökten ve yerden maddi ve 
manevi rızklandıran ve sonra çevirip soracak olan Allah Teala'dan başka 
tapılacak hiçbir şey yoktur. (v3) De ki "sa »! su" haydi (ey müşrikler) getirin 
delilinizi "osu ös 4" eğer sadıksanız, yani şirk iddianızda doğru iseniz hakikatte 
Allah'tan başka tapılacak mabutlar bulunduğuna bir deliliniz olması lâzım gelir, 
getirin görelim. Lâkin ne mümkün? Ey Resul! (4) de ki : call ç2 Miş işa ia a Y" 
"al v Yerde ve gökte gaybı Allah'tan başka kimse bilmez. (6 öze & ös öU) Onlar 
da ne zaman diriltileceklerini bilmezler. (6 &V! 8 ge 4 3 4) Fakat ahiret hakkında 


bilgileri peşpeşe gelmektedir. "Iddâreke" aslında "tedareke"dir. Tedarük, ardı 
ardına yetişip ulanmak, başka bir tabirle aralıksız birbiri ardınca gelmek, birbiri 
ardınca gelip katılmak, ara vermeden gelmek demektir. Buna şöyle de mana 
verilmiştir: "belki ilimleri ahirette arkalarından art arda yetişmektedir" bu surette 
"a" "iddâreke" ye müteallik olur. lâkin ilim, malümat manasına, "s sYi 4s" ondan 
hâl olarak şu mana bizce daha münasiptir: yeniden dirilmenin hangi saatte 
olacağını bilemezlerse de esas itibarıyla ahiretin olacağına dair kendilerine 
peygamberler vasıtasiyle ve olayların oluşumu ile ardı ardına malümat 
verilmekte, bilmeleri için gerekli sebepler tamamlanmaktadır. (&& çi yü a 9) Fakat 
onlar ondan şüphe içindedirler, bir türlü inanamaz, yakin edinemezler. çü a 4) 
(we Daha doğrusu onlar ondan kördürler, ahiret delillerini görmezler, görmek 
istemezler. Bak ne diyorlar? 


Neml 67 - 82 


|İA ile 3 dl (67) ASA DÂAİ İİ ği Yi GS 133âS Gi LE 

gi lde Ja (68) Gelişi! Zekai Yİ |A ği dü Ön Uğlğ dal 

Y3 ayle Ğİ Yİ (69) Ora all Ââle ĞS vi; İİ yağı 

gis Ğ) dsi YAA ya üslü (70) 03) Ma GYA çâ ği 

(72) Ösişsii Şi vak şasi dd) ÖSS Öİ yas dö (71) dia 

4 ğl3 (73) ösika) Y GAZİSİ ğSiğ Gali yi Jai sl di) ği 

gal çi ÂME Öa üğ (74) dı silaj Lağ phiyia üs La laç 

di Jül GE Usiş GİÂİ VAR Öİ (75) öşsa üs öv) Yağış 
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da ÂğlI ağİ ŞAL ydi OZAN G3 a4 (81) üşakll gala va öğ 
(82) sü si Y Lü gilS Gal ğ ağlki yağ 


Ve o inkâr edenler şöyle dediler: bir toprak olduğumuz vakit mi biz ve 
atalarımız? Hakikaten bizler mutlak çıkarılacak mıyız? (67) Yemin ederiz 
ki bu bize de vadolundu, bundan evvel atalarımıza da. Bu, eskilerin 
masallarından başka bir şey değil. (68) De ki; hele, yeryüzünde bir gezinin 
de bakın suçluların akıbeti nasıl olmuş? (69) Ve onlara karşı mahzun olma, 
yaptıkları hilelerden bir darlığa da düşme. (70) Bir de ne zaman bu vaat 
gerçek iseniz? diyorlar. (71) De ki: "belki o acele ettiğinizin bir kısmı 
ensenize binmiş bulunuyor." (72) Ve her hâlde Rabbin insanlara karşı 
mutlak bir lütuf sahibidir ve lâkin onların ekserisi şükretmezler. (73) 
Hâlbuki sineleri ne gizliyor ve ne ilân ediyorlar. Rabbin her hâlde hepsini 
biliyor. (74) Ve yerde, gökte hiçbir gayp yoktur ki açık bir kitapta olmasın. 
(75) Haberiniz olsun ki bu Kur'an, Beni İsraile ihtilâf edip durdukları 
şeylerin ekserisini anlatır. (76) Ve hakikat o doğruyu gösterir kat'i bir 


hidayet ve müminler için sırf rahmettir. (77) Elbette Rabbin hükmüyle 
aralarında hükmünü infaz edecektir, ve azizdir O alimdir. (78) O hâlde 
Allah'a itimat et, sen şüphesiz açık bir hakk üzerindesin. (79) Şüphesiz sen 
ölülere işittiremezsin, arkalarına dönmüş kaçarlarken sağırlara da daveti 
işittiremezsin. (80) Sen o körleri dalâletlerinden hidayete erdirecek de 
değilsin sen ancak ayetlerimize iman edeceklere işittirirsin de onlar 
Müslüman olur, selâmet bulurlar. (81) Söylenen başlarına geleceği vakit de 
onlar için yerden bir "dabbe" çıkarırız, insanların ayetlerimize kesin bir 
şekilde inanmadıklarını kendilerine söyler. (82) (03x55 8 5x) O evdiğinizin 
bazısı, nitekim Bedir de oldu, geri kalanı da ölümlerinden sonra. v- Mi çiâğe yaly" 
"ela ,âYş Hem yerde ve gökte hiçbir gayp, yani son derece gizlenmiş hiçbir sır 


yoktur ki "ow ws ayı" mübin bir kitapta olmasın. Mübin, açık veyahut beyan 
edici ki burada Allah'a nazaran açık demektir. Kastedilen, Levhi mahfuz veya 
doğrudan doğruya Allah'ın ilmidir. (üst: 44 a 58 ss) Hakkında ihtilâf edip 
durdukları meselelerin ekserisini anlatır. Teşbih ve tenzih, Cennet ve Cehennem 
ahvali, Üzeyir ve Mesih meseleleri gibi. («1 5) Ve şüphe yok ki o Kur'an (4x) kat'i 
bir hüdadır; doğru yolu gösterir bir hidayet rehberidir. Binaenaleyh anlattığı 
meselelerde hakkı gösterdiğinde şüphe etmemelidir. (öss |) Ve sırf rahmettir, 
fakat müminler için. Çünkü o hidayetten istifade edecek olan onlardır. (<&, o) 
Muhakkak Rabbin (445x; asi» -x4) aralarında, yani o ihtilâf eden Beni İsrailin 
Yahudi ve Hıristiyanların aralarında hükmüyle hüküm verecektir. Belli ki burada 
hüküm, kaza manasına mastar değil, kendisiyle hüküm verilen manasına isimdir. 
Nitekim "ye Usa cl yi sy" "Biz onu Arapça bir hüküm olarak indirdik" (Rad, 
13/37) ayetinde bu mana ile Kur'an'ın bir ismi olmuştur. Gerçekte —&91 aj) Wi yi yi" 
"lil ög al ifadesine göre Kur'an insanlar arasında hüküm için indirilmiştir. Buna 
göre hükmüyle hükmedecek demek, Kur'an ile hükmedecek demek olur. Bu 
suretle Yahudi ve Hıristiyanların ileride fiilen Kur'an hükmü ile mahküm olup 
islâm himayesine girecekleri haber verilerek surenin başında ihtar olunduğu 
üzere vadolunan güç ve saltanat müjdelenmiştir. Sakın bunda tereddüt 
olunmasın. (5x5 as) Öyle azizdir O kudretine karşı gelmek ihtimali yok, galibdir, 
binaenaleyh vadini yerine getirir, muhakkak hükmünü infaz buyurur, (x&)) 
alimdir. O binaenaleyh onu nasıl yapacağını da bilir. (& çe s5 O hâlde Allah'a 
tevekkül ve itimat et, Ey Muhammed (üsali öl ie &) şüphesiz sen öyle açık hakk 
üzerindesin. Onun için itimat etmelisin. (... ös gs Y &) Şüphesiz sen o ölülere 
işittiremezsin... Onun için de çaresiz Allah'a işleri havale ile tevekkül etmek 
lâzım gelir. Mevtadan murat, hakkı duymayan kâfirlerdir. Hakkın ayetlerinden 
hiç müteessir olmadıkları için duygusuzlukta ölülere teşbih olunmuşlardır. 
Nitekim, derece derece sağırlar, körler de öyledir. (ce xx! 451) Arkalarını dönmüş 


kaçarlarken, zira böyle olmasa belki işaret ile filân çağrılmaları mümkün olabilir. 
(eee Jaâl ais!) O söylenen başlarına geleceği vakit de, yani kâfirlerin acele 
ettikleri o vaat, söylenen o azap tamamıyla aleyhlerinde vukua geleceği, 
başlarına kıyamet kopacağı vakit, yahut aleyhlerinde o hüküm vaki olacağı 
zaman (v2 VI e Âla aş is si) onlar için yerden bir "dabbe" çıkarırız. WU! 4S (ll 5İ aşi) 
(058x»Y İnsanların ayetlerimize yakin ile inanmadıklarını kendilerine söyler. Daha 
önce açıklandığı üzere "üsae güz a bişe di im &" olduklarını anlatır. Burada 


kıyamet alâmetlerinden olan bir dabbetü'l-arz haber veriliyor. Deb ve debib ” 
hafif yürüme, debelenme demektir. Hayvanlarda ve ekseriya haşaratta kullanılır. 
İçkinin bedene yayılması ve bir çürüklüğün etrafına sirayeti gibi hareketi gözle 
idrak olunamayan şeylerde de kullanılır. "Dabbe" kelimesi de bundan fail olmak 
itibarıyla, aslı, lügatte "mâ yedübbü" yani debbeden, debelenen demek olur. Ve 
şu hâlde tren, otomobil, bisiklet gibi otomatik şeylere dahi lügatın aslına nazaran 
dabbe demek doğru olabilecek ise de lisanda kullanımı hayvana mahsustur. 
Hattâ örfte dört ayaklı hayvanlarda ve onlar içinde bilhassa atta daha ziyade 
yaygın kullanılır olmuştur. Bununla beraber şet; ti; le çar e aşik ela a ân İS gl dy 
"as le çü be oşlaş la yle iv e "Allah, her hayvanı sudan yarattı. Onlardan kimi 
sürünür, kimi iki ayağı üstünde yürür, kimi dört ayağı üstünde yürür" (Nur, 
24/45) ayetinden anlaşılacağı üzere her hayvan hakkında kullanılır. Hayvan 
lâfzıyla eşanlamlı gibidir. "eâ5yal Çe YI G2 YI da öa Ley" 'dan anlaşılan da budur. 
Binaenaleyh hayvan gibi insana da kullanılır. Bu ayette "dabbe" diye nekre 
olarak varit olmasından, bunun bildiğimiz dabbelerden bambaşka bir dabbe 
olması akla gelir. "sea 44-" Terkibinden zahir olan ise bunun konuşan hayvan, 
yani insan olmasıdır. Tefsirler de bu iki nokta etrafında dolaşmaktadır. Ragıp, 
Müfredat'ında bu baptaki görüşleri şöyle özetlemiştir: "aeali 52 VI ya âla aş ün si" 
ayetinde denildi ki: "dabbe tanıdığımızın aksine, bir hayvandır ki çıkması 
kıyamet sırasına mahsustur. Bir de denildi ki, "bununla cehalette hayvanlar 
menzilesinde olan kötüler kastedilmiştir." Bu takdirde "dabb"e bütün 
debelenenlerin ismi olarak cemi olmuş olur. "Hain" in çoğulu, haine gibi. Kadı 
Beydavi ve bazı hadis ehli bunu "cessase" (casuslar) olmak üzere göstermişlerdir 
ki bir hadiste varit olduğu üzere "Cessase" Deccal için haber toplayan casus 
demektir. Ebussuud da diyor ki: bu dabbe cessasedir. Bundan cins ismi ile tabir 
olunup bir de, tefhim tenvini ile belirsizliğinin tekit olunması şanının garipliğine 
ve vasıflarının açıklamaktan hariç olduğuna delâlet eder. Bu münasebetle hadiste 
varit olan bazı garip rivayetleri kaydettikten sonra şunu da ilâve ediyor ki: Hz. 
Ali'den şöyle rivayet olundu: kuyruğu olan bir dabbe değil, sakalı olan bir 
dabbedir demiş, bir erkek olduğuna işaret eylemiştir. Fakat meşhur olan bir 
dabbe olmasıdır... Şüphesiz Kur'an'da "â4» tabir olunduğu için dabbedir. Lâkin 


erkek de bir dabbedir. "şasi 44" buyrulması ise bunun bir insan olmasını tayin için 
zahir bir karinedir. Burada söze mecazi bir mana vermek veyahut "xs" fiilini 
söylemek manasına değil de cerh manasına konuşmaya hamleylemek zahire 
zıttır. Garip rivayetler ile Kur'an'ın zahirinden dışarıya çıkmak kesinliğine halel 
getirmektir. Kaldı ki Ahmed, Tayalisi, Naim b. Hammad, Abd b. Hamid, 
Tirmizi, hasen diyerek; İbn Mace, İbn Cerir, İbn Münzir, İbn Ebi Hatim, İbn 
Merduye ve Beyhaki gibi zevatın Ebü Hüreyre'den (r.a.) tahriç eyledikleri bir 
hadiste Resulüllah (s.a.v.) buyurmuştur ki "dabbetü'l-arz, Musa'nın asası ve 
Süleyman'ın mührü beraberinde olarak çıkacak, mühür ile müminin yüzünü 
parlatacak, asa ile kâfirin burnunu kıracak, insanlar sofraya toplanacak, mümin 
ve kâfir tanınacak." Bu hâdise nazaran da bu dabbe maddi ve manevi harikulâde 
bir kuvvet ve saltanat ile zuhur edip büyük bir islâm devleti teşkil edecek bir 
lider olmuş oluyor. Şüphe yok ki Musa'nın asası ile Süleyman'ın mührüne haiz 
olan zat büyük bir şahsiyet olacaktır. Hem de kötülerden değil hayırlılardan 
olacak, çünkü müminin yüzünü güldürecek kâfirin burnunu kıracak. Ayette ax455" 
"sü y YELLİAS ll Gi buyrulması da bunu iktiza ediyor. Şu hâlde buna "dabbe" 
denilmesinin sebebi, onun kâfirlere karşı haşin olacağını ve Allah Teala'ya 
nazaran onun çıkarılması zor bir şey değil, yerden adi bir dabbe çıkarmak gibi 
kolay olduğunu anlatmaktır. Burada bazı haberleri de kaydedelim: 1- İbn Cerir'in 
Huzeyfe b. Esid'den tahriç ettiği üzere: "dabbenin üç çıkışı vardır: birisinde bazı 
çöllerde çıkar, sonra gizlenir; birisinde de yöneticiler kanlar dökerken bazı 
şehirlerde çıkar, yine gizlenir. Sonra da insan mescitlerin en şereflisi, en büyüğü 
ve en faziletlisi nezdinde iken yer kendilerini fırlatmaya başlar, derken halk 
kaçışır, müminlerden bir taife kalır bizi Allah'tan hiçbir şey kurtaramaz derler, 
dabbe de onların üzerine çıkar, yüzlerini parlak yıldız gibi cilâlandırır, sonra 
hareket eder artık ne takip eden yetişebilir ne kaçan kurtulabilir. Bir adama varır 
namaz kılıyordur, vallahi sen namaz ehli değilsin, der yakalar, müminin yüzünü 
ağartır, kâfirin burnunu kırar, dedi. O zaman insanlar ne hâlde olur? dedik, 
"arazide komşular, mallarda ortaklar, seferlerde arkadaşlar" dedi. 2- İlim 
ehlinden bir çokları dabbenin çıkışı emir bi'l-maruf ve nehiy ani'l-münker terk 
olunduğu vakittir, demişler. İbn Ömer'den (r.a.) rivayet edilmiştir ki eee Jai &513,' 
"Ala aş ia sİ ayeti emir bi'l-maruf ve nehiy ani'l-münker terk olunduğu vakit 
demiştir. Buna göre "çek J sl 6,13 4" Müslümanlar da bozulup aleyhlerinde hüküm 
hakk olduğu vakit demek oluyor. 


Neml 83 - 86 


a 
“7 ayaz ö a g3 


> (83) Asi İs) ğü İY al) öğkn a EĞİK İS ğa YİRİ Ağ 

(84) Gi şlaki 318 |İLal Lale Lğe | ayal Aİ alak Sİ O 1g li 
Sl aş 135 (85) isilak v ği Şiş ögle iğ gi 
(86) Ösü3i eğil AN EN Ğİ) hğkağa ZİN Ayd | iki 


Ve her ümmetten ayetlerimizi tekzip eden kimselerden bir grup yaparak 
mahşere sevk edeceğimiz gün artık onlar hep inzibat altında tevkif 
olunurlar. (83) Nihayet geldikleri vakit: siz benim ayetlerimi ilmen 
kavramadığınız hâlde tekzip mi ettiniz? Yoksa ne yapıyordunuz? (84) 
buyurur ve haksızlık ettikleri cihetle aleyhlerinde söz, hakk olur (söylenen 
başlarına gelir) de artık nutukları tutulur. (85) Görmediler mi biz içinde 
huzur bulsunlar diye geceyi yaptık, göz açmak üzere de gündüzü! Elbette 
bunda iman edecek bir kavim için şüphesiz ayetler var. (86) (... s5 5) Sözün 
gelişine nazaran ayetin zahiri, dabbenin çıkışı ile vukua gelecek inkılâbın bir 
safhasını tasvirdir. Yani ileride "<1 çiği es" ile beyan olunacak olan büyük 
kıyametten evvel bir küçük kıyameti veya orta kıyameti beyandıIr. (! set 13 is) 
Nihayet geldikleri vakit. Allahü a'lem murat, öldürülüp de hakkın huzuruna 
getirildikleri vakit demektir. (45 O vakit Allah, buyurur ki: "bae (| hes a, el iss 
siz benim ayetlerimi ilmen ihata etmediğiniz, yani tamamıyla bilmediğiniz, 
ilminiz hakikatini kavramadığı hâlde tekzip mi ettiniz? (vss &s ui) Yoksa, yani 
tekzip etmedinizse ne yaptınız, bu güne yarar ne amel işlediniz? Le pese Jill gö53) 
(sak Ve zulmettikleri, yani haksızlık edip tekzip eyledikleri cihetle söylenen 
başlarına gelir, aleyhlerinde hüküm, hakk olup Cehennemi boylarlar. (wiki Y 4) 
Artık nutukları tutulur. Ne itiraz, ne özür hiçbir şey söylemezler. (5x el) 
Görmediler mi? Murat gözle görmek değil, kalp ile görmektir. Zira gece ve 
gündüz gözle görülür ise de sakinlik ve görme hikmetiyle yapıldıkları 
görülenlerden değil, akılla bilinenlerdendir. (<5 s 4) Elbette bunda bu yapılışta 
(<) şüphesiz ayetler var. Allah'ın varlığına ve birliğine, ve nübüvvetin hak 
olduğuna, ve ahiretin olacağına ve insanların hayat nizamı ve amellerine delâlet 
eden deliller var. İlk olarak, âlemin bir kararda, bir tabiatta kalmayıp hareketten 
sükune, sükunden harekete, karanlıktan nüra değiştirilip durması, tabiatlar 
üzerinde hakim bir yüce kudretin varlığını gösterdiği gibi, bilhassa insan hayatı 


açısından gecenin sükun ve istirahat; gündüzün uyanıklık ve faaliyet hikmet ve 
faydalarıyla alâkadar yapılması, o yaratıcının alim ve hakim, dilediğini yapar bir 
failimuhtar olduğunu gösterir. Zira dilese idi, insanları da yarasalar gibi yapar: 
gündüzleri göz açtırmaz, geceleri dinlendirmez idi. İkinci olarak, hareketleri 
durdurup sükune erdiren, sâkin olanların bir nur ile gözlerini açıp hareketlerini 
temin eden o kudretin cehalet karanlığında uyuyan insanları uyandırmak, 
şaşkınlara yol göstermek için âlemi nübüvvet nuruyla aydınlatabileceğini de 
gösterir. Üçüncü olarak, gece ve gündüzün bu değişimi, bu âlemin bir değişim 
âlemi olduğunu ve binaenaleyh bu günün bir yarını ve bu dünyanın bir ahireti 
bulunduğunu anlattığı gibi, bir nur titremesiyle uyuyan gözlerin açılması ve 
sâkin olanların harekete geçivermesi, aynı surette bir üfleme ile ölülerin 
dirilebileceğini gösterir bir dirilme misali teşkil eder. (os-x es) Fakat iman edecek 
bir kavim için. Çünkü iman şanından olmayanlar hiçbir ayete (delile) 
inanmazlar. 
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Hele Sura üfürüleceği, üfürülüp de bütün göklerdeki kimseler, yerdeki 
kimseler, Allah'ın dilediği müstesna olmak üzere, hepsi korku ile ürperdiği 
ve her biri ona hor, hakir geldikleri gün ne müthiştir? (87) Bir de o dağları 
görür camit sanırsın, hâlbuki onlar bulut geçer gibi geçer, her şeyi 
mükemmel yapan Allah'ın sanatıdır, o şüphesiz ne yapıyorsanız 
haberdardır. (88) Her kim iyilik ile gelirse, ozaman ona ondan daha 
hayırlısı var ve onlar o günkü korkudan emin kalırlar (89) Her kim de 
fenalıkla gelirse, artık yüzleri ateşte sürtülür, başka değil sırf yaptığınız 
amellerin cezası. (90) (55! sö ğiw 3) Hele Sur üfürüleceği gün, büyük kıyamet! 


Sur, bazıları bunu "vâv"ın fethası ile "suver" gibi "suret"in çoğulu, 
üfürülmesini de suretlere ruh üfürülmesi diye telâkki etmişlerdir. Lâkin böyle 
olsa idi zamirinde "s" denilmesi lâzım gelirdi. Hâlbuki diğer bir ayette «öğü &" 
"s si diye müfret müzekker zamiri gönderildiğinden bu mana sahih olamaz. 
Bazıları da bunu bir temsile hamletmişler, ölülerin kabirlerden mahşere 
çağrılışları hâlini, bir orduyu harekete getirmek için boru çalınması hâline 
benzetme suretiyle bir istiare-i temsiliye yapıldığı görüşünde olmuşlardır. Çoğu 
müfessirlerin görüşünde ise bazı hadislerde varit olduğu üzere Sur, büyük boru 
gibi bir şeydir ki üç defa üfürülecektir: Birincisi "nefha-i feza'" yani korku 
üfürüşü, ikincisi "nefha-i saik" yani öldürücü, yok edici üfürüş, üçüncüsü 
"nefha-i kıyam" yani ayağa kalma üfürüşüdür. Ve bununla görevli olan İsrafil'dir. 
Bu ayette beyan olunduğu üzere, birincisi olan korku üfürüşünde göklerde ve 
yerde kim varsa Allah Teala'nın dilediği kişilerin dışındakiler hep dehşetinden 
sarsılacak; Zümer suresindeki "sâl elâ ge Y) ya Mis 23 ali çi a ös yal ğü" ayeti 
gereğince ikincisi olan "öw-â5ö" yok edici üfürüşte ise Allah'ın dilediklerinden 
başka hepsi yıkılıp ölecek; "üslü agi) 51 Sila YI ya al yyl al a Ng İdi ğü 


gereğince üçüncüsü olan ayağa kalkma üfürüşünde kabirlerden kalkıp mahşere 
koşuşacaklardır. Tirmizi'nin Ebü Said Hudri (r.a.)'den tahriç edip hasen dediği bir 
hadis-i şerifte, Hz. Peygamber (s.a.v.): Nasıl zevk ederim, Sur sahibi boruyu 
ağzına almış ne zaman üfürme emredilecek diye izin bekliyor buyurmuştur. Bu, 
Ashab-ı kirama pek ağır geldi. O zaman Hz. Peygamber "JS ss, âl ws" deyiniz 


buyurdu. Feza', korkunç bir şeyden şahsa arız olan tutukluk ve ürkeklik, yani 
şiddetli korku ile sarsılıp belinlemek demektir. (a! sw g« Yi) Ancak Allah'ın dilediği 
kimseler müstesna olarak korkudan emindirler. Bunların kim olduğu hakkında 
muhtelif sözler söylenmiş ise de kesin bir haber yoktur. En muvafık olanı 
bundan sonraki ikinci ayette "üs Saye 4 aş" "Ve onlar o gün korkudan 
emindirler" ifadesinin bunun bir beyanı mesabesinde olmasıdır. (4 « 5) Bir de 
sen dağları görür, (6x (w3) onları camit sanırsın. (Al ye yö ça) Hâlbuki onlar 
bulut geçer gibi geçer dururlar. Bu ayet iyi anlaşılmış değildir. Müfessirler bunu 
"yüke ögal$ Jul 085 3, ya Juli lis" "Dağlar yürütüldüğünde, Dağlar atılmış yün gibi 
olur" manaları üzere, kıyamet günü dağların yün gibi atılıp yürütülmesi 
manzarasının bir tasviri olarak telâkki etmişlerdir. Buna göre bu ayet "leşi JS," 
"Hepsi ona, dehşete kapılarak gelir" cümlesine matuf olarak bu görüş, bu sanış 
ve bu bulut gibi geçiş hep ileride o korku günü olacaktır. Lâkin bu takdirde gss" 
"sula "sen onları camit sanırsın" cümlesi yakışıksız kalır, "cal a yö Jul & öy 
"Dağların bulut geçer gibi geçtiğini görürsün" denilmesi daha muvafık olurdu. 
Çünkü "o gün dağlar bulut gibi geçecekler de, o hâlde sen onları camit 
sanacaksın "denilmesi tedhiş değil tahfif oluyor. Şu hâlde "s »" "görürsün" ile 
"si" "sanırsın" bu güne "ys aş" "onlar geçer" o güne ait olması ihtimali kalır. 
Yani "bu gün hâli hazırda dağları görürsün camit sanırsın, hâlbuki onlar o 
kıyamet günü bulut geçer gibi geçeceklerdir" demek olur. Bu surette ise "çi" 
"onları saanırsın" fazla kalır "ia Ji & 4," :"dağları camit görürsün" denilmesi 
daha muvafık olurdu. Bunun için sonraki âlimlerden bir takımları "sa, fiilinin 
de hâle ait olması lâzım geleceğine hükmederek, bununla yerin hareketini ispata 
çalışmışlardır. Buna göre mana şu oluyor: Sen bu gün dağları görür camit 
sanırsın, hâlbuki onlar her gün bulut geçer gibi geçerler. Bu esas itibarıyla güzel 
bir manadır. Ancak bu geçiş yerin her gün güneş etrafındaki kütlevi hareketine 
hamledilince kıyamet hâlleri arasında bunun ne sebeple zikredildiği 
anlaşılamıyor. Bir de bütün bu vecihlerde "sw" yalnız "â&" "sabit olarak" demek 
oluyor. Ve Bunun yürüme ile tekabülü anlaşılsa da bulutlar ile olan 
tekabülündeki zevk kaybedilmiş oluyor. Bizim kanaatimize göre bu ayet, hâl-i 
hazırın her dem oluş ve fesadını göstererek, kıyamet ve dirilişi tasavvur ettirmek 
için bir nevi istidlal sadedinde sevk olunmuştur. "li x » a5" Dağların 
haddizatında seyyal gazlardan mürekkep olup zerrelerinde bulut buharlaşır gibi 


oluş ve fesat, kimyevi değişimler ile her dem yeni yaratılışın cereyan edip 
durduğunu ve bu suretle kütlelerinin de yekpare bir hacimde sabit kalmayıp, her 
lâhza değişme ve yayılma üzere bulunduğunu ve binaenaleyh âlemin en sabit 
görünen şeylerinin bile böyle her dem inkılâp ile bir kıyamete doğru gittiğini ve 
şu hâlde günün birinde bir üfürüş ile o koca dağların yerinden bütün kütleleriyle 
yürütülüp yerin başka bir yere tebdil olunabileceğini anlatıyor. Hem bu gidişin 
nizamsız bir ihtilâl ile mücerret tahrip için değil, bulutun rahmete gidişi gibi 
hikmet ve intizam ile daha yüksek bir hayata geçirmek için olduğuna işaret de 
ediyor. Bu işareti bilhassa beyan ile de buyruluyor ki: (s çâ 4S öö çi a a5) her şeyi 
itkan eden, yani ilim ve hikmeti ile yerli yerinde sağlam ve muntazam yapan 
Allah'ın sanatı! (öskö e xs w) Şüphesiz o sizin bütün fiillerinizden haberdardır. &" 
"La yk ai dmli ee Her kim iyilik ile gelirse, onun için ona ondan daha hayırlısı 
vardır, (3) hem onlar; o hasene ile gelenler (sg 4 vw) o günkü bir korkudan; o 
üfürüş günü yahut diriliş günü dehşetli bir korkudan (4s) emin kalırlar. «6 öv) 
(lu Her kim de seyyie ile; kötü amel ile gelirse (48 â a ss; «xi artık yüzleri 
ateşte sürtülür, "üslei &SUY) ös5s5 da" başka değil, ancak yaptığınız amellerin cezası 
ile karşılanacaksınız. Bu beyandan sonra sonuç olarak Resulüllaha şöyle 
söylemesi emrolunuyor: 


Neml 91 - 93 


Ğİ data KEY JS Alg UŞAK gd Gİ oda Giy BEİ Ğİ Sal 
Audi giğa Lâ AI a Gİ ZAN gi G3 (91) öyaklli Ga ül 


Ee BAZ 


ai âSa iü a das YAZ (92) Grek Ga İİ Lal) Ji ba Ga 
(93) öleli GE Yili, Mi) Uğ Ligi all 


Ben sadece emroludum ki, şu beldenin şanına hürmet veren, her şey de 
kendisinin olan rabbine ibadet edeyim, hem emrolundum ki halis 
Müslümanlardan olayım (913 Ve Kur'an okuyayım, bunun üzerine her kim 
hidayeti kabul ederse sırf kendi lehine eder, kim de sapa giderse de ki: Ben 
sadece tehlikeyi haber verenlerdenim (923 Ve de ki: Hamd olsun Allah'a, O 
size ayetlerini gösterecek de onları tanıyacaksınız ve rabbin ne 
yapacağınızdan gafil değildir (933 ai sa) "Bu belde", Yani Mekke. (üzaküal ö) 
Müslümanlardan. "vana sasi 4şa5 ei e" "Her kim iyilik yapar hâlde yüzün Allah'a 
çeviririrse" ayeti gereğince Allah'ın birliğine teslim olan ve yaptığını Allah için 
güzel yapan halis Müslümanlardan. "çi â yli GU Si ye di sanli Si" Ve de ki: Hamd olsun 
Allah'a, o size ayetlerini gösterecek de onları tanıyacaksınız. yani Kur'an'da 
kudretinin delillerinden İslâm'a vaat buyurduğu harikulâde yardım ve 
muvaffakiyetleri ileride fiilen gösterecek, şimdi tanımak istemediğiniz o 
hakikatleri o vakit tanıyacaksınız. Bir de işbu zik, "yade aa DA ya Gİ Şi ig 
"agi yali İLİ 33 yi AS aşi ayetleri müminlere hidayet ve müjdelemek için nazil 
olduğu başında beyan olunan bu surenin ruhu mesabesinde olan teminat 
ayetleridir. Bu surenin nazil olduğu Mekke'de Peygamberin ne kadar yalnız, 
İslâm'ın ne kadar garip olduğu düşünülür de öyle bir zamanda böyle bir sure ve 
bahusus bu kesin ayetlerle istikbal hakkında verilen vaat ve teminatın kuvvet ve 
azameti ve filhakika büyük hicretten sonra İslâm tarihinin açtığı güç ve 
saltanatın genişlik ve ehemmiyeti mülâhaza olunursa, bu surenin ve bu ayetlerin 
bu yüksek ihbar ve teminatın ne kadar büyük mucizeleri ihtiva ettiği açıklığa 
kavuşur. Gerçekten de bu Kur'an'ın Hakim, Alim olan Yüce Allah'ın katından 
telâkki olunduğu bütün açıklığıyla anlaşılır. Tarihi mütalâa edenler "Bedir"den 
başlayıp Hz. Ömer devrinden, Fatih, Yavuz ve Kanuni Süleyman devirlerine 
kadar Yüce Allah "ti si yâ Gİ 55 yi san 8" buyurduğu üzere ayetlerini nasıl 
gösterdiğini hiç şüphesiz görür hamd ederler. Selim ve Süleyman saltanatlarının, 


Davud ve Süleyman saltanatları gibi "üşiaşal vibe öe yiS ie Ul gil a va" "Bizi mümin 
kullarının bir çoğundan üstün kılan Allah'a hamd olsun" şükranesiyle tecelli 
etmesi de bu suredeki müjdelerin neticelerinden olduğunda şüphe yoktur. Şunu 
da unutmayalım ki, Çanakkale, Sakarya, İnönü zaferleri, İzmir'in kurtarılması, 
Avrupalıların İstanbul'dan çıkarılmaları, hamd olsun Allah Teala'nın 
zamanımızda gösterip tanıttığı İslâm ayetlerindendir. Bu mücadelelerde Türkiye 
Müslümanları öyle bir ıztırar ve ihlâs ile Allah Teala'ya iltica ederek 
çalışmışlardı ki, "e şal is; selen! yakal çiş ve çi" "Onlar mı hayırlı, yoksa kendine 
yalvardığı zaman zorda kalana karşılık veren ve başındaki sıkıntıyı gideren mi?" 
manası aynen tecelli etmişti. Fakat bütün bunların tahakkukundan sonra ax Y ay" 
"Gğ yila | sisl eleali sali gi Vs çişal "Şüphesiz sen, ölülere işittiremezsin, arkasını dönüp 
kaçmakta olan sağırlara da daveti duyuramazsın" buyrulduğu üzere duymak 
istemeyen kalpsizler, sağırlar, körler, İslâm'ın artık bütün vaatleri olmuş bitmiş 
istikbal için vazifesi kalmamış olduğunu iddia ederek Müslümanlığı körletmek, 
Allah'ı unutup şirk yollarına gitmek istiyorlar. Böyle nankörlükler yapılacağını 
bildiği için Allah Teala da "Rabbin neler yapacağınızdan da gafil değildir 4, u," 
"öslsi e bi buyuruyor. Surenin başında da, ça 51531 öiğiş Baal yaşi” şa yali 5 yy saa 
"Og AYI aa BEYİ da gala & ye aşi öy SİRİ Şİ iy gaza ag açlar aş )ö YL şia Ol" siyam yl 
buyrulmuştu. Yani müminlere, sonsuz istikbal olan ahiret vadedilip 
müjdelenirken, ahirete imanı olmayanların kendilerini beğenen körlüklerini ve 
sonundaki hüsranlarını anlatmıştı, dabbetü'l-arz ve Sura üfürülme ayetlerinde de 
bütün âlemin külli inkılâbı anlatılırken, İslâm'a vadedilen ahiretin ebedi 
tehakkuku tespit edilmiş "üsil dayı g 5â öa ça gele yk ali inli ela ya" buyrulmuştur. 
Gerçekte" "l yasa gil gi! gil İM Ulaş Gİ ge di" "Dinlensinler diye geceyi yarattığımızı 
ve gündüzü apaydınlık yaptığımızı görmediler mi?" buyrulduğu üzere, İslâm'ın 
da gecesi gündüzü olacak, o da bu inkılâp âleminde kâh gecelerin sükunet 
ağuşunda dinlenecek ve kâh gündüzlerin parlayan ikbalinde gözlerini açacak, 
Hak Teala'nın huzur-ı izzetinde en yüksek hayatı yaşamak için uyanacaktır. Bu 
ayetin işaretine nazaran İslâm'ın istikbali gece değil, gündüzdür, sönük değil, 
parlaktır. Ara sıra basan gece karanlıkları onu dinlendirip tekrar uyandırmak 
içindir. Bu mana, meşhur bir hadis-i şerif ile şöyle beyan buyrulmuştur: ix guyı" 
"ela çişli e İyls ös le & bu hadisteki "asx" fiilini çoğu kimseler " yas." 
manasına fiili nakıs fiil telâkki ederek: "İslâm garip olarak başladı (yahut zuhur 
etti) yine başladığı gibi garip olacak" diye yalnız uyarı suretinde anlamış, bundan 
ise hep ümitsizlik yayılmıştır. Hâlbuki Kamus'ta gösterildiği üzere "âde" fiili 
"ass s2" de olduğu gibi dönüp yeniden başlamak manasına da gelir. Bu hadiste 
de böyledir. Yani "İslâm garip olarak başladı (veya zuhur etti), ileride yine 
başladığı gibi garip olarak tekrar başlayacak (yahut yeniden zuhur edecek), ne 
mutlu o gariplere" demektir. Hadisin sonundaki "fe tubâ" (ne mutlu), onun uyarı 


için değil, müjdelemek için sevk buyrulduğunu gösterir. Gerçi bunda da dönüp 
garip olmak uyarısı yok değil, lâkin sönmeyip yeniden başlaması müjdesi vardır. 
İşte "fe tubâ li'l-gurebâ" (Ne mutlu o gariplere) müjdesi de bunun içindir. Çünkü 
onlar sabıkün-i evvelün (önce gidenler) gibidirler. Binaenaleyh hadis de 
ümitsizliği değil, müjdeyi ifade etmektedir ve bu sure-i celile ayetlerinin 
manalarındandır. Bu noktainazardan anlaşılıyor ki, bu Mekki surelerin tertipte 
böyle bir çok Medeni surelerden sonraya konulması, manalarının daha ziyade 
istikbale ait olduğuna işaret gibi bir hikmeti ihtiva etmektedir. Ey Müslüman, 
bunları bil de de ki: "üsleri be Jilüş di beş lig yal Yİ 33 mai dan" Bak şimdi bu vaadi 
Kasas suresinin takip etmesi ne kadar manalıdır! 


Kasas 1 - 13 


ir Gi OYA çlisİi SL di (1) pe 
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da 8 1 GARİ ge Dİ 33 GÂRLİJİ gü âğla kli Ua vâmulallı, 
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eleği YAĞIN gd şimal gine öyüli le ÖAİ Gİ Aa yiğ (4) Öşimdal 
GUL 3 GE ŞİŞ yağ Gİ âli 03 (5) Gü Lai Aa) 
Aİ Öİ asa Şİ Lİ İİ (6) G3 | gi La ğa aki yi 
Ni Aİ 8 gl çiğ Yİ LAS Ya lal ağle da EKEŞKE 
Ğİ U3ASN 38 öl ös Geld Alak (7) Olaya da 8 gis) 
ölse yibizal 233 (8) öy |yilS Lak işik GALA 3 ÖZE 
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açik 208 da Öl Ayla diâY Gillâ3 (10) Özlnğali Ga ği 
gl giz şa Gl b ba ga e ağa (a) ŞA 


GE ül Sali ui öld (12) Oşaali Aİ ŞA) Sİ AĞ gl ei 
(13) ösalz Y ŞA JASİ GSl3 (58 al 38 3 Ğİ alsa GİS Yİ 


'Tâ-sin-mim. (1) Bunlar sana ayetleri o mübin kitabın. (2) Sana Musa ve 
Firavun kıssasından hakkıyla biraz okuyacağız, iman edecek bir kavim için. 
(3) Çünkü Firavun, o yerde baş kaldırmış ve ahalisini fırka fırka edip 
arkasına takmıştı, onlardan bir taifeyi ezmek istiyor, oğullarını boğazlatıyor 
ve kadınlarını hayata atıyordu, o cidden müfsitlerden idi. (4) Biz de 
istiyorduk ki, o yerde ezilmekte olanlara lütfedelim, onları öncül imamlar 
yapalım, hem onları vârisler kılalım. (5) Ve yeryüzünde onlara kuvvet ve 
imkân verelim de Firavun'a, Hâmân'a ve orduların onlardan korktukları 
şeyi gösterelim. (6) O esnada Musa'nın anasına şu vahyi verdik: Onu emzir, 
derken aleyhinde bir korku hissettin mi, o zaman onu deryaya bırakıver. 
Hem korkma ve mahzun olma, biz muhakkak onu sana iade edeceğiz ve 


kendisini peygamberlerden yapacağız. (7) Bunun üzerine Firavun'un 
yakınları onu buluntu çocuk olarak aldı, çünkü ileride kendilerine bir 
düşman, bir gam olacaktı. Doğrusu Firavun da Hâmân da, askerleri de hep 
canilerdiler. (8) Firavun'un hatunu ise "Bir göz bebeği bana ve sana, bunu 
öldürmeyin, belki bize yarar yahut evlat ediniriz" dedi. Ve onlar farkında 
değillerdi. (93 Musa'nın anasının gönlü ise bomboş sabahı etti, az daha onu 
açıverecekti, kalbine rabıta vermese idik eğer, imanlılardan olsun diye. (10) 
Onun kız kardeşine izini takip et de demişti, o da uzaktan gözetti, onlar 
farkında değillerdi. (11) Önceden ona emzikcileri haram etmiştik, bu vesile 
ile vardı da sizin hesabınıza bunun bakımını deruhte edecek, hem ona 
hayırhah olarak bakacak bir ehl-i beyt buluvereyim mi size? dedi. (12) Bu 
suretle onu anasına iade ettik ki, gözü aydın olsun da hüzünlenmesin ve 
bilsin ki; Allah'ın vaadi muhakkak haktır ve fakat çokları bilmezler. (13) 
(ol) Gesi) ifadesi güzel parlak kitap, yahut açık beyan edici kitap ki, murat 
Kur'an'dır. Levh-i mahfuz diyenler de vardır. (s5) Tilâvetle okuyacağız. 


Tilâvet, takip etmek, arkasına düşmektir. Ragıb'ın beyanına göre, bilhassa 
Allah Teala'nın indirdiği kitapları ya kıraat veya içindeki emir ve nehyi, teşvik 
ve sakındırmayı itiyat ile takip etmektir. Demek ki, tilâvet kıraatten bir bakıma 
daha hususidir. Burada ise Cebrail vasıtasıyla kıraat veya tenzilden mecazdır. 

(es isi) Onlardan bir taifeyi ki, İsrail oğullarıdır. Deniliyor ki; Kâhinin birisi 
Firavun'a şöyle demiş: İsrail oğullarında bir çocuk doğacak, senin devletin onun 
eliyle gidecek. (ömmâli ix 4s 4) Çünkü o cidden müfsitlerden idi. Bir maksadı için 
yeryüzünü fesada vermekten çekinmezdi. Onun için bu kadar masum çocukları, 
peygamberlerin evladını kesiyor, kızları erkeksiz bırakarak dilediği gibi 
kullanmak istiyor. (..vu sö â6 5) Yani korktukları şeyi başlarına getirelim, 
İsrail oğulları yüzünden devletlerinin zevalini, kendilerinin helâkini görsünler. 
Hâmân, Firavun'un veziri. (âsi esi) Hem onları önderler yapalım, yani din ve 
dünyada öncül kendilerine uyulan imamlar, (v8 441 seksi; hem de onları o vârisler 
kılalım, yani çil di) âli şi Sga şi şa la a Vİ e Yİ ğü gl | giS öğ aşi gi 
"üs yal S şaş üze daş Yeli işl mala dil yel çi ie ayetinde beyan olunan 
varisler. (s6 1 üs 5) "Musa'nın annesine vahyettik." Bu vahyin nübüvvet vahyi 
değil, ilham veya rüya demek olduğunu söylüyorlar. Demek ki, ilham, 
kelâmcıların dediği gibi umum için bilgi edinme yollarından olmamakla beraber, 
sahibi için ameli icap edecek bir kuvveti haiz olabilir. Mamafih burada 44 e 4," 
"üşle yl öze sela; "Biz onu sana geri vereceğiz ve onu peygamberlerden yapacağız" 
teminatı tahkik siygası ile kesinlik de ifade etmektedir. Hem bir annenin 
yavrusunu emzirmek fıtri arzusu kadar kuvvetli bir kesinlik. Şu hâlde peygamber 
nübüvveti değilse de, evliya kerameti kabilinden olduğunda şüphe yoktur. 


Anlaşılıyor ki, bu ilham, Musa doğduktan sonra olmuş ve biraz emzirilmiş, üç ay 
denilmiştir. (e 3 Nildir. (csk45) "hata" kökünden değil "hatie"dendir. Çünkü 
hatada "muhtuin" denilir. Bu ayet "455! s4 v4" "Kendilerine bir düşman ve 
hüzün olması için" hikmetinin sebebini beyandır. Yani cani oldukları için Allah 
tarafından o suretle müptelâ olacaklardır. Yoksa o caniler onu bırakmazlardı. 
ME Yİ ayaz dizel" Musa'nın anasının da fuâdi, yani gönlü bomboş sabahı etti. 
Bunun zahiri, ne olup kaldığından hiçbir haber almayarak hayretten ve dehşetten 
gönlüne hiçbir şey girmiyor, aklı sıfıra inmiş bir hâlde demektir. (« ça css y) Az 
daha onu meydana verecekti. Telâş ile haber alacağım diye yaptığını sezdirecek 
Musa'yı ifşa edecekti. ç«i&Y «4 ) Onun yani Musa'nın kız kardeşine, (4-3) 
kardeşinin izini takip et, ne olduğundan bir haber al demişti. Türkçemizde 
müzekker ve müennes zamiri ayrılmadığından, Türkçede "kız kardeşine" 
denilince annesinin kız kardeşine denilmiş gibi anlaşılıyor. Hâlbuki "sv" değil 
"assY" dir. Şu hâlde zahir olan "e" kendi kızına denilmek iken onun kız kardeşine 
denilmesi, şefkate dokunma noktainazarından daha beliğ olmuştur. Yani kendi 
kızı olduğu için değil, Musa'nın kız kardeşi olduğu için takibini emretmişti. 

(Giz de gö yas) O da onu uzaktan gözledi gördü. (a3 Onlar, yani Firavun'un 
yakınları (6s »â:Y) farkında değillerdi. Gözettiğinin yahut kız kardeşi olduğunun 
farkına varmıyorlardı. 


Kasas 14 - 21 
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âsi ÖİV İLA ÖJ Ora aki CA LAS iliki Öİ İYİ yaşa Jü 
Ön 3) s33(19) Öşalai da GS Öİ di laz G2 NİŞ 
EA Al diş Gg yalla Sal O ya Jü iğ Kya yad 
ÖA ii JR e yi GAS ğa g3 (20) Öşzielii ğa ad çi 
(21) özelli ağ 


“Ç 


Ne zaman ki kıvamına erip dengini buldu, ona bir hâkimiyetle bir ilim 
verdik ve işte iyilere böyle mükâfat ederiz. (14) Bir de şehre girdi, ahalisinin 
bir gaflet anı idi, derken orada iki adam buldu dövüşüyorlardı, biri kendi 
tarafından biri de düşmanından, binaenaleyh kendi tarafından olan, ondan 
düşmanından olana karşı yardım istedi. Musa da ona bir yumruk indirdi 
işini bitiriverdi. Bu, dedi: Şeytanın işinden, o cidden şaşırtıcı belli bir 
düşman. (15) Ya Rab dedi: Doğrusu ben nefsime yazık ettim, artık 
mağfiretinle benim suçumu ört. O da mağfiret buyurdu, hakikat o, öyle 
gafur öyle rahimdir. (16) Ya Rab! dedi: Bana olan bu nimetin hakkı için 
artık mücrimlere asla destekçi olmam. (17) Derken şehirde korku içinde 
sabahı etti, gözetiyordu. Baktı ki, dün kendisinden yardım isteyen ona yine 
feryat ediyor. Musa ona besbelli sen bir yaramazsın dedi. (18) Deyip de, o 
ikisinin bir düşmanı olan herifi yakalayıvermek isteyince: Ya Musa dedi: 
Dün bir adamı öldürdüğün gibi beni de öldürmek mi istiyorsun, ara 


düzelticilerden olmak istemeyip de yeryüzünde bir zorba mı olmak 
istiyorsun?. (19) Şehrin öte başından bir adam da koşarak geldi, : ya Musa 
dedi: Haberin olsun heyet, seni öldürmek için hakkında durumu müzakere 
ediyorlar, hemen çık! Ben cidden senin hayırhahlarındanım. (203 Derhal 
oradan korku ile çıktı, gözetiyordu. Dedi: Ya Rabbi! Kurtar beni zalim 
kavimden. (21) 


Kasas 22 - 28 
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vals (22) sal SMA çlkaği dü iğ ys  öğla gü AŞİ ül 
dsi zal m 


iii 


2s Gi Rl Ul seyi gla gi YÖN La$ias a Jİ gli 


yâ “Ba İğ a ça ci Mİİ Çİ Çİ SU Uzi âsi (23) 
Eyi ei Ö) ÖNÜ ERİ 8 ai Lakldk) dişi (24) De 


o -- 


li Y Jü yazli 2k ğe ak öğ Gİ a Aİ dişi 
da 3 Ğİ & lk Gl Lak) ilâ (25) Öğe ağ da Gağşi 
oğlu Gl s4) ASİ) ğ Şİ ei JE (26) ÖAii gül dail 
Gİ da ağ üle önd V)8 SAAİ Gli gn ga yil İle 
diş e 2 


(28) 0453 İğ a (8 dil gl öld Yü ld eyişiyi 


Ne zaman ki Medyen cihetine yöneldi, ola ki Rabbim beni düz yola çıkarır 
dedi. (22) Ve ne zaman ki Medyen suyuna vardı, üzerinde bir küme insan 
buldu suluyorlar, ötelerinde de iki dişi ehli buldu sakınıp duruyorlar. 
Derdiniz nedir? dedi "Biz, çobanlar çekip gitmeyince sulamayız ve bizim 
babamız büyük bir pirdir" dediler. (23) Bunun üzerine ikisine sulayıverdi, 
sonra gölgeye çekildi "Ya Rabbi! dedi: Ben cidden bana indirdiğin hayırdan 
dolayı bir fakirim" (24) Derken o ikinin birisi, bir edep ve haya üzere 
yürüyerek ona geldi, "Babam seni davet ediyor, bize su çekiverdiğin 
ücretini sana ödemek için" dedi. Bunun üzerine varıp ona hikâyeyi 
anlatınca, korkma, dedi: Kurtuldun o kavimden, o zalimlerden. (25) O 
ikinin biri; Babacığım! dedi: Onu ücretli tut, çünkü tuttuğun ücretlilerin en 
hayırlısı o güçlü, emin adam. (26) Dedi: Haberin olsun, ben şu iki kızımın 
birini sana nikâh etmek istiyorum. Sen bana sekiz sene ücretle çalışmak 
üzere ki, eğer onu doldurursan o da kendinden. Mamafih seni zorlamak 
istemiyorum, inşallah beni salihlerden bulacaksın. (27) Dedi: O, benimle 
senin aramızda, iki müddetin herhangisini ödersem, demek aleyhime 
husumet yok ve Allah mukavelemiz üzerine vekil. (28) («-) "Medyen." 


Yukarılarda geçtiği üzere Şuayb (as)'ın memleketi. (se A wa; Şe) Vürud, suya 
gitmek, sudur, sudan dönmek olduğu gibi, "isdar" da hayvanları sudan çekip 


EAA 


götürmektir. Riâ, râi'nin çoğulu, çobanlar. (Ws8) Zevd, menetmek ve 
defetmek, yani diğerleri sularken bu ikisi hayvanlarını sakındırıp duruyorlar. .," 
"se yi "Ben cidden bana indirdiğin hayırdan dolayı bir fakirim" 
Burada iki mana vardır: Birisi "ew" "fakir"in sılası ve "li" muzari manasına 
olmak üzere "Ya Rab! Her ne hayır indirirsen muhtacım" demektir. Birisi de, "ev" 
talil olmak üzere "Ya Rabbi! Hakkımda hayır olmak üzere başıma getirdiğin 
serencamdan dolayı bir fakir oldum, çok muhtacım" demektir ki, bu mana daha 
zahirdir. 


Kasas 29 - 42 


ali ĞU ala çülş Ön Gali alk Sl ÜS paya yak Lalâ 
ASİSİ JUN ğa ö3üş gl yıka şğla İSİ İRİ Yİ Gl çi | gis 
” AİN A GANİ Gİ ELİ da aşi ALİ LİR (29) üşla 
gi d3 (30) Özak yz a Üy yasadi 5 YEİN da ASILAN 
Yal yayi e la şü le ys Jiği Vİ) Li due 
JE Ön sula gİĞİ LAZ b iğ Aİ (31) Öl Ga İŞ ki FE 
38 JÂ di) ğa ll Gİ A ğa GRİŞ di la e yü 
ld ğa Sİ el (2) Öke AŞİ 1g öğ aş 
İSÂ) gen Ahl pi Kas Gİ SA üs) İŞ (33) , ösli ğ 
Las dağiğ dal dibe : dalin İĞ (34) üsS Öğ EK il göle; 
Lal (35) ÖN LaSE Şİ da) Lai Giy Las dsl Yâ Ulak 


hiğa Usal Laz e Zika Sk Yİ ŞİR La) gl Gali ÜN eş ŞAFİ 
bale Öya siğil İŞ Öyaş AİSİ (0) yaş İZ (36) GAİN ÜL 
İV 038 3k 3 (37) Öl gili Y di de Ü ös ğaş 
Çi İSİ öleli İS ĞU Ül Şİ 8 A dye çi öle UY 
ASL 3 (38) ÖN Ga AİLEYİ İk a 
(39) GSS) Y Lİ AŞİ | gil GERİ gla Gİ Çi si şllğ gk 
(40) Öl İle GİS vâşS yakl Şİ yâ çal Bi yin öüislü 
Alisi 3 (41) âg yal Y Aas ps3 JİN pi öge Al salaş) 
(42) ösn gili ya ŞA ÂAlgil 2 yağ ASİ Gİ od 


Ne zaman ki Musa, artık belirlenen zamanı ödedi ve ailesi ile yola çıktı, Tür 
tarafından bir ateş hissetti, ailesine durun dedi: Ben bir ateş hissettim, ümit 
ederim ki size ondan bir haber getiririm veya o ateşten bir eksi, belki bir 
ocak yakar ısınırsınız. (29) Derken ona varınca, vadinin sağ kıyısından o 


mübarek bölgede ağaçtan nida olundu. Şöyle ki: Ya Musa, haberin olsun 
benim ben; Allah, âlemlerin Rabbi. (303 Ve şöyle: Bırak asanı. Derken onu 
sanki (bir cân) bir çevik yılan gibi çırpınıyor görünce, öyle bir dönüp kaçtı 
ki arkasına bile bakmadı. Ya Musa, yüzünü dön ve korkma çünkü sen 
emniyette olanlardansın. (31) Elini koynuna sok, çıksın bembeyaz, bir 
afetsiz ve heybetten kollarını kendine kavuştur. İşte bu ikisi sana iki 
burhan, Rabbinden Firavun'a ve cemiyetine, çünkü onlar fasık bir kavim 
oldular. (32) Dedi: Ya Rabbi! Ben onlardan bir adam öldürdüm, korkarım 
beni hemen öldürürler. (33) Biraderim Harun ise, lisanca benden 
fesahatlidir, beni tasdik eder bir muavin olmak üzere maiyetimde ona da 
risalet ver. Doğrusu ben beni tekzip ederler diye korkarım. (34) Buyurdu 
ki; Biraderinle pazına kuvvet vereceğiz ve sizin için bir saltanat kuracağız 
da, size erişemeyecekler. Ayetlerimiz hakkı için, siz ve size tabi olanlar galip 
geleceksiniz. (35) Ne zaman ki Musa, bunun üzerine açık açık ayetlerimizle 
onlara vardı, bu, dediler: Sırf uydurma bir sihir, biz bunu evvelki 
atalarımızda dahi işitmedik. (36) Musa da, Rabbim daha iyi bilir, dedi: 
Tarafından hidayetle gelen kim? Ve yurdun akibeti kimin olur? Doğrusu 
budur ki, zalimler felâh bulmaz. (37) Firavun ise dedi ki: Ey millet! Ben, 
sizin için benden başka bir tanrı bilmiyorum. Haydi benim için çamura 
ocağı yak da, ya Hâmân! Bana bir kule yap. Belki Musa'nın tanrısına 
muttali olurum. Mamafih ben onu her hâlde yalancılardan sanıyorum. (38) 
Hem de o ve askerleri yeryüzünde haksızlıkla kibirlenmek istediler ve 
zannettiler ki, onlar bize iade olunmayacaklar. (39) Biz de kendisini ve 
ordularını tuttuk da deryaya fırlatıverdik. Şimdi bak o zalimlerin akıbeti 
nasıl oldu? (40) Biz onları öyle baş kumandanlar yaptık ki, ateşe davet 
ederler ve kıyamet günü yardım olunmazlar. (41) Hem kendilerine bu 
dünyada arkalarından bir lânet yağdırmaktayız, hem de kıyamet günü 
bunlar pek menfurlardandırlar. (42) (0391 s5. sus) İlk bakışta hangi süreyi 
tamamladığı belli olmuyor gibi ise de, düşünülünce fazlasını ödediği ve hiçbir 
süresi kalmadığı anlaşılır. Çünkü kerim olan vaadine vefa eder, eserler de buna 
delâlet etmektedir. Hattâ bazılarında on sene daha fazla kaldığı rivayet edilmiştir. 
(ki gey Ve ailesiyle yürüdü; yola çıktı. Nereye gidiyordu? Bu beyan edilmiyor. 
Bazıları Mısır'a demişler, lâkin "ust gi Gul" "Beni öldürmelerinden korkuyorum" 
demesi buna aykırı görünüyor. Bazıları da Kudüs'e doğru demişler ki, bu daha 
doğru ve manidar görünüyor. (4 ysk cüla ge yal) Tür canibinden yani dağ 
cihetinden bir ateş hissetti. Dikkat olunursa bu ifade, gayet sade ve açık 
görünmekle beraber işaretlerinde izaha sığmayacak bir çok derinlikler vardır. 
Meselâ: "if'al" babından veya "mufaale"den olması muhtemel olan "ça" bir ihsas 
ifade etmekle beraber, kaba bir duyumun değil ünsiyet ifade eden derin ve insani 


bir duyumun ifadesidir. Nitekim "laâ, ew wi ©" "Eğer onlarda bir olgunlaşma 
hissederseniz" de rüşt hissedilmesi derin bir ihsastır. Şüphe yok ki "ehasse" 
denilmeyip de "ânese" buyrulması bir özel letafeti haizdir. Bunu ancak zevk 
takdir eder. " w" deki tenvinin tenkirindeki gariplik ve acayiplik de öyledir. -) 
(Os: e şii Belki ondan size bir haber getiririm. Demek ki, yolda bir haber almaya 
muhtaç sıkıntılı bir vaziyette bulunuyorlardı. Bunu şu rivayetlerle izah 
etmişlerdir: 1- Kış mevsimi ailesiyle, malıyla çıkmış ve Şam meliklerinden 
kaçınmak için başka bir yol tutmuştu. Hanımı hamile idi, çölde gidiyor yollarını 
bilmiyorlardı. Bu yürüyüş onu karanlık soğuk, karlı bir gecede Tür'un sağına batı 
yönüne sevk etmişti. 2- Hanımına gösterdiği duyarlılıktan dolayı geceleyin 
arkadaşları ile buluşur, gündüz ayrılırdı. Derken bir gün yolu şaşırdı, gece geldi 
çattı, derken hanımını ağrı tuttu, çakmağını çaktı ateş almadı, bir de baktı 
uzaktan bir ateş parlıyor. İşte o vakit "durun!" dedi, ben bir ateş hissettim belki 
ondan size bir haber getiririm. (48 ös sia 4) yahut o ateşten bir eksi... (535 abi Lb) 
Derken ona varınca, nida olundu. (049! şa e ke ga) Vadinin sağ kıyısından. 
Musa'ya nazaran sağ yahut "eymen" lâfzının diğer manasıyla: Vadinin en 
meymenetli kıyısından ki, "öeYü gayi" ifadesine göre işaret yoluyla sağ demek 


olur. (âSjcal âzili 4 O mübarek buk'ada. Buk'a, yanındaki arazinin heyetinden 
başka türlü olan yer parçası demektir. Mübarek olması, Allah Teala'nın bilhassa 
ayetler ve nurlarına mazhar olması, yani peygamberlik ve konuşmanın burada 
meydana gelmesi hasebiyledir. 6 »& «4 Ağaçtan. Nida olundu. Bu ağacı bazıları 
"unnab”", bazıları "semüre"; deve dikeni nev'inden bir çöl ağacı, bazıları "avsec", 
yani sincan dikeni veya Musa ağacı denilen dikenli bir ağaç, bazıları da "ulleyk", 
yani sarmaşık veya böğürtlen diye rivayet etmişlerdir. Alusi diyor ki: Bu günkü 
Tevrat'ta mezkür olan da "ulleyka"dır. İşbu "s sal g4" "e bl 54" den bedel-i 
iştimaldir. Ağaç nida etti değil, ağaçtan nida olundu. (4) Şöyle diye: â Wi 4 çe) 
(omlall e, Yâ Musa, hakikat benim ben; Allah âlemlerin Rabbi. Taha suresinde y" 
"İİ aşa "benim ben senin Rabbin" diye nida olundu. Tâsin'de de â e,» y" 
"eya çiy dl iamış şişa az gal şeklinde nida olundu diye geçmişti. İmam Fahreddin 
Razi, bu farkların sebebini anlatmak için der ki: Bunların arasında tezat yoktur; 
Allah Teala hepsini anlatmış ancak her surede o nida içeriğinin bir kısmını 
hikâye buyurmuştur. Kadı ile Ebussuud da "fark yalnız lâfızdadır, asıl murat olan 
manada tezat yoktur" demişlerdir. Bu ise, "Kur'an yalnız manayı hikâye etmiştir" 
demek olacağından "nida" nın bir lâfız ve ses ile değil, yalnız bir manadan ibaret 
olduğunu zannettirebileceği, gibi kıssanın üç surede tekrar edilmesinin sebebini 
de izah etmiyor. Hâlbuki her birinde kıssa, sırf bir tekrardan ibaret olmayıp 
diğerinde söylenmeyen bir yön ile beyan edilmiş olduğundan, Razi'nin dediği 
gibi "nida"nın ihtiva ettiği mana da öyledir. Hepsinin zahiri, Musa (as)'ın lâfzi 


bir kelâm işitmiş olmasıdır. Burada Mutezile demişlerdir ki; "s 1 5" Bütün 
açıklığıyla Musa (as), nidayı ağaçtan işitmiştir. Ve bu nida ile konuşan da Allah 
Teala'dır. Hâlbuki Allah Teala bir cisimde olmaktan münezzehtir. Demek ki, 
Allah Teala'nın konuşması, ancak bir cisimde söz yaratmak iledir. Buna karşı 
kelâm sıfatının kıdemini savunan Ebü Mansur Mâtüridi ve Maveraünnehir Türk 
uleması derler ki; Allah Teala'nın zatı ile kaim olan kadim kelâm işitilmez, 
işitilen ancak ses ve harflerdir. Ve işte ağaçta yaratılan ve ondan işitilen odur. 
Ebu'l-Hasan Eş'ari de demiştir ki; Cisim ve araz olmayan zatının görülmesi 
mümkün olduğu gibi, harf ve ses olmayan kelâm-ı nefsinin de işitilmesi 
mümkündür... İmam Gazali de bunu teyit etmiştir. Sufilerden bazıları da demiştir 
ki: Ses ile lâfzi kelâmı işitti ve bu, Hak celle ve alânın hikmeti gereğince dilediği 
görünüşten birinde görünmesinden sonra oldu. Öyle ki sübhanehu ve Teala, 
zuhuruyla beraber yine mutlaklığı üzere hattâ ıtlak kaydından bile baki idi. Sahih 
bir hadiste varit olmuştur ki: Allah Teala, Kıyamet gününde kullarına bir surette 
tecelli edecek, ben rabbinizim diyecek de tanımayacaklar. Sonra diğer bir surette 
tecelli edecek, o vakit tanıyacaklar... Fakat o zaman böyle görünme olsa idi, daha 
sonra mikatta "ay ;&i çi" "Bana göster, sana bakayım" talebine ihtiyaç duymaz 
veya "4 sw" "beni asla göremezsin" ile karşılanmaz veya 3155 ala Jıpll aş , çişi bali" 
"üwa sum "Rabbi o dağa tecilli edince onu paramparça etti, Musa da baygın düştü" 
tecellisi daha o zaman olmuş olurdu. Hasan Basri hazretleri, Musa (as)'a vahiy 
nidası ile nida olundu "ss ga" "Vahyedileni dinle" buna delildir demiştir. 
Cumhur âlimler buna razı olmamış, Allah Teala ona vasıtasız kelâm söyledi, 
buna delil "ti ça al 154" "Ve Allah Musa ile gerçekten konuştu" dır. Zira vahiy 
olsa idi, peygamberler arasında Kelim isminin Hz. Musa'ya özel olması uygun 
olmazdı. "Festemi' limâ yuhâ"da vahiy ile değil, açık kelâm ile söylenmiştir 
demişlerdir. Fakat burada eli; bi agi Y şe) İyi gl lan el ys ya İz YI daş yl YS ağ 
"aSa se 4 "Allah bir insanla ancak vahiy yoluyla veya perde arkasından konuşur, 
yahut bir elçi gönderip izniyle ona dilediğini vahyeder. O yücedir, hakimdir" 
ayetini unutmamak lâzım gelir. Zira diğer müfessirler de Musa'ya olan 
konuşmanın, burada "illâ vahyen" kısmında dahil olduğunu söylemişlerdir. Şu 
hâlde Hasan Basri hazretlerinin muradının da bu olması lâzım gelir. Çünkü bu 
ayette vahiy, elçi gönderilmesiyle olan vahye mukabil zikredildiğinden, vasıtasız 
vahiy demektir. Bu da yalnız mana ile olabileceği gibi lâfız atmak ile dahi 
olabilir ve işte Musa'ya da böyle olmuştur. (e si 4) Bu "çssbu" üzerine 
matuftur, yani bir de şöyle nida olundu: Bırak o âsânı. (ui ,u5) Bu gibi "fa" lara 
fasiha denilir, hâl delâletiyle hazfolunmuş cümlelere işaret eder ki: "Bunun 
üzerine bıraktı, bırakınca sanki bir yılan imiş gibi oynamaya başladı, öyle 
oynuyor görünce" demektir. (vü! ve di) âsi Y, di çaya) Bu cümlede bir ifade 
mukadderdir. Yani böyle denildi. Çünkü "Tâsin"de geçtiği üzere "üşayali ça lü; Y" 


"Benim huzurumda peygamberler korkmazlar." (4x) Ceyb, esasen gömleğin, 
cübbenin baş tarafındaki açıklığa denir ki, koyun tabir ettiğimiz yaka açığıdır. 
Bildiğimiz cebe denilmesi sonradan ortaya çıkmıştır. (ca yl öe daliş A) saz 5) Ve 
korkudan cenahını kendine kavuştur. Cenahtan murat iki koldur. Bu emir, iki 
manaya işaret eder: Birisi, bu makamda mehabetten korkup kaçma da kollarını 
kavuşturup emre amade dur. İkincisi, herhangi bir korku vaziyetinde de kaçma 
etrafını derle topla, celâdet göster demek olabilir. (s3) İşte bu ikisi asa ile beyaz 
el, ki birisi korkutur, birisi de aydınlatır ve teşvik eder. (wi. sı ka) Ve sizin için 
bir saltanat bahşedeceğiz. Yani büyük bir tasallut ve galebe kuvveti vereceğiz de, 
(USİ üşka: v3) ikinize de erişemeyecekler; ne el uzatabilecekler ne de manen ve 
maddeten, ilmen ve delil bakımından derecenize yetişebilecekler... (w) 
Ayetlerimiz hakkı için. Mucizelerimiz ve bilhassa o iki mucize sayesinde ös; Li) 
(usül SİZ ve size tabi olanlar (cs41) galip geleceksiniz. Demek yalnız kendileri 
değil, kendilerine tabi olanlar da galip gelecekler. (w ui sö Bu, dediler. Yani senin 
ayet diye getirdiğin başka değil, (6 5& Yi) uydurma bir sihir, yani eskiden 
malüm olmayıp yeni icat olunmuş bir sihir yahut hiç aslı esası olmayıp mücerret 
göz boyama kabilinden olan bir sihir veya Allah'a iftira edilen bir sihir, şimdiye 
kadar içimizde görülmediği gibi (öç. La) biz bunu; böyle bir sihri veya bu 
davayı (0459 Wi 3 eski atalarımızda dahi işitmedik. Demek ki, yeni 
muvaffakiyetler yeni ayetlerle husule geliyor, hakikaten faydalı olan şeyleri 
eskiden yoktur diye reddedenler mahrum kalıyor. Onun için onların "uydurma 
sihir" demelerine karşı (sx J&) Musa da şöyle dedi: (eki >) Rabbim daha iyi 
bilir, (esi: ve 534 ele ve) katından hidayetle gelen kim (490 âğle 4 5 gey) ve yurdun 
akıbeti kimin olacak? Yani bu dünya yurdunun sonunda hayırlı akıbet kimin 
olacak?. Akıbetin iyisi de olur kötüsü de. Nitekim "wi şal | e Li gil âğe ys" 
"Sonunda kötülük yapanların akıbeti pek fena oldu" buyrulmuştur. Fakat 
ekseriya "ül âğül ," gibi ".v" ile kullanıldığı zaman hayırlısı demek olur. Burada 
da "w" kaydiyle hayra işaret olunmuştur. "üşalli x&.Y «" Hakikat bu dur ki: 
Zalimler felâh bulmaz. Zulüm, haksızlık edenler murada eremez, hakkın 
ayetlerini, delillerini uydurma sihirdir diye reddedenlerin haksız zalimler 
olduğunda ise şüphe yoktur. (cs #46) Firavun ise bak ne zalim, cemiyetini 
toplayıp da dedi ki; © çiy Ey millet; Ey şu gözler dolduran cemaat: ö 1 ck Uj 
(«>< 4 Ben sizin için benden başka bir ilâh bilmiyorum. Pekâlâ bilir ki, şu 
mahlükatı yaratan kendisi değildir, kendisini de bir yaratan vardır. Lâkin 
uluhiyetin yalnız onun hakkı olduğunu tanımıyor, yaratma ve uluhiyet 
mefhumlarına haksızlık ediyor, hukuk ve kanun koymanın, kendi koyması ve 
iradesinden ibaret imiş, ne isterse olurmuş, hüküm ve otoritesini bozabilecek üst 
bir kuvvet yokmuş gibi gösteriyor. Binaenaleyh insanlar onun idaresine itaatten 
başka bir şey tanımasın, hep onu sevsin, hep ondan korksun, hep ona kul olsun, 


ona tapsın istiyor. Hem mabutluk iddia ediyor, hem sizin için benden başka bir 
ilâh bilmiyorum diyor, ilk önce yoktur demiyor, bilmiyorum diye insaflı 
görünmek istiyor ve göklerin yerin rabbi güya semayı gözlemekle görünmesi 
lâzım gelen bir cisim ve cismani bir şeymiş gibi tevehhüm ettirerek, halka karşı 
ilim ve fen yolundan bir desise yapmak üzere de diyor ki: (veb çe yua U çi şü) 
Şimdi bir ocak yak benim için çamura da, ya Hâmân. Tuğla pişir demeyip bu 
tabiri kullanması, kerpici pişirip tuğla yapmayı ilk önce Firavun düşünmüş 
olduğundan, bu suretle sanatı öğretmiş deniliyor. (« -- 3 4 Hemen bana bir 
kule yap. Semayı gözleyecek bir rasat kulesi bina et, "çe Şaki s1" belki çıkar 
Musa'nın ilâhına muttali olurum. (08381 ge «&Y 5) Mamafih ben onu her hâlde 
yalancılardan zannediyorum. Yani âlemlerin rabbi tarafından peygamberlik 
davasında yalancı olduğunu zannediyor ise de, her ihtimale karşı güya ilim ve 
fen dairesinde bilfiil araştırmalar yaparak o yalanı meydana çıkaracak ve şayet 
onun ilâhını bulursa, güya onun da hakkından gelecekmiş gibi görünmek istiyor. 
Bazıları bunun sadece bir lâftan ibaret kaldığını ve öyle bir kule ile göğe 
çıkmaya çalışmanın mantıksız olduğunu söylemişler ise de, diğer taraftan böyle 
bir kulenin yapılıp yıkıldığını nakletmişlerdir. (61 şe 6231 çösisinş a yl) Hem o, 
ordularıyla yeryüzünde haksız yere daha kibirlenmek istedi. Bilmiyorum 
demekle kalmadı. Şuara'da geçtiği üzere Musa'ya "üyisamal ga dük) 5 yö le dsi yi 
:"Benden başkasını tanrı edinirsen, andolsun ki seni zindana kapatılmışlardan 
ederim" dedi. Naziat'ta geleceği üzere, etrafındakileri toplayıp "eti .&,W" "Ben 
sizin en yüce rabbinizim" diye bağırdı. (0x2 »Y Li ei! sk) Ve zannettiler ki onlar 
yakalanıp da bize getirilmeyecekler. (eosi> ; sui) Biz de onu ve ordularını tuttuk da 
(çi çi ali) deryaya fırlatıverdik (ol ââe ys as ya) şimdi bak o zalimlerin 
akıbeti nasıl oldu? (&si auks ) Biz onları öyle öncüller, öyle baş kumandanlar 
yaptık ki (48 4 ve) ateşe çağırırlar. Cehenneme götürecek fiillere davet ederler 
"üs ea Y Âalâl â 5" de Kıyamet günü yardım olunmazlar. (âlyl sm çi alissi ," Hem bu 
dünyada arkalarına bir lânet takmışızdır. Allah'ın ve meleklerin ve insanların 
lânetleri, (0 sö ön ça âalâl ö 5) hem de Kıyamet günü onlar, o çirkin, menfur, 
kovulanlardandırlar. Çünkü yücelik yalnız Allah'ın hakkıdır. Bir hadis-i kutside 
"Büyüklük benim ridam, azamet izarımdır, her kim bunlardan birisinde benimle 
çekişirse, ben onu ateşe koyarım" buyrulmuştur. Onun için ondan başkasının 
büyüklenmesi haksız büyüklenmedir. Gelelim kıssadan hisseye: 


Kasas 43 - 50 


Geli lap Os KESİMİ La 3öş dye GLİSİ çaya 
Gİ Ül Aİ ile ES La (43) G8 ağn Aas 33 g3 
d gul Li A LA US13 (44) ÖARLİN Gy ZiS ağ JAY piya 

İS Uslğ Lis dye gili öğla Rİ ÇA Üy lik Vag adi dgçle 
give di) Ön Aki) ÖSİZ LAL İY gla çal dus Uğ (45) Oslu)a 
aim ÖİV 33 (46) Gs) eğil lâ ğa a yedi ğa ALİ La La 
dü LÂ Vİ ya ll Yİ gi öğ Ga 2 CA Lay amaa 
GİSİ Yi | ilâ Ünle Ğa Gİ gas UR (47) Önde Öa GS 

Sl zl Öğ aga şaş Lak ali çeş gşİ Va ds 
GİMİ Gâ dil sie Ga else İd ÖĞ (48) dısjİl$ diş Dİ Lal ALi 
Gi gz Lal GELİ Mİ) giaallağ 2İ ÖĞ (49) dd Ş18 Öl dağ Lağla 
GAĞI YANI Ğİ AMI Ga dk iş İDA İİ aa dal ağ ŞAFİĞAİ 
(50) Özalllli a sâli 
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Celâlim hakkı için, biz Musa'ya o kitabı, önceki nesilleri helâk ettiğimizden 
sonra, insanların vicdanlarını aydınlatacak basiretler ve bir hidayet ve 
rahmet olmak üzere verdik, ola ki düşünürler. (43) Sen ise Musa'ya o emri 
icra ettiğimiz sıra, batı tarafında değildin, o şahitlerden de değildin. (44) Ve 
lâkin biz bir çok nesiller inşa ettik de onların üzerlerine ömür uzadı, sen 
Medyen ahalisi içinde ikamet ederek ayetlerimizi onlardan okuyup 
öğrenmedin de ve lâkin biz olduk risalet verip gönderen. (45) Hem biz o 
nidayı yaptığımız vakit sen Tür'un tarafında da değildin ve lâkin rabbinden 
bir rahmet olarak gönderildin ki, senden evvel kendilerine bir uyarıcı 
gelmemiş olan bir kavmi uyarasın, ola ki düşünürler. (46) Ellerinin takdim 
ettiği günahlar yüzünden başlarına birer musibet gelip de, o vakit "Ey 
Rabbimiz! Bize bir elçi gönderseydin de ayetlerine uyup müminlerden 
olsaydık ya" diyecek olmasalardı! (47) Fakat şimdi onlara tarafımızdan 
hak gelince, "Musa'ya verilen gibisi verilse ya!" dediler. Ya bundan önce 


Musa'ya verilene küfretmediler mi? İki sihir karşı karşıya geldi dediler ve 
biz hiçbirisine inanmayız dediler. (48) De ki: O hâlde bu ikisinden başka bir 
kitap getirin Allah tarafından da ben ona tabi olayım eğer doğru sözlü 
iseniz. (49) Yine sana icabet etmek istemezlerse, artık bil ki; Onlar sırf 
kendi hevaları peşinde gidiyorlar. Hâlbuki Allah'tan bir doğru delil 
olmaksızın mücerret kendi hevası peşinde giden kimselerden daha şaşkın 
kim olabilir? Muhakkak ki Allah zalimler güruhunu muvaffak etmez. (50) 
(GESİ çaya üz sig) Celâlim hakkı için, biz Musa'ya o kitabı, yani Tevrat'ı. USki b v3 04) 
(SN ös Önceki nesilleri helâk ettiğimizden sonra. Demek ki, Kur'an'ın 
lisanında önceki nesiller, Firavun'un helâkiyle son buluyor. Ve işte Taha 
suresinde Firavun'un "Jül 58 dv" "Öyle ise önceki milletlerin hâli ne olacak" 
sualine, "ismi Y ş çi) İY GS şi a vie şale Jü" "Musa, onlar hakkındaki bilgi, rabbimin 
yanında bir kitapta bulunur. Rabbim ne yanılır, ne de unutur dedi" cevabının 
manasının da bu olduğu buradan anlaşılıyor. Firavun'un helâkinden veya 
Tevrat'ın inmesinden İslâm'ın zuhuruna kadar orta asırlar oluyor. İslâm'ın 
zuhuruyla da ahir zaman, yani son asırlar başlıyor. Demek ki, Hz. Müsâ'nın 
peygamberliği ile ilk asırlar kapanıp orta asırlar açıldığı gibi, Muhammed'in 
peygamberliği ile de orta asırlara nihayet verilip son asırlar açılıyor. Ancak Hz. 
Musa'nın peygamberliğinden Firavun'un boğulmasına kadar olan müddet, ilk 
asırlara mahsup edilmiş olduğu gibi, Muhammed'in peygamberliğinden şanlı 
hicrete kadar olan müddet de orta asırlara mahsup edilerek İslâm tarihi hicretten 
başlamıştır. İşte Tevrat'ı ilk asırların helâkinden sonra (0 ş.-) insanların 
kalplerini aydınlatacak basiretler (4 ,» cx 5 ve bir hidayet ve rahmet olmak üzere 
verdik, (05; aşa) ola ki düşünürler diye. İlk asırların hâlini düşünür ibret alırlar 
da, Firavun ve askerleri gibi zulüm, haksızlık etmezler, ateşe gitmezler diye. Bu 
suretle Tevrat'ın iniş hikmetini beyandan sonra Kur'an'ın indirilmesi hikmetiyle 
Muhammet'in peygamberliğini de anlatmak için buyruluyor ki: (ça we csUu) 
Sen ise o garbi canibinde; o dağın batı yakasında, Musa'nın levhaları aldığı 
buluşma yerinde değildin. (59 çe.) üs 3) Musa'ya o işi icra ettiğimiz sırada. 
Yani o vahiy ve Tevrat ile hüküm verip peygamberliği işini sağlamlaştırdığımız 
vakit Musa'nın yanında olmadığın gibi, (&»Lli e cs ug şahitlerden değildin. O 
zamanda, o asırda hazır, mevcud ve olanlardan da değildin. (uş âut&i us) Ve lâkin 
biz bir çok nesiller inşa ettik. İlk asırların helâkinden sonra Tevrat'ın hidayeti 
coşkusu orta nesiller meydana geldi. (5x1 sese J sö) Onların da üzerlerine ömür 
uzadı. Zamanın geçmesi ile kocadılar, şaşkınlaştılar, o neşe köreldi, o iman 
dinçliği, o amel kudreti kalmadı, kalpler katıldı, dini his söndü, türlü bid'atler, 
ihtilâflar, tahrifler ile şeriat ve ahkâm bozuldu, bahusus sonlarına doğru fısk ve 
fetret çoğaldı. Binaenaleyh ilâhi hikmet, yeni bir ruh ile yeni bir teşri gerektirdi. 
Musa'nın hissettiği o ateşi yeniden duyurmak, muhabbetullah ile yeni bir hayat 


şevk ve neşesi vermek için yeni bir kitap, yeni bir peygamberle haberler ve 
hükümleri yenilemek lâzım geldi, bu sebeple sana vahiy gönderip bunları 
bildirdik. Tevrat, orta asırları aydınlatmak için verildiği gibi, bu suretle Kur'an da 
orta asırların fetretine nihayet verip yeni asırları aydınlatmak için gönderildi. 
Fıkıhta "zamanın değişmesi ile ahkâmın değişmesi inkâr olunamaz" kaidesinin 
bir esası demek olan bu veciz ayet, Muhammed'in peygamberliğinin bir sır ve 
hikmetini göstermekte ve Kur'an'ın her zamana hâkim olabilmesinin esas 
sebebini anlatmaktadır. Ki ömrün uzaması ile eskimiş olan beşer cemiyetini, hak 
emri olan diğer bir diriliş "bir son diriliş" ile yenilemek kanunu. Bunu 
doğrulayan Hadid suresinde gelecek olan Y; öall ge Jği uy dil S3 ağa li gü | gidi öşül öğ çi 
İLAMI ç5i büy sö gi ga daş ya Yİ gay dl 3 | gale sil ağla YS g açı gli Cünl dAYİ açale Ölai ÇSİ İŞİ Sİ gi 
"üylüi « ayetidir. "Allah Teala bu ümmete muhakkak her yüz sene başında dinini 
yenileyecek kimse gönderir" mealindeki hadis-i şerif de, asırdan asra bu 
ayetlerin tatbikine teşvik yollu bir vaattir. Bunun ilmi ve ameli iki yönü vardır. 
İlmi tarafını Kur'an'da, ameli tarafını da Resulüllahın sünneti ile ümmetin tarihi 
seyrinde aramalıdır. "eLY! & selek" "Alimler, peygamberlerin vârisleridir" hadis-i 
şerifinin manası da bu şekilde tecelli eder. Fakat dini tecdit etmek, dinde asıl 
olmayan bid'at ihdas etmek demek olmadığını unutmamalıdır. Asılsız bid'at 
hevadır, cemiyeti gençleştirmez bozar, ihtilâfa düşürür, sapıtır. Hz. Peygamberin 
bir hadisinde "yü âânu ,âDLa ie» 4S" buyrulduğu gibi, her bid'at bir dalâlettir ve 
her dalâlet ateştedir. Bu izahtan anlaşılır ki, burada Peygamberin ilmindeki 
temayüzü anlatmak için sevk olunan bu ayette lâtif ve beliğ bir icaz vardır. 
Sebep zikredilmiş, "us" "Fakat biz" ara bilgi cümlesinin asıl hedefi olan sonuç 
hazfedilip, sonra "üs -Wsusiy" "Lâkin biz olduk peygamberlik verip gönderen" ile 
anlatılmıştır. Asıl mana şudur: Sen ne orada ne de o zamanda hazır değil idin, ki 
onları bilesin. Lâkin biz vahiy ile peygamberlik verdik de bildin, sebebi de 
zaman uzamakla orta asırlar eskimiş, dinler bozulmuş olduğundan, yenilemek 
için yeni bir peygamberin dirilişi gerekmiş olmasıdır. Burada şöyle bir suali 
mukadder vardır. Hazır ve şahit değil ise, başkalarından öğrenmiş olamaz mı? 
Buna cevaben de buyruluyor ki: (&J aşile | sü öp hi çişi cs) Ve sen Medyenliler 
içinde ikamet etmiş de ayetlerimizi onlardan okuyarak öğrenmiş de değilsin. 
Burada "ehl-i Medyen" ifadesi özeli zikredip geneli kastetmek kabilindendir. 
Kastedilen, hiç kimseden okuyup öğrenmedin demektir. Bunun bu tarzda 
söylenmesi, Musa ile mukayeseye bir işaret olması içindir. Yani Musa'nın 
Medyene gittiği ve orada eğleştiği malüm. O, orada bir öğretim görmüş olabilir, 
fakat sen öyle de değilsin. Bulunduğun yerde kimseden okuyup öğrenmediğin, 
herkesçe malüm olmakla beraber onun Medyene gidip eyleştiği gibi hariçte 
ikamet edip ders almadığın da malüm. (cX- -wsusig Velâkin biz olduk risalet verip 
gönderen. (443 y;bli yla; ci ug) Hem O nidayı, yani ",. due Gİ sosla a İİ çaya" 


"Ey Musa! Benim, ben Allah; âlemlerin Rabbi..." nidasını yaptığımız vakit de, 
Tür'un yanında değildin. (<k, ö«& , 45) Ancak rabbinden bir rahmet olarak 
gönderildin ki, (lâ a yü a all bleşi pi senden evvel kendilerine bir uyarıcı 
gelmemiş olan bir kavmi uyarasın, (05 S3 çek) ola ki tezekkür ederler; nasihat 
dinler, akıllarını başlarına alırlar diye. Bu kavimden Murat, Araplardır deniliyor. 
Gerçi Araplara daha önce Hz. İsmail gelmişti. Lâkin o, Musa'dan evvel ilk 
asırlara aittir. Bu sözün söylenmesi ise orta asırlardadır. Orta asırlarda onlara 


hiçbir peygamber gelmemiştir. Rahmet, âlemlere rahmet olmakla beraber 
uyarıya bunlardan başlanılması, şimdiye kadar kendilerine hiçbir uyarıcı 
gönderilmemiş olması itibarıyla, hepsinden ziyade merhamete şayan 
olmalarındandır. Onun için bu nokta şu ayetle bilhassa ihtar olunuyor: sw» i Ya 
(İli age Ere La ac Ve işte sen, bu hikmetlerle Musa'ya verilenden daha mühim 
bir kitap ile aynı rahmet olarak gönderildiğin hâlde, (Uvie e 521 ass Li) bu suretle 
tarafımızdan kendilerine hak (o hakk olan Kur'an) geldiği vakit düşünmediler de, 
(vs İlle ii Yali öy Musa'ya verilen gibisi verilse ya dediler. çe ö$ te!5 a3) 
(J4 o Ya bundan evvel Musa'ya verilene küfretmediler de mi? ( aUs 4 at (43 İki 
sihir karşı karşıya geldi, birbirlerine yardım ediyorlar dediler. Tevrat'ı da Kur'an'ı 
da cazibesiyle insanı kandıran ve fakat aslı olmayan bir sihir farz ettiler JU il) 
(6S ve biz hepsine kâfiriz dediler. Mekkeliler, Yahudilere bir bayramlarında 
içlerinden bir heyet gönderdiler, onlara Hz. Peygamberin şanından sordular. 
Onlar da "Tevrat'ta biz onu özellik ve sıfatıyla buluyoruz" dediler. İşte bu heyet 
dönüp Yahudilerin söylediklerini haber verdiği zaman Mekke müşrikleri böyle 
dediler. İşte Kur'an'ın fesahat ve belâgatine hayran olmakla beraber hak 
olduğuna inanmayan kâfirler de öyle derler. (çi sml a âl ie e şi şâd) De ki; 
haydi Allah tarafından bu ikisinden; yani Tevrat ile Kur'an'dan daha doğru daha 
hidayetkâr bir kitap getirin, (44) ben ona tabi olayım, (oâve &s y) eğer doğru 
sözlü iseniz. Bunların insan aldatmak için uydurulmuş bir sihir oldukları 
iddiasında doğru iseniz, daha doğrusunu getirmeniz lâzım gelir, getirin bakalım, 
fakat ne mümkün? Allah tarafından Tevrat ile Kur'an'dan daha doğru yol 
gösteren bir kitap getirilebilir mi? (<1! sssww 4 w O hâlde sana yine icabet 
etmezlerse; daha doğrusunu getiremezlerse, ki getiremeyecekleri muhakkaktır, 
(çel Aİ ürü Lei alel) artık bil ki; Sırf hevalarına tabi oluyorlardır. ss:0l a göl öee S3 yay 
"al öe s Hâlbuki Allah'tan hiçbir delil olmaksızın mücerret hevasına tabi olandan 
daha sapkın, daha şaşkın kim olabilir? (öxel e ça Y al yi) Elbette Allah, zalimleri 
doğru yola çıkarmaz. 


Kasas 51 - 60 


ALÂ Ön İSİN SALİ öl (51) ös38lş öğ Oğüİ aşi Ulaş Miş A 
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Celâlim hakkı için, onlara hakkında sözü uladık ki iyi düşünsünler. (51) 
Bundan evvel kendilerine kitap verdiklerimiz ona iman ediyorlar. (52 Hem 
kendilerine okunur okunmaz "Biz, dediler: Buna iman ettik, bu şüphesiz 
hak, rabbimizden, biz doğrusu evvelinden Müslüman idik" (53) İşte bunlar 
ecirlerine iki kere nail kılınacaklar, çünkü sabretmişlerdir, hem de kötülüğü 
iyilikle defederler ve kendilerine verdiğimiz rızktan hayra sarf ederler. (54) 
Ve boş söz işittikleri zaman ondan yüzlerini çevirirler de "Bize kendi 
amellerimiz size de kendi amelleriniz, selâmün aleyküm, Allah'a ısmarladık 
biz cahillik edenleri aramayız" derler. (55) Doğrusu sen sevdiğine hidayet 
veremezsin, fakat Allah, kimi dilerse hidayet verir ve hidayete erecekleri O 
daha iyi bilir. (56) Bir de, doğrusun amma, biz o doğru yolu tutar seninle 
beraber olursak derhal yerimizden yurdumuzdan olur çarpılırız dediler. Ya 
biz onlara emniyet yurdu bir haremi mekân kılmadık da mı? Ona 
katımızdan rızk olarak her şeyin semereleri toplanacak. Fakat ekserisi 


bilmezler. (57) Bununla beraber biz maişetiyle şımarmış nice memleket 
helâk ettik, işte meskenleri bir daha arkalarından meskün olmadı, meğer ki 
pek az. Ve hep biz vâris olduk. (58) Hem rabbin memleketleri, ana 
noktasında kendilerine ayetlerimizi okuyan bir elçi göndermedikçe helâk 
edici değildir, hem de biz o memleketleri hep ahalisinin zulümleri hâlinde 
helâk etmişizdir. (59) Hem size herhangi bir şey verilmişse, sırf dünya 
hayatın geçici metaı ve ziynetidir. Allah yanındaki ise hem daha hayırlı hem 
bekalıdır, artık akletmez misiniz? (60) (Jai JUL. , si, Onlara sözü uladık 
durduk. Yani Kur'an ayetlerini birbiri ardınca peş peşe getirdik "os Sü; e" ki 
tezekkür edeler; dinleyip düşünüp de iman edeler diye. (414 ge S1 asi o) 
Bundan, yani Kur'an verilmezden evvel kitap verdiklerimiz. Yahudilerden 
içlerinde Ebü Rıfâa'nın da bulunduğu on kişi iman etmiş, eziyet görmüşlerdi. 
İncil ehlinden kırk kişi Resulüllaha peygamberliğinden önce iman etmişlerdi; 
otuz ikisi Cafer b. Ebi Talib ile beraber Habeşistan'dan gelmiş, sekizi de Bahira, 
Ebrehe, Eşref, Âmir, Eymen, İdris, Nafi, Temim Şam'dan gelmişlerdi. Bu ayetin 
nüzulüne sebep bunlar olmuş ise de, ayetin mefhumu mutlak bir şekilde Ehi-i 
kitap'tan bütün iman edenlere şamildir. (« a) Buna onlar; haklarında sözü 
uladıklarımız değil de onlar (45-3) iman ediyorlar. (vs) İki kere; biri önceden 
İslâm'a girişleri biri de sonraki Müslüman oluşları üzerine, (âyl Akl; 5 55) 
Seyyieyi hasene ile defederler; masiyeti itaat ile giderirler, çünkü ağ wisl y" 
"cü "İyilikler masiyetleri giderir." Hz. Peygamber, Muaz (r.a.)'a demiştir ki: a" 
"ça dinli dll "Masiyetin arkasından bir iyilik yap; onu ortadan kaldırır." 
Mamafih ezayı yumuşaklık ile, münkeri maruf ile şerri hayır ile, cehaleti ilim ile, 
öfkeyi kendini tutmak ile, şirki "âli yi 4 Y öi sas" ile diye de tefsir etmişlerdir. 
Dilimizde: İyiliğe iyilik her kişinin kârı, Kemliğe iyilik er 
kişinin kârı diye meşhur olan deyiş de bu manadadır. (s9) Sakat söz. 
Mücahid eza ve sövme demiş; Dahhâk, şirk demiş; İbn Zeyd, Resulüllahın 
vasfını Yahudilerin değiştirmesi demiştir. («ie ! -x <i) Ondan yüzlerini çevirirler. 
"ll Sisa salaş yali a" "Sakat bir şeye rastladıklarında vakar ile geçip giderler" 
manasınca vakar göstererek. "Sui <1, üuci u" "Bize amellerimiz size de 
amelleriniz" diye mütareke ederler. "ww Ji; ;Sw <" "Size dininiz bana dinim" 
demek gibi. (xe 5.) Bu selâm, karşılama selâmı değil "Lou. | lü yal ili 1 
"Cahillerle karşılaştıklarında selâm derler" gibi veda selâmıdır. Yani kavga 
etmeyelim, Allah'a ısmarladık makamındadır. (xxsi o 5x5 Y &) Doğrusu sen 
sevdiğine hidayet veremezsin. Burada hidayetten murat, sadece sözlü delâlet 
değil, bilfiil ulaştırmaktır. Onun için "ağime bi ya ÇI şi «4 4" "Şüphesiz sen doğru 
yola hidayet edersin" ayetine aykırı olmaz. Bu ayet, öncesi ve sonrasına nazaran 
Resulüllahı tesellidir. Çünkü en önce merhamete şayan görülerek uyardığı, 


Müslüman olmasına haris olduğu kavminin, yakından sevdiği hemşehrilerinin, 
akrabasının gelen hakka iman etmeyip, bulundukları hâlde ısrar etmeleri, 
Kur'an'ı dinler dinlemez "Biz buna iman ettik. biz evvelinden Müslüman idik" 
diyen yabancıların aksine olarak risalet feyzinden mahrum kalmaları kendisini 
mahzun etmişti. Buhari, Müslim ve diğer bir çok hadis kitaplarında ve tefsirlerde 
bunun bilhassa Ebü Talib sebebiyle nazil olduğu yaygındır. Mamafih Fahrettin 
Razi, bu ayetin zahirinde Ebü Talib'in küfrüne bir delâlet olmadığını bilhassa 
ihtar etmiştir. Kelâmın gelişine nazaran nüzul sebebi şu ayetle anlatılıyor 
denebilir: (xe söçl gs 163) Bir taraftan da doğrusun amma dediler: Biz o doğruya 
uyar, seninle beraber olursak (Wx j öx ciks) derhal çarpılır; yerimizden ve 


yurdumuzdan oluruz. Hatt, yırtıcı kuşların av kapması gibi süratle çarpıp 


almaya denilir. Tehattuf da bu suretle çarpılmaktır. Haris b. Osman b. Nevfel 
b. Abdi Menaf, Resul-i Ekrem (s.a.v.)'e gelmiş de demişti ki: "Biz biliyoruz sen 
şüphesiz hakikat üzeresin. Ancak korkuyoruz, sana tabi olup da Araba muhalefet 
edersek, biz bir yeyimlik başız bizi yerimizden çarpar kapışıverirler." Buna 
cevaben buyruluyor ki: (44 ua xe! cs asi) Ya biz onlara emniyet yurdu bir haremi 
mekân kılmadık da mı? "aj" de "44" atıftır, matufu da hazfedilmiştir. Jasiş vari ii" 
"Lil b ya ala takdirindedir. Yani biz onları koruyup da mekânlarını emniyetli bir 
harem kılmadık mı? Etrafında Arapların çarpışıp durduğu Beyt'in saygınlığı ile 
muhterem ve içindekiler için emniyet yurdu bulunan bir harem. (s.çâ 8 < yâ 4) çe) 
Ona her şeyin semereleri toplanacak, yani iman edildiği takdirde çarpılıp 
alınmak şöyle dursun, emniyet ve saygınlık daha ziyade artacak ve şimdiki gibi 
mahdut bir toplanma kalınmayıp, ileride her taraftan her şeyin semereleri 
toplanıp ona sevk olunacak. (64 «6; ) Katımızdan bir rızk olmak üzere. Y pa si &s1," 
"üşakı Velâkin ekserisi bilmezler de, Allah'tan korkacak yerde başkalarından 
korkarlar. Başkalarının çarpmasından değil, Allah'ın azabından korkulmak lâzım 
geldiğini ihtar için buyruluyor ki: (... ilm w b â ve üshi S3) "Biz maişetlerinden 
dolayı şımarmış nice memleketleri helâk etmişizdir..." 


Kasas 61 - 75 


BA ör; BUSİN gla ölükla öya Aİ dd Bas 188 3 öl 3 dad 
ös gi$ al ği güz Aşa 2303 (61) Ör yada Ga ÂaLBİ es 
UgEl Öl YA Lİ) JİN âşale 55 öşül dl (62) üsaf 3 gis 
İsei Jâ3 (63) saa ği İgilS La Gİ) İŞİ Lg La$ ŞAL 
Gi yliğı | gil$ öğ gi valid | İğ ği) giymez AĞ 2 yö EE 
SL papi e (65) Faal Yİ AŞİ, ŞİLA Çİ güzl aşa AB3 (64) 
Öİ üyesi Das 3 Öl li da Ül (66) Ösirlüiş Y öğ ağ 
â3Bİ gi sü yük bl a İĞ A (67) dsl ba öy 
Laz âA yıla GS La diş di) 3 (68) Üs yü GE ylliğ al ğü 
Alg ZAYN İŞİ, ASİ 3 Yİ AY ad 33 (69) âsi 

vel haz JİN ASE all daş Öl ŞİİİZİ GA (70) Gys) 45 ASİ 
Ğİ GİGİ GA (71) öskali La Yİ sıla AS dil ÖğE Aİ) ğa Aa an 
dili SS al e ger 4) ğa kati ağ Naya AŞIN ç8le il daş 
— JAN GN 48 daş 411) G3 (72) Gs mağ Yİ 48 ö yili 
J âğâ eyl 244 (73) öyikdi ASİRİZ #lulad Ga | gli 8 EE 
LİRA Jig Aİ İS önle 3(74) üye 3i ŞE öğüll çalsa öğ 


- 


(75) O g)iğğ Ngl$ a ği bağa ĞSİ dg | gale ASLA yi gl 


Ya şimdi kendisine güzel bir vaat verdiğimiz ve binaenaleyh ona erecek olan 
kimse, hiç o kendisine dünya hayatın geçici zevkini yaşattığımız, sonra 
Kıyamet günü o huzurumuza getirilenlerden olacak kimse gibi olur mu? 
(61) Hele onlara haykırıp da "nerede o iddia ettiğiniz ortaklarım?" diyeceği 
gün. (62) Aleyhlerinde söz hak olmuş olanlar şöyle demektedir: Ey bizim 
yegâne Rabbimiz! İşte şunlar; o azdırdığımız kimseler, biz onları kendi 
azdığımız gibi azdırdık, sana karşı suçlardan beriyiz, onlar bizlere 
tapmıyorlardı. (63) Bir de, haydin yalvarın bakalım ortaklarınıza 
denilmiştir. Binaenaleyh yalvarmışlardır fakat kendilerine icabet 


etmemişler ve azabı görmüşlerdir. Vaktiyle hakkı görselerdi ya. (64) Ve hele 
onlara haykırıp da, "Gönderilen peygamberlere ne cevap verdiniz?" 
diyeceği gün. (65) Artık o gün onlara bütün haberler kör olmuştur, o vakit 
onlar artık birbirlerine de soruşmazlar. (66) Amma tövbe ve iman edip 
salâh ile çalışan kimse, işte o felâh bulanlardan olmayı umabilir. (67) 
Rabbin dilediğini yaratır ve seçer, muhayyerlik onların değildir. Sübhandır 
O Allah ve çok yüksektir onların şirkinden. (683 Hem Rabbin bilir, onların 
sineleri ne saklıyor ve ne ilân ediyorlar. (69) Allah O, başka tanrı yok ancak 
O, önünde sonunda hamd onun, hüküm onun, nihayet döndürülüp ona 
götürüleceksiniz. (703 De ki: Söyleyin bakayım, eğer Allah üzerinizde geceyi 
kıyamet gününe kadar ebedi kılarsa, size bir ışık getirecek Allah'ın dışında 
tanrı kim? Hâlâ dinlemeyecek misiniz? (713) De ki: Haber verin bakayım, 
eğer Allah üzerinizde gündüzü kıyamet gününe kadar ebedi kılarsa, size 
içinde dinleneceğiniz bir gece getirecek Allah'ın dışındaki tanrı kim? Hâlâ 
görmeyecek misiniz? (72) Rahmetinden O, sizin için hem geceyi hem 
gündüzü yaptı ki, hem içinde dinlenesiniz ve hem çalışıp lütfundan 
isteyesiniz de şükredesiniz. (733 Ve hele onlara haykırıp ta "nerede o iddia 
ettiğiniz ortaklarım" diyeceği gün. (74) Hem her ümmetten birer şahit 
çıkardık da "haydin delillerinizi getirin?" dedik mi, o vakit hak Allah'ın 
olduğunu bilmişler ve o uydurdukları şeyler kendilerinden uzak olup 


gitmişlerdir. (75) (0x4 5) ihzar edilenlerden. İhzar, yakalanıp hakkın 
huzuruna getirilmek. (5 Us asi) Biz onları kendi azdığımız gibi azdırdık, yani 
biz kendi hevamızla azdığımız gibi onları da cebir ile değil, kendi hevalarıyla 
azdırdık. (05x44! 4S) onlar bize tapmıyorlardı. Kendi keyiflerine tapıyorlardı. 
(Lvl öisek 3) Rabbin neyi dilerse yaratır ve seçer. Yani dilediğini yaratır ve 
yarattıklarından dilediğini de seçer, beğenir, risalet, şefaat gibi yüksek işlere 
tercih eder. (651 ş 4s) Onların değildir o seçim. Binaenaleyh onların Allah'tan 
başka ortaklar, şefaatçiler seçme ve tercihine hakları yoktur. (& ») Sermedi; 
aralıksız, daim demektir. 


Kasas 76 - 82 


Öl la 5 isil Ga BUĞZ aşi Gİ gs a3 da İİ ÖĞ 
m) YARI A) EĞİN dağA Al OE A EĞİN İyi Ağlar, $ gili Azda 


Sİ öd BY yaln il ğ Las Sİ 3 (76) öss 
çi Ya) ğ GAİN çed dll İY ai ÖüBİ US Öl 3 


ii 


Aİ Ba Öİ ala; alg çile gir ie dişi La Ji (77) Öğe 
de küs Yaş GİY EĞE Ala İİ gk ğa gl a lü ğa 

sd) Öğ İĞ Adi) Çİ dağ le Gİ (78) Osama ağa gil 
İĞ (79) ps Bs gil ağ ÖĞ işi adla iyi 6 Sus 
Yİ ALL Y 3 la s8 3 ğa al 38 al el ği âsi şe göl Gali 
gla A8 ya dl GS Lal a b ld Aş Ukakd (80), Öslal 


- 
Dy 


KİSA Viki Öl gil 3 (81) Ör kia işa GİS Lağ ad) Üsi ga 
Yİ Zal vale ön Elda İl öğ JİN al GİS isli yil 
(82) ESASİ geliş V ASİ Uş Gk LİE il Ga ağ 


Hakikaten Karun, Musa'nın kavminden idi de onlara karşı isyan etmişti, 
ona öyle hazineler vermiştik ki, anahtarları cidden güçlü kuvvetli bir bölüğe 
ağır geliyordu. O vakit kavmi ona şöyle demişti: "Güvenme, çünkü Allah 
güvenenleri sevmez" (763 Ve Allah'ın sana bu vergisi içinde sen ahiret evini 
ara ve dünyadan nasibini unutma da, Allah'ın sana ihsan ettiği gibi ihsan et 
ve yeryüzünde fesat arama, çünkü Allah fesatçıları sevmez (77) Ben ona, 
sırf bendeki bir ilim sayesinde nail oldum dedi. Allah'ın ondan önce o 
nesiller içinden kuvvetçe ondan da şiddetli ve cemiyetçe daha kalabalık nice 
kimseleri helâk etmiş olduğunu bilmiyor muydu? Mücrimler günahlarından 
sual de olunmaz (78) Derken, ziyneti içinde kavmine karşı çıkıp geldi. 
Dünya hayatı arzu edenler ah, dediler, ne olurdu şu Karun'a verilen gibi 
bizim de olsa! O cidden büyük bir bahtiyar (793 Kendilerine ilim verilmiş 
olanlar ise, yazıklar olsun size dediler: Allah'ın sevabı iman edip salâh ile 
çalışan kimseler için daha hayırlıdır, ona ise ancak sabredenler 


kavuşturulur (80) Derken, biz onu hem de sarayı ile yere geçiriverdik o 
vakit. Allah'a karşı yardımına gelecek taraftarları da olmadı, kendini 
kurtaracaklardan da değildi (81) Dün onun mevkiini temenni edenler de bu 
sabah şöyle diyorlardı: Vay be, demek ki, Allah rızkı kullarından dilediğine 
seriyor ve kısıyor. Eğer Allah bize lütfetmese idi bizi de batırmıştı. Ay 
demek ki hakikat budur ki: Kâfirler felâh bulmayacaktır! (82) (66 0) 
Firavun, siyasi zulüm ve istibdatta âlem (sembol) olduğu gibi, Karun da mali 
istibdat ve karaborsacılıkta da âlemdir. Bu suretle Karun kıssası bir karaborsacı 
kapitalist kıssasıdır. (<2 ö« 4) Musa'nın kavminden idi. Yani İsrail 
oğullarından ve Musa'nın akrabasından idi. (çe 4 Derken onlara karşı isyan 
etti; ihtikâr yaptı, zekâtını vermedi, Musa'ya isyan etti. (40 ge diva öy) Ve 
dünyadan nasibini unutma. Dünyadan nasibi, bazıları helâl dünya rızkı ve meşru 
dünya zevki diye anlamak istemişlerse de, o geçici dünyanın kendisi demektir. 
Asıl dünyadan nasip ise, "dünya ahiretin tarlasıdır" gereğince ahiret için edilen 
intifa, ahirete kalacak ameldir. Yoksa dünyadan nasip nihayet bir kefendir. 


e EY KP A 
4 din 


Bir kefen alma telaşı ile yokluk çölünden varlık pazarına 


birkaç çıplak gelmiştir. (GM çö dll öö Ya) Yeryüzünde fesat arama. Bu 
kadar hazineyi stok edip de serveti hapsetmek haddizatında bir fesattır. ek çe) 
(çe Nezdimdeki bir ilim ile. Bu ilme bazıları ticaret ve iktisat ilmi demişler, 
bazıları da kimya demişlerdir. (ek: asi) Ya bilmiyor muydu? Yani sırf ilmi ile olsa 
önceki asırlar içinde ondan daha kuvvetli ve daha çok servetli (Firavun gibi) 
kimseleri helâk etmiş olduğunu bilmiyor muydu? Niye bu ilmiyle istifade 
etmedi. (05x01 aç353 ve Ju Y ) Hâlbuki mücrimler günahlarından sual de olunmaz. 
Yani filân suçu işleyen kimdir? diye tahkik için, ne şundan bundan ne de 
kendilerinden sorulmaya lüzum görülmeksizin Allah katında malümdurlar. 


Meleklerce de simalarından bilinir ve derhal yaka paça tutulurlar. öss âi »" 
Nİ gel gl hi gs plağa 


Kasas 83 - 68 


Laİ Y 3 GAZI GA NZİE sd dadli lak & AYI JİN di 
Kül, KAŞ öğ ğa 238 dik Alani #15 da (83) öl Âİ 
AĞA Şİİ Ğ) (84) sl 18 LA Yİ li | gla Öl e 3âğ Yü 
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(88) ama 4 ASİ) 3 283 Aİ 4ğ4 3 Yİ GLA SİS AYAN YI Z Jİ 


O ahiret evi (son yurt), biz onu öyle kimselere veririz ki, yeryüzünde ne bir 
kibir ne de bir fesat isterler, ve o akıbet korunan müttakilerindir (83) Her 
kim iyilik ile gelirse, o vakit ona ondan daha hayırlısı vardır, her kim de 
kötülük ile gelirse, kötülük yapanlar hep yaptıklarıyla cezalanırlar. (84) 
Her hâlde sana o Kur'an'ı farz kılan, seni muhakkak bir meada kadar geri 
getirecektir. De ki: Rabbim daha iyi bilir; Hidayetle gelen kim, açık bir 
dalâlet içinde olan kim? (85) Sen, sana kitap indirileceğini ümit eder 
değildin, fakat rabbinden bir rahmet, o hâlde sakın kâfirlere destekçi olma. 
(86) Ve sakın sana indirildikten sonra Allah'ın ayetlerinden seni 
çevirmesinler, hemen rabbine davet et ve sakın müşriklerden olma. (87) 
Allah'ın yanında diğer bir tanrıya daha çağırma, başka tanrı yok ancak O, 
onun veçhinden başka her şey helâktedir, hüküm onundur ve nihayet 
döndürülüp ona götürüleceksiniz. (88) (6 av! ya a» O ahiret evi; son yurt, yani 
Cennet. (cal gk) Biz onu o kimseler için kılarız ki, "Muay şa VI çal şle ys e Yy" 
yeryüzünde büyüklenme ve fesat istemezler. "Ulüv"den murat ululanmak, imana 
tenezzül etmemek, kibirlenmek, kafa tutma, fesat, herhangi bir şeyi ve malları 
faydalanılabilecek hâlden çıkarmak ve bahusus rabbine isyan ile kendi nefsini 
heder etmek. Yani yeryüzünde hakka karşı kibir ve ihtiras ile Firavun gibi 
ululanmak, istibdat yapmak da istemezler, Karun gibi azgınlık ve isyan ile fesat 
da arzu etmezler. Hz. Ali (r.a.)'den rivayet edilmiştir ki; İşbu "s &Yi ya ax" ayeti, 
valilerden ve sair kudreti bulunan insanlardan adalet ve tevazu sahibi olanlar 
hakkında nazil oldu dermiş. Hatim Tai'nin oğlu Adi, Peygamberin huzuruna 


geldiği zaman, kendisine bir minder konulmuştu, o yere oturdu. Hz. Peygamber 
de: Ben şahitlik ederim ki, sen yeryüzünde ne büyüklenme ne fesat arzu 
ediyorsun buyurdu. Bunun üzerine Adi derhal Müslüman oldu. Allah ondan razı 
olsun. Tabiinden Fudayl bu ayeti okur okur, burada bütün ameller gitti dermiş. 
Ömer b. Abdülaziz de, vefatına kadar bu ayeti tekrar tekrar okur dururmuş. 
âli ) Ve o güzel akıbet; cennet (&&) korunan müttakiler içindir. Bu cümlenin, 
tekrardan ibaret olmaması için ayrıca bir faydayı ifade ettiğinde şüphe yoktur. 
Kendileri Firavun ve Karun gibi olmayı arzu etmemekle beraber, Firavun ve 
Karun gibilerin ortaya çıkışına meydan vermemek için de sakınıp korunan 
müttakiler demek olur. Biraz sonra gelecek "üx AS! yel 00483Y 3,08 yali yaş ii Yi 
ifadeleri de bunu izah eder. İyi amma ahirette ne var? (âa e 5) Her kim iyilik 
ile gelirse; o takva ile akıbet hakkın huzuruna varırsa, (We » 45 O vakit ona ondan 
daha hayırlısı, daha güzeli var, husnâ ve ziyade. (âs-u ew ö) Her kim de kötülük 
ile gelirse, (0 slx4! 4S b YI Süpali | gla pll 5 az 8) artık o kötülükleri yapanlar ancak 
yaptıklarıyla cezalanırlar; kötülüğün cezası onun gibi kötülük olur, güzellik 
olmaz. (4 âl die ya â şi y) Her hâlde sana bu Kur'an'ı farz kılan, yani bu Kur'an ile 
ameli farz kılan yüce zat, "ie çi 4g" elbette seni bir meada kadar geri 
getirecektir. Bu ayet, Mekke'den hicret sırasında Cuhfe'de nazil olduğuna göre, 
mead, ölüm; redden kastedilin Mekke'ye iadedir. Yani ahirete irtihal etmeden 
evvel seni bu çıktığın mahalle geri getirecek, Mekke'yi fethedecektir. & ! sa css uş 
"ES da) çiş Hem sana kitap indirileceğini ümit eder değildin; ümmi idin. is, 49) 
(<4 o Velâkin rabbinden bir rahmet olarak indirildi. İşte geri gelmen de öyle ümit 
edilmezken, sırf rabbinden bir nimet olarak meydana gelecektir. (0x ASll| yek vi 5524) 
O hâlde sakın kâfirlere destekçi olma, cemiyetlerine katılıp küfürlerine kuvvet 
vermekten korun (âl &U ge «xa; yg ve sakın o kâfirler seni Allah'ın ayetlerinden 
çevirmesinler. Maziye ve istikbale ait bu haberler, bu vaatler, bu emirler, bu 
yasaklar hep Allah'ın ayetleridir. Bunların (4 «ai u «) sana indirildikleri 
zamandan sonra tebliğinden, tatbikinden sarf-ı nazar ettirmesinler (< , g4) ve 
rabbine davet et; herkesi ona ibadet ve tevhide çağır (684 ö« w;S Y 5) ve sakın o 
müşriklerden olma, yani (03i lâl gg s Yy) Allah'ın yanında diğer bir ilâha çağırma. 
(a Yay) Başka ilâh yok, ancak O, (4x5 Y) ala e ç& 3) onun yüzünden başka her şey 
helâkte; yani onun zatından başka her şey, her mevcut haddizatında yok 
demektir. Çünkü ondan başkasının varlığı zati değil, vacip Teala'ya dayalı 
olduğundan, her an yokluk ve fena bulması mümkün olmakla haddizatında yok 
demektir veya yok olacaktır. Ancak O, zatında hay ve kayyum, vacibü'l-vücuttur. 
Çoğunun tercih ettiği mana budur. Diğer bir manaya göre: "Vech", kasıt ve 
teveccüh olunan cihet manasına olarak, onun yüzünden, yani onun rızası 
kastedilen cihetten başka her şey helâktedir demek olur ki, ahiret nimetlerinin 
fani olmadığını anlatır. Bir de, her şeyin Allah'a izafe edilmiş olan vechi, 


Allah'ın ilmindeki gerçek sureti ile demek olur ki, her şeyin Allah'a dönüşü 
bununladır. (459 4 Hüküm onun başkasının değil, ondan başka hüküm ve 
hükümet, teşri ve kanun yapmaya kalkışanların hepsinin hükmü bozulur, ancak 
onunki bozulmaz (ws 5 44) ve hep ona döndürüleceksiniz; hepiniz ölümünüzden 
sonra onun huzuruna götürülecek, muhakeme olunacak, ona göre cezanız, 
mükâfatınız ne ise alacaksınız. İşte bütün kıssaların sonu, işbu "öss $ 41," 
hükmüdür. Kimin haddinedir ki bu hükme boyun eğmesin. 


Ankebüt 1 - 13 


13 (2) ö gil Y ŞA al | gü Gİ gz Ğİ GAİN Çini (1) gi 
(0) öd öl ge 2 öl öy 
GIS ğa (4) aki La &l güle İlik gla Öğüll Çanak 

Lik ĞA3 (5) Şal dal gk 3 EN di ÖŞİ, Ğİ A EĞ ği 
las 3 sizl Gel 3 (6) Gslisli g€ Zİ AM Ğİ dendi dişi 
ak ağa öşülka idi ÖD cla) 
Sİ ağ LA çi AŞ lg la Luka A Ağ gp OLAYİ Ula 33 (7) 
a öl ay a La A çi gü ağ e 
Val İğ ğa ALİN Sağ (9) özal di AŞİİSİLİ ANLA | ağ 3 
di) ğa Zi çiş ğlğ adi ÇİM Gali AA RS Ali ÇA gigi Mâ al 
(10) özeli ayi yâ aş isi Gediği m İSG Gide 
del 9088 özüli JĞ3 (11) özlüllii Galiğiğ | giz | öl a Gelişi 
öz ile e ea e dek Lila gaz gal 

as ap AŞİ &a La YIĞİ ARİ 3 ağ olaki (12) âsi âdi $ & ig 
(13) öö: | g8 Ge AL 


Elif-lâm-mim. (13 Sandı mı o insanlar "amenna" demeleriyle bırakılacaklar 
da imtihan edilmeyecekler? (29 Şanım hakkı için, biz onlardan evvelkileri 
ne fitnelerle imtihan ettik. Yine Allah, elbette sadakat edenleri bilecek ve 
elbette yalancıları bilecek. (3) Yoksa sandı mı o kötülükleri yapanlar, bizden 
savuşacaklarını? Ne fena hükmediyorlar. (4) Her kim Allah'a ermek arzu 
ederse, elbette Allah'ın tayin ettiği ecel, muhakkak gelecektir ve O, işitir 
bilir. (5) Mücadele eden, sırf kendi hesabına mücadele eder, çünkü Allah 
zengin, âlemlerden müstağnidir. (6) Bununla beraber iman edip de salih 
salih ameller yapanların, her hâlde taraflarından kötülüklerini kefaret 
ederiz ve elbette kendilerine yaptıkları amellerin daha güzelini veririz. (7) 
Hem insana ana-babası hakkında güzellik tavsiye ettik. Mamafih sana, 


hakkında sence hiçbir ilim bulunmayan bir şeyi bana şirk koşasın diye 
uğraşırlarsa, o vakit onları dinleme. Dönümünüz banadır, ben o vakit size 
yaptıklarınızı haber veririm. (8) İman edip salih salih ameller yapanlar ise, 
elbette onları salihler zümresi içine katacağız. (9) İnsanlar içinde kimi de 
vardır; "Allah'a iman ettik" der, sonra da Allah uğrunda bir eziyet 
gördümü, insanların mihnetini Allah'ın azabı gibi tutar. Celâlim hakkı için, 
rabbinden bir yardım gelirse, "cidden biz sizinle beraberdik" 
diyeceklerinde şüphe yoktur. Ya Allah, bütün âlemlerin sinelerindekini en 
iyi bilen değil mi? (10) Ve elbette Allah, iman etmiş olanları her hâlde 
bilecek ve elbet münafıkları da behemehal bilecek. (11) Bir de küfredenler, 
o iman etmiş olanlara: "bizim yolumuza uyun, günahlarınızı da 
yüklenelim" dediler. Hâlbuki onlar, onların günahlarından hiçbir şey 
yüklenecek değiller ve elbette onlar kesinlikle yalancılardır. (12) Mamafih 
kendi ağırlıklarını ve o ağırlıklarla beraber daha bir çok ağırlıkları 
yüklenecekler, bu şüphesiz ve her hâlde o ettikleri iftiralardan sual 
olunacaklar, bu da şüphesiz. (13) (a) Allah daha iyi bilir. (...v8 cesi) Bu 
ayetlerin sebeb-i nüzulünde üç görüş vardır: 1- Ammar b. Yasir, Ayyaş b. Ebi 
Rabia, Velid b. Velid ve Seleme b. Hişam Mekke'de eziyet görüyorlardı, o 
sebeple nazil oldu. Ammar b. Yâsir'in annesi, Ebü Cehil tarafından feci bir 
surette parçalattırılmış, kendisine sıcak günde demirden zırhlı gömlek 
giydirilerek güneşin karşısında eziyet edilmişti. Velid b. Velid ve Hişam dahi 
eziyet olunmuşlardı. 2- Mekke'de bir takım insanlar İslâm'a ikrar vermişlerdi. 
Hicret ayeti nazil olunca, ashab-ı kiram Medine'den bunlara yazmışlar, 
"ikrarınız, İslâm'ınız kabul olunmayacak, tâ ki hicret edesiniz" demişlerdi. 
Derhal Medine'ye doğru yola çıktılar, müşrikler de takip edip geri çevirdiler. İşte 
o vakit haklarında bu ayet nazil oldu. Bu defa da, hakkınızda şöyle şöyle ayet 
nazil oldu diye yazdılar. Bunun üzerine çıkarız, yine takip eden olursa çarpışırız 
dediler ve çıktılar, müşrikler de takip ettiler. Binaenaleyh çarpıştılar, kimi şehit 
oldu, kimi de kurtuldu. Allah Teala da haklarında |! sala pâ| yâ b sa) yal gla ll, yl a 
"am yalanı adlı, ül İs was ayetini indirdi diye Said'den rivayet olunmuştur. 3- 
Bedir günü ilk şehit olan Mihca' b. Abdullah hakkında nazil olduğu söylenmiştir 
ki, ana-babası ve hanımı çok müteessir olmuşlardı ve hakkında "şehitlerin 
efendisi" buyrulmuştu. Bu iki görüşe göre bu ayetler Medine'de nazil olmuş 
oluyor. İlk ikisinde ise hicretle alâkadar bulunuyor. (41 öax5) Fahreddin Razi der 
ki: Müfessirler zannettiler ki, bu ayetin zahiri üzere hamli, Allah'ın ilminin 
teceddüdünü gerektirir. Hâlbuki Allah, doğru söyleyeni ve yalancıyı imtihandan 
evvel biliyor iken, imtihan sırasında bilecek demek nasıl mümkün olur? diye, 
bunu gösterecek, izhar edecek, ayırt edecek manalarına hamlettiler. Biz de deriz 
ki: Ayet olduğu gibi zahirine hamledilmiştir, çünkü Allah'ın ilmi bir sıfattır ki, 


onda her vaki olan vaki olduğu gibi zuhur eder. Meselâ tekliften evvel Allah bilir 
ki, Zeyd itaat edecek, Amir de isyan edecektir. Sonra teklif vaktinde de bilir ki, o 
itaatkâr, beriki asi. Yapıldıktan sonra da bilir ki, o itaat etti, o isyan etti. 
Hâllerden hiçbirinde onun ilmi değişme göstermez, değişme gösteren ancak 
bilinen şeydir.ilh. İbn Münir'in ifadesi daha güzeldir: Gerçek şu ki; Yüce Allah'ın 
ilmi birdir. Mevcuda vücudu zamanında ve evvel ve sonra olduğu gibi taallük 
eder demiştir. Fakat şunu da unutmamak lâzım gelir ki, burada "bilecek" 
demekten murat, sebebi zikretmek ile sebebin sonucuna dikkat çekmektir. 
İmtihan eder gibi tahkik, beyan ettirecek de mükâfat ve mücazat edecek 
demektir. Nitekim Kadı Beydavi şöyle demiştir: gül «4 5x Ula bü yay dale ğer 
(Spil üsleri O anin İY". O Aİ 3İ Gizer çini 8 AS ş açil 3 ae gi aça ba şi Aİ ga öl g yla il gin 
Yoksa sandı mı o kötülükleri yapanlar? Amel, kalp ve organların fiillerinden 
daha umumi olduğu için, "seyyiat" küfür ve masiyetler ile tefsir edilmiştir. 
Mamafih bu "cs çi" baştaki "si" mukabili olması hasebiyle, burada bilhassa 
müminlere karşı edilen kötülükler mevzu bahistir. Yani küfür, dinsizlik taassubu 
veya bir dünya menfaati, şehvet ve ihtiras dürtüsüyle müminlere husumet, 
zulüm, eziyet eden kimseler ki, her türlü fenalığı irtikâp ederler. Bunlar sandılar 
mı ki, (4x o) bizi savuşup geçecekler; âciz bırakıp kurtulacaklar? (0 xSx;u eu) ne 
fena hükmediyorlar! Ne kadar yanlış hüküm, ne kadar çirkin hükümet? İmkânı 
yok, onlar Allah'tan kurtulamazlar. (âl Wi! s3 » 4s o) Her kim Allah'a kavuşmayı 
arzu ederse, Allah'ın cemaline ermeyi veya vadettiği sevaba erişmeyi isterse, &4) 
(<Y al dsi elbette Allah'ın tayin ettiği ecel, vade gelecek, gelince o vaat tahakkuk 
edecektir. Binaenaleyh o gelinceye kadar sabredip o kavuşmaya lâyık imtihanları 
geçirmek, güzellikleri kazanmak için çalışsın mücadele etsin. (çi gi a) Hem 
odur O semi', O alim; bütün o söylenenleri, bütün o sızıltıları, iniltileri işitir, hem 
yegâne işiten o dur. Ve bütün akideleri, bütün niyetleri, bütün yapılan fiilleri, 
iyisini kötüsünü hepsini bilir, hem yegâne bilen odur. Edilen duaları işitecek, 
yapılan ibadetleri bilecek olan odur, başkaları değil. (ww o) Her mücadele eden 
de. Bu cümle "sx »4 w" şart cümlesinin mahzuf ceza cümlesine veya mezkür 
ceza cümlesinin neticesine matuftur ki, "ak ö, al" "Kim cihat ederse, etsin" 
demektir. Bu iki ayet, İslâm'ın bütün künhünü en yüksek gayesiyle, en yüksek 
vazifesini hulâsa etmektedir. Allah'a ermek için ecel gelinceye kadar mücadele 
etmek. Bu uğurda mücadele eden, fitnelere, imtihanlara göğüs geren her kimse 
de, "sail mi; Lei" sırf kendisi için; kendi hesabına, kendi menfaatine mücadele 
eder. Çünkü o mücadelenin faydası, menfaati Allah'a değil, kendisine ait olur. &) 
(ola ve çiz al Çünkü Allah zengindir, bütün âlemlerden müstağnidir. ilh. (... 48 o) 
Bu ayetlerin Medine'de nazil olmuş bulunması çok muhtemeldir. Çünkü 
münafıklar Medine'de idiler. Eer bunlar da Mekke'de nazil olmuş idiyseler, 
gayp haberi verilmiş demek olur. Zamanımızda ise bu ayetin manası çoğalmıştır. 


Allah muhafaza buyursun. ys a © al çi yil lü çeşni lal ül Yİ AY az asl ül Yİ a Ye" 
(ABİ) "A ye all V şelale İns diya e öğallali a di anl ağa ş üm Vİ ys alaz li Kendi 
işledikleri günahların ağırlıklarını (çi g« Yi ) ve o ağırlıklarıyla beraber daha bir 
çok ağırlıkları; başkalarını saptırmaya, günaha sokmaya çalışmalarının 
günahlarını yüklenecekler. 


Ankebüt 14 - 15 


giz 


ahi SİA Ül Öğ Yİ) Al Gİ öğ Cal dağ Lİ gi Ula İğ 
dg EŞİ AİŞE) Çala 3 OUŞİİĞ (14) ösal Aş Gl gal 
(15) özeli! 


Ve celâlim hakkı için, Nuh'u kavmine gönderdik de, içlerinde elli yılı 
müstesna bin sene durdu. Derken onları tufan yakalayıverdi, hep 
zulmediyorlardı (14) Neticede onu ve gemi arkadaşlarını kurtuluşa çıkardık 
ve o gemiyi âlemlere bir ayet kıldık (15) («4 iu suk. j s5) Yukarıda ö öl Gö si" 
"aeâ "Biz, onlardan öncekileri fitnelere soktuk" buyrulduğu için, burada onun bir 
kaç misali gösterilecektir. Onun için bu "vav" yemin için değil, oraya atıftır. dx" 
"Lle üpmes YI dl Gİ aç Derken içlerinde bin seneden elli yıl eksik durdu. Elli yılı 
olmayan bin sene, dokuz yüz elli sene eder. Kadı Beydavi der ki; Galiba bu 
tabirin tercih edilmesi tamamıyla sayıya delâlet içindir. Çünkü "dokuz yüz elli" 
takribi olarak da söylenebilir. Bir de "bin" ismini zikretmekte, muhataba 
müddetin uzunluğunu tahayyül ettirmek vardır. Çünkü bu kıssadan maksat, 
Resulüllah'a teselli ve kâfirlerden gördüğü meşakkatlere karşı mücadelesinde 
destektir. Rivayet olunduğuna göre Nuh, kırk yaşında peygamber yapılmış, 
dokuz yüz elli sene kavmini davet etmiş, tufandan sonra da altmış sene 
yaşamıştır. (ollâj kuks ) Ve onu, yani gemiyi veya hâdiseyi bütün akıl sahibi 
âlemlere bir ayet kıldık. Onunla ibret alır, istidlal ederler. Demek ki, Allah'ın 
azabından maddi sebepler ile korunmaya çalışmak da Allah'ın emrindendir. 


Ankebüt 16 - 27 


-ü 
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O yali âliS O) Şİ 3ğ8 28135 BŞ Al gil dağ İĞ İİ gal il 
Ga ük şili ö) Sİ ügildiş GÜİ dil isi Ga ögüsi Lal (16) 
AİN g8 8 gl 3 İZİN aj ie Lİ Bİ, Gİ gla Yl ği 
di Kay Ga pk (17) şiş Ai 4 
N Dm ğ daya çi lâl a ah) El is 1503 pil (18) Oyal den Y) 
z Si GİSİ İğ Lis Lİ YAĞIN gd kağ GA (19) İva all vE 

kök 0) Dae Siri Bye a) dl 5zAYI LARIN aki 
Gİ YI YAĞIN Çİ Öğe si e 3 (21) a gil 43 SL da 4ğ03 
gh | yi öpiliğ (22) ili a üs da lü çay 
33 ği Ga Rİ G5 Lâ İYİ dağ şi 
Ai Biga İZİ Al ayl Ga SİLE La İĞ (24) öşlaği eğil GN 
liz Şila; lig akaş ölülaş SS al ğa Sö il Biye 
ala il düz yili all (25) Öz yali da âSİ ağ ger SI gla 
GİS isa Ğİ Aİ ÜRA 33 (26) âSSİ Sağa SA Aİ 
Gal 6 YANI eğ 3 GİNA Lü 3 ls 3 6 di diğ) 
(27) özal 


İbrahim'i de, kavmine dediği vakit: Hep Allah'a ibadet edin ve ona 
korunun, bu sizin için daha hayırlıdır, eğer bilirseniz. (16) Siz, Allah'ı 
bırakıp da sadece bir takım putlara tapıyorsunuz ve yalan uyduruyorsunuz. 
Haberiniz olsun ki, o sizin Allah'tan beride mabut diye taptıklarınız, sizin 
için bir rızka malik olamazlar, onun için rızkı Allah yanında arayın ve ona 
kulluk edip ona şükredin, hepiniz döndürülüp ona götürüleceksiniz. (17) Ve 
eğer tekzip ederseniz, sizden evvel bir takım ümmetler de tekzip etmişlerdi. 
Peygamberin vazifesi ise açık bir tebliğden ibarettir. (18) Ya görmediler mi 
de, Allah yaratmayı ilk baştan nasıl yapıyor? Sonra onu iade de eder. 


Şüphesiz bu Allah'a göre kolaydır. (193 De ki: Yeryüzünde bir gezinin de 
bakın, yaratmayı ilk baştan nasıl yapmış. Sonra da Allah "neşet-i uhrâ" 
(son diriliş) inşa edecek, şüphesiz Allah her şeye kadirdir. (203 Dilediğine 
azap eder, dilediğine de rahmet ve hep ona çevrileceksiniz. (21) Siz de âciz 
bırakacak değilsiniz, size de ne yerde ne gökte, Allah'tan başka ne bir veli 
ne de bir yardımcı vardır. (223 Allah'ın ayetlerine ve ona kavuşmaya 
inanmayanlar ise, hep onlar onun rahmetinden ümidi kesmiş olanlardır ve 
onlar için acıklı bir azap vardır. (23) Onun için ona kavminin cevabı sadece 
şu oldu: Öldürün onu veya yakın dediler. Allah da onu o ateşten kurtardı. 
Elbette bunda iman edecek bir kavim için şüphesiz ayetler vardır. (24) Ve 
dedi iki: Siz sadece dünya hayatta aranızda sevişmek için, Allah'ı bırakıp 
bir takım putlara tutulmuşsunuz amma, sonra kıyamet günü bir kısmınız 
bir kısmınıza küfredecek ve bazınız bazınızı lânetleyecek. Varacağınız yer 
ateştir, sizin için yardımcılardan eser de yoktur. (25) Bunun üzerine ona bir 
Lüt iman etti. Hem ben, dedi: Rabbime bir muhacirim (hicret edeceğim). 
Hakikat budur ki: aziz O, hakim odur. (26) Ve biz ona İshak ile Yakub'u da 
ihsan ettik ve nübüvveti, kitabı zürriyetinde kıldık ve kendisine hem 
dünyada ecrini verdik hem de ahirette o şüphesiz salihlerdendir. (273 (45) 
Evsan. Müfredi "vesen", taş ve saireden tapılan herhangi bir şey, fetiş ki 
"asnâm"dan daha umumidir. Meselâ dikili taşlar, haç hep evsandır. (S4 ysâss ) Ve 
hep ifk, yalan uyduruyorsunuz; yalan yere onlara mabut veya şefaatçi 
diyorsunuz, onlar ise birer hayaldir. Meselâ Zeyd'in resminde bile Zeyd'den bir 
hakikat yoktur. O resim, bir kıymeti olan canlı Zeyd'in değil, nihayet toprağa 
gömülecek ölü bedeninin bir hayalidir. O bedeni kokar diye gömmekte acele 
etmek mecburiyetinde bulunanların, tutup da onun camit bir hayalini Zeyd'dir 
diye saklamalarında şüphesiz ki, muhakkak bir yalancılık vardır. O hâlde böyle 
hayal olan fanilere mabut payesi vermek ne büyük bühtandır. (45, 9 ost v) Size 
bir rızk veremezler. Allah'ın inayeti olmayınca, meselâ bir lokmacık 
hazmettiremezler. (eâi Jiz ..!s sesi) e kadar, Allah Teala tarafından doğrudan sevk 
buyrulmuş ilâhi kelâmdır. İbrahim'e hitap olarak hikâye edilmesi muhtemel ise 
de, onun kelâmını hikâye sırasında Resulüllah'a hitap olması daha zahirdir, onun 
için fasıla değişmiştir. (Gal öleli â «Si sss) Yani sırf dünya hayatta birbirinizin 
hissiyatını okşayarak toplanıp sevişmek için veyahut dünya hayatta 
sevdiklerinizin hayalini takip ederek ülfet etmek için. Çünkü bütün putlar, bazı 
sevilenlerin bir hatırası olmak üzere etraflarında toplanılmak için edinilmiştir. 
Fakat birer yalan olan o hayaller üzerine bina edilen sevginin, haksız hissiyat 
üzerine toplanan cemiyetin sonu ne olur bilir misiniz? (sale çi dü) (.âLâl o 8) 
Bunun "ö4" ye matuf olarak Lüt'a ait olması yakın görünürse de, İbrahim'e ait 
olmak üzere yukarıda ki "J&," ye atfı manaca daha ahenkli, hem de | cali 4 Jüş 


"dsigu 5) "Ben Rabbime gidiyorum, o bana doğru yolu gösterecek" sözüne 
mutabıktır. 


Ankebüt 28 - 35 


ğa ASİ dya ğa dü La Al gil 2) kağil İİİ) agi 
İSİMİ çek ölü ayla öyleki 3 İŞİM sil 2S (28) Öşali 
ğa GS ğa laa Gi İl ÖİV) dağ lk GS Led gla 
ŞİŞ ÜN (30) Özümdai ağli (8 yili) çi) İĞ (29) eTR 
1. UŞİRİ Gö) ADAN oha Aİ gilğa DV e yl af öp Gİ iL 


EE 


Yİ kd 5 lag İğ yaş 2S) Öl ayi ed Gi İĞ (31) öy 
işe baya aş) GŞ Öİ lg (32) Gal a 8 a 
Gi yal 1) MİRİ Şi gala Gİ) GİRİ YARİ | gli LE Zİ de Gla 
dali, AİN od Aİ le öl za | (33) Özil ğa üs 

gli ağ düş Ağ gla Sİ 814 (34) ö SİZ | giL$ Laz gala 
(35) 


Lüt peygamberi de, hani kavmine dediği vakit: "Siz cidden o alçak fiili 
yapıyorsunuz ha! Sizden evvel âlemlerden hiçbiri bu haltı etmedi. (28) 
Cidden siz hâlâ erkeklere gidecek, yolu kesecek ve meclisinizde edepsizlik 
yapıp duracak mısınız? Buna kavminin cevabı ancak şöyle demeleri oldu: 
"Haydi getir bize Allah'ın azabını, doğru söyleyenlerden isen" (29) Ya Rab! 
dedi: Ortalığı fesada veren bu kavme karşı bana yardım et. (30) Ve ne 
zaman ki elçilerimiz İbrahim'e müjde ile vardılar, haberin olsun dediler: 
Biz bu şehrin ahalisini helâk edecek kişileriz, çünkü onun ahalisi hep zalim 
oldular. (31) "Onda Lüt var ha" dedi. Biz dediler: Onda kimin var 
olduğunu pek âlâ biliriz, her hâlde onu ve ehlini kurtaracağız, ancak karısı 
ötekilerden oldu. (32) Ve ne zaman ki elçilerimiz Lüt'a çıkageldiler, onlar 
yüzünden fenalaştı ve haklarında eli kolu daraldı. Onlar da: Korkma, 
dediler: Ve keder etme, çünkü biz seni ve ehlini kurtaracağız, ancak karın 
ötekilerden oldu. (33) Haberin olsun, bu şehir ahalisinin yapageldikleri 
kötülükleri yüzünden üzerlerine semadan bir fec' azap indireceğiz. (34) Ve 
celâlim hakkı için, ondan bir ayet (bir nişane) bırakmışızdır ki, akledecek 
bir kavim için delil olsun. (35) (« O şehirden. (â3) Bir ayet bir nişane ki, 


hikâyesi veya harabesidir. 


Ankebüt 36 - 40 


380 


Ya Yi ağ) SEY) | gh aây 5 OLĞR Ul JALSİ Gala eli 


ÇA! sh AŞA AŞİ gis (36) Öğala GAY çü | sizi 


adl Gğlğ dşiSlma Üye şi Öğü Bg iyaiğ le 3 (37) öl aa la 
EBE 138) Os mağima | gs Yaşa © ŞA had âğİLaSİ öle 
La yağ ÇÂ | akil Aİ yasa SAS, ii gül 5 GE 3 
Ağla ğ Uuals ağle Gİ da A ğa Aida LA DSA (39) Örün | gil$ 


Laz DAJBİ da öğlağ GA aş Uklak ya ağla Alak AĞİSİ öy 
(40) Gi gali ağ | glS öSİğ ağalikri ai) gis 


Medyene de kardeşleri Şuaybı. Vardı dedi ki: Ey kavmim, Allah'a ibadet 
edin de son güne ümit besleyin; müfsitlikle yeryüzünü berbat etmeyin. (36) 
Buna karşı onu tekzip ettiler. Derken onları o sarsıntı tutuverdi de 
yurtlarında dizleri üstü çöke kaldılar. (37) Âd'e de, Semud'e de ki, size 
bunlar meskenlerinden belli olmaktadır. Şeytan onlara amellerini tezyin 
etmişti de kendilerini yoldan çevirmişti. Hâlbuki gözleri açık adamlar idiler. 
(38) Karun'a ve Firavun'a ve Hâmân'a da, celâlim hakkı için onlara Musa 
apaçık delillerle geldi de, onlar o yerde kibirlenip kafa tuttular, hâlbuki 
önüne geçecek değillerdi. (39) Hâsılı her birini günahıyla yakaladık, 
kiminin başına bir taş yağdıran gönderdik, kimini sayha alıverdi, kimini 
yere geçirdik, kimini de boğduk. Allah onlara zulmetmiyordu, fakat kendi 
nefislerine zulmediyorlardı. (40) 


Ankebüt 41 - 45 


ö | 5 o 


0lg Üy BİLİ, ikin A8 SUZİ Al cagi dya | SAĞ öl Jia 
eldir 3) (41) das k$ Şi aile di aş GAZ 
Alİ ği yala RAYI diü3 (42) ASİ SA)AİN GA 3 $ pi Ga digi ğa 
GÖ Gİ Yağ ğ 2 gal a) GE (43) Ösali YI gili U3 
cl ö3Llay SR 3 ÇÜSİ ç Ga Gİ aşi La dil (44) Öl za AY Di 

Gida La Alaş all 338İ « ah) 283iğ SİA 3 esdi GE uğ Bul 
45) 


Allah'tan başka velilere tutunanların durumu, örümceğin durumu gibidir: 
Bir ev edinmiştir fakat evlerin en çürüğü de şüphesiz örümcek evidir, eğer 
bilselerdi. (413 Her hâlde Allah biliyor ki, onlar onun berisinden nelere, ne 
gibi şeylere yalvarıyorlar, hâlbuki aziz odur, hakim odur. (42) Hem bu 
örnekler yok mu, biz onları insanlar için veriyoruz, mamafih onlara 
alimlerden başkasının aklı ermez. (43) Allah, o semaları ve yeri (o 
yüksekleri ve aşağıyı) hak ile yaratmıştır, elbette bunda müminler için bir 
ayet vardır. (44) Sana vahyolunan kitabı güzel güzel oku ve namazı kıl. 
Sahih namaz edepsizlikten ve uygunsuzluktan alıkoyar ve muhakkak 
Allah'ın zikri en büyük iştir ve Allah her ne işlerseniz bilir. (45) s4 0 &) 
dj al o Allah'ın dışında bir takım velilere tutunanların durumu; yani Allah'tan 
başkalarını ihtiyaçlarına karşı yardım eder, menfaatleri dokunur, işlerini görür, 
tehlikeden kurtarır diye veli, dost, hâmi kabul ederek mabut edinenlerin örnek 
olacak hâlleri, (<5Six1 5) örümceğin mesel olmuş hâline benzer. (ux «asi Bir ev 
edinmiştir. Hiç dini olmayanlar gibi bütün bütün evsiz değil, bir sinek avlayacak 
kadar bir haneye tutunmuştur, (<5 cas g3 fakat muhakkak ki evlerin en çürüğü 
(2S e) her hâlde örümcek evidir. Evinde ev mefhumundan bir şey yoktur, ne 
gölge yapar, ne korur, bir rüzgârla paramparça olur, onun için örümcek evinin 
çürüklüğü meşhur meseldir. İşte o örümcek kafalı müşriklerin de dayanakları, 
tutamakları böyle çürüktür. Bütün tutundukları fanidir, (0x! 4s ») eğer bilselerdi. 
Razi der ki: Burada "âlihe" denilmeyip de "evliya" denilmesi yalnız açık şirki 
değil, hafi şirki de iptale işaret içindir. Çünkü başkasına gösteriş ederek riya ile 
Allah'a ibadet edenler de Allah'ın dışındakilerden veli ittihaz etmiş olur. Onun 


meseli de örümcek meseline benzer. Peygamberleri tekzip edip şirke giden 
kavimlerin helâki, misalleriyle beyan buyrulduktan sonra bu örümcek temsilinin 
verilmesi, Peygambere ve müminlere öyle büyük ve öyle şümullü bir vaat ve 
müjdelemeyi içermektedir ki, bütün bu surenin ruhu denilebilir. Evet, Allah'tan 
başkasına dayanan her ümit dipsizdir. (e. 4 ge“ ös vleakşdl y) Şüphesiz, Allah 
biliyor, onlar onu bırakıp da masivasından nelere çağırıyorlar, ne gibi şeylere. 
(S9 sax a) Hâlbuki aziz O, hakim odur. Her şey fani, hepsi zayıf ve hakirdir. 
İzah edildiği üzere, mağlüp edilmesi ihtimali olmayan, dilediğini dilediği anda 
mahvedebilir, nihayetsiz bir izzet ve kudret sahibi, mabutluğa lâyık ancak O, 
gayet onurlu, yegâne bir aziz, her fiili hikmet olan yegâne bir hakim yalnız O 
iken, onun karşısında ondan başkasına yalvarmak ne kadar boş, ne büyük 
tehlike. (041 1g ys Jİ ak ) Bu meseller, biz onları insanlar için veriyoruz. Kâfirler 
demişlerdi ki; Gökleri ve yeri yaratan Allah, nasıl olur da böyle örümcek, sinek 
gibi böcekler ve haşarat ile mesel veriyor? Bununla Allah, ne demek istiyor?: (." 
"Süs lig dil ii Bu suale karşı Bakara suresinde "çö â bi aşa Yü İl ga Yl ği" 
"Şüphesiz Allah, sivrisinek ve ondan daha büyüğü ile misal getirmekten 
çekinmez" buyrulduğu gibi, burada da böyle cevap veriliyor. Yani bu mesellerin 
ne için verildiğini soranlar bilsinler ki; Biz onları insanlar için veriyoruz, sırf 
hayvan değil de insan iseler anlarlar. (4341 Y) öy Lu) Mamafih onları; onların 
hakikatini ancak âlimler akıl ile düşünebilir. Yani Allah'ın masivasının fani ve 
âciz ve binaenaleyh ondan başkasına ibadetin batıl olduğuna ilim sahibi 
olanlardır ki, bu meselin künhüyle zevkini ve faydalarını idrak ederler. Bu ilim, 
cehalet farkı nedendir denirse: (v- A!; 4 yl g5) Allah, o semaları ve yeryüzünü; o 
yüksekleri ve aşağıyı (4x hak ile yarattı; boşuna değil, hakkın hikmeti ile 
yarattı, hiçbirinin yaratılışı boşuna değil, gelişi güzel de değil, bir hak sebebi ve 
hikmeti iledir. Göğü de öyle yeri de, yukarısı da aşağısı da, âlimi de cahili de, 
hepsinin hakkı da yaratıcısının hakkı önünde baş eğmektir. (oss) m 4g) 
Şüphesiz bunda müminler için elbette bir ayet var. İlmin kıymetini, hakkın 
ehemmiyetini, haktan başkasının hiçliğini ve binaenaleyh Allah'ın masivasından 
veli edinmenin çürüklüğünü ve netice olarak müminlerin muvaffak olacaklarını 
ispat eden bir ayet. (41 xd) aj u 5) Sen, sana vahyolunan kitabı tilâvet eyle; 
vird ederek devam üzere tekrar tekrar güzel güzel oku. Yani o örümcek kafalı 
kâfirlerin fitnelerine gam yeme de, onlara karşı olmazsa kendi âleminde bu 
Kur'an'ı güzel güzel oku, zikredilen peygamberlerin ve ümmetlerin hâlleriyle 
Allah'ın ayetlerini düşün. Onun için "şe &" "Onlara oku" buyrulmamış, mutlak 
olarak "5" "Oku" buyrulmuştur. "Lal ai," Ve namazı devam üzere kıl, çul 5) 
hakikaten namaz (sLisl e ,e5) fahşadan; yani açık çirkinlikten, edepsizlikten, 
fuhşiyattan (5S) ve münkerden; aklın ve şeriatin beğenmeyeceği 
uygunsuzluktan, masiyetten neyheder. Bir kere, namaz içinde bunlar yapılmaz, 


bundan başka, namaz hakikati; ne olduğu bilinerek kılınan sahih namaz, namaz 
haricinde de çirkinlikten, uygunsuzluktan nehyeder. Nehiy, son vermeyi mutlak 
olarak sağlamasa bile, her hâlde gerektirir. Sahih olarak namaza devam edildikçe 
doğruluk artar. Resulüllah (s.a.v.)'den rivayet edilmiştir ki: "Kim bir namaz kılar 
da, o kendisini kötülükler ve münkerden nehyetmezse, o namazla Allah'tan 
uzaklaşmaktan başka bir şey artırmış olmaz ââl ie al ia ş elini e ağ döl ha ye" 
"ax YI buyurmuştur. Onun için İbn Mes'ud hazretleri demiştir ki: Namazına itaat 
etmeyen Allah Teala'dan uzaklığı artırmaktan başka bir şey yapmaz." Bunun 
sebebi şudur, çünkü namaza itaat onu hududuna riayet ederek hakkıyla kılmaktır. 
Onun hududunda ise kötülükler ve münkerden nehiy vardır. Binaenaleyh namaza 
itaat, onu hakkıyla kılıp nehyini tutmakla olur. "ua eva ve a Gl öpkaeli İs gö" 
buyrulduğu üzere; namaz kılıyor görünüp de namazın ne demek olduğundan 
gafil olanların vay hâllerine. Onun içindir ki, "üsmil& aedua çi va Opl ü şka yali ei 
"Gerçekten müminler kurtuluşa ermiştir. Onlar ki, namazlarında huşu 
içindedirler" buyrulmuştu. Zira Taha suresinde "ş s5.) sis" buyrulduğu üzere 
namazın hikmeti, gayesi Allah'ın zikridir. Yani Allahı anmak ve bu sayede 

"S.Sİİ aş Si" "Beni anın, ben de sizi anayım" gereğince Allah'ın anmasına 
ermektir. Bu suretle namaz bir miraçtır. Bunu bilenler "pey! Su ei ysila yali" 
manasınca kendilerini her an Rablerinin huzurunda mülâkat hâlinde 
bulunuyorlar gibi zevk içinde bir niyet ve ihlâs ile kılarlar. (5 a sa, Ve her 
hâlde Allah'ın zikri; namaz en büyük iştir. Yani asıl künhü ve hakikati Allahı 
zülcelâli anmak ve onun celâl ve yüceliği huzurunda, kulun değişmeleri ve 
gelişmeleriyle acziyet ve ihtiyacını arz etmesi demek olan namaz, haddizatında 
en büyük amel veya kötülükler ve münkerden nehiy için en büyük amildir. 
Yahut, Allah Teala'nın sizi anması, sizin onu anmanızdan daha büyüktür. Kul, 
Allah Teala'yı celâl ve cemaliyle yâd ettiği zaman, onun yüce huzurunda 
kötülükler ve münkerden kaçınarak edep ve ihlâs ile yükseleceği gibi, Allah 
Teala'nın onu yâd etmesini düşündüğü zaman ilâhi huzurda zerre kadar kötülük 
ile anılmayı kimse arzu etmeyeceğinden, her an rızaya yükselmek için hissi 
hasenat ile dolu olur. Ve şüphe yok ki bu his, evvelkinden daha büyük bir salâh 
amili olur. Düşünmeli ki; Allah, Kur'an'ında Firavun gibileri nasıl anıyor, 
peygamberleri ve müminleri nasıl anıyor. (6x U ak; al) Hem Allah, her ne 
işlerseniz bilir, ona göre anar ve ona göre ceza verir. 


Ankebüt 46 - 51 


| sl gaz ağla | gal Öl Yİ) Gİ a çeş Yİ) ASİ Aİ | gl şi Yi 


gala Aİ deki al 3 ŞŞİg Üğİ 3 2s Ji is üdy İ çiy 
Öğ 43 Gi ylaği AİSİN SALİ alâ psi eti Gİ İ 4183 (46) 
Ön gi 2S a3 (47) ğslâ SİN Y) kiş düş La3 da Öne Da YA 
Sİ SA 03 (48), dilli Ğİ Dİ) yağ AİZİ Yİ 3 İS Öşa Aİ 
(49) O sAlLEl YI Lg daş Lj zl söyl ösül yha çi a 
Da LAğ 3 dl de ALİYA La) G8 4) de EL le Zİ EEE 


İİ ÇÖ âşk isİ ele VİZİİ Lİ âçi aeâ$i Şİİ (50) Özü 
(51) âsiaği eğ sig Aas) 


Ehi-i kitaba en güzel olan suretten başkasıyla mücadele de etmeyin, ancak 
zulmedenler başka. Ve deyin ki: Biz, hem bize indirilene iman ettik, hem 
size indirilene ve bizim ilâhımızla sizin ilâhınız birdir. Şu kadar ki, biz 
yalnız ona teslim oluyoruz. 446) İşte sana böyle kitap indirdik, onun için 
kendilerine kitap verdiklerimiz ona iman ederler, şunlardan da ona iman 
eden var ve bizim ayetlerimizi ancak kâfirler inkâr ederler. (47) Sen 
bundan evvel kitap okur değildin, hâlâ da elinle yazı yazmazsın; öyle 
olsaydı iptal edici olanlar şüphelenebilirlerdi. (48) Fakat o (Kur'an), 
kendilerine ilim verilmiş kimselerin sinelerinde parıldayan parlak 
ayetlerdir ve bizim ayetlerimizi ancak zalimler inkâr eder. (49) Nitekim 
"Ona, rabbinden ayetler indirilse ya" dediler. De ki: O ayetler, hep Allah'ın 
katındadır, ben ancak açık bir uyarıcıyım. (50) Yetişmedi mi daha onlara ki, 
sana kitap indirdik, karşılarında okunup duruyor? Şüphesiz ki, onda iman 
edecek bir kavim için muhakkak bir rahmet ve ilâhi bir ihtar vardır. (51) 
(ce! dai) Yahudiler ve Hıristiyanlar. (ci a iu yp) ancak en güzel olan mücadele 
sureti ile başka. Meselâ kabalığa incelikle, sertliğe yumuşaklık ile, öfkeye 
hazmetmekle, gevezeliğe nasihat ile, şiddete vakar ile mukabele ederek hak 
delili izah ve beyan etmek gibi. (pes! sak vali yı) Ancak içlerinde zulmedenler 
başka. Kâfi olan delili kabul etmeyip haksızlıkla inada, aşırılığa sapan, meselâ 
çocuğu var demekte, yahut "âşk. âl x" "Allah'ın eli sıkıdır" gibi lâflar söylemekte 


ısrar ile kibirlilik taslayan zalimler müstesna. Zira o vakit hâllerine lâyık şekilde 
müdafaa vacip olur. Nush ile yola gelmeyeni etmeli tekdir. 


Tekdir ile uslanmayanın hakkı kötektir. «ss Ve deyin ki. 
Bununla en güzel mücadelenin nasıl olacağı tarif edilmiş oluyor. (-!3 Birdir; 
ilâhlıkta ortağı yoktur, (0s 4 ösi) biz yalnız ona teslim olmaktayız. Onun 
birliğine ihlâs ile teslim olmuş Müslümansız. Bu tabirde onlara bir dokundurma 
vardır. Zira onlar hahamlar ve rahiplerini rab edinmişler, özellikle Hıristiyanlar 
teslise inanmışlardır. («üs ) Ve işte böyle; bu güzel, bu eşsiz indiriş tarziyle 44 ui) 
(c&s! sana kitap indirdik, ya Muhammed. (41 aus ça) Onun için kendilerine 
kitap verdiklerimiz, gerek Yahudiler ve gerek Hıristiyanlar, Abdullah b. Selâm 
gibi hakikaten kitaptan istifade etmek nimetine mazhar edilenler, (« s5) ona, O 
sana indirilen kitaba iman ediyorlar. (Ya ö«) Şunlardan da; yani Araplardan da 
(« ox o) ona iman eden var. (65 A9 Y) ii su) Ve bizim ayetlerimizi ancak 
kâfirler inkâr eder. Hakkı örtmeye alışmış, gavurluğu âdet edinmiş, inkârcı 
kâfirler ki; Yahudi Kâb b. Eşref ve arkadaşları gibi. (458 öe alâ ya! ştü &ws Lş) Hâlbuki 
sen bundan önce; yani bu indirilmezden evvel, kitap okur değildin. (diyar akas Y 
Hâlâ elinle yazmazsın da. (4) O zaman; yani ümmi olmayıp da okuyup yazsa 
idin, (cs 6 v) o mubtiller; yani batıl peşinde giden, yahut ibtale bahane arayan 
o haksız kâfirler, şüphe edebilirlerdi. Gerçi hakkı arayan insaflı kişiler yine 
şüphe etmezlerdi, çünkü icaz için ümmilik şart değildir. Nitekim diğer 
peygamberler ümmi değillerdi. Ancak o takdirde, gerek müşrikler ve gerek Ehi-i 
kitap'tan olan haksızlar için hiç olmazsa şüpheye bir bahane bulunmuş olurdu. 
() fa. kat (a) O, yani Kur'an, (ekl | öşi 9 yşma çi cs ey) ilim verilmiş kimselerin 
sinelerinde parıldayan açık açık ayetlerdir. Burada "..s" nin "beyyinat"a müteallik 
olması, şüpheyi ortadan kaldırma makamında bulunmasına nazaran zahir ve açık 
olduğu gibi, selâmet itibarıyla haziften de tercihe şayandır. Yani Allah tarafından 
birer alâmet, parlak mucizeler olduğu, ilim ehlinin gönüllerinde ayan beyan açık 
ve hiç şüpheye mahal vermeyecek şekilde zahirdir. (418) Yy) &yi s5; uş) Ve bizim 
ayetlerimizi ancak zalimler inkâr eder. Bildikleri hâlde hakkı tanımak istemeyen, 
zulmü âdet edinmiş zalimler. Nitekim (463 o zalimler; ehl-i kitabın hakkı kabul 
etmeyen kısmı, Kur'an'ın ayet, yani mucize olmasını inkâr ettiler de dediler ki: 
(45 e a se Ji Ya) Rabbinden üzerine bir takım ayetler, yani Musa'nın asası, 
Salih'in devesi gibi mucizeler indirilse ya! (âl ve Xi 4 5 De ki; bütün ayetler 
ancak Allah'ın katındadır. Yani gerek Kur'an, gerek sizin istediğiniz mucizeler, 
hepsi Allah'ın katındadır. Kur'an'ı indiren Allah olduğu gibi, ötekilerini indiren 
ve indirecek olan da yalnız Allah'tır, başkaları değil. Binaenaleyh ne dilerse 
indirir, ben ona karışmam (cx »sUi Ls 5 ve ben ancak açık bir nezirim; 
inanmayanlara azabın habercisiyim. («< asi) Daha yetişmedi mi onlara, o başka 


ayet, başka mucize isteyenlere kâfi gelmedi mi daha, mucize olmak üzere u yi ui) 
(cESI die bizim senin üzerine yukarıda söylenildiği üzere; bundan evvel okuması 
yazması olmadığı muhakkak bulunan senin üzerine şüphesiz kitap indirmemiz. 
(esi s8) Karşılarında okunup dururken. (<5 4 yy) Şüphe yok ki, onda o kitapta 
Gas) mutlak bir rahmet; büyük bir nimet (« 53) ve bir ilâhi ihtar ve nasihat 
vardır. (05x» e) İman edecek bir kavim için; inat, taassup, aksilik edecekler için 
değil, iman edecekler için. Bu ayetin, öncesi ve sonrasına nazaran "â ge J3i Yy" 
"Ona bir ayet indirilse ya" diyen zalimlere cevap olarak nazil olduğu anlaşılıyor. 
Bununla nüzul sebebinde şu da rivayet olunmuştur; Müslümanların bir takımları, 
Yahudilerden işittikleri bazı şeyleri yazmış oldukları bir kürek ile gelmişlerdi. 
Resulüllah (s.a.v.) "Bir kavmin kendi peygamberlerinin getirdiğini bırakıp da, 
başkasının başkalarına getirdiğine rağbet etmeleri ahmaklık veya dalâletlerine 
kâfidir" buyurdu. Bunun üzerine "isi de UYU seS aldi" ayeti nazil oldu... Gerçi bu 
ayet bu vakıa üzerine de okunabilir. Lâkin bunun nüzul sebebi olması, ayetin 
altına ve üstüne uygun düşmüyor. Çünkü öncesine ve sonrasına nazaran "a" 
zamirleri Müslümanlara değil, "âj ge 054 vs" diyenlere racidir. Rivayet olunur ki; 
Abdullah b. Âmir b. Rükn, Hz. Aişe (r.a.)'ye bir hediye takdim etmişti. Hz. Aişe 
onu "Abdullah b. Amr" zannedip hediyeyi reddetti ve "O, başka kitapları okuyup 
inceliyor, Yüce Allah ise "aşik çiş S1 “ile Gİ Lİ ai di" buyuruyor" dedi. Bunun 
üzerine, onun Abdullah b. Âmir olduğunu söylediler, o zaman hediyeyi kabul 
etti. Hz. Hafsa (r.a.), da bir kürek üzerine Yusuf kıssasından bir yazı getirmiş, 
Hz. Peygambere okumuştu. Hz. Peygamber, yüzü renkten renge girerek buyurdu 
ki: "Canım kudret elinde olan yüce zata yemin ederim ki, ben aranızda iken size 
Yusuf gelse de, beni bırakıp ona uyacak olsanız sapmış olursunuz. Ben sizin 
peygamberlerden nasibinizim, siz de benim ümmetlerden nasibimsiniz." Hz. 
Ömer b. Hattab (r.a.), bir gün bir adama uğramıştı, bir kitap okuyordu, bir saat 
dinledi, hoşuna gitti. O adama: Bana bu kitabı yazıver dedi. O da peki deyip bir 
deri aldı, onu hazırlayıp içine dışına yazıverdi. Sonra Ömer onu alıp Hz. 
Peygambere getirdi, okumaya başladı. Resul-i ekrem (s.a.v.) hazretlerinin 
mübarek yüzünde de bir renk peyda olmaya başladı. Derhal Ensardan bir zat o 
kitaba vurdu da, "clkâli g4 yeli enis" "anan kaybetsin seni, ey Hattab oğlu", bu gün 
sen bu kitabı okuyalı beri Resulüllahın yüzüne bakmıyor musun? dedi. O vakit 
Peygamber (s.a.v.) buyurdu ki; "Ben hem fatih (ilk) ve hem hatim (son) olarak 
gönderildim ve bana hem cevamiu'I-kelim (Allah kelâmının hepsini kapsayan) 
ve hem sonuncuları verildi ve bana söz ihtisar edildi de edildi, sakının sizi 
mütehevvikler helâke sürüklemesinler. ilh. Mütehevvikler; seviyesiz her işe 
dalanlar yahut şaşkınlar demektir. 


Ankebüt 52 - 63 
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De ki: Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter. O, göklerde ve yerde 
ne varsa bilir. Batıla iman edip de Allah'a küfredenler, işte onlardır hep 
hüsrana düşenler. (52) Bir de, senden acele azap istiyorlar. Eğer müsemma 
bir ecel olmasa idi, o azap onlara muhakkak gelmişti ve elbette o 
kendilerine gelecek, şuurları olmayarak ansızın gelecek. (53) Senden acele 
azap istiyorlar, hâlbuki cehennem kâfirleri kuşatıp duruyor. (54) O gün ki 
azap, onları hem üstlerinden hem ayakları altından saracak da, "tadın 
bakalım neler yapıyordunuz" buyuracak. (55) Ey benim iman eden 
kullarım! Haberiniz olsun, benim yeryüzüm geniştir, o hâlde yalnız bana 
ibadet edin. (563 Her nefis, ölümü tadacak, sonra döndürülüp bize 
getirileceksiniz. (57) Ve iman edip salih salih ameller yapmış olanlar, elbette 
onları cennetin altlarından ırmaklar akan köşklerine yerleştireceğiz. O 
hâlde ki, orada ebedi kalacaklar, ne güzeldir ecri o iş görenlerin. (58) Ki, 


sabretmişlerdir ve yalnız Rablerine dayanırlar. (59) Öyle ya nice hayvanlar 
var, rızkını taşıyamaz. Allah onlara da rızk veriyor, size de. O öyle işiten 
öyle bilen. (60) Celâlim hakkı için, sorsan onlara: "Kim o gökleri ve yeri 
yaratıp, güneş ve ayı buyruğa altında tutan?" Elbette "Şüphesiz Allah" 
derler, o hâlde nasıl çevriliyorlar? (61) Allah, kullarından dilediğine rızkı 
serer de kısar da. Şüphesiz Allah her şeyi bilendir. (623 Celâlim hakkı için, 
yine sorsan onlara: "Kim o semadan peyderpey bir su indirip de, yere 
ölümünden sonra onunla hayat veren?" Elbette "Şüphesiz Allah" 
diyecekler. "â va" "Hamd ancak Allah'adır" de, fakat onların ekserisi aklı 
ermezlerdir. (63) (si öl give y Ey iman eden kullarım! "İbadi" hitabı, 
şereflendirme hitabıdır. Mükellefin en şerefli payesidir. "wi" "Bize kul olarak" 
gibi mutlak kul tabirinde kâfir de dahil olabilirse de, "ibadi" izafetinde kâfir 
dahil olmaz. Zira kâfir, Şeytanın sultası altındadır. Hâlbuki "ulu ogi A yliçle yl" 
"Şüphesiz kullarım. Onların üzerine sana verilmiş bir hâkimiyet yoktur" 
buyrulmuştur. Şayan-ı dikkattir ki; Cenab-ı Allah, Âdem'i yarattığında şanlı bir 
isim olan hilâfet unvanıyla yâd buyurdu, öyle iken İblis bu isimden yılmadı, 
aksine o sebeple taarruzunu artırdı, düşmanlık etti ve nihayet galebe edip, beli" 
"iie gsli buyrulduğu üzere ikisini de cennetten kaydırdı. Sonra onun evladından 
"şe" "kullarım" teşrifine mazhar olan ihlâslı kullara gelince, Şeytan onlardan 
kaçındı. "uslu ogi A liç ie yi" "Şüphesiz kullarım. Onların üzerine sana verilmiş 
bir hâkimiyet yoktur" buyrulduğu gibi, Şeytan kendisi de "ile YI öpkasi aşi gö" 
"Onların hepsini mutlaka azdıracağım, ancak onlardan senin ihlâslı kulların 
müstesna" dedi. Demek ki; Allah'ın kulu olmak payesini elde eden mükellef, 
derece itibarıyla yeryüzünde halife olandan daha yüksektir. Şu hâlde "isi yav" 
"İman edenler" ihtirazi bir vasfı değil, şerefin sebebinin beyan için açıklayıcı bir 
sıfattır. Bu suretle bu hitap, kâfirlerin engellemelerinden dolayı dinini gereği gibi 
icra edemeyen bazı müminlere selâmet yolunu göstermek için bir teşrif hitabıdır. 
Yani, ey benim iman şerefiyle müşerref olan kullarım! (âx4, ji 4) Haberiniz 
olsun benim yeryüzüm geniştir. Bulunduğunuz yerden ibaret değil, geniştir. şu) 
(se O hâlde bana ibadet ve kulluk edin, o hâlde sadece bana. Yani 
bulunduğunuz memlekette sadece bana ibadet etmek kolay olmaz, dininizi 
ortaya koymada maruz olur daralırsanız, orada bağlanıp kalmayın. Onu serbest 
yapabileceğiniz bir yere gidin, firar edin, hicret edin, o darlıktan genişliğe 
çıkmak için ne yapmak icap ediyorsa yapın, bana kulluk edin. Hz. 
Peygamberden bir hadis-i şerifte şöyle rivayet olunmuştur: "Her kim, dini bir 
sebebe binaen bir yerden bir yere firar ederse, bir karış da olsa cenneti hak eder. 
Ve İbrahim ile Muhammed (s.a.v.)'e arkadaş olur. ilh. Ya ölüm tehlikesi, tehdit 
olursa ne yapmalı? (o 4) Her nefis, her nasıl olsa ve her nerede bulunsa (ssl ââ3) 
ölümü tadacak, (4x sU & sonra da hep bize döndürüleceksiniz. Diriltilip hakkın 


huzuruna dikilerek ecrinizi veya cezanızı alacaksınız. Binaenaleyh ondan 
kaçmakla kurtulamazsınız, aksine Allah'tan başkasına kulluk etmemek için ikrah 
karşısında bile her fedakârlığı göze alarak hakkın huzuruna tam ihlâs ve hürriyet 
ile gitmeye çalışmalı. (â- o ws Hicret emredilince bazıları, geçimliğimiz 
olmayan memlekete nasıl gideriz demişlerdi. Bunun üzerine bu nazil oldu. &;) 
(çe Kendilerine sorulanlar Mekke müşrikleridir. (0S sö O hâlde nasıl 
çevriliyorlar? Her şeyin yaratıcısı olduğunu çaresiz ikrar ederlerken, ilâhlığa 
gelince nasıl ondan dönüp şirke gidiyorlar? Bu hususta en çok ileri sürülen rızk 
meselesi olduğu için buyruluyor ki: (...â51 kay âl) 


Ankebüt 64 - 69 
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Bu dünya hayat, bir eğlence ve oyundan ibaret ve hakikaten son yurt (dâr-ı 
ahiret), işte halis hayat o, amma bilselerdi. (64) Baksan a gemiye 
bindiklerinde, dini Allah'a halis kılarak ona ihlâslı bir şekilde dua ederler 
de, derken kendilerini karaya çıkardı mı, derhal şirke koyulurlar. (65) Ki, 
kendilerine verdiğimiz nimete nankörlük etsinler ve hayattan zevk alsınlar 
diye, fakat ileride bilirler. (66) Ya görmediler de mi, biz bir harem yapmışız, 
emniyet içinde. Hâlbuki etraflarında insanlar çarpılıp kapılıyor. Artık batıla 
inanıyorlar da Allah'ın nimetine nankörlük mü ediyorlar? (67) Allah'a 
karşı bir yalanı iftira eden yahut hak kendine gelince yalan diyen kimseden 
daha zalim kim olabilir? Cehennemde değil midir ancak kâfirlerin yeri? 
(68) Bizim uğurumuzda mücadele edenlere gelince, elbette biz onlara 
yollarımızı gösteririz ve şüphesiz ki Allah her hâlde iyilerle beraberdir. (69) 


Rüm 1-10 
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Elif-lâm-mim. (1) Rum mağlüp oldu. (2) Arzın yakınında, mamafih onlar 
bu mağlübiyetlerinin arkasından bir kaç sene içinde muhakkak galip 
geleceklerdir. (3) Önünde de sonunda da emir Allah'ın, ve o gün müminler 
Allah'ın yardımıyla ferahlanacaklar. (4) O kimi dilerse muzaffer kılar ve 
aziz O'dur, rahim O. (5) Allah'ın vaadi bu, Allah, vaadinden caymaz ve 
lâkin insanların çoğu bilmezler. (6) Onlar sadece bu dünya hayatının dış 
yüzünü bilirler, Âhiretten ise hep gafildirler. (7) Nefislerinde bir 
düşünmediler de mi? Allah o gökleri ve yeri ve ikisinin arasındakileri başka 
değil, ancak hak sebep ve belirlenmiş bir süre için yaratmıştır. Bununla 
beraber doğrusu insanlardan bir çoğu Rablerine kavuşmayı inkâr 
etmektedirler. (8) Ya yeryüzünde gezib bir bakmadılar da mı? Nasıl olmuş 
akıbeti kendilerinden evvelkilerin? Kuvvetçe kendilerinden daha kuvvetli 
idiler. Arzı aktarmışlar ve onu kendilerinin imarından ziyade imar 
etmişlerdi, peygamberleri de onlara deliller ile gelmişlerdi, demek Allah 
onlara zulmetmiyordu fakat kendileri nefislerine zulmediyorlardı. (9) 
Sonra o fenalık yapanların akıbeti en fenası oldu, çünkü Allah'ın ayetlerini 
yalanladılar ve onlarla eğleniyorlardı. (103 (a) Allah daha iyi bilir Kur'an'ın 


manasındaki mucize olan ayetlerden evvel nazmındaki mucizeliğini ifade eden 
ilâhi sırra işarettir. Bakara suresinde de geçtiği üzere "elif", boğazın en içinden: 
bâtından "lâm" dilden: berzahtan, "mim" dudağın en kenarından zahirden çıktığı 
için bu üç harf mahreçlerin usulünü teşkil eden üç mahreçten çıkan bütün 
harflerin güzel bir diziliş ahengini ifade eder. (e51 ce) Rum mağlüp oldu. 
Peygamberimizin gönderildiği sıralarda Doğu Roma ile İran, dünyanın en büyük 
iki Devleti idiler. Hindli Süleyman Nedevi Efendinin "Asr-ı Saadet" tarihinde 
yazdığı üzere peygamberliğin beşinci, yani Miladın altı yüz on üçüncü 
senelerinde bu iki komşu ve rakip devlet birbirleriyle kanlı bir muharebeye 
girişmişlerdi. İran İkinci Hüsrev'in, Rum Hirakl'in idaresinde idi. Hudutları Dicle 
ve Fırat nehirleri üzerinde birbirine temas ediyordu. Filistın, Suriye, Mısır ile 
Irakın bir kısmı ve Küçük Asya (Anadolu) Rumlara bağlıydı. İranlılar Rumlara 
iki taraftan hücum ettiler, Dicle ve Fırat üzerinde (w xa; «e yi) Suriyeye, 
Azerbaycan ve Ermenistan tarafından Küçük Asya'ya taarruz ettiler. İran orduları 
Rum kuvvetlerini her iki cepheden geri atarak denize dökünceye kadar takip 
etmiş, Suriye'deki bütün mukaddes şehirleri zapt eylemiş, Miladın 614 üncü 
senesinde bütün Filistin'i ve Kuds-i şerifi istilâ etmişti. Bu istilâ esnasında bütün 
kiliseler yıkılmış, bütün dini binalar yıkılmış ve kirletilmişti. İranlılara iltihak 
eden yirmi altı bin Yahudi altmış binden fazla Hıristiyanı kılıçtan geçirmişlerdi. 
İran Kisrası'nın sarayı otuz bin ölünün kafatasıyla donatılmıştı. Bu istilâ tufanı 
burada durmayarak Mısır'ı da basmış, Miladın 616'ıncı senesinde İranlılar bir 
taraftan Nil vadisini işgal ve İskenderiye'ye ulaşmışlar, diğer taraftan bütün 
Anadolu'yu istilâ ederek İstanbul'un Boğaziçi sahillerine kadar gelmişler, Doğu 
Roma imparatorluğunun başkenti olan Kostantıniye (İstanbul) şehrinin 
karşısında görünmüşler, saltanatlarını Irak, Suriye, Filistin, Mısır ve Anadolu'ya 
teşmil etmişlerdi. İranlılar girdikleri her yerde ateşgedeler vücude getiriyorlar ve 
bu suretle Hıristiyanlığın çıktığı yerlerde ateşperestlik yayıyorlardı. Doğu Roma 
imparatorluğunun bu hezimeti karşısında kendisine tabi bulunan bir çok 
vilâyetler isyan etmiş Afrika'daki ülkeler Avrupa tarafındaki vilâyetler, hattâ 
İstanbul'a komşu şehirler bu devletin hâkimiyetinden çıkmak istemişler ve 
çıkmışlardı. Neticede Doğu Roma İmparatorluğu yerle bir olmuş, helâk olup 
yerlere serilmişti. Bizans'ın bu mağlübiyeti haberi Mekke'ye ulaşmış olduğu 
zaman müşrikler ferahlanmış ve Müslümanlara karşı şamata yapmışlardı: siz ve 
Hıristiyan ehi-i kitapsınız, biz ve Faris ümmiyiz, bizim ihvanımız sizin 
ihvanınızı tepelediler biz de sizi tepeleriz" demişlerdi. Bunun üzerine bir hz. 
Muhammed'in mucizesi olmak üzere bu ayet nazil olup buyruldu ki: gerçi Rum 
mağlüp oldu (v-X! si 4) Arzın en yakınında, Mekke arzının, yani Arabistan'ın en 
yakınında: Şam'da yahut Bizans başkentinin pek yakınında yani Anadolu'da 
İstanbul civarında demek olabilir ki ikisi de doğrudur. O sırada Bizans 


İmparatorluğu öyle perişan olmuştu ki, dahili isyanlarla devlet ihtilâle uğramış, 
ordusu dağılmış, hazinesi boşalmış, İmparator Hirakl İstanbul'u terk ederek 
Kartaca'ya kaçmayı bile kurmuştu. İranlıların galip kumandanları zaferin verdiği 
sarhoşlukla şu sulhu teklif etmişler: İmparator, İranlılar tarafından istenecek her 
şeyi verecektir. Kısaca bin yük altın, bin yük gümüş, bin yük ipek, bin at, bin 
kadın teslim edecektir. Bizans İmparatorluğu bütün bu kötü şartları kabul etmiş, 
bu esaslar üzerinde sulhu imzalayacak delegeler göndermişlerdi. Bu delegeler 
İranlılar nezdine vardıkları zaman Hüsrev şu sözleri de söylemiş: Bu kâfi 
değildir. Bizzat İmparator Hirakl karşıma zincirler içinde gelerek asılıp çarmıha 
gerilmiş olan ilâhına bedel ateş ve güneşe tapmalıdır... İşte o mağlübiyet, böyle 
bir mağlübiyet idi. Böyle bir yıkım içinde Romalıların bir kaç sene zarfında 
canlanıp yeniden galip geleceklerine kat'iyetle hükmetmek şöyle dursun ihtimal 
vermek bile âdeten akılların havsalasına sığacak bir şey değil idi. Fakat böyle bir 
hengâmede Allah Teala Resulüne gayptan şu haberi bildiriyordu: (çe£ sw a3) 
Bununla birlikte onlar bu mağlübiyetlerinin arkasından, (ck) kesinlikle galip 
gelecekler. Hem uzak değil (vw >: 3 birkaç yıl içinde: yani bir kaç sene 
zarfında. Ki bidı' üçten dokuza kadardır. Nitekim bu ayet nazil olunca Hz. Ebü 
Bekir (r.a.) o sevinen müşriklere şöyle demişti: Allah sizin gözlerinizi 
aydınlatmıyacak, Peygamberimiz haber verdi. "âli," Bizans bir kaç sene (bid'-i 
sinin) içinde İranlılara mutlak galebe edecekler. Buna karşı Übey b. Halef "yalan 
söylüyorsun, haydi aramızda bir müddet tayin et seninle bahse girelim" dedi ve 
taraflar on deve üzerine bahse girişip üç sene müddet tayin ettiler, Ebü Bekir 
keyfiyeti Resulüllah'a haber verdi, Resulüllah (a.s.) "bıdı', üçten dokuza kadardır. 
Miktarı artır, müddeti uzat" buyurdu, bunun üzerine Ebü Bekir çıktı, Übey'e rast 
gelince o, galiba pişman oldun dedi, hayır dedi, gel seninle bahsi artıralım, 
müddeti de uzatalım, haydi dokuz seneye kadar yüz deve yap, o da haydi yaptım 
dedi. Tirmizi'nin sahihinde rivayet ettiği üzere "Bedir Savaşı"nda Bizans 
İranlılara galip geldi, Ebü Bekir de sonra onu Übey'in vârislerinden aldı, 
Peygambere götürdü, Peygamber de ona, bunu tasadduk et buyurdu. Jâ vx Vi â) 
(6 ös Önünden de sonundan da emir Allah'ın yani Bizans galip gelecek diye 
ondan sonra dünyada emir ve irade, hüküm ve kumanda Bizans'ın olacak 
zannedilmesin, onlar galebe etmezden önce, ne onların ne İranlıların olmayıp 
Allah'ın olduğu gibi onların galebesinden sonra yine Allah'ındır. O önce onları 
mağlüp ettiği gibi sonra da eder. (& s9 Hem de o gün, Yani Bizans'ın İran'a galip 
geleceği gün (ös x 4) müminler ferahlanacak (â! -) Allah'ın yardımıyla, yani 
ötede Bizans İranlılara galip gelirken aynı zamanda beriden Müslümanlar da 
Allah'ın yardımıyla müşriklere karşı muzaffer olacaklar ve yalnız Bizans'ın 
üstünlüğüyle değil, Allah'ın bilhassa kendilerini muzaffer kılan yardımıyla 
sevinecekler müminlere bu suretle vaat olunan bu yardım, bu ferah Bedir 


muzafferiyetidir. Nitekim Taberi tefsirinde " yix 05 yâali Çi öyüayall ö mai a4" "O Bedir'de 
müminlerin, müşriklere galip gelmesidir." demiştir. Gerçekten de Tirmizi'nin 
rivayetine göre Bizans'ın İranlılara galibiyetiBedir Savaşı zamanında olmuştur. 
Fakat galibiyetin tafsilâtıyla açıklanması Hudeybiye sıralarında malüm olabildiği 
ve Hz. Ebü Bekir de develeri Übey'in kendisinden değil, sonra vârislerinden 
aldığı cihetle bazılar bu sevinç gününü Hudeybiye günü sanmışlardır Hindli 
Süleyman Nedevi Efendi "Asr-ı Saadet" tarihinde bunu şöyle tesbit etmiş: 
"Resul-i ekremin işareti gereği dokuz sene sonra bu haber gerçekleşmiş ve onun 
gerçekleşmesi Bedir zaferinin elde edilmesine tesadüf etmiştir. "gös âş 4 yin" 
Bazılarına göre bu haber, hicretin altıncı senesinde Hudeybiye antlaşması 
esnasında tahakkuk etmiştir. Lâkin bu doğru değildir. Bu yanlış anlamanın 
sebebi şudur: Sahih-i Buhari'nin beyanına göre Hz. Peygamberin Hirakl'e 
gönderdiği mektubu götüren elçi Suriye'ye ulaştığı zaman Hirakl zaferini 
kutluyordu. Bu elçi Hudeybiye antlaşması sıralarında gönderildiği için bir 
çokları Hirakl'in o sıralarda zafer elde ettiğini zannetmişler. Hâlbuki Hirakl 
zaferi çoktan kazanmış ve onu kutlamak için Suriye'ye gelmiş bulunuyordu. 
Roma takvimine göre Hz. Muhammed'in peygamberliğinin altı yüz dokuz 
senesinde vuku bulmuş, Bizans ile İran arasındaki düşmanlık altı yüz onda 
başlamış on üç ile on dört seneleri harp içinde geçmiş altı yüz on altıda Bizans 
mağlüp olmuş, altı yüz yirmi ikide mukabil harekete geçmişler, altı yüz yirmi 
üçte galip gelerek, altı yüz yirmi beşte kesin zaferi elde etmişlerdir. 
Mağlübiyetin başlangıcıyle galibiyetin başlangıcı arasında dokuz sene geçmiş 
olduğu gibi kesin mağlübiyetle kesin galibiyet arasındaki müddet de dokuz 
seneden ibaret bulunuyor ... Hz. Peygamberin hicretinin on üçüncü senesi olduğu 
için altı yüz yirmi üç hicretin ikinci senesine tesadüf olmuş olur ki Bedir de o 
senedir. Demek ki Bizans mağlübiyetlerinin yedinci, harbin ikinci senesi 
galebeye başlamışlar ve onlar galebe etmeğe başladığı sıra Müslümanlar da 
Bedir savaşında müşriklere galip gelerek ferahlanmışlar. Bununla beraber harp 
iki sene daha devam etmiş, bu müddette Bizans İranlıların işgal ettikleri bütün 
vilâyetleri kurtararak düşmanlarını Dicle ve Fırat'ın gerilerine atmışlardır. Bu 
suretle tam dokuz sene ve üç sene nihayetinde kesin galibiyet tamam olarak 

"Oğlu geze çi üsla" "Birkaç yıl içinde galip gelecekler" haberi her vechile tahakkuk 
etmiştir. Şu hâlde bundan dokuz sene evvel, yani hicretten yedi sene önce 
peygamberliğin yedinci senesi Kur'an bu haberi verirken açıktan dokuz sene de 
demeyip "vw a" "Birkaç yıl" diye bir nevi kapalılık ile ifade etmesinde de olaya 
uygunluk bakımından derin ve kapsamlı bir belâgat ve geniş bir anlam varmış. 
Çünkü bıd'ı sinin demekle hem galibiyet müddeti olan üç seneye, hem 
mağlübiyet sonundan " »»" Bedir'e rastlayan ilk galibiyete kadar olan yedi seneye 
hem de kesin galibiyet müddeti olan dokuz seneye uygun olabilecek bir işaret 


vermiş bulunuyor ki bunlardan birisi açıklanmış olunsa idi olayın bütün safahatı 
gösterilmiş olmaz ve binaenaleyh bu kapsamlı icaz tarzı bulunmazdı. Bir de bu 
beyandan asıl maksat, Bizans'ın galibiyetinden ziyade müminlerin ilâhi yardım 
ile ferahlanacakları günün tarihini tesbit etmek olduğuna işaret edilmiş oluyor. 
Zira bıd'ı sinin kapalı olmakla beraber galibiyetin olmasına bağlı olan "&.." "o 
gün" muayyendir. Bu cihetle ayetin bu ferah gününü gösteren mucizesi Bizans 
galibiyetini haber veren mucizesinden daha şanlıdır. Böyle iken bir çoklarının 
bundan habersiz olmaları ne kadar üzücüdür. Evet, buyruluyor ki "Bizans 
mağlübiyetlerinin arkasından bıd'ı sinin içinde galibiyet elde edecekler, önünde 
de sonunda da emir Allah'ın ve onlar galebe ettikleri sıra müminler de Allah'ın 
yardımıyla ferahlanacaklar" bu nasıl olur? demeyin (sl ö xa) O kimi dilerse 
galip eder. Dilediğini muzaffer kılar. Yani onun yardımı sebeplere muhtaç değil, 
sebepler onun iradesine bağlıdır. Dün İranlıları galip kılmış iken yarın Bizans'ı 
galip kılar. Bir de bakarsın hiç ümit edilmedik bir zamanda tutar hiçbir 
kuvvetleri yok zannedilen müminleri hepsine karşı mansur ve muzaffer eder. a3) 
(501 51 Ve aziz O rahim O'dur. Hiç mağlüp olmak ihtimali olmayan izzet sahibi 
ancak O'dur. Yegâne rahmet edecek olan da O'dur. O'nun için de bir zaman olur 
mağlüpları galip kılar, müminleri nihayet zafere erdirir. (4 - ) Allah vaadi. Bu 
zikrolunan galibiyet ve yardım öyle bir vaattir ki onu Allah Teala vaat buyurdu. 
esl ais) Allah, vaadine caymaz. Binaenaleyh bunlar mutlaka tahakkuk 
edecektir. Burada açık olarak iki vaat var. Birisi Bizans'ın mağlübiyetlerinden 
sonra galip gelecekleri, birisi de müminlerin Allah'ın yardımı ile 
ferahlanacaklarıdır. Bu iki vaat çok geçmeden tahakkuk etti, Ebü Bekir bahsi 
kazandı. Bu suretle bunun Hz. Muhammed'in peygamberliğini ispat eden ilâhi 
bir ayet, bir mucize olduğu ortaya çıktı. Bu yüzden bir çoklarına hidayet yetişti 
Müslüman oldular. Nüzulü daha önce iken bu suretle mucizeliğinin tahakkuk ve 
ortaya çıkışı daha sonra olmak itibarıyla tertipte öbür sureden sonraya konuldu. 
Orada "uye li e DİY" "O'na Rabbi tarafından ayetler (mucizeleri) indirilmeli 
değil miydi?" (Ankebut, 29/50) diye mucize isteyenlere karşı &e UYU 4 ği" 
"üsla ğı asil (5 Sig dan yâ yİ aşil çiş il "Kendilerine okunmakta olan kitabı sana 
indirmiş olmamız onlara yetmiyor mu? Şüphesiz ki bunda inanan bir kavim için 
bir rahmet ve bir öğüt vardır." (Ankebut, 29/51) buyrulmakla buna işaret de 
olunmuştu. Mamafih bu iki açık vaat arasında "sx ös J& v Yi &" "Önünde de 
sonunda da emir Allah'ındır." ifadesiyle anlatılan diğer bir vaat daha vardır ki 
Bizans'ın İranlılara galip olduktan sonra ileride Müslümanlara mağlüp 
olacaklarına işaret eder. Nitekim baştaki "ve" malüm "os&x" meçhul siygasıyla 
okunduğu takdirde Ebü Said-i Hudri ve saireden rivayet edilen şaz kıraate göre 
"Bizans galip geldi fakat onlar bu galibiyetlerinden sonra ileride mağlüp 
olacaklar" diye doğrudan doğru bu mana açıklanmış olur. Bu ise evvelkilerden 


daha uzak ve istikbale ait olmak itibarıyla daha mühim olan bir mucizedir. Fakat 
öbürleri gibi Peygamberin zamanında zahir olmayıp sonra tahakkuk edeceğinden 
ayette işaret ile gösterilip peygamber tarafından beyan buyrulmuştur. Gerçekte 
İranlılara galip gelen Hirakl'in kendi hayatında Bizans orduları Hz. Ebü Bekir'in 
hilâfeti döneminde Yermük muharebesinden itibaren İslâm mücahitleri 
karşısında mağlüp olmaya başlayarak Hz. Ömer zamanındaki Şam fetihlerinden 
tâ İstanbul'un fethine kadar devam etmiş ve bu suretle bu mucize de tam olarak 
gerçekleşip ortaya çıkmıştır. Bir de Ebü Hayyan, "Bahr-i muhit" isimli tefsirinde 
şunu kaydetmiştir: şeyh üstaz Ebü Cafer b. Zübeyr hikâye ederdi ki Ebu'l-Hakem 
b. Berrecan Müslümanların Kudüs'ü fethedeceklerini "o- «2; 251 &e a" ilâhi 
sözünden zaman ve günü muayyen olarak çıkarmış idi. Ve İbn Berrecan kendisi 
fetih için tayin ettiği vakitten evvel vefat eyledi. Vefatından bir zaman sonra da 
Müslümanlar onun tayin ettiği vakitte Kudüs'ü fethettiler. Anılan Ebü Cafer işte 
bu Ebu'l-Hakem b. Berrecan'ın Allah'ın kitabından çıkartarak gayba dair bir 
takım şeylere vakıf olduğuna inanırdı... Muhyiddin-i Arabi, dahi bu Kudüs fethi 
hakkındaki varsayımdan bahsetmiştir. Demek olur ki ayette ancak Allah 
dostlarına açıklanan daha başka imalar da vardır. Alusi tefsirinde de der ki: 
Muhyiddin-i Arabi, Iraki ve saire gibi ariflerin Kur'an-ı Kerim'den gayba ait 
bilgileri çıkardıkları meşhurdur. Bu bir takım hesap kaideleri ve harflerin 
amelleri üzerine kurulmuştur ki onlara dair seleften bir şey varit olmamıştır. Hz. 
Ali'ye "Resulüllah size başkalarından gizlediği bir sır söyledi mi?" diye 
sorulmuştu, dedi ki hayır ancak Allah Teala'nın bir kuluna kitabında bir anlayış 
vermiş olması müstesna. (üsshsY wi $si s1) Fakat insanların çoğu bilmezler. Yani 
bunların Allah vaadi olduğunu ve Allah'ın vaadi muhakkak vaki olacağını 
bilmezler. (44 ölçal ge! as uşak) Sadece dünya hayatından bir dış görünüş bilirler, 
bugün kim galip gelir, ne yüzle çıkarsa ona bakar, onu bilirler (0s8£ as âVi ve a3) 
ahiretten ise hep gafildir onlar. Bu dünyanın sonu nereye varacağını düşünmez 
ilerisinin ne olacağının farkında olmazlar. (çe-âi â15 Sö a şi) Ve nefislerinde bir 
düşünmediler de mi? Yani niye ilerisini düşünmüyorlar? Bu dünya hayatının 
geçici olduğuna ve bunun bir sonu, hak ve sabit bir sonu bulunduğuna bütün gök 
ve yer delâlet edip dururken kendi kendilerine vicdanlarında veyahut kendi 
nefisleri hakkında niye bir düşünüp de bilmiyorlar ki (Lex Leş 62 Mi 3 ci ali il ği 
Allah o gökleri ve yeri ve ikisinin aralarındakileri başka türlü değil, (sax Yy) ancak 
hakk ile (xx ösi 3 ve belirlenmiş bir ecel, yani belirli bir müddet ile yaratmıştır. 
Yani aşağıda ve yukarıda ve bütün bunların aralarında bulunan kâinattan 
hepsinin bir ömrü, muayyen bir müddet ile bir eceli, bir sonu vardır. Bununla 
beraber hiçbiri boşuna yaratılmamış, her biri sabit ve baki bir hakka delâlet 
etmek üzere gerçek bir yön, gerçek bir hikmetle yaratılmıştır. Onun için hepsi -" 
"aşas V) Ma e çâ "Allah'tan başka her şey helâk olacaktır." (Kasas, 28/88) ayetinin 


ifadesince bu dünyanın fani olup sonunda hakkın huzuruna gidilen bir ahiret 
bulunduğunu anlatmaktadır. (05 AS pes, elik il ge! 3S gg) Bununla beraber 
insanlardan bir çoğu her hâlde rablerine kavuşmayı inkâr etmektedirler. Yani bir 
çokları yalnız ahiretten, tefekkürden gaflet ile kalmazlar da kendilerini yaratıp 
yetiştiren hakkın huzuruna gidilip mükâfat ve azaba erileceğini kesinlikle inkâr 
dahi ederler. Ya dünyayı ebedi imiş gibi farz ederler, yahut da bütün yaratış, 
hikmetsiz, gayesiz, batıl imiş gibi her şeyin fani olup sonunda boşa gittiğini ve 
binaenaleyh insanın sonu da bir ölümle hiç olup, bittiğini iddia ederler, 
Rablerinin cemal ve celâline ermeyi tanımaz küfrederler. (vx A! âlsyww a si) Ve o 
yeryüzünde gezmediler mi? O kâfirler ( s>&44 bir gezip de baksalar o âğc ys 4s) 
(eelâ ö nasıl olmuş kendilerinden öncekilerin sonu? Kendilerinden evvelkilerin 
kendilerinden evvel küfreden Ad, Semud gibi yok olmuş kavimlerin? çete asi | 4s) 
Gs Onlar kuvvetçe kendilerinden daha şiddetliydiler (v- M1 3 ve arzı 
aktarmışlar ekin ekmek veya su, maden çıkarmak için toprağın altını üstüne 
çevirmişler (a ş ye Le 5sİ a ş ae ) ve onu kendilerinin imarından daha ziyade mamur 
etmişlerdi. (&ilu ale, ae» 9) Resulleri de kendilerine delillerle, açık burhanlar, 
mucizelerle gelmişlerdi yani onlara inanmadılar da helâk ve yok oldular ai 4s uj 
(eski Demek ki Allah onlara zulmetmiyordu. Suçsuz helâk etmiyordu, buna 
zulüm tabir olunması Allah Teala'nın son derece nezih olduğunu ortaya koyup 
açıklamak içindir. Yoksa Allah suçsuz da helâk etse hakikatte yine zulüm 
olmazdı. Çünkü Allah (c.c) gerçek maliktir. Malikin mülkünde dilediğini 
yapması zulüm olmaz. Zulüm, başkasının hukukuna tecavüzü ifade eder. ! 4s «13 
(Oyal; aşil Fakat onlar, nefislerine zulmediyorlardı. Çünkü Allah'ın hikmetine 
göre cemiyetlerinin ve kendilerinin helâkini gerektiren günahları kendi 
istekleriyle işliyorlardı. (si sal | ei öl öğle ys 5 Sonra o kötülük yapanların akıbeti 
en kötüsü oldu. Akıbetlerin en kötüsü, en kötü ceza olan cehennem azabıdır. 5) 
(âl eyio | şas Çünkü Allah'ın ayetlerini yalanladılar. (05 5-1!) Ve onlarla 
eğleniyorlardı. 


Rüm 11 - 19 


ali ASLAN âsi 4303 (11) AŞ Aİ Şi öl çü İSİ İl al 
pr | Sg dai aşil Öa âğl ÖS 23 (12) Öya al 

| gla Gk LİR (14) âid ha yi ABLAN psi â3i3 (13) LAS 
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Gİ ğa Öğ iğ da ğa Sİ c:(18) ögg i 023 


»» 4 


(19) âsazâi MİSŞ ğü daş Gay 3 


Allah yaratmayı ilkin yapar, sonra da çevirir onu yeniden yapar, sonra hep 
döndürülüp ona götürüleceksiniz. (113 O saat çattığı gün mücrimler her 
ümidi keserler. (12) Kendilerine ortaklarından şefaat edenler de bulunmaz, 
ortaklarına hep kâfir olmuşlardır. (13) Hem o saat çattığı gün o gün ayırt 
olurlar. (14) İmdi iman edip salih ameller yapmış olanlar, o vakit onlar bir 
bahçe içinde neşelenirler. (15) Ayetlerimize ve ahiret buluşmasına yalan 
deyip de küfredenlere gelince işte bunlar o vakit azap içinde ihzar olunurlar. 
(116) O hâlde tesbih Allah'a, o zaman ki akşam edersiniz ve o zaman ki 
sabah edersiniz. (17) Hem hamd O'na göklerde ve yerde ve ikindileyin ve o 
zaman ki öğle edersiniz. (18) O ölüden diri çıkarır, diriden ölü çıkarır ve 
toprağa ölümünden sonra hayat verir, sizler de işte öyle çıkarılacaksınız. 


(19) (xe 3) Allah'a karşı uydurup şirk koştukları mabutlar. --,) Ravza, 
esasında sulu, yeşilliği güzel bostan demek olup burada murat, cennet 


ravzalarından bir ravzadır. (05 xx) hazır olunacaklar. Ihzar, suçluyu yakalayıp 
zorla mahkeme huzuruna getirmektir. (4 4 O hâlde tesbih Allah'ındır. 
Mademki ilerisi öyledir: o saat gelip çatacaktır. O gün o ümitsizlik ve azap 
içinde hazır bulundurulmaktan kurtulup bir ravzada neşelenebilmek için şimdi 


Allah'a tesbih ediniz her şey değiştiği hâlde kendisi zeval ve noksandan, değişim 
ve tehavvülden uzak, tek zatı ile ebedi Sübhan olan Allah Teala'yı şirk ve 


eksiklik şüphelerinden tenzih ediniz. Tenzih, ya yalnız kalp ile olur; kesin 


itikattır. Veya onunla beraber dil ile olur; zikr-i hissi. Yahut bunlarla beraber bir 
de özel fiil ve davranışlarla olur ki, amel-i salihtir. Evvelkisi asıl, ikincisi onun 
meyvesi, üçüncüsü de ikincinin ürünüdür. Çünkü insan, kalbinden bir şeye itikat 
edince o dilinden meydana çıkar. Söylediği zaman da sıdkı, durum ve 
davranışlarında belli olur. Lisan, kalbin tercümanı, amel de lisanın delilidir. 
Rükünlerin efdali ise hem lisan ile zikri, hem kalp ile niyeti ifade eden namazdır. 
Onun için namaz hem zikirdir, hem bir tenzih ve tesbihtir. Binaenaleyh tesbih 
denilince her türüne şamil olursa da mutlak ifade mükemmel yorumlanacağına 
göre en evvel namaza yorumlanır. Onun için burada beş vakit namaz saatleri 
özetlenmiştir ki zamanın ahirete doğru akışını gösteren en mühim inkılâp 
anlarını takip eden bereketli saatleridir. Evvelâ makam, korkutma makamı olmak 
itibarıyla geceye doğru (osxs ös) O zaman ki akşamlarsınız. Bu iki vakte şamildir. 
Birisi güneşin batışını takip eden mağrib (ışa-ı evvel) yani ilk akşam vakti ki 
şafak denilen kızıllık veya beyazlık kaybolana kadar, ikincisi şafağın 
kaybolmasını takip eden (ışa-ı ahire) yani yatsı vakti, fecre kadar. Üçüncüsü ©») 
(6x ve O Zaman ki sabahlarsınız fecr-i sadıktan, yani tan yeri ağardıktan güneş 
doğana kadar. O ne güzel zaman ve ne güzel nimet! (62 Mi 5 <3 gani çâ dan 41) 


Göklerde ve yerde hamd de onun (Liz ve ikindileyin. Aşiy, akşam üstü demek 
olduğuna göre ikindi vakti asr-ı sani olmak gerektir. (05xv-;) hem o zaman ki 
öğlen edersiniz bu ikisiyle tam beş vakit olmuş olur. Burada öğlenin tehiri, 
fasılaya riayet için denilmiş ise de uyarma nüktesiyle akşamın önce 
zikredilmesindeki karşılık olmaya riayet için ikindinin "aşiy" tabiriyle takdim 
edilmiş olması makama daha münasiptir. (<x4 ö. 1g 4) ölüden diri çıkarır. 
Gıdadan hayvan, yumurtadan civciv, nutfeden insan, cahilden âlim, kâfirden 
mümin gibi ki uyuyandan uyanık da öyledir. Ve bu münasebetle zikrolunmuştur. 
Ve bilâkis (29 öx cinli e 5) ve diriden ölü çıkarır. Bunun misali çoktur ix 62 Mi s3) 
(ss ve arza ölümünden sonra hayat verir. Güzden sonra bahara bak (vx 5 ss ;) 
işte siz de öyle çıkarılacaksınız. Bu noktada tabiatçılık hatasına düşülmemek için 
tabiatlar üzerinde hâkim olan Allah Teala'nın kudreti delillerinden Bazıları 
hatırlatılarak buyruluyor ki: 


Rüm 20 - 28 


İİ Oa3 (20) üslü Deil Şİ li da ll ğ Sİ Öa3 
Şi 39 bina öl aş Şİ | gi Lİ Sak Oy a çi GİS Ğİ 


eği Si) gala ŞİR İİ ğağ (21) Os iş aşil ayy dl 
Aİ daş (22) ALE ay an gi J siigiig psi YENİR 
gk ağ AN İİ çek Ğİ klik ğa a ölün 3 Aş 3 O, ökalla 
ilk El gala ya Ji ala ÜZE Gİ 84 43 dağ (23) 


ri 


Öİ ASLİ Öa3 (24) Ögliğ ağâl AY Gİ ği ğa iş Gi Aş 
AİN Ağ Ga BEİ İSEN e yala alg la öd 
A3 (26) üşüld ai JS yağli oi ğlalı çed da Aİ (25) ösajâi 
Sila gli Ola düş ağle diği gâgöd da öö İRİ İğ şi 
Ön Gİ JA şirki dya Düa Aki çala (27) ass | Sağa A3 aI 
AŞİ İLLE | gün Ad ll SUR laç ŞE dye kia) Akla la 
(28) ösüş ağ GAİN Ülaki VAS çük ökidşâ 


2. 


Ve onun ayetlerindendir ki sizi bir topraktan yarattı, sonra da siz şimdi bir 
beşersiniz yeryüzünde dağılıp yayılıp duruyorsunuz. (20) Yine onun 
ayetlerindendir ki: sizin için nefislerinizden zevceler yaratmış kendilerine 
ısınırsınız diye ve aranızda bir sevgi ve bir esirgeme yapmış, şüphesiz ki 
bunda düşünecek bir kavim için ayetler var. (21) Yine onun 
ayetlerindendir: Göklerin ve yerin yaratılışı ile dillerinizin ve renkleriniz 
muhtelif oluşu, şüphesiz ki bunda âlimler için ayetler var. (22) Yine 
ayetlerindendir: gecede, gündüzde uyumanız ve fazlından nasip aramanız, 
şüphesiz ki bunda işitecek bir kavim için ayetler var. (23) Yine onun 
ayetlerindendir: size hem korku ve hem de umut vermek için şimşek 
gösteriyor ve semadan bir su indiriyor da onunla arza ölümünden sonra 
hayat veriyor, şübhsesiz ki bunda akledecek bir kavim için ayetler var. (24) 
Yine onun ayetlerindendir: Göğün ve yerin onun emriyle durması, sonra 
sizi bir çağırışla çağırdığı vakit arzdan derhal siz çıkarsınız. (25) Hem 


Göklerde ve yerde kim varsa onun, hepsi ona itaat etmektedir. (26) Hem 
O'dur, o halkı ilkin yaratan, sonra onu çevirip yeniden yapacak olan ki bu 
ona daha kolaydır, göklerde ve yerde en yüksek şan ve şeref onun ve aziz O 
hakim O (27) Size kendinizden bir misal verdi: Hiç size kısmet ettiğimiz 
şeyde elleriniz altındaki mallarınızdan ortaklarınız bulunur da onlarla siz 
eşit olur kendilerinizi saydığınız gibi onları sayar mısınız? İşte akledecek bir 
kavim için ayetleri böyle ayırt ediyoruz. (283 («4 &3) Ve onun ayetlerindendir. 
Yukarıki haberler gibi şu da Allah'ın ilâh olmasının ayetlerindendir. Eşyanın 
tabiata mahküm olmayıp tabiatlar üzerinde hâkim ve onun için diriltmeye dahi 
kadir bulunduğuna işaret eden alâmetlerindendir: (4 5 v çâs &) ki sizleri bir 
topraktan yaratmış, arz üzerinde hiç insan yok iken onu bulunduğu durumda 
bırakmayıp kuru toprağa hayat vererek "ük giDu ö" ifadesince çamurdan bir 
sülâleden (süzülmüş çamurdan) siz insan cinsini yaratması ki eğer o tabiata 
mahküm olsa idi cansız toprağa o değişimi vermek mümkün olmazdı. Önce bir 
insan hücresi yaratılamıyacağı gibi bu gün de bir insan gıdası yapılamazdı, 
hâlbuki yaratılmış (ös>ö5 si $ 5 sonra da şimdi siz bir insansınız, yeryüzünde 
dağılıp duruyorsunuz. Derisi çıplak zarif bir yaratık olarak çoğalıp 
yayılıyorsunuz bir kara toprağın bu derece tekâmüle erdirilmesi, işte Allah 
Teala'nın rabliğinı ve ölüleri diriltmeye kudretini gösteren ayetlerindendir. &) 
«cu Yine O'nun ayetlerinden, uluhiyetinin lütuflarını gösteren ayetlerinden && ü) 
(Gİ Sasi ga esi ki sizin için nefislerinizden, yani maymun veya diğer bir 
hayvandan değil, kendi özlerinizden aynı insan, beşer cinsinden, "eşler yaratmış" 
(cell | isa) kendilerine ısınasınız, meyledip yakınlık kurasınız diye. Çünkü cinsiyet 
koklaşmaya, farklılık ürküntüye sebep olur. İnsan eşini başka hayvandan aramak 
mecburiyetinde kalsa idi ne feci olurdu? (âas 555 sa Si Jxa 5) Hem aranızda bir sevgi 
ve rahmet koymuş; evlenmek vasıtasıyla öyle insani bir seviş ve esirgeyiş ki 
hayvanlar gibi kızışma demlerine munhasır değil, hattâ yalnız karı koca arasına 
değil umumiyetle siz insanlar arsında bir sevgi ve merhamet hissi yapmıştır 4 u) 
(«5 Şüphesiz onda nefislerinizden zevceler yaratıp aranıza sevgi ve rahmet 
bırakmakta (<&)) ayetler vardır, sade bir ayet değil, bir çok ayetler, Allah 
Teala'nın tabiatları yaratıp, değiştirip kemale erdiren kudretiyle beraber 
rahmetine, ve bilhassa insanlar hakkındaki Rahman olan Allah'ın yardımına ve 
Rabbani hükümlerine dahi delâlet eden deliller vardır. (05 S& ass») Tefekkür edecek 
bir kavim için, yani bu ayet, çok düşünülecek bir ayettir. Hem sadece ferdin 
düşünmesi kâfi değil cemiyet te düşünmelidir. Düşünecek bir kavim için insan 
yaratılışının bu ayetinde öyle hikmetler, delâletler vardır ki insanlığın nasıl 
yüksek bir ahlâk ve sevimli bir medeniyete hazır ve ne kadar mes'ut bir hayat ve 
nimete namzet olarak yaratıldığını ve bu hayatın bir rüknü olan kadının süküt ve 
zilletten muhafazası için sevgi ve esirgeme hisleriyle nasıl bir sosyal nizam takip 


edilmek lâzım geldiğini gösterir. (6 Ys <2 ganli $is «4 g5) Yine onun 
ayetlerindendir, göklerin ve yerin yaratılışı ki iki bakımdan Allah'ın varlık ve 
sıfatının alâmetleridir. Birincisi: Maddenin böyle muhtelif cisimlerle ile 
yükseklere ve alçaklara ayrılarak tabiatin esasında çeşitlilik meydana getirilmesi 
kendi kendine birbirini takip eden kaundan başka bir şey olmaması lâzım gelen 
tabiatin üstünde hâkim olan yüce yaratıcının kudretini gösterir. İkincisi: Göklerin 
ve yerin yaratılışında öyle yüksek sanat vardır ki her noktası onu yaratan Allah'ın 
ilim ve iradesiyle sıfatının kemalini gösterir. (4S313i, wi us! g Ve dillerinizin, 
benizlerinizin (renklerinizin) değişişi lisanların ihtilâfı tabiri, umumiyetle 
lügatlerin çokluğundan, lehçe ve şive gibi hususi söyleyiş tarzlarının ihtilâfına 
kadar hepsi için doğru olabilir. Arab'ın dili başka, Acem'in dili başka, Türk'ün 
dili başka, Rum'un dili başka, Freng'in dili başka... Her kavmin dili başka başka 
olduğu gibi aynı kavimde muhtelif kabilelerin, zümrelerin de dillerinde başkalık 
vardır, Meselâ Yemenli'ninki ile Necidlininkinin farkı olur. Hattâ her şahsın bile 
dili diğerlerinden ayırt olunur. Renk beniz de böyledir. Kiminin beyaz, kiminin 
siyah, kiminin sarı, kiminin kırmızı olduğu gibi her şahsın benzinde bile 
diğerlerine nazaran bir hususiyet hissedilebilir. Sonra söylenen söze göre de 
renklerin bir değişişi vardır. (cx 4) ab 4 y) şüphesiz bunda bu yaratma ve 
farklılıkta ilmi olanlar için ayetler vardır. İlim, temyiz ifade eder. Temyiz ve 
temayüz de ayrılık ve farklılık ile olur. Buna işareten burada âlimin 
buyrulmuştur. Bu surette ilim ehli olan âlimler bilirler ki: İlk olarak; Bütün bu 
çeşitlilik ve farklılık, tabiatin akışını değiştirerek muhtelif tabiatler yaratan Allah 
Teala'nın kudretini gösterir. Ve bütün bu ihtilâf içinde hepsinin düzenini koruyup 
idare etmesi de ilim ve yaratışındaki kemal ve hikmetini gösterir. İkinci 
olarak;demek ki diller ve renklerin ihtilâfında hikmet vardır. Ve bu hikmetlerden 
birisi de "âli Mü, uy Sula s" "Biz sizi birbirinizle tanışasınız diye milletler ve 
kabilelere ayırdık." (Hucurat, 49/13) buyrulduğu üzere gelişip yayılma içinde 
tanışmadır. Böyle muhtelif lisanları ve ırkları içine alan bir cemiyet teşkil 
edebilmek de ancak ilim ile mümkün olabilir. Demek ki bir insan ne kadar çok 
lisan bilirse Allah Teala'nın ayetleri hakkında o kadar çok malümat edinmiş 
olacaktır. Ve demek ki ilm-i simay-i beşer (Kıyafet İlmi) de ilm-i elsine (dil 
bilimleri) gibi önemli ilimlerdendir. (488; JMu ae «ui v5) Yine onun 
ayetlerindendir, gecede ve gündüzde uyumanız uyuyup istirahat etmeniz. ş&u: 3) 
(4 w ve lütfundan nasip aramanız; sanat ve ticaret gibi sebeplerden birine 
teşebbüs ile Allah'ın lütuf ve fadlından rızk istemeniz, gerek uyku, gerek kazanç, 
ikisi de Allah'ın nimetidir. Uykunun nasıl bir büyük nimet olduğunu uykusuz 
kalanlardan dinlenmeli, çalışabilmenin ne büyük bir nimet olduğunu da işsiz 
güçsüz kalanlardan bir sormalı. Görülüyor ki burada uyku, rızk aramadan önce 
söylenmiştir. Çünkü çalışmak için dinlenmeye ihtiyaç vardır. Bir de istirahat, 


kendisi için doğrudan arzu edilen bir şeydir, talep ise hacet dolayısıyladır. Sonra 
"alâ vw" "O'nun fazlından" buyrulmuş ve bununla şu nükteler izah olunmuştur: 1- 
Çalışmalı, fakat kısmet olan nasibi kendinden bilmemeli, Allah'ın fazlından 
bilmelidir. 2- İnsan her gün bir kâr ve gelişme aramalıdır. Zira fadıl, ziyade 
demektir, ticaret de kâr kazanmaktır. Nitekim "üs şeâolay 5 5 ve" "iki günü eşit 
olan ziyanda" demektir. 3- Aramak Hak Teala'nın fazlını sezmek, ummaktır. Ve 
hattâ çalışıp arayabilmenin kendisi bile Allah'ın fazlındandır. (ns y Şüphesiz ki 
bunda bu uyumada ve aramada (6 xx esâ <4) kulağı olan bir kavim için çok 
ayetler vardır. Uykuda olsa uyanır, dirilişe inanır. Uyuyan kimse en çok kulaktan 
uyanacağı gibi talep ve araştırmada bulunan kimselerin de ilk işleri etrafı 
dinlemek istihbarattan istifade etmek olacağı için burada "üs; 4" buyrulmuştur. 
Lisanlar bilindikten sonra kulak verip dinlemek de cidden münasip olur. («4 o) 
Yine onun ayetlerindendir: (vk; W,5 5 <5) Size hem korku ve hem umut için 
şimşek gösterir. Hem celâl sıfatı vardır hem cemal, bazen bir hâdisede iki zıt 
tesiri birden yaratarak ikisini birden tecelli ettirir, hem korkutur hem 
ümitlendirir. Meselâ size şimşek gösterir, göstermek esasen onun ayetlerinden 
biridir. Bununla beraber şimşek gösterir ki onunla korku ve ümit iki zıt durumu 
birden telkin eder. Korku yıldırım, umut, rahmet ümididir. O ümit tahakkuk eder 
Mİ? "ele elan ie J 5s" Ve gökten bir su indirir de (lisa 52 YI & çö) onunla 
yeryüzünü ölümünden sonra diriltir. (csv, XV a5 4 y) Şüphesiz ki bunda aklı 
olan bir kavim için ayetler vardır. Aklı olan çok düşünmeye hacet kalmadan bir 
sezgi ile anlar ki bunu yapan ölüleri diriltmeye kadirdir, ölmüş bir kavim de bir 
şimşek parıltısı arasında gökten inen su gibi bir hayat neşesi ile diriliverir Ve 
binaenaleyh hem O'nun azabından, yıldırımından korkmalı mağrur olmamalı 
hem de rahmetine şevk ve ümit ile sarılmalı meyus olmamalı. («4 «3 Yine O'nun 
ayetlerindendir: (e 4 42 Aş eleli o sö Gi) Göğün ve yerin onun emriyle durması. Yani 
varlık âleminde kaim olması hep onun "kün" emriyledir. Çekim ve denge 
kanunları hep onun emrinden ibarettir (6x A! v3,e. Senli & Sonra SiZİ bir çağırışla 
çağırdığı vakit yerden (sx si wi (3) derhal siz çıkarsınız. Kabirlerden çıkar, 
mahşere koşarsınız. Burada islâm mücahitlerinin çıkışına da bir işaret vardır. 4) 
(NY 2 enli çi e Hem göklerde ve yerde kim varsa hep O'nundur. O'nun 
mülküdür. (os 4 49) Hep ona boyun eymişlerdir. Yani gönlüyle itaat etmek 
istemiyen kâfirler bile istemiyerek de olsa nihayet ona itaat etmeye mecbur 
olurlar. Kesin hükmüne karşı gelemezler (sx: & 551 İay 1 şa 5) Ve işte odur o 
yaratmayı ilk yapan, sonra onu döndürüp tekrar yapacak olan (4k v»i aş ki o, 
O'na daha kolaydır. Yani yeniden yapmak, ilk yapmaktan daha kolaydır. Çünkü 
normal olarak bakıldığı zaman evvelki tabiatin aksine iken ikincisi tabil olmuş 
olur. (62X15 2 gali çi çleYi Kil 45) Göklerde ve yerde en yüksek şeref, en yüksek şan 
da onundur. Tam kudret, sonsuz hikmet, yaratıcılık, ilâhlık gibi en yüksek 


vasıflar ancak O'nundur. "aa 9! 4 v" Kendisinden başka hiçbir ilâh olmayandır. a 3 
(S9 5 Ve O öyle aziz öyle hakimdir. Öyle yüksek şanına yetişmek ihtimali 
olmayan Kadir. Ve yaptığını hikmet ve maslahat ile sağlam yapan hakimdir. 
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Fakat zulmedenler hiçbir ilimsiz hevalarına uydular, artık Allah'ın 
şaşırdığını kim yola getirebilir? Onlara yardımcılardan eser de yoktur. (29) 
O hâlde yüzünü dine bir Hanif olarak tut. O Allah fıtratına ki insanları 
O'nun üzerine yaratmıştır, Allah'ın yaratışında bedel bulunmaz, doğru 
sabit din odur, velâkin insanların çoğu bilmezler. (30) Başkasından geçerek 
hep ona gönül verin ve ona korunun ve namaza devam edin de 
müşriklerden olmayın. (313 Onlardan ki dinlerini ayırıp öbek öbek 
olmuşlardır, her gurup kendilerindekine gövenmektedir. (323 Bununla 
beraber insanlara bir keder dokunduğu vakit her şeyden geçerek Rablerine 
yalvarır, dua ederler, sonra tarafından bir rahmet tattırıverdiği vakit de 


bakarsın onlardan bir kısmı tutar o Rablerine şirk koşarlar. (33) Ki 
kendilerine verdiğimiz nimete nankörlük etsinler, haydi zevk edin bakalım 
yarın bileceksiniz. (34) Yoksa biz onlara bir ferman indirmişiz de ona şirk 
koşmalarını o mu söylüyor? (35) Bir de biz insanlara bir rahmet 
tattırdığımız vakit ona güveniyorlar da ellerinin takdim ettiği bir sebeple 
başlarına bir fenalık gelirse her ümidi kesiveriyorlar. (36) Görmediler de 
mi? Allah dilediğine rızkı serer hemde sıkar, şüphesiz bunda iman edecek 
bir kavim için ayetler vardır. (37) O hâlde yakınlığı olana da hakkını ver, 
miskine de yolcuya da, Allah rızasını murat edenler için o daha hayırlıdır, 
felâh bulanlar da işte onlardır. (38) İnsanların mallarında arttığınız diye 
verdiğiniz riba Allah yanında artmaz, Allah rızasını murat ederek 
verdiğiniz zekât ise katlayanlar işte onlardır. (39) Allah O'dur ki sizi 
yarattı, sonra da size rızk verdi, sonra sizi öldürür, sonra sizi diriltir, hiç 
sizin şeriklerinizden bunlardan birini yapacak var mı? Çok münezzeh ve 
çok yüksektir O, sübhan onların şirkinden. (40) (...Svâi ge Dü. 51 5 s5) O sizlere 
nefislerinizden bir misal vermiştir. Bu misal şirkin batıl oluşunu açıkça 
göstermek içindir. Yani bir malike mülkünde ortak düşünmek çelişkidir, batıldır. 
Bunu nefislerinizden bir pay biçerek zorunlu bir şekilde anlıyabilirsiniz, hiç sizin 
köleniz, uşağınız, hayvanınız, haşaratınız gibi elleriniz altında malınız olan 
şeyler, Allah'ın size bahşettiği mülkünüzde sizin ortağınız, denginiz olur da mal 
sahibine eşit olabilir mi? Olamaz değil mi? Hâlbuki sizin mallarınız Allah'ın 
vergisi, sahip olmanız gelip geçicidir. Bütün varlıklar kendisinin yarattığından 
dolayı sahibi olan Allah Teala'nın ise hükmü bitmez, mülkünden çıkmak 
imkânsızdır. Allah Teala bu hakikatleri böyle ayırt edip anlatmıştır. İmdi sizin 
malınızdan size ortak olamazken Allah Teala'nın mülkünden yarattıklarından, 
kullarından kendisine ortak nasıl olabilir? (4) Fakat (de yk) pe sai | yal ll sö) O 
zulmedenler, yani o haksızlığı yapıp Allah'a şirk koşanlar hiçbir ilimsiz 


hevalarına tabi oldular. Heva, nefsin şehvetlere meyli demektir ki keyif de 
denir. Burada "çe 5x." bilgisizce" kaydından anlaşılıyor ki heva iki kısımdır; birisi 
ilme uygun olan, birisi de olmayandır. İlme uygun olan heva, Hakkın nazarında 
yaratılış gayesine uygun düşen meyillerdir. Zira şehvetlerin yaratılışı da boşuna 
değil, onlar insanları yaratılışlarının gayesine erdirmek için Allah tarafından 
birer sebep ve yönlendiricidir. Ancak şeytani olan insan zekâsı onu gayesinden 
çevirerek ilmin zıddına olarak soyut zevk için boşuna da israf eder. Meselâ iffet 
ve neslin çoğalması niyetiyle nikâh arzusu yaratılış gayesine uygun ve ilme 
mutabık bir meyildir. Zina ve fuhuş meyli ise ilme muhalif mücerret bir hevadır. 
Genelde de heva böyle şeylere denilir. Ve işte müşrikler bir şey bildiklerinden 
dolayı değil, ilme uymayan hevaları ardında koştuklarından dolayı kendilerini 


heveslere esir ederek haksızlıkla zulümle şirke saptılar, sahibi mülküne ortak 
etmek, eşit tutmak haksızlığıyla Allah'a mülkünden, mahlükatından orataklar 
uydurarak onlara taptılar, onları kendilerinin yaratıcısı imiş gibi tuttular da 
hürriyetlerini onlara verdiler. (âl &2i e ça v4) Artık Allah'ın şaşırttığını kim yola 
getirir? Önce hevalarına ittiba kendi fiilleri olarak gösterilmiş kendilerine nispet 
olunmuş iken burada şaşırtmak, Allah'a isnat edilmiştir. Çünkü onlarda o 
hevaları yaratan Allah Teala olduğu gibi arzularına göre sapıtmayı, şaşkınlığı 
yaratan da O'dur. Bu sapıklığa düşürme de kalplerin mühürlenip kapanma 
mertebesine gelmiş bulunursa hiçbir şekilde hidayet ihtimali kalmaz. Şu hâlde 
burada saptırmaktan murat kalpleri mühürleyecek derecede kesin sapıklık demek 
olur. Bakara suresinde "ses& çe âl sx" "Allah onların kalplerini mühürledi." 
(Bakara, 2/7) (ce>4 öm şel e) Onlara yardımcılardan eser de yoktur. Yola gelmesi 
ihtimali kalmamış olan o zalimleri ne dünyada o şaşkınlığından ne de ahirette 
onun gereği olan azaptan kurtaracak hiçbir yardımcı da yoktur. Yani o taptıkları 
şeylerin kendilerine hiçbir faydası olmayacaktır. (4 O hâlde yani şirk öyle batıl, 
malike mülkünde yine mülkünden ortak farz etmek gibi nefislerinizde kabul 
edemiyeceğiniz bir çelişki, büyük bir haksızlık, Allah'ın tafsil ettiği ayetlere ilim 
fıtratına muhalif bir hevese bağlı bir sapıklık ve sonunda kurtuluş da imkânsız 


olunca (Giz ol es , si) Sen yüzünü dine hanif olarak tut. Hanif, hanef 
mastarından bir sıfattır. Lügatta hanef ise sapıklıktan istikamete, çarpıklıktan 
doğruluğa meyildir. Nitekim doğruluktan eğriliğe, haktan hak olmayana 
meyletmeye "cim" ile cenef denilir. Şu hâlde hanifin asıl mefhumu eğriliği 
bırakıp doğrusuna giden demektir. Bu mefhum ile örfte İbrahim milletine isim 
olmuştur ki başka dinlerden, batıl mabutlardan çekinip yalnız bir Allah'a eğilen 
muvahhit demektir "Sie ye â eli" "Şirk koşmaksızın tek Allah'a inananlardır." 
(Hac, 22/31) Demek ki burada "hanifen" ötedeki şirkin ilimsiz olarak hevaya 
ittiba tam zıddı olan hakka meyli, istikameti, tevhidi ifade etmektedir. Ve mana 
şu olur: Sen yüzünü dine öyle tut, öyle tam yönel ki o eğriliklerden, o bozuk 
hevalardan batıl meyillerden sakınıp yalnız hakka meylederek dosdoğru (âl « ,hi) 
Allah fıtratına, dini veya hanifliği açıklamadır. Yani fıtrat olan Allah dinine, 
Allah'ın o fıtratına, o yaradışına sarıl (içe çi Şe a) ki insanları onun üzerine 
yaratmıştır. Hepsi yaratılış sözleşmesinde ",& » ui" "Ben sizin Rabbiniz değil 
miyim?" (Araf, 7/172) hitabına belâ (tabi ki Rabbimizsin) demiştir. İnsan olarak 
yaratılmayı kabul etmekle yaradanın Rabliğine şahit olmaya ahid vermiştir. 
Yaratılış, yaratınına işareti normal olduğu için her insanın yaratılışında, kendine 
ait bilincinin aslında, vicdanının derinliğinde bir hak duygusu, marifetullah 
gizlidir. Onun içindir ki başlarının son derece sıkıldığı zaruret zamanlarında 
inatçı kâfirler bile derinden derine yaradana bir iltica hissi duyarlar, nitekim 13," 


"aşıylges ya will ya "İnsanlar bir zarar dokunduğu zaman Rablerine dua ederler." 


(Rum, 30/33) ayetiyle bu hatırlatılacaktır. Fıtrat kelimesi hakkında yukarılarda 
bazı izahlar geçmişti. Burada da şunu hatırlatalım ki fıtrat, ilk yaratmak demek 
olan " ;ss" den mastar bina-i nevi olarak yaratılışın ilk tarz ve durumunu ifade 
eder. Burada "tee ww" kaydından da anlaşıldığına göre murat her ferdin kendine 
mahsus olan cüz'i yaratılışı değil, bütün insanların insan olmak itibarıyla 
yaratılışlarında esas olan ve hepsinde müşterek bulunan külli fıtrattır. Harici tesir 
ve kazanma ve âdet gibi ikinci derecede bulunan sebeplerinden sarfı nazarla 
düşünülmesi lâzım gelen fıtrat-ı ülâ ve fıtrat-ı asliye de denilen asıl fıtrattır. İnsan 
"ill 4 eya ge" "İnsan oluşu yönünden tabiatı budur." Meselâ insanın fıtratında iki 
gözü bulunması asıldır. Bununla beraber anadan amâ doğanlar da bulunabilir. 
Fakat bu umumiyetle insanların üzerine yaratıldığı asıl fıtratı ve tabiat çeşidi 
değil, ikinci derecede görünür sebep olarak mülâhaza edilecek bir cüz'i ve şahsi 
yaratılıştır ki insan hakikati onsuz da tahakkuk eder. Ferdin cüz'i yaratılışında 
herhangi bir sebeple eksiklik bulunabilirse de asıl fıtrat, sahih ve salimdir. 
Meselâ gözün fıtratı hakkın ayetlerini görmektir. İyi görmeyen bir göz geçici bir 
sebeple hasta demektir. Bunun gibi bütün azanın yaratılışında esas olan bir fıtrat 
vardır ki ona o azanın menfaati, : vazifesi, fonksiyonu, fizyolojisi yahut tabiatı 
tabir olunur. İnsan nefsinin bütün meyillerinde böyle yaratılış hikmetine doğru 
esaslı bir içgüdü vardır ki ona da fıtrat denilir. Ve fıtrat hep hak ve hayra doğru 
bir istikamet takip eder. Meselâ insanın acıkması ve yemeye, içmeye meyli 
yaşamak için kendisine lâzım veya faydalı veya iyi olanı almak hikmeti içindir. 
Yoksa zehir yutmak veya kuru bir zevk için israf ile midesini bozmak için 
değildir. O zaman fıtrat bozulmuş, sapıklığa düşülmüş olur. İnsanın, insan ruh ve 
zekâsının fıtratının aslı da hakkı tanımak ve hak yaradanından başkasına kul 
olmamak içindir. İnsana ruh yanlış duysun, şeytana uysun diye değil, hak ve 
hayrını duysun, aslını ve sonunda döneceği yeri ve ona karşı vazifesini bilsin 
diye verilmiştir. Nitekim fıtrat üzere giden veya fıtrata yakın olan safi ruhlar 
yalanı, eğriliği bilmez, eğrilik meyli sonradan geçici olarak iktisab olunur bir 
azmanlıktır. Hâsılı "âlâ, ai yala gla wi" hadis-i şerifi ile anlatıldığı üzere 
"İnsanlar altın ve gümüş madenleri gibi maden maden muhtelif yaratılış ve 
ahlâklarda bulunabilirlerse de asıl insanlık fıtratı, insan tabiatı yönünden hepsi 
birdir. İnsanoğludur. İnsanın insan olmak itibarıyla asıl fıtratı yaratıcısına boyun 
eğme, "usa YI bayi» öl cik beş" "Ben insanları ve cinleri ancak bana kulluk 
yapsınlar diye yarattım." (Zariyat, 51/56) buyrulduğu gibi yaratan Allah'a 
kulluktur. Dinsizlik fıtrata muhalif bir sapıklık olduğu gibi Allah'tan başkasına 
tapmak da öyledir. Fıtrat dini, Allah dini, haniflik, İslâm'dır. "pey! ve gem y" 
"Allah katında gerçek din İslâm'dır." (Al-i İmran, 3/19) te şk ça Vi, il yal çi ya al ay 


"üs yallsa S; "Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi ister istemez O'na boyun 
eymiştir. Sonunda da ancak O'na döndürülüp götürüleceklerdir." (Al-i İmran, 
3/83) binaenaleyh din hususu isteklere göre değil, Allah'ın birliğiyle insanlık 
vahdeti üzerine yürümelidir. Müfessirlerin çoğu fıtratı, hakkı kabul ve idrak 
kabiliyeti diye, fıtrata sarılmayı da mucebince amel ile tefsir etmişlerdir. Hz. 
Enes (r.a.)'den rivayet olunan bir hadiste "Jai âl öp lele lili li al «gl ç "Allah'ın 
insanları üzerine yarattığı fıtratı, Allah Teala'nın dinidir." buyrulmuştur. Ebü 
Hüreyre'den rivayet olunan bir hadis-i şerifte de buyrulmuştur ki ie YI Ayağa geler 
"eledim da les üni JA elman aşçı aşçi zili US Ailaapağ gi yaş Ala gz ol ld ö gal "Her doğan fıtrat 
üzere doğar. Öyle iken ana babasıdır ki onu Yahudileştirir veya Hıristiyanlaştırır 
veya mecusileştirir, nitekim hayvan derli toplu bir hayvan yavrular, içlerinde bir 
inenmiş (azaları kesik) görür müsünüz?" Demek ki fıtratın aslı, tam ve salimdir, 
bumu kulağı sonradan kesilir. Maddeten böyle olduğu gibi manen ve ahlâken de 
böyledir. Fıtratın bu selâmeti, sahasında ve sosyal şartlarla terbiye muhitinde, 
âdetlerin cereyanı içinde ya bozulur veya güzel bir gelişme ile kemalini bulur. 
Ahiret de bu iki neticenin birine göre olur. Bu durumda dinin iki kaynağı vardır: 
Biri fıtrat, biri kesp. Fıtrat, sırf ilâhidir. Gerçek bir yöneliştir. Allah'ın emrini 
yerine getirerek Allah'a ermek için hep hakka doğru bir gidişi ifade eder. Kesp, 
objektif ve subjektif muhtelif şartlar içinde hissin heyecanları, zihnin 
tefekkürleriyle alâkadar olduğundan fıtratın istikametine muhalif hevalara, 
zararlara, haksızlıklara, isyan ve şirke sürükleyebilir. Bundan koruyacak olan ise 
dindir. Bunun için buyruluyor ki dine hanif olarak yüz tut, Allah'ın fıtratına sarıl. 
(â! gil das Y) Allah'ın yaratmasını değiştiren yok, yahut Allah yaratışına bedel 
bulunmaz. Bu cümle inşa veya ihbar olarak bir kaç manaya ihtimallidir: Yani 
Allah'ın esas yaratışı olan fıtratı gereği hilâfına giderek bozmaya, değiştirmeye 
kalkışmayın, çünkü Allah'ın yaratışına bedel bulunmaz, kaybettiğiniz bir 
kabiliyeti hiçbir sanatla yerine koyamazsınız. Yahut Allah'ın yarattığı fıtratın 
hilâfına din uydurmaya, ahkâm üretmeye kalkışmayın. Siz meselâ erkeği dişi, 
dişiyi erkek yapamazsınız. Yahut Allah'ın yaratışını başkalarına isnat etmeye, 
başkalarını yaratıcı yerine koyup da şirk koşmaya, Allah'ın hükmünden çıkmaya 
çalışmayın, çünkü Allah'ın yarattığı mülkü sizin mülkleriniz gibi tebdil olunmaz. 
Din, fıtratı değiştirmek için değil, fıtrattaki umumi selâmeti geliştirmek içindir. 
(el öp a5) İşte doğru, sağlam din odur. Yani eğriliklerden sakınıp umum 
insanların üzerine yaratılmış olduğu fıtratı istikametle takip etmektir. Y çü ;si çi) 
(Gk; Velâkin insanların çoğu bilmezler. de çarpık giderler, dini fıtratta değil, 
âdette ararlar veya arzularına uyar, Allah'ın yaratışını değiştirmeye kalkarlar. 

(4 özü) O'na yönelerek. Hanifen gibi hâl olarak oraya bağlıdır. "a" "Tut, 
yönel"emrinin genel olarak herkese hitap olduğuna ve cemaatin lüzumuna işaret 
olmak üzere burada çoğul kipi getirilmiştir. Yani her biriniz Allah fıtratına, o 


tevhide öyle sarılın ki hepiniz tövbe ve ihlâs ile Allah'a dönüp yönelerek, (es 3 
hem ondan korkun (©) ! si 5) namazı güzel kılın (45 yâd g1 Y ) ve müşriklerden 
olmayın. Amellerinizi yalnız Allah için yapın, açık veya gizli bir şirk 
karıştırmayın burada hanifliğin tam zıddı olan müşriklik yalnız meşhur 
manasiyle açık şirkten ibaret zannedilmeyip açık, gizli şirkin her türlüsünden 
sakınmak için bedel yoluyla izah olunarak şöyle buyruluyor. | 4S; oşin! ââ öl ve) 
(Ge Onlardan ki dinlerini ayırdılar da gurup gurup, öbek öbek oldular. Yani 
umumi fıtratı kavrayacak açık bir ruh ve geniş bir hak vicdanı ile hareket 
etmeyip her biri kendi hususiyetine, kendi çıkarına, dar kafasıyla kendi 
kuruntusuna göre bir heva ile dinini ayırıp ayrı bir başbuğ arkasına düşerek 
gurup gurup fırka fırka olmuşlar. (vs â çel ve 5 09) Her bölük kendilerindekine 
güvenmektedirler. Fıtrattan ayrılıp taassup ile hakkı gözetmemektedirler. 
Hâlbuki "öçal ve LU; si Suc U" "Sizin yanınızdaki tükenir, Allah'ın yanındaki ise 
tükenmez." (Nahil, 16/96) dir. Bu noktada insanların üzerine yaratılmış olduğu 
fıtratın başka değil, yalnız Allah'a yalvarmak olduğunu göstermek için 
buyruluyor ki: (5 v4 ye !34) Bununla beraber insanlara bir sıkıntı dokunduğu 
vakit (48 ösüs aç: ;!5e3) bütün o güvendiklerinden ve her şeyden geçip yalnız 
yaradan rablerine gönül vererek hep O'na yalvarırlar. Nitekim Çanakkale, 
Sakarya, Afyon muharebeleri sırasında biz Türkler hep böyle olmuşuz. Demek 
ki fıtrat dini sade Allah dinidir. Her zaman baki, sağlam din yalnız odur. çe8â 13 & 
iss) 4w Böyle iken sonra O, onlara tarafından bir rahmet tattırıverince; o sıkıntıyı 
açıp bir nimet ihsan ediverince de (08 xâ ee » esi & 413) ne bakarsın içlerinden bir 
kısmı o rablerine şirk koşuyorlardır. Şükredecek yerde tutarlar da bu, şundan 
oldu bundan oldu, benden oldu senden oldu diyerek Allah'ın lütfunu başkalarına 
isnat etmeye kalkarlar. (ali |; S3) Ki kendilerine verdiğimiz nimeti küfran ile, 
nankörlükle karşılamak için ( <5 haydin yaşayın zevk edin bakalım (0 sahi câ s4) 
yarın bileceksiniz" (ukL sie yi si) yoksa biz onlara bir ferman indirmişiz de 4) 
(05544148 Le sis; O'na şirk koşmalarının cevazını o mu söylüyor? Hayır öyle bir 
kitap ve delil indirilmemiştir. Lâkin onlar yukarıda söylendiği şekilde ilimsiz, 
hevaları ardından gitmişler, keyiflerine hoş gelene veya gözlerinin korktuğuna 
tapmışlardır. Âlemde sebepler yok değildir. Fakat hâkimiyet, sebeplerin değil, 
Allah'ındır. Allah izin vermeyince hiçbir sebeple bir yaprak bile oynamaz. Böyle 
olduğunu fıtrat bilir, onun için sıkıştığı zaman Allah'a yalvarır (4, ww wi) Bir 
de biz insanlara bir rahmet tattırdık mı (4«!s- 4 ona güvenirler şımarırlar. Gerçi &" 
"İ ya yslâ li dan yyl hai "De ki, Allah'ın lütfuyla, rahmetiyle, ancak onunla 
sevinsinler." (Yunus, 10/58) buyrulduğu üzere Allah'ın fazlı ve rahmetiyle 
sevinmek yasak değil, belki emredilmiştir. Fakat o sevinçten maksat nimet 
vereni tanıyarak hamd ve şükrünü bilmek manasına sevinçtir. Burada ise nimet 
vereni hesaba almayıp sade nimete güvenerek şımarıp hevalarına uyan 


kimselerin hâli beyan buyruluyor ki bunlar ibadet etseler bile dünya menfaati 
için ederler ve sırf nimete güvendikleri için (çemi “ei Le ğu aşmai gg ellerinin takdim 
ettiği sebeplerden birisiyle de başlarına bir fenalık gelirse (osb a 1) derhal 
ümitsiz olur, Allah'ın rahmetinden büsbütün ümidi kesiverirler. Çünkü bakışları 
baki olan Allah'a değil, fani şeyleredir. Bir hadis-i şerifte buyrulmuştur ki, 
"mümin tâze ekine benzer rüzgâr estikçe yatar yine kalkar, kâfir çam ağacına 
benzer, rüzgâr estikçe gürler fakat bir kere yıkılınca artık kalkamaz." Bunlar niye 
öyle nimete güveniyorlar (sâş eliz gal 551 baydl ilg yal gi) Ya görmüyorlar mı da ki 
Allah rızkı dilediğine açıyor da sıkıyor da. Bazı kimselere bol bazılarına az verir 
ve hattâ bir kimseye de bazen genişlik ve bazen darlık verir. (üste os AN 3 â 0) 
Şüphe yok ki bunda iman edecek bir kavim için çok ayetler vardır. Bunu 
görenler ne nimete güvenirler, ne de ümidi keserler, bollukta da darlıkta da 
Allah'a imanlarını tam tutarlar. Bunun üzerine dinin ameli tezahürü özetleyerek 
buyruluyor ki (i3 ça 5 ci) o hâlde yani dine Allah'ı bilerek yüz tutup Allah 
fıtratına sarıl da yakınlığı olana da hakkını ver (Jax vi; ol ) miskine de yolcuya 
da ver. Hak dininin, doğruluğunun icabı böyle uzak yakın demeyip hakkı yerine 
koymaktır. Kimsenin hakkını yemedikten başka kim olursa olsun muhtaç 
olanlara mümkün olan yardımı yapmak, infak, tasadduk vesair çeşitli iyilik ve 
hayırdan biriyle bakmaktır. Muhtaç olan akrabanın insanda bir hakkı olacağı gibi 
geçimsiz kalmış bir biçarenin, yolda kalmış bir seyyahın bütün cemiyette bir 
hakkı vardır. Binaenaleyh bunları gözetecek müesseseler yapılmalıdır. (<3 Bu, 
bunlara hakkını vermek (si! 4s; ösx » e ps) Allah rızasını murat edenler için, yani 
Allah'ın rızasını arayanlar için hayırlıdır. (ös a «aj ) Ve kurtuluş bulacak 
olanlar işte onlardır. Allah rızasını gözeterek umumi olsun hususi olsun hakkını 
yerine koyanlardır. (041 Ol sel âsi l b öm si b) Halkın mallarında çoğalsın diye 
verdiğiniz faiz, burada iki mana beyan etmişlerdir. Bazıları bundan murat, maruf 
olan riba, yani faiz olduğunu söylemişlerdir ki açık olan da budur. Nitekim Süddi 
bu ayetin Sakif'in faizi hakkında nazil olduğunu rivayet eylemiştir. Çünkü Sakif 
ve Kureyş kabileleri faizcilik işleriyle uğraşırlardı. Buna göre demek olur ki riba, 
henüz yasaklanmadan evvel de kötülenmiştir. Fakat diğer bir çok müfessir 
burada riba tabirinin mecaz olup murat, fazlasıyla karşılığı gözetilerek verilen 
fazla hediyeler, ikramlar olduğuna inanmışlardır ki bu mana İbn Abbas'tan 
rivayet edilmiştir. Buna göre fazlasıyla karşılığı gözetilerek verilen hediyeler bir 
nevi faizciliğe benzetilerek kötülenmiş olacağından dolayı ribanın 
yasaklanmasında daha beliğ olmuş olur. Nitekim maruf riba hakkında yemek 
tabiri kullanılmıştır. Şu hâlde mana şöyle olur: Halkın mallarında riba gibi 
artarak fazlasıyla karşılığını almak için verdiğiniz atıyyeler, hediyeler (âi ic | xx 494) 
Allah yanında nemalanmaz, artmaz. Ribanın Allah yanında hiçbir sevabı 
olmadığı gibi halktan karşılığı fazlasıyla alınmak niyetiyle verilen hediyeler de 


öyledir. Gerçi bu günah değildir, fakat sevabı da yoktur (si! 4x ş sx â8155 a çi Leş) 
Allah yüzünü, Allah rızasını murat ederek verdiğiniz zekât ise (vsiv201 ça sh şi) işte 
kat kat katlayanlar onlardır. "st yal ela, ül gin le lin OS çâ İl gn cü ân SS" "Bir 
tohuma benzer ki yedi başak bitirmiştir, her başakta yüzer tane vardır. Allah 
dilediğine böyle veya daha fazla kat kat verir." (Bakara, 2/261) Tevhid dini 
hakkındaki bu emirlerden ve bu beyanlardan sonra Allah'ın zat ve sıfatları 
hakkında türlü felsefelerle ihtilâfa düşülmeksizin Allah'ı tanıtmak için şöyle 
buyruluyor (49 ân) Allah odur ki, (s85) sizi yaratmıştır. Yani Allah'ı tanımak için 
onun Zatı hakkında tefekküre dalmamalı, gayet açık olan fillerini ve eserlerini, 
nimet ve lütuflarını düşünmelidir. Şüphesiz ki sizi yaratan var, işte o sizi 
yaratandır (s5> 5 Sonra size rızk vermekte beslemektedir. (şi & Sonra Sizi 
öldürür (;Sx-: ö sonra sizi yine diriltir. (s.â öx 13 öy Jrü e 4S yâ a da) Hiç sizin 
koştuğunuz ortaklarınızdan bunlardan bir şey yapan var mı? Yok olduğu 
şüphesiz. (0 yle Jai, las) Münezzeh ve çok yüksektir o sübhan, onların 
şirkinden. 
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İnsanların ellerinin kazandığı ile karada ve denizde fesat yayıldı, 
yaptıklarının bazısını kendilerine tattırmak için. Umulur ki onlar hakka 
dönerler. (41) De ki yeryüzünde bir gezin de bakın; bundan evvelkilerin 
akıbeti nasıl olmuş? Onların çoğu müşrik idiler. (42) Söyle de yüzünü o 
doğru ve sabit dine tut, Allah'tan reddine hiç çare olmayan bir gün 
gelmezden evvel ki o gün hep ayırt olurlar. (43) Her kim küfrederse küfrü 
kendi aleyhinedir, her kim de sayih amel ile çalışırsa sırf kendileri için rahat 


yer hazırlamış olurlar. (44$ Çünkü iman edip de salih işler yapanlara 
fazlından mükâfat verecek, çünkü o kâfirleri sevmez. (45) Ve onun 
ayetlerindendir, müjdeciler hâlinde rüzgârlar göndermesi ki hem 
rahmetinden size tattırmak için, hem emriyle gemilerin akıp gitmesi için 
hem arayıp fazlından kazanmanız için, hem gerek ki şükredesiniz diye. (46) 
Celâlim hakkı için senden evvel bir çok Resulleri kavimlerine gönderdik de 
onlara delillerle vardılar, onun üzerine günah işleyenlerden intikam aldık, 
müminlere ise yardım nezdimizde bir hak oldu. (47) Allah odur ki 
rüzgârları gönderir de bir bulut savururlar, derken onu semada nasıl 
dilerse öyle serer, parça parça da eder, derken yağmuru görürsün 
aralarından çıkar, derken onu kullarından kimlere diliyorsa döküverir kimi 
derhal yüzleri gülüverir. (48) Önce o kendilerine indirilmezden evvel ümidi 
kesmiş karamsarlığa düşmüş iseler de. (49) Şimdi bak Allah'ın rahmetinin 
eserlerine, arzı ölümünden sonra nasıl diriltiyor? Şüphe yok ki o her hâlde 
ölüleri diriltir, daha da her şeye kadirdir O. (503 Celâlim hakkı için bir 
rüzgâr göndersek de onu o eseri sararmış görseler mutlak onun arkasından 
nankörlüğe başlarlar. (51) Çünkü sen ölülere işittiremezsin, o daveti 
sağırlara da işittiremezsin, arkalarını dönmüş giderlerken. (52) Körlerin de 
şaşkınlıklarından yol göstericisi değilsin, ancak ayetlerimize iman 
edeceklere işittirirsin de onlar İslâm'a gelir, selâmeti bulurlar. (53) çi oval xx) 
(05 8 Karada ve denizde fesat ortaya çıktı. Fıtrata ait düzen bozuldu, gerek 
tabiat ve gerek sosyal şartlarda uygunsuzluk belirdi. (08 şa cs u) İnsanların 
ellerinin kazancı yüzünden. Fıtratın hilâfına takip olunan şirk, ahlâksızlık, 
haksızlık, muhtelif hevalar, türlü mezheplerle beşeri ihtirasların çarpışması 
sebebiyle ki (isle 8 yaz; a8) yaptıklarının bazısını Allah kendilerine bu dünyada 
tattırmak için böyle yaptı. Tamamını ise ahirette tadacaklar, asıl cezasını orada 
çekecekler, fakat bu dünyada da biraz tattırılırlar. (0s » xx) Gerek ki dönerler 
diye. Yani amellerinin acısını biraz tatsınlar da tövbekâr olup şirkten vazgeçerek 
fıtrat dinine, salâha dönsünler diye. Ve işte Hz. Muhammed'in peygamberliği 
insanları tövbe ve salâha. Davet ile selâmete çıkarmak içindir. Bunun için 
buyruluyor ki: Resulüm! (& De ki (6-9! 415 3) arzda bir gezin de âğe ys as); yi) 
(J ö va bakın bundan evvelkilerin akıbeti nasıl olmuş. (45 ös a $si ys) Onların 
çoğu müşrik idi. Şirk koşmakla Allah'ın hikmetine karşı hüküm koymaya 
kalkışmakla Allah'tan kurtulmanın çaresini bulamadılar, sonunda ister istemez 
Allah'ın hükmüne boyun eyerek kahrolup gittiler. Onun için (e) Yüzünü o doğru 
ve sabit dine tut. (..UyâvçLl Je yi ves) Rüzgârları müjdeciler olarak 
göndermesi de O'nun ayetlerindendir. Bu ayetler ibaresiyle kâinat olaylarındaki 
tasarrufu ifade ederken işaretiyle de sosyal hayattaki değişiklikleri temsil 
etmektedir. Rüzgârların değişimlerin uyarıcısı olduğu gibi müjdecileri de var. 


Tabiatta meydana gelen fesat onlarla düzelir. 


Rüm 54 - 60 


y #ö 


Gİ ad ö ila v3 İş aŞk Öç İK ga 
İL (58) e çil Şşş ig lisa 
ÖRlİİ Olâ3 (55) GısSâ ği | göl$ Gus ila ik Vk A Gk dad 
Ez Şi YAŞA Gu 33 İd İS Şİ İİ Ga Zİ | şiş 
AA Ya dğiğika | gali öğ & GİY Maş (56) Oya Y gis şsisi 

dila la JS da GİBİ SA Çİ Geli Ül ya (57) ETEM 
sl dala dik (56) Gale Yİ) İÖ) 128 Ge Gl yü Ağ ağ 


apn 


e ee e3sĞ Si (59) dyalaa V Öpüli is yele 
(60) ösil gi V öşğli 


Allah, O Kadir ki sizi güçsüz olarak yaratmakta, sonra güçsüzlüğün 
arkasından bir kuvvet yapmakta, sonra da kuvvetin arkasından bir 
güçsüzlük ve bir saç aklığı yapmakta, neyi dilerse yaratır, O öyle Alim, öyle 
Kadir. (54) O gün ki vakit gelir kıyamet kopar, mücrimler, bir saattan fazla 
durmadıklarına yemin ederler evvel de böyle çevriliyorlardı. (55) 
Kendilerine ilim ve iman verilenler de demektedir ki alimallah, Allah'ın 
kitabınca diriliş gününe kadar durdunuz. İşte bu, diriliş günü velâkin siz 
bilmezler güruhu idiniz. (56) Artık o gün o zulmedenlere mazeretleri fayda 
vermez ve dertlerinin çaresine bakılmaz. (57) Celâlim hakkı için bu 
Kur'an'da her türlü meselden örnekler getirdik, yemin ederim ki sen onlara 
başka bir ayet de getirsen o küfredenler yine diyecekler ki; siz her hâlde 
yalancılarsınız. (58) İlmin kadrini bilmeyenlerin kalplerini Allah, öyle 
mühürler. (59) Şimdi sen sabret, çünkü Allah'ın vaadi muhakkak haktır ve 
sakın imanı tam olmayanlar seni hafifliğe sevk etmesinler. (60) 


Lokman 1-11 


öd (3) Öğimd ni Aa 33 GÜ (2) aysal isi a) Ai (1) gi 
md dl gi (0) ösüşi a BANU a3 ei dsi boa Osai 


“a - . 
Hi 


<lE âğİ digi ALA i3l)) ale giy all day G8 dul Öiş mer 
Gİ GİS ğa gi Gl eğ Ty 
AŞİ ARNA | gla 3 gla GL (7) e lük yağ 
GE (9) âSSİ Sağl gazüs a Kai ği & (8) ger düş 
Dag Si dai Öİ sl) YAN çe yhliğ iğ : 3 yiş Gl gala 


— 


ME İİ İS Ön ğa Lü gla gala ğa liği iğ AI İS dal 
yer Gİ OYALAMA gi ya Öşüli ŞİS Nila ig lâ ad İS NİA (10) 
(11) öü Dua 


Elif-lâm-mim. (1) Bunlar sana o hikmetli kitabın ayetleridir. (2) Hidayet ve 
rahmet için o (güzellik yapan) muhsinlere, (3) Ki namazı kılarlar ve zekâtı 
verirler, ahirete de onlar kesin olarak inanırlar. (4) İşte bunlar rablerinden 
bir hidayet üzeredir ve işte bunlardır o felâh bulanlar. (5) Bayağı 
insanlardan kimi de vardır ki, Allah yolundan bilmeyerek sapıtmak ve onu 
eğlence yerine tutmak için lâf eğlencesi satın alır, işte bunlara acı bir azap 
vardır. (6) Karşısında ayetlerimiz okunduğu vakit da kibirlenerek ensesini 
döner, sanki onları işitmemiş, sanki kulaklarında bir ağırlık varmış, sen de 
onu elim bir azap ile müjdele. (7) Fakat iman edip de iyi işler yapanlar, 
şüphesiz ki onlara naim cennetleri var. (8) İçlerinde ebedi olmak üzere 
onlar, Allah'ın gerçek vaadi bu, ve aziz O'dur hakim. (9) O. Gökleri 
direksiz yarattı, onları görüyorsunuz, arza da sizi çalkalar diye ağır 
baskılar bıraktı ve onda her bir hayvandan üretti, hem gökten bir su 
indirdik de her hoş çeşitten yetiştirdik. (10) İşte bu Allah'ın yarattığı, haydi 
gösterin bana ondan başkaları ne yaratmış? Fakat o zalimler apaçık 
sapıklık içindeler. (113 (oi) Muhsinlere bu Kur'an'da indirildiği gibi amelde 
ihsan yapanlar. Bakara'nın evvelinde "o&a ça" "müttakiler için bir hidayettir." 


(Bakara, 2/2) buyrulmuştu, burada ise "öşmamâs ,5 6x" "İhsanda bulunanlar için 
bir rahmet bir hidayettir." buyruluyor. Nisaburi tefsirinde der ki: burada 
muhsinin denildiği için bir de rahmet ziyade kılınmıştır. Çünkü ihsan mertebesi 
takvanın fevkindedir. Çünkü Peygamber (a.S.) "el 5 Misal a5 gi guy!" "ihsan, Allah'ı 
görüyormuşun gibi ona ibadet etmendir" buyurmuştur. Allah Teala da Meal y" 
"aşama ça dll gisi "Allah şüphesiz müttakilerle ve ihsanda bulunan kimselerle 
beraberdir." (Nahil, 16/128) ve "33453 çinli | sisi öğ" "İyilik ve güzel amel 
yapanlara, daha güzeli var ve bir de fazlası vardır." (Yunus, 10/26) ayeti 
kerimeleriyle buna işaret buyurmuştur. Burada "uslu ös» cal" "gayba inanırlar" 
Bakara, 2/3) kaydının zikredilmemesi de bunu teyit eder. (€s1 «9 Lâf eğlencesi: 
Eğlence söz; insanı oyalayan işinden alıkoyan sözler, asılsız hikâyeler, masallar, 
romanlar, tarih kılıklı efsaneler, güldürücü lâkırdılar, gevezelikler nağmeler gibi 
eğlendirici sesler. Bunun nüzul sebebinde deniliyor ki: Nadr b. Haris ticaretle 
İran'a gidiyor, Acemlerin hikâyelerini efsane kitaplarını getiriyor ve bunları 
Kureyş'e okuyarak "Muhammed size Ad ve Semud hikâyeleri söylüyor, gelin 
ben size Rüstem'in, İsfendiyar'ın, Kisraların hikâyelerini anlatayım" diyor ve bu 
şekilde bir çoklarının Kur'an dinlemesine mâni oluyordu. Bundan başka güzel 
bir şarkıcı cariye almış, birinin Müslüman olacağını işittiği zaman onu alıp 
cariyesine: haydi buna yedir içir, söyleyiver der, bu suretle eğlendirip "gördün ya 
bu Muhammed'in çağırdığından, namazdan oruçtan, onun önünde çarpışmaktan 
daha iyi değil mi?" dermiş. İbn Hatal da bir cariye almış sövüp saymayı şarkı 
olarak söylermiş, ayetin sonunda "pa «w ji" "İşte onlar için..." diye çoğul siygası 
getirilmesine nazaran bunların hepsi nüzul sebebine dahil olması gerektir. 
Müfessirlerin çoğu bunu şarkı ile tefsir etmişlerse de muhakkik âlimlerin tercihi, 
açık şekliyle genel olmasıdır. Mamafih burada asıl kötülemenin hikmeti şununla 
anlatılmıştır. (e ys âl Jsw ve Ja) Bilmiyerek Allah yolundan sapıtmak; yani 
saptırdığını hissettirmeden yaptığı işin akıbetini sezdirmeden dini, ahlâkı 
bozmak (sa uâsi,) ve onu, yani Allah yolunu, hak dinini eğlence yerine tutmak 
için "sx" Hafs, Hamze, Kisai, Yakub kıraatlerinde nasb ile, diğerlerinde ref ile 
okunur. Bu surette, "sie 4" "bilmeyerek" ifadesi "s A" "satın alır" kısmına 
bağlanabilirse de nasb kıraatinde dalâlin (sapıtma) kaydı olması gerekir ve >) 
(55 "Ra'd" suresinde "giy ve yp a lal aim" "Allah O'dur ki, gökleri 
gördüğünüz gibi direksiz olarak yükseltti." (Ra'd, 13/2) ayetinin tefsirine bak. Bu 
ayet, Allah Teala'nın izzet ve hikmetini zihinlere yerleştirmek ile tevhidi 
hazırlıyor. Ve onun için "us" "indirdik" ile "us" "verdik" ifadelerinde üçüncü 
şahıstan birinci şahsa dönülüyor. (4! gi (a) İşte bu anlatılanlar, Allah'ın yarattığı. 
(is de ll gis Ne iş di) Haydi gösterin bana ondan başkaları ne yaratmış? Hiç (4) 
fakat (ös1&)) o zalimler yani yaratma ve ilâhlık mefhumlarına haksızlık ederek 
pek büyük zalim olan, Allah'a ortak koşma suçunu işleyen müşrikler (5 b 4) 


açık bir sapıklık içindedirler. Açık olan bir hakikatten sapıyorlar. Ki bunlarda iki 
cihetle haksızlık ve şaşkınlık vardır. Bir taraftan mahlüka yaratıcı kudreti isnat 
ederek filân şunu yarattı diye yalan söylerler, bir taraftan da hiçbir şey 
yaratmadığı bilinen nesnelere taparlar. Şimdi burada şöyle bir soru hatıra 
gelebilir: ilim ve hikmet, fen ve sanat ile insanlar tarafından bir takım şeyler 
yapılmıyor mu? Bunlar birer yaratma değil midir? denilebilir. Buna karşı 
hikmetin Allah vergisi olduğu ve binaenaleyh hikmet ile yapılan şeylerin de 
yaratıcısı Allah olduğu bilinerek ona şükür edilmesi lâzım geleceği ve hakim 
(bilge) kişi nazarında da şirkin çok büyük bir zulüm olduğu anlatılarak 
buyruluyor ki: 


Lokman 12 - 19 


ya 


Öğ dadli kiş Lal diş dayı YE emele Nal 


-Ww 
Yy 


Dİ iy ağ Gk ATİN ĞaĞİ O İY (12) şa ZE a di is 
ALAZ AĞN ga ÖLÜİNİ Ula (13) p4b8 Şİİ dl 2) A AYA 


Lİ 


Sal ça dal g3 çi ZE gİ GİNE çek Sülale Güz da 
bağli Yâ gi Ayd galla diy â Ğİ vie ASALŞ Ğİ 3 (14) 
ia A el ie sel iyi gala la AİN ççâ Lağalıla 
YiZA Ga Ais Ya di Gİ gi g4 (15) daga 2S Lay akil 


ye a 


Lâle si) âsi ğe e yağ çi Sga vd özda gi ül 
mal KA ö£ iğ FEY DE) Bula ai iş 4 (16) İsâ 
YS Yalili BİZ Yala Yeli YA (17) PAN 38 öa di ğ) dl ül 
Gİ had) 3 (18) JS YİRA JS si Ya dBA YAĞI Çİ yi 

(19) yasi Siğil Sil gal İİ Ğ) düğla da yağ ğ dila 


Şanım kakkı için Lokman'a hikmet verdik ki Allah'a şükret, diye, ve her 
kim şükrederse kendi lehine eder, her kim de nankörlük ederse her hâlde 
Allah ganidir, hamiddir. (12) Hani Lokman da oğluna demişti: ona nasihat 
ediyordu: yavrum, Allah'a şirk koşma, çünkü şirk çok büyük bir zulümdür. 
(13) Gerçi insana ana babasına itaati tavsiye ettik, anası onu zayıflık üstüne 
zayıtflıkla taşıdı. Onun sütten ayrılması da iki sene içindedir. Şükret diye 
tavsiye ettik, bana ve anana babana, ki banadır geliş. (14) Bununla beraber 
o ikisi de sana, bilmediğin bir şeyi bana ortak koşman hususunda seni 
zorlarsa onlara itaat etme. Fakat kendileriyle dünyada güzel surette geçin 
de bana yönelenlerin yolunu tut. Sonra dönüp bana geleceksiniz. O zaman 
ben size yaptıklarınızı haber vereceğim. (15) Yavrum! Haberin olsun ki 
yaptığın bir hardal tanesi tartısı olsa da bir kaya içinde veya göklerde veya 
yerin dibinde gizlense Allah onu getirir mizanına kor, çünkü Allah lâtiftir, 
habirdir. (16) Yavrum! Namazı kıl, iyiliği emret ve kötülükten sakındır ve 
başına gelene sabret, çünkü bunlar azmi gerektiren işlerdendir. (17) Hem 
insanlara avurdunu şişirme (kibirlenme) ve yeryüzünde çalımla yürüme, 


çünkü Allah, öğüngen kurulganın hiçbirini sevmez. (18) Yürüyüşünde tabii 
ol, sesini alçaktan al, çünkü seslerin en kötüsü her hâlde eşekler sesidir. (19) 
(Sli öle bii si) Şanım hakkı için Lokman'a hikmet verdik. Lokman Hakim'in kim 
olduğu hakkındaki rivayetlerin hulâsası Ebussuud'un nakline göre şudur: 
Lokman b. Bâurâ ki Azer evladından olup Eyüb (a.s.)'ün kız kardeşinin veya 
teyzesinin oğlu imiş, uzun müddet yaşamış, Davud (a.s.)'a yetişmiş ve ondan 
ilim almış ve onun peygamberliğinden evvel fetva da verirmiş... Sanat sahibi 
imiş, İsrail oğullarında kadılık ettiği de söylenmiş. Bazıları bunun bir Nebi 
olduğunu da söylemişler ise de çoğunluk Nebi değil bir hakim idi. İbn Rüşt'ün 
Tehafüt'ünde söylediği gibi her Nebi hakim ise de her hakim Nebi değildir. 53" 
"YESİN yak şi Gİ ASAN Si yaş e ya dai "Allah hikmeti dilediğine verir. Her kime 
hikmet verilirse ona birçok hayır verilmiş olur." (Bakara, 2/269) ayetinde 
hikmetin tarifi hakkında tafsilât geçmişti. Burada da diyorlar ki ulemanın 
örfünde hikmet insan nefsinin teorik ilimleri iktibas ve tatbikatta üstün filleri 
gücü nispetinde tam bir meleke iktisap ederek kemale erdirmesidir. Yani hikmet, 
bazen teorik ve bazen ilmi olarak tarif edilirse de tam manasıyla hikmet, illet ve 
sebepleri bilerek gayeye isabet edecek şekilde ameli ilme, ilmi amele 
uydurmaktır. Bunun için kendine hikmet verilene bir çok hayır verilmiş olduğu 
beyan buyrulmuştur. Allah Teala'nın âlemde hikmetiyle koyup tahsis buyurduğu 
sebepleri ve hükümleri, yani kanunları keşfederek ondan bir takım ilmi neticeler 
çıkarmak kabiliyeti şüphe yok ki Allah'ın büyük bir ikramıdır. Ve hakim olan 
kimseye yakışan da ilmen ve amelen bunun şükrünü eda etmektir. Nitekim şöyle 
buyruluyor: Lokman'a hikmeti verdik (â 4 4) ki şükret Allah'a diye. Bu şükrün 
ilmi yönü evvelâ o hikmet, Allah Teala'nın bir vergisi olduğunu bilerek Allah'ı 
şirkten tenzih etmektir. Ameli yönü de işlerinde takip ettiği gaye ve amaçlarında 
kendi hevasını değil, Allah'ın rızasını gözetmektir («wi Sali S& 5) Ve her kim 
şükrederse sırf kendi lehine şükretmiş olur. Çünkü sonunda faydası kendine ait 
olur. Lâkin kendine hikmet verilenler içinde nankörlük ederek küfre sapanlar 
dahi bulunduğuna işaret ile buyruluyor ki (58 v3) ve her kim de nankörlük ederse; 
o hikmeti Allah'tan bilmeyip ben yapıyorum, ben yaratıyorum diyerek şükretmez 
de suiistimal ederse kendi aleyhine etmiş olur. (sw çe «! 4) Çünkü Allah ganidir, 
ihtiyacı yoktur, hem hamiddir, zatında övgüye lâyıktır. Hamiddir, hiç kimse 
övmese bile kendini övmesini bilir yahut mahmuddur, bütün mahlükat ona lisan- 
ı hâl ile hamd eder. Filân filozof hikmet namına küfrederse ona hiçbir zarar 
eriştiremez, kendi kınanmış olur. Bu taksimden sonra Lokman'ın şükrünü nasıl 
eda ettiğine dair hikmet ve ahlâktan bir iki numune zikrolunarak buyruluyor ki 
(NX glslJ&3 ve hani yani unutma daima an o zaman ki, Lokman da oğluna dedi 
(Ex a3) O'na vaaz ediyordu nasihat veriyordu. Ragıb'ın beyanına göre vaaz: 
Korkutmaya yakın bir sıkıştırmadır. İmam Halil ise kalbi inceltecek şekilde hayrı 


hatırlatmak demiştir ki daha güzeldir. ç: y Oğulcuğum; yavrum dedi (âL 4 şi Y) 
Allah'a şirk koşma (aske aki 4 yali y) çünkü şirk çok büyük bir zulümdur. Yahut 
billâhi şirk çok büyük bir zulümdür. Evvelâ, bir zulüm bir haksızlıktır. Çünkü 
zulüm bir şeyi yerinden başka bir yere koymaktır. Allah'ın hakkını Allah'tan 
başkasına vermektir. Aynı zamanda "çi se < si," "Andolsun ki biz Âdem 
oğullarını üstün bir şerefe nail kıldık." (İsra, 17/70) ayetinin ifadesince Allah'ın 
mükerrem kıldığı, şeref verdiği insan nefsini mahlüka ibadet ettirerek küçük 
düşürmektir. İkincisi büyük bir zulümdür. Çünkü mabutluğu, hiç konu olmayan 
ve olmasına hiçbir şekilde imkân bulunmayan bir yere koymaktır. Zira Zeyd'in 
malını alıp da Amr'e vermek zulümdür. Çünkü Zeyd'in malını Amr'ın eline 
vermektir. Lâkin hibe veya satış gibi temlik sebeplerinden birisiyle o mal 
önceden veya sonradan Amr'ın malı olabilmek mümkündür. Hâlbuki şirk 
koşmak mabutluğu Allah'tan başkasına vermektir. Allah'tan başkasının ise mabut 
olmasına hiçbir suretle cevaz ve imkân yoktur. (44ö9! us, 5 "Biz insana vasiyet 
ettik..." Bu iki ayet Lokman'ın nasihatını hikâye esnasında ve şirki yasaklamayı 
tekit içerisinde söz münasebeti suretiyle mutarıza (ara cümle) hâlinde başlı 
başına bir Allah kelâmıdır. Rivayet olunduğuna göre Sa'd b. Ebi Vakkas (r.a.) ile 
annesi hakkında nazil olmuştur. Şöyle ki: O, annesine itaatlı idi. İslâm'a girdiği 
zaman annesi ya Sa'd, sen ne yaptın, eğer sen bu yeni dini bırakmazsan yemin 
olsun ki ben yemem içmem nihayet ölürüm, sen de benim yüzümden "hey 
anasının katili" diye kötü anılır olursun demiş. O da yapma ana, ben bu dini 
hiçbir şey için terk etmem demiş, validesi iki gün iki gece yememiş, güçten 
düşmüş, bunu gören Sa'd, anneciğim bilesin ki vallahi yüz canın olsa da birer 
birer çıksa ben bu dini hiçbir şey için terk edemem, artık dilersen ye, dilersen 
yeme demiş. Bunun üzerine validesi yemeğini yemiş. İşte bu iki ayet ve yahut 
ikinci ayet bu sebeple nazil olmuştur. (cas çe w ) Vehin, vehin üstüne, bu sıfat 
tamlaması "ümm"den hâldir. Vehn, harekette zayıflıktır. Yani anası günden güne 
ağırlaşmak suretiyle zayıflık, zayıflık üstüne. (ve çi ai) Süt kesimi de iki 
yıldır. Bunun zahirinden emzik müddetinin en çoğunun iki sene olduğu 
anlaşılıyor ki İmameyn ve İmam-ı Şafii kanaatidir. Lâkin İmam-ı Azam ihtiyat 
olmak üzere Ahkaf suresinde gelecek olan "i yeâ 0558 dus; 4s 5" "Ana karnında 
taşınması ile sütten kesilmesi otuz aydır." (Ahkaf, 46/15) ayeti ile otuz ay 
olduğunu söylemiştir. Mamafih fetva İmameyne göredir. (54 c) Şükret diye. 
Bununla "ss," "vasiyet ettik" ifadesi tefsir olunuyor. Yani şöyle diye tavsiye ettik 
ki şükret (<4, ,) Bana ve anana babana. Birisi Hz. Peygambere ben kime iyilik 
edeyim diye sormuştu. Buyurdu ki: anana, sonra yine anana, sonra yine anana, 
ya ondan sonra? dedi, babana buyurdu. Anaya babaya şükür, haklarını gözeterek 
itaat ve ihsanda bulunmak ve dua etmektir. İsra suresinde bilhassa beyan 
buyrulmuştur. (0x9 1) Dönüş ise banadır. Yani şükür edip etmediğinizi o zaman 


ben sorarım. Bu cümle, Allah'a şükrün mühim ve önce olduğunu anlatmak 
suretiyle ikinci ayetin hükmüne bir hazırlıktır. (4 »ögj çe da ys) Bununla 
beraber, yani anaya babaya dahi şükrü insana tavsiye etmiş olmamızla beraber, 
onlar seni bana şirk koşasın diye zorlarlarsa (şe « &i çu) sence hakkında hiçbir 
bilgi olmayan, yani hiçbir ilimde yeri olmayıp imkânsız olan, şirki isnat ettirmek 
üzere onu sıkıştırırlarsa. (Lexki ) O hususta ikisine de itaat etme Yal â uçma 9) 
(4x de onlara normal şekilde yardımcı ol. Yani günaha iştirak etmeksizin dinin 
razı olacağı ve kerem ve insanlık icaplarının gerektireceği şekilde beraberlerinde 
bulun. Meselâ yemek içmek, giymek gibi ihtiyaçlarını gidermek, cefa etmemek, 
ağır söylememek hastalıklarına bakmak, vefatlarında defnetmek gibi dünyevi 
yardımları yap. Din işine gelince (.I vi ö Jsw g4) Bana yönelmiş olan halis 
muhlis muvahhitlerin yolunu tut. (üslei 5 Li aStilâ Sas m ll ) Sonra hepinizin dönüşü 
banadır, o zaman ben size neler yaptığınızı haber vereceğim. (44 sU Yavrum, 
muhakkak ki o yaptığın iyilik veya kötülük (...Ja& oss Ji «e 4) bir hardal tanesi 
kadar da olsa... yani ne kadar küçük ve gizli ve ne kadar yüksek veya alçak 
olursa olsun (1 ç «i) Allah onu getirir ahirette karşına koyar. («ekl â! y) Çünkü 
Allah Lâtiftir. Lütfu, letaifi çok, kudreti en ince en gizli şeylere yetişir. (0x) İlmi 
ile hepsini bilir. ço. si su Yavrum, namazı devamlı kıl, kendini erdirmek için. 
(GS ve şiş yala yi) İyiliği emredip ve kötülükten sakındır. Diğerlerini kemale 
erdirmek, cemiyeti istikametle götürmek için (45 u çe s1) başına gelene de 
sabret. Yani emr-i bi'l-maruf ve nehy-i ani'l-münker yapmak kolay değildir. O 
yüzden başına bir takım musibetler gelmesi düşünülür ve onlara sabretmek 
gerekir. Umeyr b. Habip (r.a.) oğullarına vasiyetinde demiştir ki: Herhangi 
biriniz emr-i bi'l-maruf ve nehy-i ani'l-mnker yapmak isterse ondan evvel ezaya 
hazırlansın, ve Allah'tan sevap alacağına kesin kanaat edinsin. Çünkü her kimin 
Allah'tan sevaba kesin kanaati olursa dokunan eziyeti duymaz... (5»V p5e ve lâ 5) 
Çünkü bu işlerin her birisi kararlılıkla yapılacak büyük işlerdendir. ds 5 Y) 
(ww Ve insanlara avurdunu şişirme; avurt etme, yani böbürlenip kibirlenme. 


Sa'T, bir derttir ki deveye musallat olur da boynunu büker. Şu hâlde tas'ir, 
boynu dertli deve gibi başını yana bükmek demek olur ki kibirli kimselerin 
âdetidir. Lisanımızda buna avurt etmek veya kasılmak tabiri kullanılır. Buna, 
insanlara yanağını eğme, boyun eğme, yani kendini zelil eyleme manasını veren 
dahi olmuştur. Bu da muhtemel olmakla beraber üstüne altına uygun olan 
evvelkisidir. Yani emr-i bi'l-maruf ve nehy-i ani'l-münker yapmakla beraber 
kibirlenme (sx v2 NI â sy) Ve yeryüzünde çalımla yürüme (5588 Jüke S8 çi Y al) 
çünkü Allah kurulanın, öğünenin hiçbirini sevmez. (eki. 4 «4 ) Yürüyüşünde 
normal Ol (cü sa öw çe! g sesinden de biraz indir. Söylerken bağırma. (4X1 iy) 
Çünkü seslerin en beti, en hoşa gitmeyen tatsızı (5x! « sa) her hâlde eşeklerin 


sesidir. Lokman'a hikmetin şükür için verildiği anlatıldıktan ve oğluna 
nasihatıyla hikmet ve şükründen bazı örnekler gösterildikten sonra bütün 
insanlığa olan ilâhi nimetleri hatırlatma ve nankör kâfirlerin zulüm ve sapıklığını 
işaret ile tevhid ve şükre davet için buyruluyor ki: 


Lokman 20 - 30 
âile dğülğ GAİN çi Laz Gl gla ça şi ka Gİ 1g Şİ 
Yasi Yğele diydi Çâ dişi da geli Öğ Ally BZALA dani 
İŞ La âli İş İĞ ANI İğ La hil ği Üs 13 (20) ala ls 
lll a3 (21) yla li İd ge lak GS iğ GELİ le 


de Al kiza dağ a GAZA İl Ağşş 
AİRİŞTDAR yil Ağaya Vi Lia 6 7âS aş b 2İS day (22) ys 
S.E lie ga DİR ağ şili (23) yaya Sli al a ül 


Xa Öl Sağ sgn yi ÇE Ga ği d4l3 (24) 
GİRİN ZA all ğ GEĞİIZ Sil alli çi la a (25) eek 

baka da ölaj aşil Şİİ ydi a Ga YI Lal 313 (26) Ayaz 
YG AĞRİK La (27) 5355 İğ il ğa) Gal lü emi 
dl gla, Gİ Sİ (28) İğ öze Ğİ Bal yedik Yİ şiş 
yi A3 İS ali Ge Gis AŞ ÇA 
La İĞ ÂEİN GA All ÖİŞ Gİ (29) İyi gla Lay a Öğ ya şi 
(30) İsli GRİ SA al Öl JELİN digi da öld 


Görmediniz mi? Allah'ı zülcelâl sizin için göklerdekini ve yerdekini 
hizmetinize vermiş, zahiren ve bâtınen nimetlerini üzerinize yaymıştır. 
Bununla beraber insanlar içinde kimisi de var ki ne bir ilme, ne bir mürşide 
ne de aydınlatan bir kitaba istinat etmeksizin Allah hakkında, mücadele 
ediyor. (20) Ve Allah'ın indirdiğine tabi olun denildiği zaman kendilerine 
"hayır, biz atalarımızı neyin üzerinde bulduksa onun ardınca gideriz, 
diyorlar, ya şeytan onları Sair azabına davet ediyorsa da mı? (21) Hâlbuki 
her kim özü muhsin olarak yüzünü tertemiz Allah'a yöneltirse o hakikaten 
en sağlam kulpa yapışmıştır, öyle ya bütün işlerin akıbeti Allah'a dayanır. 
122) Kim de küfrederse artık onun küfrü seni mahzun etmesin, onlar dönüb 
bize gelecekler o zaman biz onlara bütün yaptıklarını haber vereceğiz, her 
hâlde Allah, bütün kalplerin içini bilir. (23) Biz onlara biraz zevk ettiririz 


de sonra kendilerini şiddetli bir azaba zorlarız. (24) Celâlim hakkı için 
sorsan onlara: O gökleri ve yeri kim yarattı? Her hâlde elbette "Allah" 
diyecekler, "â va" "Allah'a hamd olsun" de, fakat pek çokları bilmezler. 
(25) Göklerde ve yerde ne varsa Allah'ındır. Şüphesiz Allah, öyle gani öyle 
Hamiddir. (26) Eğer yerdeki ağaçlar hep kalem olsa deniz de arkasından 
yedi deniz daha kendisine destek olduğu hâlde mürekkep olsa, yine de 
Allah'ın kelimeleri yazmakla tükenmez. Şüphesiz Allah, azizdir, hakimdir. 
127) Sizin yaratılmanız da, dirilmeniz de ancak tek bir nefis gibidir. 
Gerçekten Allah, semidir basirdir. (28) Görmedin mi? Allah geceyi gündüze 
sokuyor, gündüzü geceye sokuyor ve güneş ve ayı da emrine boyun 
eydirmiştir. Hepsi belli bir vakte doğru akıp gidiyorr ve şüphesiz ki Allah, 
bütün yaptıklarınızdan haberdardır. (29) Bu şundan: çünkü Allah hakkın 
ta kendisidir. O'ndan başka çağırdıklarınız hep batıl ve şüphesiz Allah, 
yegâne yüksek yegâne büyük O. (30) (06-W! âuü a) Kehif suresinde ös 4" 
"yali bak. 


Lokman 31 -34 


İDİ çed Ö) 43 ya iğ A aki AŞİ şk Ğİ Gö 
Öyalka dil ği İM ga ğü 13 (81) 862 a İl 
Jİ JS Yİ) Gü düş) ağ ald 2 vee a al pe Tagi 
sig GE İli e ii Y ali YS 3 AS) | gü Sİ Geli ği (32) asi 
LİN öLSİN AZAN Gk ai EYİ dese AŞA İglğa Yi 
alay Ek Jİ Jig ASLAN le öle all Ğİ (33) İSİ il aSİğAŞ Y3 
Gİ Giy Gali şeki bağ hü çaki YİLa ğaki gli ağ SİMİ la 
(34) İml ölE il ğ) Siya 


Baksana size ayetlerinden göstermek için nimetiyle gemilerin denizde 
akışına! Şüphe yok ki bunda pek sabırlı ve çok şükürlü olanlar için bir çok 
ayetler vardır. (313 Ve kara bulutlar gibi dalga sardığı zaman onlar dini 
Allah'a halis kılarak yalvarırlar, sonra karaya çıkardığı zaman içlerinden 
doğru giden de bulunur. Bizim ayetlerimize ancak gaddar, nankör olanlar 
çıfıtlık eder. (32) Ey insanlar! Rabbinizden korkun ve bir günü bekleyin ki, 
ata evladı için bir şey ödeyemez, evlat o da atası için bir şey ödeyecek 
değildir, muhakkak Allah'ın vaadi hak, o hâlde sakının, dünya hayatı sizi 
aldatmasın ve sakının o mağrur sizi Allah'a güvendirmesin. (333 Şüphesiz 
ki, kıyamet saatinin bilgisi Allah yanındadır, ve yağmuru O yağdırır 
rahimlerde ne var O bilir, ve hiçbir nefis yarın ne kazanacağımı bilmez, bir 
nefis hangi yerde öleceğini de bilmez, şüphesiz ki Allah alimdir, habirdir. 
(34) Os) Gaddar, yani sözünde durmayıp ahdini çokça bozan. (...âeLil ae suc al 3) 
"Kıyamet saatinin bilgisi Allah katındadır..." Abdullah b. Ömer (r.a.) rivayet 
edilmiştir: Resulüllah (a.s.): "Gaybın anahtarları beştir, onları ancak Allah bilir" 
buyurmuş ve bu ayeti okumuştur. Rivayet olunduğuna göre Haris b. Ömer 
adında bir adam, Resulüllah (a.s.) Hazretlerine gelmiş: "Ya Muhammed, kıyamet 
ne zaman? Beldelerimiz kuraklıktan sıkıldı; bolluk ne zaman? Karımı gebe 
bıraktım; ne doğuracak? Bugün ne kazandığımı biliyorum; yarın ne 
kazanacağım? Nerede doğduğumu biliyorum, fakat nerede öleceğim?" demiş, bu 
ayet bu sebeple nazil olmuştur. Demek ki ayet sorulan bir sualin cevabıdır. Lâkin 
öncesindeki ayetlere nazaran da gizli bir sorunun cevabıdır. Zira Rum suresinin 


sonunda "üs yaall anüş iclal as 0534" "Kıyamet kopacağı gün günahkârlar yemin 
ederler..." (Rum, 30/55) buyrulduğu gibi burada da "iç 5x:Y bs! sâsis" "Bir günden 
korkun ki, baba çocuğuna hiçbir fayda veremez." buyrulması üzerine şüphesiz ki 
o gün, O Saat ne zaman diye bir soru hatıra gelebileceğinden bununla ona cevap 
verilmiş oluyor. Burada Fahreddin Razi der ki: Bazı müfessirler, Allah Teala bu 
ayet ile beş şeye ilmi başkasından yasakladı diyorlar. Gerçi öyle ama maksat o 
değildir. Çünkü Allah Teala meselâ tufan zamanında bir kum yığınındaki cevheri 
ferdi (bir atomu) ve rüzgârın onu doğudan batıya kaç kere naklettiğini ve nerede 
bulunduğunu bilir, bunu başkası bilemez. Şu hâlde bu beş şeyi zikirde tahsis 
etmenin izah şekli yoktur. Bu hususta doğru olan şudur ki "Ls!sâ3!4" "bir günden 
korkun" buyrulması, "5x 4! e , y" "gerçekten Allah'ın vaadi haktır" diye o günün 
mutlaka olacağının tekit edilmesi üzerine o gün ne zaman diye gelecek suale 
karşı şu suretle cevap veriliyor: "Onu Allah'tan başkası bilmez ve lâkin 
muhakkak olacaktır" deniliyor. Ve kaç defalar geçtiği üzere diriliş hakkında iki 
delil de zikrolunuyor: Birincisi: Yeryüzünün ölümünden sonra dirilmesi. Nitekim 
yukarıda işa) 13 0) şi ya vap a Mİ an a dil Evan) Şİ Yİ yla! &l8 ya öğle İÜ) 0 İğ yal $ yi 
"sl "Hâlbuki onlar, daha önce üzerlerine yağmur indirilmeden evvel ümidi 
kesmişlerdi. Şimdi bak Allah'ın rahmetinin eserlerine! Yeryüzünü ölümünden 
sonra nasıl diriltiyor? Şüphe yok ki, O, mutlaka ölüleri diriltir." (Rum, 30/49-50) 
buyrulmuştu. Ve "üs âi MS; çiya vi ga Vİ e" "O, yeryüzünü ölümünden sonra 
tekrar diriltir. Sizler de işte öyle çıkarılacaksınız." (Rum, 30/19) buyrulmuştu. 
Burada da şöyle denilmiş oluyor: "Ey soru soran! Sen onun vaktinı bilemezsin, 
fakat o olacak, Allah, ona Kadir'dir. Nasıl ki o toprağı ölmüşken diriltiyor, 
yağmuru indiriyor. İkincisi: Yaratılışın başlangıcıdır. "sia & Gl ing Gl a, 
"Yaratmayı ilkin yapan, sonra çevirip yeniden yapacak olan O'dur." (Rum, 
30/27) "5 YI öl öp EN İğ Sig ya VI ls e 8" "De ki: Yeryüzünde bir gezin 
de bakın, O yarıtılışı nasıl başlatmıştır! Sonra Allah, ahiret dirilişini de böyle 
yapacaktır." (Ankebut, 29/20) buyrulduğu gibi burada da "As A! âlekiş" "O, 
rahimlerde ne varsa bilir." buyuruyor Yani sen onu bilmezsen de o olacaktır, 
Allah ona Kadir'dir. Rahimlerdekini bilip yarattığı gibi taştan yaratmasını da 
bilir... el-Camiu's-Sagir'de "at YI öşal; Y ys" "Beş şey vardır ki onları Allah'tan 
başkası bilmez:" diye gelen Büreyde hadisinde Münavi, Feyzü'l-Kadir şerhinde 
der ki: "Yani bu beş şeyi Allah'tan başkası hem külli hem cüz" olarak ihatalı ve 
şümullü bir şekilde bilmez. Şu hâlde Allah Teala'nın bazı salih kullarını hatta bu 
beşten bazı gayba ait bilgileri bildirmesi ters olmaz. Çünkü o sınırlı 
parçalardandır. Mutezilenin bunu inkâr etmesi de manasızdır... Bir de Buhari'de 
Enes b. Malik (r.a.)'den rivayet olunduğu üzere Hz. Peygamber (a.s.) 
buyurmuştur ki "Allah Teala rahime bir melek görevlendirmiştir. Ya rab, nutfe, 
ya rab aleka, ya rab müdga der. Allah Teala da yaratma işini dilediği zaman 


erkek mi, dişi mi? Azgın mı, itaatkâr mı? Rızkı ne, eceli ne? söyler, anası 
karında bunlar yazılır. O zaman onu o melek ve Allah Teala'nın yaratıklarından 
dilediği kimseler de bilir... Demek ki bazılarının bu suretle bile bilmesi 
zikrolunan ihtisasa (onları bilmenin Allah'a mahsus olduğuna) aykırı değildir. 
Çünkü Allah'a mahsus olan ilim, gaypta iken her birinin durumlarına geniş ve 
teferruatlı bir şekilde vakıf olan tam ve mükemmel ilimdir. Meleğin ve bazı salih 
kulların bilebileceği ilim ise az çok delili tahakkuk etmiş bir şekilde eksik bir 
ilimdir. Yine bulut, rüzgâr, barometre gibi bazı emarelerden yağmura, ceninin 
bazı konum ve harekâtından erkek veya dişi olduğuna intikal etmek tarzında 
oluşan zanni yorumlar da buna ters değildir. Çünkü zan, ilim değildir. İlim 
şüphesiz olandır. Ayetteki ihtisasın izahına gelince: Alusi'nin beyanına göre 
bunun sebebi, "Allah" yüce isminin öne alınmasıyla haberlerin, cümle hâlinde 
hükmü kuvvetlendirme tarzında bulunmasında gözetilmiştir. Fakat birinci 
cümlenin haberinde "><" "yanında" zarfının takdimiyle kasır (tahsis) açık ise de 
diğerlerinde cümlenin manasıyla az çok işaret hâlindedir ki mana şu oluyor: O 
saat ne zaman denilirse (âeL çe esi w y) Şüphesiz Allah ki, (kıyamet) saatinin 
bilgisi ancak O'nun yanındadır. (€aV 4545 Ve yağmuru O indirir. O hâlde ne 
zaman, nereye, ne miktar ve ne suretle yağdıracağını da tamamiyle O bilir. O 
hâlde dirilişin ne zaman olacağını da ancak O bilir. (4 4 çi kaka) Bütün 
rahimlerdekini de O bilir. Erkek mi, dişi mi? Beyaz mı, kırmızı mı? Tam mı, 
eksik mi? Her birinin hususiyetleri nedir? Bütün rahimlerdekinin tafsilâtını o 
bilir. Binaenaleyh kabirlerdekinin de tafsilâtını O bilir. O yaratan diriltir. 5 sU) 
((£ çvSi Bl wi Ve hiçbir nefis yarın ne kazanacağını kestiremez. Yani ileride başına 
ne geleceğini? Eline ne geçeceğini, hayır mı şer mi kazanacağını kendi 
gayretiyle bilemez. (wö ş su) Yine hiçbir nefis; gerek iyi gerek kötü kim olursa 
olsun (<s5s 5) şt) Hangi yerde öleceğini kestiremez." Küçük kıyameti bilemez, 
büyük kıyameti nerede bilecek? Fakat Allah'a gelince (55 çe «! g) Şüphe yok ki 
Allah alimdir, habirdir." Olmuşu olacağı, görüleni görülmeyeni, açığı, gizliyi 
hepsini bilir, hepsinden haberdardır. Son iki fıkrada "ilim" yerine "dirayet" tabir 
edilmiş olduğu ve Allah Teala'nın ilmine dirayet denmesinin caiz olmadığı için 
burada Allah'ın ilmi ayrıca belirtilerek ihtisası böyle olumluluk ve olumsuzluk 
ile ifade edilmiştir "tüâYyi ws Wi yy eş" "Allah'ım! Güzel bir şekilde tamamlamayı 
bize kolaylaştır." Lokman suresi ile gelmiş olan irşat ve davetin hatırlatılmasının, 
bir Secde suresi ile takip edilmesi ne güzeldir. 


Secde 1 - 11 


ğa üs gâğ â3 Aİ (2) Galli Ga) ğa dd a si dağ (1) ai 
özlük e beşi sl, bedel 
Gl Şi ği ea Dağ La GAİN Gl gla İS g3 (3) 
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Elif-lâm-mim. (1) İndirilişi bu kitabın, şüphe yok bunda, Rabbü'l- 
âlemin'dendir. (2) Yoksa onu uydurdu mu diyorlar? Hayır, o senden önce 
kendilerine bir uyarıcı gelmemiş olan bir kavmi korkutman için, Rabbin 
tarafından gelen bir haktır. Gerek ki, hidayeti kabul ederler. (33 Allah, O ki, 
gökleri ve yeri altı günde yaratmış, sonra arş üzerine istiva buyurmuştur, 
sizin için ondan başka ne bir dost vardır, ne bir şefaatçı, artık düşünmez 
misiniz? (4) Semadan zemine (yukarıdan aşağıya) emri düzene koyar, sonra 
da o O'na yükselir. Bir günde ki, miktarı sizin sayınızdan bin sene eder. (5) 
O'dur işte görülmeyeni de görüleni de bilen. Her şeye gücü yeten, çok 
merhametli olan O'dur. (6) O ki, yarattığı her şeyi güzel yarattı ve insanı 
yaratmağa bir çamurdan başladı. (7) Sonra da bir sülâleden, bir hakir 
sudan neslini yaptı. (8) Sonra onu düzenli bir şekle sokup içine ruhundan 
üfledi. Ve sizin için o işitmeyi, o görmeleri ve gönülleri yaptı, siz pek az 
şükrediyorsunuz. (9) Bir de, arzda kaybolduğumuzda mı? Cidden, biz mi 
muhakkak yeni bir yaratılışta olacağız? dediler, fakat onlar Rablerinin 
likasını (huzururuna varacaklarını) inkâr eden kâfirlerdir. (10) De ki: "Size 
vekil kılınmış olan ölüm meleği canınızı alacak, sonra döndürülüp rabbinize 


götürüleceksiniz. (11) (chi e yü e aile yu) Kendilerine senden önce bir 
uyarıcı gelmemiş olan bir kavmi korkutmak için " şü (çâ 9& Y) 2d ö 45" buyrulduğu 
üzere "içlerinde bir nezir geçmemiş hiçbir kavim yoktur." (Fatır, 35/24) Şu hâlde 
burada "> au" "Kendilerine hiçbir uyarıcı gelmedi" denilmesi şeş $ çüsl hi y" 
"İl ga ği le Sİ öy ul, Ey ehİ-i kitap! Peygamberlerin bulunmadığı zamanda size 
(ayetlerimizi) açıklayan peygamberimiz gelmiştir." (Maide, 5/19) ayetinin 
ifadesince fetret zamanına (peygamber bulunmayan bir devre) işaret olmuş olur. 
(Al ele ssl Sel âli) "(...) altı günde (...) sonra arş üzerine istiva etti (hakim 
oldu)" (Araf, 7/54. ayetine bak.) (621 J eli ga #YI sw) Semadan Arza: Gökten 
yere, yukarıdan aşağıya emri tedbir eder yani onun arşta istivası, Tevrat'ta 
zannedildiği gibi dinlenmek manasına değil, emri tedbir ile hükmünün icrası ve 


saltanat manasınadır. Tedbir, bir işin arkasını görerek ona göre gereğini tayin 
etmektir. Allah Teala'nın tedbiri ise hikmetine göre irade buyurmasıdır. Şu hâlde 
burada emir, umurun müfredi olarak şe'n (iş) manasınadır. Yani dünyanın işini 
melekler gibi semavi sebepler ve kuvvetler ile yukarıdan aşağı indirmek 
suretiyle tedbir ve idare eder. (44 g »:5) Sonra da o iş, O'na çıkar. Bu suretle bir 
emir, bir şeyin başladığı noktaya dönen bir devir ile son bulup kalkar, yalnız 
Allah'ın ilminde sabit kalır. (xx 3) Bir günde ki; bazıları bunu yalnız "Uruc"a 
bağlamışlarsa da tercih edilen hem "yüdebbir" hem "yaruc" fiillerinin ikisine 
birden tenazu yoluyla taallükudur. Yani o emrin inmesi ve çıkması öyle bir 
günde, o kadar bir zamanda olur ki (üs0x5 Le âi Gil » yaa ys) miktarı sizin 
saydıklarınızdan bin sene eder. Demek ki Allah'ın iradesinin hükmü olan bir 
emir, bir iş, bir hâdise bazen böyle bin senelik bir devir ile biter. Onun bir günü 
böyle büyük bir devir teşkil eder. Onun için gökleri ve yeri altı günde yaratti 
denildiği zaman o günleri normal günler zannetmemelidir. Mi'raç suresinde de 
geleceği üzere bunun elli bin sene edeni de vardır. Demek ki bin sene denilmesi 
misal tarikıyladır. Yahut bazı müfessirlerin dedikleri gibi bin tabiri uzun bir 
devirden kinayedir. Binaenaleyh daha az ve daha çok olmasına mâni değildir. 
(üs e çâ S oesi) Yarattığı her şeyi güzel yaratmış burada hüsün, güzellik, hikmet ve 
maslahata uygunluktur. Gül güzel olduğu gibi dikeni de güzeldir. (â5 4 
"Süzülmüş bir özden (sülâleden)..." (Müminun, 23/12-14 ayetlerine bkz.) su o) 
(ww "Değersiz bir sudan" ifadesi sülâleden bedeldir. Mamafih sıfat olması da 
düşünülebilir. 
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Görsen o zaman ki günahkârlar Rablerinin huzurunda başlarını eğmişler: 
"Ey Rabbimiz! Gördük, dinledik şimdi bizi geri çevir salih bir amel 
işliyelim, zira biz artık kesin bir şekilde inanıyoruz" derlerken bir görsen. 
(12) Eğer dilemiş olsa idik her nefse hidayetini verirdik ve lâkin benden: 
"Bütün insanlar ve cinlerden cehennemi elbette dolduracağım." sözü hak 
olmuştur. (133 O haldebu gününüzle karşılaşmayı unuttuğunuzdan dolayı 
tadın azabı! İşte biz de sizi unuttuk. Yapmakta olduğunuz işler yüzünden 
tadın ebedi azabı. (14) Bizim ayetlerimize öyle kimseler iman ederler ki, 
onlarla kendilerine nasihat verildiği zaman secdelere kapanırlar ve 
Rablerine hamd ile tesbih ederler de kibirlenmezler. (15) Yanları 
yataklardan aralaşır, korku ve ümit içinde Rablerine dua ederler ve 
kendilerine verdiğimiz rızklardan onlar hayra masraf yaparlar (16) Şimdi 
hiç kimse kendileri için, yaptıklarına karşılık gözler aydınlığı olacak 


şeylerden neler gizlenmiş olduğunu bilemez. (17) Öyle ya, mümin olan 
günahkârlar gibi olur mu? Onlar eşit olmazlar. (18) Evet, iman edip o salih 
amelleri işleyen kimselerin amellerine mukabil konukluk olarak kendilerine 
me'va cennetleri vardır. (19) Ama fasıklık etmiş olanların barınakları 
ateştir. Ondan her çıkmak istedikçe onlar içine iade olunurlar da 
kendilerine haydi tadın o ateşin yalanlayıp durduğunuz azabını denilir. (20) 
Şu da muhakkak ki onlara o en büyük azaptan önce, o yakın azaptan da 
tattıracağız. Umulur ki geri dönerler. (21) Rabbinın ayetleriyle nasihat 
edilip de sonra onlardan yüz çeviren kimseden daha zalim de kim olabilir, 
muhakkak ki günahkârlardan biz intikam alırız. (223 («u-s 4) Çünkü biz sizi 
unuttuk. Yani unutmuş gibicehennemde bıraktık. (asx öe oşisiz silen) Yanları 
yataklardan uzaklaşır, (b; Ws 5 ösea) hem korku hem umutla Rablerine dua 
ederler; gece kalkar teheccüt kılarlar. Bir çokları Muaz b. Cebel (r.a.)'den sahih 
olarak rivayet etmişlerdir ki şöyle demiştir: Bir seferinde Peygamber (a.s.) ile 
beraberdim, bir gün yakınında sabah etmiştim, yürüyoduk. Ey Allah'ın 
peygamberi dedim: Bana bir amel söyle ki, beni cennete koysun cehennemden 
uzaklaştırsın. Buyurdu ki; büyük bir şey sordun, mamafih o, Allah Teala'nın 
nasip ettiği kimseye kolaydır, Allah'a ibadet edersin. O'na hiç ortak koşmazsın, 
namazı kılarsın, zekâtı verirsin, Ramazan orucunu tutarsın, Beyte (Kâbe) 
haccedersin, sonra buyurdu ki sana hayır kapılarını göstereyim mi? Oruc 
kalkandır, sadaka günahın ateşini söndürür, gecenin göbeğinde adamın namazı 
dedi. Sonra "üsleri. aalal ve açisiz çile" Onların yanları yataklardan uzaklaşır..." 
diye iki ayet okudu. (vw  ») Şimdi hiçbir kimse bilmez. Ne Allah'a yakın bir 
melek ne de Allah tarafından gönderilmiş bir peygamber. be el 5a öeel 8 â ön pel gisi e) 
(03l51 is Onların yaptıkları amellere mükâfat olarak kendileri için gözler 
aydınlığından neler gizlenmekte!... Buhari ve diğer hadis kitaplarında Resul-i 
Ekrem (a.s.)'den şu hadis-i kutsi rivayet olunmaktadır: Allah Teala buyuruyor ki: 
Ben salih kullarıma öyle şeyler hazırlamışımdır ki hiçbir göz görmemiş, kulaklar 
işitmemiş, bir beşerin hatırından da geçmemiştir. (59! Jül gss Yi yili ye) Onlara 
en büyük azaptan başka bir de yakın azaptan tattıracağız. Azab-ı ednâ, yakın 
azap, dünya azabı, azabı ekber de ahiret azabıdır. 
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Şanım hakkı için muhakkak ki vaktiyle Musa'ya kitap vermiştik, şimdi de 
sen ona kavuşmaktan şüpheye düşme, ve onu Beni İsrail için bir hidayet 
rehberi kılmıştık. (23) Ve içlerinden öncül imamlar yetiştirmiştik ki 
sabrettiklerinde emrimizle hidayet ediyorlardı ve ayetlerimize yakin ile 
sarılmışlardı. (24) Şimdi ihtilâf edip durdukları şeylerde hiç şüphesiz ki 
Rabbin kıyamet günü aralarında hüküm verecektir. (25) Daha irşat etmedi 
mi onları ki, kendilerinden evvel nice kuşaklar helâk etmişiz olmamız, daha 
onları doğru yola iletmedi mi? Şüphesiz bunda nice ibretler vardır. Hâlâ 
kulak vermeyecekler mi? (263 Ya hiç görmediler de mi? Biz kır yere suyu 
salıveriyoruz da onunla bir ekin çıkarıyoruz, ondan hayvanları da yiyor, 
kendileri de, hâlâ gözlerini açmayacaklar mı? (27) Bir de ne zaman o fetih, 
eğer doğru iseniz? diyorlar. (28) De ki: İnkâr edenlere o fetih günü imanları 
fayda vermez ve onlara göz açtırılmaz. (29) Şimdi onlardan yüz çevir de 
gözet, çünkü onlar gözetiyorlar. (30) («8 » 8 6X8 Şimdi sen onun 
likasından şüphe içinde olma. Yani vaktiyle Hz. Musa'ya verdiğimiz gibi şimdi 
de surenin başında beyan olunduğu üzere sana kitap veriyoruz. Bunda zerrece 
şüpheye düşme. 
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Ey o Peygamber! Allah'tan kork ve kâfirlere, münafıklara itaat etme, 
muhakkak ki Allah, Alim ve Hakimdir. (1) Ve Rabbinden sana ne 
vahyolunuyorsa onun ardınca git, muhakkak ki Allah ne yaparsanız 
haberdardır. (2) Ve Allah'a tevekkül (itimat) kıl ki vekil olarak Allah yeter. 
(3) Allah bir insan içinde iki kalp yapmamıştır. Ve kendilerinden zıhar 
yaptığınız zevcelerinizi analarınız kılmamıştır. Evlatlıklarınızı da 
oğullarınız kılmamıştır. O sizin ağzınızdaki lâfınızdır. Allah ise hakkı 
söylüyor ve doğru yolu gösteriyor. (4) Onları babaları adına çağırınız, Allah 
yanında o daha doğrudur, eğer babalarını bilmiyorsanız dinde kardeşleriniz 
ve yâranınız, mevalinizdirler. Bununla beraber hata ettiklerinizde üzerinize 
bir günah yoktur ve lâkin kalplerinizin kastettiğinde günah vardır. Hem 
Allah gafur ve Rahimdir. (5) Peygamber, müminlere canlarından önce gelir. 
Zevceleri de analarınızdır, ülü'l-erham (akraba) da Allah'ın kitabında 
birbirlerine diğer müminlerden ve muhacirlerden daha yakındırlar. Ancak 


dostlarınıza bir maruf (uygun bir vasiyet) yapmanız müstesna, kitapta o 
yazılı bulunuyor. (6) Ve unutma o peygamberlerden misaklarını aldığımız 
vakti! Hele senden ve Nuh, İbrahim, Musa ve İsa b. Meryem'den ki 
onlardan ağır bir misak aldık. (7) Sadıklara sadakatlerinden soracağı için, 
kâfirler için ise elim bir azap hazırladık. (83 (2 wi 9 Ey o Peygamber! 
Evvelki kitaplarda adı sanı malüm olan şanlı Peygamber! Sadece (4! &i) Allah'tan 
kork, başkasından değil. Bu yüce surede Peygambere karşı kâfirlerin ve 
munafıkların dedikodularına sebep olacak bazı ahkâm ve ilâhi emirler 
indirileceğinden onlara karşı her şeyden önce Peygamberi desteklemek için bu 
hitap ile başlanmıştır. Bu hitap, Ahzab savaşıyla hınçlarını alamayan kâfirlerin 
ve münafıkların Zeyd ve Zeyneb meselesi yüzünden koparacakları yaygaraları, 
neşredecekleri dücmece sözler ile diğer bir hücum hazırlıyacaklarına işaret 
ederek onların da öbürleri gibi hükmü olmayacağını önceden haber veren bir 
ilâhi emirdir. Onun için buyruluyor ki takvayı Allah'a yap! Allah'tan kork. asY) 
(Gila » ö dsi Kâfirlere ve münafıklara itaat etme onların sözlerine kulak verip de 
vazifeni yapmaktan çekinme (8s Lik ys âl yy muhakkak ki Allah, Alimdir, 
Hakimdir. Bütün faydalı ve zararları şeyleri bilir. Emirlerini de ilmiyle 
hikmetiyle verir; onun için yalnız ondan kork, ona itaat et. (> ed) a yLaüi) Ve 
Rabbinden sana ne vahyolunursa onun ardınca git. (yx8 üsleile ys âl yy Muhakkak 
ki Allah, her ne yapacaksanız haberdar oluyor. Vahyi de ona göre veriyor, onun 
için kâfirlerin ve münafıkların dediklerine bakma, sana vahyolunana tâbi ol. vss) 
(â! çie ve Allah'a tevekkül et, itimat et. ©; öv ss) Vekil olarak Allah yeter. 
O'ndan başka dayanacak, işleri kendisine havale edilecek yoktur. Zira O'nun 
koruduğuna başkası zarar edemez, O'nun vereceği zarardan başkası koruyamaz. 
(isa çi üsl öa daldl daa) Allah, bir insanın içinde iki kalp yapmamıştır. Hiçbir 
kimseye iki vicdan verilmemiştir, hiçbir adam kalbinde "bir"e "iki" demez, 
hakkın birliğinin şahidi olan bu kalp ve vicdan birliği her duygunun ve her 
bilginin en esaslı kanunudur. Mantığın uyum ve çelişki kanunları bunun bir 
dalıdır. Bu olmasa idi insan kendini tanıyamazdı. (Sesi öğün ü3 alli DU &al g3 aa e) 


Ve kendilerinden zıhar yaptığınız zevcelerinizi analarınız kılmamıştır Zıhar, 
bir adamın zevcesine "sen bana anamın zahrı, yani sırtı gibisin" demesidir ki 
anam bana nasıl haram ise sen de bana öyle haramsın demek olur. Araplar böyle 
denilen bir kadını ana gibi sayarlar, hemen ayırırlardı ve ana gibi sayıldığına 
göre tekrar nikâh edilememesi de lâzım gelirdi. Burada onlara ana gibi demekle 
hakikaten ana olmayacakları anlatılarak bu âdetin değiştirilmesinin gerekliliği 
gösteriliyor ki ayrıntısıyla kefareti "ax. s" Mücadele suresinde" gelecektir. ix L3) 


an 


(6SUi ebesi Evlatlıklarınızı da oğullarınız kılmamıştır. Ed'iyaâ, "dai"nin 
çoğuludur, dai, velet çağrılan demektir ki lisanımızda evlatlık tabir olunur. 


Ebussuud der ki: Arapçada ef'ilâ ölçüsü, taki ve etkiya gibi feil bimana faile 
mahsus olduğu için mef'ul manasına olan "dai"nin bu suretle çoğulu kural 
dışıdır. (93 O zıhar ve o çağırış (a! ds Sig) sizin ağzınızda ldfınızdır. Sadece 
sözün geçerli olduğu hususlarda bazı hükümleri olabilirse de gerçekte onun 
vicdanda tasdik edilmesi lâzım gelen bir hakikati yoktur ve nihayet bir mecazdır. 
O hâlde onlar hakkında hakikaten ve her şekilde oğul hükmü geçerli olmak 
lâzım gelmez Meselâ onun boşadığı bir kadını almak haram olmaz. Onda v5," 
"SDuİ ön ll Si "Kendi sulbünüzden gelmiş oğullarınzın karıları..." (Nisa, 4/23) 
hükmü uygulanmaz. (421 Jai Allah ise hakkı vakıaya uygun olanı, gerçeği 
söylüyor (Jx1 53 a) ve yol gösteriyor. O hâlde başkasınındeğil, onun irşadını 
dinleyiniz şöyle ki: (e#(8 a 59) Onları öz babalarına nispet ederek çağırın: 
Babalarına nispet edin (âl ve k.4i a) Allah katında bu daha doğrudur. Babalarına 
nispet ederek çağırmanız, herkesin soyunu karıştırmayıp saklı tutmanız, 
doğrusunu söylemeniz, Allah katında adalet ve hakkaniyete daha uygun, umumi 
menfaatlerinize daha elverişlidir. (ça2U ! sak 1 gö Eğer babalarını bilmiyorsanız, 
nesepte değil (cs .â 5 s4) O Zaman dinde kardeşleriniz (54 - 5) ve dostlarınızdırlar. 
(4 öilasi Ls gli çile lg Mamafih hata ettiğiniz hususlarda yani gerek bu nehiyden 
evvel ve gerek sonra kastınız olmaksızın hata ile ve unutarak yaptığınız 
yanlışlıklarda üzerinize bir günah yoktur. (ç56 ws u 49) Velâkin kalplerinizin 
kasten yaptığı var ya, işte günah ondadır. (Les ,! siz âl gss) Ve Allah gafurdur, 
rahimdir. Hata edeni affeder. İmam-ı Şafhi tebenninin, yani oğul edinmenin 
hiçbir hükmü olmadığı görüşünü benimsemiştir. Lâkin İmam-ı Azam Ebü 
Hanife'ye göre tebenni kölenin azat olmasını gerektirir, yaşı müsait olup 
katılması mümkün olan nesebi bilinmez bir kimsenin de nesebini ispat eyler ki 
açıklaması fıkıh kitaplarındadır. (pedi ge öğüasalı gigi çi) Peygamber müminlere 
canlarından daha kıymetlidir. Bütün işlerinde kendilerinden daha elverişlidir. 
Çünkü o onlara ancak iyilikleri, salâhları, kurtuluşları ne ise onu gözetir, onu 
emreder, şer ve zararlarına râzı olmaz. Hâlbuki nefis öyle değildir. O hâlde 
Peygamber onlara kendilerinden daha sevgili ve onun emri kendilerinin 
emrinden daha geçerli ve ona karşı şefkatleri, nefislerine şefkatlerinden daha tam 
olmalıdır. Rivayet olunur ki. Hz. Muhammed (a.s.) Tebük gazasına çıkışı 
emrettiği zaman bazı kimseler analarımızdan, babalarımızdan izin isteyelim 
demişlerdi. Bu ayet. bunun üzerine nazil oldu. (çi 451 55) Zevceleri de onların 
analarıdır. Yani hürmet ve ihtiramda müminlerin anaları mesabesindedirler. 
Nikâhları haram, saygı duyulmaları farzdır. Bundan başka özel konularda ise 
yabancıları gibidirler. Onun için Hz. Aişe, biz kadınların anaları değiliz 
buyurmuştur (e A!) Rahim sahipleri, yani akraba olanlar da (vx ij a-2x) 
bazısı bazısına daha yakın. Mirasa daha yakın, daha önceliklidir. çâl ves , Allah 
yazısında, bu ayette veya miras ayetlerinde (üx>xx4) ş öüssal y) "Müminlerden ve 


Muhacirlerden" bu kayıtlamada iki ihtimal vardır. Birisi akrabaları beyan 
etmesidir. Yani genel olarak müminlerden ve bilhassa muhacirlerden olan rahim 
akrabaları, çünkü kâfirlerden olan akraba vâris olamaz. Diğeri "o" iptidaiye 
olarak evlanın sılası olmaktadır. Yani akrabalar birbirine Allah yazısında diğer 
müminlerden ve muhacirlerden daha lâyıktır. Din hakkı bulunan müminlerden, 
hicret hakkı olan muhacirlerden daha önce miras alır. İslâm'ın başlangıcında 
hicret ve dinde kardeşlik anlaşmasıyla meşru kılınmış olan miras, bu ayet ile 
neshedilmiş, akraba diğerlerine öncelikli duruma getirilmiştir. S4 gi 1sk& 4 Y)) 
(4x Ancak dostlarınıza bir "maruf" yapmanız müstesna burada "maruf"tan 
murat, vasiyettir, yani akrabaya değil de hariçte olan dostlara yapılan vasiyet, o 
öncelikli hükmünden müstesnadır. Çünkü üçte bir miktarında vasiyet mirastan 
önceliklidir. (ysk Çüsli â 3 45) Kitapta bu yazılmış bulunuyor. Nitekim Nisa 
suresindeki miras ayetlerinde "e a yisaş wv" (Fakat bütün hükümler ölenin) 
edeceği vasiyetin yerine getirilmesinden veya borcunun ödenmesinden sonradır." 
(Nisa, 4/11) diye yazılı olduğu gibi burada da bu ayetle yazılıdır. Onun için 
Allah'ın kitabındaki bu ahkâma tabi olup Allah'a mütevekkil ol. özal gevisi 35) 
(een Bu cümle yukarıdaki "a #5" Allah'tan kork" veya "4s" Allah'a güvenip 
dayan" emirlerinden birine atfedilerek "âsi 4 3," demektir. Yani, vean o 
peygamberlerden sözlerini aldığımız vakti, peygamberliği kabul ile dine davet ve 
Allah'ın emirlerini tebliğ ve icra etmeye and ile söz verdikleri zaman ç s ve du) 
(0 es esas aal ds ve hele senden ve Nuh ve İbrahim ve Musa ve İsa b. 
Meryem'den bunların bilhassa anılması şanlarına dikkat çekmek ve 
Peygamberimizin önce anılması de tazim içindir. Yani başta sen olmak üzere 
şanları en büyük olan ve ülü'l-azim denilen bilhassa bu meşhur peygamberlerden 
(Uzle Gün aş bisi ki hep onlardan sağlam bir misak aldık, ağır kuvvetli birer 
misak. Niçin ? (çö öe ööali Ju) Allah'ın doğrulara doğruluklarını sorması için. 
Sözün gelişi mütekellim (yani birinci çoğul şahıs kipi ile) siygasıyla "ukar 
soralım diye" denilmesiydi. Ancak bu şekilde "wv" doğrudan doğruya "vi" fiiline 
bağlanacaktı. Böyle olmayıp başlı başına bağımsız bir cümle olmak üzere, 
mukaddere (var sayılan) bir fiile bağlandığının anlaşılması için, birinci şahıstan, 
üçüncü şahsa dönülerek "j4" sorması için" denilmiştir ki öznesi gizli olan "a" 
"O"dur ve Allah isminin yerine geçmiştir. Yani Allah, Peygamber gönderip söz 
almayı, o doğrulara doğruluklarını sormak, imtihan ile doğruluklarını ortaya 
çıkarmak için yaptı. (Lal Wiz öy ASlI ici) Ve kâfirlere can yakıcı bir azap hazırladı. 
Görülüyor ki bu "isi" "hazırladı" mukadder (var sayılan) "4x" "yaptı" fiiline 
atfedilmiştir. Demek ki doğrulara soru, kâfirlere azap var, o hâlde Allah'tan 
korkmalı, kâfirlere bakmamalı. Şimdi o soru ve imtihandan bir örnek ile bu 
hakikati açıklamak için buyruluyor ki: 


Ahzab 9 - 20 


pedis lağlâ şiş ökösLe İY öyle a aki | 08İN | gla öy ği 
da ek 3 ! (9)! | maz Gi glaki Las a) öS3 AĞGİ âli yişş ai) 
Güliz ç galisi gili kli Yu El 3 kl Jİ Öğ âsi 
13 (11) Mia Yğ öleli Gyieğali Çİ GA (10) dişili ül 

a8 Yİ Al gag a UE gü yağa ögesi yâ öpüş A AMAN İgâz 
ülülğ3 | silk Ğİ ARAN cayi GRİ ağla dde Ed 13 (12) 
YI Ga Öl Eğ A oy Ba3E Dügü ği Esi Gil Ağla öd 
Yağ AİN ALİMİ İl İLA ğa le Gl a (13) İA 
İŞİNİ Gala V ÖĞ dye A | İLE | glS İRİ (14) Vİ) ğa) gi 
g sağa da dizgi ğ 3 zA söndiş Gi JA (15) Yosi al NE G3 
Ğİ AMI ön öm gili da Bi & (16) BY) Gastlas Y lâl gi 
e 3 YA Aas) 4S Aİ İV ga Şİ 
Ya ) A şişi Y Gelik 3 Ala Ga a öz (17) Va 
ös) öğ) GüEl #uş Vid asşie Aa ASİ (18) Yav) dll dsi 
â5 gülü Lâ ğâİ) GRİNİN Cağall ğa AİE çk) gd eğe İ gü dl 
OS3 öğİLasİ al Sakzlğ | glaği öl digi ŞiSİN Çİ AZ ASİ Yi Ad 
SAYI Si Öl İağkdş 2 YI Gyz (19) ip a le 
La Ğİ igili ALİ &€ Gigi EYİ e Gsdli AŞİ Gil göz 
(20) DB Yi iü 


Ey o bütün iman edenler! Allah'ın üzerinizdeki nimetini anın: O zaman ki 
size ordular gelmişti de üzerlerine bir rüzgâr ve görmediğiniz ordular 
salıvermiştik ve ne yapıyordunuz Allah görüyordu. (9) O zaman ki hem 
üstünüzden gelmişlerdi, hem aşağı tarafınızdan ve o zaman ki gözler 
kaymış, yürekler gırtlaklara dayanmıştı ve Allah'a türlü türlü zanlarda 
bulunuyordunuz. (10) İşte burada müminler imtihan olunmş ve şiddetli bir 


surette sarsılmışlar da sarsılmışlardı. (113 Ve o zaman ki münafıklar ve 
kalplerinde bir maraz bulunanlar "Allah ve Resulü bize bir aldanıştan 
başka bir vaat yapmamış" diyorlardı. (123 Ve o zaman ki bunlardan bir 
taife "Ey Yesrib ahalisi! Sizin için duracak yer yok hemen dönün, , 
diyorlardı, yine onlardan bir kısmı da Peygamberden izin istiyor "cidden 
evlerimiz açıktır, , diyorlardı, hâlbuki açık değil, sırf kaçmak istiyorlardı. 
(13) Ve eğer onların her tarafından üzerlerine girilse de sonra 
kendilerinden fitne istenilse derhal onu yapacaklardı, onunla da pek az 
duracaklardı. (14) Hâlbuki bundan evvel Allah'a ahid vermişlerdi: 
arkalarını dönmeyeceklerdi, Allah'ın ahdi ise mes'uliyetlidir, mutlak 
sorulur. (15) De ki: "Eğer ölümden veya katlolunmakdan kaçıyorsanız, 
kaçmak size asla menfaat vermez. Vereceğini var saydığınız takdirde de 
ancak pek az faydalandırılırsınız." (16) De ki: "Kimin haddine ki sizi 
Allah'tan saklasın, şayet size bir felâket murat eder, yahut size bir rahmet 
murat ederse?" Hem Allah'tan başka kendilerine bir veli de bulamazlar bir 
yardımcı da. (17) Allah şüphesiz içinizden o savsaklayanları, ve 
kardeşlerine "bize gelin" diyenleri biliyor. Onlar harbe pek az geliyorlardı. 
(18) Size karşı kıskançlık ediyorlardı derken o korku hâli gelince gördün 
onları ki ölümden baygınlık sarmış kimse gibi gözleri dönerek sana 
bakıyorlardı, derken o korku gidince size keskin keskin diller sıyırdılar, 
hayra karşı kıskançlık ediyorlardı, işte bunlar iman etmediler de Allah 
amellerini hiçe çıkardı, Allah'a göre o ehemmiyetsiz bulunuyor. (19) Ahzabı 
gitmediler sanıyorlardı. Eğer o Ahzab bir daha gelecek olsa arzu ederler ki 
çölde bedevi Araplar içine çıksalar, sizin havadislerinizden sorsalar, içinizde 
kalacak olsalar da pek az harp ederler. (20$ (55 <e 3) O zaman ki size 
ordular gelmişti. Hicretin beşinci senesi gelen Ahzab orduları ki, Kureyş ve 
Ehabiş ile Kinâne ve Tihame'den onlara tâbi olanlar ve Necid'den Gatafan ile 
onlara tâbi olanlar ve Nadir ve Kureyza Yahudileri gibi Arabistan'ın önemli 
kabileleri toplanıp, Buhari şerhlerinde nakledildiğine göre yirmi dört bine 
ulaşıyordu. Şöyle ki: Hayber'de yerleşmiş olan Beni Nadir Yahudileri İslâm'a 
karşı geniş bir suikast tertibine çalışıyorlardı. Bunların Sellâm b. Ebi'l-Hakik, 
Huyey b. Ahtab ve Kinane b. Rabi Ebi"l-Hakik gibi ileri gelenleri Mekke'ye 
giderek Kureyş'i Peygambere karşı harbe davet etmişler. ve beraber olursak 
Müslümanlığın kökünü kazırız demişlerdi. Kureyş derhal kabul etti, sonra 
Necid'de Kaysi Gaylan'dan Gatafan'a gittiler. Hayber'in yarı gelirini vaat ederek 
ve Kureyş'in beraber olduğunu söyleyerek onları kendileriyle beraber olmağa 
davet ettiler. Gatafan'ın müttefiki olan Beni Esed de aynı ortaklığa davet 
olunmuştu. Beni Süleym, Kureyş'e kan bağıyla bağlı oldukları için onlar da 
katılmışlardı. Bu suretle Arabistan'ın mühim kabileleri birleşerek üç kolordu 


teşkil etmişlerdi. Birinci kol, Gatafan askerlerinden müteşekkil ve Arap 
liderlerinden Uyeyne b. Hısn'ın kumandasında idi. İkinci kol, Beni Esed'den 
müteşekkil ve meşhur Tuleyha el-Esedi'nin kumandasında idi. Üçüncü kol, Ebü 
Süfyan kumandasında Kureyş ordusu idi, Resul-i Ekrem (a.s.) bunların 
hazırlanmakta olduklarını haber alınca ashabıyla istişare etti. Selman-ı Farisi'nin 
(r.a.) teklifiyle hendek kazılması emredildi, sonra üç bin kişi ile karşılarına çıktı. 
Sel' dağını arkalarına, hendeği de düşman ile aralarına alarak kondu, bir aya 
yakın zaman geçti. Ok ve taş atışmaktan başka harp yapamıyorlardı, mevsim kış 
idi, bu durum sıkıntı meydana getirdi. Derken bir gece Allah Teala soğuk bir 
sabâ rüzgârı gönderdi, onları üşütüyor, toprakları yüzlerine savuruyor, ateşlerini 
söndürüyor, çadırlarını söküyordu. Hayvanlar birbirlerine karışmıştı, askerin 
etrafında melekler tekbir alıyorlardı. Bunun üzerine Tuleyha el-Esedi 
"Muhammed size sihre başladı, haydi çabuk, çabuk olun" demişti. Kureyş ile 
Yahudiler'in arası da açılmıştı, artık tutunamadılar, bozulup kaçtılar, işte Allah'ın 
bu nimeti hatırlatılarak buyruluyor ki: Birçok ordular geldi de alssiş, sa çer UL 
(4s 5biz üzerlerine bir rüzgâr ve görmediğiniz askerler gönderiverdik. Bu suretle 
onları defettik. (ös! 4s) Ve Allah yaptıklarınızı görüyordu. Ne 
zahmetler çekiyordunuz, nasıl hendek kazıyordunuz ? Resul-i Ekrem (a.s.) 
hendeğin hududunu tayin etmiş ve her on kişiye kırk arşın olmak üzere 
Müslümanlar arasında taksim etmişti. Kendisi de bir rençper gibi bilfiil 
çalışıyordu. Mevsim kış idi, Müslümanlar üç gün gıdasız kalmışlardı ve bu 
esnada Peygamberin bazı mucizelerini görmüşlerdi. Muhacirler ve Ensar 
çalışırken şu beyti terennüm ederlermiş: 


Lai ük aşa le Sanal gala yedi yal 


"Bizler sağ olduğumuz sürece ebediyen cihat etmek üzere 


Muhammed'e biat etmiş kimseleriz." Resul-i Ekrem de hem 
çalışır, hem Ensar ve Muhacirlere dua ederdi "Ya Rabbi! Hayır ancak ahiret 
hayrıdır, Ensar ve Muhacirleri mübarek eyle "e yagli» ayi 4 de YI es Vİ e Y aş 
derdi. Selman, Huzeyfe, Numan b. Mukrin, Amr b. Avf ve ensardan altı kişi 
çalışırlarken bir kaya çıkmış, kıramamışlar, külüngü kırmışlardı. Resulüllah'a 
bildirdiler, oraya indi. Selman beraberinde idi, Resulüllah külüngü aldı, kayaya 
vurdu, bir darbede çatlattı ve ondan bir şimşek çakmış Medine sahasını 
aydınlatmıştı. Resulüllah tekbir getirdi, Müslümanlar da getirdiler. Sonra ikinci, 
sonra üçüncü, kaya parçalanmıştı. Selman gördüğü şimşeği Resulüllah'a sordu, 
Resulüllah birincisi, Hire'yi ve Kisra'nın köşklerini gösterdi ve Cibril bana haber 


verdi ki ümmetim onları alacak. İkincisi Şam ve Bizans'ın kırmızı köşklerini 
gösterdi ve haber verdi ki ümmetim onları alacak. Üçüncüsü de Yemen'de San'a 
köşklerini gösterdi ve haber verdi ki ümmetim onları alacak müjde! buyurdu, 
bunun üzerine müminler sevindiler. Münafıklar da, şaşmaz mısınız? Size ne boş 
vaatte bulunuyor, yerinizden çıkamazken Yesrib'den ta Hire'yi ve Kisra'nın 
Medain'ini gördüğünü ve onların sizin tarafınızdan fetholunacağını söylüyor 
diyorlardı. (ş8i- disi öa5 pSö â ox Ss 9) O Zaman size üstünüzden ve aşağı tarafınızdan 
gelmişlerdi. Gatafan ve yandaşları vadinin yukarısından, doğu tarafından 
gelmişler, Uhud'un yakınına karargâh kurmuşlardı. Kureyş de Ehabişi Tihame ve 
Kinane'den yandaşlarıyla on bin kişi kadar olarak vadinin aşağısından, batı 
tarafından gelmiş, Cürüf ile Zügabe arasında Rüme'den sellerin toplandığı yere 
askerlerini yerleştirmişlerdi. (5X1 <e!5 3) Ve o zaman ki gözler kaymış, hayret 
ve heyecandan doğru bakamıyor, (ös) ol esi) ve yürekler gırtlaklara 
dayanmıştı. Dehşetli korku ve heyecandan nefesler tıkanacaktı, müşrikler bütün 
reislerin kumandası altında toplanarak umumi bir taarruza karar vermişlerdi. 
Bunun için hendeğin en dar noktası taarruza hedef seçilmişti. Arapların Dırar b. 
Hattab, Hübeyre b. Ebi Vehb, Nevfel b. Abdullah, Amr b. Abdived gibi meşhur 
cengâverleri atlarını sürerek hendeği geçmişlerdi, bunların her biri bin adama 
mukabil sayılıyordu, Amr b. Abdived Bedir'de yaralanmış ve intikamını 
almadıkça saçlarına koku sürmemeye yemin etmişti. Uhud'a gelmiş, bu defa 
Hendek savaşına bayraklı olarak gelmişti. Bu esnada doksan yaşlarında olmasına 
rağmen Hendek'i ilk geçen o olmuştu, Hendek ile dağın arasında adamlarıyla 
beraber o dar yerden atlamış, çorak yerde atları gezinmeye başlamıştı. Bir kaç 
Müslüman ile Hz. Ali de bunlara karşı sınırı tuttu. Amr bayraklı idi, Hz. Ali ona 
"ya Amr! Senin bir âdetin vardır, Kureyş'ten birisi sana iki teklifte bulunsa 
mutlaka birini tutarsın değil mi?" dedi. O da "evet" dedi. Ali o hâlde ben seni 
Allah ve İslâm'a davet ediyorum. Amr, Ona ihtiyacım yok. Ali, öyle ise atından 
inip döğüşmene davet ediyorum. Amr, Vallahi ben seni öldürmek istemem, diye 
onu hafife aldı. Ali, fakat ben seni öldürmeyi arzu ediyorum, dedi. Bunun 
üzerine Amr, kızıp atından indi, bir kılıç darbesiyle atının ayağını kesti ve Hz. 
Ali'ye saldırdı, Amr'ın darbesi Ali'nin kalkanını parçalayıp alnını kanatmıştı. Hz. 
Ali karşı bir darbeyle Amr'ı omuzundan biçmiş, Allahü Ekber diye bağırmıştı. 
Derhal etraftan yükselen tekbir sesleri ortalığı çınlattı. Amr ile beraber bir iki 
kişi daha vurulmuştu. Birini Hz. Ali öldürmüş, birine de bir ok isabet etmiş, 
süvariler bozulup çekilmişlerdi. Bu gün Ahzab savaşının en dehşetli günü 
olmuştu, bütün gün muharebe şiddetle gitmiş, düşman, Müslümanlar üzerine ok 
ve taş yağdırmakta devam etmişti. Harp üzerinden bir an ayrılmağa fırsat 
bulamadığı için Resulüllah bu gün dört vakit namazı edaya imkân bulamadı. İşte 
o gün gözler yerinden kaymış, yürekler boğazlara dayanıp nefesler tıkanmıştı. 


(Galli a yşiks ) Ve Allah'a türlü türlü zanlarda bulunuyordunuz muhtelif zanlar 
vardı: Kalpleri sabit olan hâlis müminler, Allah'ın dinini yüceltmek için verdiği 
sözü yerine getireceğine kanaat etmekle beraber bu kere o vaadi yerine mi 
getirecek? Yoksa kendilerini imtihan mı edecek? diye düşünüyorlar da kusur 
edip kaymaktan ve gereği gibi tahammül edememekten korkuyorlar, zayıf 
kalpliler ve münafıklar da "Js&4," hani diyordu..." diye hikâye olunacağı gibi 
kötü zanda bulunuyorlardı. (0) İşte bu anda veya bu noktada (0 sssali .k) 
müminler imtihana çekilmiş, muhlis ile münafık, sebat edenle güçsüzler seçilmiş 
(saa YI) ve şiddetli bir şekilde sarsılmışlardı. (62 x çessli çâ Gül 3 öy süllidi Jr yy Ve 
o zaman münafıklar ve kalplerinde bir maraz bulunanlar, yani inançları zayıf 
olanlar şöyle diyorlardı: (1 55£ Ya, şal e sv) Allah ve Resulü bize bir gururdan, 
bir aldanmadan başka bir vaatte bulunmamış. Bunu Muattib b. Kuşeyr söylemiş, 
bizim birimiz korkudan kaza-i hacete (tuvalet ihtiyacımız için) çıkamazken 
Muhammed tutmuş da bize Kisra'nın ve Kayser'in hazinelerini fethedeceğimizi 
vadediyor, bu sırf aldatma vaadi; bir vaad-i gururdur demiş, yandaşları da tasdik 
etmişlerdi. (ae âlk «lâ 4 ) "Onlardan bir gurup demişti..." Bu gurup da Evs b. 


Kayzi ve bağlıları imiş. («& hi y Ey Yesrib ahalisi! Yesrib , Medine-i 
Münevvere'nin eski ismidir. Esasen bulunduğu bölgenin ismi olduğu da 
söyleniyor. Resul-i Ekrem (a.s.) onun bu isim ile anılmasını mekruh görüp 
nehyetmiş. O Taybe veya Tâbe'dir buyurmuştu. O hâlde sanki Peygambere bir 
muhalefet olmak için bu adı söylemiş oluyorlar. (5! s& Y) Sizin için ikamet 
edecek, duracak yer yok. Yani asker durduracak bir karargâh veya tutunacak bir 
yer yok, (xx 44 onun için dönün. Bu tabirde bir kaç mana ihtimali vardır: Geri 
dönün, Medine'ye evlerinize dönün, yahut Muhammed'in dininden eski 
müşrikliğinize dönün, veya ona olan bey'atınızdan dönün de onu düşmanlara 
teslim edin, ya da Yesrib'de size duracak yer kalmadı, dönün kâfir olun ki, orada 
durabilesiniz demek olabilir. (al şe ââ öt ) Onlardan bir gurup da 
Peygamberden izin istiyorlardı. Bunlar, Harise oğulları imiş 65 ssd old) 
evlerimiz avret diyorlardı. Avret; esasen eksik ve gedik demek olup burada 
sağlam değil açık ve muhafazasız demektir. (6 sx ça us) Hâlbuki o evler açık 
değildi korumalı idi. Dışardan düşmanın o taraftan girmesine ihtimal yoktu, 
içerden de şehrin âsâyişi ve güvenliğine bakılıyordu, mamafih açık olsaydı varıp 
da onları muhafaza mı edeceklerdi? Hayır (4.49 ox» o) sırf kaçmak istiyorlardı. 
Yoksa (a isi y aşi «ks 3) O evlerin etrafından üzerlerine girilse de onlar içlerinde 
iken üzerlerine doğru varılsa o açık dedikleri evleri müdafaa mı edecekler, hattâ 
sadece bu kadar değil, girilse de çâüâl | ,k. &) sonra kendilerinden "fitne" istenilse; 
küfre dönmek veya düşmanın emrine teslim olmak teklif olunsa çu sv) mutlaka 
onu, o fitneyi yaparlar hiç çarpışmazlardı (!>xx YI Le! suk Lş) ve onda durmazlardı, 


sadece biraz dururlardı; yani o fitneyi yapmakta durmazlar, ancak sual cevap 
konuşuluncaya kadar biraz dururlardı. Daha doğrusu o küfrü yaptıkları takdirde 
o evlerde veya şehirde pek az durabilirlerdi, mahvedilirlerdi. Çünkü Gale | a) 
(04 al şanım hakkı için bundan evvel Allah'a söz vermişlerdi (4d! va Y) hiç 
arkalarını dönmeyeceklerdi. Beni Harise, Uhud savaşında yılgınlık ettikleri 
zaman tövbe edip bir daha böyle yapmayacaklarına yemin ederek Resulüllaha 
söz vermişlerdi. (9 sww w ye ys) Allah'a verilen söz ise mes'uliyetlidir, sorulur 
cezası verilir, irtidat edenlerin de akıbeti mutlaka budur. 


Ahzab 21 


- 


-n 


ZAYİ Ağla al gag 8 Öl ALS 5 gü a İs) çed ASİ İS İli 
(21) V ys ahi Sağ 


Şanım hakkı için muhakkak ki size Resulüllah'da pek güzel bir örnek 
vardır. Allah'a ve son güne ümit besler olup da Allah'ı çok zikreden 
kimseler için. (213 (48 J5-, â 1 ys ) "Sizin için Resulülllah'ta." Bu ayet, 
Resulüllah'ın "ssâsâ Jsayl sv uy" "Peygamber size neyi verdiyse onu alın, size neyi 
yasak ettiyse ondan sakının." (Haşır, 59/7) ayeti gibi yalnız sözleriyle değil, fiil 
ve ahvaliyle dahi delil ve kendisine uyulan bir peygamber olduğunu hükme 
bağlar. Yani Resulüllah din ve ahlâkın teorik kısmını tebliğ ve hükme bağlamak 
ile kalmamış, gerek harpte ve gerek sulhte fiiliyat ve tatbikatıyla ve bütün 
incelikleriyle kendisinde müşahhas olarak güzel örnek olacak, dersini vermiştir. 
Onun için Hz. Muhammed'in siretinde her noktadan insanlık âlemi için (âis 5 ,-i) 


pek güzel bir üsve vardır. ÜSVe, teessi edilecek, yani iktida olunacak, 
arkasından gidilecek uyulacak, örnek, meşk, numune-i imtisal demektir. 4 v9) 
(OY al sl sa» Allah'a ve ahiret gününe ümidi olup da (5s a! 5) Allah'ı çok 
zikretmekte olan kimseler için, yoksa sadece dünya hayat ve ziynetini arayanlar, 
ve Allah'ı, ahireti düşünmeyenler için değil. 


Ahzab 22 - 27 
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ai li lag yl ğa âile) ASİ çi ğa A öğle A3İE adl gâkle 

a gi 3İ gü ğ ÖrlöLiz ça aşa, Özdilli dil e 4 (23) 
1 âşk, | g7 ös il 303 (24) Usa) igâğ gis al Ğİ âşşl€ 
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Aİ al gh yağ ağa LE (26) yâ ösdeliğ dı slk A 
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Müminler Ahzabı gördükleri zaman: "İşte bu, Allah'ın ve Resulünün bize 
vadettiği şeydir. Allah ve Resulü doğru söyledi" dediler. Bu onların imanını 
ve teslimiyetini artırmaktan başka bir şey yapmadı. (22) Müminlerdendir o 
erler ki, Allah'a verdikleri söze sadakat gösterdiler. Kimi verdiği sözü, 
canını uğrunda vererek, yerine getirdi; kimi de beklemektedir. Ve, 
verdikleri sözü hiçbir suretle değiştirmediler. (23) Çünkü Allah, sadıklara 
sadakatleriyle mükâfat edecek, münafıklara da dilerse azap veya tövbe 
imkânı verecektir. Şüphe yok ki Allah, gafur ve rahimdir. (24) Allah o 
kâfirleri hiçbir hayra elleri ermeksizin kinleriyle defetti ve bu suretle Allah, 
müminlere savaşta kâfi geldi. Allah, Kavi ve Aziz'dir. (25) Hem de ehl-i 
kitaptan onlara yardım edenleri kalplerine korku düşürerek kulelerinden 
indirdi, siz onların bir kısmını katlediyordunuz bir kısmını da esir 
alıyordunuz. (26) Ve arazilerini, yurtlarını ve mallarını size miras kıldı, bir 
de bir yeri ki daha ona ayak basmadınız. Allah her şeye Kadir'dir. (27) ua) 
(şe ys âl e ; Bu, işte Allah ve Resulü'nün bize vadettiğidir. İlk gördüklerinde 
hartırlarına gelen bu oldu. Çünkü Allah Teala öe! 515 öpâl Je 5S) baş dipli li 3 gün di" 
"AŞ Âİ yeai l Yİ dil yala ça da | güel öl O yaa gür gin İİİ gel yazli ele aşma eslâ "Yoksa SİZ, 
sizden önce geçenlerin durumu başınıza gelmeden cennete girivereceğinizi mi 
zannettiniz? Onlara öyle yoksulluklar ve sıkıntılar gelip çattı ve çeşitli belâlarla 
sarsıldılar ki, hatta peygamberleri beraberlerindeki müminlerle birlikte: "Allah'ın 


yardımı ne zaman" diyordu. Gözünüzü açın: Allah'ın yardımı mutlaka yakındır." 
(Bakara, 2/214) buyurmuştu. Resulüllah da buyurmuştu ki, "Ahzabın 
birleşmesiyle iş sıkışacak; fakat sonuç sizin lehinizde, onların aleyhindedir." Bir 
de "dokuz veya on gece sonra Ahzab gelecek" demişti. (6-3 o) Halis 
müminlerden (4 âlişnle ui sad) O erler ki Allah'a verdikleri sözde sadakat 
ettiler. Bunlar Sahabe-i kiramdan bir takım kimselerdir ki Resulüllah'ın 
beraberinde herhangi bir harpte bulunurlarsa sebat edip şehit oluncaya kadar 
çarpışmaya yemin etmişlerdi. Bunlar Osman b. Affan, Talha b. Ubeydullah, Said 
b. Zeyd b. Amr b. Fudayl, Hz. Hamza, ve Mus'ab b. Umeyr ile Enes b. Nadir ve 
diğerleriydiler. («si çi öy oğisi) "üs aile ll gez ' Onlardan kimisi, nezrini yani 
adağını ödedi. Hz. Hamza ve Mus'ab b. Umeyr ve Enes b. Malik'in amcası Enes 
b. Nadir gibi bazıları adakları üzere şehit olarak vefat ettiler. (oi o ew ) Kimisi 
de şehitlik beklemektedir ki, bunlar da Hz. Oaman ve Talha gibi sonradan şehit 
olanlardır. (Jül öğüezali il 3S 3) "ürasi ogle il ez" Ve Allah, müminlere savaşta 
yardım etti yani çatışmaktan kurtardı. Çarpışma yaptırmadan düşmanlarını 
defediverdi. (441 hi ix as alk öal Ji) "Hem de ehi-i kitaptan onlara yardım 
edenleri kulelerinden indirdi." Bu ehl-i kitap Yahudilerden Beni Kureyza'dır. 
Resulüllah ile anlaşma yapmışlarken Beni Nadir'in ısrarları üzerine sözlerinden 
dönmüşler, Ahzaba yardım etmişlerdi. Ahzab'ın mağlüp olup dağıldığı gecenin 
sabahı Müslümanlar Medine'ye dönüp silâhlarını bıraktıkları sırada Cibril (a.s.) 
Resulüllah'a gelmiş "zırhını çıkarıyor musun? Melekler, henüz silâhı 
bırakmadılar, Allah Teala sana Beni Kurayza üzerine yürümeni emrediyor, ben 
de onlara gidiyorum" demişti. Bunun üzerine "ikindiyi Beni Kurayza'da 
kılsınlar" diye sahabeye ilân edildi. Beni Kurayza yurduna gelip burayı yirmi beş 
gece muhasara ettiler. Resulüllah'ın hükmünü kabul etmeleri teklif olundu, kabul 
etmediler. Sa'd b. Muaz'ın vereceği karara razı oldular, o da savaşçıların 
öldürülmesine, çocuklar ve kadınların esaretine hükmetti. Bu olay meşhurdur. «) 


(est Sıysalarından; kulelerinden, Sayasi, sıysanın çoğuludur. Sıysa, dağın 


ucuna ve her şeyin aslına ve çulha tarağına denir. Burada müstahkem yüksek 
kale, hısın ve kule manasınadır. 


Ahzab 28 -34 
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Ey o Peygamber! Zevcelerine şöyle söyle: "Eğer dünya hayat ve ziynetini 
istiyorsanız, haydi geliniz sizi donatayım ve güzellikle bırakıp salıvereyim. 
128) Yok eğer Allah ve Resulünü ve ahiret evini istiyorsanız haberiniz olsun 
ki, Allah içinizden güzellik edenlere pek büyük bir ecir hazırlamıştır. (29) 
Ey Peygamberin kadınları! Sizden her kim açık bir terbiyesizlik ederse ona 
azap iki kat katlanır. Bu Allah'a çok kolaydır. (303 Yine sizden her kim 
Allah'a ve Resulüne boyun eğer, salih bir amel işlerse ona da ecrini iki kere 
veririz, hem onun için kerim bir rızk hazırlamışızdır. (31) Ey Peygamberin 
kadınları! Siz kadınlardan herhangi biri gibi değilsiniz.Allah'tan 
sakınıyorsanız edalı konuşmayın da kalbinde bir hastalık bulunan tamaha 
düşmesin. Güzel ve dosdoğru söz söyleyin. (323 Hem vakarınızla evleriniz 
de durun da evvelki cahiliyet çıkışı gibi süslenip çıkmayın. Namaz kılın, 
zekât verin, Allah ve Resulüne itaat edin: Ey ehl-i beyt! Allah sizden kiri 
gidermek ve sizi tertemiz, pak yapmak istiyor. (33) Oturun da evlerinizde 
okunan ayetleri ve hikmeti anın, şüphe yok ki Allah, Lâtif ve habirdir. (34) 
(RİN E çal ii Y "Ey peygamber! Hanımlarına söyle..." Rivayet olunuyor ki 
zevceleri Hz. Peygamberden ziynet elbiseleri ve ziyade nafaka istemişlerdi. Bu 


ayetler bu sebeple nazil oldu. Bunun üzerine Resulüllah Hz. Aişe'den başlayarak 
hepsini serbes bıraktı, o da ben Allah ve Resulünü ve ahiret evini isterim dedi. 
Diğerleri de öyle dediler. Bundan dolayı da haklarında bir takdir hissi olmak 
üzere ileride gelecek olan "sö ö- 2 5" "Ey Muhammed onlardan dilediğini geri 
bırakır dilediğini de yanına alırsın" (Ahzab, 33/51) ayeti nazil oldu. Burada bu 
tahyir, mücerret bir tahyir miydi? Yoksa isteğin elinde olsun gibi tefviz-i talâk 
mıydı? Diye üzerinde ihtilâf etmişlerdir. Hz. Aişe'den (r.a.): Resulüllah bizi 
serbest bıraktı, biz de kendisini seçtik ve onu talâk saymadı diye rivayet 
edilmiştir. (ill es yy Ey Peygamberin kadınları! Kendilerine nasihate itina 
gösterildiğini ızhar için bu şekilde, ifadenin kipi değiştirilerek ilâhi sesleniş 
kendilerine yöneltilmiştir. Gerek burada ve gerekse bundan sonra böyle 
Peygambere izafetle kendilerine seslenilmesi de zikrolunacak hükümler, bu 
tamlamadan çıktığı içindir (âiw iu) (Biriniz) Çirkinliği belli bir kabahat, 
herhangi bir büyük günah işlerse. Zira bilinmektedir ki varsaymak olmasını 
gerektirmez. Mamafih bundan murat Resulüllaha karşı baş kaldırarak, onu 
sıkacak kederlendirecek taleplerde bulunmak gibi hareketler olmaması da 
düşünülür. (02 güzl gi ca) Ona azap iki kat katlanır. Başka kadınlara verilecek 
cezanın iki katı verilir. Biri asıl günahın diğeri de Peygambere olan aidiyete 
edilen hürmetsizliğin cezasıdır. Bir de bir kabahatin çirkinliği sahibinin derecesi 
nispetinde artar. Nitekim hür olanlara verilen ceza kölelerin iki mislidir. 
Peygambere izafetlerinden dolayı bütün müminlerin anneleri olmak şerefini 
kazanmış olanların kabahatleri elbette statüleri nispetinde büyük olur. Gerçi 
sosyal statüsü yüksek olanlara halk, kolay ceza veremez. (! xx âl çie di ys) Allah'a 
göre o kolay bulunuyor. Bununla beraber nimet, külfete göre olduğundan buna 
mukabil itaate ecir ve sevap da (cs ») iki keredir. Birisi asıl itaatin sevabı, birisi 
de Peygambere olan izafetin feyiz ve bereketidir. (sal öx s8 gül çü e su Ey 
Peygamberin kadınları! Siz, normal kadınlardan herhangi biri gibi değilsiniz 
sizde diğer kadınlarda bulunmayan sıfatlar var: Peygamberlerin en hayırlısının 
hanımları ve bütün müminlerin anaları olmak vasıflarını taşıyorsunuz. (ös y) 
Eğer korunursanız, bu güzel vasıflarınızı korursanız veya hâlinize lâyık takva ile 
korunacaksanız. Bu şart bir mana ile yukarının, bir mana ile de aşağının kaydı 
oluyor (Ju 5524) O hâlde söze yılışmayın, bir söz söylendiği zaman sınık 
yılışık bir surette cevap vermeyin ve söylerken yayılarak, kırıtarak söylemeyin 
(2x4 id saks) de kalbinde bir hastalık olan, kalbi çürük kötülüğe meyilli 
kimseler bir tamaha düşmesin. (Us »-Y 46) Ve normal, ciddi söz söyleyin yani 
tesannudan, yapmacıktan uzak vakar ve ciddiyetle dosdoğru söyleyin, ya da sert 
olsa da makul makul ve meşru, güzel söz söyleyin. (cs â o 45 Hem evlerinizde 
oturun "o #" karardan emr-i hazır cem'i müennes olup aslı "v, a" dir, "u&" gibi, yani 
evlerinizde oturun (JJ! ihl g yö va ö Y) ve evvelki cahiliyet çıkışı gibi çıkmayın. 


Yani İslâm'dan evvelki cahiliyet âdeti gibi süslerini göstererek ve görünmek için 
kırıtarak çıkmayın. Bu ayet, bu emir ve nehiy ile Resulüllahın zevcelerine yalnız 
tesettürü değil, bilhassa hıdrı, yani yabancı erkeğe hiç görünmemek demek olan 
muhaddereliği dahi vacip kılmıştır. Diğer islâm kadınları için ileride geleceği ve 
Nur suresinde geçtiği üzere tesettür vacip ise de hıdr vacip değil, müstehaptır. 
Bütün islâm kadınlarının da Peygamberin zevcelerinin siret ve ahlâkını örnek 
almaları elbette bir hakları ve şerefleridir. Lâkin hepsine muhaddereliğin bir farz 
olması sıkıntılı bir durum olurdu. Onun için ileride öürsel eu, bü, Aş YE ça giy" 
"üşsdla ös ögle üs "Ey Peygamber! Hanımlarına, kızlarına ve mümen kadınlara 
söyle: Bir ihtiyaç için dışarı çıktıkları zaman örtülerini üzerlerine alsınlar, 
vücutlarını örtsünler." (Ahzap, 22/59) ayetinde tesettür emri bütün mümin 
hanımlara genelleştirilmiş olduğu hâlde burada "Sx â o âs" Evlerinizde oturun." 
(Ahzap, 33/33) emri "sal ga mis ör" "Sizler herhangi bir kadın gibi değiysiniz." 
(Ahzap, 33/32) diye tavsıf edilen Peygamberin hanımlarına hitaben gelmiştir. Ve 
ancak ehi-i beyt özelliğiyle bu emirlerin Peygamberin kızlarına dahi şamil 
olduğu anlatılmıştır. Fakat bundan evlerinizde ataletle boş boşuna oturun gibi bir 
mana anlaşılmamak için buyruluyor ki, evlerinizde durun da (5-1 ös ) namaz 
kılın ki bununla evvelâ böbürlü, kibirli takımına benzemekten sakınılmış olur 
G3 os) ve zekât verin bu da Kerim, rahim olan Allah Teala'nın ahlâkıyla 
ahlâklanarak O'nun Rezzak ismine niyabetle kulluk etmektir. Şüphe yok ki 
zekâtı vermek için hakikaten ihtiyacı olan fakirleri anlayıp dinlemek pek mühim 
bir meşguliyet teşkil eder. Ve bundan onların zekât verecek duruma malik 
bulundukları da anlaşılır. Değilse bundan böyle malik olacakları bu emir ile 
müjde edilmiş olur. (413-5 â! öxbi ) Ve daha Allah'a ve Resulüne ibadetler yapın. 
Teklifler, sadece belirtilenlere munhasır değildir. Allah ve Resulü daha her ne 
emir ve nehiy ederse onları da tutun. Bunlar baskı ve güçlük değil midir? Hayır 
(âl v pe) Allah Teala, sırf şunu murat buyuruyor (celi dai yl eie a) kiri, yani şan 
ve şerefinizi kirletmek ihtimali bulunan günahları sizden uzaklaştırsın ey ehi-i 
beyt! (! seki 5S yek: s) de sizi tertemiz, pampak etsin. Ehl-i beyt, Peygamberin ehl-i 
beyti Peygamberin hanesine özel nispeti bulunan bahtiyarlar, hanedan-ı nebi. 
Kelâm, Peygamberin kadınlarına hita etmekte olduğu için ehl-i beytten de ilk 
evvel akla gelen onlar olur. Lâkin murat yalnız onlar olmadığı anlatılmak için, 
müzekker zamiri olan "-s" ile hitap edilmiştir. Zira usul ilminde malüm olduğu 
üzere cem-i müennes siygası (dişi çoğul kipi) yalnız müenneslere mahsus olduğu 
hâlde cem-i müzekker siygası karışık olarak erkeğe ve kadına, kadınları da 
kapsayacak şekilde gelebilir. Demek ki ehl-i beyt denilince Peygamberin 
zevceleriyle beraber evladına ve kadın erkek kendi özel aile bireylerini de 
kapsadığı anlatılmak üzere "5 b; Sie ca" ; "Ey peygamberin ev halkı! Şüphesiz 
Allah sizden pisliği giderip sizi tertemiz yapmak ister..." buyrulmuştur. Hz. 


Hasan ve Hz. Hüseyin (r.a.) çocuklardan olduğu gibi Hz. Ali dahi Hz. 
Peygamberin evinde yetişmiş ve Hz. Fatıma ile evliliği dolayısıylaözel bir 
mensubiyeti elde etmiş olduğundan o da ehl-i beyttendir. Lâkin bunların ehl-i 
beytten olması Hz. Peygamberin diğer kızlarının ve onlardan olan evlatlarının 
dahi ehl-i beytten olmasına mâni değildir belki olmasını gerekli kılar. Fakat ne 
tuhaftır ki şia ayetin konusunu teşkil eden tertemiz hanımlarını dahi hesaba 
almayarak ehl-i beytin Hz. Peygamberin kendisiyle Ali, Hasan, Hüseyin, 
Fatıma'dan (r.a.) ibaret olduğunda ısrar etmek istemişler ve bu yüzdenislâm 
tarihinde çok büyük gürültüler çıkarmışlardır. "Selman bizden ve ehl-i 
beyttendir" hadisiyle özel mensubiyet ile Selman bile ehl-i beytten sayıldığı 
hâlde Peygamberle beraber geceleyip yatan peygamberin temiz hanımlarının ehi- 
i beytten hariç sayılması ne garip bir taassuptur. Hâlbuki öyle yanlış anlamaya 
meydan bırakmamak için "beyt" kelimesinin kendilerine izafe edilip yine 
peygamber hanımlarına hitaben şöyle buyruluyor: (4821 şal &i va Si çi ge S9) 
Ve Ey Peygam.berin kadınları ve kızları evlerinizde tilâvet olunup duran ayetleri 
ve hikmeti anın, toplanıp müzakere edin. Yani Kur'an'ı ve Peygamberin 
sünnetlerini öğrenin, düşünün, bu suretle Allah'ın ve Peygamberin emirlerini 
iyice bilin, ılim tahsil edin ve bu yüzden mazhar olduğunuz şeref ve şanı 
hatırdan çıkarmayıp şükrünü bilin. (| &ki usa g) Hakikaten Allah, Lâtif ve 
habirdir. Onun için bu emirleri ve nehiyleri veriyor. Şimdi burada daha umumi 
ahlâk ve iyiliklere teşvik için husustan umuma geçilerek buyruluyor ki: 


Ahzab 35 
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Bütün müslimler ve müslimeler, müminler ve mümineler, itaatkâr erkekeler 
ve itaatkâr kadınlar, sadıklar ve sadıkalar, sabreden erkekler ve sabreden 
kadınlar, mütevazi erkekler ve mütevazi kadınlar, sadaka veren erkekler ve 
sadaka veren kadınlar, oruç tutan erkekler ve oruç tutan kadınlar, ırzlarını 
koruyan erkekler ve kadınlar Allah'ı çok anan erkekler ve kadınlar hep 
bunlara Allah bir mağfiret ve bir büyük ecir hazırlamıştır. (35) ömkal 4) 
(clhuli; Gerçekten Müslüman erkekler ve Müslüman kadınlar, Allah'ın hükmüne 
boyun eyip selâmete giren, ikrar veren erkekler ve kadınlar (tüaşal ş öss ) ve 
mümin erkekler ve mümin kadınlar, tasdiki vacip olan şeyleri ikrar ile beraber 
kalben tasdik de eden erkekler ve kadınlar, bununla beraber; («ül , mili ,) ve 
doğru erkekler ve doğru kadınlar, divan durup itaate devam üzere bulunan itaatli 
erkekler ve kadınlar; bununla beraber (cil , gl ) doğru erekler ve doğru 
kadınlar, sözünde ve işinde sadakatle doğruluk yapan erkekler ve kadınlar, 
bununla beraber (<1 yua ; ö yali ) sabreden erkekler ve sabreden kadınlar, sabırlı 
olan gerek itaate ve gerek günahlara sabreden erkekler ve kadınlar; bununla 
beraber (&u241 ; ömalali | mütevazi erkekler ve mütevazi kadınlar, kalpleri ve 
azaları ile tevazulu olan erkekler ve kadınlar; bununla beraber (lüx , yön 5) 
mütesaddıklar ve mütesaddıkalar, sadaka veren erkekler ve kadınlar; bununla 
beraber (Lal ; öl 5) saimler ve saimeler, farz oruçları tutan erkekler ve 
kadınlar; bununla beraber, (<UE4l ; öes 5 4 öebilli ) ırzlarını haramdan muhafaza edip 
koruyan erkekler ve kadınlar; bununla beraber (<! S4, is çe ii) Allah'ı çok 
zikreden, gerek kalbi ve gerek lisanı ile anıp unutmayan erkekler ve kadınlar i) 
(ex al hep bunlara: bu güzel hasletleri üzerlerinde toplayanlara Allah (6589 bir 
mağfiret, insanlık hüli arada sırada meydana gelen küçük günahları örtecek bir 
mağfiret (Leke | si) ve itaatlerine karşılık büyük bir ecir hazırlamıştır ki, onu 
şimdi tasavvur mümkün değildir: Bu suretle bu ayet, hem ehl-i beyte hem de 


onlar gibi bu güzel ahlâk ve vasıfları kendilerine huy edinenlere bir vaat ve 
müjdedir. Deniliyor ki Peygamberin kadınları hakkında o ayetler nazil olduğu 
zaman müminlerin kadınları "bizim hakkımızda bir şey nazil olmadı" demişlerdi, 
bu ayet bu sebeple nazil oldu, diğer bir rivayette Peygamberin zevceleri 
demişlerdi ki: "Ya Resulallah! Allah Teala Kur'an'da erkekleri zikrediyor, demek 
ki bizim zikrolunacak hiçbir hayrımız yok, bizden hiçbir taat kabul 
buyrulmayacak diye korkuyoruz." Bu ayet, bunun üzerine nazil oldu. 
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Bununla beraber gerek bir mümin için ve gerek bir mümin kadın için, Allah 
ve Resulü bir işe hüküm verdiği zaman o işlerinde başka bir tercih hakkı 
yoktur. Ve her kim Allah ve Resulüne asi olursa açık bir sapıklık etmiş olur. 
(36) Hem hatırla o vakti ki, o kendisine hem Allah'ın nimet verdiği hem 
senin ikram ettiğin kimseye: "Hanımını kendine sıkı tut ve Allah'tan kork" 
diyordun da nefsinde Allah'ın açacağı şeyi gizliyordun. İnsanlardan 
çekiniyordun. Hâlbuki Allah, kendisini saymana daha lâyıktı. Sonra 
vaktaki Zeyd, o kadından ilişiğini kesti biz onu sana eş eyledik tâ ki 
oğullukların ilişiği kestikleri zevcelerinde müminlere bir darlık olmasın. 
Allah'ın emri de fiile çıkarılmış bulunuyor. (37) Peygambere Allah'ın takdir 
ettiği, mubah kıldığı şeyde bir darlık yoktur, bundan evvel geçen bütün 
peygamberler hakkında Allah'ın sünneti böyledir. Allah'ın emri ise biçilmiş 
bir kaderdir. (38) Onlar ki Allah'ın gönderdiklerini tebliğ ederler ve ondan 
korkarlar, Allah'tan başka kimseden korkmazlardı. Hesaba görücü olarak 
da Allah yeter. (39) Muhammed, sizin adamlarınızdan hiçbirinin babası 
değil. Ama Allah'ın Resulü ve peygamberlerin sonuncusudur. Allah, her 
şeyi hakkıyla bilendir. (403 (âs Yş öss 4s us) Resul-i Ekrem (a.s.) halası 
"Ümeyme binti Abdülmuttalib" in kızı Zeyneb binti Cahş'ı Zeyd b. Harise'ye 
vermeyi düşündüğü zaman Zeyneb ve biraderi Abdullah, bunu kabul etmemişler, 


bu ayet bu sebeple nazil olmuş deniliyor, ki yukarıda geçen "pevâii ia öüryala Çİğİ ça" 
"Peygamber müminlere canlarından ileridir." ayetinin tatbikatından birisi 
demektir. Burada gelmesi Peygamberin zevcelerine yapılan tahyir ayetine 
açısından bir tamamlama, yani Peygamberin bakış açısını gözetmek lüzumuna 
bir işaret olduğu gibi bundan sonraki ayete göre de bir ön giriş mahiyetindedir. 
(Gs 33) Hem hatırla o zamanı ki, diyordun («e a! si ça) ona, o kendisine Allah'ın 
nimet verdiği, Allah, ona zekâ ve kabiliyet vermiş, senin nezdine sevk etmiş, 
islâm nimeti ile nimetlendirmişti. («e «si ) Senin de ikram eylediğin kimseye 
Allah'ın yardımı ile kendisine türlü ihsanlarda bulunduğun, kızaca azat edip 
hürriyet nimetine irdirdiğin kimseye ki, şimdi ismi gelecek olan Zeyddir. Yani 
Zeyd b. Harise b. Şürahbil, validesi Su'dâ binti Sa'lebe b. Abdi Amiri: Beni 
Maan b. Tay'dandır. el-İsabe fi Marifeti's-Sahabe'de hayat hikâyesi şöyle 
yazılıdır: Zeyd b. Harise'nin annesi, Su'dâ, kendi kavmini ziyarete gitmişti, Zeyd 
de beraberinde idi, cahiliye devrinde Beni Kayn b. Cisr süvarileri Beni Maan 
evlerine baskın yaptılar, Zeyd'i kapıp aldılar, anlayışlı bir çocuk idi, Ukaz 
Panayırına getirdiler, satılığa çıkardılar. Hakim b. Hizam, halası Hatice hesabına 
dört yüz dirheme onu satın aldı. Hz. Hatice de Resulüllah kendisiyle evlendiği 
zaman onu Resulüllaha hibe etti, onu kaybetmiş olan babası Harise: 
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Zeyd'e ağladım, bilmem ne yaptı. Sag mı, ümit olunur 


mu? Yoksa ecel önüne mi geçti? diye başlayan acıklı beytiler 
söylemiş, sonra Harise'nin kabilesi olan Kelb kabilesinden bir takım kimseler 
hacca gelmişler, Zeyd'i görmüşler, Zeyd onlara kendini tanıtmış, onlar da 
tanımışlar ve şu beyti benim ehlime götürün demiş: 


SS Ya ği gal die ayl öl il 
CE Selimi 


"Kavmime özlemlerimi bildirin. Gerçi uzağım, çünkü 


Meşâir'in yanında beytin civarında kalanlardanım." 
Gitmişler babasına bildirmişler ve yerini tarif etmişler, bunun üzerine Harise ve 
biraderi Kâb onu kurtarmak için fidyesini alıp yola çıktılar, Mekke'ye geldiler. 


Peygamberi sordular, mescidde olduğu söylendi. Yanına gittiler "ey Muttalib'in 
oğlu, ey kavminin seyyidinin oğlu: siz Allah'ın Haremi şerifinin ehlisiniz, siz 
zahmettekileri kurtarır, esirleri doyurursunuz, biz sana senin yanındaki 
çocuğumuz için geldik, bize lütfet ve ihsan et. Takdim edeceğimiz fidyesini 
kabul eyle senbest kalmasına yardım buyur" dediler. Resulüllah o kim? buyurdu, 
Zeyd b. Harise dediler. Bunun üzerine yahut da başkası, "haydin çağırın onu da 
serbest bırakın, eğer sizi tercih ederse fidyesiz sizin olsun, yok eğer beni tercih 
ederse vallahi ben, beni seçene karşı fidyeyi kabul etmem" buyurdu. Bunun 
üzerine Zeyd'i çağırdılar bunları tanıyor musun? buyurdu. Zeyd, evet, şu babam, 
şu amcam dedi. Resulüllah: Ben de o bildiğinim, sana olan davranışımı, 
arkadaşlığımı da gördün, şimdi ya beni tercih et ya onları." O zaman Zeyd dedi 
ki: "Ben sana karşı kimseyi tercih edemem, sen benim hem babam hem amcamın 
yerinesin." Buna karşı babası, amucası: "Yazık sana ya Zeyd, köleliği hürriyete 
ve babana ve amcana ve ehl-i beytine tercih mi ediyorsun?" dediler. Zeyd de 
"ben bu zattan öyle şeyler gördüm ki ona karşı hiç kimseyi tercih edemem" diye 
cevap verdi. Resulüllah, bunu görünce onu Hicir'e çıkardı ve buyurdu ki: "Şahit 
olun Zeyd benim oğlumdur, bana vâris olacak ben de ona vâris olacağım." Bunu 
görünce babası ile amcasının da gönülleri hoş oldu, memnun olarak dönüp 
gittiler. Bundan böyle tâ İslâm'a gelene kadar "Zeyd b. Muhammed" diye 
çağrılırdı, Resulüllah onu böyle oğul edindiği gibi halası Ümeyme binti 
Abdülmuttalib'in kızı Zeyneb binti Cahş'ı da bilâhare ona nikâh etmişti. Ondan 
evvel de azatlı cariyesi Ümmü Eymen'i onunla evlendirmiş ve ondan oğlu 
Üsâme doğmuş idi. Sonra Zeyneb'i boşadığı zaman da onu, Ukbe b. Ebi 
Müayt'ın kızı Ümmü Gülsüm evlendirdi ki bu da anası tarafından 
Abdülmuttalib'in torunundan, yani Peygamberin amca zadelerinden idi. Bundan 
da Zeyd b. Zeyd ve Rukayye doğmuştu, sonra Ümmü Gülsüm'ü de boşadı. Ebü 
Leheb'in kızı Dürre ile evlendi, sonra bunu da boşadı. Hz. Zübeyr'in kızkardeşi 
Hind binti Avvam ile evlendi. Buhari'de tahriç olunduğu üzere İbn Ömer (r.a.) 
demiştir ki "a4X 5:1" "Onları öz babalarına nispet ederek çağırın" (Ahzap, 33/5) 
ayeti ininceye kadar Zeyd b. Harise'ye "Zeyd b. Muhammed" derdik... Zühri, 
"Biz, Zeyd b. Harise'den önce Müslüman olan bilmiyoruz" demiştir. Zeyd b. 
Harise, "Bedir" ve ondan sonraki gazalarda Resulüllah ile beraber bulunmuş ve 
nihayet Mute gazasında Emir, yani kumandan olarak şehit olmuştur. Resul-i 
Ekrem onu seferlerinin bazısında Medine'ye vali olarak bırakmıştır. Bera b. 
Âzib'den (r.a.) rivayet edilmiştir ki, Zeyd b. Harise: "Ya resulallah benimle 
Hamza aramızda kardeşlik akdettik demiştir. Hz. Aişe'den rivayet olunur ki 
Resulüllah (a.s.), Zeyd b. Harise'yi herhangi bir seriyede gönderdiği zaman 
muhakkak onu kumandan yapardı, ve eğer sağ kalmış olaydı onu halife olarak 
bırakırdı... Buhari'de rivayet olunduğu vechile Seleme b. Ekva demiştir ki: 


Peygamberin komutası altında yedi gazaya çıktım, Zeyd b. Harise'nin 
komutasında de yedi gazaya çıktım. Resulüllah, onu bize Emir yapardı... Zeydin 
bulunduğu seriyeler: Evvelâ Karede, sonra Hamum, Iys, Mutrıf, Hısma ve Kurza 
seriyeleri olmuş, sonra da Mute gazvesinde emir olmuş ve bunda elli beş yaşında 
iken şehit olmuştur. Kur'an'da ondan başka sahabi, ismiyle söylenmemiştir. Yine 
Buhari'de İbn Ömer'den (r.a.) rivayet olunduğu üzere Resul-i Ekrem 
buyurmuştur ki: "O, yani Zeyd hakikaten emirliğe lâyıktır. Ve hakikaten en fazla 
sevdiklerimdendir..." Tirmizi ve başka muhaddislerin rivayetiyle Hz. Aişe 
demiştir ki bir sefer, Zeyd b. Harise Medine'ye geldi, Resulüllah, benim evimde 
idi, geldi kapıyı çaldı, Resulüllah kalktı, onunla sarıldı ve onu öptü, bir de İbn 
Ömer şöyle demiştir: Ömer, Üsâme'ye benden daha çok maaş bağladı, kendisine 
sordum o Resulüllaha senden daha sevgili idi, babası da Resulüllaha senin 
babandan daha sevgili idi dedi... İşte Zeyd böyle çeşitli yönyerden Allah'ın ve 
Resulünün nimetine mazhar olmuş bir zat idi. Burada bunun bu niteliklerle 
anlatılması nimetin kadir ve şükrünü bilecek güzel sıfatlara sahip olduğunu tescil 
ile gönüldekini kendisine olduğu gibi söylemek için çekinecek bir cihet 
olmadığına bir tembihtir. Yani senin, böy le senden nimet görene karşı 
çekinmene hiçbir sebep yokken diyordun ki, (s5; «e «..i) zevceni kendinde tut 
yani Zeyneb'i boşama. Burada tefsirler şöyle bir bilgi eklemişlerdir: Güya Resul- 
i Ekrem Zeyneb'i Zeyd'e nikâh ettikten bir zaman sonra ona tesadüfen bir gözü 
ilişmiş, birdenbire güzelliği gönlünde bir yer etmişti de "şi çk al yav" 
"Gönülleri çeviren Allah'ı tesbih ederim" demiş, Zeyneb de bu tesbihi işitmiş 
Zeyd'e söylemiş, Zeyd intikal eylemiş ve bunun üzerine Zeyneb'le beraberliği 
uygun görmeyerek Resulüllaha gelmiş "ben eşimden ayrılmak istiyorum" demiş, 
Resulüllah da ne var? Ondan seni şüpheye düşürecek bir şey mi oldu? buyurmuş. 
Zeyd, "yok vallahi ben ondan hayırdan başka bir şey görmedim ve lâkin şerefli 
bir aileden gelmiş olmasından dolayı kendisini benden büyük görüyor" demiş ve 
o zaman Resulüllah "aş ; <a: aw" Hanımın kendine sıkı tut." buyurmuş... Ansızın 
görülen bir güzelin güzelliğini son derece temiz ve ince bir biçimde duyup takdir 
ederek yaradanın yaratıcılık kudretini tesbih ve tenzih ile ilân etmekte 
peygamberlerin ismet özelliğine muhalif hiçbir durum olmadığından bu 
hikâyenin olmuş olmasını var saymakta esas itibarıyla bir sakınca yoktur. 
Bununla beraber bir takım Hıristiyan yazarların dedikodu vesilesi yapmak 
istedikleri bu hikâye, hadis ilmi bakımından sahih olarak sabit değildir. Bir kere 
rivayet itibarıyla sahih kitaplarında, sahih bir tarik ve senet ile rivayet 
edilmemiştir. İkincisi, dirayet itibarıyla: Zeyneb'in güzelliğini Resulüllahın 
henüz yeni görüp anlamış olması aklen kabul edilecek bir şey değildir. Zira 
Zeyneb Resulüllahın yakın akrabasından olmakla da çocukluğundan beri görüp 
bildiği ve bahusus henüz tesettür emredilmemiş bulunduğu için endamını 


yakından tanıyageldiği bir kadın iken bunu ilk olarak bu kere görülmüş 
beyenilivermiş diye anlatmak kendi kendini tekzip eden bir hikâyedir. Doğrusu 
Resulüllah Zeyneb'i evvelden biliyordu ve bildiği için onu evlat gibi sevdiği 
Zeyd'e nikâh etmiş idi, lâkin Zeyneb onurlu bir kadın idi. Zeyd'i kölelikten azat 
edilmiş olduğundan dolayı kendine denk sayamamış, ona varmak istememişti. 
Sırf Resulüllahın emrine itaatle varmış fakat gereği gibi ısınamamış idi. Ara sıra 
Peygambere olan yakınlığından dolayı şeref ve asaletiyle iftihar ederek Zeyd'e 
karşı büyüksenmek istiyordu, cidden emirliğe lâyık olarak yaratılmış olan Zeyd, 
buna bir müddet sabretti ise de Resulüllaha varıp Zeyneb'den ayrılmak istediğini 
arz eyledi, Resulüllah da bunu nefsinde uygun gördüğü hâlde birdenbire müsade 
etmeyip dedi ki: "Hanımını kendi üzerinde tut. (4,5 ie ei" (al 1," Ve Allah'tan 
kork yani bir kadını boşayıvermek ehemmiyetsiz bir mesele olmadığı, Allah 
indinde mes'uliyetli olduğunu düşün, çünkü "pl a yi Del çi" Yani "helâlin 
Allah'a en çirkini talâktır." Bu nasihatler güzel fakat böyle derken au vü â iss) 
(cw nefsinde de Allah'ın meydana çıkaracağı bir şey gizliyordun boşamasını 
münasip görüyordun, ya da nikâhını düşünüyordun da söylemiyordun. Taberi'de 
Süfyan b. Uyeyne yoluyla Ali b. Hüseyin'den rivayet eder ki Allah tebareke ve 
Teala Peygamberine bildirmişti, Zeyneb ileride kendisinin zevcelerinden 
olacaktı. Böyle iken Zeyneb'den şikâyete geldiği zaman ona zevceni kendinde 
tut demişti. Çünkü o hâlde (v4 4s: ) halkı da sayıyordun. Zeyd'in hatırını 
sayıyor veya insanlar dedikodu ederler diye çekiniyordun. (Lis: gİ ösi âl ) Oysa 
Allah'ı sayman daha uygundu. Eğer korkacak bir şey varsa halkı hiç hesaba 
almayarak yalnız Allah saygısını duyasın, yani mücerret gizlemek mahzur 
değildir. Allah için korkacak Allah'ın emrine muhalif olacak bir şey olsa idi 
sadece Allah korkusuyla gizlemek de sakıncalı değildi. Fakat Allah için 
korkacak bir hâl yok iken sırf halktan korkarak gizlemek veya Allah korkusuyla 
beraber bir de halk korkusu saymak, işte ihtarın sebebi budur. Halktan hiç 
korkmayarak yalnız Allah korkusunu saymak gerekti. Çünkü Allah'ın risaletini 
tebliğ eden peygamberler beyan buyrulacağı cihetle Allah'tan başka kimseden 
korkmazlar. "âl Y) basi süs Y şi şasy" "Allah'tan korkarlar ve O'ndan başka kimseden 
korkmazlar." (Ahzap, 33/39) Deniliyor ki Peygambere karşı en şiddetli ayet işbu 
aşaya dil La sadi çi âsi" "İçinde Allah'ın meydana çıkaracağı bir şey gizliyordun." 
ayetidir. Hz. Aişe demiştir ki Resulüllah Kur'an'dan bir şey gizleseydi bunu 
gizlerdi: "etâsi &i ösİ dl, ll çâziş yaşa dil b ai çâ çisiş' 1... "İçinde Allah'ın meydana 
çıkaracağı bir şeyi gizliyordun İnsanlardan çekiniyordun, oysa Allah'tan 
çekinmen daha uygundu." Demek ki bu ayet bu suretle O'nun doğruluğuna ve 
pek yüksek olan haşyet ve takvasına da açık bir delil oluyor. (!>k3 ei v5 çizi hi) 
Derken vaktaki Zeyd, ondan temamen ilişiğini kesti. Yani o senden nimet elde 
etmiş olan Zeyd, nihayet o zevcesi Zeyneb'den muradına erdi, onu tutmak 


istemeyip boşadı ve iddeti çıktı, ona hiçbir şekilde bir ihtiyacı, bir ilişiği kalmadı 
ve bu suretle Zeyneb hatun, açıkta mahrum kaldı. O zaman (4s, 3 biz onu, o 
hatunu seninle evlendirdik. Yani senin çekinmene rağmen nihayet onunla 
evlenmeni sana emrettik. Demek ki Peygamber, insanlara karşı lâfından bile 
kaçındığı bir fiilin açıktan açığa icrasına memur edilmiş bulunuyordu Şüphe yok 
ki bu onun iman ve kesin inancını ortaya çıkaran büyük bir imtihandır. Fakat bu 
ne için böyle oluyordu? Ne idi? Bu evlendirmede ümmet için ehemmiyetli bir 
teşri hikmeti vardı, şöyle ki: (525 vie! zl Sibel elsi iz a öleli e SY 
Oğulluklarının, hanımlarında ilişiklerini kestikleri zaman müminler üzerine bir 
darlık olmaması hikmeti için. Zira surenin başında geçtiği üzere siz oğulluk 
edinmekle Allah Teala onları hakikaten sizin oğullarınız edivermemiştir. Şu 
hâlde Nisa suresinde "asi va gil asiti Ja 4" "Öz oğullarınızın hanımları ile 
evlenmeniz haram kılındı." (Nisa, 4/23) buyrulduğu gibi öz oğulların hanımlarını 
nikâh haram edilmiştir diye oğullukların zevcelerini de hakikaten onlar gibi farz 
etmek lâzım gelmez. Bir adamın oğul edindiği evlatlığı zevcesini boşayıp iddeti 
çıktığı zaman o adamın onunla evlenmesi şer'an caizdir. Bunda hiçbir sakınca 
yoktur. İşte cahiliyede kökleşmiş olan bu âdetin, bu darlığın İslâm'da 
kaldırılması için ilâhi hikmet Peygamberin bizzat kendisinde tatbikini 
gerektirmiş ve bu hikmet için o evlenme emredilmiştir. W sö âl xi ys) Allah'ın 
emri de yerine getirilmiştir. Onun için bu emir de icra edilmiş, Peygamber 
evlenmiş, Zeyneb de Peygamberin zevcesi olmuştur. Bu suretle bu evlenmenin 
meşruluğu fiilen gösterilmiştir. İşbu "ösY 9" "Müminler üzerine bir darlık 
olmaması için." (Ahzap, 33/37) diye sebep gösterilmesinden anlaşılır ki bir 
ayrıcalık delili bulunmadıkça Peygamber ile ümmet hakkında hüküm birdir. 
Burada şöyle bir yanlış kanaat hatıra gelebilir: Evlenmek Peygambere lâyık 
mıdır? Hele birden çok hanımı varken böyle bir daha evlenmek nübüvvetin 
şanına bir eksiklik vermez mi? Hz. Yahya ile İsa hiç evlenmemiş oldukları için 
ruhbaniyeti tercih etmek isteyen hıritiyanların müteassıpları bu meseleyi bahane 
ederek Peygamberin evlenmelerine dil uzatmak istemişlerdir. Buna karşı 
buyruluyor ki (4âl ya âliz öneli çe ysu) Peygambere Allah'ın, lehinde olarak 
farz ve takdir buyurduğu, yani helâl ve mubah kıldığı şeyde bir harec, bir darlık 
olamaz Allah'ın helâl ve mubah kıldığı hakta hiç kimseye bir yasaklık, bir tazyik 
doğru olmadığı gibi Peygambere de olamaz. (Jâ v5 gl âlâ) bundan evvel 
geçenler de Allah'ın sünneti olarak böyledir. Bütün geçen peygamberlerde 
Allah'ın âdeti bu, kanunu budur ki hiçbir Peygambere şeriatinde mubah olarak 
hükme bağlanan şey hakkında bir yasaklık ve baskı yapmamışdır. Geçen 
peygamberler de evlenmişler hem Süleyman ve Davud (a.s.) gibi bazıları çok 
evlenmişler, hiçbirine evlilik yasak edilmemiş, Yahya ve İsa da (a.s.) 
menedildikleri için değil, evlenmek farz kılınmadığı, yapılıp yapılmamsında bir 


güçlük bulunmadığı için evlenmediler (1 s4! âl yl s3) ve Allah'ın emri biçilmiş 
bir kader bulunuyor. Ezelde bilinip takdir edilmiş kesin bir hüküm bulunuyor, 
yahut ezelde takdir edilmiş olmakla beraber mükellefin kudretini de çekip almaz, 
emredilen kimse için de kudret dahilindedir. Binaenaleyh herkesin mukadderi 
olan kaderi başına gelir, bununla beraber sorumluluğuna da engel olmaz. si G3) 
(a! yu, Onlar, o peygamberler ki hep Allah'ın buyruklarını tebliğ ediyorlardı, 
yani senin gibi Resul idiler (6s44:5) ve ondan korkuyorlardı bununla beraber 
ruhbaniyet yapmıyorlar, evleniyorlardı. (41 Y| isi & sö Y ) Hem de Allah'tan başka 
hiçbirinden korkmuyorlardı, halktan çekinmiyorlardı (Cw âu ss) hesaba alacak, 
yahut hesap görecek olarak Allah yeter. Allah korkusu başka bir korkuya ihtiyaç 
bırakmaz. Yani (4s; ön si Yİ uae 4S) Muhammed sizin içinizdeki erkeklerden 
hiçbirinin babası değildir. Yani kendisinden dünyaya gelmiş olmayan, sizin 
erkeklerinizden hiçbirinin hakikat manasıyla babası olmamıştır. Binaenaleyh 
Zeyd'in de hakikatte babası değildir. Onun için "hurmet-i musahere" (evlilikten 
kaynaklanan akrabalık sebebiyle haramlık) sabit olmaz ve bundan dolayı bir 
güçlük, söz konusu olmaz. Gerçi Kasım, İbrahim, Tayyib, Tahir, Mutahher 
namında oğullarının babası olmuştur. Lâkin bunlar bulüğa ermeden vefat 
ettikleri için ayette geçen 'rical' (yetişkin erkek) kavramına dahil olmamışlardır. 
Çünkü hakikatte racül, bulüğa eren erkeğe denir. Bununla beraber bulüğa ermiş 
olsaydılar o zaman da "Sw, «" "Sizin erkeklerinizden" değil "a , &" "O'nun 
erkek çocuğu" olurlardı, yine olumsuzluk ifade eden cümlenin genel kapsamı 
bozulmazdı. Yani o zaman da ümmetin erkeklerineden hiçbirinin hakikaten 
babası olmamış olurdu. (4! J5-, o) Fakat Allah'ın Resulüdür. Onun için 
babalardan ziyade şefkatli ve daha çok hayır dileyendir, ebedi hayatın sebebidir. 
Bu cihetle her Resul, ümmetinin bir babasıdır denebilir ise de bu bir mecaz 
manasınadır. Mecazın hükmü ve alâmeti de hakikatin ondan alınmasının sahih 
olmasıdır. Doğrusu hakikaten baba değil, lâkin babadan daha şefkatli Allah 


Resulüdür. (ox s& ) hem de Hatemü'l-enbiyadır. Hatem, Asım kıraatınde 
"ta"nın fethiyle diğerlerined kesriyle okunur. Kesr ile hatim, ismi fâıl olup hatim 
eden, nihayete erdiren, veya mühürleyen demek olur. Fetha ile hatem de ism-i 
alet olup mühür demektir. Mühür de bir şeyin belgelendirilmesi ve tasdiki için 
sona basıldığından hem son manasını hem tasdik manasını içerir. Şu hâlde iki 
kıraat, hatemü'n-nebiyin vasfının iki mefhumunu ayrı ayrı ihtar ediyor. Yani 
Muhammed Resulüllah hem peygamberleri sona erdiren son Peygamberdir. Hem 
de bütün peygamberleri tasdik ve belgeleyen ilâhi bir mühürdür. Eğer o 
gelmeseydi diğer peygamberler unutulup gidecek, tarihte onların 
mevcudiyetlerini ve nübüvvetlerinin gerçekliğini ilmen ispat etmek mümkün 
olmayacaktı. Çünkü diğer peygamberlerin hayat ve mevcudiyetleri tarihin 


bağrında Hz. Muhammed'in hayatı gibi belli ve kesin olarak bilinmemektedir. 
Öyle ki bu gün Kur'an olmasa idi Musa ile Isânın bile varlıkları ciddiyetle ispat 
olunamazdı. Hz. Muhammed'in hayat ve nübüvvetinin tarihte açık ve kesin 
delillerle biliniyor olması sayesindedir ki diğer peygamberlerin de geçmişteki 
nübüvvetlerini tasdik için bir vesika elde edilmiş bulunuyor. Aynı zamanda 
Muhammed (a.s.) diğer enbiyanın kendisi hakkındaki müjdelerini tahakkuk 
ettirmek itibarıyla de onların nübüvvetini mühürleyen ilâhi bir damgadır. Hz. 
Muhammed'in nübüvveti ile beşeriyet din bakımından ilerlemenin son noktasına 
ermiştir. Ondan sonra başka Peygamber beklememeli, Muhammedi nuru takip 
eylemelidir (Lie e â al ys) Allah ise her şeyi çok iyi biliyor. 


Ahzâb 41 - 52 
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(52) Ga) 


Ey o bütün iman edenler! Allah'ı çok anın. (41) Ve ona sabah, akşam tesbih 
edin. (42) Sizleri karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için melekleriyle 
birlikte üzerinize rahmet ve bereket indiren O'dur ve O, müminlere çok 
merhametlidir. (43) Ona kavuşacakları gün tahiyeleri selâmdır ve onlar için 
kerim bir ecir hazırlamıştır. (44) Ey o Peygamber! Biz seni hakka bir şahit 
hem bir müjdeci hem bir gocundurucu gönderdik. (45) Hem de izniyle 


Allah'a bir davetçi ve nurlar saçan bir kandil (olarak gönderdik) (46) 
Müminleri müjdele! Onlara Allah'tan bir büyük mükâfat var. (47) 
Kâfirlere ve münafıklara itaat etme, onların ezalarını bırak da Allah'a 
mütevekkil ol, Allah, vekil olunca hepsine yeter. (48) Ey o bütün iman 
edenler! Mümin kadınları nikâh ettiğiniz, sonra onlara dokunmadan talâk 
verdiğiniz zaman üzerlerinde sayacağınız bir iddet hakkınız yoktur, derhal 
müt'alarını verip onları güzel bir surette salıverin. (49) Ey Peygamber! Biz 
bilhassa sana şunları helâl kıldık: Mehirlerini vermiş olduğun zevcelerini ve 
Allah'ın sana ganimet kıldıklarından elinin altında bulunan cariyeyi ve 
amca kızlarından, dayın kızlarından, teyzen kızlarından seninle beraber 
hicret etmiş olanları, bir de mümine bir kadın kendini Peygambere hibe 
ederse Peygamber nikâh etmek istediği takdirde onu, sadece sana (helâl 
kıldık), sair müminlere değil, onlara hanımları ve elleri altında bulunan 
cariyeleri hakkında ne farz kıldığımızı biliriz. Bunlar sana hiçbir darlık 
olmamak içindir. Allah bağışlayandır, merhamet edendir. (50) Onlardan 
dilediğini geri bırakırsın, dilediğini yanına alırsın, azleylediğinden de arzu 
ettiğinde sana günah yoktur. Onların gözleri aydınlanıp mahzun 
kalmamalarına ve kendilerine verdiğinle hepsinin hoşnut olmalarına en 
elverişli olan budur, Allah kalplerinizdekini bilir, Allah alimdir, halimdir. 
451) Bundan başka kadınlar sana helâl olmaz, bunları başka eşlerle 
değiştirmek de olmaz. İsterse güzellikleri çok hoşuna gitsin, ancak sahip 
olduğun cariyen başka. Allah her şeye gözcü bulunuyor. (52$ (5s! s5 Çok 
zikir zamanlara üstün gelen ve takdis, temcit, tehlil, tahmid gibi Allah'a lâyık 
zikrin çeşitlerine şamil olur. Bununla beraber zikir türleri içinde tesbihin, 
zamanlar içinde sabah ile akşamın bilhassa ehemmiyet ve faziletine işaret için de 
Oİ s5 Se ss) ve sabah akşam O'na tesbih edin buyurmuştur. Çünkü tesbih zikrin 
temeli, sabah ile akşam da meşhur vakitlerdir. Mamafih sabah, akşam tabirleri 
Türkçemizde olduğu gibi Arapçada da bütün vakitleri içine almakla devamdan 
kinaye de olur. Kezalik zikir ve tesbih namaza da kapsar. («594; Sie 15) Hem 


kendisi hem melekleri üzerinize salât yağdırıyor. Salât, Allah'tan rahmet, 
meleklerden istiğfar, müminlerden dua demektir. Burada aynı fiil Allah'a ve 
meleklerine isnat edilmiş olduğu cihetle rahmet ve istiğfara şamil özel bir 
yardım manası ifade etmesi gerekir. (4k e» as) Ona kavuşacakları gün öldükleri 
veya kabirden çıktıkları ya da cennete girdikleri gün esenlik dilekleri (5) 
selâmdır. Her türlü sakınca ve afetlerden selâmetlik haberidir. (4; s! si) Güzel bir 
mükâfat cennet, (al) bir şahit olmak üzere Allah'ın birliğine şahit, Allah'a nasıl 
kulluk edileceğine delil gösterilecek örnek, ümmetin tasdik, yalanlama, uyması 
veya uymaması gibi durumlarına, amellerine yarın ahirette Allah'ın huzurunda 


şehadet edecek şahit. («a 1 ve5 Allah'ın izniyle bir davetçi, Allah'ın birliğine 
ve imanı vacip olan sıfat ve ahkâmına iman ile rızasına, O'na kavuşmaya, doğru 
gitmeye çağırıcı, hem de kendi kendine değil, Allah'ın izin ve müsadesi, yardımı 
ve desteğiyle çağırıcı. Yukarıda "du. j4" "Ey Peygamber! Biz seni tanık, müjdeci 
ve uyarıcı diye gönderdik." buyrulduğu hâlde burada bir de "ww" "O'nun izni ile" 
kaydı kayıtlanması, bu davetin Allah tarafından bilhassa bir yardım olmayınca 
yapılamayacak gayet zor bir iş olduğuna bir tembihi ifade eder. (yi 4) 
Nurlandırıcı bir parlak kandil, cehalet ve şaşkınlık zulmetlerinde akılları, 
gönülleri aydınlatıp doğru yolu gösteren bir ışık (58 Sus al ) Allah'tan bir büyük 
lütuf. Allah'ın Muhammed ümmetine vaat edilmiş olan lütuf ve ihsanı başka 
ümmetlere verilmiş olandan çok fazla ve çok büyüktür. (0il9l ; 4s as Y 3) 
Kâfirlere ve münafıklara itaat etme davet emrinde onlara dost gibi görünmek, 
tebliğde yumuşak davranmaktan, uyarıda müsamaha göstermekten nehiy 
buyruluyor. Yasaklama ve uzaklaştırma, abartı ile onları heyecana getirmek için 
bu mana, itaatten nehiy suretinde ifade edilmiş ve Allah'ın emirlerini tebliğde bir 
parça müsamaha kâfirlere ve münafıklara itaat etmek manasında olduğu 
anlatılmıştır. Çünkü kâfirler ve münafıklar onu arzu etmezler (alâ gag ve onların 
ezalarını bırak. Burada eziyet kelimesi failine muzaf olmak anlamı açık ve belli; 
mef'ulüne muzaf olması, yani "onlara eziyet etmeyi bırak" manası ile ihtimal 
dahilindedir. Yani bundan dolayı onların sana yaptıkları ve yapacakları 
eziyetlere, rahatsızlıklara aldırma, ilişik etme, yahut itaat etme, fakat ezaya da 
kalkışma (4 çi 4S$3 ve Allah'a mütevekkil ol gerek bunlarda ve gerek bunlar gibi 
yapacağın ve bırakacağın her hususta kendini Allah'a ver, yardımı ondan iste, 
ona dayan. (XS;aâU 8) Güvenilecek bir vekil olarak Allah yeter. Bütün 
durumlarda kendisine işlerin havale edileceği ancak O'dur, O hepsine kâfidir. 
Zamir getirelecek yerde Allah'ın isminin getirilmesi, sebep bildirme ve en son 
gelen bu cümlenin önceki cümlelerden bağımsız olduğuna işaret etmek içindir. 
Peygamberimiz (a.s.) şahit, mübeşşir, nezir, Allah'a davetçi, sirac-i münir diye 
beş vasıf ile vasıflanmış olunduğu gibi bunlara mukabil birer hitap ile de hitap 
olunmuştur. Ancak "şahit" hepsine dağıtıldığı için, karşılığı ayrıca açıkça 
söylenmemiş, yahut müjdenin anlamı ile iktifa kılınmıştır. Nezir (Uyarıcı olma) 
niteliğine tarşılık "goa&Y" "itaat etme, bırak" dâi ile'llah (Allah'a çağırma) 
niteliğine karşılık, "4 çie 55" "Allah'a güven" sirac-i münire (aydınlatan kandil 
niteliğine) de işbu "av ,ssı" Allah'ın yetmesi karşılık olarak getirilmiştir. Çünkü bu 
haber verme de iktifa ile bir emir manası vardır. Ve bununla o siracın (kandil) 
nuru doğrudan doğruya Allah'tan olduğuna çok güzel bir tembih yapılmıştır as 
"sile yg ünal şişe e e) "O'nun yağı kendisine bir ateş dokunmasa da hemen 
hemen ışık verir. Nur üstüne nurdur." (...! sl gi g "Ey iman edenler..." surenin 
başından beri Peygambere olan her " a iv" Ey peygamber" nidasını, müminlere 


bir "isi gl gi w' "Ey iman edenler" seslenişi izlemiştir. Bu suretle bu surede de bir 
peygambere bir ümmetine, hitap eden beş "a U' "ey peygamber" altı vi iy" 
"sil "ey iman edenler" hitabı birbirini izlemiştir. (<4 &<14) Mümin kadınları 
nikâh ettiğiniz, kitap ehli olan kadınlarda da hüküm böyledir. Fakat müminlere 
yaraşan mümineleri nikâh etmek ve başkasından soyunu korumak olduğunu 
anlatmak için, yalnız mümin kadınlar zikredilmiştir. (ca sxs &İ J4 ve ca slk 5) Sonra 
da onları kendilerine dokunmadan boşadığınız zaman dokunmaktan murat 
zifaftır. Ancak halvet-i sahiha, yani hiçbir mânisiz tenhada baş başa kalmak da o 
manadadır. Çünkü gizli şeylerin açık belirtisi o şeyin yerine geçer. Binaenaleyh 
halvet-i sahiha veya cinsel birleşme olmaksızın sadece temas olursa 
dokunulmamış sayılır. ((Wçisüziöse ön öğle Sila) Sizin için onlar üzerinde 
saydıracağınız bir iddet hakkınız yoktur. Bundan anlaşılır ki kadınların iddet 
beklemesi esas itibarıyla kocalarının bir hakkıdır. Onun suyunun muhafazası 
içindir. O sebeple bir şer'i bir haktır. Onun için birleşme, olmayınca o hak sabit 
olmaz. (ca s4) derhal kendilerine müt'alarını verin. Bakara suresinde de geçtiği 
üzere müt'anın vacip olması, mehir kesilmediği takdirdedir. Mehir takdir edilmiş 
ise onun yarısını vermek lâzım gelir, mamafih bu ayetin mutlak ifadesine göre o 
şekilde de müt'a vacip değil ise de müstehap olduğu hakkında Hanefi 
mezhebinde bir rivayet vardır. Müt'anın tarifi hakkında Bakara suresindeki: 

"ayak yili leo yö aeşali ie Ça ses" "Onların zengin olanlarınız kendi gücü oranında, 
darda bulunanınız da kendi hâlince olmak üzere maruf bir müt'a ile 
faydalandırınız." bak. (&üsiy ai yg Ey o Peygamber! Biz sana hassaten şunları 
helâl kıldık. Peygambere lâyık ve faziletli olan hanımlar zikredilmiş ve beyan 
buyrulmuştur. Zira: 1- (ca) asi ul aşi, 3) Ecirlerini, yani mehirlerini verdiğin 
zevcelerin şüphesiz mehri verilmiş olan zevcenin gönlü, verilmeyenden daha 
hoştur. 2- Bir adamın bizzat kendisinin yaptığı harpte ganimet olarak sahip 
olduğu cariye elbette satın aldığı cariyeden daha temiz ve daha şüphesizdir. 3- 
Beraberinde hicret eden akrabaları da hicret etmiyenlerinden daha şereflidir. 
Mamafih bazılarının dediği gibi mehrin evvel verilmesi Peygamberin 
özelliklerinden olması da ihtimal dahilindedir. Nitekim amca ve hala, dayı ve 
teyze kızlarının helâl olmasında (<- & şu »u) beraberinde hicret edenler diye 
kayıtlanması da Peygamberin bir özelliğinin olması ağır basmaktadır. Bunu şu 
rivayet de destekler: Ebü Talib'in kızı Ümmü Hâni şöyle demiştir: Resulüllah 
(a.s.) önceleri, benimle evlenmek istemişti, ben özür diledim; O da özürümü 
kabul etti. Sonra da Allah Teala bu ayeti indirdi ben ona helâl olamadım, çünkü 
ben onunla hicret etmemiştim, tulekadan, serbest bırakılanlardan, idim. Yine 
(gli gi Ca 3 Yl Ataşasl yl ) ve nefsini Peygambere hibe eden mümine bir kadın yani 
mehirsiz olarak Peygambere nikâhlanmasına razı olan kadın, fakat bu mutlak 
değil, (Süs öİ çal 4 yi yy) Peygamber onu nikâh etmek istediği takdirde böyle 


mehirsiz olarak nikâh da Peygamberin özelliklerindendir. Bazıları Meymune 
binti Haris, Zeyneb binti Huzeyme el-Ensariye, Ümmi Şerik binti Cabir ve 
Havle binti Hakim, bu suretle kendilerini hibe etmişlerdi demiş ise de İbn Abbas 
bunun fiilen meydana gelmediğini, yani Peygamberin bu suretle hiçbir kadınla 
evlenmediğini söylemiştir. ç& 05) Bütün bunlar senin için hâlis olmak üzere, 
sadece sana mahsus bulunmak üzere helâl kılındı (öss g5» ö) müminlere değil, 
çünkü zikrolunan kayıtlarla hepsinin helâl olması diğer müminler hakkında 
gerçekleşmiş değildir. Sayıca da, şekilce de fark vardır. 3 çe! 5 5İ çö aşile a â ba lale 
(çet esi Onlara hanımları ve milk-i yeminleri olan cariyeleri hakkında farz 
kıldığımız, takdir ve teşri buyurduğumuz ahkâmı gerçekten bilmişizdir. Yani 
onlara lâyık olanı, menfaat ve maslahatlarını bilerek takdir etmişiz ve 
bildirmişizdir ki Nisa suresinde de geçtiği üzere dörde kadardır. Onun için bu 
beyan olunanları sair müminlere değil, sadece sana helâl kıldık. (ç » &e &Y 9) 
Şunun için ki sana hiçbir zorluk, bir darlık olmasın. Olmasın da kalbin huzur 
içinde ilâhi vahye mekân olsun. "ve sLü öç »' Onlardan dilediğini geriye 
bırakırsın. (sö o da 5555) Dilediğini de yanına alırsın. Birden çok hanımı olanlara 
sıra ile bir nöbet takip etmek vaciptir. Buna "-s" "Kasm" denilir. Fakat 
Peygamberin havassından olmak üzere O'na kasm, vacip kılınmayıp kendi 
dilemesine bırakılıyor. (ce ga cl g3) Azlettiğinden, yani bıraktığın yahut 
boşadığından arzu ettiğine dönmen durumunda da (ti gu ») üstüne bir günah 
yoktur. («5 Bu hüküm, yani tertip üzere nöbetle "kasm" sana vacip kılınmayıp 
böyle senin arzu ve isteğine bırakılması (veri & ci ça) onların gözlerinin aydın 
olmasına (5x: Y 3 ve gözleri aydın olup da mahzun olmamalarına (045 vü Ve üw2 »3) 
ve senin kendilerine verdiğin ile, yaptığın muamele ve ihsan ile hepsinin hoşnud 
olmalarına daha elverişlidir çünkü o, bir kere hepsinin eşit oldukları bir 
hükümdür, sonra sen aralarını eşit tutar kasm yaparsan onu senin bir ihsanın 
bilerek sevineceklerdir. Ve eğer bazısını tercih edecek olursan, onu da Allah'ın 
bir hükmüyle yaptığını bilecekler, yine gönülleri hoş olacaktır. Bundan anlaşılır 
ki hanımları sevindirmek, gönüllerini hoş etmek de şeriatin gözettiği 
maksatlardandır. (8556 su sw ) Kalplerinizdekini de Allah bilir hatırlarınızdan 
neler geçiyor, gönüller neler istiyor, ne duyguda, ne niyette bulunuyor hepsini 
bilir. Onun için kalplerinizi de güzel tutmağa çalışın! (Ls bie öl ys "Allah her 


şeyi bilir ve yumuşak davranır." Alim mübalağa ile âlim, çok, pek çok bilir, 
onun için gizli açık neyiniz varsa bilir. Fakat halimdir, cezada acele edivermez, 
mühlet verir de ihmal etmez, o hâlde tehirine de mağrur olmamalı ve çok titizlik 
etmemelidir. (4x: ö eli «0 Ja; Y) Sana bundan öte kadınlar helâl olmaz. Muhayer 
kılınıp da seni tercih eden dokuz zevcenden başka kadınla evlenmek etmek caiz 
olmaz. Bunlar Aişe binti Ebi Bekir, Hafsa binti Ömer, Ümmü Habibe binti Ebi 


Süfyan, Sevde binti Zem'a, Ümmü Seleme binti Ebi Ümeyye, Safiye binti 
Huyeyi'l-Hayberiye, Meymune binti el-Harisi'l-Hilâliye, Zeyneb binti Cahş el- 
Esediye, Cüveyriye binti el-Haris el-Mustalikiye (r.a.) hazretleri idiler. wd Ya 
(c'55 ö Onları başka zevcelere değiştirmen de olmaz yani bunları boşayıp 
yerlerine başka kadınlarla evlenmen de caiz olmaz. Onlar Allah ve Resulünü 
ihtiyar ettikleri için Allah Teala da onları böyle ikram ve taltif buyurmuş, 
Resulüllah da vefatına kadar bunlara hasreylemiş, vefatında da onlar müminlerin 
anaları olarak kalmış idi. (öe asci 4) Güzellikleri hoşuna gitse bile. Alacağın 
kadınların güzellikleri takdirine lâyık olsa bile helâl olmaz. İbn Atıye tefsirinde 
der ki: Bu lâfız, bir adamın evlenmek istediği kadına bakması caiz olduğuna 
delildir... Nitekim Mugire b. Şube ve Muhammed b. Mesleme hadisleriyle 
sünende de varit olmuştur. (&i-. «su uy) Ancak elinin altında olan müstesna, 
çünkü onlar helâl. (us, çi S çe âl ys) Bununla beraber Allah her şeye gözcü 
bulunuyor onun için ondan korkmalı, hududunu tecavüz etmemeli, helâlden 
harama geçmemeli, bu açıklama, yukarısını tamam ederken aşağısına bir 
mukaddime oluyor. Peygambere bu hitaptan sonra hanesinin ve zevcelerinin 
hukukuna müteallik olmak üzere insanların riayetle mükellef oldukları görevleri 
beyan için genelde ehl-i imana şöyle buyruluyor: 


Ahzab 53 - 58 
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Ey o bütün iman edenler! Vaktine bakmaksızın yemeye izin verilmedikçe 
size Peygamberin evlerine girmeyin ve lâkin çağrıldığınız zaman da girin, 
yemeği yediğinizde de hemen dağılın, söz, sohbet için de izinsiz girmeyin, 
çünkü o, Peygambere eza veriyor, üzerine de sizden utanıyor, fakat Allah 
hakkı söylemekten sıkılmaz, hem haremlerine gerekli bir şey soracağınız 
zaman da bir perde arkasından sorun, öyle yapmanız, hem sizin kalpleriniz 
ve hem onların kalpleri için daha temizdir, ve sizin Resulüllaha eza etmeniz 
olamaz, arkasından zevcelerini nikâh eylemeniz de olamaz. Çünkü o günah, 
Allah indinde çok büyük bulunuyor. (53) Eğer bir şey açıklar veya 
gizlerseniz şüphe yok ki Allah her şeye alimdir. (54) O zevcelere şunlarda 
günah yoktur: Ne ataları, ne oğulları, ne biraderleri, ne biraderlerinin 
oğulları, ne kızkardeşlerinin oğulları, ne kendi kadınları ne de ellerindeki 
milklerinde, bununla beraber Allah'a korunun (ey Peygamberin zevceleri) 
çünkü Allah her şey üzerine şahit bulunuyor. (55) Muhakkak ki Allah ve 


melekleri Peygambere hep salât ile tekrim ederler. Ey o bütün iman 
edenler! haydin ona teslimiyetle salât ve selâm getirin. (56) Çünkü Allah ve 
Resulüne eza edenler muhakkak ki Allah onları dünyada ve ahirette 
lânetlemiş (rahmeti sahasından koğmuş) ve onlara pek hakaretli bir azap 
hazırlamıştır. (57) Mümin erkeklere ve mümin kadınlara yapmadıkları bir 
şeyden dolayı eziyet edenler de şüphesiz bir bühtan (açık bir vebal) 
yüklenmişlerdir. (58) (...! ass Y sl öl iy "Ey iman edenler! Size izin 
verilmedikçe peygamberin evine girmeyin..." Ümmetin Peygamber ile hâli iki 
şekildedir. Birisi peygamberle baş başa olduğu durumdur. O zaman vacip olan 
O'nu rahatsız etmemektir. İşte bu surenin 53. ayeti olan "çil «sy sy işid öl gi 
"Ey iman edenler! Peygamberin evine çağrılmaksızın vakitli vakitsiz girmeyin" 
emri ile bu, beyan olunuyor. İkincisi de peygamberin insanlar arasında 
bulunduğu esnadadır. O zaman vacip olan da hürmet etmektir. le | Lal şi gg 
"Lal lalu; "Ey iman edenler! Siz de ona salât ve selâm getirin" hitabiyle de bu, 
beyan olunuyor. Nur suresinde de "işi le | yali | gili çin Sip yö Üyelİk Yİ gid İY” 
buyrulmuş, kendi evlerinizden başka evlere sahiplerinden izin almaksızın 
girmeyiniz diye nehyedilmiş idi, bu hüküm, genel olduğu için elbette 
Peygamberin evlerine dahi şamil idi, fakat "pelesi 45! 53 » aşili ya Olayla İİ çi 
"Peygamber müminlere canlarından ileridir. Onun eşleri de müminlerin 
anneleridir." buyrulmakla Peygamberin müminlere nefislerinden daha ileri ve 
zevceleri onların anneleri olması müminlerin Resulüllahın evine kendi evleri 
gibi izin istemeksizin girebilmelerine imkân verecek zannedilebilirdi. İşte bu 
ayet hem böyle bir zanna yer olmadığını anlatıyor, hem bu vesile ile Hz. 
Peygamberin hanımlarına hicabı (tesettürü) emir ediyor, hem de müminlerin 
anneleri olmalarının manasını izah eyliyor. Ayetten anlaşıldığına, İbn Abbas'tan 
da rivayet olunduğuna göre bir takım kimselere zaman zaman Resulüllahın 
hanesinde yemek yediriliyordu. Bunlar bazen yemekten evvel gelip yetişinciye 
kadar bekliyorlar, yemekten sonra da hemen çıkıp gitmiyorlar, O da sıkılıyordu, 
bu ayet, nazil oldu Zeyneb'le evlendiği zaman yapılan velimede nazil olduğu da 
Buhari, Tirmizi ve başka kitaplarda Hz. Enes'ten rivayet olunmuştur. ) «9 vx 0 Y) 
(«b Yemeğe izin verilmedikce "çu" denilmeyip "sek " denilmesi, izinde davet 
manasını da yüklemek içindir. Beydavi'nin ifadesine göre bu mana yüklemenin 
sebebi de izin verilse bile yemeğe çağrılmadan varmak güzel olmıyacağına işaret 
etmek içindir. (sU ö 84 »e) Yemek vaktine bakmaksızın, yahut yemeğin olmasını 


gözetmeksizin veya gözetmemek üzere girmeyin. İnA, bir şeyin vakti gelip 
çatmak, yahut bir şey kemalini bulup yetişmek manalarına gelir. Burada ikisiyle 
de tefsir edilmiştir. İşbu "cs>55 xe" "bakmaksızın" kaydı "is4&s Yy" "girmeyiniz" 
fiilinin failinden hâldir. Yani vaktine bakmaksızın girmeyin, yahut ",s" deki ",s" 


den hâldir. Yani vakti gözetmemeniz beklememeniz üzere size yemeğe izin 
verilmedikçe girmeyin (#54 031) oi) ve lâkin çağrıldığınız zaman da girin 
vaktindan evvel de olsa girin (! 5 söülâ gk (â4 fakat yemeği yediğiniz zaman da 
hemen dağılın hiç durmayın. (cs) omü Y) Söz dinlemek veya sohbet etmek 
üzere izin verilmedikçe girmeyin bu da "84 »" üzerine atfedilmiştir. Bizim 
anlayışımıza göre bu kaydın faydası yemekten başka maksatlar için de izinsiz 
girişin yasaklanmasına teşmil etmektir. (55 4) Çünkü o izinsiz, vakitsiz giriş ve 
duruş (ıç! ş3x 4s) Peygambere eza veriyordu hanesini daraltıyor, ehl-i beyti 
sıkıyordu (çi 554) fakat sizden utanıyor girmeyin, çıkın demekten sıkılıyordu. 
(GN a çiy Y alg) Hâlbuki Allah haktan sıkılmaz yani Nur suresinin ayeti gereğince 
başkasının hanesine izinsiz girenlerin ve hacetten fazla duranların çıkarılması bir 
haktır. O hâlde Allah'ın söylediği gibi söylemekten sıkılmamak gerektir. Şayet 
SİZE "SI Sİ alsa dilsaa JS d8 yy" "Geri dönün denilirse dönüp gidin. Bu sizin için 
daha temizdir." (ice asal. (4) İzn ile girdiğiniz takdirde de kadınlara bir meta, 
gerekli bir şey soracağınız veya istiyeceğiniz zaman (s2 el ys ox ca sa) artık onlara 
bir hicab; yani görülmelerine mâni bir perde, bir siper arkasından sorun. Bundan 
böyle 'harem' farz kılınmıştır ki o zamana kadar Araplarda âdet değil idi. (43 
Öyle yapmanız izinsiz girmemek, çabuk dağılmak, hareme soracağınızı hicab 
arkasından sormak (05:85 S8 yebi) hem sizin kalpleriniz hem onların kalpleri için 
daha ziyade temizliktir. Şeytani hatıralardan, vesveselerden uzaklaşırsınız, hem 
kadınların, hem erkeklerin iffet ve ismet hisleri daha ziyade yükselir, edeb, 
nezahet, takva, ihtiram artar (el Js-,| 555 1 su) hem Resulüllahı 
ezalandırmanız, incitmeniz, sizin için doğru ve caiz olamaz, ona hak ve 
salâhiyetiniz olmadığı gibi size yaraşmaz ve hakkınız da iyi olmaz. Onun için 
onu incitmesi düşünülen durumların hepsinden sakınmalı, hiçbirini caiç 
görmemelisin. (li sax a 431 33 | saü İY) Onun arkasından, yani vefatından sonra 
zevcelerini nikâh etmeniz de kat'iyen olamaz işte onların müminlerin anneleri 
olmalarının asıl manası budur. Analar gibi nikâhlarının ebediyen caiz 
olmamasıdır. (s5 y) Çünkü o günah Peygambere eza etmek bu cümleden olmak 
üzere arkasından zevcelerini nikâh eylemek günahı (Leke âl se ys) Allah indinde 
çok büyük bulunuyor. Peygambere kasten eza etmek küfür olduğu gibi 
zevcelerinin nikâhını helâl saymak da öyledir. Vefatında da Allah katında öyle 
muazzam ve öyle saygı gösterilmesi vacipdir. (e sisi j esl şsö y) Siz bir şeyi 
açıklasanız da gizleseniz de gerek eza kabilinden olsun gerek tazim, gerek hayır, 
gerek şer herhangi bir şey, Allah onu bilir. Zira (cek e 4 uysal 5 şüphe yok ki 
Allah her şeyi biliyor. Onun için ne yapacağını da bilir. Rivayet olunuyor ki: Bu 
hicab ayeti nazil olunca babalar, oğullar, akrabalar: Ya Resulallah bizlerde mi 
onlara perde arkasından konuşacağız? demişler, onun üzerine de bu ayet nazil 
olmuş, (vee güz Y) Onlara, yani o zevceler üzerine şunlar da günah yok (v4 3) ne 


atalarında ki babalar ve bütün dedeler, amca ile dayı da bu hükümdedir. Mamafih 
bu ikisi açıklanmadığı için bazı âlimler amca ve dayı yanında başörtüsüz 
oturmayı mekruh görmüşlerdir. Nur suresine de bak... (cv Yy) Ve ne kendi 
kadınlarında, kadınların kadınları, genel olarak akrabalarından olan kadınlarla 
tanıdıkları Müslüman kadınlar (4! ç& ) bununla beraber Allah'tan korkun, iyi 
korunun takvalı, ihtiyatlı bulunun ey Peygamberin zevceleri. Çiçâe çâ 8 çe sal y) 
Çünkü Allah her şeye karşı şahit bulunuyor. Buhari şerhi Ayni'de Kadı İyaz'ın 
beyanına göre denilir ki: Peygamberin zevcelerine mahsus olan hicab yüz ve 
ellerde dahi hilâfsız olarak kendilerine farzdır. Onun için ne şehadet ne diğer bir 
sebeple yüzlerini ve ellerini açmaları kendilerine caiz olmadığı gibi çıktıkları 
zaman şahıslarını izhar etmek de caiz değildi, nitekim Hz. Hafsa babası vefat 
ettiği gün çıktığında şahsını örtmüştü. Vefatında da üzerine bir kubbe bina 
edilmişti... (çi çe oskar «Duş w gi) Çünkü Allah ve melekleri Peygamberi hep 
salavat eder dururlar. Allah Teala rahmet ve ikramıyla, melekler istiğfarları ve 
hizmetleriyle Peygambere daima ikram etmektedirler. Bu sayede yukarıda ça a" 
"şi Çİ all ya Sa gil adaş ile kaş "Sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için, 
üzerinize melekleriyle beraber rahmetini gönderen Allah'tır." buyrulduğu üzere 
müminlere ilâhi feyiz inmektedir. (bakü! şalı ş sie | yha sil öp ig EY o bütün iman 
edenler! Sizler ona salât ve selâm getirin, selâmlayarak teslim olun. e Je e" 

"dal İşe) gile Dali göl ala şile il ça, çil bg gele Dual en Gibi dualarla onun üzerine 
Allah'ın salavat, rahmet ve bereketini niyaz edin, ve selâm vererek O'na hürmet 
edin. Ve bir manaya göre hiç incitmiyerek teslim olun, itaat edin. Bu ayet 
gösterir ki Peygambere salâvât getirmek farzdır. Ancak tekrarına 
değinilmemiştir. Sahih olan budur ki ismi zikrolundukça vacip olur. Bu hususta 
bir çok hadisler rivayet olunmuştur. Bu cümleden olmak üzere Hz. Peygamber 
buyurmuştur ki: "ie baş aenie & S5, ai e " Burnu sürtülsün o adamın ki, yanında 
ben zikrolunmuşmudur da bana salavat getirmemiştir." Yine buyurmuştur ki: 
"Allah Teala bana iki melek görevlendirmiştir ki, ben bir Müslümanın yanında 
anıldım da bana salâvat getirdimi hemen o iki melek ona "ai e" "Allah seni 
bağışlasın" derler. Allah Teala ve diğer melekleri de o iki meleğe cevaben "üs" 
Amin" derler. Bir Müslümanın yanında zikrolundum da bana salavat 
getirmedimi hemen o iki melek "Allah sana mağfiret etmesin" derler, Allah 
Teala ve diğer melekleri de o iki meleğe cevaben "e" "Amin" derler. Bazıları da 
Resulüllah'ın adı tekrar tekrar anılsa bile bir mecliste bir kere vacip olur demiştir. 
Nitekim secde ayetinde de böyledir. Bunun gibi her duanın evvelinde ve sonunda 
da vaciptir. Namazda "asa van A) anl) İle gal yl le ha h$ dana İİ le g dana le ka aşi" 
diye salâvât okumak biz Hanefilerce namazın vaciplerinden değildir sünnettir. 
İbrahim Nehai'den rivayet edilmiştir: Ashab-ı Kiram teşehhütteki çil gi die gu" 
"AS yes il da ys ile yetinebilirlerdi demiştir. Lâkin İmam-ı Şafii Hazretleri namazın 


caizliği için salâvat, şarttır, vaciptir demiştir. Sahabiler sormuşlar: Ya Resulallah 
selâm vermeyi biliyoruz, fakat salâtı nasıl getireceğiz demişler, o zaman 
namazda okunan salâvât duası talim buyrulmuştur. Peygamberlerden başkasına 
salâvat tabi olarak caiz olursa da başlıbaşına mekruhtur. Çünkü örfte 
peygamberlerin şiarıdır. Nitekim Peygamber aziz va celil olmakla beraber 
hakkında "us; 5e" azze ve celle" denmez. "a, yal o öy all gi) Zira Allah'a ve 
Resulüne eza edenler. Allah'a eziyet tabiri mecazdır. Allah hakkında lâyık 
olmayan söz söyleyen ve yahut Allah'ın razı olmıyacağı fiiller yapan ve yahut 
Allah'ın sevdiği kullarına eza eden demektir. (41 şe) Allah onları lânetlemiş, 
rahmeti sahasından uzaklaştırmış (6 sY! sw ,) dünyada da ahirette de. Dünyada 
mel'unlukları hayır ve hidayetten mahrumiyetleridir. (Us Wiz ç4 ici ) Ve onlara 
hakir kılıcı, yani tahkir, zelil edici bir azap hazırlamıştır. xk5 Süayali » öyle yali & 333 Gil a) 
(sisi u Mümin erkeklere ve mümin kadınlara kazanmadıkları, yani sebebiyet 
vermedikleri, müstehak olmadıkları bir şekilde eza edenlere de, mutlak eza 
maddi veya manevi, sözlü ve eziyetten daha geneldir. "Isis ku yx" 
"Kazanmadıkları ve sebep olmadıkları" kaydı da iktisab ve istihkaka göre had ve 
tazir gibi adaletle emr-i bi'l-maruf ve nehy-i ani'l-mnkerden sakınmaktır. Allah 
ve Resulü hakkında ise böyle bir hak etme düşüncesi asla mümkün değildir. 
Onun için Allah ve Resulüne her ne suretle olursa olsun eza edenler mutlaka 
mel'un ve zelil edici azaba müstehak oldukları gibi müminlerin ve müminelerin 
de müstehak olmadıkları bir şekil ve suretle eza edenler (Güç | basi sö) bir iftira 
yüklenmişlerdir. İşitenin donakalacağı çirkin bir yalan çirkin bir isnat ve iftira ki 
sözle olan ezada bu iftira açık, fiili olan eza da zımni olur. (wt) Hem açık bir 
günah, besbelli bir vebal münafıklardan ve fasıklardan bir takım çapkınlar 
geceleyin tuvalet ihtiyaçlarını gidermek için çıkan kadınları takip eder ve 
cariyelere söz atarak sataşırlarmış, kılık farkı olmadığı için bu arada bilmiyerek 
veya bilmezden gelerek hür kadınlara dahi takılır eza verirlermiş, bundan 
sonraki gibi bu ayetin de bu sebeple nazil olduğu söylenmiştir. Bundan dolayı 
imanlı hür kadınların kendilerine söz getirmemek, eza gelmemesine sebebiyet 
vermemek üzere vakar ve haysiyetle tanınmaları için tam bir tesettür ile 
örtünmeleri emrolunarak buyruluyor ki: 


Ahzab 59 - 68 


o Jâ 


Öa ÖŞİE Öğük Öşlağali Lala dila Ali 8 Â ii iy 
Ğİ (59) Usa) iğ al GS) diğ dü dize ği ii di Öğe 
Kiya çâ Gina yaza iş sil ÇA öniliğ GAL diy ai 

| Lİ dsi sela (60) Dİl YL ig gi öge dl 
All ipi Öl O Ga KİR Öl id di AĞ (61) Dİ | li | gis 


Lag akl e Lale Lajl Jâ ALAN GE Yali ML (62) Sy il 


asl ği SİS Örs Gala | (63) Ga di ABLAN İkİ diş yi 
AA 03 elli 2 3) (65) İsen Yl öd İRİ Y VAĞİ ğd pl (64) 
Lİ RA Nel (66) J sağı Gül a) URL GİY öl JİN ça 


lis ç ÖA Osâlula açi U) (67) dll U guzlâ SN 5383 Lu kk 
(68) | 5:8 zl öğisliğ 


Ey o Peygamber! Zevcelerine ve kızlarına ve müminlerin kadınlarına hep 
söyle: Cilbaplarından üzerlerini sıkı örtsünler, bu onların tanınmalarına, 
tanınıp da eza edilmemelerine en elverişli olandır, bununla beraber Allah 
gafurdur, rahimdir. (59) Celâlim hakkı için eğer vazgeçmezlerse o 
münafıklar, kalplerinde maraz bulunanlar ve şehirde dedikodu yapanlar, 
tahrikât yapanlar, mutlak ve muhakkak seni kendilerine musallat kılarız, 
sonra orada civarına pek az yanaşabilirler. (60) Mel'un mel'un: Nerede ele 
geçirilirlerse tutulurlar ve öldürülürler de öldürülürler. (613 Allah'ın 
bundan evvel geçenler hakkındaki kanunu ki Allah'ın kanununu tebdile 
çare bulamazsın. (62) O insanlar sana saatten (kıyamet) soruyor, de ki: 
Onun ilmi Allah'ın nezdindedir ve ne bilirsin belki o saat yakında olur. (63) 
Şu muhakkak ki, Allah kâfirleri lânetlemiş ve onlara bir çılgın ateş 
hazırlamıştır. (64) Onda muhalled (ebedi) kalırlar ve ne bir veli bulabilirler 
ne de bir yardımcı. (65) O gün yüzleri ateşte çevirilirken ah derler: Ah ne 
olurdu bizler Allah'a itaat edeydik, Peygambere itaat edeydik. (66) Ya 
Rabbena, demektedirler: Doğrusu bizler beylerimize ve büyüklerimize itaat 
ettik de bizi yanlış yola götürdüler. (67) Ya Rabbena onlara azabın iki 


katlısını ver ve kendilerini büyük bir lânet ile lânetle. (68) ds, 5 çay) 
(Oiayali Lu, “iliş Ey o Peygamber! Zevcelerine de, kızlarına da, bütün müminlerin 
kadınlarına da söyle. Görülüyor ki burada yalnız Peygamberin zevcelerine ve 
kızlarına değil, Nur suresindeki "öss; ünü Y 3 çiya ele G8 yakı b yy" "Baş örtülerini 
yakalarının üzerine koysunlar, ziynet yerlerini göstermesinler" ayeti gibi mümin 
kadınları dahi bu hükmün kapsamına dahil edilmiştir. Bununla beraber 
müminlerin kadınlarında asıl hürriyet olduğu için bundan murat hür kadınlar 
olduğu beyan edilmiştir. Araplarda tesettür âdet değil idi. Cahiliyede kadına 
hürmet yoktu, eski cahiliye kadınlarında erkeklerin dikkatlerini çekecek şekilde 
göz belerderek (göz alıcı biçimde) açık saçık çıkan, teberrüc eden, orta malı 
olanlar bulunurdu, bundan dolayı kız evlatlarını diri diri gömenler olmuştu. 
İslâm ise kadının şanını iffet ve ismetle, vakar ve haysiyetle yükseltiyordu. Nur 
suresinin ayetleri "aa aj ga! ski yese 8" "Mümin erkeklere söyle, gözlerini 
sakınsınlar" ve "ca aj öe örakş Glee 8" "Mümin kadınlara da söyle, gözlerini 
sakınsınlar." Mümin erkekler ve mümin kadınlar bir diğerine göz belertmeyip, 
bakışlarını kısarak edep ve iffetlerini muhafaza etmeyi öğreterek terbiyelerini 
yükseltmiş olduğu gibi burada da imanlı hür kadınların hiçbir şekilde ezaya 
maruz kalmamalarını teyit için buyruluyor ki: (0x9 ö ös vx) Cilbaplarından 


üzerlerini sıkı örtsünler. Gilbap baştan aşağı örten çarşaf, ferace, car gibi dış 
kisvesinin adıdır, "teli sisi al eb o 4S" "Kadınların elbiselerinin üstüne giydikleri 
her çeşit giysidir. "Ji A ös ve e 59" "Tepeden tırnağa örten giysidir." ga kül 8" 
"se sies "Kadınların tesettür ettikleri her türlü elbise ve başka şeylerdir." özlü" 


"izi ; "Çarşaf ve peçedir." Idna, yaklaştırmak demek ise de "ie" ile sılalanması 
kapsamak suretiyle sarkıtmak manasını da ifade ettiğinden üzerinden sıkı örtmek 
demek olur, cilbaptan örtmek tabirinde de iki şekil vardır: Birisi cilbaplarından 
birisiyle bütün bedenini sıkıca örtmek, birisi de bir cilbabın bir tarafiyle başından 
yüzünü örtmek demek olur. Bu açıklamada da iki şekil vardır. Birisi kaşlarına 
kadar başını örttükten sonra büküp yüzünü de örtmek ve yalnız tek bir gözünü 
açık bırakmak. İkincisi de alnının üzerinden sıkıca sardıktan sonra burnunun 
üzerinden dolayıp gözlerinin ikisi de açık kalsa bile yüzün kısmı azamını ve 
göğsü temamen örtmüş bulunmaktır. Rivayet olunduğu üzere Ümmü Seleme 
(r.a.) demiştir ki, "ves ö ösle ox" "Cilbaplarından üzerlerini sıkı örtsünler" nazil 
olduğu zaman Ensar kadınları üzerlerine siyah elbiseler giyerek öyle bir 
ağırbaşlılıkla çıkmışlardı ki başları üzerinde kuşlar varmış gibi. Hz. Aişe'den 
(r.a.) rivayet edilmiştir: Demiştir ki, Ensar kadınlarına Allah rahmet etsin. İşbu Ç" 
"sbs, dal 3 li ii "Ey peygamber, hanımlarına, kızlarına, bütün mümin 
kadınlarına da söyle" ayeti nazil olduğu zaman mırtlarını (yün kumaş) yardılar, 
onunla başlarını sardılar da Resulüllahın arkasında öyle namaz kıldılar ki sanki 


başlarında kargalar varmış gibi. («5 Bu tesettür (c4 x gi 3) onların tanınmalarına, 
cariyelerden, adi kadınlardan vakar ve heybetle seçilerek hürmet edilmelerine »5 
(6x ve binaenaleyh incitilmemelerine elverişli olan şekildir. Gerçi ezayı 
kendilerine davet edecek olan içi bozukları örtü zapt ediverecek değildir. Lâkin 
imanlı temiz kadınların kirli bakışlardan yuvalarında gizli inciler gibi korunmuş 
kalmalarına en lâyık olan şekil de budur. Asıl o vakittir ki onlara eza edecek 
olanların açık bir vebal ve bühtan yüklenmiş oldukları ortaya çıkar. Ve 
binaenaleyh bundan evvelki ve sonraki ayetlerin hükümlerine dahil olacakları 
anlaşılır. (Las ,! siz âl 4s) Bununla beraber Allah gafurdur, rahimdir. Burada bu 
açıklama çok manalıdır. Bu bize şu manaları ilham eder: 1) Allah'ın mağfireti 
çoktur, bu güne kadar geçmiş olan açıklıklara mağfiret buyurur o kusurları örter, 
rahmeti de çoktur, bundan böyle emrini tutanları rahmetiyle arzusuna ulaştırır. 2) 
Allah gafur rahim olduğu içindir ki, kadınlara eza edilmesine razı olmaz ve onun 
için örtülmelerini emreder. 3) Tesettür emrolunduğundan dolayı da kadınlar bir 
baskıya maruz bırakılmasın, ifrata gidilmesin, çünkü Allah gafurdur, rahimdir. 
Bu emri onların aleyhine değil, lehine olarak vermiştir demek de olabilir. O 
gafur rahim olan Allah bu emri verdikten sonra emniyet ve asayişi, ahlâk ve 
huzuru ihlâl ve ifsat edenlere karşı celâl ve azametle buyruluyor ki, (ösölüali «ia ç) 
Celâlım hakkı için söylerim ki, eğer vazgeçmezlerse o münafıklar münafıklıktan 
ve onun ezaya sebep olan ahkâm ve ahlâkından (0 » çessi â va) ve o kalplerinde 
hastalık bulunanlar, henüz İslâm terbiyesini tam almamış, fısk ve fücura 
meylederek mümin erkeklere ve mümin kadınlara eza eden ahlâksızlar içi ösiz -l 3) 


üni ve şehirde bozguncu haberler yayanlar. Ircaf, aslında zelzele manasına 
olan "recfe"den alınmış olarak ortalığı sarsacak tahrikler yapmak demektir ki 
fiili de olur sözlü de. Bundan dolayı yalan yanlış uydurma haberler neşretmeye 
"ircaf" denildiği gibi o yoldaki yalanlara da "eracif" denilir. Bunu yapanlar 
içinde münafıklar dahi varsa da ayrıca zikrolunması daha başkalarını da 
göstermiş oluyor ki Medine ve civarındaki Yahudiler'di. Bütün bunlar akıllarını 
başlarına alıp bu fena huylardan tövbekâr olarak bu yaptıklarından 
vazgeçmezlerse: (ex cix si) Azamet ve şanım hakkı için mutlak ve muhakkak seni 
onlara iğra ederim, musallat kılar saldırtırım, öldürülmelerine ve 
uaklaştırılmalarına teşvik ve sevk ederim (<&; ,4:Y & "Sonra da senin civarına 
pek az yaklaşabilirler..." (...Jâ öl öl ga) Allah'ın bundan evvelkiler 
hakkındaki âdetine göre, yani âdet etmiş olduğu kanun gereğince. Çünkü bir 
memlekette, bir yerde fitne ve fesata çalışanlar öteden beri her millette öldürme 
ve uzaklaştırma ile cezalandırıla gelmiştir. öö a öl 5 yy) Sen de Allah'ın o 
sünnetine, kanununda bir değişme bulamazsın. Yani geçmiş ümmetlerdeki bir 
takım ahkâm ve kaununları nesheden İslâm dini öyle zararlı ve fesatçı olanları 


savıp uzaklaştırmak kanununu, neshetmek ve değiştirmek için gelmemiştir. 
Çünkü Allah, fezatçıları sevmez ve Müslümanlık fesatı çoğaltmak için değil, 
rahatlık ve barışı çoğaltmak içindir. (âzLl çe ça ai.) İnsanlar sana saatten 
soruyorlar. Kur'an'ın tehdit ve uyarısı geldikçe, müşrikler alay yollu acele etmek 
suretiyle, münafıklık ve muziplik için, Yahudiler de imtihan için kıyametin ne 
zaman olacağını sorar dururlard (455 "De ki: Onun bilgisi Allah katındadır..." 
Şimdi Peygambere olan bu hitaptan sonra yine müminlere seslenilerek 
buyruluyor ki: 


Ahzab 69 - 73 


EZ İĞ ka SİZİ ay İŞİ özü | giy Yİ 1d ide Şİİ 
(70) hişala Yİ hal öğ a Vi SâĞ | güzl öpül gd 1 (69) ea ie 
ğü lâ Gİ di gg a gli ya kü gid 280 yü iza e iğ 
di geli Jüsi 23 GANİ Sl zall le Alay ze (71) Üs 
e (72) İ 34 Lasik GS dğ) GL) şia ğin gla GARİ 3 gölek, 
ie dl aşi EE RAN G8 Aİ 3 CARİ 3 Rİ 
(73) La) gi al GS laa 3 Öyla yal 


Ey o bütün iman edenler! Sizler o, Musa'ya eza edenler gibi olmayın, eza 
ettiler de Allah, onu onların dediklerinden tebrie etti, temize çıkardı o, 
Allah yanında mevki sahibi idi. (69) Ey o bütün iman edenler! Allah'tan 
korkun ve sağlam söz söyleyin. (70) Ki işinizi yoluna koysun ve 
günahlarınıza mağfiret buyursun, her kim de Allah'a ve Resulüne itaat 
ederse o hakikaten büyük murada ermiştir. (71) Evet, biz o emaneti göklere, 
yere ve dağlara arz ettik, onlar onu yüklenmeye yanaşmadılar, ondan 
korktular da onu insan yüklendi, o cidden çok zalim, çok cahil bulunuyor. 
(72) Çünkü Allah münafık erkeklere münafık kadınlara ve müşrik 
erkeklere müşrik kadınlara azap edecek, mümin erkeklere ve mümin 
kadınlara da Allah tövbe ile nazar buyuracak, ve Allah gafurdur, rahimdir. 
173) (cal S1 5 yy Musa'ya eziyet edenler gibi olmayın. Bu ayet de 
Resulüllah'ın Zeyneb'le evlenmesinden dolayı edilen sözler üzerine, bir rivayette 
de ifk meselesi üzerine nazil olmuş deniliyor. Musa'ya edilen bu eziyet hakkında 
da çeşitli rivayetler söylenmiştir. 1) Hz. Musa çok edepli bir zat olduğu için pek 
sıkı örtünüp bedenini kimseye göstermediğinden dolayı İsrail oğullarından bir 
takım kimseler "bu neye bu kadar örtünüyor? Mutlaka bedeninde bir ayıp vaya 
bir afet var" diye söz etmişler, sonra da bir gün bir tenhada elbisesini bir taşın 
üzerine koymuş yıkanırken Allah tarafından taşın yuvarlanmasıyla asasını kapıp 
onu takip ederken haylı bir kalabalık rast gelip kendisini Allah'ın yarattığı en 
güzel bir beden ile görüvermişler. 2) Biraderi Harunu öldürdü demişler 3) Hâşâ 
zinaya nispet etmek istemişler: Karun azdığı zaman sürtük bir kadına bir çok mal 
vererek Hz. Musa'ya nefsiyle isnadda bulunmak üzere teşvik ve sevk etmiş, fakat 


sonunda kadın Karun ile aralarında geçen macerayı itiraf edivermiştir. Le ai si 4) 
(6 Ki Allah onu onların dediklerinden tebrie buyurdu, temize çıkardı onu 
lekelemek isterlerken Allah kendilerini rezil ve rüsvay etti. (45 a! ve ys; Ve o 


Allah indinde vecih idi, yahut vecih oldu. Vecih, vecahetli, haysiyet ve mevki 
sahibi, şerefli, sevgili, tam Türkçesiyle yüzlü idi. Onun için duasını kabul 
ediverdi de düşmanlarını kahreyledi, yahut daha yüzlü oldu, daha ziyade şeref ve 
şanı arttı. Muhammed ise Resulüllah ve nebilerin sonuncusu olduğu ve Allah ve 
melekleri hep ona salavat getirmekte bulunduğu için Allah indinde daha vecih, 
daha sevgilidir. Onun için gerek Zeyneb meselesi ve gerek diğer herhangi bir 
hususta onu incitecek sözler söyleyenler, dedikodu neşredenler kendilerine yazık 
etmiş olurlar. (âlâ isti çal ig Ey o bütün iman edenler! Allah'tan korkun, 
takvalı olun imana yaraşmaz şeylerden korunun (sms Y s4, ve sağlam doğru söz 
söyleyin hangi hususta olursa olsun bir söz söylediğiniz zaman hak ve doğru 
hedefine yönelik sağlam söz söyleyin, sonunda yalan çıkacak, söyleyenlerini 
küçük düşürecek çürük sözler söylemeyin, o düzmecelerle meşgul olanlara 
benzemeyin (,Suci .ixL) ki, Allah size amellerinizi düzeltiversin, işlerinizi 
yoluna koyuversin. Çünkü bir cemiyetin sözü ne kadar sağlam olursa işleri de o 
nispette düzgün olur. Sözü sağlam olanın özü de sağlam olur. Özü sağlam olanın 
işi de sağlam olur. (s3 5 as) Ve günahlarınızı mağfiretiyle örtüversin Zira 
hâlleri iyilik kazananların günahları da örtülür. (4545! g5 o) Her kim de Allah 
ve Resulüne itaat ederse bu tekliflerinin içinde dahil bulunan emirlerini ve 
nehiylerini tutarsa ki Allah'a itaat Resulüne itaatle olur (Like 5s 5 w) O hakikaten 
çok büyük murada ermiştir. Büyük kurtuluşa, rıdvan-ı ekbere ermiştir. Bunun sır 
ve hikmeti de şöyle izah buyu ruluyor: (& ü& e 4) "Biz emaneti arz ettik." 


Emanet, aslında mimin zammiyle "o; 54" 'den mastar olup eminlik, yani 
başkalarının hukuku emniyet edilip inanılabilir, inanç olmak, inançlık huyu 
demektir. Sonra emniyet edilip inanılan şeye de isim olmuştur ki, çi «431 ş giy" 
"eui Şüphesiz Allah size emanetleri ehline vermenizi emrediyor." ayetinde bu 
manaya idi. Emanet, vediadan daha geniştir denilir. Burada her iki mana dahi 
olabilirse de evvelkisi daha uygundur. Çoğunlukla müfessirler bunu 
yükümlülükler veya farzlar diye tefsir etmişlerdir. Bunu şöyle anlamak lâzım 
gelir. Allah'ın gerek kendi hukukuna ve gerek halkın hukukuna müteallik emir ve 
nehyinin, ahkâmının uygulanmasına Allah'ın emini, inanc memuru olmak demek 
olan emanetini, yani Allah'ın diğer eşyada olduğu gibi zorlama ile cebren değil, 
rıza ve seçim ile yaptırmak istediği tercihe dayalı işlerde emrine itaatle halifeliği 
demek olan vazife ve yükümlülüğü (Jul v2 Yi © yali ie) O göklere ve yere ve 
dağlara: yukarıda ve aşağıda o ağır ve büyük varlıkların ve gök cisimlerinin 
hepsine arz eyledik (ii; &i e) de onlar onu yüklenmekten kaçındılar ve 


çekindiler. Gerçi gökler ve yeryüzü, Allah Teala'nın "ua < je ,LUw" "İsteyerek veya 
istemeyerek buyruğuma gelin" gibi kâinatı ilgilendiren emirlerini "osb uğ" 
İsteyerek geldik" diye isteyerek kabul ettiler. Öyle iken başkalarının hukukunu 
yüklenmek manasını ifade eden emanet kendilerine arz olunduğu zaman 
çekindiler (çi vüsi ) ve ondan korktular emanet böyle gökler ve yeryüzü ve 
dağların dayanamayacakları derecede ağır, edası zor, mes'uliyetli, büyük ve 
korkunç bir yüktür. Burada teklif etmeyi ve yüz çevirmeyi gerçek manası üzere 
düşünen müfessirler varsa da çokları emanetin azametini beyan için istiare-i 
temsiliye suretinde bir tasvir olduğuna kanaatine sahip olmuşlardır. Emanet 
yerine getirildiği takdirde neticesi çok büyük bir keramet olduğu gibi ifa 
edilemediği takdirde de hıyanet ve tazmin etmek cezası ile büyük bir rüsvâlıktır. 
(0)! La g İnsan ise onu yüklendi. "1" Belâ, dedi, teklif ve hilâfeti kabul etti. 4) 
Oses Uslb 4s O insan cidden çok zalim ve çok cahil bulunuyor. Her ferdi değil, 


insan cinsi. Zalüm, çok zalim, zulme, haksızlığa çok yatkın, Allah'ın ve 
Allah'ın kullarının hukukunu yüklendiği hâlde, gerektiği gibi ifa etmeyip 
kendine yazık ediyor. Cehul, iddiası gibi âlim değil, bilâkis çok cahil, çünkü 
akıbetinin nasıl olacağını bilmiyor onun için zulmediyor. Hâlbuki o yeryüzünün 
hikmeti ve emaneti yüklenmesinin sonucu şudur: &5 yali ş elli 5 öyüğlüeli il adsl) 
(2S, Çünkü Allah, akıbette münafıkların erkeğine dişisine ve müşriklerin 
erkeğine dişisine azap edecek emanete hıyanetin, zulümlerinin cezasını verecek. 
(Sia yal ş öğlağali le il os 5) Gerek erkek ve gerek dişi müminlere, emaneti eda etmeye 
çalışan imanlılara da tövbelerini kabul ederek dönüp dönüp nazar edecek, 
mağfiret ve rahmetiyle cemalini gösterecek: (Ls ,!ysiz âl 4s) Ve Allah gafurdur, 
rahimdir. Münafıklar, müşrikler de tövbe edip imana gelirlerse onların da 
tövbelerini kabul edip mağfiret eder. Demek ki emaneti yerine getiremiyen, 
vazifelerini yapamıyanların akıbeti çok fena olduğu gibi Allah'a ve Resulüne 
itaat edip de iman ile emaneti yerine getirenler de en büyük kurtuluşa ermiş, 
Allah'ın cemaline kavuşmuş olacaklardır. Şüphesiz ki bu nimet ve rahmet hamd 
ve şükre lâyıktır. Onun için bundan sonra Sebe suresinde "t." in de "elhamdu 
lillah" ile başlaması ne güzeldir! "üzdü çi, â satiş" "Alemlerin Rabbi olan Allah'a 
hamd olsun!" 
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(9) işi a6 İLAN Mİ dö gla ğa ds BUS S âile bili Şi 


Hamd, o Allah'ındır ki Göklerde ne var, Yerde ne varsa hep onun, ahirette 
de hamd onun, ve o öyle hakim öyle habir ki; (1) Yere ne giriyor ve ondan 
ne çıkıyor, Gökten ne iniyor ve ona ne çıkıyorsa, hepsini bilir, hem o, öyle 
rahim, öyle gafur. (2) Küfredenler ise: " bize o saat gelmez", dediler. De ki: 
Hayır, Rabbim hakkı için o size behemehal (mutlaka) gelecek, gaibi bilen 
Rabbim ki ondan Göklerde ve Yerde zerre miktarı bir şey kaçmaz, ne 
ondan daha küçüğü, ne de daha büyüğü, hepsi muhakkak açık bir 
kitaptadır. (3) Çünkü iman edip iyi ameller işleyenlere mükâğfat verecektir. 
İşte onlar için bir mağfiret ve bol rızk var. (4) Ayetlerimizi hükümsüz 
bırakmak için yarışanlar, onlar için de pislikten öyle bir azap var ki, elim. 
45) Kendilerine ilim verilmiş olanlar ise, sana Rabbindan indirileni 
görüyorlar ki, o mahza hak, ve o izzetine nihayet olmayan hamd sahibinin 
yolunu gösteriyor. (6) Böyle iken o küfredenler şöyle dediler: "Size bir 
adam gösterelim mi ki, tamamen didik didik didiklendiğiniz vakit 


muhakkak siz, yeni bir hilkat içinde bulunacaksınız diye size Peygamberlik 
ediyor?" (7) Bir yalanı Allah'a mı iftira etmekte? Yoksa kendisinde bir 
cinnet mi var? Hayır doğrusu o ahirete inanmayanlar, uzak bir dalâletle 
azap içindeler. (8) Ya Gökten ve Yerden önlerindekine ve arkalarındakine 
bir bakmazlar mı? Dilersek kendilerini Yere geçiriveririz, yahut Gökten 
üzerlerine parçalar düşürüveririz. Hakikaten onda inabe edecek (hakka 
gönül verecek) bir kul için şüphesiz bir ayet vardır. (93 Kur'an'da hamd ile 
başlayan beş sure vardır: İkisi Kur'an-ı Kerim'in ilk yarısında, En'am ile Kehif, 
ikisi de son yarısında, bu sure ile bundan sonraki Melâike suresi (Fatır suresi), 
birisi de Fatiha'dır ki, hem ilk yarı ile okunur, hem son yarı ile. Razi der ki: 
bunun hikmeti şudur: Allah Teala'nın nimetleri pek çok ve bizim de saymaya 
kudretimiz olmamakla beraber esas itibarıyla iki kısımdır: birisi icat nimeti, 
birisi de ipka nimetidir. Çünkü Allah Teala bizi evvelâ rahmetiyle yaratmış ve 
bizim için durabileceğimiz (faydalı) şeyler de yaratmıştır. Bu nimet bir de iade 
olunacaktır. Çünkü o bizi neşeti uhrâ ile tekrar yaratacak ve bizim için devam 
edecek şeyler de yaratacaktır. Demek ki bizim bir iptida ile bir de iade: iki 
hâlimiz vardır. Her iki hâlde de üzerimizde iki nimet var: İcat, ipka. Fatiha'da her 
iki nimete işaretle "üpil a Mü ça Yl azli çel yi sasi" "Hamd, O Rabbi'l-âlemin, O 
rahman, O rahim. O din gününün sahibi Allah'ın" buyrulduğu gibi, Kur'an-ı 
Kerim'in ilk yarısındaki En'am suresinde 'icat nimeti' şükrüne işareten çil â s3" 
"sil gla Jaa a YI 3 A geli öi "Hamd o Allah'ın hakkıdır ki Gökleri ve yeri 
yarattı, zulmetleri ve nuru yaptı, sonra da Hakkı tanımayanlar bunları kendilerine 
denk tutuyorlar." (Fatiha 1-3) buyruldu. Kehif suresinde de 'ipka nimeti'ne şükür 
olmak üzere; "isli sae çe Ji gl â s1" "Hamd, o Allah'a ki kuluna kitap indirdi" 
(Kehif 1) buyruldu. Çünkü kitap ve şeriat beka sebebidir. Kur'an'ın son 
yarısında, bu sure-i celilede de ahiret nimeti ve yeniden yaratılma hatırlatılarak, 
buyruluyor ki: (4 xa) Hamd (övgü ile tazim olunmak) Allah'ındır. Allah'ın hakkı, 
Allah'ın özelliğidir. («9) o ki (62 MI âüş 2 yeli çil a) bütün Göklerdeki ve Yerdeki 
hep O'nundur. O'nun halkı, O'nun mülkü, O'nun nimetidir. Bu dünyada insanların 
elinde ne varsa hep emanettir. (6 4Y! â ssl 4 5) ahirette de hamd O'nundur. Yani bu 
önün bir sonu; bu dünyanın bir ahireti var. O ahiret ve ahiretteki nimetler de 
O'nun ve onun için önünde hamd O'nun olduğu gibi, sonunda da hamd O'nundur. 
Ahiret, kesp ile alâkalı olduğu için oradaki hamdin, O'nun hakkı olmadığı 
zannedilmesin. Onu hikmetiyle hazırlayan, çalışanların çabasını zayi etmeyip 
kesbine göre ecrini verecek olan O'dur. Ve gerek Dünya nimetleri ve gerek ahiret 
nimetleri, kesp ile ne kadar alâkalı olursa olsun, esas itibarıyla kazanıp hak 
etmekten daha çok bir ihsan yoluyla olduğunda da şüphe yoktur. Cennetlikler; 

"dal Ula GİY gl gşül US Leş işl lm şi si" "Hamd olsun Allah'a ki bizi hidayetiyle buna 
kavuşturdu. Eğer Allah bize hidayet etmeseydi kendiliğimizden bunun yolunu 


bulmuş olamazdık." (Araf, 43) diye, "elâs disa âli ya İ yi ya YİL İgne gla gl di dan" 
"Bize vadinde doğru olan cennetten neresini dilersek yerleşmek üzere buraya 
bizi mirasçı yapan Allah'a hamd olsun." (Zümer, 74) diye, UY öğle Çağ gil â sasi" 
"Adi yo li çil yi yil, "Bizden tasayı gideren, Allah'a hamd olsun. Gerçekten 
Rabbımız çok bağışlayıcıdır, çok nimet vericidir ki, fazlından bizi durulacak 
yurda kondurdu." (Fatır, 34, 35) diye türlü hamdlerle hamd edecekler ve bütün 
dualarının sonu da "üzül çi, â v1" "Hamd âlemlerin Rabbı olan Allah'ındır." 
olacaktır. Dünyada hamd, bir vazife, bir ibadet, ahirette ise bir telezzüz bir 
zevktir. («521 a) Ve O, öyle hakim; hikmetiyle Dünyayı ahirete, ahireti Dünyaya 
bağlayarak, iki âlemin de işlerinin muhkem surette tedbir eden hamde lâyık olan 
hâkim, (0x) öyle habir; her şeyin iç yüzünün sırrını, önünü ve sonunu bilir. 
Bilerek işleri düzenler. Öyle habirdir ki, (45) bilir (6-4! öav4 Arza ne giriyor; 
Arzın içine muhitinden ne sokuluyor, meselâ neler yağıyor, neler gömülüyor, 
neler ekiliyor, neler saklanıyor (zu) ve ondan ne çıkıyor: ne huruç ediyor. 
Hayvanlardan, bitkilerden, madenlerden, buhardan, rüzgârlardan, sıcaklardan, 
soğuklardan ve sairden neler içinden dışarıya çıkıyor. (sleali ö J5» uş) Ve Semadan 
ne iniyor, meselâ yağmurdan, kardan, şimşekten, yıldırımdan, taştan, akan 
yıldızdan, ziyadan, hararetten ve sair maddi ve manevi kuvvetlerden ve 
meleklerden neler Arza iniyor («âz x:U3) ve ona ne uruc ediyor, çıkıp yükseliyor. 
Meselâ ne gibi buharlar, ne çeşit gazlar, ne gibi maddeler kuvvetler, melekler, 
ruhlar, dualar, hamiller, akisler Semaya yükselip çıkıyor. Hâsılı hem yerin, hem 
göğün mütekabilen irat ve masraf bütçelerini sadece bütün müfredatıyla değil, 
bütün tahakkuklarıyla da tamamen bilir ve hepsinin başını sonunu o şekilde idare 
eder. (05âll a 1 a ) Hem O öyle rahim, öyle gafur, hakim, habir olduğu gibi rahim 
gafurdur da. Hamd edenlere rahim, kusur edenlere gafurdur. Bu sebepledir ki, de 
dünya ve ahirette hamd O'nundur. Burada bu esmai hüsnanın zikredilmesi, 
ahiretin imkânını kolay tasavvur ettirmek içindir. (55 cal 0s) Öyle olmakla 
beraber küfredenler, yani Allah'a o suretle hamd etmeyip, o sıfatlarını ve ahiret 
kudretini inkâr edenler dediler ki... (>) Buradaki 'vav' yemin vavıdır ae)" -) 
"al kelimesinin sıfatıdır. Taberi'nin beyanına göre gayptan maksat, halkın henüz 
bilmediği mümkünattır ki, gerek hiç yaratılmamış olsun, gerekse yaratılmış da 
henüz kimse bilmemiş olsun. Burada bu vasıf ile tavsif, iki nükte ifade eder. 
Birisi, geleceği haber verilen saatin ne zaman geleceğini yalnız onun bildiğini 
anlatır; birisi de, dağılmış parçaların toplanmasını uzak görerek onu inkâr 
edenlere cevap noktasını gösterir. Bunun benzeri "Kâf" suresinde çaöü hale " 
"aşa va NI "Fakat arzın onlardan neyi eksilttiğini biz mutlak biliriz" (Kaf, 4) dir. 
Yani ilmi böyle olan habir ve hakime o, nasıl imkânsız olur? .,â5 Je e iy Y" 
"Ga MI AY A slali Ne göklerde, ne de arzda zerre kadar, yani en küçük karınca 
miktarı, ufak bir mikrop veya molekül O'ndan uzak kalmaz, ilminden kaçmaz Y 3 


(33 e si ve O'ndan, ne o zerre ağırlığından daha küçüğü, atom, elektron, bir 
parça ve parçalanmayan en küçük parça derecesinde en küçük sonsuz (5iYg ne 
de daha büyüğü, tümüne varıncaya kadar hiçbiri onun ilminden gaip olmaz. ..âY) 
(0 cws Hepsi huzurunda apaçık bir kitaptadır. Müfessirlerin çoğu buradaki 
'kitab-ı mübin'i "Levh-i mahfuz" diye tefsir etmişlerdir. Fakat bunun v4 Y; çk, Y;" 
"öğe GS 4 YI "Yaş ve kuru hiçbir şey müstesna olmamak üzere hepsi apaçık bir 
kitaptadır." (En'am, 59) de olduğu gibi doğrudan doğruya ilâhi ilmin tasviri 
olması daha açıktır. Yani gaip ve şahidiyle bütün kâinat, Allah'ın huzurunda 
apaçık bir kitap gibi zahir malüm ve mazbuttur. («9 ş 5x3) Bu "aw" yukarıdaki 
"saa" filine mütealliktir ve onun hikmetini açıklar. Yani Allah, o iman edip salih 
amel işleyenlere mükâfat vermesi için 'o saat' muhakkak gelecek... O hâlde 
sözün özü şu oluyor: Hikmet o saatin gelmesini gerekli kılıyor. Hem gaybı, hem 
de büyük küçük, gizli aşikâr, tüm cüz'ileri ve küllileriyle bütün kâinatı kaplayan 
kâmil ilim var, bütün onları icat eden kudret de var, o hâlde o saat niçin 
gelmesin? Elbette gelecek, bu önün bir sonu olacak, müminlere mükâfat, 
kâfirlere ceza verecek. Kâfirler onu inkâr ediyorlarsa da onlara mukabil cal & »5) 
(eki ssi kendilerine ilim verilenler, Resulüllah'ın sahabeleri ve ümmetinden 
onların ardından gidenler veya ehli kitap âlimlerinden ilmiyle amel edip de iman 
edenler (<k, ö« A3 Ji şa) sana Rabbindan indirileni, yani Kur'an'ı görüyorlar ki a) 


(61 o sırf hak (5) hem de (sanli sizl bi ya şa AZİZ , çok izzetli çok onurlu, 


kahreder de asla mağlüp edilmez. Hamid, O hamdin sahibi, dünyada ve 
ahirette hamd kendisinin hakkı olan Mahmud Teala'nın yoluna hidayet ediyor. 
Doğrudan doğruya caddeyi gösteriyor. O yüksek izzet ve hamdi duyuruyor. Ona 
erme zevkini veriyor. Yolunu da bildiriyor. Böyle iken (558 cal J&3 o küfredenler 
ayetlerimizi hükümsüz bırakmak için çalışan, yarışan kâfirler dediler. Kureyş 
kâfirleri, nübüvvet ile alay ederek aralarında demişlerdi ki: üsiy Y öl 0)... (Ss da) 
(âsi Dual; Glüli â5 Yu Hayır, doğrusu ahirete inanmayanlar uzak sapıklık ile azap 
içindedirler. Onun için böyle hezeyan ediyorlar. Ahirete imanı olmayanların 
ahirette görecekleri azaptan başka, dünyada da vicdanları azap içindedir. Zira 
dünyanın faniliği görüldüğü için ahirete inanmayanların bedbin olmaları tabiidir. 
Akıbeti hakkında bedbin olan vicdanların ise azap içinde bulunduğunda şüphe 
yoktur. Ancak ölümü kendisi için kurtuluş addettirecek bir azap içinde bulunursa 
başka. Peygambere karşı o hezeyanda bulunan kâfirler de böyle telâş ve 
şaşkınlık içinde idiler. Bu şekilde bu ıdrap Allah Teala tarafından o kâfirlerin 
hâllerini beyan ederek sözlerini iptal etmektedir. ebed öy oil Loş agi önle 1! 3 a) 

(6 Wi, Ya körler mi o Sema ve Arzdan önlerindekine ve arkalarındakine 
bakmazlar mı? Nasıl bir vaziyette bulunuyorlar? (v5 A! e ss tw y) Dilersek biz 
onları yere geçiriveririz. Bir zelzele ile yerin yarılıvermesi bir anlık bir iş kis j) 


(elli e iS ale yahut üstlerine gökten parçalar düşürüveririz. Bunun için de bir 
göktaşı parçalarının veya bir yıldızın yere çarpıvermesi kâfidir. Bu tehdit 
cümlesi, bir ara cümle gibidir. (<w s 4) Şüphesiz ki onda o göğe ve yere bakıp da 
önünü ardını düşünmekte (âN) mutlak bir ayet bulunur. Bir delil, bir açık alâmet 
bulunur ki, Allah'ın kudretini ve Peygamberin dediğini ve hakikaten didik didik 
dağıldıktan sonra da bir yeniden yaratmanın muhakkak olduğunu ve bu 
yaratılmanın batıl bir oyuncaktan ibaret olmayıp, bu dünyanın bir ahireti 
bulunduğunu anlatır. Fakat herkesin değil (cw xe 4) her 'abd-i münib' için, inabe 
eden, yani taassuptan vazgeçip hakka dönen her kul için. Buna tarihten güzel bir 
misal vermek üzere buyruluyor ki: 
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Şanım hakkı için Davud'a bizden bir fazilet verdik: "Ey dağlar çınlayın 
onunla beraber ve ey kuşlar!" dedik ve ona demiri yumuşattık. (103 Bol bol 
zırhlar yap ve iyi biçime yatır diye. Siz de salâh ile çalışın, daha iyi işler 
yapın, çünkü ben her yapacağınızı gözetiyorum. (11) Süleyman'a da rüzgârı 
verdik; sabah gidişi bir ay, akşam dönüşü bir aydır. Erimiş bakır membaını 
da ona sel gibi akıttık, hem Rabbinin izni ile elinin altında cinlerden de 
çalışanlar vardı. Onlardan da her kim emrimizden inhiraf ederse ona sair 
azabını tattırırız. (12) Onlar ona, mihraplar, timsaller ve havuzlar gibi 
çanaklar ve sabit kazanlardan her ne isterse yaparlardı. Çalışın! ey Davud 
hanedanı, şükür için çalışın. Mamafih kullarım içinde şükreden azdır. (13) 
Sonra vaktaki ona ölümü hükmettik, onlara onun ölümünü sezdiren olmadı, 
yalnız bir güve böceği (arza) dayandığı asasını yiyordu, bu sebeple yıkıldığı 
zaman tebeyyün etti ki, cinler eğer gaibi bilir olsalar, o zilletli azap içinde 
bekleyip durmazlardı. (14) oss us w ) Hakikaten şanım için Davud'a, en güzel 
inabe etmiş olan Davud (a.s.), verdik (u) bizden, bizim tarafımızdan, yani alelâde 
değil, ilâhi azameti ayrı bir hususiyetle ifade eden, sırf ilâhi bir bağış, fevkalâde 
bir mucize olarak ©) bir fadıl (ihsan), o vakte kadar diğer peygamberlere 
verilenlerden fazla bir ayet, bir nimet verdik. Şöyle ki: (4x 4 Ju 9 "Ey dağlar!" 
dedik. "Onunla beraber tevib, yani terci yapın; ötün, çınlayın (>! siz de ey 
kuşlar" Enbiya suresinde de geçen "vx" " yıll» gama dual aym geli kiş" "Dağları ve 


kuşları Davud ile birlikte tesbih etmek üzere boyun eğdirmiştik." (Enbiya, 79), 
Sâd suresinde de gelecek olan "cl ji 4 JS5 y yüne yilaliş , 3 yyl 3 inle aş Aza anl ün 
"Gerçekten biz dağları kendisine musahhar kılmıştık: bunlar akşam ve kuşluk 
vakti onunla tesbih ederlerdi. Kuşları da toplu olarak, hepsi ona yönelmiş idi." 
(Sâd, 18, 19) bu ayetin tefsiridir. Yani Davud (a.s.)'a öyle güzel bir ses, öyle şanlı 
bir eda verilmişti ki, sabah akşam tesbih ettikçe onun sesine bütün dağlar ve 
kuşlar iştirak eder, çınlar öterlerdi. Demek ki güzel sesle hoş nağmeler, Davud 
(a.s.)'ın kendine has bir fazileti, kuşları dahi başına toplayan bir mucizesi 
olmuştu. Bu mana iledir ki, Davudi ses meşhur olduğu gibi Davud (a.s.)'ın 
mezamirleri de meşhurdur. Bu güzel sanatı İslâm'da mutlak surette kötü 
görülmüş zannedenler olmuştur. Fakat bilmek gerekir ki, kınanmış olan fasıklığa 
yol açan kötü nağmelerdir. Yoksa Kur'an okurken tertil ve sesi güzelleştirme, 
emredilmiştir. Bu konuda, sahih kitaplarda bir hayli hadisler bulunmaktadır. Bir 
çokları "gına"nın yani musikinin tesirini ruhani zannederler. Böyle bir zan, ruhu, 
hava zannetmektir. Ses, bir hava titreşimi olduğu için musikinin doğrudan 
doğruya verdiği tesir ve heyecan, bir buse zevki gibi cismani ve sinirsel bir 
tesirdir. Teğanni ancak bir kelimenin, bir kelâmın manasını ruha duyurmaya 
hizmet etmesi itibarıyladır ki ruhani bir kıymet alabilir. Fasıklar, hep şehevani 
mevzularla cismani heyecan aradığı için manayı öldürerek sadece a'saba basan 
kuru nağmelerle cismani tesir arar. Bu ise ruhani şuuru terbiye değil, öldürür. 
Belki fasık için kendinden geçip hiçbir şey hissetmeyerek mest olmak bir 
zevktir. Fakat dinin, şeriatin vermek istediği zevk bu değil; güzel manalı, 
mukaddes şuurlu bir hayat yaşatmaktır. Şeriat, Kur'an okunurken ses 
güzelleştirilsin, teğanni edilsin istiyor, ancak nazmı bozarak, manayı unutturarak 
kuru ses çıkaran fasıkların okuyuşuyla ve nameleriyle değil. Lâfızların 
güzelliğini, fesahatini bozmayarak, manasını belâgatinin incelikleriyle duyurarak 
şuurlu bir hayat yaşatacak olan bir okuyuşla, okunsun ki buna hadisi nebevide 
"'Lühun-ı Arap' tabir buyrulmuş ve kıraat ilminde 'tecvit' ile tarif edilmiştir. Bu 
suretle biz Kur'an okunurken Hz. Davud (a.s.)'ın mucizesini yaşamış oluruz. 
Nitekim Kur'an'ı güzel okuyan hakkında "Âl-i Davud (a.s.)'ın mezamirinden bir 
mizmar verilmiştir" diye övgü ile bahsedilmiştir. Hz. Davud'un dağları emri 
altına alan, uçan kuşları durduran mucizesi de kuru bir ses oyunundan ibaret sırf 
terennümler değil, ruhtan kopup Hüda'ya arz olunan takdis ve tesbihler idi. 
Nitekim bu manayı belâgatle ifade etmek için buyruğu altındaki dağlar akıl 
sahibi gibi gösterilerek "Ju 6" diye nida " »&1," onun mahalline atfedilmiştir. 
Dağlar, kuşlar böyle müsahhar olduğu gibi (&1 di) ve ona demiri de 
yumuşattık. Müfessirler, bu ayeti şöyle tefsir ediyorlar: kızdırmaya, dövmeye 
muhtaç olmaksızın elinde bal mumu gibi dilediği şekle sokuyordu. Fahreddin 
Razi der ki: "Allah'ın kudretinden bunu uzak görmemelidir. Çünkü görülüyor, 


ateşte öyle yumuşuyor ve öyle münhal (erimiş) oluyor ki, yazı yazılan mürekkep 
hâline geliyor. O hâlde hangi akıllı onu kudreti ilâhiyeden uzak görür? Mamafih 
bazı kişiler, bundan maksadın ateş ile ve alet kullanarak demir eritmeyi keşfetti 
ve ortaya çıkardı demek olduğuna kail olmuştur. Fakat bu doğru değildir. 
İtikadının zayıflığı ve Allah'ın kudretine itimatsızlığı onu bu fikre sevk etmiştir... 
Böyle olmakla beraber ayetin bu manaya da ihtimali yok değildir. Demirin keşfi 
ve eritilmesi daha eski olsa gerektir. Fakat onu mum gibi, dilediği şekle koyarak 
elbise dokuyacak derecede ince sanayiye uygulamak Davud (a.s.)'a nasip olmuş 
bir sanattır. Nitekim Enbiya suresinde "ş&u öy ŞSikanil S1 e şal âzka olile 4" "Bir de ona 
sizin için, harbin şiddetinden korusun diye giyecek sanatını öğretmiştik." 
(Enbiya, 80) buyrulmuştu ki, buradan bu sanatın diğer nesillere de yadigâr 
kaldığı anlaşılıyor. Zira "ss" "sizin için" hitabı Muhammed ümmetinedir. Burada 
ise bu hikmet şöyle ifade olunuyor: (Jae! ö) yap diye (<4) bol bol, geniş geniş 
zırhlı elbiseler (40 â s5 ve serdinde (ölçüsünde) takdir sahibi ol, dokunuşunu 
ve biçimini iyi ölç; biçiminde maharetli ol, güzel biçimle. Deniliyor ki, Allah 
Teala'nın bu sanatı övmesinin hikmeti şudur: Bu sanatta "çSal o Sisi" "harbin 
şiddetinden sizi korumak için" buyrulduğu üzere Allah katında mükerrem olan 
insanlığı öldürülmekten muhafaza ile ruhu koruma vardır. Onun için bunu yapan, 
kılıç ve saire gibi taarruz silâhı yapanlardan daha hayırlıdır. Âlemde fazla bir 
silâh keşfeden ve onu kullanmasını bilenler beşeriyete bir bakımdan faydalı 
iseler de, ondan korunma vasıtasını keşfedenler, barış ve huzura hizmet ettikleri 
için daha fazla faydalıdırlar. Bu hikmetle buyruluyor ki: (ws se! 5) hem salâh ile 
çalışın iyi bir iş yapın. Burada "Je!4" denilmeyip de ";4e!4" denilmesi dikkate 
değerdir. Bu cümledeki zamirin, Davud (a.s.) ile beraber yanındaki halkına raci 
olduğunu söylemişlerse de biz bunun "ş&vk ö Siasi" gibi kıssanın bir ibreti olmak 
üzere Muhammed ümmetine hitap ile bir tezyil (ek açıklama) olduğu 
kanaatindeyiz ki şöyle demektedir: siz de ey ümmeti Muhammed! Barış ile 
çalışın, daha güzel işler yapın. (5 üsleri e ii) Çünkü ben ne yapacağınızı 
gözetiyorum, her ne yaparsanız görürüm. Yani ona göre mükâfatını veririm 

(0 dala ) Süleyman'a da rüzgârı râm ettik, emrine verdik. Deniliyor ki 
Süleyman (a.s.)'ın emrine verilen bir rüzgâr idi. Bütün şu rüzgârlar değil idi. 
Çünkü onlar ihtiyaç zamanlarında herkesin yararı içindir. Onun için bütün 
kıraatlerde bu "gs" müfret okunmuş, hiçbirinde "çu" okunmamıştır. Yani 
Süleyman (a.s.) isterse bütün âlemin rüzgârını tutabilirdi demek değil, hava 
akımlarını kontrol edebilir ve onunla dilediği yere gidebilirdi. O bir rüzgâr idi ki 
Ossa e) sabah gidişi bir ay (541555) akşam dönüşü de bir ay. Şer'an bir günlük 
yol altı saat olduğuna göre otuz kilometre kabul edilirse, gidişi dokuz yüz 
kilometre, gelişi de dokuz yüz kilometre olarak bin sekiz yüz kilometre kat eder. 
Burada "u e" nın zamiri rüzgâra gönderilmiş "«,s" diye Süleyman (a.s.)'a 


gönderilmemiş olduğuna göre yalnızca rüzgârın hızı gösterilmiş demek olur. 
Süleyman (a.s.) bununla balon gibi mi, yoksa uçak gibi mi giderdi, orasını Allah 


bilir. Seyretti heva üzre denir tahtı Süleyman Ol saltanatın 


yeller eser şimdi yerinde. (os ö «ui ) hem ona, yani Süleyman 
(a.s.)'a 'kıtr', yani erimiş bakır pınarını sel gibi akıttık. Yani madenden su akar 
gibi akıttık. Kadı Beydavi bunun Yemen'de olduğunu kaydetmiştir. Alusi de şu 
rivayetleri kaydediyor: İbn Münzir, İkrimeden şöyle tahriç etmiştir: "Allah Teala 
bakırı üç gün su gibi akıttı" dedi. "Nereye?" denildi, "bilmem" dedi. İbn Ebi 
Hatim de, Süddi'den şöyle tahriç etmiştir: ona üç gün bir bakır madeni akıtıldı. 
Bahir'de de İbn Abbas, Süddi ve Mücahid'den şöyle nakledilmiştir: demişler ki 
üç gün üç gece akıtıldı ve Yemen'de idi. Mücahid'den gelen bir rivayette de, 
bakır Sana'dan aktı, ayda üç gün aktığı da söylenmiştir. Biz bunun ilâhi bir ihsan 
olan bir ilim ve sanatla akıtılmış olmasını daha ehemmiyetli görüyoruz. (621 v3) 
Cinden de. Müfredi "cinni" olan cin, bizim izah edemeyeceğimiz gizli 
yaratıklardır. (En'am suresinde "öal 5 gay! ös çü İl ük S4" ayetine bak). "Cinden" 
denilmekle anlaşılıyor ki, hepsi değil bazı cin. («» vw Rabbinin izniyle. Yoksa 
cin inse çalışmaz. (...L xi ve oeieğ » ös) Bu cümle cinlerin de mükellef olduğuna 
tembihtir. Bununla beraber Hz. Süleyman (a.s.)'a çalışan cinlerin ufak bir sapma 
ile yanacak şekilde ateş kenarında, şiddetli bir baskı altında çalıştıklarına da 
işarettir. Burada cinlerin sanatın sırlarını bilen sanatkârlar oldukları da şundan 
anlaşılıyor (sti; 4 ö star) onlar, ona ne isterse yaparlardı. (Jöle; cw yas o) Mihraplar 
ve resimler. Mihrap , 'mif'al" ism-i alet vezni olduğu gibi bir de "midrar" gibi 
mübalağa siygası olur ki, mihrabın esasen bu manadan alındığı söyleniyor. 
Keşşaf'ta der ki: Meharib, bayağılıktan korunmuş şerefli meskenler ve mahfiller 
demektir. Bunlar hamiyet ile muhafaza ve müdafaa olunduklarından dolayı 
meharib diye isimlendirilmiştir. Mamafih burada, mescitler diye de tefsir 
olunmuştur. "Temasil" timsalin (heykel) cem'idir. "Timsal" canlı veya cansız bir 
şeyin suretine benzer tasvir olunan herhangi bir surettir. Burada "temasil", 
meleklerin, peygamberlerin ve salih insanların suretleridir denilmiş. Halk görsün 
de onlar gibi ibadet etsinler diye, mescitlerde bakırdan, pirinçten, sırçadan 
mermerden bunların suretleri yapılırmış. Böyle tasvirler yapılmasına Süleyman 
(a.s.) nasıl cevaz verdi? diye sorabilirsin. Cevaben derim ki: Tasvir, yalan ve 
zulüm gibi aklın kötü gördüğü şeylerden değildir. Böyle olanlarda şeriatlerin 
farklı hüküm getirmeleri caizdir. Ebu'l-Aliye'den rivayet olunduğu üzere, o 
zaman resim yapmak haram kılınmamıştı. Bununla beraber heykellerin hayvan 
suretinde olması şart değildir. Ağaç gibi cansız resimleri olması da caizdir... 


Onun için Râzi yalnız nukuş demekle yetinmiştir. (498 güz ) Cifan, çanak 


manasına "cefne" kelimesinin çoğuludur. Cevab da büyük havuz manasına 


"cabiye"nin çoğuludur. (<L-!, 583) Kudur, "kıdr" kelimesinin çoğuludur. 
"Kıdr", gerek topraktan ve gerek diğer madenlerden çömlek, tencere ve kazan 


gibi içinde yemek pişen kaptır. Rasiyat, yerinden kalkmaz ağır ve sabit 
manasına "rasiy" veya "râsiye"nin çoğuludur. Demek ki çok yemekler pişiriliyor, 
pek büyük sofralar kuruluyormuş. (14 4509 işke!) Çalışın! ey Davud hanedanı, o 
büyük şükür için çalışın. Yani o büyük nimet ve refah içinde tembellik ve 
eğlenceye dalmayın, çalışın. Hem çalışmanız bu nimetlerin şükrünü eda etmek, 
her birini yerinde sarf ederek Allah Teala'ya daha güzel amellerle kulluk etmek 
için olsun ki "Sx X & s4 w" "Celâlim hakkı için şükrederseniz elbette size 
arttırırım" (İbrahim, 7). (0 <8 gile v Us) Mamafih kullarım içinde şekür 


(şükreden) azdır. Şekur, zok şükreden, bütün gücünü şükretmeye sarf eden, 
kalbi, dili ve diğer azaları hem itikat, hem itiraf, hem çalışmakla ve çoğu 
zamanlar da şükür ile meşgul olandır. İbn Abbas'tan bir rivayette: bütün 
durumlarında şükredendir. Nemil suresinde geçtiği üzere 4 chi S4 çed o" 
"üşallali Hale çi San yil golu illa desi öss çeş çe ei "Ey Rabbim! Bana, ana ve 
babama lütfettigin nimetine şükretmemi ve senin razı olacağın iyi işler yapmamı 
bana ilham et. Rahmetinle beni de salih kulların arasına sok." (Nemil, 19) 
duasını vird edinmiş olan Süleyman (a.s.), o az olan şekür kullardandır. Rivayet 
olunur ki Hz. Ömer bir adamın "dsl ge isi eşi" Allah'ım, beni o azdan kıl" diye 
dua ettiğini duymuş, bu nasıl dua diye sormuş. O zat: "işitiyorum ki, " demiş 
Allah Teala " ysSâl gale öx b" buyuruyor, ben de beni o azlardan kılmasını 
istiyorum" bunun üzerine Hz. Ömer: herkes Ömer'den daha âlim" demiş. 445 
(NI Burada Arz, Yerin ismi değil, "vx>t v5" fiilinden "ekl" vezninde mastardır. 
Erda adındaki bir böceğin fiili, yani ağaç kurdu denilen bir çeşit güvenin yemesi, 
kırkması manasınadır deniliyor. Bir güve böceği demektir. Süleyman (a.s.) vefat 
şekli hakkında türlü rivayetler varsa da biz onları dikkate almıyoruz. Allah 
Teala'ya inabesi güzel, nimetlerine şükrü ile bahtiyar olan Davud ve Süleyman 
(a.s.) hâllerini beyandan sonra, nankörlükte bulunanlara misal olmak üzere Sebe 
kavminin hâli hikâye olunarak buyruluyor ki: 


Sebe' 15 - 21 
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Celâlime kasem ederim ki, Sebe için meskenlerinde hakikaten bir ayet 
vardı: sağ ve soldan iki cennet, yeyin diye: Rabbinizın rızkından da ona 
şükredin, ne güzel: hoş bir belde, gafur bir Rab. (15) Fakat onlar 
bakmadılar, biz de üzerlerine "arim" selini salıverdik ve o dilber (güzelim) 
iki Cennetlerini buruk yemişli, ılgınlık, az bir şey de sidirden, iki harap 
Cennete çevirdik. (16) Bunu, onlara nankörlüklerinin cezası yaptık ve biz 
hep böyle çok nankör olanları cezalandırırız. (17) Biz onlarla o feyiz ve 
bereket verdiğimiz memleketler arasında sırt sırta karyeler meydana 
getirmiştik. Ve onlarda muntazam seyir ve sefer takdir etmiştik; gezin 
oralarda, gecelerce ve gündüzlerce, emniyet içinde demiştik. (18) Buna 
karşı onlar "ya Rabbenâ! Seferlerimizin arasını uzaklaştır", dediler ve 
nefislerine zulmettiler. Biz de onları efsanelere çevirdik ve tamamen didik 
didik dağıttık, şüphesiz ki bunda çok şükredecek her sabırlı için elbette 
ayetler var. (19) Yine celâlime kasem ederim ki, İblis onlar aleyhindeki 
zannını hakikaten doğru buldu da, içlerinde müminlerden ibaret bir 
fırkadan gayrı ona tabi oldular. (20) Hâlbuki onun, onlar üzerinde hiçbir 
saltanat kudreti yoktu, lâkin biz ahirete imanı olanı belli edecek, ondan 
şüphe edenleri ayırt edecektik. Öyle ya Rabbin her şeye karşı hafizdır. (21) 
(çev çi lu) Sebe kavminin meskenlerinde, yukarıda açıklandığı üzere ataları, 


Sebe b. Yeşcüb b. Yarub b. Kahtan'ın namiyle yâd olunan Sebe kavmi Nemil 
suresinde kıssaları geçtiği veçhile önceleri Güneş'e taparlarken, Belkıs 
idaresinde Hz. Süleyman'a itaat ederek memleketlerini kurtardıktan başka 
terakki etmişlerdi. Meskenleri, merkezleri Yemen'de Me'rib şehri idi ki, Sebe ona 
da denilir. Bunların meskenlerinde kendileri için (â3) bir ayet, bir ibret olmuştu, 
bu ayet zikrolunacak iki cennet zannedilebilirse de, Keşşaf'ın ihtarı veçhile 
yalnız o değil, kıssalarının tamamıdır. Şöyle ki (Yâ; öve ö ülüs) Sağ ve soldan iki 
Cennet, iki taraflı bağlar, bostanlar, lisan-ı hâl ile diyorlardı ki: 158414 5 655 &e1'419 
(4 Rabbinizin rızkından yiyin de O'na şükredin, bu nimetin kadrini bilerek ona 
göre ibadet edin. Çünkü (05£ «sâybs beldeniz bir güzel ve gayet hoş bir belde, 
Rabbiniz mağfireti çok bir rabdir. Onun için şükrünü bilin de iyi hizmet edin. 
İttifakat-ı bediadandır ki "âşksa”" ebced hesabıyla İstanbul'un fethine tarih 
düşmüştür. (857) Molla Cami merhumun bir hediyesi olmak üzere maruftur. 
(> e4 Fakat onlar, o Sebeliler yüz çevirdiler. Rivayete göre, on üç 
peygamberleri kendilerini davet ettikleri hâlde şükürden kaçındılar, hizmetine 
bakmadılar. (e 1 Ju agıle Ul çö) Biz de üzerlerine "arim" selini salıverdik. Arim seli 
önüne geçilmez, sarp sel, yahut Arim denilen settin seli veya Arim deresinin 
selidir. Ebu'l-Fida, tarihinde "bu setti, Me'rib yurdunda Sebe b. Yeşcüb yapmış 
ve ona yetmiş kadar çay akıtmış ve uzak vadilerden selleri toplamıştı." der. Alusi 
de, Keşşaf'ta da der ki: "Bu set, Belkıs'ın yaptığı setti ki, iki dağın arasını taş ve 
zift ile kapatarak kaynak ve yağmur sularını biriktirmiş ve sulama için lüzumu 
kadar arklar bırakmıştı." Alusi'nin nakline göre, settin arkasına suyu tutup, 
birbiri üzerine birçok kapılar ve önüne nehirlerinin sayısınca on iki havuz 
yapmıştı. Bir rivayette bu setti, Yemen kabilelerinin babası olan Hımyer'in 
yaptığı söylenmiş, bir rivayette de, Lokman-ı Ekber b. Âd'ın yaptığı ve taşlarını 
kalay ve demirle perçinlediği ve bir fersah muRabbaında (kare) olduğu 
söylenmiştir. Bu rivayetlerin hepsinin alınmasında bir çelişki yoktur. Önce 
Sebe'nin başlamış olması, sonra Hımyer'in, sonra Lokman'ın ve Zülkarneyn'in 
daha sonra da Belkıs'ın peyderpey muhtelif inşaat ve tamiratta bulunmuş 
olmaları daha muhtemeldir. (es) Acı, kekre veya buruk (44) "esl" ağacı, tarafe 
veya tarfddan bir çeşit, büyük bir çeşit diye tefsir ediyorlar. Kamus tercümesinde 
"tarfâ" ılgın ağacı ve "esl" onun, acı ılgın denilen iri kısmı diye zikredilmektedir. 
(0) "Sidir" Arabistan'ın en makbul ağaçlarından biri olarak bilinmektedir. 
Meyvesine "nıbk" ve "Arabistan kirazı" denildiği Kamus tercümesinde yazılıdır. 
yaramaz. Meyvesi kekredir, yenmez; "dâl" denilen budur. Bir kısmı da su 
üzerinde biter, meyvesi "nıbk"tır, yaprakları yıkamalarda kullanılır, "unnab" 
ağacına benzer... (cis eşin; alla ) Burada ikinciye "cenneteyn" tabiri müşakele ve 
tehekküm içindir. Türkçemizde bilinen bir atasözü vardır: "bakılırsa bağ olur 


bakılmazsa dağolur." (5s ua) bu "5" küfrandandır. Yani nimete 
nankörlüklerinden dolayı. Gabe âsi il öss ais ük) Hem onlarla o 
mübarek kıldığımız içlerine bereket verdiğimiz kasabalar arasında sırt sırta 
kasabalar yapmıştık. O bereketli kasabalardan maksat Şam diyarıdır. "s ag #" 
Katade'den rivayet olunduğu üzere, zahr zahra, yani sırt sırta bitişik diye tefsir 
edilmiştir. (5x su ,s,) Ve onlar da, yani o kasabalarda yolculuğu belirli bir 
miktar üzere tertip ve tanzim etmiştik. Her biri yolcu için birer istasyon ve birer 
merhale hâlinde idi. Birinden çıkan azık taşmadan ve açıkta yatmadan ve tehlike 
görmeden diğerine gidebilirdi. Öyle ki (cs GU; Jules 15x5) O bitişik kasabalar 
içinde geceler ve günlerce emniyet ve asayiş ile gidin gezin, öyle muntazam, 
öyle emniyetli idi. Demek ki yalnız Sebe değil, Yemen'den Şam'a kadar 
Arabistan'ın bütün vaziyeti böyle bir imar edilmiş ki bu çok dikkat çekicidir. ! tâ) 
(«> İşte bu nimete karşı da onlar küfrederek, "Ya Rabbenâ!" dediler. çujüli o» 4) 
"Bizim bu seferlerimizin mesafesini uzaklaştır." Beni İsrailin hayırlı olan 
değerliyi, değersizle değişmek istedikleri gibi bunlar da, imar edilmiş 
olmasından rahatsızlıklarını gösterdiler, onların ortadan kalkıp aralarına uzun 
mesafelerin, sahraların girmesini istediler. Bunu hakikaten böyle sözlü istemiş 
olmaları muhtemel ise de yaptıkları nankörlük ve isyan hâli ile istemiş olmaları 
da zannedilir. Öyle dediler (esi i sak ) ve nefislerine zulmettiler, kendilerine yazık 
ettiler, zira belâlarını aradılar. (<wi auksi) Biz de kendilerini uhduselere; 
efsanelere, masallara çevirdik. Denilir ki, ciddi bir süvari iki aydan daha fazla bu 
imar edilmiş yerlerde giderdi ve dört aylık mesafeden ahali bir diğerinden ateş 
alabilirdi... (65x48 at») ve didik didik darmadağınık ettik. Gassân, Şam'a 
katıldı; Enmar, Yesrib'e; Cüzam, Tihame'ye; Ezd, Omana (Umman'a)... (5 40) 
Şüphesiz ki bunda, Sebe'nin zikrolunan bu kıssasında (<4) elbette ayetler var, 
ibret alacak delâletler var. (5 <4 xw 54) Çok şükredecek her çok sabırlı için, yani 
çok şükredici şekür olmak için, çok sabırlı olmak gerekir. Ve işte böyle çok 
sabırlı olup, birçok nimetlere de ermek ve çok şükredici olmak şanından olan 
kimseler için, bu Sebe kıssasında mühim ayetler vardır. Heva ve heveslerini zapt 
edip zahmetlere, meşakkatlere tahammül ederek vazife ve ibadetlerine çalışan 
sabırlı kimseler memleketlerini Allah'ın yardımıyla, Cennet gibi imar eder, 
nimetlere ererler. Allah'ın pek az olan şekür kullarından olmak isteyenler de, o 
nimetlerle şımarmayıp, sabır ve sebat ile şükrüne gayret edecek sabır ve 
mücahede ehli içinde bulunurlar. («& g4 şii gu si) Yine celâlıma kasem ederim 
ki İblis, onlar, yani Sebeliler veya Âdem oğulları aleyhinde zannını doğru 
çıkarttı. "ümaliali öğle die VI Oyasi aşi EY 3 Uz Vİ gd al İN çi le o," "Ya Rabbi! Beni 
azdırdığın şeye karşılık, ben de andolsun yeryüzünde onları her hâlde 
süsleyeceğim (onları kendilerine hoş göstereceğim), onların hepsini toptan 
mutlaka azdıracağım. Ancak onlardan ihlâsa erdirilmiş kulların hariç" (Hicir, 39, 


40) demiş olan İblis dediğini gerçekleştirdi. (csis3al geliş âY) e seli) Onun için gerçek 
müminlerden ibaret bir zümreden başkası, o İblis'e tâbi oldular, ardınca 
sürüklendiler. Bu sürükleniş de onun kudretinden değil, kendilerinin ahirete 
imansızlıklarındandır. Çünkü Allah Teala imanı olanla olmayanın, ahiretini 
ayırmıştır. Onun için o ittiba, esas itibarıyla şeytanın üstün gelmesinden değil, 
Hakkın emir ve iradesinin üstün gelmesidir. Yoksa Allah'ın iradesinin aksini 
gerçekleştirmek kimin haddine; her şeye karşı hafız, muhafız, hâkim ancak 
Rabbin Allah'ındır. (&> e çi S çe &,) Onun için hiçbir şeyden korkmayarak: 


Sebe' 22 - 30 


SAL çk 6 34 İl dsl V dsi da üns ğü El Gö 
3 (22) yaşla ön öğle di Laz Mili Ga ağa Ağ a GN İYİ 
YÜ MİLAN lü ös is EĞİN indiği dal Y) öle ASLAN gi 

al gla ğa ââ 50 ya GA (23) İSİN Rİ 3 3 Şİ | gl 2S) 

Y M(24) Oya pla â 3 GA yi as 3 Uzal yağış 


z 


Şi iy Ül ai ÖĞ (25) öyleki Üs OL Yİ LAJRİ GE ögillğ 
Aa GRİ Geli isi A (26) âli ç geti) SA 3 GRİ Lİ gli 
ali AĞ Y) ALA La3 (27) 2sj Sağ ŞA gas ASYA 


İS gi) NR yin ül sl (28) Ö sala Y yali Sİ Ğsİ3 Mali ZE 
Ya İELU AS gs BİLİ Y ağ liye âSİ GA (29) Gö ze ba şülS ği 


mz 


(30) ögesi 


De ki: Allah'ın başka o ilâh zannettiklerinize istediğiniz kadar yalvarın, ne 
göklerde, ne yerde zerre miktarına güçleri yetmez onların, bunlarda bir 
ortaklığı da yok, onun onlardan bir yardımcısı da yoktur. (22) Huzurunda 
şefaat, fayda da vermez, ancak izin verdiği kimseninki müstesna. Nihayet 
kalplerinden dehşet giderildiği zaman "Rabbiniz ne buyurdu?" derler. 
"Hakkı" derler. O öyle yüksek, öyle büyük. (23) Size, de: göklerden ve 
yerden kim rızk veriyor? Allah, de. Ve her hâlde biz veya siz mutlak bir 
hidayet üzerindeyiz veya açık bir dalâl içinde. (24) De ki: siz bizim 
günahlardan sorumlu tutulmazsınız. Biz de sizin yaptıklarınızdan sorumlu 
olmayız. (25) De ki: Rabbımız hepimizi bir araya toplayacak, sonra da hak 
hükmü ile aramızı ayıracak. O öyle fettah, öyle alimdir. (26) De ki: ona 
ortak diye yakıştırdıklarınızı, bana gösterin bakayım. Hayır öyle şey yok, 
doğrusu bu: Allah yegâne aziz, yegâne hakimdir. (27) Seni de başka değil, 
ancak bütün insanlara şamil bir risaletle rahmetimizin müjdecisi, 
azabımızın habercisi gönderdik, fakat insanların çoğu bilmezler. (28) Ve 
"ne vakit bu vaat, eğer gerçekseniz?" diyorlar (29) De ki: size vaat edilen 
bir gün ki, ondan bir saat geri de kalamazsınız, ileri de geçemezsiniz. (303 v) 


(io Ancak kendisine şefaat için izin verilmiş olan kimse müstesna ki, önce 
Makam-ı Mahmud'da Muhammed Mustafa (s.a.v.), sonra mertebelerine göre, 
diğer peygamberler, melekler ve salihler. (çe58 öe g 414 çiz) Yani izin verdiklerinin 
şefaati de birdenbire oluvermez, mahşerde çok beklerler. Dehşetli korku, 
heyecanlar içinde beklerler, o dereceye kadar beklerler ki, nihayet kalplerinden o 
dehşet ve heyecan giderildiği, yani şefaate izin verildiği zaman şefaat 
bekleyenler şefaat eden şefaatçilerine ( 45 derler: (s&, vs "Rabbiniz ne söyledi? 
Şefaatinizi kabul buyurdu mu?" Şefaatçiler de cevaben (41! "hakkı" derler. 
yani hakkı söyledi. Hakkı ne ise o olsun buyurdu derler, binaenaleyh kâfirlere 
şefaat olmaz "xy va YI ük Y 4" "O'nun rızasına ermiş olandan başka kimseye 
şefaat etmezler." (Enbiya, 28) ayetine uygun olarak yalnız Allah'ın razı olduğu 
müminlere şefaat ederler. (o) ââS Yy) dul. uş) Bu ayet de Hz. Muhammed'in 
peygamberliğinin arap ve arap olmayan bütün insanları topluca içine aldığına 
delil olan ayetlerdendir. 


Sebe' 31 - 36 


Yuğisd 3 dk sil Yğ gid Liğ deği ğİ gös özü dü) 
ÖN Ol güş İğ aki Pa Aİ 0 Se ğgügüya Ğ SANI 
ll 81) Oyla a İSİ gü 0 Yİ ğa öplli | görüle) 
hi as Ya) çiğ a silk öl Msn âsi Ü 
gali ka ağa öpili | gina, Öelll İS (32) Öa da gis 
| iz Lal aha gi alg MAİ Aİ İkiz al 7S Gİ üyeli Kİ gili 
ss ua Yİ G3 JA 1338 öşül GİSİ çâ BEYİ EE isi 
sihaİ Leş u LA göl gö y li ğa Aya GB uluğ La3(33) Esini 
(35) özell; Öl Laz NY İğ Yi gal Jİ Gİ 1 glğğ ©) ÖSS 
GA Yİ Gali ZİSİ Sia Sağa ğa Zİ bal ii dl Gİ 
(36) 


Bununla beraber o küfredenler: "biz ne bu Kur'an'a inanırız, ne de ondan 
öncekilere" dediler. Fakat o zalimler yakalanıp rablerinin huzuruna 
durduruldukları zaman birbirlerine söz atarken, bir görsen. Bir taraftan 
zayıf düşürülenler, o büyüklük taslayanlara şöyle derler: siz olmasaydınız, 
muhakkak ki biz mümin olurduk. (313) Diğer taraftan büyüklük taslayanlar 
o zayıf düşürülenlere şöyle derler: "Ya... Size hidayet geldikten sonra sizi 
ondan biz mi çevirdik. Hayır siz kendiniz suçluydunuz. (32) O zayıf 
düşürülenler de o büyüklük taslayanlara derler: "Hayır işiniz, gece gündüz 
hilekârlık, çünkü sizler bizlere hep Allah'a küfretmemizi ve ona eşler 
koşmamızı emrediyordunuz." ve böyle tartışırlarken hepsi azabı gördükleri 
o anda içlerinden pişmanlık geçirirler. Bukağıları geçirmişizdir de 
boyunlarına hep o küfredenlerin, sadece yaptıklarının cezasını 
çekiyorlardır. (333 Biz herhangi bir memlekette (bir nezir) tehlikeyi haber 
veren bir Resul gönderdikse, mutlaka oranın refah ile şımartılmış olanları 
dediler ki: "biz sizin gönderildiğiniz şeyleri tanımayız" (34) Ve dediler ki 
"biz malca da daha çoğuz, evlatça da, ve biz azap edilmeyiz." (35) De ki: 
Rabbim rızkı dilediğine genişletir, dilediğine sıkar. Fakat insanların çoğu 


bilmez. (36) 


Sebe' 37 - 45 


das) dal ğa Yİ di) Güle SİİRİ el GSAİ3İ Y3 asi gal uy 
(37) ösidl Ğİ Çk dk | las Uy vk 613 JA Aşil dil gli ala 
A (38) Oyma Çi Lâ digi Öğe GİY vd Öğ Gil) 


ei 


ber rp va bağ Al ali sale Ön sl dal Ğİ miki ğ 


e yağ JA Yl 4383 (39) ÖRBZİZN 2ak ŞA Adli ği 
dag 2 AŞ (40) öz 1s gl pal ssl 
ALAZ YAPİ (41) isin öğe A 38 özi Gia | sl da şişi 
gi) JİN lis giy | yalla öpdli göz, la yz ği İri dük 
JR Yİ NAR Lag eğ Ğİ öşl İ  (42) yi ği 
O v5 ZlkA VAR La gl Şİ İğ 8 LE ila öl ay 

Ön GAL La5 (43) Öğün Jia YI NA Öl SAKLA LA SİL 3348 öl 
Ön Öüli S3 (44) eli da diğ öğ LLASİ Laz ği ga yü 
(45) Si GE Sİ yl) | siaâ SALİ La gula | gil; Laz âşlğ 


Hâlbuki ne mallarınız ne de evlatlarınız değildir, sizi huzurumuza 
yaklaştıracak olan. Ancak iman edip salih amel işleyenler, işte onların 
amellerine karşı kendilerine kat kat mükâfat vardır. Ve onlar Cennet 
köşlerinde emniyet içindedirler. (37) Ayetlerimizi hükümsüz bırakmak için 
yarış ederek çalışanlar ise hakkın huzuruna azap içinde getirileceklerdir. 
(138) De ki: hakikaten Rabbim kullarından dilediği kimseye rızkı hem döşer, 
hem sıkar. Her neyi hayra harcarsanız, O onun yerine başkasını da verir, 
hem o, rızk verenlerin en hayırlısıdır. (39 O gün, onları hep birlikte 
mahşere toplayacağız. Sonra meleklere diyeceğiz:: şunlar, size mi 
tapıyorlardı? (40) Demişlerdir: Subhan olan zatını tenzih ederiz. Sensin 
onlara karşı bizim sığınacak velimiz, hayır onlar cinlere tapıyorlardı. 
Ekserisi onlara inanmışlardı. (41) İşte o gün birbirinize ne bir fayda, ne de 
bir zarar vermeye gücünüz yeter. O zulmedenlere deriz: "tadın bakalım o 
yalan deyip durduğunuz ateşin azabını." (42) Karşılarında açık deliller 


hâlinde ayetlerimiz okunduğu zaman o zalimler: "bu başka değil, sırf sizi 
atalarınızın taptığı tanrılardan uzaklaştırmak isteyen bir adam" dediler. 
"Bu (Kur'an) başka bir şey değil, sırf uydurulmuş bir iftira" dediler ve o 
küfredenler hak kendilerine geldiği vakit "bu apaçık bir sihirden başka bir 
şey değil" dediler. (43) Hâlbuki biz onlara öyle ders alacakları kitaplar 
vermedik ve kendilerine senden evvel bir nezir de göndermedik. (44) 
Onlardan öncekiler de yalanlamışlardı. Hem bunlar onlara verdiklerimizin 
onda birine ermediler. Resullerimizi tekzip ettiler de beni inkârları nasıl 
oldu? (45) (4 yüyosür ia el gal 355 bay a idi) Bu bir şahıs ta iki vakte göre, 
yukarıdaki de muhtelif iki şahsa göredir. Onun için tekrar yoktur. (6â34 58 a3) 
Hem orızk verenlerin en hayırlısıdır. Çünkü diğerleri hakikaten rızk veren değil, 
onun rızkını ulaştırma vasıtasıdır. (55 o lâ aş) ui Ls) Kendilerine senden evvel 
bir uyarıcı da göndermedik. Yani o yaptıkları şirkler ne bir kitaba dayanır, ne de 
bir peygambere. Müşrikliği ortaya çıkaranlar peygamberler değildi. Yoksa daha 
önce İsmail ve İbrahim gönderilmemiş değildi. Onun için, burada böyle 
buyrulması ileride " yülçâda YI di ve 3" "Hiçbir ümmet hariç olmamak üzere, 
mutlaka içinde bir korkutucu peygamber geçmiştir." (Fatır, 24) buyrulmasına 
aykırı değildir. 


Sebe' 46 - 54 


pöyallaş va güĞİ Şİ 33 va | ga Öİ Bü gp öğe ağ 8 
Ga gilin La ÖR (46) gps ll Gia 58 Sai Yİ GA Ğİ) da >Üa 
Ğ B(A7) İş si ia EN ala a 
Laz Ya iza Laz (35İ sU JA (48) çaki ge dİLu âli) ,, 
zak dü O) edile bi SİLA Gi (09) 
da lsisiğ Eği dd se zda Gİ 33 (50) < Si da Aİ iyi 
(52) 3383 Ol8a Ön GAĞLN âğİ gli Aş lal llâ3 (51) e 
adin dj (53) Ai glSa ğa Lik Gg Jİ da Aa gzil i 
Cad | g8 öğ a çeliğe dak LAS G ğEâş A diğ 

(54) 


Çı 


De ki: size sadece bir tek nasihat edeceğim. Şöyle ki: Allah için ikişer üçer 
ve teker teker kalkarsınız, sonra da iyi düşünürsünüz, arkadaşınızda 
cinnetten eser yoktur. O yalnız şiddetli bir azabın önünde sizi sakındıracak 
bir peygamberdir. (46) De ki: ben sizden ücrete dair bir şey istersem o sırf 
sizin kendiniz içindir, benim ecrim ancak Allah'a aittir ve Allah her şeye 
şahittir. (47) De ki: hakikaten Rabbim hakkı fırlatır. Gaypları hakkıyla 
bilendir. (48) De ki: hak geldi, batılın önü de kalmaz, sonu da. (49) De ki: 
eğer ben yanılırsam yalnız kendime kalarak yanılırım. Ve eğer hidayeti 
bulmuşsam bilmeli ki Rabbimin bana vahiy vermesiyledir. Çünkü o 
yakındır, işitir, işittirir. (50) Görsen o telâşa düştükleri vakit, artık kaçamak 
yoktur, yakın yerden yakalanmışlardır. (51) Ve "iman ettik ona" 
demektedirler. Fakat onlara uzak yerden el sunmak nerede? (52) Hâlbuki 
evvel ona küfretmişlerdi, uzak yerden gaibe taş atıyorlardı. (533 Artık 
kendileriyle arzularının arasına set çekilmiştir, tıpkı bundan evvel 
benzerlerine yapıldığı gibi. Çünkü hepsi evhamlı bir şüphe içinde 
bulunuyorlardı. (54) (Gu ci > y) Hakkı fırlatır, yani kullarından dilediğinin 
kalbine indirir. Yahut batılın tepesine geçirir de onun beynini parçalar, yahut her 
tarafa yayar, bu şekilde İslâm'ın yayılmasını vadetmiş olur. Nitekim (4-1 suw) hak 
geldi, yani İslâm geldi, şirk yok olacak. (çvâ çie Jzi bik ca yl ö5) Bunda 


Peygamberin de kendi kendine içtihat ile hareket ettiği takdirde hata 
edebileceğine delâlet vardır. (se 4) O telâşa ve dehşete düştükleri vakit ölüm 


veya haşır dehşeti veya "Bedir" telâşı (4x Ye öm ül al Şİ g) Tenavüş , tenavül, 


el atmak, el sunmak demektir. Mekân-ı baid, yani imanın fayda vereceği 
teklif zamanı, teklif dünyası geçtikten, azap gelip çattıktan sonra iman, 
ümitsizlik imanı faydasızdır. (cs » &5 Kuşku veren şek, yani bir çok kimseleri de 
şüpheye düşürmek isteyen veya kendi içlerini de rahatsız eden evhamlı, töhmetli 
şek, bütün o zalimlerin, kâfirlerin ahirette böyle dehşetli azaba yakalanacaklarını 
vadeden bu ayetler, gerek Peygamber ve gerek müminler için büyük bir müjde 
ve bütün kullar için bir nimet olması bakımından bunun ardından, Fatır suresinin 
de hamd ile başlaması ne kadar güzel olmuştur. 


Fâtır1-7 


a 
” N 


yin Asisİ isi li) ASD Ju 2 ai gal beğ KEN 


La (1) is İS le al öğ a İRİ ÇA da gg diş 
baki Ga Aİ Jaa Dİ dak La Şİ duaa YA Kak) Oya el A geliş 
GİS Üye JA ŞS3İE adl Âli |) el Şİ (2) ASSN Sağl g3 
04 (3) O ilâ sa Yİ AYY GağğIğ sala ğa asi) gal e 
ALİN ğe 3 (4) sal şi A çel ğa İla) Gis iğ di 1054 
dl (5) İSA avla öiğâş Yl ÖLSİ ARTA Gk 3d 

çin bali BiLe Şe yl 


dSİLajI | las 5 | ga | öakiiğ Yl GE aşi | g yâ$ ğa (6) gn 
(7) İs5 Sal 3 ö za aşi 


Hamd Allah'a, o gökleri, yeri yaratan Fatır'a, melekleri kanatlı kanatlı 
elçiler, ikişer üçer dörder kılan. Yaratmada dilediği kadar ziyade eder. 
Hakikaten Allah her şeye kadirdir. (1) Allah, insanlara rahmetinden her 
neyi açarsa onu tutacak ve kısacak yoktur. Her neyi de tutar, kısarsa onu da 
O'ndan sonra salacak yoktur. Öyle aziz, hakim O'dur. (2) Ey insanlar! 
Allah'ın üzerinizdeki nimetini anın. Allah'tan başka bir yaratıcı mı var? 
Size gökten ve yerden rızk veren, başka tanrı yok, ancak O var, o hâlde 
nasıl çevrilirsiniz? (33 Ve eğer seni yalanlıyorlarsa bundan evvel bir çok 
peygamberler de yalanlandılar. Bütün işler Allah'a döndürülür. (4) Ey 
insanlar! Haberiniz olsun ki Allah'ın vaadi muhakkak haktır. Sakın o 
dünya hayatı sizi aldatmasın ve sakın o mağrur şeytan sizi Allah'a da 
mağrurlandırmasın. (5) Haberiniz olsun ki şeytan size düşmandır. Siz de 
onu düşman tutun. Çünkü o etrafına toplanan taraftarlarını ancak 
cehennemliklerden olsunlar diye çağırır. (6) İnkâr edenler, onlar için 
şiddetli bir azap var. İman edip salih ameller işleyenler, onlar için de bir 
mağfiret ve büyük bir ecir var. (7) (6- Yi; sed kW Göklerin ve yerin fatıri, 
yani bütün âlemi yokken yaratan, fıtratını ilk başta var eden, yahut yaran, 
yokluktan varlığa çıkaran ve yine yaracak, "cüü elli 3" "Gök yarıldığı zaman." 


(İnşikak, 1) ve "ykül çul 8" "Gök yarıldığı zaman." (İnfitar, 1) hükmünü yerine 
getirecek olan. En'am suresinde de geçtiği üzere " ," esasen yarmak 
anlamındandır. Ragıp, uzunluğuna yarmak der. Bundan daha önce bir örneği 
geçmeksizin ilk olarak yaratmak manasına meşhur olmuştur. Bu manada fatır, ilk 
yaratmaya göredir. Ve mazi manasına olacağı için "izafet-i maneviye" olarak 
marife olup, Allah kelimesine sıfat olmuştur. Bu şekilde ahirete, ikinci 
yaratılmaya işareti, intikali ve istidlali olmuş olur. Mamafih bazı müfessirlerin 
dediği gibi "yarmak" manasından ismi fail olması da muhtemeldir. Bu şekilde 
biz bundan "& bs cl iğ" "gök yarıldığı zaman." (İnfitar, 1) mantığındaki infitarı 
da anlamak isteriz ki bunda ahirette yaratılma dahi açıklanmış olur. Ancak 
"yaratacak" demek olan bu mana geleceğe ait olduğu için fatır, amil olarak 
"izafet-i lâfziye" olacağından marifelik kazanmaz ve Allah ismine sıfat olamaz. 
O hâlde iki ihtimal kalır: birisi bedel yapılmak, birisi de "ov sw" "Din gününün 
sahibi" (Fatiha, 3) gibi istimrar ve sebat kast olunarak mazi ve istikbali 
kapsamasıdır. En uygunu da budur. O hâlde hem ilk yaratılmayı ve hem ikinci 
yaratılmayı kapsayarak mana işaret ettiğimiz gibi şu olur: gökleri ve yeri yaran 
ve ayıracak olan, dünyayı yarattığı gibi ahireti de yaratan ©, 45511 Je) ve 
melekleri elçiler yapan, yani kendisinden kullarının şuurlarına tebliğ vasıtaları, 
peygamberlere vahiy, salih kullara ilham, akıllara doğru fikri getiren vasıtalar, 
yahut kudretinin eserlerini halkına ulaştırıcı vasıtalar kılan, öyle ki üs âsisi 14) 


(g&o Dö, ikişer, üçer ve dörder çok kanatlı. Ecniha, cenah kelimesinin 
çoğuludur. "Cenah" da kanat demektir. Meşhur olan budur. Bir şeyin kanat ve 
kol gibi uzuvlarına ve taraflarına dahi denilir. Meleklerin kanatlarının hakikati ve 
keyfiyetinin nasıl olduğunu ise Allah bilir. Mamafih cihet ile tevil edenler de 
olmuştur. İfadenin gelişinden anlaşıldığına göre burada zikrolunan sayılar, 
belirleme ve sınırlama için değil, çokluğu beyan etmek içindir. Binaenaleyh, 
dörtten fazla yok, demek değildir. Gerçi Buhari, Müslim, Tirmizi «, «4 öeyi, &" 
"ssl "And olsun ki o, Rabbinin ayetlerinden en büyüğünü gördü." (Necim, 18) 
ayetinde İbn Mes'ud (r.a.)'dan rivayet etmişlerdir ki, Resulüllah Cebrail'i altı yüz 
kanatla görmüştür. Tirmizi'nin Hz.Aişe'den rivayetine göre de, Resul-i ekrem 
(s.a.v.) Cebrail'i kendi suretinde ancak iki kez görmüştür. Bir kere Sidre-i 
Münteha'nın yanında, bir kez de Ciyad içinde ki altı yüz kanadı vardı, ufku 
kapatmıştı... Doğrusu dörtten ziyade olabileceğini de anlatmak için buyruluyor 
ki: (ssl öili çi v5) Yaratmada dilediği kadar artırır. Binaenaleyh meleklerin 
kanatlarını daha fazla artırabileceği gibi, diğer yaratıklarında da dilediği 
artırmayı yapabilir. Meselâ güzel yüzler, güzel sesler, güzel saçlar, güzel hatlar, 
gözlerde melahat, endamda letafet, surette tenasüp, uzuvlarda tamamlık, 
kuvvette şiddet, akılda keskinlik, düşüncede verimlilik, kalpte şecaat, ruhta 


hoşgörü, lisanda akıcılık, konuşmada liyakat, işte beceriklilik vs... Neler, ne 
mükemmellikler, ne ziyadelikler yaratır. Binaenaleyh Allah'ın yaratışını sınırlı 
suretlerle sınırlamaya kalkışmamalıdır. (8: çi & çe âl y) Şüphesiz ki Allah, her 
şeye kadirdir. Onun için, (v4 şartıyyedir. (âx ; vx gül âl ww) Allah, insanlara 
rahmetinden her neyi açarsa, rahmeti hazinesinden herhangi bir rahmeti, maddi 
veya manevi herhangi lütuf ve nimeti açar salıverirse, (44 &. 9) artık onu, o 
rahmeti başka tutacak yoktur. Yağar da yağar, feyzi ilâhi coşar da coşar. (dxsU3) 
Her neyi de tutarsa, (95 54 Ja y Si) onu da O'ndan başka salacak yoktur. 551 a3) 
(Sa! Ve o öyle aziz, öyle hakimdir. Aziz, iradesine kudretine karşı gelme ihtimali 
yok, hiçbir kayıt ve şartın etkisi altında bulunmayan, hiçbir kanun ile kayıtlı 
olmayan, istediği harikayı yapan yenilmez galiptir. Bununla beraber hakimdir de 
izzet ile fail olduğu gibi, hikmet ile de faildir. Yaratmasından hikmetler, kanunlar 
çıkar. Bu sayede ilimler fenler edinilerek esbabına sarılarak nimetlerine varılır. 
İzzet sınırına yanaşılmaz, yani eserlerinin hikmetinden çaba ve kesp ile istifade 
edilir. İzzet ve rahmetiyle Peygamber, kitap gönderir, hikmetiyle din ve ilim 
öğretir. (eS1e âl daxi!5 S3 el giy Ey insanlar, bütün insanlar! Allah'ın üzerinizdeki 
nimetini düşünün. Düşünün ki, sizi izzet ve hikmetinden faydalandırmak üzere 
emanetin ortaya çıktığı insanı yaratmış (â! »£ ölü vd») Allah'tan başka bir yaratıcı 
mı var? Niçin siz onun nimetini düşünmeyip, Allah için çalışmayıp da 
başkalarına kul olacaksınız. (6 9!» evli ve 555) O size gökten ve yerden rızk 
veriyor, eğer O, vermezse diğer vasıtaların hepsi hükümsüz kalır; Çünkü şimdi 
geçtiği üzere O'nun tuttuğunu hiç kimse koyuveremez. (a Y! 4 yy Ondan başka 
kulluk edilecek Tanrı yok. («4s s4 O hâlde siz nasıl çevrilirsiniz, nasıl olur da 
O'na şirk koşar, başkalarına taparsınız? (4s; 45) Bu ayet Peygambere teselli 
veren bir ayettir. (6 4!  , 4) Allah'ın vaadi muhakkak gerçektir. Ahiret gelecek, o 
ceza ve mükâfat her hâlukârda olacaktır. O hâlde (484 ölsl «5 98) sakın Dünya 
hayatı sizi gururlandırmasın, aldatmasın. Bu gün keyfimize bakalım da yarın ne 
olursa olsun demeyin. Dünyaya dalıp da uhrevi vazifelerinizi unutmayın, Dünya 
için ahiretinizi feda etmeyin, çünkü gençlik uçup, ihtiyarlık çöktüğü gibi, Dünya 
her ne olsa bir rüya gibi gelir geçer, ahiret, ebedi olmak üzere gelir çatar. SY) 
(O alay Ve sakın çok aldatıcı mağrur şeytan sizi Allah ile de aldatmasın, Allah'a 
da mağrur etmesin. Yani Allah kerimdir, Allah gafur, rahimdir, Allah her şeye 
vekildir, diyerek günahlara, tembelliğe, sefihliğe sevk etmesin, vazifelerinizi 
kötüye kullandırmasın. Gerçekte Allah öyledir. Fakat öyledir diye 
mağrurlanmak, Allah saygısını duymamak izzet ve celâlini hesaba almamak, 
Allah'ın cezasını tanımamak gibi bir cinayet ve aynı zamanda Allah'ın, iman ile 
çalışan salih kullarına vadedilen nimetlerinden mahrumiyettir. Çünkü küfür ve 
küfran edenlere şiddetli azap, iman ile salih amellere çalışanlara mağfiret ve 
büyük ecir vardır. Bunu mukayese ile anlatmak için buyruluyor ki: 
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Ya artık o kimse de mi? Kötü ameli kendisine allanmış pullanmış da onu 
güzel görmüş. Şüphe yok ki, Allah dilediğini şaşırtır, dilediğini doğru yola 
çıkarır. O hâlde nefsin onlara karşı hasretlerle geçmesin, çünkü Allah 
onların bütün yaptıklarını bilir. (8) Allah odur ki, rüzgârları göndermiştir. 
Derken bir bulut kaldırır, derken onu ölmüş bir beldeye sevk etmişizdir. 
Derken onunla Arza ölümünden sonra hayat vermekteyizdir. İşte ölümden 
sonra dirilme böyledir. (9) Her kim izzet istiyorsa bilsin ki, izzet tamamıyla 
Allah'ındır. O'na hoş kelimeler yükselir, onu da ameli salih yükseltir. 
Kötülük kuranlara gelince onlara şiddetli bir azap vardır, ve onların 
tuzakları hep darmadağın olur. (10) Hem Allah sizi bir topraktan, sonra bir 
nutfeden yarattı. Sonra sizi çiftler kıldı. O'nun bilgisi olmadan ne bir dişi 
hamile olur, ne de doğurur. Bir yaşatılana çok ömür verilmesi de ömrünün 


kısaltılması da elbette bir kitapta yazılıdır. Şüphe yok ki o Allah'a göre 
kolaydır. (11) Hem iki deniz aynı olmuyor: şu tatlı, hararet keser, içerken 
kayar; şu da tuzlu, yakar kavurur. Bununla beraber her birinden bir taze et 
yersiniz ve bir ziynet çıkarır giyinirsiniz. Gemileri de görürsün onda yarar 
giderler, lütfundan nasip arayasınız diye. Ve gerek ki şükredesiniz. (12) 
Geceyi gündüze sokuyor. Güneşi ve ayı emrine amade kılmış. Her biri 
(müsemma bir ecel) mukadder bir gayeye akıp gidiyor. İşte bu 
gördüklerinizi yapan Allah, Rabbiniz mülk onu. O'ndan beride 
çağırdıklarınız bir kıtmir (hurma çekirdeğini) idare edemezler. (13) 
Kendilerine dua ederseniz duanızı işitmezler, işitseler bile size cevabını 
veremezler. Kıyamet günü de şirkinize inkâr ederler, sana bir habir gibi 
haber veren olmaz. (14) (v4) Ya artık o kimse de mi ki... "Fe" aşağıyı yukarının 
bir kolu, "hemze" de bunu inkâr içindir. Haber mahzuftur. Yani iman edip salih 
amel işleyen kimselere mağfiret ve büyük bir ecir var diye, onun zıddı olan o 
mağrur kimse de mi onun gibi olacak ki. (4 e «4 5) Kendisine kötü ameli süslü 
gösterilmiş, hırsı şehvetle allanmış pullanmış cazibeli, hem zevkine, hem 
menfaatine uygun, sonu iyi gelecek bir amel gibi hoş gösterilmiş (xs 4 de onu 
güzel görmüş, kuruntu ve hevesleri aklına üstün gelmiş, şehvetlerinin sarhoşluğu 
gönlünü gözünü bürümüş. 
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Oyle içerim ki nihayet beni görürsün, çirkin indimde 
güzel. diyen bedmest gibi tersi dönmüş, batılı hak, kötüyü iyi, fenalığı güzel 
görür olmuştur. İşte Dünya hayatına aldanan bu hâle geleceği gibi, Allah gafur 
diye günahta ısrar eden mağrurlar da bu hâle gelir. Bir insan böyle kötüyü iyi 
görecek kadar da şaşkın ve vicdansız nasıl olur diye hayret etme. (4 4 Çünkü 
Allah (sLüs ö Şöçis el o ka) dilediğini şaşırtır, dilediğini de yola yatırır. 
Peygamberlerine ve onlara uyanlara hidayet verdiği gibi, şeytanlara ve onlara 
uyanlara da dalâlet verir. (<1 yes agir dü ns Sö) Onun için nefsin onlara hasretlerle 
teessüflerle geçmesin. Üzülme de vazifene bak. (4x5; Le çsie âl 3 Allah onların ne 
yaptıklarını ve yapacaklarını da bilir. Yani onları başta böyle şaşırtması, 
hikmetsiz ve sırf cebri olmadığı gibi sonunda da yaptıklarını yanlarına bırakacak 
değildir. Şüphe yok ki kötüyü iyi gören, sonunda iyilik görecek değildir. Elbette 
onlar salih amel işleyen müminler gibi mağfiret ve ecre nail olacak değiller, bir 
gün gelip belâlarını bulacaklardır. Ya o nasıl ve ne zaman olacak denilirse bunun 
bir inkılâp ve yeniden dirilme ile olacağı anlatılmak üzere buyruluyor ki: çal âi 3 


(CL dağ ilâ (ös ss) İşte yeniden dirilme de böyledir. Böyle bir inkılâp ile 
durgun hevesleri harekete getirerek göğe yükselecek bulutlar gibi kabiliyetli, 
unsurları coşturarak faydalı rüzgârlara benzer ilâhi bir cereyanın sevk ve 
idaresiyle bir ölü beldeye nasıl bir hayat veriliyorsa, hesap için ölülerin dirilmesi 
demek olan nüşur, yani ölümden sonra dirilme de işte böyle bir kıyam ve 
kıyamet iledir. ("Nüşur" kelimesi için Furkan suresine bak.) (651 w» us o) Her kim 
izzet istiyorsa, zillet ve hakaretten kurtulup şerefli, haysiyetli, kuvvetli olmayı 
arzu ediyorsa, (xa 551 al) bilsin ki izzet tamamıyla Allah'ındır. Dünyada da 
Allah'ındır, ahirette de Allah'ın. Binaenaleyh izzet isteyen şuna buna tapmakla 
kendisini zelil etmemeli, hepsini geçip Allah'a yükselmelidir. Fakat 481 a; 441) 
(<sbi O'na hoş kelimeler yükselir. (4xâ » ci21 Jel) Onu da ameli salih yükseltir. 


Kelime-i tayyibe , başta kelime-i tevhid (lâ ilâhe illAllah) olmak üzere 
tesbih, tahmid, tekbir, dua, istiğfar ve zikirler gibi hoş kelimelerin hepsine 
şamildir. Ve bunların ilâhi arşa yükselip de "öre â 4 Mi Gs y" "Gerçekten iyilerin 
kitapları hiç şüphesiz 'illiyyin'dedir." (Mutaffifin, 18) buyrulduğu üzere makbul 
ameller defterine yazılması ancak bunları tahakkuk ve tasdik ettirecek salih 
amellere yaklaşmakla olur. Hz. Peygamber (s.a.v.)'den rivayet edildiği üzere 

" )Sİ dil yil YI NY şi Sanli gal Yaa" kelim-i tayyibedir. Bir kul bunu dediği vakit melek 
onunla semaya çıkar, onu Rahman'ın huzuruna arz eder. Fakat salih amel 
olmazsa kabul olunmaz. Yine hadiste geçmiştir ki: Allah Teala bir sözü, amelsiz 
kabul buyurmaz. Ve sözü de ameli de niyetsiz kabul buyurmaz. Sözü, ameli, 
niyeti de ancak sünnete uygun olmak üzere kabul buyurur. Hâsılı izzete nail 
olmak sözlü ve fiili güzel itaat ile olur. Yoksa gurur ve tembellik, şeytanlık ve 
kötülüklerle değil. Çünkü (&Wxi &; Se gal) seyyiat, türlü türlü kötülüklere tedbir 
alan, şeytanlık ve entrika ile uğraşanlara veya riyakârlık yapanlar gelince vie «) 
(Os sa ehil Ses ama dur. Kureyş'in Dâru'n-Nedve'de Peygambere yapmak istedikleri 
tuzaklar gibi bozuk çıkar, başlarına geçer. Allah'ın izzeti, ba's ve nüşurun sıhhati 
diğer ayetlerle de açıklanarak buyruluyor ki: (... 9 â öv çök âl) Bu öyle bir 
hakikattir ki, maymundan yaratıldıklarını iddia edenler bile daha evvel 
topraktan, sonra da bir nutfeden geldiklerini inkâr edemezler. İstidlal zincirinde 
bir halka daha itiraf etmiş olur. Bütün bunlar Allah Teala'nın tabiatlar üzerindeki 
izzet ve hâkimiyetini gösterir. Nitekim (6! s5i ks 5 sonra Sizi çiftler yaptı. O 
nutfeden sadece erkek değil, dişiler de yaptı ve izdivaç kanununu koydu, hem 
bunları yapıp da bırakıvermedi. (4423Y1 e Vs ii ga Jai) Herhangi bir dişinin 
hamileliği ve dogurması hep onun ilmiyledir. Binaenaleyh gizli günah yapmak 
isteyenler de bilmelidirler ki, Allah yaptıklarını bilir (sw ö xw Ls) ve ne 
yaşatılana çok ömür verilmesi (e ae ös ai Y gg ne de ömründen eksiltilmesi, yani 
doğmadan ölmesi veya az yaşaması veya yaşadıkça ömrünün tükenmesi olmaz 


ki (<< yp her hâlde bir kitapta yazılı olmasın. Yani hiçbirisi gelişi güzel bir 
tesadüf ile değil, her biri mutlaka ilâhi ilimde takdir edilmiş ve levh-i mahfuzda 
yazılmış olarak meydana gelir. Bu kadar çok cüz'ilerin, nasıl malüm 
olabileceğini uzak görmemelidir. (xs! çe a5 yy Çünkü o, Allah'a göre kolaydır, 
onun için O'na göre ba's da (yeniden dirilme) kolaydır. (4x3 e swU5) Bu da 
tabiatın hâkim olmadığını ispat eder. Burada mümin ile kâfirin veya dâru'l-islâm 
ile dâr-ı küfrün de temsil yoluyla farkına bir işaret vardır. Biri tatlı biri acıdır. b) 
(wk Taze et. Evet, acı denizde tatlı balık oluyor, acı sularda da. Demek ki muhitin 
tabiatı üstünde yaratıcının böyle de görülüp duruyor. (şi şah dl ya âh) 
Giyineceğiniz bir süs, bir ziynet de çıkarıyorsunuz. İnci mercan gibi takılan 
ziynetler. Lâkin bunların tatlı sulardan çıkarıldığı bilinmediğine göre "us ö" 
kaydına bağlanması, dikkati çekmektedir. (5x8 sima) Bu da ilâhi izzetin, 
zaman üzerinde dahi hâkim olduğunu ve bütün değişikliklerin onun hükmüyle 
cereyan ettiğini gösterir. Hulâsa (53 ö 0 381a) Le di yö (ya öy ye ğü lal 1 Sa dl Sl) 
Kıtmir, aslında hurma ile çekirdeğinin arasındaki ince zar veya çekirdeğin 
arkasındaki ince pürüz demek olup sonra hakir ve küçük olan şeyler de mesel 
olmuştur. Nitekim lisanımızda "Nıkır, Kıtmır" diye bilinir. (5x Se dha, Y ) Sana bir 
habir gibi, yani habir olan Allah gibi haber veren olmaz, Allah'tan başkası 
peygamberlik veremez. 
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Ey insanlar! Sizsiniz hep Allah'a muhtaç fukara, Allah ise zengin, hamd ile 
övülecek veliyy-i nimet O. (15) Dilerse sizi giderir ve yeni bir halk getirir 
(16) ve Allah'a göre bu zor bir şey değildir. (173 Hem günah çeken bir nefis, 
başkasını günahını çekmeyecek; yükü ağır basan, onun yükletilmesine 
çağırsa da ondan bir şey yüklenilmeyecek, isterse bir yakını olsun, fakat sen 
ancak o kimseleri sakındırırsın ki gaipte Rablerinin haşyetini duyarlar, 
namazı dürüst kılarlar, temizlenen de sırf kendisi için temizlenir, nihayet 
gidiş Allah'adır. (18) Ne kör ile gören, eşit olur. (19) Ne karanlık ile nur. 
(20) Ne de gölge ile sıcaklık. (21) Ölüler de eşit olmaz diriler de. Gerçi Allah 
her dilediğine işittirirse de sen kabirlerdekine işittirecek değilsin. (223 Sen 
sadece bir uyarıcısın. (23) Muhakkak ki biz seni hak ile hem bir müjdeci, 
hem bir korkutucu olarak gönderdik. Hiçbir ümmet de yoktur ki içlerinde 
bir uyarıcı geçmiş olmasın. (24) Seni yalanlıyorlarsa bunlardan öncekiler de 
yalanlamışlardı. Onlara peygamberleri beyyinelerle, sahifelerle ve nurlu 
kitap ile gelmişlerdi. (25) Sonra ben o inkâr edenleri tuttum alıverdim, o 
vakit inkârım nasıl oldu? (26) (âi ) «1 âli si) Sizsiniz Allah'a muhtaç fukara, e" 
"al cümlesinde müsnedin marife olması kasır ifade eder. Yani din ve ibadet 


Allah'ın ihtiyacı değil, insanların ihtiyacıdır. Hem yaratıklar içinde Allah'a 
ihtiyacı en çok olan fukara, sadece insanlardır. İnsan "tim. oLay! ss ," "insan da 
zayıf olarak yaratılmıştır." (Nisa, 28) mantığınca zayıf olarak yaratılmış olmakla 
hangi mertebede olursa olsun hiçbir zaman Allah'a ihtiyaçtan kurtulamayacağı 
gibi, emaneti taşıyan insan ruhunun duyduğu ihtiyaç o kadar çoktur ki, onun 
yanında diğer yaratıklara fakir bile denmez. İnsanın bu ihtiyacını tatmin etmek 
için de, Allah'tan başka mabut bulunmaz. Başkaları bir kıtmire bile malik değil. 
(a1) Allah ise (s1 a) gani; O hiçbir ihtiyacı olmayan ve her şeyden müstağni, tam 
manasıyla zengin, gani O, yalnız Odur. O sizin ibadetinize muhtaç olmadığı gibi 
bütün ihtiyaçlarınızı tatmin edebilecek kudrete de maliktir. Öyle ama bakalım 
korur gözetir mi dersiniz? Hem (41) hamid O. Hamd ve şükür ile kendisine 
tazim ve ibadet olunacak veliyy-i nimet de ancak O'dur. Hakikatte O'ndan başka 
münim; O'ndan başka hamd ve tazime lâyık yoktur. Onun için dileklerinizi 
verirse ancak O verir, hem O, kendisine hamd ettirmesini bilir. O öyle gani, 
hamiddir ki, (vx ici; sayla y) dilerse sizi giderir de yepyeni bir halk getirir. 
Hamd etmek istemeyen siz nankörleri defeder de yerinize hiç bilmediğiniz başka 
bir kavim, hamd edecek bir devlet getirir, yahut yeryüzünde bütün insanları yok 
eder, siler süpürür de hiç görülmedik bambaşka bir yeni mahlük, tanımadığınız 
bir âlem yaratır. (55x40 çe mu) Ve Allah'a göre bu olmaz bir şey de değildir. 
Çünkü "osSâSadğ dük iiğe yila" "Onun emri bir şeyi dilediği zaman ona ancak 
"ol" demesinden ibarettir. O da oluverir." (Yâsin, 82) Bununla beraber Allah 
Teala'nın adaleti hatırlatılarak buyruluyor ki: (6 si 5555555 55Y3) Hem günah çeken 


bir nefis diğerinin günahını çekmez. Vizr, ağırlık, ağır yük, ağır günah, vebal 
demektir. Burada günahın cezasının ağırlığı demektir. Herkes kendi günahından 
mes'ul olur. Kendi günahının cezasını çeker. Nitekim "her koyun kendi 
bacağından asılır" deriz. Zalimlerin, zorbaların yaptığı gibi birinin günahı 
diğerine yükletilmez. Ankebut suresinde "ojlüi gs Yİ ş aşı yla" "Onlar mutlaka 
kendi yüklerini de, o yükleriyle birlikte nice yükleri de yüklenecekler." 
(Ankebut, 13) buyrulmuş olması da buna aykırı değildir. Çünkü o hem sapmış 
hem sapıtmış olanlar hakkındadır. Başkasını da sapıtmağa çalışanlar, hem 
sapıklıklarının, hem saptırmalarının günahını çekerler ki, ikisi de kendi 
günahlarıdır. Nitekim "Jae öe )535la yö3 ai dişe die ye ve" Her kim bir kötü âdet 
çıkarırsa ona hem onun günahı, hem de onu işleyenlerin günahı vardır." hadisi de 
böyledir. Yani diğer işleyenler çekmeyecek demek değil, o onların hepsi kadar 
da fazla çekecek demektir. Demek ki birisi şunu şöyle yap da günahı varsa 
benim boynuma olsun diye kefalet ederek diğerini bir günaha sokarsa o boynuna 
aldığı günahı çekmeyecek değildir. Ancak sevk ettiği kimseyi kurtarmış 
olmayacak, onun çekeceğini çekmeyecek; birisi aldandığının cezasını çekecek, 


birisi aldattığının cezasını çekecektir. Şu "a&." tabirinde bunlara bir işaret de var 
gibidir. (el Yâlç 4) Yükü ağır basan, çok ağır yük altında bulunan günahkâr 
bir nefis, yükünün başkası tarafından alınıp yüklenilivermesine çağırsa, yalvarsa 
da (s.çâ si bas Y) ondan hiçbir şey yüklenilmez. Rıza ve tercih ile de yüklenilmez, 
cebren de yüklenilmez. Çünkü o Kıyamet günü Y; Jöe Lia Jr Ysk ali ye ydi giy 
"âelâ sis "Kimse kimseden bir şey ödemez, kimseden fidye kabul edilmez ve ona 
şefaat de fayda vermez" (Bakara, 123) bir gündür. "Lâ bey'un fihi velâ hılâl"; 
"Ne bir alış veriş, ne de bir dostluk olan" bir gündür. (404 4) Gerekse bir 
yakını olsun. Yani çağıran veya çağrılan bir yakını bile olsa yine yüklenilmez. O 
hâlde Allah'ın emaneti gibi göklerin ve yerin çekemediği ağır bir yükü 
yüklenmiş olan insan bir de o emanete hıyanet ederek ve şunu bunu sapıtarak, 
sen yap da günahı benim boynuma olsun demek gibi başkalarının günahını da 
boynuna almaya kalkışmamalı; diğeri de öylelerine uyup günahı varsa filânın 
boynuna diye kendini ateşte yakmamalıdır. (ca şâs Le) Fakat ya Muhammed! Sen 
bu sakındırmayı şu kimselere duyurur, ancak öyle kimseleri sakındırırsın ki ösâs) 
(cal çe, Rablerine gaipte, yani henüz huzuruna varmadan gıyabında haşyet 
beslerler. Allah korkusunu, Allah saygısını duyar (6X1 | ai ) da namazı dürüst 
kılarlar. "pes! Hu oi us" "Onlar ki gerçekten Rablerine kavuşacaklarını bilirler" 
(Bakara, 46) kanıtıyla Rablerinin huzurunda Ona kavuşacaklarına kani olarak 
kılarlar. Ve bu suretle maddeten ve manen temizlenirler. (emi 5 yl 5 ye) 
Temizlenen de ancak kendisi için temizlenir, feyizlenir. Bu, işte günah çekmenin 
tam tersidir. Yani insanlar bu iki durumdan hali değildir. Ya günah çekecekler 
veya günahtan temizleneceklerdir. Günah çekenler başkasının günahını 
çekmeyeceği gibi, nefislerini kâmil imanı, üstün ahlâk ve salih amellerle 
temizleyenler de sırf kendi menfaatlerine olarak temizlenmiş olurlar. (9 â 1) 
Öyle ya akıbet, gidiş Allah'adır. Herkes ona göre mükâfat veya cezasını alacaktır. 
(Ozal) Yi gi) Bu cümle de mümin ile kâfirin temsili olmak üzere yukarı ki 
"dal e sw les" üzerine matuf denilmiş ise de "ae> üsâs; öl as Li)" hükmünün 
açıklanmasının peşinde yeni bir cümle olması bizce daha uygundur. (589) «si g) 
Sen ancak bir uyarıcısın, bir habercisin, zorba ve musallat değilsin. Yani, 
buradaki vurgu, müjdeci olmadığı için değil, fiilen azap memuru olmadığını 
ifade etmekten kaçınıldığı içindir. Nitekim buna dikkat çekmek için öy dük. j U) 
(33! ye buyrulmuştur. (Gi ed YI dl a gl) Ve hiçbir ümmet yoktur bir sakındırıcı 
geçmiş olmasın. Şu hâlde araplarda da geçmiştir. Kasas suresinde açıklandığı 
üzere Tevrat'tan evvel kurün-i ülâda (ilk kuşak) geçmiştir, fakat kurün-i vustâda, 
(orta kuşak) yani, Musa'dan, Hz. Peygamberin gönderilişine kadar geçmedi. 
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Görmedin mi Allah yukardan bir su indirdi de, onunla bir çok meyveler 
çıkardık, renkleri başka başka. Dağlarda da yollar var; beyazlı, kırmızılı, 
renkleri muhtelif, hem de kuzguni siyahlar. (27) İnsanlardan, 
hayvanlardan, davarlardan da böyle türlü renklileri var. Ancak Allah 
saygısını, kullarından bilenler duyar, haberiniz olsun ki Allah aziz bir 
gafurdur. (283 O Allah'ın kitabını okur, ardınca gider olanlar ve namazı 
kılıp kendilerine rızk verdiğimiz şeylerden gizli ve açık infak etmekte 
bulunanlar her hâlde öyle bir ticaret umarlar ki, hiç batma ihtimali yoktur. 
(29) Çünkü Allah ecirlerini kendilerine tamamen ödedikten başka 
lütfundan onlara fazlasını verecektir. Çünkü O hem gafur hem şekürdur. 


(30) Kitaplar içinde o sana vahyettiğimiz kitap da önündekileri tasdik edici 
olmak üzere hak, ancak odur. Her hâlde Allah, kullarına habir, bir basir 
bulunuyor. (31) Sonra biz o kitabı kullarımızdan süzdüklerimize 
(seçtiklerimize) miras kıldık, onlardan da nefislerine zulmeden var, 
muktesit: orta yolu tutan var. Allah'ın izniyle hayırlarda ileri geçenler var, 
işte büyük lütuf o. (32) Adin Cennetleri: ona girecekler, orada altın 
bileziklerden, hem de incilerden süslenecekler, elbiseleri de orada ipektir. 
133) Ve şöyle demektedirler: "Hamd olsun Allah'a, bizden o hüznü giderdi. 
Hakikaten Rabbımız çok gafur, şekür. (34) Lütfundan bizi durulacak yurda 
kondurdu. Burada bize yorgunluk gelmeyecek, burada bize usanç 
gelmeyecek. (35) Küfredenlere gelince, onlara cehennem ateşi var. Hüküm 
verilmez ki ölsünler, kendilerinden biraz azabı da hafifletilmez. İşte her 
nankörü böyle cezalandırırız. (36) Ve onlar orada şöyle feryat ederler: " Ey 
Rabbimiz, bizleri çıkar, yapa geldiklerimiz başka yararlı bir iş yapalım. Ya 
size düşünecek olanın düşüneceği kadar ömür vermedik mi ki, hem size 
peygamber de geldi. O hâlde tadın. Çünkü zalimleri kurtaracak yoktur. 
137) (shell pil âli âli) Burada yine Allah Teala'nın tabiat üzerinde tasarruf ve 
rabliğinı gösteren ve onu bir su gibi tek sebep altında muhtelif özellik ve yetenek 
ile muhtelif görüntü, cins ve türlere ayıran iradesinin bir ayeti demek olan 
"ıstıfa" (seçme) kanununun açık ve mühim bir hatırlatma ve tatbiki vardır. Us a) 
(« Gaipten, tekellüme iltifattır. Yani indirdik de o su ile şunları çıkardık: üüs &i ,4) 
(sisi renkleri muhtelif olmak üzere, bir çok semereler, meyveler, mahsuller. 
Demek ki onları çıkaran, suyun tabiatı değil, Allah'ın iradesidir ve ürünlerin 
farklılığı ve çeşitliliği yaratıcının muradıdır. Malüm ki muhtelif meyvelerin 
yalnız renkleri değil, daha bir çok özellik ve tabiatları da muhteliftir. Ancak 
renkleri pek belirgin olduğu için onların zikriyle diğerlerinden bahsedilmemiştir. 
Hem bu yalnız bitkilerde değil, (5x5 vx siz Juli ö) dağlardan da cüddeler, yol yol 


alacalar var. Cüded, "cim"in zammesiyle "cüdde"nin cem'idir. Cüdde, bir 
rengi diğer renkten ayıran yol gibi ayırıcı yol. Nitekim "tx" fethasıyla "cedde" 
de, "cadde" demektir. (05-4 x 5 Ve kapkara, yani koyu kuzguni siyah. 
Garabib, "gayn"ın kesresiyle "gırbib"in cem'idir. "Gırbib", siyahın şiddetlisi 
demektir ki tekit için mübalağası için kullanılır. İşte dağların taşlarında ve 
topraklarında böyle yol yol muhtelif alacalarda, sadece bir tesadüf eserinden 
ibaret değil, yaratıcının bir tahsis ve tasfiyesidir. (2835 43 çi câhil AY ş gl gl yag) 
İnsanlardan, hayvanlardan, davarlardan da böyle muhtelif renklileri vardır. 
Bunlar da öyle şekli ve manevi görüntülere ayrılarak seçilmişlerdir. Öyle ki 
insanlar içinde ilmi olanlar, olmayanlar vardır. (eLal sie öx öl çiş Li) Fakat Allah 
haşyetini, Allah korkusunu, Allah saygısını kulları içinden ancak ulema duyar. 


Ancak Allah'ı bilenler o saygıyı hissederler. Yani "csklu pe) üslü gi yi b" 
buyrulduğu üzere Allah saygısını devamlı duyup da Peygamberin uyarmasından 
istifade edecek ve binaenaleyh temizlenip korunacak olanlar, Allah'ı celâl ve 
cemaliyle kemal sıfatıyla bilen ehli ilimdir. Çünkü bir şey hakkında saygı onun 
şanına olan bilgi ve bilginin derecesiyle mütenasip olur. Bir kulun da Allah'a dair 
ilmi ne kadar mükemmel ise, haşyeti de o nispette mükemmel olur. Onun için 
Resulüllah (6.a.V.) "si, a susi ui" "Ben sizin Allah'tan en çok korkanınızım ve en 
çok müttaki olanınızım." demiştir. Niçin Allah'ı bilmek haşyet sebebi oluyor. &) 
(Osie öe al Çünkü Allah bir aziz gafurdur; yalnız bir gafur değil, aziz bir gafurdur. 
Sadece bir gafur olsa idi, onu bilmek belki nazlanmaya, mağrur olmağa, hiç 
korkusuz ümit bağlanmağa sebep olabilirdi. Fakat Allah yalnız gafur, rahim 
değil, aziz, hiçbir sebebe mağlüp olmayan, hiçbir kanun altına alınmak ihtimali 
bulunmayan, dilediğini dilediği anda kahreden ve yerle bir eden çok kuvvetli, 
çok azametli, galip, kahhar bir gafurdur. Mağfireti çok olduğu gibi cezası, 
intikamı da çok şiddetlidir. Onun için Allah'ı bilmeyenler her haltı ederler. Onu 
bir kul ne kadar iyi bilirse o kadar çok saygılı o kadar çok ihtiramlı olur. Bununla 
beraber âlimlerin saygısı, haşyeti, korkusu ne kadar yüksek olursa ümidi de o 
nispette çok olacağı unutulmamalıdır. Çünkü (...â! vs se vali y) Yani Allah'ın 
kitabını vird ederek okuyup içindekini takip edenler (5x1 | «& 5) ve onlarla beraber 
namazı dürüst kılıp (âte 5! ya alâ), beli ) kendilerine rızk verdiğimiz şeylerden 
gizli ve açık nasıl gerekirse öyle infak edenlere, yani Allah'ın kitabındaki 
ahkâmın icrası için masraf yapıp zekât ve sadaka verenler (6 45 vs») öyle bir 
ticaret ümit ederler ki (554 o) asla batma, iflas etme ihtimali yoktur. ça yssi «8 

(ali ye av 5 Çünkü Allah onlara ecirlerini tamamıyla ödeyecek, hem de lütfundan 
artırıp fazlasını verecektir. (4) Çünkü O Allah, (584 5s) hem gafur, hem 
şekürdur; Onun izzetini saydıklarından dolayı mağfiretiyle günahlarını bağışlar. 
Hizmetlerini fazlasıyla takdir edip çabalarını çok meşkür kılar. Çünkü izzet, 
küfür ve küfrana karşı kahrı gerektirdiği gibi hizmet ve şükrana karşı da nimet 
ve ikramı gerekli kılar. Şu hâlde Allah'a en çok haşyeti olan âlimler olunca, 
Allah'ın kulları içinde en çok ikram ettiği de âlimler olmuş olur. Bu nedenledir ki 
"Yl gis aka â5," "İlim rütbesi bütün rütbelerin üstünde," dir. İlmin bu önemi de 
yalnız nazari özelliğiyle değil, ameli özelliğiyledir. Zira yukarıda "4xâ ş gilali Jesi 3" 
buyrulduğu gibi burada da haşyet ve meşküriyetin bu haysiyete dayanması 
gösterilmektedir. Şimdi de ilâhi tercihte kitapların en güzidesi Kur'an, ilmini 
ilâhi vahiyden alan peygamberler içinde de en güzide Muhammed Mustafa 
(s.a.v.), ümmetlerin içinde en güzidesi Muhammed ümmeti, onlar içinde de en 
güzidesi Kur'an'ın taşıyıcıları olan ulema olduğu hatırlatılmak üzere buyruluyor 
ki: (G1 ge di ai şa) kitaplar içinde sana vahiy ile gönderdiğimiz kitap işte -) 
(4 öy lal Bia öl önündekileri tasdik edici ve ayırıcı olmak üzere hak olan da 


ancak odur. Diğerlerinde onun tasdikine ilişkin olmayan noktalar kesin olamaz. 
(022 yasledus al gi) Şüphe yok ki Allah, kullarına her hâlde habir, basirdir; Bâtın ve 
zahirleriyle bütün hususiyetlerini kuşatır. Onun için seni lâyık görmese idi bunu 
sana vahyetmez, seni böyle hatemü'l-enbiya Muhammed Mustafa kılmazdı. &) 
(Esi, Sonra o kitabı yani Kur'an'ı (W4e öx iksa! çe) kullarımızdan seçtiğimiz 
güzidelere miras kıldık. Yani senden sonra ümmetin olan kullarımız içinden 
seçip beğendiğimiz seçme kulları ona vâris kıldık. Bu suretle Muhammed 
ümmeti en ileri, en seçkin ümmet olduğu gibi onlar içinde de en güzideleri 
Kur'an taşıyıcıları olarak peygambere vâris olan âlimlerdir. (vi gü s4) Ki onlar 
içinden de kimi nefsine zalim; kitaba vâris olduğu hâlde gereği gibi tilâvet ile 
amel etmeyecek (ws aşi ) kimi de muktesit, orta yolda; gâh amel ediyor, gâh 
etmiyor. (âl cik “yalı öle eşi) Kimisi de Allah'ın izniyle hayırlarda ileri gider. 
Hayırlarda öne geçer, imam, lider olur ki, işte asıl peygamber vârisi olan, ösöa ," 
aşili iş çi ga dali Gİ o li "Yarışta öne geçip kazananlar, onlar öncülerdir. İşte 
onlar en çok yaklaştırılmış olanlardır, naim cennetlerindedirler." (Vakıa, 10, 11, 
12) methine mazhar olanlar onlardır. (5451 Jai sw İşte büyük lütuf budur. Böyle 
hayırlarda öne geçip ileri geçmektir. Şöyle ki: cağ ge yle üye şi üşla, işl e lü) 
(431; orada altın bileziklerden ziynetlenecekler, hem de inci, altın bilezikler. 
Allah en iyisini bilir: Dünyada o hayırları yapmak için ettikleri infakları 
kazanmalarına sebep olan sanatlar, yükselmelerine vasıta olan salih amellerdir. 
Bundan dolayı olsa gerektir ki "sanat altın bileziktir" sözü bizde meşhur bir 
atasözü olmuştur. İnci de duruluktan kinayedir. (da&i 45 Yani ikamet yurdu, 
ikametgâh, ikamet vatanı, kalınacak yurt. (Sü gesi Sy $ yari asi) Ya düşünüp 
anlayacak kimsenin düşüneceği kadar bir müddet sizi ömürlü kılmadık mı? 
Tecrübe zamanı da denilen bu müddeti yaşayan bir kimse için yaratanını 
bilememekte özür kalmamıştır. Bu müddet hakkında muhtelif rivayetler varit 
olmuştur. Altmış, kırk altı, kırk, bulüğ yaşı, yirmi, yirmiden altmışa kadar 
denilmiş ise de hakikatini Allah bilir. Bulüğdan sonra her vefat eden hakkında bu 
müddet tahakkuk etmiş demektir. Altmış, Hz. Peygamberden rivayet olduğu 
üzere en üst sınırı demektir. Yani bundan sonra inkâra hiç mazeret kalmıyor 
demektir. (0 «se ) Bu da hükümlerin ayrıntısına göredir. 
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Şüphe yok ki Allah, göklerin ve yerin gaibini bilir. Elbette o sinelerin 
içindekini de bilir. (38) O ki sizleri Yeryüzünde halifeler kıldı. O hâlde kim 
küfrederse küfrü kendi aleyhinedir. Kâfirlere küfürleri Rablerinin katında 
buğzdan başka bir şey artırmaz, kâfirlere küfürleri zarardan başka bir şey 
artırmaz. (39) De ki: gördünüz a, o Allah'tan başka yalvardığınız 
şeriklerinizi (o ortakçılarınızı)? Gösterin bana onlar bu arzdan hangi 
parçayı yaratmışlar? Yoksa onların gökler de mi bir ortaklığı var? Yoksa 
kendilerine bir kitap vermişiz de ondan bir delil üzerinde mi bulunuyorlar? 
Hayır o zalimler birbirlerine, aldatmadan başka bir vaatte bulunmuyorlar. 
(40) Doğrusu gökleri ve yeri yok oluvermesini Allah engelliyor. Celâlim 


hakkı için oluverseler, onları ondan başka kimse engelleyemez. O gerçekten 
halim bir gafur bulunuyor. (41) Yeminlerinin en kuvvetlisiyle Allah'a kasem 
de etmişlerdi ki: billâhi kendilerine uyarıcı bir peygamber gelse muhakkak 
ilerideki ümmetlerin en iyisinden daha kabiliyetli olacaklar, daha iyi yola 
geleceklerdi. Fakat kendilerine uyarıcı bir peygamber geldiği vakit onlara 
sırf bir ürküntü artırdı. (42) Yer de bir kibirlenme ve bir suikast düzenidir. 
Hâlbuki kötü düzen ancak sahibinin başına geçer. O hâlde evvelkilerin 
sünnetinden başka ne gözetirler. (43) O hâlde Allah'ın sünnetine bir tebdil 
bulamazsın, Allah'ın sünnetine bir tahvil de bulamazsın. (44) Ya 
yeryüzünde gezip bir bakmadılar da mı? Kendilerinden evvelkilerin akıbeti 
nasıl olmuş? Hâlbuki onlar onlardan daha kuvvetli idiler. Allah ne göklerde 
ne yerde, hiçbir şeyin onu âciz bırakmasına imkân ve ihtimal yoktur. O hiç 
şüphesiz alim bir kadir bulunuyor, (45) Bununla beraber Allah insanları 
kazandıklarıyla hemen hesaba çekseydi yeryüzünde bir deprenen 
bırakmazdı. Fakat belirli bir zamana kadar onları erteler, nihayet ecelleri 
geldiği vakit, işte o vakit, şüphe yok ki Allah kullarına basir bulunuyor. (46) 
(ON çi ds Sa Gi a) O, odur ki sizi yeryüzünde halifeler kıldı; hilâfet verip 
bundan böyle ilâhi ahkâmın icrasına memur etti. Bu ayet, Muhammed ümmetine 
geleceğin iktidarını vadeden gayp haberlerindendir. Mekke'de bu surenin nazil 
olduğu zaman düşünülürse bu ayetin ne büyük bir mucizeyi sakladığı kolaylıkla 
kabul edilir. Şüphe yok ki bu çok büyük nimettir. (5 vs) Şimdi her kim küfreder; 
böyle bir nimete karşı nankörlük eder de iman ve şükür yolunu tutmazsa (e 8 444) 
küfrü sırf kendi aleyhinedir. Cezasını kendi çeker, öyle ya YI ee) vie pa x5 Sl a Yo) 
(ci kâfirlere küfürleri rablerinin indinde buğz edilmiş olmaktan başka bir şey 
artırmaz. Küfür, bir küfran, bir nankörlük olmak itibarıyla Allah yanında buğz 
edilen, gazaba uğrayan, nefret edilen kişi olmaktan başka bir netice vermez. Y 4) 
(oL Yİ a 8 öl v » Ve kâfirlere küfürleri zarardan başka bir şey artırmaz. Çünkü 
imansızlık hem mahrumiyet hem de felâket sebebidir. Ya Resul! (43 de ki: (ei) 
gördünüz MÜ? (âl üs ga üs ili SeS yi) Allah'tan başka çağırdınız şeriklerinizi ? 
Yani Allah'a ortak koşarak taptığınız veya namına davet eylediğiniz 
mabutlarınızı (v2 Mi geli Mu isi) gösterin bana, bu arzdan neyi, hangi cüz'ü 
yaratmışlar? Başlı başına yaratmışlar da siz onlara tapıyor, onlara 
yalvarıyorsunuz, halkı onlara çağırıyorsunuz? (2! sali â 4 yâ sel si) Yoksa onların 
göklerde mi bir ortaklıkları var? Arzdan hiçbir parçayı tek başlarına 
yaratmadılarsa da göklerde yaratma veya diğer bir hüküm ve tasarruf itibarıyla 
Allah'a ortaklıkları mı var? Hâşâ ne o, ne de o, hiçbiri de olmadığı apaçık malüm 
iken, nasıl olur da siz onlara tapar veya davet edersiniz? O ne cahillik, ne 
ahmaklık, ne haksızlık?... (css awsi si) Yoksa biz onlara bir kitap vermişiz de .k ;4) 
(e ââw kendileri ondan bir delil üzerinde mi bulunuyorlar? Yerde gökte 


ortaklıkları olmadığı bilinmekle beraber biz onlara ilâhlık payesi verdik, 
uluhiyetimize ortak kıldık, diye ellerine bir kitap, bir ferman vermişiz de, bundan 
dolayı açık bir delile, kesin bir hüccete mi sahip bulunuyorlar? (43) Hayır uy) 
(0308 YI La pa ünal yalnız zalimler birbirlerine sadece bir gurur, sırf bir aldanış 
vadeder dururlar. Onlar bizim Allah yanında şefaatçilerimizdir diye öncekileri ve 
sonrakileri, liderler geridekileri aldatır giderler. Bu ayetin hükmü yalnız 
putperestlere değil, Allah'tan başka gerek put, gerek melek, gerek hükümdar ve 
gerek diğer herhangi bir şeye tapan müşriklerin hepsine genel ve şamil 
olduğunda şüphe yoktur. (955.0 02 M1) 2 yasli daş l yy Şüphe yok ki gökleri ve yeri, 
yok olmamaları için Allah tutuyor. Yani şirk ve zulüm öyle fena, o kadar büyük 
cinayettir ki, onun uğursuzluğundan yerler gökler yıkılır. Çünkü onlar ancak 
adalet ve hak ile kaimdirler. Hakkın dengesi bozulunca kendilerini tutamazlar. 
Zatlarında "mümkün" olduğu için varlıklarında da bu varlığın devamında da 
kendi kendilerine yeterli değildirler. Onun için haksızlık, âlemin düzenini bozar. 
Allah'a şirk ise en büyük zulüm olduğundan müşriklerin yayılan zulüm ve 
fesatları ile âlem yıkılmak üzere bulunuyor. Fakat Allah Teala onların belirli 
vakitlerinden önce yok olmalarını istemediği için tutuyor, muhafaza buyuruyor 
da henüz yıkılmıyorlar. (w ; c45 Kasem olsun ki, eğer yok olurlarsa öm isi öx Lee 3) 
onları ondan sonra, o yok olmadan sonra, Allah'tan başka hiçbir tutacak 
yoktur. (!55i£ Lek ys 4) O cidden halim ve gafur bulunuyor; Zira büyüklük şanına 
karşı yapılan o şirk ve zulüm yüzünden, (ia Jul yâ5ş Gi Yİ iş a öy yla A gal A5) 
"Neredeyse gökler parçalanacak, yer yarılacak, dağlar dağılıp çökecekti." 
(Meryem, 90) ifadesince yıkılmak üzere bulunan gökleri ve yeri tutuyor. âL| ses ş" 
"aI Şİ a EMİ Gİ li ela Gil aşili ee Çünkü Kureyş, kitap ehlinin peygamberlerini 
yalanladıklarını işitmişler ve şöyle demişlerdi: "Allah, Yahudi ve Hıristiyanlara 
lânet etsin. Eğer bize bir Resul gelse idi, her hâlde biz ümmetlerin her birinden 
daha çok doğru yola girerdik. (»5 as Li) Sonra da kendilerine bir peygamber, 
yani Muhammed (s.a.v.) geldiği zaman (! sö YI aa 39 onlara fazla bir ürkeklik 
verdi. Yeminleri gibi hakkı kabul değil de, haktan bir kaçınma, (0 M1 4144) 
yeryüzünde bir kibirlenme, yahut kibirlendikleri için (6 <5 kötülük hilesi, 
suikast düzeni "Asp; J iğüş J dpi oh Sex" "Hani bir zaman o inkâr 
edenler seni tutup bağlamaları veya seni öldürmeleri yahut seni çıkarmaları için 
sana tuzak kuruyorlardı" (Enfal, 30) ifadesince o peygambere suikast tertibi, Y 3 
(YI gl Sal eş hâlbuki kötü hile sırf sahibinin, yani yapanın başına geçer. 
Nitekim onların tuzağı da "Bedir" de başlarına geçti. (4439! â. YI ös 5 Je) Demek ki 
onlar da sırf öncekilerin sünnetine bakıyorlar. Önceki yalanlayan, kötülük yapan 
ümmetlerin başlarına gelen sünnetullahı, ilâhi kanunu gözetiyorlar. âl âli 
Os O hâlde Allah'ın sünnetinde bir değişiklik bulamazsın. Hakkı yalanlayanlara 
ve kötülük yapanlara azap kanununu, İslâm dinini yürürlükten kaldıracak 


değildir. Oussi al âkl a yi) Ve Allah'ın sünnetinde bir değiştirme de bulamazsın. O 
azabı hak edenlerden başkasına çeviremezsin de: (6x! âlsxw alsi) Arzda dolaşıp 
da bir bakmadılar da mı? Önceki ayetlere bir delil getirme vardır. Yani Şam'a, 
Yemen'e ve Irak'a ticaret ve diğer herhangi bir sebeple seyir ve seferlerinde hiç 
bakıp görmediler de mi? Peygamberlerini dinlemeyen geçmiş ümmetler şu arzda 
nasıl helâk olmuşlar, yurtları nasıl harabelere dönmüş. (6 â ew «si! 4s) Hâlbuki 
onlar o Âd'lar, Semud'lar, kendilerinden çok kuvvetli idiler. Allah'ın emirleri 
dairesinde hareket etmedikleri için azap kanunlarıyla kökleri kazındı. a ysug 
(ANH yanl çd siçi ün» azl Ne göklerde, ne yerde hiçbir şeyin Allah'ı âciz bırakma 
ihtimali yok. (58 Lek ys 4) Çünkü O alim bir kadir bulunuyor; her şeye karşı ilmi, 
kudreti sonsuz olan zatı ecel ise hiçbir şekilde âciz olmaz. Ya öyle de bu kadar 
kâfirleri müşrikleri neye yaşatıyor da mahvediver miyor? denilirse buyruluyor 
ki: (5S Le yil ül isle gi) Eğer Allah bütün insanları kazandıkları ile, kazandıkları 
günahlar yüzünden hemen hesaba çekiverecek olsa (âli yh çie A iü) 
yeryüzünde hiçbir deprenen bırakmazdı. İnsan günahlarının uğursuzluğundan bir 
hayvan bile kalmazdı, demişlerse de deprenir bir insan bırakmazdı manasına 
gelmesi daha makuldür. Çünkü şu fıkralardaki "a" zamiri akıllılarda kullanılması 
daha açıktır. («15 Fakat derhal çekivermez de (cx bsi 3 m 53) O insanları belirli 
bir zamana kadar erteler ki o Kıyamet günüdür. (eki ew (4 Ecelleri geldiği vakit 
de (ox: 534w ys al gö) şüphe yok ki Allah kullarına basir bulunuyor: hiçbirini 
kaçırmaz, her ne kazançları varsa ona göre hayra hayır, şerre şer cezalarını verir. 
Bu cümle "ee" nitelemesiyle kulluğunu bilen kullara bir teselliyi bildirmekle 
beraber herkes için ağır bir cezalandırmayı hatırlatan heybetli bir uyarıcıdır. Ve 
işte bu neticeyi bir beliğ, bir heyecan ile doyurup yaşatmak için Yâsin suresi 
ilâhi aşk ile çarpan bir kalbi, vuslat çarpıntısı ile takip edecek ve açıklayacaktır. 
Şüphesiz basirsin ya Rab! Biz kullarını da bütün ahvalimizle görür gözetirsin, 
gözet, lütuf ve rahmetinle gözet ilâhi!... 


Yasin 1 - 12 


pala bal a gl (3) Özlü Gal Sİ (2) ssl Aİ (1) ve 
(6) ÖSE öğ SAğ Zili La Leş Gİ (5) ağ Sa Dağ e) 
YEİ eşilisi DEE (7) üslaği WE Ağ Şa Sİ ls İğ şe 


AŞÂİS Öğ hd öğe di da UlRŞ3 (8) Ö ll lg çi 


GA ld Zİ öğe Ayca (0) Os âğâ sald du 
b yk ÖR dk akı SN gil da a 35 La (10) Oslaği 


SA İyad La diş Aya gi GAP (11) gi Aİ 
(12) Öşa alaj çi BÜ Sig a JS3 


Yaâ-sin. (1) Hikmetli Kur'an'ın hakkı için, (2) Emin ol ki sen o risaletle 
gönderilen peygamberlerdensin. (3) Bir sırat-ı müstakim üzerindesin. (4) 
Tenziliyle o aziz rahimin, (5) uyarasın: vehameti haber veresin diye, bir 
kavme ki babaları uyarılmadı da haberleri yok gafiller. (6) Celâlim hakkı 
için, çoklarına karşı söz hak olmuştur da onlar imana gelmezler. (7) Çünkü 
biz onların boyunlarına kelepçeler geçirmişiz, onlar çenelerine dayanmıştır 
da burunları yukarı gözleri aşağı somurtmaktadırlar. (8) Hem önlerinden 
bir set ve arkalarından bir set çekmişiz, kendilerini sarmışızdır da baksalar 
da görmezler. (9) Ve onlara göre fark etmez: ha inzar etmişin kendilerini ha 
etmemişin; inanmazlar. (10) Ancak zikri takip eden ve gaipte rahmana 
haşyet besleyen kimseyi sakındırırsın. İşte onu hem bir mağfiretle hem 
kerim bir ecir ile müjdele. (11) Hakikat biz biziz, ölüleri diriltiriz ve takdim 
ettikleri şeyleri ve bıraktıkları eserleri kitaba geçiririz. Ve zaten her şeyi 
açık bir kütükte, bir "imam-ı mübin" de tespit etmişizdir. (12) (0) Yâsin, 
çoğunluğunun görüşüne göre, Halil ve Sibeveyh'in açıkladıkları gibi surenin 
ismidir. Bazılarına göre kasemdir. Allah Teala'nın isimlerindendir. Bazılarına 
göre de Allah Teala'nın kelâmını açtığı kelâmın bir anahtardır demişler. "el- 
Bakara" suresinin başında "a" de verilen tafsilât genel olarak burada da 
geçerlidir. Yalnız burada hususi olarak şu iki rivayet vardır: birisi İkrime 
tarikiyle İbn Abbas'tan rivayet edildiği üzere, "ya insan!" demek olmasıdır. Birisi 
de Said b. Cübeyr'den rivayet edildiği üzere Peygamberin bir ismi olmasıdır ki, 


"ağla all yal <4" hitabı bunu andırır. Şifa-i Şerif'te zikredildiği üzere Nakkaş, Hz. 
Peygamber (s.a.v.)'den: "Benim Kur'an'da yedi ismim vardır: Muhammed, 
Ahmed, Taha, Yâsin, Müddessir, Müzzemmil ve Abdullah" diye rivayet etmiştir. 
"Hakaik" tefsirinin sahibi Sülemi, Vasıti'den ve Cafer b. Muhammed'den: "o" ya 
seyyid (ey efendi), demek olduğunu da anlatmıştır. 


Kıraat: Ebü Bekir, Hamza, Kisai, Revh, Halef-i Aşir, "ya" nın fethasını imale 
ile okurlar. Aşere kıraatlerinin hepsinde "sin" vakıfta ve vasılda sâkin okunur, 
Kalün, İbn Kesir, Ebü Amr, Hafs, Hamza "nunu" vasılda izhar, diğerleri idgam 
ederler. Ancak Ebü Cafer hep sekit yaptığı için ona da izhar lâzım gelir. ia) 
(Sa! de "vav" kasem içindir. Yalnız "o" de yemin manası bulunduğuna göre atıf 
için olmasını dahi caiz görenler olmuştur. Dilimizde ayrıca bir yemin harfi 
bulunmadığından bir çok yerlerde kasemi "hakkı için" diyerek ifade ediyoruz ki 
şöyle demek olur: "5s" hem Kur'an'ı hakim hakkı için. Hakim; hikmetli, hikmet 
söyleyen, hikmet sahibi, yahut çok hâkim ve muhkem manalarına gelir ki Kur'an 
hakkında hepsi de doğrudur. (ok ça 4) Emin ol ki sen hiç şüphesiz risaletle 
gönderilen peygamberlerdensin. Görülüyor ki bu hitap hem kasem, hem "4" hem 
"vw" hem de isim cümlesi ile takviye ve tekit olunmuştur. Bu kadar kuvvetli tekit 
ise ancak muhatabın şiddetle inkâr ettiği makamda yakışır. Onun için burada 
muhatap Peygamberin kendisi olduğu hâlde, ona tebliğde bu derece tekide ne 
lüzum vardı? diye bir sual sorulabilir. Buna cevap şudur: Bu cümle J5i b yaya 1" 
"ag dil (çiS 3 süşlş ASA ş ala al yi du) "Fakat Allah sana indirdiği ile şahitlik eder ki, O 
bunu kendi ilmiyle indirmiştir. Melekler de şahitlik ederler. Şahit olarak Allah 
yeter." buyrulduğu üzere hakikatte Allah tarafından Hz. Muhammed'in 
peygamberliğine bir şehadettir. Bundan dolayı bu tekitler öncelikle şiddetli küfür 
ve inkârlarla karşılaşan Peygamberi kamu karşısında lâyığıyla tatmin ve güvence 
vermek içindir. Bu haysiyetle şöyle demek olur: bütün inkârcıların, inatçıların, 
kâfirlerin küfür ve inkârlarına rağmen emin ol ki sen şüphesiz o risaletle 
gönderilen, yani, Allah'ın tebliğ edilmek üzere emanetini haiz ve dinlenilmediği 
takdirde hesaba çekilmesi muhakkak elçileri olan hak peygamberlerdensin. .k) 
(çö bi ya Bir sırat-ı müstakim üzeresin, hiç eğriliği olmayan dosdoğru Allah'a 
götüren yeni bir cadde üzerinde gönderildin ki, o islâm şeriatidir. (455 Tenzil, 
nasb ile de ref ile de okunur. Yani peyderpey indirdiği vahyi ile (xx 4 559) o aziz 
rahimin; bütün izzet ve kuvvet, galibiyet ve zafer kendisinin olan ve izzetini 
tanıyan müminlere, nimet ve rahmetine nihayet olmayan Allah Zü'i-Celâlin, 
burada esma-i hüsnadan özellikle bu iki ism-i celilin zikri "las Wi glEY âl ças" 
"Allah şöyle yazmıştır: Ahit olsun ki, galip gelecek olan ben ve 
peygamberlerimdir." (Mücadele 21) ifadesiyle, "osalal âas , Y) dük J bes" "Biz seni 
ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik." (Enbiya 107) ifadesine işarettir. Bu 


tenzilin hikmeti (5) uyarman için, yani bu dünyanın bir ahireti bulunduğunu, 
sonunda hep o aziz ve rahimin huzuruna varılıp hesap verileceğini, doğru yoldan 
gitmeyenlerin, tehlikeden korunmayanların akıbetleri kötü olduğunu haber verip 
sakındırasın diye. («4 Bir kavmi ki, (54 »siu babaları uyarılmadı. Pek uzak 
dedelerine değilse de yakın babalarına nezir, yani Allah korkusunu anlatacak 
peygamber gönderilmedi (&s8e çe) de onlar, o kavim, gafildir; doğru yolun ne 
olduğundan, akıbetin nereye varacağından haberleri yok. Kasas suresinde üö wi, 
"İYİ öğ li USİ Le daş ya Sİ yua "Andolsun ki biz, ilk kuşakları helâk ettikten sonra 
Musa'ya kitap verdik." (Kasas, 43) ayetinde beyan olunduğu üzere Musa'ya 
Tevrat, ilk neslin helâk edilmesinden sonra verilmişti ve o vakitten Hz. 
Muhammed (s.a.v.)'in bisetine kadar geçen orta kuşak zarfında İsrail oğullarına 
bir çok peygamberler gönderilmiş olduğu hâlde araplara doğrudan doğruya bir 
peygamber gönderilmemiş olduğundan büsbütün gaflet ve fetret içinde idiler. Bu 
suretle ilâhi rahmet Kur'an'ın Arapça olmasını ve son peygamberin araplardan 
gelmesini gerektirmişti. Gerçi Kur'an'ın inzarı araplara mahsus değil ve 
Resulüllah yö; şSela vü pü Y 3 yp alel ai sis Gİ Jel ya id le Sİ iy ül yk) Sel Sİ İY” 
"s5 "Ey Kitap ehli! Peygamberlerin arası kesildiği, bilinemez hâle geldiği bir 
fetret zamanında bakınız size Resulümüz geldi. Tatlı ve acı hakikatleri size 
açıklıyor. Bize ne bir müjdeci, ne de bir uyarıcı gelmedi demeyesiniz. İşte size 
hem müjdeci, hem uyarıcı bir peygamber geldi, ve Allah her şeye kadirdir." 
(Maide, 19) buyrulduğu üzere hem bütün ehli kitaba gönderilmiş, hem de u," 
"İzak s İş Geli âHS YI dulu 3 "Biz seni ancak bütün insanlara bir müjdeci ve uyarıcı 
olarak gönderdik." (Sebe, 28) ifadesince bütün insanları davete memur bir beşir 
ve nezir ise de bu davet ve inzar, öncelikle "ox A! & yöe iş ", "En yakın 
akrabalarını uyar." (Şuara, 214) vazifesiyle en yakınından «xsâ geek Y) Ja; üye Ul ji Leş 
"aş! owl "Biz her peygamberi ancak kendi kavminin diliyle gönderdik ki, onlara 
apaçık anlatsın." (İbrahim, 4) gereğince de araplardan başlayacaktı. Çünkü 
bunlar bütün bütün gafil idiler. (a 5si çe Jai ös w) Celâlım hakkı için daha 
çoklarına karşı söz, hak oldu. "a" de "ax" kaseme cevaptır. "dal,""Allah'a yemin 
ederim ki, " takdirinde Allah Teala'nın namı celâline bir yemini gösterir. 
Müfessirlerin çoğu burada, sözden maksadın "üymasi gelil ş dişli öya piş Da)" 
"Cehennemi, bütün insanlar ve cinlerle dolduracağım" sözü olduğunu 
söylemişlerdir. Nitekim "osie3) V 4 )ÂalS öğle Cn öl y" "Rabbinin, haklarında 'Onlar 
iman etmezler' sözü gerçekleşenler..." ayetinde de böyledir. Yani bu ayet 
gereğince aleyhlerinde azap ile hüküm vacip oldu. Ancak buna şöyle bir sual 
gelebilir: "o sile teki ş a 5 li içi si, gs a" "Halkı gafilken zulümlerine karşılık 
beldeleri Rabbin helâk edecek değildir" ve "XY şe, dx çiz öy is leş" "Bir resul 
göndermedikçe azap edici değiliz" buyrulmuş iken burada "osse ,#" "onlar 
gafilken" diye gafletle tavsif olunan bir kavim aleyhine azap sözü nasıl hak olur? 


Cevap olarak bunlara o sözün hak olması peygamber gönderilmeden evvel değil, 
gönderildikten sonra Ebü Cehil gibi inat edip kabul etmeyenlere aittir deniliyor. 
Lâkin bu itibar ile doğru olsa da sonradan çoklarının imana gelmiş olmalarına 
bakarak bunlara imana gelmez bir çoğunluk denilemeyeceği gibi peygamberin 
gönderilişinin ardından ekseriyetin bu suretle hemen mahkümiyeti de çe aşi yü U" 
"üsse "Babaları daha önce uyarılmamış, onlar gafildirler" mazeretiyle nazmın 
gelişine de uygun düşmüyor. O hâlde, bu çoğunluğun o kavmin içinden çok, 
dışında olması gerektir. Zira Nahivde malümdur ki ism-i tafdilin izafetle 
kullanılmasında iki izah vardır. Birisinde muzafun ileyhten cüz olması şart olur; 
"Yusufu ahsenü'n-nâs" gibi. Diğerinde ise mutlak ziyadelik kasıt olunmakla 
muzafun ileyhten hariç olabilir; "Yusufu ahsenü ihvetih" gibi. İşte burada "aa 4s!" 
"çoğu" bu mana ile düşünüldüğü takdirde bu çoğunluğun o gafillerin dışında 
bulunan ve babaları uyarılmamış olan azgınlara yönelik olacağından buna karşı 
bir itiraz öne sürülmez. Yani sade o gafillerin içinden çoklarına değil, onların 
daha çoklarına, babalarına peygamber gönderilmiş olduğu hâlde doğru yoldan 
ayrılmış olan pek çok kavimlere söz, hak olmuştur (vs Y sö) da onlar imana 
gelmezler. Onun için uyarıya onlardan başlamak hikmete muvafık olmaz. Uk 4) 
(Del oeliri ,â Çünkü biz onların boyunlarında bir takım bağlar, kelepçeler 


yapmışızdır. Ağlâl, gaynın zammesi ile "gull"ün çoğuludur. el-Bahr'da der ki: 
Gul, ünf, tazyik, işkence, esaret manasıyla boyunu kuşatan ve boyun ile beraber 
iki veya bir eli de bağlayandır. Ragıb da söyle der: Azayı ortasına alan bağdır. 
Bazıları da işkence için eli boyuna bağlayan bağdır diye ifade etmişlerdir. 
Kamus mütercimi de mahpusun ve mecnunun boynuna geçirdikleri demir toka 
ve lâleye denilir diye anlatmıştır. Demek ki gull, kelepçe ve lâle türü demir 
bağlardır. Ebü Hayyan, el-Bahr'da diyor ki: Zahir olan işbu "Yosi öğüci uk yi" 
"Biz boyunlarına kelepçeler taktık" ayetinin istiare olması değil, hakikat 
olmasıdır. İman etmeyeceklerini haber verince ahiretteki hâllerinden de bir şey 
haber verilmiş demektir. Bununla beraber cumhur bunun bir istiare olduğunu 
söylemişlerdir ki hidayetlerine mâni olan enfüsi ve içtimai alışkanlıkların ve 
şartların "öc o beleji gu S4" "Her insanın kuşunu kendi boynuna doladık" sözü 
gereğince müktesep bir ceza hâlinde ilzam edilmelerini tasvirdir. Çünkü tomruk 
ve kelepçe gibi bağların ceza aletleri olmaları itibarıyla istek dışı olan fıtri 
şeyleri değil, iktisap ile hak etmeye terettüp eden cezai bir ilzam ifade eder. İlk 
bakışta çağdaş medeniyetin boyun bağlarını ihtar eder gibi görünen bu "ağlâl" 
hem ferdin fıtri kabiliyetini yanlış hedeflere sevk eden bir cemiyet sultasının 
fena tazyiklerini, hem de batıl itikatlar, çirkin alışkanlıklar, kötü huylar, taklit, 
taassup ve heva gibi küfür ve masiyeti hoşlandırıp imandan kaçındıran fena 
melekelere ve keyfiyetlere nefislerin alıştırıla alıştırıla değişmez hâle getirilmiş 


olmasını temsildir. Evet o kelepçeler "ses& çe âl âx" "Allah onların kalplerini 
mühürledi" mazmunu üzere çıkmaz bir surette boyunlarına geçirilmiş, (4) onlar 
o demir çemberler, enli, dik yakalıklar hâlinde (gs y, çenelere dayanmıştır. ex) 
(ssd Burunları yukarı, gözleri aşağı somurtmuş kalmışlardır. Hakkı görmek için 
etraflarına bakmazlar ve bakamazlar. (8 aşili ya ; 184 ağ ös ve ük a) Hem önlerinden 
bir set ve hem arkalarından bir set çekmişizdir. (xW£t) Kendilerini sarmışızdır da 
(0324 Y es) artık baksalar da görmezler. Onun için (çek :! 5-5) onlara karşı eşittir de 
(sö di e mii) ha uyarmışın kendilerini, ha uyarmamışın, (0s Y) imana 
gelmezler. (cx yi) Ancak o kimseyi uyarırsın, yani çoğu öyle olmakla beraber 
sen yine hepsini de uyaracaksın, çünkü uyarının o kimselere faydası olur, o 
kimseleri sakındırır korundurursun ki (59 gs) zikri takip etmekte, kitabı, Kur'an'ı 
cidden düşünerek vird etmekte, nasihat dinlemekte (su öy ös ) ve Rahman'a 
gaypta haşyet beslemektedir. Yani ahirette olacağı gibi henüz huzuruna varmış 
olmayıp gıyabında bulunduğu hâlde onun celâl ve azametini sayarak cezasından 
korkar, rahmandır diye rahmetine mağrur olmaz. a ie İşe yil Gİ Çİ göle 
"aaYI gili "Kullarıma haber ver, ben gafur ve rahimim; azabım da acıklı bir 
azaptır" buyurduğunu hesap eder, emirlerini tutar. Yahut kendi gaybında içinden, 
yani yalnız zahiri değil, Allah'tan başka kimsenin vâkıf olamayacağı kalbinin iç 
yüzünden haşyet duyar. Hangi kavimden olursa olsun, («8 si 55 söke s yâ) işte onu 
hem bir mağfiret, hem de kıymetli bir ecir ile müjdele. "Mağfiret" ve "ecir"deki 
tenvinler tefhim içindir. Yani hiçbir günah bırakmayıp örten geniş, ehemmiyetli 
bir mağfiret ve hiçbir minnet ve eksikliği olmayan şanlı, şerefli güzel bir ecir ile 
müjdele. Demek ki risalet yalnız uyarı için değil, hem de böyle büyük müjde ile 
tebşir hikmeti içindir. Bu uyarı ve müjdenin asıl sırrı ve hikmeti ise şudur: (6x5U) 
Hakikat biz, biziz... Malümdur ki Allah Teala'nın "biz" buyurması azamet 
içindir. Yani azamet şanımız olan biz izzet ve kudreti malüm olan Allah'ız, yahut 
biz başka değil, yalnız biz (5-1 5) ölüleri diriltiriz (sU css) ve takdim ettikleri 
şeyleri, hayatlarında yaptıkları iyi ve kötü bütün amelleri (a xi) ve eserlerini, 
yani geriye bıraktıkları faydalı veya zararlı eserlerini, gerek okuttukları ilimler, 
yazdıkları kitaplar, yaptıkları vakıflar, medreseler, mescitler, mektepler, yollar, 
çeşmeler, köprüler, hastaneler, türlü imaretler gibi hayır ve hasenat 
müesseselerini ve gerek zulüm ve düşmanlık kanunlarını tesis ve fısk ve isyan 
numuneleri tertip eden fesat ocakları gibi şer ve kötülükleri ve hattâ bütün 
izlerini ve gölgelerini yazarız, onların adına hesaplarına geçiririz. Bir sahih bir 
hadiste varit olmuştur ki "a şey alla Aş şü ale gi a da ENİ ye Y lee al gli lal 
"İnsan öldüğü vakit ameli kesilmiş olur, şu üçten başka: Sadaka-i cariye, 
faydalanılan ilim, ona dua eden salih evlat." Demek ki bu hadis-i şerif kalacak 
hayırlı eserlerin kısımlarını beyan etmiştir. Ayet bunların zıddı olan kötü 
eserlerin de yazılacağını beyan ediyor (xx 4 çi siyasi ş. 55 Sg ve zaten her şeyi 


önce açık bir kütükte, bir ana kitapta, yani Levh-i Mahfuz'da ihsa etmişizdir, 
yani her şey, vukuundan evvel Allah'ın ilminde malüm olup Levh-i Mahfuz'da 
bütün sayısıyla zapt edilmiş olmakla beraber vukuundan sonra da bütün izleri ve 
gölgeleriyle yazılır ve insanlar bu suretle yaptıklarından mes'ul edilir. Böyle uyar 
ve müjde ver. 


Yâsin 13 - 32 


GİAJİ Â (13) öslğalı LASLŞ Â AJAN çel ğa öğ el 
La İs (14) daşky 253) | gid Cali, ZAR Lak gis ç Gali aga 
(15) Gali Yİ e Öİ sü Öa GAZİ gil Laz illa Ya Yİ çil 
(17) Gaya g9İzİ Y) kle La3 (16) Gaşkünğai A gp Gy İl 
(18) 2 çade Un alnan akdağ yil gli Şİ ğe aş las A gl 
Bil Öa Ş3 (19) Öşi na öğ AE a ŞAZSN del âdüa 48 yalla | gl 
akiLLa V öalgi Sİ (20) Gray ağ İĞ iğ İK) Asal 
(22) ÖHiSİ AI l ÇÜ MEY çila3 (21) ügliğa sk) Val 
Yali öğle ie vi İM Zap GAZİ iğ) AŞİ Aiyâ Ga ie 
O amli iü İİİ çil (24) ör Pa iliş çe (23) üşliş 
Gi) çel ZE yâ La (26) öaliğ çağ Gl yl ÂİŞİ JA dâ (25) 
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Ön SİZ Ön v3 Ga dağ le Ğİ İ La3 (27) Ora Kal da yiği 
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Gigi k âA ali ödnl a Anka Yİ) Cl GİS Ğ) (28) deliğin 4 US ağ gla 
Öğ lys YI İs) da il La isil gi öğ 6 yaz U (29) 
(31) âsi âşüll ağ gali da a öğlü USA as lâ0a a (30) 

(32) öl İİ daş al JS dl 


Ve onlara, o karye sahiplerini temsil getir, o dem ki ona o gönderilen 
resuller varmıştı. (13) O sıra ki onlara o ikiyi göndermiştik, bunları tekzip 
ettiler, biz de bir üçüncü ile izzet (ve kuvvet) verdik de varıp dediler: 
Haberiniz olsun, biz sizlere gönderilmiş resulleriz. (14) Siz, dediler, bizim 
gibi bir beşerden başka bir şey değilsiniz, hem Rahman hiçbir şey 
indirmedi, siz sırf yalan söylüyorsunuz. (15) Dediler: Rabbimiz bilir, inanın 
biz, gerçekten size gönderilmiş resulleriz. (16) Açık bir tebliğden ötesi ise 
bizim üstümüze değil. (17) Doğrusu, dediler, biz sizinle uğursuzluğa 
tutulduk, yemin ederiz ki geçmezseniz sizi hiç ttnmadan recim ederiz ve her 
hâlde size bizden pek acıklı bir azap dokunur. (18) Dediler: Sizin 


uğursuzluk kuşunuz beraberinizde, ya... Nasihat edilirseniz öyle mi? 
Doğrusu israfı âdet etmiş bir kavimsiniz. (19) O esnada şehrin ucundan bir 
er koşarak geldi, ey hemşehrilerim, dedi, uyun o gönderilen resullere. (20) 
Uyun sizden bir ecir istemeyen o zatlara ki onlar hidayete ermişlerdir. (21) 
Hem neyime kulluk etmeyeyim ben, o beni yaratana? Hep de döndürülüp 
ona götürüleceksiniz. (22) Hiç ben ondan başka mabutlar mı tutarım? Eğer 
o Rahman bana bir keder irade buyurursa onların şefaati benden yana 
hiçbir şeye yaramaz ve beni kurtaramazlar. (23) Şüphesiz ben o vakit açık 
bir dalâlet içindeyim. (24) Haberiniz olsun ki ben Rabbinize iman getirdim, 
gelin dinleyin beni. (25) Denildi ki: Haydi gir cennete! Ay, dedi, ne olurdu 
kavmim bilselerdi ki ne mağfiret buyurdu. (26) Beni ikram olunan 
kullarından kıldı. (27) Arkasından ise kavminin üzerine gökten bir ordu 
indirmedik, indirecek de değildik. (283 O yalnız bir sayha oldu, derhal 
sönüverdiler. (29) Ey!... Ne hasret o kullara ki kendilerine her gelen resul ile 
mutlaka alay ediyorlardı. (30) Baksalar a, kendilerinden evvel ne kadar 
kavimler helâk etmişiz, onlar hiç onlara dönüp gelmiyorlar. (31) Ancak 
hepsi toplanıp bizim katımızda hazır edilmişlerdir. (323 (4 çi dük el b al) 
Eserlerin yazılmasına ve asil bir numunede bir çok şeyin sayılmasına bir misal 
gibi olan bu mesel gerek üzerlerine söz hak olanları uyarmak ve gerek zikre 
uyanları müjdelemek sadedinde Peygambere vaat edilmiş olan inkılâpların 
mühim bir misalini vermektedir ki buna bu itibarla Yâsin'in kalbi denilse yeridir. 
Yani Hıristiyanlığın karşısında müşrik Romalılar nasıl söndüyse İslâmiyet'in 
karşısında da öyle devletler düşecek "as öd ie » yes" "Onu bütün dinlere üstün 
kılmak için..." sırrı zahir olacaktır. Burada, bu karyenin Antakya, gönderilenlerin 
de İsa'nın (a.s.) Havarilerinden gönderilenler olduğu naklediliyor. O hâlde karye 
ashabının, memleket sahiplerinin ve zikredilen kavmin Romalılar olduğu 
anlaşılır. (aç: 538 öyitl aşa UL. yi 3) Bunun zahiri, bunların Allah tarafından nübüvvet 
verilmiş resuller olduklarını gösterir. Ebü Hayyan der ki: "uk. yâ yı wi y" "Siz de 
bizim gibi bir beşersiniz" denilmiş olması da buna delâlet eyler. Çünkü bu 
konuşma peygamberlere karşı olur. İbn Abbas'ın ve Kâb'ın görüşü de budur. 
Lâkin Katade vd. demişlerdir ki bunlar Havarilerden olup İsa (a.s.) onları 
yükseltilmesi sırasında gönderdi... Bu surette "uk. ji" "Biz gönderdik" buyrulması, 
Hz. İsa tarafından gönderilmeleri de Allah Teala'nın emriyle olduğundan dolayı 
olmuş oluyor. Bazıları bu ikisinin Yuhanna ile Pavlus olduğunu (<5 3 bu 
üçüncüsünün de Şem'un es-Safa olduğunu söylemişlerdir. Fakat beyanın asıl 
hedefi temsil olduğundan bunun bu suretle ifade buyrulması, Hz. Muhammed'in 
risaletinin izzetini temsilde sarih denecek kadar bir işaretle göstermek içindir. 
Yani ikinin bir üçüncü ile takviyesi Musa ve İsa'nın (a.s.), son olarak 
Muhammed'in risaleti ile "ay owl ün." "öncekileri tasdik edici olarak" 


izzetlenmesini ve takviyesini temsil ediyor. Önce Musa ve İsa'yı göndermiştik, 
bunları tekzip ettiler, sonrada Muhammed (a.s.) ile bunlara izzet ve kuvvet 
verdik denilmiş gibi oluyor. Gönderilenler o karyeye vardılar da (cstu x 3 Gi!) 
haberiniz olsun biz sizlere gönderilmiş resulleriz dediler. ç 5 O karye sahipleri 
resullere karşı şöyle dediler: (uk. ş& Yi i g) Siz bizim gibi bir beşerden başka bir 
şey değilsiniz, fazla ne meziyetiniz olabilir ki öyle bir davada bulunuyorsunuz 
(çöl d Lg) ve Rahman hiçbir şey indirmemiştir, ne vahiy, ne risalet, ne 
kitap! (055SY) &i y) Siz sırf yalan söylüyorsunuz... Vahiy ve risaleti, insanın 
peygamber olmasını esasından inkâr ettiler. Çünkü Romalılar müşrik putperest 
idiler. Bununla beraber Allah'ı inkâr etmemişlerdi. (Ja âli si e ele) O esnada 
şehrin en uzağından bir er... Bu er, bu kahraman fedai, bu büyük mücahit, bu 
güzel vâiz, doğru Cennete giden ve Allah Teala'nın özel ikramına eren bu sevgili 


şehit, Yâsin sahibi Habip-i Neccar diye bilinir. Medine , şehir demektir. 
Medinenin aksası, şehrin en ucu, ta öte başı demek oluyor ki resullerin tebligatı 
ve onlara karşı yapılan muamele şehrin her tarafından işitilmiş, açık tebliğ, 
yapılmış idi. Bu şehir de Antakya'dır diyorlar ve o zaman büyük ve geniş bir 
şehir olduğunu söylüyorlar. Bununla birlikte medinenin aksasından demek o 
memleket halkının en ileri gelenlerinden bir zat manasını da andırır. Resullere 
kötülük yapılmak üzere bulunduğunu haber alıp bu zat geldi, (.--) koşuyordu, 
yani koşarak geldi, iman edenlere numune olmak, irşat etmek için bütün 
gayretiyle çalışıyordu. Bakınız kısaca ne güzel nasihat etti: («4 J5 Ey benim 
kavmim, ey hemşehrilerim, dedi (v2 1! x5) uyun o gönderilen resullere. Uyun, 
dedikleri yola gidin demek evvelâ hemşehrilik şefkatini ileri sürerek nasihati 
takdim ve onların resul olduklarını ihbar ile imanını izhar etti, sebeplerini de şu 
tekit ile izah etti: (6-!sx8) Uyun o kimseye ki (si «St Y) sizden bir ecir istemez, 
dünyevi bir maksat ve karşılık talep etmez; (osöx a 5) kendileri ise hidayete ermiş, 
doğru yolu tutmuşlar. Burada şöyle bir kıyas-ı mukassim, bir dilem vardır: Bir 
yolcunun bir rehbere uyması için iki mâni tasavvur olunabilir: Ya biçimsiz bir 
ücret istemesi yahut ehliyetine emniyet edilememesi... Bunlar ise hem bir ücret 
istemiyorlar, hem hidayet sahibi zatlar; o hâlde bunlar resul olmasalar bile doğru 
ve hasbi olduklarından dolayı kendilerine ittiba etmemek için hiçbir sebep 
yoktur. Hidayetlerinin açık olduğunu ve engel bulunmadığını beyan ettikten 
sonra gerekçenin bulunduğunu göstermek için de buyruluyor ki: (ei Y su) Hem 
ben niye ibadet ve kulluk etmeyeyim (. > ;9) o beni yaratana!... Bu, gerekçeye 
işaret ve bu söz irşatta incelik için şefkat göstererek bir tarizdir. Yani o resuller 
bizi yaratana kulluk etmeğe ve yalnız onu mabut tanıyıp ona ibadet etmeğe davet 
ediyorlar. Bunun doğruluğu ise açıktır. Ben sizi kendim gibi düşünüyorum, ben 
beni yaratana kulluk etmeyi borcum, vazifem bilirim; çünkü beni yaratmıştır. 


Ona karşı bu vazifemi yapmamak için hiçbir özrüm ve mâniim yok. O hâlde, siz, 
O SİZİ yaratan rabbinize niye ibadet etmiyesiniz! (vs 544 5 Hâlbuki hep 
döndürülüp ona götürüleceksiniz; o hâlde ona kulluktan nasıl kaçınırsınız! ös ssl) 
Gel «» Hiç ben ondan başka ilâhlar mı edinirim, başka mabutlar mı tutarım!... 
Çünkü (5061 öy) eğer o Rahman, rahmetiyle beni yaratmış olan Rahman ya 
beni bir dur ile, bir sıkıntı ile sıkmak isterse (s4 ağcl& çie ew Y) onların, yani ondan 
başka tapılanların benden yana şefaatleri hiçbir fayda vermez (os Y ) ve beni 
kurtaramazlar; hiçbiri mabut olamazlar. (vx Duz 413 4) Şüphesiz ki o takdirde, 
beni yaratan Rahmandan başka mabutlar edindiğim takdirde apaçık bir dalâlet 
içindeyimdir. (&sx-lâ .& » cw 4) Bu güzel konuşmanın sonu olan bu güzel hitabede 
bir kaç mana vardır: İlki, mürseline hitaptır; halkın öldürmek için hücumu 
üzerine onlara şöyle ikrar edip şahitlik etmiştir: Haberiniz olsun, ey mürselin, 
ben sizin rabbinize cidden iman ettim, şimdi beni duyun da şahit olun. Yarın 
ahirette onun huzurunda şehadet edin. İkincisi, yine kavmine hitaptır ki şöyle 
demek olur: Haberiniz olsun, ben, o sizi yaratan rabbinize şüphesiz iman ettim, 
ey kavmim, gelin dinleyin beni de o resullere uyun, siz de iman edin. Üçüncüsü, 
istikbalin insanları dahil olmak üzere duyma kabiliyeti olan herkese hitap veya 
yemin olarak, haberiniz olsun, ben iman getirdim, rabbiniz aşkına bundan böyle 
dinleyin beni, benim sözümü, macera ve menkıbemi ey duygusu olanlar! Bakınız 
netice ne oldu: (âsi 443 04 Gir cennete denildi, yani şehit edildi, doğrudan 
doğruya cennete girmekle ikram olundu ki Allah yolunda şehit olanlar hep 
böyledir. Böyle denince ne dedi, bilir misiniz? (44 Dedi ki: (4 Ay! Bu ne 
güzelmiş! (üsak; ça â cw) Keşke kavmim bilselerdi (.> 3 & We) Rabbim bana ne 
büyük mağfiret buyurdu da (ö Sal ö sikş 9 beni böyle ikram edilen kullarından 
kıldı... Kavmi hakkında böyle temennide bulundu. Demek kavmini 
unutuvermemiş, gayız ve intikam da beslememiş, düşmanlarına bile merhamet 
eden evliya ruhuyla istemişti ki kendinin erdiği saadeti bilseler de, cinayetlerine, 
küfürlerine tövbe edip iman ve taat yolunu tutsalar, Allah yolunda fedailik 
etseler. Bununla beraber bu temenni, bir övünme manasından uzak da değildir. 
Şimdi hiç şüphe yok ki burada hatıra şöyle bir sual gelir: Böyle bir kahramanı, 
böyle yüksek bir vâiz ve mücahidi katleden o kavme Allah Teala ne yaptı? Böyle 
bir suale karşı buyruluyor ki: (sl ga siz yasini a deği çe Gi ug) Onun arkasından da 
kavminin üzerine semadan bir ordu indirmedik, yani onu dinlemeyip katleden 
kavmini de onun arkasından sağ bırakmadık. Gerçi o şehidin arkasında ve 
resullerin elinde bir ordu yoktu, bununla beraber onlara harp için gökten bir ordu 
da indirmedik, (c45-Wsu indirmiş de değildik. Yani bu gibi durumlarda gökten 
apaçık bir ordu indirivermek ilâhi âdet olmamış olduğu gibi harikulâde olarak da 
indirmedik, daha doğrusu indirecek de değildik. Allah'ın bir kavmi mahvetmesi 
için öyle ordular indirmesine lüzum yoktur. Bedir'de ve Hendek'te melekleri 


indirmesi bile sırf müminlere bir müjde ile kalplerini tatmin için idi. O bir iş 
murat edince sadece "Ol!" der oluverir, onun için (<ss y) olan hâdise, başka değil, 
Gasls inna YI) sadece bir sayha oldu; tek bir ses, bir haykırma, Cibril'in bir 
haykırması. (ösw4 a 4) Hemen sönüvermişlerdi, önüne geleni yakmak isteyen o 
ateşli kavim o vakitten itibaren sönmüşlerdir. Bundan Antakya ahalisinin mahıv 
ve helâkini anlamak istemişlerse de İsa'nın daveti karşısında müşrik Roma 
devletinin ortadan kalkmış olduğunu anlamak daha şümullüdür. (41 es sU Ey 
ne hasret o kullara... Bu yalnız o sönenlere bir üzüntü değildir. Söz hak olan 
çoğunluğa meselin tatbikinin neticesinde olan bir uyarı, gafillere de bir tembihtir. 
(5x es) Ya görmedi mi de onlar, o alay edip duran kullar, (05.â) ve oelâ USliİ 5) 
kendilerinden evvel ne kadar asırlar helâk etmişiz: (6 xx »Y ee! xs) Onlar, onlara 
dönüp gelmiyorlar, yani dünyaya bir daha dönmüyorlar (vs 4 ) ve hepsi, o helâk 
edilen ve henüz edilmeyen, hepsi başka değil, (05x22 Wi ax U) yalnız toplanıp 
bizim huzurumuzda hazır edilmekte olan bir cemiyet bulunuyorlar. Böyle iken 


nasıl olur da başka ilâhlar edinip şirk koşarlar? Ihzar, huzura getirmek 
demektir. Mahkemeye rızasıyla gelmeyen kimseyi tutup zorla hâkimin huzuruna 
getirmek manasında kullanılır ki burada bilhassa bu manayadır. Yani herkes 
ölmekle yok olup gitmiyor, hesap ve ceza için Hak Teala'nın huzuruna haşır ve 
sevk olunuyor. Bu tebliğden sonra bir de akli delillerle aydınlatılarak buyruluyor 
ki: 
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Hem bir ayettir onlara ölü arz; biz ona hayat verdik ve ondan taneler 
çıkardık da ondan yiyip duruyorlar. (33) Ve onda cennetler yaptık, hurma 
bahçeleri, üzüm bağları, daha neler! İçlerinde kaynaklar akıttık. (34) 
Yesinler diye mahsulünden ve kendi ellerinin yaptıklarından. Hâlâ 
şükretmeyecekler mi? (35) Tenzih o yaratan sübhana, bütün o çiftleri, 
hepsini, arzın bitirdiklerinden ve kendi nefislerinden ve daha 
bilemeyecekleri neler, nelerden. (36) Bir ayet de onlara gece, ondan 
gündüzü soyarız, bir de bakarlar ki karanlığa dalmışlardır. (37) Güneş de; 
kendisine mahsus bir karar yeri için cereyan ediyor, o işte o aziz ve alimin 
takdiridir. (38) Aya da, menzil menzil, ona miktarlar biçmişizdir, nihayet 


dönmüş eski urcun gibi olmuştur. (39) Ne Güneş'in kendine aya çatması 
yaraşır, ne de gece gündüzü geçer; her biri birer felekte yüzerler. (40) Bir 
ayet de onlara o dolu gemide zürriyetlerini taşımamız. (41) Ve kendilerine o 
misilden binecekleri şeyler yaratmamızdır. (42) Dilersek onları gark da 
ederiz; o vakit ne onlara feryatçı vardır, ne de onlar kutarılırlar. (43) Ancak 
tarafımızdan bir rahmet ve bir zamana kadar yaşatmak için başka. (44) Hâl 
böyle iken onlara önünüzdekini ve arkanızdakini gözetip korunun ki 
rahmete şayan olasınız denildiği zaman, (45) Kedilerine rablerinin 
ayetlerinden herhangi bir ayet de gelse mutlaka ondan yüz çevire geldiler. 
(46) Allah'ın size rızk kıldığı şeylerden hayra sarf edin denildiği zaman da 
onlara, o küfredenler, iman edenler için şöyle dediler: Biz hiç yedirir miyiz o 
kişiye ki Allah dilese ona yiyeceğini verirdi; siz apaçık bir dalâlet içinde 
değil de nesiniz! (47) Ve ne zaman bu vait, doğru iseniz, diyorlar. (48) Başka 
değil, tek bir sayhaya bakıyorlar, bir sayha ki onlar çekişip dururlarken 
kendilerini yakalayıverir. (49) O zaman bir tavsiyeye bile kadir olamazlar, 
ailelerine de dönecek değillerdir. (503 «4 ) Hem bu ayet, yani Allah Teala'nın 
kudretinin kemaline ve ölüleri diriltebileceğine açık bir delil ve alâmettir. (9) 
Onlar, o gafillere ve münkirlere (âli 5 Y) o ölü arz... Arz, toprak malüm ki 
cansızdır. Hattâ Hicir suresinde de "wa 5 Yl 5 5" "Sen yeryüzünü ölü görürsün" 
buyrulduğu üzere sönmüş bir ateş hâlinde, hayat ile temamen zıt bir mahiyette 
ölüdür. Hele bir öğle sıcağında bir Arabistan çölünün manzarası düşünülürse 
onun hayattan ne kadar uzak olduğu görülür. Eğer tabiata kalsa idi o ölü arzda 
bir ot bile bitmezdi. Fakat (wsi) Biz ona hayat verdik, onda hayat yarattık, 
bitkisel, hayvansal unsurlarla dirilik, şenlik vücuda getirdik. Hayatın önce bir 
hücreden başladığını göstererek de buyruluyor ki (Le çi. Us gi ) ve ondan, yani 


arzdan bir tane çıkardık. Hab , habbenin cins ismidir ki azına da çoğuna da 
kullanılır. Çoğulu hubüb, onun çoğulu da hububattır. Lisanımızda olduğu üzere 
bilhassa buğday, arpa, pirinç ve susam gibi yenen tanelerde yaygın olmakla 
beraber genel olarak ot ve çiçek tohumlarında da kullanılmaktadır. Kamus sahibi 
Besair'de der ki: Hububun bir tekine habbe denilmesi, şeyin aslı ve özü olması 
itibarıyladır... Bu haysiyetle bir habbe, hayatın ilk başlangıcı olan bir hücre 
(cellüle) demektir. Burada da bu cinse işaret olarak "us çi. üx si" "Ondan bir habbe 
çıkardık" buyrulmuştur. Tabiat ilimleri bakımından düşünüldüğü zaman arzın 
unsurlarından bir hayat hücresinin oluşması, bir habbenin çıkması tabii değildir. 
Tohumsuz bir hayat hücresi tabii olarak teşekkül edemez, "generation 
spontande" olmaz. Gerçi bir eksinin kendiliğinden bir artı oluvermesi akla da 
uygun gelmez. Bununla beraber arzda hayat gerçek olduğu için yine tabiat 
âlimleri derler ki: Fakat başlangıçta ilk tohumun, ilk hücrenin olağan dışı vücuda 


gelmiş olduğunu itiraf etmek zaruridir. İşte bu nokta doğrudan doğruya tabiatlar 
üzerinde hâkim olan Halık Teala'nın ölülere hayat veren ilâhi kudretini gösterir. 
Bunun bir seçme olduğunu söylemek de aynı manayı ispat etmektir. Çünkü 
seçmenin her mertebesi olağanüstü bir mükemmellik arz eder (En'am suresine 
bak). Bu suretle ölü arza bitkisel hayattan başlayan bir hayat verilip ondan 
habbeler çıkarıldığı ve böyle tek hücrelerden başlayan bu hayatın insan hayatına 
doğru tekâmül ettirildiği lâtif bir nimet verme tarzında beliğ bir i'caz ile 
hatırlatılarak buyruluyor ki: Ondan bir habbe çıkardık da (wsSu «4 şimdi ondan 
yiyorlar. Belli ki bu şöyle demektir: O insanları da yarattık da o tanelerden yiyip 
duruyorlar. Sonra onların terkibi ve terakkisiyle bilhassa insan hayatının devamı 
ve tekâmülünün sebeplerinin sağlandığı anlatılmak üzere de buyruluyor ki: uks 
(Süs 4s Hem onda, o arzda cennetler yaptık, o tek hücreli hayatı terkip ederek 
birbirine girmiş dilber, dilnişin meydana getirdik, (—üzi; Jsi o) hurmalıklar ve 
üzümlükler, neler ki bunlar bitkisel hayatın en mükemmel şekli ve insan 
zevklerinin en tatlı kaynaklarıdırlar. («4 si) Ve onda, yine arzda, yahut o 
cennetler içinde (c5x o kaynaklardan çaylar, pınarlar akıttık (s5 &! St) ki onun 
mahsulünden, Allah'ın verdiği meyvesinden, hâsılatından (çexi «Le u) ve ellerinin 
yaptığı şırası, pekmezi ve benzerleri gibi mamullerinden yesinler, faydalansınlar 
diye... Bu manaya göre "e ys "de "v" vardır, durulmaz. Bununla birlikte burada 
"u" nın nafiye olması da uygun görülmüştür. Buna göre "e vw" de vakıf caiz, "ag" 
olup mana şöyle olur: Mahsulünden yesinler, onu onların elleri yapmadı, yani o 
bağlara bakmaları ve suyu, çapası gibi işlerine çalışmaları gerekirse de alıp 
faydalanacakları o mahsul onların yapısı değil, Allah'ın vergisidir. (ws <a du) Hâlâ 
şükretmeyecekler mi? Şirk ve küfrandan vazgeçip tevhid ve iman ile ibadet ve 
kulluk etmeyecekler mi? Abdülkadir Geylâni (k.s.) Futuhu'l-Gayb'da der ki: 
Şükür, ya lisan veya kalp veya organlar ile olur. Lisan ile şükür, nimetin Allah 
Teala'dan olduğunu itiraf ve yaratılmışlara bağlılığı terk eylemektir. Ne kendine, 
ne kuvvetine ve kazancına, ne de senin dışındakilerin ellerinde cereyan edenlerin 
hiçbirine isnat etmemek; çünkü sen de, onlar da hep o nimet için sebepler, alet ve 
edevatsınızdır. Onu kısmet eden, gönderen, icat eden, onunla meşgul eden, sebep 
olan Allah'tır. Kısmet eden o, veren o, yaratan odur. Şükre en lâyık olan odur. 
Hediyeyi getiren uşağa bakılmaz, gönderen efendiye bakılır. Bu bakışı 
bilmeyenler hakkındadır ki "üslls va 5 âYI ve pa ş bül önll yal a yala" "Onlar, dünya 
hayatının görünen kısmı için çalışıyorlar; ahiretten ise onlar gafildirler" 
buyurmuştur. Zahire, sebebe bakıp da ilmi ve marifeti ondan ilerisine geçmeyen 
cahildir, eksiktir, aklı kıttır. Çünkü akıllı denilmesi, akıbeti görmesi itibarıyladır. 
Kalp ile şükür, sende olan nimetlerin hepsi zahirde ve bâtında, hareket ve 
durgunluktaki menfaatlerin, lezzetlerin tamamı başkasından değil, ancak 
Allah'tan olduğuna sürekli itikat ile sağlam bağlanmaktır ki lisanınla şükrün, 


kalbindeki şükrün tercümanı olur. "âiku,5 ab «ei Sie âsi," "Eğer Allah'ın 
nimetlerini sayacak olsanız buna güç yetiremezsiniz"; “iasi| yözü O 3 dil öyad Âazi ya Si eyi 
"La sas Y al "Görünür, görünmez nimetlerini Allah size bol bol verdi. Sizde nimet 
olarak ne varsa hepsi Allah'tandır" buyruluyor ki mümin için Allah'tan başka 
nimet veren kalmaz. Organlar ile şükre gelince, bütün azalarını Allah Teala'nın 
itaatinde kullanmaktır. O hâlde Allah'tan yüz çevirme anlamındaki herhangi bir 
hususta mahlükattan hiçbirine icabet etmemek lâzım gelir ki bu, nefse, hevaya, 
iradeye, kuruntuya vs. şamildir. Allah'a itaati asıl ve tabi olunan ve dışındakileri 
şube ve tabi olan gibi ki başka türlü yaparsan cebbar, zalim ve Allah'ın 
hükmünden başkasıyla hükmetmiş olursun. "os AS1 a ei şal Jİ Le Sa al yaşi 
"Allah'ın indirdiğiyle hükmetmeyenler kâfirlerin ta kendisidirler." (49 vx) 
Bakara suresinde ve İsra suresinin başında izah edildiği üzere sübhan, tesbihin 
âlem ismidir. Bununla beraber büyük hayret makamında da kullanılır, tesbih de 
tenzihin en yükseğidir, yani herhangi bir lekeden, yaraşıksızlıktan itikatta, sözde 
ve fiilde son derece tenzihdir. Bu suretle "usg" "Sübhan'ı tesbih et" yahut ! sx." 
"las "Sübhanı tesbih edin" anlamını ifade eden bu tesbihin burada böyle 
başlatılması ne güzeldir! İlk olarak, bu, bir taraftan şükretmeyenleri uyarıyor, bir 
taraftan da şükredeceklere şükrün başının, tam tenzih ile tevhid olduğunu 
öğretiyor. İkinci olarak, sıla konumunda zikrolunan kudret alâmetlerinin 
ehemmiyetini göstererek şükrün sebeplerini fazlasıyla tekit ediyor. Üçüncü 
olarak, eşleri yaratanın eşsizliğini, ortak ve benzerden münezzeh birliğini ispat 
eden beliğ bir tıbak sanatı vardır. Tesbih o yaratana, yahut ne münezzeh 


sübhandır o yaratan ki (4S z!59! â) bütün o çiftlerin hepsini yarattı. Ezvaç, 
zevcin çoğuludur. Zevç, çift ve eş demektir ki Ragıb'ın açıklamasına göre, iki 
yakının her birine de ve bir diğerine benzer veya zıt olarak alâkalı olan her şeye 
de denir. Bu itibar ile âlemdeki şeylerin hepsi bir zıddı veya benzeri veya 
herhangi bir terkip ve karşılığı bulunması yönüyle çifttirler. Meselâ cisim ve ruh, 
madde ve kuvvet, cevher ve araz, nefis ve afak, arz ve sema, zulmet ve nur, 
dünya ve ahiret gibi ki elektrik bile pozitif ve negatif diye ikiye ayrılıyor. O 
hâlde "çiftleri yarattı" demek, bütün tür ve sınıflarıyla âlemi yarattı demeğe eştir. 
Ancak burada asıl sevk, bütün âlemin yaratılışını anlatmak değil, bir ortak ve 
benzeri bulunan bütün eşlerin, bütün çiftlerin yaratılmış olduğunu ve dolayısıyla 
yaratılanın yaratıcıya eş olamayacağını anlatarak yaratıcının nezahet ve 
vahdaniyetini ispat etmektir. Bundan başka, ezvaç tabir olunmasında diğer bir 
nükte daha vardır ki insan hayatı için evvelki nimetlerden daha ziyade 
ehemmiyeti olan izdivaç (evlilik) nimetinin yaratılmasına işaret ile şükretmeye 
yöneltmeyi ifade eder. Nitekim ezvaç şöyle açıklanıyor: O çiftleri ki (62! cw uy) 
arzın bitirdiklerinden evvelki ayette zikredilen ve zikredilmeyen bitki ve ağaç 


türleri (ee v5) ve kendi nefislerinden erkek ve dişi (wa; Y uu 5) ve daha 
bilemeyecekleri şeylerden ki ne göz görmüş, ne kulak işitmiş, ne de bir insanın 
hatırına gelmiştir. (JW s0 44) Bir ayet de, onlara, gecedir. Mekânda tecelli eden 
ilâhi kudreti hatırlattıktan sonra, bununla da zamanda tecelli eden ilâhi kurdete 
işaret buyruluyor. Şöyle ki (58 «.&Li) ondan gündüzü yüzeriz... Selh kelimesi 
biri diğerinden ayrılmayan iki mana ile kullanılır: Soymak ve çıkarmak. s1." 
"sual ge dayi denilir. "Koyundan deriyi yüzdüm, soydum, giderdim" demek olur. 
Diğerinde ise "ayi ve ölali esi" "koyunu deriden soydum" denilir. Açtım, meydana 
çıkardım demek olur. Türkçemizde de "elmayı soydum" yahut "elmanın 
kabuğunu soydum" dediğimize göre biz de soymak kelimesinde bu iki sureti 
farklı farksız kullanıyoruz demektir. Burada her iki mana ile de tefsir edilmiştir 
ki ikisi de doğrudur. Evvelkine göre geceden gündüzün yüzülmesi bir kurbanın 
derisi yüzülüyormuş gibi kâinattan ışığın sıyrılıp sönmesiyle asli yokluğu 
hatırlatan karanlığın zuhuru, yani akşam olma hâdisesi demek olur ki (o salk a 14) 
derken bir de bakarlar ki onlar karanlığa dalmışlardır. Sözde takip ve mufacee bu 
manada kullanıldığından çoğu müfessir bu manayı tercih etmiştir. Bu şekilde, 
gece yalnız bir uyarı ayeti olarak hatırlatılmış olur. İkinci manaya göre ise 
geceden gündüzün yüzülmesi, karanlık içinden aydınlığın çıkarılması, yani 
sabah olma hâdisesi olmuş oluyor ki bunda ölülere hayat vermekten numune 
olan bir müjde neşesi vardır. Nitekim "geceler gebedir" denilir. Buna göre ça 136" 
"üşak. "Bir de bakarlar ki onlar karanlığa dalmışlardır" denilmesi, yine aynı 
günün sonunun geceye varacağını göstermiş olur. (v1 ; Güneş de bir ayettir. 
Yani gece ve gündüzün sebebi gibi, görünen Güneş de Allah'ın kudretine bir 
alâmettir. (44 öl ş 5) Kendisi için mukadder bir karar yeri için cereyan ediyor. 
Bu cereyanı, Güneş'in yalnız mekânda hareketi diye anlamamalı, mekân ve 
zaman olarak bütün eserleri ve konumlarıyla varlıkta sürekliliği manasına 


anlamalıdır. Meselâ, ışık ve ısı yayması da onun bir cereyanıdır. Müstekar, 
mimli mastar, ism-i zaman ve ism-i mekân olabildiği, "ev" la da bir kaç manaya 
geldiğinden bu ifade bir çok manaya elverişlidir. İlk olarak, Güneş kendisi için 
takdir ve tahsis edilmiş bir istikrar sebebiyle, yani sabit bir karar, muntazam bir 
kanun ile cereyan eder. Hesapsız, serseri, kör bir tesadüf ile değil. İkinci olarak, 
bir istikrar için, yani kendi âleminde bir karar ve denge meydana getirme hikmet 
ve gayesiyle, yahut sonunda bir sükuna erip durmak için cereyan ediyor. Üçüncü 
olarak, ism-i zaman olması durumunda, kendine mahsus bir istikrar zamanı için, 
yani duracağı bir vakte, tayin edilmiş bir vakte kadar cereyan eder ki bu vakit 135" 
"Sy yasli "Güneşin dürüleceği" vakittir. Dördüncü olarak, ism-i mekân olması 
durumunda, kendine ait bir istikrar mahalline mahsus, yani yerinde sabit olarak 
cereyan eder, mihverinde döner, yahut kendisinin karargâhı olan âlemin faydası 


için cereyan eder. Bu manada vatana hizmet için bir teşvik de vardır. Nihayet 
birinci "sv" "ilâ" manasına olmak üzere şu mana da vardır: Kendisi için bir 
istikrar noktasına doğru gitmektedir. Pratikte bir kaç şekilde izaha ihtimali olan 
bu manaya göre Güneş'in diğer bir merkeze doğru hareket etmekte bulunduğu da 
anlaşılabiliyor. Nitekim bir hadis-i şerifte de "vi al css ww" "Güneş'in müstekalrı 
arşın altındadır" diye zikredilmiştir. («45 İşte o acayip cereyan (asal >5x1 ps) O aZİZ 
ve alimin takdiridir. Yani kudretiyle her şeye galib ve hâkim ve ilmiyle her şeyi 
kuşatan ve sana Kur'an'ı indirip sırat-ı müstakimi gösteren Allah'ın takdiri, yani 
bütün hududunu ve tafsilâtını bilip biçmesiyledir. Yoksa ne yaptığını bilmez kör 
bir tabiatın eseri değil, bizzat kadim bir müessir hiç değildir. (5) Ay'a gelince 
(Glee) ona menzil menzil miktar biçmişizdir. O Güneş gibi istikrarlı bir 
şekilde cereyan etmez. Ona bir takım menziller ve her menzile göre bir miktar 
tayin etmişizdir. Seyyardır, her gün bir menzile gelir, her menzile göre bir 
şekilde görünür. Araplar, Ay'ın menzillerini şunlarla saymışlardı: Şertan, Butayn, 
Süreyya, Deberan, Hek'a, Hen'a, Zira, Nesre, Tarf, Cebhe, Züber, Sarfe, Avva, 
Simâk, Gafir, Zubânâ, İklil, Kalp, Şevle, Neâim, Belde, Sa'dü'z-zâbih, Sa'du 
büla', Sa'du's-suud, Sa'du'l-ahbiye, Fer'u'd-delvi"l-mukaddem, Fer'u'd-delvi'l- 
muahhar, Reşa. Bunlardan her gece bir menzile konar da istikbale kadar günden 
güne nuru arta arta, sonra da eksile eksile son menzilde, ki içtimadan öncedir, 
iyice incelir, kavislenir, (xâ) ys #18 de çi) nihayet dönüp eski urcun gibi olana 


kadar. Urcun, eğri salkım çöpü demektir. Bilhassa hurma salkımının dip çöpü 
ki eskisi, yani geçen seneninki, daha ince, daha eğri, daha renkli olur. Bu teşbih 
pek güzeldir. Zannedildiği gibi hilâlin ilk ve son şeklini göstermekle kalmıyor, 
Ay'ın o menzillerde giderken Dünya etrafında bir ayda aldığı yörüngenin bir 
resmini de göstermiş oluyor. Eski denilmekle bu yörünge üzerinde Ay'ın her 
menzildeki şekli de canlandırılmış bulunuyor ki eski astronomlar bu teşbihin 
güzelliğini idrak edemezlerdi. Bu takdir o kadar güzel ve bu görev dağılımı o 
kadar yerindedir ki (çal 4 yö öİ Li gös yad Y) ne Güneş'in kendisine Ay'a çatması 
yaraşır, (Xl öl MY) ne gündüz gecenin önüne geçer. (4sxvw dk â S9) Hepsi birer 
yörüngede yüzerler. Biri diğerine çarpmaz; vazifeleri o kadar güzel ve muntazam 
dığıtılmıştır. "ösxx4" "Yüzerler" çoğul siygasıyla zikredilmiştir ki burada 
maksadın yalnız Güneş ve Ay'dan her biri değil, bütün gök cisimleri olduğu 
anlatılmıştır. Bundan dolayı günümüz astronomi kaidesine işaret eden bu ayetin 
bir benzeri Enbiya suresinde geçmiş olduğundan oraya bak. Yalnız Güneş'in 
yüzdüğü yörüngesi nedir? Bu bir deveran olduğuna göre onun da bir gezegen 
olması gerekmiyor mu diye sorulabilir. Gerçi ekseninin etrafına da dönme alanı 
anlamında medar denebilirse de bundan zahir olan Güneş'in yukarıda 
zikredildiği üzere hadis-i şerifin gösterdiği şekilde arşın altında diğer bir 


müstekarra, bir merkeze doğru hareket ettiğini ve dolayısıyla onun yüzdüğü 
yörüngenin de ona dönme ve hareket alanı olduğunu kabul etmek gerekir. ui .424)) 
(Ozal GEN di aşi dük "Fülk-i meşhün" denilince önce Hz. Nuh'un gemisi hatıra 
gelir. Fakat burada "çew »" "onların zürriyetleri" kaydı bunu kastetmeye mânidir. 
Bu karine ile burada "fülk-i meşhün", hamile kadınların rahimlerinden mecaz, 
beliğ bir istiaredir. Evet, babanın sulbünden bir tufan ile atılan zürriyetler, 
anaların rahimlerinde Hz. Nuh'un gemisi gibi bir kurtuluş gemisi bulur. öç4 ük 
(055 yat. Bu bütün kara ve deniz vasıtalarını içine alır. (eeâ xt y ) Ve dilersek 
onları, o zürriyetleri "fülk-i meşhün" gibi olan rahimlerde, kendilerini de onun 
benzeri olan, bindikleri gemilerde boğarız (e4&»- da ne o zürriyetler için bir 
feryatcı, bir feryat eden veya feryada yetişen bulunur, (0s a yg ne de berikiler 
boğuldukları denizden kurtarılırlar. (0x | Ets; ie ns; Y)) Ama bizden bir rahmet ile 
ve bir zamana kadar yaşatmak için olursa ancak o takdirde kurtarılırlar. s9 4413 3 
(Ji İç ve dış dünyadaki ayetlerden sonra indirilen ayetlerden de yüz 
çevirdiklerini açıklıyor. (481 (138 öpüll Jül çS8 3) Lea! söğl el J8l4" Bu ayetin zındıklar 
hakkında nazil olduğu söylenir. Mekke'de bir takım zındıklar sadaka ve yardım 
için teşvik olunduklarında "Allah fakir edecek, biz besleyeceğiz, öyle mi?" diye 
böyle küfrederlermiş ki bu zındıkların eski İran'dan yansımış olmaları gerektir. 
(os) Bir de derler ki: (e gia e) Ne zaman bu tehdit, bu ölülerin dirilmesi, bu 
Allah'ın huzuruna götürülme tehdidi! (öö &s y) Eğer doğru iseniz... Yani böyle 
diyerek alay etmek isterler. (6isl şâns- Y! ys Bi 3) Fakat, başka değil, bir tek sayhaya 
bakıyorlar, ki ilk nefha, yani surun birinci üfürülüşü... (0328) a; a0) BU "uya" 
un idgamıdır. Yani bir sayha ki, onlar birbirlerine geçmiş çekişip dururlarken 
kendilerini alıverir. (45 össbi. vi) O vakit artık bir tavsiyeye, hiçbir işleri 
hakkında bir kelime vasiyet etmeğe bile kadir olamazlar. (vsxx » çeki 1 Y 3) 
Ailelerine de dönecek değiller. 
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Bir de sur üfürülmüştür, ne baksınlar kabirlerinden rablerine doğru akın 
ediyorlardır. (51) Eyvah başımıza gelenlere, derler, kim kaldırdı bizi 
uyuduğumuz yerden? Bu, işte o Rahmanın vaat buyurduğu... Doğru imiş o 
gönderilen resuller. (52) Başka değil, sade bir tek sayha olmuş, derhal hepsi 
toplanmış huzurumuza, hazır edilmişlerdir. (53) Artık bugün hiç kimseye 
zerrece zulmedilmez, ancak yaptıklarınızın cezasını çekeceksininz. (54) 
Cidden cennet ehli bugün bir meşguliyet içinde zevk sürmektedirler. (55) 
Kendileri ve eşleri erikeler üzerine kurulmuşlardır. (56) Onlara orada bir 
meyve var; hem onlara orada ne iddia ederlerse var. (57) Bir selâm, rahim 
bir rabden kelâm. (58) Ve haydin ayrılın bugün ey mücrimler! (59) And 
vermedim mi size "Ey âdem oğulları! Şeytana kulluk etmeyin, o size açık 
bir düşmandır!" diye. (60) Ve "Bana kulluk edin doğru yol budur" diye. 
(61) Böyle iken celâlime karşı o içinizden bir çok cibilletleri yoldan çıkardı; 
ya o vakit sizin akıllarınız yok muydu? (62) Bu, işte o cehennem ki 


vadolunur dururdunuz. (63) Bugün yaslanın ona bakalım, küfrettiğiniz için. 
(64) Bugün ağızlarını mühürleriz de bize elleri söyler ve ayakları şehadet 
eyler, neler yapıyorlardı. (65) Hem dilesek gözlerini üzerinden silme kör 
ediverirdik de yola dökülürlerdi; fakat nereden görecekler? (66) Daha, 
dilesek kendilerini oldukları yerde meshediverirdik de ne ileri gidebilirlerdi 
ne dönebilirlerdi (67) (55) s &ö) İkinci nefha: "us lâ ça li 5 yal ad kü" "Sonra 
ona ikinci kez üfürürüz de derhal onlar ayakta baka kalırlar." (...osö Ms Y âlâ) 
Burada "os&"'a kadar o gün onlara söylenecekleri anlatır. (ös ei y) Haberiniz 
olsun ki cennet ehli, salih amellerle cennete sahip olanlar... Gerçi, cennete 
girmek esas itibarıyla Allah'ın fazlıyladır, lâkin "usa ös UY) öss Yy" "Ancak 
yaptıklarınızla karşılık görürsünüz" buyrulması itibarıyla burada bu mana 
hatırlatılmıştır. (âes4 Meyve tabir buyrulması da sırf zevkten ziyade gayretin 


semeresine işaret eder. (<4 Y) Erikeler... Erike, hacelede, yani gelin odasında 
döşenen süslü koltuktur. (0sxU e) Ve onlara iddia ettikleri, istedikleri var, 
davayı kazandılar; yani (©) selâm var (> <> & Ya) rahim olan, yani sonunda 
müminleri rahmetiyle murada erdiren ve ortağı ve benzeri olmayan bir rabden, 
doğrudan doğruya söylenme bir selâm... Bir hadis-i şerifte Hz. Peygamber 
(s.a.v.) demiştir ki: Cennet ehli nimetler içinde zevk sürerken kendilerine bir nur 
parıldar; başlarını kaldırır bakarlar ki üzerlerinden rab kendilerini yüzüyle 
müşerref kılmış "isli bsi y ie Suu" "Selâm size ey cennet ehli!" buyuruyor. İşte 5x." 
"aa; yö Ys "Rahim rabden gelen bir selâm" sözü budur. Bunun üzerine onlara 
bakar, onlar da ona bakarlar ve baktıkları müddetçe diğer nimetlerden hiçbir şeye 
iltifat etmezler, tâ onlardan kayboluncaya kadar ki o vakitte üzerlerinde ve 
diyarlarında nur ve bereketi baki kalır. (585 Sus ss. 43) Bir çok cibilletleri şaşırttı, 
yani bir çok cemaatlerin ahlâklarını bozdu. (ââ! ...peal gi Je pisi e il) İşte Nur 
suresinde "ü şlax; | 1S be öşla İİ 3 ps3 ş aşili aşil iç 0" "O gün, dilleri, elleri ve ayakları 
yapmakta olduklarına şahitlik eder" buyrulan gün bugündür. (...eeiei çe Unaki eü 43) 
Bu da ahirete ait zannedilmiş ise de dünyaya ait bir tehdit olarak âsx | vs Ey" 
"sal "Bir sayhadan başka bir şey beklemiyorlar" sözüne bağlı olması mana 
itibarıyla daha uygundur. Yani ahirette öyle olacağı gibi biz de dilersek şimdi o 
nankörlüğü yapan, "Allah dileseydi doyururdu" diyen kâfirlerin gözlerini 
büsbütün siler, kör ediverirdik (& sal! âs4) de yola dökülürlerdi, yola gelmekte 
yarış ederlerdi. Çünkü her küfredenin gözü kör edilivermiş olsaydı, bu bir 
sığınma olur, hepsi imana gelirdi. (0: xx çö Fakat o kâfirler nerden görecekler... 
Burada "ibsar", kalp basireti ile tefsir edilmiştir. Yani o kadar ilâhi ayetleri 
görmeyen o basiretsiz kâfirler bunu böyle yapabileceğimizi idrak etmezler. e& 4) 
(4 çi asl Dilesek onları tam kuvvetleri çağında mesih de ediverirdik; 
kılıklarını değiştirir, oldukları yerde donduruverirdik de (0 xx » Y 3 bize! geli bö) ne 


geçebilir, ne dönebilirlerdi. Şu hâlde, böyle irade buyrulmuyorsa 
yapılamayacağından değil, cezaları ahirette verileceği içindir. Bununla beraber: 
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Bununla beraber, her kimin ömrünü uzatıyorsak yaratılışta onu tersine 
çeviriyoruz. Hâlâ da akıllanmayacaklar mı? (68) Biz ona sihir öğretmedik; 
ona yaraşmaz da; o sadece bir zikir ve parlak bir Kur'an'dır. (69) Hayatı 
olanı uyandırmak, nankörlere de o sözün hak olması için. (70) Şunu da 
görmediler mi? Biz onlar için ellerimizin yaptıklarından bir takım (en'am) 
yumuşak hayvanlar yaratmışız da onlara malik bulunuyorlar. (71) Ve 
onları kendilerine zebun etmişiz de hem onlardan binitleri var, hem de 
onlardan yiyorlar. (72) Onlarda daha bir çok menfaatleri ve türlü içecekleri 
de var; hâlâ şükretmeyecekler mi? (73) Tuttular da Allah'tan başka bir 
takım ilâhlar edindiler; güya yardım olunacaklar. (74) Onların onlara 
yardıma güçleri yetmez; onlar ise onlar için hazırlanan askerler. (75) O 
hâlde onların lâkırdıları seni mahzün etmesin, biz onların içlerini de biliriz 
dışlarını da. (76) Görmedi mi o insan, biz onu bir nutfeden yarattık da 


şimdi o çeneli bir çekişgen kesildi. (77) Yaratılışını unutarak bize bir de 
mesel fırlattı; "Kim diriltir o kemikleri, onlar çürümüşken!" dedi. (78) De 
ki: Onları ilk defa inşa eden diriltir ve o her halkı bilir. (79) O ki size yeşil 
ağaçtan bir ateş yaptı da şimdi siz ondan tutuşturup duruyorsunuz. (80) Ya 
gökleri ve yeri yaratan onlar gibisini yaratmağa kadir değil midir? Elbette 
kadir; hallâk o, alim o. (81) Onun emri bir şeyi murat edince ona sadece ol 
demektir; o oluverir. (82) Artık tesbih edilmez mi öyle her şeyin idaresi 
elinde bulunan sübhana! Hep de döndürülüp ona götürüleceksiniz. (83) 
6s Bununla birlikte her kimi de muammer ediyorsak, gençlik çağında almayıp 
uzun ömür ile yaşatıyorsak (481  â «-<i) yaratılışta tepesi üstü dikiyoruz. Yani 
başlangıçtakinin, gençliğin aksine olarak günden güne kuvvetten düşürüp 
zayıflığını artırıyor, ölüme doğru götürüyoruz. (vs wi) Hâlâ akıllanmayacaklar 
mı? Bunu yapan kudretin daha evvel o başka şekle büründürmeyi de 
yapabileceğini anlayıp da doğru yolu tutmayacaklar mı? (>xâ uae U5) Biz ona, 
yani Peygambere şiir öğretmedik; bu söylenenleri bir şiir saymamalıdır. 
Kur'an'ın ne lğfız, ne de mana olarak şiir olmadığı açıktır. Bir kere Kur'an'ın 
nazmında şiir nazmının vezin ve kafiyesi yoktur. Mana bakımından ise şiir, 
hakikat olup olmadığı aranmaksızın hoşlandırmak veya tiksindirmek, coşturmak 
veya küstürmek gibi hisleri gıcıklayan hayal ürünü kuruntulara, vehme dayalı 
kıyaslara, duygusal oyunlara yöneliktir. Kur'an ise hakkın sırat-ı müstakimine 
irşat eden hikmetler ve hükümler ile irfan nuru, inanç rehberi ilâhi bir yadigârdır. 
Fakat kâfirlerin bir çokları onu bir şiir gibi mülâhaza etmek ve ettirmekte ısrar 
ettikleri ve bu suretle Peygamberi bir şâir gibi tanıttırmak istediklerinden 
buyuruyor: Biz ona şiir öğretmedik; (4 Lu) hem o, ona yaraşmaz da. Zira, 
"Oslil aş el all 5" "Şairleri taşkınlar takip eder." Ne risalet makamına şâirlik 
yaraşır, ne de Kur'an'a şiir demek. (a ) O Kur'an, başka değil, ç s5) ancak bir 
zikir, sadece Allah tarafından bir vaaz ve irşat (cxx ci 4s) ve apaçık bir Kur'an'dır. 
İbadetlerde ve ibadethanelerde okunacak Allah kelâmıdır. (4 4S ö- >) Hayatı, 
yani aklı, duygusu olanı uyarıp gafletten uyandırmak, (6 Al çe Jai öss) küfürde 
ısrar ile kâfirlik edenler aleyhine sözün hak olması için, bundan evvel çoğuna 
olduğu gibi azap ile vacip olmak için (5x asi) şunu da mı görmediler, o gafiller ki 
uyanmıyorlar? (Lai iii che Lu çel ül Gi) Biz kendileri için ellerimizin imal ettiği 
şeylerden, yani başka hiçbir sanatın müdahalesi olmayıp doğrudan doğruya 
kendi ihdas ettiğimiz nimetlerden en'am, yumuşak hayvanlar yarattık... Bu 
ihtarda bir çok yönden incelikler vardır ki bunu tefsirden ziyade okuyanların 
zevki takdir edecektir. (...cLY! » aj) Rivayet olunuyor ki Übey b. Halef, Hz. 
Peygamberin (s.a.v.) huzuruna bir çürümüş kemikle gelmiş, onu eliyle 
ufalayarak "Allah bunu, böyle çürüdükten sonra diriltir der misin?" demiş, 
"Evet, seni de diriltir ve ateşe kor" buyurmuş ve bu ayet bu sebeple nazil 


olmuştur. (ie öi JS; a) Ve o yaratmanın hepsine alimdir. Yani her mahlüku bütün 
tafsilâtıyla, her birinin toplanan ve dağılan bütün parçaları, özü ve dalları, 
hâlleri, keyfiyet ve kemiyeti, her türlü özellikleriyle bilir, ve yaratmanın her 
türlüsünü bilir, maddeli maddesiz, aletli aletsiz, örnekli örneksiz, gerek ilkin, 
gerek sonra her türünü bilir. Bütün mesele bundan ibarettir. -aY! şl ge 5 Ja gil) 
«w Oki size yeşil ağaçtan bir ateş yaptı, meşhur olan bu ağaç "merh" ile "afar" 
denilen iki ağaçtır ki ikisi de yemyeşil, suları damlarken merh çakmak 
makamında, afare sürtülmek suretiyle ateş çıkarılır, bedevilerce malümdur. 
Bunun birini erkek, birini dişi menzilesinde de farz etmişlerdir. Bununla birlikte 
"Yük & yali aşil ş 5 ad İS çi" "Her ağaçta ateş vardır, fakat merh ile afar bol 
bulmuştur" diye bir mesel vardır. Bu yüzden bazı müfessirler demişlerdir ki 
ağaçtan murat cinstir. Merh ve afar temsil yoluyla zikredilmiştir. Ancak burada 
dikkate değer olan nokta şudur ki bununla kastedilen ağaçtaki odun veya kömürü 
göstermek değil, ovma ve sürtme ile yeşil ağaçtan ortaya çıkan hararet ve ateşi 
anlatmaktır. Bu ise şimdi bildiğimize göre bir elektirik hâdisesidir. Demek ki bu 
suretle ayet elektiriğe işaret etmiş ve bu işaretten "cs" "ol" emrini anlamağa 
zihinleri yaklaştırmak için bir misal de verilmiş oluyor. (685 « &i 44 Yapmış da 
siz ondan çakıp çakıp hemen tutuşturuyorsunuz. Yani bilfiil tecrübe ile 
malümunuz olan şüphesiz bir ateş. Demek ki sırf nazari akıl ile bilinemeyecek 
hakikatler tecrübe ile keşfedilmiş olur. (çete öğ çe yil ya Yİ gla İŞ li) 
Hem o gökleri ve yeri, yani bütün şu âlemi yaratmış olan Allah, onların mislini, 
onlar gibisini, yani o çürümüş insanlar gibi küçüğünü, hattâ bütün o âlemin 
mislini diğer bir yaratılış ile yine yaratmağa kadir değil midir? (.w Evet kadirdir 
(izl Aİ şa) ve O, öyle hallâk, öyle alimdir. (0588 0S 4 dö 0 isk a İle yal ta) Onun 
emri, bir şeyi murat edince ona sade "ol!" demektir, o oluverir. JS & Sb cas 5 Yana) 
(es O hâlde tesbih ona, her şeyin idaresi elinde bulunan, her şeyde dilediği gibi 
tasarruf eden sübhana; (cx 544) hep de döndürülüp ona götürüleceksiniz. Ona 
Yâsin sahibi gibi koşa koşa iman ve islâm ile rıza içinde yönelerek mağfiret ve 
ikrama ermek istemeyenler de sonunda istemeyerek döndürülecek, yakalanıp 
onun yüce huzuruna götürülecek, hesabı görülüp cezası verilecektir. İbn Abbas 
Hazretlerinden rivayet edilmiştir ki: Yâsin hakkında rivayet olunan faziletlerin 
niçin ona mahsus olduğunu bilmiyordum, bu ayet için imiş. Meleküt, yukarılarda 
da geçtiği üzere, mülkün mübalağa siygasıdır ki tam bir hâkimiyetle saltanatın 
idaresindeki sırlar demektir. Şimdi bu meleküt ve döndürmeye bir açıklık 
getirmek üzere Sâffât suresi başlıyor. 
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— LAN 


Yemin olsun o kuvvetlere, o saf dizip de duranlara. (1) O haykırıp da 
sürenlere. (23 Ve o yola zikir okuyanlara. (3) Ki ilâhınız birdir sizin. (4) 
Hep o göklerin, yerin ve aralarındakilerin rabbi ve bütün doğuların rabbi. 
(5) Bakınız biz o dünya semayı (o yakın göğü) bir ziynetle donattık: 
Kevakip. (6) Hem mütemerrit ve her şeytandan koruduk. (73 Onlar mele-i 
alâyı dinleyemezler; tard için her taraftan sıkıya tutulurlar. (8) Ve onlara 
ayrılmaz bir azap vardır. (93 Ancak bir çalıp çarpan, onun da peşine bir 
kayan yıldız takılır. (10) Şimdi sor onlara: Yaratılışca kedileri mi daha 
çetin, yoksa bizim yarattıklarımız mı? Biz kendilerini bir cıvık çamurdan 
yarattık. (11) Fakat sen hayret ettin, onlar eğleniyorlar. (12$ İhtar 
edildiklerinde de düşünmüyorlar. (13) Bir mucize gördükleri vakit de 
eğlence yerine tutuyorlar. (14) Ve, bu, diyorlar, başka bir şey değil, apaçık 
bir sihir. (15) Öldüğümüz ve bir toprakla bir yığın kemik olduğumuz vakit 
mi, biz mi diriltilecekmişiz? (16) Evvelki atalarımız da mı? (17) De ki: Evet, 
hem siz çok hor, hakir olarak. (183 Çünkü o bir zorlu kumandadan 
ibarettir; derhal gözleri açılıverir. (19) Eyvah bizlere, derler, bu o din günü. 


o Lİ 


120) Bu işte o sizin yalan dediğiniz fasıl günü. (21) (&- cut ) "Vâv" yemin 


içindir, "c&Lalu sdi" "Saf yapanlara yemin ederim" manasını gösterir. Saffat, saf 
yapanlar demektir ki Ebussuud'un beyanına göre hem dizilip saf olanlar, hem saf 
dizenler manasına gelir. İleride gelecek olan "o sti 44" "Elbette biz saf 
yapanlarız" ayeti de bu iki mana üzerine deveran eder. Saf, bir çok şeyi düz bir 
hat üzerinde sıra ile dizmek manasına mastar olup dizilen sıraya da isim olarak 
saf denilir. Namaz safı, harp safı, nizamı gibi. İlahi melekütta muhtelif 
mertebelerde tam intizam ile dizilip görev yapan meleklere yemin buyruluyor ki 
bunda İslâm için aranan cemaat, cihat ve ilim kuvvetleri gibi teşkilâtın esaslarına 
da işaret vardır. Bu suretle mana şu oluyor: Yemin ederim o meleklere, o 
kuvvetlere ki saflar yapıp dizilmişler. Bu sıfat, Allah'ın arşının etrafını donatmış 
olan meleklerden ta dünya semasını süsleyen cisimlerde makam tutarak görev 
yapmak için ilâhi emre hazır bulunan meleklere kadar hepsine şamil ve esası beş 
vakit namazlarda bağlanan saflarla temsil olunan millet ve cemaate işareti de 


içine alır. (5x5 414 Derken zecrederek sürerler. Zecir, aslında bir tasallutla 
bağırıp azarlayarak bir şeyden defetmektir. Haylayıp sevk etmek ve 
bağırmaksızın menetmek manalarına da kullanılır. Dolayısıyla gerek bulutları 
sevk eden sürücü melekler gibi sürücü ve gerek genel olarak meneden ve 
defeden itici kuvvetler bu zacirattandırlar. Bu suretle bütün mücahid ordular 
buna dahil olduğu gibi bilhassa kumanda edip götürenler ve vaaz edip yürütenler 
de buna dahildir. (55 «Www Sonra bir zikir tilâvet ederler haktan vahiy, kitap, 
Kur'an indirir, ilim ve marifet telkin ederler. Bütün bunlara yemin ile 
ehemmiyetlerini hatırlatarak söylerim ki (<2!4 s4 y) hakikatte sizin ibadet 
edeceğiniz tanrınız birdir. İspatı, (Lsis bs sa VI5 4 5) O bütün göklerin, yerin ve 
aralarındakilerin rabbi, (45 -,3 hem bütün doğuların rabbi... Meşarık, 
yıldızların maşrıkları ve yahut sene zarfında her gün başka bir noktada doğması 
itibarıyla Güneş'in maşrıkları demek olabilirse de bunlardan başka "i Si av" 
"Zikir okuyanlar" karinesiyle bütün manevi nurların da işraklarına işaret etmek 
için "gali - ,' "Maşrıkların rabbi" buyrulmuş olması daha doğrudur. Çünkü zahir 
ile bâtın, hariç ile zihin, afak ile enfüs birleşmeden hakkın vahdeti bilinemez. 
Görünen nurların dünya semasının ziynetinden gösterilmesi de bunu anlatır. 
Şöyle ki: (âk > tal ul 5) Biz dünya semayı, en yakın göğü bir ziynet ile 
donattık: (<9) Kevkepler, yıdızlarla. Sema-i dünya terkibinde de "dünya", 
"edna"nın müennesidir ki en yakın demektir. Bu ifadenin zahiri, bütün yıldızların 
en alt semada olmasıdır. Şu hâlde burada Sema-i dünya, arzın etrafında yalnız 
Ay'ın yörünge sahasından ibaret değil, yalnız Güneş sistemi de değil, genel 
olarak yıldızların bulunduğu cisimler alanı, yani üç boyut sahasıdır. Gerçi, tezyin 
cisim olmalarıyla değil de ışıklarıyla olduğuna göre bunların arzdan 
görünebildikleri şekil ve yansıma sahasına sırf görünüş (optigue) yönüyle bu 


ismin verilmiş olması da muhtemel ise de zahir olan evvelkisidir. Her iki 
takdirde de bu suretle dünya semanın tezyini hatırlatılmakla işbu zahiri nurların 
ve tezyinin herkes tarafından bile his ve takdir olunabileceği ve fakat daha 
yukarısının böyle olmadığı anlatılmış oluyor. Onun için buyruluyor ki: 4S öaUbis ) 
(GL ks Hem de mârid, itaate yanaşmaz her bir şeytandan koruduk. Şöyle ki: Y) 
(GEY! Sul NI üzzaş Onlar mele-i alâyı dinleyemezler, o cismani zahiri nurları geriden 
görürler, fakat daha yüksek heyetleri, en âli cemiyetleri, yani melekleri dinleyip 
işitemezler, peygamberler gibi vahiy alamazlar, miraca çıkamazlar, o hudutta 
duramazlar. (4s 5 S üs) Kovulmak için her taraftan atış edilir, mermiye 
tutulurlar. Sema-i dünyanın da hududunda böyle kovucu, tard edici kuvvetler 
vardır. Ki bunlar zikrolunan zacirattandırlar. Dinsiz şeytanların mele-i alâyı 
dinlemeyip de peygamberlik taslayamamaları için karakol bekler, onları tard 
ederler. (ws; yiz ;e13) Bir de o şeytanlara daimi bir azap vardır ki o da ahirettedir. 
(iks ika ge Y) Ancak bir çalıp kapmaca yapan olur. Bir kulak hırsızlığı ile mele-i 
âlâ haberlerinden, vahiy ve ilham varidatından çalıp kaçan bulunur. (<8 yâ ws) 
Onu da bir kayan yıldız, semadan arza doğru delip geçen bir alev takip eder. 


Hicir suresinde "şihap" hakkında söz geçmişti, bak. Sakıb , esasen delen veya 
delici demektir. Işığıyla semayı delivermiş gibi parlak görünen yıldıza necmr-i 
sakıb denildiği gibi şihab-ı sakıb da böyledir. Bununla beraber şihaplar hakikaten 
atmosfer dışından bir mermi gibi gelerek delip geçiyor da demektir. Şihapların 
yükselen buharlardan tutuşmuş olması nazariyesi bugün kabul edilmiyor. 
Şihaplar sema-i dünyanın sabit ziyneti olan bilinen yıldızlar gibi büyük 
olmamakla beraber yine yıldızlar grubundan sayılabilecek küçük ve küme küme 
dolaşan cisimlerdendirler. Atmosfere teması ile tutuştuğu sırada bir fişek gibi 
kaymasıyla ziynet hizmetinden de hâli kalmaz. Bununla birlikte şeytanlara atılan 
şihaptan muradın ruhani bir şihap olması da pek muhtemeldir. Asıl mesele 
aşağıdan semaya karşı tecavüz etmek isteyenlerin vaziyetlerini göstererek ilâhi 
olan ilhamlardan bir kulak hırsızlığına dayalı olan şeytanlıklarla Peygambere 
karşı rekabete kalkışan dinler uydurmağa çalışan dinsizlerin maddi ve manevi 
hezimet ve perişanlıklarını anlatmaktır. (çe&-4 Şimdi sor onlara, bunları 
gösterdikten ve hepsini yaratanın birliğini anlattıktan sonra, sor o seninkilere, o 
münkirlere ki (Gs «si ai) yaratılışça kendileri mi daha çetin, daha güçlü, (tö& cx) 
yoksa bizim yarattığımız o mahlüklarımız mı? O saf saf duranlar, kovanlar, zikir 
okuyanlar, o semalar mı? Hangisini yaratmak daha zor. Bunları yaratan Allah hiç 
kendilerini bir yaratma ile daha yaratamaz mı? Görülüyor ki burada Yâsin'in 
sonundaki "aşti öy 0 ge yl ya Mig 2 gali gis şi gala" "Gökleri ve yeri yaratan onların 
benzerini yaratmaya kadir değil midir!" ayetinin bir tafsil ile takriri vardır. Bu 
sualin cevabı da şunun içindedir: (<9 ob ve atik 4) Çünkü biz kendilerini cıvık, 


yapışkan çamurdan yarattık. Onlar yaratıldıktan sonra bir cıvık çamurun ne 
çetinliği olur? Bir cıvık çamur ki en olgunlaşmış şekli nutfedir. («xe J) Fakat sen 
hayret ettin Allah'ın kudretine ve onların inkârına; (vss) onlar ise 
eğleniyorlar... O fasıl, o ayırış şöyle ki: 


Saffat 22 - 74 


di ÜS ÖA (22) ösüş er Lag ESEK | gal öğ süs 
> < La (24) disi yila ağ ŞA gl (23) ERDİ dal aa pl A gükl 
Ul gis kp) JA (26) ö yalla asl ga pir (25) öyyali 

a sl (28) üyesi 0€ Lü il gis ai İĞ (27) Ögle Lüğ; 
dala kağ âlâ öp olak ya ŞE, Lİ GS 3 (29) Onla |gig$i 
Ögle USU ASLİ seli (31) üssü Lü, Ji ie Ğİ (30) 

Öya KAİ JRĞİ li Gi (33), 38 a 4 li gi Mağ ppi (32) 
Li Gi siz3 (35) Gg aile ad YI a öğ di | gül ği (34) 
(37) Ölü yalı dia) SİL şa di (36) üşiğa geldi tiği Egr 
YI (39) Galeri lis La Yİ â338i 3 (38) ei iki gül 2s 

| dAğAsiğâ (41) âslia di, ai digi (40) Öğisli âil iye 

İla (44) Öşllüla ga yl (43) ayal ia A (42) O sazka 
v3 J3E ÇAY (46) Öl 3 BA) ula (45) ös ÖN li ale 
yar OS (48) Ö€ Layla Cİ alâ şalieğ (47) tiği çiz A 

izi ağla dağ gü (50) ösüş yan ye apk yal (49) ği gisa 
Gi Zi US3 Ula Vİ (52) özüni Öl di İsâ 51) GÂyes 
, ola Kar (54) da gklina gü j da J8 153), Ösişal Gi Lale 3 


dal uş isil Li ya Yİ (58) Özüyaş ği Lal (57) Bi YL da 
Gla gas lâ al (60) azl) iğ 3 lâ ği (59) ei 
Ozallali Ağ ALİŞ U (62) asiji ai Y Zi Zak ei (61) 
DSP) AİİS gülle (64) aaa sal ççâ GANİ BIRA Şİ (63) 
adl dl a pi (66) dsl ğa ösilad igin âsi) ald (65) Özledi 
iğ ae) (68) aşadi yi âğiada İİ & (67) pa Ön Lil iile 


İSİ öğ dala 3 (70) G8 öğ ŞA Şİ 8 öğ (69) özü GR 
İNE GS ül YANİ (72) del 2 âşk ASİ 13 (71) Geli! 
(74) Öcisai dl ie YI (73) ö5 A 


Toplayın mahşere o zulmedenleri ve eşlerini ve Allah'tan başka taptıkları 
şeyleri. (22) Toplayın da götürün onları sırata; cehennem köprüsüne doğru. 
(23) Ve tevkif edin onları, çünkü sorguya çekilecekler. (24) Ne oldu sizlere 
yardımlaşmıyorsunuz? (25) Hayır, bugün onlara teslim olmuşlardır. (26) Ve 
bazısına dönmüş soruşuyorlardır: (27) Siz, diyorlardır, bize sağdan gelir 
dururdunuz. (28) Yok, diyorlardır, siz inanamamıştınız. (29) Ve bizim size 
karşı cebredebilecek bir saltanatımız yoktu, fakat siz azmış bir kavim idiniz. 
1303 Onun için üzerimize rabbimizin sözü hak oldu, her hâlde hepimiz 
tadacağız. (31) Evet biz sizi kışkırttık, çünkü biz azgındık. (32) O hâlde 
hepsi o gün azabda müşterektirler. (33) İşte biz mücrimlere böyle yaparız. 
(34) Çünkü onlar "ax 43" "Allah'tan başka ilâh yoktur" denildiği zaman 
kafa tutuyorlardı. (35) Ve "Hiç biz bir mecnun şâir için ilâhlarımızı bırakır 
mıyız?" diyorlardı. (36) Hayır, o hak ile geldi ve bütün peygamberleri 
tasdik etti. (37) Elbette siz o elim azabı tadacaksınız. (38) Bununla birlikte, 
başka değil, hep yaptığınız amellerinizle cezalanacaksınız. (39) Müstesna 
ancak Allah'ın ihlâs verilmiş kulları. (403 Onlar için bir "malüm rızk" var: 
(41) Meyveler... Ve onlar hep ikram olunurlar. (42) Naim cennetlerinde. 
(43) Karşılıklı tahtlar üzerinde. (44) Mainden bir kase ile üzerlerine 
pırlanılır. (45) Bembeyaz, içenlere lezzet. (46) Onda ne bir gaile vardır, ne 
de başlarına vurur. (47) Yanlarında iri gözlü, bakışlarını dikmiş nazeninler. 
(48) Sanki saklı yumurtalar. (49) Derken bazısı bazısına dönmüş 
soruşuyorlardır: (50) İçlerinden bir söyleyen, benim, der, bir karinim vardı. 
(51) Derdi: Sen cidden inananlardan mısın? (52) Öldüğümüz ve bir 
toprakla bir yığın kemik olduğumuz vakit hakikaten biz cezalanacak mıyız? 
453) Nasıl, der, bir bakıştırır mısınız? Derken bakmış, onu tâ cehennemin 
ortasında görmüştür. (54) Tallahi, der, doğrusu sen az daha beni helâk 
edecektin. (55) Rabbimin nimeti olmasa idi ben de bu huzura 
götürülenlerden olacaktım. (56) Nasılmış, bak? Biz ölecek değiliz, ilk 
ölümümüzden başka. (57) Ve biz azap edilecek değiliz. (58) Bu işte hiç 
şüphesiz o büyük murat, büyük kurtuluş. (59) Böyle bir murat için çalışsın 
çalışan erler. (60) Nasıl, bu mu hayırlı konmak için yoksa o zakkum ağacı 
mı? (61) Ki biz onu zalimler için bir fitne kılmışızdır. (623 O bir ağaçtır ki 
cehennemin kökünde çıkar. (63) Tomurcukları şeytanların başları gibidir. 


(64) Her hâlde onlar ondan yiyeceklerdir. (65) Yiyecekler de ondan 
karınlarını dolduracaklardır. (66) Sonra üzerine onların hamimden bir 
haşlamaları vardır. (67) Sonra da dönümleri şüphesiz ki cehennemedir. (68) 
Çünkü onlar babalarını dalâlette buldular. (69) Şimdi de onların izlerince 
koşturuluyorlar. (70) Hakikat onlardan evvel eskilerin ekserisi dalâlette idi. 
(71) Celâlim hakkı için içlerinde uyarıcı peygamberler de gönderdik. (72) 
Sonra da bak o inzar edilenlerin akıbeti nasıl oldu? (73) Ancak Allah'ın 
ihlâs ile seçilen kulları başka. (74) (xe 555) Eşleriyle, yani emsal emsal, puta 
tapanı puta tapanla, yıldıza tapanı yıldıza tapanla, yahut zulmedenlerin erkeğini 
dişisini yahut şeytanlardan olan arkadaşlarını. (0x! ve & sw) Bize sağdan gelirdiniz. 
Sağdan gelmek, sağlam taraftan, iyi ve hayırlı bir surette gelmek. (esk 55) 
Devamı, lezzeti gibi özellikleri malüm ve kesin, yani (4S 4 fâkiheler, meyveler. 
Bu tabirde iki nükte vardır. Birisi cennet ehlinin yemeleri içmeleri sırf zevk ve 
lezzet için olduğunu hatırlatmadır. Çünkü meyve sadece lezzet için yenir. Diğeri 
de dünyadaki gayretlerin meyveleri olmasına işarettir. (ex «üs 4) Naim 
cennetleri, nimetten başka bir şey olmayan cennetler. (S) Ke's, dolu kadeh; 


boşuna ke's denmez. (54) Main, aslında kaynağından çıkan, yahut göz önünde 
akan su demek olup cennet içkisi bununla tavsif olunmuştur ki (Je ge Y) onda 
hiçbir gaile yok, dünya şarapları gibi sarhoşluğu, zararı ve günahı yok tie a Y ,' 
"osö» ve ondan sarhoş da edilmezler. (4k < s5 Gamzelerini eşlerine kısıtlamış, 
başkasına bakmaz dilberler. («4 3 4s ) Benim bir yakınım vardı, yani dünyada 
beraberimde duran bir arkadaş. Buhari'de bu yakın şeytan diye tefsir edilmiştir. 


O 5 asi) Bu mu hayırlı konukluk için. Nüzul, misafir gelir gelmez ikram için 
sunulan konukluk. Burada bu tabir gösteriyor ki yukarıda cennet ehli için 
söylenen, henüz yeni gelene konulan ikramiye kabilinden olup onlara onun 
ilerisinde öyle nimetler vardır ki şimdi zihinler onu anlamaktan âcizdir. İşte 


cehennem ehli için de («â515 5) zakkum ağacı öyledir. Zakkum, Tihame'de 
biten, küçük yapraklı, acı ve fena kokan bir ağacın ismi olup aşağıda tarif olunan 
ve meyvesi cehennem ehlinin konukluğu olan ağaç bununla isimlendirilmiştir. 
Buyruluyor ki: (ü(bl ds uukş 4) Zira biz onu zalimler için bir fitne kılmışızdır. 
Ona dünyada zalimler meftun ve müptelâ olur. Ahirette de mihnet ve azabını 
çekerler. Allah bilir ya, halkı zulüm ile yemek için kurulan zalimler teşkilâtı, o 
zalimler kurumu. (es21 Jİ çiz 55 sile) O cehennemin kökünde, dibinde çıkar da 
dalları derinlere doğru dağılır. («05 Tal'ı, meyvesinin doğum noktaları, vs > «is 
(ali sanki şeytanların başları gibidir. Buna üç mana verilmiştir: 1- Son derece 
çirkinlikten kinaye olmak üzere hayal ürünü bir tembih. 2- Şeyatin, çirkin suratlı 
korkunç yılanlar demektir. 3- Ruüsu'ş-şeyâtin, çirkin manzaralı, tanınmış bir 


otun meyvesi imiş ki Yemen'de "esten" denilirmiş. Biz de dördüncü bir mana 
anlâmak istiyoruz ki zalimleri en çok aldatan, meftun eden nokta onun çiçek açıp 
meyvesini verecek olan noktalarıdır. Varidat kaynakları gibi görünen o noktalar 
öyle aldatıcıdır ki sanki şeytanların başları, yahut reisleri gibi. öesütek 443) 


(e Sonra, onların bunun üzerine hamimden bir haşlamaları da vardır. Şevb , 
içkiye karıştırılan katkı, aşlama veya haşlama. Hamim, esasen kaynar su 
demek olup cehennemin, bağırsakları parçalayan suyuna denir. Bununla 


haşlanan o içki de gassak, akan cerahat, irindir. Çünkü zalimler halkı bu hâle 
getirirler. Ahirette de öyle haşlanırlar. 


Saffat 75 - 113 


pe si Ga ARİ 3 GL (75) Ösimal pisi dal 
Da (78) G4 3Y gb AE Si (77) Gİ da diğ) Ulaş 3 (76) 
Ön 4) (80) Özlml g5 ASU (79) KES içi 
ŞAN 4 akyl da Öİ3 (82) OLAYI El e (81) ölesi Üsüe 
(85) G gisi lâLa hağiZ Aİ yö Kİ (84) gelm çil, Aİ) sa Kİ (83) 
oil (87) Özal koye asik Us (86) OİL Al ös AŞI Sd) 
(90) syşda 4üE | zil (89) dak eli İLİ (88) ast ÇA ö5Bİ 
EA (92) ö güle Y iu (91) gıglsla Yİ Jlââ çişi Lİ ENİ 
La öy dü (94) âsi 4 pe (93) oyali Giy öp 
5 güllü diş Aİ gi lâ (96) Gi gali Laz GERE ANI 3 (95) ügümü 
> ei düş (98) Öd paşa 1S Aş 1 gdlld (87) s3$l çi 
ani > Hi 3 Gİ Gİ 4 İİ ia ka & (101) azli 
da ah) e) iliş Saği a kd cl GOJİ e zi lin yl 
Sale U d Eğ (103) öl ali Lat Lalâ (102) Öa yil 
öl |AA ğ (105) ENA GİR dilas ği Ul dâüLa B (104) 
OY çed 4 ayle US iğ (107) ee Gİ Bİ (106) özal g3 
ğa 4İ (110) Oska GİRİ is (109) Al pi pü (108) 
(112) Öşmlulali Ga işi Şak ölü dai (111) Gla Üsçe 
Özge anil ANLA Öl Laglld Öğ GİS İS 3 436 US 
(113) 

Celâlim hakkı için bize Nuh nida etmişti, biz de hakikat ne güzel cevap 


vereniz. (75) Hem onu ve ehlini o büyük sıkıntıdan kurtardık. (76) Hem 
zürriyetini baki kalanlar kıldık. (773 Hem de namını bıraktık sonrakiler 


içinde. (783 Selâm Nuh'a bütün âlemler içinde. (79) Biz böyle mükâfat 
ederiz işte muhsinlere. (80) Çünkü o bizim mümin kullarımızdan. (81) 
Sonra da diğerlerini suya boğduk. (82) Şüphesiz İbrahim de onun 
kolundan. (83) Çünkü rabbine selim bir kalp ile geldi. (84) Çünkü babasına 
ve kavmine şöyle dedi: Siz nelere tapıyorsunuz? (85) Yalancılık etmek için 
mi Allah'tan başka ilâhlar istiyorsunuz? (86) Siz Alemlerin rabbini ne 
zannediyorsunuz? (87) Derken bir bakım baktı da yıldızlara. (88) Ben, 
dedi, hastayım. (89) O vakit arkalarını dönerek başından kaçışıverdiler. 
(903 Derken bir kurnazlıkla onların ilâhlarına vardı da buyursanız a, dedi, 
yemez misiniz? (91) Neyiniz var, söylemiyorsunuz? (92) Diyerek bir 
yakınlık ile onlara kuvvetli bir darbe indirdi. (933 Bunun üzerine birirlerine 
girerek ona yöneldiler. (94) Dedi: Siz kendi yonttuğunuz şeylere mi 
tapıyorsunuz? (95) Hâlbuki sizi ve yaptıklarınızı Allah yarattı. (96) Haydin, 
dediler, bunun için bir bina yapın ve bunu ateşe atın. (97) Böylece, ona bir 
tuzak kurmak istediler, biz de tuttuk kendilerini daha alçak düşürdük. (98) 
Bir de dedi ki: Ben rabbime gidiyorum, o bana yolunu gösterir. (99) 
Rabbim! Bana salihlerden ihsan buyur. (100) Biz de ona uslu bir oğul 
müjdeledik. (101) Vaktaki yanında koşmak çağına erdi, ey yavrum, dedi, 
ben rüyamda görüyorum ki ben seni boğazlıyorum, artık bak ne görürsün! 
Ey babacığım, dedi, ne emrolunuyorsan yap! Beni inşaallah sabredenlerden 
bulacaksın. (102) Vaktaki bu suretle ikisi de teslim oldular ve onu tuttu 
şakağına yıktı. (103) Ve şöyle ona nida ettik: Ya İbrahim! (104) Rüyayı 
gerçek tasdik ettin, biz böyle mükâfat ederiz işte muhsinlere. (1053 Şüphesiz 
ki bu açık bir deneme, kat'i bir imtahan. (1063 Dedik ve ona büyük bir 
kurbanlık fidye verdik. (1073 Namını da bıraktık sonrakiler içinde. (108) 
Selâm İbrahim'e. (109) Böyle mükğfat ederiz işte muhsinlere. (110) Çünkü 
o bizim mümin kullarımızdan. (111) Bir de onu salihlerden bir peygamber 
olmak üzere İshak ile müjdeledik. (112) Hem ona hem İshak'a bereketler 
verdik. İkisinin zürriyetinden de hem muhsin olan var, hem de nefsine 
açıkça zulmeden. (113) (x5x1 5 si) Tufan felâketi. (083 a & suks) Hem 
zürriyetini, baki kalanlar onlar kıldık. "Onun üç oğlu, Sam, Ham, Yafes ve 
bunların zevcelerinden başka, gemide bulunanların hepsi zürriyet bırakmayarak 
vefat etti" demişlerse de biz bunu Hud suresinde de geçen <5 yi; ia Dun bal zik dl" 
"Haa öne si le ş die "Ey Nuh! Sana ve seninle birlikteki ümmetlere bereketler olmak 
üzere güven içinde kon!" ayetine uygun bulmayız. Çünkü "ss o" "Senin 
yanındakiler", "S8 Y) axe öl baş" "Onunla birlikte çok az kişi iman etti" buyrulan 
azlığın olduğu zahirdir. O hâlde buradaki sınırlamanın, gemidekilere değil, 
boğulanlara bakarak izafi olması daha uygundur. Bununla beraber, denebilir ki 
bütün gemidekilerin zürriyetleri tağlib yoluyla onun zürriyeti hükmünde 


tutulmuş ve bu suretle bakilerin hepsi onun zürriyeti olarak sayılmış, ona İkinci 
Âdem denmiştir. Taberi der ki: Arap Sam evladından, Sudan Ham evladından, 
Türk ve sairleri Yâfis evladındandır. Ebü Hayyan da el-Bahr'da bunu 
naklettikten sonra şöyle kaydediyor: Bir fırka da şöyle söylemiştir: Allah Teala 
Hz. Nuh'un zürriyetini bırakıp neslini uzatmıştır. Bununla beraber bütün insanlar 
onun nesliyle sınırlı değildir. Ümmetler içinde ona bağlı olmayan da vardır. 
Alusi de şu mütalâada bulunmuştur: Sanki bu fırka, boğulmanın umumi 
olduğunu söylemiyor. Nuh (a.s.) kâfirler aleyhinde dua etmiş, fakat arzdakilerin 
hepsine gönderilmemiştir. Çünkü peygamberliğin umumi olması ilk evvel 
peygamberlerin sonuncusu Hz. Muhammed (s.a.v.) Hazretlerinin özelliğidir. 
Genel olduğunu söyleyip de sınırlamayı, boğulanlara nispetle yapmış olması da 
caizdir... (cw SV! çi ie US) Hem de âhirin içinde, yani sonrakiler, geriden gelen 
bakiler içinde de kendine bıraktık burada iki izah vardır: Birisi mef'ulü 
mahzuftur. Namına iyi bir anı, güzel bir övgü bıraktık demektir. Bu surette >) 
(olali çiz sie Selâm Nuh'a bütün âlemler içinde; Allah Teala tarafından bir selâm 
olur. Diğeri de hikâye yoluyla bu selâmın mef'ul olmasıdır ki bu izah daha 


zahirdir. (ea “xs o vi) Ve şüphesiz onun şiasındandır elbette İbrahim. Şia, bir 
kimsenin arkasında, izince giden taraftarları, peyrevleri demektir. İbrahim (a.5.) 
de iman ve ihlâs esnasında ve Allah yolunda müşriklere karşı mücahede 
hususunda ve şeriatinin teferruatında değilse de usulünde onun izince gitmiştir. 
(çk <8) Selim kalp, tertemiz, her lekeden salim, Allah sevgisinde halis, temamen 
ona teslim olmuş kalp. (05x54 ös» 2şi (si) İfk için mi Allah'tan başka ilâhlara irade 


veriyorsunuz. Ifk, yalan dolan, iftira demektir ki Allah'tan başka ilâh var demek 
yalancılıktır, iftiradır, bühtandır. (esx! s5  ş&s) Derken yıldızlarda bir nazar 
yürüttü, yahut bir bakıma baktı... Bundan bizce akla ilk gelen mana En'am 
suresinde "...LS4S si; Ji ie öş Lai" "Gece üstünü kaplayınca bir yıldız gördü..." 
ayetinde geçen fikir ve nazardır. Bu surette (xö- 4 J&) Baktı da ben hastayım 
dedi... SÖZ "odul asil ga SV e şt da" "Şayet rabbim bana yol göstermezse 
elbette şaşırmış kavimden olurum" mealinde olur. Fakat müfessirler buna şöyle 
mana vermişlerir: Kendileriyle beraber ibadet teklif ettikleri için yıldızlara bir 
bakıma baktı da yıldız falına bakıyormuş gibi konumlarını, bağlantılarını gözden 
geçirdi, onlar müneccim oldukları için o da onlarla istidlal ediyormuş gibi 
görünerek "Ben keyfsizim" dedi. Onların tekliflerinden rahatsız olduğunu 
kastediyordu. Hastayım deyince, (öx xw iz 1158) arkalarını dönerek başından 
kaçışıverdiler; hastalıktan, tâundan korkmuşlar. Bu ifade ne kadar nüktelidir! 
Hastayım deyince arkalarını döndüler, sonra darbeyi vurunca da, (08543 (is) 
zifaf eder gibi birbirine girerek ona yöneldiler, hücum ettiler... İkbal gösterdikleri 
âdi insanların ve umumi cemiyetlerin ruh hâllerini anlatır. (e Şe :4 4) Bunun 


üzerine onu uslu bir çocuk ile müjdeledik. Bu uslu oğul İsmail'dir (a.s.). İshak'ın 
müjdelenişi bundan sonra ayrıca söylenecektir. (.çx-1 ax âk Lw) Derken, ne zaman 
ki, beraberinde koşmak, yani çalışmak çağına erdi, ona Allah için yapılacak bir 
iş, bir taat göstermek üzere (;4d ös j İ sU ey yavrum!, dedi, ben düşümde 
görüyordum ki («is 9) ben seni boğazlıyorum; (« ön 445) artık bak, ne görürsün, 
ne dersin, ne reyde bulunursun. Deniliyor ki Hz. İbrahim, bunu Zilhiccenin 
sekizinci, dokuzuncu ve onuncu, yani Terviye, Arefe ve Nahir geceleri, sıra ile 
üç gece görmüş idi... Peygamberlerin rüyası vahiy, tabirleri de vahiy olduğundan 
Hz. İbrahim böyle görmüş ve böyle tabir etmiş ve dolayısıyla böyle vahiy almış 
olmakla bu, icrası vacip bir hak olmuş oluyordu. Bunun üzerine onu zorla 
yapmaya kalkışmayıp önce nasıl yapılacağını müşavere etmek üzere böyle reyini 
sorarak tebliğ etti, ki bununla ilk önce onun itaat ve boyun eğerek ecir ve sevaba 
ermesini temin etmek istedi. Düşünmeli, bunu söylerken "ey yavrucuğum" diye 
hitap eden bir babanın kalbinde ne yüksek bir şefkat hissi çarpıyor ve ona ne 
kadar büyük bir vazife aşkı, Allah muhabbeti hâkim bulunuyordu. Düşünmeli de 
duymalı ki bu ne büyük bir belâ, ne dehşetli ilâhi bir imtihan idi. İşte bunun 
böyle ilâhi bir emir olduğunu anlayan ve Allah'ın sabredenlerle beraber 
olduğunu bilen o uslu oğul («si y J4 ey babacığım!, dedi, (54 b Jai) ne 
emrolunuyorsan yap; (del e âl el g ai) beni inşaallah sabredenlerden 
bulacaksın. (Li uw& Ne zaman ki, böyle ikisi de teslim oldular, Allah'ın emrine 


kendilerini teslim ettiler; (öxx0 4 5) Ve İbrahim onu tuttu, şakağına yıktı. Cebin, 
şakak, yani alnın yanlarıdır. Bu Mina'da Sahra'nın yanında veya mescidine bakan 
yerde, yahut bugün kurbanların kesildiği yerde olmuştu diye naklediliyor. 
Bıçağını çekip çekmediği hakkında iki görüş vardır. Burada yalnız buyruluyor ki 
şakağına yatırdı. (ci sus ) Biz de ona şöyle nida ettik: (431 cân seal g ) İbrahim 
rüyayı gerçekten tasdik ettin; doğruluk ile yerine getirdin, gördüğün gibi inandın, 
azim ve sadakatle icra ettin; çünkü "g4" "Boğazlıyorum" diye görmüş "cas" 
"Boğazladım" dememişti. Azim ve ciddiyetle boğazlamaya teşebbüs etmekle de 
kalmayıp o tahakkuk etmişti. Taberi gibi bazı müfessirler işbu "...eiek;" ; "uu" "Ve 
ona nida ettik" sözü "lemmâ"nın cevabı ve "vâv"'ın "isli <ssi" "Ve kapıları açıldı" 
türünden olduğunu söylemişlerse de muhakkiklerin tercihine göre atıf vavı olup 
burada cevab, tefhim için mahzuftur. Şöyle demektir: Ve biz böyle nida edince, 
ne büyük bayram, ne tarife sığmaz neşe ve sevinç hâsıl olduğunu söylemeğe 
hacet yok!... Şu da cevabın illetidir: (0-41 ş 5 su) Çünkü biz böyle mükâfat 
ederiz muhsinlere. (4 4) Şüphesiz ki bu İbrahim'in maruz olduğu bu oğlunu 
kurban etmesi işi (ox ul 4) elbette açık belâ, parlak imtihandır. Öyle açık belâ 
ve parlak imtihandır ki gerek İbrahim'in ve gerek oğlunun "ol gi 8s âl ys 0 yayı" 
"İhsan; sanki onu görüyormuşsun gibi Allah'a ibadet etmendir" sözünce en 


yüksek ihsan mertebesinde bulunan muhsinlerden olduklarında hiç şüpheye 
mahal bırakmaz. Onun için onların o ihsanlarını mükâfat ile karşılayarak öyle 
nida ettik (e&e gwelws) ve ona büyük bir kurbanlık ile fidye de verdik; yani 
İbrahim'e oğlunun yerine kesilmek için büyük bir kurbanlık, kurtuluş fidyesi de 
verdik. Boğazlamaya teşebbüs etmekle rüya tahakkuk ettirilmiş olup da cöx. " 
"us 1 "Rüyana sadık kaldın" diye nida olunduktan sonra fidyenin manası ne 
olabilir? Bunu en güzel açıklayan izah şudur: Deniliyor ki İbrahim (a.s.), bir 
oğlu olursa Allah yolunda kurban edeceğini adamıştı. Sonra unutmuş, rüya bunu 
ihtar etmişti. Onun için nida olunduğu zaman rüya tahakkuk ettirilmiş olmakla 
beraber nezir yerini bulmamış olduğundan bu fidye, onu böyle nesih suretiyle 
ikmal etmiş ve ayrıca bir nimet olmuştur. Bundan dolayı İmam Azam demiştir 
ki: Çocuğunu kurban etmeği adayana bir koyun kesmek vacip olur. Acaba o 
büyük kurbanlık ne idi ve büyüklüğü neresinde idi? Çokları cennetten gelme, 
beyaz ve bir rivayette alaca ve iri gözlü bir koç idi demişler ki Yahudilerin inancı 
da buna uygundur. Bazıları da Sebir dağından inme bir dağ keçisi demişlerdir. 
Büyüklüğünü de, bazıları maddi olarak iri cüsseli diye, bazıları da manevi 
azamet ve ehemmiyetle tefsir etmişlerdir. Yalnız bir peygamber değil, belki baba 
ve oğul iki peygamberin imtahanını kaldıran ve özellikle neslinden nebilerin 
sonuncusu gelecek bir peygamberin fidyesi olan ve cennetten gelen bir kurbanlık 
elbette büyük olur. Bazıları da demişlerdir ki, büyüklüğü, ondan sonra sünnet ve 
din olması itibarıyladır. Ebü Bekir el-Verrak, bir nesilden değil, doğrudan 
doğruya tekvinden olması yönüyledir, demiş. Fakat ihtara hacet yoktur ki 
Kur'an'ın "ake a" "Büyük bir kurbanlık" ifadesi bütün bunlardan daha şümullü 
ve daha azametlidir. En iyi Allah bilir. (6 4X1 â ie us 55) Sonrakilerde de adını 
bıraktık; onu iyi bir anı ile yâd eder ve sünnetini yerine getirerek bayram 
yaparlar. (aa! 4 ie ») Selâm İbrahim'e! (öşmnll « za ss) İşte muhsinlere böyle 
mükâfat ederiz... Burada "4" "Biz" denilmemesi biraz evvel geçmiş olduğu için 
burada bir nevi tekit kastedildiğine işaret olmalıdır. Evet, İbrahim 
muhsinlerendir. (öss Use ö 4) Çünkü o bizim mümin kullarımızdan... Yahudiler 
bu kurbanlığın Hz. İshak olduğunu söyler imişler. Muhammed b. İshak ve Taberi 
gibi bazıları da bu görüşü almışlar, Muhiddin b. Arabi de Fusus'unda buna 
gitmiştir. Lâkin burada şu atıf onları reddetmekte zahirdir. Zira "pls Sözel yâs" 
"Onu uslu bir çocuk ile müjdeledik" üzerine atıf ile buyruluyor ki; (âeW:e4 3) bir 
de onu İshak ile müjdeledik... Belli ki bu şöyle demek oluyor: "üsallal v4 ia çiy" 
"Rabbim, bana salihlerden ver" diyen İbrahim'l, o zebih kıssasında zikredilen 
uslu oğulla müjdeledikten başka bir de İshak ile müjdeledik (v1 ox 4) ki 
salihlerden bir peygamber olmak üzere şu ayetin de bu ikisine sarf edilmesi daha 
yaraşır. (“ie Us 45) Hem ona, o uslu oğula (42-4 çi: ) ve hem İshak'a bereketler de 
verdik; yani ikisinin de zürriyetlerini bereketlendirdik, çoğalttık. Burada "ae" 


"ona" zamirini İbrahim'e göndermek, zürriyet yönüyle İshak'a karşılık gelmesini 
gerektireceğinden yakışmaz. İshak ve zürriyeti, İbrahim'in zürriyetinden olduğu 
için İbrahim'in İshak'a karşılık olarak zürriyet ve bereketi ancak diğer oğlu 
itibarıyla olabilir. Onun için "4" "ona" zamiri, bu itibar ile İbrahim'e gönderilse 
bile şu tesniye zamirinin her hâlde ilk oğula gönderilmesi lâzım gelir: (Les v3) 
İkisinin zürriyetinden de, İbrahim'in iki oğlunun ikisinin zürriyetinden de, uslu 
oğul olan İsmail'in zürriyetinden de, İshak'ın zürriyetinden de, (kva ül MUA ş ana) 
hem muhsin, hem de nefsine açık zalim olan var. İşbu "Le » o" "O ikisinin 
zürriyeti"nden murat İsmail evladı ile İshak evladının olduğunda hiç tereddüt 
edilmemesi gerekir. Zira zamir İbrahim ile İshak'a gönderildiği takdirde bile 
İshak zürriyetinin karşılığında İbrahim zürriyetinin, İshak zürriyetinden başka 
bir zürriyet olması gerekir. Bu da malüm olan İsmail evladıdır. Ve hattâ bu 
takdirde, İbrahim zürriyeti unvanının İshak evladından ziyade İsmail evladına 
daha uygun olduğuna bir işaret yapılmış olur. Kısaca, ben rabbime gidiyorum 
deyip de "üsllal ix ia o" "Rabbim, bana salihlerden ver" diye yalvaran ve o 
açık bir belâ ile imtihanı başarıyla geçen İbrahim'e rabbi öyle selâm ve selâmetle 
güzel anı ihsan etti. Ve iki oğul müjdeleyerek onlardan zürriyetine öyle bereket 
verdi ki hâlâ ikisinin de zürriyeti o feyiz ve bereketle yaşamakta ve fakat hepsi 
salih ve muhsin değil, kimisi iman ile ihsan mertebesinde, kimisi de küfür ve 
masiyetle nefsine zulüm etmekte, Bu suretle İbrahim'e verilen bu zürriyet 
bereketi, Nuh'a verilen zürriyet bakasına benzerdir. Ancak şunu unutmamalı ki 
ataların salih olması, evladın da salih olmasını gerektirmez. Onun için Nuh'un 
zürriyetinden putperestler, İbrahim'in zürriyetinden zalimler çıkmıştır. 


Saffat 114 - 138 


İSİ da Lağağiğ Laliisiğ 3 (114) GSM) ys ye a 
güsil LAL (116) öl a | gas ŞA sai (115) We 
li URAZ (118) ökk dl la URLA (117) öğünü 
Jİ SU) (120) OSM S sa yE e ee (119) ÖL AYI 
Ga âli (122) Öylağal le ğa Laği (121) Özümdai 
Galli Naş ögesi (124) ö dsi Yİ ka gl Jü 4 (123) ğa al 
AŞİLİ ö güzl (126) GMS! ASLİ çiğ 280) bl (125) ÖĞNSİ ğü 
çü 4 43lE US iş (128) Öl a ahi iüe YI (127) EE: 
Öğle (5 38İ NİS Ğİ (130) Öl İl el (129) ös Yi 
il dalak dal aşi iğ (132) Oyla gali Üsye HU (131) 
Lan (135) ÖR çi İğgas Yİ (134) Ömasl AİAİ 9 olasi 3 
DAİ Sillğ (137) Özin Agi Gaal âSİ 3 (136) ös AY 
(138) öslüsi 


Celâlim hakkı için Musa ile Harun'u da minnettar ettik. (114) Hem 
kendilerini ve kavimlerini o büyük sıkıntıdan kurtardık. (115) Hem yardım 
ettik onlara da galipler onlar oldular. (116) Hem kendilerine o belli kitabı 
verdik. (117) Ve kendilerini doğru yola çıkardık. (1183 Sonrakiler içinde de 
namlarına şunu bıraktık. (119) Selâm Musa ile Harun'a. (120) Biz böyle 
mükâfat ederiz işte muhsinlere. (121) Çünkü ikisi de bizim mümin 
kullarımızdan. (122) Şüphesiz İlyas da peygamberlerden. (123) Zira 
kavmine demişti: Siz Allah'tan korkmaz mısınız? (124) Bir puta mı 
yalvarıyorsunuz, bırakıb da o yaratanların en güzelini. (125) O rabbiniz ve 
evvelki atalarınızın da rabbi olan Allah'ı? (126) O vakit onu tekzip ettiler. 
Şüphesiz onlar da huzura getirildiler. (127) Müstesna Allah'ın ihlâslı 
kulları. (128) Ona da, sonrakilerde şunu bıraktık. (129) Selâm, İlyasine. 
(130) Biz böyle mükğfat ederiz işte muhsinlere. (131) Çünkü o bizim 
mümin kullarımızdan. (132) Şüphesiz Lüt da peygamberlerden. (133) Zira 


kurtardık onu ve bütün ehlini. (134) Kalan bir karıdan başka, batanlar 
içinde. (135) Sonra diğerlerini helâk ettik. (136) Ve siz, elbette, onlara uğrar 
ve üzerlerinden geçersiniz, sabahleyin. (137) Ve geceleyin; ya akıl edip de 
düşünmez misiniz. (138) (cx çusi) Belli kitap, yahut beyanı, ifadesi güzel 
kitap, yani Tevrat. (öte) gal gli 0 3 İlyas da o peygamberlerden, yani yukarıda &," 
"üs yile aşi ulu yi "Elbette onlara uyarıcılar gönderdik" buyrulduğu üzere uyarı için 
gönderildiklerine yemin edilen peygamberlerden, o da İsrail oğulları 
peygamberlerinden (İlyas b. Yâsin) ki Harun'un (a.s.) torunlarındandır denilmiş 


(En'am suresine bak). ©) Ba'l, bir putun ismi ki yirmi arşın boyunda, altından 
ve dört yüzlü bir put olduğu söyleniyor. Kim bilir, konduğu kaidesi ne kadardı. 
Hâlâ Şam'da Baalbek kasabası bu ismi taşır. (5-4 J çie ») Selâm, İlyasine... 


İlyasin, İlyas demektir. Bazı kıraatlerde "cs" okunduğundan her iki kıraate 


de mutabık olması için imlâsı "ox(8" suretinde yazılır. Yâsin, İlyas'ın (a.s.) 
babası olmakla "Âl-i Yâsin", yine İlyas demek olur. Yâsin, bir de Resul-i 
Ekrem'in isimlerinden olduğuna göre bazıları "Âl-i Yâsin"den muradın, 
Muhammed ümmeti olduğunu söylemişlerdir. Her hâlde "oy ie 5." "İlyas'a 
selâm olsun" denilmeyip "o" "İlyasin" buyrulması bir tevriyeden uzak değildir. 
ÂLi Yâsin kıraatı da bu tevriyede açıktır. İmlâda "a" bitiştirilmeyip iki kıraate 
müsait şekilde yazılması da tevriyenin, vecihleriyle birlikte, kastedilmiş 
olduğuna işaret eder. Şu hâlde, demek olur ki; burada "selâm İlyas'a" denirken 
"selâm Âl-i Muhammed'e" manasına bir de tevriye kastedilerek "ös U" "İlyasin" 
buyrulmuş ve bundan dolayı olmalıdır ki selâm cümleleri de burada bitirilmiş, 
Lüt ve Yunus kıssalarında, daha ziyade "üyüd âğe ys as ,Bw" "Bak, uyarılanların 
sonu nasıl oldu" manasına tembih buyrulmuştur. Bu tevriyeye nazaran Vie öx 4) 
(osu İlyas'a ve Yâsin'e yönelik olabilir demektir. (4x4 pes 05541 ;43 ) Kureyş, 
Şam'a ticaretle giderlerken yolları Lüt kavminin yerlerine uğrar. 


Saffat 139 - 181 


(140) oyüdal EA gi gi j (139) Önlü yal dal Gesi VE 
Yl (142) pla A3 Aİ daki (141) Öasda Sa ÖİSÂ gk 
(144) âsi ai kile; çö li (143) özal da ğ$, ai 
(146) Öeleli Öa özü âşlE GERİ 3 (145) kl A3 sl GAL öğ 
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A3 akl diğ (151) öl süz A4Sİl a ai Yİ (150) ÖgLü sağ 
Ğga$si vü asla (153) Ğİ EE ih (152) öss 
Ğİ âsliSe | gil (156) Ör Öl 38İ $İ (155) G30$88 Xİ (154) 
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(162) özülüş 4ğİ£ 38) La (161) Gyilğ Lag 2S (160) Özel 
U3 (164) Şol ida di Yİ) Ha Lğ (163) esasi ia A ĞAYI 
Öl gâsi halS 3 (166) Oyal ğü Ul (165) ügilali dal 
NESA Al Gezi US (168) İNİ Ç da 283 Uüiz dg 3 (167) 
Ural ULAN dğpü âl3 (170) öyaliğ Gü gü 4 | gd (169) 
ÖSAĞİN ei Gü Nİ (172) Os) yala ağ 23) (171) Osb all 
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(179) Oyman iü hai (178) ün > eği dd (177) 
(181) öllüyali (,i8 95 (180) ösüş GE 5 zall aj dü) Gl 


Şüphesiz Yunus da o peygamberlerden. (1393 Hani bir vakit dolu gemiye 


kaçmıştı, kur'a çekişmişti de kaydırılanlardan olmuştu. (140) Derken 
kendisini balık yuttu, melâmette idi. (141) Eğer çok tesbih edenlerden 


olmasa idi. (142) Her hâlde diriltilecekleri güne kadar onun karnında 
kalırdı. (143) Hemen biz onu alana attık, hasta idi. (144) Ve üzerine kabak 
cinsinden bir ağaç bitirdik. (145) Ve onu yüz bine resul gönderdik ve hattâ 
artıyorlardı. (146) O vakit ona iman ettiler de onları bir zamana kadar 
istifade ettirdik. (147) Şimdi sor o seninkilere: Rabbine kızlar, onlara 
oğullar, öyle mi? (148) Yoksa biz melekleri dişi yaratmışız da onlar şahit mi 
bulunuyorlarmış? (149) Ha!... Onlar şüphesiz ki iftiralarından. (150) 
"Allah doğurdu" derler ve elbette bunlar yalancıdırlar. (151) Kızları 
oğullara tercih mi etmiş? (152) Nah sizlere! Nasıl hükmediyorsunuz? (153) 
Hiç de mi düşünmezsiniz? (154) Yoksa sizin için açık bir ferman mı var? 
(155) O hâlde getirin kitabınızı, sadıksanız? (156) Bir de onunla cinler 
arasında bir neseb uydurdular. (157) Celâlim hakkı için cinler bilirler ki 
onlar huzura getirileceklerdir. (158) Münezzehtir sübhan, o Allah, o isnat 
ettikleri vasıflardan. (159) Lâkin Allah'ın ihlâs ile seçilen kulları başka. 
(160) Çünkü siz ve taptıklarınız. (1613 Ona karşı kimseyi meftun 
edemezsiniz. (162) Meğer ki cehenneme saldıran olsun. (163) Bizden ise her 
birimiz için malüm bir makam vardır. (164) Ve biz, elbette biz, o saf 
dizenleriz. (165) Biz, elbette biz, o tesbih edenleriz. (166) Ve gerçek, önce 
şöyle diyorlardı: "Eğer yanımızda evvelkilerinkinden bir zikir olsa idi. 
1167) Her hâlde Allah'ın ihlâs ile seçilmiş kullarından olurduk. (168) Fakat 
şimdi ona küfrettiler; artık ileride bilecekler. (169) Celâlim hakkı için 
risaletle gönderilen kullarımız hakkında şu kelimemiz geçmiştir: (170) 
Onlar, elbette onlar, muhakkak muzaffer olacaklardır. (171) Ve elbette 
bizim askerlerimiz, mutlak onlar galib geleceklerdir." (172 Onun için yüz 
çevir de onlardan bir zamana kadar. (173) Gör onları; yakında görecekler. 
(174) Ya şimdi bizim azabımızı mı iviyorlar? (175) Amma onların sahasına 
indiği vakit ne fenadır o acı haber verilenlerin sabahı!... (176) Yine sen yüz 
çevir de onlardan bir zamana kadar. (177) Gör, yakında görecekler. (178) 
Tesbih o izzetin sahibi rabbine, onların vasıflarından. (179) Ve selâm 
peygamberlere. (180) Ve hamd âlemlerin rabbı Allah'a. (1813 öd 503) 
(cla yl Şüphesiz ki Yunus da o peygamberlerden... Yunus'un (a.s.) kıssasında 
Allah Teala'nın bir peygamberini hapsedişinin bir ifadesi vardır. Bunun burada 
zikri daha ziyade peygambere bir hatırlatma olması yönüyledir. (çk) del) 34 3) 


Hani, düşün o vakti ki Yunus ibak suretiyle dolu gemiye kaçmıştı. Ibak, bir 
kölenin efendisinden firar etmesidir. Enbiya suresinde "24 ça3 3 ö113y" "Hani 
Zünnun öfkelenerek gitmişti" buyrulduğu üzere Yunus (a.s.) öfkelenip Allah 
tarafından izin gözlemeksizin çıkmış olduğundan ibak tabir buyrulmuştur. Alusi 
tefsirinde der ki: Yunus (a.s.) hakkında Ehi-i kitabın kitaplarında mezkür olan 


şudur: Allah Teala onu Ninova ahalisine gidip davet etmeğe görevlendirmişti ve 
o vakit Ninova cidden büyük idi; üç gün kadar bir müddette dolaşılabilirdi; 
şerleri büyümüş, fesatları çoğalmış idi; işi büyük gördü ve Tarsus'a kaçtı; onun 
için Yafa'ya geldi, bir gemi buldu, sahipleri Tarsus'e gitmek istiyorlardı, kiraladı, 
ücretini verdi ve gemiye bindi. Derken büyük bir fırtına koptu, dalgalar çoğaldı, 
gemi batacak hâle geldi, gemiciler telâş ettiler, gemiyi hafiflemek için bazı 
eşyaları denize attılar. O sırada Yunus geminin karnına inmiş, uyumuş; hattâ 
nefesi yukarı çıkarmış. Kaptan ona vardı, "Ne uyuyorsun! Kalk rabbine dua et, 
ola ki bizi bu hâlden kurtarır da helâk etmez!" dedi ve birbirlerine "Gelin bu bize 
kimin sebebiyle geldi, bilmek için kur'a atalım" dediler. Kur'a attılar, Yunus'a 
düştü. Bunun üzerine, "Anlat bize, sen ne yaptın, nereden gelip nereye 
gidiyorsun, hangi köyden, hangi soydansın?" dediler. O vakit onlara "Ha, ben 
karayı ve denizi yaratan semanın ilâhı olan rabbin kuluyum" dedi ve haberini 
anlattı. Onun üzerine çok korktular ve "Niye öyle yaptın!" diye kınadılar. Sonra 
ona "Bu denizin durması için biz sana ne yapalım?" dediler. "Beni denize atın, 
durur; çünkü bu büyük fırtına benim için" dedi. Adamlar gemiyi geri karaya 
atmağa çalıştılar, yapamadılar, nihayet Yunus'u tuttular, gemide bulunanların 
kurtulması için denize attılar. Derhal deniz durdu ve Allah Teala büyük bir balığa 
da emretti, onu yuttu. Onun karnında üç gün, üç gece kaldı ve karnında rabbine 
dua ediyor ve ona yalvarıyordu. Derken Allah balığa emretti, onu karaya bıraktı. 
Sonra Allah ona "Kalk Ninova'ya var, bundan evvel sana emrettiğim gibi 
ahalisine nida et" buyurdu. Yunus (a.s.) da vardı, nida etti ve "Ninova üç gün 
zarfında batacak" dedi. Bunun üzerine Ninova halkı Allah Teala'ya iman ettiler 
ve oruç adadılar ve hepsi eskiler giydiler. Kıral haber aldı, o da tahtından indi, 
hullesini çıkardı ve bir çul giydi ve kül üzerine oturdu. Gerek insan ve gerek 
hayvan, hiçbiri ne yiyecek, ne içecek tatmasın diye çığırtkan çağırtıldı ve hepsi 
Allah Teala'ya sığındılar ve şer ve zulümden geçtiler. Allah Teala da kendilerine 
merhamet buyurdu, azap etmedi. Etmeyince Yunus (a.s.) merak etti. "İlâhi, işte 
ben bundan kaçmıştım, çünkü bilirdim sen rahim, rauf, sabür ve tevvabsındır. Ya 
rab! Benim canımı al artık, ölüm bana hayattan hayırlıdır" dedi. "Ya Yunus, 
cidden mahzün oldun?" buyurdu. "Evet, ya rab!" dedi ve Yunus çıktı, şehrin 
karşısında, beride bir gölgelik yaptı, altına oturdu. Şehirde ne olacağını 
gözetiyordu. Allah Teala emretti, kendisine sıkıntısından gölge olması için 
başucunda bir kabak çıktı. O kabakla ferahlandı, büyük bir ferah duydu. Yine 
Allah Teala bir kurda emretti, kabağı vurdu kuruttu. Sonra sıcak bir semum 
rüzgârı esti, Güneş de Yunus'un (a.s.) başına aksetti, iş ağırlaştı. Ölüm 
hoşlanılacak hâle geldi. O vakit Rab, "Ya Yunus, kabağa cidden acıdın mı?" 
buyurdu. "Cidden acıdım, ya rab!" dedi, Allah da, "Ya sen, o hiç üzerine 
yorulmadığın, bakıp büyütmediğin, belki bir gecede bitip, bir gecede helâk olan 


kabağa acırsın da ben, o içinde on iki tepeden fazla insan oturan ve sağını solunu 
bilmez bir kavim ve bir çok hayvan bulunan o büyük Ninova şehrine merhamet 
etmez miyim?" buyurdu... Alusi bunu naklettikten sonra, bunda hakka muhalif 
noktalar bulunmakla beraber bilinsin diye naklettim, diyor. Onun için bu 
kıssaları okurken Kur'an'ın ifadesindeki nezahete ve inceliklere dikkat ederek 
okumalıdır. Orada Yunus'u (a.s.) kavminin imanından sonra azap etmedi diye 
balığın karnındakinden ziyade vicdan azabına düşmüş ve başında kabak da 
ondan sonra bitmiş gösteriyor. Hâlbuki Kur'an Enbiya suresinde, ön elişi; 4 Lapüslir" 
"Üğia yali ça ANS ş all "Ona cevap verdik ve onu kederden kurtardık; işte bu şeklide 
müminleri kurtarırız" diye onun gamdan kurtarıldığını anlattığı gibi burada da 
alana atılışını ve kabağının bitirilmesini, balığın karnından hasta olarak 
çıkarılmasının anlatmış ve kıssanın sonunu da kavminin iman etmeleri gibi güzel 
bir sona bağlamıştır. Yunus suresinde peir US | iel Lal yi gö o sö Yİ Agila gül Cila yâ GS Y gl 
"Gam e alina ş böl öl dg all de "Bir kasaba halkı inanmalı değilmiydi ki imanları 
kendilerine fayda versin! İşte Yunus'un kavmi inandığı zaman, dünya hayatında 
rezilliği gerektiren azabı onlardan kaldırdık ve onları bir süre daha bu dünyada 
geçindirdik." buyrulduğu üzere böyle yeis hâlinde iman ederek kurtulmak yalnız 
Yunus kavmine nasip olmuştur. Azap, iman etmediklerinden dolayı vaat edilmiş 
olduğu için kavmi iman ettikten sonra azap etmedi diye bir peygamberin güya 
yalancı çıkmış olup da ölsem bundan iyi idi diye mahzun olmasında mana 
yoktur. Bu hüzün belki başlangıçta kızıp kaçtığı zaman olmuş olabilir. Kısaca, 
buyruluyor ki: Hani o dolu gemiye kaçmıştı. (s4) Sehim, kur'a atışmıştı. ö 4) 
(Gs Kaydırılanlardan olmuştu, yani kur'ada mağlüp olmuş, gemiden 
atılmıştı... Burada kendi kendini attı diye bir söz varsa da "üras." 
"kaydırılanlardan" tabirinin zahirine muvafık değildir. Kendini atmış değil de 
kendi rızasıyla atılmış olabilir. (<9 «4 Derhal balık onu lokma etti, yani yuttu. 
(çk a3) O hâlde ki melâmette idi, kendini kınıyordu, pişman oluyordu. ö vS 4 Y 4) 
(özsel Eğer o çok tesbih edenlerden olmasa idi... Öteden beri Allah'ı tesbih ile 
çok zikir ederdi, bu karanlıklarda da "öşlüki ia vs Çi la si YI 4) Y" "Senden başka 
ilâh yoktur, seni tesbih ederim, ben elbette zalimlerden oldum" diye nida 
ediyordu. Fakat sadece şimdi değil, öteden beri çok tesbih edenlerden olmasa idi, 
(Osizs es çi sile çi cal) diriltilecekleri güne kadar elbette onun karnında kalırdı; lâkin 
kalmadı. (e! su oki Hemen biz onu alana, açık, boş bir sahaya fırlattık. (sâ- a) O 
hâlde ki hasta idi... Fırlattık (ceki v5 sö we ww) ve üzerine bal kabağı cinsinden 
bir ağaç bitirdik... Gövdesiz, çabuk biter, çok çatallanır, uzar ve yaprakları büyük 
olduğundan gölgeliğe kabiliyetli bir ağaç. Gövdesi olmadığı hâlde buna ağaç 
denilmesi, çatallanıp yükselebilmesi itibarıyladır. Demek ki başında bu kabağın 
bitmesi, çıktığı sırada hasta hâlinde bir siper olması için idi. Bunun basit bir 
teşkilâta işaret olması da muhtemeldir. (çi &. yu. ig Ve onu, yani Yunus'u yüz 


bine gönderdik; yani kaçtığı yere tekrar gönderildi ki yüz bin nüfusa baliğ 
oluyordu, (sx > si) hattâ artıyorlardı; yani pek çok değillerse de az da değillerdi, 
artmağa da müsait idiler. Bu tabir iki gönderme arasında nüfus artışının bile 
gerçekleştiğine işarettir. (6 .1 aalixia| şlij Bunun üzerine iman ettiler de biz de 
onları bir zamana kadar yaşattık. Yeis hâlinde iman fayda vermezken burada 
Yunus kavmine verdi. (ee&-5) Bu "w" bir fezlekedir. Yani yukarıdaki âğe ys as yi" 
"üpalsali âl ue ÇI pi "Bak, uyarılanların sonu nasılmış? Ancak Allah'ın halis 
kulları müstesna!" emrinden buraya kadar anlatılan kıssaları özetleyerek demek 
olur ki şimdi bunlara göz attıktan ve nihayet Yunus kıssasını da düşündükten 
sonra peygamberliğin zorluklarından kaçınmayarak, ya Muhammed, sen yine 
müşriklere sor, susturmak için de: (vsil sg, &u & yi) Rabbine kızlar, onlara oğullar, 
öyle mi? Bu ne biçim taksim? Cüheyne, Beni Seleme, Huzaa, Beni Melih gibi 
Arap müşrikleri, melekler Allah'ın kızlarıdır, diyorlardı. Hâlbuki kendilerinin kız 
evlatları olsa istemiyorlardı. Bir de, meleklere kız demekle onlarda şiddet 
tesavvur etmiyorlardı. surenin başında onların tasvir olunan şiddetlerini 
duyurmak için "üs wi ai wi" "Sor onlara, onlar mı yaratılışça daha çetin!" 
buyrulduğu gibi burada akidelerini ibtal için red buyruluyor. Buna karşı, mazeret 
olarak, murat dişi mahlükları demektir, diyecek olurlarsa buyruluyor ki: Wök £) 
(Gali a s5 Yoksa biz melekleri dişi olarak yaratmışız da onlar şahitler mi 
imiş? (..Y)) Ha, bak... Bu yukarıki "sor" emrine dahil olmayarak doğrudan 
doğruya Allah tarafından yalancılıklarını ilân ile görüşlerini ibtal ve tenakuz gibi 
açık yalan olduğu malüm olan şeylere şahitlik etmeğe kalkışanların 
şahitliklerinin dinlenemeyeceğini hatırlatır. (Gs öl ga; 4x sa) Bir de Allah ile 
cinler arasında bir neseb uydurdular... Bu cümle "al 4, 54" sözü üzerine 
matuftur. Muhataptan yine bu suretle gıyaba geçilmesi sözlerinin adiliğinden 
dolayı hitaba kabiliyetleri olmadığına bir ihtardır. Yani iftiralarından bütün 
cinlerle Allah arasında bir neseb, uluhiyette ortak olmayı ifade edecek şekilde bir 
münasebet, bir ortaklık uydurmağa kadar gittiler. Burada cin, meleklere de şamil 
olan en genel manaya, bütün gizli mahlüklar, tabiat ötesi kuvvetler, bütün 
ruhaniler demektir. Mecusi mezheplerinde olduğu üzere şeytan, Allah'ın 
kardeşidir, melekler Allah'ın kızlarıdır dedikleri gibi, bir takımları da ruhanilerin, 
cinlerin, meleklerin Allah'a münasebeti, yakınlığı vardır. Biz onların aracılığı 
olmaksızın Allah'a yaklaşamayız, Allah yanında şefaatçilerimiz olmaları için biz 
onlara ibadet etmekteyiz, diyor, şirk koşuyor, biri şer yapar, biri hayır diyorlardı. 
En'am suresinde "öal . sâ(şkas" "Allah'a cinlerden ortaklar koştular", 39 ks enis 
"ünl Gey özeli ise çü "Bu şekilde, her nebi için insan ve cin şeytanlarından 
düşmanlar kıldık" ayetlerinin tefsirinde bunlara dair izahlar geçmişti, bak. <a a) 
(öl Hâlbuki, o neseb isnat ettikleri ruhaniler, bilhassa melekler bilir, şehadet 
ederler ki (xe) her hâlde onlar, o iftirayı uyduran yalancılar (4s -x<4) muhakkak 


huzura götürülecekler, yakalanıp cehenneme tıkılacaklardır. (0s) be âl yas) 
Allah, onların isnat ettikleri vasıflardan münezzeh sübhandır... Bilirler, böyle 
tesbih ile tenzih ederler. Meleklerin tesbihinde şüphe olmadığı gibi " 4 ös is" 
"Beni ateşten yarattın" diye yaratılmışlığını itiraf eden İblis bile müşriklerin isnat 
ettikleri şirk vasıflarından Allah'ı tenzih eder, "sSies » 4" "Ben sizden uzağım" 
der. (öx141 âl ue Yp) Lâkin Allah'ın ihlâs ile seçilen kulları başka, onlar öyle 
isnadda bulunmazlar ve onun için azaba da götürülmezler. (wsx5 U; <4 Çünkü siz 
ve o taptıklarınız, putlarınız ve şeytanlarınız, "o ge si u" Allah'a karşı meftun 
edemezsiniz. (a2 Jua a öY) Ancak cehenneme yaslanacak olanı aldatırsınız; 
onun için Allah'ın ihlâs ile seçilen kullarını bozamazsmız. Şu da o bilen cinlerin, 
yani meleklerin sözlerindendir: (w u 5 Bizden ise, başka değil, (o 3x4 gös a Yi) ancak 
ona malüm bir makam vardır. Yani her birimizin Allah Teala'ya kulluk için 
durduğumuz malüm bir makamı, muayyen bir haddi vardır ki onu geçmeyiz. 4) 
(Gill gal Ve biz, elbette biz, şüphesiz o saf dizenleriz: "usaml öU) g "ia ei ş) 
Ve biz, her hâlde biz, o tesbih edenleriz; yani Allah Teala'yı yüce şanına lâyık 
olmayan vasıflardan tenzih ederiz. Dolayısıyla evlat ve neseb gibi isnatları 
kesinlikle reddederiz. (4" (45''nin şeddesizidir. Yani, ve gerçek (v4 â4| 48) 
kesinlikte diyorlardı ki: (449! ve! Si üvie öi ») Bizim yanımızda öncekilerinkinden 
bir zikir olsa idi; onlarınki gibi Allah tarafından indirilme bir kitap, fikirler açıp 
ibret dersi veren ilâhi kitap olsa idi, (05. 4 sue us) Allah'ın ihlâs ile seçilen 
kulları olurduk. Kureyş böyle demişlerdi. (415 Fakat, olunca ona küfrettiler, 
ihlâs ile sarılmak şöyle dursun, küfrettiler; zikirlerin en güzeli Kur'an nazil 
olunca nankörlük edip tanımak istemediler. (ö sak; aş) Artık ilerde bilecekler, 
küfürlerinin sonunun nereye varacağını görecekler. Çünkü ilâhi vaat şöyledir: &," 
"ağla yali Gill GS ci Celâlim hakkı için, gönderilmiş kullarımız hakkında ezelde şu 
sözü Ssöylemişiz: (62121 ae a) Elbette onlar, muhakkak mansur olcaklardır 
onlar; önünde olmazsa sonunda yardım onlara olacaktır. (Guis 4) Ve elbette bizim 
askerlerimiz; o gönderilenlere yardım edecek, onun yardımcıları olacak olan hak 
orduları, (454 s9) muhakkak onlar galib olacaklardır. Peygamberlerin gönderiliş 
hikmetleri sonunda tahakkuk edecek, iddia ettikleri zeferi kazanacaktır. Burada 
bu ilâhi söz, peygambere vaat ve muhaliflerine vait sırasındadır. Bu vaat ve vait 
tekrar edildikten sonra bu sure de şu ayetle bitiriliyor: (Wi: be ö yal 5, “i  ya) 
Tesbih, o izzetin sahibi olan rabbin sübhana, onların isnat ettikleri vasıflardan, 
yani seni terbiye edip risaletle gönderen ve o kesin yardım ve zaferi vaat etmiş 
olup vaadinden dönmesine veya kuvvet ve kudretine karşı gelinmesine ihtimal 
bulunmayan izzet sahibi rabbine o müşriklerin, kâfirlerin isnat ettikleri eksik 
vasıflardan tenzih, (ols xi ie Muş) bir de selâm, o mürseline... Muzaffer olacakları 
ezelde mukadder olan sana ve yukarıda bir kısmının isimleri geçmiş olan bütün 
peygamberlere, bütün bu nimetlerden dolayı (cd çö li) hamd de Allah'a, 


âlemlerin rabbine... Bu ayet de pek manalı olan ayetlerdendir. İbn Ebi Hatim'in 
Şabi'den rivayet ettiği bir hadiste Resulüllah (s.a.v.) buyurmuştur ki: Her kimi, 
kıyamet günü ecirden tam ölçekle ölçmek mutlu edecekse meclisinin sonunda, 
kalkacağı sıra şunu desin: "üyalali çi , di Sanil özlük yal le Gey günay bar 5 zall a le, layer 
"Yüce rabbin, onların nitelediklerinden münezzehtir. Peygamberlere selâm, 
âlemlerin rabbine hamd olsun!" 


Sâd1-14 
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Sâd. Bu zikir ile dolu Kur'an'a bak. (1) Fakat o küfredenler bir onur, bir 
didişme içindeler. (2) Kendilerinden evvel nicelerini helâk ettik! 
Çağırıştılar: Değildi fakat, kurtuluş vakti. (3) İçlerinden kendilerine 
uyandırıcı bir peygamber geldiğine şaştılar da dediler ki kâfirler: Bu 
sihirbaz, bir yalancı. (4) İlahları hep bir ilâh mı kılmış? Bu cidden şaşılacak 
bir şey, çok tuhaf. (5) İçlerinden o heyet de fırladı şöyle, ilâhlarınız üzerinde 
sabır ve sebat edin, bu cidden arzu olunur bir şey, bir istek. (6) Biz bunu 
diğer millette işitmedik; bu bir uydurmadır mutlak. (7) O zikir aramızdan 
ona mı indirilmiş?... Doğrusu onlar benim zikrimden bir kuşkulu, şek 
içindeler. Doğrusu henüz azabımı tatmadılar. (8) Yoksa, sana onu veren 
aziz, vehhab rabbinin rahmet hazineleri onların yanında mı? (9) Yoksa, 
onların mı bütün o göklerin, yerin ve aralarındakilerin mülkü? Öyle ise, 
haydi sebepler içinde üstüne çıksınlar. (10 Onlar burada hiziplerin 
döküntüsünden (muhtelif partilerden) bozuk bir ordu. (11) Onlardan evvel 
tekzip etmişti Nuh kavmi ve Âd ve o kazıkların sahibi Firavun. (12) Ve 
Semud ve Lüt kavmi ve Eykeliler. Bunlar işte o hizipler. (13) Başka değil, 
hepsi gönderilen elçileri (resulleri) tekzip etti de öyle hak oldu azabım. (14) 


Rivayet olunuyor ki Ebü Talib hastalandığı zaman Kureyş'ten bir heyet geldi. 
İçlerinde Ebü Cehil de vardı. Yanına girdiler; "Kardeşinin oğlu bizim 
ilâhlarımızı yeriyor, şöyle yapıyor, şöyle şöyle diyor; ona haber göndersen de 
vazgeçirsen!" dediler. Haber gönderdi; Hz. Peygamber (s.a.v.) geldi, odaya girdi. 
Ebü Talib'in yanında bir kişilik yer vardı; oraya oturmasın diye Ebü Cehil 
sıçradı, oraya oturdu. Resulüllah amcasının yakınında oturacak yer bulamayınca 
kapının yanında oturdu. Ebü Talib; "Ey yeğenim! Kavmin yine senden şikâyet 
ediyorlar, ilâhlarına ağır şeyler söylüyorsun, şöyle şöyle diyorsun iddiasında 
bulunuyorlar" dedi. Onlar da bir çok söylendiler. Resulüllah söz aldı: "Ey 
amcam! Ben onları bir kelime üzere istiyorum. Bir kelime ki onunla Araplar 
onlara boyun eğecek, Acem onlara cizye verecek" dedi. Bunun üzerine 
ferahlandılar; "Babanın aşkına ondan fazlasını veririz, ne o kelime dediler?" "Bir 
tek kelime" dedi. "Ne 0?" dediler. "âl yı 4 y" "Allah'tan başka ilâh yoktur" dedi. 
Der demez telâş ile kalktılar ve elbiselerini çırparak; "se e lida 0 basi ; tg âgYI das" 
"İlahları tek ilâh mı yaptı; bu çok hayret edilecek bir şeydir!" dediler. İşte 5—" 
"Bis yla... Sada "(...) Bu ancak bir uydurmadır" ayetine kadar olan kısım 
bunun üzerine nazil oldu. (v-) Bunu ayet sayan rivayet yoktur. Yazılışı itibariye 
bir harf, okunuşu itibarıyla bir isim veya "x-"'dan mazi fiil veya "«-" 'dan emr-i 
hazır olabilir. Harf olduğuna göre diğer mukattaada geçtiği üzere, meydan 
okumak ve mucize oluşunu göstermek için serdedilmiştir. Çoğunluğun görüşüne 
göre, bu surenin ismidir. Mücerret bir remiz olması da muhtemeldir. Fatiha'da bu 
harf ile alâkalı "sırat" kelimesi vardır. Sıdk kökü de bu remzin ilk hatırlatacağı 
kelimelerdendir. "a 5x" "Allah doğru söylemiştir." Sadıksın ya Muhammed, ya 
sadık, gibi. Hasan'dan rivayet olunduğuna göre "sada"nın müfaalesi olan 
müsadattan emirdir. Sada, karşılık vermektir. Onun için sesin aksettiği yerden 
verilen karşılığa sadâ denir. Dolayısıyla "dal"ın kesresi ile sadi; sadâ ile sen, 
Kur'an sesine yankı ol, sadâ gibi karşılık ver; yani manasıyla amel et, icra et 
demek olur. İbn Abbas'tan bir rivayete göre "o-" gece ve gündüz yokken 
Rahmanın arşının üzerinde bulunduğu deryanın ismidir. "eli çe 4 « ys," "Arşı su 
üstünde idi." ayetine bak. Said b. Cübeyr'den; Allah Teala'nın iki üfürme 
arasında ölüleri dirilttiği deryanın ismidir. Bu iki rivayet garip olmakla beraber 
lâtiftir. Bunlarda ".-" yemin manasını da ihtiva edebilir. Ve o surette (ci âl3 atıf 
oluyor. (59 43 Zikir sahibi, zikirli, zikir dolu... Burada zikir şu üç manadan her 


biriyle tefsir olunabilir. Zikir, namı anılmak; şeref ve şan manasınadır; <3 45 ş" 
"cu, "O, elbette, senin ve kavmin için zikirdir" gibi. Anmak, tezkir, vaaz ve 
ihtar manasına, şeriat ve ahkâm, vaat ve vait, geçmiş ümmetlerin olaylarından 
ibretli kıssalar ve haberler gibi. Dinde ihtiyaç bulunan şeyleri anlatmak 
manasına, yani şanlı, nasihatli, din öğreten, ibret dersi veren Kur'an'a kasem 


olsun ki... Bu yeminin cevabı mahzuftur. "u" "Bilâkis" o mahzufa matuftur. Yani, 
sen risaletinde sadıksın, sana söylenen haktır, o vaat ve vait muhakkak yerini 
bulacaktır. Fakat kâfirler "ö&&,:5e »" bir izzet ile şıkak içinde; kendilerini bir 
onur, kibir, şikak sarmış, kibirlerinden hakkı kabul etmiyorlar, muhtelif gayelerle 
türlü mabutlar peşinde boğuşuyorlar. (! 4) Çığırıştılar, yani helâki gördükleri 
vakit tövbe edip "Aman yarabbi!" diye bağrıştılar, feryat ettiler. (6 o» 
Fakat o vakit, yahut o çığırışma kurtulacak zaman değildi; kaçamak ihtimali 
kalmamıştı. "Lâte", "lâ" demektir. (81; 48 aLNI dsi) İlâhları hep bir ilâh mı kıldı, 
yani "âl YI 4 Yy" "Allah'tan başka ilâh yoktur" diye hepsinden ilâhlığı kaldırdı da 
yalnız birine mi bıraktı. (<4 e 4! y) Bu, cidden pek acayip bir şey... 
Atalarından beri şirke alışmış olan cahiliye kafası bu kadar muhtelif insanların 
muhtelif emellerini ve hissiyatını yalnız bir mabudun nasıl tatmin edebileceğini 
düşünemiyor, onun "e â S «SL: "Her şeyin idaresinin onun elinde" olduğunu 
bilmiyor da tevhide hayret ediyor. (8 491 âLa çi iğ üze 4) Biz bunu, başka millette 
(dinde) işitmedik... Millet-i âhire, diğer millet yahut sonraki millet demektir. Bu 
takdirde Hıristiyanlığa işaret olur. Çünkü İslâm gelmeden evvel, o zaman için en 
son millet Hıristiyanlık idi; o da teslisi kabul ediyordu. (büs ö 3 we J yi) O zikir, 
yani Allah'ın zikir ve ihtarını içeren Kur'an, aramızdan ona mı indirilmiş? (« s3 
Zikrim, yani Kur'an. (iz) Benim azabım, demektir; kesre ile "yâ"dan iktifa 
olunmuştur. İkabı da böyledir. (45291 va ps5ga di ia U si) Onlar burada hiziplerden 
kalma bozuk bir ordu döküntüsü, yani eskiden peygamberlere karşı toplanmış, 
mahvolmuş muhtelif hiziplerden bakiye, onlar gibi hezimete mahküm, bozuk, 
ruhi bütünlüğü yok, maneviyatı perişan, derme çatma bir kaç asker, ordu, 
askerler böyle askerler... Bu ayet çok dikkat çekicidir. Burada Kureyş'in 
Bedir'den başlayan hezimetine işaret olunduğu gibi muvaffak olacak muntazam 
bir ordunun, muntazam bir milletten çıkabileceğini anlatıyor. 
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İZE LA lğa (15) ç3l3İ Ön Gi a bini g khz dağda ia ğa 
ld iş ie SS aşlğişla Jİ azal (16) ça aği İd Uk 


w 


AY Gil Öğle Aka İşi Uğâ e GN (17) gi3İ 43) ga 


- 


ASİ Bİ 3 Akla Gil (19) 23 Byz a (18) 
ğ (21) çil ği | gl 3 gali (idi JA3 (20) asi al) 
YER e Ül ki yalak LüRİ Yİ | gil ğa & Sü Ai le | şiki 
Göl İSA ğ (22) dal yaa açi ÜAA 3 Jalal Y 3 Gül Li isa 
çağ çi Lei JE g gili İĞ Blm 3 Ağa çel Aşki Gi gay dl al 
eğ ÜR Ge hk Ölü kalk dökü gp dal di (23) 
öB) âA La İşliği | gla 3 ga | ös) akil Ağa 


ad 


ei ölg lü A ind yin (24) çiğ SI) SAğ Ağ) gk ölü Lai agla 
âli yz İN Adl düş ağla (25) ça diğ diği Güle 
dsllaj öyüli Ğİ ll layla ÖE dad 5 İİ ali YS GRİ GAL öğ 

(26) çi 4 3 | ge Las İyi İS AŞİ ANİ da 


Onlar da, başka değil, bir tek sayhaya bakıyorlar; öyle ki ona hık yok. (15) 
Bir de; "Ya rabbenâ! Bizim pusulamızı hesap gününden evvel acele 
verdiler." (16) Şimdi sen onların dediklerine sabret de kuvvetli kulumuz 
Davud'u an; çünkü o çok terci yapar (evvab) idi. (17) Çünkü biz onun 
beraberinde dağları müsahhar kılmıştık. 'Tesbih ederlerdi, akşamleyin ve 
işrak vakti. (18) Kuşları da toplu olarak, hepsi onun için terci yapar (evvab) 
idi. (19) Hem mülkünü kuvvetlendirmiştik, hem de kendisine hikmet ve 
fasl-ı hitap vermiştik. (20) Bir de hasım kıssası geldi mi sana? Hani surdan 
mihrabı aştıkları vakit. (21) O vakit Davud'un üzerine giriverdiler de 
onlardan telâşa düştü. Korkma!, dediler, iki hasımız; bazımız bazımıza 
tecavüz etti, şimdi sen aramızda hak ile hükmet ve aşırı gitme de bizi doğru 
yolun ortasına çıkar. (22) Şu benim biraderim; onun doksan dokuz dişi 
koyunu var, benim ise bir tek dişi koyunum var. Böyle iken "Bırak onu 


bana!" dedi ve beni söyleşmede yendi. (23) Dedi ki: Doğrusu senin bir 
koyununu kendi koyunlarına istemesiyle sana zulmetmiş ve hakikaten 
karışıkların çoğu birbirlerine tecavüz ediyorlar; ancak iman edip de salâh 
isteyenler başka; onlar da pek az. Ve sanmıştı ki Davud, kendisine sırf bir 
fitne yaptık. Hemen rabbine istiğfar etti ve rükü ederek yere kapanıp tövbe 
ile rücu etti. (24) Biz de onu kendisine mağfiret buyurduk ve hakikat ona 
katımızda kesin bir yakınlık ve bir akibet güzelliği vardır. (25) Ya Davud! 
Mukakkak ki biz seni arzda bir halife kıldık, imdi insanlar arasında hak ile 
hükmet de (keyfe) hevaya tabi olma ki seni Allah yolundan sapıtmasın. 
Çünkü Allah yolundan sapanlar hesap gününü unuttuklarından kendilerine 


pek şiddetli bir azap vardır? (26) (sü Je uly) Kıt, esasen pusula, ihsan 
pusulası demektir. Burada pay manasınadır. Hesap gününe, kıyamete kadar 
beklemeye lüzum yok; o ikaptan bizim payımızı şimdiden peşin ver diye alay 
etmek istiyorlar. (<9 (3 Teyit sahibi... Kuvvetle rivayet olunur ki adı geçen kişi, 
bir gün oruç tutar, bir gün iftar ederdi ve gece yarısı namaza kalkardı. Bu suretle 
kuvvetinin esası, din kuvveti olduğu anlatılmak üzere şöyle sebep gösteriliyor: 


(G4 4) Çünkü o bir evvabdır. Evvab , "tevvab" vezninde "evb"den mübalağalı 
ism-i faildir. Evb, Ragıb'ın beyanına göre, rücuun bir türü, iradeye bağlı olan 
kısmıdır. Dönülmesi lâzım gelen yere dönmek demektir. Bu manadan evvab, 
tevvab gibi Allah'a çok rücu eden demek olur. Onun için burada "âlsus Jel," 
"Allah'ın rızasına çok dönen" diye tefsir etmişlerdir. Ancak recca', hem rücudan, 
hem de müteaddisi olan reciden olabilir. Reci ise irca ve terci manalarına 
geldiğine ve seste terci, nağme ve ahenk yapmak veya sadâ vermek demek 
olduğuna göre recca, iyi terci yapan, mürecci manasını da ifade etmiş olur. 
Nitekim "34 Je 6" "Ey dağlar, dönün" ifadesinde bu mana açıktır. Bu 
münasebetle evvab, Mücahid'den rivayet olunduğu üzere, bir de müsebbih, çok 
tesbih eden manasına tefsir edilmiştir ki Ebussuud bunun açıklaması için şöyle 
diyor: İkinci evvab, müsebbih konumuna konmuştur. Çünkü terci tesbihi 
yapıyordu; mürecci de reccadır. Çünkü ardı ardına yapmaya rücu eder durur. 
Evvab, Allah Teala'ya çok rücu eden, tevvab demek olduğuna göre de çok 
tövbekâr olanın âdeti çok zikir, tesbih ve takdis etmektir. Kamus'ta evb, kasıt ve 
istikamet manalarına da geldiğinden evvab, çok doğru ve azimkâr demek de 
olabilir. Şu hâlde evvab bir çok manalara muhtemel bir kelime olduğundan, 
hepsini aynı kelime ile tercüme mümkün olmayacaktır. Evvelâ, Allah'a rücu, 
Sufilerin iradeye bağlı ölüm tabir ettikleri "fena fillâh" makamıdır ki tövbe ve 
inabe bunun başıdır. Bu makamda sadır olan her kuvvet ilâhidir. Onun için teyit 
ve kuvvetinin illeti olarak öyle buyruluyor. Çünkü o bir evvab idi. (4x Jul av U) 
Hakikaten biz dağları onun beraberinde musahhar kılmıştık. Öyle ki dağlar, ox) 


(GAY çu akşam ve işrak vakitleri tesbih ederlerdi. Bunun zahiri, onunla 
beraber sesle tesbih etmeleri, onun tesbihine terci yoluyla cevab vermeleridir. 


Resulüllah'ın avucunda taşların tesbihi türünden olduğu da söylenmiştir. İşrak 


vakti, güneş doğup doğu ufkundan biraz yükselerek ışığının iyice parlamağa 
başladığı vakittir ki ilk kuşluktur (dahve-i sugra). Bayram namazlarını kıldığımız 
vakittir. İşrak namazı da sünnettir, Sonra kaba kuşluk (dahve-i kübra) olur. (0513 
Kuşları da müsahhar kıldık. (6 six Haşır hâlinde, toplanmış olarak. (45 Hepsi, 
dağlar da, kuşlar da hep (9 onun için, yani Davud için (5) evvab idi, hep ona 
terci yaparak ahenk ile tesbih ediyorlardı... Ne hoştur ki burada evvab fasılasının 
terciiyle manasındaki rücu ve tercie bir misal de verilmiştir. Meselâ Davud 
evvab diyince onlar da evvab diyorlar. Bununla birlikte, bir tekrardan ibaret 
değil, manaları farklıdır. Demin ihtar olunduğu üzere, evvelki rücudan çok 
rücukâr manasına, ikincisi de terci manasına reciden tercikâr manasına olmuş 
oluyor. Davud Allah'a rücu ediyor, onlar Duvud'a terci yapıyorlar. Bununla 
beraber şu mana da verilmiştir: Tamamı, yani Davud da, dağlar da, kuşlar da, 
hep "w" Allah için terci ile tesbih yapıyorlardı. Dini, ibadeti böyle kuvvetli 
olduğu gibi, (4S. Usa& ) hem mülkünü kuvvetlendirmiştik (âs1 sus ) hem de 
kendisine hikmet, nübüvvet, ilim ve amelde sağlamlık, yahut Zebur ve şeriat ilmi 
(çil kai ) ve fasl-ı hitap, söz kesimi vermiştik. Yani hakkı batıldan ayırarak 
çekişmeyi ayırt edip kesme özelliği vermiştik. Kesip atan, ayırt edici söz ve 
sözde iki kıssa arasını ayıran "sU" "Bundan sonrasına gelince..." gibi ayırıcı 
söze de fasl-ı hitap denilir. İşte böyle müeyyet, kuvvetli, bir tövbekâr idi. 
Bununla beraber, («wi ha ) bir de geldi mi sana? Bu şekilde istifham, onun 
kıssasının ehemmiyetine dikkati çekmek içindir. («a1 tw Hasım kıssası... Hasım 
esasen mastar olup muhasım manasına da kullanılır. Müfrede, cemiye, 
müzekkere ve müennese kullanılır. Nitekim burada şöyle cemi zamiri 


gönderiyor. (4 xa !s ys 3) Mihrabın surunu aştıkları vakit... Sur, yüksek duvar, 


mihrap da köşk, şehnişin demektir. (445 çie ! 485 4" Davud'un üzerine girdikleri 
vakit (ee ç 5â) ki birdenbire onlardan telâş etti. Çünkü bunca muhafızlara rağmen 
sur aşılmış, içeri girilmişti. Fakat girdiler de ne yaptılar! ç 5 Dediler: (sy) 
Korkma! (45) İki hasım, yani biz biribiriyle davalı iki alay hasımız; ve Wax 4) 
(6x bazımız bazımızın hakkını çiğnedi; (62 tüy a4) onun için sen aramızda hak 
ile hükmet (kk& Y ) ve aşırı gitme, haktan uzaklaşıp haksızlık etme «el sx ) Waai 

(8 »al de bizi düz yolun ortasına çıkar, adalet yap... Görülüyor ki davaya 
tekaddüm eden bu şifahi arzıhalin kelimeleri çok manalıdır. Hele işbu "kk Yy ," 
"Aşırı gitme!" hitabında tarizden daha ileri giden bir ihtar vardır. Bunlar alelâde 
davacılara benzemiyorlar. O hâlde "Dava nedir?" denirse, (a o) işte şu, mecliste 


hazır olan zat, (..4i) benim kardeşim... Melekler olduklarına göre din kardeşi veya 
arkadaşı diye tefsir edilmiştir. Fakat zaruri değildir. (âxs o -ö; gö 4) Onun doksan 


dokuz na'cesi... Na'ce, dişi koyuna ve dişi sülüne denildiği gibi kadına da 
istiare edilir. (65,35 1) Benim ise bir tek na'cem var. (eksi J&y Böyle iken, "Onu 
benim nasibime bırak" dedi (<1 4 5: ) ve hitapta bana ağır bastı, söyleşmede, 
yahut namzetleşmede hatırlı geldi, galebe etti. (44 Dedi ki Davud: “üşsi Jay dak vi) 
(4 ÇI Senin bir koyununu koyunlarına istemekle sana zulmetmiş vallahi, ! 5 y 3) 
(esl o ve hakikaten birlikte yaşayanlardan bir çoğu... Burada "huleta"yı yalnız 
ortaklar diye tefsir etmek bize eksik geliyor. "si" "Kardeş" tabirinden de 
anlaşıldığına göre, ihtilât hâlinde bulunan, yani bir cemiyette yaşayan insanlar, 
kardeşler, dostlar, arkadaşlar ve yoldaşlardan bir çoğu, (02x çe şe 4) mutlaka 
birbirlerinin hakkını çiğniyorlar. (cal | şke , Isil gli Yi) Ancak iman edip salih 
ameller işleyenler başka. (a u J:& ) Onlar da pek az. (435 5&) Ve Davud 
zannetmişti; girdikleri zaman veya bu sapkın sözünü söylerken sanmıştı çel Lai) ki 
biz kendisini sırf bir fitneye düşürdük; ilâhi sevk ile mülkünde bir ihtilâl oluyor, 
kendine isyan ile baskın yaptılar zannetti, yahut sezmişti ki kendisine sırf bir 
imtahan yaptık. («> ;#x-4) Derhal rabbine istiğfar etti, mağfiretini niyaz etti s5) 
(Gsi, ve rükü ederek secdeye kapandı, (<4) ve tövbe ile Allah'a sığındı. (chi vu sö) 
Biz de onun için kendisine onu, o zannını veya zannettiğini mağfiret buyurduk... 
Demek ki, mülkünün şiddet ve kuvveti surdan aşılıp mihraba girilivermesine 
mâni olmadığı gibi öyle bir fitne manzarası görününce de evvab olan Davud 
derhal tövbe ve istiğfar ile Allah'a rücuda gecikmemiş ve hemen ilâhi mağfirete 
ermiştir. Zannettiği fitne vaki olmamış, sırf bir ibret dersi olarak kapanmıştır. Bu 
kıssa münasebetiyle bir çok lâflar edilmiş, masallar söylenmiştir. Onun için Hz. 
Ali'nin, "Her kim Davud hadisini kıssacıların rivayetindeki gibi anlatırsa ona yüz 
altmış değnek vururum." dediği naklediliyor. Bilhassa Cenab-ı Hak buyuruyor 
ki: (göl üsie a yi 5) Ve şüphesiz ki ona, yüce huzurumuzda muhakkak bir yakınlık 
(Ge ös 3) ve bir güzel son, sonuçta varacağı güzel bir merci, cennette güzel bir 
makam vardır. Onun için kendisine şöyle hitap edildi: (6 Wi çi âit duk Yao yg Ey 
Davud! Muhakkak ki biz seni arzda bir halife kıldık. Yani kendi keyfine göre, 
asaleten yönetmek üzere değil, Allah Teala'nın namına bağlı olarak onun 
hükümlerini icraya memur olarak gönderdik ki Âdem'in yaratılışının hikmeti de 
bu idi. (44 v4! e 4) Şimdi, insanlar arasında hak ile hükmet. Zira hilâfetin 
manası budur. (6x && Y 5) Ve hevaya tâbi olma, nefsin arzusunun arkasından 
gitme, keyfe göre hükmetme, (1 Js. ve a.x4) seni Allah'ın yolundan şaşırtmasın. 
(âl Jae ve ül Ge yi) Çünkü Allah yolundan sapanlar, Firavunlar gibi hüküm 
kendilerinin zannederek Allah'ın ahkâmından başkasını tatbik etmeye çalışanlar, 
(Gl 4 şi | e La ami plc e) hesap gününü unuttukları için kendilerine çok şiddetli bir 


azap vardır. Bunun üzerine, şu üç ayet iki kıssa arasında fasıla ayetleri, yani bir 
fasl-ı hitaptır. Bunların da Davud'a hitap olması muhtemel ise de " S3, yual 
"Sabret ve zikret" gibi Hz. Muhammed'e yapılan hitaplardan olması daha 
doğrudur. 


Sâd 27 - 29 


Üs as özü Öl dl ağ Laş GAZİ a LL va 
ala alak 3 igin | Geli aki 5 2 İN Ge | 3âS ğü 
Si) öl İ is (28) pet OğlAİ deği gi ya İN gü Örmlas 
(29) GN gigi Ki di geri gi 


Hem o göğü, yeri ve aralarındakileri biz boşuna yaratmadık. O, o 
küfredenlerin zannı. Onun için küfredenlere ateşten bir veyl var. (27) Yoksa 
iman edip de salih işler yapanları biz o yerdeki müfsitler gibi yapar mıyız? 
Yoksa o korunan müttakileri, arsız çapkınlar gibi yapar mıyız? (28) Bir 
kitap ki, indirdik, çok mübarek, ayetletini düşünsünler ve ibret alsın temiz 
özlüler. (29) (6> W!; eli ös Lg) Al-i İmran'ın sonunda "o Miş 2 gal gi ça gi 
"Yerlerin ve göklerin yaratılmasında..." ayetine bak. («5 Kur'an, yahut bu sure. 
(Jo) Tedebbürün akli, tezekkürün nakli yönlerde olması gerektir. 


Sâd 30 - 40 


isi le yağ 3 (80) 3İ 4 Sa â2i ölaşll Lal ill LER gi 
GİS e) Bİ Ez ii çe İ8 (31) aa AL 
(33) GÜEYİİ islak ül ğibi çi LA 34) (32) çlğaly dğlği 


- 
<E e 


JE çiğ İĞ (34) ANLUŞ Aa$ le Glliğ alaz lâ iki 
ZA AA (35) GAR Şİ ali MİŞ ÖV çk Yİ iki 
| Şİ İS Geleli 5 (36) lal Süs ELE) o yaş İİ Aİ 
3İ dali LE VR (38) Akay ÖsiğâA G4 Al 3 (37) Val 383 

(40) ça OE yâlği Ülie di ği (39) olm yiiş lal 


Bir de Davud'a Süleyman'ı bahşettik. Ne güzel kul, o cidden bir evvab! (30) 
Arz olunduğunda kendisine akşam üstü sâfinat hâlinde halis atlar. (31) Ben, 
dedi, o hayır sevgisini rabbimin zikrinden sevdim, nihayet hicaba gizlendi. 
(32) Geri getirin onları bana; tuttu bacaklarını, boyunlarını silmeğe 
başladı. (33) Celâlim hakkı için Süleyman'a bir fitne de verdik ve tahtının 
üstüne bir ceset bıraktık; sonra tövbe ile rücu etti. (34) Ya rab! Bana 
mağfiret buyur ve bana öyle bir mülk bağışla ki ardımdan kimseye 
yaraşmasın; şüphesiz sensin bütün dilekleri veren, vehhab sen, dedi. (35) 
Bunun üzerine ona rüzgârı musahhar ettik, istediği yere yumuşacık cereyan 
ederdi. (36) Şeytanları da, bütün bina yapanlar ve denize dalanlar. (37) Ve 
daha diğerlerini bendlerde çatılı. (38) Bu işte, dedik, bizim atamız, artık 
diler kerem et, diler imsak hesabı yok. (39) Ve şüphesiz ki ona yüce 
huzurumuzda bir yakınlık ve bir sonuç güzelliği var. (40) (çö ve çe 3) 


Aşiy, öğleden sonra akşama kadar. («44u-i) Atın üç ayağını basıp birinin 
tırnağını dikerek duruşuna sufun denilir ki en güzel bir duruştur. Ekseriya halis 
Arap atlarında olurmuş. Öyle duran ata safin, çoğulu olarak safinat denilir. (4421) 
Cevadın veya cevdin çoğuludur. Koşuda seri olan öğdül at... Demek ki, safinat 
duruştaki güzelliği, ciyad da gidişteki güzelliği ifade ediyor. Şu hâlde arzda hem 
duruş gösterilmiş, hem koşuş. (J&) Onun üzerine dedi ki: (45 9 öe all çin Cusi 1) 
Müfessirlerin çoğu buna şu manayı vermişlerdir: Ben hayır, yani mal ve at 
sevmek için rabbimin zikrinden kaldım. (ca « y # ss) Nihayet Güneş örtüye 


gizlendi, yani battı ve ikindi namazı geçti diye bu suretle üzüldü ve bundan 
dolayı, "Getirin onları bana!" deyip hepsini Allah için kurban etti diyorlar. Bu 
surette "cla; « J s çi" "Örtüye bürününceye kadar..." mekül-i kavile dahil olarak 
zamir, Güneş'e gönderilmiş oluyor. Lâkin diğer bir takım müfessirler ile beraber 
biz bunu şöyle anlıyoruz: "Ben o hayır sevmeyi, at sevmeyi rabbimin zikrinden 
dolayı sevdim" dedi; yani namazını veya virdini geçirmedi, bilâkis böyle diyerek 
atları bırakıp zikrini edaya gitti. "sw « Js -" Taki o atlar örtüye gizlendi, 
ahırlara çekildi, yahut koşuda gözden uzak oldu, o vakit namazını bitirdi. a») 
(çe "Geri getirin onları bana!" dedi. (âüeYi; öşelu ne siki) Artık bacaklarını, 
boyunlarını silmeğe başladı, okşadı, tımarlarına itina etti. Evvelkiler buna kılıç 
ile silmek manası vermişler ve namazı geçirtmeğe sebeb oldular diye Allah 
yolunda kurban edildiklerini söylemişlerdir ki ikisi de Süleyman'ın evvab 
olduğunu anlatan birer misaldirler. Eğer bu kurban ediş, harbe sevk edilerek 
öldürülmüş olmaları ise güzel bir manadır. (lx 4 $ çe Udi, ele wi wi) Celâlim 
hakkı için Süleyman'ı bir de fitneye düşürdük ve tahtının üzerine bir ceset 
bıraktık... Bu fitne hakkında da bir takım garip şeyler söylenmiştir. Bakara 
suresinde de işaret olunduğu üzere, anlaşılıyor ki Süleyman (a.s.) Beyt-i 
Makdis'i yaptırdığı sırada getirttiği sanatkârlar içinde sanatın hilelerine vakıf bir 
takım şeytanların kurdukları bir ihtilâl yüzünden bir müddet nüfuzunu zayi 
etmiş, yahut tahtından uzak olmuş, bu suretle, tahtında ya kendisi kuvvetsiz bir 
ceset hâlinde hükümsüz kalmış, yahut tahtı da işgal olunup ona kırk gün kadar 
heykel gibi birisi oturtulmuş idi. Mason tarihlerinde, mason cemiyetlerinin 
Süleyman (a.s.) aleyhine olan bu ihtilâl hareketlerini esas aldıkları ve reisinin 
hatırasına hürmet ettikleri söylenir. Bu fitne oldu, («4 & sonra Süleyman rücu 
etti, tövbe ile Allah'a sığınıp tekrar tahtına döndü. Şöyle ki: (<> 44 "Ya rab!" dedi, 
(sl 5) "Bana mağfiret buyur; her ne kusur, hata sadır oldu ise af ve kereminle ört 
(SL ia g ve bana öyle bir mülk bağışla ki (iş: o XY çi Y) benden başka kimseye 
gerekmesin." Yani benim hâlime münasip, bana mahsus bir mucize olsun, yahut 
bu defa olduğu gibi kimse onu benden alamasın. Yukarılarda da geçtiği üzere 
Razi, tefsirinin bir yerinde buna şöyle de mana vermiştir: Yani bana öyle şanlı 
bir mülk ver ki ben ona nail olup öldükten sonra dünya mülkünün vefası olsa idi 
Süleyman'a olurdu denilsin de kimsenin dünya mülküne hırs ve rağbeti yaraşık 
almasın... Bu da güzel bir manadır. Fakat biz öyle anlıyoruz ki Süleyman'ın (a.s.) 
asıl maksadı, fani olan dünya mülkü değil, ahiret mülkünü istemektir. Zira, us &" 
"aaa ga BEYİ çi al baş şia döğilğil ya yyl aşa alaz Yl a yy "Kim ahiret 
meyvesini isterse onun meyvesini artırırız. Kim de dünya meyvesini isterse onun 
meyvesini de artırırız; ama bunun ahiretten nasibi olmaz!" Ve ondan dolayıdır ki 
kendisine fazlası verilmiştir. Nitekim şöyle buyruluyor: (cx 44-4 Biz de onun 
üzerine kendisine rüzgârı müsahhar kıldık... Bunda dünya mülkünün bir rüzgâr 


gibi geçici olduğuna da bir telmih vardır. O rüzgâr ona öyle müsahhar oldu, öyle 
boyun eğdi ki bir memur gibi (442İ dia «4 )s e 5 5) onun emriyle boyun eğerek 
istediği yere akardı. (ck 5 Şeytanlara da fitnenin kaynağı olan şeytanları da 
müsahhar kıldık... Burada, bu şeytanların hem bir takım sanat dehalarına da 
şümulünü ve hem üç mertebe üzere teşekküllerini anlatan şöyle bir bedel ile izah 
edilmesi ne kadar dikkate şayandır! (sw 5) Her bir benna, her türlü yapıcı, bina 
yapma sanatı olanların her türlüsü, her türlü bina yapanlar ve yapıcıların her 
türlüsü, mimarı, ustası ve kalfası... Corci Zeydan " y aY! öğ şal di yal giy" 
"Genel Masonluk ve Hür Ustalar Tarihi" adındaki genel Masonluk tarihinde, 
"benna" kelimesini "Mason", "Fran Mason" kelimesini de "hür benna" diye 
tercüme etmiştir. (uv! 5) Ve gavvas dalgıç, denizlerin diplerine dalmakta mahir 
olanları (ce si) ve daha diğerlerini ki gizli mertebede bulunan bunlar, diğer 
sanatkârlara şamil olmakla beraber insan şeytanlarından cin şeytanlarına kadar 
varmaktadır. Onun için bunlar şu kayıt ile kayıtlanmışlardır: (4&-Y! â vw â) 


Bukağılarda, zincirlerde çatılı olarak emre hazır edilmişlerdir. Asfad, safedin 
çoğuludur ki bukağı, bend demektir. Bir de bahşiş manasına gelir. Çünkü bahşiş 
de, alanı verene bağlayan bir benddir. Lâkin burada "a&Yvu" değil "Yi 4" yani 
asfad ile çatılmış değil, asfadda birbirlerine çatılmış denilmekle, bukağı 
manasına olduğu anlaşılmaktadır. Demek ki şer ve fesatlarına meydan 
verilmeyecek bir surette, sıkı bir kayıt altına alınmışlardır. (x) Bu, yani teshir 
ettik de dedik ki: Sana verilen bu saltanat, bu teshir, (use) bizim atâmız, 
bahşişimiz, vergimizdir. (cw Artık dilersen bolca ver, dilediğine kerem et, in'am 
ve ihsan eyle, (<i s5) dilersen tut, dilediğinden de men et, ey Süleyman! (<L >) 
Hesap yok, zira tasarruf sana bırakılmış. Yahut hesapsız çok bir atâ, dünyada 
böyle olmakla beraber (e ösx ; çâl ie 4 4) şu da muhakkak ki, ona yüce 
huzurumda şüphesiz bir yakınlık ve bir güzel yer, cennette güzel bir merci ve 
makam vardır. Bir de: 


Sâd 41 - 44 


(41) çliE 3 ulak GLAM gil yi 5 Gİ gs le ig 
akin 3 Alİ Aİ LA 3 (42) Sl diş İY A VAR, IŞ y as 


ö (> 


Aş ça yal Bula dağa 43 (43) İYİ çel si 813 Ün haz) ağa 
(44) <3 43) AİN Aki | şa öiş 3 ĞİSİ Yi 


Kulumuz Eyüb'ü de an. O vakit ki rabbine şöyle nida etmişti: Bak bana, 
meşakkat ve elem ile bana şeytan dokundu. (41) Depren ayağınla, işte serin 
bir yıkanacak ve içecek. (42) Dedik ve ona bütün ehlini ve beraberlerinde 
daha bir mislini bahşettik, tarafımızdan bir rahmet olarak, hem de bir ibret 
dersi temiz akıllılar için. (43) Bir de al bir demet eline de vur onunla, hânis 
olma. Hakikat biz onu sabırlı bulduk; ne güzel kul, hakikaten o bir 
evvabdır. (44) (5) Eyyüb (a.s.) b. İys b. İshak (a.s.), («> s4 4) hani rabbine nida 
ettiği, "Ya rab!" diye çağırdığı vakti an! Şöyle ki: (çi) Benim halim şu; ük we) 


(Giz ; wax Zahmet ve acı ile şeytan bana dokundu, vesveseye yol buldu. Nusb : 
meşakkat, bedende zahmet, azapta elem, mal ve evlat acısıyle tefsir edilmiştir. 


(iş » oy) Depren ayağınla. "us," Rekz, üzengi tepmek, kanat çırpmak 
kabilinden olan harekettir. Ne kadar dikkate şayan bir noktadır ki Cenab-ı 
rabbü'l-âlemin, Eyyüb'ün duasına cevap olan kurtuluş mucizesini verirken bile, 
evvelâ ona böyle bir hareket emretmiştir ki bu emir, tıpkı Meryem kıssasındaki 
"sx" "Salla!" emrine benzer VE "Asi y çlkali Yasli ş Sli sa; 4)" "Güzel söz ona çıkar ve 
salih amel de ona yükselir." anlamını da hatırlatır. Burada bu emir, Hz. Eyyüb'e 
söylendiği gibi hikâye olunarak "us" "dedik" hazfedilmiştir. Bu suretle ayet, arada 
Resul-i Ekrem'e hitap eden bir ara cümlesiymiş gibi bir telmih de yapılmıştır. 
Ayak vurmak, ayakla deprenmek, özengilemek, olduğu yerde tepinmeğe, 
çabalamağa veya sefer veya hicret veya gaza eylemeğe, yani mücahedenin 
mümkün olabilen her kısmına elverişli olabileceğine göre bu telmih, kıssasının 
hisse noktalarından birini teşkil eder. "says, "Elinle tut!" emri de böyledir. İbn 
Cerir et-Taberi, tefsirinde Hz. Eyyüb'ün deprendiği bu arzın Cabiye olduğunu 
naklediliyor. (&) İşte, yani deprenince bir kaynak zuhur etti; işte, dedik, sana 
(Je) bir yıkanacak, (<4 sep serin (4 »43) ve içecek. Yıkan ve iç; için dışın 
iyileşsin, yorgunluğun dinlensin, yüreğin soğusun... Bazılarına göre "barid", 


"muğtesel"in sıfatı değil, ikinci bir haber mevkiinde ve "şarab-ı barid" 
manasındadır. Bunlar, biri sıcak, biri soğuk iki memba zuhur etmiş, sıcağıyle 
yıkanmış, soğuğunu içmiş olduğunu şöylemişlerdir. Fakat ayetin zahiri 
evvelkidir. (Gö dıy xw 5 Ve elinle bir demet tut (4 & --4) da vur onunla (cu Y ) ve 


hânis olma, yemininde durmamazlık etme... Dığs , demet, deste. Deniliyor ki 
bir hâdise dolayısıyla zevcesine yüz değnek vurmağa yemin etmiş idi. Bu suretle 
bir demet yaparak vurmakla yeminin yerine geleceği kendisine ruhsat olarak 
göterilmiş ve had cezalarında ve yeminlerde bu, "Eyyüb ruhsatı" adıyla baki 
kalmıştır. Ayette ne demeti olduğu tasrih edilmediği için daha geniş manalara 
muhtemeldir. Bizim kanaatimizce bu emir, yalnız o ruhsatı göstermekle 
kalmıyor, eli altında bir cemaat teşkilinin lüzumunu da dile getiriyor. Nitekim şu 
hatırlatmada o yön daha sarihtir. 


Sâd 45 - 48 


ü (45) gal Şal gisi a âsi dalı PA Uile EE 
yay ESA dal Ül ği vE 15 (46) Ja 4 sd â EE ; ALA 
(48) JEâYI ğa 5 JASİN hiz &üdilğ desa) S3 (47) 


Kullarımız İbrahim'i, İshak'ı ve Yakub'u da an; eller ve gözler sahipleri 
idiler. (45) Çünkü biz onları temiz bir hâssa, halis yurt düşüncesiyle 
halislerimizden kılmışızdır. (46) Ve çünkü onlar muhakkak nezdimizde 
seçilmiş seçkinlerden. (47) İsmail'i de, Elyese'ı da, Zülkifl'i de an; hepsi de o 
seçkinlerden. (48) (0291; çavi 3) Amelde ve ilimde kuvvetleri, icra ve haber 
alma aletleri vardı. («wi uy) Çünkü biz onları halislerimizden, ihlâsa erdirilmiş 
havassımızdan kılmıştık. (40) Bir halisa ile; yani halis bir hâssa, lekesiz bir 
haslet ile ki şudur: (441 « <9 Yurt düşüncesi... Şüphe yok ki bu düşünmek, akıbeti 
düşünmektir. (ok) Aslı "oka" 'dir. Yani mustafalardan, güzidelerden, 
süzülüp seçilmişlerden. (ov) Ahyar, en hayırlılar, ömürlerini zevk ve safa ile 
geçirmişler değil, Allah katında en hayırlı olarak seçilmişlerden. "0 gö ge yili yâ" 
sözünce, insanların en hayırlısı insanlara faydası olanlardır. İnsanların hakıki 
faydası da, sonunda şer olmayan ahirete dair faydalardır. (JW (iş asl ş bele) 3 5) 
İsmail'i, Elyese'ı ve Zülkifl'i de an... İsmail'i, babası İbrahim ile biraderi İshak'tan 
ayrı olarak zikretmesi, şanına özel olarak itina içindir. Elyesa' b. Uhtub b. Acuz 
(a.s.), İlyas'ın (a.s.) İsrail oğulları üzerine halifesi olup sonra nübüvvet verilmiş; 
Zülkifl, Eyyüb'ün (a.s.) oğlu Şeref olup Şam'da tevhide davet ettiği zikrolunuyor. 
(GMY! ve US3) Hep bunlar da ahyardan, Allah için hayır ve fazilet yayanlardan. 


Sâd 49 - 54 


ya 


wW 


Ağ öğ Âzlka üs calis (49) çile GeL öy öy Zât 
il öhiie3 (51) lğdği B şü AğSli, iğ ösEi vi Üs (50) 


- 


İSA Gl ) (53) asi ps Als gi La JAR (52) gl iğ e 
(54) » ii Ön Aİ La eği 


İşte bu bir zikirdir ve şüphesiz korunan müttakiler için her hâlde güzel bir 
istikbal (bir hüsn-i meab) var. (49) Adin cennetleri, açılarak kendilerine 
bütün kapılar. (50) İçlerine kurularak, orada bir çok yemişle bambaşka bir 
içki isteyecekler. (51) Yanlarında da gamzeleri kasan, hep bir yaşıt dilberler. 
(52) İşte bu, o hesap günü için size vaat olunan. 53) İşte ki bu bizim 
rızkımız, muhakkak ki ona hiç tükenmek yok. (54) 'w) Bu; geçen ayetlerle 
anılan güzellikler (3 bir zikirdir. " sa s5 yi a," "Zikir sahibi Kur'an" buyrulduğu 
üzere Kur'an'ın ihtiva ettiği zikirlerden bir zikir, daima hatırda tutulup ibret 
alınacak bir şeref hatırası, "o4sYI e! Siüve gs" "Bizde de evvelkilerinki gibi bir 
zikir, bir kitap olsaydı..." diyenlerin istedikleridir. 


Sâd 55 - 64 


JAR (56) Ağa Geld gi gizle işa (55) çü yi A dl lAA 
EİN (58)ğ EİGİİ AS Öa İğ (57) GE 3 özak 5 gö gizil 
Uaa Y dü ij Ji (59) Ji | la âğl akmak ka inik 
03jâ İd Ti ç ÖA Uy) NE (60) yâ dail ü ö gala aa vâ ai as; 
Ön Ön ŞAMİ US Yy, ği Yİ Lal slâş (61) pr) e kn İS 

Alİ Ğİ (63) SUZİ âğiE SENİ İ ük GAS (62) 4 51 


(64) JİN JAİ Als sl 


Bu böyle. Şüphesiz azgınlar için de fena bir istikbal (şer bir meab) var. (55) 
Cehennem! Ona yaslanacaklar, fakat o ne çirkin döşek. 456) İşte, artık 
tatsınlar onu, bir hamim ve bir gassak. (57) Ve o şekilden bir diğeri; çifte 
çifte. (58) Şu; bir alay; beraberinizde göğüs germiş; onlara merhaba yok, 
çünkü onlar cehenneme salınıyorlar. (593 Hayır, derler, size merhaba yok, 
onu bize siz takdim ettiniz, bakın ne fena yatak! (60) Ya rabbenâ, derler, 
bize bunu takdim edene ateşde azabı hemen kat kat artır. (61) Bir de derler 
ki: Niye görmüyoruz biz o şerlilerden saydığımız bir takım adamları? (62) 
Onları eğlence yerine tuttuktu ha! Yoksa, onlardan kaydı mı bu gözler? (63) 
Şüphesiz ki bu haktır, muhakkak olacaktır cehennem ehlinin birbirine 
husumeti. (64) (cv ) Gassak, yaradan akan sarı su, irin, cerahat akıntısı, yahut 
şarap gibi kaynar olan hamimin zıddı olmak üzere içilmez derecede gayet soğuk 
ve çok çirkin kokulu içki ki hamim sıcaklığı ile yakar, gassak da soğukluğu ile. 
(Si öw sig Ve onun şeklinden, yani o tadılan azap veya içki kabilinden daha 
diğeri de var. (z!55) Çifte çifte, türlü türlü acılar, zehir zakkum içkiler. sz 4) 
(e Şu sizinle beraber iktiham eden bir alay, yanlarındaki tâbileri ile beraber 
cehenneme girdikleri sırada o azgınların reislerine hikâye buyruluyor. 


Iktiham, şiddete göğüs gerip saldırmaktır. (çe &- x Y) Onlara merhaba yok, 
yahut merhaba olmasın... Bu da reislerin onlara sözlerini hikâyedir. Merhaba 
demek "ts y cs y" takdirinde bir dua ile misafire bir iltifattır ki geniş olasın, 
genişlik içinde güle güle oturasın demektir. (4 A9 ga mis Yeşi Yel iş) 
müminlerin fakirlerini kastediyorlar. 


Sâd 65 - 88 


cl glacı di) (65) vE big â İN ai Öa Lağ gla uğ J 
Ale 33 (67) abe li sa Jâ (66) pri İAJAN Lağili La Yağa 

Ğİ (69) Üy İ PSY NAİL ale a zi 0S La (68) üsa ka 
eş ÖĞE ei Akla 1) İĞ Â (70) ös DİLİ LA Yİ A si 


- 
>“ 
» 


(72) özümlü Âİ) gili ça 3) da dd kli düş ââiş ğü Vİ (71) ürk ğa 
ÖL ASİN Ga G8 geen Yaşlı) YI (73) dayi öğ ADL ac KE 
his 3 yağli aş GĞİK LAN ALLİ KE Öİ dikin La Yaşli 3 İĞ (74) 
(76) da ön ül 3 li ğa ilk düş a İÜ İĞ (75) deli Ga 
(78) sil ai çi ii dile ğ3 a) dn) Aİ ğa Aİ 
Gİ (80) ör yilai Ga dü İĞ (79) Ölü 233 (gil NE 
dile YI (82) öasi ii Bia Jİ (81) asi LAŞİ ağ) 
Ala çiğe GİY (84) İsi Giliğ çökll Jğ (62) Opal öğle 
da Gi aş ği öğe GL (85) gmat 2 ağla İl İaağ 
(88) os> diz ol Galallş (87) salla 583 Yi BA Ğİ (86) HR 


De ki: Ben ancak korkuyu haber veren bir peygamberim; başka bir tanrı da 
yok ancak Allah, o vahit ve kahhar. (65) O göklerin, yerin ve 
aralarındakilerin rabbi, aziz, gaffar var. (66) De ki: Bu bir büyük haberdir. 
(673 Siz ondan yüz çeviriyorsunuz. (68) Benim mele-i alâya dair ne ilmim 
olurdu, onlar münakaşa ederlerken? (69) Fakat ben açık uyaracak bir 
peygamber olduğum içindir ki o ilim bana vahiy olunuyor. (70) Rabbin 
meleklere dediği vakit: Haberiniz olsun, ben bir çamurdan bir beşer 
yaratmaktayım. (71) Onu tesviye ettim de ruhumdan ona üfürdüm mü 
derhal ona secdeye kapanın! (72) Onun üzerine meleklerin hepsi toptan 
secde ettiler. (73) Yalnız İblis kibirlenmek istedi ve kâfirlerden oldu. (74) Ey 
İblis, buyurdu, o benim iki elimle yarattığıma secde etmene ne mâni oldu 
sana? Kibirlenmek mi istedin? Yoksa yücelerden mi bulunuyorsun? (75) 
Dedi ki: Ben ondan hayırlıyım; beni bir ateşten yarattın, onu ise bir 


çamurdan yarattın. (76) Buyurdu ki: Hemen çık oradan; çünkü artık sen 
kovulmuşsun (racim). (77) Ve her hâlde üzerinedir lânetim ceza gününe 
kadar. (78) Dedi: Ya rab! O hâlde diriltilecekleri güne kadar beni geri 
bırak. (79) Haydi, buyurdu, geri bir bırakılanlardansın. (80) Malüm vakit 
gününe kadar. (81) Öyle ise, dedi, izzetine yemin ederim ki ben onların 
hepsini mutlaka iğva eder, sapıtırım. (82 Ancak içlerinden ihlâs ile seçilmiş 
has kulların müstesna. (83) Buyurdu ki: O doğru ve ben hep doğruyu 
söylerim. (84) Celâlim hakkı için cehennemi mutlaka dolduracağım, senden 
ve onların sana tabi olanlarından, topunuzdan tıka basa. (85) De ki: Bir ecir 
istemiyorum sizden ona karşı ve ben o tekellüfçülerden değilim. (863 O sırf 
bir zikir, bir öğüttür bütün âlemler için. (87) Ve her hâlde onun haberini bir 
zaman sonra bileceksiniz. (88) («e & a 5 De ki: O bir büyük haberdir; yani 
benim size verdiğim bu haber, benim böyle uyarmaya görevli olduğum 
peygamberliğimle Allah'ın ortaktan münezzeh olarak vahdaniyeti haberi, çok 
ehemmiyetli, azametli, büyük bir haberdir. Bir ucunda o vahidin hiçbir 
tarafından müdafaası kabil olmayan ebedi kahrı, bir taraftan da onun izzet ve 
mağfireti var. (çEY! Sulu öie e su) Benim o mele-i alâya hiçbir ilmim yoktu. 
Mele-i alâ, en yüksek topluluk, melekler âlemi. (6x5. 3) Onlar münakaşa 
ederlerken, (0x ssl YI 1 ss » 4) ancak ben sadece bir açık uyarıcı, açıktan açığa 
uyarmakla görevli bir peygamber olduğum için o ilim bana vahiy olunuyor da 
biliyorum. Şöyle ki: (<:, 4) Yani rabbin şöyle dediği vakit ettikleri münakaşa ki 
Bakara suresinde de açıklandığı üzere "el düş; içi vü; a şi asi" "Orada fesatlık 
çıkaracak ve kan akıtacak kimseler mi yaratacaksın!" demişlerdi. Maruf bir 
hadis-i şerifte mele-i alânın itirazı, kefaretler ve dereceler hakkındadır diye izah 
edilmesi de bu mananın tafsilâtındandır. Şüphe yok ki en yüksek münakaşanın 
sırı, Allah katında mağfiret ve derecelere kavuşma meselesidir. Meleklerin &3," 
"Aİ yasli ç Haş wi "Biz seni hamd ile tesbih ve takdis ederiz!" diyerek hilâfete 
rağbet göstermeleri de bundan olmuştur. (ek ö!yâ gl |) Ben bir çamurdan bir 
beşer yaratmaktayım; beşeresinin, yani derisinin açık olmasından dolayı insana 
beşer denilmiştir. («s-!4 Dolayısıyla onu tesviye ettiğim... "ss 5s" "Yarattı ve 
tesviye etti" sözünden de anlaşıldığı üzere tesviye yaratmadan sonra olur. Demek 
ki, insan maddesi çamurdan yaratıldıktan sonra, bir de insan suretini almak, 
insanlık seviyesine gelmek için bir müddet de tesviye olunmuş, bedeninin 
parçaları, kıvamına getirilmek, için düzeltilmiştir. Bu sebepledir ki muhtelif 
ayetlerde, muhtelif yaratılış mertebelerine işaret olunmuştur. Nitekim Al-i 
İmran'da "türab"dan, burada "tin"den, "asi s" Müminun'da "ük edu." "çamur 
özü"nden, Hicir'de "JuaL" "(pişmiş) kuru çamur"dan, "ös 4s" "kara balçık"tan, 
Enbiya'da "acel"den yaratıldığı söylenmiştir. (255 o 48 sü) Ve içine ruhumdan 


üfürdüğüm vakit... "Ruhi (ruhumdan)" izafeti cüz'iyet için değil, şeref içindir. 
Çünkü ruh, Allah'ın emrindendir. Üfürme tabiri de, maddeye bilfiil hayat 
kaynağının verilmesini temsil eder. Hattâ "eL.Yi çi e ," "Ve Âdem'e isimleri 
öğretti." ifadesinden anlaşıldığına göre, yalnız bedeni hayatı değil, zihni ve ilmi 
hayatın kaynağı olan şuur ruhunun, nefs-i natıkanın alâkasını ifade eder. Yoksa 
ruh üfürme, hayat alâmetlerinden olan teneffüs ile de tevil olunabilirdi. (41 sö) 
"Fâ" cezaiye, "4" "yuku"dan "e" emr-i hazırının çoğuludur. Yani ruh üfürülünce 
onun için düşün («sU sacidin olarak, her biriniz secde ederek; tahiye ve tekrim 
secdesi, yahut Allah'ın emrine kıble secdesi. (0 sxa3i a8 âSDuli işi) Onun üzerine, 
meleklerin hepsi toptan secde ettiler ve o secdenin neticesidir ki peygamber 
olanlara vahiy getirirler. (ça» css uy İki elimle yarattığıma... Kur'an'da Allah 
Teala'ya bazen "yedullah (Allah'ın eli)" gibi müfret olarak, bazen de "tişyj Le LU." 
"Ellerimizle yaptıklarımızda" gibi çoğul olarak, bazen de böyle "sx" "iki elimle" 
gibi tesniye olarak el nispet olunmuştur. Bir hadiste "ox -» 4s" "Onun her iki eli 
de boldur!" buyrulduğundan her birinde Allah'ın şanına lâyık bir mana murat 
olduğunda şüphe yoktur. Maide suresinde "âl y se <4," "Yahudiler dediler ki: 
Allah'ın eli..." ayetine bak). Bir çokları, burada iki elin, ayrıca birer manası 
kastedilmiş olmayıp özel itina ile yaratmak manasından kinaye olduğunu 
söylemişlerdir. Zira Âdem, bütün normal sebeplerin üstünde olarak en yüksek bir 
seçim ile yaratılmıştır. Bazıları da kudret manası ile tevil etmişler ve tesniyenin 
sırf tekit için olduğunu, çünkü Âdem'in yaratılışında Allah'ın kudretinin 
tecellilerinin kesin bulunduğunu söylemişlerdir. İbn Ömer Hazretlerinden rivayet 
olunur ki: Allah Teala dört şeyi eli ile yaratmıştır: Arş, And cenneti, Kalem, 
Âdem... Sonra her şeye "ol!" demiş, olmuştur. Burada açıktır ki el, hiçbir sebeb 
araya girmeksizin doğrudan doğruya ilâhi kudret ile demektir. Âdem'de ise bu 
mana kat kattır. Bizce burada en yakın izahın, biri tesviyeye, biri de ruh 
üfürmeye işaret olmasıdır ki beşerin yaratılışında cisim âlemi ile ruh âleminin 
birleşmesini ve dolayısıyla insanın toplayıcı örnek olduğunu anlatmış olur: 

(0illll ga Sİ e yi) Kibirlenmek mi istedin, yoksa âlilerden mi bulunuyorsun; yani 
hiç hakkın olmayarak, sırf bir kibir mi tasladın, yoksa zannınca, hakkıyla yüksek 
mi bulunuyorsun? Nitekim İblis cevabında bu ikinci şıkka tutunarak (...xi Wi d 
(Araf suresine bak). Bu izaha göre burada "ols! &" "yüksek olanlardan" tabiri, 
"oalli wi" "yaratanların en güzeli"ndeki "yaratanlar" gibi farazi ve takdiridir. 
Lâkin Muhyiddin Arabi, bunu tahkike hamlederek buradan istidlal ile şunu 
söylemiştir ki Âdem'e secde ile memur olmayan melekler de vardır. Bunlar 
âlindir. Müheyyemun denilen bir kısım melekler vardır ki Allah Teala'nın cemal 
ve celâlini mülâhazaya dalmışlardır. Hiçbiri, Allah Teala'nın ondan başkasını 
yaratmış olduğunu bilmez, bunlar Âdem'e secde ile emir olunmamışlardır. 
Yüksek olanlar bunlar yahut sema meleklerinin hepsidir. Onlar da Âdem'e secde 


ile emredilmemişlerdir. Âdem'e secde ile emredilen melekler hep arz 
melekleridir... Ancak Şeyh'in bu fikri, insanın toplayıcı örnek olması hakkındaki 
görüşüne uygun düşmemiştir. (&xW Jö Allah Teala buyurdu ki: O, hak; yani ihlâslı 
kullarımı iğva edemeyeceğin sözü doğrudur. "ek ie A yl şe y" Yahut o hâlde 
hakkı, yani iğva ettiğin surette hakkı, hak cezası nedir, bilir misin? (J4 &1) O 
hakkı da ben söyleyeyim, yahut ben hep hak söylerim: & 03) (... da gan 5 Sia siçe gil) 
(Gİ özle sivi De ki: Ona karşı, yani Kur'an'dan, o büyük haberden dolayı sizden 
bir ecir istemiyorum. (câS «Wu Ben o tekellüfcülerden de değilim; kendinde 
olmayan bir şeye özenerek zorla ve gösteriş ile satmağa çalışan iddiacılardan 
değilim. Yani böyle ciddiyetim, samimiyetim malümunuzdur. Yok yere nübüvvet 
iddia etmeyeceğimi, Kur'an'ı uydurmağa kalkışmayacağımı kabul etmeniz 
gerekir. İbn Adi, Ebü Berze'den şöyle rivayet eder: Demiş ki: Resulüllah, "Size 
cennet ehlini haber vereyim mi?" buyurdu. Evet, ya Resulallah, dedik. Buyurdu: 
"aşiş saa yl a" Onlar aralarında merhametli olanlardır. Size cehennem ehlini haber 
vereyim mi? Evet, ya Resulallah, dedik. Buyurdu ki: "üsiStal 5 54381 ö sasi yyl ça" 
Onlar ümitsizliğe düşenler, ümidi kesenler, yalancılar, zorluk çıkarıcı olanlardır. 
Tekellüfçünün alâmeti de Beyhaki'nin Şuabu'l-İman'da İbn Münzir'den 
rivayetine göre üçtür: Kendisinin üzerinde olan kimse ile yarışmak ve 
yetişemeyeceği şeye el uzatmak ve bilmediği şeyi söylemek. Sahihayn'da geçtiği 
üzere, İbn Mes'ud (r.a.) demiştir ki: Ey insanlar! İçinizden her kim bir ilim bilirse 
söylesin, bilmeyen de "Allah bilir!" desin. Allah Teala Resulüne şöyle buyurdu: 
"üailSi yali leş yal ga dile Sil b 8" "Ben, ona karşılık sizden bir ücret istemiyorum; ve 
ben tekellüfçülerden de değilim." ( &) O Kur'an, başka değil, (ox1 S3 v) bütün 
âlemler için bir zikirdir. Bütün akıl sahibi âlemleri için ilâhi bir ihtar, bir öğüttür. 
(0 seli yakl ) Ve yemin ederim ki onun haberini, dünyevi ve uhrevi haber verdiği 
Vaat ve Vait ve Ssaireyi, bir zaman sonra muhakkak bileceksiniz; kimi dünyada, 
kimi ahirette. 


Zümer 1 - 9 


SE Sİ, Sİ di İZİ İİ (1) SS Sal Ga İSİ dağ 
di gü da | gisi âli yalisi Öl a Yİ (2) Galli 41 ula 
ŞEV çek öğr AŞA Gİ gli a çe Gg Yİ) âh iia ŞLy 

23 Gİ AA SİZİ Gi (3) İS GAS ŞA ğa şi Yİ Gi dö gâlliğ ağ Ai 

GİR (4) ii İzi Sİ Ahl A AĞLA şa lü aa lala hülg 

Ja ie geri) 23803 ği LİE GAİN 33 gil YAĞINI il gala 
(5) Jİ Sağa ŞA Yİ yala OŞY 45 3 OS gali Gan gk 
2 e ik b yi askik 
âli DÜ lal ii allik MİS ASİA ga şi ii ela 

2İE 2 GE 352) 16) ösbğ veli Gk Yİ AY GA A Şa 

30300313 DAY all la Laik 03 zâsİ vali ala Ya sie 

Sildş âşlE dü) gla 2lik Vay Aİ ökk ya SA) İSİ ZA 


a 


Ve KY gö ağlı yda Ağ 8 Zel GLA aa dl (7) asd 


o Â 


Jâ Alya GE İkala daş Ji ğa ai GE GİS La ni Ada 


ze 
w 


gal gi E El 3k Öğ (8) JİN lil Öa di Sl yük, ge 
öl si gil DA JA) Âd) ağ BAYİ Ziaş Lal g haşl 
(9) GİY gigi S8; Lal Asal Y yü Gi yaliş 


İndirilişi bu kitabın Allah'tan, o aziz, hakim Allah'tandır. (1) Emin ol, biz 
sana kitabı hakkıyla indirdik. Onun için Allah'a öyle ibadet ve kulluk et ki 
dini ona halis kılarak. (2) İyi bil ki Allah'ındır ancak halis din. Onun 
berisinden bir takım velilere tutunanlar da şöyle demektedirler: Biz onlara 
ibadet etmiyoruz, ancak bizi Allah'a yakın yaklaştırsınlar diye. Şüphe yok 
ki Allah onların aralarında ihtilâf edip durdukları şeyde hükmünü verecek. 
Her hâlde yalancı, nankör olan kimseyi Allah doğru yola çıkarmaz. (3) 
Allah bir velet edinmek murat etse idi elbette yaratacağından dileyeceğini 


p 


seçecekti. Tenzih o sübhana, o öyle bir Allah ki vahit, kahhar. (4) Gökleri ve 
yeri hak ile yarattı; geceyi gündüzün üstüne sarıyor, gündüzü gecenin 
üstüne sarıyor; Ay ve Güneş'i müsahhar kılmış, her biri bir belirlenmiş 
ecele cereyan ediyor. Uyan, o öyle aziz, öyle gaffar. (5) O odur ki sizi bir tek 
nefisten yarattı, hem onun eşini de ondan yaptı ve sizin için yumuşak başlı 
hayvanlardan sekiz eş en'am da indirdi. Sizleri analarınızın karınlarında üç 
zulmet içinde hilkatten hilkate yaratıp duruyor. İşte rabbiniz Allah o, mülk 
onun, ondan başka tanrı yok! O hâlde nasıl çevrilirsiniz? (6) Eğer 
küfrederseniz, şüphe yok ki Allah'ın size ihtiyacı yok! Bununla beraber 
kulları hesapına küfre râzı olmaz ve eğer şükrederseniz sizin hesabınıza ona 
râzı olur. Bir günah çeken de diğerinin günahını çekecek değildir. Sonra 
dönümünüz rabbinizedir. O vakit o size bütün yaptıklarınızı haber verecek. 
Çünkü o bütün sinelerin künhünü bilir. (7) İnsana bir sıkıntı dokunduğu 
vakit rabbine öyle dua eder ki bütün gönlünü ona vererek. Sonra kendisine 
tarafından bir nimet lütfediverdiği zaman da önceden ona dua ettiği hâli 
unutur da yolundan sapıtmak için Allah'a menendler koşmağa başlar. De 
ki: Küfrünle biraz zevk et, çünkü sen o ateşliklerdensin. (8) Yoksa o gece 
saatlerinde kalkan, secdeye kapanıp kıyam durarak daima vazifesini yapan, 
ahireti sayar ve rabbinin rahmetini umar kimse gibi olur mu? Hiç bilirlerle 
bilmezler müsavi olur mu? Ancak temiz akıllı olanlar anlar? (9) (ws! 0,55 
İndirilişi bu kitabın, («! « Allah'tandır. Başkası veremez. Tekellüf ile, gösteriş ile 
yapılamaz. Nübüvvet kesbi değildir ve zorla alınamaz. Çünkü Allah, (5x5) o öyle 
aziz, (xa) öyle hakim... Aziz iki manaya gelir: Birisi mağlüp olmaz, galib ve 
kadir. Bir de, ortak ve benzeri yok, tek olan demektir. Allah Teala hakkında, 
ikisine de sadık bir mana kastedilmiş olması gerekir. Bilhassa bu iki vasfın 
zikriyle hem Kur'an'ın aziz, hakim bir kitap olduğuna tembih, hem de 
zikrolunacak tevhide hazırlıktır. «saw Hakkıyla, bihakkın, hak olarak. "su" 
Mülâbese, musahabe veya sebebiye olmak üzere bunda bir kaç vecih 
muhtemeldir. Mülâbese olduğu takdirde, hakka mülâbis, yani haklı olarak, hak 
olarak nüzul veya kitabın tam hakkı verilerek demek olur. Sebebiye olduğu 
takdirde de, hak sebebiyle, hakkı beyan etmek için veya hak hikmeti ile demek 
olur ki yerine göre bu manalardan biri tercih olunur. (v1 pa a y) İyi bil ki 
Allah'ındır ancak halis din, hiçbir şirk karışığı olmaksızın temiz ve halis tevhid 
dini, tam manasıyla şüphesiz din, halis ibadet ve taat ancak Allah'a yapılır ve 
yapılmalıdır. Bunu tahkik için buyruluyor ki: (sUj «sö ga! ş335 gel ) Onun berisinden 
bir takım veliler edinenler de, Allah denince kendisinen daha ilerisi, daha 
yükseği, daha ötesi mümkün olmayan en kâmil zat denilmiş olduğu için Allah'ın 
üstünde ilâh iddiasına kalkışılması söz konusu olamaz. Şirk koşanlar, hep onun 
altında bir takım veliler, koruyucular tutmak isterler, İsterler ama ondan başka 


velilere, veliyülemirlere, sahiplere tutunanlar, gerek "asi, (4 AM! vasi" "İlahları bir 
ilâh mı tuttu!" diyenler gibi putlara ve gerek meleklere ve gerek İsa gibi ikram 
edilmiş kullara ilâh diye sarılanlar (câ5 41) Usal YI aai e) demektedirler. Böyle 
diyerek tutunmaktadırlar. Demek ki şirk batıldır. Mabutluk yalnız Allah'ın 
hakkıdır. Halis din ancak Allah'ındır. Maide suresinde Sabitler hakkında geçen 
tafsilâta bak. (€5& «Lik 3) Üç zulmet de karın zulmeti, rahim zulmeti, meşime 
zulmeti. 


Zümer 10 - 21 


e 


ARS İN A öl gili öyğl V âSağ hgâl | şia Gy gele Gİ 
gi A (10) çin gs GİRİ Öl işi a) Akal ll Yağ 
Öğe ÜĞİ G3) ÖV Gğal 3 (11) Öşü 4 lala dh) Vİ Öİ Gal 


350 
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Tarafımdan söyle: Ey iman eden kullarım! Rabbinize takva ile korunun. Bu 
dünyada güzellik yapanlara bir güzellik var ve Allah'ın arzı geniştir. Ancak 
sabredenlerdir ki ecirlerine hesapsız erdirilir. (10) De ki: Ben Allah'a, dini 
onun için halis kılarak, ibadet edeyim diye emrolundum. (11) Hem onun 
birliğine teslim olan müslimlerin evveli olayım diye emrolundum. (12) De 
ki: Ben korkarım rabbime isyan edersem büyük bir günün azabından. (13) 
De ki: Ben yalnız Allah'a kulluk ederim, dinimi ona halis kılarak; siz de 
onun berisinden dilediğinize kul olun. De ki: Asıl hüsrana düşenler, kıyamet 
günü kendilerine ve mensuplarına ziyan edenlerdir. Evet, odur işte asıl açık 
hüsran. (14) Onlara, üstlerinden ateş çatılır, altlarından çatılır. Duydunuz a, 
işte Allah kullarını bundan sakındırıyor. Ey kullarım, onun için bana 
korunun. (15) Tağuttan, ona kulluk etmekten kaçınıp da tam gönülle. (16) 


Allah'a yönelenlere gelince, onlarındır müjde. Haydi müjdele kullarıma. 
1173 Onlar ki sözü dinlerler, sonra da en güzelini tatbik ederler. İşte onlar 
Allah'ın kendilerine hidayet verdiği kimselerdir ve işte onlardır o temiz 
akıllılar. (18) Ya üzerine "azap sözü" hak olmuş kimse de mi? Artık o 
ateşteki kimseyi sen mi çıkaracaksın? (19) Fakat o rablerine korunanlar, 
onlara şehnişinler var ki üzerlerinden şehnişinler yapılmış, altlarından 
ırmaklar akar. Allah'ın vaadi, Allah miadını şaşırmaz. (20) Görmedin mi 
Allah'ın semadan bir su indirip de onu bir yoluyle arzda membalara 
koyduğunu. Sonra onunla bir ekin çıkarır, türlü renklerle, sonra o heyecana 
gelir, bir de görürsün onu sararamış, sonra da onu bir çöpe çevirir, elbette 
bunda bir ihtar var temiz akılları olanlar için. (21) 


Zümer 22 - 31 
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Ja GAL NR 2 Gla HE İK gla (28) 
Ögle âğilğ Sa Bİ) (29) üslü YSA ZASİ Jia desi la a gü 
(31) ösacili 285) Sie dali 3 ASİ (30) 


Demek ki her kimin Allah bağrını İslâm'a açmış ise, işte o rabbinden bir 
nur üzerinde değil mi? O hâlde, vay o Allah'ın zikrinden kalpleri katılara! 
Onlar bir açık dalâlet içindedirler. (22) Allah kelâmın en güzelini indirdi, 
ikizli, ahenkli bir kitap, ondan rablerine saygısı olanların derileri ürperir, 
sonra derileri de, kalpleri de Allah'ın zikrine yumuşar, o işte Allah 
rehberidir, Allah onunla dilediğini doğru yola çıkarır; her kimi de Allah 
şaşırtırsa, artık ona hidayet edecek yoktur. (23) O hâlde kıyamet günü 
zalimlere, "Tadın bakalım kazanıp durduklarınızı!" denilirken o kötü azabı 
yüzü ile koruyacak kimse ne olur? (24) Onlardan evvelkileri tekzip ettiler, 
ettiler de kendilerine, hatırlarına gelmez yönden azap geliverdi. (25) 
Geliverdi de Allah onlara dünya hayatta zilleti tattırdı ve elbette ahiret 
azabı daha büyüktür; velâkin bilselerdi. (26) Yemin ederim ki bu Kur'an'da 
insanlar için her türlüsünden temsil getirdik, gerek ki iyi düşünsünler. (27) 
Bir Kur'an ki pürüzsüz bir Arapça, gerek ki korunsunlar. (28) Allah şunu 
bir mesel yapmıştır: Bir adam, onda bir takım ortaklar var, hırçın, 
çekiştirip duruyorlar; bir adam da selâmetle bir adamın. Hiç bu ikisinin hâl 


ve şanı bir olur mu? Hamd Allah'ındır, fakat pek çokları bilmezler. (29) 
Elbet sen öleceksin ve elbet onlar da ölecekler. (30) Sonra siz muhakkak 
rabbinizın huzurunda muhakemeye duruşacaksınız. (31) Kimin haklı, kimin 
haksız çıkacağına ve neticenin ne olacağına gelince: 
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Artık o kimseden daha zalim (daha haksız) kim olabilir ki, Allah üzerine 
yalan söylemiş, doğruyu da kendisine geldiği vakit tekzip etmiştir, 
cehennemde değil midir yeri kâfirlerin! (32) Doğruyu getiren ve onu tasdik 
eden ise, işte onlar korunan müttakiler. (33) Onlara, rablerinin yanında ne 
dilerlerse var. O işte muhsinlerin cezası. (34) Çünkü Allah onların önceden 
yaptıkları amelin en kötüsünü bile kefaretle örtüp işlemekte bulundukları 
güzel amellerin en güzeline göre ecirlerini kendilerine ihsan edecektir. (35) 
Allah kuluna kâfi değil mi? Durmuşlar da seni ondan beridekilerle 
korkutuyorlar. Her kimi ki Allah şaşırtır, artık ona hidayet edecek yoktur. 
(136) Her kime de Allah hidayet verir, onu da şaşırtacak yoktur. Bir intikamı 
var, aziz değil mi Allah? (37) Celâlim hakkı için sorsan onlara: O gökleri ve 
yeri kim yarattı? Elbette, şüphesiz Allah, diyecekler. De ki: O hâlde 
gördünüz a, o Allah'tan başka çağırdıklarınızı, eğer Allah bana bir keder 
dilerse, onlar onun kederini açabilirler mi? Yahut bana bir rahmet dilerse, 


onlar onun rahmetini tutabilirler mi? De ki: Allah bana yeter, hep ona 
dayanır mütevekkil olanlar. (38) De ki: Ey kavmim! Hâliniz üzere çalışın, 
her hâlde ben çalışıyorum. Artık ileride bileceksiniz. (393 Kim imiş o 
kendine rüsvay edecek bir azap gelecek ve üstüne yerli bir azap inecek? 
(40) Biz, insanlar için senin üzerine hak ile kitap indirdik, o hâlde kim yola 
gelirse kendi lehinedir, her kim de saparsa sırf kendi aleyhine olarak sapar 
ve sen değilsin üzerlerine vekil. (41) 
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Gk çi İlk alla Bİ İİ güya m Gİ çiğ 
eğil Eli Mİ yâ Ğİ yk Gİ 2 G JÂYI İm3iğ Siğalı güle 
ö38LAş Yİ 1S iğ JA Ek üs ğa Vasi el (42) Ösi$üğ; gtr 
ağ Gi ğlalaN SİA Aİ yaş İSİN 4 G8 A (43) yi 
ÖslağiY öyüli digi dağladı Biag all 51143 (44) Ee Eye 
Dal EĞİN ÇA (45) üspülş bk şe a el Sİ YE AN 
ül dile Öğ gü Gİ BAŞI yi $h8 ağ, öl lal 
ag yağ yak Ça La | gala alli Ğİ 315 (46) Gg dd | güls 
şü Şa di Ge ği KAL öğ pg ğa dü 
A | g8 La ğe 3 | g8 La lüğü ği 185 (47) İşl 
lü a aki BİYE İİ) A5 UL yla Gİ Ga Vİ (48) dai iğ 
gl 8 (49) O sakız Y âAZiSİ ÖSİZ ALA ÇA İğ als Lie digi Lai 
La iğ ağıl (50) Gi simği | g8 La öğ Rİ Lal öşl Öa Öl 
e 
Ğİ İalğ3 dü Gal İZİ dağ dal Gİ | gala pi (51) öğe; 
(52) Ösiaği eği Gy 


N 


Allah alır o canları öldükleri zaman, ölmeyenleri de uyuduklarında. Sonra 
üzerlerine ölüm hükmü verdiklerini alıkor da diğerlerini salıverir bir 
belirlenmiş ecele kadar. Şüphesiz ki bunda düşünecek bir kavim için ayetler 
var. (42) Yoksa Allah'ın berisinden şefaatçiler mi edindiler? De ki: Hiçbir 
şeye güç yetiremezler ve akıl erdiremezlerse de mi? (43) De ki: Allah'ındır o 
şefaat bütün, onundur mülkü göklerin ve yerin, sonra hep döndürülüp ona 
götürüleceksiniz. (44) Böyle iken Allah bir olarak anıldığı vakit ahirete 
inanmayanların yürekleri burkulur da ondan berikiler anıldığı vakit derhal 
yüzleri güler. (45) De ki: Ey gökleri ve yeri yaratan ve gayp ve şehadeti 
bilen Allahım! Kullarının arasında, o ihtilâf edip durdukları şeyler 


hakkında sen hüküm vereceksin. (46) Ve eğer bütün arzdakiler, bir misli de 
beraber, o zulmedenlerin olsa kıyamet günü azabın fenalığından kurtulmak 
için onu mutlaka feda ederlerdi zuhur edib de kendilerine Allah'tan hiç 
hesap etmedikleri nesneler. (47) Öyle ki yaptıkları amellerin fenalıkları 
karşılarına çıkmış ve alay edip durdukları şeyler kendilerini sarmıştır. (48) 
Fakat insana bir sıkıntı dokunuverince bize yalvarır, sonra kendisine 
tarafımızdan bir nimet bahşediverdiğimiz zaman da o bana bir bilgi üzerine 
verildi der. Belki o bir fitnedir, velâkin pek çokları bilmezler. (49) Onu 
bunlardan evvelkiler de söyledi, fakat o kazandıkları kendilerini 
kurtarmadı. (50) Neticede kazandıklarının fenalıkları başlarına geçti, 
şunlardan o zulmedenlerin de kazandıklarının fenalıkları başlarına 
geçecektir. Onlar da atlatacak değillerdir. (513 Hâlâ bilmediler mi ki Allah 
rızkı dilediğine açar, kısar da! Şüphesiz ki bunda iman edecekler için ayetler 
vardır. (52) (is o öl öy a) Allah kabzeder, alır o nefisleri ölümleri zamanı... 
Bu ayetin gelişi, yukarıya üç noktadan bağlıdır. Bir kere, kasır ile nihayetteki Uş" 
"İS » eşle ci "Sen onlara vekil değilsin." sözüne bakar. Yani vekil sen değilsin, 
Allah'tır. Çünkü o canları ancak Allah alır. Bu nokta daha ileride "JS;e â 8 çe a5" 
"O her şeye vekildir." diye tasrih de edilecektir. İkincisi, hidayet ve dalâletin, 
hayat ve ölüm ile bir temsiline işaret eder. Üçüncüsü de, ta yukarıdaki çi ; cı wi" 
"üganalk 3S ye All 0 2 ys "Sen öleceksin, onlar da ölecekler. Sonra, kıyamet 
günü, hepiniz rabbinizin huzurunda çekişeceksiniz." sözünü bir nevi açıklama ile 
"egale Jkaş beli İka yaş delil çişi Lelâ çal a" "Kim hidayet bulursa kendisi için hidayet 
bulur; kim de sapıtırsa kendisi için sapıtır." ihtarını bir takrir ve ispattır. Keşşaf 
sahibi, buradaki "enfüs"ten maksadın ruh ile beden toplamı olduğunu söyleyerek 
demiştir ki: Enfüs, bulunduğu hâl üzere olan bütünler; teveffisi de öldürülmesidir 
ki hisseden, idrak eden bir canlı olmasının medarı olan cüzlerinin, sıhhat ve 
selâmeti kabilinden sebeplerinin ve şartlarının alınmasıdır. Çünkü sıhhat alınınca 
sanki kendisi alınmış gibi olur. Çünkü Allah, teveffiyi, mevti, menâmı hep 
enfüse taallük ettirmiştir. Hâlbuki akıl ve temyiz, mevt ve nevm nefsi ile muttasıf 
değildir; ölen ve uyuyan ancak tamamı manasına nefistir... Nefis beden mukabili 
olarak ruh manasına da geldiği ve bilhassa emri ruh denilen düşünen nefse 
kullanıldığından diğer müfessirler burada İbn Abbas Hazretlerinden gelen bir 
rivayete göre, akıl ve temyiz nefsi denilen düşünen nefisler ile tefsir etmişler ve 
teveffiyi de bedene olan taallük ve tasarrufunu kesmek suretiyle kabzedip almak 
diye beyan etmişlerdir. Ölümde zahiren ve bâtınen, uykuda da yalnız zahiren 
taallükunun kesildiğini söylemişlerdir. İbn Abbas Hazretleri demiştir ki: Âdem 
oğlunda bir nefis, bir ruh vardır; aralarındaki fark güneş ile şuası gibidir. Nefis, 
kendisiyle akıl ve temyiz yapılan, ruh da teneffüs ve hareket yapılandır. Ölümde 
ikisi de ölü, uykuda yalnız nefis ölüdür... Ruh denilince umumiyetle hayat 


kaynağı anlaşıla geldiği gibi hayat da çoğunlukla cismani tezahürler ile 
anlaşıldığından maneviye hayat kaynağı olan ruha nefis denilmiştir. Güneş ile 
Şuasını temsil getirmesi gösterir ki aralarında bir cevher farkı anlatmak 
istememiştir. Bizim anladığımız şudur: Nefis kendini duyan, kendine ve 
kendindekine vicdanı olan, yani "ben" şuuruna sahip olan zattır. Her nefiste 
böyle şuur eden ve şuur edilen olmak üzere çifte bir haysiyet vardır. Teveffi, bir 
şeyi vafi olarak, yani kâmilen ve tamamıyla almak, selp etmektir. Bundan dolayı 
ruhun ilâhi yönden tamamiyle alınma ve kabzına teveffi ve ölüme vefat 
denilmiştir. Emaneti yerine teslim ile tamamen vefa etmek gibidir. Nefisler 
vacibü'l-vücut değildirler; onun için kendilerine şuurları bizatihi olsa bile lizatihi 
değildir. Allah'tandır. Allah onları kendilerinden alıp kendilerinden geçirir. Bu 
mana "a8; yal e dsl gi" "Allah, kişi ile kalbini çevirir." gibidir. İşte nefsin 
teveffisi, ölüm ve uyku hâllerinde olduğu gibi kendinden geçirilip akıl ve 
temyizinin kendinden alınmasıdır. Bu suretle mana şu oluyor: "vah! öss" O 
nefisleri, düşünen nefsi, başka değil, ancak Allah kendilerinden alır, kabzeder, 
yok etmeksizin kendilerinden geçirir, şuur ve temyizlerini alır, (es os) öldükleri 
zaman; yani bedene tasarruf ve taallükatı kesildiği zaman. (<< a 4 ) Ölmeyenleri 
de (isi .) uyudukları zaman alır da (şal gale çizi çi ai) üzerine ölüm hükmünü 
verdiklerini alıkor, dirilişe kadar tutar. (6 V! J ») Diğerlerini, henüz ölüm hükmü 
verilmemiş olan uykudakileri salıverir. (ça isi 1) Müsemma, mukadder bir ecele 
kadar ki ölecekleri zamandır. İşte böyle hem ölüm hâlinde, hem de uyku hâlinde 
o nefisler, Allah Teala'nın kabzında bulunur. Burada şu sual hatıra gelir: 
Yukarıda Secde suresinde de "üsax 54 $ 55 03 58 yali A si 8" "De ki: Üzerinize 
vekil edilen ölüm meleği, canınızı alır, sonra Rabbinize döndürülürsünüz." 
buyrulmuş, daha yukarıda En'am suresinde & ,vsb yâr Y ça ülu alâ gi a yal san ela lğğ çin" 
"dl aY adl lp, "Sonunda birinize ölüm meleği geldiği zaman, onu, 
gönderdiğimiz melekler vefat ettirirler. Onlar vazifelerinde kusur etmezler. Sonra 
nâs hak olan mevlâlarına döndürülürler." buyrulmuş olmakla bunlarda, alma, 
Allah'ın Resullerine ve ölüm meleğine isnat edilmiş idi. Şu hâlde burada kasır ile 
"iss" "Allah alır" buyrulması, bunlara aykırı olmaz mı? Fahreddin Razi 
tefsirinde buna şöyle bir cevap verilmiştir: Hakikatte canları alan ancak Allah 
Teala'dır. Şu kadar ki, Allah Teala sebepler âleminde her nevi ameli meleklerden 
bir meleğe görev olarak vermiş, bu suretle ruhların kabzına da ölüm meleğini 
memur kılmıştır ki, o reistir. Maiyetinde tabileri ve hizmetçileri vardır. Onun için 
o ayetlerde alma, onlara nispet edilmiş, burada da hakiki olarak Allah Teala'ya 
nispet olunmuştur... 


Liz Ge lğl Sİ, eh İS ye ld ana İka 


"Eğer biz öldüğümüz vakit bırakılmış olsaydık, ölüm her canlının rahatı olurdu. 
Fakat bizler öldüğümüz zaman tekrar diriltileceğiz de ondan sonra her şeyden 
sorguya çekileceğiz." Demek meselenin asıl tefekkür olunacak çözüm noktası; 
bu alıp tutmak ve salıvermekten Allah Teala'nın tasarruf kudretini anlayarak bu 
tutuşun, bu hapsedişin onları kaçırmayıp yeniden dirilmek için bir hapis ve 
durdurma olduğu sonucunu çıkarmak ve tekrar diriliş ile Allah'a kavuşmanın 
dehşetini, celâl ve cemalini düşünebilmektir. Onun için "o" de geçtiği üzere sur'a 
üfürülünce kâfirler "bsi a ix ix w" "Bizi mezarımızdan kim diriltip kaldırdı?" 
diyeceklerdir ki aşağıya doğru bu mana burada da açıklanacaktır. Ve yine bundan 
dolayıdır ki kâfirler "yiti isi, ys wi" (Ey Rabbimiz!) Sen bizi iki defa öldürdün, 
iki defa dirilttin." diyeceklerdir. Bütün bu uyarılara karşı müşriklerin yegâne 
tutundukları tutamak şefaat iddiası oluğu için buyruluyor ki: (sbâk âl ö33 ge! sâs3l ai) 
"Yoksa Allah'tan başka şefaatçiler mi edindiler?" Allah'a karşı yalan söyleyen, w" 
"ill Nü âlYI aw "Biz onlara ancak bizi Allah'a daha çok yaklaştırsınlar diye 
ibadet ediyoruz." diyen, Allah çocuk edindi diyen o müşriklere Wi 5 Sl YI 4S ji Ji) 
(058xY5"De ki: Onlar hiçbir şeye güç yetiremezler ve akıl erdiremezlerse de mi 
(böyle yapacaksınız)?" Bu önce putların şefaati iddiasını iptaldir. Diğerleri 
hakkında da şöyle buyruluyor: (xe ici â 5) bütün şefaat Allah içindir. Onun da 
sahibi O'dur. O'nun izni olmaksızın huzurunda kimse şefaat edemez, şefaat izni 
verilenler de hep O'nun rızasını düşünerek şefaat edebilirler. Çünkü &! ga ak 4) 
(Goz; "Göklerin ve yerin mülkü O'nundur." 


Zümer 53 - 63 
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cl gla illa 4 (62) İS sdpl ile epi YELE 
(63) EYE EK Sağ 13088 öl Ga 


De ki: ey nefisleri aleyhine israf etmiş kullarım! Allah'ın rahmetinden ümidi 
kesmeyin, çünkü Allah bütün günahları mağfiret buyurur, şüphesiz ki o 
öyle gafur öyle rahim o. (53) Onun için ümidi kesmeyin de başınıza azap 
gelmeden evvel tövbe ile Rabbinize yönelin ve ona halis Müslümanlık yapın, 
sonra kurtulamazsınız. (54) Haberiniz olmayarak ansızın başınıza azap 
gelmeden evvel halis Müslüman olun da Rabbinizden size indirilenin en 
güzelini takip ve tatbik edin. (55) Diyeceği gün bir nefis: eyvah, Allah 
yanında yaptığım eksikliklerden dolayı hasretime bak, doğrusu ben 
eğlenenlerden idim. (56) Veya diyeceği: Allah bana yolunu gösterse idi her 
hâlde ben müttakilerden olurdum. (57) Ve veya azabı gördüğü zaman 
diyeceği: bana bir geri dönmek olsa idi de muhsinlerden olsa idim. (58) 
Hayır sana ayetlerim geldi de onlara yalan dedin, kibirlenmek istedin ve 
kâfirlerden oldun. (593 Hem o kıyamet günü görürsün ki Allah'a karşı o 
yalan söyleyenlerin yüzleri kararmıştır. Cehennemde değil mi mevkii 
mütekebbirlerin. (60) Korunan müttakileri ise Allah maksatlarınca necata 
çıkarır, onlara fenalık dokunmaz ve onlar değildir mahzun olacaklar. (61) 


Allah her şeyin halıkıdır, her şey üzerine vekil de o. (62 Bütün göklerin ve 
yerin kilitleri O'nundur, Allah'ın ayetlerini inkâr edenler işte onlar 
kendilerine yazık edenlerdir. (63) (5 De ki, yani Allah tarafından şu hitabı 


tebliğ et (çevii çe | si öl çe Y ey nefislerine karşı israf etmiş kullarım. Israf, 
mal sarfında meşhur ise de insanın yaptığı herhangi bir fiilde haddini aşmaktır. 
Burada cinayet manası da tazmin (ilâve) olunarak "ie" ile sılalanmıştır. Yani 
günahta aşırı giderek kendi nefislerine cinayet yapmış olan kullarım âas , ve! ski Y) 
çal "Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin." Bu ayetin, Kur'an'da en ümitli ayet 
olduğu söylenir. Bununla beraber dikkat etmek gerekir ki bu ümit, günaha teşvik 
için değil en günahkâr kimseleri bile bir an evvel tövbe edip Allah'a yönelmeye 
teşvik için olduğu, hemen peşinden gelen iki ayetten açıkça anlaşılmaktadır. 
Bunun iniş sebebi hakkında bir kaç rivayet vardır. Ata b. Yesar'dan gelen 
rivayete göre, Hz. Hamza'nın katili Vahşi hakkında Medine'de nazil olmuştur. 
İbn Ömer'den rivayet olunduğuna göre de demiştir ki: Ayyaş b. Ebi Rabia ve 
Velid b. Velid ve daha bir kaç kişi Müslüman olmuşlardı. Sonra da kendilerine 
işkence edilmiş, fitneye düşmüşlerdi. Biz bunlar hakkında, Allah artık bunlardan 
ebediyen hiçbir şey kabul etmez, Müslüman oldular, sonra da bir azap ile 
cezalandırıldıklarından dolayı dinlerini terk ettiler diyorduk ki, bu ayetler nazil 
oldu. Ömer b. Hattâp kâtip idi, bunları kendi eliyle yazdı, Ayyâş b. Ebi Rabia'ya 
ve Velid b. Velid'e ve diğer bir kaç kimseye gönderdi, onlar da Müslüman olup 
hicret ettiler... İbn Abbas'tan rivayet olunduğuna göre de, Mekkeliler şöyle 
demişler: Muhammed iddia ediyor ki putlara tapan, Allah ile beraber diğer bir 
ilâha dua eden ve Allah'ın muhterem kıldığı nefsi (bir insanı) öldüren kimseler 
bağışlanmaz, o hâlde biz nasıl hicret eder ve Müslüman oluruz? Putlara tapmış, 
adam öldürmüşüz şirk ehliyiz. Bunun üzerine Allah Teala şevâl ie | sö yal gil göle yin 
"di kaz; elsi Y "De ki: Ey nefisleri aleyhine israf etmiş kullarım. Allah'ın 
rahmetinden ümidinizi kesmeyin." ayetini indirdi. Mamafih ayetin nüzul sebebi, 
kâfirlerin İslâm'a girmesi meselesi ise de, mananın, asilerin tövbesine de şamil 
olduğunda şüphe yoktur. O, haydi haydi sabit olur. Demek ki "uv 4x seyaâly" 
"Şüphe yok ki Allah, kendisine ortak koşulmasını bağışlamaz." ayeti gereğince, 
şirkin bağışlanmaması, tövbe edilmediği takdirdedir. (Jül ss, Gi J4 o) azap size 
gelmezden evvel, buyrulması da ümitsizlik hâlindeki imanın fayda 
vermeyeceğini anlatır. (vw Js& gi) Bir nefis diyeceği için, yani dememesi için a3) 
(JSss 4S çe "her şey üzerine vekildir de o." Bu ifade, ta yukarıdaki şede «si Lı" 
"JS "ve sen onların üzerine vekil değilsin" hitabına karşılıktır. Yani üzerlerinde 
tasarruf kendisine ait olan, yahut görüp gözetecek, menfaat veya 
sorumluluklarını tatbik edecek olan ancak O'dur. (62 A1; <1 yLüali alâs 4) "Bütün 


göklerin ve yerin kilitleri O'nundur." Mekâlid, "mıklid" veya "mikled"'in 


çoğuludur ki, kilit veya anahtar demektir. Kilidin arapçalaşmışı olan, "ıklid"in 
çoğulu olduğu da söylenmiştir. Burada kilit veya anahtardan maksat, yer ve gök 
hazineleri ve onlarda dilediği gibi tasarruf etmektir. 


Zümer 64 - 70 
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De ki: Böyle iken şimdi O Allah'ın gayrisine mı kulluk etmemi emrediyor 
sunuz bana? Ey cahiller! (64$ Celâlim hakkı için sana da vahyolundu şu, 
senden evvelkilere de: yemin ederim ki! eğer şirk koşarsan, bütün çalışman 
boşuna gider ve mutlak kendine yazık eden hâsirlerden olursun. (65) Hayır, 
onun için yalnız Allah'a kulluk et ve şükredenlerden ol. (663 Allah'ı 
hakkıyla takdir edemediler. Hâlbuki bütün yer, kıyamet günü O'nun 
avucundadır. Gökler de kudretiyle dürülmüşlerdir, çok münezzeh ve çok 
yüksektir O sübhan onların şirkinden. (67) Ve sur üflenmiştir de, göklerde 
kim var, yerde kim varsa çarpılıp yıkılmıştır. Ancak Allah'ın dilediği 
müstesna. Sonra ona bir daha üflenmiştir, bu kerre de hep onlar kalkmışlar 
bakıyorlardır. (68) Ve yer Rabbinin nuruyla parlamıştır. Kitap konmuş, 
peygamberler ve şahitler getirilmiş ve aralarında hak ile hüküm 
verilmektedir. Hem hiç zulme uğramazlar. (69) Ve her nefis ne amel yaptı 
ise (karşılığı) tamamen ödenmiştir. Ve her ne yapıyorlarsa O, onların 
yaptıklarını en iyi şekilde bilmektedir. (70$ «uha &i gali g da 5 gi ln adaş b Ml) 
(iv Yer, kıyamet günü O'nun avucundadır. Semalar da kudretiyle 
dürülmüşlerdir. Zemahşeri, Beydavi, Ebussuud gibi belâgatte tanınmış olan 
tefsirciler diyorlar ki: Bu ayet-i kerime, Allah Teala'nın son derece azametine, 
kudretinin kemaline ve zihinlerin hayret ettiği büyük fiillerin O'nun kudretine 
nispet edilince çok küçük ve değersiz kalacağına bir tembih ve âlemi 


yıkıvermenin O'na göre pek kolay bir şey olduğunu temsil ve tahyil(hayal 
ettirme) yoluyla bir ifadesidir ki, kabza (avuç) ve yemin (sağ el) kelimelerinin 
hakikat veya mecaz olmaları yönü düşünülmeksizin "4m âs cw" "gecenin zülfüne 
kır düştü" deyimi gibi topyekün bir tasvirdir. Diğer bazıları da demişlerdir ki, 
kelâmda asıl olan hakikattir. Fakat hakikatin imkânsız olduğuna bir delil 
bulununca da, mecaza yorumlanması vacip olur. Kabza (avuç) ve yemin(sağ el) 
kelimeleri organlarda hakikattir. Allah Teala'ya aza ve organ isnadının imkânsız 
bulunduğuna da akli delil vardır. O hâlde mecaza yorumlanması vaciptir. Çünkü 
filân, filânın kabzasında (avucunda) dır denilir. Onun yönlendirmesi ile, emri 
altında demektir. "şet «su uy" "Sağ ellerinin malik olduğu" ifadesinden maksat da 
kendilerinin mülkü olmasıdır. Şu ev filânın elinde, filânın avucunda ve filânın 
eline geçti derler ki, hâlis mülkü olduğunu söylemek isterler. Hem bunlar 
kullanılan ve meşhur mecazlardır. İbn Atıyye de demiştir ki, kabza (avuç) 
kudretten ibarettir... Dilimizde dahi pek çok kullanılan kabza kelimesi, esasında 
"kabız"dan mastar bina-i merredir. Bir kabız, bir sıkma veya bir tutma demektir. 
Avuçla tutulan miktara da, "kaf"ın zammesiyle kubza, tutam veya sıkım 
denildiği gibi; "kaf"'ın fethiyle kabza da denilir. Demek ki kabza, bir sıkım, bir 
tutam veya bir avuç manalarına olabiliyor. Burada bir sıkım diye ifade edilmesi, 


kıyametin sıkıştırmasını anlatması itibarıyla daha açık olur. Yemin, sağ 
demektir. Kuvvet ve yemin etmek manalarına da gelir. Burada kuvvet veya 
yemin demek olabileceği de söylenmiştir. "cis0 Jaa 55 elan iş shi 53" "O gün biz 
göğü, kitapların sayfalarını dürer gibi düreceğiz."ifadesince, semayı dürmeğe 
ahdetmiş olduğu için tahkik itibarıyla bu mana da doğru ise de, önceki mana ile 
kuvvet ve kudretin tasvir ve temsili daha kuvvetli, daha azametli bir mana ifade 
ettiğini hatırlatmaya gerek yoktur. Sahih-i Müslim'de Hz. Aişe'den rivayet 
olunduğuna göre, yer ve göklerin bu sıkımı ve dürümü sırasında nasın nerede 
olacağı Resulüllah'dan sorulmuş, "Sırat üzerinde" buyrulmuştur. Kıyameti tasvir 
için de buyruluyor ki, (51 ğü "Sura üfürülmüştür." "Sur'un manası Nemil 
suresinde "g 5ââ jsall âğiw 45" ayetinde geçmiş idi. Görülüyor ki burada iki üfürüş 
beyan olunuyor. Birincisi, yıkan nefh-i saiktir ki bu, birinci veye orta üfürüştür. 
İkincisi, kaldıran nefh-i kıyamdır ki, bu da ikinci veya üçüncü üfürüştür. Ve 
kıyamet kelimesi, bu ikincideki kıyam manasından olmakla beraber, birinciyi de 
başlangıcı olmak içine almaktadır. Onun için kıyametin kopması en büyük 


yıkımı ifade eder. Buna saat, vakıa, hâkka da denilir Saik, yıldırım 
çarpmasında olduğu gibi, bayılıp düşmeye ve ölmeğe denilir. Bu kıyamdan sonra 
din günü ve fasıl günü denilen safhayı açıklamak için buyruluyor ki: (641 cs sig 
Ve yer parlamıştır. Bu parlayacak olan yer, kabızdan sonra "u2 MI y£ 2 MI das a" 
"O gün yer, başka yere çevrilir." ifadesi üzere, değişecek olan mahşer yeridir. Bir 


hadis-i şerifte şöyle gelmiştir: İnsanlar, hâlis elenmiş un çöreği gibi beyaz bir yer 
üzerinde haşrolunacaktır ki, üzerinde kimsenin bayrağı yoktur. («> sw) Rabbinin 
nuruyla. Kur'an'ın bir çok ayetlerinde Kur'an'a, delile, hak ve adalete nur 
denildiği gibi, burada da nurun, hak ve adaletin tecellisi demek olduğu 
söylenmiştir. Fakat Ebü Hayyan'ın naklettiği üzere İbn Abbas demiştir ki: 
Burada nur, güneş ve ayın nuru değil, diğer bir nurdur ki, Allah Teala yaratacak 
da onunla yeri aydınlatacaktır. Bu rivayet bizi diğerinden daha güzel bir mana ile 
aydınlatmaktadır. Çünkü, elektrik ile bir misalini tasavvur edebileceğimiz parlak 
bir nurun, İlâhi bir nurun yaratılacağını bize önceden haber vermiş oluyor. Bir 
nur ki, onunla büyük mahkemenin kurulacağı mahşer yeri aydınlatılacaktır. «>: 
(«Es Kitap ortaya konmuş... Burada kitap, amel defteri ile tefsir edilmiştir. «e s3 
(elagâli » owl Ve peygamberlerle şahitler getirilmiş, "ass Vu Jsüâ Ja il gax3 03" "O gün 
Allah, peygamberleri toplayacak ve: Size ne cevap verildi? diyecek." ö büz 1 câsö" 
"ağalar ayi gd ey a le dh lüşg ved S "Her ümmetten bir şahit getirdiğimiz 
ve seni de onların üzerine şahit getirdiğimiz vakit, bakalım onların hâli nasıl 
olacak?" ifadeleri ortaya çıkmıştır. Mamafih burada nebiyyin kelimesi, muhbirler 
manasını da ifade edebilir. 
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Ve küfredenler zümre zümre cehenneme sevk edilmektedir. Nihayet ona 
vardıklarında kapıları açılır ve bekçileri onlara şöyle der: Size Rabbinizin 
ayetlerini okur ve sizi bu günün karşılaşmasından korkutur, resuller 
gelmedi mi içinizden sizlere? Evet derler: geldi. Fakat kâfirler üzerine 
"kelime-i azap" hak oldu. (713 Denilir: Girin cehennemin kapılarından, 
ebediyen içinde kalmak üzere. Bak, ne fenadır mütekebbirlerin mevkii. (72) 
Rablerinden korkanlar da, zümre zümre cennete sevk olunmaktadır. 
Nihayet ona vardıkları ve kapıları açılıp bekçileri onlara: "Selâm sizlere, ne 
hoşsunuz! Haydi girin oraya ebediyen kalmak üzere" diye selâm 
durdukları, (73) Onlar da: "Hamd O Allah'adır ki, bize vadini doğru 
çıkardı ve bizi yere vâris kıldı. Cennette istediğimiz yerde oturuyoruz", 
dedikleri vakit. Bak artık ne güzeldir ecri o amillerin. (74) Melekleri de 
görürsün. Arşı etrafından donatmışlar, Rablerine hamd ile tesbih 
ediyorlardır. Ve halk arasında hak ile hüküm icra edilip: "öşalali ç,â daa" 
"Âlemlerin Rabbi Allah'a hamd olsun" denilmektedir. (75) Ya Rab! Bizi de 
bu hamde eren kullarından eyle. Burada Zümer suresi bitti. Bunu Mümin suresi 
takip ediyor. 
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Hâ-mim. (1) İndirilişi bu kitabın Allah'tan, o aziz, alim. (23 O, günah 
bağışlayıcı, tövbe kabul edici, azabı şiddetli, kerem sahibi Allah'tandır ki, 
O'ndan başka tapılacak yok. Hem O'nadır dönüş (3) Allah'ın ayetlerinde 
ancak nankörlük eden kâfirler mücadele eder. Şimdi onların beldeler içinde 
dönüp dolaşmaları seni aldatmasın (4) Onlardan evvel Nuh'un kavmi, 
arkalarından da çeşitli topluluklar tekzip etmişlerdi ve her ümmet kendi 
Resullerini yakalamak kastında bulundu. Hakkı batılla gidermek için 
boşuna mücadele ettiler de ben onları tuttum alıverdim. O vakit nasıl oldu 
ikabım? (5) Ve İşte o nankörlük eden kâfirlere Rabbinin kelimesi öyle hak 
oldu. Onlar cehennemde yanacaklar (6) Arşı hamil olanlar ve onun 
etrafındakiler Rablerinin hamdiyle tesbih ve ona iman ederler. İman 
etmişler için de şöyle mağfiret dilerler: "Ya Rabbenâ! rahmet ve ilmin her 
şeye geniş. Hemen mağfiret buyur onlara; o tövbe edip yoluna uyanlara. Ve 
koru onları o cehennem azapından (7) Ya Rabbenâ! hem koy onları o 
kendilerine vadettiğin adn cennetlerine; atalarından ve zevcelerinden ve 
zürriyetlerinden iyi olanları da. Şüphesiz sen O aziz, hakimsin sen (8) Ve 
onları fenalıklardan koru. Sen her kimi fenalıklardan korursan, o gün 


muhakkak onu rahmetinle yarlıgamışındır. İşte asıl fevzi azim de odur (9) 
() Hâ-mim, elif-lâm-mim gibi, ne kastedildiğini Allah bilir. Oraya bak! Gerçi 
muhkem muhkemat ümmü'l-kitab-ı sinede Kim bilir "Hâ- 


mim"den maksüd-i rahmanım nedir? Hâ-mim, "rahman", "rahim" 
harflerinden olduğu için o iki isme işaret veya kasem olduğu söylenmiş ve ,, 4" 
"gaz :ö okunduğu da söylenmiştir. Bundan dolayı olmalıdır ki bazıları "hâ- 
mim"in "havâmim" veya "hâmimât" diye çoğul yapılmasını caiz görmemiş, 
surelerin birden çokluğuna işaret kastolunduğu zaman "ss J" denilmesini tercih 
etmişlerdir. Bu sebeple "ss" sureleri, rahmeti rahmaniye ve rahimiyeden birer 
numunedirler. Bununla beraber "ss" harfleri hamdin başı, Muhammed isminin de 
ortasıdır. Ey Muhammed! demek de olabilir. Fakat çokları, Kur'an'ın veya 
surenin ismi olmasıyla iktifa etmişlerdir. Bundan dolayı âlemiyet ve dişilik veya 
özel isimlik ve yabancı dilden gelme kelimeye benzemesi sebebiyle, gayrı 
munsarıf olduğunu da söylemişlerdir. (529) kelimesinin açıklaması Sâd 
suresinde geçti. (vâxl üsler; öl) Arşı taşıyanlar. Arş hakkında ",- 1 âi" ve Âraf 
suresinde "vâ sl çe & 1 &" "Sonra arş üzerinde hükümran oldu." ayetine bak. Arşı 
taşıyanlar, büyük meleklerdir ki, el-Hâkka suresinde "üsla Su y aşösi da) iye Jasiş" "O 
gün Rabbinin arşını, üzerinde bulunan sekiz (melek) yüklenir." Ayetinde, 
kıyamet günü sekiz oldukları açıkça ifade edilmektedir. Bazı eserlerde, bugün 
dahi sekiz oldukları rivayet edilmiş ise de; bazıları, bugün dört olup kıyamet 
günü diğer dört melek ile desteklenerek, sekiz olacakları görüşünü ileri 
sürmüşlerdir, ki Muhyiddin-i A'rabi de böyle der. (4s ös) Ve etrafındakiler. ös" 
"ll ds e "Melekleri görürsün ki, Rablerine hamd ile tesbih ederek arşın etrafını 
kuşatmışlardır." buyrulduğu üzere, arşın etrafını donatan melekler, ki bunlar çok 
pek çoktur, sayılarını ancak Allah bilir. Arşı taşıyan meleklere, bunlara 
"Kerubiyyun" derler ki, kâf'ın fethi, râ'nın zammı ve şeddesiz okunmasıyla 
"Kerubi" nin çoğuludur. Şeddeli okumak hatadır. Fakat öyle yayılmıştır. 


Kerub , kurb manasına, karb mastarından, feul ölçüsünde fiilimsidir. Allah'a en 
yakın olan melekler demek olur. Onun için bazıları, Kerubiyyun: yalnız arşı 
taşıyan meleklerdir demişler. İbn Sina da Melâike Risalesi'nde şöyle demiştir: 
Kerubiyyun Melekleri, en yüce meydan olan arasat meydanının amirleri, zümre 
zümre en şerefli yerde durmaktalar, en güzel manzaraya bakmaktalardır ki, 
bunlar Mukarrebün Melekleri ve temiz ruhlardır. Fakat Amilün Melekler, arşı, 
kürsüyü ve gökleri taşıyan meleklerin amirleridirler... İşte bütün bunlar tesbih ve 
hamd ile Rablerine iman etmişler ve müminler için öyle istiğfar ve dua ederler. 
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O küfredenlere muhakkak şöyle bağırılacaktır: Elbette Allah'ın buğzu sizin 
nefislerinize buğzunuzdan daha büyüktür. Çünkü siz imana davet 
olunuyordunuz da küfrediyordunuz (10) Diyecekler ki: "Ya Rab! Bizi iki 
öldürdün iki de dirilttin, şimdi günahlarımızı anladık." Fakat var mı 
çıkmaya bir yol? (11) İşte bu size şu yüzdendir ki, bir olarak Allah'a 
çağrıldığınızda küfrettiniz. O'na şirk koşulunca ise iman ediyorsunuz. İşte 
hüküm O ulu, O büyük Allah'ın (123 O'dur ki size ayetlerini gösteriyor ve 
sizin için semadan bir rızk indiriyor. Fakat, ancak gönül veren anlar (13) O 
hâlde siz, dini Allah için halis kılarak ona çağırın. İsterse kâfirler 
hoşlanmasınlar (14) O dereceleri yükselten, arşın sahibi Allah, buluşma 
(kıyamet) gününün dehşetini haber vermek için kullarından dilediğine ruh 
(melek) indiriyor (15) O günün ki, onlar meydana fırlarlar, kendilerinden 
hiçbir şey Allah'a karşı gizlenmez. Kimin mülk bugün? (diye sorulur.) 
(Cevab olarak:) O vahit, kahhar Allah'ın (denir) (16 Bugün her nefis 


kazandığı ile cezalanacak. Zulüm yok bu gün. Şüphesiz ki Allah'ın hesabı 
seridir (173 Hem haber ver onlara o yaklaşan felâket gününü; O dem ki 
yürekler gırtlaklara dayanmış yutkunur da yutkunurlar. Zalimler için ne 
ısınacak bir dost vardır, ne dinlenecek bir şefaatçi (18) Gözlerin hain 
bakışını da bilir, gönüllerin gizlediğini de (193 Allah, hakkı yerine getirir. 
Onların O'ndan başka yalvardıkları ise, hiçbir şeyi yerine getiremezler. 
Çünkü Allah'tır hakkıyla işiten ve gören (20) (155 ci y) o küfredenler, 
Allah'ın ayetleri hakkında mücadele eden, cehennemlikler oldukları beyan 
buyrulan kâfirlerin cehenneme girdikten sonraki hâlleri anlatılıyor. (os) Onlara 
şöyle bağırılacak: Allah tarafından cehennemde zebaniler bağıracaklar: (â cs) 
Elbette Allah'ın makti, makt, buğzun şiddetlisidir, (;&vâi .& o si) sizin kendinize 
buğzunuzdan daha büyüktür. Kâfirler kendi kendilerine üç sebeple kızacaklar: 
Bir kere, kıyameti, cenneti ve cehennemi gördükleri zaman bunları inkârda ısrar 
ettiklerinden dolayı nefislerine kızacaklar. Sonra, başkasına tabi olanlar, tabi 
oldukları başkanlara kızacaklar. Daha sonra, cehenneme girdiklerinde İblis 
kendilerine seslenip de: "Benim sizin üzerinizde bir otoritem yoktu, yalnız sizi 
davet ettim de beni dinlediniz. "ş&eâi | ses; çişeşt vw" Artık beni kınamayınız, 
kendinizi kınayınız." dediği zaman da kendilerine buğz edeceklerdir. vi & ,! yö) 
(oğtl Gus » asl Diyecekler ki: "Ya Rabbenâ! Bizi iki öldürdün iki de dirilttin. Yani; 
iki ölüm öldürdün, iki dirim dirilttin. Buradan kabir azapının varlığına delil 
getirilmiştir. Deniliyor ki: Birinci öldürme, dünya hayatını bitiren ilk ölüm; 
ikinci öldürme kabirdeki birinci diriltmeyi takip eden ölüm; ikinci diriltme de 
ölümden sonra kıyametteki ikinci diriltmedir. Şu hâlde dünya hayatı dikkate 
alınmamıştır. Çünkü dünyada inkâr ettiklerini ikrar ile, günahlarını itiraf 
ediyorlar. Buna mukabil müminler Sâffât suresinde "1 Mv! Gb şa YI) yüze öss tei" "Biz ilk 
ölümümüzden başka bir daha ölmeyecek... değil miyiz?" demişlerdi. Duhan 
suresinde de müttakiler hakkında "ğü sali Y) Siyall gi gs Y" "Orada ilk ölümden 
başka ölüm tatmazlar." buyrulacaktır. Bu münasebetle bunlardan birincinin 
bedene ait ölüm ve hayat, ikincinin de ruha ait ölüm ve hayat diye düşünülmesi 
ve mümin ruhunun "â cw uy" "Allah'ın diledikleri kimseler müstesna" 
ifadesindeki zümrenin arasına dahil olarak doğrudan dogruya ölmeyeceğine 
işaret olması da muhtemeldir. Burada kâfirlerin sözlerindeki İki'yi, "os yal gay" 
"Sonra gözünü iki kere daha çevir." ayetindeki tesniyesi(iki) gibi sırf tekrar ve 
çokluk manasına alanlarda olmuştur. Güya şöyle demişlerdir: Sen bizi kaç 
kereler öldürdün, kaç kereler dirilttin. Bunları görüp kudretinin azametini ve 
binaealeyh iadeyi de yapabileceğini anladık (We s» & ge) Şimdi günahlarımızı itiraf 
ettik, tanıdık, anladık. (Ja ö55 41 de) Fakat çıkmaya bir yol var mı? Bu ateşten, 
gerek dünyaya dönmek ve gerek başka bir yere gitmek veya bir daha ölmek gibi 
herhangi bir süretle olursa olsun çıkmaya bir yol var mı? Yok diye 


ümitsizliklerini dile getiriyorlar veya sen istersen ona da yol bulursun demek 
istiyorlar. Buna karşı red ile cevab olmak üzere şöyle buyruluyor: («53 "Bu içinde 
bulunuğunuz azap («4 şu sebepledir ki (öss; ,e01) bir olarak Allah'a 
çağrıldığı vakit küfrettiniz (s5 va 4) de ona şirk koşulursa iman 
ediyordunuz." O şirk koşulanların hepsi yok olup gittikleri, hiçbirinin hükmü 
olmadığı için (4 14 işte hüküm Allah'ın (0x9 1) O ulu, büyük Allah'ın. 
Ululuğun ve büyüklüğün son sınırı ile sıfatlı olup, zatında sıfatında ve fiillerinde 
"eyi 4S ya" "O'nun benzeri gibi hiçbir şey yoktur." diye anlatılan ilâhlık, yalnız 
kendisinin hakkı bulunan Allah'ın. İşte O, size ebedi azapı hükmetti. O'nun 
hükmünden kurtuluşa imkân yoktur. Müşriklere kini büyüktür, şirki bağışlamaz. 
Bu şekilde o kâfirlerin hâllerini beyandan sonra buyuruyor ki: («4 &» 59 a)O, 
O'dur ki size, siz insanlara ayetlerini gösteriyor. İlâhlıkta ortaksız, bir olduğunu 
ve azametini anlatan ayetlerini gösteriyor. Onunla birlikte (5 , elan öe 1 0543) ve 
sizin için semadan bir rızk da indiriyor. Yani cismani rızkınıza sebeb olan 
yağmur, manevi rızkınıza sebeb olan ilim ve Kur'an indiriyor. (ci o Y) Sul) 
Mamafih o ayetleri herkes anlamaz, ancak O'na dönen, gönül veren, düşünen 
anlar. O hâlde siz gönlünüzü veriniz de (05 AS! e S iş öp a yalin il | ge vi) Allah'a dini 
halis kılarak, ibadet ve dua edin ey müminler! İsterse kâfirler hoşlanmasınlar. 
(Sl ga ) Dereceleri çok yüksek. Meleklere ve sevdiği kullarına bahşeylediği 
dereceler çok yüksek, veya dereceleri yükselten (cx! 59 o arşın sahibi, o 
saltanatın sahibi, kullarından dilediğine öyle yüksek dereceler veriyor ki g s4 â5) 
(le üaeliş ön ge e yl a kullarından dilediği kimseye emrinden ruh indiriyor. Yani 
melek indirip vahiy veriyor. (&8 as aw) O kavuşma gününü ihtar etmek için. 


Onun korkunçluğunu haber vermek için... Telâki günü, kıyamet günüdür. 
Çünkü o gün ruhlar ve cisimler, göktekiler ve yerdekiler, ameller ve amiller, 
mabutlar ve abitler buluşacaklar, birbirlerine kavuşacak veya çatışacaklar, yani 
(6554 e) O gün ki o halk hep meydana çıkmıştır. Kabirlerden çıkmış, açığa 
fırlamışlardır. Nefislerini örten, amellerini gizliyen hiçbir şey kalmamış, .k is. Y) 
(çö çen al Allah'a karşı hiçbir şeyleri gizli değildir. Ne kendileri, ne amelleri, ne 
de hâlleri, hiçbir şey, hiçbir zaman Allah'a gizli kalmaz. Fakat dünyada 
gizliyoruz zannedenler, o gün kendileri de bir şey gizlemeye çalışmazlar. Bütün 
çıplaklıklarıyle Hakkın huzurunda bulunurlar. Buyrulur ki: (653 dt ö) kimin 
mülk bu gün? Buna şöyle cevab verilir: (548! ss! 4) vahit, kahhar Allah'ın. 


Vahit, zatında hiç ortaklığa, çokluğa ihtimali yok, parçaları da yok, 


parçacıkları da yok. Kahhar, bir ortağı olmak şöyle dursun, her şey O'nun 
kahrına mahküm, "4x; YI Du e 4 5" "O'nun zatından başka her şey helâk olacaktır." 
her şeye istediğini yapacak şekilde galip ve hâkim. («5 e yü S5 55 es) "Bu gün 


herkes kazandığının karşılığını görür." "a" Bu ifade, mülk ve kahrın eserini 


beyandır. (ââ59 a a »i 3) Onları o felâket gününden de korkut. Azife z 
yaklaşmakta olan felâket, ölüm saati, veya ölümü aratan o kıyamet saati veya 
hesap görülüp ceza kesilip de, cehenneme girilmek üzere bulunulduğu saat ki, 
kıyametin en acı saatidir. (âaW 2:4!) Hem Allah hak ile kaza buyurur. Hak ile 
hükmeder ve hükmünü tamamen icra eyler. Hakkı gerçekleştirir, yerine getirir. 
(Gs üsex cal) O'ndan başka tapınıp yalvardıkları ise, gerek cansız putlar, gerek 
diğerleri (s. & ös Y) "hiçbir şeyi kaza edemezler." Kendiliklerinden hiçbir şeye 
kat'iyetle hüküm verip, tamamiyle icra ve infaz edemezler. Çünkü hepsi Allah'ın 
hükmü altında boyun eğmektedirler. Onun için hiçbir şeyi yerine getiremezler. g) 
(0s ayal şa sl Çünkü Allah'tır ancak hakkıyla işiten ve gören. İyi işitip görmeyen 
ise hakkı yerine getiremez, hüküm veremez. Allah'ın ayetlerinde mücadele eden 
o kâfirler: 
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Yeryüzünde bir gezmediler de mi? Baksalar ya! kendilerinden evvelkilerin 
akıbeti nasıl olmuş? Onlar, gerek kuvvetçe ve gerek yerde eserce 
kendilerinden daha çetin idiler. Öyle iken Allah onları günahlarıyla tuttu 
alıverdi ve kendilerine Allah'tan bir koruyucu bulunmadı (21) O, şundan 
idi ki, onlara Resulleri delillerle geliyorlardı da küfrettiler. Allah da tuttu 
kendilerini alıverdi. Çünkü O'nun kuvveti çok, ikabı şiddetlidir (22) 
Celâlim hakkı için Musa'yı ayetlerimizle ve açık bir burhan ile gönderdik 
123) Firavun'a, Hâmân'a ve Karun'a da onlar dediler ki: "Bu bir sihirbaz, 
bir yalancıdır." (24 Bunun üzerine kendilerine tarafımızdan hakkı 
getiriverince de: "Onunla beraber iman etmiş olanların oğullarını öldürün, 
kadınlarını diri tutun." dediler. Kâfirlerin düzeni de hep boşa çıkmaktadır. 
(25) Bir de Firavun: "Bırakın beni dedi. Öldüreyim Musa'yı da, o, Rabbina 
dua etsin. Çünkü ben, onun dininizi değiştirmesinden veya arzda bir fesat 
çıkarmasından korkuyorum." (26) Musa da dedi: "Ben, her hâlde öyle 
hesap gününe inanmaz her mütekebbirden, Rabbim ve Rabbinize sığındım. 
127) (eş ya Dİ iş se düş) "Bir de Firavun: "Beni bırakın. Musa'yı 
öldüreyim de o, Rabbine dua etsin" dedi." Bununla, yukarıda geçen öd 4S ca ş" 
"aşlsu » "Her ümmet, kendi resullerini yakalamak kastında bulundu." sözüne bir 
misal gösterilmiş de oluyor. Anlaşılıyor ki, Hz. Musa'nın mucizeleri karşısında 


Firavun'un baskısı kırılmış, dilediğini yapamaz olmuş ve şaşırmıştı. Âraf 
suresinde geçtiği üzere mesele, cemiyetin yalnız reyine müracaattan ibaret 
kalmamış, bir müdahale mâhiyetini almış olmalı ki, bırakın beni diye bağırıyor. 
Demek ki o zorba Firavun, zorlamasını yürütemez olmuş ve şaşırmışdı. 
Şaşkınlığından saçma sapan konuşuyordu. Bir taraftan, o Rabbina dua etsin diye 
Allah'ı inkâr etmek veya hafife almak istiyor. Bir taraftan da, dininizi 
değiştirecek diye dindarlık gösteriyor. Belki onun Allah dediği kendi saltanatıdır. 
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Firavun ailesinden mümin bir er de, ki imanını saklıyordu â, dedi: Bir 
adamı, Rabbim Allah diyor diye öldürecek misiniz? Size Rabbinizden 
beyyinelerle de gelmiş iken? Hem o bir yalancı ise, çok sürmez yalanı 
boynuna geçer. Fakat doğru ise size yaptığı vaatlerin bir kısmı olsun 
başınıza gelir. Şüphe yok ki Allah, aşırı giden bir yalancıyı doğru yola 
çıkarmaz. (28) Ey benim kavmim! Bugün mülk sizindir. Yeryüzüne çıkmış 
bulunuyorsunuz. Fakat Allah'ın hışmından bizi kim kurtarır, şayet gelirse 
bize? Firavun dedi ki: Ben size, görüşümden başkasını göstermem ve her 
hâlde ben size reşat yolunu gösteriyorum. (29) O iman etmiş olan zat da, ey 
kavmim! dedi: Doğrusu ben sizin için ahzab günleri gibi bir günden 


korkuyorum. (30) Nuh kavminin, Âd'ın, Semud'un ve daha sonrakilerin 
maceraları gibi ki, Allah kullarına bir zulüm istemez. (31) Hem ey kavmim! 
hakikaten ben sizin için, o çığrışma gününden korkarım. (32) O arkanıza 
dönüp gideceğiniz gün, yoktur size Allah'tan bir himaye edecek. Her kimi 
de Allah şaşırtırsa, yoktur ona artık bir hidayet edecek. (33) Bundan evvel 
size beyyinelerle Yusuf gelmişti. O vakit de, onun size getirdiği hakikatte 
şüpheye düşmüş, durmuştunuz. Nihayet vefat ettiğinde de, bundan sonra 
Allah asla Resul göndermez dediniz! İşte müsrif, şüpheci olanları Allah 
böyle şaşırtır. (34) Onlar ki kendilerine gelmiş bir burhan olmaksızın 
Allah'ın ayetlerinde mücadele ederler. Allah yanında ve imanı olanlar 
indinde buğz edilen olmak için ne büyük huy. İşte Allah her cebbar 
mütekebbirin kalbini öyle bir tabiat ile mühürler (35) Firavun da "ya 
Hâmân! dedi: Bana bir kule yap, belki ben, o yollara ulaşabilirim. (36) 
Semaların yollarına ulaşırım da, Musa'nın tanrısına muttali olurum. Her 
hâlde ben onu yalancı sanıyorum. İşte bu suretle Firavun'a, kötü ameli 
süslendirildi de, yoldan çıkarıldı. Firavun düzeni hep hüsrandadır. (37) 0s) 
(0d a öse Sİ va öm da, "Bir de Firavun ailesinden bir mümin er ki imanını 
gizliyordu, şöyle dedi:" Bazıları, bu zatın İsrail oğullarından olduğunu 
zannetmişlerse de "ös 4J &" "Firavun ailesinden" sıfatının zahiri, bunun daha 
ziyade Mısırlılardan ve belki Firavun'un kendi hanedanından olduğunu anlatıyor. 
Nitekim, Süddi bunu, Firavun'un amcası oğlu diye rivayet etmiştir. Veliahdı ve 
Sahib-i Şurtası, yani polis şefi olduğu da söylenmiştir. Firavun Musa'yı 
öldüreyim derken, Allah kendi adamlarından böyle bir kahramanı başına dikmiş, 
karşısına çıkarmıştı. Bu sebeple, Firavun ailesinin mümini diye maruf olmuş 
olan bu zatın, Firavun'a ve Firavun ailesine karşı olan konuşmalarını ve 
mücadelesini Cenab-ı Allah burada özellikle hikâye buyurduğu için, bu sureye, 
onun namına izafe olarak "Mümin suresi" denilmiştir. Bu kişi, önceleri imanını 
ketmederek, gizliden gizliye tedbirlerle, bir müddet Firavun'u avutmuş ise de; 
nihayet Hz. Musa'nın katli kararı karşısında meydana çıkmak lüzumunu 
hissederek, önce yavaş yavaş nasihate başlamış, sonra da açıktan bir mücadele 
meydanına atılmıştır. Onun için, önce yine belli etmemek üzere diyor ki: üsti) 

Çal eds de; "Â! bir adamı "Rabbim Allah diyor" diye öldürecek misiniz? s3 
(6S ös Süslü ela Rabbinizden size delillerle de gelmiş iken." Sonra da yavaş yavaş 
imanını açıklamaya kadar gitmek üzere ihtiyat ve tedbir ile delil getirmeye 
kuvvet vererek ilâve ediyor: («3 «ki Las &; 4 ) "Hem eğer yalancı çıkarsa, yalanı 
sırf kendi üzerine." Kendi boynuna geçer, vebalini, cezasını kendi çeker. Size 
zararı olmaz. Binaenaleyh yalancılığı ortaya çıkarmadan öldürmeğe ihtiyacınız 
yok. Buna mukabil (ws 4, y ve eğer doğru çıkarsa, (eSvx4 59 yanı Su) SİZE 
yapmakta olduğu vaatlerin bazısı, hiç olmazsa, bazısı başınıza gelir. Size isabet 


eder. Yani, ahirete inanmıyorsanız, dünyada azapı gelir. (43 câ yaa şa üs Y dil 0) 
"Şüphe yok ki Allah bir yalancı, müsrif kimseyi doğru yola çıkarmaz. Muvaffak 
etmez." Bu, iki anlamlı diğer bir delil getirme biçimidir. Birincisi; o aşırı bir 
yalancı olsa idi, Allah ona o delilleri vermez, o mucizelerle teyit etmezdi. 
İkincisi; eğer aşırı bir yalancı ise, toplum içinde bir yeri olamıyacağında şüphe 
yoktur. Öldüreceğiz diye uğraşmaya ne gerek var? Bu iki mana ile asıl maksat 
da, Firavun'a dokundurmadır. Yani sen bu kadar kan döken müsrif bir yalancısın, 
Allah seni, onu öldürmek maksadına ulaştırmaz. Kendin zarar edersin. dl si 4) 
(6s "Ey kavmim! Bugün mük sizin." Bu şekilde doğrudan doğruya kavme hitap 
etmesinden anlaşılıyor ki, bu konuşmalar hususi bir mecliste değil, umumi bir 
şürada cereyan etmiştir. (Âraf suresine bak.) Böyle olduğu bilhassa şundan da 
anlaşılır: (tâ Jess YI mi uş İY) Si e şe â 3) "Firavun: Ben size görüşümden 
başkasını göstermiyorum ve her hâlde ben size doğru yolu gösteriyorum dedi." 
Çünkü Firavun bu kelâmiyle yalnız görüşünü anlatmış oluyor. Doğrudan 
doğruya icra emri veremiyor. (v4 «9 Jö O iman eden zat, evvelâ dünya azapıyla 


tehdide girişiyor ki, bunlara, o vadedilenlerdir. (0 4 Yevmr-i tenad, tenadi 
günü, çağrışma, bağrışma günü demektir ki, kıyamet gününün bir ismidir. Çünkü 
o gün birbirlerine feryat ve figan ile bağrışacaklar, yetişen yok mu? diye imdat 
dileyecekler veya "yü çal âli yasi 535" "Cennettekiler cehennemliklere: 
Rabbimizin bize vadettiğini gerçek bulduk... diye nida ederler." ayeti gereğince, 
cennetlikler cehennemliklere, cehennemlikler de cennet ehline nida edecekler. 
(Gl vi) "Size Yusuf gelmişti." Bazıları buradaki Yusuf'tan maksat, Hz. 
Yusuf'un torunu, Yusuf b. Efrayim İbn Yusuf demişlerse de doğrusu, Yusuf b. 
Yakub (a.s.) dır. Ancak Kurtubi Tefsiri'nde belirtildiği üzere, Hz. Musa'nın 
Firavun'u, Hz. Yusuf'un Firavun'u değildir. Yusuf'un Firavun'u Amalika'dan idi. 
Musa'nın Firavun'u ise Kıptidir. (6 -2 Je olu vose âdi) Yine Firavun, dedi ki: Ya 
Hâmân! Bana bir kule yap. (4 şal çi YI âli ça) Belki ben o sebeplere, o 
göklerin sebeplerine, yollarına ererim («» 4 g gk) de, Musa'nın ilâhına muttali 
olurum. (4âs «EY 4) Mamafih ben onu muhakkak yalancı zannediyorum a... 
Firavun bir gözetleme kulesi yaptırarak, teknik bir teşebbüste bulunmak ve bu 
suretle Hz. Musa'yı güya yalancı çıkarmak için bir şarlatanlık etmek istiyordu ki, 
bunda iki düşüncenin biri vardı: Ya halka diyecekti ki: Bakınız! İşte gökleri de 
gözetledik. Oralarda Musa'nın dediği ilâhı göremedik. Olsa idi görünmesi 
gerekirdi. Veya diyecekti ki: Bakınız! Biz bu kadar mali imkânlarımızla ve sınâi 
teşebbüsümüzle göklere çıkmanın yolunu bulamadık. O hâlde Musa nereden 
çıktı da, bize onların Rabbi tarafından memur olduğunu söylüyor?. öss o; es 5) 
(le e şu Ve işte Firavun'a, kötü ameli böyle tezyin edildi, süslü gösterildi de, 
bunları siyaset namına iyi bir şey yapıyormuş gibi yapıyordu. (Js! öe «- ) Ve 


yoldan saptırılıyordu. Çünkü gökte bir yıldız arar gibi gözetleme ile cismani bir 
yolda Allah aramaya kalkmak, Allah'ı aramak yolu değil, halkı bu suretle iğfale 
çalışmak da muvaffak olacak bir siyaset yolu değildi. Gökler ve yer, göklerde ve 
yerde her şey yaratıcısının varlığına delâlet edip durmakta iken ve Allah'ı 
eserinden anlamak için yerin gökten bir farkı olamayacağı da aklı olanlarca 
malüm olması lâzım gelirken, Hz. Musa'nın Taha suresinde, â4âs e çâ JS ,eci gl sy" 
"sa "Bizim Rabbimiz her şeye biçimini veren, sonra da doğru yolu gösterendir." 
Şuara suresinde de, "üşlürü 55 / eğin leş o kal ş yal ay "GAMI Sİ 3 ay" "O, doğuyla 
batının ve ikisi arasında bulunan her şeyin Rabbidir." "O, sizin de sizden 
öncekilerin de Rabbidir." diye herkese öğrettiği açık yolu bırakıp da 
yetişemeyeceği uzaklara gitmeğe kalkışmak elbette çıkar yol değildir. Mamafih 
Firavun bunu ciddi olmak için değil, halkı aldatmak için bir hile, bir tuzak olmak 
üzere yapıyordu. (lü âY! öse â SL) Fakat Firavun'un keydi, hilesi, düzeni sırf 
hasar içinde neticesizdir, akamettedir. Onun böyle yanlış yolda entrika 
çevirmeğe kalkışması kendisini muvaffak etmek şöyle dursun bilâkis aleyhine 
olmuştur. Çünkü: 


Mü'min 38 - 50 
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O iman eden zat ise: Ey kavmim! dedi: Gelin ardımca size reşat yolunu 
göstereyim. (38) Ey kavmim! Bu dünya hayatı ancak, geçici bir kazançtan 
ibarettir. Ahiret ise (Dâru-| Karar) durulacak yurttur. (39) Her kim bir 
kötülük yaparsa, ona onun gibi kötülükten başka karşılık olmaz. Gerek 
erkekten, gerekse dişiden; her kim de mümin olarak iyi bir iş işlerse, işte 
onlar cennete girerler. Orada hesapsız rızk verilir (40) Hem ey kavmim! 
Niye ben sizi kurtuluşa davet ederken siz beni ateşe davet ediyorsunuz? (41) 
Siz beni Allah'a küfretmeye ve bence hiç ilimde yeri olmayan şeyleri ona 
şerik koşmağa davet ediyorsunuz. Ben ise sizi, O aziz ve gaffar olan Allah'a 
davet ediyorum (42) Hiç inkâr edilemez ki hakikatte sizin beni davet 


ettiğinizin, ne dünyada ne de ahirette bir davet hakkı yoktur. Hepimizin 
varacağı yer, Allah'tır, ve bütün haddi aşanlar cehennemliktir. (43) Siz 
benim söylediklerimi sonra anlayacaksınız. Ben emrimi Allah'a havale 
ediyorum. Her hâlde Allah kullarını görür gözetir. (44) Onun için Allah 
onu, onların kurdukları tuzakların fenalıklarından korudu da, Firavun 
ailesini o kötü azap kuşattı. (45) Onlar sabah akşam ateşe arzolunur 
dururlar. Kıyamet kopacağı gün de: Tıkın Firavun hanedanını en şiddetli 
azaba (denilecektir) (46) Ve hele ateş içinde birbirlerini (ıhticac) protesto 
ederlerken, o vakit zayıf olanlar o büyüklük taslayanlara diyorlardır: Hani 
bizler sizin tebeanız idik. Şimdi siz bizden bir ateş nöbetini savabiliyor 
musunuz? (47) Büyüklük taslıyanlar da şöyle demektedirler: Evet, hepimiz 
onun içindeyiz. Çünkü Allah, kulları arasında hükmünü verdi (48) Ve hep o 
ateştekiler cehennem bekçilerine derler ki: Rabbinize dua ediverin de, bir 
gün bizden azapı biraz hafifletsin (49) Bekçiler de: Ya size, beyyinelerle 
Resulleriniz geliyor değilmiydi ki? Derler. Onlar da: Evet, derler. Bunun 
üzerine bekçiler: Öyle ise kendiniz dua edin, derler. Kâfirlerin duası ise hep 
çıkmazdadır. (50) (0 şü 46) O iman etmiş olan kişi. Önceleri imanını gizlemiş 
olan mümin kişi dedi ki: (4ây) Je Sui öö as yy Ey kavmim! Bana tâbi olun, 
ardımca gelin, size reşat yolunu, murada erdirecek sevap yolunu göstereyim. O 
doğru yol, Firavun'un gösterdiği yol değil, benim göstereceğim yoldur. Bu söz 
gösteriyor ki, bu kişi Hz. Musa'ya yardım etmek için Firavun'a karşı isyan etmiş, 
kavmini kendisine uymak için davete başlamıştır. Bundan dolayı bazıları bunu, 
Musa zannetmişlerse de, ayetin ifadesinden çıkan manaya terstir. Murat Bey'in 
Tarih-i Umumi'sinde de, Mısır kâhinlerinden "Uzarsif" namında birisinin, 
Hiksüsler tarafına geçerek mühim bir ordu ile Firavun aleyhine isyan etmiş 
olduğu, Mısır tarihlerinden nakledilmiş ve tarihçiler nazarında bu zatın, Hz. 
Musa olduğu hakkında bir dereceye kadar ittifak var gibidir diye, bir 
değerlendirme de ileri sürülmüş ise de, bu zatın Hz. Musa değil, Firavun ailesi 
mümini olan bu kişi olması daha doğrudur "şki a" "Allah daha iyi bilir." Şu hâlde 
bu söz artık istişare meclislerinde değil, eline silâh alarak karşıya çıkan bir 
mücahidin tebliği hâlinde geliyordu. İbn Abbas'tan rivayet olunduğuna göre bu 
zat, yardımcılarıyla bir dağa çekilmişti. (ge çal ös om ll ös) Ey kavmim! Bu 
dünya hayatı bir metadan ibarettir. Durup eğlenecek, istirahat edecek bir yer 
değil; kullanılıp yararlanılacak bir kazançtan, gelip geçici bir kazanç fırsatından 
ibarettir. "s5 aY! âe zata" "Dünya ahiretin ekinliği, çiftliğidir." hadisince, ahirette 
biçilip yararlanılmak için çalışılması lâzım gelen bir kâr, bir yararlanma vasıtası 
veya bir mesai saatidir. (4.âl ys ça & aY! gi) Ahiret ise işte karar yurdu odur. 
Durulacak istirahat edilecek yurt ancak odur. Orada kazanmak, çalışmak yoktur. 
Onun için dünyada eğlenceye bakmayıp çalışmağa, kazanmağa bakmalıdır ki, 


ahirette istifade edilsin. Bunun, bu nimetlenmenin açıklaması şöyle ki: ös Je 5) 
(eta VI 5 Her kim bir kötülük yaparsa başka değil, ancak onun misli ile 
cezalanır. Yani kötülüğün cezasının lâyık olduğu karşılığı, iyilik olamaz. Onun 
gibi kötülük olur. Kötü amel yapanın güzel karşılık beklemeye hakkı yoktur. 
Onun bekleyebileceği karşılık, ancak bir kötülüktür. Gerçi kısmen veya tamamen 
affolunanlar olabilir. Fakat bağışlanmak, o kötülüğün cezası değil, başkaca bir 
ihsandır. Adalet kanunu; kötülüğün, kendisi gibi bir kötülükle ile cezalanmasıdır. 
(cw de ve) Her kim de salih bir amel, iyi bir iş yaparsa, (ci 4 <5 o) gerek 
erkekten olsun gerek dişi, (âi üssx «4 iğ) işte onlar cennete girerler. 4 085) 
(Gu Orada hesapsız rızklar verilir. İyiliğin karşılığı da iyiliktir. Adalet kanunu; 
bunun da kendisi gibisinin olmasını gerektirirse de, ihsan kanunu; onun on 
mislinden, hesapsız katlarına kadar çıkar. Arazisine iyi bir tohum eken, on tohum 
alabilir. Yüz, yedi yüz, daha ziyadesine kadar da katlanıp gidebilir. Onun için 
Firavun'a karşı mücadele ederek iyiliği yerleştirmeye çalışmalıdır. 3 si guçâY) 
COM güşesiş tali "Ey kavmim! Ben sizi kurtuluşa çağırıyorum, siz beni ateşe 
çağırıyorsunuz." Bu hitap da Firavun'a karşı yapılan bu çıkış ve davetin azgınlık 
olmayıp, meşru ve muhakkak bir kurtuluş meselesi olduğunu beyandır. «uw âl sü 4) 
(Su Bu suretle Allah onu, Firavun ailesinin kurdukları hilelerin fenalıklarından 
korudu. Onlar Firavun ailesinin düştükleri kötü amellere düşmedikleri gibi, 
Firavun ailesinin onlar hakkında kurdukları fena tuzaklara da düşmediler. 
Firavun'un takipleri ilâhi koruma sayesinde, kendilerine bir zarar vermediği gibi 
(il 6 şe ve dk ga) azapın kötüsü Firavun ailesinin başına indi. İbn Abbas'tan 
rivayete göre, Firavun'un onu takip için gönderdiği asker telef olmuştu. Sonra da 
kendisi ve askerleri malüm olduğu üzere suda boğulmuşlardı. (8) Ateş... 
Müptedadır, haberi şu: (vie ;1y£ ie ös ») Onlar ona, sabah ve akşam sunulup 
durmaktadırlar. Yani Firavun ailesi dünyada kötü azap ile mahvoldukları gibi, 
ahirete kadar Berzah âleminde de akşam sabah ateşe sunulmak ile azap 
olunmaktadırlar. Sonra da (...! s3 âzLül sö 5) "Kıyamet kopacağı gün de: Firavun 
hanedanını azapın en şiddetlisine tıkın! denilecektir." Şimdi kıssanın hissesi 
beyan olunarak buyruluyor ki: 
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Elbette biz Resullerimizi ve iman edenleri, hem dünya hayatında, hem de 
şahitler dikileceği gün mansur kılacağız. (51) O gün zalimlere özür 
dilemeleri fayda vermez. Onlara lânet vardır ve onlara yurdun kötüsü 
vardır. (523 Şanım hakkı için biz Musa'ya o hidayeti verdik ve İsrail 
oğullarına o kitabı miras kıldık. (533 Ki, aklı selim sahiplerine bir irşat ve 
bir ihtar olmak için. (54) O hâlde sabret. Çünkü Allah'ın vaadi haktır. Hem 
günahından dolayı istiğfar ve akşam, sabah Rabbini hamd ile tesbih et. (55) 
Çünkü kendilerine gelmiş kesin bir burhan olmaksızın Allah'ın ayetlerinde 
mücadele edenler, muhakkak ki onların sinelerinde ancak yetişemeyecekleri 
bir kibir vardır. Sen hemen Allah'a sığın. Çünkü O'dur semi, O'dur basir. 
(56) Elbette göklerin ve yerin yaratılması, o nasın yaratılmasından daha 
büyüktür. Lâkin nasın ekserisi bilmezler. (573 Kör ise görenle müsavi 
olmaz. İman edip iyi işler yapan kimselerle, kötülük yapan da bir değildir. 
Siz pek az düşünüyorsunuz. (58) Her hâlde o saat muhakkak gelecek, onda 
şüphe yok. Lâkin nasın ekserisi inanmazlar. (593 Hâlbuki Rabbiniz 
buyurdu: "a9 çi çişs4" Yalvarın ki bana size karşılık vereyim. Çünkü benim 
ibadetimden kibirlenenler yarın hor hakir olarak cehenneme gireceklerdir. 


160) (il öl gü, kali) Biz gönderdiğimiz peygamberlerimizi ve iman edenleri 
elbette mansur kılarız. Delille ve zaferle yardım eder, ve kâfirlerden intikam ile 
murada erdiririz. (43 sual ,) Hem dünya hayatında, (439! sa») hem de şahitlerin 
şehadete duruşacakları gün. Kıyamet günü, yani hem dünya, hem ahiret, ikisinde 
de, bazı hâllerde bir müddet için onların meşakkatlere uğrayarak imtihanlar 
geçirmeleri, bu vaadin kat'iyetini çürütmez. Çünkü göz önüne alınması gereken; 
ibret, akıbet ve neticedir. Bununla beraber peygamberlerin ve müminlerin 
muzaffer olmaları yalnız ahirete de kalmayacaktır. Musa'nın ve o iman eden 


zatın Firavun'a galebesi gibi dünyada da tahakkuk edecek, ahirette de. Eşhad, 
şahit kelimesinin çoğuludur. Sahip kelimesinin çoğulunun ashab olması gibi. 
Bunlar kıyamet günü insanlara karşı şahitlik edecek olan melekler, peygamberler 
ve müminlerdir. (agi sie öl gös Y e) O gün ki, zalimlere mazeretleri fayda vermez. 
Çünkü mazeretleri batıldır. Veya "usyüzâ xl ö0xY4" "Onlara da izin verilmeyecek ki 
özür dilesinler." ayetinin manasınca özür beyan etmek için kendilerine izin 
verilmez, ağız açtırılmaz. (âs0 .1 5 Ve onlara lânet vardır. Allah'ın rahmetinden 
kovulmak, uzaklaştırılmak vardır. (43! « s« s5) Ve onlara yurdun kötüsü vardır. 
Yani, cehennem. (94 çeş si si) Şanım hakkı için Musa'ya o hüdayı verdik. 
Firavun'a karşı dünyada o muvaffakiyeti verdik. Arkasından (41 J4 4 çig 3) 
İsrail oğullarına o kitabı, yani Tevrat'ı miras bıraktık. (491 J4 6 <5; ca) Aklı 
başında, selim, halis akıl sahibi olanlara bir irşat ve hatırlatma olması için. Yani 
Allah'ın Resullerine ve müminlere dünya ve ahiret yardımının muhakkak 
olduğunu ve Firavun gibi zalimlere karşı mücadelenin lüzumunu hatırlatmak 
için. (5x5 O hâlde sabret. Müşriklerin ezalarına tahammül ederek sebat et. « ; 4) 
(6 a! Çünkü Allah'ın vaadi haktır, yardımı muhakkak olacaktır. Onun için sabret. 
(dl yö g Ve günahına istiğfar eyle. Gideremediğin eksiklikleri örtmesi için 
Rabbinin mağfiretini iste. (<4, vs; xw) Ve Rabbinin hamdiyle tesbih et, (4S çiy) 
akşam ve sabah. Bu tabir, her vakit demek gibi devam ifade eder. Allah'a hamd 
ve şükrederek tenzihe devam et. Ne lisan, ne kalp, hiç zikirden gafil olmasın 
demek olur. (ai güel pl Sİ çi öss öl yi) Kendilerine gelmiş bir sultan : Bir 
salâhiyet ve burhan olmaksızın Allah'ın ayetleri hakkında mücadele eden 
kimseler Allah'ın ayetleri, Allah'ın varlığına ve birliğine ve herhangi bir hususun 
gerçekliğine dair koymuş olduğu deliller, indirmiş olduğu kitaplar ve 
peygamberlerinde izhar eylediği mucizelerden daha geniş anlamlıdır. Bunlarda 
mücadele için imkân verecek bir burhan ve hüccet düşünülemeyeceğinden, 
burada bigayri sultan kaydının muhalif mefhumu kastedilmiş değildir. Ancak din 
işinde söz söyleyebilmek için hüccet ve delile dayalı bir yetki lâzım olduğuna 
dair bir tembihtir. Bununla beraber nesih, tahsis ve takyit kabilinden olan 
meselelerde olduğu gibi, Allah'ın ayetlerini yine Allah'ın ayetleri ile 


karşılaştırarak bahsetmek caiz olduğuna işarettir de denilebilir. Lâkin hiç böyle 
bir salâhiyet ve delil olmaksızın Allah'ın ayetleri hakkında mücadele edenlere 
gelince, (5S YI a ysv â y) Onların sinelerinde, gönüllerinde kibirden başka bir şey 
yoktur. Hakkı kabule tenezzül etmek istemeyen bir büyüklük iddiası, kuru bir 
azamet kuruntusu. Fakat («5 a 5 Bir kibir ki, onlar ona yetişecek değillerdir. 
Hadlerinden çok aşkın. Ne şimdi ne ileride gereğine erişmeleri ihtimali 
bulunmayan bir kibir. Çünkü Allah'ın ayetlerinin üstüne çıkılmaz. Allah'ın 
vermediği değer ve mertebe zorla alınmaz. Peygamberliğe çalışıp çabalamakla 
yetişilemediği gibi, Allah vergisinden fazla bir salâhiyete de erişilmez. İşte 
Allah'ın ayetlerinde mücadele edenler sırf böyle bir kazanç ile mücadele 
ediyorlar. Delili zahir olan hakka karşı taassup ile mücadele edenlerin hepsi bu 
hükme dahildir. Hepsi, böyle sinelerinde yetişemeyecekleri bir kibir 
taşıdıklarından dolayı mücadele ederler. Bu ayetin iniş sebebi konusunda iki 
rivayet vardır: 1- Kureyş müşrikleridir ki "abe gürül gelse dalla yy" "Şu 
Kur'an iki memleketin birindeki büyük bir adama indirilmeli değil miydi? 
diyorlar. Ve "ad üâwLis 4S " "Eğer bir hayır olsaydı bizden önce O'na 
koşmazlardı." diyorlardı. 2- Yahudilerdir. Mukatil demiştir ki: Haklarında bu 
ayet nazil olan mücadele edenler, Yahudilerdir. Deccal'a saygı gösterdiler, bu 
ayet nazil oldu... Ebu'l-Âliye de bu görüşe sahip olmuştur. Alusi'nin nakline 
göre, Abd b. Humeyd ve İbn. Ebi Hatim, sahih senet ile ondan şöyle rivayet 
etmişlerdir: Yahudiler, Hz. Peygambere ((s.a.v.)) geldiler ve Deccal dediler, âhir 
zamanda bizden olacak ve işte olacaklar o zaman olacak. Ve şöyle yapacak, 
böyle yapacak diye büyüttüler de büyüttüler. Bunun üzerine Allah Teala &al &" 
".. osb "Kendilerine gelmiş bir yetki ve delil olmadan, Allah'ın ayetleri 
hakkında mücadele eden kişiler" ayetini indirdi... Buna göre bu suredeki bu 
ayetin medeni olması yakışır. Ebussuud bunu şöyle nakleder: Bir de denildi ki 
mücadele edenler Yahudilerdir. Diyorlardı ki bizim Tevrat'ta zikrolunan 
sahibimiz sen değilsin. O Mesih b. Davud, yani Deccal âhir zamanda çıkacak, 
saltanatı karaya ve denize erecek, ırmaklar beraberinde gidecek. Allah'ın 
ayetlerinden bir ayet olacak. O vakit hükümranlık tekrar bizim elimize geçecek. 
İşte Allah Teala onların bu temennilerine (ideallerine) kibir ismini verdi ve 
kuruntularına eremeyeceklerini buyurdu... Yani Yahudiler İsrail oğullarından 
başkasında nübüvvet görmek istemedikleri için gerek Kur'an'da ve gerek diğer 
kitaplarda Hz. Muhammed'in nübüvvetine delâlet eden ayetlere, sırf kibir ve 
haset yüzünden mücadele ederek peygamberlerin sonuncusunu bırakıp Deccal'a 
sarılmışlar ve onun zamanında saltanatın kendilerine geçeceğini bir temenni 
hâlinde ileri sürmüşler ise de, Deccal çıktığı zaman dahi mülk ve saltanat 
kendilerine rücu etmeyecektir. Alusi der ki: Bu mücadelede Yahudiler iki yönden 
yalan söylediler; evvelâ, Resulüllah'a: "Sen bizim muteber olan sahibimiz 


değilsin" demelerinde dolayı yalan söylediler. İkinci olarak Deccal'ı kastederek, 
"O, Mesih b. Davud'dur" demelerinde yalan söylediler. Çünkü hangi Peygamber 
gönderildiyse, ümmetini mutlaka Deccal'dan tahzir bulundurmuş, yani 
sakındırmıştır. O bir müjde değil, fitne ve imtihan aracıdır. Onlar ise onu 
Peygamber yerine tutarak sahibimiz demişlerdir ki, bunun, Allah'ın ayetleri ile 
bir yetki, bir delil olmaksızın mücadele olduğunda şüphe yoktur... Hadislerde 
kıyamet alâmetlerinden olmak üzere iki Mesih zikrolunur. Birisi, Mesih İsa'nın 
yeryüzüne inmesi; diğeri de Mesih Deccal'ın zuhurudur. Müseylime gibi yalan 
yere peygamberlik iddiasıyla çıkacak otuz kadar Deccal zikredilmiş. En büyük 
fitne olan Mesih Deccal'ın ise, ilâhlık iddiasıyla ortaya çıkacağı haber verilmiştir. 
Ancak Mesih Deccal'a, Mesih b. Davud denilmiş olduğunu da bu ayetin 
tefsirinde işitmiş oluyoruz. Hâlbuki Matta İncili'nin başında görüldüğüne göre, 
Hıristiyanlar bu ismi "İsa el-Mesih b. Davud" diye Hz. İsa'ya vermektedirler. 
Buna sebep olarak da, Meryem'in nişanlısı dedikleri Yusuf'un Hz. Davud 
neslinden olduğunu söylemektedirler. İsa'nın doğumu Meryem'le Yusuf'un 
biraraya gelmelerinden evvel, Ruhu'Il-Kudüs'ten oldu diye belirtilmiş iken, Yusuf 
babası imiş gibi onun vasıtasıyla Hz. Davud'a nispet edilmesi bir tenakuz teşkil 
eder. Fakat Matta İncili her nedense bu tenakuzla beraber, Hz. İsa'ya Mesih b. 
Davud demekte ısrar etmiştir. Aynı zamanda Hz. İsa'yı tanımadıkları malüm olan 
Yahudiler de âhir zamanda çıkacak Deccal'a bu ismi vermişler, bu açıdan 
aralarında bir kaynaktan çıkmış olması düşünülen garip bir bakış açısı benzerliği 
meydana gelmiştir. Biz bundan şunu anlamış oluyoruz ki: Mesih-i Deccal, 
yalancı Mesih demektir. Gelen haberlere göre Deccal, . bir yalancı, insanları 
aldatmakta mahir bir sahtekârdır ki, kâfirliği, sahtekârlığı yüzünden belli olduğu 
hâlde bir takım harikalar göstererek ilâhlık iddia edecek ve en büyük fitne olması 
da bundan olacaktır. Ulema demişlerdir ki: Allah Teala Peygamberlik iddia eden 
bir yalancıya tasdik ihtimali bulunan bir mucize vermez. Çünkü şüpheye 
düşürme olur. Allah'ın ayetleri ile mücadeleye delil verilmiş olur. Fakat İlâhlık 
iddia eden bir yalancıya imtihan için her türlü harikayı verebilir. Çünkü kendisi 
sonradan olan mahlükun Allah olmadığına akli delil daima var olduğu için, onun 
yalancılığı haddizatında zahirdir. Ondan dolayı Allah'ın ayetleri ile mücadeleye 
bir delil verilmiş olmaz. Deccal'ın bu suretle bir yalancı Mesih olması, onun 
Hıristiyanlık taklidi altında ortaya çıkacağını anlatır. Gerçek Mesih olan İsa'nın 
yeryüzüne inmesiyle, onu katledeceğine dair olan eserler de bunu teyit eder. 
Yahudilerin gerçek mesih olan İsa'yı ve Hatemü'l-enbiya'yı, kibir ve hasedle 
inkâr ederek, bütün ümitlerini yalancı Mesih olan Deccal'a bağlamaları ne acâib 
bir bedbahtlık ve ne elim bir mahrumiyettir. Bu son senelerde Yahudiler'e 
Filistin'de bir hükümet yapıvermek isteyen İngiltere acaba onlara, gözledikleri 
yalancı Mesih rolünü oynayıverecek midir?. Fakat Allah Teala buyuruyor ki: 


"asla a "Onlar ona yetişecek değillerdir." çây s5 Onun için sen hemen Allah'a 
sığın. Öyle kibirden ve kibirli hasedcilerden veya Deccal'ın şerrinden Allah'a 
SIĞIN. (521 geli a 4) Çünkü işitecek O'dur, görecek O. Yani senin ve onların 
bütün dediklerinizi işiten ve işitecek olan ve bütün yaptıklarınızı gören ve 
görecek olan ancak O'dur. Bu, bir taraftan vaat, bir taraftan tehdittir. “şal gi) 
(Gl gi öa yi ua Miş Elbette göklerin ve yerin yaratılması, o insanların 
yaratılmasından daha büyüktür. Bu ayetin terkibinde bir kaç mana vardır: bir 
kere insanların Allah'a ve Allah'ın ayetlerine karşı kibirli olması ve 
mücadelesinin haddini bilmemek olduğunu ihtardır. Yani kibir, o kibirlenenlerin 
ne haddinedir ki, göklerin ve yerin yaratılışı onların yaratılışından daha büyük, 
daha azametlidir. Öyle ki insan onların içinde bir zerrecik gibi kalır. Hattâ insan 
yerin üzerinde bir mikrop, yer de bütün âlemin içinde bir zerre mesabesindedir. 
O hâlde insanın yere, göğe karşı bile büyüklenmek haddi değilken, onları 
yaratan halıka karşı kibir taslamağa kalkışması ne büyük cehalettir. İkincisi: 
Yeniden dirilmeye ve yeniden ruh verilmesine işaretle bir tehdit olmak üzere 
şöyle demektir: İlk önce gökleri ve yeri yaratmak, yoktan varetmek, insanları 
tekrar yaratmaktan daha büyük bir iştir. O gökleri ve yeri hiç yok iken yaratan, 
ölen insana tekrar hayat verip de yaratamaz mı? Yeniden hayat verme ilk 
yaratmadan elbette kolaydır. Zemahşeri bu manayı tercih etmiştir. Üçüncüsü: 
Nakkaş gibi bazı tefsircilerin verdiği manaya göre "Halku'n-Nâs" deyimini 
arapça dil kurallarına göre, failine muzaf olmak üzere; gökleri ve yeri yaratmak, 
nasın yaptığı şeylerden elbette büyüktür. Bundan çıkan, gökler ve yer ile 
insanları mukayese değil, Allah'ın yaratması ile insanların yapmasını 
mukayesedir. Bu mukayesenin sebebi de, mücadele edenlerin sanatlarına 
güvenerek kibirlenmeleridir. Yani nasa nispet olunan keşifler, sanatlar; 
iddialarınca icatlar, yaratışlar, her ne olursa olsun hiçbir zaman Allah'ın 
yaratışına benzeyemez. Göklerin, yerin yaratılışı gibi olamaz. Binaenaleyh 
mücadele edenlerin, deccalların gösterecekleri harikalar insanları aldatmaması 
gerekir. (ö44Y wi ;si 41) Fakat insanların çoğu bilmezler de, aldanırlar. 
Kendilerini veya eserlerini göklerden ve yerden büyükmüş gibi varsayarak 
gururlanırlar. Veya insanların yaptığını Allah'ın yaptığından büyük zannederler, 
kibirlenirler. Meselâ, Allah bir kulak yaratmıştır, insan onunla uzak yakın 
mesafeden ses işitir. Sonra insanlar bir de radyoyu keşfetmişlerdir. Fakat ilmi 
olmayan insanların bir çoğu radyoyu, insanın yaratılışı ve kulaktan daha mühim 
bir sanat zanneder. Düşünmez ki, kulak olmayınca radyo hiçtir. Ve bilmez ki, 
hakikatte radyo da Allah'ın yaratmasıdır. Muhyiddin-i Arabi Futuhat-ı 
Mekkiye'sinde der ki: Bu "ül ös ve 58 2 Vi ai lal gü "Elbette göklerin ve 
yeryüzünün yaratılması o insanların yaratılmasından daha büyüktür."ayetinde 
büyüklüğü, sayı ve cisim büyüklüğü sanma. Çünkü o, göz ve basireti olan herkes 


için malümdur. O büyüklük Allah Teala'nın onlarda icra eylediği bir manadan 
dolayıdır ki, o insanda yoktur. "ölYiu& e Y" "Biz emaneti göklere, yere ve dağlara 
arz ve teklif ettik de, onlar bunu yüklenmekten çekindiler." ayeti ondandır. 
Onların yüz çevirmesini cahilliklerinden sanma, aksine emaneti yüklenmek 
cahilliktendir. Onun için Allah Teala, "Y «xs Uy" "Çünkü o, zulümkâr ve çok 
cahildir." diye insanı nitelemiştir. Demek ki gökler, yer ve dağlar, emanetin 
değerini ve onu üstlenenin tehlikede olduğunu, çünkü onu ehline vermeye kesin 
bilgi bulunmadığını bilmişler ve Allah'ın teklif ile maksadının, aklı teraziye 
vurmak olduğunu anlamışlardı. Demek ki yerin, göklerin ve semanın aklı, 
insanın aklından çok idi. Onlar kendilerini, Allah'ın üzerlerine vacip kılmadığı 
şeye sokmadılar. Çünkü o bir teklif idi. Bir emir değil idi ki, Allah'ın emrine 
tazim, saygı gereğine göre ister istemez uymak gereksin. Hâlbuki "ua < je şb ür" 
"İkiniz de ister istemez gelin." Yani size bırakılacak şeyleri ister istemez kabule 
amade, hazır olun dediği vakit, "owik us" "İsteye isteye geldik." dediler. Hakkın 
kendilerine yapmak istediği her şeyi kabule amade, hazır olduklarını söylediler... 
Şeyh (Muhyiddin-i Arâbi)'in bu sözü, insanı, büyük bir nüsha ve toplayıcı bir 
nüsha sayan sözlerine aykırı görünür. Çünkü göklerin ve yerin cismani yönden 
malüm olan büyüklüğünden başka, akli yönden de büyüklükleri tesbit edilince, 
insan için hiç büyüklük yönü kalmamış demektir. Bunu iu; 2 edi âli güz 

"ala ğa öz YI "O göklerde ne var, yerde ne varsa hepsini kendi yanından sizin 
hizmetinize verdi." ayeti ile bağdaştırmak lâzım gelir ki, birinde maddiyat, 
birinde maneviyat yönü açıktır. Mamafih Şeyh'in bu ifadesi bize, fizyolojik 
noktadan da bir mukayese hatırlatmaktadır. Garizi, yani fizyolojik yönden 
bakıldığı zaman da gökler ve yer Allah'ın emrine muhalif hiçbir şey yapmaz. 
Vazifede ne hata, ne de isyan yapmaz. Teklif ile seçmeli emanet görevini kabul 
etmemiş, fakat emir ile verilen emaneti hakkı ile saklar. Hâlbuki, insan hem hata 
eder, hem isyan yapar; emanetine zulüm de eder, yanılır da. Bunun için gökler ve 
yer, Hakkın emrine itaat yönüyle de insandan büyüktür. Demek ki kibirlenenler 
cehaletinden kibirlenirler. (51; çeeY! g sw uy) Kör de, gören ile müsavi olmaz. 
Yani başında ve sonunda Hakkı tanımaz olan kör kalpli ile, Hakkı bilen basiret 
sahibi, ilim ehli eşit olmaz. İlmi olup da gereğiyle amel etmeyenler, görüp de 
görmezden gelenler de, görmez hükmündedir. Onun için misalden gerçeğe 
geçilerek buyruluyor ki: (e çesal Y 5 Sal | şe şi ii öy ) İman edip salih ameller 
işleyenlerle, kötülük yapanlar, bunlar da eşit olmaz. O hâlde insan ahsen-i 
takvim de olur, vücut açısından küçüklüğe mukabil o Mi âh; &l yli çile 51 iş 
"aa uya "O göklerde ne var, yerde ne var ise, hepsini kendi yanından size râm etti, 
emrinize verdi." ayetinin manasınca hepsini toplayıcı olur. (0s Ss u dus) Siz pek az 
düşünüyorsunuz, ey insanlar!, veya ey mücadeleciler! (âsi ieL y) Her hâlde o 
saat, O ceza saati olan kıyamet, muhakkak gelecek. (4 e, Y) onda şüphe yok, 


şüpheye yer yok. (&sxY Wi $si 1) Fakat insanların ekserisi iman etmezler. J&) 
(8 çişini gişe a a, Hâlbuki Rabbiniz buyurdu ki: ",s cisi 55e3" Yalvarın bana ki size 
karşılık vereyim: Hem dua, hem ibadet zikredilmiş olduğu için, ya dua İbadet ile 
veya da ibadetin dua ile tefsir edilmesi gerektiği için, tefsirciler iki şekilde 
açıklamışlardır; Birincisi, Kur'an'ın bir çok yerlerinde olduğu üzere, dua ibadet 
manasına olarak, bana ibadet ve kulluk edin ki size sevap ve mükâfat vereyim 
demek olur. İbn Abbas, Dahhak ve Mücahid'den rivayet edilen bu tefsire göre 
isteme, dil ile değil; bunun yanında fiilen talep şart edilmiş demektir. Bu şekilde 
şu açıklama bu manaya uygun olur: (ve öe 055 öl gi) Çünkü benim 
ibadetimden yüz çevirenler, yani kibirlerinden bana ibadet etmek istemeyenler, 
(0813 çişs üslk m) muhakkak yarın hor ve hakir olarak cehenneme gireceklerdir. 
İkincisi: "asi çeşi es" "Yalvarın bana ki size karşılık vereyim." demek, benden 
isteyin vereyim size demektir ki, Süddi'den rivayet olunan ve ilk bakışta 
anlaşılan da budur. Fakat buna göre de, ibadetin dua ile tefsir. edilmesi 
gerekecektir. Bunu böyle iki yönlü olarak ifade etmedeki incelik, ibadetin dua, 
duanın da ibadeti gerektirdiğini ifade içindir. Bir taraftan dua ibadetin iliği 
mesabesinde olduğu gibi, ibadet de duanın kabulünün şartlarındandır. Bu dua 
emri çok ehemmiyetli ve şayanı dikkattir. Burada önce insanın cüz'i iradesinin 
bir tahkiki ile cebrin reddi vardır. Gerek ibadet manasına olsun, gerek sadece 
dua, ikisinde de istemek emredilmiş ve Allah'ın karşılık vermesi için kulun 
istemesi şart kılınmıştır. Hem öyle şart kılınmıştır ki, şartın yokluğundan, şarta 
bağlanan şeyin yokluğu gerekeceğinden terkine, "ses şek" "Cehenneme 
gireceklerdir." diye tehdit getirilmiştir. Şu hâlde emir, vücup içindir. Her duanın 
kabul edilip edilmemesi hususuna gelince, "eli y 4d üye ül aisâ şe vo 5" "Hayır, 
ancak O'nu çağırırsınız, O da kendisine çağırdığınız herhangi bir şeyi dilerse 
açar." ayetinden anlaşıldığına göre dileme ile kayıtlıdır. Yani buradan anlaşılan, 
kaziye-i şartıyye (şart önermesi), külliye (tümel) değil, mühmeledir. Ai sa; 4g" 
"asd y lal Jesli ş elli "Güzel kelimeler ancak O'na yükselir, onu da iyi amel 
yükseltir." ayetin manasınca bazı kabul şartları ile de şartlıdır. Onun için burada 
ibadet ile birlikte zikredilmiştir. Keşşaf'ta Kâb'dan şöyle nakledilir: Allah Teala 
bu ümmete üç haslet vermiştir ki onları, geçmişte kendi katında göndermiş 
olduğu peygamberlerden başkasına vermemiştir. Her Peygambere: "Sen benim 
halk üzerine şahidimsin" demişti. Bu ümmete de; "yali e slaçâ| s9" "İnsanlara 
karşı şahitler olasınız." buyurdu. "zg > & çil çe su" "Peygamberin üstüne Allah'ın 
farz ettiği herhangi bir şeyde hiçbir vebal yoktur." ayetinin manasınca, "Sana 
meşakkat yok" demişti. Bu ümmete de: "ç sw; halal yy" "Allah sizin 
üzerinize bir güçlük yapmayı dilemez." Buyurdu. "si cas çie4" "Bana dua et sana 
karşılık vereyim." demişti. Bu ümmete de. "si m 554" buyurdu. "| çi çişi çize" 
:" Bana yalvarın ki size karşılık vereyim." şöyle demek de olur: Çağırın bana ki 


size cevap vereyim. Bu şöyle demek olur: Benden beni talep edin, size icabet 
ederim, beni bulursunuz. Beni bulan da, her şeyi bulmuş olur. Çünkü 34130 yi Lar" 
"üoSâ Sa dd üs "O'nun emri bir şeyi dilediği zaman, ona ancak "ol" demesinden 
ibarettir. O da oluverir." denilmiştir ki, işte hiç reddolunmayan dua budur. 
Nitekim bazı haberlerde "ix ; çik " "Beni talep eden beni bulur." diye varit 
olmuştur. Bana ibadetten, yani bana dua ile beni talepten kibirlenenler, benden 
uzak kalarak mahrumiyet cehenneminde zelil ve hakir olacaklardır. 


Mü'min 61 - 68 


gi göl ize as gök İşi 48 daş gül a 
iri İS gl öz an (61) ÖSS Y yali gisi HE lil 
EŞ eke de ği (62) Sİ Yü 
Gil 2S 3 la Eliş al 3 KİZ RİN Sİ GAS gl al (63) 
(64) Özsel e) al GİR Şa AS03 la öya GS) öy 
Opal Çiğ e SARİ Öğ Aİ Öyealka & gil SA Yİ AY Sİ ŞA 
Diğ Ulaş üsi ön GS öl Ke Oİ Sugi çel A (65) 
ği Ga AKİK İsâ (66) Ges Özal <9 ala Kİ ğa çi) ÖA 


? 


LA ği | gil 23 ŞSİİ | gk 2 Slüka a 284 Bi Aİle ğa gi kil da 
3k (67) öl İİ pc Sİ | gil 8 Ön şi Ön lay 


» 


(68) âs8â ğS Al J gi Lâ | al dd da Öl Içi gi 


Allah o ki, sizin için geceyi yaptı, içinde dinlenesiniz diye, gündüzü de göz 
açıcı. Hakikat Allah, insanlara karşı bir fadıl sahibi ve lâkin insanların 
ekserisi şükretmezler. (61) İşte o Allah'tır rabbiniz, her şeyi yaratan. Başka 
tanrı yok, ancak O. O hâlde nasıl çevrilirsiniz? (62) İşte Allah'ın ayetlerini 
kasten inkâr edenler öyle çevriliyorlar. (633 Allah o ki, sizin için arzı bir 
makar yaptı, semayı bir bina. Ve size suret verdi, sonra da suretlerinizi 
güzellendirdi. Hoş nimetlerden sizi merzuk da buyurdu. İşte o Allah'tır 
rabbiniz. Ne yücedir o Allah, rabbü'l-âlemin. (64) Diri ancak O. O'ndan 
başka tapılacak yok. Onun için dini halis kılarak, O'na, hep O'na yalvarın. 
Hamd, Allah'ın, o rabbü'l-âleminin. (65) De ki: Bana Rabbimden 
beyyineler geldiği vakit, ben o sizin Allah'tan başka yalvardıklarınıza 
tapmaktan kat'iyen nehyedildim de, emrolundum ki, müslim olayım o 
rabbü'l-âlemine. (66) O, O'dur ki, sizi bir topraktan yarattı. Sonra bir 
nutfeden, sonra bir alekadan, sonra sizi bir bebek olarak çıkarıyor. Sonra 
kuvvetiniz çağına eresiniz diye büyütüyor. Sonra da ihtiyar olasınız diye. 
İçinizden kimi de daha evvel vefat ettirilir. Hem de müsemma bir ecele 
eresiniz diye. Bir de gerek ki akıl edesiniz. (67) O, O'dur ki, hem diriltir, 


hem öldürür. Hâsılı O, bir emri istediği vakit ona sade "ol" der, oluverir. 
(681 


Mü'min 69 - 78 


348 öl (69) Öl yi â) EĞİ çed ÖsllŞi öyül gi 5 gil 
AŞİLEİ çed EYİ Kİ (70) öaliş Gizl Ulu Aş ULUS Lag ÇÜSİL 
ÜS (72) Gs Nd i pyas çek (71) digi dB 3 
GRİ O VE Val işl all ös da (73) Gs â gis La il âşi 
Os) GİS Vay $$ (74) ÖLÂLSİN dl ağ AS b da ge 
akl SA (75) e 

Mi ia <3 öğ old (76) < Öp ASLAN (5 ga ks ğe Opal 
Gia | Mİ (77) Gts Lü dky ki gü ad 
Lğ GE ymaği 3 öl dya Ağla 3 GİNE Kala Öya Ağla GL ya Yu) 
Jab 3 (BSİU gis Lâ sl Yal EŞİ GİY laç ça İda ği 


(78) ö slağali dila 


Bakmaz mısın, şimdi o Allah'ın ayetlerinde mücadeleye kalkanlara, nereden 
döndürülüyorlar?. (69) Kitaba ve Resullerimizi gönderdiğimiz şeylere yalan 
diyenler, artık ileride bilecekler. (70) O vakit ki, tomruklar boyunlarında ve 
zincirler sürüklenecekler. (71) Hamimde, sonra ateşte kaynatılacaklar. (72) 
Sonra denecek onlara: Nerede o şirk koştuklarınız? (73) Allah'ın 
berisinden? Diyecekler ki, onlar bizden gaip oldular, daha doğrusu biz 
bundan evvel bir şeye ibadet eder değilmişiz. İşte Allah, kâfirleri böyle 
şaşkın eder. (74) Bu şundan: Çünkü yeryüzünde haksızlıkla seviniyordunuz 
ve çünkü güveniyordunuz. (75) Girin cehennemin kapılarına, içlerinde 
ebedi kalmak üzere. Bak ne çirkin mevki o kibirlenenlerin. (76) Onun için 
sabret. Allah'ın vaadi haktır, muhakkak olacaktır. Artık onlara ettiğimiz 
vaidin bazısını sana göstersek de yahut seni kendimize alsak da, onlar 
mutlak döndürürülüp bize getirilecekler. (77) Celâlim hakkı için, biz, senin 
önünden nice resuller göndermişiz. Onlardan kimini sana anlatmışız, kimini 
de anlatmamışızdır. Hiçbir Resul için Allah'ın izni olmaksızın bir ayet (bir 
mucize) getirmek olamaz. Allah'ın emri gelince de hak yerine getirilir. Ve 
işte hüsrana burada düştü mubtiller. (78) 


Mü'min 79 - 85 


sa 
Yi 


ğü 4815 (79), ös ğa ğin | gi ARİN âSİ daş ça 

dı glas5 MİRİ Li 3 güle 3 GS yaa e Ağla gile sali 
YAĞIN, Âh sss EĞİ (81) ÖSJS Al li İĞ iyi ASA 3 (80) 
Ğİ 3 öğ dal ağla yi | lS âşllğ dye öşül İle alen yani 
ağll) ağir Ül (82) ös) 198 La ği yiRİ ai a NN çi 
Gs ği da | gi La öğe İSİ girl ğa vâki şik li 
5 yi 4 Lİ Lay LEZİZ ö3ü la |gilâ ÜL (ği 5 Lal (83) 


gi GİR al al Aİ A iş 13 Aİ ğlaş) ği; di öl (84) 
(85) ASA SİLA kd odUe 


Allah odur ki sizin için (en'amı), o yumuşak başlı hayvanları yarattı, 
onlardan binit edinesiniz diye. Hem onlardan yersiniz. (79) Size, onlarda 
daha bir çok menfaatler var. Hem onların üzerinde sinelerinizdeki bir 
hacete eresiniz diye. Hem onlar üzerinde hem gemiler üzerinde taşınırsınız. 
(80) Ve size ayetlerini gösterir. Şimdi Allah'ın ayetlerinin hangisini inkâr 
edersiniz? (81) Daha yeryüzünde gezip de bir bakmazlar mı? Kendilerinden 
evvelkilerin akibeti nasıl olmuş? Onlar, kendilerinden hem daha çok, hem 
kuvvetçe ve arzda asarca daha çetin idiler. Öyle iken, o kesp ettikleri şeyler 
kendilerini kurtarmadı. (82) Çünkü, onlara peygamberleri beyyinelerle 
geldikleri vakit, kendilerinde bulunan ilme güvendiler de, o istihza ettikleri 
şey kendilerini kuşatıverdi. (833 O vakit hışmımızı gördüklerinde, Allah'ın 
birliğine inandık ve ona şirk koştuğumuz şeylere küfrettik, dediler. (84) 
Dediler amma, hışmımızı gördükleri vakit ki, imanları kendilerine fayda 
verecek değildi. Allah'ın kullarında süre gelen sünneti. Ve işte hüsrana, bu 
noktada düştü kâfirler. (85) (e! 58 51 4391 S1 daş sil al) "Onlardan kimine binesiniz 
diye o yumuşak başlı hayvanları, sizin için yaratan Allah'tır." Bu beyan ve nimeti 
hatırlatma, bilhassa seyir ve sefere teşvik için bir mukaddimedir ki, aşağıda 82. 
ayette "Isysw asi" hatırlatması buna tefri olunacaktır. ö çaic Le! şa yâ Gül aşk ) ağöele Lai) 
(61 Resulleri kendilerine beyyinelerle geldikleri vakit, onlar ilim namına 
kendilerinde bulunana güvendiler. Fenlerine, felsefelerine güvenerek 


peygamberlerin mucizelerini, haber verdikleri açık ayetleri tanımamak istediler 
ki, bunlar her zaman vardır. 


Fussilet 1 - 8 


> 3 


eğil eh lâ gi 2k gs (2) esl al Ga dji (1) şa 


lâ (4) ös V öğ SA JİSİ yay | zall hd (3) ös 


p 


Ölüm diğ a Gi dağ SÂYLİNİ iy ağ Üy ii a KİSİ 
İğ gasp Ağ 0) Gale Lü) Jae 


3 umo 


day Öşlli (6) OS yali a 35 6 gü 3 Ağ | gali İn 
al GSİLAİ | gla$ 5 | gla ei) ğ (7) Ğİ ŞA BAY ŞA GEĞİN 


5 - 404 


(8) şia y£ Sal 


Hâ-mim. (1) O Rahmanı rahimden indirilme. (2) Öz Arapça bir Kur'an 
olmak üzere, ayetleri ayırt edilmiş bir kitap. Bilecek bir kavim için. (3) Hem 
müjdeci olarak, hem gocundurucu. Onun için, çokları başını çevirmiştir de 
onlar işitmezler. (4) Ve şöyle demektedirler: "Kalplerimiz, senin bizi 
çağırdığın şeyden örtüler içinde, kulaklarımızda da bir ağırlık var ve 
seninle bizim aramızdan bir gergi çekilmiştir. Haydi, yap yapacağını, çünkü 
biz yapıyoruz." (5) De ki: Ben, sırf sizin gibi bir beşerim, ancak bana şöyle 
vahiy veriliyor: "Hepinizin tanrısı bir tanrıdır. Onun için hep ona doğrulun 
ve onun mağfiretini isteyin. Ve vay hâline o müşriklerin." (6) Ki zekâtı 
vermezler ve ahireti inkâr ederler. (7) Şüphesiz iman edip iyi iyi işler 
yapanlar, onlar için minnetsiz bir ecir var. (8) («ui «1-3 Ayetleri tafsil olunmuş. 
Hem lâfzı itibarıyla fasılaları ve surelerinin evvel ve âhirleri ayırt edilmiş, hem 
de manası itibarıyla vaat ve vait, kıssalar ve ahkâm ve diğer kısımlara ayrılarak 
tafsil ve tavzih olunmuştur. (Hud suresinin evvelindeki "<4 & «J cussi ys" ayetine 
bkz.) (âsi süsle "Kalplerimiz örtüler içinde, dediler." Bunu söyleyenler, Ebü 
Cehil ile beraberinde Kureyş'ten bir cemaat idi. Hz. Ömer'den rivayet 
olunmuştur ki, Kureyş, Resulüllah'a doğru bakmışlardı. Resulüllah onlara: "Sizi 
İslâm'a gelip de Araplara efendilik etmekten meneden nedir?" buyurdu. Dediler 
ki: "Ya Muhammed! Biz senin söylediğini anlamıyoruz, işitmiyoruz, 
kalplerimizde kılıf var." Ebü Cehil de, tuttu kendisiyle Resulüllah'ın arasına bir 
perde çekip, Ya Muhammed! "laa diy Lük yaz Agi çiya üye ilen ASİ Çi gn 
"Kalplerimiz, senin bizi çağırdığın şeyden örtüler içinde, kulaklarımızda da bir 
ağırlık var ve seninle bizim aramızdan bir perde çekilmiştir" dedi. Fakat, ertesi 


gün onlardan yetmiş kişi Resulüllah'a gelip, Ya Muhammed! Bize İslâm'ı arz et, 
dediler. Arz edince İslâm'a girdiler. Resulüllah tebessüm edip, "aa sat 
"Elhamdülillâh, dün benim davetime karşı kalplerinizde kılıf, kabuk olduğunu, 
kulaklarınızda ağırlık bulunduğunu söylüyordunuz. Bugün Müslüman oldunuz" 
buyurdu. Ya Resulallah! Biz dün yalan söylemişiz. Öyle olsaydı, ebediyen 
hidayet bulamazdık, dediler. 


Fussilet 9 - 18 


AMİNİ di agla ğğaği Ç GAİİ GİR giy Gnl gs 
kire SASİ Ga el) di dağ (9) salli Si) 
GARI SN ll Sİ (10) Gel ölü ei ARİ çi İNG 
CN) öğ GA ĞE şğ YE iğ ği gli Ğİ 
İZA ZA şa AZİZ ÖZ hi Bl gla dil ÖkLali 
ARİ ÖĞ (12) esl Sağa yali G3 Uk galan UN $ şanı 
de dl iŞ Kİ (13) işz de dâsUl Jia ddsLa şii Jiâ 
Akla 3) LA Şİ Yİ gl şal dağ öç ÖN 
a GAİN kl BE İĞ (14) gag 4 öl La Gl 
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Pİ yâ Kalay şi âpül UL (15) Ögkda Li | lig öğ 
A3 EİĞİ 3yây! hizi Lili Sİ Çk İİ gis 36 Ağdşdli ülümi 
EĞE) Lâ ala iy yâ üİ3 (46) ÖspakY 
EE 3 (17) O sm$i | gil Lay Gy ağil dai Ais aşil 
(18) Gi güZ | gaSğ | gzl 


ği ği 


De ki: Siz gerçekten küfredip duracak mısınız o halıka ki, arzı iki günde 
yarattı. Bir de ona eşler koşuyorsunuz? O bütün âlemlerin Rabbi. (9) Hem 
ona üstünden ağır baskılar yaptı ve onda bereketler husule getirdi. Ve onda 
azıklarını takdir buyurdu. Araştıranlar için, bir düzeye dört gün içinde. 
(103 Sonra semaya doğruldu da, o bir dumanken, ona ve arza: "Gelin, 
ikiniz de, ister istemez" dedi. Geldik, isteye isteye, dediler. (11) Bu suretle 
onları, iki günde, yedi sema olmak üzere yerine koydu. Ve her semada ona 
ait emrine vahiy verdi. Ve en alt semayı kandillerle donattık ve hıfz ettik. 
İşte, bu hep O aziz alimin takdiridir. (12) Bunun üzerine yine başlarını 
çevirirlerse, o vakit de ki: "Size Âd ve Semud saikası gibi bir saika haber 
veriyorum." (13) Onlara, Allah'tan başkasına tapmayın diye, resuller 
önlerinden ve arkalarından geldiği vakit, "Rabbimiz dileseydi, melekler 


gönderirdi. Onun için, biz, sizin gönderildiğiniz şeylere inanmayız" dediler. 
(14) Sonra Âd, arzda bigayri hak kibirlenmek istediler ve bizden daha 
kuvvetli kim var, dediler. Ya kendilerini yaratmış olan Allah'ın, onlardan 
daha kuvvetli olduğunu bir düşünmediler de mi? Fakat ayetlerimizi inkâr 
ediyorlardı. (15) Biz de kendilerine, dünya hayatta zillet azabını tattırmak 
için, nuhusetli günlerde üzerlerine bir sarsar rüzgârı salıverdik. Ve elbette 
ahiret azabı daha zilletlidir. Hem de onlar, kurtarılmayacaklardır. (16) 
Semud'a gelince, biz onlara yolu gösterdik de, onlar hidayete karşı körlüğü 
sevmek istediler. Derken ve kendilerini kespleri sebebiyle o hor azap saikası 
alıverdi. (17) İman edip de korunur olanları ise kurtardık. (18) â o Di ö5) 
(0 Bu (0x: çö) kaydında iki ihtimal vardır: Birisi "5s" ye müteallik mef'ulün fih 
olmak, ikincisi zarf-ı müstekar olarak arzdan "hâl-i mukaddere" olmaktır. 
Evvelkisine göre mana, arzı iki günde yarattı demek olur. Arz yaratılırken, henüz 
malümumuz olan gün bulunmayacağından "yevm", mutlak vakit manasına, yani 
iki nöbette demek olur ki, Allahü a'lem birisi, &, WS 2 Yi, ci ylali gil 388 öğ yeli 
"Lal "göklerle yer bitişik hâlde iken, bizim onları birbirinden yarıp 
ayırdığımızı... görmediler mi?" (Enbiya, 21/30) ayetine göre, arzın semadan 
ayrıldığı gün, birisi de "o Mi ve aş""O, yeri uzatıp döşeyendir" (Ra'd, 13/3) 
buyrulduğu üzere, arzın med olunduğu, yani arzın kabuğunun kaymak hâlinde 
döşenmeye başladığı gündür. İkincisine göre de mana, arzı iki günde olmak 
üzere yarattı demek olur. Bu surette, arzın kaç günde yaratıldığı söylenmiş 
olmayarak, yaratıldıktan sonra iki gün içinde bulunması hâli anlatılmış olur ki, 
bu da, bir seneyi ikiye bölen, iki gün dönümü nöbetidir. Çünkü arz, bu iki vakit 
içinde deveran etmek üzere yaratılmıştır. (tâ â ö 5-5; te dx3) Hem onda üstünden 
baskılar yaptı. Dağlar, arzın kabuğunu tabanına çiviler gibi kazıklar. Bu "41," 
istinafiyedir, "si" ya atıf değildir, çünkü fasıl vardır. (4s 4 45) Ve onda bereketler 
husule getirdi. Arzda hayır ve hayata uygun şeyler, sular, madenler, doğma ve 
gelişme kuvvetleriyle bitkiler ve hayvanlar gibi feyiz ve bereket kaynakları 
yetiştirdi. (43 i g4 ,s) Ve onda azıklarını da takdir buyurdu. Yani bitkiler ve 
hayvanların yaşamak için muhtaç oldukları yağmur ve sair hâsılatı da, miktar ve 
kemiyetleriyle tayin buyurup arzda biçimine koydu. (s4 ij ,) Dört gün içinde, 
yani bütün bunları dört gün içinde yaptı. Yahut dört gün içinde olarak yaptı. 
Evvelki iki de içinde dahil olmak üzere dört ki, bunda da gösterdiğimiz şekilde 
öbürleri gibi iki mana vardır. Birisi, madenlerin ve dağların yaratılması nöbeti, 
biri de bitkiler ve hayvanların yaratılması nöbeti ki, iki evvelki ile dört olur. 
Birisi de "s" den hâl olmasıdır ki, dört mevsimi göstermiş olur. Bu surette, 
evvelki iki gün burada dahil olmuş bulunur. Âciz anlayışıma göre, burada bu 
mana, öbüründen daha zahir ve ifadenin gelişine daha uygundur. Çünkü arzın 
bereketleri ve rızkları her sene bu dört mevsim içinde yetişir. Kemiyet ve 


miktariyle biçimini bunlar içinde alır. Bu yönüyle (3) nin "ax ve ",s" fiillerine 
taallüku dahi aynı manayı ifade edebilir. Ve bu manaca şu kayıt da vazıh olur. 
(obLal e! 5) Bütün araştıranlar için müsavi olmak üzere dört gün. Zira, her yerde 
rızk isteyenlerin hepsinin rızkı, bu dört mevsim içinde yetişir, rızklar müsavi 
olmazsa da günler müsavidir. Dört mevsim, hepsi için dörttür. Burada "s!5-" 
kelimesi "ww" ye müteallik olmamak ve meseleyi soranlar manasına olmak da 
düşünülebilir. Bu dört günü, evvelki ikiye ekleyerek toplamını altı olmak üzere 
tefsiri muvafık görmüyorlar. Zira, bu surette semanın zikrolunacak iki günüyle, 
günlerin toplamı sekize ulaşır. Hâlbuki bir çok ayetlerde "aj ün â çe Miş a gn 
"O arz ve semaları altı günde yarattı" buyrulmuş olmakla, bu günler o altı günün 
beyanı olduğuna göre, onu tecavüz etmemek lâzım gelir. Bu konu hakkında Araf 
suresindeki "âli Şe gl Aİ iy Mig dali Şi gil dl iy" ayetine bkz. (Araf, 
7154) (sta A & sl ) Sonra semaya doğru doğruldu, yani ilâhi inayetini dosdoğru 
semaya tevcih buyurdu. "ss" kelimesi " " ile sılalandığı zaman istikamet 
almak, dosdoğru teveccüh etmek manasınadır ki, Allah Teala hakkında doğrudan 
doğruya irade ile tefsir olunur. Yani ilâhi inayetini doğrudan semaya doğru 
tevcih buyurdu. (45 ça) O bir duman hâlinde idi. (5 91; 14 J&) İrade buyurdu da, 
ona ve arza dedi ki: (4 < je ;k uy) İkiniz de ister istemez gelin. İkiniz bir ittifakla 
emrime boyun eğin, tabiatlarınıza gerek muvafık olsun, gerek olmasın. Yahut 
ikiniz de, vücude gelin, yoktan var olun. (öx& us w Dediler ki: İkimiz de 
isteyerek geldik. Buradaki "&" yi Razi ve Kadı Beydavi gibi müfessirlerin bir 
kısmı "zamani" değil, "rutbi terahi" ile anlamışlar, yani semanın yaratılışı arzın 
yaratılışından evvel olup, yalnız burada arzın yaratılışını beyandan sonra beyan 
edilmiştir. Bu surette "&" demek vücuda gelin manasına, tekvinden ibarettir. 
"Duhan" da ilk maddenin yaratıldığı hâldir. Önce, ilk madde yaratılmış ve onda 
henüz bir ziya olmadığı, zulmani bir hâlde bulunduğu veyahut madde, esas 
tabiatı itibarıyla zulmani bulunduğu için, duhan tabir edilmiştir. Bu güzel bir 
manadır. Lâkin "ws a," cümlesinin hâl cümlesi olarak "4" ya bitişmesi ve "Lv" 
emrinden önce gelmesi iktiza edeceğine göre, maddenin ezeli oluşunu ihsas 
etmek gibi bir şaibe vardır. Buna mukabil çoğu müfessirler ise, "&" nin terahisinin 
zamani olduğunu söylemişler ve arzın ilk yaratılışı semadan evvel olup, ancak 
"ala Mi a ya YI" "Bundan sonra arzı yayıp döşedi" (Naziat, 79/30) ayetinin 
ifadesince dahvi, yani döşenmesinin sonra olduğunu söylemişlerdir. Bu âciz de, 
bunu cumhurun üslübu üzere anlamayı tercih ediyor. Şu kadar ki, semadan murat 
"ela çlall e iy" "Biz gökten de su indirdik" (Lokman, 31/10) ayetinde olduğu 
gibi, arzın yukarısı, yani hava tarafı demek olduğuna kanaat getiriyorum. Bu 
surette "ss 6" yukarıdaki "o Y! gs" ya matuf olarak şöyle demek olur: Arzı ilk 
yarattıktan sonra, doğrudan doğruya yukarısını yaratmayı irade buyurdu, bir 
duman olarak. Demek ki, arz ilk yaratılışında önce semadan ayrıldığı sırada ateş 


hâlindeydi, sonra bu ateşten onun yukarısına doğru, seması olarak duman 
hâlinde gazlar püskürüyordu. "o 0,14 dw" Bu hâlde o duman hâlindeki semaya 
ve arza, "u S şte ,k wi" ikiniz de ister istemez gelin. Tabiatınıza uygun gelse de 
gelmese de, ikiniz birlikte birbirinize uyarak, bir nizam üzere hareket edin, dedi. 
Bütün sema içinde, arzın ve havasının birlikte hareket etmesini emreyledi. yü ww" 
"üştk İkimiz de isteyerek geldik, dediler. Bazıları bu emri ve isteyerek boyun 
eymeyi, şuuri manada anlamak istemişlerse de, mutlak emre uyma ve boyun 
eğme manasına olması daha akla yatkındır. Yani, verilen emirde, icra edilen 
tesirde her biri tabiatındakinin hilâfına bir fiil ve harekete dahi sevk edilseler, 
onlar, onun kabulünü bir tabiat edinmişlerdir. Onun için hareket ve sükun gibi 
muhtelif tabiatta tesirleri tabii gibi kabul ederler. Allah'ın emrine karşı hiçbir 
muhalefetleri vaki olmaz. Onun için atalet kanunu denilen bu boyun eğme ve 
kabiliyet ile bütün sema cisimlerinin ve arz cisimlerinin hâdiseleri tabii imiş gibi 
izah olunabilir Burada eserden olmak üzere şöyle bir "Js" de naklederler: 
Denilmiş ki, semalar ve arz yaratılmadan arş su üzerinde idi. Sudaki sıcaklıktan 
bir kaymak ve bir duman çıkı. Kaymak suyun yüzünde kaldı. Ondan kuraklığı 
yarattı ve ondan arzı meydana getirdi. Duman da yukarı yükseldi, ondan da 
semayı yarattı... Fahru'r-Razi der ki: Bu kıssa Kur'an'da yoktur. Yahudilerin 
Tevrat dediği kitabın evvelinde vardır. Bir delil delâlet ederse kabul olunabilir. 
Zemahşeri, garip bir fıkra daha nakleder de, kuraktan bir arz yaptı, sonra da onu 
ayırdı iki arz yaptı, der. Ayrılan bu iki arz nedir? Ya arzdan ayın ayrılması 
olacak, yahut da Amerika'nın ayrılması olacaktır. Şimdi asıl semalara geçilerek 
buyruluyor ki: (055 çi 4 an ga ali) Hâsılı, onları iki günde sağlam yedi semaya 
tamamladı. Bu iki günün birisi, arzın da yaratılmasından evvelki ilk maddenin 
yaratılması, birisi de cisimlerin teşekkülü günleridir ki, Araf suresinde beyan 
olunduğu üzere, altı günden ikisini teşkil eder. Yahut birisi arzın yaratılmasından 
evvel, birisi de arzın yaratılmasından sonrasıdır. Çünkü Ay, Zühre (Venüs), 
Utarid (Merkür) gibi bazı sema cisimlerinin yaratılması arzdan sonradır. Buna 
göre "cala#" deki "&" nın takip manası da mahfuz kalmış olur. (Bakara suresinde 
"Esan gis Gal ed" "Onları yedi sema hâlinde düzenledi" (Bakara, 2/29) ayetine bkz.) 
Âcizâne fikrime göre, bu iki gün, semalardan "hâl-i mukaddere" olmak üzere, 
biri dünya, biri ahiret olmak da ihtimal dahilindedir. Bunları böyle sağlam yaptı 
ve tamamladı. (a yi suw US â sasi) Her semada ona ait emri de vahiy buyurdu. Her 
semanın meleklerine, orada cereyan edecek işlerin emrini de telkin buyurdu ki, 
bu da tamamlama cümlesindendir. Bütün bunların bu yolda zuhur ve 
tamamlanmasında yüce Yaratıcının delillerinin kudreti tecelli ettiği için, bu 
noktada gıyaptan tekellüme iltifat ile buyruluyor ki: (gss Wa elli u 5) Ve dünya 
semayı mısbahlar, yani parlak kandillerle donattık, süsledik. "si 91 55." "En yakın 
göğü bir ziynetle, yıldızlarla süsledik." (Sâffât, 37/6) (ws ) Hem de mahfuz 


kıldık. şeytanlar yanaşamazlar. (eslal 5s5al yas «5 İşte o, O aziz, alimin takdiridir. Siz 
O'nu hep inkâr mı edip duracaksınız? de. (! -- <! vw Yine yüz çevirir, 
aldırmazlarsa, (J5) o vakit de ki: (âğcue »S si) Size bir saika tehlikesi haber 
veriyorum, yani yıldırım gibi, bir çarpışta helâk edecek şiddetli bir azap öce &) 
(385 de "Âd ve Semud'un uğradığı saika gibi." Delâilü'n-Nübüvve'de Beyhaki 
ve İbn Asakir, Cabir b. Abdullah'dan rivayet ederler. O demiştir ki: Ebü Cehil ile 
Kureyş'in ileri gelenlerinden bir cemaat şöyle dediler: "Muhammed'in işi bizi 
şüpheye düşürdü, sihir, kehanet ve şiiri bilen bir adam arasanız, onunla konuşsa 
da, bize onun işini bir anlatsa" dediler. Bunun üzerine Utbe b. Rabia: "Ben 
vallahi, şiiri, kehaneti, sihiri dinlemişim, ona dair bir ilim edinmişimdir. Eğer 
öyle ise, Muhammed bana gizli kalmaz" dedi ve vardı da: Ya Muhammed, sen 
mi daha hayırlısın Haşim mi, sen mi hayırlısın Abdülmuttalib mi? dedi. 
Resulüllah cevap vermedi. "Ya, sen bizim ilâhlarımızı kötülüyor ve atalarımızı 
dalâlette gösteriyorsun. Eğer, reislik senin olsun istiyorsan, bayraklarımızı sana 
dikelim ve eğer mal istiyorsan sana mallarımızdan, seni ve arkandakileri 
müstağni edecek mal toplayalım ve eğer kadın ihtiyacın varsa Kureyş 
kızlarından beğeneceğin on tanesini sana tezviç edelim, dedi. Resulüllah, 
susuyor söylemiyordu. Ne zaman ki Utbe sözünü bitirdi, Resulüllah (s.a.V.), xx" 
"ayl yaz yl al deyip (bye Gİ â iLİ Gülak 3S van yan ll ve e e) diye okudu. Jül! se 5) 
(Gyz de dicle Ji dicle Si si "Bunun üzerine yine başlarını çevirirlerse o zaman de ki: 
Sizi Âd ve Semud saikası gibi bir saika ile uyarıyorum" ayetine gelince, Utbe, 
hemen Resulüllah'ın mübarek ağızlarını tuttu, akrabaya yemin vererek 
vazgeçmesini rica etti ve kalkıp evine gitti. Kureyş'e çıkmadı. Bir kaç gün 
görünmeyince Ebü Cehil, Ey Kureyş topluluğu, dedi. Utbe niye görünmüyor? 
Zannederim Muhammed'e saptı, galiba onun yemeği hoşuna gitti. Bu mutlak 
ihtiyacından olmalı, kalkın gidelim bakalım, dedi. Vardılar. Ebü Cehil, Ya Utbe, 
dedi. Sen Muhammed'e saptın, o galiba hoşuna gitti, bir ihtiyacın varsa seni 
Muhammed'e muhtaç etmeyecek mal toplayabiliriz. Bunun üzerine Utbe kızdı ve 
bundan sonra Muhammed'e ebediyen bir şey söylemeyeceğine billâhi diye 
yemin etti de dedi ki: "Bilirsiniz, ben Kureyş'in malca en zenginiyim ve lâkin 
ben ona vardım", diye kıssayı anlattı. Bana, dedi, bir şey ile cevap verdi ki: 
Vallahi o sihir değil, şiir de değil, kehanet de değildir. O okudu: 21 öaz 31 öl ss" 
"ügdz Me dicle Jia Âğelka 25 gil çin iye Gİ Aİ had Sal yanl ve dö ayetine gelince ben 
ağzını tuttum ve akrabaya yemin verdim. Bunun üzerine kesti. Vallahi bilirsiniz 
ki, Muhammed bir şey söylediği zaman yalan çıkmaz. Onun için başınıza bir 
azap inmesinden korktum. (esâs ös; ogs3) o» ox) Önlerinden ve arkalarından, yani her 
taraflarından geldiler ve her yönden her şekilde çalıştılar, uğraştılar. Yahut 
ilerisini gerisini, geçmişi geleceği, anlattılar, uyarıda bulundular. (<4) 
Sarsar rüzgârı, soğuğunun şiddetinden yakıp kavuran, yahut gürültüsü çok olan 


fırtına (&Ls gi çi) nühusetli, uğursuz günlerde; müneccimler buradan, bazı 
günlerin uğursuz olduğuna delil getirmişlerdir. Lâkin kelâmcılar demişlerdir ki, 
günlerin uğurluluk ve uğursuzluk ile vasıflandırılmaları zati değil, izafidir. Yani, 
gün bir adama göre uğursuz, diğer bir adama göre uğurlu olabilir. Elem gören bir 
adam için uğursuz, nimet gören bir adam için uğur olur. Denilir ki, bu günler, 
Şubat'ın sonunda kocakarı soğuğu denilen günleri idi. Şevval'in sonunda, 
çarşambadan çarşambaya olduğu da rivayet edilmiştir. 


Fussilet 19 - 25 


a o z 0. 


EEE Gi (19) ös 3 ği JİN a BNA Si ağ 
İlüş (20) üslü | g8 Lay öhişliğ BA yua 3 ağda ğin öğale iş 
ilik App Sg da GE şa 
âsi âSE iğ O) Öğle Şi Lağ (21) ösa A 6ğa 03 
dagli Van | 28 Şiş Yal Gİ öl ĞSiğ ögle Ya SS Y3 
(23) Ör yelâli ğa ayalâ şa) âS3 04 gli gli âsi gli, (22) 
(24) ÖşükÜl Öa ââ Lak | gil gla Öl 3 öğ us 3la Gİ ha ğşlaş lü 
Oil öğle Gs ŞAİK Lay öç a öğ igdaş a, 
(25) ör yal | is Aİ Yİ ÖR Öya ölü da lâ İİ al 


Allah düşmanlarının toplanıp ateşe sevk olunacakları gün ise, artık onlar, 
baştan âhire hep tevkif olunurlar. (19) Hattâ ona vardıklarında, aleyhlerine 
kulakları ve gözleri ve derileri şehadet eder. Neler yapıyor idiyseler. (20) 
Derilerine, niçin aleyhimizde şahitlik ettiniz, derler. Bizi, derler, her şeyi 
söyleten Allah söyletti. Sizi de ilk defa o yarattı. Yine ona götürülüyorsunuz. 
(21) Evvel, kulaklarınız ve gözleriniz ve derileriniz aleyhinize şehadet eder 
diye sakınmaz idiniz. Ve lâkin zannetmiş idiniz ki, Allah yaptıklarınızdan 
bir çoğunu bilmez. (22) İşte Rabbinize beslediğiniz o zannınız, sizi helâke 
sürükledi de hüsrana düşenlerden oldunuz. (23) Artık, sabredebilirlerse 
ateş kendilerine bir ikametgâhtır. Yok eğer hoşnudluğa dönmek isterlerse, 
hoşnud edileceklerden değildirler. (24 Hem onlara bir takım yanaşıklar 
sardırmışızdır da, onlar, onlara önlerindekini ve arkalarındakini 
ziynetleyivermişlerdir. Cin ve insten, önlerinden geçen ümmetler içinde, 
onların aleyhine de söz hak olmuştur. Çünkü hep kendilerine yazık 
etmişlerdir. (25) (eav513 5 ui ş aşa ole v6) Kulakları, gözleri ve derileri onların 
aleyhlerine şahitlik ederler. Kendilerinin his, idrak ve hıfz etme aletleri ve 
vasıtası olan cihaz ve azaları şahitlik ederler ki, değişikliklerin en feci 
safhalarından biridir. Kadı Beydavi şöyle diyor: Allah'ın onları konuşturmasıyla 
yahut üzerlerinde kazançlarına delâlet edecek bir takım eserler, izler izhar 
etmesiyle ki, bu surette lisan-ı hâl ile söylemiş olurlar... Lâkin biraz sonra a ki) 


(çö S öki ça "Bizi her şeyi söyleten Allah söyletti" diye tasrih edilecektir. 
Hadiste varit olmuştur ki, insanda ilk konuşan "fahzi yüsrâ", sol uyluktur, sonra 
uzuvlar söyler. Bunun üzerine, kahrolası der, ben seni müdafaa ediyorum. ":" 

(S3 )İ Si gü gli ik sh) Ve işte, bu sizin Rabbinize zannettiğiniz zannınızdır ki, 
sizi helâk etti. Bu zan, Allah hakkında yanlış olan sü-i zandır ki, helâk edicidir. 
Demişlerdir ki, (4x 6k saw ob vk çk) "Zan ikidir, biri kurtarıcı, biri helâk edicidir." 
(y2e ök se ui) "Ben, kulumun hakkımda beslediği zanna göreyim" kutsi hadisinin 
manasını yanlış telâkki etmemelidir. Hasan Basri hazretleri bu ayeti okumuş da 
demiştir ki: İnsanların amelleri, Rablerine olan zanlarına göredir. Mümin Allah'a 
güzel zanda bulunur, güzel amel yapar. Kâfir ve münafık da kötü zanda bulunur 
kötü amel yaparlar. (osözal ox ça bö) Artık, onlar arzularına erdirilecek, döndürülecek 
değillerdir. Bir nebevi hadiste (çürüme <ışal 4 yy) "Öldükten sonra geri çevrilecek 
yoktur" buyrulmuştur. (sU â şi xâ,) Ve onlara bir takım karinler takdir eyledik, 
sardırdık. Şeytanlardan kendilerine yakın olup yanaşan bir takım arkadaşlar ki, 
kabuğunun yumurtayı sarması gibi, onları sarmışlar, başlarına dolanmışlardır. 
Çünkü (00â 4 gi Ulaş a yağli yaz yl ve iş v3) "Kim Rahman'ın zikrinden göz 
yumarsa, biz ona şeytanı musallat ederiz. Artık bu onun bir karini"dir. (Zuhruf, 
43/36) (Ja ogle öx ) Ve üzerlerine o söz hak oldu. O söz, azap kelimesi, yani Hak 
Teala'nın İblis'e şu sözüdür: "oyxasi açis “rü yan; dia piş UN Jİ özlş öl" "İşte bu hak. 
Şu gerçeği söyleyeyim: Yemin olsun cehennemi, sen ve sana tabi olanların 
hepsiyle dolduracağım." (Sâd, 38/84-85). 


Fussilet 26 - 32 


(26), öıgilki SİKİ 4d RİN Gl GAİN HAŞA | gala V 1 g8 ğe düş 
öaglaiş |g$ gi İş ağ iliğ bd Gis | 978 pal Güllü 
ul yl Lay Elİ$ KESİ la gb ağ ZN ah) sisi EŞİK 27) 
AN Özil da Dİ GİY LE) Nâs Özil gü; (28) Üs 
ga) GAZ İsi öl Ğ (29) Öl ya Ligi ali Esi DAİ Laği 
gi KİŞİ ha edil) SİZİ YS İSİ Yİ Ala dşşle Jİ la alak 
ğa 283 5 ZAYI çiz göl 5 BAİN çk ASİ Gİ (30) eşi ik 
(32) psa) si da İİİ (31) GE di La ği 28 ERİ şia 


Bir de, dedi ki o küfredenler: "Şu Kur'an'ı dinlemeyin ve ona yaygara 
yapın, belki bastırırsınız." (26) İşte biz de onun için, o küfredenlere şiddetli 
bir azap tattıracağız ve kendilerine, yaptıkları amellerin en kötüsünün 
cezasını vereceğiz. (127) O işte, Allah düşmanlarının cezası, o ateş. Onlara, 
ondadır ancak "as 4s" ebediyet evi. Ayetlerimize yaptıkları inkârın cezası. 
(128) Ve muhakkak diyecek ki o küfredenler: "Ey Rabbimiz! Göster bize, cin 
ve insten, bizleri idlal edenlerin ikisini de, ki onları ayaklarımızın altına 
alalım, en aşağılıklardan olsunlar. (29) Haberiniz olsun ki, Rabbimiz Allah, 
deyip de, sonra doğru gidenler yok mu, onların üzerlerine şöyle melekler 
iner: "Korkmayın, mahzun olmayın, vadolunup durduğunuz cennet ile 
neşeyap olun. (30) Bizler, sizin hem dünya hayatta, hem ahirette 
dostlarınızız ve size orada nefislerinizin hoşlanacağı var. Hem size orada ne 
isterseniz var. (31) Konuklu olarak, mağfiret ve rahmetine nihayet olmayan 
bir gafuri rahimden. (32) («4115 Gil ig e Yi ll dö) Bir de dedi ki o 
küfredenler: Şu Kur'an'ı dinlemeyin ve onun hakkında yaygara yapın. Rivayet 
olunduğuna göre, Resulüllah (s.a.v.) Mekke'de iken, yüksek sesle Kur'an 
okuduğu zaman, müşrikler, etraftan dinleyen insanları kovar dağıtırlar, 
dinlemeyin şu Kur'an'ı ve lâğiv, yani asılsız, yaygara, gürültü yapın, derler ve 
ıslık çalar, gürültü ederlerdi. Cenab-ı Allah kâfirlere olan tehdit ve uyarıdan 
sonra müminlere vaat ve müjde ile buyuruyor ki: (ml ül ilâ çi gi) Onlar ki 
Rabbimiz Allah'tır dediler, sonra istikamet ettiler, doğru gittiler. Yani Allah'ın 
vahdaniyet ve rububiyetini tasdik ve ikrar edip, şirke dönmeksizin o ikrarda sabit 


olarak gereğince gittiler. Keşşaf tefsirinde denilir ki: Ayetteki "e" istikametin 
mertebede ikrardan terahisi ve onun üzerine fazileti hasebiyledir. Çünkü bütün 
şan, istikamettedir. "Wslü yal â al ya şile | gil Opl öy giezal La" "Müminler ancak o 
kimselerdir ki, Allah'a ve Resulüne iman ettikten sonra şüpheye düşmezler" 
(Hucurat, 49/15) yüce ayeti de bunun bir benzeridir. Mana, "Sonra, o ikrar ve 
gereği üzerinde sebat ettiler" demektir... Hz. Ebü Bekir'den bir rivayette: "Sözde 
müstakim oldukları gibi, fiilde de müstakim oldular." Diğer bir rivayette de, yine 
Ebü Bekir es-Sıddık (r.a.) bu ayeti tilâvet edip, "Ne dersiniz?" dedi. "Günah 
işlemediler" dediler. "Pek zor bir tefsire hamlettiniz, putlara tapmaya 
dönmediler" manasına dedi. Hz. Ömer (r.a.) de bir hutbesinde, bu ayeti tefsir 
edip demiştir ki: "Allah'a itaatte istikamet yaptılar, tilkiler gibi hilekârlığa 
sapmadılar." Hz. Osman (r.a.)'ten: "Amelde ihlâs yaptılar." Hz. Ali'den (k.v.): 
"Farzları edâ ettiler." Süfyân es-Sevri hazretlerinden: "Dediklerine muvafık amel 
ettiler." Rabi b. Enes'ten: "Allah'ın masivasından yüz çevirdiler." Süfyan b. 
Abdillâh es-Sekafi (r.a.) de demiştir ki: "Ya ResulAllah! Bana tutunacağım bir 
emir haber ver, dedim. Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: "çü sal , © "Rabbim 
Allah, de, sonra da müstakim ol." Bunun üzerine "benim hakkımda en 
korkacağın nedir?" dedim. Resul-i Ekrem kendi dilini tutup buyurdu ki: "İşte 
bu." "iSDal epie 5 Üzerlerine peyderpey Allah'ın elçileri melekler iner. Kâfirlere, 
şeytanlar arkadaş olduğu gibi, bunlara da melekler iner. Mücahid ve Süddi 
demişlerdir ki: Ölüm anında; Mukatil demiş: yeniden dirilme anında; bazıları da: 
hem ölüm, hem kabir hem yeniden dirilme sırasında, demişler. Mamafih, ayet 
mutlaktır. Dünyada hayatın her anına da uyar. "05" fiili hem muzari olmakla 
istimrar, hem tefe'ul kalıbından olmakla tekellüf ve tevâli ifade eder. Özellikle 
biraz sonra hem dünya ve hem ahiret açıkça belirtilecektir. Yani sürekli olarak 
iner iner dururlar. "o" Şöyle diye ki, (4s:Y) korkmayın, istikbalden endişe 
etmeyin (!s555Y ) mahzun da olmayın, yani geçmişi de merak etmeyin. Çünkü Yi" 
"üsiğasea Ysogle âşa Yal elsi y "Haberiniz olsun ki, Allah'ın velileri için hiçbir korku 
yoktur. Onlar mahzun da olmayacaklardır." (Yunus, 10/62) (ö50e $ çi Çil dila spk 3) 
Vaat olunup durduğunuz cennet ile müjdelenin, neşelenin. "sus 3) Biz sizin 
evliyanız, dostlarınızız, (6 &Y! âş a sal 4 hem dünya, hem ahirette. Bu kayıt 
gösterir ki, meleklerin inişi, hem dünya hem ahirete şamildir. Ancak bazıları 
bunun, doğrudan doğruya ilâhi kelâm olduğunu söylemişlerdir ki, (s4 cali çar) 
"Allah iman edenlerin velisidir" kabilinden veliyyü'l-emir, veliyyü'n-nimet, 
koruyan ve muhafaza eden demek olur. Lâkin zahir olan, meleklerin kelâmından 
olmasıdır. Cennet ile sevinecek ne var derseniz, (çSâi çü U çâ 15) orada size 
canlarınız ne arzu ederse var, (6 e sU es 515) hem orada size ne isterseniz var. Yani 
her neyi gelsin derseniz, hemen gelir. © 5) Bir nüzul, yani konukluk, ikramiye 
olarak (x> »si£ &) bir gafur rahimden. Saadet mertebeleri tam ve tam üstü olmak 


üzere ikidir. Tam saadet, zatında mükemmel olacak fazilet sıfatı kazanmaktır. Bu 
dereceyi geçip de noksanları kemale erdirmek için çalışmak da tam üstüdür. 
Birinciye işaret olmak üzere (! seli & âl b; ,1 48 çal ) buyrulduğu gibi, ikinciyi 
anlatmak üzere de buyruluyor ki: 


Fussilet 33 - 44 
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Ben şüphesiz Müslümanlardanım deyip, salâh ile çalışarak Allah'a davet 
eden kimseden daha güzel sözlü de kim olabilir? (33) Hem, hasene de 
müsavi olmaz, seyyie de. Seyyieyi en güzel olan hasene ile defet. O vakit 
bakarsın ki, seninle arasında bir adavet bulunan kimse, yakılgan bir hısım 
gibi olmuştur. (34) O rütbeye ise, ancak sabredenler kavuşturulur ve o 
rütbeye ancak büyük bir haz sahibi olan kavuşturulur. (35) Şayet seni 
şeytandan bir dürtüş dürtecek olursa, hemem Allah'a sığın (istiaze et). 
Çünkü, O'dur ancak işiten, bilen. (36) Ve O'nun ayetlerindendir gece ve 
gündüz, şems ve kamer. Güneş ve kamere secde etmeyin de onları yaratan 


Allah'a secde edin. Gerçek ona ibadet edecekseniz. (37) Buna karşı 
kibretmek isterlerse haberleri olsun ki, Rabbinın huzurundakiler gece ve 
gündüz ona tesbih ederler. Hem onlar usanmazlar. (38) Ve O'nun 
ayetlerindendir ki, sen arzı görürsün, boynu bükük huşu hâlinde. Derken 
üzerine suyu indiriverdikmi ihtizaz eder ve kabarır. Şüphe yok ki ona, o 
hayatı veren elbette ölüleri dirilticidir. Hakikat O her şeye kadirdir. (39) 
Ayetlerimizde ilhada sapan sapkınlar elbette bize gizli kalmazlar. O hâlde 
ateşe atılan mı hayırlıdır, yoksa kıyamet günü emniyet içinde gelecek olan 
mı? Düşünün de istediğinizi yapın. Çünkü, O her ne yaparsanız görür. (40) 
Onlar, o zikir kendilerine geldiği vakit ona körlük eden mülhitler. Hâlbuki 
o, misli bulunmaz aziz bir kitap. (41) Ona, ne önünden ne ardından batıl 
yaklaşamaz. Bütün kâinatın övdüğü, hamid bir hakimden indirilme bir 
tenzil. (42) Sana, senden evvelki resullere denilenden başka bir şey 
denilmiyor. Ve şüphe yok ki, Rabbin hem bir mağfiret sahibidir, hem de 
elim bir ikap. (43) Ve eğer, biz onu a'cemi bir Kur'an yapsaydık, 
diyeceklerdi ki: "Ayetleri tafsil edilseydi ya! Araba Acemce mi? De ki: O, 
iman edenler için hidayet ve şifadır. İman etmeyenlerin ise kulaklarında bir 
ağırlık vardır. Ve o, onlara karşı körlüktür, onlara uzak bir mekândan 
haykırılır. (44) (6 Y  öwsi ye) Ve kimdir o kimseden daha güzel sözlü ki, yani 
sözü ve mezhebi o kimseden daha güzel hiçbir kimse olamaz ki, e Je ,âl ge) 
(zall öa çil 8; ben şüphesiz Müslümanlardanım deyip, yani ihlâs ile Allah'a yüz 
tutup İslâm mezhebini seve seve iltizam edip, hayır ve salâha çalışarak Allah'a 
davet etmektedir. surenin başında geçtiği üzere "aMuççülâsi iş" "Kalplerimiz 
senin bizi çağırdığın şeylerden örtüler içinde" diyen kâfirlerin sözlerine karşı ne 
güzel bir cevaptır. Allah'a davet, peygamberlerin ve peygamberlerin vârisleri 
olan ermişlerin mesleğidir. " siri vas M5 yea le dl gel çe Wi" "De ki: İşte bu 
benim yolumdur. Ben, Allah'a bir basiret üzere davet ediyorum. Ben de, bana 
uyanlar da böyleyiz" (Yunus, 12/108) buyrulduğu üzere, bu ayet de başta 
Peygamber olmak üzere onun izince giden ve basiret ile Allah'a davet eden 
erenlerin hepsine şamildir. Bu sebepledir ki, İbn Abbas'tan bir rivayette, bunun 
Resulüllah hakkında, bir rivayette de ashabı hakkında nazil olduğu nakledilmiş, 
Hz. Aişe'den de müezzinler hakkında nazil olduğu rivayet olunmuştur. Mamafih 
nüzul sebebi hususi olsa bile, bu vasıflarla muttasıf olan, yani İslâm'a itikat eden 
hâlis muvahhit ve hayra, salâh amili olarak Allah'a davet eden her davetçinin bu 
mefhuma dahil olduğunda şüphe yoktur. surenin, Mekki olması, ezanın ise 
Medine de meşru kılınmış bulunması dolayısıyla, müezzinler hakkında nüzulü 
rivayetini, hükmün onlara da şümulü manasına anlamak iktiza eder. Ezanın da en 
güzel sözlerden olduğu söz götürmez. Demek olur ki, Allah'a davet yalnız imana 
davet etmek değildir. Müminleri amele davet de, bu manaya dahildir. 


Binaenaleyh Allah'a davet, tevhid ve itaatine davet demektir ki, bunun neticesi 
de Allah'a kavuşma davetine döner. Hulâsa Allah'a davet, en güzel sözdür. 
Ancak böyle olması, iki şart ile meşruttur: Birisi, o davet yalnız kuru bir lâftan 
ibaret kalmamalı, hâli sözüne muhalif olmamalı, salih amelle birlikte olmalıdır. 
Yani evvelâ kendini düzeltmeli, kendisi ilâhi ahlâk ile ahlâklanıp başkalarını 
davete lâyık ve sözüne kendi fiili şahit olacak şekilde çalışarak, güzel iş yaparak 
davet etmeli ki, basiret üzere bulunmak ve icabında kılıca sarılmak bu salih amel 
cümlesindendir. Birisi de İslâm'dır. Davetçi Müslümanlardan olmalı ve davetine 
hiç şirk karıştırmayarak "Rabbimiz Allah deyip sonra istikametle giden" hâlis 
Müslümanlardan bulunmalıdır. İslâm olmayınca amelde tam salâh bulunmaz ve 
Allah'a davet edilmiş olmaz. Ebü Hayyan Bahr'da der ki: Zeyd b. Ali a ye) 
(Ge "Allah'a kılıçla davet eden..." demiştir. Kendisini Emevi hükümdarlarından 
bazı zalimlere karşı kılıç ile ayaklanmaya sevk eden de bu olsa gerektir. Adı 
geçen Zeyd Allah'ın kitabında âlimdi. Hişam b. Abdülmelik'in hapsinde iken, 
kendisinden zabtedenlere takrir ettiği tefsirinden bir kısmına vâkıf oldum ki, 
ilimde ve Arap kelâmı ile istişhatta çok bir nasibi var. Denilir ki, biraderi 
Muhammed Bâkır ile ikisi münazara ettikleri zaman, herkes hokkalarını alıp 
toplanırlar, onların ilmi fikirlerini yazarlardı. Allah her ikisine de rahmet etsin ve 
onlardan razı olsun. Allah'a davetin mertebeleri ve mertebesine göre zahmetleri, 
yorgunlukları bulunduğundan dolayı da buyruluyor ki: (âizl Y ş âli 5 kö Y 3) 
Bununla beraber güzellik de müsavi olmaz, kötülük de. İyilik ile kötülük müsavi 
olmak şöyle dursun, her iyilik de bir olmaz, her kötülük de. Hem güzel huyların, 
iyi amellerin eserlerde ve hükümlerde mertebeleri muhteliftir, hem de 
kötülüklerin kötü huyların mertebeleri muhteliftir. Meselâ kötülüğe karşı 
kötülükle, iyiliğe karşı kötülük bir olamayacağı gibi, iyiliğe karşı iyilikle, 
kötülüğe karşı iyilik bir olmaz. Onun için, en güzel olan davete karşı yapılan 
kötülükler, o küfürler, nankörlükler, eziyetler de kötülüklerin kötüsüdür. Bununla 
beraber, o kötülüklerin de muhtelif mertebeleri vardır. O hâlde ne yapmalı? 
İyiliği emretmek ve kötülüğü nehyetmekle Allah'a davet yapılırken, kötülüklerin 
şiddetlenmesine sebebiyet vermeyerek (ö-si ça iu aâ3) en güzel hasene olan 
muamele ile yahut Allah'a davetin en güzel sureti ile defet. (â&) O seyyieyi, o 
muhtelif mertebelerdeki kötülüğü defetmek için en güzel yol, Allah'a davet yolu; 
Allah'a davetin en güzel tarzı, İslâm ile salih amelle birlikte olanı; salih amelin 
en güzeli de, kötülüğe karşı iyiliktir ki, mücerret affetmekten, sabırdan daha 
güzeldir. (6 lac diy ; diy gil 143 O surette bir de bakarsın ki, seninle arasında 
düşmanlık bulunan kimse (xs 15 45) şefkatli bir hısım, akraba gibi olmuştur. 
Denilmiştir ki, nitekim Ebü Süfyan öyle oldu. (52 3 Yı kus L3) Ona ise, 
kötülüğü en güzel iyilik ile defetmek seciyesine ancak sabredenler, sabrı huy 
edinenler erdirilir. Çünkü nefsi, intikam hissinden defetmek ancak hakiki sabırla 


olur. (aiöe Es 59) gök La) Ve ona ancak büyük nasip sahibi erdirilir. Ruhi 
kuvvetlerden ve nefsi faziletlerden yüksek bir derece ile ilâhi nimetten büyük bir 
nasibe mazhar olmuş bahtiyar nail olur. (£ 5 güel ede xw 5 Ve şayet seni 
şeytandan bir dürtme dürtecek olursa, ona uyma da şerrinden (âL ».4) hemen 
Allah'a sığın. (ex 1 sil ge a işe) deyip Allah'ın korumasını iste. (ç21 asal şa 4) 
Şüphesiz ki, O'dur öyle semi öyle alim; senin sığınmanı işitir, niyetini ve her 
hâlini bilir. Allah'a davetin amellerin ve sözlerin en güzellerinden olduğu beyan 
olunduktan sonra, O'nun azamet ve kudretini en göz kamaştırıcı ayetlerle 
göstermek üzere buyruluyor ki: (461; Jai «yi ge) Ve O'nun ayetlerinden, vücut ve 
kudretinin, ilim ve hikmetinin delillerinden ve alâmetlerindendir gece ile 
gündüz. Alemdeki bu hâdiseler, zamanın cereyanındaki bu değişmeler, bunlar 
gösterir ki, yukarıda yaratıldıkları beyan olunan arz ve seması ile bu âlem, bir 
kararda, bir tabiatta durup kalmaz; andan ana, hâlden hâle değişir, bu günü yarın 
takip eder. Bu surette bütün bu değişiklikler yaratıcısının yaratma ve kudretini ve 
bu dünyanın bir ahireti bulunduğunu gösterir. Gaflet etmemek lâzım gelir ki, 
gece ile gündüzün bu hatırlatılmasında mağrurlara bir uyarı, kederlilere bir 
teselli vardır. Böyle gece ile gündüz O'nun ayetlerinden olduğu gibi (5805 geti ) 
ve güneşle ay da; biri gündüz sultanı olan ziya, biri de gece sultanı olan nur, ikisi 
de Allah Teala'nın sanat ve kudretinin, dünya semasını tezyin eden en güzel 
tecellilerindendir. Gece ve gündüze göre güneş ve ayın, tersinden bir tertiple 
ifade edilmesinde bir kaç fayda vardır: Birincisi, güneşin gündüze bitişik 
olmasını muhafaza etmek. İkincisi, güneşin aya göre asaletine işaret etmek. 
Üçüncüsü, geceden gündüze geçildiği gibi, gündüzden de geceye olan değişimi 
ima etmek. Dördüncüsü de, gece ve gündüz ile güneş ve ay arasında "sl," 
harfinde bir tevazün letafeti vermektir. Güneş ve ayın bu tecellilerinden dolayı Y) 
(OĞİY $ çenli! sasi ne güneşe, ne de aya secde etmeyin. Çünkü onlar da sizin gibi 
mahlüklardır. (vi çi â (ss ) Bütün onları yaratmış olan Allah'a secde edin. es 4) 
(0s oy Eğer siz gerçekten O'na ibadet edecekseniz, başkasına secde etmezsiniz. 
Zira secde ibadetin en hasıdır. "ves" fiilinde "ce" zamiri, Zemahşeri'nin beyanına 
göre ayetler teviliyle gece ve gündüze ve güneş ve aya raci olmak üzere "cemi 
müennes" getirilmiştir. Bununla beraber, "us &4 4 " "Hepsi de bir yörüngede 
yüzerler" (Yâsin, 36/40) gibi güneş ve ayla beraber bütün yıldızların yerine de 
kullanıldığı düşünülebilir. İmam Şafii'ye göre secde, bu "ö5x5" ayetinde yapılır. 
Lâkin İmam-ı Azam Ebü Hanife hazretlerine göre, ikinci ayetin nihayetinde Y" 
"ösalaş da yapılmalıdır. Çünkü kelâm orada tamam oluyor. İbn Abbas, İbn Ömer, 
Ebü Vâil ve Bekir b. Abdullah da bu kanaate varmışlardır. Mesruk, Sülemi, 
Nehai, Ebü Salih ve İbn Sirin'den de böyle naklolunmuştur. Yine âlemin 
değişikliklerine işaretle buyruluyor ki (<4 &) ve O'nun ayetlerindendir ki, « sö) 
(izâ ç> YI sen arzı huşulu görürsün; boynu bükük bir zelil gibi kuraklıktan 


çökmüş, perişan bir hâle düşmüştür. Arzın hüsran ve kuraklık hâlindeki 
perişanlığı, zillete düşmüş bir kimsenin boynunu büktüğü huşu, yani zelil hâline 
benzetilmiştir. Bu teşbih, bir taraftan secde etmek istemeyen mütekebbirlerin 
nihayet toprak olup zelil olacaklarını hatırlattığı gibi, bir taraftan da mütevazi 
olanların yükseleceklerini işaret için buyruluyor ki, (sUl e ui â5 derken onun 
üzerine o suyu indirdiğimiz vakit, (<xs «5a)) ihtizaz eder; deprenir ve kabarır. o) 
(uusi çi Şüphe yok ki ona o hayatı veren, o arzı öyle dirilten (5-9 9) elbette 
ölüleri dirilticidir. Ruhsuz cesetlere ruh verir. (»ö:.,4 & çe w) Şüphesiz ki O, her 
şeye kadirdir. İradesinin yöneldiği her şey vücuda gelir, kâfirler yıkılır, müminler 
yükselir. Onun için, hâlden yılmayıp davete atılmalıdır. Bu beyandan sonra, 
istikametin zıddına giden mülhitleri tehdit ile buyruluyor ki: (GU çi ösk gi g) 


Bizim ayetlerimizde mülhitlik edenler. Ilhat, esasen lahde (mezara) koymak 
demek olup doğruluktan eğrilmek, haktan batıla sapmak manasına dahi gelir. 
Rağıb der ki: İlhat iki türlüdür: Birisi Allah'a şirk ilhadı, birisi de sebeplerde şirk 
ilhadıdır. Evvelkisi imana münafi olur, onu iptal eder, ikincisi ise onu ibtal 
etmezse de tutamaklarını zayıflatır... Ayetlerde ilhat, doğru mana vermeyip 
istikametten ayrılarak eğrisine çekmek demek olur ki, yalanlamaya ve yanlış 
tevil ve tahrife şamil olur. "Ayetler", zikrolunan gece ve gündüz, güneş ve ay 
gibi kâinata dair ayetler ve mucizelerle, Kur'an gibi tenzili ve teşril olan 
ayetlerden daha geneldir. Her ikisine de aykırı gitmek ilhattır. İlhadın da cezası 
nâra atılmaktır. Çünkü ilhat, ateşe gülistan diye atılmak gibidir. Onun için 
buyruluyor ki (... xx J01 â sik vi) "Ateşe atılan mı daha hayırlıdır, yoksa kıyamet 
günü güven içinde gelecek olan m1?" (es işke) "Dilediğinizi yapın." Bu bir 
tehdittir. (ee Sikis cali 4) "Kendilerine geldiği zaman zikri inkâr edenler" 
ifadesi yukarıki "Wi öss 0 y" "Ayetlerimizde ilhada sapanlar" ayetinden 
bedeldir. Binaenaleyh haberi de geçen (we & sx: Y) "Elbette bize gizli kalmazlar" 
ayetidir. Ayetteki "zikir" kelimesinden murat, Kur'an olduğu için, mutlak 
ayetlerden sonra bilhassa Kur'an'ın şanına itinayı açıkca belirtir. Demek ki 
ayetler, Kur'an'dan daha genel olduğu gibi, ilhat da küfürden daha geneldir. ss) 
(we Aziz bir kitap, yani bir kitap ki misli bulunmaz. (4815 ge Y 5 453 öy ga Jbl asv) Ne 
önünden ne ardından ona batıl yanaşamaz. Muhtevası hiçbir şekilde iptal 
edilemeyecek derecede doğru ve sağlam. Ona karşı yapılan asılsız gürültü, inkâr 
ve ilhat, onun haddizatındaki hüccet ve metanetine hiç halel getirmez. Öyle aziz 
(e e8s o 55) hamid, yani bütün kâinatın, üzerindeki nimetleriyle hamd ve 
methettiği bir hakimden indirilme. Ya Muhammed! (elâ e Jel Jâ suy) dll) 
Sana, senden evvelki peygamberlere söylenenden başka bir şey söylenmiyor. 
Kâfirler tarafından sana söylenen sözlerin bütün özeti (6 4S «a. j ww "Biz sizin 
gönderildiğiniz şeyleri inkâr etmekteyiz" (Sebe, 34/34) diye evvelki 


peygamberlere karşı söylenen inkâr, yalanlama ve ilhattan başka bir şey değildir. 
Binaenaleyh kederlenme de onlar gibi sabret. (ei cüz ş355 öze şi, , ) Şüphe yok ki, 
Rabbin muhakkak bir mağfiret sahibi, hem de elim bir ceza sahibidir. 
Peygamberlerine ve tövbekâr olanlara mağfireti büyük olmakla beraber, 
düşmanlarına ve günahkârlara vereceği cezası da çok elimdir. Günü gelir, o yola 
gelmek istemeyen kâfirlerin, mülhitlerin belâlarını verir. Yukarıda U â chaâ çus" 
"ozal asil eye burada da "avaz 8s & 455" buyrulmasına karşı, o yapılan ilhat 
cümlesinden olmak üzere demişler ki "O öyle indirilmiş bir kitap ise, niye 
Arapça olmuş? Başka bir lisan ile indirilse de mucizeliği daha açık olsa ya!" Ona 
cevaben istinaf "vâv"ı ile buyruluyor ki: (Gael U gslka g1) Ve eğer biz onu A'cemi 
bir Kur'an yapsaydık, yani fasih Arapçanın dışında bir dil ile indirseydik (138) 
muhakkak diyeceklerdi ki, («ui &L Yv » ayetleri tafsil edilse, anlaşılacak bir lisan 
ile ayırt edilip anlatılsa. Yahut diğer bir mana ile her dilden ayrı ayrı olarak 
bazısı Arabi, bazısı A'cemi olsa ne vardı? (ve » asci) Arab'a Acemce mi? Arabi 
bir peygambere Acemce bir Kur'an olur mu? Yahut bir Araba Acemce söylenir 
mi? derlerdi ve o vakit "aJu,sölsâsi iss" "Kalplerimiz senin bizi çağırdığın 
şeyden örtüler içinde" demelerinin bir manası olurdu. (İbrahim suresinde wi. | uş" 
"aşi öğ ai Gi YI İs ö "Biz hiçbir peygamberi, onlara açıklasın diye, kavminin 
lisanından başkasıyla göndermedik" İbrahim, 14/4 ayetine bkz.) A'cemi, Acem 
cinsine mensup olan; Acem, Arab'ın dışında, Türk, Fars, Hindli, Avrupalı vs. 
hangi cinsten olursa olsun, fasih olmayan iyi söyleyemeyen, gerek tutukluktan 
ve gerek dilinin garabetinden dolayı dediği anlaşılmayana a'cemi denir ki, biz 
bunu her hususa umumi kılarak A'cemi deriz. A'cem de aynı manadadır. Onun 
için A'cemi'nin "y" sı nispet mi, mübalağa mı diye münakaşa edilmiştir. Mamafih 
Kamus'un işaret ettiği şekilde A'cem, bir de Arap'tan olmayana denilir, müfredi 
ve cem'i birdir. "asel «4; is " "Yabancı bir adam, yabancı bir kavim" denilir. Arap 
değil demek olur. Şu hâlde A'cemi, nispet olarak Arab'ın dışında olan Acemi 
manasına da gelebilecektir. Nitekim ayette de A'cemi, Arap olmayan diye tefsir 
edilmiştir. (4) De ki: (a) O Arapça Kur'an (sil çan) iman edenler için ki, gerek 
Arap olsun, gerek olmasın («) hidayetin kendisi, doğru yola irşat eden rehber 
(e&4,) ve sırf şifadır. Sinelerdeki hastalıklara, cehalet, ahlâksızlık, şüphecilik gibi 
dertlere devadır. İman eden, ondan istifade etmenin yolunu da bulur. Hiç 
olmazsa "üsaki Y ws y Sal hi! Lü" emri gereğince, bilen ehlinden sorar. (65ix3Y 9 3) 
İman etmeyenlere gelince, ( 4sç43i ö) onların kulaklarında bir ağırlık vardır. Arap 
olsalar da iyi işitmezler. (e eee as) Hem de o, onlara karşı bir körlüktür. Onun 
güzelliğini, hikmetlerini, inceliklerini göremezler, aksine üzüntü duyarlar. «aj 
(4 de öm ösdü Onlara uzak bir mekândan bağırılır. Bu ifadede bir kaç mana 
vardır: Birincisi, hitaba kabiliyetleri olmadığını «les Y) gavs Y be özü gl BS | 3 8 ül e 
"4 "O inkâr edenlerin misali, bağırıp çağırmaktan başka bir şey duymayıp 


haykıranların hâli gibidir" (Bakara, 2/171) ifadesine benziyor. İkincisi â EU pg) 
(çel çâş EVI "Hem ufuklarda hem de kendi nefislerinde ayetlerimizi onlara 
göstereceğiz" (Fussilet, 41/53) buyrulacağı üzere, İslâm'ın sesinin ve gücünün 
ufuklara intişar edip uzaklara kadar yayıldıktan sonra, onun kadrini takdir 
etmeyen Araplara uzaktan nida edeceğine işarettir. Üçüncüsü Mümin suresinde 
geçtiği Üzere "ü3)islâ YY! Gi üze İ Sadi Sila ya Sİ il Cal sl lg öl yi" "İnkâr edenlere 
nida edilir: Allah'ın buğzu sizin kendinize olan buğzunuzdan elbet daha 
büyüktür. Zira siz, imana davet ediliyorsunuz da küfrediyorsunuz" (Mümin, 
40/10) ayetine göre kendilerine nida olunacaklarına da işaret olur. 


Fussilet 45 - 46 


geek Aİ) da düşü Ml ALAN Yİ iğ Add AML İSİN çay ii 
Lu ğa Adli El Ja ya (45) Ge iş 


Celâlim hakkı için Musa'ya o kitabı verdik ve onda ihtilâf edildi. Ve eğer 
Rabbinden bir kelime geçmiş olmasa idi, aralarında iş bitirilirdi. Ve her 
hâlde onlar, ondan kuşkulu bir şekk içindedirler. (45) İyi iş yapan kendine, 
kötü yapan yine kendinedir. Yoksa Rabbin, kullara zulümkâr değildir. (46) 
(GESİ çaya ül sy Kasem olsun ki, Musa'ya o kitabı verdik de (481 s4) onda ihtilâf 
edildi. Kimi inandı, kimi inanmadı. Sonra inananlar da türlü nizalara düştüler. 
Bu ayetin, üst tarafına iki şekilde irtibatı vardır. Evvelâ "Jai Jâ suy) dilüe" 
"Sana, senden evvelki peygamberlere söylenmiş olandan başka bir şey 
söylenmiyor" sözünü bir misal ile tahkikdir. Yani inkâr ve muhalefet ilk önce 
sana ve Kur'an'a karşı oluyor değil, Musa'ya ve Tevrat'a karşı da olmuştu. 
İkincisi, Kur'an'ın Arapça, Acemce her lisandan ayrı ayrı fasıllarla nazil olması 
taavvurundaki mahzuru izahtır. Yani Tevrat bir lisanda nazil olmuşken, onun 
aslında türlü ihtilâf çıkarıldı. O hâlde, onları tevhide davet için nazil olan bir 
Kur'an'ın muhtelif lisanlarda indirilmesi, daha çok ihtilâfa sebep olmak gibi bir 
tenakuz olmaz mıydı? (ck, ge cü 4s Y ig Ve eğer Rabbinden ezelde bir kelime 
geçmiş olmasaydı ki, azabın bir ecel-i müsemma ile vakit ve saatine tehiri, yani 
kıyamet vaadi takdir edilmiş bulunmasaydı (çeix 2i) o ihtilâf edenler arasında, 
yani iman edenlerle etmeyenler arasında iş bitiriliverirdi. Lâkin o kelimenin 
hükmüyle saatine bırakılmıştır. (404 4 di çi a ) Mamafih onlar, o iman 
etmeyenler her hâlde ondan, yani o Kur'an'dan kuşkulu bir şek içindedirler. İman 
etmemekle beraber, hâllerinden emin de değildirler, şüpheler içinde gidip 
gelmektedirler. (...ch ve o "İyi iş yapan kendine, kötü yapan yine kendinedir. 
Yoksa Rabbin, kullara zulümkâr değildir." Fakat o saat ne zaman denecek olursa: 


Fussilet 47 - 54 


Gl öğ aki bağ ala$i da El ğaİ da ERİ İ La A&Ll die iğ aci 
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Ten 


Saatin ilim O'na havale edilir. Hem O'nun ilmi olmaksızın, ne meyvelerden 
biri tomurcuklarından çıkar ve ne bir dişi yüklü olur, ne de vazeder. 
"Nerede imiş şeriklerim?" diye onlara haykıracağı gün ise diyeceklerdir: 
"Arz ederiz huzuruna ki bizden hiç şahit yok. (47) Önceden tapıp 
durdukları şeyler onlardan gayp olup gitmişler ve onlar kendilerine hiçbir 
kaçamak kalmadığını anlamışlardır. (48) İnsan hayır istemekten usanmaz 
da kendisine bir şer dokunuverirse, hemen ümidi keser, yeise düşer. (493 Ve 
şayet ona dokunan bir sıkıntıdan sonra, tarafımızdan bir rahmet tattırırsak 
mutlak der ki: "Bu benim hakkım ve zannetmem ki saat başıma dikilmiş 
olsun. Faraza Rabbime döndürülecek olursam, muhakkak benim için onun 
yanında daha güzeli vardır. Fakat o vakit biz, o küfredenlere ne yaptıklarını 
haber vereceğiz ve onlara muhakkak yoğun bir azap tattıracağız. (50) Evet, 
insana nimet verdiğimiz vakit yan büker, başının tuttuğuna gider de, 
kendisine şer dokunuverdimi artık enine boyuna duaya dalar. (51) De ki: 
Söyleyin bakayım, eğer o Kur'an Allah tarafından da, sonra siz ona 
küfretmiş iseniz, o uzak şikaka düşenden daha şaşkın kim olur? (52) İleride 


biz onlara, hem afakta hem nefislerinde ayetlerimizi öyle göstereceğiz ki, 
nihayet onun hak olduğu kendilerine tebeyyün edecek. Kâfi değil mi bu ki, 
Rabbin her şeye şahit. (53) Uyan! Onlar Rablerinin likasından işkil 
içindeler. Uyan ki, O her şeyi muhit. (54) (si e ci yâ ez sila "(O'nun bilgisi 
olmadan) meyvelerden hiçbiri tomurcuklarından çıkamaz." Saatin arkasından 
böyle meyvelerle, hamile kalmaktan ve dogurmaktan bahsedilmesi, ahiret 
hâllerine de bir işareti havi olması itibarıyla manidardır. Çünkü, dünya ahiretin 
tarlası olduğu için kıyamet, meyvelerin devşirileceği bir hasat zamanını 
andıracaktır. Aynı zamanda Le ivy & hiliş ayi yerle e çk dell Alİ) yl Sa li elli giy" 
"ilan Jan Mİ İS zi, ai "Ey insanlar! Rabbinizden sakının. Çünkü o saatin 
zelzelesi büyük bir şeydir. Onu göreceğiniz gün emzikli her kadın emzirdiğini 
unutup geçer, gebe her kadın yükünü düşürür." (Hac, 22/1-2) ayetinin manasını 
da bir işaret vardır. («4 ex x) İleride biz onlara, o inkâr edenlere ayetlerimizi, 
Kur'an'ın hak olduğuna delâlet edecek delillerimizi göstereceğiz, (cw 3) hem 
ufuklarda, kendilerinin bulunduğu Harem hududu haricinde, "sesi 55" hem de 
kendi nefislerinde, Mekke ve Harem içinde. İslâm'ın, ileride cihanın her tarafına 
yayılacağını, böyle kesinlikle haber veren bu ayet, Kur'an'ın hak, Allah kelâmı 
olduğunu açık açık ispat etmiş gayp mucizelerindendir. Bunun Mekke'de iken 
nazil olduğu bir düşünülür, bir de ondan sonra Peygambere ve halifelerine Allah 
Teala'nın müyesser kıldığı muazzam fetihler ve İslâm'ın şark ve garba 
yayılmasındaki fevkalâdelik mülâhaza edilirse, bunun ne yüksek bir ayet ve 
mucize olduğu ortaya çıkar. İlmi açıdan bir hakikatin ispatı için delil, ya afaki 
olur ya enfüsi; ya gözlerden, harici müşahededen, ya gönülden, bâtıni 
müşahededen gelir. Varlık, bu iki pencereden görünür. Allah Teala bu ayette, bu 
taksimi gösterdikten sonra, Kur'an'ın hak olduğunu, Muhammed (s.a.v.)'in 
peygamberliğinin doğruluğunu, İslâm'ın ulviyetini ispat için, bu iki nevi 
ayetlerin ikisini de göstereceğini vaat buyuruyor. Öyle ki, (621 «i aşi öy çi) onun 
hakk olduğu, o kâfirlerce ortaya çıkıncaya kadar; Bedir'den Mekke'nin fethine 
kadar, Mekke müşrikleri bunu, hem kendi nefislerinde hem de dış dünyada 
gördüler. Ondan sonra diğerleri de görmeye başladılar. Bunlar görüldükten, bu 
hakikat ortaya çıktıktan sonra, sanki hiç görülmemiş gibi, hâlâ inkârda devam 
eden sonraki kâfirler de ileride göreceklerdir. Buna şahit istersen çk « A, as aji) 
(ee çi 8 Rabbinin her şey üzerine şahit olması kâfi değil midir? O hâlde kâfirler 
şüphe ederse de, sen etme. (0x) el öaâyya çö ae YI) İyi bil ki onlar, o inkâr edenler 
Rablerine kavuşmaktan şek içindedirler. Kıyamet günü hakkın huzuruna 
varacaklarına imanları yok, onunla beraber şüpheden de mustariptirler. Fakat Yi) 
(bee ça S4 iyi bil ki, O her şeyi muhittir; ilmiyle, kudretiyle her şeyi 
kuşatmıştır. Onlar, O'nun cezasından kurtulacak değillerdir. Allah'a kavuşmak 
haktır, muhakkaktır. İşte Secde suresinin sonu budur. Bunu da Şüra suresi takip 


edecektir. 


Şürâ 1-9 
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(9) s2 


Hâ-mim. (1) Ayn-sin-kâf. (2) İşte böyle vahiy veriyor sana, senden 
evvelkilere de Allah. O, aziz, hakim. (3) O'nundur bütün göklerdeki ve 
yerdeki. Ve O, öyle ulu, öyle azim. (4) Ki gökler, hemen hemen üstlerinden 
çatlayacak gibi titreşiyorlar. Melekler hamd ile Rablerine tesbih ediyorlar 
ve yerdeki kimse için mağfiret diliyorlar. Uyan! Allah'tır ancak, öyle gafur, 
öyle rahim. (5) O'nun berisinden velilere tutunanlara gelince, onların da 
üzerlerine Allah gözcü. Sen değilsin üzerlerine vekil. (6) Ve işte böyle sana 
Arabi bir Kur'an vahyetmekteyiz ki, Ümmü'l-kurâ'yı ve çevresindekileri 
sakındırasın ve o toplama gününün dehşetini haber veresin; onda şüphe 
yok. Bir fırka cennette, bir fırka sairde. (7) Dileseydi Allah, elbet hepsini bir 
ümmet de yapardı. Ve lâkin dilediğini rahmetine koyuyor da, zalimlere 
gelince ne bir veli var onlara, ne de bir nasir. (8) Yoksa ondan beride velileri 
mi edindiler? Fakat Allah'tır ancak veli. Ölüleri O diriltir ve her şeye kadir 
O'dur. (9) ( ,&e) Bunların iki isim olması gerektir. Onun için araları ayrılmış 
ve iki ayet sayılmış. "vx" gibi bir isim olduğuna göre ayrılması, başında diğer 
"aaa" lere mutabık olması için denilmiştir. («xs Böyle, bu vahiy tarzıyla veya 
aşağıda gelecek manayla (44 s5) vahiy veriyor ve verir sana (&lâ o Wi ÇI 5) ve 
senden evvelki peygamberlere. Keşşaf müellifi burada şöyle der: Yani bu surenin 


ihtiva ettiği manalar, öyle manalardır ki, Allah Teala onun mislini hem bu 
surenin dışında sana vahyetmiştir, hem de senden evvelki peygamberlere 
vahyetmiştir. Bu suretle Allah Teala bu manaları Kur'an'da ve semavi kitapların 
hepsinde tekrar buyurmuştur. Çünkü bunlarda, eninde sonunda kullarına beliğ 
bir tembih ve azim bir lütuf vardır. "ss" "Vahyetti" buyrulmayıp da muzari 
lâfzıyla "ss" "Vahyediyor" buyrulması da böyle vahyetme âdeti olduğuna delâlet 
içindir... Bundan başka burada, bir de şu mana vardır: Allah Teala'nın sana ve 
senden evvelki peygamberlere vahyinin tarzı bu "ös " vahyi gibi, yani bu 
surede beyan ve tarif olunduğu gibidir. Çünkü vahyin nevileri bu surenin 
âhirinde "elisi asi Ya) day İlan el yaa gi az Yl Şİ gl ys" "Hiçbir beşer 
için mümkün değildir ki Allah ona başka suretle kelâm söylesin; ancak vahiy ile 
veya bir perde arkasından veyahut bir elçi gönderip de izniyle ona dilediğini 
vahyetmesi müstesna" (Şüra, 42/51) diye beyan olunacaktır. "öve" da bu üç tarza 
rumuz olması muhtemeldir. (Nisa suresindeki "oi ve ös sz şi Gras US da ia gi 
ayetinin tefsirine bkz. Nisa, 4/163) "ais ö ybüş &i ga 455" "Neredeyse gökler, 
üstlerinden çatlayacak gibi titreşiyorlar." Allah Teala'nın eserlerinin ulviyetini ve 
azametini tasvirdir. Yani Allah, öyle yüksek ve öyle büyük ve azametlidir ki, 
cismani yükseklik ve büyüklüğün timsali olan semalar, o yüksek gökler, onun 
celâl ve azametinin heybeti altında üstlerinden çatlayıverecek gibi ezilip 
tütremektedir. "sss w" "Üstlerinden" denilmesi Allah'ın yüksekliğinin semaların 
yüksekliğinin üstünde olmasındandır. Zemahşeri'nin dediğine göre; çünkü Allah 
Teala'nın celâl ve azametine delâlet eden ayetlerin en büyükleri semaların 
üstünde arş ve kürsü ve arşın etrafında tesbih ve takdis ile çalkanan meleklerin 
safları ve daha künhünü Allah'tan başkasının bilemeyeceği büyük meleküt 
eserleridir. (6 M! çâ öl üs söke 5) Ve arzdakiler için mağfiret isterler. Şefaat, ilham ve 
itaate sevk eden sebepleri ihzar gibi vesilelere koşarlar. Bu mana ise umumiyetle 
mümine ve kâfire şamil olur. Hattâ istiğfar, eksiği örtmek manasına tefsir 
olunursa hayvan ve cansız varlıkları bile ihtiva eder. Tekabül karinesiyle 
müminlere tahsis olunduğu takdirde ise, murat şefaattir. 


Şürâ 10 - 19 
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İhtilâf ettiğiniz herhangi bir şey hakkında da hüküm Allah'a aittir. İşte de: 
"O Allah benim Rabbim, ben O'na dayanmaktayım ve hep O'na sığınırım. 
(10) O gökleri ve yeri yaratan, size kendilerinizden çiftler yapmış, 
en'amdan da çiftler. Sizi o suretle üretip duruyor. O'nun misli gibi bir şey 
yoktur. Ve O öyle semi, öyle basirdir. (11) Göklerin, yerin kilitleri O'nun. 
Rızkı dilediğine açar ve kısar. Çünkü O her şeyi bilir. (12) Sizin için, dinden 
Nuh'a tavsiye ettiğini ve sana vahyeylediğimizi ve İbrahim'e ve Musa'ya ve 


İsa'ya tavsiye kıldığımızı teşri buyurdu. Şöyle ki: Dini doğru tutun ve onda 
tefrikaya düşmeyin. Müşriklere bu davet ettiğin emir ağır geldi. Allah ona 
dilediklerini seçecek ve yüz tutanları ona hidayetle erdirecektir. (13) 
Tefrikaya düşmeleri ise, kendilerine ilim geldikten sonra sırf aralarında 
bagiy ve ihtirastan dolayıdır. Ve eğer Rabbinden müsemma bir ecele kadar 
diye bir kelime geçmiş olmasa idi, aralarında hükmi kaza mutlak icra edilir, 
bitirilirdi. Arkalarından kitaba vâris kılınanlar da, ondan işkilli bir şek 
içindedirler. (14 Onun için sen durma, davet et ve emrolunduğun gibi 
doğru git. Onların hevalarına tâbi olma ve de ki: Ben Allah'ın indirdiği her 
kitaba iman getirdim ve emrolundum ki, aranızda adalet yapayım. Allah 
bizim Rabbimiz, sizin de Rabbiniz. Bize amellerimiz, size de amelleriniz. 
Sizinle aramızda hüccet yok. Allah hepimizi bir araya getirecek ve hep O'na 
gidilecektir. (15) Bu kabul olunduktan sonra Allah hakkında ihticaca 
kalkışacakların, Rableri huzurunda hüccetleri sakıttır. Üzerlerine bir gazap 
ve kendilerine şedit bir azap vardır. (16) O Allah'tır ki, hakka dair kitap ve 
mizan indirdi. Ve ne bilirsin, belki saat yakındır. (17) Onu, inanmayan 
imansızlar acele isterler. İman edenler ise, hak olduğunu bilirler de ondan 
korkar, sakınırlar. İyi bil ki, o saat hakkında mücadele edenler, her hâlde 
uzak bir dalâl içindedirler. (18) Allah kullarına çok lütufkârdır. Her 
dilediğini bir suretle merzuk kılar. Ve O öyle kavi, öyle aziz. (193 öe 44 sihsl L;) 
(«çâ Sizin ve gavurların, gerek dine ve gerek dünyaya dair hakkında ihtilâf 
ettiğiniz herhangi bir şey («s4 imdi onun hükmü, o ihtilâfı kesip atacak hüküm 
(ai W Allah'a aittir. Onu başkası değil, O halleder. O toplanma günü, haklıyı 
haksızı O ayıracak. "ül 4 & #" "Bir fırkayı cennette" ve " xl â 4" "Bir fırkayı 
da cehennemde" O yapacaktır. Burası Resul'ün risaletinden hikâyedir veyahut 
yukarıki "us s4" "Vahyettik" karinesiyle bir "8" "De" emri mukadderdir. Yani de ki: 
(â1 sı) İşte O, hâkim olan Allah'tır. (5) Benim Rabbim, malikim, sahibim, &) 
(<Ss ben O'na tevekkül etmişim, bütün işlerimde yalnız O'na dayanmışımdır. «3 5) 
(cs Ve hep O'na yüz tutarım. Başımın sıkıldığı her müşkül işte O'na müracaat 
eder, O'na sığınır O'na yalvarırım. (52 A1; <a kw O gökleri ve yeri yaratan, Jxs) 
(Si ix 1 Sizin için kendilerinizden, yani kendi cinsinizden yine insan olarak 
(653) çiftler, dişiler yaratmıştır. Hakkınızda minnete lâyık bir nimet, bununla 
birlikte bu insanlara mahsus değil. (4! 55 4“! o) Hayvanlardan da çiftler, yani 
hayvanlar içinde de cinslerinden çiftler yaratmıştır. Yahut sizin faydalanmanız 
için hayvanlardan da erkekli dişili sınıf sınıf eşler yaratmıştır. Bu fıkranın 
zikrinde, insanların hayvanlara ortaklığı yönünü bir hatırlatma vardır. Çünkü 
izdivaç ve cinsi birleşme esas itibarıyla hayvani bir haslettir. («4 55) Sizi onun 
içinde, yani zikrolunan bu yapı, bu tezviç tedbiri içinde zürriyetlendirip üretiyor. 
Bu suretle sizin eşleriniz, emsalleriniz, evlatlarınız oluyor, çoğalıyorsunuz. Fakat 


(6 ça ks ye) O'nun misli gibi bir şey yok. Doğrudan doğruya O'nun misli bir şey 
bulunmak şöyle dursun, O'na benzer bile bir şey yoktur. Bu şerefli söz Allah'a 
benzer olmadığını ifade ile tevhid ve tenzihte muhkem, beliğ bir nasstır. Allah'ın 
misline teşbihin olmadığından murat, kendine teşbihin olmadığında mübalağadır. 
Nitekim, "Jsu Yy ak." "Senin gibi bir zat cimrilik etmez" derler. Bununla, onun 
zatında cimriliğin olmadığını murat ederler. Nefiyde mübalağa kastıyla kinaye 
üslübuna giderler. Bu mana lisanızda da çok yaygındır. Meselâ, senin gibi bir zat 
ona tenezzül eder mi? desek, sen ona tenezzül etmezsin demiş oluruz. Bunda 
mübalağa ile beraber bazen tazim de kastedilir. Dolayısıyla nefiyde, doğrudan 
doğruya kendine nispeti tasavvur bile caiz olamayacağına bir işaret gibi incelik 
vardır. Bazen da bu bir istidlal neşesi verir. Hattâ bu kinaye manası o kadar 
kuvvetlidir ki, burada hakikati üzere "Allah'a benzer bir şey yok" denilse idi 
kinaye yoluyla zatını nefiy şaibesi bulunacağından dolayı güzel olmazdı. Keşşaf 
müellifi der ki: Bunun kinaye olduğu malüm olunca, "Allah gibi bir şey yok" 
demekle, misli gibi bir şey yok demek arasında, kinayenin verdiği faydadan 
başka bir mana farkı olmadığı anlaşılır ki, ikisinin de manası zatında benzerliğin 


olmadığını ifadedir. Allah'ın misli yok demektir... Mümaselet, hakikatte 
ortaklık, yani zati sıfatta benzeyiştir. Yerini tutabilecek surette daha hususi sıfatta 
ortaklıktır, diye de tarif edilmiştir. Bu izaha göre asıl mana, Allah'ın benzeri 
olması suretiyle teşbihini nefyetmiş oluyor. Bununla beraber, benzerliğe yakın 
bir surette teşbihin nefyi denilmesi daha muvafıktır. Alusi der ki: Her şekilde 
müşabeheti nefiydir. Bunda, herhangi bir şeyin O'na eş olabilmesinin nefyi de 
dahildir. Bu ayetin öncesine irtibat yönü de budur. Bu açıklama İhlâs suresindeki 
"İl sisal aş" "Hiçbir şey O'nun dengi değildir" ayetinin manasıdır. Ebussuud'un 
beyanına göre ayetin irtibatı şu mana iledir: Bu göz kamaştırıcı eşsiz idarenin 
içine dahil işlerden hiçbir işte O'nun misli yoktur. Yani onun yaptığı gibisini 
yapacak yoktur... Ragıb'ın hikâye ettiği diğer manaya göre, O'nun sıfatı gibi sıfat 
yoktur denilmesi de buna yakındır. Gerçi Allah Teala'nın ahlâk ve vasıflarından 
ilim ve irade gibi bazıları ile, insanın da vasıflandığı varsa da, o sıfatların Allah 
Teala'daki hakikati insanlardaki gibi değildir. Buna bilhassa işaret için de 
buyruluyor ki: (5x2 g1 a) Ve O, öyle semi, öyle basirdir. Yani misli olmayan 
semi ve basirdir. İşitilmeye uygun olan şeylerin bazısını değil, hepsini işitir. 
Görülenlerin ve mevcudatın hepsini görür. Hem insanlarda olduğu gibi, dış 
dünyadan duyu organlarının etkilenmesi yoluyla değil, sonradan olmadan, hayal 
kurma ve vehimden ari tam ve kadim bir idrak ile bilerek işitir ve görür. Gerçi Y" 
"yaka ayası lily ayl lll Ais ya olayi is (İnsan, 76/42) buyrulduğu üzere insanı bir 
işiten ve gören yapmıştır. Fakat O böyle yaratılmış ve "as 4 şu" "Sizi bu şekilde 
zürriyetlendirip üretiyor" ayetinin manasınca yaratılıp duran semi ve basir değil; 


O, kulakları ve gözleri yaratan ve onları mülkünde zapt ve idare eden; misli yok, 
kadim, muhit, hakiki bir semi ve basirdir. Edilen inabeleri, yapılan ilticaları işitir. 
Bütün ihtiyaçları görür, gözetir. (02 A!5 < Sadi ais 4) O'nundur, bütün göklerin ve 
yerin kilitleri. Hiç kimsenin erişemediği, el süremediği hazineleri, gizli 
servetleri. (sLâz öl &51 kay) Dilediğine rızkı açar, (585) kısar da. Kimisine bol verir, 
kimisine dar. Aynı kimseye de bazı bol, bazı dar. (çe e 4 34 4) Çünkü O, her şeye 
alimdir. Hepsini her yönüyle pek iyi bilir. Her yaptığını gereği gibi bilerek yapar. 
Her dileyişinde, dar vermesinde de bir hayır ve hikmet vardır. Bu cümle böyle 
öncesine sebep, sonrasına da bir giriştir ki "uy Sasa! y" "Muhakkak Allah, 
dilediğini hükmeder" (Maide, 5/1) ayetine göre iradi bir emir olan teşriin, 
mükemmel bir ilimle de alâkasını gösterir. Yani mücerret bir dileme ve irade 
değil, her şeyi bilen bir ilim ile birlikte bir hüküm ve hikmet ile («9g » sizin için 
teşri buyurdu. Ey Muhammed ve ümmeti! Sizin hayır ve menfaatiniz için şeriat 
olmak üzere vaz etti ve takrir buyurdu, açık yol, umumi kanun yaptı; -5L ci w) 
(cs dinden Nuh'a tavsiye buyurduğunu (44 Us 4 çi ) ve sana vahyettiğimizi. 
surenin başında "üllâ ga il ÇI, dl üm i ais" "İşte böyle vahyediyor sana ve senden 
öncekilere de" buyrulduğu üzere, ta Nuh'tan sana gelinceye kadar geçmiş ülü'l- 
azim peygamberlere ve hassaten (ce 3 33 pl 4 vüsa; Ls) İbrahim'e ve Musa'ya 
ve İsa'ya tavsiye ettiğimizi (4) şöyle ki, (cali saâ) dini ikame edin; kaim, dürüst, 
doğru kılın, doğrultun, doğru tutun, doğru din tutun ve doğru tutun. Din, 
ihtiyari fiillerin iyiliğine veya kötülüğüne göre, sonunda iyi veya kötü bir 
neticeye varacağına, sevap veya ceza, bir akibete sebep olacağına inanarak Hak 
Teala katında en güzel akibete ermek için tutulacak yoldur. Bu suretle din, 
insanları tabiatta cereyan eden cebir ve ıztırar tazyiklerinin üstüne istekleriyle 
yükseltecek olan, bir hürriyet yolu, yani hürriyet ve iradenin muvaffakiyet ve 
mes'uliyeti kanunudur. Onun için bütün tabiatların üstünde her şeyin yaratıcısı, 
"ei 4S yal" "O'nun misli yoktur", her şeye alim olan Allah Teala'nın hüküm ve 
iradesine yükselmeden doğru din bulunamaz. Dinin doğrusu bi -- öğ bi yali Gaal" 
"aşile “esi call diye beyan buyrulan, sırat-ı müstakim, tevhid ile Allah Teala'nın 
hükmüne iman ve itaat, yani İslâm'dır. Onu doğru tutmak da, rükünlerini ihlâl 
etmekten muhafaza ederek ayetlerinden ve delillerinden doğrusunu anlayıp, 
iman ve amelde ihlâs ile tatbik etmektir. Doğru tutun (4414 Y 5) ve onda tefrikaya 
düşmeyin. Muhtelif hevalara veya müteaddit ilâhlara tabi olup da, asıl dini 
ikame etmekte ihtilâf çıkarmayın, dağılmayın. İşte bu emir ile bu nehiy, tâ Nuh 
(a.s.)'dan Muhammed (a.s.)'a kadar gelen şeriat sahibi peygamberlerin hepsine 
emir ve tavsiye olunan bir din "kanun-ı esasi"si, bir din şeriatidir ki, bütün 
peygamberler bunu tatbik için gönderilmiş, hepsi zamanındaki din 
bozukluklarını düzeltmek için doğru din ile gelmiş, tefrikayı kaldırmak için 


tevhide davet etmiştir. Her birinin zamanına göre, şeriatlerinin furuatında bir 
diğerini nesheden muhtelif hükümler bulunmakla beraber, Muhammed 
ümmetine şeriat yapılan bu asılda, bu İslâm esasında hepsi ittifak hâlindedir. 
Muhyiddin Arabi Futuhât-ı Mekkiye'sinin sonunda vasiyet babında, bu ayetten 
başlayarak der ki: Allah Teala umumi vasiyetlerde üs j çiş a iaşe pl ya 1g yn 
azl İ öy Y 3 şal | yal Gİ geye 3 saz al elime; eş di (Şüra, 42/13) buyurdu. İmdi Hak 
sübhanehu ve Teala dinin ikamesini ki, o her zaman ve millette o zamanın 
şeriatidir, onun üzerinde içtima etmemizi ve onda tefrika çıkarmamamızı 
emreyledi. Çünkü "âsLsl ax âl x" "Allah'ın eli cemaatla beraberdir." Kurt da 
sürüden ayrılan koyunu yer ki, cemaatin bulunduğundan kaçıp uzaklaşarak 
yalnız kalandır. Bunun hikmeti şudur: Allah Teala'nın mabut bir ilâh olarak 
düşünülmesi, ancak esma-i hüsnası sebebiyledir. Bu esma-i hüsnadan uzak 
olması sebebiyle değildir. Onun için esmasının çokluğu ile beraber zatını tevhid 
lâzımdır. O, bunların hepsiyle ilâhtır. Bundan dolayı "yedullah", yani kuvvet, 
cemaat iledir. Hakimlerden birisi vefat ederken evladına vasiyet etti. Onlar bir 
cemaat idiler. Bana bir kucak değnek getirin, dedi, getirdiler. Tuttu, onları 
toplayıp bir deste yaptı. Bunu, böyle toplu olarak kırın, dedi, kıramadılar. Sonra 
dağıttı, birer birer kırın, dedi, kırdılar. İşte, dedi, siz de benden sonra böylesiniz. 
Toplu olduğunuz müddetçe mağlüp olmazsınız, ayrıldınız mı düşmanınız fırsat 
bulur, sizi mahveder. Ve işte, dini tutacak olanlar da böyledir. Dinin ikamesi 
hususunda içtima edip de dağılmadıkları takdirde, düşman onlara kahredemez. 
İnsan, kendi nefsinde de böyledir. Nefsinde kendini toplayıp da Allah'ın dinini 
ikameye azmettiği vakit, ne insanlardan ne de cinlerden bir şeytan, vereceği 
vesvese ile onu, imanın ve meleğin yardımı karşısında mağlüp edemez... çk >) 
(6>d1 Müşriklere ağır geldi, (43 a sss U o senin kendilerini davet edip durduğun 
şey, o putlardan o şirk ve tefrikadan vazgeçip tevhid ile İslâm'a girmek, dini 
doğrultmak işi. (ss 41 çin) Allah ona; dinine veya kendisine dilediğini seçer, 
derer (cs ö 4 5x4) ve kim gönül verirse ona, onu muvaffak kılar. O doğru yola 
onu çıkarır. (!&& 45) O ayrılanların ayrılmaları ise, gerek peygamberlere karşı ayrı 
baş tutarak muhalefet etmeleri, gerekse onların arkasından ümmetlerinin, dinde 
tefrika çıkararak birbirleriyle uğraşmaları, başka bir sebeple değil öaeta Le xi öe YI) 
(e ancak kendilerine ilim geldikten sonra, tefrikanın zararlı ve akibetinin fena 
olduğu peygamberlerin tebliğiyle ve hattâ tecrübe ile malümları olduktan sonra, 
(es 6) aralarındaki bagiyden dolayıdır. Kıskançlık, çekememezlik, dünya hırsı 
ile haksız istekler, aşırı sevdalar yüzünden. Demek ki, ilim insanların salâhı için 
kâfi değildir. Nefs-i emmârenin öyle kötü hisleri vardır ki, insanları, bildiklerinin 
hilâfına açık açık fenalıklara sevk eder. Onun için beşer ahlâkının ıslahı işinde, 
ilimden başka hislerin tehzibi için ameli bir terbiye dahi lâzımdır. Dini 
terbiyenin, bu yönüyle de hususi bir ehemmiyeti vardır. Mademki ilim böyleydi; 


bu kadar peygamberlere "4s! 4 Yy" "Onda tefrikaya düşmeyin" buyrulmuştu, o 
hâlde, bunu dinlemeyip o tefrikayı çıkaranların hemen ilmin gereği olan 
cezalarını görmesi lâzım gelmez miydi? denilirse, (<k, ge cün ls Y 13) ve eğer 
Rabbinden bir kelime geçmiş olmasaydı, azap için ezelde bir vakit ve saat takdir 
edilmiş bulunmasaydı (xx isi ) belirlenmiş bir süreye kadar diye, örâş ân â 54) 
(0x1 â "Bir zümrenin cennette bir zümrenin cehennemde" olacağı kıyamet 
gününe tehir edilmiş olmasaydı, (eex 2) aralarında hüküm icra edilirdi. Hemen 
ayrıldıkları sırada cezaları verilir, işleri bitirilirdi. Lâkin Allah (ese aâcLal 5 
"Onlara vaat olunan asıl vakit, o saattir" (Kamer, 54/46) buyurmuş, o hükmün 
icrasını muayyen bir müddet ile ceza gününe tehir etmiştir. (0853 ge SW Âd dll yl) 
Onlardan sonra kitaba vâris kılınanlar ise, o peygamberlerin arkasından kitaba 
vâris kılınan, yani şimdi Muhammed'in asrında bulunan kitap ehli de «w a ip 
(cw ondan, yani kitaplarından, muhakkak bir şek içinde kararsız bulunuyorlar. 
(cap Şimdi onun için, yani şeriatin emri öyle dinin ikamesi, şu anda da böyle, 
bagiy ve tefrika, şek ve tereddüt içinde olduğundan dolayı ya Muhammed! (g4 
Sen hemen davet et, o doğru dine, tevhid ve İslâm dinine çağır (<4 Us al ) ve 
emrolunduğun gibi doğruluk et, doğru git (as! ai g& Y ) de onların, yani gerek 
müşriklerden ve gerek ehl-i kitatdan davet ettiğin halkın hevalarına uyma. 
Onların, muhtelif hakka muhalif batıl arzularına tâbi olma. Çünkü dinin 
eğilmesi, tefrikanın sebebi hep hevaya tâbi olmaktır. Onlara uyma (5) ve de ki, 
ben (55 ös il Ji Le cd) Allah'ın indirdiği her kitaba iman getirdim. Bazısına inanıp 
da bazısına inanmamazlık etmem ve şek üzere değilim. (ş8i» JeY & yi) Ve 
emrolundum ki, aranızda adalet yapayım. Allah'ın ahkâm ve şeriatini adalet ile 
tebliğ ve icra eyleyeyim. O zulüm kaynağı olan, şunun bunun hevasıyla yapılan 
şirk ve bagiy hükümlerini atıp, Hak hükmüyle, Allah için herkes arasında adalet 
edeyim. Bundan anlaşılır ki, dini doğrultmanın en mühim tezahürlerinden birisi, 
zulüm hükümlerini kaldırıp adalet yapmaktır. Bu da Allah'ı bir bilip dinine doğru 
sarılmakla olur. («&>s e, wi) Allah bizim de Rabbimiz, sizin de Rabbinizdir. 
Hepimizin yaratıcısı, hâkimimiz, mevlâmızdır. (uuci uy Bizim amellerimiz bizim, 
iyiliğinden kötülüğünden siz mes'ul olmazsınız, karşılığında sevabı veya cezası 
bize aittir. (Wei <3 Sizin amellerinizde sizin, onun da mes'uliyeti sizin, kâr ve 
Zararı, ceZası SİZE aittir. (eSix; Lis âşa Y) Sizinle bizim aramızda hüccet yok, husumet 
ve ihticaca mahal yok. Ey Kitap ehli! Çünkü bu beyan ve ispat ile hak zahir 
olmuş, başkaca münakaşaya hacet kalmamıştır. (cix gas; al) Allah aramızı 
birleştirecek, toplama günü olan kıyamet günü, hepimizi bir araya toplayıp 
hükmünü verecek (5x3 44 ) ve hep O'na gidilecektir. Her neye tapılır, her ne 
emele hizmet edilirse edilsin, nihayet herkesin varıp hesap vereceği merci yalnız 
Allah'tır. "tüsâss Y" "Sizinle bizim aramızda hüccet yok" ayetini tavzih için 
buyruluyor ki: "a (cet b va e dl çi üs ll ) O'na icabet olunduktan sonra, yani 


Allah'a icabet olunduktan, bu beyan gereğince bütün indirdiği kitaba iman edilip, 
emri istikametle tutulduktan sonra, Allah hakkında yahut Allah'ın dini hakkında 
münakaşaya kalkışacak olanların (çe) ve âsl3 şiş) hüccetleri Rableri katında 
sakıttır. Ne nazari, ne ameli, ne nakli, ne akli hiçbir tutamakları kalmaz. Hüccet 
ancak, eğriliğe ve eğrilere karşı yönelik olur. İlmi ve ameli açıdan zahir olan, hak 
ve istikamet karşısında yapılan münakaşa, sırf bir bagiy ve haksızlık ilânından 
ibaret kalır. Onun için Allah katında hüccetleri sakıt olduktan başka (ws: çe 3) 
hem aleyhlerinde bir gazap (ws yiz .15 hem de haklarında şedit bir azap vardır. 
(ça ah Allah odur ki, (ca Gesi Ji) hem hak ile kitap indirmiştir. Hakkı, hakkın 
hükmünü beyan için hak olarak, hak nübüvvet ile kitap cinsini, özellikle Kur'an'ı 
indirmiştir. (4 5x ) Hem de mizan, muvazene kanunu, adalet ki, bu sayede eşya 
tartıldığı gibi ameller de tartılır, akıl ve nakilde hakkın hükmü tezahür eder ve 
ona göre cezası verilir. (ce ââzLil Jsl di ywLeş) Ve ne bilirsin, belki saat yakındır. 
Amellerin tartılıp hesabın görüleceği o kıyamet günü gelmek üzeredir. Çünkü 
(Le Osiağ V öl Le Ja) ona imanı olmayanlar onu istical ederler; çabuk oluversin 
deyiveriyorlar. Ki bu acele etmek hâl ile ve söz ile olmak üzere iki şekildedir. 
Birisi, olacağına inanmadıkları için, doğru ise hani ne vakit o vaat öS ye jia çi) 
(ç&La diye eğlenmek suretiyle söz ile istical ederler. Bir de imanları olmadığı 
için, küfürle, haksızlıkla muvazenenin bozulmasına, âlemin nizamının ihlâline 
sebep olmak suretiyle fiilen istical ederler. (işi o sök! si öl ) İman edenler ise 
ondan sakınırlar, mizanlarının hafif gelmesinden korkarlar da, salâh ve 
hasenatlarını artırmak, ziyade sevaba nail olmak için korunurlar. (421 Wi ösak;;) Ve 
bilirler ki o haktır, muhakkak olacaktır. (âzLa â öyle ol Gi Yİ) İyi bil ki, o saat 
hakkında şüphe uyandırmaya kalkışanlar (&x Du ,â) her hâlde uzak bir dalâl 
içindedirler. Haktan, çok uzağa sapmışlardır. Âlemin faniliği delillerine göre, 
kıyamet saatinin vukuu hemen hemen mahsus denecek kadar kuvvetli iken, onun 
cevazına yol bulamayan, ondan ötesine hiç bulamaz. (ex ekl âl) Allah kullarına 
lâtiftir. Ubudiyetini bilen, vazifesini doğru yapan kullarına (âbidlerine) çok 
lütufkârdır. Onları çeşitli lütuflarla öyle mutlu eder ki, akıllar onun ihatasından 
âcizdir. (sl o 55») Her dilediğini bir suretle rızklandırır. Kullarından her birini 
beliğ hikmetini ihtiva eden dilemesine göre, bir nevi lütuf ile mümtaz kılar. a3) 
(Gali yil Ve O, öyle kavi öyle azizdir ki, her şeye ve herkese karşı dilediği gibi 
iradesini infaza ve vaadini yerine getirmeye kadir ve hiçbir sebep ve suretle 
mağlüp edilmez, her yönden galibdir. Onun için dinini doğru tutan kullarını, o 
korkunç saat geldiği zaman zelil etmez, kuvvet ve izzetiyle türlü lütuflarından 
nasiplendirecektir. Bu lütfun kıyamet saatinden sonra zikredilmesi başlangıç 
değil, tertiplenmiş bir vaat olduğunu işaret eder. Burada kulların Allah'a izafeti 
ya şeref için olarak (içi ö öte! sil call ) "İman edenler ise ondan çekinirler" (Şüra, 
42/18) buyrulan müminleri gösterir veyahut kum manasına gelen "âbid"in 


cem'idir. Bu suretle, hem bu vaadin iman ve ubudiyete terettübünü ima eder, hem 
de esas itibarıyla bu terettübün zaruri olmayıp lütuf ve ilâhi dileme eseri 
olduğunu anlatır. Din ilminin mevzusunun iradi fiiller olduğuna tembih ve bu 
lütuf ve vaadin niyet ve iradeye terettübünü izah etmek için buyruluyor ki: 
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Her kim ahiret ekimi isterse ona ekinini artırırız. Her kim de dünya ekimi 
isterse ona da ondan veririz, amma ahirette ona hiç nasip yoktur. (20) 
Yoksa onların şerikleri var, onlara dinden Allah'ın izin vermediği şeyleri 
meşru kıldılar öyle mi? Eğer o fasıl kelimesi olmasa idi, aralarında hüküm 
icra edilir, bitirilirdi. Ve şüphesiz ki zalimler için elim bir azap vardır. (21) 
Göreceksin o zalimleri, kazandıklarından titrerlerken, o ise tepelerine 
inmekte. İman edip güzel güzel işler yapanlar ise, cennetlerin hoş hoş 
ravzalarında. Onlara Rablerinin indinde ne dilerlerse var. İşte bu, o büyük 
fadıl. (22) İşte bu müjdedir ki, Allah iman edip iyi iyi işler yapan kullarına 
tebşir buyuruyor. De ki: Buna karşı sizden, yakınlıkta sevgiden başka bir 


ecir istemem ve her kim çalışır bir güzellik kazanırsa ona, onda daha ziyade 
bir güzellik veririz. Çünkü Allah gafurdur, şekürdur. (23) Yoksa Allah'a 
iftira etti bir yalanı mı, diyorlar? Allah dilerse, senin de kalbini üstünden 
mühürleyiverir. Allah batılı mahveder de, kelimatı ile hakkı ihkak eder. 
Şüphesiz ki O bütün sinelerin künhünü bilir. (24 Hem O'dur ki, o 
kullarından tövbeyi kabul eder ve kabahatlerden af buyurur ve her ne 
yaparsanız bilir. (25) Ve iman edip salih ameller yapanlara icabet buyurur. 
Fazlından onlara ziyade de verir. Küfredenlere gelince, onlara şiddetli bir 
azap var. (26) Bununla beraber Allah, kullarına rızkı bol bol seriverse, 
arzda azar ve taşkınlık ederlerdi. Ve lâkin dilediği kadar bir miktar ile 
indiriyor. Şüphesiz ki, O kullarına habirdir, basirdir. (27) Ve öyledir ki, O 
ümidi kesmişlerken feyiz indirir ve rahmetini neşreder. O öyle veli, öyle 
hamiddir. (28) O göklerin ve yerin yaratılışı ve onlarda ürettiği her 
dabbenin üretilişi de, O'nun ayetlerindendir. Ve O, dileyeceği zaman onları 
toplamaya da kadirdir. (29) (6 si & s » » 4s v) Her kim ahiret harsı murat 


ederse. Hars: Kelimenin asıl kullanılışı, yeri onarıp tohum atmak demektir. 
Kamus şarihinin tercihine göre, ekin ekme anlamındaki zer' fiilinden daha 
geneldir. Hars, tarlayı sürmek manasına da gelir. Râğıb'ın dediği gibi, mahrüse, 
yani ekilen tarlaya ve ondan husule gelen ekine de kullanılır. Asıl olan bu iki 
manayı, ekim ve ekin diye ifade edebiliriz. Bunlardan istiare yoluyla, ileride 
kazanmak için yapılan gayret ve ameller ve onların semereleri ve neticeleri 
hakkında da kullanılır ve örf olmuştur. Nitekim, bu ayette de böyledir. Amel 
veya sevabı demektir. Bu ayet bize gösteriyor ki, din işi bir hars, yani ucunda 
hâsılat almak kazanmak, maksadıyla yapılan bir ekim, bir kültür işitir. Bu da 
ucunda murat edilen, yani niyet olunan gaye ve maksatla mütenasiptir. Bu 
yönüyle hars iki kısımdır. Birisi ahiret gayesi, ahiret sevabı, diğeri de dünya 
faydası ve menfaati matlup olandır. Her kim din namına yaptığı ameli, sırf ahiret 
sevabına niyet ederek yaparsa, (4-345) biz ona harsında ziyadelik veririz, 
ekinini, hâsılatını artırırız. Yani ahirette kat kat fazlasıyla vereceğimiz gibi, 
dünyasından da veririz. O lütuf ve rızk o suretle ziyadelenir. (40 & a 4» 4S öa3) 
Her kim de dünya harsını murat ederse, dünya kârı için, yani ölmezden evvel 
dünya hayatında ereceği bir fayda ve gaye için çalışırsa, (5) ona da ondan, o 
geçici dünyadan veririz. Hud ve İsra surelerinde geçtiği üzere, istediği kadar 
değil, amelinin haddizatında değerinden aşağı olmamak üzere, Allah'ın dilediği 
kadar dünyadan verilir. (ci öx5 VI 44 Lu) Ve fakat ona ahirette hiçbir nasip 
yoktur. Buhari-i şerifin başında dahi rivayet olunan niyet hadisi bu ayetin bir 
tefsiri gibidir. Şöyle ki al 1 & yaşi al ya gel 5 pa GS yad gile s5 yal Sİ ll İle bağ 
azl yala be di yag şaş öİ yal gi aşkaş şi İİ ipa GS yaş ls 3 "Ameller, sırf niyetlerledir. Ve 


her kişiye niyet ettiği vardır. Meselâ her kimin hicreti Allah'a ve Resulüne ise, 
onun hicreti Allah'a ve Resulünedir. Her kimin de hicreti ereceği bir dünyaya 
yahut nikâh edeceği bir kadına ise onun hicreti de hicrete kalkıştığınadır." 
Bundan şu da anlaşılır ki, murat muhtelif fiillerin mukayesesi değil, aynı fiilin 
muhtelif niyetlere göre hüküm ve sevabını göstermektir. Şu hâlde yaptığı fili, 
hangi fiil olursa olsun, sırf dünya garaz ve maksadına ermek niyetiyle yapan 
kimsenin, ahirette onun için bir nasip, bir ecir ve sevap beklemeye hiç hakkı 
yoktur. (s8 4 s4 «ii Yoksa onlar için bir takım ortaklar mı var? Bu ayetin yukarıya 
üç yönden irtibatı vardır. Bir kere, ahirette nasibi olmayan dünya ehline bir 
sakındırma ve tahkir olmak üzere, öbür ayetin sonuyla irtibatlanır. İkincisi, 
Allah'ın izin vermediği şeyleri meşru kılmak için şeriat yapmaya kalkışmak, 
dünya kazancı namına yapılan fenalıkların, şirklerin başında sayılması lâzım 
geleceğini hatırlatır. Üçüncüsü de, ta yukarıdaki (vx w 5g 55) ayeti mukabilinde 
müşriklerin cinayetlerini ele alıyor. Yani Allah'ın şeriatine karşı gelmek için, 
yoksa o müşriklerin, o muasır kâfirlerin, bir takım şerikleri Allah'a ortak olmak 
için şirket akd etmiş, küfür şerikleri şeytanlar var ve istedikleri gibi teşri 
salâhiyetini haiz bulunuyorlar da, (il « öz dl oi ö aş! se şö) dinden Allah'ın izin 
vermediği şeyleri onlara meşru mu kıldılar? Meselâ müşriklik, müteaddit 
hükümete tabi olma, ahireti inkâr, zulüm, ahdine uymama, takat getirelemeyen 
şeyleri teklif gibi, Allah'ın izin vermediği, meşru kılmadığı bir takım şeyleri teşri 
ediyorlar, diledikleri gibi din yapıyorlar öyle mi? Fakat Allah'ın meşru 
kılmadığını meşru kılacak hiçbir kuvvet yoktur. İnsanların teşrideki mesaisi 
Allah Teala'nın izni hududunu aşmamalıdır. (esix zi Jail ğa Y aş) Ve eğer fasıl 
kelimesi olmasaydı, aralarında hüküm icra edilmiş bitirilmişti. Fasıl kelimesi, 
azabın belirli bir süreye tehir edilmesine dair ezelde, önceden kararlaştırılan 
kelime. Burada fasıl, hüküm veya beyan veya tefrik manalarına olabilir. Tefrik 
manasında, müminlerle kâfirler arasında " xl â âsi 4 a" "Bir zümre 
cennette bir zümre cehennemde" hükmü veya müşriklerle taptıkları ortaklarının 
aralarının açılması, yahut dünya kazancı hükmünün ahiret kazancı hükmünden 
ayrılması manaları mülâhaza olunabilir. Mamafih mananın aslı cezanın saatine 
tehiri meselesidir ki, (...vlie ee önlü 4 ) "Şüphesiz zalimler için can yakıcı bir azap 
vardır" ayetiyle tamamlanıp, beyan buyruluyor. Yani hak dinin gereği Allah 
şeriatinin hükmü olan fasıl ve kaza, ezelde vakit ve saatine tehir olunmakla 
icrasız kalmayacaktır. Bütün zalimlere elim bir azap muhakkaktır. O fasıl günü 
gelecek. (wi s 5 Göreceksin o zalimleri, Allah'ın izin vermediği şeyleri meşru 
tanıtmak için yol açarak, hüküm koyarak, ceza vererek zulmeden ve onlara uyan 
o zalimleri göreceksin ey muhatap! ( s5 Lu ö sök) Yaptıkları zulümlerle 
kazandıkları vebalin dehşetinden, korkular içinde titrerlerken (xx c85 a3 O ise 
tepelerine inmektedir. (cal |sLe ş (sil ea ) İman edip iyi ameller yapan kimseler 


İse, (<üsl &L&;, ij cennetlerin hoş ravzalarında, en hoş, en lâtif yerlerindedirler. 


Ravza, suluk, yeşillik mevkiler olup bağların, bahçelerin en güzel oturulacak 
yerlerine denilir. Öyle ki, (58 ve östâşL eş) onlara Rablerinin katında ne dilerlerse 
var. Yani o cennet ravzalarında olduktan başka, Rablerinin huzurunda 
bulunacaklar, cemalinin şerefiyle müşerref olacaklar ve işte orada bütün 
dileklerine erecekler, ne isterlerse hazır bulacaklar. («05 İşte bu, müminlerin 
ereceği bu ikbal; böyle her dilediğini ve dileyeceğini hazır bulmak saadeti J24 a) 
(0x1 o büyük lütuftur. Kadrini tahdit ve tayin kabil olmayan ve nihayetine 
erilmek ihtimali bulunmayan büyük ilâhi lütuftur ki, bunun yanında bütün 
dünya, küçük, pek küçük kalır. («85 İşte bu büyük lütuf, bu dinlediğiniz lütuf (49) 
o müjdedir ki, (<1 | ke 31 sil Gil sole il ça) Allah, o iman edip salih salih, güzel 
güzel ameller yapan kullarına müjdeliyor. Allah kullarına böyle lütufkârdır. Y 43 
(bsi “ie si De ki: Bu tebliğ ve müjdelemeye karşı ben sizden bir ecir istemem. Y) 
(Gil çisil Ancak meveddet fi'l-kurbâ isterim. Buna üç mana vermişlerdir. 
Birincisi: Akrabalıkta sevgi, yani hiç olmazsa sizin, akrabalığımdan dolayı 
hukukuma riayet etmenizi isterim. Buhari, Müslim, Tirmizi ve daha başkaları 
rivayet etmişlerdir ki: İbn Abbas (r.a.)'den bu (8 âsşl Yi) sual olunmuş. Said b. 
Cübeyr, Âl-i Muhammed akrabalığı, deyivermiş. Bunun üzerine İbn Abbas 
demiştir ki: Acele ettin, Kureyş'ten hiçbir neseb yoktur ki, Peygamber (s.a.v.)'e 
akrabalığı bulunmasın. Hiç olmazsa sizinle aramdaki akrabalığa riayet edin. "e!" 
Bunun neticesi şöyle demek olur: Nübüvvetim, risaletim ve âlemlere rahmet 
olmam yönüyle olan hukukumu tanımıyorsanız, bari aramızdaki akrabalık 
hukukuna riayet edin de, söylediklerimi dinleyin, düşmanlık etmeyin. İkincisi: 
Bana karabeti olanları, yani akrabamı sevmenizi isterim, diye mana verenler de 
olmuştur. Nitekim Said b. Cübeyr'in sözü, bunu gösteriyordu. Bazıları bu 
akrabalığı Ali ve Fatıma evladına tahsis etmek istemişlerdir. Üçüncüsü: Alusi'nin 
naklettiği şekilde Abd b. Humeyd'in Hasan'dan rivayet ettiği gibi, yakınlıkta 
meveddet, yani güzel amellerle Allah'a yaklaşma hususunda sevgi demektir ki, 
"kurba", neseb yakınlığı değil, "kurbet", yani Allah'a yakınlık manasınadır. Ve 
bu mana hem daha geneldir, hem de ayetin üstüne ve altına daha muvafıktır. Zira 
buyruluyor ki, (âi Gi si g5) her kim bir hasene, güzel bir amel kazanırsa, 4 4 4 53) 
(we biz ona, onun hakkında daha ziyade bir güzellik veririz, daha güzel sevap 
veririz ve o sebeple hem o hasenenin güzelliği artmış olur, hem de daha güzelini 
yapmak melekesi ihsan edilir. (si «! 4) Çünkü Allah gafurdur, günahları örter. 
(03) Şekürdur, güzel amellere, güzel sevap ve mükâfat ile mukabele eder. 
İyiliklerin ecrini Zayi etmez. (Usa .e & l oşl a si) Yoksa, Allah'a karşı bir yalan 
uydurdu mu diyorlar? Bu Kur'an'ı yalan olarak uydurup, Allah'a isnat ile iftira 
etti diye, iftira mı ediyorlar? (elk .ie ös, al Lu gö) Allah dilerse senin de kalbini 


mühürler. Yani Kur'an'a uydurma, yalan diyenler, sana yalan isnat edenler, 
kalpleri mühürlenmiş, hakkı duyacak kabiliyetleri kalmamış kimselerdir. Allah 
Teala dilerse, senin kalbinin üzerini de mühürleyiverir, vahyini, lütfunu kesiverir. 
Şu hâlde sen, onların dediklerine kederlenme de Allah'ın lütfuna şükret. a! xw) 
(Ja Hem Allah batılı mahveder (448; ös 54) de kelimeleri ile hakkı yerine 
getirir. Onun için, günden güne o yalan diyenlerin batıl sözleri mahvolur da, 
senin hak olan nübüvvetin tahakkuk eder ve kuvvetlenir, Kur'an'ın vaatleri sübut 
bulur. Kur'an yalan olsaydı, Allah onu tahakkuk ettirmez, çok sürmeden 
mahvederdi. (55-2) Si sie w) Şüphesiz O, bütün sinelerin künhünü bilir. Senin 
kalbindekini de bilir, onların kalplerindekini de. Bununla beraber öe 1 J& 490 a3) 
(ee "O, kullarının tövbesini kabul edendir." Binaenaleyh o günahkârlar da 
hemen tövbe edip, o günahlardan vazgeçmelidirler. (â43 vx Uça cw uy) Ve bu ikisinde, 
yani göklerde ve yerde yaymış olduğu dabbe; debelenen hayvan. Bu ayetin 
zahirine göre, göklerde de canlılar vardır. Mücahid de bu görüştedir. Diğer 
bazıları ise, semalardaki "dabbe"den murat havada uçuşan canlılar olduğuna 
kanaat getirmişlerse de, bir tevile zaruret yoktur (sLâ:13 sew se a) Bunları böyle 
yaratıp yayan o Allah, dileyince hepsini toplayıvermeye de (»5 kadir, tamamıyla 
kadirdir. Onun için haşır ve neşir gününde tereddüte mahal yoktur. 
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Başınıza ne musibet geldi ise, kendi ellerinizin kazancı iledir. Hâlbuki bir 
çoğundan affediyor. (30) Hem siz arzda âciz bırakacak değilsiniz. Ve sizi 
Allah'tan başka kurtaracak ne bir hâmi, ne de bir yardımcı yoktur. (31) 
Yine onun ayetlerindendir, denizde o dağlar gibi akanlar. (32) Dilerse o 
rüzgârı durduruverir de, sırtı üzerinde durakalırlar. Şüphesiz ki bunda nice 
ayetler var; çok sabırlı, çok şükredici her kimse için. (33) Yahut da onları, 
içindekilerin kazançlarıyla helâke sürükler. Bir çoğundan da af buyurur. 
(34) Hem bilsinler diye, o ayetlerimizde mücadele edenler ki, kendileri için 
kaçacak yer yoktur. (35) Hâsılı size verilmiş bulunan şeyler, hep dünya 
hayatın geçici metaıdır. Allah yanındaki ise daha hayırlı ve daha bekalıdır. 
Fakat o kimseler için ki, iman etmişlerdir ve Rablerine itimat ederler. (36) 
Ve onlar ki günahın büyüklerine ve açık çirkinliklere uzak bulunurlar. Ve 
her gazaplandıkları vakit de onlar kusur örterler. (37) Ve onlar ki, Rableri 


için davete icabet etmekte ve namazı kılmaktadırlar. Buyurukları da 
aralarında şüradır (danışıklıdır). Kendilerine kısmet ettiğimiz rızklardan 
onlar masraf da verirler. (38) Ve onlar ki kendilerine bagiy (haklarına 
tecavüz) vaki olduğu vakit, yardımlaşır, onlar öcünü alırlar. (39) Kötülüğün 
cezası da misli kötülüktür. Fakat her kim affedip ıslah ederse, onun da ecri 
Allah'adır. Her hâlde O, zalimleri sevmez. (40) Ve elbette her kim zulüm 
olunduktan sonra öcünü alırsa, artık onlar üzerine (ceza için) yol yoktur. 
(41) Yol ancak haksızlıkla yeryüzünde bagiy ederek insanlara zulüm 
edenler üzerinedir. İşte onlara elim bir azap vardır. (42) Her kim de 
sabreder, suç örterse, işte o azmolunacak umurdandır. (43) öne w Sli) 
(emi cws Başınıza ne musibet geldiyse kendi ellerinizin kazanmasıyladır. Bu hitap 
mücrimlere mahsustur. Zira sabır ile ecre veya yüksek derecelere mazhar 
edilmek gibi, diğer bir takım sebeplerle mücrim olmayanlara isabet eden 
musibetler de yok değildir. şâz <4 yâ ş GeliYl $ Ol ya ai 3g gel gg ya öç Si lg 
"dayali "Andolsun, sizi biraz korku, biraz açlık, biraz da mallardan, canlardan ve 
mahsullerden eksiltme ile imtihan edeceğiz. Sabredenlere müjdele." (Bakara, 
2/155) (555 ve! sis) Hâlbuki bir çoğundan affediyor, yani kendi kazandığınız 
günahlarınızın bir çoğundan affediyor da dünyada muahaze etmiyor. Zira is!» aş" 
"Ağa yala gb ge A ölelim le yil! "Eer Allah insanları zulümleri yüzünden hesaba 
çekecek olsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı mahlük bırakmazdı." (Nahil, 16/61) 43) 
(ON gi aze esi Ve siz arzda Allah'ı âciz bırakacak değilsiniz. Yani siz ne olsanız 
bu arzdasınız ve her ne yapsanız, ne kuvvetler iktisab etseniz, başınıza gelmesi 
mukadder olan musibetlerden yakanızı kurtaramazsınız. (5x Y; iş öl yy a le) 
Ve sizin için Allah'tan başka, ne re'sen kurtaracak bir veli, bir hami vardır, ne de 
yardım edip defedecek bir yardımcı. Onun için Allah'a sığınıp O'nun emirlerine, 
kanunlarına göre vazife ifa etmekten başka suretle korunmanın çaresi yoktur. o) 
çu Ve O'nun ayetlerindendir, (0eYS di â 4 sa) denizde akan dağlar gibi gemiler. 
Sizin de arzda hâliniz, o gemidekilerin hâli gibidir. Allah (xx o&x & o) dilerse o 
rüzgârı, yani o gemileri hareket ettiren muharrik kuvveti durduruverir. ! s» olE4) 
xs uk O vakit o gemiler, denizin sırtı üzerinde durakalırlar. (5 s 4 Şüphe yok 
ki bunda, gemilerin denizin sırtı üzerinde durakalmasında (54 yea 1 4)) çok 
sabırlı, çok şükreden her kimse için birçok ayetler vardır. Ki insanların aczini ve 
hakikatte Allah'tan başka ne bir veli ne de bir yardımcı olmadığını ispat eder. 
Lâkin sabrı olmayanlar, bu gemilere binip de bu hâdiseleri müşahede ve 
tefekküre himmet edemezler. Şükrü olmayanlar da bu nazar ve tefekkür 
nimetinin kadrini bilip de, neticelerini elde edemezler. Onun için demişlerdir ki, 
imanın yarısı sabır, yarısı şükürdür. (sx Le öe& » 4) Yahut da içindekilerin 
kespleriyle, yani kazandıkları cürümleri sebebiyle veya mallarıyla birlikte, o 
gemileri telef eder, rüzgârı durdurmaz, lâkin şiddetli fırtına vererek batırır, 


parçalar. (5S ve 5) Bununla beraber bir çoğundan da affeder, batırmadan 
kurtarır. (GU â üs ll ek) Hem bunları bir de şunun için yapar ki, ayetlerimiz 
hakkında mücadele edenler bilsin, anlasınlar; (vx & çe) kendilerine kaçamak, 
kurtuluş yoktur. Halâs, kurtuluş, ancak Allah'ın ayetlerini teslim ederek, onların 
delâletleri dairesinde çalışmakladır. Ey Allah'ın ayetleri hakkında mücadele eden 
kâfirler! (s.â ö ösüş vi) Bütün bunlardan anlaşılır ki, şimdi size verilmiş bulunan 
şeyler her ne olursa olsun (44) sual gt) hep dünya hayatının geçici metaldır. öc U) 
(İs ss a Allah yanındaki ise, hem daha hayırlı, hem daha bekalıdır. Hem şer 
karışığı olmaksızın halis hayır ve menfaattir, hem de devamlıdır, ebedidir. | ca) 
(03854 e çe; Fakat o kimseler için ki, iman etmişlerdir ve yalnız Rablerine 
tevekkül ederler. Ancak O'na işlerini bırakırlar ve O'nun kudretine, vaatlerine ve 
tehditlerine itimat ederek emri dairesinde vazifelerini yaparlar ve her vesileyle 
rızasını ararlar. Hz. Ali'den rivayet olunur ki, Hz. Ebü Bekir malının hepsini 
tasadduk etmiş, bir takım kimseler onu kınamışlardı. Bu ayet o sebeple nazil 
oldu. İman ve itimat, gerek bir ferdin ve gerek bir cemaatin ruhunda dinin, 
muvaffakiyetin rüknü olan iki esas haslettir. Bu iki seciyenin bazı tezahürlerini 
izah eden aşağıdaki vasıflarda, bir millet için ne güzel düsturlardır. 4S öşüse 3 3) 


(cz! ; âyi Ve onlar ki günahın kebâirine ve fevâhişe uzak dururlar. Kebâir, 
üzerine tehdit terettüp eden veya had cezasını icap eden yahut sarahaten nehiy 


bulunmuş olan günahlar. Fevahiş de onların içinde bilhassa çirkinliği açık ve 
aşırı olan günahlar, fuhşiyattır. (6555 a isuae b) 3) Ne Zaman da gazaplanırlarsa 
onlar mağfiret ederler. Suçu onlar örterler, kusur affederler. Burada "a" zamiri 
kasır ifade eder. Bu kasrın da sebebi şudur: Gazap hâlinde kusur ve günah 
affedebilmek gayet nadir vaki olan yüksek bir ahlâktır. Bu sebeple şöyle 
denilmiş oluyor ki, işte gazap hâlinde kusur örtmek, gayzı yutmak gibi büyük 
haslet ancak onlara yakışır ve onlar ona lâyıktırlar. "ol öe öleli , Bl ös 
"Öfkelerini yutanlar, insanların kusurlarını affedenler" (Âl-i İmran, 3/134) 
methine müstehaktırlar. (ex 4!s4s54 va ) Ve onlar ki Rableri için davete icabet 
etmekte (1 | «Gi 4 ve namazı dürüst kılmaktadırlar. Allah'a iman ve itaat için 
peygamber tarafından yapılan davete ashab-ı kiramın biat ve icabetleri gibi biat 
edenlerin ve dinin direği olan namazı ikame ile cemaat ve cemiyeti sağlam 
tutanların (esi & >33 a wi ) işleri de aralarında şüradır. İşleri, buyurukları istibdat ile 
değil; aralarında danışıkla, reylerine müracaat iledir. Kendi işlerine kendileri 
sahiptir. Başkalarının elinde esir değil, aralarında yardımlaşmasız, cemiyetsiz, 
darmadağınık da değil, toplanıp sözü bir etmesini bilirler. Müracaatın sureti de 
rey kabiliyeti olan, ammenin reylerini temsil edebilecek içtihat sahibi "hâl ve 
akd" erbabının toplanıp müzakere etmesiyledir. Resul-i Ekrem (08 çâ ça yslâ3) "İş 
hususunda onlarla müşavere et" (Âl-i İmran, 3/159) ayetine göre, harp 


maslahatlarıyla alâkalı işlerde müşavere ederdi. Ondan sonra da ashap, gerek 
onda ve gerek ahkâmda müşavere ettiler. Peygamberin vefatı üzerine halife 
seçimi, irtidat edenlerle harp, dedenin mirastan pay alması, şarap içenlere 
vurulacak had cezasının adedi ve Irak'ta fetholunan arazinin hükümleri vs. gibi 
meseleler hep bu kabildendir. Şüphe yok ki ahkâmla alâkalı müşavere, hakkında 
kesin nass malüm olmayıp, az çok içtihada müsait olan veya tatbikatı 
mücahedeye bağlı bulunan hususlardadır. Şüra müzakereleri icmai meselelerin 
aslını teşkil eder. İslâm tarihinde ve fıkıh usulünde maalesef bu şüra düsturu 
sahabe devrinden sonra Kur'an'ın verdiği bu ehemmiyet ile mütenasib bir surette 
inkişaf ettirilememiştir. Şüra esasen "fütya" gibi "büşra" vezninde mastar olup 
teşdvür, yani birbirinin reyini almak demektir. Aslı, arıdan bal almak manasıyla 
alâkadardır. Şüra sahibi manasına da gelir. Nitekim bu mana ile şüra heyetine de 
kullanılır. (osö als; , Leş) Ve kendilerine verdiğimiz rızklardan infak da ederler. 
Belli ki bu infak, şüra ile verilen kararın icrası için lâzım gelen masrafı temin 
manasını anlatmaktadır. O münasebetle bu da, gereğine göre şüra ile halledilmesi 
lâzım gelir. Şu ayet de bunu işaret eder: (. 4! çetsi !3 gg Ve onlar ki kendilerine 
bagiy isabet ettiği, yani haklarına tecavüz vaki olduğu vakit (6s xi» a) yine 
kendileri yardımlaşır, öçlerini alırlar. Haklarını müdafaa eder, haksızlığa boyun 
eğmez, zilletten hoşlanmaz, bagiy ve tecavüz edenin cezasını verirler. Aşırı 
gitmeyerek adaletle öçlerini alırlar ve bunun için başka bir milletin himayesine 
sığınmazlar. Kendi cemaat ve milletlerinin istiklâli, izzet ve yardımı, birliği ile 
zalim ve bağinin hakkından gelirler. Görülüyor ki burada bagiy "a" zamiri ile 
cemiye taallük ettirilmiştir. Bu ise bağyin umumla ilgili olduğunu ifade eder. 
Bundan dolayı bazıları bunu, yalnız hariçden vaki olan tecavüze mahsus 
zannetmişler de, bir müşrik bir Müslümana tecavüz ettiği takdirde intikamını 
alanın methiyle tefsir etmişlerdir. Lâkin gerek Allah hakkı olsun ve gerek kul 
hakkı olsun mutlak hakkın muhafaza edilmesi Allah hakkı, yani amme hukuku 
cümlesinden olduğu ve binaenaleyh her mümin ferdin haklarının cemaatin 
taahhüdü altında bulunduğu cihetle, ona karşı tecavüz amme hukukuna tecavüzü 
ihtiva ettiğinden, gerek hariçden ve gerek dahilden umumi, hususi vaki olan 
tecavüzün defedilmesi ve cezasının verilmesi cemiyetin vazifesi, yani en azından 
farzı kifayedir. Dahilden olanlara mahkemelerin adaletini temin, hariçten olanda 
da siyasi tedbirlerle bu yardımın yapılması ve yapılabilmesi, bir milletin 
yüksekliğini ve hayat hakkını gösteren en âli faziletlerdendir. Onun için diğer 
müfessirler demişlerdir ki: "aw pata kai g6 4S" Bağyeden her bagiye karşı öç 
alma metholunmuştur. İbn Cerir et-Taberi tefsirinde der ki: Bu ikinci görüş 
doğruya yakındır. Zira Cenab-ı Allah bir manayı tahsis buyurmamış, 
bağyedenden hakkıyla öcünü alan her müntasırı sena etmiştir. Buna karşı bir 
diyen diyebilir: İntikamda sena edecek ne var? Denilir ki, zalime müstehak 


olduğu cezayı vermekte onu hak yoluna doğrultmak, bunde ise en büyük medih 
vardır... Hâsılı bu sıfat yukarıda "Six JieY « yi 5" "Bana aranızda adalet tesis etmem 
emrolundu" diye beyan buyrulan adalet emrinin tatbiki açısından gayet mühim 
olan yüksek bir ahlâkın, kuvvetli bir içtimai ruhun tecellilerini ifade etmektedir 
ki bunu, mukabili olan "ös a !swze 413" "Onlar gadaplandıkları zaman 
bağışlarlar" vasfıyla beraber olarak mülâhaza etmek, gerek "kasır" kullanımının 
manasını mülâhaza ve gerek ehemmiyetini takdir etmek için daha faydalı olur. 
Yani af da ederler, intikam da alırlar. Lâkin her ikisini de, kendi istiklâlleriyle 
yaparlar, ne aflarında, ne de intikamlarında başka bir millet ve cemaatin tesirine 
mahküm olmazlar. Böyle galibiyet ve intikamın niçin ve nasıl meşru ve 
müstahsen olduğuna gelince: (efe ân âyu e! 5s 5) kötülüğün cezası da misli 
kötülüktür. Bu düstur, fıkıhta ukubat hükümlerine büyük bir esas olan ve 
umumiyetle ceza kanunlarına esas alınması lâzım gelen bir külli kanundur. Yani 
bagiy, zulümdür, kötülüktür; kötülüğe meydan vermeyip ceza vermek de güzel 
bir iştir. Lâkin bunun güzel olması iki şart ile kayıtlanmıştır. Birincisi: Cürme, 
ceza olabilmesi için onun gibi bir seyyie, yani mücrimin hoşuna gitmeyecek bir 
fiil olmalıdır. Yoksa o bir ceza değil cürüm ve zulme teşvik olur. Yerine 
düşmeyen güzellik ise çirkin olur. İkincisi: Ceza cürmün misli ve müsavisi 
olmalıdır, yoksa adalet olmaz. Bu mana, adalet kelimesinin mefhumunda da 
dahildir. Onun için bağye karşı öç alınırken haddini aşıp da tecavüz etmemelidir. 
(Gİ; si o) Her kim de affedip ıslah ederse, kendine kötülük eden kimsenin 
suçunu affedip onunla arasındaki husumet hâlini düzeltirse, («4 ..ie e st onun da 
ecri Allah'adır; Allah'ın uhdesindedir. Yani Allah ona çok büyük ecir ihsan eder. 
Burada "sie &" "Kim affederse" diye affın mütfret siygasıyla getirilmesi, bunun 
amme hukukunda değil, şahsi hukukta cereyan edeceğine bir tembih gibidir. Y «) 
(Gali a; Her hâlde O Allah, zulmedenleri sevmez, yani gerek iptidaen bagiy ve 
zulüm edenleri gerekse cezada ileri gitmek suretiyle zulüm edenleri, hiçbirini 
sevmez. Cezada mislilik ve müsavata riayet müşkül olan hususlarda zulüm 
ihtimali galib olacağı için, cezalandırmaya kadir olduğu hâlde af ile ıslah yapan 
kimselere Allah büyük ecir verir. (4ab » yas ya) Zulüm olunduktan sonra öcünü 
alan kimse için, elbette (Jens ön per L chi sö) öyleler üzerine yol yoktur. Af evla 
olmakla beraber affetmeyip de misliyle mukabele eden fertlere karşı ceza için 
yol yoktur. (644 ü sal; gi çe mall Li) O yol ancak insanlara zulmedenlere, iptidaen 
zulüm eden veya mukabelede ileri giden, cezada haddi aşanlara > 0 Mi â vss) 
(6 ve yerde haksızlıkla bagiy eden kibirlenen ve ceberrutluk yapanlaradır. (<4) 
İşte onlar, öyle haksız yere zulüm ve bagiy ile vasıflananlar (esi göz -) için elim 
bir azap vardır. (5 ş xx vi) Ve elbette sabredip örten kimse(nin yaptığı iyilik) &) 
(Ossi! ö5£ va an şüphesiz ki o azmolunacak işlerdendir. Buradaki mağfiret, yukarıda 
zikrolunan af; sabır da ıslahtır. Buna sabır tabir olunması af ve mağfiretin sabra 


bağlı ve bunun azim sahibi olan büyük kimselerin şanından bulunduğunu ve 
binaenaleyh af ve örtmenin âcizlerden değil, gücü yetenlerden sadır olmak 
şartıyla medih ve sitayişe şayan olduğunu anlatır. 


Şürâ 44 - 53 
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Her kimi de Allah şaşırtırsa, artık ondan sonra ona hiçbir veli yoktur. Ve 
göreceksin o zalimleri, azabı gördükleri vakit diyecekler: Var mı geri 
dönmeye bir yol?. (44) Ve göreceksin onları, o ateşe arz olunurlarken, 
zilletten boyunlarını bükerek göz altından bakarlarken. İman etmiş olanlar 
da şöyle demekte: Gerçek hüsrana düşenler, kıyamet günü kendilerine ve 
ailelerine hasar eden kimselermiş! Bakın, zalimler hakikaten mukim bir 
azap içindedirler. (45) Ve onlara, Allah'ın önünden kendilerini kurtaracak 
veliler de yoktur. Her kimi de Allah saptırırsa, artık onun için yol yoktur. 
(46) Allah'tan reddine çare olmayan bir gün gelmezden evvel Rabbinizin 


davetine icabet ediniz. O gün sizin için ne sığınacak yer vardır, ne de inkâra 
çare. (47) Yine aldırmıyorlarsa biz de seni üzerlerine murakıp göndermedik 
ya; sana düşen ancak tebliğdir. Fakat biz insana tarafımızdan bir rahmet 
tattırdığımız vakit onunla ferahlanır ise de, kendi ellerinin takdim ettiği 
sebeplerle başlarına bir fenalık gelirse, o vakit insan hepsini unutan bir 
nankördür. (48) Allah'ındır, bütün göklerin ve yerin mülkü. Dilediğini 
yaratır, dilediği kimseye dişiler bahşeder, dilediği kimseye de erkekler 
bahşeder. (49) Yahut da onları erkekli dişili ikizler, dilediğini de akim kılar. 
Her hâlde O'nun ilmi çok, kudretine nihayet yoktur. (50) Bununla heraber 
hiçbir beşer için kabil değildir ki, Allah ona başka suretle kelâm söylesin. 
Ancak vahiyle veya bir hicab arkasından veyahut bir Resul gönderip de 
izniyle ona dilediğini vahyettirmesi müstesna. Çünkü O çok yüksek, çok 
hakimdir. (51) İşte sana böyle emrimizden biz ruh vahyettirdik. Sen, kitap 
nedir, iman nedir, bilmiyordun. Ve lâkin biz onu bir nur kıldık. Onunla 
kullarımızdan dilediğimize hidayet vereceğiz. Ve emin ol sen, her hâlde 
doğru bir yola çağırıyorsun. (52) O Allah'ın yoluna ki, göklerde ne var, 
yerde ne varsa hep O'nundur. Uyan! Bütün işler, döner dolaşır Allah'a 
varır. (1533 (> ee w) Çünkü O alimdir, kadirdir. Onun için her ne yaparsa hikmet 
ile isteyerek, bile bile yapar ve her ne isterse yapar. (3 bununla beraber (54 ys 
hiçbir beşer için kabil değildir ki, (4 «4s, 5) Allah ona şu üç suretten başka türlü 
kelâm söylesin. (ws Y)) ancak vahiy hâlinde, doğrudan doğruya vahyederek; gayet 
seri ve gizli bir işaret hâlinde anlatma ve birdenbire kalbe bırakıp ilham suretiyle 
ki, kelâmın sırf ruhani olarak vasıtasız içe doğması ve telâkkisidir. Şiddet ve zaaf 
ile müteaddit mertebelerde alınabilir. Hem peygamberlere, hem de Hz. Musa'nın 
validesine olduğu gibi, sair insanlara dahi gerek uyanıkken ve gerek uykuda olur. 
Gıyaptan da olur, rüyet hâlinde de. Nitekim isra geces Resulüllah'a öyle olmuş 
idi. Onun için mukabilinde buyruluyor ki (<2 e! >; & 3) veya perde arkasından 
söylemekle ki, bazı cisimlerde ve kulaklarda kelâm yaratıp işittirir de, işiten 
kimin söylediğini görmez. Nitekim Hz. Musa'ya böyle olmuştu. Bu doğrudan 
doğruya kalbe değil, kulaklara ilka edilmiş olduğundan perde arkasından olmuş 
oluyor. Resulüllah'ın, (0x1 âLaLe Ji. ii, üs) bazen bana çan sesi gibi gelir, dediği 
kısmın da bu kabilden sayılması lâzım gelir. (V 5, Ja » 4) yahut da bir resul, yani 
tebliğ vasıtası bir melek gönderip, mübelliğ olduğunu tanıttırıp da (eliz b «4 ça gö) 
izniyle, başarılı kılması ve yardımı ile dilediğini vahyettirmek suretiyle ki, 
peygamberlere çoğu vakitlerde vaki olan böyle vahyetmedir. («ww "dilediğini" 
buyrulmasından da anlaşılacağı üzere bu vahyetme ile meleğin vahyi, gerek 
kalbe ilka ve gerek sesle ve yahut sessiz kelâm ile olabileceği gibi, meleğin 
gelişi dahi cismani bir surette temessül edip etmemekten daha umumidir. 
Meleğin kuvvet ve mertebesinin de ayrıca hususi bir ehemmiyeti vardır. Meselâ 


Cibril ile olan vahyin ifade ettiği zaruri ilim hepsinden yüksek olur. Sonra, 
peygamberler vasıtasıyla diğer insanlara olan tebliğler ve telkinler de bu kısma 
dahildir; resul göndermektir. Bu kısımda resul tebliğe vasıta olurken, aynı 
zamanda gönderen ile kendilerine gönderilenler arasında bir şahit demek olduğu 
cihetle bu nevi vahyin ilim ifade etmesinde öbürlerınden fazla bir teyit var 
demektir. Peygamberlere çoğunlukla bu suretle vahiy varit olması da bundan 
olsa gerektir. Vahiy hakkında yukarılarda bazı sözler geçmişti. Bu ayet, vahyin 
mümkün olan bütün kısımlarını hulâsa ettiği cihetle kelimenin lügatteki 
manasına bir daha atfı nazar edelim. Alusi'nin kaydettiği üzere İmam Ebü 
Abdillâh Teymi el-İsbahani demiştir ki: Vahyin aslı anlatmaktır. Kendisiyle bir 
şey anlatılabilen, meselâ ilham, işaret, yazı hep birer vahiydir. Ragıb da el- 
Müfredat'ında der ki: Vahyin aslı seri işarettir. Sürati ihtiva ettiği içindir ki »i) 
(5 denilir; çok çabuk emir demektir. Bu, kâh remiz ve tariz yollu kelâm ile olur, 
kâh terkipten mücerret ses ile olur, kâh bazı uzuvların işaretiyle ve kitabet ile de 
olur. Nitekim (sx ö e ss sö) "onlara, sabah akşam tesbihte bulunun, diye işaret 
etti" (Meryem, 19/11) ayet-i kerimesi ona hamledilmiştir; remiz denilmiş, itibar 
denilmiş, yazı denilmiştir. (0444 | üs vblali 4) "Şeytanlar kendi dostlarına 
mutlaka telkinlerde bulunurlar" (En'am, 6/121), (v-x.N ax: 55) "Onlardan bazısı 
bazısına telkinde bulunur" (En'am, 6/112) ayetlerinde bu vecihler üzere vw) 
(Gill 4 sesli "O sinsi şeytanın şerrinden" (Nâs, 114/4) ayetinde işaret olunan 
"vesvese" tarzındadır. Bir de bilhassa Allah Teala'nın peygamber ve velilerine 
ilka olunan ilâhi kelimeye (..-5) denilir. Bu da (544 su ayetiyle beyan 
buyrulduğu üzere bir kaç türlüdür: Ya müşahede olunan bir resul ile olur ki, zatı 
görülür, kelâmı işitilir; Cibril (a.s.)'ın muayyen bir surette peygambere tebliği 
gibi. Yahut muayyen olmaksızın kelâmı işitmekle olur; Musa (a.s.)'ın Allah'ın 
kelâmını işitmesi gibi. Yahut kalbe ilka ile olur; Hz. Peygamberin çi dü çesil > y) 
(çe 55 "ruhu'l-kudüs rünma, yani kalbime üfledi" buyurduğu gibi. Yahut ilham ile 
olur; (cx çi l üs) "Biz Musa'nın anasına vahyettik" (Nahil, 16/68) ayetindeki 
gibi veyahut emre amade kılmakla olur; (1 «-, 43 "Rabbin bal arısına ilham 
etti" (Nahil, 16/68) gibi. Yahut uykuda olur; nitekim Resulüllah (s.a.v.) 
buyurmuştur ki: (Ga3al Yö) Si yds iş çal e) "Vahiy kesildi, mujdeleyen ilhamlar 
kaldı; oda müminin rüyası." ilham, emre amade kılma, rüya; bu üçüne (4; Y) 
"ancak vahiy ile" ifadesi delâlet ediyor. Kelâmı işitmeğe (2 :! ys & 3) "Yahut 
perde arkasından" sözü delâlet ediyor.Cibril'in tebliğine de (W sx, Ja» 3) "Yahut da 
bir elçi göndermek suretiyle" sözü delâlet ediyor. Lügate göre vahiy sülasi 
fiilden de gelir ise de, Kur'an'da hep "if'al" babından gelmiştir. İf'al babından 
"ihâ" kelimesi, sülasisi gibi vahyetmek, vahiy vermek manasına gelmekle 
beraber, müteaddi olarak vahyettirmek, göndermek manasına da gelir. Burada 
vahyin kısımlarını temyiz ettirmek için, doğrudan doğruya olan evvelkine vahiy, 


resul ile olan üçüncüye ihâ tabir buyrulmuştur. Hâsılı Allah Teala hiçbir 
peygambere, ne Musa'ya ne de diğerlerine bu üç tarzdan başka bir suretle kelâm 
söylememiştir ve hiçbir beşere başka türlü söylemez. Beşerin beşerle konuşması 
gibi karşı karşıya ve apaçık mahdut bir suretle konuşmaz. (ce 4) Çünkü O, çok 
ulu, çok yüksektir. Onun için beşer, O'nun yüksekliğine yetişip de kadim olan 
kelâmını olduğu gibi telâkkiye dayanamaz. Fakat («5 hakimdir, onun için 
hikmetine göre vahiy veya Thâ ile söyler. Bu ayetin tefsirinde Şeyh Abdülvehhab 
Şarani'nin kayda değer bazı ifadeleri vardır ki, Alusi bunları şöyle nakleder: 
Şunu bil ki, Hakkın kelâmını işitmekten meneden ancak beşeriyettir. Kul ondan 
yükseldiği vakit ona Allah Teala, mücerret ruhlara söylediği şekilde söyler. 
Beşere beşer denilmesi de, ruhun derecesine ermekten alıkoyan işlere direk ilgisi 
hasebiyledir. Eremeyince de Allah Teala ona eşyada söyler ve onlarda tecelli 
eder. Peygamberler gibi ona erenler ise öyle değildir. Onun için onların 
dışındakilere Hak Teala, ancak perde suretleri içinde tecelli eder. Eğer Allah 
Teala'nın kuluna hidayeti olmasaydı, onun Rabbi olduğunu tanıyamazdı. Şunu da 
bil ki, Allah Teala'nın kendisinden başkasına söylemesine yahut kendisinden 
başkasına işittirmesine hakikat tahammül edemez. O hâlde kuluna işittirmek 
üzere hitap ettiği vakit, onun bütün kuvvetlerinin olması iktiza eder. Çünkü 
münacat sırasında Hak Teala'nın bütün kuvvetleri olmaksızın mahlükun Kelâm-ı 
kadimi işitmeğe takat yetirebilmesi muhaldir. Onun için Musa (a.s.) düştü, 
bayıldı. Zira o makama lâyık tecelliyi kabul edecek istidadı yoktu. Fakat 
Peygamberimiz (s.a.v.) sebat etti. Hakkın, kuluna kulağı, gözü ve bütün kuvveti 
olduğu o muhabbet derecesi dağda bulunmadığı için, dağ dahi hitabı işitmeğe 
dayanamadı da hurdahaş oluverdi. Şunu da bil ki, Hak Teala'nın halka hadisi 
(sırri söyleyişi) ebediyen devam etmektedir. Şu kadar ki, insanlardan kimisi onun 
sırri söyleyiş olduğunu bilir; Hz. Ömer (r.a.) ve ona vâris olan veliler gibi, kimisi 
de onu tanımaz da bana şöyle şöyle zuhur etti der durur ve onun kendisine Hak 
Teala'nın bir sırri söyleyişi olduğunu bilemez. Şeyhimiz der ki: Hz. Ömer mutlak 
manada duyma kabiliyeti olanlardan idi ki, Allah Teala onlara her şeyde söyler 
ve lâkin söylemenin lâkapları vardır. Eğer onunla Hak Teala'ya cevap 
veriyorlarsa ona "hadis" denir ve eğer birbirlerine cevap veriyorlarsa ona 
"muhadese" (muhavere) denilir ve eğer Hak Teala'nın hadisini dinliyorlarsa o 
kendileri hakkında hadis değil, bir hitap veya kelâmdır. Teheccüt namazını 
kılanlar hakkında "ö yali bi 56" "Onlar müsamere (gece sohbeti) ehlidir" diye 
rivayet olunmuştur. Demek oluyor ki vahiy, Allah Teala'nın has kullarının 
kalplerine "hadis" tarzında ilka buyurduğudur ki, ondan onlar için herhangi bir 
duruma bir ilim hâsıl olur. Eğer böyle olmazsa, ne vahiy ne hitap olmaz. Çünkü 
insanlar katındaki zaruri ilimler gibi, bazı insanlar kalplerinde bir işe dair bir 
ilim duyabilirler ve bu sahih bir ilimdir. Lâkin hitaptan sadır olmuş değildir. 


Sözümüz ise, vahiy denilen ilâhi hitap hakkındadır. Çünkü Allah Teala vahyin bu 
sınıfını, kendisine gelen kimsenin bir ilim istifade edebileceği bir kelâm 
yapmıştır. Şunu da bilmeli ki, velilerin kalplerine ilham, vahyinden inebilen 
ancak meleki ruhlardan uzanan bazı ince sırlardır, yoksa meleklerin kendisi 
değildir. Çünkü melek peygamberlerden başkasına asla vahiy ile inmez ve kat'an 
bir ilâhi emir ile emretmez. Zira şeriat istikrar bulmuş, yalnız mübeşşirât vahyi 
kalmıştır ki, vahyin en umumisidir. Allah'tan kula olur; vasıtasız da olur, vasıta 
ile de olur. Vasıta nübüvvetin şanındandır. Vasıtalı vahiyde meleğin tevassutu 
mutlaka vardır. Lâkin melek, vahiy ilka ederken zahir olmaz. Hâlbuki 
peygamberlerde öyle değildir. Çünkü onlar meleği söylerken görürler. Veli ise 
meleği ancak vahiy ilkası hâlinin dışında müşahede edebilir, kelâmını işitirse 
göremez, görürse melek söylemez. Demek ki arifler, kendilerini geçmiş olan 
nübüvvet payelerine eremezler. Bununla beraber haklarında mübeşşirât bakidir. 
Ancak onda da insanlar fazilet noktasında birbirlerinden farklıdırlar. Kimisi 
vasıta beşaretinden ileri geçemez, kimisi de yükselir. Fertler gibi ki, onlar için 
vasıtaların yükselmesiyle mübeşşirât vardır. Mamafih nübüvvet yine yoktur. 
Onun için ahkâmda inkâr olunurlar. Zira Hakkın kendilerine tariflerinden 
gördükleri ile zahirde müstakil bir şeriat imiş gibi amel etmeleri bakımından 
peygamberlere benzemek isterler. Fakat o bir şeriat değil, onu bir beyandır. 
Binaenaleyh, kesilmiş olan vahiy, ancak teşri vahyidir. Sünnette mücmel olan 
işlerin tarifine gelince, bu ümmet için o bakidir ki insanları davet ettikleri 
mevzularda basiret üzere bulunsunlar. Çünkü o ilâhi bir haberdir; Allah 
Teala'dan, ilham eylediği kuluna görünmeyen bir melek vasıtası ile haber 
vermedir. İlham ancak hayır hususunda olur. (a »sa3 aşi) "Ona kötülüğü ilham 
etti" (Şems, 91/8) ayetinde kötülüğün ilhamı sakınılması manasınadır. Nitekim 
takvasının ilhamı amel edilmesi içindir. İlhamın en mükemmeli şeriate tabi 
olmak ve ilâhi kitaplara bakıp onun hududunda durmak ve emirlerini tutmak 
hususunda ilham olunmasıdır, tâ ki tabiatın pası silinsin de onda âlemin suretleri 
nakşolunsun. Amma "cx :!); v" "Perde arkasından" ifadesi kalbe değil, kulağa 
ilka olunan ilâhi hitaptır ki, ilka olunan kimse onu idrak eder de işittirenin 
maksadının ne olduğunu anlar. Bu bazen tecelli suretinde hâsıl olur da o suret 
ona hitap eder, hâlbuki o perdenin kendisidir. Fakat o hitaptan delâlet ettiği ilim 
anlaşılır ve bilinir ki o bir perdedir, konuşan onun arkasındadır. "Y s-, J- » 4" "Veya 
bir resul gönderir" ayetine gelince; bu da melekle indirilen veya beşeri resul ile 
bize getirilendir. İkisi de Allah Teala'nın kelâmını tilâvet edenler gibi bilhassa 
nakleyledikleri zamandır, yoksa kendi nefislerinde buldukları bir ilmi nakil ve 
izah ederlerse o ilâhi kelâm değildir. Velilerden kimisi her insana hususi olan 
vahiy ve ilka hâlinde Allah Teala'dan tercüme verir. Bunda söylenen veya 
yazılan harflerin suretleri mütercimin ve o suretlerin ruhu ise Allah'ın kelâmı 


olur. Bazı kere de veli, "Kalbim bana Rabbimden şöyle anlattı" der ki, hususi 
surette demek ister. Bunları belle ve iyi düşün. Şarani (k.s.) bu son hatırlatma ile 
"Peygamberlerden başkasının ilhamı umum için ilim sebeplerinden değildir" 
diye akait ve usulde âlimler arasında maruf olan esasa tembih eylemiş oluyor. 
Şundan da gaflet edilmemesi lâzım geliyor ki vahiy, sırf enfüsi olan mücerret bir 
vicdan hâdisesi olarak da kalmıyor, hakdan haber alan bir imtihan, nefsin 
ötesinde vaki olanı duyuran bir ilm-i yakin ve hatta ayn-ı yakin haysiyetini 
haizdir. Bunda göze, kulağa, kalbe ait üç haysiyet de vardır. İhtimal ki "5-e" buna 
işarettir. Bu suretle surenin başında "alâ ya öl ÇI; dl ça ş es "İşte sana ve senden 
öncekilere böyle vahyediyor" buyrulduğu gibi, burada da buyruluyor ki: (3s ) Ve 
işte böyle, bu zikrolunan üç nevi vahiy ile yahut surenin başında geçtiği üzere 
evvelki peygamberlere vahyedildiği gibi bu üç tarz ile (Uy ölaş, di) üs) Sana 
emrimizden bir ruh vahyeyledik. Yani ilim, irade prensibi gibi bir manevi hayat 
prensibi olan Kur'an'ı vahyettik. Diğer bir mana ile ruh-ı emin olan Cibril'i vahiy 
ile gönderdik. Yoksa (44M! Yş G1 biç yv cs u) sen, ne kitap nedir bilirdin, ne de 
iman. Kitap sahibi olmak şöyle dursun, kitabın mahiyetini bile bilmezdin ve 
mücerret kendi dirayetinle imanın vücubunu, rükünlerini ve şartlarını kitapta 
olduğu gibi takdir edemezdin. Çünkü imanın şartları arasında yalnız akıl kifayet 
etmeyip vahiy ile alınması lâzım gelen cihetler vardır. Hatta şeriat varit olmadan 
tevhid bilinse de imanın vacip oluşu, yani teklif ve vazife aklın değil, şeriatin 
gereğine tabi olduğundan vahiysiz bilemezdi. Kitabın ne olduğunu bilmeyen bir 
kimsenin diğer bir şeriat ile ibadeti olabilirse de ilmi ve tahkiki olmaz. Y öss aeis5' 
"üşilaş Yl aa üs il YI Sİ öşala; "Onların içinde ümmiler de var ki Kitab'ı bilemezler. 
Bildikleri sadece kuruntudan ibarettir. Onlar başka değil yalnız zanda 
kalmışlardır" (Bakara, 2/78) ayetine göre bir zan ve taklitten ibaret olur. eüks 49) 
(6s Velakin biz onu, o sana vahyettiğimiz ruhu, bir nur kıldık. Bir nur ki, o“ 5) 
(Gke ga elü onunla kullarımızdan dilediğimiz kimselere hidayet edeceğiz, yol 
göstereceğiz, murada erdireceğiz. (çö bi sa 1 şe «4 ) Ve emin Ol ki sen, her 
hâlde bir doğru yola kılavuzluk ediyorsun. (â! ki «5, Yani Allah'ın yoluna, eğri ve 
dolambaçlı yollara değil. Doğrudan doğruya Allah'tan gelen ve Allah'a götüren 
yola. Bu yolun, bu gayenin şanındaki azameti tescil ve her murada ermek için 
istiklâl ve istikametinin yönünü anlatmak ve bu yola girmenin vacip olduğunu 
tekit sadedinde hatime olarak şu vasıf getirilmiştir: «m O Allah ki b; & ali çi 4) 
(6 X! ,â göklerde ne var, yerde ne varsa hep O'nundur. Her yönüyle O'nun 
yaratması O'nun mülküdür. Bütün tasarruf hakkı O'nun, hüküm O'nun. Onun için 
her ne istenecekse O'ndan istenilmesi ve O'nun iradesi, şeriati ve kanunu 
dairesinde istenilmesi en doğru yoldur. Bazı şeylerin O'ndan beride bazı 
kimselerin, fertlerin veya cemiyetlerin emir ve tasarrufu altında olmasına 
gelince, (5X1 sal Yİ) iyi bil ki bütün işler döne dolaşa nihayet yalnız Allah'a 


varır. O geçici tasarruflar zail olur ve bütün hüküm Allah'a ait olur. Onun için 
başka yola giden başkalarına tapanlar sonunda şaşkın ve perişan; Allah yolunu 
tutanlar ise sonunda her murada erer, Allah'ın gufranına ve rızasına mazhar 
olurlar. Şüra suresi burada son buldu. Şimdi aynı ruhu Zuhruf suresi takip 
edecektir. "amel Ab) ya Ç Cyan ön Ulaş eşli" "Allahım! Bizi doğru yoluna ulaştırdığın 
kimselerden eyle!" 


Zuhruf 1 - 15 


413 (3) dagli asil Gaye GLA ses Gİ (2) Öl ÇĞSİN 3 (1) aa 
gis Ğİ Mia RİN ASİ e la (4) 2452 kl Lİ İSİ Gİ 
dei Ön öğ a3 (6) del İNN gd çi Ön ULUĞ 63 (5) Özü ye Laği 
Öl Jia çalan 3 Laz ğa Sİ USA (7) Gs ğğile Aş | gis Yİ 
İSİN öğilk ölglli yağız Si gali ik ğa ğin NE (8) 
dayliği âSİRİ okü Mek öl daş liğa ya İN Sİ aş gl (9) daki 
ÖSAIAİ dis Ula 5 Ba Aş Li, lll yalpa gla Oya İZİ 5313 (10) 
İki La iğ SİRİN Ga Ş8İ AŞ ŞİR İİİ GİS şd3 (11) 
döle çöl gila VJ ökk ZA e yağ vel | gök (12) 

GEZ 3 (13) ded ALİS bağ hü Lİ kl v gi alaz | gigi ceği) 


(15) Özge 3 göl e Ğİ İŞ İK ole a di çk) (14) 6 ba 


Hâ-mim. (1) Bu parlak kitabın kadrini bilin. (23 Hakikat biz onu Arabi 
olarak okunacak bir Kur'an kıldık ki akıl erdiresiniz. (3) Ve hakikat o, 
bizim nezdimizdeki ana kitapta çok yüksek, çok hikmetlidir. (4) Siz müsrif 
bir kavim olduğunuz için, şimdi sizden o öğüdü bertaraf mı edeceğiz? (5) 
Hâlbuki evvelkiler için de biz nice peygamber gönderdik. (6) Hiçbir 
peygamber de gelmiyordu ki kendilerine, onunla mutlak eğlenmesinler. (7) 
Onun için, biz onlardan daha sert pençelileri helâk ettik ve evvelkilerin 
meseli geçti. (8) Celâlim hakkı için sorsan onlara, o gökleri ve yeri kim 
yarattı? Elbette diyecekler: "Onları o aziz, alim yarattı." (9) O ki, arzı sizin 
için bir beşik yaptı ve doğru gidesiniz diye size yollar açtı. (10) Ve O ki, 
yukarıdan bir miktar ile bir su indirmekte ve onunla ölü bir beldeye hayat 
neşretmekteyiz. İşte, siz de öyle çıkarılacaksınız. (11) Ve O ki, bütün çiftleri 
yarattı ve sizin için gemilerden ve yumuşak hayvanlardan bineceğiniz şeyler 
yaptı. (12) Ki, sırtlarına kurulasınız. Sonra üzerine kurulduğunuzda 
Rabbinizin nimetini anıp diyesiniz: "Tenzih o sübhane ki, bunu bize 
müsahhar kılmış. Yoksa biz bunu yanaştıramazdık." (13) Ve her hâlde biz, 
dönüp dolaşıp Rabbimize varacağız. (14) Öyle iken tuttular, kullarından 


ona bir cüz tasladılar. Hakikat insan çok nankör, açık bir küfürbazdır. (15) 
(ol Gesi) O mübin kitap hakkı için. "ss" de yemin manası bulunduğuna göre, "414" 
da atıf olmadığına göre yemin içindir. O mübin kitap; Allah yolunu apaçık 
gösterir bir nur olan o parlak kitap, yani Kur'an. Kur'an'ın şanını beyan ederken 
yine Kur'an'a "beyan" vasfı ile yemin edilmesi, onun kendini tanıttırmak için 
başka delile muhtaç olmayıp, bizatihi "beyyin" olan bir nur olduğunu ifade 
içindir. Aynı zamanda ona yemin edilmesi, hakkına tazim emrini lüzumlu 
kıldığından mealde bu lâzım manayı gösterdik. («91 ) Kitabın aslı, ana kitap, 
yani Levh-i mahfuz yahut onun dahi aslı olan Allah'ın ilmi (.,&) her hâlde çok 
yüksek; indirilmiş olan kitapların hepsinden yüksek, (x5) çok hikmetli veya çok 
hâkim yahut çok muhkem. (cis «3 sie 5 sasi) Ya şimdi sizden o zikri bir yana mı 
atacağız, (Gö mw Leşi &S gi) müsrif bir kavim olduğunuz için. Yani inkârda, 
haksızlıkta ısrarlı, cinayette ileri gitmeyi âdet edinmiş müşrikler olduğunuz için, 
peygambere bir zararınız dokunur diye çekinip de size vaaz ve ihtarda 
bulunmaktan, bir hatırlatma olan o kitabı indirmekten vazgeçeceğiz, hâlinize 
bırakıvereceğiz mi zannediyorsunuz? (GA! â çi all j 3) Hâlbuki evvelkilerde, 
yani sizden daha müsrif, daha sert olan evvelki kavimler içinde, biz ne kadar 
peygamberler gönderdik. (... es: Us) ifadesi evvelkilerin de israfını beyandır. 
Nihayet (Lik: aşi vii uskli) gönderdik de öyle eğlenerek inkâr ettikleri için, neticede 
yumruğu onlardan, yani o müsrif kavimden daha şidddetli olanları helâk ettik. 
Burada "xi" "onlardan" zamiri, evvelkilere değil, muhatap olan kavme racidir. 
Onun için, zahire göre ",." "sizden" denilmesi gerekirdi. Lâkin bunda 
peygambere de bir işaret ihtimaline binaen, muhatap siygasından gaip siygasına 
geçilerek kelâm, iltifat suretinde yalnız peygambere tevcih olunmuştur ve bu 
suretle ona hususi bir ikram ile teselli yapılmıştır. Nasıl helâk edildi denilirse 
(GAY! Je yz a) ve evvelkilerin meseli geçti. Nasıl helâk edildiklerine dair mesel 
hâline gelmiş, hayrette bırakan kıssaları Kur'an'da geçti. Yukarılarda zikrolundu 
Ya Muhammed! (çileli 3521 üçü gli, eşle lg) "Onlara, gökleri ve yeri kim yarattı, 
diye sorsan, elbette onları aziz ve alim olan yarattı, derler." Yani Allah'ın 
yarattığını itiraf ederler. Bu ise O'nun izzetini, ilmini ve daha zikrolunan diğer 
vasıflarını lüzumlu kılar. (6& ça) "O, sizin için yaptı..." Bu vasıflamalar Allah 
Teala tarafından izahtır. Böyle olduğuna karine olmak üzere, gaip siygasından 
mütekellim siygasına geçiş ile şöyle buyruluyor: (iv sik -U sw) Onunla ölü bir 
beldeye nüşur, yani yeniden hayat verdik (6x <: &s g ve işte siz de böyle 
çıkarılacaksınız. Bir ruh olan Kur'an ile siz de yepyeni bir hayata çıkarılsınız, 
yahut kabirlerden çıkarılacaksınız. Bunu yapan izzet ve kudret bunu da yapar. 
(Sal! GE ga) "Ve O, bütün çiftleri yarattı." Burada ezvaç, eşyanın nevileri ve 
sınıfları veya umumi olarak mütekabilleri ile tefsir edilmiştir. Razi'nin naklettiği 
vechile bazı muhakkik âlimler demişlerdir ki, Allah'ın dışındakiler hep çifttir. 


Yalnız Hak Teala zıt ve misilden münezzeh ferttir. Şu da hatıra gelir ki, her şey 
zihni ve harici sureti itibarıyla çifttir. Yalnız Hak Teala, zihni sureti ile tahdit 
olunamaz. O'nun kendisine ilmi de husuli suret ile değil, huzuridir. O her şey 
değil, "leyse kemislihi şey", benzeri yok olarak birdir. dusuşimü geçi yanlşly 
(4s "Bunları bize musahhar kılan Allah'ı tesbih ederiz, yoksa bizim bunlara 
gücümüz yetmezdi" diyesiniz. Rivayet olunur ki, Resul-i Ekrem (s.a.v.) ayağını 
üzengiye koyduğu zaman "a! «" der, hayvanın üzerine doğrulduğunda 4 ie â a1" 
"lily NU yi da lisli ge il yade "Her durumda Allah'a hamd olsun. 
Bunu bize musahhar kılan Allah'ı tenzih ederiz, yoksa biz bunu yanaştıramazdık. 
Ve her hâlde biz, dönüp dolaşıp Rabbimize varacağız" der ve üç tekbir alır, üç de 
tehlil alırdı. Yine rivayet olunmuştur ki, Resulüllah (s.a.v.) sefere çıkacağı vakit 
bineğine bindiğinde üç tekbir alır, sonra "au 4. 43 gas" "Bunu bize musahhar 
kılanı tesbih ederim" der sonra da şöyle dua ederdi: öss.5 sl, yil 14 5 yü Lİ ag" 
Uzm çi amaa aşi DAYI le ÂĞİSİ Şii çi anla Sil agi ya Yİ daş ie ge dali isle yg aşili aa gile anl 
"uhi âilsi, "Allahım! Bu seferimde senden iyilik, takva ve razı olacağın amel 
istiyorum. Allahım! Bu seferi bize kolaylaştır, yerin uzaklığını yakınlaştır. 
Allahım! Seferde dost, ailem hakkında vekil sensin. Allahım! Seferimizde 
bizimle beraber ol. Ailemiz hakkında bizim vekilimiz ol. Sonra da ailesine 
döndüğü zaman "usul by üs usd" "Biz, Rabbimize tövbe ve hamd ederek 
dönüyoruz" derdi. (osb; , 1 us) Ve her hâlde biz Rabbimize döneceğiz; bütün 
dönüşlerimiz, dönüp dolaşmamız O'na doğrudur, nihayet O'na varacağız. Bu ayet 
de "üsxalyalu,şüa" "Biz Allah'a aidiz ve muhakkak O'na döneceğiz" ayetinin 
manası üzere İslâm'ın en büyük gayesini, en büyük ruhunu, en büyük tesellisini 
ifade eder. Bu, burada şu nükteyi işaret ediyor ki, bir binite binen bir kimse, 
yolculuğun bir değişim olduğunu düşünmeli, ondan da asıl büyük yolculuğu; 
Allah'a olan seyr ve gidişi düşünmeli de o mülâhazaya göre hareket etmeli. 
Bunun neticesi ise, binmesinin sırf meşru bir iş için olmasıdır. (is 52 sobe gedik) 
Öyle iken tuttular da O'na kullarından bir cüz isnat ettiler. Bu ayet yukarıdaki 
"olâl. aile iy" ayetiyle ilgilidir. Allah'ın bütün semaların ve arzın yaratıcısı 
olduğunu ikrar ve itiraf ederlerken, tenakuza bak ki, bir de tutarlar Allah'a 
kullarından bir cüz yaparlar. Burada bir kaç mana vardır. Evvelâ, hulül 
nazariyesini iptaldir. Çünkü "Hulüliye", Allah'ı kullarından bir cüz yapmış olur. 
İkincisi, oğul isnat edenleri zemdir. Çünkü çocuk, babasının cüz'ünden hâsıl 
olduğu için, onun cüz'üdür. Üçüncüsü, müşrikler her mabuda bir hisse vermekle, 
Allah'a kullarının küllünü değil, yalnız bir cüz'ünü tanımış, yalnız bir hisse 
vermiş oluyorlar. Diğer hisseler diğer taptıklarının sayılmış olur. (0x )8 öley! y) 
Çünkü insan, apaçık çok nankördür. Zira inkâr ve şirk nankörlüğün en açığıdır. 
Allah'ın hepsini yaratmış olduğu malüm iken, sonra dönüp halıkı mahlüktan 
veya mahlüku halıktan cüz yapmak yahut halıkın mahlükunu tamamen kendinin 


saymayıp şirk koşmak, apaçık küfür ve nankörlüktür. 


Zuhruf 16 - 25 
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ÖyakS ile GS 38 İd ağla ağla Ladillâ (24) ÖSS 44 şili 
(25) 


Yoksa O, yaratıp durduğu mahlüklarından kendine kızlar edindi de 
oğullarla imtiyazı size mi verdi? (163 Hâlbuki içlerinden biri, o Rahman'a 
fırlattığı mesel ile kendisi tebşir kılındığı vakit, yüzü simsiyah oluyor da 
kederinden yutkunup yutkunup dolukuyor. (17) Ya, o ziynet içinde 
yetiştirilecek de muhasameye gelince beceremeyecek olanı öyle mi? (18) 
Rahman'ın kulları olan melekleri de dişi yaptılar. Yaratılışlarına şahit mi 
idiler? Şahitlikleri yazılacak ve sorguya çekilecekler. (193 Bir de dediler ki: 
"Rahman dilese idi biz onlara tapmazdık." Bu bapta onların bir ilimleri 
yoktur, sadece atıyorlar. (20) Yoksa biz onlara bundan evvel bir kitap 
vermişiz de ona mı tutunuyorlar? (21) Hayır, şöyle dediler: "Bizler, 
atalarımızı bir ümmet üzerinde bulduk. Biz de onların izlerince giderek 
murada ereriz." (22) Yine böyle senden evvel hangi memlekete bir nezir 
gönderdikse, onun refahlı takımı demişti ki: "Bizler atalarımızı bir ümmet 
üzerinde bulduk. Biz de onların izlerine uyarız." (23) Ya, dedi: "Size, 
atalarınızı üzerinde bulduğunuzdan daha doğrusunu getirdimse de mi?" 
Ha! dediler: "Biz, o sizin gönderildiğiniz şeylere inanmıyoruz. (24) Onun 
üzerine biz de onlardan intikamını aldık da. Bak o tekzip edenlerin akibeti 


nasıl oldu? (25) çi) "Ümmet", arkasına düşülecek bir cemaat veya tarikat, 
millet demektir. 


Zuhruf 26 - 35 
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Bir vakit de İbrahim babasına ve kavmine dedi: "Haberiniz olsun, ben o 
sizin taptıklarınızdan beriyim. (26) O beni yaratandan başka. Zira O'dur 
ki, beni erdirecektir. (273 Ve onu ardında (zürriyetinde) kalan bir kelime 
yaptı. Gerek ki rücu edeler. (28) Fakat şunları ve atalarını, tâ kendilerine 
hak ve bir resul-i mübin gelinceye kadar müstefit edip yaşattım. (29) 
Yaşattım da kendilerine hak gelince, "Bu bir sihirdir, biz buna inanmayız", 
dediler. (303 Ve "Ne olurdu şu Kur'an iki memleketten bir büyük adama 
indirilse idi", dediler. (31) Rabbinin rahmetini onlar mı taksim ediyorlar? 
Onların o dünya hayattaki maişetlerini aralarında biz taksim ettik ve bir 
kısmını diğerinin derecelerle üstüne çıkardık ki, bazısı bazısını tutsun, 
çalıştırsın. Rabbinin rahmeti ise, onların toplayıp durduklarından daha 
hayırlıdır. (32) Ve eğer, insanlar hep (küfre sapacak) bir ümmet olacak 
olmasa idi, biz o Rahman'a küfreden kimselerin, her hâlde evlerine 
gümüşten tavanlar ve üzerlerinde çıkacakları asansörler yapardık. (33) Ve 
odalarına kapılar ve üzerlerine kurulacakları koltuklar, kanepeler 
yapardık. (34) Ve altın ziynetler yapardık. Ve doğrusu bütün bunlar dünya 
hayatının geçici metaıdır. Rabbinin indinde ahiret ise, korunan müttakiler 


içindir. (35) (4öe ğây üs çk, ) Ve bu tevhid kelimesini İbrahim'in akabinde, yani 
zürriyetinde baki bir kelime kıldı. "sis aça ile 55" (Bakara, 2/132 ayetine 
bkz.) Yahut Allah onu, onun zürriyetinde bıraktı. Bu yüzden, onun zürriyetinde 
Allah'ı tevhid eden hiç eksik olmadı. (sxs » çe) Ki rücu etsinler; dalâlete, şirke 
düşenler, muvahhitlerin ihtarı ile o kelimeye dönsünler. (4) Fakat dönmediler. 
(Yaa) Şunlar; Resulüllah'a muasır olanlar, bunların arasında olan Kureyş, Ya! 4) 
(çe döl a daye dlik döne olurdu bu Kur'an, karyeteynden büyük bir adama 


indirilse idi? dediler. Karyeteyn, Mekke ile Taif'tir. Demek ki, Kur'an'ın 
güzelliğini hissediyorlar da onu peygambere yakıştıramıyorlar. Zavallılar 
büyüklüğü, dünya malı, dünya makamı ile sanıyorlar. Mekke'de Velid b. Mugire, 
Taif'te Urve b. Mes'ud es-Sekafi gibi, dünyaca zengin gördükleri kimseleri 
peygamberden büyük addediyorlar da Kur'an'ı da onlara lâyık görüyorlar. Allah 
Teala da red ve azarlama ile buyuruyor ki (...€k, cis; öseö ai) "Rabbinin nimetini 
onlar mı taksim ediyorlar?" (öss! âdi lili 5 4 0 Y 1 Bütün insanlar bir ümmet 
oluverecek olmasaydı, yani insanları hep kâfir edecek derecede küfre teşvik 
eylemek lâzım gelmeseydi, (0 )4 #& yal ks) Rahman'ı inkâr eden kimseler için 
her hâlde yapardık; (âsi öy Lüx xe 5) evlerine gümüşten tavanlar (05)eb: ele g Ja) ve 
üzerlerinde çıkacakları miraclar; asansörler (U si ss) ve odalarına kapılar; hep 
gümüşten yahut altından (!5>s5) ve serirler; kanape, koltuk, sandalye (ws gk) ki, 
üzerlerine kurulurlar. (« 45) Hem de zuhruf, yani altın yaldızlı, nakışlar, ziynetler 
yapardık. (<&5 5s 4 ) Bunlar ise, hakikatte hiçbir şey değil, (4) öyali gt Lu) ancak 
dünya hayatının aldatıcı metaıdır. (ek, ve 4 ay! ) Hâlbuki Rabbinin indinde ahiret 
hayatı ve saadeti (w&) müttakilere mahsustur. Bir gün gelip Allah'a gidileceğini 
sayarak, inkâr ve masiyetten korunup faziletlerle bezenmiş olanlarındır. Büyük, 
işte korunup da o ahireti kazanandır. 


Zuhruf 36 - 45 
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Ve her kim Rahman'ın zikrini görmezlikten gelirse, biz ona bir şeytan 
sardırırız. Artık o, ona arkadaştır. (36) Ve her hâlde onlar, onları yoldan 
çıkarırlar. Onlar ise, onları doğru sanırlar. (37) Nihayet bize geldiği vakit 
ah, der: "Keşke benimle senin aranda, iki maşrık arasındaki uzaklık 
olsaydı! Sen ne kötü arkadaşmışsın! (383 Böyle demek, bugün size hiç de 
fayda vermez. Çünkü zulmettiniz. Hepiniz azapta müştereksinizdir. (39) O 
hâlde sen mi işittireceksin o sağırlara? Yahut hidayet edeceksin o körlere ve 
açık bir dalâlet içinde bulunanlara. (40) Şu hâlde şayet biz seni alır 
götürürsek, elbette onlardan intikam alacağız. (41) Yahut onlara yaptığımız 
vaidi sana gösterirsek, şüphe yok ki biz ona da muktediriz. (423 Sen hemen 
o sana vahyolunana tutun. Muhakkak ki sen, doğru bir yol üzerindesin. 
(43) Ve muhakkak ki o, hem senin için, hem kavmin için bir şereftir. Ve 
ileride ondan mes'ul olacaksınız. (44) Senden evvel gönderdiklerimize sor, 
resullerimizden. Biz Rahman'dan başka ibadet olunacak ilâhlar yapmış 


mıyız? (45) (6 vw) "Kim görmezlikten gelirse" Aşa, gözde bir nevi zayıflık ve 
tavukkarası tabir olunan görmemezlik, bir nevi körlüktür. Fakat burada murat, 
öyle körlük edip de görmemezlikten gelmektir. (6 4 s5 Rahman'ın zikri; Kur'an. 
Yani her kim Kur'an'dan göz yumup görmemezlik eder, onun irşadını dinlemezse 
ki, Kureyş böyle yapmıştı; "ol âl ta 44 Yg" "Ne olurdu şu Kur'an iki memleketten 
bir büyük adama indirilseydi" demişlerdi. (...Ula, ve lâ ge ül a İlel) 


"Resullerimizden, senden evvel gönderdiklerimize sor..." Bundan murat 
peygamberlerin icmaı ile tevhide şahit getirmektir ki, bununla hem o icma haber 
verilmiş, hem teyidi zımnında araştırılması emrolunmuştur. Yani haberin olsun 
ki, peygamberlerin hepsi Allah'tan başka mabut olmadığında müttefiktir. 
Hiçbirisi müşrikliği, putperestliği kabul etmemiştir. İstersen ümmetlerinin 
mümin âlimlerinden, eserlerinden ve ruhlarından sor, yahut içtihat ile tetkik edip 
delil getir. İbn Abbas'tan, Atâ şöyle rivayet etmiştir ki, Resulüllah (s.a.v.) 
Mescid-i Aksâ'ya götürüldüğü vakit Allah Teala bütün peygamberleri diriltti. 
Cebrail ezan okudu, kamet getirdi. Ya Muhammed! Geç öne, bunlara namaz 
kıldır dedi. Resulüllah namazı bitirdikten sonra Cebrail, Ya Muhammed! dedi, 
"AM, Ula) ga lü yali a dll y' "Senden evvel resullerimizden gönderdiklerimize 
sor: Biz Rahman'dan başka ibadet olunacak ilâhlar yapmış mıyız?" (Zuhruf, 
43/31) Resulüllah (s.a.v.) de, sormam, çünkü şüphe etmiyorum buyurdu. 


Zuhruf 46 - 56 
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Celâlim hakkı için, Musa'yı ayetlerimizle Firavun'a ve cemiyetine 
gönderdik. Vardı, haberiniz olsun, dedi: "Ben bütün âlemlerin Rabbinin 
resulüyüm." (46) Vaktaki, onlara böyle ayetlerimizle vardı, birdenbire 
onlar, bunlara gülüverdiler. (473 Her ne ayet de gösteriyorsak onlara, 
mutlak birbirinden büyüktü. Tuttuk onları azaba da çektik ki, rücu edeler. 
(48) Bu hâlde diyorlardı ki: "Gel, ey sihirbaz! Bizim için Rabbine bir dua 
et, sende olan ahdi hürmetine. Çünkü biz artık yola geleceğiz." (49) Bunun 
üzerine kendilerinden azabı açtığımız vakit de derhal cayıverdiler. (50) Ve 
Firavun kavminin içinde şöyle bağırdı: "Ey kavmim! Mısır mülkü benim ve 
hep şu nehirler benim altımdan akıyor değil mi? Artık gözünüzü açsanıza. 
(51) Yoksa ben şundan daha hayırlı değil miyim ki, o hem hakir hem de 
meramını anlatamıyor. (52) Eğer o dediği gibi ise, üzerine altın bilezikler 
atılsa ya! Yahut yanında melekler dizilse gelse ya! (533 Bu suretle kavmini 
istihfaf etti. Onlar da ona itaat eylediler. Çünkü dinden çıkmış fasık bir 
kavim idiler. (54) Böyle vaktaki bizi gazaba davet ettiler, biz de 
kendilerinden intikam aldık. Hepsini birden gark ediverdik. (55) Gark 
ediverdik de onları, sonrakiler için hem bir selef, hem bir mesel kıldık. (56) 
(nl j sg) "Biz Musa'yı göndermiştik..." Bu kıssanın anlatılmasının konu ile 
iki münasebeti vardır. Kureyş, peygamberin dünya serveti olmadığından dolayı 


büyüklüğünü takdir etmedikleri gibi, Firavun da Hz. Musa'ya karşı " sa. ak Ji yedi" 
"Mısır mülkü benim değil mi?!" diye öyle gururlanmıştı. Bu suretle bu kıssa, 
peygamberi teselli ve takviye ile hasımlarını uyarma sadedindedir. Bir de öx Ju ş' 
"ulu "Senden önce gönderdiklerimize sor" isteği üzerine bir cevabı dahi ihtiva 
eder. Binaenaleyh, asıl maksat kıssanın tekrarı değil, bu cevapların takriridir. 
Bununla beraber, kıssanın kendisinde de diğer yerlerde bulunmayan nükteler 
dahi eksik değildir. 


Zuhruf 57 - 67 
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Ve vaktaki Meryem'in oğlu bir mesel olarak ortaya atıldı, derhal kavmin 
ondan çığrıştılar. (57) Ya, dediler: "Bizim ilâhlarımız mı hayırlı, yoksa o 
mu?" Bunu sana sırf bir cidal olarak fırlattılar. Doğrusu onlar çok 
husumetli bir kavimdirler. (58) Hayır, o ilâh değil, halis bir kuldur. Biz ona 
nimet verdik ve kendisini Beni İsrail için bir mesel yaptık. (59) Ve dilersek, 
sizlerden de melekler yaparız. Arzda halef olurlar. (60) Ve hakikat o, saat 
için bir ilimdir. Onun için, sakın o saatin geleceğinde şek etmeyin de bana 
tabi olun. İşte bu yegâne doğru yoldur. (61) Ve sakın sizi şeytan çelmesin. 
Çünkü o size belli bir düşmandır. (63) İsa da o beyyinelerle geldiği vakit 
şöyle dedi: "Ben size hikmet ile ve ihtilâf edip durduğunuz şeylerin bazısını 
size beyan edeyim diye geldim. Onun için Allah'tan korkun ve bana itaat 
edin. İşte bu yegâne doğru yoldur. (64) Sonra o hizipler kendi aralarında 
ihtilâf ettiler. Onun için elim bir günün azabından vay o zulmedenlere. (65) 
Hep o saate, hiç farkında değillerken ansızın onun başlarına gelivermesine 
bakıyorlar. (663 Dostlar o gün birbirlerine düşmandırlar, müstesna ancak 
müttakilerdir. (67) Ote xw su) Meryem'in oğlu bir mesel olarak ortaya 
atılınca, yani "sam işl yanl 033 a lila ila) ya llğ nil ve ds" "Senden evvel 
gönderdiklerimize sor, resullerimizden. Biz Rahman'dan başka ibadet olunacak 
ilâhlar yapmış mıyız?" buyrulmasına karşı, Hıristiyanların İsa'ya "ilâh" ve 


"Allah'ın oğlu" dedikleri bir itiraz misali olarak ileri sürüldüğü zaman «. &. 413) 
(6x birdenbire kavmin, yani Kureyş ondan keyiflenerek hah hah diye 
haykırışıyorlardı. (a i > Geli! 45) Ya, bizim ilâhlarımız mı daha hayırlı, yoksa o 
mu? dediler. Bunlar surenin başında geçtiği üzere, meleklere Allah'ın kızları 
diyorlar ve onları mâbud edinip adlarına putlar dikerek ibadet ediyorlardı. Şimdi 
Hıristiyanların İsa'ya ilâh dedikleri bahis mevzuu olunca, keyiflenerek bir 
velvele ile diyorlar ki, bizim ilâh deyip ibadet ettiğimiz melekler Meryem'in 
oğlundan daha hayırlı değil mi? O ilâh oluyor da bizimkiler niye olmasın? v 
ÖsY asya Onu sana, sırf bir cedel olarak getiriyorlar. O itirazın hak olduğuna 
kâni olup ta bir hakkı izhar eylemek için münazara değil, güya seni ilzam 
edeceklermiş gibi mücerret cedel için onu ileri sürüyorlardı. (6x5 s4 a 0) 
Doğrusu onlar, çok husumetçi adamlar; husumette şedit, çekişmeye haris, nizada 
mahir kimseler. Onların itirazlarını ve hâllerini böyle hikâye ettikten sonra, 
hakikatin beyanı ile meselenin halli ve cevabın tahkiki için buyruluyor ki, (a 4) 
O Meryem'in oğlu İsa, hakikatte başka bir şey değildir; ne ilâhtır, ne de Allah'ın 
oğludur. (4e Yi) Ancak bir abd; halis bir kuldur (e us) ki, biz ona nimet vermişiz, 
nübüvvet ve risalet vermişizdir. (Jsl 44 3» su 5 Ve onu, İsrail oğulları için bir 
mesel kılmışızdır. İsrail oğulları için imtisal numunesi olmak üzere hayret 
uyandırıcı bir ayet, bir kudret delili ki, dillerinde destan olmuştur. Yoksa 
dedikleri gibi ilâh ve Allah'ın oğlu değil. (âs5u Su Uk ew a3 Dileseydik, elbet 
sizlerden de melekler yapardık. İsa'yı, İsrail oğulları için mesel olarak yaratıp 
Meryem'den doğurttuğumuz gibi, sizlerden de melekler doğurtarak, o sizin 
"Allah'ın kızları" ilâhlarımız dediğiniz melekler evlatlarınız olur, (05: 5X1! 4 
arzda size halef olurlar, yahut halifelik yaparlardı. (âcLal 2 44 ) Muhakkak ki o, 
saat için bir ilimdir de; saatin geleceğini, ölülerin dirilip kıyam edeceğini 
bildiren bir delil ve alâmettir. Çünkü İsa gerek zuhuru ve gerek ölüleri diriltme 
mucizesi ve gerek ölülerin kıyamını haber vermesi itibarıyla kıyametin vaki 
olacağına bir delil olduğu gibi, hadiste varit olduğuna göre, inmesi de kıyamet 
alâmetlerindendir. (4 ö s4 v4 Onun için sakın onda, yani kıyamette şüphe etmeyin 
(6x4 4) de bana tâbi olun, yani benim hidayetime, şeriatime göre, sadece bana 
ibadet ve kulluk edin, başka mabutlar peşinde gitmeyin. (eme 4 y (a) İşte bu, 
biricik doğru yoldur ki, onu tutan dalâlete düşmez. (esi ,sx..Y ) Ve sakın sizi 
şeytan çelmesin, bu doğru yoldan o hakka tabi olmaktan saptırmasın. (vx se 14) 
Çünkü o size açık bir düşmandır. Kendi gizli olsa da düşmanlığı açıktır. Zira, sizi 
cennetten çıkardı, belâlara soktu. Şimdi asıl bahis mevzuu olan İsa'nın uluhiyeti 
meselesinin açık halline gelelim. İsa'nın hiçbir zaman öyle bir davada 
bulunmamış olduğunu göstermek için buyruluyor ki, (&ü44 çer eç uğ ne zaman ki 
İsa, o beyyinelerle, açık mucizelerle geldi (Jö şöyle dedi: (âxa1, şiş &) Ben size 
hikmet ile, yani nübüvvet ve kitap ile geldim. («8 öşilsi çil ax <1 XY 5) Hem de 


hakkında ihtilâf edip durduğunuz şeylerin bazısını beyan edeyim diye geldim. 
(Osb sal | öy Onun için Allah'tan korkun ve bana itaat edin, tebligatımı dinleyin, 
tutun. Şöyle ki : (;55 > a y) Haberiniz olsun Allah benim Rabbim, sizin de 
Rabbiniz ancak O'dur. (esaew) Onun için hep O'na ibadet edin, ancak O'nu mabut 
tanıyın. (eğime bi ya (a) İşte bu, biricik doğru yoldur. İşte İsa böyle dedi. Onun bütün 
tebligatının hulâsası budur. (Bakara ve Meryem surelerine bkz.) (esix ox 4 5aYl câhsli) 
Sonra hizipler; her biri bir maksatla toplanan fırkalar, kendi aralarında ihtilâf 
çıkardılar Yahudiler başka söylediler, Hıristiyanlar da muhtelif fırkalara 
ayrıldılar. İlâh, Allah'ın oğlu lâflarını da onlar çıkardılar. (salk çel üş) Artık vay o 
zulmedenlere; gerek ifrat ve gerek tefrit suretiyle haksızlık eden hiziplere ui «9 
(ei es elim bir günün azabından ki, kıyamet günüdür. (âcLl Y) ys ax a) Hepsi başka 
değil, yalnız saate bakıyorlar. Gerek o hiziplerden, gerek Kureyş'ten bütün o 
zalimler hep o azap saatinin gelmesine bakıyorlar. (05: Y ça şük aş g Ki, 
farkında değillerken ansızın kendilerini bastırıverecek. (....2sY) "Dostlar o gün 
birbirine düşmandırlar." 


Zuhruf 68 - 89 


Ga | gil önül (68) ögiğki gül Ya ağl aıle Y çe U 
ila (70) < OSSİ asal ağa ÂAŞİN | gi (69) Özal | yiS3 
ÖEYİ e 

öylesi süs La; LA gali gg çil Âişİ e (71) Ö gi iğ al 
çldE ed Öğe AA Ğİ (73) öss ila $ 2 ÂŞS Lg iS e) 
salla a3 (75) öyalia Aç GA 3 aşi İY (74) ölk sis 
2S dü diy use aşi dia Ye 3d (76) salli a | g8 asi 
al (78) AS gali 8 ÖSİ3 öSİL gs iâi (77) O güsla 
sAlgaiş pau avi Y u OSM 2İ (79) üsa a e | al | gag 
Öle J3İ lâ diğ gazli 0S ğ) (80) sü aşil Ulu ULU3 yk 
, (82) O ssağ Üs GAJRİ vü Yağız Sl gali çiğ eb (81) 
Gİ 343 (83) ö33E 3 çi ağası ii gis la | ala sâş ça js 
ad çağ A lğ3 (84) pe psi AA Yağ! göz s Lal e 
OSSİ Aİ ÂSLa öle bile 3 bağl bağ Yağ Gi gala A 
A3 GİY ai ĞAYI AE digi Ön üssü ösül La Yi (85) 
(87) Ölü gid al Öl göği aşil a a aşa dila (86) ğa; 
Blu Yüz âğiE Gia (88) sia Y âğâ YA ği Gal 
(89) özal vâğüâ 


Ey benim kullarım! Size hiç korku yoktur bu gün ve siz mahzun da 
olmayacaksınız. (68) Benim ayetlerime iman edip de hâlis Müslüman olan 
kullarım! (69) Girin cennete; siz ve zevceleriniz, sürurlar, neşeler içinde. 
(70) Altından tepsiler ve küplerle üzerlerine dönülür, dolaşılır. Nefislerin 
hoşlanacağı, gözlerin lezzet alacağı şeyler hep orada. Ve siz orada 
ebedisiniz. (713 Ve işte bu, sizin çalıştığınız ameller sebebiyle vâris 
kılındığınız cennet. (72) Sizin için onda çok meyveler vardır, onlardan 


yiyeceksiniz. (73) Haberiniz olsun ki, mücrimler cehennem azabında 
ebedidirler. (74) Kendilerinden o azap gevşetilmez ve onlar onun içinde her 
ümidi kesmişlerdir. (75) Ve biz onlara zulmetmemişizdir. Ve lâkin kendileri 
zalim idiler. (76) Ve şöyle çığrışmaktadırlar: "Ya Malik! Rabbin işimizi 
bitiriversin." O demiştir ki: "Her hâlde siz duracaksınız." (77) Celâlim 
hakkı için, biz size hakkı gönderdik ve lâkin ekseriniz hakkı 
hoşlanmayanlarsınız. (78) İşi sıkı mı büktüler? Fakat işte sıkı büken biziz. 
(793 Yoksa, biz onların sırlarını ve fısıltılarını işitmeyiz mi sanıyorlar? 
Hayır, işitiriz. Hem de yanlarında elçilerimiz vardır, yazarlar. (80) De ki: 
Rahman'ın bir veledi olsa, ben ona tapanların birincisi olurdum. (81) 
Tenzih O sübhana! O göklerin ve yerin Rabbi, Rabbü'l-arşa. Onların 
vasıflarından. (823 Şimdi bırak onları dalsınlar, oynayadursunlar, tâ 
vadolundukları günlerine çatasıya kadar. (83) Hem O, O'dur ki, gökte de 
ilâh yerde de ilâhtır. Ve hakim O'dur, alim O. (84) Ve ne yücedir O ki, 
göklerin, yerin ve bütün aralarındakilerin mülkü O'nun. Saatin ilmi de 
O'nun nezdindedir. Ve hep döndürülüp O'na götürüleceksiniz. (85) O'ndan 
başka yalvarıp durdukları şeyler şefaat de edemezler. Ancak, bilerek hakka 
şahitlik eden kimseler müstesna. (86) Celâlim hakkı için, sorsan onlara: 
Kendilerini kim yarattı? Elbette Allah, derler. O hâlde nasıl çevrilirler? 
1873 Onun, Ya Rab! demesi hakkı için, her hâlde onlar imana gelmez bir 
kavimdirler. (88) Şimdi sen onlardan sarf-ı nazar et de selâm, de. Artık 
ileride bileceklerdir. (89) (... sue Y "Ey kullarım! Bugün size korku yoktur..." 
Allah için sevişen o müstesna müttakilere, o günkü ilâhi hitabı hikâyedir ki, bu 
hitabın letafetine doyulmaz. Allah Teala bizleri de bu kullarından eylesin! (453) 
Bu kelime hakkında üç mana gösterirler: 1- Habarı, yani eseri yüzlerinizde zahir 
olacak surette sevindirilip neşelendirileceksiniz. 2- Hüsn-i heyet manasına 
"hıbr"dan; süslenip ziynetleneceksiniz. 3- Güzel vasıflarda mübalağa manasına 
"habr"dan; son derece ikram olunacaksınız. (eee a) "Onların etrafında 
dolaşılır." Cennete girdikten sonraki neşelerinden bir nebzeyi hikâyedir. Onun 
için girdiklerinde kendileri müşahede hâlinde bulunacaklarından burası "Se" 
"üzerinize" diye kendilerine hitap edilmeyip "şek" "onların üzerlerine" diye gaip 
siygası ile dünyadakilere hikâye edilmektedir. Yani o emir üzerine girecekler, 
girdiklerinde etraflarında tavaf olunacak, cennet hizmetçileri tarafından 
üzerlerine dönüp dolaşılacak. (caö o is.) Altın safhalar; tepsiler, tabaklar. Ebü 
Hayyan nakleder ki, Kisai şöyle demiştir: Kas'aların (kapların) en büyüğü 
cefnedir, sonra kas'a gelir, on kişiye yetişir. Sonra sahfe; beş kişilik, sonra 
mekile; iki üç kişilik. (<1 si) Ve küplerle. Küp dilimizdeki manasından farklıdır. 
Kulpu ve emziği olmayan ibrik diye tarif edildiğine göre, sürahi ve desti demek 
olur. («45 Hem onda, o cennette (v4N! ay U) nefislerin hoşlanacağı (&eYI ik) ve 


gözlerin lezzetleneceği her şey var. (v4 4 «wi ) Ve siz orada ebedi kalacaksınız. 
Görülüyor ki, arada gaip siygası kullanıldıktan sonra yine muhatap siygasına 
geçilmiştir. (3 âisli ak ) Ve işte bu o cennettir ki, (ölesi Sula şe gi) SİZ buna 
yaptığınız ameller sebebiyle vâris kılındınız. İşte Allah için sevişip korunan 
müttakilere böyle denecek. Nitekim Araf suresinde de çö uşla şi yi Çil dişli Sb İl gö giş 
"öylesi "Onlara, işte amel etmeniz sebebiyle mirasçı kılındığınız cennet budur, 
diye nida edilecek" (Araf, 7/43) buyrulmuştu. (Miras tabiri için oraya bkz.) vs 9) 
6 5Sişs4 Sizin için orada çok meyveler, yemişler var. Amellerin semeresi olarak 
Allah Teala'nın lütfuyla kat kat fazlalaştırılmış olan lezzetli meyveler. (0sSö yi) 
Onlardan yiyeceksiniz. Meyve, açlık için değil, zevk ve lezzet için yendiği 
cihetle cennette yalnız meyve yeneceği anlatılmıştır. (0x2 4) "Mücrimler 
şüphesiz cehennem azabındadırlar" Bununla da mücrimlerin hâli hikâye 
olunuyor ki, mücrimlerden murat, iman ve İslâm'ı olmayanlardır. («Wu 4 "Ya 
Malik." Malik cehennem muhafızının ismidir. (ek , We çi) Rabbin aleyhimizde 
hüküm buyuruversin, yani işimizi bitiriversin diye bağırışmaktadırlar ki, 
öldürüversin de bizi bu azaptan kurtarıversin demektir. Buna karşı (0584 3 Ji) 
buyurmuştur ki her hâlde siz duracaksınız, kalacaksınız. Size ölümle vesaire ile 
halâs yok. İbn Abbas'tan rivayet edilmiştir ki, bu cevap da bin sene sonra verilir. 
Bazılarından yüz, İbn Ömer (r.a.)'den de kırk diye rivayet olunmuştur ki, üçü de 
kesretten kinaye olsa gerektir. (4x ts s) Celâlim hakkı için, biz size hakkı 
gönderdik. (va öl  ;si ig Velâkin sizin çoğunuz hakdan hoşlanmayanlarsınız. 
Evvelki "ss" ahit için, yani peygamberle gönderilen hak dini, tevhid ve Kur'an; 
ikincisi cins içindir. Çoğunluğun hoşlanmadığı mutlak olarak hak cinsidir. 
Gönderilen malüm hakka göre, hepsi de hoşlanmamaktadır. (! xi! sx» ) "Yoksa işi 
sıkı mı büktüler?" Bu ayet, mücrimlerin ahiretteki hâllerini hikâyeden, Kureyş 
mücrimlerinin dünyadaki hâllerine intikaldir. Mukatil'den nakledildiğine göre, 
bu ayet Mekke müşriklerinin Dâru'n-nedve'de Resulüllah'a bir suikast tertibi 


kararlaştırmaları sebebiyle nazil olmuştur. Ibram, bir ipi katlayıp sağlam 
bükmektir. Bu manadan hareketle, her ne suretle olursa olsun bir şeyi 
muhkemleştirmek manasına da kullanılır. Mübrem, muhkem demektir. Yani o 
cidalci hasım kavim, yalnız hakdan hoşlanmamakla kalmayıp sağlam bir iş 
yaptılar; işi mübremleştirdiler, sağlamlaştırdılar mı? Peygambere karşı bir tuzak 
kurmaya karar mı verdiler? (ös W) Fakat işin sağlamını, mübremini biz 
yaparız, onlarınki hiç kalır. (al sss a wax YU öm çi) Yoksa, biz onların sırlarını ve 
fısıltılarını işitmeyiz mi sanıyorlar? (055; as Ulus s5) Hayır, hem onların 
yanlarında bizim resullerimiz vardır, yazarlar. Hafaza melekleri, kiramen kâtibin 
vardır. Burada surenin bitirilişi olmak üzere makasatlarını hulâsa etmek üzere 
buyruluyor ki: (...,L4lâş "Onun Ya Rab demesi..." (o Ausg 8 "De ki: Eğer 


Rahman'ın bir çocuğu olursa..." Bu "vav"'ın atıf için olması da muhtemel ise de 
kasem için olması daha selikaya uygundur. Zamir, Resulüllah'a racidir. Böyle 
hitap esnasında gaip zamiri Peygamberin şanına bir tazim ifade eder. Yani 
Peygamberin, Ya rab! Ya rab! diye dua etmesi hakkı için söylerim ki, («Ya o) 
şunlar, şu hileye kalkışan müşrikler (vs-x Y s5) imana gelmez kimselerdir. ese gil) 
(Oyal; ül Du 85 "Sen onlara aldırma ve "selâm" de. Onlar yakında bilecekler." 
Şimdi bu Zuhruf suresinin sonu olan işbu "üsak; & s4" "yakında bilecekler" 
uyarısını bir nevi beyan etmek üzere Duhan suresi başlıyor. 


Duhân 1 - 29 


(3). ÖL da USUŞ AS ga Âli bul iğ (2) Oyal Sİ 3 (1) a 
ğa ia) (5) aylar ya VS) Gale öya la (4) as3 yal JS öğ Lğsğ 
şiis Ğİ Lağlk Lağ Yağ Gal lal > (6) al e Ai di 
b (8) öl3ü! iL) Sağ YE > Casa YG AYANY (7) Ossa 
iha (10) ün Gl$iş gala 53 lid (9) Öss dü hd 
> (12) O siağa ui çizi, ue Sili) ui (11) 2) çiz İSA fari 
ala lâle İşli 23 (13) Ösü İyi as KE yi pi 
leşi a (15) yil ppi hizi | ilS U (14) ösüş 
ası e dali aşl Li iş (16) ö sağla Lİ) e yiSİN Alğileği 
Y g3,(18) Özal bii ai) ile çi isil gİ (17) 218 İs) 
ğİ A3 Gi DE el (19) Ösya ğa, si Gill le iğ 
asi vk ği A) cü 21) siir ELİ el İsa a âl3 (20) OSARİ 
NAZ gi alg (23) Osazla gil âSİ yk gl yal (22) OAA 
lA3 € 5353 (25) 0383 ÇİŞ ğa SSZA 38 (24) ösiğka Li ği 
OA)İ Dağ LAL 3 AS (27) Öp Lg | gis aki (26) pa. 
(29) Gr | gil$ La Yağ ala öç 2) Lal (28) 


Hâ-mim. (1) Hem kitab-ı mübin hakkı için. (2) Elhak, biz onu bir mübarek 
gecede indirdik. Çünkü biz nezir gönderiyorduk. (33 Bir gece ki, her 
hikmetli emir onda ayırt edilir. (4) Tarafımızdan emir; çünkü biz Resul 
gönderiyorduk. (5) Rabbinden bir rahmet olarak. Hakikat O, öyle semi, 
öyle alimdir. (6) O göklerin ve yerin ve bütün aralarındakilerin Rabbidir, 
ehl-i yakin olsanız. (73 Ondan başka Tanrı yoktur. Hem diriltir, hem 
öldürür. Hem sizin Rabbiniz, hem de evvelki atalarınızın Rabbi. (8) Fakat 
onlar şekk içinde oynuyorlar. (9) O hâlde gözet, o semanın açık bir duman 
ile geleceği günü. (10) Ki, insanları saracaktır. Bu, bir elim azabdır. (11) 
Rabbimiz! Bizden bu azabı aç. Çünkü, biz müminleriz diyecekler. (12) 


Onlarda düşünmek, ibret almak nerede? Kendilerine apaçık anlatan bir 
resul geldi de. (133 Sonra ondan döndüler; öğretilmiş dediler, bir mecnun 
dediler. (14) Biz o azabı biraz açacağız. Fakat siz yine döneceksiniz. (15) 
Amma o büyük satvetle sıkıvereceğimiz gün, her hâlde biz intikam alacağız. 
116) Celâlim hakkı için, onlardan evvel Firavun kavmini imtihan etmiştik. 
Onlara da kerim bir resul gelmişti. (17) Şöyle dedi: Allah'ın kullarını bana 
teslim edin. Çünkü ben size emin bir resulüm. (18) Ve Allah'a karşı baş 
kaldırmayın. Çünkü ben size açık bir burhan ile geliyorum. (19) Ve 
haberiniz olsun ki, ben, sizin beni taşlamanızdan Rabbim ve Rabbinize 
sığınmışımdır. (203 Onun için, eğer bana iman etmezseniz, bari benden 
çekilin. (213 Sonra Rabbine dua etti: Bak bunlar mücrim bir kavim dedi. 
122) Hemen buyurdu: Kullarımı geceleyin yürüt. Çünkü siz takip 
olunacaksınız. (23) Ve denizi açık bırak. Çünkü, onlar ordu hâlinde gelip 
gark olunacaklar. (24) Neler terk etmişlerdi; ne cennetler, ne kaynaklar. 
(25) Ne çiftlikler, ne kerim makam. (26) Ve içinde zevk sürdükleri ne nimet 
ve refah. (27) Evet, öyle ve hep onları başka bir kavme miras kıldık. (28) 
Neticede, ne gök ağladı üzerlerine, ne yer. Ne de imhal olundular. (29) (x) 
Hâ-mim, Rahman'ın, Muhammed'in ruhunda tecelli eden ledünni rahmetinin 


icmali bir remzidir. (cal 6 ) Hem de o mübin kitaba kasem olsun. Mübin, 
beyanı güzel, ifadesi parlak, kitab-ı mübin bir bakıma levh-i mahfuz olabilirse de 
Kur'an olması zamir itibarıyla akla daha yatkın, daha uygundur. (âS4eâl gesi U) 
Ki biz onu mübarek bir gecede indirdik. Çoğu müfessirlerin görüşüne göre, bu 
mübarek gece, Kadir gecesidir. İkrime ve daha bazıları ise, Şaban'ın yarısı gecesi 
demişlerdir. Keşşaf tefsirinde der ki: Mübarek gece, Kadir gecesidir. Bir de 
denildi ki, Şaban'ın yarısı gecesidir ki, bunun dört adı vardır. Mübarek gece, 
Berae gecesi, Sakk gecesi ve Rahmet gecesi. Ve denildi ki, bununla Kadir gecesi 
arasında kırk gün vardır. Berae gecesi ve Sakk gecesi diye isimlendirilmesi 
hakkında da denilmiştir ki, haraç tamamen alındığı vakit onlara beraatlerini ifade 
eden bir sakk (bir senet) yazıldığı gibi, Allah Teala da bu gece mümin kullarına 
beraat yazar. Ve denilmiştir ki, bu gecede beş haslet vardır: 1- Her hikmetli işin 
ayrılması. 2- Bu gecedeki ibadetin fazileti. Resulüllah (s.a.v.) buyurmuş ki: "Her 
kim bu gece yüz rekât namaz kılarsa, Allah Teala ona yüz melek gönderir. Otuzu 
ona cenneti müjdeler, otuzu ona cehennem azabından teminat verir, otuzu da 
ondan dünya afetlerini defederler. Onu da ondan şeytanın tuzaklarını hilelerini 
defederler." 3- Rahmet iner. Resullullah (s.a.v.) buyurmuştur ki: "Allah Teala bu 
gece ümmetime öyle rahmet eder ki, Kelb kabilesinin koyunlarının kılları 
sayısınca. 4- Mağfiret meydana gelir. Yine Resulüllah (s.a.v.) buyurmuştur ki: 
Allah Teala bu gece bütün Müslümanlara mağfiret buyurur. Ancak kâhin, yahut 


sihirbaz, yahut müşahin (çok kindar), yahut içkiye düşkün olan, yahut 
ebeveynini inciten, yahut zinaya ısrarla devam eden müstesna. 5- Bu gecede 
Resulüllah'a şefaatin tamamı verilmiştir. Çünkü Resulüllah Şaban'ın on üçüncü 
gecesi ümmeti hakkında şefaat niyaz etti, üçte biri verildi. On dördüncü gecesi 
niyaz etti, üçte ikisi verildi. Sonra on beşinci gecesi niyaz etti hepsi verildi. 
Ancak deve kaçar gibi Allah'tan kaçanlar başka. Bir de bu gece Zemzem 
suyunun bariz bir surette artması ilâhi âdettendir. Mamafih çoğunluğun görüşü, 
bu mübarek geceden maksadın kadir gecesi olmasıdır. Çünkü "yal ây geli yi gi" 
"Gerçekten biz onu kadir gecesi indirdik" buyrulmuştur. Bir de "a&a yi S ö yö let" 
"Her hikmetli iş o gecede ayrılır" ifadesi " yl 4S öe op) ölülei zall ASD Dz" "O gece 
melekler ve ruh Rablerinin izniyle her bir iş için iner de iner" ifadesine 
mutabıktır. Bir de "oi las Ji gi uza, e" "Ramazan ayı ki, Kur'an onda 
indirilmiştir" (Bakara, 2/185) buyrulmuştur. Ve çoğu âlimlere göre, Kadir gecesi 
Ramazandadır. Eğer dersen, Kur'an'ın bu gecede indirilmesının manası nedir? 
Derim ki, şöyle dediler: Yedinci semadan dünya semasına bir cümle (bütün) 
olarak indi. Yazıcı melekler kadir gecesinde istinsahiyle emrolundu. Cibril (a.s.) 
da nücumen nüsumen (kısın kısım) Resulüllah'a indiriyordu... Keşşaf'ın 
Kur'an'ın nüzulü hakkındaki bu son beyanı, Berae gecesi (berat gecesi) 
diyenlerin görüşüne mutabık oluyor. Zira Kadir gecesinde ilk defa peygambere 
indirilmeye başlamıştır. Onun için Kadı ve Ebussuud şöyle demişlerdir: "İlk defa 
o gece indirilmeye başladı. Yahut o gece cümleten (toptan) Levh'ten dünya 
semasına indirildi ve Cibril (a.s.) sefereye (yazıcı meleklere) imlâ etti, sonra da 
beygambere yirmi üç senede kısım kısım indiriyordu." Fahreddin er-Razi de 
şöyle kaydetmiştir: Rivayet olunur ki, Atiye el-Haruri, İbn Abbas (r.a.)'den W" 
"yal âli dei i "Gerçekten biz onu kadir gecesinde indirdik" ayeti ile â4 ei iy" 
"âasyu« "Gerçekten biz onu mübarek bir gecede indirdik" ayetini şöyle sordu: Allah 
Teala Kur'an'ı ayların hepsinde indirmiş iken bu nasıl sahih olur? İbn Abbas (r.a.) 
de dedi ki: Ey İbn Esved! Ben helâk olsam da bu içinde kalsa, cevabını da 
bulamasan helâk olacaktın. Kur'an cümlaten Levh-ı mahfuzdan Beyt-i Mamur'a 
nazil oldu ki o dünya semasındadır. Sonra onun arkasından vak'aların nevilerine 
göre hâl de hâl nazil oldu. Demek ki, Kur'an'ın bir icmali nüzulü, bir de tafsili 
nüzulü vardır. İcmali nüzulü bir defada olmuştur. Buna daha ziyade inzal tabiri 
muvafıktır. Tafsili nüzulü de peyderpey yirmi üç senede olmuştur. Buna da tenzil 
tabiri muvafıktır. Bunların aynı manada kullanıldıkları da münker olmadığı gibi, 
tenzilin her kısmı ayrıca mülâhaza olunduğu zaman, yine inzal denilmesi 
muvafık olacağından, birinin bir gecede, birinin de diğer gecede olması iki 
rivayetin uzlaştırmasına daha uygun gelecektir. Şu hâlde mübarek gecenin Berae 
gecesi olması " yalây asu iy" "Gerçekten biz onu Kadir gecesinde indirdik" 


buyrulmasına münafı olmayacaktır. Mübareke , hayrı çok demektir. Çünkü 
Allah Teala bu gecede kullarının menfaatlerine ait işler hazırlar ki, yalnız 
Kur'an'ın inzali olsa yine yeterdi. Amma niçin gece indirildi? (&>i. ws uy Çünkü 
biz münzir idik, yani inzar yapıyorduk, inzar edecek nezir bir Peygamber 
gönderiyorduk. Demek ki, Peygamberin inzarı, sıdk ile yapılması için, her 
şeyden önce onu kendi nefsinde duyması hikmetin gereği idi. Buna da en 
yaraşan gece olması idi. Gecenin mübarekliğine gelince, («82 »i 5 5 44) her 
hikmetli iş onda ayırt edilir. Her hikmetli mühim iş, yahut her muhkem, sağlam 
olması lâzım gelen işler onda, yani gecede ayrılıp tedbir ve tevzi olunur. İcra 
edilmek üzere hususi surette ayrılır, yazılır. Bu cümle, istinafiye yahut da geceye 
sıfattır. Evvelkine göre, mutlak gecede; ikinciye göre de o gecede demek olur. 
Ebussuud der ki: Bu vasıf onun kadir gecesi olduğuna delâlet eder "sx" nun 
manası da şu demek olur: Gelecek seneye kadar kulların rızkları, ecelleri ve 
diğer durumları yazılır, faslolunur. Bir de denilmiştir ki, bunun Levh'ten 
istinsahına beraat gecesi başlanır, kadir gecesi bitirilir. Rızklar nüshası Mikâil'e, 
harpler, zelzeleler, yer çökmeleri, yıldırımlar nüshası Cebrail'e, ameller nüshası 
dünya semasının sahibi İsmail'e ki, büyük bir melektir, musibetler nüshası da 
ölüm meleğine verilir... (Ge &! wi) Tarafımızdan bir emir, yani emr-i hakimden 
murat, doğrudan doğruya Allah'tan olan işlerdir. Yahut tarafımızdan emir ile 
ayırt edilir. Yahut "ui" fiilindeki zamirden hâldir. Yani o Kur'an'ı tarafımızdan 
bir emir, bir ferman olarak indirdik. (ox -Usu) Çünkü biz risalet veriyorduk. Ki 
resulün, elçinin elinde alâmet olmak üzere bir emirname, bir ferman bulunması 
lâzım gelir. O risalet ne için? (<4, öğ ;) Rabbinden bir rahmet olmak üzere ki, 
Hz. Muhammed'in risaleti âlemlere rahmettir. İnzar da onun içindir. (ekl yali a 4) 
Hakikat O öyle semi, öyle alimdir. Mazlumların, muhtaçların feryatlarını işitir, 
ihtiyaçlarını bilir. Rabbin (Liv; o Miş <del ç ) "Göklerin, yerin ve ikisi 
arasındakilerin Rabbidir. (v8 » «s y) Eğer siz kesin bilgi sahipleri iseniz, ilimlerde 
yakin edinmiş iseniz, yahut yakin arıyorsanız bu, böyledir. (a Y 4 Yy, "O'ndan 
başka ilâh yoktur." (cx; s5) Hem hayat verir hem öldürür. Bunu müşahede edip 
duruyorsunuz. (cAV! SU v5 e) Hem sizin Rabbiniz, hem de evvelki atalarınızın 
Rabbidir. Eski babalarınızı öldürmüş, şimdi size hayat vermiş. Binaenaleyh körü 
körüne eski ataları taklit edeceğiz diye uğraşmamalı O'nun emrine tabi olmalıdır. 
(Gs eli çi a b) Fakat onlar bir şek içinde oynuyorlar. Kesin iman sahibi değiller. 
Allah deseler de ciddi ve iz'an ile değil; şu beyan olunan ilâhi işlere, Allah'ın 
kitap indirdiğine, peygamber gönderdiğine yakin ile inanmıyor eğleniyorlar. 
(«s3 O hâlde bekle, gözle. İşte buradan inzar başlıyor. Artık gözet üsx eli is e) 
(© O günü ki, sema apaçık bir duman ile gelecek (v4 ç&) insanları saracaktır. 


Duhan-ı mübin, aşikâr duman demektir. Bu duman hakkında iki tefsir 


rivayet olunmaktadır. Birisi İbn Mes'ud (r.a.)'den rivayet olduğuna göre, şiddetli 
açlık ve kıtlık seneleridir. Çünkü çok aç olan kimseye, gerek gözlerinin 
zayıflığından, gerek çok kuraklık ve kıtlık senelerde havanın fenalığından, sema 
dumanlı görünür. Bir de Araplar, galip olan şerre duhan derler. Nitekim dumanlı 
hava tabirini biz de kullanırız. Vakıa şudur: Kureyş Resulüllah (s.a.v.)'e isyanda 
ileri gitmek isteyince aleyhlerine şöyle dua etti: öğin eğil (laal yazma le hil ş ad aş 
"huy çi "Allahım! Mudar kabilesine cezanı şiddetlendir ve onlara Yusuf'un 
seneleri gibi seneler göster." Yusuf'un seneleri gibi kıtlık seneleriyle sıkıntıya 
düşmelerini niyaz eyledi. Bunun üzerine onları bir kıtlık yakaladı, hattâ leş, 
kemik, ilhiz yediler. Kişi yer ile gök arasını duman görüyordu. Söyleyenin sesini 
işitir, dumandan kendisini görmezdi. Buyrulduğu gibi halkı sarmıştı. (çi yiz la) 
Bu elim bir azap diyorlardı. Ebü Süfyan, bir kaç kişi ile Peygambere geldi. Allah 
Teala'ya ve akrabaya and verdiler. Eğer dua eder de bu hâli üzerlerinden 
defederse, iman edeceklerini vadettiler. (055534 Y Çizi e 4 yy Rabbimiz! Bizden 
azabı aç, biz müminiz, yani açarsan iman edeceğiz demeleri de budur. İkinci 
tefsirde ise Hz. Ali'den şöyle nakledilmiştir: Kıyametten evvel semadan gelecek 
bir dumandır. Kâfirlerin kulaklarına girecek, tâ ki her birinin başı püryan olmuş 
başa dönecek. Mümine de ondan nezle gibi bir hâl arız olacak ve bütün arz, 
içinde ocak yakılmış fakat deliği yok bir eve dönecek. Huzeyfe b. el-Yeman'dan 
rivayet olunduğuna göre, Resulüllah buyurmuştur ki: Alâmetlerin evveli duhan 
ve İsa b. Meryem'in inmesi ve Aden'in içinden çıkacak bir ateştir ki, insanları 
mahşere sevk edecektir. Huzeyfe: Ya Resulallah, o duhan nedir, demiş, 
Resulüllah "oil çiğ öm Yö eledi a" "O semanın açık bir duman ile geleceği gün 
ki, insanları saracaktır" (Duhan, 44/10, 11) diye okuyup buyurmuştur ki, doğu ile 
batı arasını dolduracak, kırk gün kırk gece duracak, mümin nezle gibi olacak, 
kâfire sarhoş gibi burnundan kulağından girip aşağısından çıkacak. Fahreddin er- 
Razi, İbn Abbas'tan gelen meşhur görüşün bu olduğunu söyler. Mamafih "duhan- 
ı mübin" tabiri buna, kelâmın siyakı da evvelkine daha uygundur. Zira, 
Resulüllah'ın hayatında olduğunu zımnen işaret etmektedir Buyruluyor ki, çe i" 
"s S4 onlara ibret almak, bellemek nerede? (0x J 5s) paste s) Hâlbuki kendilerine 
beyan edici bir resul geldi. Açık ayetler, zahir mucizelerle Allah tarafından 
gönderildiği besbelli olarak her şeyi apaçık anlatan, hem fiili hem sözü ile mübin 
olan bir peygamber geldi. («e 4s 5 Sonra ondan yüz döndürdüler de (vie aze! si ş) 
muallem, mecnun dediler. Kâh muallem; talim olunmuş, öğretilmiş; Sakif'ten 
birinin A'cemi bir kölesi öğretiyor dediler, kâh da mecnun dediler. Artık bu 
hâlde, bu kabiliyette bulunan insanlara yalnız olayların ifadesinden ibret almak, 
uyanık olmak, sözünde durmak ne kadar uzak! (6 gül | gas u) Biz azabı biraz 
açacağız. (vsvie 4) Muhakkak ki siz döneceksiniz. "üstya Günl üc üslü" 
"Rabbimiz! Bizden azabı aç, biz müminiz" diye olan iman vaadinizde 


durmayacaksınız. Bu uyanışı, bu "« " "Rabbimiz" diye yalvarışı, bu iman azmini 
unutup eski hâlinize, inkâr ve nankörlüğünüze döneceksiniz. (6 x âkkl kü 4) 
Büyük sıkmakla tutup sıkacağımız gün, kıyamettir. (os. 4) Şüphesiz ki, biz 
intikam alırız. "&swe" tabiri azabın da dönmesini ima ettiğine göre, ikinci rivayeti 
batşe-i kübranın mukaddimesi olmak üzere burada mülâhaza etmek iki mana 
arasını cem etse gerektir. (0 âo 4 lâl ) "Andolsun ki, onlardan önce Firavun 
kavmini fitneye düşürdük." Allah Teala'nın intikamlarından bir numuneyi 
beyandır. Yine Firavun kavminden misal getirilmesi Firavun hükümetinin en 
büyük zulüm ve şer hükümeti olması ve "öğ yali e ie ys 4" "Çünkü o, müsriflerin 
üstünlerindendi" buyrulacağı üzere, katil ve cinayetlerde israf edenlerin en 
üstünü bulunması itibarıyladır. (6 Mi; elli gile <5; bi) Netice olarak, üzerlerine ne 
gök ağladı, ne yer. Bu ifade bir kaç şekilde izah edilmiştir: 1- Vahidi'nin Basit'te 
dediği vechile Enes b. Malik (r.a.) rivayet etmiştir ki, Resulüllah (s.a.v.) şöyle 
buyurmuştur: Hiçbir kul yoktur ki, semada ona iki kapı olmasın; bir kapıdan 
rızkı çıkar, bir kapıdan da ameli girer. O öldüğü zaman onu kaybederler ve ona 
ağlarlar. Böyle buyurup bu ayeti okudu. Buyurdu ki: Çünkü bunlar yeryüzünde 
salih bir amel yapmamışlardı ki yer ağlasın, semaya da ne salih bir amelleri ne 
de hoş bir sözleri çıkmamıştı ki sema ağlasın. Çoğu müfessirlerin görüşü budur. 
2- Sema ehli ve arz ehli takdirindedir. Yani ne melekler ağladı, ne müminler, 
belki onların helâkiyle sevindiler. 3- Büyük bir adam vefat ettiği zaman cihan 
ağladı, yer gök ağladı gibi tabirlerle musibetin büyüklüğünü anlatmak için 
mübalağa edilmek âdettir. Keşşaf sahibi Hz. Peygamberden nakleder ki şöyle 
buyurmuştur: Herhangi bir mümin ağlayıcıları bulunmayan bir gurbette ölürse, 
mutlaka ona arz ve sema ağlar. Cerir de bir beytinde şöyle demiştir: 


AS) Ea A aa yakl UM a sai ele Sü 


Güneş doğmaktadır tutulmuş değil, Sana gecenin 


yıldızlarıyla ay ağlıyor. Bir de bunda onları alaya almaya benzer bir 
tahkir vardır. Yani onlar kendilerini öyle büyük addediyorlardı ki, ölecek olsalar 
kendilerine cihanın ağlaması lâzım gelir. Hâlbuki hiç de öyle olmadı, belki âlem 
sevindi. 


Duhân 30 - 59 


ĞS di OEAÂ (30) Ösgal dizi Öa ÜR Zel çi Lü iş 
(32) Özal ye pe ue GALA ig (31) Öğ yal a gis 

İ (34) âsi sizi eY3A ğ (33) Öğ Sa Aç La Yİ Öa aliş 
is â UL sl (35) da yiklaş Gk ağ ii Ul ğa Yİ A 

| gis ağ GALA şi Oya yl gz ağ ei Dak GRİ (36) Özdin 
ua (38) OKEY Lağiğ ağ GAZ Si gladıli ENE La (37) üye 
öğle Yal Ai Ğİ (39) dalış V GAZİSİ GS İY) DALIŞ 
YI (41) âsi Şa Ya ünü ula ĞE ga üz Yi 0 (40) Öaşi 
dk (43) pgiji 5 BA Ğİ (42) gağil JJ A Aİ al ân) ğa 

5 338 (46) psasil .İk$ (45) ögbii Gi iğ YANE (44) gi 
sasi a Ön Al 3 sü hala (47) asa şiğü yi gözlü 

ğ (50) ös) 5 da gis Ula ği (49) 8) Ga aj <a) di (48) 
yağla ğa Gal (52) 03 GÜZ (51) üs alda şü Öyle 
çü ÖSS (54) 0 ye ŞAR AS (53) örün dom) 
EE gisi! Ağ gali YI Cağal pe GS Y (55) Öyle Aşsi JS 
Llâ 67) elsi BEN Di Ati Gİ) Ön Dual (56) çi gis 

(59) ösiliya âğil ÇİĞ (58) G3 380) Ağİsİ Mllal, yü 


Celâlim hakkı için, Beni İsraili kurtarmıştık o aşağılayıcı azaptan. (30) 
Firavun'dan, çünkü o üstün müsriflerdendi. (31) Ve şanım hakkı için, biz 
onları bir ilim üzere âlemlere karşı seçmiştik. (32) Ve onlara ayetlerden 
öylesini vermiştik ki, onda açık bir nimet ile imtihan vardı. (33) Fakat şu 
berikiler diyorlar ki: (34) İlk ölümümüzden ilerisi yok ve biz yeniden 
neşrolunacak değiliz. (35) Haydi getirin babalarımızı doğru iseniz. (36) 
Onlar mı hayırlı, yoksa Tübbaın kavmi ve onlardan evvelkiler mi? Hep 
onları helâk ettik. Çünkü mücrim idiler. (37) Ve biz o göklerle yeri ve 
aralarındakileri oyunculukla yaratmadık. (38) İkisini de ancak hak 


sebebiyle yarattık ve lâkin pek çokları bilmezler. (393 Haberiniz olsun ki, o 
fasıl günü hepinizin mikâtıdır. (40) O gün ki, yâr yârdan bir şey defedemez 
ve bir taraftan yardım da olunmazlar. (413 Ancak Allah'ın rahmetiyle 
yarlıgadığı başka. Çünkü O, öyle aziz, öyle rahimdir. (42) Şüphesiz o 
zakkum ağacı. (43) Çok vebal yüklenenin yemeğidir. (44) Pota gibi 
karınlarında kaynar. (45) Hamim kaynar gibi. (46) Tutun onu da yaka paça 
doğru cehennemin ortasına sürükleyin. (47) Sonra da başının üstüne 
hamim azabından dökün. (48) Tat bakalım deyin. Çünkü sen azizdin, 
kerimdin. (49) İşte o sizin şek ve mücadele edip durduğunuz bu. (50) 
Elbette müttakiler emin bir makamda. (51) Cennetlerde, pınar başlarında. 
(523 Sündüs ve istebraktan elbiseler giyerek karşı karşıya. (53) Evet böyle, 
hem onları iri gözlü hürilerle tezviç de etmişizdir. (54) Orada emniyetler 
içinde her türlü yemişi çağırır, getirtirler. (55) İlk ölümden başka ölüm 
tatmazlar. Korumuştur da onları, o cehennem azabından. (56) Hepsi 
Rabbinden bir lütuf olarak. İşte, budur ancak fevz-i azim. (57) Biz onu sade 
senin dilinle müyesser kıldık. Gerek ki iyi düşünsünler. (58) O hâlde gözet. 
Çünkü onlar gözetiyorlar. (59) (J4 4 ww 4) "Andolsun ki biz İsrail 
oğullarını kurtarmıştık." Allah Teala Firavun'a ve kavmine yaptığını beyandan 
sonra, bununla da Musa ve kavmine olan ihsanını beyan buyuruyor. Yani o suda 
boğma ve tahribin hikmeti, bu kurtuluşu temin etmek olmuştu. Ve İsrail 
oğullarını bu nimete seçmesi de bir tesadüf değil, bile bile onlara bahşetmiş 
olduğu bazı meziyetler ve nimetler hasebiyle "Le ösi «Si <a" "Hanginizin daha 
güzel amel edeceğini imtihan etmek için" (Mülk, 67/2) ayeti manasına göre 
imtihana çekmek içindir. Bu suretle bu kıssayı tamamladıktan sonra, yine 
Mekkelilere kelâmın nakli ile buyruluyor ki: (sYaa ) Şunlar, yani şu Mekke 
kâfirleri, (...cesâie ösilz JA şa YI ça il öle) "İlk ölümümüzden ötesi yok. Biz 
tekrar dirilecek değiliz, diyorlar." İlk ölümden ötesini, ahireti ve tekrar dirilmeyi 
inkâr ediyorlar. (edâ o saü esisi xs wi) Ya, onlar mı hayırlı yoksa, Tübbaın kavmi 
ve ondan evvelkiler mi? (vski) Biz onları helâk ettik. İlk ölümden ilerisini inkâr 
edenlere karşı bu kelâmın nasıl bir cevap teşkil ettiğini düşünmelidir. Bunda iki 
suretle cevap vardır: Birincisi, ilk ölüm olan ferdin ölümünden sonra onun 
mensup olduğu kavim ve milletin helâkinin ikinci bir ölüm demek olduğu 
anlatılmıştır. Bu "JA üsse YI ça 4" "İlk ölümümüzden ilerisi yok" demelerine 
cevaptır. İkincisi de hak ve adalet için cezanın lüzumuna binaen tekrar 
dirilmenin hakikatini ispat ile tehdittir ki, bu da "üs os" "Biz yeniden 
dirilecek değiliz"'in cevabıdır. Ve bu, daha sonraki ayetlerle daha ziyade tavzih 
ve tafsil olunacaktır. Ebü Ubeyde demiş ki: Yemen meliklerinin her birine Tübba 
denilirdi. Çünkü dünya ehli onlara tabi olurlardı. Cahiliyede Tübbaın mevkii, 
İslâm'da halifenin mevkii gibi idi. Bunlar Arap meliklerinin en büyükleri idi... 


Hz. Aişe (r.a.), Tübba salih bir adamdı, demiştir. Kâb da, Allah Teala onun 
kavmini zemmetti, kendisini zemmetmedi, demiştir. Kelbi, o, Ebü Kerb Es'ad'dır 
demiştir. Hz. Peygamber (s.a.v.)'den de şu nakledilmiştir: "Tübbaa küfretmeyin. 
Çünkü o Müslüman olmuştu. Bilmem Tübba nebi midir değil midir?" Onlardan 
daha hayırlı mı demek, daha kuvvetli ve şevketli mi demektir. Y) «şal çs öss V) 
(INI ös "Orada ilk ölümden başka ölüm tatmazlar." Mümin suresinde kâfirlerin 
"gal Gul 4," "Rabbimiz! Bizi iki defa öldürdün!" diyecekleri geçmişti. Demek ki 
müttakiler için birinci ölümden sonra berzah ölümü de yoktur, ahirette ise zaten 
ölüm yok. (cak sU yy Li) "Biz Kur'an'ı senin lisanınla kolaylaştırdık." Bu hatime 
surenin evvelini bir özetlemedir. Yani o mübin kitabı, Kur'an'ı ancak senin 
lisanın ile kolaylaştırdık. Bu güzel beyanı, bu açık ve kolay anlatışı başka bir dil 
ile değil, yalnız Arapça ile yaptık, (v3 Sü şek) gerek ki anlasınlar, düşünsünler. 
(cs Binaenaleyh, gözle başlarına ne gelecek, (o sö x xe) çünkü onlar 
gözetiyorlar. Acaba onun istikbali ne olacak diye gözlüyorlar. O gözetilen 
şeylerin beyanı da Casiye suresinde gelecek. 


Câsiye 1 - 11 


GAİN Gl gala çk Ğİ (2) ei BŞ dil ğa İSİN 3 (1) şa 
(4) Gigi si asl Li Ağla Ga dali Si az ökk (3) Önü ali 
GRİ A4 lg, ğa laz ğa İğ kağ ağla GAİN Lays 
gl (5) ül gl Gİ Çİ ll A Sü 

gil dl OSI dkğ (6) daşlaği S3 al Bi oi Gi el dile 

Sy ği 2 GİS şk ea) 3 04 Çi Si dal (7) 

e öğ diş 3 Ül DELİ Ga E 13 (8) asl lk 


As 


| gas 3S La YÜ g8 La Şİ elk V 3 ŞİŞ Aş) Ga (9) Ön 


Sİ ha Öğ eda JA (10) ös ie ağla sUİ3İ dil üs a 
(11) deli 58) ğa ll öl dg 


Hâ-mim. (13 Kitap indirilmek O aziz, hakim Allah'tan. (2) Her hâlde 
göklerde ve yerde müminler için ayetler var. (3) Hayvanatı tenevvu ettirip 
üreterek sizi yaratmasında da yakin edinecek bir kavim için çok ayetler var. 
(4) Gece ile gündüzün değişmesinde ve Allah'ın semadan bir rızk indirip de 
onunla arzı ölümünden sonra diriltmesinde ve rüzgârları çevirmesinde de 
aklı olan bir kavim için bir çok ayetler var. (5) İşte bunlar Allah'ın ayetleri. 
Sana onları hakkıyla okuyoruz. Artık Allah'ın ayetlerine inanmadıktan 
sonra hangi söze inanırlar? (63 Veyl, o her bir vebal yüklü sahtekâra. (7) 
Allah'ın ayetleri karşısında okunurken işitir de sonra kibrinden hiç 
işitmemiş gibi ısrar eder. İşte onu elim bir azap ile müjdele. (8) 
Ayetlerimizden bir şey malümu olduğu vakit de onu eğlenceye tutar. İşte 
onlar için mühin bir azap var. (9) Peşlerinde cehennem. Ve onlardan ne 
kazandıkları bir şey defedebilir, ne de Allah'tan başka dost edindikleri 
şeyler. Hem onlara azim bir azap var. (10) Bu bir irşattır. Rablerinin 
ayetlerine küfredenler ise, onlara en fenasından bir elim azap var. (11) («) 
Müpteda yahut haber, yahut kasem, yahut nidadır. (â o «s1 455 "Bu kitabın 


indirilmesi." Tenzil, malüm mastarı indirmek veya meçhul mastarı indirilmek, 
yahut ism-i mef'ul manasına gelen mastar olup indirilme kitap manalarına 


gelebilir. Yani bu ""s" sesleri Allah'tan kitap indirme, indirilmedir. Yahut bu 
kitap Allah'tan indirilmiş kitaptır. Yahut bir kimseye kitabın indirilmesi, risaletin 
verilmesi veya bu kitabın indirilişi (a9 551 &! v) O, aziz, hakim Allah'tandır. 
Kesbile yapılmaz, çalışmakla uydurulmaz. Çünkü Allah aziz, emrinde galip ve 
tedbirinde hakimdir. Binaenaleyh, bu kitap da aziz, hakimdir. &X Aş adi 4) 
(Gnl Şüphesiz ki göklerde ve yerde müminler için çok ayetler vardır. Yani delil 
ve burhana inanmak, tasdik etmek şanından olan kimseler için çok deliller, 
hüccetler, alâmetler vardır ki, Allah Teala'nın varlığına, izzet ve kudretine, 
hikmetine delâlet ederler. Şu hâlde imanı olanların semaları ve arzı müşahede ve 
tetkik ile onlardaki ayetleri peyderpey keşfederek delâlet ettikleri ilâhi hikmeti 
anlayıp meydana çıkararak ona göre güzel güzel hikmetli ameller yapmaya 
çalışmaları lâzım gelir. Onun için sonraki Müslümanların bu ayetlerden, bu 
ilimlerden gafil kalmaları gerilemelerine sebep olmuş ve fenlerin tabiatçılar 
elinde imansızlığa sapmasına meydan vermiştir. (Âl-i İmran suresindeki ök 4 y" 
3/190) "oz Ms al) ayetine bkz.) (s5 âg Sizin yaradılışınızda da "âli ie Gy uş" ve 
üretip durduğu hayvanlarda da, yani Allah'ın bir canlıdan bir çoklarını 
çeşitlendirerek ve çoğaltarak üretip durduğu canlılarda da (vs8 » s4 «y) kesin bilgi 
edinecek kimseler için ayetler vardır. Canlılarda uzuvların teşekkülünde, 
beslenmesinde, gelişmesinde, dogurma ve üremesinde ve böyle iptidai bir 
hücreden başlayıp tekâmül ederek ve çeşitlenerek üremesinde ve uzuvların 
vazifelerinde ve özellikle insan cinsinde tecelli eden hayat hâdiseleri; her nev'in 
ve hattâ her ferdin değişmelerinde gösterdiği tekâmül safhaları itibarıyla sade 
fizik ve elementler kimyası (inorganik kimya) hâdiselerinden çok daha 
mütekâmil ve binaenaleyh, yaratan Allah'ın kudret ve hikmetine delâlette daha 
kavi ve daha zahir olduğu ve bir de iç ve dış âlemi daha cami bulunduğu için, 
bunlar kesin bilgi ayetleri olarak gösterilmiştir. Demek ki, canlıların güzel bir 
tasnifi ve insanın yaratılışının tetkiki ile ihtiva ettikleri ayetleri, hikmetleri 
çıkarmaya çalışmak dahi kesin bilgi ehlinin vazifelerindendir. (4x9, Ja üsi 
Gece ve gündüzün ihtilâfında; değişmesinde, yahut birbiri arkasından 
gelmesinde ki, zamanın gidişini, ömürlerin geçişini gösterir. (55) e ela gal Ji lay) 
Ve Allah'ın semadan indirdiği rızkta, yani rızka sebep olmak itibarıyla hem 
kudret ve hem rahmet cihetinden ayet olan yağmur ve karda (v> W! « 4 indirip 
de onunla arza hayat vermesinde, hayatın ilk alâmeti olan bir titreşim neşesiyle 
toprağı deprendirip türlü türlü nebatlar, ekinler, meyveler yetiştirmesinde, hem 
de (ös ) O arzın ölümünden sonra, hayattan eser kalmayıp gelişme kuvveti 
tükendikten, otlar kuruyup ağaçlar yapraklarını, meyvelerini döktükten sonra 
(CU) a ai) ve rüzgârları çevirmesinde (oslix; esâ «y) akıl edecek bir kavim için 
ayetler vardır. Zamanın cereyanını ve ömrün geçişini ve zaman ve mekân 
üzerinde Allah Teala'nın doğrudan doğruya tasarruflarını gösteren bu değişimler, 


her değişimde bir ahirete doğru gidildiğini ve temsili bir mukayese tarikiyle 
ölümden sonra dirilmeyi ifade ettiği cihetle bu ayetlerde bilhassa aklın, aklı 
güzel kullanmanın ehemmiyeti tasrih olunmuştur ki, bunda iki sahife sonra zikri 
gelecek olan dehrilerin akıllarındaki noksana da bir tembih vardır. (<5 İşte 
bunlar, bu ihtar olunan tekvini ayetler ve onları anlatan bu tenzili ayetler, bu sure 
(a ) Allah'ın ayetleridir. Allah'ın kudret ve iradesini, hikmet ve hükümlerini 
anlatmak için ikame ve tenzil buyurduğu delillerdir. (65ix5 «4 ş âl 3x3 Eyia şt) Allah 
ve ayetlerinden sonra artık hangi söze inanacaklar? Yani Allah'a ve ayetlerine 
inanmadıktan sonra, o imansızlar hangi söze inanırlar? Hiçbir şeye inanmazlar. 
Çal EYİ gari zaği ai JS dag "Her günahkâr kişinin vay hâline! O, Allah'ın ayetlerini 
işitir de..." Ebü Cehil ve Nadr b. Haris gibiler hakkında nazil olmuştur. » &) 

( Swu "Sonra büyüklük taslayarak ısrar eder." Israrın aslı, eşeğin kulaklarını dikip 
kıçın kıçın dayatmasıdır. 


Câsiye 12 - 21 
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Allah odur ki, sizin için denizi musahhar kıldı. Onda emri ile gemiler aksın 
diye, hem fadlından talepte bulunasınız diye ve gerek ki şükredesiniz. (12) 
Hem göklerde ne var yerde ne varsa hepsini kendinden olarak sizin için 
musahhar kıldı. Şüphesiz ki bunda düşünecek bir kavim için ayetler var. 
(13) Söyle iman edenlere: Allah'ın günlerini ümit etmeyen kimselere 
mağfiretle muamele etsinler. Çünkü her kavmi kespleriyle cezalandıracak. 
(14) Her kim iyi bir iş yaparsa kendi lehine, her kim de kötü yaparsa kendi 
aleyhinedir. Sonra hep döndürülüp Rabbinize götürüleceksiniz. (15) Şanım 
hakkı için, biz vaktiyle Beni İsraile kitap vermiş, hüküm vermiş, nübüvvet 
vermiştik. Ve kendilerini pak rızklardan merzuk kılmıştık. Hem âlemlerin 
üstüne geçirmiştik. (16) Bu emirden onlara beyyineler de vermiştik. İmdi 
ihtilâf etmeleri, sırf kendilerine ilim geldikten sonra aralarında bagiy ve 
ihtirastan dolayıdır. Muhakkak ki Rabbin, onların ihtilâf edip durdukları 
şeyde kıyamet günü aralarında hükmünü verecektir. (17) Sonra emirden 


bir şeriat üzere seni memur kıldık. Onun için sen, o şeriate ittiba eyle de 
ilmi olmayanların hevalarına uyma. (18) Çünkü onlar Allah'tan gelecek 
hiçbir şeyi senden defedemezler. Ve çünkü zalimler birbirlerinin velileri, 
Allah ise müttakilerin velisidir. (19) Bu (Kur'an), insanlara basiret nurları 
ve yakin edinecek bir kavim için mahza hidayet ve rahmettir. (20 Yoksa o 
kötülükleri yapıp duran kimseler, kendilerini o iman edip salih ameller 
yapan kimseler gibi yapacağız, hayat ve memâtlarını müsavi kılacağız mı 
sandılar? Ne fena hükmediyorlar!? (21) (c9 ân) Allah; uluhiyet, münhasıran 
kendinin hakkı olan celâl ve kemal sahibi O kadir nimet verendir ki, (3 5 <) 


size, yahut sizin için denizi musahhar kılmıştır. Teshir, bir şeyi zorla hizmete 
koşmak, itaat ettirmek ve boyun eğdirmektir. Ve ", &."de "aw" ın sıla veya talil 
lâmı olması muhtemeldir. Sıla olduğuna göre, size musahhar kıldı demek olur. 
Talil olduğuna göre de sizin için, yani sizin menfaatiniz gaye ve hikmeti için 
emriyle musahhar kıldı demek olur. "e xw" "Emri ile" kaydı buna bir işaret gibidir. 
(4s dil ş şa) Emriyle onda gemiler hareket etsin diye. Yani sizin menfaatiniz 
için ise de sizin emrinizle değil, O'nun emriyle hareket etmek için musahhar 
kıldı. Emri, izin ve iradesi ve ona delâlet eden işlerle ilgili hükmü demektir ki, 
hem geminin hacmi ile aynı hacimdeki su arasındaki hafiflik ve ağırlık nispetine 
ve hem onunla muharrik kuvvet arasındaki şiddet ve mukavemet nispetine, hem 
de çevredeki ahval ve şartların onlarla uyumlu bir surette sevk ve idaresi 
hükümlerine şamil olur. Yoksa, insanlar her istedikleri gibi denizde tasarruf 
edemezler. Allah'ın emrini tatbik etmeden sırf kendi emirleriyle gemi 
yürütemezler. Allah'ın emriyle gemi yürüsün (4424 ox! ss 5) ve Allah'ın lütfundan 
isteyip arayasınız diye ticaret, dalgıçlık, avcılık ve diğer araştırma ve kazanma 
suretleriyle kara ve denizde tasarruf edip kazanasınız, (v5 <& s1) hem de gerek ki 
şükredesiniz. Bu nimetlerin yalnız O'nun olduğunu bilip, mabut yalnız O'nu 
tanıyasınız ve O'nun emirlerini nehiylerini tanıyarak O'na ibadet ve kulluk 
edesiniz, şirkten, nankörlükten kaçınasınız. Şükür, yalnız nimeti ve nimetin zevk 
ve neşesini sezmek değil, nimeti vereni tanımak ve nimeti karşılığında tazim 
etmektir. Hem O'nun nimeti bu kadarla kalmıyor. za 52 Mi çile Hi ya çile S1 ag) 
(6 Hem göklerde ne var ve yerde ne varsa hepsini kendisinden sizin için 
musahhar kıldı. Başka birinin tavassutuyla değil, yalnız kendisinin yaratması ve 
emrinize amade kılmasıyla hepsini sizin menfaatinize ve maslahatınıza hizmet 
ettirmektedir. Yahut size musahhar kılmıştır. Yüce katından bir lütuf olmak 
üzere, hepsini bir şekilde istihdam edebilirsiniz. (65Sâ5 çi XV a 4 y) Şüphe yok 
ki bunda, bu musahhar kılmada, tefekkür edecek bir kavim için çok ayetler 
vardır ki, Allah Teala'nın insan üzerindeki nimetinin çokluğuna ve insana olan 
lütuf ve inayetinin ehemmiyetine ve insanın Allah'tan başkasına kulluğunun caiz 


olamayacağına delâlet eder. Bu ayet çok dikkat çekici bir ayettir. Evvelâ, 
müfessirler buradaki "su" kaydının irabında bir kaç vecih göstermişlerdir. 
Zemahşeri "ai ua" sözünde "4x" nün manası nedir ve iraptaki yeri ne oluyor 
sualine karşı der ki: Hâl mevkiindedir. Yani manası şudur: «ie â4S eyy ola ân 4" 
NAS kü yaş lan ya gi Sa 4 çiyoniz yalla; O, bütün bu eşyayı kendinden olarak, kendi 
katından meydana gelmiş olarak musahhar kıldı. Yani O, kudret ve hikmeti ile 
onları oluşturan ve yaratan sonra da yarattıklarına musahhar kılandır. Mahzuf bir 
müptedanın haberi olması da caizdir. "cu x" "Onların hepsini kendinden" 
demek olur. Bir de ". -" yukarıdaki "9 -" ü tekit olmak üzere çiş il ali ie" 
"aa ayaz öz YI diye başlanılmak da caizdir. "o- X! gu" nın müpteda "«-" nün haber 
olması da caizdir... Taberi İbn Abbas'tan "Iss âl o a: ,4 5" yani her şey Allah 
Teala'dandır diye nakleder ki, bütün müfessirler ve muhaddisler bunu, 
Zemahşeri'nin dediği gibi Allah Teala tarafından yaratılmış ve yoktan var 
edilmiştir diye anlarlar. Hikâye olunur ki, Harun Reşid'in huzurunda Hıristiyan 
rahiblerinden birisi Hz. İsa hakkındaki itikadına Kur'an'dan "ag 4x3 pi 1 Lg 8g" 
(Nisa, 4/171) ayetiyle delil getirmek istemiş "o" teb'iz ifade eder demişti. Ona 
karşı Hüseyin b. Ali b. Vâkıd da bu ayeti okumuş "4 üye" ne İse "4x5" de odur 
Her şey Allah'ın cüz'ü demek olmayıp Allah'ın mahlüku demek olduğu gibi, 
İsa'nın da Allah tarafından yaratılmış bir ruh demek olduğunu anlatmıştır. 
Vahdet-i vücudçu sufilerin ise, burada başka bir neşesi vardır. Alusi'nin beyanına 
göre sufilerden şeyh İbrahim Gürani demiştir ki: Mahlükat vücud-ı müfâzın 
teayyünleridir. Vücud-ı müfâz, "amâ" denilen Rahmani nefesin suretidir. Şöyle 
ki; "amâ", esasında bariz vasfı yokluktan ibaret olan hakikatler üzere yayılmıştır. 
Yayılma hâdistir. Ve "amâ" eşyanın mahiyetiyle beraber bulunduğundan dolayı 
Hak Teala'nın zatının gayridir. Çünkü Allah'ın zatı eşyanın mahiyetiyle beraber 
bulunmayan tek varlıktır. Binaenaleyh, varlıklar, amâda hâdis ve bununla kaim 
suretlerdir. Allah Teala da onların kayyumudur. Zira Allah Teala o suretlere beka 
ile imdat eden gizli kuvvetin evvelidir. Ve bundan, hâdiselerin Hakkın zatı ile 
kıyamı lâzım gelmez. Ve Hak Teala'nın onda olması da lâzım gelmez. Çünkü 
Hakk Teala'nın vücudu eşyanın mahiyetinden mücerrettir, onlarla beraber 
bulunmaz. Onlara göre taayyün eden ancak amâdır ki, vücud-ı müfâzdır... Bu 
ifade yaratmayı işrak nazariyesine bir tatbik oluyor. Yaratma ve icat tabiri yerine 
ifaza-i vücut tabirini koymak daha nezih bir ifade değildir. Bunun için, beyan 
olunduğu üzere müfessirlerin ve muhaddislerin ifadeleri daha vazıh ve daha 
ziyade tercihe şayandır. Bizim zevkimize kalırsa, "si. WS| şa." "a." manasiyle " 4" 
den mef'ul-i mutlak olması minnet makamına daha muvafıktır. Yani bu musahhar 
kılma ne insanlardan, ne de eşyadan bir sebebiyet ve iktiza ile değil, sırf Allah'ın 
insanlara bir lütuf ve inayetinden neşet etmiştir ve onun için yalnız O'na 
ubudiyet ile şükreylemelidir. Bu anlaşıldıktan sonra gelelim diğer bir müşküle: 


Burada "- «." gerek "size musahhar kıldı" demek olsun gerekse "sizin için 
musahhar kıldı" demek olsun ikisinde de insanların bütün eşyadan daha 
ehemmiyetli olduğunu ifade eder. Zira bütün semalar ve arzdaki eşyanın insana 
musahhar olması insanın hepsine hâkimiyetini ifade edeceği gibi, insan için 
musahhar olması da insanın yaratılışın gayesi olmasını ifade eder. Her iki 
takdirde ise, insan diğer eşyadan daha mütekâmil bir hilkatte yaratılmış demek 
olacağından "il ği ga yi ya Miş li gla gisi" "Şüphesiz semaları ve arzı yaratmak, 
insanları yaratmaktan daha büyüktür" (Gâfir, 40/57) ayetiyle bu ayet arasında bir 
tearuz olmaz mı diye bir sual hatıra gelir. Müfessirlerden buna temas edenine 
tesadüf edemediğimden ayetin lüzum gösterdiği tefekkür ile bunu şöyle 
anlayabileceğimizi arz ederim: İnsanın iki yönü vardır. Birisi bedeni, birisi de 
ruhi yönüdür. Beden yönüyle çok açıktır ki, insanın yaratılışı semalar ve arzın 
yanında bir zerre denemeyecek kadar küçüktür. Lâkin ruhi yönüne gelince «sü ," 
"a5 48 "Ve ona ruhumdan üfledim" izafetiyle şereflendirilmiş ve »İ öz 31 &" 
"5 "De ki: Ruh, Rabbimin emrindendir" beyaniyle yüceltilmiş olan insan ruhu, 
diğer canlı ve cansız âlemlerin haiz olmadığı yüksek bir yoğunluğu haizdir. Ve 
işte bu ayette beyan buyrulan musahhar kılma da bu yönüyledir. İnsanın bir 
bakışla arz ve semadan ne kadar geniş bir sahayı görebildiği mülâhaza olunursa, 
bu musahhar kılmanın bir anı mütalâa edilmiş olur. Bu ayetin, bilhassa tefekkür 
ayeti olmak üzere seçilmiş olması da gösterir ki, buradaki umumi musahhar 
kılmadan murat, ruhani musahhar kılmadır. Fiili musahhar kılma ona terettüp 
eder. Bu suretle bu ayet daha çok tefekkürlerle terakkiye müsait ise de bu kadar 
işaret elverir. Yalnız şunu bir daha hatırlatalım ki, bu tefekkürün ilk neticesi 
insana bu musahhar kılmayı lütuf buyurmuş olan en üstün ve en yüce zatın 
vahdaniyetini bilerek nimetlerine şükretmek meselesi olacağını unutmayalım. 43 
ÇİN e Osm Y GA ds işl oi İman edenlere söyle: O Allah'ın günlerini ümit etmeyen 
kimselere mağfiretle muamele etsinler. Araplar, harp gibi büyük tarihi vak'alara 
"eyyam" tabir ederler. Meselâ Arapların büyük tarihi vak'alarına "eyyam-ı Arap" 
denilir ki meşhur bir mecazdır. Bu suretle "eyyamullah" da Allah'ın 
düşmanlarının başına getirdiği vak'alar, yahut Allah'ın müminlere yardımı, sevap 
ve mükâfatı, vaadi; kâfirlere kahır ve azabı, tehdidi için tayin buyurduğu vakitler 
demek olur ki, şununla izah edilmiştir de denebilir: (05xS:! 4S e usi 5 >) Bir kavmi 
kazandıkları ile cezalandırmak için olan günler, yahut cezalandıracağı için 
mağfiret etsinler. Bu cümle, emrin, yahut cevabı olan "5" "Bağışlasınlar" 
ifadesinin illetidir. Yahut da eyyamullahın beyanı mesabesinde kaydı olup, 
dolayısıyla emrin hikmetini de ifade eder. Kavim de müminler, yahut kâfirler, 
yahut her ikisi olabilir. Ceza da ona göre mücazat ve mükâfata şamildir. Birisi 
Hz. Ömer'e sövmüş, o da onu yakalamak istemiş. Affetmesi için bu ayet nazil 
olmuştur deniliyor. Ayette kastedilen, lüzumunda harpten nehiy değil, ferdi 


olarak âdi kavgalardan nehiydir. Binaenaleyh, harp ayetleriyle bunun neshi lâzım 
gelmez, hattâ eyyamullah ile ona işaret vardır. "eikâ eli v5" "Celâlim hakkı için, 
biz İsrail oğullarına vermiştik..." (J4 54 çetsi a) "Kim kötülük yaparsa kendi 
aleyhinedir" hükmünün yalnız ferdde değil, cemiyette de meydana geldiğine 
misaldir. Nitekim İsra suresinde "çü gili y, SX asi öwsi y" "Eğer iyilik yaparsanız 
kendinizedir. Kötülük yaparsanız da kendinizedir" (17/7) buyrulmuştu. (İlgili 
ayetin tefsirine bkz.) (<0) Kitap, Tevrat, yahut Zebur ve İncil'e dahi şamil olmak 
üzere kitap cinsi; (s1) hüküm, hükümet 6s ) ve nübüvvet. Çünkü İsrail 
oğullarından çok peygamber gelmiştir. (59! ö cx asi ) Ve onlara bu emirden 
beyyineler verdik; bu din işinden açık deliller, yahut mucizeler verdik. İbn 
Abbas (r.a.) demiştir ki, bu emirden murat Hz. Peygamberdir. Yani son 
peygamberin geleceğini ve Tihame'den Yesrib'e hicret edeceğini beyan etmişti. 
(Bakara suresine bkz.) (âsâl ..) Kıyamet günü, Allah'ın günlerinden bir gün ki, o 
günkü hüküm, hakkıyla muahaze ve cezadır. ( V öxâzyâ çe düks 5) Sonra emirden 
bir şeriat üzere seni memur kıldık. Bahir'de der ki: Arap kelâmında şeriat, 
insanların ırmaklardan ve benzeri su kaynaklarından su almaya vardıkları yerdir. 
Din şeriati de bu manadandır. Çünkü, insanlar ondan Allah'ın emirlerine, 
rahmetine ve yakınlığına ererler. Ragıb da demiştir ki: Şer' aslında mastardır. 
Sonra açık ve geniş yola isim yapılmış; şer", şir'a ve şeriat denilmiştir. Bu da 
dinde Allah'ın yoluna istiare edilmiştir. Bazıları, şeriate şeriat denilmesinin, su 
kaynağına götüren yola şu şekilde teşbih olduğunu söylemişlerdir. Çünkü 
hakikat ve sadakat üzere o yola giren hem kanar, hem temizlenir. Kanmaktan 
murat bazı hakimlerin dediğidir: İçerdim kanmazdım, vaktaki Allah'ı tanıdım 
içmeden kandım. Temizlenmekten murat da © yelass Cil Jai yeşil Sie nl il a yeğ" 
"eks "Ey ehl-i beyt! Allah sizden pisliği temizlemek ve sizi tertemiz yapmak 
istiyor" (Ahzab, 33/33) ayetinin manasıdır. Burada "âx,s" de tenvin, tazim içindir. 
Emir, din işi, yahut Allah'ın emri demektir. Yani bu Kur'an'da beyan olunduğu 
üzere Allah'ın sana vahyettiği emir ve nehyinden bir büyük ve geniş yol, 
muazzam bir şeriat üzere seni memur kıldık. («xs Onun için o şeriate ittiba et, 
kendini ona uydur da (ös424Y öl el ai sw Y ) bilmeyenlerin hevalarına uyma. 
Allah'ın hükümlerine ilmi bulunmayan veya ilmin gereğine tâbi olmayan 
kimseler, sırf kendi keyif ve heveslerinin arkasında koşarlar. Hevalar ise ferde 
göre değişir. İsrail oğulları gibi ihtilâfa düşürür. Allah'ın gazabına götürür. Şeriat 
ise toplar, tevhid ile rızasına götürür. Şeriati takip et de cahillerin hevalarına 
uyma. (Us âl ga die | şi gl eşi) Çünkü, onlar Allah'tan gelecek hiçbir şeyi senden 
defedemezler. Onlara uyduğun takdirde, Allah'tan gelecek olan azap ve cezadan 
seni hiçbir suretle kurtaramazlar. (2x eUj ağax; alli yi ) Ve çünkü zalimler 
birbirlerinin velileridirler. Onun için, onlara yalnız zalim olanlar uyar, dost olur. 
(ouli is al) Allah ise müttakilerin velisidir. Zulümden, haksızlıktan korunanları 


sever, onlara yardım eder. Onun için, sen o cahillere, zalimlere uyma da takvaya 
devam et, korun. (0x) Bu Kur'an, yahut bilhassa bu öğüt veya şeriate ittiba ile 
sakınma emri (4 #.) insanlara basiret nurlarıdır. Hevaya, şehvetlere tabi olma 
insanların kalplerini körlettiği, hakkı idraklerine mâni olduğu gibi, Allah'ın 
kelâmını ve emirlerini tutarak şeriatine tabi olmak da insanların hakka doğru 
kalp gözlerini açan basiret nurlarıdır. (öç 5.53) Ve kesin olarak inanan 
kimseler için, hak ve doğruyu gösteren bir hidayet ve saadete erdirecek bir 
rahmettir. (Güya | a sl gl es oi) Yoksa kötülükleri işleyip duran, günahları 
işlemekle bulaşık ve yaralı olan kimseler sandılar mı (sual | gla 51 gidi MS aşan gi) ki 
kendilerini o iman edip de salih ameller yapan kimseler gibi yapacağız, çalsa e! 5) 
(es; hayatlarını ölümlerini müsavi kılacağız? Öyle mi sandılar? Yani dünya 
hayatında, kendileri hakkında "âli use Y ols a" "Allah'ın ceza günlerinin 
geleceğini ummayanları bağışlasınlar" şeklinde af ve müsamaha ile emrettik diye 
ahirette de öyle olacaklar, müminler gibi mağfirete erecekler mi zannettiler. uu) 
(0S Ne fena hükmediyorlar! Hâlbuki: 


Câsiye 22 - 26 
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Hâlbuki Allah, o gökleri ve yeri hak ile yarattı. Hem de her nefsi, hiç 
hakları yenmeksizin kazandığı ile cezalandırmak için. (22 Ya şimdi 
baksana o kimseye ki, ilâhını hevası edinmiş. Allah da onu bir ilim üzerine 
şaşırtmış, kulağını ve kalbini mühürleyip gözüne de bir perde çekmiştir. 
Artık onu Allah'tan sonra kim yola getirir? Hâlâ da düşünmez misiniz? 
(23) Hem dediler ki: O hayat, sırf bizim dünya hayatımızdan ibarettir. 
Ölürüz ve yaşarız ve bizi ancak dehir helâk eder. Hâlbuki buna dair bir 
ilimleri yoktur. Onlar sade zannederler. (24) Karşılarında açık açık 
beyyineler hâlinde ayetlerimiz okunurken, şöyle demekten başka bir 
tutunacakları yoktur: Haydi, babalarımızı getirin, doğru iseniz! (25) De ki: 
Size Allah hayat veriyor. Sonra sizi O öldürür, sonra da sizi kıyamet gününe 
toplayacak. Ve lâkin insanların ekserisi bilmezler. (26) (öU 52 Yi; & yl ül gg) 
Hâlbuki Allah o gökleri ve yeri hak ile yarattı, zulüm ile değil. Hak ve 
hakkaniyete bağlı olarak her birinin hususiyetinde, gerek birbirine ve gerek 
yaratıcılarına nazaran vacip olan adalet ve hikmeti gözeterek yarattı. Bu ayet, 
evvelki hükme bir delil siyakındadır. Çünkü hak ile yaratış, zalimden mazlumun 
hakkını alıvermek ve iyi ile kötüyü müsavi tutmayıp, iyiye iyiliğinin, kötüye de 
kötülüğünün cezasını vermek demek olan adaleti iktiza eder. Şu hâlde bu, bugün 
şu dünyada olmuyorsa yarın ahirette olması lâzım gelir. Onun için bu mana 
tasrih olunarak buyruluyor ki: (03418) Y ça; CimS ba ni İS 5 sai) Hem her nefis, hakları 
yenmeksizin kazandığı ile cezalandırılmak, yani iyiye iyi, kötüye kötü karşılığı 
verilmek için yaratılmıştır. Binaenaleyh, kötülük yapanların istikbali, iyilik 


yapanların istikbaline müsavi olamaz. Birisi ceza görürken diğeri mükâfat 
görecektir. Böyle olunca, (saa 44) âs3 e «ji d) gördün mü şimdi o kimseyi ki, ilâhını 
hevası edinmiş? Hakkı düşünmeyip keyfi ne isterse onu mabut edinmiş, kendi 
zevkinin sevdasına düşmüş. («e .i âl aLzi ) Allah da bir ilim üzerine şaşırtmış, yani 
bir ilmi olmakla beraber şaşırtmış, "elli saela La 35 ga YI | sikisi ba" "Kendilerine ilim 
geldikten sonra ihtilâfa düşenler" kabilinden olmuş (4ö; aa çe &x ) ve kulağını ve 
kalbini üstünden mühürlemiş (6sâz e -a: çe Ja) ve gözüne bir perde çekmiştir. 
Zira, heva ve şehvet gözü kör, kulağı sağır, kalbi hissiz eder. O kimse âlim de 
olsa, ilmine rağmen hakkı duymaz olur. Nitekim filozofların ve dünya hayatına 
düşkün din âlimlerinin bir çoğu böyle olmuştur. (40 vx; ve “0 v4) Artık onu 
Allah'tan sonra kim yola getirebilir? Yani Allah şaşırttıktan sonra kimin haddine 
ki, hidayet etsin! (cs ss») Ya, hâlâ düşünmeyecek misiniz? Bu ihtarlar karşısında 
hevaları bırakarak, ilmin muktezasına göre bir düşünüp hak ve akıbeti 
anlamayacak mısınız? Bunların dalâletlerini, kulak ve kalplerinin mühürlenme 
hükümlerini beyan ile buyruluyor ki: ç 6, Ve dediler, yani ilme karşı hevalarını 
ilâh edinenler sapkınlıklarından dediler ki: (8 ys YI ça 4) Dünya hayatımızdan 
başka hayat yoktur. Hayat denilen ondan ibarettir. (45: s4) Ölürüz ve yaşarız. 
Öleceğimizi bilmekle beraber dünya hayatını yaşarız. Ondan ötesi yoktur. vi Lu; 


(aa yı Bizi başka değil, ancak dehir helâk eder. Dehir, aslında âlemin beka 
müddeti demektir. "we şi: a» fiilinden mastar da olur. Ragıb der ki: Dehir, âlemin 
var oluşunun başlangıcından nihayetine kadar olan müddetin ismidir. çe ii Ja" 
"yaali ga üa üliyi "Muhakkak insan üzerine dehirden bir müddet geldi" (İnsan, 76/1) 
Sonra çok bir müddete de kullanılır. Zaman, az bir müddete de kullanılmak 
itibarıyla bundan farklıdır. Filânın dehri, onun hayat müddeti demek olur. Bir de 
dehir mastar olur. "0 asâsu © a" denilir, Filâna bir felâket, bir sarış sardı 
demektir... Şu hâlde dehir, ya mastar ya isim olur. Mastar olduğuna göre, kahır, 
galebe ve istilâ manasına gelir. İsim olduğu vakitde asıl manası, zamanın tümü, 
yani bütün âlemin baştan nihayete kadar akıp gittiği müddetidir ki, bu bilhassa 
"ay" ile" aa" dir. Bundan başka bir de uzun bir zaman, çok fazla müddet manasına 
gelir ki, elif-lâmsız nekre olarak "! xs" denildiği zaman bu mana daha çok akla 
gelir. İmam-ı Azam Ebü Hanife, nekre olan bu dehrin manasında, yani ne kadar 
bir zamana kullanıldığında tevakkutf etmiştir. Zaman kelimesi ise, dehrin az veya 
çok bütün cüzlerinde de kullanıldığı cihetle, daha umumi ve külli olmuş oluyor. 
Zaman, mazi, hâl ve istikbal kısımlarına ayrılır. " xa" ise, âlemin baştan sona 
kadar bir uzamasının ifadesi demek olduğundan, zaman, dehrin makamlarından 
olarak mülâhaza olunur. Burada " »3" üç manadan her birine hamlolunabilir ise 
de, en ziyade zamanın geçmesi ve uzun zaman diye tefsir edilmiştir. Çünkü bahis 
mevzuu olan helâk etme, âlemin nihayeti olan külli helâk etme değil, cüz'i helâk 


etmedir. 
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Ve Allah'ındır bütün göklerin ve yerin mülkü. Ve o gün ki, saat gelecek. O 
gün o batıla sapanlar hep hüsrana düşeceklerdir. (27) Ve her ümmeti 
görürsün ki, diz çökmüştür. Her ümmet kitabına davet olunuyordur. 
Bugün, o yaptığınız amellerin cezası verilecek. (28) İşte kitabımız, yüzünüze 
karşı hakkı söylüyor. Çünkü biz sizin yaptıklarınızı hep kaydediyorduk. 
(29) İşte o iman edip de yaraşıklı işler yapmış olan kimseler. O vakit onları, 
Rableri rahmeti içine koyacak. İşte o fevz-i mübin o. (30) Küfredenlere 
gelince; değil mi, karşınızda benim ayetlerim okunurdu da siz kibirlenmek 
istedinizdi ve mücrim bir kavim idiniz? (31) Hem Allah'ın vaadi haktır ve o 
saatin geleceğinde şüphe yoktur, denildiğinde, demiştiniz ki: Bilmiyoruz 
saat nedir? Yalnız bir zandır zannediyoruz, fakat biz yakin edinmiş değiliz. 
(32) Derken onlara yaptıkları amellerin kötülükleri yüz göstermiş ve o 
istihza edip durdukları şey kendilerini kuşatıvermiştir. (333 Ve denilmiştir 
ki, bu gün biz sizi, sizin bu gününüzün geleceğini unuttuğunuz gibi 


unutacağız. Yatağınız ateştir ve sizin için yardımcılardan bir eser de yoktur. 
(134) Bunun sebebi: Çünkü siz Allah'ın ayetlerini eğlence yerine tuttunuz ve 
dünya hayatı sizi mağrur etti. Onun için bugün ateşten çıkarılmazlar ve 
kendilerinden özür de kabul edilmez. (35) Binaenaleyh, hamd, Allah'ındır. 
O göklerin Rabbi, yerin Rabbi ve âlemlerin Rabbidir. (36) Ve göklerde, 
yerde büyüklük O'nundur. O öyle aziz, öyle hakimdir. (37) (âicLil s5 2x3) 


"Kıyametin kopacağı gün..." Saat, aslında Ragıb'ın beyan ettiği vechile 
zamanın cüzlerinden cüzdür. Buna teşbihen kıyamete de denilir. çe sie , âeLl &x çar" 
"del ve “b Ja, deli gibi. Bunun iki izahı vardır. Birisi, "owl g xi a5" "O hesaba 
çekenlerin en süratlisidir" (En'am, 6/62) buyrulduğu üzere hesabının süratidir. 
Birisi de şöyle beyan olunan manadır. "ula.& j âzüc YI| gh Mei; pası as" "Onlar 
kıyameti gördükleri gün, dünyada ancak bir akşam ve bir kuşluk vakti kadar 
kaldıklarını sanarlar." (Naziat, 79/46) " ys öc YI İk a" "Dünyada ancak 
gündüzün bir anı kadar kaldıklarını sanarlar." (Yunus, 10/45) "âeLl sö 45" "Ve 
kıyamet koptuğu gün." (Casiye, 45/27) Evvelkisi kıyamet, ikincisi zamanın az 
bir cüz'üdür. Bir de denilmiştir ki, kıyamet manasına saat üçtür: 1- Büyük saat ki, 
insanların muhasebe için diriltilmesidir. Nitekim ax; çiz ; gizil ; gizil elaş gin dre öö Y 
"di ye Çİ mi sa vi "Fuhuş ve ahlâksızlık açıkça yapılıncaya ve dirhem ile dinara 
tapılıncıya kadar, şöyle şöyle oluncaya kadar kıyamet kopmaz" hadisinde Hz. 
Peygamber buna işaret buyurmuştur. 2- Orta saat; bir asır halkının ölümüdür. 
Nitekim rivayet olunduğu üzere Resulüllah (s.a.v.) Abdullah b. Üneys'i görmüş, 
"Bu çocuğun ömrü uzarsa kıyamet kopuncaya kadar ölmez" buyurmuştu ki bu 
zatın sahabenin en son vefat edeni olduğu da deniliyor. 3- Küçük saat; insanın 
ölümüdür ki, her insanın kıyameti kendi ölümüdür. çeörle 13 çiz il elik | 35 öp yak 
"is deli (En'am, 6/31) gibi bazı ayetlerde de saat, insanın ölümü manasına 
kullanılmıştır... "el cali si «b e" "Kim ölürse onun kıyameti kopmuştur" 
Mamafih bizim anladığımıza göre, hangi manaya olursa olsun kıyamete saat 
denilmesi, Allah katında belirlenmiş bir sürenin, bir vaktin saatinin gelmiş 
olması itibarıyladır. Nitekim lisanımızda da "vakit saat" gelmiş tabiri maruftur. 
Burada da saat, kıyamet manasınadır. (ââş &i  « 45) Ve her ümmeti casiye 
görürsün. Casiye iki mana ile tefsir edilmiştir. Birisi, diz çökmüş manasına ki, 
lâzımı murattır. Zira, diz çökmek derli toplu en itinalı ve en hürmetli vaziyettir. 
Birisi de toplanmış cemaat manasınadır ki, "s4" den alınmıştır. Bir araya gelmiş 
taş yığınına denir. Maksat, Yâsin suresinde "üs yaxeii ge sy" "Onların hepsi 
mutlaka huzurumuzda toplanıp hazır bulundurulacaklar" (36/32) buyrulduğu 
üzere hakkın huzurunda hesap için toplanmaktır. 
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LİLİ öşlle EN (6) OS aşil, | 83 #lAEİ 2ğİ 18 Jai 
yn DA ZAFLŞ İ İ gi8 ği aliş 
19 : yağ Lay ZİBİ gk ULA A Ga çel ö gla AĞZA oy GAS 


- 


e iş A (8) Şİ 3 lü lp suis 


ça 


YI Uİ ağ anlar) çi Ğİ ASA YI çe kğ a yi Lağ dağ 

Ön İALA işliğ da 2 Zİ Şal se da ğlsğ SİZİ G8 (9) Öa İli 

Oyal ADİN çağa Y al Ğİ e SİS 3 Gal alla yle İSİ yanl çi 
(10) 


Hâ-mim. (1) Bu kitabın kısım kısım indirilmesi aziz, hakim Allah'tandır. (2) 
Biz o gökleri ve yeri ancak hak ile ve müsemma bir ecel ile yarattık. 
Küfredenler ise inzar edildikleri şeylerden aldırmıyorlar. (3) De ki: Şimdi 
baksanıza, şu sizin Allah'ın berisinden yalvarıp durduklarınıza. Gösterin 
bana, onlar arzdan hangi cüz'ü yaratmışlar, yoksa onların göklerde mi bir 
ortaklıkları var? Haydin, bana bundan evvel bir kitap yahut ilimden bir 
eser getirin, eğer sadıksanız. (4) Hem o kimseden daha şaşkın kim olabilir 
ki, Allah'ı bırakır da kendisine kıyamete kadar cevap veremeyecek 
kimselere dua eder. Onlar ise, onların dualarından gafildirler. (5) İnsanlar 
toplanıp haşrolunduğu vakitde onlara düşman olurlar ve ibadetlerini inkâr 
ederler. (6) Karşılarında ayetlerimiz açık açık, parlak parlak okunurken de 
o küfredenler dediler ki hakka, kendilerine geldiği zaman: Bu parlak bir 
sihir. (73 Yok, iftira etti mi diyorlar? De ki: Ben onu iftira ettimse, siz beni 


Allah'tan kurtaracak hiçbir şeye malik olamazsınız. Ve o sizin niye yaygara 
edip durduğunuzu pek âlâ bilir. Ona benimle aranızda şahit O yeter. Hem 
de gafur, rahim O'dur. (8) De ki: Ben peygamberler içinden bir türedi 
değilim. Bana ve size ne yapılacağını da bilmiyorum. Yalnız bana gönderilen 
vahye ittiba ediyorum. Ben başka değil, açık bir uyarıcıyım. (9) De ki: Şuna 
vicdanınızda bir rey edindiniz mi? Eğer, bu Allah tarafından da siz ona 
küfrettinizse ve Beni İsrailden bir şahit onun misline şehadet edip iman 
getirdi de siz kibretmek istedinizse, şüphe yok ki Allah zalimleri doğru yola 
çıkarmaz. (10) (ee ö5 â) İlimden geriye kalmış bir eser. Evvelki peygamberlerin 
ilimlerinden kalma rivayet edilen bir ilim, yahut toz üstüne bir yazı. lcxcsu &) 
(Ji "De ki: Ben peygamberlerin ilki değilim." Bid", bid'at, âdette hiç örneği 
geçmemiş, yeni türemiş, türedi, yani ilk olarak peygamberlik iddia eden, yahut 
hiçbir peygambere benzemeyerek kendi kendine Allah'ın izni olmaksızın bir 
takım örneksiz şeyler icat edecek bir icatçı değilim. (048 4f4 Je Ji yl çi ga ald öç) 
Beni İsrailden bir şahit de onun misline şehadet edip iman getirir, de. Buradaki 
"at." zamirinde iki vecih vardır. Biri Kur'an'a, biri de peygambere raci olmasıdır. 
Kur'an'ın Tevrat gibi Allah kitabı olduğuna, yahut Hz. Peygamberin Musa gibi 
bir peygamber olduğuna şehadet ederek iman eder, de. Bakara suresinde tafsili 
geçtiği üzere Tevrat'ta Hz. Peygamber, Hz. Musa'ya "ark. Lo" diye Musa'nın misli 
bir peygamber olmak üzere vasıflanmış idi. İsrail oğullarından böyle şehadet ile 
iman eden şahit de cumhurun görüşüne göre Abdullah b. Selâm (r.a.)'dir. İmam 
Şa'bi gibi bazıları şahitten muradın Hz. Musa olduğunu söylemişlerdir ki, o daha 
önce haber vermiştir. İbn Cerir ve daha başkalarının rivayetlerine göre Sa'd b. 
Ebi Vakkas (r.a.) demiştir ki, Resul-i Ekrem "Yeryüzünde yürüyen bir kimse 
hakkında o cennet ehlidir" derken işitmedim. Abdullah b. Selâm'dan başka ki, 
vala le İl yel çi ye al aşi" ayeti de onun hakkında nazil oldu... Sure Mekki, 
Abdullah b. Selâm'ın imanı ise Medine'de vaki olduğu cihetle, bu surette bu ayet 
gayp haberlerinden demek olur. Lâkin yukarıda işaret olunduğu üzere bazıları, 
sure Mekki olmakla beraber, bu ayetin Medeni olduğunu söylemişlerdir. 
Hasan'dan rivayet olunur ki şöyle demiştir: Bana şu haber ulaştı; Abdullah b. 
Selâm İslâm'a girmek istediği zaman, Ya Resulallah, dedi. Yahudiler bilir ki ben 
onların âlimlerindenim. Babam da onların âlimlerindendi. Hâlbuki şimdi ben 
şehadet ediyorum ki, sen Allah'ın hak resulüsün ve onlar seni Tevrat'ta yazılı 
bulurlar. Şimdi filâna filâna ve daha Yahudilerden adlarını saydıklarına adam 
gönder ve beni evinde gizle de onlara benden ve babamdan sor. Çünkü, onlar 
sana, benim kendilerinin en âlimi olduğumu, babamın da en âlimlerinden 
bulunduğunu şüphesiz söyleyeceklerdir. Ben de o vakit çıkarım, senin 
Resulüllah olduğunu ve onların seni yanlarındaki Tevrat'ta yazılı olarak buluyor 


idiklerine ve hakikaten senin hidayet ve hak din ile gönderildiğine şehadet 
ederim. Resul-i Ekrem de öyle yaptı. Onu evinde gizledi, Yahudileri çağırttı, 
yanına girdiler. Derken Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: "Sizin içinizde Abdullah 
b. Selâm nedir?" Kendisi, dediler, bizim en âlimimiz, babası da. "O hâlde o 
Müslüman olduysa ne dersiniz?" Olmaz, dediler, üç kere tekrar ettiler. Bunun 
üzerine çağırdı, o da çıktı. Sonra csöplu cüz; Mİ yö Yil çâ çanic a gile li gn ağ gl O gas Gİ ag 
"öl ws "Ben şehadet ederim ki, sen Allah'ın Resulüsün. Onlar seni yanlarındaki 
Tevrat'ta yazılı olarak buluyorlar. Ve sen hidayet ve hak din ile gönderildin" dedi. 
Deyince, Yahudiler, biz senden bunu beklemezdik Ey Abdullah b. Selâm dediler, 
küfrederek çıktılar. Allah Teala da bu ayeti indirdi: vi“ 558 Sall ve e YS e İG) 
"AM, Sal geld aa le İl yl e e m "De ki: Şuna vicdanınızda bir rey edindiniz 
mi? Eğer, bu Allah tarafından da siz ona küfrettinizse ve Beni İsrailden bir şahit 
onun misline şehadet edip iman getirdi de siz kibretmek istedinizse, şüphe yok ki 
Allah zalimleri doğru yola çıkarmaz." Buna dair diğer rivayetler de vardır. 
Bununla beraber Mesruk da demiştir ki, bu Abdullah b. Selâm hakkında nazil 
olmadı, Mekke'de nazil oldu. Abdullah b. Selâm ise Medine'de Müslüman oldu. 
Bu ancak Resulallah'ın kavmine karşı bir delilidir. Tevrat, Kur'an gibi, Musa da 
Muhammed (s.a.v.) gibidir. Onlar Tevrat'a ve peygamberlerine iman ettiler de siz 
inkâr ettiniz demektir... İbn Cerir der ki: Gerçi Mesruk'un dediği ayetin indiriliş 
zamanına daha uygundur. Çünkü ayetin "u â sg âl ve e Sl li © "De ki: Ne 
dersiniz, eğer o Kur'an Allah tarafından ve siz onu inkâr etmiş iseniz" kısmı 
Allah tarafından Kureyş müşriklerine karşı bir kınama ve peygamberi için onlar 
aleyhine bir delil siyakındadır. Bu ayet de öncesindeki ayetlerin benzeridir. Onlar 
da ne kitap ehlinin ne de Yahudilerin zikri geçmediği gibi, daha önce zikri 
geçenlerden kelâmın değiştirildiğine delâlet eden bir karine de görülmüyor. 
Fakat Resulüllah'ın ashabından bir cemaatten, bununla Abdullah b. Selâm'ın 
kastedilmiş olduğuna dair haberler varit olmuştur. Ve tevil ehlinin ekserisi de 
bunun üzerine yürümüştür. Bunlar ise Kur'an'ın manalarını ve nüzulünün 
sebebini ve ne murat olunduğunu daha iyi bilirler. Buna göre şahit, Abdullah b. 
Selâm, kınanan muhataplar da Yahudi topluluğu olmuş oluyor... Yalnız 
Taberi'nin, daha önce zikri geçenlerden kelâmın değiştirldiğine delâlet eden bir 
karine görülmüyor, demesini düşünmek lâzımdır. Zira, bir kere başta Vee 158 gali," 
"üs yasi "İnkâr edenler uyarıldıkları şeyden yüz çeviriyorlar" buyrulmakla 
kelâmın asıl sevkinin mutlak kâfirler hakkında olduğu gösterilmiş, sonra da iki 
"di 8" hitabı ile bunların iki kısmına işaret olunarak, evvelkisinde müşriklere, 
ikincisi ile de diğerlerine yahut hepsine hitap yapıldığı anlatılmıştır. Demek ki, 
hem asıl sözün geliş birliği muhafaza edilmiş, hem de iki kere "ai y " 
buyrulmakla bir hitap değişikliği karinesi de verilmiştir. Binaenaleyh, şe Y âl y" 
"ül sl "Şüphesiz ki, Allah zalim kavmi hidayete iletmez" ifadesi ilk bakışta 


Yahudilere mutabık olmakla beraber, mana itibarıyla hepsinden daha umumidir. 
Bu cümle, şartın cevabı makamına kaimdir. Yani öyle olunca siz zulmetmiş 
olursunuz, hidayete eremezsiniz. Çünkü... 


Ahkaf 11 - 20 


liği Şi İğ 4 gülü alk GAS İğ yz 
A 2g LALAj ç ya ga İS AN Ön (11) eli İŞ JİR gl öğ â 
Örüml all (6 Zak 3 | gal öygü ğü gidin 
ĞsilAğ JA Yaş öl Güz Dü | ald alâ | Şal iğ İl li (12) 
(14) Ögle | gil$ Laz 15 üs Öşlk İŞİ EO digi (13) 
Alas 3 LA) dikka LA 2 Zİ Ağla Üs) Aliş ÖL Uz 
çiğ dü Ala özi diğ Adi RİN ça 2 lüğü ögDü Mai 
Gila dasl ÜS Gİ EŞ Zİ duasi CARİ elk Baki Şİ Öİ is 33 
(15) Özak da ll Gİ di Rİ gi dll ğ öl 
çi ön İE alel gla La Gas öğis Oi öyül PEŞ 
Aş gi NE çil3 (16) OS 5 | gas çi gal a âişi yla 
48) li Lak 3 çel da Aşil Gk Bk BİGİ çeliği Sİ Gİ 
digi (17) ÖAİGYI Zelal Yİ) JA La gü önad Ey Ğİ del dl; 
Ağ Gal 5 Özil öya âşlğ Ga ZİR İĞ pal b İŞİN Aşil 8 Öyül 
V gl ağlat öğizğl | gla Uaa EŞİ 4813 (18) Ör yalğ | gis 
yâ öl Şiki ŞA gl 13088 dpi GA A (19) üyeli 
âS Laz Gy gğil lde G3 88 aşil ğe dikladü ii | Gill Asiye 
(20) Ga gülaki â118 Lay3 Sİ iş OZİYİ b Gg) 


Bir de küfredenler, iman edenler hakkında dediler ki: Eğer o bir hayır 
olsaydı, bizden evvel ona koşmazlardı. Bununla muvaffak olamayınca da 
şöyle diyecekler: Bu eski bir yalan. (11) Onun önünde Musa'nın kitabı var; 
bir imam ve rahmet olarak. Bu da tasdikleyici bir kitap; Arapça dilli, zulüm 
edenleri inzar için ve muhsinlere müjde. (123 Rabbimiz Allah deyip de 
sonra doğru gidenler, her hâlde onlara bir korku yoktur ve onlar mahzun 
olmayacaklardır. (133 Onlar ashab-ı cennettir. İşledikleri amellere mükğfat 


olarak orada ebedi kalacaklardır. (14) Hem biz o insana ebeveyni hakkında 
ihsan tavsiye ettik. Anası onu zahmetle taşıdı ve zahmetle doğurdu. 
Hamileliğiyle süt kesimi de otuz ay. Nihayet kemaline erdiği ve kırk yaşına 
girdiği zaman, Ya Rab, dedi, beni öyle sevk et ki, bana ve anama babama 
in'am buyurduğun nimetine şükredeyim ve razı olacağın salih bir amel 
işleyeyim. Zürriyetim hakkında da benim için ıslah nasip eyle. Çünkü ben 
tövbe ile cidden sana yüz tuttum ve ben gerçek Müslümanlardanım. (15) 
İşte bunlar, ashab-ı cennet içinde o mümtazlardır ki, kendilerinden 
yaptıkları amellerin en güzelini kabulleneceğiz ve günahlarından geçeceğiz. 
Bu şaşmaz doğru vaat iledir ki, vaat olunmakta bulunuyorlar. (163 Şöylesi 
ise ki, anasına babasına of size, dedi, bana çıkarılacağımı mı 
vadediyorsunuz? Hâlbuki benden evvel nice nesiller geçmiş. İkisi de Allah'a 
elaman çekerek, yazık sana, imana gel, her hâlde Allah'ın vaadi haktır 
diyorlar da o yine, diyor ki, bu, eskilerin masallarından başka bir şey 
değildir. (17) İşte bunlar insanlar ve cinlerden önlerinde geçen ümmetler 
içinde, üzerlerine söz hak olmuş olan kimselerdir. Çünkü, bunlar hep 
hüsrana mahküm olmuşlardır. (18) Her biri için de yaptıkları amellerden 
dereceler vardır. Bu da hiç hakları yenmeyerek bütün amellerini 
kendilerine tamamen ödemek içindir. (19) Ve küfredenler ateşe 
arzolunacağı gün şöyle denir: Siz bütün tayyibâtınızı (lezzetlerinizi) dünya 
hayatınızda giderdiniz ve onlarla zevkyâb oldunuz, alacağınızı aldınız. 
Artık bu gün hakaret azabıyla cezalanacaksınız. Çünkü, yeryüzünde 
haksızlıkla kibir taslıyordunuz ve çünkü dinden çıkıp fasıklık ediyordunuz. 
(20) (..! 5 ol s3) "İnkâr edenler derler ki..." Bunun hem müşrikler hem 
Yahudiler tarafından söylenmesi muhtemeldir. Çoğu müfessirlere göre 
müşriklerdir. Müminlerin çoğunu Ammar, Süheyb ve Bilâl gibi fakir ve 
zayıflardan görerek tahkir etmek ve güya bu suretle İslâm'ı küçük düşürmek 
istiyorlardı. Sa'lebi Yahudilerin Abdullah b. Selâm ve arkadaşları hakkındaki 
sözleridir demiştir. (4! six 4 35) Bununla, yani böyle demekle, iman edenlere ta'n 
etmekle muratlarına muvaffak olamayınca İslâm'ı ve Kur'an'ı körletmek veya 
şehadeti iptal etmek maksadına eremeyince (ari 44 ia ö şsâ) daha diyeceklerdir ki, 
bu bir ifk-i kadimdir; eskiden uydurulmuş bir yalandır. Yani Peygamber 
hakkında evvelkilerden rivayet olunan müjdeler eski bir yalandır diyecekler, 
yahut İslâm'ı inkâr etmek için dini kökünden inkâr edecekler. Demek ki, 
istikbalin kâfirleri daha azgın olacaktır. (44 5 Hâlbuki onun önünden, yani 
Kur'an'dan evvel nazil olmuş (.-s- 5) Musa'nın kitabı vardır. Bununla hem eski 
bir yalan demelerinin nereye kadar vardığı gösterilmiş oluyor, hem de cevabı 
verilmiş oluyor. Zira o öyle var ki, (â ski) bir imam ve rahmet olmuş bir hâlde; 
Allah'ın dininde senelerce rehber, kendisine uyulmuş, arkasından gidilmiş ve o 


sayede Allah Teala'nın rahmetine, nimetine erilmiş. Eğer o bir ifk, bir yalan 
olsaydı, o feyiz ve rahmet olur muydu? ça ; Ve işte bu da yani Kur'an da xa. vws) 
(we Gu dili Arapça olarak tasdik edici bir kitap, Musa'nın bir imam ve rahmet 
olan kitabını tasdik, onun esasındaki hakikati ispat ve teyit eden Arapça dilli bir 
kitap ki, tasdikin hikmeti de (sb çal yâ) zulmedenleri uyarmak için. Her kim 
olursa olsun, kendisinden herhangi bir suretle zulüm, haksızlık sadır olanlara 
Allah'ın azabını haber vererek akıbetin vehametini anlatmak için, (oil & s5) 
güzellik yapan muhsinlere de müjde için. Şöyle ki: (! seli &aâl We ilâ öp y) 
"Rabbimiz Allah'tır, deyip, sonra da dosdoğru olanlar", yani ilmin hulâsası olan 
tevhid ile amelin nihayeti olan istikameti cemedenler. (Fussilet suresinde bu 
ayetin benzeri olan 30. ayetin tefsirine bkz.) Orada melekler vasıtasıyla müjde 
veriliyordu, burada doğrudan doğruya veriliyor. (Wu) gil ş gl)! va 5) "Biz insana 
ana babasına iyilik yapmasını tavsiye ettik." Tavsiye, bir kimseye yapması 
gereken bir şeyi vaaz ve nasihat tarzında önceden söylemektir. İman ve istikamet 
en birinci şiarları olan muhsinlerin şanı beyan olunurken, anaya babaya ihsan 
bilhassa tavsiye edilmiştir. Bu tavsiye bir kaç yerde gelmiştir. Fakat her birinde 
başka bir nükte ve bakış açısıyla sevk edilmiş olduğu için tekrar değil, ayrı ayrı 
faydayı ifade ederler. Nitekim burada da "üsler! 4S e e!5a" "Yaptıklarının karşılığı 
olarak" münasebetiyle ihsan ve istikametin mühim bir misali olmak üzere 
getirilmiştir. Ve rivayet olunduğuna göre "üye »! 4S gül gali se «" kısmına kadar bu 
iki ayet, Hz. Ebü Bekir es-Sıddık (r.a.) hakkında nazil olmuş ve bir hayli 
hükümlerin de esaslarını ihtiva etmiştir. Evvelâ, ahlâki açıdan anaya üç 
mertebede dikkat çekilmiştir. Birincisi, babanın taht-ı galebesinde olarak "usa , 
tağlibi içinde; ikincisi, "«-" "Hamile kaldı" ifadesiyle; üçüncüsü, "ua, üns," 
dogurma ve emzirme yönüyledir. Valid, yani baba ise yalnız "ce ş' de bir kere 
zikredilmiştir. Bir hadis-i şerifte beyan olunan şu mana ile mütenasiptir. Bir 
adam, Ya Resulüllah, "4 &" "Ben kime çok iyilik edeyim?" demişti. Resulüllah 
(s.a.v.) buyurdu ki, "&&i" "Anana." Sonra kime, dedi. Yine "ai" "Anana" buyurdu. 
Sonra kime, dedi. Yine "&." "Anana" buyurdu. Sonra kime dedi, "su" "Babana" 
buyurdu. (4 $ wi «L5) Anası onu kürh ile; zahmet ve meşakkat ile yüklendi, «&--,3) 
(4 < yine zahmet ve meşakkat ile karnındakini doğurdu. (! be 098 Mueâ ; alan 3) 
Hamilelik süresi ve sütten kesilme süresi otuz aydır. Bakara suresinde &al çi ," 
"ela Gİ İİİ Gal HİS Gla GAY 3 a » "Emzirmeyi tamamlamak isteyen için, anneler 
çocuklarını iki tam yıl emzirirler." (2/233) Lokman suresinde de "öğle çi Mai," 
"Onun sütten kesilmesi iki yıldadır" (31/14) buyrulduğuna göre bu otuzun iki 
senesi emzirme müddeti altı ayı da hamilelik müddeti olmuş oluyor. Demek ki, 
hamileliğin en az müddeti, emzirmenin de en çok müddeti gösterilmiştir. Zira, 
bunlara kadının namusu, nesep ve nikâhın haramlığı cihetleriyle pek çok mühim 
hükümler istinat etmektedir. Rivayet olunur ki, Hz. Ömer (r.a.)'e bir kadın 


duruşmaya götürülmüştü ki, kadın altı ayda dogurmuştu. Had cezası 
uygulanmasını emretti. Hz. Ali (r.a.) bu ayeti hatırlatarak, had cezası lâzım 
gelmez, hamileliğin en az müddeti altı aydır diye itiraz etti. Hz. Ömer de tasdik 
eyledi. Fahreddin er-Razi bunu naklettikten sonra der ki: Akıl ve tecrübe dahi 
bunun böyle olduğuna delâlet eder. Tecrübe sahipleri diyorlar ki, ceninin 
teşekkülü için takdir edilmiş bir zaman vardır. O zaman ikiye katlanınca cenin 
harekete başlar. Bu toplama iki misli ilâve edilince cenin anasından ayrılır, 
doğar. Meselâ, ceninin yaratılışının otuz günde tamam olduğunu farz edelim. Bu 
zaman katlanıp altmış gün oldu mu cenin hareket eder. Bu toplama iki misli olan 
yüz yirmi daha artınca yüz seksen eder ki altı aydır. O vakit cenin doğar. 
Yaratılışın otuz beş günde tamam olduğunu farz edelim. O vakit yetmiş günde 
hareket eder. İki misli yüz kırk daha ilâve olununca toplamı iki yüz on gün eder 
ki, yedi aydır. Çocuk doğar. Kırk gün farz etsek, seksende hareket eder, iki yüz 
kırk günde doğar ki sekiz aydır. Kırk beş günde tamam olduğunu farz edelim. 
Doksan günde hareket eder, iki yüz yetmiş günde doğar ki, dokuz ay eder. İşte 
tecrübecilerin zikrettikleri kural budur. Galenos demiştir ki: Ben hamilelik 
zamanlarının miktarlarını çok merak ile araştırırdım. Bir kadın gördüm ki, yüz 
seksen dört günde doğurdu. İbn Sinâ da kendisinin bunu müşahede etmiş 
olduğunu kaydetmiştir. Demek ki, hamileliğin en az müddeti Kur'an'ın nassına 
göre de tıbbın tecrübelerine göre de bir olarak, altı aydır. Amma hamileliğin en 
çok müddeti hakkında Kur'an'da bir delâlet yoktur. Ebü Ali b. Sina, Şifa adlı 
eserinde dokuzuncu makalenin altıncı faslında demiştir ki, tamamiyle itimat 
ettiğim güvenilir bir yerden bana ulaştı ki, bir kadın hamilelik senelerinin 
dördüncüsünden sonra bir çocuk doğurdu. Dişleri bitmişti, hem de yaşadı. 
Eristatalis'ten de şöyle hikâye olunmuştur: Hayvanların doğum ve hamilelik 
zamanları bellidir. İnsandan başka ki gebe bir kadın bazen yedi ayda, bazen sekiz 
ayda doğurur. Sekizinci ayda doğan Mısır gibi muayyen beldelerden başkasında 
az yaşar. Galib olan dokuzuncu aydan sonra doğmaktır. Tecrübe sahipleri şunu 
da hatırlatırlar ki, yukarıda geçtiği üzere ikiye katlama suretiyle beyan ettiğimiz 
kural, kesin değil takribidir. Bazen günlerde ziyadelik, eksiklik olabilir. Sonra 
Razi, ceninin tamamlandığı müddeti de altı kısma taksim ederek tecrübeye 
dayanan malümatına göre kaydetmiştir ki, zamanımızda buna "mebhas-i 
rüşeym", yani cenin ilmi denilmekte ve hususi bir tasnife tâbi tutulmaktadır. 
Nihayet der ki, altıncısında azalar birbirinden seçilir ve hissolunacak şekilde 
belli olur. Bunun toplamı kırk gündür, bazısı da kırk beş güne kadar tehir eder. 
En azı da otuzdur. Şu hâlde, bu tıbbi tecrübeler dahi sözü doğru Hz. 
Peygamberin şu hadisinde haber verdiğine mutabıktır: "Las öpme «4 lar çi Sani GİS gani" 
"Her birinizin yaratılışı anası karnında kırk günde toplanır." Tecrübe sahipleri 
derler ki: Kırktan sonraki düşük cenin torbası yarılıp da soğuk suya konulduğu 


zaman, etrafı belirgin küçük bir şey zuhur eder. Hâsılı hamileliğin en az müddeti 
altı ay olduğu gibi, emzirme müddetinin de ekseri iki senedir. "I yeğ ö98 Mak ş alan" 
"Hamilelik süresi ve sütten kesilmesi otuz aydır" toplamının haberidir. Ancak 
İmam-ı Azam Ebü Hanife, bu ayette bir de şu mana ihtimalini nazar-ı dikkate 
almıştır. Hamilelik müddeti de sütten ayrılma müddeti de otuz aydır. Bu surette 
hamilelik müddetinin de otuz ay, emzirme müddetinin de otuz ay olması ve 
ikisinin de en çok müddetinin beyan edilmiş bulunması lâzım gelir. Hz. Âişe'nin 
rivayet ettiği bir hadis-i şerif hamileliğin en çok müddetinin iki seneden ziyade 
olamayacağını ispat etmiş olmakla, hamilelik hakkında zikredilen ihtimalin sakıt 
olması lâzım gelirse de sütten kesilme hakkında iki sene ös 0 3 j gal lll öl yar 

"ieLa yl "Emzirme müddetinin tamamlanmasını isteyen için, tam iki yıl" (Bakara, 
2/233) kaydıyla mukayyet bulunduğu için, nikâhın haramlığını ifade eden 
emzirme müddeti açısından en çok müddetin otuz ay olması şüphesi bakidir. Bu 
ihtimali ortadan kaldıracak bir delil yoktur. Binaenaleyh, haram kılanın mubah 
kılana tercih edilmesi usul kaidesi gereğince, otuz ay içinde emişenler hakkında 
ihtiyaten süt kardeşliğinden neşet eden nikâhın haramlığının sabit olması lâzım 
gelir. Lâkin Lokman suresinde "öğle çi 4uai5" "Onun sütten kesilmesi iki yıl 
içindedir" ifadesi mutlak olduğu için İmameyn bu şüpheye iştirak etmemişlerdir. 
Fetvada da bu tercih olunmuştur (Daha mufassal bilgi için fıkıh kitaplarından 
Hidaye ve şerhlerine bkz.) İşte babanın ananın böyle haklarından dolayı, onlara 
ihsan ile muamele etmesini o insana tavsiye ettik. (easi âk!3 5) Tâ ki eşüddüne 
erdi; kuvvet ve kemal çağına erdi, kuvveti ve aklı sağlamlaştı. Bunu bazıları 
bulüğ ile bazıları da olgunluk çağı ile tefsir etmişlerdir. Bu, şuna daha yakındır: 
ös ös &ka) Ve kırk yaşına erişti. Denilir ki, peygamberler hep kırk yaşından 
sonra gönderilmişlerdir. Mamafih Hz. İsa ile Yahya'nın çocuk yaşta nübüvvetleri 
de bahis mevzuudur. İşte, tam aklını, kuvvetini toplayıp da kırkına erdiği vakit o 
tavsiyeyi yerine getirerek (45 dedi: Allah'tan üç murat istedi. Birincisi, şöyle 
nimetlerine şükür niyazı. (.i: 5s «) Ya Rab! Bana öyle ilham et, öyle şevk ver ki, 
(ba si gi) nimetine şükredeyim. Evvelâ şükrü istemesi, şükrün daima bir nimet 
neşesi ile alâkadar olduğundan ilk önce kalbin neşesini bulmak içindir. İşte her 
muvaffakiyetin sırrı da bu neşedir. O neşeyledir ki, rızaya uygun büyük salih 
ameller yapılabilir. (49; çe ; çe «wi çi) Hem bana ihsan ettiğin nimetine, hem 
valideynime; anama babama ihsan ettiğin nimetine, yani din nimeti ve varlık 
nimeti. İkincisi, (4 5 uha desi gi) ve senin razı olacağın salih bir amel işleyeyim. 
"ula" kelimesinde tenvin, tazim için, yani büyük bir iş olduğunu anlatmak 
içindir. Yahut teksir için, yani bir çok iş demektir. Yahut vahdet-i nev'iye ki, salih 
amel cinsinden Allah Teala'nın rızasını bilhassa celbedecek bir nevi amel, 
rızasını temin edecek itaat demektir. Üçüncüsü, (çw 3.4 Jeli ) zürriyetimde de 
benim için ıslah nasip et, yani salâhı onlara da sirayet ettir, içlerinde sabit kıl. 3) 


(<4) «4 Çünkü ben tövbe ile sana yüz tuttum, senin razı olmayacağın fiillerden 
veya senin zikrinden alıkoyacak şeylerden tövbe edip sana yöneldim. ö 43) 
(Gal Ve çünkü ben Müslümanlardanım. Kendilerini ihlâs ile senin birliğine 
teslim edenlerdenim. Bu iki cümle duanın sıhhatinin, tövbe ve İslâm'a bağlı 
olduğuna işarettir. İbn Abbas (r.a.) demiştir ki: Allah Teala Ebü Bekir (r.a.)'ın 
duasını kabul buyurdu da müminlerden dokuz kişiyi azat eyledi ki, Bilâl-i 
Habeşi ve Âmir b. Füheyre bunlardandır. Ve her ne hayır murat etti ise, Allah 
Teala ona yardım etti, zürriyeti hakkında da duasını kabul buyurdu. Evlatlarının 
hepsi iman ettiler. Ona hem ana babasının, hem de evlatlarının hepsinin İslâm'a 
girmesi müyesser oldu. Babası Ebü Kuhâfe Osman b. Amr ve anası Ümmü'i- 
hayr binti Sahr b. Ömer, oğlu Abdurrahman b. Ebü Bekir ve onun oğlu Ebü Atik 
hepsi Peygambere yetiştiler. Ve Hz. Ebü Bekir'in mazhar olduğu manevi derece, 
sahabeden hiçbirine müyesser olmadı. "e! özeli pk sal gez" "Allah hepsinden 
razı olsun." Mamafih ashab-ı kiramın hepsi böyle ihsan ve istikamet hissi ile 
doluydular. Buna işaret edilerek buyruluyor ki: («w j) İşte bunlar, böyle bu güzel 
vasıflarla muttasıf olan muhsin ve şükreden insanlar &e 5 satiş | sle ba ös ağir Oi öd) 
işl Jai çi ağlı O cennet ashabı içinde, yani iman ve istikametleri hasebiyle 
haklarında "ü slaxş | 515 La) 61 5 Up öyle Kişi la «gi "İşte onlar cennet ashabıdır. 
Yaptıklarının mükâfatı olarak ebediyen orada kalacaklardır" (Ahkaf, 46/14) 
buyrulan ve kendilerine kıyamet günü korku ve hüzün olmayan cennet ehli 
içinde öyle mümtaz kimselerdir ki, kendilerinden amellerinin en güzelini 
kabulleniriz ve günahlarından geçeriz. Burada "ke u ös" tabiri hakkında 
müfessirlerin iki görüşü vardır. Birisi "ahsen", "hasen" manasınadır denilmiştir. 
Birisi de "ahsen" den murat mubahın üstünde olan itaattir ki, mendub ve vacibe 
şamildir. Zira mubah, çirkin değil, hasendir. Lâkin ona sevap ve ceza terettüp 
etmez... Fakat zahir olan şudur ki, bunların günahlarından geçilmiş olduğu gibi, 
alelâde iyilikleri de onlara kefaret gibi olarak cennetteki mertebeleri en güzel 
amellerine göre olmasıdır. Burada Mücahid'den Taberi, Hz. Ebü Bekir'in Ömer'e 
olan vasiyetini nakleder. Şöyle ki: Hz. Ebü Bekir, Hz. Ömer'i çağırdı da ona dedi 
ki, ben sana bir vasiyet edeceğim onu iyi muhafaza edesin. Allah'ın gecede bir 
hakkı vardır, onu gündüzün kabul etmez ve gündüzün bir hakkı vardır, onu da 
gece kabul etmez. Bizim hiçbirimiz için, farzı eda etmedikçe nafile yoktur. 
Kıyamet günü mizanları ağır gelenlerin mizanlarının ağır gelmesi, hep dünyada 
hakka tabi olmaları ve onun, onlara ağır gelmesi sebebiyledir. Haktan başka bir 
şey konmayan bir mizanın ağır gelmesi ise hakkıdır. Kıyamet günü mizanları 
hafif gelenlerin mizanlarının hafif gelmesi de dünyada batıla tâbi olmalarından 
ve onun, onlara hafif gelmesindendir. Batıldan başka bir şey konmayan bir 
mizanın hafif gelmesi de hakkıdır. Görmez misin, Allah Teala cennet ehlini en 
güzel amelleriyle zikretmiştir. Onun için biri der ki, benim amelim bunların 


ameline nerede erişecek? Onun sebebi; çünkü Allah Teala onların kötü 
amellerinden geçmiştir de onları izhar etmez. Ve görmez misin, Allah Teala 
cehennem ehlini en kötü amelleriyle anmıştır da biri der ki, ben amel 
bakımından onlardan iyiyimdir. Onun sebebi; çünkü Allah Teala onların en güzel 
amellerini kendilerine geri verilmiştir. Görmez misin, Allah Teala şiddet ayetini 
rıza ayetinin yanında ve rıza ayetini şiddet ayetinin yanında indirmiştir ki, 
mümin hem ümitli, hem saygılı olsun da kendi eliyle tehlikeye atılmasın. Ve 
Allah'a karşı hak olmayan bir kuruntuya kapılmasın. (US Gi aa g4 gi) "Ve o 
kimse ki, ana babasına "of" size dedi." Bununla evvelki ayetin tamamen zıddına, 
yani anasına babasına eza edenlere intikal ile uyarıya geçiliyor. Mervan, bunun 
Abdurrahman b. Ebü Bekir hakkında nazil olduğunu iddia etmiş ise de doğru 
değildir. Hikâye olunuyor ki, Mervan bir gün mescidde hutbesinde, ben Emirü'l- 
mümininin, yani Muaviye'nin Yezid'i halife tayin etmesi hakkındaki reyini güzel 
görüyorum. Çünkü Ebü Bekir de yerine halife bıraktı, Ömer de, demişti. Bunun 
üzerine Abdurrahman b. Ebü Bekir "â& a" yani krallık mı? Vallahi Ebü Bekir 
(r.a.) onu ne evladından birisi, ne de ehl-i beytinden birisi hakkında yapmadı. 
Muaviye ise, sırf oğluna rahmet ve keramet yaptı, dedi. Mervan, sen Gi adli Ja ça" 
"usi "Sen ana babasına of size diyen kimse" değil misin? dedi. Abdurrahman da, 
sen Resulüllah'ın lânetlediği mel'unun oğlu değil misin? dedi. Hz. Âişe bunu 
işitti. Mervan'a, sen Abdurrahman'a şöyle şöyle mi dedin? Yalan söylemişsin. 
Vallahi o ayet, onun hakkında nazil olmadı. İsteseydim kimin hakkında nazil 
olduğunu söylerdim, dedi. (& si J çi) Bana çıkarılacağımı mı vaat ediyorsunuz? 
Öldükten sonra kabirden dirileceğimi mi vaat ediyorsunuz? (lâ ve 31 «ık s3) 
Hâlbuki benden evvel nice nesiller geçmiş, yani onlardan kim kabirden çıkmış 
da ben çıkacak mışım? diyor. (va) O ikisi, yani ana babası ise, (44 gös.) Allah'a 
sığınıyorlar. Onun böyle inkârından, cür'etinden, küfründen elaman çekerek, 
aman Ya Rabbi sana sığınıyoruz, diye feryat ediyorlar. çx ) Yazıklar olsun sana, 
(Gâl e ;yl o) inan, iman getir. Her hâlde Allah'ın vaadi haktır, diyorlar. 


Veylek, veyl sana. Aslında bizim "canı çıkası, geberesi" tabirimiz gibi bir 
helâk duası olmakla beraber, hakikaten helâk için değil, azarlayarak teşvik ve 
tergip için de kullanılır ki, burada da maksat odur. Onun için buna, yazıklar 
olsun sana, demek daha muvafık olacaktır. (0458 yk YI a L Ji) O, yine onları 
yalanlayarak, bu sizin Allah'ın vaadi dediğiniz evvelkilerin masallarından başka 
bir şey değildir. Hiç aslı olmayarak yazılmış masallardır, der. (<& j) İşte bunlar, 
öbürlerinin tam zıddına olarak (691; vel ös oşlâ ga 23 Sal âdil aşile ös 0) cinlerden 
ve insanlardan kendilerinden evvel geçen ümmetler içinde, aleyhlerine söz hak 
olmuş kimselerdir. Sözden murat "üsmasi Gil ş dsl ön işa DuY" "Andolsun ki, ben 
cehennemi cinlerden ve insanlardan tamamen dolduracağım" (Hud, 11/119) 


ayetinde ifade edilen azap kelimesidir. Burada "sis" "ümmetler içinde" ifadesi 
yukarıdaki "âsi si çi" "cennet ashabı" ifadesinin mukabilinde olarak, cehennem 
ashabını gösteriyor ve bu ayetten cinlerin de insanlar gibi ölümü olduğu 
anlaşılıyor. (c2>-5 | 4S xe) Çünkü, bunlar kendilerini ziyan etmiş, hüsrana düşmüş 
kimselerdir. (49) Ve her biri için, yani şu zikrolunan iki kısımdan; cennet ashabı 
ile hüsrana düşenlerden her bir kısım için (se W «4 5) amellerinden dereceler 
var, işledikleri hayır veya şer amellere göre muhtelif dereceleri vardır. Cennet 
ehlinin de dereceleri muhteliftir, söz üzerlerine hak olanların da. Çünkü, gerek 
mahiyet, gerek tarz itibarıyla amelleri muhteliftir. Onun cezası olan dereceleri de 
ona göre muhteliftir. Bunun için buyruluyor ki, (üsal2Y aş oelleci aşi 1) bu da onlara 
hiçbir zulüm edilmeksizin amelleri kendilerine tamamen ödenmek içindir. Onun 
için, kimininki dünyada tamamlanır, kimininki ahirette. Bu suretle kâfirler, sırf 
dünya için çalıştıkları ve yaptıkları iyi amellerin mükâfatını behemehal dünyada 
alacakları cihetle (48 Je |358 öl ya 3 033) O küfredenler ateşe arz olunacağı günde - 
ki kıyamet günüdür- şöyle denecektir: (...bW Sis çâ Sik sasi) "Siz bütün 
iyiliklerinizi dünya hayatında giderdiniz." Hz. Ömer'den rivayet edilmiştir: 
İstesem ben, sizin en hoş yemekliniz, en güzel giyimliniz olurdum. Ve lâkin 
gördüm ki, Allah Teala bir kavme iyiliklerinin yok olduğu haberini vermiş, sasi" 
"Lal Siz çi Suk "Siz bütün iyiliklerinizi dünya hayatında giderdiniz" 
buyurmuştur. Ben, iyiliklerimi baki kılmak isterim, demiştir. Yine rivayet olunur 
ki, Şam'a geldiği vakit ona daha önce misli görülmedik bir yemek yapılmıştı. 
Buyurdu ki: Bu bizim, fakat vefat etmiş olan Müslüman fakirler için ne var? 
Onlar arpa ekmeğinden doymuyorlardı. Halid b. Velid, onlara cennet var, dedi. 
Deyince, Ömer'in gözleri doluktu da vallahi bizim nasibimiz bu geçici 
dünyalıklarda olup da onlar gittiler ise!... Dedi ki: Allahü a'lem cennette aramız 
ne kadar uzak olur! demektir. Resul-i Ekrem bir gün suffe ehlinin yanlarına 
girdi. Elbiselerine yamalık bulamadıklarından deri ile yamıyorlardı. Buyurdu ki, 
siz bugün mü daha hayırlısınız, yoksa her biriniz sabah süslü bir elbise akşam 
süslü bir elbise giyeceğiniz ve sofranızda tabakların biri gelip biri gideceği ve 
evi Kâbe örtülür gibi örtüleceği gün mü? Biz bugün daha hayırlıyız dediler. Evet, 
buyurdu, bugün daha hayırlısınız... İbn Zeyd bu ayetin tefsirinde şu ayetleri 
OKUMUŞ: "ü sein Y Uslan 3 ağlar açil Gö si Lg zg ill ön  y GS ve" "Kim dünya hayatını ve 
ziynetini isterse, biz onlara amellerinin karşılığını burada tamamen öderiz. Bu 
hususta onlara cimrilik yapılmaz" (Hud, 11/15) ve ox çâal ab Yl ya pg ye) 
"eapal ya 8 Yİ ill ş işa diği Sa yy ds "Her kim ahiret sevabı isterse, onun sevabını 
ziyadeleştiririz. Ve her kim dünya menfaatini isterse, ona da dünyalık veririz. 
Fakat ahirette ona hiçbir nasip yoktur." (Şüra, 42/20) a elüü Le çi al işe Alla YS ye" 
"AMI sl a "Her kim dünyayı isterse, dilediğimiz kimseye dilediğimiz kadar 
dünyalık hemen veririz. Sonra da ona cehennemi tahsis ederiz." (İsra, 17/18) Ve 


demiştir ki, işte dünya hayatlarında iyiliklerini giderenler bunlardır. (4541 Gis) 
Hün azabı; aşağılayıcı, yani zillet ve hakaret azabı. Bunun bir misal ile izahı: 
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Bir de Âd'ın kardeşini an. Ahkaf'ta kavmini uyardığı vakti ki, önünden ve 
ardından nice uyarıcılar da geçmiştir, Allah'tan başka mabut tanımayın 
diye. Çünkü, ben sizin için büyük bir günün azabından korkuyorum. (21) 
Sen, dediler, bizi mabutlarımızdan çevirmek için mi geldin bize? Haydi 
getir, o bize vaat edip durduğun azabı, sadıklardan isen. (22) Dedi: O ilim 
ancak Allah'ın yanında. Ben size gönderildiğim şeyi tebliğ ediyorum. Ve 
lâkin sizi öyle bir kavim görüyorum ki, cahillik ediyorsunuz. (23) Derken, 
vaktaki onu vadilerine karşı gelen bir bulut hâlinde gördüler. Bu, dediler, 
bir arız, (ufukta beliren bir bulut) bize yağmur yağdıracak. Hayır, o sizin 
acele istediğiniz şey; bir rüzgâr ki, onda çok acıklı bir azap var. (24) 
Rabbinin emriyle her şeyi yerle bir eder. Derken öyle oluverdiler ki, 
meskenlerinden başka bir şey görünmez oldu. İşte, öyle mücrim bir kavme 
biz, böyle ceza veririz. (25) Yemin ile söylerim, doğrusu biz onlara öyle 
şeyler vermiş idik ki, size o kuvvet ve imkânı vermemişizdir. Hem kendileri 
için kulak ve gözler, gönüller yapmış idik ki, ne kulakları, ne gözleri, ne 
gönülleri kendilerine bir fayda vermedi. Zira, Allah'ın ayetlerini inkâr 
ediyorlardı. O istihza ettikleri şey de kendilerini kuşatıverdi. (26) (ce ui) Âd 
kavminin kardeşi, yani "isa aa si e 34 3" "Hani kardeşleri Hud onlara demişti" 
(Şuara, 26/124) buyrulduğu üzere Âd kavminin içlerinden kendilerine 


peygamber olan Hud (a.s.) (<svu, Ahkaf'ta. Ahkaf, esasen uzun ve eğrili 
büğrülü yüksekçe kum yığını demek olan "hıkf"ın çoğuludur ki, o eğri büğrü 
kum tepeleri demek olup Âd kavminin o uyarı sırasında bulundukları yer bu isim 
ile yâd olunmuştur. İbn Zeyd ve Katade'den, Yemen beldelerinden "Şıhr" denilen 
yerde denize doğru kumluklarda meskünlardı diye, İbn Abbas'tan, Umman ile 
Mehre arasında diye, rivayet edilmiştir. Muhammed b. İshak da demiştir ki, Hud 
(a.s.) gönderildiği vakit Âd kavminin menzilleri ve cemaatleri Ahkaf; Umman 
civarında Hadramut'a doğru kumluk, sonra da bütün Yemen idi. Bununla beraber 
arzın her tarafına yayılmış ve Allah'ın verdiği fazla kuvvetleriyle ahalisini 
kahretmişlerdi. Mu'cemü'I-Büldan'da der ki: Bu üç rivayetin üçünde de mana 
birdir... Ancak Dahhâk'tan Şam'da bir dağdır diye bir rivayet de gelmiş ise de İbn 
Atiye tefsirinde, sahih olan demiş, Âd'ın beldeleri Yemen'de idi. "aüal «si, y, 
"Sütunlu irem bağları" (Fecir, 89/7) onların idi... (İlgili ayetin tefsirine bkz.) 
Demek ki Ahkaf kelimesi mefhum itibarıyla Âd'ın kuvvetlerine rağmen 
mevkilerindeki çürüklüğü işaret eden ve uyarı ile mütenasib olan bir kelimedir. 
Bu cihetle (4â öa5 433 öv ga gil wi 8) "Ondan önce ve sonra bir çok uyarıcılar 
geçmişti" ayetinde "nüzür" kelimesi inzar manasına nezirin çoğulu olması da 
mülâhaza olunabilir. Lâkin mastarın çoğul olması zahirin hilâfına olacağından 
"münzir" (uyarıcı) manasına nezirin çoğul olması daha doğrudur. Yani Hud'dan 
daha evvel ve daha sonra uyarıcı peygamberler de gelmiş geçmiş ise de şimdi 
sen, bilhassa Hud'un uyarısını hatırla. (4) Şöyle ki (...Se âsi 3 âl YI | gas Y" 
"Allah'tan başkasına ibadet etmeyin. Çünkü, ben size büyük bir günün azabının 
gelmesinden korkuyorum" demişti. (L& 4 e! ,, Lu) "Ne zaman ki o azabı bir bulut 


hâlinde gördüler." ArıZ, asıl manasında bir yanı zahir olan demek olup bundan 
muhtelif manalarda kullanılmıştır. Bu cümleden olmak üzere ufukta yerden 
zuhur eden buluta da arız denilir ki, burada bu mana ile tefsir edilmiştir. ç 5s 3 
(0s esl İşte biz böyle cezalandırırız öyle mücrim kavimleri. Yani her şekilde 
onun gibi değil, fakat fecaat itibarıyla öyle. Ummadıkları bir surette gelip her 
şeyi yerle bir eden bir rüzgâr, sürat ve dehşetiyle saran bir helâk cezası. İbn 
Ebi'd-Dünya Kitabü's-sehâb'da ve Ebu'ş-Şeyh Azamet'te İbn Abbas'tan şöyle 
rivayet etmişlerdir ki, onun azap olduğunu ilk tanımaları şöyle olmuştur; çıkmış 
olan yüklerinin ve hayvanlarının birer kuş tüyü gibi gök ile yer arasında 
uçuşmaya başladığını görmüşler. Derhal evlerine girmişler ve kapılarını 
kapamışlar. Derken rüzgâr gelmiş, kapılarını açmış, yedi gece, sekiz gün 
üzerlerine kum seli akıtmış. Sonra da Allah Teala rüzgâra emretmiş, üzerlerinden 
kumu açmış ve hepsini denize dökmüş. İşte "oesLu YI & »Y | sansli" "Nihayet 
meskenlerinden başka hiçbir şey görülmez oldu" ifadesinde anlatılan budur... 
Yine rivayet olunmuş ki, içlerinde azabı ilk gören bir kadın olmuştu. Ateş alevi 


gibi bir rüzgâr görmüştü. Hud (a.s.)'a gelince, şöyle rivayet olunmuş: Rüzgârı 
hissettiği zaman kendinin ve müminlerin üzerine bir hat çizmiş, bir memba 
civarına doğru çekilmişti. İbn Abbas'tan da şöyle rivayet edilmiştir ki, 
yanındakilerle beraber bir hazireye çekilmişti. Onlara rüzgârdan ancak derileri 
yumuşatacak ve nefislere neşe verecek kadar dokunuyor ve fakat Âd'e uğrayınca 
yer ile gök arasında göç ettiriyor ve taşlarla beyinlerini parçalıyordu. şe çi Lâ) 
(ANL üşümez NİS İİ eg a pi V şa ai Vs aş "Hem kendileri için kulak ve gözler, 
gönüller yapmış idik ki, ne kulakları, ne gözleri, ne gönülleri kendilerine bir 
fayda vermedi. Zira, Allah'ın ayetlerini inkâr ediyorlardı." Bu gösteriyor ki, 
onlar için ondan korunmak mümkündü. Eğer Allah Teala'nın onlara göstermiş 
olduğu ayetleri ve delilleri inkâr etmeyip de Hud (a.s.)'ın uyarısı üzerine iman ve 
itaat etselerdi, helâk olmayacaklardı. Lâkin dinlemeyip alay ettikleri için, şe ss) 
(O) el asL o istihza ettikleri, haydi getir bize, dedikleri azap da kendilerini 
kuşatıverdi. Şu hâlde, onlardan daha zayıf olan sizleri kuşatamaz mı? Görülüyor 
ki, bunlarla bütün semavi afetler beşerin bir cürmüne ceza olmak üzere 
anlatılmış olmuyor; beşerin kesbi ile alâkalı olan afetlerin dehşeti ve Allah 
Teala'nın her kuvvet üzerindeki kudreti anlatılmış oluyor. 
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Celâlim hakkı için, hakikaten etrafınızdaki memleketleri helâk etmişizdir. 
Ayetleri tasrif de etmiştik. Gerekti ki rücu edeler. (27) O vakit Allah'ın 
masivasından yakınlık için ilâh edindikleri kimseler onları kurtarsalardı ya! 
Bilâkis onlardan savuşup yittiler, gittiler ki, işte onların sapıtmalarının ve 
uydurup durdukları iftiralarının hâsılı budur. (28) Bir de şu vakti anlat ki, 
cinlerden bir takımını Kur'an dinlemek üzere sana sevk etmiştik. Bu suretle 
vaktaki ona hazır oldular; susun, dinleyin dediler. Sonra bitirildiği vakit de 
döndüler, uyarmak üzere kavimlerine gittiler. (29) Ey kavmimiz, dediler, 
haberiniz olsun, bizler bir kitap dinledik. Musa'dan sonra indirilmiş. 
Önündekini tasdik ediyor, hakka ve bir doğru yola hidayet ediyor. (30) Ey 
kavmimiz! Allah'ın davetçisine icabet edin ve ona iman getirin ki, bazı 
günahlarınıza mağfiret buyursun ve sizi elim bir azaptan korusun. (313 Ve 
her kim Allah'ın davetçisine icabet etmezse arzda âciz bırakacak değildir. 


Ve ona onun berisinden sahip olacak veliler de yoktur. Öyleler açık bir 
dalâlet içindedirler. (32) Ya görmediler de mi ki, o gökleri ve yeri yaratmış 
ve onları yaratmakla yorulmamış olan Allah, ölüleri diriltmeye muhakkak 
kadirdir. Evet, hiç şüphe yok ki, O her şeye kadirdir. (33) Ve o küfredenler 
ateşe arzolunacağı gün, nasıl bu hak değil mi imiş, diye; evet, Rabbimiz 
hakkı için, diyecekler. Buyuracak: Öyle ise haydin tadın azabı, 
küfredegeldiğiniz için. (34) Binaenaleyh, ülü'l-azim peygamberlerin 
sabrettiği gibi sabret ve onlar hakkında ivedi etme. Sanki onlar, o vaat 
olundukları acıyı görecekleri gün, gündüzün bir saatinden başka 
durmamışa döneceklerdir. Kâfi bir tebliğ. Demek ki, helâk edilecek başka 
değil, ancak itaatten çıkmış fasıklar güruhudur. (35) (6 âl ve Si büshi ü 3) 
"Celâlim hakkı için, hakikaten etrafınızdaki memleketleri helâk etmişizdir." 
Misal yoluyla Mekke ehline hitaptır. Etraflarındaki helâk olan memleketler, 
Me'rib, Semud'ün Hicri, Sedum, Eyke gibi. («NI W& ua, Ayetleri tasrif etmiştik, 
yani uyarı ayetlerini hep onlara türlü şekillerde evirip çevirerek tekrar da 
etmiştik (sx » çek) ki, rücu edeler, şirkten, isyandan vazgeçip tevhide döneler. 
Zaten bu değişimlerin her biri diğerleri için başlı başına bir ayet bile oluyordu. 
Gösteriyordu ki, Allah'tan başka dayanılıp tapılacak yoktur. (a » Y,8 O vakit 
onları kurtarsa idi ya? (âsi Uy âal s3 a sizl ei) O Allah'ın berisinden yakınlık için 
"ill idi YI avi" "Biz onlara ancak bizi Allah'a daha çok yaklaştırsınlar 
diye ibadet ediyoruz" (Zümer, 39/3), "al sie Uşak Ya" "Bunlar Allah katında bizim 
şefaatçilerimizdir" (Yunus, 10/18) diye şefaat için ilâhlar diye tutundukları 
kimseler, o mabut taslakları niye kurtarmadılar? (çe: iL 4) Hayır, bilâkis 
onlardan kaybolup gittiler. Yani onları bırakıp dünyadan ve itikatlarından silinip 
gittiler. ç«w, Ve işte bu dalâlet, bu hayal kırıklığı (ç8â) onların iftiraları, yani 
iftiralarının eserleri, yalan ve batıl itikatlarının vardığı neticedir. (055! 44) Ve 
uydurdukları iftiranın hâsılı neticesidir. (cx! ö! öd 8 s3) "Cinlerden bir taifeyi 
sana yönelttiğimiz zamanı hatırla." Bu "3" yukarıdaki "cilisYu us si 4" üzerine 
matuf zannedilebilirse de değildir. "s3 35" "Yönelttiğimiz zamanı hatırla" 
takdirinde "ae Gi 3," cümlesine matuftur. Arapçada nefer kelimesi, üçten ona ve 
ondan kırka kadar toplanmış bir cemaate kullanılır. Cin, insan karşılığı gizli 
mahlüklardır. (En'am suresindeki "üal 3 ayl ökk lyie çü dük dis" "Böylece biz her 
peygambere insan ve cin şeytanlarını düşman yapmışızdır" (6/112) ayetinde bu 
kelimenin izahına ve Cin suresine bkz.) Bu hatırlatma da sırf ibret ve uyarı için. 
Bir kaç rivayette varit olduğuna göre, bunlar Diyarbakır tarafından Nusaybin 
cinlerindenmiş. Ninovalı da denilmiştir. Fahreddin er-Razi der ki: Bu vaklanın 
nasıl olduğu hususunda iki görüş vardır. Birincisi, Said b. Cübeyr demiştir ki, 
cinler gökleri dinlerlerdi. Ne zaman ki taşlandılar, semada olan bu hâdise her 
hâlde arzda bir şeyden dolayı olsa gerektir diye sebebini aramaya gittiler. O 


sırada Hz. Peygamber (s.a.v.) Mekke ahalisinin kendisine icabetlerinden ümit 
keserek İslâm'a davet için Taif'e çıkmıştı. Mekke'ye dönmek üzere bulunduğu 
zamana tesadüf ediyordu. Batnı Nahil denilen vadide kalkmış sabah namazında 
Kur'an okuyordu. İşte oraya Nusaybin cinlerinin eşrafından bir bölük cin 
uğramıştı. Çünkü, İblis onları semanın taşlamalarla korunmasını icap eden 
sebebi öğrenmek üzere göndermişti. Kur'an'ı işittiler ve sebebin o olduğunu 
anladılar. İkinci görüş; Allah Teala peygambere cinleri de uyarıp davet etmeye 
ve kendilerine Kur'an okumaya memur etmişti. Onun için Allah Teala ona, 
Kur'an dinlemek ve kavimlerini uyarmak üzere bir takım cinler göndermişti... 
Ebü Hayyan da Bahir'de der ki: Cin kıssası iki kere olmuştu. Birisi, Taif'ten 
dönüşünde ki, siyer müelliflerinin zikrettikleri kıssaya göre onlardan yardımcı 
aramaya çıkmıştı. Nahle vadisinde namaz kılarken dinlediler. Hz. Peygamber 
bilmiyordu. Sonra, Allah Teala onların dinlediklerini haber verdi. Diğer bir kere 
de Allah Teala peygambere, cinleri uyarıp onlara Kur'an okumasını emir 
buyurmuştu. Bunun üzerine, ben cinlere Kur'an okumaya memur edildim, 
arkamdan kim, gelecek. dedi. Bunu üç kere söyledi. Abdullah b. Mes'ud'dan 
başkası ses çıkarmamış, önlerine bakmışlardı. Abdullah b. Mes'ud (r.a.) demiştir 
ki: Cin gecesi benden başka kimse hazır olmadı. Gittik, Hacun'daki dağ yoluna 
vardığımızda bana bir hat çizdi. Ben gelinceye kadar bundan çıkma, dedi. Sonra 
Kur'an okumaya başladı. Ben şiddetli bir şamata işittim. Hatta Resulüllah'a bir 
şey olmasından korktum. Onu bir çok karaltılar kapladı. Onunla benim arama 
engel oldu. Hatta sesini işitmez oldum. Sonra bulut parçalanır gibi parçalandılar. 
Sonra bana, bir şey gördün mü, dedi. Evet, beyaz elbiselere bürünmüş siyah 
adamlar gördüm, dedim. İşte onlar Nusaybin cinleri buyurdu. Taberi tefsirinde 
der ki: Allah Teala'nın "öl gel yö di) a 3," buyurduğu cin taifesinin kaç adet 
olduğu hakkında müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Bazısı, yedi kişi idi, dedi. Bu 
cümleden olarak İbn Abbas'tan naklen İkrime demiştir ki, Nusaybin ahalisinden 
yedi kişi idiler. Resulüllah onları kavimlerine elçi yaptı. Diğer bazıları da dokuz 
idi dediler. Bu cümleden olarak Zirr b. Hubeyş demiştir ki, Hz. Peygamber Batnı 
Nahle'de iken "es xs uw" "Onun huzuruna vardıkları zaman" ayeti nazil oldu. 
Dokuz kişi idiler. Birisi Zevbea idi. "ss --x uW" sözü, yani Allah'ın Resulüne 
yönelttiği cin neferleri peygamberin huzuruna vardıklarında demektir. Alusi de 
şunları kaydetmiştir: İbn Ebi Hatim'in Mücahid'den rivayetine göre, yedi idiler; 
üçü Harran'dan, dördü Nusaybin'den. İsimleri de; Hasâ, Mesâ, Şasır, Masır, 
Elerdevanyan, Serme, el-Ahkâm yahut el-Ahkab idi. Taberani Evsat'ta ve İbn 
Merduye, cinlerin Resulüllah'a iki kere gönderildiğini nakletmişlerdir. Hafaci'nin 
Şihab'ında -Kadı haşiyesinde- Cin suresinin tefsirinde zikredilmiştir ki, hadisler 
cinlerin gönderilmesinin altı kere vaki olduğuna delâlet etmektedir. Rivayetlerde, 
gerek adet ve gerek diğer hususlarda görülen ihtilâf da bununla tevfik edilmiş 


olur. Nitekim Ebü Nuaym tahriç etmiştir ki, Nusaybinlilerden dokuz kişi Batnı 
Nahleden gittiler. Bunlardan fulan ve fulan ve fulan ve'l-erdevanyan ve'l-ahkab 
kavimlerine uyarıcı olarak vardılar. Sonra da çıktılar, Resulüllah'a vefd 
(murahhas heyet) olarak geldiler. Üç yüz kişi idiler. Hacun'e kadar geldiler. el- 
Ahkab geldi, Resulüllah (s.a.v.)'e selâm verdi. Kavmimiz seninle görüşmek 
üzere Hacun'da hazır bulunuyorlar, dedi. Resulüllah da Hacun'da geceden bir 
saata vaat verdi... İbn Ebi Hatim de İkrime'den, bu ayette onların Musul 
ceziresinden on iki bin olduklarını rivayet etmiştir. Bu adedi Keşşaf da hikâye 
eder. Resulüllah'ın onlara okuduğu sure ", «vi &" idi. Bununla beraber Bahir'de 
İbn Ömer ve Cabir b. Abdullah (r.a.)'dan nakletmiştir ki, Hz. Peygamber onlara 
Rahman suresini okudu. "ül Us; eyi gis" "Rabbinizin hangi nimetini 
yalanlıyorsunuz?" dedikçe, hayır, Rabbimizin ayetlerinden hiçbir şey 
yalanlamayız, "isi au ,'"Ey Rabbimiz sana hamd olsun" derlerdi. Bir de Ebü 
Nuaym Delâil'de, Resulüllah'a cinlerin gelişinin, nübüvvetin on birinci senesinde 
olduğunu rivayet etmiştir. Bu kıssanın hicretten üç sene evvel olduğunun 
söylenmesi de bu manadadır... (xx o J5i Ws) "Musa'dan sonra indirilen bir 
kitap." Musa'dan sonra deyip de İsa'yı söylememelerine iki izah beyan 
etmişlerdir: Birincisi, zira Musa (a.s.) iki kitap ehli arasında ittifak edilen bir 
peygamberdir ve ona indirilen kitap Kur'an'dan evvel en büyük kitaptı. İsa (a.s.) 
da onunla amel etmeye memurdu. İkincisi, Atâ demiştir ki, çünkü Yahudi milleti 
üzere idiler. Bu ifadelerin bir hayli noktaları bu gizli mahlükların zannedildiği 
gibi sade mücerret şeylerden ibaret olmadıklarını işaret etmekten hali kalmıyor. 
Onun için kelâmcılar bunlara lâtif cisimler tabir etmişlerdir. (4x öv Wi) 
Önündekini, yani Tevrat'ı yahut bütün önceki kitapları tasdik ediyor. (Ga | çay) 
Hakka, yani usul itibarıyla sahih itikada (çö &> 43) ve doğru bir yola; füru 
itibarıyla de doğruca Allah'ın rızasına erdirecek ameli, şer'i hükümlere hidayet 
eyliyor. (4553 & 9 y) "Günahlarınızı bağışlasın." Burada ba'zıyet ifade eden "ox" 
ile "5 ö" denilmesi şayanı dikkattir. Denilmiş ki, kastedilen halis Allah'ın 
hakkı olan günahlardır. Zira kulların hakları mücerret iman ile mağfiret 
olunuvermez. Gerçi bir harbi, kanlar döküp mallar yağma etmiş olup da sonra 
Müslüman olsa, Müslümanlığı hiç şüphesiz bütün geçmişlerini keser atar ise de, 
yine o harbinin bir kaç sene evvel eman dileyerek gelip bir şahıstan borç almış 
olduğunu farz etsek, bu kere mücerret Müslüman olmasıyla o borcun sakıt 
oluvermesi lâzım gelmez. Yani aynı ülke içinde zimmi ve anlaşmalının 
Müslüman olması, muayyen olan kul haklarını iskat eylemez. Bu cinler de kendi 
kavimleri içinde imana davet ettikleri için yalnız bazı günahların mağfiretini vaat 
etmişlerdir. Daha diğer şekilde de söylenmiştir. (6 MI â Sasa çel dl çel şa Y gey) Her 
kim de Allah'ın davetçisine, yani peygambere ve peygamberin elçilerine icabet 
eylemezse arzda âciz bırakacak değildir. Yani Allah'ı âciz bırakıp da onun 


azabından kendini kurtarabilecek değildir. Bu ayet, tehdit ve uyarıyı hulâsa etmiş 
oluyor. Ve burada cinlerin sözü son buluyor. Nihayet öldükten sonra dirilme ve 
ahiret meselesi takrir olunmak üzere buyruluyor ki: (5x as) Görmediler de mi? 
Bu ru'yet, göz görüşünden kalp görüşü ile rey ve istidlaldir. Yani şu görülüp 
duran semalar ve arzı yaratmış (vei; xl) ve onları yaratmakla yorulmamış. Bu 
kayıt, Yahudilerin, altı günde yarattı da yedinci gün dinlendi, demelerini reddir. 
Nitekim Kâf suresinde de "çisil ga üw b" "Bize bir yorgunluk da dokunmadı" 
(50/38) buyrulmuştur. (sal çe g gi vü) "Ölüleri diriltmeye de kadirdir." Ölüleri 
diriltme, "ol çâ çkaş | yg 0 Ulaş golüymli ie YS ös" "Bir ölü iken dirilttiğimiz (hidayet 
verdiğimiz) ve kendisine insanlar arasında bir nur verdiğimiz kimse" (En'am, 
6/122) ayetindeki diriltmeye de şamil olduğunda şüphe yoktur. (»öe 4 Sue 4 
Evet, hiç şüphe yok ki, O her şeye kadirdir. Diriltmenin de her türlüsüne 
kadirdir. Onun için İslâm, her hâlde ebedi hayat bulacak, kâfirler cehenneme 
girecektir. (o»24..13 8 Gl ça e e5) Kâfirlerin ateşe arzolunacağı gün" Böyle 
olunca, yani kâfirlerin akibeti böyle ateş olacak ve hakkı itirafa mecbur kalacak 
olunca, Ya Muhammed, sen sabret. (Ja öç wa 4S) Ülü'l-azim resullerin 


sabrettiği gibi. Çünkü sen de onlardansın. Ulü'l-azm, azim sahipleri, azim bir 
işin icra ve infazına kalbi kat'iyetle bağlamak yahut iradede sabır ve sebat ile 
maksadı takip, içtihat demektir. "u-4 v" de "o" in beyaniye ve teb'iziye olması 
muhtemeldir. Beyan olunduğuna göre, ülü'l-azmden muradın resuller olduğunu, 
resullerin hepsinin azim sahipleri bulunduğunu gösterir. Çünkü peygamberlerin 
hepsi sabır ve sebat, azim ve ikdam sahipleridir. Ba'zıye olduğuna göre de, 
peygamberler içinden azimlerinin fevkalâdeliğiyle mümtaz bir kısım, yani şeriat 
sahibi olup, onun tesis ve takririnde çok çalışan ve onun meşakkatlerine ve 
hasımların düşmanlıklarına tahammül ederek sabreyleyen kerem sahibi resuller 
ki, bunların meşhurları Güz eğin GASİ ş a3 ya G8 se 3 şaş pl dl gz şi yaş la ş ağla Öl ya GRİ Yi g 
"uae (Ahzap, 33/7) ayetinde isimleri sayılanlardır. Bu konuda daha başka 
görüşler de vardır. Bizim fikrimizce Kur'an'da isimleri zikrolunan 
peygamberlerin hepsi ülü'l-azim resullerdir denilmesi de doğrudur. Zira resuller 
Kur'an'da mezkür olanlardan ibaret değildir. "se çö au," "Sana 
anlatmadığımız resuller" (Nisa, 4/164) de vardır. (x4 ds Y 3) Sabret de onlar; o 
kâfirler, özellikle Kureyş kâfirleri hakkında azabı acele etme. A üsie 05 5033 çe8) 
(0 ösicle YI! si Sanki onlar, vaat olundukları sonu görecekleri gün, bir günün bir 
saatinden fazla durmamış gibi olacaklardır. O saat gelince onun korkusundan ve 
ahiretin uzunluğundan, dünyada durdukları senelerce ömür az, o kadar az 
gelecektir. Feleğin devir müddeti bir gündür, âdem bir nefes. (£9 Yeter, yani bu 
size edilen vaaz ve tezkir son derece beliğ, kâfi bir öğüttür, elverir. Yahut beliğ 
bir tebliğdir. Haberiniz olsun duymadık demeyin. (osâsül e âi yı) ai, de Hâsılı, helâk 


olacak başkası değil, ancak o fasıklar güruhudur. İtaatten çıkmış, öğüt dinlemez 
fasık kavimdir. Alusi tefsirinde der ki, bu surenin ayetleri meyanında bu ; » çet" 
"..0x "Sanki onlar görecekleri gün" ayetinin bir hususiyeti bulunduğunu işaret 
eden bazı rivayetler vardır. Taberani, dua kitabında Enes'ten, o da peygamber 
(s.a.v.)'den şöyle tahriç etmiştir: Buyurdu ki, bir hacet diledin ve onun çabuk 
olmasını arzu ettin mi, şöyle de: asal 4 4; yâ Y san gl YI AY aylar lal al iş yi Y ona gl Yl a" 
YI İsi al üye yle üs yasi pis üzel iyi Mazi aral yel ayl yla aalali all şa Yal Y ŞA il a as Sİ 
e İS ya kağ gl İS ya AD gi yüke çil ye glam alip ga GİLİ Çi aşi Gügünlil gül YI lig şü gd ei e del 
YIS AYI» ğa göl ya ya Ala Y 3 işli Yİ iyi Yy ün gi Yİ a Yi Yİ dg Y aşi, gl alg kiş gili 


"üğazl ça İ Glen y çini "Tek olan Allah'tan başka hiçbir ilâh yoktur. O'nun hiçbir 
ortağı da yoktur. O, çok yücedir, çok büyüktür. Tek olan Allah'tan başka hiçbir 
ilâh yoktur. O kullarına karşı çok yumuşak ve çok cömerttir. Daima diri ve 
kullarına yumuşak davranan, kendisinden başka hiçbir ilâh bulunmayan Allah'ın 
adıyla, yüce arşın sahibi olan Allah'ı tesbih ederim. Alemlerin Rabbi olan Allah'a 
hamd olsun. Sanki onlar, kendilerine vaat edilen sonu görecekleri gün, bir günün 
bir saatinden fazla durmamış gibi olacaklardır. Bu yeterli bir tebliğdir. Helâk 
olacak başkası değil, ancak o fasıklar güruhudur. Allah'ım! Senden rahmetine 
sebep olacak şeyleri, mağfiretine sebep olacak iradeni, her türlü günahtan 
kurtuluşu, her türlü iyiliği elde etmeyi, cennete kavuşmayı, cehennem ateşinden 
kurtulmayı diliyorum. Allah'ım! Bana bağışlamayacağın bir günah, ferahlık 
vermeyeceğin bir sıkıntı, ödettirmeyeceğin bir borç, yerine getiremeyeceğim 
dünya ve ahiret ihtiyaçlarından herhangi bir ihtiyaç bırakma. Merhametlilerin en 
merhametlisi Allah'ım! Rahmetinle bunları ihsan buyur. 


Muhammed 1 - 11 
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Onlar ki, inkâr etmekte ve Allah yolundan yüz çevirmektedirler. Allah 
amellerini boşa çıkarmaktadır. (13 Ve onlar ki, iman etmekte ve salih salih 
ameller işlemekte ve Muhammed'e indirilene iman etmektedirler ki, 
Rablerinden gelen hak da odur. Taraflarından kabahatlerini örtmekte ve 
hâl ve şanlarını düzeltmektedir. (2) Bunun sebebi; çünkü inkâr edenler 
kendilerini batıla uydurmakta, iman edenler ise, Rablerinden gelen hakka 
uymaktadırlar. İşte, Allah insanlara kılıklarını böyle tanıtır. (33 Onun için, 
inkâr edenlerle muharebeye tutuştunuz mu, hemen boyunlarını vurmaya 
bakın, tâ kuvvetlerini derinden kırıp tepeleyinceye kadar. O vakit de bağı 
sıkı basın. Ondan sonra da ya azat, ya fidye; tâ harp ağırlıklarını atana 
kadar. Bu, böyle. Gerçi Allah dilese, elbette onlardan öç alıverir velakin sizi 
yekdiğerinizle imtihan edecek. Allah yolunda katledilenlere gelince, 
amellerini asla boşa gidermez. (4) İleride onları muratlarına erdirir, 
ruhlarını şad eder. (5) Ve kendilerini cennete koyar. Onu, onlar için güzel 


kokularla donatmaktadır. (6) Ey o bütün iman edenler! Eğer, siz Allah'a 
yardım ederseniz, O size nusret verir ve ayaklarınızı kaydırmaz. (7) İnkâr 
edenler ise, yıkım onlara. Ne yapacaklarını şaşırtmaktadırlar. (8) Öyle, 
çünkü onlar Allah'ın indirdiğini hoşlanmamışlardır. O da onların bütün 
amellerini heder etmektedir. (9) Ya yeryüzünde bir gezmediler mi? 
Baksalar ya, kendilerinden evvelkilerin akıbetleri ne olmuş? Allah 
üzerlerinden yerle bir etmiş. O kâfirlere de öylesi yaraşır. (10) Öyle, çünkü 
Allah iman edenlerin mevlâsıdır. Kâfirlere gelince, onlar için mevlâ yoktur. 
(11) (58 van) Onlar ki, küfredip (1 iş ve !sx5) Allah yolundan yüz çevirmekte 


yahut menetmektedirler. Saddü, yüz çevirmek, iraz eylemek manasına "iş" 
dan lâzım yahut da meneylemek, çevirmek manasına "x-" den müteaddi olabilir. 
İkisiyle de tefsir edilmiştir. Keşşaf haşiyesi Keşf'te der ki, evvelkisi daha 
zahirdir. Zira "sxs çe âl ei çişseia W" "De ki: İşte benim yolum budur. Basiret 
üzere Allah'a davet ederim" (Yusuf, 12/108) buyrulduğu cihetle Allah yolundan 
sapmak, Muhammed (s.a.v.)'in getirdiği tarik-i müstakimden yüz çevirmedir. 
İkinci ayette "sana Şe J3i Leyl ül; lala | ge 3) sid öl "Ve onlar ki, iman etmekte ve 
salih salih ameller işlemekte ve Muhammed'e indirilene iman etmektedirler" 
buyrulmasına tekabül suretiyle mutabık olan da budur. Hakikaten bu iki ayetin 
sevki kâfirlerle müminlerin ve bilhassa Hz. Muhammed'e indirilene gereği gibi 
iman edenlerle etmeyenlerin bir mukayesesini göstermek itibarıyla bu tekabül, 
mühimdir. Ayetin nüzul sebebi Mekke müşrikleri olmakla beraber mefhum, daha 
umumidir. Yani Mekke müşrikleri gibi inkâr edip de Allah yolundan, 
Muhammed (s.a.v.)'in davet ettiği hak İslâm dininden yüz çevirenlerin (eğlesi Ji) 
Allah amellerini boşa çıkarmaktadır. Mesailerini, çalışmalarını, yaptıkları iyi 
işleri hedefine isabet ettirmeyip boşa çıkarmaktadır. Buna mukabil | skae ş Işid G9 3) 
(cal ve onlar ki iman edip salih salih işler yapmakta (ve çi Jile!lsily) ve 
Muhammed'e indirilene iman etmektedirler. Yani burada imandan murat, 
bilhassa Muhammed (s.a.v.)'e indirilen kitap ve şeriate imandır. (xx & &1 a3) 
Çünkü, Rablerinden gelen hak odur; Allah yolunu hakkıyla beyan eden ve 
Allah'tan geldiğinde hiç şüphe olmayan hak kitap ancak odur. Diğerleri kısmen 
tahrife uğramış, kısmen de neshedilmiş olmakla Kur'an'ın tasdiki ile birlikte 
bulunmayanlar hak değildir. Onun için matlup olan iman, ona imandır. Bu 
suretle ona hakkıyla iman edip de gereğince salih amellere çalışan müminler, ») 
(çöl ai Allah kendilerinden kabahatlerini kefaretleyip örtmekte (çeUx15i ) ve 
yüreklerini; hâl ve durumlarını düzeltmektedir. Kâfirler boşuna çalışırken, bunlar 
düzen ve intizam içinde günden güne terakki ederek fikir ve kalplerini 
düzeltmekte ve işlerinde ileri gitmektedirler. Mekke'deki kâfirlerle Medine'deki 
müminlerin hâli mukayese edilince, bu tecrübeyle sabit olduğu gibi, bütün 


tarihte de imanlarında sadık olan Müslümanların hâli böyle olmuştur. Şu hâlde 
her ne zaman bunun hilâfı görülmüşse, Müslümanların iman ve salâhlarına halel 
gelmiş olmasındandır. (<5) O öyle olması, yani kâfirlerin şaşkınlığı, müminlerin 
salâhı (ct) şu sebepledir ki, (Jel | 15 is gali) küfredenler batıla tabi olmuşlar, 
Allah yolundan kaçınıp hevalarına, keyiflerine uyarak boş, fani maksatlar 
peşinde koşmuşlar, (063) ös ö21 | xl | sl ll Gİ ) iman edenler ise, Rablerinden gelen 
hakka tabi olmuşlardır. (eelâsi il & ç yaş ars) İşte, Allah insanlara mesellerini böyle 
getirir. Her kavmin âlemde mesel olacak iyi veya kötü akıbetlerini, kendilerine 
bu suretle yapıştırır, kılıklarını yüzlerine böyle çarpar. Batıl peşinde koşanların 
meselleri şaşkınlık, hakka tabi olanların meselleri de gönül hoşluğu ile 
muvaffakiyet olur. (! 555 öl as (45 Öyle olunca, o küfredenlerle savaşla 
karşılaştığınız vakit, (<8 1 - xa) hemen boyunlarını vurmaya bakın. o x>! spss" 
"yi Boyunlarının köküne vurun da vurun; öldürün. (ça sisi (4 is) Ta onların 
kuvvetlerini kırdığınız vakit, yani çok kırıp ordularının yarasını 
derinleştirdiğiniz, iyice alt ettiğiniz vakit, (464! bağı sıkı basın, kalanlarını 
sağlam bağlayıp esir edin. (lâ; xi) Sonra da artık ya azat, ya fidye. Yani 
muhayyersiniz; ya lütfeder salıverirsiniz yahut can bahası bir kurtuluş fidyesi 
alırsınız. Terdid de aslolan hakiki infisal olacağı için, bu terdidin zahiri, esir 
alındıktan sonra ya azat, ya fidyeden başka bir şey yapılamayacağını gösterir. O 
hâlde tutulan esiri katletmek veya köle etmek nasıl caiz olur? Bundan dolayı 
Hasan Basri hazretleri gibi bazıları, esir tutulduktan sonra katlolunamayacağını 
söylemişlerdir. Rivayet olunuyor ki, Haccac'a böyle bir takım esirler getirilmişti. 
Haccac onlardan birini öldürülmesi için İbn Ömer (r.a.)'e gönderdi, İbn Ömer 
dedi ki, biz bununla emrolunmadık; Allah Teala ancak is; Ulâ Sü) | yad pa gas İY çi 
"a4; "Tâ kuvvetlerini derinden kırıp tepeleyinceye kadar. O vakit de bağı sıkı 
basın. Ondan sonra da ya azat, ya fidye" buyurdu. Lâkin çoğunlukla âlimler 
demişlerdir ki, imam (devlet başkanı) muhayyerdir. 1- Müslüman olmadıkları 
takdirde dilerse katleder. Çünkü Hz. Peygamber Ukbe b. Ebi Muayt'ı ve Tuayme 
b. Adi'yi ve Nadr b. Haris'i sabren katletti. Mamafih imamın emri olmaksızın 
gazilerden birinin, esiri kendiliğinden katledivermesi caiz olmaz. Esirin 
şerrinden korkmak gibi zaruri bir sebep olmaksızın katletmiş bulunursa, imam 
ona tazir cezası verir. 2- İmam, dilerse köle yapar. Çünkü, bunda hem şerlerinin 
defedilmesi, hem de İslâm'ın menfaati vardır. 3- Dilerse hürriyetleri mahfuz 
olmak üzere, Müslümanlara zimmi olarak bırakır. Nitekim Hz. Ömer, Irak'ın 
sevad ahalisini öyle bırakmıştı. Ancak Arap müşriklerinin zimmi olmaları da 
kabul edilmez. Köle yapılmaları da caiz olmaz. Mürtetler gibi, ya ölüm ya İslâm 
teklif edilir. 4- Müfâdat, yani esirleri esirlerle mübadele. İmam-ı Azam Ebü 
Hanife'den bir rivayette caiz görülmemiş ise de Siyer-i Kebir'in rivayeti olan 
zahir rivayette caizdir. Ebü Yusuf, Muhammed, Şafii, Maliki, Ahmed b. 


Hanbel'in görüşleri de budur. Resulüllah'ın iki Müslümanı iki müşrik fidyesi ile 
kurtardığı rivayet olunur. Hatta bir kadın ile bir hayli Müslüman esirlerini 
kurtardığı dahi rivayet olunmuştur. 5- Müfâdat bi'l-mal, yani mal karşılığı esirleri 
değiştirme, Hanefi mezhebince meşhur olan görüşe göre caiz görülmemiştir. 
Çünkü, bunda düşmana para ile asker kazandırmak vardır. Ve Bedir'de bu suretle 
alınan fidyelerden dolayı Enfal suresinde osu 2 MI âh in pl yl çil gs 
"aşlae Gilde aşi G3ASİ Leş Sal ğin dil ya SY dl a ze dil gö AYI yyl sl ga şe "Hiçbir peygamber 
için harp sahasında, düşmanı iyice ezinceye kadar esirler almak uygun değildir. 
Siz dünya malını istiyordunuz, Allah ise ahireti kazanmanızı istiyor. Allah 
azizdir, hakimdir. Eğer daha önce Allah'tan gelmiş bir hüküm bulunmasaydı, 
aldığınız fidyeden dolayı size mutlaka büyük bir azap dokunurdu" (Enfal, 8/67- 
68) ayetiyle kınama gelmiştir. Mamafih Siyer-i Kebir'de, Müslümanlarda ihtiyaç 
olunca beis yoktur, der. Dürer'de de mal karşılığı esirleri serbest bırakmak harp 
bitmeden caiz olursa da harp tamam olduktan sonra caiz olmaz diye mezkürdur. 
Yani meşhur olan tevil budur. Bu mana "a 454 gal e çi" "Harp ağırlıklarını 
atıncaya kadar" (Muhammed, 47/4) kaydından anlaşılmış olsa gerektir. 6- Men, 
yani hiçbir şey almaksızın meccanen dâru'I-harbe salıvermek manasına azat, Ebü 
Hanife, Malik, Ahmed b. Hanbel mezheplerinde caiz görülmüştür. Fakat İmam 
Şafii buna da cevab vermiştir. Çünkü Resul-i Ekrem (s.a.v.), Bedir esirlerinden 
bir takımını azat etmişti ki, bunlardan birisi Ebu'l-Âs b. Ebi'r-Rabi idi. Şöyle ki, 
Mekke ahalisi esirlerini kurtarmak için fidyelerini gönderdiklerinde 
Resulüllah'ın kerimesi Zeyneb de kocası olan Ebu'l-Âs'ın fidyesini göndermişti. 
Bunun içinde bir gerdanlık vardı ki, bunu Zeyneb, Ebu'l-Âs'a gelin olurken 
validesi Hz. Hatice takmıştı. Resulüllah bunu görünce rikkatinden, çok müteessir 
oldu. Bunun üzerine Resulüllah ashabına, bakın, bunun gönderdiğini kendisine 
iade edip de esirini koyuvermek reyinde bulunursanız yapın, dedi. Onlar da onu 
memnuniyetle yaptılar. Resulüllah'ın bunu salıverirken Zeyneb'i boşamasına dair 
söz aldığını da rivayet ederler. Aynı şekilde Resulüllah (s.a.v.) Yemame ehlinin 
efendisi Sümame b. Esal b. Numan el-Hanefi'yi de azat etmişti ki, o sonra güzel 
Müslüman oldu. Bir de Buhari'de sabit olduğu üzere şöyle buyurmuştu: "Mut'im 
b. Adi sağ olsa da şu kokanlar, yani Bedir esirleri hakkında bana söyleseydi. 
Ben, onları behemehal bırakıverirdim." Bu hadis de bedelsiz serbest bırakmanın 
cevazını gösterir. Zira caiz olmasa, peygamber "yapardım" demezdi. Bunlardan 
başka İmam Şafii bir de bu "es, st. " "Sonra da artık karşılıksız azat ya da 
fidye" ayetini delil getirmiştir. Gerçi bazılarının dediği gibi burada menn, fidye 
olmadığı hâlde katletmemek manasına hamledildiği surette gerek kölelik ve 
gerek zimmi olarak hürriyetiyle bırakmayı şamil olacağı gibi, mutlak azat etmek 
manasına hamlolunduğu surette de zimmi olarak kalması şıkkını da ihtiva eder 
ise de, bunların hiçbirisi meccanen memleketine iadesi manasına mâni olmaz. 


Bu manayı evleviyetle ihtiva eder. Binaenaleyh, bu ayete karşı menni 
neshedecek bir delil bulunmadıkça İmam Şafii'nin dediği gibi, mennin cevazı 
şüphesiz caiz olur. Süyutü'nin ed-Dürrü'l-Mensur'da zikrettiğine göre, İbn Abbas, 
Katade, Dahhâk ve Mücahid'den bu ayetin bundan sonra nazil olmuş bulunan 
Tevbe suresi ayetleriyle mensuh olduğu rivayet edilmiştir. İbn Cerir de der ki: 
İlim ehli bu "elsi Uy ; sapik Leli GöŞM! ga a gis 1 ie "Onları iyice altettiğiniz zaman 
bağı sıkıca basın. Sonra da artık ya karşılıksız azat, ya fidye" ayetinde ihtilâf 
ettiler. Bazıları dediler ki, mensuhtur. Onu "pa sas; dua 8 yda | gidi" "müşrikleri 
nerede bulursanız öldürün" (Tevbe, 9/5) ve "aşili öe apt a yâ vi pall çi aşi bi "Onları 
harpte yakalarsan, arkalarındakini onlarla korkut" (Enfal, 8/57) ayetleri 
nesheylemiştir. İbn Cüreyc'den ve Süddi'den, "pa sara » Sa 58 yal | is" ayeti neshetti 
diye rivayet edilmiştir. Katade'den "peâlâ ön api vylâ yi yal çi şi ali" ayeti nesheyledi 
diye rivayet edilmiştir. İbn Abbas'tan "8 | çi yiaâ138 ali gal1â5" "Onun için, inkâr 
edenlerle muharebeye tutuştunuz mu, hemen boyunlarını vurmaya bakın, tâ 
kuvvetlerini derinden kırıp tepeleyinceye kadar. O vakit de bağı sıkı basın. 
Ondan sonra da ya azat, ya fidye; tâ harp ağırlıklarını atana kadar" ayetiyle fidye 
mensuhtur. Bu ayeti "vay S.a 1 gayi gla" "Haram aylar çıktığı zaman, artık o 
müşrikleri nerede bulursanaz öldürün, yakalayın, esir edin, hapsedin ve bütün 
geçit başlarını tutun" (Tevbe, 9/5) ayeti nesheyledi. Berae suresi nazil olduktan 
ve haram aylar çıktıktan sonra, müşriklerden hiçbirinin ne ahdi, ne 
dokunulmazlığı kalmadı. Dahhâk'dan, "ss, ww uw" "Artık bundan sonra ya 
azat, ya fidye" hükmü mensuhtur. "pa söas ş Cum 045 yha | gil ayal gşiYl gla lü" "Haram 
aylar çıktığı zaman, artık o müşrikleri nerede bulursanız öldürün" ayeti onu 
nesheyledi. Berae suresinden sonra müşriklerden hiçbirinin ne ahdi ne zimmeti 
kalmadı. Lâkin diğer bir takımları da bu muhkemdir, mensuh değildir. Esiri 
öldürmek caiz olmaz, ancak azat veya fidye caiz olur, demişlerdir. Yukarıda 
nakledildiği üzere, İbn Ömer, biz öldürme ile emrolunmadık "elsi , sy bü" 
"Artık bundan sonra ya azat, ya fidye" demiştir. Atâ, müşrikin sabren katlini 
mekruh görür bu ayeti okurdu: "ss, s,W UW" Hasan demiştir ki, esirler 
katledilmez, ancak harpte onlarla düşman korkutulur. Ömer b. Abdülaziz erkeği 
erkeğe fidye yapardı. Ve Hasan mal karşılığı esirleri serbest bırakmayı mekruh 
görürdü. Taberi, bunları naklettikten sonra der ki: Bence doğru olan, bu ayet 
mensuh değil, muhkemdir. Zira nasih ile mensuh aynı durumda hükümlerinin 
birleştirilmesi cereyan etmeyen yahut birinin diğerini neshettiğine kat'i hüccet 
kaim olandır. Hâlbuki, azat ve fidye ve öldürmede Resulüllah'a ve ondan sonra 
ümmetin işlerini yönetenlere mühayyerlik verildiği inkâr olunmamaktadır. Gerçi 
bu ayette öldürme mezkür değil ise de, diğer ayette "ea şöis ş daa 55 yâd | sti" diye 
öldürmeye izin verilmiştir. Resulüllah da öyle yapmış; harp edenlerden elinde 
esir bulunanı bazen katletmiş, bazen fidye karşılığı serbest bırakmış, bazen da 


azat etmiştir. Bu ayette bilhassa azat ve fidyenin zikredilmiş olması ise, 
yukarıdan beri geçen ayetlerde öldürme emir ve izinlerinin mükerrer geçmiş 
olmasındandır... Görülüyor ki, Taberi'nin bu beyanına göre "elâUj şe)" "Artık 
bundan sonra ya azat, ya fidye" muhayyerliğinin mutlak oluşu öldürmeye delâlet 
eden diğer ayetlerle kayıtlanmış oluyor. Hâlbuki usul-i fıkıhta malüm olduğu 
üzere, mutlakın takyidi mukarin ile olursa tahsis, muahhar ile olursa bir neshi 
ihtiva eder. Berae ayetleri de nüzulde sonradan olduğu için, bu çözüm sureti 
demek ki, İbn Abbas'ın dediği gibi bir neshi itiraftan başka bir şey değildir. 
Nitekim Hanefilerden bir çokları neshi söylemişlerdir. Onun için Ebussuud şöyle 
der: "eld ş iş eli" ayeti (elsi ys ŞA lie şii çi) "Bundan sonra ya bir iyilik 
yapıp azat edersiniz, ya da bir fidye alırsınız" demektir. Mana ise öldürme, köle 
yapma, azat etme, fidye arasında muhayyerliktir. Ve bu muhayyerlik Şafiilere 
göre sabittir. Bize göre ise, mensuhtur demişlerdir ki, bu Bedir günü nazil oldu, 
sonra nesholundu. Hüküm, ya öldürme, ya köle etmektir. Mücahid'den de, bu 
gün azat ve fidye yoktur, ancak İslâm veya boynu vurmak vardır, diye rivayet 
edilmiştir. Fakat unutulmaması lâzım gelir ki, Mücahid'den rivayet edilen bu 
hüküm, Arap müşriklerine mahsustur. Hanefilerden Allâme İbn Hümam, Hidaye 
şerhinde der ki, nesih sözlerine karşı şu söylenebilir: Berae suresindeki öldürme 
emri esirlerin dışındakiler hakkındadır. Delili de; onlar hakkında köle yapmanın 
cevazıdır. Bundan anlaşılır ki, emredilmiş olan öldürme esirlerin dışındakiler 
hakkındadır... Mamafih, bu köle yapma Arap esirlerinin dışındakilerdedir. Bu 
tafsilâttan sonra, biz şu kanaate gelmek istiyoruz ki, Muhammed suresinin en 
güzel ve en mühim hükümlerinden olan bu ayet, esas itibarıyla sabittir. Bununla 
Berae suresi ayetleri arasında bir nesihten ziyade, bir tefsir ve tafsil farkı 
bulabiliriz. Bir kere en ziyade ileri sürülen "ça şan ş Sia 045 yâd | gil a al gil e İğ 
"Haram aylar çıktığı zaman müşrikleri nerede bulursanız öldürün" ayeti ile 
buradaki "ölç yâ 3S yali sl iy" "Küfredenlerle karşılaştığınız zaman hemen 
boyunlarını vurun" ayeti arasında öldürme emri açısından tearuz değil, bir 
tevafuk vardır. "ew" "öldürün" ifadesi ne İse, "âlç pls -24" "boyunlarını 
vurun" ifadesi de odur. Yine Enfal suresindeki "o Yi â çök e 5 yl li çil sü 
"Hiçbir peygamber için yeryüzünde ağır basmadıkça esirleri bulunması doğru 
değildir" ayeti de buradaki "a sai (4 ix" "Onların kuvvetlerini kırdığınız zaman" 
ayetinin muhtevasını bir beyandır. Yalnız "oşilâ ve ağ3 3 yââ Gi yal çâ aşi bi) "Onları 
harpte yakalarsan, arkalarındakini onlarla korkut" ayetinde azat ve fidyeye 
muarız düşecek bir hususiyet var gibidir. Lâkin Hasan Basri'nin, harpte düşman 
korkutulur, dediği bu manayı da onların kuvvetini kırma manası içinde mülâhaza 
etmek mümkündür. Bu suretle görülüyor ki, burada evvela kuvvetlerinin 
kırılması hâsıl oluncaya kadar boyunlarını vurmak emrolunuyor. Boyun 
vurmaktan maksat da yalnız boynu vurmak değil, şiddetli surette öldürmek 


olduğu malümdur. Kuvvetlerini kırmak da çok öldürmek ile düşman ordusunu 
derinden yaralamak, ezmektir Bu da imamın, kumandanın takdir edebileceği bir 
Vvaziyettir. Binaenaleyh, bu gaye hâsıl olana kadar öldürme emredilmiştir. Esir 
tutulduktan sonra da bu gayeyi tahakkuk ettirmek manasına ilhak edilerek 
öldürmeye izin verilmiş olmalıdır. Ondan sonradır ki "â&4 158" "bağı sıkı basın" 
emri verilmiştir. Bunda sadece tutup yakalamaktan fazla bir şiddet manası vardır 
ki, köle yapmaya da muhtemel olabilir. Bununla birlikte ayetin zahir manası, 
yakalayıp tevkif etmektir. Ondan sonra da ya azat, ya fidye denilmiştir. Azat ve 
fidye, köle yaptıktan sonra, meccanen veya bedel karşılığı serbest bırakmak ve 
mutlak olarak azada dahi muhtemel olmakla beraber azat, dâru'l-harbe dönmekle 
zimmi olmak arasında serbest olmak üzere hürriyetin iadesi; fidye de mal veya 
Müslüman esirler ile mübadeledir. "İmma" edatı ile terdid, köle yapmak 
bakımından birleştirilmesine mâni olması mülâhaza edilir ise de hakiki olması 
asıldır. Biz, burada şu mütalâada bulunuyoruz: Kur'an'ın bir çok yerlerinde U ö" 
"SL «su diye milk-i yemin tabiriyle hep işaret tarikiyle köle yapmaya cevaz ve 
müsade verilmiş olduğunda şüphe yok ise de, hiçbir yerinde buna teşvik eden bir 
emir varit değildir. "88" "Öldürünüz"; es yaa Ch) pğile 25 yeni g2 381 3 2 dl ağla pa gl 
"işa "Onlarla savaşın ki, Allah sizin ellerinizle onlara azap etsin, onları rezil 
rüsvay etsin, onlara karşı size yardım etsin ve mümin bir kavmin yüreklerine 
sevinç versin" (Tevbe, 9/14) gibi emirler bulunmakla beraber, istirkak, kul köle 
yapmak için emir yoktur. Bilâkis "âl gö çihve !si,s" "Allah'ı bırakıp bana kul 
olun" (Al-i İmran, 3/79) demek nehyedilmiştir. Bundan şu netice çıkar ki, Kur'an 
köle yapma usulünü neshetmemiş ise de teşvik de etmemiştir. Onun için, 
Müslümanlar köle yapmayı terk etmekle günahkâr olmazlar. Onun için, burada 
da tasrih etmeyip ayetin zahiri azat ve fidyeye hasredilmiştir. Biz Kur'an'ın 
tertibinin de tevkifi olması görüşünde olduğumuz için, bu ayetin burada 
zikredilmesini de hikmetten hali bulmuyoruz. Allahü a'lem bunun hikmeti 
istikbalde köle yapmanın terk edilmesinin evla olacağını hatırlatma olsa gerektir. 
Yani bu ayet tam zamanımızdaki hükümdür. Düşmanın kuvvetini kırdıktan ve 
bağı sıkı bastıktan sonra ya azat, ya fidye (a y54 1 gi is) tâ harp ağırlıklarını 
atana kadar. Bu ifade yakınlığı itibarıyla azat ve fidyenin gayesi gibi görünürse 
de "şedd" in veya "darb" in yahut da hepsinin gayesi dahi olabilir. En muvafıkı 
ve yakını kelâmın hepsine gaye olmaktır. Sonra buradaki "9" in elif lâmında 
ahid veya cins olmak üzere iki vecih vardır. Ahit olduğu takdirde de iki vecih 
muhtemeldir. Birisi, bilhassa muayyen bir ahd-i ferdi olmasıdır ki, buna bazıları 
Bedir harbi demişlerdir. Bu surette "ss ww" "küfredenler" bilinen kâfirler demek 
olur. Lâkin böyle nüzul sebebine tahsisi, umumi kaidemize muvafık değildir. 
Diğeri de başlanmış olan harp demektir ki "sa" "Düşmanla karşılaştığınız 
zaman" ifadesinden anlaşılan ahittir. Yukarıda Dürer'den naklettiğimiz mesele, 


bu iki manaya göre fidyenin gayesi olmasına mebnidir. Cins manasına olduğu 
takdirde umumi olarak harp cinsini ifade eder. Harbin ağırlıkları, alet ve edevatı 
yahut tazyik ve mükellefiyeti yahut harbe sebebiyet veren şirk ve cinayetler 
demek olabilir. Binaenaleyh, mananın hulâsası şu üç suretle hulâsa edilebilir: 
Bilinen müşriklerle başladığınız malüm Bedir harbi bitene kadar yahut herhangi 
kâfirlerle başladığınız harp bitene, muharipler silâhı bırakana kadar yahut harp 
dünyadan kalkıncaya kadar; yani o müşriklerin kuvveti sönüp de harp ihtimali 
kalmayana kadar yahut bütün insanlık âleminde İslâm'ın gayesi olan bir külli 
sulh teessüs edene kadar ki, bazıları buna İsa'nın inişine kadar demişlerdir. 
Bunda, harbi kaldırmak için çalışanlara bir ümit vardır. Buna göre çe») ozle aça" 
"ida "Cihat, kıyamet gününe kadar devam edecektir" hadisinde ya cihadın 
harpten daha umumi bir manaya yahut kıyametin daha hususi bir manaya tevil 
olunması gerekecektir. Diğer bir ihtimal de bu hadisin zahirine muvafık olmak 
üzere "La J53İ valla ia" "Harp ağırlıklarını atana kadar" ifadesi, kıyamete kadar 
demek olabilir. Nitekim, Alusi'nin naklettiği üzere Seleme b. Nüfeyl'den rivayet 
olunan bir hadiste "a salasz ssk ila Yİ vala Y 4" "Yecüc ve Mecüc çıkana 
kadar harp ağırlıklarını atmaz" şeklinde varit olmuştur. Burada şöyle bir sual 
hatıra gelebilir. Cenab-ı Allah sevgili peygamberi Muhammed (s.a.V.)'i 
gönderdikten sonra, artık bu muharebelere ne lüzum vardı, bir mucize ile 
kâfirleri kahrediverse olmaz mıydı? Buna karşı buyruluyor ki: (çe Val el; 4) 
Eğer Allah dileyecek olsaydı, onlardan, yani o küfredip Allah yolundan sapan 
veya meneden kâfirlerden öcünü, intikamını alıverirdi, herhangi bir helâk 
sebebiyle helâk ediverirdi. Meselâ yere geçiriverir, volkan yapar, gark eder, ölet 
(salgın hastalık) verir vs. (v2xw Sax sl ös Velakin bazınızı bazınızla müptelâ 
kılmak, imtihan etmek için, öyle harp ve darb emrini veriyor. Yani mucize ile 
cebren yapmak için değil, şeriat ve kanun ile emir vermek suretiyle yapmak ve 
insanları birbirleriyle defedip Allah yolunda mücahede edenleri sevaba erdirmek 
için, bu emirleri veriyor. Fakat bu surette yalnız kâfirler vurulmuş olmuyor, 
müminlerden de bir çokları katlolunuyor denecek olursa, buyruluyor ki, iss çal) 
(âl ds çi Allah yolunda katlolunanlara gelince, (ç#lci Sx: 5 Allah onların 
amellerini, çalışmalarını, o yoldaki fedakârlıklarını asla boşa gidermez, 
hedefinden şaşırmaz. (ex) Onları ileride muratlarına erdirir (sat: ,) ve 
durumlarını düzeltir, ruhlarını şad eder. (âisV sw) Ve kendilerini cennete koyar. 
(çe tee) O hâlde ki, onu; o cenneti, onlar için tarif ederek, yani "arf" ile güzel 
kokularla donatarak yahut tanıtarak koyar ki, bu tarifin hem dünyada hem de 
ukbâda olan kısmı vardır. Dünyada onlara, iman ile cennetin güzelliğinin zevkini 
duyurur. Öyle bir aşk verir ki, o zevk ve aşk ile o yolda cihat ederler ve o aşk ile 
cennetteki makamlarına ererler. İbn Ebi Hatim'in rivayetine göre, Mukatil 
demiştir ki, bize şöyle ulaştı: Dünyada şahsın amelinin muhafazasına vekil tayin 


edilmiş olan melek, cennette onun önünde gider. Şahıs da onu tâ makamının en 
sonuna kadar takip eder. Giderken melek ona, Allah Teala'nın cennette verdiği 
şeylerin hepsini ona tarif eder. Nihayet makamının en sonuna varınca, şahıs 
konağına ve zevcelerinin yanına girer, melek döner. Kur'an'da bunun bir delili de 
"EAYI ds bül ölnli çi Seli o" "Biz gerek dünya hayatında, gerek ahirette sizin 
dostlarınızız" (Fussilet, 41/31) ayetidir. (âl is -aö gis gali ei g Ey o bütün iman 
edenler! Siz Allah'a yardım ederseniz..." Allah Teala kendisi ihtiyaçdan 
münezzeh yâr ve muin olduğu için, burada Allah'a yardım tabiri, emrini tutmak, 
dinine ve resulüne yardım etmek manasından mecazdır. Bunun asıl nüktesi 
şudur: Dini fiiller cebir ile değil, kulların iradeleriyle yapılması matlup olan 
ihtiyari fiillerdir. Onun için kulun cüz" iradesi taallük etmeden, matlup olan 
semere ve sevap hâsıl olmaz. O hususta ilâhi irade, kulların niyet ve istemesine 
bağlıdır. İşte bu suretle Allah'ın emirlerini ifa etmek için, kulların cüz'i 
iradelerini sarf etmekle hizmet etmelerine, Allah'a yardım tabir olunmuştur ki, 
isnadda mecaz, yahut istiaredir. Yani imandan sonra siz, Allah'ın emirlerini 
yerine getirmek, rızasına ermek için, size şart kılmış olduğu niyet ve 
gayretlerinizi sarf etmek suretiyle dinine hizmet ederseniz (5 xs) Allah size 
yardım eder; sizi düşmanlarınıza galip ve muzaffer kılar. (çi «45 Ve 
ayaklarınızı sıkı bastırır. Harp meydanlarında cihat mevkilerinde ayaklarınızı 
kaydırmaz, sebat ve metanetle sizi payidar eyler. (15 4 ca ) Küfredenlere ise, sö) 
(ee artık yıkım onlara. "vs" kelimesi, aslında ayak kayıp yüzükoyun yahut tepesi 
üstü düşüp yıkılmak ve kalkamayıp helâk olmaktır. Kamus'ta der ki, ta's, helâk 
olmak, kaymak, düşmek, şer, boyut, alçalma manalarına gelir. "s1,"uu.«" tabiri, 
kahrolası, canı çıkası veya canı çıksın gibi beddua mevkiinde de mesel hâlinde 
kullanılır. Burada, müminlere ayaklarını sağlam bastırma vaadine mukabil, 
kâfirlere yıkım ile tehdittir. (evci &zi ) Ve bütün amellerini, çalışmalarını 
şaşırtmış, boşa gidermiştir. («3 Bu yıkım ve boşa giderme (çe) şu sebepledir ki, 
onlar (âli Jill a 5) Allah'ın indirdiğinden hoşlanmamışlardır. Binaenaleyh, beyan 
olunduğu üzere iradelerini sarf ederek Allah'ın dinine hizmet ve yardımda 
bulunmayıp zıddına gitmişlerdir. (s4uei kati Onun için, Allah da onların 
amellerini boşa çıkarmış, heder etmiştir. (...! s>xx e&i) "yeryüzünde gezmediler mi?" 
Bu ayet, yıkılmış, çökmüş olan kavimlerin eserlerini ve harabelerini mütalâa ile 
maziden ibrete davettir. Zira, gerek Arabistan'da ve gerek diğer yerlerde olsun, 
batmış milletlerin akıbetleri, yerleri ve izleri gözden geçirilirse görülür ki, âl x) 
(esi Allah onların üzerlerine demâr, yani helâk yağdırmış, bütün hususiyetlerini 
imha etmiştir. (4 ce dsl) O kâfirlere de onun, o akıbetin benzerleri yaraşır. O 
helâk olan kâfirlere o akıbet hak olduğu gibi, onlar gibi küfredip de Allah 
yolundan ayrılan beriki kâfirlere de yaraşan odur. O akıbetin emsali, yine onun 
gibi helâk ve inkirazdır. Emsal ifadesinin cemi gelişi, müteaddit olması 


itibarıyladır. Görülüyor ki, bu "&i" ifadesi bilhassa dikkati çekmek için elif 
fasılası ile gelmiştir ki, ikincisi "isi - 8 çe vi" "Yoksa kalpler üzerinde kilitleri mi 
var?" (Muhammed, 47/24) ayeti olacaktır. Yukarıda "ta 455) çal gi çi" ayeti de bir 
fasıla sayıldığı takdirde ise, üç olmuş oluyor. Demek ki, bunlar Kıtal 
(Muhammed) suresinin bilhassa kulak verilecek ayetleridir. Yine böyle (<3 o 
kafilere, o benzeri akıbetin hak olması (1s cal ie âl Gi) şu sebepledir ki, Allah 
iman edenlerin mevlâsıdır; yardımcısı, velisidir. (ç4 ex Y & Al g5) Kâfirlerin ise 
mevlâları yoktur. Allah'ın azap ve cezasından kurtaracak hiçbir velileri, 
yardımcıları yoktur. Mevlâ kelimesi, burada veli ve yardımcı manasınadır. Malik 
manasına da gelir. Nitekim "5x1 ay s â! 1153, 5" "Sonra onlar hak olan mevlâlarına, 
Allah'a iade edilirler" (En'am, 6/62) ayetinde öyledir. Binaenaleyh, iki ayet 
arasında zıtlık var zannedilmesin. Yani Allah müminin de kâfirlerin de bütün 
kulların malikidir. Lâkin "öğesi gs âly" "Allah müminlerin dostudur" ayetine göre, 
müminlerin dostu ve yardımcısıdır, kâfirlerin değil. (4 ava! iş sas y) "Eğer, siz 
Allah'a yardım ederseniz, Allah da size yardım eder" şartına ancak müminler 
sadakat eder. Bu aslın hüküm ve neticesini beyan siyakında buyruluyor ki: 
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Muhakkak ki, Allah iman edip salih salih ameller işleyenleri altlarından 
ırmaklar akan cennetlere koyacaktır. İnkâr edenler ise, zevk etmeye 
bakarlar ve hayvanlar gibi yerler, içerler. Hâlbuki ateş, ikametgâhı onların. 
(12) Seni çıkaran şehirden daha kuvvetli nice şehirler vardı ki, biz onları 
helâk ettik de onları kurtaran yok. (133 Şimdi, Rabbinden bir beyyine 
üzerine bulunan kimse, hiç o kötü ameli kendine süslü gösterilmiş de heva 
ve hevesleri ardına düşmüş kimselere benzer mi ?(14) Korunanlara vaat 
olunan cennetin temsili: Onda ırmaklar var, bir sudan ki bozulması yok. 
Irmaklar var, bir sütten ki tadı değişmez. Irmaklar var, bir şaraptan ki 
içenlere lezzet. Irmaklar var, bir baldan ki safi süzme. Hem onlara 
semerelerin (hâsılatın) her türlüsünden var, hem de Rablerinden bir 
mağfiret var. Hiç bunlar, o ateşte ebedi olan ve kaynar bir mayiden sulanıp 
da bağırsaklarını parçalamakta bulunan kimselere benzer mi? (15) 
Onlardan seni dinlemeye gelen de var. Hatta yanından çıktıklarında 


kendilerine ilim verilmiş olanlara derler ki: "O, demin ne söyledi?" Bunlar 
öyle kimselerdir ki, Allah kalplerini mühürlemiştir de hep hevaları ardına 
düşmektedirler. (16) Hidayeti kabul edenlere gelince, Allah onların 
muvaffakiyetlerini artırmakta ve kendilerine (takvalarını) korunmalıklarını 
vermektedir. (17) Artık onlar, yalnız o saate, onun birdenbire kendilerine 
gelivermesine bakıyorlar. Çünkü, işte alâmetleri geldi. Fakat, o başlarına 
geldiği vakit anlamaları kendilerine ne fayda verir? (18) Şimdi şunu bil ki, 
"al Yay" başka tanrı yok, ancak bir Allah. Bil de günahına ve müminin ve 
müminata istiğfar eyle. Allah dolaştığınız yeri de bilir, durduğunuz yeri de. 
(19) (lal | şe 31 sil e Jaya ) "Muhakkak ki, Allah iman edip salih salih 
ameller işleyenleri koyacak." Allah Teala'nın velâyetinin ahirette hüküm ve 
semeresini beyan ve sebebini izahtır. Yani velâyetin, yardımın sebebi 
zikrolunduğu üzere, Muhammed'e indirilene iman ve "5 savâliş sas y" "E&er, siz 
Allah'a yardım ederseniz, Allah da size yardım eder" manasınca salih amel 
olduğu gibi, imanın şartlarında bilhassa ahirete iman meslesi de vardır. ç si «e 
(ANI isi e "Altlarından ırmaklar akan cennetlere." O nehirler biraz sonra temsil 
olunacaktır. (4YI JS US & Sİ 3 ö sa 03 8S e ) O küfredenler ise, zevklerine bakar, 
dünyadan bir kaç gün nasip almaya çalışır ve hayvanlar gibi yerler. Yani hayatı 
sırf dünya hayatı ve cismani hayat bilir, ahiretini mevlâsını düşünmez, sırf 
kamını şişirmekle meşgul olur. Onun için, Allah kendilerine veli olmaz, « #- Wi) 
(ee ateş de kendilerine yegâne bir ikametgâh olur. Onlara semanın kapıları 
açılmaz "ELİ pu çi Jan gi çin dinl öss Y 4" "Deve iğne deliğinden geçinceye kadar 
cennete giremezler" (Araf, 7/40) ayetinin manasına muhatap olurlar. Ve Allah'ın 
azabından kurtaracak hiçbir sahip ve himaye eden de bulamazlar. wi avi ws) 
(Sis âİ il cik iss "Seni çıkaran şehirden daha kuvvetli nice şehirler vardır ki..." 
Yani Mekke ki, maksat şehir halkıdır. Mekke müşrikleri "Jsajigi abla" 
"peygamberi çıkarmaya karar verdiler" (Tevbe, 9/13) ayetine göre, peygamberi 
çıkarmak fikrinde bulundukları ve suikast tertipleriyle peygamberin hicretine 
sebep oldukları için, çıkarma onlara nispet edilmiş ve bu suretle küfürlerinden 
bir safha anlatılmıştır. (Vakıanın cereyan şekli hakkında Enfal suresinde geçen 
8/30) (1 Sas v3 ars Aşa üz İİ Aşlş A ill 8 öl Se 3) ayetine bkz.) surenin baş 
tarafında geçtiği üzere bu ayetin hicret esnasında nazil olduğuna dair bir rivayet 
vardır. Bununla beraber, peygambere bir vaat ve teselli ihtiva eden bu ayetten 
zahir olan şudur ki, bu surenin nüzul sebeplerinden başlıcası Mekke'nin fethine 
hazırlama olmuştur. Asıl maksat şehrin kendisi değil, ahalisi olduğunu tasrih için 
buyruluyor ki: (eski) Biz onları helâk ettik. Öyle daha kuvvetlilerini helâk 
edince berikiler evleviyette kalır. (e4 xu» Helâk ettik de onları bir kurtaran 
bulunmadı, hâlâ da yok. Bu zamiri de helâk edilen şehrin ahalisine gönderiyorlar 
ve hikâye-i hâl yapıyorlar. Kendi kendilerini kurtaramadıkları gibi, bir yardımcı 


Vasıtasıyla da kurtulmadıklarını beyan ile "w" da vasıtayla olanı bizzat olana 
atfediyorlar. Lâkin bu "w" nın neticesi olarak bu zamirin peygamberi çıkaran şehir 
ahalisine gitmesini daha uygun buluyoruz. Yani daha kuvvetli bir çok şehirlerin 
helâkinden anlaşılır ki, seni çıkarmak isteyen o Mekke kâfirlerini de kurtaracak 
bir yardımcı yoktur. Mekke helâk edilmeyecek fakat, orada küfredenler 
bırakılmayacaktır. Mekke fetholunacaktır. (ââx çie gs vi) "Rabbinden bir beyyine 
üzerine bulunan kimse, hiç o kötü ameli kendine süslü gösterilmiş de heva ve 
hevesleri ardına düşmüş kimselere benzer mi?" İki tarafın hâllerini bir 
mukayesedir. Beyyine üzerine olan, peygamber ve ona tabi olan müminler, 
hevalarına uyanlar da onlara zıt giden kâfirlerdir. (0söd e , çi işli &) O korunan 
müttakilere vaat olunan cennetin meseli " (£Vl işini e 5 ys ci" "Altından ırmaklar 
akan cennetler" diye cennetin altından aktığı anlatılan ırmakların burada bir 
tefsiri vardır. Müttakiler tabir buyrulmuş ve bu suretle şu anlatılmıştır: Dinden 
asıl maksat takvadır. İman ve salih amel de takva cümlesindendir. Esası, vacip 
olan fiilleri yapıp günahlardan kaçınarak Allah'ın himayesine girip azabından 
korunmaktır. Yani (440) kisi a 5 yi Slip Mall | ge sl sil öl day! g) "Allah iman edip 
salih salih ameller işleyenleri altlarından ırmaklar akan cennetlere koyacaktır" 
ayetinin ifadesince Muhammed'e indirilene iman edip salih salih ameller yaparak 
korunan müminlere vaat olunan cennetin temsili tarikiyle acayip bir hâlinin 
tasviri şudur: (isi 8) Onda ırmaklar var. («4 5 Öyle bir sudan ki, (54 >) 
bozulması yok, bayatlamaz, tadı bozulmaz, kokmaz, yiğmez öyle akar gider. 

(04 ve Asi) Yine ırmaklar var. Öyle bir sütten ki, (€xb ş#w a) tadı değişmez, dünya 
sütleri gibi ekşimez, kesilmez, kokmaz, yaratıldığı şekilde ve taze akar. & ii 
Os Yine nehirler var. Bir şaraptan ki, (vx 53) içenlerine lezzet. Dünya şarapları 
gibi kekreliği yok, sarhoş ediciliği yok, günahı, gailesi yok. (xe & 44) Yine 
nehirler var. Öyle bir baldan ki, (c—) safi süzme, mumu yok, posası yok. 
Ebussuud der ki: Cennetin meşrubatını dünyada en ziyade hoşa giden meşrubatın 
noksanlıklarından tecrit ve arındırma suretiyle bir temsildir. İbn Abbas'tan varit 
olmuştur ki, bu nehirlerin sütü sağılmaz. Said b. Cübeyr'den de mervidir ki, 
işkembe pisliği ve kan arasından çıkma değildir. Şarabı, sıkıcıların ayağı ile 
çiğnenmez. Balı arılardan çıkmaz. (<1 yl 0S ge içi el) Hem onlara semeratın, 
meyvelerin her türlüsünden var. İçecekler öyle aktığı gibi, yiyeceğin de her nev'i 
var. Fakat ihtiyaç için değil, sırf lezzet için. Çünkü meyve lezzetlenmek için 
yenilir. Bir de semere, sermaye üzerinde hâsıl olan hâsılata kullanılır. Ehi-i 
cennet sermayeden değil, amellerinin semeresi olan hâsılat ve varidâttan 
rızklandırılacaklardır. (x> 5 5 Hem de Rablerinden bir mağfiret var. Mağfiret, 
günahı örtmek demek olduğuna göre, o cennete girilmezden evvel değil midir? 
O hâlde cennette mağfiretin manası nedir? Buna demişlerdir ki, önce olan 
mağfiret günah ile muahaze etmemek manasına günahların örtülmesidir. 


Buradaki mağfiretten murat ise, utandırmamak için günahı hiç anmamak, 
hatırlatmamak manasına günahları örtmektir. Yahut mağfiretten murat, günahı 
hasenat ile örtmek manasına nimet ve Allah'ın rızasıdır. Artık bir düşünmeli, hiç 
böyle bu cennette ebedi olacak olan müttakiler (48 â a& a 5) O cehennem 
ateşinde ebedi olacak olan kimseye benzer mi? Ki, cennettekilerin o güzel 
içeceklerine mukabil (vss eu! sx 5) bir kaynar su ile sulanırlar (çi akü) da 


An 


em'âlarını, yani bağırsaklarını parça parça eder. Em'â, "miâ"nın çoğuludur ki, 
mideden sonra yemeğin intikal ettiği bağırsağa denilir. (4 gs ox şei« ) Onlardan 
seni dinleyenler de var ki, bunlar münafıklardır. Resulüllah'ın meclisine gelirler, 
kelâmını dinlerler, fakat iman ve itina ile dinlemedikleri için, iyi bellemez, hafife 
alırlardı. (iie öx! s3 513 çiz) Hatta yanından çıktıklarında (lâl Jâ du all işi geli 
kendilerine ilim verilmiş olan; Resulüllah'ın kelâmından ders alıp da ilme nail 
olan ashab-ı kirama "O demin ne dedi?" derlerdi. Bunu İbn Mes'ud hazretlerine 
söylediklerine dair bir görüş vardır. ç<s si) Bunlar, bu söz anlamaz herifler, «> &3) 
(es sie âl o kimselerdir ki, Allah kalplerinin üzerini mühürlemiştir. (xa4! ai | sx) Ve 
hep hevalarına tabi olmaktadırlar. Keyiflerine tabi ola ola kendilerinden ve kendi 
hevalarından başka hiçbir şeye bakmayacak şekilde kalpleri mühürlenmiş 
olduğundan dolayıdır ki, kulaklarına söz girmez. (sa! cw ) Hâlbuki hidayeti 
kabul edenlere gelince, («x 5) Allah yahut peygamberin söylediği kelâm 
onların takvalarını artırmaktadır. Takva hislerini, korunma sebeplerini 
artırmaktadır. O sayede onlar, lâzım gelen hazırlığı yapmakta, saat gelince Allah 
Teala'nın huzuruna takva ile varmaya çalışmaktadırlar. (âsLl YI vs >& Je) Demek ki 
ötekiler sırf saati gözetiyorlar. (öö ees& ci) Ansızın kendilerini bastırıvermesini 
bekliyorlar. Fiilen başlarına kıyamet kopmadan inanmayacaklar, söz 


anlamayacaklar. (el si eu sw) Çünkü, alâmetleri de geldi. Eşrât, "ra"nın 
fethasıyla "şarat"ın çoğulu olarak, alâmetler demektir. Yani o saatin alâmetleri 
geldi. Bunların başında "vökS âeLi şü <ö" buyuran ahir zaman peygamberinin 
gönderilmesi vardır. Şehadet parmağı ile orta parmağını göstererek, ben 
peygamber olarak gönderildim; saat de işte şu ikisi gibi, buyurmuştur. Ayın 
yarılması ve saire gibi mucizeler göstermiştir. Böyle alâmetler geldiği hâlde 
iman etmediler. Demek ki, o saatin bilfiil başlarına birdenbire gelivermesini 
bekliyorlar. Bu ayette de saati, bütün dünyanın yıkılması manasına saat-i 
kübraya hamlediyorlarsa da burada, zikri geçen kâfirlerin bilhassa kendi saatleri, 
kendi kıyametlerinin kopması manasını anlamak daha makul ve "ki yil e se" 
"Alâmetleri geldi" manası ile uyarıya daha muvafıktır. Bu alâmetler surenin ilk 
ayetlerinde gösterildiği üzere, Muhammed'e indirilene iman edip güzel güzel 
çalışmakta olan müminlerin günden güne terakkisi ve ona küfredip Allah 
yolundan sapan kâfirlerin, Mekke'deki müşrikler cumhuriyetinin günden güne 


sükütunu ve şaşkınlığını anlatan alâmetler, yani Hz. Muhammed'in mucizeleri 
olmalıdır. Onları gördükleri hâlde inanmayanlar bilfiil kendi başlarına kıyamet 
kopmadan inanmayacaklardır. (xa! 5 ogrla!3 s4 çiğ) Fakat o geldiği vakit akıllanıp 
anlamaları kendilerinin ne işlerine yarar. Çünkü o vakit korunmaya imkân 
kalmaz, yeis hâlindeki iman makbul olmaz. Surenin başından buraya kadar 
geçen açıklamalara bir netice olmak üzere buyruluyor ki: (â YI 4) Y &i ae) Öyle ise 
şimdi iyi bil ki, "âli Yı) wi Y" dır. Tapılacak, ibadet yapılacak, kulluk edilecek, mabut 
tanınacak başka hiçbir mabut yok, yalnız uluhiyet kendisinin hakkı olan Allah 
vardır. Hakikatin böyle olduğunu şimdi, kıyamet kopmadan evvel bil, As3 yazl 
(Slasali ş üsse, Bil de hem kendi günahın için mağfiret iste, hem de mümin 
erkekler ve mümin kadınlar için, (4S sie, aSilk aş âl ) ki, nerede dolaşıp nerede karar 
kılacağınızı Allah bilir. Hâlinizin ne olduğunu, dünya ve ahirette istikbalinizin 
nereye varacağını yalnız Allah bilir. Onun için, vaki veya mümkün her türlü 
günaha o suretle istiğfar et. Bu istiğfarın cevabı Fetih suresinde gelecektir. 


Muhammed 20 - 28 


b PİR A Bg BİZİ Yİ ği gal âdil İgğ3 
A AE Gnl Yİ Gİ öy iş aya ğa si e öl Cağ JÜRİ 
Ya Şi SN ğe Kd şa (20) âli gi cal 
GEĞİN ek | gidi öl gikiği öl dike OŞÂ (21) âğilğik gi il 
ŞA ULAŞ ya öğle akl ğini Gy dl si (22) GSS | gülliş 
giy öeüli ği (24) gili çil yl Şİ GİZA Gaal Dİ (23) 
ği lala öl İğ Glağell sağl âği Od Gi La s3 Öa ŞA İİ 
YANİ yasi gi giy adl İğ Lal ŞA 8 öd) gil ağlı di (25) 


a şoğyalmla giy de Ge) lada 
İalli Aİ ya NSA 83 al akl La | gi 23 il Ağa, di (27) SAZ 


(28) öğlesi 


İman edenler, bir sure indirilseydi, diyorlar. Derken muhkem bir sure 
indirilip onda kıtal zikredilince, kalplerinde bir maraz bulunanları 
görüyorsun, sana öyle bir bakış bakıyorlar ki, tıpkı ölümden baygınlık 
gelmiş kimsenin bakışı. O da onlara pek yakındır. (20) Fakat, bir itaat ve 
bir güzel söz, sonra emir kat'iyet kesp edince Allah'a sadakat etselerdi, 
elbette kendileri için daha hayırlı olurdu. (21) Nasıl, döner de arzı fesâda 
verir ve rahimlerinizi doğratabilir misiniz? (22) Öyleler, o kimselerdir ki, 
Allah onları lânetlemiş de duygularını almış ve gözlerini kör etmiştir. (23) 
Öyle olmasa, Kur'an'ı bir tedebbür etmezler mi? Yoksa kalpler üzerinde üst 
üste kilitleri mi var? (24) Haberiniz olsun ki, o kendilerine hak tebeyyün 
ettikten sonra, gerisin geri irtidada doğru gidenlere şeytan fit vermiş ve 
kendilerini uzun uzun emellere düşürmüştür. (25) Öyle, çünkü bunlar 
Allah'ın indirdiğini hoşlanmayanlara demişlerdir ki, biz, size bazı işlerde 
itaat edeceğiz. Allah ise, onların o gizli konuşmalarını bilip duruyor. (26) O 
hâlde melekler onların yüzlerine ve arkalarına vura vura canlarını 
alırlarken, nasıl olacak bakalım. (27) Öyle, çünkü onlar Allah'ın hışmına 
sebep olan şeylerin ardına düştüler de onun rıdvanını istemediler. O da 


onların bütün amellerini heder etmiştir. (28) (6G 5x <l3i Yil öl ds) İman 
edenler diyorlar ki, bir sure indirilseydi. Hâllerinde günden güne salâh artmış, 
imanlarında sadık, halis müminler, kâfirlerin dalâl ve tuğyanı karşısında takva 
hislerinin artmasıyla Allah yolunda cihada izin verilmesini arzu ederek, o 
konuda bir sure indirilmesine iştiyak besliyorlar. (Jül çâ SişâSae3ö 5x &l yi Bö) Onun 
üzerine muhkem bir sure indirilip onda kıtal zikredilince, yani kıtalin vacip oluşu 
şüphe ve ihtimalden âri, sağlam bir surette beyan olunan bir sure yahut hükmü 
sabit mensuh olmayan bir sure. "âli yzâ| gis gli İN İşid gli ii w "Ey iman 
edenler! Kâfirlerle karşılaştığınız zaman hemen boyunlarını vurun" buyrulan bu 
Sure "Jül çSie GS"âl Jmu ilgi" "Allah yolunda harp edin" ve "Size harp farz 
kılındı" buyrulan Bakara suresi " 3Y! ça isi Mâ in 51 3S gl İİ İşid gli li" "Ey iman 
edenler! Kâfirlerle karşılaştığınız zaman onlara arkanızı dönmeyin"; "i ğü aa ıy" 
"Bir düşman topluluğu ile karşılaştığınız zaman sebat edin" buyrulan Enfal 
suresi ve nihayet Berae suresi gibi kıtal zikredilen surelerin hepsi bu hususta 
muhkemdirler. Kıtal ayetleri "a j5 ça 25 e" "Harp ağırlıklarını atana kadar" 
sabittir. (02 x oess8 â cali ci ) Görüyorsun ki, o kalplerinde bir maraz bulunanları; 
bir nifak, yahut din zayıflığı bulunanları. (“sl ga ie çük yi ul ös ş) Sana, öyle 
bir bakış bakıyorlar ki, tıpkı ölümden baygınlık gelmiş kimsenin bakışı gibi. 
Yani gözünü açmaya dermanı olmayan ölmek üzere olan bir kimse gibi, baygın 
baygın, gözlerini kaldıramıyor, yan yan bakıyorlar, öyle korkuyorlar. («4 44 O 
da onlara evladır. Yani öyle kimselere de ölüm yaşamaktan daha evla, daha 
münasipdir. Yahut "veyl" den ism-i tafdil olarak veylin de en dehşetlisi onlara 
demektir. (4 5 4 eğiwe Je) "Demek ki, iş başına gelecek olsanız." Burada tevelli iki 
manaya muhtemeldir. Birisi, arkasını dönüp kaçmak manasına tevelliden, diğeri 
de velâyetten tefe'ul olarak, vali olmak, iş başına geçmek manasına tefsir 
olunmuştur. Binaenaleyh, şu iki mananın ikisi de doğrudur. Evvelki manaca; 
nasıl o korkaklıkla döner harpten kaçar da (v9! â! sw g) arzda fesat yapar, ordu 
bozanlık edip düşmanın istilâsına sebebiyet verir (şSaa j ! xkö ) ve akrabalarınızı 


doğratabilir misiniz? Erhâm, rahimin çoğuludur. Rahim, esasen kadının çocuk 
yeri olan cihazıdır. Yakınlık menşei olmak hasebiyle akrabalığa da rahim 
denilmiştir. Bu mana ile akrabaya ülü'l-erham denildiği gibi, erham da denilir ki, 
burada bu manayadır. Yani çoluğunuzu, çocuğunuzu, kadınlarınızı, hısımlarınızı 
parçalatabilir misiniz? Çünkü, Müslüman ordusunda fesat çıkarıp, düşman 
istilâsına sebebiyet verildiği takdirde hâsıl olacak netice budur. Öbür manaca, 
nasıl, o korkaklıkla iş başına geçer, kumandayı elinize alır da vatanınızı cahiliye 
devri gibi fesada verir, ihtilâl içinde hısım ve akrabalarınızı yine öyle perişan 
edebilir misiniz? Bu ayetle, akrabayla ilgiyi kesmenin haramlığına delil getirilir. 
Burada, bunları bu suretle kınarken, böyle kınama yoluyla bile hitaba lâyık 


olmadıklarını anlatmak için hitabı değiştirerek buyruluyor ki: (<4; Onlar, o 
vasıfları zikrolunan ve harp emri kesinlik ve ciddiyet kazandığı sırada, 
sadakatsizlik edip de yakınlarını doğratacak şekilde vatanlarını fesada verecek 
olan hasta kalpliler, (â! ae! ee) Allah'ın lânet ettiği, rahmet sahasından kovduğu 
kimselerdir. (a si seci ; şel) Onun için, kulaklarını sağır ve gözlerini kör 
etmiştir. Hak kelâmını işitmezler. İç ve dış âlemdeki hakkın ayetlerini görmezler, 
bakmak istemedikleri için görmezler. (48 ös xs» 2) Öyle olmasa Kur'an'ı bir 
düşünmezler mi? (Lei o 8 çe si) Yoksa bir takım kalpler üzerine kilitler mi 
vurulmuş? Bunun "şes8 çe âl w&" "Allah onların kalplerini mühürledi" ayetinin 
manası üzere istifham-ı takriri olması siyaka daha münasiptir. Burada "ui" 
fasılası, ta yukarıdaki "tesi o asv" fasılasına bakmaktadır. Onu hatırlatır, gaflet 
olunmasın! (584 cal yl... ulas 1 0s) "Şüphesiz irtidat edenler", şeytan onlara tesvil 
yaptı; büyük günahları ehemmiyetsiz göstererek şehvetlere saldırttı. (x4 Wi 5) Ve 
onları arzu ve emellere düşürdü. (çe «5 Şu sebeple ki, bunlar, bu münafıklar ! 
(âl Jill Sol Allah'ın indirdiğini hoşlanmayanlara dediler. Beni Kureyza ve 
Beni Nadir Yahudileri, Hz. Peygambere Kur'an'ın indirilmesinden 
hoşlanmamışlardı. Kureyş müşrikleri de (ae vöül ge dsp ele illa dsYa) "Bu 
Kur'an şu iki şehirden bir büyük adama indirilseydi ya" demişlerdi, Münafıklar, 
o Yahudilere veya müşriklere gizlice söz vererek, (5! yz çi Shi) biz size bazı 
işlerde itaat edeceğiz, demişlerdi. Nitekim Haşır suresinde ö3 sö! sök ol) gg" 

NASI yaa dili sö ga has ata alak Y 3 aaa ün ll çiş İl Sİ Aİ yal 3 8S Gl aş ay "Münafıklık 
yapanları görmedin mi? Kitap ehlinden küfreden kardeşlerine, andolsun ki, eğer 
siz yurdunuzdan çıkarılırsanız, mutlaka biz de sizinle beraber çıkarız. Ve sizin 
aleyhinizde ebedi olarak hiç kimseye itaat etmeyiz. Size harp açılırsa mutlaka 
size yardım ederiz, diyorlardı" (51/11) buyrulmuştur. Ahzab vak'asındaki 
ittüfakları da vardı. (a 454 eks âl ) Hâlbuki, Allah onların o gizli konuşmalarını 
biliyordu. Öyle iken onu hesaba almadılar da Allah'a ve peygamberine karşı gizli 
ittifaka kalkıştılar. (...âS5L0 as 51) si "O hâlde melekler onların yüzlerine ve 
arkalarına vura vura canlarını alırlarken, nasıl olacak bakalım?" (aguci ks) "Allah 


onların amellerini boşa çıkarmıştır." Ihbat, amelin sevabını giderip hiçe 
indirmektir. Güzel amel günaha kefaret olup kötü ameli örttüğü gibi, kötü 
ameller de iyi amelleri boşa çıkarır. Bu suretle ihbat, kefaret ve mağfiretin zıddı 
demek olur. Anlaşılıyor ki, onların iyi amelleri de yok değildi. Fakat Allah'ın 
gazabını davet eden şeyler yapıp rızasını kerih gördüklerinden dolayı iyi amelleri 
boşa gitmiştir. 


Muhammed 29 - 38 
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Yoksa o kalplerinde bir maraz bulunanlar, Allah kendilerinin kinlerini asla 
meydana çıkarmaz mı sandılar? (293 Dilesek biz, onları sana 
gösteriverirdik de kendilerini bütün simalarıyla tanırdın ve her hâlde sen, 
onları lâkırdılarının edasından tanırsın. Allah ise bütün yaptıklarınızı bilir. 
1303 Celâlim hakkı için, sizi imtihana sokacağız, tâ ki içinizden mücahitleri 
ve sabredenleri belli edelim ve haberlerinizi imtihan meydanlarına numune 
yapalım. (31) Haberiniz olsun ki o, inkâr edip Allah yolundan meneden ve 
hak kendilerine tebeyyün ettikten sonra peygambere karşı gelenler, hiçbir 
zaman Allah'a zerrece bir zarar verecek değiller. O, onların amellerini 
heder edecektir. (32) Ey o bütün iman edenler! Allah'a itaat edin ve Resule 
itaat edin de amellerinizi iptal eylemeyin. (33) Haberiniz olsun ki, inkâr 
edip Allah yolundan sapan, sonra da kâfir oldukları hâlde ölenleri Allah 
hiçbir zaman mağfiret buyurmaz. (34) Onun için gevşeklik etmeyin de 
sizler daha üstün olacak iken sulha yalvarmayın. Allah sizinledir ve asla 


sizin amellerinize kıymaz. (35) Dünya hayatı bir oyun ve eğlenceden 
ibarettir. Hâlbuki siz iman eder de iyi korunursanız, size hem ecirlerinizi 
verir, hem de sizden bütün mallarınızı istemez. (36) Eğer sizden onların 
hepsini ister de sizi çıplak bırakacak olursa, cimrilik eder dayatırsınız. 
Bütün kinlerinizi de meydana çıkarır. (37) İşte siz şunlarsınız: Allah 
yolunda infak etmeye (iktiza eden masrafı vermeye) davet olunuyorsunuz 
da yine içinizden kimisi kıskanıyor. Hâlbuki kim kıskanırsa, kendine 
kıskanmış olur. Allah gani, fukara sizsiniz (ihtiyaç sizin). Ve eğer tersine 
giderseniz, başka bir kavmi tutar yerinize getirir. Sonra, onlar sizin gibi 
olmazlar. (38) (ce âl e s4 o) Allah, kendilerinin kinlerini hiç meydana 
çıkarmaz. Yani Allah bilse de peygamberine ve müminlere bildirmez mi 
zannettiler? Ne boş zan! (şet V ev& 43) Dilesek onları sana gösterirdik de. Kadı 
Beydavi gibi bazıları burada, göstermeyi, kalbi ve ilmi gösteriş, yani tarif etmek, 
tanıtmak manasına tefsir etmişlerse de zahir olan gözle gösteriştir. Marifetin 
onun üzerine tertibi daha kuvvetli görünür. Şöyle ki, (oxvsxx ae »W5) gösterirdik de 
kendilerini simaları ile, şahıslarını tayin ettiren alâmet-i farikaları ile tanırdın. 
(Ja vali aşi xl ) Mamafih sen onları sözlerinin lahninde de tanırsın. Sözün lahni, 
söyleniş tarzı, edası, üslübu yahut eğimi, kırımıdır. Nitekim irapta veya tecvitte 
hataya da lahin denilir. Meselâ zafer kazanıldığı zaman ",&w su" "Biz de sizinle 
beraberdik" (Ankebut, 29/10) demeleri, biraz sıkışınca "iye Ws» y" "Şüphesiz 
evlerimiz açıktır" (Ahzap, 33/13) demeleri gibi. Yahut demin geçtiği üzere "O 
demin ne dedi" demeleri gibi sözler hep lahn-i kavil cümlesindendir. (Suei als; âl 3) 
Allah bütün amellerinizi bilir. Hepinizin niyetlerinize göre iyiye iyi, kötüye kötü 
cezayı, lâyığını verir. («Sa Ve celâlim hakkı için, sizi imtihana çekeceğiz; cihat 
gibi bazı meşakkatli tekliflerle mükellef kılacağız. (05421; ş&is öpmalşal ali in) Tâ ki, 
içinizden mücahede edip uğraşanları ve sabredip dayananları bilelim, yani belli 
edip meydana çıkaralım. (e si 4s, Ve haberlerinizi deneyelim, yani cihat ve 
sabrınıza iman ve sadakatınıza, kahramanlıklarınıza ait haberlerinizi numune-i 
imtisal olmak için, imtihan meydanlarından görünür âleme neşir ve ilân edelim. 
(531 aşi ürü Lari a İ yaa | göç dil İste ve İka ş ls iS Gel o) "Haberiniz olsun ki o, inkâr edip 
Allah yolundan meneden ve hak kendilerine tebeyyün ettikten sonra peygambere 
karşı gelenler" Beni Kureyza, Beni Nadir veya Bedir günü müşrikler ordusunu 
besleyenler gibiler (üsi âl 1, sx ») Allah'a hiçbir şey zarar verecek değillerdir. Yani 
Allah'ın peygamberine hiçbir zarar eriştiremezler (ş4üei has 5 de O, onların 
amellerini boşa çıkarır. Yani iyi amellerinin sevabını o küfür ve saptırıp isyan 
etmeleri ile mahvedecek yahut o yoldaki bütün mesailerini hiçe giderecektir. iy 
(si al Ey o bütün iman edenler! (J sel | sasi öl | sasi) Allah'a itaat edin ve 
peygambere itaat edin (şSvei | sks Y ) de amellerinizi iptal etmeyin. Yani 
öbürlerinin yaptığı gibi küfür, nifak, ucub, riya, başa kakma ve eziyet etme ve 


bunlara benzer itaatsizlik ve başlanmış olan herhangi bir ameli bozup iptal 
edecek ters bir fiil ve hareket ile boşa gidermeyin, hükümsüz bırakmayın. Çünkü 
(çel il yüke ül YS ça gl las dil du e İşmaşls $$ çal y) "Haberiniz olsun ki, inkâr edip Allah 
yolundan sapan, sonra da kâfir oldukları hâlde ölenleri Allah hiçbir zaman 
mağfiret buyurmaz." Yani amelleri boşa çıkarıldıktan başka, bir mağfiret ihtimali 
de yoktur. Deniliyor ki, bu ayet de ashab-ı kalib hakkında nazil olmakla beraber 


küfür üzere ölenlerin hepsine şamildir. Ashab-ı kalib , Bedir'de katlolunup 
kuyuya atılmış olan müşriklerdir. (ss 5) Binaenaleyh, gevşeklik etmeyin, zaaf 
göstermeyin. Yani öyle küfür ile ölenlerin mağfiret olunmayacağı, küfrün, 
itaatsizliğin amelleri boşa çıkaracağı malümunuz olunca, artık amellerinizi iptal 
etmeyin ve gevşeklik, alçaklık yapmayın. (ek4 11-53) Alçaklık edip de horluk ve 
meskenet ile sulha yalvarmayın. (cseY! &i ) Sizler en âli, en galip olacak iken 4 5) 
(6 ve Allah sizinle beraber iken, yani size yardımcı ve yardım ve zafer vaat 
etmekte iken (şSuci « w yy ki, her hâlde O, size amellerinizi noksanına ödemez, 
zulmetmez. Burada "Li yi s,! 4" diye sulha yalvarmaktan nehyedilmiş 
olması, düşman tarafından yapılmış olan herhangi bir sulh teklifinin reddini 
iktiza etmez. Nitekim Berae suresinde 8/61) "Le gizli all! şaiz 44") ayetiyle sulha 
yanaşan düşmanların talebine karşı sulha yanaşmak emrolunmuştu. Fetih 
suresinde de geleceği üzere, Hudeybiye sulhu da Müslümanların galibiyeti 
hâlinde idi. Demek ki, maksat her durumda sulhu reddetmek değil, gevşeklik 
edip de zillet ile sulha talip olmamaktır. Bunlar, Muhammed'in ümmetinin ! s4) 
(dama ele Üği leri gla İyke 5 "İman edip salih amel işleyenler ve Muhammed'e 
indirilene inananlar" vasfını muhafaza etmek şartıyla istikbalde vasıl olacakları 
yüksekliği haber vermekle peygamberine vaattir. Bu suretle ileride vaat edilen 
fetihlere hazırlama ve ahiret ecrine teşvik için buyruluyor ki: (543 ce 31 öy Li) 
Dünya hayatı sırf bir oyun ve eğlenceden ibarettir. Öyle sebatsız, 
ehemmiyetsizdir. İlerisi için bir kazanç ve korunma vasıtası olmak üzere istifade 
edilmediği takdirde, hiçtir. (55! s5 45) Ve eğer iman eder ve ahiret için 
korunursanız (si «5 iman ve takvanızın ecirlerini Allah size verir. (1 si SL Y 
Bütün mallarınızı da istemez. O korunmak ve cihat etmek için lâzım gelen 
masraflara infak etmek üzere, mallarınızın hepsini de istemez. (u su; yy Eğer, 
sizden o mallarınızın hepsini ister de (e8i-4) sizi çıplak bırakacak olursa, zekât 
veya harp teklifi namına mallarınızın kökünü kazıyacak olur; bütün mallara el 
koymaya kalkışırsa, (45 cimrilik edersiniz; esirger, vermezsiniz. Vermemeye 
hakkınız olur. (siz s:3) O vakit bütün kinlerinizi meydana çıkarır. Fesat ve 
ihtilâl çıkarmaya sebebiyet verir. Lâkin, Allah ve peygamber sizden öyle bütün 
mallarınızı istemez. (:Ya çi u) Siz onlarsınız ki, (âl Jax âlimi ye v) Allah yolunda 
infak edesiniz diye davet olunuyorsunuz. Ki bu davet, zekâta ve harp techizatını 


teminde yardıma şamil olabilir. Allahü a'lem, Mekke'nin fethine dair 
hazırlıklardır. (J&x o şi) Yine de içinizden cimrilik eden var. («wi e Jile Jin ve) 
Fakat, her kim cimrilik eder, kıskanırsa sırf kendi nefsinden kıskanmış olur. 
Çünkü, infakın menfaati, cimriliğin zararı kendine ait olur. (s1 çâl gi, al al ) Allah 
ganidir, fukara sizsiniz; ihtiyaç sizindir. Bu emirler sizin ihtiyacınız, sizin 
menfaatiniz içindir. (5 bsi diyil Ya) Ve eğer, siz yüz çevirirseniz, yani o iman 
ve sakınma ile infaktan çekinerek bu emre sahip olmayacak olursanız, size bedel 
başka bir kavmi, tutar bu işin başına geçirir. (94/1 s,4Y 5 Sonra, onlar sizin gibi 
olmazlar. İman ve sakınma ile bu işe sahip olur vaat edilen ecir ve fetihlere onlar 
nail olurlar. (Maide suresindeki 5/54) "o öy yalsid gali içi W") ayetinin tefsirine 
bkz.) 


Fetih 1 - 10 
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Elhak, biz sana bir feth-i mübin açtık. (1) Ki, Allah senin zenbinden 
geçmişini ve geleceğini mağfiret buyurup üzerindeki nimetini 
tamamlayacak ve seni dosdoğru bir caddeye çıkaracak. (2) Ve nazirsiz bir 
muzaffariyet ile seni Allah mansur ve muazzez kılacak. (3) O, O'dur ki, 
müminlerin kalplerine o sekineti indirdi; imanları üstüne iman artırsınlar 
diye. Öyle ya, Allah'ındır bütün o göklerin ve yerin orduları. Ve Allah, bir 
alim, hakim bulunuyor. (4) Müminleri ve mümineleri ebediyen içinde 
kalmak üzere altından ırmaklar akan cennetlere koymak ve kabahatlerini 
taraflarından kefaretleyip örtmek için ki, Allah yanında bu bir fevz-i azim 
bulunuyor. (5) Ve O Allah'a sü-i zan eden münafıkları ve münafıkaları ve 
müşrikleri ve müşrikeleri, o kötülük girdabı başlarına dönesileri tazip 
etmek için ki, Allah onlara gazap etmiş, lânet etmiş ve kendilerine 
cehennemi hazırlamıştır. Ona gidiş de ne fenadır! (6) Allah'ındır, evet, o 
göklerin ve yerin bütün orduları. Ve Allah, bir aziz hakim bulunuyor. (7) 


Elhak, biz seni hem bir şahit gönderdik, hem bir mübeşşir, hem bir nezir. 
(8) Ki, Allah'a ve Resulüne iman edesiniz de bunu takviye edip ve saygı 
gösterip O'na sabah akşam tesbih edesiniz. (9) Her hâlde sana biat edenler, 
mahza Allah'a biat ederler. Allah'ın eli, onların elinin üstündedir. Onun 
için, her kim cayarsa sırf kendi aleyhine cayar. Her kim de Allah'a ahid 
verdiği şeyi ifa ederse, O da ona yarın bir ecr-i azim verecektir. (10) & us U) 
(Ges Elhak, biz sana bir feth-i mübin açtık. İstikbali açan, ileride vuku bulacak 
bir çok fetihlerin başlangıcı olan bir fetih. Bazı müfessirler, bunu Mekke'nin 
fethini vaat diye telâkki etmişlerse de, cumhur bunun Hudeybiye sulhunu haber 
olduğunu söylemişler. İbn Abbas, Enes, Şa'bi ve Zühri'den de böyle rivayet 
eylemişlerdir. İbn Atıyye buna "ax »' "Bu doğrudur" demiştir. Malüm ki, 
fetih aslında açmak, yani kapalılığı gidermektir. Bir memleketi fetih de Keşşaf'ın 
beyanı üzere, ona harpli veya harpsiz, zorla veya sulh yoluyla zafer bulmaktır ki, 
zafer bulmadıkça kapalıdır. "üsleYi ii şak | şe iş şi a" "Sakın gevşemeyin, üstün 
olduğunuz hâlde sulha davet etmeyin" ayetine muhalif gibi görünen Hudeybiye 
sulhunun bir fetih olması ashaptan bazılarına bile gizli kalmıştı. Cenab-ı Allah, 
bunun bir feth-i mübin olduğunu beyan buyurmuştur. Evvela bir fetih olmasına 
gelince; gerçi peygamber bunda bir harp için değil, hir umre niyetiyle hareket 
etmiş ve kurbanlıklar sevkeylemişti. Fakat, müşrikler çarpışmayı kurmuştu. 
Şiddetli bir kıtal olmamış, lâkin iki taraftan ok ve mancınık atılmış, pes <S g0 şaş" 
"ağile 25 Hİ Gİ daş öy ÂSa las aşie Sas ş Sie "O, SİZİ onlara karşı muzaffer kıldıktan sonra, 
Mekke'nin göbeğinde onların ellerini sizden, sizin ellerinizi onlardan çekendir" 
buyrulduğu üzere, Müslümanlar müşrikleri mağlüp edip diyarlarına sokmuşlardı 
ve sulha müşrikler talip olmuşlardı. İkinci olarak, bunun bir feth-i mübin 
olmasına gelince; bu sulh ile ilk evvel Müslümanlığın âlemde bir devlet olarak 
mevcudiyeti, düşmanları tarafından dahi tasdik olunarak bir mukaveleye 
bağlanmış bulunuyordu. Bu suretle bu, bundan sonra ortaya çıkacak bir fetihler 
silsilesinin başı ve açıcısı olmuş ve bundan sonraki İslâm fetihlerinden her biri 
bunun altında bir şubesi mesabesinde olarak vaat olunmuş oluyordu ki, surenin 
başı bunu, ilâhi bir lisan ile izah etmektedir. Aslında yine surenin içinde yakın 
fetih diye işaret olunduğu üzere bunu, pek yakından Hayber fethi takip etmiş, 
sonra da Mekke fetholunmuş, sonra da İslâm'ın bütün dinlere galebesi vaat 
buyrulmuştur. Zühri demiştir ki: Hudeybiye fethinden büyük bir fetih 
olmamıştır. Bu sayede müşrikler, Müslümanlarla karışmaya girişmiş ve sözlerini 
işitmeye başlamış ve bu onların kalplerinde yer etmiş ve binaenaleyh, üç sene 
zarfında bir çok halk Müslüman olarak İslâm'ın çoğalmasına sebep olmuştur. 
Bütün bunlar, Muhammed suresinin başında geçen ayetlerin hükmünün feyzidir. 


Mübin, açık, parlak yahut ilerisini açan, gösteren demektir. Cenab-ı Allah bu 


fethin, mübin olmasının hikmetini şu dört yönü birleştirerek beyan buyuruyor: 1- 
Mağfiret, 2- Nimetin tamamlanması, 3- Bir dosdoğru yola hidayet, 4- Benzersiz 
bir yardım. Yani bunların her birini ayrıca değil, hepsini birden bir hikmet olmak 
üzere, bir "lâm-ı akıbet" ile şöyle buyuruyor: (4 uş di yap ll di ika) Ki, Allah 
senin günahlarından geçmişi ve geleceği mağfiret buyura. Kadı Beydavi der ki: 
Fetih kâfirlere karşı cihat ile şirkin defedilmesine ve dinin yüceltilmesine ve 
noksan şahısların tedricen kendi istekleriyle kemale ermeleri için, zorla sevkine 
ve zayıfları zalimlerin elinden kurtarmaya çalışmanın bir neticesi olmak 
itibarıyla mağfiret, fethe illet kılınmıştır. Ki, murat, illet-i gaiye, yani hikmettir. 
Demek olur ki, buradaki fetih ve mağfiret Muhammed suresindeki Asi yz , 

"Elia şal » öyle all, "Hem kendinin, hem de mümin erkeklerin ve mümin kadınların 
mağfiretini dile" emrine imtisalin cevabı ve semeresi olmuştur. Alusi der ki: 
Fetih, "ussU" diye azamet nünuyla isnat olunduktan sonra mağfiretin "al a yay" 
diye ism-i celâl ile isnat olunması şu nükteye işaret olabilir ki, fethi Allah Teala 
vasıtayla icra buyurursa da mağfireti, zat-ı subhanisi doğrudan doğruya kendisi 
yapar. Bazıları şunu tasrih etmişlerdir ki, büyüklerin kendilerinden "biz" diye 
mütekellim maalgayr siygasıyla ifade âdetleri, kendilerinden sadır olan fiillerin 
ekseriya tabiler istihdam etmek suretiyle olmasındandır. Buna yardımın "av 4 yi, ş" 
diye ism-i celile isnat olunmasıyle itiraz da edilmez. "âl ie ge Y| pall uş" "Günahları 
Allah'tan başka kim bağışlayabilir?.".. "al Yi ol a gey" "Yardım, ancak Allah 
katındandır" hakikatlerine işaret olunmuş demek daha açık olacaktır. Günahın, 
mâtekaddem ve mâteahhari; geçmişi ve geleceği hepsini ihatadan kinayedir. Bu 
suretle peygambere bütün günahlardan mağfiretle taharet ve beraat tebliğ 
buyrulmuştur. Ancak mâtekaddem tabiri günahın vukuunu hissettirirse de 
mâteahhar tabiri farz olduğunu hatırlatır. Bunun için burada, peygamberden sadır 
olması mülâhaza olan günahın ne olabileceği hakkında bahis yapılmıştır. 
Muhyiddin Arabi gibi bazıları, muradın, ümmetin günahları olduğunu 
söylemişlerdir. Nitekim "ke gbi cs yi w" "Sen bir şüphedeysen" (Yunus, 10/94), 
"di âsi" "Eğer, Allah'a ortak koşarsan amelin boşa gider" (Zümer, 39/65) 
ayetlerinde murat peygambere değil, dolayısıyla ümmete hitap olduğunda ittifak 
edilmiştir. Ancak bu tevil, "ayal » öğünyali diil 4 5" "Hem kendinin, hem de 
mümin erkeklerin ve mümin kadınların mağfiretini dile" ayetine yaraşmaz. 
Bazıları da demişlerdir ki, günahın vukuu murat olmayarak terkibin hepsini 
muahaze etmemekten kinayedir. Çoğu müfessirlerin görüşüne göre ise, vahiy 
varit olmayan hususlardaki içtihatlarında, makamına nispetle aksi evla 
kabilinden olan tercihleridir ki, "sg s3 4 ie &l ve" "Allah seni affetsin, onlara niçin 
izin verdin? (Tevbe, 9/43) gibi ilâhi hitap ile ihtar buyrulmuştur. Buna günah 
denilmesi peygamberlik makamına nispetledir. Çünkü "öy ül cip J.M wa" "İyi 
insanların hasenatı, mukarreplerin (Allah'a yakın olanların) günahı gibidir." 


Buradan, bundan böyle risalet vazifesinin ifasında evvelki meşakkat ve 
zahmetlerin ağırlığı kalmayacağına da delil olunabilir. Nitekim İnşirah suresinde 
"alyş ys Gl A zy die Ulaş" "Ağırlığından dolayı belini büken yükünü senden 
kaldırmadık mı?" buyrulmuştur. Meyveleri toplanmaya başlayan vazifelerin 
zorlukları muvaffakiyet neşeleriyle örtülmüş olur. (iie we ) Ve üzerindeki 
nimetini tamamlaya. Risaletteki muvaffakiyetine bir de mülk eklenilmek gibi, 
dini ve dünyevi nimetler ihsan eyleye. (Lü Ul ya “ig; 5) Ve seni bir dosdoğru yola 
hidayet kıla. Gerek risaletin ifasında ve gerek devlet başkanlığının merasimini 
edada doğrudan doğruya Allah'ın rızasına erdiren bir istikamet yoluna çıkara ki, 
bu yol "id çile Uzal ü38i5 li le aşil gi Unu Aİ lik isg" "İşte, böylece sizin 
insanlar üzerinde şahit olmanız, Resulün de sizin üzerinizde şahit olmasi için, 
sizi orta bir ümmet kıldık" (Bakara, 2/143) ayetine göre, bütün insanlığın 
numune-i imtisali olmak üzere, İslâm'ın işlerinin başkalarının tesirlerinden azade 
olarak sırf hak şeriat dairesinde mustakil olarak idaresi yoludur. Gerçi 
istikametin aslı fetihten evvel de mevcut ve gidilen yol, o yol ise de, fetihten 
sonra istiklâlin resmen dışarda ve içerde tanınmasıyla hidayet ve tevfik başkaca 
bir vuzuh ve çeşitlilik kazanmış ve bundan böyle "aevâi â, SI âLi ag" "Onlara, 
ayetlerimizi iç ve dış âlemde göstereceğiz" ayetine göre büyüyüp inkişaf etmek 
dönemine girmiştir. Onun için de buyruluyor ki: (552! â! 4 ya) Ve Allah seni 
aziz bir nasr ile, yani misli bulunmaz binazir bir nusret ve zafer ile mansur ve 
muazzez kıla. Bu da (45 1 çe e ek) "Bütün dinlere üstün kılmak için" ayetiyle 
izah olunacaktır. İşte bu fetih, böyle mübin bir fetihtir. (s4) O Allah (çi) O yüce 
zattır kİ, (0s oi âdil Ji) müminlerin kalplerine o sekineti indirdi. 


Sekinet, sükun ve itminan, sebat ve temkin manasına mastardır ki, nefisteki 
telâş ve heyecanın kesilmesiyle hâsıl olan ve kalp oturması, yürek ısınması, 
gönül rahatı tabir olunan huzur ve sükun hâline veya onun menşeine isim dahi 
olur. Sekinetin inmesi, yaratması ve icadı demektir. Şanının yüksekliğine ima 
için "inzal" tabir buyrulmuştur. Ragıb der ki: Allah Teala'nın kuluna nimetini 
indirmesi, vermesi demektir. Ki, ya o şeyin kendisini indirmek ile olur; Kur'an'ın 
indirilmesi gibi, yahut da sebeplerini indirip ona hidayet etmekle olur. Demiri 
vesaireyi indirmek gibi. Mamafih, burada kondurmak, kalplerini sekinete menzil 
ve karargâh yapmak manasına da olur. Hz. Ali'den bir rivayette de denilmiştir ki, 
sekinet, müminin kalbinde sakin olup onu güvenli kılan bir melektir. Sekine 
hakkında Futuhât-i Mekkiye'nin şu mütalâası hoştur: Sekinetin başlangıcı, emri 
her şekliyle ihata tarikiyle mütalâadır. Böyle olmayınca sekinet sahih olmaz. 
İbrahim (a.5.) "8 öizll ö$13 5 JE asi li JE izel çi a8 iy" "Rabbim! Ölüyü nasıl 
dirilttiğini bana göster, (demişti). Rabbi ona, yoksa inanmadın mı, deyince, 
inandım, fakat kalbimin mutmain olması için" dedi. Mutmain olmayı sekinenin 


başlangıcı yaptı. Çünkü, ona diriltmenin vecihleri muhtelif gelmişti. Kendisini 
her taraftan çekiştiriyordu. Allah Teala ona keyfiyeti müşahede ettirince, o 
muhtelif vecihlerden gelen cezbelerle ızdıraptan sükuna eriverdi. İşte bu suretle 
istenenin hâsıl olması, yahut elde edilmesinde ümitsizlik o istenilen şey 
hakkında sekinetin başı olduğu gibi, korkulan şeylerde de lâyığı vechile böyle 
olur. İnsan, böyle imanın şartlarını tekmil edip sağlamlaştırınca, haktan o 
müminin kalbine bir tecelli hâsıl olur ki, o tecelliye zevk isimlendirilir. O 
sekineti, o sıfattaki müminin kalbinde O hâsıl etmiştir ki, o sekinet onun için, 
iman edilecek gaip emrin hâsıl olmasına bir kapı ve bir merdiven olsun da, onun 
beraberinde evvelki emrin manasına yönelerek sükun yüz gösterip sebeplere 
alışmış olan kimselerin sebeplere sükunü gibi, mutat bir durum hâlini alsın. Bu 
ise, asla gayptan olmaz; belki zevkten, yani müşahededen olur. Meselâ, insanın 
yanında bir günlük nafakası bulunursa, o günün vereceği ızdıraba karşı nefis bir 
sekinet bulur. Çünkü nafakasının elinde bulunduğunu bizzat müşahede ile 
görmektedir. İşte nezdinde iman bu derece hükmü altında hâsıl olmuş ise, o 
sekinet sahibidir. Ve eğer, insan imanın hükmü altında iken kendisiyle münazaa 
ediyorsa, onda sekinet hâsıl olmamıştır. Şu da bilinmeli ki, kalplerin vasıflandığı 
manalar; bazen Allah Teala onların, kullarından dilediği kimselerin nefislerinde 
hâsıl olmasına hariçden bir alâmet de yapar. O alâmete de nefiste hâsıl olan 
mananın ismi verilir. Ki o, onun kalbinde meydana geldiğine alâmet olduğu 
bilinsin diye. Nitekim Beni İsrailin tabutunda böyle bir sekine konulmuştu ki, o 
bir şekil, bir suret idi. İhtilâflı olan tafsiline lüzum yok. O suretin bir hâlinden 
veya bir hareketinden yardım manası anlayarak kalpleri onu görünce, sükünet 
bulurdu. Alâmet olan o surete de sekine denilmişti. Fakat malüm olan sekinenin 
yeri ancak kalptir. Allah Teala bu ümmet için, sekinetin meydana gelmesine 
kendilerinin haricinden bir alâmet yapmamıştır. Onlar için onun kalplerinde 
meydana gelmesinden başka bir alâmet yoktur. Bu ümmetin sekineti Beni 
İsrailde olduğu gibi hariçten bir delile muhtaç olmaksızın bizzat kendi nefsinde 
kendine delildir. Sekinetin kaynağı anlaşıldıktan sonra kendisine gelelim: 
Sekinet şu iştir ki, nefis onunla kendisine edilen vaade veya kendisinde hâsıl 
olan bir matluba sükunet bulur. Buna sekine yahut sekinet denilmesi şunun 
içindir ki, bu hâsıl olunca nefsin diğer cihete olan esintilerini keser atar. Nitekim, 
bıçağa sikkin denilmesi onunla sahibinin kesecek şeyleri kesmesinden dolayıdır. 
Ve bu lâfız sükunden türemiştir. Sükun ise, hareketin zıddı olan sübuttur. Çünkü 
hareket bir nakildir. Sekinet ise, nefsin mutmain olduğu şey üzerine sübut verir 
ki, isterse hareket olsun fark etmez. İşte, sekinetin hakikati budur. Ve bu, ancak 
bir mütalâa veya müşahededen olabilir. Bu sebeple müminlerin üzerine iner ve 
inmesiyle onları bulundukları iman mertebesinden müşahede makamına 
nakleder. Ve böyle müşahede ile imanlarını katlar. (e4 as WL4 15455) Ki, imanları 


ile beraber iman artırsınlar diye. Basit olan imanın aslında ziyade ve noksan 
olmasa bile müeyyideleri arttıkça imanın kemalinin de artacağında şüphe yoktur. 
Bir de imanın sebepleri ve alâkalı olduğu şeyler arttıkça tevhidin aslı olan iman, 
bir ağaç gibi dallarını ve şubelerini artıra artıra büyüyüp serpilerek nihayet 
matlup olan meyvelerini verir. İmanın aslına göre ise, ziyade ve noksan; şiddet 
ve Zaaf ile tefsir olunur. Çünkü asıl tasdik kemiyet kabilinden değildir. isi a3 

(2 N15 4 ali Ve göklerin ve yerin orduları hep O'nundur. Sekinetin kaynağı olan 
ihatalı görgü ile bülün eşyayı Allah Teala'ya teslime işarettir. Yani gökleri ve yeri 
tutan yukarıda ve aşağıda mevcut olan bütün kuvvetler O'nundur. Dilediğine 
dilediği gibi yardım verir ve işte müminlerin kalbine indirdiği sekinet de O'nun 
ordularından biridir. Onunla cahiliyenin verdiği galeyanlar defedilerek imanlar 
arttırılır. O sayede hâller, salâhlar, muvaffakiyetlerle, öyle büyük fetihler 
kazanılır. (8 bie öl ys) Ve Allah bir alim, hakim bulunuyor. Her şeyi ve bütün 
işleri kemali ilmiyle bilir ve hikmet ile takdir ve tedbir eyler. Binaenaleyh, 
gökteki ve yerdeki bütün o orduları da ilim ve hikmetiyle dilediği gibi gâh 
birbirine musallat ederek ve gâh aralarına sulh yaptırarak tedbir ve idare eder. 
Şunun için ki, (...öös3a J&a) "müminleri cennete koysun" Bu "W" ın ">â4" gibi 
"fetha" veya "al 4 sa" ye yahut "555" ye müteallik olması ihlimalleri de 
söylenmiş ise de Zemahşeri gibi muhakkiklerin tercihine göre "ss Lik" den 
anlaşılan ilim ve hikmetin, makama tatbik ve teferruatlandırılmasına mütealliktir 
ki, şöyle demek olur: O orduları idare eden ilim ve hikmetin furuatından birisi de 
müminlerin kalplerine sekineti indirip Hudeybiye sulhune ısındırarak büyük 
fetihlere hazırlamasıdır. Bunu böyle yapması da şu hikmet içindir ki, müminlere 
ondaki nimetlerini tanıtsın, şükrünü eda etsinler, sevaba müstehak olsunlar de 
onları cennetlerine koysun; fevz-i azim olan en büyük murada erdirsin. Bundan 
hoşlanmayan münafıkları ve müşrikleri de (cla , göğü yiz; ) buyurduğu üzere 
azaplandırsın. Münafıkların Müslümanlara zararı müşriklerden daha çok olduğu 
için, evvela onların azaplandırılması söylenmiştir. (sx ob ây yalla) Allah'a sü-i zan 
edenler ki, Allah peygamberine ve müminlere yardım etmez sanırlar. 
Peygambere ve müminlere kötülük gözetirler. İleride geleceği üzere Js- yl çi, 
"Aİ ae Çİ ösissal » "Peygamber ve müminler ailelerine bir daha dönmeyecekler" 
derler. Hatta kendi haklarında da iman edip hüsn-i himmet besleyip de Allah'tan 
hayır ve rahmet istemezler. Hâsılı Allah'a karşı doğru zanda bulunmazlar. s 45 see) 
(«0 Kötülük dairesi, yani fesat girdabı yahut kasırgası başlarına dönesiler! isis a3) 
(NM 5 A yali Evet, göklerin ve yerin orduları Allah'ındır. Bunu iki defa 
hatırlatmanın hikmeti hakkında demişlerdir ki, Allah Teala'nın hem rahmet 
orduları hem de azap orduları bulunduğuna tembihtir. Bu ikincisinden murat, 
azap ordularıdır. Nitekim izzet vasfını hatırlatarak "azizen hakimen" 
buyrulmuştur. Evvelkisi müjde, ikincisi uyarı siyakında olmak üzere 


zikrolunmuştur. Onun için her iki özelliği toplayarak buyruluyor ki: (a au j4) 
Elhak, biz seni bir şahit olarak gönderdik Fahreddin er-Razi der ki: Burada 
müfessirler "gi Sie Jşu yl ö54" "Resulün de sizin üzerinize şahit olması için" 
ayetinin delâletiyle ümmetin fiillerine şahit demişlerdir. Lâkin daha uygun olan 
"alli İİ ğİ ASD 5 şa YAY lil aşa" "Allah, melekler ve adalette sebat eden ilim ehli 
şahitlik etmişlerdir ki..." (Âl-i İmran, 3/18) buyrulduğu vechile "ââ Yı & Y &i ie" 
"Bil ki, Allah'tan başka ilâh yoktur" emri gereğince Allah'ın birliğine şahit 
demek olmasıdır... (555! 5âx) Hem bir müjdeci, hem de bir uyarıcı. O şehadeti 
kabul edip gereğince amel edenlere müjdeci, etmeyenlere de uyarıcı. Bu suretle 
resul gönderilmenin faydasını beyan için de peygambere ve ümmetine hitaben 
buyruluyor ki: Ouiss5 So samüyoy diyez) siz la yg ila! sie) "Allah'a ve resulüne iman 
edesiniz ve bunu takviye edip saygı gösteresiniz ve sabah akşam O'nu tesbih 
edesiniz." Burada bir kaç şekilde mana vardır: Birisi, bu dört emrin her biri, 
elçilik, şehadet, müjde ve uyarıdan her birine terettüp etmektedir. Şöyle ki, 
peygamber olarak gönderilme, Allah'a ve resulüne imanı iktiza eder; şehadet 
ta'zizi, yani dinine yardım ile takviyeyi; müjdeleme, saygı ve tazimi; uyarma da 
azaptan korunmak için tenzih ve tesbihi iktiza eder. Yahut her biri bu dördünü 
iktiza eyler. Bunların dördünün toplamı evvelkilerin her birine terettüp eder ki, 
bu da ikinci manadır. Bu iki takdirde zamirler, hep Allah'a racidir. Diğer bir 
ihtimale göre de "<s â$5:5 5" zamirleri resule "-ssx55" zamiri Allah'a raci olur ki, 
bu surette "ss âs," üzerinde vakıf vardır. Mushaflarımız da buraya mutlak vakıf 
işareti olan "£" konulması bu manaya göredir. (âl üsaly b di al gl gi) Muhakkak ki, 
o sana biat edenler sırf Allah'a biat ederler. Çünkü resule, resul olması 
dolayısıyla itaat, onu gönderene itaattir. "al gü Jel aleve" "Kim peygambere 
itaat ederse Allah'a itaat etmiş olur" (Nisa, 4/80) ayetine ve Tevbe suresindeki 4" 
9/111) "peh yel 3 öp öğlayal as yil al) ayetinin tefsirine bkz.) Bu ayetin nüzulü biraz 
sonra geleceği vechile Hudeybiye'de ağacın altında yapılan Rıdvan biati 
hakkındadır. Kaçmamaya veya ölüme söz vererek biatleşmiş idiler. Fakat, 
mananın umumi olması lâzım gelir. (çe gs! a) Allah'ın eli onların ellerinin 
üzerindedir. Yani biatleşme alım satım gibi el ele vererek karşılıklı bir mukavele 
ve muavaza hâlinde ise de, hakikatte bundan istifade edecek olanlar onlardır. 
Çünkü, Allah'ın eli onların ellerinin üzerindedir. İbn Cerir tefsirinde der ki, 
bunda iki vecih vardır: Birisi, biat yaparlarken Allah'ın eli onların ellerinin 
üzerinde demektir. Çünkü, onlar Allah'ın peygamberine biat etmekle Allah'a biat 
etmiş oluyorlardı. Birisi de, Allah'ın kuvveti onların kuvvetinin üstündedir 
demektir... Birinci veche göre, cümle biati tasvir hâlinde, bir tekit olarak 
peygamber, Allah Teala'nın bir resulü, hükümlerini icraya memur bir aleti olmak 
itibarıyla Allah'ın bir eli gibi tasvir edilmiş ve hayal ettirilmiştir. Çünkü, Allah 
Teala kendisinden bir cüz olmak manasına uzuvlardan münezzehtir. İkinci 


manaya göre ise, cümle-i istinafiye olarak "yed", kuvvet ve kudret veya nimet 
manasına tevil olunmuştur ki, ikisinin de sonucu bu biatten hâsıl olan asıl 
faydanın biat edenlere ait olacağını beyandır. Onun için, buna tefri olarak 
buyruluyor ki: (wi ie &Si Lili &Si ga) Bunun üzerine her kim cayarsa, sırf kendi 
aleyhine olarak caymış olur, (il «ie me Le âli öa5) her kim de Allah'a üzerine ahid 
verdiği şeyi ifa ederse (Leh | si 4öşwö) O, muhakkak ileride ona büyük bir ecir 
verecektir ki, cennet ve rıdvandır. Onda gözlerin görmediği, kulakların 
işitmediği ve beşer kalbinin henüz hatırına bile gelmemiş şeyler vardır. 


Fetih 11 - 17 


Lİ Zak Kgk gal CEİLA ÇA EYİ ğa Öklid gü 
Ğİ Lü lil Öya 2İ la Gal JR Ağa gl eği a aşkla Gi gi güş 
O (11) 18 öyle aş A 1S gp di ŞAGİ Şİ 1 öy 33 
A öğğğ Nİ âğla İl ösiağali) İylğl çaki Gi Gİ silk 
all Öaği Al ğağ (12) Nip asd öğe gg öy silik öt 
GA Gl gala Gla 43 (13) la Ga ALSİN GİBİ Gl dl gi 
isk (14) aya lik all G5 #Ldğ ga çala dal ül 
li Ğİ Gay gd VA gü ka RL Dİ) şâd 
Ji Lİ gli ii Gl gürül İm İĞ ya al İĞ ASS ga ği çi Ğİ Gal Şİ 
e öğe il JB Ga öyküsü 8 (15) İŞ Yİ öğ | gs 
LORİ al S5 güzle Ölü ğı yaklaş gl öğü gili Sli Gl çel a 
e (16) şi We gi ön şi yi ğü as 
al gli ZA GARİ 8 YOĞ EİN GE YAZA EYİ 
Lai GE Ağdaş dg dağ İŞİNİ AŞİ Öa 5 İŞ AİR Al gl 
(17) 


Yakında diyecek sana, o A'rabilerden geri bırakılanlar ki, bizleri mallarımız 
ve ailelerimiz oyaladı. Onun için bize istiğfar ediver. Kalplerinde olmayan 
şeyi ağızlarıyla söyleyecekler. De ki: Şimdi hakkınızda Allah'tan kim bir 
şeye malik olabilir; eğer, size bir zarar irade buyurur yahut bir menfaat 
irade buyurursa. Doğrusu Allah, ne yaptıklarınızdan haberdar bulunuyor. 
(11) Doğrusu siz, peygamber ve müminler ebediyen ailelerine 
dönemeyecekler zannettiniz. Ve bu, kalplerinizde allandı pullandı. Kötü 
zanna düştünüz de düşkün bir kavim oldunuz ha! (12) Her kim Allah'a ve 
resülüne inanmazsa, bilsin ki, biz kâfirler için bir çılgın ateş hazırlamışızdır. 
(13) Ve Allah'ındır hep o göklerin, yerin mülkü. Kimine diler mağfiret 
buyurur, kimine de diler azap eder. Ve Allah bir gafur, rahim bulunuyor. 
(14) Yakında diyecek ki, o geri bırakılanlar, sizler bir takım ganimetlere 


koştuğunuz vakit onları almak için, "bırakın bizi arkanızdan gelelim." 
Allah'ın kelâmını tebdil etmek isteyecekler. De ki: Siz, bizim arkamızdan 
asla gelmeyeceksiniz. Hakkınızda bundan evvel Allah böyle buyurdu. Ona 
da diyecekler ki, hayır, bizi kıskanıyorsunuz. Hayır, ince anlamazdırlar, 
anlayışları az. (15) De ki, o geri bırakılan A'rabilere: Siz, ileride şiddetli 
harp ehli bir kavme çağrılacaksınız; onlarla muharebe edersiniz yahut 
Müslüman olurlar. Eğer itaat ederseniz, o vakit Allah size güzel bir ecir 
verir. Ve eğer, bundan evvel yaptığınız gibi aksine giderseniz, sizi elim bir 
azap ile tazip eyler. (16) Âmâya vebal yok, aksağa da vebal yok, hastaya da 
vebal yok. Bununla beraber, her kim Allah'a ve resulüne itaat ederse, onu 
altından ırmaklar akan cennetlere kor. Ve her kim aksine giderse, onu da 
elim bir azap ile tazip eyler. (17$ (<1 eY! ön ösülkeli 1 Ji) "Yakında diyecek sana, o 


A'rabilerden geri bırakılanlar" A'rab , bedeviler demektir. (Tevbe suresindeki 
9/97) "ülüsl is si dl eyi") ayetinin tefsirine bkz.) Resulüllah (s.a.v.) Hudeybiye 
senesi Umre için Mekke'ye gitmek istediği sırada Kureyş'in bir taarruzu veya 
mâni olma ihtimaline karşı Cüheyne, Müzeyne, Gıfar, Eşca', Düil, Eslem 
kabilelerinin de seferber olarak beraber hareket etmesini istemiş ve maksadının 
harp olmadığını anlatmak için, beraberinde kurbanlık hayvanlar da götürmüştü. 
Bu zikrolunan bedevi kabileler karşısında Kureyş, Sakif ve Kinâne ve Mekke'ye 
mücavir Ehabiş denilen kabileler gibi büyük bir düşman görerek gitmekten 
çekindiler. Henüz iman kalplerinde yerleşmemiş olduğu için, Resulüllah ile 
beraber gitmeyip kaldılar. Muhammed ve ashabı bu seferden geri dönemez 
dediler. İşte burada Cenab-ı Allah, bunların bu sözlerini ve edecekleri özür 
beyanını, resulüne henüz kendilerine vasıl olmazdan evvel bildirmiş ve öyle de 
olmuştur. (ös & ) â) O geri kalanlar. Yani yine o zikrolunan bedeviler çölki 13) 
(Wiz se Çİ SİZ ganimetler almak için gittiğiniz vakit diyecekler. Rivayet olunur 
ki, Allah Teala peygamberine Hayber gazasını emreyleyip fethini vaat buyurmuş 
ve oraya giderken o A'rabilerin şöyle diyeceklerini de haber vermiş ve öyle de 
olmuştur. Önce gitmediklerine pişman olarak o A'rabiler o vakit diyecekler, 4553) 
(es bırakın bizi, size ittiba edelim, ardınızca gidelim. Böyle demekle, 1 sax 4 vs) 
(a! ps Allah'ın kelâmını değiştirmek isteyecekler. Çünkü, Allah Teala o 
ganimetleri bilhassa Hudeybiye de bulunanlara vadetmiş iken onlara iştirak 
etmeye kalkışarak, Allah'ın vaadini tebdil etmek isteyecekler. (xw 4 3 De ki, siz 
bize asla ittiba etmeyeceksiniz. Yani biz o ganimetlere giderken asla arkamızdan 
gelmeyin. (Js öl J& es) Bundan evvel, yani siz ittibaya hazırlanmadan evvel 
Hudeybiye dönüşünde Allah hakkınızda böyle söyledi. (445-4) Buna karşı da 
diyecekler ki, (& 5 4) hayır bize haset ediyorsunuz, size ganimette iştirak 
edeceğiz diye kıskanıyorsunuz. (vseâi Y 1 4S 4) Hayır, ince anlamıyorlar, Ok& Y) 


ancak pek az bir anlayışları var. Meselenin fıkhını, ilâhi yönünü anlayacak bir 
hâlde değiller. Ancak dünyaya ait az bir anlayışları var. Ganimet denince gelmek 
isterler de, ganimete ne ile, ne hak ile erilir, peygambere karşı nasıl bir kelâm 
kullanılır bilmezler; cehalet ile haset ediyorsunuz derler. Tekid-i nefiy suretinde 
"a" ile ittibayı nehyeden "üs y" "Bize ittiba etmeyeceksiniz" yasağının ebedi 
olmadığına ve ganimete ermek hakkının ancak Allah yolunda çarpışmakla hâsıl 
olacağına tembih ile istikbaldeki hâdiseleri haber verme sadedinde buyruluyor 
ki: (4 eYi ge ölse di) De ki, o geri kalan A'rabilere: (amâ v4 Sİ ei Nü a) Siz ileride 
şiddetli beis sahipleri, yani kuvvetli harp ehli çetin bir kavme davet 
olunacaksınız, onlarla harp için çağrılacaksınız. Bazıları bu kavmin, 
Müseyleme'nin kavmi olan Beni Hanife olduğunu rivayet etmişlerdir ki, buna 
davet Hz. Ebü Bekir zamanında oldu. Bazıları da Fürs diye rivayet etmişlerdir 
ki, Hz. Ömer, Medine, Cüheyne, Müzeyne araplarını Fâris harbine davet etmişti. 
Diğer bazıları da Rum demişlerdir ki, bu davet de Mute ve Tebük gazvelerinde 
Hz. Peygamber tarafından başlamıştır. Ebü Hayyan der ki: Bu görüşler hasr için 
değil, misal tarikiyle söylenmiştir. Önce ve sonra harpten geri kalma el 
mazereti olanlar için de buyruluyor ki, (...x > eY! çe 4) âmâya vebal yoktur...' 

Yani gitmek için baskı yoktur; âmâ, topal, hasta geri kalabilir. Bunlar 
mazurdurlar. Bununla beraber, mâni de olunmaz. Kendi arzularıyla gidebildikleri 
takdirde mâni de olunmazlar. Başkalarına yük olacak derece de olmamak şartıyla 
kat kat ecir bile alırlar, Nitekim İbn Ümmi Mektüm (r.a.) âmâ olmakla beraber 
Kadisiye harplerinin bazısında bulunmuş, bayrak tutmuştu. Ebü Hayyan Bahir'de 
der ki: E&er Müslümanlar muhasara olunursa, cihadın farz oluşu güçleri 
nispetinde onlara da yöneliktir... Geri kalanları ve özürlüleri zikirden sonra hâlis 
müminlerin hâlini beyan ile buyruluyor ki: 
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(26) ls iy Sy al â1S3 Şİİ 3 ğa Sİ | glS 


Hakikaten, Allah, o müminlerden razı oldu; ağacın altında sana biat 
ederlerken. Ki, kalplerindekini bildi de üzerlerine o sekineti indirdi ve 
kendilerine yakın bir fethi mükâfat verdi. (18) Birçok da ganimetleri ki, 
onları alacaklar. Ve Allah bir aziz, hakim bulunuyor. (19) Size, Allah bir 
çok ganimetler vaat buyurdu, onları alacaksınız. Şimdilik bunu size peşin 
verdi ve sizden o insanların ellerini çekti ki, müminlere bir ayet olsun ve sizi 
doğru bir caddeye çıkarsın. (20) Bir diğerini daha ki, daha henüz eliniz 
ermedi. Fakat, Allah onu ihata buyurmuştur. Daha da Allah her şeye kadir 
bulunuyor. (21) Eğer, o küfredenler sizinle çarpışsaydılar, mutlak arkalarını 
döneceklerdi. Sonra da ne bir veli bulabileceklerdi, ne de bir nasir. (22) 
Allah'ın öteden beri cereyan edegelen sünneti budur. Allah'ın o sünnetinde 
bir tebdil de bulamazsın. (23) Ve O'dur ki, onların ellerini sizden, sizin 


ellerinizi de onlardan çekti; Mekke deresinde onlara karşı size zafer 
vermişken. Hem Allah, her ne yaparsanız basir bulunuyor. (24) Onlar, o 
inkâr edip de sizi Mescid-i Haram'dan ve durdurulmakta bulunan 
kurbanları mahalline varmaktan meneden kimselerdir. Eğer, kendilerini 
bilmediğiniz bir takım mümin erkekler ve mümin kadınları bilmeyerek 
çiğneyip de şanınıza o yüzden leke gelecek olmasaydı, Allah dilediğini 
rahmetine koyacağı için eğer onlar çekilebilselerdi, elbette içlerinden o 
inkâr edenleri elim bir azaba düçar ederdik. (25) O inkâr edenler kalplerine 
o hamiyeti; cahiliye hamiyetini kaynattığı sıra ki, o vakit Allah, resulünün 
ve müminlerin üzerine sekinetini indirdi ve onlara takva kelimesini ilzam 
buyurdu. Onlar da ona lâyık ve ehil idiler. Evet, Allah her şeye alim 
bulunuyor. (26) (6 âli iss di al Y öğeye ge ül az, 1) "Hakikaten, Allah, o 
müminlerden razı oldu; ağacın altında sana biat ederlerken." İşte yukarıda da 
zikri geçen bu biat, Hudeybiye'de yapılan ve bu ayet gereğince Allah Teala'nın 
rızasıyla müjdelendiğinden dolayı Bey'atü'r-rıdvan ismi verilmiş olan biattir. 
Kıssayı müfessirler şöyle hulâsa etmişlerdir: Resul-i Ekrem Hudeybiye'ye 
indiğinde Huzailer'den Hıraş b. Ümeyye'yi Sa'leb adındaki devesine bindirip 
Mekkelilere gönderdi. Muharebe niyetinde olmayıp mücerret Kâbe'yi ziyaret ve 
umre için geldiğini bildiriyordu. Bunu varıp onlara söyleyince, deveyi vurdular, 
kendisini de öldürmek için hücum ettiler. Fakat, Ehabiş araya girip kurtardılar. O 
da gelip durumu Resulüllah'a haber verdi. Bunun üzerine Resul-i Ekrem (s.a.v.) 
Hz. Ömer'i göndermek için çağırdı. Hz. Ömer (r.a.), Ya Resulallah dedi, onlar, 
benim kendilerine olan kin ve düşmanlığımı bilirler. Ben onlara güvenemem. 
Şayet bir ezaya maruz kalırsam, Mekke içinde beni müdafaa edecek hısımlarım 
Adi oğullarından kimse yoktur. Binaenaleyh, Osman b. Affan'ı gönderseniz. 
Orada, onun akraba ve taallükatı çoktur. Hem onu severler, iradenizi o tebliğ 
edebilir. Bunun üzerine Resulüllah (s.a.v.) Hz. Osman'ı çağırdı, Kureyş'e 
gönderdi. Biz onlarla muharebeye gelmedik, yalnız ziyaret ve umre için geldik; 
bunu onlara haber ver ve kendilerini İslâm'a davet eyle, dedi. Ve Mekke'de 
imana gelmiş bir takım erkeklere ve kadınlara varıp fethi müjdelemesini ve 
Allah Teala'nın dinini yakında Mekke'de izhar eyleyeceğini haber vermesini de 
emreyledi. Bu suretle Hz. Osman Kureyş'e gitti. Kendisini Ebân b. Said b. el-Âs 
karşıladı. Hayvanından indi, onu bindirdi ve kayırdı (himayesini taahhüt etti). 
Böylelikle Kureyş'e vardı, memur olduğu haberi tebliğ etti. Dediler ki, istersen 
sen beyti tavaf et. Lâkin hepinizin üzerimize gelip girmeniz olamaz, ona yol yok. 
Hz. Osman, Resul-i Ekrem (s.a.v.) tavaf etmedikçe ben tavaf edemem, dedi. 
Bunun üzerine onu alıkoydular, göz hapsine tuttular. Beriden ise Resulüllah'a ve 
Müslümanlara "Osman katlolunmuş" diye duyuldu. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber "O kavimle çarpışmadan gitmeyiz" dedi ve peygamberin münadisi 


şöyle nida etti: "Haberiniz olsun ki, Resulüllah'a Ruhu'I-kudüs indi de ona biat 
emretti. Hemen çıkın, Allah Teala namına peygambere biat edin." Derhal 
Müslümanlar fırladılar ve Resulüllah'a biat ettiler. Bu biat bir ağacın altında 
olmuştu ki, bir semüre ağacı idi. Denilmiştir ki, Resulüllah ağacın dibine 
oturmuştu, dallarından bir dal sırtının üzerine geliyordu. Abdullah b. Mugaffel 
(r.a.) demiştir ki: Ben baş ucunda dikiliyordum ve elimde ağaçtan bir dal vardı, 
koruyordum, dalı sırtından kaldırdım. Önünde ölmek ve kaçmamak üzere 
kendisine biat ettiler. Resulüllah onlara, siz bugün yeryüzündekilerin en 
hayırlısısınız, buyurdu. Müslim ve diğerlerinde rivayet olunduğu üzere, Cabir b. 
Abdullah (r.a.), biz Resulüllah'a biati firar etmemek üzere yaptık, ölüme biat 
etmedik, demiştir. Buhari de Seleme b. Ekvâ (r.a.)'ten şöyle rivayet etmiştir: Ben, 
Resulüllah'a ağacın altında biat ettim demiş; ne üzerine biat ettiniz, denildiğinde 
de, kaçmamak üzere demiştir. Müslim, Ma'kıl b. Yesar'dan da, biat ederlerken 
Resulüllah'ın yüzünden ağacın dallarını tuttuğunu rivayet etmiştir. İlk biat eden 
Ebü Sinan el-Esedi olmuştur ki, Ukâşe b. Muhsin'ın biraderi Vehb b. Muhsin'dir. 
Beyhaki'nin, Delâil'inde Şa'bi'den rivayetine göre, bu zat Hz. Peygambere, elini 
uzat sana biat edeyim, dedi. Hz. Peygamber, ne üzerine biat edeceksin, buyurdu. 
Nefsindeki ne ise onun üzerine, dedi. Müslim'in rivayet ettiği Cabir hadisinde 
Hz. Cabir, biz Peygamber (s.a.v.)'e biat ettiğimizde mübarek ellerini Ömer (r.a.) 
tutuyordu, demiştir. Fakat bu, biatin sonlarına doğru olduğu anlaşılıyor. Zira 
Sahih-i Buhari'de Nafi'den: Ömer (r.a.) Hudeybiye günü oğlu Abdullah'ı 
ensardan bir zatın yanında bulunan atını, üzerinde harp etmek üzere getirmeye 
göndermişti. Resulüllah (s.a.v.) ağacın yanında biat alıyor, Ömer bilmiyordu. 
Abdullah biati yaptı, sonra gitti atı getirdi. Ömer (r.a.) harp için zırh giyiyordu. 
Kendisine, Resulüllah'ın ağaç altında biatleştiğini haber verdi. Hemen beraber 
gitti, Resulüllah'a biat etti, diye de rivayet edilmiştir. Demek ki, ondan sonra Hz. 
Ömer, Resulüllah'ın yorulmaması için mübarek ellerini tutmuştu. Bir de Resul-i 
Ekrem (s.a.V.) sağ elini öbür eline vurup, bu da Osman'ın biati demişti. Müşrikler 
bu biati işittiler ve korktular ve Hz. Osman ile beraber Müslümanlardan bir 
cemaati de salıverdiler. Bu rıdvan biatinı yapan müminlerin adedi en sahih 
rivayete göre, bin dört yüzdür. Bin beş yüz kadar ve daha ziyade rivayetleri 
vardır. Denilmiştir ki, birinde küçükler ve tâbiler sayılmamış, diğerlerinde hepsi 
sayılmıştır. Orada mevcut olanlardan hiç biat etmeyen kalmamış, yalnız Cedd b. 
Kays adında bir münafık, devesinin kamı altında gizlenmiş kalmış idi. Nafi'den 
rivayet olunduğu üzere, altında biat vaki olan o semüre ağacına bilâhare insanlar 
gidip yanında namaz kılar olmuşlardı. Hz. Ömer işitti, o ağacın kesilmesini 
emrediverdi. Henüz cahiliye âdetini unutmayanların fitneye tutulup Allah'tan 
başkasına ibadet etmesinden sakınmıştı. Hz. Peygamberden hadiste varit 
olmuştur ki, Rıdvan biatinde bulunan kimse cehenneme girmez. Bu ayette de 


kasem ile "aw >, s" "Allah razı oldu" buyurmuştur. Ebü Hayyan der ki: Burada 
rıza, üzerlerine nimetlerinin izharı manasına sıfat-ı fiildir, sıfat-ı zat değildir. 
Çünkü "ys 3" "Sana biat ettikleri zaman" diye zaman ile kayıtlanmıştır. Hâsılı, 
ismine kasem olsun ki, Allah o müminlerden razı oldu; o ağacın altında sana biat 
ederlerken. (şe58 çil eki Çünkü kalplerindekini bildi; sıdk ve ihlâslarını ve 
müşriklerin fiillerine karşı üzüntü ve heyecanlarını bildi (ee sl J>5 de, 
üzerlerine o sekineti indirdi, sulha yatıştırdı. (w 45 8 ) Ve kendilerine yakın bir 
fethi mükâfat verdi. Mekke'den dönüşte Hayber'in fethini kendilerine bir 
mükâfat olarak vaat buyurdu. Bir de harpsiz olarak Hecr arazisi fetholunmuştu 
ki, bir çok zaman hâsılatından istifade ettikleri güzel bir fetihtir. Hasan Basri, 
"feth-i karib"den muradın bu olduğunu söylemiştir. Diğerleri ise Hayber 
demişlerdir. ((sâ345 5 se) Bir çok da ganimetleri ki, onları alacaklar. Bu çok 
ganimetler, Hayber ganimetleridir ki, süvariye iki hisse, piyadeye bir hisse 
olarak taksim olundu. ((şisââz ,is si. âl Sı: ) Daha Allah, sizlere bir çok ganimetler 
vaat buyurdu ki, onları alacaksınız. Bunlar da kıyamete kadar Müslümanların 
fetihleri ve alacakları ganimetlerdir. (sm «1 5x5 Şimdilik bunu size peşin verdi. 
Vaat olunan bir çok ganimetlerden önce Hayber ganimetini acilen verdi. çai 
(ei: ww Ve sizden insanların ellerini çekti. Hayberlilerin müttefikleri olan Esed 
ve Gatafan kabileleri onlara yardım etmek istediler de korkup kaçtılar. 
Hudeybiye sulhuyla Kureyş'in de eli çekildi. Hendek vak'asında olduğu gibi, 
Müslümanlara saldırmak isteyen düşmanların sultaları kırılıp, bundan sonra 
İslâm devleti emniyet sahasına girdi. (össs1âj 4 <4) Hem de müminlere bir ayet; 
istikbalde vaat edilen fetihlerin ve ganimetlerin tahakkukuna bir emare ve alâmet 
Olsun. (Lei Ubl ya eSs3ş 5) Ve sizi doğru bir yola hidayet buyursun, muvaffak kılsın 
ki, o yol, mustakil olarak Allah'a ve Allah'ın lütfuna itimat yoludur. (« s5) Bu 
peşinden başka diğer bir ganimeti daha ihsan etti ki, (ee !s>& ) ona henüz 
gücünüz yetmedi, yani daha elinize geçmedi. (e âl kui » Lâkin, Allah onu 
muhakkak surette ihata ve istilâ buyurdu, yani zaferinizi takdir etti ve kesin 
olarak vaat buyurdu; müminler için muhafaza etmektir ki, Havâzin veya Fâris 
ganimetleridir. ( »8e.,4 S çie «l ys) Daha da Allah her şeye kadir bulunuyor. Onu 
verdikten sonra, daha neler neler verebilir. (! 55 cali st şı Ve eğer o küfredenler 
sizinle harp etmiş olsalardı, yani Mekkeliler musalaha yapmayıp sizinle harp 
etselerdi, (069! (4 muhakkak arkalarına dönüp kaçacaklardı. Çünkü, Allah sizin 
biatinizden razı olmuş ve mükâfatınızı takdir buyurmuştu, onun için 
kaçacaklardı. (! x<5Ys iş öss Y &) Sonra da ne himaye edecek bir sahip, ne de öç 
alacak bir yardımcı bulamayacaklardı. (Jâ ve cs & 1 alâ) Allah'ın öteden beri 
süregelen sünneti, âdeti böyle. Yani O'nun peygamberlerinin galebesi, eski 
ümmetlerden beri cereyan edegelen bir âdetidir. Ovaö al iv a yg) Sen de Allah'ın o 
sünnetine bir tebdil bulamazsın, fakat bu sulh sayesinde onlardan da bir çoğuna 


iman nasip olarak kurtulacaklardır. (çe: 5 bi öİ sw o âSa oku) Mekke deresinde size, 
onların üzerine bir zafer verdikten sonra ellerinizi çekti. Bu zafer nasıldı? 
Evvelâ, Müslümanların Hudeybiye'ye kadar varıp da orada ordu kurmaları bile 
bir zaferdi. Çünkü, Halid b. Velid iki yüz kadar Kureyş süvârisinin kumandanı 
olarak Kürâ-ı Gamim'e kadar gelmişti. Ashaba yaklaşmak istedi. Resulüllah 
Abbad b. Bişr'i memur etti, o da süvarileri ile ileri vardı, karşılarında saf bağladı. 
Öğle vakti olmuştu. Resulüllah korku namazı kıldı. Halid çekildi gitti. 
Resulüllah da yolu sağ tarafta yokuşa durup Hudeybiye'ye kadar vardı, diye 
nakledilmiştir. İkinci olarak, Tirmizi ve başkaları Hz. Enes'ten rivayet etmişlerdir 
ki, seksen kişi sabah namazı vakti peygamberi öldürmek kastıyla Ten'im dağı 
tarafından peygamber ve ashabının üzerine inmişlerdi. Yakalandılar, sonra da 
peygamber onları serbest bıraktı. Bir de bu ayetin Mekke fethi hakkında 
olduğuna dair İmam-ı Azam Ebü Hanife'ye nispet edilen bir görüş vardır. Öyle 
zafer elvermişken el çektirmenin hikmeti beyan olunmak üzere buyruluyor ki: a) 
(el sal mall Ve sma sl si ol Onlar, o kimselerdir ki, küfredip sizleri Mescid-i 
Haram'dan (414 âli Jİ 4S 5241 ) ve O bekletilen kurbanlık hediyleri mahalline, yani 
kurban edilmesi helâl olan mekânına, Mina mevkiine varmaktan menettiler. 
Binaenaleyh, azap ve cezaya lâyık idiler. Bu kurbanlıklar yetmiş kadar vardı. E| 
çektiren sebebe gelince; (üsse sis üsiaya Ja Yal eğer onların arasında bir takım 
iman etmiş erkekler ve iman etmiş kadınlar bulunmasaydı (a sax ) ki, siz onları 
bilmiyordunuz, şahıslarıyla tanımıyordunuz. (ele >:5 e öğle Sati a si yi) Eğer, 
onları bilmeyerek çiğnemeniz, çiğneyip de o yüzden size bir zarar gelecek 
olmasaydı; müminin hataen katlinden dolayı kefaret ve diyet gibi bir mes'uliyet 
veya dindaşı öldürmek gibi düşman nazarında şanınıza leke getirecek veya 


vicdan azabı verecek bir şamata yahut günah olmasa idi... Mearre, uyuz 
hastalığı gibi rahatsız eden maddi veya manevi dert ve meşakkat veya borç ve 
günah demektir. Burada bazıları diyet, bazıları kefaret, bazıları günah, bazıları da 
kâfirlerin serzenişi veya vicdanda elem ve üzüntü ile tefsir etmişlerdir. İbn 
Atyye der ki: Günah ve diyet görüşleri zayıftır, çünkü dâru'l-harpte imanı gizli 
olan bir müminin katlinde günah ve diyet yoktur. Kefaret hakkında da imamların 
ihtilâfı vardır. Alusi şunları kaydetmiştir: Fusul-i İmâdiye'de fıkha dair Tesisü'n- 
nazar'dan naklen şöyle zikreder: Bizim ashabımız, yani hanefiler demişlerdir ki, 
dâru'l-harp şüpheler ile düşenlerin vücubunu meneder. Zira bizim hükümlerimiz 
onların yurdunda geçmez, onların yurtlarının hükmü de bizde geçmez. Şafiilere 
göre ise dâru'l-harp "cialis aw" "Şüphe ile düşen şeylerin" varlığına mâni 
olmaz. Bunun beyanı: Bir harbi dâru'i-harpte Müslüman olsa da eman ile 
yurtlarına girmiş olan bir Müslümanı katletse, bize göre kısas da, diyet de 
yoktur. Şafillere göre ise kısas vardır. Aynı şekilde iki Müslüman eman almış 


olarak dâru'l-harbe girseler de birisi diğerini katletse yine hüküm böyledir; bizce 
kısas yok, şafiilere göre vardır. Sonra Ebü Hanife, Ebü Yusuf ve Muhammed 
arasında ihtilâflı bir mesele de zikretmiş de demiştir ki, iki esirin birisi 
arkadaşını dâru'l-harpte katletse Ebü Hanife ve Ebü Yusuf'a göre ona kefaretten 
başka bir şey lâzım gelmez. Çünkü, esir onların elindedir, ehl-i harpten birisi gibi 
olmuştur. Fakat İmam Muhammed'e göre diyet vacip olur. Zira, esire kendi 
nefsinin hükmü vardır. Yalnızca kendi nefsindeki hükme itibar olunur. Kâfi'den 
de şu meseleyi nakleder: Bir kimse dâru'l-harpte Müslüman olmuş da bize hicret 
etmemiş, bir Müslüman da onu kasten yahut hataen katletmiş ve onun orada 
Müslüman vârisleri de bulunmuş olsa; eğer, kasten ise bir şeyi tazmin etmez, 
hataen ise kefareti tazmin eder, diyeti değil...(Nisa, 4/92, ayetinin tefsirine bkz.) 
Zemahşeri şöyle der: Onları bilmeyerek katlettiklerinde isabet edecek vebal ve 
zarar nedir, dersen, derim ki: Diyet ve kefaretin vücubu ve dindaşlarını fark ve 
temyiz etmeyerek bize yaptıklarını yaptılar diye kâfirlerin kötü sözleri, bir de 
biraz kusur cereyan etmiş ise günah isabet eder... Ancak diyetin vacip olması 
dâru'l-islâmda ve yahut "üs oçins Sin as w JS" "Eğer kendileriyle aralarında 
antlaşma olan bir kavimden ise" (Nisa, 4/92) kaydıyla kayıtlı olduğunun 
unutulmaması lâzım gelir. Müfessirler derler ki burada icaz-i hazif vardır. "Y " 
nın cevabı kelâmın delâletiyle hazfedilmiştir ki, "see sai su" demektir. Yani o 
iman edenler olmasa idi onlardan ellerinizi çekmezdi. Bununla beraber 
Zemahşeri der ki: "üste Je Yi" ile "isk " bir manaya raci olması itibarıyla bir 
tekrar gibi olup "te" nın cevap olması da caiz olur. Keşşaf'ın haşiyecisi İbn 
Münir Ahmed de bunu teyit ederek şöyle der: Gerçi "Y a" bir vücuttan dolayı 
imtinaya delâlet etmek, "ys" de imtinadan dolayı imtinaa delâlet etmek itibarıyla 
aralarında zıtlık varsa da burada "a ,445" ya dahil olmuş, tezeyyül de adem-i 
vücuda raci bulunmuş olduğu yönüyle mana olarak birleşmiş olurlar. Dedem 
merhum bu ikinci vechi tercih eder ve buna "tatrie, yani tazelemek" derdi ve 
çoğunlukla kelâm uzayıp evveli uzaklaşarak sonunun başına götürülmesine 
ihtiyaç hâsıl olduğu zaman yapılır. Bazen aynı lâfız ile bazen da onun manasını 
eda edecek diğer bir lâfız ile tazelenir. Bunun bir çok misalleri geçmiştir. Bu 
vecih, haziften kurtulduğu için bizim de hoşumuza gider gibi ise de, çokları 
evvelkini tercih ediyorlar. Aslında şu cümlenin cevap ile irtibatı da tercih 
sebeplerinden sayılır. (sLâz öx es , öl isa) Allah dilediğini rahmetine dahil edeceği 
için. Bu cümle kelâmın gelişinden anlaşılan ve ayetin konusu olan manaya 
bağlıdır ki, mantık tabirince "Yy" kaziye-i şartıyesinin mukaddime-i istisnaiyesine 
illettir. Bu istisna ya mahzuf olan cevabın zıddını istisna eden hükmü kaldırıcı 
mukaddimedir. Mana şöyle demek olur: (...âl Jül öğic Sia) 4S 581 aşi Say) la, la Yi) 
Yani o iman eden erkek ve kadınlar bulunmasa idi, ellerinizi ondan çekmezdi. 
Lâkin ellerinizi onlardan çekti. Çünkü Allah dilediğini rahmetine koyacaktır. Bu 


manaya göre, cevabı burada mukadder olması iktiza eder. Bizim bir 
mülâhazamıza göre ise, burada kelâmın asıl konusu olan mukaddime-i 
istisnaiyeyi talinin değil de mukaddemin zıddını istisna ederek, manada 
mukaddime-i vazıaya raci bir mukaddime-i râfia olmak üzere takdir etmek "Yy" 
'nın vaz'ına daha muvafık olacaktır. Çünkü geçtiği üzere "34" nın vaz'ı 
methulünün vücudundan dolayı cevabının imtinaını ifade etmektir. Buna göre 
mana Şu olur: Eğer o iman edenler mevcut olmasa idi... Lâkin mevcut oldular. 
Çünkü, Allah dilediğini rahmetine koyacağı için onların imanlarını dilemiş idi. 
Binaenaleyh, o yüzden size bir zarar gelmesin diye ellerinizi onlardan çekti. 
Kadı Beydavi'nin burada "eLâş öa «ies , çil Jül ai YS 4" "Yani bunlar, Allah'ın 
dilediği kimseleri rahmetine dahil etmesi için oldu" diye tefsir etmesi bu manayı 
andırır. Bu manaya göre cevap, muahhar olabilirse de burada mahzuf olması 
daha müfid olacaktır. Şu da bir tekrar değil, daha ziyade bir tavzihtir: (s&5 ») 
Cem'-i müzekker zamirleri erkekler ve kadınların bir arada olması hâlinde 
ikisine de şamil olacağından, burada da mümin erkekler ve mümin kadınların 
hepsi kastedilmiştir. Mamafih müminler ve kâfirlerin hepsine hitap ihtimali de 
söylenmiştir. Tezeyyül, fark ve temyiz, yani ayrılıp seçilmek demektir. Yani o 
mümin erkeklerle mümin kadınlar kâfirlerin içinde ayrılıp da çekilebilseler, 
çiğnenmeksizin oradan ayrılıp sizden tarafa geçebilselerdi yahut kâfirlerle 
müminler fark edilebilselerdi, (çe! 55 cal ws) onlardan, yani Mekke ahalisi 
içinden küfredenleri, elbette (vi vir) elim bir azap ile azaplandırırdık; ya 
katledilirlerdi, ya esir. (âsl sessli â1 38 e das 9) O vakit ki, o küfredenler 
kalplerinde o hamiyeti kaynatmıştı. Burada "3" in yukarıdaki "5x-" ya yahut 
mukadder " 5" e taallüku dahi tecviz edilmiş ise de zahir ve yakın olan "us" ya 


müteallik olmasıdır. Hamiyet, namus gayretiyle kızmak, bir şeyden arlanarak 
çekinmektir. Ragıb der ki: Kuvve-i gazabaiye kabarıp çoğaldığı vakit hamiyet 
tabir olunur. "8 çie «w" Filâna karşı hamiyete geldim, kızdım demek, "ae vas" 
ona gazap ettim, öfkelendim demektir... (ikL is) O cahiliye hamiyeti; cahiliye 
milletinin hamiyeti yahut cahiliyet hamiyeti, yani cahillik hamiyeti veya cahilâne 
hamiyet ki, yerinde olmayan manasız hamiyet yahut hakkı kabule mâni olan 
hamiyet. Nitekim "ssl ga) âl v4" yazılmasını istememişler, "eeW &..1" yazılsın 
demişlerdi. Resulüllah adını kabul etmemişler, Kâbe'nin ziyaretini bu sene için 
durdurup gelecek seneye bırakmak istemişlerdi (üsse ie 5 4 yu , le dü dil 1 zi) de 
ona karşı Allah gerek resulünün üzerine ve gerek müminlerin üzerine sekinetini 
indirdi. Surenin başında beyan olunduğu üzere, hak itminanı ile kalplerdeki 
heyecanı teskin edip hilim ve vakar verdi. Rivayet olunur ki, Kureyş, Süheyl b. 
Amr el-Kureşi'yi ve Huveytıb b. Abdüluzza'yı ve Mükriz b. Hafsı Ahyef'i, 
gelecek sene Mekke Kureyş tarafından üç gün tahliye edilmek üzere, bu senelik 


geri dönülmesini Resulüllah'a arz etmek için göndermişlerdi. Resulüllah da 
kabul etti, aralarında bir antlaşma metni yazdılar. Resul-i Ekrem (s.a.v.) Hz. 
Ali'ye "asl vas dl " yaz buyurdu, Süheyl ve arkadaşları biz onu tanımıyoruz 
"all LU" yaz dediler. Sonra yaz, "âSa hi âl Jşu, ie iualla" Bu, Resulüllah'ın Mekke 
ehliyle yaptığı antlaşma şartlarıdır buyurdu. Buna da, biz senin Resulüllah 
olduğunu bilsek, seni beytten menetmez, harbe kalkışmazdık ve lâkin auaul" 
"dilve (ş dana iie "Bu Muhammed b. Abdullah'ın yaptığı antlaşmadır" yaz dediler. 
Hz. Peygamber, ben şehadet ederim ki, ben Allah'ın resulüyüm; Muhammed b. 
Abdullahım; yaz arzularını, buyurdu. Müslümanlar bundan üzüldüler, onların 
tekliflerini kabul etmek istemediler, herifleri tutuvermeyi kurdular. Derken Allah 
Teala üzerlerine sekinetini indirdi de hilim ve vakar ile yumuşadılar, yatıştılar. 
İbn Cerir'in zikrettiğine göre, Resulüllah tavaf etmek için beytin tahliye edilmesi 
şartını teklif eylemişti. Süheyl, sıkışmışlar diye Araba söz ettirmeyiz, bu sene 
olmaz ve lâkin gelecek sene dedi, yazıldı. Sonra Süheyl şu şartı teklif etti: 
Bizden sana bir adam gelirse senin dininde dahi olsa bize iade edersin, dedi. 
Müslümanlar, sübhanallah, Müslüman olarak gelen bir adam müşriklere nasıl 
geri verilir, dediler. Bunun müzakeresi esnasında idi, Süheyl'in oğlu Ebü Cendel, 
kendisine vurulmuş olan zincirlerle sekerek Mekke'nin altından çıkmış, kendisini 
Müslümanların içine atmıştı. Babası Süheyl, Ya Muhammed! İlk evvel ben, 
bunun bize iadesini talep ederim dedi. Resulüllah, gel bunu benim için kurtar, 
buyurdu. Senin için kurtarmam dedi. Etme, yap buyurdu. Yapmam dedi. 
Arkadaşı Mükriz yanında idi. Biz, senin için müsade ederiz dediler. Ebü Cendel 
de öteden, ey Müslümanlar! Ben size Müslüman olarak gelmişken müşriklere 
iade mi olunacağım? Görmüyor musunuz ne hâldeyim dedi. Allah yolunda çok 
işkence çekmişti. Bu noktada Hz. Ömer dayanamamış, Hz. Peygambere gelmiş 
demiş idi ki, biz hak üzere değil miyiz? Resulüllah, evet buyurdu. O hâlde niçin 
dinimizde bu zillete söz veriyoruz, dedi. Ben Allah'ın resulüyüm, O'na asi 
olmam, O benim yardımcımdır, buyurdu. Ya sen bize beyte varacağız, onu tavaf 
edeceğiz demiyor muydun, dedi. Evet amma bu sene varacağız dedim mi sana 
buyurdu? Hayır, dedi. Öyle ise yine varacaksın, tavaf edeceksin buyurdu. Sonra 
Ebü Bekir'e varıp, bu hakikaten Allah'ın peygamberi değil mi? dedi. Ebü Bekir, 
evet, dedi. Biz hak üzere değil miyiz? dedi. Hak üzereyiz, dedi. O hâlde, 
dinimizde bu zillete niçin söz veriyoruz? dedi. Ebü Bekir demişti ki: Be hey 
adam, o Allah'ın Resulüdür, Rabbine isyan etmez. Sen vefatına kadar onun 
eteğine iyi yapış. Vallahi o, şüphesiz hak üzerindedir. Ya bize beyte varacağımızı 
ve tavaf edeceğimizi söylemiyor muydu? dedi. Evet, amma sana bu sene 
varacaksın dedi mi? Hayır, dedi. O hâlde varacaksın ve tavaf edeceksindir dedi. 
Hz. Ömer bunu kendisi nakletmiş ve peygambere karşı Müslüman oluşundan 
beri bir kerre olmak üzere yaptığı bu kusurdan dolayı da bilâhare kefaret olmak 


üzere bir çok ameller yapmıştır ki, onları hadis ve siyer kitapları anlatırlar. 
Muhammed suresinde "öaeYi ei ş akl | se iş şişi di" "Gevşemeyin ve daha üstün 
olduğunuz hâlde sulha davet etmeyin" buyrulmuş olması itibarıyla 
Müslümanların ve Hz. Ömer'in bu heyecanları zahire nazaran bir vazife 
demektir. Rıdvan biati da böyle bir heyecan ile yapılmıştır. Fakat, Allah Teala bu 
sulhu yaptırmakla bir çok erkek ve kadın müminleri kurtaracak ve bunu bir feth-i 
mübinin başlangıcı yapacaktı. Onun için, o kâfirlerin hamiyeti, cahiliye saikiyle 
İslâm'a karşı gösterdikleri inada mukabil Allah Teala, hem resulünün, hem 
müminlerin üzerine sekinetini indirerek bu heyecanları yatıştırdı. Görülüyor ki, 
burada hamiyet halkın fiili gösterilmiş; sekinet, Allah'a nispet edilmiştir. 
Bununla, o cahilâne hamiyetin yapılmış kötü bir fiil, ona karşı o sekinetin ise, 
ilâhi ve kutsi bir ihsan olduğu anlatılmıştır. Bir de "öğsşali Çe ş4lşu , ie dü" 
"Peygamberin üzerine ve müminlerin üzerine kendi sekineti" buyrulmuş, 4s, çe" 
"diesel » "Peygamberin ve müminlerin üzerine" demekle iktifa olunmamıştır. 
Bunda da sekinetin, her birine lâyık bir surette indirilmiş olduğuna bir ima 
vardır. Bu suretle Allah Teala, sekinetini hem resulünün üzerine, hem de 
müminlerin üzerine indirdi (e sö) 4X4 a3 ) ve onlara takva kelimesini ilzam 


buyurdu, iltizam ettirdi. Takva, Allah'ın korumasına girmek, emrini tutup 
azabından korunmaktır. "Kelime-i takva" izafeti, ihtisas veya ednâ mülâbese 
veya beyaniye olabilir. Evvelkisi, sebebin müsebbebine izafeti kabilinden olarak 
takva için esas şart, lüzumlu olan kelime, korunmak için zaruri olan kelime; 
ikincisi, takva ehlinin kelimesi, korunanların şiarı olan kelime; üçüncüsü, takva 
kelimesi, takva mahiyeti demek olur. Bir çokları kelime-i takvadan murat, 
kelime-i tevhid ve şehadet olduğunu söylemişlerdir. Zira bütün takvanın başı ve 
esas Şartı odur. Onun için Muhammed suresinde öşürşal , Al pâk gl YI 4 Yİ öleli" 
"class "Bil ki, Allah'tan başka ilâh yoktur. Hem kendinin, hem de mümin 
erkekler ve mümin kadınların mağfiretini dile" buyrulmuştu. Tirmizi, Abdullah 
b. Ahmed, Dârekutni ve diğerleri Übey b. Kâb'dan merfu olarak rivayet 
etmişlerdir ki, kelime-i takva "al Y) 4 Y" dır. İbn Merduye de Ebü Hüreyre'den ve 
Seleme b. Ekvâ'dan böyle rivayet etmiştir. Ebü Hüreyre'den bir rivayette J ss) vss" 
"a! beraberdir. Ahmed ve İbn Hıbbân ve Hâkim de Humrân'dan rivayet 
etmişlerdir ki, Osman b. Affan (r.a.) Resulüllah (s.a.v.)'den işittim. Şöyle 
buyuruyordu: Ben bir kelime bilirim ki, onu kalbinden hak olarak söyleyen kula 
cehennem haram olur. Bunun üzerine Ömer b. Hattab (r.a.) de dedi ki: Ben size 
söyleyeyim nedir o? O ihlâs kelimesidir ki, Allah Teala onu Muhammed'e ve 
ashabına lüzumlu kıldı ve o takva kelimesidir ki, Peygamber (s.a.v.) amcası Ebü 
Tâlib'e vefatı sırasında telkin buyurmuştu: "a! Yı 4) Y Gisa" Ebü Hayyan'ın nakline 
göre, Hz. Ali'den ve İbn Ömer ve İbn Abbas'tan dahi rivayet olunmuştur. Hz. 


Ali'den ve İbn Ömer'den "yi a ,â! Yi 4 Y" diye, Misver b. Mahreme'den six; &âl Y) 4) Y" 
"al sk sâ Y diye, Ata b. Ebi Rabah'tan ve Mücahid'den wa) 4, AL 4143 8; pk Vm gil Y) a Ye 
"yeis a, diye rivayet de olunmuştur. Hasan Basri'den nakledildiği üzere, 
bazıları da sebat ve ahde vefa demişlerdir. Yani sulh akdinde sebat ile antlaşma 
hükümlerini ifa etmeyi kabul etmişlerdir. Buna göre takva kelimesi sulh akdi, 
diğer bir tabirle sulh antlaşması demek olur. Çünkü, bununla erkek ve kadın 
müminler korunacak, ilerisi için hazırlanacak idi. Bunu da evvelki manada 
bulmak mümkün ise de bu mana ayetin siyakına daha yakındır. Nitekim şöyle 
buyruluyor: (teki ; (e ösi! 4s) Ve onlar, ona pek lâyık ve ehil idiler. O müminler 
ilm-i ilâhide o kelimeye daha müstehak, hem de ehildiler. Öyle bir kelime ile 
korunmak diğerlerinden ziyade onların hakları idi. Hem de onu muhafazaya ve 
ona bağlanmaya ehil, müşrikler değil, onlar idi. Çünkü, Allah onlardan razı 
olmuştu. O cahiliye hamiyeti sahibi müşrikler korunmaya lâyık olmadıkları gibi, 
onu muhafaza ve idame etmek ehliyetini de haiz değildiler. Nitekim öyle oldu; 
müminler korundu ve akıbet onların oldu. Burada "ki ,w" zamirlerini yukarıda 
zikri geçen Mekke'ye gönderenler de olmuştur. Yani müminler o Mekke'ye 
müşriklerden daha lâyık ve ehil oldukları hâlde, Allah o hikmete mebni böyle 
takvaya bağlanmayı emir buyurup harp ettirmedi. (Le e 4 JS a! ys) Ve Allah her 
şeye alim bulunuyor. Hakikatte bu sulh, Müslümanlar için bir feth-i mübinin 
başlangıcı olmuş ve çok geçmeden Müslümanlar öyle çoğalmıştır ki, bu sefer 
Hudeybiye'ye yalnız bin beş yüz kişi ile gelebilen Müslümanlar, iki sene sonra 
on bin kişilik desteklenmiş bir ordu ile Mekke'nin fethine gitmişlerdir. 
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Şanına kasem olsun ki, Allah hakikaten resulüne o rüyayı hakkıyla sadık 
göslerdi. Şanına kasem olsun ki, inşaallah Mescid-i Haram'a emniyetler 
içine, başlarınızı kazıtarak, kırkarak, korkunuz olmayarak sureti kat'iyede 
gireceksiniz. Fakat, sizin bilmediğiniz şeyleri bildi de ondan önce yakın bir 
fetih yaptı. (27) O, O'dur ki, resulünü hidayet rehberi ve hak dini ile 
gönderdi; onu her dinin üstüne çıkarmak için. Şahit olarak da Allah yeter. 
(28) Muhammed Resulüllah'dır. Onun beraberindekiler ise, kâfirlere karşı 
çok çetin, kendi aralarında gayet merhametlidirler. Onları görürsün; 
cemaatle rükü, sücut ederek. Allah'tan fadl ve rıdvan isterler. Simaları, 
secde eserinden yüzlerindedir. Bu onların Tevrat'taki meselleri. İncil'deki 
meselleri de bir ekin gibidir ki, filizini çıkarmış, derken onu 
kuvvetlendirmiş, derken kalınlaşmış, derken gövdesi üzerinde bir düze 
istikamet almış, ziraatçıların hoşuna gidiyor; onlarla, kâfirlere gayız 
vermek için. Onlardan iman edip de salih salih ameller yapanlara Allah, 
hem bir mağfiret vaat buyurdu, hem de bir ecr-i azim. (29) 5 4... yl ga 
(6-14 Şanına kasem olsun ki, Allah hakikaten resulüne o rüyayı hakkıyla doğru 
çıkardı. Hak olarak yahut imanında sabit olanlarla olmayanları ayırt etmek gibi, 
hak bir sebep ve hikmet ile doğru gösterdi yahut doğru çıkardı, yalan çıkarmadı. 
Resulüllah Hudeybiye'ye çıkmazdan evvel görmüştü ki, kendisi ve ashabı 
emniyetler içinde başlarını kazıtmış ve kırktırmış olarak Mekke'ye girmişlerdi. 


Bunu ashabına söylemiş, onlar da peygamberin rüyasının hak olduğunu 
bildiklerinden sevinmişler, müjdelenmişler ve bu sene gireceklerini 
zannetmişlerdi. Nitekim Hz. Ömer'in söyledikleri geçmiştir. Hâlbuki, o daha 
sonra olacaktı. Onun için, geri kalarak Medine'ye dönüldüğünde münafıklardan 
Abdullah b. Übey, Abdullah b. Nüfeyl ve Rifâa b. Haris, vallahi ne kazıttık, ne 
kırktırdık, ne de Mescid-i Haramı gördük, diye dokunmak istemişler, onun 
üzerine bu ayet nazil olmuştur. Demek ki, bu ayet Medine'ye döndükten sonra 
nazil olmuştur. Bu sebeple peygamberin o rüyası kasem ve tekitlerle tahkik ve 
sözle ve fiil ile tasdik ve teyit olunarak sarih vahiy ile beyan ve kesin vaat ile 
ilân edilmek üzere buyruluyor ki: (â! etâ g 4 a1 ayeali giz) Bu, hem rüyayı beyan, 
hem de sarih vahiy ile yeni baştan vaat ve ilândır. "e" kasem, "os" tekittir. oda," 
"alya ayl demektir. Yani siz müminler, vallahi o Mescid-i Haram'a kat'i surette 
gireceksiniz inşaallah. "âl su 4" kaydında da bir kaç nükte vardır: Evvela, bu gibi 
vaat makamlarında talim içindir. İkincisi, o giriş kendi güçleriyle değil, Allah'ın 
dilemesiyle olduğuna tembih içindir. Üçüncüsü, muhataplar içinde o zamana 
kadar vefat edecekler bulunabileceğine işaret olmak üzere, cemaatin mevcut 
fertlerine nazaran bir ihtimali işaret içindir. İnşaallah, öyle gireceksiniz ki, (ci) 
emniyetler içinde, rahat rahat, (cx »is5 Su e » öö) başlarınızı kazıtmış ve kırktırmış 
olarak, yani kiminiz kazıtmış, kiminiz kırktırmış bir hâlde ihramdan çıkarken 
tıraş olmak hac ve umrenin menasikindendir. Buradan anlaşılır ki, kazıtmak 
vacip değildir. Taksir, yani kırkmak, kısaltmak da caizdir. Şu kadar ki, önce 
zikredilmesinden anlaşıldığına göre, kazıtmak evladır. Hadislerde varit olan da 
öyledir. Buhari, Müslim ve diğerlerinde rivayet olunduğuna göre, Resulüllah 
(S.a.V.) "üşülmali gz! aşi" "Allahım! Başını kazıtanları mağfiret et!" buyurdu. a Jşu, 
"üs yala ; "Ya Resulallah! Ya kısaltanlar?" dediler, "ülke çizi ei" "Allahım! Başını 
kazıtanları mağfiret et!" buyurdu. Üç kerre, yine "ösy<âdi yl 4s 6" "Ya Resulallah! 
Ya kısaltanlar?" dediler, "e sl ," "kısaltanları da" buyurdu. Kadınlara gelince, 
Ebü Davud ve Beyhaki sünnette "gök sal çie ş" kadınlara kazıtmak yoktur, 
demişlerdir. (css: Yy Korkunuz olmayarak, yani girerken emin emin girdiğiniz 
gibi, girdikten sonra da korkmayacaksınız, emniyetli, tam bir fethe nail 
olacasınız. Bu muhakkak. Allah, bunu hak olarak dosdoğru gösterdi. (! saki a u oki) 
Fakat sizin bilmediğiniz bir şey, bir hikmet bildi (<5 ys ö &s3 de, ondan önce o 
girişten beride ((w 4) yakın bir fetih yaptı. Hudeybiye sulhunu temin ile Hayber 
fethini yaptı ve bunu o rüyanın doğruluğuna bir delil ve alâmet kıldı. Hem bu 
feth-i mübin, Mekke'nin fethi ile kalacak da değil. (48 a) O, O Allah'tır ki, 43) 
(GN öss sas al şu , resulünü hidayet ve hak dini ile gönderdi. Resulü, şimdi geleceği 
üzere Muhammed (s.a.v.)'dir. Hüda, doğru yol gösteren delil, "il ça" 
"Müttakiler için yol gösterici", "o&l sa" "İnsanlar için yol gösterici" olan Kur'an. 


Hak, esma-i hüsnadan, dinü'l-hak, hakkın dini, bütün insanlığın hukukunu 
tekeffül eden, Hak Teala'dan başkasına ibadeti kabul etmeyen, İslâm dini e e gk) 
(«saa ki, onu dinin hepsinin üzerine hakim ve galip kılmak için, din cinsinin 
hepsinin üzerine çıkarmak, hepsine galip ve üstün etmek için ki, bu galebe iki 
şekildedir. Birisi, ilim yönüyle hüccet ve burhanda galebedir ki, "ssw buna 
işarettir. Birisi de, amel yönüyle fiiliyatta galebe ve istilâdır ki, dini'l-hak 
tabirinde de bunun tahakkukuna işaret vardır. İslâm ile çarpışmak isteyen 
dinlerin hepsi muhakkak mağlüp olacaktır. Bunlardan birincisinin tamamen zahir 
olduğunda şüphe yoktur. İslâm dini ilmi açıdan her dine galiptir; ikincisi ise, 
tarihte bir dereceye kadar tahakkuk etmiş ve bir zamanlar Müslümanlar her 
kavme galip olmuş ise de, bunun tamamı daha ziyade istikbalin inkişafının 
sinesindedir. Bazıları bunun, İsa'nın inmesinde olacağını söylemişlerdir. Allahü 
a'lem. (Tevbe suresinde, bu ayetin benzeri olan 33. ayetin tefsirine bkz.) av 8) 
(xe Şahit olarak da Allah yeter. O, indirdiği ayetler ve fiilen izhar eylediği 
mucizeler ile şehadet eder (â! Jşx, ws) ki, Muhammed Allah'ın Resulüdür. 
Binaenaleyh, ona olan vaatlerini fiiliyat ile tahakkuk ettirerek ispat edecek olan 
da O'dur. Allah'ın bu şehadetine karşı, Muhammed Resulüllah demek istemeyen 
kâfirler, hakikatte kendileri zarar etmiş olurlar. (4x ce ) Onunla beraber olanlar 
da (51 çe elasi) kâfirlere karşı çok çetin, çok şiddetlidirler. Onların küfürlerine 
karşı zaaf, yılgınlık göstermez, sert ve kuvvetli davranırlar. Onun için sulh 
müzakeresi esnasında kâfirlerin sözlerine karşı galeyana gelmişlerdi. Fakat, sv ) 
(ee kendi aralarında çok rahimdirler, birbirlerine çok yumuşak, çok nazik, 
merhametli hareket ederler. Onun için, aralarında hak kelimesi üzerinde 
toplanmaları da kolay olur. (sx us, şe 5) Onları hep rükü ve secde hâlinde 
görürsün. O kadar çok namaz kılarlar, öyle itaatkâr ve abittirler. âl ye duzâ ö si) 
(Gs Allah'tan hep lütuf ve rıza isterler. Daha ziyade sevap ve rızasını talep 
ederler; öyle çalışırlar ve daima Allah'ın rızasına doğru terakkiyi düşünürler. 
Gl İİ va eza sas çi ala) Simaları, secde eserinden yüzlerindedir. Allah için 
halisane secde edip durdukları yüzlerinin salâh ile parlayan nuraniliğinden 
bellidir. Bir hadis-i şerifte rivayet olmuştur ki, " Jeu 4ea ; gün Mu aDLa wi $$ ye" gece 
namazı çok olanın gündüz yüzü güzel olur. Ebussuud tefsirinde der ki: Çok 
secde etmekten hâsıl olan eserdir. Hz. Peygamber (s.a.v.)'den rivayet olunan Y" 
"Sysalsk yani suratlarınızı sertleştirmeyiniz, sertlikle damgalamayınız, nebevi 
hadisi ile gelen nehiy, alınlarını yere sürterek o simaları husule getirmeye 
çalışanlar hakkındadır ki, o sırf riya ve nifaktır. Burada kelâm ise, sırf Allah için 
secde eden halis, muhlis secdekâr olanların yüzlerinde hâsıl olan eserdir... 
Mücahid'den rivayet olunduğuna göre, İbn Abbas demiştir ki: $ ön asa s3 çö arları" 
"sl ayetindeki eser, o göreceğiniz eser değil velakin İslâm siması, seciyesi, 


tavrı, huşuu, tevazuudur. Bazı müfessirler de bunu, dünyadaki secdelerinden, 
namazlarından, kıyamet günü yüzlerinde hâsıl olacak nur diye rivayet 
etmişlerdir. "amil 5 yi şa s5 â â w" "Yüzlerinde refahın parıltısını tanırsın" 
(Mutaffifin, 83/24) "e ss3 vasi ex" "Birtakım yüzlerin ağardığı gün" (Al-i İmran, 
3/106) kabilinden demek olur. ç&3 O zikrolunan vasıf, (42551 4 şek) onların 
Tevrat'taki misalleridir. Tevrat'ta misal olarak zikrolunan acayip sıfatlarıdır. çet) 
(Ja! â İncil'deki misalleri de şudur: (e 559) Bir ekin gibi ki, (&k4 e si) filizini 
çıkarmış, yani çimi sürgününü yarmış, çatallanmış (5) derken onu 
kuvvetlendirmiş, başak çıkarmaya başlamış, (&&.4) derken kalınlaşmış, &ie « s4) 
(ös. derken gövdeleri üzere bir düzeye dizilmiş, gövdelerinde zaaf yok, yatık 
değil, dik ve düzgün. Öyle güzel bir terbiye ile muntazam bir siyak üzere 
yetişmiş. Öyle düzgün, öyle dolgun, öyle feyizli (6!55 cx) öyle ki, ekincilerin 
hoşuna gider. Hars (ziraat) erbabı ve talim ve terbiye üstatları onları gördükçe 
imrenir. İşte, Resulüllah ve ashabı böyle hoş, mükemmel, muntazam güzel bir 
ekin gibi yetiştirilmiş bir ordudur. Burada, Resulüllah'ın ahlâkının feyzi ve talim 
ve terbiyesi ile ümmetine ruhen ve cismen verilen hayati nizam ve neşenin bir 
ifadesi ve Mekke fatihlerinin bir geçit resmi vardır. Katade ve Dahhâk'tan rivayet 
olunan tefsire göre, bu tasvir Muhammed ümmetinin İncil'de zikrolunan 
misalleridir. İncil'de bir kavim çıkacak ki, ekin yetişir gibi yetişecekler. Onların 
içinden de bir kavim çıkacak iyiliği emir ve kötülükten nehiy yapacaklar diye 
yazılmış olduğu da nakledilmiştir. Lâkin, diğer bir kısım müfessirlere göre, çete," 
"Jasiy! çi cümlesi "âsi çi et" üzerine matuf olarak yukarının kaydıdır. çi şefe li" 
"Jaaiyl dsl "Bu Tevrat'taki ve İncil'deki misalleridir" demektir. "g ,<" Allah 
tarfından yeni bir temsildir. Keşşaf müellifi şöyle der: Bu bir misaldir ki, Allah 
Teala bunu İslâm milletinin başlayışı ile terakki şekli hakkında getirmiştir. 
Çünkü, Hz. Peygamber (s.a.v.) yalnız olarak kıyam etti. Sonra, Allah Teala onu 
ekinin ilk çimi ondan doğarak etrafını saran filizlerle katlanıp kuvvetlendiği gibi, 
beraberindekilerle takviye etti. Zira, bunun zahiri ekini, peygamber; filizi ise 
ashabıdır. Şu hâlde yalnız ashabın değil, peygamberle beraber ashabının bir 
temsili olmuş olur. Bunların ne için böyle yetiştirildiğine gelince, (489 sp kay" 
onlarla kâfirleri gayızlandırmak için yetiştirilmişlerdir. Yahut sonrasına bağlı 
olarak; onlarla kâfirleri öfkelendirmek için, !>si 55 öze agin Ella | sac 5 | gül Ol il ve 3) 
(leke Allah onlardan iman edip salih ameller işleyenlere bir mağfiret ve büyük bir 
ecir vaat buyurmuştur. Buradaki "se" zamirini müfessirlerden çoğu öbür zamirler 
gibi "4x iş" ye göndermişler ve "o" in beyaniye olduğunu söylemişlerdir ki, 
hepsinin "cila isle şi gi" "İman edip salih salih ameller işleyenler" vasfıyla 
vasıflanmış olduğunu ifade etmiş olur. Bu surette "o" teb'iziye olamaz. Fakat İbn 
Cerir, bu "şe" zamirinin "stkâ" manasına raci olduğunu beyan etmiştir. Yani o 
ekinin çıkardığı filizlerden iman edip Allah ve Resulünü tasdik eyleyip de 


Allah'ın emrettiği güzel amelleri işleyen kimselere mağfiret ve ecr-i azim vaat 
buyurdu demek olur ki, bunlar İslâm'a dahil olanlardır. Yukarıda "aw öü" diye 
sıfatları beyan olunan cemaatten sonra, kıyamete kadar din-i Muhammediye 
dahil olacak olanların hepsi murat olunduğu için, burada filiz zamiri 
cemilenmiştir... Bizce bu mana öbüründen daha güzeldir. Mamafih, bu surette bu 
"aşw" zamirinin kâfirlere irca edilmesinin gayız illetine daha muvafık olacağı 
kanaatindeyiz. Yani Allah Teala resulünün yanındaki ashabı ile kâfirlere gayız 
vermek için onlardan; o kâfirler içinden imana gelip de salih ameller yapan 
kimselere mağfiret ve ecr-i azim vaat buyurdu. Şüphe yok ki, kâfirleri bu suretle 
imana davet cahiliyet hamiyetlerine dokunur, kızdırır. Nitekim oğlu Ebü 
Cendel'in imana gelmesi, babası Süheyl'i ne kadar kızdırmıştı. Bu şekilde 
burada, hem ashaba gayzedenlerin kâfirler olduğu anlatılmış, hem Ebü Cendel 
ve Ebü Nasir vak'aları gibi kâfirleri kızdıran hâdiselere işaret edilmiş olduğu 
gibi, istikbalin fetihleri ile İslâm'a dahil olup güzel hizmet edeceklerin mağfiret, 
ecir ve sevapları da ayrıca anlatılmış oluyor. İşte, Allah Teala peygamberine başı 
ve sonu mağfiret ve nimet olan bu sure ile böyle mübin, böyle parlak ve şümullü 
bir fetih temin buyurmuştur. Bu suretle Fetih suresinin sonu, bilhassa terbiye ve 
intizamın ehemmiyetini işaret ettiği için, bunun üzerine dahili terbiye ve 
ıslahatın tamamlanması hususunda Hucurat suresi başlayacaktır. 


Hucurat 1 - 10 
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Ey o bütün iman edenler! Allah'ın ve Resulünün önüne geçmeyin ve 
Allah'tan korkun. Çünkü Allah işitir, bilir. (1) Ey o bütün iman edenler! 
Seslerinizi peygamberin sesinden üstün kaldırmayın ve ona birbirinize 
bağırır gibi iri söylemeyin! Haberiniz olmadan amelleriniz hiçe iniverir. (2) 
Her hâlde Resulüllah'ın yanında seslerini kısanlar; onlar, o kimselerdir ki, 
Allah kalplerini takva için imtihan etmiştir. Onlara hem bir mağfiret, hem 
de büyük bir ecir vardır. (3) Hücrelerin arkasından sana ünleyenler, her 
hâlde ekserisi aklı ermeyenlerdir. (4) Eğer, onlar sen kendilerine çıkıncaya 
kadar sabretselerdi, elbette haklarında hayırlı olurdu. Bununla beraber, 
Allah gafurdur, rahimdir. (5) Ey o bütün iman edenler! Eğer, size bir fasık 
bir haberle gelirse, onu tahkik edin ki, cehaletle bir kavme sataşırsınız da 


yaptığınıza pişman olursunuz. (6) Hem biliniz ki, içinizde Allah'ın resulü 
var. Eğer, o bir çok işlerde size itaat eder olsa, hâliniz yaman olurdu. 
Velakin Allah size imanı sevdirdi ve küfrü, füsuku, isyanı nazarınızda kerih 
kıldı. 47) İşte onlardır ki, Allah'ın lütuf ve nimetiyle rüşde ermişlerdir. Ve 
Allah alimdir, hakimdir. (8) Ve eğer müminlerden iki taife çarpışırlarsa, 
hemen aralarını bulun, barıştırın. Şayet biri diğerine karşı saldırıyorsa, o 
vakit saldıranla Allah'ın emrine rücu edinceye kadar kıtal edin. Eğer rücu 
ederse, yine adaletle aralarını sulh edin ve hep insaflı olun. Çünkü, Allah 
adalet yapanları sever. (9) Müminler ancak kardeştirler. Onun için iki 
kardeşinizin aralarını düzeltin ve Allah'tan korkun ki, rahmete şayan 
olasınız. (10) (s4 cali gi Yy Ey o bütün iman edenler! Hitabın böyle nida ile 
başlaması, muhataplara gelecek sözün ehemmiyetini ve dikkat ve itina ile 
dinlenmesi lüzumunu ihtardır. İman vasfıyla vasıflamak da heyecan vermek ve 
imanın o söylenecek sözü muhafazaya saik ve ihtilâle mâni olduğunu, bütün o 
vasfı haiz olanlara ilân etmektir. Yani ey iman şerefiyle bahtiyar olan kimseler, 
haberiniz olsun, bütün sizlere o imanın dikkat ve itina ile dinleyip tutmayı iktiza 
ettiği ehemmiyetli bir tebliğ yapılıyor şöyle ki: (4s âl çx ös ses Y) Allah ve 
Resulünün önüne geçmeyin, geçirtmeyin. " -& Yy" "takdim"den nehy-i hazırdır. 
Takdim, esas itibarıyla müteaddidir. Bir şeyi diğerinin üzerine geçirmek 
demektir ki, çoğunlukla ikinci mef'ulüne ".i" ile taaddi eder. Burada ise hiç 
mef'ul-i bih yok. Onun için, bunda iki vecih vardır: Birisi, herhangi bir mef'ule 
taallükundan sarf-ı nazarla lâzım menzilesinde fiilin kendisi kastetmektir ki, 
Allah'ın ve resülünün önünde takdim denilen fiili asla yapmayın, şunu veya bunu 
takdim diye düşünmek şöyle dursun, takdim adı verilebilecek hiçbir fiil 
yapmayın demektir. İkincisi de, mef'ulün umumilik için hazfedilmiş olmasıdır ki, 
hangi mef'ul takdir edilse tercih bilâ müreccih olmak lâzım geleceğinden 
hazfolunur. Hiçbir şeyi, hiçbir emri, ne kendinizi, ne başkasını asla takdim 
etmeyiniz demek olur. Evvelkisi fiilin kendisini nehyetmek itibarıyla makamın 
hakkına daha muvafık; ikincisi ise, kullanılışı daha çok ve umumda daha sarih 
olmak itibarıyla daha zahir görülmüştür. Bu kelâmda iki mecaz olduğu 
hatırlatılır: Birisi "sx o" tabirinde mecaz-ı mürseldir. Zira, bunun hakikati "iki el 
arası" demektir. Fakat, örfte bundan mücaveret alâkasıyla sağ ve sol taraftan iki 
yönün paralelliği dolayısıyla mülâhaza olunan "ön" manasına kullanıldığı gibi, 
burada Allah ve resulünün önüne takdim veya tekaddüm de istiare-i temsiliyedir. 
Ki, Allah ve resulünün emir ve hükmünü gözetmeden hiçbir emri kestirip 
atmayın demek olup, kitap ve sünnetin hükümlerini dikkate almaksızın acele 
veya istibdat ile bir işe kalkışmaktan nehiydir. Bir de "es" fiili "5" manasına 
lâzım olur. Nitekim, askerin öncüsüne mukaddime denilir ki, mütekaddime, öne 


geçen demektir. Burada, bu manadan olarak Allah'ın ve resulünün önüne 
geçmeyin diye de tefsir edilmiştir. Bunda mef'ul-i fih olan "ox" mef'ul-i bih 
çeşnisini almak itibarıyla de müteaddi neşesi verebiliyor. Ancak, bunda yalnız 
kendiniz geçmeyin demek olur. Diğerini geçirmemek için de bir iyiliği 
emretmek ve kötülükten nehyetmek vazifesi teveccüh edebileceğini ifade etmez. 
Meğer ki, işaret ettiğimiz şekilde geçmeyin ve geçirmeyin diye tasrih edilsin. 
Fakat, bu da evvelki tadiye manasından çıkabilecektir. Bazı müfessirler de 
demişlerdir ki, burada asıl mana Resulüllah'ın önüne geçmeyin demektir. 
Allah'ın isminin zikri mücerret tazim ve resulünün Allah'ın nezdinde yüce 
kadrini ve ziyade hususiyetlerini bildirmek içindir. Nitekim, bundan sonraki 
ayetler yalnız peygamber hakkındadır. Buna göre mana şu olur: Allah'ın 
resulünün önüne geçmeyin çünkü, onun Allah'a ziyade hususiyeti vardır. O hep 
Allah'ın huzurundadır. Onun önüne geçmek Allah'ın huzurunda cür'etkarlıkta 
bulunmaktır. Bu ayetin nüzul sebebinde bir kaç rivayet vardır: 1- Buhari'nin 
Abdullah b. Zübeyr'den bir rivayetine göre, Beni Temim'den Resulüllah'a bir 
heyet gelmişti. Hz. Ebü Bekir (r.a.) Ka'ka' b. Ma'bed'i onlara emir yap dedi. Hz. 
Ömer (r.a.) de Akra' b. Hâbis'i emir yap dedi. Ebü Bekir, sırf bana muhalefet 
etmek istedin dedi. Ömer de, hayır, sana muhalefet etmek istemedim, dedi. 
Münakaşa ettiler, sesleri yükseldi. Bundan dolayı "aya ys âl 53 öp | yasli Y | göl öl gi 
"Ey o bütün iman edenler! Allah'ın ve Resulünün önüne geçmeyin" ayeti nazil 
oldu... Fakat yine Buhari'nin ve diğerlerinin rivayetlerine göre, bu münakaşa, 
bundan sonraki ayetin nüzulüne sebep olmuştur. 2- Abd b. Humeyd'in ve İbn 
Cerir'in ve İbn Münzir'in Hasan'dan rivayetlerine göre, bazı kimseler kurban 
bayramı günü Resulüllah'dan evvel kurban kesmişlerdi. Peygamber (s.a.V.) 
onlara yeniden kesmelerini emir buyurdu, bu ayet nazil oldu. Keşşaf'ın nakline 
göre, bayram namazından evvel kesmişlerdi, bu ayet nazil oldu. Resulüllah da 
onlara diğer bir kurban keserek iade etmelerini emir buyurdu. 3- İbn Cerir'in 
Katade'den rivayetine göre, bir takım kimseler, şunun hakkında şöyle nazil olsa 
idi, şöyle şöyle olurdu diye söyleniyorlardı, bu ayet nazil oldu. 4- Âlusi'nin 
kaydettiğine göre, Hasan'dan şu da rivayet edilmiştir ki, Resulüllah (s.a.v.) 
Medine'de oturmaya başlayınca, kendisine uzak yerlerden vüfud (sefâret 
heyetleri) geliyor, pek çok meseleler soruyorlar, çok söylüyorlardı. Resulüllah 
başlamadan meseleye başlamaktan nehyolundular... Ebü Hayyan Bahir'de der ki: 
Resulüllah'a bir kavim geldiği vakit, nasıl selâm vereceklerini öğretmek üzere 
Ebü Bekir onlara bir adam gönderir ve Resulüllah'ın huzurunda sekinet ve vakar 
üzere bulunmalarını emrederdi. Bazıları "öne geçmeyi" hususi misallerle tefsir 
etmişlerse de ayetten zahir olan, gerek söz ve gerek fiil hepsine umumi 
olmasıdır. Resulüllah'ın meclisinde bir mesele cereyan ettiği vakit, ondan evvel 
cevaba kalkışmamaları dahil olduğu gibi, yolda giderken bir izin ve işaret veya 


hacet olmaksızın önünde yürümemeleri ve sofrada ondan evvel yemeğe 
başlamamaları dahi dahil olur ki, buna usulde umumi mecaz yahut beyanda 
kinaye tabir olunur. Hakikati iradeye mâni olmaz. Namazda hiçbir şekilde 
imamın önüne geçmenin caiz olmamasındaki mana da budur. Resulüllah'ın 
huzurunda birisi imam edilip namaz kılınacak olsa, onun izni olmaksızın sahih 
olmaz Bu suretle bu ayetten her şeyde şeriate ittibanın lüzumuna ihticac olunur. 
İşte, bu ayet Resulüllah'ın teşrifatına ait böyle bir külli asıldır ki, bundan sonraki 
ayetin manası da bunun anlamına dahildir. Bazıları, bununla kıyasın aleyhine de 
istidlal etmek istemişlerse de kıyas, Allah ve resulünün hükmüne tekaddüm 
değil, ittiba için mana araştırmasıdır. Evet, hiçbir şekilde Allah ve resulünün 
önüne geçmek manası bulunan hiçbir saygısızlık yapmayın (ai is) ve Allah'tan 
korkun; gerek yapacağınız ve gerek çekineceğiniz her hususta, her sözde ve 
fiilde ve binaenaleyh, bilhassa bu konuda ileri gitmekte Allah'ın gazabından 
korkup emrine uyup korunun. (e gx-â! y) Çünkü, Allah semidir, alimdir. 
Binaenaleyh, bütün söylediklerinizi işitir, yaptıklarınızı bilir, ona göre ceza verir. 
(si vali ig "Ey o bütün iman edenler!" Nida, yukarıda yeni geçmişken tekrar 
edilmesi bunun da aynı itina ile dinlenmesi lüzumuna tembihtir. Evvelkinde söz 
ve fiilin kendisinde ileri gitmek nehyolunduğu gibi, bunda da sözün 
keyfiyetinde, yani söyleyişte aşırı gitmek nehyolunuyor. Şöyle ki: ösâ 85 si | şa $ Y) 
(çil «wa Seslerinizi peygamberin sesinden fazla yükseltmeyin, yani seslerinizi 
peygamberin sesinin vardığı hadden ileri geçirmeyin. (62x43 Six) 625 İsi all 3 es V 3) 
Ve ona söz söylerken birbirinize bağırdığınız gibi iri sesle söylemeyin, akran gibi 
de konuşmayın. Yani evvelkisi ileri gitmeyi nehyediyor, bu cümle de müsavatı 
nehyediyor. Rivayet olunur ki, bu ayet nazil olunca Hz. Ebü Bekir (r.a.), Ya 
Resulüllah! Vallahi ben, bundan sonra Allah'a kavuşuncıya kadar sana gizli veya 
gizli gibi konuşurum, demiş. Hz. Ömer (r.a.) de peygambere öyle yavaş konuşur 
olmuştu ki, sormayınca işittirmezdi. (05 5 Y esi, Suci kıs yi) Zira, amelleriniz habt 
olur; hiçe gider de haberiniz olmaz. Çünkü, peygambere hürmetsizliğe ve ezaya 
sebep olabilen şeyler küfre varabilir, küfür ise amelleri boşa çıkarır. YU 4S; öe5" 
"ale ha "Kim imanı kabul etmezse ameli boşa gider." (Maide, 5/5) Burada Y çiş" 
"o 5 "Farkında olmadan" kaydıyla şuurun nefyinden şu anlaşılır ki, bu 
nehyolunan sesi yükseltmek ve cehri söylemekten murat yalnız hafife almak ve 
saygısızlık kastıyla olanlar değildir. Çünkü, o müminlerden sadır olması 
düşünülmeyen sarih küfürdür. Fakat, sarih küfür olmamakla beraber dolaylı 
yoldan ona varan küfür makamında olan hâller de vardır. Bazı fiiller vardır ki, 
küfür kastıyla yapılmasalar bile küfür tehlikesini haiz olurlar. Peygambere eza 
bu kabildendir. Buhari ve Müslim Enes (r.a.)'ten rivayet etmişlerdir ki, bu ayet 
nazil olunca Sabit b. Kays (r.a.) evinde oturmuş, "ben cehennem ehlindenim" 
diyerek kendini hapseylemişti. Hz. Peygamber (s.a.v.) Sa'd b. Muaz'a: Ya Ebü 


Amir, Sabit ne hâlde, rahatsız mı? diye sual buyurdu. Sa'd, o benim komşumdur, 
rahatsızlığını bilmiyorum, dedi ve gitti sordu. Sabit dedi ki: Bu ayet indirildi. 
Hâlbuki, bilirsiniz ben sizin en yüksek seslinizim. Demek ki, ben cehennem 
ehlindenim, dedi. Sa'd bunu peygambere söyledi. Resulüllah, hayır, o cennet 
ehlindendir, buyurdu. Diğer bir rivayette de Resulüllah, haber gönderip getirtti, 
sual buyurdu. Ya Resulallah, dedi, Allah Teala sana bu ayeti indirdi, benim ise 
sesim kuvvetli. Korkarım ki, amelim boşa gider. Hz. Peygamber buyurdu ki, 
hayır, sen hayır ile yaşayacak ve hayır ile öleceksin. Taberani ve Hâkim'in 
rivayetlerine göre, Resulüllah ona, razı olmaz mısın hamd ederek yaşayasın, 
şehit olarak katlolunasın ve cennete giresin, buyurdu. O da, razıyım ve artık 
sesimi peygamberin sesinden üstün kaldırmam dedi. Bu ikazdan sonra ayete 
uymaya teşvik için buyruluyor ki: (âl Jya) sie öl xi at; öl y) O kimseler ki, 
Resulüllah'ın yanında seslerini kısarlar, nehye muhalefetten sakınarak ve edebe 
riayet ederek seslerini indirir, pesten alırlar. (4 sül aşı âl gat öp «ki si) Şüphesiz 
onlar, o kimselerdir ki, Allah Teala onların kalplerini takva için imtihan etmiştir. 
Fetih suresinde geçtiği üzere, onlara takva kelimesini lüzumlu kılıp türlü 
meşakkatlerle tecrübe sahasında takvaya alıştırmış, takvalarını bittecrübe 
meydana çıkarmıştır. (il yanl el 3 ge Si gl Gl 3) 3 (ee yas sie ee) Şüphesiz ki, sana 
hücrelerin girisinden bağıranlar, arkasından veya önünden çağıranlar. Hücre, 
etrafı çevrilerek içine girilmekten menolunan toprak parçasıdır. Hucurat'tan 
murat Resulüllah'ın hane-i saadetinin odalarıdır ki, her biri zevcelerinden birine 
ait olmak üzere dokuz oda idi. Alusi şöyle kaydeder: İbn Sa'd'ın Atâ el- 
Horasani'den rivayetine göre, hurma dallarından ahşab idi ve kapılarının 
üzerinde siyah kıldan çullar vardı. Buhari, Edeb'de ve İbn Ebi'd-Dünya ve 
Beyhaki Davud b. Kays'tan şöyle rivayet etmişlerdir ki, hücreleri gördüm; hurma 
kerestesinden olup dışından kıl çullarla örtülmüş idi. Hücrenin kapısından evin 
kapısına kadar evin enini altı yahut yedi zira zannederim ve iç evi on zira tahmin 
ediyorum. Yüksekliği de yedi ile sekiz zira arası sanırım, demiştir. Hasan 
Basri'den de rivayet etmişlerdir ki, Hz. Osman'ın hilâfetinde peygamberin 
hanımlarının evlerine girerdim, tavanlarına elimle yetişirdim. Abdülmelikin oğlu 
Velid zamanında onun emriyle Resulüllah'ın mescidine ilhak edildi ve bundan 
dolayı insanlar ağladı ve o gün Said b. el-Müseyyeb şöyle dedi: Vallahi, arzu 
ederdim ki, bulundukları hâl üzere bıraksalar da Medine ahalisinden bir takım 
kimseler neşelenseler ve uzaktakiler de gelip Resulüllah'ın hayatında ne ile iktifa 
buyurduğunu görseler de zühd dersi alsalardı. Siyer müelliflerinin çoğu bu 
bağıranları Beni Temim'den olmak üzere zikretmişlerdir. Şöyle ki: Beni 
Temim'den yetmiş veya seksen kişi kadar bir vefd, bir heyet gelmişti. İçlerinde 
Zibrikân b. Bedir, Utarid b. Hacib b. Zurare ve Kays b. Asım ve Kays b. Haris ve 


Amr b. Ehtem ve Akra' b. Habis vardı. Ebü Hayyan'ın Bahir'de zikrettiğine göre, 
bunlar gelmişler, öğle sıcağında mescide girmişlerdi. Resulüllah henüz 
uyuyordu. Ya Muhammed, bize çık diye bağırdılar. Bunun üzerine uyandı ve 
çıktı. Akra' b. Habis, Ya Muhammed, benim methim güzel, zemmim kötüdür, 
dedi. Resulüllah, yazıklar olsun sana, öyle olan Allah Teala'dır, buyurdu. Derken 
insanlar mescide toplandı. Bunlar, Beni Temim hatibimizle, şâirimizle seninle 
şiir ve övünmede yarışacağız, dediler. Peygamber (s.a.v.), ben şiir ile 
gönderilmedim, övünmekle de emrolunmadım velakin haydin bakalım, buyurdu. 
Zibrikân, içlerinden bir gence, haydi kavminin faziletlerinden seç, söyle dedi. 
Bir genç kalktı "...Yi ai Gü, ys Up gl a va" "Bizi mahlükatın en hayırlısı kılan ve 
bize mallar veren Allah'a hamd olsun" diye bir hutbe okudu. Resulüllah (s.a.v.) 
Sabit b. Kays b. Şemmas'e -ki hatibi idi- kalk cevap ver, buyurdu. Sabit de â s1" 
"da Ga g ila şasi "Hamd Allah'a mahsustur. Ben O'na hamd ediyor, O'ndan 
yardım diliyor ve O'na iman ediyorum" diye bir hutbe ile cevap verdi. Zibrikân, 
diğer bir gence kalk kavminin faziletini anlatacak bir kaç beyit söyle, dedi. O da: 
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dedi. Hz. Peygamber (s.a.v.) Hassan b. Sabit'i çağırdı. Hassan söylediğini bana 
tekrar et, dedi. Dinledi, şöyle cevap verdi: 
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Daha bazı beyitlerden sonra Hassan şunları da söyledi: 


oc yala; 
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LU Salk dil sa Yeli illa a da iniş ela çi 


bida yö elişlali hi yi elle; 
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Bunun üzerine Akra' b. Hâbis kalkmış, vallahi ben bir iş için geldim ve bir şiir 
söyledim, onu dinleteceğim demiş ve şunu söylemiş: 


yali va yaş be dür Sİ ie yalla Jğş 


İS isi ali ayl vaa dl aş gi 
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Hz. Peygamber (s.a.v.) Hassan'a, kalk cevap ver, buyurdu. Hassan (r.a.) da dedi 
ki: 


Ula Yala şe 253 me Yüş yaş 
Kare a İSAM 


Gİ 3 ys ai lijle aha aliş by yad ali 


Bu noktada Hz. Peygamber: "o sülüs gil ğİ dük de Sy be a yasi ys wi" "Yemin olsun 
ki, Ey Darim'in biraderi! Sen o ettiğin zannın senden anılmasından müstağni 
idin. Yani nene gerekti, söylemesen daha iyi ederdin. Çünkü, insanlar onu letin 
ettiler; kirpi meseline çevirdiler" buyurdu ve peygamberin bu kelâmı, onlara 
Hassan'ın söylediklerinin hepsinden daha ziyade tesirli geldi. Hassan şiirini şöyle 
bitirdi: 


Gk! çiş gis 
e 


| yakl said | leşi Mâ ala il de lg söy, 


salla Cal yg Yİ ğa yal ala çe 
Lal amal 


Bunun üzerine Akra' b. Hâbis, vallahi, bilmem ne iştir? Hatibimiz söyledi, 
onların hatibi daha güzel söyledi; şâirimiz söyledi, onların şâiri daha şâir, daha 
güzel söylüyor, dedi. Sonra Resulüllah'ın huzuruna daha yakın vardı: Y) 4) Y gi geli" 
"dil Işe, sl dedi. Hz. Peygamber (s.a.v.) de, o hâlde bundan evvel olan sana 
zarar vermez, buyurdu. Sonra onlara hediyeler ve ihsanlarla iltifat buyurdu. İbn 
Hişam Siyer'inde, kıssayı biraz daha farklı nakletmiş olduğunu da Alusi 
kaydeder. Bu ayetin Beni Anber hakkında nazil olduğunu da söylemişlerdir. 
Lâkin Beni Anber, Beni Temim'den bir şube olduğundan dolayı evvelkine 
muhalif düşmez. Nitekim Kamus'ta Anber, Temim'den bir hayyin babasıdır, der. 
(0x Y ça $si) Onların çoğunun akılları ermez. Henüz dini öğrenmemiş, edeb ve 
erkân bilmez, kaba bedevi güruhudur. (xy 9S çel öö çiz | sy eşi Y iş) Ve eğer, sen 
onlara çıkıncıya kadar sabretselerdi, kendileri için daha hayırlı olurdu. Çünkü, 
hüsn-i edeb ile peygambere tazim etmiş olurlardı; o da sena ve sevaba ve 
mes'ullerinin isteklerinin yerine gelmesine elverişli olurdu. Zira, denildiğine 
göre, Beni Anber esirlerine şefaat etmek üzere gelmişlerdi. Yarısı salıverildi, 
yarısına da fidye kabul olundu. (> > a! Mamafih, Allah gafur, rahimdir; 
tövbe ve salâh ile akıllanmaya yüz tuttukları takdirde affeder, sıkştırmaz «My 
(sisli Li geli Sela yl isil Ey o bütün iman edenler! Bir fasık size bir haber getirirse, 
onu tebeyyün ettirin, birdenbire kapılmayın da beyan isteyin; tahkik edip 
anlayın, dinleyin. Fısktan kaçınmayan yalandan da kaçınmaz. Fasıkın mukabili 
adildir. Fahreddin er-Razi der ki: Bu surede müminleri, ahlâkın en güzeline bir 
irşat vardır. O ise, ya Allah ile veya peygamber ile veya kendi cinsi ile olur. 
Bunlar da iki sınıftır. Çünkü, ya müminler yolunda gider, itaat rütbesine dahil 
veya hariç olurlar. Hariç olan fasıktır. Müminler gidişinde dahil olanlar da, ya 


yanlarında hazır veya gaip bulunurlar. Bu suretle ahlâk beş kısım olur: 1- Allah'a 
ait olanlar, 2- Peygambere ait olanlar, 3- Fasıklara ait olanlar, 4- Hazır olan 
müminlere ait olanlar, 5- Gaip olan müminlere ait olanlar. İşte bunlardan her 
birine ait olmak üzere, Allah Teala bu surede beş kere "isi ai gi vw" "Ey o bütün 
iman edenler!" buyurmuştur. Allah ve resulüne ait olanı beyandan sonra, üçüncü 
olarak burada da fasıkların sözlerine itimat edilmemesi lüzumunu beyan 
buyuruyor. Çünkü, onlar araya fitne sokmak isterler ki, o fitne öüasel ge yü 3 ş' 
"sesi "Eğer müminlerden iki taife birbiriyle vuruşurlarsa..." ayetinde beyan 
buyrulacaktır... Bununla beraber, fasıkın sözünü de büsbütün hiçe saymayıp 
tahkik ve tebeyyünü emrolunmuştur. Demek ki, fasık olmayıp da adil olacak 
olsa, yerine göre haber-i vahit kabul edilebilecektir. Bu ayetin nüzulüne sebep 
olmak üzere şöyle rivayet ediyorlar: Resulüllah, Velid b. Ukbe'yi Beni 
Mustalik'e vali ve zekât memuru olarak göndermişti. Onunla onlar arasında bir 
kin varmış. Yaklaştığı zaman, karşısına gelen süvarileri kendisine kıtal 
yapacaklar zannetmiş, korkmuş dönmüş. Resulüllah'a varıp onlar irtidat ettiler, 
zekâtı meneylediler demişti. Resulüllah da gazaba gelmiş ve onlara gaza etmeyi 
kurmuştu. Bu ayet, bunun üzerine nazil oldu. Bir rivayette de Halid b. Velid'i 
göndermiş, o gözetlemiş, ezan okuduklarını ve teheccüt dahi kıldıklarını görmüş 
ve zekâtlarını da ona teslim etmişler, o suretle dönmüştür. "Fasık" ile "nebe" in 
nekre olması şüyu içindir. Herhangi bir fasık, herhangi bir haber demektir. Zira, 
Razi'nin hatırlattığı şekilde, şartın bulunduğu yerde sübut yönünden umumilik, 
nefiy yönünden hususilik olur. Nitekim, haberlerde nefiy yönünden umumi, 
sübut yönünden hususidir... "sw 4" denilmeyip de harf-i şek olan "ii" ile ifade 
edilmesi müminlerin fasıklara aldanmayacak şekilde uyanık olmaları lüzumunu 
hatırlatır ve öyle uyanık olan müminlere herhangi bir fasıkın cür'eti nadir 
olacağını işaret nüktesini haizdir. (âlâ! yy) Çünkü, bir cehalet ile hâllerini 
bilmeyerek bir kavmi musibete uğratırsınız, vurursunuz, bir musibete, bir zarara 
giriftâr edersiniz (özeli hâl ie | sai) de sonra yaptığınıza pişman olursunuz. 
Çünkü, haber yanlış olunca, sonra beraatleri tehakkuk eder de telafisi kabil 
olmayan bir gam çekilir. İman vicdanı, öyle bir haksızlığa karşı mütemadiyen 
sızlar. Zemahşeri der ki: Nedemat, yani pişmanlık bir nevi gamdır ki, vaki olan 
şeyin olmamasını temenni ederek gam yemektir. Böyle bir gam ise, devamlı ve 
mülâzemetli olur. Zira, vakıa hatıra geldikçe pişmanlık yapışır... (al J3-) şâd! ae!) 
Ve biliniz ki, içinizde Allah'ın resulü var; binaenaleyh, Allah'tan korkun da yalan 
ve batıl söylemekten sakının. Çünkü, Allah ona doğrusunu bildirir ve bir haber 
işittiğiniz vakit de tebeyyün için ona sorun, size beyan eder. Kendi reyinizle onu 
kandırmaya çalışmayın. (5! ve 385 â Sas 3) İşlerden bir çoğunda size itaat eder 
olsa idi, (xx) anete düşerdiniz, sarpa sarardınız. Hâliniz yaman olurdu, çok 
zahmetler, felâketler çeker, helâke doğru giderdiniz. Çünkü, öyle kendisine 


uyulması gerekenin, uyan vaziyetine düşmesi bir ihtilâl ve işlerin tersine gitmesi 


demek olan bir inhilâldir. Anet, meşakkat ve helâk, sıkıntı ve günah 
manalarına geldiği gibi, esasında kırılan bir kemiğin sarıldıktan sonra tekrar 
kırılması demektir. Buradan anlaşılıyor ki, bir takımları o haber üzerine o kavmi 
vurmak fikrinde bulunmuşlardı. İşlerin bir çoğunda deniliyor. Demek ki, bazı 
işlerde itaat mahzurlu değildir. Belki gönüllerini çekerek hüsn-i siyaset olur. Bir 
de "a" in maziye dahil olması lâzım gelirken ",-k" diye muzari siygası 
getirilmiştir ki, "sx 4s g" takdirindedir. Bunda iki mana vardır: Birisi, itaat eder 
olsa idi demek olur ki, istimrarın imtinaını ifade ederek itaatin aslı değil, 
istimrarın mahzurlu olduğunu anlatır. Buna göre devamlı olmayıp da bazen pek 
çok işlerde itaat dahi anete sebep değilmiş gibi anlaşılır. Bundan dolayı diğer 
bazı müfessirler, maksadın itaatin devamlılığının meni değil, meninin 
devamlılığı demek olduğunu söylemişlerdir ki, buna göre mana "bir çok işlerde 
itaat edecek olsa idi" demek olur. Yani bir çok işlerde itaatin hiç vaki olmaması 
lâzım gelir. Ebussuud bu iki vechi münakaşa etmiştir, arzu eden oraya bakabilir. 
Sonra Zemahşeri bu ";&ek; 4" cümlesinin raptı hakkında şöyle bir izah yapmıştır. 
Bu cümle müstenef bir kelâm olmaz, çünkü ayette bir ahenksizliğe sebep olur ve 
fakat "ss" de ki müstetir merfu zamirden veya bariz mecrur zamirden hâl olarak 
öncesine bitişiktir. Mana şöyle demek olur: İçinizde Resulüllah öyle bir halette 
bulunuyor, yahut öyle bir hâlde bulunuyorsunuz ki onu değiştirmeniz üzerinize 
vacipdir. O hâl şudur: Siz istiyorsunuz ki o size tâbi imiş gibi olaylarda sizin 
görüşünüze göre amel etsin hâlbuki öyle yapsa hâliniz yaman olur, helâke 
giderdiniz. (4X! S4 as al 41) Allah size imanı sevdirdi sevgili kıldı, binaenaleyh 
iman ettiniz, bu gösteriyor ki iman etmek için yalnız bilgi kâfi değil, bir iradenin 
fiil olabilmesi için sevmek de lâzımdır. Bu sebepten dolayı dinin başı 
muhabbettir. Nitekim bir hadis-i şerifte "Msj ge çizi yil alla öy çile e yali" "KİŞİ 
halilinin, yani sır dostunun dini üzeredir, onun için her biriniz iyi bakın kime 
dostluk ediyor, kiminle sevişiyor." buyrulması bu manadadır. Yine bundan 
dolayıdır ki: "adl Sus çi nill dl ys & g 8" De ki: Eğer Allah'ı seviyorsanız bana 
uyunuz ki, Allah da sizi sevsin" buyrulmuştur. Ancak âlimler, muhabbeti tabii ve 
akli olmak üzere ikiye ayırmışlardır. Tabii sevgi, yaratılışa uygunluktur. Akli 
sevgi, gayede bir hayır ve menfaat idrakinden doğar ki, sıhhat için ilâcı sevmek 
gibi gayeye göre tabii, başlangıca göre akli ve mecazi bir muhabbet demek olur. 
Binaenaleyh başlangıcı elde edilmiş olmak itibarıyla o da kazanılmış sayılır. Ve 
bu yönden, bu şuurlu muhabbet iman ve terbiyenin kazanılması itibarıyla önemi 
haiz bulunur. Nitekim Hz. Ömer "Ya Resulüllah! Sen bana iki yanım arasındaki 
nefsimden başka her şeyden sevgilisin" demişti, Resulüllah "ben sana nefsinden 
de daha sevgili olmadıkça imanın tamam olmaz" buyurdu. Bunun üzerine Hz. 


Ömer hemen "vallahi sen bana iki yanım arasındaki nefsimden daha sevgilisin" 
dedi, Resulüllah da "Şimdi ya Ömer! İmanın tamam oldu" buyurdu. İşte Hz. 
Ömer'in böyle bir an içinde muhabbetini artırarak yemin ile ikrar verebilmesi 
bunun gibidir. Mamafih her iki takdirde de sevginin kendisi bir akıl işi değil, 
doğrudan doğru Allah Teala'nın verdiği bir histir. Allah'ın sevdirmediği şeyler 
düşünmekle sevilemez, ancak Allah'ın sevdirdiği şeyler bilinmek, düşünülmek 
sayesinde akıl ile, tecrübe ile sevgi şuuruna erilebilir. İşte böyle imanın esası bir 
sevgi ile alâkadar olduğu, sevgi de Allah'ın bir vergisi bulunduğu için burada 
buyruluyor ki: Allah size imanı sevdirdi, yani o sayede Resulüllah'a iman ettiniz 
(S8 â4w 5) ve onu, o imanı kalbinizde tezyin buyurdu, gereğince amel edip 
Peygambere itaat ettiniz (241; ösail , esl Sa) e ss) ve küfrü, fıskı, isyanı size kerih, 


iğrenç kıldı onun için onlardan sakındınız. Kütür, imanın karşılığı inkâr ile 


Allah'ın nimetlerini örtmektir. Füsuk, esasen huruc, yani çıkmak demek olup 
bazen dinden çıkmak manasına kullanılırsa da o, küfürde dahil olduğu için 
burada ondan başka bir mananın kastedilmiş olması lâzım gelir. Bu sebeple 
çoğunlukla doğruluk ve taatten çıkış, yani sözlü ve fili imanın gereğine 
uymamak manasında kullanılır. Burada küfür, imana; füsuk ve isyan da imanının 
tezyinine, güzelleştirilmesine karşılık demek olduğundan füsuk, yalancılık ile 
sözle doğruluk ve taatten çıkmak, isyan da emri terk ile fiilen taatten çıkmak 
manasında olmak daha uygun görülmüştür. Füsuku, büyük günahlara, isyanı 
küçük günahlara kullanmak isteyenler de olmuştur. Şu hâlde "ö-ü &u y" da fasık 
sözü iman istikametinde olmayan bir yalancı. Yahut büyük günah işleyen bir 
günahkâr demek olur. («xj) İşte onlar öyle imanı sevip Peygambere iman eden ve 
kalplerinde iman ziynetlenip gereğince amel ederek doğruluk ile itaat eyleyen ve 
küfrü, füsuku, isyanı iğrenç görüp imanın istikametince sadakat ve itaatten 
ayrılmayan kimseler (05241 4 a) dir ki ancak rüşt sahibidirler. Hak yolunda 


sarsılmadan dosdoğru giden kimselerdir. Rüşt, hak yolunda sağlam, sabırlı ve 
tam bir isabetle dosdoğru gitmektir. (âsi, â! ve »u24) Allah'ın lütuf ve nimetinden 
yani o rüşt, yahut hep bu zikrolunan sevdirme ve kötüleme ve rüşt Allah'ın lütuf 
ve nimetinden olarak cereyan etmektedir. İşbu "a «sj" İşte onlar" ism-i işaretinde 
hitap Peygambere, işaret ve zamir ";s4 --" deki muhataplaradır. Görünüşe göre 4" 
"asu; deki muhataplar da bunlarda dahil görünüyor. Yani Peygamberin beyan ve 
ihtarı üzerine görüşlerinde ısrar etmeyip hepsi iman ve itaatle rüşt ve uyum 
gösterdiler. Füsuk ve isyandan sakındılar. Lâkin Zemahşeri bunları Peygambere 
karşı görüş ileri sürmekten sakınan ve takvada ciddiyetleri ile öyle bir cesaretten 
korunan ve yukarıda "5 gül açisi al atel üzül sü" "Onlar, Allah'ın kalplerini takva ile 
imtihan ettiği kimselerdir." diye anlatılan kısım olmak üzere izah etmiş de şöyle 


demiştir: "...Suk: »" "E&er size uysaydı..." ifadesi delâlet eder ki, müminlerin 
bazısı Velid'in sözünü tasdik ile Beni Mustalik'i vurmak fikrini Resulüllah'a iyi 
göstermek istediler, bu ise hata ve onların kusurlarından idi. Diğer bazıları ise 
sakınıyorlardı ve takvada ciddiyetleri öyle bir cesarete mâni oluyordu ki onlar 
"asil çin al ösiy" fakat Allah, size imanı sevdirdi" ayeti ile istisna kılınanlardır. Bu, 
"Sax" "bazılarınıza" demektir ve lâkin sıfatlarının diğerlerinden farklı olması 
"5x" kelimesinin zikrini gereksiz kılmıştır. Bunlar Kur'an'ın öyle icazlarından ve 
lâtif pırıtılarındandır ki onları ancak havass sezebilir. Müfessirlerin bazısından 
bunlar "cs söl öge li il öte öy eli" "Onlar, Allah'ın kalplerini takva ile imtihan ettiği 
kimselerdi" buyrulanlardır diye nakledilmiştir. "&sa8 4 ça 4" İşte onlar doğru 
yolda olanlardır" ayetindekiler bu müstesnalardır. (a8: ak &!) "Allah alim ve 
hakimdir." Her şeyi bilir: Lütuf ve nimeti de hikmetiyle verir. Fasığın sözüne 
kapılmanın ve Peygamberi dinlememenin neticelerinden biri olan sıkıntı ve öne 
geçmeye bir işaret olmak üzere buyruluyor ki: (!sköâ öğieyal ix yük ys) Ve eğer 
müminlerden iki gurup vuruşurlarsa, rivayetlerin hulâsasına göre: Resulüllah 
(a.s.) Sa'd b. Ubade'nin hastalığında ziyaretine yönelmiş giderken, Abdullah b. 
Übey b. Selül'e de uğraması rica edilmiş ve bir merkebe binerek uğramıştı. 
Abdullah b. Übey "merkebin kokusu bizi rahatsız etti" demiş, mecliste hazır 
bulunan Ensardan Abdullah b. Revaha Hazretleri de "vallahi Resulüllah'ın 
merkebinin kokusu senden daha hoştur" demiş, bunun üzerine Abdullah b. 
Übey'in kavminden taraftarları kızmış, Abdullah b. Revaha Hazretlerinin 
arkadaşları da kızmışlar, İbn Revaha Hazreçli, İbn Übey Evsli olduklarından iki 
kabileden bir takım kimseler, silâhsız olarak elleriyle papuçlarıyla, sopalarla 
dövüşmeye başlamışlar, bunun üzerine bu ayet nazil olmuş, Resulüllah kıraat 
buyurmuş, bu suretle barışmışlar. Fakat İbn Cerir'in ve İbn Ebi Hatim'in 
Süddi'den rivayetlerine göre: Ensardan İmran adında bir zatın "Ümmü Zeyd" 
isimli bir zevcesi vardı, kadın hısımlarını ziyaret etmek istemiş, zevci 
göndermemiş ve onlardan kimse gelmemek için de hanesinin ılliyesinde (üst 
katında, çardağında) hapseylemişti, kadın ailesine haber göndermiş, onun 
üzerine kavmi gelmiş oradan indirip götürmek istemişler, kocası da çıkmış kendi 
kavminden yardım etmiş, binaenaleyh amcasının oğulları gelip kadın ile 
ailesinin aralarına girmeye çalışmışlar, onlar da müdafaa etmekle dövüşmüşler, 
bu ayet nazil olmuş, Resulüllah adam göndermiş barıştırmış, taraflar Allah'ın 
emrine geri dönmüşler... Önceki, birinci ayetin manasına daha yakındır. Dikkat 
çekicidir ki, ayette evvela "uk 4," Eğer iki taife" diye tesniye ile başlanıldığı 
hâlde fiilde "vss" ikisi vuruşurlarsa" denilmeyip çoğul siygası ile "ts" onlar 
vuruşurlarsa" buyrulmuştur ki, bu fark tercümede gösterilemiyor. Bunun nüktesi, 
azdan başlayan bir harbin bastırılmadığı takdirde nasıl genişleyeceğini ihtardır. 
Onun için (Lex! saka) derhal ikisi arasını ıslah edin düzeltin, nasihat ile ve şayet 


arada bir şüphe varsa onu gidermekle, olmadığı takdirde Allah'ın hükmüne davet 
ile sulh edin barıştırın (5 Y! çe Legisi cx; g8) bunun üzerine şayet birisi diğerine 


karşı bağyederse. Bagiy, haksız yere yükselmek istiyerek düşmanlık etmektir. 
Yani sulh teşebbüsü yapıldığı ve şüphe varsa giderildiği hâlde birisi sulha 
yanaşmayıp her ne olursa olsun haksızlıkla üste çıkmak sevdasını beslerse | sb) 
(45 il o zaman o bağyeden gurupla savaş edin (âl | Ve ç& is) tâ ki o, Allah'ın 
emrine geri dönene kadar Allah'ın emri ",is -Vi is İsa | abi sil | aki" Allah'a itaat 
ediniz. Resulüllah'a ve sizden olan emir sahiplerine itaat edin." ayetine göre 
hükmüdür. Razi der ki: "e, .&" işaret eder ki, bu savaş, saldırgana had cezası gibi, 
terki hâlinde de uygulanacak bir ceza değildir. Dönünceye kadardır, saldırganı 
önlemek gibidir. Onun için saldırganın vazgeçmesi hakkındaki emre dönünce, 
savaş haram olur. Buyruluyor ki (<sw «4 eğer dönerse (JsxlU aşis | salli) O Zaman da 
adaletle aralarını düzeltin barıştırın. Yani yalnızca andlaşma ile bırakmayın da 
Allah'ın hükümlerine göre haklarını gözeterek hükmedip aralarını bulun. 
Öncekinde mutlak olarak "Uçis! 1.4" aralarını sulh edin" buyrulduğu hâlde 
burada "JsWw" adaletle" kaydı ile kayıtlanmıştır. Çünkü savaştan sonra olduğu için 
bunda haksızlık tehlikesi vardır. Onun için bir de tamamına nazaran şu şekilde 
tekit olunmuştur. (ski) Hem her hususta adalet ve hakkaniyet yapın her hak 
sahibine haktan nasibini verin, bağıyden, zulümden sakının. (öibvâli ça; âl 3) 
Çünkü Allah, adalet yapanları sever Ebü Hayyan'ın Bahir'de açıklandığına göre 
bu ayetteki "i ü&" "savaşınız" "şsLa4" "sulh yapınız" hitapları " «XI 4 0" "Emir 
yetkisi kendilerinde" olan velâyet sahiplerinedir. Bu mana İbn Abbas'tan da 
rivayet edilmiştir. Yani aynen vücup, hükümet adamlarına yöneliktir. Zira bir 
savaşa müdahale ile ıslah yapabilme kudreti sırf ferdi bir kudret olarak 
düşünülemez, fakat herhangi bir şekilde barış ve savaş yapmaya yetkili olanlar 
hakkında farz-ı kifaye olmak üzere ümmetin tamamına hitap olması "sil öl Lİ y" 
"Ey iman edenler" çağrısının manasına daha uygundur. Onun için saldırma 
gerçekleşince ona karşı emir ve yetki sahiplerine yardım cihatta olduğu gibi 
umuma gereken bir görev olur. Nitekim Hâkim ve Beyhaki'nin rivayetlerine göre 
Abdullah b. Ömer (r.a.) ben şu vazgeçen saldırgana savaş etmediğimden dolayı 
işbu "I sirâl öğtesali öe yük ys" ayetinden nefsimde bulduğumu hiçbir şeyden 
bulmadım" demiştir. Yolkesici, saldırganlar hakkında Fıkıh kitaplarında özel 
bölüm vardır. ",k.4" "Adalet yapınız" emri gibi şu da bütün müminlere umum 
ifade eder: (5 4) ösüş Li) Bütün müminler sırf kardeştirler. Zira hepsi ebedi hayata 
sebep olan iman esasında birleşir din kardeşidirler. (;&:s5i cx! ssL4) Onun için iki 
kardeşiniz arasını düzeltin gerek iki fert, gerek iki mümin cemaat 
bozuştuklarında hemen aralarını bulup barıştırın, dinde kardeşliğin icabı budur. 
(âli) Ve Allah'tan korkun yani bu düzeltme ve kareşlik takva cümlesindendir. 


Bozuşmaktan korunun, müminlerin kendi aralarında sulh ve salâh bulunmazsa, 
kardeşlikleri kuvvetli olmazsa kâfirlere karşı mücahede edemezler, Allah'ın 
azabından iyi korunamazlar. Onun için Allah'tan korkun bozuşmayın, 
bozuşursanız barışmaktan, barıştırmaktan kaçınmayın, her işinizde takva yolunu 
tutun (054 5 ei) ki rahmete erdirilesiniz. 


Hucurat 11 - 18 


Ya kte Elisa Öİ (g8 ağ da öğ YA Yİ) gal öl Gİ y 
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gili Y JİN gal ği cile Ösia (16) pie #ügü JS all Yağ 


a) Gys ŞİİS ö) olaylı â8ldA Gİ 236 dağ al di SU is 


(18) Gaga Las şan Al GAZİ Gila 8 MV & alay akl ğ 


Ey o bütün iman edenler! Alay etmesin, bir kavim bir kavim ile, belki 
kendilerinden daha hayırlı olurlar, ne de bir takım kadınlar diğer 
kadınlarla, belki onlardan daha hayırlı olurlar, hem kendilerinizi 
ayıplamayın ve kötü lâkaplarla atışmayın, imandan sonra fasıklık ne kötü 
isimdir, her kim de tövbe etmezse artık onlar kendilerine zulmedenlerdir. 
(11) Ey o bütün iman edenler! Zannın bir çoğundan çekinin, çünkü zannın 
bazısı vebaldir, tecessüs de etmeyin, bazınız bazınızı gıybet de etmesin, hiç 
arzu eder mi ki, biriniz kardeşinin ölü hâlinde etini yesin? Demek 
tiksindiniz! O hâlde Allah'a korunun, çünkü Allah tevvabdır, rahimdir. (12) 
Ey o bütün insanlar! Biz sizi bir erkekle bir dişiden yarattık, hem de sizi 
şa'b şa'b, kabile kabile yaptık ki tanışasınız, haberiniz olsun ki Allah 
yanında ekreminiz en takvalınızdır, Allah alimdir, habirdir. (133 A'rabiler 


iman ettik dediler, de ki: Siz henüz iman etmediniz ve lâkin henüz iman 
kalplerinizin içine girmemiş olduğu hâlde İslâm'a girdik deyin ve eğer 
Allah'a ve Resulüne itaat ederseniz size amellerinizden hiçbir şey 
eksiklemez, çünkü Allah gafur, rahimdir. (14) Müminler ancak o 
kimselerdir ki Allah'a ve Resulüne iman ettikten sonra şüpheye düşmeyip 
Allah yolunda mallarıyla, canlarıyla mücahede etmektedirler işte onlardır 
ki sadıklardır. (15) De ki: Siz Allah'a dindarlığınızı mı öğretiyorsunuz, 
hâlbuki Allah göklerdekini ve yerdekini bilir ve Allah her şeye alimdir. (16) 
İslâm'a girdiklerini senin başına kakıyorlar, de ki İslâm'ınızı benim başıma 
kakmayın, belki sizi imana hidayet buyurduğundan dolayı Allah sizin 
başınıza kakar, eğer sadıksanız. (17) Göklerin yerin gaybını Allah bilir ve 
Allah görür her ne yaparsanız. (18) (ç4 öç sw Yi sd gi tig "Ey iman edenler! 
Bir kavim bir kavimle alay etmesin. Müminler arasında iyilik ve takva 
emrolunduktan sonra o kardeşlik ve barışı bozacak cahilliklerden sakındırmak ve 
müminler arasında salâh ve takva hissini en yüksek bir samimiyet ile tatbik 
ettirerek karşılıklı saygı telkin eylemek ve bu suretle İslâm'ın daha bir çok 
kavimlere yayılıp gelişeceğine işaret ile o geniş kardeşliği temizliğe yükseltmek 
üzere bu iki ayet ümmete edeb talimi ile huzur ve gıyapta ahlâki bir irşattır. 
Nüzulü hakkında bir kaç sebep zikir olunmuştur. Dahhak'tan rivayet olunduğuna 
göre: Beni Temim'den bir kavim, Bilâl-i Habeşi, Habbab, Ammar, Suheyb, Ebü 
Zer, Huzeyfe'nin mevlâsı Salim gibi kişiler ile alay etmişlerdi. Hz. Aişe, Zeyneb 
binti Huzeyme el-Hilâliye ile kısalığından dolayı eğlenmişti, yine Hz. Aişe ile 
Hz. Hafsa, Ümmü Seleme Hazretlerini kısa diye konuşmuşlardı, İbn Abbas'tan: 
Hz. Safiye binti Huyey Resulüllaha gelmiş, kadınlar bana ey Yahudi kızı Yahudi 
diye söz atıyorlar demiş, Resulüllah da: Babam Harun, Amcam Musa, eşim de 
Muhammed neye demedin? buyurmuştu. Şu da rivayet olunmuştur ki: Sabit b. 
Kays, kulağında biraz ağırlık vardı, Resulüllah'ın meclisine geldiği zaman işitsin 
diye yer açarlardı, bir gün gelmiş açılın diye diye Resulüllah'ın yanına kadar 
varmıştı, bir kişiye çekil dedi, o, aldırmadı, bu kim? dedi. O da ben filânım dedi, 
o hayır sen filân kadının oğlusun diye cahiliyede ayıplanan bir valide söyledi, 
adamcığız mahcup oldu, bu ayet nazil olunca Sabit bundan sonra kimseye karşı 
soy ile de iftihar etmem dedi. Bir de Ebü Cehil'in oğlu İkrime Müslüman 
olmuştu, bazı kimseler ona "bu, bu ümmetin Firavun'unun oğlu" demişlerdi 
gücüne gitmiş, Resulüllah'a şikâyet eylemişti, işte bu ayet bu sebeple nazil oldu. 
Kurtubi demiştir ki: Alay etmek; horlamak ve hakaret ve gülünecek şekilde ayıp 
ve noksana dokunmaktır. Bazı fiilini veya sözünü hikâye ve işaret veya ima ile 
yahut sözüne, işine veya herhangi bir kusuruna veya suratına gülmek ile de 
olur... Diğer bir tarife göre bir şahsı huzurunda gülünecek şekilde sözlü veya fiili 
olarak tahkir etmektir. Kamus'un ifadesine göre eğlenmektir. Razi burada 


kastedilen manaya göre bunu şöyle tarif etmiştir. Mümin kardeşine saygı ve 
hürmet gözü ile bakmayıp, derecesinden düşürerek iltifat eylememektir ki 
kardeşlerinizi hakir görmeyin, küçültmeyin demektir. Kavim tabiri aslında 
kaimin çoğulu veya mastarla isimlendirme gibi iş gören ve kendilerini 
savunmaya kalkışabilecek, yani, dirişebilir erkek topluluğuna denir, Nuh kavmi 
ve Firavun kavmi tabirlerinde olduğu gibi kadınları da kapsaması, dolayısıyla ve 
tabi olma yoluyladır. Burada erkek ve kadına ayrı ayrı ihtar olunmak üzere 
kavim ve kadınlar diye açıkça ortaya konulmuştur. Kavim ve kadınların belirsiz 
oluşu yasaklamada genellik ve umum ifade etmek içindir. Müfredin genel mana 
ifade etmesi daha kapsamlı olduğu hâlde "kavmun velâ nisaün" diye cem'i ve 
belirsiz getirilmesinde de incelikler vardır. Bu evvelâ İslâm'ın sade fertlere değil, 
bir çok kavimlere yayılacağına bir hatırlatmadır. İkincisi alaya alma işinin 
zararının büyük olup ona tek başına bir erkek veya kadının devam 
edemiyeceğine işarettir. Üçüncüsü, alay eden veya maskaralık yapan kişinin 
yanında çoğunlukla gülüp eğlenecek ve o suretle ona arkadaş olacak kimselerin 
eksik olmayacağını ve bu yüzden tekilin cemaate dönüşerek işin 
büyüyebileceğini de işaret eyler. Hâsılı hiçbir mümin kavim hiçbir mümin kavim 
ile eğlenmesin, alay etmesin. (çew!>& !555S 0 sue) Belki onlar kendilerinden daha 
hayırlı olurlar. Bu cümle, yasaklamanın sebebidir. Bundan dolayı "s4 çe" gibi 
bir edat ile bağlanması gerekli gibi görünürken bir soru ve cevap tarzında 
zihinlere yerleştirilmek için başlangıç cümleleri hâlinde getirilmiştir. Yani bu 
yasaklamanın sebebi sorulmak istenilirse her mümin şöyle itikat etmelidir: 
Olabilir ki eğlenilen, Allah yanında o eğlenenden daha hayırlı olsun, çünkü 
insanlar yalnız görülebilen hâlleri bilebilirler, iç yüzünde gizli yönleri bilmezler, 
Allah yanında tartı tutacak olan ise vicdanların ihlâsı, kalplerin takvasıdır. 
İnsanın ilmi ise onun Allah yanındaki tartısını tartmaya, iki kalbin uhrevi 
temayüllerini ölçmeye kâfi değildir. Onun için kimse dış görünüşe bakıp da 
gözünün kestiğini horlamaya eğlenmeye cesaret etmesin, eğer Allah indinde 
vakurlu, muhterem olan bir şahsı tahkir etmiş bulunursa nefsine ne büyük 
zulmetmiş olur. Yine (...s-e eLs öeLsY 3 "Kadınlar da kadınları alaya almasınlar, 
belki onlar kendilerinden daha iyidirler." (-Sâiis5a5Y) Ve kendi kendilerinizi 


ayıplamayın, ayıp sürmeyin. Lemz , dil ile yaralamak, ayıplamak, kötülemek 
ve yermektir. Burada iki mana vardır ki ikisi de doğurudur: Birisi müminler 
hepsi bir nefis gibi olduklarından bir mümini ayıplıyan kendi nefsini ayıplamış 
gibi olur. Birisi de ayıplanacak şey yapan kendi nefsini ayıplamış olur. Evvelkine 
göre mana, müminleri ayıplamayın, kötüleme ve yerme yapmayın ki, kendi 
nefsinizi ayıplamış olursunuz. İkinciye göre mana: Bir mümini, eğlenmek gibi 
ayıplanacak, kendinize leke olacak şeyler yapmayın ki kendinizi ayıplamış, 


lekelelemiş olmıyasınız demektir. Birinci mana kardeşlik noktasından daha 
samimi, ikinci mana izzet-i nefis, şeref açısından daha temiz ve güzeldir. | 5 Y 3 
(c&Yu Lâkaplarla da atışmayın, yani birbirinize zemmi andıran kötü lâkap takarak 


da çağırışmayın. Lâkap , övmeye veya kötülemeye işaret eden isim veya 


sıfattır. Kötülemeyi işaret eden lâkaplar çirkin lâkaplardır. Nebz, örfte kötü 
lâkap takmak manasına olduğu için burada yasaklanan lâkaplar kötü lâkaplardır. 
Yoksa muhatabın haliyle uyumlu olarak övgü ve saygıyı ifade eden güzel 
lâkaplarla anmak yasak değildir. Keşşaf'ta der ki: Hz. Peygamberden rivayet 
edilmiştir ki, "ailesi çinli Ayaş öİ 48İ le vaa öz ve" müminin mümin kardeşi üzerindeki 
hakkından birisi de onu en sevdiği ismiyle çağırmasıdır" onun için künye 
koymak sünnetten ve güzel âdetlerden olmuştur. Hz. Ömer (r.a.) künyeleri yayın, 
çünkü uyarıcıdır demiştir. Gerçekte Hz. Ebü Bekir, Atik ve Sıddık, Hz. Ömer 
Fâruk, Hz. Hamza Esedullah, Halid b. Velid Seyfullah lâkaplarıyla 
lâkaplanmışlardır. Ve meşhurların çoğu hep lâkaplarıyla çağrılmışlardır. Hem 
böyle güzel lâkaplar gerek Arapların ve gerek diğer ümmetlerin hemen hemen 
hepsinde cereyan edegelmişter... Fakat mümini gücendirmesi ve ayıplaması 
düşünülmüş olan lâkaplarla çağırmak, çağırışmak müminler arasında 
yapılmamalıdır. (4LeY! iş özal yi ya) İmandan sonra fasıklık ne fena günah! Yani 
imandan sonra bu yasakları, o alayı veya ayıplamayı veya kötü lâkap takmayı 
işleyenler, fısk yapmış ve gereğince kendilerine fasıklığı reva görmüş olurlar. 
Hâlbuki imandan sonra fasıklık veya fısk ile anılmak ne fena bir anılış, ne çirkin 
bir addır. Binaenaleyh bir mümin bunu ne kendine ne de kardeşlerine reva 
görmemelidir. (ci: A os) Ve her kim şu nehyolunan şeyleri yapar da tövbe etmezse 
(Oyalal ça «sis işte onlar zalimlerdir. İtaat yerine isyanı koyarak, zulüm etmiş, hem 
imandan sonra fısk adını takınarak ve kendini azaba maruz kılıp nefsine yazık 
eylemiş kimselerdir. Nisaburi, Garaibü'l-Kur'an'da der ki: Zira yasaklanan şeyde 
ısrar küfürdür, yasaklanan şeyi emredilmiş gibi saymadır. (s4 cal giy Ey o bütün 
iman edenler! (48 öx!y85 isis) Zannın bir çoğundan sakının, uzak bulunun, zan 
beslemekten, yahut onunla amel etmekten sakının. (â o&i ç-« y) Çünkü zannın 


bazısı ağır günahtır. İSIM, sonunda üzerine ceza terettüp eden günahtır. Çünkü 
zan, ihtimal üzere bir hüküm olduğundan bir kısmı hakka hiç isabet etmez, 
etmeyince de başkasının hakkına taallük eden hususta o suretle aleyhine hüküm 
bühtan ve iftira ve bundan dolayı bir vebal olur. Özellikle zannın kaynağı yalnız 
nefsi işler olduğu zaman hata daha büyük olur. Zannın bazısı günah ve vebal 
olunca da böyle bir vebal ve zarara düşmemek için ihtiyat etmek ve hangi tür 
zandan olduğunu düşünebilmek üzere onun bir çoğundan sakınmak lâzım gelir. 
Nehiy olunan çirkinliklerden bir çoğu da böyle zanlardan ortaya çıkar. Gerçi 


zannın hepsi isim ve günah değildir. Allah'a ve müminlere hüsnü zan gibi vacip 
olan zan da vardır. Nitekim Nur suresinde "| ys age; Elia yall 5 öy ga yali öy 5 girme YY 
"Erkek ve kadın müminlerin bu iftirayı işittiklerinde kendi vicdanları ile iyi 
zanda bulunup da..." buyrulmuş ve kutsi hadiste " swxe o& se ü" "Ben kulumun 
bana zannı yanındayımdır" diye rivayet olunmuştur. Hz. Peygamber (a.s.) 
buyurmuştur ki, "âh gl gan; sas VI Sasi şe Y" "Her biriniz Allah'a hüsnü zan ederek 
ölsün" ve buyurmuştur ki, "ül! ge gli ge" "Hüsnü zan imandandır." Amellerde 
kesinlik bulunmayan hususlarda zanni delil ile amelin vacip olduğu yerler de 
vardır. Sonra geçime ait hususlarda olduğu gibi mubah olan zanlar da vardır. 
Lâkin zannın bir kısmı da haramdır. Yakin vacip olan ilâhi hususlarda ve 
nübüvvete ait konularda zan haram olduğu gibi Allah'a ve iyi kimselere karşı su- 
izan da haramdır. Nebiy-i Ekrem (a.s.) buyurmuştur, ok) gs 2 ye ş 4a3 al aa il" 
"egal ok 4 "Allah Teala Müslümandan kanını ve ırzını ve kendisine sü-i zanda 
bulunulmasını haram kılmıştır." İşte bu ayet de bu manada nazil olmuştur. Ve 
hepsinin değil, bazı zannın günah olduğu açıkça ortaya konulmuştur. Burada 
marife olarak "oki ,s" denilmeyip de nekre ile belirsiz olarak "oki ge! $s" 
buyrulmasının nüktesinde de Keşşaf gibi belâgat ehli olan müfessirler diyorlar 
ki: Bunun nekire gelmesi ba'ziyet manasını ifade etmek ve zanların içinde ortaya 
çıkarma ve belirleme olmaksızın genellikle sakınılması vacip olanlar 
bulunduğunu işaret eylemek içindir ki, herkes hak ve batılı açık belirtisiyle 
seçmeden ve iyi araştırıp düşünmeden zanna cür'et etmesin, Allah'tan korksun. 
Eğer marife getirilse idi zandan sakınma emri az bir zanna değil çok olan zanna 
ait imiş ve sakınılması lâzım gelen zan çoklukla sıfatlanmış olan zan olup, az 
olan zanna ruhsat var imiş gibi düşünülmüş olunabilirdi. Kaçınılması vacip olan 
zannı diğerinden ayıracak olan ayırıcı özelliğe gelince: Açıkta bir sebebi ve 
sahih bir işareti bulunmayan zan haramdır, kaçınmak lâzımdır. Binaenaleyh 
bilinmeyen bir adama hüsn-ü zan vacip olmasa bile sü-i zan da caiz olmaz. 
Lâkin günahkârlığı ile tanınan kimselere su-i zan haram olmaz. Bununla beraber, 
(ws Y ) tecessüs de etmeyin yani müminlerin eksikliklerini bulacağız, açık delil 
ve emareler elde ederek zan veya yakin husule getireceğiz diye casus gibi 
inceden inceye yoklayıp araştırmayın da açık olanı tutun, Allah'ın örttüğünü 


örtün. İecessüs, "ces"ten tefe'uldür. Ces aslında hastalığı sağlığı anlamak için 
nabız yoklamaktır ki el ile yoklamak ve haber araştırmak manalarına gelir. 
Tecessüs de bundan tekellüftür ki dikkat ve gayretle araştırmak demektir. 
Nitekim casus da bu maddedendir. Bir hadis-i şerifte şöyle rivayet edilmiştir: Y ş" 
Nd ga ŞA gl mali di yg dl al ya gd ge İİ a yala Sl çe a ya Yl yala Sİ çe | ga 
"Müslümanların eksikliklerini, ayıplarını araştırmayınız. Zira her kim 
Müslümanların ayıplarını araştırırsa Allah Teala da onun ayıbını araştırır, nihayet 


evinin içinde bile onu rezil ve rüsvay eyler." Rivayet olunuyor ki: Hz. Ömer 
(r.a.) Medine'de geceleyin karakol gezerdi, bir gece bir evde şarkı söyleyen bir 
adamın sesini işitti, duvardan aştı içeri girdi, baktı ki yanında bir kadın bir de 
şarap var, ey Allah'ın düşmanı dedi, sen günah yapacaksın da Allah seni 
muhakkak gizleyecek mi sandın? Adam, sen de acele etme ey müminlerin emiri! 
dedi: Ben bir günah işledim ise, sen üç hususta Allah'a günah işledin: Allah 
Teala "işasv Y «" "Eksikleri araştırmayın" buyurdu, sen tecessüs ettin, Allah Teala 
"li a Sl İsi" "Evlere ön kapılarından giriniz" buyurdu, sen duvardan aştın, 
Allah Tela "işli ie | yali 41 güilnü çin iş ye işelalk  Y" "Kendi evinizden başka evlere, 
geldiğinizi fark ettirip ev halkına selâm vermedikçe girmeyin." buyurdu. Sen 
benim üzerime izinsiz girdin. Bunun üzerine Hz. Ömer, nasıl şimdi affedersem 
bizde bir hayır var mı? Yani sen de beni affeyler tövbe eyler misin? Dedi o da 
evet dedi, bu suretle bıraktı çıktı. (u2x 2x cv) Ve bazınız bazınızı gıybet de 


etmesin. Gıybet, bir kimsenin arkasından hoşlanmayacağı bir şey söylemektir. 
Hz. Peygamber (a.s.) buyurmuştur ki: "Bilir misiniz gıybet nedir? Allah ve 
Resulü bilir dediler. "Kardeşini hoşlanmayacağı bir şey ile anmandır" buyurdu. 
Ya söylediğim kardeşimde varsa denildi? "Eger söylediğin onda varsa gıybet 
etmiş olursun, ve eğer söylediğin onda yoksa o zaman ona iftira etmiş olursun" 
buyurdu ki, bunu Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesai ve diğerleri de 
zikretmiştir. Demek ki bundan evvelki ayette yüzüne karşı ayıplamak 
yasaklanıldığı gibi burada da gıybet nehyedilmiştir. Birgivi Tarikat-ı 
Muhammediye de bu hadisi naklettikten sonra der ki: Gıybet, din ve dünya 
ayıplarının zikrine şamil olur. Lâkin bizim âlimlerimize göre muhatabın tanıması 
ve sövme yoluyla olması da şarttır. Kadıhan Fetâvâsı'nda "bir adam kardeşinin 
günah ve kusurlarını özen göstermek suretiyle zikrederse o gıybet olmaz. Gıybet 
ancak kızgınlık suretiyle sövme kastederek anmaktır" diye zikredilmiştir. 
Binaenaleyh kötülüğü gidermek için veya fetva için veya şerrinden sakındırmak 
için yahut topal demek gibi tarif için olursa gıybet olmaz. Yine fıskı, zulmü 
açıklayan bir kimse olur da onun fıskını, zulmünü anarsa yine gıybet olmaz. 
Lâkin başka bir ayıbını zikrederse gıybet olur. İbn Şeyh, Enes'ten (r.a.): Hz. 
Peygamber (a.s.) buyurdu ki, "âye Mâ eba Gia ll " "Her kim haya örtüsünü 
atarsa artık onun gıybeti yoktur. İbn Ebi'd-Dünya, Behz b. Hakim'den, o 
babasından, o dedesinden: Hz. Peygamber (a.s.) buyurdu ki, çe al Söve öşe sö" 
"yalili e yide 3 Sİ elli ai  "Facir kimseyi insanlar tanırken anmaktan korkacak 
mısınız? Onu onda olan ile anın ki insanlar sakınsın." Gazali sövmeyi, şart 
etmemiş ve ihtimama iltifat eylememiş olduğu için daha çok daraltmıştır. Sonra 
gıybet üç türdür. Birincisi, gıybet edip de ben gıybet etmiyorum onda olanı 
söylüyorum demektir. Bu, Fakih Ebu'i-Leys'in Tenbih'te dediği gibi, kesin olan 


haramı helâl saymak olduğu için küfürdür. İkincisi gıybet edip gıybeti gıybet 
edilen kimseye ulaşmaktır, bu günahtır, helâlleşmedikçe tövbe de tamam olmaz, 
çünkü eza eylemiş, kul hakkı taallük etmiştir. İbn Ebi'd-Dünya ve Taberani'nin 
Cabir'den rivayet ettikleri şu hadisin manası da budur: Gıybet zinadan beterdir, 
buyrulmuş, nasıl olur denilmiş, Hz. Peygamber buyurmuş ki: Erkek zina eder 
sonra tövbe eder, Allah mağfiret buyurur, gıybet eden ise gıybet ettiği kimse 
mağfiret etmedikçe mağfiret olunmaz. Üçüncüsü, gıybet edilene ulaşmaz. Bu 
hem kendisine ve hem gıybet ettiği kimseye istiğfar ederek tövbe eylemekle 
affolunabilir. Bazıları mutlaka helâlleşmeye muhtaçtır demişler, bazıları da 
mutlaka tövbe ve istiğfar kâfidir demişlerdir. (üs asi a1 JS öİ Sasi usji) Hiçbiriniz 
kardeşinin ölü olarak etini yemesini sever mi? Gıybetin tabii olarak aklen ve 
şer'an kötülük ve çirkinliğini tasvirdir. Gıybet edilen kimse orada bulunmayıp 
söylenen sözü bilmemesi ve o anda müdafaa edecek vaziyette olmaması 
sebebiyle bir ölü hem de kardeş olan bir ölü ve o vaziyette onun kötülüğünü 
söyleyerek gıybet ile haysiyetine saldırmak bir ölünün etlerini parçalayıp yemek 
ve özellikle o saldıranın kanaatince de fena ve binaenaleyh kurtlu bir leş hâlinde 
bulunan o etleri hırs ve iştiha ile seve seve yemek kabilinden bir canavarlık 
olmak üzere tasvir buyruluyor ki, ifadedeki çeşitli abartılar da dikkatten 
kaçmayacak kadar açıktır. Bir taraftan kabule, bir taraftan da inkâra ihtimali olan 
soru, son derece iğrenç bir şeye muhabbet ile alâka, fiili genelleme ile bire isnat, 
hem sadece insan eti ile değil, kardeş eti yemekle, hem de sağ değil, ölü, leş 
hâlinde yemekle temsil olunuyor. Ve insanın namus ve haysiyeti eti ve kanı gibi 
ve belki daha mühim olduğuna işaret buyruluyor. Demek ki gıybet böyle alçakça 
bir canavarlık, gıybet eden öyle alçak bir canavar mertebesindedir. Ve işte 
gıybetin tarifinde Hanefi âlimlerinin gösterdikleri gazap ve sövme yoluyla 
olması kaydı da bu temsilin manasından açıkça anlaşılmaktadır. Çünkü etini 
yemek hissi düşmanlık ve gazap özelliğidir. Keşşaf müellifi gibi Ebüssuud ve 
daha bazıları soruyu takriri gibi göstermiş görünüyorlar. Buna göre mana şu olur: 
Biriniz kardeşinin ölü olarak etini yemeyi sevecek öyle mi? Lâkin biz Fahri 
Razi'nin dediği gibi inkâri olmasında ısrar etmek istiyoruz. Onun için şu manayı 
gösteriyoruz: Hiçbiriniz kardeşinin ölü olarak etini yemeği sever mi? Elbette 
sevmez değil mi? (s sa <5 Demek ki ondan, o eti yemekten tiksindiniz, çünkü 
fıtrat bundan tiksinmeyi gerektirir. (4! ) Öyle ise yapmayın ve Allah'a korunun 
burada vâv-ı atıf, bir matuf-i aleyhin hazfine delâlet eder. "âl iü şe is vw" "Öyle 
yapmayın, Allah'tan korunun." demektir. Yani mademki, onu yemekten 
tiksindiniz o hâlde gıybeti etmeyin de Allah'ın kaçınmayı emrettiğinden 
sakınarak ve yaptıklarınıza pişmanlıkla tövbe ederek korumasına girin korunun. 
(ex sal y) Çünkü Allah rahim ve tevvabdır, tövbeyi kabulde ve rahmetini 


bereketlendirmeke çok belâgat sahibidir. Tevvab ism-i şerifi, tövbesi pek çok 
manasına mübalağalı ism-i fail olup işaret eylediği mübalağada üç özellik vardır: 
1) Kendisine tövbe ve dönen kulları çok demektir. 2) Öyle çok tövbe kabul eder 
ki, tövbe ile her günahı affedebilir. Hiçbir günahkârın tövbe ile affolunamayacak 
bir günahı düşünülemez. Çünkü en büyük günah şirktir. Tövbe ve iman ile Allah 
onu da affeder "« 4,& 4 Yy" "Kendisine şirk koşulmasını asla bağışlamaz." tövbe 
etmeyenler hakkındadır. 3) Tövbeyi kabulde çok beliğdir. Öyle ki tövbe eden bir 
günahkârı hiç günah yapmamış gibi af ve rahmetiyle bahtiyar eder. Böyle 
tövbeyi kabul, rahmeti eseri olduğu gibi gıybetten, kötü zandan kötü ahlâktan 
nehyi de rahmeti eseridir. Rivayet olunur ki Selman-ı Farisi Sahabe'den iki kişiye 
hizmet eder, yemeklerini yapardı, bir gün işinden uyuyakalmıştı, bunun üzerine 
bir katık istemek için onu Peygambere gönderdiler, Peygamberin yemeğine de 
Üsâme bakıyordu, yanımda bir şey yok dedi, Selman da gidip haber verdi. O iki 
kişi aralarında Selman hakkında "biz onu taşkın bir kuyuya göndersek suyu 
çekilir" demişlerdi, sonra bu iki zat Resulüllah'ın huzuruna vardıklarında 
Resulüllah "neye ben sizin ağızlarınızda et yeşilliği görüyorum?" buyurdu, et 
yemedik dediler, "her hâlde siz gıybet etmişiniz" buyurdu ki bu ayet nazil 
olmuştu. Bu suretle müminlerin kardeşliği ve güzel ahlâk ile tekizlenmeleri 
takrir olunduktan sonra hitap bütün insanlara genelleştirilerek buyruluyor ki: iy 
(ww Ey insanlar (ci; 5 ös Sk U) haberiniz olsun ki biz sizi bir erkekle bir dişiden 
yarattık. Âdem ile Havva'dan yahut her birinizi bir ana ile bir babadan yarattık. 
Yani bu cihetle hepiniz eşitsiniz, biribirinize karşı öğünmeye veya şu kavim bu 
kavim diye tahkir etmeye hak yoktur. Bu sebeple bir insanlık kardeşliği vardır ki 
o bile öyle alay etmeye ve biribirinin etini yercesine gıybete mâni olmak lâzım 
gelir. (Jö; uş Sula ş) Ve sizi milletler ve kabileler yaptık ki (44) tanışasınız, 
yani soylarınız, atalarınızla övünmek için değil biribirinizi soyu sopu ile 


tanıyarak ona göre yardımlaşmanız içindir. Şuüb , Şa'bın çoğulu, kabail 
kabilenin çoğuludur. Araplar, cemiyet taksimini insan bedeninin yaratılışını esas 
alarak yapmışlardır. Şöyle ki, insanın kafa tasını teşkil eden baş kemiklerinden 
her birine kabile ve bütününe kabail denir ve bu baş kemiklerinin biribirine 
kavuşup bitiştiği eke de şa'b denilir. Bir babanın soyundan dallanmış olan birçok 
cemaate, bundan alınmış olarak kabile denildiği gibi çeşitli kabileleri toplayan 
ve hepsi bir asla mensup bulunan büyük cemiyete de re's ve şa'b adı verilir. Bu 
suretle bir asla mensup olan cemiyetlerin hepsinin başı ve büyüğü olan cemiyet 
şa'bdır ki kabileleri ihtiva eder. Kabile amâreleri içinde bulundurur ki sadır, yani 
göğüs mertebesindedir. Amâre bâtınları ihtiva eder ki, Türkçemizde göbek 
tabirine benzer. Batın 'fahiz'leri ihtiva eder, fahiz da 'fasile'leri ihtiva eder, hepsi 
altı tabaka eder. Bazıları 'fasile'den sonra yedinci olarak aşireti saymışlardır. 


Meselâ, Huzeyme bir şa'b, Kinâne bir kabile, Kureyş bir amâre, Kusay bir batın, 
Haşim bir fahiz, Abbas bir fasile'dir. Mamafih bazı müfessirlerin burada kabail, 
Arap batınlarına, şuüb da Acem, yani Araplardan başka milletlerin batınlarına 
işaret olduğunu söylemişlerdir. Hâsılı bir erkekle bir dişiden yaratılıp da şuüb ve 
kabaile ayrılış darılıp darılıp dağılmak ve döğüşmek, söğüşmek için değil, 
tanışıp yardımlaşarak sevişmek ve güzel ahlâkları tatbik ederek daha büyük daha 
güzel cemiyetler meydana getirip korunmak içindir. (şti al ve ,&. si y) Zira 
muhakkak ki Allah indinde en itibarlınız en takvalınızdır. Nefislerin 
olgunluğunun ve şahısların mertebe ve derecelerinin bütün medarı takvadır. Şu 
veya bu kimsenin nesebinden veya falan kavmin soyundan olmak değildir. ös is" 
"ağiy Çİ ME yali ,â "Sura üfürülünce artık aralarında nesep yoktur." Allah yanında 


yüksek derecelere nail olmak isteyenler takvaya sarılmalıdırlar. Etka, takvadan 
ism-i tafdildir. Yukarılarda da geçtiği üzere takva lügatta vikayedendir. Vikaye, 
fertı sıyânet yani gayet iyi korunup sakınmaktır. Aslı, vakyadır. "1s" tüklân ve 
tücah gibi "“" ya, "uv" sı da bakvâ gibi "4," a kalb edilmiştir ki nefsi korkulacak 
şeylerden muhafazaya koyup korumak, diğer bir ifade ile sipere girip korunmak 
demektir. Lügatta hakikati budur. Sonra bazen korkuya takva ve takvaya da 
korku tabir olunur. Şeriatte iki manada kullanılır: Birisi geniş olan manasıdır ki 
sonunda ahirette zararlı olandan sakınıp korunmak demektir. Bunun ziyadeyi ve 
noksanı kabul eden geniş bir sahası vardır ki en aşağısı cehennemde ebedi 
kalmayı gerekli kılan şirkten sakınmaktır. En yükseği de sırrını haktan 
alıkoyabilecek her husustan temiz tutarak bütün mevcudiyetiyle hakka dönüştür. 
Bütün manasıyle Allah'ın korumasına giriştir ki, "& ös 411,8" "Allah'tan hakkıyla 
korkunuz" ayetinde kastedilen hakiki takva budur. Bir de şeriatte bilinen özel 
manası vardır ki mutlak olarak takva denildiği ve karine bulunmadığı zaman 
murat bu olur; nefsi azaba müstehak kılacak gerek fiil ve gerek terk, herhangi bir 
günahtan korumaktır. "all YI çiz! il YI 4S öne vali" "Ufak tefek kusur dışında 
onlar, büyük günahlardan ve hayırsızlıktan kaçınırlar." ayeti gereğince bunda 
büyük günahlardan sakınmak ittifakla gereklidir. Küçük günahlardan sakınmak 
hakkında söz edilmiştir. Tirmizi ve başkalarının rivayet ettiği bir hadis-i şerifte Y" 
"ela ka Lar | yin a la Yağ çin üşüleli ya 00 all lu "Kul zarar olan şeyden sakınmak için 
kendisinde zararı olmayan şeyi terk etmedikçe müttakilerden olmaz" buyrulmuş 
olması sebebiyle haram şüphesi bulunan helâllerden, yani tahrimen mekruh 
olanlardan dahi sakınmak lâzımdır. Ragıb der ki: Şeriatin tarifinde takva: Nefsi 
günahtan korumaktır, bu ise haramı terk ile olur, bu da mubahları terk ile tamam 
olur. Çünkü rivayet olunan "cilgin Leğin; öx 4 şow Dal" "Helâl bellidir, haram da 
bellidir, aralarında şüpheli şeyler vardır..." hadisi gereğince, korunun kenarında 
otlayan, içine düşebilir... Buhari, Müslim ve diğerlerinde tahriç olunduğu üzere 


Resulüllah (a.s.) buyurmuştur ki, helâl belli, haram da bellidir, yani şer'an beyan 
olunmuştur. Fakat bu ikisi arasında ikisine de benzeyebilen şüpheli şeyler vardır 
ki insanların çoğu onları bilmez. Binaenaleyh şüpheli şeylerden korunan kimse 
dinini ve ırzını temiz tutmuş olur. Şüpheli şeylere düşen ise harama da düşer, 
nitekim koru kenarında (koyun) güden çobanın koruya düşmesi pek mümkündür. 
Haberiniz olsun ki her melikin bir korusu vardır, Allah'ın korusu da haramlarıdır. 
Haberiniz olsun ki cesette bir et parçası vardır o iyi olursa cesedin hepsi iyi olur. 
O bozuk olursa cesedin hepsi bozuk olur. Biliniz ki o kalptir. Birgivi bu hadisi 
naklettikten sonra der ki: Lügat manası, şeriate mümkün olduğu kadar geçerlidir. 
Aşırı korunma manası ise küçük günahlar ve şüpheli şeylerden dahi korunmayı 
gerektirir. Lâkin bu zamanda şüpheli şeylerin hepsinden sakınmak mümkün 
değildir. Onun için harama yakın olan şüphelerden başkası hariç olur. Çünkü taat 
güç yetirilebilen miktar ve ölçüdedir. O hâlde takvanın tahakkukunda her bir 
haramdan bir de tahrimen mekruh olanlardan sakınmak lüzumu ortaya çıkmış 
olur. Bu izahda takvanın yukarılarda zikredilmiş olan üç mertebesine de işaret 
edilmiş oldu, bunlar gösteriyor ki takvalı olabilmek için korunulması lâzım gelen 
günahları, tehlikeleri bilmek lâzım gelecek, ilim olmadan takva olamayacaktır. 
Bu İSE "elakıll se adl çişli" "Kulları içinden ancak ancak âlimler Allah'tan 
korkarlar" ayetine işaret olur. Bu sebeple takva gereği olan korku ve korunma ile 
tefsir edilecek olursa en takvalı demek Allah'tan en çok korkan manasını da ifade 
eder. Bu suretle bu ayet, yani bu ayette işbu "oi âl se . sig" "Allah nezdinde en 
şerefliniz, Allah'tan en çok korkanınızdır" düsturunu bu surenin bir gayesi olarak 
düşünmek gerekecektir. Başta "âli ss," "Allah'tan korkunuz" ve çeşi âl yata öyüli ei gin 
"ssl "İşte bu kimseler Allah'ın kalplerini takva ile imtihan ettiği kimselerdir" 
buyrulması da bunu anlatır. Bir hadis-i şerifte buyrulmuştur ki, we si o deye ve" 
"al gs "Her kimi ihsanların en mükerremi olmak mutlu ederse Allah'a takvalı 
olsun." Diğer bir hadis-i şerifte de Hz. Peygamber şöyle buyurmuştur: "Ey 
insanlar! İnsanlar iki adamdan ibarettir: Biri mümin, müttaki, Allah yanında 
kerim, biri de facir, şaki, Allah yanında hakir." İbn Abbas'tan da şöyle rivayet 
edilmiştir: Dünyanın şerefi zenginlik, ahiretin şerefi de takvadır. (5x3 çe a! gi) 
Şüphe yok ki Allah alimdir habirdir, sizi ve her yaptığınızı bilir ve ahvalinizin iç 
yüzünden de haberdardır. "..# ö şii a" "Hanginizin müttaki olduğunu o bilir." 
Şimdi Müslüman olup da henüz imanın bu yüksek zevkine erecek kadar terbiye 
almamış olanlara bu ahlâkı vermek ve hakka ihtimam ile talim ve terbiye 
sadedinde ayıplama ve gıybet hükmü geçerli olmayacağını anlatmak üzere 
buyruluyor ki: (4d 4 eyi ct O A'rabiler "ui" inandık dediler. Medine civarında 
Beni Esed b. Huzeyme kabilesi ganimet hevesiyle Müslümanlığa girmişlerdi, 
rivayet olunduğuna göre bir kıtlık senesi Medine'ye gelmişler ve iki kelime-i 
şehadeti söylemişlerdi. Peygambere karşı: Biz şunlar, şunlar gibi sana savaş 


açmadık, ağırlık ve ailelerimizle geldik diyorlar, sadaka gözetiyorlardı ve 
yaptıklarını Peygambere bağışlatmak istiyorlardı, bu ayet nazil oldu. (!sx#a 55 De 
ki: siz iman etmediniz. Çünkü iman yalnız dil ile tekrardan ibaret değil, yürekten 
sevgi ile bağlanmak ve güven ve inançla tasdik olmak lâzımdır. Bu ise 
anlatılacağı üzere henüz hâsıl olmadı, yoksa Müslüman olduk diye Peygamberi 
minnettar etmeye kalkışılmazdı. (şSs8 çâ öl! Jüy bi ş Gali | sl sö 1) Ve fakat henüz 
iman kalplerinize girmemiş olduğu hâlde İslâm'a geldik deyin yani 
Müslümanlığa karar verdik, bulha girdik deyin, böyle derseniz yalan söylememiş 
olursunuz. Çünkü harbin zıddı olan barışa giriş ve itaat manasına İslâm, 
muharebeyi terk edip de görünüşte söz vermekle oluşabilir. Hâlbuki kalpte 
sağlam tasdik olmadan iman ettik demek yalan olur. Burada sözün gelişi "ti" 
"iman ettik" demeyin ve lâkin "ki" "İslâm olduk" deyin, yahut "siz iman 
etmediniz ve lâkin İslâm'a girdiniz" denilmekti. Lâkin birincisi imanı 
söylemekten açık nehiy şeklinde olacağı, ikincisi de şer'an itibarının şartı olan 
iman, istenildiği hâlde İslâmlarına kesin karar ifade edeceği için bunlardan 
sakınmak üzere ayetin üslübu bu nazik şekle dökülmüştür. Fahreddin Razi 
burada "mümin ile müslim ehl-i sünnete göre birdir. Nasıl olup da burada bu fark 
anlaşılabiliyor diye sorarak buna şöyle bir cevap verir: Umum ile özelin farkı 
vardır. İman ancak kalp ile hâsıl olur. Bazen onunla beraber lisan ile de olur. 
İslâm ise daha geneldir, lâkin özel şeklinde genel ile özel birleşmiş bulunur. 
Ragıb da Müfredat'ında şöyle der: İslâm, şeriatte iki kısımdır. Birisi imanın 
altındadır ki bu, lisan ile itiraftır. Bununla korunma olunur. Beraberinde itikat 
gerek olsun gerek olmasın "ül idi 081, | se El eyi cls" "A'rabiler inandık, 
dediler, de ki: Siz iman etmediniz fakat İslâm'a geldik, deyin." ayetinde bu mana 
kastolunmuştur. Birisi de imanın üstündedir ki, bunda lisanen itiraf ile beraber 
hem kalben itikat, hem vefa hem de Allah Teala'ya bütün kaza ve kaderinde 
teslimiyet vardır. Nitekim İbrahim (a.s.) hakkında "özalali 5 | culi Yö ali 4, 0 0" 
"Rabbi ona: "İslâm ol" dediği anda, Alemlerin Rabbina teslim oldum." dedi 
buyrulması böyledir. Yine "puyi âl se gal y" "Allah nezdinde hak din ancak 
İslâm'dır." ayeti ve "uk. 4" "Beni Müslüman olarak öldür." ayeti de bu 
manayadır. Beni rızana teslim olan kullarından kıl demektir. Şeytanın 
bağlamasından salim kıl manasına olması da caizdir. İmam-ı Azam'a mensup 
Fıkh-ı Ekber adlı eserde de şöyle zikredilmiştir: İman, ikrar ve tasdiktir, İslâm 
Allah Teala'nın emirlerine teslim ve boyun eğmedir. Binaenaleyh iman ile İslâm 
arasında lügat bakımından fark vardır. Ve lâkin şer'i hükümde İslâmsız iman, 
imansız İslâm olmaz. Bu ikisi zabr ile bâtın; yüz ile astar gibidir. Din de iman ve 
İslâm ve şeriatin hepsine birden verilmiş olan isimdir... Demek olur ki 
yukarılarda "guy! &i vie öl y" "Allah nezdinde hak din ancak İslâm'dır." ayetinde 
ve daha bazı yerlerde geçtiği üzere İslâm kelimesi lügatte asli maddesi olan barış 


ve güven ve hemzesinin duhul ve müteaddi ve diğer manalarına göre barış ve 
karşılıklı anlaşmaya girmek veya koymak, selâmete çıkarmak, salim olmak veya 
salim kılmak; ihlâs ve teslimiyet ve boyun eymek gibi bir kaç manaya 
gelebildiği gibi İslâm ile imanın kavramlarında lügat bakımından muhtelif 
farklar bulunduğundan şeriat daha çok bunların ikisinin birlikte olmasına ve 
gerçekleşmesine itibar etmiş olmakla beraber, sözlük anlamlarını da az çok 
gözden ırak etmemiş bulunmasından ötürü şer'i kullanışta üç mana meydana 
gelmiş olur. Birincisi: Biri diğerinin şartı olmak, biri zahir, biri bâtın noktasından 
asıl bulunmak gibi bir anlam farkıyla beraber tahakkukta eşit, itibarda birbirine 
gerekli olmalarıdır. Meselâ imanda İslâm'ın hem bâtında ihlâs kavramı, hem 
zahirde teslim kavramı şart olduğu gibi İslâm'da da iman hakkında delil getirilen 
şey olmak üzere şarttır. Bundan dolayıdır ki "Nisa suresi"nde La Sa ii gli Yy 
"aya ul "size selâm veya silm veren kimseye mümin değilsin demeyin" 
buyrulmuş ve bu sebeple mümin ve müslim hakikatde bir sayılmıştır. Buna 
bilinen manasıyla İslâm demek uygun olur. İkincisi: İslâm imandan kapsamlı ve 
onun bir mukaddimesi olmak üzere imanın altında bir ikrar ve iman, İslâm'ın bir 
gayesi olmak üzere üstünde delil gösterilen bir şey ifade etmesidir ki, bu ayet bu 
mana üzere varit olmuş ve Razi yalnız bu farkı kaydeylemiştir. Bunu hakiki ve 
halis Müslümanlık mukabilinde resmi Müslümanlık diye de ifade edebiliriz. Bu 
henüz Müslümanlık değil, Müslümanlığa bir giriştir. Burada ihtar olunuşu da 
bilhassa bu nükte içindir. Ve onun için "eti <1," "fakat siz islâm oldunuz" diye 
tasdik buyrulmamış "teki! 44" "İslâm olduk deyiniz" diye sözlük açısından ihtar 
yapılmıştır. Bir de "sadikune" karşılık olarak ifade edilmiştir. Üçüncüsü: 
İmandan daha özel ve onun bir kemali, bir gayesi olmak üzere üstünde olan 
İslâm'dır ki, "omme şaş di aşa seli ve 1 "Bilâkis, iyilerden olarak kim Allah'a yüzünü 
döndürürse." buyrulduğu üzere ihsan mertebesini dahi kendisinde bulunduran ve 
"BLYI al se öl g" "Allah nezdinde din ancak İslâm'dır" hakikatinin ifadesi olan ve 
"ASİ âl sie Sa Sİ y" "Muhakkak ki Allah yanında en değerli ve en üstün olanınız, 
O'ndan en çok korkanınızdır." hitabıyla de burada işaret ve tergip buyrulan 
manadır. Bu manaya sevk olunmak üzere buyruluyor ki: (4 3x) ş al | sala 4) Ve eğer 
Allah'a ve Resulüne itaat ederseniz, yani açıktan şehadet ile ikrar verildiği gibi 
kalben de ihlâs ile imana yükselip mümin-i kâmil ve doğru Müslüman olmak 
üzere gereğince amel ederek Allah ve Resulü'nün emirlerini seve seve icra 
ederseniz (Us Suc öx «<y) Allah size amellerinizden hiçbirini eksik olarak ödemez 
değerinden eksik ecir ile karşılamaz (os â! gi) çünkü Allah gafurdur, itaat 
edenlerin kusurunu mağfiret eyler. («- ) Rahimdir, rahmetinden ihsanıyla ecir 
verir. Mümin nasıl olur denilirse: (6 sss w) Müminler ancak (ce) o kimselerdir 
ki, (4s 5 âli sl) Allah ve Resulüne iman etmişlerdir. Yani dilleriyle ikrar 
verdikleri gibi kalpleriyle de sağlam inanmışlardır. (! 5 » a 5 Sonra da 


işkillenmemiş, şüpheye düşmemişlerdir. Demek ki iman etmek için ilk başta 
kalpten şüpheyi atmak şart olduğu gibi ileride devamı için de şüpheden uzak 
olmak şarttır. Onlar sonradan da şüpheye düşmemişlerdir. Jar â oevâi » aşi geli | gala 3) 
(«! Mallarıyla canlarıyla Allah yolunda mücahede etmekte, yani Allah'a itaat 
yolunda her türlü zahmet ve meşakkate göğüs germektedirler; mal ve can ile 
mücahede mali ve bedeni her türlü ibadetleri kapsamaktadır. (vsâ1 a «e ji) Ve 
işte onlar sadıklardır. İman iddiasında sadık, verdikleri ikrara kalpleriyle ve 
fiilleriyle sadakat etmiş halis Müslümanlardır. (,Ssv al öşaksi 4 De ki: Allah'a 
dininizi öğretiyor musunuz? Yani, Allah'a diyanetinizi, dindarlığınızı haber verip 
bildirmek mi istiyorsunuz ki biz iman ettik diyorsunuz? Hâlbuki & sai âh ayal) 
(çe eşi Sali! iş "Allah göklerde olanları da bilir, yerlerde olanları da. Allah 
her şeyi hakkıyla bilendir. Bu ayet o A'rabileri kınamak içindir. (! seki &i ie öte) 
Müslüman olduklarını sana karşı mennediyorlar, sana bir minnet sayıyorlar, 


başına kakıyorlar, seni minnettar etmek istiyorlar. Minnet, o nimettir ki onu 
veren verdiği kimseden hiçbir sevap istemez, yalnız onun ihtiyacını kesmek ister 
ki bu ebedi şükre değer büyük bir nimet olur. Veren hiçbir karşılık beklemediği 
ve hiçbir şey yapmamış gibi kesip attığı için alan kimse ebediyen minnettar kalır. 
Öyle nimet cana minnet kesilir. İşte fiilen böyle bir nimet ile minnettar etmeye 
"menn" denildiği gibi onu hesaba alıp söylemeye, yani başa kakmaya da menn 
etmek, minnet saymak denilir. İkisi de kesmek manasına "5" den alınmıştır. 
İn'am fi'li ihtiyacı keser, söylemek de nimeti keser ve şükrün kesilmesini gerekli 
kılar. Lâkin Ragıb, bu menn ve minnetin ağırlak ölçülerinden olan batman 
manasına "o" den alınmış olduğuna inanmış olarak der ki: Minnet nimeti ağır 
etmek demektir. Ve bu iki şekilde söylenir: birisi fiil ile olur. Falanca Falana 
menn etti denir ki nimet ile ağırlaştırdı, yani çok nimet verdi demektir. e âl ge ar 
"üşazall "Allah müminlere büyük lütuf vermiştir "ea çe og x»" "Allah size lütfetti 
"eli e se ve" "Andolsun Musa'ya da nimetler verdik.. "çeş çe e viş' "Allah 
nimetini... dilediğine lütfeder" "Sie âl 0s" "İstiyorduk ki... onlara lütufta 
bulunalım" hep bu manayadır. Hakikatte bu ancak Allah Teala'dan olur. İkincisi 
de söz ile olur, o ağırlık lâf ile verilir ki insanlar arasında bu çirkin sayılır. Meğer 
ki nimeti inkâr hâlinde ola, ve çirkin olduğu için "âzili o &" "minnet iyiliği 
yıkar" denilmiştir. Küfran hâlinde söylenmesi iyi düşeceğinden dolayı da « ss 13" 
"Az Caz dail "nimet nankörlükle karşılanınca minnet güzelleşir" denilmiştir. ös" 
VSD le İsli Y Bali | sie "Onlar İslâm'a girmelerini senin başına mı kakıyorlar?" 
ayetinde onlardan olan minnet söz ile, Allah'tan onlara olan minnet de fiil iledir 
ki onlara hidayetidir. Ragıb'ın bu son sözü dikkate değerdir. Burada Allah 
Teala'nın onlara menni hidayet nimetine karşı küfran hâlinde güzel olan, sözlü 
olarak ihtar manasında olmalıdır. Zira fiil ile minnet ve hidayette korkutma 


manası yoktur. Hâlbuki bu ilâhi menn nehiyden sonra bir sakındırma 
manasınadır. (Lİ çe | sis Y Ji) De ki İslâm'ınızı bana minnet saymayın: Benim 
başıma kakmayın. (şe vw âl 0) Belki Allah size menn eder.Yani menn sizin 
hakkınız değil, bilâkis Allah'ın hakkıdır. Siz Müslüman olduk diye başa 
kakarsanız doğrusu Allah size minnetinin ağırlığını yükletir, nimetini başınıza 
kakar. (441 sw yi) Çünkü sizi imana hidayet buyurmuştur (v5 ös y) eğer sadık 
iseniz yani "ud" demekte doğru iseniz dediğiniz gibi hakikaten mümin, sadık 
Müslüman iseniz, iman çok büyük bir nimet, buna hidayet Allah'tan bir minnet 
olduğu için siz buna şükretmeyip de onu Peygamberin başına kakarsanız Allah 
Teala bu hidayete karşı küfrünüzden dolayı sizin başınıza kakar, azarlama 
hitabının ağırlığı altında ezer, nimetini keser. (62 Mis & sali ss al dl yi) Haberiniz 
olsun ki Allah göklerin ve yerin gaybını bilir, binaenaleyh sizin içiniz dışınız 
onun malümudur. İslâm'ınız da sadık olup olmadığınızı, kalplerinizde iman ve 
sadakat bulunup bulunmadığını, niyetlerinizden neler geçirdiğinizi ve 
geçireceğinizi tamanen bildiği gibi âlemde göklerde ve yerde neler olacağını ve 
sizlerin nelerle karşılaşacağınızı da bilir. (oses e a 4! 5) Ve Allah bütün 
amellerinize basirdir, her ne yaparsanız hepsini görür, hiçbirini kaçırmaz. 
Binaenaleyh siz de içinizi dışınızı düzelterek ona göre korunup ona göre 
çalışınız. 


Kaf 1 - 15 
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Kâf. Ve Kur'an-ı Mecit hakkı için. (1) Doğrusu şaştılar da kendilerine 
içlerinden korkutucu bir peygamber geldiğine dediler ki kâfirler: Bu acayip 
bir şey. (2) Öldüğümüz ve bir toprak olduğumuz zaman ha? Bu çok uzak 
bir dönüş. (3) Fakat arz onlardan neyi eksiltir bize malümdur ve 
nezdimizde hıfz edici bir kitap vardır. (4) Doğrusu hak kendilerine geldiği 
zaman tekzip ettiler de şimdi karma karışık bir ıstırap içindeler. (5) Artık 
üstlerindeki semaya bir baksalar ya, biz onu nasıl bina etmişiz ve 
ziynetlemişiz hiçbir gediği yok. (6) Arza da bir imtidat vermişiz ve ağır 
baskılar oturtmuşuz ve her çeşitten çiftler bitirmişiz ki, temaşasına 
doyulmaz. (7) Gözler gönüller açar, yaradanın kudretini ihtar eder, dersler 
verir birer basiret nişanesi ve ibret numunesi olmak üzere, hakka yüz tutan 
her kul için. (8) Bir de semadan mübarek bir su indirip de onunla bağlar 
bahçeler bitirmekteyiz ve biçilecek taneler. (93 Ve semaya ser çeken hurma 
ağaçları ki sıvama dizilmiş bir tomurcukları vardır. (10) Kullara rızk için, 
ve onunla ölü bir beldeye hayat vermekteyiz, işte o çıkış da böyledir. (11) 
Tekzip etti onlardan evvel Nuh'un kavmi ve ashab-ı Res ve Semud. (12) Ve 
Âd ve Firavun ve Lüt'un kardeşleri de. (13) Ve ashab-ı Eyke ve Tübba 


kavmi de, her biri gönderilen peygamberleri yalanladılar da hak oldu 
azabım hak oldu. (14) Ya artık birinci yaradış ile yoruluverdik mi? Doğrusu 
onlar, yeni bir yaratılıştan şüphe içindeler. (15) (5 Bu sure ile Sâd suresinin 
başlayışında bir benzeyiş vardır. Evvelâ, ikisi de birer harf ve Kur'an'a yemin ve 
"o" ile başlıyor. Kâfirlerin şaşkınlıklarından bahsediyor. Onun evvelinde şi da," 
"sm "Bu öğüt dolu Kur'an'a andolsun!", sonunda "özde 3Y) a y" "O Kur'an bütün 
âlemler için öğüttür!"; bunun evvelinde "is gi 45" "Bu şerefli Kur'an'a 
andolsun!", sonunda "ae , li; öw ii lk 8" "Benim tehdidimden korkanlara bu ayet 
ile öğüt yeter." buyruluyor. Onda imanın şartlarından ilk esas olan tevhide, bunda 
diriliş ve haşre dikkat çekilmiştir. "5" Yazılışta harf, okunuşta kaf isim 
tarzındadır. Açıkça anlaşılan harfin ismi, bundan da bu surenin ismidir. Bu 
münasebetle Kaf dağından da bahsedilmiş. İşaret veya açıkça emr-i hazır olması 
ihtimali de söylenmiştir. Doğrusu diğerleri gibi bu da müteşabih ayetlerdendir. 
Yorumunu Allah bilir. Fahreddin Razi burada evvelâ şu hatırlatmalarda 
bulunmuştur: Yukarılarda anlatmış idik ki böyle surelerin evvelindeki harfler, 
okunacak Kur'an'ı iyi dinletmek için dinleyicinin dikkatini uyandırmak üzere 
uyarılardır. Yine anlatmış idik ki, ibadetin kalp ile olanı, lisan ile olanı, bedenin 
görünür organları ile olanı vardır. Organlar ile olanlar içinde manasına akıl erilen 
de var, manası akıl ile bilinemeyip sırf ibadetle ilgili olan da vardır. Nitekim 
hacda remiy (şeytan taşlama) ve sa'y ve saire gibi ameller böyledir. Kalbi 
akideler içinde tevhid ilmi ve haşrın mümkün olması ve Allah'ın sıfatı ve 
peygamberlerin doğruluğu gibi hem aklın delil ile bildiği kısım vardır hem de 
kıldan ince kılıçtan keskin sırat, ve amelleri tartacak mizan gibi şeriatle ilgili 
olmadıkça kabul edilip doğrulanması mümkün olmayan kısım vardır. Şu hâlde 
dil ile yapılan ibadet olan zikirlerde de böyle olması gerekir. Bunların da 
Kur'an'ın çoğunluğu gibi hem manasına akıl eren kısmı vardır, hem de bu hece 
harfleri gibi manasını aklın kavrıyamayacağı veya anlamadığı kısım vardır. 
Çünkü onu telâffuzdan maksat sırf emre uymaktır. Yoksa kelâmda konuşmada, 
alışılmış olduğu üzere bir hüküm veya hoş bir kıssa, yahut "üs yşu gele" "Ey 
Rabbimiz! Bizi bağışla ve bize merhamet et!" gibi güzel bir maksat ifadesi 
değildir. Belki sırf söylemek sadece ibadet olur. Bunu şu husus ta teyit eder: Bu 
harflere yemin edilmiş bulunuyor, kendileriyle yemin edilme durumundadırlar. 
Hâlbuki Allah Teala'nın tin (incir) ve zeytine yemini onlara şeref vermek olduğu 
gibi Allah'ı tanımanın delili ve tarifin aleti olan şerefli sözün aslı olan harflerle 
yemini de onların ayrıca bir şerefi haiz olduklarını öncelikle ifade eder. Şimdi bu 
noktada şunları düşünmek gerektir: 1- Allah Teala'dan yemin ya "aaa, -1," gibi 
bir şeye ve "u,ö,v-" gibi bir harfle olmuştur. Veyahut "&48l ; eli " "Göğe ve gece 
ortaya çıkana yemin olsun ki. "..x-!4 dm, 1," "Kuşluk vaktine, kararıp 
ıssızlaşan geceye yemin olsun ki" gibi iki şeye ve "bab" ," ye" "sa" "ab" gibi iki harfe, 


yahut "elili “ys lâ cila ," "saf bağlayıp duranlara" gibi üç şeye, ve "ol ,a-k ," gibi 
üç harfe, yahut "<4 j3," da "gayi isli" da "vals" de olduğu gibi dört şeye ve 

"Yl yad" gibi dört harfe, yahut " ys2 "da "ed yali yda "we yaş da" aliş" de olduğu 
gibi beş şeye ve "vaxx5" VE "öve «" gibi beş harfe olmuştur. Beş şeyden fazla 
yemin yalnız bir surede vardır ki oda "ula-, etli," "Şems suresindedir." Beş 
harften fazlaya hiç yemin yapılmamıştır. Zira asıl harfleri beşten fazla kelime ağı 
sayılmıştır. Mana için birleştirilmesinde ağır görülüp kabul edilmeyince manası 
bilinemiyecek veya manası olmadığı zaman daha şiddetle ağır gelmesi lâzım 
gelir. 2- Bilinen şeylere yeminde, yemin harfi olan "44" zikredilmiş ,esl 4, ys) 5" 
"osadli s denilmiş, lâkin harflere yeminde yemin harfi zikredilmemiştir. Meselâ ,"&," 
"a4" denilmemiştir. Zira yemin, harflerin kendilerine olunca harfi harfe, alet 
makamında getirilmesi eşitliği bozardı. 3- Allah Teala, "sk ,vw" gibi eşyaya 
yemin etmiş, onların asılları olan zerrelerine, basit maddelerine yemin 
etmemiştir. Fakat harflere onları birleştirmeden yemin etmiştir. Zira eşyanın 
birleşiminde maddesi en güzel bir hâlde bulunur. Lâkin harfler birleştirilince 
yemin sözcüklerine değil, sema ve arz gibi manalarına ait olmuş olur. Manasız 
terkibe göre ise müfret daha iyi, değerli, olur. Onun için harflerin yalnız 
müfredatına yemin edilmiştir. 4- Bakara suresinde geçtiği üzere harflere yemin 
yirmi sekiz surededir. Adedleri harflerin adedince olan eşyaya yemin ise ki 
"adli " den başka surelerdedir, on dört surededir. Çünkü harflerden başka şeylere 
yemin surelerin evvelinde de vardır, esnasında da vardır. Meselâ: "3113 Ja, yali" 
"O aya ve döndüğü an o geceye andolsun"gibi. Harflere olan yemin ise ancak 
surelerin evvellerindedir. Ve orada güzel olmuştur. Zira anlaşılan şeyler arasında 
anlaşılmayanlar güzel olmazdı, onun için sure evvellerinde eşyaya yemin 
harflere yeminin yarısı kadardır. 5- Harflere yemin, Kur'an'ın iki yarısının 
ikisinde de hattâ yedi kısmında da vardır. Sayılı eşyalara yemin ise yalnız ikinci 
yarısında, hattâ "c&ul ," dan başkası son kısmındadır. Zira çoğunlukla harflere 
yeminden sonra Kur'an veya kitap veya tenzil zikredilmiş "a&sW J a, vw" "Yâsin, 
hikmet dolu Kur'an hakkı için"; "es a a esi gs a" “ELif, lâm, mim, Bu kitabın 
indirilmesi..."buyrulmuştur. İşte Kur'an'ın hepsi harflerle ifade olunan bir mucize 
olduğundan onlar her kısımda bulunmuş, sayılan eşyaya yemin ise böyle 
değildir. Bundan sonra Razi Kaf'a ait konulardan olmak üzere şunu da ilâve eder: 
Kaf yeryüzünü kuşatan bir dağdır ki göğün etrafı onun üzerindedir denilmiş, bu 
görüş, birkaç yönden zayıftır: 1- Okunuşu vakf üzeredir. Hâlbuki dağ ismi olsa 
idi yemin edilmiş olmakla vasılda vakıf caiz olmazdı. 2- " ,,i ," gibi yemin harfi 
ile söylenmek lâzım gelirdi. Çünkü yemin harfinin atıldığı yerlerde kendisiyle 
yemin edilen "ok& «" "Allah'a yemin ederim ki mutlaka yapacağım" gibi yemine 
müstehak olarak söylemeye bir ipucu olur. "ölsY 45" denmez. 3- Öyle olsa "cw" 
yazılırdı. "âye e" "kuluna yetmez mi?"; "ewe 4S" "Akan bir pınar vardır" 


türünden olurdu. Hâlbuki bütün Mushaflarda "5" harf yazılmıştır. 4- Bunda 
açıkça anlaşılan harf olmasıdır. Gerçi onun İbn Abbas'tan nakil olduğu da 
söylenmiştir. Fakat İbn Abbas'tan nakledilmiş olan "cw" ın bir dağ ismi olmasıdır. 
Amma burada bu "5" ile maksadın o dağ olduğu sabit değildir... Demek ki Razi 
aslında "Kaf" dağı diye söylenegelen rivayeti inkâr etmiyor, burada onunla 
tefsiri zayıf buluyor. Alusi de rivayetleri kaydettikten sonra şöyle diyor: "Karafi" 
Kaf dağının var olmadığını görüşünü ileri sürmüş ve buna açık delil getirerek 
delili olmayan şeye inanmanın caiz olamayacağını söylemiş. İbn Hacer-i 
Heytemi de gelmiş olan rivayetleri ileri sürerek ona bazı itirazda bulunmuştur. 
Alusi bunları hikâye ettikten sonra: Ben de diyor Karafi'nin dediği gibi his 
şahitliğiyle bu dağın var olmadığına inanıyorum. Çünkü bu arzın karasını, 
denizini Yengeç dönencesine kadar kaç kereler katettiler. Öyle bir şey müşahede 
etmediler. Gerçi o haberler ravilerinden bir cemaat sahih rivayet edercesine bağlı 
kalarak rivayet eylemişler ise de onların sıhhatine tenkit etmek hissi 
yalanlamaktan daha hafiftir. Bu, bulamamaktan dolayı varlığı yok saymak 
türünden de değildir. Zelzele işinin de öyle bir dağla bağlantısı yoktur. Çünkü 
zelzeleler yeryüzünün sertliğiyle beraber çıkmak isteyen buharların 
baskısındandır. Ve biraz insaf damarı olanlar nazarında bunu inkâr etmek bunu 
inkâr etmektir... Biz de bu münasebetle şunu söyliyelim ki daha hakim olan Razi 
bu hususta daha insaflı hareket etmiştir. Bizce insaf, rivayetleri yalanlamakta 
değil, bir doğru yorumu bulmaktadır. Gerçi bu hususta Peygambere kadar isnat 
edilen bir hadis yoktur. Fakat bir kısım ulemanın kanaatlerini gösteren yaygın bir 
anlayış vardır. İbn Cerir'in ve İbn Münzir'in rivayetlerine göre İbn Abbas şöyle 
demiştir: Allah Teala bu arzın arkasından onu kuşatan bir deniz, onun arkasından 
bir dağ yaratmıştır ona "Kaf" denilir. Dünya seması onun üzerine sarkmaktadır... 
Demek ki "Kaf" arzı kaplamış olan Büyük Okyanus'u kuşatmıştır. Bu ifadeye 
göre Kaf dağı denilen şey hava küresi olmuş olur. Zira biz biliyoruz ki arzı 
etrafından kaplayan bir Büyük Okyanus vardır, onu da atmosfer tabakası 
kaplamıştır. Ve dünya semasının etekleri bu hava küre üzerindedir. Bizim gök 
tabir ettiğimiz zümrüt gibi göklük burada parlamaktadır. İbn Münzir'in, Ebu'ş- 
Şeyh'in, Hâkim'in, İbn Merduye'nin Abdullah b. Büreyde'den rivayetlerinde: 
"Kaf", dünyayı kuşatan zümrütten bir dağdır ki semanın etekleri onun 
üzerindedir diye zümrüd ile ifade edilmesi de teşbih-i beliğ cinsinden olmak 
üzere bu rengi takviye eyler. Buna dağ tabir olunması da küresel şekli ile ufuk 
üstünde yükselme ve büyüklüğü itibarıyla yahut bir kaynak ve mahzen olması 
noktasından olması gerektir. Bununla beraber İbn Ebi'd-Dünya'nın ve Ebu'ş- 
Şeyh'in rivayetlerinde "Kaf" yalnız arzı değil, dünyayı kuşatmış olmak üzere de 
nakledilmiş ve damarları arzın içine kadar indiği ve zelzeleler onun damarlarının 
hareketinden meydana geldiği de söylenmiştir. Bu noktaya gelince "Kaf" 


kelimesi bize eski Yunanda dahi bilinen ve her şeyin kaynağı olmak üzere 
maddenin bir karışımı mahiyetinde düşünülen ilk hâlini ifade eyleyen "chaos" 
(kaos) kelimesini hatırlatmıştır. Kaf dağı rivayetleri Hz. Peygambere istinat 
ettirilmemiş bulunduğu için bunu eski zamanlarda pek yaygın olmuş bir teori 
türünden saymakta hiçbir mahzur yoktur. Lâkin bunu tefsir için esas edinmek 
uygun olmaz. "5" harfini müteşabih olarak Allah'ın kudretine bir sembol saymak 
Kaf dağı denilen olabilirlik âlemiyle tefsir etmekten daha uygun olur. (4x1 Ja) 


Ve Kur'an-ı Mecit hakkı için. Mecit, mecd sahibi, mecd, geniş kerem ile 
alâkadar büyük şeref ve şandır. Şu hâlde Kur'an-ı Mecit, şerefi kitapların 
hepsinden büyük olan yahut manasını bilip amel edeni şereflendiren şanlı Kur'an 
demek olur. "Vav" yemin, yahut yemine atıf içindir. "Kaf" ile şanlı Kur'an'a 
yemin edilmiştir. Kasemin cevabı sonraki ayetin karinenesiyle mahzuftur. Yani 
sen uyarıcısın, uyarma için geldin. (ee sis çaela Jİ! se 9) Fakat onlar kendilerine 
kendilerinden bir uyarıcı geldiğine taaccüp ettiler yani Kur'an'ın şeref ve şanı 
olmadığından değil, fakat insanlara yine insanlardan bir uyarıcı, korku haberi 
vererek korkutan bir Peygamber geldiğine şaştıklarından dolayı küfür ve inkâra 
gittiler. Hâlbuki insanlara kendi hariçlerinden gelen bir uyarıcı, normal olmayan 
ve dikkate değer görülse bile yine kendilerinden bir uyarıcı gelmesi görülmedik 
bir şey değildi. Fakat onun gelişine ve inzar edişine şaştılar (xe e çilia öy SI Jüğ) 
da kâfirler dediler ki, bu tuhaf bir şey!... Bunda iki ayrı yorum imkânı vardır: 
Birisi şaşkınlıklarını tefsir ve şaşkınlık noktasını açıklamakla küfürlerini ortaya 
koymaktır. Bu surette "w" tefsir, "&" Peygamberin uyarmasına işarettir. İkincisi 
Peygamberin gönderilişine şaşırmaktan sonra ahirette dirilişe şaşırmalarını 
beyandır. Bu surette "w" atıf "xw" kapalı olarak şu söze işaret olur. "Up Us, We1ğe" 
Öldüğümüz ve bir toprak olduğumuz zaman ha yani bizi o zaman diriliş ve haşır 
ile mi korkutuyor? («5 Bu öldükten sonra diriltmek (xa ) uzak bir dönüş 
akıldan veya âdetten uzak olan bir iade, bir döndürüş yahut bir cevaptır. Şimdi 
bunun Allah'ın kudretinden uzak olmadığını ispat ile buyruluyor ki: çö u lee 
(ew v 9! Doğrusu biz arzın onlardan ne eksilteceğini bilmişizdir yani onun uzak 
zannedilmesi bir insanın hakikati ve bölümlerinin ayrıntıları tamamıyla 
bilinemediği için cehaletten doğar. Yoksa hayat ilmi bilinse de bir insanın 
hususiyetini teşkil eden bütün esrar keşfedilmiş olsa bir kimseyi öldürüp yeniden 
diriltmek zor sayılmazdı. Hâlbuki Allah Teala onu bilmiş ve yaratmıştır. Ölüp 
çürüyüp de toprak olan kavimlerin veya şahısların hüviyet ve aynılıklarını teşkil 
eden erkân ve şartlardan kalan nedir? Eksilen nedir? Ruh mudur, beden midir? 
Bedenin maddesi ve parçaları mıdır, yoksa benzer parçalar arasında hayatı ve 
aynılığı ifade eden muayyen ve özel bir nispeti midir? Allah hepsini bilir, arzda 
çürüyüp yok olduğu zannedilen teşekküllerin, nispetlerin kuvvetlerin 


hususiyetlerin en küçük parçasına varıncaya kadar hepsi olduğu gibi Allah 
Teala'nın ilminde malüm ve mahfuzdur. (4x çus vve ) Ve nezdimizde mahfuz, 
değişmez, bozulmaz bir kitap vardır, hepsi onda korunmuştur. Cüz'i ve külli 
hiçbir şeyi kaçırmaz, hattâ onların amellerini de bütün tafsilâtıyla korumaktadır. 
Allah'ın ilmi bir de böyle Levh-i Mahfuz'da yazı ile sağlamlaştırılmış olarak 
tecelli etmektedir. Bunu değişme ve koruma kanununun bir ifadesi olarak da 
düşünebiliriz. Bu tamamıyla bilinmiş olunca herhangi bir insanı yok ettikten 
sonra onu teşkil eden ve ondan yayılan ve değişmiş olan hususiyetlerin bilinmesi 
ve korunması hasebiyle onu yeniden iade etmek hiç de uzak olmaz. Onun için 
gerek bir toplumu, gerek bir şahsı öldükten sonra diriliş ve haşretmek Allah'a 
göre Zor bir döndürüş olmadığı bu düşünce ile malüm olur. (ass U öU! xs 0) 
Fakat onlar hakkı kendilerine geldiği anda yalanladılar kendilerini yaratmış olan 
Allah'ın ilmini ve gönderdiği kitabını ve Peygamberini gelir gelmez yalanladılar. 
(> »İ öesi) Da şimdi onlar pek mustarip bir hâl içinde çalkanıyorlar. Kâh 
sihirbaz kâh kâhin, kâh şâir diyerek kâh taaccüp kâh inkâr ile ıstırap içinde 
gelecekten, ahiret hayatından ümitsiz bir hâlde kıvranıyorlar. Buna karşı Allah 
Teala'nın ilmini ve ihyaya kudretini ispat ile ıztırabı savma hususunda 
buyruluyor ki: (eeösâ eledi 1!» »âv asi) Ya üstlerindeki semaya bakmadılar da mı ki? 
Burada sema ufkumuzun üstünde görebildiğimiz gök cisimleri ve boyutları ile 
özel bir şekilde bakışımıza iz düşüren ve dünya seması denilen yüksek binadır 
ki, biri hissi biri akli olmak üzere iki yönü vardır. Her şeyden önce bunun hissi 
yönüyle gözlerimize olan tecellisine dikkat çekilmiştir. İkinci derecede fikirler 
ve deliller ile aklen anlam çıkarmak mümkün olabilen göğün şeklinin 
derinliklerine dalınmadan sadece hissi olan bu şeklin durumuna bakıldığı zaman 
bile onu bina eden yaratıcının ilim ve kudretindeki azamet derhal gözlere 
gönüllere kendini gösterir. Buradaki "w" hazfedilmiş bir cümleye atıf içindir. 
Görmediler de o kâfirler üstlerindeki o göğe bakmadılar, baksalar ya! uu 4s) 
(Gus Biz onu nasıl bina etmişiz ve süslemişiz. (e s3 «wv Hiçbir yarığı çatlağı 
yok. Yani kapısı geçidi yok değil, aybı kusuru yok. (ub 5x Yi) Arzı da uzatmışız 
o binanın döşeği gibi sermişiz, bakıldığı zaman sema küresel olarak görünürken 
görüş sahası dahilinde arz da onun altında ufka doğru bir özel bir uzanma şekli 
ile uzanmış görünür ve böyle görünmesi onun da bir küre olduğunu akıl ve 
istidlal ile anlamaya mâni değildir. (Ra'd suresinde 13/3 "o A! «çi aş" ayetin 
tefsirine bak). Alusi der ki: Yeryüzünün bu uzaması, arzın tam yahut kutuplar 
yönünden eksik bir küre olmasına aykırı olmaz. (.s-!s> es Lâl ) Ve ona ağır 
baskılar, oturaklı dağlar serpmişiz. (cg s5 & öv e4si ) Ve onda gözler gönüller 


açan her güzel çiftten bitirmişiz. Behiç , behçetli, gözlere gönüllere neşe ve 


sürur veren sevimli, güzel. Zevç, çift. İnbat, görünüşte bitkiler ise de "zevc-i 


behiç" insan dahil olmak üzere hayvanların da her hoş sınıfını kapsadığı açıktır. 
(Sie ve İl Siş5 mai) (Bütün bunlar) O Rabbine gönül verecek, her kulun gözüne 
göstermek ve öğüt vermek içindir. Yani bütün bunları böyle yapış ve bitiriş 
Rabbina gönül verecek, hakka yüz tutup düşünecek her kulun gözüne göstermek 


ve fikrini açmak için ayet ve muhtıra kılma hikmetiyledir. Tebsira , hem göze 
görme kuvveti hem de kalbe basiret kuvveti vermek manasına olabilirse de 
ikincisi "us "" ile ifade edilmiş olması hasebiyle burada gözle görme manasında 
olması daha uygun görünür. Bunun birisi hissi birisi akli yönü ifade eder: Biri 
duyurma, biri ihtardır. Bunların her biri birer yeni hayat neşesiyle Allah 
Teala'nın ilmine ve diriliş ve ihya kudretine delâlet ederler. İhsas, şimdiki dünya 
hayatını yaşatırken, ihtar ve hatırlatma, geçmiş ve gelecek şuuruyla ahireti 


duyurur. Münib kaydı da bilfiil faydalananları göstermek ve Allah'a 
yönelmeye teşvik etmek içindir. (S ye el elli ga üz) Ve semadan bir mübarek su 
indirmekteyiz ki hayır ve bereketi, menfaati pek çok. Bununla o güzel çiftlerin 
nasıl bitirildikleri gösterilerek yerinde uygulama ve ihya tarzına bir misal 
verilmiş oluyor. Kur'an da bu mübarek suya benzer. («Ls İndirip de onunla, , o 
su sebebiyle bitirmekteyiz; («4 bir çok cennetler, meyveli ağaçları kapsayan 
bağlar, bahçeler (4-1 cs ) ve biçilen ekin taneleri ç&&.4 Jai ) ve çıvgın veya 


dolgun hurma ağaçları. Basık, uzun düzgün veya yüklü. (âx2i alk 4) 
Tomurcukları birbiri üzerine dizilmiştir. Yani birbiri üstüne dizilmiş çok, yahut 
içinde meyvesi çok, çünkü tal'ı, hurmanın ilk çıkan tomurcuğudur ki, meyvesi 
içinde istiflidir. (0 65 ) Kullara rızk olmak için yetiştirmekteyiz. (ön « si ) Bir 
beldeyi ölmüş iken onunla, o su ile diriltmekteyiz. Gelişme ve büyümeden 
kesilmiş kuru toprağa hayat vermekteyiz. (e 5x1 «&s) İşte çıkış böyledir. Yani ölü 
bir beldenin bir su indirmekle dirilmesi gibidir. Allah'ın indireceği feyizle sizin 
de dirilip çıkmanız, Allah'ın kudretinden o nasıl uzak değilse bu da uzak değildir. 
Burada huruc tabir olunması manalıdır. Ebussuud'un beyanına göre yerden 
bitkilerin çıkarılmasına ihya ve ölülerin dirilmesine huruc tabir olunması 
ehemmiyetsiz gibi görülen bitirmenin şanını büyütmek ve uzak görülen diriliş 
işini (tabii bir fiil gibi) kolay göstermek ve bu suretle bitkileri ihraç ve ölüleri 
ihya arasında benzeyişi tahkik ile mukayeseyi açıklamak ve anlaşılmasını 
kolaylaştırmak içindir. Her hâlde biz bununla ölmüş bir kavimdan hakkın feyiz 
bereketi ile İslâm'ın ortaya çıkması ve yeni bir hayat ile başkalarına karşı dirilip 
canlanması ve galip gelmesi manasına da bir işaret anlarız. (şe48 ss) Bununla 
Peygambere teselli ve kâfirlere uyarı misalleri veriliyor. (51 si) "Res ashabı" 
Buna dair açıklama Furkan suresinde geçti bakz. (4 4s) Ve Lüt'un 
hemşehrileri, Lüt kavmi ki kendisine akrabalıkları bulunması sebebiyle kardeş 


denildiği söylenmiştir. Bu tabir gerek neseb ve gerek hısımlık ile yakınlığın 
kurtaramayacağını anlatır (ö 4) Tübbaın kavmi kendisi değil, kavmi ki, 
Himyeriler'dir. Duhan suresine bakz. (J-4 49 her birisi Resulleri yalanladı. 
Yeni hayata davet için Allah tarafından gönderilen peygamberlerin irşatlarına 
inanmadılar, diriliş ve haşır için hazırlanmadılar (ae; &3) da vaidim hak oldu. 


Yani hep helâk ve yok oldular. Vait, vaat gibi mastardır mef'ul manasına da 
olur. Vaat maddesi hayır ve şerde, acıda ve tatlıda kullanılır. Fakat vait ve iâd, acı 
ve korkunç olanlarda kullanılır. Tehdit ve uyarma ifade eyler. Burada vait, benim 
uyarmam demektir. Kesre ile iktifa olunarak mütekellim "ya" sı hazfolunmuştur. 
(GM! gili udi) Şu hâlde ilk yaratmada âciz mi göstermişiz? Yani gerek başkalarını 
gerek kendilerini ilk yaratışla, birinci defa meydana getirmekle kudretimizi 
göstermiş değil miyiz ki ikinci bir yaratışı uzak görüyorlar da "iss "uzak bir 
dönüştür" diyorlar. Yahut kendilerinden evvel yarattığımız halka, o evvelki 
insanlara karşı yarattıktan sonra vaidimizi, tehdidimizi yerine getirmeye 
gücümüz yetmemiş de âciz mi kalmışız? Ki korkmadan yalanlıyor ve uzak 
görüyorlar? Yahut ilk yaratışla kudretimiz tükenmiş de ilerisini yaratmaktan acze 
mi düşmüşüz? (4) Hayır öyle olmadığını bilirler. (a) Onlar (vx öi ö v4 iğ) yeni bir 


yaratmadan iltibastadırlar. Lebs , esasen karıştırıp şüpheye düşürmek demektir. 
Burada iki mana vardır: Birisi genellikle müfessirlerin beyanı üzere şöyle 
demektir: Onlar ilk yaratışı ve bizim kudretimizi itiraf etmekle beraber yeni bir 
yaratış ile ölülerin dirilebileceğinde şüphe ediyorlar. Bir kere yapılanın bir kere 
daha yapılabileceği hakkındaki kıyası, tabii kanunu bırakıyorlar da kudrete karşı 
şüpheye düşerek çelişkide bulunuyorlar. Bu mana susturucu bir mana olur. 
İkincisi En'am suresinde " şu çin ya bolu; di Sie şi a "Sizleri geceleyin ölü gibi 
uyutan, gündüz de yaptığınız işleri bilen O'dur." ayetinde geçtiği üzere bir 
kavimin hayatı gibi bir şahsın hayatı da parçalarını her an yenilenmesi şekliyle 
bir karışıklık içinde cereyan ettiğini ve binaenaley ilk yaratılış denilen bu 
yaratışta şahsiyetin kalması bile cinsin birliği gibi peyder pey yaratılan birbirine 
benzer parçalar arasındaki bir karışıklık ve benzerlik içinde tecelli eden bir 
nispet birliğinden aynı nispette ardarda gelen yeni bir yaratmanın devamından 
ibaret olduğunu beyandır. Şeyh Muhyiddin-i Arabi buradan bütün eşyanın, 
arazlar (sonradan olan) gibi maddeler de an bean yeni bir yaratma ile yenilenmiş 
olduğunu istinbata kadar gitmiş, Fransız filozofu meşhur Descartes da bu suretle 
yeni bir yaratma teorisini ileri sürmüştür. Bu ayette "a" zamirine nazaran yeni 
yaratılışın böyle bütün eşyaya genelleştirilmesi açık olmasa bile her hâlde 
insanlar gibi canlı cisimlere gelişmeleri itibarıyla uygun olması münakaşa 
götürmiyecek kadar açıktır denilebilir. Bu surette bir şahsın hüviyeti için gerek 
devam ettirme gerek eski hâline getirmede temel direk olarak düşünülmesi lâzım 


gelen esas bir nehrin suyu gibi değişip duran maddi parçalarının aynen 
kendilerinde ve adedlerinde değil, aralarındaki nizami nispet ile ifade ettikleri 
benzerlik birliğiyle ruhani doğrulukta gözetmek lâzım gelir. Onun için bir şahsın 
belirlenmesi hacmin büyüklüğü ve küçüklüğü ile alâkadar görünmiyerek gerek 
bir zerre, bir hücrecik ve gerek büyük bir cisim ve hacim hâlinde dahi hüviyetini 
muhafaza edebiliyor da yetmiş yaşındaki Zeyd, beşikteki bebek, ana karnındaki 
cenin, baba sulbündeki nutfe olan aynı şahıs diye mülâhaza olunuyor. Kuyruk 
kemiğinin ucundan dirilişi gösteren malüm "si ç5e" "Kuyruk sokumu kemiği" 
hadisi de bunu ifade etmiştir. Zaten insanların böyle yeni bir yaratma ile 
yaşıyabilmeleridir ki, onların ihtiyaçlarının sırrını teşkil eder. Öyle olmasa idi 
insanın yarın için hiçbir endişesi ve hiçbir emeli olmazdı. Mamafih bu mana 
yalnız insana ve canlılara mahsus değildir. Âlemde her şey "aşa ,Y) la e ç& 0<" 
"O'nun zatından başka her şey yok olacaktır." ayetinin manası gereğince helâk ve 
yok olma içinde her an değişime açık ve her değişimde yeni bir yaratış ile 
karışma ve karıştırma içindedir. "... 4 Lüslâ çu eLal in Gi" "Biz gökten bir su indirdik 
de orada her güzel çiftten bitirdik." buyrulması da bu mana ile alâkadardır. 
Alusi'nin bu manayı uzak görmesi garip görünür: Bütün âlem böyle yeni 
yaratılma içinde ahirete doğru giderken onu Allah'ın kudretinden uzak görerek 
inkâr ve yalanlamak o geleceğinin saadetini yaşamamaya azmeden bir 
sapıklıktan başka bir şey değildir. 
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Hem şanıma yemin ederim ki hakikat insanı biz yarattık ve biliriz: Nefsi 
onu ne ile vesveselendirir ve biz ona "habi-i verid"den daha yakınızdır. (16) 
İki zabıt memuru zabıt tutarlarken: Biri sağdan oturmuş biri soldan. 417) 
Her ne söz atarsa mutlak yanında hazır bir gözcü vardır. (18) Ve ölüm 
sekeratı hak ile geldikte: İşte diye: O senin kaçıp durduğun. (19) Ve Sur 
üfürüldükte, ki işte o vait günüdür. (20) Ve her nefis gelmiştir: Beraberinde 
bir sevk memuru ve bir şahit vardır. (21) Celâlim hakkı için (denir) sen 
bundan bir gaflette idin: Şimdi senden perdeni açtık, artık bu gün gözün 
keskindir. (22) Ve beraberindeki melek demiştir: İşte bu yanımdaki hazır, 
der. (233 (Buyrulur:) Atın atın cehenneme her nankör inatçı. (24) Hayra 
engel, haşarı, işkilci kâfiri. (25) Ki Allah'ın yanında başka ilâh tutmuştur, 
haydin ikiniz bir atın onu o şiddetli azap içine. (26) Arkadaşı der: Ya 
Rabbenâ onu ben azdırmadım ve lâkin kendisi uzak bir sapıklık içinde idi. 
127) Buyurur ki: Huzurumda çekişmeyin, ben size önceden vait göndermiş 
iken, (28) Benim indimde söz değiştirilmez ve ben kullara zulümkâr 
değilim. (29$ (oyi üs w) "Andolsun ki insanı biz yaratmıştık." Bu ihtar hem ilk 
yaratılışı anlatma hem de sonrasına hazırlıktır. Hem ilmin ispatına yaratılıştan bir 
delil getirme hem de insana yakın olmaktan bahsolunurken halık ile mahlüku 
karıştırmamak için bir tenzih delilini telkindir. (k55 Ve biliriz («4 şu 4) nefsi 


ona ne vesvese verir, yahut ne ile vesvese verir. Nefsin vesvesesi tabiri, içinden 
kendine söylediği, gönlünden geçirdiği gizli duygular, vehimler, hatıralar, 
kuruntular, kararlar gibi bütün gizli duyguları kapsar. Söyleneceği gibi zapta 
memur hafaza meleklerinin bile henüz vakıf olmadığı derecede gizli olarak 
insanın gönlüne gelen hatıralar ve nefisle ilgili şeylerin hepsini de Allah bilir. 
Çünkü yaratıcısıdır. (454 Ja öl vd öai) Ve biz ona (yani, insana) verid 
damarından daha yakınızdır. Öyle yakından bilir, öyle yakından yetişir tesir icra 
ederiz. Halık ile mahlüku arasındaki nispet, mahlük ile nefsi arasındaki nispetten 
daha öncedir. Çünkü mahlükun kıyamı kendiliğinden değil, halıkının 
kudretiyledir. Bakara suresinde "cs â çi çie ge a1)" "Kullarım, sana benden 
sorarlarsa: Ben ona yakınım" ayetine bak). Anatomide iki çeşit damar sayarlar. 
Bedenin etrafından kalbe gelen, yani siyah kanı etrafından kalbe götüren 
damarlara verid, çoğuluna evride, kalpten etrafa giden kırmızı kanı bedene 
dağıtan damarlara da şerayin denilir. Şiryanların kökü kalbin sol karıncığından 
çıkan aorttur. Boyunda gırtlağın yanlarından geçen ve "vedecan" tabir olunan şah 
damarları bundan şahlanır. Kalpte veridlerin bağlandıkları büyük damara da 
vetin (verid-i ecvef) denilir. Verid-i ecvef (yani vetin) dokulara temasında 
oksijenini kaybetmiş olan siyah kanı kalbin sol kulakçığına ulaştırır. Sol karıncık 
ile sağ kulakçık arasında teessüs etmiş olan bu kaplardaki kan dolaşımına (büyük 
kan dolaşımı) adı verilir. Siyah kan sağ kulakçıktan sağ karıncığa ve sağ 
karıncıktan akciğer atardamarına geçer. Akciğer atardamarına giren kan, 
akciğerde kılcal damarlar içerisinde hava ile temassa gelince kırmızı kana 
değişerek akciğer toplardamarı ile sol kulakçığa sonra da sol karıncığa dökülür. 
Sağ karıncığı sol kulakçığa birleştiren bütün kaplardaki dolaşım dahi "küçük 
dolaşım" adını alır. Büyük kan dolaşımında ise atardamarlarda kırmızı, 
toplardamarlarda siyah kan vardır. Küçük kan dolaşımında ise atardamarlarda 
siyah ve toplardamarlarda kırmızı kan vardır. Binaenaleyh kırmızı kana 
atardamar kanı ve siyah kana toplardamar kanı demek her zaman doğru olmaz. 
Büyük kan dolaşımı için sahih olan bu tarif küçük kan dolaşımı için yanlıştır. 
Demek ki toplardamarlara siyah kan damarları denmesi genel değil, ekseriyet 
itibarıyladır. Keşşaf'ta der ki: Elveridan, boynun önünde iki safhasını kavramış 
iki damardır ki şah damarına bitişik olup baştan kalbe doğru giderler... İbn Esir 
de Nihaye'de: Verid, boynun yüzündeki damardır ki gazap hâlinde şişer, bunlar 
iki veriddirler (şahdamardırlar) der... Buna nazaran verid, bizim anatomi 
kitaplarında verid-i vidaci denilen boyun damarında meşhur imiş gibi görünürse 
de bu ihtisas iki şahdamarından diye ikil suretinde olmak gerektir. Nitekim 
Ragıb şöyle ifade etmiştir: Verid, ciğere ve kalbe bitişik olur bir damardır ki 
kanın akışı ondadır... Nizamüddin-i Nisaburi de Garaibü'l-Kur'an adlı tefsirinde, 
"Verid, atardamardan başka kanı taşıyan damardır. Veridan ise boynun önünde 


iki safhasını kavramış iki damardır ki baştan dağılarak ve şahdamarına bağlı 


olurlar" diye tarif eylemiştir. Habil, malüm ki, ip ve bağ demektir. Damar 
manasına da gelir. Burada ekseriyet bu mana ile "verid ipi" servi ağacı gibi 
genelin özele izafetiyle beyanı türünden 'verid damarı" demektir diye tefsir 
etmişlerdir. Habil, âtık, yani boyun dibi manasına da geldiğinden Zemahşeri bu 
mana ile lâmi izafeti de caiz görmüştür. Ki bu mana ile habil-i verid, boyun veya 
bedenden mecaz da olabilir. Sonra "el ös" "suyun gümüşü, gümüş gibi su" 
kabilinden teşbihi izafet ile verid ipi, boyuna dolanmış ipe benziyen verid 
manasını da ifade eyleyebilir. Verid müfret olmak itibarıyla cinse yorumlanması 
lâzım geleceği cihetle habl-i verid, bütün verid şebekesi veya onların bağlandığı 
vetin diye de düşünülebilir. Mamafih bu manalar verid damarı demekle de 
kastolunabilir. Ragıb, habl-i verid'den murat ruh olduğuna kail olmuştur. Kırmızı 
kanı taşıyan atardamarların daha evvel düşünülmek lâzım gelirse de 
atardamarlarda cereyan, kalpten etrafa doğru dağılıp uzaklaştığı veridde ise 
etraftan ve baştan kalbe doğru toplanıp geldiği cihetle yakınlık için temsilde 
verid zikredilmiştir. Bu suretle habl-i verid pek yakınlıkta mesel olmuştur. 
Nitekim şâir; 


YI yal il gal 


Olüm ona veridden daha yakındır demiş. Şu hâlde mana: Kalbine 
kan akıtan en yakın damarından, yahut canından daha yakın demek olur. Sonra 
veridin siyah kan damarı olması ve kullanılmış, ölmüş hücrecikleri taşıyan bir 
siyah kanın kalbe gelişi bir tasfiye ile yeni bir yaratışla alâkadar bulunması 
sebebiyle gerek üst tarafındaki yeni yaratış ve gerek aşağıda geleceği üzere 
ahiret ahvaline intikal noktasından dikkate değer bir nüktesi de vardır. İbn Cerir-i 
Taberi der ki: Arap dili bilginleri "xy Ja g4 çi â öi5" ayetinin manasında ihtilâf 
ettiler. Bazıları bunun manası dediler "ale $ pü al çiş ALİ e Yani üzerinde 
kudret yürütüp ve tesir icrasında daha yakın kendisine daha çok malik ve 
mutasarrıfız demektir." Bazıları da "nefsindeki vesveseyi bilmekte daha yakın" 
demektir dediler... Yani zatın yakınlığı manasını anlayan olmadı. Ancak sözün 
gelişine göre bazıları kudretin tesiri bazıları da ilim itibarıyla yakınlık manasını 
tercih ettiler. Fahr-i Razi bunu şöyle ifade etmiştir: Allah Teala'nın ilminin 
kemalini beyandır. Allah ilmi ile ona damarındaki kandan daha yakındır zira 
damara engel vardır. O, ona gizli kalabilir. Lâkin Allah Teala'nın ilmine engel 
mümkün değildir. Buna şu mana da söylenebilir: Kendisinde kudretimizin 
eşsizliği itibarıyla biz ona habi-i veridden daha yakınızdır. Emrimiz onda 


damarlarındaki kanın akışı gibi akar... Keşşaf sahibi de şöyle der: "aa o â vi," 
"Biz ona daha yakınız" ifadesi mecazdır. Maksat, ona ilminin yakınlığı ve ondan 
ve durumlarının bilgisine, sanki zatı yakın imiş gibi en gizli şeylerinden hiçbirisi 
gizli kalmayacak bir şekilde ilgili olmasıdır. Nitekim Allah her yerdedir denilir, 
hâlbuki Allah mekânlardan münezzehtir... Bundan anlaşılan mecaz denilmesinin 
sebebi, lügatte yakınlık ve uzaklık mekân ve mesafe itibarıyla cisimlerde hakikat 
olduğu ve Allah'ın zatında mekân yakınlığı tasavvur olunamayacağı içindir. Kadi 
Beydavi ile Ebussuud da bunu bir nükte ilâvesiyle özet etmişler de demişlerdir: 
"damga AİN lal çi İM a yü si ll di yal Gİ YS yaa alaz alci ai şi" Yani "biz onun hâlini 
ona habi-i verid'den daha yakın olandan daha iyi biliriz demektir. Zatın yakınlığı 
ile ilme yakınlık mecaz yapılmıştır. Çünkü o onun gerekçesidir... Görülüyor ki 
bu ifadede "a âi 4s öv" "ona daha yakın olandan" diye bir "mufaddal-i aleyh" 
takdir olunmuştur. Çünkü akreb (yakın) a'lem (daha iyi bilmek) manasına mecaz 
olunca habi-i verid ilim itibarıyla "mufaddal-i aleyh" olamaz, şu hâlde o "us ö" 
"olan kimse" kim? O ya kendisinden kinayedir bu surette habl-i verid'den murat 
kendi şahsı olup mana onu kendisinden daha iyi biliriz demek olur. Yahut 
zikrolunacak meleklerdir ki bu surette o hafaza meleklerinin de ona habi-i 
verid'den daha yakın olduklarına ve fakat Allah'ın onlardan daha yakın 
bulunduğuna tembih edilmiş oluyor ki, bu mana nazmın sonrasına irtibatından 
çıkarılır. Âlusi burada: Ehl-i vahdetin sözü hâl sahibi olmayanlar için zor 
anlaşılır şeylerdendir demiştir. Mamafih biz Şeyh Muhyiddin-i Arabi'nin 
Futuhat-ı Mekkiye'sinin esma-i hüsna babında "Akreb" ism-i şerifinde şu 
sözlerini nakledelim: 


Gİ O Yİ 3 kan AY SAL aş 
Sİ yazl CI üz 


GÜ dü gd Sİ yaz gü dil açâ İğ 


En yakın olanın huzuru, huzurların en yücesidir. O huzur, 
keşif ehli için zat iledir. O huzur, hakkında günahkâr 
denilen kimse hakkında içinde uzaklık bulunan bir 


yakınlıktır. Bu huzurun sahibine en yakın olanın kulu ve yakının kulu 
denilir. Çünkü o Aziz ve Celil olan Allah bize habl-i veridden daha yakındır. sw" 


"gid öşei isi wd "Ben yakınım. Dua edenin duasına icabet ederim." buyurmuş. «" 
"cw âge- "Şüphesiz ki o hakkıyla işitendir, yakın olandır." buyurmuştur. Hz. 
Peygamberin haber verdiği gibi arştan dünya semasına inmesiyle yakındır, 
yakındır çünkü, nerede olsak bizimle beraberdir, onun için yakın, daha yakın 
isimleriyle isimlendirilmiştir. O bize bizden daha yakındır. Çünkü habi-i verid 
bizdendir ve habil vasıldır, o ise evsaldir. Çünkü vasıl ancak onunladır 
işitmemiz, görmemiz, kıyamımız, oturmamız, işlerimiz, hükmümüz onunladır. 
Bu ahkâm ise habi-i verid'de yoktur. Demek ki o bize habi-i verid'den daha 
yakındır. Zira bizden habi-i verid'in gayesi diğer damarların hâli gibi hayatın 
hükmünün aktığı yer ve kanların yolu olmasından ibarettir. Sonra Allah Teala 
bizde de kendisine yakınlığı emir buyurdu. Çünkü biz O'nun sureti üzere 
mahlükları olduğumuz cihetle bizi emsal menzilesine koydu. Hâlbuki iki misil 
zıttırlar. Zıt ise zıt olduğu şeye bizzat nefsindeki sıfatlarla iştirakinden dolayı 
gayet yakın olmakla beraber aynı zamanda gayet de uzaktır. Kulda böyle ilâhi 
irade ile Allah'tan uzaklık tahakkuk etmekle Allah Teala kendisine yakınlık 
yollarını meşru kıldı ki bu uzaklık ile beraber yapılması meşru kılınan fiilleri 
yapmakla o onun işitmesi, gönmesi ve bütün kuvvetleri olana kadar bu suretle 
kul zayıflığından dolayı ona zıddır. Ve onun için meşru kılınan şeyler de zillet ve 
ihtiyacı sebebiyle fiilin ona izafeti sahih olmuştur da kendisine nispet olunan fiil 
ile ona yakınlığa yol bulmuş ve binaenaleyh Hak Teala'nın "...» xa 4x«. <<" "Ben 
onun kulağı ve gözü olurum." diye onun bütün hüviyetiyle bütün duyguları 
olduğunu haber verdiği yakınlık ile yaklaşmıştır. Bundan da daha yakın olunca 
artık olmaz, (abit kain olmaz) çünkü "...iel ys pass asa" "Kulağı, gözü ve dili" 
buyururken zamiri kula göndermekle kulun aynını tesbit etmiş ve O, hüve hüve 
olmadığını ispat eylemiştir. Çünkü o ancak kuvvetleriyle hüve hüve'dir. 
Kuvvetleri onun zati tarafındandır. O olmayış "ayl 081; Cave) 3 aa şeş" "Attığın 
zaman sen atmadın fakat Allah attı." buyurduğu gibidir ki o zaman suret ve mana 
ikisi de Allah'ındır, hepsine malik olmuş, tamamen aynı olmuştur. Artık kâinatta 
başka yok ancak o, Esma-i Hüsna'sının menzillerinde kendisinden yüce, 
münezzeh ve sübhan olan Allah vardır. Çünkü orada, O'ndan başka kendisinden 
tesbih ve tenzih edeceğin yoktur. Allah Teala yakınlıkları hep bu huzurdan meşru 
buyurdu. Şeriatin varlığına sebep de dava olduğundan şeriat davacıya ve davacı 
olmayana şamil oldu. Kıyamet günü niyetine göre haşrolunur, ve millet ve 
mezhebiyle seçilir... Görülüyor ki Şeyh, beytinde bizzat yakınlık görüşüne sahip 
olmuş ve fiili yakınlığı anlatmış sonunu da kulun faniliğiyle vahdete bağlamıştır. 
Âlusi'nin dediği gibi bazı noktaları hâl ehli olmayana ağırdır. Dünya semasına 
inişten mekân itibarıyla yakınlık değil emir itibarıyla yakınlık anlamak gerekir. 
Hadiste iniş var ise de arştan kaydı yoktur, sonundan da birlik çıkarılmalı, 
birleşme çıkarılmamalıdır. Zira ayet öyle bir vesveseye ve zanna gidilmemesi, 


yaratıcı ile yaratılanın hakkı gözetilmek için evvel emirde "öy! Gök yi, 
"Andolsun ki biz insanı yarattık." yeminiyle insanın yaratılmış olduğunu tekit 
yoluyla açıkça beyan buyurmuştur. Vahdet-i vücut meselesinde de açık ve 
şaibesiz bir akide olmak üzere Keşşaf haşiyesinde İbn Münir'in de beyan ettiği 
gibi şunu söyliyelim ki bizim itikadımızca "vbâ,s&-, a! Y) isa Y" dir. Yani Allah'ın 
zat ve sıfat ve fiillerinden başka mevcud yoktur. Şu kadar ki Allah Teala 
fiillerinin bazısını bazısına yer yapmış. o yere fail, orada meydana gelen şeylere 
de onun fiili denilmiştir. Bu suretle bütün âlem Allah'ın fiili, yani mahlüku 
olduğu gibi insanlar ve insanlara zorla ve isteklerine bağlı olarak nispet olunan 
fiiller de "üslü leş sSâls a! 4" "Sizi de yaptıklarınızı da Allah yaratmıştır." ayeti 
uyarınca Allah'ın yaratmasıdır. İşte bir mümin için zaruri olan tevhid budur. 
Sıfat, zatının aynı değildir; Lâ hüve velâ gayruhudur. Fiil de failin aynı olamaz. 
Halık ile mahlük aynen bir olamaz. Allah'ın olmayan hiçbir şey yoktur, hepsi 
Allah'ındır, lâkin Allah'ın olmak, Allah olmak değildir. Şu da unutulmamak 
lâzım gelir ki yakınlık makamı ne kadar yakın olursa olsun bir gereklilik farkıdır. 
Bağlantı kurmak ve birleşmek yakınlık değildir. Onun için yakınlık makamında 
meselâ bir elçinin fiili ve kuvveti göndericisine nispet olunduğu zaman elçi, 
göndericisinin aynı olmasını icap etmez. Belki elçinin aynı sabit olduğu hâlde 
kendisi de fiili de gönderenin olur. Aynısı olmada değil, hükümde birlik bulunur. 
Gerek farzların yakınlığı ve gerek nafilelerin yakınlığı tekarrüb etmiş olan kulun 
da aynı sabit olmakla beraber velilik makamına nail olarak bütün kuvvetinden 
ilâhi kudret tecelli eder. Fakat ondan onun Allah olması lâzım gelmez. Sonra 
mekâni yakınlık mutlaka arada bir mesafe bulunmasını gerektirir, aradaki 
fasılanın büyüklüğüne küçüklüğüne göre mülâhaza olunur bir nispettir, bu 
cihetle o hakikatte bir uzaklıktır. Ve Allah Teala mekândan münezzeh olduğu 
için onda mekâni yakınlık düşünülemez. Çünkü onda mekâni yakınlık 
varsaymak, mekânın bir kısmını onun kuşatmasından hariç ve mekânı ondan 
büyük ve geniş farz etmektir. Hâlbuki o çok yüce ve çok büyük olan Allah, her 
şeyi kuşatmış, her mekândan yüksek "ws 4 xl çe" "Arş üzerine hükümrandır." 
Bundan dolayı burada mekâni yakınlık olduğu zannedilmemesi için zati yakınlık 
ile değil sıfat yakınlığı ile tefsir olunmuştur. Çünkü sadece ruhu ile değil bedeni 
ile dahi mülâhaza olunan insanın zatı yer tutan bir cisim olduğundan dolayı ona 
zati yakınlık ile daha yakın oluş düşüncesi mekâni yakınlığı akla getirebilir. 
Ancak bunun gereği mekâni olmayan Allah'ın zatından zati yakınlığı uzak 
tutmak değil, mekâni yakınlığı ortadan kaldırmak suretiyle bir mecaz 
yapılmaktır. Lâkin bu suretle de mecaz manası zaruri olunca müfessirler, umum 
için en salim olan manayı ihtiyar eylemişlerdir. Rahman-i rahimde olduğu gibi 
sıfat ve Allah'ın isimlerinde aranan gayeleri olduğuna göre daha yakın vasfı zati 
yakınlık ile tefsir edilse bile müjde veya korku makamında zati yakınlıktan 


gayesi ve gerektirdiği eserleri kastedilmiş olur. Onun için "sui Sw a""O her 
nerede olsanız sizinle beraberdir." ayetince her yerde hazır ve nazır diye 
anlaşılagelen ilâhi beraberlik ilim ile tefsir olunduğu gibi buradaki yakınlık da 
naklettiğimiz gibi, ilim veya kudret yakınlığı ile tefsir olunmuştur. Bakılırsa 
bunun birleştirilmesinde bir çelişki olmamalı, hem ilmi hem kudreti ile yakınlık 
murat olunabilmeli idi. Acaba niçin terdid (iki ihtimal ile) ile söyleniyor? Buna 
dair bir açıklama görmedim, fakat şu iki sebep gösterilebilir: Birincisi, zat 
yakınlığından mecaz olmak sebebiyle iki mecazın, iki lâzımın bir arada 
bulunmasının caiz görülmemesi ve ikisini toplayan bir mefhum da murat 
olunamamaktır. Lâkin istiare-i temsiliye veya kinaye şeklinde biz bunu mümkün 
zannediyoruz. İkincisi, sözün gelişinde ve yukarısında "tük" "yarattık"; "ah" 
"biliyoruz"; " âk 4" "telâkki ve zapt ederler"; "&ü, cw ,' "geldi, üfürüldü" gibi 
karinelerin bazısı yalnız ilmi, bazısı da kudreti gerektirip, ifade etmesidir ki 
ihtilâfın sebebi de budur. Biz bunların birleştirilmesine taraftarız. Gerçi ilim daha 
geniştir, fakat kudreti gerektirecek birşey değildir. Kudret ise ilmi gerektirir. 
Kudret ile yakınlık kastedildiği takdirde ilim yakınlığı dahi ifade edilmiş 
bulunacaktır. Hâlbuki ilim ile yakınlık murat edildiği surette bunun bir müjde 
veya tehdit ifade etmesi kudreti düşünmeye bağlı olacaktır. "awâ «4 gaya şi e alay! 
"Nefsinin ona ne vesveseler verdiğini biliriz." ifadesi ile en yakından ilim ifade 
edildikten sonra bir de "iyi Ja gel oi vas" "Biz ona habli veridden daha 
yakınız." buyrulmasının dahi bu nükte ile ilgisi olması gerekir. Onun için biz 
bundan yalnız ilmen yakınlık değil lütuf ve inayete ve kahır ve gazaba da darb-ı 
mesel olabilen bir yakınlık anlıyoruz ki, bu en azından kudret yakınlığıdır. 
Nitekim Ragıb Müfredat'ında der ki, yakınlık ve uzaklık eşittirler. Yakınlık 
zamanda, mekânda, nispette, huzve (yani haz ve kadr-ü haysiyet) de, riayette, 
kudrette kullanılır. Mekânda "i şal em çö," "Şu ağaca yaklaşma"; "al Ju çi Y" 
"Yetim malına yaklaşmayın"; "ula Yy" "Zinaya yaklaşmayın" "el yal işmali | e yi Y" 
"Mescid-i Haram'a yaklaşmasınlar" gibi zamanda: "pptx gl 5 ss" "İnsanların 
hesapları yaklaştı "xi wi 5» 45" "Uzak mı yakın mı olduğunu bilemem" gibi. 
Nispette:, "aâl isis dadli yas 34" "Miras taksim olurken akrabalar hazır bulunursa"; 
"ös ANI gla iy" "Ana baba ve akrabalar"; "40 us 4," "İsterse yakınlar olsun"; 41," 
"il 3 "Yakın komşu"; "is g1 Li" "Yakınlığı olan bir yetim" gibi. Huzvede yani, 
haz ve şerefte: "ösâd âs5l ş" "Allah'a yakın melekler"; "üs âli ye 5" "Yakın 
olanlardan"; "üs âdi te oy" "EŞer Allah'a yaklaştırılmış olanlardan ise"; ö ys y le" 
"cw yâd "Şüphesiz ki siz yakın olanlardansınız"; "tsi olu 4" "ca ali al 3) 5" "Ve onu 
sırdaş olarak yaklaştırdık." gibi ve huzveye yani hazza, yakınlık denilir: öe cu #" 
"a "Allah yakınlıktır"; "ah 414 Yi" "Gerçekten de bu onlar için bir yakınlıktır"; 
"uil) nie «Sa "Sizi bize yaklaştırır." gibi riayette, yani gözetmekte: "cu ââlâs,y" 
"Şüphesiz Allah'ın rahmeti yakındır"; “us 4," "Şüphesiz ben yakınım." gibi, 


kudrette: "ayal Ja ea od ösiş" "Biz ona habl-i veridden daha yakınız." gibi... 9) 
(olökli çi, Zabıt tutan iki melek tesbit ederlerken bu "3" de en yakın ilim 
manasında, yalnız kudret manasında ise "ak" ile tenazu, üzere amil olması 
yaraşır. Yani her insanın söylediğini, alıp zapdetmekle memur, iki melek vardır. 
İfadesini zapt eder dururlar. İşte onlar (0»8 Jul çe ; şal öe) sağdan ve soldan 
oturmuş zabıt tutarlarken, öyle ki (J4 o kil u her ne söz atarsa, yani gerek hayra 
ve gerek şerre dair ağzından ne çıkarırsa (söz «4, «4 Y)) her hâlde yanında bir rakib; 
ne yaptığını ne söylediğini gözeten bir murakıp hazır hiçbir dediğini kaçırmadan 
kaydederlerken Allah ona her yakından daha yakındır. O sırada insanın nefsinde 
onların dahi vakıf olamayacakları gizlilikleri bilir, dilediği tesiri yapabilir. Şu 
hâlde o meleklerin zapt ve hıfzı onun ihtiyacından değil kulların istikbali için 
hikmete mebnidir. Keşşaf'ta derki Hz. Peygamberden şöyle rivayet edilmiştir: İki 
meleğin oturduğu yer, ön dişlerinin üzeri, dilin onların kalemleri, tükürüğün de 
mürekkepleri, sen ise malayaninde akıp gidiyorsun ne Allah'tan utanıyorsun, ne 
onlardan... Bu ayetin zahirinden anlaşıldığına göre bu melekler ağızdan çıkan 
her sözü yazarlar, bunun delâletinden fiilleri de yazdıkları anlaşılır. Öncesine 
nazaran getirilişinden de nefisteki vesveseler gibi bazı şeylerin Allah'a malüm 
olmakla beraber onlardan gizli kaldığı anlaşılmıştı. İmam-ı Malik, her şey 
yazılır, hattâ hastalıktaki inlemesi bile demiştir. Lâkin bundan anlaşılan dışarı 
çıkan her şey demektir. Akait kitaplarından Cevhere ve şerhi Lâkkani'de 
Âlusi'nin nakline göre şöyle denilmiştir: İtikadı vacip olan şeylerden biri de 
şudur: Allah Teala'nın öyle melekleri vardır ki kulların fiillerini gerek hayır 
gerek şer, gerekse onlardan başka olsun, gerek söz olsun gerek amel, gerek itikat, 
gerek niyet olsun, gerek azim, gerek takrir hepsini yazarlar. Allah Teala onları 
onun için seçmiştir. Gerek kasden ve taammüden işlesinler gerek hataen ve 
unutarak yapsınlar, gerek sıhhatlerinde olsun gerek hastalıklarında işlerinden 
hiçbir şeyi ihmal etmezler, nakil ve rivayet âlimleri böyle rivayet eylemiştir... 
Demek ki niyet, azim, karar mertebelerine gelmeyen vesveseler yazılmaz, bu 
bakımdan "a4 pşu" "Nefsinin ona verdiği vesveseler." niyet ve kasıt 
mertebesine gelmeyen içten konuşmalar, kararı olmayan mücerret hatıralar 
olmuş olur. İçten kendi kendine konuşmanın hiç yazılmadığını işaret eden 
bilgiler de vardır. Nitekim Beyhaki Şuab'da Huzeyfe b. Yeman'dan şöyle rivayet 
etmiştir: Sözün yedi kilidi vardır, onlardan çıktığı zaman yazılır, çıkmazsa 
yazılmaz. Kalp, küçük dil, dil, iki çene, iki dudak. Bu "Js ö« Bi u" "Her ne 
söylerse" ifadesinin zahirine uygundur. İmam-ı Malik'in sözü de bunu andırır, 
bazıları mubahların yazılmadığına, ancak sevap veya azabı bulunanların yani 
mes'uliyeti olanların yazıldığını söylemişlerdir. Biz ortaya çıkan her fiil ve sözün 
yazıldığına, gizli kalanlardan yazılmıyanlar bulunduğuna, mamafih hafızaya 
geçenlerin yazılmış demek olduğu görüşündeyiz. Sonra burada ayetin ifade 


üslübuna dikkat edilirse bu zapt ve murakabe altında insan, gıyabında biyografisi 
yazılan bir şahıs vaziyetinde değil, ya sorgulayan birinin huzurunda ifadesi 
zaptolunan ve gönlünden heyecanlar ve vesveseler geçen bir suçlu, yahut ölüm 
hâlinde başı beklenen bir hasta gibi tasvir buyrulmuş ve öyle bir lâhzada gerek 
korku ve gerek ümit noktasından Allah Teala'nın ilmi ve yakınlığı adlandılmıştır. 
Bu nükte ile dir ki buradan ölüm ve ahirete geçilerek buyruluyor ki : : Ss cet) 
(G4 li Ve ölüm sarhoşluğu hak ile geldiğinde dahi Allah habi-i veridden daha 
yakındır. "üs aö Y 081, Saad od öy" "Biz ona sizden daha yakınız. Fakat siz 
görmezsiniz." Ölümün sarhoşluğu, sekeratı, aklı gideren şiddetidir, ölümün hak 
ile gelmesi Allah'ın emriyle "sali âğlâ yâ 4" "Her nefis ölümü tadacaktır." 
hakikatini getirmesidir. («5 O işte, ey insan (5) çâğü,..cwsu ikinci üfürüş ex dig) 
(esl yani yapılan tehdidin yerine getirileceği, ceza verileceği gün ae yü & ela) 
(e; si ve her nefis beraberinde bir sevk edici, bir şahit ile gelmiştir. İki nevi 
melek birisi o nefsi mahşere sevke memur, birisi de ameline şahit, herkesin 
ameline göre şehadet ve sevkin keyfiyeti muhtelif olmakla beraber hepsi böyle 
iki memur beraberinde sevk olunur. Şahidin murakabe eden hafaza 
meleklerinden olması düşünülür, bazıları günahları yazan sevk edici, sevapları 
yazan şahit demişler, daha başka da söylenmiştir. Tafsilâtını Allah bilir. ss a) 
e Andolsun ki sen bundan gaflette idin. Bu cümle, ya istinafiye veya mukadder 
kavlin mekulüdür. Hepsine bu hitabın yapılması herkeste ahiretten az çok bir 
gaflet bulunması, "ols şal 4" "Haber görmek gibi değildir." ifadesindeki 
hikmete dayanmaktadır. (4: 4 J&) Ve yakın olan demiştir. Yani yanındaki sevk 
edici Hak Teala'nın huzuruna hazırlayıp böyle demiştir. (ie çalık) Bu benim 
yanımdaki hazır, Allah Teala tarafından da o sevk edene ve şahitlik yapana veya 
cehennem zebanilerinden ikisine yahut tekit olarak emir suretiyle birine şöyle 
hitap buyruluyor: (...rex  â Lâl) "Atın cehenneme her inkârcıyı ve inatçıyı" (4x 4J4) 
"Yakını ona der ki:" Bu yakın, dünyada o kâfire musallat olup ahirette beraber 
sevk olunan şeytan olduğu şu sözünden bellidir: ". &xbi uw ,' "Ey Rabbimiz onu 
ben azdırmadım." Demek oluyor ki, Ya Rab, beni bu azıttı diye özür beyan edip, 
şikâyet etmek istemiş o da bu yolda cevap vermiştir. (4 Duz âus ci) yani 
kendisi haktan uzağa sapmış bulunuyordu da ben ona öyle yanaştım ös &&e Jysu" 
"Sise gİ YI gslu "Benim size karşı bir hâkimiyetim yoktu. Ancak sizi davet 
etmiştim." der. (dö Allah Teala buyurur ki (43! Y) benim huzurumda 
çekişmeyin. (xe su S1) cu w ) Vaktiyle ben size tehdit göndermiş iken daha önce 
dünyada çalışma çağında kitaplarla ve peygamberlerle uyarmış, azgınlık 
edenlere böyle şiddetli azap edileceğini haber vererek tembihler, tehditler yapmış 
iken dinlemediğiniz hâlde şimdi, hesap ve ceza mevkiinde boşuna çekişmeyin. 
Bahusus şunu anlamış iken (54 Jsâ! Jas u) benim nezdimde söz değiştirilmez vaat 
değiştirilmediği gibi tehdit de değiştirilmez. Bazı günahkârlardan af meselesi ise 


değiştirme değil, tehditleri tahsis edilen af delillerinin tatbikidir. (s1 pu ug) 
"Ben kullarıma zulmedici değilimdir." ifadesi de genel bir şekilde hakkı 
gerçekleştirme hususunda varit olmuştur ki bu şartlar altında tehdidin tatbiki 
kendi istihkaklarının neticesi olduğunu anlatmaktadır. Şimdi bu tehdit ve vaadi 
tamamlamak için buyruluyor ki: 


Kaf 30 - 35 


işi ahi (30) sada JA dü 5 eda JA iğsi Jül as 
çök da ğa (32) Bis glği ös dul (31) ai yi öğ 
akk 4 3 33 EDİ la A gis (33) al lk SR ak 
(35) dyja kal ği öge La ği (34) 


» 


O gün ki, cehenneme doldun mu? diyeceğiz, o, daha çok var mı? diyecek. 
130) Cennet de müttakilere uzak olmayarak yaklaştırılmış bulunacak. (31) 
İşte bu, diye: O sizin vaat olunduğunuz, her bir tövbekâr, vazifesine 
riayetkâr olan. (32) Gaypta Rahmana haşyet duyan ve inabeli bir kalp ile 
gelen kimselere. (33) Girin ona bir selâm ile, bu işte o hulüd günü. (34) 
Orada onlara ne dilerlerse var, bizim nezdimizde ise ziyade var. (35) Jsö 55) 
(ais "Biz o gün cehenneme doydun mu diyeceğiz." Bu "es" mukadder " 4" veya 
"a" ile mansuptur. Yahut sonunda o gün ne dehşettir! gibi bir takdir vardır 
deniliyor. "ui u" deki zulmün nefyini ifade eden fiili manası hepsinden yakındır. 
Bu sual ve cevap "ses öW" "Andolsun ki cehennemi dolduracağım." vaadinin 
tatbikini ve cehennemin dehşetini ve hızını tasvirdir. İstifham takriridir. Yani 
cehennem o genişliğiyle beraber "üyraşi il ş dipli ön piş Ga)" "Andolsun ki 
cehennemi cinlerden ve insanlardan tamamen dolduracağım." ifadesi gereğince 
grup grup atılan cin ve insanlardan doldurulacak, fakat hızı kesilmiyecek, 
mücrimlere gayız ve şiddetinden daha fazlasına ihtiras gösterecektir. Çokları bu 
sual ve cevabı bu şekilde bir tasvire yorumlamışlardır. Bazıları da hakikat 
demişlerdir ki, Alusi; zahir olan da budur, hakikat mümkün iken ahiret işleri 
dünyaya kıyas edilmemelidir, der. Buhari ve Müslim ve daha diğerleri Enes'ten 
(r.a.) şu mealde bir hadis rivayet ederler. Resulüllah (a.s.) şöyle buyurdu: J 5 Y" 
gi İl 33 Y 3 a Sy e a bi İyiyi galan 5 gi dad 5 yal a alaş iin ğa e ÜR İsg leşi iş aş 
"Alp İ azad çi aşili al Gİ gl il diş çin bi dili Cehennem, daima içine atılır durur ve 
atıldıkça "xx o ha" "daha fazla yok mu, " der ta Rabb-ı ızzet ona kademini 
koyuncaya kadar, o zaman bazısı bazısına büzülür de yetişir yetişir izzetin ve 
keremin hakkı için der, cennette de daima bir fazlalık bulunur, ta Allah Teala 
onun için bir halk inşa edip de onları cennetin fazlalarında iskân edinciye kadar. 
Yine Buhari ve Müslim ve daha diğerleri Ebü Hüreyre'den (r.a.) rivayet ederler, 
demiştir ki: Resulüllah (a.s.) buyurdu: «lâ; öp yemeli » öğ yal a ii Yeli Mg iş düşler" 
çeldi Sİ bl yl Jüş çöle ya ELİ ya ya şan İ gan İdaş a il İĞ agla gl çü Yİ iy Y diş 


Gİ şanı çö 3 ipl lüğü Jak 6 gil al gl çin li Mâ Yl Lü La gla aa öy İSİ gölü a el ya lp de 
"GİS gl piki las dil 8 dipli Gİ gla dölü ye dil al Yş Yani cennet ve cehennem münakaşa 
ettiler. Cehennem, ben mütekebbirler ve mütecebbirlerle tercih olundum dedi, 
cennet de: Niye bana insanların ancak zayıfları ve sakatları giriyor? dedi, Allah 
Teala da cennete şöyle buyurdu: Sen benim rahmetimsin, ben seninle 
kullarımdan dilediğime rahmet ederim, cehenneme de şöyle buyurdu: Sen sırf 
benim azabımsın, ben seninle kullarımdan dilediğime azap ederim, her birinize 
de dolusu var, amma cehennem dolmaz ta o ayağını koyuncaya kadar ki, o 
zaman yetişir yetişir der, o zaman dolar, bazısı bazısına büzülür ve Allah halkına 
hiç zulmetmez, cennete gelince onun için de Allah Teala yeni bir halk inşa eder, 
... Ayak, cehenneme en son atılacak kullar, yahut ayağını koymak, çiğnemek gibi 
gazap eseri olan bir tazyik ile şiddetini kırmaktan kinayedir. («59 "fazla" kelimesi 
mimli mastar veya (ex) gibi ismi mef'ul olabilir. (ax: e) Uzak olmayarak veya 
uzak olmayan bir yakınlık ile "aj" den sonra bu kayıt yalnız tekide hamledilmiş 
ise de yukarıda geçtiği üzere "assas»" "Bu uzak bir dönüş" diyenlerin sözlerini 
açıkça red içindir. Yani kâfirlerin zannettikleri gibi Allah'ın kudretinden uzak 
olmayarak müttakilere yaklaştırılmış bulunacaktır. (6 »e sula) "İşte bu size 
vadedilen şeydir." Zahiri, bu şimdi söyleniyor. İşte bu ki size vaat ediliyor. Lâkin 
müfessirlerin çoğu "js" takdiri ile ahirette söyleneceği, hikâye diyorlar ki, işte bu 
o ki size vaat ediliyordu diye, manasında olmuş oluyor. Bunun karinesi aşağıda 
"a yi ela 4" "Allah'a yönelmiş bir kalp ile geldi." ifadesidir. "u&" ;"Her tövbekâr 
için" (444 4) "Müttakiler"den bedel, aradaki söz ara cümle olmuş oluyor. WS ie ş" 
"ali JS "Her tövbekâr için olan bir vaat" manasıyla "use 5" "Size vaat edilir" 
ifadesine bağlanması da uygun olur. Evvab, Sa'd suresinde ".-" geçtiği üzere 
Allah'a dönüşü çok olan ve çok tövbekâr olan manalarına gelir. (&s-) Vazifesini 
bilip korunan "âl iss! ö kd ," "Allah'ın sınırlarını korumuş" olan ki bu da şöyle bir 
bedel ile beyan olunuyor. (cW öl çiz v) Görmediği hâlde Rahman olan 
Allah'tan korkmuş. Henüz huzuruna gelmeden, ahiret olmadan, perdeler 
açılmadan Rahman'a iman edip rahmetinin zevki, azabının dehşeti ile saygısını 
duymuş. (cw ci; ee) Ve münib bir kalp ile, yani her şeyden geçip yalnız o 
Rahman'ın rahmetine sığınan bir kalp ile huzuruna gelmiş bulunan kimseler vaat 
edilmiş olup yaklaştırılmıştır. (©. u s5) Haydin selâm ve selâmet ile girin ona, 
denecek. («15 İşte o, giriş günü (081 ;5) ebedilik günüdür. Yani ebedi kalmanın 
mukadder olduğu gündür ki Kur'an'da "es ws" "Orada ebedi olarak kalacaklar." 
diye zikrolunup duran ebedilik o günden itibaren başlıyacaktır. Artık onun sonu 
yoktur. (e ü sl U ae) Onlara orada ne dilerlerse vardır. İstenecek olan çeşitli 
şeylerden her ne isterlerse vardır. (4x) Nezdimizde faslası da vardır. Onların 
hatırlarına gelmiyen, dilekleri dahiline girmiyen öyle şeyler ki ne gözler 
görmüştür, ne kulaklar işitmiştir, ne de bir beşerin gönlüne doğmuştur. Burada 


iki mana vardır. Birisi, Allah Teala cennettekilere istediklerinden fazla hatırlarına 
gelmez nimetler verecek, henüz yaratılmamış şeyler de yaratacak demektir. 
Birisi de, ehl-i cennet Allah'ın ziyafetine gidecekler, huzurunda fazlasıyla ikram 
olunacaklar demek olur. Bu tebliğden sonra bir de şu ihtar ile buyruluyor ki: 


Kaf 36 - 38 


Öa ÖR DİLİN yâ | gl Ulaş ağla İİ 2 GA dye öğ USA Şi 
JA gal İİİ 3İ Çal dl GS GA gili Lâ Ğİ (36) yazsa 


.02” 


La ali Alu gd Laği Lağ YAN al gala URİS GA13 (37) daga 
i (38) çisil ğa Ula 


Ey Muhammed! Biz onlardan önce kendilerinden daha kuvvetli olan ve 
beldeleri delik deşik eden nice nesilleri helâk ettik, hiç kurtuluş varmı? (36) 
Şüphesiz ki bu söylenende kalbi olan yahut hazır bulunup kulak veren 
kimse için uyandıracak bir ihtar vardır. (37) Şanım hakkı için biz o gökleri 
ve yeri ve aralarındakileri altı günde yarattık, bize bir yorgunluk da 
dokunmadı. (38) (94 1 sâ4 Yani kuvvetli oduklarından arzı delik deşik 
etmişler, ölümden kurtulmaya çare aramışlardı. (vx w h) Allah'tan veya 
ölümden kaçacak bir yer var mı? («vw 4 4) Şüphesiz bunda, yani bu surede 
söylenen sözde (« <3) elbette bir ibret dersi, bir uyarı ve hatırlatma vardır, 4 4S ö) 
(«& kalbi olan, yani duyacak vicdanı olan kimse için. (0s asgx1 âi şi) Yahut şahit 
olarak kulak veren yani kendinden gafil olmayarak şuuruna sahip, zihni hazır, 
görür bir hâlde, duya duya dinleyen kimseler için. (eu ö- 3) "Altı günde" (Araf ve 
Fussilet surelerine bkz.) («s3 e uw ug) Ve bize bir yorgunluk dokunmadı, bir 
usanç gelmedi yani Yahudiler'in dediği gibi Allah yedinci gün dinlenmeye 
ihtiyaç duymuş değildir. Hâlâ yaratıyor, hâlâ yaratıyor yeniden de yaratır, 
topraktan da yaratır. 


Kaf 39 - 45 


Aİ Jüg yali Esik dd ağa dan, G3 Öss) a yl mal 
g AĞA Şi ps dil) (40) aga Gİ ASL Ja ç OAJ (89) 
(42) ESAİ dü gp di gal ASMAN Östan (Al) YÂ da ğa 


Z 


Ea AE GA Gi dü 238 (43) İsa BY İyalğ çeki GRİL 
AN çi Gİ ağ öle 3 Kaş İİ ÖR (44) öpeğ Ve Şiz di) 
(45) vi 3 3 İLİŞ Ön İSMİ sa 


O hâlde onların lâflarına karşı sabret de Rabbina hamd ile tesbih eyle, 
güneş doğmadan evvel ve batmadan evvel. (39) Geceden de tesbih ona hem 
de secde arkalarında. (40) Ve dinle o münadinin bağıracağı günü yakın bir 
yerden. (41) Hakka çağıran o sayhayı işitecekleri gün, işte o, çıkış günüdür. 
(42) Şüphesiz ki biz biziz hem diriltiriz, hem öldürürüz ve dönüş bizedir. 
(143) O gün ki arz onlardan ayrılır süratle koşarlar, o, bir haşirdir ki ancak 
bize kolaydır. (44) Biz pek âlâ biliyoruz ki ne diyorlar, mamafih sen onlara 
karşı bir cebbar değilsin. Şimdi sen benim tehditlerimden korkacaklara bu 
Kur'an ile öğüt ver. (45) (5x4 v5 5) Ve secdelerin arkalarında, yani namazlardan 
sonra; tesbih her namazın arkasında yapılır. Nafile namaz manasına tesbih ise 
sabah ve ikindi namazlarından sonra mekruhtur. "sx 4" Akşam namazının son 
sünnetine işaret olduğunu söyleyenler de çoktur. (çü şa& 55) O çağırıcının 
sesleneceği gün, o çağrıcı İsrafil veya Cebrail'dir. Ey çürümüş kemikler, kopmuş 
mafsallar, didiklenmiş etler, dağılmış saçlar, Allah Teala size ayırt edici dava için 
toplanmanızı emrediyor diye bağıracak. (ce 4 4« vw) Yakın bir mekândan yani ses 
herkese eşit olarak işitilecek şekilde yeniden yaratmadaki bu sayhayı ilk 
yaratılıştıki "cs" "Ol!" emrine benzetmişlerdir. Taberi'nin naklettiği üzere bazı 
rivayetlerde bu yakın mekânın Beyt-i Makdis olduğu rivayet edilmiştir ki bu 
Rum suresindeki "o X! si" "Yerin yakın bir yerinde" ifadesi gibi olmuş oluyor. 
İslâm'ın istikbaline ait olan bu rivayetin bizce özel bir önemi vardır. insa & max o3) 
(6 Hakk'a çağıran o sayhayı işitecekleri gün (& 5! ax <3) işte o, çıkış günüdür. 
Kabirlerden çıkış günü. Beydavi der ki; çıkış günü, Kıyamet gününün 
isimlerindendir, Bayrama da denilir... (xe: o- W! && ,,) Yerin onlardan çatlayıp 
ayrılacağı gün bu ";s" öncekilerden bedel veya "5." "dönüş" kelimesine bağlı, 


yahut "ci «" "süratli" kelimesine bağlıdır. Gün, gün diye günlerin çokluğu, 
korkutmak için olmakla beraber olayların çokluğuna de işaret olmalıdır. Yerin 
yarılıp ayrılması nükteli bir kaç manaya ihtimali vardır. (ci "süratle" kelimesi 
ya "ese" den hâldir. Üzerinde toplanmış hızla giderlerken altlarında yerin çatlayıp 
kendilerinden ayrılması ve sukut etmeleri demek olur. Yahut ", "in müteallakı 
olarak "ei ys 5." "süratlice çıkarlar" veya "ei ox »" "süratlice koşarlar" 
demektir ki bu surette yerin üzerlerinden çatlayıp içinden dışarı fırlamaları 
demek olur. Birisinde arz üzerinden tazyik ile bir birisinde de altından tazyik ile 
çatlamış oluyor. İkisinde de "5x A! y£ 52 A! Js5çex" "O gün yer başka yere çevrilir:" 
ifadesi tahakkuk etmiş bulunuyor. (o- «5 Bu toplanış, müthiş bir diriliştir. Öyle 
ki (Osse) ancak bize kolaydır. Başkalarının yapabileceği bir şey değildir. Onun 
İÇİN (e; döş ie dale 4) şimdi sen benim tehdidimden korkacak kimselere bu 
Kur'an ile nasihat et de o gün için korunsunlar, Allah'a yönelmiş bir kalp ile 
gelmeye, selâm ile ebediyet yurduna girmeye çalışsınlar. 


Zariyat 1 - 23 


255 


SALAN (3) 1 el AŞİ 2) EYE (1) 1303 ağ 
cla gali 3 (6), gisi e) dl (5) ğilal Eşi La (4) al 
Ji (9) « Mİİ çiya Ai 4434 (8) İşeri (7) e) 

Ai Gİ asl (11) GALA EZAE çed dk Gel (10) Öyalğâl 


ü 


Aş Sg VİA ki gö gâ (13) dagli JİN le GA 433 (12) Gel 
Fg ŞA U dsi (15) 03 3 Aiş çi öl Ada) ö İslami 
(17) öskağı la JA a > DİL | giLS (16) Özüm ANİ İĞ | gal di 
(19) asjladiğ dilli ğa ögg is (18) üsüiil ağ JA SUYU 
3 (21) Og Hali >E) Si 3 (20) 02 Özlü gali ) Lİ G3 
La Ula BEİ Aİ) yağ salli Siğğk (22) Gs gi ağ Bİ e şladl 
(23) ösülnü â&ii 


O tozdurup savuranlara, (1) Derken bir ağırlık taşıyanlara, (2) Derken bir 
kolaylıkla akanlara, (3) Derken bir emir taksim edenlere yemin olsun, (4) 
Ki muhakkak o size vaat olunan her hâlde doğrudur. (5) Ve muhakkak ki 
ceza şüphesiz olacaktır. (6) O düzgün hâreli göğe yemin ederim. (7) Ki siz 
pek çelişkili bir söz içinde bulunuyorsunuz. (8) Ondan çevrilen çevrilir. (9) 
O kahrolası yalancılar. (10) O sarhoşluk içinde yaptığını bilmezler. (11) 
Soruyorlar: Ne zaman o ceza günü? (yevm-i din) (12) Ateş üzerinde 
kıvranacakları gün. (13) Tadın diye fitnenizi; bu, ateş o sizin acele 
istediğiniz. (14) Şüphesiz ki müttekiler cennetlerde pınar başlarındadır. (15) 
Alarak Rablerinin kendilerine verdiğini, çünkü onlar bundan evvel güzellik 
yapmayı âdet edinmişlerdi. (16) Geceden pek az uyuyorlardı. (17) Ve saher 
vakitleri hep istiğfar ederlerdi. (18) Ve mallarında isteyen ve mahrum için 
bir hak vardı. (19) Arzda da ayetler var, iman ehli için. (20) Nefislerinizde 
de, hâlâ görmiyecek misiniz? (21) Semada da rızkınız ve o vaat 
olunduğunuz. (22) İşte o göğün ve yerin Rabbine yemin ederim ki o 
şüphesiz haktır, sizin konuşmanız gibi. (233 (555 «uya ) "Tozdurup savuranlara 


andolsun" ZETV, tozutup götürmek, savurmak, kırıp ufalamak, Zariyat, kırıp 


ufalıyan, yahut savuran, yahut toz duman edip götüren kuvvetler demektir. 
Meselâ toprağı ve başka şeyleri tozdurup savuran rüzgârlar, volkanları 
püskürten, mahlükatı kırıp dağıtan ve yayıp neşreden melekler ve barut, dinamit 
gibi sonradan keşfedilmiş ve edilecek şiddetli infilâk, tahrip, tahrik edici bütün 
sebepler bu mefhumda dahildir. Beydavi "âD3) ç $ çi NI 4" "Bütün yaratıkları 
savuran sebepler" demekle bu umumu göstermiştir. Müfessirlerin çoğunluğunun 
"rıyah", yani rüzgârlar, ile iktifa etmesi Hz. Ali'den gelen rivayete göredir ki 
mefhum ile değil, bir misal ile tefsir olsa gerektir. Yoksa kavram itibarıyla 
nesiller dünyaya getirilen doğurgan kadınlar diye de mana verilmiştir. ( 45 Sulu) 
Sonra bir ağırlık yüklenenlere, yağmur yüklenen bulutlar, bulutları taşıyan 
rüzgârlar veya gebe kadınlar veya bütün bunların sebepleri ki bunlar evvelkilerin 
aynısı da başkası da olabilir. Evvelâ tozdurur sonra da yüklenir taşır, yahut 
tozdurup savuran başka, taşıyıp götüren başka olur, bir ordunun ağırlıkları ve 
ganimetleri gibi. (! xx «ue Sonra da kolaylıkla akanlara, gemiler ve emsali 
trenler, otomobiller gibi. (xi «âdi Sonra da bir emir, taksim edenlere yemin 
olsun yani bütün bunları idare etmek, tozdurulan, taşınan götürülen şeyleri 
varacakları yerlere yetiştirmek için Allah Teala'nın emrini taksim ve dağıtan 
meleklere, Cebrail, Mikâil, İsrafil, Azrail gibi emir meleklerine yemin olsun, 
bunlara yemin, cezanın gerçekleşmesinde bilhassa hizmetlerini ihtardır. Yani bu 
zikrolunan kuvvetlerin ehemmiyetlerini işaret ile kesinlikle ihtar olunur ki; vw) 
(Gill üsie 5 Size Vaat olunan muhakkak doğrudur. "3" ta geçtiği üzere size 
yapılmakta bulunan vaatler, tehditler, o yeni yaratılış, diriliş ve çıkış, giriş ve 
ebedilik hep doğrudur. (s3 ca 4) Ve her hâlde din, mutlaka olacaktır. Din yani 
ceza ve mes'uliyet vardır. Amellerin cezası, iyiliğe çalışanlara iyilikle mükâfat, 
kötülüğe çalışanlara kötülükle karşılık mutlaka olacak, herkes ettiğini bulacaktır. 
(Asi Si ali 5) "Zatü'l-hubük" göğe yemin ederim. Zatü'l-hubük vasfı eşsiz bir 


tabirdir. Bunun manasında hayli söz söylenmiştir. Hubük, "habike"nin de, 
"hibak"ın de çoğulu olabilir. Tarika turuk, misal müsül gibi. Habike , dikkat ve 


itina ile sağlam sanatlı dokunmuş, yol yol hâreli güzel kumaşa denilir. Hibak, 
rüzgâr lâtif estiği zaman denizde veya kumda husule gelen yol yol kırıntılara 
denir. Saçların çok kıvırcıklığından husule gelen dalgalanmalara dahi 
(öndülâsyon) hubük denilir. Maddenin aslı olan "habk" sıkı bağlayıp muhkem 
kılmak ve kumaşı sıkı sağlam ve üzerinde sanat eseri zahir olacak şekilde güzel 
bir zemin üzere dokumak manasına gelir ki esası safâkat, yani kumaşı sağlam ve 
güzel dokumak diye özet edilmiştir. Çokları, hâreli, yollu yollu manasiyle yollu 
diye tefsir etmişlerdir. Bundan da bazıları yıldızların yörüngeleri manasına özel 
yolları, bazıları da ilimlere ve bilgilere götüren ve yaratıcının vahdet ve 


kudretine ve ilim ve hikmetine delâlet eyleyen makul yolları anlamışlar, bazıları 
da saman yolları, kehkeşan dahi tabir olunan samanyollarını söylemişlerdir. 
Fakat İbn Abbas, Katade, Ikrime, Mücahid ve Rabi'den rivayet olunduğuna göre 
de "asl li gil 8" "güzel düzgün yaratılışlı" Mücahid'den diğer bir rivayette de 
"dul öğe" "yapısı sağlam" diye tefsir olunmuştur. Hâsılı manayı anlatan bu 
ifadeden biz şunu anlıyoruz ki: Sema yıldızları ve türlü türlü yörünge ve 
yıldızların döndükleri ile pek sıkı ve gayet sanatlı bir surette dokunmuş, güzel 
nakışları içeren, düzgün ve sağlam hârâ bir kumaşa benzetilmiş ve buna yemin 
ile onun genel biçiminde birliğe işaret eden ve yaratıcının vahdet ve kudretini 
gösteren güzel ve metin ahenk ihtar olunarak sözleri muhtelif olanlara bir 
yasaklamada bulunulmuş, görüş ayrılıklarının tevhide döndürülmesi lüzumu 
anlatılmıştır. Habk kökü hem yolları hem de sağlam ve güzel bir dokuma 
manasını içermiş olmak itibarıyla bunda dağınıkları birleştiren yüksek bir 
toplumun manzarasına da işaret vardır. Bunun yedinci gök olduğunu söyleyenler 
olmuş ise de sema cinsi olması daha uygundur. Şu hâlde mananın özeti, o sağlam 
ve düzgün dokunmuş hârâ kumaşlı güzel ve yüksek Semaya dikkatimizi çekerek 
söylerim ki: (citss J4 al Si) Siz cidden farklı bir sözde bulunuyorsunuz. Sözleriniz 
birbirini tutmuyor, bir kelime altında toplanmıyorsunuz: Gökleri ve yeri yaratan 
Allah dersiniz, sonra da tutar başkalarına taparsınız, muhtelif mabutlara 
taptığınız için mezhepleriniz, maksatlarınız bir gayede toplanmıyor, hakta 
birleşmediğiniz için Peygambere kâh sahir, kâh kâhin, kâh şâir, kâh mecnun gibi 
birbirini tutmaz sözler söylüyorsunuz. Bir taraftan dinin yani cezanın olacağına 
inanmıyor, hakkın hilâfına ait görüşlere sahip oluyorsunuz, bir taraftan da ileride 
bize şefaat ederler diye putlara tapıyorsunuz. (&i öx «e «&) Ondan çevrilen çevrilir. 
O muhtelif sözden dönmesi mukadder olan döner, doğruya iman eder. İman 
etmeyenlere gelince "...5s-! 41 45" "O kendi tahminlerini atanlar kahrolsun:" yahut 
hak yolundan saptırılmış, sapıklık da tabiatı olmuş bulunan çevirilmişler, o doğru 
ve gerçekleşecek olan vaat ve tehdide, ahiret ve cezaya iman etmekten saptırılır, 
muhtelif görüş ve kanaatlere sürüklenirler. (4x! 9 54 O kahrolası harraslar, yani 
mücerret kendi zan ve tahminlerine göre atan, fikir namına kendi hevalarını ileri 
süren yalancılar (6 x£ çi a o) ki, onlar bir cehalet içinde yani kuşatıcı bir sel gibi 
kendilerini her noktadan sarıp bürümüş olan bir batak, bir sarhoşluk veya bir 
cehalet içinde (va) şuursuzdurlar Allah'ın emrinden gafiller, başlarına gelecek 
felâketin farkında değiller: (60 e» oy ös) O din günü, yani gerçekleşeceği haber 
verilen o cezanın günü ne zaman? diye soruyorlar. İnanmadıkları için eğlenmek 
istiyorlar. İşte cevabı: (üsö& gül le a öy) Onların ateş üzerinde kıvrandırılacakları 


gündür. Fitne: Fitnenin asıl manası, altın ve gümüş herhangi bir maden 
cevherinin iyisini kötüsünden ayırmak için ateşe arz etmektir. Bundan, mihnete 


sokmak, sınamak yani imtihan etmek, azdırmak, çok beğenip meftun olmak gibi 
lâzımı olan diğer bir takım manalarda da kullanılır. Nitekim (çö4! 4.) Tadın 
fitnenizi! Azap yahut azap ve mihnete sebep olan küfür ve fesat manasınadır. !s) 
(Olar 4 8 gili "Bu işte sizin acele ile istediğiniz." Yani böyle denecek. â vü 4) 
(0se 5 düz Yani nasıl olduğunu ve miktarını tayin ve takdir edemiyeceğiniz 
cennetler ve pınarlarda (ex> avi u öss) Rablerinin kendilerine verdiğini alarak yani 
husn-i kabul ile alıp razı ve hoşnut olarak. (ü-xx &5 441 4s 6) Çünkü onlar ondan 
evvel, yani dünyada muhsinlerdiler, güzel ameller yapar ve güzel yaparlardı, 
onun için ecir ve mükâfata müstahak olmuşlardı, onu gülerek alırlar. Bu cümle 
"a4" "Rablerinin vermesi"nin sebebini gösterirken takvanın da yalnız olumsuz bir 
mahiyette olmayıp aynı zamanda güzel işler yapmak manasında müspet bir 
anlam ifade ettiğini anlatır. Onun için bu da şöyle beyan olunuyor: b Ji ge Dük| ls) 
(0x4 Geceden pek az uyurlardı "ogs Yı dm s" "Birazı hariç geceleri kalk namaz 
kıl!" ayetinin manasına göre amel ederler. Allah şevki, ahiret endişesiyle 


gözlerine uyku girmez, ibadet eder, vazife yaparlardı. HUCU, az uyku ve 
bilhassa gece uykusu. "u«" Mezid veya mevsul veya mastariyedir. Olumsuzluk 
bildiren bir harf olmak üzere şöyle de mana verilmiştir, bazı gece biraz bile 
uyumazlar, hepsini ihya ederlerdi. Bir rivayette de az idiler geceden uyumazlardı 
diye iki cümle olarak mana verilmişse de uygun olan evvelkidir. (&s>öie a JasYug) 
Ve saher vakitleri onlar istiğfar ederlerdi yani geceleri öyle ibadet etmekle 
beraber sanki günah ile zaman geçirmiş gibi saher vakitleri da yatmaz, 
kusurlarına mağfiret dilerlerdi. "a" zamiri ile ifadede kasır vardır. Yani dua ve 
istiğfarın en güzel vakti olan o saher vakitleri öyle icabet ve kabule şayan 
istiğfarı onlar, o muhsinler yaparlar. (es xx; Sual ös çel wi çâ 5) Mallarında da sâil ve 


mahrum için bir hak vardır. Sail, isteyen, dilenen, mahrum, iffetinden 
dolayı zengin zannedildiği için sadakadan dahi mahrum bulunan muhtaç. Resul-i 
Ekrem'den rivayet edilmiştir: "Miskin, bir yemek iki yemek ve bir lokma iki 
lokma ve bir hurma iki hurma kendisini savacak olan değil" buyurmuş. O hâlde 
miskin kimdir? demişler. "O dur ki bulamaz ve bilinip kendisine sadaka da 
verilemez" buyurmuş. İbn Abbas'tan bir rivayette: Kazanamıyan bedbaht 
denilmiş, bazıları da, rızk esbabı kendisine yaklaşmış olduğu hâlde uzaklaşmış, 
mahrum kalmış olan düşkün diye tefsir etmişler ise de evvelkisi daha 
kapsamlıdır. "Hak" tabiri görünüş itibarıyla bunun vacip olmasına delâlet eder. 
Onun için Kadı Münzir İbn Said bunun farz olan zekât olduğuna kanaat sahibi 
olmuştur. Lâkin bu surenin Mekki ve zekâtın Medine'de farz kılınmış olması 
sebebiyle çokları bunu nafileye ait kabul etmişler ve zekâttan ayrı olarak 
kendilerinin taahhüt ettikleri bol bir nasip diye tefsir eylemişlerdir. İslâm 
cemaatinin yükselmesinde çok büyük ehemmiyeti olan bu noktanın bilhassa 


önemli olduğunu ihtara gerek yoktur. (evi âş yö el «gi a VI ça) Arzda da ayetler 
vardır yakin edinecekler için, nefislerinizde de nice deliller vardır ki cezanın ve 
mes'uliyetin olacağını ve dinin hak olduğunu gösterirler. Yeryüzünde dolaşan ve 
arzı tetkik edenler iyi çalışanlarla çalışmıyanların, korunanlarla korunmıyanların, 
doğrularla yalancıların akıbetlerindeki farkı gösterecek çok ayetler bulurlar. 
Vicdanlara müracaat edildiği surette de iman şanından olan herkes yaratılışının 
merhalelerinden Allah'ın kudretini ve her günkü hayatında bile vazife ve 
mes'uliyetinin varlığını anlar. (e8â5, eti çiş) Semada da rızkınız yağmur, hararet ve 
saire gibi sebepleri (se sU) ve vadolunduğunuz şeyler var yahut mukadder. 
Bunun zahiri yukarıki gibi vaat ve tehdide şamildir. Fakat genellikle sevap ile 
tefsir etmişler, ve cennetin yedinci semanın üstünde, arşın tahtinde olduğunu 
nakleylemişlerdir. (o Mi; eli 5, 3) İşte o sema ve arzın Rabbina yemin olsun (4) 
ki, o size edilen vaat (4-) her hâlde haktır (vsikö si u A tıpkı sizin natık olmanız, 
söylemeniz gibi yani sizin konuşmanız nasıl muhakkak kesin olan birşey ise 
sorumluluğunuz, vadolunan ceza ve mükâfatınız da öylece olacaktır. Arz ve 
enfüsteki bu ayetleri bazı misaller ile tavzih ve nübüvveti takrir için buyruluyor 
ki: 


Zâriyât 24 - 46 


ok | lk Ağ | lk A (24) Öyağğiİ gali) câbla Oya di JA 
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EA) Aİ ö8 İYİSİ (43) sa ys ri Eee) İyai 483 (42) 
| S8 Üağ al Öge Lab (44) ös) şk delal eğil 
(46) özünü Uağâ | gül ağ Jâ dağ A A3 (45) de pala 


Geldi mi sana İbrahim'in ikram edilen misafirlerinin kıssası? (24) O zaman 
ki üzerine girdiler de "vw..." Selâm sana" dediler. "Selâm, görülmedik bir 
kavim" dedi. (25) Hemen bir bahane ile ehline giti, bir semiz dana getirdi. 
126) Onu yakınlarına koydu, yemeğe buyurmaz mısınız? dedi. (27) O 
zaman onlardan içine bir korku düştü. Korkma dediler ve kendisine alim 
bir oğlan tebşir ettiler. (28) Bunun üzerine hatunu bir çığlık içinde döndü de 
elini yüzüne çarptı ve akim bir kocakarı, dedi. (29) Dediler: Öyle Rabbin 
buyurdu, şübkesiz alim O, hakim O. (30) İbrahim, o hâlde asıl 
memuriyetiniz nedir? Ey elçiler, dedi. (31) Biz, dediler: Mücrim bir kavime 
gönderildik. (32) Üzerlerine çamurdan taşlar salmak için. (33) Rabbinin 
nezdinde damgalanmışlar müsrifler için. (34) Sonuçta orada bulunan 
müminleri çıkardık. (35) Fakat bir haneden başka, orada Müslüman da 


bulmadık. (363 Ve öyle elim azaptan korkacaklar için orada bir ayet 
bıraktık. (37) Bir de Musa kıssasında da ibretler vardır ki, onu apaçık bir 
delil ile Firavun'a gönderdik. (38) O bütün kuvvetiyle tersine gitti. Onun 
hakkında: "Sahir veya mecnun" dedi. (39) Onun üzerine biz de tuttuk 
kendisini ve ordularını deryaya fırlatıverdik. Namertlik ederken o leim. 
(40) Bir de Âd de ki, üzerlerine o köklerini kesen "az ç”" "rüzgârı" 
salıvermiştik. (41) Uğradığı bir şeyi bırakmıyor, mutlak onu çürütüp kül 
gibi ediyordu. (42) Bir de Semud da ki, onlara bir zamana kadar istifade 
edin denilmişti de. (43) Rablerinin emrinden azgınlık ettiler, bu yüzden o 
yıldırım kendilerini yakalayıverdi, bakınıp duruyorlardı. (44) O zaman bir 
kalkınmaya da güç yetiremediler, bir yardım da görmediler. (45) Daha evvel 
de Nuh kavmini, çünkü hep onlar yoldan çıkmış fasık birer kavim idiler. 
146) («si h) "Geldi mi sana?" Bu tabir, kıssanın büyüklüğünü ve vahiy ile 


bildirdiğine tembihtir. (<sw) Hadis , insana gerek uyanıklık ve gerek uyku 
hâlinde vahiy veya işitme suretiyle gelen söze denilir. Biz bu gibi yerlerde kıssa 


diyoruz. (<âx5) Dayi, aslında izafet ve ziyafetin kaynağı olan meyil manasına 
mastar olmakla müfret ve çoğula söylenir. Eski Türkçede buna konuk derlerdi, 
biz misafir diyoruz. Fakat biz bunu Arapçada bilinen yolcu manasıyla değil, 
Arapların dayf (misafir) dediği mana ile Türkçe bir kelime gibi kullanıyoruz. 
Burada çoğuldur. Çünkü (cx <a) "ikram edilenler" sıfatı ile tavsif olunmuşlardır. 
Bunlar Enbiya suresinde "us Ss &e" "Lütuf ve ihsana mazhar olmuş kullardır." 
buyrulduğu üzere Allah indinde ikrama mazhar bulunan meleklerdir. Hz. 
İbrahim de bunlara zevcesi Sâre ile kendisi bizzat hizmet etmek ve ziyafet 
vermek suretiyle ikram eylemiştir. Bir rivayette on iki melek, bir rivayette de üç 
melek, Cebrail, Mikâil, İsrafil denilmiştir. (w) Selâmen "se WU. 14" terkibinden 
muhaffeftir. Sana selâm verir, selâmet dileriz demek gibidir. (5) Selâm "pu sie" 
demektir. Merfu hâlinde sübut manası olmak itibarıyla daha kuvvetli bir selâm 
ile cevap vermiştir. (6s. Si« es) Münker, yani görülmedik, tanınmadık, acayip bir 
cemaat dedi. İslâm'ın alâmeti olan ve o zaman bilinir olmayan selâm verişleri, 
hâl ve tavırları tuhafına gitmis, bu suretle kimliklerini gizleyerek geldiklerini de 
sezer gibi olmuştur. («ki iğ! 4 Derhal bir tedbir ile ehline sivişti, yani misafirlere 
sezdirmeksizin evvel emirde yemek tedariki için ailesine koştu, demek ki 
misafire ikramın adabından birincisi budur. Gitti ne yaptı ise yaptı (0s Jax elsi) 
çok geçmeden semiz bir buzağı getirdi. Hud suresinde "âi" yani kebap edilmiş 
olduğu geçmiş idi. Burada da semizliği anlatılıyor. Demişler ki umumiyetle malı 
sığır idi, onun için en güzel ikram olmak üzere semiz danayı seçti. (çe1 « &) 
Hemen onu yakınlarına koydu («S4 Yi J4 yemez misiniz? dedi. Bunun yemeğe 
buyurun manasına bir arz veya ne için yemiyorsunuz? manasına bir soru olması 


da söylenmiştir. (âis çe a dö) Bunun üzerine onlardan içine bir korku düştü. çi, Ls" 
"aa Sal bs Y eşi Yemeğe el uzatmadıklarını görünce işkillendi, zira yemeğini 
yememek az çok düşmanlık ve infiale işaret eden bir manadan uzak kalmaz. İbn 
Abbas'tan rivayet olduğuna göre melek olduklarını sezdi, azap için gelmiş 
olmaları ihtimali hatırına gelerek korktu. (çe Des yü, âsi yide Korkma dediler ve 
ona alim bir oğul müjde ettiler. Hud suresinde açıklanmış olduğu üzere bu oğul 
İshak'tır. "Sâffât" ta "ak Sw:4 yas" ise İsmail idi. Alim, yani bulüğundan sonra çok 
âlim olacak bir oğul, ki nübüvvet ile de tefsir edilmiştir. Bu vasıf ile müjde hem 
hayatını hem de kemalini beyan ile müjdedir. (iy <i#ö Bunun üzerine hatunu 
yüzünü döndü. Müfessirler diyorlar ki zevcesi Sâre bir köşede bakıyordu, o 
müjdeyi işitince utandı, evine gitmek için yüzünü döndü. (6 »- 4) Sarre, sarir 
kelimesinden sayha manasınadır. Yani a... diye içini çekerek bir çığlık kopardı da 
(es; <<) elini yüzüne çarptı (öz 5sxe <6) ve akim bir acuze dedi, yani 
ihtiyarlamış, bununla beraber gençliğinde bile dogurmamış kısır bir kocakarı 
çocuk mu doğurur? Buna karşı (<i, J& «si şi dediler ki: Öyle, Rabbin buyurdu 
yani biz o söylediğimizi kendimizden söylemiyoruz, yalnız Rabbinin kelâmını 
haber veriyoruz (ç21 «S1 a w) şüphesiz ki O öyle hakim öyle alimdir. Hikmetiyle 
dilediğini yapar ve nasıl yapacağını bilir. Binaenaleyh O'nun dediği muhakkak 
olur. Bu suretle İbrahim (a.s.) onların Allah tarafından gönderilmiş melekler 
olduklarını anladığı gibi memur oldukları vazifenin bu tebşirden ibaret 


olmadığını da sezerek (45 dedi (ks Uö şu hâl de hatbınız nedir? Hatb , mühim 
emir, yani bu müjdeden sonra asıl gönderilmenize sebep olan iş nedir? (üste al gi) 
Ey mürseller, Allah tarafından gönderilmiş şanlı elçiler! (ox çs 1) Yani Lüt 
kavmi (eee J- 4) üzerlerine salmak için memleketlerinin altını üstüne çevirdikten 
sonra üzerlerine yağdırmak için (cek vs ss) çamurdan taşlar, çamurdan taşlaşmış 
SİCCİİ (€k , se ds w) Rabbinin katında damgalanmış, nişanlanmış, hangisinin kime 
ve nasıl isabet edeceği takdir olunmuş belli edilmiş (cx) o müsrifler için 
cürümde, fısk ve fücurda haddini aşmış, ifrata sapmış azgınlar için alâmetleriyle 
tertip edilmiş hazırlanmış, mendud. (üüasal ge çi YS ön iş a) "Biz orada bulunan 
müminleri çıkardık." ayetinde geçen "fâ" fasihadir. Mahzutf, zikredilmeyen 
cümleleri özetler. Yani diğer surelerde beyan olunduğu üzere o kavmin beldesine 
vardıklarında, orada müminlerden kim varsa çıkardık. (otakaali ia Cix yi çi Gaz ş ba) 
Fakat orada bir evden başka Müslüman bulmadık, yani bir evden başka mümin 
yok idi, onun için bir ev halkından başka selâmete çıkan bulunmadı ki, o ev Hz. 
Lüt'un evi idi, karısından başka bütün ailesi mümin oldukları için beraberinde 
selâmete çıkmış, kurtulmuşlardı. Demek Hz. Lüt'un tebligatına daha başka iman 
eden bulunsa idi onlar da kurtulacaklardı. Burada müslimin, müminin müteradifi 
gibi kullanılmış olmakla beraber selâmet bulanlar anlamını da ifade etmektedir. 


Gi aus ag Ve orada bir ayet bıraktık yani o beldelerin battığı verde bir alâmet 
kalmıştır ki, arzdaki ayetlerden biridir. İbn Cerir: Bir çok istifli büyük taşlar, 
demiş, bazıları da bir kokar su demiştir. Mamafih "Ankebut" suresinde çi Us âdi," 
"üslü asil dlndl "Andolsun ki biz, aklını kullanacak bir kavim için oradan apaçık bir 
ibret nişanesi bırakmışızdır." ayetinde geçtiği üzere ayetten murat, ayeti 
kelâmiye, yani sözlü ilâhi ayetleri olması da anlaşılır ki olayın kutsal kitaplarda 
zikriyle dillerde anlatılan bir ibret ayeti bırakılması demek olur. Bu surette mana: 
Onlar hakkında bir ayet de bıraktık demek olacağından bu manaya göre («xx â3) 
"Musa da da..." ayetinin hiçbir hazifsiz buraya atfı, sahih olur. Evvelki manada 
İSE "yum çilikaş' "Musa'da da kıldık." diye amil, yani fiil takdiriyle "ça us >" üzerine 
atfolunur. Yahut "âJ ss» ,â5" "Musa'da da bir ayet vardır." takdirindedir. Bu 
takdirde "wi ç- YI 44" üzerine de atfı, tecviz edenler olmuştur. (vx uk) Kuvvetli 
açık burhan ile, yani mucizelerle (4 » g4 gönderik de Firavun'un rüknü ile, yani 
bütün kuvvetiyle yahut kavminden dayanmış olduğu kuvvetine güvenerek yüz 
çevirdi. Allah'ın ayetlerine iman etmedi. (x& «5 Levmettirecek, kınanacak fiiller 
yaparken: Yani küfür ve tuğyan ile cinayetler yapıp dururken müfessirlerin 
gösterdiği bu mana, suda boğulmasından önceki hâlini beyan olur. Bir de "ai" 
nefsini levmederek demek olabilir ki boğulurken "J4 y4 gp 4 cü gli YI a Yy" 
"Gerçekten İsrail oğullarının inandığı Tanrı'dan başka Tanrı olmadığına ben de 
iman ettim." diyerek gösterdiği pişmanlığı ifade eder. (çö 5) Akim bir rüzgâr 
hiç hayır ve faydası olmayan, aşı ve tozlama yapmaz bir rüzgâr.Mamafih akim 
müteaddi, yani geçişli dahi olabildiği gibi burada akim bırakıcı, helâk edici 
manasına olmak daha münasip olacaktır. Nitekim şöyle tefsir olunuyor: 5) "aw )) 
"ağa 3S döle Yİ sile Sİ e yâ ge Çürümüş, kül gibi tozup dağılıveren. (6x iz! set aş 3) 
Bunu Hud suresinde geçen "şi öö ys âl sw" "Yurdunuzda üç gün daha yaşayın" 
ayeti ile tefsir edenler olmuş ise de o, " ö-" den sonra, bu ise fâ'nın işaretine göre 
utüvden önce olması sebebiyle daha önceden verilmiş bir fırsat olması lâzım 
geleceği söylenmiştir. Yani Salih'in (a.s.) dirilişiyle verilen fırsattan istifade 
etmediler de (xx> »i öe ! xi) Rablerinin emrinden kaçınmakla azgınlık ettiler. s3) 
(özLal Onun için kedilerini yıldırım çarpıverdi, yani azap yakalayıverdi. Diğer 
surelerde sayha, burada saika, yani yıldırım denilmiştir ki murat musibettir. as) 
(0s>2x Bakıp duruyorlardı, üç gün denilmiş olduğu ve alâmetleri görülmeye 
başladığı için azabı gözetlemeye başlamışlardı. Azabı beklemek ise azaptan daha 
acı olduğu da unutulmamalıdır. Yahut azaba çarpılmış henüz can çekiştirirken 
birbirlerinin bütün felâket ve fecaatini görüp duruyorlardı. ! 1S b ş el öa| yesin) bi) 
(ew Bakıyorlardı da ne kendi kendilerine kalkmağa güçleri yetiyordu ne de bir 
yardım bulabiliyorlardı. Bu ifadeler herhangi bir suretle batmakta olan bir 
kavmin bütün dehşetiyle manzarasını göstermektedir. (J4 &-z sess) Bunlardan 
evvel Nuh kavmini de helâk etmiştik. "e se swssi," "Nuh kavmini de helâk ettik." 


takdirindedir. Yahut "agi" deki "a" üzerine matuf olarak o mealdedir. U â! 4S ae) 
(çö Çünkü o helâk edilenler hep fasık birer kavim idiler onun için helâk 
edildiler. Bu suretle bunlar arzda cezanın olacağına işaret eden birer misaldirler. 
Bunu haber ve açıkladıktan sonra yükselmeye davet için buyruluyor ki: 


Zariyat 47 - 60 


- 059 


ALA Yağ (47) Gi gn gal Lİ aliş LAL öl 
0â8 (49) O s0$l âSİRİ öğa 5 LR giç JS 043 (48) ÖgikLal 
ye DAİ Ğİ al ga 1k Ya (50) daş Ze da Sİ al 


o - 


sl Yİ İsa) Ön öğ Ga Önül Li La NİS (51) Ösa edi Ala 


ei JS (53) ögölk a3â aa d A lal gi | (52) Ösiza 3İ Zal 
câ uğ (55) Öğle ğa gül dü 4 13 (54) aglar Ca Lâ 
Ğİ Yl ağ öy a ğğia ila (56) Öyiğai Yİ ala öl 

| sali Öpüli âlâ (58) Öylai 5 ğü gi âĞİN SA al ği 67) gisi 
Ör 13088 öşlll dğğâ (59) üslpil vE apılmal ça gil Ja Ugi 
(60) 0558 sö gil aşağ 


Bir de göğe bakın biz onu kuvvetle bina ettik ve şüphe yok ki biz çok çok 
genişlik ve kudret sahibiyiz. (47) Arzı da döşedik, bakınız biz ne güzel 
döşeriz. (48) Hem her şeyden iki çift yarattık ki, düşünesiniz. (49) O hâlde 
hemen Allah'a kaçın, haberiniz olsun ki ben size ondan bir açık uyarıcıyım. 
150) Ve Allah'la beraber başka bir Tanrı uydurmayın, haberiniz olsun ki 
ben size ondan bir açık nezirim. (51) Böyle, bunlardan evvelkiler bir Resul 
gelince hemen ya sihirbaz dediler ya mecnun. (52) Hep buna vasiyetleştiler 
mi? Hayır hep onlar azgın kavimler. (533 Onun için onlardan yüz çevir, 
artık sen kınanacak değilsin. (54) Onunla beraber öğüt ve nasihate devam 
et, çünkü öğüt, müminlere fayda verir. (55) Ve ben, cinleri ve insanları 
ancak bana kulluk etsunler diye yarattım. (56) Ben onlardan bir rızk 
istemiyorum, bana yemek yedirmelerini de istemiyorum. (57) Şüphe yok ki 
Allah, rızk veren, kuvvet sahibi, metin O. (58) Onun için muhakkak ki o 
zulmedenlere arkadaşlarının payı gibi dolgun bir pay vardır, şimdi onu 
acele etmesinler. (59) Artık o vadolundukları günlerinden vay o 
küfredenlere!... (60) (a uüü elli ) Bir de semaya bakın biz onu kuvvetle bina 
ettik. İzmar ala şeritati't-tefsir, yani semanın amili olan fiil gizlenmiş de zamirine 
taallük ettirilerek "uu" diye tefsir edilmiştir. Eserden, bunu yapan müessire 
çıkarılmasını ifade eden bu üslüpta lâfız mananın muhtevasına terkibi ile de 


uyum sağlamıştır. Eyd, "yed"in çoğulu olabilirse de burada "aX15 44" "Davud'u, 
o kuvvet zatı hatırla" ayetinde olduğu gibi teyidin aslı olan kuvvet manasına 
olması daha ağır basar. Bu beyan "5s" "Allah'a kaçın" ile "ösüzal YI gayi ünl cls Leş" 
"Ben cinleri ve insanları ancak bana kulluk etsinler diye yarattım." ayetinin 
muhtevasına bir hazırlıktır. Nitekim sonunda "vüds al 35 454 a al y" "Şüphesiz rızk 
veren güç kuvvet sahibi olan ancak Allah'tır." ayeti ile teyit olunacaktır. 4) 
(Ossi Ve hiç şüphesiz biz çok genişliğe sahibiz. Bunda iki mana vardır: Birisi, 
kudret genişliğini ifade eder, kudret ve kuvvetimiz öyle geniştir ki semayı bina 
ile tükenmedikten başka onu daha çok genişletebilir. Bu mana hem "çisil ya leş" 
"Artık onda bize ne yorgunluk dokunacak ne de bir usanç gelecektir." hem de 
"Ga YI El yanal dn $ gey" "O'nun kürsüsü yerleri ve gökleri içine alır." ayetlerinin 
manalarını andırır. Birisi de, zenginliği, nimet ve ihsanda genişliği ifade eder. 
Biz darlıkları genişletiriz, yalvaran darda kalmışlara icabet eder, sıkıntıları açar, 
ihtiyaçları defeyler, fakirleri zenginleştiren ihsan sahibiyiz demek olur. .- X!) 
(Gu 4 Arz, onu da döşedik. Türlü nimetlerle donattık, döşek gibi altınıza serdik ki 
üzerinde bir zamana kadar karar edip hayattan nasip alasınız. (osxL s4 Daha da 
ne güzel döşeriz, türlü nimetlerle döşenmiş olduğu gibi ileride daha güzelini 
döşeyecek, daha güzel nimetler verecek kuvvet ve kudret de mevcuttur. e çâ 4S ös) 
(05 Her şeyden de iki çift yarattık. İbn Zeyd gibi bazı zatlar bunu her cins 
hayvandan erkek ve dişi türleri olarak anlamışlardır ki "aeg 55 8 öç si" "Orada 
gönül açan her türden, bitkiler, yetiştirdik." ayeti gereğince bitkileri de buna 
katabiliriz. Mücahid, hareket ve hareketsizlik, gece ve gündüz, sema ve arz, 
siyah ve beyaz sıhhat ve hastalık, lezzet ve elem, sevap ve ceza bütün zıtlar ve 
birbirinin karşıtı olan şeylere işaret olduğunu söylemiştir. Diğer bazıları da 
eşyanın çeşitlere ayrılmasıyla tefsir etmişlerdir ki en azı iki tür olur. Bu 
çeşitlenme, zaman zaman muhtelif ifadelerle ve tasniflerle hatırlatılmak 
istenilmiştir. Beydavi yalnız bu manayı göstererek "ö $ güsY! ö" "Her cinsten iki 
çeşit." diye tefsir etmiştir. Bu mana evvelkilerini de ifade edebilmek itibarıyla 
kapsamlıdır. Ancak bunda her şeyden murat sadece cins olmuş oluyor. Lâfzın 
zahiri ise her ferdi içine almaktadır. Onun için biz bundan her şeyin dış ve iç 
âlemde, yahut harici ve zihni olmak üzere iki özelliğini ifade eden ve dış dünya 
ile iç dünya arasında çift bir uyum ile tecelli eyleyen idrak meselesine de bir 
işaret anlıyoruz. Gerçi her şey bize nefis haricindeki suretini hikâye eden bir 
izlenim ile tecelli eder ve hakikat bu iki suretin birdiğerine uyumuyla bilinir ki, 
bunun birine asil, birine zılli dahi tabir olunur. Herhangi bir şeyden hâsıl olan her 
şuur, yani algılama hâdisesinde bu ikilik kaçınılmazdır. Bu ikilik içinde 
birleştirilmeden hiçbir şey tasdik olunamaz. Tefekkür ve tezekkür yapılamaz -&) 
(6555 "Düşünesiniz" buyrulması da bunu teyit eyler. Yalnız şunu gözden 


kaçırmamak lâzım gelir ki buradaki "s.s &" "her şeyi" "tas" "yarattık" karinesiyle 
ancak mahlükata şamil olabilir. " sss 4 Se aş" "şüphesiz O her şeye kadirdir:" 
deki "şey" gibidir. Bu şeyde Allah Teala dahil değildir. Çünkü O "e, çâ 4k yi" 
"O'nun benzeri hiçbir şey yoktur." Yaratılmış olmadığı gibi yaratılmış olan şey 
ile eş tutulmaktan münezzehtir. O "si" "Ehad" dir, "as" "Samed" dir, | 384 6S aş" 
"isi "O'nun hiçbir dengi yoktur." "a, Y şâmlaa 4& 45" "O'nun eşi ne de çocuğu 
yoktur." O'nun kendi zatına ilmi, çalışmakla elde edilen ilim türünden değil, 
bizzat olan ilm-i huzuri ile olduğu için zihin suretine (ideye) muhtaç olmayan ve 
binaenaleyh zatına bir eş gerekmiyen bir ezeli bir ilimdir. Allah'a da şey denilir 
diye Fütuhat-ı Mekkiye'de Muhyiddin-i Arabi'nin buradaki "e 4 5" "her şey" de 
onu dahi katacak şekilde mütalâada bulunması doğru değildir. "e â S ö&" "Her 
şeyin yaratıcısı" ifadesinde "si" "şey" kelimesine Allah dahil olmadığı gibi 
burada da değildir. Hâsılı çift olmaktan murat yalnız hariçdeki çeşitlilik ve 
eşyanın birbirine karşıt olması değil, hem hariç hem zihinlerdeki şekillerle dış ve 
iç dünyadaki çeşitlilik ve karşıtlığı şamildir. Allah Teala kuvvet ve kudret 
genişliğini göstermek üzere semayı bina etmiş ve arzı döşemiş ve her şeyden çift 
çift yaratmıştır ki düşünesiniz, çiftler arasındaki münasebetleri düşünesiniz de 
yaratanın kuvvet ve kudretini yaratmasının hikmetini, cezasının şiddetini, 
nimetinin genişliğini, bu günün yarınını, dünyanın ahiretini, ahiretin ceza ve 
sevabını anlayasınız, diye. (4! 1554 O hâlde düşünün de hep Allah'a kaçın onun 
azabından, o elim azabdan korunmak, cennetler ve pınarlar ile müjdelenen 
müttakiler içine girmek için iman ve tevhid ve ihsan ve ubudiyet ile onun 
korumasına girin. («xw 9 4) Haberiniz olsun ki ben sizin için onun tarafından »3) 
(ww apaçık bir uyarıcıyım. Şirk ve isyan edenlere hazırlanmış azabı haber 
vermeye memur bir Peygamber, hem de Peygamberliği açık ayetler ve mucizeler 
ile belli, yahut anlatılması lâzım gelen şeyleri güzel anlatır bir Peygamberim. 
Yani böyle de, ya Muhammedi! (âli âl ge! siz 5 Y ) Ve Allah ile beraber diğer bir 
ilâh yapmayın. Bu nehiy, ilk evvel kaçılması lâzım gelen en büyük günahı ayrıca 
ihtardır. (<w) Bu böyledir, yani (...ce9 si W "Onlardan öncekiler bir resul gelince 
ya sihirbaz dediler ya deli." bu ayet Resulüllah'a bir tesellidir. (41) Ona 
vasiyetleştiler mi? Yani sihirbaz ve mecnun demeyi evvelkilerle şimdikiler hep 
birbirlerine tavsiye mi ettiler? Nerde edecekler, çoklarının birbirlerinden 
haberleri bile yok. (« 4) Hayır onlar peygamberlere öyle sihirbaz veya mecnun 
diyenler hep (6s ç) sapmış azgınlar güruhudur. Hakka karşı azgınlık etmekte, 
azgınlık sıfatında müttefik oldukları için onun gereği olan sözleri de birbirlerine 
beziyor. (eee 4s) Onun için sen şimdi onlardan yüz çevir zikrolunduğu üzere ,14*" 
"ls Y, diye daveti tekrar edip tebliğ vazifeni yaptığın hâlde onlar inat ile 
sapkınlıkta ısrar ettiklerinden dolayı artık onlarla mücadele ve münakaşadan 
uzak dur, kendilerinden yüz çevir. (çe «si v) O surette levm olunacak, kınanacak 


sen değilsin, sende kusur olmaz. (53) Onunla beraber uyarıya devam et, yani 
Vazife ve mes'uliyeti ihtar ile öğüt ve nasihate devam eyle. (öüs3al gö 5 SM yi) 
Çünkü hatırlatma müminlere menfaat verir, öğüt ve nasihat ile vazife ve 
mes'uliyeti ihtarın müminlere faydası olur. İman etmiş olanların unutmamasına, 
gaflete düşmemesine, imanlarının kuvvetlenmesine, neşelerinin artmasına, 
bilmediklerinin öğrenilmesine, hatta iman şanından olanların imana gelmesine 
sebep olur. Hatırlatılması lâzım gelen vazifenin esası ne olduğuna gelince: cü u) 
(sisl YI bayi s vali Ben cinleri ve insanları ancak bana ibadet ve kulluk etsinler diye 
yarattım. İşte hatırlatılması lâzım gelen vazife budur. Cin ve insan cinsinin 
yaratılışlarının hikmeti Allah'ı tanıyıp ona ibadet ve ubudiyet etmektir. Başka 
yerlere tüketilen ömürler, ameller kaybedilmiş olur, onun için azaba müstehak 
olur. Bazıları "us xs" "bana ibadet etsinler diye..." ifadesini "us" "beni tanısınlar 
diye" şeklinde bir tefsir nakletmişlerdir. Bunun manası da beni mabut tanısınlar 
demektir. Bu ise benim emirlerimi tutarak bana kulluk ve ibadet etsinler demeye 
dönük olur. İbadet ve ubudiyet istekle yapılan fiillerden olarak istenen fiil 
oldukları için bazılarının bunu yapmaması cinler için en mükemmel gaye 
olmasına aykırı olmaz, ilâhi iradenin geri kalmış olması da lâzım gelmez. Zira 
bu gibi durumlarda fıkıh âlimlerinin "4 3! âY gali â çel gisi" dedikleri gibi 
hikmet, fertlerin her biri itibarıyla değil, cins itibarıyla mülâhaza olunur. Hâsılı 
bunun manası ibadet ile mükellef olmak üzere yarattık demektir. Yoksa hepsinin, 
iyi kullardan olmasını takdir eyledik, demek değildir. Böyle ibadet ve ubudiyetin 
faydası Allah'a ait olmayıp yine kulların menfaatleri için olduğuna tembih için 
de buyruluyor ki: (üsexb: İ &İ b3 855 ön aşa vi e) Ve ben onlardan bir rızk istemem, 
bana yemek yedirmelerini de istemem, yani diğer efendilerin kullarından, 
uşaklarından bekledikleri gibi efendilerin menfaatine kulluk değil. 5 g54 ay) 
Gal Zira Allah kendisidir o rezzak, kuvvet sahibi (cx) metin, yani kuvveti 
şiddetli onun için O'na kulluk O'nun kuvvetinden istifade ile kullarına yararlı 
olmak ve o sayede vaat buyurduğu yüksek sevaba ermek içindir. Onun için 
Allah'a kaçın ve Allah'a kulluk edin. (s4 ga 45 Zira o zulmedenlere Peygambere 
inanmayıp Allah'a kulluktan kaçan, şirk ve tuğyan ile kendilerini ebedi azaba 
sürükliyerek nefislerine yazık etmiş olan Mekke müşrikleri gibilere «s3 Ju Uyj) 


(ei arkadaşlarının hisseleri gibi dolgun bir hisse var. Zenub , Sakaların su 
taksim ettikleri dolgun büyük bir kufadır ki burada azabdan nasip manasına 
istiare olunmuştur. (cs Si) Şimdi onu benden acele istemesinler. "ie şii &" "Bu 
tehdit ne zaman gerçekleşecektir?" deyip durmasınlar (036 » 49 pen 53 öe! 3585 Geli dagi) 
Çünkü kendilerine vaat olunan o günlerinden dolayı vay o inkâr edenlere! zira 
surenin başında geçtiği üzere "adl gl ys lale iky" "Muhakkak o size vaat 
olunan her hâlde doğrudur ve muhakkak ceza, şüphesiz olacaktır." Bu mana 


şimdi bir de ";k14" 'Tür suresi ile teyit olunacak, pekiştirilecektir. 


Tür 1-28 


(4) Ygs b cal 3 (3) yakla A) gan s3 (1) EXE 
ba (7) İSİ di) li Ğİ (6) asla Sİ) (5) gs ül 
(10) | Ju 203 (9) ağa slam Jai 03 (8) &öli Ga al 
Os UaN(12) öss YAA LÂ ŞA Öpüli (11) Oyla Hai Jig 
JA Dvd (14) Ğ 3015 ğa Şİ JİN o3A (13) ele 2125 giy 
Lal) AKİS Kl gül gili Y Şİ sy ağla (15) Öybi v TA 
OS (17) ais GÜZ çâ ÖnAİ ğ (16) Öglas şüis La Öğe 
aş A öd 31 si (18) gas gis Ağ) ŞA öğ ŞU Li 
ÜRE 3 sia GALİŞ 3g lynn gal ÖşiSla (19) Öle şii 
GAL Lağ âğâğ)A öğ GSİİ Gay be ağla) aşkla lsial ösâliğ (20) 
Ağ GALİLAİ 3 (21) Özü) ns Laş sal JS Eri ve ps üs 
(23) pili Yad İY VS gk Gy Sİ (22) Gs Ca ali 
gi öğe 3 asl 3 (24) ügita ğiği Ads aşi ÖlalE ögle vâ gag 
âdi ğa (26) Önül ULA çi dü İĞ (25) Öle LL; Gi) Gan 


Dd 


ai ge AA 43) Öl dk gas (27) psa a Uügg Gis 
(28) 


Yemin olsun o Tür'a. (1) Ve yayılmış bir varakta. (2) Yazılmış bir kitaba. 
13) Ve Beyt-i Mamur'a. (4) Ve sakf-i merfua. (5) Ve bahr-i mescure ki o 
Rabbinin azabı olacak muhakkak. (7) Yoktur onu hiçbir defedecek. (8) O 
gün ki sema bir çalkanış çalkanır. (9) Dağlar da bir yürüyüş yürür. (10) Vay 
artık o gün o yalan diyenlere. (11) Ki onlar daldıkları bir batakta oynayıp 
duruyorlar. (12) O gün ki Cehenneme bir kakılış kakılacaklar. (13) İşte, 
diye; bu sizin o yalan deyip durduğunuz ateş. (14) Buda mı sihir? Yoksa siz 
görmüyor musunuz? (15) Yaslanın ona bakalım; ister sabredin, ister 
etmeyin, artık hepsi bir; hep yaptıklarınızın cezasını çekeceksiniz. (16) 
Fakat korunan müttakiler, Cennetler, nimetler içinde. (17) Rablerinin 


kendilerine verdiği ile zevk dolu olmaktadırlar; rableri korumuştur da 
onları o cahim azabından. (18) Yiyin, için, afiyetler olsun çalıştığınız için. 
(19) Dayanarak, sıra sıra dizilmiş yüksek koltuklara; eş etmişizdir de 
kendilerine güzel iri gözlü hurileri. (20) Ve iman edenleri ki zürriyetleri de 
iman ile arkalarından gelmiş, zürriyetlerini kendilerine ilhak etmişizdir; 
bununla beraber kendilerine amellerinden hiçbir şey eksiltmemişizdir, 
herkes kazancına bağlıdır. (21) Bir de onlara bir meyve ve içlerinin çekeceği 
bir et yetiştirmekteyizdir. (22) Orada bir peymane çekiştirirler ki ne bir 
saçmalama vardır onda, ne bir günaha sokma. (23) Pırıl pırıl da üzerlerine 
döner kendilerine mahsus hizmetçiler, sanki sedeflerinde saklı inciler. (24) 
Ve bazısı bazısına dönmüş soruşuyorlardır. (25) Demektedirler: Evet, biz 
bundan evvel ilimizde korkular içinde idik. (26) Bakınız, Allah bize lütuf 
etti ve bizleri o semum azabından korudu. (27) Evet biz bundan evvel ona 
ona dua ediyor, korumasını istiyorduk; hakikat o öyle keremkâr, öyle 
rahim. (28) (0-3) Yemin olsun o Tür'a... Hz. Musa'nın Allah kelâmını işittiği 
dağ, Tür-i Sina. Beydavi der ki: Tür, Süryanice'de dağ demektir. Yahut manevi 
âlemden maddi âleme veya gayp âleminden şehadet âlemine uçandır... ysk cWs 3) 


(Osâk â> çi Ve bir rakk-1ı menşur da mestur kitaba... Rak, kâğıt hâline getirilmiş, 
yazı yazılan ince deri demektir. O münasebetle varak gibi yazı yazılan her şeye 


de kullanılabilir. Mernşur, neşredilmiş, dürülü, kapalı değil, açılmış, yayılmış, 


satır, yazılı harfleri nizama koymak. Mestur, muntazaman yazılmış demektir. 
Tür'dan sonra bu mestur kitabın Tevrat olması akla gelse de " ysk çssii 5" değil, 
nekire olarak " şk 54" buyrulması, bunun henüz tanınmadık başka bir kitap 
olduğunu andırır ki "söle olâl yüs delil aç iş" "Kıyamet günü, açılmış vaziyette 
önüne gelen bir kitap çıkarırız." buyrulmuş olan amel defteri olması en tercih 
edilen manadır. Levh-i mahfuz veya yeni bir kitap olmak itibarıyla Kur'an olması 


da düşünülebilir. (5s «li ) ve Beyt-i Mamur'a... Beyt-i Mamur, bir 
rivayete göre yedinci semada bir evdir ki her gün onu yetmiş bin melek ziyaret 
eder; kıyamete kadar bir daha dönmezler; ona "Durah" da denilir. Hasan 
Basri'den gelen bir rivayette de maksat Kâbe'dir. Allah Teala onu her sene altı 
yüz bin kişi ile mamur kılar. Eğer insanlar ondan eksik olursa melekler ile 
doldurur, denilmiştir. Malüm ki bir yerin mamur olması demek, meskün olması 
ve geleni gideni çok olup güzel bakılması manasından mecazdır. Kâbe'nin 
mamur olması da "üyiSlli ş öşili is eks" "Evimi, tavaf eden ve ibadet edenler için 
temizle!" ayetince, etrafındakilerin ve hacıların çokluk ve ziyaretiyledir. Beydavi 
der ki: Yahut Beyt-i Mamur'dan maksat, müminin kalbidir ki mamur olması, 
marifet ve ihlâs iledir. (g sx cw ;) Ve sakf-i merfua, o yüksek tavana, yani 


semaya, bir rivayette de Cennetin tavanı olan arş; (5sxx s4, ve mescur denize... 


Mescur: 1) Alevlendirilmiş, kızdırılmış demektir ki "&. 42414," "Denizler 
kaynatıldığında..." buyrulduğu üzere kıyamet koparken denizler ateş olup 
kaynatılacak, onunla Cehennem kızıştırılacaktır... 2) Dolgun, taşkın demek olup 
okyanus manasını ifade eder... 3) Muhtelit, karışkan, suyu birbirine veya tatlısı 
acısına karışan demek de olabilir... 4) Zıt anlamlı olarak boş manasına geldiği de 
söylenmiştir ki bu da kıyamet alâmetlerinden demek olur. 'Tür karinesiyle bu 
bahr-i mescurun, Firavun'un battığı denize işaret olması da pek muhtemeldir. 
Baştaki "vav" yemin, sonrakiler ona atıf içindir. (aâ 4 < , die g) yeminin cevabıdır. 
(6) Vaki kelimesinin zarfıdır; yani o gün vaki olacak ki (! ys« eledi , 55) sema bir 
çalkanış çalkanacak... Kıyamet sallantısını bir tasvirdir. ( - Ju »5 5) Dağlar da 
bir yürüyüş yürüyecek, yerinden oynayıp paramparça olacak. (is Jı) Artık veyl 
o gün, O çalkanış olduğu gün, (v9) o yalan diyenlere (&sx4 5-4 çö a gi) ki 
daldıkları bir batakta oynarlar, iman edip de o gün için hazırlanacak, korunacak 
yerde bir takım yalan dolana dalmış uğraşır dururlar. (<5 âx 4 J ve v0) 
Cehennem ateşine bir kakılış kakılacakları gün... Bu "yevm" önceki "yevm"den 
bedel veya mukadder "kavl" ile mansup olarak veyli izahtır. (08 sw) Yani o gün 
böyle diyerek kakılacaklar. (& 4) Bu da sihir mi? "ew" mukaddere matuftur. 
Yani siz bu ateşi haber veren vahye bir sihir, bir aldatma diyordunuz, şimdi onun 
böyle fiilen tehakkuku da sihir mi?... Böyle denecek... (a5; Süz â göl y) Kur'an'da 
daima mutat olduğu üzere, kâfirlerin hâlini beyan yanında müttaki müminlerin 
hâlleri de beyan olunuyor. Demek oluyor ki Allah'ın azabını defeden 
bulunmamakla beraber vâkıy, koruyan vardır, Allah'ın himayesiyle ondan 
korunulur. Onun için Allah'tan korkup Peygamberi tasdik edip de Allah'a kulluk 
ederek, Allah'ın emri üzere çalışan, korunan müttakiler, Allah'ın himayesiyle o 
gün Cennetler ve nimetler içinde zevk dolu olacaklardır. (! si ca ) Bunda iki izah 
vardır: Birisi, "we >" üzerine matuf, mahallen mecrur olmasıdır ki müminlerin 
müminlerle arkadaşlığını ifade eder. Bunu "14 el; bö çe" türünden olarak au âş" 
"İsli öle "Onları, iman edenlere yaklaştırdık" mealinde anlamak daha iyi olur. Bu 
surette (çe 3 çeixil 3) Us 55" 'ya matuf olur. Birisi de "isi ça," müpteda; "eğri 4" "sid" ya 
MAatuf, (eo şe isi) de müptedanın haberi olmasıdır ki bir çokları bu izahı tercih 
etmek istemişlerdir. Buna göre mana şu olur: Hem o kimseler ki iman etmişler, 
zürriyetleri de bir iman ile onların ardınca gitmişerdir, zürriyetlerini kendilerine 
ilhak etmişizdir. Yani zürriyetleri amelde atalarından altta olmakla beraber iman 
ile onlara uyma sayesinde cennette onların derecelerine çıkarılarak yanlarında 
bulundurulur ki zevk ve neşeleri tam olsun. "e. çâ ön aelee öw alli uş" Bununla beraber 
kendilerine amellerinden hiçbir şey eksiltmemişizdir. Zürriyetlerini kendilerine 
katmaktan dolayı amellerinin sevaplarından bir şey eksik verilmiş de değildir. 49 


(635 Sl cw si herkes kazancına bağlıdır, rehin gibi bağlıdır. Kazanç kazanma, 
yani çalışma veya çalışılan amel, sanki bir borç ve insan o borca Allah yanında 
bir rehin gibidir, kurtuluşu ona bağlıdır. eğer güzel kazanç tutar, güzel çalışırsa 
borcunu öder; çünkü Allah salih ameli kabul buyurur, yok eğer çalışmaz veya 
kötü amele çalışırsa halâs olamaz, kendisini kurtaramaz; zira tayyib, temiz ve 
güzel olmayan şeyler Allah Teala'ya yükselemez. (4xâ » illa Jaall g çarlali İSİ) dakaş 41) 
"Ona güzel söz çıkar, ve salih amel ona yükselir. "Bundan dolayıdır ki ileride 45 
(Ozel Hs YI da ) CS be wi "ashab-ı yemin dışında her nefis, yaptığına karşılık 
rehindir" gelecektir. Yani ashab-ı yeminden başkası, nefislerini o bağlantıdan 
kurtaramazlar. Onun için tekzip edenler teziplerine bağlı kalarak cehennemde 
kıvranırlarken müttakiler Allah'ın korumasıyla kurtulup cennetlerde nimetler 
içinde zevk süreceklerdir. Ve Allah Teala'nın ayrıca fazlı ve lütfuna da kavuşarak 
zürriyetlerinin yükselmesine da sebeb olacaklardır. Bu cümlenin burada 
getirilmesi, zürriyetler bakımından da mühimdir. Yani zürriyetlerin kurtuluşu ve 
sabıkün olan atalarının derecelerine yükselişleri de kendilerinin hiç gayreti 
olmaksızın sırf babalarının kazançlarıyla değildir. Kendilerinin iman ile onlara 
ittiba etmeleri ve onların ardınca yollarından gitmeleri sebebiyledir. Ataları, 
gayretleriyle sebeb oldukları için evlatlarını cennette kendilerine ilhak olunmuş 
görmekle mes'ut olacaklar, evlatları da iman ile onlara ittiba ettikleri için 
kendilerini kurtardıktan başka Allah Teala'nın fazlı ve kereminden onların 
derecesinde nimetlenmiş olacaklardır. Demek ki evlatlar, kendi gayretleri 
olmaksızın sırf babalarının, dedelerinin gayretleriyle kendilerini kurtaramazlar. 
Ancak iman ile çalıştıkları takdirde, atalarının feyzinden de istifade etmiş olarak 
daha kolaylıkla yükselirler. İşte müminlerin evlatlarını atalarına ittiba ile 
yükselmeğe sevk ederken, neseb şerefine güvenerek atâlate düşmemeleri için &" 
"ga ceSless yl "her nefis, kazencına karşılık rehindir", peşinden getirilmiştir. 
Dolayısıyla, bu ayette "a YI li ol İs" "insan için çalıştığından başkası 
yoktur" sınırlamasını neshedici bir mana bulunduğunu zannetmek doğru değildir. 
Bilâkis "ün; 8 Li es yal İS a Yİ gi yl" anlamındadır. (0 sez Lea pal 3 ÂgSliş salim 5) 
Hem onlara bir meyve ve bir et ile imdat etmekteyizdir ki içlerinin 
çekeceklerinden, yani esaslı nimetlerden ziyade olarak sırf zevk ve lezzet için, 
vakit vakit türlü nimetler yetiştirmekteyizdir... Burada ahiret saadetinin dünya 
keyif ve zevkine tutulmuş işret düşkünlerini imrendirecek, iştahlarını 
gıcıklayacak bir neşe ile tasviri vardır ki kısacası, sarhoşluktan, günahtan uzak, 
saf ve temiz neşve duyurur. (LİS es ös lü) orada, yani cennette bir ke's çekiştirirler 


ki... Ke'S, dolgun kadeh demektir. Mecazen içindeki içkiye de denilir. Kadeh 


çekiştirmek de neşe ile içmekten mecazdır. Bir ke's ki (ws s1Y) onda lagv yok, 
yani onu içerken boş, saçma sapan söz söylemek yoktur, (e&5 Y ) günaha sokmak 


da yoktur. Dünya işretleri gibi değil. Şâir şu sözü ne güzel söylemiştir! Hun-i 
ciğerle memlu camr-ı zer olmadansa, (Ciğer kanıyla dolu 
altın bardak olmaktansa, ) Bi inkisar-ı hatır işkeste sâgar 


olsun. (Hatırı kırılmamış kırık sürahi olsun. ) çesie 45») Ve 
üzerlerine dolanır... Vakıa suresinde geleceği üzere ellerinde sâgarlar, sürahilerle 
hizmete amade ve emre hazır olarak etraflarında pırıl pırıl döner dolaşır, (ç4 vuk) 
kendilerinin has, milkleri olan uşaklar, Cennet sakileri, genç hizmetçiler; 44 s5) 
(4sSe sanki saklı iri inciler, sedeflerinde gizli, hiç kirlenmemiş, el değmemiş, öyle 


beyaz, öyle safi, öyle temiz, parıl parıl. Lü'lü, parıldıyan büyük inci demektir. 
(Olelki Gia gile aşa İsi ) Ve bazısı bazısına dönmüş soruşuyorlardır. Hem o zevk ve 
neşe esnasında birbirlerine, yüzyüze yönelmiş hâl ve hatırlarını soruyor, hasbihal 
ediyorlardır. (8 Soranlar demektedirler; yine her biri demektir. (çök Uhi â Jâ su) 
Evet, doğrusu biz önce ehlimiz içinde; ilimizde veya obamızda veya hanemizde, 
ailemiz içinde yüreklerimiz titrer, korkar idik, akıbetten endişe eder, bir isyana 
düşmekten veya bir azaba maruz kalmaktan korkar idik. (ve âi ys) Şimdi Allah 
bizi menetti, lütuf ve tevfikiyle bu nimetleri in'am buyurdu (çsx4 yiz Gö, ve bizi 


o semum azabından korudu... Semum, yukarılarda da geçtiği üzere, derinin 
gözeneklerine işleyen, zehirli sıcak, sâm da denilen, maruf rüzgârdır. Burada 
zikri geçen Cehennem ateşi veya dünyadaki o korkunç hayat ona teşbih 
edilmiştir. Semum, Cehennemin isimlerinden biridir diye bir rivayet de vardır. 4) 
6sJ4 ws Evet, biz bundan evvel ona, yani Allah'a dua ediyor, çöşâva bi ii) 
(Gül yiz 6, da 8 YI "Rabbimiz! Bize dünyada da iyilik ver, ahirette de iyilik ver ve 
bizi ateş azabından koru!" diye korunmamızı diliyorduk. (54 a w) Hakikat o, öyle 
ber, yani vaadinde sadık, muhsin, keremkâr; (xs ») öyle rahim, kendisine dua ve 
ibadet eden müminlere sonunda merhameti çok, rahmetine nihayet yok. 


Tür 29 - 49 
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O hâlde vaaz ve öğüte devam et; çünkü sen, rabbinin nimeti hakkı için, ne 
kâhinsin, ne de mecnun. (29) Yoksa, "Bir şâir, biz ona raybe'i-menun'u 
gözetiyoruz" mu diyorlar? (30) De ki: Gözetin; çünkü ben de sizinle 
gözetenlerdenim. (31) Yoksa onlara bunu (bu tenakuzu) akılları mı 
emrediyor? Yoksa azgın bir kavim midirler? (32) Yoksa onu (o Kur'an'ı) 
kendisi uydurmakta mı, diyorlar? Hayır kendileri inanmazlar. (33) Haydi 
onun gibi bir söz getirsinler, doğru iseler. (34) Yoksa kendileri lâ-şey'den mi 
yaratıldılar? Yoksa yaratan onlar mıdırlar? (35) Yoksa gökleri ve yeri mi 
yarattılar? Hayır ikan ehli değiller. (36) Yoksa rabbinin hazineleri onların 
yanında mı? Yoksa onlar mı istilâ etmişler? (37) Yoksa onlara mahsus bir 
merdiven var da ondan dinliyorlar mı? Öyle ise dinleyicileri beyan edecek 
bir burhan getirsin. (38) Yoksa kızlar ona, oğullar size, öyle mi? (39 Yoksa 


kendilerinden bir ücret istiyorsun da cereme vermekten ezilmekteler mi? 
(40) Yoksa gayp onların yanında da onlar mı yazıyorlar? (41) Yoksa bir 
tuzak mı kurmak istiyorlar? Fakat o küfredenlerin kendileri o tuzağa 
düşeceklerdir. (42) Yoksa onların Allah'tan başka bir ilâhları mı var? 
Sübhanallah onların şirkinden. (43) Hem onlar semadan bir kıtayı 
düşerken görseler, üst üste birikmiş bir bulut diyecekler. (44) O hâlde, bırak 
onları tâ o çarpılacakları günlerine kadar. (45) O gün ki hiçbir tedbirlerinin 
kendilerine zerrece faydası olmayacaktır ve hiçbir suretle 
kurtarılmayacaklardır. (46) O zulmedenlere, ondan beride de bir azap 
vardır, velâkin pek çokları bilmezler. (47) Hem rabbinin hükmüne sabret; 
çünkü sen bizim nezaretimiz altındasın; kalktığın sırada rabbine hamd ile 
tesbih et, geceden de. (48) Tesbih et ona, hem de yıldızların ardı sıra. (49) 
(4, is) "Bâ" mülâbese yahut yemin içindir. Rabbinin nimetiyle, yahut rabbinin 


nimeti hakkı için (cas) Kâhin, bir nevi zan ile gayp haberi verene denir. 
Geçmişle alâkalı olursa "kâhin", gelecekle alâkalı olursa "arrâf" denildiği de 
söylenir. Kehanette meşhur olan cinlerden yardım istemektir... (054 ce) zamanın 


işkili... Menun, kesmek manasına "o" den alınmış olarak ömürleri ve saireyi 
kesmesi düşüncesiyle dehir ve zamana, bir de ölüme kullanılır ki pek keskin, 


kıyak denilmiş gibidir. Reyb de ıstırap vermek manasından olarak "üs ci," 
zamanın ıstırap veren musibeti veya ölüm felâketi demek olur. Rivayet olunuyor 
ki Kureyş Dâru'n-Nedve'de toplanmış ve Hz. Peygamber hakkında reyler 
çoğalmış, nihayet Abdüddar oğulları, "Ona reybü'l-menunu gözetin, çünkü o bir 
şairdir; Züheyr'in, Nâbiga'nın, A'şa'nın helâk olduğu gibi o da helâk olur." 
demişler, bunun üzerine dağılmışlar. (5 Alay ve tehdit etmektir. ös xx 4) 
(6: 1 Çünkü ben de sizinle beraber gözetenlerdenim, yani siz benim helâkimi 
gözetiyorsanız ben de sizin helâkinizi gözetiyorum. (esi a xi e) Yoksa onlara 
akılları mı emrediyor ('â) bunu? Sözlerindeki bu tenakuzu. Çünkü kâhin, keskin 
akıllı, zeki olur, mecnunun ise aklı ve fikri hastalıklı bulunur. O hâlde nasıl olur 
da kâhin dediklerine mecnun, mecnun dediklerine kâhin diyebilirler. Demek ki 
akıllılık iddia eden o kimseler, ne dediklerini bilmeyecek, nasıl tenakuza 
düştüklerini fark etmeyecek derecede akılsızlıklarını göstermişlerdir. Onun için 
buyruluyor ki: (we es a e) Yoksa onlar akıllı değil, azgın, hakkı kabul 
etmemekte haddini aşkın, kendi ihtiraslarına uymayınca akıl ve insaf dairesinden 
hariç, yalan uydurmağa alışkın bir güruh mudurlar? (45 os e) Yoksa onu, O 


Kur'an'ı kendiliğinden söylemiş, uydurmuş mu diyorlar? Tekavvül, 


kendisinde olmayanı söylemeğe çalışmaktır ki yalan onun neticesi olduğundan 
yalan söylemek manasına da gelir. Yani vahiy ile değil, kendiliğinden söylüyor 


da Allah'a isnat ediyor mu diyorlar? (ws Y 4) Hayır, kendileri inanmazlar; yani 
bu söylediklerini kendileri bile inanmayarak söylerler, yahut imansızlıklarından 
öyle söylerler. Zira bilirler ki Muhammed yalan söylemez, dolayısıyla kendi 
sözünü Allah'a iftira etmez. Ve yine bilirler ki bu söz uydurma bir söze 
benzemez. Fakat sırf küfür ve inatlarından dolayı öyle derler. (ak. eyi; | 6) Haydi, 
onun misli bir söz getirsinler; hem mana hem nazım yönünden Kur'an'ın haiz 
olduğu mümtaz vasıfları haiz, onun gibi edebi bir söz uydursunlar, getirsinler 
bakalım. (çö! 4s 4) Eğer sadık iseler; yani kendi uydurup söylemiş demelerinde 
doğru iseler, kendilerinin de öyle bir sözü uydurup getirebilmeleri gerekir. 
Çünkü o beşer uydurması bir kelâm olsa idi onların insanlıkta ortak olmaktan 
başka nutuk, hitabet ve şiir ile uğraşmaları, nazım ve nesir kelâm üslüblarına 
aşinalıkları, tarih ve olaylara vukufları, okuyup yazmaları ve tahsilleri ve 
kâhinleri bulunduğundan dolayı onu nazire yapmaya kudretleri bulunması 
gerekirdi. Şu hâlde, niçin onu Allah'ın gönderdiğine inanmıyorlar da imansızlık 
ediyorlar? Kendilerine cezalarını verecek yok mu sanıyorlar? (s.â x£ öe'göls çi) 
Yoksa "lâ-şey"den mi yaratılmışlar, yani kendilerinin evvel yok iken sonradan 
yaratılmış oldukları malüm; şu hâlde akılları varsa hiç düşünmüyorlar mı? 
Kendilerini yaratan bir yaratıcı yok mu? Hiçbir şeysiz, bir yaratan olmayarak 
yahut yaratan madum olarak mı yaratıldılar, yahut yaratanı hiçbir şey yerine 
tutmuyorlar mı ki onun kudretini hesaba almıyorlar, cezasından korkmuyorlar da 
imansızlık ediyorlar. Burada bütün akli ilimlerin esası olan bir kanuna işaret 
olunuyor ki şu suretlerle ifade olunur: Yoktan bir şey olmaz, yokluk varlığa illet 
olamaz. Mevcudun illeti madum olamaz. Hiçbir hâdis muhdissiz olamaz. Yok, 
ne kendini ne de başkasını meydana getiremez... Lâkin bunu yanlış anlamamalı. 
Evvel yok olan bir şey sonra yaratılamaz gibi bir mana çıkarmamalıdır. Çünkü 
her yaratılan yok iken yaratılır, var olanı yaratmak mümkün olamaz, çünkü var 
olanı var etmek olur. Ancak yok olanı meydana getirecek fail illet, bir yokluktan 
ibaret, "lâ-şey" olamaz. Yoğu var edecek olan yaratıcının, muhakkak bir varlık 
olması zaruridir. Tabiat ilimleri adı verilen ilimlerde de esas olan bu kanun, 
eşyanın kendi tabiatlerıyla kendiliklerinden meydana gelivermiş olması gibi bir 
tabiat fikrini de ibtal eder. Bazıları da bundan her hâdisin bir maddeden sonra 
olmasının gerekeceğini zannetmiştir. Fakat madde bir şeyin varlığı için kâfi bir 
illet olmadığı gibi mutlak varlık için zaruri de değildir. Vacip olan ancak fail 
illettir. Bir yaratıcı mevcut olmayınca hiçbir şey yaratılamaz. İşte, böyle aklın en 
esaslı kanunu, yaratıcının varlık ve kudretini tanımak iken o kâfirler kendilerini 
yaratanı hiçe sayarak öyle imansızlıklar ediyorlar. («1 a s) Yoksa yaratıcı onlar 
mıdırlar, kendilerini ve eşyayı onlar yaratmışlar da onun için mi kibrediyorlar, 
Allah'tan korkmuyorlar, Peygambere dil uzatıyorlar? (6 Yi, & a ! âs çi) Yoksa o 
gökleri ve yeri mi yarattılar? (4) Hiçbirisi olmadığı belli, fakat (v8 » v) yakin 


edinmezler, gökleri ve yeri yaratan Allah'tır derler de yine şüphe içinde 
dolaşırlar, onun mantıki neticelerini tatbik edecek şüphesiz bir kanaat ile hareket 
etmezler, emir ve nehiy tanımaz, Allah'ın ayetlerine inanıp, Peygamberini tasdik 
edip yakine ermek istemezler de reybü'l-menunu gözetir dururlar. (<4, o 58 avi: çi) 
Yoksa rabbinin hazineleri onların yanında mı? Yani seni yetiştirip rahmet ve 
nimetiyle risalet vererek gönderen rabbinin rahmet hazineleri onların yanında, 
hazine kahyası onlar da onun nimetlerini onlar mı tevzi ediyorlar ki o nübüvvet 
ve risaleti sana vermek istemiyorlar? (oss a «i) Yoksa onlar ona musallat, istilâ 
etmiş zorbalar mıdırlar? Allah'a galebe etmişler, hazinelerini zabtetmişler de 
onun vergilerini verdirmek istemiyorlar, yahut Allah'ın verdiğini zorla almak mı 
istiyorlar? (48 üsacis ols el si) Yoksa onların bir merdivenleri var, orada dinliyorlar 
mı? Yani Allah'ın mele-i alâya emirlerini, vahiylerini ve bütün kelâmını o 
merdivenden dinliyorlar da kimin kimden evvel öleceğini ve Kur'an'ın Allah 
tarafından vahiy edilmeyip uydurularak isnat olunduğunu o suretle mi biliyorlar? 
(Ossa Olaluş aşan “ii Öyle ise dinleyenleri beyan edici kuvvetli bir burhan getirsin, 
dinlediğini ispat etsin. Nasıl ki Peygamber Kur'an'ı getirerek "aka cia; | gili 
"Benzer bir söz getirsinler!" meydan okumasına davet ederek apaçık burhanı 
olan mucizesini gösterdiği gibi, o da öyle bir burhan getirsin. (050 91, Sü 4 âi) 
Yoksa kızlar onun, oğlanlar sizin, öyle mi? Yani aklınızın bozukluğuna ve 
ilâhiyata dair duygunuzun neden ibaret olduğuna delâlet etmek üzere bu konuda 
getireceğiniz en açık burhan bu olacak, değil mi? Necim suresinde geleceği 
üzere, bu ne hayıflı, ne haksız taksim? Melekler, Allah'ın kızlarıdır diyorlar, 
onlar namına bir takım putlar yapıp Lât, Uzza ve Menat gibi dişi isimler vererek 
tapıyorlar, sonra biz bunları Allah'a ortak koşmuyoruz, Allah'ın kızları oldukları 
için Allah yanında bize şefaat etsinler diye tapıyoruz diyorlardı. Kendilerine 
gelince, kız evladına kızıyor, oğlan istiyorlardı. (! si çet es) Yoksa sen onlardan bir 
ecir mi istiyorsun; vaaz ve öğütten, risalet vazifesinin ifasından dolayı bir ücret 
Mi İStİYOLSUN (uslöe e e ös esi) da onlar borcun ağırlığından ezilmekteler mi? 


Mağram, gurm ve garamet mutlak borca da denilirse de Ragıb'ın beyanına 
göre, aslında hiçbir suçu olmayarak bir insana, malında lâzım gelen zarar demek 
olduğundan gerek kefalet gibi sarih veya yardımlaşmak gibi zımni bir taahhüt ve 
iltizam; gerek cebri bir iltizam ile verilen herhangi bir zarar ve ziyana da denilir 
ki lisanımızda ziyan vermek veya cereme vermek de tabir olunur. Yani zorba 
hükümetlerin tazyikleri altında ağır vergiler ile ezilmekte bulunan halk gibi 
ezilmekteler mi ki sana reybü'l-menunu gözetiyorlar? (038; eşi vs avi: oi) Yoksa 
gayp onların yanında da onlar yazıyorlar mı kimin evvel öleceğini. Levh-i 
mahfuzdan yazıyorlar da halka onu mu haber veriyorlar? (4S sx » e) Yoksa bir 
keyd yapmak, bir tuzak kurmak mı istiyorlar, yani sana ve müminlere bir suikast 


tertip etmek mi istiyorlar, ya Muhammed!... Dâru'n-Nedve'de tertip etmek 
istedikleri suikasti haber veriyor. (651 a 15 4S cali) Fakat o küfredenler kendileri 
aldanacak, o tuzak kendi başlarına geçecektir. Nitekim Resulüllah salimen hicret 
etti ve Ebü Cehillerin, Bedir'de kendileri yakalandılar. Bu suretle, bu ayet daha 
önceden gaybı haber vermiştir. Gaybı onların değil, Allah'ın bilip Peygamberine 
haber verdiğini anlatmıştır. Denilmiştir ki suikasti tertip edenlerin Bedir'de 
katledilmeleri bisetin on beşinci senesinde olmuştur. Burada da "si" "yoksa" 
kelimesinin on beş defa zikredilmesiyle buna işaret olunmuştur. Şihab'ın dediği 
gibi, bu tür gizli işaretlerin Kur'an mucizelerinden olmaları uzak değildir. 4 çe 5) 
(4! se Yoksa onların Allah'tan başka bir ilâhları mı var da onları kurtaracak mı? O 
taptıkları putlar onları Allah'ın azabından kurtaracak mı zannediyorlar? be âl yas) 
(6 Allah onların koştukları şirklerden münezzehtir. Hakikatte ondan başka 
ilâh yoktur ve onun azabı "dv duâ s" "elbette gelecektir, ve onu defedecek de 
yoktur." (Uslu elan ya âS13 » ij Bununla beraber onlar öyle kâfirdirler ki semadan 
bir kıt'anın düşmekte olduğunu görseler "ela ge WS lie Lili" "Gökten üzerimize 
azap indir" diye istedikleri azabın başlarına inmekte olduğunu görseler bile yine 
inanmazlar da (ps xs! sö) toplanmış bir bulut derler; fiilen başlarına inmedikçe 
inanmazlar. Zira "pjYI Çinli |» y çin Âİ US agörle siz Gisa V Gl) AS aşile ün ll y" "Rabbinin 
sözü, üzerlerine hak olanlar, kendilerine bütün ayetler gelse de elim azabı 
görmedikçe inanmazlar." («a») Onun için şimdi bırak onları, o tuzak kurmak 
isteyenleri, (sex »! su si) tâ o günlerine çatacakları ana kadar (vsöx: «4 59) ki o gün 
çarpılacaklar, helâk olacaklar. (wi aa5 öşir Y a5) O gün ki hiç o hile ve 
tedbirlerinin kendilerine zerrece faydası olmayacak (ws sx a Y ve hiçbir taraftan 
kurtarılmayacaklar. İşte Peygambere suikast tertip etmek isteyen Ebü Cehil ve 
akranı, Bedir günü böyle olmuşlardı (! s& va y 5) ve o zulmedenlere (5 gp Wir) 
onun önünde de bir azap vardır... Burada iki ihtimal vardır: Birisi, o günden 
beride, yani dünyada bir azap daha var demektir. Nitekim Mekkeliler yedi sene 
kıtlık çekmişlerdi. Bundan başka, o günden ötede, yani ölümlerinden sonra 
kabirde ve ahirette bir azap daha var demek de olabilir. (vs<x:Y aa $si <1) Velâkin 
onların pek çokları bilmezler, akıbetin böyle olacağını da onun için küfrederler. 
(3) Sal yeai) O hâlde rabbinin hükmüne sabret, onları o günlerine kadar bıraktırıp 
da seni, zahmetlere göğüs germekle görevlendiren rabbinin hükmüne sabret, 
telâş etme! (üveit «ww Çünkü sen bizim görüp gözetmemizle, korumamız, 
gözetimimiz altında güvendesin, emin ol. (<b> ss» xx 5) Ve rabbine hamd ile tesbih 
et, "sas dl ua" diye hamd ederek tesbih et. (es5& w-) Kalkacağın sırada, yani 
herhangi bir meclisten kalkarken... Ebü Davud, Nesai ve diğerlerinde Ebü Berze 
el-Eslemi'den (r.a.) rivayet olunmuştur ki Resulüllah (s.a.v.) bir meclisten 
kalkacağı zaman "Ah çi, 8 âli si YI ANY 3 aşki Süanş 3 ol sila" "Allahım! Seni hamd 
ile tesbih ederim; senden başka ilâh olmadığına şahitlik ederim; sana istiğfar 


eder, sana sığınırım." derdi. Sorulunca da "mecliste olana kefarettir" buyurdu. 
Bazıları da namaza durulduğu vakit "4 ye 4) Y ş daş ai ş al A lg an ş oi ila" 
"Allahım! Seni hamd ile tesbih ederim; senin ismin ve şanın yücedir; senden 
başka ilâh yoktur!" duasının okunması hakkında olduğunu rivayet etmişlerdir. 
Bazıları da, yataktan kalktığın vakit namaza durana kadar, demek olduğunu 
söylemişlerdir ki buna göre "kıyam edeceğin sırada" demek daha manalı 
olacaktır. (4x4 im ö5 Geceden de onu tesbih et, yani gecenin bazı kısmında da 
tesbih ile ibadet et. (xs 4) Hem de yıldızların idbarında, batmağa yaklaştığı 
sıra ki gecenin sonunda sabah vakti... Geceden tesbihin akşam ve yatsı 
namazlarına, yıldızların batmasının da sabah namazına işaret olduğu söylenmiş, 
Hz. Ömer, Hz. Ali ve Ebü Hüreyre ve Hasan'dan (r.a.) da "geceden tesbih, 
nafileler; yıldızların batması da sabahın iki rekâti, yani sabah namazının sünneti' 
olduğu nakledilmiştir. Bu suretle Tür suresi, sabahın gelmekte olduğuna işaret 
eden yıldızların batması ile son buldu. Şimdi bu sonu, "s a (3 sl," "Yemin ederim 
yıldıza, süzüldüğü an!" başlangıcının takibi de bakınız ne güzel olmuştur 
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Necm 1 - 18 


GERİ GE Giz La3 (2) Gö Laz dSiala hal (0) EA K | diğ 
gli 5 Bia gü (5) Gİ İşid dal6 (4) SA ĞIY A g (3) 
Sİ İİ oral yi Gis (8) pic Gia “(7) EYİ GİY A3 (6) 

(11) giz İl ğd, ys La (10) pi hos gi Gl (9) 

öz dis (13) söâl Al 3 6 âdi (12) spa 6 di gali 

(16) söz a B yda pr ğ ) (15) ğa dl Ul (14) gi 
(18) 6 581 43) Eğ Öğe iğ İİ (17) çk ağ yağli iğ la 


O necme yemin ederim, indiği an ki. (1) Şaşırmadı sahibiniz, azıtmadı da. 
(2) Ve hevadan söylemiyor. (33 O sade bir vahiydir, ancak vahyolunur. (4) 
Öğretti ona kuvveleri şiddetli. (5) Bir kuvvet sahibi, hemen duruklandı. (8) 
Ve o en yüksek ufukta idi. (73 Sonra yaklaştı da kendine çekti. (8) "Kâbe 
kavseyni ev ednâ" oldu da. (9) Verdi kuluna verdiği vahyi. (103 Gözün 
gördüğünü kalp yalanlamadı. (11) Şimdi siz ona, o görüşüne karşı mücadele 
mi ediyorsunuz? (12) Yemin olsun ki o onu bir daha da inişinde gördü. (13) 
Sidre-i Münteha'nın yanında. (14) Ki Me'va Cenneti onun yanında. (15) O 
an ki o Sidre'yi bürüyen bürüyordu. (16) Göz ne şaştı, ne aştı. (17) Vallahi 
gördü, rabbinin ayetlerinden en büyüğünü gördü. (18) (xa ) en-Necme 


yemin... Lâm ahit de, cins de olabilir. Necim, bir kaç manaya gelir; burada her 
birine ihtimal verilmiştir. 1) Önce, malüm olduğu üzere yıldız demektir. 2) Ağaç 
mukabili olarak gövdesi olmayan ot, çimen manasına gelir. "lam yali, aşili " "Ot 
da, ağaç da secde ederler." gibi. 3) Vakit vakit, ceste ceste, taksit suretiyle verilen 
şeyin her kısmına da denir. Kur'an da yirmi üç senede ceste ceste nazil 
olduğundan "müneccemen" nazil oldu denilir ve her defasında nazil olan 
miktarına bir necim kullanılır. 4) Sonra, ahid lâmı ayrılmamak şartıyla "aw" 
bilhassa Süreyya'ya, yani Ülker yıldızına isim olmuştur ki esma-i galibe 
türündendir. Ülker, semada üzüm salkımı gibi görünür. Ay'ın menzillerinden 
üçüncüsü sayılır. Araplar mesel olarak, "es çel) çiş ele esl gi 13" "Ülker akşam 
doğarsa çoban örtü ister." derler. Çünkü o zaman Güneş onun karşısında olarak 
Akreb'in önünde bulunduğundan batması ile doğar. Bir hadiste de ua çal alk iy" 


"dal <& yi denilmiştir ki "Ülker sabahleyin doğarsa afet kalkar." demektir. Bu 
suretle, Süreyya, yıldızın en göze çarpanı ve menzillerin en meşhuru olması 
hasebiyle burada müfessirlerin bazıları bununla tefsir etmişlerdir. Bir de bu 
surede "s »xâll - y' "Şi'ra'nın rabbi" geleceğinden bazıları da burada ahid lâmı ile 
en-Necm'in, Şi'râ yıldızı olduğunu söylemişlerdir. Bu ikisinde "sw a" doğmak 
manasına olur. Bir çokları da cins lâmı ile mutlak yıldız manasına 
hamletmişlerdir. Sonra, kimisi hakikat, kimisi de mecaz manası gözetmişlerdir. 
Nitekim Cafer-i Sadık Hazretleri, kastedilen Hz. Peygamberdir (s.a.v.) demiş, 
buna göre "s a" 'den kastedilen Miraçtan inmesi, yahut mekânsız yükselme 
demek olur. Fakat Ebü Hayyan'ın nakline göre İbn Abbas, Mücahid, Ferra ve 
Kadı Münzir b. Said, burada en-Necim'den kastedilenin Kur'an'ın nüzul eden 
miktarı demek olduğunu söylemişlerdir. Nisaburi der ki: Bu surette 4 a1 gi âli," 
"dl all gal "Hikmetli Kur'an'a yemin olsun ki, sen elbette peygamberlerdensin." 
gibi olur. Biz de bu manayı tercih etmek istiyoruz. Bunun için mealde necmi, 
yıldız diye tercüme etmeyip bu ihtimallere uyumlu olabilmek üzere şöyle 
diyoruz: O necme yemin ederim, (« a9) indiği an ki... (65x66 ») ikinci baptan, 
mastarı "uya LaşUa" 'dır ki şahinin inişi gibi süratle süzülüp inmek ve düşmek 
veya yukarı fırlamak manalarına gelir. Yıldızların doğuşu da, batışı da bir 
heveyaân, yani ufuka bir fırlayış veya ufuktan bir iniş, yahut düşüş demektir. Gök 
cisimleri, "üşavw 4 â 4" "Her biri bir yörüngede yüzer" olduklarından hepsi 
yerçekimi kanununa tâbidirler. Gravitation kanunu bir heveyân kanunudur. Bu 
kök, dördüncü baptan olarak "s sx « »" diye kullanıldığı zaman da mastarı "s a" 
gelir ki nefsin şehvetine meyli, arzusuna düşkünlüğü, sevdası manasına gelir. 
Burada "ss" yıldız manasına olduğuna göre heveyânı, batmaya da, doğmaya da 
muhtemeldir. Yolcular yıldızların doğma veya batma anlarına bakarak yol 
bulurlar. Bütün yıldızların batması ise sabah vakti demektir. Şu hâlde cins 
kastedilmiş olunursa yemin, sabah vaktine yapılmış demektir. Çimen manasında 
ise heveyân otların yükselip yere yattığı zamandır ki baharın kuvvetli çağıdır. 
Kur'an'ın necmi olduğu takdirde ise, hüviy onun nüzulü demektir. Bu surette 
Kur'an'ın bir inişte inen her kısmının indiği ana, yani vahiy olayının tecelli 
etmekte bulunduğu saatte tecelli eden ilâhi ayetlere yemin edilerek şu cevap tekit 
ile ispat ve tebliğ olunuyor: (5 Us sus hz U) Sapıtmadı da sahibiniz, azıtmadı 


da... Dalâl, hüdanın zıddı, yol kaybetmek veya hiç yol bulamayıp şaşkın 
kalmak. Gay de rüşdün zıddı ki aklın istikametini veya yolun doğrusunu 


kaybetmektir. Sahip kelimesinden maksat, Muhammed Mustafa'dır (s.a.v.). 
Hitap da ona, Kur'an'ı kendi uyduruyor diyen Kureyş ve benzerlerinedir. Bunlara 
karşı sahibiniz tabiri manalıdır. Zira sahib, daima sohbette bulunan arkadaş ve 


dostluk edip koruyan, hami manalarını ifade ettiği için şu meali ifade eder: 
Şimdiye kadar sohbetinde bulunarak pek iyi tanıdığınız, aklına, istikametine 
şahit olduğunuz, bundan sonra da size dostluk edip hak yolunu göstermek 
isteyen arkadaşınız, ne yolunu şaşırdı, ne de aklını. Ne aldanır, ne de aldatır. Ne 
sihirbazdır, ne kâhindir, ne de mecnun. (4x1 ve öks uş) Hevadan da söylemiyor; 
onun nutku, özellikle Kur'an'ı dile getirmesi kendisinin rey ve arzusundan, 
gönlünün meyil ve sevdasından neşet etmez. Öyle sırf nefsi bir söyleyiş değildir. 
Öyleyse o, bir şâir olmadığı gibi keyif ve arzusuna göre hüküm sürmek isteyen 
heva ehlinden de değildir. ça 4) O, yani Kur'an veya onun nutku (s5 Y)) ancak bir 
vahiydir; başka türlü söylenemez, yalnız (.s) vahiy olunur. Allah Teala 
tarafından kendisine vahiy ve tebliğ olunmak suretiyle bilinip söylenebilir. İlmi 
hakikatler, özellikle geleceğin karanlıklarını keşfederek verilecek hükümler, 
söylenecek haberler hak tarafından bir bildirme ve haber vermeye bağlıdır. 
Peygamberin hiç içtihat ile amel etmiş olmadığını söyleyen âlimler, bu ayeti delil 
göstermişlerdir. Fakat "pj csi g «ie âl ie" "Allah seni affetsin! Niçin onlara izin 
verdin?" gibi ayetler Peygamberde de içtihadın var olduğunu, ancak isabet 
olmazsa o hâlde bırakılmayıp vahiy ile düzeltildiğine işaret eder. Bu ayetin de 
esas itibarıyla Kur'an hakkında olması gerektir. Hadislerine de şamil olmak üzere 
mutlak nutkuna hamledildiği takdirde de sonu itibarıyla düşünülmesi 
gerekecektir. ".s »..''da vahyin muzari siygasıyla tekit olunarak tahkik ve 
tavsifinde buna da bir işaret yok değildir. Sonra bu vahyin en kuvvetli ilim 
olduğunu beyan için de buyruluyor ki: («ae) Talim etti ona... Talim fiili iki 
mef'ule müteaddidir. Bundan dolayı, burada ya birinci veya ikinci mef'ulün 
mahzuf olduğunu anlarız. "sak" 'deki zamir Peygambere irca edilirse Kur'an'a raci 
olan ikincisi mahzuf demektir. Bu zamir, Kur'an'a irca edildiği, yani "talim etti 
onu" diye mana verildiği takdirde de Peygambere raci olan birincisi hazfedilmiş 
demek olur. Bununla birlikte, ikisinde de mana birdir. Yani sahibinize o 
vahyolunan Kur'an'ı öğretti, belletti. (6s ws) Kuvveleri şiddetli 6 » s5) bir kuvvet 
sahibi. "o ae ge yi" "Rahman, Kur'an'ı öğretti." buyrulduğundan Kur'an'ı talim 
edenin Allah Teala olduğunda şüphe yok ise de "al öv diki e alli b all e YS a in 
"De ki: Kim Cibril'e düşman ise, şüphesiz o, Allah'ın izniyle onu kalbine 
indirmiştir."; "âalu ck, ge wülzs als 8" "Onu Ruh-i Emin indirdi." ve "ogs egr" 
"de ki: onu, Ruhu'I-kudüs, rabbinden hak olarak olarak indirdi" ayetlerinde 
beyan olunduğu üzere, Allah'ın izniyle Kur'an'ı Muhammed'in kalbine indiren 5" 
"elişi ça şi Y seda » "yahut, peygamber gönderir de o, onun izniyle onun 
dilediğini vahyeder" ayetince vahyi getiren resul, ruhu'l-kudüs, cibril-i emin 
olduğu da muhakkak bulunduğundan burada iki veche muhtemel görünür. İbn 
Abbas'tan gelen bir rivayete göre Allah Teala'dır, denilmiş ise de Hz. Aişe'den 
gelen rivayette Cebrail'dir, diye tefsir olunmuş ve vasıfların ve lâfızların zahiri 


de buna uygun bulunmuş olduğundan çokları Cebrail demişlerdir. Nitekim 
Beydavi, "&) 381 ela â âlael gl 4lü İl yiz şa gel gö ama a" Vani, "Kuvveleri şiddetli bir melek 
ki o Cebrail'dir; zira o, harikalar göstermede vasıtadır." demiştir. Sonra da öbür 
görüşe, "us" "Denildi ki..." ile işaret etmiştir. Taberi, şedidü'l-kuvâ, şedidü'l-esbab 
demektir diyor. Nisaburi de, yani ilmi ve ameli kuvvelerin hepsini şedit diye 
ifade etmiş ve demiştir ki: Öğrenenin faziletinin anlaşılması için muallim 
metholunmuştur. "J# xs 4" "Cebrail ona öğretmiş" denilmiş olsa idi, bunun 
zahirinden öğrenenin fazileti açıkça anlaşılmazdı. Bir de bunda " yâ; «-." "Ona bir 
insan öğretiyor" diyenlerin sözünü red vardır. Çünkü "Dub Y) elli ge öl ls" "Size ilim 
olarak çok az bir şey verilmiştir."; "is yLsy! 5k 5" "İnsanı zayıf olarak yarattı..".. 


Mirra, mürurun bina-i nevi olarak öd, akıl, kuvvet, kat ve sağlamlık gibi bir 
kaç manaya gelebileceğine göre zümirra; etkili ve yetkin, ödlü, yani ödeğin zıddı 
olarak güçlü ruhlu, akıllı, kuvvetli, sağlam vücutlu mefhumlarını ifade edebilirse 
de müfessirler başlıca üç mana göstermişlerdir: 1) Kuvvetli, 2) sağlam yapılı, 
güzel manzaralı, 3) Keşşaf, Beydavi ve Ebussuud'un ifadelerine göre, akıl ve 
reyinde metanet sahibi. Bunlardan birincisi, yani kuvvetli manası, 554 aâly" 
"üğalis al "Elbette Allah, sarsılmaz güç sahibi rızk verendir" ayetince, Allah 
Teala'nın sıfatı olabilirse de ikinci ve üçüncü manalar Cebrail'e yakışır. (6 5-5) 
Hemen istiva ediverdi... Ragıb der ki: İstiva kelimesi iki türlü kullanılır. 
Birisinde, iki veya daha çok faile isnat olunur. Meselâ, "istevâ zeydun ve amrun" 
denilir, müsavi, denk oldular demektir. Müsavat da kemiyette veya keyfiyette 
muadele, yani denkleşmedir. "âl se 54544)" "Allah katında denk olmazlar" bu 
manadadır. İkincisi de bir şeyin zatındaki itidale, düzgünlük, denklik, doğruluk 
ve yükseklik gibi özel nispetlere, söylenir. ,"e ys le | gül rağ ya le g il Ng ld ya gi 
"DE dl 5 sl ş çalar le Dİ şi "esl ey al" gibi... "ie" ile müteaddi oluşunda da istilâ 
manasını gerekir. Bununla birlikte, buradaki "s sw" 'da müfessirlerin bir kaç izahı 
vardır. Evvelâ, bunun zamirinde iki vecih muhtemeldir. Birisi talim eden 
Cebrail'e, birisi de talim olunan sahibe raci olmasıdır. Cibril'e raci olduğu 
takdirde, "ew" tefsiriye olarak "4x" 'ya atfolunup "s3 «" sözüne kadar talimin 
keyfiyetini bir nevi beyandır. Bunda istiva, Cibril'in düpedüz kendi suretiyle 
ufuk-i alâda doğrudan doğruya zuhuru manasına olarak "iü &, ye çe ol" 
"Gerçek suretinde dikildi" diye anlatılmıştır. Denilmiş ki peygamberlerden 
hiçbiri Cebrail'i hakiki suretiyle görmemişti, ancak Muhammed (6s.a.v.), biri 
arzda, biri semada iki kere gördü... Bu izaha göre mana şu oluyor: Cebrail ona 
şöyle talim etti... Bazen olduğu gibi, beşer suretinde temessül ederek değil, 
Allah'ın yarattığı gibi hakiki suret ve yaratılışı ile düpedüz doğrudan doğruya 
ufuk-i alâda durup göründü. Bunu dosdoğru semada göründü diye de ifade 
edebiliriz. Bazıları, talim etti de semada durdu demişler; bazıları da, verilen emir 


üzerine kuvvetiyle istilâ etti demişlerdir. İstiva eden Peygamber olduğu takdirde 
ise ki biz bu mana üzerine yürümek istiyoruz, "w" sırf takip veya sebebiye olarak 
şöyle demek olur: O kuvvetleri şiddetli kuvvet sahibi talim etti de sahibiniz 
hemen istiva etti. Yani ilim ve nübüvvette yükselip istikametini aldı (a3 ve o, 


istiva ettiği sırada, (eY! Vu en yüksek ufukta olarak istiva etti. Ufuk, esas 
manasında, mutlak olarak kıyı ve kenar demektir. Bilhassa semanın 
kenarlarından kıyısına ve eteğine denir. Rüzgârların estiği yönlere de kullanılır. 
Astronomların hissedilen ufuk, görülen ufuk ve gerçek ufuk diye düşündükleri 
üç daire, ıstılahi olmakla beraber ikinci manadan dışarda değildir. Çünkü, 
neticede, gözetleyicinin ayakta duruşuna dikey bulunduğu noktadan veya 
gözünden veya arzın merkezinden geçtiği düşünülen ekvatorun sema ile ortak 
noktasına ufuk denilmiş oluyor ki arz bakımından gök kubbenin tam kıyısı 
demektir. Şu hâlde, ufuk bir bakıma arzın, bir bakıma da semanın kıyısı 
olacağından, en yüksek kıyısı demek olan ufuk-i âlâ, ufuk-i sema ve ufuk-i şarki 
denilmiştir. Fahreddin Razi der ki: Meşhuru bu "a" zamiri Cibril'indir. Cibril, 
Allah'ın yarattığı gibi doğu ufkunda istiva etti, azametinden bütün doğuyu 
kapladı diye mana verilmiştir. Hâlbuki zahir olan, kastedilenin Muhammed 
(s.a.v.) olmasıdır. Manası, mekânda yüksek bir makamda istiva ise de maksat 
hakikaten mekânda bulunmak değil, kadrinin, rütbe ve menzilesinin 
yüksekliğidir... (w 5 Sonra yaklaştı, (5) tedelli etti de... Tedelli kelimesinde üç 
türeyiş vardır. Birisi, "delâl"den, aslı tedellül olarak dilber, naz suretinde cilve ve 
sevinç göstermektir. Burada bu manadan bahsetmişlerse de Allah Teala'ya isnat 
edildiği takdirde, seven ile sevilen arasında muhabbet ortaya çıkmasından güzel 
bir istiare olabilir. İkincisi, yâl olarak "delâ"dan yaklaşmak ve tevazu etmek 
manasına gelir ki burada bazıları bu manayı vermişlerdir. Bu surette "«-"'nın bir 
tefsiri gibi olarak "yaklaştı, indi" veya "indi, yaklaştı" mealinde olur. Üçüncüsü, 
vavi olarak "4'den türemiş olmasıdır. Delv ismi kova demek olduğu gibi delv 
mastarı da kovayı sarkıtmak veya çekmek manalarına geldiği için onun tefe'ulü 
olan tedelli de herhangi bir şeyin yukarıdan aşağı sarkması veya aşağıdan yukarı 
çekilmesi manalarına gelebilir. Onun için çokları, Cibril'in fiili olmak üzere, 
sarkmak manasıyla tefsir etmişlerdir. Yani Cibril ufuk-i alâda istivadan sonra 
yaklaştı, birdenbire Peygambere doğru sarktı. Bu takdir, Hira dağında "4, evi dr" 
"Rabbinin adıyla oku!" talimiyle vahyin başlangıcındaki gelişini anlatmış 
oluyorsa da henüz Peygamberin terakkisine, Miracına müteallik bir mana ifade 
etmiş olmuyor. Bu dünüv ve tedelliyi Allah'ın fiili olarak mülâhaza edenler, 
tedelliyi bir de cezb manası ile tefsir etmişlerdir. Nitekim Beydavi bunu 
naklederken "vail çiz No yl ye win 4ly" yani, "Allah Teala'nın tedellisi, Peygamberi 
bütün varlığı ile Cenab-ı Kudse cezp etmesi demektir." diye göstermiştir. Fakat 


biz bunu cezb değil, cezbin eseri ve istiva gibi Peygamberin vasfı olmak üzere 
aynı manadan incizap ile bir terakki anlıyoruz ki yukarıdan aşağıya sarkmak 
değil, aşağıdan yukarıya çekilip çıkmak manasınadır ve bununla tamamen 
Miraca işaret buyrulmuştur. Yani Peygamber, Cibril'in talimi üzerine ufuk-i alâda 
istiva ile de kalmadı, o istivadan sonra Hakkın yakınına, Cenab-ı Kudse doğru 
yaklaştı. Allah bilir, "Ja ay Çi güya 9" "Kul, nafilelerle bana yaklaşmaya 
devam eder" sözü zahir oldu da, birden bire bir cezb ile ufuk-i alânın ötesine 
fırladı. (İ İ örs 8 4S) Derken "ii si e o" oldu, iki yay kadar veya daha yakın. 
Kavs, malüm ki yay demektir. Kâb da yayın kabzasıyla giriş mahalli olan iki 
köşe aralığına denir ki bir yayda iki kâb bulunur. Bu mana ile bazıları burada ters 
çevirme yoluyla, bir kavsin iki kabı, "o-$ ©" demek olabileceğini söylemişlerdir. 
Yayın kabzasıyla kirişi arasına da kâb denilebildiği söylenmiştir. Mızrak (rumh), 
değnek (sevt), arşın (zira, kol), boy, kulaç (ba'), adım (hatve), karış (şibr), serre 
(fitr) ve parmak (ısbi') uzunluk ölçüsü olarak kullanılmış olduğu gibi kavs de 
öyle bir uzunluk ölçüsü olarak kullanılmıştır. Hicaz lügatinde kavs zira manasına 
geldiği ve İbn Abbas'tan, burada bu manaya olduğu da söylenmiştir. Buna göre, 
"üsugö dö" iki arşın kadar demek gibi olmuş oluyor. Lâkin burada daha güzel bir 
mana nakledilmiştir. Şöyle ki: Araplar, Cahiliyede bir ittifak için antlaşacakları 
zaman iki yay çıkarır, birini diğerinin üzerine koyarak ikisinin kâbını birleştirir, 
sonra ikisini beraber çekip onlarla bir ok atarlar. Bu, onların her birinin rızası 
diğerinin rızası, gazabı diğerinin gazabı olup bozulması mümkün olmayacak 
şekilde ahitleştiklerine işaret olurdu. Bu manada kâb, miktar manasına değil, iki 
kavsin birlik manzarasını gösteren kabza ile giriş arası demek oluyor... 
Görülüyor ki bu mana hem öbüründen daha ziyade bir yakınlık tasvir ediyor, 
hem de manevi bir yakınlığa işaret ediyor. "3 4" 'daki "si" hattâ, daha yakın 
manasına bir terakki ifade eder. Böyle, muhataplar bakımından farklı surette 
anlatılması da ifadenin temsili olduğunu hatırlatmak içindir. Bunun için 
müfessirler derler ki: Tam yakınlığı tasvir eden bu ifade, birleşme melekesini 
temsil ve uzaklığı reddederek Peygamberin vahyi işitmesini tespit etmektir. .- 44 
(3 uowe Çi Bu suretle, Allah kuluna verdiği vahyi verdi. Burada "sxe" 'daki 
zamirin Allah'a raci olduğunda ihtilâf yoktur. Şedidü'l-kuvâdan kastedilen Allah 
Teala olduğuna göre bu zahirdir. Diğer vecihlerde de ifadenin cereyanından 
Allah ismi, malüm olarak zikredilmiş hükmündedir. Şu hâlde, burada başlıca iki 
mana mümkündür. Birisi, işte Cebrail böyle yaklaştı da Allah'ın kulu 
Muhammed'e (s.a.v.) gönderdiği her vahyi getirdi, vahyetti, onu öyle talim etti. 
Önce, bütün suretiyle görünerek onun ilâhi vahiy olduğunu öğretti de peyderpey 
tebliğ etti. Birisi de, işte Allah'ın has kulu olan sahibiniz Muhammed (s.a.v.) o 
istivadan sonra rabbine öyle yaklaştı, her vasıta kalktı da Allah o kuluna 


doğrudan doğruya verdiği vahyi verdi. Yani Miraçta her ne vahyetti ise Cibril'in 
dahi aracılığı olmaksızın vahyetti. Biz bu manaya taraftarız. Evvelki manaya 
göre Miraç meselesi yalnız "si, si," "Elbette onu gördü" sözüne bırakılmış oluyor. 
Miraçta vasıtasız vahyolunan, "s4 4" ne idi? Bunun birisi namaz olduğu 
malümdur. Bir de şu rivayet edilmiştir: Peygamberlerden hiçbiri senden evvel 
Cennete girmeyecek, ümmetlerden hiçbiri de senin ümmetinden evvel Cennete 
girmeyecek. Bakara suresinin sonu, "Js«y! öl" "Peygamber iman etti..." 
ayetlerinin de Miraçta indiğine dair rivayet geçmişti. Sahih-i Müslim'de, 
Resulüllah'a üç şey verildi. Beş vakit namaz verildi; Bakara suresinin sonları 
verildi; ümmetinden hiçbir şey ortak koşmayanlara mukhimat, yani büyük 
günahlar mağfiret olundu diye rivayet edilmiştir. Bununla birlikte, o özel 
durumdaki vahyin tafsilâtının ne olduğunu ancak Allah ile Peygamberi bilir. 
Nitekim Nizamüddin Nisaburi, tefsirinde der ki: Zahir olan bir takım sırlar ve 
hakikatler ve marifetlerdir ki onları Allah ile Resulünden başkası bilmez. «su 
(Giy Lai Gördüğünü gönül tekzip etmedi... Burada "si," zamiri "abd"e de "fuad"a 
da gidebilir. " xa4gi5U" "Göz şaşırmadı" buyrulmasına göre bu görmenin gözle 
olması gerekir. Gözünün gördüğünü kalbi tekzip etmedi demek olur. Yani gerek 
bütün o kuvvelerinin, kuvvetinin şiddetiyle Cibril'i ve gerek Miraçtaki o 
tecellileri görmesi bir hayal değil, kalp ve vicdanın yalan çıkarmayıp şehadet 
ederek tasdik ettiği hakikattir. Onun için Cibril her geldikçe, herhangi surette 
olursa olsun tanıdı. (6 » çe «; gesi) Şimdi siz ona, o görüşüne karşı mücadele mi 
ediyorsunuz? Muzari siygasıyla "s »" buyrulması, görmenin devam ettiğine 
delâlet eder. Nitekim bunu açıkça vurgulamak için de şöyle buyruluyor: âsi, si," 
"sai Yemin olsun ki o, onu bir de diğer inişte gördü; bir de o gördüğü şedidü"!- 
kuvâ zümirrayı yani, hakıki sureti ve bütün kuvâsı ve kuvveti ile kendini talim 
eden Cibril'i, bir de Miraçtan inerken gördü... Burada Cibril'in mertebesinin 
Resulüllah'ın mertebesinden geri kaldığına işaret olunmuştur. Müfessirlerin çoğu 
diyorlar ki: "4x" mastar bina-i merre olduğunundan dolayı "s «" manasında, zarf 
olmak üzere mansuptur. Diğer bir kere de, bir inişte gördü demek olur. Sufi ve 
İbn Atiye gibi bazıları da hâl mevkiinde mastar olduğunu söylemişlerdir ki 
inerken demek olur. "s si" öncekine göre "â5"'nin sıfatı, diğer bir iniş; ikinciye 
göre de "sw sis «" diğer bir kerre; yahut "si" 'nin mef'ul-i mutlakı olarak "s si âs3 
diğer bir görüş demektir. Bu inişin Miraç gecesi olduğunda ittifak vardır. Ancak 
kimin inişi olduğu hakkında söz de vardır. Bazıları Allah Teala'nın nüzulü 
demişlerdir. Razi der ki: Allah Teala hakkında hareket ve nüzul tasavvuru 
batıldır. Manevi yakınlık ile nüzul ise rahmet ve fazl ile kuluna yaklaşır da kul 
onu görmez. Onun için Musa, " s5 «," dedi ki, azamet ve celâl perdelerinden 
bazısını kaldır, kuluna rahmet ve fazl ile yaklaş da seni göreyim demektir. Bir 
çokları Cibril'in hakiki sureti ile nüzulü demişlerdir. Lâkin Cibril, Sidre-i 


Münteha'dan öteye geçemediğine göre burada "seal 3 mu ve" "Sidre-i Münteha'nın 
yanında" kaydı, Cibril'in nüzulü hâline münasip olmaz. Zira Cibril'in, bir iniş 
hâlinde Sidre-i Münteha'nın yanında görülmesi için oraya daha yüksekten inmiş 
olması gerekir. Bunun için biz bu "si 3 ös 8" olan Peygamberin Miraçtan inişi 
manasına anlıyoruz. Razi ve Nisaburi'nin kaydettikleri vechile, Miraç 
haberlerinde varit olduğuna göre Miraç gecesi Cibril, "&â gay âli wp g" "Bir 
parmak ucu daha yaklasşam muhakkak yanardım" dediği makamda 
Peygamberden geri kalıp Peygamber geçti, sonra ona döndü ki bu iniştir. Bir de 
Resulüllah namaz emrinde bir kaç kere inip çıkmış idi. "ws si 45" tabiri, bu itibar 
ile son inişi ifade etmiş olacağından daha manalı olmuş oluyor. Biz bu manada 
karar kılmak istiyoruz. Bunun neticesi şu oluyor: Resulüllah Cibril'i Kur'an 
kısımlarının her nüzulünde temessül ettiği suret ile görüyordu. Hakıki sureti ile 
de bir kere Miraçtan evvel gördü. O vakit Cibril Resulüllaha inmiş idi. Bir kerre 
de Miraçtan inerken gördü. Bunda Resulüllah Cibril'e doğru iniyordu. Cibril onu 


karşılıyordu. (çed) 5 ys vie) Sidre-i Münteha'nın yanında... Sidre-i Münteha, 


münteha sidresi, izafet terkibidir. Münteha, ism-i mekân ve mastar-ı mimi 
olabileceğine göre, "nihayet sidresi" veya "son haddin sidresi" mefhumunu ifade 
eder bir isim olmuştur. Sidre, yukarılarda da geçtiği üzere bir ağaçtır. Kamus 
tercümesinde, sidr, "sin"in kesresi ve "dâl"in sükunu ile, nebk ağacının ismidir ki 
Arabistan kirazı tabir olunur. Trabzon hurması o türdendir. Müfredi sidredir, 
cem'i siderat, sidirat, sider ve südür gelir. Ve sözkonusu ağaç, iki tür olur; biri 
bostanda yetişir ki yemişi hoş olup yaprağıyla da yıkanılır. Birisi, kırda yetişir ki 
yemişi kekre (acımsı) olur. Ve ikisinin de gölgesi gayet koyu, lâtif ve hafif olur... 
Bu kökte bir hayret manası da vardır. Seder ve sederat, göz kamaşmak ve hayran 
olmak demektir. Bundan bina-i nev'i olduğu zaman da bir nevi hayret ifade eder. 
Müfessirler, Sidre-i Münteha'yı her iki manaya işaret ederek tefsir etmişlerdir: 1- 
Sidre-i münteha, arşın sağından yedinci semada, bir hadiste de altıncı semada bir 
nebk ağacıdır ki müttakilere vadedilen cennetteki nehirler, (Muhammed suresi) 
onun altından kaynar. Hz. Peygamberden, bunun tavsifinde, "meyvesi tacın 
gülleri ve yaprakları fil kulakları gibi", "bir ağaç ki binekli, gölgesinde yetmiş 
sene gitse katedemez, bir yaprağı ümmetin hepsini örter", "bir ağaç ki binekli, 
gölgesinde yüz sene gider katedemez ve bir yaprağı bütün ümmeti bürür" gibi 
haberler nakledilmiştir. Bunda bütün mahlükatın cüsse ve boyutları ile 
teşekküllerinin sonu, emir âlemi hududuna dikilmiş bir ağaç, bir "varlık ağacı 
(şecere-i kevn)" olarak gösterilmiş gibi görünür. İbn Mes'ud'dan (r.a.) da, 5x" 
"Beyi 3 ariel Jİ gaza şal Âişll yua ül "Sidre-i Münteha, Cennetin uçlarındandır; 
üzerinde sündüs ve istebrakın etekleri vardır" diye rivayet edilmiş olmakla 
Keşşaf'ta "la si şişi şi 4 şi" "Sanki o Cennetin sonundadır" denilmiştir. İbn 


Abbas ve Kâb'dan nakledildiğine göre, Sidre-i Münteha, arşın altında bir sidredir 
ki gerek melek ve gerek peygamber ve gerek sair mahlükattan her âlimin ilmi, 
sonunda orada biter. Ondan ötesi gayptır, Allah'tan başkası bilmez. Yahut 
Dahhâk'tan rivayet olunduğu üzere, ilâhi işlerden her şey orada biter; ondan ileri 
geçmez. Hep bu görüşler, "münteha" denilmesinin izahını beyan gibidir. 2- 
Fahreddin Razi'nin, birinciden sonra kaydettiği bir görüşe göre de; Sidre, 
"rakib"den rikbe gibi, bina-i merre olarak sidre-i münteha, hayret-i kusvâ 
demektir. Yani akılların hayrette kaldığı, daha üstünde hayret tasavvur 
edilmeyecek şekilde, son derece hayrette kaldığı makamda Hz. Peygamber 
(s.a.v.) hayrette kalmadı, şaşmadı, kaybetmedi, gördüğünü gördü. Bununla 
birlikte, yine Razi der ki: Sahih olan evvelki izahtır. 3- Ebussuud'un kaydettiği 
bir manaya göre, "çel &, i 4s" "Elbette, münteha, son Rabbinedir" buyrulduğu 
üzere münteha Allah Teala, sidretü'l-münteha da milkin malikine izafeti ile 
Allah'ın sidresi demek de olabilir. (6 s1 #iş uc) Me'va Cenneti onun yanında, yani 
Sidre'nin yanında Me'va Cenneti. Müttakilerin veya şehitlerin ruhlarının 
varacakları Cennet. (çök; ls yl 413) O an ki Sidre'yi bürüyen bürüyordu, o anda 
gördü. Miraç hadislerinde İbn Cerir'in zikrettiği rivayetlerde Hz. Enes (r.a.) 
demiştir ki: Resulüllah buyurdu: "Melek beni Miraca çıkardı, sonra Sidre'ye 
vardım, onun Sidre olduğunu tanıyordum, yaprağını ve meyvesini tanıyordum. 
Derken onu Allah'ın emrinden bürüyen bürüyüverince öyle değişti ki 
güzelliğinden kimsenin tavsif edemeyeceği bir hâle geldi, onu tavsif edemem." 
İbn Cerir'de, İbn Zeyd'den: "Ya Resulallah, Sidre'yi bürüyen ne gördün?" denildi. 
Buyurdu ki: "ai 4 #" yani "Altından bir pervane bürüdüğünü gördüm ve 
gördüm ki her yaprağında bir Melek dikilmiş Allah'ı tesbih eyliyordu." İbn 
Abbas'tan: "öy Ls yali â14" "Onu Allah bürüdü de Muhammed, Rabbinin 
ayetlerinden en büyüğünü gördü." Bu gaşy sıfatının fiil olması gerektir. 
Rabi'den: Sidre'yi Rabbin nuru ve melekler bürüdü." Ebu'l-Âliye'den: "Onu 
yaratıcının nuru bürüdü, öyle ki ağaca uçuşan kuşlar gibi." Mücahid'den: 
"Muhammed, Sidre'yi gördü ve Muhammed kalbi ile rabbini gördü." (5—4g654 
Göz şaşmadı; onu gören Resulüllah'ın gözü kaymadı, şaşıp da sağa sola bir eğri 
bakmadı (4k 44) ve aşmadı; görme haddini tecavüz edip de yanlış bir görüş de 
görmedi; akılların şaşacağı, gözlerin kamaşacağı hayret verici şeyler görmekle 
beraber ne şaştı, ne de aştı, büyük dikkat ve sıhhat ile tesbit edip müşahede etti. 
İlki edebini, ikincisi kuvvetini beyandır. Razi der ki: Musa'ya (a.s.) olduğu gibi 
olmadı; zira onda dağ düpedüz olmuş, Musa gürültü ile yıkılmış ve dolayısıyla 
bakışını kesmiş, bayılmış idi. Lâkin Sidre, dağdan kuvvetli idi, dağ ufalandı, 
Sidre sebat etti, ağaç kımıldamadı, "tü sus 4" "Musa yere yıkıldı" fakat 
Muhammed sarsılmadı... (5551 4, <4 ge si, s) Vallahi gördü Rabbinin ayetlerinden 
en büyüğünü... "w" yeminin cevabı, "s" tahkik ile takviyesi; âyat, hayret verici 


şeyler demektir; "el-kübra"da iki görüş vardır. Birincisi, gösterildiği şekilde, "si 
'nin mef'ulü olarak "s » âXı" "ayetlerini, yani en büyüklerini" manasındadır. 
İkincisi, âyatın sıfatı olup "vallahi rabbinin en büyük ayetlerinden bir şey gördü" 
demek olur. Üçüncü bir manada "o" zait olarak "vallahi rabbinin en büyük 
ayetlerini gördü" demek olabilir. Kısacası, Miraçta rabbinin rablik ayetlerinden, 
hayret verici mülk ve melekütundan söze sığmayacak ve ancak müşahede ile 
erilebilecek en büyük ayetini veya en büyük ayetlerini gördü demek oluyor. Şu 
hâlde bu ayetin ne olduğunu izaha kalkışmak haddimiz olmaz. Görülüyor ki 
rabbini gördü denilmemiş, rabbinin ayetlerinden en büyüğünü gördü denilmiştir. 
Bundan zatını gördüğünü anlamak zahiren doğru görünmez. Gerçi yukarıdaki vw" 
"si, "gördüğü şeyler" bu ayetten ibaret değildir denilebildiğine ve "ii 4 öwsâ düş" 
ifadesi zati yakınlığa işaret olduğuna göre zatı görmesi ve onun göz görmesi mi, 
yoksa sırf kalp görmesi mi olduğu hakkında bahse de bir mecal görülebilirse de 
ayetlerin en büyüğünü gösteren bu ayet bütün yukarıki beyanların özü demek 
olduğundan yukarıki "si, u" "gördüğü şeyler" başka olduğu takdirde de bundan 
daha büyük olamaması gerekecektir. Buhari'de Mesruk tarikiyle Hz. Aişe'den 
şöyle rivayet olunmuştur: Mesruk demiştir ki: Hz. Aişe'ye (r.a.) dedim: Valide 
hazretleri! Muhammed (s.a.v.) rabbini gördü mü! O dedi ki: Söylediğinden 
tüylerim diken diken oldu. Neredesin şu üçten ki her kim onları sana söylerse 
yalan söylemiştir. Her kim Muhammed (s.a.v.) rabbini gördü derse yalan 
söylemiştir. Sonra okudu: "yasli cajll şaş Yl Ayy gag Yl 4s yy" "Gözler onu idrak 
edemez, o gözleri idrak eder; o lâtif ve habirdir." Ve her kim sana yarın ne 
olacağını bilirim derse yalan söylemiştir. Sonra okudu: "bae ç.Si lila yi 5 yü leşi 
"Hiçbir nefis, yarın ne kazanacağını bilmez." Ve her kim sana o gizledi derse 
yalan söylemiştir. Sonra okudu: "&, ge) Ji köküsei ti w "Ey Peygamber! Sana 
indirileni tebliğ et!" Ve lâkin o Cibril'i (a.s.) iki kere, asıl suretinde gördü. Yine 
Buhari'de Abdullah b. Mes'ud'dan: "Cebrail'i gördü, altı yüz kanadı vardı." Yine 
Abdullah'dan: "s1 4, cg öyi, s" demiştir ki Cennetten yeşil bir refref gördü, 
ufku kaplamıştı. Demek ki görülen ayetler, Cibril'den ibaret değildir. Bundan 
başka Müslim'de şunlar da rivayet edilmiştir: 1) Atâ tarikiyle İbn Abbas'tan: 
"Onu kalbi ile gördü." 2) Ebu'l-Aliye tarikiyle İbn Abbas'tan: :i, &, si, Load pis 
"s ai iy "Onu kalbi ile iki kere gördü" demiştir ki "rabbini gördü" diye tefsir 
etmişlerdir. Buna karşılık, Buhari'dekinden başka bir de daha mufassal olmak 
üzere Mesruk'tan şöyle rivayet etmiştir. 3) Mesruk demiştir ki: Hz. Aişe'nin 
yanında idim, dedi: Ya Ebâ Aişe! Üç, her kim onlardan birini söylerse Allah'a 
karşı büyük iftira etmiş olur. Nedir onlar, dedim. Her kim, dedi, Muhammed 
(s.a.v.) rabbini gördü diye zannederse Allah'a karşı büyük iftira etmiş olur. Ben 
dayanıyordum, oturdum da, ya müminlerin annesi, dedim, bana müsade buyur, 
acele etme, Allah (azze ve celle), "özal Süel, ig" ig gil yel, sy" "Onu açık ufukta 


gördü; sonra onu tekrar gördü" buyurmadı mı? Bunun üzerine, ben, dedi, bu 
ümmetin Resulüllah'dan onu ilk evvel soranıyım, buyurdu ki o Cibril'dir, onu 
yaratılmış olduğu suret üzere bu iki kereden başka görmedim, semadan inerken 
gördüm, yaratılışının büyüklüğü sema ile arz arasını örtmüş idi, dedikten sonra 
Hz. Aişe, hem işitmedin mi, dedi, Allah Teala ekli aş LYA) gag Yl 4S yy 
"asl "Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder; o lâtif ve habirdir" 
buyuruyor ve işitmedin mi Allah Teala Jax 4 visa el y3 ön 3 3 YL AŞİ dl YS 
"Sa ie İİ eşle li gag Y şe, "Hiçbir insan için, Allah'ın şu üç suret dışında 
doğrudan doğruya ona söz söylemesi mümkün değildir: Ancak, ya vahiy ile, ya 
perde arkasından ya da bir elçi göndedir, izniyle ona dilediğini vahyeder" 
buyuruyor... Bu rivayette hadis, Hz. Aişe'nin kendi içtihadı olmak ihtimaliyle 
mevkuf kalmıyor. Hz. Peygambere müsnet de olmuş oluyor. Bunun için Müslim 
buna tam ve en uzun demiştir. 4) Abdullah b. Şakik, Ebü Zer'den dedi ki: 
Resulüllah (s.a.v.) Hazretlerine "Rabbini gördün mü?" diye sordum, "eli Çi ys" 
"Bir nur, onu nasıl görürüm!" yahut "Nereden görürüm!" buyurdu. 5) Bir de 
Abdullah b. Şakik demiştir ki: Ebü Zerr'e, Resulüllah'ı göreydim, sorardım 
dedim. Neyi sorardın, dedi. Rabbini gördün mü, diye sorardım dedim. Ebü Zer 
dedi ki: Ben sordum da buyurdu ki: "s4" "Bir nur gördüm..".. Kadı İyaz, Şifa- 
i Şerif'te der ki: Bir cemaat Hz. Aişe'nin görüşündedir. İbn Mes'ud'dan ve Ebü 
Hüreyre'den meşhur olan da budur. Bu şekilde, muhaddisler ve fakihler ve 
kelâmcılardan bir gurup, dünyada görmenin imkânsız olduğunu söylediler. İbn 
Abbas'tan meşhur olan ise, Peygamberin rabbini gözleriyle görmüş olmasıdır. 
Hattâ rivayetlerinin bazı tarafında Hâkim, Nesai, Taberani rivayetlerinde Allah 
Teala Musa'ya kelâm, İbrahim'e halillik, Muhammed'e görme ile yakınlık 
buyurdu demiştir. Eş'ari ve mensuplarından bir gurup da Peygamberin Allah 
Teala'yı gözü ile ve baş gözüyle gördüğü görüşündedir. Bazı şeyhler de göz ile 
görmede susmuş, bu konuda açık bir delil yoksa da caiz olduğunu söylemiştir. 
Kadı İyaz der ki: Evet, hiç şüphesiz hak olan budur. Allah Teala'nın dünyada 
görülmesi aklen caizdir, akılda onu imkânsız kılacak bir şey yoktur. Şeriatte da 
imkânsız olduğuna kesin bir delil yoktur. " a «s sy" gözler ihata edemez veya 
her göz göremez demek gibi tevile müsait bulunduğu için imkânsız oluşuna 
hüccet değildir. "4s 4" de umum üzere değildir. Bununla birlikte, 
Peygamberimizin gözle görmesi hakkında da kesin nass yoktur. Çünkü bu 
konuda en çok itimat edilen Necim suresinin iki ayetidir. Bunlarda ise ihtilâf 
vardır ve ihtimal mümkündür. Peygamberden tevatür yok, İbn Abbas'ın görüşü 
de kendi itikadıdır ve Peygambere isnat etmemiştir... Şifa şerhinde Ali el-Kâri, 
Gazali İhya'sında, sahih olan Resulüllah (s.a.v.) Miraç gecesi Allah Teala'yı 
görmedi demiş ve lâkin Nevevi Fetava'da görmeyi doğru bulmuş ve onu 
muhakkiklerden nakletmiştir diye kaydeder. Fahreddin Razi tefsirinde, cihetsiz, 


karşılaşmasız Allah'ı görmenin caiz olduğundan bahsettiğinden ve Ehil-i sünnete 
göre görmenin kulun kudreti ile değil, Allah'ın iradesiyle olduğunu ve Allah 
Teala'nın dilerse gözde, dilerse gönülde idrak yaratabileceğini ve Sahabe 
arasında meselenin ihtilâflı olup vukuda ihtilâf, cevazda ittifaka delâlet ettiğini 
söyledikten başka bilhassa der ki "5 9 «, <4 gesi, &" "Rabbinin en büyük 
ayetlerinden gördü" sözünde şuna delil vardır ki Hz. Peygamber (s.a.v.) Miraç 
gecesi Allah'ın ayetlerini görmüş, Allah'ı görmemiştir. Bununla birlikte, bunda 
ihtilâf da vardır. Bunun izahı, Allah Teala Miraç kıssasını ayetleri görme ile 
bitirmiş, İsra suresinde de "ty 5-4" "Ona ayetlerimizden göstermek için" 
buyurmuştur. Eğer rabbini görmüş olsa idi, mümkün olanın en büyüğü olurdu, o 
takdirde ayet, görmek olur ve en büyük şey görmekten ibaret bulunurdu... Yani 
bizzat Allah'ı görmek olsa idi Miracın en büyük gayesi o görmek olacağından 
sonunda "wi, &" "Elbette rabbini gördü" veya "ww" "Bizi görmesi için" diye 
onun söylenmesi gerekirdi. Razi'nin bu son ifadesi bize diğer bir mana hatırlattı. 
Görmek en büyük ayet olunca burada "kübra"yı görmek ile tefsir edebilmemiz 
gerekecektir ki bunu iki izah ile düşünmek mümkündür. Birisi, rabbinin 
ayetlerinden, yani hayret verici mucizelerden en büyüğü olan görme mucizesini 
gördü, ahirette ümmetinin göreceği gibi beni gördü demek olabilir. Bir de en 
büyük ayet olan görmenin hakikatini gördü demek olabilir. Çünkü aş Lay! 4s ys y" 
"Laj! 4» "Gözler onu idrak edemez, o gözleri idrak eder" ayetinde de geçtiği 
üzere, gözlerin künhünü ve dolayısıyla görme denilen fiilin hakikatini Allah 
bilir. O hâlde görmenin hakikatini görmek "as&,e ya; 4x<. <<" "Ben onun kulağı, 
gözü ve kalbi olurum" hadisi, "cx, 3 «e, Ls" "Attığında sen atmadın" mazmunu 
üzere Allah Teala'nın Resulüllah'da tecelli eden en büyük yakınlık ayet ve 
delâletleri olmuş olur. Bu manaca ayet-i kübra, hakikat-i Muhammediye 
demektir. " <1 as a 4" "Elbette o, işiten ve görendir" sınırlandırmasında bu 
manaya bir tembih olsa gerektir. Ali el-Kâri bu mesele hakkında güzel bir tevfik 
yaparak der ki: Allah bilir, bu müşkül meselede delillerin arasını bulmak 
mümkün olur. Şöyle ki: Görmenin mümkün olduğuna delâlet ederek varit olan, 
ancak sıfatların tecellisi itibarıyladır. Görmenin imkânsızlığına işaret ederek varit 
olan da zatın tecellisine hamledilir. Çünkü bir şeyin zatının tecellisi ancak 
hakikatinin açığa çıkması ile olur. Bu ise Allah Teala'nın zatı hakkıyla ihata 
edilemeyeceğinden dolayı imkânsızdır. Nitekim (4&X! 4s ss Y "Gözler O'nu 
göremezler" ve "Lie « ö şk Y" "Onlar ilimleriyle O'nu kavrayamazlar" (Taha, 
20/110) buyrulması buna delâlet eder. "Ss4k3 Jai 4, çişi" ", Rabbi dağa tecelli 
edince onu darmadağın etti" (Araf, 7/143) sözünde ca'l (kılmak) tabirinin 
kullanılmasında, yine, "i kul, Yö kabe yosay" ", Yüzler vardır ki o gün ışıl ışıl 
parlar ve Rabbine bakar" (Kıyame, 75/22-23) sözünde buna bir işaret ve 
Peygamberin "4i;3, çi üyeli Y yal Al yad gö Se, 3 ' "Dolunay gecesi ayı 


birbirinizle sıkışmayarak gördüğünüz gibi göreceksiniz" sözünde de bu hususta 
açıklık vardır. (Buhari, Mevakıt, 16, 26) Velhâsıl dünyada kesin olarak bilinen 
ahirette de kesin olarak görülür. Bununla beraber zatının hakikatinden ortaya 
çıkan sıfatların tecellilerinin de ebedi makamlarda ve sonsuzluk hâllerinde 
nihayeti yoktur. Seyr ilAllah'da yok olan salik cennette yine ebediyen Allah'la 
beraber olur." " ew &, 3 js" buyrulmuştur. Mamafih onun evveliyatına başlangıç 
olmadığı gibi, sonsuzluğuna nihayet de yoktur... Ayetin zahirinin ifade ettiği 
anlamı açıklama hususunda da iki nokta üzerinde durulmuştur. Keşşaf müellifi 
bunları şöyle bir araya getirir: Nazmın zahirine göre, çoğunluğun dedikleri gibi 
dünüv (yaklaşma) ve tedelli (sarkma) Peygamber ile Cebrail arasında olmuştur 
ve görünen de Cebrail (a.s.)'dır. Hz. Peygamberin Hz. Aişe'ye cevabı sahih bir 
haber olunca hiç kimse bundan başka bir görüşe sahip olamaz. Allâme Tibi de 
demiştir ki nazmın ifade ettiği şey şudur: Kelâmın cereyanı şu şekildedir:" aş" 
"le! Yu ya kadar kelâm, vahiy emri, melekten alınması ve hasımların 
şüphelerinin izalesi hakkında, " Jüâ ç» 5" dan "s1 «, «ui ve" sözüne kadar da 
Allah'a yükselme hakkındadır. Her akıl sahibine gizli değildir ki " s4" makamı 
"Cebrail Allah'ın kuluna vahyetti" anlamı vermeye imkân tanımaz. Zira gönül 
ehli olanlar ondan iki sırdaş arasındaki yakınlık manasını hisseder ki bunu akıl 
idrak edemez... Bu tafsilâttan sonra bizim de Hz. Aişe hadisinin Peygambere ait 
olan noktasıyla amel ederek nazmın cereyanından anladığımızın özeti bu 
şekildedir. Evvelâ Resulüllahın Cebrail vasıtasıyla" "e , vi 4" "Rabbinin adıyla 
oku (Alak, 96/1) ayeti gereği öğretimi, sonra istiva ile ufuk-ı âlâya yükselişi, 
sonra da ufkun üzerinde Miraç ile Cebrail'in makamını geçişi, ve Cebrail'i 
görüşü "s »L se" ayetinin işaretinden anlaşıldığı üzere devamlı olmakla beraber 
biri, Miraca çıkmazdan evvel üstünde, biri de, Miraçtan inerken altında olmak 
üzere hakiki suretinde iki çeşit görüşü olduğu ve nihayet Rabbinin ayetlerinden 
en büyüğünü gördüğü anlatılmıştır ki ifadenin bu akışına göre bu ayette geçen 
"kübra" nın Cebrail'den ibaret olmayıp, daha büyük olması gerekir. Nitekim Razi 
de zahir olan, bu ayetlerin, Cebrail'den başka olmasıdır, der. Alusi de şöyle 
demiştir: Bazı haberlerde Hz. Peygamberin bu gördüğünün Cebrail ve Refref 
olduğu belirtilmiş ise de belli bir şeye hasredilmemesi gerekir. Peygamberimiz 
Miraç gecesi sayısız büyük ayetler görmüştür. "!" Sahih-i Müslim'de İbn Abbas, 
Ebü Habbeti'l-Ensari (r.a.)'dan rivayet olunduğu üzere Resulüllah buyurmuştur 
ki: "EYİ üş ya a gan 5 il gk in eg e " "Sonra göğe yükseltildim, nihayet bir 
seviyeye çıktım ki orada kalemlerin cızırtısını işitiyordum." Yani bir makama, 
bir seviyeye ulaştırıldım ki, kâinatın mukadderatının nasıl cereyan ettiğine 
muttali oluyordum." Biz bu hadisi "..leY! WU as e si" ayetinin anlamı ile alâkalı 
görüyoruz. Burada "81" ,"& ,91 Mı" takdirinde olarak en büyük ayet demek 
olduğuna, ifadenin akış tarzının da Muhammedi makamın açıklanması hakkında 


bulunduğuna binaen bu en büyük ayetin Muhammedi hakikat olduğunu 
düşünüyoruz. Çünkü murat hangisi olursa olsun ayetlerin en büyüğü veya 
ayetlerden en büyüğünün onda tecelli etmiş bulunduğunda şüphe yoktur. Burada 
şu noktanın da hatırlatılmasını mühim görürüz. Müslim'de de rivayet olunduğu 
üzere hadis-i şeriflerde varit olmuştur ki, Resulüllah önünden gördüğü gibi 
arkasından da görüyordu, demek ki onun görüşü yön ve yönelmeye bağlı 
olmayan bambaşka bir görüştü. İşte sahibiniz böyle, şimdi: 
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Siz de gördünüz değil mi, Lât ve Uzza'yı? (19) Üçüncü olarak da öteki 
Menat'ı. (203 Size erkek ona dişi öyle mi? (213 Bu öyle ise çok insafsız bir 
taksim. (223 Onlar hiçbir şey değil, sırf sizin ve babalarınızın taktığınız 
kuru isimler. Allah onlara öyle bir saltanat indirmedi. Yalnız zanna ve 
nefislerin sevdasına tabi oluyorlar. Hâlbuki Rablerinden kendilerine doğru 
yolu gösteren geldi. (233 Yoksa var mı insana her kurduğu hülya. (24) Fakat 
Allah'ındır, ahiret ve dünya. (25) («5 4) Risalet anlatılıp, Allah Teala'nın kuvvet 
ve kudretine, ayetlerinin büyüklüğüne ve tevhide işaret edildikten sonra 
müşriklere mabutlarının değersizliği ve inançlarının bozukluğu gösteriliyor. 
Hitap, Kureyş'edir. Yani sırf ilâhi vahiy olan bu kelâmı dinledikten ve 
arkadaşınızın gördüğünü duyduktan sonra şimdi siz de söyleyin, gördünüz ya 
(6s Du) o Lât ve Uzza'yı (6 AYI 88 su. ) hem üçüncüleri Menat'ı. Lât, Uzza, 
Menat onların taptıkları putlardan idi, onun için Abdullat, Abdüluzza, Abdi 
Menat diye isimler koyarlar, "bismi'l-lâti ve'l-uzza" diye yeminler ederlerdi. Ebü 
Ubeyde gibi bazıları bunların taştan putlar olup Kâbe'nin içinde bulunduklarını 
söylemişler ise de başka yerde ayrı ayrı hususi haneleri bulunduğu da 
nakledilmektedir. Kâbe içinde Hübel gibi daha başka putlar bulunduğundan 
dolayı, bunların etrafta hususi haneleri bulunan putlar olması gerekir. Lât için 
Taif'te, Uzza için Nahle'de, Menat için Kudeyd'de birer özel ev varmış. 
Mu'cemü'I-Büldan'da şu bilgiler yer alır: Lât Taif'te idi. Sakif kabilesi beyaz bir 
taş üzerine evini bina etmiş ve ona bakıcı tayin eylemişdi. Kureyş ve bütün 
Araplar ona tazim ederlerdi. Bakıcısı Sakif'tendi. Bugünkü Taif mescidinin sol 
minaresinin bulunduğu yerdeydi. Sakif İslâm'a girdiğinde Resulüllah Ebü 
Süfyan b. harp ile Muğire b. Şube'yi göndermiş, onu yıktırtmıştı. Uzza, Nahle'de 
bir ağaç yanında bir puttu, Gatafan ona ibadet ederdi. Bakıcısı Beni Sayreme b. 
Murre'dendi. Uzza'yı Zalim b. Es'ad put edinmişti. Nahle-i Şamiye vadisinde 


Hurad denilen yerdeydi ki Mekke'den Irak'a doğru Mus'ad'ın sağından Amir'in 
hizasında Zat-i Irk'ın üstünde Bustan'a dokuz mil mesafedeydi. Onun üzerine 
Bess denilen bir ev bina etmişti ve onun içinde bir ses işitirlerdi. Araplar ve 
Kureyş ona tazim ederlerdi ve Kureyş katında putların büyüğüydü. Onu ziyaret 
eder, hediye ve kurban verirlerdi. Kureyşliler onun için Hurad (v- ») vadisinde 
Sükam namında bir koruluk kurmuş ve onu Kâbe'nin haremine benzetmek 
istemişlerdi. Beni Şeyban b. Cabir b. Mürre'den olan bakıcısı Beni'l-haris b. 
Abdilmuttalib b. Haşim'in adamlarındandı. Onlardan en son bakıcısı da 
"Dübeyye b. Harmeselemi" idi. Hz. Peygamber (s.a.v.) Mekke'yi fethettiği 
zaman Halid b. Velid'i gönderip buyurmuştu ki Batn-ı Nahle'ye git üç semüre 
ağacı bulacaksın, birinciyi kes. Vardı, kesti, dönüp geldiğinde bir şey gördün mü, 
buyurdu, hayır, dedi. Öyle ise git ikinciyi de kes, buyurdu, kesip geldiğinde bir 
şey gördün mü, buyurdu, hayır, dedi. O hâlde üçüncüyü de kes buyurdu. Bu defa 
varır, bir de bakar ki vazgeçirmek isteyen çıplak bir şeytan karı çıkar, saçlarını 
dağıtmış, ellerini ensesine atmış dişlerini gösteriyordu, arkasında da bakıcısı 
olan Dübeyye b. Harmeselemi eş-Şeybani Halide bakıp şöyle diyordu: 


GYV Bal çal Se biş yaş yasi çil RE Ge 


JAMES özeli Yİ Eş ais işle İN iş 


Ya Uzza! Haydi yalan çıkarma. Halid'in üzerine şiddetli 
bir şekilde saldır. Örtüyü bırak ve kollarını sıva, çünkü 
sen bugün Halid'i öldüremezsen peşin bir zillete dönecek 
ve Hıristiyanlaştırılacaksın. Halid de; 


Hap Y US ey hai dal, 


Ya Uzza! Nankörlük sana, senin için münezzehlik yok. 


Gördüm ki Allah seni zelil kıldı. dedi, sonra kılıçla vurdu. Başını 
biçti öldürdü, sonra ağacı kesti ve Dübeyye'yi de öldürdü. Sonra Resulüllah'a 
geldi haber verdi. Resulüllah: Uzza o idi. Artık bundan sonra Araplara Uzza yok, 
buyurdu. Menat'a gelince, yine Mu'cemu'i-Büldan'da onun hakkında şu bilgiler 


mevcuttur: Menat, Medine ile Mekke arasında Muşellel nahiyesinde Kudeyd 
adındaki yerde, deniz sahilinde dikilmiş taştan bir putun ismidir. Diğer putların 
hepsinden evvel bu dikilmiş. İlk diken Amr b. Lühayy el-Huzai imiş; ilk önce 
Şam tarafından getirmiş, Kâbe'nin etrafına dikmiş. Hüzeyl ve Huzaa'nın putu 
imiş. Kureyş ve diğer Araplar da ona tazim ederler, kurbanlar ve hediyeler 
takdim ederlermiş. Sonra Kudeyd'de dikilmiş. Evs, ve Hazreç onu ziyaret 
etmedikçe haclarını tamam saymazlarmış. Nihayet hicretin sekizinci fetih senesi 
Resulüllah Medine'den dört veya beş gün gittikten sonra Hz. Ali b. Ebi Talib'i 
gönderdi. O gitti yıktı ve nesi varsa aldı getirdi. Aldığı şeyler arasında Mıhzem 
ve Resub adında iki de kılıç vardı. Resulüllah onları Hz. Ali'ye verdi. Bunlardan 
birisi Zülfikar'dır denilir. Bunun bakıcısı Ezd kabilesinden Gatârif idi... Sonra 
bütün bu isimler müennestirler. Taberi der ki: El-lât, Allah lâfzındandır. Sonuna 
"müenneslik ta"sı getirilmiştir. Müzekkere Amr, müennese Amre, erkeğe Abbas 
dişiye Abbase denildiği gibi, müşrikler putlarına Allah'ın isimlerinden isim 
vererek Allah isminden el-Lât ve el-Aziz isminden El-Uzza demişlerdir. "«" Razi 
de der ki, el-Lât "ew" in müennesidir. Aslı "âvuw" idi. Fakat müennesinde üzerinde 
"ha" ile durulup "aw" olur. İki "ha"nın birisi hazf olunarak kelime iki asli harf ile 
bir müenneslik ta'sı üzerine kalmış olduğundan müenneslik ta'sı kelimenin 
aslındanmış gibi yapılarak, "zâ mâl" in müennesinde "zati mâl" denildiği gibi 
olmuştur. Lât'ın daha başka şekillerde türediğinden de bahsedilmiştir. Etrafında 
toplanılmak ve dolaşılmak manasında "s »" aslı "us" olduğu da söylenmiştir. 
Kıraat-ı Aşere imamlarından Yakub'un Ruveys rivayetinde, "ta"nın şeddesiyle 
"edi" okunduğuna göre "<" den türetilmiş olduğu da söylenmiştir. "<" döğüp, 
ezmek ve bulayıp karmak manalarınadır. Denilmiştir ki vaktiyle bir adam yağ ile 
sevik karıp halka yedirir ve yiyenler semirir idi. Sonra o mabut ittihaz edilip 
onun şeklinde bir put yapılarak Lât denildi. Razi buna göre lât erkek olmuş 
oluyor demiş ise de, "suret" teviliyle yine müennes olmalıdır. Zira ayetin 
siyakına göre hep müennestirler. Uzza da belli ki "eazzin" müennesi olarak 
"azize" demek gibidir. Menat, kader veya ölüm veya ilâh manasına "mena" dan 
yahut İbn kesir kıraatinde "s-&." okunduğu vechile "s " den alınarak yanında 
kurbanların kanı dökülmesi veya düşüncelerine göre yağmur ümit edilmesi gibi 
bir mülâhaza ile bu isim verilmiştir. Burada Menat'tan sonra "w ayi aw" diye 
tavsif edilmesi, alay ve küçümseme içindir. Evvelâ bunda, o iki kere gördü ise 
siz üç gördünüz değil mi, zemininde bir alay vardır. İkinci olarak "s 49!" vasfıyla 
putların geriliğini ifade eden bir tahkir vardır. Çünkü, "« xi" nın kullanımı diğer 
anlamında yaygın ise de aslında geçilmeden ism-i tafdil olmak itibarıyla, yerine 
göre en geri manasına bir tevriye dahi ifade edebilir. O en geri olunca 
öbürkülerinin de geriliği anlaşılmış olur. Bir de Menat'ın, daha evvel dikilmiş en 
büyük putları iken Lât ve Uzza'dan sonra üçüncü mertebe putlar ayarına 


düşürülmüş olmasına da işaret ettiği anlaşılır. Bu suretle buyruluyor ki, bu 
beyandan sonra siz de o taptığınız muhtelif putları ve geriliklerini gördünüz 
değil mi? Şimdi haber verin bakalım: (Va, su .si) size erkek ona dişi öyle mi? 
Erkek isimleri kendiniz alıp dişi isimleri mabuda veriyorsunuz öyle mi? 
Arapçada isimler ya müzekker ya müennes olur. Fakat müşrikler putlarına hep 
dişi isimleri vermişlerdi. Özellikle Allah namına dikildiği iddia olunan mezkür 
putlar müennes isimli idiler. Bundan başka bir de müşriklere göre: Putlar ilâhi 
kuvvetlerin ve meleklerin suretleridir. "Melekler Allah'ın kızlarıdır, biz oların 
suretlerini yapıp dişi isimleri vererek onlara ibadet etmekle kendilerini Allah 
indinde şefaatçi ittihaz eder, şefaatlerini umarız." Ayrıca şu ayetlere göre Ya" 
"dil vie Uşldi "Bunlar Allah katında bizim şefaatçilerimizdir." (Yunus, 10/18) pas Ve" 
"il Na âlYı "Biz bunlara bizi Allah'a yaklaştırsınlar diye ibadet ediyoruz." 
(Zümer, 39/3) diyorlardı. Mu'cemu'I-Büldan'da Yakut el-Hamevi, Uzza'yı 
anlatırken şu olayı da nakleder. Kureyşliler Kâbe'yi tavaf ederken: sa; Sal, «99 5" 
"si üğüelü Os Mall Gl All geli e YI ANI yani "Lât ve Uzza" ve diğer üçüncüsü 
"Menat" hürmetine, çünkü onlar o ulu ak kuğulardır ve her hâlde onların 
şefaatleri umulur" diyorlardı ve "onlar Allah'ın kızlarıdır, ona şefaat ederler" 
diyorlardı. Resulüllah (s.a.v.) peygamber olarak gönderilince O'na && 515 ul gi di" 
"alaka ya lgili İYİ b 3S ai la yaşa elanl Yİ ça gl 5 im Aa! İN dik Yl al, SAN Sİ 0g Yİ Aİ ölün, 
ayetleri inzal buyruldu... Bu nakilden garanik lâkırdısının kaynağı da anlaşılmış 
oluyor. Garanik, müfredi gurnuktur. Gurnuk, kuğu kuşu denilen beyaz bir su 
kuşudur ki kazdan büyük uzun boyunlu güzel endamlı bir kuştur. Simten tabir 
olunan beyaz, güzel, dolgun bedenli taze dilbere de denilir. Gönül alıcı bir rüzgâr 
estikçe deprenip oynayan yumuşak saçlara da "garanika ve garanikiye" denilir. 
İşte müşrikler beyaz taşlardan yapılan putlarını böyle şâirane bir teşbih ile 
yüksekte uçan garanika benzeterek Allah'ın kızları diye şefaatlerini 
umduklarından dolayı inançlarının batıl olduğu gösterilmek üzere evvelâ kınama 
suretinde buyruluyor ki: Erkek size, dişi ona öyle mi? (6 5x24.414 a») Bu o hâlde 
pek zalimane insafsız bir taksim. "Dayz" ve "davz", eksiklik etmek, bir kimseye 
hakkını eksik vermek, zulmetmek demektir. "Dizâ" da eksik, haksız, insafsız 
yani zalimane demek olur. Kamus mütercimi Asım efendi bu kelimede bilhassa 
şu uyarıyı yaparak der ki: Şihab, Dürretü'l-Gavvas şerhinde şöyle açıklamıştır: 
Dizâ kelimesi fu'lâ vezninde sıfattır. Eksiklik manasınadır. Aslı "w" nın zammesi 
ile iken "u" ya yakınlığı sebebiyle "dad"ın zammesi kesreye çevrilmiştir. Çünkü 
ecvef-i yal olan "5x" den alınmıştır. Eğer "5x" den ola idi "s 5x" denir idi. Kaldı 
ki Arapçada sıfat olarak "fa"nın kesresiyle "fi'la" vezninde kelime yoktur. Bu 
vezin "Şi'râ" ve "zikrâ" gibi isimlerin binasındandır. Haşiye-i Sa'diye'nin 
beyanına göre ise bu, Sibeveyh'in görüşüdür. Diğerleri sıfatlardan da "fa"nın 


An 


kesriyle "fi'la" vezninin bulunduğunu naklettiler ve "hıykâ" ve "kiysâ" ile örnek 


verdiler. "Sı âsü." denilir. "tes “es çi" yani salınır, kibirli yürür. Ve " <5 is denilir. 
"sas Jğiyess; SSuyi" yani yalnız yer ve yalnız konar göçer... Ebü Hayyan "zikrâ" 
gibi mastar ile vasıf kabilinden olmasına da cevaz vermiştir. Sibeveyh'in 
görüşüne göre uzza ve uhrâ gibi üstünlük bildiren fiillerin müennes vezni olarak 
"en zalimane" demek olur. Çünkü Allah'a oğul isnadı haddizatında büyük zulüm 
olan haksızlık olmasından başka müşrikler kendilerinin kızları olmasını eksiklik 
addederek arzu etmedikleri hâlde dişileri ona tahsis etmekle kendi vicdanlarına 
karşı tazim etmek istedikleri mabudu tahkir etmiş oluyorlar. Bu kınamadan sonra 
hakikatin beyanı için de buyruluyor ki: (a g) onlar, o müennes isimler ve 
vasıflarla yâd olunan putlar hiçbir şey değil, kendilerinde gözetilen manaları: 
uluhiyet, izzet, Allah'a nispet, şefaat gibi mefhumları tahakkuk ettirecek hiçbir 
özelliği haiz değil, («vi Yı) sade kuru isimlerden ibarettirler. Gerçekte manası 
olmayan boş isimlerdir. İsm-i işaretler, zat ve vasfa, zamirler yalnız zata delâlet 
eder diye bilinen bir kaide vardır. Bu sebeple burada bu müennes "a" zamiri 
mercii itibarıyla bize bir nükte ifade etmektedir. Çünkü "ei 4" hitabıyla o putların 
bilinen bütün vaziyet ve sıfatları hatırlatıldıktan sonra bir de "a" ism-i işaretiyle, 
isnat olunan vasıflarının münasebetsizliği gösterilmiştir. Sonra "a 4" denilince 
birden bire bu zamir, bir ism-i işaret mevkiinde görünerek o putları iptal olunan 
sıfatları ile gösterir gibi olduktan sonra zamir olmak itibarıyla dönüp onları o 
sıfatlardan tecrit ederek ihtar etmekte ve öyle kuru isimlerden başka bir şey 
olmadıklarını anlatmaktadır. Bu tafsilden maksadımız, bu ayetin siyakının 
garanik uydurmasının da iptalini işaret ettiğini anlatmaktır. Zira bu da onların o 
putlara isnat ettikleri vasıflardan olduğu için burada şu anlam da hâsıl olmuş 
oluyor: O sizin her hâlde şefaatleri umulur garanik-i ülâ (ilk kuşlar) dediğiniz o 
putlar hiçbir şey değil, sade kuru isimlerden ibarettirler. Sırası gelmiş iken şunu 
da söyleyelim: Hac suresindeki çil Le dil öüüü döl çâ yas Çi Nİ Yİ çi Y ş İ ya y ya ül  aş 
"Aİ dl aş ö kelli ayetinin tefsirinde Taberi ve Zemahşeri gibi bazı müfessirler 
kendilerine yakışmayan bir "4s" söylemişlerdir. Güya Vennecmi suresi nazil olup 
da Resulüllah Harem-i Şerif'te okuduğu ve nihayetinde müminlerle beraber 
müşrikler de secde ettikleri zaman "s ayı ti su," dan sonra öçörlük 3/5 dali Sal all ii 
"a 4 kelimeleri de bir yanlışlıkla işitilmiş, sonra Şeytan telkini olan bu 
kelimeleri Allah Teala neshedip ayetlerini korumuştur. Bu suretle şeytanların her 
türlü taarruzlarına karşı ilâhi vahyin kuvvet ve korunmuşluğunu anlatmak 
istemişlerdir. Ebü Hayyan (r.a.) der ki, bu kıssa, Siret derleyicisi İmam 
Muhammed b. İshak'a sorulduğunda zındıkların uydurmalarından olduğunu 
söylemiş ve bunun hakkında bir kitap yazmıştır. İmam Hafız Ebü Bekir Ahmed 
b. Hüseyni el-Beyhaki de demiştir ki: Bu kıssa nakil açısından sabit değildir. 
Ravileri yalancılıkla itham edilmiştir. Sahih hadis kaynaklarında ve hadis 
tasniflerinde söylediklerinden bir şey zikredilmemiştir. Bundan dolayı atılması 


vaciptir. Onun için ben kitabımı ondan uzak tuttum... Bu âciz yazar da der ki: 
Yukarıda da işaret ettiğimiz gibi müşriklerin Kâbe'yi tavaf ederlerken & 51, «du ," 
"si üğüelü Yy Mall Gil All üeilâ 5 YI ARI ödemek âdetleri olduğunu Yakut el-Hamevi 
Mu'cemu'I-Büldan'da nakletmiştir. Demek ki garanik teşbihi peygamberden 
evvel söylene gelmiş bir sözdür. Muhtelif şekillerde söylenmiş olması da buna 
delâlet eder. O hâlde bu söz esas itibarıyla müşriklere bir şeytan telkinidir. Ancak 
mesele bunun peygamberden sadır olup olmamasındadır. Lv; ş&u hah 5 şa 18 aşil 
"Yasi ve dhuleş ese diye okunup dururken Peygamberin vahiy 
tebligatında şeytani bir telkinin bulunamayacağında da asla şüphe yoktur. Şu 
kadar ki Kur'an'ın bir çok yerlerinde kâfirlerin, müşriklerin, şeytanların sözleri 
de hikâye edilmiş olduğu gibi bunu da Peygamberin hikâye tarikiyle söylemiş 
olması mümkün olabilirdi ve eğer söylenmiş olsa idi yakışan tam burada yani «r" 
"3x2 413 dan sonra "a y" den evvel söylenmek lâzım gelirdi. Zira denildiği gibi 
"a il öğürlüğ öy Mall ği all ig ÇAYI 8 su," tarzında söylenmiş olsa idi Ak ya, sil sil" 
"5x2 44313 kınaması ile sözün ahengi bozulmuş olurdu. Hâlbuki bu kınamadan 
sonra "slasi YI ça Ya il üğüelük yg Ball gil all ab" denildiği takdirde "a »" fiili, halin 
hikâyesi olarak "o ulu kuğular ki bir de onların her hâlde şefaatleri umuluyor, 
onlar hiçbir şey değil, sade kuru isimlerden ibarettir" denilmiş olurdu. Bu mana 
ise şeytan telkini değil, müşriklerin şeytan telkini olan sözlerini iptal eden 
muntazam bir kelâm ve matlup bir mana olacağından neshe hacet olmazdı. 
Çünkü aşağıda "pgirlii çiâiY Ol dal Çi dl e 3" ayetinde bilhassa bu şefaat konusuna 
değinileceği için bu mana lâfzen tasrih edilmediği hâlde bile sözün getiriliş 
tarzından kastedilenin bu olduğunda tereddüte mahal yoktur. Demek ki burada 
Enbiya suresi ayetinin anlamı üzere bir nesih geçmemiş olduğuna sözün kendisi 
şahittir. "ss ve öbs LU" diyen Necim suresini okurken Peygamberin dilinden heva 
ile bir söz sadır olmasına ihtimal olmadığı gibi putların hakaret ve hiçliğini ilân 
eden ayetlerin arasında onların lehinde bir kelime geçmiş olmasının da alaydan 
başka bir anlamı olamaz. Zira buyruluyor ki onlar hiçbir şey değil, sade kuru 
isimlerden ibarettir. (854; gi u saw) Onlara o isimleri siz ve babalarınız taktınız, 
ifade ettikleri anlamlardan hiçbiri bulunmaksızın o putlara o isimleri siz ve 
babalarınız yalan olarak verdiniz. (vb geta di Allah onlara öyle bir saltanat 
indirmedi, öyle bir isimlendirmeye hak verdirecek hiçbir delil indirmedi. Onun 
için onlar hakikatte müsemmaları olmayan kuru isimlerdir. O hâlde nasıl ve ne 
sebeple o isimleri verip de onlara ibadet ettiklerine gelince bunu açıklama 
sırasında onların hitaba uygun olmadıklarına tembih için muhataptan gaibe 
geçilerek buyruluyor ki: (09) 5 sei baş GEİ YI ö sx ) başka değil, sırf zanna ve 
nefislerinin hevalarına tâbi oluyorlar. İtikat ve amellerinde hakkı ve hayrı 
aramıyorlar. Dini, sırf nefsin heva ve hevesiyle hissiyatından ibaretmiş gibi farz 
ederek nefs-i emmarelerinin meylettiği, boş, manasız, hayaller ile kuru 


temenniler peşinde gidiyorlar. (5241 a, ö şase wi) hâlbuki Rablerinden onlara 
doğru yolu gösteren hidayet rehberi de geldi. Yani zan ve heva ile murada 
erilemeyeceğini anlatan ve murada ermek için takip edilmesi lâzım gelen hak ve 
yakin yolunu gösteren Peygamber ve Kur'an Allah tarafından gelmiş iken yine 
hevalarına ve zanlarına uyuyorlar da putlardan şefaat umuyorlar. (cis U uu â) 
Yoksa insana var mı her kuruntusu, her temenni ettiği, kendi gönlünce arzu edip 
kurduğu her temennisi. Her ideali tahakkuk eder de oluverir mi? Putlar şefaat 
ederler diye temenni etmekle nefislerin arzusu yerine geliverir mi ? Yahut herkes 
Peygamberlik arzu etmekle Peygamber oluverir mi? Hayır olmaz, insanın her 
temennisi vukua gelivermez, Allah'ın iradesine bağlıdır. (13955 a9! «w zira ahiret 
ve dünya, sonu ve önü Allah'ındır. İlk vücuda geliş insanın kendi elinde olmayıp 
sırf Allah'ın hüküm ve iradesine tabi olduğu gibi sonu, ahireti de Allah'ın hüküm 
ve kanunu dairesinde cereyan eder. Binaenaleyh insan ahiretini kurtarmak, 
sonunda murada erebilmek için sırf kendi temennileri ve hisleriyle değil, 
Allah'ın hüküm ve iradesine delâlet etmek üzere indirdiği deliller ve hükümlere 
göre hareket etmek lâzım gelir. Demek ki sırf nefsin arzu ve temennisinden 
ibaret bir kuruntuculuk, yani sade idealizm kâfi değildir. (Reel) hak bir esasa 
istinat ederek yürümek lâzımdır. Çünkü önünde ve sonunda mülk ve hüküm, 
insan nefsinin değil, Allah'ındır. 
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âl Gi ği si Ga Yİ eğ DİY ala yâ la ya 383 
ÂSDİAİ Gi günesi 6 78Y e öğle V Ösüll ÖJ (26) vya3ğ3 SL ü Öal 


LE Ö ele Ön 44 aşi a3 (27) ASİ Ağa ai 


Yİ iyi dia İYİ de İsi da öğ Ga (28) A Ğİ Ga çk 
ÖP sa Öaş ZİEİ ga di) Ğİ gizli da a öğün Gl (29) Gİ içel 
yağı ÇU3 2 gla Gi Uiğ (30), gÜAJ Öaş âli BAŞ Aly İZ) 
Ryan ösül 5 3333 hglağ Las | gü Geli GA 
SK e A) çe gal 2ağ o ö 


e 


S3 Dİ asilğal Os) çed Âlizi gi Y3 GAİN Ga dsl 3 Sale 
(32) vi) düş Bİ ga şi 


Göklerde nice melekler vardır da, Allah dileyip razı olduğuna izin 
vermeden evvel şefaatleri hiçbir şeye yaramaz. (26) Evet, ahirete imanı 
olmayanlar meleklere dişi adı takıp duruyorlar. (27) Mamafih ona dair bir 
bilgileri olduğundan değil, sırf zanna tabi oluyorlar, hâlbuki zan haktan 
hiçbir şeyi ifade etmez. (28) O hâlde bakma sen o bizim zikrimizden yüz 
çevirerek dünya hayatından ötesini istemeyen kimselere. (29) İşte odur 
onların ilimden erebildikleri son nokta. Şüphesiz ki Rabbin, O'dur en iyi 
bilen yolundan sapanı, hem de O'dur en iyi bilen hidayeti tutanı. (30) Hem 
bütün göklerdeki ve yerdeki hep Allah'ındır. Sonunda kötülük yapanları 
yaptıklarıyla cezalandıracak, güzellik edenleri de daha güzeliyle 
mükâfatlandıracak. (31) Onlar ki günahın büyüklerinden; vebalden, 
fuhşiyattan kaçınırlar, ancak ufak tefek kusur başka. Şüphesiz ki Rabbin 
geniş mağfiretlidir, hem sizin her hâllerinize en iyi bilendir, sizi yerden inşa 
ettiği sırada ve sizler analarınızın karınlarında ceninler iken. Şimdi 
nefislerinizi tezkiyeye kalkışmayın, O'dur en iyi bilen müttaki olanı. (32) s3 
(2 yal çi Ak e Müşrikler putları melek suretleri ve melekleri Allah'ın kızları farz 
ederek onların suretlerini yapıp takmakla meleklere ait kuvvetlere yaklaşma 
hâsıl olacağı ve bu vesile ile şefaatlerine erişebileceği zannında 
bulunduklarından dolayı bu iki ayette bilhassa bu zanlarının batıl olduğu 


pe 


gösterilmek üzere evvel ve sonun Allah'ın olduğu açıklanıyor. Yani ne kadar çok 
melek vardır göklerde de (tsi iri 5 Y) şefaatleri hiçbir şeye yaramaz, izinsiz 
şefaat etmek hadleri değildir ya, ettikleri farz edilse de yine fayda vermez. & Y) 
(a! cik ii se meğer ki Allah izin verdikten sonra olsun, o da her kes için değil, &) 
(«> »; si kime diler ve razı olursa onun için. Bu, hem şefaat edeceklere, hem de 
şefaat olunacaklara ait bir kayıt olabilir. Demek ki eninde sonunda rızası 
aranacak olan mabut melekler değil, Allah'tır. Meleklerin şefaati böyle olunca 
putlardan ne şefaat umulur? (6 YU ös Y call g) Evet, muhakkak ki ahirete imanı 
olmayanlar günahın ve Allah'a karşı yalan ve iftiranın ahiretteki ceza ve 
mes'uliyetinden hakiki iman ile korkmadıkları için (â! iys isli y sa) melekelere 
dişi adı verip duruyorlar, Allah'ın kızları diyorlar. Onun için nefislerinin 
hevasına uyacak şekilde kız suretinde putlarını yapıp duruyorlar. (sie öv 4U3) 
Mamafih ona dair ilimleri yok. Meleklerin ne olduğunu ve ne dediklerini 
bildiklerinden değil, (4&1 YI o xü: g) sırf zanna tâbi oluyorlar. Buralarda zan, 
tevehhüm manasınadır. Yani dişi tasavvur ve tasvir olunursa daha cazibeli 
olacağını zannediyorlar. (si öl ge 4) ö81 g5) Hâlbuki zan haktan hiçbir şeyi ifade 
etmez. Hiçbir şekilde hakikatin yerini tutmaz. Zan, sırf nefsi bir hâdisedir, hak 
ise fiiliyattaki hakikattir. Onun için kesin bilgi ile iman lâzım olan itikadi 
meselelerde zan yeterli olmaz. (v- 64 Onun için sen yüz çevir, sarfı nazar eyle, 
(we) öyle kimselerden ki, («ve 415) bizim zikrimizden, yani hakkı ihtar ederek 
nasihat eden Kur'an-ı Azimüşşan'dan yüz çevirmiş dinlemiyor, aldırmıyor. o») 
(Lal suali YY Dünya hayatından başka bir şey istememekteler. Nadr b. Haris, Velid b. 
Mugire gibi. (ekl ös aşil 3) O onların ilimden varabildikleri gaye, varabildikleri 
son sınır, yani bildikleri o kadar, bütün ilimlerinin nihai hedefi dünya zevkidir. 
NA yar İsi ga gala öö İk ar ale ga Se) öl) "ül ça 8 Yİ e ça gl ölall yal al üs) ŞÜPhESİZ 
yolundan sapanı, dalâlette ısrar edeni en ziyade bilen Rabbindir. Hidayeti kabul 
edip doğru yolu tutanı en ziyade bilen de odur. Bu cümle yüz çevirme emrinin 
sebebini bildirmektedir. "aci a" sözünün tekrarı da her iki bilinen arasındaki farkı 
duyurmak içindir. İlimden kastedilen de ceza ve sevabını tertip ve tatbik edecek 
şekildeki bilgidir. Onun için kudret gösterilmek üzere şöyle buyruluyor: iu) 
(NI çiş A şal Hem Allah'ındır bütün göklerdeki ve yerdekiler. Yaratma 
açısından da sahip olma açısından da onundur. (4 5x3) Bu "e" ın bağlı olduğu 
kelime (müteallakı) hakkında bir kaç ihtimal söylenmiştir: "a" nın delâlet ettiği 
şey olan "halk" veya "mülk"e veya "a'lemü" ye veya "iraz, (yüz çevirme)" 
emrine taallük edebilir. Kadı Beydavi der ki: kendisinden önce ifade edilen şeyin 
sebebidir, yani âlemi şunun için yarattı, yahut sapıtmış ve hidayete ermiş kişiyi 
şunun için ayırıp hâllerini korudu ki... Birincisi, takdir edilen "xs" ye, ikincisi, a" 
"aki ye müteallik demektir. Ebü Hayyan mülk manasının delâlet ettiği şeye ix yi" 
"al ders İsa yaral sr dl şiş Sad şaş, demiştir. Razi, "vi" a bağlı olması muhtemel, "aci" 


ye bağlı olması daha yakın demiştir. Ebussuud da bunu tercih eylemiştir. Bir de 
demişlerdir ki ilâhi fiillerde bu gibi "ew" lar, hikmet ve akıbet bildirmek içindir. 
Şu hâlde mana şöyle demek olur: Bu göklerin ve yerin mülk ve saltanatının veya 
dalâlet ile hidayetin, hakikat ile batılın bilinmesi veya dünya hayatından başka 
bir şey istemeyip Allah'ın zikrinden yüz çevirmiş kimselerden yüz çevrilmesi şu 
hikmet ve akıbet içindir ki: Allah (1s Lei eti vaa) kötü iş yapanları yaptıklarıyla 
cezalandıracak kötü amellerine mukabil misli olan kötü ceza verecek, ol « 54) 
(Gili insi güzel iş yapanları da daha güzeliyle karşılayacak, hüsna, yani en güzel 
mükâfat olan cennet ile yahut amellerinin daha güzeli olan kat kat sevap ile 
mükâğfatlandıracaktır. İhsan vasfının tahakkuku için büyük günahlardan 
kaçınmanın şart olduğu da şu vasıf ile açıklanıyor:" (ca) o muhsinler ki, 4 ösüz) 
(6! günahın büyüğünden, (yukarılarda da geçtiği üzere cezası büyük olan, yahut 
hakkında hususi tehdit bulunan günahlar, büyük günahlardır) (cis! , ve 
"fevahişten", yani büyük günahlar arasında bilhassa çirkinliği açık olan 
fuhşiyattan kaçınırlar. (9 Y) "Lemem" başka, yani az ve küçük olan kusurlar 
müstesna. Çünkü büyük günahlardan sakınılınca meselâ bir bakış, bir gamze, bir 
öpücük gibi küçük günahlar affedilir. (6 xl e; «:, yy şüphesiz ki Rabbin geniş 
mağfiretlidir. Büyük günahlardan sakınılınca küçük günahları affettiği gibi, 
tövbe edilince büyük günahları da affeder. Dilerse tövbesiz de affeder, ancak 
tövbe edilmedikçe şirki affetmez. (ski a) hem o size "a'lemdir”", sizin her 
hâlinizi bilir, hükmünü de ona göre verir. (5 W! ö« ti 3) sizi yerden inşa ettiğinde 
yeryüzünde ilk insan cinsinin, insan hücresinin yaratılışı esnasında veya insan 
gıdasının topraktan yaratıldığı sırada, (şii üs: çi dişi ei 3) ve SİZ analarınızın 
karınlarında cenin hâlinde bulunduğunuz vakitte, yani sizin kendinizi 
bilmediğiniz zamanlarda bile nasıl olduğunuzu ve ne hâlde bulunduğunuzu ve 
gelecekte ne hâller kazanacağınızı, hâsılı bütün eksiğinizle varlığınızı hep bilir. 
(Ss 1 8) o hâlde nefislerinizi tezkiye etmeyin, kendinizi hiç günahsız, 
kusursuz tertemiz sayarak övmeyin. Farkında olmadığınız bir çok kusurlarınız 
bulunabilir. (çö ve eki a) tamamıyla korunup müttaki olanı en ziyade O bilir. 
Çünkü bütün hâlinize vâkıf olan O'dur. İyilik yapanlar ile kötülük yapanlar 
ahirette Allah'ın huzurunda birbirlerinden ayrılacaklardır. 


Necm 33 - 62 


Bİ RİN öle öle (34) 6 İ3 DİMİ ei (33) çeliği Gi EZ 
ELİE PAN (36) vga ima şü aş Li al â (35) v5 
ga a Yİ ga dail Ğİ3 (38) Gİ 34 Bala | sö Yİ (37) 

gi ği3 (41) YAŞIN, AŞİ öl ğa) 2 Bİ (40) va ds Le âİ3 (39) 
Usİj Sul AA ali (43) SE gi AA 4g (42) yeğlali dü) 

(46) ug Vİ) Adi ğa (45) EK gi OR GİS 43 (44) 
0 BA 43 (48) Göl is! SA A3 (47) G ÂYI Ski açi g3 
a3 (51) yi Lâ İsak 3 (50) si ile GA) Alİ (49) gil 

(53) G3Aİ ASRİ yal 5 (52) E KEİ ça | giLS ağ Ja da Çi 
etil OA ye AA (55) Gİ yali Gü) sYİ gh (54) yüz La ALIR 
ös (58) Ads Al ül uz ği deği (57) A8 cij (56) Lİ 

Giga Şİİ 3 (60) OSSİ Y3 dsi; (59) O iğai Syasl JAR 

(62) İsli zak | sikli (61) 


Şimdi gördün ya, o çevrileni. (33) Ve biraz verip de dayatıvereni. (34) Gayp 
ilmi yanında da artık görüyor mu? (35) Yoksa haber mi verilmedi Musa'nın 
suhufundaki. (36) Ve çok vefakâr olan İbrahim'inkindeki. (37) Ki doğrusu 
bir günahkâr başkasının günahını çekecek değil. (38) Doğrusu insanın 
çalışmasından başkası kendinin değil. (39) Ve elbette çalışması yarın 
görülecek. (40) Sonra ona en değerli mükâfat verilecek. (41) Ve elbette 
nihayet Rabbine gidilecek. (423 Hakikat O'dur, güldüren, ağlatan. (43) 
Hakikat O'dur, öldüren, dirilten. (44) Hakikat O'dur, erkeği dişiyi iki eş 
yaratan. (45) Bir nutfeden ekildiği zaman (46) Şüphesiz O'na aittir, tekrar 
diriltme de. (47) Hakikat zengin eden, sermaye veren O. (48) Ve hakikat 
Şi'ra'nın Rabbi O. (49) Ve O helâk etti evvelki Âd'ı. (50) Ve Semud'u da hiç 
bırakmadı. (51) Daha evvel de Nuh'un kavmini, çünkü bunlar pek zalim, 
pek azgındılar. (52) Altı üstüne getirilmiş şehirleri de devirip yıktı. (53) 
Sardırttı da onlara o sardırdığını. (54) Şimdi Rabbinin hangi nimetlerinden 


şüphe edersin? (55) Bu, işte o evvelki uyarılardan bir uyarı. (56) Yaklaştı 
yaklaşıcı. (57) Yoktur ona Allah'tan başka açıcı. (58) Şimdi siz bu kelâma 
mı şaşırıyorsunuz. (59) Ve gülüyorsunuz da ağlamıyorsunuz? (60) Siz mi 
kafa tutuyorsunuz, hey gafiller! (61) Haydi secdeye kapanın ve kulluk edin. 
162) (cs 8 «iy Şimdi gördün ya, o yüz çevireni, hakta sebat edemeyip de 
döneni. Mücahid'den ve İbn Zeyd'den rivayet olunduğu üzere Velid b. Mugire, 
Resulüllah'ın meclisine gelir, Kur'an okuyuşunu ve vaazını dinler, İslâm'a 
yaklaşırdı, Resulüllah da onun hakkında ümit beslemişti, sonra müşriklerden 
birisi onu azarlayıp "atalarının milletini terk mi ediyorsun? Dinine dön, onda 
sebat et, ahiret hakkında her neden korkuyorsan ben onu senden üzerime alırım 
yüklenirim. Lâkin bana şöyle şöyle mal vermen şartıyla" demişti. Velid de ona 
muvafakat edip İslâm'a olan himmetinden dönmüş ve şart edilen malın birazını 
verip kalanına dayatıvermiş idi. Bu ayet buna işaret etmektedir. («si ) Dayattı, 


vermedi. Küdye , kazılmaz katı yer ve yalçın kaya, ikda da küdyeye varmak 
manasınadır ki: "s4 ç- Yi 4" derler, yeri kazdı da küdyeye, yani kazılmayacak 
sert kayaya dayandı demektir. Cimrilik ve zor zapt etmek manasına da 
kullanılmıştır. (5 » s8 «s1 ole sie) Gayp ilmi yanında da artık görüyor mu? 
Şimdiden ahireti görüyor da günahını başkasının yüklenivereceğini biliyor mu? 
(cw asi) yoksa haber verilmedi mi? (xs isa ,â Li) Musa'nın suhufundaki ile yani 
Tevrat ile (ex! 4 ) ve İbrahim'inki ile İbrahim'e indirilmiş olan suhuftaki. (3s çi) o 
İbrahim ki çok vefa etmişti. "ogeli <Ls; « , al 4 Gt 35" ayetine göre görevli olduğu 
kelimeleri tamamıyla ifa etmişti. Her hususta ahdine çok vefakâr idi. Ebü 
Hayyan Bahru'l-Muhit'te şöyle der: Musa ile İbrahim, bu iki peygamberin tahsisi 
için denilmiştir ki: Nuh ile İbrahim arasında, bir adamı, babası ve oğlu ve amcası 
ve dayısı ile, bir kocayı karısı ile, köleyi efendisi ile hesaba çekerlerdi. Onlara ilk 
muhalefet eden İbrahim oldu. İbrahim'in şeriatinden Musa'nın şeriatine kadar da 
adam başkasının şuçu sebebiyle hesaba çekilmezdi... Mamafih asıl amaç uhrevi 
hükmü açıklamaktır. Musa ile İbrahim'in suhufundaki şudur: (4) ki doğrusu bu 
"g" muhaffefedir, zamir-i şan mahzuf olup "«" demektir. Yani hakikat şu ki, >5Y) 
(« Sİ 555555 günahkâr bir nefis diğerin günahını çekmez, ancak kendi günahını 


çeker. Vizr, bir günah ve ağır yük manasına gelir ki, burada günah ve günahın 
cezasını çekmek manasınadır. Yani ahirette ceza çekecek kimse, hiç kimsenin 
günahının cezasını çekecek değil, herkes kendi suçunun cezasını çekecektir. 
Meşhur tabirimizce her koyun kendi bacağından asılır. Bunun fıkhi ifadesi 
"cezalarda vekâlet olmaz" külli kaidesidir. Şu hâlde birisi başkasının günahını 
boynuna almakla onu kurtaramaz, belki kendi taahhüdünün cezasını çeker. öl," 
"a ga YIĞİ ş agi "Onlar kendi yüklerini, kendi yükleriyle beraber başka yükleri de 
taşıyacaklardır." (Ankebut, 29/13) ayetinin anlamı gerçekleşir. Ayrıca ân âlu ye ye" 


MÂLALİN o g3 lg Jae ün 533la ös ei her kim kötü bir âdet çıkarırsa onun günahı ve 
kıyamete kadar onunla amel edenin günahı onun boynunadır" hadisi de böyledir. 
Şu da o suhuftakilerdendir: (cx UY) ölü yl & ) doğrusu insanın çalışmasından 
başkası kendisinin değil, insanınki ancak çalışmasıdır. Yani bir insan başkasının 
suçu ile hesaba çekilemeyeceği gibi kendi çalışmasından başkasıyla 
sevaplanmak da kendinin hakkı değildir. Olursa başkasının hediyesi, bağışı olur. 
"Cil b gile ş cSlişi" Bu ilk bakışta "insana çalışmasından başka yok" demek 
zannedilebilirse de insana gerek dünyada, gerek ahirette çalışma ve kazancından 
başka vehbi olarak verilen nice rahmet ve ilâhi lütuf bulunduğunda da şüphe 
yoktur. Sonra yardımlaşmanın emredildiği ve dünya ve ahirette faydalı olduğu 
da şeran malümdur. Ebussuud der ki: peygamberlerin şefaati, meleklerin 
istiğfarı, dirilerin ölüler için duası, sadakası gibi insanın kendi amelinden 
olmamakla beraber faydalı olduğu malüm bulunan sayılamayacak kadar çok bir 
çok işlere gelince, bütün bunlarda menfaatin temeli kendi ameli olan iman ve 
salâh olduğundan, iman olmayınca hiçbirisinin faydası olamayacağı için 
bunlarda da faydalı olan yine kendi ameli olarak gösterilmiş demektir... Ebü 
Hayyan nakil eder: Horasan valisi Abdullah b. Tahir "eli; ya GeL al," ayeti 
hakkında Hüseyin b. Fadl'a sormuştu. Hüseyin ona, adalet ile ancak çalışıldığı, 
lütuf ile ise Allah'ın dilediği kadar vardır, diye cevap verdi Bunun üzerine 
Abdullah, Hüseyin'in başını öptü. Bunun neshedilmiş olduğuna dair İbn 
Abbas'tan nakledilen söz sahih değildir. (Tür suresine bak ("va ; Li s5 yal JS" 
Cumhura göre bu ayet muhkemdir. İbn Atıyye bunu şöyle açıklar: Bence bu 
ayette izah şöyledir: Mananın dönüp dolaştığı yer "ok" daki "lâm"dır. İnsanın, 
"3s 1" şu benimdir" demeğe hakkı olan şeyi tahkik ettiğin zaman onu ancak 
çalışmasından ibaret bulursun, ondan başka bir şefaat veya salih bir peder veya 
salih bir evlat riayeti ile veya hasenatı katlamak veya sırf lütuf ve merhamet 
kastıyla olanlar hep merhamettir. Onların hiçbiri insanın kendinin değildir. Ona 
hakikaten benim demeye salâhiyeti yoktur, ancak hakikate katarak mecaz olarak 
söylenebilir... Bunun özeti "lâm'"'ın ihtisas veya istihkak manasına olması, 
tahsisin de ona yönelik bulunmasıdır. Türkçemizde bu manayı andıran bir 
atasözü vardır, "elden gelen, öğün olmaz, o da vaktinde gelmez" derler. "Mâ 
seâ"daki "u" mastariyedir. Çalışmak demektir. Çalıştığı manasına mevsule olması 
ihtimali de düşünülebilir ise de o umumiyetle uygun olmaz. Zira her çalıştığı 
insanın olmaz. İnsanın olan ancak çalıştığıdır. (4 »âs- 4x 4) Ve hakikat çalışması 
yarın görülecektir. Kıyamet günü defterinde görülecek ve mizanına konulacaktır. 
Yani çalışması boşa gitmez, fakat onun semeresini peşin ve hemen görmeye 
kalkışmamalıdır. O ileride görülecektir. (83! «51 1 5: 5 Sonra ona en dolgun 
karşılık verilecektir. Bu suretle insanın geleceği çalışmasının neticesi olacak 
demektir. Fakat bu âlemde bir çok güzel çalışmaların boşa gittiği görülüp 


dururken, bu değerli karşılığı kim temin edecek, denirse, (cet &, 3 43 bu da bir 
hakikat ki varış Rabbinedir, nihayet Rabbine gidilecektir. Bütün yaratıklar 
sonunda dönüp ona varır, onun huzuruna toplanır, işte o vakit o tam ceza da 
kesinleşmiş olur. Evvel odur, âhir O. (Sis si a «i 5) ve hakikat güldüren ve 
ağlatan O'dur. Hayatın tecellilerinden iki karşılıklı hâl ki biri neşe alâmeti, biri 
elem, biri sevap defteri, biri azap defteri, biri cenneti andırır, biri cehennemi, biri 
cemal sıfatının yansıması, biri celâl sıfatının yansımasıdır. (ç»İş «Li a «ij Ve 
hakikat öldüren ve dirilten de O'dur, başkası değil. (835 <0 ve 551 gö &i ) ve 
hakikat erkek ve dişi iki eşi yaratan da odur. Gerek insanlardan ve gerek 
hayvanlardan erkek ve dişi bütün çiftleri o yaratmaktadır. (âis 5) Bir nutfeden, 13) 
(ss döküldüğü zaman, yani rahime atıldığı zaman. Demek ki tabiata dilediği 
çeşitliliği verip, dilediği zıtları yaratıyor ve bunları ondan başkası yapamaz. 4) 
(6 YI sl gie Ve hakikat bu ki, diğer diriliş te O'nun uhdesindedir. Ölümden 
sonraki ahiret dirilişini de o taahhüt etmiştir; O yapacak, iyiliklerin ve 
kötülüklerin ceza ve mükâfatını O verecektir. Binaenaleyh O'nu inkârın manası 
yoktur. Bütün bu çift yaratılışlar bu dünyanın bir ahireti bulunduğuna delâlet 
edip durmaktadır. (4; ei a wi Ve hakikat odur iğna ve ikna eden; fakiri zengin 
edip sermayelendiren, fakir olan bir kulunu ihtiyaçtan kurtarıp sermayedar eden, 
yahut hoşnud eyleyen ki, " e düe 4x," buyrulması da bu cümledendir. « a «i) 


(« a1 Ve hakikat bu ki O'dur Şi'ra'nın Rabbi. Şira, esasen "zikrâ" vezninde 
şuur manasına mastar olup, semanın birinci derecede en parlak iki yıldızına isim 
olmuştur. Yıldızlardan Şi'râ adında iki yıldız vardır; birine "Şi'ray-ı yemani" 
veya "Abür", birine de "Şi'ray-ı şami" veya "Gumeysâ" denilir. Şi'ray-ı yemani 
burçların en güzeli olan Cevza'da " 4" denilen suretin arkasında uydu sayılarak 
"ul vs" dahi denilen kelb-i ekber (büyük köpekte) de, Şi'ray-i şami de küçük 
köpektedir. Şi'ray-i yemani semanın en parlak yıldızıdır. Burada "s xa" bununla 
tefsir olunmuştur. Zira mutlak olarak "s xw" denilince anlaşılan ve akla ilk gelen 
odur. Çünkü en parlak olmakla bilinen o olduğu gibi cahiliyede ona ibadet de 
edilmiştir. Süddi demiştir ki: Hımyer ve Huzaa ona taparlardı. Alusi'nin 
kaydettiği gibi diğerleri de demiştir ki, onu ilk evvel mabut edinen Ebü kebşe 
olmuştu. Huzaa'dan veya reisleri olup ismi Vahz b. Galib idi. Onun için 
müşrikler Hz. Peygambere "İbn Ebi Kebşe" diyorlar, putlara ibadet hususunda 
kavmine muhalefet etmiş olmak itibarıyla ona benzetiyorlardı. Bazıları onu 
Peygamberin atası tarafından dedelerinin birisi olduğunu ve kişinin her sıfatın 
atalarının birinden geldiğine kail olup filân damar filâna çekmiş dediklerini 
söylemiştir. Peygamberin anası tarafından dedesi Vehb b. Abdi Menaf'ın künyesi 
olduğu da söylenmiş, süt annesi Halime es-Sa'diye'nin kocasının künyesi olduğu 
da söylenmiştir. Hâsılı Araplarda Şi'ra'yı tazim eden ve âlemde onun tesirine 


inananlar bulunduğu ve doğuşu zamanında gayba dair sözler söyledikleri cihetle 
burada bilhassa Şi'ra'ya izafetle Rabbü'ş-Şi'râ buyrularak Şi'ra'nın Rab değil, Rab 
sahibi olduğu gösterilip o itikatları iptal edilmiş, Şi'ra'ya değil, Şi'ra'nın Rabbine 
ibadet edilmesi lüzumu anlatılmıştır. Bunun üzerine uyarı ifade etmek üzere 
buyruluyor ki: (ÇI! e ski vi ve hakikat O helâk etti Âd-i ülâyı, yani eski Âd 
kavmini ki, Nuh kavminden sonra helâk edilen Hud kavmidir. Bu manaya göre 
buna ülâ (ilk) denilmesi sonraki kavimlere nazaran olup öteden beri gelen 
kıdemli Âd demek olur. Bazıları Ad-i ülâ birinci Âd demek olup, Âd-i uhrâ 
mukabili olduğunu söylemişlerdir ki, zahir olan da budur. Âd-i uhrâ (sonraki Ad) 
hakkında ihtilâf edilmiştir. Zemahşeri Âd-i ülâ, Hud kavmi, Âd-i uhrâ, İrem 
demiştir. Lâkin İrem de helâk edilmiş olduğundan burada ülâ (ilk) tahsisinin 
faydası zahir olmaz. Müberred, Âd-i uhrâ, Semud'dur demiş, Taberi de, Âd-i 
uhrâ Mekke'de Amalika ile beraber olan Benü Lukaym b. Hüzal'dir demiştir. 
Amalika'ya Cebbarin denildiği için Âd-i uhrâ, cebbarlar idi denilen görüş de 
buna yakındır. Bazıları da Âd-i ülâ, Âd b. İrem b. Avi b. Sam b. Nuh evladıdır. 
Âd-i uhrâ da Âd-i ülâ evladındandır demişler ki, bu bize hepsinden yakın 
geliyor. Zira Âd içinden Hz. Hud'a iman etmiş olanların kurtarıldıkları Hud 
suresinde geçmişti. Şu hâlde Âd-i ülâ, Hz. Hud'a iman etmeyip eski hâllerinde 
inat ile helâk olanlar, Âd-i uhrâ da, iman ile başka bir hayat kazanmış olanlar 
demek olur ve bu mana Semud'da da, diğerlerinde de vardır. O suretle (54) 
Semud'u da helâk etti de (âi v4 hiç bırakmadı. Yani ne Ad'den ne Semud'dan 
iman etmeyenlerin hiçbirini bırakmadı, günahlarını cezasız yanlarına bırakmadı. 
(J8 ez sosis daha evvel de Nuh kavmini helâk etmişti. (Es ki a | 4S a) çünkü 
onlar daha zalim ve daha azgın idiler. Nuh kavmi öbürlerinden daha zalim idiler. 
Hz. Nuh'a pek çok eza ediyorlardı. Yahut diğer bir mana ile Âd, Semud ve daha 
evvel Nuh kavmi, hep o helâk edilenler, Kureyş'ten daha zalim ve daha azgın 
idiler. (ai âSüyli ) Mü'tefikeyi de hâviyeye attı, havaya kaldırıp hâviyeye, yerin 


altına geçirdi. Müt'tefike, Lüt kavminin altı üstüne gelen şehirleri, Sedum 
vesaire diye tefsir olunmuştur ki munkalibe, üstü altına gelmiş demektir. çe üzss" 
"çe. Ebü Hayyan der ki, herhangi bir inkılâp ile evleri ve yerleri alt üst olan her 
memleket murat olunmak ihtimali de bulunduğu söylenmiştir. (çö£ uuLs) attı da 
ona ne sardırdı ise sardırdı. Bu ifade onlara inen azabı dehşetli göstermek içindir. 
Bunlardan beşerin yaptıklarıyla hiç alâkası olmayacak sırf semavi afetleri 
anlamamalı, insanların yaptıklarına ve günahlarına bağlı olan felâketleri 
anlamalıdır. Nitekim şöyle buyruluyor: (4 yö &., eyi şte Şimdi Rabbinin hangi 
nimetlerinden şüphe edersin, ey insan! Bu hitabın bilhassa Peygambere olması 
düşünülebilirse de hitap şanından olan mutlak insana hitap olması daha 


LA Nİ LA Nİ 


uygundur. "«Yi" nimetler manasında çoğuldur. Tekili "ilyün", "elyün", "elen", 


"ilen" ve "elvün"dür. Burada ceza anlamı dahi zikredilmiş olduğu hâlde 
zikredilenlerin hepsine nimet denilmesi, ceza uyarılarının dahi iman ehli ve akıl 
sahipleri için ibret alınarak istifade edilecek vaaz ve nasihat olması itibarıyla bir 
nimet demek olduğunu anlatır. Bununla beraber sorunun getiriliş tarzında ve "su" 
ile öncesindeki helâk hatırlatmalarıyla tertibinde, şüphe ile nankörlük edenlere 
karşı mühim bir uyarı manası da vardır. Onun için buyruluyor ki: (4) bu beyan &" 
Val dg ça ma ile lkyaden beri haber verilenler (4X1 yi g4 ») evvelki 
uyarılardan bir uyarıdır, evvelki peygamberlerin uyarıları cümlesinden veya 
onlar kabilinden bir uyarıdır. Bu manaya göre nezir, uyarı manasına mastardır. 
Uyarıcı manasına sıfat olursa "a" peygamberi göstermiş olur. Yani bu Kur'an'ı 
getiren Muhammed (s.a.v.) o Musa ve İbrahim gibi evvelki peygamberler 
cümlesinden bir peygamberdir. Verdiği haberler muhakkak olacaktır. "lx" 
Kur'an'a işaret olması düşünülebildiği gibi bilhassa şu habere işaret olması da 


muhtemeldir. (ââ59! cs j3) âzife yaklaştı. Azife , yaklaşan, yaklaşacak olan, 
yaklaşmakta bulunan demek olup kıyametin isimlerindendir. Yani "âeLa «, ;â" diye 
yaklaşmak vasfıyla muttasıf bulunan vakit ve saat günden güne yaklaşmakta. 5) 
AS Al ys alel onu Allah'tan başka açacak bir kudret yoktur. Yani onun 
ızdıraplarını Allah'tan başka açacak, giderecek hiçbir kuvvet ve kudret yoktur. 
Yahut onun ne zaman ve nasıl olacağını Allah'tan başka keşif ederek bilecek 
kimse yoktur. (üsxx cessl la gi) Şimdi siz bu kelâmdan mı şaşırıyorsunuz, yani 
bunları anlatan Kur'an'a mı şaşırıyorsunuz? İnanılmayacak gibi acayip 
görüyorsunuz? (4 sx) ve gülüyorsunuz, eğlence yerine tutuyorsunuz? (6 8öY 
de ağlamıyorsunuz? Uyarılarının dehşetinden ve hâlinizin vahametinden dolayı 


ağlamıyorsunuz? (osu ii 9) Sümud, kafa tutmak, kibirlenip somurtmak ve 
sersem olmak, oynayıp eğlenmek, çalıp oynamak ve şarkı söylemek manalarına 
gelir. Buna göre burada da muhtelif manalar ifade eder. Yani ağlamıyorsunuz da 
çalıp oynuyor musunuz veya eğleniyor musunuz? Veya hayran hayran, sersem 
sersem duruyor musunuz? Veyahut siz mi kafa tutuyorsunuz, ey gafiller! â | av) 
(ses haydin şimdi Allah'a secdeye kapanın ve ibadet edin, hakikaten ibadet ve 
kulluk edin, boş temennilerle vakit geçirmeyin. Burada çoğu âlimlere göre secde 
vardır. Daha önce İbn Mes'ud'dan nakledildiği üzere Resulüllah'ın secde ettiği, 
Buhari, Müslim ve diğer sahihlerde varit olmuştur. Bir de İbn Merduye ve 
Sünen'inde Beyhaki, İbn Ömer'den şöyle rivayet etmişlerdir: İbn Ömer (r.a.) 
demiştir ki, Resulüllah (s.a.v.) bize namaz kıldırdı, "sa" yi okudu, bizimle secde 
etti ve secdeyi uzattı. Aynı şekilde Hz. Ömer de secde etmiştir. Alusi'nin 
kaydettiğine göre Said b. Mansur, Sebre'den şöyle rivayet eylemiştir: Dedi ki: 
Ömer b. Hattab bize sabah namazını kıldırdı, birinci rekâtta Yusuf suresini 
okudu, sonra ikincide Necim suresini okudu, hemen secde etti, sonra kalktı, 


Zilzal suresini okudu, sonra rükü' etti... Burada Necim suresi bitti, bunu Kamer 
suresi takip ediyor: 


Kamer 1 - 40 


vw sl sâğ a iğ Lay OK (1) Dal 5ki5, ASLA sg 
da ps ANY (3) Zika Sa yal JS ŞAR A | anil | gili (2) Yala 
am eği. Jai (5) gl Öğ bad ARİ Aaa (4) RİA Ay a gi 
EĞİN Ga ÖZ ga ulaş wd (6) Sİ sir g GENİ çi 
JE öld âs0âl8i dsi GENİN yl) özalağa (7) öle a loş ağis 
cü(9) Bab Ğsiğa İglğ 38 gisi ağâ pi Ayas (8) 
(11) yağla sl gala 3 İLİĞİ (10) Yeli Giga gl 43) 
ye oLlas 3 (12) dü yle slaj gili Üye yağ Uzal; 
813 (14) 58, OS dal el ğa EY şi (13) er İdi ali 
Ulaş adl (16) yi ye as —â:Sâ (15) Şa Ü Jah İl aus 
(18), dia çe b isi iz öis -S (17) sü ğa di in gl 
Liya Ml (21) BE pa gis isi (20) yâ gli İzel aşis 
Ga | 3 | gllğâ (23) sini gal di dpi (22) sü Öa İş gi Gİ JA 
Ja Mü Ga dile 2s Ğİ (24) Bağ Dala el ha ui dali hil 
gla ui (26) ri cas O ie Oalğa (25) Zel als AA 
JS ağ And çal d  pii3 (27) Yakala 3 âğisi dili Yâ öç Ağ dal 
lie ĞİS Lâ:Sâ (29) yürü çipli ağıla yali (28) Daima La 
(31) İDA slğ$i | Sİ ka 3 Akla güle UL Uj (30) gli3 
(33) sil, bal ağ işa (32) Sa Ön İğ geni Gi Jâİİ Ulaş adl 
Luz Öa Âazi (34) Şi ŞAŞI eşi gi YI als üşile ut U 
13 (36) Ş3ilL | gla Ulaş Şa ya âl3 (35) 54 ğa iş iü ds 
ağa 14 (37) SİS yes İsâ ld ağ, Ükali dha d£ 23431) 
Gİ JİN yla 33 (39) SİZ çel | gi gli (38) Sa lde 57 


(40) Sa ön İşi Si 


Yaklaştı Saat, yarıldı Ay. (1) Hâlâ bir ayet(delil) görseler, yüz çevirip derler, 
devamlı bir sihir. (23 Yalan dediler, hevalarına uydular, hâlbuki her iş yerini 
bulacaktır. (33 Celâlim hakkı için onlara kıssalardan öyleleri de geldi ki, 
onlarda sakındıracak haberler var. (4) Üstün bir hikmet, fakat uyarılar 
fayda vermiyor. (5) Sen de onlardan yüz çevir. O gün ki, çağırıcı 
görülmedik müthiş bir şeye çağırır. (6) Gözleri düşkün düşkün kabirlerden 
çıkarlar, sanki çıvgın çekirgeler (73 gibi çağırana koşarak, der ki kâfirler, 
bu, pek zorlu bir gündür. (8) Onlardan evvel Nuh kavmi tekzip etti, yalancı 
dediler o kulumuza, mecnun dediler, çok incittiler. (9) O da nihayet 
Rabbine dua etti, ben dedi, mağlübum, hemen yardımını ver. (10) Bunun 
üzerine göğün kapılarını açtık, dökülen bir su ile şakır şakır. (11) Yeri de 
fışkırttık kaynaklar hâlinde, derken su birleşti bir emir üzerine ki olmuştu 
öyle mukadder. (12) Onu ise taşıdık tahtalardan yapılmış, çivilerle çakılmış 
bir gemi üzerinde ki, akar (13) nezaretimizle giderdi, o nankörlük edilen 
zata bir mükğfat olarak. (14) Celâlim hakkı için bıraktık ta onu bir ayet 
olarak, fakat düşünen mi var? (15) Ki nasıl azabım ve uyarılarım? (16) 
Şanım namına Kur'an'ı kolaylaştırdık da düşünmek için, fakat düşünen mi 
var? (17) Tekzip etti de Âd nasıl oldu azabım ve uyarılarım? (18) Çünkü 
salıverdik üzerlerine devamlı uğursuz bir günde bir soğuk rüzgâr ki sarsar. 
(19) İnsanları kökünden devrilen hurma kütükleri gibi yolar. (20) Bak 
nasılmış azabım ve uyarılarım? (21) Şanım namına Kur'an'ı kolaylaştırdık 
da düşünmek için, fakat düşünen mi var? (22) Semud o uyarıları tekzip 
ettiler. (23) Şöyle dediler: İçimizden bir beşere mi tabi olacağız? Şüphesiz 
biz o vakit şaşkınlık içinde kalır ateşlerde yanarız. (24) O zikir aramızdan 
ona mı bırakılıyor? Belki o bir şımarık yalancıdır. (25) İleride bilecekler o 
şımarık yalancı kimdir? (26) İşte biz onlara bir fitne olmak üzere o nâkayı 
(o dişi deveyi) salıyoruz. Onun için gözet onları ve sabırlı ol. (273 Hem 
haber ver onlara ki su aralarında nöbetle taksim edilmiştir ve her su alış 
huzur iledir. (28) Bunun üzerine arkadaşlarına bağırdılar. O da silâha 
sarıldı da ayaklarını çırptı. (29) Fakat bak nasıl oldu azabım ve uyarılarım. 
(130) Çünkü biz üzerlerine tek bir sayha salıverdik, ağılcı çırpısı gibi kırılıp 
döküle kaldılar. (31) Şanım namına Kur'an'ı kolaylaştırıldık da düşünmek 
için, fakat düşünen mi var? (32) Lüt'un kavmi o uyarılara yalan dediler. 
133) Biz gönderdik üzerlerine taşlar yağdıran, yalnız Lüt'un ailesini 
kurtuluşa çıkardık bir seher vakti. (34) Tarafımızdan bir nimet olarak, işte 
şükredeni böyle karşılarız. (35) Celâlim hakkı için tutuşumuzun şiddetini 


kendilerine ihtar da etmiş idi, fakat o ihtarları mücadele ile karşıladılar. 
(36) Ve onun misafirlerinden kâm almaya kalkıştılar. Biz de gözlerini 
siliverdik de tadın bakalım dedik azabımı ve uyarılarımı? (37) Ve Celâlim 
hakkı için bastırıverdi kendilerini bir sabah bir kararlı bir azap. (38) Tadın 
bakalım azabımı ve uyarılarımı. (39) Şanım namına Kur'an'ı kolaylaştırdık 
da düşünmek için, fakat düşünen mi var? (40) (âcLü «. şa) Saat yaklaştı. 
Müminlere sevabın, kâfirlere azabın vadedildiği kıyamet vakti günden güne 
yaklaşmaktadır. Hazırlanmak lâzım gelir. (> && ) ve ay yarıldı. Peygamberin en 
parlak mucizelerinden olan Ay'ın yarılması mucizesi gerçekleşti. Ashap, tabiin 
ve daha sonrakilerden müfessirlerin geneli bunun bu mucizeyi haber verdiğinde 
müttefiktir. Haber meşhurdur. Sahabeden bir hayli zevat rivayet etmişlerdir. Hz. 
Ali, İbn Mes'ud, İbn Abbas, Huzeyfe, Enes, Cübeyr b. Mut'im, İbn Ömer vb 
bunlardandır. Gerçi İbn Abbas ve Enes gibi bazıları olaya bizzat şahit 
olmamışlardır. İbn Abbas henüz doğmamıştı, Enes de Medine'de dört beş 
yaşlarında bulunuyordu. Fakat ayetin tefsirinde olayı sahih olarak rivayet 
etmişlerdir. İbn Mes'ud, Cübeyr b. Mut'im ise bizzat şahit olarak rivayet 
edenlerdendir. Buhari, İbn Mes'ud'dan şu rivayetleri nakleder: 1. Resulüllah'ın 
devrinde Ay iki parçaya ayrıldı, bir parça dağın üstünde, bir parça da ardında idi. 
Resulüllah şahit olun buyurdu. 2. Ay yarıldı, biz Peygamberle beraber idik, iki 
parça oldu. Bize şahit olun, şahit olun, buyurdu. İbn Abbas'tan da şu rivayet 
vardır: Peygamberin zamanında Ay yarıldı. Enes'in rivayeti de şöyledir: Mekke 
halkı kendilerine bir delil gösterilmesini istediler, Peygamber de Ay'ın 
yarılmasını gösterdi. Ay iki parçaya ayrıldı. Müslim'in rivayetleri ise şöyledir: 
İbn Mes'ud'dan: 1. Resulüllah'ın zamanında Ay iki şıkka yarıldı, Resulüllah şahit 
olun, buyurdu. 2. Biz Resulüllah ile Mina'da bulunduğumuz sırada idi, Ay iki 
parçaya infilâk etti, bir parça dağın arkaşında idi, bir parça da berisinde, 
Resulüllah bize şahit olun, buyurdu. 3. Resulüllah'ın zamanında Ay iki parçaya 
ayrıldı, bir parçayı dağ gizledi, bir parça da dağın üstünde idi, Resulüllah "gal 9" 
"Allah'ım şahit ol!" dedi. İbn Ebi Adi hadisinde "isçi | ış" "Şahit olun! Şahit 
olun!" dedi. Enes'ten: Mekkeliler Resulüllah'tan bir ayet göstermesini istediler, o 
da iki kere olarak Ay'ın yarılmasını gösterdi. Diğer rivayette iki parça olarak 
geçmektedir. Buhari gibi Tirmizi de, İbn Mes'ud'dan şunları rivayet etmiştir: Biz 
Resulüllah ile beraber Mina'da idik. Ay iki parçaya yarıldı, bir parça dağın 
ötesinde bir parça da birisinde idi. Resulüllah bize "şahit olun!" dedi, yani «wyâ" 
"yelli gesi, izl Kıyamet yaklaştı, Ay ikiye yarıldı." Enes'in rivayeti de şöyledir: 
Mekke halkı Peygamber (s.a.v.)'den bir delil istediler, binaenaleyh Mekke'de Ay 
iki kere, "merreteyn" yarıldı. Bunun üzerine "yali 54, deLül <8" nazil oldu. İbn 
Ömer'den: Resulüllah'ın zamanında Ay yarıldı, Resulüllah: şahit olun, buyurdu. 
Cübeyr b. Mut'imden: Peygamberin zamanında Ay yarıldı, hattâ iki parça oldu, 


şu dağın üzerinde ve şu dağın üzerinde, bunun üzerine; Muhammed, bizi 
büyüledi, dediler. Bazıları da eğer bizi büyüledi ise herkesi de büyüleyemez ya 
dediler. Şifa-i Şerif'te Ebü Huzeyfe el-Erhabi rivayetiyle Hz. Ali'den: Ay yarıldı, 
biz Resulüllah ile beraber idik. Yine Şifa'da ve Ahmed b. Hanbel'in Müsned'inde 
Esved rivayetiyle İbn Mes'ud'dan: hattâ dağı, Ay'ın iki parçası arasında gördüm. 
Mesruk rivayetiyle İbn Mes'ud'dan: Kureyş kâfirleri Ebi Kebşe'nin oğlu size 
büyü yaptı, dediler. İçlerinden birisi "eğer Muhammed, Ay'a büyü yaptı ise 
büyüsü bütün yeryüzü halkını tutacak değil ya. Diğer beldelerden gelenlere 
sorun bakalım görmüşler mi, dedi. Gelenler oldu, sordular, öyle gördüklerini 
söylediler. Semerkandi'nin nakline göre Ebü cehil, bu bir sihirdir, etraftakilere 
haber salın gören olmuş mu bakalım dedi. Etraftakiler de onu yarılmış olarak 
gördüklerini haber verdiler, yine de " yü. »u!w" "Bu öteden beri süregelen bir 
sihirdir, dediler. İbn Cerir ve İbn Ebi Hatim ve Ebü Nuaym Delâil'de 
Huzeyfe'den şöyle nakletmişlerdir: Huzeyfe Medayin'de bir hutbesinde demiştir 
ki: "uyanın Allah Teala "yali 5ü şâeLl <x 58" buyuruyor. Evet Saat cidden yaklaştı 
ve Peygamberimizin zamanında Ay hakikaten yarıldı, uyanın dünya ayrılık ilân 
etmektedir, haberiniz olsun ki bugün meydan, yarın koşu." Hâsılı, bu konudaki 
hadisler hayli çoktur. Bütün bunlar ayetin tefsiri hakkında varit olmuş 
rivayetlerdir. Bilhassa İbn Mes'ud'un ve İbn Abbas'ın tabirlerine göre Ay yarılma 
mucizesi geçmişte olmuştur. Nitekim İbn Mes'ud'un diğer bir ifadesinde beş şey 
geçmiştir: Duhan, lizam, batşe, ay ve rum. Hz. Enes'in rivayetinde "cv »" "iki 
kere" tabiri vardır. Alusi'nin nakline göre Abd b. Humeyd, Hâkim ve İbn 
Merduye ve Beyhaki, İbn Mes'ud'dan dahi al 12 çal g e dö Asaş yü ya ökk ün yad ei" 
"alus sie "Peygamber çıkmadan evvel Mekke'de iken Ay'ı iki kere, iki parçaya 
ayrılmış olarak gördüm" diye rivayet edilmiştir. Bunun için Hafız Ebu'l-fadI 
Iraki Nazmü's-Siyer'de yarılmanın iki kere gerçekleştiği konusunda icma 
olduğuna inanarak "iki kere yarıldığı icma ile sabittir" demiştir. Hafız İbn Hacer 
de bunun hakkında demiştir ki: Peygamberin zamanında yarılmanın birden fazla 
olduğunu kesin olarak kabul eden, hiçbir hadis âlimi bilmiyorum. "İcma ile" 
kaydı iki kereye değil yarılmaya ait olmalıdır. "vs" diyenin muradı da iki parça 
demek olsa gerektir. Ali el-Kari der ki: İbn Cevziye bir kitabında: "Merreteynden 
bazı kere fiiller, bazı kere ayân kastedilir. Çoğunlukla fiillerde kullanılmakla 
beraber "üü edil Ja, e çe yali öl" "Resulüllah zamanında iki kere yarıldı" 
hadisinde olduğu gibi ayanda dahi kullanılır ki, bu hadiste iki parça, şık 
demektir. Bunu bilmeyenler yarılmayı iki zamanda iki defa olmuş zannetmişler, 
hâlbuki bir kere olmuştur" diye şeyhim Iraki'ye söyledim, karşılık vermedi, 
demiştir. Lâkin Alusi İbn Mes'ud rivayetinde şakkateyn (iki parça) merreteyn 
(iki kere) denilmiş olması hasebiyle bunun firkateyn (iki yarım) manasına 
olmasının uygun olmayacağını ve binaenaleyh İbn Mes'ud'un sözündeki 


merreteyn (iki kere) ifadesinin görme ile ilgili olmasının uygun olacağını, yani 
iki yarılma olmayıp iki kere bakıp şüphesiz olarak gördüğünü söylemiştir. Bizim 
ise bunlardan vardığımız netice şudur: Ay'ın yarılması olayı iki değil birdir. 
Ancak bu yarılma esnasında Ay şimşek çakar gibi süratle iki kere ayrılıp 
kapanmıştır. Ve iki ayrılış esnasında da dağ yani Hira dağı veya Ebü Kubeys 
dağı aradan görünmüştür. Ayetin "a sw," diye açıkça ifade ettiği, rivayetler de 
böyle meşhur olduğu hâlde bir iki müfessirin buna mecaz bir mana verdiği de 
söylenmiştir. Ebussuud'un nakline göre: Osman b. Ata, babasından: "âebâl a» güm." 
Kıyamet günü yarılacak demiş, Nesefi gibi bazı tefsirlerde bu, Hasan-ı Basri'ye 
de atfedilmiştir. Gerçi mazinin mecazen muzari manasına geldiği ve 
gerçekleşmesine işaret için gelecek zamanın mazi gibi ifade edildiği yerler 
Kur'an'da hayli çoktur. Lâkin burada böyle bir tevilin manasız olacağı 
gösterilmiştir. Çünkü önündeki "5-45" ayeti bunu reddeder. Fahreddin er-Razi 
der ki: müfessirlerin hepsi kastedilenen, "Ay yarıldı, onda yarılma meydana 
geldi" demek olduğunu söylemişler, haberler de yarılmanın olduğuna delâlet 
etmiştir. Sahih'te haber meşhurdur. Sahabeden bir cemaat rivayet eylemiş ve 
demişlerdir ki, Resulüllah'tan bir mucize olarak yarılma delili aynıyla istendi, o 
da Rabbine dua etti, binaenaleyh yardı ve geçti. Bazı müfessirlerin "kastedilen 
"gânı" yarılacaktır" demektir, yarılma edecektir" demesi uzaktır ve hiç manası 
yoktur. Çünkü onu kabul etmeyip reddeden felsefeci, geçmişte de reddeder, 
gelecekte de. Kabul eden için ise tevile hacet yoktur. Ay'ın yarılması 
haddizatında mümkün olan şeylerdendir. Haber-i sadık ile vukuu haber verilince 
inanmamaya sebep yoktur. Mütevatir olan Kur'an onu ispat için en kuvvetli delil 
iken başkaca tevatür aramaya da ihtiyaç yoktur. Mekke dışındaki tarihçilerin ve 
yıldızlarla uğraşanların farkına varamamalarından veya bir ay tutulması gibi 
telâkki etmelerinden dolayı kaydetmemiş olmaları olayı inkâra hak 
veremeyeceği gibi, gök cisimlerinin yarılma ve kapanması mümkün değildir, 
diyenlerin lâkırdılarının da ehemmiyeti yoktur, batıl olduğu sabittir... Ebü 
Hayyan der ki " şa 544" sözünün manasının, kıyamette yarılacaktır olduğunu 
zannedenlerin görüşünün aksine ümmetin icması vardır ve bu zannı âi!s» ys" 
"yama yanl sisl we ayeti reddeder. Çünkü bu söz ancak istenen delilin 
gösterilmesinden sonra münasip olur. Huzeyfe Medain'deki hutbesinde, agâh 
olunuz ki saat yaklaştı ve Peygamberinizin zamanında Ay hakikaten yarıldı 
demişken, Hasan'ın, saat geldiği vakit ikinci sur üfürülüşünden sonra Ay 
yarılacak demesine iltifat olunamayacağı gibi, "Ay'ın yarılması, ay doğduğu 
esnada karanlığın yarılmasından ibarettir, mana " -V! «&" :"durum ortaya çıktı" 
demektir, çünkü Araplar açık olan şeylerde Ay'ı darb-ı mesel (özdeyiş) ederler, 
nitekim karanlığın aralanmasından dolayı sabaha "felâk" denir ve infilâka 
yarılma tabir edilir" diyenin sözüne de iltifat edilmez. Bunlar bozuk görüşlerdir. 


Eğer müfessirler zikretmemiş olsalardı hiç kale almazdım... Hakikaten imandan 
ziyade inkâra hevesli olanları memnun edecek gibi görünen bu son tevil 
büsbütün fasit bir safsatadır. Zira her lisanda olduğu gibi Arapçada da ay ile 
aydınlığın mesel olmuş bir münasebeti bulunduğu gizli bir şey değil ve bir şey 
üzerine ay doğmak, açıklık ve ortaya çıkmaktan mecaz ve kinaye olabilirse de 
Ay'ın yarılmasına karanlığın yarılması düşüncesi ile Ay'ın doğması manası 
vermek, sonra da bundan açıklık ve ortaya çıkmak manasına intikal ederek 
ortalığın aydınlandığı ve binaenaleyh kıyametin yaklaştığı manasını anlamak pek 
aykırı bir düşünce olur. Evet sabahleyin karanlığın yarılmasına fecir, felâk ve 
infilâk denilir, çünkü sabah demek o karanlığın yarılışı ve açılışı demektir. Fakat 
ondan dolayı Güneş'in doğmasına güneş yarılması denilemeyeceği gibi Ay'ın 
doğmasına da Ay yarılması denilemez. Mecazda işitme şart değildir diye 
birisinin böyle bir mecaz düşünebileceği farz edilirse her hâlde Ku'ran'ı böyle 
aykırı manalardan tenzih etmek lâzım gelir. İhtara ihtiyaç yoktur ki kıyametin 
yaklaşmasına yaraşan mana Ay'ın doğması ile ortalığın aydınlanması değil, Ay'ın 
yarılması ve gök cisimlerinin de yıkılabileceğinin anlaşılmasıdır. Ve bu 
haysiyetledir ki Ay'ın yarılması mucizesi saatin zamanda yakınlığından ziyade 
akla yakınlığını göstermiştir. Bu münasebetle şunu da söyleyelim: Hasan-ı Basri 
ile Atâ'ya atfedilen manada bir yanlış anlama olmuştur. Onlar, Ay'ın kıyamette 
yarılacağını söylemekle geçmiş olan Ay yarılması vak'asını inkâr edivermiş gibi 
farz edilmiştir. Hâlbuki hakikat öyle değildir. Onlar ayette sarih ve haberde 
meşhur olan mazideki yarılmayı inkâr etmiş değil, ayetin diğer bir delâletini 
açıklamışlar, gerçekleşen Ay'ın yarılması mucizesinden ileride Ay'ın büsbütün 
yarılıp kıyametin kopacağı manasını anlamanın lüzumunu ihtar etmişlerdir. Zira 
Saat yaklaştı ve Ay yarıldı denilince şüphe yok ki Ay'ın yarılmasının kıyamet 
alâmetlerinden olduğu anlaşılıyor. Fakat Peygamberin zamanında yarılmış 
olmakla, olduğu gibi kalacak mıdır? Yoksa bu yarılışından ileride saati geldiği 
zaman " yil y adli az 4" "Güneşle Ay bir araya getirildiği zaman" (Kıyamet, 75/9) 
ayetine göre hepsinde yok oluş sırrının ortaya çıkacağını anlatmak için mi, bu 
ayet sevk olunmuştur. İşte Hasan ve Ata "âli 4 öây." "Ay kıyamette yarılacaktır" 
demekle bunu göstermişlerdir. Bu mana zannedildiği gibi "54" mazi fiilinin, 
muzari manasına alınması tarzında bir mecaz ile tevili değil, aksine mazide olan 
yarılmanın gelecekteki yarılmaya bir delâleti ve aynı zamanda "âeLl ci, şği" 
cümlesinin de ihtiva ettiği bir anlamdır. Bu şöyle demek oluyor: Ay'ın yarılması 
olmuş bir olaydır, mazide gerçekleşen bu yarılma, Ay'ın ve onun gibi gök 
cisimlerinin de yarılıp parçalanabileceğini ve bu suretle âlemdeki her şey 
hakkında Peygamberin haber verdiği kıyametin akla yakın olduğunu 
göstermiştir. Binaenaleyh müşriklere o saatin gelişi ile Peygamberin zaferi de 
uzak değil, yaklaşmaktadır, denilmiştir. İşte bizim anladığımıza göre "ğü." 


"Yarılacaktır" denilmesinin manası budur. Bu da bütün müfessirlerin anladığı 
mananın muhtevasından başka bir şey değildir. Yoksa Hasan ile Ata Ay'ın 
yarılması mucizesinin gerçekleştiğinden haberdar olmamış veya rivayetleri 
reddetmiş veya ayetin siyakından gaflet ederek mazi manasını kabul etmemiş 
demek için hiçbir delil yoktur. Ancak gelecekteki yarılmayı açıklamak için 
söylemişlerdir. Felsefe bakımından meselenin münakaşası kelâm ilminin 
meselesidir. Fahreddin er-Razi demişti ki, felsefeci maziyi de istikbali de 
reddeder. Esas itibarıyla mucizeleri tasavvur edemeyenlere karşı ilk yapılacak iş, 
Kur'an'ın bir çok yerlerinde yapıldığı şekilde yaratılıştaki acayipliklere dikkati 
çekmektir. Bunun için evvelâ burada İbn Sina'nın bazı sözlerini nakledelim: İbn 
Sina İşarat'ının sonunda "uy / 4" adıyla mucizeler ve kerametler gibi olağanüstü 
ve garip şeylerden bahseden "şâe kw" (onuncu bölüm) de insan nefsinin 
fevkalâdelikle alâkalı olan bazı hususiyetlerine, karakter ve kuvvetlerine, 
irfanına ve hakka nispetine dair işaretlerinden sonra şu tembihleri yaparak der ki: 
Belki sana ariflerden alışılagelen şeyleri değiştiriyor gibi gelen bir takım 
haberler ulaşır, sen de hemen yalanlamaya kalkışırsın, meselâ denilir ki bir arif 
insanlar için yağmur diledi de yağmur yağdı, yahut şifa diledi de şifa buldular, 
yahut aleyhlerine dua etti de zelzeleye tutulup yere geçtiler, yahut diğer bir 
suretle helâk edildiler, yahut lehlerine dua etti de üzerlerinden vebayı, hastalığı, 
seli, tufanı bertaraf etti. Yahut bazısına yırtıcı hayvanlar boyun eğdi, yahut 
bazısından kuş kaçmadı ve daha bunlar gibi açıkça imkânsız derecesinde 
tutulmayacak şeyler işittiğin zaman, birdenbire inkâra kalkışma da bekle, acele 
etme, Çünkü tabiatın sırlarında bu gibilerin de sebepleri vardır. Belki ben sana 
bazılarını da naklederim. Tabiat âleminde gayba dair işler, üç kaynaktan 
meydana gelir. Birincisi, zikredilen heyet-i nefsiye, ikincisi, cisimlerin unsur! 
özellikleri ki, mıknatısın kendine has olan kuvvet ile demiri çekmesi gibi. 
Üçüncüsü, semavi kuvvetler ki, onlarla yeryüzü cisimlerinin vaziyetlerine göre 
özel tabiatları arasında, yahut onlarla yeryüzündekilerin vaziyetlerine göre özel 
tabiatları arasında bir münasebet, bir takım garip işlerin meydana gelmesine yol 
açar. Sihir ilk kısım kabilindendir. Belki mucizeler, kerametler ve neyrencat (bir 
şeyi başka bir şeye çevirme), ikinci kısım kabilinden, tılsımlar, üçüncü kısım 
kabilindendir. Sakın ukalâlığın ve avamdan farkın, inkârla her şeyden sıyrılıp 
çıkmak olmasın, o bir boş beyinlilik, hafiflik ve âcizliktir. Sabit olan bir şeyi 
anlayamadığından dolayı yalanlamaktaki hımbıllık, delili olmayan bir şeyi tasdik 
edivermendeki hımbıllıktan aşağı değildir. Kulağına ulaşan haberin garipliği seni 
rahatsız etse bile onun imkânsız olduğuna delilin olmadıkça bekle, doğru olan o 
gibileri aksine delilin bulunmadıkça mümkün saymaktır. İyi bil ki, tabiatta nice 
acayip ve aktif hâldeki üstün kuvvetler ile etkilenen pasif kuvvetlerin 
birleşmesinde nice garip şeyler vardır. Birader! Sana hak kaymağından yayık 


dövdüm ve lâtif kelimeler içinde hikmet lokmalarıyla ziyafet çektim. Sen o gibi 
cahillerden, rezillerden, görgüsü ve alışkanlığı olmayıp, sefası koku arkasında 
dolaşmak olan kimselerden yahut şu filozofluk taslayanların inkârcılarından ve 
sinek gibi bulaşık mızmızlarından sakın!... Böyle dua ile zelzele olabilmesini ve 
koleranın kalkabilmesini bile tabiat sırlarında imkânsız görmeyen İbn Sina 
maalesef, tabiat ilmi adına, nazariyesinde yanlış bir fikre saplanmış, gök ve gök 
cisimlerini tabiatlarında doğru harekete bir meyil ilkesi bulunmayan ve 
dokunulması kabil olmayan, sırf maddesi olmayan basit bir cisim hâlinde 
düşünmüş ve "tabiatında doğru hareket ilkesi bulunmayan bir cismin yarılma ve 
kapanma özelliği olamayacağını izah ederek bu büyük önerme ile o önermeden 
şu neticeyi almış: Cüssesi büyük ve yönleri sınırlı olan ve kendisinde yalnız 
dairesel bir dönüş ilkesi bulunan gök cisminin yarılması mümkün değildir, 
yırtılmayı kabul etmez demiş, bunu böyle delilli gibi göstermiştir. Ve bu suretle 
onun oluşum ve bozulmayı kabil olmadığını, tekvini değil, ibdai bir cevher 
olduğunu da söylemiş, sonra yıldızların, taşıyıcıları olan yörüngelerin cisim 
olmadıklarını, bununla beraber unsurlardan oluşmayan cevher cinsinden 
bulunduklarını ve çünkü zikri geçen önermeye bağlı olarak mevcut olmayan 
cisimlerle, mevcut olan cisimlerin yabancı bir şey gibi birbirinin içine 
giremeyeceğini ve binaenaleyh Güneş ve Ay ve bütün gezegenlerinde de "basit" 
olmalarının gereğini kesin gibi göstermiş ve rengi kabul eder gibi görünmekle 
beraber dokunulabilir olmadıklarını da ilâve etmiştir. Hâsılı gök ve gezegenler 
sanki koparılması düşünülemeyecek sade bir boyut şeklinde şeffaf ve basit bir 
büyük cisim, yıldızlar da bir ışık gibi görünen ve fakat dokunulması ve 
bölünmesi kabil olmayan maddesiz basit cisimler gibi düşünülerek ya 
heyulalarının başkalığından yahut maddeleri umumi tabiatları itibarıyla 
ayrılabilir olduğu hâlde cisimlerinin tabiatından dolayı gök ve gök cisimlerinin 
yarılma ve birleşmesinin tabiatıyla imkânsız olduğu felsefe tarafından tabiat 
ilminde kesin gibi farz edilmekle, zamanlarının ilmi adına bu felsefe ardında 
gidenler Ay'ın tabiatına nazaran yarılmasını imkânsız zannetmişlerdir. Lâkin 
hakikatte bu, delil ile ispat edilmiş değil, söylediğimiz gibi tabiatında düz 
harekete mebde olabilecek bir meyil bulunmadığını kabul eden bir önermeye 
istinat ettirilmiştir ki bu önermenin yıldızlara genelleştirilmesinde eski 
Batlamyus nazariyelerinin tesiri olmuştur. Haydi mücerret boyut gibi hiç ağırlığı 
olmadığından dolayı harekete asla meyli olmayan basit, bölünmeyen bir 
"Etendu" (boyut) suretinde bir cisim tasavvur olunsun, fakat, herhangi bir 
cisimde dairesel hareket ilkesi olan meyil kabul edildikten sonra onda doğru 
hareket mebdei olan meylin olmadığını iddia eden bir önerme bize bir çelişki 
gibi gelir, çünkü doğru veya dairesel olmak hareket mefhumunun zati değil, 
arazi özelliğidir. Birinin caiz olabildiği bir yerde diğeri de caiz olabilir. Engel 


olan şeyin de gerektiren şey gibi başka olduğunun düşünülmesi gerekir. Burada 
kelâmcıların münakaşalarının ayrıntılarına girecek değiliz. Ancak şunu da 
söyleyelim ki, bu filozofların yıldızları taşıyıcıları olan yörüngelerle beraber 
hareket ettirebilmek için maddesiz cisimlerden saymaları da doğru değildir. 
Onlar da Arz gibi maddesel cisimlerden mürekkeptir ve binaenaleyh oluş ve 
bozulmayı kabildirler. Zamanımızın ilmi ve felsefi telâkkileri de böyledir. Hattâ 
bugün kabul edilmekte bulunan nazariyelere göre Arz, Güneş'ten ayrılmış 
olduğu gibi Ay da Arz'dan ayrılmıştır. Buna göre de " yal 58" mazide olmuş bir 
olay olarak doğrudur. Felsefeci isterse ayete bu manayı verebilir. Fakat bu 
manayı verirken gerek Ay'ın yarılması mucizesini ve gerek kıyametin 
başlamasıyla ileride Ay'ın yarılabileceğini imkânsız saymağa hakkı olmadığını 
da itiraf etmek lâzım gelir. Bugünkü bilim, Ay'ı "esiri" bir cisim farz etmediği 
gibi yarılabilmek kabiliyetini de inkâr etmez. Ancak yarılması için tatbiki lâzım 
gelen kuvveti veya kudreti tayin edebilmek bir mesele teşkil eder. Yoksa gerek 
dahilinden bir infilâk ve gerek haricinden bir cereyan, bir dalgalanma, bir 
çarpma farz edilmesiyle parçalanması tasavvur olunabileceği gibi bir nevi 
elâstikiyet veya tazyikin farz edilmesiyle açılıp kapanmasını tasavvur etmek de 
mümkündür. Burada bahis mevzuu olan müessir ise Allah Teala'nın kudret ve 
iradesidir. "âl çök YAL ug Jel ysu" dir. Necim suresinde "şedidü'l-kuva"nın 
(müthiş kuvvetler) öğretilmesi ile istivadan sonra "kabe kavseyni ev ednâ" (iki 
yay kadar yahut daha yakın oldu) ayetinde ayetlerin görülmesi ile tecelli eden 
ilmi ve hissi yakınlık Kamer suresinde iradi yakınlık ile tecelli etmiş ve 
Resulüllah'ın talebi üzerine ilâhi iradenin Ay'ın yarılmasını irade ettiği zahir 
oluvermiştir. Şeyh Muhyiddin-i Arabi, Fütuhat'ının üç yüz otuzuncu babında, 
hazret-i Muhammediyeden naklen Ay'ın menzilini bilme hakkında ruhani bir 
ifade ile şöyle der: Allah seni tarafından ruh ile teyit buyursun bil ki, Ay, hilâl 
denilen ile bedir denilen arasında aydınlığın fazla ve az olması arasında bir ara 
seviyedir. Görülünce "ay!" diye sesler yükseldiği için hilâl denilmiştir. Görenin 
gözünde ışık ve aydınlığın tamamlanması hâlinde de bedir denilir. Ay için bu iki 
hüküm arasından başka bir menzil kalmamıştır. Ancak onunla gözler arasına 
giren Güneş ışığı altında gözlerin idrakinden uzak olan dolunay hâline "mihak" 
denilir. O vakit o Güneş'e gelen yüzünde tıpkı bize doğru olduğu zamanki bedir 
hâlindedir. Güneş'in zahir olmadığı yüzünde de mihaktır. Bu iki seviyenin 
arasında bir yüzünden ışık ve aydınlık zahir olduğu kadar da diğer yüzünden 
eksilir ve bir yüzünden eksildiği kadar da diğer yüzünden aydınlık ile zahir olur. 
Bu ise yörünge çizgisinin eğik olmasındandır. Demek ki o hem daima bedir, hem 
daima "mihak" olur durur. Bu da Allah Teala'nın arif olanlara bildirmeyi irade 
buyurduğu bir sır içindir. Onlara bu örneği vermiştir ki bundan ibret alarak onun 
yaratılış sebebini anlasınlar. Yani suret üzere vücudu ve zahir olduğu 


mertebelerin tefsirine göre hâllerinin değişimi sebebiyle ondan insan-ı kâmili 
tanımak ve marifetullaha ulaşmak gayesine geçsinler. Allah Teala "J3üsoliysö yali ş" 
buyurdu, ne bedir ne de hilâl demedi, çünkü ayın bu iki hâlden başka menzili 
yoktur. Menzileler tabiri ancak Ay hakkında doğru olur. Yaklaşma ve sarkma 
dereceleri Ay içindir. Gayp âlemine girişte ve şehadet âlemine çıkışta ziyade ve 
noksanı almak onundur. Sonra Allah Teala onu insan-ı kâmilin ilâhi suret ile 
zuhuru için yarılma ile tavsif etti. Ve onun zuhuru o suretin yarılması oldu, onun 
için o suretin zuhuru, Ay'ın iki şık üzere yarılmasının zuhuru gibi iki hâl 
üzerinedir. Sahabiden haberde varit oldu ki, Resulüllahın zamanında Ay yarıldı. 
Araplardan bir taife onun doğruluğuna kendileri için bir delil olmasını 
istemişlerdi, onun üzerine yarıldı da Resulüllah (s.a.v.) hazır bulunanlara şahit 
olun, dedi. Allah Teala da " yal 50, dell & ş" buyurdu. Fakat istenilen yarılmayı 
mı murat etti, kestirilemiyor. Mamafih ayetten zahir olan odur. Çünkü yarılmayı 
şu söz takip etmiştir: " yüe melissa medl!s ls" Gerçekten de onu gördükleri 
vakit onlar öyle dediler. Ve onun için Resulüllah (s.a.v.) hazır bulunanlara şahit 
olun dedi, çünkü onların olmasını istedikleri oldu. Bununla beraber onlara göre 
olan ancak zahir olandır, o olan şey gerçekte mi yoksa bakanın bakışında mı 
gerçekleşmiştir, kesin değildir. Çünkü o ihtimal ancak onun gerçekte gözlere 
görünen gibi olduğunu haber verdiği zaman haber verenin sözüyle ortadan 
kalkacaktır. Hâlbuki haber verenin sözü münakaşa konusudur. (Yani sihir 
diyenlerin bakış açıları budur, zahiri bir gösterişten ilerisine inanmıyorlar.) Ve 
istedikleri olduğu zaman kendilerinden zuhura gelen itirazın kendilerinden 
zuhura gelmemesini isteklerinde şart da koşmamışlardı. Binaenaleyh Peygamber 
(s.a.v.)'den istenenden fazlası da lâzım gelmez. (Yani mucizeyi gösterdikten 
sonra kesin şekilde inandırmak Peygamberin vazifesi değildir. Hattâ isteklerinde 
şart koşsalardı yine lâzım gelmezdi. Çünkü inanmaya zorlayan delil, peygamber 
gönderilmesi hikmetine aykırıdır. Yoksa bazı rivayetlerde varit olduğu şekilde 
Ay yarıldığında iman edeceklerini vadetmekle itiraz etmemeyi taahhüt de 
etmişlerdi, fakat hislerine, görüşlerine inanmadılar, dışarıdan gelecek habere 
havale ettiler.) Sonra dışarıdan insanlar geldi, o gece Ay'ın yarıldığını haber 
veriyorlardı. Onun için de Allah Teala " yö. »-" dediklerini hikâye buyurdu, 
sonra da Allah " yö yi 3" buyurdu, o emir olduğu gibi oldu. Hâsılı, Ay ara yerde 
olmasa idi ne hilâl ve bedir hâlini ne de fena ve gizlenmeyi kabul etmezdi. 
Demek ki devamlı sihir dahi " s&.. “i 4" hükmüne dahildir. İşte bu, hakka karşı 
çıkış ve ilimde cehalettir. "akli e aşil 8" buyrulandır ki bir ilim olarak tespit 
etmiştir... Şeyh'in bu sözlerinden bazıları, yanlış bir fikre kapılmış, Ay'ın 
yarılması mucizesi hakkında "Ay'ın gerçekte yarılmış olması lâzım olmayıp 
bakanların gözlerine öyle gösterilmiş olması kâfi olduğunu söylemiş" 
zannetmişlerdir. Hâlbuki böyle demek Şeyhi sihir diyenlerin sözlerine iştirak 


etmiş farz etmektir. Bu ise Şeyh'e yakışmaz. Zamanımızda basılan en güzel 
eserlerden "Maddiyyun Mezhebinin İzmihlâli" adlı kitabında İsmail Fenni Bey 
mucizelere dair yazdığı istifade edilecek malümat sırasında Şeyh'in bu sözlerine 
temas ederek şöyle bir mütalâada bulunmuştur: "Şeyh-i Ekber, Ay'ın 
yarılmasının, bakanın bakışında meydana gelmesi ihtimalini ortadan 
kaldırmadığını beyan ediyor. Şu hâlde ona göre bu mucizenin yalnız insanların 
bakışlarında gerçekleşmiş olması da muhtemeldir. Buna karşı o hâlde 
müşriklerin ona sihir demekte haklı olmaları lâzım gelir, denilerek itiraz 
edilebilirse de bu itiraza cevap vermek mümkündür. Denilebilir ki Ay'ın 
yarılmasının yalnız insanların bakışlarında gerçekleşmesi hakiki bir mucize 
olmasına mâni değildir. Çünkü buna benzer bir sihrin vukuu ne görülmüş, ne de 
işitilmiştir. Sihirbazların bazı hayaller gösterdikleri söylenmiş ise de bu hayalleri 
öyle gök cisimlerine kadar teşmil eden ve bilfiil Ay'ı bulunduğu halin dışında 
gösteren bir sihirbazı, kimse işitmemiştir..." Böyle bir cevap hiç de doğru olmaz. 
İtiraf etmek lâzım gelir ki gerek sözde olsun gerek fiilde olmamış bir şeyi olmuş 
gibi göstermek büyük bir hüner de sayılsa, gerçeğe mutabık olmayan bir yalan, 
bir aldatış mahiyetinden çıkmış olmaz. Nübüvvet makamının kutsiyeti öyle 
şaibelerden tenzih edilmeyi gerektirir. Sihir diyenlerin muradı da onun gerçekte 
olmayıp sade gözlere bir gösterişten ibaret olduğunu iddia etmekten başka bir 
şey değildir. Şeyh'in anlattığı da budur. O, kelâmının bütün cereyanında Ay'ın 
yarılmasını bir gerçek olarak anlatmıştı. Bununla beraber onlara göre olan, ancak 
zahir olandır. O olan, gerçekte mi yoksa bakanın bakışında mı bu ihtimal ancak 
haber verenin sözüyle ortadan kalkacaktır. Haber verenin sözü ise tartışmaya 
açıktır sözünden muradı da sihir diyenlerin bakış açısındaki uzaklığı anlatmak 
içindir. Zamirler onlara raci ve ihtimal onların kendi hislerindeki şüpheleridir. 
Haberde niza eden de onlardır. "ae ön peslw a Onların erişebilecekleri bilgi 
budur"ayeti de onlar hakkındadır. Onun için Şeyh o sözlerin arkasından şu ihtarı 
yapar: Yine bil ki, nazar ve itibar, sırlar ve nurlardan ortaya çıkan ilimlerdendir. 
Nur da görmek ve göstermek içindir. Onun için Allah Teala bu makamı 
zikrettiğinde " 4aMi 4 çiş yö" buyurdu. Yani gözün nuruyla idrak ettiği 
görülebilen şeyler ve ahkâmından size verdiğini basiret gözleriyle idrak 
edeceğiniz görüntü veya fikre geçiniz ki, bu en mükemmel ve kuvvetli görüştür. 
Fikir, o yüksek mertebeden aşağı olan düşük görüştür. İkisi de görünenden gizli 
olana geçer. Bunlar "os es «y" "Sakınan bir kavim için bunda ibretler vardır." 
(Yunus, 10/6) ayetinde müttakiler olduğu gibi hem de "o; Sü -u" "Şüphesiz 
bunlarda düşünen bir toplum için ibretler vardır" ayetinde olduğu gibi 
mütefekkirlerdir. Müttakiyi Allah öğretir, onun için onun ilmine şüphe girmez. 
Mütefekkir ise kendisinde bulunan kabiliyetlerin kuvvetine bakar, onun için kâh 
isabet eder, kâh hata eder. İsabet ettiği takdirde de yollar muhtelif olduğu için o 


isabeti ifade eden kuvvet ile kendisine şüphe girmesi de kabil olur. Hâsılı 
müttaki basiret sahibidir. Mütefekkir basar (görme) ile basiret arasındadır. Basar 
ile kalmaz, halis basirete de varamaz... İsmail Fenni Ertuğrul da sözünün 
sonunda takva hissiyle basiretine sahip olarak şu sağlam hakikatleri ihtar eder: 
Muhyiddin-i Arabi (k.s.), hem büyük âlim ve şeyhlerden hem de müfessirlerden 
olduğundan kendisinin Ay'ın yarılması mucizesinin bakışlarda gerçekleşmesini 
muhtemel addetmesinde, şüpheciler düşünce tarzlarına uygun bir izah sureti 
bulabilirler. Lâkin hamd olsun biz onlardan değiliz. Cenab-ı Allah'ın her şeye 
kadir olduğuna ve tabiat kanunlarının onun "cs" emrinin gereğinden başka bir şey 
olmadığına ve Kur'an-ı Azim'in sırf hakikat olarak indiğine imanımız vardır. 
Mademki Kur'an'da Ay yarıldı buyrulmuştur, ve âlimlerin cumhuru ve 
müfessirler, bu yarılmanın kıyamet gününde vuku bulacağı hakkında Osman b. 
Atâ'nın pederinden yaptığı rivayeti, daha önce zikredilen ashab-ı kiramın 
rivayetleriyle ve bundan başka " yö mulgisişl sz wills» 03" kavl-i celilinin açık 
delâletiyle reddederek Ay'ın yarılmasının Peygamber zamanında mucize olarak 
vukuunu icma ile kabul etmişlerdir. Biz artık bunun gerçekte vuku bulduğunu 
kabul ve tasdik hususunda asla tereddüt etmeyiz ve bunun keyfiyetini ancak 
Allah Teala ve Resulü bilir deriz. Böyle bir hâdisenin her yerde görülmesi lâzım 
geleceği yolunda ortaya atılmak istenilen itiraz dahi bizce tereddüt sebebi 
olamaz. Zira ayın yarılmasını etrafta bulunanlar dahi görmüşler ve gördüklerine 
şehadet etmişlerdir. Gerçi ufukların farklı oluşu, ayın yıldızlar ile örtülü olması, 
gece vakti çoğu insanların meskenleri dahilinde bulunmaları ve herkesin göğü 
gözetlemekle meşgul olmaması gibi sebeplerden dolayı bunu tabi olarak bütün 
âlem göremezse de elbette sâir mahallerde dahi görenler olmuştur. Lâkin o 
cehalet devrinde geçerli olan cehalete mebni bu hâdisenin sihirbaz, Cin ve 
Şeytanların fiillerine bağlanılarak yazıya geçirilmemiş olması da muhtemeldir. 
Mucizeleri tabiat kanunları ile telife çalışmak bunları harikalıktan çıkarıp adi 
işler sırasına sokmağa kalkışmak demektir. Hâlbuki akıl bu gibi tabiat üstü 
olayların mahiyetlerini idrakten âcizdir. Ve onu salâhiyetinin haricinde 
kullanmak pek vehim hatalara sebebiyet verir... Şerhi Mevakıf'ta Seyyid Şerif, 
ayın yarılma mucizesinin mütevatir olduğunu söylemiştir. İbn Hacayip'in 
muhtasar şerhinde Sübki de bunu seçerek der ki: doğrusu ayın yarılması 
mütevatirdir. Kur'an'da yer almaktadır. Sahihaynde ve sairede çeşitli zincirlerle 
rivayet edilmiştir. Öyle ki tevatüründe şüphe edilmiyecek durumdadır... 
Tevatürü, Kur'an'da "ya &" ayetinin açık olması dolayısıyladır. Hadisler bunun 
tefsirine ait olmak itibarıyla hepsine bakarak manevi tevatür denilebilecek kadar 
meşhurdur. Bununla beraber mücmel olarak Kur'an'da var ise de tefsir noktayı 
nazarından tevatüründe söz edilmiş bulunduğu için tevil eden ve ayrıntısını inkâr 
eden tekfir olunmaz. Çünkü dinden çıkarmak pek büyük bir iş olduğu için ihtiyat 


edilmek lâzım gelir. Evet Saat yaklaştı ve Ay yarıldı da (xx xxâi15x 4s) hâlâ bir 
ayet görseler itiraz ediyorlar. Olacak olmadan akıllanmıyorlar, akıbeti 
düşünmüyorlar. İbret almak iste miyorlar da her gördükleri ayetten yüz 
çeviriyorlar (yiv şx Isis ve devamlı bir sihir diyorlar. Buna karşılıktan 
anlaşıldığı üzere burada ayet, acayip alâmet yani harika ve mucize manasınadır. 
Bununla beraber şu da bir kaidedir ki, şartın siyakında yer alan nekre, nefyin 
siyakında yer almış gibi gibi âmm olur. Binaenaleyh herhangi bir ayet manasına 
her türlü ayete şamildir. Yani hiçbir ayeti, hiçbir delili, hiçbir mucizeyi nazarı 
itibara almıyorlar da "devamlı bir sihir" deyip geçiyorlar. Bu "müstemir 
(devamlı)" kelimesine de bir kaç mana verilmiştir. Birisi maruf olduğu üzere 
yeniden yeniye aynı şekilde devam eden demektir. Birisi de geçici, yani gelip 
geçici demektir ki, Buhari'de bu mana menkuldür. Bu iki mana da mürurdan 
türemiştir. Bir de kuvvet manasına "mirreden" türemiş olarak muhkem demek 
olduğu Ebu'l-aliye ve Dahhâk'ten nakledilmiştir. Bu mana birincinin lâzımı 
olarak da mülâhaza olunabilir. Sihir tabirine yakışan gelip geçici manasına 
olmaktır. Ayetlerin ve mucizelerin peşpeşe birbirini takip etmesine yakışan da 
kuvvetli ve mütemadi manasıdır. Binaenaleyh hepsinin birer vechi vardır. 
Yukarıda geçtiği üzere ayın yarılmasını gördükleri vakit Ebü Kebşe'nin oğlunun 
sihri. Bakalım etraftan gelecek yolculara soralım dediler, gelenler de 
gördüklerini söyleyince devamlı sihir dediler diye rivayet olunduğuna göre 
kuvvetli ve devamlı manası kastedilmiş olmak iktıza eder. Hâlbuki sihir, her ne 
de olsa batıl olacağından böyle demeleri şaşkınlıkla bir nevi tenakuza düşmüş 
olduklarını işaret eyler. (ss) ve tekzip ettiler. Peygamberi ve getirdiği haberleri 
ve gösterdiği ayetleri ve mucizeleri yalana nispet edip inkâr eylediler. Fakat bir 
şey bildiklerinden, bir delile istinat ettiklerinden değil de (xx:! ai !sxâ ) hevalarına 
uydular keyiflerine, sırf nefislerinin meyillerine tâbi olarak tekzip ettiler. Vuku 
bulan şeyde hakkın gereğini hesaba almadılar (ös xi 33 hâlbuki her emir 
müstekirrdir, yani Peygamberin işi zannettikleri gibi gelip geçici bir şey değildir. 
Her işi Allah Teala'nın bilgisi ve takdirinde kararını almış ona doğru gitmektedir. 
Hepisinin varıp karar kılacağı bir gaye ve son vardır ki, hakikati o zaman açığa 
çıkar. Peygamberin işinin hakikat ve ulviyeti ve onların hevalarının mahiyeti ve 
uğursuzluğu Allah katında belli ol duğu gibi saati gelince belli olacaktır. asu a, 
(L eyi m Celâlim hakkı için onlara mühim haberlerden öylesi de geldi ki, yani 
geçen ümmetlerin ahvaline veya ahirete ait haberlerden Kur'an'da öyle mühim 
haberler de geldi ki, (5x55-44) onda sakındıracak, vazgeçirecek tehdit, 
sakındıracak öğüt, yahut, sakınılması lâzım gelen acı akıbetler var. 


Müzdecer, mimli mastar da, ism-i mekân da olabilir (âsi &s-) bir hikmeti 


bâligadır. Hikmeti baliğa, sağlamlığın ve gayeye isabetin en yüksek 


derecesine ermiş hikmet demek olup "ma" dan veya "müzdecer" den bedel, 
yahut mahzuf bir müptedanın haberidir. Yani bir hikmeti baliğa olan tehditler ve 
haberlerle Kur'an geldi. Yahut bunların hepsi, cereyanı halin böyle olması bir 
hikmeti baliğadır. (0 s5 demek ki o uyarmalar fayda vermiyor. (esi Js8 O 
hâlde sen de onlardan o hevaları peşinde giden inkârcılardan yüz çevir, boş yere 
mücadele ile uğraşma da yaklaşmakta olan saate bak. (e'igx.) o gün ki, davetçi 
davet edecek. "Bugün" yaklaşmakta olduğu zikrolunan saati bir beyandır. Bu 
yevm(gün) mukadder zikre bağlı olabilirse de aşağıdaki "ws <" bağlı olması 
daha uygundur. Kıyamet günü onlardan yüz çevir, şefaat etme manasına "Js#" ye 
bağlanmasını tecviz edenler dahi olmuş ise de secavendde bu ihtimali kesmek 
için "ese" üzerine vakf-ı lâzım işareti olarak "mim" konmuştur. Meşhur görüşe 
göre davetçi İsrafil'dir. Diğer bir Melek olduğu da söylenmiştir. Ebussuud 
buradaki davet "oss4 <" daki emir kabilinden olmak da caiz olur, diyor. Bu surette 
çağıran Allah Teala olmuş olur. Yani o çağırıcı (5 e s& 1) münker, yani misli 
görülmedik müthiş bir şeye, hesaba veya haşir veya haşır için neşre, çağıracağı 
gün (şa ai is) gözleri huşu' içinde, olayın dehşetinden gözler korku ve saygı ile 
düşkün bir hâlde (€4s391 ö ösa 5) kabirlerden çıkacaklar ( şöök 3 a 4) sanki ceradı 
münteşir gibi ; çıvgın çekirgeler gibi yayılarak (8! W ke) O çağıran davetciye 
doğru fırlayacaklar. (05 4! J) diyecek ki, o kâfirler : (5x asa) bu çok zorlu bir 
gün. Bundan müminler için öyle olmayacağı anlaşılır. (e s e s8 şets cs) Onlardan 
evvel Nuh'un kavmi tekzip etti. Yani o tekzip denilen fiili ya Muhammed, senin 
kavminden evvel Nuh kavmi yaptı, Allah'ın Peygamber gönderdiğine inanmadı. 
(Çxe | 4s) öyle ki, o kulumuza yalan isnat ettiler (&six:! 5) ve mecnun dediler 
(0933) hem de zecredildi, tebliğden menedilmek için çok azarlandı, incitildi, 
eziyet olundu. "üsasa ll öm biz iha" diye vazgeçmezse taşlama ve idam ile 
tehdit olu nuyordu. (4, <3) o da rabbina dua etti: (> çk 4) şöyle ki: ben 
mağlübum artık öcünü al! ( yaşi ele ee Yi gi üs) bizde dökülen bir su ile Semanın 
kapılarını açtık. Cumhurun beyanına göre su ile Semanın kapılarını açmak tabiri, 
bir istiare-i temsiliyedir. Bulutlardan suyun çokça boşanışı kuvvetli bir sel ile 
Semanın kapıları açılıp gök kubbenin yarılması manzarası na teşbih olunmuştur. 
(Uye oz Yl as) Yeri de kaynaklar hâlinde coşturduk. («La sw Derken su birleşti. 
"gu" mââni denilmeyip müfret olarak "su" buyrulması esas itibarıyla ikisinin bir 
su olduğuna işaret olsa gerektir. Müfessirler buradaki müfretlik konusunda 
diyorlar ki, iki suyun birleşmesi yan yana bulunma yoluyla değil, karışma ve 
birleşme suretiyle olduğunu göstermek içindir. (08 4 şi çe) Ezelde takdir olunmuş 
bir emre binaen ki, indirilen suyun çıkarılan kadar olması kanunudur. Yahut 
ezelde kader kılınmış bir emir üzerine ki, bu da Nuh kavminin tufan ile helâki 
işitir. ws 5 onu ise yükledik (55z'si &ö çi) elvahlı ve düsürlü bir şeye bindirdik. 


Elvah, levhin çoğuludur. Levh, her neden olursa olsun tahta gibi yassı şeye 


denir. Düsür, disarın çoğuludur. Disar, eğser, yahut geminin tahtalarını 
yekdiğerine bağladıkları rabıta, kened, perçin veya halat. Zat-ı elvah ve düsürden 
murat gemidir. Bir nevi tarif için sıfat isim makamına ikame olunmuştur. Yani 
bir takım elvahın birbirlerine özel surette kenetlenmesiyle yapılmış olan gemiye 
bindirdik. (Liel.s 53 o elvahlı şey bizim nezaretimiz altında akıyordu. ew 5 a5" 
"JS « çi gereğince dağlar gibi dalgaların içinde Allah'ın görüp gözetmesiyle 
doğrudan doğruya muhafazası altında akıp gidiyordu. (55 4S v4 :!5a) o inkâr 
edilmiş, kadri bilinmeyip nankörlükle karşılanmış olan zata, yani Nuh'a mükâfat 
için ki, onu tekzip edenler gark olurken o böyle ilâhi himayede mahfuz 
bulunuyordu. (4 us ö & 4) şanım hakkı için onu, yani gemiyi bir delil olarak 
bıraktık da. Burada Hz. Nuh'un gemisinin enkazı Cudi dağında kaldı, hattâ bu 
ümmetin öncekileri onu gördü diye Katade'den rivayet vardır. Lâkin murat aynen 
o geminin kalmış olması değil, mutlaka gemi cinsinin onu hatırlatacak bir 
hatırlatıcı olması daha ziyade düşünülebilir. Çünkü bunda ibret ve tezekkür 
sahası daha geniş daha umumi ve binaenaleyh şu kınamanın faydası daha bariz 


olur. (Sx ö Je) fakat hani düşünen. Müddekir, aslı, zikirden, iftial babından 

" Si" dir. Müzdecerde olduğu gibi, "ta", "dal"a kalb olunmuş, sonra da "zal" 
"dal"da idgam edilmiştir. Mütezekkir gibi düşünen demektir. Her gemiyi gören 
veya duyan düşünmek lâzım gelirken düşünen mi var? (5ö5 ic ys asi ki, 
nasılmış azabım ve uyarılarım? Bu istif ham korkutma , hayrete ve dehşete 
düşürme içindir. (4.4 Exe s5) şanım namına Kur'an'ı da müyesser kıldık, 
kolaylaştırdık, yahut kolaylıkla ihsan eyledik (5 düşünülmek için (5S v Je) 
fakat hani düşünen? İşbu "b; 4," ayeti bu surenin tekrarlanan bir ayetidir ki, her 
kıssanın akabinde " yş054 48 e eyi ön pasla sig" anlamını hatırlatmak için tekrar edilmiş 
ve bu suretle her birinin müstakil olarak o izdicar ve iddikârı, yani düşünüp ibret 
almayı icap ettiği anlatılmıştır. (de «ss Âd tekzip etti. kıssanın müstakil olduğunu 
ifade etmek için atıf yapılmamıştır. (035 ie ys 3 tekzip etti de azabım ve 
uyarmalarım nasıl oldu? Bu istifham evvelki gibi korkutmak için değil, 
söylenecek söze dikkati celb içindir. (>< S5) ese UL. ju) Çünkü biz onların 


üzerine bir sarsar rüzgârı gönderdik Sarsar, soğuk veya gürültülü bir fırtına 3) 
(O yeis bir uğursuz gününde ki, uğursuzluğu onların helâkleriyle son bulmadı 
da Kıyamete kadar berzahta da azap içinde kaldılar. Bazı astrologların zannettiği 
gibi o uğursuzluk, herkes ve her şey için uğursuz değil, onlar hakkında öyle oldu 
(wWlg 55) o insanları yoluyordu, çekip koparıp alıyordu ( »üs 055 Jeei aşi) sanki 
dibinden kopmuş hurma kütükleri imişler gibi. Âd, iri bedenli bir kavim 
oldukları için başları kopup kopup devrildikçe bu teşbihe uygun oluyorlardı. «3 


Os iie ys O hâlde nasılmış azabım ve inzarlarım? Bu soru da korkutma ve 
şaşırtma içindir. (4 â 6» si) şanım namına Kur'an'ı da kolay kıldık ( si) 
düşünmek için (Sw ö 44) fakat hani düşünen. (54 5-4 cs) Semud, uyarıları tekzip 
etti. Burada nüzür, uyarma ve vaaz manasına nezirin çoğulu olabileceği gibi 
münzir, yani peygamberler manasına da olabilir. Fahreddin Razi burada şöyle bir 
mütalâada bulunup demiştir ki: Allah Teala bu surede beş kıssa zikretmiş ve 
ortalama uzunluktaki kıssanın anlatımını tamam şekilde yapmıştır. Çünkü Salih 
aleyhisselâmın hâli Muhammed (s.a.v.) Hazretlerinin hâline daha çok benziyor. 
Çünkü onun getirdiği mucize sair peygamberlerin getirdikleri mucizelerden daha 
acayiptir. Gerçi Isâ aleyhisselâm ölüyü diriltmiştir lâkin ölü, hayata mahal idi; 
demek o Allah'ın izniyle hayatı kabil olan bir mahalde ispat etmişti. Musa 
aleyhisselâmın da asası ejderha oldu, demek Allah Teala bir odunda hayat ispat 
eyledi. Lâkin odun bitkidir. Bitkide de hayvanınkine benzer bir artma kuvveti 
vardır. Bu diğerinden daha acayiptir. Salih aleyhisselâmın elinde zahir olan ise 
taştan deve çıkmasıdır. Hâlbuki taş cansızdır, hayata da mahal değildir, artmaya 
da mahal değildir. Demek ki, bu daha acayiptir. Hz. Peygamber (s.a.V.) ise 
hepsinden daha acayibini getirdi ki, Semavi bir cisimde tasarruftur. Müşrik 
diyordu ki: Semaya kimse eremez. Onun yarılmasına imkân yoktur. Yeryüzü 
maddeleri müşterek cisimler olup her biri diğerinin suretini kabul edebilirse de 
gökler onu kabul etmez diyorlardı. Bu suretle Hz. Peygamberin getirdiği mucize 
Salih aleyhisselâmın en acayip olan mucizesinden de daha acayip ve daha beliğ, 
ve devamlı olmuştur... (11; e! yâ !i ) Tekzip ettiler de dediler ki: Â! bizden bir 
beşere, bir kişiye mi (4x4) tâbi olacağız? Evvelâ, "! 4." demekle bir beşere tâbi 
olmayı kabul etmek istemiyorlar, melek istiyorlar gibi görünüyor, sonra "u." 
bizden demekle kendilerinden ve kendi içlerinden olan bir beşere tâbi olmak 
istemediklerini anlatmış oluyorlar. Bunun mefhum-u muhalifi kendi içlerinden 
olmayıp da hariclerinden bir beşer olsa tâbi olabileceklerini işaret eder ki, bu hâl, 
umumiyetle istiklâle lâyık olmayan kavimlerin haleti ruhiyelerini gösterir. Kendi 
aralarında kıskançlıkla geçimsizlik ederler de bir yabancının başlarına geçmesini 
memnuniyetle karşılayarak esarete doğru giderler Daha sonra da "ts! ş" diyorlar 
ki, kendi içlerinden bir ferde ittibayı kabul etmiyorlar, fakat bir cemiyet olsa tâbi 
olabileceklerini ifade etmiş bulunuyorlar. Onun için olmalı ki, içlerinde: â us," 
"Ula İN çi siniz a a dl ayetinin manası gerçekleşmişti. Hâlbuki hakikatte bir 
cemiyetin teşekkül edebilmesi de bir kişinin riyaseti altında birleşme kanununa 
tâbidir. Lâkin onlar kendilerinden bir beşere tabi olmayı istemiyorlar da diyorlar 
ki, (5x5 Buz âlyu) her hâlde biz o vakit muhakkak bir şaşkınlık ve çılgınlık 
içinde kalmış oluruz, yahut o surette yolumuzu kaybetmiş ve ateşler içine 
düşmüş bulunuruz. Salih aleyhisselâm onlara Allah'ın emrini dinlemedikleri 
takdirde dalâlet içinde kalıp ateşlerde yanacaklarını söylediği için onlar da böyle 


reddediyorlar. Yani asıl sana uyarsak şaşkınlık etmiş ve ateşlere düşmüş oluruz, 
diyorlar. (üs «se m âli) o zikir yani vahiy ve kitap aramızdan ona mı 
bırakılıyor? Biz de onun gibi bir fert, bir beşer değil miyiz? Yahut içimizde 
ondan daha lâyığı yok mu? (bi us a 4) hayır o bir kezzabı aşir ; mağrur, şımarık, 
şımarıklıkla üstümüze çıkmak isteyen bir yalancı. İşte bu derece yalan isnadıyla 
tekzip ettiler. ((£ osax:) yarın, yani azabı görecekleri gün bilecekler (çâX! 41 ö) 
kimmiş o kezzabı aşir, hakka inanmayan şımarık yalancı (çe) âtâ 801 | iu - U) çünkü 


biz onlara fitne için nâkayı salacağız. Nâka, dişi deve demektir. Şuara 
suresinde geçtiği Üzere "uğlal ia cis yâ ci ula YI «il e" "sen de bizim gibi bir 
beşersin. Eğer doğru söyleyenlerden isen haydi bize bir mucize getir." diye Salih 
aleyhisselâmdan ayet, yani nübüvvetine alâmet olacak mucize istemeleri üzerine 
bir kaç surede geçtiği şekilde işte size bir nâka, bir ayet olmak üzere Allah 
nâkası "agi Çic sSiüli e gala gri Yal a İç İS a gz SL al ea" denilmişti. Bu nâkanın 
nereden ve nasıl çıktığı Kur'an'da açıklanmış değildir. Ancak "ai &" tabir 
olunmuştur. Lâkin haberlerde bir "isa" den, yani yalçın kayadan ibaret bir 
tepeden çıkarılmış olduğu yaygındır. Burada bunun çıkarılması değil de irsali, 
yani bırakın Allah'ın yerinde otlasın diye salınması bir fitne için olduğu beyan 
buyruluyor. Bunu çokları imtihan manasına tefsir etmişler ise de meşhur 
manasına hamlini tecviz edenler dahi olmuştur. Razi der ki: burada fitne 
mef'ulün lehtir, buna göre gönderilmeden maksat fitne olmuş oluyor, lâkin asıl 
maksat Peygamberi tasdik olmak lâzım gelir. Çünkü gerçekten Salih 
aleyhisselâmın mucizesidir. Şu hâlde bunun tefsirinde hakikat nedir? Deriz ki, 
bunda iki vecih vardır. Birisi: mucize bir fitnedir. Çünkü onunla, sevap 
kazanacak kimsenin hâli azap görecek kimsenin hâlinden ayrılır. Zira Allah 
Teala mucize ile Peygamberin doğruluğunu anlatmış olması hasebiyle inkâr 
edenlere azap eder. Bu cihetle mucize Peygamberi tasdik olması haysiyetiyle bir 
fitnedir. Zira tasdikten sonra tasdik edenle yalanlayan ayrılacaktır. İkincisi 
bundan daha incedir. Şöyle ki : devenin kayadan çıkarılması bir mucize, 
salınması ve aralarında dolaşması ve suyun taksim olunması da bir fitnedir. 
Onun için "ârââdül | ss sU" buyrulmamış "âzâd |. 4" buyrulmuştur. Bir de bunda 
şöyle bir gizli işaret vardır ki, Allah Teala dilediğine hidayet buyurur ve 
hidayetin yolları vardır: bazısı insanın kesp ile dahli olacak bir surette olur. 
Meselâ delil olacak bir şey yaratır ve onda insanın bakış ve düşüncesi o suretle 
gerçekleşir ki, ona göre hak belirlenmiş olur da ona tabi olur. Bazen de onu 
başlangıçta ona verir ve tâ küçüklüğünden onu hatadan korur. İşte peygamberler 
eliyle mucize gösterilmesi kesp ile hidayetini dilediğine hidayet kabilindendir. 
Peygamberlerin kendilerine olan hidayet ise kesp ile değil belki kendilerinde 
kesbi olmayan bir takım ilimler yaratılması iledir. Bu suretle "pe âüü âli | a yy" 


onlara işarettir ve onun için "şe" buyrulmuştur ki, manası onlar için fitne 
olabilecek şekilde demektir. (xx& 45 onun için gözle onları bak o yüzden nasıl bir 
sıkıntı ve azaba düşecekler (>! ) ve sabırlı ol, sana eziyet ederlerse azaba acele 
etme, (osix Âasâ eUli 3 eşi ) ve Onlara haber ver ki, su, aralarında taksim edilmiştir. 
Yani deve ile onlar arasında "aska as vx SI; oy ai" ayetinin işaret ettiği gibi nöbetle 
taksim edilmiştir. Bir gün deve içer bir gün de onlar su alır ve hayvanlarını 
sularlar. Yahut devenin günü dışında onlar arasında taksim edilmiştir. «»â 49) 
(Ox Her şirb, huzur iledir. Fıkıhda şirb, şefeden umumidir, yani hem içmek 
hem kullanmak ve sulamak hususlarına şamildir. Her şirb, gerek devenin şirbi ve 
gerek halkın şirbi, yahut gerek su içimi, gerek süt içimi demektir. Deniliyor ki, 
halk kendi su nöbetlerinde su alıyorlar, devenin nöbetinde de sütünü sağıp 
içiyorlardı. Demek ki, bu devenin bir taraftan külfet bir taraftan nimet olan 
acayip hususiyetleri vardı. Bir kerre su nöbeti bütün halkın su nöbetine denk bir 
günü işgal ediyor. Bu suretle onları zorlayan bir imtihan oluyor. Buna mukabil 
onlara bir çok süt veriyor. Bu cihetle de durumlarına genişlik veren bir nimet 
oluyor. İki halin ikisinde de bir değil, bir çok develerin yerini tutan büyük bir 
mahlük olmuş oluyor. Buna nâkatullah (Allah'ın devesi) denilmesine ve Allah'ın 
arzında bırakılıp salma yayılmasına nazaran Allah'ın mülkü hükmünde 
muameleye tâbi olan vakıf veya beytülmal malları gibi idare olunmuş bir cins 
sağmal mala benziyor, Nitekim bir de yavrusu olduğu naklediliyor. Allah için 
hakkı gözetilerek bakıldığı takdirde kendileri için pek büyük bir nimet olacak 
olan bu Allah devesi gerektirdiği külfet ve taksim düzeni gibi maslahat 
hükümleri ile haklarında bir nevi baskı ifade eden bir fitne ve imtihan olmakla 
bu sınırlamalara ve mükellefiyete dayanamadılar. (sev!) derken sahiplerine 
bağırıştılar. Şehirlerindeki dokuz çetenin "ka ,4.5" başı olan ve Semud'un kızılı 
(Uhaymiri Semud) denilen Kudar b. Salif'e feryat ettiler, (ç-«4 o da aldı 
alacağını kalktı silâhını veya arkadaşını veya cinayeti mukabilinde alacağını aldı 


(0) da akretti. Akr, bir hayvanı ayağından biçerek devirip yıkmaktır. Bu 
suretle deveyi vurdu öldürdü. Deniliyor ki, Salih aleyhisselâm, bari yavrusuna 
yetişin dedi, o, dağa kaçmıştı koştular böğürerek anasının geldiği kayaya girdi. 
Yetişemediler. (5; ic 4S âsi) fakat arkasından azabım ve uyarılarım nasıl oldu? 
Nasıl acı bir surette gerçekleşti. Salih (a.5.) "sa ye ac g3 Ld AİMü 5 ya lal 
onun üzerine üç gün yurdunuzda yaşayın, işte o, yalan çıkmayacak bir vaat" diye 
tebliğ etti. Rivayet olunduğu üzere "yarın yüzleriniz sararacak, yarından sonra 
kızaracak, üçüncü gün kararacak sonra da sabahleyin başınıza azap gelecek" 
dedi, derken bu alâmetleri görmeye başladıklarında Salih aleyhisselâmı da tutup 
öldürmek istediler.O Allah'ın emriyle beraberindeki müminlerle Filistin'e çekilip 
kurtuldular. Dördüncü günü ki, bir pazar günü idi o yerleri azaba getirerek 


gözleri baka baka titriye titriye bir anda helâk oldular: W) . "use ça şâğcLeli aşi" 
(Gas! Anna aşil Ulu i Zira biz onların üzerlerine şiddetli bir ses salıverdik evlerinin 
önünde titreşerek bakışıp dururlarken yıldırım çatlar gibi Semadan şiddetli bir 
ses koptu, yerden de bir deprem. (oi! osöşS !s4si) derhal ağılcı çırpısının kırıntıları 
gibi kırıla kaldılar. Çoban ağılının etrafına koruma olması için çekilen çalı 
çırpının döğülüp çiğnenerek çürümüş olan kırıntıları gibi yahut çobanın ağılında 
yaktığı çalı çırpının yanık kırıntıları gibi kırıla kaldılar. Bu teşbihin anlamında da 
düşünülecek manalar vardır. (Si ği dua s5) Kur'an'ı da kolaylaştırdık, düşünmek 
için (0 ös de) fakat hani düşünen? Düşünüp de bu manalardan ibret alacak ve 
ona göre hareket edecek olan? (50 ks a 4 cw) bu kıssanın da muhtelif yerlerde 
zikri geçti, yalnızca tekrar suretiyle değil, her birinde hususi bir noktasına işaret 
olunarak geçti. (eee ui. j W) Onun için biz üzerlerine salıverdik : (w05) çakıl, taş 
yağdıran Melek yahut rüzgâr: üzerlerine siccilden istif edilmiş taşlar 
yağdırıyordu. (Ji v) Ancak Lüt'un iman eden mensupları müstesna ki, karısı 
hariç olmak üzere ailesinden birkaç kişi idi. (5x as) Onları bir seher vakti, yani 
sabaha yakın kurtardık. Selâmete çıkardık (58 cx 4 5s: 485) İşte biz, iman ve itaatle 
nimetimize şükreden kimseleri böyle karşılarız, böyle mükâfatlandırırız. aosi a, 
(wk, Hâlbuki celâlim hakkı için Lüt ötekileri, yani kavmini uyarmış, 
tutuşumuzun dehşetini kendilerine haber de vermiş idi. (5861, 4) Fakat onlar o 
uyarıları süphe ve mücadele ile karşıladılar. (4ix- ve »5a3 , sı) Yeminle söylerim ki, 
o gelen misafirlerinden dolayı istekte bulundular, misafirlerinden murat almak, 
kötülük etmek için gidip geldiler. Sıkıştırmak istediler ki, misafirleri Hz. 
İbrahim'in misafirleri olan elçiler idi. (esisi &-X44) Onun üzerine biz de gözlerini 
siliverdik. Yani yüzlerinde eseri bile kalmayacak vechile silme kör ettik, eve 
girdikleri hâlde hiçbir şey göremez oldular, nereden çıkacaklarını bile 
bilemediler de Hz. Lüt tuttu çıkardı. ">ü, yiz !â,“" bu suretle haydin azabımı, 
uyarılarımı tadın dedik. (6S çexx- 3) celâlim hakkı için sabahleyin erkenden de 
onları bastırdı. (öö yiz) müstekir, yani üzerlerinde kararını bulmuş, defolunmaz, 
yahut onları karargâhları olan Cehenneme götürene kadar devam eden bir azap. 
"lis ilde li" haydi şimdi azabımı ve uyarılarımı tadın bakalım, yani böyle 
denerek bastırdı, yahut bu ifade onların hak ettiklerini beyan için temsili bir 
hitaptır. Bunlar zevklerine düşkün oldukları için cezalarında da "! 4,*" ile 
kendileriyle alay edilmiştir. Bunlar gibi uyarıları yalanlayan muasır kâfirler 
hakkında da buyruluyor ki: (ve ös dei S1 ği dl ay si) şanım namına Kur'an'ı da 
kolaylaştırdık, düşünmek için, fakat hani düşünen? Beşinci kıssa: 


Kamer 41 - 42 


34) ARİ ŞALİSİĞ Lgiâ Kü | gis (41) SİN GE İİ 6 Mig 
(42) yila 
Şanım hakkı için Firavun ailesine de geldi inzar edici peygamberler. (41) 


Ayetlerimizin hepsini tekzip ettiler biz de onları öyle bir tutuşla alıverdik ki, 
muktedir bir azize öyle yaraşır. (42) Bu kıssalardan hisseye gelince; 


Kamer 43 - 55 


das ÖR dsl $İ (43) iğ â 8815 şi gi gligi Öa Di Şs)lS 
âhde ga ASLAN O (45) Sil öl daş dğğin (44) İsa ve 

2 47) A3 da Gİ ÜR Öl (46) İİ Aİ ARL 
siri ia İSUİ (48) Gaal sisi ŞA A3 JİN çi Öge 
US 3815 (50) yaş çak bön Yİ Uaİ La3 (49), GİR 
yaaa di (52) Sİ dö gk giç 4 S3 (51) Sa ğa Je SE yl 
ie ga, da yâ (54) 85 SİS b GRİ Ğİ (53) Salla 383 
(55) yeiğa dila 
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Sizin kâfirleriniz onlardan hayırlı mı? Yoksa sizin için kitaplarda bir beraat 
mi var? (43) Yoksa biz yardımlaşır bir cemiyetiz mi diyorlar? (44) Her 
hâlde o cemiyet bozulacak ve arkalarını dönüp gidecekler. (45) Daha 
doğrusu onlara asıl vadedilen zaman saattir ve o saat daha acı ve daha belâ 
ve beterdir. (46) Muhakkak ki, mücrimler şaşkınlık ve çılgınlıklar 
içindedirler. (47) O gün ki, yüzleri üstü ateşte sürüklenecekler tadın ne imiş 
diye Sakar'ın dokunuşu. (48) Haberiniz olsun ki, biz her şeyi bir kaderle 
yaratmışızdır. (49) Emrimiz de başka değil birdir, bir göz açıp yumma 
gibidir. (50) Celâlim hakkı için emsalinizi hep helâk da ettik. Fakat hani 
düşünen? (51) Bununla beraber işledikleri her şey defterlerdedir. (52) Ve 
küçük büyük hepsi satıra geçmiştir. (53) Şüphesiz müttakiler Cennetlerde 
nur içinde. (54) Sadakat meclisinde, kudretine nihayet olmayan bir mutlak 
kudret sahibi hükümdarın yüce huzurunda. (55) (ws) Sizin kâfirleriniz. 
Hitap, Mekkelilere, dolayısiyle Araplara, dolayısıyla son asır insanlarınadır. Ey 
bu zaman insanları! sizin gavurlarınız (e34 ö »s) onlardan hayırlı mı? Yani Nuh 
kavminden Firavun'a kadar helâkleri zikrolunan kâfirlerden daha mı kuvvetli 
yahut Allah'ın azabından kurtulmak için daha mı yararlıklı? (051 çâsel » 1 ai) Yoksa 
sizin için kitaplarda bir beraat mi var? Yani âhir zaman insanları ne kadar inkâr 
ve isyan ederlerse etsinler Allah katında ceza ve mes'uliyetleri yoktur diye 
beraatinize dair semavi kitaplarda bir açıklık mı var? (isa ös öle çi) Yoksa 
biz yardımlaşır muntazam bir cemiyetiz, öcümüzü alır kendimizi kurtarırız mı 
diyorlar? Bu, son asır insanlarında cemiyet ve medeniyet vasıtalarının 


çoğalacağına ve onunla iftihar olunacağına delâlet eder. Lâkin (59 va s3 &x21l o 5e35) 
O topluluk muhakkak bozulacak ve arkalarını dönecekler. İbn Ebi Hatim, ve 
Evsat'ta Taberani ve İbn Merduye Ebü Hüreyre'den şöyle rivayet etmişlerdir: 
Dedi ki : "> ols gazli öö kavlini Allah Teala Peygamberine Bedir gününden 
evvel Mekke'de iken indirdi ve Ömer b. Hattab (r.a.) şöyle dedi: Ya Resulüllah 
hangi topluluk bozulacak dedim, vaktaki, Bedir günü oldu ve Kureyş bozuldu, 
Resulüllah'a baktım arkalarından kılıcı çekmiş, (081 043 gas! öö) diyordu. Bu 
suretle bu ayetin Bedir günü için bir mucize olduğu anlaşıldı. (ese sizl 4) daha 
doğrusu saat onların asıl vadedilen zamanları yani o hezimet onların tam 
ukubetleri değil bir başlangıçtır. Asıl miatları azaplarının vadolunduğu zaman 
saattır. (a3 iel) O saat ise daha büyük dâhiyedir. Dâhiye, kurtulmak çaresi 
olmayan belâ ve musibet (»i3 ve daha acı, daha beter (&x xa y) Şüphe yok ki, 
günahkârlar gerek evvelkiler gerek sonrakiler (>. 4) dalâlet içinde yanlış yolda 
helâke giden şaşkınlık ( x-3 ve çılgın ateşler içinde yahut çılgınlık lar, delilikler 
içindedirler. (ea s5 ee JW â ös 535) O yüzleri üstü Cehennem ateşi içinde 
sürüklenecekleri gün denecek (öö vx! ss) tatın bakalım sekar'ın dokunuşunu. Bir 
ismi de "sekar" olan Cehennemin dokunuşu, okşayışı ne imiş? Nasılmış? 


Sekar, "As, a" gibi güneş çalmak denilen yakıştır ki, rengi değiştiriverir. 
Sekar, bu manadan alınarak cehenneme özel isim yapılmışdır ki, âlemiyet ve 
müenneslik sebebiyle gayr-ı münsariftir. Yabancı kelimedir diyenler de olmuştur. 
Müddessir suresinde " yiz ncü ele | yüllâniei, YŞ âöY deldi ie" diye tarif 
olunmuştur. (oöelül e 4 JsU) çünkü biz her şeyi bir kader ile yaratmışızdır. Her 
şeyin vukuundan evvel ezelde ilmi ilâhide mukadder olan bir kaderi, yani ilmi 
bir haysiyeti vardır ki, kazasının cereyanı, fiilen yaratılışı o kadere göre 
gerçekleşir. Onu başkası istediği gibi icap ve tayin (determire) edemez. Onun 
için günahkâr, kendi keyif ve iradesine göre cürmün mahiyet ve mukadderatını 
değiştiremez. Kaderde akıbeti bedbahtlık, mes'uliyet, mahkümiyet ile 
Cehenneme götürmek olan günahlar, sevap ve saadet vesilesi yapılamaz. Onun 
için günahkârlar günahkâr olduklarından dolayı dalâlet ve azap içindedirler. 
Kader, kulun cüz'i iradesine münafi de değildir. Çünkü ihtiyari fiillerin vukuu 
için cüz'i irade dahi kader cümlesindendir. O yaratma ve fiilin nasıl olduğuna 
yani kaderin kaza ile icrasına gelince (4 xi u) bizim emrimiz de, yani işimiz yahut 
herhangi bir şeyi yaratmak için buyrultumuz da başka değil (s1, Y)) ancak birdir. 
Bir kelimeden veya bir bakıştan ibarettir. (v5) basarla bir lemha gibi, gözle 
seri, ' bir bakış anı, yani bir şuur anı gibi ki, "oSâSdJü 03 İle al bağ 
buyrulduğu üzere bir "kün" emrinden ibarettir. Hakikatte tam sebep bu "kün" 
emridir. İllet, vaki olunca illete bağlı şeyde de hemen olur. Onun için o 
topluluklar nasıl bozulacak, o saat nasıl olacak, günahkârlar o mukadderata nasıl 


sürüklenecek diye tereddüde mahal de yoktur. "Ol!" deyince hepsi olur. uski a ;) 
(ewi Hem emsalinizi hep helâk etmişizdir. Düşünseniz siz de gitmek üzere 
bulunduğunuzu anlarsınız (Sx & Je) fakat hani düşünen? Denebilir ki, dünyadan 
kötüler de gidiyor, iyiler de, faniliği ve helâki düşünmekten ne çıkar? Bu gibi 
mukadder su alleri halletmek üzere buyruluyor ki (551 çöessâe 4 453 onunla 
beraber işledikleri her şey defterlerde yazılı, yani kendileri helâk olup gitmekle 
beraber iyi ve kötü bütün fiilleri kitaplarına, amel defterlerine yazılıdır. - 8) 
(Ole S5 hem küçük büyük hepsi satıra geçmiştir. Demek ki, insanın helâkten 
sonra da bir istikbali vardır. Ve onun orada hakikatı Dünyada yaptığı fiillerin 
hâsılasıdır. Hak Teala'nın katında mizana konacak ancak odur. Ona göre 
haşrolunacaktır. Helâkinden sonra hakikatin böyle olacağını düşünen bir kimse 
ise elbette defterini inkâr ve suç ile kirletmek istemez. Zira (v& y) şüphesiz ki, 
takva sahipleri inkâr ve isyandan korunanlar («üz 4) Cennetlerde (5x3) ve nur 
cereyanı içindedir. Burada neher "nehr" gibi ırmak manasına olması ilk olarak 
akla gelse de "nehar" maddesinden nur ve aydınlık manasına olmak daha lâtiftir. 
(Ga mi çi) Sıdk makadında, sıdk makadı, sıdk meclisi, sadakat sandalyesi. Yani 
sadıklara mahsus olan ve yalan çıkması, zeval bulması ihtimali olmayan sabit bir 
makam ve mevkide (şü a ve) gayet iktidarlı, yani kudretine nihayet olmayan bir 
melikin: pek büyük mülk sahibi bir sonsuz kudret sahibi padişahın yüce 
huzurunda ki, Rahman Teala'dır. Melik, Muktedir isimlerinde tenvin, azamet 
içindir. Demişlerdir ki, Hak sübhanehu burada huzuru ve yakınlığı kapalı ve 
kudretli meliki nekre zikretmekle mülk ve kudretinin künhünü akılların ihata 
edemeyeceğine ve onun yüce huzuruna yakınlık "üsa. oi Y,<İ, e YU" kabilinden 
tarif ve beyana sığmayacak gayet büyük bir saadet ve keramet olduğuna işaret 
buyurmuştur. Âlusi der ki: bazı eserlerde varit olduğuna göre duanın kabul 
olmasında bu iki ismi celilin bir şanı vardır. İbn Ebi Şeybe Said b. Müseyyeb'den 
rivayet etmiştir: Demiş ki, mescide girdim, sabah oldu zannediyordum, meğerse 
uzun bir gece varmış, benden başka kimse de yoktu, uyumuşum, arkamdan bir 
hareket işittim, korktum. Ey kalbi korku dolan, korkma da: ös eül yük cil A aş" 
"o yi Allahım, sen şüphesiz muktedir bir meliksin de, sonra da gönlüne ne 


doğarsa iste" dedi, ondan sonra Allah Teala'dan ne istedimse kabul buyurdu. çev" 
Yilüi Lea bişiy Sila ş mall Âlâ ya deg gl Çi gom Lİ li İİ Bİâ,y$ş yal ya eli e aid yla Gİ 


"ağalar Ça ydi Mall 3 az damı gali le g anali le dl kaş GllYI is Ey Allahım! Sen kudretli 
bir meliksin, ne istersen o olur. Şu anda içinde bulunduğum durumda beni 
başarılı kıl. Dünya ve ahiret saadetini ver. Hayatın ve ölümün fitnesinden beni 
koru.Korktuğumuz şeylerden bizi emin eyle, ey gizli lütufta bulunan Allah'ım! 
Allah'ın rahmeti efendimiz Muhammed'in, ailesinin ve ashabının üzerine olsun. 
Hamd âlemlerin rabbi Allah'adır." 


Rahmân 1 - 25 


İRAN (4) ÖZ dale (3) OLA GİS (2) GİS gis (1) dağ 
233 Aİ) Ea 3 (6) ülkü al ek (5) girlenş Sahi 
| gine vg alkil, Gizl sal 5 (8) Öl ösali çi Viki, Yİ (2) Öl sal 
çLasiyi AR ÇAĞI Aş gi (10) adı Gu; yağış (9) El Sa 
(13) olasi US eyi gi La (12) ği LİR si zil (11) 
yi Öa öle Öa EN diş (14) yağ Juala Öa öc di 
KU ÖN Aa EE Gü yali ç GU (16) ülgisi US) eyi lâ (15) 
İüp Leş (19) OZ eğ ğşl & 24 (18) 0ğASİ LaSİ) EYİ zâ 
Pie gizi Lağla gİâJ A A (21) olasi Ls) eyi gi (20) 6 gre 
İN çi Ela İRİ 413 (23) öşüsi Si) evi ğü (22) 
(25) öl3i8i LAS) ei Gl (24) es 


Rahman (1) Öğretti Kur'an'ı. (2) Yarattı insanı. (3) Belletti ona o güzel 
beyanı. (4) Güneş ve Ay hesaplı. (5) Çemen, ağaç secde eder. (6) Bak şu 
güzel semaya verdi ona irtifa' vazeyleyip mizânı. (7) Ki taşmayın mizanda. 
(8) Ve doğru tutun adaletle tartıyı da, aksatmayın mizanı. (9) Yere de bir 
tevazu verdi mahlükat için. (10) Onda bir meyva, ve salkımlarıyla duran 
hurma ağacı. (11) Ve o çimli taneler ve o hoş reyhan kokulu. (123 Şimdi 
rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (13) Fağfur gibi bir balçıktan 
insanı yarattı. (14) Bir halis ateşten de o cinleri yarattı. (15) Şimdi 
rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (16) Hem iki doğunun rabbi, hem 
iki batının rabbi. (17) Şimdi rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (18) 
Salmış iki deryayı devamlı çatışırlar. (19) Aralarında bir perde 
karışamazlar bir an. (20) Şimdi rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? 
(21) Çıkar onlardan inci ile mercan (223 Şimdi rabbinizin hangi lütfuna 
dersiniz yalan? (23) Hem onun denizde akıp giden o koca dağlar gibi 
gemiler. (24) Şimdi rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (25) (v) 
Rahman. Fatiha'da besmelenin tefsirinde bu ism-i şerif hakkında izahlar geçti. 
Yani rahmet ve ihsanı sonsuz kaynaşıp duran ve ondan dolayı bir ismi de 


Rahman olan Allah Teala. "öy" irap açısından müpteda, ondan sonra gelen de 
haber görünür. Lâkin müstakil bir ayet olduğuna nazaran mukadder bir 
müptedanın haberi olarak şöyle bir cümle teşkil eder. Allah, Rahman'dır, yahut 
"dasyl a" o muktedir melik, Rahman'dır. Rahmetiyle o Rahman, (ci 4 ae) Kur'an'ı 
öğretti. İlimden, öğretmek manasına "talim" iki mef'ul alacağı için bu manaca 
burada birinci mef'ul hazfedilmiş ve bu suretle maksat şuna veya buna talimi 
değil, talimin kendisini ifade olduğu anlatılmıştır. Gerek Cebrail'e, gerek 
Peygambere, gerek ümmete olan talim kısımlarından hepsine muhtemel olur. 
Bazıları da demişler ki, burada "se" alâmettendir. Kur'an'ı alâmet kıldı, yani ibret 
alacak olanlara bir ayet, yahut nübüvvete bir alâmet ve mucize kıldı demektir. 
Bu surette diğer bir mef'ulün hazfini gözetmeye hacet kalmaz ve evvelki surenin 
başındaki " yal 55" "Ay yarıldı" ayeti ile de uyumlu olur. O sure heybet 
kapısından bir mucize ile, bu sure de rahmet kapısından bir mucize ile başlamış 
bulunur. Şu hâlde tercüme de öğretti denilmeyip de talim etti denilirse bu iki 
veche de işaret mahfuz kalmış olur. Mamafih alusi der ki : Söyleyen bin 
münasebet de gösterse yine bunun ilim taliminden olduğu bilinmek gerektir. 
Kur'an'ı talimin manasına gelince Kur'an'a ilim ifade etmektir. Fakat yalnız 
lâfızlarına değil, onunla beraber manalarına dahi önem verilmeye değer bir 
surette ilim ifade eylemektir ki, bu farklıdır.. Bazen işaretler ve rumuzundan 
kevni hâdiselere vukuf derecesine kadar çıkar. İbn Cerir'in ve İbn Ebi Hatim'in 
İbn Mes'ud'dan rivayetlerine göre Kur'an'da her şeye dair ilim indirilmiş ve her 
şey beyan edilmiş ise de bizim ilmimiz onun hepsine yetişemez. İbn Abbas da 
demiştir ki: Devemin bir ipi kaybolsa her hâlde Allah'ın kitabında bulurdum. 
Mürsi demiş ki: Kur'an, öncekilerin ve sonrakilerin ilmini içine almaktadır. Öyle 
ki, onun hakikatini ancak söyleyen Allah Teala bilir." Sonra da "aa Yı akü aş hey 
"Onun tevilini ancak Allah bilir ayetine göre Allah Teala'nın kendine tahsis 
buyurduğu müstesna olmak üzere Resulüllah, sonra sahabenin ileri gelenleri, 
sonra da onlara vâris olan tabiun..." Bazıları talimi, manaların tasavvuru için 
nefsi uyarmak diye tarif etmişlerdir... Kıyametin yaklaşmasına karşı ilâhi 
rahmetten zuhur eden en büyük ve en mühim nimetin Kur'an talimi nimeti 
olduğu bu suretle anlatıldıktan sonra kime ve nasıl talim olunduğunu beyan için 
de buyruluyor ki: O Rahman (44! 45) yarattı insanı. Bazıları burada insandan 
murat Âdem, bazıları da Kur'an karinesiyle Muhammed Aleyhisselâm demişler 
ise de hepsine şamil olmak üzere insan cinsi olması daha açıktır. Mamafih 
Kur'an'ın öğretimine mahal olan kâmil insanın murat olunması da düşünülebilir. 
Yani Kur'an'ı öğretmek üzere insanı yarattı. (o vk) Belletti ona o beyanı. Yani 
kendini ve vicdan ve gönlündeki duygu ve anlayışlarını haricindekilere açık ve 
güzel ifade ile anlatmak, meramını ifade etmek ve anlamak demek olan konuşma 
ve lisan nimetini ki ilim ve Kur'an öğretimi nimeti de bununla husule gelir. Hz. 


Âdem yaratıldıktan sonra isimlerin öğretilmesi sayesinde meleklerin 
bilemediklerini bildi, eremediklerine erdi. Enbiyanın nübüvvete mazhar olması, 
Allah tarafından tebliğat yapabilmeleri, kitaplar getirmeleri, ümmetlerin 
onlardan istifade edebilmeleri hep beyan ilmi, dil nimeti sayesinde olduğu gibi 
Kur'an'a ve Kur'an'ın tefsir ve tercümesi nimetine nailiyetimiz ve ondan istifade 
derecemiz dahi o nimetten hissemiz nispetindedir. Ebussuud der ki: beyanı 
öğretmeden murat, insanı mücerret kendi beyanına gücü yeter kılmaktan ibaret 
değildir, onunla başkasının beyanını anlamak manasını da içine alır. Çünkü 
Kur'an'ı öğretme ancak onun üzerine döner. Bu cümleler, eş anlamlı haberlerdir, 
sonrakilerin atıfsız gelmesi de sayım üslübunda geldikleri içindir. Müsned-i 
ileyhin önce söylenmesi de kasır ifade eyler. Bundan sonra beşer hayatının en 
ziyade alâkadar olduğu nimetler lâtif bir surette beyan ile secde ve şükre davet 
için buyruluyor ki (üc: âli; gesi) Güneş ve Ay hesap iledir. Hesap ile cereyan 
ederler. Binaenaleyh insanlar hesabı iyi bellemeli ve bir hesap gününün 


geleceğini bilip ona göre hesaba hazır olmalıdır. Hüsban, "ha"nın ötresiyle 
hesap manasına ve hesabın çoğulu hesaplar manasına gelir. Bir de değirmen 
taşının mihverine "hüsbanürreha" denilir. (4x3) ve necim yani yerden çıkıp da 
sapı olmayan bitki, çimen (5x1) ve şecer, sapı olan bitki, ağaç (Wix) secde 
ederler, Allah Teala'nın iradelerine boyun eğerler, kanunları karşısında 
elâstikiyetle istediği vaziyeti alırlar. O hâlde insanlar da isteyerek Allah'ın 
emirlerine bağlı olarak nimetlerine şükür için secdeyi bilmelidirler. (eesâ, eu 
hem Semaya bak ona irtifa verdi. Bu terkibe nahivde " yel dk; 4 Çe az" tabir 
edilir. Bir mef'ulün fiilini evvelâ hazfedip sonra zamiriyle meşgul olarak tefsir 
etmektir. Şu hâlde kelâm "tesâ, sLeili şâ ,5" takdirindedir. Bunun faydası ilk olarak 
mef'ule dikkat çekmek, sonra da fiilin bilindiğini beyan ile özel surette ihtar 
eylemektir. Semadan murat, bütün cisimleriyle üzerimizde yükselen âlemi 
kuşatan şeydir. Onun ref'i, yani irtifa verilip yükseltilmesi de yüksek olarak 
yaratılması ve inşa olunmasıdır. Yükseklikten murat da zahir olan hissi ve suri 
irtifadır. Umum-u mecaz yoluyla hissi ve manevi yüksekliğe şamil bir mana 
kastedilmesi de caiz olabilir. Belli ki, semanın böyle yükselmesi, onu yükselten 
Rahman'ın rahmetinin yüksekliğini ve binaenaleyh kendisinin daha yüksek, yani 
yönlerin ve mekânın üstünde bir ululukla yüksek olduğunu gösterir. Evet, o 
Rahman öyle ulu öyle yüksek ve öyle secde ve tazime müstahaktır ki gerek 
maddi ve gerek manevi haysiyetiyle yüksekliği görülmekte olup duran o güzel 
semaya o yüksekliği o verdi. (45 «-,5) ve mizanı vazeyledi. Yani o 
yüksekliklerin durabilmesi için aşağı ve yukarı çeşitli ağırlıklar, varlıklar, 
hukuklar arasında her şeyin hakkına göre duruşu vaziyeti demek olan muvazene 
kanununu, adalet kanununu vazeyledi ki, bu kanun olmasa idi göklerin ve yerin 


ayakta durması ve düzeni olmazdı. Nitekim bir hadis-i şerifte & sadi cd Jay" 


"ua NI; "Adaletle gökler ve yer ayakta durur." buyrulmuştur. Mizan, misak gibi 
hem vezin manasına mastar hem de vezin aleti terazi, manasına ismi alet olabilir. 
Vezin, eşyanın yekdiğerine nispetle miktarı veya miktarının tanınmasıdır ki, asıl 
ağırlıkla ilgili olarak bilinir. Ve bir karşılaştırma ve denkleştirme ile yapılır. Ve 
bu mukayesenin yapıldığı alete de "mizan" denilir. Bu suretle vezin, daima bir 
muadele, yani bir denkleşme nispetini ifade ettiğinden adalete ve adaletin ölçüsü 
olan şeriate de "mizan" denile gelmiştir. Onun için burada mizan, eşyanın gerek 
ağırlık itibarıyla ve gerek sair suretle miktarlarının tanınmasına ölçü olarak 
herhangi bir alet manasına hamledilebildiği gibi daha şümullü olmak üzere 
adalet manasına hamledilmiş, şeriat ile de tefsir edildiği olmuştur. Burada mizan 
kelimesi üç kere zikredilmiş ve Keşşaf müellifi bunun tavsiyeyi 
kuvvetlendirmek için bir tekrar olduğunu söylemiş ise de marifenin zikredilmesi 
ve tekrarlanması hâlinde ikincinin birincinin aynısı olması külli kaide olmadığı 
ve bir biri ardınca gelen üç fasılanın aynı manada bir tekrardan ibaret olması pek 
uygun olamayacağı cihetle biz bunlardan her birinin ayrı bir manaya işaret 
ettiğine kani bulunuyoruz. Evvelâ "uy &-,5" da mizan, Semanın yükseltilmesi 
münasebetiyle zahir olan mana bütün eşya arasındaki umumi denge kanunudur 
ki : (pesenteur) yahut (gravitation) denilen yer çekimi veya ağırlık kanunu bunun 
en zahir tecellisidir. Malümumuz olan terazi ve kantar, çeki gibi tartı ölçüsü olan 
bütün mizanların esası da budur. Eskiler bunun yalnız yerde cari olduğunu 
zannediyorlar idiyse de ulvi ve süfli bütün cisimlerde cari umumi bir kanun 
olduğu ve astronomi ilmi bakımından özel önemi bulunduğu anlaşılmıştır. 
Bununla beraber umumi denge kanunu yalnız ruhsuz ve fiziki olan çekim 
kanununa hasredilmeyip kimyevi ve ruhi münasebetlere dahi şamil olmak üzere 
adalet kanunu namıyla daha şümullü olarak tefsir edildiği takdirde faydası daha 
geniş olacağı aşikârdır. Her şeyi eşya arasında lâyık ve müsait olduğu mevki ve 
mertebeye koymak demektir. Kadı Beydavi bunu her hazır olana hak ettiğini, her 
hak sahibine hakkını vermek suretiyle âlemin işlerinin düzeni ve doğruluğu diye 
tarif etmiştir. Gerek tekvini ve gerek teşrii adalet ve dengeden daha genel olmuş 
olur. Şu hâlde ikinci mizan, mastar yahut şeriat, üçüncüsü de ahiretteki amellerin 
tartıldığı mizan olması gerekir. Bununla beraber başka şekilde düşünülmesi de 
mümkündür. Evet, mizanı koydu (0) ki (4524 âi sx Y) mizanda taşmayasınız, 
Şeriat ve kanuna tecavüz edip de haddinizi aşmayasınız, mizansız iş 
yapmayasınız, yahut maddi manevi tartıda taşkınlık etmeyesiniz de Allah 
Teala'nın emirlerine, hükümlerine itaat ve hukuka riayet edesiniz. (kâk 551 | sed 9 
hem vezni: kavil ve fiil her hususta tartmak işini adaletle doğru tutun, yani hem 
eksik tartı kullanmayın hem de tartarken insaf ve adaletle dosdoğru tartın, 


kendiniz için tartarken bir tarafa, diğeri için tartarken diğer tarafa ağdırmayın da 
hepsinde de terazinin dilini doğru tutun. (4529 (55«5Y ) ve mizanı aksatmayın, 
eksiltmeyin, teraziyi suiistimal ile ahirette mizanınıza yazık etmeyin diye mizanı 
koydu ve Semaya yükseklik verdi O Rahman (>; ox Y!) Yeri de alta koydu 


tevazulu kıldı, aşağıya serdi. (49 en'am için. En'am, Kamus'ta halk, yahut cin 
ve insan, yahut yeryüzündeki mahlükat demektir. yerin bu suretle aşağıya 
konulması üzerindeki mahlükatın menfaati hesabınadır. Şöyle ki (âes4 ws) onda bir 
çok meyve vardır, mahlükatın özellikle insanların faydalanabilmesi için bir çok 
meyveler vardır. (eUsY! «43 dsl ) ve ekmamı olan malüm hurma ağacı vardır. 
Ekmam "kâf"ın esresiyle "kimm"in çoğuludur ki, meyvenin çiçeğinin 
üzerindeki kapcık, tomurcuk demektir. Yahut kâfın fethasıyla "kem" örtmek 
demek olduğu cihetle elyafı, dalları, kapcıkları gibi örten şeyleri demektir ki, 
birisinde istikbal için faydalarına, birisinde de kurutuşuna işaret edilmişdemek 
olur. (<1 sö çal ) ve o çimli taneler buğday, arpa gibi hububat ki, taze çim 
yapraklar içinde yetişir ve o yapraklar kuruduğu zaman saman olur ve bu suretle 
hem kendilerinden faydalanılır hem de yapraklarından istifade edilir (4:43) hem 
de reyhan ki, koku alma organını temizler, sinirlere ve ruha neşe verir. 


Reyhan, güzel kokulu veya iç açıcı demek olup bizim de reyhan dediğimiz 
bitki gibi koklanan güzel kokulu otların hepsine denir. Bununla beraber İbn 
Abbas'tan burada rızk manasına olduğu da nakledilmiştir. Nitekim bedevi arabın 
birine, nereye? demişler "âl yas, ge cik!" Allah'ın reyhanından talep ediyorum 
demiş ki, Allah'ın rızkından demek istemiş. Rızkın rahatlık vermesi veyahut 
ekmek kokusunun özellikle acıkmış olanlar için her kokudan güzel olmasının 
alâka yönü olması gerektir. Bu surette kastedilen Keşşaf müellifinin dediği gibi 
tanenin yapraklarına karşılık özü demek olur. Hamza, Kisai ve Halefi aşir 
kıraatlerinde nasb ile "yaşi asl gö any" okunması ise ihtisas üzere fiilin hazfine 
binaendir. "a celi iş" takdir edenler olmuşsa da "av yasi" takdiri bizim 
zevkimizce daha mülâyimdir ki, şöyle demek olur: hele o çimli taneler ve o hoş 
kokulu reyhan (v8 US; , evi gis imdi Rabbinizin nimetlerinin hangisini 
yalanlarsınız ? "Fa", önünü evveline terettüp ettirmek içindir. Âlâ', Necim 
suresinde geçtiği üzere nimet ve lütuflar demek olup müfredi "w" "W ," 4“ veya 
"sa" dür. Nimeti tekzip, inkâr ile nankörlük etmektir. Nimetin nimet olmasını 
inkâr veya nimet verene nispetini inkâr veya her ikisini inkâr hususlarına şamil 
olur. Meselâ Kur'an öğretiminin hem bir nimet olduğunu hem de Allah'ın bir 
nimeti olduğunu inkâr ederler. Yaratılışın, lisanın, yere göğün, adalet ve mizanın 
nimet olduğunu inkâr edenler bile bulunabiliyor. Meyvelerin, yiyeceklerin, 
koklanacakların nimet olduğunu inkâr etmeseler de munhasıran Allah'a nispetini 


açıktan veya delâlet yoluyla inkâr edenler de çoktur. Hitap, aşağıda açıklanacağı 
üzere İnsanlar ve Cinleredir ki, mahlükata dahildirler. Rablik unvanının 
açıklanması da azarlamada kuvvet ifade etmek içindir. Yani ey o mahlükatın 
gizli ve aşikâr iki kısmını teşkil eden İnsanlar ve Cinler! Şimdi siz bunları 
dinledikden sonra rabbiniz Rahman Teala'nın şu dinleyip gördüğünüz türlü 
nimetlerinden hangi birine yalan deyip de nankörlük edersiniz! Hiç böyle bir 
velinimete nankörlük edilir mi? İbn Ömer'den ve Cabir'den (r.a.) rivayet 
olunmuştur ki, Resuli Ekrem (s.a.v.) ashabına Er-rahman suresini okudu süküt 
ettiler, buyurdu ki, niye ben cinlerden sizinkinden daha güzel cevap işitiyorum. 
Cinlerin gecesinde bunu ben cinlere okudum, "us US; , eYi gis" sözüne her 
geldiğimde "ill alâ çiSi iş, elari e e çe Y" hayır nimetlerinden hiçbir şeyi tekzip 
etmeyiz. Ya rabbena hamd, sana" dediler. Bunun için bu sure-i celile okunurken 
dinleyenlerinizin "ülisi us. , Yi ts" dendikçe öyle söylemeleri mendub denilmişdir. 
İnsanlar ve cinlerden her birinin bilhassa kendi yaradılışlarıyla ilgili nimetin 
şükrü vecibesini ifa etmemelerine karşı azarlamaya mukaddime yapılmak için 
her birinin yaratılışlarının başlangıç ve esasını beyan ile buyruluyor ki: &ay! gi) 


(00 Juala & fehhar gibi bir salsalden insanı yarattı. "o" iptida içindir. Salsal, 


tıngır tıngır ses veren kuru çamur, Fehhar, iyi pişkin saksı, yani fağfur gibi çın 
çın ses verecek kadar kurumuş, hayattan o derece uzak kuru topraktan ki, insanın 
ilk menşei olan yer güneşin sıcaklığı karşısında bu derece hayatdan uzak iken 
Allah Teala ondan tavırdan tavıra bir sülâle seçerek insanı yarattı (Bakara, Ali 


İmran, Hıcr, Müminun surelerine bak). (421 gi ) cânnı da yarattı. Can, nunun 
şeddesiyle cin demektir. Mâlih ile milh gibi ikisi de vasıftır. Veya cin, milh gibi 
cins ismi; can, mâlih gibi sıfat ismidir. Yahut burada insandan murat Âdem 
olduğuna göre candan murat da cinnin babası demekdir. Bazıları bunu 
Mücahid'den, cinnin babasıdır İblis değil diye nakletmiştir. Bizim kanaatimizce 
başlangıç itibarıyla bütün insan cins-i salsalden yaratılmış olduğundan insandan 
kasıt yalnız Âdem değil cins olduğu gibi candan murat da cin cinsidir. Aşağıda 
da "ue Y; vw" diye ikisi de cins olarak zikrolunacaktır. Hıcr suresinde ös olülk ö51 4" 
"08 "cinleri de daha önce zehirli ateşten yaratmıştık" buyrulduğuna göre demek 
olur ki, insanı yaratmadan evvel can yahut cin denilen gizli mahlükları 
yaratmıştık (56 vg Xu o) ateşden bir mâricden. Birinci "min" iptidaiye ikinci 
"min" beyaniye olarak bir mâric ateşten demek olur. Burada maric iki mana ile 
tefsir olunmuştur. Bazıları asıl anlamı ıstırap manasına "merec"den olarak 
ateşten ibaret bir çalkanan, yani halis ateş, dumansız safi alev demişler, bazıları 
da merecin asıl manası ihtılât olması itibarıyla karışık dumanlı bir ateş 
demişlerdir. Hıcr suresinde geçen "nari's-semum" tabirine muhtelit manası daha 


uygun gibi görünür. Şu kadar ki, muhtelit, sade duman karışık demek gibi basit 
bir manaya olmayıp "semum" anlamına da uygun olmak üzere her şeye nüfuz ve 
ihtilât eden diye ateşin hakikatini ifade etmiş olsa gerektir. Bundan başka maric 
müteaddi "merc"den olmak üzere halt edici, yani karıştırıcı demek de olabilir ki, 
bu da ateşin, yani hararetin eşya üzerindeki kimyevi bir özelliğini ifade etmiş 
olur. Hâsılı demek oluyor ki, insan yaratılmazdan evvel Güneş'te veya yerin 
başlangıcında olduğu gibi çalkalanıp duran sıkıntılı ve çoşkulu bir hâlde bulunan 
halis bir ateş veya elektrik hâlinde olduğu gibi her şeye karışabilen nafiz bir ateş 
veyahut eşyayı biribirine karıştırmak özelliğini haiz bir ateşten biz insanların 
gözlerine normalde görünmeyen gizli bir takım hayat kuvvetleri, hayati unsurlar 
yaratılmıştır ki, bunlara can denir. (vx dl vs gözal o)... (gt) Hem iki doğunun 
rabbi hem iki batının rabbidir o yaratan Rahman. Yani yalnız insan ve cannın 
başlangıcından yaratıcısı olmakla kalmayıp bütün varlık yönlerinin ve hattâ 
varlık ve yokluk nimetlerinin hepsinin maliki ve bütün tekemmül mertebelerinin 
rabbi ve sahibidir. İki doğu ve iki batı tabirinde de birkaç görüş vardır. Birincisi 
"Alpan; yk ş asi" den anlaşılacağı üzere güneş ve ayın doğuları ve batıları. İkincisi 
yaz ve kış, günlerin uzayıp kısalmasına göre olan doğu ve batı. Bu surette gerçi 
her gün için ayrı bir doğu ve batı varsa da sonlarını zikr ile aralarındakilere de 
şümulü kastedilmiş demek olur. Nitekim bütün doğu ve batı onun denildiği 
zaman aradaki bütün yönlerle her taraf demek olur. Üçüncüsü, nevi kastıyla 
gerek güneşin ve gerek sairlerinin doğusu demek olabilir ki, bütün cisimlerin 
doğu ve batısına işaret edilmiş olur. Dördüncüsü yer, kürevi olmak itibarıyla her 
yarısına nazaran bir doğu ve batıya işaret edilmiş olur ki, bunda doğu denilen bir 
nokta aynı zamanda batı ve batı denilen nokta da aynı zamanda doğu dahi olmuş 
olur. Beşincisi, güneş ve ay gibi görülen ışıklarla akıl ve şuur gibi gizli ışıkların 
doğuş ve batış noktalarına işaret olabilir ki, bunu bir yönüyle üçüncü veche 
sokmak da mümkündür. Ve herhangisi olursa olsun asıl kastedilen mana varlık 
ve yoklukla ilgili bütün nimetlerin sahibi ve idarecisi olduğunu beyandır. 
Görülüyor ki, bu ayetler hem nimeti hem kudreti ihtar ediyorlar. Nimeti 
hatırlatma şükrü gerekli kılmak, kudreti hatırlatma da nankörlüğe karşı kınamayı 
takviye içindir. Evet (Yi şia ilh... (4g >) iki denizi mercetti. Burada "merc" 
müteaddidir. "4d gz «" manasındandır ki, salıverdi demektir. Bu da esas itibarıyla 
karıştırmak manasına gelirse de ayrıca bir kullanımdır. Bu iki deniz hakkında 
misal olmak üzere muhtelif vecihler söylemişlerdir. Evvelâ : Fürkan suresinde 
geçen "Il ysana| yan sl 3) leşi haa gl alla şal die yiz esli aş" "O, iki denizi 
birbirine salmıştır.Bu, tatlı ve susuzluğu giderici; şu, tuzlu ve acıdır. Ve her 
ikisinin arasına kavuşmalarına engel bir perde koymuştur." (Furkan, 25/53) 
ayetine mutabık olmak üzere biri tatlı, diğeri acı iki derya denilmiş, meselâ Şap 
denizinde Nil, Basra körfezinde Dicle'nin döküldüğü yerde olduğu gibi 


yüzeylerin karşılaşmasına rağmen birdenbire yekdiğeriyle karışmaksızın bir 
hayli mesafe özellikleri devam eden büyük sularla temsil edilmiştir. Bunlar da 
iltika, bilfiil temas manasına oluyor. İltika temas edecek vechile yakınlık ve 
komşu olma hâline de hamlolunabilir. Ve bu surette acı denizin altında veya 
yakınında yer alan su hazinelerine de uygun olabilir. İkincisi; ikisi de acı deniz 
olmak üzere bir zamanlar Fars denizi denilmiş olan Hint okyanusu ile Rum 
denizi denilmiş olan Akdeniz ile temsil edilmiştir ki, aralarındaki perde 
Arabistan yarımadası veya karşılaştıkları Süveyş engelidir. Buna göre "ukül 
karşılaşacaklardır manasında da düşünülebilir ve bu suretle Süveyş'in ileride 
açılacağını göstermiş olur. "üs ya; #şll uç ç 4" ayeti de bu ikinci manaya yakındır. 
Zira tatlı sudan inci ve mercan çıkması biraz tevile dayalıdır. Üçüncüsü, gök 
denizi, yer denizi denilmiştir ki, denizlerle bulutlar veya daha geniş bir mana 
murat olunabilir. Dördüncüsü, yeri etrafından kuşatmış olan dış denizle yer 
kıt'aları arasındaki iç deniz ki, bu iki deniz karşılaşırlar. Yer aralarında bir berzah 
hâlinde kalır, taşıp da onu istilâ etmezler: Beşincisi, "iki doğu ve iki batıda" da 
geçtiği üzere acı tatlı, iç dış, semavi ve arzi ve hattâ hakikat ve mecaz her iki 
nev'iyle deniz demek de olabilir ki, en umumi manasıdır. Bu surette işari mana 
olarak cismani âlem ile ruhani âleme dahi şamil olabilir ki, aralarındaki perde de 
hayal ve gölgeler âlemi olmuş olur. (oâ karşılaşırlar. Bu cümle ya istinafiye 
veya haliyedir, yani kavuşurlar yahut karşılaşırlar. Veyahut öyle bir hâlde 
salmıştır ki, kavuşacaklar veya kavuşuyorlardır. Fakat (6 5 » Les) aralarında bir 


berzah vardır. Berzah, asıl manasında iki şey arasında bulunan engel, ayıran 
sınır demektir Coğrafya ıstılahında malüm olduğu üzere iki deniz arasında 
bulunan karaya denir. Burada ya bu manaya yahut kudretten herhangi bir sınır 
manasınadır. Aralarında bir berzah bulunduğundan dolayı o iki deniz (wsxY) 
bağyetmezler, O berzahı, o haddi aşıp da diğerinin yerini işgal edecek, özelliğini 
sona erdirecek bir zulüm ve tecavüz yapmazlar, yapmaya meydan bulmazlar. 
(gisi) inci, özellikle iri inci (ca -l 5 ve mercan lisanımızda da kırmızısı bilinen 
mercan. Malüm ki, inci ile mercan, ziynet ve ticaret nimetlerindendir. 49 4) 
(022! â ciâlli hem onundur o denizde inşa olunmuş akıp gidenler. Cevari, akıcı 


manasına cariyenin çoğuludur ki, gemiler demektir. Münşeât, iki mana ile 
tefsir olunmuştur. Birincisi malüm olduğu üzere inşa olunmuşlar demektir ki, 
inşasının ehemmiyetini ve Allah'ın bir nimeti olduğunu ve insanlar tarafından 
inşa edilmiş olması "üşes LU; sik âl 4" "sizi de yaptıklarınızı da Allah yaratmıştır" 
(Sâffât, 37/90) ayetine göre Allah'ın olmalarına mâni olmadığını anlatır. İkincisi 
yelkenleri açılmış manasına da tefsir edilmiştir. Çünkü inşa, refetmek, yukarı 
kaldırmak manasına da geldiği cihetle münşeât yükseltilmiş şeyler demek olur 
ki, gemiler hakkında bu vasıf yelken açmış veya bayrak açmış demek olabilir. Şu 


teşbihde buna da bir ima vardır: (Yı, Alemler gibi, yani dağlar gibi burada 
âlem dağ manasına olmakla beraber bayrak ve alâmet manasını da ima edebilir. 
Evet, inşa olunup da denizde akıp giden ve o inci ve mercan gibi nice faydalı 
şeyleri taşıyan o dağlar gibi gemiler de Allah'ın nimetlerindendir. Mamafih 
"cevari'İ-münşeat" vasfı, Sema deryasında yüzüp duran bütün gök cisimlerinin 
Allah Teala'nın kudretinin alâmetlerinden olarak denizde akan gemiler gibi akıp 
gitmekte bulunduklarını dahi ifadeye müsaittir. Bu suretle gelecek ayete bir 
girizgâh da olmuş olur. Şöyle ki: 


Rahmân 26 - 45 


ği (27), sila vE gi di) â$3 Yi3 (26) di gile Ğİ 
Gİ A ans yağış il gal yâ Ga, aİLl (28) İSİ LAS) eyi 
(31) ol ği âsi lu (30) gli ÜS) eyi GA (29) gil 
Öİ göle öl ge yal DİN 3 Geli yda (32) GAS S3) eyi ği 
(33) ğa, Yİ Gi gali iy | gk yaş Sl alakali gülesi Öa | yad 3 
p. Galsij w da Bi gd Ül Jai (34) ogi US) Yİ gi 
CS çal GRİ Lİ (36), ül US Ş ei gİLâ (35) gl ali 


ce iL Y Maya (38), üs Ls) eYi Gb (37) gal İÇ 


Öya dal Ng (40) giziSi 83) e lâ (39) Öl Y 3 Jai aç 
(42) öişisi US) eyi gi (41) aldi 3 gal silk Bi BA ayaş we 


- 


O araz öğ şi âh leş (43) öya a, a Si ül ps: pla 
(45) olği$i Lai) el Gİ (44) 


Üzerindeki herkes fani. (26) Baki o Rabbinin yüzü o zülcelâli ve'l-ikram. 
(27) Şimdi rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (28) Ondan dilenir 
göklerde hem yerde olan. 29) "olâ â a 5x4") Şimdi rabbinizin hangi lütfuna 
dersiniz yalan? (30) Yarın size kalacağız ey sekalan! (31) Şimdi rabbinizin 
hangi lütfuna dersiniz yalan? (32) Ey cinler ve insanlar topluluğu! Gücünüz 
yeterse geçin gidin yer ve göğün çevresinden, geçemezsiniz olmazsa ferman. 
133) Şimdi rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (34) Salınır üstünüze 
ateşten bir yalın, bir zehir duman, kurtulamazsınız deseniz de elaman. (35) 
Şimdi rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (36) Gök bir yarılıp oluverdi 
mi bir gül, yağ gibi eriyen, kızaran yanan. (37) Şimdi rabbinizin hangi 
lütfuna dersiniz yalan? (38) O gün sorulmaz cürmünden artık ne bir insan, 
ne de bir cân. (39) Şimdi rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (40) 
Tanınır da mücrimler simalarından tutulur perçemleriyle ayaklarından. 
(413 Şimdi rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (42) İşte bu, 
mücrimlerin yalan dedikleri Cehennem. (43) Olacaklar bununla bir kızgın 
hamimin arasında puyan. (44) Şimdi rabbinizin hangi lütfuna dersiniz 


yalan? (45) (wee öw 5) Burada "e" zamiri "cevâri" dolayısıyla yahut doğrudan 
doğruya yukarıdaki arza racidir. Yani o yer üzerinde bulunan her ki, m olursa 
olsun hepsi fanidir. Gerek o gemilerdekiler, gerek diğerleri hepsi de su 
üzerindeki o gemiler gibi akıp akıp fenaya gidecek. ler, öleceklerdir. Ey muhatap 
(<4) 43; çöys) rabbinin yüzü ise baki kalır (4 9! Di 5) o celâl ve ikram sahibi 4s " 
"sw, deki vechin "ex; Y) du e çâ US" ayetinde de olduğu gibi Rabbin zatı manasına 
olduğu anlaşılıyor. Çünkü "zülcelâli ve'l-ikram" sıfatı "zü" diye merfu olarak 
"veche" sıfat yapılmıştır. Eğer öyle olmasa idi surenin sonunda geleceği şekilde 
"zilcelâli ve'l-ikram" diye cerr ile rabba sıfat yapılması gerekirdi. Bununla 
beraber başka manalar da verilmiştir. Örneğin Kadı Beydavi, zat ile tefsir 
ettikten sonra şöyle demiştir: Mevcudatın cihetlerini ve vecihlerini araştırmış 
olsan hepsini haddizatinde fani bulursun. Ancak vechullah, yani Allah'ın yüzü 
müstesna ki, "tes 4 şaş yl gi" onun cihetine yönelen yüz, yahut cihetine onun 
sahip olduğu yüz demektir... Haşiyesinde Şihab bunu şöyle izah etmiştir: Bu 
diğer bir tefsirdir. Bunda vecih zattan mecaz, organ manasına değil, belki kasıt 
ve teveccüh olunacak cihet manasınadır. Üstadımız Makdisi (k.s.) dedi ki: 
Haddizatında yok olanda asıl, kendi zatı itibarıyla olduğu hâl üzere kalması, yok 
olmasıdır. Ancak hakkın sahip olduğu cihet yani lütfuyla yakınlık buyurup yüce 
katından o şeye feyiz buyurduğu cihet müstesnadır. Şu hâlde mana şudur: 
Hakkın dışında tüm mümkün şeyler fanidir. Yani haddizatında yok olmaya 
elverişlidir. Hakkın ona nazarı ve varlık elbisesini giydirmesi olmasa idi onun 
için vücut şerefi hâsıl olmazdı. Olduğu hâl üzere kayıp olarak kalırdı. Demek ki, 
hakkın ona nazarından sonra o mümkün şey haddizatında ve kendine nazar ile 
kendisi için sabit olan fena üzere kalmamıştır. Şu hâlde bazı tefsirlerde olduğu 
gibi "vech" ile ameli salih murat olunmak da mümkün olur "ws ," kavlinin 
manası da şudur: Onunla Allah'a yaklaşılır ve yönelinmesini bize emreylediği 
cihet kastedilir. O yokluk meydanında iken kul, onu emre imtisalen işleyince 
Allah ona mükdfatını verinceye kadar onu onun için daim kılar. Diyebilirsin ki: 
O kabul ile yokluğu kabul etmez oldu, çünkü ceza onun makamına kaim 
olmuştur, o ise bakidir. Meşayıhımızdan bazısı da şöyle dedi: O yok olmamakla 
vasıflandırılmış olan vecih, Allah Teala'nın mevcudata kayyumiyetidir. Ve o Hak 
Teala'nın zatında yok olmaya elverişli olmayan bir sıfatıdır. Biz ona Allah 
Teala'nın haber verdiği vechile iman ederiz. Selef mezhebince giderek yüz, el 
gibi sıfatları ispat eder ve keyfiyeti, yahut tevili ile meşgul olmayız dediğimiz 
takdirde de bu sıfat haddizatında yok olmaya elverişli değildir diye tavsif edilse 
doğru olur. Bazı arifler demişlerdir ki, muhakkikler Allah Teala'nın gayrisine 
şehadetten yüz çevirdiler. Çünkü o, onları kayyumiyetin görülmesi ve 
deymumiyetin ihatası ile tahakkuk ettirdi. İbn Ata demiştir ki, varlıklar, hep 
karanlıktır. Onu ancak Hak Teala'nın onda zuhuru nurlandırmaktadır. 


Binaenaleyh her kim varlığı görür de onda veya onun indinde veya ondan evvel 
veya ondan sonra ona şehadet etmezse o nurlardan mahrum kalmış, kendisinden 
marifet güneşleri, bulutlarla gizlenmiş olur. Hâsılı, Allah'ın yüzü eşyanın veya 
insanların Allah'a bakan yüzü, yani kendi zatlarına nazaran değil de Allah 
Teala'nın rububiyetinden, tecellisinin feyzinden istifadeleri haysiyetiyle ona 
nispet ve izafetleri, ilimdeki sabit ayanları ile gelecek mukadderatları manzarası 
gibi bir mana ile de mülâhaza olunabilir ise de burada vechin "zülcelâli ve'l- 
ikram" sıfatıyla vasıflanması bütün bu mülâhazaların hepsine mânidir. Bununla 
ancak Allah Teala'nın yüce zatı vasıflanabilir. O hâlde "4,4," Rabbinin zatı 
demek olunca "&, .â44" denilmekle iktifa olunmayıp da zattan vech ile tabir 
olunmasının nüktesi ne olabilir? diye bir sual hatıra gelir. Bunun nüktesi zatın 
yalnız bâtında ve mücerret zat olarak değil, sıfat ve rububiyetinin zuhur ve 
tecellisi itibarıyla dahi bekasına tembih olmak gerektir. Bunu "kayyumiyet" 
sıfatıyla ifade edenler de bu nükteyi anlatmak istemişlerdir. Bilhassa şu iki sıfat 
ile tavsif de bunu teyit eyler. Yani rabbinin baki kalacak olan vechi şu iki sıfatla 
muttasıftır. "4 Yi, SN 5" ki, hem celâl sahibi hem ikram. Karşısında hiçbir şey 
kendi kendine tutunamayacak, azamet ve celâli ile her şeyi kahr ve yok 
edebilecek derecede büyüklük ve mutlak ihtiyaçsızlık sahibi, hem de fani 
olanlara varlık vererek ihsanına mazhar edecek tam lütuf sahibidir. Bu celâl ve 
ikram, gelecek ayetlerle açıklanacaktır. Ragıb der ki, işbu "zülcelâli velikram" 
sıfatı Allah Teala'ya mahsus olan ve ondan başkasında kullanılmayan 
sıfatlardandır. Ve binaenaleyh Allah Teala'nın en özel vasıflarındandır. 
Tirmizi'nin Enes'ten, İmam Ahmed'in Rebia b. Âmir'den merfu olarak rivayet 
ettikleri şu hadis-i şerif de buna şehadet eder: "a 91, Dali ski" Ya zelcelâli ve'l- 
ikrama devam ve sebat edin, dualarınızda çok söyleyin" demektir. Yine Tirmizi, 
Ebü Davud, ve Nesai Enes'ten rivayet etmişlerdir ki, Enes, Resüli Ekrem (s.a.v.) 
Hazretlerinin yanında bulunuyordu, bir adam da namaz kılıyordu. Sonra dua etti 
de şöyle dedi: "osâl ça el Wi) Dal şi ya Yİ gl gş lal İYİ AY dan iş İLİ aş 
bunun üzerine Resulüllah (s.a.v.) ashabına buyurdu ki, biliyor musunuz ne ile 
dua etti? Allah ve Resülü daha iyi bilir dediler, buyurdu ki, nefsim kudreti elinde 
olan Yüce zata yemin ederim ki, Allah'a en büyük ismiyle dua etti, o ism-i azam 
ki, onunla çağrıldığı vakit kabul buyurur ve onunla istenildiği vakit verir. «Yi şt 
(4S us; , Şimdi rabbinizin hangi lütfuna yalan dersiniz. Yani siz kendiniz hep fani 
olduğunuz hâlde sizin yok oluşunuzdan sonra bile ikramı baki olan rabbinizin 
hangi nimetlerine nankörlük ederseniz? Bu surette "fa" evvelki ayetin anlamına 
terettüp ediyor. Çünkü fena bekanın, ebedi hayatın, sürekli nimet ile sevabın bir 
kapısı olmuş oluyor. Taybi demiştir ki, geçen ayetten murat, manasının 
gerektirdiğidir. Zira o, bir ceza ve mükâfat vaktinin geleceğinden kinayedir. 
Onun için bilhassa celâl ve ikram zikredilmiştir. Zira bunlar ceza ve sevaba 


delâlet ederler. Cezayı ihtardan murat da üzerine ceza terettüp edecek fiillerden 
kulları sakındırmaktır. Bu gibi sakındırmalar ise ayrıca bir nimettir. İşte "çi" 
hitabı bu nimetlere teşvik içindir... Bunu şöyle de anlayabiliriz: Allah'ın 
celâlinde de nimet, ikramında da nimet vardır. Yahut şöyle diyebiliriz: Allah'ın 
celâlinden nasıl korkmaz, ikramına nasıl talip olmaz da nimetlerine nankörlük 
edersiniz? O celâl ve ikramı açıklamak için istinafiye veya hâl cümlesiyle 
buyruluyor ki, : (62 Miş © şe çâ ön ah) Göklerde ve Yerde olan herkes ondan 
dilenir. Gerek hudus ve gerek bekaları ve gerek sair hâlleri itibarıyla zatlarında 
muhtaç oldukları her dileği ondan isterler. Gerek davranışla gerek sözle olsun 
daima ondan ister dururlar. Çünkü kendi kendilerine ve imkânlarına nazaran 
varlığa asla hakları yoktur. Her an ondan dilenirler. (44 a 6x9 O her gün bir 
şe'ndedir. Ya celâle veya ikrama müteallik bir emirde, bir iştedirki onların 
dileklerini vermek de o cümledendir. Zira Hak Celle ve Alâ yüce hikmetlere 
mebni dileği gereğince her an nicelerini yok ve nicelerini var ve nicelerini 
zengin eder, bir takım hâlleri giderir, bir takım hâlleri getirir. İbn Mace ve İbn 
Hibban ve daha bir takımları Ebu'd-Derda (r.a.)'ten rivayet etmişlerdir ki, Hz. 
Peygamber (s.a.v.) bu ayette şöyle buyurmuştur: Günahlara mağfiret buyurmak 
ve sıkıntıları açmak ve bir takımlarını yükseltip bir takımlarını alçaltmak da 
onun şanındandır. Bezzar'ın rivayetinde dualara icabet buyurmak ziyadesi de 
vardır. İşbu "cl& â a ex 05" iki mana ile tefsir edilmiştir. Birisi gün, mutlak vakit 
manasına olarak her saat her lâhza manasına tefsir edilmiştir. Bir de İbn 
Uyeyne'den ve Hasan Basri'den nakledildiği üzere Allah Teala'ya göre zaman iki 
günden ibarettir. Birisi dünya birisi ahirettir. Her birine göre de Allah'ın bir şe'ni 
vardır. Dünyadaki şe'ni emir ve nehiy, ahiretteki şe'ni de hesap ve cezadır. 
Nitekim ahiretteki şe'ni beyan için buyuru luyor ki, (6g &-) yarın size kalacağız. 


Ferağ lügatte boşalmak demek olduğundan önce bir işi, birşey için boşalmak 
da sonradan bir meşguliyet gerektirir. Hâlbuki Allah Teala'yı hiçbir iş diğer işten 
alıkoyamayacağı için burada münhasıran ahiret işi olan hesap ve cezayı ifade 
için bu suretle bir istiare veya kinaye yapılmıştır. Yani bugünkü dünya işleri 
geçecek, bu dünya hayat ve nimetleri fenaya gidecek, bu mühletler, 
müsamahalar tükenecek, yarın Allah'a dönüş ile mücerret mes'uliyet, hesap ve 
ceza için huzura geleceksiniz de, sırf sizin işinize bakılacak, sizin 
mes'uliyetinizin gereği tatbik olunacaktır. (&& 4) ey sekalan. Sekalan yahut 
sekaleyn, iki sekal; bundan sonraki ayette açıklanacağı üzere insan ve cinlerin 
bir unvanıdır. Sekal, yük ve ağırlık demektir. Bu şekilde isim verilmesinin 
sebebinde deniliyor ki: Yer bir yüklü hayvana ve insan ve cin ona yükletilmiş iki 
ağır denge benzetilerek bu isim verilmiştir. Buna göre yer üzerinde insan ve 
cinden başka mahlükat ilâve kabilinden demek olur, ki, iki denk arasına konulan 


fazlaya veya takılan takıntıya ilâve denilir. İnsan ve cinler yerde gizli ve açık 
hayati kuvvetler olması itibarıyla onun esaslı ağırlığı gibi mülâhaza edilmiş 
demek olur. Bir de yer üzerinde ağırlıkları veya görüşlerinin ve değerlerinin 
ehemmiyet ve azameti hasebiyle o namı aldıkları söylenmiştir. Bundan başka 
teklif ile kendilerine ağırlık verilmiş olduğundan denilmiş, günah ile 
ağırlıklarından dolayı da denilmiştir. Bir hadis-i şerifte " 3 e şal ÇUS Çiğli S4 4 yü a" 
ben sizin içinizde iki ağırlık bıraktım, biri kitabullah biri de zürriyetim" 
buyrulmuş ve bunda sekaleyn tabiri kitabullah gibi değeri büyük olan manevi 
ağırlıklar hakkında kullanılmış bulunduğuna göre bu kullanım üçüncü veche 
münasip de olur. Yani insan ve cinnin maddi haysiyetlerinden ziyade manevi 
haysiyetleri itibarıyla sekalan denilmiş olması tercihe şayan görünür. US: «Yi şia) 
(cas Yani yarın böyle hesabı gelip çatacak iken gerek bugün içinde 
bulunduğunuz hayat nimetlerine ve gerek yarının ceza ve mükâfatına nasıl 
nankörlük edersiniz? Yahut bu ihtar ve ihbar ile nankörlükten sakındırma dahi o 
nimetlerden birisi iken nasıl olur da bugün nankörlük edip yarının o yüksek 
nimetlerinden mahrum kalır ve kendinizi büyük tehlikelere sürüklersiniz?. Bu 
suretle bir ceza gününün geleceği anlatıldıktan sonra Allah Teala'nın hüküm ve 
saltanatından çıkıp kaçmanın imkân ve ihtimali bulunmadığı ve binaenaleyh 
fenaya gitmekle hesap ve cezadan kurtuluşa çare bulunamayacağını anlat mak 
için buyruluyor ki, (69; özü şâöw Y ey Cin ve İnsanlar topluluğu. Bununla 
"sekalan" tefsir edilmiş de oluyor. Yani ey Cin ve insanlar cemaati | sööü gİ şahsi y" 
"ua YI ş Sal li ye O Semavat ve Yerin aktarından, göklerin ve yerin hududundan 
çıkıp gitmeye gücünüz yeterse, yani Allah Teala'nın mülkünden, hüküm ve 
saltanatı altından kaçabilirseniz ( sww haydin çıkın gidin mümkünse kendinizi 
kurtarın. Bu emir taciz emridir. (vss Y) fakat çıkamazsınız (cik. Y) bir sultan 
olmadıkça. Yani bütün o göklerin ve yerin kuvvetlerini mağlüp edecek başkaca 
bir kuvvet ve saltanat olmadıkça çıkamazsınız, yani öyle bir kuvvetiniz de 
yoktur. Cin ve İnsanlar, "sekalan" denilecek kadar değere haiz olmakla beraber 
bütün şu yer ve sema kuvvetlerinin üstüne çıkacak derecede bir kuvvet ve 
saltanatı haiz de değildirler. Onun için çıkamazsınız. Daha doğrusu Allah Teala 
tarafından bahşedilecek bir kuvvet veya bir ferman olmadıkça çıkamazsınız, firar 
edemezsiniz. (43 US; , evi şti) şu hâlde rabbinizin hangi nimetlerini tekzip ve inkâr 
edersiniz? Yani her nereden bakılsa onun saltanatı hududundan çıkmak imkânı 
olmadığı hâlde ona karşı nasıl inkâr ve nankörlükte bulunmaya cür'et edersiniz? 
Fakat çıkmaya kalkıldığı takdirde ne olur? denilirse (40 & şâus;e 34 ) salınır 
üstünüze ateşten yalın bir alev (v5) ve bir bakır yani erimiş bakır, yahut bakır 
gibi bir kızıl duman, yahut bir zehirli duman ki, yalını yakar, dumanı boğar v4) 
(4 5 da her ne yapsanız kurtulamazsınız müdafaa edemez, kaçıp gidemezsiniz 
yakalanır yakılırsınız. Bahr'da der ki, bu ifadeden maksat cin ve insanları 


tacizdir. Yani kaçamayacaklarını takrirdir. Lâkin şayanı dikkattir ki, , bu tehdit 
zamanımız toplarının, uçak bombalarının ateşlerini andırır şekilde bir tasvir 
telkin etmektedir. İbn Ebi Şeybe'nin bu ayette Dahhâk'ten rivayet ettiğine göre: 
bu, dünyada da olacak, mağrib tarafından bir ateş çıkacak , insanları toplayacak 
hattâ maymunları toplayacak, domuzlar da onların yattıkları yerde yatacak 
uyudukları yerde uyuyacaklar. (v3 Us: , eYi sö) Buralarda bu hitabın terettübü için 
tehdit bir lütuf ki itaat eden ile asiyi ayırma ve kâfirlerden intikam da bir nimettir 
deniliyor. Mamafih bunları kavil takdiriyle bir hâl cümlesi suretinde bağlamak 
da mümkündür. Yani böyle denerek ateş salınır. (sa css (45 sonra da Sema bir 
yarıldı mı yani kıyamet kopmaya başlayıp gök dürülmek üzere çatladığı (65,5 cusj 
çatlayıp da bir gül olduğu kıpkırmızı bir gül gibi ateşin bir hâlde kızardığı (cw45 
yağ gibi eridiği zaman... "3" şart cümlesidir ve cevabı mahzuftur. Yani şimdi 
ayrıntısını anlıyamayacağınız, beyana sığmaz ne dehşetler, ne inkılâplar 
olacaktır. Böyle iken şimdi (v3 Us. , eyi sis) Zira o dehşetli inkılâp günlerini haber 
vererek kurtuluşa davet etmek için uyarmak da ilâhi lütuflardandır. Yahut o 
günler o tekziblerin cezasını vermek için böyle ceza hitabı ile azarlayarak 
gelecektir. (its) işte o gün gökyarılıp o olacaklar olduğu gün (4s Y 3 Gi) «3 ve Ji V) 
ne İnsanlar ne de cinler günahından sorulmaz yani mücrim olup olmadığının 
anlaşılması için şuradan buradan sorularak tahkik olunmaya muhtaç olunmaz. 
Günahlı ile günahsız karıştırılmaz hepsi tesbit edilmiştir. Şimdi beyan olunacağı 
vechile mücrimler simalarıyla tanınırlar. Demek hesap ve mes'uliyet yok değil, 
lâkin o gün mücrimin şahsı tanınmak için sual olunmaz. (çaları üye xl di) 
mücrimler simalariyle tanınırlar da (4891, s2 sik 354) perçemleriyle ayaklarından 
tutulur daha Türkçesi yaka paça yakalanırlar. (0435 us. , eyi şt ve Rabbinizin hangi 
nimetlerine yalan derdiniz? diyerek yakalanırlar. Yahut mücrimlerin bu suretle 
yakalanması mücrim olmayanlar için bir nimet olur. (ex sx) işte bu Cehennem ki, 
(0s e vs) Mücrimler onu tekzip ediyor, yalan diyorlardı. (cs5x) döner dolaşır 
onlar (4) onunla, o Cehennem ateşi ile (ci aw vx) kızgın bir hamim arasında. 


Hamim, sıcak Su, ani, son derece kızgın (cw Us; , evi çi) diye cürümlerinin, 
inkâr ve nankörlüklerinin cezası çektirilir. Zülcelâli ve'l-ikramın celâl tecellileri 


bu suretle beyan olunduktan sonra ikram tecellilerini beyan için de buyruluyor 
ki: 


Rahmân 46 - 78 


ÜNİ (47) gli asi; eyi gl (46) üs 43) âlğa dll Gali 
GLA (50) OLA ge açi (49) şasi LaSi) sYi siâ (48) gli 
yi Gü (52) 03 Aş JS w Lag (51) ülğasi US) eyi 
ül giz3 ölü) da işle; A (8 üslü (53) GlğASİ Las) 
Öğtala gi izl Cİ halâ O (55) € OS LUaSİ) eyi Gi (54) gla 
a âİ öğis (57) üs US) şii Gi (56) EE eld Jai aj 

YI gasiyi sl5a JA (59) ülgasi Ls) eYİ Sid (58) ASİAİ 
(62), ğ Giz Laği sa Öa3 (61) üs Lasa) eyi gi (60) ÖN 
olasi US) e eyi Gi (64) ola (63) ölü Las) sYi sü 
Lağsâ (67) olasi US) eyi Gi (66) GÜZUai güz Dağ (65) 

Agi Öğrâ (69), OlyiSi S3) eyi çi (68) ÖL) Jkiğ Ağsl 
esi Çi Sayda a (71) ölnsi US) eyi gi (70). fa 
(74) üs v3 aşlğ ai 3 Öğün şi (73) öişisi US) eyi ga (72) 
ül 5 â3 pi Yİ) 6 öyisla (75) üs Li) eyi ği 
al Gö 3 DİŞİ gi Gİ) pal AI (77) ülgasi Sİ) sYi Lâ (76) 
(78) 


Rabbinin makamından korkan kimseye iki Cennet raygân (46) Şimdi 
rabbinizin hangi eltâfına dersiniz yalan? (47) Var her birinde envaı bostan, 
enval eğsan. (48) Şimdi Rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (49) 
Onlarda iki kaynak olur revan. (50) Şimdi Rabbinizin hangi lütfuna 
dersiniz yalan? (51) Onlarda her meyveden çifte çifte hân. (52) Şimdi 
Rabbinizin hangi eltâfına dersiniz yalan? (533 Dayanmışlar öyle mefruşata 
kim astarları istebraktan. Her iki cennetin derimi de yakından. (54) Şimdi 
Rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (55) O cennetlerde öyle kâsıratü't- 
tarf dilberler ki, dokunmamıştır onlara onlardan evvel ins ü cân. (56) Şimdi 
Rabbinizin hangi eltâfına dersiniz yalan? (57) Sanırsın onları yakutü 


mercan (58) Şimdi rabbinizin hangi eltâfına dersiniz yalan? (59) İhsanın 
cezası elbette ihsan. (60) Şimdi Rabbinizin hangi eltâfına dersiniz yalan? 
(61) Ötelerinden de diğer cennetân. (62) Şimdi Rabbinizin hangi lütfuna 
dersiniz yalan? (63) Yağız yeşil ne dilsıtan. (64) Şimdi Rabbinizin hangi 
eltâfına dersiniz yalan? (65) Bunlarda püsküren çifte şadırvan. (66) Şimdi 
Rabbinizin hangi eltâfın dersiniz yalan? (67) Bunlarda bir meyve, bir başka 
hurma, bir başka rumman. (68) Şimdi Rabbinizın hangi lütfuna dersiniz 
yalan? (69) İçlerinde dilber, hayırlı hübân (703 Şimdi Rabbinizin hangi 
eltâfına dersiniz yalan? (71) Cibinliklerde mestur, mahsus huriyan. (72) 
Şimdi Rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (73) Dokunmamıştır onlara 
onlardan evvel ins ü cân. (74) Şimdi Rabbinizin hangi lütfuna dersininiz 
yalan? (75) Kurulmuşlar yeşil refref ve güzel abkariler üzere şadan. (76) 
Şimdi Rabbinizin hangi lütfuna dersiniz yalan? (77) Yüce çok yüce 
Rabbinin adı, O'nun o celâl, O'nun o ikram. (78) Ve (4> e. Gi 41) Rabbinin 
makamından korkan kimse için ise; burada makam kelimesi mimli mastar ve 
ismi-i mekân olabilir. mastar olduğuna göre ya failine veya müteallakına 
muzafdır. Failine muzaf olduğuna göre Rabbinin makamı Rabbü'l-âlemin olan 
Allah Teala'nın kıyamı ve her şey üzerindeki kayyumiyeti ve dolayısıyla insanlar 
üzerinde murakıp ve nigehban, yani bütün hâllerine gözcü ve muhafız oluşu 
demek olur ki, "cms le yü İS çe vi a gi" "Herkesin kazandığını gözetleyip 
muhafaza eden hiç bu özelliği taşımayan ile bir olur mu?" (13/33) sözündeki 
kıyam gibidir. Müteallakına muzaf olduğuna göre ise, insanların yevmi 
kıyamette hesaba çekilmek için Hak Teala'nın huzuruna duruşu demek olur. İsm- 
i mekân olduğu surette de bu mana ile Rabbinin huzuruna duracağı mevki demek 
olur. Yahut makam kelimesi kinaye suretiyle mukham olup Rabbinden korkan 
manasına kinaye olması da tecviz edilmiştir. Korkudan murat yalnız yürek 
çarpıntısı değil, küfür ve küfrandan sakınıp iman ve şükran ile itaat için saygı ve 
tazim manasına lâzımıdır. Hâsılı rububiyet ile kaim ve kayyum zülcelâli 
velikram olan Rabbinin celâlinden korkan, yahut kıyamet günü onun huzur-i 
celâline dikileceği makamını sayıp da korkan her kimse için de (kis) iki cennet 
vardır ki, biri cismani cennet, biri ruhani cennet, yahut biri Adn Cenneti biri 
Naim Cenneti, yahut biri dâru'l-islâm, biri dârusselâm olması da muhtemeldir. 
Daha başka birtakım yorumlar yapılmış ise de, uhrevi ahval, bizzat görülmeden 
ayrıntılarıyla bilinemeyeceği için, daha ziyade izahına kalkışılması doğru olmaz. 
İbn Ebü Hatim'in ve Ebu'ş-Şeyh'in Atâ'dan rivayetlerinde: Ebü Bekir Sıddık 
(r.a.) bir gün düşünmüş, kıyamet, mizan, cennet ve nâr, melâikenin safları, 
semavatın dürülmesi, dağların serpilip dağılışı, Güneş'in dürülüşü, yıldızların 
dağılışı hakkında fikir yürütmüş de "arzu ederdim ki, ben şu yeşilliklerden bir 
yeşillik olaydım, hayvanlar gelip beni yeselerdi ve ben yaratılmamış olaydım" 


demişti, bunun üzerine işbu "ülüz 4, di. Gi 544" nazil oldu. Beyhaki Şuab-ı İman'da 
Hasan'dan rivayet eder ki, Hz. Ömer (r.a.) zamanında bir genç mescide ve 
ibadete devam ederdi, derken bir kız ona, o da kıza âşık olmuştu. Bir tenhada kız 
yanına geldi, söyledi konuştu derken gönlü çekti, bunun üzerine genç bir 
haykırış ile hıçkırdı ve bayıldı. Gencin bir amcası vardı, geldi ve onu yüklenip 
evine götürdü, sonra ayıldığı vakit, amca! dedi, Ömer'e git benden selâm söyle 
ve sor ona ki: Rabbinin makamından korkan kimseye ne var? Bunun üzerine 
amcası gitti Ömer'e haber verdi. Arkasından delikanlı bir haykırış ile daha 
hıçkırıp vefat etti. Hz. Ömer (r.a.) duruma vakıf olunca dedi ki: Sana iki Cennet 


var! Sana iki Cennet!... (gu) ikisi de efnan sahipleri. Zevatâ, zâtâ gibi zatın 
tesniyesidir. Zira sahibe manasına zatın aslı zevat olup müfret ile cem'ini fark 


için vav hazf edilmiştir. Efnân, "fen" yahut "fenen"in cem'idir. Fen, nevi 
demektir. Nitekim ilmin nev'ine de ıstılahta fen ıtlak edilir. Fenen de ince ve 
yumuşak dal, gusne nihal manasınadır. Yani her birinde türlü türlü bostanlar 
yahut bir çok dallar, şubeler vardır, ikisi de çeşitli. (ve 5 öüe Uça) onlarda iki 
kaynak akar, birine Tesnim denilir; birine Selsebil. (wx55âş4 8 «) her yemişten 
çifte çifte, meselâ yaşı da var kurusu da, yahut ikizli, yahut biri dünyada bilinen 
diğeri de bilinmeyen olmak üzere iki sınıf. (6) dayanmış oldukları hâlde ör» 
"a deki "men"den hâldir. (4 fürüş; mefruşat, yaygı, döşeme takımları ki, (ww) 
bitane ve astarları (6544 o) istebraktan; kalın ipek kumaştan. Artık yüzlerinin 
güzelliğini Allah bilir. (&özi &) hem iki Cennetin derimi; meyvelerin toplanışı da 
(3 yakından; her vaziyette zahmetsizce alınıverecek derecede yakın. (vx) O 
cennetlerde; burada "hümâ" denilmeyip "hünne" diye cemi zamiri gönderilmesi 
her iki cennetin çeşitleriyle bir çok cenneti ihtiva etmiş olduğuna yahut her 
kişiye ikişer cennetten bir çok taaddüdü bulunduğuna tembihtir. (<>bi | s5) 
nazarı kısan nazeninler; işbu kâsıratü't-tarf tabiri birkaç mana ile tefsiri mümkün 
olan bir medih sıfatıdır: Birincisi, bakışlarını yalnız zevçlerine kasreden, 
başkalarına atf-ı nazar eylemeyen sevgili, sadakatli, vefalı dilberler demek olur. 
İkincisi, bakanın nazarını kendisine çeken, bir gören gözü başkasına bakmak 
istemeyecek derecede kendisine bağlayan güzel dilberler. Nitekim Mütenebbi 
şöyle demiştir: 


ad La ğü yaiş O Gi ön adile İS 


Öyle bir bel ki, dikilir ona tüm gözler; üzerinde 
gözbebeklerinden bir kuşak teşekkül eder. Üçüncüsü, gamzeleri 


kendi önlerine kırılmış, şuraya buraya bakmaz, edep, haya, vakar ve nezahetle 
mümtaz demek de olabilir. Nitekim İmruu'l-kays şöyle demiştir: 


Ça gl a yali Gİ alli ya ga Yİ ödü A ya 
Jaa AY 


O kâsırat-ı tarftan ki, bir karıncanın nazarı dolaşsa 


burnunun üstünde müteessir olur. Çokları birinci manayı 
göstermişlerdir. Bazı haberlerde Peygamberden de "zevçlerinden başkasına 
bakmazlar" şeklinde bir tefsir varit olduğu dahi nakledilmiştir. Alusi der ki: Bazı 
eserlerde de şöyle varit olmuştur: Her biri zevcine şöyle der: Rabbin izzeti hakkı 
için ben cennette senden güzelini görmüyorum, beni sana eş yapan seni de bana 


eş yapan Allah'a hamd olsun! öss; ) Tams, esasen kanamaktır, onun için 
hayız kanına Tams denilir. Sonra bakire ile yapılan cinsel ilişkiye ıtlak edilmiştir. 
Sonra, bütün cinsel ilişkileri kapsayacak tarzda kullanıldığı da söylenmiştir. 
Dolayısıyla şöyle demek olur: Onları kimse kanatmamıştır. Yahut onlara kimse 
dokunmamıştır. Hep bakirdirler. (0aY1 YI gayi «15 Ja) İhsanın cezası ancak 
ihsandır. Yani güzelliğin karşılığı güzellik; güzel iş yapanın karşılığı güzel 
sevaptır. Bundan anlaşılır ki, yukarıda "havf"tan murat ihsan ile ameldir. İhsan 
da "ai yaliol â Sa öl  BİSal vi" "ihsan, Allah'a O'nu görüyormuşçasına ibadet 
etmendir, sen O'nu göremiyorsan bil ki, O seni görüyor" hadis-i şerifinde izah 
olunduğu üzere, Allah'a, kendisini görüyormuşsun gibi ibadet etmendir. Çünkü 
sen onu göremesen de O seni görür. Hakim-i Tirmizi'nin, Nevadirü'l-usul'de; 
Beğavi'nin, Tefsir'inde; Deylemi'nin Müsned-i Firdevs'te; İbn Neccar'ın, 
Tarih'inde; Hz. Enes'ten rivayet ettiklerine göre Resul-i Ekrem (s.a.V.) işbu «5x &" 
"gayi YI gkay! ayetini okumuş da, "biliyor musunuz Rabbiniz ne buyuruyor?" diye 
sormuş. Allah ve Resulü daha iyi bilir, demişler. Buyurmuş ki: ei öeelja Ja Ji 
"dll YI sz la yle benim kendisine tevhit nimetini verdiğim kimsenin mükâfatı 
ancak Cennettir buyuruyor. Tevhit, hem ilmi hem de ameli tevhidi içeren genel 
bir kavram olarak mülâhaza edilince bu da ihsan hadisinin mazmunu olmuş olur. 
Mamafih ayette iki ihsanı anlamca birleştirmek için daha umumi olarak tefsir 
edilmesi zahirdir. (Les ös) onların dünundan da; berilerinden yahut ötelerinden 
(0) diğer iki Cennet var. İbn Zeyd'den mervi olduğuna göre evvelkiler, 
mukarrebin için; bunlar Ashab-ı Yemin içindir. Hasan'dan mervi olduğuna göre 
ise evvelkiler Sabıkin için; sonrakiler Tâbi'in içindir. Bunlara göre ikinciler 
kıymet ve mertebece evvelkilerden aşağı "Les ö' nın manası da bu olmuş 


oluyor. Evvelkiler "ci w 5" olmakla daha toplayıcı, daha mütekâmil bir vasıf ile 
vasıflanmıştır. "ölY! Y) guy! e! 5a da" da en yüksek olan ihsan mertebesini 
göstermiş bulunuyor. Mamafih bazıları, sonrakilerin evsafının, daha fazla 
övülmüş olduğuna kail olmuşlardır. Buna göre "ue &;" ifadesi, onların daha 


ilerisinde demek olur. (g&wx) yemyeşil, Müdhâmmetan, "müdhâmme"nin 
tesniyesidir. Müdhâmme, ihmirâr babından "uLaJ çu 43" den ismi fail 
müennestir. Aslı "dühme"den gelir ki, gece karaltısı ve yağız at rengi demektir. 
Nitekim yağız ata edhem denilir, yağıza yakın tam koyu yeşile de ıtlak edilir ki, 
burada bu manada olduğu beyan olunuyor. İbn Abbas, Mücahid, İbn Cübeyr, 
İkrime, Atâ b. Ebü Rabah ve diğerleri hadrâvân diye tefsir etmişlerdir. Hattâ 
Taberani ve İbn Merdeveyh'in tahriçlerine göre; Ebü Eyüb (r.a.) demiştir ki, Hz. 
Peygamber (s.a.v.)'e "uux" ilâhi ifadesinden sordum, Hz. Peygamber hadrâvân 
yani yemyeşil, buyurdu. Demek ki, murat yeşilliklerinin kuvvetini beyandır. 
Lisanımızda yemyeşil, yahut gömgök tabir ederiz. (güsüzi yüz Uç) onlarda 


püsküren çifte pınarlar; yahut fevvâreler, şadırvanlar. Nadh, suyun feverânı, 
püskürmesidir. Nokta ile nadh "&-" ise daha kuvvetlisidir ki, burada noktalıdır. 
Böyle püsküren şadırvanlar daha sanatkârâne ve cereyandan fazla güzelliği haiz 
bulunduğundan dolayı bazıları bunları (v4 5 güe) dan daha çok övülmüş ve daha 
mütekâmil saymışlardır. (v5 Jsi; âşsü ga) ; bunlardaki tenvin, emsali görülmedik 
derecede tenkir ile bunların büyüklüklerine işarettir. Fakiheden sonra bilhassa 
nahil ile rummân'ın zikri de En'am suresinde geçtiği üzere, bunların yemişlikten 
başka yiyecek ve ilâç olma itibarı ile de bir hususiyetleri olmasındandır. Hele 
çekirdeksiz nar bilhassa zikre şayandır. (44 “ys &e4) içlerinde hayırlı güzeller; 
hem yararlıklı hem yaraşıklı hübân (ç431 â <1, sai )53) haymeler, çadırlar içinde 
maksur huriler; yani şurada burada dolaşan takımdan değil, evlerinin işiyle 


meşgul, beyaz tenli, kara gözlü mümtaz dilberler. Hür, "ahver"in veya 
"havrâ"nın cem'idir ki, gözünün beyazı şiddetle beyaz, karası da şiddetle kara 
olan âhu gözlüye denilir. Alusi der ki: İbn Münzir ve diğerlerinin İbn Abbas'tan 
tahricine ve Ümmü Seleme (r.a.) Hazretlerinin Resulüllah'dan rivayetine göre 
hür, biyd diye tefsir edilmiştir. Ümmü Seleme hadisinin sıhhati sabit olursa, 


Resulüllah'ın tefsirinin dışına çıkılmaması lâzım gelir. Hayme , lisanımızda 
çadır diye meşhurdur. Kamus tercümesinde hayme, Arap evlerinin yuvarlak 
olanına denir ki, çadır tabir olunur. Bazıları dedi ki: Üç yahut dört direk üzere 
tertip olunup üzerini sümam dedikleri otlukla örttükleri evdir ki, hava hararetli 
olduğunda gölgelenirler. Yahut, kare veya daire şeklinde olmaksızın, ağaç 
dallarından yaptıkları eve denir ki, Türkçede bunlara salaş adı verilir. Kısaca, 
bedevi taifesi bu evleri kıldan yuvarlak kubbe tarzında yaparlar ve bunlar bazen 


dikdörtgen olur. Deriden dahi düzerler. Bunlara çadır tabir olunur ve ağaçtan 
çattıklarına Türkmen lisanında alacık tabir olunur. Sazlıktan yaptıklarına ise hüg 
denir. Şu anda yaygın olarak kullanılan çadırlar nispeten yenidir. Otağ, şemsiye, 
kubbe ve aylak çadırları gibi çeşitleri yapılmaya başlamıştır... Fakat burada 
Cennet haymeleri inciden olmak üzere nakledilmiştir. Buhari, Müslim, Tirmizi 
ve diğerlerinin Ebü Musa el-Eş'ari Hazretlerinden rivayet ettikleri üzere Hz. 
Peygamber (s.a.v.)'den mervidir ki, "hayme, içi boş inci demektir. Bu içi boş inci 
(dürre-i mücevvefe), semada olup uzunluğu altmış mildir. Her zaviyesinde 
müminin bir eşi vardır. Diğerleri onları görmezler, mümin bunları dolaşır." 
Bazılarının da Ebu'd-Derda Hazretlerinden rivayet ettiklerine göre hayme, bir 
lü'lüe yani büyük bir inci olup inciden mamul yetmiş kapısı vardır." şüphe yok 
ki, bu tür rivayetler, Cennet meskenlerinin safasını tasvir için birer temsildir. 
Razi der ki: "obs âi ysade )5" kavli hurilerin büyüklüğüne işarettir. Çünkü onlar 
hacr ve hapsedilme suretiyle kasrolunmuş olmayıp, burada işaret edilmek 
istenen, kendileri için hususi çadırlar kurulduğu ve üzerlerine örtüler salındığıdır. 
Ahşap oda gibi hayme adamın yatak odasıdır. Hattâ Araplar kıldan olan eve 
hayme adını verir. Çünkü ikamet için hazırlanmıştır. Bu tespit olunduktan sonra 
şunu da söyleyelim ki, işbu "çal âi, saâ" kavli, gayet lâtif bir manaya işaret 
eder. Şöyle ki: Cennette mümin hiçbir şey için harekete muhtaç olmaz eşya ona 
hareket eder. Dolayısıyla o hareket etmeden ona yiyecek içecek gelir. Arzu 
ettikleri şeylerle üzerlerine dolaşır. Huriler evlerde bulunurlar, murat ettikleri 
vakit müminlere intikalleri sırasında haymelerle götürülürler. Müminlerin 
köşkleri vardır, huriler o haymelerden o köşklere inerler..." Razinin gösterdiği bu 
manadaki letafeti ifade edebilmek için mealde haymeyi cibinlik ile tercüme 
etmek lisan zevkimize göre daha muvafık olacaktır. (cx) Dayanmışlar; ihtisas 
üzere mansuptur. Yahut fahvay-ı kelâm ile "ss" zamirinden hâl olarak, tams 
edenler dayanmış oldukları hâlde, demektir. Şayan-ı dikkattir ki, evvelkilerde 
"öyüel ya liler Gid ele ös hâli "cil yal 5" diye kadınların zikrinden evvel 
söylenmişti, burada İse "o Y ; eelâ yal öğün; a" dan sonra söyleniyor. Bunun 
hikmetiyle ilgili olarak Razi der ki: "Cennetlikler için yorulmak ve çabalamak 
yoktur, onlar daima nimet içindedirler. Lâkin dünyada insanlar kısım kısımdır, 
kimisi ehli ile nispeten rahat ve dinç olduğu bir vakitte birleşir. Hacetini tatmin 
ettikten sonra da yıkanmak veya işi ile iştigal etmek için gider. Kimi de kazanç 
için koşar çalışır. Bir şeyler kazandıktan sonra ehline döner. Fakat ilk önce 
istirahat edip yorgunluğunu gidermek ister. İşte Allah Teala Cennetliklerin gerek 
birleşmeden evvel gerekse birleşmeden sonra daima sükun ve istirahat üzere 
olup her iki hâlde de yorgunluktan azade bulunduklarını beyan için yaslanmayı 


birinde önce; birinde de sonra zikretmiştir. (»> G4, çe) yeşil refref, Refref, 


cins isim yahut "refrefe"nin cem'i olmak itibarıyla "ahdar"'ın veya "hadrâ"nın 
cem'i olan hudr ile sıfatlanmıştır. Aslı raf gibi yükseklik ifade eden "ref"'ten 
müştaktır. Bu münasebetle muhtelif kullanılışları vardır. Perde ve döşeme 
yapılan yeşil kumaşa, ince ve nazik ipek kumaşlara ve döşeklerin, tahtların, 
karyolaların, yaygıların, perdelerin, sarkan eteklerine ve yere gelen saçaklarına 
ve salkım söğüt gibi dalları aşağı sarkan lâtif ve nazik ağaca ve çadırların 
eteklerine ve mergizar ve çemenzara ve Kamus tercümesinde tafsil olunduğu 
üzere, daha başka birtakım şeyler için kullanılır. Alusi şu birkaç örneğe yer verir: 
Hz. Ali, İbn Abbas ve Dahhâk'tan: Fuzul-i mehâbis, yani yatakların üzerine 
serilen çarşaf. Cevheri: Mehâbis, yapılan ince kumaş Hasan'dan minder, yaygı ve 
döşemeler, Asım Cahderi'den: Yastık gibi üzerine yaslanılan, dayanılan şeyler. 
Cübbai'den: Yüksek döşekler. Diğer bazılarından: Tahtlardan sarkan çok değerli 
örtüler. Ragıb'ın beyanına göre: Bahçelere benzeyen bir nevi mensucat. İbn Cerir 
ve diğer bir cemaatin Said b. Cübeyr'den rivayetine göre: Refref, Cennet 
bahçeleridir, ki, Abd b. Humeyd de İbn Abbas'tan böyle rivayet etmiştir... « &e ) 


(we ve güzel abkariler ve canfesler üzerinde, Abkari, esasen "abkar"a mensup 
demektir. Ebussuud ve sair tefsirlerin beyanına göre Abkar, Arap inanışına göre, 
bir Cin beldesinin ismidir ki, Araplar ilginç gördükleri her şeyi ona nispetle 
tavsif ederek abkari derler. Mu'cemü"i-Büldan'da şu tafsilât mezkürdur: Abkar, 
dolu, yani buluttan inen donmuş sudur, ve demişlerdir ki, cinlerin yaşadığı bir 
yerdir. Meselde " e ös ;e48" Sanki abkar cinni gibi" denilir. Merrar-ı Adevi şöyle 
demiştir: 


gi Sİ yal lde e ld İİ 
A'şâ da şöyle demiş: 
ya dişSULAŞY 
İmruulkays: 
o yali üm gzel Sa GİS | ana yali iyi) dha 
Küseyyir: 


Jima ve şal din GA adli, 


5 yi Gi yali 


AM yala yi agili ia elli le hzâ Lİ aaa 
4S çü 


Aa) ka a Dig Ok agi Gaal şa şla yü 


İzahında demişlerdir ki, abkar, Yemen'dendir. Bu delâlet eder ki, o meskün bir 
bölge ve sarraflarıyla meşhur bir beldedir. Sarrafları olduğuna göre diğer 
insanlarının da olması gerekir. Galiba bu harap olmuş kadim bir belde imiş, 
nakışlı kumaşlar buna nispet olunurmuş, sonra tanınamaz olunca onu cinne 
nispet eylemişlerdir. "a! & 5" Neseb âlimleri demişlerdir ki: Enmar b. Erraş b. 
Amr b. Gavs b. Nebt b. Malik b. Zeyd b. Kehlân b. Seba' b. Yeşcüb b. Yarub b. 
Kahtan, Hind binti Malik b. Gâfık b. Şahit b. Ak ile evlenmişti, ondan Eftel 
denilen Haş'am'ı doğurdu, sonra Hind'in vefatı üzerine Büceyle binti Sa'b b. Sa'd 
el-Aşire'yle evlendi; o da Sa'd'ı doğurdu, ona abkar lâkabı verildi. Büceyle ona 
dedesi Sa'dü'l-Aşire'nin ismini vermişti. Abkar lâkabıyla de lâkaplandırıldı. Zira 
cezirede bir yerde abkar denilen bir cebel üzerinde doğmuştu ki, orada alaca 
kumaş yapılırdı. Bir de Abkar Yemame yakınlarındaki bir yere daha denir. 
Abkar'ı cin yurduna nispet edenler Züheyr'in şu kavliyle istidlal etmişlerdir: 


Ay yöne Âlim gale İşin | gil la Yİ a uş yin 


Bazıları da demiştir ki: Abkarinin aslı, hırslı bir şekilde vasfedilmek istenen her 
şeye sıfattır. Çünkü abkar'da döşeme ve saire nakışları yapılırdı. Onun için her 
iyi şey abkar'a nispet edildi. Ferra, "abkari"nin tanafisi sihan, yani kalın canfesler 
olduğunu, müfredinin ise abkariye olduğunu ifade eder. Mücahid: Abkari, dibac, 
yani ipek kumaştır, der. Katade abkarinin zerâbi, yani halı kilim olduğunu 
söylerken, Said b. Cübeyr de zerâbinin antikasıdır der. Bunlar kelimeyi bir isim 
yapıp, bir yere nispet etmemişlerdir. Allah daha iyi bilir. Şimdi bütün bu 
tafsilâttan sonra "müdhâmmetan" karinesiyle şöyle hulâsa edebiliriz ki, refref, o 
yağız yeşil Cennetlerin çemenzarı, abkariler de ehl-i Cennetin şimdiki hâlde 


sırrını izah mümkün olmayan güzel kisveleri olmak gerektir. (4455 Us; , eYi sia) 
Görülüyor ki, bununla bu ayet otuz birinci defa terci edilmiş bulunuyor. 
Bunlardan sekizi yaratılıştaki ilginç noktaları sayma ve mebde ile meadı 
zikretme akabinde; yedisi cehennem ateşinin hâllerine müteallik ihtarların 
akabinde ki bu sayı cehennem kapılarının adedine müsavidir; sekizi ilk iki 
cennetin vasıfları akabinde zikredilmiştir ki bunlar da cennet kapılarının adedine 
müsavidir. Bu suretle şuna işaret olunmuş gibidir ki, ilk sekize inanıp da 
mucebince amel eden kimse her iki Cenneti hak eder ve Cehennemden korunur. 
Bu veçhile bu mübarek surede zikredilen ve cin ve insan yaratıklarına feyezan 
eyleyen rahmani nimetleri ortaya koyup her türlü eksiklikten uzak namını takdis 


için hatime olarak buyruluyor ki: (ck, ç4 4) Tebareke kelimesi hakkında 
Furkan suresinde geçen tafsilâta bakılabilir. Burada (4 <X!5 Dü 43 vasfına daha 
uygun olan, tebarekenin, teâli ve yücelik manasına olmasıdır. Bazıları bu sure-i 
kerimede âlâ ve nimetlerin sayılması siyakına daha uygun olan hayır ve 
bereketin çokluğu manası olacağını söylemişlerdir. Alusi der ki: "Tebareke" 
fiilinin bu manaya göre ism-i ilâhiye isnadı da uzak bir ihtimal değildir. Çünkü 
onun hürmetine rahmet istenir, yardım ve imdat istenir... İsmi, esma-i 
hüsnasından her biri için doğrudur. Bununla beraber, bilhassa surenin başında 
geçen "öy" ism-i şerifinin ilk evvel mülâhaza edilmesi lâzım gelir. Şüphe yok 
ki, isminin yüksekliğini yüceltmek de daha evvel zatının yüksekliğine işarettir. 
Onun için zülcelâli ve'l-ikram vasfı doğrudan doğruya zatına cereyan 
ettirilmiştir. Ancak İbn Âmir kıraatinde sıfat ismi olarak "zü" okunur. Bunun için 
bazıları ismin "U&ik OL 5 5" gibi mukham olduğu, bazıları da müsemma 
manasına olduğu görüşüne sahip olmuşlardır. İşte "ö " ismi ile başlayan bu 
Kur'an Gelini böyle celâl ve ikram ile itmam edilmiş bulunuyor ki, bu celâl ve 
ikramın tecellilerinden olmak üzere Vakıa suresi başlayacaktır. 


Vâkıa 1 - 38 


a. 


2$) Nİ (3) ARİ) İZİ (2) ÂŞNS ği adi (1) ÂsBiğİl ei 13 
il 3 (6) Dğla A : SİA (5) Lü dsi | Calaş3 (4) Wi) GAİN 
li 3 (8) Alaa Sİ La Alata gli (7) * âDi iğ 
dl gi (10) Ğ süşLlaN ÖsâLLiğ (9) 4 Aaa ia ü Aaa 


da İR3 (13) G4iğYN € da Â (12) eyi İŞ gd (11) ös ğĞAİ 


a 


(16) Öallğla İS öyisla (15) 4 di gala ya Jim yi (14) G8 
üm da S3 Bağl el lk (17) Öl Öllş ögle ig 


a a 


(20) Öl Una Aşslüğ (19) ösâğii Y3 gis pa Y (18) 

o sisaii giğli üni (22) ÜRE İSA3 (21) ödü la yi şal 
(25) Lai Yİ izel Gü aska V (24) rez | gis uş sia (23) 
si (27) Oyasi çi La Oyasi all (26) Layla tapu Lâ YI 
çaya plağ (30) Ayda Jla3 (29) aşelala a ila (28) ayak ydi 
AE ga vi iğ (33) AE gina YI AE yeka Y (32) B 2S 443 (31) 
(37) Gİ GE (36) !ASİ GALİRSA (35) si GALLİİ U (34) 
(38) Oyasi EE 


Koptu mu o Vakıa bir... (1) Olmaz vak'asına yalan diyen dil... (2$ İndirir 
bindirir... (3) Yer bir sarsılış... (4) Dağlar bir serpiliş serpildiği. (5) Hepsi 
dağılıp berheva bir heba olduğu. (6) Siz de üç sınıf olduğunuz zaman. (7) Ki 
sağda 'Ashab-ı Meymene: Ne "Ashab-ı Meymene! (8) Solda Ashab-ı 
Meş'eme: Ne 'Ashab-ı Meş'eme! (9) İlerde Sabıkün, işte o Sabıkün. (10) 
Onlar naim cennetlerinde mukarrebün. (11-12) Bir çok evvelinden. (13) 
Biraz da âhirinden. (14) Murassa tahtlar üstünde. (15) Karşı karşıya 
kurulmuşlar. (16) Pırlanır etraflarında muhalled evlatlar. (17) Küpler ve 
ibriklerle mainde bir piyale. (18) Ne başları ağrıtılır ondan ne de erer 
zevale. (19) Meyve, beğendiklerinden. (20) Kuş eti, istediklerinden. (21) 
Hur-i iyn. (22) Saklı inci timsalleri gibi. (23) İşledikleri amellere mükâfat 


için. (24) Ne bir boş lâf işitirler orada ne de bir tesim. (25) Ancak bir 
kelâm: Selâmen selâm. (26) Ashab-ı Yemin ise ne Ashab-ı Yemin. (27) 
Dalbastı kirazlar. (28) Sıvama muzlar içinde. (29) Memdud bir saye. (30) 
Çağlayan bir su. (313 Birçok meyve. (32) Ne eksilir, ne menedilir. (33) 
Yüksek döşekler. (34) Biz etmişizdir de onları yeniden inşa. (35) Kılmışızdır 
bir yaşıt ebkâr-i şeyda. (36-37) Ashab-ı Yemin için (38) (âsâl gi cs, 1) O Vakıa 
vukua gelince, yani kıyamet kopunca. Vakıa esasen vukua gelen, vukuu 
muhakkak olan hâdise demektir. Lâmr-ı ahit ile "ass" da kıyametin bir ismidir: 
İstikbalde vukuu muhakkak olmak itibarı ile bu isim verilmiştir. "3" şart manası 
taşıyan zarfiyedir. Çokları cevabın dehşete düşürmek amacıyla mahzuf olup 
nihai mananın, "kıyamet kopunca neler neler olacaktır!" demek olduğunu 
söylemişler ise de, zahir olan cevap şudur: "435 gss ,i 4" vak'asına yalan diyen 


nefis yoktur. Vuku, düşmek demek olduğu gibi esasen vak'a da mastar bina-i 
merre olarak şiddetle bir düşüş demektir. Sonra başa çarpan büyük iş manasında 
şayi olmuştur. Bazen bilhassa harp için kullanılır. Onun için burada kıyametin 
kopuşuna vak'a tabir olunmuştur. Hâsılı kıyamet kopmadan evvel onu tekzip ve 
inkâr edenler bulunursa da, onun vukuu gerçekleşip bir kere olacak oldu mu 
artık onu kimse inkâr edemez, çaresiz tasdik etmeye mecbur olur. Bir diğer 
deyişle onun başa çarpışı yalan olmaz. Meydana getirdiği değişim ve devrimin 
etkisinden kurtuluşa imkân kalmaz. (4-45) indirdiğini indirir (4 ) bindirdiğini 
bindirir birtakımlarını düşürür, alçaltır, diğer birtakımlarını kaldırır yükseltir, 
çünkü devletler yıkan fitneler, ihtilâller, inkılâplar gibi büyük vak'alar, azizleri 
zelil, zelilleri aziz ederek nicelerini aşağı düşürür, nicelerini de yükseklere 
kaldırır. "Hafd"ın takdimi dehşete düşürmek (tehvil) için yahut böyle vakıalarda 
yıkım yapıdan önce geldiği içindir. "cxi,(3" "LU, ça Yi cs," den bedel olarak onu 
bir nevi tasvirdir: Yahut tenazu (bir mamulde iki amilin etki yapma çabası) üzere 


"izl A" ya mütealliktir. REC, zelzele, şiddetli hareket ve sarsıntı demektir. Ki 
bizim dünya yerinden oynadı tabirimize benzer. Yani bütün üzerlerindeki 
yıkılacak şekilde Arz dehşetle sarsılıp dünya yerinden oynadığı (Le Jai cu 3) 
dağlar da toz duman olup bir serpiliş serpildiği "Uye csâ Juşl & eş" manası 
tahakkuk edip (& eLa culsi) hepsi hava üzerinde uçuşan zerreler hâline geldiği &s) 
öö kii siz de üç çift, yani üç sınıf olduğunuz zaman... Hitap, tağlib suretiyle şu 
anki ümmet ve geçmiş ümmetlerin bütünü olmak üzere tüm insanlara olabilirse 
de, bazı müfessirlerin tercih etiği şekilde şu anki ümmete olması bizce tercihe 
daha şayandır. O üç sınıf; fa-i tafsiliye ile şöyle beyan buyruluyor: (âsi se ki, 


Ashab-ı Meymene. Meymene , yemin yeri yani sağ kol, sağ taraf yahut 
meymenet, uğur ve bereket manalarına gelir. Sağ taraf, meclis ve mahfillerde 


tazim ve saygı mevkii olduğuna göre Ashab-ı Meymene saygı mevkiinde 
bulunan yüksek haysiyet sahipleri demek olur. Aynı zamanda bu gibi kimseler 
hayra yarayan, kendilerinden istifade olunan faydalı zatlar olmaları hasebiyle 
meymenetli de olurlar. Nitekim kelimenin iki manasına da işaret için şöyle 
dikkat çekiliyor: (âienli asi uy amma ne Ashab-ı Meymene, yani öyle çok 
meymenet sahibi zatlar ki, uğur ve bereketleri her veçhile gıpta ve hayrete şayan. 
Fikrimizce bu vasıf hitabın şu anki ümmete olduğuna bir tembih gibidir. Yani 
geçmiş ümmetlerde misli bulunmayan Ashab-ı Meymene. Bunlara mukabil 


Çal yasi ) ve Ashab-ı Meş'eme Meş'eme de şu'm yeri, yani sol kol, yahut 
yümnün zıddı olan şeamet ve uğursuzluk manalarına gelir. Ashab-ı Meş'eme de 
solak tarafta alçak mevkide bulunan değersiz, yahut kendilerine ve yakınlarına 
şeameti dokunan uğursuzlar demek olur. İki manaya işaret olarak da şu vasıf 
tekrar olunuyor: (&k&l asi uy amma ne Ashab-ı Meş'eme ne uğursuz kimseler! 
biraz sonra gelecek olan tafsilde Ashab-ı Meymene'ye ashab-ı yemin denildiği 
gibi, Ashab-ı Meş'eme'ye de ashab-ı şimal dahi denilecektir. Ki ifadenin geçtiği 
yerde açıklanacaktır. Bunların hepsinin önünde olmak üzere (vsâLa öl) 
Sabıkün da Sabıkün'dur; sebkedip ileri geçmişlerdir. Bunlar Hakk'a kullukta 
iman ve taatte, hayır yarışlarında en öne geçenlerdir. Enbiya-i Mürselin, Yâsin 
suresinde zikredilen sahib, Firavun hanedanının iman eden tek ferdi, Muhacirler 
ve Ensardan "sabıkün-ı evvelün", öne geçen ilkler unvanını haiz Ashab-ı Kiram 
gibi. "üs ö âli," müpteda ve haberdir. Yani Sabıkün unvanını haiz olanlar 
hakikaten sabıkün vasfını haiz olan ve üç sınıfın ilerisinde, hedeflenen yere 
hepsinden evvel varan zevattır. (vx âli aj) işte onlar mukarrebündur. Allah Teala 
indinde yakınlığa, en yüksek mertebe ve makama erdirilmiş zatlardır. (esi &üs 
Naim Cennetlerinde mukarreptirler; ruhani ve cismani nimetlerle daimi ve saf 
bir lezzet içinde yüzmektedirler. (6439! o ât) evvelinden birçok (0x VI ön ds) 
âhirinden de biraz. Hitap şu anki ümmete olduğuna göre böyle olması zahirdir. 
Sabıkünun çoğunun evvelinden olması yaraşır. Nitekim Sabıkün-i Evvelün 
Ashaptandır. Hitabın geçmiş ümmetlere de şamil olduğu kabul edilirse, 
evvelinden sabıkünun daha çok olması bütün nebi ve resullere şamil olması 


hasebiyledir. Sülle, cemaat, çok bir cemaat. Bunların nimetlerini tasvir ile 
zihinlere yaklaştırmak için buyruluyor: (öss ,>« sie) murassa tahtlar üzerinde. 


Sürür, seririn cem'i, serir, taht, sandalye ve köşk demektir. Mevdüne, altın, 
inci, yakut, elmas gibi mücevherat çakmalı veya işlemeli yani murassa, yahut 
birbirlerine yakın dizilmiş mürettep, muntazam demektir. (vsa4. ya daima vildan 
şeklinde taze kalan genç hizmetçiler, garsonlar, yahut hılede denilen bir nevi 
küpe ile küpeli uşaklar. (-/ si) küpler sapı ve emziği olmayan sürahi, desti ve küp 


gibi kaplar (454) ibrikler emziği ve sapı olan kaplar, (v5) dolgun kadeh (0) 
membaından, pınarından akan içki (e ösex;Y) ondan tasdı' olunmazlar başlarına 
sudâ' verilmez, başları ağrıtılmaz. Yahut cemiyetleri perişan edilmez, lezzetleri 
kesilmez (054 Y  nezf de yapmazlar, akıllarını gidermezler. Sarhoş olmazlar, 
yahut, içtikleri tükenip bitirilmez, zevale ermez. (! s1 es ysxxx Y) orada: o naim 
cennetlerinde hiç lağv işitmezler; boş, manasız lâf veya çirkin lâkırdı duymazlar. 


(Lök Y ) tesim de işitmezler. Tesim, isme, günaha nispet etmektir. Yani 
kendilerine günah işlediniz, denilmez. (XY) ancak bir kelâm işitirler ki, oda vw. 
(Www selâmen selâm"dır; eksiksiz bir selâmetle selâmlanır dururlar. (04 yi; 
Ashab-ı Yemin ise (css ça. ne Ashab-ı Yemindir! İşbu "Ashabü'l-yemin" 
cümlesi "üsâli &4ji" üzerine matuftur. Yukarıda Ashabü'l-meymene burada 
Ashabü'l-yemin diye anlatılması tefennün için olsa gerektir. Bunlara ashab-ı 
yemin denilmesinin, amel defterleri olan kitaplarının kıyamet günü “ çi vLi;" 
"saw mantukunca sağlarından verilmesi hasebiyle olduğu dahi söylenmiştir. 
Ashab-ı yemin yemininde sadık, ahdine vefakâr, işine sahip bahtiyarlar demek 
de olabilir ki, mukabili hânislik, yeminsizliktir. Bir de Ashab-ı yemin, öncelikle 


Allah için yeminine bağlı, sadık vefakârlar olabilir. (0s244 mu çi) Sidr-i 


Mahdüd, yukarılarda da geçtiği üzere, Arabistan kirazı tabir olunan meşhur 
nabk ağacının ismidir. "s xx." iki mana ile tefsir edilmiştir. Birisi, silinmiş, 
tesviye edilmiş, düzgün demektir. Arabistan kirazı dikenli bir ağaç olduğu için 
bununla Cennet kirazının dikensiz olduğu anlatılmıştır. Hâkim ve Beyhaki Ebü 
Ümame'den (r.a.) rivayet etmişlerdir: Demiştir ki: Resulüllah'ın Ashap derlerdi 
ki: Allah Teala bizi bedevilerle ve onların meseleleriyle müstefit buyuruyor. Bir 
gün bir A'rabi geldi, ya ResulAllah! dedi. Allah Teala Kur'an'da eza verici bir 
ağaç zikrediyor, hâlbuki ben Cennette sahibine eza verecek bir ağaç 
bulunacağını zannetmezdim, dedi, Resulüllah (s.a.v.) nedir o? buyurdu. Bedevi, 
sidr'dir, çünkü onun dikeni vardır dedi. Resulüllah buyurdu ki: "Allah Teala *" 
"iyzada yu buyurmuyor mu? Allah onun dikenini silmiştir de her dikenin yerine bir 
meyve yapmıştır ve onun meyvelerinden her biri yetmiş iki taam rengiyle açar, 
bir rengi diğerine benzemez. İkincisi, Abd b. Hümeyd'in İbn Abbas, Katade, 
İkrime ve Dahhâk"ten tahriç ettiklerine göre, meyvesinin çokluğundan dalları 
basıp bükülmüş manasına tefsir edilmiştir ki, biz bunu dalbastı tabirimize yakın 
görerek mealde dalbastı kiraz diye ifade etmeyi öbür manadaki dikensizlik 
mefhumuna da mutabık olacağı kanaati ile dil zevkimize muvafık bulduk. &&) 


çan ve Talh-i Mendud, meyvesi aşağıdan yukarı istifli, sıvama muz. 


Bazıları muz değil, dünya muzuna benzer, meyvesi baldan tatlı bir ağaçtır 
demişlerdir. Daha başka türlü söyleyenler de olmuştur. (sx J& ) Uzanmış bir 


gölge çekilme ve farklılık göstermez. Fecir ile güneşin doğuşu arasındaki sabah 
gölgesi gibi lâtif (Sx eu) ve çağlayan bir su, yüksekten dökülen akarsu. 
Denilmiştir ki: Kufasız, dolapsız istedikleri yerde akan bir su. Yukarıda sabıkinin 
hâli, dünyada şehirlilerin, medeni halkın imrenecekleri en yüksek saydıkları 
zevk ve lezzetlere göre tasvir olunarak yeni edebiyatcıların "sembolizm" 
dedikleri remzi tarzda ifade ve temsil edilmiş olduğu gibi Ashab-ı Yemin'in hâli 
de bedevileri imrendirecek lâtif yayla manzarasını andıran sembollerle ifade 
olunarak ikisi arasındaki farkın, medenilerle bedevilerin farkı gibi olduğuna bir 
nevi işaret yapılmıştır denebilir. Mücahid'den nakledilmiştir ki, Vec bölgesi, 
gölgelikleri, talhı ve kirazı ile Müslümanların hoşlarına gitmişti, Allah Teala 
".,iylaka yim çi öğe lane b öğe lava 4" inzal buyurdu. Dahhâk'ten yapılan rivayette 
de: Müslümanlar Vecc'e baktılar, imrendiler, ne olurdu bunun gibi bizim de 
olsaydı! dediler, bu ayet nazil oldu. 6 5s sw) ve çok meyve her türlüsünden bol 
bol (âz şive Y şâz şkös Y) ne maktu, ne de memnu, yani dünya meyveleri gibi değil, 
hiçbir zaman kesilmez, tükenmez, almak isteyenlerden men de edilmez, yasak da 
yok (is âx 4) ve yüksek döşekler Ebü Ubeyde demiştir ki: Burada firaştan 
murat kadınlardır, yükseklik de manevi yükseklik, yani kadir ve kıymet 
yüksekliğidir, zira şöyle buyruluyor: (sLâ3 cali 4) biz onlara inşa suretiyle yeni 
bir neşet vermişizdir. İbn Cerir, Tirmizi ve daha diğerlerinin Hz. Enes (r.a.)'den 
rivayetlerinde Resulüllah (s.a.v.) bu ayette buyurmuştur ki: Ga â 0s Du cla y" 
"ua Ve Ye Bu yeni baştan yaratılan kadınlar, dünyada kocamış, buruşmuş 
kadınlardır." Taberani, İbn Ebü Hatim ve daha başkalarının rivayetleri üzere 
Seleme binti-i Mirsed-i Cu'fi (r.a.) demiştir ki: Resulüllah'ı "eLâj cavit 4" ayetinde 
işittim şöyle diyordu : "Bunlar dul olsun bakire olsun dünyadaki kızlar ve 
kadınlardır." Tirmizi'nin Şemâil'de rivayet ettiği üzere; Resulüllah'a bir kocakarı 
gelip Ya ResulAllah! dedi. Allah'a dua et de beni Cennete koysun. Resulüllah: 
Ey filâncanın anası! Cennete hiç kocakarı girmez, buyurdu. Kadın ağlayarak 
döndü, Resulüllah buyurdu ki, haber verin ona, kocakarı olarak girmez, çünkü 
Allah Teala şöyle buyuruyor: (14Si öalikşi eli calis 4) inşa edip de onları hep bakire 
kızlar kılmışızdır. Öyle ki, (4) hep nazeninler. Urub , “arub"un cem'i olup, üç 
mana ile tefsir edilmiştir. 1) Kocalarına âşık-ı şeyda, yani zevçlerini çok seven 
sevgili kadınlar. 2) Cilveli, işvekâr. 3) Güzel söz söyleyen. Şüphe yok ki, işve ve 
hoş sözler söyleme de sevişmenin en lâtif sebeplerinden ve nazeninlik 
şiarlarındandır. çu si) hep bir yaşıt yani yaşları da müsavi, hep birbirine denk. 
Tirmizi'nin Hz. Muaz (r.a.)'dan rivayet eylediği bir hadiste şöyle varit olmuştur: 
"Ehl-i Cennet Cennete. tüysüz, bıyıksız sakalsız, gözleri sürmeli otuz, otuz üç 
yaşında olarak girerler. (ö yay) Ashab-ı yemin için inşa edilmişlerdir. 


Vâkıa 39 - 57 


ö Bas 


La gal Alg (40) ör aYi da âli 43 (39) EA da âli 

, (43) psd Ön Jö3 (42) pan3 psa Çi (41) gli KE 
yi i Ösas | S3 (Ş).e Ça adi | gil ari (44) a $Y3 00 
Lİ Ülke 3 ülği ÜSg Lila Lİ Gigi güğ | 5183 (46) geri disi 

(49) 043313 öal ği ği J (48) GİY UĞLİSİ (47) âsi ali 
ÖRSAN Öyleki Lğij Gİ & (50) esi asi diya ui Öge gal 
(53) öle Uğla ösüllad (52) asi Öa ide ös (51) 

AğİĞİ NA (55) ai e ğ sald (54) yazi € O AE öy 
(57) ös Yl SULE Gi (56) ürü öğ 


Bir çok evvelinden. (39) Ve birçok âhirinden. (40) Ashab-ı şimal ise ne 
Ashab-ı şimal! (41) Bir semum ve hamim. (42) Ve zifirden bir zıll-i 
mağmüm içinde. (43) Ne serin ne de kerim. (44) Çünkü onlar bundan evvel 
mütrefin: Keyiflerine düşkün, şımarık, müsrifin idiler. (45) Ve büyük 
cinayete ısrar ediyorlardı. (46) Ve diyorlardı ki: Öldüğümüz ve bir toprak, 
bir yığın kemik olduğumuz vakit mi? Cidden biz mi mutlak ba's 
olunacakmışız? (47) Ya evvelki atalarımız da mı? (48) De ki: Muhakkak 
bütün evvelin ve âhirin. (49) Lâbüd cem' olunacaklar mikatına, malüm bir 
günün. (50) Sonra siz, ey sapkın münkirler! (51) Lâbüd yersiniz de bir 
ağaçtan, zakkumdan. (52) Doldurursunuz da karınlarınızı ondan. (53) 
İçersiniz de üstüne o hamimden. 454) İçersiniz hüyam illetine tutulmuş 
kanmak bilmez develer gibi. (55) İşte bu onların konuklukları o din günü . 
(ceza günü.) 156) Biz yarattık sizi, hâlâ tasdik etmeyecek misiniz? (57) wâb) 
(YI aş gli! birçok evvelinden ve bir çok âhirinden yani Ashab-ı Yemin, 
Sabıkün gibi değil, çoktur. Evvelinden de birçok, âhirinden de birçoktur. Evvelin 
ve âhirin ya bütün ümmetlerin önce gelenleri ve sonra gelenleri yahut bu 
ümmetin önce ve sonra gelenleridir. İmam Ahmed b. Hanbel, İbn Münzir, İbn 
Ebü Hatim ve İbn Merdeveyh'in Ebü Hüreyre (r.a.)'den rivayetlerine göre ör" 
"O AVI a Je; çel Yl ayeti nazil olunca Resulüllah'ın ashabının gücüne gitmişti, 
bunun üzerine "üs AVI geâk, GAMI ga â6" nazil oldu. Resul-i Ekrem (s.a.v.) buyurdu ki: 


Ben her hâlde ümit ederim siz ehl-i Cennetin üçte birini teşkil edersiniz, belki siz 
ehl-i Cennetin yarısısınızdır, ikinci yarıyı da onlarla paylaşırsınız." Demek ki, 
ehl-i Cennet içinde ümmet-i Muhammed az olacak diye merak etmişlerdi, 
bununla o endişe bertaraf edilmiş oldu, şu hâlde ümmet-i Muhammed'in önce 
gelenlerinden sabıkün'un, sonra gelenlerinkinden çok olduğu gibi, geçmiş 
ümmetlerin sabıkün'u da ümmet-i Muhammed'inkinden çoktur. Çünkü geçmiş 
ümmetler içinde peygamber çoktur. Bununla beraber, ümmet-i Muhammed'in 
sabıkün'una tabi olanlar, geçmiş ümmetlerin sabıkün'una tabi olanlardan çok 
olacaktır. Çünkü ehl-i Cennetin yarısından fazlasını teşkil edeceklerdir. Bu, 
ihtimal ki, beşer nüfusunun gittikçe artması realitesiyle de alâkalıdır. Dikkat 
çekicidir ki, Sabıkün'da "üs! 5S ve e!" buyrulduğu hâlde Ashab-ı Yemin'de bu 
söylenmemiştir. Bundan Ashab-ı Yemin'in saadetinin Sabıkün'a tabi olmaları 
sebebiyle safi bir fazl olduğuna bir işaret anlaşılabilir. Nitekim zıll-i memdud 
tabirinde de buna bir ima vardır. Bu mazmun Tür suresinde geçen çeözül s| sâl pil y" 
"aşil ogi lisli ee » mazmununa benzemektedir. Buna göre demek olur ki, sabıkün, 
sabık bilhayrat olan, hayırlı işlerde önde giden peygamberler ve müçtehit 
imamlar; Ashab-ı Yemin de onlara sadakatle tabi olanlardır. Üç sınıfın üçüncüsü 
bulunan ve Ashab-ı Yemin'in zıddı olarak Sabıkün'un solunda yer alıp kitapları 
Sol taraflarından verilecek olan şeamet sahibi Ashab-ı Şimal'e gelince, 
buyruluyor ki, (Jaa sesi ) Ashab-ı Şimal ise (Jul çi ) ne Ashab-ı Şimal! Ne 
sulak, ne uğursuz, ne bedbahttırlar! (şs- â) bir semum yani içlerine işleyen bir 
hararet (sx) ve bir hamim, bir kızgın su. Cehennem Suyu (es: w J&3) ve zifirden 
bir zıl; kömür veya kurum gibi kararıp duran sisli, boğucu bir gölge içinde. 


Yahmüm , kömür gibi simsiyah olan şey, zifir ve kara duman manalarına 
gelir. Buna zulmet denilmeyip de gölge denilmesi alay etmek içindir. İbn 
Abbas'a dayanan bir rivayette de, cehennemlikleri her taraflarından kaplayıp 
kuşatan perdenin ismidir. («-Y) serin de değil (xs Ya kerim de değil; yani hiçbir 
hayır ve menfaati ve hiçbir hoşluğu olmayan bir gölge. Bunların içine 
düşmelerinin sebebi ise (öö 5. dh Jâ| 4S a) Çünkü onlar bundan evvel, bu azabın 
vukuundan evvel mütrefin idiler. Kendilerine mühlet verilerek şımartılmış, 
keyiflerine düşkün, aldırışsız kimseler idiler. (e&1 dili çe ö5 a:1483) O hins-i azime 
ısrar ediyorlardı Hıns, esasen günah manasınadır. Yemininde durmayıp bozmaya 
da hıns denilir. Müfessirlerin çoğu burada hins-i azimi büyük günah diye tefsir 
etmişlerdir. Çünkü "alaz aki 4 yali y" buyrulduğu üzere, şirk, büyük bir zulüm ve 
büyük günahların en büyüğüdür. Bazıları yemin-i gamüs, yani yalan yere yemin 
demişlerdir. Takıyyeddin Sübki "iye ya âl Sizi V ögle ia âli! yasi " bDuyrulduğu üzere, 
kuvvetli kuvvetli yemin ederek ba'sı inkâr etmeleri, demiştir. Bu mana hınsin 
meşhur manasına muvafık ise de, bu surette (...o45&! 4S) onu tefsirden ibaret 


olmuş olacağı cihetle evvelki mana tercih olunmuştur. Ancak şir ki, hıns-i azim 
tabiriyle ifade etmenin bir nüktesini de aramak lâzım gelir. Bu nükte ise Berae 
suresinde "aş Lİ Y aşil S1 di | çi" buyrulduğu üzere, bunların yemin tanımaz, 
yeminlerinde durmaz yalancılar olduklarını da hissettirmek olsa gerektir. 
Nitekim bunlara: "us3Sa ö u2l ei" diye hitap edilmesi de bunu pekiştirir ve bu 
mana iledir ki, bunların Ashab-ı Yemin'in tam zıddı oldukları ortaya çıkmış olur 
(çin pi Sü İİ se sara) O malüm gün kıyamet günüdür. Mikat, bir şeyin vaktini 
tayin eden sınırdır. Kıyamet de dünyanın vaktini tahdit ettiği için mikat tabir 
olunmuştur. İzafet, beyaniyedir. Mikat olan gün demektir («85 & 4 o Zakkum 


ağacı hakkında Sâffât suresine bakınız. (xx)) Him, "ehyem"in veya "heymâ"nın 
cem'idir. Hüyam illetine uğramış deve demektir. Hüyam, deveye arız olan 
istiskaya benzer bir susuzluk illetidir ki, içer içer kanmaz, onlar da zakkumu yer, 
hamimi içer içer kanmazlar. (cal e » ex 5 (a) bu işte onların o din günü, yani ceza 


günü konukluklarıdır. Nüzul, konukluk, mlsafir gelince, kahve veya kahvaltı 
gibi ilk sunulan aparatiflerdir. İlk ağırlanmaları böyle olunca artık ilerisinin ne 
kadar elim olacağı düşünülsün. Bu beyandan sonra münkirlere hitap tarzı 
değiştirilerek bunları azarlayıp susturmak için buyruluyor ki: (sSâ& «39 biz halk 
ettik sizi (4x Y ,w hâlâ tasdik etmeyecek misiniz? Bunu daha fazla açıklamak 
için de şöyle buyruluyor: 


Vakıa 58 - 74 
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Mba G9) GAMLI deki 3 âİ dö glk a 2 (58) O gii gülü La düş zl 
Sd 3 ös işi İİ yE (60) Öğ sini; Gi La dağa si 
Sia (62) OSSİ Yİ zl gisi BL e di; (61) öyahi Yu 
öülaşi gh gi (64) ÖSE İİİ dai ai kiye İİ Pe) (63) dsi La 


ao. 


(67) üsas'ia üğidi (66) üşaydal U (65) ösğsi illâ ahi 


© <£ 


j Ğİ Şİ diğall da ö gali ği ALİ (68) ödü ül) sal ill 
ga A) (70) üyğkdi Yl Gİ öülaş gli ji (69) ös) 
ĞSİ (72) Giklaii Gal âi göz İLAM ii Mİİ (71) ös) ei 
(74) palsi A) alaka Geld (73) Gaia Ela ös üLkş 


Şimdi gördünüz mü o döktüğünüz meniyi? (58) Siz mi yaratıyorsunuz onu, 
yoksa biz miyiz yaratan? (59) Biz takdir ettik aranızda o ölümü ve bizim 
önümüze geçilmez. (60) Kılıklarınızı değiştirmek ve sizi bilemeyeceğiniz bir 
neşette inşa etmek üzereyiz. (61) Her hâlde ilk neşeti biliyorsunuz o hâlde 
düşünsenize! (62) Şimdi gördünüz mü o ektiğiniz tohumu? (63) Siz mi 
bitiriyorsunuz onu? Yoksa biz miyiz bitiren? (643 Onları elbet bir çöpe 
çeviriverdik de şöyle geveler dururdunuz. (65) Her hâlde biz çok 
ziyandayız. (66) Daha doğrusu büsbütün mahrumuz! (67) Şimdi gördünüz 
mü o içtiğiniz suyu? (68) Siz mi indiriyorsunuz onu buluttan yoksa biz 
miyiz indiren? (69) Dilesek onu acı bir çorak ediverirdik o hâlde 
şükretsenize! (70) Bir de gördünüz mü o çaktığınız ateşi? (71) Siz mi inşa 
ettiniz onun ağacını? Yoksa biz miyiz inşa eden? (72) Biz onu hem bir 
muhtıra kıldık hem de bir istifade: Alandaki muhtaçlar için. (78) O hâlde 
tesbih et Rabbine azim ismi ile. (74) («sU imnâ ettiğiniz, yani rahimlere 
döktüğünüz nutfeyi (4s ii) siz mi yaratıyorsunuz onu? Siz mi takdir ve tasvir 
edip insan biçimine koyuyorsunuz (4441 öss si) yoksa biz miyiz halık hiç yokken 
biçimine koyup yaratan (<sali iy 4, v5) aranızda ölümü biz takdir ettik eşsiz 
hikmetler içeren irademizin muktezasına göre, her birinize bir vakit tayin ederek 
aranızda ölümü kat'iyen takdir ve taksim eyledik. (öö ws U;) Ve biz önüne 
geçilenlerden değiliz, kimse bize üstün gelemez. İrademizi alıkoyamaz. Her 


dilediğimizi istediğimiz gibi yaparız, kadiriz. (984 Ja J çe) Müfessirler bu ayette 
gerek "ie" nın taallüku gerekse emsalin manası itibarı ile bir kaç vecih beyan 
etmişlerdir. "vöswe ös" mazmunundaki kudrete veya mahzufa veya "us" ya 
müteallik olabilir. ".s&i" de mimin kesriyle mislin cem'i olabileceği gibi, iki fetha 
ile meselin cem'i de olabilir. Kesr ile mislin cem'i ve "us" ya müteallik olduğuna 
göre mana: Aranızda ölümü takdir ettik ki: Neslinizi kesmek üzere değil, sizi 
emsal ve benzerlerinize çevirmek üzere. "vöşe ösLeş" nin mazmunu olan "öy" 
ye müteallik olduğuna göre: Aranızda ölümü takdir ettiğimiz gibi sizi giderip 
yerinize emsalinizi getirmek suretiyle tebdile de kadiriz. Bu surette “iş Sai Li y" 
"ya gis gibi olur. Lâkin burada iki fetha ile meselin cem'i olması daha ziyade 


şayan-ı tercihtir. Mesel, sıfat ve şekil manaları ile maddi ve manevi temessülü 
ifade eden huy ve kılık demek olduğundan mana şu olur: Gerek efkâr ve ahlâkça 
gerekse şekil ve suretçe bulunduğunuz ve bildiğiniz kılıklarınızı değiştirmeye 
(Gali V Lâ sid ) ve SİZİ şimdi bilemeyeceğiniz bir neşette inşa etmeye kadiriz. 
Kimse bunun önüne geçemez. Bu mana hem dünyevi değişimleri hem uhrevi 
neşet olan ba'sı ifade eder. Ve dolayısıyla hem vaidi hem de vaadi tazammun 
eyler. Hasan-i Basri Hazretleri vait cihetini mülâhaza ederek: Sizi maymuna, 
domuza çeviririz tarzında bir tehdit olmak üzere ifade etmiştir ki, Nisa suresinde 
geçen Lal US ağizli gla Jeli çile laa yla şaş ala İİ ya ça al lü ae li yi leş gil Sİ) işi öp gl 
"cl olasi "ey Ehl-i Kitap! Biz birtakım yüzleri silip dümdüz ederek arkalarına 
çevirmeden yahut onları cumartesi Adamları gibi lânetlemeden önce size 
gelenleri doğrulamak üzere indirdiğimiz kitaba iman edin" (4/47) ayetinin 
mazmununa benzer, Kelâmın evvel ve âhiri ba's, ceza ve neşeti uhrâ ile alâkalı 
olduğundan tebdil şıkkı dünyevi değişime, inşa şıkkı da ondan sonra muhakkak 
olan uhrevi ba'sa tembih olarak anlaşılması en muvafık mana olur. ölün öe wi, 
(a! Her hâlde ilk neşeti bildiniz. İnsanın bu "dünya hayat"ta topraktan sonra 
meni, aşılanmış yumurta, canlı et parçası, hâsılı, tavırdan tavra tekâmül 
ettirilerek nasıl yaratıldığı gerek deney ve tecrübeden gerekse Kur'an'ın 
beyanlarından malümunuz bulunuyor. (cs Ss 8) o hâlde düşünsenize! Düşünün de 
bildiğiniz bu değişim ve tekâmül tarzı ile sizi peyderpey yaratıp bulunduğunuz 
neşete getiren ve aranızda ölümü takdir de etmiş bulunan halıkınız Allah 
Teala'nın sizi değiştirip şimdi tafsilâtını bilemeyeceğiniz diğer bir neşette 
ba'setmeye kadir olduğunu anlasanıza! Beşer hayatının ayrılmaz unsurlarından 
birisi rızk, rızkta da esas maddi veya manevi hars olduğu için yaratılış 
hatırlatıldıktan sonra, rızkı hatırlatmak için harstan başlayarak buyruluyor ki: 
(Osizil si di) şimdi gördünüz mü ektiğiniz tohumu (4 ,» ii) siz mi bitiriyorsunuz 
onu Siz mi tutturup büyütüp gayesine eren bir ekin hâline getiriyorsunuz? vs ö) 
(© 51 yoksa biz miyiz bitiren? Kurtubi der ki: Ekini eken ekinci "a işci" eüzü 


besmeleden sonra bu ayeti okuyup şöyle demek müstehap olur: "Ekini bitiren, 
yetiştiren Allah Teala'dır. "ö4 SLâl ya HariY Unal go) iin go yl) iş dana le İka aş" 
Allah'ım! Muhammed'e salâvat indir ve bizi bu ekinin semeresinden rızklandır; 
zararından uzak tut hem de bizi nimetlerine şükredenlerden kıl" Denilmiş ki, bu 
dua sayesinde ekine gelebilecek afetleri bertaraf edilerek iyi verim alındığı 


tecrübe ile sabittir. (cw) Hutam, kuru şeylerin kırıntısına denir, çerçöp, ot 
çöpü, saman çöpü, kabuk kırıntıları gibi (0 xSö ew) tefekküh eder dururdunuz 


Tefekküh, esasen türlü yemiş yemek demek olup mecaz olarak hayret etmek 
ve pişman olmak manalarına da gelir. Burada murat şaşkınlıkla şu lâkırdıları 
yemiş yer gibi tekrar tekrar söyler, çiğner, geveler dururdunuz, demektir. Yani 
şöyle der dururdunuz (cx xa U) biz her hâlde çok ziyandayız ektiğimiz tohumlar 
zayi oldu, yaptığımız masraflar boşa gitti, yahut borçlandık. Yahut garam, helâk 
manasına olduğuna göre; inanın helâk olduk, mahvolduk (0545 xx ös 4) daha 
doğrusu biz mahrumuz yani ektiğimiz mahıv ve ziyan olduğu gibi yiyecek 
rızktan da mahrumuz. Yahut bundan böyle hiç kazanç ihtimali kalmamış, her 
şeyden mahrum, sefalete mahkümuz. Bu sözler bir cümlesini birisi, bir 
bölümünü diğer birisi söylemek suretiyle karşılıklı konuşma tarzında tekrar 
tekrar söylenir durur. Bu suretle yeise kapılarak teşekkür edecek hiçbir nimet 
kalmamış gibi mızırdanır durulur. Düşünülmez ki, bunu söylerken içilecek bir su 
olsun bulunur ve Allah'ın bundan daha büyük felâketleri olabileceği hatıra 
getirilmez, onun için bunun arkasından bir de buyruluyor ki, (0555 59 ela gi a) 


ilh... (054 ö9 buluttan asıl Müzm, bulut yahut ak bulut demektir ki, ondan 
nadiren yağmur yağar. Bir de denilmiş ki, suyu daha tatlıdır. (4 sks cü 
dilersek onu bir "ücâc", yani tuzlu bir acı su yapardık ki, içilmek ihtimali 
olmazdı. Ekilen tohumların bazen çürüdüğü vâkide malüm, yağmurun acı 
yağması ise mümkün olduğu yahut yiyecekler, içeceklerden daha mühim olduğu 
için evvelkinde lâm ile "Utks suk" bunda lâmsız "şii cuka" buyrulmuştur. Gerek 
evvelkinde, gerek bunda "su& g" ile başlayan iki şart cümlesi Allah Teala'nın harsı 
ve suyu intifaı ihlâl eden afet ve hâllerden salim kılınması da inbat ve inzal 
nimetlerinden ayrıca şükredilmesi lâzım gelen diğer birer nimet olduğunu beyan 
için sevk olunmuş birer istinaf cümlesidirler. (45.S& Y 5 o hâlde şükretsenize! 
Bütün bu nimetlerden her birine şükretseniz de biri eksik oluverince hemen 
mahrumuz diye yeis ile veya biz ekip biçiyoruz diye gurur ile küfrana 
düşmesenize! (455 A Ji &i g) sonra gördünüz mü o çaktığınız ateşi, yani 
birbirine sürtüp çakmak suretiyle çıkardığınız ateşi ki, sürtünme ve temas ile 
çıkan bir elektrik ateşi demektir. Yâsin suresinde geçen "Ml yü yzaYl yali ga 551 Jaa şü" 
ayetine bakınız. (4 ss esi sil) siz mi inşa ettiniz onun ağacını ki, bilinen merh ve 


afardır. Bununla birlikte her ağaçta ve elektrik üretilen her şeyde ve çakmak 
taşında dahi bu mana vardır. Nitekim "ül sö yl sülş 6 a 8 " denilmiştir ki, her 
ağaçta ateş vardır. Fakat merh u afar şan almıştır. (ül ös si) yoksa biz miyiz 
inşa eden? O ağacı diğerlerinden ziyade bir hususiyetle eşsiz bir yaratışla icat 
eyleyen? Şüphe yok ki, Allah Teala cisimleri o elektriklik özelliği ile evveli 
olmayan bir yaratışla inşa etmemiş olsa idi, hiçbir veçhile elektrik üretimi 
mümkün olmaz, ne bedevinin çakmağı çakar ne de bugünkü medenilerin elektrik 
fenerleri yanar idi. (6 <& uuks 63) biz onu hem bir muhtıra kılarak; maişet sebepleri 
kendisine bağlanıp hayat mücadelesine numune ve Cehennem azabının ateşini 
andırıp düşündürecek bir muhtıra, («w;) hem de bir meta, bir temettu, bir intifa 
ve kazanç vasıtası; (cx) alanda bulunanlar için ikvâ edenler, yani sahraya konup 
göçenler için. Ondan en ziyade onlar istifade ederler. Çünkü çakmak çakarak 
ateş yakmak ihtiyacı medenilerden ziyade bedevilerde olur. Ve o ağacı en ziyade 
onlar getirip satarlar. Diğer bir mana ile: İhtiyacı çok olan fakirler için. Zira 
başka bir kâr ve kazanç bulamayan fakirler hiç olmazsa odun toplayıp getirerek 
geçimlerini sağlarlar. (ç5x1 4 , 4 xx) o hâlde tesbih et Rabbine azim ismi ile. 
Yani bu nimetleri ihsan edip duran Rabbin çok büyük ve şirk ve noksandan 
münezzehtir. Onun için ona "akl -, usx" diye nami azametini tenzih ederek 
tesbih eyle, yahut namaz kıl. 


Vâkıa 75 - 96 
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(96) pal A) ala Gill (95) Gi 


Artık yok, o nücumun mevkilerine kasem ederim. (75) Ve filhakika o 
bilseniz çok büyük bir kasemdir. (76) ki, hakikaten o bir Kur'an-ı 
Kerim'dir. (77) Öyle bir kitapta ki, mahfuz tutulur. (78) Ona tertemiz 
temizlenmiş olanlardan başkası el süremez. (79) Rabbü'l-âlemin'den 
indirilmedir. (80) Şimdi bu kelâma siz yağ mı süreceksiniz? (81) Ve rızkınızı 
tekzibiniz mi kılacaksınız? (82) O hâlde haydisenize can hulkuma geldiği 
vakit ki, siz o vakit bakar durursunuz. (83-84) Biz ise ona sizden yakınızdır 
velâkin görmezsiniz. (85) Evet haydisenize dine boyun eğmeyecek, ceza 
çekmeyecekseniz, onu geri çevirsenize! davanızda doğru iseniz. (86-87) 
Amma o mukarrebinden ise artık bir ravh ve reyhan ve bir Cennet-i Naim. 
(88-89) Ve amma Ashab-ı Yemin'den ise artık selâm sana Ashab-ı 
Yemin'den. (90-913 Ve amma o tekzip eden sapkınlardan ise her hâlde 
konukluğu hamim. (92-933 Ve yaslanacağı cahimdir. (94) İşte budur 
hakikat hakkalyakin. (95) Haydi tesbih et Rabbine azim ismi ile... (96) »5 
(«4 "Fâ" kelâmın sonrasını öncesine tertip içindir. Bu tertibin veçhini Razi şu 
suretle ifade etmiştir: Allah Teala hidayet ve din-i hak ile Resulünü 
gönderdiğinde ona gereken her şeyi vermiş gerekmeyen her şeyden onu 
temizlemiştir. Ve dolayısıyla ona hikmet, yani kat'i burhanlarla onların nasıl 
kullanılacağını, ve mev'ize-i hasene, yani kalpleri inceltip fikirleri tenvir edecek 
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faydalı nutuklar ve en güzel yollarla mücadele usullerini bahşetmiş ve herkesi 
herhangi bir suretle muarazasından âciz bırakmış, bununla beraber, kâfirler 
imana gelmemişlerdi. Bütün bunlar kendisine okunup da iman etmeyen kimsenin 
ise nihayet diyeceği şu olur: Bu beyan, müddeinin haklı olmasından değil, 
zihninin kuvvetinden ve delil getirmeye iktidarından, ve sözünün zuhuru ile 
değil, cidalinin kuvvetiyle galebe edeceğini bilmesindendir. Nitekim birçokları 
mubahasede âciz kalınca derler ki, hakkın benim tarafımda olduğunu sen bilirsin 
amma beni zayıf görüyorsun insaf etmiyorsun, vaziyet bu noktaya gelince de 
öyle bir hasma söylenecek sözde yemin ile teminat vermekten başka çare 
kalmaz. Onun için Allah Teala inzal buyurduğu ayet ve delillerini bir de türlü 
kasemlerle teyit buyurmuştur. Ve bundan dolayı ilk nazil olan surelerde ve 
bahusus son yedide birde kasem çoktur. Bu kasem suretlerinden birisi de "a Y" 
dir. Bunda kasem fiili tasrih olunmakla beraber, evvel emirde birde "9" ile nefi 
vardır. Bu "»" hakkında müfessirler başlıca üç vecih beyan etmişlerdir. Birçokları 
kelâmın ahengini tezyin için ziyade kılınan ve nefi manası kastedilmiş olmayan 
lâ-i zaide olduğuna kail olmuşlardır. Bazıları da lâm-ı tekit ve aslı "s9" olup 
vakıf hâlinde olduğu gibi fethası işba edilmiş olduğunu söylemişlerdir. Diğer 
bazıları da lâ, vallahi denildiği gibi aslı üzere nafiye olduğunu söylemişlerdir ki, 
bizce zahir olan da budur. Dolayısıyla mana şu olur: Yok! İş öyle zannettikleri 
gibi değil, yemin ederim, yahut artık başka söze lüzum yok kasem ederim çâ -) 
(6x! o nücumun mevkilerine ki: Nücum, yıldızlar demek olduğuna göre 
mevkileri gurub ettikleri veya doğdukları mahaller, yani mağripleri ve maşrıkları 
yahut semadaki mevzileri, burçları ve menzilleri, yahut şihapların sukut ettikleri 
mevkiler, yahut kıyamet günü döküldükleri sıra düşecekleri mevkiler olmak 
üzere dört beş veçhe veya hepsine muhtemeldir. Mamafih burada da nücum 
Kur'an'ın necimleri yani her tenzilde indirilen kısımları manasına olması daha 
muvafıktır. Bu mana tevriye suretiyle olsun her hâlde murat olacağından 
nücumun yıldızlar diye tercüme edilmemesi gerekir. Bu manaca o nücumun 
mevkileri ise Melâikenin, Peygamberin, hafızların kalpleri, yahut yazıldıkları 
sayfalar veya manaları veya nüzulüne sebep olan vakıa ve hükümlerdir. Şu hâlde 
mevakı-ı nücum, ıtlak olunanların hepsine şümulü en muvafık mana olur. («44 ) 
bir cümle-i mutarızadır. (4s ş) mu'terıza içinde mutarızadır. (4 â 4) kasemin 
cevabıdır. (x.5) Kerim yani çok faydalı, feyizli, çünkü dünya ve anirete müteallik 
bir çok mühim ilimlerin esaslarını muhtevidir. Diğer bir mana ile: Gayet güzel, 
hoş, tekrim ve ihtirama lâyık, diğer bir mana ile de: Allah Teala indinde 


mükerrem. (455. ws 4 meknun bir kitapta Meknun, saklı, yani temiz 


tutulmak. kirletilmemek, zayi edilmemek için saklanır, mahfazalar içinde 
mahfuz tutulur. Mushaflar öyle mahfuz tutulmalıdır. Öyle ki, (05042 Yi vay Y) 


mutahhar olanlardan başkası ona el süremez. Bu nefiy, nehiy manasındadır. Yani 
taharetsiz, kirli eller ona dokunmasın, ancak maddi ve manevi pislikten, hubs ve 
hadesten taharetle temizlenmiş imanlı, abdestli kimseler temas etsin. Bu ayet 
sebebiyledir ki, Fıkıhta cünüp iken Kur'an okunamayacağı ve abdesti olmayanın 
Mushaf'a dokunamayacağı beyan olunmuştur. Çünkü (odul &, ö &s55) Rabbü'l- 
âlemin tarafından indirilmiş bir tenzildir O. (os öl cisi liçi) Şimdi siz bu kelâma 
mı yağ süreceksiniz hürmetsizlik edip inkâr veya taharetsizlikle onu kirletmeye 
mi kalkışacaksınız? (435 «Si 5865; öss) Verizkınızı sırf tekzip etmenizden ibaret 
mi kılacaksınız? Yani o kitaptan nasibinizi onu tekzip etmek, bu suretle o nimete 
karşı nankörlük eylemekten ibaret mi yapacaksınız? Çünkü ondan istifade 
edecek yerde ona hürmetsizlik etmek, onu kirletmeye çalışmak ondan alınacak 
nasibi küfür ve inkârdan ibaret kılmaktır. Bunun üzerine de tekzip ve inkârda 
ısrara karşı akıbeti göstererek buyruluyor ki: (esl exx 14 Y 5) o hâlde haydiseniz â, 
can hulkuma geldiği vakit "w" tekzip üzerine tertibi kelâm için, "v 4" da acizlerini 
göstermek üzere tahdit içindir, cevabı ikinci "X 4" den sonra gelecek olan "işi as »" 
dır. "cat" fiilinin altındaki " a" zamiri nefse, yani ruha raci olduğu kelâmın 


cereyanından malümdur. Hulkum, boğaz demektir. Lisanımızda da can 
hulkuma geldiği vakit denilir ki, ruh çıkmak üzere bulunduğu son ihtizar vakti 
demektir. (ei 5) vav, itiraziyedir. Yani onun etrafında hazır bulunan alâkadarlar, 
sizler (âi) o sıra içinizden birinin canı boğaza geldiği o anda (cs>&5) bakar 
durursunuz onun sarhoşluğunu görür, kurtaracak hiçbir şey yapamaz, âcizlik 
içinde kara kara bakarsınız (ç&i- 4 « â osi3) biz ise ona: o can çekiştiren 
arkadaşınıza sizden daha yakınızdır. Gerek ilim gerek kudret gerek tasarruf 
cihetiyle her hususta yakın. Siz onun ahvalinden yalnız zahirde gördüğünüz 
asarını tanıyabilirsiniz. Onun künhüne, keyfiyetine, gizli özelliklerine vakıf 
olamaz, ve onlardan hiçbirini defedemezsiniz, biz ise hepsini bilir ve 
dilediğimizi yaparız. (vs 4Y «3 velâkin siz görmezsiniz o yakınlığı idrak 
etmezsiniz (9 s8) o vakit haydisenize... bu "Y 4" evvelkini tekittir. (vie »£ &s y) eğer 
siz hak dinin hükmüne tâbi olmayacak tekzibinizin cezasını çekmeyecekseniz 
(Ls 5) O boğaza gelen canı geri çevirsenize! Bu cümle "Y 4" ların cevabı olmakla 
beraber, "es y" şartının cezası makamına da kaimdir. Onu çevirsenize bakalım &) 
(çâLa ws eğer sadıksanız, Allah'ın dinine tâbi olmamak vahdaniyetle rububiyetini 
tanımamak davasında doğru iseniz!... Fakat ihtimali mi var ? İşte siz Allah 
Teala'nın hüküm ve kudreti altında öyle âciz öyle mahkümsunuz. Şimdi hatime 
olarak o müteveffanın ölümden sonraki hâlini beyan için de buyruluyor ki: 4 uü) 
(0x âll e ys O canı geri dönmeyip vefat eden kimse o mukarrebinden ise, surenin 
başında zikri geçen üç sınıftan en ileride bulunan Sabıkün'dan ise ki, en yüksek 


Vasıfları olan mukarrebin ile zikredilmişlerdir. (xs 4 artık ona bir ravh, Ravh, 


rahat, rahmet, ferah, hayatı daime manalarına gelir. (ws: 3) Ve bir reyhan güzel bir 
rızk (es) ve bir Naim Cenneti hiç kederi olmayan bir nimet ve saadet Cenneti 
(Ozal la a GS gi li) amma Ashab-ı Yemin'den ise aynen yukarıdaki unvan ile 
zikredilmişlerdir. (01 yasi ix & öö) Artık sana Ashab-ı Yeminden selâm. Ashab- 
ı yeminin birbirlerine selâmını taraf-ı ilâhiden ihbardır. (02) ops e 4s yu) ve 
amma o tekzip eden dâllinden, o sapkın münkirlerden ise, ki bunlar, oslal gi 43 5 
(6s diye tavsif ve zemmedilmiş olan Ashab-ı şimaldir-. Dâllin vasfı sıfat-ı 
kâşifeleridir. «& y) hakikaten işte bu Kur'an, bahusus surede zikredilen haber ve 
nihayet üç sınıftan her birine ait ecir ve ceza (câl & s4) hiç şüphesiz 
hakkalyakindir o. Yalnız ilmelyakin ve aynelyakin değil, hakkalyakindir. Onlar 
bunun içinde bizzat yaşayarak kalacaklardır. Hak ve yakin ikisi de aynı manayı 
ifade ettikleri hâlde hakkın yakine izafeti hakkında hayli söz söylenmiştir. En 
uygunu, İbn Atıyye'nin beyanı ve Razi'nin dediği üzere, hakkulhak ve 
savabüssavab demek gibi bir nevi tekittir ki, yakinin son derecesi, daha üstünde 
bir vusul bulunmayan en yüksek mertebesi demek olur... Filvaki yukarılarda da 
geçtiği ve Seyyid'in Tarifat'ında da tarif olunduğu üzere, yakin üç mertebe olarak 
mülâhaza olunur. İlmelyakin, aynelyakin, hakkalyakindir. Hakkalyakin ilim ve 
gözle görmekten geçip bilfiil içinde bulunmak suretiyle yaşanan hakikat 
demektir. Demişlerdir ki: Hakkalyakin, kulun Hakta fani olması ve onunla yalnız 
ilmen değil, hem ilim, hem şuhud hem hâl cihetinden bekasıdır. Meselâ, her akıl 
sahibinin ölümü bilmesi ilm-i yakindir, Melâikeyi gözleriyle görmesi 
aynelyakindir. Ölümü tatması hakkalyakindir. (eski 4, , 4 xx4) o hâlde tesbih et 
Rabbine azim ismi ile. Bu surede tekrarlanan ayet de budur. Allah Teala hakkı 
beyan buyurduktan sonra kâfirlerin imtinaı üzerine Resulüne buyuruyor ki: 
Kâfirler imtina etseler de sen onları bırak, ister tasdik etsinler, ister tekzip 
etsinler hemen Rabbine tesbih et, hem de azim ismi ile tesbih et. Bu suretle bu 
ayetin üst tarafına bir tertibi bulunduğu gibi mana itibarı ile gelecek surenin 
başına da bir irtibatı vardır ki, şu manayı ifade eder. Bütün göklerde ve yerdeki 
mevcudat, Allah'ı tesbih eder, sen onlara nazaran bir şirzime-i kalile demek olan 
kâfirlere bakma da bütün kâinat ile beraber Rabbine tesbih ve O'nun yüce 
namını, ism-i azamı ile tenzih eyle. 


Hadid 1-6 


da di (1) Sİ İğAİ gâğ Zİ ğa ia Gu 
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iye 


Tesbih etmekte Allah'ı göklerde ve yerdeki, o öyle aziz, öyle hakimdir. (1) 
göklerin ve yerin mülkü O'nun, hem diriltir hem öldürür, hem O her şeye 
kadirdir. (2) O'dur, evvel ve âhir ve zahir ve bâtın, hem O her şeye alimdir. 
13) O odur ki, gökleri ve yeri altı günde yarattı, sonra arş üzerine istiva 
buyurdu, yere gireni ve ondan çıkanı, gökten ineni ve ona yükseleni hepsini 
bilir ve her nerede olsanız sizinle beraberdir, hem Allah her ne yaparsanız 
görür. (4) Bütün göklerin ve yerin mülkü O'nundur, ve bütün işler Allah'a 
irca olunur (5) Geceyi gündüze sokar, gündüzü geceye sokar ve bütün 
sinelerin künhünü bilir. (63 (& «-) Allah'ı yahut Allah için tesbih etmekte 


Tesbih, Allah Teala'yı Cenab-ı Akdes'ine lâyık olmayan şaibelerden, gerek 
itikat olarak, gerek sözlü olarak, gerekse kalbi olarak tenzih etmek ve uzak 
tutmaktır. Takdis de böyledir. Bunlar esasen uzak gitmek ve uzaklaştırmak 
manasından alınmıştır. "el â xx." derler. Suda uzağa gitti, demektir. "uz Mi çâ esi" 
da arzda uzağa gitti, manasına gelir. (Bakara suresinde .",, "ilas.ly&..", ayetiyle 
İsra suresinin başına bakınız). "ö" delâm ya "ac..s,4 « <5" gibi tekit için ziyade 
kılınmış sıladır veya Allah için manasına talildir. (5 Mi; <i sali â u) göklerde ve 
yerde ne varsa hepsi "u" esas itibarı ile akıl sahiplerinin dışındakilere özgü ise de, 
"GE YI ayal â" i bunlarda gerek cüz'iyet, gerekse istikrar suretiyle bulunanların 
hepsine şamil olur. Dolayısıyla gerek melekler ve müminler gibi sözle, gerekse 
diğerleri gibi lisan-ı hâl ile söyleyenlerin hepsi dahil olmak üzere mecaz bir 
mana murat olunmuştur. Çünkü mevcudat efradından her fert imkân ve hudusu 


ve arz ettiği sanat nizamı ile Sâni' Teala'nın noksandan münezzeh ve kemal-i 
azamet ile muttasıf olan Sübhani varlığına delâlet etmektedir. İsra suresinde & »" 
"olanı eva Yİ e çi e ayetine bakınız. (x829 551 a 5 tesbihin veçhine işarettir. & şal di 4) 
(Mi; yani bütün âlemde her veçhile külli bir tasarruf, yoğu var etmek ve sair 
bilinen ve bilinmeyen tasarruflar onun (<4; ,-) mülk ahkâmından bazısını tafsil 
Oleçâgie ag hepsini bütün şartları ile fezlekedir. (ax) odur. (JW)) evvel her 
şeyden ilkin, bidayeti yok hepsinden akdem, çünkü hepsinin başlangıç ve 
yaratıcısıdır. (5V!) ve âhir hepsinin fenasından sonra baki ö 4S" "aça, YI Ma e çâ 0S" 
"al SY 3 Dali gi ek yaş gös gölele mantuklarınca hepsi helâk ve fenaya gider, gidebilir, 
ancak O kalır. Bütün mümkün varlıklar, illetlerinden kat-ı nazar edilince, 
haddizatında tükenip yok olucudur. Sonra bütün işler O'na döndürülür. 
Dolayısıyla O hepsinden evvel olduğu gibi hepsinin gayesi, varlığın sonudur da 
(GEL, alkli g hem de zahir ve bâtındır. Zahir, varlığı her şeyden aşikârdır, çünkü, 
her şey O'nun vücuduna delildir. Hiçbir şey yoktur ki, varlıkta zuhur ederken 
daha evvel O'nun varlığını ispat etmiş olmasın. Mamafih her zahiri O 
zannetmemelidir. Çünkü O zahir olmakla beraber, bâtındır da, duyu organları ile 
hissedilemeyip, hayal ile de tahayyül olunamayacağı gibi, hakikati akılların 
idrak ve ihatasına sığmaktan münezzehtir. Dolayısıyla ne yalnız zahir ne de 
yalnız bâtın diye hükmetmemeli, hükmü atıftan sonra yaparak zahir ve bâtın 
demelidir. Evvel ve âhir de böyledir. Ebussuud'un da ihtar ettiği üzere, " akli," 
deki "vav" bu iki vasıf mecmuunu evvelki iki vasıf mecmuuna atfeder. Şu hâlde 
buna nazaran hüküm rabıt öncesi olabilirse de, "velâhir" ile "velbâtın"da hüküm 
rabıttan sonradır. Mamafih hepsinde hükmün rabıttan sonra olması daha evladır. 
Çünkü "hüve" zamiri Allah ism-i celâline racidir. Allah ismi ise bütün esma ve 
sıfatların toplandığı mertebedir. Hâlbuki birçokları bundan gaflet ederek vahdet-i 
vücut namına hatalara düşmektedirler. (ee e. â 3 a) ve O her şeye alimdir. 
Dolayısıyla kendini de bilir. Bâtın isminden kendine nazaran da bâtın olduğu 
zannedilmemelidir. Burada bu tezyil bu şüpheyi defetmek içindir... (...â& 3 ») bu 
da mülk ahkâmından bazısını beyandır. (çu &- ,) Araf ve Fussilet surelerine 
bakınız. (câ xl çe & sl 5) Sonra arş üzerine istiva buyurdu yani yaratıp 
bırakıvermedi, emri tedbir edip duruyor. İstiva meselesi hakkında Araf suresinde 
tafsilât geçti oraya bakınız. (5-X! özbU ok) yere gireni de bilir; tohumlar gibi U3) 
(iz Ondan çıkanı da, ekinler gibi (steli ö dk uy) gökten ineni de; yağmurlar 
gibi (4 Ls) ona çıkanı da; buharlar gibi (çöS si Sx a) ve her nerede olsanız O 
sizinle beraberdir. İlmi ve kudreti yanınızdan ayrılmaz (5x: ösle uş al ) ve Allah 
her ne yaparsanız basirdir. Görür ona göre cezasını verir. (62 Ms 4 şa AL 4) Bu bir 
kere başta zikredildiği gibi bir kere de iadede zikredilerek tekit olunuyor. Çünkü 
ikisinin de mukaddimesi gibidir. Bir de istihlâftan bahsedileceği için bu ihtarın 
tekidinde başkaca bir mühim fayda daha vardır. (559! as sâl 3 ve bütün işler 


Allah'a irca olunur çünkü evvel ve âhir O'dur. Dolayısıyla gerek mal ve 
milkinizde, gerekse sair hususlardaki tasarruflarınız dahi evvel ve âhiri O'na irca 
olunmak ve hepsi O'na ubudiyet namına icra edilmek iktiza eder. ge aim," 
"Mâ delizls; yani zamanın acı tatlı bütün değişim ve dönüşümleri O'nun 
hükmündedir. Gamları sürura, sürurları gama çevirir. Zulmet içinde nur, nur 
içinde zulmet yaratır. (55 di sie aş) hem o bütün sinelerin künhünü bilir. En 


gizli fikirleri, niyetleri, elemleri, kederleri ve her türlü tahassüsü bilir. Onun için: 


Hadid 7 - 10 
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Geli Ga Âşği Abel digi İğlüğ gri gi Ön İİİ Ga âfla şili y 
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İman edin Allah'a ve Resulüne de sizi istihlâf buyurduğu şeylerden infak 
eyleyin ki, iman edip de infak eyleyenleriniz için azim bir ecir vardır. (7) 
Hem neye iman etmeyesiniz Allah'a ki, Peygamber sizi Rabbinize iman 
edesiniz diye davet edip duruyor, hâl bu ise misakınızı da aldı? Gerçek 
mümin olacaksanız? (8) O odur ki, sizi karanlıklardan nura çıkarsın diye 
kuluna parlak parlak ayetler indiriyor. Muhakkak ki, Allah size çok refetli 
bir rahimdir. (9) Hem Allah yolunda niye infak etmeyesiniz ki, göklerin 
yerin mirası zaten Allah'ın (hepsi O'na kalacaktır), fetihten evvel infak edip 
çarpışanlarınız diğerlerine müsavi olmaz, onlar sonradan infak edip 
çarpışanlardan derece itibarı ile daha büyüktür, Bununla beraber, hepsine 
de Allah hüsnayı vaat buyurdu. Allah her ne yaparsanız da habirdir. (10) 
(ses akl şili) Sıfatı geride geçtiği üzere, zikredilen Allah'a iman etmekle beraber 
Resulüne de iman edin çünkü onun tebligatını, emirlerini nehiylerini o getirecek, 
o beyan edecektir. İman edin de (4 ölün Sa La! si ) hakkında Sizi istihlâf 
eylediği şeylerden infak eyleyin yani hakikatte mülk O'nun olduğu gibi milk de 
O'nundur. Siz O'nun olduğunuz gibi, sizin milk diye sahip olduğunuz şeyler de 
O'nundur. Ancak size salâhiyet verip onlarda tasarruf etmek için sizi halife 
kılmıştır. Ondan dolayı bir vekil ve naip gibi izin verdiği hususlarda tasarruf 
edebilirsiniz. O hâlde iman ediniz de sizi öyle istihlâf ettiği mal ve menalde 
kendinizi asil değil, O'nun naibi bilerek O'nun yolunda ve beyan ettiği 
hususlarda sarf ve infak ediniz. 


adas YI yla Yi s dlal baş alla luyaY; 


Bazıları bu infaktan murat zekâttır, demişlerse de, evla olan vacip ve nafileye 
şamil olmasıdır, Bu ayetler Dahhâk'ten rivayet edildiği üzere, Tebük vak'asında 
nazil olmuştur. Dolayısıyla bu surenin medeni olan ayetlerindendir. (,8âx si 4, 
Hâlbuki misaklarınızı da aldı "isi" zamiri Allah'a ve Resulüne de raci olabilir. 
Allah'a raci olduğuna göre misaktan murat fıtrat misakı olan "&!w" misakıdır ki, 
delil gösterme ve düşünme imkânı verme ile de tevil edilmiştir. Resulüllah'a raci 
olduğuna göre de O'na olan biat olması gerektir. Zira Ubade b. Samit'ten (r.a.) 
rivayet olunduğu üzere, Resulüllah'a dinçken de tembelken de başüstüne diyerek 
itaat etmek ve zorlukta da kolaylıkta da nafaka ve emr-i bi'l-maruf ve nehy-i 
ani'İ-mnker ve kınayıcıların kınamasından korkmayarak Allah Teala hakkında 
söz söylemek üzerine biat etmişlerdi. («â J4 o) Fetihten murat Mekke'nin fethi 
yahut Fetih suresinin nazil olduğu Hudeybiye'nin fethidir. Bu fıkradan da bu 
ayetin medeni olduğu anlaşılır. Vahidi'nin rivayetine göre bu ayet Ebü Bekir 
Sıddık (r.a.) hakkında nazil olmuştur. Bununla beraber, sebebin hususi oluşu 
hükmün genelliğine mâni olmayacağından Mekke'nin fethinden veya 
Hudeybiye'den evvel infak ve mukatele yapan Muhacirler ve Ensardan ilk önce 
gelenlerin hepsine şamildir. Onun için cemi siygası ile (eki «4 ji) buyrulmuştur. 
Ahmed b. Hanbel'in Hz. Enes'ten tahriç ettiği üzere, Halid b. Velid ile 
Abdurrahman b. Avf Hazretleri arasında bir lâkırdı olmuştu, Halid, 
Abdurrahman'a siz bizi geçmiş olduğunuz günlerle üzerimize uzanmak 
istiyorsunuz demişti, bu söz Hz. Peygambere vasıl oldu. Bunun üzerine buyurdu 
ki, Ashabımı benim için bırakın, nefsim yed-i kudretinde olan Yüce Zat'a kasem 
ederim ki, siz dağlar kadar altın infak etseniz onların amellerine yetişemezsiniz. 
Bu hadis "ji" ile işaret olunanların Hudeybiye'den evvel infak edenler olduğunu 
teyit eyler. Zira Halid b. Velid'in İslâm'ı Hudeybiye'den sonra Mekke'nin 
fethinden evvel idi. Şu hâlde fetihten murat Hudeybiye demek olur, Mamafih 
Zemahşeri gibi bir çokları Mekke fethi demişlerdir. (cx) Hüsna defalarca 
geçtiği üzere, en güzel mükâfat, yani Cennet demektir. 
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Hani kim o Allah'a bir karz-ı hasen takdim edecek kimse ki, Allah onu ona 
katlayıversin, hem onun için çok hoş bir ecir de var. (11) O gün ki, 
göreceksin o müminleri ve mümineleri, önlerinde ve sağlarına nürları 
koşuyor, müjde size diye bugün o Cennetler ki, altlarından ırmaklar akıyor, 
içlerinde muhalled kalacaksınız, işte fevz-i azim odur. (12) O gün ki, o 
münafıklar ve münafıklar o iman edenlere şöyle diyecek: Bize bakınız 
nurunuzdan iktibas edelim, denilecek ki, dönün gerinize de bir nur 
araştırın, derken aralarına bir sur çekilmiştir, bir kapısı vardır: İçi: rahmet 
onda, dışı ise o cihetten azap. (13) Onlara şöyle bağrışırlar: Bizler sizinle 
beraber değil miydik? Evet, derler: Ve lâkin sizler kendilerinize fitne 


yaptınız, gözettiniz, işkillendiniz, o kuruntular sizi aldattı, tâ Allah'ın emri 
gelinciye kadar, hem sizi Allah'a mağrurlandırdı o aldatıcı mağrur. (14) 
Artık bugün ne sizden, ne de o küfredenlerden fidye kabul edilmez, 
sığınacağınız yer ateştir, lâyığınız odur, ona gidiş de ne fenadır! (15) Ya o 
iman edenlere çağı gelmedi mi, ki, kalpleri Allah'ın zikrine ve inen hak 
aşkına huşu' ile coşsun ve bundan evvel kendilerine kitap verilmiş sonra 
üzerlerinden uzun zaman geçip de kalpleri katılaşmış ve ekserisi fıska 
dalmış bulunanlar gibi olmasınlar. (16) İyi biliniz ki, Allah arzı ölümünden 
sonra diriltir, işte size ayetleri beyan ettik gerek ki, aklınız ersin. (17) 
şüphesiz sadaka veren erkekler ve dişiler ve Allah'a öyle karz-ı hasen 
takdim edenler, verdikleri kendileri hesabına kat kat katlanır, bir de onlara 
pek hoş bir ecir vardır. (18) Hem Allah'a ve Resulüne iman edenler hep 
onlar ayni sıddıklar ve şehitlerdir, Rablerinin indinde onlara onların ecirleri 
ve nurları vardır, ayetlerimizi inkâr ve tekzip edenlere gelince, işte onlar 
hep ashab-ı cahimdir. (19) (Ws La dal a çi ög ilh... Bu ayetin bir benzeri 


Bakara suresinde geçmişti, oraya bakınız. Karz, yani ödünç, başta ariyet sonda 
bey-i sarf (aynı para cinsinin satışı) olan bir muameledir. Karz-ı hasen güzel 
ödünç demek ise de, burada malın en iyisini seçip Allah rızası için ihlâs ile efdal 
olan yerlere sarf etmektir. Demişlerdir ki, karz-ı hasen on sıfatı taşıyandır. 
Birincisi, helâlden olmalı, çünkü Allah Teala temizdir temiz olmayanı kabul 
etmez. İkincisi, kişinin malik olduğu malın en iyisinden olmalı; üçüncüsü, kişi 
sıhhatte olup yaşamak ümidini besler ve fakirlikten korkar iktisatlı olmalı; 
dördüncüsü, en muhtaç ve evla olana vermeli; beşincisi, gizlemeli, söylememeli; 
altıncısı, arkasından başa kakmamalı, eza etmemeli; yedincisi, maksadı sırf 
Allah rızası olmalı; sekizincisi, verdiği çok olsa da, az ve ehemmiyetsiz görmeli; 
dokuzuncusu, en sevdiği malından olmalı; onuncusu, fakire ulaştırılırken evine 
götürüvermek gibi onu en ziyade memnun edecek şekil seçilmeli. Burada Allah'a 
karz-ı hasen tabiri mecazdır. Malının en iyisini ve en üstün ciheti seçerek 
fisebilillâh ihlâs ile Allah Teala'nın kat kat ecir taahhüt buyurması itibarı ile bir 
karz-ı hasene teşbih olunarak fiilde bir istiare-i tebeiye veya heyette bir istiare-i 
temsiliye yapılmıştır. (« 5 ss) göreceğin günü "si 4" zarfına veya "sexs" ya yahut 
mahzuf " <v" fiiline mütealliktir. Yani kıyamet günü (pslals3 ae3sl üs aa) e) İbn Ebü 
Şeybe, İbn Cerir, İbn Münzir, İbn Ebü Hatim, Hâkim ve İbn Merdeveyh tahriç 
etmişlerdir: İbn Mes'ud (r.a.) demiştir ki, amellerine göre nur verilir, sıratı 
geçerler, kiminin nuru dağ gibi, kiminin nuru ağaç gibi, en aşağısı nuru baş 
parmağında olandır ki, bir yanar bir söner. Bahr'da der ki, zahir olan bu nur iki 
kısımdır: Birisi önlerindedir gidecekleri yeri tenvir eder, birisi de sağlarındadır. 
Cumhur demişlerdir ki, nurun aslı sağ taraflarında olandır, önlerindeki ondan 


yayılan zıyadır. Bir de denilmiş ki, "be" "o" manasına olup yeminlerinden 
demektir ki, her taraflarından manasınadır Bundan eyman ile tabir olunması 
şerefinden dolayıdır. Zemahşeri de şöyle der: "sele; ae 4" denilmesi: Çünkü 
saidlerin amel defterleri bu iki cihetten verilir. Nitekim şakilerinkiler sollarından 
ve arkalarından verilir... İbn Ebü Hatim, Hâkim ve İbn Merdeveyh, 
Abdurrahman İbn Cübeyr İbn Nadir'den tahriç eylemişlerdir. Ebü Zer ve Ebu'd- 
Derda (r.a.) derlerdi ki, Resulüllah (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Ben kıyamet günü 
secdeye izin verileceklerin birincisiyim, izin verilip başını kaldıracakların da 
birincisiyim, başımı kaldırıp önüme, arkama, sağıma, soluma nazar ederim, 
bakınca bütün ümmetlerin arasında ümmetimi tanırım." Ya ResulAllah! Nuh 
Aleyhisselâm'dan ümmetine kadar bütün ümmetleri nasıl tanırsın? denildi, 
buyurdu ki: "esas $ ge üssne <" Abdest eserinden alınları, elleri ve ayakları 
parıldar ve bu başkalarında yoktur. Kitapları sağlarından verilir onunla tanırım, 
yüzlerinde secde eserinden alâmetleri vardır onunla tanırım, önlerinde ve 
sağlarından ve sollarından koşan nurları ile tanırım." İbn Ebü Hatim, Ebü 
Ümame'den (r.a.) şöyle tahriç eylemiştir: Kıyamet günü bir karanlık salınır, ne 
mümin, ne kâfir hiçbiri avucunu görmez, tâ ki, Allah Teala müminlere amelleri 
kadar nur gönderinceye kadar ilh... İbn Cerir ve Beyhaki, Ba's'da İbn Abbas'tan 
tahriç eylemişlerdir ki: İnsanlar karanlık içinde iken, Allah Teala bir nur 
gönderir, müminler o nuru görünce o cihete yönelirler, o nur onlara Allah 
tarafından Cennete kılavuzluk eder... Bundan sonraki ayetin mazmunundan 
bizim anladığımıza göre, bu nurun önlerinde ve sağlarında koşması solda ve 
arkada bulunan münafıklar ve kâfirlerin istifade etmemesi içindir. Dolayısıyla 
"at" de her taraf manasına tağlib doğru olmamalıdır. "ella ş ölü J süz 033 "6 asr" 
dan bedeldir. İbn Atiye demiştir ki, "akal 51 aw" kavline de zarf olabilir. Yani 
münafıkların şöyle şöyle çağrıştıkları gün müminler o büyük murada erecekler 
demektir. Münafıklar, Medine'de olduğuna göre, bu ayetlerin de medeni olması 
gerekir. (4S) ö wöüü; ls) bize bakınız nurunuzdan iktibas edelim yani müminler 
nurları önlerinde ve sağlarında koşarak o büyük murada ererlerken münafıklar 
yetişemeyip karanlıkta kalacaklar da müminlere arkalarından diyecekler ki, 
bizden tarafa bir bakın da nurunuzdan biz de ışık alalım, istifade edelim. Zira 
onlardan tarafa baktıkları zaman önlerinde bulunan nur o tarafa geleceğinden 
ondan istifade edecekler. Yahut bizi gözetin, bekleyin de biz de size iltihak 
edelim ve bu suretle nurunuzdan ışık alalım. (44 Denecek ki; müminler veya 
Melekler tarafından denecek (1; ss! seli Se! 51 sx3 y) dönün arkanıza da bir nur 
almaya çalışın bir nur bulmak vasıtası arayın. Evvelâ bu "dönüm emri", defolun 
gibi bir azar, bir tarttır, siz dünyada dönekliği sever, irtidatla vasıta arardınız, 
haydi dönün mümkünse veya dönmekte fayda varsa dönün arkanıza da bir nur 
arayın, şimdi burada size bakacak yok. Arkaları, nur taksim olunan yer yahut 


nurun sebebi olan imanın tahsil olunduğu dünyadır. (5sxx ex « »2ö) derken 


aralarına bir sur çekilmiştir. Sur, bir şehrin etrafına, şehri alabildiğine kuşatacak 
tarzda çekilen hisara denilir. Burada mutlak engel manası verilmiştir. İbn Zeyd 
ve Mücahid buna Araf demiştir. Diğerleri ise Araf'tan başka olduğunu 
söylemişlerdir. Bazıları engelleme ve perdeleme manası vermişler, yani 
münafıklar, müminlerden bir şey istemekten men olunacaklar, demişlerdir. 
Diğerleri de Cennet ile Cehennem arasında bir set demişlerdir. Öyle bir sur ki, 4 
(cv onun bir kapısı var; çok değil, bir kapı. Allah bilir, bu, iman kapısı olmalıdır. 
Ondan ancak mümin olanlar girebilecektir. ç«sw Bâtını yani kapının yahut surun 
içi (& 4 44 rahmet onda; künhü tarif ve tasvire sığmayacak bütün sevap ve nimet 
onun içinde (e »Us g dışı ise (414 «) o yüzden yani o kapı veya sur cihetinden (4) 
azaptır. Dışındakilere azap o cihetten gelir. (5x &S «ii ses) Münafıklar, 
müminlere: Biz sizinle beraber değil miydik? diye bağırışırlar dünyada zahiren 
"ul" deyip Mümin göründüklerini söylemek isterler. Buna karşı müminler ( 4) 
diyecekler (ş&vâi ör <1, 4 evet ve lâkin sizler kendilerinizi fitneye soktunuz yani 
münafıklık ile mihnete düşürdünüz, ateşe doğru gittiniz, helâk ettiniz (& 4) ve 
gözettiniz müminlere musibet gelmesini beklediniz. Bunun da sebebi («4 y 3 ve 
şüphe ettiniz işkillendiniz inanamadınız, hakikaten müminlerle beraber 
olmadınız (5) ve bunun sebebi (.0N! 5 ) kuruntularınız sizi aldattı. Boş temenni 
ve hülyalarla kuruntularınıza mağrur oldunuz, Münafıklıkla o boş kuruntulara 
ereceğinizi, İslâm'ın muvaffak olamayacağını zannettiniz (4! yi ei çi») tâ Allah'ın 
emri, yani ölüm gelinceye kadar mağrurlandınız (5) ve bunun da sebebi âu s &) 
(051 o aldatıcı mağrur, yani Şeytan sizi Allah'a güvendirdi; adam sen de günahın 
zararı yoktur, Allah gafur, rahimdir, affeder, diye keyifleriniz arkasından 
koşturdu. (xs5 ilh... fa harfi, sebebiyedir, yani o sebeple bugün (âsi <u 5 Y) 
sizden hiçbir fidye kabul edilmez kendinizi kurtarmak için her ne kadar kurtuluş 
fidyesi verecek olsanız kabul edilmez (! 555 e ga Y) ne de küfredenlerden sade 
sizin gibi bâtınen değil, zahiren ve bâtınen küfredenlerden de fidye kabul 
edilmez (544 «si 4) me'vanız, sığınacağınız yer, ateş yani Cehennemdir. (9 » a) 
işinizi görecek hâminiz yahut lâyığınız, evla olan cezanız odur. (5x4! «5 o dane 
fena masirdir; ne fena gidilecek yerdir. Yahut ona gidiş de ne fenadır. va! ci: ai) 
(sil Bu ayetin de mazmunu medeni olduğunu andırır, mamafih Mekki olduğuna 
dair de muhtelif iki rivayet vardır. İbn Mes'ud (r.a.) Hazretlerinden mervidir : 
Müslüman oluşumuzun üzerinden henüz dört sene geçmişti ki, bu ayet ile itap 
olunduk, demiş, İbn Abbas (r.a.) Hazretlerinden de şöyle mervidir: Cenab-ı 
Allah müminlerin kalplerinde bir uyuşukluk görerek Kur'an'ın nüzulünün on 
üçüncü senesi başında itap buyurdu. Şu hâlde bu iki rivayet çelişik demek 
olacağından birini tercih edemeyeceğiz. Bir de müminler Mekke'de sıkıntı içinde 


idiler ki, Medine'ye hicret ettiklerinde rızk ve nimete erince eski hâllerine 
nazaran uyuşukluk gösterenler oldu. Bu ayet de bunun üzerine nazil oldu 
denilmiştir. Lâkin bu da ayetin mazmununa pek mutabık görünmüyor. Çünkü 
ayet, nihayetinde "aşıs cvâi UY! aşil Jüsi" demekle bu manaya temas ediyor gibi ise 
de, asıl siyakında bir tenezzül vukuuna değil, henüz vakti gelmedi mi? Diye 
matlup olan bir tekâmülün husulüne teşvik ve tergibi ifade etmektedir. Gerçi 
bunda bir itap vardır. Fakat bu itap, sebeb-i nüzul olan Ashab-ı Kiram'a dini 
Mekkide alçalıştan ileri gelen bir itap değil, imanda kemal asarını ibraz ile 
İslâm'ın faaliyete geçmesi için terakki aşk ve heyecanını uyandırmak, istikbalde 
de o neşenin sönmemesi için şart olan ruhi bir kanuna tembih etmek suretiyle 
tehyic ifade eden bir teşvik itabıdır. Bu suretle buyruluyor ki, o iman edenlere 
çağı, yani vakit ve zamanı gelmedi Mi? (4 ge dilay dl Sil açisi sisi yi) kalpleri 
Allah'ın zikrine ve inen hakka huşu' etsin saygı ile boyun eğip itaat eylesin. 
Allah'ın zikri, nam-ı ilâhinin anılması, yahut Kur'an'dır. İnen hak da vukuata 
göre Kur'an ile taraf-ı ilâhiden nazil olan ahkâmdır. İman evvelâ marifet ve 
muhabbet gibi iki hâlet-i ruhiyeyi tazammun eder. Sonra da Hak Teala tarafından 
varit olan emir ve nehyine göre salih amellere koşmayı ve mekârim-i ahlâk ile 
ahlâklanmayı iktiza eyler. Yeni imana gelen kalplerde ilk tahassüslerin 
vicdanlara çarpışı kuvvetli ve dolayısıyla muhabbet neşesi şiddetli olsa da, gerek 
marifet gerekse muktezay-ı imanın tatbikatı itibarı ile kemaline ermiş bir kalp 
gibi yüksek melekelere ve fiil ve infialde, ameli kolaylık ve itidale sahip olamaz. 
Nitekim tül-i emed ve murur-i zaman ile hissiyat kocayarak Mekkisini zayi eder. 
Şevke fütur, kalbe kasvet gelir ve bu ruhi kanundan dolayı fertler gibi cemiyetler 
de dini neşelerinde bebeklik ve çocukluk, gençlik ve rüşt, kemal ve yaşlılık, 
kocama ve ihtiyarlık gibi tavırdan tavra muhtelif devirler yaşar. Ve bu suretle 
kocayan cemiyetler ancak neşenin yenilenmesi tarikiyle ba's ba'del mevt gibi 
yeniden hayat kesp ederek mevcudiyetini idame ve yine o suretle tekâmülünü 
istihsal edebilir. Hakkı tevhit ederek İslâm, âleme bir 'Allah'a kavuşma' Mekkisi 
getirmiş idi ki, bu Mekkiye sınır tasavvur olunmaz ve onun hiçbir Mekki ile 
mübadelesi tecviz edilmez. İstikbalde ortaya çıkması imkân dahilinde bulunan 
hiçbir devlet, hiçbir nimet Mekkisi onun ihatası haricine çıkamaz. Rıdvan-ı 
ekber bütün Mekkilerin, saadetlerin gayesidir. Sabıkün, yani ilk Müslümanlar, o 
Mekkinin aşkıyle iman ve İslâm'a sarılıyorlardı Müşriklerin kızgın taşlarla 
işkenceleri altında hiç fütur getirmeyerek Ehad! Ehad! diye Allah'ın zikri ile 
iman sevincini ilân eden Bilâl-i Habeşi (r.a.) gibi Ashab-ı Kiram hep o Mekkinin 
şevkiyle zevklenmiş oluyorlardı. Sonra da bu Mekki günden güne feyiz ve 
terakki kapasitesine sahip olarak " çiei &e ci ş oi & Sİ a " gününe doğru bir 
tekâmül takip ediyordu. Şüphesiz ki, Ashab-ı Kiram imanlarının ilk deminden 
itibaren kalpleri huşu ile çarpan yüce, müstesna şahsiyetlerdir. Bununla beraber, 


fertlerin tekâmül hiyerarşisinde seyir ve kabiliyetleri ve her mertebede huşu' 
dereceleri farklı farklı olduğu gibi, ilk zamanlarda cemiyet itibarı ile 
tezahüratında henüz o inkişaf Mekkisini bulamamış, kuvvet ve gençlik çağına 
gelememiş idi. İşte bu ayet bu ruh kanunları ile İslâm toplumunun, iman 
hasletlerinde ve ameli melekelerde zikrullaha ve Hakkın gerçek hükümlerine 
tam bir huşu ve inkıyat melekesi edinerek faaliyet çağına geçmeleri zamanının 
hulül ettiğini ihtar eylemektedir. Çünkü Enfal suresinde geçen âl 313 öpâll ö sissali Laf" 
"üLad aşil 3 Lİ aşıle Cuhili şaşı si ila ş buyrulduğu üzere, asıl müminler o kimselerdir ki, 
Allah Teala'nın nam-ı celâli anılınca kalpleri çarpar ve ayetleri okundukça 
imanları artar. Dolayısıyla iman edenler böyle olsun (ws! s,Y ) ve şöyleler gibi 
olmasınlar ki, (4 o «tsi 1 s5) nceden kendilerine kitap, yani Tevrat ve İncil verildi 
(CA! çesie JUkâ) sonra üzerlerine tül-i emed vaki oldu; zaman uzadı, peygamberleriyle 
aralarında murur-i zaman oldu, yahut gaye uzadı, vadedilmiş olan maksat ve 
emel gecikir gibi oldu, yahut ecel uzadı, ömürleri uzayıp ölümü unutarak tül-i 
emele düştüler (exs8 cw) de kalpleri katılaştı, Allah namına zikir ve nasihat tesir 
etmez, Hakk'a boyun eğmez, Hak Mekkisi duymaz oldular: . "asi Şis Ja ms çet" 
(Gi eşi S3) hem içlerinden çokları fasıktırlar. Dinlerinin hududundan çıkmış, 
kitaplarındakini terk etmişlerdir. "1, ie Vas işi" Onun için siz onlar gibi 
olmayın, katı kalpli de olmayın, fasık da olmayın da Allah Teala'nın zikrine, 
Kur'an'ındaki vaaz ve hatırlatmasına ve indirdiği hak hükümlere itaat ve inkıyadı 
meleke edinecek veçhile yumuşak ve ince kalpli olun. "«-&" deki "fa" da zahir 
olan sebebiyettir. Demek ki, tül-i emed, yani zamanın uzaması kalp katılığına bir 
sebep gösterilmiştir. Zira murur-i zaman ile duyguların şiddeti söner, kalpler 
kasvet peyda eder. O hâlde hatırlara burada şöyle bir sual gelir: Mürur-i zaman 
kalbin katılaşmasına sebep olunca üzerlerine zaman uzayanların ondan ihtirazı 
nasıl mümkün olur? Ve bu surette onlar gibi olmasınlar demenin herkes 
açısından faydası ne olur? Bunun cevabı: Usulde malüm olduğu üzere, böyle 
murur-i zaman gibi, kulların iradesine tâbi olmayan hususlarda teklif, onun 
alâkadar olduğu ihtiyari sebepleri elde etmekle ilgili olur. Bunda da murur-i 
zamanın hükmünü ortadan kaldırabilecek sebepleri araştırarak içtihat etmeye 
sevk var demektir. Bir de ayette asıl matlup huşudur. Huşu ise irade ve ihtiyar ile 
alâkadar olan bir fiildir. Sonra tabii sebepler karşısında da yeise düşülmemesi 
için şöyle buyruluyor: (çösa is v2 X! çiz! öİ Valeh) Biliniz ki, Allah Teala Arzı 
ölümünden sonra diriltir. Şüphe yok ki, onu dirilten Allah zamanın uzaması ile 
katılaşmış olan kalpleri de yeni bir intibah, bir Mekki-i hayat ile diriltir. Sus 4 
(AI işte size ayetleri beyan ettik. (üs <&) gerek ki, akıl eder anlarsınız da onlara 
huşu, ile sarılır, zamanın uzamasıyla dahi kasvete düşmemek için eksiksiz bir 
iman ile çalışır, Kur'an'ın feyziyle âleme yeni yeni hayatlar neşredersiniz. Bunu 
yapabilmek için de fisebilillâh infak ve tasadduk en birinci sebeplerden birini 


teşkil ettiğine şu suretle işaret buyruluyor: («8220 ; yönel 0) İİh... (Sw 3 ül gil öl) 
hem Allah'a ve Resulüne iman edenler ki, imanlarının keyfiyeti Bakara suresinin 
hatimesinde beyan olunmuştu (saçli » yönel a «hi si) onlar hep sıddıklar ve 


şehitlerdir. Sıddıklar, Allah'ı ve Resulünü tasdik ve tasdikına sadakatta en 


ileri gidenler. Şehitler, Allah yolunda can veren mücahitler ki, cennetlik 
olduklarına şehadet edilmiş meşhutlar. Yahut hakikatte ölmüş olmayıp hayatta 
bulunduklarına şehadet edilmiş olmakla henüz hazır demek olan şahitlerdir. iie) 
(«> rablerinin indinde Allah yanında, yani hakiki müminler. Allah'ın hüküm ve 
ilminde sıddıklar ve şehitler hükmünde ve tıpkı onlar gibidirler. Çünkü Allah'a 
ve Resulüne hakikaten iman etmiş olanlar onlar gibi Allah'ın ve 
peygamberlerinin bütün haberlerini tasdik ve imanına sadakat eder ve Allah için 
onların fiillerine sıdk ile şehadet ve muavenet eylerler. Onun için (e) onlara öyle 
sıdk ve şehadet ile iman edenlere (xx »s5 a xi) onların yani sıddıkların ve şehitlerin 
ecirleri ve nurları vardır. Onlar da onlara vadedilmiş olan ecir ve nura nail 
olurlar. Müfessirlerin beyanına göre şu fark ile ki, bunlarınki onlarınki gibi 
katlanamaz. Bu suretle seçilirler. Aralarında mahiyet farkı bulunmaz, lâkin 
keyfiyet ve derece farkı bulunur. Bazı müfessirler de bu ayeti başka türlü rapt 
etmişler ve demişlerdir ki, "4" nin haberi "os a" da tamam olmuştur, burada 
vakfetmelidir. "elagâl ş' ussv" e matuf değil, müptedadır. Haberi "ea 55 m >si o" dür. 
Ve bu üç zamirin üçü de şühedaya racidir. Buna göre mana şu olur: "Allah'a ve 
Resulüne iman edenler, onlar hep sıddıklardır. Rablerinin indinde şehitler ise 
onların kendilerine mahsus ecirleri ve nurları vardır. Bu surette şühedadan 
muradın, "igili 8 öelüş iğ ai" ; "her bir ümmetten bir şahit getirdiğimiz ve seni 
de onlara şahit getirdiğimiz hâlleri nice olacak!?" (4/41) ayetinde olduğu gibi 
peygamberler olması da melhuzdur. â (şsa1 ei Bigi ül sS 313 öl ) yetlerimize 
yalan deyip küfredenler ise onlar hep ashab-ı cahimdir. Cehennemde 
muhalleddirler. Kadı Beydavi der ki, bundan nârda hulüdun kâfirlere mahsus 
olduğu anlaşılır. Zira terkip özgelik anlamına delâlet ettiği gibi suhbet de örfen 
ayrılmamaya delâlet eyler. Mümin ve kâfir iki kısmın ahiretteki hâllerini bu 
suretle beyandan sonra dünyanın, yani ahiret saadetini istihsal için sarf 
olunmayan fani hayatın ehemmiyetsizliğini tasvir ile ahiret kazancına teşvik için 
buyruluyor ki: 


Hadid 20 - 25 


ODAYI çed lSiy ökin DAİ Âli 33 ği Gani GN BUSİN Lağ | gal) 


â3S iğ laa Zİ gaça Kğ Şİİ çiş iğ las A 3g 
eek) İğ kağ gi ğa ge ğllş bak li BÖ gp LA 
AĞ e Mis SI Ön özi | süsü (20) BEY gla Yy) 
Öa Ay) dü) sl G3 ALL 3 | gl öpili Sisi ÇİY lak 

YA YANI çö Ana Ön Giz Va (21) pe eld gö adl 3 
(22) öğez all vie diğ İz e rl m 
İĞ JS Çin çin) Y adl 3 Sİ taş SASİ Y Aİ La 6 | gül Sİ < 
GA âh G8 ds O Ji Hİ Os âlâ öyül (23) sa gâl 
isil ağa Lİ Sig ii, Uk) ULA Ğİ (24) das Çi 
Geli döllağ İşid Jalğ Aç yasi GİZİ iy kal el A iğ 0) işa 
(25) 5358 GA Öl kl Al 6 laa ga al aşi 


Biliniz ki: Dünya hayat bir oyun, bir eğlence, bir süs ve aranızda bir tefâhur 
ve mal ve evlatta bir çokluk yarışından ibarettir, bir yağmur temsili gibi ki, 
otu rençperleri imrendirmiştir, sonra heyecana gelir, bir de görürsün 
sararmıştır, sonra da olur bir çer çöp, ahirette ise şiddetli bir azap bir de 
Allah'tan bir mağfiret ve rıdvan vardır. Dünya hayat bir aldanış metaımdan 
başka bir şey değildir. (20) Siz Rabbinizden bir mağfirete ve eni yerle göğün 
eni gibi bir Cennete yarışın ki, Allah'a ve resullerine iman edenler için 
hazırlanmıştır, o Allah'ın fazlıdır, onu dilediği kimselere verir, ve Allah, çok 
büyük fazl sahibidir. (21) Ne Arzda, ne de nefislerinizde bir musibet başa 
gelmez ki, biz onu fiile çıkarmazdan evvel bir kitapta yazılmış olmasın, 
şüphesiz bu Allah'a göre kolaydır. (22) Şunun için ki, kaybettiğinize gam 
yemeyesiniz ve size verdiğine de güvenmeyesiniz, Allah çok övünen 
kurulanın topunu sevmez. (23) Onlar ki, hem bahillik ederler hem de halka 
cimrilik emrederler, her kim de ardını dönerse haberi olsun ki, Allah, gani 
Hamid o. (24) Celâlim hakkı için biz resullerimizi beyyinelerle gönderdik ve 
beraberlerinde kitap ve mizan indirdik ki, insanlar adaletle tutunsunlar, bir 


de demiri indirdik, onda hem çetin bir sertlik hem de insanlar için birçok 
menfaatler vardır, ve çünkü Allah kendisine ve resullerine gıyabında 
yardım edenleri belli edecek, şüphe yok ki, Allah kavidir, azizdir. (25) övsi Li) 
(wa Dünya hayat yani ahiret kazancı için sarf edilmeyen, âlem-i beka 
nimetlerinin iktisabına vasıta kılınmayan fani hayat, sırf çocukları aldatan ve 
yorgunluktan başka semeresi olmayan şu hâllerden ibarettir: (<-) bir oyun heves 
edilir, uğraşılır, boğuşulur. Yense de, yenilse de, netice itibarı ile hiçe müncer 
olur. (545) ve eğlence insanı faydalı olan işinden, gücünden, vazifesinden 
alıkoyan, ve vaktini öldürmekten başka bir işe yaramayan lehviyat (4x5) ve süs; 
zati bir şeref bahşetmeyen ve kadınlar, çocuklar gibi gafilleri aldatan giyim- 
kuşamlar, ciciler-biciler kabilinden mücerret bir gösteriş (;8ix sW& ) ve aranızda bir 
tefâhur; ben senden üstünüm, ben falan oğluyum gibi bir övünüş, bir kurum. 


Tefâhur, iftihar yarışı etmektir. Fahr ve iftihar ise kişinin kendinden hariç olan 
şeylere güvenip övünmesidir. (W Vi5 J YI â As) ve emval ve evlatta bir çokluk 
yarışı, bir gurur. İşte sırf dünya için yaşayanlara hayat bunlardan ibarettir. 5) 
(Ge bir yağmur meseli gibi ki, (&5 49 çşei) otu küffarı imrendirmiştir. Burada 
küffar, şer'an maruf olan manası ile kâfirler demek dahi olabilir ise de, İbn 
Mes'ud (r.a.) Hazretlerinden mervi olduğu üzere, çiftçi rençperler manasına 


olması daha tercihe şayandır. Çünkü küfür, asıl lügat manasında örtmek 
demek olduğu ve çiftçiler tohumu toprağa atıp örttükleri cihetle onlara da bu 
vasıf ıtlak edilir, otların bitmesi de hayvanat dolayısıyla en evvel onları 
hoşlandırır. Ancak bu tabirin ihtiyar buyrulması malüm olan tevriyeden de hali 
olmaz, ahirete inanmayan kâfirlerin hoşlandığı da hayvani bir hayat olduğuna 
işaret için bu tabir kullanılmış demektir (sx e) sonra heyecana gelir coşar, gürler, 
yahut kurumaya yüz tutar körelir (! &- « 54 bir de bakarsın onu sararmış görürsün 
(Lies 5) sonra bir hutam, bir çöp olur. İşte dünya hayatın temsili budur. 43) 
GAY! ahirette ise (xw gir) şiddetli bir azap var, dünya hayata dalmanın neticesi 
olan elim bir acı. Onun için burada evvelâ azap haber veriliyor (âl v5 3 bir de 
Allah'tan bir mağfiret bütün günahları örten, zahmetleri unutturan, künhü tasvire 
sığmayan mağfiret (U»,3) ve bir rıdvan var ki, her şeyden büyük, her zevkten 
üstün, Allah'ın rızasına ermek "ic | ysoşic &l >": "Allah onlardan onlar da 
Allah'tan razı" (Maide, 5/119) mısdakınca hem merzi hem razi olmak, o ebedi 
hoşnutluk, bütün saadetlerin en büyüğü, bütün safaların en kâmilidir. Bu ise 
dünya hayatı gaye edinmeyip ahiret için çalışan müminlere vadedilmiştir. 
Görülüyor ki, şiddetli bir azaba mukabil iki şey zikrediliyor: Mağfiret ve rıdvan, 
bunda rahmetin galebesine bir tembih vardır. Hâsılı (5541 ge Y) Gal ös uy) Dünya 
hayat, meta-ı gururdan başka bir şey değildir. Bir metadır fakat bir aldanma 
metaıdır. Hoş gibi görünür, lâkin Mekkisi aklın örtülmesi ile; zevki, elem ve 


hicranla ayrıca ateş azabı ile, neticelenir. Ancak Sa'id b. Cübeyr Hazretlerinden 
mervi olduğu üzere, meta-ı gurur olması, ahiret talebinden alıkoyması 
cihetiyledir. Ama Allah Teala'nın rıdvanına ve ahiretle ilgili isteklere vesile 
edinilmesi haysiyeti ile ne güzel meta, ne güzel vesiledir. O hâlde insan olanlar 
dünya hayatın geçici zevklerine kendilerini kaptırmayıp sonundaki o firak ile bir 
taraftan o şiddetli azabı bir taraftan da o mağfiret ve rıdvanı düşünmeli de yalnız 
azap korkusu ile değil, o mağfiret ve rıdvana lâyık bir Mekki, bir aşk ve 
muhabbet ile ahiret için çalışmalı, o büyük murada ermelidir. Onun için 
buyruluyor ki: (62 Mi; ela ya 8 İş ye kip 3 Se) ya ike ii)... Al-i İmran'da geçen 
Vul 3 yal ğu ye diş Si) a zika se day ayetine (3/133) bakınız. Müsaraat, ve 
müsabaka, sürat yarışı, geçmek yarışı, anlamca farklı olmakla beraber, 
birbirinden ayrılmaz şeylerdir. " s&" müsabaka edin, yani sizden evvelki 
ümmetlerin sabıkünunu geçmek ve onlardan daha ileri olarak Rabbinizin 
mağfiretine ve tavsıf olunan Cennet ve rıdvana ermek için lâzım gelen esbabı 
hazırlamak hususunda koşu meydanlarında yarışan yarışçılar gibi yarışın, güzel 
hayırlı amellerde mücahede edin (4s ys âL| şi öp wwe) ki, o Cennet Allah'a ve 
Resulüne iman edenler için hazırlanmıştır. O hâlde müsabakanın aslını bu 
imanda müsabaka teşkil eder. Bu imanda müsabaka ise Allah ve Resulünün 
tebligatını tasdik ve icrada mümkün olan mesainin en yükseğini sarf eylemek, 
yani yukarıda geçtiği üzere, Allah'ın zikrine ve inen "hakk"a, Kur'an'a huşu, ile. 
itaatte yarış etmek suretiyle olacaktır. («5 O i'dad, yani vadolunan o geniş 
Cenneti hazırlayış (41 44) Allah'ın fazlıdır. Üzerine vacip olduğu için değil, 
mahza fazl ve keremi ile ihsan ettiği bir atıyyesi, bir bahşişidir. (sti ö« 454) O 
fazlını dilediği kimselere verir. Onun için onu öyle iman edenlere tahsis 
buyurmuştur. (çi Jai sal ve Allah çok büyük fazl sahibidir. Onun için O'na 
öyle büyük ve geniş bir fazl çok görülmez, sizler hemen iman edip ona ermek 
için yarışarak çalışın da muvaffakiyeti yine O'nun fazlından ümit edin, fakat 
dünya hayatın peşin olan eğlencelerini bırakıp da böyle ahirette geleceği 
vadedilmiş olan bir mağfiret ve Cennet için yarışa kalkışmakta gerek memleket 
gerekse nüfus itibarı ile birtakım dünyevi zararlar, sıkıntılar, musibetler başa 
gelmek ihtimali varken, öyle bir müsabakaya nasıl girişilebilir? denirse, 
buyruluyor ki: (40 âY)| Sudi AY şa MI çi de öy çil ü) ne Arzda ne de nefislerinizde 


hiçbir musibet isabet etmez ki, her hâlde bir kitapta yazılı olmasın Musibet, 
hedefine isabet eden mermi gibi insana şiddetle dokunan hâdise ve felâkettir. 
Arzda musibet, arzda herhangi bir zarar ve tahribe sebep olan afetler, ziyanlardır. 
Kuraklık, kıtlık, ürün veya hayvanlara arız olan afetler, ev veya şehir yıkımı, 
arazi kaybı, zelzele vesair her türlü zarara şamil olur, nefislerdeki musibet de 
ölüm, hastalık, yara, bere, kırık, haps, işkence, açlık, susuzluk, züğürtlük gibi 


canlara taallük eden acılardır. Tatlı muvaffakiyetler Allah'ın fazlı olduğu gibi, 
bütün musibetler de Allah'ın ezeli ilminde veya Levh-i Mahfuz'da yazılmış bir 
takdiridir. Öyle ki, (Wi o 8 v4) O arz, veya o nefisler veya o musibeti 
yaratmamızdan, vücuda getirmemizden evvel yazmışızdır. O nasıl mümkün 
olur? denilmesin. (xw â! çe «b 5) zira o Allah'a göre kolaydır. Çünkü Allah 
Teala'nın madde ve müddete ihtiyacı yoktur. O hâlde mukadder olan musibetten 
ise kaçınmakla kurtulunmaz. O yazılmış ise yalnız müsabakaya girişenlere değil, 
kaçanlara veya oturup zevk ve rahatına bakanlara dahi gelir çatar. Bu hususta 
böyle itikat etmeli ve o yolda hareket eylemelidir. Musibetlere karşı böyle kadere 
itikadın kalbe kuvvet ve metanet vermek gerek acı gerekse tatlı hâdiseler 
karşısında sarsılmamak faydası vardır. Bu şöyle beyan buyruluyor: b e | şa X5) 
(684 o yazı şu hikmet içindir ki, kaybettiğiniz dünya nimetlerine gam yemeyesiniz 
yerinmeyesiniz Allah'ın takdiri böyle imiş diye müteselli olup metanetinizi 
muhafaza edesiniz (Sü ei öY3) ve size verdiği ile de güvenmeyesiniz 
mağrurlanmayıp "Si âli ll 5, kas yla" diye sonunu düşünesiniz. Zira 
hepsinin mukadder yazılı olduğuna imanı olan ve kalpleri Allah'ın zikrine ve 
inen hakka huşu' duygusunu besleyen kimseler Allah Teala'nın vukuat ile ortaya 
çıkan acı-tatlı kaza ve kader tecellileri karşısında insanlık gereği müteessir veya 
mütehassis olsa da, kendini şaşırmaz, ne gamın ıstırabına ne de sevincin gurur ve 
heyecanına kaptırmaz. Hepsinin Haktan indiğini ve nice gizli hikmetleri 
bulunduğunu bilerek her iki hâle de gönlünü Allah'ın mağfiret ve rıdvanı 
Mekkisine bağlayıp huşu ve rıza hisleriyle vazifesine bakar (5588 Jüse JS çeş Y dig) 
Hem Allah çok iftihar eden kurumlunun, yani kendine çok güvenen mağrurlanan 
kibirlilerin, kendini beğenmişlerin hiçbirini sevmez. Bu tezyil, ferahın 
mahzurunu ve mezmum olan nev'ini beyandır. Demek ki, mezmum olan ferah 
kibir ve gurur getiren fazla güveniştir. Zira "4" mübalâğa siygasıdır Çok iftihar 
edici demektir. "Ji." da ihtiyalden ismi fail olup kendinde görünen bir fazilet 
tahayyül ederek kurumlanan mütekebbir demektir ki, kendini beğenmiş deriz. 
Aslında "s9" dan müştaktır (J&) "ellezine"den bedel yahut "cal a" manasına 
mahzuf müptedanın haberidir, sıfat olamaz. Çünkü "vü." nekre, bu marifedir. 
Yani şöylelerini ki, yahut, onlar öyle kimselerdir ki, («s4») cimrilik ederler. 
Sadaka ve iane vermekten Allah yolunda infak eylemekten mallarını kıskanır, 
esirgerler, hasislik ederler. (444 8 5 sxi43) İnsanlara da cimrilik emrederler. Bu 
emir iki şekilde olur: Ya nasihat ediyormuş gibi doğrudan doğruya ağızları ile 
söylerler, iktisattan, idareden bahsederek sıkılığa, hasisliğe teşvik ederler. Yahut 
hâlleriyle herkese nekeslik numunesi olurlar. (Js» o) Her kim de arkasını dönerse 
Allah yolunda infaktan yüz çevirirse (41 41 a & g haberi olsun ki, Allah, gani, 
hamid ancak O'dur. Hiç ihtiyacı olmayan zatında mahmud ve memduh olan 
zengin ancak O'dur. Onların yüz çevirmeleriyle O'nun hiçbir şeyi eksilmez. 


Zarar onların kendilerine ait olur. İhtiyaç kendilerinindir. Burada Nafi, İbn Âmir, 
Ebü Cafer kıraatlerinde " ax" SİZ "işanli ia âl w" okunur. Mana değişmez. Bunun 
üzerine hamdi iktiza eden ilâhi lütuflardan bazılarını ihtar ve yüz çevirenleri 
inzar bağlamında buyruluyor ki, («&4vu. ul. j si) Celâlim hakkı için beyyinelerle 
yani açık ve kat'i burhanlar ve mucizelerle resullerimizi gönderdik ousi Ws 3 
(4x; ve beraberlerinde kitap ve mizan indirdik. Kitaptan murat cinstir. Yazının 
bildirilmesini de içerir. Mizan da malüm terazi demektir ki, âlemdeki muvazene 
kanununun bir alâmet ve miyarı olarak eşyanın muvazenesini tayin için 
kullanılır. Bunun indirilmesi ise Hak katından beşerin ilmine indirilmesi, ilham 
ile bildirilmesi, üretim ve kullanımının öğretilip emredilmesidir. Ki bu da 
muvazeneyi anlayan akli ve fikri bir mizan ile alâkadardır. Böyle kitap ve mizan 
da indirildi. (kvâu pü esi) ki, insanlar insaf ve adaletle doğrulsun. Normal terazi 
tartabildiği şeylerde bir adalet, bir denkleştirme miyarı olmakla beraber, hukuki 
muvazenelerin hepsini ölçmek için kâfi değildir. Fakat adalet mefhumunun en 
mahsus bir misal veya vasıtasını gösterdiği için mizan kelimesi mutlak adalet 
remzi olarak da kullanılır. Burada da mizanın hukuki, içtimai, siyasi muvazeneyi 
tayin eden adalet ölçütü manasına olması münasiptir. Muvazeneyi bozan, adaleti 
ihlâl edenlere gelince, (ww ui) Bir de demiri indirdik yani çokça yaratıp 
mevcudiyetini bildirdik, kullanılmasını öğrettik (s4 »4 44 onda şiddetli bir beis, 
kuvvetli bir darbe, çetin bir azap var. Çelik silâhlar, harp aletleri ondan yapılır. 
(v4 gg ve insanlar için birçok menfaatler vardır. İğneden ipliğe hiçbir sanat 
yoktur ki, onda demirin hizmet ve menfaati olmasın. Demir bütün sanayiin, hem 
belkemiği hem de eli ve tırnağı gibidir. Mezarlar da onunla kazılır, şehirler de 
onunla yapılır, yiyecek de onunla, giyecek de onunladır. Fahreddin Razi'nin 
dediği gibi demirin insanlığa hizmeti altından çok fazladır. Denilebilir ki, altın 
bulunmaz olsa dünya maslahatlarında büyük bir eksiklik olmaz. Lâkin demir 
bulunmasa hemen hemen dünyadaki bütün maslahatlara halel gelmiş olur. 
Zamanımızda makinecilikle demir sanayiinin ulaştığı derece ise hemen hemen 
her şeyi istilâ etmiştir. Hem be's-i şedidi artırmış, hem menfaatlerini çoğaltmıştır. 
Öyle ki, devletler küçük bir kâğıt parçasını altın yerine ikame ederek altının 
kıymetini değilse de, tedavülünü hayli durdurmuş ve hattâ altın ölçüsünün 
kaldırılmasını bile lâkırdı sahasına atmış oldukları hâlde, demirin bir iğnesini 
eksiltmek şöyle dursun, demir ihtiyacının günden güne şiddetini artırdığını 
görmekten başka bir şey yapamamaktadırlar. Şüphe yok ki, beşeriyetin böyle her 
taraftan demir çemberlerle kuşatılması ve derelerin tepelerin demir makinelerden 
savrulan dinamit ateşleriyle yerle bir edilip toz toprak hâline getirilmesi, nice 
kalplere kasvet vermekte ve kitap ve mizan düşünmeyip yumuşak döşeklerde 
rahata düşkün olan veya engin cehalet ve atalet derelerinde çalıp oynamak 
isteyen nice milletler "via ön aslâ xx!" mazmununca demir kıskaçlar içinde 


Cehennemi bir tazyik ile ezmekte; bu ise demirdeki şiddetli be'sin tezahüratından 
bulunmaktadır. Fakat bu şiddetli be'si bu kuvvetli baskıyı kırarak yüksek bir 
hürriyet havası teneffüs etmek için sema boşluğuna doğru uçuran tayyarelerin de 
demirdeki sayılamayacak menfaatin şahitlerinden olduğunda şüphe yoktur. 
Hâsılı demirin insanlar için yararı pek çok ve insanların demire ihtiyacı altın 
ihtiyaçlarından çok fazla olduğundan dolayı Allah Teala demiri altından çok ve 
kolay bulunur bir surette yaratmış ve altından önce keşfini müyesser de kılmıştır. 
Altını ise ihtiyacın azlığı hasebiyle az ve nadir bulunan bir şey olarak yaratmış 
ve Zor bulunacak ve kirlenmez bir kıymet mizanı yapılacak şekilde ağırlık ve 
izzetiyle Arzın derinliklerine atmıştır. Allah Teala'nın cömertlik ve hikmeti ve 
kullarına rahmet ve inayetinin göstergelerinden biri de ihtiyaç çok olan şeyleri 
tabiatta daha çok ve kolay bulunur bir hâlde yaratmış olmasıdır. Nitekim 
hakimler derler ki: Hayatta en çok ihtiyaç havayadır. Çünkü bir lâhza ciğerlere 
vusulü engellenmiş olsa insan derhal ölür. Allah Teala da onu en çok ve en kolay 
bulunur ve kolaycacık teneffüs edilir bir surette yaratmış öyle ki, insan hiçbir 
tekellüfe muhtaç olmaksızın onu tabil olarak teneffüs eder. Suya ihtiyaç havadan 
az olduğu için onu bulmak biraz daha güç; yiyeceğe ihtiyaç sudan az olduğu için 
onu bulmak daha güç; aynı şekilde yiyecek çeşitleri de ihtiyacın mertebesine 
göre farklı farklıdır. Bulunması en zor olana ihtiyaç daha az olur. Mücevherata 
ihtiyaç daha az olduğu için onlar da cidden az ve çok zorlukla bulunur. Ve onun 
için kıymetli olurlar. Bütün bunlardan şunu anlarız ki, tabiatımız icabı bir şeye 
ihtiyacımız ne kadar çoksa o da hilkatte o nispette çok bulunur. O hâlde Allah'ın 
rahmetine ihtiyacımız hepsinden daha çok olduğu için Allah Teala'nın bize 
rahmetini her şeyin en kolay bulunan bir fazlı kılacağını da ümit ve niyaz ederiz. 


Jalal yak alamı VE üşime yili; 
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Bu ayetin naziri "yö S1 Ji çal" ; "Allah'tır o ki, kitap ve mizanı indirmiştir 
Ve "iel araş ş lerâ elli" ; "göğü yükseltti ve mizan koydu" ayetleridir. Burada 
kitap ve mizan ile demirin münasebetlerine dair Fahreddin Razi tefsirindeki şu 
güzel vecihleri okumadan geçmeyelim: 1- İlahi teklifler şu iki husustan dolayı 
teşri edilir: Birisi lâyık olanı yapmak, ikincisi ile lâyık olmayanı terk etmektir. 


Li 


Evvelkisi bizzat istenen bir şeydir. Zira bizzat istenen terk olsaydı hiç kimsenin 
yaratılmaması gerekirdi. Çünkü terk ezelden hâsıl idi. Lâyık olan fiil ise ya nefse 
müteallik olur ki, o ilim ve maariftir yahut bedene müteallik olur ki, o da alet ve 
organlar ile amellerdir. İşte sübjektif fiillerden lâyık olanı yapmaya tevessül 
olunacak şey kitaptır. Hak batıldan, delil şüpheden onunla temyiz olunur. Bedeni 
fiillerden lâyık olanı yapmaya tevessül olunacak şey de mizandır. Çünkü 
amellerde en ağır teklifler, halk ile muameleye dair olanlardır. Mizan da adlin 
zulümden, fazlanın eksikten temyizine medar olandır. Demirdeki kuvvet ve 
şiddet de halkı lâyık olmayan fiillerden zorla meni vasıtasıdır. Hâsılı kitap, 
kuvve-i nazariyeye; mizan kuvve-i ameliyeye, demir lâyık olmayanın define 
işarettir. Bu üçten en şereflisi ruhani maslahatlara riayet, sonra cismani 
maslahatlara riayet, sonra da lâyık olmayanlardan zecrolmak hasebiyle ayette bu 
tertibe riayet olunmuştur. 2- Muamele ya halık iledir, bunun yolu kitaptır. Yahut 
halk iledir. Bu da ya ahbap ile ya düşmanlar ile olur. Ahbap ile muamele eşitlik 
ile, o da mizan iledir. Düşmanlar ile muamele de kılıç ve demir iledir. 3- İnsanlar 
üç kısımdır. Birincisi Sabıkündur. Onlar halka kitabın muktezasına göre 
muamele ederler, insaf ederler. Kendi haklarında ise hoşgörülü davranır intisafa 
müracaat etmezler, şüphe mevkilerinden sakınırlar. İkincisi muktesitlerdir. 
Bunlar hem başkasının hakkına insaf ederler, hem kendi hakkını ister insaf 
ederler. Bunlar için ise mizan lâzımdır. Üçüncüsü haksızlar zalimlerdir. Bunlar 
kendi haklarında insaf isterler, fakat başkalarının hakkında insaf etmezler. Kendi 
canlarının yanmasını istemez, başkalarının ise canını yakarlar. Bunlara karşı da 
kuvvet, demir lâzımdır. 4- İnsan ya hakikat makamındadır, ki, bu nefs-i 
mutmainne ve mukarrebin makamıdır. Bu makamda sükunu ancak Allah'a olur 
ve ancak kitabullah ile amel eder. Nitekim "yü çubâl sayi" ; dikkat edin 
gönüller ancak Allah'ı zikretmekle mutmain olur" buyrulmuştur. Yahut tarikat 
makamındadır, bu da nefs-i levvame makamı, Ashab-ı Yemin makamıdır. Bu 
makamda ifrat ve tefritten sakınıp doğru yolda gidebilmek için ahlâkı tanımakta 
bir mizan lâzımdır. Yahut şeriat makamındadır ki, bu da nefs-i emmare 
makamıdır. Bunda ise nefsi terbiye için meşakkatli riyazetler ve mücahede 
demiri lâzımdır. 5- İnsan ya mükâşefe sahibi erenlerdendir. Onun ünsiyet 
kurduğu şey ancak kitap ve zikrullahtır. Yahut talep ve istidlal sahibidir. Onun 
için de bir delil ve hüccet mizanı lâzımdır. Yahut da inat ve mukabere sahibidir. 
Onun da demirle arzdan def'i lâzımdır. 6- Din ya usul veya furudur. Diğer bir 
tabir ile ya maarif veya amel ve ahlâktır. Usul kitaptan alınır. Furua gelince, 
maksat insanların maslahatları ve adaletle doğruluklarıdır. Bu ise mizan ile olur. 
Zira mizan adalet remzidir. Bu iki tariki terk edenlerin de cezalandırılması için 
demir lâzımdır. 7- Kitap, Allah Teala'nın kitabında zikreettiği adalet ve insafı 
gerektiren ahkâma işarettir. Mizan da insanları, o adalet ve insaf temeline 


dayanan ahkâma doğru sevke işarettir ki, bu hükümetlerin işidir. Demir de inatla 
direnenleri kuvvet ve kılıç ile sevkin lüzumuna işarettir. Bundan anlaşılır ki, 
kitaba sahip olan ulemanın mertebesi, kılıca sahip olan ümeranın mertebesinden 
yüksektir. Daha çok münasebet vecihleri bulunabilirse de, bu zikredilenler 
tembih için kâfi gelebilir... İşte Allah Teala böyle kitap ve mizan ve bir de 
insanlara hem beis hem de birçok faydası olan demiri indirdi ki, insanlar 
okumayı ve adalet ölçülerini bellesin, adalet ve hakkaniyetle tutunsun, belini 
doğrultsun, muamelât ve harekâtında demirin be'sinden sakınsın ve onun 
kullanılmasını da öğrenip gerek siyaset gerekse sanayi ve ticaret 
noktainazarından menfaatlerinden istifade etsin (cçıslu ali /5e yay ga il akal) hem de 
şunun için ki, Allah kendisine ve gönderdiği peygamberlerine gıyaben, yani 
bilfiil Hakkın huzuruna varmadan evvel yahut gösteriş için değil halis bir kalp 
ile yardım eden mücahitleri ilm-i ezelisinde olduğu gibi fiilen de temayüz ettirip 
belli etsin de ecirlerini versin Allah'a yardımın manası dinine yardım ve irade-i 
cüz'iyeyi çalıştırmaktır. Muhammed suresinde geçen ";S mai al |s vas 4" ayetine bak 
(Ge gsâl g) şüphe yok ki, Allah kavidir, azizdir. Kuvveti pek çok. İzzetine 
nihayet yoktur, her şeye galip, her dilediğini yapmaya kadir, mağlüp edilmesine 
imkân tasavvur olunmaz, harikalar yaratır bir izzet sahibidir. Bu ilâvenin faydası 
hem hakkı gerçekleştirmek hem de yardım teklifinden hatırlara gelmesi 
düşünülebilecek olan bir eksiklik tevehhümünü defı' ile vaki olan nusret ve 
mücahede tekliflerinin faydasının insanların kendilerine ait olduğunu hatırlatma 
ve aynı zamanda muhalefetten sakındırmak için beliğ bir inzardır. Şimdi o 
peygamberleri bir nevi tafsil ve nübüvvet ve kitaptan sonra, bir de kuvvet 
istimalinin sebebini beyan ile hatimeye hazırlık olarak buyruluyor ki: 
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Hem celâlim hakkı için Nuh'u ve İbrahim'i gönderdik, zürriyetlerinde de 
nübüvvet ve kitabı atâ kıldık, öyle iken içlerinden bazısı hidayeti kabul 
etmiş, çokları ise yoldan çıkmış fasıklardır. (26) Sonra onların izleri 
üzerinde resullerimizle takip ettik, bir de Meryem'in oğlu İsa ile takip ettik 
ve ona İncil'i verdik ve onu tabi olanların kalplerine bir rikkat bir 
merhamet yarattık, bir de ruhbanlık ki, onu onlar ibda ettiler, biz onu 
üzerlerine yazmamıştık, ancak Allah rızasını aramak için yaptılar, sonra da 
ona hakkıyla riayet etmediler, biz de içlerinden iman etmiş olanlara 
ecirlerini verdik, çokları ise yoldan çıkmış fasıklardır. (27) Ey o bütün iman 
edenler! Allah'tan korkun ve Resulüne, iman edin ki, sizlere rahmetinden 
iki nasip versin ve size bir nur bahşeylesin ki, onunla yürüyesiniz hem de 
size mağfiret buyursun, Allah gafurdur, rahimdir. (28) Çünkü Ehi-i Kitap 
bilmeyecek mi ki, Allah'ın fazlından bir şeye güç yetiremezler ve hakikat 
fazl, Allah'ın yedindedir, onu dilediğine verir ve Allah çok büyük fazl 
sahibidir. (29) (ea ys sü. j si) Bu Söz "cuyyul ul. j a" kavlini bir nevi tafsildir. 
Vav, istinafiye; lâm, kasem geleceğini ifade eden lâm (-ı muvattıe); kad ise 
kesinlik içindir. "ul. j s pu," demek gibidir. Bu kuvvetli tekitler "vav"ın delâlet 
ettiği mukadder bir sualin cevabı ve Resul-i Ekrem'in kitap dışında bir de kuvvet 
ve kılıç ile mücahedeye memur olarak gönderilme sebeplerinin izahı olan bu 
beyanı takviye ve ehemmiyetini göstermek içindir. Mukadder sual, kelâmın 


gelişinden anlaşıldığına göre şöyledir: Açık mucizelerle resuller gönderildikten 
ve beraberlerinde kitap ve mizan indirildikten sonra insanların adaletle 
doğrulmaları için bunlar kâfi olmalı değil miydi? O hâlde bir de demirin şiddetli 
be'si ile menfaatlerinin istihsali için mücahede emri ve onunla inzar edici yeni 
bir resul irsalinin hikmeti nedir? İşte hem bu gibi hatıralara cevap hem de 
surenin âhirini evveline uygun bir hatime ile bağlamaya temhit olmak üzere 
buyruluyor ki: Nam-ı celâlime yemin ile söylerim hakikaten biz Nuh'u ve 
İbrahim'i gönderdik (5581 şö şal ue, 5 çi ük ) Zürriyetlerinde de nübüvvet ve kitabı 
atâ kıldık yani kendilerine risalet verdikten başka zürriyetleri içinde de 
peygamberler yaptık ve onlara kitaplar vahyettik. İbn Abbas'tan burada kitabın, 
kalem ile yazı manasına olduğuna dair bir rivayet vardır. Buna göre demek olur 
ki, daha evvel vahyolunan kitaplar yalnız ezberlerde tutulabilenlerden ibaret iken 
sonradan yazının icadıyla yazılmaya da başlanmıştır. Nitekim Tevrat yazının 
icadından sonra nazil olan kitaplardandır (es es) ö yle iken içlerinden hidayeti 
kabul eden doğru yolu tutan var (wsâ“4 şe >) onunla beraber, çokları fasıktırlar. 
Doğru yola yanaşmamış yahut doğru yoldan çıkmış, fıskı, âdet edinmişlerdir. 
Demek ki, yalnız kitap emri insanların insaf ve hakkaniyetle tutunmaları için 
kâfi değildir. Bunun hâlâ böyle olduğunu ispat için de buyruluyor ki, a 8 e ug) 
(cL. » sonra onların izleri üzerinde resullerimizle takip ettik. Takfiye , aslı ense 
demek olan kafa kelimesinden alınmış olup bir kimseyi diğerinin ensesinden ve 
ardı sıra yollamak, ona kafadar etmek demektir. Yani bir zaman fasıladan sonra o 
evvel gönderilen resullerin peygamberlerin izlerince arkalarından kafadarları 
olmak üzere ardı ardına bir çok peygamberler gönderdik ki, Musa'dan sonraki 
Beni İsrail peygamberleri hep bunlar içine dahildirler. (xw ww &ö ) bir de İsa b. 
Meryem ile takip ettik Yani o ardı ardına irsal nihayet İsa (a.s.)'a kadar geldi. Bir 
de onunla tekit olundu (49! uğ 5 ve ona İncil'i verdik Alusi der ki: Ona verilen 
İncil bugün Hıristiyanların ellerinde bulunan ve onun doğum kıssası ile asılışını 
anlatan uydurma kıssayı içeren İnciller değildir... Bugün Hıristiyanların ellerinde 
resmi olarak Matta İncil'i, Markos İncil'i, Luka İncil'i, Yuhanna İncili namı ile 
dört İncil vardır ki, isimlerinden ve münderecatlarından da anlaşıldığı üzere, 
hepsi sonradan yazılmıştır. Bunlar Hz. İsa'nın bir biyografisi olarak yazılmış 
muhtelif eserlerdir. Tarihlerin beyanına göre Kostantin zamanında ilk teşekkül 
eden konsülde daha birçok İnciller içinden seçilmiştir. Nitekim Arapçaya 
tercüme edilmiş olan "Barnaba İncili" namındaki gayr-ı resmi İncil ile 
öbürlerinin arasında çok büyük fark vardır. Dört İncil'de Hz. İsa'nın mev'izeleri 
olmak üzere yazılmış olan vaazlar için de hakiki İncil ayetlerinin mazmunu 
olduğu düşünülebilecek güzel kelâmlar da yok değil ise de, bir çoklarının tahrife 
uğramış olduğu birbirleriyle mukayesesinden anlaşılacak kadar barizdir. En 


barizi de tevhit ruhunu değiştirmiş, teslise tebdil eylemiş olan noktalardır. 
Mamafih imana tergip ile ahlâki ve edebi incelikleri ihtiva eden noktaları da 
vardır. (âax şâd )s xl öl oç ölü ) ve Ona, yani İsa'ya ittiba, edenlerin kalplerine 
bir şefkat ve merhamet yarattık aralarında sevişecek ve birbirlerine acıyıp 
yardımlaşacak bir kalp inceliğine muvaffak kıldık. Fetih suresi ile Resulüllah'ın 
Ashabı hakkında "çeşi es y' Buyrulduğu gibi merhametli idiler, "Js9! çi sete" 


bundan başka ile (ista , 3 bir de ruhbanlığı... Ruhbanlık, büyük bir korku 
hissiyle çekilip dünya lezzetlerini terk ederek züht ve riyazat ile ibadette 
mübalâğa etmektir ki, esasen "rehbân"a mahsus fiil ve hâlet demektir. Rehban da 
çok korkmak manasına "rehbet"ten rahibin mübalağası olup çok korkan 
demektir. Bir de rahibin cem'i ranın zammı ile ruhban geldiğinden cem'a nispet 
edilerek zamme ile ruhbaniyet dahi denildiğini Ebussuud kaydeder. Ruhbanlık, 
rahipler hasleti demek olur. (u 1) ki, onu onlar iptida ettiler, bid'at olarak ilkin 
kendileri ihdas ve iltizam etmek istediler. Yani (çe vussu biz onu üzerlerine 
yazmamıştık re'sen farz kılmamış, onunla mükellef tutmamıştık (4! g s2) eksi YI) 
ancak Allah'ın rızasını aramak için iltizam ettiler. Çünkü Ashab-ı Kehif 
kıssasında geçtiği üzere, Hz. İsa'nın yükseltilmesinden sonra müminler Cebbar 
kavimler tarafından baskıya maruz kalmış, kaç defa katliamlara uğrayarak 
kırılmışlar, pek az kalmışlardı. Onun için fitneye düşmekten korkarak dinlerini 
muhafaza etmek ve kendilerini ihlâs ile ibadete vermek üzere rehbaniyeti ihtiyar 
edip dağ başlarına gizli yerlere çekildiler. Taberi'nin Abdullah b. Mes'ud 
(r.a.)'den tahriç ettiğine göre Resulüllah (s.a.v.) buyurmuştur ki: Bizden 
evvelkiler yetmiş bir fırkaya ayrıldılar, içlerinden üçü necat buldu. Sairleri helâk 
oldu, üç fırkadan birisi müluk ile karşılaştı, Allah'ın dini ve İsa b. Meryem 
"salevatullahi aleyh"in dini üzerine onlarla çarpıştılar, müluk onları katlettiler, 
bir fırkanın da müluk ile çarpışmaya takatleri yoktu onların kavimleri arasında 
ikamet edip Allah'ın dinine ve İsa b. Meryem "Salevatullahi aleyh"in dinine 
davet ediyorlardı, hükümdarlar bunları da katlettiler ve bıçkılarla biçtiler, diğer 
bir fırkanın ise ne hükümdarlar ile çarpışmaya ne de onların kavimleri arasında 
ikamete takatleri yoktu, bunlar da çöllere ve dağlara çekilerek oralarda terehhüb 
ettiler... Hz. Yahya ile Hz. İsa'nın toplumdan uzak yaşayışlarında buna az çok bir 
numune yok değil ise de, o kendilerine farz kılınmış değil idi. Ancak gayrimeşru 
bir hâl karışmamak şartıyla Allah rızası için adanıp sımsıkı sarılındığı takdirde 
ifası vaciplik kesp edecek ihtiyari bir nafile idi. Onlar Allah'ın rıdvanını aramak 
için onu ihtiyar ve iltizam ettiler (e , ö a se , Lâ) sonra da ona hakkıyla riayet 
etmediler riayet edenler bulundu ise de, hepsi etmedi. Çokları öla iş ŞeYi ye! pis yi" 
"dil Jaa ye Üşaiş İk el dl şel sisl "Hahamlardan ve rahiplerden birçoğu insanların 
mallarını haksız yollardan yerler ve insanları Allah yolundan alıkoyarlar" 


ifadesinin zımni manasını doğrulamış oldular. O rahmet ve refet ile tevhidi 
bırakıp ruhbanlık bahanesiyle hazine toplamaya ve teslise sapmaya ve 
ahlâksızlık yapmaya kalkıştılar. (ça >si çeia! sil pll us) biz de içlerinden iman 
edenlere ecirlerini verdik (w iv se 53) çokları ise fasıktırlar. Hakkıyla riayet 
şöyle dursun iman hududundan çıkıp fıska dalarak insanların adalet ve insaf ile 
kıyamına mâni olmaktadırlar. İşte hâl bu merkezde iken Allah Teala İbrahim 
zürriyetinden resulü Muhammed Mustafa'yı yeni bir kitap ve şeriat ve kılıç, 
kuvvet ile mücahedeye memur ederek irsal buyurdu. (s4 ev iy Ey o bütün 
iman edenler! Yani geçen resullere iman edip de ahitlerine riayet eyleyen ve ecre 
nail olmuş bulunan müminler şimdi (4! ! 4) Allah'tan korkun o fasıkların 
mevkiine düşmekten sakının da (455 x! s4 ) Resulüne iman edin yani son 
gönderdiği Resulü Muhammed Mustafa (s.a.v.)'e dahi iman edin (ix ; ve v8 5553) 
ki, size rahmetinden iki nasip versin birisi evvelki resullere imanın ecri birisi de 
bu resulüne imanın ecri olan iki nasip. İbn Cerir'in Ebü Müseleş'ari (r.a.)'den 
tahriç eylediği bir hadiste Resulüllah (s.a.v.) buyurmuştur ki: Ja) güya si yi âber 
"oya zeki yda Bala Oyan Sİ gla dye gg gi lg e gayi öpme ş gal Aa al GS İş 33 AYI Sİ İYİ Sİ yl 
yani üç kişi iki kere ecre nail olurlar: Evvelki kitaba ve sonraki kitaba iman eden 
adam, ve bir cariyesi olup da onu güzel edep ile yetiştirip sonra da onu âzat 
ederek onunla evlenen adam, bir de Rabbine güzel ibadet eden ve efendisine 
hayırhah olan sahipli bir köle. (5s. sx) ve size bir nur bahşeylesin (« ws&3) ki, 
onunla ileri doğru yürüyesiniz "pileli 3 0$33l Gü ph yi eray Elia yal 3 üyleğal 5 a" yetinde 
beyan olunan nur (9 4) ve size mağfiret buyursun geçmişte olan günahlarınızı 
rahmetiyle örtsün (sx> »siz &l) ve Allah, gafurdur, rahimdir. Yani fasık olanlar 
dahi iman ettikleri takdirde onları da affeder. Mağfiret ve rahmetiyle mecur 
eyler. Onun için rahmeten li'l-âlemin olan resulünü fazlı ile ba's ve irsal 
buyurmuştur. (581 hi ek, da) Ehl-i Kitap bilmeyeceği için mi? Vahidi demiştir ki: 
Bu ayet müşküldür. Bunun makabline nasıl bağlanacağı hakkında müfessirlerin 
açık bir kelâmı yoktur... Müfessirlerin ekserisi buradaki "Y" ," «si y" de olduğu gibi 
mezid olup nihai mananın müspet olarak "sx." demek olduğunu söylemişler ve 
makabline irtibatı için de birkaç ihtimal beyan etmişlerdir. Fahreddin Razi bunu 
kavl-i meşhur alarak şöyle hulâsa eder: Ehl-i Kitap vahiy ve risaletin ve kitap ve 
şeriatin kendilerine mahsus olduğu iddiasında bulundukları cihetle Allah Teala 
onların Muhammed Aleyhisselâm'a iman etmelerini emir ve buna büyük ecirler 
vaat buyurduktan sonra akabinde de bu ayeti getirmiştir ki, maksat; nübüvvet 
faziletinin kendilerine mahsus olması itikadını kalplerinden izale etmek olup 
mana şudur: "Bu hitap ve beyan ve bu vaat ve vait, Ehl-i Kitabın şunu bilmeleri 
içindir ki.." Ebü Müslim Isfahani gibi bazıları da "Y" yı nefy manasında tutmakla 
beraber, "os»&Y" zamirini Peygamber ve Ashabına göndererek kelâmın 
fehvasından yine müspet mana çıkarmak istemişler, ve o manayı şöyle takdir 


etmişlerdir: "Bu ihtarı ve bu vaat ve vaidi şunun için yaptık ki, Ehl-i Kitap, 
Peygamber ve Ashabı Allah'ın fazlından bir şeye kadir olamazlar, yani o iki ecir 
ve nüra o mağfirete sebep olamazlar diye itikat etmesinler, bilâkis kadir 
olacaklarını bilsinler. Zira şüphe yok ki, kadir olamazlar diye bilmezlerse kadir 
olurlar diye bilmeleri lâzım gelir. Razi bu manayı tercih etmiştir. Fakat biz, 
burada "Y" nın zait olmasını münasip görmediğimiz gibi Ehl-i Kitaba raci olması 
zahir olan "os>Y" zamirinin Peygamber ve Ashabına gönderilmesini de uygun 
bulmuyoruz. Bizim kanaatimize göre bu ayet "ayas! sd, | is" emrine muhalefet 
ettikleri takdirde Ehi-i Kitaba bir tehdit mahiyetinde olup kelâm, istifham-ı 
inkâri manasında ve "«w" mukadder "os-xY" ye müteallik olarak Y çisil Jai as Y öye" 
"üsy takdirindedir. Ve şöyle demek olur: Ehi-i Kitap şunu bilmeyecekleri için mi 
iman etmeyecekler? Hayır bilmeleri lâzım gelir (4 Ji e e çâ gie ös Yİ) ki, onlar 
Allah'ın fazlından bir şeye karşı güç yetiremezler Allah'ın bir fazlı olan nübüvvet 
ve risaleti zorla alamazlar. Allah'ın fazlı ile risalet verdiği Resulüne güç 
yetiremezler ve O'na iman etmedikçe ona vaat edilmiş olan fazla ecre nail 
olamazlar (3 ve yine bilmeleri lâzım gelir ki, (â! as bal y) fazl, Allah'ın elindedir, 
(el m 46) onu dilediğine verir onun için Resulüne risalet vermiş ve ona iman 
edenleri fazla ecir ve nur ile ayrıcalıklı kılmıştır. (kal Jai sa ) ve Allah çok 
büyük fazl sahibidir. Ehl-i Kitap bu hakikatleri bilmezler mi, bilmeyecekleri için 
mi Resulüne iman etmeyecekler? Hayır iman etmezlerse bunları 
bilmediklerinden değil, sırf haset, taassup ve inat ile fasıklıklarından dolayı iman 
etmezler. Onun için iman edenleri ondan sakındırmak için "asu pl sil sâl 1 81" diye 
hitap buyrulmuştur. İbn Cerir'in Katade'den tahriç ettiğine göre âli öl şi gül ii y" 
"alya yl sis ayeti nazil olduğunda Ehi-i Kitap, Müslümanlara haset ettiler, onun 
üzerine de Allah Teala "usysâ Yİ Gesi hai ak, da" ayetini inzal buyurdu. Bir de demiştir 
ki: Bize şöyle zikredildi: Hz. Peygamber (s.a.v.) buyurdu ki, bizim durumumuzla 
bizden evvelki iki Ehl-i Kitabın durumu tıpkı şu temsil gibidir: bir adam geceye 
kadar bir kırata çalışmak üzere birtakım işçiler tutmuş, derken gündüzün yarısı 
olunca çalışmaktan usanmışlar vazgeçmişler, o da hesaplarını görmüş, yarım 
kırat ücretlerini vermiş, sonra yine geceye kadar çalışmak üzere bir kırata 
birtakım işçiler daha tutmuş, onlar da ikindiye kadar çalışmışlar, sonra 
çalışmaktan usanmış bırakmışlar, onların da hesabını görmüş o kadar ücretlerini 
vermiş, sonra da geri kalan işe geceye kadar çalışmak üzere iki kırata diğer 
birtakım işçiler tutmuş. Denilmiş ki: Niye bunların yaptığı iş daha az iken, 
ücretleri daha çok? O da demiş ki, mal benim, istediğime veririm. İşte, umarım 
ki, biz iki kırat alanlardan olalım. Burada Hadid suresi hitam buldu, 
elhamdulillah. 23 Cümadelâhire 1355. Bunu Mücadele suresi takip edecektir. -" 
"yla şs oy ei Ys ve: "Rabbim! Kolaylaştır, zorlaştırma. Rabbim! Hayırlısıyla 
sona ertir." 
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Evet işitti Allah işitti o kadının dediğini ki, kocası hakkında sana mücadele 
ediyor ve Allah'a şikâyet ediyordu, Allah da muhaverenizi dinliyordu, 
çünkü Allah işitir, görür. (1) İçinizden zıhar ile kadınlarından ayrılmaya 
kalkışan kimseler bilmelidirler ki: O kadınlar onların anaları değildir, 
anaları ancak onları dogurmuş olanlardır. (2) Bununla beraber, onlar her 
hâlde çirkin ve asılsız bir lâkırdı söylüyorlardır, mamafih Allah'ın affı, 
mağfireti çok olduğunda da şüphe yoktur. (33 Ve öyle kadınlarından zıhar 
ile ayrılmaya kalkıp da sonra dediklerini geri alacak olanlar onun için ikisi 
temas etmezden evvel bir kul azat etmek lâzımdır, bunu duydunuz ya! İşte 
siz bununla öğütlenirsiniz, ve Allah her ne yaparsanız haberdardır Ona 
gücü yetmeyen de ikisi temas etmezden evvel sırası ile iki ay oruç tutsun, 
ona da güç yetiremeyen altmış yoksul doyursun, bunlar Allah ve Resulüne 
iman edesiniz diyedir ve bunlar Allah'ın çizdiği huduttur, kâfirler için ise 
elim bir azap vardır. (5) Muhakkak ki, Allah ve Resulüne had yarışına 
kalkanlar çarpıldılar, tıpkı onlardan evvelkilerin çarpıldıkları gibi hâlbuki 
açık açık ayetler de indirmiştik, kâfirlere hem de hakaretli bir azap var O 
gün ki, Allah onları hep ba's edecek de bütün yaptıklarını kendilerine haber 


verecek, Allah onu bir bir saymış, onlarsa onu unutmuşlardır, Allah her 
şeye şahittir. (6) (4! «- & "Kad" tahkik ve tevki, yani vukuunun beklenmesi 
manalarına geldiğinden meal şu olur: Evet Allah işitti, hakikaten beklendiği gibi 
işitti, dinleyip icabını icra etti (âli | Süs; âli Jo kadının sözünü ki, 
zevci hakkında sana mücadele ediyor ve Allah'a şikâyet ediyordu. Gam ve 
kederini döküyor, çaresini istiyordu. Rivayetlerin hâsılına göre, bu ayetlerin 
inmesine sebep olan bu kadın Ensardan Evs b. Samit'in zevcesi Havle bt. Sa'lebe 
idi. Vak'a şöyle olmuştu: Zevci bulunan Evs b. Samit ki, Ubade b. Samit'in 
biraderi idi. İhtiyarlamış, titizlenmişti. Bir gün kadın kendisinden bir şey istemiş, 
o da öfkelenip "si x&s çe cui" "Sen bana anamın sırtı gibisin" deyivermişti ki, 
buna zıhar tabir olunur. Cahiliye örfünde bir adam karısına bu sözü söylediği 
zaman o kadın ona haram olurdu. Bir daha alamazdı. Bu hâdise İslâm'da ilk vaki 
olan bir zıhar olmuştu, derken çok geçmeden söylediğine pişman olup kadını 
kendine çağırmış, kadın imtina etmiş "canım elinde olan Rabbime kasem ederim 
ki, sen o lâkırdıyı söyledikten sonra Allah ve Resulü hükmünü verinceye kadar 
sen benim yanıma gelemezsin, git Resulüllah'a danış" demişti. Zevç "Ben 
utanırım Resulüllah'a bunu soramam" cevabında bulunmakla kadın "ben gider 
sorarım" deyip Resulüllah'ın hane-i saadetinde huzuruna vardı. "Ya Resulallah: 
Evs benimle evlendiğinde ben genç ve arzulanan bir kadın idim, vaktaki, yaşım 
ilerledi, birçok evlatları oldu, şimdi beni anası gibi kıldı, kimsesiz bırakıverdi, 
eğer bana bir ruhsat bulur da beni yine onunla geçindirirsen, beyan buyur ya 
ResulAllah" diye arz-ı hâl etti. Resulüllah "Ben şimdiye kadar bu konuda bir şey 
ile emredilmedim, reyim, haram olmuşsun" buyurdu. Kadın "vallahi talâk 
zikretmedi" dedi. Resulülâh "haram olmuşsun" buyurdu." Kurbanın olayım 
nazar buyur ya Nebiyyallah!" dedi, bu yolda Resulülah'a pek çok mücadele etti, 
sonra da Allah'a şikâyet ederek "Allah'ım! Yalnızlığımın şiddetinden ve bana zor 
gelecek olan ayrılma acısından sana şikâyet ederim, küçük çocuklarım var, onları 
ona bıraksam zayi olacaklar, kendime alsam aç kalacaklar" diye ağlıyor, başını 
göğe kaldırıyor "Allah'ım sana şikâyet ederim, Allah'ım Peygamberinin lisanına 
bir vahiy indir, " diyordu. Oradan ayrılmamıştı, nihayet hakkında kur'an nazil 
oldu, vahyin şiddeti açıldıktan sonra Resulüllah (s.a.v.) "Ya Havle müjde!" 
buyurdu. "eli giz öy ASU, ea gi çi al il İğ ge 8" okudu. Bunun üzerine kadının 
zevcini çağırttı; "O yaptığın yemin ile muradın ne idi?" buyurdu, onun kefareti 
var mı? Dedi, Hz. Peygamber "Bir köle âzat etmeye gücün yeter mi?" diye 
sordu, "Hayır vallahi ya ResulAllah ona gücüm yetmez, malımın hepsi gider, 
köle pahalıdır, benimse malım azdır" dedi, "Ona gücün yetmezse iki ay peş peşe 
oruç tutabilir misin?" buyurdu, "Hayır vallahi, ben günde üç kere yemezsem 
gözümün feri kaçar" dedi, O hâlde altmış miskin doyurabilir misin?" buyurdu 
"Hayır vallahi, ama bana iane buyurursanız bilmem?" dedi, Resulüllah da "Ben 


sana on beş sâ' ile yardım ederim ve bereketine dua eylerim" buyurdu. Bu suretle 
aralarını düzeltti. Hz. Aişe (r.a.)'den rivayet olunur ki, şöyle dermiş: gvs.50 4 yer 
"LİSE yaYl aza Ne büyüktür o işitmesi seslerin hepsini ihata buyuran Allah 
Tebareke ve Teala, ki, kadın, Peygamber (s.a.v.) Hazretlerine hâlini arz ederken 
öyle yavaş fısıltı ile söylüyordu ki, yanlarında ben söylediklerinin bazısını 
işitiyordum, bazısını işitmiyordum. Resulüllah'a zevcinden şikâyet ediyor, ya 
ResulAllah gençliğimi yedi, karnım ona saçıldı " ks 4 « 4" yani ona evlatlar 
doğurdum, nihayet yaşım ilerleyip çocuktan kesildiğim zaman bana zıhar yaptı, 
Allah'ım sana şikâyet ediyorum diyordu. yerinden ayrılmadan nihayet Cibril 
Aleyhisselâm şu ayetlerle nazil oldu: "ai y çü, 4555 çi aşi il İdal gen vs" ve yine 
rivayet olunur ki, Hz. Ömer (r.a.) bu kadın yanına geldiği zaman ona ikram 
ederdi ve Allah Teala onu dinledi derdi. İbn Ebü Hatim ve Esma ve sıfatta 
Beyhaki rivayet etmişlerdir: Hz. Ömer (r.a.) insanlar ile beraber giderken bu 
kadın onun durmasını istedi, Hz. Ömer de durdu ve ona yaklaştı ve elini onun 
omzuna koyup onu itina ile dinledi, o da hacetini bitirdi, çekildi gitti, birisi, "Ya 
emirelmüminin! Şu koca karının karşısında Kureyş'in ricalini beklettin, " dedi, 
"yuf sana kim o biliyor musun?" Buyurdu, hayır, dedi, bu o kadındır ki, Allah 
Teala yedi semanın üstünden onun şikâyetini dinledi, bu Havle bt. Sa'lebe'dir, 
vallahi geceye kadar gitmese idi o hacetini bitirmeden ben ayrılmazdım, 
buyurdu. Buhari'nin Tarih'inde rivayetine göre adı geçen kadın Hz. Ömer'e dur 
ya Ömer! dedi, o da durdu, kadın ona iri söz söyledi. Birisi ya Emirelmüminin 
ben bugün gibisini görmedim, deyince, Hz. Ömer (r.a.) de şöyle dedi: Nasıl 
dinlemem ki, onu Allah Teala dinledi de hakkında "as a. s" ayetlerini indirdi... 
Nüzul sebebine dair olan bu rivayetlerden şu da anlaşılıyor ki, örf ve âdet 
neshedilmedikçe muteber olur. Zıhar hakkında henüz bir hüküm nazil olmamış 
bulunduğu için Resulüllah örf ve teamül mucebince, kadına, haram olmuşsun, 
buyurmuştur. Bu gibi delillerden dolayıdır ki, "âdet muhakkemdir" kaziyesi 
Fıkıhta bir kaide-i külliye olarak benimsenmiştir. Yukarıda da geçtiği üzere, 
zıhar İslâm'dan evvel Arapların örfünde kat'i bir haramlık ifade ediyordu ve 
bunun helâl olması için bir çare yoktu. Kur'an zıhar olmak üzere söylenen sözün 
İslâm'a yakışmaz bir münker ve zür, yani çirkin bir yalan olduğunu beyan etmiş, 
evvel emirde ondan ihtiraz olunması lâzım geldiğini ve mamafih söylendiği 
takdirde de hiç hükümsüz kalmayıp yine hürmet hükmünü ifade edeceğini ve 
ancak münker olarak söylenen o sözü bir kefaret ile telâfi ederek geri alıp o 
hürmeti kaldırmak lâzım geleceğini beyan ile mezkür örfü kısmen ipka ve 
kısmen nesih ile tadil etmiş ve bu suretle çirkin âdetlerin ıslahı lüzumunu 
göstermiştir. Şöyle ki: (piti ö üs a0 al) Kadınlarından zıhar yapan kimseler yani 
zıhar tabir olunan sözle kadınlarından uzaklaşan kimseler sırt ve arka demek 


olan "«&" kelimesinden alınmış olan zıhar veya muzahere , bir kimsenin 
zevcesine sen bana anamın zahrı, yani arkası gibisin demesi veya onun bir 
uzvunu kendine mahrem olan kadınlardan birinin karın, bel, kasık gibi bakılması 
haram olan bir uzvuna benzetmesidir ki, helâli haram kılan çirkin bir sözdür. 
Evvel emirde bunun, söylenmesi caiz olmayan bir münker, bir cinayet olduğu 
anlatılmak üzere şöyle buyruluyor. Cahiliyede o sözü söylemeyi âdet etmiş 
olanlar bilmelidirler ki: (çe ca W O zıhar yaptıkları kadınlar onların anaları 
değildirler. (xe535 9 YI seti y)) onların anaları ancak onları dogurmuş olan 
valideleridir. ki, "Sw j Di çig," mantuku ile emzirenler ve pçâii oya öğün yalı İdi çi" 
"aşilşd sl s3; mantuku ile Peygamberin zevceleri dahi analar hükmündedir. (xi 5) ve 
haberleri olsun ki, onlar o zıhar sözünü söyleyenler (15555 Ja) ve! Si ös) her hâlde 
münker, yani gayrimeşru, çirkin bir lâkırdı ve bir yalan söylüyorlardır. Yalandır, 
çünkü kadınları anaları değildir. Hem başkasına zarar veren bir yalandır, bir 
ağırlık yüklemektir, kadının gönlünü kırar ve hukukunu haleldar eder. Bununla 
beraber, çirkin bir sözdür çünkü anasının veya mahreminin namahrem bir 
uzvunu ağzına almaktır. Bunlarla beraber, Allah'ın helâl kıldığını haram kılmak 
gibi bir küstahlıkla Allah'ın haklarına tecavüzdür. O hâlde ağza alınmaması 
lâzım gelen bir cinayet, bir günahtır, Fakat söylenince de hükümsüz kalamaz. 
İhbarı yalan olmakla beraber, iktizası ile bir haramlık tesis etmekten de uzak 
olamaz. Öyle ki, erkeğin ağzından çıkan bu çirkinlik kadının hayız zamanındaki 
ezaya benzer bir haramlık ifade eder (5s sx 4) mamafih şu da muhakkak ki, 
Allah affı çok bir gafurdur. Onun için o çirkinliği öyle günahkârlara tövbe ve 
rücu ile o sözü geri almak ve bir kefaret ile o çirkinliği örtüp temizleterek af ve 
mağfiretine ermek çaresini de kanunlaştırıp şu suretle talim buyurmuştur: ca) 
(çel ie ös al kadınlarından zıhara kalkışıp da (46 vss 5 sonra dediklerini telâfi 
için dönecek olanlar, yani söylediklerini geri alıp evvelki gibi zevcesi ile 
geçinmek, karı-koca muamelesi yapmak isteyenler, ki, bunu istemelidirler. Fakat 
kendilerini kirletmiş olan o çirkinliği telâfi edip temizleyebilmek için sadece 
niyet etmek veya sözü geri almak kâfi gelmeyip ona kefaret olacak güzel bir 
amel yapmak da lâzımdır. (â4, » xs) Onun için, yani zıhardan dönmek için çare 


bir köle azat etmektir. Rakabe , esasen boyun kökü demek ise de, mecazen, 
zatta ve özellikle hür olmayan zat için kullanılması yaygındır. Yani büyük veya 
küçük, erkek veya dişi bir kul azat edip hürriyete kavuşturmak kefaret olarak 
vaciptir. Demek ki, Allah katında o çirkin sözü söylemek kadının haysiyet ve 
mevcudiyetini öldürmek manasını tazammun etmek itibarı ile bir insanı hata 
olarak öldürmek cinayeti kadar büyük bir günahtır. Ancak ona benzer bir 
kefaretle örtülebilir. İmam Şafii buradaki mutlak ifadeyi katil kefaretindeki 
"mümine" kaydına hamlederek bunun da mümin olmasını şart kılmış ise de, 


Hanefiler, hâdiseler ayrı olduğu zaman mutlakın mukayyede hamli caiz olmayıp 
mutlaklığı üzere cereyan etmesi lâzım geleceğini ve dolayısıyla burada müminin 
şart olmayıp velev gayr-ı mümin mutlak bir köle azadının kâfi olduğunu beyan 
etmişlerdir. Kör veya elleri yahut ayakları kesik yahut bir taraftan bir eliyle bir 
ayağı kesik yahut ellerinin baş parmakları kesik olanın kâfi olmadığını da 
söylemişlerdir. Hem bu azadı (v4; j 44 o) temaslarından evvel yapmak lâzımdır. 
Bu kayıt, zıharın hürmet ifade ettiğini de işaretiyle delâlet etmek suretiyle 
anlatmış oluyor. Yani zıhar zevcin zevcesine el sürmesine mâni bir günah olduğu 
için onu geri almak isteyen zevç temizlenmesi için kefaret olan bu azadı zevcesi 
ile karı-kocalık muamelesi yapmazdan evvel yapmak vaciptir. Ondan evvel 
temas ederlerse haram irtikâp etmiş, günaha girmiş olurlar. Gerçi nikâh baki 
olduğu için bu bir zina olmazsa da, hayız hâlinde yaklaşmak gibi haram ve 
çirkinlik üstüne çirkinlik olur. (5 Bu, yani böyle temastan evvel bir köle azadı 
ile kefaret hükmünü duydunuz ya işte bu hüküm (« &&e 5) siz bununla 
öğütlenirsiniz vaaz olunur, nasihat alırsınız. Zıhar denilen şeyin Allah indinde ne 
büyük bir cinayet olduğunu anlar, ibret alırsınız. (08 öss e âl 5) Hem Allah her ne 
yaparsanız haberdardır. Gerek zıhar gibi çirkin gerekse bir kula hürriyet 
kazandırmak gibi güzel amellerden gizli açık her ne yaparsanız bilir. Dolayısıyla 
yaptığımızı gizleriz de haberi olmaz zannetmeyiniz. (4 o her kim de güç 
yetiremezse bir kul azat etmek varlık ve kudretini haiz olmaz: Gerek malca 
kendisine kifayet edecek miktardan fazla iktidarı bulunmaz gerekse hür olmayan 
sahipli bir köle bulamazsa (Lü; &İ J8 da öyalie öy ye elsi) her ikisi temas etmezden 
evvel birbiri ardınca iki ay oruç tutsun onun da kefareti budur. (aki a v4 Buna da 
güç yetiremeyen yine ikisi temas etmezden evvel (Sv öyün kli) altmış miskin 
doyursun sadaka-i fıtırda olduğu gibi hadislerde beyan olunduğuna göre her 
miskin için en az olmak üzere; buğdaydan yarım sâ', arpadan veya hurmadan 
olursa bir sâ' takdir olunmuştur. Her birinin unları da kendisi gibidir. Tafsilâtı 
için fıkıh kitaplarına müracaat edilebilir, Bu da onun kefaretidir. İşte Cenab-ı 
Allah kudretlerin derecesine göre böyle üç derece kefaret ile zıhar münkerinin 
telâfisini af ve mağfiretiyle teşri buyurmuştur. (<5 bu beyan olunan icap âL| sty) 
(05-5 Allah'a ve Resulüne iman edesiniz diyedir. Zıhar gibi Cahiliye âdeti olan 
çirkin davranışları bıraksanız da Allah ve Resulünün teşri ve tebliğ buyurduğu 
güzel ahkâma iman ederek mucebince amel edesiniz diyedir. Çünkü bunda hem 
aile hayatı noktainazarından kolaylık hem de ahlâki bir temizlik ve güzellik 
vardır. (& ) Ve bunlar bu beyan olunan hükümler, zıharın münker olması, rücuun 
meşruluğu ve temastan evvel gücün derecesine göre üç mertebe kefaretten 
birinin vacip oluşu (4! 3) Allah'ın tayin buyurduğu hadlerdir. Bunları tecavüz 
etmek caiz olmaz. Dolayısıyla haddinizi bilin bu hadlerde durun. Bunun için 
fukaha demiştir ki, kadın zıhar yapan kocasını kefaret ve rücua zorlar. Ve kefaret 


yapılmayınca kendisini teslim etmez. Hâkim de kadının zararını def için zevci 
hapsedip tazir ederek kefarete zorlar. Kefaretimi yaptım derse yalancılıkla 
meşhur olmadıkça tasdik olunur. (çi vie & ası) Bunları tanımayıp tecavüz eden 
kâfirlere de elim bir azap vardır. (4s âl öt; gl yi) Bu ayet işbu Mücadele 
suresinin asıl "mâsika leh"ini, asli maksadını teşkil eden hedeftir. Onun için bu 
mazmun evvel ve âhirinde tekrar olunacaktır. Yani muhakkak ki, Allah ve 
Resulüne hudut yarışına kalkanlar Kadı Beydavi'nin kısaca beyanına göre Allah 
ve Resulünün hududunu tanımayıp onlara adavet eden veya onların tayin 
buyurduğu hudut dışında ahkâm koymaya veya tercih etmeye kalkışan kimseler. 
Alusi tefsirinde bu münasebetle hall ve akd ehli tarafından kanun koyma ve 
bunun salâhiyetinin hududu hakkında bazı tafsilâtta bulunmuştur, Müracaat 
edilebilir. Hâsılı Allah ve Resulü ile rekabete kalkışan kimseler (! 5) itildiler, 
yahut çarpıldılar, yahut tepelendiler. Ukalâlık taslarken yüzleri üstü kakıldılar vs 
(eslâ ös al &< onlardan evvelkilerin itildikleri, çarpıldıkları gibi. (&üşy Wi s5 
Hâlbuki biz açık açık ayetler de indirmiştik. Peygamberin sıdkına delâlet ediyor, 
doğru yolu gösteriyor, Allah ve Resulüne karşı gelmenin fenalığını anlatıyordu. 
Bundan başka (xe vie öy ası) Kâfirlere bir de mühin, hakaretli bir azap var Fakat 
o dünyada değil, ahirette. (ws âl açixx 55) o gün ki, Allah onların hepsini birlikte 
toplayıp ba'sedecek de (! sac Le oss) yaptıklarını kendilerine haber verecek şahitler 
huzurunda tezlil, tahkir eyleyecek. (s si, â! suaxi) Onlar onu unutmuşlarsa da, Allah 
onu bir bir saymış, defterlerine geçirmişti. (&eöe. 4 4S çe âlg ve Allah her şeye 
şahittir. Hiçbir şey O'nun ilminden kaçmaz. 


Mücadele 7 - 13 
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Görmez misin Allah göklerdekini ve yerdekini hep bilir, herhangi bir üçün 
bir fısıltısı oluyor mu mutlak o dörtleyicileri, gerek beşin mutlak o 
altılayıcıları, gerek daha az gerek daha çok her nerede, olsalar mutlak o 
beraberlerindedir, sonra bütün yaptıklarını kıyamet günü kendilerine haber 
verir, haberiniz olsun ki, Allah her şeyi tamamı ile bilir. (7) Bakmaz mısın 
şunlara: Gizli konuşmadan nehyedildiler de sonra dönüp nehyolundukları 
şeyi yapıyorlar, günah, udvan ve Peygambere isyan fısıldaşıyorlar, yanına 
geldiklerinde de seni Allah'ın sağlıklamadığı bir suretle sağlıklıyorlar, kendi 
içlerinde de Allah bizi söylediklerimizle tazip etse ya! Diyorlar, Cehennem 


onlara yeter, ona yaslanacaklar, artık o, ne fena akıbettir. (8) Ey o bütün 
iman edenler! Sizler fısıldaştığınız vakit günah, udvan ve Peygambere isyan 
fısıldaşmayın iyilik ve takva fısıldaşın ve Allah'tan korkun ki, ona 
haşrolunacaksınız. (9) O gizli konuşmalar, (o fiskos) sırf Şeytandandır, iman 
etmiş olanları kederlendirmek için, hâlbuki onlara birşey zarar ettirecek 
değildir, meğer ki, Allah'ın izniyle ola, müminler de onun için hep Allah'a 
dayansınlar. (10) Ey o bütün iman edenler! Sizlere meclislerde genişleyin 
denildiği vakit genişleyiverin Allah da size genişlik versin, kalkın denildiği 
zaman da kalkıverin ki, Allah iman edenlerinizi yükseltsin, ilim verilenleri 
ise derecat ile, ve Allah her ne yaparsanız haberdardır. (11) Ey o bütün 
iman edenler! Peygambere gizli maruzatta bulunmak istediğiniz zaman 
fısıltınızdan önce bir sadaka takdim ediniz, bu sizin için hem bir hayır hem 
daha ziyade bir temizliktir, fakat gücünüz yetmezse şüphe yok ki, Allah 
gafurdur, rahimdir ya! (12) Fısıltınızdan önce sadakalar takdim etmekten 
korktunuz mu? Mademki, yapmadınız Allah da size tövbe lütfetti artık 
namaza devam edin ve zekâtı verin ve Allah'a ve Resulüne itaat edin ki, 
Allah habirdir her ne yaparsanız. (13) (62 Yi; 2 sadi ölçal Gi ai) Allah 
Teala'nın her şeye şahit olduğuna istişhattır. " sai" de rüyet, delilleri 
gözlemlemekten çıkarılan ilim manasınadır. Yani görüp temaşa ettiğiniz göklerin 
ve yerin melekütundan tedbir ve idaresinden onlarda gerek temekkün gerekse 
cüz'iyet suretiyle olsun her ne varsa Allah'ın hepsini biliyor olduğuna sen 
kalbinle şehadet etmez misin ey muhatap! (çe) sa YI âDâ 5 si vw öss) herhangi bir 
üçün necvâsı olmaz ki, mutlak onların dörtleyicileri o olmasın, yani her hâlde 


onların beraberlerinde bulunur, onları dörtler. Necvâ, Enbiya suresinde geçtiği 
üzere, sır söyleşmek, gizli konuşmak demektir. Türkçesi, Kamus müterciminin 
ifadesi üzere fısıltıdır. Yüksek tepe manasına "necve"den yahut kurtuluş 
manasına necattan alınmıştır. Sır konuşmak isteyenler, herkesin çıkamayacağı 
yüksek yerlere çekilmek yahut etrafın işitmesinden kurtulmak istemeleri 
mülâhazası ile tesmiye edilmiş olduğunu söyleyenler vardır. (Alusi). Arapçada 
üçten ona kadar râbi, hamis gibi fail veznindeki sayı isimleri iki vecih ile istimal 
olunur. Birisinde üçüncü, dördüncü, beşinci... manasına sıralama sayıları 
dediğimiz sayı ismi olur. Bu surette mensup olduğu adedin biri veya sonuncusu 
demek olup kendi mertebesinden adede muzaf olur. Meselâ salisüselâse, 
rabiüerbaa, üçün biri yahut üçüncü mertebede bulunanı, dördün biri veya 
dördüncü mertebede bulunanı manasını ifade eder. Diğerinde ise ism-i fail olup 
müştak olduğu adetten bir eksiğine muzaf olur. Meselâ sâlis, üçleyen, râbi', 
dörtleyen, hamis, beşleyen, sâdis altılayan... demek olup salisü isneyn, rabiü 
selâse, hamisü erbaa, sâdisü hamse diye kullanılır. Burada râbi üçe muzaf olduğu 


için ikinci manadadır. Yani dörtleyen veya dörtleyici demektir. Sâdis de bunun 
gibidir. (ix Ya ne de bir beşin necvâsı olmaz ki, (sew a vi) mutlak o altılayıcıları 
olmasın (<ü5 ew 3 Y ) gerekse ondan daha azın yani zikrolunan üç veya beşten az 
ki, iki veya dört, çünkü ikiden aşağı müşavere, müzakere, konuşma olmaz. Y 3 
(si gerekse daha çoğun ki, altı veya daha ziyadenin necvâsı olmaz ki, (çe a Y)) 
mutlak o beraberlerinde olmasın yani hepsinin beraberindedir. (4S ui) Her 
nerede olurlarsa olsunlar beraberlerindedir. Görülüyor ki, burada evvelâ üçten 
başlanmış, sonra beşe geçilmiş, ikisinde de tek adetler tasrih edilmiş, sonra da 
daha az veya daha çoğu icmal olunmuştur. Bunun bir hayli nükteleri vardır. 
Evvelâ sebeb-i nüzulüne işarettir. Zira rivayet olunuyor ki, Rabia b. Amr ile 
biraderi Habip b. Amr, bir de Safvan b. Ümeyye üçü birgün tenhaca 
konuşuyorlarmış, birisi Allah bizim söylediklerimizi bilir mi dersin? demiş; biri 
de bazısını bilir bazısını bilmez demiş, üçüncüsü de bazısını bilirse hepsini bilir 
demiş; bu ayetin nüzulüne sebep bunlar olmuştur. İkinci olarak surenin başında 
geçen mücadile kadın Peygamberle konuşurken yanlarında Hz. Aişe de 
bulunduğu için üç kişi bulunuyorlardı. Üçüncü olarak gizli konuşmak ekseriya 
müşavere için olur. Müşavere iki kişi arasında da olabilirse de, ihtilâf edildiği 
takdirde bir tarafın ziyade ile tercih olunabilmesi için müzakerenin üç, beş, yedi, 
dokuz gibi tek adetle yapılmasının evla olacağına işarettir. Hz. Ömer'in vefatı 
sırasında şürayı altı kişi yapması aşere-i mübeşşereden olan o altı zatın 
müteayyin olmasından dolayıdır. Nitekim Resulüllah (s.a.v.) sizden razı olarak 
irtihal buyurdu demiştir. Bununla beraber, mahdumu Abdullah'ın hilâfetten 
hissesi olmamak üzere icabında tercihe medar olmak üzere beraberlerinde 
huzurunu şart ederek yine tek adede riayet eylemiştir. Dördüncü olarak, böyle 
gizli konuşacak encümenlerin, komitaların ekseriya üç nihayet beş kişiden ibaret 
olması âdetine işarettir. Mamafih daha aşağı, daha yukarı gizli cemiyetler de 
olabileceğinden " 5si Y , as ö si Y 4" ile hepsi derç edilmiştir. (âekâl e 33! slac Les ağir o) 
sonra bütün bunların yaptıkları amelleri kıyamet günü kendilerine haber verecek 
amelleriyle onları terzil ve tazip eyleyecek (a e çi Ja!) öyle ya Allah her şeye 
alim. (tie | sil sis sal e başi ll Çİ eli) buradaki rüyet "." ile sılalanmış olduğu 
için bakmak manasınadır. Bu ayet de Yahudilerle münafıklar hakkında nazil 
olmuştur. Bakara suresinde "aibü 1145135" ayetine bakınız. cikar ş 9 sisli YU ül 3) 
(Jssy! hem de günah ve vebal ve müminlere adavet ve tecavüz ve Peygambere 
isyan fısıldaşıyorlar. Gizli cemiyetler yapıyor, gizli gizli konuşuyorlardı. 4413) 
(dl 4) yaz al aş Ban Tahiyye , Allah ömürler versin, sabahınız hayır olsun gibi 
sağlık, esenliktir ki, biz Müslümanların tahiyyesi selâmdır. "söve Lâ ağüsi" 
Peygambere verilecek selâm da içi “iie Dual çil İ ga, yeliz Dali göl çil İz b lie dd" 
NAS yaz dil dan yg çil gibi selâmlardır. Allah Teala da Peygamberini sl wLe ie Duy" 


"aşka | gal y dile | ga | güel öl gl Gale yal çe Dag" ," ikal gibi salât ve selâm ile 
tahiyyelemiştir. Buhari, Müslim ve sairede Hz. Aişe'den rivayet olunduğuna göre 
yahudilerden birtakım kimseler Resulüllah'ın huzuruna geldiler, "asal y y ekle sLar" 
dediler Hz. Peygamber de ",&i:" diye cevap verdi Hz. Aişe demiştir ki: Ben, e&:e" 
"aSile Lüle şi şSizlş sl bir rivayette de "âixli, gil, su Se" demiştim; Hz. Peygamber: 
"Ya Aişe! Allah Teala fahiş söyleyeni sevmez" buyurdu. İşitmiyor musun "şk" 
diyorlar dedim. Sen de işitmedin mi? Ben ",&:e » dedim buyurdu. İbn Esir der ki: 
"aw" da meşhur olan hemzesizdir, bununla ölüm murat ediyorlardı. Bazı 
rivayetlerde hemzelidir. Onun manası da dinizden bıkasınız demek oluyordu. 
Ahmed b. Hanbel ve Şuab-ı İman'da Beyhaki dahi Abdullah b. Ömer'den (r.a.) 
şöyle rivayet etmişlerdir: Yahudiler Resulüllah (s.a.v.) Hazretlerine "ş&ik çu." 
diyorlar ve bununla sövme kastı güdüyorlardı, sonra nefislerinde "Jö al üs yg" 
diyorlardı, onun üzerine (âl çay ile iya dele 3) ayeti nazil oldu... (eevii çi öss) 
Ve nefislerinde, yani kendi kendilerine aralarında veya gönüllerinde diyorlardı 
ki, Jöleâlliş yy Allah söylediğimizle bize azap etse ya! Yani o Allah'ın resulü 
ise, ona tahiyye namına söylediğimiz söz sebebiyle Allah bize bir azap veriverse 
ya! diye dünyada azap istiyorlar, (çe sew) onlara cehennem yeter; dünyada da 
azap verilmez değil, lâkin ahirette cehennem azabı her azaptan beter, hepsinin 
yerine yeter, (s4) onlar ona yaslanacaklar, içine atılacaklar, (5x9 ça) artık o ne 
fena masirdir. O cehennem ne fena mead, ne kötü akıbettir. Dönüp varılacak 
yerlerin en fenası, düşülecek inkılâp yerlerinin en kötüsüdür. (.. âsi ii gal iy) 
müminler gizli konuşmalardan, fısıldaşmaktan mutlak surette nehyedilmiyor. 
Ancak günah, şuna buna taaddi ve tecavüz ve Peygambere isyan mahiyetinde 
şeyler konuşmaktan nehyediliyor. Ve gizli müzakereler yaptıkları zaman da hayır 
ve hasenata ve Allah'ın azabından korunmak yollarına dair konuşmakla 
emrolunuyorlar. Buhari, Müslim, Tirmizi ve Ebü Davud da, İbn Mes'ud (r.a.)'den 
rivayet olunduğu üzere, Resul-i Ekrem (s.a.v.) buyurmuştur ki: Üç kişi 
bulunduğunuz vakit insanlara karışıncaya kadar ikiniz diğerini bırakıp da 
fısıldaşmayın, çünkü o onu mahzun eder." Ulema demişlerdir ki, iki kişinin bir 
diğerinin yanında onun bilmediği bir lügat ile konuşması da onu mahzun ettiği 
takdirde bunun gibidir. Gizli konuşmak hakkındaki bu talimattan sonra açık 
meclislerdeki adaba müteallik olmak üzere buyruluyor ki, | sadi «1 0813 | si öp Lg 
(SL âl gevi adli laa çi ey o bütün iman edenler! Sizlere meclislerde, oturduğunuz 
yerlerde genişleyin denildiğinde genişleyiverin, yani açılın; gelene yer verin 
denildiği zaman yer açın, ortalığı daraltmayın. İbn Ebü Hatim'in Mukatil b. 
Hibban'dan tahricine göre Alusi bu ayetin sebeb-i nüzulünü şöyle nakletmiş tir: 
Hz. Peygamber (s.a.v.) Muhacirler ve Ensar içinden Bedir ehline ikram ederdi. 
Bedir ehlinden birtakım zevat geldi ki, Sabit b. Kays b. Şemmas da onlardandı, 
meclis ise daha evvel gelenler ile dolmuştu, Resulüllah'ın karşısına tekabül eden 


bir yerde durdular, "435 ys al as 3 çil işi sie Oi" dediler, Resulüllah da pul iie 

"İS ys il da yş diye selâmlarını karşıladı, sonra meclistekilere selâm verdiler, onlar 
da selâm ile karşıladılar, bunun üzerine ayakta dikildiler, bir yer açılmasını 
beklemeye başladılar, kimse yer açmadı, onların ayakta kalmaları Resulüllah'ı 
müteessir etti, etrafındakilerden bazılarına kalk ya filân, ya filân diye birkaç 
kişiyi kaldırdı, onların da hoşlarına gitmediği yüzlerinden belli oldu. Münafıklar 
bunu lâkırdıya vesile edindiler, yakınına oturanı kaldırıp da sonra geleni 
oturtması adalet değil dediler, işte bu ayet bu sebeple nazil oldu. Hasan ve Yezid 
b. Ebü Habip gibi bazıları ise sahabe harp saflarında kıtal mevkilerinde 
kıskançlık eder sıkı dururlar, şehit olmak rağbetiyle bazısı bazısına yer açmazdı, 
bu ayet bu sebeple nazil oldu, demişlerdir. Mananın buna da şümulü yok değil 
ise de, ekseriyet peygamber meclisindeki izdiham dolayısıyla nazil olduğunu 
söylemişlerdir. Hâsılı hangisi olursa olsun bulunduğunuz meclislerde darlık 
yapmayın etrafınızdakilere sıkıntı vermeyin, genişleyin, açılın denildiği zaman 
ne suretle olursa olsun yer açın genişletin (9 & xs) ki, Allah size genişlik versin 
(554 08134) kalkın yahut yukarı geçin denildiğinde de (554 hemen kalkıverin ge) 
(Sa! sidl öl al ki, Allah içinizden iman edenleri, yani hakikaten imanlı olan ve bu 
emirlere de temiz yürekle iman eden müminleri yükseltsin iman ile emre 
imtisallerinin mükâfatı olarak dünyada muvaffakiyet, güzel nam, ahirette cennet 
köşklerinde makam ile rıf'at versin (“ls peki (âsi öl) nefisleri ilme verilmiş olan 
zatları da derecat ile yükseltsin bilhassa ilim ile meşgul ve mucebine amil olan 
ulemayı da derecelerle daha yüksek makamlara geçirsin. Bu ayet ilmin fazileti 
ve ulemanın rıf'atı hakkındaki sarih delillerdendir. Bu konuda birçok hadis-i şerif 
de vardır. Ezcümle: İmam-ı Azam Ebü Hanife Hazretlerinin Müsned'inde İbn 
Mes'ud (r.a.) Hazretlerinden rivayet eylediği şu hadis-i şerif bu bapta ne kadar 
mühimdir: Resul-i Ekrem (s.a.v.) buyurmuştur ki: Jasi a çi Jül delil a g3 ölalall il a" 
"aSia YS Le le Sl ie il Yİ al asl Sy İLİ Yİ Siş8 Çi Sa yani Allah Teala kıyamet 
günü ulemayı bir araya getirip de buyuracak ki: Ben size sırf hayır murat ettiğim 
cihetle hikmetimi kalplerinize koydum, haydin cennete gidin, çünkü sizden vaki 
olan kusurlarınıza karşı size mağfiret buyurdum." Tirmizi, Ebü Davud, Darimi 
şu hadisi merfuan Ebu'd-Derda (r.a.) Hazretlerinden rivayet etmişlerdir: gel j2" 
"SI SN yla le yal Alİ adli zi$ yl ie âlimin abit üzerine üstünlüğü kamerin dolunay 
gecesi sair kevakip üzerine üstünlüğü gibidir. Yine Tirmizi Ebü Ümame 
(r.a.)'den: Resulüllah buyurdu ki, dai; “Sa; Jn3 5e il 0) Sal le ni ayla le eli izin 
"as alli aka le şaş şal insa yan Ale ia ga Vi şal ğlimin abit üzere fazlı benim 
en aşağı seviyede olanınıza üstünlüğüm gibidir. muhakkak ki, Allah Teala ve 
melâikesi ve semavât ve arz ahalisi hattâ yuvasında karınca ve hattâ balıklar 
insanlara, hayır öğretene salavat getirirler. Darimi Hz. Hasan'dan: Resulüllah 
şöyle buyurmuştur: "âş ya öğgüll öğ diyâ DLAY| 43 nsl alel llaş şaş yal arla ve" "Her kim 


İslâm'ı ihya için ilim talep ederken ölüm kendisine gelirse onunla peygamberler 
arasında tek bir derece vardır." Şu hadisler de pek Kl Deylemi Firdevs'te 
Ümmühani (r.a.)'den: Hz. Peygamber buyurmuştur ki: "lâ eLiYi & yaş ya ça 

"İlim benim mirasım ve benden evvelki en mirasıdır." İbn Adi Hz. 
Ali (r.a.)'den: "egiYl 48 33 8 yz e iY! elk ş ga Vİ ala sali" "Ulema arzın ışıkları ve 
enbiyanın halifeleri ve benim vârislerim ve enbiyanın vârisleridirler." İbn Neccar 
Hz. Enes (r.a.)'den: "üebül a ile yal âli aş yük geleli İAİ ağn el âğ şelale" 
"Alimler peygamberlerin vârisleridir, ehl-i sema onlara muhabbet eder ve 
öldükleri vakit denizdeki balıklar kıyamete kadar onlara istiğfar ederler." Ahmed 
b. Hanbel ve İbn Hibban, Ebu'd-Derda (r.a.)'dan: ötüş yb ay dil ali Lale yâ illa öy a ll ye 
çi ül in GEMİ 3 gan da Aİ kl allel gray Lar ya lal al ğini gazi ASLAN öl 3 dişil öy 

VE zâl gama İSİ AĞ GİRİ (yad ala l i yy lal glea yY a ül yg al eliYİ yl geli Yİ Ağ geleli iş; el ös "Her 
kim bir yola sülük eder onda ilim talep eylerse, Allah Teala onu cennet 
yollarından bir yola sülük ettirir ve melekler ilim talibine kanatlarını gererler, 
yaptığı işten hoşlandıkları için. Ve âlimler peygamberlerin vârisleri olup 
peygamberler ise ne dibar ne dirhem miras bırakmış olmayıp, onlar ancak ilim 
miras bırakmışlardır. şu hâlde onu alan çok bir nasip almış olur." İbn Neccar 
Enes (r.a.)'den: "sal 5 agiz ös öy göl 48 ça" "Ulema kumandanlar, müttakiler 
efendiler ve onlara oturmak kârdır." Hatib, İbn Ömer (r.a.)'den: ax â elağâl ay ahli 53 
ge "Ulemanın mürekkebi şühedanın kanı ile tartıldı da ondan ağır geldi." 
Taberani Evsat'ta Ebü Hüreyre (r.a.)'den: üyeli yal) yazl öz ŞEN SN ll | gala gala | gala 
"a "İlmi öğrenin ve ilim için sekinet ve vakar da öğrenin ve kendisinden ilim 
öğreneceğiniz kimseye tevazu edin." Deylemi Firdevs'te Hz. Ali (r.a.)'den: pie" 
"yle al va y& vasi "Kendisinden yararlanılan âlim bin abitten hayırlıdır." İbn Adi, 
Hatib, İbn Asakir Ebu'd-Derda (r.a.)'dan: "u sali La; | leri çin all Saü Gi | gali O) çil La | gale 
"Öğrenmek istediğinizi öğrenin fakat bildiğinizle amel etmedikçe ilmin size hiç 
faydası olmaz." Ebu'l-Hasan İbn Ahzem-i Medini, Emali'sinde Hz. Enes 
(r.a.)'den; "şleri çin lal gani sa iYi id şak" "İlimden istediğinizi öğrenin fakat 
amel etmedikçe ilim toplamakla mecur olmazsınız vallahi." Ahmed b. Hanbel, 
Buhari, Müslim Muaviye'den, yine Ahmed b. Hanbel ve Tirmizi İbn Abbas'tan 
ve İbn Mace Ebü Hüreyre'den (r.a.): "csl çö aş! & “al o » v" "Her kime Allah hayır 
murat ederse onu dinde fakih eder." Taberani İbn Ömer'den (r.a.): asil saçali gizi" 

"g yal cal Sadi , "İbadetin efdali fıkıhtır, dinin efdali veradır." Hatib, Cabir'den (r.a.): 
Nal yaa ydi a Sİ AĞ aşa Sİ yad eliYI düş agd elek | şa Si" "Ulemaya ikram ediniz. çünkü onlar 
enbiyanın vârisleridir, onun için her kim onlara ikram ederse Allah ve resulüne 
ikram etmiş olur." Rafli, Behz b. Hakim'ben, o babasından, dedesinden: Jüt &" 
"çe ll LİSA çil ya 3 ççinillş Mâ ela yalla yaş ei) Bİ salli 5) aş çilli ela "Ulemayı 
istikbal eden beni istikbâl etmiş olur, ulemayı ziyaret eden beni ziyaret etmiş 
olur, ulema meclisinde bulunan benim meclisimde bulunmuş olur, benim 


meclisimde bulunan da sanki rabbimin meclisinde bulunmuş gibi olur." Deylemi, 
İbn Mes'ud (r.a.)'dan ve Ebü Hüreyre'den (r.a.): Sü çi 5 3 Y Sis lâ ab y Oİ 8 alel | gale 
"sie L 1 "İlim ortadan kaldırılmazdan evvel ilmi öğrenin çünkü her biriniz 
yanındakine ne zaman muhtaç olacağını bilmez." Ahmed, Darimi, Taberani ve 
Ebu'ş-Şeyh tefsirinde ve İbn Merdeveyh Ebü Ümame (r.a.)'den: çeliğe Vds Geli İğ 
ÖN yeill 5 3 gg oda ş lal GRİSİ gi Yü yg ör İl İda gala ad yil İşe LG İĞ giy İöşalli yad İğ 
"Zİ ya EDĞ dilan a Gİ ala Çad 3 3 Yİ akel 43 Süel La yal öy gli | gala al önline ça gbi "Ey 
insanlar! ilim kabzolunmazdan evvel, ilim ortadan kaldırılmazdan evvel ilimden 
nasip alın, denildi ki: Ya resüallah! Kur'an bizim aramızda iken illim nasıl 
ortadan kaldırılır? Buyurdu ki: Hay seni anan yitirsin! İşte Yahudi ve 
Hıristiyanlar! Aralarında kitaplar var, fakat peygamberlerinin getirdiğinden bir 
harfe tutunmaz olmuşlardır. Haberiniz olsun ki, ilmin gitmesi cümlesinin 
gitmesidir, ilmin gitmesi cümlesinin gitmesidir. İlmin gitmesi cümlesinin 
gitmesidir." Ahmed b. Hanbel, Buhari, Müslim, Nesai, İbn Mace, İbn Ömer'den 
(r.a. ) Viga eleğ » çekili 333) bale ğü NİŞ in lala yaş all yp İş dell ya de iş lel Sil ll ga Yl yi" 
"kz si ykldale elsi! "Allah Teala ilmi kullardan çekip alarak soymak suretiyle 
kabzetmez, ve lâkin ulemayı almak suretiyle ilmi kabzeder, hiçbir âlim 
bırakmayınca da insanlar birtakım cahil başlar edinirler, onlara sorulur, onlar da 
ilimsiz fetva verirler, hem doğru yoldan saparlar hem de saptırırlar." Ebü Nuaym 
ve Deylemi Ebü Hüreyre'den (r.a.): "uskayş üs lili & iş Ya eleği dl Bİ iz âr 
"Ahır zamanda bir kavim çıkar, cahiller başlara geçerek insanlara fetva verirler, 


hem sapar hem de saptırırlar." İbn Neccar Ebü Hüreyre'den (ra.): ps3 6 sal ela; çi" 
ASİ 28 JE el Le ya iş lg al iğ aş lan yy Sk çiş gd akn gü pin üs deg 


"Sig cs b "Kötü âlimler kıyamet günü getirilir. Cehennem ateşine atılır, her biri 
bir cehennemde bir casaba ile değirmen döndüren merkep gibi döner dolaşır, 
ona: Vay sana biz seninle yolumuzu düzeltmiştik bu halin ne? denilir, der ki: Ben 
sizi nehyettiğim şeyleri tutmaz, hilâfını yapardım." Deylemi Firdevs'te İbn 
Abbas'tan (r.a.): "uae içine; ila ol z ali ai Di yali dd" "Dinin afeti üçtür: Günahkâr 
fakih, zalim yönetici, cahil müçtehit." Askeri Hz. Ali (r.a.)'den: au Jai eli eşiği" 
Naa yyinlğ A3 | gz Nd akl | aş all sis» "Fukaha peygamberlerin eminleridir; dünyaya 
dalmadıkları ve saltanat uyuntusu olmadıkları müddetçe, fakat onu yaptıkları o 
zaman onlardan sakının." Ahmed b. Hanbel Hz. Ömer (r.a.)'den: çe Gil üşi yi" 
"OLM ee ölü JS çi "Ümmetimin aleyhine korktuğum hususların en korkuncu, her 
bir bilgiç dilli münafıktır." Yine Ahmed b. Hanbel ve Ebü Nuaym Hilye'de Hz. 
Ömer (r.a.)'den: "üskad AYI çi ie al u aa" "Ümmetmin aleyhine korktuğumun 
en korkuncu, başkalarını saptırıcı imamlardır." Taberani İbn Mes'ud'dan (r.a.): 
Herhangi bir adam kendisine Allah Teala bir ilim vermiş de onu ketmetmiş ise 
kıyamet günü Allah da ona ateşten bir gem vurur." İbn Asakir Ebü Hüreyre 
(r.a.)'den: "aalaş il azüiş öle dahil öp öz li mi y" "Kıyamet günü insanların en ziyade 


azap çekecek olanı o âlimdir ki, ona ilmiyle menfaat vermemiş." Tirmizi İbn 
Ömer'den (r.a.): "yil garmüs İşli dl gal elli e e her kim ilmi Allah'ın gayrı için 
öğrenirse ateşten oturacağı yere hazırlansın." ilmi Allah'ın gayrı için öğrenirse 
Ebu'ş-Şeyh, Ubade b. Samit (r.a.)'den: 9S Y 3 dala; Jari a Hall gal öp Daş Jan ya ya ala 
"xy "İlim amelden hayırlıdır, dinin kıvamı ise vera ve takvadır ve âlim az da olsa 
ilmiyle amel edendir." İbn Lâl Mekârim-i Ahlâk'ta Hz. Ali (r.a.)'den: vs asli sağ Yi" 
yal öle çi ya Y Yİ ol gale İNE İY gd Sa aşağı V gd e 3) ya ağ V gd Âlem ya eli aliş YY ya aş 
"yağa çel ele Vs led "Size tam fakihi haber vereyim mi? Allah'ın rahmetinden 
insanların ümidini kesmeyen ve Allah'ın ravhınden onları yese düşürmeyen ve 
Allah'ın mekrinden onları emin kılmayan ve masivaya rağbet için Kur'an'ı 
bırakamayan kimsedir, haberiniz olsun ki; ne, tefakkuh olmayan bir ibadette, ne 
de tedebbür bulunmayan bir ilimde hayır vardır." Hatib el-Müttefak ve'I- 
Müfterak'ta Şeddad b. Evs (r.a.)'den: si 059 Çizg Mü âli Süaş çin adil İS vall ağiş Ye 
"audi ga cl "abo, allah'ın zatı hakkında halka ve herkesten ziyade kendi nefsine 
buğz etmedikçe tam bir fekahetle fakih olmaz." Velhasıl ilmin, ulemanın gerek 
fazileti gerekse afetleri hakkında hadis kitaplarında pek çok hadisler vardır. 
Nitekim Kenzü'l-ummal'de yüzlercesini nakleder. Bütün bunlardan anlaşılan 
hulâsa ise, ilmin amelden başkaca haddizatında bir fazl ve meziyeti bulunmakla 
beraber, Allah katında dereceler ile yüksekliğe şayan olan ulema nefislerini ilme 
verip ilmiyle amel eden ulemadır. Onun için ulema, ilmiyle amel etmeli, 
müminler de ulemaya hürmet ve ikram eylemelidirler. Ulema, ilmin şerefini, 
mevzuunun şerefi, gayesinin şerefi, meselelerinin kuvveti ile mütenasib olmak 
üzere üç noktainazardan derecata ayırmışlardır. Ahnef b. Kays demiştir ki, ilim 
ile takviye edilmeyen izzet, nihayet bir zillete dönüşür. (58 oses e â! ) ve Allah 
bütün amellerinize habirdir. Ona göre mükâfat veya mücazat edecektir. Bu 
tezyil, ilimden matlubun amel olduğunu ihtar edip ilme hürmet etmeyenleri 
korkutmaktadır. (J s1 ös) isil ge ig Bu ayet de bilhassa Resulüllah'ın 
meclisinde zat-ı risaletine hususi olarak fısıldamak suretiyle birşey arz etmek 
isteyenlerin adabı hakkında nazil olmuştur. İbn Abbas Hazretlerinden rivayet 
olunduğuna göre birtakımları Resulüllah'ın meclisinde kendilerini göstermek 
için lüzumlu lüzumsuz fısıltı ile zat-ı risaletpenahilerine bir şeyler arz etmeye 
kalkıyor ve bu gittikçe çoğalıyordu, Hz. Peygamber lütuf ve hoşgörüsü hasebiyle 
hiçbirini reddetmiyordu. Bu sebeple bu ayet nazil oldu. Katade'den rivayet 
olunduğuna göre de zenginler Peygamberin huzuruna geliyorlar, bu suretle sık 
sık münacatta bulunarak mecliste fukaraya galebe ediyorlardı. Hz. Peygamber 
bunların çok oturmalarından ve çok fısıldaşmaya kalkmalarından sıkılıyordu bu 
ayet nazil oldu. Buyruluyor ki: Ey bütün iman edenler! Peygambere bir şey 
fısıldamak istediğiniz vakit (ââv 55 si çw ox! sevi) fısıltınızdan önce bir sadaka 
takdim ediniz ki, miktarı ne olursa olsun (45 bu suretle bir sadaka takdimi (4 xs) 


sizin için hayırdır. Muhtaç olanları sevindirecek ve size sevap kzandıracak bir 
hayırdır. (esi hem de daha ziyade bir temizliktir. Peygambere münacatta 
bulunmak hususunda niyetlerin samimiyetine ve malınızda fukaranın gözü 
kalmamasına ve ahlâkın tasfiyesiyle hayır ve hasenatı âdet edinmeye sebep olur. 
(sa) Şayet bulamazsanız; sadaka takdimine gücünüz yetmezse, (x)> siz al 5) 
o hâlde de Allah gafurdur, rahimdir. Öyle sadaka takdim edemeyecek olan 
fukaranın da fısıltı ile maruzatta bulunmasına ruhsat verir. Burada gafur isminin 
zikri "58" emrinin vücup için olduğuna bir tembih demektir. Şundan da gaflet 
edilmemek lâzımdır ki, Resulüllah kendi namına hediye kabul eder idiyse de, 
sadaka kabul etmezdi, hattâ âl-i Resule bile sadaka ve zekât almak haramdır. 
Onun için burada takdimi emrolunan sadakadan murat lüzumuna göre fukaraya 
sarf edilmek üzere takdim olunacak sadakadır. Nitekim Nisa suresinde 5S â ye Y" 
"Lake | ya düş Cd gd adil öle ya e A3 İniş yaş lll ön dll gi iş yaa dön mİ ya Yİ ali e "Onların 
fısıldaşmalarının bir çoğunda hayır yoktur. Ancak bir sadaka yahut bir iyilik 
yahut da insanların arasını düzeltmek isteyen müstesna. Kim Allah'ın rızasını 
elde etmek için bunu yaparsa, biz ona yakında büyük bir mükâfat vereceğiz" 
(4/114) buyrulmuştu. Bununla beraber, burada emrolunan, önce sadaka verme 
gerekliliği, çok geçmeden bundan sonra gelecek olan ayet ile nesih edilmiştir. 
Hâkim ve İbn Münzir ve Abd b. Humeyd ve daha başkaları şöyle rivayet 
etmişlerdir: Hz. Ali (r.a ve k.v.) demiştir ki: Kitabullah'ta bir ayet vardır, onunla 
benden evvel kimse amel etmedi, benden sonra da kimse amel etmeyecektir: 
Necvâ ayeti: "..Jsul asli gal Li ' Yanımda bir dinar vardı onu on dirheme 
sattım, Peygamber (s.a.v.) Hazretlerine her ne zaman münacatta bulundumsa 
necvâmın önünde bir dirhem takdim ettim, sonra da o ayet nesholundu, kimse 
onunla amel etmedi "ew" ayeti nazil oldu. (wö- «5 şi 5 ül gei Gİ isle) fısıltınızın 
önünde sadakalar takdim etmekten korktunuz ha? Demek ki, ondan sonra bir iki 
sadaka takdim eden olmuş ise de, çok olmamış, fısıltı hevesinin arkası kesilmiş 
idi, yani sadaka takdim etmekle fukaralığa düşeriz diye korktunuz, necvânızın 
önünde çok sadakalar takdim edemediniz de münâcattan vazgeçtiniz değil mi? 
(sk s4 mademki, yapmadınız; yapabileceğiniz hâlde yapmadınız, (;&ie âl &,) 
Allah da size tövbe ile nazar buyurdu. Kusurunuzu affedip yine sadaka takdim 
etmeksizin Peygambere münacatta bulunmanıza müsade etti. Bunun şükranesi 
olmak üzere (8-1 ! as) o hâlde namaza devam edin (431! si) ve zekâtı verin |! seki 5) 
(0s s4 ve Allah'a ve Resulüne itaat eyleyin gerek meclislerin adabı gerekse 
diğer ahkâm gibi sair emirlerde itaatsizlik yapmayın da icabını icra ve infaz 
eyleyin (5x a'g ki, Allah habirdir haberdardır, bir lâhza ilminden kaçırmaz. &) 
(oses Her ne yapıyorsanız gerek zahirde gerek bâtında, gerek taat, gerek masiyet, 
gerek fiil gerek terk hepsini bilir. Ona göre karşılığını verir. 


Mücadele 14 - 22 


okla 3 ân çk La ögle ii uğ çak LA İSİ dük ği 
epi by GlüE ağlak Sİ (14) örgü ça 3 Şİ Lie Ğ gili 
eği ANİ Yaya 8 | gez Âiş öğilağ | gk 3 (15) Ö sini | g8 Va 
a gi AĞ Al ya ANIZ Yag ağıl gal ağ 2ğE gil Ğİ (16) ğa le 
Ak Gg zan ll a (17) ÖSİNE gd 24 çk 
(18) ÖŞİSİN GA âğil Yİ Sip yle aşil Oska il şili 

VÖ Yİ öleli Çağa dl di G8 çatal Öle şile Ayki 


digi Al gen a O isi öl ğ (19) Seki â gla cağ ula 
Y (21) SE si di) O çela)3 uİ GEY di) is (20) Galiği 


ü 


s3 Aİ gk zg al İS dn üs AY asal il G Osiasi Lağâ işi 
Aşa s yâ çü digi eğimde 3 alli ği psi 3İ pas |güls 
Önal ŞAŞİYI UöRİ Ga 5 ği iş AŞİ laç gp ŞA Gla 
ŞA al çağa Öl Yİ Al Çağa ligi 48 | gala 208 Al ga 
(22) üşallai 


Bakmaz mısın şunlara ki, Allah'ın gazap etmiş olduğu bir kavme yardaklık 
etmektedirler, onlar ne sizdendirler ne onlardan ve bilip dururken yalan 
yere yemin ederler. (14) Allah onlar için şiddetli bir azap hazırladı, hakikat 
onlar ne fena işler yapıyorlar. (15) Yeminlerini bir siper edindiler de Allah 
yolundan menettiler onun için onlara hakaretli bir azap var. (16) İhtimali 
yok onları ne malları ne evlatları hiçbir suretle Allah'tan kurtaramaz, onlar 
Ashab-ı nardır, hep onun içinde kalacaklar da. (17) O gün ki, Allah onları 
toplayarak diriltecek de size yemin ettikleri gibi ona da yemin edecekler ve 
sanacaklar ki, bir şey yapıyorlar, İşte onlar hep o yalancılardır. (18) Şeytan 
üzerlerine istilâ etmiştir de kendilerine Allah düşüncesini unutturmuştur, 
onlar şeytan hizbidirler, uyanık ol ki, şeytanın hizbi hep hüsrana 
düşenlerdir. (193 Allah ve Resulüne hudut yarışına kalkanlar her hâlde 
onlar en alçaklar içindedirler. (20) Allah yazdı: Celâlim hakkı için her hâlde 


ben yenerim ben ve resullerim, şüphe yok ki, Allah kavidir azizdir. (21) 
Allah'a ve ahiret gününe iman eder hiçbir kavmi Allah ve Resulüne hudut 
yarışına kalkışan kimselerle sevişir bulamazsın, babaları veya oğulları veya 
kardeşleri veya hısımları, hemşehrileri olsalar bile, işte Allah öyle kimseleri 
sevmeyen bir kavmin kalplerine imanı yazmış ve kendilerini tarafından bir 
ruh ile teyit buyurmuştur ve onları altından ırmaklar akar Cennetlere 
koyacak, içlerinde ebediyen kalacaklardır, öyle ki, Allah onlardan hoşnut, 
onlar Allah'tan hoşnut, işte onlar Allah hizbidir, uyanık ol ki, Allah'ın hizbi 
muhakkak hep felâha erenlerdir. (22$ (si) Bakmaz mısın taaccüp ve istihkar 
ile dikkatli bakışlarını çekmek için Peygambere veya hitap edilebilecek olan 
herkese hitaptır. Yani ne çirkin hâlleri var bak (ca ) şunlara şu münafıklara !45) 
(eee âl üs Li Allah'ın gazap etmiş olduğu bir kavme yardaklık etmektedirler. 
Münafıklar Yahudilere yardaklık ediyor, müminlerin esrarını onlara 
naklediyorlardı (ee Y ; 5 a W onlar ne sizdendirler ne de onlardan arada 
müzebzeb, bir buraya bir oraya çalkanır münafıklardır. (üs aş 1 çe yil) ve 
bile bile yalan yere yemin ederler. Rivayet olunuyor ki, Resul-i Ekrem (s.a.V.) bir 
gün hücrelerinden birinde oturuyor yanında da Müslümanlardan birkaç zat 
bulunuyordu, şimdi yanınıza şeytan gözlü birisi gelecek buyurdu, derken gök 
gözlü birisi çıktı geldi. Resulüllah ona: Sen ve arkadaşların bana niye şetim 
ediyorsunuz? Buyurdu, öyle bir şey yapmadığına yemin etti, bırak beni de 
gideyim arkadaşlarımı da getireyim dedi, gitti, çağırdı geldi, onlar da yemin 
ettiler, bunun üzerine bu ayet nazil oldu. İmam Ahmet b. Hanbel, Bezzar, İbn 
Münzir ve İbn Ebü Hatim ve Beyhaki Delâil'de, İbn Merdeveyh ve Hâkim, İbn 
Abbas'tan böyle isim tasrih etmeyerek rivayet etmişler ve nihayetinde âl öşizs e " 
"AS ü yila US 4 öy şili aa ayetinin ve sonrasının nazil olduğunu söylemişlerdir. Süddi 
ve Mukatil'den naklolunan rivayette ise, isim tasrih olunarak o gelen adamın gök 
gözlü, esmer, kısa boylu hafif sakallı Abdullah b. Nebtel namında birisi olduğu 
ve açıklandığı üzere, arkadaşları ile beraber yemin ettikleri, ve onun üzerine bu 
ayetin indirildiği nakledilmiştir. Bunların nakillerin birlikte kabulünde zıtlık 
olmadığından buradan surenin nihayetine kadar bu sebeple nazil olmuş 
bulunduğu söylenebilir. Alusi'nin ortaya koyduğu üzere, İbn Nebtel ki İbn Haris 
b. Kays-ı Ensariyy-i Evsi'dir. İbn Kelbi ve Belâzüri bunu münafıklar arasında 
zikretmişler, Ebü Ubeyde de Sahabeden saymıştır. İbn Hacer de bunun tövbe 
ettiğine muttali olduğunu söylemiştir. Kamus sahibinin "münafıkların lideri 
olarak Abdullah b. Nebil" dediği de bu veya başka birisi olması muhtemeldir. 
«sj) onlar, yani yukarıdan beri vasıfları zikredilen ve şeytanın da istilâsı altında 
kalıp da Allah düşüncesini unutanlar hep (ws v5) Şeytan hizbi, Şeytan 
taraftarı, Şeytan partisidir. (05451 ça ölaşdll ça g Yi) Uyanık ol ki, Şeytanın hizbi 
muhakkak hep hüsrana düşenlerdir. Çünkü ebedi nimeti zayi edip kendilerini 


azaba maruz kılarak nefislerine ziyan etmişlerdir. (4 sx, ö salaş öl 4) Şüphe yok 
ki, Allah ve Resulüne yarışa kalkan haddini bilmezler, (<xj;) öyleler bütün o 
gördükleriniz, hâllerini dinledikleriniz çcaMı 3) hep en alçaklar içindedirler, 
Evvelin ve âhirin içinde halkın en aşağılık en zillete lâyık alçaklarından 
sayılırlar. Çünkü iki düşman taraftan birinin zillet ve sefaletinin derekesi, 
husumet ettiği tarafın izzet ve kuvvetinin derecesi ile ters orantılıdır. (â! ss) Allah 
yazdı; ezelde hükmünü verip silinmesi, bozulması kabil olmayan bir yazı ile 
Levh-i Mahfuz'da tesbit eyledi. Katade'den mervi olduğu üzere, bu tabir, kasem 
makamına caridir, yazdı ki: (cY) celâlim hakkı için her hâlde ben yenerim, vi) 
(5 Ben ve resullerim. Onun için peygamberler katledilseler bile davalarında 
gerek hüccet gerekse kılıç itibarı ile galip ve muzaffer olurlar. (55 ş #4 y) Çünkü 
Allah kuvvet ve izzetine nihayet olmayan ve şerik ve benzeri bulunmayan çok 
kuvvetli ve azizdir. Kuvveti ile resullerini muzaffer eder, muradına karşı asla 
mağlüp edilmez. (âV! asl yâ üze eşi si Y) Allah ve ahiret gününe iman eden hiçbir 
kavmi (4 ş4 ys âl da ö 0513) Allah'a ve Resulüne had yarışına kalkışan kimselerle 
sevişir bir hâlde bulamazsın. Öyle kimselerle sevişmek Allah'a ve ahirete imanın 
gerektirdiği ilkelerle ile taban tabana zıttır. Zira onlarla bu şekilde bir sevgi ve 
dostluk, inkâr ve kâfirliğe muhabbettir. Çünkü Allah ve Resulüne had yarışına 
kalkmak küfrün en çirkinidir. İnkâr ve küfre muhabbet ise, iman ile bir arada 
olmaz. Ayetin zahirine bu mana daha uygundur. Mamafih müfessirlerin bir çoğu 
kelâmi bir nükteye binaen bunu şu mana ile tefsir etmişlerdir. "Sevmemeleri 
gerektir, sevmemelidirler" (aeö söz 3 aşil s5) $İ sari $ sasi! 4S iş) Mümtehine suresinde 
NAS yi a Ss il al ş pll a blüş al ll ve il işi Y" ayetiyle "op çâ Ssbli il ve dl Sis il" ayeti 
mazmunlarını da burada mülâhaza etmelidir. ç«t 4) İşte onlar o Allah ve Resulüne 
yarışa kalkışan kimseleri sevmeyen müminler yok mu, (04)! çess8 â s5) Allah 
onların kalplerine imanı yazmıştır. Yalnız lisanlarında değil, kalplerinde tespit 
eylemiş yerleştirmiştir. Bundan anlaşılır ki, asıl iman kalp işitir. («2s») ve 
kendilerini, tarafından bir ruh ile teyit buyurmuştur. Kalplerine hayat veren ilâhi 
bir irfan nuruyla kuvvetlendirmiştir. Onun için Allah'ı unutmazlar, ahiret yolunu 
görür, sevileceği sevilmeyeceği tanırlar, Allah ve Resulüne itaat ederler, Allah 
yolunda her fedakârlığı yaparlar. (469! izi ön g xi Sia şi y 5) hem Allah onları 
altından ırmaklar akar Cennetlere koyacaktır. («4 &mu) o suretle ki, içlerinde 
ebediyen kalmak üzere (4: | sx ysçeie âl x ) öyle ki, Allah onlardan hoşnut, onlar 
da Allah'tan hoşnut; hem marzi hem razi olarak Allah'ın rızasına ermişler. <4) 
(âi v5a İşte bu evsafını duyduğun müminler Allah'ın hizbidirler, Allah askeri ve 
Allah dininin yardımcıları, Allah yolunda uğraşıp didinen mücahitlerdir. «5 & Yi) 
(Gs a al Uyanık ol ki, Allah'ın hizbi muhakkak hep felâh bulanlardır. Dünya ve 
ahiret hayır ve murada erenler ancak onlardır. Allahım! Bizi de onlardan eyle! 
"ağla Ulaşi ae" İşte Mücadele suresinin de hatimesi budur. Bunu aşağıda geleceği 


üzere Haşır suresinin tesbih ve tenzih ile başlayarak takip etmesi de ne kadar 
güzel ve ne kadar yerinde olduğunu da izaha hacet yoktur. "uslLal 8 ya) çö yüzl aşi 
Allahım! Cümlemizi salihler zümresi içinde haşreyle! 


Haşr 1 - 10 


gil A (1) ASİ SARİ A3 Yi gi ha a gali Gâ Gu 
Ğİ gili La ys OY âdi Ga İSİN DAİ Ga | aği$ öy g5 
âİ Sü dye al SALİ All Ga öğ yk öğünlla öğ | gil | sad 
Gala ağla ağn Öd çe ii âşış Çi il, im 
S>İŞİ pgüle al 08 Ğİ Yİ ŞİŞ (2) JAY İŞİ | gülü öğle 
9) Vila ği <3 (3) yil elle BAYİ ÇA âğlş Gill A öğün 
3 Ahal da dürli a (4) çizi İyad 4) ÖĞ AA) ğdğ dağ A yi 
Şİ Laz (5) öğallii  Sâli AM gid izi ye dad LA gali 
dala âil Ö$İZ SY JİK Ön 436 Gükşİ Lak Bağla dig 8 a 
ie a EĞİ a (6) İl erdi İS yl al GA le Ala) 
çşsLaai 3 yal iğ gigy glliğ alla e Aİ JAİ Ga di 
8 gkd İyi SU kağ öğle gİRİNI Öğ Âlâ Gisa V 38 daş öğ 
#1 Gkâ (7) çini Yad al Öf ad gl | gğilld iE asği La 
ai) dyan Dudağı gli pes pala Öa şa âl ği Önal 
esl Geliş (8) dışsal ŞA Mg dl gaya al Gg lal Ul aa 
BA yla çi Öl aY3 öge al Ga üsti öşlü da glağlZ ga) 
li İMAR öp OS 33 pps vie OSI isigi RENE 
eğ LA) Gs şü dai 3 Öalsslş Önll3 (9) Oya JA digi Adi gl 
öl E Üğgl çâ İRŞİ Yİ gla Lykia Öyüli Bölg YG isi 
(10) ka) iye) Gü) | gizi 


Tesbih etmekte Allah için göklerdeki ve yerdeki, hem de aziz hakim o. (1) O 
ki, Ehi-i Kitap'tan o küfredenleri ilk haşır için diyarlarından çıkardı. Siz 
çıkacaklarını zannetmediniz. Onlar da zannettiler ki, kendilerini Allah'tan 
koruyacak manialarıdır kaleleri, istihkâmları, fakat Allah onları hesap 


etmedikleri cihetten bastırdı ve kalplerinin içine korku düşürdü, öyle ki, 
evlerini bir taraftan kendi elleri bir taraftan da müminlerin elleriyle harap 
ediyorlardı, düşünün de ibret alın ey görecek gözleri olanlar! (2) Ve eğer 
Allah onlara sürgünü yazmamış olsaydı kesinlikle dünyada kendilerine 
azap edecekti, ahirette ise onlara ateş azabı var. (3) Çünkü onlar Allah ve 
Resulü ile karşılaşmaya kalkıştılar, her kim de Allah ile karşılaşmaya 
kalkışırsa şüphe yok Allah "cüzi yas" şedidü'l'ikaptır. (4) Herhangi bir 
hurma ağacı kestiniz veya kökleri üzerinde dikili bıraktınızsa hep Allah'ın 
izniyle ve O fasıkları perişan edeceği içindir. (5) Allah'ın Resulüne onlardan 
tahvil buyurduğu feye gelince, siz ona ne at debrettiniz ne rikâb, ve lâkin 
Allah resullerini dilediği kimselere musallat kılar ve Allah her şeye kadirdir. 
(63) Allah'ın Resulüne kurâ ahalisinden tahvil buyurduğu feyi de Allah için 
ve Resulü için ve karabet sahibi ve yetimler ve miskinler ve yolda kalmış 
kimseler içindir, ki, sade içinizden zenginler arasında dolaşır bir devlet 
olmaya, bir de Peygamber size her ne emir verirse tutun, nehyettiğinden de 
sakının ve Allah'tan korkun, çünkü Allah şedidü'l-ikaptır. (7) O fukara 
muhacirler için ki, yurtlarından ve mallarından çıkarıldılar, Allah'tan bir 
lütuf ve hoşnutluk ararlar ve Allah'a ve Resulüne hizmet ederler. İşte 
onlardır sadık olanlar. (83 Ve şunlar ki, onlardan önce yurtlu hazırlayıp 
imana sahip oldular, kendilerine hicret ederler, muhabbet beslerler, ve 
onlara verilenden nefislerinde bir kaygı duymazlar, kendilerinde ihtiyaç bile 
olsa onları kendilerine tercih ederler, her kim de nefsinin hırsından 
korunursa işte onlardır o felâh bulanlar. (9) Ve şunlar ki, arkalarından 
gelmişlerdir, şöyle derler: Ya Rabbena! Bizlere ve önden iman ile bizi 
geçmiş olan kardeşlerimize mağfiret buyur ve gönüllerimizde iman etmiş 
olanlara karşı kin tutturma ya Rabbena! şüphe yok ki, sen raufsun 
rahimsin. (10) (6281 duş sai ölü e) Bütün göklerde ve yerdeki şeyler Allah'ı 
tesbih ile tenzih etti ve etmektedir. Onun şanı her türlü lekeden uzak olduğunu ve 
kirli şeylerin ona yaklaşamayacağını ispat eylemektedir. Onun için her şey onun 
hukuku uğurunda çarpışır, hepsi onun hizbi onun ordusudur. Bu surenin bu 
başlangıçla başlaması hem evvelki surenin sonu kısmına güzel bir tenasüp hem 
de zikredilecek haşır ve sürgün vak'asında bir haksızlık şaibesi tevehhüm 
olunmamak ve onun bir temizlik işi olduğuna tembih edilmek üzere bir beraat-i 
istihlâldir. («821 x51 a) ve aziz O'dur hakim o azizdir, ve hiçbir suretle mağlüp 
edilmek ihtimali olmayan tam manası ile aziz ancak odur, bütün izzet onundur. O 
dilediğine izzet verir, dilediğini zelil eder. "stâz öe Jüsş eş ve 5x" dır. Onun için 
alemde her izzet kırılabilir, ancak O'nun izzet sahasına tecavüz edilmez, ona 
karşı gelmek isteyenler akıbet mağlüp olup ezilirler, bununla beraber, hakimdir, 
yaptığını hikmetle yapar, bazen müminlere sıkıntı çektirip kâfirlere bir zaman 


için meydan verirse onda da bir hikmeti vardır. Nihayet Onun hikmet ve izzeti 
tecelli eder. (<9 s) o aziz ve hakim olan Allah'tır ki, izzet ve hikmet eserlerinden 
bir numune ve ibret olmak üzere (41 hi gas S vali e ai) Ehl-i Kitaptan o 
küfredenleri Allah'ın Resulünü inkâr ve Allah namına verdikleri ahit ve andı 
inkâr ve kâfirlikle ve küfran ile nakzedip "uş ,ş | ga çe 3" yeti ile beyan 
olunacağı üzere, Allah ve Resulüne karşı uğraşmaya kalkışan kâfirleri J4 a 4» o) 
Ost ilk haşirde yahut ilk haşır için diyarlarından çıkardı. Bu küfredenler, 
yukarıda rivayet olunduğu üzere, Yahudilerden, Beni Nadir kabilesi idi ki, 
Hayber Yahudilerinden Beni Kureyza gibi bir büyük kabile idi. Bu iki kabileye 
"kâhinân" denir ve Kâhin b. Harun neslinden oldukları söylenirdi. Ve deniliyor 
ki, Hatemü'l-enbiya'nın çıkışını beklemek için İsrail oğullarından bir cemaat 
içinde gelmiş Medine'ye yakın konmuşlardı, kondukları yer medeniyetten uzak 
bir yer iken orada muhkem binalar yapmışlar, sığınmışlardı. Ayette kendilerine 
izafetle "a e 0" "aşiyasş' buyrulmasında da buna işaret vardır. Bekledikleri Resul 
gelmiş iken kâfirlik ve nankörlükte ileri gittikleri için Allah'ın izzet ve hikmeti 
onları ilk haşır olmak üzere, yurtlarından çıkardı. Bu, bir küçük kıyamet 
numunesi oldu. Bundan anlaşılır ki, bir de sonraki haşır vardır, o da s aY! âsi," 
"Ja gir ile ihtar olunacağı üzere, büyük kıyametle ahirette olacaktır. Arada daha 
ne gibi haşrler olur? Onu da Allah bilir. "âJ" de "aw" ekser müfessirlerin 
kavlince "öss yâzlai5" gibi tekit içindir, ilk haşirde demek gibi olur. Buna göre ilk 
haşrin, ilk harp manasına olması yakışır. Lâkin bazılarının dediği gibi ihracın 
gayesini göstermek üzere lâm-ı ecliye olması daha zahir görünüyor. Bu ihracın 
sırf Allah tarafından olduğu açıklanmak için üzere buyruluyor ki, (sx 420 enik uj 
siz çıkacaklarını zannetmediniz demek ki, size ve sizin zannınıza kalsaydı 
çıkamayacaklardı, o hâlde siz çıkarmadınız, (sk ) onlar da zannettiler şeösile ex3i) 

(âl o eşisas ki, kendilerini Allah'tan koruyacak manialarıdır sığındıkları hısınları: 
Kaleleri, istihkâmları yani Allah tarafından gelecek azaptan kendilerini korumak 
için yalnız o sığındıkları kaleler, istihkâmlar kâfi gelir, sade kale ve istihkâm 
yapmakla müdafaa maksadı hâsıl olur zannediyorlar ve sırf onlara 
güveniyorlardı. Daha önce kalplerde iman bulunmak lâzım geldiğini ve Allah'ın 
izzetine karşı gelinmek kabil olmadığını düşünmüyorlardı. Onun için onların 
zannına da kalsa idi çıkarılmaları mutasavver değildi, ( svösi A tin ön il mu) fakat 
Allah onlara hesap etmedikleri cihetten geldi Yani Allah'ın emri onları hiç hatır 
ve hayallerine getirmedikleri cihetten bastırdı kalplerinden vurdu. Reisleri Kâb 
b. Eşref'i kendi konağı içinde gerdeğe girdiği gece ansızın katlettirivermekle, 
zaten zayıf olan .manevi ve moral kuvvetlerini, emniyet ve itminanlarını perişan 
etti (se Jl e s6 çi ss) ve yüreklerinin içine müthiş korku düşürdü. Öyle ki, ox) 
(Ola yali 53 ş açisi aö sw evlerini kendi elleri ve müminlerin elleri ile harap ediyorlardı. 
Ebü Amr kıraatinde tahripten râ harfinin şeddesiyle "ws" okunur; içeriden 


sokak başlarını kapamak ve Müslümanlara sağlam bir şey bırakmamak ve çıkıp 
giderlerken alabildiklerini götürebilmek için kendi elleriyle evlerinin dört 
duvarını yıkıyor, kapısını penceresini söküyor, kereste ve eşyalarını târ ü mâr 
ediyorlar, dışarıdan da müminler onların kapamak ve sağlamlaştırmak istedikleri 
yerleri açmak için hücum ediyorlardı. Diğer bir mana ile bir taraftan kendilerinin 
işledikleri inançsızlık ve cinayetleri bir taraftan da müminlerin iman ve gayretle 
hücumları arasında telâşlar içinde kendi evlerinin viran olmasına sebebiyet 
veriyorlardı (4X1 4 4s yö) ey görecek gözü, anlayacak basireti olanlar bu 
vak'ayı, iki tarafın bu hâllerini düşünün kendi ahvalinizle mukayese edin de ibret 
alın. Küfrün, gadrin, kalp bozukluğunun Allah'a karşı gelip de yalnız esbaba 
güvenmenin akıbetindeki fecaati ve iman ile mücahedenin şerefini ve Allah'ın 
izzet ve hikmetini göz önüne getirin ve bundan kendi ahvalinize intikal ederek 
ibret dersi alın da yalnız sebep ve vasıtaların kuvvetine güvenmeyin, vazifenizi 
halis bir kalp ile Allah için yapıp, bütün tevekkül ve itimadınızı tam bir iman ile 


ancak ve ancak Allah'a bağlayın, aziz odur hakim O. İtibar, ibret almak, 


taaccüp ederek öğüt almaktır. Ibret, Besair'de ve Müfredat'ta mezkür olduğu 
üzere, müşahede edileni anlamaktan, henüz müşahede edilmeyeni anlamaya 
vesile tutulan halete denir. Bunun aslı olan 'abr kökü bir hâlden bir hâle geçmek 
manasına konulmuştur. 'Ubür, gerek yüzerek gemi veya hayvan gerekse köprü 
gibi her ne suretle olursa olsun suyu ve dereyi geçmektir. Bu münasebetle göz 
yaşına da ayn harfinin fethasıyla abre denilir. İbare, söyleyenden dinleyene 
geçen söz, tabir, rüyanın zahirinden bâtınına geçmektir. Sair manalar da hep bu 
intikal manasından dallanmaktadır. Dolayısıyla ibret almak diye hulâsa ettiğimiz 
itibar, meşhut olan bir malüma dikkat edip ondan bir meçhulü bilmeye intikal 
eylemek demek olur. Bu da usul-i fıkıhta kıyas denilen istinbat usulünün ta 
kendisidir. Onun için fukaha işbu "15544" emrinden kıyasın şer'i bir delil 
olduğunu istidlal eylemişlerdir. Usul-i fıkıh kitaplarında tafsil ve münakaşa 
olunur. İmam Fahreddin Razi der ki: biz Mahsul nam kitabımızda bu ayet ile 
kıyasın şer'i bir hüküm kaynağı olduğuna delil getirmişizdir. Onu burada tafsil 
etmeyeceğiz, ancak şunları anlatmamız lâzımdır: İtibar bir şeyden bir şeye ubur 
ve mücavezet manasından alınmıştır. Onun için göz yaşına 'abre denilir. Çünkü 
gözden yanağa intikal eyler. Geçite ma'ber, geçme vasıtasına miber denilir, 
çünkü geçiş bununla olur. Bildiğimiz ilme tabir denilir, çünkü onun sahibi 
hayalden makule intikal eder, söz ve lâfızlara ibarat denilir Çünkü manaları, 
söyleyenin lisanından dinleyenin aklına naklederler. "e 5 yöc! vw 1" Bahtiyar 
başkasından ibret alandır, denilir. Çünkü onun aklı o gayrin hâlinden kendi 
hâline intikal eyler. Ve işte bundan dolayı müfessirler demişlerdir ki: İtibar, 
eşyanın hakikatlerine ve delâletleri cihetlerine öyle nazar etmektir ki, o nazarla 


onların cinsinden diğer bir şeye marifet hâsıl ola. Burada Allah Teala'nın itibar 
ile emretmesinin sebebinin beyanına gelince, bunda birkaç ihtimal vardır: 
Birincisi, onlar kalelerine, kuvvet ve şevketlerine güvenmişlerdi, Allah Teala da 
onların şevket ve kuvvetlerini mahıv ve izale etti, sonra da " 4&MX! Şişi yi yyücür 
buyurdu ki bunun hâsılı Allah'tan başka bir şeye itimat etmeyin demek olur. 
Onun için zahit, zühdüne itimat etmemeli çünkü onun zühdü Bel'am'ın 
zühdünden daha çok olmaz. Âlim de ilmine itimat etmemeli, İbn Râvendiye bak, 
kesreti mümaresesine rağmen nasıl oldu? Doğrusu kimsenin hiçbir şeyde 
Allah'ın lütuf ve rahmetinden başkasına itimadı doğru değildir. İkincisi: 
Kastedilen, insana gadrin, kâfirliğin, nübüvvete saldırmanın akıbetini 
tanıtmaktır. Çünkü o Yahudiler gadir ve küfürlerinin şeametiyle belâ ve celâya 
düştüler, müminler bundan ibret alır, masiyetlerden sakınırlar, buna karşı şöyle 
bir itiraz edilebilir: Bu itibarın sahih olabilmesi için "onlar gadir ve küfrettiler de 
azaba çarptırıldılar ve bu azaba sebep ancak onların gadir ve küfürleri oldu" 
diyebilmemiz lâzım gelir. Hâlbuki böyle denilmek "tarden" ve "aksen" fasittir. 
Genel geçerliği yoktur: Çünkü bir çok şahıs ihanet ve inkâr etmiştir de dünyada 
azaba uğramamıştır. "İn'ikâsı" da yoktur, çünkü Peygamber ve Ashabı dahi 
birtakım mihnetlere maruz olmuşlardır. Hâlbuki bu mihnetler onların din ve 
amellerinde bir kötülüğe delâlet etmez. Bu suretle bu illet tarden ve aksen fasit 
olunca o itibar ve kıyas fasit olmuş olmaz mı? Bir de asılda sabit olan hüküm 
onların evlerini kendi elleri ve müminlerin elleriyle harap eder olmalarıdır. Bunu 
gadir ve inkâr ile talil edecek olursak her gadir ve küfredenin evini kendi eli ve 
müminlerin eliyle tahrip etmesi lâzım gelir. Bunun böyle olduğu malüm olunca 
da bu itibarın sahih olmadığı anlaşılmaz mı? Cevabı: Asılda sabit olan hükmün 
üç mertebesi vardır: Birisi, evlerinin kendi elleri ve müminlerin elleriyle tahribi, 
ikincisi, ondan daha genel olarak dünyada azap, üçüncüsü, ondan da genel olarak 
mutlak azaptır. Gadir ve inkâr edenlere azap ise mutlak azap olması bakımından 
münasip olur. Onun tahrip, veya dünyada katil veya ahirette olması hususları ise 
adimü'l-eserdir. Yani illette müessir olan bir husus değildir. Şu hâlde kıyasın 
hâsılı şuna gelir: Gadir, küfür ve tekzip edenler mutlak azap olunurlar. Bu azap 
dünyada mı ahirette mi? İkisinde mi, bu cihetlerin bilhassa tayini, ibret almada 
matlup değildir. Gadir ve küfür mutlak azaba lâyık ve münasiptirler. Bu suretle 
biliriz ki, gadir ve küfür azaba sebeptir. Onlar husule geldi mi mutlak azap 
husule gelir, gerek dünyada gerek ahirette. İşte kıyas ve itibar bu suretle takrir 
olunduğu takdirde itiraz sakıt olup kıyas sahih bir şekilde tamam olur... Nitekim 
bu mana ve sebep şu ayetlerle ayrıca ihtar olunarak buyruluyor ki: çe âl vs İY ag) 


(6X1 ve eğer Allah onların üzerlerine o "celâ"yı yazmamış olsaydı. Celâ, iclâ 
gibi müteaddi de, lâzım da olur. Aslında keşf-i zahir, yani, apaçık açmak, 


açılmak, açıklık, açığa çıkarmak veya çıkarılmak demek olan "celv"den celâ, bir 
kimsenin veya cemaatin yerinden yurdundan herhangi bir sebeple tedirgin 
edilerek uzaklaşması veya uzaklaştırılması demektir ki, yurdu açık kalmış, 
kendisi açığa çıkarılmış olur. Biz sırasına göre, nefiy, iclâ, tebid, tehcir, sürgün, 
açılma, açığa çıkarılma, tezikme, teziktirme tabirlerini kullanırız. İşte Allah 
Teala o kâfirlerin öyle yurtlarından tezikmelerini takdir etmiş, üzerlerine yazmış 
olmasaydı (4848 4 sex) her hâlde kendilerini dünyada azaplandırırdı. Katil, esaret 
gibi daha acı bir azap ile müptelâ ve muazzep kılardı ki, ona nispetle bu sürgün 
felâketi bir azap değil, bir lütuf ve müsade sayılır. Nitekim sonra bununla ibret 
almayan Beni Kureyza'nın eli silâh tutanları idam edildiler. Onlar haddizatında 
böyle bir azaba müstahak idiler, fakat Allah Teala onlara dünyada bu sürgünü 
takdir buyurmuş olduğu için nefislerine bir azap yapmadı, (48 Şiz 5 âYI âed) 
mamafih onlar için ahirette ateş azabı var. Yani Cehennem azabı var. Dünya 
azabından kurtulsalar bile ahiret azabından kurtulmazlar öyle azaba 
müstahaktırlar. «5 bu azaba istihkakları (xe) şu sebepledir ki, (4 xx) il | ölü) 
Allah'a ve Resulüne karşı şikak yapmağa, cephe alıp karşılaşmaya kalkıştılar, 3) 
(â! ge; her kim de Allah'a karşı şikak yapmaya kalkışırsa (cis yas a gu) şüphe yok 
ki, Allah şedidü"l-ikaptır. Pek şiddetli ikap yapar, cezalandırır. Dünyada 
yapmazsa ahirette yapar, dünyadaki ceza geçse de, ahiretteki geçmez. 
Müminlerin harp esnasında yatıkları tahribata gelince: Rivayet olunuyor ki, 
Resulüllah Beni Nadir'in Büveyre nam mevkideki hurmalıklarının kesilmesini ve 
yakılmasını emretmişti. Kâfirler, ya Muhammed! dediler sen bize yeryüzünde 
fesat çıkarmayı yasaklıyorsun, şimdi bu hurma ağaçlarını kesmek ve yakmak ne 
oluyor? Bu Müslümanların bazılarının da içini gıcıkladı, kimisi değerlilerini 
kesiyor. Kimisi de iyilerine kıyamayıp değersizlerini kesiyordu, şu ayet bunun 


hakkında nazil oldu: (44 ö ök4 ) herhangi bir line kesdinizse, Line 5 
birçoklarının kavlince mutlak hurma ağacı demektir. Aslı "levn"den müştak 
livne olup yâ'sı dime gibi vav'dan çevrilmiştir. Cem'inde lün ve elvan denilir. İbn 
Abbas Hazretleri ve daha birtakımları acve, yani balçık hurma denilen 
kısmından başka hurma çeşitlerine denildiğini söylemişlerdir. Ebü Ubeyde acve 
ile Bemi bulunmayan çeşit elvan hurmalar demiştir. Sevri, "Ja ge& S1" hurma 
ağacının en değerlisi demiş. Cafer-i Sadık Hazretlerinden acve, Asmai'den de 
dekal diye nakledilmiştir. Bazıları da yâi olup yumuşaklık manasına linden 
müştak olduğuna kail olmuşlardır. Çünkü çoğulunda liyen ve liyan dahi 
gelmiştir. Yumuşaklık manası dolayısıyla ağaç dalları diye tefsir edenler de 
olmuştur. Buna nazaran 'line'nin mutlak yaş ağaç manasına genelleştirilmesi de 
mümkündür. Çünkü hurma ağacı demek olduğuna göre de hükmün delâleten 
umumu vardır. Hâsılı harp esnasında herhangi yaş bir ağaç kestinizse, u 5< ö ji) 


(elsi çe âsi yahut kökleri üzerinde dikili bıraktınızsa (4! 44 hepsi Allah'ın 
izniyledir. (vö4 4 54) bu izin de o fasıkları perişan etmek içindir, fesat için 
değildir. (çeia 4 şu, çe dl ei bg) Allah'ın Resulüne onlardan ifâe buyurduğu mala 


gelince, Ifâe , fey kılmak, yani fey olmak üzere, verme, havale etmek demektir. 
Feyi de lügatte rücu. yani dönmek, çevrilmek ve dönen gölge manalarına mastar 
ve ism olur. Ragıb der ki: Feyi ve fie övgüye lâyık bir hâle dönmektir. | e çö >) 
(al ydi "Fâe'z-zıllu (gölge döndü)" tabiri bundandır. Gölgeye de ancak döndüğü 
zaman fey denilir. Hakkında meşakkat olmayan ganimete de fey denilmiştir. 
Şer'an da fey, küffar mallarından Müslümanlara dönen ganimet ve haraç gibi 
gelirler demektir. Ebü Hafs Ömer, Nesefi "âli iL" nam eserinde fey ile ganimeti 
şöyle tarif etmiştir: Fey, küffar mallarından ganimet ve haraç kabilinden 
Müslümanlara ait olandır. Ganimet Müslümanların kâfirlerden aldıkları maldır... 
Bunun zahiri feyin ganimetten daha genel olmasıdır. Alusi'nin zikrettiği üzere, 
bazı Şafii kitaplarında fey ile ganimet arasını şöyle ayırt etmişlerdir. Fey, 
vuruşma ve, at, binek vs.nin sevk edilmesi sözkonusu olmaksızın küffardan elde 
edilen maldır. Cizye, ticaret öşrü yani gümrük, ve kıtal olmaksızın sulh oldukları 
veya iki ordu karşılaşmaksızın korkudan bırakıp kaçtıkları ve riddet üzere ölen 
veya katledilen mürtedin ve vârissiz ölen zimmi veya anlaşmalı veya eman 
(pasaport) verilmiş birinin bıraktığı mallar gibi ki, vuruşmadan veya 
karşılaştıktan sonra olan ganimettir. Ganimet, harbi ve asli olan küffardan kıtal 
ile husule gelendir, iki ordunun tekabülü ve bizim tarafımızdan icaf da, kıtal 
hükmündedir. Bizim ashabımızdan yani Hanefilerden de farkı tasrih edenler 
vardır. Demişlerdir ki, ganimet, harpte iken kâfirlerden üstün gelerek ve galebe 
ile alınandır. Hükmü Enfal suresinde geçen (4s â gi e çü öy giziz bi | sale! g "bilin ki, 
ganimet olarak aldığınız her şeyin beşte biri..." ayeti gereğince beşe bölünmektir. 
Fey ise harp bittikten ve dâr, dâru'l-islâm olduktan sonra onlardan alınandır. 
Hükmü, tahmis olmaksızın hepsi Müslümanların maslahatlarına sarf 
olunmaktır... Bu fark, Hidaye ve şerhlerinde de mezkürdur. Demek olur ki, fey 
tabiri ganimetten daha genel olmakla beraber, ona mukabil olarak da ıstılah 
olmuştur. Şu hâlde ifâe mutlaka fey denilen bir irca ve tahvil yapmaktır. Ganimet 
ahkâmı Enfal suresinde "Usul şa JlYi G8" ve al Şİ ga lg Aa il ai ya gal bi) gali gi 
".. Ükmall Gel 3 öSleeli ş alli» yatleriyle icmalen ve tafsilen beyan olunduğu gibi, burada 
da daha geniş olan feyle ilgili hükümler ondan farklı olmak üzere hususi ve 
umumi birer suretle beyan olunacaktır. İlk olarak, "a" den murat sürgün edilen 
kâfirlerdir ki, Beni Nadir'dir. Onlardan Resulüllah'a ifâe demek de, bırakmış 
oldukları menkul ve gayr-i menkul malların fey olmak üzere Resulüllah'ın el 
koyuşuna, hüküm ve tasarrufuna geçirilmesi demektir. Resulüllah evvelce 
onların sahibi olmadığı hâlde bunun iade ve irca, manasını içeren ifâe tabiriyle 


ifade edilmesi malların hakiki sahibi Allah Teala olmak itibarı ile, o malların 
Allah'a karşı şikaka kalkışan o kâfirlerin elinde bulunuşu, sanki gasıpların elinde 
bulunuşu gibi haksız olduğu ve dolayısıyla onların Allah tarafından el konup 
teslim alınmasına en salâhiyetli olan merci de Allah'ın Resulü olmak lâzım 
geleceği ve onun için ona teslim evvelki sahibine iade mahiyetinde bulunduğu 
nüktelerini ifade eder. Ve işte böyle muharip kâfirlerin müminlere ganimet 
olarak geçen mallarında da hep böyle bir iade manası vardır. Çünkü Allah Teala 
insanları "üsxi YI Gayl; cal cök Uy" "ben insanları ve cinleri sadece bana kulluk 
etsinler diye yarattım" buyrulduğu üzere, kendisine ibadet ve kulluk etmek için 
yaratmış, malları da taat ve kulluğa tevessül edilmek için halk buyurmuş olduğu 
cihetle onlara lâyık olanlar asiler değil, muti olan kullardır. Bu nükteye bağlı 
olarak ele geçirilmesinde fazla meşakkat çekilmeyen ganimete, haraç ve cizye 
gibi gelirlere fey denilmiştir. Ragıb'ın bazılarından nakline göre buna fey 
denilmesi, gölge manasına olan feye benzetme ile dünyanın en şerefli metaı olan 
malın geçici bir gölge gibi olduğuna tembih içindir. Nitekim şâir: 
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demiştir... Beni Nadir emvali, husulünde fazla meşakkat çekilmeyen ganimet 
kabilinden bir fey olarak kalmıştı, Ashap bunu Bedir'de olduğu gibi Enfal suresi 
ayeti ahkâmı mucebince tahmis olunarak mütebakisi taksim olunacak 
sanmışlardı. Bu ayetle bunun bilhassa Resulüllah'a ait bir fey olduğu beyan 
olunarak buyruluyor ki: Allah'ın o celâ ile perişan ettiği o kâfirlerden fey olarak 
Resulüne iade buyurduğu mala gelince, (4S, Ys das ös ae izgi Lâ) SİZ Ona ne at 


oynattınız ne rikâb. Icaf, depretmek, yürek oynaması gibi hareket ettirip 
mustarip kılmak ve atıyahut deveyi vecif denilen hızlı yürüyüşle yürütmek, akın 
etmek manalarına geldiğinden müfessirlerin bazısı hareket ettirip yormak, bazısı 
da vecif denilen seri yürüyüşle yürütmek diye tefsir etmişlerdir. Kamus 
mütercimi, "vecif, at ve devenin bir güna yürüyüşüne denir. Murat silke silke 
yürümesidir ki, linke kalkmak tabir olunur, menzil beygiri gibi, " der. Merkep 
gibi binilir demek olan rikâb da deve hakkında şayidir. Hattâ rakib tabiri bile 
devede galibdir, ata binene fâris denilir. Nitekim biz de süvari dediğimiz zaman 
ata bineni anlarız. Beni Nadir'in köyleri Medine'ye iki mil mesafede olduğundan 


oraya sadece piyade olarak gidilmiş, yalnız Resulüllah lif yularlı bir merkebe 
binmişti ve fazla bir kıtal de cereyan etmemişti. (eLâs ve çie 41. , huy âl 01) ve lâkin 
Allah resullerini dilediği kimselerin üzerine musallat kılar gönüllerine korku 
düşürür, hükmünü yürütür (8s 40 çe al, ve Allah her şeye kadirdir. Dilediğini 
yapar, bazen zahiri vesaitle ve alât ile yapar. Bazen da mücerret izzetiyle hiç 
umulmayacak muvaffakiyetler bahşeder. Ki Beni Nadir'in basit bir muhasara ile 
korkarak çıkıp gitmek üzere sulh olmaları da böyle olmuştu, onun için malları da 
tarafı ilâhiden bu ayet mucebince bilhassa Resullah'a ait olmak üzere tahsis 
buyrulmuştur. Sonra Fedek arazisi de böyle Resulüllah'ın özel mülkü olmuştu. 
Onun için bazıları bu ayeti Fedek hakkında nazil oldu sanmışlar ve çünkü Beni 
Nadir muhasara olundu ve mukatele edildi. Fedekte ise bunlar olmadı 
demişlerdir. Lâkin bu kavil, sahih haberlere muhaliftir. Beni Nadirde olan kıtal 
de ehemmeyetsizdir. Buhari, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesai ve saire şöyle 
rivayet etmişlerdir: Hz. Ömer (r.a.) demiştir ki: Beni Nadir malları, Allah 
Teala'nın Resulüne ifâe buyurduğu ve Müslümanların ne at ne de binek icaf ve 
sevk etmediği feyden idi ve Resulüllah'ın özel mülkü idi. Ondan ehlinin bir 
senelik nafakasına sarf eder, kalanını da silâh ve hayvanat ile Allah yolunda 
hazırlanmaya tahsis ederdi. Dahhâk de demiştir ki: Hassaten Resulüllah'ın idi, 
muhacirlere isâr buyurdu da onlara taksim etti, Ensara ondan birşey vermedi, 
ancak Ebü Dücâne Semmâk b. Hıraşe ve Sehl b. Hüneyf ve Haris b. Sımme adlı 
üç zata verdi, çünkü ihtiyaçları vardı... Sa'd b. Muaz'a da İbn Ebu'l-Hakik'in bir 
kılıcını vermişti ki, aralarında o kılıcın şöhreti vardı. Bilhassa onlardan dönen 
feyin hükmü böyle, sairlerinden olan fey nasıl olacak? denilirse ö 4s, çe âl çü U) 
(GA hi Allah'ın Resulüne çeşitli kasabaların ahalisinden ifâe buyurduğu fey. 
Bazıları bu feyi harp ile alınan ve hükmü Enfal suresinde beyan olunan 
ganimetin dışında bir şey imiş gibi telâkki etmişlerse de, İmam Ebü Yusuf'un 
Kitabü'l-Harâc'ında tafsilen rivayet ettiği üzere, Hz. Ömer'in, harben fetholunan 
Irak arazi ve ahalisi hakkında ganimetlerini taksim talep eden Zübeyr, Bilâl ve 
Selman Farisi vb. zevata karşı Ashap şürasında bu ayetlerle istidlal ederek, 
gelecek müminler de dahil olmak üzere umum Müslümanların menfaati namına 
ahâlinin hür ve arazinin ellerinde haraç arazisi olarak ipka edilmesi hususuna 
ikna etmiş olması, bunun gerek ganimet gerekse haraç ve cizye gibi küffardan 
alınan genel hâsılata şamil olduğunu gösterir. Yani fethedilen küffar kentleri 
ahalisinden Resulüllah'a irca olunan gerek ganimet gerekse haraç ve vergi gibi 
alel'umum gelirler («5 da Allah için (45-13) ve Peygamber için 0, <â 433) 
(Ja ös Sul; ve ona karabet sahibi olanlar, öksüzler, yoksullar ve yolda kalmış 
kimseler içindir. Bunun zahiri altı pay olmasıdır. Onun için bazıları demiş ki, fey 
altı hisse yapılır. Allah hissesi, Kâbe vs. mescitlerin imarına sarf olunur. 
Bazılarına göre ise İbn Abbas'tan ve Hasan b. Muhammed b. Hanefiye'den 


rivayet edildiği üzere, Allah adının zikredilmesi sırf tazim ve uğur getirmesi 
içindir. Allah ve Resulünün payı bir olmak üzere beş hisse yapılır. Diğer bazıları 
da ganimet gibi humusu beş hisse yapılır, Çünkü Hz. Peygamber humusu böyle 
taksim ederdi, kalan dört humusu de münasip gördüğü şekilde sarf eylerdi 
demiştir. Şafii'nin sonraki reyidir. Bunun doğrudan doğruya â gi e çâ ye çiniz bi | yale) g" 
"anali Ül 5 öşSlnali $ aliil 5 5 il gl 3 İyi gli wi ayetine benzediği göze çarpar. Fakat orada 
humus tasrih olunduğu hâlde burada tasrih olunmamış, hüküm, külle nispet 
edilmiştir.. Dolayısıyla ganimetin humusu alınıp beş hisse üzerine sarf olunursa 
da, her feyin de humusu alınmak lâzım gelmez. Onun için Hanefiler, ganimetten 
başka olan feylerin tahmisi icap etmeyerek bu, ve bundan sonraki ayetlerin 
gösterdiği şekilde ehemmi mühimme takdim edilerek Müslümanların genelinin 
maslahatına sarf olunması görüşüne sahip olmuşlardır ki, burada zikrolunanlar 
en mühimmini teşkil eder. Resulüllah'ın payı hayatında icma ile kendisine ait 
olup ondan kendinin ve iyalinin nafakasına sarf ve bazı zevcelerinin bir senelik 
geçimini biriktirir, bakisini de Müslümanların maslahatına sarf eylerdi. 
Vefatından sonra ise Hanefilerce ayrıca pay ayrılma lüzumu sakıt olmuştur. 
Çünkü Hulefa-i Raşidin bu suretle amel etmişlerdir. Ve onlar ise Allah'ın, dini 
hususunda kendilerine güvendiği kimselerdir. Ve çünkü müştak bir sıfat olan 
resul vasfı üzerine hüküm, mebdei olan risaletin illiyetini iktiza eder, ondan 
sonra ise resul yoktur. İmam Şafii'den bir kavle göre ondan sonra imama sarf 
olunur. Çünkü Resullullah'ın tebligatına ücret aldığı tevehhümünden uzak olmak 
için onun istihkakının, peygamberliğinden değil, devlet reisliğinden ileri geldiği 
belirtilmelidir. Şafiilerin ekserisine göre Resulüllah'ın vefatından sonra hums-i 
humus (yirmi beşte bir) pay aileleriyle birlikte Müslümanlara sarf olunur ki, 
serhat görevlileri, hakimler, şeriat ilimleri ve bu ilimlere merdiven teşkil eden 
ilimlerle meşgul olan ulema, talebe, imam ve müezzinler, ayrıca Müslümanların 
umumi menfaatlerine müteallik işlerle meşgul olup da kendisiine çalışamayan 
sair kimseler ve bunlara ilâve olarak kazanma gücünden âciz bulunanlar bu 
cümledendir. Malın genişliğine ve darlığına göre vermek yöneticinin görüşüne 
bırakılmıştır. Ehem, mühimme takdim olunur. Hepsinin ehemmi serhat boylarını 
bekleme görevidir. Sahih bir hadis-i şerifte: "aSile a s3 ya iasll şansli Yİ öde Gl gi bea le 
"Allah'ın size ifâe buyurduğu feyden bana ancak beşte bir vardır, o beşte bir de 
yine size iade olunur. Yani sizin maslahatınıza sarf olunur" buyrulması da bunun 
Müslümanların maslahatına sarfını gösterir. Şu kadar ki, bu mana Resul'ün 
payının hayatta olduğu gibi ayrıca ifraz olunarak sarfına sadık olabileceği gibi, 
Hanefilerin dediği şekilde diğer paylara ilâve olunarak onlarla beraber, sarfı 
suretinde de sadıktır. İkincisi, zi'l-kurba hissesi. Bundan murat Resulüllah'a 
yakınlığı bulunan Beni Haşim ile Beni Muttalib'dir. Zira Resulüllah bunlara 
hisse vermiş, bunların ana-baba bir biraderleri Abd-i Şems oğullarına ve 


zürriyetinden Osman'a ve baba bir biraderleri Nevfel'e vermemiştir. Ebü Davud 
ve daha başkaları senediyle Sa'id b. Müseyyeb'den rivayet etmişlerdir. Demiştir 
ki: Cübeyr b. Mut'ım (r.a.) bana haber verdi de dedi ki: Hayber günü, Resulüllah 
(s.a.v.) zevi'l-kurba hissesini Beni Haşim ve Beni Muttalib'e koydu Beni Nevfel 
ile Beni Abd-i Şems'i bıraktı, bunun üzerine ben ve Osman b. Affan (r.a.) gittik 
Resulüllah'a vardık, Ya ResulAllah! dedik: Şunlar Beni Haşim, Allah Teala'nın 
seni onların içinde koyduğu mevziden dolayı biz onların fazlını inkâr etmeyiz. 
Fakat ihvanımız Beni Muttalib'in fazlı nedir ki, onlara verdin de bizi terk ettin, 
hâlbuki yakınlık derecemiz birdir. Cevaben Hz. Peygamber "ben ve Beni 
Muttalib cahiliye devrinde de İslâm'da da ayrılmayız; biz ve onlar aynı şeyiz, 
buyurdu ve parmaklarını birbiri arasına geçirdi. Bu cevap ile Resulüllah bu bapta 
yakınlıktan murat yalnız karabet yakınlığı değil, nusret yakınlığı olduğuna ve 
cahiliyede onların kendisine muvafakat ve ünsiyet göstermek suretiyle 
yardımlarına işaret buyurmuştur. Çünkü o vakit savaş yardımı olamazdı. 
Dolayısıyla "biz ve onlar bir şeyiz, " buyrulması, Siyer kitaplarında meşhur 
olduğu şekilde Kureyş, Beni Haşim'e hem alış veriş yapmamak hem de kız alıp- 
vermemek üzere boykotla hicran ilân ettikleri vakit onların Peygamberle beraber 
o mahalleye dahil olduklarına işaret oluyordu. Bu sebepledir ki, vuruşmaya kadir 
olmayan zürriyetleri dahi istihkaka dahildirler. İşte Resulüllah'a yakınlıktan 
muradın, kendilerinden bu sabık yardımın gerçekleştiği yakınlık olduğu ve 
Haşim oğulları ile Muttalib oğullarının tek bir kalp ile hareket eden bir vücut 
gibi cahiliyede ve İslâm'da kendisi ile beraber olup böyle bir karabete sahip 
bulunduklarını beyan buyurmuştur. Bunun için ayette de cemi siygası ile zevi'l- 
kurba denilmeyip müfret olarak zi'l-kurba buyrulmuştur. İmam Şafii ve İmam 
Ahmed b. Hanbel demişlerdir ki, Beni Haşim ve Beni Muttalib'den olan "Zevi'l- 
kurba"ya beşte birin beşte biri (1/25) verilir. Fakirleri ve zenginleri müsavi olur. 
Aralarında "oy! ba Ju sa" taksim olunur. Müzeni ile Sevri de, bunda erkek ve 
dişi müsavi olur, uzağa da yakına da verilir demişlerdir. Ayetin kayıtsız 
bırakılmasının zahiri de budur. İmam Malik'e göre ise devlet başkanının 
görüşüne bırakılmıştır. Dilerse aralarında taksim eder, dilerse bazısına verir 
bazısına vermez, dilerse daha mühim olduğu takdirde diğerlerine verir de onlara 
vermez. Bizim Hanefi imamlarının tercihine gelince: Hidaye ve etrafında tafsil 
olunduğu üzere, zü'l-kurba, hadis ile Beni Haşim ve Beni Muttalib'e mahsustur. 
Şu kadar ki, onlara müstakil bir hisse vacip değildir. Ancak fakirlerine, 
yetimlerine, yolcularına verilir ve bu sınıflardan olanlar diğerlerine takdim 
olunurlar. Çünkü Resulüllah onlara zikrolunduğu üzere, sabık yardım ile vermiş 
ve buyurmuştur ki: Ey Beni Haşim topluluğu! ;&2 se ş ee ii gli ME lo adil 
"Yosasli ies; ia "Allah Teala sizler için insanların yıkantılarını ve kirlerini, yani 
zekât ve sadakalarını iğrenç gördü ve onun yerine size beşte birin beşte birini 


verdi." Bu hadis, bir hisseye delâlet etmekle beraber sadakât karinesi ile 
vermenin illetinin fakirlik olduğunu iş'ar eder. Onun için Resulüllah zamanında 
yardım ile verilmişse de, vefatından sonra sakıt olup fukaraya verilmiştir. 
Hulefa-i Raşidin'in dördü de onlara ayrıca bir hisse çıkarmadılar, "beşte bir"i; 
ancak, bir hisse yetimlere, bir hisse miskinlere, bir hisse de, yolculara olmak 
üzere üç hisseye taksim ettiler, Hz. Ali'nin ilk üç halifeye bazı meselelerde 
muhalefeti olmakla beraber, o da hilâfetinde bu hususta muhalefet etmedi. Onun 
için imamı Şafil'nin dediği gibi hisse ayrılması görüşünde idi, şeklindeki rivayet 
sahih olsa bile hilâfetinde onların reyine rücu ettiğine hamlolunmak lâzım gelir. 
Bunların istihkakı böyle karabetten başka fakr illetiyle muallel olunca ayette 
ayrıca zikredilmelerinin faydası nedir? denilirse bunun faydası onların fakir 
olanlarına sadaka helâl olmadığı cihetle o kabilden buna da istihkakları 
olamayacağı gibi bir tevehhümü defetmektir. Mamafih hadisler araştırılınca, bu 
bapta bir hayli ihtilâf görülüyor, bu cümleden olmak üzere hulefanın onlara fakir 
ve gani seçmeyerek verdiklerine delâlet eden haberler de yok değildir. Ehl-i 
Beytin tercihi de budur. İbn Hümam Fethü'l-kadir'de der ki: Ebü Davud'da Sa'id 
b. Müseyyeb'den şöyle mervidir: Cübeyr b. Mut'im (r.a.) bize tahdis etti ki, 
Resulüllah (s.a.v.) ne Beni Abd-i Şems'e ne de Beni Nevfel'e humustan bir şey 
taksim etmedi, nitekim Beni Haşim'e ve Beni Muttalib'e taksim ediyordu. Ebü 
Bekir de humusu Resulüllah'ın taksimi gibi taksim etti, şu kadar ki, Peygamberin 
verdiği gibi Resulüllah'ın akrabasına vermiyordu, Ömer ise veriyordu, ondan 
sonrakiler de veriyordu. Bu rivayette Ömer'in verdiğinde zahiren fakr kaydı 
görülmüyor. Bir de Ebü Davud'un Abdurrahman b. Ebü Leylâ'dan şöyle bir 
rivayeti vardır. Hz. Ali'yi işittim, diyordu ki, ben, Abbas, Fatıma ve Zeyd b. 
Harise Hz. Peygamberin, (s.a.v.) huzurunda toplandık. Ben, ya Resulallah rey 
buyurursan beni şu humustan hakkımıza memur etsen de senin hayatında onu 
taksim etsem ki, sonra kimse benimle çekişmesin, rey buyurursan bunu yap, 
dedim. Yaptı, ben de onu Resulüllah'ın hayatında, sonra da Ebü Bekir'in 
velâyetinde taksim ettim, nihayet Ömer'in senelerinden son sene ona birçok mal 
geldi bizim hakkımızı ayırdı, sonra onu bana gönderdi, ben de bu sene bizim 
zenginliğimiz var. Müslümanların ise haceti var, onu onlara sarf eyle dedim, o da 
öyle yaptı. Ömer'den sonra da kimse beni ona çağırmadı, Ömer'in yanından 
çıktıktan sanra Abbas'a rast geldim "Ya Ali, bu sabah sen bizi bir şeyden 
mahrum ettin ki, artık bize reddolunmaz" dedi, dâhi bir adam idi... Bunda da 
humusun verilmesinin fakr ile takyidi yoktur, nasıl olur ki, Abbas verilenlerden 
idi ve fakr ile muttasıf olmamıştı. Bununla beraber, Hafız Münziri bunun zayıf 
olduğunu söylemiş ve demiştir ki, Cübeyr b. Mut'im hadisinde Ebü Bekir zevi'l- 
kurbaya taksim etmemiştir, Ali hadisinde ise taksim etmiş gözüküyor. Cübeyr 
hadisi sahihtir, Ali hadisi sahih değildir... İbn Hümam bunları naklettikten sonra 


da şöyle der: Hulefa-i Raşidinin zevi'l-kurbaya vermedikleri itikadına göre itimat 
edilmesi vacip olan şudur ki, ayette "4 ş" humusun sarf edileceği yeri beyan 
edilmektedir. Yoksa mezhepte olduğu gibi niçin hak kazandıkları değil. Yoksa 
Hz. Peygamberden sonra halifelerin onları menetmeleri caiz olmazdı çünkü 
karabet sahipleri Cahiliyedeki nusret-i muvazire ile takyit olunmuşlarsa da, onlar 
Hz. Peygamberden sonra duruyorlardı, dolayısıyla verilmek vacip olurdu, 
mademki, vermemişlerdir demek olur ki, murat onların mahalli sarf olduklarını 
beyandır. Yani zikrolunanlardan her biri bir masriftir, hattâ bunlardan meselâ 
yalnız yolculara veya yalnız yetimlere verilmek gibi bir sınıfla yetinmek caizdir. 
Tuhfe'de bu üç bizim indimizde humusun mesarifidir, alâ sebililistihkak değildir, 
Hattâ "sadakât"ta olduğu gibi bunlardan yalnız bir sınıfa sarf edilse caizdir, diye 
mezkürdur. Bu görüş, İmam Malik'inkine yakındır. Fakat İmam Ebü Yusuf 
(rahmetullahi aleyh) Kelbi'den, Ebü Salih'ten, İbn Abbas'tan (r.a.), rivayet 
etmiştir ki, humus Hz. Peygamber devrinde beş hisse üzerine taksim olunurdu, 
Allah ve Resulü için bir hisse, zi'l-kurba için bir hisse, yetimler için bir hisse, 
miskinler için bir hisse, yolcu için bir hisse. Sonra Ebü Bekir, Ömer, Osman ve 
Ali (r.a.) üç hisse üzerine taksim ettiler: Bir hisse yetimler için, bir hisse 
miskinler için, bir hisse de, yolcu için. Kelbi der ki: Ehl-i hadis indinde zayıf 
görülmüş ise de, bu rivayetin sıhhatini gösteren iki rivayet de vardır: Tahavi, 
Muhammed b. Huzeymeden, Yusuf b. Adi'den, Abdullah b. Mübarek'ten, 
Muhammed b. İshak'tan şöyle rivayet eylemiştir. İbn İshak dedi ki, Ebü Cafer'e, 
yani Muhammed b. Ali'ye sordum: Ne dersin dedim: Hz. Ali (r.a.) insanların 
başına geçip Irak'ta devleti yönettiği sırada zevi'l-kurba hissesinde ne yaptı? 
Dedi ki, vallahi o da Ebü Bekir ve Ömer yoluna sülük etti. O hâlde, dedim: Siz 
nasıl oluyor da o söylediğinizi söylüyorsunuz? Ha, vallahi, dedi: Onun ehli 
ancak onun reyinden sudur ediyorlardı. Öyle ise, dedim: Onu ondan ne menetti? 
Dedi ki, vallahi Ebü Bekir ve Ömer'in siretine muhalefetle aleyhine söylenilmeyi 
mekruh gördü... Demek ki, Hz. Ali de dahil Hulefa-i raşidinin zevi'l-kurbaya 
ayrıca bir hisse vermediklerinde ihtilâf edilmemiş, Ehl-i Beyt dahi bunu itiraf 
eylemiştir. Ashaptan bu hususta başka bir muhalefet eden de rivayet edilmediği 
için hissenin vacip olmaması icmai bir mahiyet almıştır. Şüphe edilmemek lâzım 
gelir ki, Hz. Ali, evvelki reyinin savab olduğunda ısrarcı olsa idi hilâfetinde 
onun Zıddını yapması caiz olamazdı, Bu en azından halin icabına göre o hissenin 
sukutunu kabul etmek ve dolayısıyla diğer hulefanın reyine rücu eylemektir. 
Bununla İmam-ı Şafii'nin adı geçen Ebü Cafer Muhammed b. Ali'den rivayet 
ederek istidlal eylediği şu habere cevap da verilmiş oluyor: Demiştir ki: Hz. 
Ali'nin humusta reyi Ehl-i Beytinin reyi idi, lâkin Ebü Bekir ve Ömer'e 
muhalefet etmeği mekruh gördü ve demiştir ki, Ehl-i Beytin dışında icma da 
gerçekleşmiş olmaz... Çünkü bunda dört halifenin hisse vermedikleri rivayeti 


hem Ehi-i Beytten Muhammed Bâkır, hem İmam Şafii Hazretlerince dahi kabul 
ve tasdik edilmiştir. O hâlde bu noktada münakaşaya mahal yoktur. İkinci olarak 
Hz. Ali'nin Hz. Ebü Bekir ve Hz. Ömer'e muhalefeti mekruh gördüğü ve onun 
için bu meselede kendi reyini tatbik etmeyip onların yolunu takip ettiği de 
müsellem ve musaddaktır. Şu hâlde onlara muhalefeti mekruh görmek de onun 
son reyi demek olur. Dolayısıyla onun reyinden ayrılmadıklarını söyleyen Ehl-i 
Beytinin dahi onun mekruh gördüğünü mekruh görmeleri ve evvelki reyinden 
rücuunu kabul etmeleri ve Hz. Ali'yi kendi vicdan ve itikadınca haklı bildiği 
istihkak sahiplerini haklarından menedip bir korku ile takiye perdesine 
bürünmüş, kendisine zor kullanılmakta olan biri mevkiinde farz etmekten 
çekinmeleri iktiza eder. Üçüncü olarak, Ehl-i Beytin dışında icma olmayacağı 
sözü esasen doğru olmakla beraber, müşarun ileyh Muhammed İbn Ali 
Hazretleri Tahavi rivayetinde geçtiği şekilde Ehl-i Beytin ancak Hz. Ali'nin 
reyinden sudur ettiklerini söylemiş, Hz. Ali'nin de muhalefeti mekruh görüp Ebü 
Bekir ve Ömer'in siretlerine sülük ettiğini beyan eylemiş olduğundan asıl ve 
metbu olan Hz. Ali'nin muhalefetten çekinmesi ile icma f ilen tamam olup tâbi 
olan füruun ayrıca hükmü olmamak ve dolayısıyla buna Ehi-i Beytin dışında bir 
icma denmemek lâzım gelirdi ki, bütün bunlar ayrıca bir hissenin vacip olmadığı 
hakkında Hanefi imamlarının kavlini teyit eyler. Şunu da unutmamak lâzım gelir 
ki, dört halifenin zevi'l-kurbaya ayrı bir hisse vermediklerini söylemek onların 
istihkaklarını büsbütün nefyetmek demek değildir. Ancak bu istihkak için fakr ve 
hacet gözetilerek, sabık yardımı olan karabet ehli takdim olunmuştur. " 4 çi" da 
lâm istihkakta zahirdir. Yetâmâ ve mesâkin ve ibn sebilin lâmsız olarak bunlara 
atfı da hepsinin de istihkak sebebinin bir olduğuna karine demektir. Bu sebebin 
fakr olduğu da "Sis eizYi gel YS" talili ile ayrıca ihtar olunmuştur. Şu hâlde 
bunların dördünü de bu sebeple bir istihkaka tâbi tutarak dört veya üç veya bir 
kalem olmak üzere taksim caiz olması ve halin iktizasına ve malın yeterliliğine 
göre nasıl sarf edileceği devlet reisinin reyine bırakılması nazmın üslübuna en 
muvafık olan mana olur. Ancak Hulefa-i Raşidin üç kalem üzere taksim etmiş 
olduklarından Hanefi mezhebinde bu ihtiyar olunmuş İbn Hümam'ın naklettiği 
üzere, Tuhfe'de bir kalemin cevazı da gösterilmiştir. Yalnız Tuhfe'nin Js çe Y" 
"güsiYi demesi cümlesinde istihkak bulunmadığı manasına anlaşılmamalıdır. Zira 
"lâm" mecmuunda bir istihkak bulunduğuna delâlet etmekten uzak değildir. 


Yetâmâ kelimesinden de murat, yetimlerin fukarasıdır. Yetim, babası olmayan 
çocuktur. İslâm'ı ve fakrı şarttır. Zira yetim tabiri ortada bir hacet bulunduğunu 
hissettirdiği gibi "şü eieYi gl 0 Y .<" tabiri de bu şartlara delâlet eder. Babası 
olmamak, babanın vefatı ile de nesebin nefy ile veya zinadan doğmakla da 
olabilir, onun için nesebi menfi olan da, veled-i zina da yetim tabirine dahildirler. 


Lakit, yani bulunmuş çocuk ise, babası olmadığı kesinlik arz etmediği için 


mesâkine dahil olmak gerektir. Miskin, hiçbir şeye malik olmayan biçare 
yoksula denir. Yoksulluktan durgun bir hâle gelmiş demektir. Bir kavle göre de 
kifayet miktarı malı olmayana denir. Kamus'ta fakr maddesinde fakir ile 
miskinin farkına dair bir tafsil vardır ki. Okyanus'ta Mütercim şöyle der. Arapça 
dil âlimleri fakir ile miskin arasını ayırırlar: Bazıları dediler; Fakir şol kimsedir 
ki, sedd-i remak edecek azık ve gıda bulur ola, miskin ise asla bir nesnesi 
olmaya; ve bazılarına göre fakir muhtaç, miskin de, zelil ve hakire denir. İmam 
Şafii (r.h.) demiştir ki, fukara kötürüm ve yatalak olup asla bir iş ve sanatları 
olmayanlara, kezalik meslek ehli olup da işi zaruri ihtiyaçlarını idare eylemez 
olanlara denir. Mesâkin de şu kimselere denir ki, işleri varsa da, ıyâlinin 
nafakasına kâfi gelmediği için dilencilik edeler. Yahut fakir, kifayet miktarı 
maişeti olana ve miskin asla nesnesi olmayana denir. Bazılarına göre ise bilâkis 
miskin, hâli fakirden daha iyi olana denir, Bir kavle göre de ikisi beraberdir ki, 
züğürt ve geda olana denir. Bir de fakir, omurga kemikleri kırılmış olana denir. 
Şarihin beyanına göre asıl fakr bu manaya vaz edilmiştir... Hanefilerce meşhur 
olan evvelki manadır. Yani fakir, nisaba malik olmayan, miskin ise hiçbir şeyi 


olmayıp fakirden daha düşkün olandır. Ibn sebil, yolda kalmış yolcu 
demektir ki, memleketinde mal ve milki olsa bile yolda herhangi bir sebeple 
ihtiyaça düşmüş, kalmış bulunur. Bu âcizin fikrince lakit olan, bulunmuş olan 
çocuklar da bu manaya dahil olmak gerektir. Bu sınıflara hisseleri doğrudan 
doğruya kendilerine veya velilerine verilmek yahut kabil olduğu surette onunla 
bir gelir kaynağı sağlanarak kazancı verilmek hususlarından haklarında en 
faydalı olanı yapılmak üzere nasıl sarf edileceği hususu da devlet yöneticisinin 
reyine bırakılmalıdır. Feyden bunlara, yani zü'l-kurba, yetâmâ, mesâkin ve ibn 
sebile böyle hisse verilmesinin sebep ve hikmeti ise şöyle beyan buyrulmuştur: 
(Sie e EVI vals YS) taki o fey, yahut mal sizden yalnız zenginler arasında bir 
devlet olmaya dalın zammiyle dület yahut fetih ile devlet, servet, baht, câh, 
galibiyet gibi insanlar arasında gâh şuna, gâh buna devreder, sevindirici nimet ve 
hâlete denilir. Kisai ve Basra dil uzmanları demişlerdir ki: Devlet, mülk; düle, 
milk anlamındadır. Yahut düle malda, devlet nusret ve câhdadır. Müberred gibi 
bazıları da demişlerdir ki: Düle, tedavül eden şeyin ismi; devlet tedavül 
manasına mastardır. Ragıb gibi bazıları da ikisinin bir manaya geldiklerini 
söylemişlerdir. Aşere kıraatlerinin hepsinde dalın zammiyle okunmuştur. Şu 
kadar ki, çoğu dalın zammiyle beraber tâ'yı mansup okuyup "os" ye haber 
yapmışlar, Hişam ile Ebü Cafer ise dalı mazmum tâ'yı merfu okuyarak isim 
yapmışlardır. Evvelkinde gösterildiği üzere, "os" fiil-i nakıs, ikincide fiil-i tam 
olup "sizden yalnız zenginler arasında bir devlet olmaya" mealinde olur. 


Evvelkinde "o" nün altında gizli ismi "u" ye raci " »" olduğu için bu cümle 
doğrudan doğruya mali ve iktisadi bir düstur olup siyasi rejimi dolayısı ile ifade 
eder. İkincisinde ise, "o" zamir olmadığından doğrudan doğruya siyasi bir 
düstur olup mali ve iktisadi usulü dolayısı ile göstermiş olur. Evvelkine göre 
mana: Allah'ın, Resulüne çeşitli kent ahalilerinden ifâe buyurduğu bu ganimet ve 
feyi, yalnız içinizden ganimet sahipleri gibi iş başında bulunanlar arasında 
paylaşılıp da mal munhasıran zenginler arasında tedavül eden bir servet 
olmamak ve dolayısıyla İslâm Devleti cahiliyede olduğu gibi yalnız zenginlere 
istinat eden bir devlet olmayıp fukarayı da doğrudan doğruya alâkadar eden bir 
devlet olmak için onlara da zikrolunduğu üzere, sınıflarına göre Allah için birer 
hisse veriniz. İkinciye göre mana: Sizden yalnız zenginler arasında bir devlet 
olmamak ve dolayısıyla mal yalnız zenginler arasında dönen bir servet hâlinde 
kalmamak için feyi münhasıran ganimeti alan ve iş başında bulunanlar arasında 
paylaşmayın da zikrolunduğu üzere, fukara ve muhtaçlar sınıflarına da Allah için 
birer hisse veriniz. Lâkin yalnız zenginler arasında bir devlet olmasın derken 
herkesi canı istediği gibi her işe karışıp da ihtilâle de sebebiyet verilmemek için 
buyruluyor ki: "esâsâ J şe) sui ug) onunla beraber, Peygamber size her ne verdiyse 
onu ahzedin yani feyden her ne nasip verdiyse alın ve her ne emir verdiyse tutun 
(geld sie Sip la) ve nehyettiğinden vazgeçin, 'almayın!' dediğini almayın, 
"'Yapmayın!' dediğini yapmayın (4! is) ve Allah'tan korkun da Allah'ın ve 
Peygamberin emirlerine karşı gelmekten ve birbirinizin hakkını yemekten, 
Devlet'e hıyanet eylemekten sakının, feyi maddi ve manevi, dünyevi, uhrevi 
korunmak için takva ile sarf edip israftan ve Allah'ın azabına düşmekten 
korunun (eli sas â! 4) çünkü Allah şedidü'l-ikaptır. İkap edince çok şiddetli ikap 
eder. Nitekim nankör Beni Nadir kâfirlerinin toplanıp sürgüne gönderilmesinde 
bunun ibret alınacak bir numunesi geçmiştir. Bu ayette bu emirler gösteriyor ki, 
feyin hepsi Allah Teala tarafından Resulüne havale edilmiştir. Zenginlere 
mahsus bir devlet olmamak için zikrolunduğu üzere, fukaraya hisse verilerek 
onu taksim etmek dahi "ssââ3 J 54. Ji «si LU" mucebince ona müfevvazdır. Ülülemre 
itaat da onun getirdiği emirlerden olduğu için buraya dahil olması lâzım gelir. 
Zira bu emir, fey hakkında nazil olmakla beraber, müfessirlerin tasrih ettikleri 
gibi mazmunu her emre şamildir. Şu rivayetler de bunu teyit eyler: Buhari, 
Müslim, Ebü Davud, Tirmizi ve daha başkaları tahriç etmişlerdir: İbn Mes'ud 
(r.a.) demiştir ki, (âl 551 23 yali yali el g laa g Ela ilg Ela gl vx) Allah şu 
kadınlara lânet etmiştir: dövme yapanlar, yaptıranlar, yüzünün tüylerini yolanlar, 
seyrek dişli güzel görünmek için dişlerinin arasını yontan sırıtkanlar, Allah'ın 
yarattığını değiştirenler." Bu söz Beni Esedden Ümmü Yakub namında bir 
kadının kulağına erişti ki, o Kur'an okur anlardı, İbn Mes'ud Hazretlerine gitti 
işittim ki, sen şöyle şöyle demişsin, dedi. O da, ben Peygamberin lânet ettiği 


kimselere neye lânet etmeyeceğim? O Allah'ın Kitabı'nda var, diye cevap verdi, 
kadın ben Mushaf'ın iki kabı arasında ne varsa okudum, onu bulamadım, dedi, 
müşarun ileyh de dedi ki: Eğer okudunsa bulmuşsundur: Allah Teala'nın şü u," 
"| ygtlld ic Silgi le yo sisd İşe ii buyurduğunu okumadın mı? Kadın evet, dedi, müşarun 
ileyh de "işte Hz. Peygamber (s.a.v.) onlardan nehyetti" cevabını verdi. İmam-ı 
Şafii Hazretlerinden de mervidir ki: "Bana istediğinizi sorun, Allah'ın 
Kitabı'ndan ve Peygamberinin sünnetinden size haber vereyim" demişti, bunun 
üzerine Abdullah b. Muhammed b. Harun: 'İhramdaki bir adamın eşek arısı 
öldürmesi hakkında ne dersin?" dedi, İmam-ı Şafii de cevabında Allah Teala: uş" 
"| ygtlld ic Silgi le yo şisd İşe yl Sci "Peygamber size her ne emir verirse tutun, 
nehyettiğinden de sakının", buyurdu, ve bize Süfyan b. Uyeyne, Abdülmelik b. 
Umeyr'den, o Rib'T b. Hıraş'tan, o Huzeyfe b. el-Yeman (r.a.)'den tahdis eyledi ki, 
Resulüllah (S.a.V.) "ye 5 Si çi şi be il! a" benden sonrakilere Ebü Bekir'e 
Ömer'e iktida edin" buyurdu, ve yine Süfyan b. Uyeyne, Mis'ar b. Keddam'dan 
o, Kays b. Müslim'den o, Tarık b. Şihab'dan, o, Ömer b. Hattab (r.a.)'dan bize 
tahdis eyledi ki: Hz. Ömer eşek arısı öldürmeği emretti, dedi. Yani Hz. Ömer'in 
emrine uymayı Peygamber emretti, Peygamberin emrini tutmayı da Allah Teala 
Kitab'ında emretti, o hâlde Hz. Ömer'in emrini tutmak Allah'ın emri 
iktizasındandır. Bu istidlal "amirin emri o amirin amirinin amirinin emridir, 
suretinde düzenlenen yabancı bir mukaddime ile yapılmış kıyasa dayalı bir 
denklik değildir. Doğrudan doğruya kübra olan "! setli &ic Sig Laz ö gzl İ gn yl Sİ Lag 
nassından ayrı neticeler tarikiyle bir istidlâldir. Allah ve Resulünün emirlerine 
muhalif olmayan ülülemre itaat önermesi de YI ijiş J şeyl | yaşlei yal | gazla | güel öp eg 
"alya ys dil oy dei çi ie öve "Ey o bütün iman edenler! Allah'a itaat edin, 
Peygambere ve sizden olan ülülemre itaat edin. Eğer bu hususta anlaşmazlığa 
düşerseniz, onu Allah ve Resulüne götürün" (4/59) ayeti mucebince açık bir 
nastır. Bir hadis-i şerifte de Resulüllah (csxaş1 ; iyilikle çil EY NN ai) dört Şey 
velâyet sahiplerine aittir: fey, sadakalar, hudut, cumalar" buyurmuş olduğunu 
Keşşaf tefsirinde Cuma suresinde nakletmiştir. Hanefi fıkhından Hidaye'de ve 
şerhlerinde şöyle tafsil olunmuştur: İmam bir beldeyi anveten, yani güç 
kullanarak fethettiği zaman muhayyerdir; dilerse onu Resulüllah'ın Hayber'de 
yaptığı gibi Müslümanlar arasında taksim eder, taksim olunan araziye öşür 
koyar, çünkü ilk olarak bir Müslümana tavziftir. Ve dilerse Hz. Ömer'in Irak 
Sevadı'nda yaptığı ve Ashabın da muvafakat ettiği üzere, ahalisini hür olarak 
arazi ve mallarında bırakıp üzerlerine cizye, yani şahsi vergi ve arazilerine haraç 
koyar, ki bu cizye ve haraç da bu ayette sözkonusu edilen feydir. Hanefilere 
göre, bu, beşe bölünmeyerek hepsi, başta, memleketin korunması olmak üzere 
mürtezikanın maaşı, yani devletçe muvazzaf asker, memurlar, hakimler, ilmiye 
sınıfı ve imam ve müezzinlerin maaşları ve diğer faydalı ve hayırlı işler gibi 


Müslümanların maslahatına sarf olunur. Bunlardan anlaşılır ki, yalnız ganimetin 
dışında olan cizye ve haraç gibi feyin değil "aw â Gö e çâ ve giris Lal sale." ayeti 
mucebince beşe bölünmesi vacip olan ganimetin beşte biri dışında geri kalanının 
dahi taksimi hususlarında, "ş&ü eyeYi wi ö 4 Y .S" düsturu esas olmak üzere 
Resulüllah'ın ve ona tebean Müslümanların devlet reisinin bir tercih hakkı vardır. 
Ancak reisin bu ihtiyarı keyfi olmayıp Müslümanların hacetlerini ve devletin 
istikbalini takdir younda ciddi bir içtihat kayıt ve şartına bağlı olduğunu dahi 
fukaha beyan eylemişlerdir. Bu noktaları tenvir zımnında sarf noktalarını biraz 
daha tafsil ile buyruluyor ki: (0x xx! «1 â) o fukara muhacirler için Keşşaf yazarı 
der ki: Bu yukarıki "4 9" ve matuflarından bedeldir. Mana, Peygamber (s.a.v.) 
hakkında dahi doğru olmakla beraber, "Js- 4, 4" den bedel yapmaya mâni olan 
şudur. Allah Teala "aş ,şâl ys kaş" kavliyle Resulünü fukaradan çıkarmıştır. 
Resulüllah fakir tabiriyle yâd olunmaktan yüksek tutulur... Zü'l-kurbada fakrı 
şart koşmayanlar ise bunu yetâmâ ve mesâkin ve ibn sebilden bedel veya beyan 
yapmışlardır. İbn Münir yalnız mesâkinden bedel yapmak istemiş, İbn Atıyye de 
demiştir ki, "üs yaleal el âli y" "ku öd y öşSeali , ça" kavlini beyandır. Lâm-ı cerrin tekrar 
olunması geride onunla mecrur olduğu için bunun onlardan bedel olduğunun 
anlaşılması içindir... Lâkin "lâm"ın tekrarı Keşşaf'ın kavlinde daha zahirdir. 
Bunun için Şafii olan Keşf yazarı, Keşşaf'ın dediği gibi " -â 49" ve 
matuflarından bedel olmasını ihtiyar etmiş ve ancak ":! " bir kayıt değil, 
muhacirlerin hâlindeki vaki durumu beyan ve ziyade ihtisaslarını ispattır. &" 

"üs yalşali; Usa ylş denilmiş gibidir diye bir tevil yapmıştır. İbn Cerir tefsirinde bunun 
(üz zaleali el âli öy 83 Sİ 3 Sa EE YI ör Al ga al ya, le il ei a ös Y 9) mealinde olduğunu 
söylemiştir. Ki "ws&Y ," kavlinin medlülüne taallükunu ifade eder. Alusi de 
Buhari ve sairede rivayet olunduğu üzere, Hz. Ömer'in beyanatına ve bu 
ayetlerle istidlaline nazaran bunun bedel olmayıp geri kalan sarf noktalarını 
beyan bağlamında bir istinaf olmasını tercih eylemiş ve buna taarruz eden kimse 
görmedim demiştir. Bize de bunun "ai! 44" emrine taallüku daha yakın görünüyor 
kİ, "...czaleali el gül Os dil 0g gl gö" demek olur. Bu surette geçen fey ayetlerinin 
ikisine nazaran da bunların sarf noktası oldukları ehemmiyetle iş'ar edilmiş 
bulunur. Nitekim evvelki ayet mucebince Resulülah'ın hassası olan Beni Nadir 
emvalinden muhacirlere taksim ettiğine ve Ensardan yalnız üç kişiye verdiğine 
dair rivayet de geçmişti. "! seiilâ die Siçilaşo sisâ İşul Sui uş" kavlindeki Ttâ ve nehyin 
her iki feyden daha genel olduğu da anlatılmıştır. Bu fukara muhacirler şu 
sıfatlarla da tavsif olunmuşlardır: (ca) Onlar ki, (4s s a a olsa si) yurtlarından 
ve mallarından çıkarılmışlardır. Müşriklerin baskısı üzerine din uğurunda 
evlerini, barklarını, mallarını milklerini bırakıp çıkmışlar ve fakir değiller iken 
fakre maruz olmuşlardır. Hâlleri, gayeleri şudur: (4 s2 s5 âl ge Sui ö sw) Allah'tan bir 


fazl ve rıdvan isterler. Fadil, dünyada rızk, ahirette Cennet sevabı, Rıdvan, 
(0Sİ âl ye dl >) buyrulduğu üzere, hepsinden büyük olan rızaullah (4 sx ,5 al & 3 yas) 
ve Allah ve Resulüne nusret, yani dinine hizmetle yardım ederler (vsâX1 a «ai ji) 
işte onlar, yani böyle bu güzel vasıflarla muttasıf olanlardır ki, sadıklardır. 
Kavillerini fiilleri ile ispat eden sıdk ve sadakatte kendini ispat etmiş olan özü 
sözü doğru vefakâr kimselerdir. İmanlarını, Allah'a ve Resulüne sadakatlerini 
fiilen mücahedeleriyle ispat etmişlerdir. İbn Cerir Katade'den şöyle rivayet eder: 
Bu muhacirler diyarlarını ve mallarını, ehillerini ve aşiretlerini terk edip Allah ve 
Resulünü sevdikleri için çıktılar, şiddetli sıkıntılar içinde bulunmakla beraber, 
İslâm'ı ihtiyar ettiler, hattâ bize anlatılmıştır ki, adam vardı açlıktan belini tutmak 
için karnına taş bağlardı, yine adam vardı kış günü örtüsüzlükten çukurda 
yatardı... İşte bunlar içinde bulundukları dünya lezzetlerini feda edip din aşkı ile, 
Allah'ın fazl ve rıdvanına iman neşesi ile böyle şiddetlere, sıkıntılara tahammül 
ve Allah'a ve Resulüne nusret yolunda mal ve canları ile mücahede ederek 
imanlarındaki sadakatı fıilen göstermiş zatlardır. Onun için ikabı şidddetli olan 
Allah'tan korkmalı bunların haklarını gözetmeli de feyi zenginler arasında 
paylaştırmayıp Peygamberin emrini tutmalı bu sadık fakirlere hisse vermelidir. 
(cal) ve şunlar ki, bunlardan murat Ensardır. Bunun raptında üç vecih 
söylenmiştir. Birincisi "muhacirler" üzerine matuf olmasıdır ki, en racih olan da 
budur. Bu surette bunların da muhacirler gibi feyden hakları olduğu anlatılmış 
olur. İkincisi "esi" ye matuf olmasıdır. Bu surette onlara sadakatte iştirakleri 
tasrih edilmiş, feye iştirak hakları delâleten anlatılmış olur. Üçüncüsü matuf 
olmayıp "vav", istinafiye, "cal" müpteda, "ox" haber olmaktır. Bu surette 
methedilen evsaf ve ahlâkları ayrıca bir itina ile müstakil olarak anlatılmış ve 
feye istihkakları tasrih olunmamakla beraber, bu evsaf dolayısı ile delâleten yine 
ifade edilmiş olur. Çünkü üç takdirde de isâr ile medih, esas itibarı ile bir 
istihkak veya salâhiyetin sübutunu ifade eder. Yoksa bir hak ve salâhiyet 
bulunmayan yerde kendi hakkından feragatle başkasını tercih demek olan isârın 
bir manası olmaz. Bunların evsafında buyruluyor ki, (aslâ ö o4Y! 5 yal | 55) onlardan 
evvel yurdu hazırlayıp imana sahip oldular "seöş «we , sö, vw" gibi hazırlamak ve 
hazırlanmak manalarına geldiği gibi bir de "e 55" bir mekâna, bir konağa konmak, 
tezevvüc etmek ve bir yeri meb'e ittihaz eylemek manalarına da gelir. Meb'e dahi 
konacak menzil, konak, yurt demek olduğu gibi rahimde yavru yatağına da denir. 


Burada bundan istiare olması da beliğ bir mana olur. Dâr, esasen etrafına hudut 
çevrilen ve her türlü yerleşim gereklerini ihtiva eden büyük konak veya yurt ve 
vatan demektir. Burada "ed-Dâr"dan murat da iman karinesi ile dâru'l-islâmdır. 
Bunların muhacirlerden evvel tutunup hazırladığı ilk dâru'l-islâm, ehl-i islâmın 
ilk barındığı ve İslâm medeniyetinin ilk inkişafa başladığı Medine-i Münevvere 


olduğundan müfessirler bunu Medine diye tefsir etmişlerdir İlk önce Ensar-ı 
kiramın Medine-i Münevvere'yi İslâm ve imana hazırlamaları üzerinedir ki, 
Resulüllah ve sair muhacirler oraya hicret edip birleştiler ve bu sebeple ona 
Dârulhicre, Arzullah, Medine, Taybe, Tayyibe namları dahi verildi. Ahzab 
suresinde geçtiği gibi eskiden ona veya bulunduğu mevkiye Yesrib denilirdi. 
Medine kelimesi de medeniyet yeri, büyük şehir ve memleket demek olduğu 
malümdur. "Lay! 4" daraı matuftur. İbn Atıyye'nin dediği gibi mef'ul-i ma'ah 
olması da güzel bir vecihtir. Bu surette bazılarının dediği gibi "ls 4 eş Gü içilen" 
kabilinden olmak üzere "gli! saki" gibi bir fiil takdirine hacet kalmaz. 
Muhacirler içinde Ensardan evvel iman etmiş olanlar bulunduğunda şüphe yoksa 
da, iman ile Medine'yi hazırlamak itibarı ile Ensar, mukaddem olduğu cihetle &" 
"aşi buyrulmuştur. Mamafih burada "şe ew" onların hicretlerinden evvel demek 
olabileceği gibi iman emn ve emandan if'al olmak da melhuzdur. Bu suretle 
Ensar, Muhacirlerin hicretinden evvel Akabe biati ile vatanları olan Medine'yi 
dâru'l-islâm yapmak üzere temin edip imana sahip oldular (xe xa ö ös) 
kendilerine hicret edene muhabbet ederler; başta Peygamber olmak üzere hicret 
eden o sadıkları gerek zengin gerekse fakir severler, bu şekilde sadakatlerini 
ibraz ederler ( â3İ la âşl pa yua çi sase Ya) ve Onlara verilenden göğüslerinde bir 
hacet duymazlar yani muhacirlere gerek fey gerekse saireden herhangi bir 
şeyden dolayı gönüllerinde, 'bu bize gerekti, bizim buna ihtiyacımız vardı!' gibi 
içlerine batacak bir kaygı, bir teessür duymazlar. (âuas ex US gi ogi le ys ia) 
kendilerinde bir açıklık yani bir ihtiyaç olsa bile nefislerine İsâr ederler burada 
Isârın mef'ulü hazfedilmiştir. Dolayısıyla muhacirler yahut da daha genel olmak 
muhtemildir. Yani muhacirlerin yahut hicret etmiş olsun olmasın tüm mümin 
kardeşlerinin ihtiyacını kendilerininkinden daha müessir, daha üstün tutarak 
onları nefislerine takdim ve tercih ederler. Ki ahlâkın, tok gözlülüğün en 
yükseğidir. Nitekim Resulüllah Beni Nadir emvalinden muhacirlere taksim etmiş 
ve Ensardan ihtiyacı bulunan üç kişiden başkasına vermemiş ve buyurmuş idi ki: 
Dilerseniz emvalinizden ve diyarınızdan muhacirlere pay verip bu ganimette de 
onlara iştirak edersiniz ve dilerseniz diyarınız, emvaliniz sizin olur bu 
ganimetten pay almazsınız. Bunun üzerine Ensar, hem mallarımızdan ve 
diyarımızdan onlara taksim ederiz hem de ganimeti onlara isâr eyleriz, onda 
kendilerine müşareket de etmeyiz, dediler. Müfessirlerin bir kısmı sebeb-i 
nüzulün bu olduğunu söylemişlerdir. Bundan başka, Buhari, Müslim, Tirmizi, 
Nesai ve daha bazıları Ebü Hüreyre'den şöyle rivayet etmişlerdir: Resulüllah'a 
bir adam geldi, ya Resulüllah "işsl Li" zaruret beni musab kıldı. Yani açlıktan 
dermansız kaldım, dedi. Resulüllah (s.a.v.) haremlerine haber gönderdi, onların 
yanlarında hiçbir şey bulunmadı, Bunun üzerine Hz. Peygamber: Bu adamı bu 
gece misafir edecek bir adam yok mu ki, Allah ona rahmet buyursun" dedi. 


Derhal Ensardan bir zat ki, rivayetin birinde Ebü Talha denilmiştir, kalktı "ben 
ya ResulAllah" diye cevap verdi, hemen o adamı alıp evine götürdü, zevcesine 
de Resulüllah'ın misafirine ikram et diye tembih etti, kadın "vallahi benim 
nezdimde sabiyenin azığından başka birşey yok" dedi, o hâlde dedi "kız çocuğu 
akşam yemeği istediği vakit onu uyut, kandili de söndürüver, Resulüllah'ın 
misafiri için biz bu geceyi aç geçiştiriverelim" dedi ve öyle yaptı, sonra o misafir 
sabahleyin Resulüllah'a vardı, bu gece Allah fülân ve fülândan acayip hoşnut 
oldu, dedi, Allah Teala da haklarında bunu indirdi: "sus a YS gs aşil le ys ây 
Hâkim ve İbn Merdeveyh ve Şuab'da Beyhaki dahi İbn Ömer (r.a.) 
Hazretlerinden şöyle rivayet etmişlerdir: Resulüllah'ın Ashabından bir zata bir 
koyun başı hediye edildi, o da "kardeşim fülân ve iyaâli buna bizden daha 
muhtaçtır" dedi, ona gönderdi, o diğer birine, o da diğer birine bu suretle tam 
yedi ev dolaştı nihayet yine evvelkine döndü geldi. Bunun üzerine çesâi çe v5 â335" 
"las ee YS sis nazil oldu. Bunlar yalnız sebeb-i nüzul hakkındaki rivayetlerdir. 
Yoksa Ensarın ve Ashabın böyle nice isâr misalleri vardır. Hattâ Ensardan iki 
zevcesi bulunanlar zevcesi olmayan muhacirlerin evlenmesi için zevcelerinden 
birini terk bile etmişlerdi. Yermük vak'asında şehitler içinde son nefesine gelmiş 
yaralıların kendilerine verilen bir yudum suyu bile yanında inleyen 
arkadaşından, arkadaşına nasıl isâr edip dolaştırttığı tarihi vakıanın kutsiyeti 
Akif'in Safahat'ında ne güzel tasvir edilmiştir. (vusal ça dil çâ dvi 3 ge) Her kim 
de nefsinin şuhhundan, yani hırsından, kıskançlığından, nekesliğinden korunursa 
işte felâh bulanlar, sonunda her mahzurdan kurtulup her murada erenler onlardır, 
bu tezyil hem ahlâki bir saadet düsturu, hem de Ensarın ve onların ahlâklarına 


imtisal edenlerin methiyle haklarında bir müjdedir. Şuh, nefsin, bahillik, 
nekeslik, hasislik dediğimiz hırs ve kıskançlık huyudur ki, buhl bunun 
fiiliyatındaki tezahürüdür. Yani nefiste bir garize olması haysiyetiyle şuhh, fiilen 
menetmeye de buhi denilir. Ragıb bunu, âdet hâline gelmiş hırs ile buhl diye tarif 
etmiştir. İbn Münzir'in Hasan'dan rivayetine göre buhl, insanın, elindekini 
kıskanması, şuhh da her kesin elindekini kıskanması diye tarif edilmiştir. Abd 
İbn Humeyd, İbn Cerir, İbn ebi Şeybe, İbn Ebü Hatim, Beyhaki, Hâkim ve daha 
birtakımlarının rivayet ettiği üzere, İbn Mes'ud (r.a.) Hazretlerine bir adam 
gelmiş, ben korkuyorum ki, helâk oldum demiş; neye? demiş, çünkü, demiş: 
Dinledim, Allah Teala "ösatiali ça <l jlâ di xi 5 ves" buyurmuş ben ise şuhh sahibi bir 
adamım, hemen hemen benden bir şey çıkmaz. İbn Mes'ud Hazretleri de o şuhh 
değil, buhuldur, buhulde de hayır yoktur, Allah Teala'nın zikrettiği şuhh ise 
kardeşinin malını zulmen yemendir" diye cevap vermiştir. İbn Münzir'in ve İbn 
Merdeveyh'in rivayet ettikleri üzere İbn Ömer (r.a.) Hazretleri de demiştir ki, 
şuhh bir adamın malını menetmesi değil, kendisinin olmayana göz dikmesidir. 


Âlüsi bunları naklettikten sonra der ki, lügatçilerin hiçbirinde şuhhun bu 
tariflerinden birşey görmedim. Murat buhlün nihayet derecesi olmalıdır ki, 
bununla muttasıf olan kimse başkasının malına bile buhl eder. Başkalarının 
cömertlik etmesini arzu etmez, ondan nefsi daralır da yapmasın diye çalışır, 
yahut o derece hırslı olur ki, mümin kardeşinin malını zulmen yer ve yahut 
kendisinin olmayan şeylere göz diker, başkasında olmasını da gönlü hoş görmez 
kıskanır. Bu ayetten şuhhun, ihtirasın son derece mezmum olduğu anlaşılır. 
Çünkü felâh şuhdan vikaye edilenlere özgü kılınmış olmakla ondan korunmamış 
olanlar felâh bulanların haricinde kalmış olur. Bunun zemmi hakkında birçok 
haberler de vait olmuştur. Hakim-i Tirmizi ve Ebü Yâlâ ve İbn Merdeveyh Enes 
(r.a.)'den merfu olarak rivayet etmişlerdir: "ks e yâ ill gk SY! ön 6" İslâm'ı şuhhun 
mahvetmesi gibi hiçbir şey mahvetmez. İbn Ebi Şeybe, Nesai ve Beyhaki ve 
Hâkim Ebü Hüreyre (r.a.)'den merfu olarak rivayet etmişlerdir: 0 Jam. â ye gün y" 
"aj me ali çizi ş öle şi Yslal ke işa çiçişa usa, "Allah yolunda bir toz ile 
Cehennem ateşinin dumanı bir kulun karnında ebediyen bir arada bulunmaz, 
iman ile şuh da bir kulun kalbinde ebediyen bir arada bulunmaz." Ebü Davud, 
Tirmizi garip diyerek, Edeb'de, Buhari ve daha diğerleri Ebü Sa'id-i Hudri 
(r.a.)'den merfu olarak rivayet eylemişlerdir: "351 e suş JS al işa çi lie Y yüke" 
İki haslet müslimin içinde bir araya gelmez: Cimrilik ve kötü ahlâk ." İbn 
Ebuddünya ve İbn Adi ve Hâkim ve Hatib Enes (r.a.)'den rivayet etmişlerdir: 
Demiş ki: Resulüllah (s.a.v.) şöyle buyurdu: Allah Teala Adn Cennetini halk etti 
ve ağaçlarını kudret eliyle dikti, sonra ona 'konuş!' buyurdu "ösüşi asi s" dedi, 
Allah Teala da buyurdu ki: "iş dâ 4 Y Dia; 5s" İzzet ve celâlim hakkı için 
bana sende hiçbir cimri komşu olmaz." Sonra Resulüllah (s.a.v.) bunu okudu: 
"üyakiali ça Gil ilâ kadi xi 3» v4" Ahmed, Edeb'de Buhari, Müslim, Beyhaki, Cabir b. 
Abdullah (r.a.)'dan rivayet eylemişlerdir ki, Resulüllah (s.a.v.) şöyle 
buyurmuştur: çaelen| Sin ğİ le ağlar 2Slü YS ya AİAİ zi ld ge | gü el a ga lala e Öğ al | çü 
"aşa Jaa! sisi ş Zulümden sakının çünkü zulüm kıyamet günü zulümattır. Şuhdan da 
sakının çünkü şuh, hırs ve kıskançlık, sizden evvelkileri helâk etti, birbirlerinin 
kanlarını döktüler ve hürmetlerini helâl saydılar." Daha bunlar gibi birçok haber 
vardır. Lâkin şu da bilinmek lâzım gelir ki, şuhdan korunmak bir kişinin her 
şeyde cömert olmasına bağlı değildir. Abd b. Humeyd Ebü Yâlâ ve Taberani ve 
Ziya, Mücemmi b. Yahya'dan merfu olarak rivayet eylemişlerdir ki: gezâl öss »" 
"A ASİ ş mal e âli ei "Zekâtını veren, misafiri ağırlayan, naibede te'diye 
eden, yani bir felâkette iane veren şuhdan uzak olmuş olur. İbn Münzir de Hz. 
Ali (r.a.)'den şöyle rivayet eylemiştir ki: Malının zekâtını veren nefsinin 
şuhhundan korunmuş olur, demiştir. "e!" İbn Cerir Taberi, Ebü Heyyac-ı 
Esedi'den rivayet eylemiştir. Bu zat demiş ki: Beyt'i tavaf ediyordum, bir adam 
gördüm "özü çö şi" "Allah'ım beni nefsimin şuhhundan koru" diyor buna bir 


şey ziyade etmiyordu. Söyledim, cevaben nefsimin şuhhundan korunursam 
hırsızlık yapmam, zina etmem, bir şey yapmam, dedi, bir de baktım ki, o adam 
Abdurrahman b. Avf imiş. İbn Zeyd de demiştir ki: Bir kimse Allah'ın nehyettiği 
bir şey için bir şey almaz ve şuh onu Allah'ın emrettiği bir şeyden bir şeyi 
menetmeye çağırmazsa Allah Teala onu nefsinin şuhhundan vikaye buyurmuştur. 
Ve o müflihindendir. (ax &! tw oi 4) ve şunlar ki, onlardan sonra gelmişlerdir. 
İmana gelmişler veya hicret etmişler veya vücuda gelmişlerdir. Ebü Hayyan der 
ki: Bunda zahir olan muhacirler üzerine matuf olan makabline matuf olmasıdır. 
Ferra, bunlar Ashaptan üçüncü kısım, yani Peygamberin son zamanlarında iman 
ve hicret etmiş olanlardır, demiştir. Bu surette "ax" imanda sabık olan 
Muhacirler ve Ensardan sonra demek olur ki, bunlar geç iman etmiş, yahut 
önceden iman etmiş ise de, hicrette geri kalmış olanlardır. Cumhur ise bunlardan 
murat, Tâbi'in, yani Muhacirler ve Ensardan sonra gelen ve onlara güzellikle 
itiba eden bütün müminlerdir, demişlerdir. Bu surette "ax o" Muhacirler ve 
Ensarın vefatlarından sonra, demek olur. İşbu "css" makablindeki mecrura matuf 
olunca feyin hükmünde bunların da yukarıdakilere ortak olacakları zahir olur... 
İbn Carir-i Taberi, İkrime tarikiyle Malik b. Enes İbn Hadsan'dan şöyle rivayet 
etmiştir: Demiştir ki: "Ömer b. Hattab (r.a.) "oSLali, ei gül «öv. 3" ayetini okudu ta 
"a&a sie" e kadar vardı, sonra işte. Bu ayet bunlar içindir dedi. Sonra ö- güz Lei | sale) ş" 
"AN iş İşe iş az i 8 e çi yetini okudu, sonra işte bu ayet de bunlar, içindir dedi. 
Sonra "e âll Jal ge al yy le il İl Ur ta "el ill VE "asap al sela gli, ya iş öd" e kadar 
vardı, sonra işte bu ayet, bütün Müslümanları ihtiva etmiştir. Hiçbiri yoktur ki, 
onun onda hakkı olmasın dedi, sonra da dedi ki: Eğer ben yaşarsam her hâlde 
çoban hayvanlarını yürütürken nasibi kendisine alnı terlemeden gelecektir." 
Buhari'de, Zeyd b. Eslem'den, babasından rivayet olunduğu üzere, Hz. Ömer 
(r.a.) demiştir ki: " yek abes ayle dil ça il İ yk ni l$ İRİ yn gland Yİ Aş yâ Y göle Sani e öyle yâ Yİ 
sonraki Müslümanlar olmasaydı fetholunan her beldeyi ve karyeyi Resulüllah'ın 
Hayber'i taksim ettiği gibi ehli arasında taksim ederdim. İmam Malik Muvatta 
adlı eserinde bunu daha mufassal olarak şöyle rivayet etmiştir. Zeyd b. Müslim 
bize babasından haber verdi, demiştir ki: Ömer'i dinledim diyordu: "Eğer sonraki 
insanlar bir şeysiz bırakılmış olacak olmasaydı, Müslümanların her fethettikleri 
yerleşim merkezini, Resulüllah'ın Hayber'i hisse hisse taksim ettiği gibi, ben de 
hisse hisse taksim ederdim... İbn Hümam Fethü'l-kadir'de bunu naklettikten 
sonra şöyle der: Bunun zahiri hepsini taksim etmiş gibi görünüyor. Fakat Ebü 
Davud'da ceyyit bir senet ile mervi olan şöyledir: Resulüllah Hayber'i iki 


parçaya taksim etmiştir: Bir parçası Nevaib , (ansızın zuhur edecek müşkül 


hadisat) için, bir parçası da Müslümanlar arasında ki, bunu aralarında on sekiz 
hisse üzerine taksim etti. Kezalik Ebü Davud bunu Muhammed b. Fudayl 


tarikiyle Yahya b. Sa'id'den, o Beşir b. Yesar'dan, o Ashap'ın pek çok 
şahsiyetinden şöyle rivayet etmiştir: Resulüllah Hayber'i otuz altı hisse üzerine 
taksim etti ki, her hisse toplam yüz hisse idi... yani her yüz adama bir hisse verdi. 
Beyhaki'nin rivayetinde de böyle açıklanmış olarak gelmiştir. Demek ki, 
Resulüllah'ın ve fatihte yer alan Müslümanların hisselerine taksim olunan bunun 
yarısı idi, diğer yarısı ise gelecek sefirler ve işler ve ortaya çıkabilecek halli zor 
hâdiseler gibi nevaib-i müslimin için ayrılmıştı, bunun hulâsası bir yarısı 
müsliminin nevaibi için ayrılmış demektir. Beytülmal malı denilmesinin manası 
da budur. Diğer tarık ile beyan olunduğuna göre bu yarım parça: Vatih, Ketibe, 
Selalim ve civarı idi. Bu suretle Resulüllah'ın vazetmiş olduğu bu malları 
işletmeye kâfi işçiler, henüz mevcud olmadığı için Resulüllah bunları muamele, 
yani müsakat ve müzara'a usuliyle işletmek ve çıkan hâsılatın yarısı verilmek 
üzere yerli ahalisi olan yahudilere icar etmişti. Ebü Bekir zamanında da böyle 
geçti, Ömer zamanında çalışacak, işleyecek Müslümanlar çoğaldığı için 
yahudiler Şam'a sürülüp bu arazi Müslümanlara taksim edildi. Harp edilerek 
fetholunan arazinin askere taksiminin kesin bir vacip olmadığına şu da delildir 
ki, Mekke bu şekilde zor kullanılarak fetholunmuştu, hâlbuki Resul-i Ekrem 
(s.a.v.) Mekke arazisini taksim etmedi. Onun için İmam Malik Hazretleri 
mücerret fetih ile arzın Müslümanlara vakfolacağı görüşüne sahip olmuştur. 
Kendileri haber ve eserlere pek vâkıf idi, sulh yolu ile fetholundu diyenlerin 
iddiasına delil yoktur, bilâkis zıddına birçok delil vardır... O işte Hz. Ömer (r.a.) 
"SAN Mİ yaly le dl ei u" dan İŞDU "aa ml vals" yetine kadar olan bu dört ayetle 
ihticac ederek gelecek Müslümanların faydasına beytülmal için bir gelir kaynağı 
olmak üzere muvazzaf haraç koyarak Irak arazisini eski ahalisinin elinde bırakıp 
ganimet alma hakkına sahip olanlara taksim etmemiş, Kitabü'l-harâc'da tafsil 
olunduğu üzere, Ashabın katıldığı bir istişare meclisinde Zübeyr, Bilâl, Selman 
gibi taksim fikrinde ısrar eden zatlara karşı Kitabullah'tan delil olmak üzere 
demiş idi ki: Allah Sübhanehu ve Teala şöyle buyurdu: “4g âl dal galiya) çe dl ei e" 
onu yalnız onlara vermedi hatt U sia , şal üye Mülaâ öy şir aşil gal şo yla al İG öp yala el ül 
"üşâlkali ça Silgi Alya gil ös maş buyurdu, sonra vallahi onu yalnız onlara da vermedi, 
dedi, tâ "aa o! sie vl4" ayetinin nihayetine kadar okudu. İşte bu ayet gelecekler 
de dahil olmak üzere bütün Müslümanlara şamildir. Dolayısıyla bu ganimetten 
bundan sonra gelecek olan Müslümanların hukuk ve maslahatını gözetmek de 
lâzımdır. Bu ise ancak bunu taksim etmeyip vazolunacak haraç ve cizye ile 
mümkün olabilecektir, mealinde hayli uzun bir nutuk irat etti. Ashab-ı kiram 
muvafakat ettiler, Bilâl ve Selman Hazarâtı fikirlerinde biraz ısrar etmek 
istedilerse de, Mebsut'ta beyan olunduğu üzere, sonra onlar da reylerinden dönüp 
kabul ettiler. Bunun üzerine Sevad ahalisi arazi vergisi olan haraç ile nüfus 


vergisi demek olan cizye mukabilinde mennolunup hür ve ehl-i zimmet olmak 
üzere arazilerinde bırakıldılar. Fethu'i-Kadir'in beyanı üzere arazilerinden, 
ekilsin ekilmesin her cerip başına bir dirhem ve bir kafiz haraç vazedildi, 
kürümun, yani üzüm bağlarının her ceribine on ve ritab, yani yoncaların her 
ceribine beş dirhem takdir olundu. Zengin olanların şahıslarına senede kırk sekiz 
dirhem, onların altındakilere yirmi dört dirhem; bir şeyi olmayanlara da on iki 
dirhem takdir edildi. Bu suretle ilk sene seksen milyon dirhem, ikinci sene ise 
yüz yirmi milyon dirhem tutmuştur. İmam Gazali İhyau'l-ulüm'da der ki; 
Kendisinde kamu maslahatı bulunmayan zengine beytülmalin malını sarf etmek 
caiz olmaz. Ulema bu bapta ihtilâf etmişlerse de, sahih olan budur. Gerçi Hz. 
Ömer'in kelâmında her müslimin İslâm cemiyetini çoğaltan bir müslim olması 
itibarı ile beytülmal malında hakkı bulunduğuna delâlet eden bir delil vardır. 
Lâkin bununla beraber, kendisi o malı Müslümanların kâffesine taksim 
etmiyordu. Belki birtakım özal sıfatlar ile muttasıf olanlara taksim ediyordu. Bu 
sabit olunca o hâlde her kim maslahatı Müslümanlara taallük eden bir işe memur 
olur da kesp ile iştigal ettiği takdirde o iş atıl kalacak olur ise onun beytülmalde 
kifayet miktarı bir hakkı vardır. Ve buna bütün âlimler dahildir. Yani Tefsir, 
Kıraat, Fıkıh, Hadis gibi dini maslahatlara taallük eden ilimlere sahip olanlar, 
hattâ muallimler, müezzinler ve hattâ bu ilimlerin talebesi dahil olurlar. Çünkü 
bunlar bakılmazsa talebe bulunamazlar. Bütün memurlar da dahil olur ki, bunlar 
dünyevi amellerle ilgili olanlardır. Bunlar memleketi silâh ile düşmandan, 
isyancılardan, İslâm düşmanlarından muhafaza eden besleme askerlerdir. 
Kezalik kâtipler ve hesap memurları, vekiller ve haraç divanının tertibinde 
kendilerine ihtiyaç bulunanların hepsi, yani haram olanlar üzerine değil, helâl 
mallar üzerine memur olan maliye memurlarının dahi hepsi dahil olur. Çünkü bu 
mal, maslahatlar içindir, maslahat da ya dine taallük eder, yahut dünyaya; ulema 
ile din korunur, diğer asker ve memurlarla dünya korunur. Din ile mülk ikizdir, 
biri diğerinden müstağni olmaz, tabibin ilmine dini bir şey taallük etmese bile, 
cesedin sıhhati taallük eder de din de ona tâbi olur. Onun için gerek tabibe 
gerekse beden maslahatı yahut ülke maslahatı, ihtiyaç bulunan ilimler de tabip 
durumnda olan kimselere bu mallardan maaş verilmek caiz olur ki, ücretsiz 
olarak Müslümanları tedavi etmek için vakit ve imkân bulabilsinler ve bütün şu 
sayılanlar hakkında hacet de şart değildir. Zengin oldukları hâlde de verilmek 
caiz olur. Çünkü Hulefa-i Raşidin, muhacirler ile Ensarın ihtiyaç ile maruf 
olmayanlarına da verirlerdi. Kezalik muayyen bir miktar şartına bağlı da 
değildir. Belki devlet reisinin içtihadına havale edilmiştir. Halin iktizasına ve mal 
fazla olduğunda, fazla fazla vermek veya sadece yetecek kadar vermek de ona 
aittir... Ayette bu sonra gelenler mutlak bırakılmamış, hâlleri şu suretle beyan 
olunmuştur: (04 4) derler, şöyle dua ederler: (4 el u ) Ya Rabbenâ! Mağfiret 


buyur bizlere (4X4 Uşân gl 8 ay bizden evvel iman ile geçmiş olan 
kardeşlerimize (si öl 9e ui â ks Y ) ve iman etmiş olanlara kalplerimizde hiç 
kin tutturma. (xs> > & ) Ya Rabbenâ! Şüphe yok ki, sen raufsun, rahimsin 
yani esirgemen çok, iman ile çalışanlar hakkında rahmetine nihayet yok, onun 
için duamızın kabulü ile günahlarımızın mağfireti rahmet ve refetinden 
beklentimizdir. Evvelki ayette geçtiği gibi bu ayette de bazıları "cev" müpteda, 
"asla" haber olup "vavın" müfretleri değil, cümleyi atfettiğini söylemişlerdir. Atf- 
ı müfret kabilinden yapılan evvelki vecihte ise "oss" istinaf, yahut "st" nun 
failinden hâldir. Her iki takdirde de, bunların bu kayıt ile takyit ve beyan 
edilmeleri şayan-ı dikkattir. İbn Merdeveyh rivayet etmiştir ki: İbn Ömer (r.a.) 
bir adamı muhacirlerden bazısına dil uzatırken işitti, onu çağırdı. "üsyaleali el yü 
ayetini okudu, işte bunlar o Muhacirler: Sen onlardan mısın? dedi. Hayır! dedi. 
Sonra "cMY3 JA ise sö gli" ayetini okudu, işte bunlar da Ensar: Sen bunlardan 
mısın? dedi. Hayır, dedi, sonra "asx! st vals" ayetini okudu da: Sen bunlardan 
mısın? dedi. Ümit ederim dedi. İbn Ömer Hazretleri, hayır vallahi onlara söğen 
bunlardan olmaz! dedi... İmam Malik Hazretleri de bu ayetten istidlal ederek 
demiştir ki: Sahabeden birisi hakkında kötü söz söyleyen veya nefret besleyen 
kimsenin feyde nasibi yoktur... Görülüyor ki, burada "5 s4) öşisşdi 44" mucebince 
müminlerin kardeşliği gereklerine, yani imanın muktezası müminlerin 
birbirlerini sevmeleri ve seleflerine hürmet etmeleri ve insanlık icabı vaki olan 
kusurlarına bakmayıp kendisi gibi mağfiretlerine dua etmeleri ve hiçbir mümine 
kin beslememeleri lüzumuna tembih buyrulmuştur. İşte Ehl-i sünnet ve'l- 
cemaatten maksat "esisâ Jş yi Sul Lş' mazmunuyla bu ahlâka temessükü hareket 
düsturu ittihaz etmektir. Bu ise emr-i bi'l-maruf ve nehy-i ani'l-mnker vecibesini 
ihmal etmek değil " Sili ve ösçi3 Göz mali 3 yala yani ELİ ağıza Müağali şü şişeli" hükmünü 
doğrulayarak müminliğin şiarı olan o vazifenin ifasından memnun olup vie | iss," 
"al | 5 gam ş Yİ le İşle Vs, di mucebince yardımlaşmak " sale | sal iş önlü al gö” 
tavsiyesine sarılmaktır. Bu suretle tabaka tabaka müminlerin güzelliklerine işaret 
buyrulduktan sonra münafıkların hâllerine dikkatleri çekmek için buyruluyor ki: 


Haşr 11 - 17 


Gül İSİN YAİ dya 1,33â$ Öy3İl işilgd Y üssü g VâĞİ dedi İl içi 
Alg ASİ azal öl gâ Ga Kiş Sİ gi Ya öfa Öğ )Al şüş işl 
y a Tedi OY a Aİ Gil (11) ORASİ adi Ağda 
Şi (12) Osma i yaya GN ğlgl ŞA s mal dil) Aİ li 
(13) ref yn ral gre 


Mw © 20- o 


AŞUSİ İş bl ğin öğle giz #03 Ga dila AŞAN yaş 
bag Ss (1) digi) A Aİ ANİL çiğ ağ 
gü 3) lağdi A (15) 2 a öğ a ZA 
Öyahsil Çiz 4 İLİ çi ella Beş il İĞ ZÂS Lal 3k) gd 
Oyal 8155 lg yâ ANE GÜN 8 Lağl Lğile G8 (16) 
(17) 


Bakmaz mısın şu münafıklık yapanlara? Ehl-i Kitaptan o küfreden 
ihvanlarına şöyle diyorlar: Yemin ederiz ki, eğer siz çıkarılırsanız her hâlde 
biz de sizinle beraber çıkarız, ve sizin hakkınızda ebedâ kimseye itaat 
etmeyiz ve şayet size kıtal yapılırsa muhakkak size yardım ederiz, hâl bu ise 
Allah şehadet ediyor ki, onlar kat'iyen yalancıdırlar. (11) Celâlim hakkı için 
eğer çıkarılırlarsa onlarla beraber, çıkmazlar ve eğer kıtal yapılırsa onlara 
yardım etmezler ve şayet yardım edecek olsalar mutlak arkalarına dönerler, 
sonra da kurtarılmazlar. (12) Her hâlde onların yüreklerinde sizin korunuz 
Allah'ınkinden ziyade bu onların fıkıhsız bir kavim olmalarındandır. (13) 
Size hepsi toplanarak kıtal yapamazlar, ancak müstahkem mevkilerde veya 
duvarlar, siperler arkasından yaparlar, aralarında beisleri şiddetlidir, Sen 
onları toplu sanırsın hâlbuki kalpleri dağınıktır, bu onların akl etmez bir 
kavim olmalarındandır. (14) Yakında önlerinden geçenler gibi ki, 
emirlerinin vebalini tattılar, daha da onlara elim bir azap var. (15) Tıpkı 
Şeytanın meseli gibi ki, hani insana küfret dedil de küfredince ben dedi 
senden beriyim, çünkü ben âlemlerin Rabbi olan Allah'tan korkarım. (16) 
Sonra ikisinin de akıbeti ebediyen ateşte kalmaları oldu, ve işte zalimlerin 


cezası budur (17) ( #6 o Çi si) Beni Azf'ten Abdullah b. Übey b. Selül ve 
Vedia b. Malik, Süveyd ve Dâis gibi birtakım münafıklar Beni Nadir'e haber 
göndermişlerdi, bu ayet bu sebeple nazil oldu diye İbn İshak ve İbn Münzir ve 
Ebü Nuaym İbn Abbas'tan rivayet etmişlerdir. Bu ayetlerin mazmununa nazaran 
bunlar önce vak'a esnasında nazil olup münafıkların o sıradaki gizli 
muhaberelerini Peygambere ihbar etmiştir. Onun için mazi siygası ile "i gö" 
denilmeyip hâl ve istimrar ifade eden muzari siygası ile şöyle haber verilmiştir. 
(oslâ) o münafıklar diyorlar ki: (4451 Jai gay 5 gli el say) Ehl-i Kitaptan o küfreden 
ihvanlarına küfürde küfranda kardeşlikleri veya sıkı sıkı konuştukları yâranları 
olanlar mezkür kâfirlere hitaben diyorlar veya diyorlardı ki, (ex si w) vallahi siz 
çıkarılırsanız (sx öx si) mutlak ve muhakkak biz de beraberinizde çıkarrız. Yani 
biz de yurtlarımızı ve mallarımızı bırakır sizinle beraber çıkar gideriz SâgkY,) 
(sisi ve sizin hakkınızda ebediyen kimseyi dinlemeyiz yani sizi çıkartmamak 
için her türlü itaatsizliği isyanı göze alırız, şayet sizin çıkmanıza mâni olamazsak 
her hâlde biz de beraber çıkarız ve çıkmamıza mâni olacak her kim olursa olsun, 
asla dinlemeyiz (4S satl ak 4 wi) ve şayet size mukatele yapılacak, harp edilecek 
olursa vallahi size mutlak ve muhakkak yardım ederiz. Kıtalde düşmanlarınıza 
karşı sizden tarafa oluruz, sizinle beraber biz de onlarla çarpışırız diye yemin 
ederek vaat veriyorlar (<4 4 5 oysa Allah şehadet ediyor ki, (4535 4) onlar 
muhakkak yalancılar o münafıklar kat'iyen yalan söylüyorlar söyledikleri bu 
sözler, verdikleri vaatler, fikirlerine muvafık olsa bile vakıa mutabık olmayacak, 
yeminlerinde durmayacaklar, dediklerinin hiçbirini yapamayacaklardır. Yani &) 
(üs 9 Va si kasem olsun ki, o ihvanları çıkarılırlarsa beraberlerinde bu 
münafıklar çıkmayacaklar. Evvelâ "Sx ox sl a si vw" demeleri yalan, sonra !sb 4) 
(#5 ax Y yine kasem olsun ki, mukatele olunursa onlara yardım da etmeyecekler 
"Si yal ak gc" demeleri de yalan, hakikaten de böyle oldu, ne onlarla beraber, 
çıktılar, ne de mukatele ettiler, Allah Teala'nın şehadeti üzere yalan çıktılar. &4,) 
(GLA ül aa va ve bilfarz yardım ederlerse vallahi muhakkak arkalarına 
dönecekler müminlerin karşısında dayanamayacaklar, (csv Y & sonra o dönen 
münafıklar veya yardım etmek iştedikleri yahudiler hiçbir taraftan yardım 
olunmayacaklar, helâkten, Allah'ın azabından kurtulmayacaklardır. .â âna , si &Y) 
(â! ge ça yswa Her hâlde onların sinelerine, yani yüreklerinde Allah'tan ziyade sizin 
korkunuz var. Gizliyi aşikârı bilen her şeye şahit ve ikabı şiddetli olan Allah 
Teala'dan sakınmıyorlar, ikabından korkmuyorlar, gizli gizli münafıklık 
ediyorlar, kimseye itaat etmeyiz diyorlar da sizden çekiniyorlar, size karşı 
Müslümanlık iddiasında bulunuyorlar. (<5) bu, yani Allah'tan ziyade sizden 
korkmaları (oss: Y e ss) fehimleri olmayan fıkıhsız bir kavim olmalarından, 
Allah'ın azametini ilim ve kudretinin vüs'atini, ikabının şiddetini 
bilememelerindendir. (xx çi şt; Yy) Onlar tamamen, yani münafıklar ve o kâfirler 


hepsi birlikte toplanarak sizinle çarpışamazlar (âi-x « 4 4 Yı) ancak müstahkem 
mevkilerde kale, istihkâm gibi icabında sığınmak için sağlam yapılmış sığınaklı 
köylerde kentlerde (5 :! ys ös 4) yahut duvarlar arkasında: surlar, hisarlar, siperler 
içinde saklanarak harp ederler, o hâlde harp olunca onlardan korkmamak ancak 
oralardan çıkarmak veya içlerinde yakalamak için "5 â ga özbin U eli sici ' emri 
mucebince kuvvet, alet ve vasıta hazırlamak, onunla beraber, surenin başında 
geçtiği üzere, o alet ve vasıtalara güvenmeyip kalbi yalnız Allah'a bağlamak 


lâzım gelir. Bir naatında Nazim der ki: Hükmün yürütür aşk vuhüş 
ıle tuyüra Yok emrine serkeşlik eder made-vü nerde Bi 
zuri sipeh aşk eder âlemi teshir Ne zırh u miğferde ne tig 


une siperde (04 osis ee) beisleri aralarında şiddetlidir. Be'S, güç kuvvet ve 
hızlı harp ve sıkıntı ve azap gibi bir kaç manaya gelir. Burada müfessirler üç 
mana söylemişlerdir: 1- Onların kuvvetleri, harp ve darpları kendi aralarında 
şiddetlidir. Yani kuvvet ve şecaatleri birbirleriyle çarpıştıkları zamandır. Yoksa 
Allah için cihat eden müminlerin karşısında meydanı harbe çıkacak olurlarsa o 
kuvvet ve şiddet zaaf ve hezimete döner. Onun için sizinle meydan harbinden 
kaçarlar, istihkâmlara siperlere sığınırlar. 2- Mücahid'den menkul olduğuna göre: 
onların kuvvet ve şiddeti kendi aralarında harp lâkırdısı ederlerkendir, aralarında 
toplandıkları zaman şöyle asarız şöyle keseriz, şöyle biçeriz gibi şecaat ve 
kuvvet taslayarak lâf ederler, tehdit savururlar, fakat siperler, duvarlar arkasından 
meydana. çıkamazlar sinerler. Onun için beisleri yalnız kendi aralarındaır. 
Hakiki müminlere karşı değil. İbn Abbas'tan mervi olduğu üzere, bunun manası 
birbirleriyle sevişmezler, boğuşur dururlar, dahili hâlleri perişandır, demek olur 
ki, bu surette şu beyan onun tefsiri demektir: (& ew) sen onları toplu sanırsın 
(Gö es 5) hâlbuki kalpleri dağınıktır. Her biri başka havada, başka emelde, kendi 
zevk ve hissiyatına göre ayrı fikir ve görüşte perişandır. Bir kelime etrafında 
toplanıp da bir gönül birliğiyle hareket edemezler. Fırsat buldukça biribilerine 
hıyanet ederler. Böyle bir ordu ise zahirde ne kadar toplu ve kuvvetli görünse, 
hakikatte bir ordu ve bir cemiyet değil, eczası arasında bitişme ve bağlantı 
bulunmayan bir kül yığını gibi bir rüzgârla savrulacak bir kuru kalabalıktan 


ibaret demektir. Şettâ, dağınık ve perakende demek olan "şetit" in cem'idir. 
Meriz-merzâ gibi (<3 bu dağınıklık (osxY e 4 çe) onların akletmez bir kavim 
olmaları sebebiyledir. Sırf dünya muhabbetiyle nefislerinin şehevatı ve heva ve 
hissiyatları arkasında gittiklerinden akılları kalmaz, aklın muktezası ile hareket 
etmez, hakkı tanımazlar, tefrika, kalplerin dağınıklığı, Allah'tan başkasından 
korkmak, sadakat, fedakârlık edememek, zaaflarını ve kuvvetlerinin perişanlığını 


mucip olacağını aklen bilseler bile yine muktezası ile hareket etmezler, çünkü 
hakkı sevmezler, onun için de cezasını çekerler, (e 4 oelâ ö e 45) yakında 
önlerinden geçenler gibi Bedir'dekiler veya Beni Kaynuka yahudileri gibi Ju;! 45) 
(xx ki, emirlerinin, yaptıkları küfür ve isyanın vebalini tattılar (çi Giz 3 YI â el 3) 


ahirette de kendilerine elim bir azap var. Vebal, esasında mer'anın otunun 
vahim olması demektir. Otu çok ağır, vahim olan otlağa "keleün vebil" ve 
"mer'an vebil" denilir. Bundan mutlak sıklet ve vehamet; ondan da çekilmez kötü 
akıbet manasına mecaz olmuştur ki, lisanımızda bu iki mana da meşhurdur. Ağır 
günah manasında istimali de bundandır. Beni Kaynuka, vak'asını İbn Esir Kâmil 
nam tarihinde şöyle anlatır: Resulüllah Medine'ye hicret buyurduğu zaman 
yahudilerle bir muahede akdetmiş idi. Bedir'den muzafferen avdet buyurduğu 
zaman haset ettiler, ilk evvel Beni Kaynuka yahudileri bağyedip ahdi bozdular, 
Resulüllah Yahudilerin hasedlerini işittiği zaman, onları Beni Kaynuka, çarşısına 
topladı ve buyurdu ki, "Kureyş'in başına gelenden çekinin, İslâm'a girin, çünkü 
benim mürsel bir nebi olduğumu anladınız" bunun üzerine "Ya Muhammed! 
harp etmesini bilmez bir kavme rast geldin de onlardan bir fırsat düşürdün, ona 
mağrurlanma" dediler ve Peygamberle aralarında bulunan muahedeyi ilk 
nakzeden yahudiler onlar oldular. Bir gün Müslüman bir kadın Beni Kaynuka" 
çarşısına gitmiş, bir ziynet eşyası için bir kuyumcunun yanında oturmuştu, 
onlardan bir adam gelmiş, fıstanını arkasından sırtına kadar kesmişti, kadın 
farkına varmamıştı, birden bire kalkıverince avret mahalli açılıverdi, bundan 
gülüşmeye başladılar, bunun üzerine Müslümanlardan bir adam da herifi vurdu 
öldürdü, hemen Resulüllah'a ahitlerini nebz, yani nakzettiklerini ilân edip 
fırlattılar ve kalelerine girip kendilerini korumaya başladılar, Resulüllah da 
hareket edip onları on beş gün muhasara etti, nihayet hükmüne teslim olarak 
indiler, kolları arkalarına bağlandı, katledileceklerdi. Bunlar Hazreç kabilesinin 
halifleri yani müttefikleri idiler, Abdullah b. Übey b. Selül kalktı, haklarında 
Resulüllah'a söyledi, Resulüllah cevap vermedi, elini Resulüllah'ın yakasına 
koydu, mübarek yüzlerinde öfke eserleri belirmeye başlamıştı. Bırak! buyurdu, 
o, "üç yüz zırhlı, dört yüz açık dostlarımı bana ihsan edinceye kadar bırakmam, 
bunlar, beni kızıla ve karaya karşı müdafaa ettiler, vallahi bir karışıklık olmaktan 
korkarım, dedi, Resulüllah da "haydi senin olsunlar, Allah onlara lânet etti, 
tahliye edin sürün onları" buyurdu, o beraber lânet etti, çıkarıldılar, malları 
Müslümanlara ganimet kaldı, arazileri yoktu, kuyumcu idiler. Ensardan Ubade b. 
Samit Hazretleri onları çıkarıp Zebba'ya kadar götürdü, sonra oradan Şam 
tarafına, Ezriât'a kadar gittiler, orada da çok kalamayarak yokolup gittiler... İşte 
Beni Nadir'in yakında önlerinden geçen ve yaptıklarının vebalini tadanlar 
Bedir'den sonra bunlardır. Bunlar hicretin yirminci ayında Şevval içinde 


sürülmüşlerdi, Beni Nadir vak'ası da hicretin dördüncü senesi rabiulevvelinde 
olmuştu, bunlar yahudilerin hâli, münafıkların hâli de şöyle temsil olunuyor: £s) 
(oalli Şeytanın meseli gibi mesel olmuş taaccüp olunacak hâli gibi (5 vLpuJjsj) 
hani bir vakit insana, 'küfret!' demişti bir amir vaziyetinde onu küfre teşvik 
etmişti (5 L) o insan küfredince de Şeytan çekilivermiş (cs «s » 4 J&) haberin 
olsun, demişti: Ben senden beriyim yani senin bulaştığına bulaşmam, 
mes'uliyetine iştirak etmem (üslüli çal âsi 4) Çünkü ben âlemlerin Rabbi 
Allah'tan korkarım küfür et diye emir verirken korkmamıştı da aldatıp belâya 
soktuktan sonra azabı hatırlayarak korkacağı tutmuş "ben karışmam ne halt 
edersen et!" diyerek savuşuvermişti ki, bu da bir şeytanlıktı. Münafıklar da böyle 
yapmışlardı ve böyle yaparlar. Bahr'da der ki: Şeytanın ben Allah'tan korkarım 
demesi bir riya idi ki, bu korku onu insanları fenalığa sevk etmekten men 
etmiyor... Müfessirlerin çoğu buradaki Şeytan ve İnsandan murat cins olduğu 
görüşüne sahip olmuşlardır. Buna göre teberri kıyamet günü demektir. "al Gi 4" 
Kavlinin zahirine en muvafık olan da budur denilmiştir. Bazıları demiş ki: 
Şeytan ile murat İblis, insan ile murat Ebü Cehil'dir. Zira Enfal suresinde geçtiği 
üzere, Bedir Günü Şeytan ona "9! Ja iş ill öe all ile Y" demiş sonra da 
çarpışma başlayınca "âl âsi JoşöYLue ji Sis » 4" deyip sıvışmıştı, mamafih bu 
bapta mesel olmuş bir kıssa da nakledilmiştir. Ahmed b. Hanbel Zühdde, Buhari 
Tarih'inde Beyhaki Şuab'da, Hâkim ve daha başkaları Hz. Ali (r.a.)'den rivayet 
etmişlerdir ki, abit bir adam zaviyesinde ibadet ederdi, bir kadına da bir hâl arız 
olmuştu, bunun biraderleri vardı, onu o adama götürmüş bırakmışlardı, derken 
nefsine hoş göründü, tuttu zina etti, kadın hamile kalmıştı, derken Şeytan geldi, 
sen bu kadını öldür çünkü vâkıf olurlarsa rezil olursun dedi, bunun üzerine bir de 
tuttu öldürdü ve bir yere gömdü sonra geldiler bunu yakaladılar götürdüler, 
giderlerken Şeytan yine geldi, onu sana hoş gösteren ben idim şimdi bana secde 
et seni kurtarayım dedi, o da ona secde etti, sonra da o ondan teberri etti ve 
dediğini dedi, işte " 4S yupu js i yesili 4" yeti buna işarettir. M& gil çi Leş bile Yi) 
(es sonra ikisinin de müebbeden ateşte kalmaları kendilerinin akıbetleri oldu, 
çünkü birisi amir tavrı ile küfre teşvik etmiş, birisi de tutmuş yapmıştı. Demek 
ki, amirin Allah'a karşı masiyet ile emri yapıldıktan sonra memuru da 
mes'uliyetten kurtarmaz. Eğer bu masiyet küfür ise cezası müebbeden 
Cehennemde kalmak olur. («33 ve işte bu Cehenhem ateşinde hulüd yalnız o 
ikisine mahsus değil (ol e! 53) bütün zalimlerin cezasıdır. Zulmü iyi veya mubah 
yerine sayan gerek amir gerekse memur bütün haksızların cezası ebediyen 
Cehennemdir. Çünkü zulmü helâl saymak da küfürdür. Bu suretle münafıkların 
kâfirlerin, zalimlerin hâlleri anlatıldıktan sonra o kötü akibetten müminleri 
korumak için buyruluyor ki: 


Haşr 18 -24 


AĞ) 41 al aa a ad ii Rİ Al | Aa öl Şİ 
Bilgi âğki SALİ 4 | gl ÖşüİLS | gis$i Y3 (18) disli baş 3k 


Ül dişi lal 3 Şi ça g1 (19) O salili 2 
LE AĞİZİ Jis ye GİZA pâk Gİ 24 31 (20) ÖŞİAİN ŞA Ai 
(21) âs08üiş öğ Gali ği ai 3 OĞAYI düz dil ŞAK delal 
(22) pan GASİI ZA 5 Baga 3 Çİ) ANE SAY ANY gli 3 
3ağal Öğ Öağal All dagi ALAN a Yİ İY ga ga 
ERİ ASİ AVI SA (23) ös pd GE a Gl asla YüSİ 
BA 3 YAĞIZ gla ÇA La Aİ Gel la ELA Aİ gan 
(24) â5Sİ Sağ 


Ey o bütün iman edenler! He Allah'a korunun ve baksın bir nefis yarın için 
ne takdim etmiş, hem Allah'tan korkun çünkü Allah her ne yaparsanız 
şüphesiz habirdir. (183 Ve onlar gibi olmayın ki, Allah'ı unutmuşlardır da 
Allah da onlara kendilerini unutturmuştur, onlardır ki, hep fasıklardır. (19) 
Ashab-ı Nâr ile Ashab-ı Cennet müsavi olmaz, Ashab-ı Cennettir ki, hep 
murada ermişlerdir. (20) Biz bu Kur'an'ı bir dağın üzerine indirseydik her 
hâlde Sen onu Allah korkusundan başını eğmiş çatlamış görürdün, o 
temsiller yok mu işte biz onları insanlar için yapıyoruz gerek ki, tefekkür 
ederler. (21) O öyle Allah ki, ondan başka Tanrı yok gaybı de bilir şehadeti 
de, o rahmandır, rahimdir. (22) O öyle Allahki ondan başka tapılacak yok, 
öyle melik (Padişah) ki, kuddus, selâm, iman ve emniyet veren mümin, 
gözeten koruyan müheymin, Aziz, Cebbar, mütekebbir, tenzih o Allah'a 
müşriklerin şirkinden. (23) O öyle Allah ki, halık, bâri, müsavvir O, en 
güzel isimler (Esma-i hüsna) O'nun, bütün göklerdeki ve yerdeki ona tesbih 
eder, O öyle aziz öyle hakimdir. (24 (4 gi y Ey Allah'a ve Resulüne ve 
ahiret gününe inanıp iman hasletiyle müşerref olmuş bütün müminler! (4! 154) hep 
Allah'a korunun nifaktan, münafıklardan, küfürden kâfirlerden, zulümden, 
zalimlerden, Şeytanın şeytanlığiyle o kötü akıbete düşmekten sakınıp Allah'ın 
vikayesine sığının da her işinizde onun emir ve nehyini tutarak ikabından 


korunun (43) cws yö şen) ve her nefis yarın için, yani gelecek kıyamet günü için 
ne hazırlamış, Allah ne takdim eylemiş olduğuna nazar etsin, hesap sorulmazdan 
evvel nefsini muhasebeye çekip hesabına baksın; kıyamet gününe "yarın" tabir 
edilmesinde iki vecih beyan edilmiştir. Yarın dünden yakın olmak itibarı ile yarın 
olacakmış gibi yakın telâkki edilerek çalışılmasına tembihtir. İkincisi de Rahman 
suresinde geçtiği üzere, Allah katında zaman; biri, teklif zamanı olan dünya 
devri, biri de ceza ve mükâfat müddeti olan ahiret devri olmak üzere iki günden 
ibaret olduğuna işarettir ki, bugün dünya yarın ahiret demek olur. Bununla 
beraber, ayet insanın dünyada ömründen her gün korunmak için yarına yarar ne 
yaptığını düşünmesi lüzumunu ihtardan da uzak değildir. (4 is 4 bu zahiren 
evvelkinı tekit için tekrar gibi görünür. Fakat evvelki Allah sevgisiyle emirlerin, 
vazifelerin ifası, bu da Allah korkusiyle menhiyattan, fenalıklardan sakınılması 
bağlamında olmak itibarı ile farklıdır. Yani Allah'tan korkun da fenalık 
yapmayın, korunmazlık etmeyin (öte Le ye a! gi) çünkü Allah her ne yaparsanız 
habirdir. Yarın ona göre mücazat veya mükâfatını verecektir. (&0S!s5,SY 3 ve öyle 
kimseler gibi olmayın ki, (4114) Allah'ı unutmuşlar Allah'tan korkmaz, hukukunu 
tanımaz, O'nun koruma feyzinden medet ummaz olmuşlardır da (çe-âi aus) Allah 
da onlara kendilerini unutturmuştur. Sarhoş gibi ne yaptıklarını bilmezler, insan 
nefsinin, beşer hukukunun kıymetini anlamaz, adi şeylere tapar, insanlığı zillete 
düşürür, kendilerini halâs edecek hayır ve hasenatı düşünmez, azabdan 
koruyacak amellere çalışmaz, yarın için bir şey hazırlamaz olmuşlardır. Ve 
bunun sonucu olarak kıyamet günü öyle dehşetli korkunç durumlara maruz 
olurlar ki, kendilerinden geçerler, hattâ ruh yoktur, deyip duranlar dahi böyle 
kendilerini unutmuş, insan mahiyetinin en mühim mümeyyizini teşkil eden şuur 
nimetine şuuru kalmamış kimselerdir. İnsanda benlik şuuru fıtri olduğu için 
şuura şuurdan ve şuurun hukukundan ve onun Allah'a nazır olan vechinden 
gaflet edenlerin fıtratı bozulmuş kimseler olduklarına tembih için nisyan ile tabir 
olunmuştur (osâdül şa «ti; ) ve işte onlardır ki, bütün fasıklardır. Taatten çıkıp 
masiyete dalmış, insanlık kıymeti kalmamış, fıskta tekâmül etmiş, bozulmuş 
güruhtur. Müminler bunlara benzememelidir. (âli, ga çi e Y) Ashab-ı 
Nâr ile Ashab-ı Cennet müsavi olmazlar. Yani Allah'ı unutup da fıska dalmış olan 
o fasıklar beyan olunduğu üzere, Cehennem ateşinde kalmaya müstehaktırlar. 
Allah'tan korkup korunanlar ise Cennete müstehaktırlar. Cehennemlikler ile 
Cennetlikler ise denk olmaz. Fazilet ve ruchanın hangi tarafta olduğuna gelince, 
(05541 pa dişli la) ancak Ashab-ı Cennettir ki, faizdirler. Tehlikeden kurtulmuş 
büyük murada ermişlerdir. Müminler böyle her tehlikeden kurtulup o büyük 
murada ermek, o faziletleri kesp eylemek için Allah'a korunarak ve ikabından 
sakınarak çalışmalı, her gün yarına ne hazırladığına bakıp hesap etmeli ve o 
Allah'ı unutup da kendilerine yazık ederek ateşte kalacak fasıklar, zalimler gibi 


olmamalı, bu nasihatlara, Allah'ın bu emir ve nehyine iyi dikkat etmelidirler. 
(sue dalauyibiz bu Kur'an'ı yani iman ile okunup amel edilmek için şan-ı 
azametimizle indirilmiş olan bu büyük, şanlı Kur'an'ı Biz Azimüşşan eğer bir 
dağın üzerine indirseydik (âl isis galEnai ül «yp her hâlde sen onu, o dağı Allah 
korkusundan çatlayarak başını eğmiş görürdün o kaskatı dağ o derece müteessir 
olur, Allah'ın emirlerine saygı ile çatlayıncaya kadar itaat ve inkıyat edip 
secdelere kapanırdı. Fakat Ahzab suresinin sonunda "âlY ue 4" ayetinde geçtiği 
üzere, semavât, arz ve cibal ilk arzda emanetin ağırlığından yılarak onu 
yüklenmekten çekinmişti de onu insan yüklenmişti Bundan dolayı kitap 
indirilmesine dağların kabiliyetleri de yoktur, ihtiyaçları da yoktur. İhtiyaç 
insanlarındır. Onun için Kur'an da bir dağ üzerine indirilmedi, insanlar için Hz. 
Muhammed'in kalbi üzerine indirildi, hem öyle beliğ ve müessir bir surette 
indirildi ki, bilfarz büyük bir dağ üzerine indirilmiş, dağa öyle bir şuur verilmiş 
olsa idi semaya doğru baş kaldırmakta bulunan o ulu dağ bütün kasvetine 
rağmen haşyetullah şuuru altında her türlü serkeşliği atarak çatlayıncaya kadar 
ilâhi emirlere boyun eğer, bu derece müteessir olurdu. Dolayısıyla akıl ve şuur 
kabiliyetiyle emaneti yüklennmiş bulunan ve bir taraftan Nâr-ı cahim, bir 
taraftan da Cennet-i Naim ile kuşatılmış istikbale doğru gitmekte olan insanların 
bundan daha ziyade etkilenip uyanmaları lâzım gelirken, o zalüm ve cehül 
insanlar müteessir olmuyor, Allah saygısını duymuyor, Allah'ın hukukunu ve 
nefislerinin vazife ve istikbalini unutmuş salâh ve necat yollarını düşünmez 
olmuşlardır. Zemahşeri, Ebü Hayyan gibi bir hayli müfessir demiştir ki: Bu ayet 
de "dal ya Mg gal çe Yl uye UY" ayeti gibi temsil kabilindendir. Maksat 
insanların kalplerindeki kasvete ve teessürsüzlüğe karşı kınamadır. Nitekim 
şöyle buyrulması da buna delâlet eyler: (J&âi ar) ve işte bu meseller yani gerek 
bu ayette, bu surede gerekse Kur'an'ın diğer yerlerindeki bu kabil temsiller, yahut 
"as" müpteda, "J&Y!" haber olduğuna göre bunlar, birtakım temsillerdir. Yahut 
ibret alınmak için daima hatırda tutulacak dilden düşürülmeyecek mesellerdir ki, 
(G0 1 ma) biz onları insanlar için yapıyoruz insanların düşünüp istifade etmeleri 
için inşa ve tasvir ediyoruz. (05 Sâx 1) gerek ki, düşüneler hissi numunelerden 
fikri ve makul manalara intikal edeler. Önleri ve sonlarıyla ilgili fikirler edineler, 
Allah'ın azamet ve kudretini anlayalar da yarın için ona göre hazırlanıp 
korunalar. Fikir, görgüleri ve bilgileri bir tertibe koyup bildiğinden bilmediğini 
anlamak, âhiri evvele bağlamaktır. Görülüyor ki, burada işbu g4 ig yi Jülyi ibi 
"03 Sis eşikli eki surenin tâ baş tarafındaki " LV! ij gis öc" emrine bir tetmim 
olmuştur. Onun için bu ihtarlarla güzel bir vaaz ve tezkir yapıldıktan sonra Allah 
Teala'nın vahdaniyetini ilm ve rahmetiyle şan ve azametini, celâl ve kibriyasını, 
bazı esma ve sıfatını anlatarak surenin ahirini evveline bağlamak üzere 
buyruluyor ki: (49 â! a) o öyle bir Allah'tır ki, bütün kemal sıfatlarını cami 


vacibü'l-vücut ve uluhiyet kendinin hakkı olan En celil ve Yüce Zattır ki: Y 4 y) 
(a O'ndan başka ilâh yani tapılacak tanrı yoktur. Bütün ilâhi isimlerin camii, 
ilâhi zatın ismi olan Allah ism-i celâli hakkında Fatiha'nın başında besmelenin 
tefsirinde geçen izahata bakınız. O Allah (öaiçâli, çal de) gaybın da âlimi, şehadetin 


de. Gayp , iki manada kullanılır ki, birisine mutlak gayp, birisine de izafi gayp 
denilir, Mutlak gayp: Hiçbir mahlükun ne ihsası ne ilmi taallük etmeyendir. İzafi 
gayp: Muayyen bir mahlükun ilmi taallük etmeyendir ki, ona nispetle gayp 
demektir. Burada ilk akla gelen ise, mutlak gayptır. Çünkü ahde karine yoktur. 
"gr" istiğrak içindir. Medih makamı bunu iktiza ettiği gibi, diğer ayetlerde açıkça 
ifade edilmiş olan "441 öe" ismi de buna delildir, Şu hâlde gerek vacip gerekse 
mümkün mevcud veya madum, gerekse mümteni her gayba şamil olur. Ragıb 


der ki: Şuhud ve şehadet, gerek basar gerekse basiret ile olsun müşahede 
ile beraber huzurdur. Bazen da yalnız huzur itibar edilir.Lâkin mücerret huzura 
şuhud-i evla, maalmüşahede huzura da şehadet-i evladır denir... Şu hâlde 
ayetteki şehadetten murat mahlükun basar veya basiret ile müşahede edebileceği 
âlem demektir. Şüphe yok ki, gaybı bilenin şehadeti bileceği evleviyette kalır. 
Bununla beraber, "alasi Y) 5 5S Y sö ya a Y" kabilinden ihsa tamamı ile tasrih 
olunmak için ikisi de zikredilmiştir. (xx 1 & 4 ») o hem rahmandır hem rahim. 
Bu iki sıfata dair Fatiha'nın başında besmelenin tefsirinde izahat geçmişti 
bakınız. Bunu şöyle hulâsa edebiliriz: Bu iki sıfat iki nevi rahmete delâlet eder. 
Birisi Rahmani rahmet, birisi de rahimi rahmettir. Rahmani rahmet, hiçbir nevi 
kesp şartına bağlı olmayarak iptidaen bahşolunan rahmet-i ilâhiyedir ki, mümine 
de kâfire de, çalışana da çalışmayana da şamil olur. Meselâ ilk olarak varlık 
sahnesine çıkış, bu rahmetin eseridir. Nitekim rahimdeki ceninler ve bütün 
hayvanat bu rahmet ile beslenir. Yine bu rahmet ile Allah Teala kâfirlere dahi 
dünyada rızk, akıl vesaire gibi nimetler verir. Rahimi rahmet ise kesp şartına 
bağlı olan ve Rahmani rahmeti güzelce kullanarak çalışanlara verilen rahmettir 
ki, en azı kesbin istihkakından aşağı olmaz. Tamamen fazl olan en üst kısmının 
ise had ve payanı bulunmaz. Ve işte dinin, takvanın, kesp ve mücahedenin 
ehemmiyeti bu haysiyetledir. Bunun içindir ki, "s 49 as » Wa öle ,' denilmiştir. 
Demek ki, rahim sıfatı iman ile imansızı, iyi ile kötüyü, korunanlarla 
korunmayanları ayırt ederek iyileri akıbet ecir ve mükâfat ile murada erdirmek 
manasını ifade ettiği için ona mukabil rahmeti rahmaniyeyi suiistimal etmiş 
kötülerin de mahrumiyet ve mücazat ile mes'uliyetlerini tazammun eder ki, bu 
mazmun bundan sonraki ayette tadat olunan evsaf ile izah edilmiş olacaktır. 
Şayan-ı dikkattir ki, Allah Teala'nın azamet ve kudretini beyan ile haşyetullahın 
lüzumunu ispat siyakında varit olan bu ayetler endişeden evvel muhabbet ve 
ümit hislerini uyandıracak olan bu rahmet ayetiyle başlamıştır. Ancak ilim 


rahmete, vahdaniyet de ilme takdim olunmuştur. Çünkü rahimi rahmetin gizli ve 
aşikâr hiçbir ecri zayi etmeyecek şekilde tamamı ile hüsn-i cereyanı ilim sıfatının 
ekmeliyetine bağlı olduğundan sıfat-ı zatiye-i sübutiyeden ilim, sıfatının 
kemalini gösteren "saga , asli Me" vasfı, sıfat-ı fiiliyeden rahmet sıfatlarını dile 
getiren, er-Rahman, er-Rahim vasıflarından evvel zikredilmiş, ilim sıfatının 
bunları temin edecek şekilde kemali ise her türlü hükmünde şerik ve 
müzahimden vareste olarak zat, sıfat ve fiillerde tevhide bağlı bulunduğu için 
sıfat-ı zatiye-i selbiyeden olan vahdaniyet sıfatı da ona takdim olunmuş, sıfat-ı 
selbiye ve sübutiye ve fiiliyenin mercii olan zatın vücudu da "Allah" ism-i celâli 


ile hepsinden önce zikrolunmuştur. Yukarılarda da geçtiği üzere, haşyet, 
mutlak ürküntüden ibaret olan bir korku değil, muhabbet ve tazim ile birlikte 
olan saygılı bir korku demek olduğu cihetle evvelâ rahmet-i ilâhiyenin is , cüx" 
"sag sie hadis-i kutsisi mucebince gazab-ı ilâhiye sabık olduğunu iş'ar eden bu 
ayet ile önce haşyetin birinci rüknü olan tazim ve saygı hissi uyandırılmak üzere 
şevk ve ümit ile muhabbet heyecana getirildikten sonra ikinci rüknü olan ve 
rahimi rahmet zımnında mündemiç bulunan mes'uliyet ve endişe hisleri de yine 
aynı ümit ve şevk mebadisiyle müterafık olarak telkın ve tehyic olunmak üzere 
buyruluyor ki: (a Y/ 4 Y çal a) Her şeyden evvel zat-ı hakka ve emr-i tevhide 
kemaliyle ihtimam ve itinayı ibraz için tekrar ile tekit olunmuştur. Evet haşyetten 
dağların bile çatlayarak baş eğeceği o Allah öyle bir Allah'tır ki, hakikatte ondan 
başka ibadet edilecek mabut yoktur. («tay Mülkün sahibi bütün eşyanın mülk ve 
melekütu onun, bütün mevcudat üzerinde emir ve nehiy, tedbir ve tasarruf, azl ve 
nasıb, aziz ve zelil kılmak, mükâfat ve mücazat ile, zahirde ve bâtında hüküm, 
kuvvet ve kudret kendisinin olan yegâne hükümdar. O. (44 si, gül 4 45) Öyle melik 
ki, (6s) Kuddus gayet mukaddes, her şaibeden münezzeh, her vasfında ekmel, 
tahdit ve tasvire sığmaz, hiçbir leke kabul etmez, tertemiz, pampak, öyle ki, (54) 
selâm her selâmetin memba ve mastarı; kendisi ayıptan, kusurdan, eksiklikten, 
fena ve zevalden, hâsılı her tehlikeli durumdan salim olduğu gibi selâmet 
umulan, selâmet arayanları selâmete erdirecek olan da O. (ös) Mümin; iman 
veya emniyet ve eman verici, şekleri, tereddütleri kaldıran, isteyenlere iman, 
korkudakilere emniyet veren ve verecek olan da O (ös) müheymin görüp 
gözeten, her şeye şahit ve hafiz, nigehban da O. İşbu "müheymin" kelimesi 
hakkında Maide suresinde geçen "ğe Uaşa 3 SUS ya yy öy bal aa öl Sl A Gl yg 

"sana da daha önceki kitabı doğrulamak ve onu korumak üzere hak olarak 
Kitab'ı indirdik" (5/48) ayetinin tefsirine bakınız. (551) aziz yani gayet, izzetli, 
onurlu şanlıdır. Hiçbir şekilde mağlüp edilmez, her işinde galibdir. Yahut misli 
yok, gayet yüksektir. "isi! S4 5, 4," "ve lem yekün lehü küfüven ahad (hiçbir 
dengi olmayan yegâne)"dir. Yahut dilediğini yapar, fa'âlün limâyürid'dir. 


Bununla beraber, alçaklığı, ahlâksızlığı, küfür, zulüm, fesat, isyan, küfran gibi 
fenalıkları sevmez (5) cebbar, yukarılarda da geçtiği üzere, "cebir"den 
mübalâğalı ismi faildir. Yani çok cebredici demek olan işbu cebbar vasfında 
başlıca iki mana vardır: Birincisi, cebir esasen kırığı yerine getirip sıkı sarmak, 
eksiği ıslah edip tamamlamak demektir. Nitekim "cebr-i mâfat etti" denilir ki, 
fevt ve zayi olanı yerine getirdi, telâfi eyledi, demek olur. Bu manadan cebbar 
ismi halkın eksikliklerini tamamlayan, ihtiyaçlarını gideren, işlerini düzelten, bu 
bapta iktiza eden ameliyeleri gereği gibi yapmakta çok iktidarlı olan hakim, 
manasını ifade eder. Müfessirlerin bir çoğu Allah Teala'ya cebbar adının 
verilmesinin bu manadan olduğunu söylemişlerdir. Allah Teala derdlere derman 
veren, kırılanları onaran, yoksulları zengin eden, perişanlıkları yoluna koyup 
düzelten en celil ve yüce zat. İkincisi, cebir, icbar etmek, yani dilediğini zorla 
yaptırmak manasına da gelir. Bu manadan cebbar, zorlu demek olur. Allah Teala 
için kullanılması, kahhar ism-i celili gibi, halkı iradesine mecbur eden, dilediğini 
ister istemez zorla yaptırmaya kadir olan, hükm ve nüfuzuna karşı gelinmek 
ihtimali bulunmayan ceberut sahibi demektir. Mamafih bundan Cebriye'nin 
dediği gibi, kullara hiç irade vermez, her emrini cebir ile yürütür, insanlarda 
tercihe dayalı bir fiil yoktur manasını da çıkarmamalıdır. Çünkü teşrii olan 
emirlerini kulların irade-i cüz'iyesiyle meşrut kılmış olduğu da (5 savâl is sas gi) 
siz Allah'a yardım ederseniz O da size yardım eder" (47/7) gibi birçok nas ile 
sabittir. Ancak bundan şu manayı anlamalıdır ki, Allah Teala insanlara birçok 
fiilde irade vermiş, hür yaratmış olmakla beraber, bütün iradelerini infaza 
mecbur değildir. Dilerse dilediği anda iradelerini ellerinden alır. Nitekim bir 
hadis-i şerifte oeal 0)e yel çize İMâ o ya gölü age Sip çin aşi sün günl öğ gd alk yag li Mü al) İğ" 
"alaili Esd ss eşlsic Allah Teala kaza ve kaderinin infazını murat ettiği vakit akıl 
sahiplerinin akıllarını ellerinden alıverir ki, kazası ve kaderi onlarda yer bulsun, 
emri yerini bulunca akıllarını geri verir ve pişmanlık olur" buyrulmuştur. Dilerse 
onların akıl ve iradelerini ellerinden almamakla beraber, isteklerinin hilâfına 
olarak kendi hüküm ve iradesini kahr ve zor ile üzerlerinde infaz ve icra eder. 
Nitekim Allah'tan korkmayan emirlerine karşı gelmek isteyen asiler, azap ve 
ikaba yanaşmak istemedikleri hâlde vakti gelince, cezalarını çekmeye mecbur 
olurlar. Hâsılı Allah Teala'nın kesin olarak yerine gelecek olan sınırsız iradesinin 
altında zorla ve mecburen meydana gelmeyecek hiçbir şey tasavvur olunmaz. 4," 
"öy yalisla Sşleşh ya Yi şal çi yaşli O, göklerde ve yerde bulunan her şeyin 
kendisine ister-istemez teslim olduğu ve hepsinin kendisine götürülecek olduğu" 
(3/83) zattır. Cebbar ism-i celilinde bu iki manadan başka iki vecih daha beyan 
etmişlerdir. İbn Enbari demiştir ki, Allah'ın sıfatında cebbar, kendisine 
erişilemez, el uzatılamaz "YwY 4" demektir. Nitekim el yetişmeyen gayet yüksek 
hurma ağacına "e 4" denilir. Bir de İbn Abbas Hazretlerinden rivayet olunduğu 


üzere, el-cebbar, melik-i azim, yani çok büyük azametli padişah manasına dahi 
gelir. Vahidi der ki: İşte şu zikrolunan manalar Allah Teala'nın cebbar sıfatı 
hakkındadır. Halkın sıfatı olarak kullanılan cebbarın da başkaca birkaç manası 
vardır. Birisi: Musallat, zorlayıcı demektir ki, " us şe «si uş" "sen onların üstünde 
bir zorlayıcı değilsin" (50/45) kavlinde bu manayadır. İkincisi, iri cisimli 
demektir ki, "uye Lies 6S" "orada iri cisimli bir kavim vardır" (5/22) 

kavlinde bu manayadır. Üçüncüsü, Allah'a ibadet etmez, zorba demektir ki, a, 
"Is iks "beni baş kaldıran bir zorba yapmadı" (19/23) kavlinde bu manayadır. 
Dördüncüsü, çok insan katleden kattâl demektir. "üye öük, aik:()ş" "yakaladığınız 
vakit çok katleden zorbalar gibi yakalıyorsunuz"(26/130) kavliyle && jJY yg" 
"ya VI âli "sen yeryüzünde sadece katil bir zorba olmak istiyorsun!" (28/19) 
kavlinde de bu manayadır... (xw) mütekebbir; çok büyük, her hususta 
büyüklüğünü gösterir, büyüklük, ululuk, kibriya, azamet kendisine mahsustur, 
kendisinin hakkıdır, Kibirlenmek, tekebbür etmek mahlükun hakkı değildir, onun 
için mütekebbir sıfatı halk hakkında mezmumdur. Zira mütekebbir, kendisinde 
kibir izhar eden, büyüklenen demektir. Hâlbuki mahlükta haddizatında 
büyüklük, ululuk yoktur bilâkis hakaret, zillet, meskenet, ihtiyaç vardır, hattâ 
zaman olur bir sinek bir mikrop bir Nemrud'un işini bitirmeye kâfi gelir. Böyle 
birçok acz ve ihtiyaçtan kendilerini kurtaramayan fanilerin ise büyüklük, ululuk 
taslamaya kalkışmaları cehaletten ve yalancılıktan başka bir şey olmaz. Onun 
için mahlükta tekebbür, tefe'ul babının tekellüf binasından olarak mezmum bir 
nakisadır. Fakat Hak Teala zatında, sıfat ve fiillerinde büyüklüğün, ulviyetin, 
kutsiyetin her nev'ini camidir. Onun bu ulüv ve kibriyasını izhar etmesi hem 
hiçbir ortaklık kabul etmeyen hakkı, hem de kendisinin, şan-ı celâl ve cemalini 
kullarına tanıtmak ve onları marifet ve huşu ile salâh ve saadete yönlendirmek 
gibi pek büyük lütuf ve inayeti ibraz ettiği için gayet memduh bir kemal sıfatıdır. 
Onun hakkında tekebbür, tefe'ulün tekellüf binasından değil, bizatihi kuvvet ve 
istihkakını ve vahdaniyetini ifade eden manayı artırmak içindir. Bundan dolayı 
bu sıfatlarla tavsif olunduktan sonra, O'nun mahlüklardan hiçbirine 
benzemediğini, müşriklerin tahayyül etmek istedikleri şirk şaibelerinden, 
münezzeh olduğunu sarahatle bir daha anlatmak için buyruluyor ki: Le âl yas) 
(6 münezzeh o Allah sübhane, onların koştukları şirkten. Yani mahlüklardan 
birtakımları, tekebbür ederek, cebbarlık yapmak isteyerek yahut öyle yapmak 
isteyenlere itibar göstererek Allah Teala'nın bu mezkür sıfatlarına şirk 
koşuyorlar. Hâlbuki Allah öyle şirklerden münezzehtir. Onlar Allah'tan uzak, çok 
uzaktır. O'nun ceberutu. tekebbürü onlarınkine benzemez. Çünkü onlar kendi 
nefislerinde mahlük ve haddizatında noksandırlar. Tekebbürleri de zati olan 
noksanlarına bir yalancılık ilâve etmekten ibaret kalır. Allah Teala ise bütün 
büyüklüklerin bütün kuvvetlerin, izzetlerin sahibidir. Onun tekebbürü kemal 


üstüne kemaldir. Onun için Allah Teala o büyüklüğüne hiçbir toz kondurmaz. 
Ezeli ve zati olan nezahet ve kutsiyetiyle O'nu her bir şirk şaibesinden tenzih 
eder. O öyle sübhan öyle sübbüh ve kuddustur. Çünkü (4! a) o öyle Allah'tır ki, 
(sen) halık; sâirleri ise mahlüktur. Yukarılarda bir kaç kereler geçtiği üzere, 
bizim yaratmak tabir ettiğimiz halk fiili iki mana ifade eder. Birisi takdir etmek, 
yani eşyanın bütün tafsilâtiyle miktar ve meratibini tayin eylemektir. Zira bir 
şeyi tamamı ile takdir etmek onun bütün eşya arasındaki miktar ve mertebesini 
bilmeğe, bu da hepsini tamamı ile bilmeye bağlıdır. Bu takdir manası itibarı 
iledir ki, "halk" ekseriya miktar ve kemiyeti bulunan şeylerde kullanılır. İkincisi, 
yok olan şeye vücut vermek, hiçbir asıl ve misali yok iken icat ve ihtira 
eylemektir. Bazen bir şeyden diğer bir şey icat etmek manasına da kullanılır. 
Lâkin bu manaya daha ziyade inşa tabir olunur. Mahlüklara nispet edilebilen en 
yüksek sanatlar, Allah Teala'nın takdir buyurduğu keşif ve inşa mahiyetinden 
ileri geçemez. Çünkü mahlük fiilinin bütün tafsilâtını takdir edemez, bir atom 
icat eyleyemez, böyle bir yaratış namütenahi ilm ve kudrete bağlıdır. Mahlük ise 
bunun ancak mütenahi bir haddine mazhar olabilir. Her şeyi tam manası ile 
takdir ve icat ederek yaratan halık ancak Allah Teala'dır. O öyle halık ki, (& 8) 
bâri yani öyle temiz yaradıcı ki, halk ettiklerini temiz ve sağlam bir nizam üzere 
seçip tesviye ve tekâmül ettirerek birbirinden farklı evsaf ve havass ile temyiz 
ettirir. Hemze ile "bera" veya "beraat"ten bâri ism-i şerifinin iştikakı hakkında da 
yukarılarda izahat geçmişti. Mefatihu'l-Gayb'da der ki: Bâri ismi, sâni ve mucid 
gibi olmakla beraber, cisim ihtira etmeyi ifade eder. Onun için yaratılmaşlara 
beriye denilir de renk ve tad gibi arazlara denilmez... İ âş Sü yâ ge Gal il BS çe" 
"İs Allah'ın yarattığı (halk, zer' ve ber' eylediği) şeylerin şerrinden yine O'nun 
bütün kelimelerine sığınırım" gibi bazı mesur dualarda varit olan halaka, zerae 
ve berae fiillerine nazaran bâri ism-i şerifinin, hilkatin tekâmül mertebelerinde 
bulunan icatlarla ilgili olduğu anlaşılıyor. (5-4) musavvir; o mahlükatın suret ve 
keyfiyetlerini dahi takdir edip dilediği şekilde icat ederek tasvir edici ancak 
odur: "ey 4s YI Saç a" "Rahimlerde sizleri dilediği gibi şekillendiren 
O'dur." (3/6); "AS ekli yagi çi Mid di yi ik" "O Rab ki, seni yarattı, sana düzen 
verdi, ölçülü bir biçim verdi, seni dilediği surette terkip etti." (82/7-8). Ragıb der 
ki: Suret, zat sahibi varlıkların (ayân) kendisiyle nakşedilip diğerlerinden hangi 
veçhesiyle ayrılıyorsa odur. Bu da iki türlüdür. Birisi: Hissolunan surettir ki, onu 
avam da havass da hattâ insan ile beraber hayvanlardan bir çoğu da idrak eder. 
Meselâ, görülen bir hayvanın sureti gibi. Biri de akılla kavranan surettir ki, 
herkes değil, havass idrak eder. Meselâ, insana özgü olan akıl, düşünce ve 
eşyanın birbirlerine nazaran hâssalarını ifade eden manalar gibi ki, â Süük wi, 
"Suya "sizi yarattık sonra size biçim verdik" (7/11) gibi ayetlerde iki çeşit surete 
de işaret olunmuştur... Allah Teala'nın sıfatları, isimleri bunlardan ibaret de değil 


(sisl eLe.YI 4) esma-i hüsna hep O'nun, yani Allah Teala'nın evsafını ifade eden 
isimleri bu zikrolunanlardan ibaret değildir. En güzel en yüksek manalara delâlet 
eden en güzel isimler hep O'nundur. Nitekim Araf suresinde "igo sedâ çinli el YI â 3 
"En güzel isimler Allah'ındır, o hâlde O'na bunlarla dua edin" (7/180); Tâhâ 
suresinin evvelinde de "inal eu.YI 4 şa YI 1 Y a" "Allah ki, O'ndan başka tanrı 
yoktur, en güzel isimler O'nundur" (20/8) buyrulmuştur. En güzel isimler demek 
olan işbu esma-i hüsna tabiri şeriat terminolojisinde bilhassa Allah Teala'nın 
isimleri için kullanılır. Bunların bazısı zat ismi, bazısı sıfat ismidir. Allah ism-i 
celâli hepsini cami olan zat ismi olup diğerleri sıfat ismidir Rahman ismi ism-i 
sıfat olmakla beraber, Allah'tan başkası için kullanılması caiz olmayan özel 
ismidir. Sıfatlar, sıfat-ı zatiye, sıfat-ı fiiliye, sıfat-ı maneviyedir. Sıfat-ı zatiye zat 
ile kaim sıfat-ı selbiye ve sıfat-ı sübutiyedir. Sıfat-ı selbiye: Varlığının mecburi 
oluşu, kıdem, beka, muhalefet li'l-havadis, yani hadisata benzememek gibi nefyi 
teşbih ile kutsiyet ve nezahet ifade eden sıfatlardır ki, kuddus ve selâm, ehad, 
vahit, evvel, ve âhir gibi isimler bu haysiyetledir. Sıfat-ı sübutiye; hayat, ilim, 
sem', basar, irade, kudret, kelâm, tekvin sıfatlarıdır. al. , yi ya, ap ayan ele 
"gi, isimleri gibi isimler sıfatı zatiye hasebiyledir. Sıfat-ı fiiliye, sıfat-ı zatiyenin 
sonuç ve hükümleri ile tezahür edişini ifade eden tekvin sıfatının tecellileridir ki, 
"yü, lal 5) çan çime ça sm gla, yaa ise ös" isimleri gibi, esma bu 
haysiyetledir. Her fiilin hususiyetine göre müstakil olarak isim ıtlakı veya şaibeli 
bir kayd ile takyidi caiz olmaz, karşıt anlamlısı ile birlikte nazar-ı dikkate 
alınması, edep ile güzellik ve kemal cihetinin gözetilmesi ve şariin kullanma 
tarzlarına riayet edilmesi iktiza eder. Meselâ Beyhaki'nin tembih ettiği üzere, 
"us" dâr ismi yalnız olarak söylenmez, nafi ismi ile beraber söylenmek lâzım 
gelir. "yüzl yla Çiya yla a le ya öl şev" "Zararı faydasından daha yakın olana 
yalvarır, ne kötü bir yardımcı ne kötü bir arkadaştır" (22/13) buyrulmuştur. va" 
"kulu; isimleri de böyledir. Nitekim Kur'an'da " yil, yusli Saza all gü ye arş yi 
beraber varit olmuştur. Şüphe yok ki, Allah Teala "halıku külli şey"dir. Bütün 
hayvanatı da o yaratmıştır. Fakat sadece " »51 ,ss 4 " "maymun ve domuzların 
yaratıcısı" demek caiz olmaz. Edebe aykırı olur. Bundan dolayı Mutezile Allah 
şerrin haliki değildir, demeye kadar gitmişlerse de, bu da doğru değildir. Fakat 
yalnız halıku'ş-şer, dememeli mukabiliyle beraber "halıku'l-hayri ve'ş-şer" yahut 
"hayruhu ve şerruhu minallahi Teala", yani hayrı da şerri de Allah Teala'dandır, 
demeli, sıfat-ı maneviyeye de riayet eylemelidir. Sıfat-ı maneviye: Allah 
Teala'nın ahlâkını, sıfat ve isimlerinin ahkâm ve kemalini ifade eden azamet ve 
kibriya, celâl ve cemal, izzet, adalet, hikmet, hilm, sabır, fazl, şedidü'l-ikap, 
seriu'l-hesap gibi evsaf ve esma bu kabildendir. Bunlara nu'üt dahi denilir. Hâsılı 
Allah Teala'nın zatı bir, esma-i hüsnası çoktur. Kur'an'da zikrolunanlar 
buradakilerden ibaret değildir. Buhari, Müslim ve saire de Ebü Hüreyre (r.a.)'den 


rivayet olunan sahih bir hadiste Allah Teala'nın doksan dokuz ismini sayabilenin 
Cennete gireceğini "âişl Jâ3 akan ya lanl 3 YI âsla Lal ümmü gina y" diye haber verilmiş a5" 
"il uş si; ve O tektir teki seven" buyrulmuştur. Beyhaki "Kitabü'l-esma ve's- 


sıfat" ta birkaç tarik ile Ebü Hüreyre (r.a.)'den şu tafsili rivayet etmiştir: Je ;0" 
YI ANY Al şa şişi inş ziy gag diş Ji lala ya hil Ya Lal mng el di O gala yadle dl ga dil Üye) 
ça gl 5 ig 5 YAĞA çalma sö a ŞE aş 3 al gaga yağa gl şe gal gla saz yl çün ga 
ayal çala 5 yal çala şel çal; yanl çaya ŞUDaN ; ğa ga yl çil çal; pal yağla şel şği 
çay şel çam ç0 gü aşa zl sl şaşma şi yi çaş SİN ; şiş şayan eağal ssl | SİN sele LAN gü 
akm ala san aşa e al mal ml nal ls pisi Gİ 
lal gö çala a çü yün gala gl 2 e gla > göle ; DALİ ; SAY İŞİ 5 yk al gala ; ye; 


Namli şasi işid zail şaşali çileli şo şel şol zili Şii sala çağa zeliş el- Camiu's- 
Sagir'in kaydı üzere bu hadisi Tirmizi, İbn Hibban, Hâkim dahi rivayet 
eylemişlerdir. Mamafih Allah Teala'nın kitap ve sünnette sarahaten veya 
delâleten sabit olan isimleri bunlara da münhasır değildir. Nitekim diğer bir 
rivayette sayılan doksan dokuzda şu isimler de mezkürdur: ;güal ; günl ço yl çayı" 
pa SYI çala şad 5 alli ; gö eli gala şaş yl çam şük ; yap şğğreli ; yili şal çatlak 5 ASM şa Yİ 505 ll 
" ÜMSN Jalal göze all göz islak gö; SL; sl ; sai Kur'an'da Rabbü'l-âlemin, Rabbül arşi'l- 
azim, maliki yevmi'd-din, âlimü'l-gaybi ve'ş-şehade allamü'l-guyub, gafiri'z- 
zenb, kabili't-tevb, raftu'd-derecat, zü'l-arş, fa'âlün limâ yürid, lâ yüs'elü amma 
yef'al gibi daha bazı esma ve evsaf mezkür olduğunda da şüphe yoktur. Bunlar 
evvelkilere indirgenebilirse de, Allah'tan başkası için kullanılamayacak 
hususiyetleri de haizdir. Kezalik Peygamberin Buhari ve Müslim'de rivayet 
olunan dualarında münzilü'l-kitab, mücri's-sehab, hâzimü'i-ahzab isimleri de 
başkası için kullanılamayacak isimlerdendir. İbn Kesir tefsirinde demiştir ki: 
Esma-i hüsnanın doksan dokuza münhasır olmadığına İmam Ahmed b. Hanbel 
Hazretlerinin Müsned'inde senediyle Abdullah b. Mes'ud (r.a.) Hazretlerinden 
rivayet ettiği hadis de delâlet eder. Beyhaki de Kitabü'l-esma ve's-sıfat'ta bu 
hadisi Abdullah b. Mes'ud Hazretlerine muttasıl senediyle şöyle rivayet 
eylemiştir: Abdullah İbn Mes'ud dedi ki: Vs ça bö bk çile b: alay ale il ça dl Ugu J" 
Gİ Sadi 4) Sayan Çİ sa avi JS İLİ Ali âhe çisil day imali Sİ Oy de iş dae il agi İli ya 
is a aş ia ela şilan) Gİ Yâ İaşe Gal ale çi e dn Gİ SRS çiya ham dial İS ân 
"zi dan YSA Alİ ş daa die il atl YI Yani Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: Herhangi bir 
Müslüman bir sıkıntı veya hüzne düçar olur da "Allah'ım ben senin kulunum ve 
kulunun oğlu ve cariyenin oğluyum, perçemim senin elindedir. Bende hükmün 
cari, hakkımda kazan adalettir. Senin olan, senin kendine tesmiye ettiğin veya 
Kitab'ında indirdiğin veya yarattıklarından birine bildirdiğin veya kendi indinde, 
ilm-i gaypta kendine tahsis buyurduğun her isim ile senden dilerim ki, Kur'an'ı 
kalbimin baharı, hüznümün cilâsı, tasa ve kederimin gidişi kılasın" derse, her 
hâlde Allah Teala onun merakını giderir, sıkıntısının yerine ferah verir." dediler: 
Ya ResulAllah! Bu kelimeleri öğrenelim mi?" sorusuna da "evet bunları işiten 
her kimsenin öğrenmesi gerektir" buyurdu... Yine Beyhaki muttasıl bir senet ile 


Hz. Aişe (r.a.)'den rivayet etmiştir: Adı geçen validemiz: "Ya Resulallah! Allah 
Teala'nın kendisine dua edildiği zaman icabet buyurduğu ismini bana öğret" 
demişti: Resulüllah kalk abdest al mescide gir iki rekât namaz kıl, sonra dua et 
ben dinleyeyim, buyurdu. O da öyle yaptı, sonra dua için oturduğunda 
Resulüllah, "sö; ee" "Allah'ım onu muvaffak kıl" dedi, o da şöyle dua etti: 4 çev" 
İLk (yag üap 4ş le ya gil EYİ Sli GRE Yİ alani Sal HİLİ ş ala al La ş ğa Gale ba ŞS anl ila adap İLİ 
"aykel 4 "Allahım! Senin o bildiğimiz bilmediğimiz bütün güzel isimlerinle 
senden istiyorum; herhangi birinin sana kendisiyle dua ettiğinde kabul 
buyurduğun, bununla dua edenlere verdiğin o büyükler büyüğü ve yüceler yücesi 
isminle senden istiyorum!" Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.v.) "İsabet ettin. 
İsabet ettin" buyurdu, demiştir. Mezkür hadislerdeki bu dualardan anlaşılıyor ki, 
Allah Teala'nın esma-i hüsnasından Kitapta indirmediği, kimseye bildirmediği, 
ilm-i gaypta yalnız kendisinin bildiği isimleri de vardır. Şu hâlde evvelki hadiste 
"Allah Teala'nın doksan dokuz, yani bir müstesna olmak üzere yüz ismi vardır 
onları sayabilen Cennete girer" buyrulması, Allah'ın malüm olabilen esma-i 
hüsnasından doksan dokuzunu ihsa eden, yani belleyip sayan yahut Allah ile 
muamelesinde onların hududunu muhafaza edip güzelce riayet eyleyen kimse 
Cennete girer manasına olmak gerektir. Tam yüz sayılmayıp da biri müstesna 
olarak doksan dokuz addedilmesinin hikmeti de " si ça, 4,44" O tektir, tek olanı 
sever" diye beyan buyrulmuştur ki, Allah tek olduğu için esma-i hüsnasının 
sayımında da tek adede riayet etmenin müstehap olduğu anlatılmıştır. 
Namazlardan sonra tesbih dualarında otuz üç Sübhanallah, otuz üç 
Elhamdülillâh, otuz üç Allahü ekber denilerek teker teker mecmuunun doksan 
dokuza tamamlanması da bu hikmet ile uyum içindedir. Şu da şayan-ı dikkattir 
ki, aynı hadiste " 54 css 54" buyrulmakla Allah'ın isimlerinden birinin de " $u" el- 
Vitr, yani Tek olduğu iş'ar olunarak yüz isim anlatılmış, ancak sayımda biri 
istisna edilerek doksan dokuz sayılmıştır. Bu suretle esmanın doksan dokuza 
münhasır olmadığı da aynı hadiste anlatılmış demektir. Velhasıl doksan dokuz 
esmayı belleyip ihsa etmenin marifetullah hususunda ve duanın müstecap 
olmasında büyük fazileti bulunduğu varit olan müteaddit rivayetlerle haber 
verilmiş ve o bapta müstakil eserler yazılmış olmakla beraber, Allah Teala'nın 
bildirdiği ve bildirmediği daha birçok esma-i hüsnası vardır. & sadi â a a) 
(Miş ona bütün göklerde ve yerde ne varsa hepsi tesbih eder. Tenzih eder e g5" 
"alanı gene Yİ ec bak (6829 sal a) ve O öyle aziz öyle hakimdir.Bütün kemalatın 
hepsine sahiptir. Zira namütenahi çokluk ve çeşitliliğiyle beraber bütün kemalat, 
"Sal 551" aziz ve hakim isimleriyle ifade olunan sıfat-ı zatiyeye raci olur: 
Kemal-i izzet, kemal-i hikmet. Kemal-i izzet hiçbir şaibe kabul etmeyen kemal-i 
kudreti; kemal-i hikmet de kemal-i ilm ile yaratış nizamını ifade eder. Gerek 
semavat gerekse arzda vücudun hangi zerresinden bakılsa, künhüne nüfuz 


edilmesi mümkün olmayan bu iki sıfatın tecellisi görünür ki, bunlar ancak zatu 
Allah'ta birleşir. Allah Teala hiçbir tesire mahküm olmayan kemal-i izzetiyle 
bütün sebeplerin üstünde misalsiz ve muhtelif harikalar yaratmaya kadir ve hiç 
ortaklık kabul etmez bir galibdir. Bununla beraber, hiçbir noksan kabul etmeyen 
kemal-i ilim ve hikmeti ile yaratışlarını yekdiğerine rapt ederek muntazam 
yollarla çeşitlendirip çoğaltır ve bu sayede kullarını dahi rahmetinin feyziyle 
hikmetten hikmete nasiplendiren bir hakimdir. Bu nükteye işaret için "av 552" 
isimleri "us yö Lee âl ex." fasılasından evvelki "ex 4 ös 4" isimleriyle simetrik 
olarak âhiri, evvele irca etmek üzere surenin evvel ve âhirinde tekrar olunmuştur. 
Dolayısıyla O'nun izzetine dokunmaktan korkmalı, takdis, tesbih ve tenzih 
ederek iman ve takva ile yarın için çalışmalı, rahmetiyle vaat buyurduğu fevz ve 
murada ermelidir. İşbu Haşır suresinin âhirindeki bu ayetlerin büyük faziletleri 
olduğuna dair müteaddit rivayetler vardır. Bunlardan, İmam Ahmed, Darimi, 
Tirmizi, Taberani, İbn Daris ve Şuab'da Beyhaki Ma'kıl b. Yesar (r.a.)'dan rivayet 
etmişlerdir: Hz. Peygamber (s.a.v.) buyurmuştur ki: "Her kim sabahleyin üç kere 
"asl Gari üye alzll azami al dsc" den sonra Haşır suresinin âhirinden üç ayeti okursa 
Allah Teala ona yetmiş bin meleği vekil tayin eder, akşama kadar ona salavat 
getirirler ve eğer o gün vefat ederse şehit olarak vefat eder. Onları akşamleyin 
söyleyen de o mertebede olur." Deylemi de merfu olarak İbn Abbas'tan şöyle 
rivayet etmiştir: "Allah'ın ism-i azamı Haşır suresinin âhirinden altı ayettedir." 
Nisaburi Ebü Ali Abdurrahman b. Muhammed Fevâid'inde Muhammed b. 
Hanefiye'den tahriç etmiştir: Bera b. Âzib (r.a.) Ali b. Ebü Talib Kerremallahü 
vecheh Hazretlerine demişti: Senden Allah aşkına rica ederim, Rahman Teala 
(azze ve cell)'in gönderdiklerinden bilhassa Cibril'in Resulüllah'a 
getirdiklerinden, Resulüllah'ın bilhassa sana öğrettiklerinden en efdalini bana 
özel bir şekilde öğretmez misin?" Hz. Ali: "Bera! Dedi, "Allah'a ismi azamı ile 
dua etmek istersen Hadid suresinin evvelinden on ayeti ve Şürei Haşır'ın sonunu 
oku, sonra de ki: "eye liSaç çi yels lisa a e" Ey o böyle olan ve kendisinden başka 
böyle bir şey olmayan Yüce Zat! Senden dilerim ki, bana şöyle şöyle yap. 
Vallahi ya Bera, benim aleyhime dua etsen, yerin dibine geçerim." Deylemi, Hz. 
Ali'den ve İbn Mes'ud'dan Resulüllah'a merfu olarak "5 4" sure sonuna kadar 
baş ağrısı nuskasıdır" diye rivayet eylemiştir. Hatib-i Bağdadi Tarih'inde tahriç 
edip demiştir ki, bize Hafız Ebü Ubeyd şöyle haber verdi: Gulam b. Şünbüz 
namı ile maruf Kur'an okutucusu Ebu't-Tayyib Mahmud b. Ahmed b. Yusuf b. 
Cafer bildirdi ki: İdris b. Abdülkerim Haddad bildirerek dedi ki: Ben Halef'den 
kıraat okudum, işbu "Ja çe gala yi »" ayetine geldiğimde "elini dedi başına 
koy, çünkü ben İmam Hamze'den kıraat okudum, bu ayete geldiğimde, şöyle 
dedi: Elini başına koy, çünkü ben A'meş'ten kıraat okudum, bu ayete geldiğimde, 
elini, dedi, başına koy, çünkü ben Yahya b. Vessab'dan kıraat okudum, bu ayete 


geldiğimde, elini, dedi, başına koy, çünkü ben 'Alkame'den ve Esved'den kıraat 
okudum, bu ayete geldiğimde, elini dediler, başına koy, çünkü biz Abdullah 
(r.a.)'dan kıraat okuduk. Bu ayete geldiğimizde, elinizi dedi, başınıza koyunuz, 
çünkü ben Peygamber (s.a.v.)'den kıraat okudum, bu ayete geldiğimde, elini, 
dedi, başına koy, çünkü Cibril bana bu ayeti indirdiğinde şöyle dedi: Elini başına 
koy, çünkü bu, ölüm manasına gelen sam dışındaki her derde şifadır." Daha 
bunlar gibi birtakım eserler vardır. Fakat Hanefi fıkhından Mebsut-i Serahsi'de 
naklolunduğu üzere; Abdullah b. Mes'ud Hazretleri Kur'an'ın nüzulünden asıl 
maksadın, mücerret kıraat değil, mucebince amel olduğunu söylemiş olduğunu 
da unutmamak lâzım gelir. Onun için her derde şifa olan bu ayetleri okumaktan 
maksat efsünculuk yapmak veya sabahiden, segâhtan makam çatlatmak değil, 
elini başına koyarak düşünmek ve marifet ile bezenip haşyetullah ile dolarak v" 
NR) Eras Le yali yla gal | göl İşid cdi el zey o bütün iman edenler! Allah'tan korkun ve her 
nefs yarın için ne gönderdiğine baksın" emri mucebince yarın için 
hazırlanmaktır. Çünkü yarın o Aziz Hakim'in huzurunda imtihan olacaktır. 
Nitekim bu hikmete mebni Haşır suresini İmtihan suresi takip edecektir. Ey o 
esma-i hüsnanın, o azamet-i kibriyanın, o nihayetsiz kemalatın sahibi olan Aziz-i 
Hakim, Rauf-i rahim Allah'ım! Bizleri ve iman ile geçmiş olanlarımızı 
mağfiretinden nasiplendir, gönüllerimizde mümin kardeşlerimize karşı hiçbir gıll 
u giş, kin ve haset bırakma, iman ve muhabbetimizi artır, izzetinle aziz kıl, 
hikmetinle âbad, rahmetinle gönlümüzü şad eyle, sen öyle rahman, öyle rahim, 
öyle aziz, öyle hakimsin ya Rab! 
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Ey o bütün iman edenler! Düşmanımı ve düşmanınızı dostlar yerine 
tutmayın, siz onlara meveddet ilka ediyorsunuz, onlar ise haktan size gelene 
küfrettiler, Rabbiniz Allah'a iman ediyorsunuz diye sizi ve Peygamberi 
çıkarıyorlardı, eğer sizler benim yolumda ve rızam uğurunda cihat için 
çıktınızsa... Siz meveddetle onlara sır veriyorsunuz, hâlbuki ben sizin 
gizlediklerinizi de açıkladıklarınızı da hepsini bilirim ve içinizden her kim 


onu yaparsa artık düz yolun ortasında şaşırmış olur. (1) Eğer onlar size bir 
zafer bulurlarsa hepinize düşman kesilirler ve sizlere fenalıkla ellerini ve 
dillerini uzatır ve arzu ederler ki, hep kâfir olsanız!. (23 Ne hısımlarınızın ne 
de evlatlarınızın size asla menfaati olmaz, o kıyamet gününde aranızı ayırır 
ve Allah hep amellerinizi gözetir. (3) Sizin için güzel bir örnek İbrahim ile 
beraberindekiler de oldu: Vaktiyle onlar kavimlerine şöyle dediler: "Biz 
sizlerden ve Allah'tan başka taptıklarınızdan beriyiz ve sizi tanımıyoruz, ta 
ki, siz Allah'ın birliğine iman edinciye kadar, sizinle aramızda ebedi buğzve 
adavet başladı, ancak İbrahim'in babasına "Elbette senin için istiğfar 
edeceğim, mamafih senin için Allah'tan hiçbir şeye gücüm yetmez, demesi 
müstesna, dediler: Ya Rabbena! Biz ancak sana tevekkül kıldık ve sana 
gönül verdik ve bütün gidiş sanadır. (4) Ya Rabbena! bizleri o küfredenlerin 
fitnesi kılma ve bizlere mağfiret buyur, çünkü sensin ancak öyle aziz öyle 
hakim. (5) Hakikaten sizler için güzel bir örnek onlarda olmuştur: Allah'a 
ve ahiret gününe ümit besleyenler için: Her kim de aksine giderse haberi 
olsun ki, Allah çok ganidir, her hamd onundur. (6) Umulur ki, Allah sizinle 
onlar içinden düşmanlaştıklarınız arasında bir meveddet husule getire. 
Allah kadirdir, Allah gafurdur, rahimdir. (7) Allah sizi din hakkında size 
kıtal yapmayan ve sizi yurtlarınızdan çıkarmayan kimselerden, onlara iyilik 
etmeniz ve kendilerine adalet yapmanızdan nehyetmez, çünkü Allah adalet 
yapanları sever. (8) Allah sizi ancak size din hakkında kıtal yapan ve sizi 
yurtlarınızdan çıkaran ve çıkarılmanıza arka çıkan kimselerden, onlara 
dostluk etmenizden nehyediyor, her kim de onlara dostluk ederse, işte onlar 
kendilerine yazık eden zalimlerdir. (9) («Ls Sss ; 5 ve | sü Yi gl şi ) bunun 
sebeb-i nüzulü Hatıb b. Ebü Beltea'nın bir mektubu olmuştur. Bu bapta tefsir ve 
hadis kitaplarında varit olan rivayetlerin hâsılı şudur: Resulüllah (s.a.v.) Mekke 
fethine hazırlık yaptığı sıra halka Hayber (yahut Huneyn) için hazırlık yapılıyor 
diye duyurulmuş, Ashaptan bazı kimselere ise muradının Mekke olduğunu bir sır 
olarak söylemişti, Hatıb b. Ebü Beltea da bunlardan idi. Abdülmuttalib 
oğullarından birinin azatlısı Sâre namında bir kadın Mekke'den Medine'ye 
Resulüllah'a gelmişti, Resulüllah ona Müslüman olarak mı geldin? Buyurdu, 
kadın hayır dedi, muhacir olarak mı geldin? Buyurdu, hayır dedi, o hâlde ne 
sebeple geldin buyurdu, kadın, ehil, efendiler, aşiret sizsiniz, efendiler gittiler, 
ben de şiddetli ihtiyaça düştüm, dedi, bunun üzerine Resulüllah bu kadına 
muavenette bulunmak üzere Abdülmuttalib oğullarını teşvik etti, giydirdiler, 
kuşattılar, erzak tedarik ettiler, yüklediler, Hatıb b. Ebü Beltea da bu kadına varıp 
on dinar vermiş ve bir hırka giydirmiş ve Mekke ahalisine hitaben onunla gizli 
bir mektup göndermişti. Kadın yola çıktıktan sonra Cibril nazil olup Peygambere 
haber verdi Bunu Buhari, Müslim, Tirmizi ve saire müteaddit tariklerle Hz. 


Ali'den (r.a. ve k.v) şöyle rivayet etmişlerdir: Hz. Ali demiştir ki: Resulüllah 
(s.a.v.) benimle Zübeyr ve Mikdad'ı gönderdi "hemen dedi gidin, ta Ravza-i 
Hah'a kadar varın, orada bir zaine (yani hevdeç içinde yolcu bir kadın) var, onda 
bir mektup var. çabuk o mektubu ondan alıp bana getirin hemen çıktık, atlarımızı 
koşturarak tam ravzaya vardık, bir de baktık ki, zainenin yanındayız, mektubu 
çıkar dedik, bende mektup yok dedi, ya mektubu çıkarırsın yahut esvabını 
soyunursun dedik, bunun üzerine ıkasından, yani saç bağından (İbn Cerir ve İbn 
Asakir'de rivayetlerin bazısında hüczesinden yani uçkurluğundan diğer bazısında 
cinsel organından) çıkardı biz de mektubu alıp Peygamber (s.a.v.) Hazretlerine 
getirdik, bunda "âSa 045 yâd ya li disk ge bla e" diyor, onlara Peygamberin bazı 
emrini haber veriyordu. Bunun üzerine Peygamber (s.a.v.), bu ne ya Hatıb! dedi, 
Ya Resulallah! Acele buyurma ben Kureyş'le bağı bulunan bir kişiyim, 
kendilerinden değilim, maiyetinizde bulunan muhacirlerin onlara akrabalıkları 
var, Mekke'deki ailelerini ve mallarını o sebeple himaye ederler. Benim ise 
içlerinden neseb cihetinden münasebetim olmadığı için yakınlarımı himaye 
etmelerine bir vesile olmak üzere onlara bir cemile yapmak istedim, yoksa bunu 
ne bir küfür, ne dinimden irtidat, ne de İslâm'dan sonra küfre rıza için 
yapmadım, dedi. Resulüllah da "dosdoğru söyledi" buyurdu, Hz. Ömer (r.a.) "Ya 
Resulallah! bana müsade buyur boynunu vurayım, dedi, Hz. Peygamber de 
buyurduki, o Bedir'de bulundu ne bilirsin; Allah Teala'nın ehl-i Bedir hakkında 
bildiği var ki, onlara "çi we wi meli;skei" dilediğinizi yapın, ben size mağfiret 
ettim, buyurdu. Bunun üzerine "ei Ssae şe İşi Yİ sd geli ll " nazil oldu... Buhari 
bu rivayette "iv" dememiş, bazı rivayetlerdeki "â&" tabirinin hadisten mi, yoksa 
ravilerden Amr b. Dinar'ın kavli mi olduğunu "ş 5 Y" ile rivayet eylemiş olmakla 
"elli ö$ ye şiş ye İyiz Yİ öl ig" nazil oldu denilmekten murat bir veya bir kaç ayet 
mi yoksa bütün sure mi olduğunu kestirmemiştir. Kezalik Müslim dahi bu 
hadiste "iv!" yok demiştir. Bazı rivayette bulunduğunda işaret eylemiştir. İbn 
Cerir bu surenin evvelindeki ayetler demiş ve bir kaç rivayet nakleylemiştir: 1) 
Habip b. Sabit'ten 2 "iv") Muhammed İbn Sa'd'dan 3 "â&i gi 1") Mücahid'den ." 
A" yaş üsleri yali) Süfyan'dan 5 "san şll sie ça" 4 Çi") Muhammed İbn İshak'tan ." 
6G "ii Bİ Çİ "üs da al) Zühri'den "...e5) yi" çi" Mukaddimede geçtiği üzere, bu 
gibi mevakide "âNı" tabiri bir kıssaya kadar müteaddit ayetlere şamil 
olabileceğinden bu rivayetlerin mecmuu "â&" tabirinin surenin evvelinden bir 
necim, bir kıssa teşkil eden ayetler manasına olduğunu ifade etmekle Taberi 
evvelindeki ayetler demiştir. Mana itibarı ile kıssa " »" veya "xl" veya "as 33i£" 
olabilirse de, tamamı "usak a sw" fasılasına kadar olmak zahirdir. Bu surette 
bundan sonraki ayetlerin sebeb-i nüzulü başka olmak lâzım gelir. Nitekim ol 
baptaki rivayetler de naklolunacaktır. Fakat Tirmizi mektup hakkındaki Hz. Ali 
hadisini rivayetten sonra "âNW!" yerine "ss sa" diye tasrih ederek mezkür hâdiseyi 


bütün surenin sebeb-i nüzulü olarak göstermiş ve hâdise "hasen ve sahih" 
demiştir. Ebü Hayyan da Bahr'da bu sure medenidir ve Hatıb b. Ebü Beltea 
sebebiyle nazil olmuştur demekle bunu ihtiyar eylemiştir. Müfessirlerin çoğu ise 
mutlak olarak o dairede idare-i kelâm etmişlerdir. elisi 5 s3e ş g sc | göğü Vİ gd öl gl 
"Asil Çİ ül bla il » deyip de hâdiseyi nakil ile iktifa etmişlerdir ki, ayete de 
sureye de muhtemildir. Muhacirlerden ve ehl-i Bedir'den olan Hatıb'ın validesi 
ile oğulları ve kardeşleri Mekke'de kalmış, mektup sebebiyle himaye etmek 
istediği de onlar olmuştu. Mektubun suretini Alusi bazı rivayetlere göre şöyle 
nakletmiştir: âl e pil an 5 2S) yük gli gediz İNS iamş Sa dai la şleri kal İşe" 
"se şlaal za alâ Sie yani haberiniz olsun ki, Resulüllah (s.a.v.) size doğru gece gibi 
bir ordu ile teveccüh etti, sel gibi varıyor. Allah'a kasem ederim ki, yalnız başına 
da varsa her hâlde Allah onu size karşı muzaffer ederdi, çünkü O'na olan vadini 
muhakkak yerine getirecektir... Görülüyor ki, bu mektubun mündericatında esas 
itibarı ile yanlış ve imana muhalif bir şey yok, bilâkis kuvvetli ve dosdoğru bir 
iman delili vardır. Ancak bunun büyük bir mahzuru vardı ki, o da gizli tutulması 
lâzım gelen bir sırrı bir harp hedefini düşman tarafına gizlice bildiriyordu. Bunu 
gizlice götüren kadın da Peygamberden gördüğü taltif ve ianeye rağmen bir 
casusluk yapıyordu, fakat bu sebeple Resulüllah'ın açık bir mucizesi göründü, 
yolda deve üzerinde hevdeç denilen mahfe içinde giden o kadının yakalanacağı 
Ravza-i Hah mevkii bile aynen haber verilerek Ashabın büyüklerinden 
koşturulan süvarilerle mektup çıkartılıp getirtildi. Mündericatı okundu, gönderen 
Hatıb b. Ebü Beltea muhakeme edildi, maksadını dosdoğru söylemesine ve 
mağfiretle müjdelenmiş bulunan Ashab-ı Bedir'den bulunmasına dayanılarak 
affolundu. Tutulmuş olan kadının getirilmesinde ısrar edilmedi. Mamafih 
Mekke'nin fethinde eman verilmeyip katlolunan üç erkek ile iki kadından birisi 
bazılarının kavlince bu kadındır. Mümtehane budur. İşte bu hâdise sebebiyle bu 
Mümtehane suresi nazil olmuş, bu gibi ahvalde müminlerin. vazifelerine dair 
mühim nasihatler ile dâru'l-harpten muhacir olarak gelen kadınlar hakkında bile 
bir imtihan talimatı vermiştir. Dolayısıyla her zaman için nazar-ı dikkatten uzak 
tutulmaması lâzım gelen bu sure bilhassa kıyamet gününü andıran büyük bir 
imtihan demek olan harp hengâmlarında daha ziyade itina ile takip ve tatbik 
olunmak bilcümle müminlerin vecibesidir. Evvelâ buyruluyor ki: Ey o bütün 
iman edenler! adüvvümü ve adüvvünüzü dostlar yerine tutmayın, dostun zıddı. 
adavet edici düşman demek olan adüvv esasen fe'ül vezninde mübalâğa siygası 
olmakla cem'inde a'da ve onun cem'inde eâdi denilirse de, mastar mecrasında 
olarak ferde de cem'a de ıtlak olunur. Burada murat cemiyet olmakla beraber, 
cemiyetin ferdde temessülüne işaret için müfret getirilmiş, evliyanın cem'iyle de 
cemiyete tembih olunmuştur. Bunun izafetinde zahir olan mef'ulüne muzaf 
olmaktır. Dolayısıyla "sss: ; 5 se" bana ve size adavet edici düşmanları dostlar 


yerine tutmayın demektir. Yoksa nehiy elde olanı elde etmeye çalışmak demek 
olurdu. Allah düşmanı, Allah'a adavet eden, Allah dinini, Allah hukukunu 
tanımayan, Allah ve Resulü ile yarışa kalkışan ve Mücadele suresinde öss; all y" 
"au ys al ve emsali ayetlerde hâlleri beyan olunan kâfirler, müşrikler zalimlerdir. 
Burada asıl sebeb-i nüzul Mekke müşrikleri olmakla beraber, mefhum daha 
geneldir. Mamafih bu mefhum ve bu nehiy gerek bu ayette, gerek âtideki şi Li!" 
"dl şk Y" "al ayetleriyle takyiden tefsir ve tarif de olunacaktır. Müminlerin buğzu 
kendi hususi garaz ve hislerine göre değil, her şeyden evvel Allah ve kamu 
yararı için Allah düşmanlarına karşı buğz fillâh olması adavetin ancak o miyar 
ile ölçülüp gerek nefret gerekse muhabbet hareketlerinde hak noktainazarından 
ayrılmamak lüzumuna tembih için düşmanlardan sakınmak önce Allah düşmanı 
olan adüvv, müminlerin düşmanlarının başında zikredilip buyrulmuştur ki, iss Y) 
(Gaya aşil üsik eLi ji Sie ş 5 sie meveddet, muhabbet, ve sevgi demek olduğu gibi bizim 
muhabbetname; meveddetname tabirlerimiz vechile mektuba da ıtlak olunur ki, 
meveddetin lâzımıdır. Burada bu manada verilmiştir. "sw" da sıla veya sebebiye 
olabilir. Bu cümle "s5 Y" nun failinden hâl veya menhi olan ittihazın tefsiri, 
yahut evliyaya keşfedici sıfat olmak muhtemil olduğu gibi istinaf veya itirazıyye 
olması da muhtemil ve sebeb-i nüzule daha muvafıktır. Evvelki vecihlere göre 
mana: Onlara meveddet ilka ederek veya meveddetname ile haber ilka ederek, 
yahut meveddet ilka etmeniz veya meveddet sebebiyle haber ilka etmeniz 
suretiyle, yahut kendilerine meveddet ilka edeceğiniz veya meveddet sebebiyle 
haber ilka edeceğiniz evliya ittihaz etmeyin. Hâsılı; meveddetle ahvalinizden 
haber kaçırmayın demek olur. İstinaf veya itiraz olduğu takdirde ise siz onlara 
meveddet ilka edersiniz, yahut içlerinde alâkadar olduklarınıza sevginiz 
dolayısiyle o düşmanlar cemiyetine mektup göndererek ihbarlarda 
bulunuyorsunuz ki, bu onların hepsini dost yerine tutmaktır. (421 o ea Le! s 5 s3) 
vav, haliyedir. Cümle "4" zamirinden hâldir. Yani hâl bu ise onlar, o sizin 
meveddetle haber ilka ettiğiniz düşman cemaati o haldeler ki, size gelen hakka 
Hak Teala'dan risalet ve kitap ile gelen ve imanı iktiza eden hak dininize ve 
hukukunuza kütfrettiler ve hâlâ etmekteler küfürleriyle ne Allah'ın ne de 
ibadullahın hukukunu tanımıyor, Allah'a ve müminlere adavet ediyorler ös 4) 
(S5 âh seği İ Sus Jşuyi Peygamberi ve sizi Rabbiniz Allah'a iman ediyorsunuz diye 
çıkarıyorlar. Hicretinize sebep oluyorlar. Bu cümle, küfür ve adavetlerinin 
derecesini beyan için istinaftır, "5 4" nun failinden hâl olmasını da tecviz 
etmişlerdir. (.iL2 ya ekti ş çin çi les çiz is y) eğer siz benim yolumda cihat etmek 
ve rızamı aramak için bütün gücünüzle çalışıp uğraşacak mücahitler olarak 
çıktınızsa... Bu şart cümlesi makabli karinesiyle cezası mahzuf olmakla, manen 
yukarıya merbuttur. Tehirinin nüktesi: Bu şart altında o mazmunu, yani nehyi 
tekrar ile tekit ve şartın zımni manası mucebince imanda ihlâs ile cihatta 


metanete teşviktir. Bu suretle " siâx Yy" ve mütealliklerinin kaydı mesabesinde olan 
bu şart bilhassa ihraca sebep yapılan ",Ss> âL!sw sg" fıkrasına ittisal ile imanı 
tevhidde şüpheyi ortadan kaldırıp ihlâsı tesbit ve çıkışın ihraca dayandığını takrir 
için bu noktaya tehir olunmuş ve maba'di ile makabli arasında bir cümle-i 
mu'terıza vaziyetine konulmuştur. Yani siz müminlerin hurucunuz, 
vatanlarınızdan çıkışınız Allah yolunda cihat etmek ve Allah'ın rızası 
sebeplelerini aramak ve dolayısıyla Allah düşmanlarına karşı Allah dostları 
mücahitler olmak için ise öyle yapın, o Allah düşmanı düşmanlarınızı dostlar 
yerine tutmayın, bahusus cihat esnasında onlara meveddet yollu haber 
kaçırmayın da halis bir iman ile Allah'ın rızasına erdirecek mücahede yapın. Bu 
ayette "5 ,ablsş oi" de muhatapları gaiplere tağlib ve tekellümden gıyaba iltifat 
vardır. "&W ,g" manasına ihracın illetini göstermedir. "4x" mef'ul-i leh veya 
mücahitler manasına hâldir. Bu talimattan sonra sebeb-i nüzul olan hâdiseyi 
ihbar ile itap ve kınama makamında istinaf veya "us" den bedel tarikiyle 
buyruluyor ki: (63394 xe ö5 -5 meveddetle onlara sır veriyosunuz; o düşmanlara 
cemile yaparak gizli meveddetname gönderiyor, gizlice havadis kaçırıyorsunuz 
(ig hâlbuki ben Allah (çöici uş is! be ale) Sizin gizlediğiniz şeye de açıkladığınız 
şeye de a'lemim hepsini de pek âlâ bilirim. Burada "ski" ismi tafdil de, muzari 
nefs-i mütekellim de olabilir. "sw" evvelkine daha muvafıktır. Sonra "os 5" ye 
nazaran "&y>-i W" denilmek daha münasip görünürken "aâssi u" buyrulması da 
şayan-ı dikkattir. Çünkü ihfa, isrardan daha gizlidir. Nitekim "isis yal pk," 


buyrulmuştur. İsrar, başkasına sır vermek, gizli konuşmaktır. Bunda ise bir 


nevi ilân vardır. Hâlbuki ihfa, gönülde gizlenene de şamildir. aki; öagal ş çil le" 
"âsİz yal olan Allah ilminde gizliyi de açığı da hepsini bilir, dolayısıyla Resulüne 
de bildirir. O hâlde açıklamasından çekindiğiniz bir günahı ne için gizli 
yaparsınız. Gizlemekle onun zararından, cezasından kurtulacağınızı mı 
zannedersiniz? (ş£is «ki; o 5) hem içinizden her kim onu yapasa nehyolunan o fiili, 
o ittihazı, bahusus cihat hâlinde meveddet ilka ve israr, hattâ gönülde ihfayı siz 
müminler içinden her kim yaparsa (Jel el s« k> w) artık düz yolun ortasında 
sapıtmış, şaşkınlıkla kendisini kaybetmiş olur, iman ile doğru Allah yolunda 
giderken Şeytan yoluna sapmış, düşmanın casusu mevkiine düşmüş, cezaya 
müstehak olmuş, kendisini felâkete sürüklemiş olur. Çünkü (ss o) onlar size 
zafer bulurlarsa o dost yerine tuttuğunuz, meveddetle sır verdiğiniz düşmanlar 
sizi mağlüp edip ellerine geçirir, hükümleri altına alırlarsa sizin onlara yaptığınız 
gibi dostluk etmezler, bilâkis (elici .511 ss) sizlere hep düşman kesilirler ç£a) | shu 
(e sl aşil ş eee Ve Sizlere kötülükle ellerini ve dillerini uzatırlar elleriyle katil, 
esaret, işkence gibi ne fenalık yapabilirlerse yaparlar, sövüp sayma, hakaret gibi 
her kötü sözü söylerler. Kur'an'ın bu kısacık ihtarı ne kadar veciz, ne kadar 


şümullü, ne kadar dehşet verici, sonra da ifade ne kadar nezihtir. Tarih gözden 
geçirilirse kâfirlerin, zalimlerin ellerine düşürdükleri istiklâllerini kaybetmiş 
Müslümanlara hattâ hüküm ve ahitten sonra bile, elleriyle dilleriyle yaptıkları 
kötülükleri, işkence, hakaret, zulüm, alçaklık, iftira, tezvir, taarruz ve imhaları 
öyle feci, öyle çirkindir ki, okuyanların bile nasıl tüylerini ürpertip nasıl 
vicdanlar sızlattığı görülür. İnsan olan onların tasavvurlarından bile tiksinir ! 5545) 
(6558 si ve arzu etmektedirler ki, hep kâfir olsanız!... Hiç mümin kalmasa, bu 
arzuları mukaddem olduğu için mazi ile tabir olunmuştur. Mamafih fiilen cebir 
ve ikraha kudret terettüp edebilecek şekilde gerçekleşeceği düşünülen zaferlerine 
bağlı olduğu için manen müstakbeldir. Fenalığın, belânın en büyüğü de budur. 
Çünkü dünya hayat her ne olsa geçer, fakat küfrün cezası olan ebedi azap 
tükenmez. Ebedi hayatın miftahı olan iman nimetini kaybetmek kadar büyük 
musibet tasavvur olunamaz. Kâfirlere mahküm olanların ise er geç o musibete 
giriftar olma tehlikesi daha fazladır. Hatıb'ın dediği gibi içlerinde bulunan bazı 
akraba ve evlat dolayısiyle o düşmanlara meveddet ilka ve ısrar edenlere gelince, 
buna şöyle buyruluyor: (S9 3 Y ş Sala j ç&xöü 5) size ne hısımlarınızın ne de 
evlatlarınızın asla menfaati olmaz, onlar sizi yaptığınız günahın cezasından 
kurtaramaz (six bsi; âalâl 5) kıyamet günü Allah aranızı ayırır. Zira «5İ vee yal yâ 031" 
"daş dallas ass 4d ş İŞte o gün kişi kardeşinden, annesinden, babasından, eşinden ve 
çocuklarından kaçar" (82/34-36) ayeti mucebince o gün kişi kardeşinden ve 
anasından babasından ve zevcesinden ve evlatlarından kaçar. Burada harbin, 
mağlübiyet ve felâket günlerinin de kıyamet gününü andırdığına bir işaret vardır. 
Oza üylile a 5) ve Allah hep amellerinize bakar. Ona göre mücazat veya mükâfat 
eder, yoksa evlat ve akrabanıza göre değil. O hâlde Allah düşmanlarına dost 
olanlar Allah dostları olamazlar. Onun için müminler evlat ve ıyal hatırı için 
Allah düşmanlarını dost yerine tutmamalı, bahusus harp sırasında onlara 
meveddetle sır kaçırmaktan çok ihtiraz etmelidirler. (4x oil; asal 3) çâ ân 5 göl 1 ES 
... Şirk ve küfürden teberri ile muhabbet ve buğzun sırf Allah için olması, iman 
ve tevhidin en mühim esaslarından olduğunu anlatan bu kıssa fisebilillâh 
mücahede için huruc eden müminlere geride geçtiği üzere, verilen talimatı tevsik 
ve tekit için maziden alınacak ibretlerin, misallerin en güzeli olmak üzere kasrı 
ifade eder bir surette irat buyrulmuştur. Nahil suresinin âhirinde â Wi YS çal gl" 
16/120) "tiz Vd.) bakınız. Hemzenin zammı ile ve kesriyle "s si" aslında iktida ve 
imtisal manasına mastar olup iktida olunmak hakkı olan haslete de şahsın 
kendisine de ıtlak olunur ki, numune-i imtisal, şahit, örnek demek olur. Şahıs 
murat olunduğu zaman "5 şal iü s" tabiri "4S yasli çi eialiş" gibi tecrit kabilinden 
olup "lirada iki dirhem bir denk altın var" demeye benzerse de, haslet murat 
olunduğu surette zarfiye, mevsufun sıfatına mahalliyeti kabilinden olur ki, 
burada böyledir. "us" ".s" nin haberi olduğu için öne alınması kasır ifade ederek 


"0S yali ya YS Leş irin al dl Alezi Gİ AN ii 8" "sonra Sana, hanif olup müşriklerden 
olmayan İbrahim'in dinine tabi olmanı vahyettik" (Nahil, 16/123) ifadesinin 
mazmununu anlatır. Hz. İbrahim, ilk zamanlar yalnız olmak itibarı ile "as. çal," 
dan murat, "Ula » a gil çie e 5" buyrulduğu üzere, onun peşinden giden 
peygamberler olabilirse de, sonradan kendisine iltihak eden müminler veya hepsi 
olması da düşünülebilir. Mâzide tarihte geçmiş nice devletler, milletler, 
cemiyetler, kavimler varsa da, bütün beşer inkılâpları içinde iman ve tevhid ile 
ahlâk temizliği, sadakat ve şecaat ile cihat ve hak ve adaleti yürürlüğe koyma 
teşebbüsü gibi bir haslet noktainazarından en güzel örnek, peygamberler babası 
olan ve kelimei tevhid ile hanifliği zürriyetine miras bırakmış ve bu sayede 
sonradan Araplaşmış olan İsmail evladını istikbal etmek için mümtaz bir inkişaf 
başlangıcı uyandırmış bulunan Hz. İbrahim ile takipçilerinde vukua geldiği 
anlatılmış (449 ea!  Js Yi) ancak İbrahim'in babasına olan şu sözü örnek tutmaktan 
müstesna kılmıştır ki, o söz Meryem suresinde de "ia 484 o, & ul" "senin 
için Rabbimden mağfiret dileyeceğim, çünkü O bana karşı çok lütufkârdır" 
(19/47) kavliyle geçtiği üzere, babasına (s.şi vel ye VALİ Luş Ay üz V) her hâlde 
senin için mağfiret isteyeceğim, mamafih Allah'a senin hakkında başka bir şeye 
gücüm yetmez, yani istiğfardan başka bir şey elimden gelmez diye vadetmesidir 
ki, İbrahim bu vadini Şuara suresinde geçtiği üzere, "oyal y& ga Yi ÇN yizlşi 
"babamı da bağışla çünkü o dalâlet içindedir" (26/86) duasiyle ifa etmiş, bununla 
beraber, Berae suresinde geçen İyü âl ae 43 4 öyü bali öl lade göüe şa e Yİ AY aşil lil YS Leş 
"a "İbrahim'in babası için af dilemesi, sadece ona verdiği sözden dolayı idi. Ne 
var ki, onun Allah'ın bir düşmanı olduğu kendisine belli olunca, ondan uzak 
olduğunu ifade etti" (9/114) ayetinden anlaşıldığı üzere, babasının bir Allah 
düşmanı olduğu kendisince iyice anlaşıldıktan sonra ondan teberri etmiş idi. Zira 
"eli gal A le yyl ei Yal" Allah kendisine ortak koşulmasını asla 
bağışlamaz, bunun dışındakileri ise dilediği kimseler için bağışlayabilir" (5/, 48, 
116) ayetleri mucebince Allah Teala şirki mağfiret buyurmaz. Bundan da 
anlaşılır ki, Allah düşmanı müşriktir. Allah Teala insana ana-babası hakkına 
ihsan tavsiye etmiş olmakla beraber, şirki asla mağfiret etmeyeceğinden Lokman 
suresinde de "üz yea bül çi Lağım ağa Mâ ale gi ille yil ie dal yl" "şayet onlar 
seni, hakkında bir bilgin bulunmayan bir şeyi bana ortak koşman için zorlarlarsa, 
onlara itaat etme, onlarla dünyada iyi geçin" (31/15) buyrulduğu üzere, şirke 
sevk eden ebeveyne bile itaat etmeyip dünyada maruf ile geçinmeyi emrederek 
taati, maruf yani meşru olmak ile kayıtlamıştı. Bu suretle Allah'a isyan 
mahiyetinde olan hususlarda taat caiz olmadığı ve böyle kabul olunmayacağı, 
malüm olan duaya âmin denmeyeceği cihetle Hz. İbrahim'in sonradan teberri 
etmiş olduğu o sözü de örnek tutmaktan istisna edilmiştir. (...S $ «e & ) İbrahim 
ve maiyeti kıssasının mücahededeki hâllerini beyan için istinaf, yahut " w" 


takdiriyle evvelki "©" ya atıf sebkindedir. Kıssanın hissesinin hâsılı olmak 
üzere, "4s" "Böyle deyin" manasının da anlaşılabilmesi için kavil ve atıf hazf 
olunmuştur (15558 oil ân uk Yu) ya Rabbena! bizi o küfredenler için bir fitne 
kılma; yani onlara mağlüp etme, ellerine düşürüp mihnet ve azaba sokma, el dil 
uzatmalarına meydan verme de bizim mihnetimiz yüzünden imanı tahkir ile 
küfre meftuniyetlerini artırma. Zira müminlerin mihnet içinde gösterecekleri 
temizlik ve yükseklikten de imanın ulviyeti anlaşılabilirse de, bu pek zor ve pek 
tehlikeli olduğu gibi kâfirlerin "iman iyi olsaydı bunlar mağlüp edilmez, esir 
olmazlardı" diyerek, dünya hayatı ile mağrur olarak küfre meftun olmalarına 
sebep de olur. (âis5 şel oç 51 ys s)) kasem ile tekittir. "5," &YI ali al işa ps ga" den 
bedeli kül veya ba'z olup iman ve cihatta Allah'a ve ahirete ümidin ehemmiyetli 
bir rükün olduğuna tembihtir. Çünkü yeis küfürdür. (v1 çal a âl 6 Jşw o) Buda 
Allah düşmanlarına karşı beyan olunan vazifelerin Allah'ın -haşâ- bir 
eksikliğinden değil, sırf insanların hamde mazhar olmaları için maslahat ve 
faydaların gereklerinden olarak, teselliye şayan talimat ve irşatlar olduğuna 
tembihtir. Bu vazifeler yapıldığı ve düşmanlardan tamamen uzak durularak cihat 
edildiği takdirde (63 4 ağin öle Ml üs ais da dl çe) umulur ki Allah sizinle o 
kâfirler içinden düşmanlık ettiğiniz düşmanlar arasında bir dostluk husule getirir. 
Çünkü İslâm'ın galebesiyle hayra mâni olanlar defolunup hak ve adaletle 
İslâm'ın güzel ahlâkı ortaya çıkıp tatbik olunmaya başlayınca o düşmanlıklar 
dostluğa dönüşmeye başlar. Nitekim Mekke'nin fethi üzerine, Resulüllah'ın yüce 
ahlâkı fiilen tatbik olunmaya başlayınca yirmi senedir düşmanlığın her türlüsünü 
yapmaya çalışanlar bile hayretler içinde İslâm'a girmek için yarış etmişler ve çok 
geçmeksizin bütün Arabistan da İslâm'a dahil olarak o hak nuru âlemin 
ufuklarını aydınlatmaya başlamıştı. Bu ayet de gösteriyor ki, cihattan asıl maksat 
düşmanlık değil, dosluğun umumileştirilmesidir. Allah düşmanlarından uzak 
durma ile onlara buğz da Allah rızası için samimiyeti, dostluğu gereği gibi 
umumileştirmek için vesiledir. ( ss! Allah kadirdir, kudreti çoktur, 
düşmanlıkları dostluğa çevirmeye de kadirdir. (xx> >si£ & 5 ve Allah gafurdur, 
rahimdir. Rızası uğrunda çekilen zahmetleri boşa gidermez. Allah'a ve 
müminlere düşmanlıktan tövbe edip dostluğa geçenlerin günahlarını mağfiret 
eder. Bu manayı açıklama ile surenin başındaki ehyi tefsir sadedinde buyruluyor 
ki, (Gal ve âl sss Y) Allah sizi şunlardan nehyetmez: (0 â Ss a) sizle dinde 
savaşmayanlar, kendileri hangi din ve milletten olurlarsa olsunlar size dininiz 
hakkında, dininizin hukukuna, ahkâmına dokunmak kastıyla harp etmeyen, sizi 
öldürmeye kalkışmayanlar (455 ö sa ay) ve Sizi diyarınızdan çıkarmayanlar, 
yani gerek doğrudan gerek yardım suretiyle olsun bu iki sıfattan hiçbirisiyle 
muttasıf olmayan, size ne din harbi ne de vatan harbi yapmayanlar. Çünkü 
bundan sonraki ayette "sSal 4) çie !s ava," kaydı karinesiyle burada da "iş hü aş" 


manası murat olduğu anlaşılır. İşte (ee)! sk-ü; aa 55 oi) bunlara iyilik ve adalet 
yapmanızdan Allah sizi nehyetmez. (obuâali yaş âl yy) Çünkü Allah kime olursa 
olsun adalet yapanları sever. Bunun hilâfına olan düşmanlara düşmanlık 
yapmakta ilâhi adaletin gereğidir. "as g" "ca" den bedel-i iştimaldir. Bu ayetin 
nüzul sebebinde bir kaç rivayet vardır. Hz. Ebü Bekir'in kızı, Hz. Zübeyr'in 
zevcesi Esma Zatü'n-nitakayn'den "çee âl -x "rivayet olunduğuna göre demiştir 
ki: Resulüllahla anlaşmalı bulundukları sırada, müşrike olarak Kureyş'in ahdinde 
bulunan validem beni görmeyi arzu ederek, gelmişti, ona yakınlık gösterip iltifat 
edeyim mi diye Resulüllah'a sordum, Allah Teala bu ayeti indirdi. Resulüllah da 
bana buyurdu ki: "ça " evet ona sıla et, yani alâkadar ol, iltifat ve ihsan 
eyle.."..Esma'nın validesi Kuteyle bt. Abdiluzza, Hz. Ebü Bekir' in zevcesi iken 
cahiliye döneminde boşamış idi. Bu rivayete göre bu ayet Hudeybiye 
anlaşmasından sonra ve Kureyş'in o muahede ahkâmına tecavüz edip de 
Mekke'nin fethini iktiza eden harekâta sebebiyet vermelerinden önce, yani 
yukarıdaki ayetlerin nüzulünden evvel nazil olmuş demek olur. Bu sebeple 
bazıları bu ayetin kadınlar ve çocuklar hakkında olduğuna kail olmuş ise de bir 
çok âlimin dediği gibi bundan mutlaka ahdine riayetkâr olan muahideleri 
anlamak daha uygundur. Nitekim Hasan ve Ebü Salih gibi bazıları da bu ayetin 
Resulüllah'la savaşmamak ve aleyhine yardımda bulunmamak üzere anlaşma 
yapmış olan Huza'a ve Beni Haris gibi Kâb ve Kinane ve Müzeyne kabileleri 
hakkında nazil olduğunu rivayet etmişlerdir. Bazıları da kâfirlerin içinde bulunup 
da hicret etmemiş veya edememiş olan müminler hakkında olduğunu söylemişler 
ise de bu tahsis ayetin zahirine de siyakına da uygun değildir. Onun için cumhur 
"gal" mevsulünün sılasının ardından zikrolunan iki sıfat ile muttasıf kâfirler 
hakkında olmasına kail olmuşlardır ki zimmi, müstemen ve ilişkiler kesilmemiş 
olan muahitlerin hepsine şamil olur. Müminler bunların hiçbirine iyilik ve 
adaletle muameleden nehyedilmiş değillerdir. Tirmizi'nin rivayeti hilâfına olarak 
bu ayetler denildiği gibi daha evvel nazil olmuş olsa dahi tertipte buraya 
konulması baştaki birinci ayetin tefsiri mesabesinde bir siyak ifade etmekte 
bulunduğu için hepsi beraber nazil olmuş gibi bir insicam arz etmekte ve 
Mekkelilerin Huzaa'ya tecavüzleri sebebiyle ilişkilerin kesilmesi emri verildiği 
bu sırada diğer muahitlerle münasebetin ihlâl edilmemesi noktayı nazarından da 
bir siyaset hikmetini ihtiva eden bu ayetin kapsamı fiilen muharip veya 
muhariplere yardımcı olmayanların hangi milletten olursa olsun hepsine şamil 
olmak lâzım gelir. İbn Cerir et-Taberi de bu genelleştirmeyi açıkça ifade etmiştir. 
Şu bölüm de buna işaret eder. (1 ex Li) Allah sizi ancak (0 â & #4 ll çe) dinde 
sizinle savaşan (ww Ss sig) ve Sizi diyarınızdan çıkaran (e8s! 4! çe !s als ) ve 
çıkarılmanıza yardım edenlerden, bu üç sınıfın hepsiyle veya herhangi biriyle 
muttasıf olanlardan (« 4s g) onlara dostluk etmenizden nehyeder. İşte ç we | sis Y" 


"ei Sue ş buyrulmasının manası bu suretle düşmanlıkları gerçekleşenlerden 
münasebeti kesip onlarla dostluk yapmamaktır. (0508) a chi gü elsi vas) Her kim de 
onlara dostluk eder muvalâtta bulunursa işte onlar hep zalimlerdir. Düşmanlık 
yerine dostlığu koyarak adaletin hakkına tecavüz eden ve neticede kendilerine 
zulmetmiş bulunan haksızlardır. Bu suretle bu iki ayet İslâm'ın beynelmilel 
hukuk ve münasebetlerdeki ahkâmının esasını tayin eden iki mühim düstur 
olmak itibarıyla ayrıca bir ehemmiyeti haizdir. ";&sl 4) çe !s av" kaydının burada 
açıklanıp da evvelkinde zıddının açıklanmayıp delâlete bırakılmasında bir nükte 
aramak lâzım gelir. Allahü a'lem bu nükte düşmanlara yardım eden kimselerle 
ilişkileri kesmede acele edilmeyip, öncelikle düşmanlara yardımdan 
vazgeçirmek için mümkün olabilen siyasi teşebbüslere meydan bırakmak 
hikmeti olsa gerektir. Buraya kadar devam eden bu ayetler müminlere dost ve 
düşmanı tanıtmak üzere uzak durma ve dostluk kurma noktayı nazarından bir 
imtihan anlamı ifade ettikten sonra diğer bir haysiyetle bir imtihan vazifesi daha 
göstermek üzere ikinci bir hitap ile buyruluyor ki: 
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Ey o bütün iman edenler! Size mümine kadınlar muhacir olarak geldikleri 
zaman kendilerini imtihan edin, imanlarını Allah bilir, imtihan üzerine 
onları mümine bilirseniz artık kendilerini kâfirlere geri çevirmeyin, 
mümineler kâfirlere helâl değil, kâfirler de müminelere heâl olmazlar. 
Mamafih sarf ettikleri mehri o kâfirlere verin, sizin o mümineleri nikâh 
etmenizde de, kendilerine mehirlerini verdiğiniz takdirde, üzerinize bir 
günah yoktur, kâfirlerin ise ismetlerine yapışmayın ve sarf ettiğinizi isteyin, 
kafirler de sarf ettiklerini istesinler, bunlar, size Allah'ın hükmüdür, 
aranızda hükmediyor ve Allah alimdir hakimdir. (10) Ve eğer 
zevcelerinizden biri sizden kâfirlere kaçar, siz de acısını alırsanız zevceleri 
gitmiş olanlara sarf ettiklerinin mislini veriniz ve Allah'tan korkunuz, eğer 
siz ona iman etmiş müminlerseniz. (11) Ey o Peygamber! Mümineler sana 
şu şartlar üzerine biat etmeğe geldiklerinde; Allah'a hiçbirşey şirk 
koşmayacaklar ve hırsızlık yapmayacaklar ve zina etmeyecekler, ve 
evlatlarını öldürmeyecekler ve elleriyle ayakları arasında bir bühtan 
uydurup getirimiyecekler, ve sana hiçbir marufta asi olmayacaklar, bu 


suretle onlara biat ver ve kendileri için istiğfar ediver, çünkü Allah 
gafurdur, rahimdir. (12) Ey o bütün iman edenler! Öyle bir kavmi dost 
tanımayın ki, Allah kendilerine gazap etmiş, ahiretten ümidi kesmişler, 
kabir ashabından olan kâfirlerin meyusiyetleri gibi yeise düşmüşlerdir. (13) 
(si vali Razi tefsirinde der ki: Bu ayetlerin münasebeti noktayı nazarından 
nazmında güzel bir makul görüş vardır; zira inatçı üç hâlden hali değildir; ya 
inadında devam eder, yahut inadını terk etmesi beklenir. Yahut da inadı terk edip 
teslimiyet gösterir. İşte Allah Teala bütün bu ayetlerde bu hâlleri beyan ile onlara 
her durumda halin gereğine göre muamele edilmesini Müslümanlara 
emretmektedir. "aSis el U) aşa sil | gil Y Aza Öğül yasal yl idle öge Sl CS S" SÖZÜ birinci hâle 
işarettir. Sonra "ii ya ağie çile Gİ Gis Sis ball çe" SÖZÜ ikinci hâle işarettir. Sonra 
bU "liğe Sel IYİ sil Gel ei W Sözü de üçüncü hâle işarettir. Ve bütün bunlarda üstün 
ahlâka sevk ve teşvik eden ince uyarılar vardır. Çünkü Allah Teala bu üç halin 
üçünün mukabelesinde de müminlere en güzel olan karşılıkla ve en lâyık olan 
kelâm ile emretmiştir... Ey o bütün iman edenler! (<4 yala &layali Set 1) Mümine 
kadınlar size muhacir olarak geldikleri zaman. Burada mümin kadınlar tabiri, 
imanın muktezası olan kelime-i şehadeti zahiren söylemiş ve ona münafi bir hâl 
göstermemiş olmaları, yahut imtihan ile imanlarını ispat mevkiinde bulunmaları 
itibarıyla zahire göredir. Yoksa imtihana tabi tutulmalarının manası olmazdı. 
Yani küfür diyarından daru'l-islâma hicret ederek müminiz diye size geldikleri 
zaman (ca şii) onları imtihan edin, kalplerinin de dillerine uygun olduğuna 
zannınızı galebe ettirecek şekilde sınayın. İbn Cerir ve daha bazılarının İbn 
Abbas Hazretlerinden rivayetlerine göre Resulüllah bu kadınları ös a! YI 41 Y gi agi" 
"alya ygome Mane kelime-i şehadet üzere imtihan eder ve şöyle yemin verirdi: Bir 
zevç buğzundan dolayı çıkmadığına billâhi mi? Bir yerden bir yere rağbetten 
dolayı çıkmadığına billâhi mi? Ve Allah'a ve Resulüne muhabbetten başka bir 
maksat için çıkmadığına billâhi mi? Buhari ve başkalarında rivayet edildiği 
üzere Hz. Ajşe (r.a.) da demiştir ki: Resulüllah mümineleri ancak «asal &ey 13" 
"Ya Yük dik 0S yi Y Gİ le eyl ayeti ile imtihan ederdi. Bu imtihanın sebebi, zira &)) 
(Geek alci imanlarını Allah en iyi bilendir. Hakikaten mümin olup olmadıklarını 
tamamıyla Allah bilir. Çünkü imanın asıl rüknü kalpteki tasdiktir. Kalplerdeki 
sırlara ise ancak Allah muttali olur. Siz ancak zahiren bir imtihan ile denemek 
suretiyle zahiri bir ilim edinebilirsiniz, onun için imanın hükmünü zayi etmemek 
üzere deneyin. Nisa suresinede geçen "ağa Cd Dul SA il gelis Y 4" kavli 
muktezasınca selâm verene, müminim diyene, mümin değilsin diyerek kâfir 
muamelesi yapmak doğru olmasa da muahit bile olsa dâru'l-harpten yeni hicret 
ederek gelenlerin sırf müminim demeleriyle bir tahkik ve tecrübe yapmaksızın 
derhal hür müminlerin her türlü haklarına mazhar kılınıvermelerinde de 
müminlere bir zarar getirmesi mümkün olan bir ihtiyatsızlık vardır. Evvelâ bir 


casusluk, ikinci olarak anlaşmayı bozmak, üçüncü olarak diğer bir nifak ve 
ahlâksızlık gibi fesatlar düşünülebilir. Hâsılı daru'l-islâmda beraati zimmet asıl 
ise de dâru'l-harpten iman iddiasıyla geliş, bir sonradan olan beraat idiası demek 
olduğu ve imanın asıl rüknü olan tasdik ise gizli işlerden bulunduğu için zahirde 
başkasının hukuku noktayı nazarından dahi muteber olacak surette her şekilde 
hükmü sabit olabilmek için zahir alâmet olan ikrarın ona delâletini takviye 
edecek bir müeyyide lâzımdır ki, o da ancak zikrolunduğu üzere bir imtihan ile 
deneme olunabilir. Onun için hicretlerinin başka bir maksatla değil, halis iman 
ile iyi niyete dayalı olduğu bir dereceye kadar olsun bilinmek üzere denenmeleri 
gerekir. Nitekim Hucurat suresinde geçen "Lili ilâ ($14 | ie al Jö ül Çi ye Yi el" 
ayetinde de bu manaya bir işaret vardı. Mamafih burada bu ayet, mutlak değil 
kadınlar hakkında ayrıca bir koruma ve itinayı ifade eder bir hususiyetle varit 
olmuştur. (Saya ca şaale 4) eğer imtihan üzerine o kadınların mümine olduklarını 
bilirseniz "öte oki &" karinesiyle müfessirler demişlerdir ki burada ilim, zann-ı 
galip manasındadır. Muamelâtta zann-ı galip ile amel vacip olduğuna tembih için 
zann-ı galibi ilim ile ifade etmiştir. Yani bu bapta sizin için yakin ilim mümkün 
olamazsa da mümkün olabilen bazı sual ve cevap ile bir tecrübe ve yemin v.s. 
gibi karine ve delillerden hareket ederek zann-ı galip oluşturacak kadar bir ilim 
ve kanaat hâsıl olursa (549 ca sxs 5X8 artık o kadınları kâfirlere iade etmeyiniz. 
Çünkü («Si ca Y onlar onlara, yani mümineler kâfirlere helâl değildir. oss: a Y 
(6 onlar da onlara, yani kâfirler de müminelere helâl olmazlar. Aradaki 
haramlığı ifade için bu cümlelerin birisi kâfi idiyse de haramlığın yalnız bir 
tarafta değil, iki taraftan da sabit olduğunu açıklamak için tekrar olunmuştur. 
Yahut birincisi ayrılığın husulüne, ikincisi de yeniden nikâhın yasaklığına uyarı 
içindir. Şu hâlde onları iade etmek en azından cebren zinaya sevk etmek gibi bir 
cinayet olur. Ve bu sebepledir ki bu imtihan ayeti bilhassa kadınların bu 
haramlığını muhafaza içindir. (eööi u a 4) Bununla beraber etmiş oldukları 
masrafı o kâfirlere verin, yani o kadınların bırakıp geldikleri kâfir kocalarının 
onlara sarf etmiş oldukları mehirleri ne ise, onu o kâfirlere tazminat olarak verin. 
Bu emir zahiren mutlak gibi görünürse de düşünülünce bunun iadeye taallük 
eden bir ahit bulunan muahitler tarafından kaçıp gelmiş oldukları takdire ait 
olduğu anlaşılır. Çünkü hiçbir ahit bulunmayan veya fiilen muharip vaziyetinde 
bulunan taraftan kaçıp geldikleri takdirde genel kurallara nazaran böyle bir 
tazmin için sebep yoktur. Nüzul sebebi hakkında varit olan bazı rivayetler de 
bunun Hudeybiye musalahası ahkâmına mahsus olduğuna delâlet etmektedir. 
Zira Hudeybiye musalahasının maddelerinden biri şöyle idi: "Kureyş'ten 
velisinin izni olmayarak Muhammed'e geleni ona reddedecek, Muhammed'den 
Kureyşe geleni ona reddetmeyecekler, Muhammed'in sözleşme ve himayesine 
dahil olmak arzu eden de ona dahil olacak, Kureyş'in sözleşme ve himayesine 


dahil olmak arzu eden de ona dahil olacak ..." Resulüllah ahit müddetinde 
Kureyş'ten velisinin izni olmayarak kaçıp gelen erkekleri mükellef Müslüman 
bile olsalar velilerinin istemesi hâlinde iade etmişti. Nitekim Kureyş'in sulh 
delegesi olan Süheyl'in oğlu Ebü Cendel'i nasıl reddettiği ve neticesinin ne 
olduğu yukarılarda geçmişti. Sonra kadınlardan da hicret edip gelenler oldu, 
hâlbuki musalaha müzakeresinde erkekler üzerine söz cereyan etmiş, kadınlar 
hakkında bir şey konuşulmamış, Anlaşma metnine bir açıklama yazılmamıştı. 
"gas" lâfzının şümulü ihtimali bulunmakla beraber "..âi 4 5 &" denilmemişti. 
Binaenaleyh mesele tefsire müsait ve şüphe çekici idi. İşte bazı rivayetlere göre 
bu ayet bunun halli için nazil olmuş, bir imtihan ile imanına kanaat hâsıl olduğu 
takdirde kadınların iade edilmeyip ancak evli olanların kocalarına mehirlerinin 
tazmini suretiyle şüphenin izalesi emrolunmuştu. İlk gelen ve nüzul sebebi olan 
kadın hakkında da rivayetler muhteliftir. Bir rivayette ilk önce Ukbe b. Ebi 
Muayt'ın kızı Ümmü Gülsüm gelmiş, arkasından da biraderleri Ammar ile Velid 
gelip iadesini talep etmişler idi. Bu ayetin nüzulüne binaen iade edilmemiş, 
sonra Zeyd b. Harise (r.a.) hazretlerine nikâh edilmiş idi. Diğer bir rivayette 
Sübey'a bt. Haris idi ki müşrik olan Sayfiyy b. Rahib'in, diğer bir rivayette 
misafiri Mahzuminin nikâhında idi. Mekkeliler talep etmişler, fakat kocasının 
sarf ettiği mehri verip Hz. Ömer (r.a.) onunla evlenmiş idi. Diğer bir rivayette 
Ebü Hassan b. Dahdaha'nın karısı Ümeyme bt. Bişr idi, bu da istendiğinde iade 
olunmamış, Süheyl b. Sayfiyy (r.a.) onunla evlenmiş idi. Bu rivayetler sebebin 
çeşitliliği ile meselenin Hudeybiye musalahasıyla ilgili olduğunu gösterir. Fakat 
Dahhâk'ten varit olan rivayette Resulüllah ile müşrikler arasında şöyle bir ahit 
vardı: "Bizden sana senin dininde olmayan bir kadın gelirse onu bize 
reddedeceksin, şayet senin dinine girerse zevci bulunduğu takdirde sarf etmiş 
olduğu mehri zevcine iade edeceksin." Buna göre ayet doğrudan doğruya bu 
ahdin hükmüne muvafıktır. Daha önce Tirmizi'den naklolunduğu üzere surenin 
hepsi Hatıb'ın mektubu hâdisesi üzerine nazil olduğu takdirde de bu tazmin 
meselesi yine bu ahitlerden birinin ahkâmiyle alâkadar olması gerekir. &&e çu Y)) 
(04 )53İ da sid (3 ça saü yi ve o mümineleri nikâh etmenizde de kendilerine 
mehirlerini verdiğiniz takdirde size bir günah yoktur. Çünkü iman edip İslâm'a 
girmiş olmalarıyla dâru'I-harpteki kâfir kocalarından ayrılmaları ve onlara haram 
olmaları hususu gerçekleşmiştir. Mamafih eski kocalarının verdiği mehri tazmin 
kâfi gelmeyip kendilerine de nikâh bedeli olarak ayrıca mehir lâzım gelir. 
Mehirlerini kendilerine vermede de peşin ödeme şart olmayıp verilmek üzere 
taahhüt edilmesi de kâfidir. Mehir belirlenmeden nikâh fasit olmaz, mehr-i misil 
lâzım gelirse de bu ayetde, günahı ortadan kaldırmak için vermek şart edildiği 
için mehrin belirlenmemesinin kerahet olacağı anlaşılır. (4 V ssx1 &usY 3) 


kâfirelerin ise ismetlerine yapışmayın. Kevafir, kâfirenin çoğulu, isam, 
ismetin çoğuludur. İsmet, dokunulacak tutamak demek olup gerdanlık, bilezik, 
bilek ve koruma manalarına geldiği için gerek akit ve gerek sebep herhangi bir 
tutamağa ıtlak olunur. Burada murat nikâhlarının batıl olduğudur. Yani dâru'I- 
harpten hicret etmeyip kâfire olarak kalan veya, Allah korusun, mürtet olarak 
dâru'I-harbe iltihak eden kadınlarla aranızda ne bir ismet ne de bir zevciyet 
alâkası olmasın, tutamaklarına tutunmayın, daha Türkçesi ellerine yapışmayın, 
ipleriyle kuyuya inmeyin. (çö ui tu; hem de sarf ettiğiniz mehri isteyin hit) 
(so kâfirler de size hicret eden mümine kadınlara sarf etmiş oldukları mehri 
istesinler, yani takas edin, fazla alacaklı çıkarsanız isteyin, borçlu kalırsanız asi," 
"i sl u emri gereğince verin. («9 Bu dinlediğiniz hükümler (4! «5 Allah'ın 
hükmüdür. (s5 55) Aranızda hükmediyor, yahut kâfirlerle siz müminler arasında 
hüküm veriyor (e ese 4 5 ve Allah, alim, hakimdir. İlmiyle hikmetinin gereğini 
teşri buyurur. (45'55İ ös. e gi) ve eğer sizin zevcelerinizden bir şey sizden fevt 
olur, yani kaçıp dâru'l-harbe geçer ve tazmin edilmezse (44) sonra da siz 
muakıp olursanız, çoğu müfessir burada muakabenin ukubetten değil, teakub 
gibi nöbet manasına ukbeden olduğunu söylemişlerdir ki şöyle demek olur: 
Sonra da nöbet sizin olur, yani onların kadınlarından iman ile size hicret 
eyleyenler bulunur, bu suretle tazminat vermek nöbeti size düşerse, yahut 
bazılarının dediği gibi ukubetden olduğuna göre siz de çarpışıp ganimet 
alırsanız, (! sâğl b Jia esl 5 and el | si) Zevceleri gitmiş olanlara ettikleri masrafın 
mislini verin. Verilecek tazminattan bu kadarını bunlara sayın, yahut alınan 
ganimetten evvelâ bunların zararları kadarını ayırıp verin, (a! !s& 3) ve Allah'tan 
korkun, alacağınızda ve vereceğinizde onun hükmüne riayetle müttaki olun, 
azabından korunun (üs « &i ş 9) o Allah ki sizler ona iman etmiş müminlersiniz. 
İmanın muktezası ise başkasından çekinmeyip ancak O'ndan korkmak ve onun 
himayesiyle korunmaktır. (Mix elizal del 13 çil ig Bu ayetin fetih günü nazil 
olup Resulüllah'ın Safa üzerinde erkeklerden biat aldığı sıra Resulüllah namına 
Hz. Ömer'in de aşağıda kadınlardan biat aldığını İbn Ebi Hatim Mukatil'den 
rivayet etmiş ise de yukarıda Hz. Aişe'den varit olan rivayette bunun da imtihan 
ayetiyle beraber nazil olmuş bulunduğu, Tirmizi'den de bütün surenin Hatıb İbn 
Ebi Beltea'nın mektubu hâdisesi üzerine nüzulü anlaşılıyordu. İmam Ahmed b. 
Hanbel, Nesai, İbn Mace ve Tirmizi sahih diyerek Ümeyme bt. Rükayye 
(r.a.)'dan şöyle rivayet etmişlerdir: Ümeyye demiştir ki: Ben Resulüllah'a biat 
edelim diye vardığımda bizden Kur'an'daki "üs ây o e Y gi" ayetine göre biat aldı, 
nihayet "cis ya çi dina Y4" kavline gelince "vâki; öxbil Ls" "güçleri takatleri yettiği 
derecede" buyurdu. Biz de Allah ve Resulü bizlere kendimizden daha 
merhametli, ya Resulallah! Bizle musafaha etmez misin, dedik. "Ben kadınlarla 


musafaha etmem, ancak yüz kadına sözüm bir kadına sözüm gibidir" buyurdu. 
Bazı rivayetlerde Resulüllah kadınların biati zamanında mübarek eline bir örtü 
koyardı. Bazılarında da bir bardağa su koyup mübarek elini daldırır, sonra da 
kadınlar ellerini daldırırlardı, diye varit olmuştur. Meşhur ve güvenilir olan 
budur ki, kadınlarla musafaha etmemiştir. Mamafih Resulüllah'ın kadınlardan 
biat alması bir kere değil, birden fazladır. Medine'de de olmuş, fetihten sonra 
Mekke'de de olmuştur. Mekke'deki biatte Ebü Süfyan'ın zevcesi olup Uhud 
vak'asında şehitlerin efendisi Hz. Hamza'nın şehit edilmesine teşviki ve cesedine 
karşı gösterdiği kin ve husumeti sebebiyle daha önce naklettiğimiz şekilde fetih 
günü eman verilmeyip katledilmesi emir verilmiş bulunan Hind'in biati olayını 
gerek tefsirler ve gerek hadis kitapları naklederler. Yezid b. Seke'nin kızı Esma 
(r.a.) hadisinde şöyle demiştir: ben Resulüllah'a biat eden kadınların içinde idim, 
Utbe'nin kızı Hind de kadınlar arasında idi. Resulüllah (s.a.v.) ayeti okudu, ö çe" 
"üs â 6S» Y buyurduğunda Hind "Erkeklerden kabul etmediğini bizden kabul 
edeceğine nasıl ihtimal verebiliriz" dedi, ki bu emrin gereği belli demiş 
oluyordu, sonra "câxsY 4" buyurduğunda Hind: "Benim Ebü Süfyan'ın malından 
haberi olmaksızın bir şey aldığım olurdu, o bana helâl olur mu?" dedi. Ebü 
Süfyan da: "Geçmişte ve gelecekte benden her ne aldınsa o sana helâldir!" dedi. 
Resulüllah tebessüm buyurdu ve Hind'i tanıdı da: "Sen Hind bt. Utbe'sin ha!" 
buyurdu. O da: "Evet ya Nebiyyallah! Geçmişi af buyur!" dedi. "ete âl üc" 
buyurdu, sonra "csxYş" buyurdu. Hind: "Hiç hür olan kadın zina eder mi?" dedi. 
Cahiliyede zina ekseriyetle cariyelerde olur, hür zina etmez denirdi, ona binaen 
cahiliyede bile ekseriyetle hür kadınlar zina etmezken İslâm'da öyle şey olur mu, 
demek istiyordu. "ca j ok Y 5" buyurduğunda. Hind, biz onları küçük iken 
büyüttük, fakat büyüdüklerinde sen katlettin dedi, oğlu Hanzale b. Ebi Süfyan'ı 
kast ediyordu. Çünkü Bedir günü maktul olmuştu. Hz. Ömer gülmekten katıldı, 
Resulüllah tebessüm buyurdu. Sonra "vü» osu Y 4" buyurduğunda Hind, "vallahi 
iftira çok çirkin bir şeydir, Allah Teala hep dürüstlük ve üstün ahlâk emrediyor" 
dedi. Sonra "cis ya çi Hizar; Y 4" buyurdu, Hind de "vallahi biz bu meclise nefsimizde 
hiçbir şeyde sana isyan maksadıyla gelmedik" dedi. Ve yine rivayet olunuyor ki, 
burada kadınlardan ilk evvel Peygambere biat eden Ümmi Sa'd b. Muaz ve 
Kebşe bt. Rafi ile beraberlerindeki kadınlar idi. Allah hepsinden razı olsun! Y 3 
(av öt Bunda bilhassa Arapların "tw 4," dedikleri kız evlatlarını öldürmek 
âdetinin nehyi dahi dahil ise de nassın zahiri erkek ve dişi hepsinden âmm 
olduğu gibi mutlak katlin nefyi gerek doğrudan ve gerek tesebbüp suretiyle 
olsun her nevi katle dahi şamil olur. Binaenaleyh buna gerek ruh üfürülmüş 
ceninin düşürülmesi, gerek bakımındaki ihmal yüzünden çocuğun ölümüne 
sebebiyet verilmesi ve gerek sair öldürme çeşitlerinin hepsi dahil demektir. Y 3 
(0ele İİ 3 Ossİ üs aa si Güç osb Elleri ve ayakları arasında iftira edilen bühtan, başka bir 


kadının dogurmuş olduğu çocuğu alıp veya kendi doğurduğu ile değiştirip ben 
doğurdum diyerek kocasına isnat etmesidir. Gerçi bunun başka bir erkekten 
gayrimeşru olarak almış olduğu bir çocuğu kocasına isnat etmesi manasına 
olması ihtimali dahi yok değil ise de bu önce geçen "os xY," de dahil olduğu için 
burada bu ihtimal yoktur. Mamafih "ves js ves cw" tabiri yalnız avret 
mahallerinden değil, zattan kinaye olarak kendi nefislerinden uydurdukları her 
nevi iftiraya şamil olmak daha uygundur ki, fiili cinayetlerin yasaklanmasından 
sonra kavli olan cinayetler yasaklanmış demek olur. Binaenaleyh bunda kazitf, 
gıybet, lâf taşıma vesaire tarzında yapılması düşünülebilen iftiradan, yalandan, 
sahtekârlıktan nehiy vardır. (cis xe çi divar, Y ) ve sana hiçbir marufta isyan 
etmeyecekler, yani gerek maruf ile emir ve gerek münkerden nehiy, hiçbirine asi 
olmayıp itaat edecekler. Zira isyan ya emre karşı veya nehye karşı olur. Emrin 
maruf ve meşru olması, maruf ile emrolmasında, nehyin maruf ve meşru olması 
da, münkerden nehyolmasındadır. Bunun için burada "ci; x« 5" kaydı emre de 
nehye de şamildir. "4 xi is" gereğince Resulüllah'ın ancak maruf, yani meşru ve 
güzel ile emir ve ancak münkerden nehyedeceği malüm olduğu hâlde "ci; ye 8" 
kaydının tasrih edilmesi Yaratıcıya karşı günah söz konusu olan hususta mahlüka 
itaat caiz olmayacağına tembih ile "ci; xa ââelll La" anlamına işarettir. b ül cas, y" 
"eza YI buyrulmuş olduğu için bir kimseye gücü yettiğinin haricinde bir teklif de 
maruf olmaz, münker olur. Onun için yukarıda rivayet edildiği üzere Resulüllah 
bir tefsir kabilinden olmak üzere "üâki, öxbii 4" diye istitaat ve takati beyan 
buyurmuş idi. İşte kadınlar bu şartlar üzerinde itaat için biate geldikleri vakit 
(045) sen de onlara biat ver (4! o si. ) ve onlar için Allah'a istiğfar da ediver, 
yani biatten fazla olarak günahlarının affıyla sevaba kavuşmaları için Allah'tan 
mağfiret de dileyiver. Bu suretle mağfiret Peygamberin elinde değil, Allah'a ait 
bulunduğunu ve günahların affı hususunda Peygamberin salâhiyeti, ancak 
mağfirete dua ile şefaat olduğu da anlatılmış oluyor. (xx) >siz «! yy) Çünkü Allah 
gafurdur, rahimdir. Binaenaleyh biatlerine sadakat ederlerse geçmiş günahları ne 
kadar çok olsa da mağfiret eder ve rahmetiyle ikram eyler. Erkeklere dahi bu 
ayet gereğince biat alındığını Buhari, Müslim ve Beyhaki (Esma ve Sıfat'ta) 
Ubade b. Samit (r.a.) hazretlerinden şöyle rivayet etmişlerdir: Demiştir ki: Biz 
Peygamber (s.a.v.) hazretlerinin huzurunda idik şöyle buyurdu: Bana şunlar 
üzerine biat edersiniz: "Allah'a hiçbir şey şirk koşmamak, zina etmemek, 
hırsızlık etmemek ."" Bunun üzerine içinizden her kim vefa ederse ecri 
Allah'tandır ve her kim bunlardan bir şey yapar da onun sebebiyle 
cezalandırılırsa, o da kefarettir. Her kim de bunlardan bir şey yapar, Allah da onu 
örterse o da Allah'a aittir, dilerse ona azap eder, dilerse mağfiret eder. Müslim ve 
Esma ve Sıfat'ta Beyhaki senetleriyle birlikte Ebü Zerr-i Gıfari (r.a.), o 
Resulüllah (s.a.v.), o Cibril (a.s.) o Allah Tebareke ve Teala'dan şu kutsi hadisi 


rivayet etmişlerdir: Allah Teala buyurmuştur ki, ey kullarım! Haberiniz olsun ki 
ben zulmü kendime haram ettim, size de aranızda haram kıldım, binaenaleyh 
biribirinize zulmetmeyiniz. Ey kullarım! Sizler gece ve gündüz hatalar 
yaparsınız, ben ise günahları mağfiretimle örterim, ehemmiyet vermem, o hâlde 
bana istiğfar ediniz ki size mağfiret edeyim. Ey kullarım! Sizler hep açsınızdır. 
Ancak benim doyurduklarım müstesnadır. Onun için benden isteyiniz ki size 
yiyecek vereyim. Ey kullarım! Sizler hep çıplaksınızdır, benim 
giydirdiklerimden başka. Onun için benden giyecek isteyin ki sizi giydireyim. 
Ey kullarım! Sizin evveliniz, âhiriniz, insanlarınız, cinleriniz içinizden en temiz 
kalpli bir adam gidişatında olsa o benim mülkümde bir şey artırmaz. Ey 
kullarım! Sizin evveliniz âhiriniz ve insanlarınız, cinleriniz içinizden en fena 
kalpli bir adam gidişatında olsa o benim mülkümden bir şey eksiltmez. Ey 
kullarım! Sizin evveliniz, âhiriniz ve insanlarınız, cinleriniz hepiniz bir yere 
toplanıp benden isteseler de ben sizlerden her insana istediğini versem o benim 
mülkümden bir şey eksiltmez. Denize bile bir iğneyi bir kere daldırmakla ne 
eksilir. Ey kullarım! Sade sizin amellerinizdir ki ben onu size karşı hıfz eder, 
saklarım. Onun için hayır bulan hemen Allah'a hamd etsin, onun gayrisini bulan 
da ancak kendini kötülesin." (54 celi iy biatten sonra bütün müminlere bir 
nasihat olan bu ayet surenin manasını özetleme ile sonunu başına döndürme ve 
yeisten sakındırma ile ahiret ve istikbal için şevk ve ümidi takviye ve aynı 
zamanda Saf suresinin "bünyan-ı mersus" (kenetlenmiş yapılar) ifadesinin 
anlamına bir hazırlıktır. Ey o bütün iman edenler (çe al öbs aiss Y) Allah'ın 
gazap ettiği bir kavmi dost tanımayın, onların dostluklarına tutunmayın, 
taraftarlık etmeyin, bir şeylerine heves edip de meyletmeyin. Allah'ın gazap 
etmiş olduğu kavim tabiri çoğunlukla Yahudiler hakkında varit olduğu cihetle 
burada da murat onlar denilmiştir. Bundan sonraki surede Beni İsrailden 
bahsolması da bununla mütenasip bulunmuş ise de onlarla dostlukta bulunan 
münafıklar veya surenin yukarısıyla münasebetine nazarandır. Müşrikler ve 
özellikle Kureyş müşrikleri olması ihtimalleri de söylenmiştir. Fakat "us" nekre 
olarak getirilmiş bulunduğu için bundan murat belirli ve bilinen bir kavme 
münhasır olmayıp zikrolunan vasıf ile muttasıf herhangi bir kavme şamil olması 
gereklidir. Zira gazabın veya nehyin sebebi olmak üzere beyan buyrulan şu vasıf, 
onların ayırıcı vasıflarıyla tarif edilmeleri demektir. yasi ge JS1 yaz US 5 YI ya | gü 3) 
(0sâ! onlar ahiretten ümidi öyle kesmişlerdir ki, kabirdeki kâfirlerin meyus 
oldukları gibi yese düşmüşlerdir. Ahiretten ümidi kesmiş olan meyuslar ise İblis 
gibi fırsat buldukça her fenalığı yapar, kendilerine yardaklık edenleri de yeis ile 
cehenneme sürüklerler. " ,şâl si &" da iki mana vardır: birisinde "o" beyaniye 
olarak kâfirleri beyan olur. Kabirdeki kâfirlerin ümitsizliği gibi demek olur. 
Çünkü ölmüş, kabre gitmiş olan kâfirler cehennemdeki ebedi mevkilerini 


görmüş, ahiret nimetlerinden mahrumiyetleri kesinleşmiş, ne ileride bir şey 
kazanmak ne de gerideki dirilerden bir medet almak ihtimali kalmamış 
olduğundan her şekilde ümitleri kesilmiş, yeisleri tamamen tahakkuk etmiş 
bulunur. İkincisinde de "ox" iptidaiye olarak yese taallük eder, kâfirlerin 
kabirdekilerden meyus olmaları yani ölülerin dirilmesinden hayatından ümit 
kesmiş bulunmaları gibi demek olur. Hâsılı, yeis bir küfürdür, ilâhi gazabı davet 
eder "o5 AS ai Yal gs; ve ele Yy" dur. Onun için ahiretten ümidi kesmiş olanlardan 
sakınmalıdır. Hak Teala kalplerimizi yeisten koruyup iman neşesi ve rıdvan 
ümidi ile doldursun. 
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Tesbih etmekte Allah için göklerdeki ve yerdeki, o öyle aziz öyle hakim. (1) 
Ey o iman edenler! Niçin yapmayacağınız şeyi söylersiniz. (2$ 
Yapmayacağınız şeyi söylemeniz, Allah yanında şiddetli bir buğza sebep 
olur. (3) Haberiniz olsun ki Allah kendi yolunda kurşunlu bir bina gibi saf 
bağlayarak çarpışanları sever. (4) Ve hani bir vakit Musa kavmine şöyle 
demişti: Ey kavmim! Benim size Allah'ın Resulü olduğumu bildiğiniz hâlde 
niçin bana eza ediyorsunuz? Sonra vaktaki yamukluk ettiler Allah da 
kalplerini yamulttu, öyle ya Allah fasıklar güruhunu doğru yola çıkarmaz. 
45) Bir vakit de Meryem'in oğlu İsa şöyle dedi: Ey İsrail oğulları! Ben size 
Allah'ın Resulüyüm, önümdeki Tevrat'ın tasdikcisi ve benden sonra gelecek 
bir Resulün müjdecisi olarak geldim ki onun ismi Ahmed'dir. Sonra o 
onlara delillerle gelince "bu apaçık bir sihir, dediler. (6) Islâm'a davet 
olunurken Allah'a karşı yalan uydurandan daha zalim de kim olabilir! 
Allah da zalimler güruhunu muvaffak etmez. (7) İstiyorlar ki Allah'ın 
nürunu ağızlarıyla söndürsünler, Allah ise nürunu tamamlayacaktır, isterse 
kâfirler hoşlanmasınlar. (83 O Allah'tır ki Resulünü hidayet kanunu ve hak 


dini ile gönderdi, onu her dinin üstüne çıkarmak için, isterse müşrikler 
hoşlanmasınlar. (9) (0sbü Yu öl işi ei şi ) Nüzul sebebinde zikredilen birinci 
Abdullah b. Selâm rivayetine göre bu hitap, hakiki müminlere nezirlerinin 
ifasının lüzumunu hatırlatmaktadır. Yapmayacağınız bir şeyi adamayın, 
mademki adadınız o hâlde sözünüzde durup adaklarınızı yerine getiriniz 
demektir. İkinci Dahhâk rivayetine göre yapmadığınız şeyi niye söylüyorsunuz, 
müminlere yalan söylemek yakışır mı? mealinde uyarıdır. Üçüncü rivayette ise 
hitap, zahirde mümin görünen münafıklara azarlamadır. Fakat bu iki rivayete 
nazaran "üşkü Yu" de "öşkö Ju" gibi mazi manası gözetmek lâzım geleceğine 
nazaran zahir olan evvelki rivayete göre istikbale ait adak manasıdır. Onun için 
bu ayet ile adağın ifasının vacip olduğuna delil getirilmiştir. Yani aslı meşru 
olmakla beraber vacip olmayan bir fiil, nezir ile vacip olur. O hâlde 
yapmayacağanız bir fiili nezretmeyin, nezrettiniz mi behemehal icra edin, 
nezirlerinize yalan çıkmaktan son derece sakı nın (üslü Y Lil giz İdil üc Ge 5) 
yapmayacağınız şeyi söylemeniz Allah yanında buğza sebep olan, menfur bir fiil 


olmak itibarıyla ne büyük kabahattir! Makt, yukarılarda da geçtiği şekilde 
şiddetli buğz, son derece mebguzluk, menfurluk, iğrençlik demektir. " ," fiili bu 
gibi yerlerde "ox." gibi fiili zem veya fiili taaccüp manası ifade eder ki Kehif 
suresinde "iss « ,<" de böyle idi. O hâlde Allah'ın en sevdiği ameli bilsek de 
yapsak diyen halis müminler, Allah'ın buğz ettikleri gibi olmamak için büyük 
söylememeli, yapamayacakları şeyleri nezretmemeli, nezrettiklerini 
yapmalıdırlar. Bundan dolayı Allah Teala onların yapabilecekleri amellerden 
sevdiği bir ameli haber vererek buyuruyor ki ölü pei& Gia alin. çâ öy gili öp any all 3) 
(6x w haberiniz olsun ki Allah Teala kendi yolunda kenetlenmiş bina gibi saf 
bağlayarak çarpışanları sever. Allah'ın sevgilisi olmak için müminler de böyle 
yapmalıdır. Dikkate şayandır ki bu surede "a." fasılası işbu "vs x 4" ile yalnız 
bu ayete tahsis edilmiş ve bu suretle bunun özel ehemmiyetine tembih 
olunmuştur ki buna Saf suresi denilmiş olması da bunun mümtaz ehemmiyetini 
gösterir. "vx x du" kurşunlu bina, eczası kurşunla kenetlenerek yekpare bir 
cisim hâline gelmiş olan muhkem bina demektir. İşte müminlerin sosyal 
durumları gerek Sâffât suresinin başında ve gerek Fetih suresinin sonunda g >>" 
YES aça Sağa İYİ çapa dö ya le 5 şili akl: lelkâz si teşbihi ile beyan ve tasvir 
olunduğu üzere böyle kavi bir irtibat ile yekdiğerine bağlı sağlam bir yapı teşkil 
etmeli ve İslâm mücahitleri o suretle uyumlu bir saf hâlinde çarpışmalıdır. 
Şüphesizki bu teşbihte fertlerin cismen yeknesak bir şekil ve nizam ile terbiye ve 
düzenleri mevzu bahis olduğu gibi kalben niyet ve imanlarının bir kelime 
etrafında toplanacak ve birbirlerini sevip tutacak bir surette ihlâs ve kararlılığı da 
mevzu bahistir. Sonra bazı müfessirlerin beyanına göre bunda ordunun esası ve 


en mühim teşkilâtının piyade teşkilâtı olduğuna da bir işaret vardır. Çünkü 
süvari, donanma vesairede dahi saf harbi nizamı cereyan ederse de en ziyade saf 
harbi piyadede olmak meşhurdur. Binaenaleyh askeri eğitimde hem maddi 
nizama hem de dini eğitim ile kalbi ve manevi vahdete itina olunmak ve 
müminler arasında bu vahdet ve muhabbeti ihlâl edecek ahlâksızlıklardan son 
derece çekinilmek iktiza eder. Bunu yapabilmek için de gaye güzel tayin edilmek 
ve süfli maksatlar bırakılıp Allah yolunda en yüksek ve en ulvi gayeye sarılmak 
lâzım gelir. Bundan dolayı bu savaş meselesini iktiza eden sebep ve saikleri ve 
hedef ve gayeyi izah ile İslâm dininin zuhuru hikmetini anlatmak üzere semavi 
dinlere şöyle bir geçit resmi yaptırılarak buyruluyor ki: («4 çe J& 4) düşünün o 
vakti ki Musa kavmine, yani Beni İsraile demişti: (580 &âl J yu, Şİ üyeli öy çi şii a) 
bana niçin eziyet ediyorsunuz hâlbuki benim size Allah'ın Resulü olduğumu 
biliyorsunuz da. Bununla Musevilerin bile bile peygamberlere karşı inkâr ve 
isyan etmek öteden beri âdetleri olduğu ve hep o âdetin günahını çekmekte 
bulundukları ihtar olunuyor. Hz. Musa'ya ettikleri eziyetlerin tafsilâtı Bakara 
suresinde geçmiş, özellikle zorbalara karşı savaşta "üsaelâ la a U Dü 4, şeri çağ" 
dedikleri ve neticesinde Tih'e düştükleri Maide suresinde zikr olunmuştu. (! 55 Uk) 
vaktaki böyle zeyğ ettiler, Haktan meyil ile yamukluk edip eğri gittiler (çes8 âlg!)) 
Allah da kalplerini yamulttu , eğriltti, eğriliği kalplerine tabiat yaptı, hep eğrilik 
düşünürler, eğri giderler, hak söz kendilerine tesir etmez, doğru yola 
yanaşmazlar. (çölü çil ça Yl) Allah da dinden çıkmış fasıklar güruhunu doğru 
yola çıkarmaz, muvaffak etmez, murada erdirmez. İşte Müslümanların savaş için 
hazırlanmalarının sebeplerinden birisi böyle hak dinlemez, bozulmuş fasıklar 
güruhunun haleti ruhiyeleridir. Nitekim kalplerinin eğriliğinden dolayı İsa yı da 
kabul etmediler, ettik diyenler de dediğini tutmuyorlar. (xw ewe 43) O vakti 
de düşünün ki İsa b. Meryem şöyle demişti: (J4 4» Ey Beni İsrail! Musa 
Aleyisselâm baba cihetiyle kendisi de Beni İsrailden olduğu için ey kavmim diye 
hitap etmişti, İsa (a.s.) ise onlardan babası olmadığı cihetle, ey Beni İsrail dedi. 
(S1 âl Jşu, çi) Haberiniz olsun ki ben size Allah'ın Resulüyüm (651 ve şa gp al ina) 
önümdeki Tevrat'ı tasdikçi (5x: ö ise J sw »! yâ) ve benden sonra gelecek bir 
Resulün müjdecisi olarak gönderildim ki (<i 4) o Resulün ismi Ahmed'dir. 
Burada Ahmed isminin aynen kendisinin âlem olarak murat olunması da, 
manasının murat olunması da muhtemeldir. Yani adı gayet memduh ve pek güzel 
demek de olabilir. Zira Hz. İsa'nın bu suretle müjdelenmesiyle görevli olduğu 
resuli kibriya Muhammed Mustafa (s.a.v.) Hazretlerinin bir ismi de Ahmed 
olduğu gibi Muhammed ismi şerifi de aynı hamd maddesinden olarak en güzel 
en övülecek ismidir. Mamafih Ahmed ismi şerifinin aynen kendisi murat 
olunmak daha zahirdir. Nitekim imam Malik, Buhari, Müslim, Darimi, Tirmizi, 
Nesai, Cübeyr b. mut'ım (r.a.) Hazretlerinden şöyle rivayet etmişlerdir: 


Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: çal Uçak ie gli yn yila Gİ dani Gg Sana Gİ elasi Çİ 
"öl İŞ SN al aw Benim çeşitli isimlerim vardır: ben Muhammed'im, ben 
Ahmed'im, ben o Haşırım ki insanlar benim ayağım üzere haşrolunacaklardır. 
Ben o Mahıyyım (mahvediciyim) ki Allah benimle küfrü mahvedecektir. Ben 


akıbim." Akıb , kendisinden sonra peygamber gelmeyen "Hatemü'l-enbiya" 
demektir. Hz. Hassan'ın şu beyti de Ahmed ismi şerifinin Resulüllah'ın alemi 
olan bir ism-i celil olduğunu ifade etmektedir: 


Güm) gağaiYl ha İda çe öy şişeli, 


Yani Allah Teala ve onun arşını kuşatmış olan Melekler ve bütün temizler 
mübarek Ahmed'e salât getirmişlerdir. Ahmed lâfzı, aslında hamd ederim 
manasına fiili muzari nefsi mütekellim vahde siygasından menkul olması da 
düşünülebilir ise de daha zahir olan ism-i tafdil olmasıdır. ismi tafdillerde asıl 
olan fail manasına olmak ise de daha meşhur manasına eşher gibi ism-i mef'ul 
manasına olduğu da vardır. "asi 35" tabirinde olduğu gibi Ahmed lâfzının 
Mahmudiyette tafdil manasına kullanıldığı da bilinmektedir. Hamidiyetten 
olduğuna göre "en ziyade Hamd eden" Mahmudiyetten olduğuna göre de "en 
ziyade Hamd ve metholunan" demek olur. Özel isim olması hâlinde de bu 
manaların birinden menkul olarak bu isim ile müsemma olan zat kastedilmiş 
olur. Bu ayette Hz. İsa'nın risaletinin hikmeti olarak şu iki şeyi söylediği beyan 
olunuyor: Birisi önündeki Tevrat'ı tasdik, birisi de kendisinden sonra gelecek 
Ahmed bir Resulü müjdeleme. Tevrat'ı tasdik, ahkâm itibarıyla dahi mülâhaza 
olunabilirse de daha ziyade haber verme itibarıyla olmak da zahirdir. Zira 
Tevrat'ta hem Mesihe hem de Hatemül enbiyaya dair haberler vardı, onun için 
Hz. İsa'nın gelişi hem Mesihe dair olan haberlerin doğruluğunu ispat etmiş hem 
de Hatemül enbiyayı müjdeleme ile o baptaki haberleri tasdik eylemiş 
bulunuyordu. Lâkin Museviler Hz. İsa'yı inkâr ettikleri gibi Hıristiyanlarda da bu 
tebşiri kısmen inkâr ve kısmen başka suretle tevil ederek haksızlığa sapmışlar ve 
eldeki İncillerin böyle bir şeyden bahsetmediğini iddiaya kadar varmışlardır. Hz. 
İsa'ya verilmiş olan İncil de Kur'an gibi aynen mevcud ve mahfuz olmuş olsaydı 
bu müjdenin İncil'de mezkür olup olmadığına kolaylıkla vukuf mümkün olurdu. 
Mamafih Bakara suresinde de tafsil olunduğu üzere elde mevcud olan Ahd-i 
Atik ve Ahd-i Cedit kitaplarında buna dair deliller de az değildir. Meselâ Ahd-i 
Cedit'te Resullerin İşleri kitabının üçüncü babında: "Musa ecdadımıza Rabbiniz 
Allah size biraderlerinizden benim gibi bir peygamber zuhura getirecektir. Onu 


size söyleyeceği bütün şeylerde dinleyiniz. Ve her kim o peygamberi dinlemez 
ise kavmin arasından mahvolunacaktır" dedi ve İsmail ile ondan sonra söyleyen 
peygamberlerin hepsi de bu günleri müjdelemişlerdir" diye de mezkürdur. Musa 
gibi olan bu gelecek peygamber, İsmail'den de bahsedilmesi karinesiyle belli ki 
Hatemü'l-enbiya ve Muhammed Mustafa idi. İsa (a.s.) bunu tasdik etmiş ve 
müjdelemişti. Hıristiyanlar bunu İsa (a.s.)'ın kendisine hamletmek istemişlerse 
de İsa (a.s.) Musa gibi şavaşmakla emrolunmuş bir Peygamber değil idi. Alusi 
burada İncillerden bahsederek der ki: Hıristiyanlarda dört İncil vardır. Birisi, 
Matta İncili'dir ki on iki havariden Matta Hz. İsa'nın göğe yükseltilmesinden 
sekiz sene sonra Filistin'de Süryani lügati ile cemeylemiştir .Atmış sekiz 
bölümdür. İkincisi, Markos İncili'dir ki yetmişlerden olan Markos Hz. İsa'nın 
göğe yükseltilmesinden on iki sene senra Roma'da efrenci (yani Lâtin) lügatiyle 
cemeylemiştir. Kırk sekiz bölümdür. Üçüncüsü, Luka İncili'dir. Bu da 
yetmişlerden olup İskenderiye'de Yunan lügatiyle cemeylemiştir. Seksen üç 
bölümdür. Dördüncücüsü, Yuhanna İncili'dir ki Hz. İsa'nın göğe 
yükseltilmesinden otuz sene sonra Rum beldelerinden Efsus şehrinde 
cemeylemiştir. Bölümleri Kıptice nüshada otuz üçtür. Bu İnciller muhteliftir. 
Bunların içinde bazı yerler vardır ki insaf bunların ne Allah Teala'nın kelâmı, ne 
de İsa (a.s.)'ın kelâmı olmadığına şehadet eder. Meselâ iddialarına göre İsa 
(a.s.)'ın çarmıha gerilmesi, defni, kabrinden semaya yükseltilmesi kıssaları gibi 
ki bunlar bazı büyükler ve salih kimseler hakkında telif olunan hâl tercümesi 
kitapları gibi İsa (a.s.)'ın doğumu, göğe yükseltilmesi ve daha bazı ahvali ile bazı 
sözlerini şerh yollu yazılmış tarih ve hâl tercümesi kitaplarına benzer. 
Binaenaleyh İsa (a.s.)'ın Kur'an-ı Azimüşşan'da haber verilen beşikte söylemesi 
ve bizim Peygamberimizi müjdelemesi gibi diğer bazı ahval ve sözlerini bu 
İncillerin ihmal eylemiş olması Kur'an'ın beyanına karşı hiçbir zarar vermez. 
Bununla beraber insaf ile hareket eden ve taassubu bırakıp doğru yola gidecek 
olan kimseler için bu incillerde dahi o müjdeye dair sözler vardır. Yuhanna 
İncili'nin on beşinci faslında Yesu' mesih demiştir ki: Pederin göndereceği Hak 
ruhu Faraklit size her şeyi öğretecektir. Yine Mesih demiştir ki: beni seven 
kelimemi hıfz eder, Pederim de onu sever ve o ona varır, katında yer tutar, bunu 
size söyledim. Çünkü ben sizin yanınızda kalıcı değilim. Pederin göndereceği 
Ruhu'I-kudüs Faraklit size her şeyi öğretecek ve benim söylediğim sözü 
hatırlatacaktır. Size selâmımı tevdi ediyorum kalpleriniz mustarip olmasın telâş 
etmesin, ben gideceğim ve size döneceğim. Beni seviyor olsanız benim Pedere 
gitmemle sevinirdiniz. Ve demiştir ki: benim Pedere gitmekliğim sizin için 
hayırlıdır. Çünkü ben gitmezsem Faraklit size gelmez, amma gittiğimde onu size 
gönderirim, o geldiği vakit de âlemi günahtan dolayı kınayacaktır. Size söylemek 
istediğim daha çok sözler var, lâkin siz ona tahammül edemeyeceksiniz, fakat o 


Hak ruhu geldiği vakit sizi bütün hakka irşat edecektir. Çünkü o kendiliğinden 
söylemez, ne işitirse onu söyler ve bütün geleceği haber verir ve Pedere ait 
olanın hepsini size tarif eder. Bir de (on dördüncü bapta) demiştir ki: eğer siz 
beni seviyorsanız benim vasiyetlerimi hıfz ediniz. Ve ben Pederden size ilelebet 
beraberinizde sabit kalacak diğer bir Faraklit vermesini dilerim, o Hak ruhunu ki 
âlem onu kabul etmeye takat getirmedi, çünkü onu tanımadılar. Ben sizi yetim 
bırakmam, yakında size geleceğim. Alusi bunları naklettikten sonra da der ki: 
Faraklit kelimesi hamdi gösteren bir lâfızdır. Gözlerini taassup perdeleri 
bürümüş olanlar nazarında İsa (a.s.)'ın bu kelâmından murat Ahmed (s.a.v.) 
olduğu ortaya çıkar. Hıristiyanların bazıları bunu "Hammad" diye, bazıları da 
"Hamid" diye tefsir eylemişlerdir. Bu surette bunun medlülünde Hz. 
Peygamberin Ahmed (yahut Muhammed) ismine işaret var demektir. Diğer bazı 
Hıristiyanlar da muhallis (yani halâskâr) diye tefsir etmişler, buna İsa (a.s.)'ın 
diğer bir kavlinde "Allah size diğer bir halâskâr gönderecektir" demiş olmasıyla 
istidlal eylemişlerdir. Bu suretde risalet-i Muhammediyeye hamd unvanıyla 
değilse de tahlis "ve şefaat" unvanıyla işaret olmuş olur. Hıristiyanların diğer bir 
takımları da Faraklit, Hz. İsânın öğrencilerine semadan inmiş olan ateşli gönüller 
olup bir takım alâmetler ve acayip işler yapmışlardır diye zannedilmiştir. Lâkin 
diğer bir Faraklit diye diğer vasfı ile tavsif edilmiş olması bu telâkkiye müsait 
görünmez. Zira İsa'dan sonra onlardan önce diğer birisi geçmiş değildi... Faraklit 
kelimesi hangi lisandandır? Müfret mi, Mürekkep mi? İbrani mi değil mi? Bu 
baptaki ihtilâflara ve manalarına ait bazı sözler yukarıda Bakara suresinde de 
geçmişti. Eski İncil tercümelerinde bu kelime faraklit (veya paraklit) diye aynen 
muhafaza edilerek gösterilirken yakın zamanlarda basılmış olan İncil 
tercümelerinde "teselli edici" diye basılmıştır. Meselâ bin dokuz yüz yirmi 
tarihiyle İstanbul'da Matyosyan Agop Matbaasında basılmış olan nüshasında 
yukarıda geçen sözler hep "teselli edici, yani hakikat ruhu" diye tercüme 
edilmiştir. Ve bazı kayıtlar da tuhaf surette değiştirilerek ifade olunmuştur. Bu 
cümleden olarak: Yuhanna'nın on dördüncü babında "ve ben Pederden dilerim, o 
dahi ilelebet sizin ile kalmak üzere size diğer bir teselli edici, yani hakikat 
ruhunu verecektir. Bunu dahi dünya görmediği ve tanımadığı için kabul edemez. 
Ama siz onu tanırsınız, zira yanınızda kalır ve içinizde olacaktır." On beşinci 
babında "ama şeriatlerinde bana sebepsiz buğz ettiler diye yazılmış olan kelâm 
tamamlanmak için böyle oldu. Fakat Peder tarafından benim göndereceğim 
teselli edici, yani pederden çokan hakikat ruhu geldiği zaman benim hakkımda o 
şehadet edecektir. Ve siz dahi şehadet edersiniz. Zira başından beri benimle 
berabersiniz" denilmiştir. Bu yeni tercümeciler "paraklit" kelimesinin Yunanca 
"Teselli edici" manasına olduğunu söylüyorlar ve ruhu'l-hak tabiri yerine de, 
yani hakikat ruhu diyorlar. Bu suretle tercümeden tercümeye değiştirile 


değiştirile aslı kaybedilmiş olan bu İncillerle Kur'an'ın açık beyanına karşı 
muhalefet edilmek istenilmesinin hak fikriyle bağdaştırılamayacağı aşikâr 
olduktan başka insafı olanlar bunlarda bile Kur'an'ın haber verdiği müjdenin 
müevvel bir surette olsun itiraf edilmiş bulunduğunu görürler. Fatih 
Kütüphanesinde bu meseleye dair bir risale görmüş idim ki bir papaz İncillerdeki 
bu Faraklit müjdelerinin Kur'an'ın bu ayetinde haber verilen çi: öa e J sey! yözeş 
"asi kw müjdesi olduğuna kanaat ederek ihtida edip Müslüman olmuş ve buna 
dair bir risale yazmış olduğunu söylüyordu. Fikir erbabından bazı zevat da bu 
mesele hakkında İncil (Avangel) kelimesinin esas manasını tetkik etmek 
istemişler ve İncil kelimesinin asıl manası bişaret ve müjde demek olduğu ve 
hakikatte Hz. İsa'nın bütün davetiyle İncillerin hâsılı gelecek Resul ile ilâhi 
melekütu müjdelemekten ibaret bulunduğu kanaatine vasıl olduklarını 
söylemişlerdir. İşte Hz. İsa böyle demiş olduğu hâlde Beni İsrailin çoğu, yani 
Museviler onu dinlemediği gibi İsevi olanlardan bir çoğu da bunu gizlemiş veya 
tevil ve tahrif ile inkâr etmiş olduklarından dolayı burada bu hakikat ihtar 
olunarak buruluyor ki: (ili asla Lb) sonra o Resul, yani İsa'nın o suretle 
müjdelemiş olduğu ismi Ahmed Resul onlara beyyinelerle, açık açık ayetler ve 
mucizelerle geldiği zaman da bu apaçık bir sihir dediler. Bu Ahmed o 
müjdelenen Resul değil, bu açık sihirlerle bizi aldatmak istiyor diye inkâra, 
haksızlığa saptılar ve bu haksızlıkla bir takım tahrifat yaparak ve İsa, Allah'ın 
oğludur gibi aslı olmayan yalanlar yazarak onları Allah kelâmı diye Allah'a isnat 
ettiler. Bundan dola yı da şöyle buyruluyor: (59 1 ea a5 0381 âile 5 il ae gl yaş) 
Hâlbuki Islâm'a davet olunurken Allah'a yalanı iftira eden, yani Allah'a yalan 
isnat eden veya Allah hakkında yalan söyleyen veya uydurduğu yalanı Allah 
indirdi diye iftira eden kimselerden daha zalim de kim olabilir? (ol asil çapı Y dl) 
Allah ise zalimleri hidayete erdirmez, haksızları doğru yola çıkarmaz, 
muratlarına muvaffak etmez. Onun için öyleler hak sözle yola gelmezler, Islâm'ı 
kabul etmezler. Sonunda zulümlerinin cezasını çekmeleri iktiza eder. İşte böyle 
iftiracı zalimlerin haksızlıkları zulümkârlıkları da iman ehlinin Allah yolunda 
savaşa hazırlanmasını ve o yolda savaşın Allah katında sevgili bir amel olmasını 
iktiza eyleyen sebeplerdendir. Allah'ın ayetlerine sihir diye iftira eden öyle 
zalimlerdir ki (çal de âl > sö | öl ys) Allah'ın nürunu ağızlarıyla söndürmek isterler. 
Hakkı iptal için çalışmaktaki hâllerini tasvir ve cür'etlerini tahkirdir. Sanki doğan 
güneşi ağızlarıyla püf diyerek söndürüvereceklermiş gibi hakkı yalan ve iftira ile 
iptal etmek istiyorlar. Allah Teala'nın Hz Muhammed'den ortaya çıkardığı hak 
nüru olan İslâm dinini, uydurma sözler, yalan yanlış propagandalar, tahrif 
olunmuş kitaplarla söndürmek için her türlü haksızlığı yapmak istiyorlar. ös, 
6>s hâlbuki Allah nürunu tamamlayacaktır. Tamamlayıp âleme yayacaktır. e < 45) 
(65 4S! isterse kâfirler hoşlanmasınlar. Yani hoşlansalar da tamamlayacak, 


hoşlanmasalar da tamamlayacaktır. (49 a) O, O Allah'tır ki (5344 su) Ja) 
Resulünü hidayet kanunu, yani "ul ça" ve "yü çu" ifadesine göre nsanlara ve 
özellikle korunmak isteyen müttaki insanlara doğru yolu gösteren Kur'an (499 vx) 
ve hak dini ile gönderdi. Yani evham ve heveslere göre değil, Hak Teala'nın ve 
kullarının hakkını gereği gibi tanıyarak hak hükmü dairesinde adalet icra etmek 
dini olan bir Allah dini: İslâm dini ile gönderdi. (Bu ayetin birer benzeri Berae 
ve Fetih surelerinde de geçtiği cihetle oralara bak). Görülüyor ki bu ayetlerde 
hak yalnız dinin sıfatı değil, hak din denilmekle iktifa olunmayıp hakka ziyade 
ihtisasına tembih için izafetle Hakkın dini veya Hak dini manasına "dini'l-hak" 
buyrulmuştur. Bunda Hz. İsa'nın Hz. Peygamber hakkındaki müjdelerine ait 
olarak yukarıda beyan olunduğu üzere İncillerde zikrolunan "ruhu'l-hak" vasfına 
bilhassa bir işaret bulunduğu da unutulmamak gerektir. İşte o Allah, Resulünü 
böyle hüda ve Hak dini ile gönderdi ki, (4S ol çe » 5) o dini her dinin üstüne 
çıkarmak için. Onun için onu muhakkak tamamlayacaktır, (0544): < 3) isterse 
müşrikler hoşlanmasınlar. Çünkü hâlis tevhidin ortaya çıkışı ile şirkin iptalinden 
gerek açık ve gerek gizli müşriklerin hiçbiri hoşlanmazlar, lâkin Allah onu 
hoşlansalar da izhar edecek hoşlanmasalar da izhar edecek ve o galibiyete 
erdirecektir. Demek ki risalet-i İseviyenin gayesi, risalet-i Muhammediyeyi 
müjdelemekten ibaret iken risalet-i Ahmediyenin hikmet ve gayesi bu hak 
dininin sonunda her dine galebesidir. Ve bu dinin bu suretle zuhur ve galebesi 
Allah Teala'nın bu beyanıyla vaat ve iradesinin ve şehadetinin gereğidir. Buna 
tasavvuf lisanında "mazhariyet-i Muhammediye" denilmiş olduğu gibi bu 
mazhariyetin hamd hakikatiyle bir araya gelmesi mertebesine de "hakikat-i 
Muhammediye" tabir olunur. Bu mana ile hakikat-i Muhammediyenin zuhuru 
bütün yaratılışın gayesi demektir. "Dayi cek Way g" "seni yaratmasaydım âlemi 
yaratmazdım" ifadesinin anlamı da bu itibar iledir. Hıristiyanlıkta yaratılış gayesi 
"tecessüdi kelime" (Hz İsa'nın varlığa bürünmesi) diye mülâhaza olunmuştur. 
İsânın kelimesinin maddi varlığa bürünmesi ise onun müjdelediği hak ruhunun 
"hakikat-i Muhammediye" ile tecellisidir. Artık bunun böyle olacağında şüphe 
etmemeli, Fetih suresinde "al Ju, Saza lg a iss" buyrulduğu üzere Allah Teala'nın 
şehadeti kâfi olduğuna inanmalıdır. Hak dini olan Islâm'ın sonunda bütün dinlere 
üstün olmak için gönderildiğini bildiren bu ilâhi vaat Kur'an'da çeşitli yerlerde 
beyan edilmiş ve müjdelenmiştir. Demin ihtar ettiğimiz şekilde bir kere iş bu »" 
NAİS öyyali le o yel all ds salı Jai sl Burada ve Fetih suresinde ve Tevbe suresinde 
olmak üzere üç kere zikr ile tekit ve teyit edilmiş olduğu gibi yine Tevbe 
suresinde "â 45 öl yı" ve Bakara suresinde "a celi 5 8:4" gibi aynı anlamda diğer 
ayetlerle tekrar ve takviye olunduktan başka ük | hay” "azan Sl İş e 8" 
"üğallali dan, YI Sl İİ leg ŞI kisi ae lll ads YI gibi diğer bir çok ayetlerle de risalet-i 
Muhammediyenin bütün insanlığa umum ve şümulü beyan olunmuş ve nihayet 


Nasr suresinde de "ii, sanı mü al dil gn çi üslüy yl ei," diye bu gayenin tahakkuku 
bir daha vaat ve tebliğ ile takviye buyrulmuştur. Bunun böyle bir çok kereler 
tekrar beyan ve vadedilmesi şunu anlatır ki, bu zuhur ve galebe bir kere değil, 
muhtelif devirlere ait olmak üzere bir çok kereler tahakkuk edecektir. Böyle 
olması için de bu dinin yükselme ve gerileme zamanları olacak ve beşeriyetin 
geçireceği bir çok inkılâplar ve değişimler arasında bütün düşüşlerin seyri fısk, 
zulüm, küfür, şirk yüzünden gazap ve helâke doğru gideceği gibi bütün 
tekâmülün seyri de tevhid ile Hak dininin tecelliyatı olan ebedi hayatın selâmet 
ve saadeti gayesine yükselecektir. Fani hevesler ve şehvetler ardında koşan, 
facirlerin, haksızların, dinsizlerin başına Kıyamet koparken hak ehli Hakkın 
himayesinde arşın gölgesi altında gölgelenerek büyük murada erecektir. Tarih 
gözden geçirilecek olursa görülür ki İslâm'ın bu ayetlerde vadolunan zuhur ve 
galebesi evvel emirde Resulüllah'ın zamanında ,5 caka) ş çeri Sie Ea g Sy S1 Sİ a gal 
"ia »uyI ayeti nazil olduğu sıra bütün Arabistan'da başlamış ve Abbasi hilâfetinin 
yıkılışına kadar da doğudan batıya kadar bütün âleme yayilmıştı. Arada bir 
yıkılış fasılası yüz gösterdikten sonra çok geçmeden Türklerin zuhuru ve 
İstanbul'un fethi ile ikinci yükseliş başlamış, bu da bir taraftan Kafkas 
dağlarından Atlas okyanusuna, bir taraftan da Lehistan'dan Habeşistan'a kadar 
içine almıştı. Zamanımızın geçirmekte olduğu büyük inkılâp buhranlarının 
neficesinde daha kimbilir cihan ne gibi değişimler, ilerlemeler görecektir. Neler 
yıkılıp neler yapılacaktır. Her ne olursa olsun şu asrın fikri ve bilimsel gelişmesi 
ile gerek İslâm âlemlerinin ve gerek sair milletlerin vicdanlarında husule gelecek 
uyanışların istikbalde namzet olduğu değişim, dünyayı alt üst etmekte bulunan 
haksızlıkların def'iyle umumi hayatta hakkın daha yüksek bir tecellisine ermek 
gayesini hedeflemek, bu ise tevhid fikri ile hak dininin inkişafına bağlı 
bulunduğundan dolayı Islâm'ın yeni bir yükseliş ve gelişmesi neticesine 
varacağına da inanmak lâzım gelir.Zira Kur'an bu anlamı üç surede tekrar 
ettikten başka üçe inhisar dahi anlaşılmamak için fazlasıyla teyit de eylemiştir. 
Müfessirler Mücahid'den naklen de bu vaadin en mükemmel suretinin İsa'nın 
nüzulünden sonra olacağını da söylemişlerdir. Binaenaleyh fani hayatın gereği 
olarak günden güne beter olacağına ve bir zaman gelip emanetin kalkacağına ve 
dinin zaafa uğrayacağına ve İslâm'ın yalnız adı kalacağına dair varit olan ve 
gerileme devirlerini haber veren bazı eserlerden yeise düşmemeli, Allah 
Teala'nın geceyi gündüze ve gündüzü geceye kattığını ve "el'akıbetü lil 
müttakin" olduğunu bilerek ve Allah'ın bu kesin vaatlerine inanarak daima 
ahirete ümit içinde çalışmalıdır. Kalbinde hardal tanesi kadar iman bulunanlar 
vefat edecek, kendilerinde hiç hayır olmayan kimseler kalacak, onlar da eski 
atalarının dinlerine döneceklerdir. işte Kıyamet de öylelerinin başına kopacaktır. 
Fakat dinin gerileme devirlerine ait olan haberler mukabilinde sıhahda varit olan 


bir sahih hadiste buyrulmuştur ki: "sal ie yak çi adi İY" "ümmetimden bir 
taife hakk üzerinde galip olup duracaklardır..".. Vakıa suresinde geçtiği üzere 
Kıyamet koptuğu zaman da bütün öncekiler ve sonrakiler içinde Cennet ehlinin 
yarıdan ziyadesi de ümmeti Muhammed olacaktır. cha Us sana Jİ çe ş dana çe İka pg" 
"aya yan Mİ asal dl Jİ le gesi le Bunun için bu ayette İslâm dininin bu suretle bütün 
dinlere galebesi vadedildikten ve bu gayeye ermek için fısk, zulüm, küfür, şirk 
engellerine karşı kenetlenmiş bina gibi saf hâlinde savaşa hazırlanmak emri 
verildikten sonra buyruluyor ki: 


Saff 10 - 14 


(10) asi lis da öleli BAŞI Sİ JA igin i ği Giy 
ASA âSelkl 3 581 gal AI yün ed Gi ginLŞİğ Alya la Öyle 
Ön 5 Sİ İŞ GİR digi 680 dl (11) O gali âüİS Gi) ç8i yâ 
(12) öl ğü iti 5 GÜZ yâ yila OLA İŞİNİ gisi 
GİY (13) Özla Aİ yi 3 aş yâ İZ AN) Ga aa iyimi s5âİ3 
GA GİRİ Şö)A Ğİ gs DÜ LAS A JULİ | gi gil Gi 
gi Öa dila Calalâ al Juli Öl Gisa aa İĞ a şa 

O ALİ | gal Sa 308 | gal öğ GİR Adi ğ Ea ğAS 3 il le 
4) 


Ey o bütün iman edenler! Size öyle bir ticaret göstereyim mi sizleri elim bir 
azabdan kurtarır. (10) Allah ve Resulüne iman edip mallarınız ve 
canlarınızla Allah yolunda mücahede eylersiniz, bu sizin için çok hayırlıdır, 
eğer bilir iseniz. (113 Günahlarınızı mağfiret buyurur ve sizi altından 
ırmaklar akan Cennetlere ve Adn Cennetlerinde hoş hoş meskenlere koyar, 
işte büyük kurtuluş "fevzi azim, , odur. (12) Diğer biri de ki, onu 
seveceksiniz; Allah'tan yardım ve yakın bir fetih, hem müminleri müjdele. 
(13) Ey o bütün iman edenler! Allah yardımcıları olunuz, nitekim 
Meryem'in oğlu İsa: "kim benim yardımcılarım Allah'a doğru?, dedi, 
Havariler. "biz Allah yardımcılarıyız, , dediler. Bunun üzerine Beni 
İsrailden bir taife iman etti, bir taife de inkâra gitti de biz iman edenleri 
düşmanlarına karşı teyit eyledik, o suretle onlar üstün olup yüze çıktılar. 
(14) >) Tenvin, tazim içindir. Yani büyük şanlı bir ticaret ki şu suretle tefsir 
olunur: (ei siz vw Saü) sizi elim bir azabdan kurtaracak, beyan olunacağı üzere 
halâs ve hürriyete eriştirip büyük murada kavuşturacaktır. O ticaret nedir? 
denilirse şöyle beyan buyruluyor: (454,5 at ös45) Allah ve Resulüne iman 
edersiniz, emirlerini tutar, verdiği haberlerin vaatlerin doğruluğuna inanırsınız 
(Sİ 5 8 geli dil Sise çi öylesi) da mallarınız ve canlarınızla Allah yolunda cihat 
edersiniz. Yani iman ile cihadı cemedersiniz. Bir hadis-i şerifte varit olduğu 
üzere "OLYI şu. işi" cihat, Islâm'ın hörgücü, kubbesidir. İslâm binasının iman 


temeli, cihat zirvesi, en yüksek kubbesidir. (5 Bu, yani böyle iman ve cihat >) 
(6 sizin için hayırlıdır. Gerçi "e $ aa; Jül Sie cs" delâletince cihat sizin gücünüze 
gelir, sevgili görünmezse de hakkınızda hayırlıdır. İd çe; 5 58 aşil Sü) ee" 
"SI yâ aş ailşssdir. Her hâlde fasıkların, zalimlerin, müşriklerin hükmü altında 
esaretle ezilmekten ise Allah yolunda ve hak uğrunda malınızla canlarınızla 
uğraşarak ya şehit ya gazi diye cihat etmek elbette hayırlıdır. (0s &s y) Eğer 
bilirseniz ilim sahipleri olur iman ile cihat etmesini bilirseniz, cihadın hayırlı 
olduğunda şüphe yoktur. Demek ki cihat etmek için de körükörüne hareket 
etmemeli ilim üzerine yürümelidir. İman ve ümit ile itaat yeis ve küfürden, cihat 
ile şehadet, esaret ve zilletten her hâlde hayırlıdır. Öyle yaparsanız ticaretiniz şu 
olur: (4:53 8 ax) Allah sizin günahlarınıza mağfiret buyurur kisi öa 5 si Gs Six) 
(GN! ve sizi altından ırmaklar akan Cennetlere (ve «Us ââyh osu) ve Adn 
cennetlerinde hoş hoş, güzel güzel meskenlere koyar. Yukarılarda da geçtiği 
üzere "dal"ın sükuniyle "adn" istikrar ve sebat ile ikamet manasınadır ki 
madenin kaynağıdır. Fıtratta ebedi hayat mekânı olan ve bakışlardan saklanmış 
bulunan bağlar, bahçeler içinde, yani kendileri de güzel mahalleri de güzel 
meskenlerde ikametgâhlara koyar. (e5s1 5s «85 İşte büyük kurtuluş, büyük 
murada eriş odur. Onun için bu, dünya hayatında kazanılabilecek en büyük 
ticarettir. (« si diğer biri de, yani o suretle cihatta bu nimetlerden, bu ticaretten 
başka diğer bir nimet veya ticaret daha vardır. («5x5 ki siz onu seversiniz. Cihadı 
hepiniz sevmeseniz ve neticesi olan o, büyük kazancı hepiniz takdir edemeseniz 
bile diğer neticesi olan bu nimeti hepiniz hoşlanırsınız. O da şudur: (âl ve xa) 
Allah'tan bir yardım, düşmanlara karşı bir muzafferiyet (4x4) ve yakın bir 
Fütuhat. İşte cihadın bir sonucu da budur ki bundan herkes hoşlanır. Böyle söyle, 
hem kendin müjdelen (öss y&) hem de müminleri müjdele ya Muhammed! 
Çünkü onlar için bu iki ticaret muhakkaktır. Onun için (si vali Yy ey o bütün 
iman edenler! (âl ui! ş,5) Allah yardımcıları olunuz. Yani bu müjdelere ermek 
için bütün iradelerinizi Allah yolunda sarf ederek Allah'ın dinine ve Resulüne 
Allah için, Allah'ın rızasına kavuşmak için yardımcı olunuz. px 0 e JâUS) 
(051 İsa b. Meryem'in Havarilere dediği gibi: (41 3 4 4 5 benim Allah'a 
doğru yardımcılarım kimdir? Yani ben Allah'a doğru giderken Allah'ın 
yardımına kavuşmak için bana yardım edecek, benimle beraber ona ermek 
isteyecek yardımcılarım kimlerdir? Buna cevaben (4x4 s1 Jö Havariler, Lei v3) 
(4 o Allah yardımcıları biziz dediler. İşte siz de ey müminler! İsa'nın Havarileri 
gibi Allah yardımcıları olunuz, Peygamberin davetine icabet ederek Allah için 


tam bir iman ile yardım ediniz. Havariyyun, Hz. İsa'nın ilk iman eden 
güzide şakirtlerinden on iki kişidir ki dini yaymak için kendilerini etrafa yaymış 
olduğu için "Rusül-i İsa" (İsa'nın elçileri) de denilir. Eldeki İncillerde bunlara on 


ikiler dahi denilmiştir. İş bu Havariyyun kelimesi esasen "havari" ismi 
mensubunun çoğuludur. Kamus Şarihinin beyanına göre bazılarına göre 
çoğuldan cinse menkul olarak müfrede ve çoğula kullanılır. Havar ve haver 
lügatte beyaz ve beyazlık manasına isimdir. Bu münasebetle şehir kadınlarına 
beyazlıklarından dolayı "hevariyat" denilir, bezleri yıkayıp çırparak ağartan 
kassara ve eski Türkçe tabiriyle çırpıcıya havari denildiği gibi halis ve temiz dost 
ve mededkâra ve özellikle peygamberlerin davet ve ahkâmını infaz uğrunda yâr 
ve yardımcıları olanlara da niyetlerinin samimiyeti ve temizliklerinden dolayı 
havari denir. Mamafih zikrolunduğu üzere bu isim en ziyade İsa (a.s.)'ın en 
güzide yardımcıları olan zevat hakkında yaygınlaşmıştır. Müfessirler bunlara bu 
ismin verilmesinde muhtelif vecihler nakletmişlerdir ki, Kamüs sahibi Feyrüz 
Abadi Besair'de bu vecihleri şöyle hulâsa etmiştir: Bazıları çamaşırcı, bazıları 
avcı oldukları için demişler, bazıları da beyaz elbise giydikleri için demişler, 
bazılarıda daima ilim ve din öğretimi ile insanları temizlemiş olmalarından 
dolayı bu ismin verildiğini söylemişler ve demişlerdir ki: kassarlık isnat 
edenlerin muratları da budur. Avcılık isnat edenlerin muratları da din ve ahiret 
işlerinde şaşırmış olan nefisleri avlayıp din yoluna çektikleri için olduğunu 
söylemektir Diğer bazıları da işaret ettiğimiz vechile inançlarındaki saflık, alâka 
ve niyetlerindeki temizlik sebebiyle bu namı aldıklarını beyan etmişlerdir ki, en 
münasip olan da budur. Frenkler bunlara (apötres) demişlerdir ki, Yunancadan 
alınmış uzağa gönderilmiş elçiler demek olduğunu söylüyorlar. Buna göre 
apötre, havariyyun kelimesinin tercümesi olmayıp Yâsin suresinde "üşke yali üelş Y" 
kavlinde geçtiği üzere İsa'nın elçileri manasına diğer bir unvan olmuş olur. 
Yalnız "avcıya dağıtilmış" anlamıyla düşünülecek olunursa havariyyunda avcı 
manasını söyleyenlerin kavline yakın demek olur. Alusi de der ki: Bahr'ın 
beyanına göre Hz. İsa bunları beldelere dağıtmış kimini Rumiye'ye, kimini 
Babil'e kimini Afrika'ya, kimini Efsus'a, kimini Beyti Makdis'e, kimini Hicaz'a, 
kimini Berber ve havalisine göndermişti. Mamafih her birine gönderilenin tayini 
ve isimlerinin zaptı hususlarının sıhhatine güvenilir denemez. Süyuti de İtkan'da 
bunları zikretmiş ise de zannolunabilecek mahallerden aransın... Endelüslü 
müfessir Ebü Hayyan rahmetullahi aleyh Bahru'I-muhit'te der ki: havariler on iki 
adamdır ve bunlar Hz. İsa'ya ilk iman edenlerdir. İsa bunları etrafa yaymıştı, 
Batris ve Pavlos, Roma'ya, Andiravs ve Matta ahalisi insan yiyen yere, Bukas 
Babil'e, Filibs Kartaca, yani Afrika'ya, Yuhanna Ashab-ı Kehif'in şehri olan 
Efsus'a, iki Yakub Beyti Makdis'e, İbn Büleymin Hicaz'a, Testemir Berber 
diyarına ve havalisine gönderilmişti. Mamafih isimlerinin bazısında zabt 
cihetiyle zorluk vardır. Zannolunabilecek mahallerinden aransın... Hakikatte 
Saint Poul dahi denilen Pavlos havarilerden değildir. Sonradan onlara ilhak 
edilmiş ve mektupları, risaleleri Ahd-i Cedid'in resullerin işleri kısmına derç 


olunmuştu. Hıristiyanlıkta sünnet olmayı kaldırmış ve hayli değişiklik yapmıştır. 
Sonra İbn Büleymin ile testemir isimleri dahi bilhassa araştırmaya değer. Matta 
İncili'nin onuncu babında şöyle denilmiştir: Ve on iki şakirdini yanına çağırıp 
pak olmayan ruhlar üzerine onları çıkarmağa ve her marazı, her hastalığı 
defetmeye onlara kudret verdi. O gönderilen on ikilerin isimleri şunlardır: 
Birincisi Batris denilen Şem'un ile kardeşi Endraus, Zibidi oğlu Yakub ile 
kardeşi Yuhanna, Filips ve Bartalemeus Toma ve gümrükçü Matta, Halfi oğlu 
Yakub ve Tedays lâkaplı Lebaüs, Fanvi Şem'un ve onu ele veren İsharyoti 
Yehuda. İsa bu on ikileri gönderip onlara tembih ederek dedi ki: Taifelerin 
yoluna gitmeyiniz ve Samirilerin bir şehrine germiyiniz. Bundan ise beyti 
İsrail'in zayi olmuş koyunlarına varınız ve vardığınızda "Melekütu's-semavât 
yaklaşmıştır" diye vaz ediniz, hastalara şifa veriniz. Cüzamlıları temizleyiniz, 
cinleri çıkarınız, meccanen aldığınızı meccanen veriniz. Kemerlerinizde ne altın, 
ne gümüş, ne bakır ve yol için ne dağarcık, ne entari, ne ayakkabılar ne de asa 
tedarik etmeyiniz. Zira işçi kendi yemeğine lâyıktır. Ve hangi şehre veya köye 
giderseniz onda kimin lâyık olduğunu sual edip çıkıncaya değin orada kalınız ve 
haneye girdiğinizde ona selâm veriniz ve eğer o hane lâyık ise selâmınız onun 
üzerine gelsin ve eğer lâyık değilse selâmınız size geri dönsün ve sizi her kim 
kabul etmeyip sözlerinizi dinlemezse o haneden yahut o şehirden çıktığınızda 
ayaklarınızın tozunu silkiniz, hakikaten size derim ki kıyamet gününde Sedum 
ve Gomore diyarinin hâli o şehrin hâlinden ehven olur. İşte ben sizi koyunlar 
gibi kurtlar arasına gönderiyorum. Şimdi yılanlar gibi akıllı ve güvercinler gibi 
sadedil olunuz. Lâkin âdemlerden sakınınız zira sizi millet meclislerine teslim 
edip sinagoglarda dövecekler, hem de benim için onlara ve taifelere şehadet 
olmak üzere Hâkimler ve melikler huzuruna celp olunacaksınız. İmdi sizi teslim 
ettikleri zaman nasıl ve ne söyleyelim diye endişe etmeyiniz, çünkü ne 
söyleyeceğiniz size o saatte verilecektir. Zira söyleyenler siz değilsiniz, sizde 
söyleyen Pederinizin ruhudur. Ve kardeş kardeşi ve peder evladı ölüme teslim 
edecek ve evlat valideyn aleyhine kalkışıp anları öldürecekler ve ismim için 
cümle tarafından buğz olunacaksınız. Lâkin kim nihayete kadar tahammül ederse 
o kurtulacaktır. Ve size bir şehirde düşmanlık ettikleri zaman diğerine firar 
ediniz, zira hakikaten size derim ki insan oğlu gelinceye dek İsrail şehirlerini 
dolaşmayı tamamlamayacaksınız. Şakirt muallimine ve kul efendisine üstün 
değildir. Şakirde muallimi gibi ve kula efendisi gibi olmak kifayet eder. Hane 
sahibine balezbul dedikleri hâlde onun hanesi halkına ne kadar ziyade 
diyecekler. İmdi onlardan korkmayınız, zira keşfolunmayacak ve bilinmeyecek 
gizli bir şey yoktur. Size karanlıkta dediğimi aydınlıkta söyleyiniz ve kulağınıza 
söyleneni damlar üzerinde ilân ediniz ve canı öldürmeye kadir olmayıp cesedi 
öldürenlerden korkmayınız, lâkin hem canı, hem cesedi Cehennemde helâk 


etmeğe kadir olandan korkunuz... Bunu müteakip on birinci bab: Ve İsa on iki 
şakirdine emir vermeyi tamam ettiğinde şehirlerinde vaaz ve talim etmek üzere 
oradan hareket etti ve Yahya zindanda Mesih'in işlerini işitince o gelecek kimse 
sen misin, yoksa diger bir kimseyi mi bekleyelim demek için kendi 
şakirtlerinden ikisini onun yanına gönderdi." Denildiğine göre on ikilerin bu 
suretle etrafa gönderilmesi Hz. Yahya'nın hapiste bulunduğu sırada olmuş 
oluyor. Hâlbuki yine aynı İncil'in yirmi altıncı babında ise mekir, yani suikast 
anlaşılırken: "Akşam olduğunda on ikiler ile beraber sofraya oturdu ve onlar 
yemek yerken hakikaten size derim ki sizden biriniz beni ele verecektir dedi" 
denilmiş olduğuna göre bunların göğe yükseltilme sırasında Hz. İsa'nın yanında 
toplanmış bulundukları ve sonradan etrafa yayıldıkları anlaşılıyor. Al-i İmran 
suresinde geçen "...âl Juail yai isa OĞAN iş gl a DE SN aça e az ai" ayetinden 
Hz. İsa'nın "âl  ş Xi vw" demesi ve Havarilerin "4 gi 5" cevabını vermesinin 
de göğe yükseltilmeden önceki bu günlerde olduğu anlaşılıyor. İbn Cerir'in Said 
b. Cübeyr tarikiyle İbn Abbas'tan rivayetine göre: Allah Teala İsa'yı Semaya 
yükseltmeyi murat ettiği vakit İsa ashabına çıktı, onlar on iki kişi bir evde idiler, 
o evde bir membadan onlara çıktı, başından su damlıyordu, içinizden birisi bana 
yakında on iki kere küfredecek dedi, sonra da benim şebehim (benzerim) kendi 
üzerine atılıp da benim yerime katlolunacak ve benimle beraber benim 
derecemde bulunacak hanginiz? dedi. Yaşça en tazelerinden bir genç ben, dedi. 
Ona otur, dedi, sonra tekrar etti, yine o genç kalktı ben dedi. Evet sen osun dedi. 
Bunun üzerine ona İsa'nın benzeri bırakıldı ve İsa evdeki bir pencereden Semaya 
yükseltildi. Derken Yahudilerden arayanlar geldi, onun benzerini tutup 
katlettiler. Bazısı ona iman etmiş iken on iki kere inkâr etti, ... Allahü a'lem. (Al-i 
imran'da " 81 aşa çer si Li" ayetlerine ve Maide'de "odasi Sola ştüleş" ayetine 
bak) mamafih Kur'an burada bu tafsilâta zıt düşmeyerek buyuruyor ki: veli 
ei Ya A Cali) "dal şa gani yaş şal OĞAN Ş ya ii sl aş ya Gl e OĞUSAN gili gi Sİ şi 
"dsi yi bunun üzerine Beni İsrailden bir taife iman etti. Havarilerin mesaisi 
üzerine İsa'ya ve müjdelerine inandı, dine yardım etti, (â&. « «3 bir taife de inkâr 
eyledi. (şase ie | id öl yi) Neticede biz de iman edenleri düşmanlarına karşı teyit 
eyledik. (&x a5 | sw) Binaenaleyh onlar galip oldular, iman edenler düşmanları 
olan kâfirlere karşı galip olup yüze çıktılar. İşte siz de Allah'ın vaatlerine ve 
emirlerine Resulüllah'ın yukarıda zikredilen davetlerine iman edip Havarilerin 
çalıştığı gibi Allah yolunda Hak dinine yardım için mücahede ederek çalışın. 
Allah'ın yardımcısı olursanız bütün düşmanlara galip gelir "4s öp Je e yes" 
vaadiyle zikr olunan müjdelere erersiniz. Hakikaten Muhammed'in ashabı öyle 
çalıştılar, çok geçmeden müşrikleri ve Hıristiyanları yendiler, Hak dinini izhar 
eylediler, öyle izhar eylediler ki Islâm'ın zuhurunun şaşaasını ve bir Hz. Ömer 
hilâfetinin hakkaniyet ve adaletini hâlâ bütün dünya hayret ve hasretle ulaşılmaz 


bir umut gibi yâd etmektedir. Mamafih bu emir ve vaat yalnız onlara değil ii v" 
"dl Lİ Sid oi hitabının umumundan anlaşılacağı şekilde her zaman için o 
suretle amil olacak bütün müminlere şamil bir vaat ve müjdedir. O hâlde öyle 
Allah yardımcısı olmayanlar, Allah'ın yardımından mahrum kalıp gerilemeye 
sürükleniyorlarsa, mahrumiyetlerinin sebebini hak dininde değil, kendi 
günahlarında aramalıdırlar. Hâsılı "ehad yad üyü ya ek Leg 0S adl is mas yi" dir. 
Ashab-ı kiram içinde Aşere-i mübeşşere Resulüllah'ın havarileri makamındadır. 
Bir hadis-i şerifte "5 4555 çs JS" yani her Peygamberin bir havarisi vardır 
benim havarim de Zübeyrdir" diye bilhassa Hz. Zübeyr bu vasıf ile yâd olunmuş 
olmakla beraber Katade'den rivayet olunduğu üzere ondan başkalarına havari 
denildiği varit olmuştur. Denilmiştir ki, Resulüllah'n havarileri: Ebü Bekir, 
Ömer, Osman, Ali, Hamza, Cafer, Ebü Ubeyde b.Cerrah, Osman b. Maz'un, 
Abdurrahman b. Avf, Sa'd b. Ebi Vakkas, Talha b. Ubeydillah ve Zübeyr b. 
Avvam hazretleridir. "üssi sie öl y xx," Zuhur ve galebenin neticesi de 
cemaatin kıvamı, Allah Teala'ya tesbih ve kulluk olduğuna işaret için burada Saf 
suresini Cuma suresi takip edecektir. 
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Tesbih eder Allah için göklerdeki ve yerdeki. O öyle lekesiz kuddus, melik ki 
hem aziz hem hakim (1) Odur ki ümmiler içinde kendilerinden bir resul 
gönderdi, üzerlerine onun ayetlerini okuyor ve onları temize çıkarıp 
parlatıyor, kendilerine kitap ve hikmet öğretiyor, hâlbuki bundan evvel açık 
bir dalâlet içinde idiler. (23 Ve daha onlardan başkalarına ki henüz onlara 
katılmadılar, O öyle aziz öyle hakim. (3) İşte o, Allah'ın fazlıdır, onu 
dilediğine verir ve Allah çok büyük lütuf sahibidir. (4) Kendilerine Tevrat 
yükletilen sonra onu taşımayan kişilerin meseli, ciltlerle kitap taşıyan eşeğin 
hâline benzer. Allah'ın ayetlerini tekzip eden kavmin meseli ne çirkin! Allah 
zalimler güruhunu doğru yola çıkarmaz. (5) De ki ey o Yahudi olanlar! Siz 
sair insanlardan başka olarak Allah'ın dostları bulunduğunuzu 
zannediyorsanız haydin ölmeyi temenni edin, eğer (davanızda) 
sadıklarsanız, öyle yapın. (6) Hâlbuki ellerinin takdim ettiği günahlar 
yüzünden onu ebediyen temenni edemezler. Allah zalimleri bilir. (7) De ki: 
haberiniz olsun o kaçıp durduğunuz ölüm muhakkak gelip size çatacak, 
sonra, o bütün gayp ve şehadeti bilene iade olunacaksınız da o size neler 
yaptığınızı haber verecektir. (8) (02 9! iş ci li ilâ xw) Tesbih eder Allah'a 
(yahut Allah için) Göklerdeki Yerdeki hiçbir şey yoktur ki yaratıcısının kemaline 


ve eksiklik şaibelerinden münezzeh olduğuna delâlet etmesin. (İsra suresinde & 
"olanı va Yl e çü e ayetine bak) Bu tesbih, fıtridir. Binaenaleyh insanlar da ihtiyar ve 
iradeleriyle kesbi olarak Allah Teala'yı tenzih etmeli ve O'na şirk ve noksan 
vasıfları isnat etmekten sakınmalıdır. Onun için evvelki surenin sonunda beyan 
olunduğu şekilde zuhur ve galebeye erdikleri zaman mağrur olup da ifrata 
sapmamalı, o yardım ve galebenin Allah'tan olduğunu bilmeli ve onu veren 
Allah'ın almaya da kadir bulunduğunu ve düşmez kalkmaz yalnız bir Allah'tan 
başka olmadığını bilmeli ve ona göre inkârdan sakınarak Allah'ı tesbih ve 
tenzihe devam etmelidir. Burada "ex" muzari fiil zamandan soyutlanmış olarak 
devamlılık içindir. Yani devamlı tesbih ederler. Bununla beraber evvelki surede 
"as" buyrulduğu hâlde burada ve emsalinde "xs" denilmesi bunun maziden 
ziyade istikbale dönük olduğunu da ihtardan hali kalmaz. Yani. ileride size 
vadolunan zafer ve galebeye erdiğiniz zaman bütün eşya gibi siz de tesbih ve 
tenzihe devam etmeyi unutmayın ve binaenaleyh Yahudiler ve Hıristiyanların 
düştükleri hâllere düşmeyin demektir. Çünkü o Allah ç<&) öyle bir melik, bütün 
bu Gökleri ve Yerleriyle kâinat mülkünü vareden ve tedbir ve tasarruf ile idare 


eden öyle bir Hükümdar öyle bir Padişahdır ki (051) Kuddus hiç lekesiz, 
tertemiz, pampaktır. Bütün temizlik, bütün methe lâyık kemalat, faziletler ve 
güzellikler O'nundur. Hiçbir şey O'nun kutsal sahasına yetişemez, hiçbir tahdit 
ve tasavvura sığmaz, hiçbir şirk kabul eylemez, mülküne kimseyi ortak etmez, 
haksızlık yapmaz ve lekeli şeyler O'na yanaşamaz. Ne oğula ihtiyacı vardır ne 
kıza, ne dosta muhtaçtır ne de yardımcıya Binaenaleyh, evvelki surede geçtiği 
şekilde "Allah yardımcıları olunuz" denildiği zaman Allah'ın dilediğini galip 
kilmak için yardıma ihtiyacı varmış gibi bir tevehhüme düşmemeli, ihtiyaç 
kendinizin olduğunu bilmeli, O'nu daima takdis etmelidir. Beyhaki Esma ve 
sıfat'ta kuddus isminin şerhinde Halimi'den naklen der ki: Kuddus'un manası 
faziletler ve güzellikler ile övülmüş demektir. Açık tesbih takdisi içerir, sarih 
takdis de tesbihi içerir. Çünkü yerilen özelliklerin ortadan kaldırılması övgüleri 
ispat demektir. Nitekim ortağı yok, benzeri yok dememiz onun Vahit, Ehad 
olduğunu ispattır. Kimseye zulmetmez dememiz, hükmünde adil olduğunu 
ispattır. Övülen özelikleri ispat da yerilenleri ortadan kaldırmaktır. Âlim 
dememiz cehli ortadan kaldırır. Kadir dememiz aczi ortadan kaldırır. Şu kadar ki 
o şöyledir dediğimizde zahiri takdistir. O şöyle değildir dediğimizde de zahiri 
tesbihtir. Sonra takdisin içeriğinde tesbih, tesbihin zımnında da takdis bulunmuş 
olur ki İhlâs suresinde ikisi birleştirilmiştir. "ilâ si âl a ©" takdistir. Aş My alş al ar 
"isİl sis 4) o; tesbihtir. Demek ki bunların ikisi de tevhid ile şirk ve teşbihi ortadan 
kaldırmaya yöneliktir... Şu hâlde evvelki sureyi takip eden bu surenin böyle 
tesbih ve takdis ile başlaması Hıristiyanların zuhurundan sonra teslis iddiasıyla 


düştükleri ifratın iptaline işarettir. Evet o öyle Kuddus ki (5:5) aziz, çok izzetli, 
kutsiyeti sarsılmaz, kudretine yetişilmez, ezelden muttasıf olduğu kuvvet ve 
azameti hiçbir suretle mağlüp edilmez kutsal şanına taarruz edenlerin, mülküne 
leke sürmek, hakkına tecavüz etmek, şirk koşmak isteyenlerin cezasını verir. 
İntikamıyla mağlüp ve perişan eder. Bununla beraber («-1) hakimdir. Yaptığını 
nizam ve hikmetle sağlam yapar. Kutsiyet ve izzetine aykırı olan, şirk ve küfür 
gibi hâllere bazen meydan veriyor, zalimler, fasıklar gibi haksızlara, ahlâksızlara 
zaman tanıyor, yüze çıkarıyor gibi görünürse de onda da nice hikmeti vardır. 
Öyle olmasa idi hakkın kutsiyet ve ulviyeti bilinmez, ilâhi izzetin yüksekliği 
anlaşılmaz, o zalimler büyük büyük cezalara müstehak olmaz, müminleri daha 
yüksek faziletle sevap ve derecelere erdirecek cihatlar için hikmet kalmazdı. 
Çünkü eşyanın zıdlarıyla inkişaf etmesi de bir hikmet kanunudur. (49 a) O 
hakim, aziz, kuddus , melik olan ve göklerde yerde her şey kendisini tesbih eden 
Allah Sübhanehu'dur ki, izzet ve hikmetinin alâmetlerinden olarak Y sa, ae! â öx) 
(ee ümmiler içinde kendilerinden bir Resul gönderdi ki, ümmilerden murat 
Araplardır. Yukarılarda geçtiği üzere ümmi kelimesinde üç mülâhaza vardır: 
Birisi, Ümme mensup demektir ki anadan doğduğu hâl üzere bulunan yani 
okuması yazması, tahsili olmayan demektir. "si Y , çö Y âşi iy" "biz ümmi bir 
ümmetiz yazı ve hesap bilmeyiz" diye varit olan bir hadiste bu manaya işaret 
buyrulmuştur. İkincisi, ümmete mensup demek olur. Üçüncüsü, ümmü'l-kurâya 
mensup, yani Mekkeli demektir. Meşhur olan evvelkidir. Burada sözün 
gidişinden de maksat o olduğu anlaşılır. Yani iptidai hâlde bulunan, henüz 
cehalet devrini yaşayan Araplar içinde ölülerden hayatı fışkırtır gibi ilim ve 
hikmet membaı olan bir Resul gönderdi, («Xi çed !sk) üzerlerine Allah'ın ayetlerini 
okuyor. (xe xs) ve onları tezkiye ediyor; batıl akidelerden fena huylardan 
temizleyip feyizlendiriyor, fikirlerini açıyor, bütün âlemler içinde parlatıyor 
SN ş SN aşal ) ve onlara kitap ve hikmet ögretiyor, okuyup yazmayı ve 
kitapların en yükseği olan Kur'an'ı belletiyor. Sünnet ve hadislerle hükümleri 
uygulamak için nakli ve akli ilimler ve ameller öğretiyor. "üm Duz çil J8 üye! 4S ği" 
hâlbuki, bundan evvel o ümmiler açık bir dalâlet içinde ne yapacaklarını bilmez 
şaşkın bir hâlde idiler. Böyle iken Allah onlara içlerinden öyle bir Resul 
gönderdi (çe: ! söz Lil aşi: cw 3! 5) ve daha onlardan başkalarına ki henüz onlara 
katılmadılar. Bu "âharin", âharın çoğulu olup "caxi" e veya "eee" veya "as«k:" deki 
"a" zamirine matuf olarak Resulüllah'ın peygamberlik ve öğretimi yalnız 
Araplara mahsus olmayıp onlardan başka daha diğer ümmetlere de şamil 
olduğunu beyandır. Zira ümmiler tabir olunan Araplardan başka olan diğerleri 
anlamı, bütün kavimlere şamildir. Yani o Resul yalnız içlerinde gönderildiği 
ümmilere değil, henüz onlara katılmamakla beraber ileride katılacak olan Arap 
ve Arap dışında bütün insanlık âlemine kitap ve hikmet öğretiyor. O öyle bir 


Resul (a3) ve o Resulü gönderen Allah (4821 >) öyle aziz öyle hakimdir. («3 işte 
o ba's, öyle bir Resul gönderilmesi (a1 J.x) Allah'ın lütfudur ; çalışmakla kazanılır 
bir şey değildir. (sv 455) onu dilediğine bahş eder. O tabiat kanunları altına 
alınamaz. Sırf ilâhi izzetin gereğidir. (çka1 Jaa sw 5) ve Allah öyle çok büyük 
lütuf sahibidir. Binaenaleyh o Resulünün davetine icabet etmeli, talimatını 
bellemeli, ona göre Allah'ın yardımcıları olup Allah'ın ona vadettiği fazilete 
ermelidir. Bu beyandan sonra ilmiyle amil olmayanlara uyarı için buyruluyor ki: 
GIS les e A) kendilerine Tevrat yükletilmiş, öğretilip içeriğiyle amel olunmak 
teklif olunmuş olup da (v sx; 4 5 sonra onu taşımamış; içindekini anlayıp 
gereğince istifade ve amel etmemiş bulunanların meseli, mesel olmuş acâib 
hâlleri ki Ahbarız Rabbaniyiz, okur yazarız diye yüklerle kitap yüklenmiş 
oldukları hâlde Tevrat'ın ve Beni İsrail Enbiyasının o ilâhi lütuf olan ümmi 
peygamber, Hatemü'l-enbiya hakkındaki haberlerini nazarı itibare almamış ve 
ahkâm ve ahlâkıyla doğrulukla amel etmemişlerdir. Böyle kimselerin hâli v5) 
(01 o eşeğin hâline benzer ki (ii Jj sifirler, yani koca koca kitaplar taşır da 
içindekinden hiç haberi olmaz, istifade etmez. "Esfar" tabirinde Tevrat'ın 
aksamına esfar denildiğine işaret vardır. (40 «Lu! 5 gl e âl Ja ya) bak Allah'ın 
ayetlerini tekzip eden kavmin meseli ne çirkin. Bunda ilmiyle amil olmayanların 
hepsinin de hâli, meseli böyle çirkin olduğuna tembih vardır. (0s021  sâl 5ög3 Y al 3) 
Allah da zalimler güruhunu. hidayete erdirmez, doğru yola çıkarmaz. 
Kendilerine hakkın delilleri gösterildiği hâlde onlara inanmayıp da tasdik yerine 
tekzibi koyan haksızların, o doğru yola çıkmaları, murada ermeleri mümkün olur 
MU? (Isa oltu) De ki ey Yahudi olanlar! (00 ö s3 e ei Sİ se 5g) SİZ diğer 
insanlardan başka olarak kendilerinizin Allah'a evliya, Allah'ın velâyetine ermiş 
sevgili dostları olduğunuzu iddia ediyorsanız, doğru olmayan öyle bir zan 
besliyorsanız Maide suresinde "o sisi sl sü yas & ul; işgali cdi" ayetinde geçtiği 
üzere Hıristiyanlar "biz Allah'ın oğulları ve evlatlarıyız" dedikleri gibi Yahudiler 
de biz Allah'ın sevgilileriyiz diye iddia etmektedirler. Eğer öyle ise (sal | sö) 
haydin ölmeyi temenni edin, ölümü kendinize ideal edinin de bir an evvel ölüp 
bu belâ ve mihnet dünyasından ahirete göçerek Allah'a kavuşmayı canınıza 
minnet bilin. Burada ölümü temenni emri susturmak içindir. (vö4 «s y) Eğer o 
iddianızda sadık iseniz böyle ölümden kaçmayıp onu temenni etmeniz lâzım 
gelir. Niçin ondan kaçıp da bütün mevcudiyetinizle dünya hayatına sarılıp 
duruyorsunuz? (4 «is Y ) fakat onu ebediyen temenni etmezler. (eexi «es U) çünkü 
önlerinde nice günahlar, cinayetler, küfürler, zulümler var. Ki onları işleyenler 
Allah'ın sevgilisi, evliyası olamaz. (ow&k se 4 5 ve Allah zalimleri bilir cezalarını 
verir. Onun için onlar, o iddiada sadık değil, yalancıdırlar, evliya değil, haksızlar, 
zalimlerdirler. (;4Du «li di öy ü gl el yl b) de ki: haberiniz olsun o sizin kaçıp 
durduğunuz ölüm her hâlde size gelip çatacaktır. Kaçmakla ondan 


kurtulamayacağınız gibi ölmekle de kurtulacak değilsiniz (ea, çal Je üni) 
sonra o görünen ve görünmeyeni bilene döndürüleceksiniz. Başlangıçta sizi 
yaratmış bütün mevcudiyetinize malik iken sizler firari köleler gibi onun 
mülkünden, emir ve hükmünden kaçmak isteyerek gizli ve açık isyanlar 
yaptığınız hak mevlânız olup bütün görüneni görünmeyeni bilen ve binaenaleyh 
kendisine hiçbir şeyin gizli kalmasına imkân bulunmayan Allah Teala'ın 
huzuruna iade olunacaksınız da (üsle çöS Le wi) O size bütün yaptıklarınızı haber 
verecek, kitabından ve verdiği ilimlerden neleri tahrif ettiğinizi, neler gizleyip 
neleri açıkladığınızı yüzünüze vuracak ve ona göre cezanızı verecektir. Ölüm ile 
bedenin yok oluşundan sonra şuur ve temyiz ruhu olan nefs-i natıka Zümer 
suresinde "köy ö Yl işyal" ayetinde geçtiği üzere doğrudan doğru Allah 
Teala'nın kudret elinde kalacaktır ki ölümden sonra ruhun baki olduğunu 
söyleyenlerin maksadı da budur. Burada bilhassa âlimü'l-gaybi ve'ş-şehade 
ismiyle ilim sıfatına döndürme açıkça belirtilmiş olmasına nazaran bir insan 
hakikatının şehadet âleminden gayp âlemine intikali demek olan bu dönüşün 
"vücudi ilmi" ile hakkın huzurunda tahakkuku haysiyetine tembih olunmuş 
demektir. Demek ki gayp âleminden şehadet âlemine gelmiş olan bir insan ölüm 
ile yine gayp âlemine döndüğü zaman bütün hakikati dünyadaki ömrünün 
başından sonuna kadar bâtın ve zahirinde husule gelen iyi veya kötü bütün fiil ve 
amellerinin sonucu olarak "âlimi'l-gaybi ve'ş-şehade" olan Allah Teala'nın 
ilminde hiçbir noktası kaybolmaksızın hazır ve gerçekleşmiş bulunacak ve ona 
göre ceza veya mükâfatını görecektir. Gerçi bir insan vefat ettiği zaman onun ruh 
ve beden itibarıyla etrafında bırakmış olduğu iz ve izlenimlerin bir kısmı onu 
tanıyan insanların, alâkadarların hafızalarında, daha geniş bir kısmı da kiramen 
kâtibin olan Meleklerin kaydetmiş oldukları amel defteri ile bilgi ve ezberlerinde 
kalır ise de bunun ikisi de onun bütün insan hakikatini kuşatmış değil, az çok 
zahire çıkmış olanlara aittir. Kaf suresinde "uya Je gesi vi v4" ayetinde geçtiği 
şekilde, insan nefsinin derinliklerinde cereyan eden gizli vesveseler gibi nice 
sırları vardır ki onları yalnız "iss de va sd" olan "âlimi'l-gaybi ve'ş-şehade"nin 
ilmi kuşatır ve onun için insanın bütün hakikatiyle dönüşü yalnız Allah'adır. Ve o 
suretle insanlar Hak Teala'nın huzuruna bütün hakikatleriyle getirilerek hesaba 
çekilecekler ve ömürlerinin kazançları olan ruhani ve cismani. bütün amellerinin 
tartısına göre ceza ve mükâfat göreceklerdir. Bunun için bu beyandan sonra 
müminlere hitaben buyruluyor ki: 
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Ey bütün iman edenler! Cuma günü namaz için nida olunduğunda hemen 
Allah'ın zikrine koşun ve alım satımı bırakın, o sizin için daha hayırlıdır, 
eğer bilirseniz. (9) Sonra da namaz kılındımı yeryüzünde dağılın da 
Allah'ın fazlından nasip arayın ve Allah'ı çok zikredin ki felâh bulabilesiniz. 
(10) Böyle iken bir ticaret veya eğlenti gördüklerinde ona fırladılar da seni 
ayakta bıraktılar. De ki: Allah'ın Yanındaki, eğlentiden de ticaretten de 
hayırlıdır ve Allah rızk veren lerin en hayırlısıdır. (11) (âx2) e ge Dual 5313) 
Cuma gününde namaz için nida olunduğu vakit "ixsl e» ve" "13" yi tefsirdir. "s3" 
manasına olduğu da söylenmiştir. Yani cuma günü cuma namazı vakti ezan 
okunduğunda Keşşaf vesairede mezkür olduğuna göre bazıları demişlerdir ki, bu 
nidadan murat imamın minbere oturduğu sıradaki ezandır. Resulüllah'ın bir 
müezzini bulunurdu, minbere oturduğu zaman mescidin kapısı üzerinde şöyle 
ezan okurdu: ogi çil J şa lana O ag çal YI AY Gİ agi çil YI AY Gİ agi; İİ Sİ Aİ, Sİ adil, Sİ ali 
"Al YAN Y; Sl akl, Sİ dil dil le a dl çe a al çe a al e a şal İş İlana İ Sonra 
Resulüllah minberden indiğinde de müezzin namaza ikamet getirirdi. Sonra Ebü 
Bekir ve Ömer (r.a.) zamanlarında da böyle idi, taki Hz. Osman (r.a.) zamanı 
oldu, insanlar çoğaldı, Medine büyüyüp evlerin mesafesi uzaklaştı, o vakit Hz. 
Osman diğer bir müezzin ilâve etti. Birinci ezanın Zevrâ denilen hanesi üzerinde 
okunmasını emreyledi, minber üzerine oturduğu zaman da ikinci müezzin ezan 
okurdu. İndiği zaman da namaz için ikamet ederdi. Bu hiç kimse tarafından 
ayıplanmadı. Bu suretle cuma için iki ezan bir kamet üzerine icma' vaki' oldu. O 
vakitten beri teamül de bunun üzerine cereyan etti. Buhari Zübri tarikiyle Sâib b. 
Yezid'den şunları rivayet etmiştir: 1- Hz. Peygamber (s.a.v.) ve Ebü Bekir ve 
Ömer (r.a.) zamanlarında cuma günü nida birincisi imam minbere oturduğu 
zaman olurdu. Vaktaki Hz. Osman (r.a.) zamanı oldu ve insanlar çoğaldı, Zevrâ 
üzerinde üçüncü nidayı emreyledi. 2- Cuma günü üçüncü ezanı ziyade eden Hz. 


Osman (r.a.) idi ki Medine ahalisi çoğaldığı zaman idi. Hz. Peygamber (s.a.v.) 
zamanında ise bir müezzinden başka yoktu ve cuma günü ezan imam minbere 
oturduğu sıra idi. 3- Cuma günü üçüncü ezanı mescit ahalisi çoğaldığı zaman 
Hz. Osman emretti, önceden cuma günü ezan imam oturduğu zaman idi. 4- 
Resulüllah (s.a.v.) ve Ebü Bekir ve Ömer (r.a.) zamanlarında cuma günü ezan, 
birincisi imam cuma günü minbere oturduğu sırada idi, sonra vaktaki Hz. Osman 
(r.a.)'in hilâfetinde insanlar çoğaldı, Osman cuma günü üçüncü ezanı emreyledi 
de o, Zevrada okundu. Binaenaleyh emir bu minval üzere sabit oldu... Bu 
rivayetlerin birinde ikinci ezan, öbürlerinde üçüncü nida, üçüncü tezin, üçüncü 
ezan denilmesi hep bir manayadır. Maksat Hz. Osman zamanında emrolunan ilk 
ezandır ki biz buna dış ezan tabir ederiz. Bundan sonra hatibin minbere oturduğu 
sıra okunan ikinci ezana da iç ezan deriz. Bunların üçüncüsü de namaza 
başlamak için olan kamet olur. Ezan ile kamete "nida'eyn" ve "ezaneyn" dahi 
denir. Bu itibar ile tarih noktayı nazarından sonra başlamış olan dış ezanına 
üçüncü nida veya üçüncü ezan denildiği gibi kamet hesaba katılmaksızın özel 
manasıyla ezan mülâhaza edilerek ikinci ezan dahi denilmiştir. Hâsılı Peygamber 
zamanında cuma için birinci nida hatip minbere oturduğu zaman mescidin kapısı 
üstünde okunan ezan, ikinci ezan da hatip inerken edilen ikamet idi. Hz. Osman 
zamanından beri yerleşmiş olan icma' ve teamüle nazaran da birinci nida cuma 
vaktinin girmesiyle okunan dış ezanı, ikinci nida hatip minbere oturduğunda 
okunan iç ezanı, üçüncüsü de kamettir. Bu ayetde "4-513" nidasından murat da ilk 
okunan ezan olmak lâzım geleceği aşikârdır. Çünkü birinci ezan okununca nida, 
yani Allah'ı zikre koşmanın şartı olan çağrılma vaki' olmuş olur. Fakat birinci 
ezan olarak hangisi kabul edilmeli? Yukarıda naklettiğimiz şekilde bir takımları 
yalnız Peygamber zamanındaki birinci ezanı nazarı itibara alarak koşmanın 
vücubunun hatibin minbere oturduğu zaman okunan ezan ile başlayacağına kail 
olmuşlardır. İlk nazarda bu çok uygun gibi görünür. Lâkin Kenz şerhi "Bahru'r- 
raik"ta ve "Tenvirü'l-ebsar" ve sairede beyan olunduğu üzere hanefilerce en 
doğru olan şudur ki bu vücup ilk okunan dış ezanıyla başlar. Çünkü cumaya 
davet bununladır. "Fetavâyi Hindiye"de meseleyi şöyle nakleder: koşma ve alış 
verişi bırakma ilk ezan ile vacip olur. Tahavi demiştir ki: minber ezanı sırasında 
koşma vacip ve alış veriş mekruh olur. Hasan b. Ziyâd demiştir ki muteber olan 
minaredeki ezandır. En doğrusu budur ki: Zevalden evvel ezan muteber değildir. 
Muteber olan zevalden sonraki ezandır. Gerek minber üzerinde olsun gerek 
Zevrâ üzerinde. "... Asi 415" Gerçekte ayetteki nidadan murat cumaya davet için 
olan ezan olması zahirdir. Umumi davet için okunan ezan da zevalden sonra 
vaktin girmesiyle dışarda okunan ilk ezandır. İçerde okunan ikinci ezan 
haricdekilere duyurma mahiyetinde değil, hazırdakilere karşı hutbenin 
başladığını ilân suretiyle sünnet-i nebeviyeyi yerine getirme manasındadır. 


Resulüllah zamanında minbere oturulduktan sonra mescidin kapısı üzerinde 
okunan bir ezanda hem harice karşı davet, hem hutbeye başlamayı ilân 
maksatlarını ifade edebiliyordu. Fakat memleket büyüyüp cemaat çoğaldıktan 
sonra matlup olan bu iki mana ve maksadın kemaliyle ifası için yalnız bir ezanın 
kifayet etmemeye başladığı görüldüğü zaman açıklandığı şekilde iki ezan 
kararlaştırılmış ve icma' ile teamül bunun üzerine cereyan eylemiş olmakla 
ayetten zahir olan umumi davet manasının dışarda okunan birinci ezana uygun 
olacağı da zahir olur. İşte bu suretle fıkhen bizce en doğru olan budur. O hâlde 
cuma günü güneşin zevaliyle öğle vaktinin girişinden itibaren cumaya çağıran 
ilk ezan okunduğu vakit (44 5 11x44) hemen Allah'ın zikrine koşun. O nidadan 
evvel ne kadar erken gidilirse o kadar efdal olmakla beraber koşmanın vücubu 
ezandan itibaren başlar. Demişlerdir ki burada koşmadan maksat, meşgul olduğu 
işi hemen bırakıp vakit geçirmeksizin hutbeye yetişmeye çalışmaktır. Telâş ile 
koşarak gitmek demek değildir. Hz.. Ömer'den ve İbn Mes'ud'dan, ve İbn 
Abbas'tan ve daha diğerlerinden "44" yani hemen gidiniz manasına olduğu da 
nakledilmiştir. Çünkü sa'y, koşmak manasına olduğu gibi ve ds" ," çal dna öl beli 
"ea b YI öl ayetlerinde olduğu şekilde çalışmak manasına da gelir. Onun için 
burada sa'y koşmak değil, kasıt, yani doğru gitmektir. Ve sa'y her amelde 
tasarruftur. Hasan'dan da "ayaklar üzerinde sa'y değil, ve lâkin niyet ve kalpler 
üzerinde" diye naklolunmuştur. Bununla beraber İmam Muhammed b. Hasan 
(rh.a.) Muvatta'da demiştir ki: İbn Ömer (r.a.) Baki' kabristanında iken kameti 
işitmiş ve süratle yürümüştü. Muhammed der ki: Kendini yormadıkça bunda da 
beis yoktur... Hindiye'de: Mescide koşarak gitmek bizce de ve fukahanın 
geneline görede vacip değildir. Müstehap olmasında ihtilâf edilmiştir. En doğru 
olan sekinet ve vakar üzere yürümektir (el-Kunye'de bu şekildedir). Buhari 
vesair kütüb-i sitte'de rivayet olunduğu üzere Ebü Hüreyre (r.a.) demiştir ki 
Resulüllah (s.a.v.) Hazretlerini işittim şöyle buyurdu: ü $İ ; yn a şü Mü ul evi İğ" 
"İğ 2S3lâ Lay | gnd 3S yi Li Sl le şü namaza ikamet olunduğu vakit ona koşarak 
gelmeyin, yürüyerek gelin, sekineti iltizam edin yetiştiğinizi kılın, 
yetişemediğinizi tamamlayın... Zikrullah mefhumu esas itibarıyla Allah'ı anmak 
veya Allah'ın vaat ve ihtarı demek olduğundan Kur'an, tesbih, tahmid, vaaz, 
hutbe ve namaz hepsine şamil olur. Fakat cumanın şart ve rükünlerinden olan 
zikr, hutbe ve namaz olduğu cihetle burada koşulması vacip olan zikrullah, hutbe 
ile namaz diye tefsir olunmuştur. Hidaye şerhi "İnaye"de hutbe olduğuna 
müfessirlerin icmal olduğunu söylenmiştir. Mamafih icma' ve ittifak yalnız hutbe 
olmasında değil, hutbenin dahi maksut olmasındadır. Onun için "Fethü'l-kadir"de 
der ki: tefsirde mezkür olan, kastedilen, hutbe ve namazdır... Hz. Peygamber 
(s.a.v.) ömründe cuma namazını hutbesiz kılmamış olduğu için hutbe cumanın 
şartlarından birisidir. Bu ayet gereğince hutbe de zikrullah tabiriyle ifade edilmiş 


olduğundan İmam-ı Azam Ebü Hanife rahmetullahi aleyh demiştir ki hutbenin 
rüknü zikrullahtır. Binaenaleyh " yi âlâ vali al yas" gibi zikrullah denilebilen en 
kısa bir zikr ile de hutbenin farzı eda edilmiş olabilir. Bu zikrin biraz uzunca 
olması ve vaaz, nasihat ve duayı içermesi ise sünnettir. Şu hâlde sünnetlerine 
riayet etmeyerek kısaca "â &'" ile iktifa etmek mekruh olursa da cumanın şartı 
olan hutbenin rüknü kerahetle beraber eda edilmiş demek olacağından ondan 
sonra namaz sahih olabilir. Lâkin İmameyn demişlerdir ki bunun rüknü hutbe 
denilebilecek kadar uzunca bir zikrullah olmasıdır ki en azı üç ayet veya 
namazdaki teşehhüt miktarı, yani "43. ,şs3e .â «çe kadar olmaktır, İki hutbe 
olması ve bunların miktarı, "se ,4 45" sureleri gibi tıval-ı mufassal denilen bir sure 
kadar olması, vaazı, şehadeti, salâvâtı içermeleri gibi diğer vasıflar 
sünnetlerindendir. İmam Şafii ise demiştir ki iki hutbe okunmayınca caiz olmaz. 
Birincisi hamdi ve Peygambere salâtü selâmı ve Allah'tan korkma tavsiyesini ve 
bir ayet kıraatini müştemil olması, ikincisi de böyle, şu kadar ki ayet yerine 
müminlere duayı müştemil bulunmalıdır. Çünkü Resulüllah zamanından beri 
tevarüs böyle iki hutbe üzerine cereyan etmiştir. Fakat Kur'an'da sadece | | şi" 
"al 5 buyrulmuş ve azı çoğu tefrik edilmemiş bulunduğu için İmam-ı azam 
bundan hutbenin asla terki caiz olmayan rüknü az veya çok zikrullah 
denilebilecek bir miktar olması lâzım geleceğini ve bundan ziyade olarak 
cereyan eden tevarüsün hükmü ise sünneti ifade edeceğini anlatmıştır. Bu vesile 
ile Hanefi mezhebinde hutbenin bazı ahkâmını özetlemek faydalı olur: "Hindiye" 
ve sairede yazılmış olduğu üzere: Cumanın edasının şartlarından birisi de 
namazdan evvel hutbedir. Hattâ hutbesiz kılsalar veya hatib hutbeyi vaktinden 
evvel okusa caiz olmaz. Hutbenin farzı ve sünneti vardır. Farzı iki şeydir: birisi 
vakittir ki zevalden sonra ve namazdan evveldir. Hattâ hutbeyi zevalden evvel 
veya namazdan sonra yapsa caiz olmaz. İkincisi de zikrullahdır. Bir hamdele 
yahut bir tehlil yahut bir tesbih dahi farza kifayet edebilir. Ancak hutbe kastıyla 
olmalıdır. Aksırmak gibi diğer bir sebeple "ü “1" veya "âl yas" yahut "âl Y) 4) Y" 
dese hutbe yerine geçmiyeceği müttefekun aleyhtir. Hatib hutbeyi yalnızca yahut 
sade kadınların huzurunda okusa caiz olmaz. Cemaat uyumuş bulunsa veya sağır 
iseler caiz olur. Hutbenin sünnetlerine gelince on beş kadar sayılmıştır. 1. 
Taharettir. 2. Dikilmektir. Oturarak veya yan gelerek okusa (sünnete muhalif ve 
binaenaleyh kerahetle beraber) caiz olur. 3. Yüzünü cemaate dönmektir. 4. 
Hutbeden evvel içinden "isi" çekmektir. 5. Hutbeyi cemaate işittermektir. 
İşittiremezse de caiz olur. 6. Allah'a hamd ile başlamaktır. 7. Allah'a lâyık sena 
8. İki şehadet: 9 "alyş , yone hsana Gİ açti gl YY aşi, Peygambere salâvât 10. Vaaz 
11. Kur'an okumadır. Kur'an okumayı terk eden kötü bir şey yapmış olur. Miktarı 
üç kısa ayet veya bir uzun ayettir. 12. İkinci hutbe ile Allah Teala'ya hamdü 
senayı ve Peygambere salâvâtı tekrar etmektir. 13. Bunda Müslümanlara duayı 


ilâve eylemektir. 14. İki hutbeyi tıval-ı mufassaldan bir sure kadar hafif 
tutmaktır. Hutbeyi çok uzatmak mekruhtur. 15. İki hutbe arasında oturmaktır. Bu 
oturuşun süresi zahir-i rivayetde üç ayet okuyacak kadardır. İki hutbe arasında 
bu oturuşu terk ile hatip günahkâr olur. Resulüllah'a uyarak hatibin minbere 
çıkması ve hutbeden evvel oturması dahi sünnettendir... Hidaye şerhi "Fethu'l- 
Kadir"de der ki, vaaz, teşehhüt, salâvat ve iki hutbe ve tıval-ı mufassaldan bir 
sure kadar olmak gibi az önce zikrolunan sünnetleri içine aldıktan sonra 
hutbenin kısa yapılması ve namazın uzatılması da fıkıh ve sünnettendir... Hatibin 
sesini yükseltmesi ve ikincisinde açıktan okumanın birincisinden biraz hafif 
olması da hutbenin müstehaplarındandır. Hulefa-i Raşidin'in ve 
peygamberimizin iki amcası Hamza ve Abbas'ın hutbede yâd edilmeleri de 
güzeldir ve öyle cereyan edegelmiştir. "Tecnis ve Hindiye." Hatibin cumada 
imamete ehil olması da hutbenin şartlarındandır. "Zahidi." Hatibin hutbe hâlinde 
lâkırdı etmesi mekruhtur. Emr-i bi'l-maruf olması hariç. "Fethu'l-Kadir." İmam 
hutbeye çıktımı ne namaz ne de kelâm yoktur. Mamafih imameyn hatib çıktığı 
zaman henüz hutbeye başlamadan önce ve hutbeden ayrılıpta da namaz ile 
meşgul olmadan evvel beis yoktur demişlerdir. " 4s" Hutbe esnasında cemaat de 
ne insan kelâmı, ne tesbih, ne de aksırana ve selâm verene cevap ile meşgul 
olmamalıdır. "çu sz! >" Fıkıh kitabı mütalâa etmek veya yazmakta mahzur yoktur 
diyenler olmuş ise de mekruh diyenler çoktur. (Sakıncasız olanın da terki 
evladır.) Dil ile bir şey söylemeyip lâkin eliyle ve başıyla veya gözüyle işaret 
eylese, meselâ birisinin bir münker yaptığını görüp de eliyle nehyetse, yahut bir 
şey haber verilse de başıyla işaret eylese sahih olan mahzurlu olmadığıdır. "kıs." 
İmamdan uzak olan da hutbeyi dinlemek hususunda yakın olan gibidir. Onun da 
hakkı insat, yani susmaktır. En doğrusu budur. " ças » ks" "Cuma günü imam 
hutbede iken susma" babında Buhari şu hadisleri rivayet etmiştir: 1- Selman-ı 
Farisi'den: Hz. Peygamber (s.a.v.)'den: "İmam konuştuğu zaman susulur." 2- Ebü 
Hüreyre'den: Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: "Cuma günü imam hutbe okurken 
arkadaşına sus desen boş iş yapmış olursun..".. Namazda haram olan hutbede de 
haramdır. Binaenaleyh imam hutbede iken yemek ve içmek de uygun olmaz. 
Hulâsa, cemaatin hutbeyi başından sonuna kadar dinlemesi vacipdir. Ve imama 
yakın olmak uzak olmaktan efdaldir (el-Muhit). Mamafih imama yaklaşmak için 
insanların omuzlarından atlayıp geçmek de mekruhtur. Ancak denilmiştir ki 
imam hutbeye başlamamış bulunursa hem sonra gelenlere bir yer bırakmak hem 
de yakınlık faziletine ermek için geçmenin mahzurlu olmadığı da söylenmiştir. 
Çünkü evvelce ileriye itmeyip de açık bırakanlar, o mekânı özürsüz kendileri 
Zayi etmişlerdir. Ama imam hutbeye başlamış ise mescidde olduğu yerde 
kalmalıdır. İleri geçmek hutbe esnasında bir amel olur (Kadıhan). Hutbeyi 
dinlerken yüzünü hutbeye karşı çevirmek ve namaz da oturur gibi oturmak 


müstehaptır. Mamafih dilerse dizlerini dikerek veya bağdaş kurarak veya 
kolayına geldiği gibi oturmak da caizdir Çünkü amelen ve hakikaten namaz 
değildir (el-Hindiye). Harple fetholunmuş her beldede hatip kılıç takınır (Şerhu't- 
Tahavi, el-Hindiye). Hatip hutbeyi bitirince müezzin kamet alır. İşte böyle 
hutbenin kitap ve sünnet ile bir takım ahkâmı bulunmakla beraber bu ayetle 
kitapta sabit olan asıl mahiyeti Allah'ı lâyığıyla anmak veya vaaz ve nasihatla 
andırmak manasına zikrullahdır. Ve zikrullah olması itibarıyla da namaz gibidir. 
Çünkü "yi âl Si, Silis elini ve şü Bell yl çiş SA ua di" ayetlerinde de geçtiği üzere 
namaz da zikrullahtır. Onun için ey müminler cuma günü "al çe ," diye 
namaza çağıran ezan okununca hemen Allah'ın zikrine yetişmeye çalışıp 
dosdoğru gidin (a9!s533) ve alış verişi terk edin yani muamelâtı bırakın öyleki 
maişet için en mühimi olan alım satım işlerini bile bırakın. Burada alış veriş' 
özeli zikredip geneli kastetme yoluyla muamelâttan mecazdır. Yahut alış verişi 
hakikatı üzere olup diğer muamelâtın terki delâleti nass ile sabittir. Belli ki alış 
verişi bırakın denilmesi çarşıyı pazarı kapayın demekten daha şümullüdür. 
Nitekim Atâ'dan rivayet olunduğu üzere zevcesiyle mubah olan muamele bile o 
saatte haram olur Ancak karakol ve inzıbat işleri gibi cemaatin emniyeti için 
zaruri olan hususların mahfuz tutulması da nassın iktizası demektir. Onun için 
fukaha cumanın şartlarında hürriyet ve emniyet, hükümet ve herkese açık olma 
gibi bazı şartlar saymışlardır. Emir, vücup için olduğundan şu hâlde ezan 
okununca cumaya koşma, farz ve alış veriş yasaktır. Nehyin zamanı imamın 
namazdan çıkmasına kadar devam eder. Fakat bununla beraber alış veriş 
yapılmış olsa acaba akid, batıl veya fasit olur mu? Hükmü nedir? Bazıları buna 
yasak ve binaenaleyh haram olduğu için fasit veya merdut tabir etmişlerse de 
fıkıh usulünde Hanefilerce ifade edilen bir kaide vardır ki bu mesele onunla 
hallolunur. Şöyleki: bir şeyin zatından dolayı nehyi batıl olmasını gerektirir. 
Vasfından dolayı nehyi fasit olmasını gerektirir. Kendisine bitişen bir şeyden 
dolayı nehyi de mekruh olmasını gerektirir. Meselâ sahibinin izni olmaksızın 
başkasının mülkünde, gasp olunmuş bir yerde namaz kılmak mekruhtur. Çünkü 
namazın erkân ve evsafında bir halel olmadığı hâlde mücerret kılındığı yerin 
sahibinin izin ve rızası bulunmadığından dolayı yasaktır. Bu gibi nehiyler &ji..." 
"üyeler in GA si ği V g alaşmali çi eli | ğielâ gi şa EB yanal ve nehyi gibi "Tahrimen 
mekruh"luk ifade eder. Nida vaktindeki alış veriş de satılan şeyde, ücrette, akitte 
bir halelden dolayı değil "sv. ş3514" kaydıyla sırf nida vaktine rastlamasından 
dolayı nehyedilmiş olduğu için akid, diğer şartları tam olarak yapılmış bulunursa 
zat ve vasfında eksiklik bulunmadığından dolâyı batıl veya fasit olmayıp sahih 
ve fakat tahrimen mekruh olur. (93 Bu, yani nida vaktinde böyle alış verişi terk 
ile zikrullaha koşma (4 »s) sizin için daha hayırlıdır. Alış verişten daha 
faydalıdır. Çünkü ahiret menfaati daha büyük ve kalıcıdır. (oss ös 4) eğer 


bilirseniz hakikaten hayır ve şerri seçen ilim ehli iseniz bunun daha hayırlı 
olduğunu bilirsiniz. Cuma, cemaatin kıvamı ve en güzel tezahürü ve "âcLşli ae il x" 
"Allah'ın eli cemaatle beraberdir" gereğince ilâhi desteğin tecelli yeri olmak 
haysiyetiyle Allah katında o kadar büyük hayır ve sevabı vardır ki, onun yanında 
alış veriş gibi cüz'i menfaatler iltifata bile değmez. Dünya hayatının bütün 
medeni muameleleri de içtimai feyiz ile ilâhi yardımın tecellisi eseridir. 


Cuma: Esası, cemiyet ve cemaat gibi toplanma ve dernek manasıyla alâkadar 
olan cuma, bizim de bu nam ile bildiğimiz malüm günün ismidir ki 
Müslümanların hafta bayramıdır. Keşşaf Tefsirinde Peygamber (a.s.)'dan şöyle 
rivayet edilmiştir: "Bana Cibril geldi, avucunda beyaz bir ayna vardı, dedi ki bu 
cumadır. Rabbin bunu sana arz ediyor ki senin için ve senden sonra ümmetin için 
bir bayram olsun. O bizim katımızda "yani melekler katında" günlerin 
efendisidir. Biz ona ahirete kadar "yevmü'i-mezid" deriz." Yine Peygamber 
(s.a.v.)'den: Allah Teala her cuma günü altı yüz bin kişiyi ateşten azat eder." Hz. 
Kâb'dan: Allah Teala Beldelerden Mekke'yi, aylardan Ramazan'ı, günlerden 
cumayı üstün kılmıştır. Ve Hz. Peygamber buyurmuştur ki: Cuma günü vefat 
eden kimseye Allah Teala şehit ecri yazar ve onu kabir fitnesinden korur... İmam 
Ahmed ve İbn Mace ve daha birçoklarının Ebu Lübabe b. Abdilmünzir'den 
merfu olarak rivayet ettikleri bir hadiste: Cuma günü günlerin efendisidir ve 
Allah Teala katında ramazan ve kurban bayramından daha büyüktür. İbn 
Hibban'ın rivayet ettiği bir sahih hadiste de "iza a ga bil öy le ki Y şa alli Y" 
Cuma gününden efdal bir gün üzerine güneş ne doğar ne de batar" diye varit 
olmuştur. Cuma gecesinin faziletleri hakkında bazı hadislerden ve haberlerden 
de anlaşıldığına göre hafta günleri âlemin ilk yaratılış devirlerinin bir misali gibi 
mülâhaza olunmuştur. "vâyll Şe 5 il öç dia çi a YI ş gali sis" buyrulduğu şekilde 
birçok ayetlerde göklerin ve yerin altı günde yaratılıp sonra arş üzerinde istiva 
buyrulduğu geçmiş idi. Araf suresinde ve Hud suresinin başında ve "ş" 
Fussılet'te izah olunduğu üzere henüz günlerin mevcud olmadığı zamanlara âit 
olan bu altı günün malüm olan günler olmayıp ahiret günleri gibi binlerce 
seneler olması düşünülen vakit veya devirleri ifade ettiği de söylenmişti. 
Bunlardan birincisi maddenin iptida buğu ve duman hâlinde yaratılması devri, 
ikincisi cisimlerin teşekkülü devri, üçüncüsü yerin gökten ayrılması devri, 
dördüncüsü yer kabuğunun oluşumu devri, beşincisi dağlar ve nehirlerin 
teşekkülü devri, altıncısı hayatın başlangıcıyla bitkiler, hayvanlar ve insanın 
yaratılışına kadar tekâmülü devri. Bu altı devir birer gün gibi düşünülünce işbu 
altıncı devir yaratılışın en toplu, en cemiyetli günü, yani cuması demek olur. 
Çünkü âlem bugünde hayat sırrına mazhar olmuş ve insanın yaratılışıyla tekâmül 
ederek son mertebe-i cemiyetini bulmuş. Bundan sonra da arş üzerinde istiva 


tecellisi olup ahkâmın tedbir ve icrası ile âlemin nizamı, hikmet dairesinde 
faaliyet tanzimi devrine girmiştir. (Hud ve Kaf surelerine bak.) Hafta günlerinin 
ahad, isneyn, sülasâ, erbia, hamis, cuma, sebt isimleriyle sayılması da her 
birinin, bu devirlerden birinin mazhar ve misali olmasıyla ilgilidir. Bu sebeple 
cuma günü, hayatın ortaya çıkış devri ve zevalden sonraki cuma vakti insanlık 
hayatının ortaya çıkış zamanı gibi haftanın en feyizli, en mübarek günü olma 
mazhariyetini haiz olarak müminleri, Rahman'ın arşı altında ilâhi fazl ve 
rahmetle Naim cennetinin saadetine erdirmek üzere toplanmaya davet eden bir 
görüşme günü, bir bayram demektir. Sahih-i Müslim'de, "Âdem cuma günü 
yaratıldı ve o gün cennete konuldu" diye rivayet edilen bir hadis-i şerif de bu 
manaya işaret etmektedir. Said b. Mensur'un ve İbn Merduye'nin Ebü 
Hüreyre'den tahriç ettikleri bir hadiste de onun şöyle dediği nakledilir: "Ya 
Nebiyyallah, niçin cuma günü diye adlandırıldı?" dedim. Şöyle buyurdu: "Çünkü 
babanız Âdem'in tıyneti (çamuru, mayası) o günde toplandı." Buhari ve sairede 
rivayet olunan bir sahih hadiste Resulüllah (s.a.v.), cuma gününü zikredip "onda 
bir saat vardır ki Müslüman bir kul kalkmış namaz kılıp Allah'tan birşey dilerken 
ona rast gelirse, mutlaka Allah onu ona verir" buyurmuş ve eliyle işaret ederek o 
saatin azlığını da anlatmıştır. Buna "icabet saati" denilir. Bu lâhzanın hangi 
saatlerde olabileceği hakkında da muhtelif rivayetler vardır: 1- Ebü Bürde'den 
(r.a.) "imamın namaza duracağı sıradan bitireceği zamana kadar"; 2- Hasan'dan 
"güneşin zevali sırasında"; 3- Şa'bi'den "alış verişin haram olduğu an ile helâl 
olduğu an arasında"; 4- Hz. Aişe'den (r.a.) "münadinin namaza nida ettiği sıra"; 
5- İbn Ebi Şeybe'nin Kesir b. Abdillâh el-Müzeni'den tahriç ettiği bir merfu 
hadiste "namaza kamet olunduğundan çıkılıncaya kadar" 6- Ebi Ümame'den 
(r.a.) "Ümit ederim ki, cumadaki saat şu saatlerden birisidir: Müezzinin ezan 
okuduğu veya imamın minbere oturduğu veya kamet olunduğu sıra"; 7- 'Tâvus 
ve Mücahid'den "ikindiden sonra" diye rivayet edilmiştir. Daha başka rivayetler 
de vardır. Mamafih bu mevzuda doğru olan, Allah Teala'nın onu, ismi azamını 
ve Kadir gecesini gizlediği gibi gizlemiş olduğudur. Buhari'de Enes b. Malik'ten 
(r.a.) şöyle rivayet olunur: "Peygamber (s.a.v.) zamanında bir sene kuraklık 
olmuştu. Bir cuma günü Hz. Peygamber hutbe okuduğu sırada bir A'rabi 
(bedevi) kalktı ve "Ya Resulallah mal helâk oldu, çoluk çocuk aç kaldı, Allah'a 
bizim için dua ediver" dedi. Bunun üzerine Resulüllah (s.a.v.) iki elini kaldırdı. 
Semada bir bulut parçası görünmüyordu. Nefsim kudret elinde olan Allah 
Teala'ya kasem ederim ki, Peygamber (s.a.v.) elini indirinceye kadar dağlar gibi 
bulutlar fırlamaya başladı, sonra da minberden inmedi. İnerken gördüm ki 
mübarek sakalından yağmur damlıyordu, o gün yağdı, ertesi gün de yağdı, daha 
ertesi gün de yağdı, tâ öbür cumaya kadar. Yine o A'rabi (veya diğer biri) kalktı 
ve "Ya Resulallah binalar yıkıldı. Mal sular altında kaldı. Allah'a bizim için dua 


ediver" dedi. Resulüllah (s.a.v.) yine iki elini kaldırdı: "bğe Y a a çev" "Allahım 
üzerimize değil etrafımıza" dedi. Eliyle işaret buyuruyordu ve ne tarafa işaret 
ettiyse bulut açılıverdi. Medine, bir göl («) gibi olmuştu. Vadi bir ay ark hâlinde 
aktı, etraftan her kim geldiyse kuvvetli yağmur yağdığını söylüyordu... Yine 
Buhari'de cumanın fazileti babında, Resulüllah (s.a.v.) buyurmuştur ki: "Her kim 
cuma günü cenabetten guslederek yıkanır gelirse bir deve kurban etmiş gibi, 
ikinci saatte gelen bir sığır kurban etmiş gibi, üçüncü saatte gelen boynuzlu bir 
koç kurban etmiş gibi, dördüncü saatte gelen bir tavuk kurban etmiş gibi, beşinci 
saatte gelen de bir yumurta kurban etmiş gibi olur. İmam çıkınca melekler hazır 
olur, zikri dinlerler." Diğer bir rivayette: "Cuma günü melekler mescidin 
kapısına durur, gelenleri, sırasıyla yazarlar. Erken gelen bir deve hediye etmiş 
gibi, sonraki bir sığır hediye etmiş gibi, sonraki bir koç, sonraki bir tavuk, 
sonraki bir yumurta hediye etmiş gibi sevap alır. İmam çıkınca sahifelerini dürüp 
zikri dinlerler." buyrulur. Keşşaf'ta der ki: "Selefte yollar seher vakti ve fecirden 
sonra erkenden cumaya gidenlerle dolardı, ellerinde kandillerle giderlerdi. Ve 
denilmiştir ki, İslâm'da ilk bid'at cumaya erken gitmeyi terk olmuştur. İbn 
Mes'ud (r.a.)'dan rivayet edildiğine göre, o pek erkenden gitmiş ve üç kişinin 
kendisini geçmiş olduklarını görmüş, nefsini kınar dururdu. "Ben seni dördün 
dördüncüsü görüyorum; dördün dördüncüsü ise said değildir." derdi. Cahiliye'de 
Araplar cuma gününe "Yevm-i Arube" derlerdi ve Kamus'ta zikredildiği üzere 
günleri şöyle sayarlardı: "yâ 45 e çün e, a omi dsi" Bu, şu nazımda biraraya 
getirilmiştir: 


sdsvielddei alak sid 


İyi a Şİ a İĞ gl yal gal 


İbnü'l-Esir, Nihaye'de der ki: "Arube, cumanın eski ismidir. Sanırım, Arapça 
değil. Yevm-u Arube ve Yevmü'l-Arube denilir. Elif lâm konulmaması hâli daha 
fasihtir..." Alusi'nin nakline göre: Kelimenin Arapça olmadığına dair İbn Esir'in 
zannına karşın, Cemalüddin Abdullah b. Ahmet Şişi, Arapçada kullanılan 
yabancı kelimeler hakkında Kitabü't-Tezyil ve't-Tekmil'in muhtasarında kesin bir 
kanaat belirterek "Arube nekre veya marife olarak cuma günüdür, 
Araplaştırılmış Süryani bir isimdir" demiş, sonra da Süheyli'nin "bazı ilim 
ehlinden bize ulaştığına göre Arubenin manası, rahmettir" dediğini söylemiştir... 
Şu hâlde günlerin bu eski isimlerinin Araplara, Sabiilerden geçmiş olduğu 


anlaşılır. Çünkü Süryaniler Sabii idiler. Salıya "4" Çarşambaya "w" denilmiş 
olması da bu iki günün Sabiilerde ve Cahiliye devri Araplarında uğursuz 
sayılmalarındandır. Çünkü yıldızlara tapan Sabiiler, bu günleri Mirrih ve Zühal'e 
nispet ederler. Müneccimler de bunları uğursuz addederlerdi. Hâlâ bazılarında 
salı ve çarşamba günlerini uğursuz sayma itikadı, o uğursuz cahiliye itikatlarının 
kalıntısıdır. Araplarda günlerin bu eski isimlerinin ne zaman değiştirildiği ve 
binaenaleyh Arube yerine cuma ismini verenin kim olduğu hakkında da rivayet 
muhteliftir. Bazıları bu adın Peygamberimizin ecdadından Kâb b. Lüey 
tarafından verildiğini söylemişler, bazıları da sonraları Medineliler tarafından 
verildiğini rivayet etmişlerdir. Şöyle ki: 

Ilk Cuma: Abdürrezzak, Abd b. Humeyd ve İbn Münzir, İbn Sirin'den şu 
rivayeti nakletmişlerdir: "Hz. Peygamberin Medine'ye gelmesinden ve cuma 
ayetinin nazil olmasından önce Medine ehli (yani Medine'deki Müslümanlar) 
cuma kılmışlardı. Ensar demişlerdi ki: "Yahudilerin bir günü var ve her yedi 
günde bir onda toplanıyorlar; Hıristiyanlar da öyle. Gelin biz de bir içtima günü 
yapalım, Allah Teala'yı zikredelim, O'na şükredelim." Bunun üzerine "Sebt 
(cumartesi) günü Yahudilerin, ahad (pazar) günü Hıristiyanların. O hâlde bunu 
Arube günü yapın" demişlerdi, ki cuma gününe Arube diyorlardı. Bu şekilde 
Es'ad b. Zürare'nin yanında toplandılar, o onlarla iki rekât namaz kıldı ve vaaz 
etti. Onunla toplandıkları zamana cuma adını verdiler. O da onlara bir koyun 
kesti, ondan kuşluk vakti ve akşamleyin yediler. Bu onların hepsi içindi. Sonra 
da Allah Teala bu bapta "üzasli ai ga ali şa ğili Vs gli Liv" "Ey o bütün iman 
edenler! Cuma günü namaz için nida olunduğunda hemen Allah'ın zikrine 
koşun..." ayetini indirdi. Aynı şekilde Ebü Davud, İbn Mace, İbn Hibban ve 
Beyhaki, Abdurrahman b. Ka'b'dan şöyle rivayet etmişlerdir ki: "Babası Ka'b b. 
Malik (r.a.), cuma günü nidayı işittiği zaman Es'ad b. Zürare'ye rahmet okurdu. 
Bundan dolayı demiştir ki: "Babacığım ezanı işittiğin zaman Es'ad b. Zürare için 
neden istiğfar edersin, sebebi nedir?" dedim. Bana "Çünkü Beni Beyaza 
harresinde (mevkiinde) Nakiu'I-Hadamat denilen yerde bize ilk cuma kıldıran 
odur." dedi. "O gün kaç kişi idiniz?" dedim. "Kırk erkek idik." dedi." Fethu'l- 
Kadir'de İbn Hümam'ın söylediğine ve İbn Sirin'in rivayetinden de anlaşıldığına 
göre bu, henüz ayet nazil olmadan ve cuma farz kılınmadan evvel kılınmış 
demek oluyor. Fakat Alusi'nin kaydettiğine göre, allâme İbn Hacer, Tuhfetü'l- 
Muhtac'da şöyle demiştir: "Cuma namazı Mekke'de farz kılındı, fakat orada 
ikame edilmedi. Çünkü aded yeterli değildi. Yahut o namazın şiarı, açıkça 
kılınmak olduğu hâlde, Resulüllah (s.a.v.) orada gizlenmiş bir durumda 
bulunuyordu. Medine'de onu ilk ikame eden de Medine'den bir mil mesafede 
Es'ad b. Zürare'dir..." Ancak Resulüllah (s.a.v.) hakkında cumanın şartları yerine 


gelmeden farz kılınmış olması da garip görünür. Gerçi abdest gibi evvelce farz 
kılınıp da ayetin sonra nazil olması düşünülebilirse de, ya adedin yeterli 
olmamasından veya Hz. Peygamberin gizlenmesinden dolayı şartlarının 
tahakkuk etmediği bir sırada farz kılınması, dirayeten, uzak (müsteb'at) görünür. 
Bu olsa olsa cumaya izin mahiyetinde olmalıdır. Nitekim Darekutni'nin İbn 
Abbas'tan yaptığı şu rivayet de bunu gösterir: "Hz. Peygambere, hicret 
etmesinden önce cuma namazı kılma izni verilmişti. Fakat Mekke'de cuma 
kıldırmaya gücü yoktu. Onun için Mus'ab b. Umeyr'e şöyle yazdı: "Emma ba'd, 
Yahudilerin cehren Zebur okudukları güne bakın. Siz de kadınlarınızı ve 
oğullarınızı toplayın da cuma günü zeval vakti, gün yarıyı geçtiğinde Allah 
Teala'ya iki rekât namaz ile yaklaşın." Bu suretle Mus'ab, Hz. Peygamber 
Medine'ye gelinceye kadar cuma kıldıranların ilki olmuş, zevali müteakiben öğle 
vakti cumayı kıldırmış ve bunu açıktan yapmıştı." Görülüyor ki, İbn Abbas'tan 
olan bu rivayette o zaman cumanın farz kılındığı değil, ona izin verildiği 
söylenmiştir. Ancak bu rivayette cumayı ilk kıldıranın Es'ad b. Zürare değil, 
Mus'ab olduğu ifade edilmiştir. Taberani'nin Ebü Mes'ud el-Ensari'den rivayeti 
de böyledir. O demiştir ki: "Muhacirlerden Medine'ye ilk gelen Mus'ab b. 
Umeyr'dir. Orada cuma günü ilk cuma namazını kıldıran da odur. Resulüllah'ın 
(s.a.v.) Medine'ye gelmesinden önce kıldırmıştı, on iki kişi idiler." Süyüti'nin 
nakline göre Buhari de bunu tahriç etmiştir. Ayrıca o namaz, Hz. Peygamberin 
emriyle kılınmıştır... Es'ad b. Zürare'nin ilk kıldırdığına dair olan haberler daha 
kuvvetli gibi görünmekle beraber, bunların ikisini de nazar-ı itibara alarak 
cemedilmesi yoluna gidilmelidir. Öyle anlaşılıyor ki, Es'ad, henüz Hz. 
Peygamberden emir gelmeden önce, Mus'ab ise Peygamberin (s.a.v.) memuru 
olarak kıldırmış olduğundan, her biri bir yönden ilk olur. Ayrıca, muhtemelen 
Mus'ab'ın bizzat Medine'nin içinde, Es'ad'ın da Medine'ye yakın bir köyde 
kıldırmış olması yönünden ilk oldukları söylenmiştir. Diğer bir ihtimal de ikisi 
de tevhid-i mesai (işbirliği) ederek çalışmışlar; Es'ad cemaati toplayıp temin 
etmiş, Mus'ab da Hz. Peygamberin emriyle ilgili haberi getirip teşvik ederek 
imam olmuştur. Nitekim Hafız İbn Hacer, "Sa'd emir, Mus'ab ise imamdı" diye 
bu ihtimali söylemiştir. Mamafih birinde cemaatin on iki, diğerinde kırk 
olduğunun ifade edilmesi, Mus'ab'ın kıldırdığı cumanın daha önce olduğunu ima 
etmekten de uzak değildir. Demek ki, Mus'ab kıldırdığı zaman cemaat on iki 
kişiden ibaret iken, Es'ad'ın gayretiyle kırka ulaşabilmiştir. Hangisi ilk olursa 
olsun, bu rivayetlerin hulâsasından iki şey anlaşılıyor: Birincisi: O zaman 
cemaatle kılınan namaz, hutbe ve bugün mevcut diğer şartlarıyla bilinen cuma 
namazı şeklinde olduğu takdirde dahi henüz farz kılınmış olmayıp, izin verilmiş 
(mezun fih) olarak kılınmış ve bu durumda farziyet, Hz. Peygamberin 
hicretinden sonra olmuş demektir. Gerçekten İbn Mace'nin Cabir'den (r.a.) 


rivayet ettiği şu hadis de buna delâlet etmektedir: Cabir (r.a.) şöyle demiştir: 
"Resulüllah (s.a.v.) hutbede şöyle buyurdu: âlia çayı çâlia gelin çi Âzanll Sile ya gl 
Ali il gap Mülgşlişaz Şİ gi iliill la gi İle ola 4 z ğlaş şi ilin gd lŞS i yad dali a İda ale ila yg 
ayle dil Şi lü ad iş imal galaya Y yalan Y gali) YALA YS Yİo yi al LY "Allah Teala 
cumayı size bu senemde, bu ayımda, bu günümde, bu makamımda kıyamete 
kadar farz kıldı. Binaenaleyh her kim benim hayatımda veya benden sonra, adil 
veya cair bir imamı olduğu hâlde, cumayı hafife alarak veya inkâr ederek terk 
ederse, Allah onun iki yakasını bir araya getirmesin ve işinde bereket vermesin. 
Haberiniz olsun ki o kimsenin namazı da yoktur, zekâtı da yoktur, haccı da 
yoktur, orucu da yoktur, hayrı da yoktur, tâ ki tövbe edinciye kadar. Her kim de 
tövbe ederse, Allah da tövbesini kabul eder..." Bu hutbenin tarihi 
açıklanmamışsa da, zikredilen kayıtlar, hadisin zahirine nazaran, bunun hicretten 
hayli sonra olduğunu gösterir. Çünkü hac, en sahih kavle göre, hicretin altıncı 
senesinde farz kılınmıştır. Daha evvel, daha sonra denildiği de olmuştur. Gerçi, 
bu hutbe, cumanın kıyamete kadar farz olduğunu takrir ve ihkâm etmiş ve 
binaenaleyh farziyet daha evvel vuku bulmuş denilebilirse de, zahiri, bu 
farziyetin Medine'de ve mevzumuz olan surenin veya cuma ayetinin nüzulü 
sıralarında olduğunu göstermektedir. İkincisi: Şu da anlaşılıyor ki, Medinelilerin 
Arube gününe cuma ismini vermeleri sırf kendiliklerinden olmayıp, Mus'ab'ın 
haberinin delâleti yönünde, Mekke'de bulunan Resulüllah (s.a.v.) tarafından bir 
duygu üzerine olmuştur. Diğer bazı haberlerden de Araplarca cuma isminin de 
öteden beri bilindiği anlaşılıyor. Çünkü cuma gününün Âdem ile Havva'nın 
biraraya geldikleri gün olduğuna dair de bazı rivayetler vardır. Her yerde olduğu 
gibi, bir kavimde de bir günün birkaç isminin bulunabileceği de inkâr olunamaz. 
Bu şekilde, Arube ve cuma isimleri Kâb b. Lüey'den önce de bulunabilir. Ancak 
cuma isminin yerleşmesinin İslâm'da olduğuna şüphe yoktur. 


Hz. Peygamberin Kıldırdığı Ilik Cuma: Şu sabittir ki, Resulüllah 
(s.a.v.), Medine'ye hicret ettiği zaman ilk önce Kuba'da Amr b. Avf oğullarına 
indi ve orada pazartesi, salı, çarşamba, perşembe günleri kalıp Kuba mescidinin 
temelini attı. Sonra cuma günü Medine'ye doğru yola çıktı. Salim b. Avf 
oğullarına ait bir vadiye geldiğinde cuma namazı vakti gelmişti. Orada hutbe 
okuyup cumayı kıldırdı ki, işte bu, Hz. Peygamberin ilk kıldırdığı cumadır. 


Minber Konulması: Buhari ve diğerlerinde rivayet olunduğu üzere bir 
takım kimseler, Hz. Peygamberin minberinin ağacının neden olduğu hakkında 
münakaşa ettiler ve Sehl b. Sa'd es-Sâidi (r.a.) hazretlerine bunu sordular. O da 
dedi ki: "Vallahi ben onun neden olduğunu bilirim. Hem de onu, ilk konulduğu 
ve üzerine Hz. Peygamberin ilk oturduğu gün gördüm. Resulüllah (s.a.v.) falan 
kadına -ki Sehl, onun ismini de söylemişti- haber gönderip "marangoz olan 


kölene emret de benim için ağaçtan bir kaç basamaklı bir şey yapsın, halka hitap 
ettiğim zaman üzerine oturayım" buyurdu. Kadın da kölesine emretti, o da 
orman tarfasından onu yapıp kadına getirdi. Kadın da Resulüllah'a (s.a.v.) 
gönderdi. Resulüllah (s.a.v.) emir buyurdu, buraya konuldu. Sonra Resulüllah'ın 
onun üzerinde namaz kıldığını, üzerinde iken tekbir aldığını, sonra rüküya 
vardığını, sonra gerisin geriye inib minberin dibinde secde ettiğini gördüm. 
Sonra yine döndü bunu tekrar etti. Bitirdiğinde halka karşı yüzünü dönüp "Ey 
insanlar! Ben bunu, bana uyasınız ve benim namazımı belliyesiniz diye yaptım." 
buyurdu. Yine Buhari'de Cabir b. Abdillâh'tan (r.a.) rivayet olunmuştur. Demiştir 
ki: Bir ciz' (£9) yani bir ağaç kütüğü vardı. Resulüllah ona doğru dikilirdi. 
Minber konulduğu zaman, o ciz'in yeni yavrulu develerin inlediği gibi sesini 
işittik, tâ Resulüllah inip de üzerine elini koyuncaya kadar... Resulüllah ilk defa 
minbere çıktığı zaman, terk edilmiş olan o kütüğün, böyle ses çıkarıp Resulüllah 
mübarek elini koyunca susması "hanin-i ciz"" (kütüğün inlemesi) mucizesi 
namıyla meşhurdur. 


Medine'den Sonra İlk Cuma: Resulüllah'ın mescidindeki cumadan 
sonra Medine haricinde ilk cuma namazı kılınan yer de Bahreyn'de "Cevasa" 
daki Abdi Kays mescididir (Buhari ve saire). 


Cumanın Şartları: Bu ayetden ve verilen izahlardan anlaşıldığı üzere 
cuma namazı, şartlarını taşıyan kimseler üzerine farz-ı ayındır. Fakat bütün 
namazlarda şart olan İslâm, akıl, bulüğ, taharet şartlarından başka cuma 
namazının fıkıh kitaplarında tafsil olunmuş iki takım şartları vardır ki, burada v" 
"sl celi ei "Ey iman edenler!" hitabı evvelemirde bu şartları haiz olanlara 
müteveccih olduğu için, burada onların özetlenmesi de muvafık olacaktır. 
Bilhassa cumanın iki nevi şartı vardır: Birincisi vücubunun, yani farziyetinin 
şartlarıdır. İkincisi de edasının şartlarıdır. Vücubunun şartları: 1) Hürriyettir, 
memlük (köle) olanlara vacip olmaz. 2) Erkek olmak, kadınlara vacip olmaz. 3) 
İkamettir, seferi olanlara vacip olmaz. 4) Sıhhattir. Binaenaleyh gitmekle 
hastalığının artmasından veya iyileşmesinin ağırlaşmasından korkacak derecede 
hasta olanlara vacip olmaz. Pek zayıf olan ihtiyarlar da hasta hükmündedir. 5) 
Yürümeye kudrettir. Binaenaleyh ayakları olmayan veya kötürüm-oturak 
olanlara, götürecek kimse bulunsa bile, vacip olmaz. 6) Selâmettir. Binaenaleyh 
âmâya vacip olmaz. Eğer yedeni (götüreni) bulunursa İmameyn'e göre vacip 
olur. Kezalik zalimden, takip olunmaktan ve şiddetli yağmur, kar, çamur ve 
emsalinden korkusu bulunan kimseye de vacip olmaz. Müstecir, ecirini 
menedebilir. E&er kasabada ise menetmemelidir. Ancak cami uzaksa gidip 
gelmesi kadar ücreti sakıt olur. Yakın ise ücretini eksiltmemelidir. Mamafih bu 
şartlar bulunmayıp da cuma kendisine farz olmayan kimseler dahi kılarlarsa 


vaktin farzı, yani öğle namazı sakıt olur. Yani memnu değil mezundurlar. Zira bu 
şartlar cumanın sıhhatinin şartı değil, vücubunun şartıdırlar. Onun için 
kılabildikleri takdirde sahih olup sevap kazanırlar. Bunlar da mümin oldukları 
için "44" "koşunuz" emri bunlar hakkında nedib ifade edebilir. Edasının 
şartlarına gelince: Birincisi, mısr-ı camidir. İbn Ebi Şeybe'nin Hz. Ali'den rivayet 
ettiğine göre: "iaşe dişe daeş yan ÇAYİ azl Yy yad öla V şü el Y iza Y" "Misr-1 cami 
veya medine-i azimeden (büyük şehir) başkasında ne cuma, ne teşrik, ne fıtır 
bayram namazı, ne de kurban bayram namazı yoktur." Abdürrezzak'ın 
Abdurrahman Sülemi hadisiyle yine Hz. Ali'den rivayetinde şöyle denilmektedir: 
"ala pan çi Yİ naz Vs ii Y" "Misr-1ı camiden başkasında ne teşrik, ne cuma yoktur." 
Mısr-ı cami, nüfusu çok olan (cemiyetli) kasaba demektir. Bunun tarifinde 
başlıca iki rivayet vardır: Birincisi, "ahkâmı icra ve hadleri ikame edecek bir 
hâkim ve emir, yani mazlumu zalimden kurtaracak, asayiş ve inzibatı muhafaza 
edecek amir bulunan kasaba" demektir ki, rivayetin zahiri budur. Bunun hâsılı, 
hukuk ve ceza adliye işlerine bakıp icra eden bir hâkim ile asayiş ve inzibatı 
idare eden bir vali veya müdür bulunması suretiyle, hükümetin tam bir parçasını 
(cüz-i tam) teşkil etmiş olan bir kasaba demek olur ki, bunun hikmetinin, 
emniyet ve asayişi temin kaziyesi olduğu aşikârdır. Böyle bir kasabanın gerek 
camiinde ve gerek izin verilmek şartıyla namazgâh ve meydanlarından birinde 
cuma namazı eda olunabilir. İkincisi, "kendilerine cuma vacip olan ahâlinin 
hepsi toplandığı takdirde, mevcut olan camiine sığamayacak kadar kalabalık 
olan, çok nüfuslu (cemiyetli) şehir veya köy" demektir. Müteahhir âlimlerin 
fetvası ve memleketimizde amel bunun üzerinedir. Bu derece kalabalığın 
bulunduğu bir köyde hâkim ve emir bulunmasa bile emniyeti muhafaza edecek 
bir cemaat cüz'i tammı mevcut demektir. Hidaye'nin şerhi Kifaye'de 
nakledildiğine göre İmam Ebü Yusuf'tan bir rivayette de "on bin kişinin meskün 
olduğu yer" diye tarif edilmiştir ki, ekseriya kaza merkezlerinin nüfusu bu kadar 
olur. Süfyan-ı Sevri, "mısr-ı cami, halkın şehir addettikleridir" demiş; 
Hanefiye'den bazı meşayıhımız da "bir sanat sahibinin diğer bir sanata geçmeye 
muhtaç olmaksızın sanatıyla geçinebileceği yerdir" diye tarif etmişlerse de 
bunlar nadir rivayettir. İmam Şafii mısr-ı camii şart saymamış, hür erkeklerden 
kırk kişinin yaz ve kış göçmemek üzere sâkin oldukları her köyde cuma kılınır 
demiş, bununla beraber cemaatin kırk erkekten aşağı olmamasını şart saymış, 
kırk erkekten az cemaatle cuma kılınamayacağına kail olmuştur ki, bunun 
neticesi de oldukça cemaatli, hazari (yerleşik, göçebe olmayan) bir mahallin şart 
olduğunu gösterir. Bir mahalde sabit olmayan konar göçer aşiretlerde, 
badiyelerde, vadilerde cemaatle öğle namazı kılınır, cuma namazı kılındığı 
surette de öğle namazı sakıt olmayıp kılınması gerekir. Ancak "xw" "Mina" gibi 
bir mevsimde büyük içtima mahalli olan bir yerde emirin bulunması hâlinde, o 


mevsimde cuma kılınabilir. Arafat'ta cuma namazı, ittifakla yoktur. " âs" "Kâfi." 
Büyük şehirlerde cuma namazının müteaddit (birden fazla) mevkilerde 
kılınması, Hanefi mezhebinde bu konudaki rivayetlerin en sahihine göre, sahih 
ve müfta bihtir. "yüze 5; 54, 5" (Bahru'r-Raik ve ed-Dürrü'l-Muhtar). İkincisi, 
veliyyü'l-emir olan imam veya onun tarafından kendisine izin verilen bir zatın 
kıldırmasıdır. Çünkü büyük bir cemiyetle kılınacağından kimin kıldıracağında 
münazaa ve fitne çıkması söz konusudur. Fitne ise cumanın tatiline sebeptir. 
Fethu'l-Kadir'de zikredildiği üzere YY) e yl çâ 41 A UY ş alak dil gaz Mü İle gi la ol diş $ el 
"4 "Kim, adil veya cair bir imam varken cuma namazını terk ederse, Allah 
onun iki yakasını biraraya getirmesin, işlerinde ona bereket vermesin. Dikkat 
edin onun ne namazı vardır..." hadisinde gerek cair ve gerek adil bir imamı 
bulunduğu hâlde cuma namazını terk eden inzar buyrulurken, cumanın lüzumu 
için adil veya cair mutlak bir imam şart edilmiş olduğu gibi "Dört şey vülâta 
(yöneticilere) aittir: Fey, sadaka (zekât), hadler, cumalar", &Gx1,e ilya" 
"Elsa ş aşil, diye de bir rivayet varit olmuştur. Onun için Hanefi mezhebinde 
hükümet reisinin emri veya izni olmadıkça cuma caiz olmaz denilmiş ve buna 
izn-i sultani denilmiştir. "çk ye başme Ali yaly ya yel ke iel 3 V çin" "Sultanın ve 
naibinin izni olmaksızın namazın kılınması caiz olmaz." (Serahsi'nin el-Muhit 
adlı eseri), "İmam var iken bir adam cuma günü imamın izni olmaksızın hatiplik 
etse caiz olmaz." (Kadıhan). Vali, kadı veya zabıta müdürünün kıldırması veya 
hatibe emir ve izin vermesi kâfi değildir. Ancak menşurlarında (tayin 
fermanında) cumaya izin verme salâhiyeti bilhassa yazılmışsa bu kimselerin izni 
yeterli olur. "ima ös 4s! " (Siraciye'den naklen Fetavay-ı Hindiye). E&er imamdan 
izin alınması mümkün olmaz ve halk intihab ettikleri (seçtikleri) bir adamın 
başına toplanırlar da o kıldırırsa, bu caiz olur. "işa 4" (Tehzib'den naklen 
Fetâvây-ı Hindiye). Emirin hutbeye izni, cumaya izindir. Cumaya izni de 
hutbeye izindir. "ça; yil ö; çal" (Zahidi, Fethü'l-Kadir ve Halebi). Üçüncüsü, 
vakittir. Gerçi farz namazların hepsinde vakit şarttır. Vaktinden evvel kılınsa 
olmaz. Ancak diğer namazlar vakit geçtikten sonra da kaza edilebildiği hâlde, 
cuma namazının kazası yoktur. Vakti geçerse öğle namazı kaza olunur. Cumanın 
vakti de öğle vaktidir. Buhari'de de rivayet olunduğu üzere Hz. Peygamber, 
cumayı güneşin meyli sırasında kılardı, binaenaleyh zevalden (güneşin öğleyin 
batıya meylinden) evvel sahih olmaz. Ancak Ahmed b. Hanbel'in bir kavlinde 
zevalden önce olur denilmiş. İkindi vakti girdikten sonra da kılınmaz. İmam 
Malik'e göre kılınabilir. Namazda iken vakit çıkarsa, yeni baştan öğleyi kılar, 
üzerine bina etmez. İmam Şafii'ye göre ise bina edilebilir (Halebi). Dördüncüsü, 
hutbedir ki, biraz önce zikrolundu. Beşincisi, cemaattir. En azı, imamdan başka 
üç erkektir. Ebü Yusuf, imam ile beraber üç olmasına da cevaz vermiştir. 
Cemaatin şart olduğunda icma vardır. Ancak en az sayının kaç olduğunda on üç 


kavil üzere ihtilâf edilmiştir: 1) Biri imam olmak üzere iki. Bu İbrahim en- 
Nehai, Hasan b. Salih ve Davud'un görüşüdür. 2) İmam ile birlikte üç. Evzai, 
Ebü Sevr, Ebü Yusuf, Muhammed ve Rafit'nin nakline göre kavl-i kadiminde 
Şafii'nin görüşü budur. 3) İmam ile birlikte dört. İmam Azam Ebü Hanife, Sevri 
ve Leys b. Sa'd'in kavilleridir. İbn Münzir, Evzai ve Ebü Sevr'in de bu yolda bir 
görüşleri olduğunu nakletmiş ve bunu tercih etmiştir. Mühezzeb'in şerhinde, 
İmam Muhammed'den ve Telhis'te de, kavl-i kadimine göre Şafii'den de böyle 
bir görüş nakledilmiştir. 4) Yedi kişi. İkrime'den nakledilmiştir. 5) Dokuz kişi. 
Rabia'dan nakledilmiştir. 6) On iki kişi. Maverdi, İmam Muhammed, Zühri ve 
Evzai'den nakletmiştir. 7) İmam ile birlikte on üç kişi. İshak b. Raheveyh'ten 
nakledilmiştir. 8) Yirmi kişi. Malik'ten yapılan bir rivayete göre. 9) Otuz kişi. 
Malik'ten diğer bir rivayete göre. 10) İmam ile birlikte kırk kişi. Ubeydullah b. 
Abdillâh b. Utbe'nin ve kavl-i cedidinde İmam Şâfüi'nin kavlidir. İmam 
Ahmed'den meşhur olan da budur. Ayrıca Ömer b. Abdilaziz'den rivayet edilen 
iki kavilden biri budur. 11) Elli kişi. Ömer b. Abdilaziz'den yapılan diğer rivayet. 
12) Seksen kişi. Mazeri nakletmiştir. 13) Belli bir kayıt konulmaksızın kalabalık 
bir topluluk. İmam Malik'in mezhebi budur. Bu görüş şu şekilde şöhret 
bulmuştur: Belli bir sayı şart olmayıp bir beldede oturan ve aralarında alış veriş 
yapacak kadar bir cemaat olmalıdır. Bu üç dört kişi ile olmaz. Buhari şerhinde 
Hafız İbn Hacer, "bu görüş, en tercihe şayan olsa gerektir" demiş ise de 
Şafiilerin büyük imamlarından Müzeni bile İmam Azam Ebü Hanife'nin kavlini 
tercih etmiş, Süyuti de bunu tercih etmiştir (Alusi). Lügat itibarıyla da cemaatin 
en azı üçtür. Mamafih bütün bu ihtilâftan azade olmak için cumayı en kalabalık 
camide kılmak daha faziletli olur. Cemaatin in'ikadı (oluşması) için âkil, baliğ, 
erkek olmaları da şarttır. Binaenaleyh kadınlar ve çocuklarla mün'akit olamaz. 
Yani bunlar in'ikad için şart olan adede dahil değildirler. Hür ve mukim olmaları 
şart değildir. Köleler, misafirler, hastalar ve özürlüler ile de mün'akit olabilir. 
Hattâ bunların cumada imametleri bile caiz olabilir. Ancak İmam Züfer, 
kendilerine cuma vacip olmayanların imametleri de sahih olmaz, demiştir. 
(Halebi). Altıncısı, izn-i âmmdır. Yani caminin kapıları açılıp, tüm 
Müslümanlara izin verilmiş olmalıdır. Hattâ bir cemaat camiye toplanıp 
kapılarını üzerlerine kilitleyip de cuma namazını kılsalar caiz olmaz. Aynı 
şekilde sultan, sarayında beraberindekilerle (hadem ve haşemiyle) kılmak isterse 
kapısını açıp izn-i âmm ile izin verirse, halk (amme) gelse de gelmese de namazı 
caiz olur (el-Muhit). Fakat bu şekilde kılmak mekruh olur (Tatarhâniye). Ama 
kapısını açmaz da üzerine kapıcılar koyarsa cuma namazları caiz olmaz (el- 
Muhit). İşbu izn-i âmm şartı cumada emniyet ve selâmeti temin için hükümetin 
lüzum ve ehemmiyetini gösterir. Ezan da bu izni ilân ederek davet etmek içindir. 


Cuma Günü Yıkanmak: Cuma günü gusül hakkında Buhari ve 
diğerlerinde bir hayli hadis vardır. Bu cümleden olmak üzere, Buhari'de 
Abdullah b. Ömer (r.a.)'den: 1- Resulüllah (s.a.v.) şöyle buyurdu: Her biriniz 
cumaya geleceğinde gusl ederek yıkansın. 2- Ömer b. el-Hattab (r.a.) cuma günü 
hutbede dikilirken, Peygamberimizin ashabından ve ilk muhacirlerden bir zat 
içeri giriverdi. Ömer ona, "Bu hangi saat?" diye bağırdı. O, "Meşguldüm evime 
dönemedim, ezanı işitince abdest alıp gelmekten fazla bir şey yapmadım." dedi. 
Ömer dedi ki "Abdest de, fakat bilirsin ki Resulüllah (s.a.v.) guslü emrederdi." 
Ebü Said el-Hudri'den (r.a.): 1- Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: "Cuma günü gusül 
her baliğ olana vaciptir." 2- Amr b. Süleym el-Ensari dedi ki: "Şehadet ederim 
Ebü Said şöyle dedi: Şehadet ederim Resulüllah şöyle buyurdu: "Cuma günü her 
muhtelime (yani baliğ olan kişilere) gusül vaciptir. Hem de dişlerini 
misvaklamak ve bulursa bir hoş koku sürünmek." Amr der ki: "Evet şehadet 
ederim gusül vaciptir, fakat misvaklanmak ve koku sürünmeye gelince o vacip 
mi değil mi Allah bilir, lâkin hadiste böyledir." Yine Buhari'den: Tavus demiştir 
ki: İbn Abbas'a, Hz. Peygamberin "Cuma günü cünüp olmasanız bile guslediniz, 
başlarınızı yıkayınız ve biraz tib (hoş koku) sürünüz" demiş olduğunu 
söylüyorlar, diye sordum. İbn Abbas dedi ki: "Gusül, evet, fakat tibe gelince 
bilmiyorum." İbn Mace'nin Sünen'inden: Enes b. Malik'ten (r.a.) şöyle nakledilir: 
Hz. Peygamber (s.a.v.) buyurdu ki: "Her kim cuma günü abdest alırsa bu farza 
kifayet eder, her kim de gusül ederse gusül efdaldir..." Daha böyle bir takım 
hadislerden dolayı bir çokları, cuma günü cünüp olunmasa bile guslederek 
yıkanmanın ayrıca bir vacip olduğuna kail olmuşlardır. Fakat son hadisten de 
anlaşıldığı üzere bunun manası, cenabette olduğu gibi gusl etmeyince namaz 
caiz olmaz demek değildir. Onun için Hanefi mezhebi âlimleri bunun sünnet 
veya müstehap olduğu görşünü benimsemişlerdir. Hindiye'de der ki: Guslün 
çeşitleri dokuzdur: Üçü farz olup bunlar cenabetten, hayızdan, nifastan gusüldür. 
Biri vacip olup mevtayı yıkamaktır. (Serahsi'nin Muhit'i). Kâfir cünüp iken 
Müslüman olduğunda da ona gusül vacip olur (Zahidi). Dördü de sünnet olup 
bunlar cuma günü, iki bayram günü, Arefe günü, bir de ihrama girerken gusüldür 
(Serahsi'nin Muhit'i). Cuma günü gusül, sahih olan görüşe göre namaz içindir 
(Hidaye). Hattâ fecirden sonra gusletse de sonra abdest alıp cumayı abdest ile 
kılsa veya cuma namazından sonra gusül etse sünneti yerine getirmiş olmaz. 
Sabahtan evvel gusül etse de onunla cumayı kılsa "Ebü Yusuf'a göre" guslün 
faziletine erer. Ebu'l-Hasan'a göre ise eremez. (Fethü'l-Kadir). Cuma ve bayram 
günü bir olsa ve eşiyle cinsi ilişkide de bulunsa, sonra da gusletse hepsinin 
yerine geçer (Zahidi). Biri de müstehap olup kâfirin, cünüp değil iken Müslüman 
olduğu zaman gusletmesidir (Serahsi'nin Muhit'i). Mekke'ye girmek ve 


Müzdelife'de vakfeye durmak ve Hz. Peygamberin Medinesine girmek için 
gusletmek de mendub olan gusüllerdendir (Tebyin). Halebi'de de der ki: Cumaya 
erken gitmek, gusül ile beraber hoş koku sürünmek, misvak tutunmak ve en 
güzel esvabını giymek de müstehaplardandır. İbn Mace'nin Sünen'inde: Hz. 
Aişe'den (r.a.) şöyle rivayet edilir: Hz. Peygamber cuma günü hutbe irat ederken 
bazılarının üzerinde " 4s" yani kaplan postları gördü. Bunun üzerine 
Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: "Ne var, her biriniz gücü yeterse cuma için iki 
sevb (yani bir kat elbise) edinse "ti- 5" 'den başka (yani gündelik bir kattan 
başka)." Abdullah b. Selâm'dan (r.a.) da bu manada bir hadis vardır. Ebü Zer'den 
(r.a.) de şöyle nakledilir: Hz. Peygamber buyurdu ki: "Her kim cuma günü 
gusleder, güzel yıkanır ve temizlenir, temizliğini güzel yapar, en güzel elbisesini 
giyinir ve Allah'ın nasip ettiği güzel kokudan sürünür de, sonra cumaya gelir, 
lâkırdı etmez ve iki kişi arasını ayırmazsa, Allah onunla diğer cuma arasındaki 
kusurlarına mağfiret buyurur. Buhari'de İbn Ömer (r.a.)'den nakledilen bir 
hadiste şöyle anlatılır: Ömer b. Hattab (r.a.) mescidin kapısında satılık bir âx" 
"ela yani ipekli çitâri nev'inden yollu bir elbise gördü. "Ya Resulallah! Bunu 
satın alsan da cuma günü ve sefirler geldiği vakit giysen" dedi. Resulüllah 
(s.a.v.) da bunu ahirette nasibi olmayan giyer buyurdu. Sonra Resulüllah'a 
(s.a.v.) onlardan bir takım hulleler geldi, onlardan birisini de Resulüllah (s.a.v. ) 
Hz. Ömer'e verdi. Hz. Ömer: "Ya Resulallah! Bunu bana veriyorsun, hâlbuki 
önceden attar hullesi hakkında bana söylediğini söylemiştin" dedi. Resulüllah 
(s.a.v.): "Ben sana onu giyesin diye vermedim" buyurdu, Hz. Ömer de onu 
Mekke'de bulunan müşrik bir biraderine gönderdi. Bir de Buhari'de Kitabü'l- 
Cuma'da işbu "sal 44514" "Namaz için ezan okunduğu zaman.." ayeti ile 
cumanın farziyeti hakkında şu hadisi de rivayet eder: Resulüllah (s.a.v.) buyurdu 
ki: "Bizler burada sonradan gelen, kıyamet günü öne geçenleriz (sabıkün). Yani 
sonra geldik, kıyamet günü müsabakayı kazanıp ileri geçeceğiz. Şu kadar ki 
onlara kitap bizden evvel verildi, sonra bu (cuma), onlara farz edilen günleri idi, 
fakat onlar onda ihtilâf ettiler, "Sebt (cumartesi tatili), ancak onda ihtilâf 
edenlere farz kılınmıştı..." (Nahil 16/124), Allah bize hidayet buyurdu. 
Binaenaleyh halk bunda bize tâbi olacaktır. Yahudiler yarın, Hıristiyanlar 
yarından sonra... Hâsılı zirkolunduğu üzere kendilerine cuma farz olan 
müminlerin cuma günü zevalden sonra çağıran nidayı işittikleri vakit işlerini 
bırakıp cumaya sa'y etmeleri (koşturmaları) farz, daha evvel gitmeleri müstehap 
ve efdaldir. Sa'yde muteber olan da yerinden ayrılmaktır. Namaza teşehhütte 
yetişen de bu namazlarını, cuma olarak tamamlarlar. (Fethü'l-Kadir). (941 cxi (4) 
"Sonra namaz kılınıp bittiğinde" ki farz olan cuma namazı hiç hilâfsız iki 
rekâttir. Hz. Ali ve Hz. Aişe'den varit olan eserlerde ifade edildiğine göre namaz, 
hutbeden dolayı kasredilmiştir. Bununla beraber öğlenin sünnetleri gibi cumanın 


da sünnetleri vardır. İbn Mace, İbn Abbas'tan (r.a.) şöyle nakleder: Hz. 
Peygamber cumadan evvel dört rekât kılar ve bunlardan hiçbirini ayırmazdı. 
Abdullah b. Ömer, cumayı kıldıktan sonra gider evinde iki rekât kılardı ve derdi 
ki Resulüllah (s.a.v.) böyle yapardı. Salim babasından şöyle nakleder: Hz. 
Peygamber cumadan sonra iki rekât kılardı. Ebü Hüreyre'den de, Resulülah'ın 
(s.a.v.) "Cumadan sonra namaz kılarsanız, dört rekât kılınız." buyurduğu 
nakledilir. Demek ki evvelâ cumanın dört rekât ilk sünneti vardır ki hatib 
hutbeye çıkmadan kılınır. Farzdan sonra da iki veya dört rekât son sünneti vardır 
ki bunları evde kılmak efdaldir. Ayette zahir olan farzdır. Bununla beraber 
sünnetler de farzın tamamlayıcısı olmak itibarıyla ona katıldıklarından sünnet 
olmak hükmüyle farza, tebean dahil olurlar. Cuma namazı edâ olunup bitti mi, 
(NI âli) "O vakit yeryüzüne dağılınız." Yani namaz kılındıktan sonra 
serbestsiniz, gidebilirsiniz, artık arzu ettiğiniz yere dağılınız, (il Ji gelşi ) "ve 
Allah'ın fazlından talepte bulununuz." Ki bu, gerek kesp ve ticaret, gerek ilim, 
gerek ziyaret, gerek ibadet, gerek istirahat olabilir. İbn Merduye'nin rivayetinde 
İbn Abbas demiştir ki: Dağılma emrinde, dünya talebine dair bir şey ile 
emrolunmadılar, bu ancak hasta yoklamak, cenazeye gitmek, Allah için din 
kardeşini ziyaret etmek gibi şeylerdir. İbn Cerir bunu Hz. Enes'ten de merfu 
olarak rivayet etmiştir. Mekhül, Hasan, Said b. el-Müseyyeb ise talepten maksat 
ilimdir demişler, bazıları da kazanç demişlerdir. İşbu "! sitil 4" ,»1 yı" "talepte 
bulununuz", "dağılınız" emirleri en sahih kavle göre ibaha içindir. Binaenaleyh 
namaz kılındıktan sonra hemen çıkmak vacip olmayıp mescidde kalmak da 
mubah olur. Alusi der ki: Dahhâk ve Mücahid'den de böyle rivayet olunmuş ve 
Buhari şerhinde Kirmani bunun hakkında ittifak bulunduğunu nakletmiş ise de, 
onda nazar (fihi nazar) vardır (Yani ittifak iddiası doğru değildir). Çünkü Serahsi, 
vücup veya nedb için denildiğine dair de kavil nakletmiştir. Ebü Ubeyd, İbn 
Münzir, Taberani ve İbn Merduye Abdullah b. Büsri el-Harrani'den şöyle tahriç 
etmişlerdir: Hz. Peygamberin sahabilerinden Abdullah b. Büsri el-Mazini'yi 
gördüm. Cumayı kılınca çıktı, çarşıda bir saat dolaştı, sonra mescide döndü, 
Allah'ın dilediği kadar namaz kıldı. Ona "bunu niçin yapıyorsun?" denildi. 
"Seyyid-i mürselin böyle yaparken gördüm" dedi ve bu ayeti okudu: cwwai lw" 
"Dual "Namaz eda edildikten sonra..." İbn Münzir de Said b. Cübeyr'den şöyle 
tahriç etmiştir: O dedi ki: Cuma günü mescidin kapısından çıktığında bir şeyin 
izini sür de istersen alma. Nedb kavli ondan da menkuldür. Fakat usul ilminde 
beyan olunduğu üzere "işine ls 134" "ihramdan çıkınca avlanın" gibi mahza 
kulların lehine olarak varit olan emirlerde aleyhe çevirerek nakz-ı mevzu lâzım 
gelmemesi için ibaha asıl olduğuna göre bu "Isi," ,"1, sa" "dağılın", "talep edin, 
arayın" emirlerinin de böyle olması gereklidir. Ayrıca bu yalnız hazrdan sonra 
olduğu için değil, aynı zamanda konunun lehten aleyhe çevrilmesi gibi bir 


durumun ortaya çıkmaması içindir. Yoksa emir, hazrdan sonra da vücup ifade 
edebilir. Mamafih o ruhsat ve ibaha ile beraber şu emrin, nedb ve teşvik için 
olması uygun düşer. (5S â!1, s4) "Ve Allah'ı çok zikredin." Yani dağılıp 
çıktığınızda da Allah'ı unutuvermeyiniz de gerek intişar (dağılma) ve ibtiğa 
(arama) esnasında, gerekse sonrasında ve öncesinde Allah Teala'yı esmay-ı 
hüsnası ile çok çok anın. Emirlerinin ifasına muvaffak kıldığından dolayı hamd 
edip şükretmek, Kur'an okumak, nafile namaz kılmak ve sair ibadetlerde 
bulunmak, nimetlerini ve lütuflarını tefekkür etmek gibi vesilelerle ilâhi ismini, 
gerek kalbiniz ve gerek dilinizle yâd edin, (os «-) "ki felâh bulabilesiniz." 
Büyük murada eresiniz. (!54 43 5(4,14) "Emir öyle olmakla beraber bir ticaret 
veya bir eğlence gördüklerinde", (44 ! -&â) "ona sökün ettiler (ona yönelip 
gittiler)", (vs 4, 45) "ve seni kıyamda (ayakta iken) bıraktılar." Yani sen minberde 
hutbeye kalkmış Allah'ı zikrederken bırakıp ticarete koşuştular. Rivayet 
olunduğuna göre Medine'de açlık ve pahalılık olmuştu. Resulüllah (s.a.v.) cuma 
günü hutbede iken bir kervan geliverdi, onun dünbeleğini işitince cemaatin bir 
çoğu Hz. Peygamberi ayakta bırakarak dışarıya fırladı. Buhari, Müslim, Tirmizi 
ve saire Cabir b. Abdillâh'tan (r.a.) şöyle rivayet etmişlerdir: Hz. Peygamber ile 
namaz kılacağımız sırada yiyecek getiren bir kervan geliverdi, ona 
yöneliverdiler, hattâ Hz. Peygamberin beraberinde on iki adamdan başka kimse 
kalmadı, onun üzerine bu ayet nazil oldu: "Lâ 45 öy gil | zil | gl gi ö iii 133" Bir 
rivayette de Resulüllah'ın (s.a.v.) şöyle buyurduğu nakledilir: E&er hepsi çıksa 
idi mescit üzerlerine ateş alırdı, on iki kişiden onu aşere-i mübeşşere, ikisi de 
Bilâl ile Cabir yahut Ammar ile İbn Mes'ud, yahut Bilâl ile İbn Mes'ud idi. 
Kervan Abdullah b. Avf'in idi. Lehiv, kafile gelirken çalınması mutat olan kös 
veya def, dünbelektir, bazıları da davul, zurna demişler. Mamafih ayette "ea" 
zamiri müennes olarak ticarete gönderilmiş, lehiv ile beraber "ue" yahut "4" 
diye lehve gönderilmemiştir. Bu da gösterir ki çıkanların maksadı lehiv değil 
ticaret idi. Buna da sebeb kıtlık ve pahalılığın şiddeti, bir de hutbeyi bırakıp 
çıkmakta beis yok zannetmeleri olmuştu. (4 "De ki ey zikrullah için kaim olan 
Resul: (8 01 yas sell va yz il vir ) "Allah katındaki menfaatler" lehivden de 
ticaretten de hayırlıdır. Çünkü onlar, dünya hayatın geçici menfaatleridir. Allah 
yanındaki fazl-ü sevap ise namütenahi ve ebedidir. Kaldı ki eğlencenin menfaati 
da mevhumdur (vehimden ibarettir)." (483 sa! "ve Allah hayru'r-râzikindir, 
rızk verenlerin en hayırlısıdır." Asıl rızkı ondan istemelidir. O nasip etmeyince 
sebeplerden hiçbirisinin faydası olmaz. Ticaretlerin üzerinde Allah'ın öyle rızk 
kapıları vardır ki, onlar kapanınca bütün ticaretler de kapanır. Onun için ticaret 
sevdasıyla her şeyi unutan Yahudileri Allah Teala bu surede tevbih ettikten 
(kınadıktan) sonra müminleri yükseltmek üzere bu emirlerle cumaya hidayet ve 
irşat buyurmuştur. Bu emirlerden sonra cumayı bilâ mazeret terk ve cumayı 


bırakıp da lehiv ve eğlenceye koşuşmanın nifaka varacağına işaret olmak üzere 
bunun arkasından münafıkların ahvalini anlatan sure gelecek ve onun sonunda 
da yine müminleri zikrullaha teşvik eden bir hitap ile bu sure tamamlanacaktır. 


Münafikün 1 -8 
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Sana geldikleri vakit o münafıklar dediler ki: "Şehadet ederiz hakikaten sen 
şüphesiz Allah'ın Resulüsün." Allah da biliyor ki hakikaten sen şüphesiz 
onun Resulüsün. Bununla beraber Allah şehadet ediyor ki doğrusu 
münafıklar kat'iyen yalancıdırlar. (1) Yeminlerini bir kalkan edinip de 
Allah yolundan yan çizmektedirler, hakikat bunlar ne fena yapıyorlar. (2) O 
şundan: Çünkü onlar imana gelmişler, sonra küfre gitmişlerdir de o 
kalplerine tabolunmuş da artık anlamaz olmuşlardır. (3) Sen onları 
gördüğün vakit cisimleri tuhafına gider ve söylerlerse dediklerine kulak 
verirsin, sanki "Huşub-i müsennede", dayanmış keresteler gibidirler. Her 
sayhayı sanırlar ki aleyhlerindedir. Onlar düşmandırlar, onun için onlardan 
sakın. Onları Allah gebertsin nereden çevriliyorlar. (4) Onlara gelin 
Resulüllah sizin için istiğfar ediversin denildiği zaman da başlarını bükerler 
ve görürsün ki kibir taslayarak yan çizer giderler. (5) Onlar için istiğfar 
etsen de etmesen de aleyhlerinde müsavidir, Allah onlara asla mağfiret 
etmez ve Allah fasıklar güruhunu doğru yola çıkarmaz. (6) Onlardır ki 
"Resulüllâh'ın yanındakilere nafaka vermeyin tâ ki dağılsınlar" diyorlar. 


Hâlbuki Göklerin ve Yerin hazineleri Allah'ındır ve lâkin Münafıklar 
anlamazlar. (7) Diyorlar ki: "Eğer Medine'ye dönersek her hâlde eaz olan 
oradan ezel olanı çıkaracaktır." Hâlbuki izzet, Allah'ın ve Resulü'nün ve 
müminlerindir ve lâkin Münafıklar bilmezler. (83 (<ee !9) "Sana geldikleri 
vakit": Hitap, Resulüllah'adır. Yani: Ya Muhammed! Senin meclisine hazır 
oldukları vakit (! 3s o sui) "o Münafıklar dediler." Münafık, Bakara suresinin 
başında tafsil olunduğu üzere dışı Müslüman içi kâfir olan iki yüzlü 
müzebzeblerdir ki piyasaya göre yön değiştirirler. Her münafık müraidir, fakat 
her mürainin münafık olması lâzım gelmez. Riya, imana muhalif olmayarak 
yalnız bazı amelde de olabilir. Asıl münafıklık ise akidenin hilâfına imanda 
mürailiktir. Bununla beraber sırf ameli olan nifak da vardır. Bu cihetle nifak ile 
riya birbirine yakındır. Bir sahih hadiste şöyle buyrulmuştur: 3S dün 13 ; &dö öl ği" 
"da dilli yad mala! , "Münafıkın alâmeti üçtür: Söz söylediği zaman yalan 
karıştırır; husumet ettiği zaman edebsizlik eder; bir şey emanet edildiği zaman 
da hainlik eder." Tefsirlerin beyanına göre burada münafıklardan murat, 
Abdullah b. Übey ve yandaşlarıdır. Onlar Resulüllah'ın yanına geldikleri vakit 
şöyle dediler: (4 Jsv 3 4 4) "Şehadet ederiz ki, hakikat sen, şüphesiz 
Resulüllahsın." Şehadet, huzuri (bizzat müşahede edilerek elde edilen) bir ilm ile 
yakinen bildiği bir şeyi Hak Teala'nın huzurunda olduğu kanaatiyle dosdoğru 
haber vermektir. Onun için fakihler şöyle demiştir: Şehadet, yemin manasını 
içeren hususi bir ihbar (haber verme) dir. Her ihbar ve ilâm şehadet yerine 
geçmez. Dediğini bilerek "eşhedü" diyen şahide yemin vermek de fazla ve tekrar 
olur. Bundan anlaşılıyor ki "âli J şe 4 4 sw" "şehadet ederiz ki sen Allah'ın 
Resulüsün" ibaresinde iki cümle ve iki cümleye ait üç tekit vardır. Birincisi 
"neşhedü" (şehadet ederiz) cümlesinin ifade ettiği yemin; ikincisi "ci" üçüncüsü 
"ay" dır. Hz. Peygambere imanı göstermek için "sâl J şe, 4) agi çal Ogs hama O ögül 
"şehadet ederiz ki şüphesiz sen Allah'ın Resulüsün, şehadet ederim ki 
Muhammed Allah'ın Resulüdür." demek de kâfidir. Ziyade tekit, muhatabın 
ziyade inkârı hâlinde takviye ile ikna edilmesi için olur. İşte münafıklar bu 
suretle Resulüllah'ı ikna için kelâmı üç yönden tekit ederek söylemişlerdi. Fakat 
bu iknanın hedefi nedir? İki cümlenin hangisine aittir? Tekitler ikinci risalet 
cümlesine müteveccih olduğu için ikna kastının da ona müteveccih olması lâzım 
gelir. Hâlbuki hakikatte Resulüllah'ı münkir menzilesinde farz ederek iknaya 
çalışmak manasızdır ve edebsizliktir. Onların da asıl maksatları bu değil, 
kendilerinin buna iman ve şehadet ettikleri davasına iknaya çalışmaktır. Asıl 
şüpheli gördükleri ve inandırmak istedikleri budur. Bu cihetle tekidin lâzım 
hedefi, haberin faydası demek olan iman davasıyla "ie" "şehadet ederiz" 
cümlesinin olması gerekirdi. Onlar ise bunu tekit etmemekle beraber şehadet 
ediyoruz derken yalan söylüyorlardı. Onun için Allah Teala bu iki noktayı güzel 


bir tatmim ile ayırt ederek buyuruyor ki (4544 & aval "Allah da biliyor ki 
hakikat sen onun şüphesiz Resulüsün." Binaenaleyh "ai J,- 4 4" "şüphesiz sen 
Allah'ın Resulüsün" sözü haddizatında dosdoğru bir hakikattir. (ex 4 5 "Bununla 
beraber Allah şehadet ediyor ki" (wa &) "doğrusu münafıklar, içi dışına uygun 
olmayanlar" («s5) "elbette yalancıdırlar." O hakikate şehadet etmeleri samimi 
değildir. Mümin olmadıkları hâlde iman iddia ederler, doğruya inanmazlar, 
hakikati yalan telâkki ederler. Sonra da o yalan addettikleri şeye şehadet ederiz 
diye yalan söylerler ve yalan söylediklerini bildikleri hâlde vicdanları hilâfına 
yemin ederler. Maanide malüm olduğu üzere bazıları, bu ayetten, yalanın itikada 
ve vicdana muhalefet demek olduğunu; bazıları da hem vakıaya, hem de itikada 
muhalefet etmek demek olduğunu anlamak istemişlerse de bu doğru değildir. 
Doğrusu yalan, vakıaya adem-i mutabakattır (sözün vakıaya mutabık 
düşmemesidir). Burada münafıkların yalan söylemekle itikat ve vicdanlarına 
muhalif beyanda bulunmuş olmaları da, sözlerinin yalnızca itikatlarına 
muhalefetten kaynaklanmayıp, aynı zamanda iman meselesinde vâkıın 
mahallinin (gerçek mahallin), kalp ve vicdandaki itikat olması ve şehadet 
meselesinde de yakin ve samimiyetin şart bulunması hasebiyledir. Yani onlar 
meşhudün bih (kendisiyle şehadet edilmiş) olan "âi sy «y" (şüphesiz sen Allah'ın 
Resulüsün) sözünde yalancı değiller; lâkin gerçekte ona inanmadıkları hâlde 
inanmış gibi iman iddiasında bulunmalarında, şehadetleri yok iken "ies" "şehadet 
ederiz" diye yalan söylemelerinde ve bu suretle yalandan yemin etmelerindedir. 
Bir insan itikat etmediği bir şeye, itikat ediyorum, dediği zaman, şüphesiz ki 
yalan söylemiş olur. Ayrıca bunun yalan olması, o sözün, mücerret itikat ve 
vicdanına muhalif olmasından değil, haber verdiği şeyin gerçekte onun 
vicdanında bulunmamasındandır. Şu hâlde o şeyin onun itikadından sarf-ı 
nazarla doğru olması, onun itikat etmediği hâlde itikat ediyorum demesinde 
yalancı olmasına mâni olmadığı gibi burada da öyledir. İşte münafıkların sözü 
böyle olduğu için yalanları bir taraftan faide-i haberin lâzımına, bir taraftan da 
şehadet ve yeminin mazmunlarına (içeriklerine) racidir. Bunların yalancılıkları 
ve sebebi şu suretle izah da ediliyor: (âiz asili ! s4) "Onlar yeminlerini bir kalkan, 
bir siper edindiler." Burada bu sözden, yemin diye bahsedilmesi, aşağıda gelecek 
olan sarih yeminlerine nazaran dahi olabilirse de, esas olarak şehadetin zımnında 
yeminin de bulunduğuna işaret etmektedir. Yani şehadet getirmek ve yemin 
etmekle zahiren mümin görünüp onu kendilerine bir siper edinerek dünyada 
mallarını, canlarını korumak istediler de, (4kx- ce ! 5x5) "bu suretle Allah yolundan 
iraz ettiler, kaçındılar, yan çizdiler, yahut bir takım zayıf halkı gizli gizli şaşırtıp 
hak dinden ve Hz. Peygambere ittibadan menettiler." Yani buradaki "x-" iraz (yüz 
çevirme) manasına sududdan da veya menetme manasına sadden de türemiş 
olabilir. İkisiyle de tefsir varit olmuştur. (os! 4s u su) "Ki ne fena yapıyorlardı." 


Yani öyle yeminlerini kalkan edinip de yalan dolan, sahtekârlık, münafıklıkla 
Allah yolundan iraz etmeleri veya menetmeye kalkışmaları ne fena amel, ne kötü 
ahlâksızlıktır. (<5 "Bu yaptıkları, " o yaptıkları fena amel, o yalan şehadet ve 
yalan yemin ile Müslüman suretine girip de yalancılık, münafıklık ile ahlâksızlık 
yapmaları (xe) "şu suretledir ki" bunlar (s3) "imana gelmişler, " zahiren ikrar ve 
şehadet göstererek mümin suretine girmişler, (s8 & "sonra da küfre 
gitmişlerdir." İmanın gereklerini, ahlâki olan istikameti takip etmeyip, 
gönüllerinde küfrü gizleyerek gizliden gizliye kâfirâne işlere girişmişlerdir. g3 
(6x8 çe "Onun üzerine o küfür huyu olan fena ahlâk kalplerine nakşedilmiştir" «3 
(0x8 Y "da artık anlamaz olmuşlardır." İyiyi kötüyü, hakkı batılı seçecek Hak 
dininin, ahlâkının ulviyetini anlayacak, ne yaptıklarını, nereye gittiklerini 
inceden inceye sezip bilecek fıkıh kabiliyeti kalmamış, kabiliyetsizlik, 
anlamamazlık huy olup kalmıştır. Çünkü itiyat (alışkanlık), tabiat-i saniye (ikinci 
tabiat) olur. Kalp alıştığı huyun gayrisine olan hassasiyetini zayi eder. Vurdum 
duymaz kesilir. "ses& çie w s5" "Allah kalplerini mühürlemiştir." (Bakara 2/7). '43 
(pelus dizzi aşi ) "ve onları gördüğün vakit cisimleri tuhafına gider. Zahiren 
bakınca giyinişleri kuşanmaları, şıklıkları, irilikleri, güzellikleri ile bedenlerinin 
süsü ve manzarası hoşuna gider. İmreneceğin tutar. (ee aa! iğ g5) Ve lâkırdı 
ederlerse lâkırdılarına kulak verirsin. Dillerinin fesahati ve söyleyişlerinin 
akıcılığı ve tatlılığı ve konuşma sanatına merak ve mümareseleri hasebiyle tatlı 
lâf ederler. Söylemeye başladıkları zaman mecliste bulunanların dinleyesi gelir. 
Medine münafıklarının başları olan Abdullah b. Übey, Mugis b. Kays ve Cedd b. 
Kays gibi hempaları böyle iri vücutlu, yakışıklı, giyinip kuşanmaya itina eden, 
düzgün konuşan, dilleri ve dış yüzleri gösterişli kimseler idiler. "Ya Resulallah" 
diye söze başladıkça Resulüllah da sözlerini dinlerdi. Onlara söz söylendiği 
zaman ise onlar resmi bir tavır, zahiri bir vakar vaziyetiyle dinler gibi sessizce 
dururlar, lâkin söz kulaklarına girmez. Öyle ki (öve çöz es) "sanki onlar huşub-i 
müsennet, dayanmış keresteler, gibi" oturdukları yerde dayanmış ahşab 
keresteler gibi dışları düzgün, endamları süzgün, hareketsizce kurulur 
otururlarlâkin içleri irfan ve şuurdan, neşv-ü nema kabiliyetinden mahrum, 
metanet ve salâbetten hali, boş kuru tahtalara, direklere benzerler, öyle 
ruhsuzdurlar. İstifade edilmesi lâzım gelen sözler kulaklarına girmez, ondan 
istifade etmezler. Öyle cansız, yüreksizdirler ki (eee i-x- & ö) "her sayhayı 
aleyhlerinde zannederler." Her işittikleri kuvvetli bir sesi mutlaka kendi 
aleyhlerinde sanır korkarlar, lehlerinde söyleneni bile aleyhlerinde telâkki ederek 
ürküp, kaçınmaya çalışırlar. Sertçe bir öksürükten işkillenirler, hemen hemen 
pöh denilse korkacak hâldedirler. Çünkü içleri kurtlu haindirler, hainler ise 
hıyanetin ucu yüreklerinde saplı olduğu için "ws ws1" "hain, korkak olur" meseli 
mısdakınca, her dem sırları ifşa olunmak endişesiyle korku ve kuşku içinde 


bulunduklarından her şeyden nem kapar, her sesten ürkerler. Yalan söylemeye de 
alışkın olduklarından lehlerinde söyleneni bile yalan telâkki ederek hep 
aleyhlerinde mana çıkarırlar. (59 a) "onlar halis hak düşmanıdırlar." (sa 5 "onun 
için onlardan sakın." Zira düşmanın en tehlikelisi gülerek sokulup sinede 


patlayandır. Yaktı nice canlar o nezaketle tebessüm Şirin dahi 
kastetmesi cana gülerektir Bir de, afat-ı bâtıniyedir asl-ı 


musibetin ça «tw "Onları Allah çarpsın." Yani onlar böyle duayı 
haketmişlerdir. Bu cümle şöyle de tercüme olunabilir: "Allah'ın kılıcına 
uğrasınlar, yahut Allah kahr edesiler." (4x .i) Nasıl çevriliyorlar? Haktan batıla 
nasıl dönüyorlar? Bu istifham (soru) onların hâllerine hayret bakışlarını çekmek 
içindir. "Yahut nereden sapıyorlar? Nereden döndürülüyorlar?" Hiç Allah'tan 
kurtulup da kaçmak mümkün müdür ki yalan dolanla sıyrılıp kurtulmak 
istiyorlar? (x4 Jâ!(3 5) "Hem onlara denildiği zaman" yani hainlikleri meydana çıkıp 
da kendilerine nasihat yoluyla (4 Jsx, 51 we) Gelin Resulüllah sizin için 
istiğfar ediversin, günahlarınızın mağfiretine dua ediversin diye söylendiği vakit 
(es 5155) başlarını büktüler kafa tuttular, (655 o; üsvas eşi 5) "ve gördün ki 
onları kibir taslayarak yüz çevirip yan çiziyorlardı. 4 çe öğünü a çi al & yükün agele el şu) 
(çe âl yi Onlar için istiğfar etsen de etmesen de aleyhlerinde müsavidir (birdir). 
Allah onlara asla mağfiret etmeyecektir. (0421 öl şaş Y w g) Çünkü Allah zalimler 
gürühunu doğru yola çıkarmaz. Bundan önce Berae suresinde 4 ç4 öö Y dal yâ" 
"ağla yâ Y8 ya üne eşi gök "Onlar için ister af dile, ister dileme; onlar için yetmiş 
defa af dilesen de Allah onları asla affetmeyecek." (Tevbe 9/80) ayeti nazil 
olmuştu. Resulüllah yetmişten ziyade istiğfar ederim dedi, sonra da bu ayet nazil 
oldu (oraya bak). (Izi il İyi ya le li Y ödlşğ öl a) "Onlardır ki 
"Resulüllah'ın yanındakilere nafaka vermeyin tâ ki dağılsınlar" diyorlar." 
Buhari'de rivayet olunduğu üzere Zeyd b. Erkam (r.a.) demiştir ki: "Bir gazada 
idim. Abdullah b. Übey'i şöyle derken işittim: "Resulüllah'ın yanındakilere 
nafaka vermeyin tâ ki etrafından dağılsınlar, onun yanından döndüğümüz zaman 
da her hâlde daha aziz olan daha zelil olanı oradan çıkaracaktır." Ben de bunu 
amcama söyledim, o da Hz. Peygambere söylemiş, beni çağırttı, ben de anlattım. 
Bunun üzerine Resulüllah (s.a.v.) Abdullah b. Übey ve arkadaşlarına haber 
gönderip çağırttı, onlar söylemediklerine yemin ettiler. Resulüllah beni tekzip 
edip onları tasdik etti. Bundan dolayı ben öyle kederlendim ki, asla öyle bir 
keder başıma gelmemişti, gittim, evde oturdum. Amcam da bana "kendini 
Resulüllah'a tekzip ettirtecek, kendine öfkelendirecek (mebguz kılacak) kadar 
ileri gitmekten ne istedin?" dedi. Bunun üzerine Allah Teala "usül eş 13" 
"münafıklar sana geldikleri zaman" diye başlayan sureyi inzal buyurmuş. Hz. 


Peygamber adam gönderip beni çağırttı ve okudu da "Allah Teala seni tasdik 
buyurdu Ya Zeyd!" dedi..." Bundan ve Tirmizi'nin bu baptaki birinci 
rivayetinden anlaşıldığına göre bu surenin sebeb-i nüzulü bu vakıa olmuştur. 
Tirmizi'nin ikinci rivayetinde ise bu daha da açık bir şekilde anlatılmıştır. Şöyle 
ki: Yine Zeyd b. Erkam demiştir: "Resulüllah'ın maiyetinde gaza etmiştik. 
Beraberimizde A'rabilerden (bedevilerden) bir takım insanlar vardı. Biz suya 
koşardık, A'rabiler bizi geçer, ona daha önce varırlardı. Bir A'rabi arkadaşlarını 
da geçti. A'rabi önce vardı mı havuzu doldurur ve etrafına taşlar kor, üzerine de 
sergiyi örter, arkadaşları gelene kadar beklerdi. Ensardan bir adam, bir A'rabiye 
vardı, devesinin yularını salıverip sulamak istedi. O da bırakmak istemedi. 
Ensari, suyun örtüsünü çekivermişti. A'rabi de değneğini kaldırıp Ensarinin 
başına vurdu, başı zedelendi. Ensari varıp münafıkların başı Abdullah b. Übey'e 
haber verdi, çünkü onun arkadaşlarından idi. Abdullah b. Übey öfkelendi, sonra 
da "Resulüllah'ın yanındakilere yiyecek vermeyin tâ ki etrafından dağılsınlar" 
dedi. A'rabileri kastediyordu. Çünkü yemek sırasında onlar Resulüllah'ın 
yanında hazır bulunuyorlardı. Bu sebeple Abdullah şöyle söyledi: 
"Muhammed'in yanından dağıldıklarında Muhammed'e yemeği götürün, o 
beraberindekilerle yesin." Sonra da ashabına dedi ki: "Vallahi Medine'ye 
dönerseniz her hâlde daha izzetli olan, daha zelil olanı oradan çıkaracaktır." 
Zeyd demiştir ki: Ben Resulüllah'ın ridfi idim. Abdullah b. Übey'in dediğini 
işittim, amcama haber verdim, o da Resulüllah'a haber verdi. Resulüllah da haber 
gönderip Abdullah'ı çağırttı, o yemin ile inkâr etti. Resulüllah da onu tasdik ve 
beni tekzip etti. Sonra amcam bana geldi, "Resullah'ı ve Müslümanları kendine 
darıltmaktan ve yalancı dedirtmekten başka ne istedin?" dedi. Bunun üzerine 
bana öyle bir gam ve keder bastı ki kimsenin başına gelmemiştir. Derken 
Resulüllah ile beraber seferde yürüdüğüm bir sırada idi, merakımdan başımı 
bükmüş gidiyordum. Resulüllah (s.a.v.) geldi, kulağımı büktü ve yüzüme güldü. 
Dünya da bana bunun yerine ölümsüzlüğü verseler bu kadar sevinmezdim. Sonra 
Ebü Bekir yetişti. "Sana Resulüllah ne dedi?" diye sordu. "Bir şey söylemedi, 
yalnız kulağımı burdu ve yüzüme güldü." dedim. "Müjde" dedi geçti. Sonra 
Ömer yetişti, o da Ebü Bekir gibi söyledi. Vaktaki sabahı ettik, Resulüllah 
(s.a.v.) Münafıkin suresini okudu." Görülüyor ki bu rivayette sure, açıkça 
söylenmiştir. Yine Tirmizi'nin diğer bir rivayetinde şöyle denilmiştir: "Şu ayet 
nazil oldu: "iszâş il İşaya a le lg Y öle yl a" "Onlardır ki, Resulüllah'ın 
yanındakilere nafaka vermeyin, tâ ki dağılsınlar, diyenler." Anlaşılıyor ki Zeyd 
(r.a.) bu vakıayı bir çok defa rivayet etmiştir. Maksat surenin nüzulü olacaktır. 
Bu hususta diğer hadis kitaplarında ve tefsirlerde daha birçok tafsilât vardır. İbn 
Cerir, müteaddit rivayetlerden sonra özet olarak şunları nakleder: "Resulüllah, 
Beni Mustalik kabilesinin kendisine karşı Haris b. Ebi Dırar kumandasında 


toplandıklarını haber almıştı. Resulüllah, bunların toplandığını işitince onlara 
doğru çıktı, nihayet sahile doğru Kudeyd nahiyesindeki Müreysi denilen su 
üzerinde onlarla karşılaştı. Çarpıştılar, Allah Teala Beni Mustalik'i hezimete 
düşürdü, onlardan vurulanlar vuruldu, oğulları, kadınları, malları ganimet alındı. 
Beni Kelb b. Avf b. Âmir b. Leys b. Bekir'den, Hişam b. Dababe denilen bir 
adam da yaralanmıştı. Ensardan Ubade b. Samit'in takımından bir adam, onu 
düşman zannederek hataen vurmuştu, derken insanların su almaya gelenleri de 
gelmiş, su üzerinde idiler. Bu sıra Beni Gıfar'dan Hz. Ömer'in atını çeken eciri 
Cehcâh b. Said ile Abdullah b. Übey'in halifi Cüheyne'li Sinan, su yüzünden 
tartışıp dövüşmüşlerdi. Sinan "yetişin Ensar" diye bağırmış, Cehcah da "yetişin 
muhacirler" diye bağırmıştı. Abdullah b. Übey b. Selül bunun üzerine 
öfkelenmişti, yanında kavminden bir takımı vardı. Henüz genç yaşta bir taze 
olan Zeyd b. Erkam da içlerinde idi. Abdullah şöyle demişti: "Onu yaptılar ha, 
kendi beldemizde bizimle münaferet (düşmanlık) ettiler. Artık çok oldular. 
Vallahi bizim düşmanlarımız olan "Celâbib-i Kureyş" (Kureyş'in sürgün 
ettikleri) ile hâlimiz tıpkı şu sözü söyleyenin dediği gibidir: "Besle köpeği, seni 
yesin!" "asi, 4s çu" Amma vallahi Medine'ye dönersek her hâlde eaz olan, o ezel 
olanı elbette çıkarır." Sonra orada bulunan kavmine dönüp şöyle dedi: "İşte bu 
sizin kendinize yaptığınız, onları memleketinize soktunuz, mallarınızı onlarla 
bölüştünüz. Şimdi vallahi siz ellerinizde bulunanı tutup onlardan sakınsanız 
onlar memleketinizden dönüp giderler." Zeyd b. Erkam bunu işitmişti, gidip 
Resulüllah'a yetiştirdi. O esnada Resulüllah harbi bitirmişti, yanında Ömer b. 
Hattab vardı. "Ya ResulAllah! Abbad b. Bişr'e emret, onu katletsin" dedi. 
Resulüllah buyurdu ki: "Nasıl olur ya Ömer? O zaman insanlar, Muhammed 
ashabını öldürüyor diye lâf ederler. Hayır, ancak söyle "rahil" (hareket 
edeceğimiz) ilân edilsin." Bu öyle bir saatte idi ki o saatte yola çıkmak, 
Resulüllah'ın âdeti değil idi. Emir üzerine ordu hareket etti. Abdullah b. Übey, 
Zeyd b. Erkam'ın haber verdiğini işitince Resulüllah'ın huzuruna vardı. "Billâhi 
öyle bir şey ne söyledim, ne de konuştum" diye yemin etti. Abdullah'ın kavmi 
içinde şerefi vardı, büyük sayılırdı. Ensar içinde onun ashabından hazır 
bulunanlar, Abdullah'tan çekinerek ve onu müdafaa ederek, "Ya ResulAllah! 
Çocuk, sözünde vehme kapılmış, adamın söylediğini belleyememiş, uydurmuş 
olmalı" dediler. Resulüllah yalnız kalıp yürüdüğü sırada Üseyd b. Hudayr ile 
karşılaştı. O nübüvvetle selâm verdi, "Ya ResulAllah! Mutat olmayan bir saatte 
yola çıktınız, bu saatte çıkmazdınız?" dedi. Resulüllah "işitmedin mi arkadaşınız 
ne demiş?" buyurdu. "Hangi arkadaş ya ResulAllah?" dedi, "Abdullah b. Übey" 
buyurdu. "Ne demiş?" deyince "Medine'ye dönerse o eaz, oradan o ezelli 
çıkaracak, diye söylemiş (zu'metmiş)" buyurdu. Üseyd, "O hâlde ya ResulAllah! 
Dilersen onu çıkarırsın, vallahi o zelil, sen azizsin" dedi. Sonra da "Ya 


ResulAllah!" dedi, "ona aldırma, yumuşaklıkla muamele et, vallahi, Allah seni 
gönderdiği sırada kavmi ona taç giydirmek için boncuk diziyorlardı. O, seni 
kendisinden melikliğini (krallığını) almış görüyor." Sonra Resulüllah, ordu ile o 
gün akşama kadar, sonra gece sabaha kadar ve ertesi günün kuşluk vakti 
boyunca yürüyüş yaptı. Nihayet güneş eziyet vermeye başlayınca, konaklama 
emri verdi. Halk yere dokunur dokunmaz uyuyakaldılar. Bunu böyle yapması da, 
herkes dünkü Abdullah b. Übey'in lâfı ile meşgul olmasınlar diye idi. Sonra yine 
hareket etme emri verdi, Hicaz yolunu tuttu. Nihayet Hicaz'da Baki'in 
üstceğizinde bir su üzerinde kondu ki o suya "nak'" denilir. Sonra oradan hareket 
buyurduğunda şiddetli bir rüzgâr esmeğe başlamış, halk ondan eziyet görmüş, 
korkmuşlardı. Resulüllah: "Korkmayın kâfirlerin büyüklerinden birisi öldü" 
buyurdu. Medine'ye geldiklerinde, Rifâa b. Zeyd b. Tabut'u o gün ölmüş buldular 
ki, Yahudilerin büyüklerinden ve münafıkların sığınaklarındandı. İşte o vakit 
Abdullah b. Übey ve onunla beraber olup onun tavrınca giden, onun gibi 
münafıkların zikrolunduğu bu sure nazil oldu. Bu sure nazil olunca Resulüllah, 
Zeyd b. Erkam'ın kulağını tuttu ve "Allah bunun kulağına vefa verdi" buyurdu. 
Abdullah b. Übey'in oğlu Abdullah'a da babasının hâli malüm oldu. Abdullah b. 
Abdillâh ki hâlis mümin idi, Resulüllah'ın huzuruna gelip "Ya ResulAllah! 
İşittim ki Abdullah b. Übey'i size ulaşan sözünden dolayı katletmek 
istiyormuşsunuz. Şayet yapacaksan bana emret, ben onun başını sana getireyim. 
Fevallahi bütün Hazreç bilir ki, içlerinde babasına benden daha ziyade hayırhah, 
hürmetkâr olan yoktur. Korkarım ki benden başka birisine emredersiniz, o 
babamı katleder, benim nefsim de babamın katilini halk içinde gezerken 
görmeye tahammül edemez, tutar vururum. Bir mümini bir kâfire bedel 
öldürmüş olur, bu sebeple ateşe girerim." dedi. Resulüllah (s.a.v.) "Hayır! Biz 
ona yumuşaklıkla muamele ederiz, beraberimizde bulunduğu müddetçe iyilikle 
sohbet ederiz." buyurdu. O günden sonra her ne yapsa kavmindekiler, onu 
kınarlar ve tutarlar, azarlarlar ve tehdit ederlerdi. O vakit Resulüllah (s.a.v.) bunu 
işittikçe Hz. Ömer'e: "Ya Ömer! Görüyor musun nasıl oldu? Senin dediğin 
zaman katletseydim onun için nice burunlar güldürerdi, o gün sana vur desem 
vururdun değil mi?" buyurdu. Hz. Ömer de "Elbette Resulüllah'ın emri, benim 
emrimden çok büyük, çok bereketli" derdi... Keşşaf'ta da şöyle nakledilir: 
Abdullah b. Übey'in bu şekilde yalanı ortaya çıkınca, kendisine: "Senin hakkında 
şiddetli ayetler nazil oldu, hemen Resulüllah'a git senin için istiğfar ediversin" 
denilmişti. Fakat o, başını bükmüş, sonra da: "Bana iman etmemi emrettiniz 
iman ettim, malımın zekâtını vermemi emrettiniz zekât verdim, artık 
Muhammed'e secde etmemden başka bir şey kalmadı." demişti. Bunun üzerine" 
"A İgan ) 3$1 gökle | ai eş Jâla" "Onlara: Gelin, Allah'ın Resulü sizin için istiğfar etsin 
denildiği zaman..." ayeti nazil oldu. Ondan sonra da çok yaşamadı, bir kaç gün 


içinde hastalandı öldü... Münafıkların, Resulüllah demeleri de, "âiş aşili | sazı" 
"Onlar yeminlerini siper edindiler" ayetinin gösterdiği üzere, zahirdeki 


şehadetlerini korumak için siperdir. Infıdad, sökülüp dağılmaktır. Ensar, Hz. 
Peygambere ve muhacirlere yardım ettikleri için, münafıklar bütün Ensar 
kendilerinden imiş ve onlar nafaka vermezse Hz. Peygamberin yanındakiler 
dağılıverecekmiş gibi farz ederek öyle diyorlar ve derler. (5 M3 4 yal 54 a) 
Hâlbuki Göklerin ve Yerin hazineleri Allah'ındır. Bütün erzak hazineleri 
onundur. Rızk ona aittir. O dilediğine verir, dilediğine kısar, onların 
vermemesiyle rızk kesilmiş olmaz. Allah verecek olunca onlar vermemezlik 
edemezler. (05seâi Y üslü 1) Ve lâkin münafıklar anlamazlar. Allah hakkındaki 
cehaletlerinden dolayı ilâhi işleri anlamazlar da, öyle kâfirâne sözler söylerler. 
(6s) Diyorlar ki: (âssl Çi üs, vw) Vallahi Medine'ye bir dönersek, gazadan avdet 
edersek, (JVI gis 5eY! ox aa) her hâlde eaz, yani izzeti, kuvvet ve haysiyeti ziyade 
olan oradan ezelli, yani pek zayıf ve zebun olan alçağı mutlaka çıkaracaktır. 
Münafıklar böyle demekle de kendilerini eaz farz ederek Hz. Peygambere ve 
müminlere karşı kin püskürüyorlar. (asal , 4054 43851 & ) Hâlbuki izzet Allah'ın, 
Resulünün ve müminlerindir. Kuvvet, hakiki galibiyet, haysiyet Allah'ın ve onun 
aziz kıldığı kimselerindir ki, onlar da Allah'ın Resulü ve hâlis müminlerdir. 
Münafıkların izzeti yoktur, izzetleri olsaydı, nifaka, yalancılığa tenezzül 
etmezler, dünya hayatı için sonunda Hakkın huzurunda yüzlerini kara çıkartacak 
olan o ahlâksızlıkları, alçaklıkları irtikâp etmezlerdi. Binaenaleyh zelil olanlar 
kendileridir. (4 sax, Y öğle 1) Ve lâkin münafıklar bilmezler. İzzet nedir? Zillet 
nedir? Eaz ve ezel kimdir? Bilmezler de öyle hezeyanlar ederler. Kibri izzet, 
izzeti kibir sanırlar. Bundan dolayı âlimler şöyle demişlerdir: İzzet, kibrin 
gayridir (ondan farklıdır). Ebü Hafs Sühreverdi bunu şöyle açıklar: "İzzet, kibrin 
gayridir. Çünkü izzet, insanın kendi nefsinin hakikatini tanıması ve onu acele 
kısmetler için hakarete düşürmeyip kerim ve kıymetli tutmasıdır. Nitekim kibir, 
insanın kendini bilmemesi ve onu mevkiinin üzerinde tutmasıdır. İzzetin zıddı 
zillet, kibrin zıddı tevazudur. Ragıb da izzeti şöyle tarif etmiştir: "İnsanın mağlüp 
edilmesine mâni olan hâlet, ki Arapların şu sözlerinden alınmıştır: "âka çi 3ö5e vay" 
"katı yer" ve "sl şi Wi 55" "et serteldi." Şu hâlde izzet sanki ulaşılması zor olan 
yer, 'izaz da katı ve sert bir yerde olma anlamındadır. Bazı kere de kötülenmiş 
olan inat ve hamiyet-i cahiliye manasına istiare olunur ki, kâfirlerin iddia 
ettikleri izzet bu manayadır." Tefsirlerde bu ayetteki izzetin, kuvvet ve galebe 
manasıyla tefsir olunması yaygındır. Mamafih "mağlübiyete mâni olan hâlet" 
manası da murat olunabilir. Çünkü Allah'ta, Resulü'nde ve müminlerde bu 
manada izzet, en mükemmel şekilde mevcuttur. Görülüyor ki bu ayette 
müminler, yani nifak izlerinden beri olan hâlis müminler, izzet şerefiyle mümtaz 


kılınmışlardır. Çünkü hâlis mümin, fani şeylere karşı zayıf olmaz, Allah'tan 
başkasına secde etmez. Bundan dolayı, pejmürde bir hâlde olan salihlerden bir 
kadın şöyle demişti: "Sen İslâm üzere değil misin? İşte o, o izzettir ki 
beraberinde zillet yoktur ve o servettir ki beraberinde fakr yoktur." Naklolunur ki 
Hasan b. Ali'ye (r.a.) bir adam: "İnsanlar sende biraz tih, yani kibir var diye 
düşünüyorlar" demişti, cevaben "o tih değil, ve lâkin izzettir" demiş, bu ayeti 
okumuştu. Bunlar anlatıldıktan sonra müminlere asıl izzet ruhu olan iki emir 
telkin olunmak üzere buyruluyor ki: 


Münafikün 9 - 11 


daki dağ al 83 de GE İ Yo â8İğâl Şişli | yü İ öylİ ği g 
Giad dü ğa ASLİ) La ğa | gli (9) Ös)eldi dâ digi, âli 
da öl gizli, A İSİ ll GA Vİ çü ll Özal âğasİ 
da gla Laş İyak adil ŞİŞİ SUŞİ Lal 58 3 3 âi3 (10) Olu 
(11) 


Ey o bütün iman edenler! Sizleri ne mallarınız, ne evlatlarınız Allah'ın 
zikrinden alıkoymasın ve her kim öyle yaparsa işte onlar hüsrana 
düşenlerdir. (9) Ve sizlere merzuk kıldığımız şeylerden infak yapın, her 
birinize ölüm gelmezden evvel ki sonra: "Yarabbi! Beni yakın bir ecele 
kadar tehir eylesen de sadaka versem ve salihinden olsam" der. (10) 
Hâlbuki Allah bir nefsi, eceli geldiği zaman asla tehir buyurmaz ve her ne 
yaparsanız Allah habirdir. (11) (s4 va gi yg "Ey o bütün iman edenler!" Yani o 
izzet kendisinin olan Allah'a ve Resulü'ne hâlisane iman etmiş olup da, Allah 
yanında müminlere mahsus bulunan ilâhi izzete ermek isteyen müminler! (;Se Y) 
"sizleri ilha etmesin, iğfal edip alıkoymasın, eylemesin oyalamasın" (a $i Y , 1 si) 
"ne mallarınız ne de evlatlarınız." Yani, dünya meşguliyetlerinin en vazgeçilmezi 
olan mal ve evlat işleri, onların bakımı, derdi, zevki bile alıkoymasın. Zira Hadid 
suresinde geçtiği üzere dünya hayatı eğlence, oyun, ziynet, övünme, mal ve evlat 
da çoğalmadan ibarettir. Bunların en vazgeçilmesi, en ciddisi de mal ve evlat ve 
iyal kaygısı ve zevkidir. İşte oyun ve eğlence şöyle dursun, ziynet ve övünmenin 
medarı olan mal ve evlat bile sizi oyalayıp da alıkoymasın, bunlarla hiç meşgul 
olmayın değil, fakat bunlar sizi asıl izzetin ruhu olan (4! 5 ge) "zikrullahdan" 


alıkoymasın. Allah'ı ve Allah için iş yapmayı unutturmasın. Zikrullah, Allah 
düşüncesi, Allah anımı ki müfesirlerin beyanına göre burada murat Allah'ı zikr 
ve tazim için yapılan namaz gibi ibadetlerle, onun semeresi olarak Allah 
muhabbetiyle yapılan ubudiyetlerdir. Hak mabut Allah Teala'yı ve onun esma ve 
sıfatı, evamir ve nevahisi, sevap ve ikabı ile izzetinin ahkâmını düşündürüp 
andıran, rızasına vesile olan farzlar ve nafileler ibadetlerden, cuma ve cemaatten, 
namaz, oruç, zekât, hac, cihat, Kur'an kıraati, vaaz ve nasihat, tehlil, tesbih, 
tahmid gibi sırf Allah'a yakınlaşmak için yapılan ve daima Allah'ı andırıp Allah 


için Allah'a lâyık güzel işler düşündürmeye alıştıran taatlerden gaflet ettirmesin. 
(5 bü e) "ve her kim öyle yaparsa" yani mal ve evlat ile uğraşacağım diye 
Allah düşüncesinden gaflet ederse, (0551 a «ti şü) "işte onlar hüsrana 
düşenlerdir." Çok ziyan etmiş bakiyi faniye değişmiş, sonunda bakilik izzetinden 
mahrum kalmış kimselerdir. Mal ve evlat, dünya hayatı gider. Allah yanında 
onlara zillet ve hüsrandan başka bir şey kalmaz. Çünkü &(âi ; böl öleli âsi ş Ja 
"DUİ yaşi ğek ae ya Glkall "Mal ve oğullar, dünya hayatının ziynetidir, baki 
kalacak güzel işler ise, Rabbinin katında sevapça daha hayırlıdır, hem de ümit 
bağlamaya daha lâyıktır." (Kehif, 18/46) Onun için Allah'ı unutmayın te! ss) 
(65, "ve size merzuk kıldığımız şeylerden infak edin." Burada müminleri izzete 
erdirmek siyakında iki haslet gösteriliyor: Birisi zikrullahdan gaflet etmemek, 
birisi de infak. Bunların birincisi Cuma suresinde ihtar olunan ruhu teyit, ikincisi 
de onun fiili semeresini temin, yevm-i tegabün (aldanma günü) olan yevm-i ba'sa 
hazırlıktır. Bu iki emir, Sâd suresinde geçtiği üzere Tirmizi ve sairenin rivayet 
ettikleri "mele-i âlânın tartışmaları" hadisindeki kefaretler ve derecelerin 
içeriklerini hatırlatır. Zira o hadis ile anlatılmıştır ki en yüksek cemiyet olan 
meleklerin bütün münakaşaları iki şey üzerinedir: Birisi kefaretler, birisi de 
derecelerdir. Bilinmektedir ki kefaretler, kusurları örten, günahların mağfiretine 
vesile olan güzel amellerdir. Dereceler de Allah indinde dereceleri yükselten 
büyük amellerdir. Kefaretler şöyle hulâsa edilmiştir: Ayakların hasenata, bir 
rivayette cemaate gitmesi, namazlardan sonra mescitlerde oturma, kerih 
hâllerden güzel abdest alıp temizlenmek. Dereceler de şöyle: Yemek yedirmek, 
selâmı yaymak, herkes uyurken namaza kalkmak. Bundan sonra Hak Teala 
Resulüne buyurmuştur ki: Ya Muhammed! Dile ve şöyle söyle: Ji ai 3 

çim ş Sia a Gan gla BİAİ sila g8 ld şü a gi Âlâ a İN glam iğ yük Gİ Sall çan Sl A ig sl 
"da gil çi Jae "Allahım! Ben senden hayırlar işlemeyi, münker işler işlememeyi 
ve fukarayı sevmeyi ve bana mağfiret ve rahmet buyurmanı dilerim. Bir kavme 
fitne murat ettiğin vakit de, beni fitneye düşürmeksizin al. Senden sevgini, seni 
sevenleri sevmeyi ve senin mahabbetine yaklaştıran ameli sevmeyi dilerim." 
Resulüllah buyurmuştur ki: Bu haktır bunu ders edin belleyin. Demek ki bütün 
güzel ameller Allah sevgisiyle yapılan işlerdir. Bunların da bir kısmı kefaretler, 
bir kısmı da derecelerdir. Kefaretlerin başında, abdeste, namaza, cemaate devam 
ile hasenata doğru yürümek, derecelerin başında da yemek yedirme, yani infak 
ile cemaatteki muhtaçları doyurmak, âlemde selâmı ve selâmeti yaymak ve 
herkesin uyuduğu gafil olduğu gece demlerinde kalkıp namaz kılmak vardır. 
Allah, hem evvel hem âhir olduğu için demek ki, zikrullahın en mühimmi olan 
namaz da hem kefaretlerin başında, hem derecelerin müntehasındadır. Fakat 
insan ne kadar namaz kılarsa kılsın, zekât ve sadaka vermedikçe yani Allah için 
infak yapmadıkça izzet tecelliyatından efendilik derecesine yükselemeyecektir. 


Onun için "Zekât, İslâm'ın kantarasıdır (köprüsüdür)." buyrulmasının manası 
derecelere yükselmek için köprü ve geçit mesabesinde olduğunu anlatmaktır. 
Mamafih farzların sevabı çok olmakla beraber onlar bir borç olduğu için Allah'a 
yaklaşma, en ziyade nafileler ile olacağından infakta da asıl dereceleri 
kazandıran, borçlarını ödedikten sonra fisebilillâh verilen nafile sadaka ve 
yardımlardır. Onun için bu ayette de anlaşılıyor ki müminler yalnız mal ve 
evlatlarıyla uğraşmamalı, çalışıp Allah'ın verdiğinden fisebilillâh infak edip, 
ölmezden evvel efendilik derecesine yükselmek üzere gayret etmeli, Allah'a öyle 
bir yüzle gitmelidir. Gerçekten de asıl izzet yemekte değil, yedirmektendir. 
Kendileri patlayasıya yiyip de Allah için yedirmekten, vergi vermekten kaçınan, 
yanı başındaki komşusunun, cemaatindeki muhtaçların ihtiyacını düşünmeyen 
hırslı kimseler, insanlıkla alâkası olmayan hüsrana uğramışlardan başka bir şey 
değillerdir. Böylelerinin yüzündendir ki sedler yıkılır. Yecüc ve Mecüc arzı 
tahrip eder. Dünyada beşer topluluklarını en ziyade yoran, boğuşturup çarpıştıran 
kavgaların kökü de bu infak meselesidir. Mele-i esfelin; yani en alçak 
cemiyetlerin kavga ve mücadeleleri hep yemek davası üzerinde dolaşır. Onlar 
hep başkalarının kazancından yemek isterler. Güçleri yeterse cebir ve zulüm ile 
yahut hırsızlıkla almaya çalışırlar, olmazsa dilencilik zilletini âdet edinirler. 
Bütün bunlar ben yiyeyim sen yeme diye kavga ederler. Yükseklerin, yüksek 
cemiyetlerin münakaşaları ise yedirmek, infak etmek ve muhtaç olanların 
ihtiyaçlarına yetişerek Allah'a kullukta yükselmek yarışı üzerinde dolaşır. Bunlar 
bir taraftan çirkinlikleri, ayıpları, günahları örtüp eksiklikleri tamamlamak; bir 
taraftan da ihtiyacı olanlara muhtaç oldukları şeyleri birbirinden daha iyi, daha 
faydalı bir surette yetiştirmek ve bu suretle nezd-i ilâhide derecelere ermek için 
mubahase, münakaşa, müsabaka ederler. İşte mele-i âlânın tartışmaları böyle 
kefaretler ve dereceler hakkındadır. Yaratılışta mütemadiyen pisliklerin 
temizlenip durması, yaraların iyileşmesi, ihtiyaç ve erzakın en küçük canlılara 
(hurde uzviyetlere) kadar yetiştirilip dağıtılması, bütün meleklerin ilâhi emirleri 
infaz hususundaki mesaisi ve müsabakalariyle alâkadardır. Allah Teala, İslâm 
dini ile mümin kullarını da böyle meleküt izzetine yükseltmek için bu surenin 
sonunda da Allah'ın zikrinden gaflet etmeyip infak etmeyi emir buyurmuştur. 
Şüphe yok ki infak ile emir, onun yapılabilmesi için gerekli sebeplerin elde 
edilmesi ile de emirdir. Bu maksatla kesp yalnız evlat ve iyal endişesiyle kespten 
çok yüksek bir himmettir. Böyle bir himmet ile memur olan mümin ise pek 
ziyade muztarr olmadıkça dilenme zilletini irtikâptan elbette uzaktır. Nitekim 
öyle muztarr olan Müslüman fakirler hakkında Y şalasa ağ yü Cüüzüli öya elisi Jalal age" 
"Gay il öle "Bilmeyenler, iffetlerinden dolayı onları zengin sanar, sen onları 
simalarından tanırsın. Yüzsüzlük edip insanlardan istemezler." (Bakara, 2/273) 
buyrulmuştur. Şu hâlde nehyedilmiş olan mal kazanmak, mal ve evlat tedbir ve 


terbiyesiyle müstefit olmak değil, mal ve evlat endişesiyle Allah'ı unutmak, 
Allah için infakı düşünmemektir. Ancak mümin olan kimsenin, kazanmış olduğu 
malı da sırf kendinin ve kendi marifet ve iktidarının semeresi bilmeyip, Allah'ın 
kendine merzuk kıldığı bir atıyye-i ilâhiye telâkki etmesi ve o suretle Allah 
yolunda fedakârlık etmekten çekinmemesi lüzumuna tembih için de "tâ; Lal ül," 
"Size verdiğimiz rızktan infak edin" buyrulmuştur. Müminlerin bu infak 
meziyetinden hepsi "el yzliş el yal çâ üsüy vali" "Onlar ki darlıkta ve bollukta harcarlar" 
(Al-i İmran 3/133) ve "âslle 41 xx işli» dsl aş yel ösüş öl" "Mallarını gece ve gündüz, 
gizliden ve açıktan, Allah yolunda harcayanlar" övgülerine mazhar olanlar gibi 
azami surette olmasa bile asgari surette olsun nasiptar olmaya çalışmaları 
lüzumunu ihtar için de buyruluyor ki: (<5 Swi sid J4 o) "Her birinize ölüm 
gelmezden" (Jâ4 "gelip de şöyle demezden evvel" (cw â dsi | çö si Yo) "Ya Rab! 
Ne olur beni yakın bir ecele kadar tehir etsen, çok değil bir az müddet tehir 
etsen, çok değil bir az müddet daha ömür versen" (Lal öx &Sİ; öl) "de ben 
sadaka vermeye çalışsam ve salih kullarından olsam." İşte infak yapmayıp 
sadaka vermeyen her kimse kendisine ölüm geldiği, emareleri zahir olup 
öleceğini anladığı demde böyle diyecek, Allah'a giderken o salâh izzet ve 
nimetinden mahrum olarak gittiğine hasret çekecektir. Onun için o dem 
gelmezden evvel mümkün olduğu kadar rızklarınızda keserek infak edin de, o 
gün o hasret ve hüsranı çekmeyin. Çünkü o zaman ne kadar nedamet ve dua 
edilirse edilsin (eki eç 1) Lü ül &» 0) "Allah bir nefsi eceli geldiği vakit de asla 
tehir etmez." Binaenaleyh o zaman o duanın faydası olmaz. (ös Le yes âl 5) "Her 
ne de yaparsanız Allah habirdir." Binaenaleyh Allah'ın zikrinden gaflet etmeyip 
Allah için infak edenlerin de yaptıklarını bilir, mükâfatlarını verir. Allah'ı unutup 
da dünyaya dalanların da yaptıklarını bilir, cezalarını verir. Bu da kâr ve zarar 
günü olan hesap ve tegabün günü belli olacaktır. Onun için bu sureyi de Tegabün 
suresi takip edecektir. 
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Tesbih eder Allah'a, Göklerde ve Yerdeki. Mülk O'nun, hamd O'nun ve O 
her şeye kadirdir (1) O'dur sizi yaratan, öyle iken içinizden kimi kâfir, kimi 
mümin. Bununla beraber Allah her ne yaparsanız görür. (2) O ki Gökleri ve 
Yeri hakk ile yarattı ve size suret verdi, suretlerinizi güzel de yaptı, nihayet 
gidiş de O'nadır. (3) O, Göklerde ve Yerde ne varsa bilir, ve sizler her ne sır 
tutar ve her ne açıklarsanız hepsini bilir ve Allah bütün sinelerin künhünü 
bilir. (4) Bundan evvel küfredenlerin haberi gelmedi mi size? Ki 
yaptıklarının vebalini tattılar, daha da onlara elim bir azap var. (5) Çünkü 
onlara peygamberleri beyyinelerle geliyordu da, onlar: "Bizi bir beşer mi 
yola getirecek?" deyip küfretmişler ve aksine gitmişlerdi, Allah da müstağni 
olduğunu gösterdi, öyle ya Allah ganidir hamiddir. (6) Küfredenler asla ba's 
olunmayacaklarını zu'mettiler. De ki: "Hayır Rabbim hakkı için muhakkak 
ba's olunacaksınız, sonra da muhakkak yaptıklarınız size anlatılacaktır ve o 
Allah'a göre kolaydır. (73 Onun için siz Allah'a ve Resulü'ne indirdiğimiz 


nüra iman ediniz ve Allah her ne yaparsanız haberdardır. (8) Sizi o dernek 
gününe dereceği gün ki o gün tegabün günü (kâr ve zarar günü) dür, her 
kim Allah'a iman eder de yaraşıklı iş yaparsa Allah onun kabahatlerini 
örter de, onu altından ırmaklar akar Cennetlere kor, öyle ki ebediyen 
onlarda kalmak üzere, işte büyük kurtuluş odur. (9) Küfredip ayetlerimizi 
tekzip eyleyenler ise, onlar ashab-ı nârdırlar, orada muhalled kalacaklardır, 
o ise ne fena varılacak yerdir. (10) (62 9! â€ yl ilâ xw) "Yukarılarda ve 
aşağıda bütün mahlükat her zaman ve her lâhza devamlı olarak Allah'ı tenzih 
eder durur." Bu surenin böyle tesbih ile başlaması, evvelki surede zikrolunan 
izzet-i ilâhiyenin bir beyanı ve müminleri zikrullaha teşvikin bir müeyyidesi ve 
eceli gelen bir kimseyi tehir etmemesi de kudretinde bir şaibeden dolayı değil; 
zat, sıfat ve ef'alinde her şaibeden beri ve münezzeh olarak mülk ve tasarrufunda 
kemal-i izzet ve hâkimiyetinden dolayı olduğuna bir tembih siyakında olduğu 
gibi, bu surede zikrolunacak ba's meselesine bir mukaddime demekti. Ölüm 
gözlerinin önünde durup duran gafiller, kâfirler, anlamaz düşünmezlerse de 
Göklerde ve Yerde her ne varsa Allah Teala'nın kemal ve nezahetini her lâhza 
ilân edip durmakta, zerresinden ecramına, ecramından fezasına her neye bakılsa 
hepsi onun yüksekliğine şehadet etmektedir. (421 4, ta 4) "Mülk O'nun, hamd 
O'nundur." O'ndan başkasının değildir. Çünkü hepsini yoktan yaratan, hepsini 
tutan koruyan ve hepsinde dilediği gibi yaratma ve yok etme, öldürme ve 
diriltme, aziz ve zelil kılma şekillerinde tasarruf etme hakkı da O'nun ve her 
nede olursa olsun hamd ve şükür olunmak, medih ve tazim edilmek hakkı da 
O'nundur. (»ö:e 4 Suk a) "Ve O her şeye kadirdir." Binaenaleyh bugün fakir ve 
zelil gibi görülenleri yarın kuvvetlendirip büyük büyük izzetlere erdirmeye, 
zengin ve kuvvetleri zannedilenleri zelil ve perişan etmeğe, mes'ul olmayız 
zannedenleri mes'ul etmeğe, uykudakileri uyandırmaya, ölüleri diriltmeye, 
Resulü'ne vaat ettiklerini yerine getirmeye, hâsılı, varları yok, yokları var etmeye 
kadirdir. Kudretinin izlerinden bazısının beyanı: (çâ& çi a) "O, o kudret sahibidir 
ki sizi yaratmıştır." (4S sis) "Sonra da içinizden kimi küfreder O'na, " O'nun 
kudretini ve kudretinin ayet ve delillerini tanımaz, inkâr eder, tekzip eder, 
nankörlük eder, hakikati örter, kendi yaratılışında gizli olan şahitleri bile örter. 
(0s Si) "Kimi de mümin O'na" ve kudretine, gönderdiklerine ve indirdiklerine 
inanır, fıtrattaki tecelliyatı duyar. Şu hâlde kâfir de O'nun mahlükudur, mümin de 
O'nun mahlükudur. İnsanın yaratılışı, Halık'a imanı iktiza etmekle beraber, küfre 
de kabiliyetlidir, imana da kabiliyetlidir. Mahlükat içinde hepsinden farklı bir 
insan cinsi yaratmak, sonra da aynı cins içinde son derece farklı iki zıt yaratmak, 
şüphe yok ki Halık'ın her şeye kadir olduğuna delâlet eden kudretinin izlerinden 
bir mühim ayettir. Bu fıkranın "kâfiren ev müminen" gibi hâl ve kayd veya 
"ba'zuküm kâfir ve ba'zuküm mümin" gibi fasıl suretinde ifade edilmeyip de 


tafsil ve kısımlara ayırma ile tertibe delâlet eden "w" ile ",&s" diye tali bir cümle 
olarak takip ettirilmesi küfür ve imanın dahi, Allah'ın yaratma ve takdiri olmakla 
beraber, insanların kesp ve iradesiyle de alâkadar olarak tali ve terettübi bir 
surette yaratılmakta bulunduğuna işaretle bundan dolayı kâfirlere bir tehdidi 
ifade eder. Kadı Beydavi daha ziyade birinci noktaya işaretle şöyle demiş: "Kâfir 
küfrü takdir edilmiş ve üzerine hamili tevcih olunmuş, mümin de imanı takdir ve 
onun gereğini yapmaya muvaffak kılınmıştır." Ebussuud da ikinci noktaya temas 
ederek şöyle tefsir etmiştir: "Sizi bütün ilmi ve ameli kemalatın ilkelerini içeren, 
güzel bir yaratılışla yaratmış, bununla beraber bazınız yaratılışının muktezası 
hilâfına küfrü seçmiş, onun kâsibi olmuş kâfir; bazınız da yaratılışının muktezası 
gereği imanı seçmiş, onun kâsibi olmuş mümindir. Hâlbuki üzerinize vacip olan 
hepinizin imanı seçip yaratma ve icap nimetine ve onun fer'i olan sair nimetlere 
şükretmek idi. Siz ise fıtratınız itibarıyla buna kabiliyetliyken, öyle yapmadınız 
da kiminiz kâfir, kiminiz mümin olarak gruplara ayrıldınız." Mamafih bu grup ve 
fırkalara ayrılmayı, Cebriye'nin dediği gibi kulu hiç kesbi olmayarak mücerret 
Allah'ın yaratmasına nispet etmek nasıl doğru değilse, Mutezilenin anladığı gibi 
Allah'ın yaratma ve takdiri olmaksızın sadece kulların yaratmasına nispet etmek 
de doğru değildir. Ayet, beyan ettiğimiz şekilde iki cihetin ikisine de işareti 
içermektedir. Abd b. Humeyd, İbn Münzir, İbn Ebi Hatim, İbn Cerir ve İbn 
Merduye Ebü Zer (r.a.)'den şu rivayeti tahriç etmişlerdir: "Resulüllah (s.a.v.) 
şöyle buyurdu: Meni, rahimde kırk gün durunca ona nüfus meleği gelir. Sonra o, 
Rabbe çıkarılır. "Ya Rab, " der, "erkek mi, dişi mi?" Allah Teala ne kaza 
buyuracaksa buyurur. Sonra "şaki mi, said mi?" der, ne ile karşılaşacaksa, o 
yazılır." Ebü Zer bu hadisi rivayet edip, Tegabün suresinin evvelinden üç ayeti 
"yali dil 4 8 yaa ümslâ Sas" "Size suret verdi, suretlerinizi güzel de yaptı, nihayet 
gidiş de O'nadır." kısmına kadar okumuştur. Bunun gibi daha diğer hadisler de 
vardır. Bunlar insanın yaratılışı zımnında istikbaldeki mukadderatının takdir 
edilmiş bulunduğunu gösterir. Fakat bilindiği üzere bu mukadderatın, böyle 
Allah tarafından bilinip takdir olunması, onun bir kısmının, kulun kesp ve 
ihtiyarına bağlı olmasına mâni değildir. Kulun kesbi üzerine cereyan eden 
yaratma da "usd; Sik âly" "Allah sizi ve yapmakta olduklarınızı yarattı." (Sâffat, 
37/96) mısdakınca yine Allah'ındır. Binaenaleyh iman da, küfür de makzidir. 
(kaza edilmiştir, yaratılmıştır) Ancak iman Allah tarafından razı olunan, küfür 
razı olunmayan bir durumdur. Bu suretle iman ve küfrün yaratılması, insanın 
iradesiyle âlakadar olan tali ve müterettip bir yaratma olduğundan ç&i; AS ç&ts" 
"üasa "İçinizden kimi kâfir, kimi de mümindir." buyrulmuştur. Ve bunda hem Kadı 
Beydavi'nin işaret ettiği mana, hem de Ebussuud'un tercih ettiği mana mevcuttur. 
Birisi "al eliz Jİ YI üst uş" "Allah dilemedikçe siz bir şey dileyemezsiniz" (Tekvir, 
81/29) ayetinin, birisi de "My 4, gi 33 eu çe" "Dileyen, Rabbine varan bir yol 


tutar." (İnsan, 76/29) ayetinin anlamı doğrultusundadır. Küfür ve küfrandan 
sakındırma, iman ve ihsana teşviki ifade eden şu ilâve de kesp noktainazarını 
teyit edicidir: (5x öss le â! ) "Hâlbuki Allah her ne yapıyorsanız basirdir." Gerek 
küfür ve küfre bağlı ameller olsun ve gerek iman ve imana bağlı ameller olsun, 
her ne yapıyorsanız hepsini görüp duruyor. İyiliği de görüyor, kötülüğü de 
görüyor. Siz onu görmezseniz de o sizi ve bütün yaptıklarınızı görüyor. O hâlde 
ona karşı küfür ve nankörlükten utanmaz mısınız? Utanmazsanız korkmaz 
mısınız? Şüphe yok ki insanlardan sadır olan ameller içinde insanın elinde 
olmayan, sırf ıztırari fiiller de vardır. İnsan bunların da dünyada lezzet ve elem 
gibi neticelerine katlanmaya mecbur olursa da, başlangıçları itibarıyla dahi, hiç 
kesp ve ihtiyara taallük etmeyen ıztırari fiiller, sırf cebri olduklarından dolayı 
uhrevi mes'uliyet bakımından insana ait değildirler. "a UY) uu ça" "İnsana 
çalışmasından başka bir şey yoktur." (Necim 53/39) ve "uya 5 Li sis ml US" "Herkes 
kazandığına karşı bir rehindir." (Tür 52/21) ayetlerinden de anlaşıldığı üzere 
insana ait olan amel, insanın gayret ve kesbiyle âlakadar olan amellerdir. Onun 
için burada da "öss" "ne yaparsanız" ile kastedilenin, gerek doğrudan doğruya, 
gerekse mukaddimeleri itibarıyla, insanın kesbinin taallük ettiği ameller olması 
lâzım gelir ki, küfür ve iman da, onların sebepleri olan nazar ve tefekkür 
itibarıyla bu kabildendir. Gerçi Allah Teala insanların mahal! oldukları her ameli 
de görür. Fakat sırf vehbi veya cebri olan fiillerde, mes'uliyet ve mükellefiyet 
bulunmadığından, bu cümlenin ifade ettiği tehdit, ancak ihtiyari fiillere yönelik 
olur. Bu suretle mes'uliyetin manası da, kulun ihtiyar ve iradesini Allah Teala 
infaz buyurduğu takdirde, ilâhi hikmetin de ona müterettip olarak yaratılacak iyi 
veya kötü bütün neticelerin ilelebet kula izafe edilmesi ve o suretle kulun Allah 
katında mücazat veya mükâfat görmesidir. O hâlde "Allah yaptıklarımızı görürse 
ne olur?" dememelidir. Çünkü (âa'u 2 Yi; 2 sanli 5i5) "Allah Teala bütün Gökleri ve 
Yeri hakk ile yaratmıştır." Beyhude ve oyuncak olarak değil. Kendisinin vasfı 
olan hak mefhumunu tecelli ettiren ve eşya arasında terettüp ve intizam ifade 
edip hepsini hak gayesine doğru götüren sabit bir irade bir hikmet-i baliğa ile 
yaratmıştır. Onun için Halık'ın hakkının mahlüka, mahlükun hakkının Halık'a 
isnat olunmaması bir hak olduğu gibi, bir mahlükun hakkını diğer bir mahlüka 
isnat etmemek de bir haktır. O hâlde bütün amelleri görüp duran Halık Teala, her 
birine bihakkın terettüp ettirerek yaratacağı neticeleri mahallinin gayrine isnat 
etmez. Küfür ve küfrana edeceği mücazatı imana; iman ve ihsana vereceği 
mükâfatı, küfre ve küfrana etmez. O bütün Semavât ve Arzı hakk ile yaratmış 
(653) "ve size suret vermiş, " bütün mahlükat içinde ayrıca bir şekil ve suret ile 
tasvir edip insan biçimine koymuş (5s öxsli) "sonra suretlerinizi güzel de 
yapmıştır." Ahsen-i takvim olan en güzel biçime mazhar etmiştir. Haşır 
suresindeki "s2 is 4 glalâl a" "O, Halık, Bâri, Musavvir olan Allah'tır." (Haşır 


59/24) esma-i hüsnasında geçtiği üzere suret, duyularla algılanan cismani şekil 
ve biçime ıtlak olunduğu gibi, akılla bilinen manevi hudut ve taayyünata da ıtlak 
olunur. İnsanlarda gerek beden ve boy uygunluğu, düzgünlüğü ve gerekse eşyayı 
yek diğerinden fark ve temyiz ettiren suretlerini kavramakla hak mefhumunu 
idrak eden ruhani yapısı noktainazarından en güzel surette yaratılmışlardır. Bu 
suretle kâinâtın hak ile yaratılmış olan vasıflarını, özelliklerini kendinde hulâsa 
ederek hakkı batıldan, güzeli çirkinden hayrı şerden, tatlıyı acıdan temyiz 
edebilir; mümkün ve mukadder olduğu kadar tasarruf edip dilediğini Halıktan 
isteyebilir. Bu şekilde ömrünün hâsılına göre kendini ya daha ziyade 
güzelleştirir, illiyyine yükselir veya çirkinleştirir, esfel-i safiline yuvarlanır. 
Demişlerdir ki: "insan ulvi âlem ile süfli âlemi kendinde toplamıştır." Bu 
toplayıcılık da soyutlar âleminden rabbani emrolan ruhu ile maddiyat âleminden 
olan bedeni hasebiyledir. Şu beyti Hz. Ali'ye nispet ederler: 


Sanırsın ki sen bir küçük cirimsin. O âlemi ekberse sende 


dürülü. Casiye suresinde geçen "ai ajaş G2 Yl çile Ul şanll ile il kuş" "Göklerde ve 
yerde ne varsa hepsini kendi katından (bir lütuf olmak üzere) size boyun 
eğdirmiştir." (Casiye, 45/13) ayetinde de bu mazmuna işaret vardır. Yine bu 
manadan dolayı Ebu'l-Feth el-Büstü şöyle demiştir: 


ÜS $ edil le İİ anla Ya gi 
telini olene 


Nefsine dikkat edip kesb-i fezail eyle Çünkü cisminle 


değil, ruh ile insansın sen. Hâsılı, Allah Teala "esi öesi çö öy büz 
"Biz insanı en güzel şekilde yarattık." (Tin 95/4) buyurduğu üzere insanı en 
güzel surette yaratmıştır. O hâlde bunun hakkı, lâyığı ve vecibesi de, insanların 
çirkin hâllerden sakınıp "due össi «si <a" "Hanginizin daha güzel iş yapacağını 
sınamak için..." (Mülk 67/2) buyrulduğu üzere en güzel amellerle müsabaka 
ederek ezeli güzelliğe yaklaşmaya çalışmasıdır. Çünkü (0x9 44 ) "nihayet masir 


de onadır." Masir, sayruret etmek, rücu etmek, dönüp gitmek manasına mimli 


mastar, bir de dönüp varılacak yer, merci manasına ism-i mekân olur. Burada 
önceki mana; "yali 4" "ne kötü dönüş yeri" kısmında ise ikincisi muvafıktır. 


Yani ilk yaratılış, geliş, Allah'tan olduğu gibi nihayet gidiş de O'nadır. O, Gökleri 
ve Yeri hak ile yaratıp, size o güzel suretleri veren ve hiçbir leke kabul etmeyip 
bütün güzellikler kendinin, bütün mülk O'nun, hamd O'nun ve her şeye kadir 
münezzeh sübhan olan Allah'ın huzuruna varılacak, O'nun hiçbir haksızlığa yer 
vermeyen huzur-ı ehadiyetinde toplanılıp haklı haksız, iyi ve kötü ayırt edilerek 
ahiretteki dirilişte iyiye iyi, kötüye kötü ceza verilecektir. (6 A! 3 4 şad âl ak) "O 
bütün Göklerde ve Yerde ne varsa bilir." (osik u; üs yö e ok) "Ve siz her ne gizliyor 
ve her ne açıklıyorsanız hepsini bilir." (55x20 <lâ; ge «1 5) "Öyle ya Allah bütün 
sinelerin künhünü bilir." Onun için gerek kalplerinizin, ruhlarınızın 
derinliklerinde ve gerek bedenlerinizin içinde dışında ve gerek bulunduğunuz 
bütün muhitlerde neler tutuyor, neler saklıyor, aranızda neler konuşuyor, neler 
yapıyor, âleme neler neşrediyor, âlemden neler alıp neler yutuyorsanız, iyi ve 
kötü, güzel ve çirkin, haklı ve haksız hepsini bilir; sizin bildiklerinizi de, 
bilmediklerinizi de kâffesini tamamıyla bilir. O hâlde insan olanlar O'na iman 
edip, O'nun yarattığı o güzel yaratılışı, hakkıyla güzel kullanmalı, O'nun 
nimetlerini yerinde sarf etmeli, hamd ve şükrünü eda etmeli de onun huzur-ı 
celâline yüz aklığıyla gitmeli, küfür ve küfran, fısk-u isyan ile yüz karası içinde 
gidip de elim azaba atılmamalıdır. "Ey bugünkü kâfirler!" | sööü Jâ yaly 5 öpdli bö es li) 
(> Jw "Bundan evvel küfredip de yaptıklarının vebalini tatmış olanların mühim 
haberleri size gelmedi mi?" Nuh kavmi, Âd ve Semud, Lüt kavmi ve Firavun 
gibi küfürde ısrar edenlerin küfürlerinin, tuğyanlarının vebali olan o ağır, acı 
felâketleri bu dünyada nasıl tattıklarını, nasıl battıklarını, işitmediniz mi? Gerek 
geçmiş kitaplarda ve gerekse Kur'an'da bunlar size haber verilmedi mi? Hâlbuki 
onlar yalnız bu dünyada tattıkları o acılarla kalmadılar, (ei iz s4) "Onlar için 
daha çok acıklı dayanılmaz bir azap da var" ki o da ahirettedir. Bunlar size haber 
verilmiş iken sizler niçin ibret almayıp küfürde ısrar ediyorsunuz? («83 "işte o" 
haber verilen dünyada tattıkları vebal, ahirette tadacakları elim azap («45 "şu 
sebepledir ki" (lu oşlu , aş cls) "onlara peygamberleri beyyinelerle, açık deliller, 
mucizelerle geliyorlardı da, " (Lösx; yi! 4) "onlar: Bize bir beşer mi yol 
gösterecek? dediler." (15 4) "Bu suretle küfrettiler, " hakkı tanımadılar, o 
peygamberlere ve beyyinelere inanmadılar (4s) "ve aksine gittiler." (al çiz! 3 
"Allah da istiğnasını gösterdi." Onların ne iman ve taatlerine, ne de kendilerine 
asla ihtiyacı bulunmadığını anlattı, bütün onları helâk edip arkalarını kesti. 
Şüphe yok ki yaratan Allah gani olmasaydı öyle yapmazdı. (çe â! 3) "evet, Allah 
ganidir" sadece onlardan değil, bütün âlemlerden ganidir. Dilerse hepsini 
mahveder, yenisini yapar. (xx) "hamiddir." Zatında her güzelliği her yüksekliği 
cami, her türlü hamd ve tazime hak sahibidir. (5S cal çe ) "Küfredenler şöyle 
zu'm ettiler" bilgiçlik taslayarak ahireti inkâr edip, şu batıl fikir ve itikada, doğru 
diye saplandılar ki (4! xx o) "asla ba's olunmayacaklarmış," öldükten sonra başka 


bir dirilişle diriltilmeleri, ayıltılıp da başka bir âleme sevk edilmeleri, önceden 
yaptıklarının başlarına vurulması, iyilik nasılmış, kötülük nasılmış, acımıymış, 
tatlımıymış anlatılarak ceza çektirilmesi kabil değilmiş. Öldükten sonra her şey 
yok olur biter, iyilik de kötülük de doğruluk da, eğrilik de boşa gider. Hak ve 
hakikat denilen sabit birşey yoktur, insan, sadece kokup çürüyüp gidecek olan 
tenden ibarettir, sandılar ve o gidişin nereye bir gidiş olacağını düşünmediler de 
o yaptıkları haksızlıklara, ettikleri haltlara o küfür ve küfrana ondan dolayı 
düştüler. (5s se 5 De ki: Hayır rabbim hakkı için (ca) "sizler gerek kâfir, gerek 
mümin bütün insanlar lâbüd (kesinlikle) ba's olunacaksınız." "Ise | glalâ el lal" 
"İnsanlar uykudadırlar, öldükleri zaman uyanırlar" denildiği üzere hakkın 
huzurunda ayıltılıp uyandırılacaksınız. (öle  ö»w 5 "Sonra da yaptıklarınız size 
haber verilecektir." Hesaba çekilip cezalandırılacaksınız. İman edip iyi amel 
yapanlar kârlı çıkıp bahtiyar olacak, küfür ve küfrana gidenler hüsrana düşüp 
belâlarını bulacaklar. (85) "bu diriltilme ve ceza sizlere zor gelse de" (şewâl çi) 
"Allah'a göre kolaydır." Çünkü o yaratan her şeye kadirdir. ("O hâlde" o yanlış 
inançlardan vazgeçiniz, (4 s3 âL! si) "Allah'a ve Resulü'ne, " bunları size tebliğ 
eden peygamberi Muhammed aleyhisselâma (Wi ça yi ) "ve indirmiş 
olduğumuz nüra" yani şuurları, basiretleri aydınlatacak Hakk nüru olan Kur'an'a 
iman ediniz. İnanıp mucebince amel ediniz, gösterdiği yolda, anlattığı huy ve 
ahlâkta çalışınız, emirlerini tutup nehiylerinden kaçınarak hak uğrunda güzel 
işler yapınız, (55 össteâl ) "ki Allah her ne yaparsanız habirdir." Küçük büyük, 
iyi ve kötü hepsini bilir, sırası gelince hepsini size haber verir. Ne günü bilir 
MİSİNİZ? (asl esi Sxe 5) "sizleri o dernek gününe derleyip toplayacağı gün" (85) 
"o gün" (ol 4) "tegabün günüdür." Kimin aldatıp kimin aldandığı, kâr ve 
zararın belli olacağı gündür. Te gabün, gabn kökünden tefaul vezninde 
türetilmiştir. Gabn, alış verişte veya görüşte aldanmak veya aldatmak, yani 
değerinden aşağı yahut yukarı almak veya vermektir ki fark az olursa gabn-i 
yesir, çok olursa gabn-i fahiş denilir. Tegabün de mütekabilen aldanışma yahut 
aldatma veya aldanmanın ortaya çıkması demektir. Bazen alış verişte olursa, 
gaynın fethi bânın sükuniyle gabn, reyde olursa, ikisinin de fethiyle gaben diye 
ayırt edilir. Mamafih muameledeki de reye raci olacağından ikisi de esasen bir 
yere çıkar. Aldatan gâbin, aldanan mağbun olur. Ragıb der ki: "Gabn, aranızdaki 
muamele de arkadaşının sana bir nevi gizleme ile denksizlik etmesidir. Malda 
olursa "o çe" "falan aldattı" denilir. Reyde olursa "üz is cw şi we" "şöyle bir 
aldanış aldandı veya aldandım" denilir ki gaflet, gabin sayılır. "o&a 4" "Tegabün 
günü" kıyamet günüdür. Çünkü "dl öl ya eli dai yy ge Sl ge" "İnsanlardan öyleleri 
de vardır ki Allah'ın rızasını kazanmak için kendisini feda eder." (Bakara 2/207) 
VE "ağasi ş aşil gal Oyla sall as lal yi" "Allah müminlerden mallarını ve canlarını cennet 


karşılığında satın almıştır." (Tevbe 9/111) ve "ö Lâ çil gil öç ös ie öl gi" "Allah'a 
verdikleri ahit ve yeminlerini, az bir para karşılığında satanlar..." (Âl-i İmran 
3/77) ayetlerinde işaret olunan alış verişte gabin bulunup bulunmadığı o gün 
zahir olacak, bu alış verişlerde kâr ve zarar, hep o zaman anlaşılacaktır. Bazıları 
kendilerine "cl e »" "Tegabün günü" hakkında soru sorulduğunda şöyle demiştir: 
O gün eşya onlara dünyadaki miktarları hilâfına ortaya çıkacaktır. Bazı 
müfessirler de demişlerdir ki: Gabnin aslı, şeyi gizlemektir. Şeyin gizlendiği yere 
de, fethile gaben denilir. Uzuvların dirsek, kasık gibi büklüm yerlerine de 
gizlenmesinden dolayı meğabin denilir ve kadına "tayyibetü'l-megâbin" 
denilir..." Keşşaf da der ki: Burada tegabün kavmin ticaretteki tegabününden, 
yani birbirini aldatmasından müstear olup, şaki olanların, said oldukları takdirde 
işgal edecekleri mevkilere saidlerin konması ve bilâkis said olanların şaki 
oldukları takdirde işgal edecekleri mevkilere de şakilerin konması manasınadır. 
Resulüllah'ın hadisinde de "Cennete giren her kula şayet fenalık yapmış olsa idi 
cehennemde bulunacağı mevki mutlaka gösterilir ki şükrü artsın. Cehenneme 
giren her kula da şayet iyilik yapsa idi cennette bulunacağı makam mutlaka 
gösterilir ki hasreti artsın" diye varit olmuştur. (Daha geniş bilgi için Araf 
suresindeki "cü sexi ais Uy la yi yg diyil ai | yoşi4" "İşte size cennet; yaptıklarınıza karşılık 
o size miras bırakıldı diye nida edildi" (Araf 7/43) ayetinin tefsirine bak). Gerçi 
insanların o günden başkasında da tegabünü olmaz değildir. Fakat ne kadar 
büyük olursa olsun dünya işlerinde aldanma ve aldatma hakiki tegabün olmayıp 
asıl hakiki tegabünün o kıyamet günü olduğuna tembih için ona "ossl ; " 
"tegabün günü" denilmiştir..." Ticarette tegabün, tefaul babının meşhur manasına 
nazaran ekseriya alış veriş yaparken karşılıklı aldayış, biribirini aldatmaya 
çalışmak manasına iki kişi arasında müşareket için olursa da, tevazu ve tekaud 
kelimelerinde olduğu gibi bir tek kişi için de olur. Burada Mücahid ve 
Katade'den "Ehl-i cennetin ehl-i cehennemi aldattığı gün" diye tefsir olunduğu 
da nakledilmiştir. Biz buna hakiki aldatma ve aldanmanın tahakkuk ettiği kâr ve 
zarar günü demekle her iki ihtimali de ifade etmiş olacağımız kanaatinde 
bulunuyoruz. Dünya muhabbetine dalmış olan bedbahtların en büyük emelleri, 
ticaret sevdasıyla şunu bunu aldatmak olduğu cihetle, burada onlara tehekküm 
için tegabün denilmiştir. Murat, en büyük kâr ve zararın tahakkukunu ifade ile o 
günün azametini anlatmaktır. Kimlerin kâr, kimlerin zarar edeceğine gelince: o) 
(Ga Jay âl gey "Her kim Allah'a iman edip o güne yarar iyi bir amel işlerse" işte 
o kâr edecektir. Çünkü (sw «e ys) "Allah ondan onun kabahatlerini kefaretleyip 
örtecek" (Yİ bizi ia 5 yi Müş ala) "ve onu altından ırmaklar akar Cennetlere 
koyacaktır." (isi gs om) "Öyle ki içlerinde ebediyen kalacaklardır." (e:sx1 5s) sü) 
"İşte fevz-i azim, büyük kurtuluş, büyük zafer odur." Çünkü her tehlikeden 
kurtulup en büyük murat, en büyük zevk olan rıdvan-ı ekbere ermek oradadır. 


(BLU Ss li cl ) "Küfredip bizim ayetlerimize yalan diyenler ise" (<t&;i) "işte 
onlar" aldanıp zarar edenlerdir. Çünkü onlar (48 ye.) "ateş yâranıdırlar." 
Cehennem ateşinde kalmaya mahkümdurlar. («4 um) "öyle ki orada daimi olarak 
kalacaklardır." (5x4! 3 "Ki o da ne fena masir, ne kötü varılacak yer, ne çirkin 
yataktır." Onun için insan olanlar bundan sakınıp o büyük zafere kavuşmak için 
iman ile salih amele çalışmalıdır. "Öyle iman ve salâh ile çalışmak ve hangi 
amelin daha salih, o gün için daha kârlı olduğunu bilmek kolay mı? Ve öyle 
çalışan müminlere dahi dünyada bir takım musibetler olmuyor mu?" denilecek 
olursa: 
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gl Öl 3 âsi ASİ 3 2S Zİ Al gi Ge Gİ şia öl Lg 
ALA SN ig Şİ gal La (14) 20 İgiE ah Öilâ hgğlkiş | sia; 
NE 13 akla Lai ii Sİ (15) öpbe al öle âli 

Ğİ (16) ö ÖŞAlİA Ş, Gg dual Gk Gg) Üye Şiki 1k gül 
(17) 2315 3k al 281 yâkaga Adela Ulan Lada | gala di 
(18) âSSİ Siğil BALİ 3 akl ge 


Allah'ın izni olmayınca hiçbir musibet isabet etmez, her kim de Allah'a 
iman ederse O, onun kalbine hidayet verir, ve Allah her şeyi bilir. (11) İman 
edin de Allah'a itaat eyleyin ve Resulü'ne itaat eyleyin; eğer aksine 
giderseniz Resulümüze ait olan sade açık bir tebliğden ibarettir. (12) 
Allah'tan başka Tanrı yoktur, onun için müminler hep Allah'a dayansınlar. 
(13) Ey o bütün iman edenler! Haberiniz olsun ki çiftleriniz ve 
evlatlarınızdan size düşman vardır, onun için onların mahzurlarından 
sakının; bununla beraber afveder, kusurlarına bakmaz, örterseniz şüphe 
yok ki Allah gafurdur rahimdir. (14) Her hâlde mallarınız ve evlatlarınız 
bir fitnedir, Allah ise büyük ecir, onun yanıdadır. (15) Onun için gücünüz 
yettiği kadar Allah'a korunun, dinleyin, itaat edin, infak edin, kendileriniz 
için hayır yapın, her kim de nefsinin hırsından korunursa işte onlar felâh 
bulanlardır. (16) Eğer Allah'a bir karz-ı hasen arz ederseniz onu sizin için 
katlayıverir ve sizi de mağfiret buyurur, Allah şekürdur halimdir. (17) 
Gayba da şehadete de âlim, aziz, hakimdir (18) (a. « si y "Bir musibet 
isabet etmez ki" (â cw yp) "Allah'ın izniyle olmasın" yani gerek kâfir, gerek 
mümin her kim, herhangi bir fert veya cemaat olursa olsun gerek başına, gerek 
cana, gerek mala, gerek saireye müteallik herhangi bir musibet; maddi veya 
manevi, kavli veya fiili hoşa gitmiyecek acı bir hâdise çarparsa o her hâlukârda 
Allah'ın izniyledir. Allah'ın izni olmayınca hiç kimsenin istemesiyle, 


çalışmasıyla kimseye bir musibet eremez. Allah'ın izni olmayınca bir yaprak bile 
yerinden oynamaz, Hadid suresinde geçen öx v5 â YI pSuâl ÇâY goz Vİ âna ia çi be" 
"ui ys di ds "Yeryüzünde vuku bulan ve sizin başınıza gelen herhangi bir musibet 
yoktur ki, biz onu yaratmadan önce, bir kitapta yazılmış olmasın" (Hadid 57/22) 
ayetinin tefsirine bak. Gerçi "elaü yâ âişu ga Al us" "Başına ne kötülük geliyorsa o 
senin nefsindendir." (Nisa, 4/79) ve "ağmüll Lal 3 ykz sin göle yk Yl y" "Bir kavim 
kendi durumlarını değiştirmedikçe, Allah onların durumlarını değiştirmez." 
(Ra'd 13/11) ayetlerinde geçtiği üzere bazı musibetlerin, mebdei, insanın veya 
kavmin kendi nefsi olduğu muhakkak ise de, böyle olan musibetler dahi yine 
Allah'ın takdir ve iradesiyle izni taallük etmedikçe vukua gelmez. Onun için vs &" 
"al ve vw "De ki: Hepsi Allah'tandır." (Nisa 4/78) buyrulmuştur. Bu böyle ancak 
Allah'ın izniyle olduğu gibi (8 ve âv vx v5) "Her kim de Allah'a iman ederse 
Allah onun kalbine hidayet verir, " tevfik verir, doğruyu düşündürür, gelen 
musibetin ancak Allah'ın izniyle olabileceğini ve kendisi Allah'ın olup yine 
Allah'a döneceğini hatırlatarak "ssl, 41uşaW" "Biz Allah'a aidiz ve O'na 
döneceğiz." (Bakara 2/156) tesellisiyle gönlüne teselli, Le! sa yö Y ş Stili b le | gali 980" 
"su "Elinizden çıkana üzülmeyesiniz ve Allah'ın size verdiği nimetlerle 
şımarmayasınız diye" (Hadid 57/23) irşadıyla sabır, metanet, >: pa si üs yla çiğ Le" 
"çu "Yalnız sabredenlere mükâfatları hesapsız ödenecektir." (Zümer 39/10) 
müjdesiyle inşirah verir (xe e ,â Sa'y) "ve Allah her şeye alimdir." Binaenaleyh 
ona izin vermekte hikmetinin ne olduğunu, ona ne gibi hayırlar, maslahatlar 
terettüp ettireceğini ve bu yüzden mümin kulunu ne gibi sevaplara erdireceğini 
ve böyle iman eden bir kulun ne suretle hareket etmesi iktiza edeceğini bilir ve 
kalbine o suretle hidayet vererek muvaffak da kılar. O hâlde salih amellerin ne 
olduğunu bilmek için de Allah'a ve Resulü'ne ve o nüra iman edin. ! sx3bi sl | yasi g) 
dsl "Allah'a itaat edin, Resule itaat edin..." bu emir yukarıda mezkür "şu" 
"Öyleyse Allah'a ve Resulüne ... iman edin" (Tegabün 64/8) cümlesine yahut «-" 
"ale ei İSA gali a ii yaa "Kim Allah'a iman ederse onun kalbine hidayet verir..." 
kavlinin fahvası olmak üzere mukadder (anlamın doğru anlaşılması için farz 
edilen) "! ss" "öyleyse iman edin" üzerine matuftur. (S9 43 Ss! 55 ge 0! sil öpülesi 
"Ey iman edenler, şüphesiz eşlerinizden ve çocuklarınızdan bazıları..." 
Cemiyette dahili salâhın en mühim mebdelerinden birinin de aile salâhı olması 
ve aile umuru ehemmiyetli bir gaile bulunması hasebiyle, burada müminlere 
salih amelleri beyan sırasında aile gailesine taallük eden bazı talimatı havi bir 
hitap ile sure bitirilecektir ki bu hitabe, hem evvelki iki surenin sonundaki (ei " 
"isli geli "Ey iman edenler" hitabeleriyle mütenazır, hem de bundan sonraki iki 
sureye bir hazırlıktır. Tirmizi, Hâkim, İbn Cerir ve daha bazıları İbn Abbas'tan 
şöyle rivayet etmişlerdir: "Bu ayet "....Sl53 Wild gi Mekke ehlinden bir 
takımları hakkında nazil olmuştur. Onlar Müslüman olmuşlar ve Medine'ye Hz. 


Peygamberin yanına gitmek istemişlerdi. Zevceleri ve evlatları da onları 
bırakmak istememişlerdi. Sonra kalkıp Resulüllah'a geldiklerinde halkın dinde 
fıkıh ve intibah kesp etmiş olduklarını görünce zevcelerini ve evlatlarını 
cezalandırmayı düşündüler. Bunun üzerine Allah Teala bu ayeti indirdi." Diğer 
bir rivayette ise şöyle nakledilir: "Bir adam hicret etmek ister, karısı ve çocuğu 
mani olurdu, o da "Eğer Allah Teala sizinle beni Dâru'l-Hicre'de cemederse 
vallahi şöyle şöyle, yapacağım" diye yemin ederdi. Bunun üzerine bu ayet nazil 
oldu." Atâ b. Ebi Rabah'tan rivayet olunduğuna göre de "Avf b. Malik el-Eşcai, 
Hz. Peygamberin maiyetinde gazaya gitmek istemişti. Hanımı ve çocukları 
toplanıp alıkoymaya uğraştılar ve biz senin ayrılığına dayanamayız diye 
sızlandılar, o da rikkate gelib gazaya gitmemiş, sonra da nedamet etmişti. Bu 
ayet nazil oldu." Demek ki sebeb-i nüzul müteaddittir. Bunların cem'inde bir 
uygunsuzluk yoktur. Ayetin siyak ve mazmunu bunlara ve emsaline mutabık 
olduğu gibi daha çok şümullüdür. Ezvaç, zevcin cem'idir ki erkeğe de dişiye 
de ıtlak olunur. Burada hitap zahiren erkeğe olduğuna göre, ezvaçtan murat da 
onların çiftleri olan zevceler demek olur. Ancak "ls gi ti v" "Ey iman edenler" 
gibi erkeklere hitabın, tağlib yoluyla kadınlara da şamil olması kaidesine nazaran 
ezvaç da karşılıklı olarak zevç ve zevce manalarına ihtimali vardır. Evvel ki 
surette ise bu mana işareten veya delâleten anlaşılır. Buyruluyor ki: 
Ezvacınızdan, yani çiftlerinizden ve evladınızdan (4S! se) "size bir düşman 
vardır." Zevce ve çocuklardan oluşan ailelerinizin hepsi değilse de içlerinden 
bazısı; bazı kadın, bazı evlat veya bazı kadınla bazı evlattan mürekkep bir 
takımı, size bilerek veya bilmeyerek bir nevi düşmandır. Alemde kocalarına 
adavet eden, canına bile kıymaya kadar giden, yemeğine zehirler katan, aklını 
ifsat eden, malına, ırzına, namusuna ihanet eden, dinini diyanetini yıkan, 
cehenneme sürükleyen nice kadınlar ve öyle evlatlar bulunagelmiştir. Bunu bile 
bile kasden yapanlar olduğu gibi bir takımları ve belki bir çokları da bilmeyerek 
ve kötü bir maksat beslemeyerek kocalarını veya babalarını zararlara mihnetlere, 
kederlere, gailelere düşürür ve böylelikle bir takım hayır işlerine, ibadetlerine 
mâni olur. Evlat hakkında bu ikinci cihet, ikinci ayetle fitne tabiriyle ifade 
edilmiş olmasına nazaran, burada akla ilk elde daha ziyade kasdi olan adavet 
gelirse de, orada zikredilmemiş olan ezvaca burada da o mana mülâhaza 
olunarak mutlak olan adavetin ıtlakı üzere kasdi ve gayr-i kasdiye muhtemil 
olması, iki ayet arasında bir ihtibâk sanatı ifade edeceği cihetle daha beliğdir. 
Ailede böyle kasdi veya gayr-i kasdi adavet, zevce ve evlat tarafından olabildiği 
gibi, mütekabilen zevç tarafından da olabilir. Zevcelerine hiyanet eden nice 
erkekler de vardır. Ancak hitabın zahirinin erkeklere olması itibarıyla, o cihet 
açıklanmayıp zımni olarak işaret veya delâlete bırakılmıştır. Bunun da sebebi 


ŞUdur: "asl sal ya | öğ Uğz olani ele aş rş dil bisi leş elli le ös illa" "Allah'ın insanlardan bir 
kısmını diğerlerine üstün kılması sebebiyle ve erkekler mallarından harcama 
yaptıkları için, erkekler kadınların yöneticisidir." (Nisa 4/34) ayeti mucebince 
infak, idare ve terbiyeyi deruhde etmiş reis olmaları hasebiyle hitap, evvelemirde 
onlara tevcih edilmiştir. Bilhassa iman sıfatıyla nida olunmuş olduğu cihetle âkıl, 
baliğ, mükellef bir mümin olarak hitap edilmiş bir aile reisinin ailesine adaveti 
ve ahlâksızlığı, erkeğin, akıl ve iman hasletleriyle mütenasib olmayacağı; onlara 
ancak o gibi hususlarda uyanık bulunarak öyle mahzurlardan sakınma ve afv, 
bağışlayıp geçme ve müsamaha gibi ahlâki faziletlerle onları idare etmenin 
yaraşacağı açıkça anlatılmak istendiği için bu cihet tasrih olunup mukabili terk 
edilmiş veya gizlenmiştir. Yani hakiki bir kâmil mümin için öyle bir 
ahlâksızlığın tasavvur bile olunmaması gereklidir. Ve o hâlde müminlerin 
zevcelerine ve evlatlarına yaraşan da onlara düşman değil, cidden yâr ve şefik 
olmak, o iman şiar ve terbiyesini kesp etmektir. Hâlen ve kalen (sözle) numune 
olarak bunu telkin ve idare etme vazife ve mes'uliyeti ise evvelemirde erkeklere 
müteveccih olup, kadınlar akıldan ziyade hissiyata tabi bulunmakla, nida ve 
hitap erkeklere yöneltilmiştir. Binaenaleyh mealin hâsılı şu olur: "Ey o bütün 
iman eden ve aile üzerinde kavvam olması iktiza eyleyen erkekler, sizlerin 
erkekliğiniz, aklınız, imanınız ve bunların neticesi olan salim düşüncenizin, size 
muzaf olan ailenize düşmanlık etmeye müsade etmemesi icap ederse de, 
zevceleriniz ve evladınız içinden akıl veya dinde noksanlıkları hasebiyle sizlere 
düşman olan, başınıza gaile çıkarmak isteyen bazılarının da bulunabileceği 
muhakkaktır." (sas 4 "O hâlde o düşmanlardan hazer ediniz onlara dikkat edip 
mahzurlarından sakınınız, " şerlerinden, gailelerinden emin olup da kendinizi 
onlara kaptırmayınız. Bundan dolayı zevceyi seçerken dış güzelliğine, malına, 
şununa bununa kapılıvermeyip, her şeyden evvel dinini, edebini iffetini, ahlâkını 
aramalı. Nitekim bir hadis-i nebevide de "öan e! s3 ; sy" "çöplükte biten 
yeşillikten sakınınız" buyrulmuştur. Sonrada aile hukukuna riayet, onların dini 
terbiyelerine dikkat ve onlar yüzünden gelmesi muhtemel olan dünyevi ve uhrevi 
zararlardan sakınmalı, gelişi güzel bırakıvermeyip teyakkuz ve uyanıklık üzere 
bulunmalı, sevgi ve alâka sevdasıyla şımartmamalıdır. Bununla beraber 
sakınacağız diye tazyik edip de sıkmamalı, her kusurlarına aldırmamalıdır. 43) 
(si "ve eğer afvederseniz" yani afvetmek hakkınız olup, sizin tarafınızdan afvı 
kabil bulunan suçlarını afvederseniz, ki bunlar size karşı vaki olup gayrin hakkı 
taallük etmeyen dünya işlerine müteallik veya dine dair olup da tövbe ettikleri 
suçlardır, afveder (-i-) "ve safh ile muamele eder, yüzlerine vurmaz, başlarına 
kakmaz" (15 4x3 "ve ayıplarını eksikliklerini örter, semahat gösterirseniz" siz âl ç4) 
(>> "şüphe yok ki Allah da gafur, rahimdir." O da sizin gühahlarınızı rahmetiyle 
mağfiret buyurur. (ââ SW 4; S1 si Li) "Her hâlde mallarınız ve evlatlarınız bir 


fitnedir." Sizi meftun edip bir takım zahmetlere ve günahlara sokmaya sebeb 
olan ve bir takım hayırlardan, taatlardan alıkoyan bir iptila ve mihnettir. »isüe âl) 
(«5 "Hâlbuki Allah, büyük ecir O'nun yanındadır." Binaenaleyh Allah 
muhabbetini, Allah'ın zikir ve taatini, mal ve evlat muhabbetine dahi tercih 
etmeli, mal ve evlat kaygılarıyla uğraşırken Allah için ibadat ve tââtı haleldar 
etmemelidir. (xkâl u âl | sö) "Onun için gücünüz yettiği kadar Allah'a korunun." 
Fitneden, Allah'ın rızasına muhalif şeylerden sakınıp Allah'ın vikayesine 
sığınarak takva yolunu tutun. Bu emirde "sü öx âli," "Hakkıyla Allah'a korunun" 
(Âli İmran 3/102) emrine nazaran çok hafifletme vardır. Yani Allah'a lâyık olan 
tam hakkıyla takva yapamazsanız bile, gücünüz yettiği kadar müttaki olun 
korunun. Zikrullahdan gaflet etmeyin; ( 5-3 "ve dinleyin" ve Allah'ın 
emirlerini, nehiylerini, vaaz ve nasihatı dinleyin; (!se&i ) "ve itaat edin" 
dinlediklerinizi tutup kendi gönlünüzle tatbik ve icra edin; (si) "ve infak 
yapın." Çoğalma ve böbürlenme için mal toplamak ve kenz yapmak hırsına 
kapılmayıp, gerek kesp ile kazandıklarınızdan ve gerek arzdan çıkan ürünlerden, 
Allah'ın sizlere rızk olarak verdiği şeylerden zevcelerin ve evladın nafakalarını 
verdikten başka, yukarıdaki surelerde, özetle Bakare suresi ve Berae suresinde 
emir ve tergip olunan cihetlere, valideyn ve en yakın akraba, yetimler, miskinler 
ve ibn sebil için nafakalar ve Müslüman cemaatinin ve Allah'ın fakir kullarının 
mesalih ve menafii, hak dinin neşir ve müdafaası ile Allah yolunda cihat, bir ve 
takvada yardımlaşma için gücünüz yetebildiği kadar vergi, iane, zekât, sadakat 
verin; (sSaNX | ss) "nefisleriniz için hayır yapın." Allah'ın vikayesinde korunmanız 
için kendi nefisleriniz hakkında en hayırlı, en faydalı olanı işleyin. Yani büyük 
ecir ancak Allah yanında olduğu ve dünya zevki sönüp ancak Allah yanındakiler 
kalacağı cihetle, Allah rızası için infak, netice itibarıyla sizin nefisleriniz 
hakkında mal ve evlattan daha hayırlıdır. Bundan dolayı mal ve evlat derd-ü 
hırsıyla Allah'ı ve kendilerinizi unutup da hayır için infaktan geri kalmayın, 
Allah için hayırlar yapın ve onun için çalışın, mal ve evlata da o maksadı 
gözeterek bakın. («wi x& 5x o) "ve her kim nefsinin şuhhundan, hırs ve 
cimriliğinden vikaye olunup korunursa" ki bu ancak Allah'ın vikayesine 
sığınmakla olabilir, (vsatali ça hi iü) "işte onla felâh bulanlardır." Onun için gücünüz 
yettiği kadar Allah'a korunun da haris ve bahil (cimri) olmamaya çalışın. 
Nefislerinizin hırsına mağlüp olup da ihtikâr ve cimrilik ile kendinizi, evlat ve 
iyalinizi ve cemaatinizi felâketlere sürüklemeyin. Cömert ve civanmert olmağa 
çalışarak Allah için hayır işlerinde müsabaka edin (Haşır suresinde geçen Y «" 
"aSla ei Yl ele 0 "O mallar yalnız içinizden zengin olanlar arasında dolaşan bir 
devlet olmasın diye" (Haşır 59/7) ve "üsalidi pa Sil Jâ dvi ös ve" "Kim nefsinin 
cimriliğinden korunursa, işte onlar kurtuluşa erenlerdir." (Haşır 59/9) ayetlerinin 
tefsirine bak). (ws us ââliy> #y) "Eğer Allah'a karz-ı hasen suretiyle ikraz 


ederseniz" (Hadid suresinde ve Bakara suresinde "ia La ğâl ya 58 e" "Allah'a 
güzel bir borç verecek olan yok mu?" (Bakara 2/245, Hadid 57/11) ayetlerinin 
tefsirlerine bak). Bu ayet de infaka tergip içindir. Bazıları bundan murat, "farz 
olan zekâttır" demişler; bazıları "mendub olan infaklardır" demişler; bazıları da 
"hepsinden daha umumi olduğunu" söylemişlerdir ki tergip makamına en 
muvafık olan da budur. Yani Allah'tan güzel ecir istemekten başka bir garaz 
beslemeyerek halis niyetle verilen ödünçler gibi. ö ssh; Y &âl Jia çü lg yasi Opl el yük 
"May lil öle Y.G YI ilya "Yapacağınız hayırlar kendilerini Allah yoluna 
adamış, Allah'a taatten başka bir düşüncesi olmayan, o sebeple yeryüzünde 
dolaşıp kazanmaya imkân bulamayan fakirler için olsun. Bilmeyen kimseler, 
iffetli davranmalarından dolayı onları zengin sanar. Sen onları simalarından 
tanırsın. Çünkü onlar yüzsüzlük ederek istemezler..." (Bakara 2/273) buyrulduğu 
vechile Allah yolunda çalışan ve çalışacak olanların ihtiyaçlarından ve bu 
kabilden diğer birr (iyilik) ve hayır yollarına, Allah rızası için mal veya emek 
sarf ederek infak ve teberrularda bulunursanız, bu suretle sarf edilen şeyler 
sandıklarda para saklamaktan, dünya garazları için harcama yapmaktan veya 
borç vermekten, murabahacılık, ribacılık şöyle dursun, meşru ticaretlerden dahi 
daha kârlıdır. Çünkü (8 «ieux) "Allah onu size kat kat ecriyle öder." On katdan 
yedi yüze kadar ve hattâ daha ziyade katlar. Memlekette bu yüzden hâsıl olacak 
güzel çalışma ve işlerle umumi servet arttıktan, zenginler ve fukara arasında 
mahabbet teessüs ettikten başka, ahirette de kat kat sevap verir. (4 #5) "Hem de 
günahlarınıza mağfiret eder." ()sS4 â! ) "ve Allah şekürdür." Şükür, iyiliği iyilikle 
karşılamak demek olup, Allah Teala da rızası için yapılan azıcık bir iyiliğe bile 
büyük büyük ecirler verir, onu büyültür. Nimet esasen kendisinin olduğu hâlde, 
onun şükrünü bilip de Allah için, Allah'ın sarfını emrettiği yerlere sarf edenlerin 
hem daha güzel, daha ziyadesi ile ecrini çoğaltır, hem kadirlerini yükseltir. Hem 
de (s5) "halimdir." Günahkârları derhal cezaya çarptırıvermez, mühlet verir. 
Gerçi hesap görmek istediği zaman, seriü'l-hesaptır (hesabı çabuk görendir). Bir 
anda bütün hesapları görüp bitiriverir. Fakat her günahın akabinde hesabını 
görüvermez, bir çoklarına mühlet verir. Bu da kendisine birşey gizli kaldığı için 
değil, büyüklüğündendir. Çünkü O (6g), çsl ae) "gaybın da âlimidir, şehadetin 
de;" gizli yapılanları da bilir, açık yapılanları da bilir, meydana gelenleri de bilir, 
gelmiyenleri de bilir. («829 550) "O öyle aziz, öyle hakimdir, " şekür ve halim 
olmakla beraber azizdir. İsyana karşı kahr ve şiddetli ceza sahibidir. Dilerse 
hiçbirine mühlet vermez, izzetiyle hepsinin hesabını görüverir, hatır ve hayale 
gelmez şeyler yapar, bununla beraber hakimdir. Yaptıklarının evvelini âhirini 
birbirine raptedip, üzerine hikmetler terettüp ettirerek, hakkıyla muntazam yapar. 
Her yaptığında hikmet, her emrinde hikmet vardır. Onun içindir ki dünyanın 
ahireti vardır. Bütün bu emirler de O'nun hak hikmetiyledir. Bunlarla amel 


edenler Tegabün günü aldanmazlar. Bu Tegabün suresinin sonundaki hitabede 
aile ahvaline müteallik olmak üzere "aa şpisâ Sil ye SAY 33 Sal e 4" "Şüphesiz 
hanımlarınızdan ve çocuklarınızdan bazıları sizin düşmanınızdır, onlardan 
sakının." buyrularak adavet mahzurundan sakınılması emrolunmuş bulunduğu ve 
hâlbuki evlat alâkası yaratılıştan ve binaenaleyh fesih ve izalesi gayr-i kabil bir 
nesebi alâka olarak sabit olup, zevciyet ise nikâh akdi sebebi ile muteber 
olduğundan ve binaenaleyh fesih ve ref'i kabil bir sebeb alâkası olması 
hasebiyle, karı ve koca arasında bundan beklenen mahabbet ve iyi geçinme, 
nefret ve adavete dönüşünce, bunun mahzurundan kurtulmak bazı ahvalde 
tedricen veya kat'iyen boşama çaresine müracaat gerekeceğinden izzet ve 
hikmet-i ilâhiye talâkı (boşamayı) meşru kılmış ve bu münasebetle bu sureyi de 
Talâk suresi takip etmiştir. 


Talâk 1-7 
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(7) li lk şal Jaa AĞ La Yİ 


Ey o peygamber! Kadınları boşadığınız vakit iddetlerine doğru boşayın ve 
iddeti sayın ve Rabbiniz Allah'tan korkun, onları evlerinden çıkarmayın. 
Kendileri de çıkmasınlar, meğer ki açık bir terbiyesizlik etmiş olalar. Bunlar 
Allah'ın tayin ettiği huduttur ve her kim Allah'ın hududuna tecavüz ederse 
nefsine zulmetmiş olur. Bilmezsin, belki Allah onun arkasından bir iş 
çıkarır. (1) Sonra müddetlerini doldurmaya yaklaştıklarında onları 
güzellikle tutun yahut güzellikle ayrılın ve sizlerden adalet sahibi iki erkeği 
işhat eyleyin, şehadeti de Allah için doğru eda edin, bu size söylenenleri 
duydunuz a, bununla Allah'a ve ahiret gününe iman eder kimselere öğüt 
verilir. Her kim de Allah'tan korkarsa, Allah ona bir mahreç müyesser 


kılar. (23 Ve onu hatır-u hayaline gelmez cihetten merzuk eder ve her kim 
Allah'a tevekkül kılarsa O, ona yetişir, her hâlde Allah emrini yerine getirir, 
Allah her şey için bir miktar tayin etmiştir. (3) Hayızdan kesilmiş olan 
kadınlarınız, şüphelendinizse onların iddeti de üç aydır, hayız görmeyenler 
de öyle, yüklülerin ise ecelleri hamillerini vaz' etmeleridir ve her kim 
Allah'a korunursa Allah onun işine bir kolaylık verir. (4) İşte bu (anlatılan 
ahkâm) Allah'ın emridir, onu size indirdi ve her kim Allah'tan korkarsa 
Allah onun kabahatlerini örter ve ecrini büyültür. (5) O kadınları 
gücünüzün yettiğinden, sâkin olduğunuz yerin bir kısmında iskân ediniz ve 
üzerlerine tazyik yapmak için onları ızrara kalkışmayınız ve eğer yüklü 
iseler hamillerini vaz' edinceye kadar nafakalarını verin, sonra sizin 
hesabınıza emzirirlerse o vakit de ecirlerini verin ve aranızda iyilikle 
emredin ve eğer zorlaşıyorsanız, o hâlde baba hesabına diğer bir emzikli 
emzirecektir. (6) Genişliği olan genişliğinden infak etsin, rızkı dar olan da 
Allah'ın ona verdiğinden infak eylesin, Allah bir nefse verdiğinden başka 
teklif etmez, Allah bir usrun arkasından bir yüsür yapar. (7) («49 "Ey o 
peygamber!" "4" "Nebi" unvanıyla anılan ve tebcil olunan nebilerin sonuncusu! 
Burada evvelâ Hz. Peygambere nida ile başlanması, onun ümmetin mübelliği ve 
önderi bulunması ve beyan olunacak talâk tarzının onun şeriatine ait, taraf-ı 
ilâhiden yeni bir teşri olması hasebiyle, neşir ve tebliğine re'sen itina olunması 
hususlarına tembih içindir. Yoksa beyan olunacak hüküm Hz. Peygamberin 
kendisine mahsus değil, umumadır. Onun için hitap genelleştirilerek buyruluyor 
ki (eva ak (3) "kadınları boşadığınız vakit" yani boşamak istediğiniz takdirde 
(0eö51 ca gilkâ) "onların iddetlerini gözeterek boşayın." Yani âdetleri olarak sayılı 
hayız günlerini hesaba alarak, ondan önce tuhur(temizlik) zamanında temiz 
olarak bir talâkla boşayın. İşte talâk verilecek olunca, onun en güzel ve sünnete 
uygun sureti, böyle kadını âdetinden önce temiz bulunduğu tuhur zamanında, 
cinsi münasebette bulunmaksızın bir talâk ile boşamaktır. Binaenaleyh ve « ji." 
"üyeler sin GA si ği V g alaşmali çi eli | ğielâ g3 şa B öneli "Sana hayızdan (kadınların âdet 
hâlinden) soruyorlar. De ki: "O eziyettir." Âdet hâlinde kadınlardan çekilin, 
temizleninceye kadar onlara yaklaşmayın." (Bakara 2/222) emri mucebince hem 
tabii olarak, hem de şer'an, ayrılıp uzak durma zamanı olup beklemenin gerektiği 
bu hayız günlerinde veya cinsi münasebet vaki olmuş bulunan temizlik süresi 
içinde boşayıp salıvermek, bu emre muhalif olmakla haramdır; bid'idir (sünnete 
aykırıdır, bid'attir), çirkindir, günahtır. Üç talâk birden boşamak ise daha çirkin, 
daha günahtır. Bu hâlde de talâk vukua gelir, fakat günahtır. Çünkü asıl talâk, 
erkeklerin iradesine bırakılmış olduğu için bu yetkiyi kullanıp boşama beyanında 
bulunmakla talâk meydana gelir. Bu talâk batıl olmazsa da, çirkin surette veya 
lüzumundan fazla boşamak hem emre, hem de hikmet ve maslahata münafi bir 


zarar, bir küfran, bir ahlâksızlıktır. Bunun hikmeti, | &va Li 3i p&üâii ya pSl 3 yi Sİ yay" 
"Aa yg biga Sin İzaş ll "O'nun ayetlerinden biri de, kendileriyle kaynaşmanız için, 
size kendi nefislerinizden eşler yaratması ve aranıza sevgi ve merhamet 
koymasıdır." (Rum, 30/21) ayetinde buyrulduğu üzere izdivaçtan maksat, zevç 
ve zevce arasında Allah Teala'nın yaratmış olduğu meylin tatmini ile birlikte, 
muhabbet ve merhamet üzere müesses bir aile kurmak ve onun hukuk ve 
vazifelerini üstlenerek "ünit »£ öne" "zina etmeyip iffetli yaşayarak.." (Nisa 
4/24) ayeti gereğince iffet ve ihsan ile temiz bir hars ve üreme gayesine 
hizmettir. Bu sebeple, zevç ve zevce arasında hasbe'i-beşeriye meydana gelen 
ufak tefek dedikodu ve az çok kırgınlık veya harici sorunlar dolayısıyla, sıkıntı 
veya genişliği beraberinde getiren arızi durumlar eksik olmasa bile, arada esas 
olan fıtri meyil ve cibilli sükun kesilmedikçe, aile binasının temelinin 
yıkılmaması lâzım gelir. Fakat o meyil ve sükun kesilecek olursa, o vakit temel 
çürümüş ve arada bir nevi tabii talâk meydana gelmiş olacağından şer'i talâk da 
verilebilir. Böyle bir hâlde de beka iptidadan eshel (devam ettirmek, 
başlatmaktan daha kolay) olduğu cihetle, kadının kusuru olmadıkça veya erkek 
için bir tehlike ve zaruri bir sebeb bulunmadıkça, tabii meylin ortadan 
kalkmasına karşılık, dini ahlâk ve şer'i adap ile takva hissi, vefa şuuru, önceki 
hakların ihlâline ve aile binasının yıkılmasına razı oluvermez. Lâkin iş yalnız 
meylin ortadan kalkmasından ibaret kalmayıp bir de kadının kocasına karşı kibir 
ve geçimsizliği veya düşmanlık kastı yüz göstermeye ve matlup olan meveddet 
ve merhamet yerine bu suretle kin ve nefret hisleri kaim olmaya başlarsa işte o 
vakit erkeğin "ça s5" "onlardan sakının" emri mucebince sakınmaya memur 
olduğu adavet ve geçimsizlik mahzurunun cibilli suretlerinden birisi olan talâk, 
şer'i bir hacet hâlini alır. Yoksa talâk bir gazap veya bir şehvet düşkünlüğüyle bir 
ev yıkımı ve nikâh nimetine bir küfran olur. Birçok ahvalde de hacet var 
zannedilir de sonra pişman olunur. Onun için talâk verileceği zaman iyi ve çok 
düşünmeli, bütün ruhi hâller, din ve ahlâk esasları hesaba alınmalı; gerektiğinde 
telâfi edilebilmek için şer'in bahşettiği fırsatlar elden kaçıvermemelidir. Zira 
ruhda gizli kalan meyiller, gizli umurdan olduğu için, hiddet ve fetret zamanında 
hissedilemez de sonradan deprenir, zararlara günahlara sürükler, bilinmez ki 
Allah ne yaratacaktır. Onun için ihtiyaça binaen meşru kılınmış olan talâkın, 
mekruh veya güzel olan nevileri vardır. Evvelâ kadını, ona yaklaşmanın mekruh 
olduğu, eza verici âdetini gördüğü hayız günlerinde boşamak haramdır. Bu 
durumda yapılan talâk vaki olur; ancak boşayan burada emrolunan şeklin 
hilâfına boşamış olmakla günaha girmiş olur. Çünkü kadına yaklaşmanın caiz 
olmadığı ve tabii meyle münafi bulunan o ezalı hâlinde hissedilen meyilsizliğin, 
arızi olması ihtimaline binaen, kat'i ve daimi olduğuna hükmedilemez. İhtimal ki 
onu boşayan on gün sonra gönlünde heyecan duyacak ve yaptığına pişman 


olacaktır. Hem bir gün bile olsa beraber yaşamış bulunduğu bir zevcesini öyle 
bir hâlinde boşayıp bırakıvermek aynı zamanda bir alçaklıktan başka birşey 
olmaz. Aynı şekilde tuhr (temizlik) içinde iken cinsi temastan sonra boşamak da 
mekruhtur. Çünkü cinsi temas, meylin vücuduna delildir. Ondan sonra duyulan 
meyilsizlik de arızi bir futurdan ibaret olabileceği cihetle, cibilli meylin silinmiş 
olduğuna hükmetmek doğru olmaz. Herhangi bir hâlde üç talâkı birden vermek 
ise büsbütün hiddete kapılarak ve her ihtiyatı elden bırakarak bu çirkinlikleri bir 
defada üç kere tekrar etmek ve şer'i emre kat kat muhalefet edip ailenin salâhı 
için şer'in bahşetmiş olduğu her fırsatı bir anda elden kaçırmak olacağı cihetle 
kat kat çirkin ve günahtır. Ayrıca bunun bu kadar çirkin ve günah olması da 
(yetki ve hakların) ıskatı cinsinden olan talâkın vaki olması dolayısıyladır. Yoksa 
lağvolur çirkin ve günah olmasının manası kalmazdı. İşte talâkın meşruiyeti 
zarar ve fesat için değil, aile içinde yüz gösteren sevgisizlik ve geçimsizlik 
mahzurlarını defetmek için mümkün olduğu kadar bir ıslah tecrübesi yapılmak 
suretiyle, iki tarafın hâlet-i ruhiyelerinin yekdiğerinden ayrılmaya ne dereceye 
kadar müsait olabileceğini ortaya çıkarmak hikmetiyle alâkadar bulunduğundan, 
talâk vermek ihtiyacını duyan bir kimsenin bunu en güzel bir surette kullanması 
emrolunarak şöyle buyrulmuştur: "sual ssk 14" "O kadınları boşadığınız, yani 
boşamak istediğiniz takdirde, " bu şart evvela, boşamanın müstakillen erkeklere 
ait ve onların iradelerine bırakılmış bir iş olduğunu gösterir. Zevç boşayınca, 
talâk bir şer'i hak olarak sabit olur, aksi hâlde sabit olmaz. Bundan dolayıdır ki 
bir hadis-i şerifte "gay si gd piki" "Boşama o hakkı alan kimseye aittir." 
buyrulmuştur. O hâlde kadının bunda doğrudan doğruya bir muhayyerlik hakkı 
yoktur. Ancak erkek tarafından, dilediği zaman kadının kendisini boşamakta 
muhtar olduğuna dair nikâh zamanında veya sonradan, bir tefviz yapılmışsa, 
kadının da boşama hakkı olur. Bu olmadığı surette kadın ancak hul' ile kendisini 
kurtarmak için müracaat edebilir. "4 «adl Lsi iglie güz Yş" "O zaman kadının (ayrılmak 
için) verdiği fidyede ikisine de bir günah yoktur." (Bakara 2/229). Bu surette de 
hâkim, Hanefi mezhebine göre ya iki taraftan hakem nasb ederek veya doğrudan 
doğruya sulh girişiminde bulunarak koca tarafına hul' teklif eder. Kocanın veya 
vekilinin kabulü hâlinde bu da bir talâk olur. Şafii mezhebine göre ise fesih olur. 
Bazıları Nisa suresindeki "tela ia hSa 3 ala öya LaSa | gizli başi öüd sis ys" "Eğer aralarının 
açılmasından korkuyorsanız, erkek ailesinden bir hakem ve kadın ailesinden bir 
hakem gönderin." (Nisa 4/35) emrine nazaran hâkimin fesih ve tefrik hakkını da 
kabul etmişlerdir. Hanefi mezhebine göre bu, inninlik veya cüzam gibi habis bir 
maraz hâlinde olur. İkinci olarak, "sök 5" "boşadığınız zaman" şartı, talâkın, 
diyaneten Allah Teala indinde esas itibarıyla matlup ve memduh bir şey olmayıp 
"ehven-i şerreyn ihtiyar olunur" hükmünce nihayet bir müsadeden ibaret 
olduğunu da ima eder. Çünkü bilâ kayd-ü şart talâka teşviki tazammun eden 


hiçbir delil yoktur. Bilâkis Ebü Davud'un ve İbn Mace'nin rivayet ettikleri cx 4" 
"BAN Ja; ze dl ie Salli çi "Allah azze ve celle indinde mubahların en 
sevimsizlerindendir talâk" diğer birinde de "ki ai Dal çi" "Allah'a en 
sevimsiz olan helâl talâktır." Bu hadislerde mubah ve helâl tabirlerinin 
bulunmasından dolayı bir takımları, talâkın aslının mubah olduğuna kail 
olmuşlar ise de, İbn Hümam'ın tahkikine göre esah (en sahih) olan, talâkın asıl 
hükmünün, nikâh nimetine küfran olduğundan dolayı mahzur olmasıdır. Çünkü 
Hz. Peygamber buyurmuştur ki: "ike; gis Sal ös" "Çok talâk veren ve zevkine 
düşkün olanlardan her birine Allah lânet etmiştir." Onun için hacet olmayınca 
mekruh olur. Bundan dolayı sevimsiz (buğz edilmiş, mebguz) olduğu 
söylenmiştir. Mubah tabir edilmesi ancak ihtiyaç vakitlerinde mubah olması 
hasebiyledir. Beyhaki de buğzun, sünnet olan vakte riayet edilmeyerek talâk 
verilmesinde olduğunu söylemiştir. Şafiilerden İbn Hacer'in beyanına göre talâk 
bazı hâllerde vacip, bazen mendub, bazen haram veya mekruh olur. Vacip olan, 
ılâ yemini yapıp da cinsi ilişki arzusu bulunmayan kimsenin dört ay 
bekletmemek için talâkı ve iki hakemin talâk kararı vermeleri hâlindeki talâk 
gibi. Mendub olan talâk, zevcin, kadının haklarını eda etmekten kayıtsızlıktan 
dolayı bile olsa âciz olması; kadının âdeten kendisiyle geçinmeye 
zorlanamayacak derecede huysuz olması veya kadının fücurundan korkulacak 
derecede olmamakla beraber pek afif olmaması hâlinde yapılan talâk gibi. Fakat 
bu son surette boşama yapılınca, kadının fücura düşeceğinden korkulur veya 
erkeğin onun ayrılığına tahammül edemeyerek onunla fücura sapması veya 
meşakkat çekmesi düşünülürse; öte yandan talâk verilmediği takdirde bu 
korkular meydana gelmeyecekse, o vakit talâk mendub değil, harama sebeb 
olacağı cihetle mekruh ve belki haram olur. Nitekim bid'i talâk, yani bu ayette 
emrolunanın hilâfına olarak kadının âdet gördüğü vakitde boşamak veya üç talâk 
birden verilmek haramdır. Bütün bu ahvalden salim olduğu takdirde de mekruh 
olur. Çünkü naklolunduğu üzere sahih hadiste "helâller içinde talâkın, Allah 
Teala'ya en mebguz olan helâl" olduğunun beyan buyrulması, kerahetini ifade 
eder. Çünkü kerahet, hill (helâllik) ile birleşebilmesi itibarıyla, helâl ile buğzun 
içtimaından ilk akla gelen, kerahet olur. O hâlde hill cihetini teyit eden sebepler 
eklendikçe, kuvvetlerinin derecesine göre kademe kademe mubah, mendub, 
vacip mertebelerine doğru çıkar. Kerahet cihetini teyit eden sebepler eklendikçe 
de buğz haram mertebesine varır ve buna nazaran helâl veya mubah tabiri vukua 
işaret olup haram olan talâkın dahi ika (boşama iradesinin beyanı) ile vaki 
olacağını gösterir. Nitekim fukaha, bid'ı talâkın dahi vaki olacağı hakkında icma- 
ı ümmet bulunduğunu söylemektedirler. Buna karşı İbn Teymiye ile İbn Kayyim 
el-Cevziye, bid'i talâktan olan üç talâkla birden boşamanın haram olması 
hasebiyle, bu boşamada birden ziyadesinin vaki olmaması cihetini, içtihat 


mevridi gibi göstererek tervic etmek ve bu suretle pek ehemmiyetli bir noktaya 
basmak istemişler ise de, bütün mezheplerin ittifak ve içtima etmiş bulunduğu 
bir meselede, usulen içtihada mesağ görülemeyeceği cihetle iltifata şayan 
görülmemişlerdir. Fukaha, talâkı, hükmü itibarıyla ric'i ve bâin diye iki nev'e, 
bâini de hafif ve galiz diye iki kısma taksim etmişler; boşamanın şekli itibarıyla 
de mesnun (sünnete uygun) ve bid'i olmak üzere iki nevi saymışlar, mesnunu 
ahsen ve hasen, bid'iyi de ehaf (daha hafif) ve eşed (daha şiddetli) diye yine 
ikiye ayırmışlardır. Mesnun; talâk verecek olan kimselere şer'an emir ve tavsiye 
olunup boşamada takip edilmesi gereken şekildir. Bunun en güzeli de, bu ayette 
emrolunduğu üzere tuhur (temizlik) zamanında bir ric'ı talâkla boşamaktır. Her 
biri birer tuhurda olmak üzere, ayrı ayrı üç talâka kadar varmak pek güzel 
olmamakla beraber hasen sayılır. Bid'i ise, bunların hilâfına olarak, hayız 
zamanında veya içinde cinsi ilişki vaki olan tuhur hâlinde boşama veya her ne 
vakit olursa olsun üç talâkla birden boşama şekillerinde olur ki, bu en 
şiddetlisidir. Bu surenin nüzulüne kadar bu şekillerin iyisi ve kötüsü birbirinden 
ayırt edilmiyordu. Burada bunların ayırt edilme esasları anlatılmıştır. Talâkın aslı 
ne yasaklanmış, ne de tavsiye olunmuştur. Bununla beraber talâk verilmek 
istenildiği takdirde en güzel olan şu şeklin takip olunması emredilmiştir: O 
kadınları, yani methulün biha (nikâh sonrası cinsi ilişkiye girilmiş olan kadın) 
olup da boşamak ihtiyacını hissettiğiniz kadınları boşamak istediğiniz takdirde 
"öğ! ça gili" "bundan böyle onları iddetlerini gözeterek boşayın." Bunun hâsılı 
"sayılı hayız günlerinin önünde, (cinsi) yakınlık yapılabilecek olup da 
yapılmamış olan temizlik hâlinde, temiz olarak boşayınız" manasına olduğunda 
ittifak vardır. Ancak bunu bazıları hayızları önünde, bazıları da temizlik hâlinde 
cinsi münasebette bulunmayarak diye tefsir etmişlerdir. Bu iki mana ise 
mütelâzımdır (birbirini gerektirir). Çünkü hayzın önü, istikbali, gayesi tuhurdur 
(temizlik halidir). Abdullah b. Mes'ud hazretlerinden "gla »£ öl alk" "cima 
yapılmamış temiz", İbn Abbas'tan "üs J4 " "iddetlerinin öncesinde" diye 
rivayet olunmuştur. Mücahid şöyle nakleder: İbn Abbas'ın (r.a.) yanında idim bir 
adam geldi, karısını üç talâk ile boşamış olduğunu söyledi; o süküt etti, hattâ biz 
zannettik ki karısını ona reddedecek. Sonra dedi ki: "Biriniz gider hamakate 
(ahmaklığa) biner, sonra da ey İbn Abbas der, hâlbuki Allah Teala 4 Jaa, al öy gay" 
"as "Kim Allah'tan korkarsa, O, ona bir çıkış yolu ihsan eder." buyurmuştur. 
Sen ise Allah'tan korkmamışsın, ben sana çıkış yolu bulamam, Rabbine asi 
olmuşsun, karın senden bâin olmuş. Allah Teala "ügösi ca silhi el öilkiğ ald" "EY 
Nebi! Kadınları boşadığınız vakit onları iddetlerine doğru boşayın" 
buyurmuştur." Dahhâk'tan şöyle rivayet edilir: "İddet kar' demektir, kar' ise 
hayızdır; tahir, cima yapılmaksızın tahir demektir; sonra da üç hayız istikbal 
edersin (beklersin)." Katade'den ise şöyle bir tefsir nakledilir: "vğsi ca gi" 


"hayızdan tahir olduğunda" "ge e 5" "cima haricinde." Keyfiyeti de şöyledir: 
Tahir olduğu vakit dokunmadan bir talâk verir. Bir talâk daha boşamak isterse, 
diğer bir hayız görünceye kadar bırakır; sonra tahir olduğu vakit ikinci talâkı 
verir. Üçüncü bir talâk daha vermek isterse, bir hayız daha görünceye kadar 
bekler, tahir olunca üçüncü talâkı da verir. Sonra kadın bir hayız daha iddet 
bekler, ondan sonra isterse başka kocaya gider." İbn Sirin ise şöyle tefsir eder: 
"Kadın tahir iken, cima yapılmaksızın veya belirmiş bir hamilelik hâli 
bulunmayarak boşar." Hasan ve İbn Sirin'den şu rivayet de vardır: "Allah'ın 
emrettiği gibi iddetinin önünde" "âl e yl Us çe Jâ i" boşar: Allah'ın zikrettiği 
iddetin haricinde, gerek bir, gerek iki, gerekse üç talâkla boşamak mekruh olur." 
Görülüyor ki bütün bunlar hayzın geçmesi gözetilerek ondan sonra »£ ö! ale" 
"gs "temiz olarak ve cima yapılmaksızın boşamak" manasında birleşmiş 
bulunuyorlar. Bununla beraber Maliki ve Şafiiler bu rivayetlerden iddetin 
müddetinin, temizlik süresi olduğu kanaatine varmışlar; Hanefi imamları ise 
onun hayz olduğunu beyan etmişlerdir. Bundan dolayı, iddet, tuhurdur diyenler 
"og" tabirinin "tuhurları vaktinde" anlamında olmasını daha sade görerek tercih 
etmişlerdir. İlk nazarda bu muvafık gibi görünürse de bundan cinsi münasebet 
yapılmaması, kaydını anlamak müşküldür. Bu mana Ys ozimali çi ela | iie gi şa 
"üzel is as "De ki: O bir ezadır. Hayız hâlinde olan kadınlardan uzak durun. 
Temizleninceye kadar onlara yaklaşmayın." (Bakara 2/222) emri, mucebince, 
temizliğe girinceye kadar hayzın hükmüdür. Temizliğe kadar sayıp beklemek 
temizliğin değil, tab'an ve şer'an hayzın lâzımıdır (gereğidir). O hâlde iddetin, 
temizlik hâli değil, hayız hâli olması lâzım gelir. Tuhur, iddetin başlangıcı değil, 
gayesidir. "ox!" tabirinde, bilittifak maksut olan tuhur, iddetin kendisi olarak 
değil, onun önünde gayesi olmak itibarıyladır. "Lâm" ile beraber mecmuundan, 
lâzım-ı mana olarak sabittir. Hayız müddetinin başlıca iki gereği vardır. Birisi 
cinsi ilişkide bulunmamak, birisi de önünde tuhra ermektir. İşte murat olan mana 
da "kadın, bekleme müddeti olan hayzı bitirip tuhra ermiş iken hâlâ cinsi ilişkide 
bulunmadığı bir şekilde boşamak" olduğundan "gl >£ &! alk" "cima yapmadan 
temiz olarak" denilmekle bu iki lâzimenin ikisi de maksut bulunduğuna tembih 
olunduğu gibi "og J4 4" "iddetlerinin öncesinde" denilmekle de bu anlatılmıştır. 
Bu mananın anlaşılması için "lâm" ın manalarındaki ihtimallere dikkat etmek 
lâzımdır. Bu lâm ya talil veya akıbet veya tevkit veya sıla için olabilir. Talil 
olursa, "bekledikleri için, yani sayılı hayız günlerini bitirip temizlenmiş iken 
zevciyet muamelesi istenilmemek dolayısıyla boşayınız demek" olur. Akıbet 
olursa "hayızlarının akıbetinde boşayınız" demek olur. "us »" geçen on gün 
içinde gibi vaktiye olursa, "tuhurları vaktinde" demek doğru olabilirse de "hayız 
vakitlerinde" demek doğru olmaz. "Hayızları bittiği vakit" denilmesi gerekir. 
İddet lâfzı, hayız müddetinin tamamına muntabıktır. İhsa (sayma) emrinde de 


buna işaret vardır. Bunun için müfessirlerin bazıları "og is." "iddetlerini 
beklemek için" diye bir muzaf takdirini göstermişlerdir. "vee Js " "iddetlerinin 
önünde" tabiri de böyle demektir. Kubül (öncelik) ve istikbal (beklemek) 
hayızdan evvel de sonra da doğru olur. Zemahşeri gibi bazıları da, "ögüsl Dü" 
"iddetlerini bekleyen kadınlar" diye müteallak takdiriyle hâl yapmışlardır. Bu 
durumda "lâm" tevkit veya sıla manalarına gelir ve "iddetlerini veya iddetleri 
vaktini karşılarlarken" demek olur. Dolayısıyla bekleyecekleri hayızdan evvelki 
tuhurları hâlinde verilen talâkın da sünnete uygun olduğunu ve iddetin hayız ile 
başlayacağını gösterir. Cinsi ilişkide bulunmamak kaydının lâzım (bağlayıcı) 
olduğu bilhassa hadisle beyan buyrulmuştur. Buhari ve daha diğerleri şöyle 
rivayet etmişlerdir: İbn Ömer (r.a.) karısını hayızlı iken boşamıştı. Hz. Ömer 
bunu Resulüllah'a söyledi, Resulüllah (s.a.v.), ona öfkelendi, sonra da buyurdu 
ki: "O kadına ric'at etsin, sonra onu, temizlenip sonra bir hayız daha görüp 
temizlenene kadar tutsun. O vakit hâlâ onu boşamak istiyorsa, onu tahir olduğu 
hâlde dokunmadan evvel (İbn Mace'nin rivayetinde "cima etmeden evvel") 
boşasın. İşte Allah'ın emrettiği iddet budur." İbn Ömer'in bu talâk hâdisesini, bu 
surenin nüzul sebebi olarak gösterenler olmuş ise de, rivayetin tarzından da 
anlaşıldığına nazaran bu hâdise, surenin nüzulünden sonra vuku bulmuş 
göründüğünden, doğrusu nüzulün sebebi değil, belki bu hadis-i şerif ile tefsirin 
sebebi olmuştur. İşte kadınları boşadığınız vakit böyle iddetlerini gözeterek 
temiz oldukları hâlde dokunmaksızın boşayın (6x1! sasi 5 "ve iddeti ihsa edin." 
Yani zabtedip eksiksiz olarak tamamıyla sayın. Bakara suresinde geçen &âk.l ," 

"e 3 ÂADĞ üşmiile da ye "boşanmış kadınlar, bizzat kendileri üç kar' müddeti beklerler." 
ayeti mucebince boşanmış kadınların iddeti tam üç "s 54" "yani üç âdet (hayız)" 
beklemeleridir. Bu saymada, ric'at kabiliyetine ve nafaka ve sükna zamanında 
talâkı, tuhurlar üzerine dağıtmaya riayet etme gibi bir takım faydalar vardır. 153) 
(> al "ve Rabbiniz Allah'tan korkun." Yani sizi erkek onları kadın yaratmış ve 
sizleri yetiştirip nikâh nimetine ve boşama salâhiyetine mazhar kılmış olan 
Rabbinizın azabından korkun da emirlerine dikkat edin, iddeti eksik saymayın, 
uzatmayın da. Gerek talâkta, gerek iddette o kadınlara zarar vermeye 
kalkışmayın. (veösx öv ca ss 5 Y) "Onları evlerinden çıkarmayın." O boşayıp da iddet 
bekletmekte olduğunuz kadınları beytutet (ikamet) ettikleri evlerinden hiçbir 
sebeple çıkarmayın. Bu evler talâka kadar kocalarıyla beraber sâkin oldukları 
meskenleridir. Çıkarmanın nehyedilmesinden anlaşıldığı üzere, bu evlerin, 
kocalarına ait olmakla beraber kadınlara izafe edilmesi, iddetleri çıkıncaya kadar 
onlarda, o boşanmış kadınların milkleri gibi sâkin olmaya istihkakları 
bulunduğunu beyan ile çıkarmaktan nehyetmeyi tekiddir. Şu hâlde ev ariyet veya 
kiralık olup da asıl sahibine teslim olunmak lâzım gelmiş ise kocaların onlara 
kira veya şirâ (satın alma) veya diğer bir yolla mesken tedarik etmeleri lâzım 


gelir. İşbu "casa s5Y" "çıkarmayın" nehyinin atıfsız olarak bir taraftan (yukarıda 
zikredilen) takvayı (Allah'tan korkmayı) bir beyan gibi, bir taraftan da iptida-i 
kelâm hâlinde getirilmesi bunun müstakil olarak matlup olduğunu yeniden 
göstermekle ehemmiyetini anlatmak içindir. Bunda iddetten asıl maksut olan 
nesebin hıfzı ve kadınların korunması hususlarına diyaneten olduğu gibi 
hukuken ve kâzaen dahi itina hikmeti vardır. Çıkarmayın demek gazap, nefret 
veya darlığa binaen mesken ihtiyacı veya mücerret düşüncesizlik gibi bir sebeple 
çıkarıvermekten mantukan nehyolduğu gibi kendiliklerinden çıkıp gitmelerine 
izin vermeyin manasına da işaretiyle şamil olur. Çünkü onların izin verilse bile 
çıkıp gitmeleri caiz olmayacağı şununla anlatılıyor: (cx :Y) "Onlar da 
çıkmasınlar, yahut çıkmazlar." Bu siyga hem nehy-i gaip cem'i müennes, hem de 
muzari fiilin nefy-i istikbal cem'i müennesi olabileceğinden nehiy olması da 
nefiy olması da ihtimal dahilindedir. Böyle nefiy sureti ile nehyin, sarahaten 
nehiyden daha beliğ olduğu da malümdur. Yani kocaları izin verse bile bir 
zaruret olmayınca çıkmaları haramdır, çıkmamalıdırlar ve çıkmazlar; öne çök gi Y)) 
Çüw "Meğer ki açık bir edebsizlik edeler, " nüşuz, serkeşlik yapıp da bir 
zaruretleri yok iken çıkıp gitmiş olalar. Bu surette başka bir kabahat yapmamış 
olsalar bile kendiliklerinden çıkmakla fahiş bir terbiyesizlik yapmış olurlar. Bu 
istisnanın "ca &:Y,' "çıkmasınlar" emrine taallüku (bağlanması) daha yakındır. 
Yukarısına veya her ikisine bağlanması da ihtimal dairesindedir. Çıkmaya bağlı 
(müteallik) olduğu takdirde serkeşlikle çıkmanın sanki açık bir fuhuş gibi aşırı 
bir fenalık olacağını göstermekle nehiyde mübalağa ifade eder ki İbn Ömer'den, 
Süddi'den, İbn Sâib'den, Nehai'den mervi olan budur. Ebü Hanife de bu 
görüştedir. Çıkar giderlerse, iddet hakkından kurtulmuş olmazlarsa da, sükna ve 
nafaka hakları sakıt olur. Çıkarmaya müteallik olduğu takdirde ise, fahişe-i 
mübeyyine tabirinin, zina, hırsızlık, suikast gibi açık bir hiyanet, bir masiyet ve 
hattâ ağır sövüp sayma gibi fahiş eziyet anlamlarında olması düşünülür. Böyle 
açık bir fenalığa giriştikleri görüldüğü vakit çıkarılmaları, çıkarmama 
yasağından istisna edilmiş olur. Bu takdirde fahişe tabirinden ilk akla gelen 
zinadır. Katade, Hasan, Şa'bi, Zeyd b. Eslem, Dahhâk, İkrime, Hammad ve 
Leys'ten rivayet edilen ve İbn Mes'ud ve İbn Abbas'ın kavilleri olduğu 
nakledilen de budur. Ebü Yusuf da bu görüştedir. Denilmiştir ki, bu takdirde 
haddin ikamesi için çıkarılırlar. Bazıları da burada gerek zevç ve gerek 
akrabasına karşı fahiş sözlerle ağız bozukluğu etmek manasına olduğunu İbn 
Abbas'tan rivayet etmişlerdir. Said b. Müseyyeb'den rivayet edildiği üzere fahişe 
kelimesi her masiyete ıtlak olunur. Bundan dolayı bazıları bunun haddi icap eden 
zina, hırsızlık ve bunların dışındaki her masiyete şamil olarak, istisnanın hepsine 
raci olduğuna kail olmuştur. Taberi, bu görüşü benimseyerek demiştir ki: "Bence 
doğru olan görüş, burada fahişenin masiyet demek olduğu görüşünde olanın 


kavlidir. Çünkü fahişe, haddini aşmış olan her çirkin iştir. Binaenaleyh kadın, 
zina, hırsızlık, aile efradına eza ve iddet beklemesi lâzım gelen evden çıkıp 
gitmek gibi masiyetlerden hangisini iddet içinde yaparsa kocası onu evinden 
çıkarabilir. Bu istisnanın yukarıdaki "ca sâ5" "onları iddetlerine doğru boşayın" 
emrine taallük etmesi ihtimali de yok değildir. "ca sx s5 Y" "onları çıkarmayın" 
cümlesi ittikanın bir hükmünü beyan olabilmesi bakımından atıfsız olduğundan 
dolayı buna mâni de olmaz. Bu surette mana şu olur: "Bu emirleri ve nehiyleri 
gözeterek boşayın, ancak boşadığınız takdirde o kadınlar açık bir fuhuş ve fücura 
düşecek olurlarsa başka." O takdirde iddetlerini gözeterek dahi boşamak 
istemeyin. Müfessirler, bu istisnanın bu şekilde bağlanması ihtimalini 
söylememişlerse de, yukarıda İbn Hacer'den naklolunduğu üzere, boşandığı 
takdirde fücur korkusu zahir olan ve boşanmadığı takdirde mazbut kalacak olan 
kadını boşamamak tavsiye edilmiş ve bir hadis ile istidlal de olunmuştur. Ebü 
Davud ve Nesai'de İbn Abbas'tan rivayet olunduğuna göre bir adam Resulüllah'a 
gelmiş, benim bir karım var, "MX x-5Y" "el uzatanın elini reddetmez" demiş. 
Resulüllah "onu boşa" buyurmuş. O da: "Korkarım gönlüm ardında kalır, 
sabredemem" demiş. Bunun üzerine Resulüllah: "Öyle ise onu sıkı tut" 
buyurmuş. Nesai, hadisin merfu olmayıp doğrusu mürsel olduğunu söylemiştir. 
Yani İbn Abbas bunu Resulüllah'dan bizzat dinlememiş bilvasıta işitmiş. Fakat 
kendi işitmiş kadar kuvvetine itimadından dolayı vasıtayı açıklamayıp merfu 
gibi nakletmiştir. Böyle sahabe mürselleri ile merfu gibi amel etmek, ittifakla 
caiz olduğundan, bundan şu hükümler istinbat olunmuştur: Birincisi, afif 
olmayan bir kadını boşamak emri, ikincisi zahiri duruma nazaran boşandığı 
takdirde fücur korkusu bulunur, lâkin boşanmadığı takdirde fücurdan uzak tutma 
kabil olursa boşamayıp sıkı tutmak emridir. Bu ikisinden delâlet yoluyla bir 
hüküm daha anlaşılmış olur ki o da şudur: Afif olan bir kadın boşandığı takdirde, 
zahiri duruma nazaran zaruret saikasıyla fücura düşmesi düşünülüyorsa, onu 
boşamanın günah olacağıdır. İşte bu istisnanın yukarıya da bağlanması 
ihtimalinde ayet, o hadisten anlaşılan hükümleri de ifade etmiş olacaktır. (<& ) 
"Ve işte bunlar" talâk hakkındaki bu emirler ve bu nehiylerle teşri ve talim 
olunan ahkâm, (â! 55) "hududullahdır." Allah'ın kulları için tayin buyurduğu 
hadlerdir (sınırlardır). (âi aş si o) "ve her kim Allah'ın tayin buyurduğu hududa 
tecavüz ederse" yani bu ahkâmdan bir şey ihlâl ederse («wi ak s) "muhakkak 
nefsine zulmetmiş olur." Kendisine dünyevi ve uhrevi zarar vermiş bulunur. Y) 

(0 4İ M3 daş Saray dil İl 5 y "Bilmezsin belki Allah ondan sonra bir emir ihdas eder, " o 
haddi aşmanın arkasından bir hâdise, bir iş çıkarır, kalbini çevirir, bir takım 
meşakkatler, ıztırablar verir. Yaptığın taaddiye, haddini aşarak verdiğin talâka 
pişman olursun, dönmek istersin, iş işten geçmiş bulunduğu için dönemez, telâfi 
edemezsin, perişan olur, zararını ve vebalini kendin çekersin. "lag çSi ia ydi 5 yi Ley" 


"Kimse yarın ne kesp edeceğini bilemez." Onun için herhangi bir sebeple talâk 
verecek olan kimse öfkeyle her şeyi kesip atıvermemeli, ilerisini hesaba katmalı 
da Allah'ın bu emirler ve nehiylerle tayin buyurduğu haddini aşmamalı, evvelâ 
iddetini gözeterek temiz bir hâlde talâk vermeli ve iddeti saymalıdır. Şayet 
ayrılmak lâzımsa bununla hem maksat hâsıl olur, hem de bir tecrübeye imkân 
bırakılarak ruhi tecelliyatı dinlemeye, düşünüp kendine gelmeye ve pişmanlık 
yüz gösterirse geri dönmeye meydan bulunur. Çünkü üçe baliğ olmadıkça öyle 
sarih bir talâk, ric'i olacağından, hükmü, ilerde geleceği üzere, iddet nihayetine 
kadar muhayyer kalıp dilerse ric'at edebilmek, olmazsa ayrılmaktır. Bu 
hikmetlere mebni, haddi aşmaksızın iddetlerine karşı böyle bir talâk ile boşayın, 
iddeti zabtedip sayın ve Allah'tan korkup takva ile hareket edin, onları 
evlerinden çıkarmayın, onlar da çıkmasınlar. Bunun neticesi ne olacağına 
gelince, şu şart ile evliliğe devam veya ayrılmak arasında muhayyerliktir: cat !44 
(wi "Sonra ecellerine yettiklerinde" yani iddetlerinin nihayetine erdiklerinde. Bu 
şart geri dönmenin nihayeti, ayrılığın başlangıcı olan vakti göstermek içindir. 
Binenaleyh iddet için de her zaman ric'at hakkı sabittir, lâkin iddet bitince 
muhayyerlik kalmaz, ayrılmak lâzım olur. Kadının izniyle nikâh tazelenmedikçe 
birleşemezler. Henüz iddet çıkmadan nihayete erdiği zaman ise vaziyet ortaya 
çıkacağından o vakit (3 xx ca wii) "ya maruf ile onları imsak edin" bırakmayıp 
güzel ve meşru surette geçinmek ve iki tarafın hâline münasip infak ve iskân 
etmek üzere nikâhlarınızda tutun. ",&i" "imsak edin" buyrulmasından zahir olan 
ric'atin kavlen olması şart olmayıp fiilen dahi olabileceğidir. İmam-ı Azam'ın 
kavli de budur. (is xw a â 6 5) "Yahut maruf ile onlardan ayrılın." Burada "3" 
"veya" tahyir (muhayyer bırakma) içindir. Yani imsak (tutma, evliliğe devam 
etme) ile firkat (ayrılma) arasında muhayyersiniz. Fakat imsakı seçseniz de firakı 
seçseniz de maruf ile mükellefsiniz. Ayrılacaksanız o vakit güzellikle ayrılın, 
tatlı dille hakkını vererek ve zarar vermekten sakınarak, meselâ geçinme niyeti 
olmadığı hâlde iddeti uzatmak için geri dönüp de sonra yine boşamak gibi muzır 
hilelere sapmayarak güzelce çıkarıp gönderin. "Miş Gi ye ca 545" "ve onları güzel 
bir şekilde serbest bırakın" ayetinin mazmununa riayet edin. (ş8ix Joe s3! sai 5) 
"Hem içinizden adalet sahibi iki erkeği şahit tutun, " dönüp tutmayı seçtiğiniz 
takdirde ric'ate, ayrılmayı seçtiğiniz takdirde de firkate şehadet etmek üzere, siz, 
Müslümanlardan adalet sahibi, doğru sözlü, müstakim, en az iki erkeği hazır 
bulundurup şahit kılın ki, töhmete veya nizaa mahal kalmasın, icabında şahitlik 
etsinler. Bu "!s3e5i 5" "ve şahit tutun" emri "a ââ İ,ca Si" "imsak edin veya ayrılın" 
şeklindeki iki seçenek arasında bırakmaya matuf olup "az4ö!13 iyaesi," "Alış veriş 
yaptığınız zaman şahit tutun" ayeti gibi nedb içindir. Umumiyetle ulemanın kavli 
budur. Şafii, kavl-i kadiminde "ric'atte vücup için" olduğuna kail olmuş ise de 
kavl-i cedidinde o da nedb görüşüne dönmüştür. Alusi burada, zayıf bulduğu 


şöyle bir görüşü nakledip demiştir ki: "'Tabersi, ayetin zahirinin, bunun talâk için 
işhat (şahit tutma) ile emrolunduğu, bunun ehl-i beyt imamlarından rivayet 
edildiği ve vücup için olup talâkın sıhhatinde şart olduğu, zannında 
bulunmuştur..." Ben bu meseleyi bir çok zamandan beri düşünür, bu ayette buna 
bir ihtimal olup olmadığını ve şayan-ı itimat müçtehitlerden bu görüşte olan 
bulunup bulunmadığını araştırırdım. "cl ga" "Mecmau'i-Beyan" namında bir 
tefsirin sahibi olup Şia ulemasından bulunan bu Tabersi'nin rivayet ve dirayette 
salâhiyetinin ne olduğunu ve ehl-i beyt imamlarından kastının hangileri 
olduğunu gereği gibi öğrenemedim. Ancak zahir dediği zahir değildir. Zira bu 
şahit tutma emrinin talâka ait olması için ta yukarıdaki "ca as" "onları iddetlerine 
doğru boşayın" emrine matuf olması lâzım gelir. Bu ise zahir değil, pek uzaktır. 
Zahir olan yakınındaki imsak veya müfarakat emirlerine matuf olmasıdır. 
Talâkın sıhhatinin şartı olacak derecede vücup için olsaydı ihsa (sayma) 
emrinden evvel zikredilmesi gerekirdi ve bu ayete ertelenmesinin hiçbir hikmeti 
olmazdı. Hem yakınına hem uzağına atfedilmesi ihtimalini tecviz edilmek için 
tehir edildiği söylenecek olursa, bu bir ihtimal olabilirse de zahir denilmek doğru 
olmayacağı gibi talâkda da imsakda da mufarakatda da aynı mahiyette olması 
lâzım gelirdi. Hâlbuki her birine göre emrin vücup için olması ve bu vücubun, 
sıhhat şartı olacak derecede farz mahiyetinde bulunması, imsak veya mufarakatta 
seçime bırakma emrine muhalif olacağı gibi öteden beri izah edilegelen sünnete 
uygun talâkın cereyan şekline ve ric'i talâkın faydasına münafidir. Aynı zamanda 
talâk esnasında şahit tutulmayıp da, iddetten sonra imsak veya ayrılma için şahit 
tutulduğu takdirde sahih farz edilen talâkın hükümsüz kalması gibi bir tenakuza 
yol açacağı ortadadır. Gerçi hilâfına karine bulunmadıkça emirde asıl olan 
vücuptur. Fakat ihtimal içinde olan vücup, sıhhat şartı olacak derecede kat'i farz 
manasını ifade edemeyeceği gibi, her vücup da zıddının fesadını iktiza etmez. 
Bununla beraber iddet nihayetine kadar rücu edilmeyince ayrılık tahakkuk 
edeceği cihetle, bunda şahit tutmanın vücubuna kail olmanın manası da 
kalmayacağından, bütün müçtehitler, ayrılmada şahit tutma emrinin "çözü! | sögül ş" 
"Alış veriş yaptığınız zaman şahit tutun" emri gibi nedbe hamledilmesinde 
müttefik bulunuyorlar. Şu hâlde en yakın ve en zahir olan ihtimalde emir, nedb 
için oldukça en uzak olan ihtimalde vücup için olmasının, hem de bu vücubun 
farziyet derecesinde sıhhat şartı addedilmesinin doğru olamayacağı en basit bir 
mülâhaza ile anlaşılıyor. Ancak denebilir ki imsak veya mufarakatta şahit tutma, 
mendup olunca talâkda niye olmasın? Evet bunun da mendup olduğunda şüphe 
yoktur. Zira bu şahit tutmanın yukarıya taallük ihtimali uzak olmakla beraber 
burada delâleten ve evleviyetle sabit olacağında da tereddüt edilmemesi lâzım 
gelir. Şu emrin vücup için olduğunda ihtilâf yoktur: (â saçlı si ) "şehadeti de 
Allah için doğru eda edin" yukarıdaki emirlerin hepsi talâk verenlere ait olduğu 


gibi bu emir de şahitleredir. Şu hitap da tümüne yöneliktir: (45) "size söylenen bu 
işittiğiniz" gerek talâk verecek olanlara ve gerek şahit olanlara hitap edilen bu 
emirlerle yapılan bu tebliğ, yani talâkı, iddeti gözeterek vermek, iddeti ihsa 
etmek Allah'tan korkup günahtan sakınmak, çıkarıvermemek, çıkmamak, 
hududu tecavüz etmeyip sonunu hesaba almak ve sonra müddet nihayetinde ya 
hakkıyla güzelce tutmak veya daha fazla bekletmeyip hakkını vererek güzellikle 
ayrılmak ve bunlara şahit tutmak, şehadeti de zamanında dosdoğru edâ etmek, 
işte bunların mecmuu ve her biri öyle bir dersdir ki (49! asal yâ yayi aa YS üye a e gi) 
"bununla sizlerden, Allah'a ve ahiret gününe iman eden kimselere vaaz olunuyor 
öğüt veriliyor" çünkü bunlara riayet edip korunarak faydalanacak olanlar Allah'a 
ve ahirete imanı olan veya iman kabiliyeti silinmemiş bulunan kimselerdir. İman 
kabiliyeti kalmamış, kalpleri kararmış, mühürlenmiş olanlar ne Allah'tan korkar, 
ne ahireti sayar. Ne de nasihat dinler, onlar kendi nefislerinin hevasına gider. &) 
(4! ö# "Her kim de Allah'a ittika ederse" Allah'ın gazabından korkar, isyandan 
sakınır, öğütlerini tutarsa (5 4-4 4x3) "Allah onun için bir mahreç (çıkış) yaratır." 
Onu düştüğü darlıktan ve bu arada aile yüzünden çekmekte bulunduğu 
sıkıntılardan kurtulup çıkacağı bir yol, bir çare gösterir. (cis: Y dim üye di > ys) "Ve 
onu hatırına gelmez cihetten merzuk kılar." Onun için boşayan da boşanan da, 
ayrılan da ayrılmayan da takva ile hareket ettiği takdirde gam yemesin, Allah 
ona da bir çare yaratır ve ummadığı yerden nasibini verir. Rivayet olunmuştur ki: 
Resulüllah (s.a.v.) bu ilâhi kavli "win; Y dua ya dö) yiz le aa Jaa! 3 ve" okumuş ve 
şöyle demiştir: "iel öy) üak yaz zall Sl yağ yaş ali Sgk yel e" "Hem dünyanın 
şüphelerinden, hem ölümün sıkıntılarından, hem de kıyamet gününün 
şiddetlerinden bir çıkış yolu yaratır." Bir de Ebü Zer'den (r.a.) şöyle rivayet 
edilmiştir: "Resulüllah bu ayeti "cin, Y dia yedi) yz la adl Jay dl Sü vas" okuyordu, 
tekrar tekrar okumağa başladı, hattâ beni uyku bastı sonra buyurdu ki: Ya Eba 
Zer! İnsanların hepsi bunu tutsaydı kendilerine yeterdi..." (âl ie 44; o) "Ve her 
kim Allah'a tevekkül kılarsa, " başına gelen herhangi bir şeye karşı onun 
kudretine itimat edip yapacağı işte onun emrine nefsini teslim ederek hükmünce 
giderse (4x ») "o ona yetişir." Allah onun mühimminin hakkından gelir. 
Hesabına kâfidir. "&aai b il ols Mü ba iş ei" "Yani elde ettiği şeyler konusunda 
Allah'a güvenirse, Allah, onu tasalandıran şeylerde de ona kâfidir." Razi 
tefsirinde zikredildiği üzere onun için Resulüllah (s.a.v.) buyurmuştur ki ö çsi ö" 
"al le İS şili li gi ös "insanların en kuvvetlisi olmayı arzu eden Allah'a 
dayansın..." (ei öuâl 4) "Her hâlde Allah emrini yerine erdirir." Muradını 
muhakkak yapar, hiçbir işinden geri kalmaz hepsinin hakkından gelir. Hükmünü 
istediği gibi yürütür, tevekkül edilse de yürütür, edilmese de yürütür, nihayet her 
şeyin eceli gelir. Dünyada acı da geçer, tatlı da geçer, sıkıntı da geçer, refah da 
geçer. Ecel gelince mukadder olan ölüm, dakika geçirmeksizin pençesini takar, 


akıbet gelir çatar, iyiler iyiliğiyle kötüler kötülüğüyle kalır, herkes ameliyle 
haşrolur. Ancak ona böyle tevekkül de onun emridir. Tevekkül edenin muradı da 
başka değil, Allah'ın irade ve rızasına teslimiyetten ibaret olmakla Allah onun 
ecrini büyültür. (538 e â Slâl Jaa 5 "Hakikat Allah her şey için bir kadir takdir 
kılmıştır." Bir sınır ve miktar tahsis buyurmuştur ki onu ona göre yürütür. O sınır 
ve miktardan ileri geçirmez. Bu kaziye öyle bir kanundur ki her şey hakkında 
caridir. Ve her şeyin hükmü, kıymeti Allah'ın ona tahsis buyurduğu o kadir ile 
mütenasiptir. Hakikatte bir şeye ilim de, onu o miktar ve sınırıyla temyiz 
etmektir. Bu cihetle sebeplerin bir dereceye kadar bir kadir ve haysiyeti yok 
değilse de zati değil izafi ve mütenahidir. Tesir ve hüküm onun değil, Allah'ındır. 
Asıl ilim ve kudretine itimat olunacak, hüküm ve iradesine emir tefviz edilecek 
hâkim, esbab değil, müsebbibü'l-esbab olan Allah'tır. Her şey geçer, leh ve 
aleyhte her sebeb tükenir, mukadder olan kaderi biter, evvel ve âhir bütün 
kudretiyle Allah kalır. Hem Allah takdir buyurmamış ise hiçbir şey diğer bir 
şeyde icrayı tesir edemez. Takdir buyurmuş ise Allah'tan başka hiçbir şey de 
onun önüne geçemez. Ateş Allah'ın yak dediğini, kadrince, dediği kadar 
yakabilir. Rızk da Allah'ın doyur dediğini, kadrince dediği kadar doyurabilir. 
Demek ki esbaba itimat mütenahi, Allah'a itimat namütenahidir. O hâlde kuvvet 
ve yakin, esbaba güvenmekte değil, Allah'a dayanmakladır. Tevekkül de 
mağrurlukla kendini sayıp koyuvermek değil, Allah'ın gösterdiği yolda gücü 
yettiği kadar vazifeye ihtimam, ittikaya riayet, kusurunu itiraf ile beraber, 
Allah'ın kudretine itimat edip netice hakkında telâşa düşmeksizin onun iradesine 
teslimiyettir. Evvelâ "a 5x «" "Kim Allah'tan korkarsa", sonra "âl ie JS si yay" 
"Kim Allah'a tevekkül ederse" buyrulmasında buna işaret nüktesi vardır. 
Hadiste, bedeviye "Ss; üc!" "Deveyi bağla da tevekkül kıl" buyrulması da bu 
manaya tembihtir. Allah Teala her şeye bir kadir takdir etmiş olduğu için her şey 
gibi insana da gerek cinsine, gerek nev'ine, gerek topluluğuna, gerek ferdine, 
gerek rızklarına, gerek fiillerine, gerek sözlerine, gerek hâllerine hep birer kadir 
takdir buyurmuş, birer had (sınır) koymuştur ki ittika ve tevekkül dahi o kadir ve 
haysiyet dairesinde cereyan eder. Binaenaleyh erkeğin de dişinin de birer kadri 
ve her birinin fiil ve hâllerinde birer haddi vardır. Ona tecavüz etmeye kalkışan 
kendine zulmetmiş olur. Bu suretle Allah talâka, iddete, çıkarmaya, çıkmaya, 
kavuşmaya, ayrılığa, elemlere, sevince, nasip ve rızklara hep birer kadir ve had 
takdir buyurmuştur. Bundan dolayı talâk verilen kadınların iddetlerini de hayızlı, 
hayızsız ve hamile olup olmamalarına göre ayrı ayrı birer miktar ile takdir etmiş 
ve nafaka ve süknalarını onunla mütenasib olarak emir buyurmuştur. Bu sebeple 
"öeçi lâl Jaa 8" "Allah her şey için bir ölçü tayin etti." kaziyesi hem öncesini 
özetleme ve teyit, hem de sonrasına bir mukaddime ve hazırlıktır. Takdir-i ilâhi 
böyle her şeyi önünden ardından ve hatırlara gelmez cihetten bağlar. İmdi 


boşanan kadınların iddetleri, âdetleri yani hayızları hesabıyla Bakara suresinde 
geçtiği üzere üç âdet sayılacak olursa, hayızdan kesilmiş olan veya hayız 
görmeyen veya gebe bulunan kadınların iddeti nasıl sayılabilecek denirse onların 
iddetlerinin de miktarını beyan için buyruluyor ki: (5544 e yama öa ge ilg) 
"Hayızdan kesilmiş, yaşı ilerlemiş olup da artık hayız görmekten âdeten ümidini 
kesmiş, iyas hâline gelmiş kadınlarınızdan boşanmış olanlar" ki çoğu âdete 
nazaran iyas yaşı elli beş ve altmış olarak takdir edilmiştir. (Bakara suresinde 

"e 3 ÂADDĞ gele daa kl 4" "Boşanmış kadınlar üç kar' iddet beklerler." ayetinin 
tefsirinde geçen tafsilâta bak). («sy ) "eğer şekk ediyorsanız" Burada bu "çâöy y" 
kaydı ihtirazi değil, bu meseleyi soranların veya soracak olanların vuku bulan 
veya bulacak olan suallerine nazaran vukuidir. Bir cümle-i muteriza (ara cümle) 
demektir. Yoksa hayızdan kesilip kesilmediklerinde şekk ediyorsanız demek 
değildir. Zira "o" siygasıyla yeisin malüm olduğu söylendikten sonra, yeiste 
şüphe ediyorsanız demenin uygun olmayacağı bellidir. Binaenaleyh mana şu 
olur: Bunların iddetlerinin nasıl olacağını kestiremeyip de müşkül görüyor, 
işkilleniyor, soruyorsanız biliniz ki (Gesi #58 ös) "onların iddetleri üç aydır." Üç 
ay beklerler, bu müddet zarfında hamilelik belirmezse nihayetinde evvelkiler 
gibi "üye MAJİ 3 iş e va li" "Ya iyilikle tutun, ya da iyilikle ayrılın." ayetine 
göre hareket edilir. (5x4 vu "hayız âdeti görmiyenler de" öyle üç aydır. Bu 
"DU" yukarıdaki "öv Duş" müptedasına atf-ı müfret suretiyle matuf olup 
haberinin de mezkür "gesi 55 ç#x4" "jiddetleri üç aydır" cümlesinin olması caiz 
olduğu gibi, buna o karine ile başka haber takdir olunarak öö öğüc Ms yaya Düş" 
"esi "hayız görmeyenlerin iddeti de aynı şekilde üç aydır." suretinde cümleyi 
cümleye atıf da caizdir. Miktarda iştirak itibarıyla evvelki ve hükümde istiklâl 
itibarıyla ikincisi daha muvafıktır. Bunlar gerek on yedi yaşından küçük olup 
henüz bulüğa ermemiş olduklarından dolayı hayız görmemiş olanlara ve gerek 
bülüğ yaşının azamisi olan on yedi yaşını geçmiş ve binaenaleyh yaş itibarıyla 
baliğ bulunmuş oldukları hâlde hayız âdeti olmamış bulunanlara şamildir. Bir 
veya iki kerre hayız görüb de sonra görmemiş olanlar hakkında da sahih olan 
böyledir. Çünkü âdet muttarit oldukta muteber olur ki en azı üçtür. O hâlde üç 
kere hayız görmüş olup da sonra, kesilme devam etmiş olsa ona hayız âdeti 
görmemiş denemeyeceğinden mümteddetu't-tuhr (temizlik süresi uzamış olan 
kadın) tabiri ıtlak olunur ki, işte bunun iddeti müşküldür. Hanefiler bunun hayızlı 
iddetine tâbi olarak iyas (adetten kesilme) yaşına kadar beklemesi lâzım 
geleceğine kail olmuşlardır. Çünkü buna hayız âdeti görmemiş denemeyceği gibi 
iyas hâline gelmiş de denemez. Lâkin iddetten asıl maksut, hamilelik şüphesini 
kesmek olduğuna göre bunu hamilelik müddetinin ekserinden ziyade bekletmek 
Şariin hikmetine muvafık olmasa gerektir. Âcizâne kanaatim bunda hamilelik 
şüphesini nazar-ı itibare alarak, hamilelik müddetinin ekserine kadar 


bekletmektir. (JuaVi &y si ) "hamil sahibeleri" hamli bulunan yüklü, gebe kadınlara 
gelince, gerek sözkonusu olan talâk ve gerek kocalarının vefatı hâlinde olsun 
mutlak surette bunların (ceki) ecelleri yani iddetlerinin nihayeti (0 ox: J) 
"hamillerini vazetmeleridir." Müdga veya alâka hâlinde bir düşük bile olsa 
hamilelik bitince o dakikada iddet bitmiş olur. İkiz ise itibar sonrakinedir. Bakara 
suresinde geçen "l yiz » yel âna İ öçnila mas alel 3 Gay Se öişn eiy" "Sizden ölenlerin 
geride bıraktıkları eşleri, kendilerinden dört ay on gün beklerler." ayetinde 
kocaları vefat eden kadınların iddetinin dört ay on gün olduğu geçmişti. Burada 
ise mutlak olarak hamile olanların iddetinin hamileliğin sona ermesine kadar 
olduğu beyan buyrulmuştur. Denildiğine göre Hz. Ali ve İbn Abbas bu ayetin 
mutallakalar (boşanmış kadınlar) hakkında olduğu görüşünü benimsemişler, 
bununla beraber "kocaları vefat edip de hamile olan kadınların iddeti "eb'adi 
eceleyn" (iki müddetin en uzunu), yani dört ay on gün ile hamileliğin sona 
ermesinden hangisi uzun ise o olacağını söylemişler, Şiadan İmamiye de bunu 
mezhep edinmişler. Hâlbuki Hz. Ali ve İbn Abbas bu ayetin yalnız mutallakalar 
hakkında olduğu görüşünde olsalardı eb'adi eceleyn yahut âhiri eceleyn diye iki 
iddetin en uzununa kail olmazlardı. Bundan başka Buhari ve sairede şöyle 
rivayet olunmuştur: Ebü Seleme b. Abdurrahman haber verip dedi ki: İbn 
Abbas'a bir adam geldi, Ebü Hüreyre de yanında oturuyordu, o adam "bana bir 
fetva ver, zevcinden kırk gün sonra doğuran bir kadın hakkında" dedi. İbn Abbas 
"âhiri eceleyn (iki müddetin en sonuncusu, en uzunu)" dedi. Ben & esi JusY! &X ji" 
"ogle ww "hamile olanların iddeti, hamileliklerinin sona ermesidir" ayetini 
okudum. Ebü Hüreyre de ben biraderzadem "yani Ebü Seleme" ile beraberim 
dedi. Bunun üzerine İbn Abbas kölesi Küreyb'i, Ümmü Seleme'ye (r.a.) gönderip 
ona sordurdu. Ümmü Seleme de dedi ki: "Sübey'atü'l-Eslemiye gebe iken zevci 
katlolundu, sonra Sübey'a doğurdu, nikâhına talip olanlar oldu. Resulüllah 
(s.a.v.) da onu nikâh ettirdi, Ebu's-Senabil talipler arasında idi... Nesai'nin 
rivayetlerinden biri de şöyledir: Ebü Seleme b. Abdirrahman, İbn Abbas (r.a.) ve 
Ebü Hureyre (r.a.), zevcinin vefatı anında doğum yapan bir kadının iddeti 
hakkında müzakere etmişlerdi. İbn Abbas iki ecelin sonuncusunu bekler dedi. 
Ebü Seleme ise hayır, doğum yapınca helâl olur dedi. Ebü Hüreyre de ben 
biraderzademle beraberim dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamberin zevcesi Ümmü 
Seleme hazretlerine gönderdiler, o da dedi ki: "Sübey'atü'l-Eslemiye zevcinin 
vefatından bir az sonra doğum yaptı. Resulüllah'tan fetva istedi. Resulüllah ona 
evlenmesini emretti." İşbu Sübey'atü'l-Eslemiye bintü'l-Haris hadisini 
muhaddisler müteaddit yoldan tahriç etmişlerdir. Yine Nesai bunu Sübey'a'nın 
kendisinden hususi bir senedle şu suretle de rivayet etmiştir. Abdullah b. Utbe, 
Amr b. Abdillâh b. Erkam Zühriye yazdı, Sübey'a bintü'l-Haris el-Eslemiye'ye 
git, Resulüllah'ın ona hamileliği hakkındaki fetvasından sor. Bunun üzerine Amr 


b. Abdillâh Sübey'a'nın yanına vardı, sordu, o da Resulüllah'ın Bedir'de hazır 
bulunmuş ashabından Sa'd b. Havle'nin nikâhında olup onun veda haccında vefat 
ettiğini, zevcinin vefatından dört ay on gün geçmeden evvel doğurduğunu ve 
nifastan kalktığında Beni Abdiddar'dan bir zat olan Ebüssenabil'in yanına gelip 
kendisini süslenmiş görerek zannederim dört ay on gün geçmeden nikâh arzu 
ediyorsun dediğini haber verdikten sonra dedi ki: Ben Ebü Senabil'den bunu 
işitince Resulüllah'a gittim hâdiseyi anlattım. Resulüllah da buyurdu ki: Doğum 
yaptığın anda helâl oldun... Bundan başka İmam Malik, Şafii, Abdürrezzak, İbn 
Ebi Şeybe ve İbn Münzir şöyle rivayet etmişlerdir: Hamile iken zevci vefat etmiş 
olan kadın hakkında sorulduğunda İbn Ömer hazretleri "O kadın doğum yapınca 
helâl olmuş olur." demişti. Bunun üzerine Ensardan bir zat da kendisine şunu 
haber vermişti: Ömer b. el-Hattab dedi ki: "Kadın zevci defnedilmeden 
tabutunda iken bile doğursa helâl olur." Yani iddeti biter, nikâhı helâl olur. 
Buhari, Ebü Davud, Nesai ve İbn Mace, İbn Mes'uddan şöyle rivayet etmişlerdir: 
Kısa nisa (yani Talâk) suresi, Bakara suresinden sonra nazil oldu." Buhari'nin 
lâfzında: "Ona ruhsat yapmıyorlar da ağırlaştırıyorlar mı? Kasem ederim ki kısa 
Nisa suresi, en uzun olandan (yani en uzun sure olan Bakara suresinden) sonra 
nazil oldu. "üeles ön; Jİ beis JusY! EY giy" "hamile olanların iddet süresi, hamileliğin 
sona ermesidir... Nesai'nin diğer bir lâfzında: "her kim dilerse yardım ederim, 
"aglar üre Gİ üşisİ JlasYI EY si y" başka değil, zevci vefat edenler ayetinden sonra nazil 
oldu"; bir lâfzında da "kısa Nisa suresi, Bakara'dan sonra nazil oldu."; İbn 
Mace'nin lâfzında: "vallahi dileyene yardım ederiz kısa Nisa suresi başka değil 
"öc s yel asi" "dört ay on gün" ayetinden sonra nazil oldu." şeklinde rivayet 
edilmiştir. İşte meselenin miftahı, bu sahih rivayetlerle sabit olan bu nüzul 
tarihiyle, Resulüllah'ın veda haccı senesindeki fetvasındadır. Demek oluyor ki 
kısa Nisa suresi dahi denilen bu Talâk suresi ve özellikle bu ayet Bakara 
suresinden sonra nazil olmuş olduğu için, onun zevci vefat eden kadınların iddeti 
hakkındaki dört ay on gün ayetinin umumundan hamilelere ait olan cihetini, bu 
ayetin umumu sarih olarak beyan etmiş bulunuyor ki böyle muahhar tarih ile 
olan beyan, usul ilminde beyan-ı tebdil denilen nesih kısmına dahil olduğundan 
bu hamilelik ayetinin umumu, o vefat ayetinin umumundan bir noktasını tadil 
suretiyle neshetmiştir. İbn Abbas hazretleri başlangıçta iki rivayet arasında 
mütereddit olarak ihtiyat olmak üzere iki müddetin en sonuncusu demiş ise de 
ezvac-ı tahirâttan Ümmü Seleme (r.a.) hazretlerinden vaki olan istifsar üzerine 
fetvay-ı Resul anlaşılmıştır. Binaenaleyh hamile kadınların talâkda da vefatta da 
iddetleri doğumun yapılması ile tamam olur. (4! 5 ös) "Her kim de Allah'tan 
korkar, " emirlerini tutar, hukukuna riayet ederek vikayesine (korumasına) 
SIĞINITSA (yay: v4 1 Uz) "Allah ona emrinden bir kolaylık verir." İşini 
kolaylaştırıp salih amellere muvaffak kılarak dünya ve ahirette kolaylığa mazhar 


kılar. (85 "Bu zikr olunan ahkâm? (41 yi) "Allah'ın emridir" (esa 4») "onu size 
indirdi" sair ümmetler de yoktu, Hz. Muhammed ile onun ümmetine indirdi. o) 
(&! öş "Ve her kim Allah'tan korkar emrini, ahkâmını muhafaza ederse" (aişs ae 6) 
"Allah onun kabahatlerini tarafından kefaretleyip örter." Çünkü "cü yağ el y)" 
"İyilikler kötülükleri giderirler." (i si 4 &., 5) "Ve onun ecrini büyültür, " katlar. Bu 
surede, böyle takva tavsiyelerinin her birinde dikkat çekici vaat ve vaitlere 
uygun olarak bir terci hâlinde defaatle tekrar ve teyidi, aile hukukunun, kadın ve 
talâk işlerinin hususi ehemmiyetine ve bu baptaki dikkatsizliğin ve a 1 Del çi" 
"pal "Helâller içinde, Allah katında en sevimsiz olanı talâktır." hadisiyle de 
anlatıldığı vechile âdi bahanelerle talâk salâhiyetinin suiistimal edilmesindeki 
mahzurların ve bu yüzden uğranılacak müşküllere göğüs gerilmesindeki ecrin 
büyüklüğüne ve onun için gerek aşk ve mahabbet, gerek gayız ve nefret 
saikleriyle Allah korkusu ve vazife hislerinin unutuluvermeyip harici ve dahili 
her hususta Allah'ın emirlerine itina olunarak takva yolunun tutulması, korunma 
çarelerinin aranması lüzumuna sıkı sıkı tembihleri muhtevidir. Bu suretle 
gerektiğinde talâk verildiği takdirde evvelâ Y ş ösi sw &x Ca sa 83 V 555) dil | göl güsel | asi g" 
"ga â buyrulduğu gibi burada da yine korunma yollarından olmak üzere 
buyruluyor ki: (833 5 ön güSu Sia ön ön s8) "Onları, yani o boşanıp da iddet içinde 
bulunan kadınları boşamadan evvel olduğu gibi" gücünüzün yettiğinden 


kendinizin oturduğunuz yerden bir kısmında iskân ediniz. Vücd, insanın VÜS'ü, 
gücünün yetebildiği varlığı demektir. Binaenaleyh kadının kocasına gücünün 
yetmeyeceği bir sükna teklif etmeğe de hakkı yoktur. Sonra belli ki bu emirler 
sağ olanlaradır. Binaenaleyh zevci vefat eden kadının iddetinde sükna ve nafaka 
talebine hakkı yoktur. O, vârisler arasında bulunduğu için terekeden hissesi ne 
ise onu alır. Bakara suresinde geçen »£ Jsall Çi Lele aşa! 3 V Ans lela İ G3 yla Sa ösüş e 
"zlos! "İçinizden vefat edip geriye eşler bırakanlar, eşlerinin, evlerinden 
çıkarılmaksızın bir yıla kadar geçimlerinin sağlanmasını vasiyet etsirler." 
ayetinin tefsirine bak. (vee | sivil ca , us Y ) "Onunla beraber üzerlerine tazyik 
yapmak, bezdirmek için onları zararlandırmaya da kalkışmayınız" J« vg 
"ve eğer o iddet bekliyen mutallakalar bir hamile iseler" ki o hamilelik gerek 
talâk esnasında veya daha evvel malüm olmuş bulunsun ve gerek iddet içinde 
iken kadın sezmiş olsun kadın bunu ketmetmeyip haber vermelidir. âl gi h yes; Y ş' 
"AYI öl sal ga Sul ves İ çi "Eğer Allah'a ve ahiret gününe inanıyorlarsa, Allah'ın 
kendi rahimlerinde yarattığını gizlemeleri kendilerine helâl olmaz." Ve böyle 
hayzın kesilmesi ve hamilelik gibi nefsine ait hususta kadının sözü tasdik 
olunmalıdır. (öeles ör: is vee | gli) "O hâlde onlar ta doğum yapıncaya kadar 
kendilerine, infak ediniz" nafakalarını veriniz. İddetin asıl hikmeti hamile 
bulunup bulunmadığını ortaya çıkaracak bir zaman bekletmek olduğu cihetle 


hamile bulunduğu sezilince artık onu üç hayız bekletmeye lüzum kalmayacağı 
gibi, üç ay ile de iktifa edilmeyib az veya çok ta doğum yapıncaya kadar infak 
etmek lâzım gelir. Talâk tarihinden itibaren hamilelik müddeti en az altı aydır; 
ekseri ise Hanefilere göre iki seneye ve hattâ Şafii'ye göre dört seneye kadar 
uzayabilir. Burada "Je 4 « ys" "eğer hamile iseler" şartı mutlak infak emrinin 
menatı değil "ox si" "ta doğum yapıncaya kadar" gayesiyle mukayyet olan 
infakın menatıdır. Onun için bu şartın mefhum-ı muhalifi hamile olmayan 
boşanmış kadınlara iddetlerinde sükna lâzım ise de nafaka lâzım gelmezmiş gibi 
bir mana ifade etmez. Bilâkis uzun olabilecek iddetin sonuna kadar infak 
emrinin ibarenin delâletiyle tansisi, iddetleri daha kısa olan muteddelere, 
bekleme illetindeki ortaklık bakımından, infakın vücubunu delâlet yoluyla 
anlatır. "ca Sİ ca sx 45)" "Onları çıkarmayın, iskân edin" buyrulmuş olması da 
buna işaretin delâletiyle karinedir. Çünkü çıkarmayı nehyetme ve iskânı vacip 
kılmanın levazımından birisinin de infakın vücubu olacağı kolaylıkla anlaşılır. 
Böyle iken burada hamilelik şartının tasrihi şu nükteleri ifade eder: Birincisi, 
İddet bekletip infak etmekten asıl maksadın, hamilelik olduğunu anlatır. İkincisi, 
Uzamak ihtimali bulunan hamilelikler hakkındaki şüpheyi kesmektir. Üçüncüsü, 
Talâk olmasa bile, hamile olanlara hususi bir itina ile bakılmasına işaret etmektir. 
Dördüncüsü de şu meseleyi bunun üzerine bina etmektir: (49 «ji W "Doğumdan 
sonra çocuğu şayet sizin için, yani siz babaların hesabına olarak emzirirlerse" 
(ca)ssİ ca sü) "o vakit onlara emzirme ücretlerini verin." Demek ki çocuk doğunca 
ona baktırmak, infak etmek vazifesi esas itibarıyla babalara aittir. Murdıayı, yani 
emzirecek süt anayı baba tutacak, masrafını baba verecektir. Ânanın da hidane, 
yani çocuğu kendi kucağında bulundurup ona bilfiil bakma hakkı vardır. 
Çocuğun hakkı da evvelemirde ana sütünü emmektir. Onun için boşanmış olan 
ana hidane hakkını istimal edip de babanın hesabına olarak ücretle o çocuğu 
emzirecek olursa, babanın o çocuğu ondan almayıp emzirme ve bakım ücretini 
vermesi lâzım gelir. Yok eğer babası hesabına değil de ana kendi hesabına 
emzirecek olursa, o vakit babanın o anaya emzirme ücreti vermesi lâzım gelmez. 
Yalnız çocuğun emzirme ücretinden başka olan giyim ve sair masrafını verir ve 
bütün bunların aralarında kararlaştırılması icap eder. Onun için buyruluyor ki 
(Gisa Sil l ) "ve maruf vechile, yani iki tarafın hâl ve şanına münasip ve 
çocuğun menfaatine muvafık güzel bir surette ne baba tarafından hasislik, ne ana 
tarafından zorluk gösterilmeksizin aranızda birbirinizle müşavere edin, icap eden 
ücreti ve çocuğun nafakasını kararlaştırın." Boşanıp ayrıldık diye küsüşüp de 
birbirinize müşkülât çıkarmayın. (4 4) "ve eğer zorlaşacak birbirinize 
müşkülât çıkaracak olursanız, " baba hasislik, cimrilik edip lâyığını vermez veya 
ana Ziyadesini ister, emzirmeye nazlanır veya emzirmek istemezse (6 si 4 g2 5d) 
"o vakit onu babanın hesabına diğer bir emzikci emzirecektir." Emzikli bir kadın 


bulunacaktır. Baba diğer bir süt anası bulup emzirtecek ve ona lâzım gelen ücreti 
vermeye mecbur olacaktır. Bu takdirde ise ana çocuğuna analık etmemiş, şefkat 
hissi beslememiş, Allah'ın kendisine vermiş olduğu sütü yavrusundan esirgeyip 
fazla para ile satmak alçaklığına düşmüş olacağı gibi çocuğunu anasından 
esirgeyen ve gücünün yetebileceği ücreti vermeyip de müşkülât çıkarmış olan 
baba da evladını hem yâd ellere düşürmeye sebebiyet vermiş, hem de yine ücret 
ve nafaka vermeye ve belki anasına vermek istemediğinden fazla vermeye 
mahküm kalmış bulunacaktır. Ancak çocuk anasından başka kadının memesini 
almadığı takdirde onu emzirecek diğer bir kadın bulunamamış demek 
olacağından o vakit çocuğun telefine meydan vermemek için ana ecr-i misli ile 
emzirmeye hâkim tarafından cebrolunur. (xx ox âzx- 53 giy) "seası olan, yani 
genişliği bulunan kimse genişliğinden infak etsin." Bu ayet bütün nafaka 
meselelerinde düsturdur. Yani emrolunan infaklardan hangisi olursa olsun infak 
ile mükellef bulunan kimsenin hâl ve vakti müsait olup da malca genişliği varsa, 
o kimse genişliğine göre genişliğinden nafaka versin. Bütün genişliğini versin 
değil, genişliğinden yani Furkan suresinde geçen <3 oy YS 3 | 3 Jül ai 3 | sâ yana all gök VA) öpdliğ 
"us "Onlar ki, harcadıklarında ne israf ne de cimrilik ederler; ikisi arasında orta 
bir yol tutarlar." ayetini unutmayıp ne israf ne tazyik etmeyerek itidal dairesinde 
yaraşanını Versin. (485 yade ,8 ys) "Rızkı dar kısmet edilmiş olan kimseler de" öünü) 
(â! 5 Le "Allah'ın ona verdiğinden infak etsin" orta halli olan orta halli, az olan da 
az versin. Çünkü (4xv5 Y) Lâ a! Gs; y) "Allah kimseye gücünden öte teklif etmez." 
Her hususta böyle olduğu gibi infak teklifleri de böyledir. Zengin zenginliğine 
göre, fakir de fakirliğine göre mükellef olur. Borç bulabilirse bilâhare vermek 
üzere hüsnüniyetle borç eder. Bu da bir takat sayılır. (xs e xs! Jxsw) "Allah bir 
güçlükten sonra bir kolaylık yaratacaktır." Binaenaleyh fakirler ve fukara aileleri 
de bulabildikleri ile kanaat ve sabrederek ilerisi için Allah'tan ümidi kesmemeli, 
zenginler de böylelerini ihmal etmemeli, zekâtları, sadakaları, ianeleriyle 
gözetmeli, zengin ve fakir hepsi Allah'a korunarak çalışmalıdırlar. Kadın, aile ve 
infak işlerinde bozukluk, ahlâksızlık, idaresizlik, Allah'ın emirlerine isyan ile 
haksızlık ve azgınlığın, bir cemiyetin, bir medeniyetin, bir memleketin inkırazına 
yol açacak esbaptan bulunduğunun anlatılması ve bu suretle bu sure ahkâmının, 
bir taraftan evvelki Tegabün suresine bir taraftan da gelecek Tahrim suresine 
bağlanması için buyruluyor ki: 
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Nice memleket (nice senlik) Rabbinin ve resullerinin emrinden çıkıp azdı da 
biz onu şiddetli bir hesaba çektik ve gö rülmedik bir azaba giriftar eyledik. 
18) O suretle emrinin vebalini tattı ve işinin akıbeti bir hüsran oldu. (9) 
Allah öyleler için şedit bir azap hazırlamıştır, ondan dolayı Allah'tan 
korkun da korunun ey halis özü, temiz aklı olanlar; iman edenler! İşte 
Allah size bir zikir indirdi. (10) Bir resul gönderdi, Allah'ın nurlar saçan, 
yollar açan ayetlerini sizlere karşı okuyor ki iman edip salih amel işleyenleri 
zulmetlerden nüra çıkarsın ve her kim Allah'a iman edip salâh ile çalışırsa, 
Allah onu altından ırmaklar akar cennetlere koyacak. Orada ebediyen 
muhalledler, öyle ki Allah ona hakikaten güzel bir rızk ihsan etmiş. (11) O 
Allah ki yedi Sema yaratmış. Arzdan da onların bir mislini, aralarından 
emir inip duruyor şunu bilesiniz diye ki: Allah her şeye kadirdir ve Allah 
her şeyi ilmiyle ihata etmiştir. (12) (& » Yukarılarda da geçtiği üzere karye, 
Kur'an'da, köy, şehir, memleket gibi cemiyet, medeniyet mahalli olan yerlere ve 
ahalisine ıtlak olunur. Esasen içtima manasından alınmıştır. Ragıb der ki: Karye, 
halkın içtima ettiği yerin ve halkın tamamının ismidir ve her biri için kullanılır. 
"ia dl," "karyeye sor" ayetinin tefsirinde müfessirlerin çoğu ehl-i karye 
demiştir. Bazısı da demiştir ki hayır, burada karye kavmin kendileridir. öl casâ, #" 
Nala yâ yasi Bİ ŞA A ga GİS" laz, İş 3 İşli dak "nice karyeler vardır ki", "Allah öyle bir 
karyeyi misal olarak verdi ki güven ve huzur içinde idi, her yerden rızkı bol bol 


kendisine geliyordu." ayetleri de bu minval üzeredir. "s â ay" "O karyeleri helâk 
edici değildi" kavlinde ise o, medinenin yani medeniyet yeri olan şehrin, 
memleketin ismidir. "işlai MEN A, lela ga" il ki ve" "ahalisi zalim olan bu karyeden" 
ve "karyelerin ahalisinden" kavilleri de böyledir. Kadılardan biri, Ali b. Hüseyin 
hazretlerinin yanına girip "Bana Allah Teala'nın "saü & âlâ e Çil 5 il garş aşi Ulaş 
"Onlarla, içinde bereketler yarattığımız memleketler arasında görünen karyeler 
var ettik" kavlinden haber ver, bunun hakkında ulemanız yani ehl-i beyt uleması 
ne diyorlar?" diye sormuş, o, "Mekke diyorlar" demiş. Konuşmanın devamı 
şöyle hikâye olunmuştur: Sonra "Gördün mü?" dedi. "Neyi?" dedim. "Ancak 
erkekleri kasteyledi." dedi. Bunun üzerine ben, "O, kitabullah da nerede?" diye 
sordum cevaben dedi ki: "Allah Teala'nın şu kavlini işitmedin mi? üc âsi ve çiSş" 
"ala le mi ve "Nice karyeler, Rablerinin ve O'nun elçilerinin merine baş 
kaldırdı" dedi." Hâsılı burada karye bir medeniyet merkezi olan şehir ve hattâ 
şehirler mecmuu olan memleket ahalisi, kavim veya hükümdarları manasına ehi- 
i karye demek olduğu anlaşılıyor. Çünkü Allah'ın ve peygamberlerinin emrinden 
azgınlıkla çıkarak isyan, mekânın değil, orada oturanların işidir, azabı tadan 
onlardır. Onların yüzünden memleketleri de harap olduğuna işaret etmek için 
karye denilmiştir. (ör) "azgınlık, serkeşlik" demek olan utüvden ( 3 "bir zikir" 
hiç unutulmayıp mucebince amel edilmesi lâzım gelen bir öğüt, Kur'an, yahut bir 
müzekkir, öğüt yerici, ihtar ve nasihat edici; bu surette (9 s« )) kelimesi, zikri 
beyan, evvelki surette ise, "Y s«, Ja ji" manasıyla inzalden bedeldir. Resulden 
murat, Resul-ü Ekrem Muhammed Mustafa'dır. Tenvin, yücelik ifade etmek 
içindir. Hz. Peygambere nazaran resul de, Cibril'dir. (<3 sax asx ös gil &) Sema, 
esasen yüksek demek olup arz üzerinde duran kimselerin baş tarafını ihata eden 
yüksek âlemlerin ismidir ki biz gök tabir ederiz. Seb'a semavât tabiri yedi 
semanın mevcudiyetini ifade de kat'i olmakla beraber daha ötesi yok demek 
değildir. Ziyadesini nefyetmez. Çünkü bir çok müfessirin ihtar ettiği ve usul 
ilminde beyan olunduğu üzere mefhum-ı aded, karine bulunmadıkça muteber 
olmayan mefhum-ı muhalifin türlerinden biridir. Ve Kitap ve sünnette yedi 
semanın daha ötesi bulunduğuna delâlet eden deliller vardır. Ayetü'l-kürsi, 
kürsünün bütün semavât ve arzdan daha geniş olduğunu gösterdiği gibi kürsünün 
de arşın içinde "4 445" "sahradaki bir halka" gibi olduğunu ifade eden hadis de 
malümdur. Semavât o kadar geniştir ki seb'a semavât tabiriyle hepsinin heyet-i 
mecmuası kasıt olunduğu surette, arza ışığı yetişebilen bütün yıldızların sahası, 
dünya seması denilen en aşağısından ibaret kalır. Nitekim "5! 49 düş > Lal elli üz" 
"Biz yakın göğü bir süsle, yıldızlarla süsledik." ayetinde buna işaret geçmiş idi. 
Fakat mefhum-ı aded hesaba alınmayarak seb'a semavât denildiği zaman da 
bundan ilk akla gelen mana umumiyetle, bilinen yedi seyyare (gezegen) 
medarlarıyla (yörüngeleriyle) ayırtedilen mıntıkalardır. Güneş iki noktainazarla 


da ortalarında mütalâa olunur. Gerek arz ve gerek güneş bakımından üçü yakın, 
üçü uzaktır. En uzakta bulunan Zühal mıntıkası ve daha ötesi yedinci demek 
olur. Ve bunların böyle yedi adediyle gösterilmesinde hem umumiyetle maruf 
olanları gösterme, hem de ötede bulunan güneşin merkeziyetine bir işaret vardır. 
Şu hâlde, Zühal'den ötede Uranüs ve Neptün gibi daha başka seyyarelerin 
bulunması yedi semanın mevcudiyetini ihlâl etmiyeceği gibi seb'a semavât nassı 
da gerek mefhum-ı muhalifin muteber olmaması ve gerek onların da mezkür 
nüktelere mebni yedinci sema hududunda itibar edilebilmesi haysiyetleriyle, 
daha başka seyyareler bulunabilmesine mâni olmaz. Evet iman edip salih amel 
işleyen müminleri altından ırmaklar akan cennetlere ebedi olarak koyacak, 
kendilerine güzel güzel rızk ihsan edecek olan Allah, o Allah'tır ki yedi sema 
yaratmış (vet o Y! ös) "arzdan da onların mislini" yaratmıştır. Buradaki "ö-" 
"min"in beyaniye olması da, iptidaiye olması da mümkündür. Zahiren, misli 
olması da adedde, yani yedi tane olmada mislilik olduğu görülürse de -Vi J5&»" 
"öşw "emir bunlar arasında iner" beyanından anlaşıldığına göre vasıfta mislilik 
olması da mümkündür. Müfessirlerin cumhuru "&" min'in beyaniye olduğuna ve 
misliliğin adedde ve bazı evsafta olduğuna kail olarak ve bazı hadislerden de 
istidlal ederek demişlerdir ki: Yedi sema olduğu gibi yedi de arz vardır ve her 
birinin arasında arz ve sema arasındaki gibi mesafe ve her arzda Allah'ın 
mahlükatından orada yaşayanlar vardır. Bizim anlayabileceğimize göre bunun 
zahiri de seyyarelerden her birinin kendi seması dahilinde bir arz gibi olup 
onlarda da Allah'ın bir takım yaratıkları vardır demek olur ki insan da var mı yok 
mu Allah bilir. İbn Abbas'tan bir rivayette yedi arz, bihar (denizler) ile 
ayrılmıştır ve hepsini sema kaplar denilmiş olması da bu manaya olmalıdır. 
Bihardan murat hava ve buharlar gibi emvac-ı mekfufe dahi tabir olunan hava 
deryaları olması gerektir. İbn Abbas'ın sema denizlerine dair sözleri de geçmiştir. 
Mamafih bu rivayetin Asya, Afrika, Avustralya, Şimali Amerika, Cenubi 
Amerika, şimali kutup ve cenubi kutup kıt'aları gibi arzın az çok denizle ayrılmış 
olan kıt'alarına işaret olması ihtimali de yok değildir. Dahhâk gibi diğer bazı 
müfessirler de yedi arzın aralarında açıklık olmaksızın tabaka tabaka birbirlerine 
muntabık olduklarını söyleyerek "ete 5 X! g5" "arzdan da onların misli" ayetinin, 
bu suretle arzın tabakalarına işaret olduğuna kail olmuşlardır. Bazıları da yedi 
iklim tabir ettikleri eski iklim taksimatına ihtimal vermek istemişlerdir. 
Ebussuud'un naklettiği üzere Kurtubi demiştir ki: Önceki, yani her arzın arası, 
arz ve sema arası kadar bir mesafe ile açık olması yolundaki tefsir en doğru olan 
görüştür. Çünkü Buhari ve daha diğerlerinde rivayet olunan haberler ona delâlet 
etmektedir ki şu da o cümledendir: Hz. Peygamber girmek istediği herhangi bir 
karyeyi gördüğü anda behemehal şöyle derdi: as3 öp Ml 5 )3 GLEİ Lay gli S3 gali a agi" 
yüzl yi yali iyrişlei a yüslelki yö sd ilede yk A öğ leşe a ya Gİ baş üpbelkli  yş lİ beş 


"Lâ va yöşleki "Ey o yedi semanın ve onların kapladığı şeylerin rabbi, hem yedi 
arzın ve onların taşıdıkları şeylerin rabbi, hem şeytanların ve onların aldattıkları 
şeylerin rabbi, hem de rüzgârların ve savurdukları şeylerin rabbi olan Allah'ım! 
Senden bu karyenin hayrını ve ehlinin hayrını ve onun içinde bulunan kimselerin 
hayrını dileriz. Ve onun şerrinden ve ehlinin şerrinden ve onda bulunanların 
şerrinden sana sığınırız." Kur'an'da bu ayetten başkasında arzın yedi olmasına 
işaret eden bir ayet görülmüyor. Bazen "vx Al; sud" "sema ve arz" diye ikisi de 
müfret olarak ifade buyrulmuş, çoğunlukla da "o Yi, & 4" diye semavât cemi, 
arz hep müfret olarak tekabül ettirilmiştir. "ox>j e" diye yedi arz tasrihi, ancak 
hadisler ve ahbarda varit olmuştur. Bu meyanda ihticaca salih olmayacak gayr-i 
sahih, garip, zayıf, mevzu ve bazen temsili bir takım haberler dahi yok değil ise 
de Kurtubi'nin dediği gibi muhaddislarin sahih olarak kabul ve rivayet ettikleri 
hadisler de vardır. Bunlar bu ayetin işaretiyle birleşince arzın taaddüdünü (birden 
fazla olduğunu) kabul etmek en doğru görüş olur. Böyle iken Kur'an'ın diğer 
ayetlerinde "ox j; s4." denildiği gibi bu ayette de "o WI v5" diye arz müfret 
olarak getirilmiş de "vee vx j5" veya "os j3 Sl şan e" denilmemiş olmasının 
hikmetinin düşünülmesi lâzım gelir. Allahü a'lem bunun nüktesi şunu 
düşündürmektir: Sema itilâ meydanı, yani yükselme sahası olan yükseklik 
tarafını, arz ağırlık meskeni, düşme menzili olan aşağı tarafı göstermektedir; 
gelecek tenezzüli emir hükmüne nazaran, mizani hikmette her teşekkül için iniş 
ve düşme merkezi bir noktadan ibaret olduğu haysiyetle, bize nazaran altımızda 
bir iniş noktası, düşme merkezi, ağırlık merkezi olan arzımız tek olup buna 
mukabil tepemizde şuurlarımıza tecelli ve ruh ve şuurumuza, görünen 
ufuklardan doğarak kalbimizi görünenin ötesindeki gayp hakikatine yükseltmek 
veya mehbiti süküt etmek için ihata edip çırpındıran semalar müteaddittir; aynı 
şekilde ecramın hangisinden bakılsa yine böyle iniş yeri teşkil eden arz bir ve 
onu ihata eden semalar müteaddittir ve bunların hepsi de Allah Teala'nın ilm ve 
kudretiyle kuşatılmıştır. Onun için ifadeye öyle bir suret verilmiştir ki bir zemin 
üzerinde türlü türlü manzaralarıyla nazarları kuşatan ve neresinden bakılsa, bakış 
açısı gözetilmek şartıyla, yüksek hakikatlar arz eden yedi sema gibi vücuh ve 
tabakaları havidir. "c" min-i beyaniye olması durumunda, el-arzdan murat, lâm-ı 
cins ile arzın cinsi olup bu cinsin veya bazısının yedi semaya misliliğini ve o 
yedinin bizim arzımızla bir cinsdaşlığını (mücanesetini) anlatır. Bu cihetle 
mümaseletin (mislilik) yalnız adedden ibaret kalmayıp bazı hususi vasıflarda 
olduğu anlaşılır. Görüşlerin en sahihi olan bu ihtimale göre, arzımızın 
seyyarelerle, seyyarelerin arzımızla bir mücaneseti (cinsdaşlığı) ve semalarla da 
bir mümaseleti bulunduğu neticesi alınır. Bundan da arzımızın dahi bir seyyare 
(gezegen) ve seyyarelerin az çok arzımız gibi, kendi âlemlerinde birer ağırlık 
merkezi ve bazı mahlükata mesken ve bazı eserlere konaklama-iniş yeri olan 


maddi ve en azından maden ve nebatı havi birer cirim oldukları sezilebilir. İkinci 
bir ihtimal de, el-arz, lâm-ı ahit ile yalnız arzımızdan ibaret olup buna nazaran da 
arzımızın kıt'aları veya tabakaları veya iklimleri itibarıyla yedi semaya bir 
mümaseletini ifade eder. Ki bu da bizi birçok araştırmaya sevk eder. Bu 
manalarda "o" min'in teb'iziye manası da ihtimal dahilinde olup olmamasına 
göre de birer fark hâsıl olur. Bizce bu manaların hepsi sahihtir. Diğer bir ihtimal 
de "e" min-i iptidaiye olmasıdır ki müfessirlerden bunu ifade edeni görmedim, 
bununla beraber lisan itibarıyla bunun da sahih olabileceğinde şüphe etmiyorum. 
Bu surette de "o $âöS4J8â  yesils" "Onu topraktan yarattı ve ol deyince 
oluverdi" ve "stâk 4." "sizi ondan (topraktan) yarattık" ayetleri kabilinden olarak 
arzdan insanın yaratılışını ve onun nefsinde, başındaki semaları aklen ve 
duyularla bilinen şekilleriyle temessül ve tasavvur ettiren şuur ve idrak 
tecellilerinin yaratılışını ifade etmiş olur ki, bu da beş duyu, akıl, ve vahiy 
tecellilerine nazaran yediden aşağı değildir. Ve yedi sema tıbakının böyle 
birbirine intibak eden ruhi şe'nlerin mertebelerine göre mülâhaza edilmesi 
haysiyeti gibi bizim için pek mühimm olan bir bakım noktasını da gösterir ki 
semaya müteallik haberlerde tesadüf edilen sözleri bir dereceye kadar tasavvur 
edebilmek için bunun faydası vardır. (öex 9! 455) "aralarında peyderpey emir 
iniyor." "la yi elu JS. â ssşiy" "Her semaya ona ait emri vahyetti." buyrulduğu 
vechile o yedi sema ile arzdan misillerinin mecmuu arasında gerek heyeti 
mecmuasına ve gerek her birinin bütün alâkalı oldukları şeyler ve içerikleriyle 
ve umumi ve hususi bütün hareketleri ve sükunları, hâdise ve şe'nleriyle tedbir 
ve idarelerine, velhasıl kaza ve kaderlerine dair emr-i ilâhi ve vahy-i rabbani inip 
duruyor. Burada "&"," si 455" kelimeleri de şayan-ı dikkattir. Bunda bizim 
arzımızla beraber dahil bulunduğumuz ve güneş sistemi tabir ettiğimiz ecram 
manzumesinin genel ve özel durumuna bir işaret ve yaratılışlarından sonra 
onlarda topluca veya münferiden veya mütekabilen bir muvazene dahilinde 
cereyan eden bütün mukadderatın, gerek onlarda kalan ve gerek bize kadar gelen 
ziya, hararet vesaire gibi bilcümle umur ve şuunun onlardaki bir tabiat işi 
olmayıp bu manzumeden daha yüksekleriyle de alâkadar olarak " >» Xi v5 W" 
"De ki: Ruh, Rabbimin emrindendir." buyrulan ruh gibi Allah katından inen bir 
emri iniş olduğuna ve bu vechile bu Kur'an'ın ve bu emirlerin de semalar 
üzerinden inen nur gibi kalb-i Muhammediye indirilmiş bulunduğuna tembih 
buyrulmuştur. Onun için nihayet bunların bizim ruhi şuunâtımızla bilhassa 
alâkası anlatılmak üzere buyruluyor ki (8: çâ & çe âl yi sak) "o yaratma ve emrin 
inişi, şunu bilmeniz içindir ki Allah her şeye kadirdir." Binaenaleyh iman edip 
salih amel işleyen müminlere olan vaadini infaza da kadirdir. (Le e â & kül sal yi) 
"Ve Allah her şeyi ilmiyle ihata eylemiştir." Zira bütün o ulvi ve süfli, cismani ve 
ruhani kâinatın yaratılması ve tedbiri ve o ilmi şuunâtın ifazası hepsine hâkim bir 


kudretin ve hepsinin zahir ve bâtınıyla bütün künhünü ve hakikatini, mebde ve 
meadını kuşatan bir ilmin ayetleri ve burhanıdır. Binaenaleyh bütün bu ahkâmı o 
ilim ile takdir ve teşri ve o kudretle tenzil ve tebliğ buyurmuştur. Burada Talâk 
suresi bitti. Talâkın neticelerinden birisi de hurmet olmak münasebetiyle aşağıda 
geleceği üzere, yemin ve yine aileyle ilgili bazı hususlarla alâkadar olan Tahrim 
suresi takip edecektir. 


Tahrim 1-7 
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Ey o Peygamber! Sana Allah'ın helâl kıldığını niçin haram edersin, 
zevcelerinin hoşnutluğunu ararsın? Mamafih Allah gaffurdur rahimdir. (1) 
Allah sizin için yeminlerinizin çözümlüğünü farz kılmıştır ve Allah sizin 
mevlânızdır, hem de alim, hakim odur. (2) Ve hani Peygamber zevcelerinin 
bazısına sır olarak bir söz söylemişti, vaktaki o onu haber verdi, Allah da 
Peygambere onu açtı, açınca Peygamber o zevcesine birazını tanıttı, 
birazından da sarf-ı nazar etti, ona bu suretle anlatıverince "bunu sana kim 
haber verdi" dedi. Bana dedi, O Alim, habir nübüvvetle haber verdi. (3) 
Eğer Allah'a tövbe ederseniz ne iyi, çünkü ikinizin de kalpleriniz eğildi, yok 
eğer ona karşı tezahüre kalkışırsanız, haberiniz olsun ki Allah onun 
mevlâsı, hem Cibril ve müminlerin salihi, onun arkasından da melekler 
zahirdir. (4) Gerek ki Rabbi, şayet o sizi boşarsa, yerinize ona sizlerden 
daha hayırlı zevceler verir. Öyle ki müslimeler, mümineler, kaniteler, 
tâibeler abideler, saimeler, seyyibler ve bakirler. (5) Ey o bütün iman 
edenler! Kendilerinizi ve ailelerinizi koruyun bir ateşten ki yakacağı o 
insanlar, o taşlardır. Üzerinde öyle melekler vardır ki yoğun mu yoğun, 
çetin mi çetin. Allah kendilerine ne emrettiyse ona isyan etmezler ve her 


neye memur iseler yaparlar. (6) Ey o küfredenler! O gün özür dilemeye 
kalkmayın. Çünkü hep yaptıklarınızın cezasını çekeceksiniz. (7) (1! wi 9 "Ey 
o Peygamber" Bu nida evvelemirde bir tekrim hitabıdır. Sonra da edilecek 
ihtardan asıl muradın, kendi şahsı itibarıyla değil, nübüvvet vasfı itibarıyla 
ümmete tebliği matlup olan hükümler olduğuna işarettir. (e 5) "Niçin tahrim 
edersin?" Muzari siygası, hâli (şimdiki zamanı) ifade etmekle birlikte, istikbale 
de (gelecek zamana) ihtimali vardır. Binaenaleyh, niçin tahrim ediyorsun, demek 
olabileceği gibi, niçin tahrim edeceksin, demek de olabilir. İstifham da inkâridir. 
Bu cihetle bir nehiy ifade eder, iyi değildir etme, demek olur. Yukarıda 
söylediğimiz üzere tahrim, itikadi, kavli veya fiili olabilir. Bir inşai (dilek kipiyle 
yapılan) haramlıktır. Allah'ın haram kıldığını kimsenin helâl kılma haddi 
olmadığı gibi, Allah'ın helâl kıldığında kimsenin haramlık inşa etmesi dahi kabil 
olamayacağından "all p ya bel ini dil aya babe | gi gi ğa öd üs Yala ale ga yaş Ya 
"Allah'ın ve Resulünün haram kıldığını haram kılmayan ve hak dini din 
edinmeyenlerle harp edin." ve "Allah'ın haram kıldığının sayısını bozmak ve 
haram kıldığını helâl kılmak için..." ayetlerinde geçtiği gibi Allah'ın hükmüne 
karşı haramı helâl veya helâli haram itikat edecek veya ettirecek şekilde bir 
haram inşasına kalkışmak küfür ve muhadde olarak yasaklanmış bulunduğundan 
bu cihet Hz. Peygamberde şöyle dursun müminler hakkında bile tasavvur 
edilemez. Binaenaleyh burada tahrimden murat, esas itibarıyla fiili veya terki 
helâl olan kavli veya fiili bir tahrimdir. Kavli tahrim, ya "şu haramdır" gibi ihbar 
siygasıyla veya "bana haram olsun" gibi inşa suretinde bir sözle olur. Mücerret 
ihbar kastıyla söylenildiği zaman "bana helâl olan şu şey bana haramdır" demek 
bir yalan olur, bir tahrim olmaz. Fakat aldım, sattım, boşadım, haram ettim gibi, 
ihbardan inşanın kastedilebildiği durumlarda veya haram olsun gibi inşa 
siygasıyla söylendiği surette bir yemin olur. Keşşaf tefsirinde, kavli tahrim 
hakkındaki görüşler özetlenerek şöyle denilir: "Helâli tahrimin hükmünde, Ebü 
Hanife onu her şeyde yemin görür ve o kimsenin tahrim ettiği şeyde, maksut 
olan intifaa itibar olunur: Bir taamı tahrim etmişse onu yememeğe yemindir, 
cariyesini tahrim etmişse cinsi ilişkiye girmemeye, zevcesini tahrim etmişse, 
muayyen bir niyeti olmadığı takdirde, ondan Ilaya yemindir. Zıhara niyet ederse 
zıhar, talâka niyet ederse bâin bir talâk olur. İkiye veya üçe niyet ederse niyeti 
gibidir. Yalan söyledim derse kendisiyle Allah arasındadır veya niyete bırakılır. 
Fakat kazaya gelince Tlânın ibtaline gidilmemesi diyaneten olur. "Her helâl bana 
haram" derse bir niyeti olmadığı takdirde yiyeceğe ve içeceğe ait, niyeti varsa 
niyete göre yemin olur." Şafii, tahrimi yemin addetmemiş ve lâkin yalnız 
kadınlar hakkında kefarete sebeb saymıştır. Ona göre talâka niyet ederse ric'idir. 
Ebü Bekir, Ömer, İbn Abbas ve İbn Mes'ud hazretlerinden nakledilen görüş 
şudur: "Haram kılmak, yemindir." Hz. Ömer'den "talâka niyet ederse ric'idir, " 


Ali'den "üçtür, " Zeyd'den "bâin bir talâktır, " Osman'dan "zıhardır" görüşleri 
nakledilir. Mesruk, bir şey olmadığı reyinde idi. Şa'bi de bu görüştedir. Bunlar 

al ya lda ya Nia Sİ İli is Yy" "Allah'ın size helâl kıldığı şeyleri haram 
kılmayın" ve "al âl İsi b yk! şa a Y" "Dillerinizin uydurduğu yalana dayanarak bu 
helâldir, bu haramdır demeyin" ayetleri ile ihticac etmişler, "Allah'ın tahrim 
etmediğini kimse tahrim edemez, ederse onun tahrimiyle haram olmaz demişler" 
ve Resulüllah'ın (s.a.v.) tahriminin ayrıca yemin ile olduğu kanaatine 
varmışlardır... Ancak "gh çöüc Le 5381 3 Sİ 3 Sİ çi alla il Sisley" "Allah sizi kasıtsız 
olarak ağzınızdan çıkıveren yeminlerinizden sorumlu tutmaz, fakat bilerek 
yaptığınız kasıtlı yeminlerinizden dolayı sorumlu tutar." ve "çSiş cins La Sil a Sig 
"Allah sizi, yeminlerinizdeki yanılmadan dolayı sorumlu tutmaz, fakat 
kalplerinizin kazandığı şeylerle sorumlu tutar." ayetleri mucebince yemin ile 
tahrim de Allah'ın tahrimi cümlesindendir. Yeminler de örfe dayalıdır. İhtilâfın 
da menşei budur. Fiili tahrime gelince, hiçbirşey söylemeksizin bir helâlden 
kendisini veya gayrisini menetmekten ibarettir. Meselâ, bililtizam kendi helâl 
malını yemekten çekinmek veya birisini su içmekten zorla menetmek fiili bir 
tahrimdir. Nitekim "asi yal ale We 5" "Biz daha önce, süt annelerin sütünü kabulden 
onu menetmiştik." ayetindeki tahrim böyle menetme manasınadır. İşte Hz. 
Peygamberin burada sözkonusu olan tahrimi sadece böyle fiili bir tahrimden 
ibaret miydi? Yoksa kavli bir tahrim de var mı idi? Bu surette de yemin mi idi, 
değil mi idi? İhtilâf edilen mesele budur. İkinci ayette yemin zikredilmiş olmak 
karinesiyle bir yemin dahi bulunduğu anlaşılıyor. Rivayetler de bunu gösteriyor. 
Fakat bu yemin sadece haram olsun demekten ve bununla Tlaya niyet etmekten 
ibaret mi idi? İmam Azam gibi bir çokları birincisini, diğer bazıları da ikincisini 
benimsemişlerdir. Yukarıdaki rivayetlerden anlaşıldığına nazaran Hz. 
Peygamber, kavlen yaptığı tahrim veya yeminin hududundan ziyade olarak fiilen 
de kendisini bir takım şeylerden menetmiştir. Meselâ pöstekiyi bile sermeyip de 
bir hasır üstünde oturması ve bir izardan başka birşey örtünmemesi fiilen bir 
ilizamdan ibaret demektir. Yemin ise kadınlara ve nihayet bir de bala taallük 
etmiş bulunuyor. (4! si w "Allah'ın helâl kıldığı şeyler" İstifhamdan anlaşılan 
nehiy manasına nazaran umum ifade eder. Binaenaleyh, nikâh, talâk, yeme, içme 
ve diğer helâl ve mubah olan fiillerin ve bunlara müteallik şeylerin her birine 
şamil olur. Yalnız Hz. Peygamberin sebeb-i nüzul olan tahrimine nazaran mahdut 
ve mahut şeylerdir. ça) ibaresi, hem helâlliğin kaydıdır, hem de tahrimin 
müteallakını gösterir, "ai âl Jsi tie sss" "Allah'ın sana helâl kıldığını niçin 
kendine haram kılıyorsun?" ayetinin mealini ifade eder. Helâl olan bir şeyin her 
hâlde işlenmesi vacip olmayıp vücup veya nedb taallük etmeyen hususlarda 
yapılması da terki de caiz ve mubah demek olduğundan icrası bir vazife değil, 
bir hak teşkil eder. Bir kimsenin kendi hakkından fedakârlık ederek kendini 


kendi helâlinden kavlen veya fiilen mahrum etmesinde ise esas itibarıyla bir 
yasak yoktur. İki ciheti de helâldır. Hattâ "acs Je Ji yl aya ba Y) sl yl ça ln YS gla ÜS" 
"Yakub'un kendi nefsine haram kıldıkları dışında, yiyeceğin her türlüsü İsrail 
oğullarına helâldi." ayetindeki gibi terki bazen mendub da olabilir. Ancak 
başkasının bir hakkına veya hukukullahdan birinin edasına mâni olacak surette 
nefsine Zarar verici olduğu surette kavlen veya fiilen mahrumiyeti iltizam ederek 
helâli haram gibi tutmak da caiz olmaz. Bu gibi hususta yemin dahi edilmiş olsa 
kefaret verip o yemini çözmek caiz olur. Hz. Peygamberin kendi kendine bir 
tazyiki demek olan bu tahrimi mutlak olmayıp bir hâl ile mukayyet olduğuna ve 
bunun sebebinin Allah'ın emri değil, kadınlarının hoşnutluklarını gözetmekle 
alâkadar bulunduğuna tembih için de buyruluyor ki: («ki 5i us - a5) "Eşlerinin 
hoşnutluğunu arayarak" Razi ve Ebü Hayyan bu cümlenin "ss" fiilinin failinden 
hâl olmasında ısrar etmişlerdir. Zevcelerinin rızalarını arayarak hoşnutluklarını 
gözeterek veya gözetirken demek olur. Lâkin Keşşaf, Kadı Beydavi ve Ebussuud 
gibi bir takımları ", " 'yi tefsir veya devaisini beyan için istinaf olmasını da 
tecviz etmişlerdir ki bu durumda mana "Niçin zevcelerinin rızasını ararsın da 
kendini sıkarsın. Yahut sen mücerret zevcelerinin hoşnutluklarını arıyorsun, o 
sebeple kendini sıkıyor, mahrumiyete katlanıyorsun da Allah'ın seni serbest 
bıraktığı haklarından vazgeçiyorsun. Hâlbuki Allah buna razı değil." demek olur. 
Bu üçüncü istinaf suretinde "&" üzerinde vakıf caizdir. Onun için Secavendde "z" 
konularak istinafın tercih edilen görüş olduğuna işaret olunmuştur. Tahrimi 
bilhassa Mariye veya bal yemini hususlarına nazaran mülâhaza edip de 
zevcelerin hepsinden olan Ilaya taallükunu göstermeyen müfessirler, bu ciheti 
işbu "asi g5 ölz m çi" kaydına muhalif gibi görmüşe benziyorlar. Gerçekten de ilk 
bakışta zevcelerin hepsini tahrim, onların rızalarını ve hoşnutluklarını aramak 
kastına münafi gibi görünür. Lâkin şerbet yemini de hepsinin değil, olsa olsa 
yalnız bazısının hoşnutluğunu gözetmekten ibaret olacağı gibi, Mariye yemini 
hepsini memnun edebilecek olsa da bunu rivayet edenler onun yalnız bir zevceyi 
hoşnut etmek ve diğerlerine duyurmamak üzere yapıldığını söyledikleri cihetle 
bunda da hepsinin hoşnutluğu gözetilmemiş demektir. Gerçi "as, 3" lâfzı cins için 
kullanılarak bir veya ikisine de ihtimali olabilirse de zahir olan hepsine 
şümulüdür. Bu kayıtta ise tahrimin kendisiyle, zevcelerin hoşnutluğunun 
sağlandığı söylenmemiş, onların hepsinin rızalarını ve hoşnutluklarını aramak 
sebeb ve maksadıyla yapılmış olduğu beyan edilmiştir. Yukarıda izah ettiğimiz 
üzere iladan maksat da bundan ibaret bulunmuş olduğu için bunu Mariye veya 
bal şerbetine tahsis etmek umum ifade eden "si, 5" cem'inin zahirine muhaliftir. 
Onun için bunu Mariye ve şerbet sözlerini karıştırmayarak Ila meselesini 
anlatmış olan Hz. Ömer'in yukarıda sahih hadis kitaplarından naklettiğimiz 
beyanları dairesinde anlamak lâzım gelir ki, oda Peygamberin bütün 


zevcelerinden uzlet ile onların hoşnutluğunu gözetmek için bir ay tecerrüt ve 
meşakkati iltizam etmiş olmasıdır. Keşşaf haşiyesinde Ahmed b. Münir der ki: 
Hz. Peygambere "al Jsilç si" "Allah'ın sana helâl kıldığını niçin kendine 
haram ediyorsun?" buyrulması ona rifk ve şefkat ve onun rütbe ve makamının 
kadınların hoşnutluğu için meşakkat iltizam etmekten yüksek olduğuna tembih 
içindir... Ravi de azarlama için değil, tembih için olduğunu ihtar eder. Şu hâlde 
Hz. Ömer'in beyanlarının nihayetindeki azarlama tabirinin ifade ettiği serzeniş 
ve tekdir esas itibarıyla Hz. Peygamberin kendisine değil, ona karşı tezahür 
gösteren zevcelerine yöneliktir ki bu da üçüncü ayetle anlatılacaktır. (e) > a) 
"Allah gafurdur, Rahimdir." Vâv, itiraziye veya istinafiye olup Hz. Peygamberin 
teessürünü izale için bir tezyildir. (Sw 4» "Allah size farz kıldı." Farz 
kelimesi, Razi tefsirinde "Sahibü'n-Nazm" dan nakledildiği üzere bazen icap 
bazen de Tür suresinin evvelindeki "uu.- #" "farz kıldık" gibi beyan manasına 
gelir. "eşi > âlke s" "Biz müminlere neyi farz kıldığımızı biliriz." gibi "alâ" ile 
sılalandığı zaman şüphesiz icaptan başkasına ihtimali olmaz. Ancak buradaki 
gibi "lâm" ile sılalandığı zaman iki veche de ihtimali olur. Onun için burada 
Mukatil "âl «" "Allah beyan etti" diye, diğerleri ise "sg" "farz kıldı" diye tefsir 


etmişlerse de ikisi de muhtemildir. (e&5Li âsi) Tehille kelimesinin aslı, tecribe, 
tekmile, tekrime, kelimeleri gibi tahlile şeklinde olarak tef'il babından kaide dışı 
olarak mastardır. Kaideye göre gelmesi gereken tahlil manasına veya "ma bihi't- 
tahlil" (kendisiyle tahlil olunan) manasına isim hâlinde kullanılır ki helâl etmek, 
çözmek, çözülmek ve çözümlük, helâllik demek olur. Yeminin helâlliği, 
çözümlüğü de birincisi, yaptığı yemini sadık olarak icra edip bitirmek; ikincisi 
inşaallah kaydıyle istisna etmek; üçüncüsü de ısrarında bir günah bulunduğu 
takdirde bozup kefaret vermektir. Yeminin kefareti de Maide suresinde "! a1) ş" 
cüz'ünün baş tarafında "4 yiSâ gLİYI göze Leş S38İ 3 SY 3 Sil çi şallı Sisi Yy" "Allah 
kasıtsız olarak ağzınızdan çıkıveren yeminlerinizden dolayı sizi sorumlu 
tutmaz..." ayetinde beyan olunmuştur. Oraya bakınız. Burada Hz. Peygambere 
ait olan "&" "sana, senin için" hitabından onunla beraber umum müminlere âit 
".Si" "size, SiZin için" hitabına geçilmiştir. Bunda Hz. Peygamberin tahriminin bir 
yemin ile alâkadar olduğuna bir işaret varsa da yemini bozduğuna bir delâlet 
yoktur. Ancak "Si! sks! 4" "yeminlerinizi koruyun" emri mucebince, yemini 
muhafaza lâzım olmakla beraber ila ve tahrim gibi muzır ve mahzurlu 
yeminlerde ısrar iyi olmayıp onu çözerek farz olan kefareti vermek evla bile 
olacağına işaret vardır. Nitekim hadis-i şerifte de «iy ge yiSili içte! yâ Gİ â öğe le Gün e" 
"us aşikcis"Her kim bir yemin ile yemin eder de sonra ondan hayırlısını 
görürse yemininden kefaret versin, sonra o hayrı yapsın" buyrulmuştur. (Si-âl) 
"ve Allah sizin mevlânız" yani sahibiniz ve malikiniz ve veliyy-i emrinizdir. 


Onun için kendi arzularınıza göre değil, onun emirlerine göre hareket ediniz. a3) 
(S9! akl "ve o, alim ve hakimdir." Binaenaleyh size verdiği emirleri ve ahkâmı da 
sizin maslahat ve menfaatlerinizi bilerek ilm ve hikmetiyle vermiştir. Tahrimin 
asıl sebebini ihtar ile kadınların her hususta hoşnutluklarını aramanın neden 
dolayı iyi olmadığı beyan ediliyor; karı-koca arasındaki sırların muhafazası 
lüzumuna tembih edilerek, kadınların kocalarına karşı tezahürünün talâka 
sebebiyet verebilecek ve neticede ateşe sürükleyebilecek mahzurlardan olduğu 
anlatılıyor; böyle bir hâlde tövbe etmeyip ısrar edecek olanlar tehdit edilerek, 
ezvac-ı tahirâta lâzım olan evsaf ve ahlâkın tafsili siyakında buyruluyor ki: xi 33 
(Cşin ali öz gl çal Yani "aile ile ilgili hususların ehemmiyetini ve tahrim ve 
talâka sebebiyet verebilecek ahvali anlamak için daima hatırda tutup anın o vakti 
ki, Hz. Peygamber zevcelerinden birine sır olarak bir söz söylemiş, bu sözü 
kimseye söyleme demişti." Vâv, iptidaiyedir. İz mahzuf " <1" fiiline müteallik 
olarak geçmiş zamanı ihtar içindir. Bir illiyet manasını da ifade edebilir. Hitap 
umumadır. Burada bahsedilen sır ne idi? Evvela "&x" buyrulmakla bunun bir fiil 
olmayıp karı-koca arasında kalması icap eden sade bir sözden ibaret olduğu 
anlatılıyor. Fakat ne o zevcenin isminin tasrihine ne de bu sözün neden ibaret 
bulunduğunun beyanına bir garaz ve maksat taallük etmediği için, Allah Teala 
ayette ne onun ismini ne de bu sözün ne olduğunu bildirmeyerek bu gibi aile 
arasındaki sırrı bilenler tarafından dahi ifşa ve ilân etmenin caiz olmayacağına 
tembih buyurmuştur. O hâlde en doğrusu bunların kim ve ne olduğunu Allah 
bilir deyip tecessüse kalkışmamaktır. Mamafih tefsir ve hadis kitapları bunu 
süküt ile geçiştirmemiştir. Bunlar, bu zevcenin Hz. Hafsa olduğunda müttefik 
bulunuyorlar. Sır olan söze gelince, bunda ancak üç sözden bahsedilmiştir. Birisi 
ve en sahih olarak rivayet edileni, bal şerbeti yeminidir. İkincisi, esas rivayeti 
zayıf olmakla beraber daha çok dile düşmüş olan Mariye yeminidir. Fakat 
bunların ikisinin de diğer zevcelerden gizlenmesi lâzım gelen büyük bir sır 
olacağını ve bundan dolayı iki kadına karşı, Hz. Peygamberin mazhar bulunduğu 
bütün kudret ve kuvvetin beyanıyla " yel &bâ v3 âSYLl 3 öğle yal lu aş a yim oY ya şa al 
"Şüphesiz ki onun dostu ve yardımcısı Allah, Cebrail ve müminlerin iyileridir..." 
diye gayet dehşetli bir ihtar ve tehdidin reva görüleceğini akıl pek de kabul 
edebilecek gibi görünmez. Gerçi asıl mesele söylenen sırrın esas itibarıyla 
büyüklüğünde değil, zatında küçük de olsa sır olması itibarıyla büyüklüğündedir. 
Ehemmiyetsiz gibi görünen bir takım şeyler vardır ki sırasında pek büyük bir 
ehemmiyeti haiz olabilir. Ayrıca küçük bir sırrı saklayamayan büyüğünü hiç 
saklayamayacağı cihetle kendisine tevdi edilen bir emaneti muhafaza 
edemeyeceğinden dolayı emniyet ve itimadı zayi etmiş bir töhmet ve hıyanet 
mevkiine düşmüş olur. Bununla beraber ona yapılacak itap veya tevbihin de 
onun mahiyetiyle mütenasib olması lâzım geleceği de aki , ic öyaâ Lefin Âiya Aia el ja" 


"al le o e "Bir kötülüğün cezası, ona denk bir kötülüktür. Kim bağışlar ve barışı 
sağlarsa, onun mükâfatı Allah'a aittir." düsturuyla malümdur. Bunun için bizim 
kanaatimizce burada söylenen sırın diğer bir söz olması gereklidir. Şöyle ki: 
Üçüncüsü; Hz. Peygamberin kendisinden sonra imametin Ebü Bekir'e ve Ömer'e 
geçeceğini Hafsa'ya bir tebşir olarak haber vermiş ve ketmini emreylemiş 
olmasıdır. Tefsirlerin bir çoğunda zikredilmiş olan bu haber gerçi kütüb-i sittede 
nakledilmemiştir. Fakat Mariye tahrimini rivayet edenler içinde de bunu dahi 
beraber rivayet etmiş olanlar bulunduğu gibi başkaca da mevsuk zevattan rivayet 
olunmuştur. Bahir'de Ebü Hayyan şöyle diyor: "Hadis Mariye sebebiyledir, bir 
de bal içtim denilmiştir. Meymun b. Mihran da dedi ki: Hadis, Hz. Peygamberin 
Hafsa'ya sır olarak söylediği şu hadistir: "ibs şöw geçi USlş yes Sy" "Ebü Bekir 
ve Ömer benden sonra hilâfeten benim emrime malik olacaklardır.".. Alusi de bu 
rivayetleri daha derli toplu biraraya getirerek demiştir ki: İbn Merduye İbn 
Abbas'tan ve İbn Ebi Hatim Mücahid'den şöyle tahriç etmişlerdir: Hz. 
Peygamber Hafsa'ya Mariye tahrimini ve kendisinden sonra muhakkak Ebü 
Bekir ve Ömer'in halka velâyetlerini sırren söylemişti, Hafsa da sırren Aişe'ye 
söyledi. Hakikaten bu emrin sırren söylendiği hakkında daha başka müteaddit 
haberler de vardır. İbn Ebi Adi ve Ebü Nuaym Hz. Sıddık'ın fezailinde ve İbn 
Merduye bir kaç tarik ile Hz. Ali ve İbn Abbas'tan şöyle rivayet etmişlerdir: İkisi 
de dediler ki: Ebü Bekir'in ve Ömer'in emirlikleri Allah'ın kitabında vardır: »-i 35" 
"üşin Asla au çil Hz. Peygamber Hafsa'ya demişti ki: Baban ve Aişe'nin babası 
benden sonra halkın yöneticisidirler. Sakın kimseye söyleme. Ebü Nuaym bir de 
fezail-i sahabede Dahhâk'den şöyle tahriç etmiştir: Ayette demiştir ki: Hz. 
Peygamber Hafsa'ya şunu sır olarak vermiştir: Kendisinden sonra halife Ebü 
Bekir, ondan sonra da Ömer olacaktır. İbn Ebi Hatim bir de böyle Meymun b. 
Mihran'dan tahriç etmiştir. Alusi bunları serdeyledikten sonra bir de şöyle der: 
Şia'nın ileri gelenlerinden Tabersi, Mecmeu'i-Beyan'da Zeccac'dan naklen 
demiştir ki: Hz. Peygamber Mariye'yi tahrim ettiği vakit kendisinden sonra Ebü 
Bekir ve Ömer'in mülke sahip olacaklarını haber vermişti. İyaşi'nin, senediyle 
Abdullah b. Atâi el-Mekki'den, Ebü Cafer Muhammed Bakır (r.a.) hazretlerinden 
rivayet ettiği de buna yakındır. Ayetin bu haberlere nazaran tefsiri şüphe yok ki 
bal hadisine göre tefsirinden daha zahirdir. Ve lâkin bal hadisi daha sahihtir. 
Bütün haberlerin hepsini cemetmek de olacak gibi görünmüyor. Nihayet 
denebilecek olan hulâsa şudur: Üçü de olmuş ve ravilerin bazısı bir kısmını, 
bazısı da bir kısmını rivayet ederek bunun üzerine "...e sa ça iv" nazil oldu 
demiştir. Hiçbirisi hasr iddia etmemiş olduklarından bu kelâm da sadık olur. Bu 
sahih olursa ihtilâfın halli kolaylaşmış bulunur. Değilse başkasını ara. Vallahü 
a'lem... Bu muhakeme hayli güzel olmakla beraber biz buna şunu ilâve etmek 
istiyoruz. Yukarıda tafsil ettiğimiz vechile surenin asıl sebeb-i nüzulü ne yalnız 


Mariye yeminidir, ne de bal şerbeti yeminidir. Doğrusu zevcelerin hepsinden ila 
yeminidir. Öbürleri nihayet onun esbab ve mukaddimelerinden sayılmalıdır. 
Nitekim Hz. Zeyneb'in hediyeyi reddi ve Hz. Aişe'nin "tâ" "seni horlamış" 
demesi ve nafaka mutalebeleriyle tezahürleri hep onun esbab ve 
mukaddimelerinden olmuştur. Bu itibar ile cem' ihtimali belki daha ziyadesiyle 
mümkündür. Ancak Mariye tahriminin sebebinde söylenen rivayetlerin bazısı 
gayr-ı makul bazısı da mütearız olduğu gibi beyan olunduğu üzere şerbet rivayeti 
de Zeyneb'de mi, Hafsa'da mı olması noktasında mütearızdır. Hâlbuki imamet 
haberi hakkındaki rivayetler de hiçbir tearuz yoktur. Bunun kütüb-i sittede 
bulunmaması da sahih olmamasını iktiza etmez. Üstelik Meymun b. Mihran 
hazretlerinden vaki olan rivayet onun mevsukiyetini teyit eder. Çünkü Meymun 
b. Mihran, hâl tercümesi Tehzib'de ve sairede mazbut olduğu üzere, Hasan el- 
Basri hazretleri ayarında tabiinin ekâbirinden olup Hz. Ömer'den, Hz. 
Zübeyr'den ve sair bir çok ashaptan hadis rivayet etmiş, kendisinden pek çok 
ekâbir feyiz almış ve Ömer b. Abdilaziz'in son derece itimadına mazhar olarak 
kâtipliğini ve kadılığını yapmış ve yüz on yedi senesinde yüz yaşında olduğu 
hâlde on yedi günde on yedi bin rekât namaz kılıp on sekizinci gün vefat etmiş, 
ki bar-ı evliyaullahdan bir zattır. Ömer b. Abdilaziz onu överken şöyle dermiş: 
"Bu ve bunun gibi bir kaç kişi kaldı, vefat ederlerse dünya mustarip olur." Eğer 
sır hadisi hakkında Ebü Bekir ve Ömer'in hilâfeti rivayetleri öyle mevsuk ve Hz. 
Ali'den dahi müteaddit tarik ile mervi olmasaydı Şia'nın ileri gelenlerinden 
bulunan zatlar bunu kâle bile almazlardı. Bir de bu sureyi Mülk suresinin takip 
etmesi ve başında mevt ve hayatın zikredilmesi bize buradaki sırrın Peygamberin 
vefatından sonraki mülk ve imamet meselesiyle bir alâkası bulunduğunu imadan 
hali kalmıyor. Hâsılı, bu tafsilâttan çıkacak olan netice şudur: Gerek Mariye ile 
olan kıssa ve gerek şerbet yemini rivayetlerindeki tafsilât kısmen mütenakız, 
mütearız ve mustariptir. Bununla beraber bir bal şerbeti içilmiş, Mariye hakkında 
dahi bir tahrim yapılmış olduğu da tafsilâttan kat-ı nazarla mecmuundan mutlak 
surette anlaşılmaz değildir. Fakat imamet hadisinin rivayetlerinde bir tearuz ve 
tenakuz bulunmadığı gibi büyük bir sır olmağa yakışan ve sır olduğu için 
fitneden çekinilerek diğerleri kadar ifşa edilip yayılmamış bulunan da budur. 
"ula de uz İsuzu e" "Bir kısmını bildirmiş, bir kısmından da vazgeçmişti" 
ibaresinden anlaşılacağı üzere, ayetde bahsolunan sırrın bir kaç kısmı bulunduğu 
da gösterilmiş olduğundan bunu yalnız Mariye veya daha sahih olan "due & yi" 
"Bal şerbeti içtim" rivayetlerinin birine hasr doğru olmayıp imamet haberiyle 
beraber üç rivayeti cemederek, özü üzerinde mütalâa etmek ve asıl sebeb-i 
nüzulün Hz. Ömer'in beyanları vechile bu gibi bir takım esbaptan neşet etmiş 
bulunan Ila tahrimi ile Peygamberin bir müddet uzlet ve tecerrüdü iltizam etmiş 
olması hâdisesi olduğu hakikatine varmaktır. Bu ayetten anlaşılan bunun 


başlangıcının Hz. Peygamberin bir zevcesine karşı bir fiil yapmış olması değil, 
sır olarak mühim bir hadis söylemiş olmasıdır. (« «is uW "Vaktaki o zevce bu sır 
hadisini haber verdi" Rivayetlere göre Hafsa ketmedemeyip arkadaşı Aişe'ye 
gizlice duyurmuştu; («e a e esi 3 "Allah da Peygamberine onu açtı." Demek ki 
Aişe söylememişti, lâkin Allah Teala vahiy ile anlatmış, Cibril haber vermişti. O 
vakit Hz. Peygamber o söyleyen zevcesine («2x 4 «) "bazısını bildirdi" ve o> #3) 
(6x "bazısından da sarfı nazar etti" O zevcenin söylemiş olduğu sözün bir 
kısmını anlattı ise de bir kısmını yüzüne vurmadı, müsamaha gösterdi de tamamı 
kadar mahcup etmek istemedi. Ebussuud'un da kaydettiği vechile bu anlattığı, 
imamet hadisi idi denilmiş ve şöyle rivayet olunmuştur: Hz. Peygamber ona, 
"ben sana bunu ketmet dememiş miydim" buyurmuş, o da "seni hak ile gönderen 
Zat-ı Âlâya kasem ederim ki arkadaşımın babasına Allah Teala'nın bahşetmiş 
olduğu keramete olan sevincimde kendimi zabt edemedim" demiştir. Bazıları 
burada "e" "tanıttı" demek biraz azarladı, itap etti demek olduğunu 
söylemişlerdir. Nitekim bu manaca "ben onu sana bildiririm veya tanıtırım" 
demek dilimizde de vardır. Kur'an'ın birçok yerlerinde "üsei 5 be ;Swis" "Yapmakta 
olduklarınızı size bildirecektir." ibaresi de bu manayadır. Şüphe yok ki 
söylediğinin birazını yüzüne vurmak da bir serzeniş, bir itaptır. Bununla beraber 
bir rivayete göre, Hz. Peygamber, Hz. Hafsa'yı ric'i bir talâk ile boşamış; Hz. 
Ömer de ona "Hattab ailesinde bir hayır olsaydı Hz. Peygamber seni boşamazdı" 
demiş, sonra da Peygambere Cibril gelip "ona ric'at et, çünkü o savvamedir 
(çokça oruç tutan), kavvamedir (çokça namaz kılan), ve her hâlde senin 
Cennetteki kadınlarındandır" diye tebliğ etmiş. Mamafih bu rivayet teyit 
olunmamış, yukarıda naklolunan Hz. Ömer hadisinde boşamadığı sabit olmuştur. 
(4 als Li) "Ona bunu böyle anlatıverince" o zevce söylediği sırrın duyulmuş 
olmasından müteessir olarak ve inkâra da kalkışmayarak birdenbire heyecan ile 
(Sa disi ge li) "kim haber verdi bunu sana? dedi." Aişe'nin haber vermiş olup 
olmadığını öğrenmek istedi, buna karşı Hz. Peygamber de: (521 aki is 0 "Bana, 
O Alim habir olan Allah haber verdi, dedi." İşte kendine tevdi edilmiş olan bir 
sırı muhafaza edemeyip de söyleyeni, ne kadar gizli ve yakınına söylemiş olsa 
bile, Allah Teala onu böyle mahcup eder ve hele aile arasında, bilhassa zevç ve 
zevce arasında geçmiş olan bir sırrı söylemek büyük büyük nedametlere 
sebebiyet verebilir. İşte "Sizin hayırlınız, kadınlarına hayırlı olanınızdır." ç8 xx" 
"adil 5S «& buyurmuş olan Hz. Peygamber bu kadar söylemekle iktifa etti, yine 
onların hoşnutluklarını düşündü. Sonra bu yüzden onlarda gördüğü bazı temenni 
ve tezahür karşısında da başka birşey yapmayıp mahza bir ibret dersi olmak 
üzere bir ay onları kendi hâllerine bırakarak bir yemin ile yakın alâkadan 
mahrum ediverdi. Öyle büyük irfanı olan kadınların daha ziyade tehzipleri için 
de bu acı bir ders olmak lâzım gelirdi. Onun için bu beyandan sonra taraf-ı 


ilâhiden zevcelere hitaben buyruluyor ki: (4 us 4) "Eğer her ikiniz Allah'a 
tövbe ederseniz" ki Hz. Ömer hadisinde bu ikisinin Aişe ve Hafsa olduğu 
geçmişti, (4S, ca v) "Çünkü kalpleriniz isğa etmiştir." Yani kalplerinizde 
tövbeyi mucip bir kusur, bir meyloldu. Bir sır söylenmekle gönlünüz de o cihete 
temayül edip birbirinize uyarak Resulüllah'a (s.a.v.) karşı ihlâs vazifesinde kusur 
ettiniz. Binaenaleyh tövbe ederseniz kalpleriniz edilen nasihatı dinlemiş, 


yönedine gelmiş olur. Sagat, aslı sagavet olup, bir cihete meyil demek olan 
"sk" mastarından mazi, müfret, müennes fiildir. Muzari " x—" gelir. "aj 44" SÖZ 
dinlemek veya imale-i güş etmek (dikkat edip kulak vermek), demek olan isğa 
da bundan müştaktır. Buhari'de: "ha alg" "ül ül o" denildiği gibi 
Müslim'de de me'sur tefsir "us; ,& «w" "kalpleriniz meyletti" diyedir. Müfessirler 
"s" de "s" kelimesinden dolayı bu cümleyi doğrudan doğruya "us 4" "eğer tövbe 
ederseniz" şartının cezası yapmayıp fa-i taliliye olarak ceza makamına kaim illet 
olduğunu söylemişlerdir. Malümdur ki meyil denilince ilk akla gelen haktan 
meyildir, bu tövbeyi muciptir. Hak olmayandan hakka meyil de tövbenin lâzımı 
ve nasihate isa demektir. Bu suretle iki cihete de işaret edilmiş olmak için "cu. 
"meyletti" denilmeyip "cx. s" diye illet, ceza makamına ikame olunmuştur. 
Sonra "Ls.,#" izafeti de şayan-ı dikkattir "usus" denilmeyip kulüb, cem'i tesniyeye 
muzaf kılınmıştır. Hâlbuki iki kişinin ikiden ziyade kalbi olmaz. Müfessirler 
bunun maksadın açık olduğu yerde iki tesniyenin bir yere getirilmemesi 
nüktesiyle böyle cemi veya müfret siygasıyla istimal olunduğunu söylüyorlar. 
Mamafih biz bundan diğer bir nükte anlamak istiyoruz. Murat yalnız şahsen iki 
zevcenin değil, Hz. Peygamberin hanımlarının iki zümre hâlinde toplandıklarına 
işaretle, iki zümrenin hepsinin de kalplerine tembih olmalıdır. Çünkü Hz. 
Peygamberin zevcelerinin böyle iki zümre hâlinde tezahür ettikleri ve Aişe ile 
Hafsa'nın bir taraf, Zeyneb'le diğerlerinin de bir taraf olduğu da rivayet 
olunmuştur. Ayrıca şu ihtimal de vardır: Bu kere hep birlikte arz ettikleri 
dileklerinde Aişe ile Hafsa önde bulunmuş olduklarından dolayı, diğerlerinin 
onlar etrafında toplanmış bulunduklarına ve hepsinin tahrim kılınmasının bundan 
neşet ettiğine işaret edilmiştir. Bundan sonraki ayette hitabın "usâk y" "sizi 
boşarsa" diye tümüne birden yöneltilmiş bulunması da bize bu fikri telkin 
etmektedir. Şu hâlde Hz. Ömer'in beyanlarında Aişe ve Hafsa demiş olması 
bunların önde bulunmuş olmalarından dolayı olsa gerektir. (44e | aUs 4 ) "Ve eğer 
Hz. Peygambere karşı ikiniz veya her iki taraf tezahür edecek olursanız" " ,"i als" 
aslı "i als" dır. Böyle ta'nın tekerrür ettiği siygalarda muzaraat ta'sının hazfi 
kıyasidir. Tezahür, birbirine arka verip yardımlaşmaktır. "ie" ile sılalandığı 
zaman da diğer birine karşı tesanüt edip yardımlaşarak üstün olmaya çalışmak 
manasını ifade eder. Burada teavün manasıyla tefsir edilmiş olmakla beraber, 


"ade" bunun Hz. Peygambere karşı birbiriyle bir teavün ve tesanüt demek 
olduğunu gösterir. " av 4," "Her ikisi birbirine arka çıkacak olursa" denilmekle 
bu tezahürün bilfiil yapılmış olduğu ifade edilmiş olmaz. Çünkü farz etmek, 
vukuu istilzam etmez. Ancak tekabül karinesi, tövbe teklifini icap eden meylin 
böyle bir tezahürü andırdığını ve bu sebeple büyük bir tehdide müstahık 
olduklarını gösterir. Onun için Hz. Peygambere karşı öyle bir tezahür yapacak 
olanların kendilerini pek büyük bir tehlikeye atmış olacaklarından dolayı 
sakınmaları lüzumu anlatılmak üzere yine cezanın illeti, ceza makamına ikame 
olunarak Peygamberin hak ve salâhiyeti, maddi ve manevi her kuvveti cami 
bulunan yüce şanı maddiyetten ziyade maneviyetinin büyüklüğü şöyle 
anlatılıyor: (4! w) "hiç şüphesiz haberiniz olsun ki: Allah" (4) "o Allah" (Wo 
Peygamberin mevlâsı, yardımcısıdır." Yani hak onun ve her şeyden evvel onun 
sahibi ve yardımcısı, o Alim, Hakim ve habir olan Allah zülcelâldir. (4x) "hem 
de Cibril" Ruhu'l-emin olan ve Peygambere vahiy götüren o manevi ve ruhani 
kuvvet de onu yardımcısıdır. (sssal La ;) "ve müminlerin salihi" o iki zevcenin 
pederleri Ebü Bekir ve Ömer'den her biri ve genel olarak nüminlerin salih olan 
her ferdi onun yardımcısıdır. Burada salih lâfzı bütün salihler cinsini 
göstermekle beraber müfret getirilmiş, iki kadının tezahürüne karşı cem'i siygası 
getirilmemiş, "öss ula" veya "oses şal" diye maddi kuvveti çoğaltarak 
cemiyet hâlinde mukabele reva görülmemiş, iki zevceden her birine nazaran 
izafette ahit ile en güvenebilecekleri babalarına, yani Aişe'ye nazaran Ebü 
Bekir'e, Hafsa'ya nazaran Ömer'e işaret olmak üzere "üğssal 41" buyrulmuştur. 
Yukarıda Müslim'in İkrime hadisinde geçtiği vechile, bu ibarenin tefsirinde Hz. 
Ömer "ben ve Ebü Bekir" demiştir. Bu ikisi Hz. Peygamberin veziri hâlinde 
bulundukları cihetle müminlerin salihleri cinsinden evvelemirde bu iki zattan her 
birinin ferden kıymetleriyle, Hz. Peygambere sevgi ve hizmet hususundaki salâh 
ve sadakatlerine işaret için Cibril'in akabinde "öğüssali 1.4" denilmiş olduğunu 
müfessirlerin çoğu beyan etmişlerdir. Bundan başka bu ifradda (salih lâfzının 
tekil olarak getirilmesinde) iki nükte daha vardır: Birisi, müminlerin 
salihlerinden her ferdin Hz. Peygambere nusret hususunda, cemiyet bulunup 
bulunmadığını gözetmeksizin Cibril gibi tek başına koşacağını ifade eder. 
Nitekim ashab-ı kiram gerek münferiden ve gerek müctemian Hz. Peygamberin 
emir ve hizmetine kemal-i sadakatle koşarlardı. İkincisi "öss 1" terkibinin 
yazıda değilse bile telâffuzda "üs şu5" cem'inden farkı olmadığı cihetle, kıraat 
hâlinde bundan hem fert hem cemaat manası ihtimal üzere anlaşılır. Bu suretle 
salih fertlerin bir cemaat mesabesinde olduğuna ve sair müminlerin ferden 
değilse de cemaat hâlinde onların arkasından gideceklerine delâlet eder. Bu 
haysiyetle bunu mahut olsun, gayr-i mahut olsun alelumum salih fertler cinsi 
diye anlamak doğrudur. Bu kadar da değil. (<tâ 45511 ) Onun arkasından yani 


Allah'ın ve Cibril'in ve müminlerin salihinin sevgi ile yardımından sonra "bütün 
melekler de" ( xe) "zahirdir." İşte Hz. Peygamber böyle bütün manevi ve maddi 
kuvvetlerin sevgi ve yardımına mazhardır. O hâlde ona karşı tezahürde 
bulunmanın nasıl bir felâkete müncerr olabileceğini düşünmeli de bütün mümin 
ve mümineler korunup sakınmalıdırlar. Böyle bir kudret karşısında bir kaç 
kadının tezahürde bulunmasının ne hükmü olur? (cak y «, se) Görülüyor ki 
burada hitap, tesniye değil, cem-i müennes zamiriyle zevcelerin hepsine teşmil 
edilmiştir. Hz. Peygamber onlara talâk vermemiştir. Onların hoşnutluğunu 
gözettiği için kendini, kendine Allah'ın helâl kıldığı talâktan da meneylemiştir. 
Böyle yapması onları boşarsa hayırlı kadınlar bulamayacağı gibi bir 
mülâhazadan dolayı değildir. "Gerektir ki onun Rabbi olan Allah, şayet o, onları 
boşarsa" (084! ys biji ax vi) "sizin yerinize ona sizlerdan daha hayırlı zevceler 
verir." Tefsirler burada şöyle bir sual hatıra gelebileceğini söylerler: Hz. 
Peygamberin zevceleri müminlerin anneleri unvanını haizdirler. Yeryüzünde 
onların bedeli olabilecek onlardan daha hayırlı kadınlar nasıl tasavvur 
olunabilir? Bu sualin cevabının da şu olduğunu beyan ederler: Onların o 
imtiyazları, Hz. Peygamberin sevgili, itaatli zevcesi olmaları haysiyetiyledir. 
Eğer eza ve isyan ederler de Hz. Peygamber onları boşayacak olursa, o vakit o 
sıfatları kalmaz; o vakit onların yerine gelecek ve ona her hususta itaat ile rıza ve 
mahabbetine nail olacak olan kadınlar onlardan hayırlı olmuş olurlar. Nitekim bu 
sıfatlara işaret için buyruluyor ki: (4S; &yğ Süsle Sale lü lü la ya lala) 
"müslimeler, mümineler, kaniteler, tâibeler, abideler, sâihalar, gerek seyyibeler 
ve gerek bakirler" bu vasıflar, "ts 5i" e sıfat olup zevcelerde bulunması matlup 
olan ahlâk ve ahvali gösterirler. "cs" den hâl olarak da mülâhaza edildiği surette 
doğrudan doğruya Hz. Peygamberin zevcelerinin hâllerini ifade eder. Bu nükteye 
binaen "ç&" den sonraya bırakılmıştır. İlk vasfı, İslâm; şirkten ve şirk ahlâkından 
salim olarak Allah'ın birliğine ve Resulünün hakkıyetine ikrar verip, Allah'ın 
emrine ve Hz. Peygamberin kavline inkıyat ve teslimiyet, ikincisi iman; diliyle 
ikrar ettiği gibi kalbiyle de tasdik ederek içi dışı Müslüman olmaktır. Üçüncüsü, 
kanitat, kunut; can-u gönülden itaatte kaim olmaktır. Dördüncüsü tâibât, 
tövbekârlık; en küçük bile olsa kusur ve günahtan daima tövbe ve ihtiraz üzere 
bulunmak; beşincisi, abidat; gerek farz ve gerekse nafile ibadetlere devam 
etmektir. Altıncısı, sâihât; dünya hayatını bir yolculuk bilip maişette bir yolcu 
gibi bulduğuna kanaat ederek sıyam (oruç) ve perhizkârlığı ahlâk edinip daima 
ilerisini akıbet ve encamı, Allah'ın sevap ve ikabını mülâhaza etmektir. 
Siyahatten müştak olan bu kelime hakkında üç kavil vardır: Bazıları Y! âsye Y" 

"5 yaş! "Hicretten başka seyahat yoktur." mazmununca bu "muhacir kadınlar" 
demektir, demişler. Bazıları da taate müteallik her işe koşan, Peygamberin git 
dediği yere giden, hacca, cihada, sefere gidelim dese dahi giden manasını 


vermişler. Müfessirlerin çoğu ise Resulüllah'dan (s.a.v.) dahi rivayet olunduğu 
cihetle bu gibi yerlerde seyahatin savmden kinaye olduğunu ve çünkü 
saimin(oruçlunun) hâlinin, azığı yanında olmayan ve bulduğu yerde yemek 
yiyebilen seyyahın hâline benzediğini söylemişlerdir ki, bizim izah ettiğimiz 
meal de buna racidir. (Tevbe suresinde "üsti ö şü ögle ös" "Tövbe edenler, 
abitler, hamd edenler, sâihler..." ayetinin tefsirine bak.) Yedincisi seyyibât ve 
ebkâr; bu iki vasıf öbürleri gibi içtima etmeyip mütekabil (birbirinin zıddı) 
bulunduğundan evvelkiler atıfsız getirilmiş olduğu hâlde bu ikisi bir "vav" ile 
ayrılmışlardır. Bazıları da bu "vav" a vav-ı semaniye demişlerdir ki, yedi ile 
sekizin arasına gelir. Resulüllah'ın (s.a.v.) zevcelerinde de bakire olarak aldığı 
yalnız Hz. Aişe olup diğerleriyle seyyibe oldukları hâlde evlendiği de malümdur. 
Ezvac-ı tahirâta bu şekilde nasihat olunduktan sonra umum müminlere hitaben 
de buyruluyor ki: (154 ş&3bi ş vd | âli gli gi 9 "EY o bütün iman edenler! 
Kendilerinizi ve ehillerinizi ateşten koruyun." Cehennem ateşine 
sürüklenmelerine sebeb olacak fitne ve isyandan koruyarak Allah'ın emirlerine, 
taate sevk edin. Çünkü aile sahibi kendinden mes'ul olduğu gibi ailesinden de 
mes'uldür. "sise, öe İşm SS 5g1 ye" "Hepiniz çobansınız, ve hepiniz sürünüzden 
mes'ulsünüz." ve aynı şekilde "4hY 5,4 5" "Sizin hayırlınız, ehline karşı hayırlı 
olanınızdır." hadisleri malümdur. Ebü Hayyan'ın kayd ettiği üzere, Hz. Ömer, 
"Ya Resulallah! Nefislerimizi koruruz, fakat ehillerimizi nasıl koruyabiliriz?" 
demişti. Resulüllah şöyle buyurdu: "Allah'ın sizi nehyettiği şeylerden onları 
nehyedersiniz ve Allah'ın size emrettiği şeyleri onlara emredersiniz. İşte bu, 
onları korumak olur." Keşşaf'ta da şu hadisler kaydedilmiştir: "Allah o kimseye 
rahmet buyursun ki; "Ey ehlim: Ailem! Namazınıza, orucunuza, zekâtınıza, 
miskininize, yetiminize, komşularınıza dikkat edin bakın" der, ola ki Allah Teala 
onları onunla beraber cennette bir araya getirir." Evlat, ehil içine dahildir. 
Bazıları da enfüs içine dahil demişlerdir. Çünkü evlat atadan bir cüzdür. O 
cehennem ateşi öyle bir ateştir ki (6 a1; wü ua) yakacağı o insanlar ve o 
taşlardır. Bakara suresinde geçen "â yaa gil ao ği çi Jİ gili glai ği ish li" ayetine 
bakınız. (34 Ee 4d iie) O ateşin üzerine memur sert sert, çetin çetin melekler 
vardır ki bunlara zebani denilir. Bunların sertlikleri ve şiddetleri cehennem 
ehline karşıdır. Çünkü Allah onlara öyle emretmiştir. Bütün meleklerin vasfı da 
(03033 le üslü ça yi Led ö az; Y) dur. Onlarda Allah'ın emrine isyan ve muhalefet 
olmaz, kendilerine her ne emredilirse onu icra ederler. Bu uyarıdan sonra 
kâfirlere hitaben de şöyle buyruluyor: (p31 |s5öizö Y1 45 gli ei ye Ey o küfredenler! 
bugün özür dilemeye kalkışmayın. Yani ahirette o cehennem ateşine atılacakları 
gün kâfirlere böyle denilecektir. Çünkü o gün mazeret beyan etmenin hiçbir 
faydası olmayacaktır. Onun için Dünya'da iken küfürden ve özür dilemek 
mecburiyetinde kalınacak kötülüklerden sakınmak lâzım gelir. (vss ös b ös s5 Li) 


o gün ancak dünyada yaptıklarınızın cezasını çekeceksiniz. Bu ayet, tahrim 
vak'ası hakkında kâfirler tarafından mutat olduğu şekilde Peygamberi ve 
müminleri rencide edecek bazı lâflar edildiğine veya bazı hareketlerde 
bulunulduğuna işaret eder. Herkes ameline göre hesaba çekileceği için, bundan 
sonra da müminleri tövbe-i nasuh ile arındırma ve olgunlaşmaya teşvik ve 
Peygamberi kâfirlere ve münafıklara karşı teşvik sadedinde buyruluyor ki : 
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Ey o bütün iman edenler! Allah'a öyle tövbe edin ki nasuh (gayet ciddi, 
müessir, öğütcü) bir tövbe olsun, gerek ki rabbiniz sizden kabahatlerinizi 
kefaretle örter de sizleri altından ırmaklar akan cennetlere koyar. O gün ki 
Allah Peygamberini ve onunla birlikte iman edenleri utandırmayacak, 
nürları önlerinde ve sağlarında koşacak, şöyle diyecekler: Ey Rabbimiz! 
Bizlere nürumuzu tamamla ve bizleri mağfiretinle yarlığa, şüphesiz ki sen 
her şeye kadirsin. (8) Ey o Peygamber! Kâfirlere ve münafıklara mücahede 
et ve onlara karşı kalın bulun, onların varacakları yer cehennemdir, ona 
gidiş de ne fena gidiştir. (93 Allah küfredenlere Nuh'un karısiyle Lüt'un 
karısını bir mesel yaptı. O iki kadın kullarımızdan birer salih kulun nikâhı 
altında idiler de onlara hıyanet ettiler, onun için o iki salih kul da onları 
Allah'ın azabından zerrece kurtaramadılar, o iki kadının ikisine de denildi 
ki: Girin ateşe girenlerle beraber (10) Allah, iman edenlere de Firavun'un 
hanımını bir mesel yaptı. O vakit o hanım demişti ki: "Ya rabbi! Senin yüce 
katında benim için cennette bir ev yap ve beni Firavun'dan ve onun 
amelinden kurtar, beni o zalimler kavminden kurtuluşa çıkar. (11) Bir de 
İmran'ın kızı Meryem'i, ki ırzını pek sağlam korudu, fakat biz ona 


ruhumuzdan üfledik, hem rabbinın kelimelerini ve kitaplarını tasdik 
etmişti, hem "owö" den idi. (12) (4.5) Tövbe-i nasuh: Nasuh bir tövbe. 
Tövbe; iman makamlarının evveli, hak yolculuğunun başlangıcı, ulaşma 
kapısının anahtarıdır. Yukarılarda da geçtiği üzere lügatta rücu etmek demek 
olan tövbe, şer'an de kabahatten kabahat olduğu için pişmanlık duyarak 
vazgeçmektir. Vicdanında, o çirkinliğinden dolayı değil de bedenine, malına 
veya haysiyetine bir zarar gibi herhangi bir korku veya ümit sebebiyle 
vazgeçmek, geçenlere tövbe değildir. Tövbe yaptığı kabahatin bir menfaatini bile 
görse onun haddizatında çirkinliğini duyup tiksinerek vazgeçmektir. Burada 
tövbenin sıfatı olan nasuh ise gafur vezninde mübalağa siygası olup nush, 
nasahat, nasihat maddesindendir. Bu madde Kamus sahibinin de Besair'de beyan 
ettiği şekilde esasen iki manaya gelmektedir. Birisi halislik ve safilik manasıdır. 
Nitekim mumu alınmış hâlis bala "av ke" denilir. Bu manaya göre nasuh çok 
hâlis ve temiz demek olur. Birisi de söküğü dikmek, yırtığı yamamak suretiyle 
onarıp düzeltmek manasınadır. Nitekim elbisenin dikişine "nesahatü's-sevb" 
denilir. Bu manaya göre nasuh, çok ıslah edici, hiçbir gedik bırakmayacak 
şekilde eksiklikleri düzeltip iyi onarıcı demek olur. Bu iki mananın bir araya 
getirilmesi ile de nush, iyiniyet ve temiz kalp ile hayırhahlık ederek eksiklikeri 
düzeltip ıslah edecek öğüt vermek, vaaz etmek, nasihat eylemek manasına gelir 
ki, nasihat o verilen öğüdün ismidir. Bu manaya göre de nasuh, çok iyi nasihat 
edici demek olur. İlk ikisinde nasuh, tövbenin doğrudan doğruya sıfatı olarak 
hâlis, ciddi, temiz bir tövbe veya insanın dinini, ahlâkını çok ıslah edecek 
müessir bir tövbe demektir. Üçüncü manaya göre ise nasuh hakikatte tövbe eden 
kimsenin vasfı olup tövbeye mecaz-ı akli suretiyle isnat edilmiş olur. Yani bir 
tövbe ki onunla tövbe eden kimse evvelâ kendi nefsine, sonra da dolayısiyle 
diğerlerine çok iyi nasihat verip düzeltmiş olacağından nefsin hakkıyla 
düzelmesine sebeb olan o tövbesine izafet terkibi ile çok iyi nasihatçinin tövbesi 
manasına tövbe-i nasuh demek doğru olacağı gibi sıfat terkibiyle çok iyi nasihat 
edici nasuh tövbe manasına tövbe-i nasuh demek de daha beliğ olarak doğrudur. 
Bu tövbe nasıl olur? Kabahatlerden başka bir sebeple değil, sırf çirkinlikleri yani 
Allah'ın rızasına muhalif bir kabahat oldukları için vicdanında pişmanlık 
duyarak ve işlenmesinden şiddetli gam duyarak ve bir daha bir çirkinlik 
yapmamaya azmederek vazgeçmek ve nefsini buna alıştırıp hiçbir sebep ve 
engel karşısında dönmemeye karar vermekle olur. İbn Merduye'nin rivayet ettiği 
bir hadis-i şerifte: Muaz b. Cebel (ra.), Ya Rasulallah! dedi, tövbe-i nasuh nedir? 
Buyurdu ki: "Kul yapmış olduğu günaha öyle pişman olması ve Allah'a öyle 
yalvarması, sonra da öyle dönmemesidir. Sütün memeye dönmemesi gibi. Hz. 
Ali (ra.)'den rivayet edilmiştir ki: Bedevi araplardan biri, bir kişiyi 4 öwüi 4 ew" 
"dad asi "Ey Allah'ım! Ben senden bağışlanmamı istiyorum ve sana tövbe 


ediyorum" derken işitmiş, ey adam demişti; tövbede dil çabukluğu yalancıların 
tövbesidir. O hâlde tövbe nedir? deyince de demiştir ki: "Onu altı şey 
cemetmiştir: geçmiş günahlara pişmanlık, farzları iade etmek, haksızlıkları 
reddetmek, hasımlarla helâllaşmak ve bir daha dönmemeye azmetmek, nefsi 
kötülüklerde büyüttüğün gibi Allah'a ibadette eritmek ve ona kötülüklerin tadını 
tattırdığın gibi ibadetin de acısını tattırmaktır." Tövbenin kabulü meselesi 
hakkında Nisa suresinde geçen, “ais” ,"ca â a üs si Aleni © gal gla all dl le Aa gil beğ" 
NİS aa 3 si yar Gl V şa İİ şal ini planli çin Siya ögle ol li ayetlerine bakınız. 
Gereği gibi yapılan tövbenin kabulünün vadedildiğine dair pek çok ayet ve hadis 
vardır ki şu ayet de bu cümledendir: (,Sx. Sie Sg e, çe) Umulur ki Rabbiniz 
sizden kabahatlerinizi örter ilh. Zira Kur'an'da " e" vaat ve heveslendirme 
manasını ifade eder. Mamafih burada dikkat olunacak bir kaç nokta vardır: 
Birincisi; bunun haddizatında Allah Teala üzerine aklen vacip olmayıp nihayet 
ilâhi vaadin bir gereği olmasıdır. Tövbe-i nasuh hakkında böyle olunca onun 
daha aşağısında olan tövbeler hakkında da bundan daha ileri ilâhi bir vaat 
olmayacağı da aşikârdır. Şu hâlde "al çe ii La" deki "ie" den anlaşılabilecek olan 
vücubun da, nihayet fevri olarak yapılan tövbe-i nasuh manasında bir vaat ve 
taahhüt gereğinden başka bir vücup olmaması lâzım gelir. İkincisi; mağfiret ve 
sevap ile kabul olunacağı ümidini besleyerek tövbe etmenin, tövbenin hâlis ve 
nasuh olmasına mâni değil, belki şevk verici ve destekleyici mahiyette olduğu 
anlaşılır. Kabahati ve kötülükleri, kabahat olduğu ve çirkin bulunduğu için 
pişman olup terk etmek, hem yalnız kendi nazarında değil, haddizatında hak 
Teala'nın katında çirkin olduğu için terk etmek, onun rızasına uygun hareketle 
geçmişte olan kötülüklerin dahi yapılmamış gibi örtülmesini ve bu suretle tam 
bir masum gibi rızaya ermesini istemekten başka bir şey değildir. Mamafih 
üçüncüsü, burada az çok ihtimal ifade etmekten boş da olmayan "xe" bir de şunu 
ifade eder ki; Tövbe ile günahın örtülmesi hiç işlenmemiş gibi Allah'ın 
bilgisinden silinmesi demek olmayacağı için, onun her hususta tam bir masuma 
denk olması lâzım gelecek derecede örtülmesi manasına umumi bir vaat ve 
taahhüt anlaşılmasın, kabahat mademki yapılmış o yapılmıştır. Allah'ın 
bilgisinden silinmesine imkân ve ihtimal yoktur. Ancak tövbe-i nasuh ile, 
iyilikler ve kefaret ile örtülür, bağışlanır, cezası affedilir. Geçmişte olanlar hesap 
defterinden silinir, hatta ondan sonra duruma göre tam bir masum gibi muamele 
görür. Fakat haddizatında masum olmadığı için o derece yükseltilmesi 
hususunda teminat verilmez, bununla beraber ümit de kestirilmez, çünkü Allah 
her şeye kadirdir. (oelelas aşili üs ww pa ys) Saf suresinde geçen çan Elia yal ş öğün yali 5 ği a 33" 
"as ayetine bakınız (G gel sülei ola) Bununla münafıkların hâlinden yüz 
çevrilerek imanda devam ve yükselme talep olunuyor. Rivayet olunduğuna göre, 
bunu münafıkların nuru sönüverdiği zaman müminler korkarak söyleyeceklerdir. 


(eee bel; öö ç SN ala il ei) Bu ayet de yukarıda da beyan edildiği üzere tahrim 
Vak'ası sırasında Peygamber şöyle şöyle kadınlarını boşamış, Gassaniler 
Medine'ye hücum için hazırlanıyorlarmış gibi şayialar çıkararak, uydurma 
haberler neşrederek zihinleri karıştırıp fesat çıkarmaya çalışan kâfirlerin, 
münafıkların hâlleriyle alâkadar ve Ahzab suresinde geçen .çâ e ş öy göğün düş 1 yil 
"iş kl Âişe düsün yal ş va m ee ayetinin ifade ettiği mana ile benzeşmektedir. Bunun 
bir benzeri de Tevbe suresinde geçmiştir. Kâfirlere karşı mücadele ve kalınlık 
"5d ya güzl ba aşil ici y' Onlara karşı gücünüz yettiği kadar hazırlık yapın..." manası 
üzerine hazırlıkla münafıklara karşı mücadele de, ihtar ve delil getirme ile 
tebligat, had cezalarını uygulamak ve yerine göre sırlarını ifşa ve her ikisinde de 
teyakkuz, basiret ve metanetle olur. (35 öldü. al « s5) Bu gibi yerlerde bir örnek 
getirmek, garip bir durumu misal olarak verip, gariplikte ona benzeyen diğer bir 
durumu tanıtmaktır. Yani Allah, ona küfredenlerin şimdiki ve gelecekteki 
durumlarına dikkat çekerek, acayip ve garip bir misal olarak şunların şimdiki ve 
gelecekteki durumlarını beyan buyurmuştur: (bisi ls z ssi yl) Ki Nuh'un karısı ve 
Lüt'un karısı; birinin adı Vaile, diğerinin adı Vâhile veya Vâlihe denilmiştir. 
Bunlar ne oldu bilir misiniz? (0145 Vile e öe cis) Kullarımızdan iki salih 
kulun nikâhı altında idiler. Her biri Allah'ın halis kulları içinden iyi hâli ile 
temayüz etmiş birer şanlı Peygamberin, biri Nuh (a.s.)'ın biri de Lüt (a.s.)'ın 
nikâh ve koruması altında hanımı ve bu sayede dünya ve ahiret hayır ve 
saadetini kazanabilecek bir mevkide idiler, (uat&ss) Öyle iken onlara hıyanet 
ettiler, nankörlükle kâfir olup onlara inanmadılar. Nuh'un karısı ona deli demiş, 
koğuculuk etmiş, sır olarak telâkki ettiği vahiy haberlerini müşriklere 
duyurmuştu. Lüt'un karısı da öyle münafıklık yapıyor, evinde duyduğunu 
kavmine ulaştırıyordu. Lüt'un gizli gelen misafirlerini haber vermişti. Bu 
konudaki rivayetlerin özeti budur. Said b. Cubeyr: "Nuh'un karısının ne yaptığını 
bilmiyorum, Lüt'un karısı misafirlerini haber veriyordu" demiştir. Ragıb der ki: 
"Hıyanet ile nifak birdir. Ancak hıyanet bir emaneti üstlenmek bakımından 
söylenir, nifak da din itibarıyla söylenir, sonra da bunlar iç içe girerler. Şu hâlde 
hıyanet, gizlice ahdi bozarak Hakk'a muhalefet etmektir ki bunun zıddı 
emanettir. ilh." Bu ayetteki hıyanet de bu manadadır. Her hıyaneti yaptılar demek 
değil, münafıklık ederek bir emanete hıyanet ettiler demektir. Burada 
döşeklerine hıyanet, yani fücur ve zina manasının kastedildiğini söylemenin caiz 
olamayacağı bütün tefsirlerde beyan olunmuştur. "lâ âsi 4 cw; u" Hiçbir 
Peygamberin karısı zina etmemiştir" şeklinde bir hadis rivayet edilmiştir. Y âsi 51," 
"8 yö gi YS YI eau Zina eden kadını da ancak zina eden veya müşrik olan bir erkek 
nikâhlar" ayetinden de bu mana ilk olarak akla gelir. Hem zina yalnız salihler 
nazarında değil, herkes nazarında leke ve insan tabiatı açısından menfurdur. 
Peygamberler ise menfur olan hâllerden arındırılmışlardır. Fakat bir Peygambere 


karşı en küçük bir hıyanet de küfürdür. Hakkı inkârdır. Velevki bir söz olsun 
emanete hıyanetin her türlüsü de hıyanettir. Gerek Nuh (a.s.)'ın gerek Lüt 
(a.s.)'ın nikâhı altındaki karıları da iffetsizlik etmiş değil, fakat onlara hanım 
olmak şerefinin gerektirdiği iman ve ibadete, iyilik ve istikamete sahip 
olamamış, nail oldukları nimetin yüceliğini takdir etmeyerek küfür ve 
nankörlüğe meyletmiş, hayır ve iyiliğe çalışan kocalarının başarıya ulaşmalarını 
kolaylaştırmaya çalışacak yerde onlara eza ve hak düşmanlarının fesatlarına 
yardım edecek gizli ihbarlar ile fitneyi tahrik etmek suretiyle emanete hıyanet 
ederek Allah'ın gazabına uğramışlardı. (sd âl ge Lçiz bö 8) Onun için iki salih kul 
olan o iki peygamber onları; o karılarını, Allah'ın azabından kurtaramadılar. O 
karılara kocalarının iyiliği, Peygamberliği ve kurtarmak için himmetleri zerrece 
fayda vermedi; Nuh, gemisine alamadı "Jsâl ade ği ö YI ahi," "(boğulacağına dair) 
aleyhinde söz geçmiş olanlar dışında aileni de... yükle" buyruldu, Lüt da 
bulunduğu şehirden çıkaramadı "eti yy" Karın hariç..." buyruldu. gs ya M3 J4) 
(casım Ve o iki karıya şöyle denildi: "Girin ateşe girenlerle beraber." İkisi de helâk 
olan kâfirlerle beraber cehenneme gittiler. Demek ki yalnız kocalarının iyiliği, 
Allah katındaki büyük derecesi, Peygamberliği bile kâfir olan karılarını Allah'ın 
azabından, o çetin meleklerin memur oldukları cehennem ateşinden kurtaramaz. 
İşte bu, bütün kâfirler için örnek olmuş bir misaldir. Peygamberler her ne kadar 
kâfir olanları ıslah etmek, kurtarmak isteseler de, imana gelmeyen, küfür ve 
hıyanete tövbe etmeyenleri, karıları bile olsa Allah'ın azabından kurtaramazlar. 
Herkes kendi ameline göre cezasını bulur. Onun için gerek Peygamberin 
hanımları ve gerek sair salih kişilerin hanımları, bütün kadınlar kocalarının ve 
yakınlarının iyiliğine, Allah katındaki makamına mağrur olmayıp Allah'tan 
korkmalı ve kendileri iyiliğe çalışmalıdır. (s4 vals. 5 »>5) Allah iman edenler 
için de şu iki kadını örnek yapmıştır. Birisi (o âsi ya) Firavun'un hanımı, 
Müzahim'in kızı Asiyedir. Bazıları Hz. Musa'nın ammesi, yani halası denildiğini 
de söylemişlerdir. Hz. Musa, Firavun'a karşı asasını salıverdiği zaman o kadın 
ona iman etmiş, Firavun da onu imanından dolayı şiddetli azaba çekmişti. Ebü 
Hüreyre'den rivayet edildiğine göre Güneşe karşı dört çivi ile çivileyip üzerine 
koca bir kaya bıraktırıvermişti. («6 )) O vakit o hanım demişti ki: öüre Jo) 
sl "Ya Rab! Yüce katında benim için cennette bir ev yap" Ruhunun Allah 
yolunda iman ile şehit olarak kabzolunup bu sebeple Allah katında yakınlık ve 
rahmete nail olmasını ve Rahman'ın arşına en yakın bulunan Sidre-i Münteha'nın 
yanında Me'va cennetinde kendisine ebedi bir dinlenme yeri inşa edilmesini 
istemiş ve (3 demişti ki: Bu şekilde (4k: ; öse 4 öm çizi) beni hem Firavun'dan ve 
onun işinden kurtar, hem onun kötü nefsinden ve hem kötü amelinden; şirk ile, 
zulüm ile icra etmekte bulunduğu hâkimiyetinden, tesallutundan kurtar, ö çi; 
(Galli asal hem de beni o zalimler kavminden; zulümde Firavun'a tabi olup Âl-i 


Firavun unvanını takınmış olan Kıptilerden kurtarıp ebedi kurtuluşa çıkar. Böyle 
deyince, rivayet olunduğu üzere ona derhal cennetteki makamı keşif yolu ile 
gösterilmiş ve hiçbir azap duymaksızın ruhu alınmış, üstüne bırakılan kaya 
ruhsuz kalan cesedinin üstüne düşmüştür. Bu da Sahip "uv" gibi doğrudan 
doğruya cennetlik olarak Allah'ın rahmetine ve rızasına kavuşmuştur. Evet 
öbürleri de dünyadan gitmiş bu da gitmiştir. Fakat arada ne büyük fark vardır!. 
Onlar, kavimlerini cennete götürmek isteyen iki Peygamberin elinde hayır ve 
iyilik içinde cennete götürülecek hâlde iken küfürleri yüzünden canları 
cehenneme, ateşe gittiler. Bu ise kavimlerini ateşe sürükleyenlerin başı, şirk ve 
zulmün en büyük timsali bulunan Firavun'un elinde ateşe sürüklenmek istenirken 
imanı ve Hakk'a ihlâsı sayesinde cennetin en yüksek makamına, Rahman'ın 
yanına uçmuştur. Demek ki herkes kendi amelinden sorumlu olduğu için kötü 
kocaların eline düşmüş bulunan yüksek kadınlar her tehlikeye rağmen fenalıktan 
sakınarak Allah'a karşı iman ve ihlâslarını muhafaza ettikleri takdirde 
kocalarının fenalığından sorumlu olmazlar. Allah onları sonunda kurtarır. Hem 
yalnız evli olanları değil. (0 se âs xx) Bir de İmran'ın kızı Meryem'i dahi Allah, 
iman edenler için bir örnek yapmıştır. (.) O kız ki, (4x â cisi) ırzını sağlam 
korumuştu; iffetini iyi muhafaza etmiş, yakasını, eteğini kale gibi sağlam tutup 
kimseye açmamıştı. Hattâ Meryem suresinde geçtiği üzere; Ruh kendisine 
görünüverdiği vakit bile "is gaz yu ösei 4" Ben senden Rahman'a sığınırım", 
diyerek korunmuştu. "büz dd 2415 Laz e gri yal Al YS be gü liş Süp ila ey" "Ey Meryem! 
Hakikaten sen iğrenç bir şey yapmışsın. Ey Harun'un kızkardeşi! Senin baban 
kötü bir insan değildi, annen de iffetsiz değildi" diye iftira ve yalan isnat etmek 
isteyenlerin zannettikleri gibi töhmetli değil, eteği sağlam temiz bir kızdı. (48 Usüs) 
Fakat biz ona ruhumuzdan üflemiştik; bir cesetten değil, doğrudan doğruya 
ruhtan, yani "kün" emriyle yaratılmış yüksek ve temiz bir hayat başlangıcı ve 
kuvvet olması hasebiyle Yüce Allah tarafından şereflendirilmiş bir ilâhi emir 
olan mukaddes ruhtan, Cebrail'den bir kelime üfürülür gibi ona İsa, Allah 
tarafından üfürülmüştü. Bu ayetin ihtiva ettiği mana bize şu fikri telkin etti; 
demek ki, bir erkeğin sulbünde (belinde) meni hücresi, bir kadının rahminde 
yumurtacık hücresi nasıl yaratılıyorsa, bakire Meryem'in rahminde ikisi de öyle 
bir ilâhi tasarruf ile yaratılıvermişti. Demek Meryem, o üfürme anında hem dişi 
hem erkek özelliğini bir arada bulunduran olağanüstü bir seçilmişlik hâlinde 
bulunmuş, "özdil eli çe dükal; 4 şk" Seni tertemiz yaptı ve seni bütün âlemlerin 
kadınlarına tercih etti" buyrulduğu üzere, âlemin kadınlarında görülmemiş bir 
mazhariyetle seçkin kılınarak harici bir döllemeye muhtaç olmaksızın kendisine 
görünen bir ruhun üflemesinden hamile oluvermişti. Bu ayette Meryem'in hem 
dişi hem erkek özelliğinde tasvir olunması bize bu manayı ifade eden bir karine 
gibi görünmüştür. Bu ayetin Enbiya suresinde geçen benzerinde iş â cikasi çil," 


"öğalleli dl alilaş ş Un 4) ön şi isis Ve O ırzını korumuş olanı, biz ona ruhumuzdan 
üfledik, onu ve oğlunu âlemler için bir ibret kıldık" buyrulmuştu. Oradaki 
zamirlerin hepsi müennes olduğundan, "s4" zamiri de, müennes-i semai (işitmeye 
bağlı) olan ferce gitmesi muhtemel olmakla beraber diğer zamirlerden ayrılması 
lâzım gelmesin diye Meryem'in kendisine gönderilmişti. Hâlbuki burada 
müzekker zamiriyle "4s" buyrulmuş, bu suretle diğer zamirlerden ayrılmış 
olmakla bunun gittiği yer tabii olarak dikkat çekiyor. Doğrusu, bu zamirin ferce 
gitmesi ve Enbiya suresindeki "«s" yı da bir tefsir olmasıdır. Daha önce de sözü 
geçtiği şekilde (e ,> 4 maddesi, esasen sözlükte açmak ve ayırmak manasına 
gelmekle birlikte, "ferç" kelimesi mastar olduğu zaman gam ve kederi açmak 
manasına geldiği gibi, isim olduğu zaman da şakk ve fürce gibi iki şey 
arasındaki açıklık manasına olarak yaka paça gibi herhangi bir yarığa, yırtığa, 
çatlağa, aralığa denilir. Ve açıklık manasıyla, bilhassa insanın bacakları arası 
demek olan apış arası manasında hakikattir. Sonra bununla gerek erkek ve gerek 
dişinin avret mahalli olan uzvundan kinaye yapılır. Ve bu kinaye dişininkinde 
asıl manasıyla birlikte bulunduğundan dolayı daha ziyade yaygın olarak sarih 
gibi olmuştur. İnsanın çift organlarının isimleri Arapçada müennes-i semai 
olduğundan, bu kelime de uzuv manasına olduğu zaman, ayn, üzün, yed, ricl gibi 
müennes yapılması vacip olup kendisine müennes zamiri gönderilir. 
Diğerlerinde ise, fürce veya şakk manaları mülâhazasiyle müennes yapılması da, 
müzekker yapılması da caizdir. Kur'an'ın edebi üstünlüğü bu gibi lâfızları hep 
kinaye olarak getirir. İşte yukarıda "iş4usw" burada "asus" diye bir müennes bir de 
müzekker olarak ifade edilmesi, iki zamirin de gittiği yerin ferç olduğunu tefsir 
ettiği gibi, bundan kastedilenin malüm uzuv değil, kinaye veya diğer bir mana 
olduğunu da göstermiş demektir. Onun için bu hususta İbn Abbas'tan nakil ve 
rivayet edilen tefsirde, Cebrail gömleğin yakası içine üfledi "g Mc â bye ğü" 
denilmekle bu üflemenin aşağıdan değil, yukarıdan olduğu ifade edilmiştir. Nefh 
(üfleme) ifadesinin kullanılması da ruhun akışkanlığı ile hamileliğin 
kabarmasından kinayedir. Hâsılı (45; e, «Li; câxa ) hem Rabbinin kelimelerini ve 
kitaplarını tasdik etti. Kitaplar, peygamberlere indirilmiş olan bütün kitaplar, 
kelimeler de onlarda ifade olunan ve Allah'ın her şeye kadir bulunduğunu » şi W" 
"0Sâ Sal dye ayi O'nun işi, bir şey yapmak istediği zaman, sadece "ol" 
demektir ve o şey hemen oluverir" ayetinde geçtiği üzere, dilediğini yaratıcı 
olduğunu anlatır. Olağanüstü vak'alar ve mucizelerle ilgili vahiy haberleridir ki, 
Meryem onlara inanmış olduğu gibi bu suretle İsa'ya hamile olarak, kendisi de 
onlardan bir kısmını fiilen doğrulayarak o haberleri doğru çıkarmıştı (öülil ve cws 3) 
ve kanitinden, yani kunut ve taate; dua ve ibadete devam eden itaatkârlar 
cümlesinden idi. Kanitin kelimesinin müzekker cem'i siygası olmasıyla, burada 
Meryem "kânet" in altında "hiye" zamiri ile müennes olarak ifade edilirken, 


erkek olan kanitlerden sayılarak aynı zamanda hem dişi hem erkek olma 
özelliğini bir arada bulundurur bir hâlde gösterilmiştir. Nitekim Âl-i İmran 
suresindeki "üx5! l &e 5x5 )s çinlş bl idi" ayetinde de bu mana vardır. Müfessirler 
bunu iki şekilde izah etmişlerdir. Birisi, mescidde namaz ve itaat hizmetine 
devam eden erkekler arasında ve o zümreden sayılmış olmasıdır. Diğeri de öyle 
kendilerini ibadete verenler sülâlesinden gelmiş bulunmasıdır. Mamafih her iki 
takdirde, kendisinde iki özelliğin de bir arada bulunduğunu ifadeden uzak 
olmaması yönüyle biz, burada arz ettiğimiz manaya da bir işaret bulunduğunu 
görüyoruz. Allahü a'lem. İşte Allah Teala iki şanlı Peygamber olan Nuh (a.s.)'ın 
karısıyla, Lüt (a.s.)'ın karısını küfürle hıyanetlerinden dolayı adlarını kötüye 
çıkarıp, cehennem ateşine atılmaya mahküm olan en kötü kimselerle beraber o 
kötü akıbete uğratarak, kâfirlere küfrün fena sonunu göstermek için birer örnek 
yapmış olduğu gibi, kaderinde Firavun'un eline düşüp onun hanımı olması takdir 
edilmiş bulunan Müzahim kızı Âsiye'yi, iman ve şehadetle Allah'a yaklaşma 
yolundaki o güzel dileklerine kavuşturarak, onun ve ona uyanların şerrinden 
ebediyen kurtuluşa çıkarıp yükselterek, aynı şekilde İmran'ın kızı Meryem'i de 
öyle akılları hayrette bırakacak temiz ve ruhani bir üstünlüğe erdirerek, ikisini de 
iman edenlere imanın güzel akıbetini anlatmak için birer örnek yapmıştır. Gerçi 
bunlar Allah Teala'nın akıllara durgunluk verecek şekilde garip, hârikulâde 
kerametler ve mucizeler kabilinden takdir ve ihsan buyurduğu görüntülerden 
iseler de, küfür ve hıyanet, iman ve ihlâs ile ciddi dilek, ihsan ve iffet, tasdik ve 
ibadet gibi insanların iradelerine dayanan fiilleri ile de alâkası gösterilmiş iman 
mevzularından oldukları cihetle, tasdik edilmesi ve örnek alınması, akıl ve şuur, 
kalp ve vicdan sahibi her insan için ibret dersi olacak ilâhi kelimeler olduğu da 
anlatılmıştır. Muhakkak ki Peygamberin ailesi: müminlerin anneleri olan 
hanımları ve kızları ile ehl-i beyti, Ahzab suresinde geçen «ll hi yazl çiz Çağ" 

"N yaşli 5S ela, Allah sizden, ehl-i beyt olarak, sadece şek ve şüpheyi gidermek ve 
sizi tertemiz yapmak istiyor" buyrulduğu üzere en güzel örnek ve ibret alanların 
en önündedirler. Hz. Hatice'nin, sonra Hz. Aişe'nin, Hz. Fatıma'nın ve diğer 
Peygamber eşlerinin faziletleri ve menkıbeleri hakkında hadis ve tefsir 
kitaplarında nice ifadeler yer almış ve nice eserler yazılmıştır. Binaenaleyh bütün 
müminler ve aileleri, bunları hiçbir zaman dikkatlerinden uzak tutmayarak, 
kendilerini ve ailelerini o dehşetli ateşten koruyup bu ilâhi nurdan tamamıyla 
istifade etmek için çalışmalıdırlar. Bu suretle Tahrim suresinde, aile hukuk ve 
terbiyesinde Talâk suresinin bir tamamlayıcısı olarak, Tegabün suresinin 
sonundaki p8li sal Lal asm y söz dl Yü gay | gözü öl paz yünlü ll ge SAY gi 28 a İ ya İşl öd ği 
"alaz ylesie dl, ârâ Sa ji, ayetlerini açıklığa kavuşturarak Tegabün suresinin bir 
tamamlayıcısı hâlinde sona ermiş olduğundan, şimdi burada tâ Tegabün 
suresinin başındaki " yöe,çâ JS çe şaş sanal, Ml a Mİ iş Uyal ili ww" ayetine Ve 


oradan tâ Hadid suresinin baş tarafı ile Vakıa suresinin sonundaki "aslkali 4 , sal asd" 
emrine kadar bütün bu beyanların aslına uygun ve semeresinin elde edilmesi ile 
ilgili bir safhaya intikal noktasında Mülk suresi başlayacaktır. 


Mülk 1-14 
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Elİş ZE Aş ge Sİ ESİR | ğe 3 (12) 28 Gİ 3 öğ 
(14) İ3il Lâleli) GA (GİR a aliş Yİ (13) gal 


Ne yücedir O zat ki, mülk onun elinde ve O her şeye kadirdir. (13 O ki 
ölümü ve hayatı takdir edip yarattı, sizi imtihana çekip şunu bildirmek için 
ki hanginiz amelce daha güzel, hem o öyle aziz öyle gafurdur. (2) O ki, yedi 
gök yaratmış birbiriyle mutabık, göremezsin o Rahmanın yarattığında 
hiçbir nizamsızlık, haydi çevir gözü görebilir misin hiçbir çatlak, bir kusur? 
(3) Sonra yine çevir gözü, tekrar tekrar, sana döner o göz âciz olarak zelil 
ve hakir. (4) Celâlim hakkı için, biz o dünya semasını takım takım 
kandillerle donattık ve onları şeytanlar için atmalar (rücum) yaptık, hem 
onlar için o çılgın ateş azabını hazırladık. (5) Rablerine küfredenler için de 
cehennem azabı vardır, ona gidiş de ne fena akıbettir. (6) İçine atıldıkları 
vakit onun öyle bir hıçkırışını işitirler ki, o feverân ediyordur. (7) Neredeyse 
öfkeden patlayacak gibi bir hâle gelir, içine bir topluluk atıldıkça her 
defasında onlara onun bekçileri "Size korkutucu bir Peygamber (nezir) 
gelmedi mi?" diye sorarlar. (8) "Evet, doğrusu bize uyarıcı bir Peygamber 


(nezir) geldi, fakat biz ona inanmadık ve Allah, hiçbir şey indirmedi, siz 
büyük bir sapıklık içindesiniz, diye tekzip ettik" derler. (9) "Eğer biz 
dinleseydik veya düşünüp anlasaydık, bu çılgın ateş ahalisi içinde 
bulunmazdık" derler. (10) İşte günahlarını itiraf ettiler, kahrolsun o hâlde 
çılgın ateş ahalisi. (113 O Rablerine gıyapta saygı besleyenler yok mu, 
muhakkak ki mağfiret ve büyük bir mükâfat onlar içindir (123 Sözünüzü 
ister sır olarak tutun ister açığa vurun, çünkü o bütün sinelerin özünü bilir 
(13) Bilmez mi O yaradan ki, O her ince işi görüp bilmektedir ve her şeyden 
haberdardır. (143 (49 4 4) Furkan suresinin başına bakınız. Yani ezeli kemal 
sıfatı, bitmez tükenmez hayır ve bereketleri ile evvel ve âhir, aşikâr ve gizlide, 
her şeyden üstün olarak daim ve baki olan ve yüceliği öteden beri beyan oluna 
gelen ayetleri ve eserlerinin, lütuf ve bereketlerini ve fiil ve tasarruflarının 
akıllara sığmaz görüntüleriyle, zahir ve aşikâr bulunan ne yüce feyyazdır O Hak 
Teala ki, çet sx) mülk onun elindedir. Yerde ve gökte bütün kâinatta, dünya ve 
ahiret, tasarruf ve saltanat, var etme ve yok etme, emrine verme ve yönetme, 
emrini yerine getirtme, hükümleri icra etme, lütuf ve kahr, cezalandırma ve 
ikram, yüceltme ve nimet verme hep onun elinde, onun kudret elindedir. Hepsi 
onun emir ve iradesi, hüküm ve kudreti ile cereyan eder. Dilediğini mülkünde 
kullanan veya kuvvet verip mülke kavuşturan ve kavuşturacak olan da ancak 
odur. Verdiklerine de tamamen ve bütün yetkisiyle ebedi olarak vermez. 
Mülkünü kendi elinden çıkarmaz. Kendine ortak kılmaz, çünkü ortaklıktan 
münezzeh ve yücedir. Yalnız kendi hükmü altında memur olmak üzere vekâleten 
ve geçici olarak verir, dilediği zaman da azleder, çekip alır. Çünkü mülkiyet 
hakkı bizzat kendisinindir ve gerçek mülkiyet doğrudan doğruya onun kudret 
elindedir. " sö: 4 çi aş" Ve O her şeye kadirdir. Mülk elinde olduğu gibi, her 
dilediğini dilediği şekilde eksiksiz olarak yapmaya tam bir kudretle kadirdir. 
Hiçbir yardımcıya, vezire, vekile, vasıtaya ihtiyacı yoktur. Her ne isterse kendi 
kudretiyle yapar, hiçbir iradesi hikmetsiz kalmaz, ol deyince oluverir. İsterse 
zorla yaptırır, isterse serbestlik verir, dilerse küçültür dilerse büyültür, dilerse 
sıkar, dilerse açar, dilerse yıkar, dilerse yapar, dilerse daha başka âlemler yaratır, 
onlarda da dilediği gibi tasarruf eder. Ancak ona ortak olmaz. O, öyle yüksek, 
öyle yüce, öyle zevalden, âcizlikten münezzehtir. g Süs elü ya di iy AL Mu öç 
gl iş İN çk e gl iş İş id gli il ed İS le ya la ela ya Üy elli ya aliye yaa la 
Nalan ike elli ga Bİ ll ga El g iş cl pa Fatiha suresinde, "cs , » au" Âl-i İmran'da 
"sa Yl a Yl al aşa" bakınız. (çSsklölali ş şal gis şi) birinci "43" den bedel olup, mülkün 
bazı hükümleriyle kudretin bazı eserlerini izah ve bunların hikmet ve maslahat 
kanunları üzerinde cereyan etmesiyle büyük ve ehemmiyetli gayelere ve 
neticelere yönelik bulunduğunu beyan etmeye bir başlangıçtır. Demek ki, bir 
hayatın arkasından ölümün ve onun arkasından diğer bir hayatın mukabil olarak 


yaratılması, insanları bu ikisi arasında güzel bir amel işleme gayretiyle Allah'ın 
mülkünde güzel bir işçi, yüksek bir memur olmak üzere yarış için bir imtihan 
meydanına çıkarılmaları hikmetine, bu da hayattan hayata, güzellikten güzelliğe 
bir yükseliş nizamı ve en güzel amellere daha güzeliyle sevap ve mükâfat 
vererek, ileride daha güzel, bambaşka bir hayata erdirilmeleri gayesine 
yöneliktir. Bir taraftan ölüm, bir taraftan da hayat olmasa, birbirine zıt olarak 
karşılıklı yekdiğerini takip eden bu iki sıfat, birlikte yaratılmış olmayıp da hayatı 
ölüm ve ölümü diğer bir hayat karşılamış, mülk-i ilâhide mertebeden mertebeye 
yükselebilecek güzel bir amil olabilmek üzere murad-ı ilâhi olan güzel hayat için 
güzel işlerde gayret ile müsabaka kanunu konulmamış, bu suretle insanlar ölüm 
ile hayat arasında imtihana çekilmemiş olsa idiler, sıkıntılar çekerek güzel çalışıp 
Hak Teala'nın rızasına muvafık güzel amellerde bulunarak müsabakayı 
kazananlara sıkıntılarını unutturacak güzellikler, güzel mertebeler, saadetlerle 
sevap ve mükâfat ve iyi çalışmayan ve yahut hiç çalışmayıp atıl kalmak isteyen 
veya mesaisini Allah'ın rızasının aksine beyhüde, boş, faydasız şeylere veya 
genel hayatın kötülüklerine, küfür ve nankörlüğe, hıyanet ve isyana, tüketim ve 
buhrana sarf edenlere de, kötülüklerine göre Allah'ın mülkünde mertebenin 
düşürülmesi veya muvakkaten veya ebedi olarak kovulma ve netice olarak 
ameline göre mahrumiyetler, zilletler, acılarla cezalandırma ve amellerinin 
karşılığını görmeyecek olsaydı, Allah'ın mülkünde güzellikten güzelliğe yükseliş 
nizamı bulunmamış veya meleklerden başka memur kullanılmayarak insan 
mahlüku için bu nizamda hiçbir salâhiyet verilmemiş olup insanlarda ya hiç 
hayat eseri ve hayat ümidi kalmayacak şekilde hep ölüm olur hepsi söner, yahut 
da hayat namına akl ve zekâdan, çalışma ve ihtiyardan, amel değerinden, 
hürriyetten mahrum ölümden ve kabir azabından daha beter olarak Y ş çâ «işa Y" 
"aş Orada ne ölür ne de yaşar" ayetine göre, ne ölüm ne de bir kurtuluş ümidi 
olmayan, her tarafı sıkıntı ile kuşatılmış, bıktırıcı zelil bir ıstırap, elim bir sefalet 
hüküm sürer giderdi. Bu ise "yö: çâ 8 çe aş did sow" Mülk onun elindedir ve O her 
şeye kadirdir" olan Allah Tebareke ve Teala'nın insan mahlükuna bahşetmek 
istediği feyiz ve inayeti, lütuf ve kudreti ile mütenasip olmazdı. Yukarılarda da 
geçtiği üzere "halk" fili, takdir ve icat etmek manalarına gelir. Takdir, ilmi 
yönden bir sınırlama demek olduğundan, varlık öncesine de sonrasına da, 
yokluğa da varlığa da taallük eder. İcat ise, fiilen yok olanı var etmek, olmayana 
vücut vermek demek olduğundan, var olması mukadder olan yok olan bir şeyin 
varlığı hâlini ifade eder. Burada "sat, «yl ği" ölümün de hayatın da birlikte 
mahlük olduğunu anlatmasından dolayı Ehlisünnetin çoğu, ölümün sırf 
yokluktan ibaret, yokluğa ait bir iş olmayıp, hayat gibi bir mevcudiyeti bulunan 
varlığa ait bir iş, varlığı bulunan bir hâdise olduğunu söylemişlerdir. Yani ölüm 
ile hayatın tekabülü, cansızlıkla canlılık veya yoklukla varlık, yaratılmakla 


yaratılmamak gibi bir yokluk ve meleke veya bir müspet ve menfi tekabülünden 
ibaret olmayıp, hareket ve sükun, toplanma ve ayrılma, kalkmakla yatmak, 
açıklıkla gizlilik, gelişle gidiş, acı ile tatlı gibi bir tezat tekabülü kabilinden 
olması lâzım geleceğini söylemişlerdir ki, bunun ruhun bekası veya maddenin 
bekası nazariyeleriyle de bir alâkası vardır. Ölen, hayattan, varlıktan büsbütün 
alâkası kesilerek yok olup gitmiyor, ömrünün kazancına göre iyi veya kötü veya 
karışık bir şey hâlinde diğer bir duruma sevk edilerek, acı veya tatlı diğer bir 
hayatta yüksek veya alçak bir mevki almak üzere ilk baştan yaratan varlığa 
doğru başka bir âleme dönüyor. Yine Ehlisünnetten bazılarıyla Mutezile 
demişlerdir ki; ölüm varlıkla ilgili bir iş değil, yoklukla ilgili bir iştir. Hayat 
özelliğine sahip olan bir şeyde hayatın yokluğudur. Ölüm ile hayat arasında 
yokluk ve meleke tekabülü vardır. Bu görüş, basit ve felsefi anlayışa daha yakın 
görünür. Bu surette ölümün yaratılması takdir demek olur. Çünkü takdir, varlık 
ile ilgili olduğu gibi yokluk ile de ilgilidir. Yahut mutlak yokluk veya asli yokluk 
değil, belirli bir şeyin yokluğu manasında izafi bir yokluk veya sonradan 
meydana gelen bir yokluktur. Bu gibi yoklukla ilgili hususların ise kendilerine 
değil, diğer bir şeye vücut vermek manasında yaratmak ve icat etmekle ilgileri 
vardır. Özellikle sonradan oluşan yokluk dahi, sonradan oluşan varlık gibi illete 
muhtaç olduğundan onda icat manasına değilse de, ihdas manasına müspet bir 
yaratma ve tesir mülâhaza olunabilir. Yok olan şeye vücut vermek bir tesir 
olduğu gibi, mevcut olanı yok hâline getirmek de bir tesir olduğundan, halk 
kelimesinin böyle ihdas ve inşa manasında kullanımı da yok değildir. Mamafih 
görülüyor ki, burada da ölüm mutlak bir yokluk gibi mülâhaza edilmiş değildir. 
O hâlde ölümün yaratılması yalnız bir takdirden ibaret olmadığı gibi, mutlak 
surette bir yok etmek demek de olamaz. Nihayet hayatın bir özelliğini yok etmek 
ile diğer bir şeye vücut vermek manasından uzak kalamaz. Buna ruhun bekası 
veya maddenin bekası denilmekte münakaşa edilse bile, illetin bekası, yani 
varlığı illete bağlanan bir şeyin illetine dönmesi veya döndürülmesi manasıyla 
illetin bekası ilkesini zarureten tasdik demek olduğunda tereddüt edilemez. Bu 
konuda iki görüşü birleştirmek üzere en uygun olan düşünce de budur. Nitekim 
Kur'an'da bu nokta hep dönme ve döndürme ile ifade olunmuş, yeniden diriliş 
demek olan ahiret hayatı hakkında da iade, halk-ı cedit, inşa tabirleri 
kullanılmıştır. Bunlar ise hep birer varlık manası ifade ederler. Bu bakımdan 
önceki Ehlisünnetin telâkkisi, hem nasların zahirine hem de illetin bekası 
kanununa daha uygundur. Binaenaleyh ölümü sırf yoklukla ilgili bir iş olarak 
mülâhaza etmeyip, kimine hayatın bütün lezzetlerini yıkıp ateşe götüren bir 
ıstırap, Hakkın bir darbesi, kimine de bütün acı ve sıkıntılardan kurtarıp Allah'a 
kavuşmaya götüren bir lütuf ve lezzet gibi varlıkla ilgili bir mana ile telâkki 
etmelidir. Şayan-ı dikkattir ki, burada ölüm, hayattan evvel zikrolunmuştur. 


Beydavi, buna iki sebep zikreder: Birisi, "Sw: â Siva & Suslâ yi Sy" "Siz ölüler 
idiniz, O sizi diriltti. Sonra öldürecek, sonra diriltecek" ayetindeki manaya işaret 
olması, diğeri de ölümün daha fazla sevk etmesi nükteleridir. Birincisi, yok iken 
verilen hayat nimetine şükür noktasından güzel amel işlemeye sevk edici, 
ikincisi de onu ortadan kaldıracak olan ölümü unutmayarak mutlaka hayata zarar 
veren fenalıklardan sakınmak itibarıyla güzel amel işlemeye sevk edicidir. 
Ancak "tü si «<" ile ifade olunan ölüm, sonradan meydana gelen şeyin tabiatında 
yokluğun varlıktan önce gelmesi hasebiyle, diriltmeden evvelki asli yokluk olan 
öldürmesiz hiçliğe işarettir. Asli yokluk ise, esasen failin fiiline bağlı olmayıp 
yaratmadan önce olması bakımından burada "si" 'nin mef'ulü olarak gösterilen 
mevtin o ölüm olmayıp, hayata arız olan ölüm olduğunu unutmamak gerekir. 
Onun için İbn Mes'ud gibi bir çokları ikinci sebebi daha muvafık görmüşler ve 
"dil iu Sis isi" Lezzetleri alıp götüren ölümü çok anın" hadis-i şerifine mutabık 
olduğundan dolayı da bunu desteklemişlerdir. O hayattan evvel ölümü dikkate 
alarak ölümle neticelenecek olan hayatın kıymetini ona göre ölçmek, en güzel ve 
en akıllı bir hareket olacağı cihetle bu bir güzel nüktedir. Ancak kâfi değildir. 
Zira ölümden ötesini düşünmeyenler için bu hareket tarzı güzel amelden ziyade 
ümitsizlik ile kötü amele de sevk edici olabilir. Ölüm korkusuyla elden ayaktan 
kesilerek rahat döşeğine yatmakta acele edenler bulunduğu gibi, adam sen de 
dünyaya bir daha gelecek değilim şu ölümlü dünyada ne keyif ve zevk mümkün 
ise bir an evvel yapayım diyerek her türlü fenalığı gözüne kestirenler de çok 
olur. Şu hâlde asıl güzel amele sevk edici olan cihet yalnız ölüm düşüncesi değil, 
ölümden sonraki hayata inanarak hayattan o şekilde istifadeyi düşünmektir. İşte 
"Sual, şal si" de ölüm ve hayattan murat cins olması bakımından ölümün önce 
gelmesi, "olsâu yi &s" Siz ölüler idiniz, sizi diriltti" noktasından, şükür ile güzel 
amele sevk nüktesini dahi ifade edebilir ise de asıl nükte ondan başka "ök" 
karinesiyle "Sis: & Sw 5" Sonra öldürecek, sonra diriltecek" de öldürme ve 
diriltme ile ifade olunan ölüm ve hayata işaret olup, burada ölümden maksat 
yaratmak ve öldürmekle ilgili olan dünya hayatın arızi ölümü, hayattan maksat 
da o ölümden sonra ebedi olarak gerçekleşecek olan ahiret hayatı olduğunu 
anlatmak ve bu şekilde önce ölümü göz önünde bulundurmakla beraber, asıl 
neticenin ölüm değil, hayat olduğunu, fakat Hadid suresinde sl; s0 böl öyall Lai | yale" 
ayak Olde 8 YAY dg lan 5 çil yüne ol yil eş dili İSİ pci Eye SY Yİ Yİ Çi Si ain Aldi); 
"YS AN güle YI a öl aş Yas il gas teş ayetiyle tasvir olunan ve bir gurur malzemesi, 
aldatış zevkinden ibaret bulunan dünya hayatı değil, sonunda ya şiddetli azap 
veya mağfiret ve hoşnutluk gerçekleşecek olan ve Ankebut suresinde Y) al sa u," 
"ayla İS Yl in çel AYI JA yla ls sel ayetiyle de beyan buyrulduğu üzere, bilenler 
için hakikatte sırf hayattan ibaret bulunan ahiret hayatının mağfiret ve 
hoşnutluğu ve onun şiddetli azabından sakınarak mağfiret ve hoşnutluğuna 


ermek gayesi ve bu şekilde Allah'ın mülkünde insanlardan istenen ne ölüm ne de 
onunla neticelenecek olan fani hayatta kalmak değil, hayattan hayatâ yükseliş ile 
ilerideki daha yüksek hayata geçmek için güzel amel işlemede yarışmaya gayret 
vazifesi bulunduğunu bildirmektir. Fani hayatın oyuncak olan bütün lezzetlerini 
alıp götüren, sevgili eşleri birbirinden ayırıp ocaklar söndüren, cemiyetleri 
dağıtıp kuvvetleri yıkarak evlatları yetim, servetleri yerle bir eden, aynı zamanda 
Allah için güzel çalışmış olan cefakârların, iman ile dolu mutmain nefislerinin 
acı ve ıstıraplarına son vererek kendilerini "iz işgale â ii" Kullarım arasına 
katıl ve cennetime gir" hitabıyla ebediyen Hakkın hoşnutluğuna kavuşturmak 
için açılmış yegâne saadet kapısı olan ölüm ile onu takip edecek ileriki hayatı exx" 
"ali mülk elinde olan Allah Tebareke ve Teala şu hikmet için yaratmıştır. (5s) 
Sizleri mükellefiyetle müptelâ kılarak imtihan meydanına çıkarıp şunu bildirmek 
için ki, Os vi -5) hanginiz amelce daha güzeldir? İlâhi mülkte yapılmaya, Allah 
yanında iyiliğe kavuşturulup rızasına erilmeye daha lâyık, hayatta bulunan veya 
gelecek olan kavimlerin hayattan hakiki fayda ve istifadesine daha elverişli, 
zahir ve bâtında daha doğru, daha hâlis iş görenin kim olduğu gerçeği hakkıyla 
açığa çıksın. Burada amel, iman, ilim, niyet, ihlâs gibi kalbi ve bâtıni amellerle 
dil ve diğer azalardan meydana gelen güzel amellerin hepsine şamil olduğu, 
merfu olarak rivayet edilmiş olan şu hadis-i şerif ile anlatılmıştır. Peygamber 
(s.a.v.) bu ayetin tefsirinde buyurmuştur ki: âslk âg piş asl ala e Esi Müz pa a" 
"daş jel yani hanginiz hak ve savabı anlamak, iyiyi kötüyü seçmek ve gereğini 
yapmak bakımından akıl ve idrakçe daha güzel ve Allah Teala'nın haram kıldığı 
haramlardan, yasaklardan, kötülüklerden, fenalıklardan, zararlardan sakınıp 
korunmak hususunda daha takvalı ve Allah (c.c.)'a ibadetinde daha çabuk?" İşte 
Allah'ın ilminde malüm olan bu hakikat, tecrübe ve imtihan sahasında sizin için 
de meydana çıksın. Çıkıp da ne olacak? denilecek olursa, şu da bilinsin ki, a3) 
(Ol öl hem o öyle aziz öyle gafurdur. Bundan sonra beyan olunacağı üzere 
kötülüğe çalışanları ona karşı inat edip şeytanlıkla kullarını aldatmaya, fitne ve 
fesat ile halkı yoldan çıkarıp ateşlere sürüklemeye uğraşan şeytanları ve onlara 
aldanıp küfür ve nankörlük ile inkâr ve isyan yollarına sapan kâfirleri, haksızlık 
yapanları, sonunda zelil edip izzetiyle kahreder. Zikrolunduğu üzere en güzel 
amel işleyenleri yüceltmek suretiyle aziz ve iman etmekle beraber insanlık 
gereği kusur edip en güzel surette çalışamamış olanları, tövbeleri hâlinde veya 
dilediği şekilde af ve mağfiret eyler, gafurdur. İşte ölüm ve hayatın 
yaratılmasından ve en güzel amel ile müsabaka imtihanından asıl hikmet ve gaye 
de, o yüce yaratıcının bu sıfatlarla muttasıf, her şeyden üstün mülkün sahibi 
olduğunun bilfiil tecellileri ile bilinip tanınmasıdır ki, "usaxa YI) geylş gal cü uy" Ben 
cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım" ayetinin ifade ettiği 
marifet ve kulluğun manası da budur. Onu "oâ-" diye marifet ile tefsir edenlerin 


ve hadis yolu ile rivayeti sabit olmamakla beraber tasavvuf kitaplarında ! 58 cs" 
"âeY GEN dili ie öİ celi iin ben bir gizli hazine idim tanınmak istedim, 
tanınmam için mahlükatı yarattım, diye hadis-i kutsi olarak meşhur olmuş 
bulunan sözün manası da budur. Şimdi onun beşer hayatı ile ilgili olan mülkünün 
tecellilerinden, kudret, izzet ve mağfiretinin eserlerinden bir safha beyan edilmek 
ve anlatılmak üzere buyruluyor ki: (4 sag ö& ça) Bu "çi" de baştaki "şa" den 
bedel, yahut "s0 55" dan sıfattır. Yedi gök hakkında Talâk suresinin sonunda 
geçen "üslü ya Yİ yaş Uyan a gi şl l" ayetine bakınız. Burada da seb'a semavât 
(yedi gök) ifadesi, nekre (belirsiz) olarak zikredilmiştir ki, herhangi bir "cl sava." 
demek gibidir. Bu nekrelikte iki husus düşünülebilir. Birincisi, "v2 M3 & yali gps" 
"O, göklerin ve yerin yaratıcısıdır" manası üzerine, göklerin yaratılışına işaret 
olarak yüceltme anlamında olmasıdır. İkincisi, yedi rakamıyla sadece bilinen 
yedi kastedilmeyip çokluk ve yaygınlık ifade etmesidir ki, bu takdirde bu yedi 
sema, Talâk suresinde de söylediğimiz gibi, birçok semalar içinde her biri bir 
âlem olmakla beraber, birbirine daha hususi bir ahenk ile uygun olarak Güneş 
etrafında bir manzume hâlinde yaratılmış olup, bizim de dahil bulunduğumuz 
hususi bir topluluğa, özel bir şekil teşkil etmiş bulunan Güneş etrafındaki 
gezegenlerin yörüngeleriyle çekme ve itmeleri sınırında yüzerek devretmekte 
bulundukları felekleri sınırıyla, üzerlerinde görülen ve beliren gök kısımlarını 
Yerküremiz bakımından yedisini göstermiş demek olur ki, âlemler içinde bizim 
hayatımıza en fazla alâkası bulunmak itibarıyla dikkatimizi çekmeye en şayan 
olan kısım olması, tahsis sebebi olabilir. Fakat bazı ayetlerde bu kadarla 
yetinmek caiz olsa bile, burada kelâmın öncesi ve sonrası ihata manası üzerinde 
döndüğünden, delâletinde kesinlik ifade eden has bir lâfız olan yedi sayısının 
manasının hasrı muteber olarak, üzerimizde sema adı verilebilen yüksek 
âlemlerin hepsini kapsayıcı olmasını gerektirmesi bakımından, o kadarcıkla 
yetinmek pek zor olacağı için her hâlde evvelki hususun belirli hâle gelmesi 
lâzım gelir. O hâlde yedi sema tasnifini nasıl anlamalı? Bir kere bunun 
Yerküremiz bakımından bize malüm olabilen bütün âlemin görüntüsünün bir 
ifadesi olduğunda bu ayetin "sw s a" görebiliyor musun "sw 4U" "göremezsin" 
hitapları açık demektir. Bu bakımdan da iki hususu mülâhaza etmek mümkündür. 
Birincisi: Umum için en açık göründüğü şekilde kendimizde cisim tasavvurunu 
edindikten sonra, ruh ve idrakin kıymetini takdir etmek üzere cismani bakış 
açısıyla ufuklardan yürümektir ki, bu bakımdan yedi semanın altısı Ay ile 
beraber Yerküremizden Neptün gezegeninin uzağına kadar Güneş sistemi 
dahilinde, yedincisi de Güneş sistemi sınırından gözümüze ulaşabilen 
Samanyolu ötesine kadar olan bölgedir ki, Yerküremizin hava tabakasından 
itibaren bunların hepsine birden de sema tabiri kullanılır. Güneş merkezli ve 
gözlem noktası Yerküremiz olmak üzere bakıldığı zaman, birinci sema 


Yerkürenin semasıdır ki, dünyanın atmosfer ve Ay ile beraber Güneş etrafındaki 
devriyle çizdiği yörünge ile belirlenen bir muhittir. Üst muhiti dışardan Merih'in 
çekim sınırına kadar kısmı, içi de merkezde Güneş etrafında Utarid ve Zühre 
sahalarını kapsar. Bunlar Yerküremizden bir parça değil, Yerküremizin Ay gibi 
uydusu da değil iseler de, Yerkürenin birinci seması haricinde de değil, onun 
içinde ve Yerkürenin altında birer dünya gibidirler. Gözlem noktası Dünya 
olmayıp da Güneş olsaydı, yani biz Güneşin gövdesi içinde bulunsaydık, Dünya 
semasını dördüncü sema saymak gerekecekti. Dünyayı sabit merkez ve Güneşi 
gezegen sayan astronomi âlimleri Ay'ı birinci, Zühre'yi ikinci, Utarid'i üçüncü, 
Güneş'i dördüncü semada sayarlar ve yedinci semayı Zühal'le bitirirlerdi. Fakat 
biz Güneşi merkez sayıp, gezegenlerden olan dünyamızdan hareketle gözlem 
yaptığımız için bunun en yakınında uydusu olan ayı dahi içine almış bulunan 
dünyayı birinci sema saymak lâzım geldiğini ve Zühre ile Utarid'in birer 
yörüngede yüzmekle beraber merkez olan Güneş yönünde bulunarak Dünya 
yörüngesinin içinde ve binaenaleyh dünyanın altında kaldıklarını hesaba 
kattığımızdan, bunları birinci semanın üstünde değil, içinde saymak 
mecburiyetinde bulunduğumuzu anlamış oluyoruz. Şu hâlde Dünya seması 
denilen de, bunları içine almış Dünya yörüngesi sahası demek olan bu birinci 
sema ile açıklanabilir. İkinci semaya gelince; eski astronomi âlimlerinin beşinci 
sema saydıkları Merih yörüngesi sahasıdır ki, bu daha geniştir. Üçüncü sema 
daha geniş olan Müşteri yörüngesi sahası, dördüncü sema onun üzerindeki Zühal 
yörüngesi sahasıdır ki eski Batlamyusçu astronomi âlimleri bunu yedinci sema 
saymışlardı ve her gezegeni yörüngesiyle hareket ediyor zannettiklerinden dolayı 
gezegenlerin hareketlerini bunlara atfederek bu yedi semanın yedisini de 
hareketli kabul etmişlerdi. Enbiya ve Yâsin surelerinde geçtiği üzere ak 4 0s" 
"üşasw Her biri bir yörüngede yüzmektedir" ayetinin ifade ettiği manadan gafil 
bulunuyorlar. O cisimlerin yörüngeleriyle direkli değil, her biri direksiz olarak 
denge kanunu dairesinde kendi yörüngesinde yüzdüklerini hesaba katmıyorlardı. 
Biz o yörüngeleri birer hareket yeri değil, birer sınır çizici olarak mütalâa 
ettiğimiz gibi, denge kanunuyla dünyamızın dahi bir gezegen olduğunu 
anlayarak Dünya semasını biraz daha geniş gördüğümüzden dolayı, onların yedi 
gezegeninden üçünü semalarıyla beraber dünyamızın birinci seması dahiline alıp 
onların yedi semasından bu suretle üçünü atmış ve ona mukabil daha yüksekte 
Uranüs ve Neptün isimleriyle iki gezegen daha gözlemlemiş bulunduğumuz için, 
onlarca yedinci semada bulunan Zühal bizce dördüncü semanın kapısı olmuş 
oluyor. Çünkü her gezegen çekme ve itme kuvvetiyle kendi semasının bir kapısı 
mesabesinde demektir. O hâlde ondan ötede beşinci sema, daha sonra muttali 
olduğumuz Uranüs gezegeni sahası, altıncı sema da Neptün gezegeni sahasıdır. 
Bize göre bu sahanın sonu, Güneş sisteminin de sonudur. Bundan ötede, 


ışıklarını az çok görebilmekle beraber gezegenler gibi dönme hareketlerini 
göremediğimizden dolayı "sevabit" (sabit şeyler) ismi verilen bir çok yıldızlar 
âlemi bulunuyor ki, bunların aralarındaki mesafelerle beraber tamamının işgal 
etmiş bulundukları saha da bizim yedinci semamızı teşkil etmektedir. Burada 
Güneş sistemi âleminin tek bir gezegen gibi kalacağı nice binlerce âlem 
bulunduğu anlaşılmaktadır ki, Samanyolları gibi gözlerimize çarpıp durmakla 
beraber biz onların hususiyetlerini ve hareketlerini gezegenler âlemi gibi ne 
seçebiliyoruz ne de onların daha ilerisine geçebiliyoruz. Bütün bakışlarımız 
onların bütünü üzerinde durup kalıyor. İşte cismani bakış açısından yedi sema 
hakkında anlayabildiğimiz budur. Görülüyor ki pek eskiden beri meşhur ve 
malüm olan yedi gezegen âleminde uydu kabilinden olan küçük gezegenlerden 
başka, Uranüs ve Neptün denilen iki büyük gezegen daha keşfedilmiş olmakla, 
bazılarının zannettiği şekilde Dünya haricinde olan gezegenlerin adedi dokuza 
çıkarılmış olmayıp, Güneş ile Ay biri merkez diğeri de dünyanın uydusu olarak 
bu sayının dışında tutulduğu gibi, Kur'an'ın yedi sema hakkındaki ifadelerine 
karşı da bilim ve tecrübe âleminde aykırı bir şey ispat olunmamış, aksine onun 
beyanlarını daha iyi bir açıklık ile anlamaya yardım edecek hakikatlar 
keşfedilmiştir ve edilecektir. Bundan şu neticeler de çıkar: Yükseklik ve alçaklık 
izafi olduğu için dünyamızdaki gözümüzü ve görüş şartlarımızı değiştirmeyerek 
gözlem noktası hangi cisim farz edilirse sema adedi ve durumu da onunla 
mütenasib olur. Merkeze doğru aşağı inildikçe semalar çoğalır, semaya doğru 
yükseklere çıkıldıkça semalar azalır. Ve hepsinde dünya adedi de sema adediyle 
mütenasib bulunur, "üets v2 NI v4" ve yerden bir o kadarını, düsturu şaşmaz. 
Gözlem noktamız Zühre olsa idi de yine gördüklerimizi görebilseydik, o 
bakımdan sekiz sema sekiz dünya hesap etmiş olacaktık, bu suretle Utarid'den 
baksaydık bu aded dokuz olacaktı. Güneşten baksaydık tam on adede çıkacaktı, 
fakat onlardan bakarak bunları görebilmek için gözlerimizin daha fazla 
incelikleri seçebilecek derecede kuvvetli olması gerekecekti, yoksa yine 
dünyamızdaki tarzda yedi ile tıkanıp kalacaktık. O hâlde hakikaten oralarda 
bulunarak kendimizin ve görüş şartlarımızın ne olacağını kestiremesek de, 
dünyada bulunduğumuz hâlde gördüklerimizi esas kabul ederek mülâhazamızı 
yürüttüğümüz takdirde dünyamızdan itibaren yedi sayabildiğimiz semaları, 
Güneşten itibaren saydığımızda ona çıkarırız. Ve bu suretle onuncu semada 
bütün Güneş sisteminin birleşmiş olduğunu mütalâa ederek Güneşi bir merkez 
ve dünyadan altıncı olan ve onuncu semayı bir kuşatıcı saha olarak mülâhaza 
ettiğimizde biri Güneş sistemi biri de sevabite ait olmak üzere iki dünya ve iki 
sema saymamız lâzım geleceği gibi, arzımızı bir nokta ve bütün cisimler 
âlemlerini bir kuşatıcı saha yahut bütün madde ve cisim âlemleri bir nokta ve 
zihnimizden bütün fezayı bir kuşatıcı saha olarak mülâhaza ettiğimiz surette de 


ancak bir dünya ile bir sema hesap etmiş oluruz ki, mutlak olarak yer ve gök 
denildiği zaman bir alt ve üst tekabülünden ibaret olan bir ikilik ifade edilir. 
Sonra daha ilerisine geçemediğimiz bu merkezle kuşatıcı saha arasında bir şakul 
(düşey) durumunda bulunduğumuzdan dolayı, kuşatıcı saha da altı ciheti tayin 
eden altı nokta olup bunlardan yedincisi olan merkez noktasında dikey kesişerek 
geçen üç düzlemin birbirine çarpımı olmak üzere uzunluk, genişlik, derinlik 
dediğimiz üç boyutu ihtiva eden bir kemiyet ve miktar manasıyla cisim olma 
özelliğinde birleştirdiğimiz zaman da, bütün yer ve göğü bütün görünümüyle 
cismani bir âlem olarak düşünmüş olur ve böyle en son kuşatıcı sahada alt üst 
izafetleriyle tekabül etmiş altı noktanın yedinci bir merkez noktasında bir düzen 
içinde bir araya gelmesi ve binaenaleyh yine yedi sayısının özel bir sınıflaması 
olmak üzere ortaya çıkmış tek bir cisim suretiyle kendimize döneriz ki, bu da bir 
merkez hâlinde bir noktadan ibaret bulunan nefsimizle bizi karşımızdan 
kuşatmış bulunan bir ufuklar muhitinin, yani "v" "ben" ile "iy" "ben değilim" 
ifadelerinin bir karşılaşması ve izafeti hâlinde ortaya çıkar. Demek ki, bir cisim 
tasavvuru için yedi sayısıyla izafet ve tevhit kanununun bizim için ihmali 
mümkün olmayan pek büyük bir hüküm ve ehemmiyeti vardır. Bütün âlem 
içinde kendimi bir noktadan ibaret olarak bulduğum ben, bana mukabil 
etrafımda yer almış altı noktayı bir izafet ve tevhit nizamı ile kendimde 
birleştirmeden en az yedi sayısını sınıflandırmakla kendimde bir vahdet 
bulmadan ne en küçük ne de en büyük bir cisim tasavvur edemem. Bu sebeple 
âlemi yalnız cismani bakış açısıyla bütün bir cisim hâlinde bir tasavvur ile 
kavramaya çalıştığım sırada ister istemez kendimde bu yedi noktanın 
uygunluğunu duymak mecburiyetinde bulunurum. Bunu duyduğum anda da 
benimle ben olmayan etrafım arasında karşılıklı bir izafet nizamı içinde bir 
noktadan ibaret kaldığını duyduğum kendime gözüm açılmış, fakat daha ileri 
gitmekten bitkin ve âciz kalmış bir hâlde dönerim "ysbâ es hh palas ww" "Gözünü 
çevir, bir bozukluk görebiliyor musun?" Fakat gözüm açılmış ve daha ilerisine 
gidemediğim çevremin suretini yakalayıp getirmiş olan ruh ve şuurumun 
kıymetini tanımış olduğum takdirde ben kendimde o cismani muhite mahküm ve 
mahpus kalmak istemeyerek dünyanın üzerine çıktığım gibi onun da üstüne 
çıkmak için yine çabalarım. Bu defa da döner sırf şuur delâletiyle bir de sırf 
ruhani yoldan giderek bir müşahede ve tasnif daha yapmak için harekete 
geçerim. Yine kendimden başlayarak şuurumda bana karşı yer almış bulunan 
âlemlere doğru bir daha bakışımı çeviririm. Bu defa ruhani bakış açısıyla olan bu 
ikinci mülâhazaya gelelim: Bu şekilde kendimize bakınca şuur âlemimizin bir 
seması demek olan gönlümüzde, ruhumuzda bir dünya gibi "vi" "ben" vicdanının 
merkezi bulunan kalbimizde iman ve irade şuuru uyandırmak üzere çevre ile 
alâkadar yedi pencere buluruz ki, bunlardan bize devamlı şekilde ruh yayılır. 


Beşi yalnız cismani çevre hâdiselerine bakan beş duyu organı, altıncısı onların 
verileriyle daha ilerisine bakan akıl ve mantık, yedincisi herkeste açık ve güçlü 
olmamakla beraber hepsinden geniş olan ilham ve vahiy kuvveleridir. İşte biz 
"meşâir" denilen bu yedi pencereden kalbimize inip çıkan ruh ve basiret nurunun 
kuvvetine ve zayıflığına göre hakikatten haberdar olur ve ona göre iman ve irade 
gayretiyle akıbetimiz olan gayeye doğru yürürüz. Nefes alırken ciğerlerimize 
kabiliyetlerine göre hava girip çıktığı gibi his ve idrak etmede de meşâirimize 
ruh inip çıkarken o cereyanları yerli yerine hakkıyla ulaştırmaya ve dağıtmaya 
hizmet eden ve melekler denilen bir çok gizli ve hayırlı maddi ve manevi 
kuvvetler bulunduğu ve engelleri bertaraf ederek idrakimizi, imanımızı, 
irademizi takviye için çalıştığı gibi aksine o ruh cereyanlarının bize inmesi 
sırasında yol kesen eşkıya gibi pusu kuran, elde ettiklerimizi soymaya ve hiç 
olmazsa kuruntu ve hayal atmakla sıkıntı verip bizi aldatarak Allah korusun 
idrakimizi, imanımızı, irademizi gizliden gizliye saptırmaya ve ifsat etmeye 
çalışan maddi ve manevi bir takım şer ve alçak kuvvetler de vardır ki, bunlara da 
cin ve şeytan denilir. Dostu düşman veya düşmanı dost zannettiren bir vehim, 
biri iki, eğriyi doğru veya tersini gösteren bir hayal, iyiyi kötü, kötüyü iyi 
zannettiren bir fikir, boş yere gönlümüzü imrendiren veya bulandıran bir rüya 
veya söz intibal hep gizli veya açık bir şeytan parmağıdır ki, bunlar bizimle sema 
arasında kötü faaliyetlerde bulunurlar. Bunlar olmasaydı biz hiçbir his ve 
irademizde hata etmez, her hususta hakka uygun hareket ederdik. Bizim 
bunlardan korunabilmemiz için de, birincisi nefsimizin fıtri bir kabiliyetini, 
ikincisi inmekte bulunan ruh cereyanının tam ve kabiliyetimizle uygun olarak 
şiddet ve kuvvetini, üçüncüsü de iradenin sınırında bu gelenlerin tâ vahyin 
kaynağına kadar yekdiğerine uygunluklarının derecesini gözetmek lâzımdır. İşte 
bize böyle bir merkez noktası gibi görünerek ben dedirten nefsimizle çevremize 
tabaka tabaka intibakımızı ifade etmek suretiyle bizi hakikatten haberdar edip 
duran ruh cereyanına giriş ve çıkış yeri hâlinde açılmış bulunan yedi şuur 
noktasına içinden ve dışından gelebilen yedi tür hâdise ve idrak âlemleri de 
benlik zeminimizi sarmış bulunan yedi semadırlar. Yani dokunma çevresi, tatma 
çevresi, koklama çevresi, duyma çevresi, görme çevresi, akıl ve mantık çevresi, 
ilham ve vahiy çevresi demek olan bu yedi âlem aralarında tabaka tabaka çeşitli 
ve aynı zamanda uyumlu birer tecelli tarzıyla vicdanımıza intibakları nispetinde 
bizim hem ufuklarımızla hem de kendimizle intibakımızı temin eden bir birlik 
nizamı arz ederler ki, his ve müşahedemizin dışında olan Hakkın varlığı da, 
böyle bütün zahir ile bâtının intibakı noktasından doğan iman ve irfan nuruyla 
sezilir, tanınır ve gönlümüzde o nispette hâsıl olan heyecan ve muhabbetle 
samimi kalbimizden irade ruhu coşarak rahmet seviyesinde mağfiret ve rıdvana 
yükselmek üzere vazife ve amel şuurumuzu faaliyete geçirir. Kısacası Güneşi 


merkez tutarak dünyamızdan cismani bakış açısıyla ufuklara baktığımızda 
bakışımız gözlemden gözleme Ay'dan yukarı doğru gezegenlerin hareket ettikleri 
ve döndükleri yerleri mütalâa ede ede birer muhitte yükselerek bütün Güneş 
sistemi sınırının sonunda altıncı semada nispi bir son bularak, hususi gözlemler 
ve hesaplarımızın fazla nüfuz edemediği sayısız sevabit âlemine dayanır, onu da 
genel bir bakışla kavrayarak hepsini "si «3 ui," "Kendine has yollara sahip 
olan semaya yemin olsun" diye bahsedilen yedinci semada mülâhaza ederek 
orada da bütün cismiyet intibaını kaplayan ve daha ötesine nüfuz etmek mümkün 
olmayan son bir sınıra dayanır. Bu suretle bu yedi semada, birisi dünyamızdan 
altıncı semada sistemimize son veren nispi bir sidre-i münteha, birisi de yedinci 
semada maddeler âlemine nihayet veren genel bir Sidre-i Münteha bulunduğu 
gibi, oradan madde ötesine çıkabilmek için tekrar kendimize dönüp ruhani bakış 
açısıyla baktığımız zaman da, birisi yine altıncı sema olan akılla bilebilen şeyler 
muhitinin sona erdiği yer, diğeri de daha geniş olan yedinci semada ilham ve 
vahiy muhitinin sona erdiği yer olmak üzere iki Sidre-i Münteha var demektir. 
Müslim'in Sahih'inde rivayet olunduğu üzere miraç hadislerinin birinde Sidre-i 
Müntehanın altıncı semada, diğerlerinde de yedinci semada gösterilmiş 
bulunmasına bakarak, sahih olan bu iki hadisin bir araya getirilmesinden yedi 
semada iki Sidre-i Münteha bulunduğu anlaşılır. Rasulüllah'ın miracının hem 
cismani hem de ruhani olması bakımından da yedi sema hakkında bu iki özelliği 
bir araya getiren bir görüşü takip etmek lâzım gelir. Sırf cismani bakış açısından 
görebildiğimiz yedi sema ile ruhani bakış açısından mülâhaza edebildiğimiz yedi 
semayı mukayese ve tatbik ettiğimiz surette ise, ikincisinin birincisinden daha 
geniş olarak madde ötesindeki sadece akılla bilinebilen ve ilham ve vahiy 
hududuna kadar ulaştığını kabul etmek gerekir. Çünkü cismaniyet semalarının en 
geniş sınırı nihayet beş duyu organımızın en genişi bulunan görme duyusunun 
sona erdiği sınırdan akılla bilinebilenler sahasına dayanmakta olduğu için his 
bakımından ilerisine geçemeyip daha ötesini kapalı bulduğumuz ve ancak bu 
sahadaki duyularımızın terkip ve uyumundan akıl ve mantık idrakleriyle 
mülâhaza edebildiğimiz ve üzerimizde hepsine birden gök ismini verdiğimiz 
muhitten ibaret kaldığı gibi, gerek bu sahadaki gözlem ve tecrübelerimizden fikir 
ve kıyas yoluyla geçtiğimiz akılla bilinebilenler muhiti ve gerek vahiy 
kaynağından aldığımız iman ve irfan nurlarıyla daha geniş olarak mülâhaza 
ettiğimiz mutlak ruh muhiti cismani semaları geçip "o> M3 2 yanl aya $ gs" "onun 
kürsüsü gökleri ve yeri içine alır" ayetine uygun olarak dünyasıyla beraber onları 
içinden ve dışından ihata etmiş bulunan kürsü ve arş muhitine kadar yükselen bir 
sidre-i münteha ifade etmektedir. Şu hâlde "yshâ e 5 â0a yali as yö" "Gözünü çevir, 
bir bozukluk görebiliyor musun" emri, gözümüzün görme duyusunda dayanıp 
döndüğü ve gözlerimize aksedebilen cismani ışıkların yerini aklımıza terk 


ederek karanlığa daldığı cismani âleme ait bakış sınırlarını, sonra vâ $ al as)" 
"yan gli yali «| iu "Sonra iki kere gözünü çevir, göz âciz ve bitkin bir 
vaziyette sana dönecektir" emri de duyularımız dışında akıl ve basiretimizin dahi 
tecrübe, tasavvur ve tefekkür ile ihata edemeyerek dayanıp kaldığı ve daha 
ilerisine gidemeyerek âcizlik içinde tekrar kendimize geri döndüğü ruhani âleme 
ait bakış sınırlarını göze ve basirete tanıtmaktadır. Bu iki yön ile her iki âlemde 
de kendimizden ve dünyamızdan yürüyen bakışlarımız, yedi sema muhitleri 
içinde mahsur olarak nispiyetten mutlakiyete doğru birer sınıra dayanır kalır. Biz 
bunların her birinde muhtelif varlık mertebelerinin derece derece yekdiğerine 
uygunlukları nizamı içinde bizimle uyumları noktasında bulunarak, kendimizle 
ufuklarımız arasında duyduğumuz birlik şuurundan Hakkın zatının birliğini ve 
Hakkın mülkünün genişlik ve yüceliğini ve bunun içinde kendi haddimizi ve 
hareket hedefimizi sezer tanırız. Yalnız cismani bakış açısıyla bakanlar, her şeyi 
ihata eden Hakkın birliğindeki yücelik ve azameti ile "e si 1 çie ö 4" "Rahman 
arşa istiva etti" tecellisini yalnız cismani bir kıyas ile mülâhaza ederek teşbihten 
kurtulamayıp cisimlendirme vadisinde saplanır kalırlar ve Allah'ın arş üzerinde 
istivasını, bir bütün cisim hâlinde mülâhaza olunan yaratılmış âlemin üzerinde 
hiçbir cisme benzemeyen diğer bir cisim gibi farz ederler. Bununla beraber her 
şeyi dışından ve içinden ilmiyle kuşattığını da tasdik ederler. Bu ise ilmi varlığı 
itiraf etmekle beraber, Hakkın ilminin zatından daha geniş ve daha büyük 
olduğunu farz etmek demek olur. Hâlbuki bütün kemal sıfatlarını toplayan 
Hakkın zatı, elbette sıfatlarının her birinden daha yüksektir. Bu yükseklik 
mekâni ve cismani değil, zati ve hakikidir. İlmi varlığı sezip de yalnız ruhani 
bakış açısıyla bakanlar da, her şeyi kuşatan Hakkın zatını bütün ruhani şeylerin 
üzerinde külli bir ruh gibi mülâhaza ederler ve kendilerini kuşatan cismani 
âlemin toplamıyla ruhani âlemin toplamını dahi uyumuna kefil ve hâkim, her 
şeyi kuşatıcı, dereceleri yükselten, arşın sahibi "ese öe el a ge ol az sl 
"Kendi emrinden ruhu (vahyi) kullarından dilediğine indirir" buyuran Hakkın 
zatının her ikisinden daha yüksek ve daha büyük "1 ll as" "Yüce ve büyük 
olan odur" olması lâzım geleceğini düşünmezler. Mücerret fikri bir seyir ile 
hakka vasıl oluverdiklerini zannederler. Hatta kendilerini hakta yok ederek aşkın 
bir birliğe yükselecek yerde hakkı kendilerinde yok etmek suretiyle alçak bir 
birliğe düşerler. Hâlbuki zihin ile gerçek, enfüs ile afak, ruhani âlem ile cismani 
âlem bir noktada intibak etmeyince Hak sezilmez. Ruh ve cisim Hakkın bizzat 
kendisi değil, ilâhi mülk içinde varlığını gösteren birer ayettirler. Mülkün kendi 
elinde olduğu Hakkın zatı ise, her şeye kadirdir, her şeye şahittir. "4s yYl aa yag" 
"Her şey ona döndürülür." Allah Teala'nın zatının mertebesinde, birlik 
makamında yücelik ve azametini bir nebzecik tanıyabilmek için cismani âlem ile 
ruhani âlemin birbirine intibak hâlinde Hakkın birliğinde yok oldukları bir Sidre- 


i Müntehada kendinden geçmek lâzım gelir. Ruh ve cisim âlemleri bizim 
mevcudiyetimize nazaran Hakkın yakınına uçmak için açılmış iki kanat 
gibidirler ki, Rahmanın istiva ettiği yer, bu iki kanadın yumulduğu Sidre-i 
Müntehanın üzerinden tecelli ederek bütün arşın varlığını ihata ve istilâ eder. 
Nitekim "yöe çâ Ssk aş Aldo çi 4 dö" ayetinin Hz. Muhammed'in kalbine nazil 
olduğu bu münteha sidresini göstermek için, yedi semanın yaratılmasını ve 
onların mutabakat nizamını bildirmenin peşinden, cismani âlemlerin sona erdiği 
yere dikkat çekerek "skâ e sö h yaliaa 8" buyrulduktan sonra, ruhani bir seyir ile 
düşünmeye meydan vermek üzere gecikme manası ifade eden "&#"ile yaMasy &" 
"css ayetiyle tekrar gözü çevirmek emrolunmuş ve bunda iki bakış açısının 
toplamına işaret olunarak da bilhassa "vs s" kaydı ile kayıtlanmış ve ancak ondan 
sonra emre cevap olmak üzere sona eren yerde ilâhi tecellilerin azameti 
karşısında kendinden geçip fena fillâh ile kendinden geçme hâlinde bitkin olarak 
uyandıktan sonra neticede beka billâh şuuru ile kulluğun tamamlanması için 
bakışın başlangıç yeri olan nefse dönüleceği anlatılarak "> aşk yal di) Çiy" 
buyrulmuştur. 4413 «85, ga! 38 Sa il dl Yl a Yİ Sİ Jap şa eneş ül ee üz alg 

Öl GANİ Ağa 3 bele Sa çpkaş adl, yaş ei İSA yan Yİ ügSilaş Le özi g lü pik yala Şİ gi, yi 
"İİ GS le gali an la BL ŞSİ İŞ şa GE ame ll ya le Uşu çe beyanları da ilâhi 
mülk içinde mertebeden mertebeye hep öyle iki taraflı olarak ölümden hayata, 
tembellikten çalışmaya, azaptan rahmete, sefaletten saatete, fenadan bekaya, 
dirilip yayılmak için beka billâh ile Rahman'ın istiva ettiği yere kavuşmak ve 
dayanmak gayesine ermek üzere seyrüsülükte yalnız nazariyat ile iktifa etmeyip, 
hakiki olarak bilfiil dahi uçmak için en açık fark ve cemi ayetlerine göz ve 
basiret sahiplerini irşat etmek, şeytanlar ve kâfirleri ateşli mermilerle sefalet ve 
hüsran vadisine kovmak ve uzaklaştırmak yolunda hakikati açıklamaktır. Kalem 
suresinde "üşüme yö | 39 di ğiş eke giz çil" Şüphesiz senin için bitip tükenmeyen bir 
mükâfat vardır. Ve sen elbette yüce bir ahlâk üzeresin" vasfıyla ahlâkının 
yüceliği ve mükâfatının sürekliliği beyan buyrulan Hz. Muhammed'in isra 
yolculuğu ve Necim suresinde Ucwe ÇI alâ Şİ İİ üğüi lâ YSA ld ar EYİ GİY gag sil 
"aj sonra da âi âh; pall ği) a kğ e yal ANİ ssl diş lane, gilall & ya die 5 Bİ A ydi, akl 
"5 Sl, Sİ e si» ayetleriyle beyan buyrulan miracı da, cismani ve ruhani iki 
haysiyetin bir arada bulunduğu mertebede cereyan etmiş ve Miraç (Mearic) 
suresinde "Yas | ya yali Âh İİ oynak 2 Ya YS ai iş ASD yiz Şal gd dl ve" ayetinde 
de uluhiyet makamlarına yükselmek için yalnız cisimler âlemi şöyle dursun, onu 
bir anda kateden melekler ve ruhun bile ruhani bir seyir ile elli bin senelik bir 
zamanı katetmeye muhtaç olacak şekilde aşağı bir mertebede bulundukları 
bildirilerek ve binaenaleyh o Sidre-i Müntehada biraz sabretmek gerektiği de 
emredilerek mekân ve zamandan münezzeh olan Hakkın zatının bütün 
cismaniyet ve ruhaniyet âlemlerinin toplandıkları mertebeden de çok yüksek ve 


üstün olduğuna ve Mamafih biraz sabrederek Hz. Muhammed'in miracının o 
gizli bölgeye ulaştığına da işaret buyrulmuş, miraç hadislerinde de yedi kat gök 
hem cismani hem ruhani özelliklerle ifade edilerek Cebrail ile birlikte yedinci 
sema nihayetinde Me'va cennetinin bulunduğu Sidre-i Müntehaya ve oradan 
yalnız olarak Hakkın arşına varılmış olduğu anlatılmıştır. Bu hadislerde, 
üzerinde yaratıldığımız dünyamızın semasının birinci olduğuna işaret olarak 
birinci semanın Âdem'in, ikinci semanın Yahya'nın, üçüncü semanın Yusuf'un, 
dördüncü semanın İsa'nın, beşinci semanın Harun'un, altıncı semanın Musa'nın, 
yedinci semanın da İbrahim'in makamı olduğu ve buraya kadar yükselişte 
Cebrail ile birlikte gidilip sonra da daha ileri geçildiği haber verilmiş olmakla, 
her iki özelliğe tembih olunmakla beraber öncelikle israya cismani âlemden 
başlandığı belirtilmiştir. O hâlde ruhani seyrin cismani seyirden geniş ve vahiy 
makamının akıl âlemini de kapsayıcı olarak kürsü ve arşa kadar uzanması 
hasebiyle, biz de yedi semayı ilk bakışta cismani âleme, ikinci bakışta ruhani 
âleme, sonra onların nizam ve intibakı ile birleştikleri mertebeden Hakkın arşına 
yükselme ve orada fena ve beka zevkini tadarak mensup olduğumuz Hakkın 
mülkünde hayatımızın başlangıç ve sonuç noktasıyla had ve gayemizi tanıtan bir 
uyanıklık, bir iman ve vazife şuuruyla yine mertebe mertebe kendimize dönerek 
fiilen ve hakikaten o gayeye yürümek için idrak edilmesi gerekli olan makam ve 
menzilleri, vücudun his, akıl ve iman bakış açılarına göre umumi durumdan çok 
kısa bir özet ve tasnifi olarak mülâhaza etmek üzere, öncelikle görme duyusuyla 
gözlem bakımından, cismani özellikle mütalâadan başlayan bir seyir takip 
etmeyi uygun buluyoruz ki, bunda yedi sema ötesi kürsü ve arş olmak üzere 
duyumlar ötesi olan akıl ve vahiy muhitine bırakılmış ve bu şekilde ruhani ve 
hakiki semaların görüş alanımızı sınırlayan yedi semadan daha çok ve daha 
yüksek olduğu da anlaşılmış olur. Öyle ki bu yedi semanın hepsine birden yalnız 
dünya seması demek caiz olur. Bizim bu cismani mülâhazada bakış açımızın üç 
boyutlu cisim olduğunu söylemiştik. Zamanımızda bir takım kişiler ondan ileride 
dört, beş ve belki daha fazla boyutlu; yani uzunluk, genişlik, derinlik dediğimiz 
üç boyuttan fazla boyutların dikey olarak kesişeceği cisim âlemleri tasavvur 
olunabileceğini ve yedi semayı o bakış açısıyla cismani olarak mülâhaza etmenin 
mümkün olduğunu da bir faraziye hâlinde söylüyorlar. Biz duyularımızla elde 
ettiğimiz tecrübe ile zihin yoluyla noktadan çizgiye, çizgiden yüzeye, yüzeyden 
cisim tasavvuruna geçiyoruz ve tecrübemize göre, bir cisimde yukarıda arz 
ettiğimiz şekilde dikey olarak kesişmiş üç boyuttan fazlasını gerçekte 
bulamıyoruz. Bulamamak, haddizatında bulunmamayı gerektirmediği; adem-i 
vicdandan adem-i vücut lâzım gelmeyeceği için bir noktada üçten fazla dikeyin 
kesişebileceğini farz etmekte zahiren bir tenakuz görünmez. "Cisim üç 
boyutludur" demek zatına ait bir gereklilikle aklen zaruri bir hüküm değil, ancak 


vaklayı ifade eden genel bir mutlak gibi görünür. Fakat bu hüküm terkibi bir 
hüküm olmayıp, hüküm konusu olan üç boyutluluk mefhumu, hakkında hüküm 
verilen cisim mefhumunun içerisinde mevcut bir tahlili hüküm olması 
bakımından, mutlak cisim tasavvurundan zaruri olarak çıkartılmış ispatı 
gerekmeyen zaruri bir hükümdür. Çünkü biz, bir şeye cisim diyebilmek için daha 
önce üç boyutun kesişmesini bir ilke olarak almışızdır. Bunu alırken üç boyuttan 
her birini düşünmeye başlangıç olarak kabul ettiğimiz düzlemlerin ve onları 
düşünmeye esas olan düz çizgilerin sonsuz uzatılabileceğini farz ederek onları, 
uzatan sonsuz muhite götürerek düşünmeye de alışmışızdır. Bundan dolayı 
mutlak bir cisim tasavvur ettiğimiz zaman, onda üç boyut tasavvurunu sonsuzda 
dahi zaruri bir rükün olarak düşünürüz. Üç boyuttan fazlasını tasavvur ederken, 
sonsuza kadar konu olarak ele aldığımız başlangıç noktası ile çıkmış olacağımız 
için zımni bir tenakuz görürüz. Bu durumda ona sade cisim olarak değil, 
cisimden fazla bir şey nazarıyla bakmaya mecbur oluruz. Bu itibarla üç 
boyutludan fazla bir cisim tasavvuru bize mantık sahasından dışarıda gibi gelir. 
Bununla beraber şunları da bilmek gerekir. Bir cisim tasavvurunda üç boyutun 
zaruri rükün olması, daha daha fazlasının bulunmamasını zaruri kılmaz, bu 
ihtimali ortadan kaldırmaz. Bizim duyum alma ve tecrübe sahasında bütün 
idraklerimiz nispidir ve binaenaleyh onlardan elde edilen cisim tasavvurumuz 
dahi izafi ve sonludur. Her izafet, mutlak bir muhit dahilinde bir son ile 
mülâhaza olunabilir. Biz sonsuz bir muhit ile mahdut bir cisim tasavvur 
edebiliriz, lâkin muhitsiz olarak sonsuz bir cisim tasavvuru tenakuz olur. 
Kendimize karşı hiçbir nokta alamadığımız mücerret bir feza bize bir cismiyet 
değil, hiçbir şey ifade etmez. İşte bizim duyum ve tecrübeden elde edilen bütün 
ilimlerimiz en nihayette mutlak bir muhit dahilinde bir nispet şuuruyla o muhite 
bir izafetten ibaret bulunduğunu ve o muhite varılınca bu nispetlerin tükeneceği 
ve hakiki ilmin ve varlığın her şeyi kuşatıcı olan Hakkın zatına ait olduğunu ve 
şu hâlde gerek cisim tasavvuruna ve gerek kuşatıcı Haktan berideki diğer 
idraklerimize, o hakikatte mutlak bir idrak kıymeti atfetmeye hakkımız 
olmadığını izah etmek isteyenler, üç boyutlu cisim tasavvurunun da esasen izafi 
ve sonlu olarak ele alınmasının lüzumunu ve eski matematikçilerin ve 
kelâmcıların "burhan-ı türs" ve "burhan-ı süllemi" ismi verdikleri delillerle ispat 
ettikleri gibi, bizim cisim dediğimiz şeyin sonsuz olamayıp sonlu olduğunu 
düşündürmek üzere ondan ötede dört, beş ve daha ziyade boyut âlemlerinin caiz 
ve mümkün olduğunu tasvir için şöyle bir kıyas yürütmüşlerdir. Nokta çizginin, 
çizgi yüzeyin, yüzey cismin bir sınırı olarak mülâhaza edildiği gibi, bizim 
bulunduğumuz üç boyutlu cisim âleminin de dört, beş veya daha ziyade birer 
cisim âlemlerinin bir sathı veya hattı veya bir noktası mesabesinde bir sınırı gibi 
mülâhaza edilebileceğini söylemişlerdir. Buna nazaran sema tasavvurunda 


mekâni boyut mefhumundan ayrılmamak üzere, yedi sema hakkında cisimler 
âlemini bizim âlemimizin sıfıra ineceği yedi boyutlu bir âlem mertebesine kadar 
çıkmak üzere şöyle bir mülâhaza yürütülebilir: Üçü bizim bildiğimiz üç boyut 
âlemi, dördüncüsü bu âlemin bir yüzey mesabesinde kalacağı dört boyutlu âlem, 
beşincisi bu dördüncü âlemin bir yüzey ve bizim âlemimizin bir çizgi 
mesabesinde kalacağı beş boyutlu âlem, altıncısı bu beşinci âlemin bir yüzey ve 
dördüncünün bir çizgi ve bizim âlemimizin bir nokta mesabesinde kalacağı altı 
boyutlu âlem, yedincisi de bu altıncı âlemin bir yüzey, beşincinin bir çizgi, 
dördüncünün bir nokta, bizim âlemimizin de sıfır, yani hiç mesabesinde kalacağı 
yedi boyutlu bir âlem diye düşünebiliriz. Ve artık kendimizin sıfıra indiğimizi 
duyduğumuz lâhzada daha fazla tenakuza düşmemek için, bu artarak devam 
eden kıyası daha ileri götürmeye salâhiyetimiz olamayacağını anlayarak, 
kendimize dönüp diğer bir âleme intikal ile yükselebileceğimiz lâhzaya kadar 
hayat vazifemizi ifa edebilmek üzere nispi ve izafi âlemimizin tahlil ve terkibi 
içinde çalışmamızın lüzumunu idrak etmiş oluruz. Böyle bir mülâhaza da, bu 
ayetin manasına ve gelişine muhalif düşmez muvafık olur. Ancak burada 
üzerinde durulacak bir kaç nokta vardır. Birincisi: Cisim tasavvurunu üç 
boyuttan ilerisine atlatırken ilk adımda kendimizden ve başlangıç noktamızdan 
çıkmış bulunduğumuzun farkına varmayarak artarak devam eden bir cereyana 
kapıldıktan sonra sonsuzda da bir daha kendimize dönmemek tehlikesi. İkincisi: 
Duyum ve tecrübemiz dahiline girebilen izafet noktalarımızdan onu tahdit eden 
mutlak kuşatıcıya doğrudan doğruya intikal ediverecek yerde mesafeyi uzatmak 
için dolambaçlara sapmış olmak. Üçüncüsü: İzafetimiz dairesinin muhiti 
dahilindeki boyut ve imtidat (uzama) mefhumunu, o muhitin ötesine sınırlamaya 
hakkımız olmaması lâzım gelirken, onu peyderpey ziyadeleştirerek uzatmak 
salâhiyetini nereden aldığımızı düşünmemek. Dördüncüsü: Düşündüğümüz 
takdirde ise böyle artarak devam eden bir kıyas ve mülâhazada malümumuz olan 
üç boyutlu cisim muhitinden dışarıya mücerret zihni olan bir hareketle atlayış ve 
bu suretle kuşatıldığımız cismani muhitten çıkıp mücerret akıl ve gönül 
muhitinde ruh âlemine dalmış bulunduğumuzu ve şu hâlde enine boyuna ilâve 
etmiş olduğumuz boyutların, gerçekte cismani ve mekâni boyutlar, imtidatlar 
değil, sırf zihnimizin manevi imtidadı nispetinde başlangıç noktamıza tamamen 
mutabık olmayarak izafetimiz nispetinden fazla bir surette faraziyelerle 
uzattığımız manevi boyutlardan ibaret olduğunu, böyle olunca da Hakka 
ulaşmak için cisim tasavvurunu sınırlamak veya artırmakla uğraşmaktan ise, o 
tasavvuru yaparken ruh âleminde yürüdüğümüzü bilerek her iki âlemin muhitine 
doğru yükselmenin en sağlam bir hareket olacağını kabul etmek lâzım gelir. 
Bunu iyi düşündüğümüz takdirde de alacağımız netice şu olur ki: Üç boyutlu 
cisim âlemimizin muhitinde diğer cismani bir boyut ya vardır ya yoktur. Evvelâ 


yok dememiz lâzım gelir, çünkü o muhit bizim fikrimizde imtidatlarımızın sona 
erdiği yer olmak üzere ele alınmış bulunduğundan, aksini farz etmek bir tenakuz 
olur. Faraza belki vardır dersek, o boyutun yine gerçekte bizim malümumuz olan 
üç boyutun farz edilen bir imtidadından ibaret olarak düşünülmesi lâzım gelir. 
Çünkü kıyasımızın ilk mukaddimesi ondan ibarettir. Tecrübeyle ulaşamamış 
bulunduğumuz bir sahada yapacağımız tahmini bir kıyasta, neticemizi 
mukaddimelerimizin şümulü sahasından ileri götürmeye asla hakkımız yoktur. 
İki kere iki beş eder diyemeyiz. Öyle bir şey farz ettiğimiz takdirde de onu sırf 
gönül âlemimizde yapar ve vicdanımıza intibak etmediğini bilerek sırf vehmi bir 
surette farazi olarak yaparız. O hâlde dört boyutlu cisim âlemi olan bir sema 
mülâhazasına geçtiğimiz andan itibaren cisimler âleminden çıkmış, manevi bir 
sahada hem de ruh ve şuurumuza uygun olan gerçek bir ruhaniyet âlemi değil, 
farazi bir hayal âleminde dolaşmış bulunuruz. Binaenaleyh dört veya daha 
ziyade boyutlu bir cismin mümkün olduğunu farz ve tahayyül etsek bile, 
farzımız haricinde gerçekte var olduğuna hükmedemeyiz. Bu sebeplerle biz bu 
varsayımı bir şiir gibi kaydedip geçmek isteriz. Ancak tecrübeye dayanan 
idrakimizin izafiliğini ve bildiğimiz cisim tasavvurumuzun sonucunu sıfıra 
indirecek dereceye kadar düşündürebilmesi ve yalnız cismani düşünmeye alışmış 
bulunanlara zihin ve ruhaniyet âleminin genişliğini dahi cisim hâline getirterek 
tamamını kuşatıcı olan Hakkın mülkünün azamet ve genişliğini tefekküre sevk 
etmek gibi bir faydası olmak hasebiyle de kaydetmekten kendimizi alamayız. 
Bütün bu yollardan yürümek için ise ilk şartın hayat ve şuur olduğunu ve bütün 
şuurlarımızın mutlak bir muhite dayanan bir izafet nizamı ve kadrosu içinde 
anbean art arda yaratılmakta bulunduğunu unutmamak lâzım gelir. Öyle olunca 
da şuurun, yaratıcısına teslimiyetini arz etmesi için kendisini ve kendisinin 
anbean yenilenmesini ve yaratılmışlığını duyabilmesi kâfidir. Şuurun farkında 
olarak kendisini tanıyanlar uzağa gitmeden her şuur içerisinde yaratıcısının bir 
ayetini görürler ve onun yanında, önünde ve sonunda "çö5 Lai Sas dl 5" "Nerede 
olursanız olun, Allah sizinledir" sırrına ererler. Bu suretle seyir ve bakışlarında 
Allah'ı aramak için değil, "tie 55 >" "Rabbim benim ilmimi artır" ayetine uygun 
olarak, mülkündeki nimet ve lütufların tecelli tarzını daha ziyade tanıyarak 
marifetlerini artırmak ve vazifelerini daha güzel yaparak ilim ve amel 
bakımından onun rızasına yaklaşmak için çalışırlar. Elbette şuurumuzun 
kavradığı her zerre ve her cisim Hakkın bir ayetidir. Onu ve onun varlık tarzını 
kavrayan şuur ise daha büyük bir Allah vergisidir. Ufuklar ve nefislerden ilim ve 
amel kanatlarıyla Allah'ın mülkünde uçmak ise en büyük devlettir. Fakat 
bedenimizle içinden çıkamadığımız âlemleri, şuurumuzla kavrayıp da Rahmanın 
yakınına ruhen marifet ve iman ile uçabilmek için, cisim tasavvuru içinde 
kuşatıldığımız üç boyuttan daha ziyadesini aramakla meşgul olacağımıza, bütün 


cisimler âlemini dünyamızla semamız arasında kavradığımız gibi, üç boyut 
mahiyetiyle kavramakla iktifa edip ondan çıkınca mücerret ruhaniyât âlemine 
girmiş olduğumuzu kabul etmek ve buradan ruhani ve cismani iki bakışın 
şuurumuzdaki intibakından kendimize dönerek hak fikrine nefsimizi teslim 
etmek, şüphesiz ki daha seri bir yol olur. Şu hâlde yedi semayı, ya evvelki ya da 
ikinci mana ile mülâhaza etmekte umumiyet itibarıyla kendimize daha kuvvetli 
bir intibak vardır. Mamafih yedi semayı bile bildiğimize göre, gerek semalardan 
yedisini ihtiva eden bir manzume âlemi ve gerek yedi idrak âlemi; gerekse 
tasavvur edebildiğimiz üç boyutlu cisimler âleminin üstünde olmak üzere 
hakikatini kavrayamadığımız yedi boyutlu âlem diye mülâhaza edelim, şu 
muhakkaktır ki Allah Teala, hakikatlerini ancak kendisinin bildiği yedi sema 


yaratmıştır ki, ç&uk) hep birbirine mutabık, yahut tabaka tabakadır. Tıbak 
kelimesi ya mastar, yahut çoğuldur. Müfessirlerin çoğunun tercih ettikleri şekilde 
mastar olduğuna göre, mufaale babından olup "vifak" ve "muvafakat" gibi 
mutabakat manasında mastar olup sülasisi "ti" harfinin kesresiyle "tıbk"tır. 
Burada "as" dan hâl olduğu için "zate tıbakın" veya "mutabakaten" mevkiindedir. 
Yekdiğerine mutabık, hep birbirine uygun demek olup birden fazla olmak 
birlikte aralarındaki sıkı irtibat nizamını ifade eder. Bu mana, gezegenlerin her 
birindeki hususiyetle beraber bir cazibe etrafındaki ahenklerine mutabık olduğu 
gibi, bir ışık ile bir sıcaklık, bir ses gibi ayrı ayrı hislerle idrak olunan hâdiselerin 
gerek ufuklarda ve gerek nefislerde yekdiğerine intibak edip kaynaşarak birlikte 
bir hakikati haber vermeleri hâline de mutabıktır. Bu intibak olmasaydı, biz 
tecrübe sahasında muhtelif duyularımızın duyumlarını müşterek bir his ile alıp 
da özel bir şekilde hafızamıza koyamaz, üzerinde aklımızı çalıştıramaz, 
dışarıdaki yerlerini tayin edemez, bir Hak fikrine eremezdik. Tam manasıyla şirk 
ve perişanlık içinde kalır, ruhumuzun birliğini dahi bulamazdık. İkincisi, "tabak" 
yahut "tabaka"nın çoğulu olmasıdır ki, Kamus sahibinin Besair isimli eserinde 
beyan ettiğine göre, "tabak" ve "tabaka" bir şeyin muvafıkı olan kapağı ve örtüsü 
anlamında kullanılıp ona benzetme yoluyla, alt kata muvafık gelen üst kata ve 
yüksek rütbeye ve dereceye denilir. Çoğulunda "etbâk" ve "tıbak" denilir... Bu 
mana ya göre "uu." tabaka tabaka demek olur. Bazı müfessirler de bu manayı 
tercih etmişlerdir. Bu da her üç manaya muvafıktır. Çünkü gezegenlerden her 
biri, merkez etrafında birbiri üstüne böyle tabaka tabaka birer sema sahası teşkil 
ettikleri gibi, idrakler âlemimizde en aşağıda tatma, onun üstünde dokunma, 
onun üstünde koklama, onun üstünde işitme, onun üstünde görme, onun üstünde 
akıl, onun üstünde vahiy hâdiseleri ve ilgili hususları olmak üzere tabaka tabaka 
birer genişlik sahası arz ederler. Üç boyutlu sema, dört boyutlu sema... diye 
mülâhaza olunabildiği surette ise, her iki manaya göre "tıbak" mefhumu daha 


zahirdir. ayette "etbâkan" veya "mutâbikatin" denilmeyip de "wc." buyrulması, 
her iki mananın da doğru olduğunu gösterir. Bununla beraber bu şekilde izah 
edilmesi, asıl maksadın tabakalardan ziyade mutabakatı ifade etmek olduğunu 
gösterir. Müfessirlerin çoğunun bunu tercih etmeleri de sözün bu geliş tarzından 
dolayı olmalıdır. Zira mutabakatı anlatmak için, uygunsuzluğun olmadığı 
belirtilerek buyruluyor ki; (<olâi öa gaz ö& âe öv) Rahman'ın yaratmasında hiçbir 


uygunsuzluk göremezsin. Tefâvüt, aslında "tenakuz" ve "tehâlüf" kelimeleri 
gibi, iki şeyin yekdiğerini elden çıkarır şekilde uygunsuzluğu ve perişanlığı, 
başkalığı demektir ki, münasebetsizlik ve nizamsızlık diye tefsir olunur. Yani 
bütün bu semaları Allah Teala, rahmet ve nimetinin eseri olarak hepsinin üstünde 
kendisinin birliğini ve kudret ve izzetinin büyüklüğü ile "Rahman" olduğunu 
tanıtmak üzere yaratmış ve o hikmet ile onları tabaka tabaka muhtelif boyutlarda 
ve genişlikte yaratmakla beraber, hepsini hem yekdiğerine mutabık, hem de size 
uygun bir nizam ve şekil ve yeknesak bir denge ve ahenk içinde yaratmıştır. 
Ondan dolayı ey muhatap! Yeryüzünde sen onları o ahenk ve nizam ile kuşatıcı 
bir birlik içinde görür ve onlardan Rahmanın rahmetini sezerek, ona ermek için 
aykırı gitmeyip birlik nizamı ile hareket etmek lâzım geldiğini anlayabilirsin. 
Bak o Rahman'ın yarattığında hiçbir nizamsızlık, bir münasebetsizlik 
göremezsin. (53 a 4 Haydi o basarı; Rahmanın sende yaratmış olduğu gözü 
döndür de bak (554 ös 5 ha) hiçbir fütur, yani birlik nizamını bozan veya seni 
onların ötesine geçiren bir çatlak, bir kusur, bir delik, bir bozukluk görebilir 
misin? O hâlde sen gözünü açacak, o rahmet nizamından istifade ile en güzel 
amele koşacak ve yükselecek yerde, ona gözlerini yumup küfür ve isyan ile o 
nizamı kırmaya ve o mülkün haricine çıkabilirmişsin gibi kafa tutmaya nasıl 


cür'et edebilirsin? Fütur, şak, yani yarık ve çatlak demek olan "fatr" 
kelimesinin çoğuludur. Bundan ilk bakışta eski filozofların dediği gibi, semaların 
yırtılma ve kapanmasının mümkün olmaması hakkındaki iddialarına delil 
getirilecek zannedilebilir. Fakat futur bulunmamak başka, haddizatında füturu 
imkânsız olmak yine başkadır. Enbiya suresinde tü , WS ya Yi 3 < yali 0/1385 öl yaliği" 
"Lat "Kâfirler görmediler mi ki; gökler ve yer bitişik idiler de biz onları 
birbirinden ayırdık" ayetinde dünyanın önceden semalar ile bitişik iken sonradan 
ayrıldığı beyan olunmuş bulunduğu gibi, Ay'ın yarılması ve elendi 1) g" "ex hi ea 9" 
"ca "Gök yarıldığı zaman" gibi ayetlerle kıyamette semanın inşikak ve infitar 
edeceği (yarılacağı) haber verilmiş, mahlük oldukları da açıkça beyan edilmiş 
olmakla, füturun bulunmamasından gerek semalar içindeki cisim ve yıldızların 
ve gerekse semanın kendisinin, dünyamızda olduğu gibi haddizatında yarılabilir 
olmaları imkânını ortadan kaldırmak lâzım gelmez. Yapan elbette yıkmaya dahi 
kadirdir. Buradaki maksat, ilâhi kudret açısından yarılmaları, bozulmaları ve 


yapılmaları ihtimalini ortadan kaldırmak değil, varlıktaki birlik ve bağlılık 
manzarasını göstererek Allah'ın mülkünün genişlik ve azametini, 
yaratılışlarındaki uygunluk ve intizamın akıllara hayret veren mükemmelliğini, 
kusursuzluğunu tabaka, çeşit ve parçalarının çokluğuyla beraber şekil ve 
sisteminin akıllara sığmaz, ötesine geçilmez ilâhi kudret çemberi içindeki 
birliğini ve o muhit altında mahlük bakışların sınırlılık ve izafiyetini ve onun 
içinde ne kadar yükselirlerse yükselsinler üstüne ve haricine çıkmak için bir 
sınır, bir delik bulunmasına kullar tarafından imkân ve ihtimal olmadığını 
anlatmak olduğu aşikârdır. Şu hâlde demek oluyor ki, haddizatında yarılması, 
yarılıp tekrar birleşmesi mümkün olmayan şey sema cisimleri veya semanın 
kendisi değil, onları içinden dışından kuşatıcı olan ve hepsinin üstünde bulunan 
ilâhi kudrettir. İlâhi bir rahmet olan o bakışlardan sabit olacak olan da budur. 

Ns ğü le yas AL saç A ö" "Mülk elinde olan Allah yüceler yücesidir", "O 
Rahman, arş üzerine istiva etti" İşte o öyle aziz öyle gafurdur, cihet ve mekân 
kastıyla değil, cismani, ruhani, mekâni, zamani, maddi, manevi erilebilecek her 
yüksekliğin üstünde hepsini bürür demek olan bu mana iledir ki, Allah Teala'ya 
semanın ve arşın üstündedir denilir. "Use çi Sâl ys" "Allah her şeyi 
kuşatmıştır"; "Le e â 0S bi sâly" "Allah her şeyi ilmiyle kuşattı." Buraya kadar 
ayette geçen "ws $U","s # ha" tabirleri iki bakış ifade etmiş olduğu gibi "irca-ı 
basar" tabiri de tekerrürü ifade eder. Malümdur ki göz iki, idrak birdir. Bunda bir 
taraftan nispet ve izafetin hududunu teşkil eden noktaların elâstikiyetiyle bakış 
mertebelerinin genişlemesine ve bundan dolayı tecrübe sahasında hakikati 
aramak için bakışların dikkatle tekrarlanması lüzumuna bir tembih ve aynı 
zamanda bu suretle marifet-i Hakka doğru yükseliş için bakışın enfüsi ve afaki 
özelliklerini dahi mülâhaza ederek ve düşünerek hareket etmek gerekeceğine bir 
işaret vardır. Nitekim bunu daha açık olarak anlatmak üzere burada iki gözü 
birleştiren görme duyusunun dayanıp kaldığı cismani sınıra bir lâhza bekleme ve 
düşünmeden sonra basiret gözüyle daha ziyade derinleşmek ve tetkik için 
bakışların tekrarı açıkça beyan olunarak gecikmeye mevzu olan "e" ile 
buyruluyor ki, (48. > as) & sonra yine tekrar tekrar gözünü çevir, o çift gözün 
birliğinden çıkan bakış ve görüş gücünü döndürüp döndürüp tekrar tekrar bak. 
"ass" Esasen "s "nin tesniyesi olduğundan iki kere demektir. Bununla beraber 
"lebbeyk ve sadeyk" gibi bazen matematikte olduğu şekilde tekrar ile çoğaltmayı 
tekit ve takviye için kullanılır ki, bizim tekrar tekrar tabirimiz de böyledir. Bu 
cihetle bu ifadenin yaratılışımıza ve bizimle afakımız arasındaki nizam ve 
irtibata öyle güzel bir intibakı vardır ki, tasvirine beşer kudreti kifayet etmez. 
Burada hem zahiri gözlerin çiftliğine hem onunla beraber ikisini bir idrakte 
birleştiren basirete, sonra bu idraki tahdit eden afak ve enfüs ikiliğine, sonra o 
ikinin aralarındaki vahdet nizamı ile birliği noktasından benliğimize art arda 


yağıp duran şuur ve idrak nurlarının çokluğuna ve bundan o kesreti kuşatıcı olan 
Hak Teala'nın vahdet ve azametine ve onun azametinin ihatası içinde hiçe inen 
ve ancak ona izafe edilme rahmetiyle yaşayabilen benliğimizin aciz ve zilletine 
gayet açık ve mertebeden mertebeye kat kat katlanmış ve tekit edilmiş bir beyan 
vardır; "İçini çar yaz tadili yal yad Siya yla el al şaş ŞuaYlas sy" "Gözler 
onu idrak edemez, hâlbuki o gözleri idrak eder", "Size Rabbiniz tarafından 
gözler verilmiştir, kim görürse faydası kendisine, kim de kör olursa zararı 
kendinedir" Onun için bakışlar ne kadar genişletilirse genişletilsin varılacak 
netice budur. Tekrar tekrar baktıkça (> 44 çi) sana döner o göz, yani göklerde 
geçecek bir yarık veya kaçacak bir delik arayan o çifte göz ne kadar çabalasa bu 
mülkten çıkacak, başka bir devlete geçecek bir çatlak, bir kusur bulamaz, çaresiz 
çevrilir, sana döner, öyle ki (w-4) aradığı kaçamağı bulmaktan mahrum, hakir, 
sürgün ve düşkün, yahut nihayetine erilmez o genişlik ve azamet muhitinden 
fışkıran rahmet nurları ve kudret eserleri ve heybetin kuşatıcı şaşaası karşısında 


hayret ve dehşetle bulanıp kamaşmış, şaşkın, baygın bir hâldedir. Hâsien, 
"esasa" dan ism-i fail olarak "basar"dan hâldir. "e ss" iki manaya gelir. Birisi: 
Köpek kısmını azarlayıp tahkir ederek kovmak, kovup uzaklaştırmak manasına 
müteaddi veya öyle kovmak gibi bir hakaretle defolup gitmek manasında lâzım 
olur ki "üs4S5Y şiçâ! nsl Yö" Buyurdu ki; alçaldıkça alçalın orada, artık bana 
konuşmayın" da bu manayadır. Burada da bundan istiare yoluyla ekseriya bu 
manada tefsir olunmuştur. İkincisi de göz dumanlanıp kamaşmak, uyuşup feri 
kaçmak manasında lâzım olur ki, bazıları da burada bu manayı daha tercihe 
şayan görmüşlerdir. Mamafih bu mana şunda da vardır. (5x »s) Ve öyle ki o göz 
yorgun ve bitkin, yahut bütün çabalamasına rağmen bir çatlak bulamayıp 
gördüğü sanat harikası, çarpıldığı kudret eserleri, karşılaştığı azamet karşısında 
hayret ve dehşetle gafletten açılmış, aczini anlamış, onları delip daha ileri 
gidemeyeceğini idrak ederek haddini bilmiş olarak döner; sana inkılâp eder. O 
muhit dahilinde bütün o duygular, o nazarlara akseden nurlar ve eserler sana geri 
dönerek sende bir vicdan olur. Sen onların içinde iken bu defa onlar senin içinde 
bir şuur olarak bulunur. Bu defa da bir cisim ve ruh, bir zahir ve bâtın izafet ve 
tekabülü içinde her cihetten ihata olunmuş bir intibak noktasında hem kendini, 
hem muhitini sezer, o vahdet noktasında Hakkın birliğine ve ilim ve kudretinin 
şümul ve ihatasına bir iman ve irfan penceresi olan bir kalp bulursun. O vakit o 
aşılmaz yüksek muhit, o deliksiz geniş mülk içinde o manzaranın çizildiği 
nefsinde bulduğun kalp penceresinden aldığın iman ve irfan nuruyla bu mülkün 
sahibine karşı kendinde zati olan aciz ve zilleti ve aynı zamanda ona izafetle nail 
olmuş bulunduğun yaratılış feyzi ve rahmetin eserini vicdanında idrak edip, 
kendini ve kendi haddini ve vaziyetini, başlangıç ve varış yerin ile gayeni tanır 


ve bakarak erdiğin o gayeye bilfiil ermek için takibi lâzım gelen vazifeni 
araştırmaya koyulursun. Eğer göz ve basiretin, salim vicdanın var da hayattan 
nasip almak istersen, O aziz ve gafurun izzetinden korkar, mağfiret ve rahmetine 
sığınır, O büyük mülkte onun emir ve nizamı dairesinde en güzel amellerle 


rızasına ermeye çalışırsın. Hasir, hasr veya husur veya hasretten hâsir veya 
mahsur manasında feildir. Hasr, esasen kapalı ve örtülü bir şeyi açmak, sıyırmak, 
keşif ile ayan eylemek manasınadır. "glül çeş; öe si yali & a" denilir ki, kadın 
yüzünden peçeyi sıyırdı, açtı demektir. Bu manadan alınmış olarak, hayvanı 
kuvvetinden açıp dermansız hâle getirecek derece sürüp yormaya da hasr denilir. 
Müteaddi olan bu manalardan hasir, mahsur, yani açılmış yahut sürülüp 
yorulmuş bitap bırakılmış demek olur. Hâsir de böyle çok yorup bitap eden 
demek olur. Zuhur vezninde husur dahi lâzım olarak örtülü bir şeyin açılıp 
inkişaf etmiş olması ve gözün uzun uzadıya ve bir düzeye bakmak sebebiyle 
yorulup ferden kesilerek donuklanması manalarına gelir. Bundan da hasir, hâsir, 
yani açık veya bütün zaafı meydana çıkmış yorgun ve bitkin, bitap demek olur. 
Böyle göz açılmakta bizim "tokadı yiyince gözü açıldı" tabirimizde olduğu gibi 
haddini bilmek ve etrafını anlamak manaları bulunabileceği gibi, uzaklaşmak 
manası da bulunur. Hasir, bir de hasretten üzgün manasına gelir. Hasret de, fevt 
olan; elden kaçan bir şeye eseflenmektir. Ragıb'ın Müfredat'ta, Kamus sahibinin 
Besair'de beyanlarına göre, hasr maddesi esas itibarıyla keşif manasına 
konulmuş olup sair manalar birer münasebetle ondan çıkarılmıştır. Süpürüntüyü 
izale eden süpürgeye, fırçaya "s xx." denilir. Çünkü süpürülen yeri açar. Yorulup 
dermansız kalmaya husur denilir. Çünkü kuvvet ve takat ondan açılmış bulunur. 
Elden kaçan şeye teessüf etmeye hasret denilir. Çünkü onun kadrini bilmeye 
mani olan cehalet perdesi açılmış, yahut aşırı gamdan kuvveti açılıp yorgun 
düşmüş, yahut elden kaçan şeyi tedarik etmekten aczi inkişaf, elemi tebârüz 
etmiş bulunur... Velhasıl hasir, açık, yorgun, mütehassir manalarını ifade 
edebilirse de, bilhassa göze sıfat olduğu zaman yorgun ve bitkin, bitap demek 
olduğundan müfessirler buradaki "hâsi"i zelil, "hasir"i ise kelil (gözleri iyi 
görmeyen) diye tefsir etmişlerdir. Mamafih böyle olması diğer manaları imadan 
da uzak kalmaz. Açıklığı muhite, hasreti de nefse ait olarak mülâhaza edebiliriz. 
Ve işbu "yn aşil yali Al iy yü S yalla) S" ayetinde sufilerin söyleye geldikleri 
"ay üye Mandici ye ye" "Kendini tanıyan Rabbini de tanır" vecizesinin kaynak ve 
doğruluğunu gösteren bir mananın bulunduğu da gizli değildir. Ufuklarda 
dolaşan bakışın yaratılış nizamında bir çatlak, bir geçit bulmaktan ümit kesmiş 
ve bitap, hâsi ve hasir olarak nefse geri dönüşünde marifet sırrının nefiste tecelli 
edeceğine, kulluk acziyle Rab olma kudretinin inkişaf noktası olan vicdan ile 
varlığın "vi" "ben" ile "si" "sen"in birbirine bağlandığı bir izafet düğümü demek 


olan kalpte bulunabileceğine bir tembih vardır. Bu suretle Rahmanın yarattığı 
yaratılış nizamının içinden çıkılmaz genişliğiyle beraber, en derin bakışlarla bile 
onun vahdetini bozacak bir ayıp ve kusur bulmak ihtimali olmadığı ve küfür ve 
şirk ile onun izzet sahasından çıkmak isteyenlerin çabalamalarına rağmen ondan 
kurtulabilecek veya aşabilecek en cüz'i bir yarık, bir delik bulabilmelerine imkân 
olmadığı ve bu hakikati göz ve basireti olanlar yine Rahmanın rahmetinin eseri 
olarak enfüsi ve afaki bir birlik nizamında birleştiren marifet nuruyla, afaktan 
kendilerine gelerek kalplerinde bulabileceklerini nazari olarak tanıttıktan ve 
semayı zemine indirdikten sonra, bu defa da zeminden semaya, nefisten Hakkın 
yakınına, fenadan bekaya, aşağılıktan yüceliğe, ameli olarak yükseltmek için 
maddi, manevi, nur ve ateş, müjde ve uyarı şimşekleriyle en yakınımızdan 
bakışlarımızı istilâ edip duran dünya semasının güzellik cazibesi ve güçlü itmesi 
ile donatılmış güzel manzarasına ve idare ve inzibat tarzına dikkatimizi çekme 
ve iyi ile kötünün, iman ile küfrün, istikamet ile şeytanlığın akıbetlerini 
mukayese ederek, ferdi ve içtimai hayatta vaat ve tehdit ile vazife hissini 
heyecanlandırma ve iyi bir intizam ile güzel amel işlemeye teşvik maksadıyla 
buyruluyor ki: (g0 41 elli ü> si) Şanım hakkı için, biz o dünya semayı nice 
nice kandillerle donatıp süsledik. "Sema-i dünya" terkibini dünyanın seması 
demek gibi izafet terkibi zannederek yanlış anlamaya alışmış olanlar, bizim buna 
"dünya sema" dememizi tuhaf bulurlarsa da, biz bunun doğrusu dünya sıfat, 
sema mevsuf olarak sıfat terkibi olduğunu anlatmak için yukarıdan beri "dünya 
sema" demeyi tercih ettik ki, hayat-ı dünyaya "dünya hayat" dememiz de 
böyledir. Gerçi dünya lâfzı, lisanımızda olduğu gibi sıfat-ı galibe kabilinden isim 
olarak dahi kullanılırsa da, Kuran'da hep sıfat olarak zikredilmiş olduğundan o 


manayı muhafaza etmek lâzımdır. Dünya, "ednâ"nın müennesi ism-i tafdil 
olup, denâet yahut "dünüv"den müştak olmasına nazaran en aşağı yahut en yakın 
sema demek olur. Fakat bu "sema-i dünya"dan murat hangi sema olduğuna 
gelince, bunda da iki vecih vardır. Birisi, zikrolunan yedi semadan biri olup bize 
doğru aşağıda bulunan ve en yakın olan birinci sema olmasıdır ki, yerküremizin 
hava tabakasından ve hatta sathından itibaren ayın yörüngesinin üst sınırına 
kadar döndüğü yer ile bir senede dönüp dolaştığı dairenin iç ve dış hudududur. 
Buna eski astronomi âlimleri Ay'ın yörüngesi demişlerdir. Lâkin görünen 
yıldızlar burada olmadığı için müfessirler bunda ihtilâf eylemiş, çokları mesabih 
ile süslenmiş olan sema-i dünyanın, ayın yörüngesinden çok geniş olması lâzım 
geleceğini söylemişlerdir. Bazıları da yıldızlarla süslenmiş olması için, görünen 
yıldızların hepsinin onda olmasının lâzım gelmeyeceğini söylemişlerdir. 
Bahaeddin Amüli bu konuda Keşkül'ünde şöyle bir mütalâa kaydetmiştir: &5> a," 
"all elli "Muhakkak ki biz dünya semayı kandillerle süsledik" ayeti kerimesi, 


yıldızların Ay'ın yörüngesinde toplanmış olduğuna delâlet etmez, belki Ay'ın 
yörüngesinin onlarla müzeyyen olduğuna delâlet eder. Gerçekte feleklerin 
şeffaflığından dolayı o da öyledir. Aynı şekilde "üskyâl u şa, buka 5" Bunları 
şeytanlara atış taneleri yaptık" ayeti de, yıldızların kendisinin düşmesini 
gerektirmez ve binaenaleyh bundan zamanın geçmesiyle yıldızların 
noksanlaşması lâzım gelmez, nihayet lâzım gelse gelse "şihap" denilen şulelerin 
yıldızlardan ayrılması lâzım gelir. Bununla beraber yıldızların hepsi sekizinci 
felekte toplanmış olduğuna ve Ay'ın feleğinde Ay'dan başka kevkep olmadığına 
dair delil ortaya konulmuş da değildir. İhtimal ki gözlem yapılmamış 
kevkeplerin bir çoğu onda toplanmıştır da şihaplar (ateş parçaları) da onlardan 
düşerler... İşte Ay feleğini, dünya sema olmak üzere bu ayete tevfik etmek 
isteyen evvelki astronomi âlimlerinin fikirlerinin hulâsası budur. Bunun son 
fıkrasının oldukça dikkat çekici ve Sâffât suresinde geçtiği üzere zamanımızda 
şihaplar hakkındaki nazariyelere hayli yakın olması sebebiyle buraya alıyoruz. 
Şimdilik "şihap" ve "rücum" meselesine geçmeden önce biz de diyebiliriz ki; 
sade Ay feleği değil, o da dahil olmak üzere dünyamızın birinci seması dahilinde 
Ay'dan başka mesabih (kandiller) yok değildir. Zira yukarıda söylediğimiz gibi 
Güneş, Utarid, Zühre ve Ay, dördü de bu semanın dahilindedirler. Yerküremizin 
bu seması dahilden bunlarla, daha yukarıdan da semanın şeffaflığı hasebiyle 
ışıkları bize gelebilen bütün yıldızlarla bize göre tezyin edilmiştir. Lâkin şunu da 
itiraf etmek lâzım gelir ki, bu suretle görünen tezyin, yalnız birinci semaya 
mahsus değil, ilk mülâhazada saydığımız yedi semanın hepsinde de 
görülmektedir. O hâlde "askax sl 5 si" Biz semayı kandillerle süsledik" 
denilmeyip de, dünya vasfıyla kayıtlamanın faydası ne olabilir? Bu soruya 
verilecek cevap şu ikisinden biridir. Ya "mesabih"ten murat genel olarak görülen 
yıldızlar değil, yerkürenin hava tabakası hududunda fişek gibi parlayan, kayıp 
düşen ateş parçalarıdır denilecek yahut da sema-i dünyadan murat, yukarıda 
anlatıldığı şekilde, zikredilen birinci semadan daha geniş görünen "kevakip" 
sahasının tamamına şamil olmak üzere söz konusu sema hududuna kadar 
genişletmek lâzım gelecektir. Evvelki ihtimal mümkün değildir. Çünkü Sâffat 
suresinde "Si £1 dky aöl el iş U" Biz yakın göğü, bir süsle, yıldızlarla süsledik" 
diye "ziynetin"in "kevakip" olduğu beyan edilmiş, sonra da içi axölâ âikall ibs ge YI" 
"â& Ancak bir söz kapan olursa, onu da yakıp delen bir şihap takip eder" 
şeklinde "şihab-ı sakıp" ayrıca zikrolunmuş bulunduğu için, burada tezyin 
noktainazarından mesabihi şihaplara hasretmek doğru olamaz. O hâlde ikinci 
ihtimal ortaya çıkar ki muhakkik âlimlerin tercih ettikleri de budur. Yani "sema-i 
dünya" yedi olarak sayılan semaların bize doğru alt tabakası olan birinci sema 
demek değil, yere mukabil olarak onun üstünde bakışlarımızı tahdit eden yüksek 
tavan hâlindeki mutlak sema muhitinin yerküremize kadar görüş sahamızı teşkil 


eden iç yüzü, bize dönük olan alt cephesi yerküremizin hava tabakasından 
itibaren üzerinde görülen ve görülebilecek olan yönlerini kapsayıcı olarak süslü 
kubbe şeklinde bakışımıza resmedilen muhit dahilidir ki, ilk cismani 
mülâhazalardaki yedi semanın dahilini ve ikinci mülâhazadaki yedi semanın 
hissedilebilen kısmını ihtiva eder. Buradaki "dünya" kaydı, yalnız Yer feleğine 
nazaran "ulyâ"nın karşıtı değil, yere nazaran yukarı demek olan sema cinsinin 
üstü manasına "ulyâ" mukabili veya ötesi manasına "uhrâ" mukabilidir. Tıpkı 
"dâr-ı dünya" ve "dâr-ı âhire", "hayat-ı dünya" ve "hayat-ı âhire" tabirlerindeki 
mana gibidir. Hulâsa bizim gök dediğimiz, muhitin dışı değil, içi, üstü değil, altı 
demektir. Biz her ne görsek bunun içinde görürüz, bütün gördüğümüz yıldızlar, 
gezegenler, sabiteler, sistemler, burçlar, tabakalar, teşekküller bunun içindedir. 
Bunun üstü dış yüzü, daha ilerisi, ancak Allah'a ve Allah'ın bildirdiklerine 
malüm olabilir. Orası kürsü ve arş cephesidir. Sidre-i Münteha ve 
bakışlarımızdan gizli olan Cennetü'I-me'va da, arşın altında ve sema-i dünyanın 
son haddi olan yedinci semanın dış yüzündedir. Hadislerden anlaşılan da budur. 
Allah dostları, Hakkın yanına oradan ulaşırlar. Bütün o kandiller bizi oraya 
erdirmek için lâmbalar, fenerlerdir. Biz o haddi, o noktayı sezmedikçe dünya 
sema hakkında ihtilâflardan kurtulamayız. Alusi der ki: Mesabih, siraç yani 
kandil demek olan "misbah"ın çoğuludur. Bununla "kevkep"ten mecaz yapılmış, 
sonra çoğul hâline getirilmiş, yahut başlangıçta mesabih "kevakip"ten mecaz 
yapılmıştır. Lügatçilerin bazısı, misbahı siracın bulunduğu yer diye tefsir 
emişlerdir. Bu surette mecaz üstüne mecaz olur. Buna hacet de yoktur. Çünkü 
siracın kendisine dahi misbah denildiğini beyan edip duruyorlar. Mesabihin 
nekre yapılması da tazim içindir ki, sizin bildiğiniz kandilleriniz gibi değil, 
büyük büyük kandiller demektir. Türlü türlü kandiller manasında çeşit belirtmek 
için olduğu da söylenmiş ise de evvelkisi evladır. zahir olan murat da, geceleyin 
kandilin ışık verdiği gibi şua veren gezegenler ve sabit yıldızlardan bütün 
yıldızlardır. Şuna dayanarak ki; bütün bunlar yakınlık ve uzaklık bakımından 
farklı felekler ve mecralar da oldukları hâlde sema-i dünya boşluğu içindedirler. 
Semanın felekten ibaret olması ise seleften rivayet edilen görüşün aksinedir. O, 
ancak evvelki filozofların kelâmıyla şeriatin kelâmını cemetmek isteyenlerin 
sözüdür. Müslümanlar arasında meşhur olmuş ve ona inanan inanmıştır. Atâ'dan 
nakledilen şöyle bir haber vardır: "Kevakip, yer ile sema arasında, meleklerin 
ellerinde nurdan silsilelerle asılı kandillerdedir." Buna nazaran semanın mesabih 
ile tezyini "Tavan kandillerle tezyin olundu" denilmesi gibi olur. Yani tezyin, 
semanın dahilinden demek olur. O haber pek sahih olmasa bile zahir olan budur. 
Sema-i dünyanın Ay feleği, diğer altısının da meşhur tertip üzere diğer 
gezegenlerin felekleri olduğuna ve sevabit için şeriat dilinde kürsü tabir olunan 
özel bir felek olduğuna inananlar, yahut sema-i dünyanın yedinci sema sayılan 


Zühal feleğinde olmasını veya bazısı bir felekte, diğer bazısı daha üstünde diğer 
bir felekte olmasını veya hepsinin bir felekte ve yediden başka bir semada 
bulunmasını ve az sayıya indirmenin çoğu nefyetmemesini kabul edenler de 
şöyle demişlerdir: Mesabih ile tezyinin bu semaya tahsisi şunun içindir; Zira 
onlar ancak onun üzerinde görülür ve onun üstünde bir cisim görünmez. Yahut 
umuma anlatmak gereğine riayet etmek içindir. Çünkü semadan semayı ayırmak 
umum insanlar için imkânsızdır. Çünkü onlar yıldızları en yakın göğün bir felek 
sergisi üzerinde parıldayan cevherleri gibi görürler. Bugünkü astronomi 
âlimlerinin dediklerine itibar edenlere gelince, şöyle ki; yıldızlar, feza deryasının 
boşluğunda, hikmetin gerektirdiği özel şekil üzere yüzen acayip kudretli gemiler 
ve fezadaki mecraları (yani mahrekleri) de onların felekleridir. Her biri hareket 
ederken boşlukta veya ona benzer mahalde birbirlerine cazibe kuvvetleri ile cezp 
edici ve irtibatlı olarak hareket ederler, hem kendi mihverleri üzerinde 
hareketleri hem de başka hareketleri vardır. Meşhur olduğu şekilde felekler veya 
sema adına ne hafif ne de ağır olmayan şeffaf, katı cisimlerde toplanmış 
değildirler. Şimdiye kadar bilinemeyen gizli bir sebepten dolayı hepsi yakın 
görünürlerse de, yakınlık ve uzaklıklarında büyük fark vardır. O derece ki, 
Güneş'in ışını, aramızdaki otuz dört milyon fersah (ki yüz elli küsur milyon 
kilometre) mesafeden, bize sekiz dakika on üç saniyede ulaşırken, o yıldızlardan 
bazılarının ışığı bize bir kaç senede ulaşır... Bunları nazar-ı itibara alanlar da 
demiştir ki; Sema-i dünya ile bu fezadaki bir özel tabaka, mesabih ile de 
yıldızların kendilerinin murat olunması caizdir. Çünkü bunlar bir sarayın fezası 
içinde uçan ve alay alay dolaşan kuşların tezyin etmesi gibi o tabakayı tezyin 
etmektedirler. Yahut onun üstünde bile olsa görülebilen yıldızların hepsidir. 
Tezyini de, yukarıda geçtiği gibi, orada gösterilmiş olmaları itibarıyladır. Alusi, 
bunları kaydettikten sonrada şu mütalâayı ilâve etmiştir: Bilirsin ki, der: 
Felsefecilerin delil ve haberlerinin hepsini mutlaka tatbike çalışan kişi, pek de 
tamam olmayacak bir işe kalkışmış olur. Allah ve Resulü ise tabi olunmaya daha 
lâyıktır. Evet, nakli tevil etmek, ancak onun manasının aksine akli bir delil 
mevcut olduğu zaman gerekir. Felsefecilerin delillerinin ekserisi ise, şeriat 
âlimlerinin delillerine muhalif olanı doğru bir şekilde ispattan âcizdir. Böyle 
olduğu da onun kandilleri ile aydınlanmış olanlara gizli değildir... Eski 
astronomi âlimlerinin müspet hesap haricine çıkan ve felekler ve semayı 
görüldüğü gibi şeffaf lâtif bir cismi, esiri bir kör dalga hâlinden çıkarıp ne hafif, 
ne ağır olmamakla beraber şeffaf ve yıldızların çakılmış olarak toplanmış 
bulunduğu birer katı cisim hâlinde düşündüren felsefi nazariyelerinin, 
mevzularının hepsini meşhur ve malüm farz ederek ayetleri ve haberleri ona 
göre tevil edenlerin henüz sabit olmayan faraziyeleri, Müslümanlar arasında dini 
ve kitabi birer inanç imiş gibi yayılmalara neden olmuş ve bu sebeple Kuran ve 


hadislerin lüzumsuz yere zahiri manaları hilâfına gidilmiş bulunduğunu bir çok 
müfessirler gibi görmüş olan Alusi, yeni astronomi telâkkilerinden bahsederken, 
aynı hataya düşmemek için ihtiyatı elden bırakmayarak, günün birinde değişmek 
ihtimali bulunan ve henüz ilim ve fennin kesin sınırları dahiline girmiş olmayan 
felsefi nazariyeler ve faraziyeler sahalarında, akıl ve naklin zahiri hilâfında 
görünen cihetlerde tevil yoluna sapıvermeyip, aklımızın hakkıyla ihata 
edemediği mutlak hakikat hududunu, Allah ve Resulünün verdikleri haberleri, 
her hâlde kendi izafi fikrimiz içinde halledivermek sevdasına düşmemeyi ve 
binaenaleyh hissedileni hissedilen, makulü makul, doğru haberle nakledileni 
menkul olmak üzere, her birinin hak ve kıymetlerine göre intibak noktalarını 
zayi etmeyerek anlamaya çalışmayı ve ihtilâflı noktaları, aksi küfür ve dalâlet 
olan dini bir akide hâline getirmemeyi tavsiye etmiş demektir ki, ne taassup, ne 
de şeytanlık ve şarlatanlık hevalarına kapılmamak için Ehlisünnet ulemasının 
tutmuş oldukları salim hak ve marifet yolu da budur. Biz de bu fikir ve 
inançtayız. Bu esas dairesinde biz de şunu söylemek isteriz ki: Gerek eski gerek 
yeni astronomi âlimleri tarafından beyan edilen fikirlerin hepsi, mücerret bir 
felsefi fikirden ibaret olmadığı gibi, hepsi kesinlikle ispat ve tecrübe olunmuş ve 
olunabilecek matematik, mekânik, felsefe, kimya ve mantıkla ilgili fen bilgileri 
kabilinden de değildir. Hatta bu fenlerin ilkelerinde bile herkes tarafından bilinir 
hâle gelmemiş nice münakaşalar, mevzular, varsayımlar, ispatlanabilir olmayan 
tasavvurlar bulunduğu gibi, netice ve sonuçlarında da zaruri olmayan şiir hâlinde 
mülâhazalar vardır. Eski astronomide de kesin hesap sahasına girmiş 
matematikle ilgili, fenni malümat yok değildi. İki bin seneden fazla bir 
zamandan beri gezegenlerin yakınlaşmaları, birleşme ve karşılaşmaları, Ay ve 
Güneş tutulmaları hesap edilebiliyordu. Fakat hareketlerin sebeplerine ait akli 
muhakemelerinde, herkes tarafından bilinir saydıkları fikirlerinde, yeryüzüne 
genel merkez ve felek ve cisimleri katı şeyler saymak gibi varsayımlarında ve 
onların sonuçlarında felsefi idiler. Fen ve felsefe sınırı iyi ayrılmış değil idi, 
bugünkü astronomi âlimlerinin de o kabilden sırf felsefi fikirleri, varsayımları ve 
henüz fen hududuna girmeyen birtakım mülâhazaları yok değildir. Bununla 
beraber şunu da itiraf etmek lâzım gelir ki, bugün fen ve felsefe, tecrübe ve 
ameli teknik sahasındaki malümat ile mücerret fikir sahasında dolaşan malümat 
ve tenkit sınırları daha iyi ayrılmış, her fennin hususi sahasında ameli kıymeti 
haiz nazariyeler daha iyi vahdetle kuvvetlenmiş, özel bilgiler, aletler ve vasıtalar 
artmış ve çoğalmış, buna mukabil de bütün bu fenlerin malümatını düzenleyecek 
olan felsefe ve iman sahalarında mezhepler, meşrepler çoğalarak, umumi 
fikirlerde farklılık ve perişanlık çoğalmıştır. Yine itiraf etmek lâzım gelir ki 
fenlerin tecrübe sahasında keşifleri ve tatbikatı ilerledikçe, bunlar Kur'an'ın 
manalarına aykırı gitmemiş, bilâkis bir çok ayetin daha iyi açıklık ile 


anlaşılmasına hizmet etmişlerdir. Eski astronomi nazariyeleriyle yeni astronomi 
nazariyeleri Kuran bakımından mukayese edildiği zaman, eski astronomiye 
nazaran tevile sapılması lâzım gibi görünen nice ayetleri, yeni astronomiye göre 
tevile gidilmeksizin zahiri şekliyle anlamak daha ziyade kolaylık kazanmıştır. 
Meselâ "ül ötall güz ş gard öleli 3 dar yüz elali giy "yayi 4S" ayetlerini eski astronomi 
âlimleri bir tevil kapısı aramadan anlayamadıkları hâlde, yeni astronomi âlimleri 
aynen kendi düsturları gibi anlamakta hiç müşkülât çekmezler. Aynı şekilde eski 
astronomi bilginleri ilâhi mülkü daha dar bir zihniyetle mülâhaza ettikleri hâlde, 
yeni astronomi bilginleri onun genişliğini ihata etmekten âciz olduklarını iftihar 
ile ilân ve itiraf etmekten geri durmazlar. Şüphe yok ki, tecrübenin tartması ve 
fikirlerin gelişmesi ile malümatın hududu genişlemekle beraber, hiçbir fen âlemi 
yaratılış ve oluşumun bütün sınırlarını ve sırlarını ihata etmek iddiasında 
bulunmadığı gibi, hiç kimse Kur'an'ın bütün manalarını ihata davasında 
bulunamaz. Bütün madde ve cisimler âleminin hududunu doğrudan doğruya 
duyular yolu ile olmayıp, mücerret bir akli faaliyet olan genel çekim kanununun 
vahdetiyle mülâhaza eden, bununla beraber yaratılışın bütün hududunu her 
yönüyle ihata ettiği iddiasında bulunmayan yeni heyet malümatının bakışlara 
açabildiği genişlik sahası, hem mutlak akıl sahasından hem de Kur'an'ın telkin 
ettiği daha yüksek genişlik sahasından çok geridir. Bu itibar ile, Kur'an'ın 
tefsirini herhangi bir zamanın fen veya felsefesi hududuna çekerek fikirleri, 
vicdanları darlaştırmaya çalışmak doğru olmaz. Hissedileni hissedildiği şekilde, 
akıl ile kavrananı akıl ile anlamak lâzım geldiği gibi, Kur'an'ı da hissedilir, 
makul ve menkul bütün noktalardan, kendi nazmının ifade ve delâletini takip 
ederek iman sahasına ermek lâzım gelir. Fakat bunu yaparken âleme karşı göz 
yummayıp, gerek eski ve gerek yeni fikirler ve malümatın sınırını geçmemek 
üzere hizmetinden, tahlil ve terkibinden istifade ederek yürümenin de, Kur'an'ın 
"yal A) lili gö $ all as yl ©" Gözünü tekrar tekrar çevirip bak, göz sana 
dönecektir..." emri gibi, delâletleri ve irşatları cümlesinden olduğunu unutmamak 
gerekir. Bizim nefsimizde bilgi edinme yollarımız; sağlam duyular, akıl ve 
tecrübe, doğru haber, bu üçte hulâsa edilir. Ve şimdiye kadar bütün keşiflerimiz 
bunların vahdetini sağlayan Hakkın varlığına izafet şuuru içinde bulunduğu için, 
hislerimizin ötesini akıl ile, aklımızın ötesini doğru haber ile vicdanımıza 
yaklaştırarak Hakka iman etme noktasına yükselebilirsek de, evvel emirde 
hissimizi ilerisinden kavramayıp da kendi âleminde iptal ile başlayacak bir akla 
ilke bulamadığımız gibi, his ve aklımızı aydınlatacak ve genişletecek yerde 
onları kökünden iptal eden bir tenakuz ile başlayan haberin doğruluğuna da bir 
ilke bulamayız. Ve o zaman akıllarımızı daha yüksek bir nur sahasına çıkarmayıp 
da, hududu dahilinde olduğu hâlde tenakuz ile boğup bırakan bir haberi 
anlayabilmek için tevil yapmak mecburiyetinde bulunacağımız gibi, hissimizi 


kendi sahasında boğacak olan akılları da birer şeytan gibi telâkki ederek daha 
sağlam bir akıl ile ret veya tevil mecburiyetinde bulunuruz. Yanlış anlaşılmasın, 
bundan hissimizin her hakikate kâfi olduğunu söylemek istemiyoruz. Ancak 
hakikat semalarının bize en yakın ucunun hissimiz olduğunu söylüyoruz. 
Kendinden üstün ve bütün hislerin birleştiricisi olan aklı duymayan veya 
duymak istemeyen his, his olamayacağı gibi, birleştireceği hisleri ihata edip de 
kendisinden daha yüksek olan hakikate iman duygusunu duyuracak yerde, 
kendinin ne üstünde ne de altında bir hakikat görmek istemeyen akılların da akıl 
olmadığını anlatmak istiyoruz. Hiçbir his bizi kendi sahasında aldatmaz. Bütün 
hatalar o hissi, ötesindeki sebep ve illete bağlamak için vasıta olan aklın 
muhakemelerinde, yani fikir sahasında vaki olur. Ben bir hayal ve bir faraziye 
kurduğum zaman onun bende, zihnimde bir varlığını duyarım ve bu duygum 
kendi sahasında hatasız olarak doğrudur. Hakikaten o hayal veya varsayım bende 
vardır. Fakat bu hissimin haddini aşıp da o hayal veya faraziyenin benim bütün 
varlığımda veya haricimde mevcut olduğunu da iddiaya kalkışırsam, işte o 
zaman hissimin hududunu geçmiş, aklımda hata etmiş olurum. Bindiğim bir 
gemi sahilden harekete başladığı zaman sahile baktığımda ben bir tahavvül, bir 
hareket hissederim ve bu hissim beni aldatmaz, ortada hakikaten bir hareket 
vardır. Fakat ben bunu aklımla mahalline bağlamak için fikre giriştiğim zaman 
öncülleri iyi mülâhaza etmeyerek acele ile sahilin hareket ettiğine hüküm 
ediverirsem hissimin hareketinde değil, fakat akli muhakemem olan fikrimde 
hata etmiş olurum. İşte yer ile sema arasında hissettiğimiz hareketlerin 
mahallerini tayinde vaki olan hatalarımızın menşei de hissimiz değil fikrimizdir. 
Eski astronomi bilginleriyle yeni astronomi bilginleri arasındaki fark da bu 
bakımdandır. Bunları arz etmekten maksadımız ise şu neticeye gelmektir. Bütün 
cisimleri çekim kanunu altında birleştirerek mülâhaza eden yeni astronomi 
bilginleri, feleklerin katı cisimleri karşılamalarını reddederek fezaya daha geniş 
bir nazar atfetmiş olmalarından dolayı semayı inkâr etmiş olduklarına dair bir 
şayia vardır. Hâlbuki bu isnat doğru değildir. Astronomi bilgini demek semacı 
demektir. Semayı daha geniş olarak düşünmek başka, inkâr etmek yine başkadır. 
Karşımızda bakışlarımızı tahdit veya temdit eden ve hesap edip saymaya 
gücümüz yetmeyen cisimlerin durumlarını âdeten mümkün olabildiği kadar 
hissen gözleme ve müşahede ile sema ve âlem hakkında akli bir fikir edinmeye 
çalışan fen, hissedilenden makule geçerken öncülü olan hissedileni inkâr ile işe 
girişecek olursa, ilk önce kendi temelini veya iskelesini yıkmış olur. İskeleden 
iskeleye yükseldikçe etrafı daha geniş görmek başka, kendine dönmek için 
iskelesini yıkmış ve gözünü kör etmiş olmak yine başkadır. Biz Yerküremizden 
etrafımıza baktığımız vakit, her şeyden evvel bakışımızı kaplayan hissedilen bir 
sema, bir gök içinde bulunduğumuzu görür, sonra da bunu kendimize bağlayarak 


hakkı bulmak için makul bir semaya çıkmak isteriz. Çıkarken başımızın 
döndüğü noktadan kendimize dönmek istediğimiz sırada bütün hissettiklerimizi 
kaybederek bayılmış bulunursak, Allah korusun ya hiç kendimize gelemeyecek 
şekilde düşer helâk oluruz, yahut da düştüğümüz yerde yine o hissedilenler 
içinde rüyadan uyanır gibi uyanır, bize nakledilenleri hissedilenler âleminde tabir 
etmeye çalışırız. Şeytanların bütün işi de bizi ya hissedilenden makule 
çıkarmamak veya çıkabildiğimiz noktadan aşağıya düşürterek helâkimize 
çalışmaktır. Biz, sonunda bir noktaya olsun dayanmayan mücerret bir fezadan 
hiçbir his edinemeyiz. O bizim için hiçbir şey ifade etmeyen sonsuz bir 
yokluktan ibaret kalır. Kezalik her gördüğümüzü bir ışık ile gördüğümüz hâlde 
herhangi bir satıh, bir sınır üzerine aksetmiş olmayan bir ışığı da asla göremeyiz. 
Hâlbuki açık bir havada başımızdan yukarı baktığımız zaman gözümüz bir 
yıldıza, bir buluta ilişmese bile en yüksekte bakışımızın dayandığı düzgün ve 
yuvarlak bir muhit hissediyor ve onunla aramızda bir hava, bir feza boyutu 
tanıyoruz. Ve sonra herhangi bir yıldız veya şua veya bulut görsek hepsini o 
mubhitin altında ve o havanın içinde görürüz, bakışımızı yıldızdan yıldıza 
tabakadan tabakaya ne kadar uzatsak, hissimiz mümkün değil o muhitin üstüne 
çıkamaz, hep aşağısında behemehal kendimize döner, işte bizim hissimizi ihata 
ederek bakışımızda resmedilen "gök" dediğimiz o hissedilen muhitin bizden 
tarafa olan bütün cephesi sema-i dünyadır. Duyduğumuz bütün hareketler onun 
içinde cereyan eder. İlerisine aşılmaz, yasak bir dalga demek olan "mevc-i 
mekfuf" da odur. Fikrimizde onun daha üstü, semanın seması, yahut sema-i ulyâ 
veya sema-i uhrâ diye ne kadar kıyas yürütsek, başkaca bir göz, bir keşif veya 
haber almadan bütün makulatımız o hissedilen muhitin dahilindeki ilmimizden 
bir adım ileri atmış olmaz ve onun için bizim kendimize dönerek kalbimizden 
hakka intibakımız böyle binlerce perde arkasından bir gayp âleminde vaki olur 
ki, ona ancak iman yetişir. Şimdi bizim doğrudan doğruya bir ışık yayılması ve 
tesiriyle hissetmekte bulunduğumuz bu hissedilen gök ve içindeki cisimler ve 
feza gerek kendi mevkilerinde ve gerek yalnız bizim gözümüzdeki tesirleriyle 
dimağımızda ve gerekse bizden öte ve mevkilerinden beri hissedilen bir sınırda 
resmedilmiş bulunsun, her hâlde bütün müdafaalarımıza rağmen vicdanımızda 
mevcudiyetini hissettirmiş olduğunda şüphe edemeyeceğimiz bir şeydir. Ve 
bütün akıl ve fikrimiz bu hissin hududu içinde yürür. Biz bütün yükseklik hissini 
ve mutlak en mükemmel güzel zevkini ancak bunun içinde duyduğumuz ziynet 
ve güzelliğin tedricen mukayesesinden duyabiliriz. Bunu âmiyane bir histir diye 
yok sayıp inkâra kalkışacak olan herhangi bir akıl ve fen, ondan evvel kendi 
kendini yıkmış bulunur. Bu bir katı cisim değildir denilebilir, bilmem diyebiliriz. 
Bu bir genel çekim kanunu muhassalasıdır denilebilir, bilmem diyebiliriz. Bu bir 
nevi ince hareketten ibaret olan ışığın yayılma seyri hududuyla gözümüze 


temasından itibaren önümüzde parlatılarak resmedilmiş Hakkın bir sanatıdır 
denilir, belki ne güzel sanat, ne güzel yaratıcı diye hayretle takdir edebiliriz. 
Lâkin hissettiğimiz o muhit, o mahsus sema yoktur, hiçbir şey değildir denilecek 
olursa, artık onu görmeyen neyi görebilir ki, diye bütün vicdanımızla onun 
duygusuzluğuna veya insafsızlığına ve inadına hükmetmekte ve elimize geçen 
parlak hakikati başına yağdırmak lüzumunda tereddüt etmeyiz. Nur onda, nâr 
onda, şimşekler onda, şihaplar onda, Güneş onda, Ay onda, Hilâl onda, Bedir 
onda, Zühre onda Müşteri onda, gezegenler onda, sabiteler onda, ayyuk onda, 
Şi'râ onda, Süreyya onda, Cevza onda, Sünbüle onda, Mizan onda, manzumeler 
onda, mensureler onda, çekimlerin kaynaştığı itme kuvvetlerinin çarpıştığı 
felekler, Hakkın emriyle nurları oynatan, hararetleri kaynatan, karanlıkları 
dağıtan, bulutları süren, göğü gürleten, şimşekleri patlatan, yağmurları 
yerküremize, tadı ağzımıza, rüzgârı ciğerlerimize, kokuyu burunlarımıza, sesi 
kulaklarımıza, nuru gözlerimize, şuuru gönüllerimize indiren melekler, hâsılı 
gözümüzü gönlümüzü açan, yolumuzu gösteren kandiller ondadır. Akıl ve 
fikrimizi çelen şeytanlar da onun alt katında, yani başımızda pusular içindedir. 
Sema yüksek demek olduğu için "aşu şi De L &" sana üstün olan her şey 
semadır" mefhumu itibarıyla bizim üstümüze gelen havaya ve Ay feleğine ve 
daha yukarı doğru cisimlere ve feleklerine ve bunların arasında hissedilir olan 
mesafelere ve maddi manevi bütün yüksekliklere sema ve semavât denilmek 
doğru olduğundan, meselâ "ve şö “şal sö " Gökleri direksiz olarak yükseltti" de 
"semavât"tan muradın yüksekteki muallâk cisimler olmasının açık olduğunda 
tereddüde mahal yok ise de, bunları üstünden ihata ederek bakışımızda taayyün 
ettiren o umumi hissedilen muhit, bizde sema mefhumuna asıl ölçü olan sınırın 
esasıdır. Gözümüzün önünde böyle bir sema küresi çizmeden ne bir astronomi 
dersi, ne bir sema haritası mütalâa edebiliriz. Bunun içinde müteaddit tabakalar 
mütalâa edebiliriz. Onun için görünür olmak üzere bakışlarımıza arz edilen yedi 
semayı da bu dairede mütalâa edebileceğimiz daha önce anlatıldı. Bu suretle 
sema-i dünya, Bakara suresinde geçen bal şad çan 1 (5 sil gi Lağaz G2 MI çile 5 Gİ gl ga" 
"Esas ww ayetinde olduğu gibi, yere mutlak olarak tekabül eden ve yedi sema 
olarak tesviye edildiği beyan buyrulan semanın bize göre hissedilir ve görünür 
olan iç cephesi olması en zahir ve açık bir manadır. Yakınlığın manası da görme 
duyumuz dairesi ve görebildiğimiz ziynet muhiti olmasıdır. Onun için selef 
âlimleri, feleklere sema dememiş değillerse de, sema-i dünyanın Ay feleği 
olması selef müfessirleri tarafından tanınmamış, Alusi'nin dediği gibi eski 
astronomi bilginlerinin sözüne itibar edenlerin bir fikri olmuştur. Bu konuda 
Atâ'dan nakledilen haberin, rivayet olmak üzere sıhhati tespit edilemese bile, 
gerek ayetin zahirini ve gerek yeni astronomi bilginlerinin esas düsturlarını 
herkese en güzel anlatabilecek veciz bir ifade olduğunu dirayeten itiraf etmek 


gerektir. Evet, görüp duruyoruz ki, yıldızlar yer ile sema muhiti arasında havada 
asılı kandillerdir. Bunlar, direk hizmetini görecek katı cisimlerde toplanmış 
değillerdir. Sadece karşılıklı olarak yekdiğerine gelen ışık hüzmeleri, nur 
silsileleriyle muallâkta dengeli ve göze görünmez fakat eseriyle tanınır manevi 
kuvvetlerle mahfuz olarak "üssvw && & ©" "Hepsi bir felekte yüzmektedir" 
hükmünce yüzmektedirler. Şüphesiz ki bu semanın bir de bizden tarafa olmayan 
dış yüzü vardır. Yukarılarda çok kere ihtar ettiğimiz gibi, yedi semanın altısını 
oraya ait olmak üzere mülâhaza etmek de caizdir. Lâkin bu surede & $ Ja palas yi" 
"si ga hitabının genel bir hitap olmasına nazaran, görüş sahamızda gösterilmiş 
olmaları hasebiyle dünya semada saymak ve his ve idrakimizin yetişemediği 
ötesini, diğer bir tabir ile semanın semasını; sema-i uhrâyı, kürsü ve arş diye 
mülâhaza etmenin muvafık olduğu kanaatine ermiş bulunuyoruz. Nihayet şunu 
da söyleyelim ki; biz sema-i dünya tefsirinde hem rivayeten hem dirayeten 
muvafık görerek iştirak eylediğimiz, Alusi'nin yalnız kevakibe mesabih 
denilmesinin mecaz olduğu hakkındaki fikrine mutlak olarak iştirak 
etmeyeceğiz. Çünkü misbah, siraç, lâmba, kandil gerek ışık ve şavkın kendisi, 
gerekse fener gibi onun bulunduğu yer olmak üzere mülâhaza edilsin, hepsinde 
de bu mefhumlar kevakipte tam hakiki manasıyla mevcuttur. Büyük veya küçük 
olması buna mâni olmaz. Bu manada Güneş'in büyük bir lüks lâmbasından farkı 
yoktur. Ancak hissi ışıklara değil "özü! sütü ala öss laa" "Ashabım yıldızlar 
gibidirler, hangisine uyarsanız hidayeti bulursunuz" hadisinde olduğu gibi 
manevi ilimler ve iman nurlarına dahi şümulü maksut olmak itibarıyla mecazın 
umumu suretinde anlaşılmak gerekir ki, gerek maddi ve gerek manevi nurlar, 
gerek hakiki gerek mecazi mesabih denilebilen ışıklar demek olur. Asıl maksat 
da bunların sema üstü olan ilâhi kudrete ve en mükemmel güzelliğe delâletle 
kalplerde iman ve hidayet şuuru uyandırmaları özelliğinden manevi kıymetlerine 
işaret olduğu siyak ve sibaktan anlaşılmaktadır. Kasem lâmı ile "uş; a," 
buyrulması, bilhassa bu manevi delâlete tembih demek olduğu gibi, şeytanlara 
atış keyfiyetini anlamakta da bunun ehemmiyeti vardır. Binaenaleyh ayetin meali 
şu olur: Şan-ı celâlime, nam-ı uluhiyetime yemin ederim ki, biz azimüşşan o 
fütursuz (düzgün) görüp durduğunuz dünya semayı, gözlerinizi gönüllerinizi 
açacak maddi manevi ehemmiyeti haiz türlü kandillerle tezyin eyledik. uuka ," 
"üşkldli usa , Ve onları, yani o kandilleri şeytanlar için rücum; atmalar yaptık. 
Burada bir kaç mana vardır: Birincisi; şeytanlara atmak, onları yer hududundan 
yukarı çıkarmamak, semayı şerlerinden muhafaza etmek için mermiler demektir 
ki meşhur olanı budur. Hicir suresinde öüssi JS öya balilkin ş öp yali aliş 3s lela çil lg 
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ayetlerinde geçtiği üzere Hakka karşı inat eden ve Allah tarafından indirilen 


rabbani işleri, emirleri, ayetleri anlayarak Hak yoluna süluk etmek isteyen 
insanları gizliden gizliye türlü mânialar, vehimler, hayaller, desise ve iğfallerle 
aldatarak akıllarını ve gönüllerini çelip arkalarında sürüklemek üzere dolaşan, ve 
bu suretle insanlara karşı işleri güçleri şeytanlık yapmaktan ibaret olduğundan 
dolayı şeytan denilen, maddi veya manevi gizli bir takım süfli kuvvetler, habis 
ruhlar vardır ki bunlar semadan kovulmuş ve sema onlardan mahfuzdur. Bu 
şeytanlar mele-i âlâyı, hak vahyi getiren mukarrebin melekleri dinleyemezler, 
oraya yetişemezler. Ancak sema-i dünyadan inerken kulak hırsızlığı tarzında 
çalıp kapmaca bir şey yapmak isterler. Arkalarından da bir ateş şulesi; bir şihab-ı 
mübin, bir şihab-ı sakıb ile taşlanarak kovulup defedilirler. Binaenaleyh o 
şeytanlar yeryüzünde bir takım kimseleri, Hak tarafından gönderilmiş bir 
medyum, bir ilham vasıtası imiş gibi mıknatıslayarak ispirtizm, manyetizm, 
sumnambolizm, psişizm, metapisişizm gibi biri doğru çıkarsa çoğu yalan çıkan 
kehanet, cincilik kabilinden acayip bazı ruhiyât hâdiseleri ve hayalleri ile aldatıp 
meleklerle, peygamberlerle rekabet etmek isterlerse de Allah onları o yüksekliğe 
yaklaştırmaz, sevdalarına muvaffak etmez, yalanlarını, yalancılıklarını yüzlerine 
vurarak ateşli şulelerle defedip kovar. İşte burada da meşhur olan; "şeyatin", 
Hicir ve Sâffat surelerinde geçtiği üzere "kulak hırsızlığı yapan" kulak hırsızı 
şeytanlar, "rücum" da şihaplarla tefsir olunmaktadır. Fakat burada iki vecih 
vardır. Birisi; şihaptan maksat maddi manasıyla hakikaten hava boşluğunda ara 
sıra görülen ve yıldız kayması tabir olunan fişek parıltısı gibi şuleler olmasıdır. 
Bunun özeti; ruhi hâdiselerin havaya ve semaya dair hâdiselerle maddeten bir 
alâkası vardır demek olur ki hakikatini Allah bilir. Bir şihabın düşmesi, gözlerde 
bir intiba bıraktığı gibi, düştüğü mevkide atmosfer içinde yükselmiş bulunan 
bazı pis gazların yakılmasıyla tasfiyesi veya zehirlemesi gibi bazı neticeler 
husule getirebilmek veya şuur altında bazı sarsıntılar, cereyanlar ihdasıyla 
uykuda veya uyanık hâlde veya bazı şartlar altında karşılaştığımız fertlerin özel 
kabiliyetlerine göre rüya veya ilhama benzer bazı intibalar nakletmek gibi 
ihtimallerle ilgili olabilir. Lâkin bu ayetteki rücumu böyle maddi mana ile 
şihaplara hamletmek ayetin zahirine pek muvafık görünmez. Zira "uuks ," zamiri, 
mesabihe racidir. Mesabih ise, yukarıda beyan ettiğimiz gibi şihaplara münhasır 
değil, bütün kevakibe şamildir. Hâlbuki yıldızların hepsi birer şule 
addedilebilseler bile, şihaplar gibi rücum (atmalar) hâlinde düşüyor 
görünmüyorlar. ayet ise hepsinin rücum olabilmesinde zahirdir. Yoksa çi. Uk- ," 
"üşkldli usa , "Onlardan bazılarını şeytanlar için atmalar yaptık" denilmesi 
gerekirdi. Nitekim o manayı verenler de böyle tevil etmek istemişlerdir. Buna 
karşı da şihapların yıldızlar kabilinden olup olmadığı münakaşaları yapılmış ve 
yukarıda Bahaeddin Amüli'den naklettiğimiz ziynet ve şihap konusunda olduğu 
gibi, şihapların yıldızlardan kopmuş olmaları veya gözlenmeyen kevakip 


cümlesinden bulundukları tarzında cevaplar verilmiş ise de hiçbiri ayete karşı 
zahir mananın aksine olmaktan çıkmaz. Çünkü şihaplar eski fizikçilerin fikri 
gibi, sade havada yukarı çıkan gazların alevlenmesinden ibaret olmayıp daha 
yukarıda sürü hâlinde dolaşan görünmeyen bir takım küçük yıldızların yer 
çekimine kapılarak atmosfer dahiline bir mermi gibi giren ve girmesiyle 
sürtünme ve temas sebebiyle alev alması ile husule gelen şeyler olduğu hakkında 
yeni mülâhazalar mevcut (Sâffât suresine bakınız) ve bunların parçalanmış 
yıldızların enkazı olması melhuz olmakla beraber "ç.uk3 ," yerine hazif ve İsâl ile 
"uuks 4" denilmiş olması ve Sâffât suresinde olduğu gibi kevakip ile şihabın ayırt 
edilmemiş bulunması, zahir manaya ters düşmesi demektir. Buna karşı en 
muvafık cevab, olsa olsa yıldızların hepsinin veya bir çoğunun da düşme 
kanunlarına tabi olarak şihaplar gibi ve şu kadar ki hissedilmeyen bir cereyan 
üzere bulunduklarına ve bu cereyanlarında itme kuvvetleriyle aynı hizmeti 
gördüklerine işaret olması söylenebilir. Lâkin burada dediğimiz gibi mesabih 
kelimesinin mecazen maddi ve manevi olmayı kapsayıcı olmasına göre, bu 
rücumu maddi olmaktan ziyade manevi olarak mülâhaza etmek kanaatimizce 
ayetin zahirine daha muvafık olur ki bu da söylediğimiz iki manadan diğeridir. 
Yani sema-i dünyayı süsleyen bütün kevkepler ve şihaplar zahiri birer nur olarak 
cazibeli güzellikleri, ferdi ve içtimai kıymet ve haysiyetleri, gözleri gönülleri 
açan zevk ve marifetleri ve birliklerinin ahengi ile Allah Teala'nın yaratma 
kudretine, rahmetinin şümulüne, azamet ve izzetine delâlet ve imana hidayet 
edecek manevi birer kandil oldukları gibi, aynı zamanda şeytanlara karşı 
fırlatılarak onların aldatma ve saptırmalarını, şer ve zararlarını defetmeye sebep 
olacak manevi mermilerdir ki, işte peygamberler ve onların vârisleri olan Ashab- 
ı kiram gibi büyük âlimler de böyledir. Onun için Cin suresinde geleceği gibi, 
Hz. Muhammed'in gönderilmesinden sonra cinler ve şeytanlar semaya 
yanaşamaz olmuşlardı. İşte ayette birinci mana böyle iki surette mülâhaza 
olunabilir. Ve bunun ikisinde de atmalar şeytanlaradır. Şeytanlar rücumun faili 
değil, hedefleridir. İkinci manaya gelince; rücum, "recmen bilgayb" ifadesinde 
olduğu gibi gayp taşlamak, bir takım zanlar ve vehimler ile gayptan haber 
vermeye kalkışmak manasına olarak şeytanların atmaları, gayp taşlamaları, bu 
suretle marifet taslayarak halkı aldatmaları ve Allah'a isnat edilmek, onun ilmine 
havale olunmak lâzım gelen hükümleri, yıldızlara, yıldızların özelliklerine, 
kuvvet ve tabiatlarına isnat ederek ilmi salâhiyeti suiistimal edip şirk ve küfre 
sevk etmeleri için birer bahaneleri demek olur ki, bu surette şeytanlardan murat, 
saadet ve şekavet, kaza ve kader gibi gayp ile ilgili hükümlerde yıldızların 
tesirlerine inanarak ve yıldızlara dair olan malümatın haddini aşarak yıldızlarla 
ilgili bir takım hükümler ile, dolaylı ve takdire dayanan bir takım çıkarımlar ile 
gayp ve istikbalden haber vermeye kalkışan müneccimler, kâhinler gibi halkı 


iğfal etmeye uğraşan insan şeytanları demek olur. "ösktâl us ,' Ayetinin ifadesi, 
birbirinin lâzımı demek olan bu iki mananın her birine de ihtimal üzere doğru 
olduğundan ikisi de sahihtir. Birincisinde cin şeytanlarının, ikincisinde insan 
şeytanlarının hâlleri beyan olunmuş demektir. İbn Sina, Şifa'da felsefe-i ülâsının 
"mebde ve mead" faslının sonunda der ki: Hâsılı işlerin hepsini tahlil ettiğinde 
bir takım ilkelere dayanırsın ki onların icabı Allah Teala katından indirilmiştir. 
Kaza, Allah Teala'nın koyduğu ilk basit hükümdür. Takdir, kazanın tedriç üzere 
yöneldiği ki, basit olmak haysiyetleri kazaya, ilk emr-i ilâhiye nispet olunan 
basit işlerin bir araya gelmelerinin mucibi gibidir. Eğer herhangi bir insana bütün 
yer ve semadaki hâdiselerin hepsini ve tabiatlarını tanımak mümkün olsaydı, 
istikbalde meydana geleceklerin hepsinin keyfiyetini de anlayabilirdi. Hükümleri 
söyleyen şu müneccim ise, onun başlangıcı ve mukaddimeleri bir delile istinat 
etmez, belki bu konuda tecrübe veya vahiy iddiasına yaklaşır ve çok kere o 
mukaddimelerin ispatında şiirde kullanılan veya hatabi kıyaslar tertip etmeye 
kalkışır olmakla beraber kâinatın sebeplerinden sadece bir tür delillere dayanır ki 
o da semada olandır. Bununla beraber semada olan hâllerin hepsini ihata ettiğine 
kendisi kefil olamaz. Faraza bize karşı ona kefil olsa ve vefa da etse bizi ve 
kendisini her zaman hepsinin varlığına vakıf olacağımız bir vaziyette tutması 
mümkün olmaz. Hepsinin fiil ve tabiatı kendisince malüm olsa bile, onun 
bulunduğunu veya bulunmadığını bilmesi kifayet etmez. Çünkü ateş sıcaktır, 
sıcaklık vericidir, şunu ve şunu yapar diyebilmek, sıcaklığın hâsıl olduğu 
bilinmeden ateşin sıcaklık verdiğini bilmeye kâfi gelmez. Hangi hesap yolu 
vardır ki, bize felekteki her hâdiseye ve yeniliğe dair malümat verebilsin. Faraza 
bizi ve kendisini her vakit onun hepsinin vücuduna vakıf olacağımız bir 
vaziyette tutması mümkün olsa bile, bizim için onunla gayp olan şeylere intikal 
tamam olmaz. Çünkü meydana gelme yolundaki gayp ile ilgili işlerin tamam 
olması, ancak kemal sayısıyla meydana gelmesi bizce kâfi olmakla beraber 
müsamaha edilen semavi işler ile yerde cereyan eden önceki ve şu anki işlerin 
faili ve münfaili, tabiisi ve iradisinin birbirine karışması ile olur. Yoksa yalnız 
semavi olanlar ile tamam olmaz. O hâlde iki işin bütün mevcutların ve her 
birinin mucibini ve bahusus gayba müteallik olanını ihata etmedikçe gayba 
intikal mümkün olmaz. Şu hâlde müneccimlerin hükümlerinin 
mukaddimelerinden bize verdiklerinin hepsinin doğru olduğunu cabadan teslim 
etsek bile, yine sözlerine itimat edemeyiz... Sabitler gibi yıldızların tesirlerinden, 
bilerek ahkâm çıkarmaya kalkışmanın küfür ve şirk olduğunda ulema müttefiktir. 
Ancak onları müessir değil de mesabih buyrulduğu gibi, ilâhi hükümlerin 
cereyanına deliller ve emareler olmak üzere sair ilimler ve fenlerde olduğu gibi 
hakikati araştırmak fikriyle neticeler ve hükümler istinbatına çalışmak da şer'an 
yasak değil mendup, belki namaz vakitlerinde olduğu gibi lüzumuna göre vacip 


vazife olacağında da ihtilâfa mahal yoktur. Çünkü ilim, ilim olması itibarıyla J»" 
"ayal V GM 3 ü şalı öl & sw Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu" ayetine göre 
methedilmiştir. Ve ilimde kesinlik arzu edilir olmakla beraber zanni meseleler ve 
hükümleri kapsıyor olması da, mümkün olabildiği kadar meşruiyetine ve rağbet 
görmesine mâni olmaz. Deliller ve emarelerden istidlal suretiyle istinbat olunan 
hükümler, zayıf bile olsa gayba hüküm vermek sayılmaz, emaresinin medlülü 
sayılır. Delillerinin kuvvet ve zayıflığına, fiiliyat sahasındaki tatbikatları ve 
kullanış tarzlarıyla gayelerinin hayır ve şerrine göre hükümleri ve özellikleri fark 
eder. Fakat yıldızlar ve feleklerin durum ve eşkâliyle, hâl ve hareketlerinden 
bahseden "heyet ilmi" veya "sema ilmi" denilen "a ş öğün sie | ali" Ve yılların 
sayılarını ve hesabı bilmeniz için", "AV 2 Yi, usa ö& çiy" Göklerin ve yerin 
yaratılışında ve gece ile gündüzün birbiri ardınca gelip gidişinde ayetler vardır..." 
gibi ayetlerle tahsiline teşvik olunmuş olan yıldızlar ilmi (astroloji) değil de, onu 
bahane edinerek yıldızların durumlarından ileride olacak hâdiseler ve gayp 
konularına ve şunun bunun baht ve talihine dair hükümler çıkarmak manasına 
"tencim" veya "ahkâm-ı nücum" tabir olunan müneccimlik işi, yıldızların tesirine 
itikat suretiyle olmasa bile haddizatında ilim denecek bir şey olmayıp gayp 
taşlamaktan ve bazen tesadüf etse bile esas itibarıyla "3 sax 5" "Her müneccim 
yalancıdır" buyrulduğu üzere yalan söylemekten ibaret kalarak bu ayetteki 
şeytanlık kısmına dahil olacağından, İbn Sinâ dahi ona itimat edilmemesi lâzım 
geldiğini salâhiyetle beyan eylemiştir. Yıldızlara tutku ile bağlı olan Sabitler, 
İdris (a.s.)'ın mucizesi olmak iddiasıyla gayptan haber verdiğini söylemek 
istedikleri yıldızlarla ilgili hükümlere ehemmiyet vermişler ve semayı on iki 
burca taksim etmişler, feleklerden yalnız şiddetli sevgi besleyip heykellerini 
diktikleri gözlemlenen yedi gezegen feleklerini nazar-ı itibara alarak, yedi 
gezegenin feleki durumlarına göre yerde cereyan edecek hâdiseleri bildireceği 
zannıyla, yıldızlarla ilgili bir takım kitaplar yazmışlardı. Bunun astronomi 
noktainazarından feleki hesapların ve matematiğin ilerlemesine bir etkisi olmuş 
olmakla beraber, diğer taraftan bir çok halkı iğfal eden ve saptıran bir şeytanlık 
vesilesi olarak kullanıldığı ve bu suretle insanların şirk ve küfür yollarında 
sürüklendiği de daha çok olmuştur. Maalesef Müslümanlar arasında da bunun bir 
çok zararları olmuş, buna haram diyen din âlimlerinin ve fukahanın sözlerini 
dinlemeyenler bunlara aldanarak nice zararlar görmüştür. Genel çekim kanunu 
ile alâkalı olan yerküremizin bütün semalar ve ışığı ulaşabilen bütün yıldızlar ve 
aradaki esiri ve lâtif, gizli ve açık âlemler ile alâkası bulunması hasebiyle, su," 
"ösüş ça Onlar yıldızlarla yollarını doğrulturlar" hükmünce yıldızlardan hesap 
olunabilen bazı istidlali ve tecrübi malümat ile kaptanın denizde yol tayin etmesi 
gibi ilmi nice faydalar elde edilebilirse de, Levh-i Mahfuz'u okuyormuş gibi 
gayp ve istikbale hâkim olacak şekilde falcılığa ve çıkarımlara kalkışılması bir 


kaç gezegen işi değil, en azından yere ve semaya ait bütün hâdiselerin tabii ve 
iradi, fi'li ve infiali bütün şartlarını tayin etmeye bağlı olduğundan, bunun beşer 
için mümkün fenni bir ilim olamayacağında İslâm ulemasıyla beraber İbn Sinâ, 
Farabi gibi hukema, eski ve yeni astronomi bilginleri de müttefiktirler. Yeni 
astronomi bilginlerinin ihata davasında olmadıkları malümdur. Şifa haşiyelerinde 
beyan olunduğu üzere eski astronomi âlimleri de demişlerdir ki; "Bu konuda 
hüküm verenler, on iki burcu ve yedi gezegenin feleklerindeki vaziyetlerini, 
buluşma ve karşılamalarını, yakınlaşma ve karşı karşıya gelmelerini, Ay ve 
Güneş tutulmalarını, hayallerinin verdiği renklere bakarak itibar edilen saadet ve 
uğursuzluk tabiatlarını mülâhaza etmekle bu ilme vâkıf olabileceklerini iddia 
ediyorlar. Hâlbuki gözlemler ve kıyas ile astronomi ilmi tarafından bulunmuş 
olan felekler yediye münhasır değil, altmışa yakındır. Bunların bazıları Yer'i 
kuşatıcı, bazıları değildir. Bunlara "eflâk-ı tedavir" (dönen felekler) denilir. Ve 
daha gözlemle idrak olunamayan diğer felekler bulunması da mümkündür. 
Bundan başka sabit yıldızlardan her birinin de gezegenler gibi birer felekleri 
bulunmasını da caiz görmüşlerdir. Bu konuda hüküm verenlerin ise, gerekli olan 
bu hususları nazar-ı itibara almak şöyle dursun, onlardan haberleri bile yoktur. 
Bir hüküm verdikleri zaman bütün bunlardan gafil olarak yalnız yedi gezegen ile 
hüküm vere gelmişlerdir. İş bu kadar da değil. Yine eski astronomi bilginleri 
nazarında semada "kevakib-i sehâbiye" (bulut yıldızları) denilen bir takım 
yıldızlar vardır ve Samanyolu, Kehkeşan dediğimiz mecerre ve saire gibi 
görülen beyazlıkların boyutlarından dolayı gözlerimizle seçilemeyecek derecede 
küçük görünen yıldız sürülerinden mürekkep manzumeler olduğuna dair 
kanaatler vardır ki bunları yeniler de teyit etmektedirler. Bunlar ve bunların da 
felekleri olması lâzım geldiği düşünülünce feleklerin durumlarının tayininin 
beşer ihatasından ne kadar yüksek olduğu anlaşılır. Daha ilerisinden sarf-ı nazar 
edelim, şu dairede mülâhaza edilen ve Yer'e az çok ışığı yetişebilen yıldızların 
özel hâlleriyle Yer'in ve Yer boşluğunun ve bunlardaki cüz'iyat ve hususiyetlerin 
cismani ve ruhani münasebetleri beşer fenni ile tayin olunabilmesi ihtimali nasıl 
bulunuyor?. Meselâ küçük bir Süha yıldızının diğer hususiyetlerini bir tarafa 
bırakarak, yalnız yere gelebilen ışığının ve yer üzerinde ondan husule gelen 
tesirlerin, meselâ Zeyd'in mukadderatı üzerinde ne gibi bir eser husule getirmiş 
olduğunu hesaba katmadan, sade on iki burç içinde yedi gezegenin feleki 
durumları üzerinde Zeyd'in yıldızına bakarak, yarınki hâlinin ne olacağına dair 
bir hüküm vermeye kalkışmanın nasıl bir saçma, nasıl bir atma, nasıl bir aldatma 
ve aldanmadan ibaret olduğunu ve bunların fayda yerine ne büyük zararlara 
sebep olacağını anlamayanlar nücum ile rücumu fark etmeyen bedbahtlar veya 
fark ettirmek istemeyen şeytanca davrananlar demek değil midir?. Evet dün 
bilmediğimiz bir çok şeyi yarın öğrenebiliriz, bugün imkânsız gibi gördüğümüz 


bir takım hakikatleri, küçük bir hâdiseden bir kanun keşfiyle yarın sıradan 
hâdiseler sahasında tasdik edebiliriz. Lâkin ilmin, imkân âleminin ve yaratılış 
semasının bize nazır olan haddiyle Allah'a ait olan hakikatinde büyük fark vardır. 
Gaybı ve gayp olmayanı bilen ancak Allah'tır. Gaybı ancak o bilir; "aa yı Gali aş v 
O bildirmeyince Peygamber de gaybı bilemez «lâ J şa ön çizi) e Yİ anl ame le gla Bü 
"laa, adl öaş ex üs e dl Gaybına kimseyi muttali kılmaz, ancak dilediği resul 
bunun dışındadır, çünkü O, onun önünden ve ardından gözcüler salar" 
buyrulduğu üzere bildirdiği kadar bilir. Onun için "a e ga ©" De ki, ilim ancak 
Allah katındadır" buyrulmuştur. Aynı şekilde "9u& Y) el ve öö uş" Size ilimden 
ancak az bir şey verildi" ayeti bizim ilimlerimizin azlığını anlattığı gibi, e â v4" 
"ayina yağı Yi al yü leş al 5 bie VI "Bizim katımızda hazineleri olmayan hiçbir şey yoktur, 
biz onu ancak belli miktar ile indiririz" ayeti ile ilâhi indirmelerin belirli bir 
miktarı bulunduğu da anlatılmıştır. Allah Teala insanlara bahşettiği kabiliyetlerin 
haddine göre afakta ve enfüste ikame buyurduğu maddi manevi, akli ve nakli 
ayetler ve deliller ile nazar ve istidlal, tecrübe ve amel sahasında bizi mertebeden 
mertebeye rahmetinin yakınına yükseltecek nice nice terakkilere erdirecek ilim 
yolları ve sema-i dünyayı hidayet kandilleriyle tezyin etmiş olmakla beraber, 
namütenahiyi idrak ederek gayp âlemine tahakküm edecek ve bu suretle 
kendisine şirk koşmaya kalkışacak bir salâhiyete de mazhar etmiş olmayıp »iz ," 
"sa YI gala; V asli ie "Gaybın anahtarları onun yanındadır, onları ancak o bilir" 
buyrulduğu üzere gayp hazinelerini tamamen kendi katında tutmuş, Levh-i 
Mahfuza da dilediklerini dilediği kadar muttali kılmış, o ledünni ilmi güzide 
kullarından pek azına tattırmıştır. Semasını şeytanlardan mahfuz tutmuş, ilmi 
şeytanlık için kullanan ve kulak hırsızlığıyla gayp taşlamaya, kehanet veya 
keramet satmaya ve böylelikle peygamberler, evliya ve hatta Allah Teala'ya karşı 
meydan okuyarak halkı saptırmaya kalkışan insan ve cin şeytanlarını recim için 
parlak kandiller, ateşli ve kıvılcımlı engeller yaratmış, kullarını o kandillerden 
istifade ve o şeytanlardan, şeytan atmalarından sakındırmak için nücumun kandil 
olmak haysiyetiyle rücum olmak haysiyetlerini temyiz ettirmek üzere nam-ı 
celâline kasem ile "üskiâli b şa; alilaş g lena bül elli 5 si" buyurmuştur. Sonra da o 
şeytanların ve onlara uyan kâfirlerin hâl ve akıbetlerini anlatmak için buyuruyor 
ki; (Osli yiz aşi bici) Ve onlar için Sair (cehennem) azabını hazırladık. O şeytanlar 
dünyada recmolunduktan başka, şeytanlıklarını veya attıkları yalanlarla 
alevlendirmek istedikleri fitne ve fesadın cezasını çekecekler, ahirette o Sair 
azabını tadacaklardır. Yukarılarda da malüm olduğu gibi çılgın alevli ateş demek 
olan Sair, cehennemin isimlerindendir. Sade o şeytanlar değil (çe »! 5 wall) 
kendilerini yaratan, yaşatan âlemlerin Rabbine küfreden, nankörlük edip 
saygısızlık yapan kâfirlerin hepsine de (ex ie) cehennem azabı vardır. (5x9 vx) 
ki o ne fena masir, ne kötü mead, ne çirkin dönüş yeri, ne acı akıbettir. Bunun 


fenalığı, o Sair azabının şiddet ve dehşeti, ona atılanların çokluğu, küfürlerinin 
sebep ve mahiyeti, azabı görünce uyanmaları ve suç işlediklerini ve hak 
ettiklerini itirafları şu suretle beyan ve tasvir olunuyor: Birinci olarak, ((es!sâi (3) o 
kâfirler o cehenneme atıldıkları, o çılgın ateşin içine odun gibi fırlatıldıkları 
vakit (Ges (4 1x<) onun bir şehikini, bir hıçkırışını işitirler ki, yalayıp yutmaya 
hırsını ifade eden korkunç hışlayış ve gürleyişi, yahut "öeâş »85 4 4" Orada 
onların (çok feci) nefes alıp vermeleri vardır" ayetine göre içindekilerin acı 
matem sesleridir. İkinci olarak, (555 5) O, o hâlde feveran ediyor, kaynıyordur. 
Üçüncü olarak, (5s ge 5s 4s gayızdan; öfkesinin şiddetinden, hışmından hemen 
hemen patlayacak hâle gelir, öyle çılgın öyle şiddetlidir. Dördüncü olarak, ,âi us) 
(c sesona her alay atıldıkça, yani ona atılanlar fevç fevç, alay alay atılır. Her bir 
alay atıldıkça her defasında (558 ) onlara onun muhafızları, yukarıdaki surede 
de "üsyaği a özi ça yal lal yarı V Yak Ee ida gi" Onun üzerinde sert, şiddetli 
melekler vardır ki, kendilerine buyurduğu şeyde Allah'a isyan etmezler ve 
emrolunduklarını yaparlar" diye tavsif olunan gardiyanları, zebani melekler, sert 
sert sitem ve tahkir yoluyla sorarlar; (oi ,&i ii) size bir nezir gelmedi mi? Bu 
dehşetli haberi verip gocunduracak bir peygamber, korkutucu bir elçi, bir delil 
gelmedi mi ki siz buraya geldiniz derler. Çünkü "Y şa, &xü iz ysüe 8 uy buyrulduğu 
cihetle Allah Teala bir resul göndermedikçe azap etmez, ceza olan her azaba 
nakli veya akli bir delil, bir uyarı tekaddüm eder. Bu gösteriyor ki Rabbe küfür 
onun Zatını inkârdan ibaret değil, Rab olma tecellilerini, herhangi bir 
peygamberini ve indirmiş olduğu ayet ve delillerini ve onlarla tebliğ ettiği haber 
ve uyarılarını tekzip ve inkâr ile nankörlük de küfürdür. Çünkü Peygambere 
küfrün menşei "Allah hiçbir şey indirmedi" diye mutlak bir yalancılıktan ibaret 
olan bir inkâra racidir ki, bu da doğrudan doğruya Allah'a karşı bir küfrandır. 
Kâfir, peygamberi tekzip ederken gönlünden genel kaide olarak olumsuzluğu 
esas kabul ederek şöyle bir kıyas yürütür: "Sen, Allah bana bir şey; bir haber 
indirdi diyorsun, hâlbuki Allah hiçbir şey indirmemiştir. Binaenaleyh indirdi 
diyen yalan söylemiş olur, demek ki siz büyük bir dalâlet içindesiniz" der, haber 
verilen azabı görmedikçe uyarıya inanmaz. Bu suale cevaben kâfirler, o vakit 
hakkı gizleyemeyerek (.&!s) evet derler, Allah'ın lütuf ve adaletini ikrar ve kendi 
kabahatlerini şöyle beyan ederler: (5 wi 5 doğrusu bize bir uyarıcı geldi; parlak 
kandiller, ateşli şihaplar, şimşekler gibi nur ve ateş içinde semadan zemine yollar 
açarak, uyarılar saçarak, çarptığını yakarak inen ayetlerle bizi hem aydınlatan 
hem korkutan bir muhbir geldi. çussi Fakat biz onu tekzip ettik çus) ve şöyle 
dedik: (s.s xl Ju) Allah hiçbir şey indirmedi, nübüvvetin, kitabın, vahiy ve 
tenzilin ve onlara inanıp doğru gidenlere, güzel yaşayanlara sevap verilip, 
inanmayıp şeytanlık ve küfre sapanlara sonunda azap edileceğine dair vaat ve 
tehditlerin aslı yoktur. O şihaplar, o parlak atışlar maddeten ve manen bizleri 


korkutacak hiçbir haysiyeti haiz değildir dedik. Öyle peygamberlik iddia edenler 
ve onlara inananlara (5S Duz âY) wi o) sizler başka değil, ancak büyük bir dalâlet 
içindesiniz, kendinizi kaybetmiş, gidecek yoldan pek uzağa sapmış, büyük bir 
yanlışlık ve aldanış içinde şaşırmışsınız ki hem kendiniz aldanıyorsunuz, hem de 
başkalarını aldatmak istiyorsunuz dedik. İşte o kâfirler o vakit böyle küfürlerini, 
küfranlarını ve uydukları şeytanlarla kendilerinin sıfatı olan o büyük dalâleti, 
peygamberlere isnat etmekte aldanmış ve asıl büyük dalâlet ve azgınlığa 
kendilerinin düşmüş bulunduklarını ikrar ve itiraf ederler ki, bunda küfürlerinin 
sebebini ve mahiyetini tasvir vardır. Demek ki "pia Sie aş 148 cali," ayetinde, 
kâfirleri cehennem azabına müstahak kılan küfür sadece Allah'ın varlığını inkâra 
kadar varmak değil, Allah'ın kudretini, kullarına indirdiği lütuf ve nimetini, 
gönderdiği peygamberleri, indirdiği kitapları, ayetleri, verdiği haberleri inkâr 
ederek küfranda bulunmak dahi Allah'a küfürdür. Böyle küfür ve küfranda 
bulunanlar, onlardan istifade etmekten kendilerini mahrum etmiş oldukları için 
sonunda onlara vadedilmiş olan nimet ve rahmetten ebediyen mahrum olacakları 
gibi, yapılan uyarılara, haber verilen tehlikelere aldırmayıp saygısızlıkla üzerine 
yürüdükleri ve eldeki kurtuluş fırsatlarını kaçırmış bulundukları için ebedi azap 
içine atılıp gidecekler ve o vakit bu sözleri söyleyeceklerdir. Felsefe tabirlerince 
bunun hulâsası şudur: Allah'a küfür yalnız "ateizm" yani "tatil" denilen tanrıyı 
inkârdan ibaret değil, bir Allah'a inanırız ama peygamberliğe ve peygamberlere 
inanmayız diye nübüvveti inkâr ile tanrıyı birleme mezhebi demek olan "deizm" 
de Allah'a küfürdür. Nitekim Allah vardır ve birdir amma bize filân nimeti veren 
O değildir veya O bizim işimize müdahale etmez demenin şirk ve tatilden farkı 
olmayan bir tenakuz olduğunda şüphe yoktur. Burada özal Ji o Uli şii yele & 
"sa diyen kâfirlerin ateist olmayıp nübüvveti inkâr eden deist oldukları sarihtir. 
Bunların bu küfürlerinde temel prensipleri "Allah bir şey indirmemiştir" diye 
Allah'ın her şeyde zahir olan kudret ve inayetine karşı kafalarında kurdukları 
menfi bir taassuptan başka bir şey olmadığını ve hilâfını gösterenleri büyük bir 
dalâlet ile aldanmış farz ettiklerini itiraf etmiş bulunuyorlar. İşte Kur'an'ın 
indirilen diğer bütün kitaplardan yüksek ve asırlardan beri dünyanın her 
tarafında aynı vahdet ve güvenilirliği ile mahfuz, tahrif ve tağyirden korunmuş, 
en temiz, en doğru yegâne kitap olduğunu görmüş oldukları hâlde, onun 
Allah'tan indirilmiş "oslal -, vx 455" "Alemlerin Rabbi tarafından indirilmiş" 
kelâmullah olduğuna ve Hz. Muhammed'in peygamberliğinin gerçekliğine 
inanmak istemeyen o zamanki kâfirlerin ve müşriklerin dedikleri gibi 
Muhammed as.'ın bir şâir veya müellif gibi kendi söylediği veya yazdırdığı 
kendi sözü ve kendi kitabı olarak göstermeye çalışan, | o &Le Dü düş yl ) Bel yl öşür" 
"üs âl ye onu Allah'a iftira etti mi diyorlar, eğer iftira ettimse siz beni Allah'tan 
kurtaramazsınız der "atl sa a çirkin ya led gala ab lili 8" haydin Allah'tan beride 


gücünüzün yettiklerini çağırın da onun misli bir sure de siz getirin" de" demesine 
aldırmayıp bu kuvvetli beyanatta Hz. Peygamberin kasten veya hataen aldanmış 
olduğuna inanarak, acaba çok akıllı ve emin olan Muhammed buna ve bu suretle 
peygamber olduğuna hakikaten inanmış, aldanmış mı idi? Yoksa kendisi 
inanmadığı hâlde öyle söylemekte bir menfaat görerek aldatıyor muydu? diye 
sözler söyleyen, yazılar yazan ve nihayet Corci Zeydan'ın Medeniyet-i İslâmiye 
Tarihi'nde özetlediği gibi "kasten aldatmış değil, kendisi cidden ve bütün 
samimiyetiyle inanmış ve ancak bu inanmasında aldanmış, yoksa yanlışlığını 
bilen bir yalancı öyle ahlâk ve tavırlarında nezih bir hayat ve istikamet takip 
edemez ve öyle payidar bir eser ve şimdiye kadar iki yüzden fazla devlet 
yetiştirmiş, cihanda büyük büyük uyanmalar, inkılâplar husule getirmiş bir din 
tesis edemezdi" demekten de kendilerini alamamış bulunan garp filozofları veya 
yazarları dahi müspet ve tecrübi ilimlerde, fenlerde düşündükleri gibi 
düşünmeyip yine kendilerinin beğenmediği menfi yoldan giderek nefislerinde 
"Allah bir şey indirmemiştir ve indirmez. Başka türlü düşünen hata eder" diye 
saplandıkları ve dogmatik dedikleri delilsiz bir yokluk dogmasından yürümek 
isteyen deistler yahut ateistlerdir ki, vakti gelince onlar da Jb Uü; üâsâ yülel öç" 
"3S Dua iYi yeşil diye itiraf edeceklerdir. Razi tefsirinde der ki: bu ayetin 
sonundaki " xS Duz âY! i y" hitabı konusunda iki vecih vardır. Birincisi, kâfirlerin 
peygamberlere karşı söyledikleri sözleri cümlesinden olmasıdır ki tercih edilen 
budur. İkincisi de cehennem muhafızlarının kâfirlere karşı söyledikleri 
sözlerinden olmasıdır ki, kâfirler öyle deyince, zebaniler " »S Duz âY| il y" 
diyeceklerdir, demek olur. "Dalâl"den muradın, dünyadaki dalâletleri yahut onun 
neticesi olan helâkleri olması da muhtemeldir. Bunlara karşı sual soran ve o 
cevabı alan melekler tarafından "Sizin söz dinleyecek kulağınız veya düşünecek 
aklınız yok muydu ki: Allah'ın indirdiklerini görüp dururken, Allah bir şey 
indirmedi, diyerek öyle bir yalanlama ve dalâlete saptınız?" denilmesine veya 
denilmesi ihtimaline karşı o kâfirler o vakit onun sebebini de anlatarak, (s4; 
hem derler ki; (4s 4 xv1 g eğer bizler söz dinleyen ve aklı güzel kullanan 
kimseler olsaydık, yani Allah bize kulak ve akıl vermemiş ve onlarla iyi dinlenip 
tutulduğu veya hakkıyla düşünülüp amel edildiği takdirde hidayete erdirecek 
haberler, hikmetler, nasihatler, deliller indirmemiş değildi. Fakat biz onlara kulak 
vermedik, masal dedik, sağırlık ettik, aklı olanlara yakışacak şekilde iyi 
düşünmedik, kendi zevkimizi, hevamızı düşündük, çılgınlıkla fitnelere kapıldık, 
kötüler içinde fenalıklara düştük. Eğer bizler iyi dinleyen yahut iyi düşünen 
kimseler olsaydık, aklın yetişemediği hususlarda nakil yolu olan kulaktan olmasa 
da aklın kendisinden hakkıyla istifade etsek, yani hidayet kandili olan ehl-i hak 
ulema ve müçtehit imamlar gibi nakil ve aklı, rivayet ve dirayeti bir araya 
getiren bahtiyarlardan olamasak bile hiç olmazsa rivayet ve dirayetten birine 


olsun sahip bulunsa idik küfre sapmaz, (5x ci ss) O sair ashabı şeytanlar 
içinde bulunmazdık, onlara katılıp bu çılgın ateşe atılmazdık, vaktiyle içlerinden 
çıkar, hidayet yolunu tutardık, lâkin onların içinde bulunduk, bu ateşe atıldık, 
demek ki bizler ne dinleyen, ne de düşünen kimseleriz, eyvâhlar olsun, derler. 
Ukalâlık iddiasında bulunan o nankörler, nihayet felâket karşısında böyle azaba 
müstahak olduklarını itiraf ederler. Bütün vicdan mes'uliyeti ile yanarlar. Bu 
beyan ile de şu noktalar tahlil edilmiş bulunuyor: "Allah bir şey indirmedi" deyip 
durmanın sebebi bu üç şeymiş; birincisi kulaktan istifade etmemek, ikincisi 
akıldan istifade etmemek, üçüncüsü de bu suretle kötü muhitte bulunmak, fakat 
bu üçüncü bir taraftan başlangıç bir taraftan da netice demektir. Kulak ve akıl 
insana başlangıç ve dönüş yerini, mazi ve istikbali tanıttıracak en faydalı iki 
rehberdirler. Diğer duyu organları yalnız şimdiki hâli tanıtırlar. Lisan ve akıl ise 
her ilme nazırdır. Ve kulak, akıldan evvel gerektir. Kulağı veya aklı olanlar 
anlayıp dinleyerek fena bir muhitten çıkar, iyilere iltihak edebilir. İman ve 
hidayet için bunların birisi bile derecesine göre kâfi gelir. Şu hâlde küfür ve 
küfranın bütün sebebi kulak ve akla gereği gibi ehemmiyet vermemekte toplanır. 
Bu ise hayvanlıktan daha aşağı bir alçaklıktır. "Uzi ça dgs ii" "İşte onlar 
hayvanlar gibidirler, belki daha da sapıktırlar." Hâlbuki ne akli, ne de nakli bir 
delili idrak kabiliyeti bulunmayanlara esasen teklif ve uyarı yoktur. Onlar o 
alçaklığın neticelerine katlanırken, sonunda böyle ebedi vicdan mes'uliyetiyle 
cehennem ateşinde yanmazlar. Kâfirler ise yaratılıştan insanın tarifinde dahil, 
mükellef ve mes'uldürler: Kulakları da vardır, akılları da. Sonunda cehennemin 
hıçkırışını, azap meleklerinin ince suallerini duyar, anlarlar. Önceden uyarıyı 
duymak, düşünmek istemezlerse de fiili darbe karşısında hepsini duyarlar. Onun 
için küfürlerini itiraf ederlerken, kulağımız veya aklımız olsaydı demiyorlar, 
dinler veya akleder olsaydık diye kulak ve akıl nimetlerine nankörlük etmiş 
olduklarına yanıyorlar. (xx5*!s sew Demek ki günahlarını itiraf ettiler, demek ki 
Allah'ın lütfunda, rabliğinde, adaletinde hiçbir eksiklik yok, o her şeyi indirmiş, 
göz de vermiş, kulak da vermiş, akıl da vermiş, haberci göndermiş, haber de 
vermiş, dünya semayı görünen, duyulan, akılla kavranan, akıllara hayret veren 
türlü kandiller ile hem tezyin etmiş, hem yıldızlar, hem atmalar hâlinde 
rehberler, muhkem ve müteşabih ayetler, mucizeler, müjdeler, uyarılar indirerek 
ölüm ve hayatta tasarruf eden kudret ve izzetini, rabliğinin hükümlerini anlatan, 
güzel amellerle ileride yüksek hayata yükseltecek iman nurları saçan, ona karşı 
küfür ve şeytanlıkla halkı aldatıp o güzel sema altında kendileriyle beraber 
yangınlara sürüklemek isteyenlere hazırlanmış ve sürtünme ve temastan bir 
kıvılcımla tutuşup köpürmeye hazır olan Sair azabının dehşetini anlatarak, fitne 
ve fesattan sakındırmak için ölüm alâmeti yıldırımlar atan hitaplarla kulak ve 
akla tebligat da yapmış, cürüm ve günahın ancak onları duymayan veya 


düşünmek istemeyerek inkâr ve tekzip edip o nuru söndürmeye, o çılgın ateşi 
körüklemeye çalışan haddini bilmez nankörlerin kendilerinde olduğu, 
kendilerince de açıklanmıştır. (5x1) yay üs) O hâlde uzaklaştırılsın, uzak olsun 
bütün o sair ashabı; bütün o şeytanlar ve onlara uyan kâfirler. Onların kazançları 
ve son hakları ancak budur. Allah'ın izzetine karşı gelerek mülk-i ilâhinin adalet 
nizamını bozmaya, fani ve süfli hayatta kalmak düşüncesiyle hak ve halkı 
kendileri yaratıyormuş, mülk âlemi kendilerinin imiş gibi fitne ve fesat ile ihtilâl 
ateşlerini körükleyip ileri hayatı zulüm ve karanlıkla boğmaya uğraşan o 
günahkârların sonunda rahmet ve mağfiretten nasibi yoktur. İzzeti ilâhiyeye 
yakışan da budur. Allah öyle azizdir. "Sin"in zammıyla "suhk", uzaklaşmak ve 
ırak olmak yahut helâk olmak manasına "bu'd" gibi mastar olup, “vas US öpüal liz" 
"ss gibi mukadder fiilin tekidi mef'ul-i mutlakı olarak, makamına kaim bir 
beddua cümlesi hâlinde ve kahrolsun tarzında şiddetli bir zecir ifade eder. ev" 
"li de "lâm" "us" gibi fiilin fail veya mef'ulünü beyan içindir. Fiilin 
takdirinde "ül ç> Yi ve çisil âly" ayetinde olduğu gibi iki vecih vardır. Birisi, aa aşili" 
"Gu takdirinde olarak "Allah onları rahmetinden uzaklaştırsın da uzaklaştırsın" 
demektir ki bu surette "suhkan" müteaddi olan "ishak" ve "ib'âd" manasına 
olmuş olur. Diğeri de "ünü! ön âl izli" takdirinde olup "Allah onları rahmetinden 
uzaklaştırsın da onlar da uzaklaştıkça uzaklaşsın, kahrolsunlar" demek olur. &) 
(GAL a üsâs oal Haberiniz olsun ki, her hâlde Rablerine gayptan saygı 
besleyenler, yani azabı gelip çatmadan, bilfiıl müşahede sahasına çıkmadan 
evvel henüz kendilerinden gaip iken, yahut el içinde gösteriş yapar şekilde değil 
de, âlemin gözlerinden gaip olan kalpleri içinden samimi surette korkup 
sakınarak rablık şanıyla emirlerine, uyarılarına tazim ve hürmet gösterme hissi 
besleyenler, (58 si s5 sö xx) bir mağfiret ve büyük bir ecir onlar içindir. Azabı 
görünceye kadar korkmayanlara yahut kalplerinde saygı olmayıp da zahirden 
gösteriş edenlere değildir. İşte sizleri ileri hayat için hanginiz daha güzel iş 
yapacak diye teklif ve imtihan dünyasında peyderpey imtihan ve müsabaka 
meydanına çıkarmak için ölüm ve hayatı yaratmış ve futursuz olarak yekdiğerine 
uygun, muntazam yedi sema ile her tarafınızdan ihata edip kendinizi tanıtmış ve 
sema-i dünyayı kandiller ve rücum ile donatıp, o nur ve ateş nizamı içinde sizi 
aydınlatmak ve sakındırmak üzere bu müjdeleme ve uyarma ayetlerini dinleyip 
anlayarak tatbik etmeniz için, peygamberine ve o vasıta ile sizlerin kulağınıza ve 
aklınıza kadar indirmiş olan o Rahman böyle aziz, böyle gafurdur. (141-1 5) Ve 
kavlinizi, yani iyi veya kötü söylediğiniz sözü, yahut akide ve mezhebinizi ister 
sır tutun, gizleyin (155! 3) ister onu açığa vurun, haykırın ona göre müsavidir, 
hepsini bilir, ona göre hesabını görür. Binaenaleyh ona gizlide ve açıkta tam 
saygı beslemek gerektir. Ey mükellefler! Ey o ölüm ve hayat arasında imtihan 
meydanına atılmış saygılı veya saygısız, dinler veya dinlemez, düşünür veya 


düşünmez bütün müptelâlar! (55-1 “i ee 4) Çünkü O rabbiniz bütün sinelerin 
künhünü bilir. Nefislerin, kalplerin, içiyle dışıyla bütün hakikatini kendi 
hakikatlerinde kendilerinin bile vakıf olamadıkları gizliliklerin hepsini bütün 
hududuyla bilir. Hepsini o yaratmıştır. (âi& ö xs Yi) Bilmez mi yaratan yarattığını? 
Bir duygu duyan, bir şey düşünen, bir niyet eden, bir söz söyleyen, kasten bir iş 
yapan onu yaparken ne kadar gizlemek istese kendinden gizleyemez, vicdanında 
onu o anda duyabilir. O hâlde onu ve bütün sinelerin künhünü ve bütün 
mahlükatı yaratan yaratıcı daha evvel ve mükemmel şekilde bilir. O sineler, o 
nefisler, o düşünceler, o kuvvetler, o fiiller, o duygular bilgiyle, hep Allah'ın 
yaratmasıyladır. O yaratmayınca kimsenin ne eli oynar ne dili, ne hissi yürür ne 
fikri, ne vicdanı kalır ne kendisi. Bakarsın bir an içinde el çolak olmuş, dil 
tutulmuştur. Fikir durmuş, akıl boğulmuştur. Gönül kendinden geçmiş, ben şöyle 
yaparım, diyen nefis yerle bir olmuştur. Yaratıcının yeni bir yaratma ile imdadı 
yetişmezse hiçbir mahlük onu kendine getiremez ve o yaratılışı işletemez. Çünkü 
bir zerre, bir şuur, bir şey yaratmanın kendisine bağlı olduğu tafsilâtı bilemez. O, 
bütün sebepler silsilesini ihata eden en mükemmel bir ilim ve kudretin eseridir. 
Mahlükun yaratıcısından bir şey gizlemesine imkân yoktur. Bir mahlükun 
kendindeki sonradan meydana gelen bilgiyi ve onun muhtevasını ondan evvel 
onu ve onda o bilgiyi bütün künhüyle yaratan yaratıcının ilmine borçludur. 
Mahlükta herhangi bir hâdise olur da onu yaratan halık bilmez olur mu? «en a) 


(Ossi O iken ancak lâtif, habir. Lâtif, "lütuf"dan mübalağalı ism-i fail yahut 
"letafet"ten sıfat-ı müşebbehe olabilir. Birincisinde gayet lütufkâr demek olur. 


Lütuf, gayet incelik, hoşluk ve uygunlukla gayeye ulaştırmak, muradı ihsan 


eylemektir. Letafet, de "kesafet" (kabalık, kalınlık) mukabili olarak incelik, 
hoşluk, naziklik demektir ki, mukabili olan "kesafet"in derecesine göre nispi 
olarak muhtelif mertebelerde mülâhaza olunur. Lâtif bir hava dediğimiz gibi, 
bazı cisimlere lâtif veya ruh denilmesi bu manaca nispi bir letafet itibarıyladır. 
Işığa lâtif denilmesi daha ince, nura lâtif denilmesi daha ince, esire (havadan 
hafif bir cevher) lâtif denilmesi daha ince bir mülâhazadır. Hâlbuki bütün 
bunlarda az çok maddi veya cismani bir nevi kesafet manası da vardır. Hiç 
kesafet manası olmayarak mülâhaza edebileceğimiz bir letafeti ancak ilim 
mahiyetinde bulabiliriz ki, böyle yalnız işaretle işaret olunabilen lâtiflere 
"mücerredat" denir. Mutlak varlık, mücerredatın en yükseği vacibü'l-vücut olan 
Hakkın zatı ise hepsinden üstündür. Hak Teala'nın "lâtif" ismi şerifinde iki tefsir 
vardır. Birisi, en ince, en gizli işleri bütün inceliğiyle kolay kolay bilen; yüzü avr" 
"Al g3 İS 3 Gö» demektir ki bu mana ilim sıfatının letafetine yöneliktir. Birisi de, 
nasıl yapıldığı gizli olan en lâtif şeyleri yapan ve mahlükatının muhtaç oldukları 


menfaatleri lütuf ve inayetiyle ihsan eden ve ulaştıran lütufkâr demektir. Bu 
mana da tekvin sıfatına yöneliktir. Razi'nin dediği gibi, burada "habir" sıfatı 
ayrıca beyan edilmiş olduğundan bu mana daha muvafıktır. O yaratıcı ancak 
böyle her şeyden haberdar, lâtif olan en mükemmel zattır. Habir olmayan 
kuvvetler tam manasıyla lâtif olamayacağı gibi her şeyden haberdar olmayan 
lâtifler, ruhlar, melekler de yaratıcının kendisi değil, onun işleridirler. Nitekim " 
"5 4 öezsl De ki, ruh, rabbimin işindendir" buyrulmuştur. "s1 caki a," deki 
lâm-ı tarifin ifade ettiği husus mükemmelliğe işarettir. En mükemmel lâtif, en 
mükemmel habir demektir. Müsnedin böyle marife olması da kasır ifade 
ettiğinden, bu iki mükemmel vasfın bir arada bulunmasının yaratıcıya münhasır 
olduğunu anlatır. Binaenaleyh bundan şu manaları anlayabiliriz. Birincisi, "halk" 
fiili, kesafet, atalet işareti olan maddenin özelliği değildir. Lâtif olan kuvvetin 
özelliğidir. İkincisi, ilimsiz kör bir kuvvetin özelliği de değil, tam manasıyla lâtif 
ve âlim bir kudretin özelliğidir. Üçüncüsü, ilminde bir eksiklik bulunan kudretin 
de değil, her şeyi kemaliyle bilen, en mükemmel şekilde haberdar olan en 
mükemmel lâtif bir kudret ve kuvvetin özelliğidir. İşte yaratıcı odur. O yaratan 
yarattığını, yaratacağını her şeyi bilir. O hâlde bütün sinelerin künhünü bilir. 
Mükellefinden sadır olan gizli açık, iyi veya fena her söz ve fiil, iman ve küfür 
her hâl ve durum, her niyet ve maksat hepsi ona aynı seviyede malümdur. 
Lütfunu da cezasını da ona göre verir. Onun için insan olan ve ölüm ile hayat 
arasında imtihan meydanına dökülmüş bulunan bütün mükellefler, ona gizlide ve 
açıkta, o nispette korku ve muhabbetle saygı ve tazim etmek demek olan 
"haşyet" hissiyle dolu olarak güzel amellere koşup o Sair azabından korunmalı, 
vadettiği o büyük ecir ve mağfirete ermelidir. Şimdi bunu daha ameli bir surette 
açıklama ve bu âlemde beşer için yerden semaya, maddeden manaya, aşağılıktan 
yüceliğe yükselme şekilleriyle, gerileme ve helâk tehlikeleri arasında doğrudan 
doğruya Rahman'ın rahmetine götürecek bir istikamet yolu, uhrevi bir hayat ve 
öldükten sonra dirilme gayesine irşat için hem teşvik hem uyarı manasında 
buyruluyor ki: 


Mülk 15 -30 


Ağla 45) ğa | sis ğa Gİ | ağıl V gl Yağ as EPİ A 
ig | yağı mlpreml sl Gida 0 gilal| (15) İl 
3S Ögel Uaa ua çe İm İ gamı ,Â Öya allel a (16) 
Gi Ve ali (18) pe OIS Lâşsâ Mi Öa öp yas 3 (17) e 
İsi Sig İS ii GAS Yİ) Öğle 4 ja Gelki Gia iyi 
OSSİ ol GAS Üs ğa pi ai asi iş A Şila ğa ğ (19) 
ö şi da 4â3 şa Keğgi çi da da ai (20) vE Çİ YI 
Ü yü eğ da 3 gi AŞI yl YSA A çi Gal 21) gli sie 
guaiyi geli asi YAŞI çala çil AA Jâ (22) ğa hi ya çe 
sala ai A şi 5 Şİ sa B (23) Ögğidi LD, li 

La Ji (25) öğia sis Öl İEZİNNİA a EE (24) üsyüzi 
öy 5303 Siya Akl) o 3) Lal (26) Ümü DU Lala al ie din) 
ÖAZ Alİ SİRİ ği sizi Gö (27) Os İĞ A ls çi YAA Jig) gz 
“ NE (28) eli lis Ga ÖL İSİN İni il aa) 3İ çan 


o 


İİ JA (29) Öğ gla, A da Ö galiizd GİS - si ley 4 Lal 


zo o 


(30) Osma Om şaş Ayi öyak |33E â$3la gil 


P aş 


O yaratıcıdır ki O, size yeri zelul (munkad) kıldı, haydin, o yerin 
omuzlarında yürüyün de O yaradan lâtif-i habirin rızkından yiyin, onadır 
fakat nihayet yeniden diriliş. (15) Emin misiniz o semadakinden; sizinle yeri 
göçürüvermesinden? O vakit bakarsınız ki o yer çalkanıyordur. (16) Yoksa 
emin misiniz o semadakinden; üzerinize bir mermiler yağdırıcı 
gönderivermesinden? O vakit bilirsiniz ki nasılmış benim uyarım? (17) 
Filhakika onlardan evvelkiller de tekzip ettiler, fakat nasıl oldu inkârım. 
(18) Bakmazlar mı ki üstlerinde uçan kuşlara, kanat süzerlerken ve 
yumarlarken? Rahman'dır ancak onları tutan, şüphesiz ki o her şeyi görür. 
(19) Yoksa kimdir o Rahman'ın berisinden şu sizin ordularınız ki sizi 


kurtaracak? Kâfirler başka değil, sadece bir gurur içindedirler. (20) Yoksa 
kimdir şu sizlere rızk verecek? O rızkını keserse? Hayır bir ürküntü ve 
azgınlık içinde inada dalmışlar. (213 Şimdi yüz üstü kapanarak giden mi 
daha doğru? Yoksa dosdoğru bir cadde üzerinde düpe düz giden mi? (22) 
De ki, odur ancak sizi inşa eyleyen ve size dinleyecek kulak, görecek gözler, 
duyacak gönüller veren, fakat sizler pek az şükür ediyorsunuz. (23) De ki, 
odur sizi yeryüzünde zürriyet hâlinde yaratıp yayan, nihayet de hep 
toplanıp ona haşrolunacaksınız. (24) Böyle iken diyorlar ki: Ne zaman bu 
vaat? Eğer doğruysanız? (25) De ki, o ilim ancak Allah'ın katındadır, ben 
sade açık anlatan bir nezirim. (26) Derken vakti gelip de onu yakından 
gördüklerinde o küfredenlerin yüzleri kötüleşiverdi. Ve denildi ki: işte, o 
sizin kendilerinize davet edip durduğunuz budur. (27) De ki: Gördünüz 
mü? Allah beni ve beraberimdekileri helâk etse yahut bize merhamet 
buyursa, iki durumda da kâfirleri elim bir azaptan kurtaracak kimdir? 
128) De ki: O öyle Rahman, işte biz ona iman ettik ve ona dayanmaktayız, 
ileride sizler de bileceksiniz ki, o açık bir dalâlet içinde bulunan kim? (29) 
De ki: gördünüz mü? Sabaha kadar suyunuz batakalırsa size bir akarsu 
getirecek kim? (30) (5 ç9 a) Lâtif, habir olan yüce yaratıcının insanlara olan 
lütuflarından birine tembih ve onun peşinden gelen vazife ve gayelerine irşattır. 
(9 Sizin için. Bu kelimenin takdimi ihtisas ifade eder. Yani her şey ve her 
mahlük için değil, ancak siz insanlar ve bahusus bu kelâma muhatap olan kulak 


ve akıl sahibi kimseler için kıldı W s5 v- 9!) yeryüzünü bir zelul. Zelul, boyun 
eğmek demek olan, esre ile "zill" mastarından mübalağa vasfıdır. Herhangi bir 
şeyden sana boyun eğen, yani istediğin gibi kolaylıkla çekip götürecek şekilde 
tasarrufa müsait bulunan uysal şeye zelul denilir. Bunda asıl olan hakaret ve 
horluk manası değil, kolaylık, yumuşaklık, uygunluk, yani uysal manasıdır. Bir 
şey zelul olmakla beraber şerefli olabilir. Nitekim tevazu bir şereftir. Hak ol 
ki hüda mertebeni eyleye âli Tâc-i ser-i âlemdir o kim 
hâki kademdir. Yani zelul olmak zelil olmayı gerektirmez. Hor, hakir 
demek olan zelil, "zâl" hafinin ötresiyle "zül" mastarından gelir. Boyun eğme ve 
uysallık infiali olmakla beraber esas itibarıyla isteğe bağlı bir fiil olduğundan, 
zelul vasfı hayvanlarda hakikattir. "En'am" denilen yumuşak başlı hayvanlar 
zeluldur. "o 3Siş Lis 3 a3 35 » gis al kl" Onları, onların emrine amade kıldık, bir 
kısmını binek yaparlar, bir kısmını yerler" bu manadandır. Lisanımızda bunun en 
yaygın misali koyundur, "koyun gibi" deriz. Koyun zeluldur, zelil denilmez. 
Eşek zelul olmakla beraber zelil olmakta da meseldir. Deve zeluldür, zelil 
değildir. At, ehline zeluldur. Ufak bir işaretten anlar, zelil değildir. Kullanmasını 


bilmeyeni dinlemez, silker geçiverir. Beygir de hem zelul, hem zelildir. Katır 
zelildir, pek zelul değildir. Taş gibi zorlukla kullanılan şeylere zelul denilmez, 
denilirse mecaz olur. Şu hâlde yeryüzüne zelul denilmesi teşbihidir. "Js y sx" 
Zelul hayvan gibi" demek gibidir. "Omuzlarında yürüme" ifadesinin karinesiyle 
bunun sade bir koyun gibi eti yenir, sütü sağılır, yünü kırpılır değil, at veya deve 
gibi daha ziyade binilmesi mutat olan en mühim bir hayvana teşbih edilmiş 
olduğu anlaşılıyor ki, genellikle ilk akla gelen arap atı veya hecin devesidir. 
Yeryüzü bu suretle her türlü istifadeye müsait olarak binilen ve incitmeden 
yürüyen uysal bir binit hâlinde tasvir olunmuştur ki, bunda onun 
hissedilmeyecek kadar istekli ve seri bir hareketle sarsmaksızın yürüyüşüne de 
bir işaret vardır. Demek ki, Allah Teala bize yerin hareketini vakide olduğu gibi 
hissedilmeyecek bir hâlde bildirmiştir. Malümdur ki bu gibi teşbih ve istiareleri 
takviye eden karinelere "terşih" denilir. Burada da maksadın öyle bir binit teşbihi 
olduğu şu suretle terşih olunarak buyruluyor ki: (Su. â! ş&8) Haydin onun 
omuzlarında yürüyün. Burada iki yürüyüş anlaşılır. Birisi, onun üzerinde, 
omuzları içinde yürümektir ki bu bildiğimiz şekilde yer üzerinde bizim bizzat 
yürüyüşümüzdür. Bu manada "..s" meşye müteallik olarak "su." mef'ulün fihtir. 
Biz bu manada yalnız yerin hududu içinde yürümüş oluruz. Diğeri de, bir at veya 
gemi sırtında gittiğimiz gibi yerin sırtında olarak onun yürüyüşü ile dolaylı 
olarak yürümemizdir ki, bu manada "Su. 4" zarf-ı müstekar olarak "meşy" 
fiilinin faili olan muhataplardan hâldir. Bu manada Allah Teala'nın emriyle 
evvelen ve bizzat yürüyen Yer, ikinci olarak onun üzerinde olduğu hâlde dolaylı 
olarak yürüyen de biz olmuş oluruz. Bu suretle yürüyüşümüz yerin bir sınırına 
doğru değil semaya doğrudur. Bundan sonraki ayette semadan bahsedilmesi de 
buna açık bir karinedir. Burada bundan başka dikkat olunması lâzım gelen bir 
kaç nokta vardır. 1) Yerin omuzları nelerdir? Malümdur ki "menkib" omuz 
demektir. Fakat görülüyor ki "Su 4" yani iki omuzu denilmemiş, çoğul 
siygasıyla "menakib" buyrulmuştur. Demek ki, bunun omuzları bildiğimiz binit 
hayvanları gibi ikiden ibaret değil çoktur. O hâlde bunlar nedir? Razi'nin 
beyanına göre, müfessirlerin bu konuda üç görüşü vardır. Birincisi: Katade, 
Dahhâk ve İbn Abbas'ın görüşüdür ki; yerin omuzları dağları ve tepeleri 
demektir. İnsanın omuzları yüksekte olduğu gibi dağlar da yüksekte olduğundan 
menakib tabir olunmuştur. Buna göre mana şu olmuş olur: Ben size onun 
omuzlarında bile yürümeyi kolaylaştırdım, hâlbuki onlar onun zelil kılınmaktan 
en uzak olan cüzleridir. O hâlde diğer cüzlerindeki kolaylık daha fazla olmaz 
mı? İkincisi: Yerin omuzları, yolları, açıklıkları, etraf ve çevresidir. Bu da 
Hasan'ın, Mücahid'in, Kelbi'nin ve Mukatil'in görüşü ve Atâ'nın İbn Abbas'tan 
rivayeti ve Ferra'nın ve İbn Kuteybe'nin tercihleridir. Buna göre "menakib" yan 
tarafları demektir. Adamın iki omuzu da iki yanıdır. Ve bu ! sLa (bu G2 YI Si aş lg" 


"Lili uu çi Allah size yeri bir sergi yaptı ki onda geniş geniş yollarda gidesiniz" 
ayeti gibidir. Bu iki görüşe göre "menakib"de mecaz fi'l-müfret var demektir. 
Üçüncüsü: Keşşaf sahibi demiştir ki: "Omuzlarda yürümek tabiri aşırı tezlilde 
kullanılan bir meseldir. Çünkü iki omuz ve onların birleştiği yer olan ense kökü, 
devenin en ince ve binen kişinin ayakla basıp da üzerine itimat edebilmesinden 
en uzak olan şeyidir. Deve omuzunda yürünebilecek bir hâle geldiği zaman 
boyun eğme ve itaatte son dereceye gelmiş demektir..." Bu surette "Sü. ,â| yüzlü" 
yeryüzünün zelil olma konusunda son derecede olmasından kinaye olarak 
deveye teşbihi dahi anlatan bu manada onda istediğiniz gibi tasarruf edin demek 
olur. Güzel olmakla beraber, bu manada "menakib"'in ayrıca bir manasını 
mülâhaza kastedilmiş olmayarak sade yürüme ile beraber terkibin tamamı kinaye 
veya istiare-i temsiliye yapılmış oluyor. Bununla iktifa etmek ise yerin omuzları 
denilen bir şeylerin araştırılmasına lüzum göstermemiş olacağından, yerin 
etrafını keşfe çalışmak gibi gayretleri tahrike müsait görünmez zannedilebilir. 
Hâlbuki bu emir, yer üzerinde inkişaf hissi telkin ederek, Müslümanlara az bir 
zaman içinde âleme yayılma yollarını açmış olan ilâhi irşatlardandır. Şu hâlde 
"menakib" tabiri için de ayrıca bir mana mülâhaza etmek gerekir ki, o da bu üç 
tefsirin hâsılı olmak üzere, yerin menakibi yerin en yüksek, en uzak ve yürümek 
için en müşkül ve en nazik yerlerine kadar sırtı demek olur ki bu da dağları, 
tepeleri, ovaları, dereleriyle bütün şark ve garb cihetlerine, kuzey ve güney 
kutuplarına varıncaya kadar onu kaplamış olan sathın hepsine şamil olur. Bu 
itibarla "cevanip" (yanları) tefsiri hepsinden şümullüdür. Ancak Zemahşeri'nin 
dediği gibi yürümek de mümkün olan her türlü tasarrufa şamil kılındığı surette 
yalnız sathında kalınmayıp, hafriyat ve saire suretiyle derinliklerinde araştırma 
manası da anlaşılır. 2) Bundan anlaşılır ki, yerin omuzlarında yürümek için evvel 
emirde onu keşfedip bilmeye de ihtiyaç vardır. Bu ise yeryüzünün sathındaki 
hâlleri bildiren ve coğrafya denilen malümat ile olur. Şu hâlde demek olur ki, 
burada o ilmi tahsile ve peyderpey keşifleri ileri götürerek tahkik ve ıslah ile 
tedvine dahi bir teşvik vardır. Sonra bundan yeryüzüne dair araştırmalarda 
bulunmak gibi ameli ilimlerin hepsine de bir teşvik çıkar. 3) "1S; | sw" "Yürüyün, 
yiyin" emirlerini müfessirler mubahlık manasına hamletmişlerdir. Bu, genel 
olarak doğru olmakla beraber biraz izaha muhtaçtır. Burada sözün öncesi bu 
emirlerin mücerret ibaha için değil, lütuf ve uyarı arasında bir irşat için olduğunu 
göstermektedir. Lütuf, asıl fiillere imkân ve güç vermekle teşvik 
noktainazarındandır. Bu cihetle bunda ibahadan fazla bir nedb ve lüzumuna göre 
vücup manası da vardır. Nafakasını tedarik etmek ve ölmeyecek kadar yemek 
vacip olduğu gibi, bu gibi hâllerde bu emirler ibaha hâlinde kalamaz. İnzar 
cihetine gelince, o da " ysâ 44) «" ile işaret edileceği üzere bu fiillere sevk edici 
olan gaye ve niyetlere nazarandır. Yani yürüyün, çalışın, yiyin ama bu kuvvetleri 


ve salâhiyetleri size veren Allah'ı ve ölümü unutmayarak ve ona hesap 
vereceğinizi düşünerek hareket edin. Haksızlık, tecavüz, israf, sefahet ve bunun 
gibi kötü gayeler için değil, Allah için ve Allah'a gideceğinizi hesap ederek, 
hâsılı Allah'tan korkarak yürüyün, yiyin demektir. Bu iki haysiyet mülâhaza 
edilince umumi netice ibaha mahiyetinde kalırsa da, bunların gerek fertler ve 
gerek cemiyet noktainazarından mühim bir irşat olduğunu unutmamak ve 
şartların gereğine göre vücup, nedb, ibaha hükümlerini içtihat ile ayırmak icap 
eder. 4) "485, ve! 3S; lçStk il göli" emirleri, bu yürümenin rızk işi, yani hayat 
mücadelesinde güzel amel ile çalışma ve kazanç meselesine teallükunu ifade 
eder ve bu surenin okunmasının rızk genişliğiyle alâkadar bulunduğuna dair 
geçen haberlerin kaynağı da bu olsa gerektir. Bu şuretle yukarıda geçen ç£i 4" 
"due öwsi kavli keriminde beyan olunduğu üzere ölüm ve hayat arasında en güzel 
amel için imtihan meydanına çıkışın ameli bir manzarasını anlatmış olur. Bu 
cihetle bu yürüme emrinin bir mükellefiyet ile alâkadar olarak, rızk kazanma 
yollarından hepsine şamil olmak üzere mülâhaza olunması gerekir. Şu hâlde bu 
meşy; bu yürüyüş gerek cihat, gerek ticaret, gerek ziraat ve gerek sınai herhangi 
bir çalışma ve amel gibi kazanç yol ve maksatlarına şamil olur. Bununla beraber, 
"ll ya MI ilga 8" "De ki, yeryüzünde dolaşın ve bakın" emirleri doğrultusunda 
ufukları müşahede ve tetkik ile ibret ve marifet tahsil etmek ve din ve fazilet 
neşri ile sevaplar kazanmak gibi manevi rızklardan faydalanma kasıtlarına dahi 
şamil olur. Şu hâlde bu emirler aynen fertlere dahi hitap olmakla beraber daha 
ziyade kifaye suretiyle cemiyete yöneliktir. Ve işte bu suretledir ki Müslümanlar, 
"Asli a" "Hayır işlerine koşun" manası üzere imtihan meydanına sevk 
olunmuşlardır. (45, &-!ss Verızkından yiyin. Yani "O yaratıcının rızkından 
yiyin" emrinde "ekl", yalnız yiyeceğe mahsus olmayıp zikri has, irade-i âmm 
kabilinden olarak içme, giyme ve saireye dahi şamil olmak üzere mutlak intifa 
manasına olduğu gibi, Bakara suresinde "üşür als); , Les" ayetinde geçtiği üzere rızk 
da maddiyattan başka ilim gibi maneviyata da şamildir. Nitekim rızk hakkında w" 
"als Çİ çal al sö e Allah'ın canlılara sevk edip de onların yedikleri şeydir" diye 
meşhur olan tarifte "ekl", "a, aww" diye intifa ile tefsir olunduğu da akait ilminde 
malümdur. Sonra bu rızk yalnız yer içinde bulunan rızktan ibaret değildir. 3s" 
"S8 ele "Rızkınız da semadadır" buyrulduğu üzere, rızkımızın en mühim esası 
semada olmasına "eledi |) 5 sil aa OZ Vİ il iğ gili a" O, yerde ne varsa hepsini 
sizin için yarattı, sonra semaya yöneldi" ayetinde de buna tembih buyrulmasına 
nazaran, biz yerin omuzlarında yürürken yalnız yerde değil, onunla beraber 
semaya doğru da yürümeye ve bu suretle semadan havamızı, ışığımızı ve diğer 
maddi ve manevi nimetleri bildiğimiz ve bilmediğimiz yollardan almakta 
bulunuyoruz. Binaenaleyh bu yürüme ve yemenin gafletle ve aşağılıkla değil, 
büyük bir intibah ve yüksek bir hayat gayesiyle yapılması lâzım gelir ki o da 


Allah için güzel bir niyet takip ederek uhrevi maksatları gözetmek ve ilâhi 
mülkte o suretle mertebeye ermektir. Onun için bu emirlerin neticesi gösterilmek 
üzere buyruluyor ki: (osâ 44 ) Bununla beraber nüşur (yeniden diriliş) ancak 
onadır. Furkan suresinde ve diğer yerlerde geçtiği üzere "nüşur", intişar 
manasına da gelmekle beraber daha ziyade, hayat ve özellikle ölümden sonra 
hayat, diğer bir tabirle "ba's" demektir. Yani giderken varacağınız son noktanın 
yine o başlangıca dönmek olduğunu unutmayın, gidip gidip nihayet ona 
varacaksınız, ona ba's olunacaksınız, evvel O olduğu gibi nihayet âhir de odur. 
Bütün seyrler, yürüyüşler böyle iki ucu birleşen bir daire üzerinde deveran eden 
bir hareket demektir. Ve şu hâlde bütün o hareket esnasında da ipler tamamen 
onun elindedir. Asıl hayat ve hayatın gayesi sizin değil onundur. "Biyedihi'l- 
mülk" (mülk elinde olan) odur. Böyle başlangıç ve sonucun birliğini 
düşünmeyerek hareket edenler perişan olur. En yüksek idealin onun rızası olması 
lâzım gelir. Sizin dediğiniz, kuruntunuz olacak değil, onun dediği olacaktır. 
Ondan beride ne maksada ermek için yürüseniz, nihayet onun birlik huzuruna o 
niyet ve maksadın mes'uliyetini taşıyor olarak varacaksınız. Fani maksatlar 
sönecek, o mülkün nizamına uygun olmayan fikirler, hareketler duracak, bakiye 
ait olan kalacaktır. Kötü amellerle cehennemi körükleyenler cehenneme, güzel 
amellerle cenneti süslemeye çalışanlar mağfiret ve cennete erecektir. Evet, yerin 
omuzlarında yürüyün, ama şunu iyi bilerek yürüyün ki, bütün o yürüyüşlerin, 
yiyişlerin gayesi sonunda ona varan bir nüşurdur. O nüşur da nihayet bir yük ile 
o yaratıcıya dönmekte ve ona arz olunmaktadır. Yeryüzünü size zelul kılan ve 
onun üzerinde yürümek salâhiyet ve kuvvetini veren O olduğu gibi, onda 
yürütecek ve maksada erdirecek ve nihayet kendine varılacak olan da odur. O 
hâlde daima onun lütfu sayesinde yürüyünüz ve sonunda onun huzuruna varıp 
hesap vereceğinizi düşünerek onun nizam ve ahkâmından çıkmaya 
çalışmaksızın, küfür ve küfran, zulüm ve isyan, şekavet ve şeytanlık yollarına 
sapmaksızın nimetlerinin kadrini bilip her birini yerinde sarf için en güzel amel 
ile gayret ederek, hâsılı evvel ve âhir ona iman ve korku ile mütehassis olup 
azabından korunarak ve lütuflarına şükrederek onun nezdinde vadedilmiş olan 
en yüksek hayata ermek için yürüyün. Yoksa o yeri size zelul kılan ve size onun 
omuzlarında yürümek salâhiyetini veren yaratıcı, dilediği zaman sizden o 
salâhiyeti alıverip size yeri serkeşlendirerek altınızda çalkalayıvermeye veya size 
sizden daha kuvvetlisini musallat edivermeye de kadirdir. İşte bu uyarı ciheti şu 
ayetlerle beyan buyruluyor: "iü. eLli â ga ill) "ela ye) semadaki zat demektir. 
Bu unvan bizden üstün olarak semada bulunan akıl sahibi olanların hepsine 
şamil olabilir. Onun için birtakım müfessirler bunun melekler olduğunu 
söylemişlerdir. Lâkin sözün öncesine nazaran bundan muradın, Allah Teala'nın 
kendisi olması daha zahirdir. Seleften menkul olan da ekseriyetle budur. Ancak 


"ua MI 3 2 yani a S eş" Onun kürsüsü gökleri ve yeri kapladı" olan ve arştan da 
üstün olan ve "e çâ4£s yy" "onun benzeri hiçbir şey yoktur" bulunan Allah Teala 
semadadır demek nasıl olur? " 4" harfi zarfiyet ifade ettiği ve zarf, mazrufundan 
büyük olduğu cihetle semanın Allah'tan daha büyük olması veya onun da 
mahlüku olan cisimler gibi mekâna muhtaç olması ve mekânın ona ihtiyaç 
duymaması lâzım gelmez mi? Ve o hâlde O her şeyi kuşatıcı olur mu? diye 
birçok sualler varit olur? Ve bundan dolayı bu ayette bir çok münakaşalar 
yapılmıştır. Bu konuda en muhkem olan "s. â «&.s 4" ayetini ve Allah Teala'nın 
mekân ve cihetten münezzeh olduğuna dair nakli ve aklı delilleri iyi 
kavrayamamış olan Müşebbihe, bir çok manalara muhtemil olmak itibarıyla az 
çok müteşabih bulunan "eledi 4 vw" den muradın, Allah demek olduğunda ve 
bundan dolayı Allah semadadır demekte ısrar etmişler ve semadan da cismani 
manayı anlamak istemişler. Bazıları da "ss çö 1 çe öy!" "Rahman, arş üzerine 
istiva etti" ayeti ile tevfik için burada "ie" ", 4s" manasına olarak semanın üzerinde, 
yani üstünde, arş üzerinde demek olduğunu söylemişler, bundan da kimi 
temekkün (yerleşme) manasını, kimi de cihet manasını uygun görmüşlerdir. 
Bunlar ise muhkem olan "e çâ4£s yu" tenzihine ve daha birçok ayet ve nasların 
delâletlerine muhaliftir. Ebü Müslim Isfahani gibi bazıları da bu, "Allah 
göktedir" diye inanan müşriklerin zanlarına göre bir hitap olduğunu belirtmek 
istemiş ise de, burada da hitabın evvelki ayetteki gibi daha umumi olması 
kelâmın öncesine daha muvafık olacağı cihetle bu da iyi bir mana değildir. Diğer 
bazıları bunun "la yi eu 8 is o MI şal e Mi say" "a" manaları üzere eli 
"si yani "hükmü, emri semada cari" demek olduğunu söylemişlerdir. Selef ise 
bunu da "ssl çe ye yi" gibi müteşabih kabul ederek "âl Y| akü aks Y" Onun 
tevlini ancak Allah bilir" deyip tevile girişmemiş, yani bundan murat olan mana 
şundan ibarettir diye tayine kalkışmamış, muradını Allah'a havale ederek, bir 
cariye hadisinde olduğu gibi "suw " Gökte" demekle iktifa etmeyi daha ihtiyatlı 
görmüşler "e. çâ4k.8 yi" Onun benzeri hiçbir şey yoktur" demekten de 
ayrılmamışlardır. Allah Teala'nın yüce nezahetine ters olduğu aklen ve naklen 
malüm bulunan tecsim, teşbih, hulül fikirleri gibi batıl akidelere düşmemek için 
bizim vasıl olduğumuz kanaat şudur ki: Burada sema, gök dediğimiz cismani 
semadan ibaret değil, mutlak yükseklik üstünlük simgesidir. Maddi manevi, 
cismani ruhani bütün mahlükatın, mekânın ve zamanın üstü demek olan mutlak 
yücelik ve yükseklik manasınadır. Ve bu manaca "sl 4 v" ancak Allah Teala'dır. 
Zira her şeyin üstünde her şeyden üstün olan ancak odur. "Alelarş", "fevkalarş" 
demenin manası da budur. Gerek "si yl ge ös 1" gerek "elli çi " Vasıfları, 
tıpkı "sg 4 a "lama öç İS şa" le çk İS le gag Nalan al gag" aş dde" Vasıflarında 
olduğu gibi mutlak tenzih ifade eden vasıflardır. Ve bu mana ile yücelik onun 
gerek yerde ve gerek semada eşyadan hiçbir şeye karşı nispetinde bir fark ifade 


etmez. O "ah 2 YI özal çi 3" dir. "es si Se a" "Nerede olursanız olun, O sizinle 
beraberdir". Bununla beraber hepsinden üstündür. Bizim nazarımızda yüceliğin 
en yüksek timsali sema olduğu için, Allah Teala'nın mutlak yüceliği de onunla 
ifade buyrulmuştur. Sade halık ve mahlük isimlerinin mukayesesiyle dahi bu 
mana ilk bakışta malüm olur. Allah semadadır, semanın üstündedir, arşın 
üstündedir demekte ısrar edenlerin asıl maksatları da hulülden tenzih ile bu 
mutlak yüceliği ispattır. Fakat bunu takdir edemeyenler taşbihe sapmışlardır. Biz 
gök kelimesinden de yükseklik anlar isek de, bu kelimenin iştikakı renk 
manasına olan göklükle alâkadar olduğu ve sema ise mutlak yükseklik manasına 
olan "sümüv"den türetilmiş bulunduğu için, gök tabirinde tecsim, sema tabirinde 
yükseklik manaları daha bariz olduğundan, gök demek her zaman sema demenin 
yerini tutmaz. Onun için Allah semadadır demek Allah şu cisim hâlindeki 
gökdedir demek olmaz. Sonra ".s*" kelimesinin ifade ettiği cüz'i zarfiyet, gerek 
hakiki olsun gerek mecazi olsun ihata manasını da gerektirmez. Meselâ "Sema 
başımızdadır. Yer ayağımızın altındadır" dediğimiz zaman bunlardan "kuş 
havadadır" gibi zarfiyet anlamayız. Ne başımızın semayı, ne de ayağımızın 
altının yeri ihata etmiş olduğu iddiasında bulunuruz. İşte bu gibi yerlerde , | ,v" 
"a" "ie gibi diğer bir harf manasıyla da tefsir olunur. Bu haysiyetle "elli â 5" 
sözündeki zarfiyet ile "elli â 1" Yıldız semadadır" demekteki zarfiyet aynı 
manada değildir. Bunun gibi Allah Teala'nın semada olmasını, Güneş'in semada 
olması tarzında değil, ilmin his fevkinde, âlimin cahil üstünde, yaratıcını mahlük 
üstünde, hâkimin mahküm üstünde, amirin memur üstünde olması gibi bir 
manaya anlamalıdır. "etli ie" buyrulmayıp da "sui i" buyrulması ise onun 
yüceliğinin zahir ve bâtından, hariç ve dahilden kuşatıcı olduğunu, semanın 
yalnız üstünde değil, içinde dahi hükmünü, uluhiyet ve yaratıcılığını ifade etmek 
gibi bir nükteyi de içerir. Bu ise tamamıyla "45x25 5 xe ol 2 Mi göz Hal âdil ag" "O 
Allah, göklerde ve yerdedir, sizin gizlinizi ve açığınızı bilir" ayetinin manası ile 
aynıdır. "e yi evli 4" Onun emri semadadır" diyenler de bunu kastetmişlerdir. 
Demek ki, "ox MI âY elli sal" "Allah semadadır, yerde değildir" diyenler, onun 
mekândan münezzeh olarak her yerde hazır ve nazır olduğunu inkâr eyleyenler 
NAS yen Sal O Vİ iş şad dl aş" ayetinin açık ifadesine karşı gelmişlerdir. Evet, 
sadece "o! âa" "Allah yerdedir" demenin caiz olmayacağında ittifak vardır. 
Çünkü bununla mekân manası kastedilmese bile aşağılık ifade eder. Hâlbuki 
sadece "sui sal" Allah semadadır" demek ise cisim, mekân ve cihet 
kastedilmeyerek mutlak yücelik manasıyla caizdir. Çünkü sema yeri de 
kapsayıcıdır. Fakat "ox VI â 44" "Allah yerde değildir" denilmesi, onun yerde 
uluhiyet ve mabudiyetini, ilim ve kudretinin nüfuzunu inkâr veya yeri onun 
ihatasından hariç tutmak kastıyla söylenirse caiz olmaz, küfür olur. Çünkü âl a," 
"ya! çiş şal 4 O Allah semalarda ve yerde" dir. "ksa: 4 0S a" "O her şeyi 


kuşatıcı"dır. Ancak mekân ve aşağılığı ve hulülü ortadan kaldırmak manası 
kastedilirse tenzih olarak doğrudur. Yer bize nazaran bile zeluldür. Lâkin bu 
manaca "seli â lal" Allah semada değildir, yani semada mütemekkin 
(yerleşmiş) değildir" demek de doğrudur ve öyle inanmak lâzım gelir. Çünkü o 
semanın yaratıcısıdır. "o Yi 3 < şarıl dik 5 ey" MİT, "asl kl a" "Onun kürsüsü 
semaları ve yeri kaplamıştır." "e çi «is çu" O yücedir, büyüktür." yaş akal sal â 
"İla Gal, Onun hiçbir benzeri yoktur." Bunun için "v2 Yi çiş 2 yali il yay" 
ayetinden de Allah Teala'nın zatı, semalar ve yerin içinde mütemekkindir 
manasını anlamaya kalkışmak doğru değildir. Onu, semalar ve yerde mabut 
ilâhtır, diye anlamak lâzım gelir. ".S xx; 5x ox" Sizin gizlinizi ve açığınızı bilir" 
de bunu beyan içindir. Allah bütün semalar ve yerden, arş ve kürsüden ve her 
şeyden büyük, lâtif, habirdir. Her şeyden mutlak yücelikle üstün en yüce rabdir. 
Ve işte bu mana ile burada "sud 4 ö" Semada olan Allah'tır" demek doğru olur. 
Yaratan O, yeri zelul kılan O, dirilişin kendisine vardığı, başlangıç ve dönüşün 
kendisinde birleştiği, mülkün sahibi tebareke ve Teala ancak odur. Süs â| şüli" 
"yali all 5 485, öa lis, fermanıyla bizim yer üzerinde yürüme ve seyrimizin, 
dirilişimizin kendisinden geldiği gibi yine kendisine dönecek olduğunu 
bildirerek bizi yalnız yerdeki rızk ve hayat ile bırakmayıp "ç8â5, edi â5" Sizin 
rızkınız da semadadır" ihtarı gibi semada rızklandırmak üzere kendisine davet 
buyurmakta olduğunu ve şu hâlde bizim yerin omuzlarında yürürken yer ile 
beraber ona doğru gidiyor olduğumuzu, bu gidişin ise kolay olmayıp yükselmesi 
ne kadar yüksek ise gerileme ve aşağı düşme tehlikesi de o nispette büyük 
bulunduğunu beyan ile uyarı meyanında siz lütuf ve kudreti altında 
bulunduğunuz o semadakinden emin misiniz? diye "eledi â x ali" buyurmuştur. 
Yani onun, sizi ve yeri hep bulunduğunuz hâlde tutup duracağından ve 
gidişinizde sizi hiç helâk etmeyeceğinden eman aldınız, emniyet kazandınız da 
hiç korkunuz kalmadı mı? O yer üzerinde hareketlerinizde nasıl küfür ve 
nankörlüğe, şeytanlık ve isyana sapar da korkmazsınız? O üstünüzdekinden, ö) 
(G2 şak; onun SİZİ yere geçirivermesinden, yahut yer ile beraber 
batırıvermesinden ki, (55-4 a4 o zaman bir de bakarsınız o altınızda zelul olan 
yer ıstırap ile çalkanıyordur. O ıstıraplar ile bir volkan ateşinde kaynar 
gidersiniz, o cehennemi boylarsınız. O hâlde Allah'tan korkun da o yerin 
üzerinde yürürken küfür ve şeytanlıkla onu ihtilâle vermekten, Allah'ın emirleri 
hilâfına haksız ve çirkin hareketlerden sakının. Bu uyarı yerin zeluliyetini 
ortadan kaldırmak ile yerin dahilinden uyarıdır. Şu (Ws ie Ju 0 slaali çi ya güel i) 
ayeti de yerin zeluliyeti durduğu hâlde haricinden uyarıdır. Yani, ya yoksa emin 
misiniz o semadakinden, korkmaz mısınız? Şeytanlara rücumlar saldırdığı gibi 
üzerinize semadan bir hâsıb; taşlar, mermiler yağdırmaya memur bir elçi, bir 
melek, bir rüzgâr gönderivermesinden? (5 48 şak) Artık ileride bileceksiniz 


nasılmış benim nezirim; gönderdiğim uyarıcım, peygamberim yahut onunla 
haber verdiğim uyarı ve tehdidim. Yani şimdi iman etmezseniz ileride bilfiil 
bilmeye mecbur olacaksınız. Ey o dirilişe ve bu uyarıcı ve uyarıya 
inanmayanlar! Gökten taş mı yağarmış? Tabii afetlerin bizimle alâkası ne imiş, 
peygambere inanılır mıymış? diyenler. (çelâ & öl o si) Misal için hitaptan 
gıyaba dönüştür. Yani celâlim ismine yemin ile söylerim ki, inanmayan 
inkârcılardan evvelki kavimler, Nuh, Âd, Semud, Firavun, Lüt kavimleri ve yerle 
bir olan benzer kavimler hep gönderilen uyarıcıları tekzip etmişlerdi de Ws 4 
(0S fakat nasıl olmuştu nekirim; tekziplerine karşı verdiğim azabım? Her birini 
görülmedik bir surette köklerinden helâk eden azabım ne korkunç olmuştu? 
Yukarılarda haber verildiği üzere malüm, nezir, neziri (benim uyarım), nekir de 
nekiri (benim intikamım) demektir. "Ra"nın kesresiyle mütekellim ya'sından 
vazgeçilmiştir. Bunlar mastar da sıfat da olabilirler. Nekir, inkâra karşı 
görülmedik bir surette azap ile inkâr veya o azaba memur olan kuvvettir. O davet 
ve bu uyarı ile beraber bir tembih ve terakki deliline irşat için de buyruluyor ki: 
(çisi yeli Nis easy) Ya üstlerinde uçan kuşlara bakmadılar da mı? («w5) Bir 
düzeyde saflar düzer gibi mütemadiyen kanat açıp süzülürlerken (&-x&,) ve 
yumarlarken? Ki onlar semada kâh süzülerek kâh yumularak nasıl yükselip nasıl 
iniyor? İrili ufaklı o uçanlar, o kartallar, o kara kuşlar, o leylekler ve sair kuşlar, 
havadan ağır olan o ağırlıklarıyla bulutlar gibi yüksekte nasıl duruyor? Nasıl 
gidiyor, nasıl menzil alıyor da yerde ve gökte yaratıcının rızkından nasıl nasibini 
alıyor?. Musallat olduklarına nasıl musallat oluyorlar, savaş meydanları etrafında 
nasıl dolaşıyor, nasıl canlar alıyorlar? Sonra da nasıl çırpınıyor? Nasıl ve neden 
düşüyorlar? Yerin omuzlarında yürüyen ve özellikle muharebe meydanlarında 
veya şekavet vadilerinde dolaşan kimselerin bunları görmesi ve ibret alması 
lâzım gelmez mi? Onlar bütün bu fiillerinde, hareket ve sükunlarında kendi 
içlerinden gelen bir sevk, bir irade ile fail olmakla beraber, her iki hâlde de v 
(021 YI öSue onları ancak Rahman tutuyor. Semada o tutuyor veyahut uçuşlarına 
o nihayet veriyor. Ancak Rahman Teala'nın rahmetinin eseri olan bir nizamı, bir 
iradesi ile o yükseklerde uçabiliyorlar. Ve onun emri ve müsadesiyle sırası 
geldikçe tepelerinizden inip harp meydanlarında sizlere saldırıyorlar O nizama 
muhalefet veya bir gaflet ettikleri veya içlerinden gelen sevk kesiliverdiği vakit 
de derhal tutulup yuvarlanıp düşüyor, helâk oluyorlar. Demek ki, (5s: ,4444)O 
Rahman her hâlde her şeye basirdir; muhakkak her şeyi tamamıyla görüyor ve 
gözetip duruyor. Bütün hayat, diriliş hep onda nihayet buluyor. İşte sizin yer 
üzerinde yürüyüşünüz ve yerin semaya doğru vaziyeti de havada muallakta uçan 
kuşlar gibidir. Sizi de tutan ve tutacak olan ancak o Rahman'dır. Siz de, onun 
onları uçuran nizamı ve tutması ile yükseklere uçabilirsiniz. Onlardan ibret alın 
uçun, fakat ne kadar uçsanız, yine öyle üzerinizde dolaşan ve haddinizi tecavüz 


ettiğiniz takdirde Rahman'ın tutma emriyle semadan inerek sizi avlayacak ve 
binaenaleyh size karşı bir taraftan kandil bir taraftan da atmalar olacak olan nice 
kuşlar, uçaklar, melekler vardır ki hepsi o Rahman'ın kudret kabzasında onun 
ordularıdırlar. O hâlde sizler de o Rahman'ın irade ve kudretine dayanarak ve 
onun emir ve nizamını takip ederek yerin omuzları üstünde uçaklar yapın ve 
imtihan meydanında yarışın. Fakat bütün hedefiniz ve gidişiniz o Rahman'a karşı 
gelmek değil, ona saygı ve kulluk ile onun nezdinde dirilişe ermek, mağfiret ve 
ecrine nail olmak olsun. Çünkü ne kadar uçsanız, onun askerlerinden 
kurtulamaz, mülkünden harice çıkamaz, hiçbir uygunsuzluk bulamaz, nihayet 
(Os gÜdli yali dil a) "Göz dciz ve bitkin hâlde sana döner" manasını anlayıp 
kendinize, kendi mesainize dönerek başlangıç noktanız olan yaratıcıya dönmek 
mecburiyetinde bulunursunuz ve hiçbir zaman onun kudret kabzasından yakanızı 
kurtaramazsınız. O hepsini görür, gözetir durur. Sizlere verdiği kulak ve akıl da 
onları anlayıp dinleyerek iman etmeniz ve ona göre çalışmanız içindir. sa çM (a gi) 
(4 sw» Yoksa kimmiş, kim oluyormuş o sizin cündünüz; askerleriniz, ordunuz, 
kuvvet almak istediğiniz vasıtalarınız. Putlarınızdan, şeytanlarınızdan tutun da 
yardım beklediğiniz silâhlarınız, aletleriniz ve bütün yardımcılarınız ki (45) 
sizleri kurtaracak (&  &» o) Rahman'ın önünden? Onun azap ve cezasından, 
yahut O Rahman'ın berisinden, dayandığınız, güvendiğiniz şeyden. Demek ki O 
korumayınca, onun rahmeti ermeyince ne yapsanız ne kadar çabalasanız 
aleyhinizdedir. Onu saymayınca, ona dayanmayınca, onun lütfuna, onun 
mağfiretine ermeyince her şeyiniz hüsrandır. O sizin kulak ve aklınızı alıverse 
her şeyiniz duruverir. Onun koyduğu hayat nizamı karışıverince her şey yok 
oluverir. Ve binaenaleyh ondan beride güvendiğiniz şeyler, kurduğunuz emeller 
sönüverir. Sönüverir değil, sizleri ilelebet yakan bir sair; bir azap kesiliverir. &) 
(0 AYI os Kâfirler ancak bir gurur içindedirler. O Rahman'ı ve onun emirler 
ve uyarılarını tanımayıp da yalnız 'dünya hayat'ta kalmak için boğuşan ve 
öldükten sonraki hayatı inkâr edenler aldanmaktan başka bir şey yapmış 
olmazlar. Uçsalar da kuş değildirler. (e8â5 » çi ia iy) Yoksa kimdir o ki size rızk 
verecek? Maddi veya manevi veya cismani veya ruhani hayatınıza dayanak olan 
gıdayı, nasibi size bahşedecek? (45, ui 4) Şayet O rızkını keserse, gerek 
dışarıdan, gerek içerden verdiği rızkı kesiverirse, meselâ su ve havanızı veya ışık 
ve idrakinizi kesiverse, bir damla suyu, bir nefes havayı size kim sunar? Bir 
lokma ekmeği nerede görürsünüz, haydi sunsalar ağzınıza soksalar veya 
saklamış bulunsanız, O size hazım kuvveti vermez veya kalbinizi, cereyanınızı 
durduruverirse, bir yudum içebilir veya bir lokma yiyebilir misiniz? Veya o 
orduları besleyebilir misiniz.? O hâlde rızkınızın bir rızk veren olmadan 
olmayacağını bilir ve hep yemeyi düşünürsünüz de, niçin o rızkı başkasından 
bekler, Rahman'ın mülkünde doğru dürüst iman ile çalışmazsınız. Başkasından 


umar, tembellik eder veya zulüm yapar, kendinizin ve Allah'ın kullarının 
zararına koşarsınız? (osâ5 sie ,â! sa! 4) Hayır ne kadar irşat ve uyarı yapılsa Allah'ın 
kendilerini iman ve irfan ile rızklandırmadığı o kâfirler, azgınlık ve serkeşlik ile 
vahşet ve firarda, haktan kaçınmakta inat etmektedirler, yan yan gider doğru yola 
gelmezler. (6mİ 4şa ; ie a çü vi) O hâlde yüzüstü sürünerek giden mi hak 
gayesine daha iyi erer, muradına muvaffak olur ki, işte şeytanlıklarda, batıl fikir 
ve inançta giden kâfirler, nankörler böyle yeryüzünde gözlerini yalnız aşağılığa 
dikerek ve kendilerinden başkasını görmeyerek yüzüstü sürüne sürüne giderler. 
Cehennemde de böyle sürüneceklerdir. Artık onlar mı daha iyi, sie su çü öl) 
(çö bi ya yoksa iman ve irfan ile doğru bir cadde üzerinde eğrilmeden dümdüz 
hakka giden muvahhit, müstakim müminler mi daha iyi, daha hidayetkâr olur? 
Hangisinden olmalı, hangisinin ardından gitmeli? İnsan olan bir düşünmelidir. 
Şüphesiz ki insanlık, aşağılık hayvanlar gibi yerde sürünmekte, rızkı sadece 
yerde aramakta değil, doğru bir yol ve istikametle hakka doğru düpedüz 
gitmektedir. O hâlde insan olanlar yerin omuzlarında yürümek ve yaratıcının 
rızkından yemek ve onun nezdinde dirilişe ermek için, evvel emirde yaratıcının 
birliğine ve ahkâmına iman ederek ve onun gösterdiği delilleri takip ederek 
maddeten ve manen doğru ve geniş yollar açmalı ve Hakkın semtine dosdoğru 
yürümelidir. İşte bu sırat-ı müstakim, hak dini olan tevhit yoludur. Ve onda düz 
gitmek de, istikametle ahlâk ve şeriat dairesinde yürümektir. Şu hâlde bunun 
icaplarından birincisi; "&yk1 ge GMY! âku" yani "yoldan eza verecek engelleri, 
pislikleri kaldırarak" yerin her tarafına geniş geniş ve temiz temiz yollar yapmak 
ve o yollarda öteye beriye sarkıntılık etmeksizin dosdoğru edep ve hakkaniyetle 
yürümektir. Ve bunun için Allah Teala, Nuh suresinde geleceği üzere 5 Jas als" 
"Lala Das La | ül Us ya YI "Allah, geniş yollar edinip dolaşasınız diye, yeryüzünü 
sizin için bir sergi yapmıştır" buyurmuştur. Şimdi bu istikametin esasını ve bu 
emirlerin, irşat ve uyarıların hâsılını hulâsa etmek üzere Peygambere hitaben 
buyruluyor ki: (eti şim a De ki; Ey bu söze muhatap olan insanlar! Sizi inşa 
eden, yani size bu varlıkta bu ilk yaratılışı veren ancak O mülk sahibi, O ölüm ve 
hayatı ve bu âlemin nizamını yaratan, O lâtif ve habir olan yaratıcı, O Rahman 
Tebareke ve Teala'dır. Onun berisinden hiçbir şey değil, ne şu ne bu, ne babalar 
analar, ne şu devlet bu devlet, ne yer ne sema hiçbiri değil, ancak hepinizi 
yaratan yüce yaratıcıdır. Diğer surelerde geleceği üzere tavırdan tavra O Sizi inşa 
etti (54Y) 5 LANI ; gas 0 ds) Ve SİZE işitecek kulak, görecek gözler, idrak edecek 
kalpler, gönüller yaptı ki siz evvelâ o kulakla işitilmesi lâzım gelen sesleri ve 
ilmin başı olan indirilmiş nakli ve enfüsi ayetleri ve elem ve kedere veya haber 
ve irşada delâlet eden sesleri, iniltileri, figanları, gürültüleri, çığırtıları hep 
vahdet kulağıyla dinleyesiniz ve görülmesi lâzım gelen türlü renk ve manzaraları 
ihtiva eden ve bakmak, akıl ve tecrübe ile nice ilimler ortaya çıkarılmasına yol 


açacak olan tekvini ayetleri göresiniz ve hepsini gönlünüzde duyup idrak 
edesiniz de, ona göre mucebince iman ve istikametle vazifenizi yaparak onların 
şükrünü eda edesiniz. (0s <&uo45) Sizler pek az şükrediyorsunuz. O nimetlerin 
kadrini takdir etmiyor, onları verene karşı tazim ve ibadet vazifelerinizi 
yapmıyor, yaparsanız da pek az yapıyorsunuz ve yapanlarınız pek az bulunuyor. 
Birçoğunuz veya bir çok hâlde onların ve yaratıcılarının kadrini tanımıyor, yanlış 
yollarda ve yaratılışlarının hilâfına olarak onları boşuna gayelerde kullanarak 
israf ediyorsunuz. Gerek yukarıdaki bakma ile ilgili ayetler ve "Jös Jaavls gr 
"Keşke işitseydik veya akletseydik" ayeti ve gerek bu ayetten anlaşılıyor ki; 
kulak ve göz, akıl ve vicdan, yüce yaratıcının insanlara uzaktan acı veya tatlı 
haberler vermek için gönderdiği koruyucu elçilerin en yakınlarıdır. Kitapların 
tebliğâtı, meleklerin ve peygamberlerin ihbar ve uyarıları herkese hep bunlar 
Vasıtasıyla tebliğ olunurlar. Gerçi dokunma, tad alma, koklama duyuları dahi 
Allah'ın birer muhbirleridir. Fakat bunlar uzak tehlikeleri duyurmaz, en yakından 
haber verirler. O vakit ise korunmaya meydan kalmaz. Tehlike veya netice 
gelmiş çatmış bulunur. Kulaklar ve gözler, akıl ve kalp ise en uzaktan haber 
vererek gelecek için müsait bir surette irşat ederler. Bunlardan güzel suretle 
istifade etmek istemeyen ve yalnız dokunma, tatma, koklama sahasındaki 
alışkanlıklara bağlı kalanlar, Allah bir şey indirmedi diye ne peygamber, ne 
kitap, ne de irşat dinler, şeytanların arkasına düşerek sonunda â US U Ji gaaüls g" 
"ili lal "Keşke işitseydik veya akletseydik, şimdi cehennem ehli içinde 
olmazdık" diyerek yanarlar. (0-1 â si â ç8 a & De ki: Sizi zerre zerre yaratıp 
yerde yayan, çoğaltarak herhangi bir sebep ile şuraya buraya, şu dereye, şu 
tepeye, şu ülkeye, şu noktaya, şu cemiyete bu cemiyete dağıtan da ancak o sizi 
var eden Allah'tır. Yoksa ne nema bulurdunuz, ne çoğalır, ne büyür, ne dağılır, 
her biriniz bir yerde bir mevki tutabilirdiniz. (4s>â5 «4 Sonuçta da hepiniz ona 
haşrolunacaksınız. Her nerede olursanız olunuz, hangi noktada, hangi devlet ve 
cemiyette bulunursanız bulununuz, nihayet ona sevk olunup onun huzuruna 
toplanacaksınız. Böyle olmayan hiçbir fert, hiçbir cemiyet yoktur. O hâlde niçin 
evvel sizi başkası yaratmış, başkası büyütmüş sonra da ölmeyecek, 
bulunduğunuz dünyada kalacak, yahut başkasına gidecekmişsiniz gibi 
davranıyor, başkalarına kulluk ediyor, başkalarından korkuyor, nankörlükle bu 
aşağılıkla kalmak istiyorsunuz da, ona gideceğinize iman ederek her 
hareketinizde onun rızasını gözetip şükrederek ona gitmek istemiyorsunuz? 
Demek ki, siz her nerede olursanız olunuz, ondan kulağınıza, gözlerinize, 
gönüllerinize eriştirilen haberleri güzelce, samimiyetle dinler ve onlara hıyanet 
etmeden hareket edecek olsanız, hiçbir yerde ölümden kurtulamayacağınızı ve 
her nerede bulunursanız bulunun yaratıcının inayetiyle yaşadığınızı ve sonuçta 
ona gideceğinizi bilir ve anlarsınız. Ve bu anlayışla bütün yüzünüzü ona, onun 


kıblesine tevcih edip, ancak Allah'tan korkarak ve ona şükrederek hareket 
edecek olsanız "aşaz âl 55; <4! si, Li" "Nerede olursanız olun, Allah sizi bir araya 
getirir" ayetince hepiniz bir cemiyet olarak onun huzuruna ak yüzle girmiş ve 
başka korkuların hepsini atmış bulunursunuz. O sizi her şeyden kurtarır ve her 
murada erdirir. Ondan başka saydıklarınız ve korktuklarınız ise onun elinden 
kurtaramaz. Olsa olsa bir kaç günlük geçici bir zevk veya acıya sebebiyet 
verebilir, o da onun izin ve iradesi olursa yapabilir. Ve nihayet hepiniz fert fert 
veya cemiyet cemiyet veya bütün yer ve sema ile birlikte ona sevk olunur, onun 
huzurunda yeni bir var oluş, ebedi karşılık ve mükâfat için toplanırsınız. (0485) 
Hakikat böyle iken kulak, göz ve kalplerin kadrini bilmeyen kâfirler diyorlar ki: 
Gelik çi) "Ne zaman bu vaat?; "ösyâss44)4" Ona haşrolunacaksınız" diye yapılan 
bu haşir vaadi, (vâL- &s y) eğer doğru söylüyor iseniz, ey peygamberler! Ve ey o 
sözü bize getiren kulağımız ve duyan vicdanlarımız! Biliyor ve doğru 
söylüyorsanız onun ne zaman olacağını da söyleseniz ya. (1 ie 1 Li &) De ki; 
ilim ancak Allah katındadır. Yani mutlak vakıayı bilmek başka, vuku zamanını 
bilmek yine başkadır. Vuku zamanını, her birinizin veya hepinizin ne zaman 
ölüp ne zaman dirilip toplanacağınızın detayını ancak Allah bilir. (0w sU) 
Ben ise ancak açık bir uyarıcıyım. Sadece onun olacağını açıkça haber vererek 
sakındırıcı bir muhbirim. Yoksa yapacak olan ben değilim. Mutlaka vaki 
olacağını biliyorsam da ne zaman vaki olacağını bilmem ve onu haber vermek, 
sakındırmak için haber olmaz, icra tebliği olur. (ââ5e uw Derken o vaadi 
yakından gördüklerinde, o ölüm ve sevk emareleri belirip burunlarının ucuna 
gelince, (! 558 ol o şa 5 <a) O küfredenler, yani peygamberin verdiği o habere ve onu 
duyan kulaklarına ve vicdanlarına inanmayıp da ne zaman diye alay eden 
kâfirlerin yüzleri kötüleşivermişti. Lâkin o vakit yakından duymanın faydası 
olmadı da, (üssü 4 ö8 çi ia Jâş) ve "budur işte o sizin eğlence tarzında hani diye 
kendilerinize davet edip durduğunuz şey" denilmiştir. Onu söyleyen Mekke 
müşriklerine öyle olmuştu. («5 & De ki; gördünüz, söyleyin bakayım ai ski 4) 
(4 öss eğer Allah beni ve benimle beraber olan müminleri helâk etse, Mekke 
müşrikleri peygamberin uyarılarının baki olan Allah Teala tarafından olduğuna 
inanmayıp da kendisinin dünyadaki hayatına mahsus olduğu zannında 
bulundukları için, şu helâk oluverse de kurtulsak derlerdi. Fakat bu uyarının öyle 
zannettikleri gibi peygamberin vefatıyla kesilmiş oluvermeyeceği anlatılmak 
üzere böyle buyruluyor: Eğer Allah beni ve bütün maiyetimdeki müminleri, sizin 
arzu ettiğiniz gibi vefat ettirip ahirete gönderse (& , 5) yahut da bizi rahmetiyle 
şad eylese de size karşı yardım edip arzunuza rağmen yaşatsa, her iki takdirde de 
(çi diz ge SI e ve) kâfirleri elim bir azaptan kurtaracak kimmiş? Demek ki, 
Allah'tan başka yokmuş, demek ki Allah'a imandan başka kurtuluş çaresi 
yokmuş, siz iman etmedikçe ne Peygamberin vefatından size bir fayda ne de 


onun muvaffakiyetinde size bir zarar gelecek değilmiş. Bütün o azap, bu 
dünyada kalmak sevdasıyla Allah'ın lütfuna, nimetine karşı küfrünüzden, 
nankörlüğünüzden dolayı geliyormuş. İşte sizin hakkınız öyle bir azab-ı elimdir. 
Hayatını da ölümünü de Allah'tan bilen ve yalnız ona kulluk eden bizlere ise, 
akıbeti ölüm olan fani bir hayattan daha güzel ve sırf rahmet olan ebedi bir 
hayata güle güle gitmekten başka bir gaye yoktur. (WS ge şo ld yal a 8) Deki; 
İşte size o azabı, bize ise bu rahmeti veren Rahman'dır ki, bizler ona iman ettik 
ve ancak ona tevekkül kıldık; kendimizi ona verdik, ona dayanmaktayız. Biz size 
çoklukla veya diğer bir vasıta ile değil, ancak o Rahman'ın yardımıyla galip 
geldik ve geleceğiz. Ey geri kalan kâfirler! (0 Duz â a e üşalii) Siz de ileride 
bileceksiniz ki, açık bir dalâlet içinde bulunan kimmiş? O Rahman'a iman ve 
tevekkül ile onun yoluna giden bizler mi? Yoksa fanilere aldanıp da onun uyarı 
ve rahmetine küfreden sizler mi? Dünyada hangisi yanlış gidiyormuş? Sonunda 
hangisi kaybedecekmiş anlayacaksınız. Bu hitap, gereğinin özetle anlatımından 
sonra yalmış bir tehdittir. Bununla beraber insaflı bir suretle tebliğ olunmuştur. 
Hangisinin yanıldığını anlamak için şunu düşünmek yeter: («4 8 De ki: 
Gördünüz? Kendinizi ve gösterilen yolu bir düşünün, söyleyin bakayım, &-i 4) 
(0 su eğer suyunuz batakalırsa hayatınızın en mühim ve umumi bir mayası 
olan su yerden tamamen çekiliverir de Allah rahmetini tamamen kesiverir, 
membalarınız kuruyakalırsa yahut bedeninizin veya cemiyetinizin suyu 
çekiliverir de o güvendiğiniz dünya hayatınız kuruyuverirse, (04 ele Sö ge) SİZE 
bir mâ-i main; bir göz suyu, bir memba, bir kaynak suyu, bir akarsu kim getirir? 
Hangi fert, hangi devlet hangi fen ve sanat sahibi, yerde veya bedeninizde o 
hayat mayasını yaratabilir? O Rahman'dan başka hiç kimse getiremez. Bu artık 
en belli bir hakikat değil mi? Zira, suyun ne olduğunu bilenler ve "hidrojen ve 
oksijenden biz onu elde ederiz" diyecek olanlar da bilirler ki, o gazlar, o 
buharlar, o havalar, o unsurlar ve onları tanıtan idrakler ve imal edecek 
melekeler de ondandır. Hep O Rahman'ın bu âlemde mümine ve kâfire 
esirgemediği rahmetindendir. Demek ki; o Rahman'dan beride hayat verecek ve 
tevekkül olunabilecek hiçbir şey yoktur. Hakikatte öldürecek ve ölüleri 
diriltebilecek ondan başka kimse yoktur. Demek ki; ondan, onun rahmetinden 
başkasına dayananlar ve ona gitmek istemeyenler dünya ve ahirette açık bir 
dalâlet içindelerdir. Ve öyle olduklarını, onun bir rahmeti olan o hayat suyu 
kesiliverdiği zaman anlayacaklardır. Biz işte o Rahmana iman ettik ve onun 
emrine hiç karşı gelmemek üzere kendimizi hayatta ve ölümde ona teslim edip 
ancak ona tevekkül kıldık ve nihayet ona, onun mağfiretine ve rahmetine 
gideceğiz. Böyle inandık ve böyle azmettik. Dileriz ki "ata :3" "Mülk elinde" 
olan O kadir, O aziz ve gafur, O lâtif ve habir, O her şeye basir yegâne yaratıcı, 
yegâne Rahman olan Rabbimiz Teala bizi bu yoldan şaşırtmasın. Şeytanlara 


uydurmasın, imanımızı muhafaza buyursun da güzel huylar ve güzel amellerle 
güzel sona mazhar eylesin ve mağfiret ve rahmetine ulaştırsın. Velhamdu lillahi 
rabbi'l-âlemin. 


Kalem 1 - 33 


LORY dl Ğİ (2) ösiğş di dani aki Gi (1) sil Dağ el 
(5) hs ak3 pad (4) sabi gi el di; (3) çsian 5 

gis Ala GE Ja ğaş gisi AĞ (6) ö gikai asl 

dsi 3 (9) ösindd ğali Sİ iyiş (8) Gisa gi â (7) öüğall 
(12) esi 3 iza ei gın (11) asa s suda Jaa (10) Orga YE İS 
Üyj 40 li) (14) ; Galiğ Yali GİS Ğİ (13) psi) di dis 
US Alisi ui (16) agla Aİ ye Ee (15) Öl! Sala gö 
ösüş Y3 (17) Oğula ğa yaşi | gani Kİ âsi Gİ Uğk 

pi al dali (19) ö salli a3 AZ da vie ile mia (18) 
Osaka şiis Ğİ a GE YEN Gİ (21) özay | zail (20) 
ğş$ilma 28316 öğe) ŞAİRİN Yİ Ğİ (23) GE A g | gülle (22) 
(26) O sikdi ğ lâ Ğİ, Lai (25) Öyll va yi 1383 (24) 
(28) üşayü Yİ a Bİ ai ağu gö (27) üsasla ğü dh 
ül yan 6 ppi Jalâ (29) Özell USG Lü) dll lâ 
u ğa | ğa Ula UY e (31) öğ US Lis YG lslâ (30) 
di gali | g8 Şİ Sİ özay li liz Ais (32) 0S Bedi 
(33) 


Nün. Kalem ve ehi-i kalemin satıra dizdikleri ve dizecekleri hakkı için. (1) 
Sen Rabbinin nimeti ile, mecnun değilsin. (2) Ve tükenmez bir ecir var 
muhakkak senin için. (3) Ve her hâlde sen pek büyük bir ahlâk üzerindesin. 
(4) Yakında göreceksin ve görecekler. (5) Hanginizde imiş o fitne, o 
cü"nün"? (6) Şüphesiz rabbindır en bilen yolundan sapanı, yine odur en 
bilen hidayete erenleri. (73 O hâlde tanıma o yalan diyenleri. (8) Arzu 
ettiler ki müdâhene etsen, o vakit müdâhene edeceklerdi. (9) Ve tanıma 
şunların hiçbirini: Çok yemin edici, değersiz, (103 Gammaz koğuculukla 


gezer. (11) Hayır engeli, mütecaviz vebal yüklü. (12) Kaba sonra da 
kötülükle damgalı. (13) Mal sahibi olmuş ve oğulları var diye. (14) 
Karşısında ayetlerimiz okunurken "eskilerin masalları" dedi. (15) 
Haberiniz olsun ki biz onlara belâ vermişizdir. (16) O bag sahiplerini 
belâlandırdığımız gibi. Hani yemin etmişlerdi: sabah olunca onu mutlaka 
devşireceklerdi. (173 Bir istisna da yapmıyorlardı. (18) Derken ona 
rabbindan bir dolaşan dolaşıvermişti onlar uyuyorlardı. (193 Sabaha kadar 
o bağ sırıma (siyaha) dönüvermişti. (20) Derken sabaha yakın birbirlerine 
seslendiler: (213 Haydin kesecekseniz harsinize (kültürünüze) erkence 
koşun dediler. (22) Hemen fırladılar, şöyle mızırdaşıyorlardı: (23) Sakın 
bugün aranıza bir miskin sokulmasın diyorlardı. (24) Sırf bir men'a güçleri 
yeterek erkenden gittiler. (25) Vaktaki o bağı gördüler, biz, dediler: Her 
hâlde yanlış gelmişiz. (26) Yok biz mahrum edilmişiz. (27 Ortancaları (en 
mutedilleri) demedim mi size, tesbih etseydiniz. (28) Sübhansın ya rabbena! 
Dediler: bizler doğrusu zalimlermişiz. (29) Sonra döndüler kendilerine levm 
ediyorlardı. (30) Yazıklar olsun bizlere, bizler doğrusu azgınlarmışız. (31) 
Ola ki rabbimiz bize onun yerine daha hayırlısını vere, her hâlde biz bütün 
rağbetimizi Rabbimize çeviriyoruz. (32) İşte böyledir azap ve elbette ahiret 
azabı daha büyüktür, fakat bilselerdi. (333 (o Nün vakf üzere sakindir. Geçiş 
hâlinde kıraatlerin çoğunda izhar ile, bazısında "15" da gunneli veya gunnesiz 
idgam ile okunur. Tâ ilk "a" de geçtiği üzere, bizim için lügat yönüyle olmasa 
bile mana itibarıyla müteşabih ayetlerdendir. Bunun görünüşü ".v-,5" gibi hece 
harflerinden bildiğimiz "nün" harfi olmasıdır ki, "Rahman", "Kur'an" isimlerinin 
sonunda olduğu şekilde gunneli bir sestir. Bir nokta ile bir hokka ve çanak gibi 
daireyi andırır bir şekilde yazılır. İsmi de evveli ve sonu bir olan "o" lâfzıdır. Harf 
denilen sesler içinde en titreşimli ses olması ve yaratılış kitabının nizamında 
derece derece tek ve basit şeylerden bileşimler dizilerek başlangıçtan bitişe 
hakkın varlığını gösteren ayetler satıra konmuş olduğu gibi fikir ve konuşmada 
ve kalemle yazıda da cümlelerin kelimelerden, kelimelerin harflerden dizilmesi 
nedeniyle ya "zikri hâs irade-i âmm" (özel olarak bir şeyi zikredip hepsini 
kastetme), kabilinden bütün hece harflerine işaret olarak veya beşer iniltisini ve 
yaratılış tınlamasını en fazla temsil eden bir ses, yahut bize göre bir merkeze 
bakan yarım küre şeklinde tecelli eden âlemin yer ve göğü ile suret ve manasını 
veya kalemle yazı yazılan bir hokka ile mürekkebini andırır bir şekilde yazılan 
"os" harfinin bilhassa kendisini göstererek fıtratta kelâm ve yazının kaynak ve 
gayesine bir işaret ve bunlara kasem ile lisan ve yazının ve kalem ehlinin 
kıymetine dikkat çekerek tehaddi (meydan okuma) ve davet ifade eder bir harftir. 
Ki zihinleri bir noktada derinlere götürerek, indirilmiş kitaptan yaratılış kitabına 
ve varlığın başlangıcına kadar bütün harfleri düşündürebilir. Ve böyle olması 
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aynı zamanda surenin ismi olmasına da mâni değildir. "Nün" diye okunurken 
ismi değil de müsemmasının kastedildiğine dikkat çekmek için "&" yazılmış ve 
irap olunmayıp durularak okunmuştur. Harfin üzerinde bu şekilde durmakla 
evvelki surenin sonundaki "mâ-i main"i kaybetmiş olanların inlemeleri ancak bir 
akarsu gibi hayat mayası olmak üzere Rahman tarafından nazil olan Kur'an ile 
dinlendirilebileceğine ve kalemlerin onun için çalışması lüzumuna da insana haz 
veren bir delâlet vardır. Kısacası burada asıl mana ve maksat ne olursa olsun, her 
şeyden önce bunun malümumuz olan "«s" harfi olduğu açıktır ve bir çok 
müfessirlerin tercihi de budur. Bu itibarla bu kelimenin lâfzında bulunan teşabüh 
(benzerlik) bir dereceye kadar giderilmiş demek ise de kelimenin manasında 
bulunan teşabüh devam etmektedir. Bununla birlikte Arapçada "vs" ismi bu 
harften başka olarak Hz. Yunus'a "os 1" denilmesinde olduğu gibi hut, yani 
"balık" manasına; keza yazı hokkası "divit" manasına ve daha bazı manalara 
geldiği de söylenir. Bu münasebetle burada şu rivayetler de nakledilir: 1- 
Bazıları demiştir ki : "ws" büyük balıktır ki, yerler onun üzerindedir. Ve ona 
"Yehmut" denilir. İbn Cerir İbn Abbas'tan bu konuda şunları rivayet eder: 
Birincisi: Allah Teala'nın ilk yarattığı şey kalemdir. O yaratılınca bütün olacaklar 
oldu. Sonra buhar yükseltildi, ondan gökler yaratıldı. Sonra "os" yaratıldı. Arz o 
"nün"un sırtına döşendi, sonra yer hareket etti, derken ıstırap ile çalkandı, onun 
üzerine dağlarla sabitleştirildi. Onun için dağlar arza karşı böbürlenirler. İbn 
Abbas böyle dedi ve "usybss ls oil 5 45" ayetini okudu. Bir diğer rivayet de şöyledir: 
Rabbimın ilk yarattığı şey kalemdir. Ona "yaz" dedi o da kıyamete kadar 
olacakları yazdı. Sonra su üzerine "nün"u yarattı. Sonra onun üzerine Arz'ı örttü 
(yani yer kabuğunu onun üzerine örttü) buyurdu. Müfessir Alusi bunu Ziya'nın 
el-Muhtâre'de ve Hâkim'in sahih diye ve daha bazılarının İbn Abbas'tan rivayet 
ettikleri bir hadis olmak üzere şöyle nakletmiştir: «yaa ie g2 Yi Gla şi la di gl" 
"lil Yİâ Şİ Jasll aid a Yi ald ol "Allah Teala 'nün'u yarattı. Sonra onun üzerine 
arz yayılıp döşendi. Bu sebeple nün ıstırap ile deprendi. Bu sebeple arz meyledip 
kımıldadı. Bu suretle dağlar oturtulup yer onlarla sabitleştirildi." İbn Abbas daha 
sonra "....8, « okudu. Görülüyor ki bu rivayetle de hep "nün" ismi kullanılmış, 
"hut" denilmemiştir. Fakat Mücahid'den gelen rivayette buna, arzın veya arzların 
üzerinde bulunduğu "hut" tabir edilmiş olduğundan balık diye yayılmıştır. Bunun 
bizim bildiğimiz balık olmadığı aşikâr iken bundan bir çok yanlış manalar 
çıkarılmıştır. Lâkin dikkatle okununca bunlar bize şunu anlatmış oluyor. 
Başlangıçta "kalem-i âlâ" denilen ve ezeli takdirde kıyamete kadar cereyan 
edecek şeylerin bir projesini yazan ruhani bir unsur, bir kuvvet yaratılmıştır ki 
buna bir çokları "akl-ı evvel" veya "nur-i Muhammedi" demişlerdir. Sonra 
madde yaratılmıştır ve buna cevher dahi denilmiştir. Sonra bir su buharı gibi gaz 
hâlindeki maddeden gök cisimleri yaratılmış, sonra bunlardan sıvı hâlinde arzın 


maddesi ayrılmış ki feza dediğimiz uzay deryasında yüzen bu maddeye, küreye 
benzer olduğu anlatılmak üzere "nün" veya "hut" ismi verilmiştir. Yer kürenin 
böyle başlangıçta gök maddesinden ayrılarak yaratılmış olup buharlarla 
kuşatılmış sıvı hâlindeki havada yüzmekte olan yuvarlak "o" maddesi üzerinde 
sonra yerkabuğu tabir ettiğimiz toprak ve taş gibi cansız varlıklar tabakası 
yaratılmaya başlanmış ve bu taraftan o "nün" maddesinin üzerine bir kabuk 
hâlinde yayılıp döşenmiş ve bu suretle arz husule gelmiştir. Fakat her taraftan 
böyle sarılmış olan o "nün", evvelki gibi teneffüs edemeyerek nefesi tıkanmış bir 
balık gibi ıstırap ile deprenmeye başladığından, bu sebeple arz hareketi, yani 
zelzeleler husule gelmeye ve bundan da yeryüzü çalkanıp yarılarak volkanlar 
zuhur etmeye başlamış, bu sebeple de etrafına saçılan arz dalgalarının kebs oluna 
oluna, yani bastırıla bastırıla dağlar yaratılmış ve bu suretle dağlar oturdukça arz 
peyderpey yoğunluk ve metanet (sağlamlık) kazanarak sabitleşip üzerinde 
durulabilecek bir hâle gelmiştir. Kur'an'da dağların "evtad", yani "arzın çivileri" 
olarak vasıflanması da bu mana ile tefsir olunmuştur. Dağların teşekkülünün bu 
suretle arz üzerinde hayat için büyük faydaları olmuş ve bundan dolayı onların 
arza karşı böbürlenerek yukarıdan bakmaya hakları vardır. Bununla beraber 
ondan sonra yerin hareketi ve "hasf" denilen volkan hâdiseleri hiç olmuyor değil, 
zaman zaman nice zelzeleler olmakta ve nice sivrilen dağlar yıkılıp yerin 
altından yeni dağlar, tepeler yaratılmaktadır. Fakat bunlar arasıra ve ilk devirlere 
nispetle pek az derecede olduğundan, genel görünüşü ile arzın, üzerinde 
oturulabilir hâle gelmiş olmasına mâni teşkil etmemektedir. Bir gün olup da 
Hakka suresinde de geleceği üzere, yer altından büyük bir fışkırma ile arz ve 
dağların bir anda un gibi dağılıp saçılmış bir toz hâline getirilmiş olması her gün 
ihtimal dahilindedir. Şimdiki hâlde vuku bulmakta olan zelzeleler, hasifler (yer 
çökmeleri), volkanlar dahi demek ki hep arzın altındaki o "nün"un Allah'ın 
emriyle deprenmesiyle husule gelmektedir. Ve yarılan yerler, fışkıran volkanlar, 
yeniden husule gelen çukurlar, tepeler, ovalar hep o "kalem-i âlâ"nın (yüce 
kalemin) resmettiği çizgiler, yazdığı yazılardır. Şimdi şunu itiraf etmek lâzım 
gelir ki, zamanımızda arzın teşekkülü ve dağların oluşumu ve zelzelelerin 
meydana gelmesi hakkında fen adına arzın tabakaları ile ilgili bilgilerden 
edinilebilen kanaatlerin hulâsası da, bu rivayetlerin ifade ettiği manalardan başka 
bir şey değildir. Böyle iken bir çokları "arzın altında balık mı olurmuş", o nasıl 
deprenir de hareket olurmuş diye güler; birçokları da, "arzın altındaki gazların 
sıkışmasından, hareketinden, yerin üzerinde zelzele mi olurmuş" diye güler, iki 
taraf da birbirinin dediğini düşünüp anlamayarak karşısındakini cahillikle 
suçlamaya veya küfürle itham etmeye kadar gider. Hâlbuki iki taraf da bunun 
Allah'ın emriyle olmasını unutup cahillik etmektedir. İşte arzın içindeki esas 


LA Me Kİ 


küreyi, merkezi teşkil eden o "nün"a bazı tefsirler "hut-i azam" (büyük hut) ve 


"yehmut" tabir etmişlerdir. Bunu "sv harfi ile mübhem kökünden "<4" şeklinde 
okuyanlar olmuş ise de, "Kadı haşiyelerinde" iki noktalı "ya"nın üstün ve "ha" 

nın sakin okunmasıyla "yehmut" diye tasrih edilmiştir. Bununla birlikte "ha"nın 
da üstün okunmasıyla "meleküt" ve "ceberut" kalıplarında mübalağa kipi olması 


da belirgin görünür. Yehem, cünün, eyheman, iki saldırıcı demektir. 
Bedeviler seyl ile adama saldıran kızgın esirik deveye, medeniler de seyl ile 


yangına derler. Yehma, "sahrâ" kalıbında ucu bucağı bulunamayan çöle, bir 
de asla bolluğu ve rahatlığı bulunmayan şiddetli kıtlık senesine denir. Bundan 
mübalağa kipiyle "yehemut" bir mana ile volkana, bir mana ile uzaya 
denilebileceği gibi son mana ile de arzın, başlangıçta açık iken sonra kabuğunun 
yaratılmasıyla altında merkezine kadar hapsolunup sıkışmış ve bir delik 
buldukça fışkırmaya hazır olmak üzere ızdırabını saklamakta bulunmuş olan 
içine şiddet ve dehşeti itibarıyla "yehemut", ıztırabı yönüyle "hut", iniltisi veya 
merkezi etrafında dönmesi açısından da "nün" denilmiş demek olur. İşte bir 
kısım müfessirler zikrolunan rivayetlere binaen buradaki "nün"un "hut", yani 
balık manasına olarak, bu "yehemut"e kasem olduğuna kail olmuşlardır. Bir 
kısım müfessirler de, surede "pssS4 aş 65303 Siya çal SY şe) 8 yal" "Sen 
Rabbinin hükmüne sabret, balık sahibi gibi olma." Hani o kızgın bir hâlde 
Rabbine nida etmişti" buyrulmuş olması ve "hut" sahibinden murat, Enbiya 
suresinde geçen "&Ulhli çâgilk ale yali Yİ yila adi ül lâ," "Zünnun olan Yunus'u 
da hatırla, O, bir zaman kızarak kavmini bırakıp gitmişti. Bizim kendisine güç 
yetiremeyeceğimizi sanmıştı da karanlıklar içinde niyaz etmişti" ayeti gereğince 
"zünnun" (nün sahibi) olan Hz. Yunus olduğuna ve Sâffât suresinde şaş wall «iilü" 
"ala "Kınanmış bir hâlde iken balık onu yutmuştu" buyrulması delillerine 
dayanarak, burada "nün"un Hz. Yunus'un karanlıkları içinde hapsolunduğu balık 
olduğu görüşüne varmışlardır. 2- Yine İbn Abbas'tan rivayet edilen ve Dahhâk, 
Hasan ve Katade'nin tercih ettiği görüşe göre, bazıları da, buradaki "nün"'un, 
devat yani yazı hokkası demek olan divit olduğunu söylemişler ve "nün"un bu 
manaya geldiğine İbn Atıyye ve Razi bir şâirin şu beytiyle de şahit 
getirmişlerdir: 
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Şiddetli arzu beni onlara çevirdikçe nünu, yani yazı 
hokkasını sicim gibi akan göz yaşları ile likalarım. 
Gözlerimden sicim gibi yaşlar dökerek onları divitin 


mürekkebine lika yapar, öyle ağlayarak mektup yazarım. 
Buna göre hokka ile kaleme kasem edilmiş demek olur. Çünkü yazı bunlarla 
yazılır. Nutuk gibi kitap ve yazının da ehemmiyet ve faydası pek büyüktür. 
Bununla birlikte bu mana yalnız kaleme kasemden de anlaşılır. 3- Nurdan bir 
levhadır denilmiştir ve Muaviye b. Kurre'nin bunu, bir merfu hadis olarak 
naklettiği zikrolunmuştur. Bu mana; ufukta göğün çizdiği yay içinde bir nokta 
gibi bulunan güneşin veya arzın bir "" şekli resmetmesinden alınmış olabilir. 4- 
Yine İbn Abbas'tan rivayet edildiğine göre, "o" harflerinin son harfidir. 5- 
Cafer-i Sadık'tan: Cennet nehirlerinden bir nehirdir... Bunlardan başka Kamus'ta 
zikredildiği üzere "nün", hokka ve balık manasına geldiği gibi, "şefretü's-seyf", 
yani kılıcın ağzına da denir ve Arapların balık şeklinde bulunan bir kılıçlarının 
da ismidir. Doğru söze, keza çocuğun çenesindeki çukura nüne denir... Ve 
bunlarda "u" teklik için olduğundan, cins kastedildiği zaman "nün" denilmek 
lâzım gelir. Şu hâlde nün, cins isim olarak "esi, 5s" kılıç ve kaleme kasem olmak 
da muhtemeldir. Lâkin burada buna dair bir rivayet varit olmamıştır. Keşşaf 
müellifi şöyle demiştir: Maksat, noktalı harflerden olan bu "«" harfidir. Divit 
demelerine gelince, kelimenin bu manada kullanılması lügat bakımından mı, 
yoksa şer'i bakımdan mı, bilmem. Burada divitin ismi olduğu takdirde ya cins 
isim, veya özel isim olur. Eğer cins isim ise irap ve tenvin nerede? Eğer özel 
isim ise yine irap nerede? Hangisi olsa, söz söylenirken bir yeri olması lâzım 
gelir. Eğer "nün" üzerine yemin edilen şeydir" dersek, cins olduğu takdirde cer 
ve tenvin vacip olur. Bu durumda kasem, meçhul ve tanınmayan bir divite 
yapılmış ve sanki "ekil ,5!  ," denilmiş olur. Özel isim olduğu takdirde de bunu 
munsarıf kılarak mecrür okumak veya özel isimlik ve dişilikten dolayı gayr-ı 
munsarıf kılarak üstün okumak gerekirdi. Keza bunu hut ile tefsir etmek de 
böyledir. Ya balıklardan herhangi bir balık kastedilmiş olacak, yahut da iddia ve 
zannettikleri "Yehmut"e özel isim olacak. Nurdan veya altından bir levha yahut 
"Cennette bir nehir" diye tefsir de öyledir. Kısacası irap olmadığı için maksat 
isim değil, harfin kendisi olduğu ortaya çıkar... Bunun gibi Ebü Hayyan da 
demiştir ki "&" hece harflerinden ".-,$" gibi bir harftir. Sonunun harekesine tesir 
eden bir amil olmadan diğeriyle beraber gelen bazı harfler gibi son harekesi 
değişmeyen bir kelimedir. Sonunun değil de cümle içinde bulunduğu yerin irap 
aldığına hükmedilir. Onun "büyük hut"'un ismi olduğuna dair İbn Abbas ve 
Mücahid'den; divit ismi olduğuna dair yine İbn Abbas, Hasan, Katade ve 
Dahhâk'tan; nurdan bir levha olduğuna dair merfu olarak Muaviye b. Kurre'den, 
er-Rahman kelimesinin harflerinin sonu olduğuna dair yine İbn Abbas'tan, 
Cennet nehirlerinden bir nehir olduğuna dair Cafer-i Sadık'tan yapılan 
rivayetlerden hiçbiri sahih olmasa gerektir. Ebü Nasr Abdurrahim Kuşeyri de 


tefsirinde: "«" hece harflerinden bir harftir. Tam bir kelime olsaydı kalem gibi 
irap olunurdu. Demek ki diğer surelerin evvellerindekiler gibi bir hece harfidir, 
demiştir. "e" Bizim bütün bunlardan ulaştığımız netice şudur: Evet, yazılış şekli 
ve lâfız noktainazarından burada "w" sadece bir hece harfidir. "Nün"" diye ismiyle 
okunuşu da "elif", "be" gibi sayma tarzında olduğu şüphesiz. Bunun asıl hükmü 
de meydan okuma ile ilimde derinleşenleri imtihandır. Lâkin böyle olması 
surenin ismi olmasına mâni olmayacağı gibi aklın delâletiyle bir çok manalara 
gelebilecek müteşabih bir remiz olmasına da mâni değil; aksine bunu 
gerektiricidir. Bundan dolayı "nün" lâfzının zihinleri sürükleyebileceği 
muhtemel manalardan birini "maksat budur" diyerek yalnız o manaya geldiğini 
söylemeye kalkışmak doğru olmaz. Bununla beraber lisanda az çok malüm 
manalardan bazıları hakkında gelen ve rivayetçe pek zayıf olmadığı gibi akıl 
açısından da anlayabilenler için mantıksız değil, bilâkis faydalı durumlara işaret 
eden rivayetleri, doğru manalar taşıdığı hâlde tekzibe kalkışmak da hakkaniyete 
uygun düşmez. Zira İbn Abbas'tan gelen rivayetlerin birkaç tane olması 
gösteriyor ki, o bunları ayrı birer izah tarzı olmak üzere söylemiş ve her birinde 
bir fayda beyan etmiştir. Hem kalemle ilgili "ia 5 u dsi" fıkrası ve şu hâlde 
"nün" sesinden hatıra gelebilen ve hususi bir ehemmiyeti bulunan her mana 
burada zihinden geçirilmek ve fakat Allah'ın maksadı bunlardan birisi mi, hepsi 
mi, yoksa daha başka bir şey mi olduğu tayin edilmeyerek bunun beşerin aczini 
tanıtmak üzere mana itibarıyla müteşabih ayetlerden olduğuna karar verip ek. Y" 
"al YI aki "Onun tevilini ancak Allah bilir" demek en uygun hareket olur. Gerçi 
lâfzın gösterdiği mana noktainazarından hareketle, ilk evvel yazıldığı gibi hece 
harflerinden olan "«" harfini anlamak zikrolunan kıraate göre kesin demektir. 
Lâkin burada bu kadarı müteşabihliği gidermek için kâfi değildir. "Bu 'vav", 
kasem içindir" demeye benzemez. Çünkü bu durumda da kelâmın meydana 
getirilmesi için "&" harfiyle kalemin ve yazının münasebetini takdir edebilmek 
üzere akla ve zevke hitap eden bir takım ilgilerin düşünülmesi gerekir. İşte o 
zaman bu harfin yalnız bir remiz olmak üzere zikredilmiş bulunduğu anlaşılmış 
olur. Bundan ise yine simge tarzında mümkün olabilen diğer ihtimalleri 
düşünmeye dalmak zarüri olur. Bundan dolayıdır ki, bu kelimenin müteşabih 
olduğu tahakkuk eder. Biz de bunun için diğer sure başlarında olduğu üzere 
bunun da müteşabih ayetlerden olduğunu beyan ile söze başladık ki, bu hem 
selefin mezhebine uygun, hem de hece harflerinden bir harftir diye getirip 
atanların gözettikleri meydan okuma maksadına uygundur. Şu hâlde "ö" bir 
kasem manası ihtiva ediyor mu, etmiyor mu kestirilemez. Kasem takdir edilirse, 
(685) deki "vav", "us" daki gibi atıf (bağlaç) için değil ise kasem için olur. Bu 
kalem nedir? Müfessirler burada iki izah tarzı ortaya koymuşlardır: Birisi "lâm" 
ın sözü geçen, bilinen bir şeyi ifade etmesi; diğeri de cins için olması 


itibarıyladır. İbn Cerir der ki: Kalem, maruf olan kalemdir. Şu kadar ki 
Rabbimizin kalemler içinde kasem ettiği kalem, o kalemdir ki Allah Teala'nın 
yaratıp kendisine emir verdiği kalemdir. O kalem de bu emir üzerine, kıyamete 
kadar olacak şeyleri yazmıştır. Bana Muhammed b. Salih Enmâti, ona Abbad b. 
Avvam, ona da Abdülvahid b. Selim rivayet etmiştir. Abdülvahid dedi ki: Atâ'yı 
dinledim, dedi ki: Ubade b. Samit'in oğlu Velid'e, "babanın vefatı sırasında 
Vasiyeti ne idi?" diye sordum. Şöyle cevap verdi: Babam beni çağırdı, ey 
oğulcuğum! dedi. Allah'a karşı takva ile korun. Haberin olsun ki sen, Allah'ın 
birliğine; iyi ve kötü kadere iman etmedikçe Allah'a karşı takvalı olamaz ve ilme 
eremezsin. Ben Resulüllah'ı (s.a.v.) dinledim, diyordu ki: 4 dü ii ökalgö&udgiy" 
"İY GAS şa laz YS Lp del Si âli JE yl Sİ OS Sİ aş e, G6 es! "Haberiniz olsun 
ki, Allah ilk yarattığında kalemi yarattı da, ona 'yaz' dedi. Kalem: "Ey Rabbim! 
Ne yazayım ki? dedi. Allah: "Kaderi yaz" dedi. Hz. Peygamber (s.a.v.) buyurdu 
ki: İşte o anda kalem olmuş ve ilelebet olacak şeyleri yazdı." Mücahid'den gelen 
bir rivayet de şöyledir: "sw, « "kendisiyle zikir yazılandır..." Demek ki kasem 
olunan kalem şer'an bilinen kalemdir ki o da Levh-i Mahfuz'u yazan kalem yahut 
Kur'an yazılan kalemdir. Bununla birlikte bunu "şsx 4" de olduğu gibi cinse 
hamledenler de vardır. Keşşaf şöyle der: Kaleme şanını yüceltmek için kasem 
buyurdu, çünkü onun yaratılıp düzlenmesinde büyük bir hikmete işaret vardır. 
Çünkü onda anlatılamayacak menfaat ve faydalar vardır. İbn Atıyye de demiştir 
ki: "nün"a "behmut" diyenler, kalemi Allah Teala'nın yaratıp, olmuş olacak her 
şeyi yazmasını emrettiği kaleme yorumladılar. "vs" daki zamiri de meleklere 
irca ettiler. Ona isimdir diyenler de insanların ellerinde kullanılan ve bilinen 
kaleme yorumladılar. İbn Abbas bunu rivayet etmiş ve "os>X-" daki zamiri de 
insanlara göndermiştir. Bu suretle kasem bunların hepsine, yani yazı işine 
yapılmış olur ki bu, bütün ilimlerin, dünya ve ahiret işlerinin temelidir. Çünkü 
kalem, dilin kardeşi ve Allah tarafından genel nimettir... İmam-ı Razi de şöyle 
der: "Ve'l-kalem" de iki görüş vardır: Birisi budur ki kasem edilen kalem, gerek 
gökte bulunanın ve gerek yerde bulunanın yazdığı kalemin hepsini içine alan 
cins isimdir. Allah Teala ihsan mantığı ile "og «e gLay! gs" "İnsanı yarattı, ona 
beyanı öğretti" diye minnet buyurduğu gibi "olsa b ylyi le ai öle ge SY 
"Rabbin en büyük kerem sahibidir. O, insana kalemle öğretti. İnsana bilmediğini 
öğretti" diye kalem ile yazıyı ihsan etmesiyle de minnet buyurmuştur. Bununla 
faydalanmanın izah ve yorumu şudur: Kalem gaibi muhatap yerine koyar, bu 
sebeple insan dil ile yakınına anlatabildiği istek ve maksadını kalem ile uzağa da 
anlatabilir. İkincisi: Kasem edilen kalem "pBi âl $i& 4 uğ" "Allah'ın ilk yarattığı 
kalemdir" diye haberde bildirilen daha evvel sözü edilen kalemdir. Allah Teala 
bunu evvela yaratmış sonra da ona kıyamete kadar olacağı yazdırmış, saat gelene 
kadar olacağı, bütün ecelleri, amelleri yazar, bu kalem, uzunluğu gök ile yer 


arası kadar olan nurdan bir kalemdir. Kadı "Ebü Bekir Bakıllani olmalı" demiştir 
ki: Bu haberi mecaza yorumlamak icap eder. Çünkü yazıda özel bir alet olan 
kalem kendisine emir verilecek veya yasak konulacak canlı ve akıllı bir varlık 
değildir. Onun mükellef bir canlı olmasıyla bir yazı aleti olması, birlikte 
düşünülebilecek bir şey değildir. Belki maksat "ona bütün olacakları yazdırdı" 
demektir. Bu tıpkı "üsSâ Süğlaki yi âl3" "Bir şeyi yaratmak istedi mi, ona 
sadece 'ol' der, o da hemen oluverir." Çünkü bunda ne emir, ne de yükümlülük 
yoktur. Belki takdir edilende, itiraz etmeden ve karşı koymadan sadece kudretin 
yerine getirilmesi vardır. Yine Razi der ki: İnsanlardan bazıları da şu zan ve 
iddiada bulunmuştur: Burada mezkür olan kalem akıldır. Ve o bütün 
yaratılanların aslı gibi bir şeydir. Ve buna şu şekilde delil getirmişlerdir. Zira 
haberlerde rivayet olunmuştur ki "aa a gia Ligi" "Allah'ın ilk yarattığı kalem"dir. 
Diğer bir haberde de "Jill a ö& L jj" "Allah'ın ilk yarattığı akıl"dır. Bir başka 
haberde ise, "evvelü mâ halâkallah bir cevherdir ki Allah Teala, ona heybetle 
baktı, o eridi ve sıcaklık yaydı. Ondan bir duman ve köpük çıktı. Dumandan 
gökler, köpükten yer yaratıldı" diye varit olmuştur. Bu haberlerin tamamı delâlet 
eder ki, kalem, akıl ve mahlükatın aslı olan o cevher hepsi bir şeydir, yoksa 
haberler arasında zıtlık olurdu... Kadı Beydavi de bunları şöyle özetler: "Ve'l- 
kalem", levhi yazan, yahut kendisiyle yazılandır. Ona kasem edildi. Çünkü 
faydaları çoktur... Celâleyn tefsirinde şöyle denir: "Kalem bütün olanların Levh-i 
Mahfuz'da yazıldığı şeydir... Bunu, kalem cinsinin tarifi olarak anlamak da 
mümkün olabilirse de, Suyuti'nin maksadı, bunun daha önce zikri geçen, bilinen 
kalem olmasıdır." Bütün bunları gözden geçirdikten sonra biz de bu kanaate 
geliyoruz: Malüm olduğu üzere, daha önce kendisinden söz edildiği için, 
sonradan başına belirlilik takısı olan "el"in getirildiği isimler de, cins isim 
cümlesindendir. "asx «e" "Kalemle öğretti" kriterine göre, kendisiyle insana ilim 
öğretilen kalem cinsinin bildiğimiz ve insanların kullandığı kalem olduğu açıktır. 
İnsan kalemi de Allah'ın yaratmasıyladır. Bu da ilk yaratıldığından beri olmuş ve 
olacağı ve hatta ilelebet olacağı ve söyleneni ve düşünüleni mümkün olduğu 
kadar yazmaktadır. Şüphe yok ki, gerek hakikat, gerek mecaz, her ne mana ile 
olursa olsun kaleme kasem edilince bundan bir tek bilinen kalem dahi kastedilse, 
yine kalem cinsinin ve dolayısıyla insan kaleminin de bir şeref ve kıymeti 
anlaşılmış olur. Eğer bu kasemin cevabında, muhatap bilhassa Hz. Peygamberin 
kendisi olmasaydı da hitap genel olsaydı, burada "pk; Ab öy ale öl ae" "O, kalemi 
öğretti. İnsana bilmediğini öğretti" gibi insan kaleminin kastedildiği açık olurdu. 
Çünkü bütün insanlığın bizzat kullanmak suretiyle bilebildiği kalem o olurdu. 
Daha önce sözü geçen kalem olması kastedildiği takdirde de bunlardan biri veya 
bir kısmı olurdu. Bununla beraber bundan mecaz olarak beşer kaleminin feyiz 
aldığı kaynak olan yaratılış kaleminin kastedilmiş olma ihtimali de bulunurdu. 


Fakat burada hitap bilhassa ilâhi nimete kavuşturularak hakkında, "aske gk al 44," 
"Muhakkak ki sen büyük bir ahlâk üzeresin" buyrulan Hz. Muhammed'in (s.a.v.) 
zatına ait olması ve bu yüce ahlâk mefhumunun içine «sâi Y , (5S ya alâ ya | gi v8 Lag 
"diy "Sen Kur'an'dan önce ne bir kitap okuyor, ne de elinle yazıyordun" ve 
ayrıca "ASİ hiç ys cs uş" "Sen önceleri, kitap nedir, iman nedir bilmezdin" 
ayetlerinin ifade ettiği manalar da dahil olmakla, nimetin ve Hz. Peygamberin 
(s.a.v.) sahip olduğu ahlâkın büyüklüğü insan kaleminden değil, doğrudan 
doğruya fıtrat kaleminden meydana gelmiş, bundan önce de ilâhi mülkün 
büyüklüğünden söz edilmiş bulunması hasebiyle burada Peygambere kasem 
olunan kalemden maksat, ona bildirilmiş ve önce malüm olan "fıtrat kalemi" 
veya "ilk kalem" veya "yüce kalem" denilen ilâhi kalem olması lâzım gelir. 
Bundan dolayı biz bu hususta en güzel açıklama biçimini İbn Cerir'in rivayeti ile 
Celâleyn'in hulâsasında buluyoruz. Bunu usul ilmi lisanıyla ifade edecek olursak 
şöyle dememiz icap eder: Bu "si," de kalem, metnin ibaresiyle "ilâhi kalem", 
manasına işaret yoluyla da "beşeri kalem" manasına gelmektedir. Buna cins isim 
diyenlerin maksadı da Razi'nin uyarısına göre, gerek hakikât gerek mecaz öl; U" 
"abii se "Kendisine kalem denilen şey" manasına bu ikisinden daha umumidir. 
Yalnız metnin ibaresi veya işareti ile gösterdiği mana ile zahiri, yani görünen 
mananın arasını ayırmamışlardır. Sonra şunu da unutmamak lâzım gelir ki, bu 
"aâl 4" deki elif-lâm'ın, cinsin bütün fertlerini kapsamak için söylenmiş olduğu 
görüşünde olan yoktur. Yani kalem cinsinin her ferdine de kasem edilmiş 
değildir. Dolayısıyla kaleme kasem edilmekle kalem cinsi, cins olarak 
yüceltilmiş olmakla beraber, her bir kalem ayrı ayrı yüceltilmiş değildir. Zira 
hakkı iptal veya Allah'ın kullarına zarar verme yolunda şeytanlık, ahlâksızlık 
veya idraksizlikle fitne ve fesat vadilerinde yazı yazan yalancı ve delice kalemler 
yüceltilmeye lâyık değildir. Onlar da birer kalem olmak itibarıyla ehemmiyete 
haiz iseler de, hak ve hayır yönüyle değil, şer ve zarar yönüyledir. Bundan dolayı 
burada bu kasemin arkasından delilik ve fitnenin bulunmadığı, ilâhi nimetin, 
idrak ve ahlâkın, ecrin büyüklüğü beyan edilerek, ahlâksız ve yalancılar 
yerilerek o yöne de dikkat çekilecektir. Bu da gösterir ki, kalemden maksat, ilâhi 
kalem, hak kalemdir. O hâlde meal şu olur: "Nün" denilen başlangıç üzerinde bir 
an dur, dinle. Kasem ederim ona ve malümun olan hak kalemine (65>k.4U) "ve 
kalem ehlinin satıra dizip yazdıklarına ve yazacaklarına ki ey Muhammed! 
Burada da dikkat edilecek mühim bir nükte vardır. "us>k" cem'i müzekker 
salimdir. Bu çoğul, akıl sahibi olanlara mahsustur. Kalem müfret olarak 
zikrolunduğu hâlde yazış ve yazılanlar ona nispet edilmeyip zikri geçmemiş olan 
bir akıl sahibi çoğul kişilere nispet edilmiştir. Bu ise şunu anlatmış olur: Yazı 
yazan asıl kalem değil, onun arkasında göze görünmeyen bir akıl ve idrak 
sahibidir. Onun için belli kalemler yazıları nispetinde daima arkalarında gizli 


olup da onları işleten bir akıl âlemindeki idrak sahiplerine, yani kalem ehline 
delâlet ederler ki hakikatte o kalemle o yazıları satıra dizip yazan onlardır. 
Kalemden maksat da kendisi değil, o yazdıklarıdır. "es" "uş" daki vavı atıf gibi bir 
alettir. Bu suretle burada vav, atıf için olarak kasem, kalem ve yazılarıyla 
sahipleri olan idrak sahibine delâlet etmek üzere geneline yapılmıştır. O hâlde 
kalem ve yazılardan akıl ve mana âlemini ve onlardan da onları insan aklına 
yazan ilk kalemi, ondan da onun sahibi olan Rabbü'l-Âlemin'i anlamalıdır. 
Kalem'e, "insan kalemi" denilmesi hâlinde kalem ehli, akıl ve idrak sahibi 
insanlar, hem de göze görünen bedenler değil, insanlık hakikatini teşkil eden 
şuurlar, zekâlar olduğu gibi, "yüce kalem" manası verilmesi hâlinde de görünüşte 
eşyanın şekillerini ve zihinlerde de manaların şekillerini yazan, onları yazan da 
Hak Teala'dır. Bunun için burada "osb U5"'un faili olan zamir, beşer kalemi 
olmasına göre, idrak eden insanlara işaret olduğu gibi, yüce kalem olmasına göre 
de melekler şeklinde tefsir edilmiştir. Bazı tefsirlerde insanlar, diğer bazılarında 
da melekler denilmesi bundan dolayıdır. Lisanımızda böyle cem'i müzekker 
salim siygası bulunmadığı için bu nükte ifade edilemez. "Kalem ve yazdıklarına" 
dediğimiz zaman, bundan kalem ehline intikal, açıkça belirtilmemiş olur. Bir de 
"osb" muzari siygasıdır. Bir şeyin devamlı yapıldığını, şu anda yapılmakta 
olduğunu ve gelecekte yapılacağına delâlet eder. Biz ise şimdiki hâl siygasından 
"siyga-ı sıla" (bağ-fiil) kullanma dığımızdan bunu bir kelime ile ifade edemeyiz. 
"Yazdıklarına ve yazacaklarına" dediğimiz zaman da, "yazıyor idiklerine" 
dememiş oluruz. Bu bize şunu da anlatmış oluyor ki, bu ayetler nazil olurken 
yüce kalem yazmaya devam ediyordu ve daha edecektir. O hâlde şa Le oil cis iş" 
"4s "Kalem, olan ile kurumuştur" hadis-i şerifi kalemin yazması tamamen 
durmuştur demek değil, "olanlar yazılmış bitmiştir, fakat olacaklarla kalem 
kurumuş değil, onları yazmaya devam etmektedir" demek olur. Kaderde her 
şeyin yazılıp bitmesi "ümmü'i-kitap" olan Allah'ın ilmine göredir. Yoksa Levh-i 
Mahfuz'a ve yaratılış sahasına göre («âs ey ul şa) "Allah dilediğini siler, 
dilediğini bırakır." Kısacası onlara kasem olsun ki ey Muhammed! & âsi cs U) 
(Gsisw "Sen rabbinin nimeti sayesinde (veya nimeti hakkı için) mecnun değilsin". 
Bu ve buna bağlı olarak anlatılanlar kasemin cevabıdır. "& ,â4" de "ew "sıla" 
(ulaç) veya kasem için olabilir. Ebü Hayyan "olumsuzlukta daha ziyade kuvvet 
ifade etmek üzere bunun bir ara cümlesi hâlinde kasem için olması açıktır" 
demiştir. İbn Atıyye de, "sen Allah'a hamd olsun, fazilet sahibisin" cümlesindeki 
"Allah'a hamd olsun" sözü gibi, ara cümlesi olduğunu söylemiştir. Zemahşeri 
ise, olumsuz olan habere ilgisinden dolayı "sen rabbinin nimetiyle akıllısın" 
demek kâbilinden deli olmadığını söylemenin, aklın ispatında eşit olmak üzere 
ilâhi nimetin ilgisini ifade ettiğini veyahut zarf-ı müstekar olarak "si" zamirinden 
hâl olduğunu söylemiştir. Nimetten maksat da, peygamberlik ve onun gereği 


olan akıl, cesaret, güzel ahlâk, fazilet, dünya ve ahirette mutluluk sebebi olan 
ilâhi lütuf ve bağışlardır. Kısacası mana: Hz. Peygambere ilk vahyin nüzulü ile 
nübüvvet ve risaletin başlaması üzerine Mekke kâfirlerinin haset, düşmanlık ve 
şaşkınlıkla nispet etmeye kalkıştıkları delilik ve sapıklık şaibelerinin kendisinden 
uzak; bilâkis onun akıl, cesaret, doğruluk ve erdemle seçkin bir kimse olduğunu 
ve bütün bunlar, onu terbiye edip yetiştirerek nübüvvet ve risalet lütfeden Allah 
Teala'nın nimetleri cümlesinden olup, bu yüzden göreceği eziyetlere ve çekeceği 
zahmetlere mukâbil ileride mihnetsiz ve tükenmez mükâfat ve nimetlere nail 
olmak üzere bulunduğunu açıklayıp söz vererek, Hz. Muhammed'in şerefli 
nefsini aklamak ve temize çıkarmakla takviye etmek ve bu suretle onu ilâhi 
mesajı bütün âlemlere ulaştırmaya sevk etmektir. (0s »s) Kesilmez, tükenmez, 
devamlı, hiç kesilmeyen bir nimet yahut; hiç kimsenin minnetini çekmeksizin 
sırf Allah'ın lütfu ve yardımı olan bir mükâfat. («&e ö& çi & ) "Her hâlde sen 
şüphesiz pek büyük bir ahlâk üzerindesin" yani gayret edip çalışmakla en yüksek 
hayır gayesine ulaştıracak pek büyük huylar, hakikâten tazime lâyık meleke ve 
maneviyat üzere yaratılmış bulunuyorsun. Onunla yürüyecek o gayeye 
ereceksin. İşte o ahlâk, doğru yolu, hak din olan İslâm dini'ni teşkil eden Kur'an 
edebi ve ilâhi ahlâktır ki, onu Allah Teala bahşetmiş ve "ima 5 şi il J ya çö 81 YS 
"Andolsun, Resulüllah'ta sizin için güzel bir örnek vardır" buyurmuştur. Onun 
büyüklüğünü halk idrak edemez de sabır ve tahammül edilmesi lâzım gelen 
deliliklerde bulunurlar. Râğıb'ın "Müfredat"ında beyan buyrulduğu üzere "halk" 
ve "hulk" aslında birdir. "Şerb" ve "şürb" (içmek), sarm ve surm (kesmek) 
gibidir. Lâkin halk, gözle idrak olunan suret, şekil ve durumlara; hulk ise, 
gönülle idrak olunan kuvvelere mahsus olmuştur... Çoğulu "huluk" ve "ahlâk" 
gelir. Fakat lisanımızda "ahlâk" kelimesinin de "evlat" kelimesi gibi tekil 
anlamda kullanılması yaygın hâle gelmiştir. Ahlâk, aslında güzel olan huylardır. 
Çirkin huylulara "ahlâksız" denilir. Bununla beraber meleke ve maharet esas 
olduğundan hayır veya şerri alışkanlık hâline getirmiş olmasına göre "iyi ahlâk" 
ve "kötü ahlâk" yahut; "güzel ahlâklı" ve "çirkin ahlâklı" diye de bir ayırım 
yapılır. "eke öl" 'in tefsirinde varit olan rivayetler: İbn Abbas'tan: 1. Büyük bir 
din, 2. Büyük bir din ki o İslâm'dır. Mücahid'den: Din. İbn Zeyd'den: Kur'an 
edebi. İmam Ahmed, Darimi, İbn Mace, Nesai, İbn Cerir ve daha diğerlerinin 
Said b. Hişam'dan rivayetlerinde Said demiştir ki: Resulüllah'ın ahlâkını Hz. 
Aişe'den sordum. "Kur'an'ı okumuyor musun?" dedi. "Okuyorum", dedim. "İşte 
dedi. Resul-i Ekrem'in (s.a.v.) ahlâkı Kur'an idi." Bunda iki mana vardır: Birisi, 
Kur'an'daki bütün ahlâki değerlerin hepsi onda vardı. O, Kur'an'ın sakındırdığı 
eksikliklerin hepsinden korunurdu "yi Us &" "Emrolunduğun üzere dosdoğru 
ol" emrinin tamamıyla tasdikleyicisi idi. Onu anlamak, Kur'an'ı tamamen 
anlamaya bağlıdır demek olur. Birisi de, onun ahlâkı Kur'an'da "abe g5 çil &i 


buyrulduğu üzere öyle büyük bir ahlâk idi ki, onu başka bir tarif ile anlatmak 
mümkün değildir, demek olur. Dahhâk'tan şöyle rivayet edilmiştir: "eke ök ,w 
yani O, Allah'ın ona emrettiği ve ona vekâlet verdiği dini ve emri üzerinedir... 
Burada "öss" daki tenvin yüceltme ifade eder ve başkalarının hakkıyla idrak 
edemeyecekleri güzelliklerle seçkin kılınmış bir ahlâk demektir. Görülüyor ki, 
evvela gerçeği ortaya koyma ve tekit için olan "y" ikinci olarak tekit ifade eden 
"aw" başlangıç "lâm"ı ile, üçüncü olarak, yüceltme ifade eden tenvin, dördüncü 
olarak da "büyük" sıfatıyla Hz. Muhammed'in sahip olduğu ahlâkın büyüklük ve 
yüceliği kat kat teminat içinde beyan buyrulmuş ve bu cümlede, yukarıdaki 
kasemin cevabına matuf olmak suretiyle takviye ve tekit edilerek bu apaçık 
kitapta "yüce kalemin" yazdığı satırların, büyük ve seçkin bir ayeti olmak üzere 
konulmuştur. (05 x2x5 xi) "Sen göreceksin, onlar da görecekler." Ahlâk 
mefhumunda pratik olarak bir gayeye yürümek istenen ve beklenen bir şey 
olduğu için bu ayette, onun ileride niyetten fiile geçerek tecrübe sahasındaki 
belirtileriyle düşmanlar nazarında da görüleceğini vaâd ve bu suretle Hz. 
Peygamberi ve müminleri bir kat daha takviye ve ona fitne ve delilik" isnat eden 


kâfirlere uyarı ve tehdittir. (vsâa <i) Meftun, ismi mef'ul olarak "fitne ve 
belâya tutulmuş mecnun" demek olduğu gibi, mastar olarak fitne ve delilik" 
manasına da gelir. Burada "si" denilmeyip "v' ile "ss" buyrulmuş olması 
açısından müfessirler ikinci manayı daha uygun görmüşlerdir. Evvelkine göre 
mana; "içinizde iki taraftan hanginizde imiş veya hanginizle imiş o fitneye 
tutulmuş mecnun? Sen mi, yoksa sana o kâfirler içinden mecnun, meftun diyen 
mi?" demek olur. İkinciye göre de mana; "iki taraftan hanginizde imiş o fitne ve 
delilik, sende mi onlarda mı?" demek olur ki iki mana da doğrudur. Ancak 
evvelkinde meftun lâfzının zahirine bakarak açık olmakla beraber, meal 
itibarıyla herkesin kavrayamayacağı ince bir dolaşım vardır. İkincisinde ise, 
meftun lâfzının zahirinin aksine olmakla beraber mana açıktır. (eki a &, 4) 
"Şüphesiz Rabbin daha iyi bilendir." Bu beyanda Peygambere yukarıdaki hitabı 
ve teminatı veren Allah Teala'nın ortaktan münezzeh olan kendi ilâhlık şanını, 
sıfatlarının, ilim ve kudretinin yüksekliğini ve dolayısıyla ona iman ve itimat ile 
itaat ve aksine hareket etmekten sakınılması lüzumunu anlatmak suretiyle, bir 
taraftan tebliği ve duyuruları başından ve sonundan vesikalandırarak ve özellikle 
kendisine yönelterek verilecek tebliğe bir hazırlamadır. Yani sana o ihsanı yapan, 
o teminatı veren ve önünü sonunu görüp gözetecek ve eğriye doğruya hak 
ettiğini verecek olan ancak Rabbindir. Çünkü odur ancak seni yetiştiren, 
herkesten de senden de daha iyi bilen (4x öe J- ö) "yolundan sapanı." Aklı 
varken dâreynde (dünya ve ahirette) saatete götürecek hak yolundan sapmış, 
çığırından çıkmış, ebedi mutsuzluğa götürecek yanlış yolda kendini kaybetmiş 


olanları, ki hakikatte deliler, sapıklar onlardır. (vöeaU alci a ) Yine odur ancak 
eğrilikten sakınıp doğru yolu tutmuş, neticede arzuladıklarına erecek olanları, ki 
hakikatte aklı olanlar da işte onlardır. O hâlde ancak Rabbine itaat et, rabbinin 
gösterdiği yoldan git de. (06x521 ak vi) "Artık itaat etme o yalanlayıcılara." Bu 
hakikatleri tekzip eden, yalan çıkarmaya çalışarak yalancılık eden ve sonunda 
kendi kendilerini tekzip edecek olan inkârcıları dinleme, tanıma, sözlerini tutma, 
sevk etmek istedikleri yanlış yola gitme, haksızlıklarına, isyanlarına rağmen 
vazifene, o büyük ahlâkın tatbikatına devam et. "Fâ-i cezaiye"nin delâletiyle 
yukarıda teminatın ilk neticesi olan bu nehiy, Allah yolunda yapılacak vazifenin 
başlangıcını beyan eden öğüttür. Öncelikle ve bizzat Hz. Peygambere hitap 
olmakla beraber surenin sonundan anlaşılacağı üzere dolaylı olarak bütün akıl 
taşıyanlara herkese öğüttür. Yani hak yolunda ilk işin bu olsun. Hakkı tanımayan, 
cezasına inanmayan inkârcıları tanıma, sözlerini tutma, yalanlarına aldanmaktan 
düşecekleri akıbete düşmekten sakın, her şeyden evvel uyanık ve samimi ol. 
Temizlik, dürüstlük her kemalin başıdır. Gerçi ahlâkın büyüklerinden birisi de 
hoşgörü ve cömertliktir. Fakat yumuşaklık, cömertlik ve hoşgörü, haksızlığı 
teşvik, ciddiyetsizlik ve dalkavuklukta değil temiz, samimi ve cesur olmakta ve 
onların neticelerine sabır ve tahammül ile ilim, irfan ve terbiye yaymaktadır. 
Şunu da bil ki, sana mecnun, aldanmış ve sapık diyen, öyle yalanlar yayan o 
yalancılar onu samimiyetle değil, düşmanlık güderek söylediler. Zira (cs 4153) 
"arzu ettiler ki sen dalkavukluk etsen. Onları yağlasan, taptıklarına, alçak 
kinlerine, haksızlıklarına ilişmesen, muvafakat etsen, yalanlarına yağ sürsen diye 
istediler de onun için tekzibe kalkıştılar. Yoksa sen müdahene edecek, 
maksatlarını yerine getirme arzularını devam ettirecek olsaydın, bu suretle sen 
de onların sapıklıklarına iştirak etmiş bulunsaydın (65x4 "O vakit 
yaltaklanacaklardı. Onlar da sana yağ sürecek, yalanı tasdik edecek, ne büyük, 
ne akıllı adam diyeceklerdi. Lâkin sen dalkavukluk etmeyip hakkı söylediğin, 
Allah'ın emrini, risaletini tebliğ eylediğin için öyle iftiraya kalkıştılar, bile bile 
yalan söylediler. Onun için sen onlara itaat etme, maksatlarına yağ sürme. İşte 
büyük ahlâkın ilk prensibi budur. Demek ki lisan, kalem, kendilerine yemin 
edilmeye lâyık olgular olmakla beraber doğruyu söylemek için çalışmayan 
dalkavuk diller, yaltakçılık eden kalemler ve onları dinleyenler büyüklükten, 
büyük ahlâktan, akıldan uzak ve itaat edilmeye lâyık olmayan bedbahtlardır. Y 3 
(Sas Şunların hiçbirine ve genel kurullarına itaat etme. (55) "Çok yemin 
etmeye alışmış, eğriye doğruya yemin eder durur." Yemin bir zaruret ve kesin bir 
lüzum hâlinde hakkı teyit ve ortaya koymak için yapılır, pek büyük bir vurgu 
gücüdür. Çok çok yemin edip durmak ise, onu hafife almak, kendi kendinin 
delilini çürütmektir. Gerçi Allah'ın ismini tazim ile çok zikretmek çok sevap, en 
büyük ibadettir. Fakat onu her şeyde bir destek vasıtası olarak kullanmak, sık sık 


şahit olarak çağırıp durmak ise Allah'ı anmak ve ona saygı göstermek değil, 
onun izzet ve kutsiyetine zarar vermektir. Onun için yemin eden kimse son bir 
zorunluluk hâlinde, onun şehadet ve kefaletine müracaat ederken bütün 
hakkından emin olacak şekilde düşüne düşüne, titreye titreye müracaat etmelidir. 
Yoksa o yemin o kimsenin saygısızlığını ve Allah Teala'nın büyüklüğünü 
tanımadığını, yeminin gayet mukaddes tutulması lâzım gelen ve hakkın ortaya 
çıkarılması, emniyetin yerleşmesi ve sabitleştirilmesi için her vasıtanın kesildiği 
en son noktada müracaat edilecek, en son ve yegâne destekleyici güç olduğunu 
ve onu hafife alanın bütün hukuki güvenliği çiğnemiş ve dolayısıyla kendi 
vicdanında kendine dahi hayat hakkı bırakmamış olacağını duymadığına, 
düşünmediğine delâlet eder. Bu ise, yeminin hükmünü tanımamak demek olan 
yeminsizlikten "s4 öle Y çe" "Onların yeminleri yoktur" kriteri ile ifade edilen 
daha vahim bir tenakuzdur. Kuvvet almak için müracaat ettiği en büyük kudretin 
zayıflığını ilân ederek kendini yıkmaktır. Onun için bu, gerek inanç, gerekse 
amel bakımından her şerrin kaynağıdır. Bunu anlamak için burada her fenalığın 
başında sayılmasını düşünmek kifayet eder. Bundan dolayı insan kat'iyen bildiği 
hakta bile çok çok yemin etmekten sakınmalıdır. Zira ihtiyatsız yemin eden, 
yalan yere yemin etmeye de alışır. Doğruya eğriye yemin etmeğe alışmış 
olanlarda ise şu vasıfların hepsi bulunabilir. («« Alçak, görüşü ve düşüncesi 
önemsiz, bayağı düşünür, kendi kendini küçük düşürür, yalancı, değersiz, her 
kalıba dökülür, her fenalığa sürüklenir, (5s) gammaz, şunu bunu ayıplar, yerer, 
gıybet eder, kötüleyip ayıplayarak iğneler dürtüştürür, bizleyici, mahmuzlayıcı: 
(ew e) Koğuculukla gezer, hafiyelik, boşboğazlık ile yaşar. (5sVgu) "Hayır 
engeli hiç hayra yaramaz, " gayet cimri olduğu gibi başkalarının yapacağı hayra 
da mâni olur. Hayır düşmanı (4x) sınır tanımaz, haddini aşkın, hakkına razı 
olmaz, zulümkâr (x8) günahtan vebalden çekinmez, vebal yüklü. (vi) zobu, kaba, 
saygısız, zorba, obur, bulduğunu çarpar yer, kötü söyler, gaddar, despot, (45 x) 
ondan sonra da yani bütün bu fena huyların arkasından da, onlarla beraber (xs5) 
bir delme takma, nesebi takma, uydurma, yahut fenalıkla mimli, şirret damgalı, 


yahut dalkavuk. Zenim, "zeneme"den türetilmiştir. Zeneme, keçinin, koyunun 
boynunda, kulağı dibinde derisinden küpe gibi yumrucuklara yahut kulağı dilinip 
de ucundan asılı bırakılan sarkıntıya denir ki, her tarafa sallanır durur. Dilimizde 
o koyun veya keçiye küpeli denildiği gibi Arapçada da zenim denilir. Burada 
bundan istiare edilmiştir ki, bu türkçede en ziyade dalkavuk veya kulağı yirik, 
yahut kulağı kesik, yahut kulağı küpeli tabirlerindeki mecaz manayı andırır. İbn 
Cerir'in tefsirinde açıklandığı üzere müfessirler, İbn Abbas ve diğerlerinden 
bunun tarifinde şunları nakletmişlerdir: Nesebi şüpheli, piç, şer ile tanınan, kötü 
damgalı, damgalı kâfir, zalim, aşağılık, fena huylu... Buhari'de bu surenin 


tefsirinde Mücahid'den, İbn Abbas'tan şöyle rivayet edilmiştir: "ps5 43 m; Je" 
"Kureyş'ten koç küpesi gibi küpesi olan bir adam..." İbn Cerir ve İbn Merduye 
de bu manada rivayet etmişlerdir. Fakat bunun çalışarak elde edilen bir şey 
olmayıp yaratılıştan var olan bir şey olduğuna göre zemmedilen ahlâk arasında 
sayılmaması lâzım geldiği hâlde, nasıl olur da huyların en yerileni, en aşağısı 
sayılır?" diye bir sual varit olduğundan Alusi bunun müşkül olduğunu söylemiş 
ve çözümünde tereddüt etmiştir. Lâkin yine Alusi'nin beyanına göre "zeneme" 
yukarıda söylediğimize göre yaratılıştan ve sun'i olabileceği için, bunu sun'i 
olarak anlamak veya mecazi manaya hamletmek daha uygun olur. Onun için 
diğer manalarla izah edilmiştir. Sonra aynı sual, kendi yapması olmadan ona 
katılan ve ondan ayrılmayan diğer özellikler hakkında da varit olabilir. O hâlde 
gerek ayeti ve gerek rivayeti, bu özelliğin sonradan kazanılmış olması 
noktasından ele alarak anlamak lâzım gelir. Bundan dolayı "s5" dalkavuk, yahut 
küpeli alçak manasında olması uygun düşer. Bunlar her hâlde bir "utüllün" yani 
kaba, saygısızın arkasındadır. Yahut "utül", kendisi de öyledir, demek olur. Konu 
fena huylardan, alçaklıklardan sakınmak ve onların timsali olup da o yola sevk 
edilebilecek olanlara itaat etmemekle ilgili ahlâki ve içtimai bir konu olunca, 
müfessirler gayet renkli ve zengin olan bu Kur'an kelimelerini anlayıp anlatarak 
irşada çalışmışlardır. Çünkü Kur'an o fenalık timsallerine itaat etmemeyi 
emrederken, nazmın nezahet ve nezaketine bir şaibe kondurmamak üzere onları 
her birinin sırasıyla çok beğendiği şatafatlı bir tavır ve eda içinde deste deste 
mimleyerek inbikten geçirmiş ve bunlara uyanların, hepsinden aşağılık olduğunu 
göstermek üzere de "zenim"i (soysuz) hepsinin sonuna takarak, cümlesini bir kül 
hâlinde fırlatıp atıvermiştir. Müfessirler bunlarla muayyen bir şahıs kastedilip 
edilmediğini araştırmakla meşgul olmuşlar ise de, doğrusu Ebü Hayyan'ın dediği 
gibi ayetten zahir olan budur ki: Bu nitelikler muayyen bir şahs için değildir. 
Başta "ws 4" buyrulmasından da açıkça anlaşıldığı gibi, belli ve özel bir şahıs 
kastedilmeyerek hem her birinden, hem bu tür insanların tümünden 
sakındırılmaktadır. Mâziye olduğu gibi istikbale de şamildir. Burada "ak Y" 
yasağı tekil olarak öncelikle fertlere müteveccih olmakla beraber, itaatten 
sakındırılan niteliklerin bütünüyle ferde ait olması şart değil, fertlerden oluşan 
bütünü, o mahiyette bulunan herhangi bir cemiyete şamil olacak şekilde ifade 
olunmuştur. Ancak toplum vicdanı kendini fertlerde temsil edeceği ve fertler 
olmadan cemiyet manası salt bir fikirden ibaret kalacağı içindir ki fikir ve 
düşünceler fertlerden başlayarak yürütülür. Şimdi, "böyle bir ferde veya külle bir 
akıllı kimse için itaat nasıl tasavvur olunur?" denecek olursa, bunun denilmesine 
sebep olan illet şöyle beyan olunuyor: (cs (5 4s ij) Mal sahibi olmuş ve oğulları 
var diye yani servet kazanmış ve kuvveti var, belki bir faydası dokunur veya 
şerrinden sakınılır diye itaat etme, başka bir sebeple itaat edilmeyeceği öncelikle 


bellidir. Aklı olan ve onların kendisinde, onların ahlâkında bulunmayan bir 
kimsenin onlara başka bir sebeple itaat ve tenezzül etmesine ihtimal yoktur. Şu 
kadar ki servetinden veya kuvvetinden şahsi veya şahsi olmayan bir istifade veya 
zararından korunmak maksadıyla dalkavukluğu uygun görenler bulunabilir. 
Fakat şahsi istifade maksadı güdenler, onlar da bu "alçak" ve soysuz 
kavramlarının ifade ettiği mana kapsamına girmiş olacaklarından burada bu 
ihtimal de ortadan kalkmaktadır. Olsa olsa bir hayra yaramak veya şerlerinden 
korunmak ümidi kalır. Hâlbuki onlar hayır ehli değil, hayır engelidirler. Kendi 
çıkarlarını gözetmeden, istedikleri gibi sürüklemeyi düşünmeden bir lokma 
vermezler. Şerlerinden korunmak için öylelere dalkavukluk edenler, kendilerini 
daha büyük bir şerre teslim etmiş olurlar. Büyük ahlâk sahibi ise, bir çok ezaya, 
cefaya, yoksulluğa katlanır, sabır ve tahammül eder de onlara itaat ve yaltaklık 
etmeye tenezzül etmez. Hak yolunda hayır kapılarının açılabilmesi için öncelikle 
o mânilere göğüs germeye çalışır. "Her kim bir zengine sırf malından dolayı 
saygı gösterirse dininin üçte ikisi gider" mealindeki bir hadis-i şerif de, bu ayetin 
ifadesi içine girer. "4S 4" "ys W" demektir. Bunun, önceki ve sonraki ayetlerle 
irtibatı konusunda bir kaç izah şekli vardır. Birisi, önceki kısma bağlı olup beyan 
ettiğimiz gibi yukarıdaki "as Y" emri ile ilgilidir. Birisi de, "zenim"e veya 
"hallâf"tan "zenim"e kadar birbiriyle bitişik olarak hepsiyle ilgili olmak üzere 
sebeplerini de göstermiş olmasıdır ki, onlar nihayet mal ve oğul sahibi olmak 
için bu kötülükleri işlerler demek olur. Birisi de kendisinden sonraki kısma ait 
olmak üzere takdir edilen "kibirlendi" fiiliyle veya sonraki "is" ye bağlı 
olmasıdır. Bu surette mana şu olur: Onlardan birisi mal ve oğul sahibi olduğu 
için gururlandı, burnunu şişirdi de, (049! ykLi J& yl yi isli) "Ayetlerimiz 
karşısında okunduğu zaman "evvelkilerin esatiri" dedi" (En'am suresi 6/25 ayeti 
tefsirine bakınız). (esk 1 çe 4x) "Yakında biz onu o hortumun üzerinden 
damgalayacağız." Burada "burun" yerine "hortum" tabir edilmesi, yukarıda 
mukadder olduğunu söylediğimiz kibir ve gurur fiiline işarettir. "Burnu 
büyümek", "burun şişirmek" gibi kibir ve gururdan kinayedir. Sonra hortum fil 
ve domuz burunlarında kullanıldığı ve yüze, buruna damga vurmak ve dağlamak 
en çirkin şeyler olduğu için bu tabirde büyük bir aşağılama vardır. Onun için 
Resulüllah hayvanların bile yüzlerinden damgalanmasını yasaklamıştır ve 
yapana lânet etmiştir. Yüzde burun ise en önde olduğu için en göze batan, ilk 
sakınılması lâzım gelen ve şeref ve haysiyet işareti sayılan ve ondan dolayı en 
muhterem secde yeri olan bir uzuvdur. Hatta bazıları güzellik burundadır 
demişlerdir ki, şâirin şu beyti bundandır: 


CaiYİ g AiYİ Lâ a Gan şal YS İN Lİ Güs$i 


iii gi 


Yiğidin güzelliği burnundadır, burun ziynetsiz iken. Artık 
ona bir "ben" de ziynet olduğu zaman nasıl güzel olur bir 


düşün. Özetle hortumunu dağlamak, damgalamak; burnunu kırmak 
tabirimizde olduğu gibi son derece aşağılamaktan kinayedir ki, ne keyfiyetle 
olursa olsun, gerek maddi olsun, gerek manevi; gerek dünyevi olsun, gerek 
uhrevi. Bununla birlikte burada evvelâ dünyevi tarafı anlatılmak üzere 
buyruluyor ki: (aw) "Muhakkak ki biz onlara bir belâ verdik." Yani mal ve 
oğullarına güvenip de öyle diyenleri, o yalancıları belâya düşürmüş bir imtihana 
sokmuşuzdur. O mal ve evlat onlara bir fitne, bir felâket kesilir. Nitekim risaletin 
ilk yıllarında Mekkeliler öyle ahlâksızların sözlerine uyarak Allah'ın ayetlerini 
tekzip ve Peygambere eza ve cefada ısrar ettiklerinden dolayı Resulüllah: ma a9" 
"ha gi çhn$ Oy İşle ye le sik, "Allahım! Mudar'a vereceğin belâyı şiddetlendir ve 
onlara Yusuf'un seneleri gibi kıtlık ver" diye dua etmiş; Allah da onları yedi sene 
kıtlık, kuraklık içinde ezmiş, belâlarını vermişti. O mal ve evladın 
yaratılmasındaki hikmeti bilmeyen ve onu hayrı için sarf ederek şükredecek 
yerde hayra engel olmak ve hakka karşı burun şişirmek için toplayanlara onların 
bir nimet değil, birer belâ olduklarını tanıtmıştı ki, burada o haber verilerek bir 
uyarıda bulunulmaktadır. Ve bunu sadece onlara mahsus bir tesadüften ibaret 
olmayıp önce ve sonra tatbik edilmesi gereken bir kanun olduğunu misal ve 
hikmeti ile gayet sade ve fakat pek derin manalara temas ederek izah etmek 
üzere şöyle buyruluyor: (âli si uş us) "Nasıl ki o Cennet sahiplerini bir belâ ile 
imtihan etmiştik." Burada Cennetten maksat, dünya Cenneti, güzel bağ ve bostan 
demektir. Daha derin bakışla da vatan demektir. "ax ci" ile "a" yalnız burada 
böyle dünya Cenneti manasına varit olmuştur. Çünkü verilen misalin delâlet 
ettiği gibi bu kıssa Araplar tarafından bilinirmiş. "Cennet sahiplerinden" maksat, 
o bağı kullanma hakkını ve yetkisini, ellerinde tutup idare edenlerdir. Bunun 
Kehif suresinde "sis 4:,' "Ve bağına girdi" ayetinde olduğu gibi bir tek kişi 
misaliyle getirilmeyip "âsi yasi" diye cemı' siygasiyla ortak bir mülk misali 
olarak getirilmesi bireysel mülkün idaresinden ziyade toplum ve vatan 
kavramları açısından bir temsil olduğunu anlatır. Hikâyenin en bilinen 
rivayetlerde özeti şöyledir: Yemen'de San'a'ya yakın, Savran denilen yerde salih 
bir adamın güzel bir bağı vardı, ona iyi bakar, ondan Allah hakkını yerine 
getirirdi. Derken vefat etti, çocuklarına kaldı, onlar ise insanları onun hayrından 
istifade ettirmediler. Allah hakkını kıskanıp cimrilik ettiler. Neticesi Allah 
Teala'nın anlattığı gibi oldu: (s4) "O zaman belâ vermiştik ki kasem 


etmişlerdi". Hikâyeye bu şekilde önce kasemlerinden başlanmasında mühim 
nükteler vardır. Birincisi her sosyal işin bir akid ve sözleşme ile başladığını ve 
bunun tek yaptırımının da yemin olduğunu ve bundan dolayı neticedeki kâr ve 
zararın da ona bağlı bulunduğunu anlatır. İkincisi yukarıda "ci 4" "her çok 
yemin edici" sözü en başında zikredilmiş olduğu gibi burada da ondan başlanmış 
ve ettiği yeminin mahiyetini ve giriştiği sözleşmenin ne dereceye kadar kendi 
ilmi ve gücü dahilinde bulunduğunu iyi düşünmeden kat'ı yemin ile bir işi üstüne 
almaya girişenlerin yalan yere yemin etmiş ve ondan dolayı başlarını nasıl 
belâya sokmuş oldukları gösterilmiştir. Çünkü bunlar şuna yemin etmişlerdi: 
(Oman |çis yas) "Her ne olursa olsun kesinlikle sabahleyin o Cenneti kesecekler." 


Sarm, bağ kesmek, üzüm ve meyve devşirmek manasına geldiği gibi bir şeyi 
kökünden kesip tamamen ayırmak manasına da gelir. Bunlar gönüllerince bağın 
kendisini değil, meyvesini devşirmeyi kastetmiş olsalar da yeminlerinde şöyle 
demişlerdir: "Billâhi o bağı sabahleyin mutlak ve muhakkak kesecekler. Hâlbuki 
bu tamamen kendi ellerinde değildi, gerek o bağın gerek kendilerinin sabaha 
çıkıp çıkmayacaklarını öyle kesin bir şekilde bilemezlerdi. (vs. Y ) "Bir istisna 
da yapmıyorlardı" "İnşallah", "Allah izin verirse" yahut "sağ salim sabaha 
çıkarsak", "bir kaza ve afete uğramazsak" gibi bir şart, ilerisi için hesaba katılan 
bir kayıt koymuyorlardı. Çok kuvvetli, azimkâr olmak için yeminlerini yerine 
getirememek ve bu yüzden felâkete uğramak ihtimallerini düşünmüyorlar, bir 
dönüm noktası bulunmasını istemiyorlardı, Yahut kendilerinden başka kimseye 
bir şey vermek istemiyorlar, onu kendilerinden başka birisinin kesebileceğini 
hesaba katmıyorlardı. Öyle kesin bir şekilde konuşup uykuya yatmışlardı. cis 
(Oyal şaş dk) ga ile aile "Fakat onlar uykuda iken Rabbin tarafından bir dolaşıcı, 
dolaşan ilâhi bir emir, bir afet o bağın üzerinden her tarafını dolaşıverdi. "Bir 
rivayete göre bağın bulunduğu vadiden bir ateş çıkıp o bağı kökünden yakıp 
kavurup bitirivermişti. (x>1S sxs) "Derhal o Cennet gibi bağ sabaha kadar 


sırıma dönüvermişti." Sarim, tamamen kesilmiş veya kesik demektir. Meyvesi 
kesilmiş bağa, ürünü biçilmiş tarlaya, gecenin bir parçasına, hiçbir şey 
bitirmeyen kumluk bir yere de denilir. Burada birinci manada olabilirse de 
sonraki manalardan biriyle o bağın meyvesinin değil, kendisinin kökünden 
kesilip yanmış, kül gibi kararmış olduğu rivayet edilmiştir. Demek ki yemin 
ettikleri fiil olmuştu. Fakat gönüllerindeki gibi ve kendi elleriyle lehlerine değil, 
hatırlarına getirmedikleri bir surette aleyhlerine olmuştu. Henüz onların haberi 
yoktu. (vx !s4w) "Derken sabahleyin birbirlerine seslendiler: 8 y «&x çe |! ö) 
(6 "Haydin kesecekseniz ürününüz üzerine erkence koşun, dediler." Bunda 
da iki hata yapıyorlardı. Birisi, o bağı yalnız kendileri yetiştirmiş, sade 
kendilerinin ekimi, kültürüymüş gibi ".&.-" "ürününüz" diyorlar, sonra da ";& xy" 


"ürününüz" demiyorlar, ".&. çe" "ürününüz üzerine" diyorlar. Onu ekin biçer 
gibi kesip bitirmek niyetiyle düşmanın üzerine saldırır gibi kıymak azmiyle 
aleyhine yürüyorlar, çünkü ondan kimseye bir şey bırakmak istemiyorlar, son 
derece hırs ile hareket ediyorlardı. Onun için (ösiâX a ;! âsi) hemen fırladılar. 
Giderken gizli gizli birbirlerine mızıldaşıyorlardı. (0Sve ç&ie ös gi Yİ) "Sakın 
bugün üzerinize bir miskin sokulmasın" diyorlardı. Hiç düşünmüyorlardı ki dün 
birbirleriyle sözleşirken birbirlerini ancak yemin ile tatmin edebiliyorlar, yegâne 
teminatı onda buluyorlar, ondan kuvvet alıyorlar, ortaklık ve toplumlarını onunla 
kurabiliyorlardı. O bağ ve ekine ve onun ürünlerini toplamaya nail olurlarsa yine 
o sayede nail olabileceklerdi. Düşünmeleri lâzım gelirdi ki, o bağ ve ürün 
kendilerinden evvel onu kendilerine veren ve onlar uyurken onu gözetecek olan 
Allah'ındır. Onda bir Allah hakkı, Allah'ın muhtaç olan kullarının nice hukuku 
vardır. Onlar gözetmek, onun şükrü olmak üzere Allah için onlara efendilik 
etmek, hem o bağı bozmağa giderlerken öyle despotça hareket etmeyip mümkün 
olabildiği kadar onlardan bazılarına da yararlanma imkânı vermek, hırs ve 
zorbalıkla bağlarına düşman çoğaltacaklarına, ona gözleri takılabilecek olan 
fakirleri, babaları zamanında olduğu gibi az çok gözeterek hayırlarını isteyen 
duacılar, bekçiler yetiştirmek ve kendileri için bir vazife olduğunu unutmamak 
icap ederdi. Hâlbuki onlar uykuda iken bağın ne olduğunu ne hâle geldiğini hiç 
hesaba katmayarak fırlamışlar, "sakın yanınıza bir fakir sokulmasın" diyerek, 
bunu da kimse işitmesin diye seslerini dahi kıskanır bir surette fısıl fısıl, mızıl 
mızıl birbirlerine tembih ederek hızla gidiyorlardı. (vav aa çie | sie 5 "Ve sadece bir 
engellemeye güçleri yeterek", yani hızlı bir engelleme ve zorbalığa, sırf bir hırs 
ve öfkeye güçleri yeterek, erkenden gittiler. Demek ki topluluğun hızı ve 
despotluğu bireyden daha kuvvetli ve daha fecidir. Evet öyle gittiler, varacakları 
yere vardılar ama, sonu ne oldu? İşte şu şaşkınlık, şu yoksunluk, şu pişmanlık 
oldu: (034354 öi b ğa ii a si, li) "Fakat bahçeyi gördüklerinde, biz her hâlde 
yanlış gelmişiz, yok, biz mahrum edilmişiz dediler". Böyle şaşırdılar, önce 
yalnız yollarını şaşırdıklarına hükmettiler, sonra da cezaya uğradıklarına, 
menetmek istedikleri yoksullardan daha fazla mahrum bırakıldıklarına 
hükmettiler. Hayal kırıklığı ile o andan ve istikbalden bütün ümitlerini kesip 
ümitsizliğe düştüler. Eğer içlerinde aklı erer, ölçülü davranan bir kişi 
bulunmasaydı o ümitsizlik içinde kalacaklar, o mahrumiyetle inleyip 
gideceklerdi. Lâkin içlerinde önceden görüşünü açıklaması istenmemiş bir 
ortancaları, yani aralarında aklı erer, hakkı bilir, zorbalığı sevmez, musibet 
karşısında şaşırıvermez, ölçülü davranan biri vardı. O vakit o (e&-j3 Jö "evsatları" 
dedi. Burada "evsat" yaşta ortanca demek değildir. Üç veya beş kişiden ibaret 
imişler de bir en ortancaları varmış diye anlamamalıdır. İbn Cerir'in İbn Abbas, 
Mücahid, Katade ve Dahhâk'tan rivayet ederek açıkça belirttiği şekilde Bakara 


suresinde "Unu; âİ ,Suka Mis," "Böylece Sizi vasat kıldık" ayetinde vasat, adil 
manasına geldiği gibi burada da onun ism-i tafdili olarak adil, yani en doğru, en 
haktanır, en hayırlı, başka bir tabirle en ölçülü demektir. Dolayısıyla bir toplum 
içinde baştan kıymeti bilinmemiş söylediği dinlenmemiş bir ferdin kıymetini 
gösterir. Demek ki mesele, toplumu ihmal eden aşırı bireycilerin, zorbaların, 
bencillerin zannettiği gibi ne sadece yalnız kalmada ne de ferde hiç kıymet 
vermek istemeyen aşırı toplumcuların zannettikleri gibi yalnız toplumdadır. İkisi 
arası bir orta noktadadır. Ruh ile beden gibi ferdin ortaya çıkışı toplumda, 
toplumun ayakta durması fertte, başta ve sonda ikisinin en uygun durumu, 
kıvamı haktadır. Onun için fertler Hakkın birliğine dayanarak sözleşme 
yapmadan toplum meydana getiremediler. Aynı zamanda sözleşme ve 
hareketlerinde Hakkın hukukunu gözetmedikleri için de muvaffak olamadılar. 
İşte içlerinde bunu bilen bir fert dedi ki: (4sxx5Y es 8 a) "Demedim mi size? 
Tesbih etseydiniz ya!" Hak Teala'nın kusursuzluğunu tanısanız, onun noksandan 
münezzeh bir sübhan bulunduğunu, hâkimiyetini kimseye vermeyeceğini, 
alçaklığı, haksızlığı, tahakkümü sevmediğini bilseniz, hakkı gözetseniz istisna 
yapsanız da zorbalığa sapmasanız. Bu, "vaktiyle beni niye dinlemediniz?" diye 
benlik sevdasıyla yapılan sade bir serzeniş değil, bu kez düştükleri ümitsizlikten 
kurtarmak ve ümitsizlikle Allah'a zulüm isnat etmek gibi Allah'a karşı daha 
büyük bir küfür ve günaha düşmekten sakındırmak için serzeniş suretinde 
yapılan hatayı hatırlatarak tövbe etmeye ve uyanmaya bir davettir. O sebeple 
uyandılar, önce dinlemedikleri nasihati bu kez gördükleri felâket içinde 
dinlediler de, (osb sU, gal "Ey Rabbimiz! Seni noksan sıfatlardan uzak 
tutarız. Bizler doğrusu zalimlermişiz" dediler. Böyle Allah'ı tenzih ve kendi 
zalimliklerini, düşüncesiz yemin, istisnayı terk ve fukaraya bakmamaya 
azmetmekle kendilerine yazık etmiş olduklarını itiraf ettiler, bununla da 
kalmadılar, dağılıp gidivermediler. Daha ziyade tövbe edip pişmanlık duyarak 
salih kişi olmaya yüz tuttular. (0x ba le aşa Ja) "Bir kısmı bir kısmına dönüp 
birbirlerini kınadılar." Gösterdikleri ifrat ve tefritten dolayı müzakere ederek her 
biri teker teker "ben şu kusuru ettim, sen şöyle yaptın" diye kendi kendilerini 
kınayıp birbirlerine pişmanlıklarını anlattılar. Keşşaf'ta der ki: Çünkü kimi 
ettikleri zulmü güzel göstermiş ve teşvik etmiş, kimisi onu kabul etmiş, kimisi 
sakınılmasını emretmiş ayıplamış, kimisi emredene karşı çıkmış, kimisi razı 
olmadığı hâlde susmuş." Nihayet şöyle karar verdiler de ç 43 "dediler" ws yu. ,u 
(«e "Eyvahlar olsun bizlere, bizler hakikâten azgınlarmışız, cezayı hak etmişiz. 
Bütün kusur bizim, Rabbimiz her yönden noksan sıfatlardan uzak, o hâlde öyle 
bir Rabbin kulu olan bizler niye ümidimizi keselim, niçin tövbe ile ona yüz 
tutmayalım, onu, o fani Cenneti kusurumuzdan dolayı aldıysa biz ihlâs ile ona 
yüz tuttuğumuz takdirde O bize onun yerine daha hayırlısını veremez mi? W, çer) 


(ça! ys Ulay i "Ola ki Rabbimiz bize onun yerine ondan daha hayırlısını vere" ki o 
asıl ahiret ecri, öyle gam keder ve belâdan uzak olan Naim Cennetidir. Dünyada 
hayra yarayarak ona vesile olacak olan da onun başlangıcı demektir. Bununla 
birlikte onlar bu talebi bile ihlâs için kâfi görmediler de en sonunda şöyle 
dediler: (45£!,&, gU) "Her hâlde biz ancak Rabbimizi arzulayıcıyız." Bütün 
rağbetimizi sadece ona çevirdik, ona, onun rızasına ermek, bundan böyle hep 
onun için çalışmak isteriz, verir vermez, ona karışmayız, o artık onun bileceği 
bir şeydir. (lâl xs) "İşte böyledir azap." Bilenleri, bilmek anlamak kabiliyetinde 
olanları böyle dünyada uyandırır, yola getirir, Hakka teslim ettirir, daha büyük 
tehlikeden korunmasına ve daha büyük hayra ermesine sebep olur. Allah 
Teala'nın belâ vermesinin, acı azap ile cezalandırmasının hikmeti de budur. v1) 
(0si5 ayi "Ve elbette ahiret azabı daha büyüktür". Mala değil canadır. Geçici değil 
ebedidir. O bir kere başa geldikten sonra uyanmanın faydası olmaz. Uyanma 
arttıkça onun şiddeti artar. O, o kadar büyük ve şiddetlidir ki içine düşen 
kurtulmaz. Onun insanı uyandırmasının faydası dünya azabı gibi fiilen içine 
düşülmesinde değil, içine düşülmezden evvel bilinmesinde, uzaktan bilinip 
dünyada iken korunulmasındadır. Evet, ikisi de muhakkak bir uyanış faydası 
taşımakta, meydana gelmeden önce ilim ve iman ile önüne geçilerek 
korunulabilmek hususunda ortaktırlar. Dünya azabı da bilfiil meydana geldikten 
sonra olmasın olmaz. Bundan da korunmak ancak önceden bilinip mümkün 
olduğu kadar çaresine bakılarak sakınılmakla olur. Bununla beraber bu her nasıl 
olursa olsun geçer. Bu suretle ilerisi için tecrübi bir ilim ile uyanma faydası 
bırakır. Lâkin ahiret azabı sondur, o tecrübeye gelmez, artık bütün tecrübeler 
onda tükenmiş neticesini vermiş bulunur. Bundan korunmak, meydana geldikten 
sonra tecrübe ile değil Mülk suresinde geçtiği üzere işitme ve akıl ile haber 
verene iman ve işitilen, görülen dünya azaplarının acılığından karşılaştırma 
yapmak suretiyle cüz'iden külliye giden bir temsil ile bilinir. Onun için hem 
haber verilmiş, hem temsil yapılmıştır. (6s! 4S ) "Fakat bilselerdi." Bunlara 
eskilerin masalları diyen ve kendilerine mal ve evlatlarıyla belâ verilmiş olan o 
yalanlayıcılar, o dünya azabını gördükten sonra olsun bunu bilselerdi, o Cennet 
sahiplerinin Cennetlerinden mahrum olduktan sonra en hayırlılarının kadrini 
bildikleri, ihtarını dinledikleri gibi Peygamberin tebliğ ettiği ayetleri dinlerler, o 
fena huylardan vazgeçerler, imana gelir, bütün rağbetlerini Allah'a çevirerek o 
büyük ahiret azabından korunmaya çalışırlardı. O Cennet sahiplerinin sonlarının 
ne olduğuna gelince, Katade'den sorulduğunda sorana: "Bana zor bir görev 
yükledin" demiş, yani "o cihet ayette açık açık, belirtilmemiş, gaypla ilgilidir, 
bilmiyorum" demek istemiştir. Mücahid'den ise: Tövbe ettiler Allah da 
kendilerine daha hayırlısını verdi diye nakledilmiştir. İbn Mes'ud'dan (r.a.) şöyle 
rivayet edilmiştir: Bana öyle ulaştı ki, onlar çok ihlâslı davrandılar. Allah Teala 


da onların bu doğruluğuna mükâfat buyurdu da onun yerine verdi ki, ona "el- 
hayevân" denilir. Onda öyle bir üzüm olur ki, bir salkımını bir katır götürür... ys" 
"dali çelö AYI ya "ahiret yurdu ise, işte gerçek hayat odur" ayeti düşünülürse 
hayatın kendisi demek olan "el-hayevân" denilir. Ahiretin ismi olduğu anlaşılır. 
Şu hâlde o rivayetin manası, onlara sonraki ihlâslarına karşılık Allah sonsuz 
hayat olan ahiret Cennetini verdi, demek olur. Ve bunlara "elif lâm" ile "şi ei" 
"O Cennetin sahipleri" denilmesinin sebebi de bu güzel akıbetlerinin olması 
gerekir. Mademki onların sonu ancak Allah'a rağbetle neticelendirilmiştir. O 
hâlde şu gelen ayet onların da akıbetlerine işareti ihtiva eder: 


Kalem 34 - 52 
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Şüphesiz ki korunan müttakiler içinde Rablerinin katında nimetleri bol 
bahçeler var. (34) Ya artık, teslimiyet gösterenleri suçlular gibi kılar mıyız? 
(35) Neyiniz var? Nasıl hükmediyorsunuz? (36) Yoksa size ait bir kitap var 
da onda şu dersi mi okuyorsunuz? (373) Siz âlemde her neyi ihtiyar 
ederseniz o her hâlde sizin olacak diye? (38) Yoksa size karşı üzerimizde 
kıyamet gününe kadar sürecek yeminler, taahhütler mi var? Siz her ne 
hükmederseniz her hâlde öyle olacak diye? (393 Sor bakalım onlara 
içlerinden ona kefil hangisi? (40) Yoksa onların şerikleri mi var? O hâlde 
şeriklerini getirsinler, sadık iseler. (41) O gün ki saktan bir keşfolunur ve 
secdeye davet edilirler o vakit güçleri yetmez. (42) Gözleri düşmüş, 
kendilerini bir zillet sarmış bulunur, hâlbuki o secdeye onlar sağ-salim iken 
davet olunuyorlardı. (43) O hâlde bana bırak bu sözü tekzip edenleri, biz 
onları istidraç ile çıkarır, bilemeyecekleri cihetten yuvarlarız. (44) Ve ben 


onların ipini uzatırım, çünkü fendim sağlamdır. (45) Yoksa sen onlardan bir 
ücret istiyorsun da mı cereme vermekten ezilmişler? (46) Yoksa gayp 
yanlarında da onlar mı yazıyorlar? (47) O hâlde sabret Rabbinin hükmüne 
de sahibi hut gibi olma, hani öfkeye boğulmuş da nida etmişti. (48) 
Rabbindan bir nimet yetişmiş olmasa idi ona, elbette o fezaya fena bir hâlde 
atılacaktı. (49) Fakat Rabbi onu ıstıfa buyurdu da salihinden kıldı. (50) Ve 
gerçek o küfredenler o zikri işittikleri vakit az daha seni gözleriyle 
kaydıracaklardı, bir de durmuşlar o her hâlde bir mecnun diyorlar. (51) 
Hâlbuki o halis bir zikirdir bütün ukalâ âlemleri. (52) (ww 4) "Şüphesiz 
takva sahipleri için" ahiret azabının büyüklüğüne karşılık sevap ve mükâfatının 
da büyüklüğünü beyan eden bu ayet, yukarıdaki "au,wU" "Onlara belâ verdik" 
ayetine karşılık olarak daha yukarıdaki "as," "itaat etme" yasağının illeti yerine 
geçen ilâhi bir vaattir. Yani o yalanlayan inkârcılara, o kötü ahlâkların timsali 
olan fertlere, toplumlara uyma konusunda Allah'tan korkun, çünkü bir taraftan 
biz onlara dünyada belâ vermişizdir, o mallar, oğullar, o Cennet gibi yurtlar 
onlara kalmayacaktır. Uyanık olmadıkları takdirde ahiret azabı daha büyüktür. 
Diğer taraftan da müttakilere, yani küfürden, günahtan, o kötü ahlâklardan ve 
öylelere itaatten sakınıp Allah'ın azabından korunan takvalı kimselere mahsustur. 
(ee vie) "Rablerinin katında", onun birlik huzurunda (ex «uş "Naim Cennetleri" 
gam ve kederden, belâ ve sıkıntıdan uzak, katıksız nimet ve saadet bağları, 
bostanları ki, o müttakiler dünyada ona iman ve vicdan rahatlığının zevkini 
tadarak ve o gayeye ermek için vazife şevki, temizlik neşesi, ibadet huzuru, 
hakikât aşkıyla; ahirette de yüce Allah'ın cemalini, ona kavuşmanın safasını ve 
onun razı olduğunu görmenin lezzeti ile ebediyen Hakkalyakin tadarak mutlu 
olurlar. (04 sa1S özal Jzasi) "Ya biz artık Müslümanları yani yüzlerini ancak 
Allah'a tutmuş, selâmeti düşünür, suç işlemekten korunur, güzellikle çalışır, 
temiz kalpli Müslümanları hiç suç işleyenler gibi kılar mıyız?" Hakikatte ikisinin 
akıbetlerini eşit yapar mıyız? Elbette suç işleyenin akıbetini azap, Müslümanın 
akibetini Naim yapacağız. Burada Müslüman, suç işleyenin karşılığı olarak 


zikrolunmuştur. Mücrim, suç işleyen demektir. Bunun başı da suçu işlemeyi 
vicdanında helâl ve mubah addetmektir ki, küfürdür. Böyleleri suç işlemekten 


ancak fiili bir engel karşısında çekinirler. Müslim, tamamen bunun zıddıdır. 
Onun imanı vardır. Suç işlemeyi vicdanında çirkin bilir, cezasına inanır, yaparsa 
insanlık icabı bir hata veya bir zaruret sebebiyle yapar. Doğrusu kâfirler de suç 
işlemenin çirkin olduğunu bilir. Onun için kendisine karşı yapılan bir suça öfke 
püskürür. Fakat kendisinin yaptığını suç saymaz, hoş görür. Çünkü suçu hak 
gözüyle değil, kendi keyfine göre ölçer, kendi üstünde bir hak tanımaz. Aslında 
o suçun çirkinliğinin kendisine ilelebet bir ceza olacağını hesap etmez, ahirete 


inanmaz. Bunun bütün sebebi de hükmünde yanılması, her hak ve yetkiyi 
kendinde görmesidir. Tefsirlerin beyanına göre, Mekke'de kâfirler demişlerdi ki: 
Öldükten sonra her şey biter, Müslüman ile suçlu eşit olur. Biz dünyada fırsatı 
kaçırmayız, canımızın istediğini yapar, dilediğimiz gibi hükmeder, zevkimize 
bakarız. Bu nedenle öldükten sonra Müslümanlardan daha iyi ölmüş oluruz. 
Şayet Muhammed'in dediği öldükten sonra dirilme varsa biz zevkimizi peşin 
almış oluruz, onların ki ise veresiye kalır. Şu hâlde netice itibarıyla Müslüman, 
suçlu hepimiz bir olmuş oluruz. İşte burada Allah Teala bunları şiddetle 
reddetmek ve kınamak için buyuruyor ki: («9 "Neniz var?" Yani aklınıza, 
fikrinize ne oldu? Yahut neyinize, hangi delilinize, kuvvetinize güveniyorsunuz? 
(055 4) Nasıl hükmediyorsunuz? Suçluları Müslümanlardan daha iyi veya 
ikisini eşit nasıl tutuyorsunuz? Cezayı inkâr eden, iyiliği ve kötülüğü bir sayan, 
suçluyu, Müslümandan ayırt etmeyen veya daha iyi tutan nasıl hâkim olur? - .) 
(«€s "Yoksa size özel bir kitap, sade sizin için indirilmiş semavi bir kitap var da" 
(055548) "onda şu dersi mi okuyorsunuz?" (05 x5ll 1 y) "Siz bu âlemde neyi 
beğenirseniz" muhakkak sizindir diye, yahut her neyi seçerseniz muhakkak 
lehinizedir, yahut her neyi hayır sayarsanız hakkınızdır diye yani sizin üstünüzde 
hâkim bir hak, kendinizi uydurmaya mecbur olacağınız bir hakikat kanunu yok; 
"kün" emri sizin elinizdedir, her istediğinizi yaratır, her yaptığınız yanınıza kâr 
kalır, hayır ve şer sadece sizin iradenize tâbidir diye size özel bir düstur mu var? 
Çünkü Allah Teala kendine özel olan bu hakkı kimseye vermemiş, indirdiği 
kitaplarda, hatta ne nakilde, ne akılda tutulabilecek böyle bir delil, bir kaide, bir 
ilim indirmemiştir. İndirse idi, o sevda ile geçen, bu âlemi kimseye vermek 
istemeyen, bir an başlarının ağrımasını arzu etmeyen nice zorbalar, nice 
devletler, nice milletler, nice fertler, nice "bana göreciler", nice uzun arzu ve 
emel peşinde koşanlar inleye inleye burayı bırakıp gitmemiş, arkalarından 
kötülükleriyle yâd olunmamış bulunurlardı. Hem herkes de sizin gibi aynı düstur 
ile mücadele eder, yine sizin dediğiniz olmazdı. Yoksa başkalarına bir kitap 
verilmemiş olduğu hâlde size özel olmak üzere öyle bir ders veren kitap mı var? 
Var da onun nakline istinaden mi öyle hükmediyorsunuz? ç xI âlu ile oL s1 çi) 
Geta "Yoksa size özel olarak üzerimizde kıyamete kadar sürecek birçok yeminler 
taahhütler mi var?" (Ss !y) "Ki sizin için her ne hükmederseniz o muhakkak 
öyle olacaktır" diye yani bugün size az çok bir hüküm ve salâhiyet verdikse 
kıyamete kadar hükmünüzün baki kalacağına, bütün şu anın ve geleceğin 
hâkimiyetini de size teslim ettiğimize ve şu hâlde o hakir gördüğünüz 
Müslümanların yarın sizin üstünüze geçmeyeceğine ve bugün "bu böyledir" diye 
verdiğiniz hükmün kıyamete kadar, yani ilelebet öyle olacağına dair size 
bozulması imkânsız sonsuz bir söz mü vermiş bulunduk? Ne bilirsiniz ki bugün 
size tatlı gelen yarın acı gelmeyecek, ne bilirsiniz ki bugün küçük diye 


hükmettiğinize yarın büyük diye boyun eğmeyeceksiniz, ne bilirsiniz ki bugün 
akılsız dediğinize yarın amma da akıllı imiş ha demeyeceksiniz, ne bilirsiniz ki 
bugün güldüğünüze yarın ağlamayacaksınız? O hâlde siz bugün suçluları 
beğeniyor, Müslümanları beğenmiyorsunuz, Müslümana lütufta 
bulunulmasından, suçluya azap edilmesinden hoşlanmıyorsunuz, yahut iyi ile 
kötüyü eşit, testiyi kıranla suyu getireni bir tutmak ve dolayısıyla Müslümanı 
akılsız, suçluyu akıllı göstermek istiyorsunuz, gönlünüz böyle arzu ediyor diye 
hakikatte Allah indinde de öyle olduğuna nasıl hükmediyorsunuz? İyi ile 
kötünün eşit olmasını ne nakil, ne akıl kabul etmezken siz hangi vesikaya 
dayanarak o hükmü veriyor hangi kuvvet ile hakkı hâkikati değiştirmeye 
kalkışıyorsunuz? Öyle kendi kendinize hükümler veriyorsunuz? (ese 5 &li; ee oelu) 
"Ya Muhammed! Sor bakalım onlara, içlerinden hangisi imiş ona kefil." Akli- 
nakli hiçbir delilin, hiçbir akıl ve izah tarzının kabul edemeyeceği öyle bir 
hükmün doğruluğuna içlerinden kefil olacak kimmiş? Yahut Allah'tan öyle bir 
söz alan ve bunu yapmayı üzerine alan kimmiş? (s8 » s4 ei) "Yoksa kendilerinin 
birçok ortakları mı var." Onlara o hükümde iştirak eden, gönüllerinin istediğine 
taklit suretiyle tabi olan birçok ortakları veya kendilerinin tabi oldukları 
mabutları var da onlardan aldıkları kuvvet ile hakkı hâkikati 
değiştirebileceklerini ve istedikleri şekilde Müslümanları suçlulara benzetmeye 
Allah'ı mecbur tutacaklarını mı iddia ediyorlar? (0645 55! s4 "Öyle ise ortaklarıyla 
gelsinler." (&-! 4s y) "Eğer davalarında sadık iseler!" Çünkü dünya bir tarafa 
gelse Allah'ın bir hükmünü değiştiremez, bir hâkikati değiştiremez, hepsi Hakkın 
karşısında aşağılanmaya ve kahrolmaya mahkümdurlar. (4 öe csS; .) "O gün 


Hakkın emri şiddetlenip iş büyümeye başlar." Sak, lügatte topuktan baldıra 
doğru bacağın incik yeridir. Bundan ağacın gövdesi gibi herhangi bir şeyin aslına 
da denilir. Burada "sâk" mutlak olup bir şeye muzaf değildir. Lâkin Buhari, 
Müslim, Nesai, İbn Münzir ve İbn Merduye, Ebü Said'den (r.a.) şöyle bir hadis 
rivayet etmişlerdir. Peygamberi (s.a.v.) dinledim şöyle diyordu: asv dölü ve Lş, caüsy" 
"amil y küşla o yg 3 ai ap id Anani şe Gİ Lâ aş YS a iş Âlağaş aa Sal "Rabbimiz sâkını 
açar, derhal ona her mümin ve mümine secde eder, Dünyada görsünler ve 
duysunlar diye secde eden kalır. O da secde etmeye gider, fakat beli tutulur 
kalır." Bu hadiste ise "sâk" kelimesi "su" "onun sâkı" diye zamire muzaf 
kılınmıştır. Bundan başka İshak b. Rahaveyh Müsned'inde, Taberani ve 
Darekutni Kitabu'r-Rüyet'inde, Hâkim ve İbn Merduye ve diğerleri de İbn 
Mes'ud'dan, Hz. Peygamber (s.a.v.)'den bir hadis rivayet etmişlerdir ki, meali; 
"Allah kıyamet günü insanları toplar ve buluttan gölgeler içerisinde iner de bir 
münadi nida eder: "Ey insanlar! Sizi yaratan, size şekil veren, sizi rızklandıran 
Rabbinizden razı değil misiniz ki sizlerden her bir insana dünyada taptığı, 


kendine veli tanıdığı mabuduna gitsin. Bu Rabbinizden bir adalet değil midir?" 
O vakit adalettir derler. O hâlde sizlerden her bir insan dünyada ilâh tanıdığına 
gitsin" der, ve dünyada mabut tanıdıkları şeyler onlara temessül eder; şekilleriyle 
karşılarına dikilir. Hz. İsâ'ya tapanlara İsa (a.s.)'ın şeytanı görünür. Üzeyir'e 
tapanlara keza, hatta ağaç, ve odun taşa varıncaya kadar her birinin taptığı 
kendilerine görünür. Müslümanlarda cüsüm hâlinde; diz çökmüş göğsüne doğru 
yaslanmış bir vaziyette kalır. Onlara da Rab Azze ve Celle görünür ve 
kendilerine: "Siz niye herkesin gittiği gibi gitmiyorsunuz?" Onlar; bizim, derler, 
bir Rabbimiz vardır ki henüz onu görmedik." O vakit buyurur ki "Siz Rabbinizi 
görseniz ne ile tanırsınız?" "Bizimle onun arasında bir alâmet vardır, görsek onu 
tanırız" derler. "O nedir?" buyurur. Derler ki: "Saktan açar." O vakit Rahman, 
sakını açar. Müminler hemen secdeye kapanırlar, münafıklar ise sırtlarını tabak 
tabak içlerine şişler saplanmış gibi olur." Bu gibi hadislerde nasıl olduğu 
kavranmayacak müteşabih bir mana vardır ki, Allah Teala onu zamanı gelince 
fiilen bildirecektir. Bizim anlayacağımız: "Sâkın açılması" hakikatin ortaya 
çıkması insanlardan gaflet perdelerini sıyıracak bir şiddet ve dehşetle Hakkın 
vereceği hükmün doğru yolda olanlara rahmet ve batıl yolda olanlara öfke 
saçarak gayptan görünen âleme çıkmasını ifade eden ilâhi bir işarettir ki, nasıl 
olacağını şimdi tayin etmemize imkân yoktur. Bu itibarla burada da". gibi bir 
simge vardır. Fakat müteşabih ayetlere mana verme sevdasına düşen birtakım 
kimseler bunlardan Allah'ı cisim şeklinde gösterme ve onu başka bir varlığa 
benzetme, yani "e çâ4& 54" "Hiçbir şey ona benzemez." ayetinin aksine olarak 
Allah'ı cisme benzetme sevdasına düşmüşler, gizemci sufilerden bazıları da, 
bunları bilâkis hakiki olmayan bir görünme anında aynen öyle olacağına 
inanmışlardır. Zemahşeri der ki: "Sâkı açmak, baldırı açmak tabirleri durumun 
şiddetinde ve musibetin belânın çetin olduğunu anlatmak için misal olarak 
verilmiş sözlerdir. Bunun aslı dehşet ve hezimet anında ve örtülü kadınların 
kaçarken paçalarını sıvamaları ve o sırada baldırlarını açmaları 
meselesindendir." Fahruddin er-Razi de der ki: "Sâk'"'ın tefsirinde dört ayrı izah 
tarzı vardır: Birincisi, şiddettir. İbn Abbas'tan bu ayetin tefsiri sorulduğunda 
şöyle demiştir: Size Kur'an'dan bir şey gizli geldiği vakit onu şiirde araştırın, 
çünkü şiir Arabın divanıdır, İşitmediniz mi şâirin şu sözünü?!: 


öLEYİ ya da ii e ila le e ii ali lü; 


Senin kavminin boyunları vurmayı bize gelenek hâline 
getirdi. Savaş bize birdenbire alevlendi. O gam, keder ve sıkıntı 


günüdür. Mücahid de İbn Abbas'tan bu gün kıyametin en şiddetli saati olduğunu 
rivayet etmiştir. Dil bilimciler bu manada bir çok beyitler rivayet etmişlerdir. 
Bunlar dil bilimcilerin, "sâk" kelimesinin şiddet manasında mecaz olduğunu 
itirafıdır. Allah Teala'ya hakikat manasıyla "sak" yani bacak isnadı kat'i delillerle 
muhal (imkânsız) olduğundan mecaz olduğu ortaya çıkmış olur. İkinci görüş, ki 
bu Ebü Said Dariri'nin görüşüdür. Bir şeyin sâkı onu ayakta tutan aslı demektir. 
Yani "durum aslında ortaya çıktığı, açıldığı gün" demektir. Kıyamet günü her 
şeyin hakikat ve asılları zahir olacaktır. Üçüncü görüş, Cehennemin sâkı yahut 
arşın sâkı yahut korkunç bir meleğin sâkı demektir. Lâkin ayet ancak bir sâka 
delâlet ediyor, onun neyin sâkı olduğuna ayetin lâfzında delâlet yoktur. 
Dördüncü görüş, müşebbihenin tercih ettiği görüştür ki, Allah'ın sâkı 
demişlerdir. Hâlbuki Allah Teala kendisine cisim izafe edilmesinden 
müstağnidir. İbn Mes'ud hadisi gibi varit olan bazı rivayetleri, cismani sâk 
manasına anlamak batıldır ve ayette sâk marife değil, nekredir. Hatim demiştir 
ki: 


Aş uae yali gi lee ayak; 


Harb'in kardeşi harp ile ülfet etmiş, onunla tanışmış. 
Savaşçı yiğit kişi, eğer harp onu ısırırsa o da onu ısırır ve 


eğer harp paçalarını sıvarsa o da sıvar. İbn Rukayyat da şöyle 
demiştir: 


GAÜ 3 Ağla e gesi aki el ini Ağla e 


O dehşet, ihtiyara oğullarını unutturur ve gözden 


sakınılan namuslu hanım kızların baldırlarını açtırır. Şu 
hâlde "öle ve 4S; 5" 'in manası, "Hakkın emri şiddetlenip, iş büyümeye başladığı 
gün" demektir. Yoksa ne sâk vardır, ne de keşif, nitekim kolları kesik, cimri 
adama "eli bağlı" denilir. Hâlbuki ortada ne el vardır, ne bağ. Bu ancak cimrilik 
için söylenmiş bir meseldir. Burada Allah'ın insan gibi baldırı olduğu zannına 
kapılana gelince, bu onun idrakinin darlığından ve beyan ilminin azlığındandır. 
Onun aldandığı şey, İbn Mes'ud hadisindeki "ai çe gax yi &5" "Rahman, sâkını 
açar" kısmıdır. Hâlbuki onun manası, Rahman'ın emri şiddetlenip iş büyüdüğü 


zaman demektir ki, o da kıyamet günü ">sY! g 54" "en büyük feryat"tır... Bugün 
hakkında da iki görüş vardır: Birincisi, çoğunluğun görüşü: Buna göre bugün 
kıyamet günüdür. İkincisi de Ebü Müslim'in görüşüdür ki bugün, kıyamet günü 
değil, dünyadadır. O şöyle der: Bunun kıyamet günü olarak yorumlanması 
mümkün değildir. Zira bu günün özellikleri anlatılırken "oss ev," "secdeye 
çağrılırlar" buyrulmuştur. Hâlbuki kıyamet günü ne ibadet etme, ne de 
yükümlülük yoktur. Bundan maksat, kişinin dünyadaki son günüdür. iSDUl 45» 0x" 
"sx Y "Melekleri görecekleri gün, o gün müjde yoktur" buyrulduğu üzere 
melekleri müjdesiz olarak görürler. Sonra insanları görür, vakti gelince namaza 
çağırırlar, kendisi namaza güç yetiremez. Çünkü o vakit "Jâ öe cil 485 a bga Ledi gül Y 
"Daha önce iman etmemiş kimseye o gün imanı fayda vermez" buyrulduğu üzere 
daha evvelden iman etmemiş bir nefsin o demde imana gelmesi fayda vermez. 
Yahut da hastalık, kocalık ve âcizlik halidir. Hâlbuki "uysal pa; ipl şel ls 
"Sağ salim kişiler oldukları hâlde secdeye çağrılıyorlardı." O zaman bugün 
başlarında bulunan dertleri yoktu. Bugün başlarında bulunan dertten salim idiler. 
İşte ya ölüm sırasında başlarına inip gözleriyle gördükleri o korkunç olayın 
şiddetinden veya dâcizlik ve ihtiyarlıktandır. Şu bilinmelidir ki ayetin lâfzını, Ebü 
Müslim'in dediğine yormak mümkündür. Fakat onun "kıyamet gününe 
yorumlanması mümkün değildir", demesi doğru değildir. Çünkü bu secdeye 
davet teklif yoluyla değil, başa vurmak ve utandırmak içindir. Ve secdeye davet 
edildiklerinde kudretleri ellerinden alınacak ve güç ve kuvvetleriyle kendilerinin 
arasına bir set çekilmiş bulunacaktır ki vaktiyle sağ-salim iken ettikleri aşırılık 
ve kusurdan dolayı hüzünleri ve pişmanlıkları artsın... Ebü Hayyan da der ki: 
Sâk'ın açılması, olayın şiddetinden ve gittikçe büyümesinden kinayedir. Mücahid 
şöyle demiştir: Bu şiddet, kıyametin ilk saati olup en kötüsüdür. Hadiste varit 
olan "öl ve çe ass" "O gün baldır onlara açılır" tabiri de yine o günkü şiddete 
yorumlanır. Bu, Arap dilinde yaygın bir mecazdır. Hatim'in az önce zikredilen 


Aş uae pal gi lee ayak; 


beytinden başka bir diğer şâir şöyle der: 


ÜA 3 gali a me DE İRİ 50 ya yaş 
gölkği Lâl 5) 


gla çil e 


Baldırını açan, kıpkırmızı, etleri ta dibinden yontan bir 
senede nefsine, nefsimin korkusuna ve atların 
yiyeceklerine saldırmalarına şaştım. Diğer bir şâir de şöyle der: 


| yal göl ye Siya | gap aş yal aş 


Paçasını sıvadı, saldırın. Harp size ciddileşti, siz de 
ciddileşin Bir başka şâir ise şöyle der: 


dl Deli lm lele şal el, 


Devamlı bir kötülüğün kızıştığı ve harbin bizimle bir 


ayak üzerine dikildiği zamanın önünde sabredin, dayanın. 
Bir şâir de demiştir ki: 


Savaş onlara paçasını sıvadı ve kötülükten barihler ortaya 


çıktı. İbn Abbas demiştir ki "s34 ve 35, 4" demek "sw ye ass" demektir. Ebü 
Ubeyde de demiştir ki: "Bu kelime şiddet manasını ifade etmede kullanılır" 
denilir. "Çemrendi" yani kol, etek ve paçasını sıvadı manasına kullanılır. Bundan 
dolayı Arap kıtlık senesine "uv. çe css" "bu sene paçalarını sıvadı" der. Sâk'ın 
nekre olarak getirilmesi de Zemahşeri'nin dediği gibi alışılıp bilinen bir şiddettin 
dışında bilinmeyen bir duruma delâlet içindir. " Se çi JglM gu ax" "O çağırıcının, 
görülmemiş dehşetli bir şeye çağıracağı gün" ayetinde olduğu gibi, pek "şiddetli 
korkunç bir durumun olacağı gün" denilmiş gibidir... Bunlardan sonra biz de 
şunu kaydedelim ki: Evvelâ, herhangi bir izafetin asıl manası bir ihtisas 
nispetidir. Bunun cüz'iyet, külliyet nispeti olması izafetin mahiyeti iktizasından 
değildir. Bu nispetin özelliği muzaf ile muzafı ileyhin şanına göre ortaya çıkar. 


Onun için "s çâ4&s 4" "hiçbir şey o'nun benzeri olamaz" vasfını taşıyan Allah 
Teala'ya muzaf kılınan herhangi bir şeyde gerek el, ayak, baldır, ev, ruh gibi 
teşbihi andıran olsun gerek olmasın hiçbirinde izafetten cüz'iyet anlamını 
çıkarmaya çalışmak doğru olmaz. Allah Teala cüzlere ve parçalara ayrılmaktan 
uzak bir tektir. İkinci olarak, "teşmir-i sâk" ile "keşf-i sâk" beyan ettikleri üzere 
hakikat ve mecaz da aynı manada olmakla beraber biz bunların aralarında 
kullanış şekillerine göre biraz bir fark da hissediyoruz. Teşmir-i sâk, paçayı 
sıvamak veya çemremek, yerine göre toplanmak, hazırlanmak, mahzurdan 
sakınarak ciddiyet ve özenle işe sıvanmak, şiddet göstermek manalarını ifade 
ettiği gibi "keşf-i sak" veya "keşf an sak", örtülü bir hakikatin, içerden dışarıya, 
aşağıdan yukarıya doğru bir uçtan kendini, açık bir şekilde kendini göstermesi 
veya basirete göstermesi kendini tanıtması manasını ifade eder. Şüphesiz ki bu, 
idrakın açıklığında bir şiddet ve heyecanın varlığını hissettirir. Fakat bu şiddetin 
bir dehşet veya şevk, bir kudret veya zaaf, bir elem veya lezzet ifade etmesi o 
hakikatin hususiyeti ile onu idrak edenlerin ona olan nispetlerine bağlıdır. "Harp 
sâkinı açtı", "falan kahraman sâkını açıverdi" denilmekle "zafer sâkını açtı", 
"murat bir uçtan kendini gösterdi", "canan sâkını açıverdi" denilmesi arasında 
açıklık yönünden fark olmaz ise de ifade ettikleri tesir ve heyecan itibarıyla fark 
vardır. Onun için Nemil suresinde "içâlu öe css" "Belkıs baldırını açtı" 
buyrulduğu şekilde Belkıs'ın baldırlarını açması onun kuvvetini değil, zaafını, 
kusurunu anlatmıştı. Keşşaf'ın kısaca geçen beyanatında bu iki yöne de işaret 
vardır. Bir de Alusinin naklettiği üzere Abd b. Humeyd'in rivayet ettiğine göre 
Rebi b. Enes demiştir ki: O gün örtünün keşfedileceği, perdenin açılacağı 
gündür. Beyhaki de İbn Abbas'tan "JueYi sas; yayi ass; ge" "Durumun keşfedileceği, 
amellerin ortaya çıkacağı gündür" diye rivayet etmiştir. Said b. Cübeyr, bu ayette 
sak'ın Allah Teala'ya izafetini kabul etmemiş ve bu ayetten sorulduğu zaman 
şiddetle öfkelenip demiştir ki: Birtakım kişiler, Allah sübhanehu kendi sâk'ından 
açar zannediyorlar. Hâlbuki ancak şiddetli durumu açıp ortaya çıkarır... O hâlde 
hadisi de öyle anlamâk lâzım gelir. İşte bu arz ettiğimiz sebeplerden dolayı biz 
burada, "öl ve cs; 4" "sâkını açtığı Zaman" ayet-i kerimesinde Müslümanın 
imanıyla beklediği, suçlunun kaçındığı hakkın veya hak hükmün gayptan 
görünen âleme kendini bir uçtan göstermeye başlaması manasını anladığımız 
gibi, bunun ortaya çıkardığı şiddet ve dehşet içinde de suçlulara sırf elem olan 
korkunç bir kahroluş ve ezilme, Müslümanlara da aynı korkunç olay içinde 
murat kapısını açan cazibeli bir şevk ve izzet heyecanı seziyoruz. Çünkü 
suçluların bütün ortaklarıyla beraber tamamına şiddetli bir tehdit ve uyarı olan 
bu ayet, Müslümanlara bir vaat ve müjde olmak üzere Peygambere hitap 
edilirken söylenmiştir. " st&"".," "gelsinler" emri "gün" sözüyle ilgilidir. Yani "o 
gün gelsinler" demektir. " s5" "hatırla" gibi, bir mahzufa da yahut gelecek olan 


"aşa 5" "onları saracak" fiili ile alâkalı da olabilir. mananın özeti şu olur: 
Gelsinler, yahut haber ver ki gelecekler, o kıyamet günü ki şimdi bakışlardan 
gizli olan hakkın hükmü tecelli etmeye, hakikat perdesi aşağıdan yukarı 
açılmağa, Müslümanların arzu ettiği, suçlulara ise zillet ve felâket olan gaye bir 
uçtan kendini göstermeye başlayacak. (4x4 | sex) "ve secdeye davet 
olunacaklar" Hakka boyun eğmek istemeyen, istedikleri gibi hüküm verip 
fenalıktan korunmayan, keyiflerine göre yaşamak arzu eden o suçlular, inkârcılar 
ortaklarıyla beraber birer birer veya alay alay, "kalkın bakalım vaktiyle 
tanımadığınız hakkın emrine boyun eğin, tam bir hürmet ile secdeye kapanın, 
yüzlerinizi yere koyun, haddinizi anlayın" diye zelil etmek ve kınamak için 
çağrılacaklar. O zaman secdeye kapanmak için can atacaklar. (v siki v5) "Fakat 
güçleri yetmeyecek." Ne başlarını kaldırabilecekler, ne bellerini eğebilecekler, 
belleri kazık kesilmiş (âxâ& a ui) gözleri huşu içinde, bir işarete bile muktedir 
olamayacak şekilde düşkün" çâl ea # "kendilerini bir zillet saracak da saracak." 
(Oyal sas oyali Çİ se yl ls sg) "Hâlbuki vaktiyle dünyada başları selâmette iken o 
secdeye davet olunuyorlardı" İsteyerek secde etmeleri kendilerine teklif 
olunuyordu da onu reddediyorlardı, o selâmetin kadrini bilmiyorlar, rıza ve 
istekleriyle secdeye yanaşmıyorlar, itaatin sevabına, neticede bunun zevkine 
inanmıyorlardı. Suçluları Müslümanlardan akıllı sayıyorlardı. İşte o vakit bu 
dertlerden sağ salimler iken rızalarıyla yapmadıkları o secdeye, bugün ister 
istemez can atacaklar ama kımıldanmaya dermanları kalmayacak, gittikçe 
büyüyen bir zillet içinde hiçbir şey elde edememiş, kahrolmuş olacaklar. ös 553) 
(Sisli lig 4 "o hâlde bana bırak bu sözüc yalanlayani, " bu Kur'an'a inanmayan, 
eskilerin masalları diyen, secde ve itaatin lüzumunun gerekli olduğuna, ahiret 
azabını inkâr eden, suçluları cezalandırılmaz, takva sahiplerine mükâfat verilmez 
sanan, o büyük ahlâkın kadrini tanımak istemeyen, hakkın tecelli edeceği birgün 
gelmez zannedip de keyfine göre hükmeden kimselerin her birini bana bırak, 
yani sen onlardan müteessir olma, çekinme, dediklerine aldırma da vazifene bak, 
ya Muhammed! (sala; Y dia a aşa yi) "Biz onları bilemeyecekleri bir yönden 
neticede kötülüklerine sebep olan bir yükselme veririz, " haklarında iyi 
zannettikleri aldatıcı bazı servetler, kuvvetler, zevkler vererek ve onları gittikçe 
artırıp hızlandırarak hissettirmeksizin derece derece azap uçurumuna çeker, 
bilemeyecekleri bir yönden yuvarlarız (e4 4 5 "ve ben onların iplerini uzatırım, 
istediklerine bırakıvermişim gibi mühlet veririm." Onu kendilerince bir hayır, bir 
kâr zannederler, zevklerine göre günahlara dalar, sevinir, oynarlar. Artık 
kurtulduk, öyle gideceğiz zannına düşerler, belki ipi kırarlar da kaçarlar diye 
korkmam. (6ös.545 0 "Çünkü tuzağım sağlamdır" ilmim her şeyi kuşatmıştır, 
tedbirim sağlamdır. Her an her hâllerini bilir, tam sırası gelince iplerini çekiverir, 
kendilerine verdiğim, hızla kendilerini bir anda yuvarayacağım yere yuvarlarım. 


(si eks si) "yoksa onlardan bir ecir mi istiyorsun da, " (ws e #e öw eşi) "onlar 
ceremden, ağır ağır borçlardan ezilmişler." Yani onlar yok yere ceza çekmekten 
ağır borçlar altında ezilmekte bulunuyorlarsa sen onlara Allah'ın emirlerini tebliğ, 
ederek yaptığın nasihat ve irşattan dolayı bir ücret istiyorsun da onun için mi 
ezilmişler? Onun için mi sana kin besliyorlar? Hayır senin ecrin Allah'a aittir ve 
onların borçlanmaları ve çektikleri ceza ve belâ, kendi akılsızlıkları, 
ahlâksızlıkları, beyinsizce hareket etmeleri sebebiyle ve uydukları ortaklara 
aldanmaları yüzündendir. O hâlde kendi dalâletlerini, kendi zararlarını bu suretle 
olsun takdir edip de imana gelmeleri lâzım gelirken sana kin besleyip düşmanlık 
beslemeleri sırf kendi şuursuzluklarındandır. (0385; çe çisil avi si) "Yoksa gayp 
onların bilgisi dahilinde de, artık onlar mı yazıyorlar?" Yani Allah'a mahsus olan 
gayp ilmi onların yanında, Levh-i mahfuz'u yazan yüce kalem onların elinde de 
artık kâinatın kaderini, olup olacak olayları onlar mı yazıyor, yaptıkları suçların, 
küfür ve şirkin günah olmayıp sevap ve doğru olduğunu deftere onlar mi 
kaydediyorlar ki o suretle akıl ve nakile uymaz hükümler veriyor, zulümler 
ediyor, henüz gaypta bulunan hakkın hükmünün tepelerine ineceği günden 
çekinmiyorlar. Bu iki ayet yukarıdaki "4 ,s" ayetlerine benzer olmakla beraber 
manayı toplayıp, ta surenin başındaki "us>kw b; el ," ayetine kadar götürmüş ve bu 
suretle "kalem"den maksat da gayp ilminden kâinatın kaderini yazan ilâhi kalem 
olduğunu anlatmıştır. (<4, s8 s4 "O hâlde rabbinin hükmüne sabret." Onları 
hemen mahfedivermeyip mühlet vermesine ve seni tükenmez ecre nail etmek 
için o büyük ahlâk ile büyük metanet ve tahammül gerektiren nübüvvet ve risalet 
vazifesinin ifası için meşakkatlere sokmasına sabret ki, bunlar onun hükmü, o 
kalemin yazısıdır. Sabır et de, ileride vereceği icra hükmünü bekle, Çünkü 
hakikatını tecelli ettirecek, ilâhi hükmü ortaya çıkacaktır. (&sa1 sas «&Y ) "Ve 
balık sahibi gibi olma." Balık sahibi, Sâffat suresinde "ak aş wall sil" buyrulduğu 


üzere Yunus (a.s.)'dır. el-Hut, Yunus (a.s.)'ın karında hapsolunduğu meşhur 
olan balıktır ki ona "en-Nün" da denilir. Nitekim Enbiya suresinde caâ3 öşü lâ," 
"ağa ya ES çi lila Edl YI AN Yİ lala glial pi li okâilazk. "Zünnun'u da hatırla. 
Hani o öfkelenerek gitmişti de, kendisini hiçbir zaman sıkıştırmayacağımızı 
sanmıştı. Derken karanlıklar içinde: "Senden başka ilâh yoktur, seni bütün 


noksanlıklardan uzak tutarım. Gerçekten ben haksızlık edenlerden oldum" diye 


dua etmişti" ayetinde Yunus (a.s.)'a Zünnun denilmişti. ZÜ da malüm ki sahip 
manasınadır. Demişlerdir ki: Zü sahipden daha beliğ ve fasihtir. "Zünnun" 
denildiği zaman Yunus (a.s.)'ın ona mahküm kalmayıp onun sıkıntısından 
kurtuluşu; "sahip" denildiği zaman da onun içinde bulunması hâllerine işaret 
edilmiş oluyor. Onun için Enbiya suresinde methedilirken "Zünnun", burada ona 
benzemekten nehyedilirken "sahibi hut" diye isimlendirilmiştir. Burada "Hut" ve 


"Nün" kelimelerinin ikisi de balık manasına gelmesi itibarıyla, bu ayet ile de 
surenin başındaki "Nün"a dolaylı yoldan bir işaret yapılmış demektir. Bundan 
bazıları "&" 'dan maksadın bu "hut" olduğu görüşüne varmışlardır. Lâkin öyle 
olsaydı burada "Sahibu'n-nün" denilmesi uygun düşerdi. Demek ki maksat, o 
olmamakla beraber dolaylı yoldan ona bir işaret vardır. (Yunus kıssası hakkında 
Vessâffdti suresine bak). Kısacası, Allah'ın ilk kalem ile yazdığı takdirine sabret, 
o cefalara tahammül et de yarın için vereceği hükmü gözet, sabırsızlıkla kavmine 
kızıp öfke ile karanlıklarda hapse düşen Yunus gibi olma. Hiçbir şekilde onun 
gibi olma değil, ancak şu hâl ve vakitteki Yunus gibi olma. (585: â ss) Hani Oo 
vakit o, mezkum, öfke ile nefesi tıkanmış bir hâlde nida etmişti. ö cis 4 <si YI aj Y" 
"ölü diye inlemişti. Bununla birlikte burada maksat kime ve nasıl nida ettiğini 
anlatmak değil, yalnız öfke ile boğulacak bir hâlde nida etmiş olduğunu 
anlatmaktır. (45) öğaxi4 ys öi Yı) Eğer Rabbinin nimeti ona yetişmiş olmasaydı, 
tövbe etmeyi ve pişmanlıkla Allah'ı tesbih etmeyi ilham edip duasına icabet 
etmeseydi (asxi4 sa 5! xl sw) her hâlde o, boşluğa, çıkarıldığı açıklığa, alana fena bir 
hâlde atılacaktı. Gerçi ilelebet balığın karnında kalmayacak, her nasılsa 
atılacaktı, lâkin iyi, övülmüş bir şey olarak değil; yerilmiş olarak, fena bir hâlde 
atılacaktı. Demek ki onun oraya düşmesi ve düşmesine sebep olan öfkesi ve 
sabırsızlığı tabiatiyle iyi bir şey değildi. («sx "Fakat Rabbi onu seçti. O huyda 
bırakmadı, arıttı, yardımıyla derleyip topladı, süzdü, yerilmiş olmaktan, korudu, 
öfkeden, gamdan kurtarıp yeni baştan vahyine nail eyledi de (öx421 öx akş3) "Onu 
salih kullarından kıldı", yüz binlere risalet ve şefaat için gönderdi, onları o 
sebeple azaptan kurtarıp istifade ettirdi de kendisini salih kul olmada olgunluğa 
ermiş peygamberlerden kıldı. Demek ki her şey gaybı bilen Rabbinin yazısı ve 
hükmüyle cereyan eder ve onun takdirinde asıl irade kendisinin olmakla beraber 
istikbali şu içinde bulunduğumuz ana, şu içinde bulunduğumuz anı geleceğe 
bağlayan ve aynı zamanda insanlara da takdirine göre bir yetki veren ve bu 
şekilde her konuya kendi özelliğine göre iyi veya kötü neticeleri gerekli kılan, 
bunun da her anı yine onun hükmüne bağlı olan bir nizam vardır. Kâinat bu 
şekilde hakkın kaleminin yazdığı ve yazacağı satırlardan ortaya çıkan bir 
manadır. Onun için nübüvvet nimetine kavuşmuş Yunus'un bir öfkesi kendisini 
balığın karnında hapse düşürdü. O öfke ile kalsaydı az daha istenmeyen bir 
akibete düşecekti. Lâkin Rabbinin onda o öfkeye mukabil bir nimeti vardı. O 
nimetin hayrını, öfkesinin şerrine galip getirerek Rabbi onu kurtardı ve o şekilde 
onu o öfke huyundan süzüp nimetiyle selâmete çıkararak tam salâha erdirdi. 
Öfke veya sabır gibi hâllerin bir ucu Takdiri İlâhi'de bir ucu da insanın iradesine 
bağlanmıştır. O hâlde o büyük ahlâkın sahibi ve daha büyük nimetin kavuşmuş 
biri olarak süzülmüş ve arınmış olan sen ya Muhammed Mustafa! (s.a.v.) Yunus 
gibi sabırsızlık etme de Rabbinin bugünkü hükmüne sabret. Vazifene tam bir 


dayanıklılıkla devam edip yarınki hükmünü gözet, gör ki o yüce kalem gaypta 
neler yazmış, hak ve hakikat nasıl tecelli edecektir. (558 ca 4s 4 ) "Gerçekten o 
küfredenler, " Allah'ın nimetine nankörlük ederek ayetlerine yalan deyip seni 
yalancı çıkarmaya kalkışan ve durumları ve huyları anlatılan Mekke kâfirleri, 
(SA yan lal a al il a) "O zikri, Allah tarafından öğüt olarak okuduğun Kur'an'ı 
işittikleri vakit, az daha seni gözleriyle kaydıracaklardı." Onun yüksekliğini öyle 
hissetmişlerdi ki kıskançlıklarından az daha nazar değdirecekler, aç ve kötü 
gözlerinin şerriyle ellerinden gelse helâk edeceklerdi. Demek ki öfkenin bedende 
bir hükmü olduğu gibi gözlerin de karşılarındakine bakışlarına göre iyi veya 
kötü bir hükmü vardır. Kimi elektrik gibi dokunur çarpar, mıknatıslar, manyetize 
eder, kimi tutkun olur, kimi de aldığı teessürle hasedinden bir öfkeye düşer, türlü 
türlü suikastlara, tuzaklara kalkışır ki maddi veya manevi bunun hangisi olursa 
olsun hedefine ulaştığında göz isabet etmesi, göz değmesi veya nazar denilen şey 
olur. Bunun hakkında uzun uzadıya sözler söylenmiş, inkâr edenler, ispat edenler 
olmuş ise de biz tafsiline lüzum görmeyerek bu kadarla yetiniyoruz. Keyfiyeti ne 
şekilde olursa olsun göz değmesi vardır. Allah korusun, göze batmak tehlikeli bir 
şeydir. Allah koruyacağı kulları için onu karşı bir siper yapar. Kâfirler bu sure ile 
veya bundan evvel Kur'an'ı ilk işittikleri zaman onun nazmı ve manasıyla 
belâgatinin yüksekliğini ve Peygamberin ona nail olmasını son derece kıskanmış 
ve hemen hemen yiyecek gibi bütün bakışlarını ona dikmiş, onu kaydırmak 
istemişler, bu onların o derece dikkat nazarlarını çekmişti. Öyle iken 4 v4 &) 
(Gsisd "Bir de durmuşlar, o her hâlde bir mecnun diyorlar" şaşkınlıklarından kendi 
kendilerine çelişkiye düşüyorlar. Bu şekilde gözlerinin zehirini kendilerine 
döküyorlar. (owl ,3Y) a Lu) "Hâlbuki o Kur'an, sade onlara ait değil, bir zikir, bir 
öğüttür bütün âlemler için." Şuur ve idraki olan bütün akıllılar âlemleri için, 
yalnız temiz akıllı olmayanlardır ki ondan istifade edecek yerde aleyhinde 
bulunarak kendilerine zarar vermiş olurlar. Ve nihayet bir inilti içinde inler inler 
giderler. İşte "nün" ile başlayan Kalem suresi "âlemin"in sonunda yine bir "nün" 
ile sona ermiş oluyor. Hemen âlemlerin Rabbi olan yüce Allah yazan ve okuyan 
ve dinleyenleri, zikretmeye ve düşünmeye muvaffak kılsın. 


Hakka 1 - 37 


Ne iyi pik (3) AĞIN La AY bağ (2) Ğİ La (1) AĞIN 
Gere | SSLAİ İLE Ud (5) AğE lal | gEİRİĞ Aga a (4) AE gü 
GÜ Uyak al Âilaiğ İİ iü apre A A (6) İS yay 
İZİ Ga öl Gİ İİ (7) Al GA İŞİ AŞİS 8 ya şi a 
İga) asi (9) İLMİ ES yal 3 Alâ öya3 G3€ 2d 63 (8) 
A AŞİN b âSLilas ELİ çk Lal (10) Ağ BİSİ ŞAlSİĞ öşi 
ya ed İNİ (12) İzel 3 Ğİ ğa 5 388 2S şaş (11) 
Ala öd (14) öd g ASA İS İş AY Gala 3 (13) öd) Ak 
vee AA (16) AZAN İla eğ Alaka GRİ 3 (15) ABİ Cd 
Y Oymak Mağa (17) Asla Mağ çe di) Jakiğ aşi 
LE JÂl ASLA O göğü dşağş ANS gl dya Lal (18) AÇİLE ön hi 
ğa) hye b Sİ (20) İlm BİA çi Gk (19) şs 
Lap LR | gil (23) AZMİ Ağ gal (22) AE İş A (21) 
li O sâzâ Alla, AS yil öa Lal 3 (24) ÂMLSİ Ağ) ça gili 
27) Ğİ | İS İNİ 4 (26) Ağım ba gi âl5 (25) âğlis Cİ çi 
Si (30) öl gk (29) Ağla le dl (28) da İs ii 


SO aşki iki 103) mi AY Ön Y ds 
(37) ös Yİ 


O Hâkka. (1) Nedir o Hâkka? (23 Ve ne bildirdi sana dirayetle? Nedir o 
Hâkka? (3) İnanmadı Ad ve Semud o Kâria'ya. (4) Amma Semud ihlâk 
ediliverdiler o tâgıye ile. (5) Ve amma Âd onlar da ihlâk ediliverdiler bir 
sarsar rüzgarı, azgın bir fırtına ile. (6) Musallat etmişti Allah onu 


üzerlerine yedi gece, sekiz gün husum hâlinde: köklerini kesmek üzere 
müstemirren. Bir de görürsün ki o kavmi o müddet zarfında yıkıla 
kalmışlar. Ve sanki içleri kof hurma kütükleri imişler. (73 Bak şimdi 
görebilir misin onlardan bir bakıyye. (8) Firavun da geldi, ondan evvelkiler 
de, mü'tefikeler de hep o hata ile. (9) Hep rablerinin Resulüne asi oldular, o 
da onları alıverdi mütezayit bir tutuş (kahir bir kabza) ile. (10) Hâlbuki biz 
o su tuğyan ettiği vakit sizi akan gemide taşıdık. (11) Onu sizlere bir anid 
yapalım ve belleyici kulaklar bellesin diye. (123 Çünkü sur üfürülüp de bir 
tek nefha. (13) O yer ve dağlar yükletilip arkasından da bir çarpılış 
çarpıldılar mı bir daf'a. (14) İşte o gün o vakıa vukua gelmiştir. (15) Ve 
Sema yarılmış o da o gün sarkımıştır, (16) öyle ki melek, kenarları 
üzerindedir ve üstlerinde o gün rabbinin arşını sekiz hamil olur. (17) O gün 
arz olunursunuz, öyle ki gizli bir hâliniz kalmaz. (18) İşte o vakit kitabına 
sağıyle erdirilmiş olan kimse der ki: Ha alın okuyun kitabımı. (19) Çünkü 
ben sezmiştim ki ben kavuşacağım hesabıma. (20) Artık o, hoşnut bir 
hayatta. (21) Yüksek bir Cennettedir. (22) Devşirimleri yakında. (23) Yeyin 
için afiyet olsun, takdim ettiklerinize mukabil geçmiş günlerde. (24) Amma 
kitabına soluyla erdirilmiş olan da der ki: Eyvah keşke erdirilmese idim 
kitabıma. (25) Ve vâkıf olmasa idim ne imiş? Hesabıma. (26) Ne olurdu iş 
bitiren olaydı o ölüm. (27) Hiçbir şeye yaramadı benden yana malım. (28) 
Mahvoldu benden saltanat-ü sâmanım. (29) Tutun onu hemen bağlayın onu. 
1303 Sonra ancak cahime yaslayın onu. (31) Sonra bir zincirde, ki boyu 
yetmiş arşın, yollayın onu. (32) Çünkü o Allahü Azimüşşan'a inanmıyordu. 
(33) Ve fukaranın yiyeceğine hiç bakmıyordu. (34) Bu gün de ona yok kanı 
sıcak bir hısım. (35) Ne de bir taam, bir "gıslin" den başka. (36) Ki onu 
kimse yemez hatakâr canilerden başka. (37) âsi) O Hâkka. Bu isim 
cümlesinin müptedası, bundan sonra gelen kısım haberdir. Ahid lâmı" ile el- 
Hakka, el-Vakıa, es-Sâa gibi kıyamet gününün isimlerinden olduğunda bir ihtilâf 
yoktur. Fakat "hak", "hakka", "hakikat", "hâk" ve "tahakkuk" mefhumlarıyle 
alâkasına ve sıfatlıktan isimliğe nakline göre bu kelimenin ne gibi bir anlam 
ifade ettiği hakkında on kadar izah tarzı nakledilmiştir. 1- Hakk kelimesi, "sabit 
ve vacip" manalarında alındığı takdirde el-Hâkka; vukuu vacip olan, geleceği hiç 
şüphesiz sabit olan saat demektir. 2- Hakk kelimesi, bir şeyi hakikati üzere 
tanımak ve tanıtmak manasına mastar olarak "el-Hâkka", kendisinde durumların 
hakkıyla tanınacağı, yani eşyanın hakikatini açıp ortaya çıkaracak saat demektir. 
Bu mana "öve 4S." ayetinden anlaşılan manaya da uygundur. 3- el-Hâkka, 
"işlerin hakikatlerini kapsayan" demektir. Yani kendisinde doğruluğu ve 
gerçekleşmesi gerekli işlerin ve hâllerin meydana geldiği şey demektir ki, 
kıyamette vukuu ve vücudu vacip olan sevap, ceza ve diğer kesin işleri ifade 


eder. 4- Hâkka, hakka manasınadır. "Hakka" ise, hukuk kelimesinin tekili olan 
"hak" kelimesinden daha özeldir. "Bu benim özel hakkımdır" manasına "çöz em" 
denir. 5- Hâkka, şaşmaksızın inen ve yapacağını yalansız yapan musibet 
demektir ki, "4s gss ya" "Onun oluşunu yalanlayan yok" manasınadır. 6- Bir 
toplum üzerine vukuu hak olan vakit demektir ki, birinci manaya yakındır. 7- 
Her bir doğruluk ve eğriliğe, iyiliğe kötülüğe ceza ve mükâfatın hâk olduğu, 
başka bir tabirle her çalışana çalışmasının karşılığının verilmesinin hak olduğu 
vakit demektir ki, bu da kıyamettir. 8- Mükelleflerin amellerinin hepsinin 
eserleri tamamiyle tahakkuk edip artık bekleme sınırından çıkıldığı hak saat 
demektir. Çünkü bütün sevap ve ceza o gün husule gelir. 9- Ezheri'nin görüşüne 
göre, yenmeye ve üstün gelmeye çalışmak manasına, "üst «s" ben onunla 
haklaştım da ben onu hakladım, yani "yenişmek üzere karşılaştım da ben 
yendim" denilmesinde olduğu gibi haklamak yani hakkından gelmek 
manasınadır. Çünkü bu kıyamet günü, dini hususunda Allah'a batılla yarışa 
kalkanları hep haklar mağlüp eder. 10- Ebü Müslim'in görüşüne göre, el-Hâkka, 
"sk yil cüz" "Rabbinin sözü hak oldu" ayetinde geçen failedir. 11- Akıbet, afiyet 
gibi mastardır ki "sırf hakikat" demek olur. 12- Kıyametin ismi olması itibarıyla, 
başka herhangi bir mana olmadan ism-i camit (türememiş isim) dir. Bunların her 
birinden bir mana anlaşılmakla beraber, demek oluyor ki el-Hâkka, "âli u 4 yi uz" 
"O Hâkka"nın ne olduğunu sana ne bildirdi?" buyrulduğu üzere akıl ve 
düşünceyle bilinir bir şey değildir. çââsi 4 "Ne o Hâkka?" Bu soru, olayın 
büyüklüğünü ve korkunçluğunu göstermek içindir. Yani ne büyük, ne müthiş 
trajedidir o Hâkka? demektir. Şu ayet de onun korkunçluk ve dehşetini vurgular. 
GL iu) "O Hâkka'nın ne olduğunu kavramanı sağlıyarak sana kim 
bildirdi?" Bu ayetin başındaki "mâ" yine istifham için olup, müptedadır. Dirayet 
kökünden türetilen "« şi" "bildirdi" fiili haber; Peygambere hitap eden muhatap 
zamiri "4" "sana", bu fiilin birinci mef'ulü, "âswiu" "Nedir o Hâkka?" cümlesi ise 
aynı fiilin ikinci mef'ulüdür. Yani o hâkka öyle büyük, öyle müthiş bir trajedidir 
ki onun şiddet ve dehşetinin büyüklüğü mahlükattan birinin kavrayış ve 
zekâsıyla, tahmin ve takdiri ile bilinemez. Kimsenin tasarı ve ihatasına sığmaz. 
Onun ne olduğunu, bilfiil vukuu anlatır. Vukuu da önceden kavrama ile değil, 
ancak Allah tarafından bir haber ve bir nakille bilinebilir. Bundan dolayı sen de 
onu bilgi ve kavrayışınla değil, Hak Teala tarafından risaletle bilip haber 
vereceksin. Fakat onun hakikat ve büyüklüğü, vukuundan evvel tasavvura 
sığmayacağı için haber vermekle de kavranamaz. Ancak detayını araştırmaksızın 
habere iman ile rivayet yoluyla bilinir. Onun için habere inanmayanlar onu 
sadece akıl ve zekâ ile kavrayamadıklarından dolayı kuruntu, masal, hurafe, şiir, 
uydurma, aldatma diye türlü sözlerle tekzibe kalkışırlar. Öylelerine verilecek en 
güzel nasihat de akılların tahmin ve takdirine sığmaz. Dehşet ve korkunç hâlleri 


ile vukuu öteden beri kulaklara küpe, dillere destan olmuş, geçmiş vak'aların 
haber verilip hatırlatılmasıyla istikbalin aday olduğu tehlikeleri bir dereceye 
kadar olsun sezdirmektir. Bu akılla bilinemiyeceğinden ve habere 
inanmadıklarından dolayı (âz yl se , 356 cw) Semud ve Ad kavimleri, "yalan" diye 


tekzip etti, o olacak kâriayı." Kâria, lügatte, insanların başlarına çarpan, 
beyinlerinde patlayan olay demek olup el-Kâria suresinde beyan olunacağı üzere 
insanların çırpınıp yayılan kelebekler; dağların atılmış renkli yünler gibi olacağı 
zamana işaret etmek üzere kıyamet gününün bir ismi ve Hâkka'nın bazı hâlleridir 
ki, bu zikrolunan kavimlerin helâklerinde bundan birer küçük numune vardır. 
Onlar tekzip ettiler de ne oldu? (âszüalu| &kâ »şâ Lü) "Semud'a gelince, bunlar Tâğıye 
ile yok oldular." 'Tâğıye; taşan, haddini aşan vakıa demek olup, taşkınlık 
manasına da gelir. Onların başına gelen tâgıye Hud suresinde "inal | şal öpili Gâzi g" 
"O zulmedenleri ise korkunç bir gürültü yakaladı" buyrulan sayha yani korkunç 
gürültüdür. Hâmim, Secde ve Zariyat surelerindeki "sut" kelimesi de onunla 
tefsir edilmiştir. Araf suresinde "âiş | sgâx4" "Bunun üzerine onları şiddetli bir 
sarsıntı yakaladı" buyrulan "racfe", o korkunç gürültü ile gelen zelzeledir. «>» 
©» "Rih-i sarsar", şiddetli sesle gürleyen veya çok soğuk fırtına ile, (âö-) azgın 
büker büker atar, karşı konulup geri çevrilemez, kurtulma çaresi yoktur. (bsxs) 
Husum, uğursuzluk ve bir işi devamlı yapmak manalarında mastar olduğu gibi 
bir de "kesip atan" manasına gelen "hâsim" kelimesinin çoğuludur. "Hasm", bir 
şeyi kökünden kesmek ve bir hastalığı kökünden yok etmek için art arda 
dağlamak, peşpeşe yakmak manalarına gelir. Burada bundan istiare edilmiş 
olduğunu söylemişlerdir ki, "köklerini kesmek için devamlı olarak" demek olur. 
Nitekim Kamer suresinde, " yöne si 5» 53" "Uğursuzluğu devamlı bir günde" 
şeklinde geçmişti. Bundan başka Hamim secdede "ws: .y 4" "uğursuz günlerde" 
buyrulmasına tamamen mutabık olmak üzere bazıları da "husumen" kelimesinin 
uğursuzluk olduğunu söylemişlerdir. Bu da köklerini kesecek, hiç hayırlarını 
bırakmayacak derecede uğursuz manasını ifade eder. Bazıları da "husumen" 
mastar olarak mef'ulu leh, yani köklerini kesmek için demek olduğuna kanaat 
getirmişlerdir. Kocakarı soğuğuna "husum fırtınası" ve "husum günleri", tabirleri 
dilimizde yaygındır (Kamer suresine bak.). (ce 3 Sari'in çoğuludur. Sâri', 
çarpılıp yere yıkılmış, burada helâk olmuş demektir. (414 3) "Ve ondan 
evvelkiler" tâ Nuh kavmine kadar varan önceki asırlar. Burada özel olarak 
zikirden sonra bir genelleştirme vardır. Zira Âd ve Semud da evvelkilerdendir. 
(Lsöşd ) "Lüt kavminin köyleri"inden maksat ahalisi olan Lüt kavmidir. Bu da 
genel bir zikirden sonra özel olarak zikirdir. İfadenin bu suretle alt üst edilerek 
dalgalandırılması sözkonusu olan Hâkka ve onun sebebi olan isyanların 
manzaralarını hatırlatmak için ne kadar beliğdir. sw "Hata ile, " Hatie kasten 


yapmanın zıddı olan hata değil, doğrunun zıddı olan hata, suç ve cinayet 
işlemektir ki, bu hata zikrolunan tekzip cinayetidir. (44) "Gittikçe artan, çoğalan" 
onların isyanlarıının ziyadeliği nispetinde şiddeti artan ezici bir azap. (s4 abu) 
"O su tuğyan ettiği vakit, " Yani Nuh'un tufanı zamanında. (sus) "Sizi biz 
taşıdık." Tekzip eden diğerlerinin kökünü keserken sizin kökünüzü kesmedik de 
iman eden atalarınızın bellerinde taşıyarak muhafaza ettik. (41 3 "O akıp 
giden gemide" "Juma m ders a5" "Gemi, dağlar gibi dalga içinde onu 
götürürken.." ayetinin manasına göre, o akıntı içinde giden gemide. Ahit ile "el- 
cariye", Hz. Nuh'un gemisidir. Örfte genel olarak gemiye de cariye denir. 
Nitekim: 


dale ür ile üm 


"Bir gemi içinde doksan kız" demektir. Bununla birlikte burada yalnız "el- 
cariye" denilmesinde onunla beraber muhatapların o vakit orada atalarının 
döllerindeki bir akıntıda mahfuz bulunduklarına da bir ima vardır. Yani o vakit o 
akıntıda sizleri yükleyip muhafaza eden gemi değil biz idik, gemi bizim 
kudretimizi tanıtmak için gerçek olmayan görünüşte var olan bir sebepti, ona 
yüklemenin sebebi manevisi de imandı. Hakiki fail ise biz idik. Biz o vak'ayı, o 
gemiyi yaptırıp o suyu tufan hâline getirip kâfirleri gark ve müminleri ona 
bindirerek muhafaza etmekten ibaret olan vak'ayı şu hikmet için yaptık ki: çi) 
6 <5 ,"O vak'ayı sizler için, " yani o vakit helâk edilmeyip o suretle kurtarılmış 
olan insanlar ve zürriyetleri için bir hatırlatma, unutulmayıp anılacak, önünde ve 
sonunda bizim kudretimizi, hikmetimizin eserini, kahrımızın şiddetini ve 
rahmetimizin enginliğini ve kendinizin hakiki selâmetinizin sebeplerini, imanın 
faydasını, isyanın zararını, ilerisi için korunmanın meyvesini düşündürecek bir 
nasihat, bir öğüt, bir ibret muhtırası kılalım da görenler görmeyenlere, duyanlar 
duymayanlara anlatsın, haber versin. Çünkü o yalnız akılla bilinir şeylerden 
değildir. (âe!; vi e) "Ve belleyici kulaklar onu bellesin;" dinleyip, hıfz edip, 
düşünerek gereğince amel etsin, zayi etmeyip ilerisi için istifade etsin. 
Kendilerini vaktiyle o akıntıda taşıdığımız gibi taşısın da sonrakilerin istifadesi 
için yayılmasına sebep olsun. Bellemeyerek tekzip eden kulaklar da cezalarını 
çeksin. Çünkü (5521 çâ &ö144 "Sura üfürülünce..." ",..s" 'den buraya kadar olan 
beyanat öyle muhtıra kabilinden olan küçük kıyametler demek olup bundan 
itibaren Büyük Kıyamet olan Hâkkânın tafsiline başlanıyor. Sura üflenme 
hakkında Nemil suresinde "ül 4 Uy) ça YI çi yaz yal â agi yyl ğine" ve Zümer 
suresinde "ü3 Bi; lâ pa Ni 5 İd ğü al Yİ Yİ yag Sİ ga a ön gal çi iğ 
ayetlerine bak). (&-! , 4x5) "İlahi kudretten bir tek üfürme." Bundan zahir olan ilk 


üfürmedir. Ki ikinci üfürme veya üçüncü üfürme daha sonraki safhada demek 
olur. Üfürmenin Zümer ayetine nazaran "nefha-ı sa'k" veya kalkış üfürmesi diye 
iki üfürme olduğu görüşüne sahip olanlardan bazıları İbn Abbas'tan rivayet 
olarak buna ilk üfürme, yani tahrip üfürmesi demişler, bazıları da "us" "o gün 
arz olunursunuz" ipucu ile ikinci üfürme demişlerdir. Lâkin ilk üfürmedan 
sonrası artık uzun bir vakit manasına birgün addolunmak itibarıyla ikinci 
üfürmeyi yine bu uzun gün içinde arz için olmasına mâni değildir. Daha evvel 
Nemil suresindeki ayeti de ayrıca dikkate alanlar ilk üfürme korku, ikinci üfürme 
yıkım, üçüncü üfürme kalkış ve arz üfürmesi olmak üzere üç üfürme 
saymışlardır. Bunlardan da bazıları bunu ikinci üfürmeden söylemişlerdir. 
Bununla birlikte bunun ilk üfürme olup "Juli; ç> Melas lal a yü aş" "Oysa o 
dağlar bulut geçer gibi geçer" ayetlerinde olduğu gibi korku zamanını, âss vss" 
"sal, "Birbirlerini ezecek gibi bir çarpılı çarptıklarında" ayetlerinde ölüm ve 
yıkım zamanı olan ikinci üfürmeyi, ayağa kalkış ve yayılma durma ve hesap 
zamanında olan üçüncü üfürmeyi ifade etmiş olması ve hepsinin başlangıcı 
olması ve hepsi "kün" emrine raci bulunmak sebebiyle ilk üfürme olması akla 
daha yakındır. Bir üfürülüp (Jel, v2 3 cla ) "Arz ve dağlar hamlolunup da..." 


Hamil, yüklenip kaldırmak ve taşımak, yüklemek ve yükletilmek manalarına 
geldiğine göre Arz ve dağların hamlolunması, yüklenilmesi, aşağıdan yukarı 
yerlerinden oynatılıp kütle kütle ayrılarak kaldırılmaları yahut arzın yükünün 
ağırlığı üfürme ile şişirilip doyum hâline getirilip aşağıdan yukarı, içinden dışarı 
püskürtülüp lâvlar fışkırarak patlayacak bir vaziyete getirilmeleri demek olabilir 
ki, evvelkinde infilâk olmuş, ikincisinde ise henüz olmamış ve fakat olmak üzere 
zelzeleler, korku ve heyecan başlamış bulunur. Burada Arz ile dağların 
karşılaştırılması, Arz ile bütün yerküre üzerindeki yükseklikleri, baskıları ve 
eğrilikleri ile yerin direkleri konumunda olan dağların dışında kalarak 
çiğnenmekte bulunan alt tabakaya işaret kastedildiğini gösterir. Bunda meselenin 
asıl konusu ise, insanların akibetleri açıklanarak, hâkim ve mahküm konumunda 
olan insanlık sınıflarının birbirlerine karşı vaziyetlerine de bir ima vardır. Bu 
ikisi bir üfürme ile böyle yüklenip karşılaştırılıp (65! , 4s vss) "arkasından 
birbirlerini ezecek şekilde bir çarpılış çarpıldıkları vakit ki bunda her iki kütleye 
verilmiş olan üfürmenin derecesine göre üç ihtimal vardır. Birisi: Yer kütlesi, !(3" 
"yuz M ca, "Yer dehşetli bir sarsılış sarsıldığında" ayetinin manası üzere 
sarsılmış da sarsılmış, depreme tutulmuş titriyor da titriyor olmakla beraber 
çarpışmada daha kuvvetli gelmesi durumudur ki bundan dağlar <üsâ ba Juli en ş" 
"Gu eta "Dağlar bir serpilişle serpilip toz duman olunca" ayetinin ifade ettiği 
üzere havaya uçurulup serpilmiş toz duman hâlinde uçuşup döşenen zerrelere 
dönmüş ve "9uga his Jap cls Julia ga Mİ ia ia" "O gün yer ve dağlar sarsılacak, 


bütün dağlar erimiş bir kum yığını gibi olacaktır" ayetine göre yer titriyor, 
çalkanıyor da çalkanıyor, dağlar ise potada eriyip akan kum yığını gibi erimiş 
akmış; "GİY şlase gi Y aa leila ps" "Böylece onları dümdüz boş bir hâlde 
bırakacak, onlarda ne bir iniş, ne de bir yokuş göremeyeceksin" ayetinin açık 
manasına göre neticede o dağların yeri dümdüz, engin ova hâline gelmiş, yer var 
fakat yeryüzünde ne iniş yokuş, ne tepe, ne de eğrilik görünmez olmuş, etrafını 
sade bir sis, bir duman sarmış bulunur. Bir çok müfessir bu ayetleri delil 
göstererek bu şekilde mana vermişlerdir. Bunda yeryüzü üzerinde yine bir hayat 
tasavvur olunabilir. İkincisi: Arza verilen üfürme daha çok, yeryüzünün alt ve 
üstten maruz kaldığı sıkıştırma daha şiddetli, sarsıntı ve patlamanın onun içinden 
başlamış olması sebebiyle çarpışmada yeryüzü daha evvel dağılmış, bu yönden 
dağların galip gelmiş olma ihtimalidir ki bu surette de dağlar yerinden oynamış, 
oturup istinat ettiği yeryüzü kalmamış olacağı için dağlar da o patlama ve 
çarpışma neticesinde eriyip akarak hepsi un, hepsi dağılmış zerreler, bütün 
yeryüzünün bulunduğu yer dümdüz bomboş bir alana dönüşmüş, ufukta uzay 
boşluğu yarılmaya hazır bir bulut, bir sis hâlinde sarkmış bulunur. Üçüncüsü: 
İkisine de verilen kuvvet eşit gelerek çarpışmada ikisi birden erimiş ve yine aynı 
netice hâsıl olmuş bulunur ki, bir hayli müfessir de bu şekilde mana vermişlerdir. 
Yerçekimi ile ilgili olan yıldızlar sisteminin de bu sırada ahenkleri ve umumi 
münasebetleri bir değişikliğe ve karmaşıklığa düşmüş & şal ş G2 VI ye G2 Vİ Jai a" 
"işli asl lâ 155 aş "O gün yeryüzü, yeryüzünden başka bir şeye, gökler başka 
şeylere çevrilecek, insanlar her şeye hakim olan Allah'ın huzuruna çıkacaklar" 
ayetinin sırrı zuhura başlamış olur. Müzzemmil suresinin "duge bis Ju cls," 
"Dağlar erimiş bir kum yığını olacak" ayeti birinci manaya, Fecir suresindeki 13" 
MS3lS3 ya YI es "Arz, çarpıla çarpıla toz duman edilince" ayeti de üçüncü manada 
zahirdir. Bir de dek ve dekke yumuşak ve düz yere ve kumluğa denilir. Aynı 
şekilde dekke, dükkâna yani kapı önünde oturmak için üstü yüzey hâlinde 
düzeltilmiş tümsek, taraça ve teras gibi yapıya denir. Dekketmek mastarı da 
duvar gibi yüksek bir şeyi alçaltmak ve düzeltmek için vurup yıkarak hurdahaş 
etmek ve dekketmek gibi döğüp ezmek, ve bir şeyin girintisini, çıkıntısını, 
pürüzünü düzeltmek için ezerek veya sürterek, eğeleyerek veya çukurlarını 
doldurarak herhangi bir suretle tesviye etmeye denilir ki bunlar birbirlerinin 
gereği gibidir. Bazıları da demişlerdir ki dekk, daktan daha incedir. Dekte 
parçalar tamamen dağılıp düzlenir; dakta ise parçalar muhtelif olabilir. Bu 
fiillerden dekke-i vahide, mastarı bir kere oluş bildiren mastar olup bir vurup 
yıkış, bir eziş, bir düzeltiş manalarını ifade eder. Bunun her birinin de anlatılan 
üç manadan her birine göre bir münasebeti vardır ki, Birisi, bir darbe ile dağların 
yıkılıp hepsinin bir seviyeye indirilmesi, yeryüzünün deniz yüzeyi gibi dümdüz 
edilmesi. İkincisi, birbirine çarptırılmak suretiyle ikisinin de aynı seviyede 


yıkılıp hurdahaş edilmesi. Üçüncüsü de, yine bir darbe ile ikisinin birden izale 
edilip yerlerinde hiçbir şey bırakılmayarak fezanın düpedüz açılması manalarıdır 
ki en zahir görünen evvelkisidir. Ve aynı zamanda bunlar hep insanlarla ilgileri 
itibarıyla haber verilmekte olduğu için Arz ve dağların bu hâlinden "zikr-i mahal 
irade-i hâl" (mekânın söylenmesi ile durumun ortaya çıkmasının istenmesi) 
kabilinden, üzerinde bulunan alçaklı yüksekli insan sınıflarının çarpıştırılması 
suretiyle Arz'ın tesviyesi manasını da hissettirmiş olurlar ki, Nemil ve Zümer'de 
"al e ga YI" "Allah'ın diledikleri hariç" istisnasının zahiri de bunu gösterir. Bu 
manalar "v- W!" ın bir hususiyeti dikkate alınarak mülâhaza edildiği surette de 
evvelki ümmetlerin misallerinde geçtiği üzere kıyametin küçüğü, ortancası, 
büyüğü, daha büyüğü bütün mertebeleri düşünülmüş olur. Bununla beraber 
cumhur "4çs; Y) Ma e çi 4S" "onun zatından başka her şey yokolucudur" ayetini ölçü 
alarak hepsini fena-yı külli (toptan yok oluş) açısından mülâhaza etmişlerdir. 
(Gs) "İşte o gün o dekke-i vahide olduğu, ikinci üfürme vuku bulduğu vakit, 
(âdi çi ew ) "Vakıa vuku bulmuş en büyük musibet olan kıyamet kopmuş sö şi yay" 
"dsdl izilâls "Onun meydana gelmesini yalanlayan yok. O alçaltıcı ve 
yükselticidir" sırrı zahir olmuş, Allah'ın diledikleri müstesna olmak üzere 
aşağıda ve yukarıda bulunan kimselerin hepsi bir baygınlıkla yıkılıp serilmiştir. 
(elli cü ) "Sema da çatlamış yarılmıştır. (âal ş it ei) "O da bugün pörsümüş 
sarkmıştır." Allahü a'lem "255420 Jjiş ebatlı elall öl a14" "O gün gök bulutla yarılır 
ve arkasından melekler arka arkaya indirilir" sırrı zahir olmuş, güneş ve ay 
tutulmuş, yıldızlar gözden kaybolmuş, gök henüz dürülmemiş fakat hazin, 
kederli, puslu bir sima, hüzün veren bir bulut manzarasıyla yarılıp etekleri 
sarkmış, (tes j ie ALi ) "Melek onun etrafı üzerinde" semanın yarılmasından 
korkarak yarılan sahalardan etraflarına, yarılmayan cihetlerine doğru çekilmiş, 
yahut yarılan sahadan açılan kenarlar üzerinde saf saf dizilmiş, yahut arzın 
kenarlarına saf saf dizilmiştir. "Erca", asa vezninde kısa elifle yan ve kenar 
manasına olan "reca"nın cem'i olup etraf ve kenarlar demektir. "Ercâiha", onun 
yan tarafları veya kenarları demektir. Melek, yani bu ad ile maruf olan cins, 
çünkü gelecek olan "fevkahüm" zamiri bunun manen cem' (çoğul) olduğunu 
gösteriyor. Bakara suresinde de geçtiği üzere melek ile melâikenin (melekler) bir 
farkı olup olmadığı hakkında bir kaç görüş vardır. Zemahşeri ve daha bir 
takımları demiştir ki: Melek, melâikeden geneldir. Ebü Hayyan da: "Melek cins 
isimdir, bununla melekler kastolunur. Melâikeden genel olduğu zahir değildir" 
demiştir. Zemahşeri'nin muradı, melek mefhumu melâike mefhumundan genel 
demek midir? Yoksa müfredin kapsamı daha geniştir, kaidesince ifade ettiği 
manada daha kapsamlı demek midir? Tefsirinde bu cihet açık değildir. Ancak 
delili, ikincisini kastettiğini ve bundan dolayı burada "ta ," denilip "ve'l- 
melâiketü denilmediğine dolaylı yönden işaret ediyor. Ebü Hayyan da buna 


değinmiş, lâkin nükteyi söylememiştir. Melek tekil ve cins isim, Melâike ise 
çoğuldur Bununla beraber "melâikinin de tekili gibi cins isim yerinde 
kullanılması görülmemiş bir şey değildir. Bu iki kelimenin mana ve türeme 
bakımlarından farklarına gelince çokları demişlerdir ki: "Melek" ismi; mimi 
fazla olarak "Me'lek" veya onun harflerinin yer değiştirmesiyle söylenen 
"Mel'ek" kelimesinin hafifletilmişidir. İkisinin de çoğulu "melâik" ve "melâike" 
gelir. Melek aslında risalet ve sifâret, yani elçilik demek olup eleke, "ülük" veya 
"el'eke" fiilinden mastar ismi veya mimli mastar, ism-i zaman, ism-i mekân 
veznidir. Allah Teala'dan elçi manasına isim yapılınca hemze atılarak melek, 
yahut yer değiştirerek "mel'ek" denilmiş, "melâik" diye cemilenmiştir. Bununla 
birlikte Kur'an'da hiç "mel'ek" kelimesi yoktur. Cemiler kelimenin aslını 
göstermek itibarıyla "melâikenin" müfredi öyle takdir olunmuştur. Bu takdire 
göre; melek ve melâike müfret ve cemi demek olup hepsinde de Allah Teala 
tarafından risalet mefhumu muteberdir demek olur. Bazıları da melek mimi asli 
olarak mülk ve meleküt kökünden kuvvet manasınadır demişler. Çoğulu "emlâk" 
veya kural dışı olarak "melâik" olabilir. Bu takdirde ikisi bir mefhumda 
birleşebilirse de melekte bu kuvvet manası, "melâike"de evvelki risalet manası 
daha zahir görünür. Melek, "melâike"den daha geniş kapsamlıdır denilmesi de 
bundan dolayı olabilir. "Melâike"nin hepsi melektir, kuvvettir. Lâkin meleğin 
hepsinin "melâike" olması lâzım gelmez. Risalet vazifesi yapmayan "melâike" 
vardır. Lâkin Ragıb Müfredat'ında demiştir ki "Melek lâfzını nahivciler 
"melâike" lâfzından kıldılar ve mimi zait yaptılar. Bazı araştımacılar ise onun 
mülkten olduğuna kail olmuş ve demiştir ki: "Melâikeden siyasetle ilgili bir 
şeyle görevlendirilene melek denilir, beşerden ise melik denilir. Her melek 
melâikedir, her melâike melek değildir." Melek, "we yil; | yi Said | yi Si yrd" 
"Yemin olsun işleri yönetenlere.", "İşleri bölenlere yemin olsun.", "Canları 
boğarcasına çekip alanlara yemin olsun." gibi ayetlerle işaret olunandır. Ölüm 
meleği de bundandır. ";S 3S 4.58 <a Alar eş lay iş la la öleli le" işila İle AŞ 
"Melek onun etrafı üzerindedir", "Babil'deki Harut ve Marut isimli iki meleğe", 
"Sizin canınızı almaya vekil kılınan ölüm meleği." buyrulmuştur... Ragıb bu 
tahkiki beğenmiş görünüyor, bu ifadeden şunları anlıyoruz. Nahivcilere göre Ebü 
Hayyan'ın dediği gibi melek ve melâikenin anlamda eşit olması lâzım geliyor. 
Meleğin melâikeden genel olduğuna işaret yoktur. Bilâkis tahkikte melek 
melâikeden daha özel, melâike melekten daha geneldir. Çünkü melek, 
melâikenin siyasete müteallik bir şeyi üzerine alan özel bir bölümüdür, diyen 
var. Bunu anlatırken "(1s 4594 4 gal, 4894 4 US" "Her melek melâikedir, fakat her 
melâike melek değildir." ibaresinde melâike lâfzı da melek gibi müfret 
makamında kullanılmıştır. Netice de buna göre bu ayette "is5ul ,' denilmeyip al," 
"ila ie "Melek onun etrafı üzerindedir" buyrulması Zemahşeri'nin gösterdiği 


gibi Melek "melâike"den kapsamlı olmakla genelleme için değil, melekü'i-mevt 
ve işleri deruhte etmek gibi özel bir görevle görevlendirilenleri tahsis için demek 
oluyor. Zira o sırada melâike de sa'kaya tutulup "âli su &Y/" "Allah'ın diledikleri 
hariç" istisnasına dahil olanlar kalacaktır. (âsLe e » aşi si ck, Ae Jess) "Ve üstlerinde 
o gün Rabbinin arşını sekiz melek taşır." Bunlara "hamele-i arş" denilir. Burada 
"semaniyenin" mümeyyizi zikredilmemiş, sekizin neden ibaret olduğu tasrih 
olunmamıştır. İlk akla gelen o melâikenin üstünde sekiz melek, yahut sekiz 
hamil demek olmasıdır. Dahhâk'tan sekiz saf diye, Hasan'dan de bilmem sekiz 
şahıs mı, sekiz bin mi, sekiz saf mı, sekiz bin saf mı? diye mervidir. "oss" zamiri 
"ji" daki meleke raci'dir. Onun lâfzan tekil olsa da manen çoğulu yani bir tek 
melek değil, melek cinsi, yahut bütün "melâike" demek olduğuna işaret eder. 
Bazıları hameleye irca ederek hamillerin kendilerinin üstünde demek olduğunu 
söylemiş, bazıları da âlemin üstünde demiştir. Abd b. Humeyd'in Seleme'den 
rivayet ettiği üzere İbn İshak demiştir ki: Resullah'ın şöyle buyurduğu bize 
ulaştı: "Onlar, yani arş taşıyıcıları bugün dörttür, kıyamet günü olduğunda Allah 
Teala onları diğer bir dört ile teyit edecek sekiz olacaklar." Ve arş taşıyıcılarının 
nitelik ve şekillerine dair muhtelif rivayetler de kaydolunmuştur ki; Tirmizi, Ebü 
Davud ve İbn Mace'nin Hz. Abbas'tan rivayet ettikleri "uylukları semalar kadar 
uzun dağ keçileri suretinde sekiz melek haberi ve bazılarının naklettikleri "dört 
suret" haberi o cümledendir. Ebü Hayyan bunların sıhhatine kail olmayarak 
demiştir ki: O sekiz'in sıfatları hakkında birbirine uymaz "mütekazip" eşkâl 
zikretmişler. Biz onların zikrinden vazgeçtik... Dünya ve ahiret bütün âlemi 
kuşatan arş ve kürsüye dair, Ayete'l-kürsi'de ve Araf suresinde ve Hud suresinde 
geçen "istiva ayetinde" ve daha bazı yerlerde söz geçmişti. Burada da bir 
tasavvuf seyranı olmak üzere anlayışı iyi olanlar için şunu mütalâa etmekte bir 
inkişaf olacağını zannediyorum. Muhyiddin Arabi, Futuhat-ı Mekkiye'sinin arş 
taşıyıcılarına dair olan onüçüncü babında şu mealde bir nazım ile söze 


başlayarak: Arş ve taşıyıcıları vallahi, Rahman ile yüklüdür, 
Ve bu kavil, makuldür. Yoksa mahlükun ne gücü ve 
kudreti olur, O olmasa? Akıl da böyle varit oldu Kitap da 
Cisim ve ruh ve rızk ve mertebe, Burada senin tertibinden 
başka tafsil yok. İşte arş odur, suretini tahkik edebilirsin; 
Ve Rahman ismiyle istiva eden, ümit edilendir. O 
Hamiller sekizdir, onları Allah bilir. Bu gün ise dörttür, 
buna "niçin" yoktur. Muhammed, sonra Rıdvan ve Malik. 


Ve Âdem ve Halil, sonra Cibril. Mikâil'e İsrafil'i de ilhak 


et tam. Sekiz alnı açık, yüzü pak, geceyi aydınlatan. Der ki: 
Allah seni teyit buyursun ey samimi dost! İyi belle: Arap lisanında arş söylenir 
de, mülk murat olunur. Bir melikin mülküne halel gelince, "sülle arşü'l-melik 
(melikin arşı sakatlandı)" denir. Bir de arş söylenir, serir (taht) murat olunur. Arş, 
mülkten ibaret olduğu takdirde onun taşıyıcıları onunla kaim olanlardır. Arş serir 
olduğu takdirde de onun hamilleri, üzerinde oturduğu ayakları yahut onu 
sırtlarına yüklenenlerdir. Arşı taşıyanlar sayı ile ifade edilir. Resulüllah onların 
cümlesini dünyada dört, kıyamette sekiz saymıştır. Resulüllah (s.a.V.) vive Jası5" 
"Âli Ma aşi i ci o ayetini okumuş, sonra demiştir ki; "Onlar bugün dörttür, yani 
dünyada ve ahirette sekizdir." Bize ehli tarikin ilmen, hâlen ve keşfen 
büyüklerinden İbn Meysere-i Cili'den rivayet olundu ki; "Taşınan arş mülktür ve 
o, cisim, ruh gıda ve mertebede tahsis edilmiştir. Âdem ve İsrafil sur için, Cibril 
ve Muhammed ruhlar için, Mikâil ve İbrahim rızklar için Malik ve Rıdvan vaat 
ve tehdit içindir. Mülkte de ancak bunlar vardır. Rızklar demek olan gıdalar hissi 
ve manevidir. Biz bu bapta ancak bir tarik zikredeceğiz ki o da mülk manasına 
olandır. Çünkü tarikte ona taallük eden faydalar vardır. Onun hamilleri onu idare 
ile kaim olanlardan ibarettir. Maddi biçimi veya nurlu görüşü, maddi biçimini 
idare eden ruhu, ve nurani görünüşünü idare eden ruhu, maddi şeklin rızkı olan 
gıdayı, ruhlar için ilim ve bilgi gıdasını, Cennete girmekle saadete ve 
Cehenneme girmekle eşkıyalığa dair hissi mertebeyi, ilmi ve ruhi mertebeyi 
idare eder. Dolayısıyla bu babın kuruluşu dört mesele üzerinedir. Birinci mesele 
suret, ikinci mesele ruh, üçüncü mesele gıda, dördüncü mesele mertebedir ki, 
gaye budur. Bunlardan her mesele de iki kısma ayrılır, sekiz olur. Bunlar mülk 
arşının taşıyıcılarıdır. Yani o sekiz zuhur edince mülk kaim ve zahir olur. Ve 
melik onun üzerine istiva eyler, dedikten sonra bu meseleleri birer birer tafsil 
edip nihayet dördüncü meselede şöyle demiştir: Allah Teala her âlem için saadet 
ve eşkıyalıkta birer mertebe ve menzile kılmıştır ki bunların tafsilâtı açıklamakla 
bitecek değildir, saadeti de ona göredir. İstenilen gayeye ulaşmakla elde edilen 
mutluluk vardır, kemal derecesine ulaşmakla elde edilen mutluluk vardır, insanın 
mizacına uygun olan mutluluk vardır, şeriate uygun mutluluk vardır. Mutsuzluk 
da taksimde öyledir; maksata uygun olmaz, kemale uygun olmaz, mizaca uygun 
olmaz ki gayr-i mülâyim denilen budur, şer'an uygun olmaz. Bunların hepsi ya 
hissedilir veya aklen bilinir. Hissedilen kısmı mutsuzluk yurdu ile ilgili dünya ve 
ahiretteki elemler ve mutluluk yurdu ile ilgili dünya ve ahiretteki lezzetlerdir. 
Onun halis olanı karışık olanı vardır. Halis olanı ahirete taallük eder, karışığı 
dünyaya taallük eder. Mutlu mutsuz suretinde zuhur eder, mutsuz da mutlu 
suretinde zuhur eder, sonra ahirette temayüz ederler. Bazen dünyada bedbaht 


mutsuzluğu ile zuhur eder, ahirete de mutsuzlukla gider. Mutlu da öyle. Lâkin 
bunlar meçhuldürler. Ahirette temayüz eder belli olurlar. Nitekim Allah Teala 
"özay ig asil İl" "Ey günahkârlar! Bugün müminlerden ayrılın" buyurmuştur. 
İşte o vakit mertebeler ehlini öyle bulur ki ne inkıta, ne de değişim. Bu beyandan 
sonra, arş tabir olunan mülkün toplamı demek olan sekizin manası anlaşılmış 
olur. Bu sekiz Hak Teala'nın vasfolunduğu sekiz nispet ile alâkalıdır ki, hayat, 
ilim, kudret, irade, kelâm, semi, basar, tekvin sıfatlarıdır. Mülk de bu sekiz 
nispete münhasırdır. Bunlardan dünyada zahir olan dörttür: Suret, gıda hissi, 
saadet hissi mertebesi. Mutsuzluk hissi mertebesi, kıyamet günü ise sekiz 
tamamiyle ortaya çıkar, "âli ila eşi si di) ie Jasşş" kavli odur. Hz. Peygamber de 
onlar bugün dört demiştir. Bunlar, arşın mülk ile tefsiri takdirindedir. Taht olan 
arşa gelince: Allah Teala'nın bir takım melekleri vardır ki onu sırtlarında taşırlar, 
onlar da bugün dörttür, yarın mahşer yerine götürmek için sekiz olacaklardır. Ve 
bu dört taşıyıcının suretleri hakkında da İbn Meysere'nin kavline yakın haber 
dahi varit olmuş; denilmiştir ki birincisi insan suretinde, ikincisi esed (arslan) 
suretinde, üçüncüsü nesr (kartal) suretinde, dördüncüsü sevr (öküz) suretindedir. 
Bu, işte Samiri'nin görüpde Musa'nın ilâhı diye tahayyül ettiğidir ki, kavmine 
dana yapmış ve "Bu işte sizin ilâhınız ve Musa'nın ilâhı" demişti, kıssa malüm... 
"Onal çişi as öl dğeals" "Allah hakkı söyler ve doğru yola o ulaştırır." Yine Şeyh'in 
sözlerindendir ki; "arşın bir ayağı haber, bir ayağı hükümdür" demiş ve bununla 
Ayete'I-kürsi'de geçtiği üzere Hasan'dan rivayet olunan "kürsü, iki ayağın 
konulduğu yerdir" sözünün bir teviline işaret etmiştir. Mertebeleri izahı, sekiz 
Hamilin Hak Teala'nın sekiz sıfatı zatiyesi nispetiyle alâkasına dair olan ifadesi 
dikkat çekici olmakla beraber, surenin evvelinde ihtar olunduğu üzere akılla 
bilinemeyecek olan bu konuda en doğrusu yine kendisinin dediği gibi, "Allah 
bilir deyip" haber hududunu geçmemektir. Miraç hadislerinde makamı birinci 
semada gösterilen Âdem'i, arşı taşıyanlar arasında sayması garip görünür. İbn 
Ebi Hatim'in İbn Zeyd kanalıyla Peygamberden rivayet ettiği bir hadiste, arşı 
taşıyanlar arasında İsrafil (a.s.)'dan başkasının isminin söylenmemiş olduğu ve 
Mikâil'in arş taşıyıcısı olmadığı nakledildiği, dolayısıyla İsrafil ile beraber 
Mikâil'in, Cebrail'in ve Azrail'in arş taşıyıcısı olduklarını zannedenlerin güvenilir 
bir haber ile ispatları lâzım gelir. Ve "bu bapta rivayet olunan haberlerin ekserisi 
güvenilir" değildir, denildiğine göre de isimleri sayma yönüne gitmeyip onları 
Allah bilir diyerek Allah'a havale etmek elbette sağlam olur. Onun için bizim bu 
ayetlerden anlayabileceğimiz en açık mana: O gün Allah Teala'nın azamet 
sıfatıyla tecellisini beyan olmasıdır. Nitekim surenin âhiri de azim ismiyle son 
bulacaktır. (4x2 »5 44) "O gün arz olunursunuz" Tekrar dirilme ve yayılma 
olmuştur. Mahşerde Hakkın huzuru azametinde hesaba çekilirsiniz. Burada arz, 
hesaptan mecaz olup bir hükümdara askerinin ahvalini görmesi için arz 


olunmalarına teşbih yoluyla ifade olunmuştur. Bununla beraber dünyadaki arzlar 
gibi zahiri bir geçitten ibaret olmadığı anlatılmak üzere şöyle buyruluyor: çi Y) 
(iss şu "Öyle arz olunursunuz ki gizli bir hâliniz kalmaz. " ilgil asil â 1,5 4" "Ve her 
şeye hâkim olan bir Allah'ın huzuruna çıkacaklar" sırrı tamamen zahir olur. 
İmam Ahmed, Abd b. Humeyd, Tirmizi, İbn Mace, İbn Hatim, İbn Merduye Ebü 
Musa el-Eş'ari'den (r.a.) rivayet etmişlerdir ki, Resulüllah (s.a.v.) şöyle buyurdu: 
İnsanlar kıyamet günü üç kere arz olunur. Bu arzların ikisi kavga, mücadele ve 
özür beyan etmeleridir. Ama üçüncüsü, işte o zaman ellerde sahifelerin uçuşması 
"tetâyüri suhuf"dur. Şimdi bu şöyle beyan buyruluyor: (Jâ3.. diy 458 çiğ e bi) 
"Kitabı sağ tarafından verilene gelince, o şöyle der..." Bu kitap İsra suresinde, 
"ga lüle US Âli ayal yiiş die çâe gikelieğii öl JSs" "Herkesin amelini kendi boynuna 
taktık. Kıyamet günü onun için bir kitap çıkaracağız ki, ona açılmış olarak 
kavuşacak" ayetinde beyan olunan kitaptır ki, insanın ömrünün hâsılı olan amel 
defteri, dünyada yaptığı ve her gece ve gündüz meleklerin kaydettikleri 
amellerin sayfalarından müteşekkil "büyük defter" veya onun bilânçosu gibi bir 
sayfaya yazılmış mizanlı hulâsası veya hesabının görüldüğüne dair vesikasıdır. 
Ve bunun esas günlüğü insanın her gün kendi hafızasında kendi boynuna asılıdır. 
Burada yemin kelimesi, şimal kelimesine karşılık olduğundan sağ el, sağ taraf 
demektir ki, sağlamlık, dürüstlük, uygunluk, temizlik, uğur, hayır ve kazanç 
ifade eder. Kitabının insana sağıyla verilmesi tabirinde mühim nükteler vardır. 
Evvelâ insanın bir işini kendi eliyle yapması, kendi kudreti, kendi vasıtasıyla 
istediği gibi yapması, kazanması demektir. Sağ eliyle yapması sağlam, dürüst, 
uygun, kendi lehinde iyi yapması; sol eliyle yapması da tersine yapması; arkaya 
atması ise, ihmal etmesi, başkasından umması manalarını ifade eder. Onun için 
iyilikleri yazan melekler sağda, kötülük yazan melekler solda denildiği gibi 
melek sağdan, şeytan soldan gelir denilir. Ve iyi amel yapanlara kitapları sağdan, 
kötü amel yapanlara da soldan verilir." "Verilir" tabiri dahi hepsi Allah'ın tevfiki, 
takdiri, hükmü icrasına bağlı olması hasebiyledir. Çünkü "düc ,â5 güzelle yi yal JS5" 
"Herkesin amelini boynuna taktık" ayeti de gösterdiği gibi insanın kendi 
mukadderatı kendi boynuna geçirilmiş; yaratma, emir ve hüküm Allah'a ait 
olmakla beraber insanın mes'uliyeti kendi irade ve isteği ile yapmış olduğu 
fiillerine bağlanması açısından insanın yaptığı hayır veya şer, iyi veya kötü, 
sevap veya günah, amelleri yaparken kendi isteğiyle yaptığı için onu defterine 
kaydedecek meleklere, kâtibine emreder gibi kendisi imlâ ettirip yazdırıyor 
demek olduğundan kendi yazmış demektir. Eğer o yazdırdığı, hesabına geçirttiği 
muameleler ileride Hakkın huzurunda kendi yüzünü kara çıkarmayacak şekilde 
iyi hesap edilmiş matlubu, zimmeti iyi karşılaştırılmış, yine kendi tarafından hak 
gözüyle kontrol edilmiş kârlı, güzel, salih, doğru, dürüst ameller ise o defterler 
kendi lehinde olmak üzere sağlam, muteber, kendi, hesabına güzel yazı ile 


yazılmış bir defter olacağından o, onu sağ eliyle ve lehine hizmet eden sağlam 
Vasıta ile yazmış ve hesap görülürken hükmünü ve karar belgesini verecek olan 
hâkim de onun lehinde olarak yazısını onun kendine yazdırmış ve dolayısıyla 
hesabını kolayca kendine gönderip hükmünü de istediği gibi kendine verdirerek 
belgesini sağ eliyle kendine teslim etmiş olur. Böyle olmak için de herkes «xwsi gr 
"Laz Elle asili eki is "Oku kitabını, bugün üzerine kitap görücü olarak nefsin sana 
yeter" emri gereğince her gün kendi boynuna geçirilmiş, kitabı günlük defteri 
demek olan hafızasında kendi nefsini ve meleklere yazdırdığı amellerini hak 
gözüyle okuyup Allah'a karşı kendi vicdanında kendi hesabını görmek ve ona 
göre "sl cusl yü Şasi," "Herkes yarın için önceden ne göndermiş olduğuna 
baksın" emrini uygulayarak yarın için hazırlanmak gerekir. Bu da evvel ve âhir 
Allah'ın bir tevfikidir. Sonra o defteri meydana çıkaran ve hükmü verecek olan 
da nihayet Allah Teala olduğu cihetle kitabını sağıyla yazan buyrulmamış, 
"kitabı kendiye sağıyla verilen" buyrulmuştur. Vicdanında her gün Hakka karşı 
nefsini muhasebe etmeyen kimse işini arkaya atmış, defterini kendi haberi 
olmaksızın ve zararını düşünmeksizin ağzına geleni söyleyerek arkadan arkaya 
yazdırmış demek olacağı gibi, işini Allah'ın emri dairesinde doğru yapmayan, 
eğriyi doğru, doğruyu eğri yapmaya kalkışarak defterini kötü amellerle ve hep 
borç sayfalarıyla doldurtan kimse de defterini ters tutmuş, solak yazmış, 
yazdırmış demektir. Hâlbuki meleklerin tuttuğu zabt, onun aleyhinde olarak 
muameleyi olduğu gibi göstermiş ve ona imza ettirilmiş olmak haysiyetiyle 
sağlam, doğru ve esasen hatırı sayılır bulunduğundan o kimse de kendi 
mukadderatını kendi yazmış, fakat kendine düşman gibi aleyhinde olmak üzere 
tescil ve imza etmiş, ters yola gitmiş olduğunu o gün anlamış bulunur. Diğer bir 
nükte: Allah'a iman ederek ve hesabını düşünerek hak ve hayrı sevip batıl 
şeylerden sakınmış olan kimsenin Hakkın huzurunda yüzü ak olarak hesabı dost 
tarafından görülmüş, hüküm ve karar belgesi, dürüst dost eliyle sağdan lehine 
verilmiş olur. Bilâkis Allah'a küfreden, hakkı ve hayrı sevmeyip nankörlükle 
aksine giden kimselerin hesabı da, sevmediği hasmı tarafından görülmüş, hükmü 
ve karar belgesi de aleyhine olarak soluyla verilmiş olur. Onun için kitabı 
kendine sağıyla verilmiş olan kimse o gün dost huzurunda hesap verirken veya 
hesabı güzel olduğuna dair hükmünü, vesikasını sağlam eline alınca hesabına 
olan ümidini veya neticesinde kardeşlerine neşe ve sevincini veya Cennete 
giderken pasaportunu göstermek üzere der ki; (654) "Ha işte size alın", gelin, 
bakın (415! â) "okuyun kitabım" (ask Du çi cik 4) "Çünkü ben, ben anlamıştım 
ki ben her hâlde bir gün olup hesabıma kavuşacağım." Yani böyle itikat etmiş, bu 
fikir ve zannı beslemiş idim de ona göre hesabımı ihtiyat ile sağlam, defterimi 
dürüst tutmuş İdim. "Upan die azl Madi Çi Sİ a" "Oku kitabını, bugün üzerine hesap 
görücü olarak nefsin sana yeter" emrine uymuştum diye yüz aklığıyle kendini 


gösterir, sevinir. Bu mana müminin hesaba kesin olarak iman ve yakin ile 
inanması lüzumuna bağlıdır. Müfessirlerin çoğunluğu burada zannı, önceden 
ilim ve itikat manasına olarak bu mealde tefsir etmişlerdir. Bununla birlikte 
bazılarının dediği gibi bu, şu demek de olabilir: Ben hesaba inanmakla beraber 
bir çok kusurlar ettiğimi ve nefsimde kötü amellerimin kıymeti az olduğunu 
biliyor ve bundan dolayı zimmetim çok, matlubum az çıkmasından korkuyor, 
hesabımda müşkülâta çatacağımı zannediyordum, hâlbuki benim farkına 
varmadığım hesaba bile almadığım en gizli, en küçük amellerim bile takdir 
olunmuş yüksek kıymetler, ecirler biçilmiş, bu ise benim değerimden, benim 
kudretimden değil, Rauf ve rahim olan sevgili Rabbimin sırf lütf-ü keremiyle 
olmuş bir iyilik ve rahmettir, diye sevinir. Herkese bu suretle ilân eder, karar 
belgesini gösterir. Bu mana hem daha zahir, hem daha ahlâkidir. Bunun neticesi 
Aral yike çi şi) "Artık o hoşnut bir hayattadır." Rıza ve hoşnutluk sahibinin sıfatı 
iken "radıye" yani hoşnut olan ve "merdiye" yani kendisinden hoşnut olunan 
mertebelerinin tamamına işaret olmak üzere "mecaz-ı akli" denilen "isnat-ı 
mecazi" suretiyle mübalağa için yaşayışın kendisine nispet edilmiştir ki, yalnız o 
kendisi razı ve hoşnut olmakla kalmayacak, onun güzel ahlâkından, güzel 
mesaisinden feyzlenerek daha ziyade güzelleşmiş olan nefsi, hayat da ondan 
razı, o kendisi razı olunan ve sevimli olacaktır, demek olur. Bu da şöyle izah 
olunuyor: (âde ös 4) "Yüksek bir Cennette." Dünya Cenneti gibi bayağı işlerle 
sıkıntı ve elemlerle karışık değil, hâlis bir saadet ve nimet ve aynı hayat olan 
yüksek ahiret Cennetinde ki, (â5 44;kâ "devşirimleri, yani koparılıp toplanacak 
yemişleri, meyveleri, nimetleri, uzakta değil, yakında sarkıp duruyor. Alın 
istediğiniz kadar («a1 4515149 "yiyin için âfiyetle, içinize sine sine" (eti u) "peşin 
takdim ettiklerinize mukabil." Islâf, karşılığı veresiye olarak önceden sunulup 
takdim demektir. Onun için şer'an da selef, başka bir tabirle selem denilen 
muameleye denir ki, "para peşin mal veresiye olmak üzere yapılan bir alış veriş, 
daha doğrusu veriş alıştır. Mal malüm, müşteri sağlam olduğu surette parayı 
peşin veren tüccar için bunda kazanç daha çok olur. Burada "psi" "Peşin 
verdikleriniz" buyrulmakla hem bu manaya, hem "usa dâlis- 4s" "ve Allah'a 
güzel borç verenler" manasına hem de büyüğe takdim etmek ve ona hizmet 
etmekteki büyük istifadeye işaret buyrulmuştur. Bunlar ise darlık zamanında 
yapılamaz. Çünkü daralmış kimsenin veresi veya hediye vermeye hâli 
olamayacağı gibi, müddeti de yoktur. Onun için buyruluyor ki: (441 (Xi 3 
Geçmiş günlerde, yahut bugünkü derdin bulunmadığı, halin müsait, başların sağ, 
ve salim olduğu boş ve müsait günlerdeki dünyada ölümden veya hastalık ve 
belâdan evvelki fırsat günleridir. Bunun da en güzeli gençlik çağıdır. Rivayet 
olunmuştur ki o gün Allah Teala şöyle buyurur: "Ey dostlarım! Dünyada size ben 


çok vakit bakardım, benim yolumda dudaklarınız susuzluktan kurumuş, 
gözleriniz içine çökmüş, karınlarınız kasıklarınıza geçmiş, bugün artık yiyin için, 
o geçmiş günlerde takdim ettiklerinize mukabil... İşte bunlar o Hâkka'dan böyle 
murada ererek kurtulacaklardır. Lâkin vay o günleri boşuna geçirenlere veya 
sonu gelmez dipsiz hevaya sarf eden veya sermayeyi batakçılara kaptıranlara. 
Çünkü nice kimseler çalışır, hayır denebilecek şeyler yaparlar ama, Hakk için, 
Allah için değil; halk için riya için kulların keyfine hizmet için yaptıklarından 
dolayı ecirleri nihayet onlardan alabildikleriyle kalır. Onların fenasıyla da iflas 
eden kimsede batan mal gibi batar gider. Hak yanında elem ve yoksunluktan 
başka kendilerine bir şey kalmaz. Bütün o Hâkka onların başında patlar, bunlar 
kitaplarını tersine ve solak yazanlardır. Onun için buyruluyor ki: vMuü 4 gala 3) 
(Jâs Amma kitabına soluyla erdirilmiş olan da der ki: («m Ah ne olaydı o... 
Burada "u" zamiri, ölüm olayına gönderilmiş ilk ölüm olarak tefsir edilmiştir. 
Gerçi "mevte" lâfzı açıkça geçmemiştir, lâkin manen geçmiştir. Hâkka'nın başı 
bununla başlamış ve bunu söyleyen hesabı görünce uyanmış demektir. O vakit 
bulunduğu halin tattığı ölüm acısından çok acı ve feci olduğunu bilfiil görerek o 
hâlde o ölümü temenni edip der ki: "Ah ne olaydı, o ilk ölüm (âszül «ws işi bitirici 


olaydı. KazZa, bir işi tamamıyla kesip atmak, kat'i hükmü verip icra etmektir. 
Yani işi bitirip her şeyi kesip atan olaydı da beni bu felâketten, bu Hâkka'dan 
kurtaraydı. Bu yalnız keşke ölmekle iş biteydi diye geçmişe ait bir temenni değil, 
ölümden kaçan o adamın gördüğü bu felâket içinde bir daha ölmeye razı olup da 
onu şimdi bir kurtuluş çaresi olmak üzere hasretle temenni ettiğini ve bu suretle 
Hâkka'nın ölümden çok şiddetli olacağını ifade eder. O artık ne ölür, ne dirilir, 
sadece şöyle hasret ve pişmanlık duyar. (44 çi çisil 4 Neye yaradı benden yana 
malım? "u" burada olumsuzluk veya istifham-ı inkâridir. Yani neye yaradı benden 
yana malım? Hiçbir şeye yaramadı, yaradıysa başkalarına yaradı, bana ancak 
hasret ve azabı kaldı. (aski. ie sk) Mahvoldu benden saltanatım. Onunla iftihar 
ettiğim herkese tasallut ettiğim, güvendiğim, mülküm, hâkimiyetim, servet ve 
zenginliğim, yahut tutunduğum bütün hüccet ve burhanım. Felâketler içinde 
fakir ve dermansız, çaresiz kaldım. Böyle bir sözle pişmanlık ve hasret belli ki 
dünya saltanatına güvenip de hesabını yanlış tutan, başkalarına ceza verdiği 
hâlde kendi hakkında cezayı inkâr ederek haksızlığa zulme giden mal ve saltanat 
sahiplerine aittir. Müfessirler burada şu nükteli hikâyeyi kaydederler: Adudu'd- 
devle lâkabını almış olan Fena Hüsrev b. Büveyh şu şiiri söylemiş: 
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Dolu kadehlerden içmek her zaman değil, ancak 
yağmurlu havada ve bir seher vakti cariyelerin şarkıları 
içinde, saz telleri arasında insanın aklını başından alan 
narin ve cilveli kızların, yumuşak bedenlerin o dolgun 
kadehi kaynağından çıkararak o insan üstü zata sakalık 
yaparak şarap sundukları bir sırada olur. O zat ki devletin 
pazısı ve Rüknüddevle'nin oğlu Adududdevle, padişahlar 


padişahı ve kaderi yenen "gallâbu'l-kader"dir. Kendine kaderi 
yenen gallâbü"i-kader demişti, fakat çok geçmeden delirmiş ve dili bu ayetten 
başkasını söylemez olmuş, "4ğüal. ic Ah çal ie isi e" "Malım hiçbir işime 
yaramadı, saltanatım yok olup gitti" diye diye can verip gitmişti. Ölüm her şeyi 
bitirici oldu mu? Artık orasını Allah bilir. Şimdi görülmüş bir şey varsa bu sözü 
defterine sağ eliyle yazmamış, "gallâb-ı kader" dediği "pamal-ı kader" (kaderin 
ayağı altında ezilen) olup gitmiş ve cihan böyle neler yutmuştur. Allah Teala'dan 
hakkımızda selâmet ve afiyet dileriz. "Kitabiyeh, hisabiyeh, maliyeh, sultaniyeh 
ayetlerinin sonlarında bulunan "vw" fetha üzerine vakf için getirilmiş hâ-i sekittir. 
Daima sâkin okunur. Kelimenin aslı "kitabiye, hisabiye, maliye, sultaniye" 
demektir. (: 5) "Tutun onu" yani öyle deyip duran kimseyi. Bu emirler yüce 
Allah'ın zebanilere emridir. O kimsenin ağzından o işe yaramayan mal ve sultana 
söyleniyormuş gibi hikâye suretinde gizli bir "kâle" ile ifade olunmuştur. (e 53) 
"Hemen bağlayın onu" (e sk asal & "Sonra ancak cahime yaslayın onu." Cahim, 
şiddetle köpüren büyük ateş, Cehennemin en şiddetli tabakasıdır. Burada 
"cahim"in öne geçmesi, fiile "sadece" ve "ancak" gibi manaları kazandırmak 
yani "kasır" içindir. Buna göre mana başka yere değil, ancak cahime. (âli. â 5) 


"Sonra bir zincirde ki", bu zincir (e! yâ ös &e ) "boyu yetmiş arşın." Burada bu 
arşının nasıl bir arşın olduğu hakkında sözler söylemişlerse de, lüzumsuzdur. 
Bazıları yetmiş adedi tahsis için değil, "ix ön çe yz y" "Onlar için yetmiş kere 
mağfiret dilesen de." ayetinde olduğu gibi çokluktan kinaye olduğunu 
söylemişler; bazıları da zahir olan adeddir, hikmetini Allah bilir demişlerdir. 
Bize öyle geliyor ki bu zincirden murat, Allahü âlem dünyadaki ömürdür. 
Cehenneme yuvarlanan onunla sallanır. Günler veya aylar zincirin birer halkası 
ve her senesi de ömrün bir birimi olmak itibarıyla onun uzunluğu, uzunluk 
ölçüsü olan arşın ile ifade olunmuştur. Şu hâlde yetmiş arşın boyda demek 
yetmiş yaşında demek olur. Yetmiş denilmesi de yetmişin dışındaki sayıları 
sözün dışında bırakmak için değil, “öss; gön oy b çi Şasi si" "Ümmetimin 
ömürlerinin çoğu altmış ile yetmiş yaş arasıdır" buyrulmuş olmasına nazaran 
yetmiş yaş bu ümmette çoğunlukla ömürlerin azamisi olduğuna ve bir de yetmiş 
yaşına kadar dünyayı, ahireti anlamamış, tövbekâr olup iman ve salâha yüz 
tutmamış olanların ondan sonra salâhları çok uzak bulunduğuna işaret olsa 
gerektir. Bu emrin hikmeti de şu iki cümle ile beyan buyruluyor: Birincisi, Y vs 4) 
(asili â ga "Çünkü o kimse Allah'a iman etmiyordu." İkincisi (0:0 uk ie yan Ya) 
"Düşkünleri yedirmeye teşvik etmiyordu." Halkın fakirlerini gözetmiyor, onların 
ne yediğine bakmıyor, hâllerinden anlamıyor, bakma çarelerini araştırmıyor, 
yardımda bulunmuyor, kendi bakmadığı gibi diğerlerini de teşvik etmiyor, sonra 
da kendisi bir fakir yemeğine tenezzül etmiyor. Saltanat edeceğim diye halkı 
eziyor, himayelerini düşünmüyordu. (a a esli 4 yö) Bugün de ona yok burada ne 


bir (xx) hamim... Hamim, lügatte başlıca üç manaya gelir: Birincisi, "veliyy-i 
hamim" gibi yakın, candan hısım veya dost demektir. Burada bununla tefsir 
etmişlerdir. Yani o Allah'a imanı olmayan ve fakirleri gözetip korumayan kâfir 
zalimin o gün kendisini koruyacak bir acıyanı bulunmaz. Çünkü dünyada 
kendisine yardaklık eden bütün hısımları, dostları o gün kendisinden sakınırlar 
kaçarlar. Bundan sonraki surede "başa asx 9 Y 4" "Hiçbir hısım o gün hısımının 
hâlini sormaz" buyrulması da bu manadandır. Ve buna ipucu gibidir. İkincisi, çsex" 
"di "Kaynar sıcak su" manasına gelir ki, Cehennemin suyuna "ax" denilmesi 
bundandır. Burada bu manada olmadığı zahirdir. Üçüncüsü, Kamus'ta mezkür 
olduğu üzere "soğuk su" manasına da gelir. Bu, iki zıt manayı ifade eden 
kelimelerdendir. Zira soğuk kaynak suyu sıcakta buğulanır. Burada "yemek" 
münasebetiyle bu mana daha münasip görünüyor. Yani ne bir soğuk su (ek Y ) 
"ne de bir yemek", bir yiyecek, yahut tadacak ki bu surette içeceğe de şamil olur. 


(le ge YI) "Ancak bir gıslinden başka bir şey yok." Gıslin, gasl kökünden 


yıkantı demek olan "gusâle"yi andırır bir kelimedir ki dilcilerden bazıları, 
yaradan akan cerahatin suyu demişlerdir. İbn Abbas'tan bir rivayette Cehennem 


ehlinden akan irin, bir rivayette de "yemeğin en kötüsü, en pisi, en 
yutulmazı"dır. İbn Zeyd'den "gıslin ile zakkumun, ne olduğunu kimse bilmez" 
dediği rivayet edilmiştir (Zakkum hakkında Sâffât ve Vakıa surelerine bak). 
Bunun her hâlde yiyecek nev'inden kötü bir şey olduğunu şu ayet anlatıyor: «su y) 
(osiklsl YI "Onu o hâtiün'dan", yani öyle işi gücü hata ve suç işlemek olan büyük 
günahkârlardan, canilerden başka kimse yemez. Günahın en büyüğü de en büyük 
zulüm olan şirktir. Görülüyor ki, hatiün diye sona eren bu ayet yukarıda Firavun 
ve önündekilere ve Lüt kavmine dair olan "hatie" ile sona eren bu surenin 9. 
ayetini hatırlatmaktadır. Çünkü hatiün, "hâtı"ın" cem'idir. Demek ki bunlar 
Firavun ve Lüt kavmi gibidirler ki, onların en büyük günahı tekzip ve isyan idi. 
Şimdi akılla bilinmesine imkân olmayan o Hâkka'nın başlangıcı, dehşeti, 
keyfiyeti ile neticesi, bu eşşiz beyan ve korkutma ile belleyecek kulaklara haber 
verilip ihtar olunduktan sonra bundan alınması lâzım gelen en büyük hisseyi, en 
mühim öğüdü, en mühim vazifeyi hatırlatmak üzere buyruluyor ki: 


Hakka 38 - 52 
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Artık yok, kasem ederim ki gördüklerinize. (38) Ve görmediklerinize. (39) 
O hiç şüphesiz kerim bir Resul'ün getirdiği sözdür. (403) Ve o bir şâir sözü 
değildir. Siz pek az inanıyorsunuz. (41) Bir kâhin sözü de değildir, siz pek az 
düşünüyorsunuz. (42) O Rabbü'l-âlemin'den bir tenzildir. (43) O bize 
isnaden bazı lâflar uydurmaya kalkışsaydı, (44) Elbette biz onu ondan 
dolayı yeminiyle yakalar (kuvvetle tutar hıncını alır) dık. (45) Sonra da 
ondan ve tinini (iliğini) keser atardık. (46) O vakit sizden hiçbiriniz ona 
siper de olamazdınız. (47) Ve o hiç şüphesiz unutulmayacak bir öğüttür 
korunacaklar için. (48) Bununla beraber biz biliyoruz ki sizden 
inanmayanlar var. (49) Ve her hâlde o, kâfirler üzerinde bir hasrettir. (50) 
Ve o hiç şüphesiz hakkalyakindir (şüphe götürmez bir bilgidir). (513 Haydi 
tesbih et Rabbinin azim ismiyle. (523 © Demek ki iş öyle zannettiğiniz gibi 
kolay değil ey o tekzip hatasını işleyip duran hatakârlar. (058 Y Ls ,ö3 paü be pedi) 
"Yemin ederim ki gördüklerinize ve görmediklerinize." Bunda bütün görülebilen 
ve görülmeyen, müşahede olunan ve gaip bulunan gizli veya açık her şey, olmuş 
ve olacak bütün işler dahildir. Atâ: "Görülen kudret eserleri; görülmeyen de 
kudret sırlarıdır" demiştir. Bu güzel bir beyandır. Bunu zamanımız tabirince 
tabiat ve tabiat ötesi diye ifade edebiliriz. Madde ve ruh, insan ve cinlerle 
melekler, dünya ve ahiret, yaratılan ve yaratan, görünen nimetler ve görünmeyen 
nimetler diye de ifade olunmuştur. Burada Peygamberin gösterdiği ve 
göstereceği mücizeleri ve verilen haberlerin mazi ve istikbâle ait olanlarını, 
indirilen ve indirilecek olan, inanılan ve inanılmayan ayetleri de mülâhaza etmek 
lâzım gelir. Kelimelerin asıl ifade ettikleri mantık şu oluyor: "os <6W" "Her ne ki 


görüyorsunuz ve göreceksiniz, görür ve görebilirsiniz" "us xa4Y uş" "ve her ne ki 
görmez ve göremezsiniz." Bunlara kasem ise şunu ifade eder: Sizin şimdiye 
kadar gördüğünüz ve hâlen görmekte bulunduğunuz ve şimdi görmeyip de 
ileride göreceğiniz ve görebileceğiniz ve hiç görmeyeceğiniz ve 
göremeyeceğiniz neler neler vardır. Neler olmuş ve daha neler olacak, neler 
gelmiş ve gelecektir. Mazide, hâlde ve istikbâlde sizin idrak edebildiğiniz ve 
edeceğiniz ve daha idrak etmediğiniz ve edemeyeceğiniz ne hakikâtler, acı ve 
tatlı ne olaylar, ne musibetler, ne nimetler vardır, ey hatakârlar, gafil münkirler, 
öyle inkâr ve tekzibi kolay sanmayınız, işte onları yaratan ve yaratacak olan ben 
Allah bütün onlara kasem eder de görmek istemediğiniz şu hakikati gözlerinize 
sokmak üzere size hâl ve istikbâliyle bütün kâinatı ve acı tatlı her türlü teminatı 
göstererek derim ki, (...xS Js«> Ja 4) "Şüphesiz Kur'an-ı Kerim bir peygamberin 
getirdiği sözdür." Şundan gaflet etmemek lâzım gelir ki: "Burada bu kasemde 
pozitivizmin en başlı bir hatasına tembih vardır. Zira tekzip ve inkârın başlıca iki 
menşei vardır: Birisi: Sofestailik, safsatacılıktır ki bunlar gördüklerini de tekzip 
eder, kendine de inanmaz, inatçılardır. Bakara suresinin başında da geçtiği üzere 
bunlara hitap etmek mümkün değildir. Bunlara söz hiç kâr etmez, başlarını taşa 
çarpacak fiil gerektir. Bununla birlikte böylelere de "sakın, başına taş düşecek" 
denilsin de dinlemezlerse, bırak bütün hasret başlarında kalsın. Birisi de 
pozitivistlik, yani fazla müspetçilik taassubudur ki bunlar da gördüklerine inanır, 
görmediklerini tekzip ederler. Gerçi hataya düşmemek için müspet yürümek 
iyidir. Görünür görünmez tehlikelerden korunmak için lâzım olan son yol da 
budur. Fakat hayattan maksat gördüklerine saplanıp da durmak değil, yürümek, 
hatalardan, tehlikelerden korunarak hak murada, selâmete ermektir. Bu gaye ise 
görünen tarafta değil, görünmeyen taraftadır. Asıl tehlikeler görünen cihetten 
gelen değil, görünmeyen cihetten gelecek olanlardır. Onun için hep ispat 
olunmuş ve olunacak başka hakikat yokmuş gibi hep görünene saplanıp da 
ondan ilerisini büsbütün inkâr ile karşılamak müspetçilik değil, aynı 
sofestaiyenin yani safsatacıların yaptığı gibi menfi bir körlük ve inatçılıktan 
ibaret büyük bir hatadır ki ilmi sadece kendi bildiklerine hasreden, iman 
hududuna yaklaşmak istemeyen kuru akılcı rasyonalistlerle mahdut tecrübeci 
pozitivistler hep böyle inkâr etmeyi ispat zannederek haberlere, mucizelere 
inanmamış akıl ve tecrübelerinin ötesindeki hakikatin ateşine yanıp gitmişlerdir. 
Evet Mülk suresinde de geçtiği üzere bakıp görmek ve tecrübe insan için, ilim 
için en yakın yoldur. Fakat tecrübe bize gösterir ki hakikât bizim 
gördüklerimizden ve kavrayabildiklerimizden ibaret değildir. Gördüklerimizi, 
tecrübe ettiklerimizi ispat ederken, görmediklerimizi, kavrayamadıklarımızı, 
yetişemediklerimizi inkâra kalkışmak ispatçılık değil, ne aklın ne tecrübenin 
tasdikinden geçmeyen bir menfiliktir. Hiçbir bakış, hiçbir müşahede, hiçbir his, 


hiçbir akıl, hiçbir tecrübe, "görülen, tekrar tekrar denenen, tecrübe olunan 
sınırın, ilerisi yoktur, burada dur, tevakkuf et" dememiştir. Bilâkis bütün 
tecrübelerin müspet olarak verdiği kat'i hüküm şudur: Duyup gördüklerinizin 
ilerisi var, dolayısıyla yürüyün, lâkin yolda giderken ilerisini hep 
gördüklerinizden ibaret farz ederek kişisel kıyaslarla yürümeyin ve 
görmediğiniz, bilmediğiniz hakikâtlere, tehlikelere tesadüf edeceğinize iman ile 
yürüyün. Hem tecrübenin bütün medarı ihtibar, yani nefsin vuku bulan 
olaylardan haber almasıdır. Hak, nefsin vuku bulan şeylere intıbakındadır. 
Haberi nazarı dikkate almayarak kendiliğinden yürüyen nefis, kişisel hevasıyla 
tehlikeye gider. Olaylardan haberdar olmak ise basit ve değersiz olan zevk, 
koklama hislerinden ibaret olmadığı gibi, görme duyusundan da ibaret değil, 
işitme, iç duygu akılla da alâkalıdır. Ve hatta haberin en geniş hududu 
işitmededir. O, insana akıl ve görme yoluyla kavrayamayacağı haberler getirir. 
İstihbaratın ehemmiyeti büyüktür. Onun içindir ki devletler sefaretlere pek 
büyük ehemmiyet verirler. Bilhassa tehlike gelmesi ihtimali olan hususlarda en 
zayıf bir haberi bile ihmal etmezler. O hâlde hiç yalanı tutulmamış, ahlâkı, akıl 
ve idraki eğrilikle lekelenmemiş, tecrübeler neticesinde sıdk-u emanetle tanınmış 
ne söylediğini bilir büyük bir habercinin her türlü sıkıntıyı göze alarak kat'i bir 
iddia ile, "ben yakinen haber aldım, bu böyledir. Şimdi akıllarınızın eremeyeceği 
bir surette şöyle olacaktır. İnanın, sonra anlayacaksınız" diye yeminler ederek 
verdiği haberi "öyle şey olmaz" diye tekzibe kalkışmak, gerek nazari akıl, gerek 
pratik akıl noktainazarından pek büyük hata olmaz mı? Mekke'de zuhur edip de 
her şeyi göze alarak "Ey Mekkeliler! Sizler ve bütün insanlık pek büyük bir 
tehlike içindesiniz. Eğer Allah'a iman eder, benim verdiğim haberleri dinler bana 
uyar, fedakârlıklar ederseniz gerçi birçok zahmetler çekeceksiniz, mal ve 
nüfusça zayiatlar vereceksiniz ama daha büyük tehlikeden, Hâkka'dan 
kurtulacak, Kayser ve Kisra'yı tepeleyip yalnız hakka kul olarak insanlığa Hakkı 
tanıtacak rehberler olacak, Allah yanında hak murada ereceksiniz. Allah bana 
böyle dedi ve bana bu Kur'an'ı verdi. Bu dünyanın sonu nasıl olsa ölüm değil mi, 
gelin onunla inleye inleye ateşe gitmektense, güle güle can verip Hakkın 
cemaline kavuşalım" diye davet eden Hz. Peygambere o zaman bir taraftan 
gördüklerine saplanarak bir taraftan gördüklerini bile tamamıyla nazarı itibare 
almayarak "mecnun" diyenlerin "bize şiir söylüyorsun" veya "bazen üstüne rast 
getiren ve çoğunlukla yalan söyleyen kâhinler gibi kehanet taslıyorsun" veya 
"bizi büyüleyip anlamadığımız bir cihetten aldatmak, o suretle kendin istifade 
etmek, yaşamak istiyorsun, bize kendi çekip durduğumuz zarar ve ziyan 
yetişmiyormuş gibi bir de sen mi aldatmak istiyorsun?" diyenlerin ilk bakışta 
makul gibi görünen sözleriyle sonundaki hakikat karşılaştırılacak olursa ve 
gerçekte yirmi küsur sene sonra o müşriklerin, Kayserlerin, Kisraların tepelenip 


İslâm nürunun âleme yayıldığı tecrübe sahasında, imtihan meydanlarında bilfiil 
tahakkuk ederek kendini gösterdiği mülâhaza olunursa akıllı kim, mecnun kim? 
Hak kimin, aldanan kim olduğu tecrübe ile ortaya çıkmış olmaz mı? O hâlde 
görülene tutunup da müspet gitmek isteyenler, bulundukları noktada durup 
kalacaklarına bu haberlerin henüz görünmeyen cihetlerini de nazarı itibare alarak 
tekzip ve inkârdan sakınmak ve bulundukları hâlde kalamayacaklarını bilerek 
ahiretin o yüksek saadetine ermek için aşk ve mahabbetle hakka doğru yürümek 
daha müspet ve daha kârlı olmaz mı? İşte Allah Teala bütün tecrübelerin, 
ispatların esası olan "görülen var, görülmeyen var, gördüklerinize saplanıp 
kalmayın" düsturunu telkin ve bu suretle haberi temin için görülene ve 
görülmeyene kasem edip hepsini şahit göstererek buyuruyor ki (4) "haberiniz 
olsun o" yani mücerret akıl ile bilinemeyecek olan o haberleri size bu açık 
beyanat ile bildirip öğüt vermek üzere okunan Kur'an (x:8 Jsx, Js) "muhakkak 
kerim; saygı ve ihtirama şayan, kerem ve keramet sahibi yüce bir Resul'ün, 
büyük bir Hak elçisinin getirdiği sözdür. O, tekzibe değil, saygı ile, inanç ile 
dinlenmesi lâzım gelen bir sözdür. Çünkü elçinin sözü onu gönderenin sözüdür. 
Burada Resul-i kerim'den murat Hz. Peygamber (s.a.v.) dir. Tekvir suresinde 
geçen "resulin kerim" Cebrail olduğu gibi, burada da öyle olduğu görüşünde 
olanlar olmuşsa da oradaki karinelerle buradaki karinelerin farkı vardır. Orada 
çÜğalaş Gali ele şa Las özell ööY ol» dlş,y gimaş aSlalaz çğel sig laa Se ill gd $$ İs) İğül 
"am; lak ds alk; "Kuşkusuz o saygı değer bir elçinin sözüdür. O elçi pek 
kuvvetlidir. Arşın sahibi olan Allah'ın yanında çok itibarlıdır. Orada kendisine 
itaat olunur, kendisine itibar olunur. Arkadaşınız mecnun değildir. Andolsun O, 
Cebrail'i açık ufukta gördü. O peygamberin gayp konusunda hiçbir zaafı yoktur. 
Ve Kur'an, kovulmuş bir şeytanın sözü değildir, " vasıflarıyla, "Sâhibüküm" 
(sizin arkadaşınız) buyrulan Hz. Peygamberin açık ufukta gördüğü kuvvetli 
elçinin kovulan şeytan olmadığı anlatılmış olduğundan o değerli elçinin Allah 
tarafından Peygambere gelen Cebrail olduğu zahirdir. Hâlbuki onun şâir, kâhin 
olmadığını söyleyen şu ayetler burada Hz. Peygamberin kerametini beyan etmek 
üzere zahirdir. Muhakkak ki o Kur'an, kerim bir Peygamberin tebliğidir. Jss a ua) 
(ew "O bir şâir sözü değildir." Onu bir şiir gibi dinleyip geçmeyin. (üsie5 U dub) 
"Siz pek az iman ediyorsunuz." Gerçi bunda sözün belâgatini biraz takdir etmek 
ve güzelliğinden bir parıltı sezmek gibi imana benzer cüz'i bir duygu gösterilmiş 
olursa da bu, onun hakiki kadrini duymamak, elçinin kerametini, risaletin 
mahiyetini, gönderenin azametini, Hâkka'nın hak olduğunu bir hayal farz etmek 
sizi selâmete çıkaracak, çok yüksek gayelere erdirecek olan o Hak bildirilerini 
inkâr etmektir. Böyle benzerini görmediğiniz şeyleri gördüklerinizin bazısına 
benzetmekle işin içinden çıkacağınızı zannediyorsunuz. Şiir ne kadar güzel 
olursa olsun büyük bir elçinin tebliğ ettiği yürekler oynatan beyanatına şiir 


demek ne büyük hata, ne büyük gaflettir. "4 ml; âli side Leş" "DİZ Ona Şiir 
öğretmedik. Bu ona yakışmaz da" hakikatini anlamaktan, hakkı teslim ve takdir 
etmekten uzak olan o duygu, o cüz'i şuur parıltısı kâfi değil; Hâkka günü Hakkın 
huzuruna varıldığı vakit sahibini selâmete çıkaracak hakiki bir iman ile işe 
sarılmak lâzım gelir. O bir şâir sözü olmadığı gibi (cas Js&Y ) "bir kâhin sözü de 
değildir. Bir takım ayetlerde beyan edildiği üzere kulak hırsızlığı eden gizli 
cinler ve şeytanlarla münasebette bulunarak onlardan telâkki ettiği bazı şeylerle 
zan üzere gaip taşlayan ve hakikatin ne olduğunu bilmeksizin gaipten haber 
verdiği zannına düşerek cinden hizmetçiler kullanan ve kendi teşebbüsüyle gizli 
ruhlar celbetmek veya şundan bundan istidlal (delil getirme) ve istihraç 
(çıkarımda bulunma) suretinde garip bazı atmalarla fal bakmak, falcılık işiyle 
uğraşan kimselerin atarak veya uğraşarak söylediği ve bazen rast getirip, çok 
kerre de aldandığı ve aldattığı kehanet sözü de değildir. İbn esir'in "Nihaye"de 
beyanına göre, kâhin, gelecek zamanda olacak şeylerden haber alıp vermeye 
uğraşan ve sırları bilmek iddiasında bulunandır. Araplarda Şıkk ve Satih isimli 
kâhinler vardı. Bunlardan kimisi kendisinin cinden bir uydusu ve gözüne 
görünen güzel bir perisi olup ona haberler getirdiğini zannederdi. Kimisi de 
soran kimsenin kelâmından, fiilinden, hâlinden istidlal ile üstüne vurduracak bir 
takım ön sebeplerle işleri bileceğini zannederdi ki buna bilhassa "arraf" "çok 
bilen" ismini verirlerdi. Çalınmış olan şeyi ve yitiğin yerini bildiğini iddia eden 
gibi. Ragıb da "Müfredat"ında der ki: "Kâhin; gizli geçmiş haberleri bir nevi zan 
ile haber verendir. Arraf da gelecek haberleri yine bir nevi zan ile haber verendir. 
Bu iki sanat gâh hata eder, gâh isabet eder. Zanna dayandıkları için Hz. 
Peygamber (s.a.v.) "Her kim arrafa veya kâhine gider de onu dediğinde tasdik 
eylerse, o Ebu'l-Kâsım'a indirilmiş olana küfretmiş demektir" buyurdu. Birisi 
böyle bir şey yaptığı zaman "filân kehanet yaptı" denilir. Bununla ihtisaslaştığı 
vakit "ce" "kâhin oldu" denilir. Kâhinlik yapmaya çalışana da "tekehhün etti" 
denilir... Yıldızların hükümleri, Remil (bir takım nokta ve çizgilerle gaipten 
haber verme dolandırıcılığı), cifir (güya gaipten haber veren bir ilim), türlü 
falcılıkla bakıcılık, manyetizm (telkin etkisiyle birisini kendinden geçirme), 
ispirtizm (ruh çağırma), psişizm (ruh hâlleri), metapsişizm (bilimsel olarak 
tanınmayan ruhsal olaylarla ilgilenme) hâlet-i ruhiyeleriyle medyumluk yapan, 
onunla uğraşan böyle kimseler her zaman her yerde buluna gelmiştir. Kur'an'ı, 
nübüvvet ve risaleti bunlara benzetmeye çalışmamalı. Bilâkis bunlardan çok 
yüksek olan hak bir nübüvvet ve risaletin imkânına delil eylemelidir. Zira her 
nakıs bir kâmili düşündürür. Ey o Kur'an'a kâhin sözü diyenler! (45 5 u M5 "Siz 
pek az düşünüyorsunuz." Kâhine inanıyor da Allah'a ve Peygambere 
inanmıyorsunuz. Peygamberi kâhine benzetmeye çalışıyorsunuz. Gerçi öyle 
demekte şiirden biraz daha derin bir mana, bir hâdise düşünmek, mazi ve 


istikbalden bir haber alabilen, gayba dair bir şey bilen bulunduğunu iddia 
eyleyen bir nevi itiraf demektir. Gaybı Allah'tan başkasının bilemeyeceğini 
düşünmek, zan ile ilmi ayırmamak olmakla beraber gaip ve gaip olmayanı bilen 
Hak Teala'nın varlığını ve onun öyle yalan yanlış bir zan üzere değil, hak bir 
yakin ile, kerim bir resul gönderip sadık haberler verebileceğini düşünmek itiraf 
etmeyi gerektirir. Böyle iken bazı tesadüf eden, birçok kerre de yalan yanlışla 
aldatan ve nihayeti bir haberin membaına vâkıf olmayıp da kulak hırsızlığı 
kabilinden şundan bundan çalınarak ve içine haktan mı, şeytandan mı nereden 
geldiğini bilinmeksizin birçok atıp tutmalar karıştırılarak süslenip söylenmiş 
olan kâhin sözlerine az çok inanıyor, onlara saplanıyorsunuz da Allah'ı, 
Peygamberi düşünmüyor; zan ve kuruntuya dayanarak gayp taşlamakla yakinen 
bildiği bir hakikâti beyan etmek arasındaki farkı nazarı itibara almıyor; Kur'an 
ile, şâir ve kâhin sözlerini güzel mukayese etmiyor, vahyi kabul etmek istemiyor, 
saadet ve felâketinizle alâkalı olan bir hakikati tekzip ve inkâr etmekteki 
tehlikeyi hakkıyla hesaba almıyorsunuz. İyi düşünün, inanın. Kur'an şâir sözü de 
değil, kâhin sözü de değil. O Resul'ün risalet namına kendiliğinden söylediği bir 
söz de değildir. (o &, ö 455) "O, bütün âlemlerin Rabbi olan Allah Teala'dan 
indirilmedir." O Resul, onu olduğu gibi tebliğe memur, kerim bir elçidir. İşte 
Kur'an'ın hakikatı budur. Yukarıda "değerli bir elçinin sözüdür" denilmişti. Eksik 
düşünenler "Resul" ve "kerim" sıfatlarının manasını iyi düşünmeyerek onun hiç 
olmazsa ldfızları o elçinin kendi tarafından Allah namına söylediği kendi sözü 
imiş gibi yanlış bir zanna düşmesinler diye burada Kur'an'ın hem manası hem 
nazmı Allah tarafından parça parça indirilmiş olduğu tasrih olunarak «» ö 45" 
"üşallali "Bütün âlemlerin Rabbi olan yüce Allah'tan indirilmedir" diye hakikati 
beyan olunmuş ve bunu daha ziyade teyit ve ispat için de buyrulmuştur ki: J& 43) 
(JYI çi "Eğer o Resul, bize karşı, yani biz ona söylemeden, emir nehiy 
etmeden bize isnat ederek bizim namımıza kendiliğinden bazı lâflar uydurmaya 
kalkışsaydı, (öU 4 biz) "biz ondan dolayı yeminiyle elbette tutar yakalardık." 
Burada "yemin", "onun yemini" manasına Peygamberin ettiği yemin yahut Allah 
Teala'nın kuvvet ve kudreti manasına iki veche muhtemeldir. Zira yemin esasen 
kuvvet demektir. Yani o takdirde bu Kur'an, bu sözler Allah tarafından indirildi 
diye türlü türlü şekillerle ettiği yeminler yalan yere yemin olacağından dolayı, 
biz onu o yeminiyle yakalar, yalanı başına çarpardık. (0ö51 4 üskâl 5 "Sonra elbette 


ondan dolayı vetiynini, kalp damarını (Veya iliğini) keser atardık. Vetin, kalp 
damarı, şah damarı, atar damar, bazıları da bel kemiğinin iliği, omirilik 
demişlerdir ki, ikisi de kesilince sahibi derhal ölür. Yani, o vakit üstün tutmak 
şöyle dursun hem yalanını tutarak rüsvay eder, hem de idam ve helâk ederdik. v4 
(Gal tie vi im Su "O vakit içinizden hiçbiriniz mâni olamaz, onu müdafaa 


edemezdi." Lâkin hakikat öyle değil, o bir resul-i kerimdir, öyle yalandan, yalan 
yere yeminden uzak, kerem ve kerameti, mucizeleri, sıdk ve emaneti zahir bir 
Peygamberdir ve o Kur'an hakikaten Rabbü'l-âleminden indirilmedir. Kur'an'ın 
indirilmesinin hikmetlerine gelince: (vü: sw 4 ) "Ve o korunacak müttakiler için 
bir tezkiredir." Bir öğüt, yollarını gösterecek bir muhtıradır. Onlar için olması, 
çünkü faydalanacak olanlar onlar, öyle korunmak hissini besleyen saygılılardır. 
(035 çSia (İ akl ig) "Bununla beraber biz biliyoruz ki sizin içinizden yalanlayan 
münkirler vardır." Yani biz onların cezalarını veririz. (6 ASV Çe 5 yla ) "Ve çünkü 
o Kur'an, onun kadrini bilmeyip nankörlük eden kâfirlerin üzerinde muhakkak 
bir hasrettir." Onlar kıyamet günü müttakilerin sevabını gördükleri zaman 
ilelebet hasrette kalacaklardır." (câ0 614 ) "Ve o hiç şüphesiz hakkalyakindir. 
Şiir, kehanet, zan ve tahmin kabilinden olmak şöyle dursun ilmelyakin ve 
aynelyakinden de daha yüksek olarak hakkalyakindir (Vakıa suresinin sonuna 
bak). O hâlde ey Resul-i Kerim! (çeki 4 , s4 xw) "Haydi Rabbinin yüce ismiyle 
tesbih et." 
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Ri Gİ (31) ÖSASİN 24 digi da $l33 Ai Oal (30) diya gla 
(33) O sald Agi iğdiş pa öyüliğ (32) 01) ğe pg 
(35) GSAJ$A GİS gd Gİ (34) ö BİLE öşDlua lE ŞA Geli 


İstedi bir isteyen bir azabı ki, olacak. (13 Kâfirler için yok onu defedecek. 
12) O, derece ve makamların sahibi Allah'tan. (3) Ki ona melekler ve ruh 
uruc eder (çıkar), bir günde ki miktarı elli bin sene tutar. (4) O hâlde sabret 
biraz sabr-ı cemil ile. (5) Çünkü onlar onu uzak görürler. (6) Biz ise onu 
yakın görürüz. (7) O gün ki olur sema (gök) erimiş bir maden gibi. (8) 
Dağlar da atılmış renkli yün gibi. (9) Ve bir hısım bir hısıma hâlini soramaz. 
(10) Birbirlerine gösterilirlerken, mücrim ister ki fidye verse, (11) O günün 
azabından oğullarını, (123 Ve refikasını ve biraderini, (13) Ve kendini 
barındıran fasilesini (tüm ailesini), (14) Ve yeryüzünde bulunanların 
hepsini ki, tek kendini kurtarabilsin. (15) Hayır, çünkü o salgın bir ateş, 


etrafı soyan ceza ateşi. (16) Çağırır arkasını dönüp tersine gideni, (173 Ve 
toplayıp toplayıp kasaya yığanı, (18) Hakikat o insan dayanıksız ve huysuz 
yaratılmıştır. (19) Şer dokundu mu mızıkçı, (20) Hayır dokundu mu 
kıskanç. (21) Müstesna ancak o namaz kılanlar. (22) Onlar ki namazlarına 
müdavimdirler. (23) Ve onlar ki mallarında vardır bir belli bir hak, (24) 
Hem isteyen için, hem istemekten utanan yoksul için. (25) Ve onlar ki din 
gününü (ceza gününü) tasdik ederler. (263 Ve onlar ki Rablerinin azabından 
korkarlar. (27) Çünkü Rablerinin azabından emin olunmaz. (28) Ve onlar 
ki ırzlarını korurlar. (29) Ancak zevcelerine ve cariyelerine başka. Çünkü 
bunda kınanmazlar. (30) Fakat ondan ötesini arayanlar, işte onlar haddi 
aşan haşarılardır. (31) Ve onlar ki emanetlerine ve ahitlerine rivayet 
ederler. (32) Ve onlar ki şahitliklerinde dürüstürler. (33) Ve onlar ki 
namazlarına devam ederler. (34) İşte onlar Cennetlerde ikram olunanlardır. 
(35) (44) "istedi", "dilendi", "dua etti", "sordu" manalarına gelir. "İstedi" manası 
hepsini ifade edebilir. Nafi, İbn Âmir, Ebü Cafer kıraatlerinde hemzesiz "us" gibi 
"de" okunur ki, aynı manaya gelebilmekle beraber "aktı" demek de olur. (4 "Bir 
sâil yani bir isteyen veya soran yahut akan bir sel". Burada müfessirler nüzul 
sebebine dair üç görüş zikretmişlerdir: Birincisi: Nadr b. Haris öö ala YS yi çel" 
"adi Çldnş il İ elall ağla ali snie "Ey Allah! Eğer bu senin tarafından gelmiş bir 
hak kitap ise, durma üzerimize gökten taşlar yağdır veya bize daha acıklı bir 
azap ver" sözü üzerine nazil olduğunu söylemişlerdir. Bazıları Ebü Cehil'in kâ.i" 
"ela öz &S e "Haydi üzerimize gökten bir parça düşürüver" demesi üzerine nazil 
olduğunu söylemişlerdir. İkincisi: Hasan ve Katade demişlerdir ki: Allah Teala 
Hz. Muhammed (s.a.v.)'i gönderip müşrikleri azap ile korkutunca, müşriklerin 
bazısı bazısına "sorun bakalım Muhammed'e, bu azap kimin içinmiş ve kime 
vaki olacakmış" dediler. Allah Teala "aâ, Ji We Je" "Bir soran, olacak azabı 
sordu" ile onlardan haber verdi. İbn Enbari: "Buna göre, "UL" "sordu", "vie ve" 
"diz" tevilinde olduğunu söylemiştir. "ys 4 Ju" gibi. Üçüncüsü: Bazıları da 
demişlerdir ki: Resulüllah, kâfirler için acele bir azap istemişti, Allah Teala da 
onlara "azap, vaki olacaktır, onu defedecek yoktur, biraz sabret, sabr-ı cemil 
gerekiyor" buyurdu. Çünkü "Das |yss x8" "O hâlde güzel bir sabırla sabret" emri 
Peygambere emir olduğundan isteyenin de o olmasına delâlet eder. Bununla 
birlikte birinci mana daha sağlamdır. Ve o surette Peygambere "sabır" emri, 
soranın küfür edip inkârda bulunarak eza etmek istemesi dolayısıyladır. "aâ," 
"vuku bulmuş ve bulacak" manalarına olabilir. Burada maksadın ikincisi olduğu 
anlaşılıyor. Bununla birlikte, "Daha önce bunun benzeri kâfirlerin başına 
gelmiştir. Onun başına da gelecektir" demek olabileceği gibi, "vukuuna ilâhi 
emir taallük etmiştir. Vakti gelince olacaktır. Onu, vuku bulmuş bir emir bil" 
manasına olması sözün akışına daha uygundur. Ki "ileride vukuu muhakkak 


olacağı için vaki" denilmiştir diye meşhur olan nükte de bu mana ile izah 
edilebilir (cx 4s») "Kâfirler için." "Vaki'" kelimesinin sılası, yahut azabın sıfatı 
yahut "o." fiili ile ilgilidir. "Lâm" harfi, sebep bildirmek için de kullanılmış 
olabilir. "e 4s! a" "O, kâfirler içindir" takdirinde yeni bir başlangıç kelâmı da 
olabilir. (a854 ») kısmı azabın sıfatı yahut hâl, yahut başlangıç cümlesi yahut o" 
"al adla ce dsl "kimsenin defedemeyeceği bir azap" mealindedir. (4! -) Allah'tan. 
"Allah'tan savacak" ve "Allah'tan gelen" demektir. (e «4 3 "Miraçlar sahibi olan 


Allah." Bu, Allah'ın sıfatıdır. Mearic , miraç gibi veya aynı manada mimin 
kesresi ile "minber" vezninde "mi'rec" veya mimin fethasıyla "menhec" vezninde 
"ma'rec" kelimelerinin cem'idir. "Uruc" ve "Suüd" yani aşağıdan yukarıya çıkma 
aletleri, merdivenler ve asansörler, yahut çıkılacak dereceler, mertebeler, 
yükseklikler demektir. "Zi'l-mearic" de onların sahibi demek olur. Müfessirler 
mearicin tefsirinde başlıca dört görüş ortaya koymuşlardır. Birincsi, İbn 
Abbas'tan rivayet edildiği üzere "semalar, yüksek dereceler" demektir ki, 
melekler bunlarda semadan semaya yükselirler. Bazıları sema tayin etmeyerek, 
"meleklerin emir ve yasaklarla çıktıkları asansörler ve derecelerdir" demişlerdir. 
İkincisi, Katade'nin rivayetine göre, faziletler, nimetler ve yücelikler, yani 
yükseklikler ve yüksek yüksek lütuflar ve nimetlerdir. Çünkü onun lütuflarının, 
nimetlerinin birçok mertebeleri vardır. İnsanlara muhtelif mertebelerle vasıl 
olurlar. Üçüncüsü, Cennette Allah'ın, evliyâsına ihsan buyurduğu derecelerdir, 
denilmiştir. Dördüncüsü, manevi ve ruhi mertebelerdir. Fahreddin er-Razi 
tefsirinde bu yorumu beyan ederek der ki; "gökler yükseklik ve alçaklıkta, 
büyüklük ve küçüklükte farklı olduğu gibi meleklerin ruhları da kuvvet ve 
zZaafta, kemal ve eksiklikte, ilâhi marifetlerin vukuunun çokluğunda ve bu âlemin 
işlerini çevirme kuvvetinin şiddet ve zaafında muhteliftir. Allah Teala'nın 
rahmetinin bolluğunun eseri ve nimetlerinin nuru, gerek olağan ve gerek 
harikülâde yollarla bu âleme "iy Sürdü | yi © yali" "Derken bir iş çevirenlere 
andolsun" buyrulduğu üzere o ruhlar vasıtasıyla vasıl olması hasebiyle çöl &" 

"a yal "Derken bir emir taksim edenlere andolsun" sözü bu âlemden ona 
mertebeler ihtiyaç basamaklarının yükselmesi için çıkış ve o âlemden buraya 
rahmet eserinin inmesi için iniş aletleri olan o muhtelif ruhlara işaret olabilir... 
Alusi de bunu şöyle ifade etmiştir: Bir de mearic, amellerin ve zikirlerin 
bulunduğu makamlar; bir tarikata girmiş olan müminler için de o yolda 
yükseldikleri mertebeler, yahut meleklerin mertebeleri denilmiştir... Bunu sadece 
ruhi ve manevi makamlar için söylemeleri: Birincisi, ayette sadece meleklerin ve 
ruhun yükseldiğinin zikredilmiş olması, İkincisi de, Allah'ı cisme benzetme 
kuruntusuna düşülmemek için tenzihe rivayet edilmesi mülâhazasından çıkmış 
olması gerektir. Lâkin yer ve göklerin cismani olması, onların mülküne sahip ve 


cisimlerin ve ruhların yaratıcısı olması Allah Teala'nın cismaniyetini 
gerektirmeyeceği gibi, mearicin cismani ve ruhani ikisine de şamil olması da 
onların sahibi "zi'l-mearic" olan Allah Teala'nın tenzihine zıt olmaz. Zira ".s" 
izafeti (tamlaması), cüz'iyeti ve külliyeti (parça-bütün) ilişkisi olduğunu 
göstermez. Nitekim "zü'Il-mal", mal sahibinin malına hulülü manasını ifade 
etmez. Keza yükselenlerin melekler ve ruh olması, mearicin de sırf manevi ve 
ruhani olmasını gerektirmez. Cismaniyet ve ruhaniyetin fevkinde olan Hak 
Teala'ya yükselmek de cismani ve ruhani mertebelerin hepsinin üstüne 
yükselmek demek olacağı için de o da bunlardan birine ihtisası icap etmez. 
Bilâkis bu makamda onların fani ve yokolucu olduklarını hissettirir. Bu mana ve 
hakikat iyice mülâhaza olunabilirse "mearic"ten maksat, İbn Abbas'tan rivayet 
olunduğu üzere maddi ve manevi bütün varlık mertebelerine şamil olan dereceler 
demek olup meleklerin ve ruhların yükselip indiği cismani, ruhani âlemlerin, 
tabaka tabaka bütün mertebelerini ve derecelerini, zi'l-mearic vasfı da Allah 
Teala'nın bunların hepsinin sahibi ve maliki ve hepsinin döneceği ve en son 
varacağı yer olmak sıfatıyla hepsinden yüksek olan ululuğunu ve azametini ifade 
eder ki, bu mana Zi'l-arş vasfı gibidir. Bu mearicde inen ve yükselen Allah 
Teala'nın kendisi değil, onun emri ve emrinin hamilleri olan elçileri ve 
memurları, yani melekler ve ruh olduğunu beyan için buyruluyor ki, âdi g »5) 
(iz: "Melekler ve ruh ona yükselir." onun emriyle hepsi çıkar, ona döner, 
hepsi onun huzurunda "lâ. 4SDl 2 551 asi 5" "O gün ruh ve melekler saf saf kıyama 
duracaklar" ayetinin manasına saf bağlayıp dururlar. Vasıtalar tamamen kalkar. 

"a gali ALA yal çaça ş Yİ ila öç Sli lle İS, Yl aa dll lis öss sadi" "Ve yalnız ona 
döndürüleceksiniz; Oysa bütün işler Allah'a döndürülür; Yeryüzündekilerin hepsi 
fanidir; onun zatından başka her şey yok olucudur; Bugün mülk kimin?" 
ayetlerinin sırrı zahir olur, ona karşı. bir karşı koyan, bulunmaz. Burada melek 
cemi (çoğul), ruh müfret olarak zikrolunmuştur. O hâlde ruhtan maksat nedir? 
Bundan. ilk evvel "> si 5 ©" "De ki, ruh Rabbim'in emrindendir" 
buyrulduğu üzere Rabbin emrinden olan ruh akla gelir. Tefsircilerin çoğunluğu 
burada ruh, "&>x; «SDuş" "Meleklerine, peygamberlerine ve Cebrail'e.." 
buyrulduğu gibi genel olarak zikirden sonra özel olarak zikir kabilinden Cebrail 


(a.s.) olduğunu söylemişlerdir. Ebü Hayyan da der ki: er-Ruh, âlimlerin 
çoğunluğuna göre Cebrail'dir. Şereflendirme için özel olarak ayrıca 
zikredilmiştir. Burada meleklerden sonra, "iS9Ll şe 51 es& 5" "O gün ruh ve 
melekler saf saf kıyama duracaklar" ayetinde ise önce zikredilmiştir. Mücahid 
ise, "er-Ruh, Âdem oğlunun yaptığı işleri yazmaya memur olan hafaza 
meleklerinden hafazası olan melektir" dedi. Bir de er-Ruh, Cebrail'den (a.s.) 
başka ulu yaratılışlı bir melektir, denildi. Ebü Salih, "insan şeklinde, bununla 


birlikte insan değil", dedi. Kabisa b. Züeyb, "alındığı vakit ölünün ruhu" dedi... 
Lâkin "sLeali O gi açi geli Y şir | gl güel is cl yi" "Ayetlerimizi yalanlayanlara ve 
onları kabul etmeyi kibirlerine yediremeyenlere göklerin kapıları elbette 
açılmaz" gereğince kâfirin ruhunun yükselemeyeceği beyan edilmiş 
bulunduğundan maksadın, mümin ruhu olduğu da kaydolundu. Razi de der ki: 
Allah'ın sırlarını gören keşif ehli kişilerden bazıları şöyle demiştir: Ruh, büyük 
bir nurdur. Nurların Allah'ın azametine en yakınıdır. Diğer meleklerin ve beşerin 
ruhları, ruh mertebelerinin en son derecesinde ondan dallanır. Bu derecelerin iki 
ucu arasında meleklere ait ruhların mertebelerinin basamakları ve kutsi ruhların 
konak yerlerinin dereceleri vardır. Onların kemiyetini Allah'tan başkası bilmez. 
Lâkin kelâmcıların sözlerinden açıkça anlaşılan "ç s1" Cebrail'dir (a.5.)... (6x 3) 
"Bir günde, bir zamanda." Bu ifadenin alâkalı olduğu kelime ile ilgili iki görüş 
vardır. Birisi "g »" "yükselir" fiiline bağlı olmasıdır ki, yükselme o gün hâsıl olur 
demektir. İkincisi de Mukatil'den rivayet edildiği üzere bu "gün" ün uruc 
(yükselme) fiiline değil, "as," "vuku bulacak azap" sözüne bağlı olmasıdır. Bu 
durumda meleklerin ve ruhun yükselmesi zaman ile kayıtlanmamış, azabın 
vukuu gününün azameti anlatılmış olur. Bununla birlikte bu ikisinden çekişme 
üzere hem azabın meydana gelmesi hem de yükselme ile ilgili olup ikisi de aynı 
gün olduğundan dolayı birininki zikredilmeyip öbürününki zikredilmiş 
bulunması manası da anlaşılır. (âis câli öpes » Yaa 4S) "Ki o günün miktarı elli bin 
sene eder." Burada, "üswW" "sizin saydıklarınızdan" kaydı yoktur. Fakat, "pi" 
tenzilde "uy şözü ba dia ali o Yala YS a Ale e o Mİ Gİ ela a YI pw" "Gökten yere kadar 
bütün işleri o tedvir eder. Sonra da o iş, sizin sayageldiklerinizle bin yıl 
miktarında olan bir günde ona yükselir" buyrulmuş olmasına dayanılarak burada 
da o mananın gözetileceğini söyleyenler olmuştur. Bununla birlikte burada bu 
senenin melekler ve ruh senesi olması ihtimaliyle "gün" kelimesinin daha ziyade 
korkutma ve sakındırma ifade etmiş olması da ihtimal dahilindedir. Bazıları 
burada elli bin seneden maksadın, uzunluğun miktarını beyan değil o günün 
şiddetinden kinaye olduğunu söylemişlerdir ki, daha kısa veya daha uzun 
olmasına mâni değildir. Nitekim, Ebü Said Hudri'den rivayet olunan bir hadiste, 
"ğa çi şlkaş Âz şia Ba ya Gİ le 0 in Dal ge izl" "O gün mümine hafifletilir. Hatta 
ona dünyada kıldığı bir farz namazdan daha hafif olur" buyrulması da bunu 
andırır. Ebü Müslim gibi bazıları bu günü dünyanın ömrü zannetmiş, "ne kadarı 
geçti, ne kadarı kaldı Allah bilir" demiş ise de doğru değildir. Dünyanın sonuna 
ait olması daha zahirdir. Alimlerin çoğunluğu şöyle demiştir: Bu günden maksat 
ahiret günü, kıyamet günüdür. Surenin ilerisine doğru yapılan izahlar da bunu 
gösterir. Lâkin bu durumda, "ahiretin ebedi olmayıp bir gaye ile mahdut olması 
ve Cennet ve Cehennemin fani olmaları lâzım gelmez mi?" diye bir sual varit 
olabileceği mülâhazasıyla Ebü Müslim bunu dünya günlerine yorumlamak 


istemiştir. Lâkin bunun cevabı şudur: Kıyamet gününün üfürmeler arasındaki 
zamanları gibi geçici muhtelif devreleri, hâlleri ve korkunç olayları vardır ki 
bunlar, Cennet ve Cehenneme girişten evvel ve mümin ve kâfire başka başkadır. 
Bu elli bin senelik gün, kıyamet ve ahiretin hepsi değil, durup bekleme günüdür. 
Kâfir, hesabı görülüp Cehenneme gönderilinceye kadar böyle ne senesi olduğu 
malüm olmayan elli bin senelik duraklarda ve hatta nice durma yerlerinde böyle 
ellişer bin sene sıkıntılar içinde bekleyecektir. (5-4 "O hâlde sabret, ey 
Muhammed!" O kâfirlere öyle azap, gelecektir. Onun emri verilmiştir. Yahut 
Cehennemde bir vadi sel gibi akmaya başlamış, o kâfirleri her taraftan istilâ 
edecektir. Sen onların küfürlerine, alay etmelerine biraz sabret. Fakat Oce! 5) 
"güzel bir sabırla", kendini üzmeyecek ve Allah'ın takdirine güzelce rıza 
göstererek vazifene bakacak şekilde bir sabırla sabret. (45 » ex) "Onlar onu uzak 
görürler..." (Je "Mühi gibi". Mühil, "yağ tortusu", yahut "potada eritilen 
maden" gibi kaynar. Türlü renklerde ortaya çıkar. İbn Mes'ud'dan, "eritilen 
gümüş gibi renkli" diye rivayet edilmiştir. (ce) "Yün", özellikle türlü renklere 
boyanmış olan renkli yün. Zira dağlarda "oya cs y& bel gi cik yan; vas ve" "Beyazlı 
kırmızılı çeşitli renkte ve kapkara tabakalar vardır." (45 --) "Yani öyle bir dehşet 
ki" birbirlerine gösterilip dururlarken bile soramaz. Nerede kaldı ki uzağı arasın. 
(Gas ) "fasilesini" içlerinde yetiştiği ve başı sıkıldığı zaman kendisini 
kucaklayan, barındıran kavmini ve kabilesini, aşiretini, hemşerilerini, obasını. 
(4) "Kuşkusuz o, yani azap ateşi" (..&) "alevli salgın ateştir." Bu Cehennemin bir 
ismidir. (4s! 5) Bu kelime alevli ateşin hâlini bildirir. "Derileri soyduğu hâlde 
alevli ateş" demektir. Yahut " ei" "Ben şunu kastediyorum" takdiriyle ihtisas 
üzere mensuptur. Merfu okunduğu kıraate göre, ikinci, haber veya sıfattır. Nüz'ü 


kökünden "saldırıcı"; nezi kökündense, "soyucu" manasına gelir. (« sâ9) Şevâ, el 
ayak gibi uzuvlar, nitekim avcı: kol, bacak gibi öldürmeyecek noktadan uzva 
isabet ettirdiği zaman "si" derler. Yahut başın derisi demek olan "si s8" 'ın 
çoğuludur. Yani eli, ayağı, tepeyi tırnağı soyar. | âştl la ys li şia sail san ala Cip hi" 
"öl "Derileri piştikçe, azabı duysunlar diye kendilerine yeni yeni deriler 
vereceğiz" ayetine göre azabın yenilenmesi için onlar, yine eski hâllerine iade 


olunur. (e sa) Helu, esasında bir çabukluk manası bulunan, bir taraftan 
tahammülsüzlük, mızıkçılık, bir taraftan da şiddet ve hırs gibi muhtelif mefhum 
arasında bir huysuzluk ifade eden mübhem bir vasıftır ki, şu iki ayet ile tefsir 
olmuştur. (e 55 yâ“ 0) "Kendisine şer dokunduğu zaman çok çok sızlanır." 
Kendisine meselâ bir ağrı, bir sıkıntı bir yoksulluk, hastalık gibi bir acı dokundu 
mu kıvranır, sızlanır, feryat eder de dayanamaz başkalarından imdat bekler, (4) 
(ese yal ww "yine kendisine bir hayır dokunduğu zaman da kıskanır" meselâ bir 
servete, bir sıhhate, bir makama kondu mu hırsından, kıskançlığından kimseye 


bir şey vermek istemez, ağladığı günü derhal unutur. Başı ağrıdığı zaman her 
şeyden ümit bekleyen o mızmız adam, bu defa biraz kuvvet bulunca kimseye bir 
lokma vermemek, hayra mâni olmak için sımsıkı bir afacan kesilir. Hakka ve 
hayra arkasını döner. Eline geçeni toplayıp yığmaya, saklamaya çalışır. Onun 
için de o salgın ateş onu çağırır. (ck! Y) "Ancak namaz kılan o müminler, "o 
huydan, o ahlâksızlıktan, o azaptan, o kötü akıbetten müstesnadırlar. Ki onlar 
aşağıdaki gibi güzel huylarla nitelendirilmiş ve Cennetlerde ikram göreceklerdir. 
O ahlâklardan Birincisi, (055 s5 gie e) "namazlarında devamlıdırlar." Sadece 
"onun farz olduğuna iman ettim" demekle kalmayıp Allah'ın emrettiği ve 
Peygamberin talim buyurduğu gibi malüm olan namazlarını terk etmeksizin 
devamlı olarak kılmayı da ahlâk edinmişlerdir. Allah'ı ve emirlerini unutmazlar. 
İkincisi, (255x0 5 GLAM , sira ön asl si çi öl ) "Mallarında (sadece nasıl isterse öyle 
verecekleri nafile bir yardım değil, malına göre) muayyen bir nispette malüm bir 
hak, edası farz bir Allah borcu olmak üzere bir vergi vardır." Buna iman edip de 
dilenen muhtaç ve dilenmeyi gururlarına yediremedikleri için 
dilenmediklerinden dolayı zengin zannedilen ve fakat hiçbir kazançları 
bulunmayan yoksullara o hakkı, seve seve, iyi niyetle bizzat veya vekilleri 
vasıtasıyla verirler. (Zariyat suresine bak). Üçüncüsü, (021 px öss ol ) "Din 
gününü, (iyi veya kötü amellerin cezasının verileceği haşir, neşir ve hesap 
gününü) tasdik ederler." İmanlarında doğru olduklarını gösterirler. Yani hakkı ve 
hukuku tanıyıp ahirette verilecek sevaba iman ederek bedenle ve malla ilgili 
ibadetleri yapmak için gayretle çalışır, nefislerini zahmetlere koşar, ceza gününe 
iman ettiklerini böyle bilfiil amelleriyle ispat ederler. Burada tasdikten maksat 
yalnız kalp ile veya lisan ile yapılan ve teoriden ibaret olmayıp bizzat yaparak 
kanıtlamak manasına olduğu, namaz ve zekâttan sonra ameli ibadetler arasında 
sayılmasından ve bunun, onlardaki ihlâs anlatılırken söylenmiş bulunmasından 
anlaşılır. Dördüncüsü, (os e vie e m li) "Rablerinin azabından korku üzere 
bulunurlar", kendilerine acıyarak azaptan korku ve sakınma üzere bulunurlar. 
Vazifelerinde, vecibelerinde kusur etmiş veya yasak olan bir şeye atılmış 
bulunmak ve Hakka lâyık ameller yapamamış olmak endişesiyle korkar dururlar. 
Güzel güzel ameller yapmakla beraber çalıştıkları, yaptıkları amellere 
güvenmezler, nihayette varıp kavuşacakları Allah'a karşı onları büyük bir şey 
yapmış gibi saymayıp küçük görürler. Onun huzuruna çıkacaklarını düşünerek 
Nsaal ) aşi) ol asl Âla saşsli sl ill yay ols" "Rablerinin huzuruna döneceklerinden 
kalpleri çarparak zekâtlarını verenler." övgüsü üzere kalpleri titreye titreye 
çalışırlar. (ös >£ ex vie y)) "Çünkü Rablerinin azabından emin olunmaz." Aman 
verilmiş, kendisinden güvence alınmış değildir. Çünkü insan için bu dünyada her 
şeyi halletmiş, bütün vecibelerini yapmış ve bütün mahzurlardan sakınmış 
bulunduğunu iddia etmek kabil olamadığı gibi, kaderin sırrı da malüm değildir. 


Bugüne kadar hiç kusur etmemiş olduğu farz olunsa bile, yarın nasıl bir durum 
kazanacağını Allah'tan başka kimse bilemez. Beşincisi, le YI ü bila aş 3 il sa G3) 
(çel) SS Le $İ aşa! si "Irzlarını, namuslarını korurlar, kimseye açmazlar, ancak 
hanımlarının ve ellerinin kazandığı, mülkleri altında bulunan cariyelerine karşı 
başka." (öss: ye a) "Çünkü onlara karşı kınanmazlar." Falancanın üç dört 
zevcesi var, mülkü altında şu kadar cariye var diye metholunmaları lâzım 
gelmezse de kınanmazlar ve yerilmezler. Kimsenin onları edebe, hukuka, şeriate 
muhalif görerek kınamağa ve yermeye hakkı yoktur. Zira hanımları nikâh akdi, 
cariyeleri de onların mülkü olmalarıyla kendilerine helâldirler. (05 ei ,, çil ös) 
"Fakat ondan ötesini isteyenler" nikâhlı eşlerinin ve mülkleri altındaki 
cariyelerinin dışında zevk arayan, ırzlarını korumayan, harama açılan, zina ve 
fuhuş eden kişi gerek erkek, gerek dişi, (051 a «tij "İşte onlar haddi aşan sınır 
tanımaz kişilerdir." Her türlü kınama ve yermeye, yasaklama ve engellemeye 
lâyıktırlar. Altıncısı, (058!) şaöge 5 aUY a öl ) "Onlar emanetlerine ve ahitlerine 
rivayet ederler." Kendilerine emanet edilen söz, hâl, fiil, mal, Allah haklarına ve 
kul haklarına; Allah'a ve kullarına, ailelerine, çoluk-çocuklarına, mülkleri altında 
bulunanlara, komşularına, yabancılara ve yakınlarına vermiş oldukları ahit ve 
sözlere uyarak onları tutarlar, bozmaktan sakınırlar. Şeriatin hepsi birer emanet 
olduğu gibi Allah Teala'nın kullara vermiş olduğu uzuv, mal, çoluk-çocuk, 
makam ve mevki ve diğer nimetlerin hepsi de emanettir. Onları kullanılması 
gereken yerin dışında kullananlar, emanete hıyanet etmiş olurlar. Buhari ve 
Müslim'de İbn Ömer'den (r.a.) rivayet olunduğu üzere dört haslet kendisinde 
bulunan kimse hâlis münafık olur. Kendisinde o dört hasletten birisi bulunanda 
da münafıklıktan bir haslet bulunmuş olur: "Emanet verildiği zaman hiyanet 
eden, söz söylediği zaman yalan söyleyen, ahitleştiği zaman ahdini bozan, 
düşmanlığa kalkıştığı zaman da edepsizlik eden, yani yalan ve iftira ile 
edepsizliğe sapan." Beyhaki'nin Şuabu'l-İman adlı eserinde Hz. Enes'ten rivayet 
ettiği bir hâdise göre Resulüllah bir hutbesinde buyurmuştur ki: 4 öU Y gal gli Y Yİ" 
"al ye V ol e Y; "Haberiniz olsun ki, emaneti olmayan kimsenin imanı, ahdi 
olmayan kimsenin de dini yoktur"... Yedincisi, (0 sai aşliieğ sa ali) "Şahitliklerinde 
dürüsttürler." Doğru dürüst adaletle şahitlik yapar, şahit oldukları şeyin hiçbir 
noktasını gizlemeden, eğip bükmeden, dosdoğru şahitlik ederler. Bu özellik, 
emanet kavramı kapsamına girmekle beraber, önemini açıklamak için özellikle 
zikredilmiştir. Sekizincisi, (0sbi; xD ie a va) "Namazları üzerine koruyucu 
olurlar." Tâ başta namaza devam söylenildikten sonra, sonunda da namazın 
korunmasının ayrıca söylenmesi hakkında müfessirler şöyle demişlerdir: Namaz 
vakitleri açısından, namazın hiçbir vakit terk edilmemesi için "namazlarına 
devam ederler" denilmiş; namazdan önce, namaz kılarken ve namazdan sonra 
yapılacak işlere itina ile en mükemmel bir şekilde olmasına dikkat etmek için de 


"namazlarını korurlar" denilmiştir.. Namaz Oncesi: Namazın mükemmel 
olarak kılınabilmesi için vaktinden evvel gözetilmesi lâzım gelen hazırlıklar, 
vakitlerin girişine kalben ilgi göstererek dikkat etmek, abdest ve temizliğe; avret 
yerlerini örtmek, kıbleyi aramak, temiz elbise, temiz yer ve mükemmel olmak 
için cemaat ve cami gibi hususlara itina etmek ve namazdan evvel kalbini 
vesveseden ve Allah'tan başka şeylere çevirmekten arındırıp kalp huzuru 


bulmaya ve riyakârlıktan sakınmaya çalışmak. Namaz İçinde: Namazın, 
Allah'ın huzuruna yükselten bir miraç olduğunu düşünerek ve hikmetini bilerek 
ve sağa sola dönmeksizin okurken ve zikrederken kalp huzuru üzere bulunmak. 


Namaz Sonrası: Namazdan sonra boş söz ve işlerden, günaha girmekten 
sakınmaktır. Bununla birlikte bütün bunları yapabilmek için en mühim bir şart 
daha vardır ki, o da namazın "korku namazı" hâlinde kalmaması ve namaz 
kılmaya engel olacak harici bir düşman tecavüzüne düşüvermemek üzere salim 
bir vatan, bir İslâm diyarı ve burada iyiliği emir, kötülükten nehiy ile huzur ve 
asayişi gözetecek bir cemaatın lüzumunu idrak ederek o hususta gereğine göre 
karakol ve cihat vazifesine hazır bulunmak, yani Allah'tan başka hiçbir şeyden 
korkmayacak bir hâlde bulunmak üzere korunmaktır. Zira Tevbe suresinde 
geçtiği üzere, "âl Y) çââz A şilS3i İ söial İŞ AYI aşili şi e ya dil lee yaşla" "Allah'ın 
mescitlerini ancak, Allah'a ve ahiret gününe inanan, namazı kılan, zekâtı veren 
ve Allah'tan başkasından korkmayan kimseler imar ederler." Yoksa namaza 
devam ihtimali kalmaz. Bu suretle Müslümanların taşıdığı bu sekizinci haslet, 
İslâm'da cemaat kurumuyla asayiş, idare ve askerlik işlerinin namazı muhafaza 
gayesiyle bilhassa alâkalı olması lüzumunu anlatmıştır. Dolayısıyla namaza 
devam ederken, namazın önünde ve sonunda bu muhafızlık vazifesini 
unutmamak lâzım geldiği gibi, muhafızlık yaparken de namaza devamı 
unutmamak ve onu korumak üzere kutsi bir vazife olarak yapmak lâzım gelir. 
Gerçi bu sure Mekki olması ve Mekke'de henüz harbe dair bir emir nazil 
olmamış bulunması itibarıyla orada askerlik işleri söz konusu olmaz ise de onun 
hazırlanmasıyla ilgili böyle esaslar da yok değildir. Görülüyor ki burada bu sekiz 
hasletin evveli ve sonu namaz işi ile çerçevelenerek hepsi de namaz kılan kişinin 
niteliği olarak özetlenmiş ve bu şuretle namazın dinin direği olduğu anlatılmıştır. 
(44) "İşte bunlar" (ö5e <4 “üz 4) "Cennetlerde ikram olunacaklardır." Demek bu 
sekiz ahlâk, Cennetin sekiz kapısı mesabesindedir. 


Meâric 36 - 44 
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Şimdi ne oluyor o küfredenlere ki, sana doğru boyunlarını uzatarak 
koşuyorlar: (36) Sağdan ve soldan fırka fırka. (37) Onlardan her kişi naim 
Cennetine sokulacağını ümit mi ediyor? (38) Yağma yok, biz onları o 
bildikleri nesneden yarattık. (39) Artık o doğuların, batıların Rabbi için 
yemine ne hacet, şüphesiz ki biz elbette kadiriz. (40) Onları kendilerinden 
daha hayırlısıyla değiştirebiliriz ve bizim önümüze geçilmez. (41) O hâlde 
bırak onları, dalsınlar ve oynaya dursunlar tâ o vaat olundukları güne 
çatacakları ana kadar. (42) O gün ki kabirlerden hızlı hızlı çıkacaklar, sanki 
çantalarıyle dikmelere (putlara) gidiyorlarmış gibi fırlayacaklar. (43) 
Gözleri düşük, kendilerini bir zillet saracak da saracak. İşte onlara vaat 
edilen gün, o gündür. (44) (5) "Bölük bölük." Bu kelime "ıze"nin çoğuludur 
ki aslı "mensup olmak" manasına gelen "azv" kökündendir. Her biri, bir bölüğe 
mensup olarak parça parça, dağınık bir hâlde demektir. Müşrikler Resulüllah'ın 
(s.a.v.) etrafına halka halka, bölük bölük toplanıyor ve onun söyledikleriyle 
istihza ederek "Eğer Muhammed'in dediği gibi bunlar Cennete girerlerse biz 
onlardan evvel gireriz" diyorlardı. Bunun üzerine bu ayetler nazil oldu diye 
rivayet olunmuştur. Mearic suresi, Hâkka suresinde buyrulan, "ös -aöY uş öy yaöler 
"Gördüklerinize ve görmediklerinize.." ayetiyle anlatılandan geleceğe ait 
görülecek şeyleri Allah Teala'nın değiştirmeye gücü yettiğini beyan ederek böyle 
bir tehdit ile son bulduğu gibi, bu gücü geçmişte görülmüş bir misal ile izah 
ederek aynı davayı aydınlatmak üzere bunu Nuh suresi takip edecektir. 


Nuh 1 - 20 
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Haberiniz olsun ki biz Nuh'u kavmine gönderdik, "kavmine acı bir azap 
gelmezden evvel onları uyar" diye. (1) Dedi ki, "ey kavmim, gerçekten ben 
size açık bir uyarıcıyım." (23 Şöyle ki, "Allah'a kulluk edin ve ondan 
korkun ve bana itaat edin." (3) "Günahlarınızdan sizi mağfiret buyursun 
ve sizi belli bir süreye kadar ertelesin. Muhakkak ki Allah'ın takdir ettiği 
süre gelince tehir olunmaz, eğer bilseydiniz!" (4$ Nuh dedi ki: Ey Rabbim! 
Ben kavmimi gece gündüz davet ettim. (5) Fakat benim çağırmam, onların 
kaçmalarından başka bir şey artırmadı. (6) Ve ben onları mağfiret 
buyurman için her davet ettiğimde onlar parmaklarını kulaklarına tıkadılar 
ve giysilerine büründüler ve ısrar ettiler ve kibirlendikce kibirlendiler. (7) 
Sonra ben onları yüksek sesle çağırdım. (8) oni hem ilân ederek söyledim 
isteyin, çünkü O, mağfireti çok gaffardır. (10) Bol hayır ile üzerinize göğü 
salsın. (11) Ve size mallar ve oğullarla imdat etsin ve sizin için Cennetler 


yapsın, sizin için ırmaklar yapsın. (12) Niye siz ummazsınız Allah için bir 
vakar. (13) Yaratmışken o sizi aşama aşama bu tavra kadar. (14) 
Görmedinizi mi nasıl yaratmış Allah yedi semayı uygun tabaka tabaka? 
(15) Kameri kılmış içlerinde bir nur, güneşi de kılmış bir lâmba. (16) Ve 
Allah yetiştirdi sizi arzdan nebat tarzıyla. (17) Sonra sizi onda geri 
çevirecek ve çıkaracak sizi bir çıkarış daha. (18) Ve Allah sizin için arzı bir 
sergi yapmıştır. (19) Gidesiniz diye ondan geniş geniş yollarda. (20) uk. ju) 
(cs"Biz Nuh'u gönderdik." Alusi der ki: Nuh ismi aslen Arapça değil, başka bir 
dildendir. Cüvâliki bunun Arapçalaşmış olduğunu söylemiş, Kirmani de, 
Süryanicede Nuh kelimesinin "sâkin" manasına geldiğini söylemiştir. Hâkim'in 
Müstedrek'te "asıl ismi Abdülgaffar olup çok ah çekip ağladığından dolayı Nuh 
denilmiş" olduğuna dair rivayeti sahih olmasa gerektir. Meşhur rivayete göre, 
Hz. Nuh'un nesebi, İbn Lemek b. Mettuşelah b. Ahnuh'tur. Ahnuh da İdris'in 
(a.s.) ismidir. Buna nazaran Nuh, İdris'ten (a.s.) sonradır, Müstedrek'te ise 
çoğunluk Sahabe (r.a.) Hz. Nuh'un Hz. İdris'ten evvel olduğuna kail oldukları 
mezkürdur... Hz. Nuh ile Hz. Âdem arasında bin sene kadar veya daha yakın bir 
zaman geçmiş olduğuna dair de, aslı eski kitaplara dayandırılan yaygın bir 
rivayet vardır. Lâkin Hz Nuh'un kavmi, bu surede beyan olunduğuna göre Ved, 
Süva, Yegus, Yeuk ve Nesir adlarında bir takım putları yapmış oldukları, bu ise 
Hz. Nuh'un gemisi gibi mucize kabilinden olamayacağı için o vakit sanayinin 
bunları yapabilecek kadar ilerlemiş bulunduğunu gösterdiği için, bin sene 
zarfında ilk insanların sanayide bu dereceye gelebilmiş olmaları, ilâhi hükümle 
bu âlemde görülegelen tedrici tekâmül kanununa göre imkânsız değilse de garip 
ve uzak görünür. Bunun için, ya Âdem'in yaratılışına isnat olunan tarihin 
yanlışlığına hükmetmek veya o Âdem'den maksadın, insanın atası olan Âdem 
olmadığını görüşüne varmap icap eder. Biz ise Kur'an'da Âdem'i özel bir isim 
olarak tanıdığımızdan, Hz. Nuh ile Hz. Âdem arasında ne kadar bin sene geçmiş 
olduğunu Allah'tan başka kimse bilmez deriz. («44 "Kavmine gönderdik." 
Burada Hz. Nuh'un umuma değil, kavmine gönderilmiş olduğu anlaşılıyor. Zira 
peygamberler içinde bütün insanlara gönderilmiş olmak Peygamberimize 
mahsustur. O zaman yeryüzünde ne kadar insan ve hangi kavimler vardı, ve 
yeryüzünün nerelerinde insanlar yaşıyordu, onu da ancak Allah bilir. Bununla 
beraber Alusi'nin beyanına göre denilmiş ki Hz. Nuh'un kavmi Arap Yarımadası 
ve ona yakın yerlerin sakinleri idi. Meşhur olan da Küfe topraklarında, yani 
Irak'ta yaşamış olduğu ve orada kendisine risalet verilmiş olmasıdır. Bundan 
Nuh tufanının da malüm olan her tarafı sarmış olma özelliği, Nuh kavmine ve 
onların umumuna ait demek olup bütün yerküresinin her tarafına şamil olması 
lâzım gelmeyeceği ve o vakit yeryüzünde onlardan başka insanlar bulunup 
bulunmadığı da kestirilemeyebileceği anlaşılıyor ki, Alusi'nin de tercihi budur. 


İbnü'l-Esir, Kâmil'de ve Ebu'l-Fida Tarih'inde: "Mecusiler, tufanı tanımazlar. 
Bazıları da tufanın varlığını ikrar eder, lâkin Babil bölgesiyle ona yakın yerlerde 
olduğunu ve Küyümers, yani Âdem oğullarının meskenleri doğuda olduğundan 
onlara tufanın ulaşmadığını iddia ve zanneder. Aynı şekilde Hind, İran ve Çin 
gibi doğu milletleri tufanı tanımazlar. İran'ın bazısı onu itiraf eder ve fakat 
"umumi değildi, Hulvan geçidini geçmemişti" derler. Sahih olan, yeryüzünde 
yaşayanların hepsinin Nuh'un (a.s.) evladından olmasıdır. Çünkü "od a ci güka şi 
"Ve onun neslini baki kalanlar kıldık" buyrulmuştur" diye yazarlar. (Sâffat 
suresindeki bu ayet ile Hud suresindeki, esi 5 Haa öyan pa) içe ş dile HİS yi gli De al ei bd" 
"aşizat "Denildi ki: Ey Nuh! Sana ve gemide seninle beraber bulunan müminlere 
bir selâm ve bereketlerle in. Onlardan birtakım kâfir ümmetler olacak ki, biz 
onları dünyada rızkla faydalandıracağız" ayetlerine bakınız). (çi vir) "ahiret 
azabı yahut tufan." (555 1 ) "Günahlarınızdan bir kısmını mağfiret etsin." Ki 
bunlar geçmiş günahlardır. Çünkü "asu; payı" "İslâm, daha önce yapılanları 
keser atar" buyrulmuştur. İslâm daha önce yapılanları keser atar. Kişi ahirette 
onunla sorguya çekilmez. Yahut Allah hakkıyla ilgili günahlarınızı bağışlasın. 
Zira kul hakkının affını yüce Allah kullara bırakmıştır. Onun mağfireti kulun, 
hakkını yediği kişilerle helâlleşmesine bağlıdır. (çe 0si | 8 sx) "Ve sizi 
belirlenmiş bir ecele kadar tehir etsin" de ecel gelmeden evvel mağfiret 
olunduktan başka, sevap kazanacak güzel ameller yapmaya da meydan 
bulabilesiniz. Çünkü o belirlenmiş ecel iman, Allah'tan korkma ve ibadet şartıyla 
takdir buyrulan eceldir. (4 isi g) "Çünkü Allah'ın takdir buyurduğu ecel" her ne 
şey hakkında olursa olsun, takdir buyrulduğu şekilde (se 3) "gelince" (4x) 
"ertelenmez". Allah'ın ne takdir ettiğini, vukuundan evvel kendisinden başka 
kat'ı surette kimse bilemeyeceği için "daha vakit var, biraz eğlenelim de o 
gelmezden evvel yine hazırlanırız" demek de kabil olmaz. Onun için henüz ecel 
gelmeden evvel bize verilen mühlet ve erteleme vakitlerini fırsat bilip de ona 
göre iman etmek ve kulluk yapmak suretiyle azaptan korunup taat ile sevap 
kazanmaya çalışmalıdır. Burada bir taraftan "tehir etsin" deniliyor, bir taraftan da 
"gelince tehir olunmaz" deniliyor. Gelince tehir olunmayan bir şey için, "tehir 
olunsun demek" tenakuz olmaz mı, denecek olursa, ilk bakışta varit gibi 
zannedilen bu sualin varit olmadığı az bir düşünme ile anlaşılır. Çünkü gelince 
tehir olunmayanın gelmezden evvel tehir olunması tenakuz değil, gerçeğin ta 
kendisidir. Zira henüz gelmeyen tehir olunmuş demektir. Bundan başka "ss 45" 
"sizi ertelesin" ayetinde tehir olunan ecel değil, muhataplardır. Eceliniz tehir 
olunsun denilmemiş, siz ecele kadar mağfiretle tehir olunasınız denilmiştir ki bu, 
bağışlanmış olarak ecele eresiniz demek olur. Hâlbuki çelişki olabilmesi için 
"ertelesin" denilen şeyle "ertelemez" denilen şeyin aynı olması şarttır. Siz ecele 
tehir olunursunuz, ecel tehir olunmaz demek hiçbir zaman tenakuz olmaz. Şu 


kadar ki, bu manaya görede burada "aw isi 1 8 453" "Sizi belirli bir ecele kadar 
ertelesin" cümlesinin açık bir faydası anlaşılmaz. Onun için bundan ilk akla 
gelen mana tenakuz değil, şu olur: Muhakkak bir belirli ecel vardır. Ondan 
büsbütün kurtuluşa imkân yoktur. Ancak o ecel gelmeden evvel Allah'a iman ve 
itaat ile iyi korunmak gibi bazı sebeplerden ötürü tehir olunabilir. Lâkin ecel 
gelince asla tehir olunmaz. Dolayısıyla o gelmeden evvel hazırlanmaya 
çalışmalıdır. Şu hâlde ecel gelmezden bazı sebeplerle tehir olunabilmesine ne 
mana vermeli? Takdir olunan ecel meselâ yüz sene ise, korunmamakla ondan 
evvel gitmek mümkün olur mu? Veya o gelmezden evvel Allah'a iman ve 
emirlerine itaat ile korunarak onu yüz yirmi seneye çıkarmak mümkün olabilir 
mi? Bundan dolayı bazıları buradan iki ecel manası anlaşıldığı kanaatine 
varmışlar ve ecelin takdirini iki ayrı ihtimalle anlatıp şarta bağlı olarak tasvir 
etmişlerdir. Zemahşeri demiştir ki: Allah Teala şöyle kaza buyurmuştur ki 
meselâ Nuh kavmi iman ederlerse ömürleri bin senedir ve eğer küfür üzere 
giderlerse dokuz yüzün başında onları yok edecektir. Bu suretle onlara 
denilmiştir ki: İman edin ki Allah sizi belirli olan ecele kadar tehir etsin. Yani 
belirlemiş etmiş ve sizin için daha ilerisine gidemeyeceğiniz bir gaye olarak 
tayin buyurmuş olduğu vakte kadar bıraksın. Ki o, tam bin sene olan en uzun 
vakittir. Sonra da haber vermiş ki, o uzun gaye geldiği vakit, bu kısanın tehir 
olunduğu gibi tehir olunmaz. Razi de tefsirinde bunu aynen almıştır. Kadı ve 
Ebussuud ve Alusi de aynı manada yürümüş olmakla beraber yalnız gelince tehir 
olunmayan ecelin, sadece belirlenmiş olan ecel olmadığını, ikisinin de 
ertelenmez olduğunu, burada ise "âY eli âl isi y" "Kuşkusuz Allah'ın eceli 
gelince ertelenmez" ayetinden maksat, iman edildiği takdirde belirli olan ecel 
değil, iman edilmediği takdirdeki kısa ecel olması gerekeceğini ve çünkü 
ibadetin "y" ile sebep gösterilmesi, yapılmayacak olan tehirin vaat edilen tehir 
olmasını icap ettiğinden "ibadet etmezseniz uzun ecele tehir edilmezsiniz ve o 
hâlde mukadder olan eceliniz kısa ecel olur, o gelir çatar, gelince de tehir 
edilmez o vakit kurtulamazsınız, belirlenmiş eceliniz uzun olan değil, kısası 
olmuş olur" demek olduğunu anlatmışlar ve bu suretle bunlar bir taraftan şarta 
göre uzun veya kısa iki ecel farz etmekle beraber hakikatte ecelin bir olduğunu 
da göstermek istemişlerdir. Çünkü meselenin iki safhası vardır: Birincisi, 
eşyanın tabiatına nazaran aslında ecelin imkânı safhasıdır ki, bu bakımdan 
muhtelif sebeplere nazaran ecelin, vuku bulmasına kadar muhtelif surette uzun 
ve kısa olması mümkündür. Vuku bulmadan veya vuku bulacağını gösteren 
delillerden önce kaderin sırrı Allah'tan başkasına malüm olmadığından insan 
ancak imkân safhasını mülâhaza ederek ona göre hazırlanmalıdır. İkincisi de, 
vukuu safhasıdır ki, bu bakımdan vuku bulup gerçekleşen ecel bir önceki 
safhada anlatılan mümkünlerin ancak birisidir. Kimsenin iki eceli yoktur. İlahi 


takdire gelince, takdir, Allah Teala'nın ezeldeki ilmi, kaza o ilmin sonsuzlukta 
fiile çıkarılması demek olduğuna göre "el âY 3 ça MI çi Je ale ge v9" "Ondan 
göklerde ve yerde zerre miktarı bir şey kaçmaz" diye tanıtılan ilâhi ilimde bir 
gizlilik ve tereddüt ihtimali bulunmayacağından ileride bilfiil vaki olacak olan 
ecel ne ise ilâhi ilimde mukadder olan ecel de odur. Dolayısıyla hakikatte 
mukadder olan ecel vakıadaki gibi birdir. Lâkin onu vukuundan evvel Allah'tan 
ve Allah'ın bildirdiklerinden başka kimse bilemez. İlim malüma tabi ve 
yükümlülüğün dayanağı ise kişisel imkân olması hasebiyle Hz. Nuh'un daveti de 
yüce Allah'ın gerçek takdirine nazaran değil, bunun mümkün olması durumuna 
nazarandır. İbn Atiye tefsirinde demiştir ki: "yava dsi 1 e 45" "Ve sizi belli bir 
ecele kadar ertelesin" ayeti, Mutezilenin "insan için iki ecel vardır" derken 
tutundukları ayetlerdendir. Eğer bir ve yerine getirilmiş olsa idi, süresi dolunca 
ertelenmesi sahih olmaz; dolmayınca da çabuklaştırılması sahih olmazdı, 
demişlerdir. Hâlbuki ayette onların tutunacağı bir şey yoktur. Çünkü Nuh (a.s.) 
onların tehir olunacaklardan mı, yoksa öne alınacaklardan olduğunu bilmiş 
değildir. Onlara siz vakti gelen ecelden tehir olunursunuz da dememiştir. Lâkin 
ezelde onların ya iman edip ecelleri tehir olunanlardan veya inkâr edip ecelleri 
çabuklaştırılanlardan olduklarına dair önceden hüküm verilmiştir. Sonra bu 
manaya destek ve şiddet verip " &xY elli a! isi y" "Kuşkusuz Allah'ın eceli 
gelince, ertelenmez" sözüyle şimşeği çakarak karar vermiştir... (/âs4 vx 5Y Si) 
"Niye siz Allah için bir vakar ummazsınız?" Vakar, hafifliğin zıddı olarak 
ağırlık, yumuşak huyluluk, ağırbaşlılık ve ululuk manalarına gelir. Nitekim bu 
kökten türetilen tevkir, "tazim" demektir. "«" faili veya başında bulunan "lâm" 
harfinin ilgili olduğu kelimeyi açıklamaktadır. Yani, "siz niçin Allah'tan 
korkmuyorsunuz, Allah Teala'nın yumuşaklığıyla beraber bir ululuk ve yüceliği 
bulunduğuna inanmıyor ve onu saymayanın neticede helâk olacağına ihtimal 
vermiyor, itikat etmiyorsunuz da ona saygısızlık ediyor, putlara tapıyorsunuz?" 
Bu manaya göre kelâm, sırf tehdit ve korkutma ifade eder. Yahut, "niçin siz 
Allah Teala'nın size ileride bir vakar ve haysiyet bahşederek size değer 
vermesini, terakki ettirip akıbette büyük mertebe ve sevaba erdirmesini ümit 
etmiyorsunuz da iman ile onun yoluna gitmiyor, ona küfretmekle putlara tapıp 
zillet yolunu tercih ediyorsunuz?" demektir ki, bu surette tehditten ziyade teşvik 
olmuş olur. (ysk «â& s, "Hâlbuki o sizi aşama aşama nice hâllerden geçirerek 
yaratmıştır." Burada insan yaratılışının fert ve toplum olarak geçirmiş olduğu 
tekâmül mertebelerine işaret buyrulmuştur. Ebussuud'un açıklamasına göre; önce 
unsurlar hâlinde, sonra gıdalar hâlinde, sonra karışımlar hâlinde, sonra nutfe 
(sperma) hâlinde, sonra aleka (embriyo) hâlinde, sonra müdga (et parçası) 
hâlinde, sonra kemik ve et hâlinde, sonra da bambaşka bir yaratılışla şekil 
vermiştir. "call gesi âl 4 4" "Yaratanların en güzeli olan Allah'ın şanı ne yücedir." 


Bunları yapan o güzel yaratıcı ululama ve tazime lâyık değil mi? O sizi daha 
başka bir şekille yükseltemez mi? Yahut ezip yok ederek elem verici azaplara 
düşüremez mi? Siz niye bunları düşünmüyorsunuz? Bunu daha ziyade izah ve 
ispat için buyruluyor ki: (4S!s sai) "Allah yedi göğü tabaka tabaka nasıl yaratmış 
görmediniz mi? Ay'ı içlerinde bir nur kılmış; Güneş'i de bir lâmba kılmış." ai 3 
(Gü oz ön ei "Alah sizi yerden bir nebat tarzıyla bitirdi." Nebat ve nebt 
kelimeleri, lügatte cins isim ve mastar olur. İsim olduğuna göre yerde biten, yani 
neşet edip yetişen her şeye denir, sonra örfte sapı olmayanlar ve hayvanların 
yedikleri için kullanılır olmuştur ki Türkçede buna ot denir. Mastar olduğuna 
göre de bitmek, ot bitmek, yetişmek, manasına gelir. Bu kökten türetilen "inbat" 
da, bitirmek, yetiştirmek, geliştirmek demek olur. Nebatın ayırıcı özellik ve 
niteliği gelişmedir ki, organizmanın gıda ve üreme ile ortaya çıkıp görünmesidir. 
Lâkin kelimenin asıl siygası mastar olduğu ve insan hayatı, bitkisel hayattan 
ibaret bulunmadığı için müfessirler burada "w" kelimesinin hâl değil, mastar 
olarak mef'ul-i mutlak olduğunu beyan etmişlerdir. Ancak bazıları doğrudan 
doğruya ",&si" "sizi bitirdi" fiilinden mef'ul-i mutlak olması için, "ww" "uy" 
manasına olup babının dışında zikredilmiş olduğunu söylemişlerdir ki "sizi 
yerden bitirmek suretiyle yetiştirdik" demek olur. Diğer bazıları da, "uy" 
"bitirme"nin neticesi olmak üzere sülasi babından mukadder olan fiilin mastarı 
olması dolayısıyle "44" 'ın mef'ul-i mutlakı olduğunu söylemişlerdir ki aslı, .&isi" 
"iü sw a olup mana, "Allah sizi bitirdi de siz bir tür bitişle bittiniz" demek olur. 
Razi der ki: Bunda iki mesele vardır. Birincisi: ayette iki yorum şekli vardır: 
Birisi, "sizi yerden bitirdi" demek, babanızı yerden bitirdi, başlangıçta topraktan 
onu yaratmak suretiyle cinsinizi yarattı, demektir. O kadar ki, «çi Ss çee Ji" 
"cl $ e "Doğrusu Allah katında İsa'nın misali Âdem'in misali gibidir. Onu 
topraktan yarattı" gibi olur. Diğeri, hepinizi yerden yarattı demek olur. Çünkü 
Allah bizleri nutfelerden (sperma), onları gıdalardan, gıdaları bitkilerden, 
bitkileri de yerden yaratıyor. İkincisi: "üta si" denilmesi gerekirken "tivi asil" 
buyrulmuştur ki: "bu ga sui" "Allah sizi bitirdi, siz de bir tür bitişle bittiniz" 
takdirindedir. Bunda lâtif bir incelik vardır. Zira "uu" buyursa idi "acayip garip 
bir bitirme" demek olurdu. Hâlbuki Allah'ın sıfatı olan inbat, bize mahsus bir 
sıfat olmadığından, biz onun acayip, kâmil bir inbat olduğunu başka türlü 
tanımazdık, ancak Allah'ın haber vermesiyle tanımış olurduk. Bu makam ise, 
Allah Teala'nın yüce kudretini delil ile bulma makamıdır. Onu yalnız işitme ile 
ispat kâfi gelmeyebilir. Lâkin "o bitirdi de siz acayip, garip bir bitişle bittiniz" 
manasına "4" buyrulunca bizim vasfımız olan o acayip, garip, kâmil bitiş, bizim 
duyu organlarımızla hissedilip gözlemlendiğinden, bununla Allah'ın yüce 
kudretine delil getirmek mümkün olur. Onun için "sw" buyrulması, bu makama 
daha uygun, daha edebi olmuş ve bu lâtif inceliği göstermek için hakikatten 


mecaza geçilerek "4" yerine "uw" buyrulmuştur... Bununla birlikte "ww" hâl 
yapıldığı takdirde de bu nükte anlaşılmaz değildir. Lâkin kelimenin esasen 
mastar olması ve hâlden önce mef'ul-i mutlak daha lâyık ve kuvvetli bulunması 
hasebiyle müfessirler hâlden ziyade esası (mastar olmasını) gözetmişlerdir. Bu 
suretle insanın geçirdiği evrelerin ilk unsurlarına işaretten sonra geleceğini ve 
gayesini açıklamak için de beyan için de buyruluyor ki: (4 Sı: 5 "Sonra SİZİ 
tekrar toprağa çevirecek ve oradan Sizi bir çıkarış daha çıkaracak." Bu davet ve 
beyandan sonra ne oldu? 
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Nuh dedi ki: Ya Rab! Malümun onlar bana isyan ettiler; malı ve çocuğu 
kendisine hüsrandan başka bir şey arttırmayan kimsenin ardınca gittiler. 
(21) Ve büyük büyük tuzaklar kurmaya giriştiler. (22) Ve sakın ilâhlarınızı 
bırakmayın ve sakın bırakmayın, ne Vedd'i, ne Suvâ'ı, ne de Yegus'u, 
Yeuk'u ve Nesr'i dediler. (233 Ve çoğunu şaşırttılar, sen de zalimleri 
artırma; ancak şaşkınlıkca artır. (24) Birçok hatalarından dolayı suya 
boğuldular, ateşe atıldılar ve kendilerine Allah'a karşı yardımcılar da 
bulamadılar. (25) Nuh demişti ki: Ya Rab! Bırakma yeryüzünde kâfirlerden 
bir tek kişi, bırakma. (26) Zira sen onları bırakırsan kullarını yoldan 
çıkarıyorlar ve sadece nankör, ahlâksız ve kâfir çocuklar doğururlar. (27) 
Ya Rab! Mağfiret buyur bana, babama, anama, mümin olarak evime girene 
ve bütün inanmış erkek ve kadınlara. Zalimlerin ise sadece helâkini artır. 
128) (a Yi sag şallesi yal el srül 5) "Malı ve çocuğu, kendisinin zararını artırmaktan 
başka bir işe yaramayan kişiye uydular." Bu kimse, Nuh kavminin tabi oldukları 
ve Hz. Nuh'a düşmanlık eden zalim demek oluyor. (! 5-â5 ösx35 öss Y şlel şu Y la) "Ne 
Vedd'i, ne Suva'ı ve ne Yegus'u, Yeuk'u ve Nesr'i." Bunlar, kendilerince en büyük 
tanıdıkları ve tapındıkları putlarının isimleridir. Bununla birlikte aralarında 
mertebeleri muhteliftir. Bazılarında "la"nın tekrarı ve bazılarında terki ile bu 
farklılığa işaret olunmuştur. Demek ki Ved ve Süva'dan her biri; Yegus ve Yeuk 
ve Nesr'in hepsine mukabil söylenmiş oluyor. Demişlerdir ki bu putlar, Araplara 
intikal etmişti. Bundan dolayı Araplar; Abd-i Ved, Abd-i Yegus... diye isimler 
takardı. Alusi der ki: Buhari, İbn Münzir ve İbn Merduye, İbn Abbas'tan şöyle 


rivayet etmişlerdir: Nuh kavmindeki putlar, sonradan Araplara geçmişti. Ved, 
Dümetü"l-Cendel'de Kelp oğullarının putu idi. Süva Hüzeyl'in idi. Yeğüs 
Mudar'ın, sonra Seba'da Beni Gatif'in idi. Yeuk, Hemedan'ın idi. Nesir de 
Himyer'in, Zi'l-kelâ' ahalisinin idi. Bu isimler esasen bazı salih kimselerin 
isimleri iken vefatlarında onların namına ve oturdukları mevkilere şeytanın 
aşılama ve telkinleriyle dikmeler (ensab) dikilmiş ve onların adları verilmiş, 
sonra da bilenler kalmayınca cehaletle onlara tapılmıştır. İbn Ebi Hatim'in Urve 
b. Zübeyr'den rivayetine göre Ved, en büyükleri ve en iyileri idi. Bunların hepsi 
Âdem oğullarından idi. Bir rivayete göre de Ved, Allah Teala'dan başka mabut 
tutulanların ilkidir. Abd b. Humeyd'in Ebü Mutahher'den rivayetine göre Hz. 
Ebü Cafer Muhammed b. Bâkır demiştir ki: Ved, kavmi içinde sevgili Müslüman 
bir kimse idi. Vefat edince Babil yurdunda kabrinin etrafında ordu kurdular, 
matem tuttular. İblis bunların bu feryadını görünce bir insan suretinde onlara, 
"Sizin feryat ve eleminizi görüyorum. Size onun bir suretini, resmini yapsam 
toplandığınız yere koysanız da onu ansanız" dedi. "Peki" dediler. Bunun üzerine 
İblis Vedd'in bir şeklini yaptı. Onu toplandıkları yere koydular. Babilliler onu 
anarlardı. İblis bunu görünce, "Nasıl evlerinize de yapsam, herkes evinde de ansa 
olur mu?" dedi. Onu da yaptı, bu suretle onu anar oldular. Sonra çocukları 
yetişti. Çocuklar büyüklerin ona yaptıklarını görüyorlardı. Nesil uzadıkça onu 
niye andıkları unutuldu. Tuttular ona mabut diye ibadet etmeye başladılar. İşte 
yeryüzünde Allah'tan başka ilk ibadet edilen Ved oldu... İbn Münzir ve 
başkalarının Ebü Osman Mehdi'den rivayet ettiklerine göre o şöyle demiştir: 
Yegus'u gördüm, kurşundan idi. Çıplak bir deveye yükletilir, beraberinde 
giderler, bir yere varıp kendi kendine çökene kadar onu hiç dehlemezlerdi. O 
çökünce de, "haydin konaklayacağınız yeri beğendi", derler ve etrafına konarlar 
ve onun üzerine bir bina yaparlardı... Keşşaf'ta zikredildiği üzere, bir de şöyle 
denilmiştir: Ved, bir erkek suretinde, Süva', bir kadın suretinde, Yegus bir arslan 
suretinde, Yeuk bir kısrak suretinde, Nesir bir kartal veya akbaba suretinde idi. 
Yine denilmiştir ki, helâk olmuş olan Nuh kavminin putlarının aynen Araplara 
intikal etmiş olması uzak bir ihtimal olup anlaşılması zordur. zahir olan budur ki, 
ancak isimleri kalmış, Araplar da bir takım putlar edinerek onlara o isimleri 
vermişler ve Abd-i Yegus, Abd-i Yeuk derken de bu putların kulu, yani Yegus'un 
kulu, Yeuk'un kulu manalarını kastetmişlerdir. Ebü Osman'ın gördüğü de aynen 
Nuh zamanından kalma değil, ancak o isimle isimlendirilen başka bir şey olması 
lâzım gelir. Alusi, evvelce nakledildiği üzere, onların hepsinin de insan suretinde 
olmalarının daha sahih olduğunu kaydetmiştir. Bu isimler esasen Arapça 
olmayıp başka bir dilden olduklarına göre, Ved ve Yegus isimlerinin Hintlilerin 
Veda ve Vüyasa isimlerine benzer oldukları da hatıra gelmez değildir. (aks Lo) 
"Hatalarından dolayı". "&-" harf-i cerri illet ve sebep bildirir; "u" ise, mâ-i zaide 


veya nekre (belirsizlik için) dir. Onların hatalarının ve işledikleri suçların 
büyüklüğüne ve ziyadeliğine dikkat çekmek için ziyade kılınmıştır. Burada 
mef'ulün fiilden önce getirilmesi, söze "ancak, yalnız, sırf" gibi manalar 
kazandıran kasır içindir. Başka bir sebepten dolayı değil, beyan edildiği üzere 
sırf kendilerinin birçok büyük hatalardan ötürü (!4 #i) "suda boğuldular", tufana 
boğuldular. (! 4! 54 "Sonra da bir ateşe atıldılar." Bu, berzah yahut ahiret 
azabıdır. Suya boğulmakla ateşe atılmak gibi iki zıt azabın biraraya 
getirilmesinde de eşsiz bir tıbak sanatı vardır. (<>z s5 "Nuh dedi ki, ey 
Rabbim!..." Bu söz, önce geçen ">z. s8" sözüne bağlanmıştır. Fakat evvelkiler 
gibi yalnız söyleneni hikâye için değil, ondan helâk olmaya hak kazandıklarını 
beyan için olup bu duanın da onların hataları yüzünden olduğu anlatılmak üzere 
tehir olunmuştur. Çünkü bu duanın onlar suda boğulmadan evvel olması açıktır. 
Ya Rab! (v- XI çe ŞsY) "Yer üzerinde bırakma." Burada yer denince açık ve genel 
olarak malüm olan yeryüzüdür. Bununla birlikte başında bulunan "lâm'"ın ahit 
için olmasıyla Nuh kavminin bulunduğu yer demek de olabilir. (e 49 o) 
"Bütün o kâfirlerden bir tek kimse, yahut yurt sahibi bir kimse bırakma." Derler 
ki: "5" kelimesi encak genel olumsuzluk ifade eden cümlelerde kullanılır. yavu" 
"e denilir ki bu, "evde kimse yok" demektir. Bu kelimenin aslı "dâr" yahut 
"devir" kökünden "fey'al" vezninde "deyvar"dır. Vav harfi, yâ harfine 
dönüştürülmüştür. Bu kelime "fa'al" vezninde değildir. Yoksa "deyyar" olmaz 
"devvar" olurdu. Şu hâlde türediği kelimeye nazaran asıl manası, "evcil" yahut 
"yurtçul" demek gibidir. Bununla birlikte deyyar, ayyaş gibi asıl harfi yâ olarak 
"5»" kökünden fa'al vezninde de olur ki "deyr bekleyen", "manastır bekçisi" 
manasına gelir. Bu suretle olumsuzluk, umumi olmakla beraber maksat, yurt 
sahibi yurt ve ülke yöneten hiçbir kimse demek olması da dış görünüşü itibarıyla 
şu illete uygun görünür: (! 45! ali YI | yalı Y şahe | galaya gi gl i)) "Zira onları bırakırsan 
kullarını saptırırlar, çocukları da günahkâr ve kâfirden başkası olmaz." Bu 
duanın eseri yalnız Nuh kavminin suya boğulmasıyla kalmamış, sonra onun ve 
beraberindeki müminlerin zürriyetleri, esi ş daa yan ii çe ş ile MS yaşla Dü nl id" 
"ağ Çiz La aşma: & aşsinis "Denildi ki; ey Nuh! Sana ve gemide seninle beraber 
bulunan müminlere bir selâm ve bereketlerle in. İleride kendilerini birçok 
nimetten faydalandıracağımız ve sonra da bu yüzden kendilerine bizden bir 
acıklı azap dokunacak ümmetler de olacaktır" ayetine uygun bir şekilde 
yeryüzüne yayılarak "öğ a « sUksş" "Ve onun neslini baki kalanlar kıldık" 
sözünün tecelli etmiş olmasıyla da kendini göstermiştir. Bu da Nuh'un şu 
duasıyla alâkalıdır. (lieyal ş öğün yali yağa çin Ja alg şal iş çi sl e) "Ey Rabbim! Bana, 
babama, anama, mümin olarak evime girene ve bütün inanan erkek ve kadınlara 
mağfiret et." Bu, geçmiş ve kıyamete kadar gelecek bütün ümmetlerin inanan 
erkek ve kadınlarına şamildir. (1448 YI öşdüali 5 5 Y ) "Zalimlere ise helâkten başka bir 


şey artırma." Bu cümle de, geçmişteki zalimlere de arkalarından beddua olarak 
şamil olmakla beraber, daha ziyade o kâfirler helâk edildikten sonra gelecek 
zalimler aleyhine dua demek olur. Yani "her kim olursa olsun, benim 
zürriyetimden ve bütün mümin erkek ve kadınların soyundan gelmiş de olsa, 
zalimlerin hep helâklerini artır; akibetlerini perişan eyle" manasını da ifade eder 
ki Hz. Nuh'a, "psi lâz Va aşılar  ağinn di 3" "İlerde kendilerini birçok nimetten 
faydalandıracağımız ve sonra da bu yüzden kendilerine bizden bir acıklı azap 
dokunacak ümmetler de olacaktır" buyrulması; keza Hz. İbrahim'in "e 044" 
"Soyumdan da bir kısmını lider yap" duasına "örlül xe duy" "Ahdim zalimlere 
ermez" buyrulması bunun cevabı demektir. Demek ki küfür ve zulme gidenler, 
her kim olursa olsun, atalarının iman ve adaletleri dolayısıyla dünyada ilâhi 
nimetten bir nasip alarak bir müddet yaşayabilirlerse de sonunda helâk olup 
mağfirete ermeksizin acıklı bir azap içinde kalmaya mahkümdurlar. Bu azap 
onların sırf küfür ve zulüm ile ettikleri hatalar ve işledikleri suçlar yüzündendir. 
Bu suretle Mearic suresinde zikrolunan kâfirler de o vaat olundukları acı günü 
görecekler; azap muhakkak vaki olacak, o hâkka (büyük musibet) çaresiz 
başlarına inecektir. Görülene ve görüleceğe dair olan bu iki sureden sonra 
umumiyetle görülmeyen ve gözden saklı bulunan bulunan kuvvetlere dair olmak 
üzere de buradan Cin suresine geçilecektir ki bunlar, Âdem'in ve Nuh'un 
zürriyetinde olmayan kuvvetlere şamil olur. 
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Deki: Vahyolundu bana hakikaten bir takım cinnin dinleyip de şöyle 
dedikleri: Şüphesiz biz, acayip bir Kur'an dinledik. (13 Rüşde erdiriyor, biz 
de ona iman eyledik. Rabbimize hiç kimseyi ortak koşmayacağız. (2) Ve 
doğrusu o Rabbimizin şanı çok yüksek, ne bir arkadaş edinmiş ne de bir 
çocuk. (3) Ve doğrusu bizim beyinsiz, Allah'a karşı saçma söylüyormuş. (4) 
Ve doğrusu biz, insanları ve cinleri Allah'a karşı asla yalan söylemez 
sanmışız. (5) Ve doğrusu insanlardan bazı erkekler cinden bazı erkeklere 
sığınıyorlardı da onların şımarıklıklarını artırıyorlardı. (6) Ve doğrusu 
onlar sizin zannettiğiniz gibi zannetmişlerdi ki, Allah asla hiçbir kimseyi 
peygamber göndermeyecek. (7) Ve doğrusu biz o göğü yokladık da, onu öyle 


bulduk ki şiddetli muhafızlar ve alevlerle doldurulmuş. (83 Ve doğrusu biz 
ondan dinlemek için bazı mevkilere otururduk, fakat şimdi her kim 
dinleyecek olursa onun için gözeten bir alev buluyor. (9) Ve doğrusu biz 
bilmeyiz o yerdeki kimselere bir şer mi irade edilmiştir, yoksa rableri onlara 
bir hayır mı dilemiştir? (103 Ve doğrusu bizler; bizlerden salih olanlar da 
var, olmayanlar da var. Biz çeşitli tarikatlar olmuşuz. (11) Ve doğrusu biz 
anladık ki, Allah'ı yerde acze düşürmemize ihtimal yok, kaçmakla da onu 
asla âciz bırakamayacağız. (12) Ve doğrusu biz o hidayet rehberini 
dinlediğimizde ona iman ettik, her kim o rabbina iman ederse artık ne 
hakkı yenmek ne de istilâ olunmak korkusu kalmaz. (13) Ve doğrusu bizler, 
bizlerden Müslümanlar da var, haksızlar da var, Müslüman olanlar, işte 
onlar doğru yolu arayanlardır. (14) Amma haksızlar Cehenneme odun 
olmuşlardır. (15) Ve hakikat o tarikat üzere istikametle gitselerdi elbette 
kendilerini bol bir su ile suvarırdık. (16) Ki onları onun içinde imtihan 
edelim, her kim de rabbinin zikrinden yüz çevirirse o onu gittikçe yükselen 
bir azaba sokar. (17) Ve hakikat mescitler hep Allah içindir, o hâlde Allah'ın 
yanında başka birine dua etmeyin. (18) Ve hakikatte o Allah'ın kulu 
kalkmış ona dua ederken üzerine keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi. (19) 
(8 Biz bir tek kişiye de nefer deriz. Arapçada ise meşhur olan, üçten ona 
kadardır. Alusi'nin beyanına göre fasih Arapçada ondan yukarısı için kullanılır. 
Erkeklere, hatta insanlara da mahsus değildir. Çünkü burada cinler için de 
kullanılmıştır. Mücmel'de demiştir ki: "Reht" ve "nefer", kırka kadar kullanılır, 
aralarındaki fark; reht, bir ataya ait olur, neferde ise öyle değil, nefer, kavme de 
ıtlak olunur ki, "o& 5s" "Nüfusça da daha kuvvetli" ayetinde de bu manada dır. 
İmam Kirmani de neferin lügatte diğer bir manası vardır, o da erkektir demiş ve 
bir sahih hadisin bu mana ile tefsir olunduğunu söylemiştir. Demek ki bizde 
nefer bu manadan gelmiştir. (x<- «i) "Gerçekten dinledi" Bu "g" kıraatlerin 
hepsinde ittifakla üstün okunur. Çünkü cümle "4" 'nin naib-i faili mevkiindedir. 
Buna matuf olanların da böyle üstün ile okunması lâzım gelir. Terkibindeki 
zamir herhangi bir ismin yerini tutmamaktadır. Böyle zamirlere "şan" zamiri 
denir. (4 is) "Dediler ki: Biz". Bu "4" söylenen söz olduğundan bütün kıraatlarda 
esre okunur. Buna bağlı olanlar da esre okunması gerekir. («4 y) "Hidayete" Hak 
ve doğruya. (445) Bu surede, bu ve bundan sonra gelenlerin atfı, mühim bir 
meseledir. Kıraatlerin bazısında üstün, bazısında esre okunmuştur. Bazılarında 
esre, bazılarında fetha okuyanlar da vardır. Esre okunan kıraatlarda "u..U" "Biz 
işittik" cümlesi üzerine bağlandığı açıktır. Şöyle söylediler, şöyle söylediler 
demektir. Üstün ile okunmasında ise, (ki bizim Hafs kıraatinde ve 
mushaflarımızda böyledir) bunda incelikler vardır. Bazıları, "ud" "ona inandık." 
cümlesindeki "«" 'nin mahalline veya "wi" takdiriyle "«" zamirine bağlanmış olup 


"dinledik de ona ve şu hakikatlere iman ettik" demek olur. Bu şekilde bunlar da 
cinlerin kelâmı cümlesine dahil olur. Arada ve sonunda bunlardan bazıları da 

"ai V sağ" daki "«i" üzerine bağlanır ki, onlar cinlerin kelâmından hikâye olmayıp, 
doğrudan doğruya Allah tarafından vahyolunan kelâmlar cümlesinden olarak 
düşünülmesi gerekir. Nitekim "işe 4 414" "Onlar dosdoğru gitselerdi" ve işedi 5) 4" 
"a "Mescitler Allah'ındır." ayetleri böyle doğrudan doğruya vahyoldukları için 
kıraatlerin hepsinde fetha ile okunmuştur. Arada "isik iş" "kuş" "Onlar 
zannettiler.", "Biz zannettik.", sonra "eg" "O kalkınca" ayetlerinde iki türlü 
okunma ihtimali vardır. Biz bunları mealde, "doğrusu" ve "hakikat" ve 
"filhakika" gibi tabirlerle göstermeye çalıştık. Bütün bunlarda rüşdün, akla 
uygun ve doğru olan yolun bir izahı vardır. (&, ww) "Rabbimizin şanı çok 


yücedir." Ced, Kamus yazarının Besair adlı eserindeki açıklamasına göre, bu 
maddenin aslı, düz araziyi baştan başa geçmek manasınadır. Çalışma ve gayret, 
elbiseyi kesip biçmenin neticesi olan yenilik, gece gündüz mesafe alma 
zımnında yardımcı olan ilâhi feyiz; baht, zenginlik, nasip, şan ve azamet 
manalarında kullanılır. Bu münasebetle büyük baba (dede) manasında 
kullanılması da bundan kaynaklanır... Bu açıklamaya göre ced; iyi baht, kıymet 
ve haysiyet, nasip ve kısmet manalarına geldiğinden, böyle bahtiyar kimselere 
"ashabü'l-cedd", "zevü'l-cedd" veya "mecdüd" denildiği gibi, ululuk ve azamet 
manasıyla da "lis 8 üse çi e" "Herkesin gözünde büyüdükçe büyüdü." Denilir. 
Cim harfinin ötresiyle "ıs" azim demek olur. "as a, ax." "Baba olmadı, oğul da 
olmadı." diye nitelenen Allah Teala'ya izafetle cedd, onun bütün kâinatı 
kapsamış olan ezeli şan ve azameti, kendine özgü zenginliği, bir de genel olarak 
kâinata ve hususiyetle dilediklerine olan yüksek feyiz ve yardımı manalarıyla 
tefsir olunur ki, burada birincisinin kastedildiği açıktır. (Ge) "Bizim 
beyinsizimiz" İblis veya cin manasıyla, cinlerin azgınları diye mana verilmiştir. 


(Uzi) Şetat, haddi aşmış, haktan ve doğruluktan uzak ve saçma, ki o, beyinsiz 
kişinin Allah'ın eşi ve oğlu olduğunu söylemesidir. (w&u ) "Biz zannettik ki" diye 
başlayan bu kısım, o beyinsizlerin saçmalıklarına bu vakte kadar ne sebeple 
aldanmış olduklarını açıklamaktadır. (415) Bunun "g-! «" üzerine bağlanması 
düşünülebilir. Burada cinlerin öyle yalan ve saçmalara cür'et etmelerinin nedeni 
ve insanlar üzerinde otorite kurabilmelerinin sebebi anlatılmış oluyor ki, şudur: 
(al va İla küs vi! ge Ja GS) İnsanlardan bir takım kişiler, cinlerden bir takım 
kişilere sığınıyorlardı. Böyle sığınma dualarına, tılsım ve efsün adı verilir. 
Demişlerdir ki: "Bir adam tenha bir vadide yatmak veya konup geçmek istediği 
ve kendisine gelecek bir tehlikeden korktuğu zaman yüksek sesle: "Ey bu 
vadinin azizi! Ben senin itaatinde bulunan beyinsizlerden sana sığınıyorum" der 
ve bu şekilde o vadideki cinlerin kendisini himaye edeceğine inanırdı. Şüphe yok 


ki, bu itikaddaki kimseler başı sıkıldıkça veya herhangi bir maksata ulaşmak 
istedikçe işleri, önce cinlere sığınmak olur. Ebü Hayyan'ın zikrettiği gibi Mukatil 
şöyle demiştir: Araplarda cinlere sığınmak, ilk olarak Yemen'de bir kavimde 
başladı. Sonra Beni Hanife'ye geçti. Sonra Araplarda yaygın hâle geldi... Burada 
cin hakkında rical (yani, erkekler) tabirinin kullanılması dikkat çekicidir. Bazıları 
demiştir ki: Cinler için erkekler, adamlar deyimi kullanılmaz. Bu ayette geçen 
"rical" kelimelerinin ikisinden de maksat, insanlardan olan erkeklerdir ki, buna 
göre mananın şu olması gerekir: insanlardan bir takım kişiler, cinlerin şerrinden, 
yine bir takım insanlara sığınıyorlardı. Meselâ, "Bu vadinin cininden Hüzeyfe'ye 
sığınıyorum" diyorlardı. Buna göre "öa &«" "cinlerden" SÖZÜ, "yö! öv" 
"insanlardan" sözündeki gibi beyaniye olarak ricalin sıfatı değil, bir başlangıç 
olarak "ösx:" "sığınıyorlar" fiiline bağlı bir mef'ulü bih gayr-i sarihtir. Bu sığınış 
ise, ölmüş veya diri bir adamın ismine ve ruhaniyetine, veya kâhinlere müracaat 
gibi fiilen kendisine müracaat suretiyle de olabilir. Bu mana da, güzel bir 
manadır. Bu yorumda, cinlerin erkekliğine ve dişiliğine delâlet eden bir yön 
yoktur. Fakat cumhur, bu "&»"'lerin ikisinin de beyaniye olmasını daha açık 
görerek, bu ayetin zahiri, cinlerin erkekleri ve dişileri bulunduğuna ve onların 
erkeklerine de "rical" denildiğini gösterir demişlerdir. Şu hâlde hiçbir hayvanın 
erkeğine "racül" denilmediği düşünülürse, burada insan karşılığı zikredilen 
cinlerin başka bir hayvan olmayıp insanların içinde gizli mahlüklar olmaları 
gerekeceğini tefekkür etmek gerekir. Bunun için biz, cinler hakkında "rical" 
tabirini, hakikatleri itibarıyla değil, görünüşleri itibarıyla olmasına yorumlamak 
istiyoruz. Özetle, insanlardan bir takım erkekler, cinlerden bir takım erkeklere 
her ne şekilde olursa olsun sığınıyorlardı. (& , a 45) da, o sığınan insanlar ricali, 


cinlerin kibir ve tuğyanlarını artırıyorlardı. Rehak, asıl manasında örtmek, 
sarıp bürümek demek olduğu gibi, bir adamın arkasından yaklaşıp çatmak 
manasına; sefâhet, yani hafiflik ve ahmaklık manasına; kötülük ve kargaşa, 
zulüm ve haksızlık yapmak, haram ve yasak işleri yapmaya koyulup hep onunla 
uğraşmak manalarına geldiğinden, burada tefsirciler; günah, cür'et ve taşkınlık, 
hafiflik, geçimsizlik, kibir ve büyüklenme manalarına tefsir etmişlerdir. Yani o 
adamlar cinlere sığınmakla cinleri şımartıyor, onların sefahet ve taşkınlığa 
cesaretlerini artırıyor. Bu sebeple azgın cinler de Allah hakkında bile yalanlar 
uydurarak, cinlere ve insanlara zulüm ve sataşmalarını artırıyorlardı. İnsanlar 
onlara sığınarak kurtulmak isterlerken, o şekilde onlara yüz verip, daha fazla 
tuzaklarına düşüyorlardı. Demek ki insanlar, fenalığı cinlerden fazla asıl 
kendilerine yapmış oluyor. Cinler, insanlara yine insanlar vasıtasıyla zarar 
veriyorlar. Onları alet ediniyorlar. Onların sığınmasından kuvvet alarak tasallut 
ve otoritelerini artırıyorlar. Şu hâlde insanlar, yalnız Allah'a sığınsalar da cinlere 


hiç ehemmiyet vermeselerdi, cinler onları saramazlardı. Cinlerin ve insanların 
Allah'a karşı böyle yalan ve taşkınlıklarına sebep olan beyinsizliklerinden birisi 
de, (! sk ai 5) "Onların zannetmeleridir." Bunun atfında da iki vecih muhtemeldir. 
Cinlerin birbirlerine sözlerini anlatmaları durumuna göre "a" "Onlar" zamiri, 
insanlara; (ek 4S) "Zannettiğiniz gibi" hitabı da cinleredir. Yani cinler 
birbirlerine, "İnsanlar sizin zannettiğiniz gibi zannettiler." derler. "a «i" ayetine 
bağlı olarak, doğrudan doğruya vahyolunan Allah kelâmı olduğuna göre, "şe" 
zamiri cinlere, hitap insanlaradır. Burada ayetlerin, böyle bir aşağı, bir yukarı 
bağlanmasında, iki tarafa çakan şimşek gibi bir parıldayış ve bu suretle bir 
taraftan anlatılan zan mefhumundaki çalkanışa, bir taraftan da onların üzerine 
saldırılan alevlerinn parıldayışına tam bir uygunluk belâgatı vardır. Yani, "Ey o 
cinlere sığınan insanlar! O cinler de sizin gibi zannetmişlerdi ki...", yahut, "Ey o 
Kur'an'ı dinlemiş olan cinler! O size aldanan insanlar da sizin gibi zannetmişlerdi 
ki (sal cay yy) Allah ebediyen hiç kimseyi göndermeyecek. Yani insanlara 
hakkı ve doğruyu anlatır, sizlere haddinizi bildirir, yalanlarınıza ve 
tuğyanlarınıza karşı başlarınıza ateşler yağdırır bir Peygamber, bir Resul 
göndermeyecek zannetmişlerdi. Burada "ba's"ın ahirette ölüleri diriltip, herkesin 
cezalarını vermek manası akla gelirse de maksadın, dünyada vaki olan 
Peygamberin gönderilişi olduğunu gelen ayetler anlatmaktadır. Zira cinler, o 
zanlarının batıl olduğunu ve Peygamberin gönderilişine imanlarının sebep ve 
delilini şu tecrübeleriyle anlatıyorlar: (beis luv b ya Sile aliş gi elli indi) "Doğrusu 
biz o göğü yokladık da, onu kuvvetli muhafızlar ve atılmaya hazır ateşin 
alevleriyle doldurulmuş bulduk." Esasen "lems"; dokunmak, elle yoklamaktır. 
Semayı yoklamak, ne var ne yok diye araştırmak istemek, sınamak anlamlarında 


mecaz olduğu beyan olunuyor. Hares, bekçi ve muhafız demek olan "haris" 
kelimesinin çoğuludur. "Hadem" kelimesinin, hizmetçi manasına gelen "hâdim" 
kelimesinin çoğulu olduğu gibi. Şühüb de şihâbın çoğuludur. Şihâb, esasen 
ateş alevidir. Nitekim "vx -4&" "Parlak bir ateş koru" ayetinde de bu mana 
kullanılmıştır.. Bundan, semada yıldız kayar gibi kayan parıltılara da isim 
olmuştur. Mananın özeti şu oluyor: Biz iman ettik ki: "Allah kimseyi Peygamber 
göndermeyecek, göndermez." zannı yanlış imiş. Biz yüce bir kimsenin 
Peygamber gönderildiğini anladık. Çünkü biz semayı, o yüksek âlemi yokladık 
da onu, şiddetli bekçiler, kuvvetli muhafız melekler ve atılmaya hazırlanmış ateş 
gibi alevler ve korlarla doldurulmuş bulduk. (aa cü çü süsü g Ve bilindiği gibi 
biz, o semadan dinlemek, haber almak için bazı meclislere otururduk. Yani bazı 
mevkilerde durup etrafı gözetler, gizli sema haberleri alır, onlarla halkı 
şaşırtırdık. (a , bigi 4 iş; YI a vi) Fakat şimdi her kim dinlemek isterse onun 
için, râsıdlar hâlinde gözleyen, yakmaya hazır bulunan bir ateş parçası, parlak bir 


alev buluyor. O Kur'an'ın ve onu okuyan zatın karşısına cin ve şeytan, böyle 
eriyecek bir vaziyette kalıyor. İşte Allah Teala böyle bir kimse göndermiş ve 
âlemi böyle değiştirmiştir. Burada ekseriyetle "şihâb"ın zahiri manasında ısrar 
ediliyorsa da, biz bu ısrarda manayı maddeleştirmekten başka bir fayda 
görmüyoruz. Asıl maksat, nübüvvet nuru ve Kur'an ayetleri ile hakikat âleminde 
parlatılan ve batıl fikirlere karşı fırlatılan ateşi andırır uyarıları anlatmak olması 
daha yüksek bir mana olduğu kanaatindeyiz. Zira hava olaylarından olan o 
ateşlerin, Peygamberimizin gönderilmesinden önce de olageldiği, rivayetlerde de 
inkâr olunmuyor. Peygamberimizin gönderildiği esnalarda denildiği gibi, fazla 
bir çok ateş yağmurları olmuş ve bunlardan müneccimler, kâhinler ve şeytanlar 
korkup türlü manalar çıkarmaya çalışmış olsunlar. Fakat bu şekilde onlardan 
sema haberleri kesilmiş değil, aksine çoğaltılmış ve kulak hırsızlığına daha fazla 
meydan verilmiş demek olmaz mı? Hâlbuki İbn Abbas Hazretlerinin söylediği 
ve bu ayetin de anlattığı mana, bu alevlerin onlardan sema haberlerini kesmiş ve 
göğün kapılarını birer zâbıta memuru olarak tutmuş ve doldurmuş olmalarıdır. 
Bu ise onların maneviyatlarını, yalanlarını, sefahat ve taşkınlıklarını yakan 
hakikat alevlerini anlatıyor ki, onlar, Hz. Muhammed'in göğünden parıldayan 
ateşi andırır ayetler ve mucizelerdir. Bunun karşısında insanlar ve cin 
şeytanlarının ödleri kopmuş, dilleri tutulmuştur. Bu tecrübeleri yapmış olan 
cinler, artık eskisi gibi gayptan dem vurmaya, istikbalden haber vermeye 
kalkışmayıp, yalan şöylemiş olmaktan sakınarak ilerisi hakkında imanlarını 
şöyle anlatıyorlar: (4 YY Ve inandık ki, doğrusu biz bilmeyiz. Bizim aklımız 
yetmez. (6 WI iye x Ji) Arzdaki kimselere bir şer mi murat edilmiş, pe) ex 3 İ çi) 
(4, yoksa Rableri onlara bir hayır, bir muvaffâkiyet mi murat etmiştir. Yani önce 
yaptığımız gibi gayptan dem vurmaya kalkışmayalım. Biz gaybı, Allah'ın 
takdirini bilmeyiz. O, Allah'a aittir. Binaenaleyh bu defa da o semanın korunmuş 
olmasından, o alevlerin parlayışından yerdeki kimseler, insanlar ve cinler 
korunup da hayır mı görecekler, yoksa korunmayıp da ateşlere yanarak zarar mı 
görecekler orasını Allah bilir. Bu konuda bize düşen kendimizi düşünmektir. 
Bizim bildiğimiz ve anladığımız şudur ki: (os &. 4) doğrusu bizler, biz cinler 
içinde salihler de vardır. Onlar, iman edip hayra ermeye uygun ve elverişlidirler. 
(db öm Yine içimizden öyle olmayan aşağılıklar da vardır. Onların hayra 
ermesi pek düşünülmez. (81 ;& ws) Biz tarikat tarikat, yol yol (ss) kıdde kıdde, 
sırımlar gibi dilim dilim, fırka fırka olmuşuz. Yani hepimiz bir yolda müttefik 
değiliz ki, hakkımızda mutlak olarak hayır veya şer diye bir hüküm verilebilsin. 
(Wu) "Biz zannettik" buradaki zan, nefsin kendi kararı ile ilim manasınadır. 
Yani o Kur'an'ı dinleyen ve o tecrübeleri görüp bunları söyleyen biz cinler şunu 
anladık, (6-1! sal sax uy) Ki Allah Teala'yı yeryüzünde asla âciz bırakamayız. 
Arzın neresinde olursak olalım, ne kadar gizlenirsek gizlenelim, gerek böyle 


ihtilâf içinde kalalım, gerekse müttefik olalım, her ne yapsak Allah'a karşı koyup 
da ondan kurtulmamıza imkân ve ihtimal yok. (ca e5xx 4; Ve ondan kaçmakla da 
kurtulamayacağız. Arzda kalmayıp da semaya kaçacak olsak, yine onu âciz 
bırakamayacağız; kendimizi ondan kurtaramayacağız. Ona iman ve itaat 
etmedikçe nerede bulunsak bizi yakacak. Biz bunu tecrübe ile anladık. u.UU) 
(5x1 Ve bize bunu anlatan o hüdayı, o rüşde erdiren hidayet rehberi Kur'an'ı veya 
Peygamberi dinlediğimiz vakit de (4 &) ona iman ettik. İman etmekte hiç 
tereddüt göstermedik. (4x ox o) Bundan böyle her kim Rabbine iman ederse, 
yani onun birliğini ve büyüklüğünü tanır, indirdiklerini tasdik eder, azabından 
korunur, ona sığınırsa, (vw; Ga; X artık, o ne hakkının yenilmesinden korkar, Y 5 
(& ne de zillete düşmekten. Yani hakkı yenilmek ve ecrinden bir şey eksiltilmek 
suretiyle zulme de uğramaz. Gerek insanlar, gerek cin başka birisi tarafından 
hüküm altına alınıp zillete de düşmez. Bu korkuların hiçbiri kalmaz. Çünkü 
Allah'ın ortağı yoktur; onun izzet ve kudretine karşı gelecek kimse bulunamaz. 
Özetle, insanlar ve cinlere sığınanlar kendilerini kurtaramaz. Ancak Allah'a iman 
edip de ona sığınanlar selâmete erer. Bunun için insanlar cinlere sığınmamalı, 
cinler de sefihleri ve alçakları olan şeytanlara uyup da insanları aldatmaya 
çalışmamalıdır. (ö sakal We 4 ) Bununla beraber biz cinlerin içinde Müslüman 
olanlar, beyan olunduğu üzere Allah'ın birliğine iman ve itaatle selâmet yolunu 
tutanlar da var. (öskuâl &. ) Kasıtlar, yani iman ve İslâm yolundan sapıp da zulme 
gidenler de var. (aâ , | ys5 €bi çâ ai gi) Fakat Müslüman olanlar, işte onlar, hayrı ve 
doğruyu arayan ve ona lâyık olanlardır. O hâlde o semanın korunmasıyla, o 
peygamber göndermeyle, onlar hakkında hayır murat edilmiş demektir. oşkua ui) 
(Ls çişsl! si Amma kasıtlar: kâfirler, zalimler cehenneme odun olmuşlardır. 
Yanacaklardır, onlar hakkında da şer murat olunmuş demektir. (âk yl Çe | Aya) 
"Eğer yolda doğru gitmiş olsalardı." Bu ayetin başındaki "u,u" olup şeddesi 
kaldırılmıştır. Sonunda, aslında olup zikredilmeyen, hiçbir ismin yerini tutmayan 
ve zamir-i şan denilen bir zamir vardır. "4" demektir ve bu cinlerin kelâmından 
değil, "axi 4" sözüne bağlı olarak duğrudan doğruya vahyolunan Allah 
kelâmındandır. Yani o cin ve insanlar zikrolunduğu üzere, hep o iman ve İslâm 
yolunda bir yön üzere dosdoğru gitselerdi, (&£ eu mu&)) elbette biz onların 
hepsine bol bir su sunardık. Yani bol rızklar içinde yaşatırdık. (48 çevir ki onları 
onun içinde imtihan edelim. Yani, öyle hepsi istikamet yolunu tuttukları hâlde 
de, onları başıboş bırakıverecek değildik. Bu âlem, imtihan âlemi olduğu için, 
bunun darlığı da genişliği de bir imtihandır. Sıkıntı içinde bir gayeye yürüyüştür. 
Fakat hep rızk darlığı içinde imtihan vermekle, genişlik içinde imtihan vermek 
arasında fark vardır. Onun için onlar o istikametle gitselerdi, onları darlıklar 
içinde değil, bol bol rızklar içinde imtihan eder, o yüzden yükseltirdik. Fakat 
onlar, o insanlar ve cinler öyle yapmadılar. Çokları o nasihati dinlemediler, yüz 


çevirdiler. (15 Yi 4S 4, Sie e e ge) Her kim de Rabbinin zikrinden, vahiy ve 
nasihatinden, ibadetinden yüz çevirirse, O onu gittikçe yükselen bir azaba sokar. 
(â isli gi) "Muhakkak mescitler Allah'a aittir." Bu ayetin başındaki "inne" de 
kıraatlerin hepsinde üstünlüdür. "aj" diye başlayan ayet gibi yukarıya bağlanır. 
"da isli Yİ şasi 8 "De ki: Bana, mescitlerin Allah'a ait olduğu vahyedildi." 
demektir. Yani mescitler hep Allah'ındır. (si &i g«! e v4) Onun için Allah'ın 
yanında başka birine dua ve ibadet etmeyin, ancak Allah'a ibadet edin. 


Mesâcid, bilindiği üzere mescidin çoğuludur. Cimin fethasıyla "mesced"'in 
çoğulu da olur. Cimin kesresiyle mescit, secde ile namaz ve ibadet için tahsis 
olunmuş olan yerlerdir ki, lügatte, müslim ve gayr-i müslim her milletin ibadet 
yerini kapsar. Örfte ise, ehli islâmın mabedine mahsustur. Ayrıcalığına dikkat 
çekmek için ism-i mekânın kural dışı vezinlerinden olmak üzere esre okunarak 
kıyastan ayırtedilmiştir. Cimin fethaysıyla "mesced" ise, secde manasına mimli 
mastar veya secde yeri, secde uzvu manasına kurala uygun ismi mekân olur. « yi" 
"İİ Aza giz iss gi "Yedi aza üzerine secde ile emrolundum." hadisinde açıklandığı 
üzere bu yedi uzuv, alınla burun, iki el, iki diz ve iki ayaktır ki, alın ile burun bir 
sayılmıştır. "dl işle ai yan aki yaş" "Allah'ın mescitlerinde, Allah'ın isminin 
anılmasını engelleyen ve onların harap olmasına çalışan kimselerden daha zalim 
kim olabilir?" gibi yukarıda geçen bütün ayetlerde olduğu üzere, burada da zahir 
olan önceki mana ile ibadethanelerdir. Cumhurun kavli de budur. Yahudiler ve 
Hıristiyanlar, havra ve kiliselerinde Allah'tan başkasına da dua ettiklerinden 
dolayı, Müslümanlara ihlâslı olmaları emrolunmuştur. Ancak bu sure nazil 
olduğu zaman, Müslümanlara mahsus mescitler yapılmış olmadığı için, burada 
geçen "mesâcid" kelimesini daha umumi manasıyla tefsir etmek üzere bir kaç 
izah şekli daha zikrolunmuştur ki, bunlar şunlardır: "0 ;seleş taşa ça YI ka "Arz 
bana mescit ve temiz kılındı." hadis-i şerifine göre Hasan-ı Basri demiştir ki: 
Burada mesâcid, arzın bütün parçalarına işarettir. Arzın hepsi Allah tarafından 
yaratıldığı için, onların üzerinde, yaratıcısından başkasına secde etmeyin, 
demektir. Yahut "mesced"in çoğulu olarak mimli mastar olmak üzere, "secdeler, 
yani namazlar Allah'a mahsustur. Başkasına secde etmeyin." demektir. Said b. 
Cübeyr de demiştir ki: Secde azaları olan "mesced"ler Allah'ındır. Yani Allah'ın 
yaratmasıdır. Dolayısıyla onlarla Allah'tan başkasına secde etmeyin. Akıllı olan 
Allah'tan başkasına secde etmez, demektir. Atâ, İbn Abbas'tan: "Burada 
"mesâcid"den maksat, Mescid-i Haram'dır." diye de bir rivayet söylemiştir. 
Bunun sebebi; çünkü Mescid-i Haram bir çok mescitleri kapsamış olmasıdır. Bu 
şekilde diğer mescitlerin hükmü bu ayetin ibaresinden değil, delâletinden 
anlaşılmış olur. Bunların her birinin bir dayanağı ve yorumu bulunmakla beraber 
en açık olan, âlimlerin çoğunluğunun dediği gibi, genel olarak bütün 


ibadethaneler demek olmasıdır. (o ex âl ve 614) 5) "Allah'ın kulu kalkıp ona 
yalvarınca" Burada "w" lâfzı, Nafi ve Asım'dan Ebü Bekir kıraatlerinde kesra ile, 
Hafs'ta ve diğer kıraatlerin hepsinde fetha ile okunur. Kesra ile okunması, 
başındaki "vav" harfi ile cinnin sözlerine bağlanmasından deniliyor. Bu şekilde 
"sas" fiilindeki, "onlar" manasına gelen zamir cinlere raci olmaz. Fakat buradan 
bir tek ayet arada cinlerin sözlerine bağlanınca, yukarıdaki hoşluk ve incelik 
görünmez. Onun için kesra ile okunmada baştaki "vav" atıf olmayıp, Allah 
tarafından yeni bir cümle başlangıcı olması daha uygun olur. Fetha ile okunması 
ise, "bana vahyedildi" diye başlayan cümleye atıftır. Bu şekilde "iss" fiilindeki 
"onlar" manasına gelen zamir, cinlerin veya cinlerin ve insanların yerini tutar. 
Abdullah, Allah'ın kulu. Bu, vahiy kendisine indirilmiş olan Hz. Peygamberin 
kendisidir. Allah'a kulluğunu yerine getirmede kendine özgü niteliği ile beraber 
alçak gönüllülüğünü de göstermek için bu unvan ile tavsif buyrulmuştur. Yani 
bana şu da vahyolundu ki: O Allah'ın kulu Muhammed, kalkmış ona dua 
ederken, ibadet ederken (04 ie 45545:1545) o kulun üzerine keçeleneceklerdir. Yani o 
dinleyen cinler, aceleciliklerinden çoğalıp kalabalıklaşarak etrafına öyle 
toplandılar ki, az daha keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi. Çünkü hiç 
görmedikleri bir ibadet görüyor ve işitmedikleri bir dua dinliyorlardı. Cinlerin 
kelâmından olmasına göre ise mana şu olur: Cinler kavimlerine şunu da 
söylediler: "O Allah'ın kulu kalkmış Allah'a dua ederken, müşrik insanlar ona 
düşmanlıkla aleyhine öyle toplanmışlardı ki, az daha birbirlerine geçip 
keçeleneceklerdi. Katade'den rivayet edilen üçüncü bir mana daha vardır. Şöyle 
ki: İnsanlar ve cin kâfirleri onun işini, üstlendiği görev ve daveti boşa çıkarmak 
için aleyhinde öyle toplanmışlardı ki, az daha birbirlerine keçeleneceklerdi. 
Fakat Allah, onu her hâlde muhafaza eder, düşmanlarına karşı muzaffer eyler. Bu 
mana iki kıraate göre de uygun ve "tüa ) Yy us; düş di 4 y va vd" "Her kim O Rabbine 
iman ederse, artık ne hakkı yenmek ne de istilâ olunmak korkusu kalmaz" 
ayetinin manasına da uygundur. Ve her iki takdirde de Peygambere gıyabında 
meydana gelen zahiri ve bâtıni durumları ve hisleri haber vermek manasını taşır. 
Bundan sonraki emirler, ayetlerin akışıyla da gayet uygun düşer. Zira buyruluyor 
ki: 


Cin 20 - 28 


Yala Sİ GLA Y çe JA (20) VİSİ Aş Ğİ Yü) mi 
i KâRİİA Ai yâ Ga işi pe İ | Da idim Gi el JR (21) hdd 
âiğE JA GA dig) al yaş Öğ ANİL 3 al Öa LEDİ Yİ 2 
Lira) Ga öyaliğli BE IğİZ İN eşi (23) DİŞİ uğ Gys 
yz pe çi ilç eş İyİ ül A (24) de Jİ 3 | yali 
Öa gisi da Yİ (26) has e ue iel vü KEİ ae (25) ha) 
kli 3 İliği (27) bül İİK yağ 43 öğ O a Mağ İĞ Yy 


(28) ME giç AİR gez 3 ögl aş l $ş) G 


Çi: 


De ki: Ben ancak Rabbime dua ederim ve ona hiçbir şerik koşmam (20) De 
ki: Haberiniz olsun, ben size kendiliğimden ne bir zarar, ne de bir irşat 
yapamam (21) De ki: Allah'tan beni kimse kurtaramaz ve ben ondan başka 
bir sığınacak bulamam (22) Ancak Allah'tan ve risaletlerinden bir tebliğ 
yapabilirim. Her kim de, Allah'a ve Resulüne isyan ederse muhakkak ki ona 
cehennem ateşi var, içinde ebedi kalmak üzere onlar (23) Nihayet o 
vadolundukları şeyi gördükleri vakit artık bileceklerdir ki, yardımcısı en 
zayıf ve sayıca en az olan kimmiş? (24) De ki: Dirayet ile bilmem yakın mı o 
size vadolunan? Yoksa Rabbim onun için bir uzun gaye mi yapar? (25) 0 
bütün gaybı bilir, fakat gaybına kimseyi apaçık agâh etmez (26) İhtiyar 
buyurduğu (seçtiği) bir Resulden başka, çünkü onun önünden ve ardından 
gözetleyiciler salar (27) Bilsin diye ki onlar Rablerinin risaletlerini hakkıyla 
eriştirmişlerdir ve O onların nezdindekini ihata etmiş ve her şeyi sayısıyla 
ihsa buyurmuştur (28) (.5!5:4 4 0 De ki: Ben ancak Rabbime dua ediyorum 
ve ederim. Yani, niye öyle üzerime veya aleyhime keçeleniyorsunuz? Sizin bana 
şaşırmanıza veya düşmanlık etmenize sebep yok. Çünkü ben başka bir şey 
yapmıyorum, ancak yaratan Rabbime ibadet ediyorum. Ve siz her ne yapsanız 
ben ancak ona dua ederim. (isi v a si Y ) ve Rabbime hiç kimseyi ortak koşmam. 
Başkasından ne bir ümit umarım, ne de korkarım. (lâ ,Y,iy> SaLiy 4 0 "Deki: 
Haberiniz olsun, ben size kendiliğimden ne bir zarar, ne de bir irşat yapamam." 
Burada, zarar karşılığında faydanın zikredilmesi gerekirken; sapıklık karşılığı 


olan rüşt'ün zikredilmesinde bir nevi "ihtibâk sanatı" vardır. Yani "Ne bir zarar 
yapabilirim, ne de bir menfaat. Sapıklığa düşürmem söz konusu olmaz, ya, olsa 
olsa irşat olur. Fakat ben kendiliğimden onu da yapamam, sizi yola getiremem. 
Eğer siz benim bir zarar etmemden korkarak veya bir menfaat ve irşat umarak 
üzerime toplanıyorsanız, haberiniz olsun ki, ben size kendiliğimden bunların 
hiçbirini yapmaya malik değilim, onu Rabbim yapar. Ben ancak ona dua ederim. 
Onun için ondan korkun ve ne umacaksanız ondan umun, ey insanlaranlar ve 
cinler, " de. Bu emir, başkalarının durumu hakkında; şu emir de kendinin 
durumu hakkındadır: (wi âl çe yol 4 8) De ki: Beni Allah'tan kimse kurtaramaz. 
Yani Allah "tsi âl gei,es wi" "Allah'tan başka hiç kimseye dua etme!" buyururken, 
ondan başkasına dua ve ibadet edecek, emrine muhalefet edecek olursam, Allah 
azap eder ve Allah'tan beni ne insanlaran, ne cin, ne melek, ne de başka birisi, 
hiç kimse kurtaramaz. Onun için başkasına ibadet ve dua etmekte hiçbir fayda 
yok, büyük zarar vardır. Fakat Allah isterse hiçbirine zarar ettirmez. Hepsinin 
düşmanlığından korur. Onun için ancak ona dua ederim. (asik &ş3 ie si gi) Ve 
ondan başka bir sığınacak bulamam. Gerek onun celâlinden ve gerek 
başkalarının düşmanlık ve zararından sığınacak yer ve sığınak ancak odur. Hepsi 
ona mahkümdur. Duâ ve ibadet ancak ona olur. O hâlde ben böyle olduğum gibi, 
siz de öylesinizdir. Sizler de, ne benden, ne başkasından korkmayın ve bir 
menfaat ve yol bulma ümidiyle bana sığınmayın. Ancak Rabbimden korkun ve 
ona sığının. Burada, bundan sonraki istisna hesaba katılmadan hüküm verilecek 
olursa, bu emirlerin dış görünüşü Peygamberden hiçbir ümit ve istekte 
bulunmanın caiz olmayacağını zannettirir. Nitekim Vahhâbiler duada, 
Peygamberi vesile ve vasıta yapmayı, "şefaat ya ResulAllah" demeyi, şirk 
saymaya kadar gitmişlerdi. Hâlbuki istisnadan önce hüküm sahih olmaz. Buna 
karşı önce insanlaran ve cinlerden şöyle bir sual gelir: Pekiyi, senden bir zarar 
gelmesin, fakat senden bir menfaat ve yol bulma da ümit edilmeyecek ise, bu 
emir ve davet ne oluyor. Sen Rabbine dua edeceksen et, başkalarını niye 
çağırıyor, niye korkutuyorsun? İşte böyle bir suale meydan bırakmamak için 
buyruluyor ki: («Ww yal ge e Yy) "Ben ancak Allah'tan duyurur ve onun elçilik 
görevini yapabilirim." Bu istisna yukarıda ki, "la&, Yi -2 Sati y" "Ben size 
kendiliğimden ne bir zarar verebilir, ne de yol gösterebilirim." cümlesinden 
istisnadır. "exu ,' kelimesi de, ya mecrur olarak yakını olan Allah lâfzına, yahut 
da kesra ile mansup olarak "ex." kelimesine bağlıdır. Size ne zarar verir, ne yol 
gösterebilirim. Hiçbir şey yapamam. Ancak, Allah'tan tebliğ ve risalet görevi 
müstesna. Yahut Allah'tan ve risaletlerinden bir tebliğ yapmak işi hariç. Bunu 
yapabilirim. Allah'ın Resulüyüm. Onun emrini tebliğ etmek vazifemdir, onu 
yaparım. Gerek zararınıza ait olsun, gerek menfaatinize ait olsun; Allah 
emredince size tebliğ ederim. Onun icrası ise ona aittir. "g XY) J şeyl Çe Ge" 


"Peygamberin vazifesi ancak duyurudur." İşte Peygamberden beklenecek olan 
budur. Elbette Allah'tan kullarına Resul ve elçi olan zat "pj ov «Dua 4 çeiie kaş" "Bir 
de haklarında dua ediver. Zira senin duan onların kalplerini yatıştırır." emri 
gereğince, kulları tarafından Allah'a elçi olmakla, dua ve niyaza da vesile ve 
vasıta olur. Hatta her mümin, mümin için dua eder ve etmekle mükelleftir. 
Müminlerin biribirinden dua talebi yasaklanmadığı gibi, Peygamberden elçi 
olması nedeniyle dua istemeleri de yasak değildir. Onun yapacağı dua, 
müminlerin kalplerinin huzur ve sükun bulmasına neden olur. Şüphe yok ki bu 
istisna, Peygambere çok büyük bir şan ve salâhiyet vermiştir. O Allah'ın kulu, 
böyle bir Resul'dür. O, gerçi kendiliğinden bir şeye malik değildir. Fakat onu 
gönderen Rabbi, her şeye maliktir. Resulüne düşmanlık eden, Rabbine 
düşmanlık etmiş; onu seven ve itaat eden, yine Rabbini sevmiş ve ona itaat etmiş 
olur. Bundan dolayı Resul'e isyan, Allah'a isyan demek olduğu açıkça anlatılmak 
ve âsilere uyarı ateşleri fırlatılmak üzere şöyle tebliğ olunuyor ki: #şu yal yan v3) 
(2 Lei öl aşa Val 6 "Kim Allah'a ve Resulü'ne isyan ederse, ona cehennem ateşi 
var. Onun içinde ebedi kalacaklardır." Burada "si" "ebedi olarak" kaydı, bu 
isyanın, şirk ve küfür ile isyan demek olduğunu anlatır. (0xe sU 13 is) 
"Kendilerine vaat edilen şeyi duydukları zaman" " -" hâlin delâlet ettiği, fakat 
ibarede zikredilmeyen bir fiille ilgilidir ki, şöyle demektir: Seni ve yardımcını 
zayıf ve adedini az sayan o asiler, o fikir ve isyanlarında nihayet vadolundukları 
o azabı, o ebedi cehennem ateşini, görecekleri vakte kadar ısrar edebilirler. 
(Oyak) Fakat onu gördükleri vakit muhakkak bileceklerdir ki, (lie Ji ,| eb âsi yy) 
yardımcısı en zayıf ve sayıca daha az olan kimmiş? Çünkü o zaman Allah'ın o 
ebedi azabından kendilerini hiç kimse kurtaramayacak, kendilerini kuvvetli ve 
çok zanneden bütün o insanlaran ve cin âsileri, kendilerinin ne kadar zayıf ve hiç 
olduklarını anlayacaklardır. O ne zaman? diye sorulursa. (4 » 4 & Burada "uy" 
olumsuzluk edatıdır. "şi Y" demektir. Yani, de ki: Rabbim'den tebliğ 
olunmayınca ben kendi aklımla bilemem. (vs sue 4) Yakın mı o sizin 
vadolunduğunuz? (wi 4 Ja: 4) Yoksa Rabbim ona uzak bir gaye, uzun bir ecel 
mi yapar? Her hâlde kesinlikle olacağı tebliğ edildi; Fakat yakınlığı, uzaklığı 
bildirilmedi. İşin bu yönü bilinmemektedir. Bu yön gayptır. (<8 ae) O Rabbim 
bütün gaybı bilir. Gaybın bağlantılı olanını da bilir, mutlak olanını da bilir. 


Gayp , duygu ve ilimde veya varlık âleminde hazır olmayan demektir. Birçok 
şeyler haddizatında, varlık âleminde, görünen âlemde hazır olduğu hâlde 
birbirlerine göre gaip olurlar. Bir defa birine göre mevcut, mahsus veya malüm, 
hazır; diğerine göre meçhul ve gaip olur. Meselâ bir kişinin kalbindeki kendisine 
göre hazır olduğu hâlde, başkasına göre gayp olur. Ve o kalp, onun başkasına 
göre gaybıdır. Nitekim "uslu ö 45" "Gayba inanırlar." bir manaca "wi" "kalbe 


inanırlar." diye tefsir olunmuştur. Fakat onun gaybı, mutlak bir gayp değil, izafi 
gaybtır. Haddizatında, mevcut ve hazır olduğu için doğrudan doğruya veya 
delillerinden ve izlerinden bilinmek şanıdır. Henüz varlık âlemine gelmeyen, 
işaret ve izleri de bulunmayan ve bazılarına nispetle gayp olanları bildiği gibi, 
henüz vücuda gelmemiş olanları da bilir. Ona göre gayp yoktur. (!si «e çe bü) 
Fakat o kendi gaybını, yani bütün kâinata göre mutlak gayp olan ve bâtın 
(gizlilikleri bilen) isminin ortaya çıktığı yer olan kendi ilmini, kimseye açmaz. 
Açık ve kesin bir şekilde ortaya çıkacak, yakini bir keşif ile muttali kılmaz. 
Onun için ne insanlaran, ne cin, ne melek, ne de başka bir varlık mutlak gaybı 
yakinen bilemez. Böyle olması, izâfi gayba dair bazı bilgiler edinilebilmesine 
aykırı olamayacağı gibi; rüya, ilham, keramet veya gizli bazı sebeplerle, mutlak 
gayba dair bazı şeyler sezilebilmesine de aykırı değildir. Bununla beraber, 
bunların hiçbirisi zan ve vehimden arınmış tam bir keşif ve ortaya çıkarma 
manasına kesin bir ilim olamaz. Bundan dolayıdır ki, olaylar üzerinde cereyan 
eden bilimsel araştırmaların, mantıki neticeler çıkarmanın bile, yarın için hükmü 
bir kıyastan ileri geçemez. Matematiksel bir kesinlik ifade edemez. Dış görünüşe 
göre düşünüp, fikir yürütmek başka, meydanda, apaçık olmak yine başkadır. 
Allah Teala, henüz varlık âlemine çıkarmamış olduğu gaybını, kimseye açmaz, 
ortaya çıkarmaz. (Js-> e 5) Yi) Ancak Resulleri içinden ihtiyar edip, dilediği 
bir Resul müstesnadır. Dilerse ona gaybından bazı şeyler izhar eder. Henüz 
vücuda gelmeyen şeyleri açıkça bildirir. Bunlar onun, ya, risaletinin ilkeleri ve 
delilleri olan mucizeleri; yahut, teklifler, hükümler ve yaptırımları gibi risaletin 
temelleri ve gayeleriyle ilgili bilgiler olur. Bu surette ise, yine o Resul gaybı 
bilmiş olmaz. Kendisine haber verilmiş, bildirilmiş olanı bilir. Onun için o 
kıyametin her hâlde olacağı bildirilmiş ise de, yakın mı, uzak mı, ne zaman 
olacağı bildirilmemiştir. "at ve 2044 © "De ki: Onun ilmi ancak Allah katındadır." 
buyrulmuştur. Fakat o Resul, kendisine gayptan bildirilen şeylerin, cin ve şeytan 
işi vehim ve hayaller olmayıp da, Allah tarafından bir gerçek olduğunu nasıl 
bilir? Bunu izah için buyruluyor ki: «4 Çünkü Allah, onu izhar ederken 
(gösterirken) (lw ais öa3 435 ös ön dl) O Resul'ün önünden ve arkasından, her 
tarafından gözetecek bir takım gözetleyici melekler dizer. Onlar, o risalet 
indirilip izhar olunurken ona gizli bir şey karıştırılmamak, cin ve şeytan gibi 
sokulup aldatabilecek diğer mahlükat tarafından bir müdahale olunamaması için 
gözetir. Sokulmak isteyenleri yukarıda açıklandığı üzere, ateşi andırır 
kıvılcımlarla yakarlar. Onun için Allah kelâmı, gizli bir noktası olmaksızın 
Resul'e açık bir şekilde, korunmuş olarak gelir. Ve ondan dolayıdır ki, o sırada 
cinler ve şeytanlar, ona bir şey karıştıramaz. Ancak o gözcü meleklerin 
dizilişinden uzaktan uzağa sezer, kulak hırsızlığı kabilinden bir şey çalmak ve 
bununla kehanet yapmak için sokulmaya çalışırlar. Fakat yanaşıverenler, onları 


yakacak bir alev, apaçık bir kıvılcım ve delip geçen parlak ışık ile taşlanıp 
uzaklaştırılırlar ki, bu özellik, Hz. Muhammed (s.a.v.)'in peygamberliğine 
mahsus olan şihap (parlak alev) mucizesidir. Allah Teala'nın böyle gözcüler 
dizmesine ne lüzum var. Cin'e ve Şeytan'a sezdirmeden, doğrudan doğruya 
Resul'e açıklayıverse olmaz mı? denilmesin. Zira Allah, o gözcüleri şunun için 
dizer ki, (ex) O Resul şunu bilsin, bütün şahitleriyle apaçık, yakinen şunu bilsin 
(0x5 Au, lati su) ki onu, Allah'ın gaybından kendine getiren elçiler, hakikaten 
Rableri olan Allah Teala'nın risaletlerini, gönderdiği emanetlerini, olduğu gibi 
hakkıyla tebliğ etmişlerdir. (xx4 e ki 5) Ve onu öyle açıklayıp gönderen Allah 
Teala, gerek o gözetleyicilerin ve gerek o Resul'ün nezdinde olan bitenin hepsini 
ilmiyle ihata buyurmuş (ie e 4 S gesi 3 ve her şeyi adediyle, bütün ayrıntılarıyla 
zabıt altına alıp saymıştır. İşte o Resul bütün bunları yakinen bilsin de, ona göre 
vazifesini yerine getirsin diye tarafından o gözetleyici melekleri dizer. Hâkka 
suresinde yemin edilen, "us x<öY uş ös mas" "Gördükleriniz ve görmedikleriniz" 
hakkında üç sure ile izahat verildikten ve Nün suresinde "pke ök ,l & « "Elbette 
sen büyük ahlâk üzeresin."ile nitelenen Peygamberin kıymeti ve hakikati ve 
vahyin cereyan şekli anlatıldıktan sonra, "vs xa4W" "gördükleriniz"e ait olmak 
üzere, vazifesine başlaması emrine geçilmesi için bu sureyi, Müzzemmil suresi 
takip edecektir. 
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Ey o örtünen (müzzemmil)! (1) Kalk gece, meğer biraz (2) Yarısı, yahut 
eksilt ondan biraz (3) Yahut, artır ve Kur'an oku. Tertil ile yavaş yavaş 
güzel güzel (4$ Çünkü biz senin üzerine ağır bir söz ilka edeceğiz (5) Çünkü 
gece neşesi hem daha dokunaklı, hem deyişce daha sağlamdır (6) Çünkü 
sana gündüzün uzun bir yüzüş vardır (7) Hem Rabbinin ismini an ve 
masivadan kesilerek ona çekil (8$ O meşrik ve mağribin Rabbi, başka Tanrı 
yok, ancak O, o hâlde yalnız onu tut vekil (9) Ve ağyarın (başkalarının) 
diyeceklerine sabret ve onları bir hecri cemil ile terk et, ayrıl (10) Ve bırak 
da bana o tekzip edici, zevk ve refah sahiplerini, mühlet ver onlara biraz 
(11) Çünkü bizim yanımızda bukağılar var, ve bir cahim var (123 Ve boğaza 
duran bir yiyecek ve bir elim azap var (13) O gün ki yer ve dağlar 
sarsılacak, dağlar erimiş bir kum yığınına dönecektir (14) Haberiniz olsun 
biz size bir Resul gönderdik, üzerinizde şahit, nitekim gönderdiğimiz gibi 
Firavun'a bir Resul (15) Ki Firavun o Resul'e isyan etti de, biz onu vahim 
tutuşla tuttuk, alıverdik (16) O hâlde siz nasıl korunur sunuz? 
küfrederseniz? O gün ki, çocukları ak saçlı kocalara çevirir (17) Sema 


onunla çatlamıştır ve onun vaadi fiile çıkarılmıştır (18) İşte bu bir 
tezkiredir, artık dileyen Rabbine bir yol tutar (19) (4) Müzzemmil, tefa'ul 
babından ismi fail olup, aslı mütezemmildir. "Tâ" harfi, "zâ" harfine çevrilmiştir. 
Örtüsüne bürünüp örtünen demektir ki, kendisi örtünmüş veya başkası tarafından 
örtülmüş olabilir. Bunun, büyük bir olay karşısında başını içine çekmek, 
gizlenmek, kaçınmak, rahata meyletmek gibi kinaye manaları da olabilir. 
Nitekim Ragıb, istiare yoluyla, işe pek ehemmiyet vermeyen, kısa davranan 
manasına kinaye ve taşlama olduğunu söylemiştir. Tezemmül mastarının sülasisi 
(üç harfli kökü) olan "zemi" kelimesi bir çok manalara gelir. Meselâ "zemi" ve 
"zemelan", atın, davarın neşe va cünbüşle bir nevi yürüyüşü demektir. Yine 
"zemi", atın terkisine birisini almak, yük yüklemek manasına gelir. "Zemil" ve 
"zimi", binicinin arkasına oturan, arkadaş; "zümle" de, çok yoldaş topluluğu 
manalarına gelmektedir. Bu bakımdan "tezemmül" kelimesi , bunlardan herhangi 
birinden türetilerek bu baba nakledilmiş olabilir. Fakat bilhassa bilinen ve 
duyulan gerçek manasının, elbisesine bürünüp örtünmek olduğu beyan olunuyor. 
Bir de "müzzemmil", yük yüklemek manasına gelen "zeml"den türetilerek, yükü 
yüklenen manasına geldiği söylenmiştir. "Js5a 6" "Ey o örtünen!" hitabı, ilk 
önce Hz. Peygamberi dikkatli ve uyanık olmaya davettir. Bazıları, işin 
ehemmiyetine binaen bunun, ne yatıyorsun? Niye gizleniyorsun? Niye zayıf 
davranıyorsun? Kalk, gibi bir nevi taşlama ve azarlama tarzında bir şiddet hitabı 
olduğunu; bazıları da, gönül okşama manasıyla bir teşvik hitabı olduğunu 
söylemişler ve böyle olmasının nübüvvet makamına daha lâyık olacağını 
düşünmüşlerdir. Ebü Hayyan'ın zikrettiğine göre Süheyli demiştir ki: 
Müzzemmil ismi, Hz. Peygamber (s.a.v.)'in öteden beri tanına geldiği 
isimlerinden bir isim değildir. Ancak bu hitap sırasında bulunduğu bir durumdan 
kaynaklanmıştır. Arap, birisine sitem etmeksizin onun gönlünü okşamak istediği 
zaman, ona, bulunduğu hâlden türemiş bir isim ile nida eder. Nitekim Hz. Ali 
(r.a.), toprak üzerinde uyumuş ve böğrüne toprak yapışmış olduğu bir sırada 
Resuli Ekrem (s.a.v.) ona: "Muya" "Kalk ey toprak babası" diye hitap etmekle, 
onun gönlünü okşadığını anlatmıştır. İşte "Js5a içi v" hitabında da, böyle bir 
yakınlık kurma ve gönül alma vardır... Bu açıklamanın en sağlam olarak ifade 
ettiği hakikat, Resulüllah hakkında "müzzemmil" isminin daha önce bilinen bir 
isim olmayıp, ancak bu hitap sırasındaki hâlini gösteren bir niteleme ve gönül 
okşama olduğunu bildirmesidir. Fakat gönül okşama tabirinin görünen anlamına 
göre, "kalk" emrinin böyle bir lâtifeden sonra olması, bu emrin vücup, yani 
gereklilik ifade etmesine uygun düşmez. Bu işin güzel ve hoş görülen bir iş 
olarak telâkki edilmesini gerektirir. Bu görüşte olanlar bulunmakla beraber bu 
anlayış risalet işinin başlamasının ehemmiyeti, OLüYygek ik.u" "Biz senin 
üzerine ağır bir söz bırakacağız." sözünün ağırlığı karşısında hafif görünür. Allah 


tarafından Hz. Muhammed (s.a.v.)'in zatını peygamberlik makamına yükseltmek 
üzere, "kalk" emrini vermek için gelen bu nidayı, başlangıçta şiddetli bir uyarı 
olarak telâkki etmek, lâtife gibi telâkki etmekten daha çok yüksek bir belâgatla, 
risaletin şan ve şerefine hürmeti ifade eder. Peygamberin bu nida esnasında 
bulunduğu tezemmül (örtünme) hâli ne idi? Ve niçin idi? Bunda bir kaç vecih 
söylemişlerdir: Birincisi: İslâm âlimlerinin çoğu, bunun yukarıda açıklandığı 
üzere "işle; isle)" "Beni örtün, beni örtün." diyerek örtünüp yatmış olması hâli, 
bunun sebebinin de Hira Mağarası'nda gördüğü meleğin ve aldığı vahyin 
şiddetinden duyduğu korku ve heyecan. Olduğunu söylemişlerdir. Bazı rivayette 
de, Kureyş'in Dâru'n-Nedve'deki sözlerinden duyduğu üzüntü olduğunu 
söylemişlerdir. Bu hâl içinde Peygamberin yalnızlığını gidermek ve gönlünü 
okşamanın, tam zamanında yetişen ilâhi bir yardım olduğunda şüphe olmamakla 
beraber, bunun, biraz sonra yapılacak daha yüksek bir uyanışa davetten önce 
şiddetli bir takviye olması, her hâlde daha kuvvetli bir yardım ve imdat olur. Bu 
hâl içinde Peygamberin örtündüğü ne idi? Bazıları bunun bir kadife; yani saçaklı 
bir acem keçesi olduğunu söylemişlerdir. Bazıları da, Hz. Hatice'nin "mırt" tabir 
olunan büyük bir yün elbisesi, ihramı veya battaniyesi demişlerdir ki, ikisi 
arasında fark olmasa gerektir. İkincisi: Katade demiştir ki: Hz. Peygamber 
namazı için elbisesine bürünmüştü. Ferra ve İbn Cerir, bunu tercih etmişlerdir. 
Bu durumda "Ey örtüsüne bürünen!" diye yapılan hitap sadece teşvik için olmuş 
olur. Gerçi burada "s" "Kalk" emrinden önce namaz için bir emir bulunduğu 
bilinmemektedir. Fakat İbn Cerir: Hz. Peygamber geceleri namaz kılardı. 
İşitenler de gelip iştirak etmeye başlamışlar, bir cemaat meydana gelmişti. 
Resulüllah onların toplanmasını pek uygun görmeyip, devam edememelerinden 
ve farz kılınmasından sakınmıştı. "Ey insanlar! Güç getirebileceğiniz amellere 
girişin. Siz amelden usanmadıkça, Allah Teala sevaptan usanmaz. Amellerin 
hayırlısı ise, devamlı olanıdır." diye nasihat etmişti. Devam edenler devam 
ediyordu. "Js3al içi w" :Ayeti indi, farz kılındı, diye, Hz. Âişe (r.a.)'den gelen bir 
rivayeti kitabına almıştır. Resulüllah (s.a.v.)'ın Hira Mağârası'nda inzivaya 
çekilip, ibadet ettiği de sahih kitaplarda rivayet edilmiştir. Üçüncüsü: İkrime, 
"Müzzemmil", yük yüklenen manasına gelen "ziml" kökünden türetilen ve 
büyük yük yüklenen manasından mecaz olup, "Jasal çi vw" Ey nübüvvet yükünü 
yüklenen, demek olduğunu söylemiştir ki, güzel bir manadır. Bu üç kavle göre, 
bu ayetin nüzulünden itibaren Peygambere müzzemmil ismiyle hitapta şu 
mefhumlardan birisinin düşünülmesi gerekir: Birinci mana: " is45 çi45" "Beni 
örtün, beni örtün!" diyen; ikincisi: Ey namaz kılmak, ibadet etmek için giyinip 
hazırlanan; üçüncüsü: Ey nübüvvet ve risalet yükünü yüklenen, (JW â gece 
kıyam et, kalk. Gece kıyam, yani kalkış, maksada göre kapsamlı manalar ifade 
eder. Burada kelâmın devamında "Kur'an'ı yavaş oku!", "Rabbinin ismini zikret." 


ve "Rabbin'e yönel." gibi sözlerin gelmesinden anlaşıldığına göre, ibadet için 
kıyam olduğu anlaşılıyor. Tefsirciler bunun, "namaza kalk" demek olduğunu 
beyan ediyorlar. Ki bunun iki izah şekli vardır. Birisi, "out | «" "namaza kalk." 
takdirinde olması; birisi de, kıyam tabirinin namaz manasına olmasıdır. Onun 
için "kıyam-ı leyl", gece namazını ifade etmekte şer'i örf olmuştur. Gece kaim, 
gündüz saim (oruçlu) denilir. Gece kaim olmak, yatmazdan önce de, uyuyup 
sonra kalkmak suretiyle de olabilir. İkincisine teheccüt denilir. Gece kalk 
demekten, lisanımızda, uykudan kalkmak anlaşılırsa da, "gece kaim ol", 
denilmesi ikisine de muhtemeldir ki, burada açık olan budur. İslâm'da beş vakit 
namaz farz kılınmazdan önce başlangıçta Peygambere bu emir ile gece namazı 
farz kılınmış olup, Peygamber ve ashabının Ramazan'da olduğu gibi, her gece 
uzun uzadıya namaz kıldıkları, sonra bu surenin sonunda gelecek olan «ii ak, & , y" 
"..esö "Rabbin biliyor ki, sen kıyam ediyorsun." ayetiyle miktarı değiştirilip 
hafifletildiği, bazılarının görüşüne göre, bundan maksadın teheccüt olup ve beş 
vakit namaz farz kılındıktan sonra teheccüdün vacipliliğinin ümmet hakkında 
kaldırıldığı, Peygamber (s.a.v.) hakkında da, "hâkü a aç İM eş" "Gecenin bir 
vaktinde de, sana mahsus bir nafile kılmak için uyan." emrinin yürürlükte olduğu 
açıklanıyor. Bazılarının görüşüne göre ise, "kıyam-ı leyl"in vacipliği hiç 
kaldırılmamış, ancak hafifletilmiştir. Diğer bazıları ise, bu ilk "kumi'l-leyl" (gece 
kaim ol) emrinin farz için olmayıp, mendup olmak suretiyle bir emir olduğu; 
yarım, daha az veya daha çok diye miktar hakkında bir tercih hakkı tanınmasının 
buna delâlet ettiği ve dolayısıyla teheccüdün ne önce, ne sonra, ne Peygambere, 
ne de ümmete farz kılınmadığı görüşünü benimsemişlerdir. (0.8 yı) Meğer biraz, 
birazı müstesna, yani gecenin birazı dışında kalk. Ne kadar? (44) Gecenin nıstfı, 
yani yarısı Ou& «x çal 4) yahut ondan biraz eksilt. Yarısından az kalk, amma o 
eksiltmek yarının yarısından, yani gecenin dörtte birinden fazla olmasın. En 
aşağı dörtte biri kadar kalk. Çünkü dörtte birinden aşağı eksiltmek, yarısının 
yarısından az değil, çok olmuş olur. (4: 55 si) Yahut onu artır. Yarısından fazla kıl 
ki, bu da üçte ikisi, nihayet dörtte üçü kadar olabilir. Burada yarım, eksik ve 
fazla, gecenin birazının dışında kalan kalkılacak kısmının, yahut istisna edilen 
kalkılmayacak olan az kısmının açıklanması olabilir. Gerek müstesna minh, 
gerek müstesna hangi taraftan düşünülürse düşünülsün netice aynı olur. Çünkü 
bir taraf eksildikçe, diğeri ona karşılık aynı nispette artar; birisi arttıkça, diğeri 
aynı nispette eksilir. Şu kadar var ki, eksilme ve artırma muhataba nispet edilmiş 
olduğundan kıyam gibi, bunların da onun fiili olması gerekir. Bu ise, bunların 
kalkılmayacak olan istisna edilmiş azını değil, kalkılacak olan gece müddetini 
beyan olduğuna işaret eder. Bu karineye göre, Ebussuud'un dediği gibi, "a" 
zamirinin döndüğü müstesna minh'in, leyl'den bedel olarak kalkma müddetini 
açıkladığı ortadadır. "5 4 ,v-5 4" "Eksilt veya artır." fiilleri de, "s" "kalk" emrine 


bağlanmıştır. Bu şekilde istisna edilen birinci "kalilen" de, dolayısıyle buna 
karşılık açıklanmış olarak, gecenin yarım, üçte bir veya dörtte bir, yahut üçte iki, 
veyahut üç çeyreğine kadar olan süresini kapsayabilir. Bunun hepsi, "müstesna 
minh" olan gecenin tamamından az olmakla beraber, bazısında istisna edilen, 
geri kalandan az olsa da, bazısında eşit veya çok olmuş olur. İstisnalarda, istisna 
edilip çıkarılanın, bütüne eşit olmamak üzere kalandan az veya çok olması 
caizdir. Fakat istisnanın tabiatına göre, çıkanın kalandan az olacağı açık olup, 
kurala uygun olan da budur. Bunun aksi yapıldığı zaman bir espirisi olması 
gerekir. Burada önce genel kurala uygun olmak üzere, "o& Yı" "azı hariç" 
denilerek, geceden bir kısmı istisna edilmiştir. Bununla beraber o istisna edilen 
az'ın geri kalanlara eşit veya ondan çok olabileceği de anlatılmıştır. Bunda 
başlıca üç incelik vardır: Birincisi: Her şeyden önce, istisna edilen şeyin az 
olması kaidesine dikkat çekmek. İkincisi: İstisna edilen şeyin kural dışı olarak, 
geri kalana eşit veya çok olması da caiz ise de, gece kalkma müddetinin yarıyı 
geçmesinin daha iyi olacağına bir işarettir. Üçüncüsü: Uyku ve gaflet ile geçen 
müddet, nicelik itibarıyla yarısından çok olsa da, kıymet ve nitelik itibarıyla az; 
zikir ve ibadet ile geçen müddet, diğerinden az da olsa çok demek olacağına 
işarettir. İşte bu üç nükteyi göstermek için önce, "A Yi" "gecenin azı hariç" 
denilerek gecenin azı istisna edilmiş; sonra da bu azın, eşit veya az veya çok 
olabileceği, bununla beraber her ne olsa az demek olacağı anlatılmak üzere ayet, 
bu açıklama üslübu ile gelmiştir. Bu üç miktardan birini seçme arasında serbest 
bırakma, halin gereğine veya gecelerin uzayıp kısalması takdirlerine göre en 
uygun olanını seçmek için demek olur. Bunlar içinde çeyreğe kadar azı kesin ve 
dolayısıyla farz, fazlası nafilelik ifade eder. O şekilde kalk ©ösua &,) "Ve 


Kur'an'ı yavaş yavaş oku." Tertil, bir şeyi güzel, düzgün ve tertip ile kusursuz 
olarak, açık açık hakkını ifa ederek açıklamaktır. Aralarında çok değil, biraz 
açıklık bulunmakla beraber gayet güzel bir nizamda görünen parlak ön dişlere 
"> a" derler. Sözü de öyle tane tane, yavaş yavaş, ara vererek, güzel sıralama ve 
ifadeyle söylemeye de "tertili kelâm" derler. Kur'an'ın tertli de böyle her 
harfinin, edasının, nazmının, manasının hakkını doyura doyura vererek 
okunmasıdır. Burada "rettil" emrinden sonra "Xs 5" mastarıyla vurgu yapılması 
da, bu tertilin en güzel mertebede olmasının arandığını gösterir. Bir söz 
haddizatında ne kadar güzel olursa olsun, gereği gibi güzel okunmayınca 
güzelliği kalmaz. Güzel okumasını bilmeyenler güzel sözleri berbat ederler. 
Kelâmın tertil ile güzel söylenmesi ve okunması ise, sade ses güzelliğiyle gelişi 
güzel, eze büze şarkı gibi okumak, saz teli gibi sade ses üzerinde yürümek 
kabilinden bir müsiki işi değildir. Nazmın mana ile münasebeti ve dilin fesahat 
ve belâgatinin hakkıyla gözetilerek, ruhi ve manevi bir mütabakatla, yerine göre 


şiddetli, yerine göre yumuşak, yerine göre uzun, yerine göre kısa okuma, yerine 
göre gunne, yerine göre izhar, yerine göre ihfâ, yerine göre iklâb, yerine göre 
Vasıl, yerine göre sekit veya vakıf; hâsılı bütün maksat, manayı duymak ve 
mümkün olduğu kadar duyurmak olduğu üzere tecvit ile okuma işidir. Bunun 
için Kur'an okurken tertil ve tecvit lâzımdır. Tecvitte, "kaf" çatlatmak derdiyle, 
çatlatmaktaki manayı kaybetmek değildir. Kıraat ve Tecvit ilmi kitaplarında, 
Kur'an kıraatı üç mertebe üzere tasnif olunmuştur: Bunlar, tahkik, tedvir ve 
hadr'dır. Tahkik, medd-i munfasılı dört veya beş elif miktarı çekecek şekilde 
gayet ağır bir ahenk ile okumaktır. Tedvir, iki veya üç elif miktarı çekecek 
şekilde orta okumaktır. Hadr da, medd-i tabii gibi bir elif miktarı çekeçek şekilde 
seri okumaktır. Bir elif, iki fetha miktarı demek olduğuna göre, bir harekenin 
belli olacak şekilde okunuşundaki ilk ses, ahengin müddetinin sürat ve ağırlığına 
göre, her kıraatın anahtarını teşkil eder. Asım, Hamza, Nafi'den Verş kıraatleri 
tahkik; İbn Âmir, Kisâi kıraatleri tedvir; diğerleri hadr tarzındadır. Fakat bunların 
hiçbirinde, bir harf veya harekenin hakkı çiğnenecek şekilde okunması câiz 
olamayacağı için, asıl manasıyla tertil hepsinde şarttır. Böyle hadr ve tedvir 
taksimine cevaz veren ise, ileride gelecek olan "j â e pöl13 8" "Kur'an'dan size 
kolay geleni okuyun." emridir. Görülüyor ki burada "Kur'an'ı tertil üzere oku." 
emri, gece kalkmaktan ilk maksadın bu olduğunu gösterir. Bu ise, Kur'an'ın 
namazda ve namaz haricinde okunması, talim ve tedrisi ile tebliğine şamil 
olabilirse de, kıyamda okunması örfe göre namazda okunmasıdır. Bir de bu ayet, 
bu sure nazil olduğu zaman Kur'an'dan bazı şeyler nazil olmuş bulunduğunu 
anlatır. Fakat henüz çok bir şey nazil olmadığı için, her gece bu kadar uzun 
müddet kalkıp da Kur'an'ı tertil üzere okumak, bunun sadece bellemek için değil, 
namaz ve ibadetle uygulamasını yapmak için okumaya vesile olduğunu gösterir. 
Bununla beraber, bu gece kalkmanın ve Kur'an'ı tertil üzere okumanın asıl 
maksat olmayıp, hazırlık mahiyetinde bir giriş olduğunu açıklamak üzere 
buyruluyor ki: OöYâci ih.) Çünkü biz sana ağır bir söz ilka edeceğiz. 
Tahammülü, icra ve yerine getirilmesi çok zor olan büyük bir kelâmı üzerine 
indirip, tatbik ve icrasını sana emredeceğiz. Bu söz, ağır teklifleri ve 
mes'uliyetleri ihtiva eden, baştan savulması ve geri çevrilmesi mümkün olmayan 
Kur'an ile risalet emridir ki, indirilmesi de onun vahyidir. Resulüllah (s.a.v. )'a 
vahiy nazil olurken o kadar ağır ve şiddetle gelirdi ki, derhal çehresi değişirdi. 
Nitekim Hz. Âişe demiştir ki: Gayet soğuk bir günde vahiy inerken baktım, 
açılırken alnından ter fışkırıyordu. Aynı şekilde Veda Haccı sırasında Arafat'ta, 
"Gadbâ" adlı devesinin üzerinde iken vahiy gelince ağırlıktan deve çöke 
kalmıştı. Vahiy ve onun inişi böyle maddeten bile bir ağırlık ve baskı ile geldiği 
gibi, manasındaki hükümlerin ve ahlâkın icra ve tatbikatı da, nice zorlukları 
beraberinde getiren ağırlıkları kapsar. Kur'an'ı okumak kolay olsa da onunla 


amel zordur. Sonra, mizanda ecir ve sevabı da ağırdır. İşte önce gece kalkmak ve 
Kur'an okumakla emir, bu cümleden olmak üzere, gelecek olan ağır emirlerin 
uygulanabilmesine kabiliyet ve yetenek kazanmak üzere nefislerin terbiyesi ve 
nefsi yenme gayretlerini geliştirip kuvvetlendirmek için hazırlık mahiyetinde bir 
çalışmadır. Bunun gündüz yapılmayıp da geceden başlamasının sebebi ve 
hikmeti, (4m asu y) Çünkü gece nâşiesi; yani gece yetişen nefis, veya gece vukua 
gelen hâdise veya gece neşesi ve olayı, (&e; asi a) "Daha baskın, daha samimidir." 


Vatı, lügatte basmak, çiğnemek, yumuşatıp döşemek, hazırlamak, uydurmak, 
yani uygun hâle koymak ve uygunluk manalarında mastardır. Bir de, 
tümseklikler arasında basık ve engin yere denir. Ebü Âmir, ve İbn Âmir 
kıraatlerinde " 4 5" ın kesrası "We" nın fethasıyla ve uzatarak "sU-;" okunur. Bununla 
aynı baptan mastar olan "müvatae", uygunluk, mutabakat demektir. Yani gece 
yapılan amel daha baskın, daha samimi, yahut kalp ve vicdana daha uygun 
demektir. Gece sessizlik ve her şeyden ayrılma olduğu için, uyanık olanların 
gözü gönlüne daha mutabık ve gündüzleyin çeşitli engeller ve meşgaleler içinde 
duyulamayacak olayları duymak için keşfi daha açık ve riyadan, başkalarının 
baskısından kurtulmuş olarak ihlâslı davranmaya daha uygun, yahut daha keskin, 
daha dokunaklıdır. O& e 5 Ve deyişce, söyleyiş ve anlayış cihetiyle daha 
sağlamdır. Kelâm daha iyi söylenir ve duyulur. Gürültüler kesilmiş bulunacağı 
için, kıraat ve tefekkür inceleme ve zikir, söylenen ve dinlenen söz daha sağlam 
olur. Ozsb as yeli â yy Çünkü senin için gündüzün uzun bir yüzüş (bir sebahat) 
var. Burada "sebh"; yani yüzmek, iki şekilde tefsir edilmiştir: Birincisi: 
Yeryüzünde hareket, insanı meşgul edecek, okumaya ve ibadete engel işler 
vardır. Onların arasında, geceki huzur ve neşe bulunmaz, demektir. İkincisi de: 
Diğer ihtiyaçlarını ve mühim işlerini görecek müsait bir zaman vardır, demektir. 
Üçüncü bir mana da: Kalkmakla emrolunduğun bu gecenin bir gündüzü 
gelecektir ki, sen o zaman uzun bir paklığa ve temizliğe ereceksin manasında 
istikbal için bir müjde olur. " âsi(34 xxl," "Ve açtığı sıra o sabaha andolsun." 
ayetinde olduğu gibi. İşte bu iç ve dış sebeplerden dolayı ilerisi için hazırlanmak 
üzere gece kalk ve tertil ile Kur'an oku. (<k, «4 3 Ve Rabbinin ismini zikret. 
Gece ve gündüz onu an. Tesbih, tehlil, tekbir, temcit, tevhid, namaz kılmak, 
Kur'an okumak, ilim öğrenmek, Allah için nasihat ve irşat gibi Resulüllah'ın 
gece ve gündüz bütün saatlerinde meşgul olduğu şeyler buna dahildir. ©&5443 ds, 
Ve ona, yani Rabbine tebtil ile tebettül eyle. Yani kendini her şeyden çekerek 
Rabbine çekil, ihlâs ile onun emir ve itaati ile meşgul ol. İçinde yüzdüğün 


dünyanın meşgale ve maksatları, alâkası gönlünü asla işgal etmesin. Tebettül, 


lügatte kesmek demektir. Nitekim her şeyden ilgisini kesip, Allah'a ibadet 
ettiğinden dolayı Hz. Meryem'e, Betül denilmiştir. Erkeklere rağbeti olmayan 


kadına da, betül denilir. Tebtil, iyice ve tamamen kesmek; tebettül ise, 
çalışarak kesilip çekilmektir. Razi der ki: "dLüü4) Jiö,' veya "dü dai Ji" 
buyrulmayıp "Xâs 4 45," buyrulması ince bir manayı ifade eder. Şöyle ki, asıl 
maksat; her şeyden kesilip, bizzat Allah'a dönmektir. Tebtil'de ise, Allah'a 
yönelmek için bir iş yapma manası vardır. Bir iş ile meşgul olan, Allah için her 
şeyden ilgisini kesmiş olmaz. Zira Allah'tan başkasıyla meşgul olan, Allah için 
her şeyden ilgisini kesmiş olmaz. Fakat tebettülün meydana gelmesi için de, 
önce tebtil lâzımdır. Nitekim "tim açil lâ sala öal4" "Bizim uğrumuzda cihat 
edenlere gelince, elbette Biz onlara (Bize ulaştıran) yollarımızı gösteririz." 
buyrulmuştur. Onun için, Birinci olarak; Yüce Allah önce asıl gaye olan "Allah'a 
yönelme"yi, sonra da onun şartı olan "tebül"i zikretmiştir... Zikrin ve tebettülün 
Rab ismine bağlanması da önce, yaratılanlar ve kullardan ilgiyi kesip Allah 
Teala'nın ilâhlık hükümlerini, kendi içimizdeki ve dışımızdaki idare şeklini ve 
tasarrufundaki sırlarını düşünmeye dalmak; İkinci olarak da; fiilden faile, 
hükümden hâkime nefsi teslim etmek manasına işarettir. Bundan dolayı açıklama 
yapılarak buyruluyor ki: O senin Rabbin (<2; & yâ - ) bütün maşrık ve 
mağribin Rabbidir. Alemlerin Rabbidir. Âlemde gerek parlayan, gerek sönen her 
şeyin her hususta Rabbi, yöneticisi, terbiye edicisi, maliki odur. Parlatan O, 
söndüren de odur. Herkes gerek bilsin, gerek bilmesin bütün cihan onun ilâhlığı 
altındadır. (a YI 4 yy ondan başka ilâh yoktur. Tam bir sevgi ile sevilip, gönül 
verilecek ve ibadet edilecek, emrine teslim olunacak ondan başka yaratıcı yoktur. 
Yaratıcı ancak odur. Akılların kavrayabildiği ve kavrayamadığı bütün emellere, 
arzulara hâkim ancak odur. Başkasından ummak boşunadır. Rablık da onun, 
ilâhlık da onundur. (94 ;sâs54 Onun için ancak onu vekil tut. Bütün işlerini onun 
görmesini iste. Şuurlu dileklerin hepsinde onun emri ve hükmü doğrultusunda 
yürü. Ona dayan. Ne senin kendinin, ne de başkalarının arzusuna göre yürüme. 
Onun her hususta irade ve kudreti geçerlidir. Hâlbuki onun hükmüne uymayan 
her fikir ve emel batıldır. O senin bütün işlerini iyileştirmeye ve düzeltmeye, ve 
sana düşmanlık edecek olanların haklarından gelmeye kâfidir. İnsanların en 
mühim işleri esas itibarıyla iki durumla sınırlanmıştır. Birisi; Allah ile olan 
muamelelerin nasıl olacağı, birisi de; halk ile olan muamelelerin keyfiyetidir. 
Önceki kısım daha mühim olduğu için, surenin başından buraya kadar onunla 
ilgili olan esaslar beyan olunduktan sonra, ikinci kısım için de buyruluyor ki: 
onu vekil tut (0ss& b çie »l 3) ve başkalarınınn diyeceklerine sabret Oses! yaa a alg 


ve onları bir hecr-i cemil ile terk et. Yani şimdilik hâllerine bırak. Hecr-i 


cemil, kalben ve fikren onlardan uzak durup, fiillerinde onlara uymamakla 
beraber, kötülüklerine karşılık vermeye kalkışmayıp, müsamaha, idare ve güzel 


ahlâk ile güzel bir muhalefet etmektir. Ki bunun benzeri "seke ; eee ö> e" "Onun 
için sen kendilerine aldırma, onlara öğüt ver." "öl ve ö> ei" "Ve cahillerden yüz 
ÇEVİL. "üsalali kis Y ie Se" "Allah'a ısmarladık! Biz cahillik edenleri aramayız, 
derler." ayetleridir. Razi der ki: Bir kısım tefsirciler bu ayetin "savaş" emrinden 
önce nazil olup, sonra savaş emriyle nesholunduğu görüşünü benimsemişlerdir. 
Diğer bazı âlimler ise, bunun kabule daha fazla vesile olan şeyler hususunda 
Allah'ın iznine tutunmak olduğunu ve bu gibi hususların hükmünün 
kaldırılamayacağını söylemişlerdir ki, en sahih olan da budur... Ama onlar o 
kötülüklerinde devam etsinler gitsinler mi? diye kalbe bir sıkıntı ve şüphe 
gelmemek ve bunun kesinlikle geçici olacağı anlatılmak için de buyruluyor ki: 
O ağla g dari İİ ümisall şi 0) ve bana birak o nimetler içinde zevk ederek yumuşak 
yaşamak isteyen refah sahibi münkirleri ve mühlet ver onlara biraz. Keşşaf'ın 
açıkladığına göre "nün"un fethasıyla "na'me", Fatiha'da da geçtiği gibi, nimet ve 
bolluk içinde yaşama; kesreyle "ni'me", nimet vermek; zammeyle "nu'me" ise, 
sevinç ve neşe manasınadır. "âsi ,ij" Refah sahipleri, zevkine düşkün kimseler 
demektir ki, Kureyş'in ileri gelerleri böyle idiler. Lisanımızda da malümdur ki; 
sen onu bana bırak demek, ben onun tamamen hakkından gelirim demektir. Yani 
sen yorulma, merak etme, onları sırf benimle bırak ve acele etme. Onlara çok 
değil, biraz mühlet ver, ben onların tamamen haklarından gelmeye ve cezalarını 
vermeye kâfiyim. (w4 4) Çünkü bizim yanımızda, sende olmayan ve başkalarının 
yanında bulunmayan (Xi) nice tomruklar, görülmedik ağır ağır bukağılar (>>) 
ve şiddetli salgın bir ateş var. (&-e iu ,) Ve boğaza takılan bir taam, zakkum, 
irin, zehirli ve dikenli bitki gibi ki, boğaza girdi mi, ne yutulur, ne çıkarılabilir. 
(Lai yiz g Ve her acıdan elim, dayanılmaz bir azap vardır. Rivayet olunuyor ki, Hz. 
Peygamber (s.a.v.), bu ayeti okuyunca haykırmıştı. Ve Hasan-ı Basri bir gün 
oruçlu iken, akşam iftar edeceği sırada kendisine bir yemek getirilmişti. Tam o 
sırada bu ayet aklına geliverdi. "Yemeği kaldırın" dedi. İkinci akşam konuldu, 
yine hatırına geldi. Yine "kaldırın" dedi. Üçüncü gece yine öyle. Sâbit-i 
Benâni'ye, Yezid-i Dabbi'ye ve Yahya el-Bekkâye haber verildi. Onlar geldiler. 
Nihayet biraz kavut şerbeti içmeyince bırakmadılar. Razi der ki: Bu dört 


mertebeyi, ruhani cezalar şeklinde yorumlamak mümkündür: Enkâl, nefsin, 
cismani alâkalar ve bedeni lezzetler bağına bağlanıp kalmasıdır. Çünkü nefis, 
dünyada bunlara sevgi ve rağbet melekesini kazanmış olduğu için, bedenden 
ayrıldıktan sonra hasret ve kaygısı artar, kazanç aletleri harap olmuş, kalmamış 
bulunduğu için, daha önce elde ettiği meleke ve yatkınlık, onun kurtulup da ruh 
ve huzur âlemine geçmesini engelleyen engeller, tomruklar hâlini alır. Sonra o 
ruhani bağlantılardan ruhani ateşler çıkar. Çünkü nefsin bedensel durumlara 
şiddetli meyli ile beraber, onlara ermeye imkân bulamaması, bir kimse aradığı 


bir şeyi bulamadığı zaman gönlünün yanması gibi, şiddetli bir ruhani yanmayı 
gerektirir ki, işte o ikinci mertebe, yani ayette anlatılan "cahim"dir. Sonra da o 
yoksunluk tasalarını ve ayrılık elemlerini yutmakla uğraşır ki, işte bu da "taâmen 
zâ gussa"dır. Daha sonra da o, bu içinde bulunduğu durumlar sebebiyle ilâhi 
nurun tecellisini görmekten ve mukaddes zincirler dizisine katılmaktan mahrum 
kalır ki, bu da, hepsinden şiddetli olan elim azaptır. Razi bunları söyledikten 
sonra bilhassa şu ihtârı da unutmayıp der ki: Sözüm yanlış anlaşılmasın. Ben 
ayetten murat, yalnız bu ruhani manalardır demek istemiyorum. Diyorum ki, 
ayet hem cismani, hem de ruhani dört mertebenin meydana gelmesini ifade eder. 
Ve ikisine de yorumlamak imkânsız olmaz. Her ne kadar lâfız, cismani 
mertebelere göre hakikat, ruhani mertebelere göre meşhur ve herkesin bildiği 
mecaz ise de... Yani umumi mecaz ile hakikat ve mecazı bir araya toplamak veya 
işaret ve delâlet sahihtir. Buna ipucu ise, surenin başından beri gelen beyanların 
yalnız maddiliğe mahsus olmaması ve, elem ve sıkıntıların maddeden fazla ruh 
ile ilgili bir iş olmasıdır. Çünkü ruh ile alâkası olmayan bir cansız varlığın 
yanışında, azap tasavvur olunmaz. Onların ne vakit olacağına gelince, cis â Ls) 
(Lal v2 v1 yani o gün ki, arz ve dağlar sarsılacak. (Ju! «us, Ve o sivrilip duran 
dağlar, Oce ui) erimiş kum yığınına dönecek. Arz düpedüz olacak. Burada eriyen 
dağlar olacağı anlaşılıyor ki, bu değişimde hepsi sarsılmakla beraber bilhassa 
büyüklerinin yıkılacağına işaret vardır. (Hakka suresine bak). Buraya kadar hitap 
Peygambere idi. Peygamberi bu şekilde hazırladıktan sonra, ilk önce ayetlerin 
iniş sebebi olan Mekke müşrikleri dahil olmak üzere inkârcılara hitap edilerek 
Hz. Muhammed (s.a.v.)'in peygamber olarak gönderildiğini ilân için buyruluyor 
ki: Ws; asa uu ju) Haberiniz olsun, biz size bir Resul gönderdik. Allah'ın 
emirlerini tebliğ edecek. (ş&:e au) üzerinize şahit; yani, kendisine karşı 
yaptıklarınıza şahit olarak küfürlerinize, yalanlamalarınıza o kıyamet günü 
aleyhinizde şehadet edecek. (9 5, ös â ie | Us) Firavun'a bir Resul 
gönderdiğimiz gibi. O, Musa (a.s.) idi. Bu benzetmede üç mana vardır: Birincisi: 
Bakara ve Saff surelerinde geçtiği üzere, Tevrat'ta Hz. Musa'ya hitaben âhir 
zaman Peygamberi hakkında "Senin gibi bir Resul" diye haber verilmiş olan 
Resul'ün, bu Peygamber olduğunu açıklamaktır. İkincisi: O vakit Mekke 
Cumhuriyeti'ni idare eden müşriklerin Firavun gibi zulüm ve zorbalıklarına 
işarettir. Üçüncüsü de: Netice olan şu korkutmayı anlatmaktır. (45x01 öxe â 8) Ki 
Firavun o Resul'e isyan etti. ©X;!i ekâsi) de biz o Firavun'u vahim bir tutuşla 
tuttuk alıverdik. Firavun'un durumu böyle olunca (6 4 osös 4s) O hâlde siz nasıl 
korunabilirsiniz, eğer küfrederseniz? (e Yaylı Jaa 5) O günkü yeni doğmuş 
çoçukları ak saçlı kocalara çevirir. Bu o kadar korkunç, o kadar şiddetli ve acı bir 
gündür. Çünkü, "gam ve keder saç ağartır" diye bir darb-ı mesel vardır. Mamafih 
bunda o günün gelmesine, yeni neslin ihtiyarlık çağına girecekleri bir zaman 


kadar müddet bulunduğuna ve kuşaktan kuşağa olacak değişikliklere bir işaret de 
olabilir. (4: ;kâw eli) o gün ki, sema onunla çatlayacaktır. O öyle dehşetli bir gün 
ki, yalnız dağlar erimek, çocuklar kocamakla kalmayacak; o yüksek sema bile 
yarılıp ayrılacak, ilâhi emir gelip yeni bir âlem kurulacak. Böyle şey olur mu? 
denilmesin ( sd». , 45) Allah'ın vaadi yapılagelmiştir. (â o) İşte bu uyarıları, bu 
inzarları ihtiva eden bu ayetler, <5) bir tezkire, yani bir öğüt ve nasihatı içeren 
bir tebliğdir. Ouw 4, 1 353 e ya) Artık dileyen Rabbine bir yol tutar. O günün 
şiddet ve dehşetinden korunmak ve Rabbine selâmetle ermek için, iman, itaat ve 
güzel amelle Allah'a yaklaşmaya çalışır. 


Müzzemmil 20 
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Fihakika Rabbin biliyor ki, sen muhakkak gece üçte ikisine yakın ve yarısı 
ve üçte biri kalkıyorsun, beraberindekilerden de bir taife. Hâlbuki geceyi 
gündüzü Allah takdir eder. Bildi ki, siz onu bundan öte başaramazsınız. 
Onun için size lütuf ile irca-i nazar buyurdu. Bundan böyle Kur'an'dan ne 
kolay gelirse okuyun. Bildi ki, içinizden hastalar olacak, diğer bir takımları 
Allah'ın fazlından bir kâr aramak üzere yeryüzünde yol tepecekler, diğer 
bir takımları da Allah yolunda çarpışacaklardır. O hâlde ondan ne kolay 
gelirse okuyun, namazı kılın, zekâtı verin ve Allah'a karz-ı hasen takdim 
edin. Kendilerinizin hesabına hayır olarak her ne takdim ederseniz, onu 
Allah yanında daha hayırlı ve ecirce daha büyük olarak bulacaksınız. Hem 
de Allah'a istiğfar edin. Şüphesiz ki Allah gafurdur, rahimdir. (20) (xx <: , 4) 
"Filhakika Rabbin biliyor ki." Yukarıda geçtiği gibi, bu ayetin sonradan nazil 
olup surenin öncesindeki "gece kalk" emrini hafifletmiş ve değiştirmiş 
olduğunda ittifak vardır. Ancak yine Mekke'de mi, yoksa sonradan Medine'de mi 
nazil olduğunda, hafifletme ve hükmünü kaldırmanın keyfiyetini tayinde ihtilâf 
edilmiştir. Hz. Âişe'den bu ayetin "um 4 Jaja iv" "Ey örtüsüne bürünen! 
Geceleyin kalk." ayetinden sekiz ay sonra nazil olup, baştan fariza gibi yazılmış 
olan gece kalkışı, farza çevirerek fazlasını neshetmiş ve nafile olarak bırakmış 
olduğuna dair de bir rivayet vardır. Fakat İbn Cerir'in kaydettiği bu rivayetin 
zahirine nazaran, bütün surenin Medeni olması lâzım geliyor. Hâlbuki surenin 
önce Mekki olmasında ihtilâf görülmüyor. İbn Abbas'tan da şöyle rivayet 
edilmiştir: Müzzemmil suresinin başındaki "du Y) JA es" "azı hariç gece kalkıp 
ibadet et." emri müminlere çok zor geliyordu. Ramazan ayında olduğu gibi, 


geceyi ibadetle geçiriyorlardı. Sonra bu hafifletildi. Allah Teala merhamet 
buyurdu da, ondan sonra Allah, "v2 MI A ünye Se ys gl ele" Bildi ki 
içinizden hastalar olacak, diğer bir takımları Allah'ın fazlından bir kâr aramak 
üzere yeryüzünde yol tepecekler, diğer bir takımları da Allah yolunda 
çarpışacaklar." kavlinden "e sis âö" "O hâlde ondan ne kolay gelirse okuyun" 
kavline kadar indirdi. Elhamdülillâh genişletti de daraltmadı. Öncesinin inişi ile 
sonunun inişi arasında bir sene kadar olmuştu... Katade'den rivayet edildiğine 
göre: "desa işi " ayeti nazil oldu. İnsanlar bir sene veya iki sene gece ibadeti 
yaptılar. O derece ki, ayakları ve baldırları şişerdi. Nihayet "ai paü liz âli" 
"Kur'an'dan kolay geleni okuyun." ayeti nazil oldu da, insanlar istirahat etti. 
Hasan'dan da şöyle rivayet edilmiştir: "Js5a 4 v" ayeti nazil olunca, Müslümanlar 
bir sene gece ibadet ettiler. Kimi takat getirdi, kimi getiremedi. Nihayet bunun 
serbest bırakıldığını bildiren ayet nazil oldu. Elhamdülillâh farzdan sonra nafile 
oldu.. Abd b. Humeyd'in, Yakub, Cafer yoluyla Said'den rivayetinde ise, Allah 
Teala Peygamberine "Jaa gi w" ayetini indirdiğinde, Peygamberimiz (s.a.v.) bu 
hâl üzere on sene kaldı. Gece Allah'ın emri üzere kalkardı. Ashabından bir taife 
de onunla beraber namaza kalkarlardı. Allah Teala on seneden sonra «ti a4, 4, , y" 
"Haa öğ üye âile ş diki glial, İM AB e il aş "Filhakika Rabbin biliyor ki, sen muhakkak 
gece üçte ikisine yakın ve yarısı ve üçte biri kalkıyorsun, beraberindekilerden de 
bir taife." Diye başlayan bu ayeti "Lal | asi," "ve namaz kılın." bölümüne kadar 
indirdi. On seneden sonra, bu emri hafifletti. Bir takımları da bu "a, y" ayetinin 
Medeni olduğu görüşündedirler. Ebü Hayyan buna cumhur kavli demişse de, 
öyle de görülmüyor. Deniliyor ki, buna Medeni diyenler, bu ayette "sisi, 
"zekâtı verin." emrinin bulunmasını nazarı itibara almışlar. Zekât Medine'de farz 
kılınmış olduğu için, bu ayetin de Medeni olması gerekir demişlerdir. Buna 
cevaben ise, Medine'de farz kılınan asıl zekât olmayıp, Berae suresi ayeti 
gereğince, harcanacak yerlerin ve hisselerin tayini olduğunu söylemişlerdir. 
Çünkü Mekki olan surelerde de esas itibarıyla zekâta dair ayetler bulunduğu 
inkâr olunamaz. Bizim kanaatimizce bu ayetin Medeni olduğunu andıran bir 
ipucu daha vardır. Bu da, "âlim â üstü ös 413" "diğer bir takımı da Allah yolunda 
çarpışacaklar." bölümüdür. Çünkü bunda, Allah yolunda savaşa izin manası 
vardır. Hâlbuki savaşa izin, Medeni olduğunda ittifak vardır. Gerçi bunda, savaş 
edin veya savaşa izinlisiniz, denilmiyor. Savaşacaklar veya savaş edenler olacak 
diye haber veriliyor. İstikbale ait olsa da, derhal neshedilmenin sebeplerinden 
sayılması ve açıkça mevzu-ı bahis edilmesi, savaşa hazırlanmayı sağlama 
manasında olsun, bir izne delâlet etmiyor da değildir. Hâlbuki, buradan başka 
Mekki bir ayette, savaştan açıkça bahsedilmemiş olması gözönüne alınırsa, 
bunun Medeni olması bize bu ayette "zekât verin" bölümünün bulunmasından 
daha açık görünüyor. Tefsirciler ise bundan bahsetmemiş, yalnız zekât emri 


dolayısıyla ihtilâfı nakletmişlerdir. Bütün bunları mülâhazadan sonra şu kanaat 
hâsıl oluyor ki, bu ayetin hepsi değilse bile, en azından bir iki cümlesinin 
Medeni olması gerekir. Mamafih herhangisi olursa olsun, bu ayet, surenin 
başındaki "gece kalk" emrinin şiddetini, miktarını hafifletmiştir. Beş vakit namaz 
farz kılındıktan sonra akşam ve yatsı gece ibadetinin bir parçası olarak kalmış ve 
teheccüdün vacipliği nafileye dönüşmüştür. Buyruluyor ki: Filhakika Rabbin 
biliyor ki, (485; aki, Ji Abe İş e) sen muhakkak, gecenin üçte ikisine yakın ve 
yarısı ve üçte biri kaim oluyorsun. Demek ki, gece ibadetinin en uzun müddeti, 
üçte ikisinden biraz eksik "s5 si" veya ortası, gecenin yarısı; en azı da, "oil 4" üçte 
biri oluyordu. Bu kıraatte "ek ,««." Jâfızları mansup olarak " 5" kelimesine 


bağlanmıştır. Ednâ, yakın veya en az demektir. Nafi, Ebü Âmir, İbn Âmir, Ebü 
Cafer, Yakub kıraatlerinde ise, " â#" üzerine bağlanarak mecrur okunur. Buna 
göre mana: Sen gecenin üçte ikisinden, yarısından ve üçte birinden az 
kalkıyorsun, demek olur. Bu durumda gece yapılan ibadetin en uzun süresi: üçte 
ikiden az; yarım veya biraz fazla; ortası, yarımdan biraz az, üçte bir; en azı da: 
üçte birden az, dörtte bir kadardır. Şu hâlde on iki saatlik bir gecede, en az üç 
veya dört saat, ortası dört veya beş saat, en fazlası da altı veya yedi saat 
kalkılıyormuş demek olur. (css gali ös dük 5) Sen de kalkıyorsun, seninle beraber 
olanlardan bir taife de. Yani ashabından bir cemaat da kalkıyor. Demek ki hepsi 
değil, demek ki hepsine farz değildi veya hepsi dayanamıyordu. (Jel JM yaşa 3) 
Geceyi de, gündüzü de Allah takdir eder. İkisinin de hakiki miktarını ancak O 
biçer, O bilir ve O bütün zamanı bilir. (xe) ezeli ilmiyle bilmiştir ki («<5 4g) siz 
onu, o gecenin takdirini sayamazsınız. Bunda iki mana vardır. Birisi: Her 
gecenin saatlerini bütün parçalarıyla eşit ve tamamen sayacak şekilde takdir 
edemezsiniz. Çünkü gece ve gündüz ihtilâf eder. Geceyi bölümlere ayırdıkça 
ortaya çıkan kesirleri takdir etmek beşerin gücü dışında olup sonsuza kadar 
gider. Uyku hâlinde ise ayırma gücü bulunmaz. Bundan dolayı bu emri tamamen 
yerine getirmek hepinizin yapabileceği bir iş olmamakla beraber, sen ve bazı 
ashabın gibi bunu yapacak olanlarınız da, bir tedbir olması için fazlasını tutarak 
zahmetler, meşakkatler çekersiniz. "Onu sayamazsınız." Fiilinin sonundaki 
zamirin "takdir" kelimesinin yerini tuttuğu kabul edilerek verilen ve Keşşaf'ın ve 
bir çoklarının tercih ettiği bu mana haddizatında doğru olmakla beraber, bu 
yalnız istikbale ait değil, emrin başlangıcında da böyle olduğu için, buna göre 
başta verilen emrin pek yerinde olmamış olması gibi yanlış bir düşünce hatıra 
getirebilir. Bunun için "s --s*" kelimesinin sonundaki zamiri, Taberi'nin rivayet 
ettiği gibi "gece ibadet etmek" isminin yerini tutan bir zamir kabul ederek, takdir 
ve saymayı şu mana ile anlamak daha sade ve pürüzsüzdür: Daha ileride hepiniz 
bu gece ibadetini tamamıyla başarmazsınız, başa çıkaramazsınız. Geceyi, 


gündüzü, zamanların şu anda ve istikbalde uğrayacakları bütün değişiklikleri 
takdir eden ve bilen Allah, sizin bu gece ibadetini ileriye doğru hepinizin 
tamamıyla yerine getirmeye güç getiremeyeceğinizi, başaramayacağınızı ezelden 
bilmiş ve bu şekilde "gece ibadet et." emrini verirken de, bunu bilerek aslında 
geçici bir süre olmak üzere ilk olarak surenin başında işaret edildiği gibi, ilerisi 
için bir hazırlık mahiyetinde olarak vermiş, şimdiye kadar o hazırlık yapılmış, 
bundan sonra ise işin genişlemesi ve genelleştirilmesi kastedilmiş ve hepinizin 
bu zor ibadeti hakkıyla yapamayacağı da Allah katında bilinmiş olduğundan 
onun değiştirilmesi ve hafifletilmesi zamanı gelmiştir. («e sw) Onun için Allah 
sizlere ilm-i lütfuyla yeniden nazar buyurdu. Tövbe edip durumlarını düzelterek 
kendisine müracaat edenlere, tövbelerini kabul etmek suretiyle tekrar bakıp 
merhamet buyurduğu gibi, sizlere de yeniden lütuf ve merhametiyle baktı. O ağır 
ibadetin ağırlığını neshedip kolaylaştırarak, yeniden şu emri verdi: ox esl; â4) 
(da Bundan böyle Kur'an'dan kolay geleni okuyun. Gece ibadetinden, kıraatten 
büsbütün vazgeçin değil. "Gece kalkın" emrinin aslı nesholunmuyor. Yine 
kalkın, fakat yarısı veya daha azı veya daha çoğu miktarlarıyla ve uzun uzadıya 
tertil kaydına bağlı olmadan, Kur'an ve kıraat denilebilmek şartıyla ne miktar 
kolayınıza gelirse, o kadar okuyun, o kadar gece ibadeti yapın. Burada 
zikredilmesi gereken üç mesele vardır: Birincisi: Kıraat. Bunda iki görüş vardır. 
Tefsircilerden bir çoğu demişlerdir ki, "Jm s" "Gece kalk." emrine tam olarak 
uygun düşebilmesi için, burada kıraatten maksat namazdır. Kıraat namazın 
erkânından olduğu için cüz zikrolunup, tümü kastedilmiştir. Nitekim kıyam, rükü 
ve sücuttan her biriyle de böyle namazın tamamı anlatılmış olunur. Buna göre 
mana; gece namazından kolayınıza geldiği kadar kılın, demektir. Namaz manası 
kastedilmiş olması nedeniyledir ki, önceki zor olan gece kıyamı neshedilmiş, 
onun yerine kolayı emrolunmuş olur. Buna akşam ve yatsı namazları diyenler 
olmuş, teheccüdün vacipliği nesholunup nafile yapıldığını veya tercihe 
bırakıldığını söyleyenler olmuştur. Gerçekte bu kıraatte, namaz veya kıyam 
kaydı gözetilmediği surette "948 YI Ji 4" "gecenin birazı hariç olmak üzere kalk." 
emrindeki zorluğun, Kur'an'dan kolay geleni okumakla hafifletilmiş veya 
kaldırılmış olunması gerekmez. Olsa olsa bu emir yalnız "ös ia &" "Kur'an'ı 
yavaş yavaş, güzel güzel oku." emrine karşılık olmuş olur. Hâlbuki bu ayetin 
devamı, zorluğun hafifletilmesi içindir. ayette geçen "kolay geleni" ibaresi de 
buna delâlet eder, demek olur. Mecaza götüren şey ve ipucu da bu demek olur. 
Ancak bu surette Kur'an ismi de "işçi 4S sl J 4 yg" "Çünkü sabah namazı 
şahitlidir." ayetinde olduğu gibi kıraat manasına mastar olarak namazdan mecaz 
olması ve kıraatın kolaylığının da ibare ile değil, erkânından bulunduğu namazın 
kolaylığı dolayısıyla düşünülmesi gerekir. Bunlar ise görünen mananın pek 
aksinedir. Bunun için hem Kur'an ve kıraatin hakikat manası muhafaza edilmesi, 


hem de namaz manasının gözetilmesi için "UM s" "gece kalk." ayetinde, "o. y s" 
"namaza kalk." takdirinde namaza kalkmak manasıyla söz konusu olan kıyamı 
"&" harflerinin bir sıralama ifade etmesi karinesinden yararlanarak, burada da 
kıraate kayıtlı olarak mülâhaza etmek kâfidir ki, mana: ö yas bduali gi ölü ald" 
"gd. yani, namazda Kur'an'dan kolayınıza geleni okuyun." o kadar kâfidir demek 
olur. Ve hafifletme, sözün manasından anlaşılmış olur. Diğer bir kısım tefsirciler 
ise, "is âö" "okuyun" emri, gece namazla değil, aynen Kur'an kıraatiyle emirdir. 
Binaenaleyh her gece en az elli ayet okumalı, demişlerdir. İkincisi: Emrin 
görünen manası yine vücup, yani gereklilik içindir. Yani gece kıyam ve kıraat 
yine farz, ancak önceki gibi sayılamayacak şekilde çok olması şart değil, 
kolayına geldiği kadar demektir. Bu şekilde bunun da hükmünün kaldırılması, 
ikinci "5â" "okuyun" ve "Sual | şasi," "namazı kılın" emirleriyle gerçekleşmiş olur. 
Maksat yalnız Kur'an okumak olduğuna göre de, her gece biraz Kur'an okumak 
bu şekilde farz olmuş olur. Ki bu namazda da, namaz haricinde de olabilir. Fakat 
bir kısım tefsirciler " «sU "kolaya gelen" tabirinden, bu kişinin isteğine 
bırakmak manası anlaşılacağına dayanarak, bu emrin nafile veya mubah için 
olduğu kanaatine varmışlardır ki, Ebü Hayyan buna, çoğunluğun görüşü 
demiştir. Üçüncüsü: "cia g 54" "Kur'an'dan kolay gelen" Kur'an'dan kolay 
gelen ne kadar olabilir? Mutlak manada mülâhaza edildiği surette, güç dahilinde 
olarak yormayacak, zahmet vermeyecek kadar demek olacağından bu ise 
şahısların ve durumun şartlarına göre değişebileceğinden, ayetin görünen 
manasına göre bu miktarın ne olacağı belirlenemez. Bununla beraber mutlak 
kıraat manasına yorumlayanlar, gelenekleri ve atalarımızın alışkanlıklarını 
gözönünde bulundurarak, "en az elli ayet olmalıdır." demişlerdir. Fakat her 
farzda esas olarak sabit miktar tayini zarüri olduğu için, namazın bir rüknü 
olarak farz olan kıraatin en az ne kadar olacağı hususunda İmam-ı Azam Ebü 
Hanife'den üç rivayet vardır: 1- En az, kısa bir ayet olmalıdır. 2- Kur'an ismi 
ıtlak olunacak ve bir insan hitabına benzemeyecek kadar olmalıdır. 3- En az üç 
kısa ayet veya bir uzun ayet olmalıdır. Çünkü en kısa sure, üç kısa ayettir. Bu 
rivayet İmameyn'in de kavlidir. Fetva da buna göre verilmektedir. İmam Malik 
ve İmam Şafii; En az fatiha okumak farzdır. Zira "cyssi ânsk, Yı SL Y" "Fatihasız 
namaz yoktur" hadis-i şerifi bunu ifade eder, demişlerdir. İmam-ı Azam vacip ile 
farzı ayırt ederek, bu hadis ile namazda Fatiha'yı okumanın vacipliği sabit ise de, 
"İLÂN ge mü" "Kur'an'dan kolay gelen" ayeti ile sabit olan farziyetin mutlak 
olduğuna ve binaenaleyeh kasten Fatiha'nın terk edilmesi durumunda namazın 
iadesi gerekirse de, sehven terk edildiği ve sehiv secdesi de yapılmaması hâlinde 
vakit geçmiş ise, o namazın iadesi vacip olmayıp müstehap olacağı görüşüne 
varmıştır. Burada bir de şuna dikkat etmek gerekir ki, "o. â &" "Kur'an'dan" 
sözünün başındaki "c-" ittifakla daha önce geçen ve "şey" manasına gelen "mâ" 


yı açıklamaktadır. Dolayısıyla "oi â o su" "Kur'an'dan kolay gelen şey" sözü, 
Kur'an'dan bir parça manasına yorumlanır. Yani bir sure veya bir ya da bir kaç 
ayet gibi yine Kur'an demek sahih olan bir parça okuyun demektir. Şimdi bu 
kolay olmanın ve daha önce yapılması emredilen hükmü kaldırmanın istikballe 
ilgili olmak üzere hikmeti açıklanarak buyruluyor ki, («> » Sw öd ok) Allah, 
ezeli ilmiyle bildi ki, sizin içinizden hastalar olacak (5.si) diğer bir takımları da 
olacak (aâl Jai ia üstün 2 MI şi üs a) Allah'ın fazlından talepte bulunmak üzere 
yeryüzünde yol tepecekler. Yani ticaret için, şuraya buraya sefer edecekler. ös! 3) 
(Âl Ju çi üslü diğer bir takımları da olacak, Allah yolunda çarpışacaklar, cihat 
edecekler. Bunlar için ise, yukarıda zikrolunan gece ibadeti imkânsız olacak, o 
emri yerine getiremeyecekler. Burada Allah'ın lütfundan kazanç elde etmek ve 
ticaret yapmak için sefer edenlerle, Allah yolunda çarpışacak mücahitlerin 
yanyana zikredilmiş olmalarında, bunların ikisinin de mükâfatta birbirlerine 
yakın olduklarına işaret vardır. Beyhaki "Şuâb-ı İman"da ve daha diğerleri Hz. 
Ömer (r.a.)'den rivayet etmişlerdir ki, Hz. Ömer: Bana ölümün geleceği hâller 
içinde Allah yolunda cihattan sonra en sevgili hâl, ben bir dağın iki bölümü 
arasında Allah'ın lütfundan talepte bulunduğum bir sırada ölümün bana 
gelmesidir, demiş ve bu "v2 Mi çâ ün» 5 sl" "diğer bir takımı (Allah'ın fazlından 
bir kâr aramak üzere) yeryüzünde yol tepecekler." ayetini okumuştur. İbn 
Merduye'nin İbn Mes'ud'dan rivayet ettiği bir hadiste de, Resulüllah (s.a.v.): 
"Her kim Müslüman beldelerinden birine bir yiyecek getirir de onu gününün 
fiatıyla satarsa, her hâlde Allah yanında onun için bir mevkii olur." buyurmuş, 
sonra da şunu okumuştur: "al Jsa çâ üz yg al gil İk ya ün O Mİ düm e üs la" 
"Diğer bir takımları Allah'ın fazlından bir kâr aramak üzere yeryüzünde yol 
tepecekler, diğer bir takımları da Allah yolunda çarpışacaklar." Kısacası, bunlar 
ve bunlar gibi gözetilmeleri ve çalışmaları lâzım gelen bir takım mazeretli 
kişilerin gece ibadetini başaramayacaklarını Allah bildiği için, (4x pü 13 45) 
bundan böyle ondan, yani Kur'an'dan kolay geleni okuyun. 6851 14 şö5L1 | asi ) ve 
sadece farz olan vakit namazını kılın ve zekâtı verin. (WU #al! sx gs) ve Allah'a 
karzı hasen takdim edin. Yani ilerde sevabını almak üzere iyi niyetle ve 
samimiyetle ödünç verir gibi hayır yolunda harcamalarda bulunun. (Bakara, 
Hadid ve Tegabün surelerinde ve emsalinde geçen benzerlerine bkz). o&vâY | e uş) 
(bal çEcil ys dl siz o şaş yâ ye Ve çünkü nefisleriniz için her ne hayır takdim 
ederseniz, Allah yanında onu, hayır ve ecri daha büyük olarak bulacaksınız. 

(âl yök ) Hem de Allah'a istiğfar ederek bütün hâllerinizde sizi bağışlamasını 
isteyin. (es) »si£ & y) Çünkü Allah gafurdur, rahimdir. İsteyenleri mağfiret ve 
rahmetiyle arzuladıkları şeye ulaştırır. x& &i ; YU Uğüü dll Gl Yan gl izl agi" 
"abaza leg şle dl pla çğşlek yall Ayan İİ çk) le Gl a ya yazl il "Allahım! Peygamberlerin 
efendisi olan Resulüne (s.a.v.) indirdiğin Kur'an hürmetine, bizlere ve iman ile 


bizleri geçmiş olan kardeşlerimize mağfiret buyur, merhamet et. Sen merhamet 
edenlerin en hayırlısısın. Amin!" 


Müddessir 1 - 31 


İSİM (4) öğ iliş (3) 288 diş (2) ld (0 Alİ Gİ y 
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ASİ (28) 2 Yİ çel öy (27) A diği L3 (26) Gü Akal 
âsDa YI gül ai Giş Uş (30) 388 All AE (29) ge 
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(31) 


b 


Ey bürünen (müddessir)! (1) Kalk artık inzar et (2) Ve Rabbini artık 
büyükle (3) Ve elbiseni artık temizle (4) Ve o pislikleri artık defeyle (5) 
Hem çoksunarak menetme (63 Ve Rabin için sabreyle (73 Çünkü o boru 
öttürüldü mü bir (8) O işte, o gün pek zorlu gündür (9) Kâfirlere hiç kolay 
değildir (10) Bırak bana o herifi ki, yarattım da tam tek (11) Hem uzun 
boylu mal verdim (12) Hem göz önünde oğullar verdim (13) Hem kendisine 
bir döşeyiş döşedim (14) Sonra da tama eder ki, daha artırayım (15) Hayır, 
çünkü o bizim ayetlerimize bir anud (inatçı) kesildi (16) Ben onu dimdik 
sarpa (yokuşa) sardıracağım (17) Çünkü o bir düşündü, ölçtü biçti (18) 
Kahrolası nasıl biçti (19) Sonra kahrolası nasıl biçti (20) Sonra baktı (21) 
Sonra kaşını çattı ve ekşiterek surat astı (22) Sonra ardına döndü ve 


büyüklük tasladı da (23) Bu, dedi, "başka değil, bir sihr-i müser (öğretile 
gelen bir sihirdir.) (24) Başka değil kavli beşer (25) Yaslıyacağım onu 
Sekar'a (26) Bilir misin hem ne sekar? (27) Ne bakıyye kor, ne bırakır (28) 
Beşere susamış bir susuz (29) Üzerinde on dokuz (melek vardır.) (30) Hem 
biz o ateşin muhafızlarını hep melâike yaptık. Sayılarını da ancak 
küfredenler için bir fitne kıldık ki, kitap verilmiş olanlar yakin edinsin ve 
iman edenlere iman artırsın. Kitap verilenler ve müminler şüphelenmesin. 
Kalplerinde. bir maraz bulunanlarla, kâfirler de desinler ki: Allah bu 
misalle ne murat etmiş? İşte böyle Allah dilediğini şaşırtır, dilediğini de yola 
getirir ve Rabbinin ordularını ancak kendisi bilir ve o, ancak bir öğüttür, 
düşünmesi için beşerin (313 (öU "Ey, örtüsüne bürünen!" Müddessir 
kelimesinin aslı mütedessir olup, "disâr" denilen örtüye bürünen demektir. Disâr; 
entari, cübbe, kaftan, ihram gibi, "şiâr"ın üstüne giyilen veya örtülen dış giysi 
veya bürgü demektir. Şiâr ise; gömlek, don, izar gibi bedene temas eden iç 
çamaşırıdır. Müzzemmil'de de geçtiği üzere denilmiştir ki: Peygamberin 
büründüğü disâr, bir kadife idi. İkrime'nin açıklamasına göre: Nübüvvet ve nefsi 
olgunluklara bürünüp, giyinmiş olan demektir. Bu manalarla bu hitap, 
Müzzemmil gibi risaletin ilk tebliğinde şöyle bir kinaye ile uyanık olmaya daveti 
hissettirir: Ey o bürünen, ey o kendisine verilmiş olan hakikatı halkın 
nazarlarından gizlemeye çalışan Muhammed! Bürünmek, uyumak, rahat etmek 
zamanı geçti. Uyanmak, görünmek, o hakikatı ortaya çıkarmak, zahmetler 
çekmek, meşakkatlere katlanmak, halkı irşat, etrafı temizlemek için teklifler, ağır 
yükler yüklenerek azim ile kalkıp hareket etmek zamanı geldi. (4) Kalk. 
Yatağından kalk. Yahut büyük bir kararlılıkla kalk, işe başla. (55 Artık inzar 
vazifesini yap. Etrafındakilere akıbetin önemini ve korkunçluğunu anlat, 
saygısızları gocundur. (> &,) Ve Rabbini artık büyükle. Büyüklüğün ancak 
onun şanı olduğunu ve ona karşı her şeyin küçük ve hakir bulunduğunu kalben 
tanıdığın gibi, söz ve fiilinle de anlat, ilân et. Rivayet olunur ki, bu ayet nazil 
olunca Resulüllah (s.a.V.) "Si a" "Allah büyüktür." demiş. Hz. Hatice de tekbir 
getirmiş, sevinmiş ve onun vahiy olduğunu iyice anlamıştı. Burada "& "nin önce 
söylenmesi kasır içindir. "sw" harfi, bir şarta karşılık olma manasını ifade ederek 
önce gelen kısmın sonra gelen kısma bağlı olduğunu anlatır. Buna göre mana 
şöyle demek olur: Ve Rabbini, ancak Rabbini büyükle. Her ne hâdise olursa 
olsun hiçbir sebeple artık onu tekbir ile büyüklemek vazifesini bırakma. (beki 4) 
ve esvabını, elbiseni artık temizle. Giysi ve elbise, bazen içindeki sahibinin 
kendisinden; bunların temizliği de, kendisinin temizliğinden kinaye olur. 
Nitekim, "Filânın eteği temizdir." denildiği zaman, onun iffeti ve ahlâkının 
temizliği anlatılmak istenir. Gaylan b. Seleme: 


eli şi YA dana li gil özde ya Yaş 


Allah'a hamd olsun, ben ne facir elbisesi giydim, ne de 


bir özür ile maskelenirim. beytinde; kendisinin ne ahlâksızlık, ne de 
bir leke ile kirlenmediğini ve kirlenmeyeceğini anlatmıştır. Antere: 


adli İş gali gra İl ESA a yaş İİ le aş Sİ al 


Uzun mızrakla giysisini parçaladım. Kerim kişi, mızrağa 


namahrem de gildir. beytinde giysi kelimesini kullanarak onunla nefisten 
kinaye etmiştir. İmriü'l-Kays da: 


köylü in la 8 dü ba Gİ ya gk gl 


Eğer benim bir huyum sana fena geldiyse, benim 
siyabımı (giysilerimi) kendi siyabından sıyırıver, 


kurtulursun. beytinde giysi ile kalpten kinaye etmiştir. Bunlar gibi burada da 
giysi, nefisten veya kalpten kinaye olmak üzere bir çok tefsirci " yekâ ai" "Ve artık 
elbiseni temizle." ayetini: Kendini veya kalbini günahtan, haksızlıktan temiz tut, 
yaptığın uyarıları kabule mâni olacak kirli ahlâktan sakın, nasihatlerinin kabul 
edilmesini sağlayacak olan güzel ahlâk ile ahlâklan, demektir diye, manevi ve 
ahlâki temizlik ile tefsir etmişlerdir. Fakat kinaye, hakiki mananın 
kastedilmesine mâni olmadığı için, bu şekilde tefsir aynı zamanda gerek 
bedenin, gerek elbisenin maddi temizliğinin emredilmiş olmasına da aykırı 
olmaz. Çünkü taharet, nezafetten daha genel olarak maddi ve manevi temizliği 
içine alır. Mamafih burada bundan başka bir mana daha vardır ki o da, "siyâb" 
kelimesinin yakından bürüyen, kuşatan şeyden ve zarftan kinaye veya mecaz 
olmasıdır. Nitekim bir tâkım kimselerin, üzerine atılıp binerek alıp getirdikleri 
bir deveyi vasfettiği şu beytinde Leylâ: 


e yi dü liz gil la yay | güle le Yİ gg şi 


Ona hafif hafif bir takım giysiler attılar. Şimdi onun 


ürkütülmüş deve kuşundan başka bir benzerini 


göremeyiz. derken, devenin üzerindeki insanları evvelâ giysilere, sonra da 
koşan deve kuşunun üzerindeki tüylere benzetmiştir. Yani, "seni üzerindeki 
giysiler gibi yakından sarmış olan cemaat ve topluluğunu, ilk evvel etrafındaki 
kimseleri temizle" demek olur ki, bu mana "ös 3! «& göz Şsi,' "Önce en yakın 
akrabalarını uyar." ayetinin manasına da uygun düşer. Hem bunda Hz. 
Peygamberin maddi ve manevi nefis temizliği öncelikle anlatılmış olacağından 
onun nefsindeki taharetini hatırlatmaya lüzum kalmaz. (>xaW 5x 15) Ve o ruczü; o 
pislikleri artık defeyle. "Râ" harfinin zammesi veya kesrası ile "5x pislik ve 
azap manasına geldiği gibi buradaki putların, esnam ve heykel demek olduğunu 
da beyan etmişlerdir. (5Sws «sY, Hem çoksunarak menetme. Burada da iki mana 
açıklanmıştır. Birisi; menn, başa kakmak manasına olarak: Yaptığın işi, hizmeti, 
iyiliği çok sayarak başa kakmak, yaptığın amelinle nazlanma, demek olur. Birisi 
de; menn, iyilik ve lütuf manasına olarak: Bir iyilik yaptığın, bir lütuf ve ihsanda 
bulunduğun zaman, verdiğin kimseden mukabilinde daha çoğunu almak 
maksatıyla yapma, demek olur. Yani on para sadaka verip de, yirmi paralık 
hizmet veya hürmet bekleyenler gibi dünya ticareti veya maksatı gözeterek veya 
gösteriş, riya için iyilik etmek. Sırf Allah için iyilik et, başkasından bir ecir 
bekleme. Bu mana İbn Abbas'tan nakledilmiştir. Bu iki manada " 45" cümlesi, 
hâldir, " 4." demektir. Sonundaki "s! harfi merfu olmayıp, "başa kakma" 
olumsuzluk emrine cevap olarak cezimli olsaydı, "Yaptığın iyiliği başa kakma ki 
çoğaltasın, çok hayır ve mükâfata eresin" demek olurdu. Fakat Kıraat-ı Aşere'de 
bu kıraat yoktur. Mamafih bir sıralanma ve bir önceki cümleye bağlılık 
kastedilmeden şu mana da olabilir: Yaptığın hizmeti başa kakma, daha çok 
hayırlara ereceksin. (5x4 & 4 Ve Rabbin için artık sabret. Yani bu vazifeleri 
yapmak için her ne kadar zahmetler çekecek, ezalar görecek isen de, sırf 
Rabbinin hükmü için artık sabreyle. (Gi â &i4 Çünkü o boru çalındığı vakit. 


Nakur, sur gibi ağızla üflenerek çalınan boruya denir. "Nakr", vurmak ve 
didiklemek manalarına geldiği gibi, boru çalmak manasına da gelir. Zira boru 
çalındığı zaman içinden hava sıkıştırma ile didiklenmiş olacağı gibi, dışından da 
o Ses, çarptığı kulakları didikleyeceği için boruya "minkâr" yani gaga, didikleme 
aleti manasıyla ilgili olarak nakur denilmiştir. Boru çalınmak, örf ve âdette 
kervanın veya askerin seferi için hareket kumandası demek olduğu gibi; borusu 
ötmek de, emir ve kumandasının dinlenmesinden kinaye olması nedeniyle 
boruyu çalmak, ahiret seferine çıkmak için "sisi ş5 5 a tw" "Çünkü o, zorlu bir 
kumandadan ibarettir." ilâhi emrinin ortaya çıkması demektir. "yâ â yale" "O 


sura üflendiği zaman" ayetinin başındaki "fâ" harfi sebep bildiren bir harf olarak 


ayetin manası, "y»l âğ&ö!3" "Çünkü sura üfürülünce, o boru çalınınca" demek 
olur. Burada üfürmeden maksatın ilk üfürme olduğu beyan olunuyor. (4 "O 
gün" kelimenin sonundaki tenvin, muzafı ileyhten bedeldir. "s ys3 .." yani "o 
öyle olduğu gün" demektir. Biz bunun mealinde, "o gün" demekle yetiniyoruz. 
(0255 si çe) Kâfirlere kolay değil. Bir önceki ayette "Pek zor" denildikten 
sonra, "kolay değil" demek ilk bakışta lüzumsuz gibi görünür. Fakat zorluk iki 
türlüdür. Birisi; evvelâ çok zor olmakla beraber gittikçe kolaylaşır, yenilebilir. 
Birisi de; gittikçe zorlaşır, hiç kolaylaşmaz. O gün herkes için zor olacak olduğu 
bildirilmek üzere " xe" denildikten sonra "xx ><" buyrulmuştur. (ls; cilâ yes iy) 
"Bırak bana o herifi ki yarattım da tem tek." Burada tek olarak manasına gelen 
"vahiden" kelimesi, halıktan da, mahlük olan "w-" den de hâl olabilir. Yani 
"benimle bırak, hiçbir ortağım olmadığı hâlde tek başıma yarattığım o kimseyi", 
yahut, "kendisini tek başına, kimsesiz olarak yapayalnız yarattığım kimseyi" 
demek de olabilir. Ve bu mana "i y Jj çü US 53 âsi wiy' "Andolsun ki Bize, ilk 
defa yarattığımız gibi, işte teker teker geldiniz." buyrulduğu üzere her fert 
hakkında sahih olur. Bununla kıyametin de yaratılışı gibi, bilhassa ferdi 
safhasına işaret buyrulmuş demektir. Nüzul sebebinin özel bir olay ve şahısla 
ilgili olarak olması, hüküm ve uyarmanın vasıflara göre umumi olmasına mâni 
de değildir. Bu ayetin iniş sebebinin Velid b. Muğire el-Mahzümi olduğu rivayet 
olunuyor. Burada onun Nun suresinde geçtiği gibi soysuz, piç olduğuna ima ve 
vahit (tek başına), namıyla anıldığına işaret olduğu söylenmiştir. (iste Yu 4 cık g9) 
"Hem uzun boylu mal verdim." Yani çok mal, servet, arazi ve çiftlik gibi geniş 
yahut, nema ile veya ticaret ile artırılmış uzatılmış mal verdim. Velid'in Mekke 
ile Tâif arasında çeşitli türde malları, Tâif'te yaz kış meyveleri eksik olmayan 
bostanı, ve milyon kadar parası bulunduğuna dair rivayetler nakledilmiştir. o; 


(ss "Hem göz önünde oğullar verdim." Şühut, şahidin çoğuludur. Yani hepsi 
yanında hazır, göz önünde, çalışmak için şuraya buraya gitmek ihtiyacı 
duymayan, meclis ve mahfillerde babalarının yanında hazır bulunan oğullar 
verdim. Yahut, mühim işlerde şehadetlerine, reylerine, malümatlarına müracaat 
olunur oğullar verdim, demektir. Denilmiş ki: Velid b. Mugire'nin, hepsi mevki 
sahibi kişilerden olmak üzere on veya on üç oğlu vardı. Fakat bilinenleri yedidir. 
Bunlar: Velid b. Velid, Halid b. Velid, Umâre b. Velid, Hişam b. Velid, Âsb. 
Velid, Kabis b. Velid, Abdi Şems b. Velid. Denilmiş ki: Bunlardan Halid, Hişam 
ve Velid, islâm ile müşerref olmuşlardır. Keşşaf sahibi "5 yue ş olda Mü 4598 öğe ölün 
"Bunlardan üçü Müslüman oldu: Halid, Hişam ve Umâre." diye zikretmiştir. 
Alusi de şöyle der: Umâre'nin Bedir'de veya Habeş'te Necaşi tarafından 
öldürüldüğü ihtilâflıdır. İki rivayet de, kâfir olarak öldürüldüğü hususunda 
müttefiktirler. Müslüman olduğuna dair Sa'lebi'nin Mukatil'den yaptığı rivayet 


sahih değildir. İbn Hacer onun hata olduğunu yazmıştır. Bu hatayı Zemahşeri de 
yapmış ve ona tabi olanlar da, bu hususda ona uymuşlardır. Bunların, Velid b. 
Velid'i islâm ile müşerref olanlar arasında zikretmemiş olmaları şaşılacak bir 
iştir. Hâlbuki bütün hadisciler onun Müslüman olduğunda müttefiktirler... Evet 
Velid b. Velid'in de sonradan İslâm'ında ihtilâf görülmüyor. Fakat Umâre'nin 
durumu ihtilâflı, bu dördün dışında kalanlar hakkında ise bir bilgimiz yoktur. 
(gö 4 “işe Ve ona döşedim de, döşedim. Mal ve oğullardan başka, bir çok sebep 
ortaya çıkararak mevki, saygınlık ve şans açıklığı da verdim. Velid, Kureyş 
içinde ileri gelen saygılı kişilerden sayılırdı. Vahid ve Reyhanetü'l-Kureyş 
lâkaplarıyla anılırdı. (&5i vi gs: & Sonra da tama eder ki, daha ziyade edeyim. Yani 
o öyle aç gözlüdür. Hatta demiş ki: Eğer Muhammed sadık ise, cennet benim 


için yaratılmış demektir. (95) Hayır, öyle şey yok. Kellâ, reddetme edatıdır. Bir 
sözü, bir davayı veya ümit ve talebi reddeder. Biz bunun yerinde, "hayır öyle 
değil", "öyle şey yok", "yağma yok" gibi tabirler kullanıyoruz. Hayır tabirini 
yerine göre, ".k,.k,Y" kelimeleri mevkilerinde de kullandığımızdan tam karşılığı 
denemezse de, yakınıdır. Burada onun aşırı istek ve ümidini kesme manasını 
ifade eder. Sebebi, (e WW ys 4) Çünkü o, bizim ayetlerimize inatçı kesildi. O 
nimetleri veren şahsın birliğini gösteren delillerine veya Kur'an ayetlerine karşı 
inada kalkıştı. Bu ise nankörlüktür. Nankörlük ise, onun artmasına değil, 
kesilmesine sebeptir. (4 sx «a (4) Ben onu sa'üde; sarp yokuşa, dikine azaba 
sardıracağım. Tirmizi, Hâkim ve daha bir takımlarının rivayet ettikleri bir hadiste 
Hz. Peygamber buyurmuştur ki: Sa'üd, ateşten bir dağdır ki, ona yetmiş yıl çıkar, 
sonra içine düşer. Yine Hz. Peygamberden: Cehennemde bir yokuşa çıkması 
teklif olunur ki, ona elini koydukça erir, kaldırınca yerine gelir. Ayağını koyunca 
erir, kaldırınca yerine gelir. Yine rivayet olunuyor ki: ayetin nüzulünden sonra 
Velid'in malı günden güne eksilmiş, nihayet helâk olmuştur. Tehdidin niçin 
yapıldığı veya o kâfirin nasıl inat ettiğinin beyanı için buyruluyor ki, (584) 
Çünkü o düşündü (54) ve bir takdir yaptı. Zihninde ölçtü biçti, bir tahmin yaptı. 
(0 as Jw) "Kahrolası, nasıl da ölçtü biçti." Arapçada bu "4s" yahut "âl abs" 
tabirleri, kahrolası, Allah canını alası gibi esasen beddüa olmakla beraber, 
nazardan esirgemek tarzında yâhu ne yaman şey, anası ağlıyası gibi bir kıymete 
işaret olarak övgü makamında; ve bazen da bu manada alay etmek ve dalga 
geçmek için kullanılır ki, burada, onun düşüncesini beğenenlerin bu yoldaki 
övgülerini hikâye ederek hakaret ve küçümseme manasında kullanılmıştır. Yani 
dedikleri gibi, "kahrolası nasıl da takdir etti ya!..." (58ca4s 0s 5 Sonra kahrolası, 
nasıl da takdir etti ya!... Bu tekrar, hem hakareti vurgulamaya, hem de her iki 
ayette geçen takdirin farklı olduğuna işarettir. (5& & Sonra baktı. Etrafındakilere 


bir bakındı. (v-e & Sonra kaşını çattı (5) ve ekşidi, surat astı. BEST, vaktinden 


evvel acele olmasını istemek, hamlık yapmaktır. Nitekim meyvenin hamına, 
hurmanın koruğuna "büsür" denilir. Ragıb, burada bu manadan olduğunu söyler. 
Yani mana: "vaktinden evvel kopmuş, ham, koruk gibi ekşidi, surat astı."olur. & 
(0435 yi Sonra ardını döndü ve büyüklendi. Anlamış olduğu haktan yüz çevirdi. 
İmana arkasını, küfre yüzünü döndürdü ve Allah'tan korkmayıp gurur ile 
büyüklük tasladı. Hakkı kabul etmeyi kibrine yediremedi de, hâkimane bir 
tavırla, (J&) hemen dedi ki: ( âx xx Y1!â yy) Bu Kur'an başka değil, ancak bir sihri 
müser. Yani, "Bu Kur'an, öteden beri öğretile gelen bir sihirden başka bir şey 
değil. Bu ayette geçen " #x »-." tabirinde iki mana vardır: Birincisi: Me'sur, yani 
ötedenberi talim ve rivayet olunagelen, ehlinden ehline öğrenile geldiği söylenen 
bir sihir demektir. İkincisi de: Yü'ser, iysâr olunacak, yani diğer sihirlere tercih 
edilecek, beğenilecek bir sihir demek olur. Bu, parlak sihir manasına, "sihri 
mübin" demelerine benzer. Bunda aldatıcı bir cazibe var demiş oluyor ve nihayet 
kararını şöyle veriyordu; (5â3 J Yık y) Bu, başka değil, her hâlde bir beşer sözü 
dedi. Kararı bastı, risaleti ve Kur'an'ın Allah kelâmı olmasını inkâr ediverdi ki, 
işte inatçı kâfirlerin Kur'an ve Peygamber hakkında söyledikleri nihayet budur. 
Allah'ın indirdiği kelâmı değil, Muhammed'in kendi söylediği kitabı derler. Olay, 
tefsirlerde şöyle rivayet olunuyor: Velid b. Mugire Hz. Peygamber (s.a.v.)'in 
yanına gelmiş, Kur'an dinlemiş ve etkilenmişti. Kalkıp kavmi Beni Mahzüm'a 
varmış: "Vallahi Muhammed'den demin bir kelâm dinledim, ne insan kelâmı, ne 
de cin kelâmı. Onun bir tatlılığı var. Onda bir hoşluk var. Yukarısı meyveli, 
aşağısı bolluk, zemini bol sulu, o her hâlde üste çıkar, üstüne çıkılmaz." demiş. 
Buna karşı Kureyş: Velid sapıttı, vallahi bütün Kureyş sapacaktır demişlerdir. 
Bunu işiten Ebü Cehil: "Ben sizin için onun hakkından gelirim." deyip kederli 
kederli yanına varmış: "Ey amca!" demiş. "Kavmin sana vermek için bir mal 
topluyorlar. Çünkü sen Muhammed'den bir şeye nail olmak için onun yanına 
gidiyormuşsun." Velid: "Kureyş bilir ki, ben onların malca en zenginleriyim." 
diye cevap vermiş. Ebü Cehil: "O hâlde onun hakkında bir söz söyle de, kavmin 
işitsin. Senin ondan hoşlanmadığını, inkâr ettiğini anlasınlar." demiş. Velid: "Ne 
diyeyim, içinizde şiiri, mısraları, kasidesini ve cin şiirlerini benden iyi bileniniz 
yoktur. Onun söylediği bunların hiçbirine benzemiyor ki.." demiş. Ebü Cehil: 
"Yok her hâlde bir şey söylemelisin.." demiş. Bunun üzerine Velid kalkmış, 
kavminin meclislerine varmış: "Siz" demiş, "Muhammed mecnun diyorsunuz. 
Hiç kimseyi boğarken gördünüz mü? Kâhin diyorsunuz, hiç kehanete çalışırken 
gördünüz mü? Şâir diyorsunuz, hiç şiir ile uğraşırken, şiir söylerken gördünüz 
mü? Yalancı diyorsunuz, hiçbir yalanını tecrübe ettiniz mi?" demiş. Bunun 
üzerine kavmi: "Hayır ama, fakat nedir?" demişler. Velid: "Durun düşüneyim." 
demiş. Düşünmüş, düşünmüş ve "yâd JâYlla (İ iy aeYlla y" "Bu, öğretile gelen 
bir sihirdir, bu, sadece bir insan sözüdür." demiş. Bunun üzerine hoşlarına 


gitmiş, meclislerinde bir alkıştır kopmuş. Onun sözünü alkışlayarak dağılmışlar. 
Yukarıda geçtiği üzere bazılarının görüşünce bu hâdise, Müzzemmil ve 
Müddessir surelerinin nüzul sebebi gibi nakledilmiş ise de, Velid'in dinlediği 
ayetlerin, "ss" 'lerden olduğuna dair gelen rivayetlerden de anlaşıldığına göre bu, 
bu surenin başının değil, bu ayetlerinin nüzul sebebi olmuştur. Buyruluyor ki: 
(Gös akal) Ben onu Sekar'a yaslayacağım. Bu ayet "şua süz 4" ; "Ben onu Sarp bir 
yokuşa sardıracağım." ayetinden bedel-i iştimâldir. Ve onun kapsadığı manayı 
açıklamaktır. Sekar, cehennemin isimlerindendir. Bazıları bunun, Arapça bir 
kelime olmadığı görüşünü savunmuşlarsa da, güneşin yüzü çalıp kavurması 
manasına "sakr" kelimesinden türetilerek "yakıcı" manasından alındığını 
söylemişlerdir. (ös pi ug) Ve ne dirayet bildirdi sana ki, o ne Sekar? Yani o 
öyle bir Sekar ki, onun mahiyetini dirayetle bilemezsin. (5&Y, is Yy) Ne bakiye 
kor, ne bırakır. Yani o öyle sırnaşık bir Sekar'dır ki, bir kere çattığı bir şeyi hiçbir 
zerresi kalmayacak veçhile helâk eder, tüketir. Sonra da yakasını yine bırakmaz. 
O helâk olan yeni bir yaratılışa çevrilir. O yine evvelki gibi azap ile çatmaya 


devam eder. (sââsi,) Beşer, insan demek olduğu gibi, "beşere"nin çoğulu 
olarak derinin, özellikle insan derisinin dış yüzleri manasına da gelir ki insana 


beşer denilmesi de bu yüzdendir. Levvaha, levh kökünden mübalağa 
siygasıdır. Levh; susamak veya güneşin harareti, yahut susuzluğun bir adamın 
çehresini bozması, yani yakıp kavurarak, karartmak veya zuhur etmek veya 
şimşek çakmak veya gözle görmek manalarına gelir ki, levvâha, bunların 
hepsine muhtemeldir. Deriye susamış, yahut hiç durmadan derileri kavuran, 
yüzler karartan, yahut hep beşer gözeten, beşere hücum eden manalarını ifade 
eder. İbn Abbas'tan: Sürekli olarak deriler kavuran, yüzler karartan manası 
rivayet edilmiştir. Daha başka da söylenmiştir. Buna şöyle diyebileceğiz: 
Kanmak bilmez bir susuz, mütemadiyen beşersuz (deri yakan). (Şiz ize iile) 
üzerinde ondokuz var. Bu ondokuzun ne olduğunu anlatan kelime 
zikrolunmuyor. Ancak bundan sonraki ayetten bunun, cehennemin korucuları 
olan melekler, yani zebaniler olduğu anlaşılıyor. İnsanoğlunun ruhi ve ahlâki 
kuvvelerinin tahlil ve tasnifi ile bu sayının sır ve hikmetini açıklamaya çalışmak 
isteyenler olmuş ise de, doğrusu, bunun akılla bilinebilecek bir ilim işi değil, 
mutlak bir iman işi olmak üzere bir imtihan için olduğu, ikinci ayette bilhassa 
anlatılmıştır. Onun için bunun, kayıtsız şartsız bir iman ile inanılması istenilen, 
mutlak bir ilâhi haber olduğunu tasdik edip, "yorumunu ve manasını Allah bilir 
demek lâzım gelir. Özet olarak şöyle diyebiliriz: Allah Teala'nın şimdi sizin 
tamamen bilip anlayamayacağınız ve ileride ortaya çıkacak öyle kuvvet ve 
kudretleri vardır ki, onların hakikatini ancak kendisi bilir. Ve sizin ona mutlak 
şekilde inanmanız lâzım gelir. İşte size onlardan bir numune haber veriyor. Bu 


Lil 


hâl-i hazırda imanı olmayan ve kalplerinde bir çürüklük bulunanlar için şaşırtıcı 
bir sır gibi gelir. "Böyle kapalı Allah kelâmı, Peygamber tebliği mi olur?" diye 
alay ve inkâra sapmalarına sebep olabilirse de, kitap ve Peygamberin ne demek 
olduğunu ve gelecek işinin bugünkü kıyaslarla bilinemeyeceğini, bilenlerin 
kuşkularını kesecek ve iman kabiliyeti olanların imanlarını artırarak 
muvaffakiyet ve kurtuluşa götürecek en mühim sebeplerden, hatırlatma ve haber 
verme cümlesinden olduğu için bunların yorumuna çalışmayarak, mutlak bir 
iman ile inanılması gerekir. Bunun böyle olduğunu açıklamak için devamında 
buyruluyor ki: (15585 öpil dü YI ağac Ulaş hş ADL YI gi la ika e) "Hem biz o ateşin hep 
melekler yaptık, sayılarını da ancak küfredenler için bir fitne kıldık." Burada 
geçen "ashab-ı nâr", ebediyen o ateş içinde kalıp yanacak olanlar manasına değil, 
o ateşe sahip olup koruyacak bekçiler, muhafızlar manasına olduğu açıktır ki 
maksat, cehennem bekçileri denilen ve Tahrim suresinde âl gar; Y Jai be âSDa gale" 
"üzel üslü a yi "Onun başında son derece katı, çetin mi çetin melekler 
görevlidir. Allah kendilerine ne emrettiyse ona isyan etmezler ve emrolundukları 
her şeyi yaparlar." diye nitelenen ve reisleri Malik olan Zebani Melekler'dir. 
Bunların âdetlerinden, yani sayılarından maksat da, zikrolunan " yiz ân" 
"ondokuz" sayısı olduğu açıktır. Yani bunların sayılarının ondokuz yapılması; 
şahısları mı, türleri mi ne olduğu belirtilmeyerek sadece ondokuz sayısıyla sır 
hâlinde ifade edilmesi ve haber verilmesi sadece kâfirlere bir belâ ve imtihan 
içindir. Bunun faydası da, (ca! öö) diye başlayan bölümde anlatılanlardır. Bu 
ayetin nüzul sebebi hakkında iki rivayet zikrolunuyor: Birincisi: "yiz ânü (gie" 
ayeti nazil olduğu zaman, Ebü Cehil Kureyş'e şöyle demişti: Analarınız ağlasın, 
İbn Ebi Kebşe'nin oğlunu işitiyorum, size cehennem bekçilerinin ondokuz 
olduğunu haber veriyor. Sizler ise demir pehlivanlarsınız. Sizin her onunuz, 
onlardan bir adamı yakalamaktan âciz mi? Ebu'l-Eşed b. Üseyd b. Kelede el- 
Cümâhi, pençesi pek kuvvetli yırtıcı bir adamdı. "Ben size on yedisinin 
hakkından geliveririm, siz de bana ikisinin hakkından geliverin." demişti. Bunun 
üzerine "âsöu YI yil Çav Uk by" "Hem biz o ateşin muhafızlarını hep melâike 
yaptık." ayeti nazil oldu. Onlar sizin güç yetireceğiniz adamlar değil, meleklerdir 
diye haber verildi. Ve Ebü Cehil hakkında da Kıyame suresindeki Ji ââ& çiğ" 
"Lâ a "O belâ sana lâyıktır! Evet gerektir o belâ sana gerek." ayeti nazil oldu. 
İkincisi: Tirmizi ve İbn Merduye'nin Hz. Cabir'den bir rivayetlerine göre: 
Yahudilerden bazı kimseler Peygamberin ashabından bazılarına: "Sizin 
Peygamberiniz cehennem bekçilerinin adedini biliyor mu? diye sormuşlar. Onlar 
da bunu Resulüllah'a haber vermişlerdi. Resulüllah şöyle ve şöyle deyip, 
elleriyle bir kere on, bir kere de dokuz işareti yapmışlardı... Yahudilerin 
Medine'de bulunmasından dolayı, bundan bazıları, bu ayetin Medeni olduğunu 
anlamak istemişlerse de, ashaptan bazılarının Medine'ye veya Yahudilerden 


bazılarının Mekke'ye gitmiş olmaları düşünülebileceğinden bunu delil göstererek 
bir neticeye varmanın zayıf olduğu açıktır. Ve hatta nüzul sebebinden ziyade bir 
tefsir manasındadır. (sa YI <i , ssiş öl hz) "Rabbinin ordularını ancak kendisi bilir." 
İşte o muammanın asıl sırrı ve faydası, bu hakikata mutlak bir iman etmeyi 


sağlamaktır. Cünud, cünd kelimesinin çoğuludur. Asker, bir adamın 
yardımcıları, alay ve ordu manalarına gelir. Kuvvet ve sertliği itibarıyla daha çok 
asker için kullanılır olmuştur. Aslı "ss" vezninde "as" kelimesinden alınmıştır ki, 
taşlık, sert araziye denir. (a «5 Ve o (yani Sekar veya bu ayetler) başka bir şey 
değil, (oâ8 5 s5Yi) ancak insanlık için, beşerin menfaati için bir öğüt, bir 
muhtıradır. Bunu hafife alanları reddederek korkutmayı hem takviye, hem de 
müspet bir gayeye yöneltmek suretiyle aydınlatma maksatıyla buyruluyor ki: 
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gi) gi (34) sâü Gâzi 13) Gali (33) gi il 3 (32) Ğİ g 3S 
JS (37) Gâlüş Şİ dikiş Gİ Ala Elk dal (36) ydi ali (35) 8 
Ö İka İZ ed (39) Özan yağ YI (38) Aa 3 Ör Lay aki 
Öa li Şİ) gl (42) iü le VA(41) Öl (40) 
ÖMZİLİ vasi US) (44) gil i | gali “6 3 (43), Gala) 
ağakli Vak (47) Gil UUİ as is (46) eri pik ECE usg (45) 
Das öğiS (49) ön Sia GE âği ak (48) Öşsâll Asli 
GiBi Ğİ âğla iş yal İS 44 3 (51) BALİ da GA (50) Bilin 
(54) b 38 Ağ DS (53) AYI GSÂIY da VS (52) 5 akla da 
JAİ A çe gĞi JAİ GA all sula İ YI OSSİ La3 (55) S3Sİ ELA dal 
(56) öyâzali 
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Hayır hayır o Kamere (32) Ve döndüğü dem o geceye (333 Ve açtığı sıra o 
sabaha kasem olsun ki, (343 her hâlde büyüklerin biridir o Sekar (35) 
Gocundurmak için beşeri (36) İçinizden ileri gitmek veya geri kalmak 
isteyen kimseleri (37) Her nefis kazancına bağlıdır (38) Ancak ashabı 
yemin, (39) cennetlerdedir, soruşur dururlar (40) Mücrimlerden (41) Nedir, 
diye: sizi sekar'a sokan? (42) Derler: biz namaz kılanlardan değildik (43) 
Ve fukaraya yemek yedirmezdik (44) Batakçılarla dalar giderdik (45) Ve 
ceza gününe yalan derdik (46) Tâ gelinceye kadar bize o yakin (47) Fakat 
fayda vermez o vakit şefaati şefaatçilerin (48) Ya şimdi ne mazeretleri var o 
öğütten yüz çevirirlerken? (49) Sanki ürkmüş yaban eşekleri, (50) 
arslandan kaçmaktalar (51) Yok, onlardan her kişi kendisine ayrı 
sahifelerle tezkireler dağıtılmasını istiyor (52) Hayır, doğrusu ahiretten 
korkmuyorlar (533) Hayır hayır, O muhakkak bir tezkire (54) Dileyen onu 
tezekkür eder (55) Mamafih Allah dilemeyince düşünmezler, koruyacak da 
odur, mağfiret edecek de (561 (541,25) "Hayır hayır o Kamere." Burada geçen 
kamer (ay), gece, sabah kelimelerinin kendi manalarında ve ilâhi orduların 
görüldüğü parıltılara işaret olmaları yanında, dünyanın zulmete boğulduğu 


cahiliye devri içinde nübüvvet nurunun doğuşu, o gecenin yok olmaya yüz 
tutuşu ve parlamak üzere bulunan hayır ve hakikat sabahının yaklaşışı anlarıyla, 
İslâm güneşinin doğuşu anına da dolaylı yoldan işaret vardır. Ve hatta asıl ifade 
edilmek istenen budur. («4 Muhakkak o sekar (59 say) her hâlde kübraların 
(büyük olaylardan) birisidir. Yani en büyük felâketlerden birisidir. (30! 5) İnzâr 
etmek, gocundurmak itibarıyla beşeri, yahut korkutucu olarak insanlığı. Bazıları 
bunun, surenin evveline bağlı olduğunu söylemişlerdir ki, "0 s5 4" "Korkutucu 
olarak kalk." demektir. (ia, «5 Le ys 45) Her nefis kazancına bağlıdır. Yani Allah 
yanında borçlu olarak kazancına rehindir. Saadet ve felâketi kazancıyla doğru 
orantılıdır. Çalışır, güzel ameller yapar, Allah'a borçlarını öderse, kendisini 
kurtarır. (Geniş bilgi için, Tür suresindeki "ca, cSle:s x 5" "Herkes kendi 
kazancına bağlıdır." ayetinin tefsirine bkz.) (0! vasi yp) Ancak ashabı yemin 
(amel defterleri sağdan verilenler) müstesna. Ki bunlar yalnız kendi kazaçlarına 
bağlı kalmayarak ezeli takdirde Allah Teala'nın sırf lütuf ve kereminden 
nasipleri, kısmetleri fazla takdir edilmiş olan bahtiyarlardır. Çünkü adalet ve 
hikmet sahibi olan Allah Teala, herkese kazancına uygun bir mükâfat verir. 
Kimsenin hakkını zayi etmez. Hukuk noktainazarından hepsini eşit yaratmış, 
kazancına bağlamış olmakla beraber (Allah) yaptıklarından sorumlu tutulacak 
bir varlık olmadığı için, sırf ihsan ve lütuf açısından hepsinin takdirlerini, 
mazhar olacakları şeyleri eşit kılmamış; kimine az, kimine çok vermiş, kimini de 
fazla ihsanından mahrum kılarak yalnız kazancına bırakmıştır. İnsanları diğer 
hayvanlardan seçkin olarak yaratması, bir kazanç işi değil, sırf bir lütuf eseri 
olduğu gibi; insanları da muhtelif mertebelerde yaratması, nebileri ve velileri 
yüksek derecelere nail olmakla seçkin kılması, nebilerin bazısını bazısına üstün 
tutması ve Hz. Muhammed (s.a.v.)'in derecesini hepsinden üstün kılması da bu 
türdendir. Bu şekilde yüksek mertebelerin bir çoğu çalışılıp kazanılmakla elde 
edilemez. Bu ise "av UY) öl ya" "Doğrusu insanın çalıştığından başkası 
kendinin değildir." manası ile çelişkili olmaz. Zira çalışıp kazandığından başkası 
insanın kendi hakkı değil, sırf bir lütuftur. Bununla beraber ayette "illâ" edatı ile 
yapılan istisnanın muttasıl olmasına göre, "ashab-ı yemin" bunun da bir istisnası 
sayılmalıdır. Şu hâlde burada "ashab-ı yemin", Vakıa suresinde geçen ashab-ı 
yemin'den daha özel, imanda en ileri gelenler gibi mümtaz bir manada demektir. 
Bunun tefsirini yaparken ashab-ı yemin'den maksat; melekler, ihlâslı müminler, 
Müslümanların küçük çocukları, yaratılış sözleşmesinde sağ tarafta bulunanlar, 
yani "Lİ Y, yal aştüls eY şaş İLİ Y ş dinli açik eY a" "Şunları cennet için yarattım 
ehemmiyet vermem, şunları da cehennem için yarattım yine ehemmiyet 
vermem." Kutsi hadisinde, cennet için yaratılmış olanlardır, diye muhtelif 
rivayetler gelmiştir. Bunların, Müslümanların küçük çocukları olduğuna dair 
rivayetin Hz. Ali'den geldiği söyleniyor. Bunlar kazançları olmadan atalarının 


yanında cennete girecekleri için istisna edilmiş oluyorlar. Bu rivayet de 
gösteriyor ki, bu istisna, çalışıp kazananlar içinde cennete girecek yok demek 
değil. Fakat bazılarının kazançlarına bağlı olmadan veya kazançlarının 
değerinden fazla olarak sırf bir lütuf eseri ve müstesna bir şekilde cennete 
gireceklerini anlatmış oluyor. Gerçi bunda, cennete girmenin sadece bir lütuf 
eseri olduğunu gösteren bir mana varsa da, bu mana, "cıxs 4" "Kazandığı hayır 
kendine." düsturunu bozmaz. Kazançta iyi amele muvaffak kılma da, esas 
itibarıyla Allah Teala'nın bir lütfu ve başarı ihsan etmesi demek olacağı için, 
hepsinin de ilâhi lütfun bir eseri olduğunu söylemek doğru olmakla beraber 
burada maksat, çalışıp kazanmanın ehemmiyetini düşürmek değil, We çe cü gli y" 
"isli "Kuşkusuz, haklarında bizden en güzel müjdeler geçmiş olanlara 
gelince..." ayetinin manasınca, kaderleri kendilerine yardımcı olan ve 
kazanmakla elde edilemeyecek mertebeler kendilerine sırf bir lütuf olarak 
verilmiş bulunan özel, seçkin kişiler istisna edilmek şartıyla, diğer bütün 
insanların kurtuluş ve felâketlerinin kendi kazanç ve çalışmalarına bağlı 
bulunduğunu beyan ederek çalışma ve kazancın kıymetini göstermektir. 
Korkutmanın, öğüt vermenin asıl faydası da budur. Binaenaleyh burada yemin 
iki manada düşünülebilir: Birincisi: Kaderde sağ tarafta bulunmuş, hiç çalışma 
ve gayretleri olmadan kaderleri iyi kılınmış kimseler demektir. Meselâ Hz. 
Peygamberin nübüvvet ve risaleti. "4, âx , ös 44" "Rabbinin rahmetini onlar mı 
taksim ediyor?" ayetinden de anlaşıldığı üzere, çalışmasının hiçbir etkisi 
olmayan bir bağış, bir ilâhi rahmettir. İkincisi: "Yemin" kelimesinin, ahit ve 
sözleşme manasına olmasıdır. Çünkü yaratılış sözleşmesi ile ilâhi ahde dahil 
olmuş ve yeminlerine sadık kalmış kimseler kendi kazançlarından sorumlu ve 
bundan istifade etmiş olmakla beraber netice itibarıyla, yalnız kazançlarına bağlı 
kalmayıp kazandıklarından çok fazla nimet ve saadetlere ererler ki, bunun 
misali; bir ferdin tek başına çalışmasıyla sosyal bir mukaveleye bağlı olarak 
cemiyet hâlinde çalışması arasındaki farktır. Zira cemiyetle yaşayanlar, yalnız 
kendi kazançlarından değil, cemiyetlerinin kıymetine ve mukavelelerindeki 
sadakatlerine göre birbirlerinin müşterek ve karşılıklı mesailerinden yüksek bir 
şekilde istifade ederler. Dağınık çalışmaların zahmeti çok, verimi az olduğu 
hâlde, bir ahit ve sözleşmeye bağlı olarak, muhtelif çalışmalarını sadakatle 
birleştirmiş ve amellerinin dağınık ve ortak noktalarına hep bir ruh ile sarılarak 
cemaatle yürümüş olanlar, her biri kendi çalışmasından yararlanmış olmakla 
beraber birbirlerinin çalışmalarından da gittikçe artan bir şekilde nasip alırlar. 
İşte Allah'a, Resul'üne ve ahiret gününe iman edip de Sekar'dan korunarak hak 
yolunda ruhlarını ve mesailerini birleştirmiş olan ve aynı kıbleye yönelerek 
yürüyen hâlis iman sahipleri, kendi kazançlarına bağlanmakla kalmayıp, ilâhi 
lütufla benzerlerinden müstesna bir şekilde nasip alan "ashab-ı yemin"dirler. 


Amel defterleri solundan verilenler, çalışmayanlar, yahut tek başına çalışan, 
kendi keyfine uğraşan yeminsizler kendi kazançlarıyla boğuşurken bu "ashab-ı 
yemin (amel defterleri sağ taraflarından verilenler)" («üs 3 cennetlerdedirler. 
(0d ve öskla) Mücrimlerden soruştururlar. Suçluların hâllerinden kendi 
aralarında konuşur, bahseder. Birbirlerine sorar, yahut sordururlar. Bu sual, 
kınama ve hasret çektirme için denilmiş ise de, her şeyden önce hakkı ortaya 
çıkararak suçlarının mahiyetine göre şefaat imkânını araştırmak için bir hasbihal 
veya bir sorguya çekme olmak, ardından "üpâlâl icliü asit Lâ" "Artık şefaatçilerin 
şefaati onlara fayda vermez." ifadesinin gelmesine daha uygun görünür. Bu 
soruşturmanın bu şekilde anlatılması ve açıklanması da, suçluların hâllerini ve 
mahkümiyetlerinin sebeplerini sorup araştırarak hakkı ortaya çıkarmanın ve ona 
göre hayır ve iyi hâl için çalışmanın ashab-ı yemin'in özelliği olduğunu 
anlatmak, bununla beraber, sayılacak olan cürümlerin sahibi suçluların ahirette 
şefaat ile de kurtulmalarına ihtimal olmadığını dünyadakilere hatırlatarak nasihat 
etmek içindir. (oâ-.,â «ss. U) Sizi Sekar'a sokan nedir? Yani bu cehenneme 
girmenize sebep olan suçunuz nedir? Bu soru, ashabı yemin'in birbirlerine değil 
de, mücrimlere bizzat veya bilvasıta sordukları sualdir. Keşşaf sahibi der ki: Bu, 
ashab-ı yemin'in birbirlerine suallerini beyan değildir. Öyle olsaydı, "â. çâ ses. U" 
onları Sekar'a sokan nedir? denilmesi lâzım gelirdi. Bu, onların sordukları 
kişilerin verdiği cevabı hikâye etmektir. Yani sorulanlar böyle anlatırlar: O 
mücrimlere, sizi Sekar'a sokan nedir? dedik. ( 33 dediler ki: (049 ve a) Biz 
namaz kılanlardan değildik (öl sxhi & a5) ve miskini ıt'am etmezdik. Yani fakire 
yemek vermez, karnını doyurma çaresini aramazdık, yani Allah'ın emrini 
tanımaz ve kullarına acımazdık. (ox281 & 5> 5s) Ve dalanlarla beraber dalar 
dururduk. Boş lâkırdılar, beyhude işler, şunun bunun aleyhinde, lehinde gereksiz 
sözlerle vakitlerini öldüren, keyif ve zevkle ilgili batıl şeylere dalan gafillerle 
beraber kendimizden geçer, dalar giderdik. (v1 ps» c3s:us) Ve din gününe, yani 
ceza gününe yalan derdik, inanmazdık, dediler. Namaz kılmamanın, fukaraya 
bakmamanın, dalanlarla beraber dalıp gitmenin asıl sebebi de, bu imansızlık, bu 
küfürdür. (câl Wi -) Ta bize o yakin, (yani ölüm) gelene kadar bu hâlde devam 
ettik. Ancak ölüm gelince ceza gününün hakk olduğunu yakinen anladık, dediler. 
İşte kendilerini cehenneme sokan suçlarını böyle haber verirler. (öpnâlâl âzlük açisi Lâ) 
Onun için de onlara, şefaatçilerin şefaati fayda vermez. Çünkü imansız 
gitmişlerdir. Demek ki, o gün müminlere şefaat olacak, bunlar da yalanlamasalar, 
küfre gitmeselerdi belki ashab-ı yemin'in onlara şefaati de mümkün olabilecekti. 
Fakat bu cürümleri işlemiş, küfür ile gitmiş oldukları tahakkuk eden suçlular, 
kendilerini kurtaracak amel yapmamış oldukları gibi, şefaatçilerin hepsi de 
şefaat edecek olsa fayda vermez. Hakikat değiştirilemez. Onlar kazançları olan 
cürümlerinin cezası olarak, o Sekar'a dalar giderler. (6x2 xe5 <8 ge aşi) Şimdi Oo 


tezkireden yüz çevirmekle kendilerine ne fayda var? Bu Kur'an'dan yüz 
çevirmekte, o ölüm hatırlatılarak yapılan nasihatten kaçınmalarında kendileri 
için bir fayda mı var? Öğütten yüz çevirmekle o akıbetten kurtulacaklarını mı 
zannediyorlar? O Kur'an'dan öyle yüz çeviriyorlar ki, (5 ie ys ;e4) Sanki ürkmüş 


yabâni eşekler, (6 4 öe « 4 kasvereden firar etmekteler. Kasvere , kasr 
kökünden türetilmiş bir kelime olarak zorlu, zorba demek gibi olup "zorlu avcı 
alayı" veya "arslan" manalarına geldiği beyan olunuyor. Lügatçilerin çoğu, 
kasvere, "arslan" manasınadır demişlerdir. Bunun Habeş lügatı olduğu da rivayet 
olunmuştur. İşte Kur'an ile verilen Allah nasihatinden kaçan, onu dinlemek 
istemeyen budalâlar öyle ürküp kaçıyorlar. Hâlbuki o zavallı vahşi eşşeklerin 
kaçmaları bir çaresizlik olmakla beraber, yine tehlikeden kaçmaktır. Onda belki 
bir kurtuluş, bir fayda düşünülebilir. Ögütten kaçan bu budalâlar ise tehlikeden 
değil, kurtuluştan, kurtarıcıdan kaçıyor, faydalarını bırakıp helâke koşuyorlar. 4) 
(6 yü ina iy eee e ml İS v » Hayır o kadar da değil, belki onlardan her kişi 
kendisine ayrı ayrı dağıtılmış sahifeler hâlinde tezkire getirilmesini istiyor. 
Umumi bir öğüt ile iktifa etmek istemiyor. Her biri ziyafete davet olunur gibi 
hususi bir öğüt ile ayrıca davet olunmasını istiyor. Vazifesine, menfaatine 
koşmak için kibirleniyor da her biri "yarın ecelin geldi, şu, şu vazifeleri yapıp 
hazırlanarak gelmeniz tebliğ olunur" diye ayrı bir uyarı ve çağrı bekliyor. Veya 
her biri bir Peygamber olmasını arzu ediyor ki, bu budalâlık evvelkinden çok 
fazlâdır. (45 Hayır, öyle şey yok. Herkes için ayrı bir öğüt, ayrı bir kitap 
gelmesine ihtimal yok. Bununla beraber öyle de olsa, yine gelmezler. (4) 
Doğrusu onlar (6 YI YI gd Y) ahiretten korkmuyorlar. Bu çağrı ve öğüte icabet 
etmeyenlere, sonunda ceza verileceğine inanmıyor, sonunu saymıyorlar. (9) 
Hayır, iş zannettikleri gibi değil. Korkunç bir ahiret var. & <5 4) İşte o bir 
tezkiredir. Bir ihtardır. (e <ie& o) Artık her kim isterse düşünsün. İçeriğini 
anlasın, gereğine göre hareket etsin. (40 «Li; gi Y) v» Sx Lu) Mamafih Allah 
dilemeyince düşünmezler. (6 yâkll bsi sw öl hai a) Takvaya ehil de, mağfirete ehil de 
odur. azabından korkulup korunulacak olan da O, mağfiret edecek de odur. 
Ondan korkmayan, ne ahirette, ne de dünyada hiçbir şeyden korkmaz, korunmaz. 
Ondan başkası da, ne günahları affedebilir, ne koruyabilir. Onun için her 
hikmetin başı Allah korkusu, Allah sevgisidir. İmam Ahmed, Tirmizi, Nesai, İbn 
Mace, Hâkim ve daha başkaları Hz. Enes'ten şöyle rivayet etmişlerdir: 
Resulüllah (s.a.v.) bu ayeti, yani "ö âkll hi, ss hi a" ayetini okudu da dedi ki: 
Rabbiniz şöyle buyurdu: "a yz! gi Jai Mâ yâl (gi aa Uraz al il yad AŞİ xa İp Çİ Gİ hali" 
Ben ittika olunmaya, korkulup himayesine sığınılmaya ehilim. Benimle beraber 
başka bir ilâh yapılmasın. Her kim benden korkar da, benimle beraber başka bir 


a 


ilâh tutmazsa, onu bağışlayacak olan benim." Hakim-i Tirmizi "Nevadiru'l-Usul" 


adlı eserinde, Hz. Hasan'dan rivayet ettiği bir hadiste demiştir ki: Resulüllah 
(s.a.v.) şöyle söyledi: Allah Teala buyuruyor ki: Kulum bana iki elini kaldırır dua 
ederse, ben o elleri mağfiretsiz reddetmekten haya ederim. Melekler: Ey bizim 
ilâhımız! O mağfirete ehil değil dediler. Allah Teala buyurdu ki: Fakat 
korkulacak olan da, bağışlayacak olan da benim. Şahit olun, ben onu 
bağışladım" buyurdu... Yarab! Bu kulunu da, o koruduğun, mağfiretine 
erdirdiğin kulların zümresine ilhak eyle. Sensin koruyacak, sensin bağışlayacak. 


Kıyamet 1 - 30 
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OLİYİ dsi Gali (2) Lal gil akil dad Y3 (1) Aa eği debi y 

4 (a) 4 diliş Gİ Ğİ yeis Geyiği ula (3) dale dağ tasi ğİ 
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âli, DE (14) $ yn Ai gl ÖL J (13) - 2âİ3 çi a; MA 
Ali yz Anaş yle al (16) deği alada SİY (15), » yala 
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Ösisi di 3S (19) tL a (18) a EE ELİZA NA (17) 


Rİ) Gİ (22) li Bağ 5 383 (21) BAYİ ös)iğ (20) Aşil 
is (25) 33â 5 gölü ur kğ Sİ Gi (24) B yla dia ği b 5233 (23) b BU 
kii 3 (28) âl0âll 4âi ği; (27) 35 da dd) (26) GAİN esl 

(80) Lai da ği A) ll (29) çölü öl 


Yo... Kasem ederim o kalkım gününe (yevm-i kıyameye) (1) Yine yo... 
Kasem ederim o pişman cana (nefs-i levvameye) (2) İnsan sanır mı ki, 
derleyemeyiz kemiklerini? (3) Evet derleriz, kadir olarak tesviyeye bile 
parmaklarını (4) Fakat insan ister önünde fücur etmesini (5) Sorar, ne 
zaman, diye o kıyâmet günü. (6) Ne vakit ki, o göz şimşek çakar (7) Ve Ay 
tutulur (8) Ve Güneş ve Ay toplanır (9) Der o insan o gün: Nereye kaçmalı? 
(eyne'i-mefer) (103 Hayır hayır, yok bir siper (11) Rabbinedir ancak o gün 
karar (12) Ayıtılır insan o gün, yaptıkları ile mukaddem, muahhar (13) 
Doğrusu insan kendine karşı bir basirettir (14) Dökse de ortaya 
mazeretlerini (15) Depretme ona dilini iyvedinden (hemen okumak için) 
onu (16) Çünkü bize aittir onun cem'i ve Kur'an'ı (17) Biz okuduk mu o 
vakit takip et o Kur'an'ı (18) Sonra bize aittir yine onun beyanı (19) Hayır 
hayır, siz peşini seviyorsunuz (20) Ve ahireti bırakıyorsunuz (21) Nice 
yüzler o gün ışılar, 0 parlar (22) Rabbine nazır (23) Nice yüzler de o gün 
ekşir pusarır (24) Anlar ki, kendilerine bel kıran yapılır (25) Hayır hayır, 
ne zaman ki o can köprücüklere dayanır (26) Ve denilir: kim var bir 


okuyacak? (27) Ve sezer o dem, ayrılık vakti olduğunu (28) Ve dolaşır el 
ayak, bacağa bacak (29) Rabbinedir o gün yalnız mesak (30) («4 y) "Kasem 
ederim." Bu, "yemin etmem" manasına değil, "a, Y" hayır vallahi, yok vallahi, 
değil vallahi gibi olumsuz bir ifadeden sonra yemindir. Nitekim İmriü'l-Kays 
şöyle demiştir: 


EE e 


Hayır, baban hakkı için ey Âmiri'nin kızı, kavim benim 


kaçacağımı iddia etmez. Alimlerin çoğunluğu, bu gibi "Y" 'ların sıla, 
yani mücerret tekit için ilâve edilmiş, eklenmiş olduğunu söyler. (Vakıa 
suresinde "şsxi1 23 şa di Wi" "Hayır, yıldızların mevkilerine yemin ederim." ayetinin 
tefsirine bkz.) Fakat Zemahşeri'nin beyanına göre, yeminden evvel gelen bu "lâ", 
"YY" "ügiayı Ye di" "Yok yok! Rabbine yemin ederim ki onlar iman etmiş 
olmazlar." ayetinde olduğu gibi, kelâmın arasında olursa yemini vurgulamak için 
ziyade edilmiş sıladır. Nitekim "wi hi vw" "Ehli kitap iyice bilsin diye." de 
ilmi vurgulamak için ziyadedir. Fakat bu surede ve Beled suresinde olduğu gibi, 
kelâmın başlangıcında bulunduğu zaman sıla değil, nefiydir.(olumsuzluk ifade 
eder.) Çünkü sıla, kelâmın esnasında olur. Bu nefyin yorum ve izahı şudur: Bir 
şeye yemin etmek, onu büyütmek, ululamak demektir. Bunun başına nefiy 
(olumsuzluk) harfi getirmekle sanki şöyle denilmiş gibi olur: "Şu söyleyeceğim 
söz o kadar mühim ve büyüktür ki, bunun büyüklüğünü tanıtmak için kasem 
etmek bile, eimemek gibidir. Yani ondan da çok hürmete ve saygıya lâyıktır." Bu 
mana ise, yemini takviye etmiş olacağından olumsuzluk edatı ile vurgulanmış 
olur. Bazıları, "kaseme (yemine) hacet ve lüzum yok, bu son derece kuvvetli ve 
belli" manasıyla bu vurguyu ifade etmişler; bazıları da, kasemden evvel geçmiş 
olan muhalif fikirleri reddetmek için olduğunu söylemişlerdir. Bunu, kasemden 
önce muhatabın zihnini başka şeylerden temizlemek manasıyla da izah edebiliriz 
ki şöyle demek olur: "Şimdi zihninden bütün muhalif fikirleri sil, söylenecek ve 
dinlenecek başka bir şey yok, ancak şu söyleyeceğim hakikat vardır. Kasem 
ederim ki..." Kasem, bilindiği gibi yemin demektir. Biz mealde bu "lâ" yı, bu 
manalara temas edebilmek için "yo..." diye ifade etmeyi uygun gördük. (âskâl 5) 
Yevmi Kıyâme, yani ölülerin dirilip kalkması günü. Kalkım günü ki, önü ölüm 
ve yıkım günüdür. Bununla kasemin cevabı bilindiği için hazfedilmiştir. ws" 
"guy! "İnsan zanneder mi ki..?" sorusunun cevabı yerine geçmiştir. Zira kıyamet 
gününe kasem, onun muhakkak olacağına yemindir. Bu ise şöyle demek olur: 
"Kalkım gününe kasem ederim ki, siz muhakkak tekrar diriltilecek, öldükten 


sonra kaldırılacaksınız. (44 s0 âli s8 Y ) "Yine yoo... Kasem ederim o pişman cana 
(nefs-i levvameye)" Bu da aynı manada olarak nefsi levvame'nin 
gerçekleşeceğine yemindir. Nefs-i levvame, kınayan nefis demektir. Bu da, ya 
başkasını levm eden, pek kınâyan nefis, yahut yaptığı günahların fenalığını 
anlayıp da kendini kınayan, pişman nefis demek olabilir. İkincisi daha bilinen ve 
meşhur olandır. Onun için nefisler: Nefs-i emmâre (insana kötülük yapmasını 
emreden nefis), nefs-i levvame (kendini kınayan nefis), nefs-i mutmainne 
(iyilikle kötülüğü ayırt eden, temizlenerek kişiyi Allah'a götüren nefis), nefs-i 
mülheme (ilham edilmiş nefis), nefs-i zekiye (temizlenmiş nefis), nefs-i râzıye 
(razı olmuş nefis) ve nefs-i merdiye (kendisinden razı olunmuş nefis) diye yedi 
mertebeye kadar sayılır ki, her biri terbiye ve nefsi kırma ile tarikat yolunda bir 
mertebedir. Yani kıyamet günü muhakkak olacak ve ona inanmak istemeyen 
kötü nefisler, o gün kendisini çok kınayacak, dünyada yaptıkları gafletlere, 
günahlara çok pişman olacaklardır. Hatta her nefis kendisini kınayacak, dünyada 
yaptığı kusurlara pişman olacak, daha iyi niye çalışmadım, daha güzel işler niye 
yapmadım diye pişmanlık duyacaktır. Bu suretle nefsi levvameye yemin "O gün 
gerçekleşecek olan kınamasındaki acılığın ehemmiyetine ve büyüklüğüne dikkat 
çekmek için." demek olur. (4süse gesi 4 0 gLayl çi) "İnsan sanır mı ki derleyemeyiz 
kemiklerini?" Bu, kasemlerin cevapları makamındadır. Ahnes b. Şüreyk'in 
damadı Adi b. Ebi Râbia, Hz. Peygamberin komşusu idi ve bu ikisi hakkında 
Resulüllah (S.a.V.): "e sa ye çSi ae" Allah'ım! Bana kötü komşumun hakkından 
gel." derdi. Adi, bir gün Resulüllah'a: Ya Muhammed! Bana o kıyamet gününden 
haber ver bakalım, o ne zaman ve nasıl olacak? demişti. Resulüllah (s.a.v.)'da 
haber vermişti. Onun üzerine Adi: Ya Muhammed! Ben onu gözümle görsem 
yine tasdik etmem ve sana inanmam. Allah o kemikleri mi toplayacak? demişti. 
Ebü Cehil de: Muhammed, Allah Teala'nın bu kemikleri, çürüyüp dağıldıktan 
sonra toplayıp yeni bir yaratılışla tekrar canlandıracağını mı iddia ediyor? 
demişti. Bu surenin, bunların biri sebebiyle nazil olduğu rivayet olunuyor. 
Bundan dolayı bu ayette geçen "oy!" kelimesini bilinen bir insan şeklinde 
yorumlamak isteyenler olmuş ise de, nüzul sebebi, inen hükmün belli ve özel bir 
şahsa ait olmasını gerektirmeyeceğinden, görünen şekliyle bunu "insan cinsi" 
olarak yorumlamak doğru olur. Bundan her insanın böyle zannetmesi de 
gerekmez. (.4) "Evet." Bu bâir tasdik edatıdır. Şu kadar var ki bu, "neam", "lâ"; 
evet, hayır gibi değil, olumsuzluğu ispat suretiyle tasdik ve onay ifade eden bir 
tasdik harfidir. Meselâ, "daha gelmedi mi?" sualine karşı, "evet" yahut, "hayır" 
ile cevap verilse, "evet gelmedi", "hayır gelmedi" denilmiş gibi olduğu hâlde, 
aynı soruya "belâ" denildiği zaman, "evet geldi" denilmiş olur. Onun için biz ".." 
harfini, fiili zikretmeksizin yalnız olarak tercüme edemiyoruz. Burada yg ğ""." 


Au 


"aaa "Toplayamayacağımızı mı sanıyor?" sözüne karşılık "belâ" denilmesi, .X" 


"aa "Evet toplarız." demektir. («5 "Gücü yeten kişiler olarak" Bu kelime, 
metinde bulunmayan ve "a«s" "toplarız" şeklinde takdir edilen fiilin failinin 
durumunu bildirir. Meali: Evet biz onun kemiklerini öyle biraraya getirir; derler, 
toplarız ki, (4 e sw 4 çe) parmaklarını bile tesviyeye kadir olarak. Yani sadece o 
iri kemikleri değil, bedeninin en ince teşkilâtına varıncaya kadar hepsini, hatta 
gövdesinin, etrafının en ince uçları olan parmaklarının uçlarındaki inceliklere 
varıncaya kadar tamamıyla düzeltmek şartıyla derleyip toplamaya gücümüz 
yeter. Parmakların uçlarının yaratılışında bu suretle inceliğe işaret edilmiş olması 
zahiri ve basit bir şey değil, onların yaratılışında göründüğünden çok derin ve 
ehemmiyetli incelikler bulunduğuna delâlet eder. Evvelâ insan en mühim işlerini 
elleriyle yapar. Onun için el, kudretin sembolü sayılır. Şu iş onun elindedir, 
elinden gelir, eli dardır, eli geniştir, eli uzundur, eli kısadır, eli açıktır, eli sıkıdır 
gibi güç manasıyla ilgili olan ifadelerin ele nispet edildiği kadar hiçbir uzva 
nispet edildiği yoktur denilebilir. Sonra elin bütün kıymeti ise parmaklardadır. El 
ile yapılan bütün işler parmakla alâkadardır. Onun için on parmağın diyeti iki el 
diyetine eşittiir. "Filân işte onun parmağı var", denilmesi de, parmağın tesir ve 
kudret alâmeti olduğunu anlatır. Parmakların bütün incelikleri de uçlarındadır. 
Parmaklarda ve parmak uçlarında öyle enteresan bir sanat ve öyle ince bir 
hassasiyet vardır ki, anatominin ve doku biliminin incelikleri bile onu 
kavramaya yeterli gelmez. Dokunma duygusunun hemen hemen bütün 
incelikleri onlarda toplanmıştır. Kaba bir misal ile: Karanlık bir gecede meselâ, 
bir kiler veya bir dükkânda gezinirken elinizdeki bir baston ile şuraya buraya 
dürttükçe, şu taş, şu toprak, şu tahta, şu un çuvalı, şu pirinç veya bulgur çuvalı, 
şu kahve veya fasulye çuvalı, şu şeker, şu kömür çuvalı diye bir çok şeyler 
ayırabilirsiniz ki, bütün bunlar bastondan gelebilen türlü titreşimlerin nevilerini 
parmaklarınızın sinir uçları ile aldığı duyum ağının incelikleridir. Bir taraftan 
silâh gibi bir çok şeylere mukavemet eden tırnakların sertliğiyle, uygun 
adalelerinin dayanıklı teşkilâtı içinde böyle muhtelif zarafet ve incelikleri ihtiva 
eden ve büyük büyük çekiç ve külünk darbeleriyle, yazı, nakış, resim, süsleme 
ve yazı taramaları gibi en ince çizgileri çizen, ince ve zarif kalemleri, fırçaları, 
iğneleri yapma ve yönetmeye alet olan parmaklar ve uçları, hemen hemen 
insanlardan meydana gelen amellerin en mühim kısmının ortaya çıktığı yaratılış 
boğumlarıdır. Bunların tam olarak okunması bilinse, bir insanın her şeyini 
denemezse de, pek çok hususiyetlerini ifade ettikleri anlaşılır. Şu hâlde 
"parmaklarını bile düzeltmeye kadir olarak" denilmesinde, "o insanın ellerinden 
çıkan iyi kötü bütün iş ve eserler ile beraber düzeltebiliriz" denilmesi gibi derin 
bir mana vardır. Bunları yaratan elbette yine derleyip toplamaya kadirdir. Evet, 
Allah Teala insanın bütün hususiyetlerini bir küçük hücrede toplayıp misal 
olarak göstermeye kadirdir. Nasıl ki kuyruk sokumundan bir zerre içinde, bir 


insanın bütün özelliklerini toplar. İnsanın o zannı, esas itibarıyla bu kudreti hiç 
hissetmediğinden değil (4eli yşâl öLuy! » » 0) fakat insan, (yani facir insan) önünde 
fücur etmesini ister. Şehvetlerinden, günahlarından, lezzetlerinden 
ayrılmamasını, ileride onlara devam etmesini ve hatta sonsuza değin isyan ve 
günah ile Rabbine karşı terbiyesizlik etmesini ister. Günaha devam etmeyi iyi 
halli olmaya tercih eder de, istihza yolu çapkınlıkla (âsLâl a: ci Ju) sorar: Ne 
zaman o kıyamet günü? Diye. Fakat sonra o kıyametin başlangıcı başladı mı 
gözü açılır. Dünyanın her taraftan başına yıkılmakta olduğunu görür, dehşetler 
içinde kalır, yaptıklarına pişman olur. Kendini kınamanın zamanı gelir çatar. 
Hâlbuki son pişmanlık fayda vermez, hak yerini bulur. İşte o suale karşı ölüm ve 
yıkım emarelerinin görünmeye başladığı, kıyâmet başlangıcı anlatılarak 


buyruluyor ki: (54 6 »'44 Derken, ne zaman ki göz şimşek çakar. Berk-i 


Basar, gözün şimşek çakması, ansızın tepesinde çakan şimşekten dolayı karşı 
karşıya kaldığı dehşet ve şiddet hâlinden mecaz olarak, ansızın başına gelen 
yokedici hâdisenin şiddetli elem ve ızdırabıyla dehşet ve hayret içinde duyulan 
keskin uyanıklığı ifade eder ki, bu sırada hakikat yıldırımının parıldayışı içinde 
insanın gözünden bütün dünya yerinden oynayıp silinmeye başlar. (yâ ws ) ve 


ay tutulur. Burada; Husuf-i kamer, ayın güneşe yönelmesi hâlinde, 
aralarına dünya gölgesinin girmesi demek olan bildiğimiz Ay tutulması manasına 
da olabilirse de hafif kalır. Bu daha ziyade o güne mahsus bir görüntü olmak 
üzere, ayın nurunun yok olup o şimşek çakan göze görünmez olması veya puslu, 
hazin bir manzara içinde kalması hâlini anlatır. Yani mehtabında zevk ve sefa 
sürdüğü o parlak ay söner, puslanır, kararır, görünmez olur. (581; esli sax 5) Ve 
Şems ve Kamer cemolunur, toplanır. Şimşek manzarasında olduğu gibi güneş ve 
ayın görünen yüzleri yerlerinden oynatılarak çalkanır, çalkanır bir araya gelir. 
"Güneş ile ayın bir araya gelmesi" şeklinde ifade edilen mihak gecesi gibi, ay ve 
güneş bir araya gelmiş ve fakat yalnız ay değil, güneş de yokluk deryasına 
dalmış, görünmez olmuş bulunur. (iş gey! ds) Der o insan o gün: (08 vi) 


"Nereye kaçmalı?" Eyne'i-mefer, yani, "Nereye kaçmalı?" Mefer, firar 
manasına mimli mastardır. O facir insan, o vakit dehşetten kaçacak yer arar. 
Ümitsizliğinden, şaşkınlığından böyle der. Bu, ümitsizlik ifade eden bir istifhâm- 
ıinkâri'dir. Biraz sonra gelecek olan " ,55Y Xs" "Hayır, yok kaçacak yer." ayeti, bu 
ümitsizliği açıktan açığa bildirmektedir. Mamafih şaşkınlıkla sorulmuş hakiki 
soru da olabilir. Bu şekilde de " 5, Y Xs" ayeti, Allah tarafından o gün verilmiş bir 
ret cevabı, veya bugün onun açıklamasıdır. Şöyle ki: (555 25) Hayır hayır, yok bir 


kaçacak, sığınacak yer. Vezer, aslında ağırlık manasından cebeli meni, yani 


sarp ve muhkem dağ demektir. Böyle dağlar firarilerin sığındıkları yerler olduğu 
için, gerek dağ, gerek kale, gerek silâh, gerek insan ve diğerleri; mutlak manada 
sığınak, sığınacak yer veya siper manasında yaygın şekilde kullanılır olmuştur. 
Nitekim şâir: 


203 Da ilk yazl Sİ AS yaşa gal ya 


Ömrüne kasem ederim ki, yiğite yetişecek ölümden ve 


ihtiyarlıktan sığınacak bir yer, bir penah yoktur. demiştir. 
Demek ki " ,55Y xs" "Hayır sığınak yok." sözü, o gün "kaçacak yer nerede?" diyen 
insanın, yine kendi tarafından söylenmiş bir sözün hikâye edilmesi olabileceği 
gibi, o gün onu ret için, yahut bugün bir hatırlatma için doğrudan doğruya 
Allah'ın kelâmı olması da muhtemeldir. Şu da onun açıklanması mahiyetinde 
yeni bir başlangıç cümlesidir: (öl iş &, ) Rabbinedir o gün ancak karar. 


Müstekar, istikrar manasına mimli mastardır. Karargâh manasına ism-i 
mekân da olabilir. Yani o gün her kim olursa olsun, kulların sığınma kararı ancak 
Rabbin Allah Teala'yadır. Ondan kaçmak isteyenler de o gün, ondan başka 
sığınacak hiçbir sığınak bulamazlar. Son karar ona veya onun emrine varılmaktır. 
Diğer bir mana ile: O gün insanların varacakları karargâhın, cennet mi yoksa 
cehennem mi olduğunu tayin etmek Rabbine aittir. Bu hitap, o gün kaçacak yer 
arıyan insana değil, muhâtapların efendisi olan Resul-i Ekrem'edir. Dolayısıyla 
da bütün insanlara bir hakikati açıklamaktır. (âts gLayi | a) İnsan o gün ayıtılır; 
haber verilir. Yani kendine haber verilir, yahut insanın ne olduğu, hakkının neden 
ibaret bulunduğu, hayır veya şer anlatılır. (İs sv) Mukaddem ve muahhar 
yaptıklarıyla. Yani evvel yaptığı ve sonra yaptığı amelleriyle; yahut yaptığı, 
ahiret için takdim ettiği ve yapmayıp geri bıraktığı, iyi veya kötü, hasenat veya 
seyyiat bütün işleriyle anılır, anlatılır. Hesaba çekilir. İşte o vakit tam gözü açılır. 
Mamafih insan olana bunları anlatmaya lüzum bile yoktur. Çünkü, «vü çe gey! 0) 
6» doğrusu insan kendine karşı bir basirettir (kalp gözüdür). Bu ayet çok 
dikkate şayandır. Burada insanın tam hakikati tarif edilmiştir. İnsan ne yaptığını 
bilmeyecek bir bedenden ibaret değil; kendini bilen, kendini kendi vicdanında 
duyan bir basiret diye anlatılmıştır ki, nefs-i natıkayı, yani insanın canlılar 
arasındaki yerini belli eden cevheri bildirir. İnsanın hakikati, böyle kendine karşı 
bir basiret, bir kalp gözü olduğu için insan olan, kendinde olup biteni, yani 
ruhuna, şuuruna ilişmiş bulunan her şeyi duyar. Yaptığı bütün fiiller ve 
hareketlerine kendi vicdanında kendisi şahit bulunur. (e a âi 45 Ve her ne kadar 
ortaya mazeretlerini sayar dökerse de, yaptığı işler hakkında, hesap ve sual 


zamanında başkalarına karşı kendisini mazur göstermek için türlü mazeretler 
açıklamaya kalkarsa da ne yaptığını, mazeretlerinin doğru olup olmadığını kendi 
nefsinde, kendi ruh ve vicdanında bilir. Şu hâlde insanın hakikati, başkasına 
karşı görünen söylenen değil, onun kendi nefsinde, kendi vicdanında duyduğu ne 
ise odur. Ahirette Allah yanında göreceği de ondan ibarettir. İnsan, söylediği bir 
sözün yalan olduğunu kendisi bilip dururken, halka karşı kendisini doğru 
göstermek için ne kadar mazeret saysa dökse o kendi bilir ki, kendi nazarında 
yalancıdır. Binaenaleyh halk nazarında doğru da sayılsa, Hak nazarında 
yalancıdır. Halka iyi görünmekle, şu, bu mazeretler saymakla, kendi vicdanında 
bilip durduğu hakikati değiştiremeyeceği gibi, Hak nazarında hiç değiştiremez. 
O hâlde halk ne söylerse söylesin, kendisi ne kadar mazeret ortaya koyarsa 
koysun, insan Allah'ın huzurunda gerçek kimliğiyle karşılaşacak, kendisi, kendi 
aleyhine şahit olacaktır. Onun için insan kendini gözetmeli, asıl itibarıyla iyi 
olmaya çalışmalı, kötü işler yapıp da şöyle böyle mazeretler saymaya 
kalkışmamalıdır. Kendisini keyfinin, istek ve temennilerinin sevkine göre değil, 
Hak gözüyle ve vicdanının bütün samimiyetiyle dinleyip gözeterek hareket 
etmelidir ki; hakk ile hakk olmayanı, hayır ile şerri çok iyi ayırabilsin. Kendi 
aleyhine şahit olmasın. Bu münasebetle Peygamberin kendine ait olmak üzere 
buyruluyor ki: (<bLa 4 4 5 Y) Ona dilini depretme. (« Jsw) Onu iveceksin diye (Onu 
hemen anlamak için)... Bu ayetteki "«" zamirlerinin hangi ismin yerini tuttuğu 
açık değildir. Hitap, mutlak insana olsaydı, mazeretlerini sayıp dökmeye 
kalkışan insanın nefsindekine, yani vicdanındakine gidebilirdi ve şöyle demek 
olurdu: Ey insan! O gün hesap başında, Hakkın huzurunda vicdanındakini acele 
söyleyip de işin içinden çıkacağım diye telâş etme, sakın, dilini bile oynatma. 
Zira onu, o bildiklerini derleyip toplayan sen değilsin, biziz. Biz onu derler 
toplar, sana okuruz. Sen yalnız bizim okuduğumuzun ardınca gel. Ki o vakit, tam 
hakkı söylemiş, yanlışlığa düşmemiş olursun. Gerçi bu ayetin üslüp ve akışından 
bu mana da anlaşılmaz değildir. Fakat hitabın, bilhassa Peygambere olması ve 
sonra da Kur'an denilmiş bulunması itibarıyla bu "«" zamirinin evvelâ, bu sırada 
Peygamberin kalbine nazil olmakta bulunan Kur'an'a gitmesi gerekir. Zira 
zamirin yerini tutmuş olduğu ismin manen veya hükmen geçmiş olmasının 
yeterli olduğu ve "yal ây ge iy" "Kuşkusuz biz onu Kadir gecesinde indirdik." 
ayetindeki gibi, bir çok yerlerde Kur'an'ın ismi geçmeden, bulunduğu makam 
delili ile ona zamir gönderile geldiği bilinmekle beraber, burada sözün akışının 
buna özel bir işareti de vardır. Onun için tefsirler bu "«" zamirlerinin Kur'an'ın 
yerini tuttuğunu beyan etmektedirler. Tirmizi'de bu ayetin iniş sebebini Said b. 
Cübeyr, İbn Abbas'tan şöyle rivayet etmiştir: Kur'an nazil olurken Resulüllah 
(s.a.v.), iyi bellemek için dilini, dudaklarını depretirdi. Bunun üzerine Allah 
Teala "esli 4 4 ss Y" "Depretme ona dilini iyvedinden onu." ayetini indirdi... 


Anlaşılıyor ki, Hz. Peygamber (s.a.v.) bu sure nazil olurken bilhassa bu noktada 
dilini depretmiş, acele okumak istemişti. Bu ayet de bunun üzerine nazil olmuş 
ve iyi zapt etmek için, evvel emirde hareketsiz dinlemesi emrolunmuştur. Yani, 
"Kur'an kalbine, basiretine nazil olurken sadece dinle, acele okumak için dilini 
oynatma." («4 âş 4x We y) Çünkü bize aittir onun cem'ı ve Kur'an'ı. Yani, 
tamamını toplayıp Kur'an hâlinde tesbit ederek okutmak, bizim taahhüt etmiş 
olduğumuz bir iştir. Onu sana indiren okutacaktır. (evi 444 Onun için biz onu 
okuduğumuzda, Cebrail okumasını bitirdiğinde, («4 4g o vakit onun okuduğunu 
takip et. Ardınca yavaş yavaş oku. (e 4 ö Sonra beyanı da bize aittir. Lüzum 
ve ihtiyaç duyuldukça beyan üsluplarından biriyle maksatı açıklayıp izah etmek 
de bize aittir. Usul ilminde açıklandığı üzere, beyan üslupları beştir: Takrir 
beyanı, tefsir beyanı, tağyir beyanı, tebdil beyanı ve zaruret beyanı. Bu suretle 
Kur'an'ın bir çok ayetleri, birbirlerini açıklarlar. Burada dikkate şayan olan 
noktalardan birisi de şudur ki, "si 4, 4" "onu toplamak ve okumak" ayeti ile aw" 
"di â"onu takip et." ayetlerinde geçen Kur'an, isim değil, okumak manasına 
"rüchan" vezninde bir mastardır. İkincisi, "okunmuş" manasına da olabilir. Bu 
münasebetle burada, evvelce zikrettiğimiz manaya da bir nevi işaret vardır. 
Nefsine basiret olan (kendi içini iyice gören) insan, herhangi mühim bir hâdise 
karşısında vicdanının derinliğindeki hatıraları hakkıyla dinlemek ve kendi 
nefsine karşı şahit olmak için acele etmemeli, nefsinin arzu ve isteklerini 
karıştırmayarak, samimiyetle, acelesiz ve düşüne düşüne dinleyip ona göre 
hareket etmelidir. Nitekim "usül desi şi, e ci" Müftüler sana fetva verseler bile, 
sen kalbine danış. "hadis-i şerifinde ve istihâre hadislerinde bu mana beyan 
edilmiş olduğu gibi, "...e marş 0 ia Bile a iş ali İY" "Kul, bana nafile 
ibadetlerle yaklaşmaya devam eder. Neticede ben onun kulağı, gözü... olurum." 
kutsi hadisinde de bu mana vardır. Peygamberlere gelen vahyin dışında kalan 
ilhamlar, herkes için bir ilim sebebi değilse de, amellerin hükmü niyete bağlı ve 
niyet kalbi işlerden olduğu ve bunda vicdanın şahitliğinin ehemmiyeti büyük 
olduğu gibi; özellikle insan, fiil ve sözlerinde kendi vicdanına sadık olabilmek 
için ruhundaki bütün malümatı ve delilleri gereği gibi dinlemek, günah işlemek 
ve günahtan sakınmak dürtüsünü, Allah'ın ilham ettiği gibi sezerek ona göre işe 
girişmek dahi ilham alan nefislerin alâmetlerindendir. Çünkü Hakkın huzuruna 
insan onunla çıkacaktır. İşte bu manaya işarettir ki, bu ayetleri bu surede asıl 
konuyla ilgisi olmayıp sırası gelmişken söylenen bir söz olarak bırakmayıp 
evvelini sonuna tamamen bağlamıştır. (os &2) "Hayır hayır, siz istiyorsunuz." 
Bu da Peygambere hitaptan sonra herkese yapılmış bir hitaptır. Burada "as" 
aceleyi reddetme manasınadır. "Hakka" manasına olduğu da söylenmiştir. (âkslı) 
Peşin olanı, yani dünyayı istiyorsunuz. Zira mukabilinde, (6 aV! 5) "ahireti 
bırakıyorsunuz." Burada kelâm tamamen ahirete çevrilmiş bulunuyor ki, 


kıyametin, öldükten sonra dirilmenin hüküm günü olan zamanına gelmiş 
bulunuyor. (6 24 üys 555) Nice yüzler o gün nedaretlidir (parlaktır). Başarılı olma 
neşesiyle sevinç içinde ışılar, parıldar. Çünkü (6 --4(e, ) Rabbine nazırdır, onun 
güzelliğine bakmaktadır. Ehlisünnet bu bakışı görme manasında anlayarak, 
ahirette müminlerin Allah'ın cemalini göreceğini ispat etmişlerdir. " 4 5 4" "Beni 
asla göremezsin" ayetine sarılan Mutezile de, bu bakışı "bekleme" manasına 
yorumlamışlardır. Hâlbuki gayesine ermeyen beklemenin neticesi neşe değil, 
hayal kırıklığı ile elem olacağından, burada sadece "bekleme" manasının doğru 
olamayacağını anlatır. (6 4 iss: 555) Nice yüzler de o gün pusarır. Eleminden 
ekşir, kararır, pusarır. (65) "Onlar anlar ki..." Burada zan, kesin olarak ve yakinen 
anlamak manasınadır. Yani anlar ki, (6 48 e ds oi) kendilerine fâkıre yapılacaktır. 


Fâkıre , büyük musibet, korkuç felâket demektir ki, bel kemiğine isabet eden, 
yani belleri kırıp hurdahaş eden şiddet manasından gelir. Bazıları, devenin 
bumunu dağlamak manasına "fakr"dan geldiğini söylemişlerdir. Birisi şiddetini, 
birisi de azabın acılığını ifade eder. Lisanımızda, "filân iş filânın belini kırdı" 
tabiri kullanılması itibarıyla biz buna mealde "bel kıran" demeyi uygun bulduk. 
İşte ahireti bırakıp, sonunu düşünmeyip de yalnız peşine, dünyaya sevgi 
beslemenin neticesi budur. Bu beller kıran büyük belâdır. Buraya kadar, 
kıyametin kısmen dünyaya taallük eden yıkım manzarasındaki dehşet, sonra da 
ahirete taallük eden biri Allah'ın cemalinin, biri de azametinin görünmesine ait 
olan iki akıbet beyan olunduktan sonra, dünya hayatının sonu, ahiretin ilk kapısı 
ve kişinin kıyameti demek olan ölüm ve can çekişme hâli tasvir olunarak, ahireti 
bırakıp da dünyaya muhabbet edenlerin belini kıran o büyük belânın ahirete de 
kalmayıp, dünyadan başladığı anlatılmak üzere buyruluyor ki: (3 25) "Hayır 
hayır, ne zaman ki." Bu, "öss: 42" 'ye benzer olup, dünyayı sevip ahireti terk 
etmekten sakındırmakta ve ölüm hâlini tasvir etmektedir. sw "Can ulaşır." Bu 
fiilin zamiri, dünyayı seven nefsin, yahut bu ipucu ile ruhun yerini tutar. (353) 
"köprücük kemiklerine" Terâki "terkuve" kelimesinin çoğulu olup, boyun 
dibinden kollara doğru olan köprücük kemiklerine denir. (4 o) "Kim tedavi 
edecek?" denilir. Râkk: râki, yani rukye, üfürükçülük yapan, çaresizlik hâllerinde 
son bir tedbir olmak üzere müracaat edilen okuyucu, bir nefes edici veya sözle, 
fiille tedavi eden demektir ki, ölüm hâlinde çağrılan cismani veya ruhani 
tabipten, hekimden ve okuyucudan daha kapsamlı olabilirse de, daha çok ruhani 
olan okuyucu için kullanıldığı açıktır. İnanan da, inanmayan da, son bir teselli 
olmak üzere ona müracaat eder. Burada "e" bir sekte ile okunur ki, bunda lâfzi 
ve manevi iki nükte vardır: Birincisi: Sekte yapılmadığı takdirde "nun", harfinin 
"ra" harfinde gunnesiz olarak idgam yapılması gerekip, "3, &" ayeti, "merrâk" 
gibi okunmuş, yani çorbacı denilmiş gibi olacağından sekte ile bu karışıklığın 


önüne geçilmiş olur. İkincisi de: Bu ânın, nefesin kesildiği bir durma ve nefes 
almama anı olduğuna bir uyarı olur. O okuyucu çağrılır veya çağrılmaz, bulunur 
veya bulunmaz, işin bu ciheti başka, fakat o anda bu söylenir. (ck) Ve sezer, 
anlar. O can çekişen, nefesi tıkanan, zor durumda olan o kişi o anda anlar ki, (43) 
O yani başına gelen Hakkın emri (4 4) tam firaktır. Sevgilisinden, sevgili 
dünyasından ve nimetlerinden ve bütün uzuvlarının birbirinden "elveda, el- 
firak!" diye diye acı ve kederler içinde ayrıldığı tam ayrılıktır. O an o bunu 
anlamış, (âlu gli li ) ve sak saka dolaşmıştır. Yani ölüm acısıyla el ayak 
karışmış, bacak bacağa dolaşmıştır. (Ga . » 4, ii) "Rabbinedir o gün yalnız 


mesâk." Mesâak, sevk manasına mimli mastardır. Yani o gün o kişi yakalanır, 
başka birine değil, ancak Rabbine sevk edilir. Hesabı görülmek, cezası verilmek 
üzere Zorla ve itile kakıla onun huzuruna götürülür. İşte dünyanın sonu. Bu 
ahireti bırakıp da peşin olan dünyayı sevenlerin dünyada varacakları son, budur. 
Ahireti sevenlerin kurtuluş ve sevgiliye kavuşma neşesiyle gülümsedikleri bu an, 
dünya sevgisine sarılmış ruhlar için böyle elem verici bir ayrılık, nihayetsiz bir 
hicran, ebedi bir sürgündür. Evet o gün o can her şeyden ayrılıp yalnız Rabbine 
sevk edilecektir, ey Muhammed! 


Kıyamet 31 - 40 


alâ gi ça & (82) velisi slş (31) ula Yaz izli 
ar 65) çiğ Mİ Lİ (34) elli di iş 6 ii 
de; Ri (37) yi ga Ğa EN di ali (36) çlw A5 ğ ği 

GARİ (39) LARIN yakl Ada Şasi (38) gi Gale 
(40) İSA ei İİ il aliş Mi 


E: İN 


Fakat o ne sadaka verdi, ne namaz kıldı (31) Ve Fakat yalan dedi ve döndü. 
132) Sonra da gerneşe gerneşe ehline gitti (33) Gerektir sana o belâ gerek 
(34) Evet, gerektir sana o belâ gerek (35) Sanır mı insan muhmel (başıboş) 
bırakıla? (36) Değil miydi bir nutfe dökülen meniden? (37) Sonra bir âlaka 
oldu, derken biçimine koydu, derken tesviye etti de (38) Yaptı ondan da iki 
eşi: erkek ve dişi (39) O, ölüleri diriltmeye kadir değil mi? (40) (6x4 
"Tasdik etmedi." Bunu, tefsircilerin çoğu iman manasına tastikten olmak üzere 
tefsir etmişlerdir ki, açık olan da budur. Fakat Ebü Hayyan'ın dediği gibi bazıları 
da sadakadan olarak, "sadaka vermedi" diye tefsir etmişlerdir ki, bunda daha 
ziyade bir mana vardır. Önceki tefsire göre, "ss 49," "Ve lâkin yalan dedi." sözü, 
sade bir tekit gibi kalmış olacağından bu mana daha faydalıdır. Ve evvelki 
suredeki, "üşSual arlai di aş öy e ii" "Biz namaz kılanlardan değildik, fakirleri 
yemek yedirmezdik." manasına da uygun düşer. Çünkü tasdik, tasadduk 
manasına da gelir. İkisinde de bunun "fâ" ile yukarıya bağlanması şu manayı 
ifade eder: "Fakat o dünya zevk ve sevgisine dalıp da nihayet böyle Rabbine 
sevk olunacak olan ve ne zaman o kıyamet günü diyen o günahkâr can, ne yüzle 
Rabbine varacak? Çünkü o, dünyada ilerisini ne tasdik etti, ne Allah için bir 
amel işledi, ne sadaka verdi, ne de namaz kıldı. Fakat Allah'ı, Peygamberi, 
Kur'an'ı, ahireti inkâr etti, yalan dedi. Hakka karşı arkasını döndü, itaatta 
bulunmadı. Sonra da bununla iftihar ederek gerneşe gerneşe, kurula kurula 
ehline, evine veya iline keyif çatmaya gitti. Şimdi bu adam, sonunda dünyadan 
uzak bir ayrılık ile varacağı Rabbine ne yüzle varacak? Şüphe yok ki bu adam, o 
gün gülecek yüzlerden değil, kendilerine fâkıre yapılacak, belleri kırılacak, 
belâsını bulacak pusarık, kara yüzlülerdendir. Bu ayetlerin, bu kısa ve özlü 
ifadeler içinde bu manalara daha parlak ve güzel bir şekilde delâletleri vardır. 
Onun için o gibilere şöyle buyruluyor: (4 a g4) "Gerektir o belâ sana, gerek." 


Arapçada "& iğ" tabiri türkçemizde, "gerekti sana bu belâ, oh olsun" demek gibi 
bir dua ve öç alıp rahatlama makamında kullanılır. Bildiğimiz "4" dan, & ij" 
"dali "evladır ve lâyıktır sana o veyl ve helâk" manasınadır. Bazıları da bu "ij" 
nın "&ş" kelimesinden çevrilerek "en büyük veyl başına olsun" demek olduğunu 
söylemişlerdir. Bu ayetin Ebü Cehil hakkında nazil olduğu rivayeti geçmişti. 
Bununla beraber ifade ettiği mananın, benzerlerini de açıkça kapsayacağında 


şüphe yoktur. (2x 4 > J öy! çel) "Sanır mı insan muhmel bırakıla?" Südâ, boş 
bırakılmış, bir şey yapmakla yükümlü tutulmamış, başı boş, kendi keyfine 
bırakılmış, ilişiksiz demektir. (...âök 4, 4) "Değil miydi bir nutfe dökülen 
meniden?" Bu ve devamında gelen ayetler, yukarıda söz konusu edilen zannın 
geçersiz olduğunu ispat ederek, sona hazırlamaktadırlar. (s1 ça: J çe yil dü li) 
"O, ölüleri diriltmeye kadir değil mi?" Bu sure okunduğu zaman sonunda "2" 
"evet" denilmesi, Mürselât suresinin sonunda "âyui" "Allah'a iman ettik." 
denilmesi, "Vettini vezzeytuni" suresinin sonunda "üşalâl sh çe Uiş 4" "Evet, ben 
de buna şahit olanlardanım." denilmesi, Resulüllah (s.a.v.)'dan Ebü Hüreyre 
hadisiyle, Ahmed, Ebü Davud, Hâkim, Beyhaki gibi hadisciler ve tefsirciler 
tarafından rivayet edilmiştir. 


İnsan 1 - 22 


EŞ (1) asla id ös çi Aİ Ön Öğe OLUN ls di İk 
OLA Gi (2) İz Bal oiaşâ aliş gla 4 dâhi CA ÖL! 
YNEİ 3 Bl öy SU ÜEİ gi ) (8) gis Ul) JğSLA dali 

LE (5). gis ğa ja çis DİS Ön âsi BEİ ğ (4) Naz 


Laz ÖSLSI3 yil Gg gi (6) | Sn ği gk al İl ğa Öğ 

| 5 ass Us sa AR lk lll Ö sanlaia (7) akl öğ GİS 
Sİ Üİ (9) hasa Ya 5 kl İyi Y al AŞI danla Lal (8) 
adi es AA Sadi aa) SALSA (10) | ğa yal baga La UZ Ga 
ğü ÖsiSla (12) 10483 Âİş | ga Las SAİR (11) Ns al 
EDL şile Alü (13) ağa İğ al ği öğ Gİ vie 

2S lg 3 dala ya Ağ ögllE Güleş (14) Dİl âli 
LUİS ğe öle 3 (16) İda LA gü Akl ya A (15) Dal sö 
âŞlE Cl gla (18) Dy Çati sk VE (17) Sasi di) al ja GİS 
ağla gi Ağiz hala (19) Ksk İğ öğesi Pa Nİ) öşdlka ğü, 
| sl ÖD 3 ak yal li âğl€ (20) | Za$ SİZ ai al 
NİŞ ŞSİ GS NİA Ğİ) (21) Nada Ül öğ) GAL Anla İda Üye gl 
(22) kk öd G8 


Filhakika geldi insan üzerine dehirden bir müddet, o, anılır bir şey olmadı 
(1) Çünkü biz yarattık o insanı bir takım katkılarla mezcedilmiş (emşac) bir 
nutfeden, evire çevire müptelâ kılmak üzere de onu, bir semi ve basir yaptık 
(2) Her hâlde biz ona yolu gösterdik. İster şakir olsun, ister nankör kâfir (3) 
Çünkü biz, kâfirler için zincirler, tomruklar, bir de seir (alevli bir ateş) 
hazırladık (4) Haberiniz olsun, ebrar (hayır sahibi iyi insanlar) öyle dolgun 
bir kadehten içeceklerdir ki, mizacı olmuştur kâfur (5) Bir çeşme, ondan 
Allah'ın kulları içer, güzel yollar açarak akıtırlar onu akıtırlar (6) 


Adaklarını yerine getirirler ve şerri salgın olan bir günden korkarlar (7) 
Miskine, yetime, esire seve seve yemek yedirirler (8) "Size ancak 
"livechillâh" (sırf Allah rızası için) yemek yediriyoruz. Sizden ne bir karşılık 
isteriz ne de bir teşekkür (9) Çünkü biz Rabbimiızdan korkarız, bir suratsız 
kara günden" (derler) (10) Allah da onları o günün şerrinden korur ve 
kendilerini bir parlaklıkla bir surüra erdirir (11) Ve sabırlarına mukabil 
onlara bir cennet ve bir harir verir (12) Orada erikeler (donatılmış 
koltuklar) üzerine dayanmışlardır, ne güneş görürler onlar orada, ne de 
zemherir (13) Üzerlerine o cennet gölgeleri sarkmış ve devşirimleri mebzül 
mebzül önlerine konmuştur (14) Hem dolaşılır üzerlerine gümüşten kaplar 
ve küplerle ki billürlar (15) Cümüşten billürlar, onları türlü türlü biçime 
koymuşlardır (16) Ve orada bir kadeh sunulur ki, katkısı olmuştur zencefil 
(17) Bir çeşme ki denir selsebil (18) Ve dolanır etraflarına muhalled 
evlatlar, görünce onları sanırsın saçılmış inciler (193 Ve gördüğün zaman 
orada bir naim ve pek büyük bir mülk görürsün (20) Üstlerinde bir sündüs 
esvab, yemyeşil ve kalın istebrak, gümüşten bileziklerle süslenmişlerdir. 
Rableri onlara bir şarabı tahür sunmaktadır (21) Şöyle diye ki, işte bu sizin 


bir mükğfatınızdı, sa'yiniz meşkür oldu (22) (ci 4) Hel, soru edatlarından 
olmakla beraber bazen, " »& Yi 4" "Bu bir insandan başka bir şey değil." gibi "u" 
"değil" manasında olumsuzluk edatı; bazen da burada olduğu gibi "s" manasında 
olumluluk ifade eden bir edat yerinde kullanılır. Tefsirciler bu kelimenin burada 
Ve "âyllall eyw «wi da" "Geldi mi sana o Gaşiye haberi?" ayetinde "s" manasında 
olduğunu söylemişlerdir. Bunun iki türlü izahı vardır: Birincisi: "Hel" aslında "" 
manasına bir şeyin gerçekleştiğini veya olmasının yaklaştığını ifade etmek için 
kullanılır ki, "hakikaten geldi" yahut, "yaklaştı, geldi" demek olur. İkincisi de: 
İkrar ifade eden bir soru olmak suretiyle "geldi mi" şeklinde sorularak, "geldi, 
geldi ya!" diye aynı manayı ifade etmesidir. Bununla insan yaratılışının, kâinatın 
yaratılış tarihinden sonra olduğu kesin bir ifade ile anlatılmıştır ki, sonra da 
bunun hikmeti derece derece terbiye edilip seçilmek suretiyle olgunlaştırılarak 
başlangıç ve gayeyi anlayacak Allah bilgisi ile, yükümlük sırrını alabilecek bir 
hâle getirilerek, kendi şuur ve gayretiyle ileri doğru, daha yüksek bir hayata 
seçilmek için Mülk suresinin başında geçtiği üzere imtihan ve belâ ile deneme 
meydanına sevk edildiği anlatılacaktır. Yine, şükrünü bilmeyip bu vazifeden 
kaçınmak için kâfirlik edenlerin felâketleriyle, şükrünü bilip vazifelerini yapan 
iyi kulların temiz ruhları ve çalışma şekilleri ve bunun meyvası olarak ahirette 
erdikleri hayatın zevkleri tasvir olunacaktır. (cLay! ie) İnsan üzerine. Burada 
insandan maksatın, Âdem, veya Âdem oğulları olduğunu söyleyen görüş varsa 
da, zahir olan, Âdem ve Âdem oğullarının hepsini kapsayan insan cinsi 


olmasıdır. Ve hüküm, her ferdin hakkında doğrudur. (9 & os) Dehirden bir hin 
(süre.) ed-Dehr, Casiye suresinde de geçtiği gibi Ragıb'ın açıklamasına göre 
asıl manası, âlemin var oluşunun başlangıcından son bulmasına kadar bütün 
müddet, yani zamanın tamamı demektir. Burada da bu manadadır. Bilinmeyen 
uzun zamanlara da dehr denilir. Zaman ise bunun tersine olarak az müddete de, 
çok müddete de denir. Yani zaman silsilelerinin tamamına da, parçalarına da 
zaman denildiği hâlde; asıl dehr, tek olan bütün zamana ve bazen da büyük 
kısımlarına denir. Meselâ bir saat, bir gün ve bir ay müddete zaman denir, dehr 
denilmez. Bundan dolayı Fıkıh'ta yemin meselelerinde, "dehr" kelimesinin belirli 
ve belirsiz hâllerindeki manalarının en azını tayin hususunda, ashabın ve 
müçtehitlerin ihtilâfları olmuştur. İmam-ı Azam, nekire olan "dehr"in en az 
manasının ne olduğunu tayin hususunda duraklamış, "5 Y" "bilmem" demiştir. 


Hin, zamandan, az veya çok sınırlı bir müddete denilir. Zamanın tamamı için 
kullanılmaz. Vakit gibi zamanın bir parçasına denilir. Buradaki hin kelimesi, 
dehr'in başlangıcı olan âlemin yaratılışı ile insanın yaratılışı arasında kalan, 
bunlarla sınırlanan süreyi ifade eder. Nekire, yani belirsizlik olarak kullanılması 
ise, aslında sınırlı olmakla beraber, insana nazaran miktarının bilinmediğine 
işarettir. Yani şu muhakkak ki, insan cinsi, âlemin yaratılışından hayli müddet 
sonra yaratılmıştır. Âlemin yaratılmasıyla başlayan dehr'den, insan cinsinin 
yaratılmasına kadar sizin için meçhul ve bununla beraber bu iki sınırla 
sınırlanmış bir müddet cereyan etmiş, insana doğru gelmiştir. O hâlde ki Ws &< 5) 
(45 S$w O müddet zarfında insan anılır, bu nam ile tanınır bir şey olmamıştır. Bu 
cümle insandan hâl, yahut "hin" in sıfatıdır. Cümlenin ifade ettiği olumsuzluk, 
bir kayda yöneliktir. Hiçbir şey olmamış değil, anılan bir şey olmamıştır. 
Mezkür, hem kesra ile "zikir"den, hem de zamme ile "zükür"den olabilir. Asıl 
mana, sadece insan lâfzının söylenmesi değil, bununla kastolunan mefhum ve 
anlam olduğu için zamme ile olan "zükür" kelimesinden türetilmiş olması akla 
daha uygundur. Mamafih "zikir" kelimesi, bundan daha geneldir. Yani insan 
namıyla anılan, anlaşılan, insanlık mahiyetiyle düşünülen bir şey olmamış, 
bugün insan unvanıyla tasavvur olunup zikrolunan cins var olmamıştı. Ancak 
insan unvanıyla tanınmayan bir şey olmuştu. Başlangıçta ilk maddeleri olan 
unsurlar ve madenler, sonra onlardan aşama aşama yaratılıp orta maddeleri olan 
bitkisel, hayvansal gıdalar "isk g«ânu." "Çamur hulâsası" sonra onlardan süzülen 
ve yakın maddesi olan nutfeye doğru yavaş yavaş, aşama ve mertebeler içinde 
gelen bir şey olmuş, fakat insan diye anılan bir şey olmamıştı. Gerçekte insanın 
her ferdi gibi cinsi de ezeli değil, sonradan olmadır. Hem dehr'in başlangıcından, 
âlemin yaratılışından çok sonra var olmuştur. Niçin öyle olmuş da daha evvel 
olmamış? (0)! Ws G) Çünkü insanı biz şöyle yarattık: Yani o kendi kendine, 


kendi keyfine göre olmadı. Basit ve sınırlı bir mertebede boş ve manasız olarak 
kalmak için de yaratılmadı. Şu şekilde yaratıldı: (ââk 5) bir nutfeden. Ragıb'ın 
beyan ettiği üzere nutfe, esasen saf suya denir. Erkeğin suyuna da nutfe 
denilmiştir. Örfte nutfe ile meni eş anlamlı gibi sayılmıştır. Fakat Kıyame 
suresinin sonunda da geçtiği gibi Kur'an'da, "is çi ö ik" "Dökülen meniden bu 
nutfe." buyrularak nutfenin meniden bir cüz olduğu ifade olunmuştur. Sahih-i 
Müslim'de rivayet olunduğu üzere, "34 geli 4S ö va" "Suyun hepsinden çocuk 
olmaz." hadis-i şerifinde de bir bütünün her parçası kastedilerek, "min külli 
mâ'in" yani "Bir suyun her bir parçasından" değil, bir parçası kastedilerek, "min 
külli'l-mai" yani "suyun tamamından" buyrulmuş olmasından çocuğun meydana 
geldiği o suyun, suyun toplamı olan bütün bir meni değil, onun bir parçasından 
ibaret olduğu anlatılmış bulunduğundan nutfe, meniden bir parça olan saf 
tohumun adı olduğu anlaşılır. Sonra insan cinsinin bir nutfeden yaratılmış 
olmasının görünen manası, Âdem'in de bir nutfeden yaratılmış olduğunu ifade 
eder. Şu kadar var ki, o nutfenin bir insandan gelmemiş olmasını gerektirir. &" 
"Du "hulâsadan", "cek o" "çamurdan" ayetlerinden maksat da bu olmalıdır. Gerçi 
"li ğa ik" "Onu topraktan yarattı." ayeti ile Hz. Âdem'in bundan istisna edilmiş 
olduğu neticesine varılabilir. Fakat "cek geâDu ö" "Çamur hulâsasından", os 4 jü &" 
"os&â "Sonra da ona ol dedi, oluverdi." gibi diğer ayetler, topraktan ve çamurdan 
yaratılışın başlangıç itibarıyla olduğunu gösterdiği gibi, "4 5 ö Sis" "Sizi 
çamurdan yarattı.", "ck ö şi" "Sizi topraktan yarattı." gibi genel olarak herkese 
hitap eden ayetler de, başlangıç bakımından bunların bütün insanlar hakkında 
doğru olduğunu anlattığından Âdem'in bir insandan gelmeyen bir nutfeden 
yaratılmış olmasına çelişkili olmayacağı cihetle, " J&is Jale ge oy! gis" "İnsanı, 
fağfur gibi bir salsal (ateşte pişmiş gibi bir kuru çamurdan yarattı." ayetinde 
olduğu gibi, burada da cinsin başlangıcı şeklinde gelen "âis 5" "bir nutfeden" 
denilmesinden hiçbir insanın istisna edilmemesi daha açıktır. Fakat o nasıl bir 


nutfe (gLâsi) "emşâc (karışık)." Emşdc, nutfeye sıfat yapılan bu kelimenin, bir 
şeyi bir şeye karıştırmak, mezc etmek manasında olan "meşc" kökünden olduğu 
bellidir. Ancak, müfret veya çoğul olduğunda ihtilâf edilmiştir. Keşşaf sahibi, 
müfret olan nutfe kelimesine sıfat olduğu için " özi & »" "On parça olmuş 
çömlek", "ass" "yırtılmış aba" tabirleri gibi tekil lâfızlardan olmasını tercih 
etmiştir. Ve "nutfetin emşâcin" denilmesiyle "nutfetin meşcin" denilmesi 
arasında fark olmadığını, burada "meşc" kelimesinin çoğul olmasının sahih 
olmayıp, ikisinin de birbirine karışmış iki şey gibi karışık demek olduğunu 
söylemiştir. Fakat emşâc lâfzında açıkça görünen sebep, esbab, ketif-ektâf, şehit 
eşhad kelimelerinde olduğu gibi çoğul olmasıdır ki müfredi, sebep vezninde 
"meşec", ketif vezninde "meşic", şehit vezninde "meşic"dir. Onun için 


tefsircilerin çoğu bunu ahlât, yani karışık şeyler diye tefsir etmişlerdir. Bu 
durumda bu kelimenin müfret bir kelimeye sıfat olması, "zat-i emşâcin" şeklinde 
taktir edilerek, "karışık şeyleri olan" yahut, "karışık şeylerden ibaret", yani "her 
biri karışık cüzlerden mürekkep karışımlar toplamı olan nutfe" demek olması 
itibarıyladır. Emşâc kelimesinin tekil kabul edilmesi hâlinde, cüzlerinin bir kez 
karışıp birleştiği düşünülen bir karışım; çoğul olması hâlinde ise, cüzlerinden her 
biri başka bir karışım olan muhtelif karışımların, birbirine karıştırılmış olduğu 
düşünülen katmerli karışım demek olur. Gerçekte ahlât, karışık demek olan 
"halat" kelimesinin çoğuludur. Muhtelif unsurların karışımıyla husule gelen ve 
kimyevi bir şekilde birbiriyle karıştığından dolayı "mizac" dahi tabir olunan kan, 
safra, salya, balgam, dalak gibi karışık kimyevi bileşimlere ahlât denilir. Şu 
hâlde nutfenin emşacı (karışımı) nedir? Şüphe yok ki bu, nutfenin tam bir tahlili 
ile bilinecek bir şeydir. Bunun tamamını ise ancak yapan bilir. Bunu sadece 
"meşic", yani karışık manasına anlayanların çoğu, nutfenin rahimde kadın 
menisiyle karışması, yani döllenme hâli olarak kabul etmişlerdir. Fakat nutfe o 
vakit uluk ve aleka (yani embriyon) namını aldığı için "emşâc" vasfının onda 
daha evvel bulunmuş olacağı açıktır. Bazıları da kan ve benzeri karışımlar 
demişlerdir. Bu kelimenin manası ile ilgili olarak rivayet edilen tefsirler içinde 
ikisi dikkate değerdir. Birincisi: Keşşaf'ta zikrolunduğu üzere İbn Mes'ud 
hazretlerinden gelen rivayettir ki, buna göre "emşâc" nutfenin urüku, yani 
damarlarıdır. İkincisi: Katade'den gelen rivayettir ki, buna göre "emşâc", 
nutfenin taşıdığı renkler ve geçirdiği hâllerdir. Nutfenin urüku görünüşte 
meninin liflerinden ibaret zannedilebilirse de nutfe, asıl tohumdan ibaret olan 
döllenme hücresi olmak üzere mülâhaza edilince onun urüku: damarları, hayati 
teşekkülünde haiz olduğu muhtelif özellikleri çizen asıl çizgilerdir ki ilk 
şekillenmiş maddesi olan protoplazmasında, çekirdekçiğinde, zarında, 
bünyesine, organizmasına dahil ve nitelikleri içinde insanın özellikleri girmiş 
bulunan ve özü henüz fenni analizlerin ötesinde atomik inceliklere kadar varan 
damarlar demek olur ki, bunlar önce mezkür olmayan şeylerden başlamıştır. 
Nutfenin renkleri ve geçirdiği hâller tabiri de, nutfe meydana gelene kadar 
geçirdiği ve gayr-i mezkür şeylerden süzüle süzüle keyfiyetten keyfiyete girerek, 
geldiği bir çok süzülme mertebelerindeki hâl ve durumları ile bundan sonra 
aleka, müdga, muhallaka yapılarak geçireceği embriyon ve cenin hâllerindeki 
aşamaları kapsayabilir. Kısaca, insan kendi kendine varolmuş, kâmil ve 
kendiliğinden mevcut bir kadim olmadığı gibi, bir anda yaratılıvermiş basit bir 
mahlük da değildir. Zamanın başlangıcından beri devir devir, aşama aşama 
yaratılagelmiş, adı sanı geçmeyen şeylerden süzülüp birbirlerine katıla katıla 
birleştirilmiş ve terbiye edile edile bir takım nitelikler ve özellikler ilâve 
olunarak yetiştirilmiş karışımlardan mürekkep bir nutfeden yaratılmıştır. Basit 


olmayan böyle bir nutfenin yaratılması için evvelâ alim, hakim ve dilediğini 
yapabilen bir yaratıcının yaratmasına bağlı olduğu gibi, sonra karıştırılacak, 
birleştirilecek ve terbiye olunacak basit parçaların yaratılmasına, 
birleştirilmesine ve süzülmesine de doğal olarak bağlıdır. Bundan dolayı insanın 
yaratılması, zamanın yaratılmasıyla beraber başlamış, bu nutfenin 
yaratılmasından sonraya kalmıştır. Şu hâlde bunda ilâhi ilimdeki insan tabiat ve 
mahiyetinin hiç gereği ve lüzumu yok değil; fakat o tabiat, yaratıcı ve etkileyici 
olmayıp, kendine kalsa hiçbir şey yapamayacak olan âciz ve muhtaç bir mümkün 
tabiati ve ihtiyacı iktizasıdır. Onun için hüküm, tabiatin değil, ona hâkim olan 
yaratıcı Hak Teala'nındır ki, o tabiat kendi haddizatında yok, onun ilminde 
vardır. Düşünmeli ki, basit bir hidrojen diye anılan şey ile "karışık bir nutfe" 
denilen şey arasında ne büyük fark vardır. Sonra da düşünmeli ki, "emşac 
(karışık) bir nutfe" diye anılan şey ile, insan denilen şey arasında tabiat 
bakımından aşılmayacak ne büyük bir ilerleme adımı, ne yüksek bir sanat eseri 
ve kudret eseri vardır. Ve işte bu ayetler insanlara bilhassa bunu duyurmak ve 
göstermek içindir. Evet insan kendi kendine olmadığı gibi, basit bir yaratılış ile 
de yaratılıvermedi. Allah Teala insanı ululuk şanıyla gittikçe 
mükemmelleştirmek ve en aşağı mertebeden kendine doğru en yüksek 
mertebelere erdirmek üzere, işe yaramazlarını atıp, temizlerini süzmek suretiyle 
karışımlardan meydana gelen bir nutfeden yarattı. Böyle yaratmasının hikmeti şu 
şekilde açıklanıyor: (485) Öyle ki, onu müptelâ kılmak üzere evire çevire 
(yarattık). Yani o insanı öyle yaratıp, artık bitti diye başıboş bırakıvermek için 
değil; onu bir takım emanet ve yükümlülüklerle mükellef kılıp kendisine 
duygular, vazifeler, zor işler yükleterek imtihana çekmek ve Mülk suresinin 
başında "Sue öyasi Sİ 8 lll ş all 8 çi" "Hanginizin amelce daha güzel olduğunu 
denemek için ölümü ve hayatı yaratan odur." diye beyan olunduğu ve Kıyame 
suresinin Sonunda, "uisal çin gi sie e a li" "Bunları yapanın ölüleri diriltmeye 
gücü yetmez mi?" diye hatırlatma yapıldığı gibi, daha ileri bir âlemde daha 
yüksek bir hayata geçirmek üzere tavırdan tavıra, evire çevire yarattık. Bu 
imtihan ve mükellefiyetle ileri doğru neticelerini kabul etmesi ve verilen 
emirleri, yapılan irşatları dinleyip önünü, ardını görerek ona göre yoluna gitmesi 
İÇİN (Ios biev sikai) yarattık da onu bir semi'(işitici) ve basir (görücü) yaptık. 
Gerek kendisinde ve gerek kendi dışında işitilecek, görülecek Kur'an'daki, ve 
kâinattaki ayet ve delilleri işitecek, görecek, basiretle bilip ona göre şuur ile 
vazifesini yapacak mükellef bir yaratığa çevirdik. İşte daha önce anılan bir şey 
değil iken, sonra insan diye anılmaya başlayan, sonradan yaratılan bu yaratık; 
zamanın başlangıcından beri nice hâllerden geçirilip, söz edilmeye değmez nice 
şeylerden süzülüp, nice katkılarla karıştırılarak husule getirilmiş karışık bir 
nutfeden "Ii J;ki ;Sik 4," "O sizi aşama aşama yaratmıştır." manasınca evrile çevrile 


düzgün bir şekilde yaratıldıktan sonra, " si Ws .ut&i &" "Sonra onu bambaşka bir 
yaratılışla inşa ettik." ifadesince bambaşka bir ruhani yaratılışa mazhar kılınmış, 
işitici, görücü kılınıp, ölüm ve hayat geçitleriyle imtihan edilmiş, henüz varacağı 
gayeye varmamış, ölümden sonra da bir hayata namzed ve yolcu bir mahlüktur. 
Şu hâlde hakkıyla işitici ve görücü olmayan ve Rabbine karşı vazifelerini 
düşünmeyen kimseler, insan unvanına lâyık değildirler. Görülüyor ki insanın bu 
suretle tarifi, onu, "konuşan hayvan" diye tarif etmekten daha derin ve daha 
güzeldir. "45" "Onu imtihan ederiz." kaydı, umumiyetle Kur'an'da beyan oluna 
gelen mükellefiyetlerin hepsine işaret olmakla beraber, bilhassa Mülk suresinden 
beri anlatılan ve bu cümleden olarak Kıyâmet suresinde tasvir olunan ve bundan 
sonra da bu surede ve ileri surelerde tekrar hatırlatılacak olan insanlığın 
mukadderatı ile ilgili vazife sıkıntılarını, ceza ve mükâfat için yapılacak 
imtihanları özetle anlatır. "5x" "Görücü" vasfının yine Kıyâmet suresinde geçen 
"5 yaş dedi le gleiYi &" "Doğrusu insan kendi nefsini görücüdür." ayetini özellikle 
hatırlatmaktadır. Burada Razi tefsirinde kaydedildiği üzere şöyle rivayet 
olunuyor ki: Hz. Ebü Bekir es-Sıddık (r.a.) bu ayeti işittiği vakit, 24 we cis çiy 
"tü Ah ne olurdu, o tamam olsaydı da müptelâ kılınmasaydık" demişti. Bu 
temenni Hz. Sıddık'ın bu ayeti ne ince bir vukuf ve basiret ile anlamış olduğunu 
gösterir. Çünkü bunda insanın noksanını ve olgunlaşmak için istikbale ait 
vazifelerinin ağırlığını derinden duyan bir korku seslenişi vardır. Gerçekte bu iki 
ayet, insanın yaratılış tarihinde sonra yaratılmasının hikmeti, geçirdiği süzülme 
mertebeleriyle yaratılış şekli, hâli ve geleceği ile, mahiyeti ve mukadderatı 
bakımlarından çok derin uçları ve ince saçakları ihtiva eden ve nice nice 
amellerin tahlil ve tetkiklerine müsait esas sınır ve çizgilerini aydınlatan ilâhi 
sırları özetleyip kısaca bildirmiş; insanın aslını, yaratılışın başlangıcından beri en 
derin, en güzide damarlarından toplanıp süzülerek özel bir şekilde özümlenen öz 
su; mahiyetini de, tabiatin kendiliğinden yetişmesi ve atlaması ihtimali olmayan 
yüksek bir evrim adımıyla doğrudan doğruya Allah Teala'nın sıfat ve fiilini 
tecelli ettiren duyma görme ve basiret gibi bir ruhani gerçek olarak tarif ederken, 
yaratılış hikmetiyle bütün kaderini de, bir ucu kendi şuur ve iradesine bağlanmış 
olan evrim için deneme ve mes'uliyet kanununda özetlemiştir. Ve bu suretle 
insan diye anılan şeyin; gayesine ermiş, tam manasıyla olgunlaşmış ve zamanın 
son ucuna gelmiş veya ölümüyle bütün kaderi tükenip bitecek bir şeyden ibaret 
olmayıp, Rabbindan geldiği gibi, "gel iyi, 1" "O gün sevk ancak Rabbinedir." 
ve " ali Sayek, İş" "O gün varılıp durulacak yer Rabbinin huzurudur." 
buyrulduğu şekilde, yine Rabbine gitmek üzere altı cehenneme, üstü cennete 
varan ve tehlike ve sıkıntılarla dolu bir yolun yolcusu olduğu anlatılmıştır. İnsanı 
imtihan edip denemenin bu iki ciheti açığa kavuşturulmak üzere buyruluyor ki: 
(Jaa olum G) Her hâlde biz ona doğru yolu gösterdik. Bu yol, "gli wp," "O 


gün sevk ancak Rabbinedir." ve " nel de“; , W" "O gün varılıp durulacak yer 
Rabbinin huzurudur." ve "eid 4, | y" "Elbette sonunda Rabbine gidilecek." gibi 
ayetlerin anlattığı ve Fatiha'da beyan edildiği gibi doğrudan doğruya Allah'a ve 
onun katkısız nimetlerine götüren ve Kur'an ile davet olunan hak İslâm dinidir. 
Yani insanın içinde ve dışında, başlangıç ve gayesiyle Hak yolunu göstermek 
üzere işitilecek, görülecek ve düşünülecek Kur'an ve kâinat ayetleri; nakli ve akli 
ayetler, deliller, alâmetler ortaya koyarak ve insana görme, işitme ve sezme 
kuvveleri vererek, ona, nereden gelip nereye gideceğini ve son maksata ermek 
için Rabbine hangi yoldan gitmek ve ne gibi vazifeler yapmak lâzım geleceğini 
anlatarak irşat ettik. (5»SU,! s&u) Gerek şâkir olsun o insan, gerek nankör kâfir. 
Yani isterse o irşat ve hidayet nimetinin kadrini bilerek Rabbine şükretmek üzere 
iman ve iyi niyetle o Hak yoluna girip zorluklara göğüs gererek çalışsın, 
olgunlaşma gayesine doğru yürüsün; isterse nankörlükle küfredip yükümlülük ve 
olgunlaşmaktan kaçınarak, bu irşat ve hidayete karşı, işitmez, görmezden gelerek 
bu imtihan âlemi olan dünya hayatında kalmak istesin. Bu cihet kendisine, kendi 
seçimine aittir. Her iki hâlde de yol gösterilmiş bulunuyor. Bu hidayet ve irşattan 
sonra insanı, şükredici ve küfredici diye ikiye ayırmada, bir taraftan şükre teşvik, 
bir taraftan da küfürden sakındırmak için "asus" "Dilediğinizi yapın." 
tarzında insanın seçimine hitap eden ve kısaca ifade edilmiş bir vaat ve tehdit 
vardır. Onun için "leff-ü neşri gayr-i müretteb" üslübuyla evvelâ küfür ve 
nankörlükten sakındırmanın illeti, (55 Y5Eİ; De öp 4Sl bei yy Çünkü biz kâfirler 
için zincirler, tomruklar ve bir seir (cehennem), çılgın bir ateş hazırlamışızdır. 
Yani dileyen bunları tercih etsin. Fakat bunlar, basireti olanlar için tercih 
edilecek, tahammül olunacak şeyler olmadığı için her hâlde küfür ve 
nankörlükden sakınmak gerekir, mealinde kısaca anlatıldıktan sonra şükür ve 
iman, iyilik ve ihsan ile çalışanların ruhlarının temizliğiyle hayat tarzları ve 
gayretlerinin ürünleri, dünya hayatının geçici zevklerine ve kadehi devrilmeye 
hazır sersemlik veren içki âlemlerine düşkün olanları imrendirecek ve 
hasretlerini artıracak bir surette beyan ve tafsil olunmak üzere buyruluyor ki, o) 


(0bA! haberiniz olsun ebrar, Ebrar, ber kelimesinin çoğuludur. Nitekim rab 
kelimesinin çoğulu da erbab gelir. Fail vezni "efâl" diye cemilenebildiğine göre, 
bar kelimesinin çoğulu da olabileceği söylenmiştir. Ber, iyilik sahibi, yani 
kemaliyle hayır sahibi, itaat edici, iyi insan demektir. Allah hakkını edâ eden ve 
adağını yerine getiren kimse diye de tarif edilmiştir. Hasan'dan; karıncayı 
incitmez, şerre razı olmaz kimse diye de rivayet edilmiştir. (Bakara suresinde 0" 
"Sasaşlaşsd a "Yüzlerinizi doğu ve batı tarafına çevirmeniz hayır ve itaat 
değildir." ayetine ve Al-i İmran'da "sisi ba! ös çin ls gr" "Sevdiğiniz şeylerden 


infak etmedikçe hayır ve itaate eremezsiniz." ayetine bkz.) Bar, iyilik ve ihsan 


yapan, bir de ahdinde ve yemininde sadık olan manalarına gelir. Burada 
şükredici olanların güzel hâlleri ve onları bekleyen mutlu son anlatılırken 
onlardan "ebrar" diye söz edilmesi, bir tarif demek olup, bunların nail oldukları 
yüksek ikramları haketmelerinin bu vasıf ile olduğuna, yani şükürden maksatın 
amel ederek şükretme olup bunun iyilik, hayır, ihsan ve doğru sözlülük ile yerine 
getirileceğine dikkat çekmedir. Böyle iyilik ve hayır sahibi iyi insanlar (6x>4) 
içerler. Yani ahirette içecekler. Kâfirlerin cehennemde yanmaları, ahiretteki 
akıbetleri olduğu gibi; bunun karşılığında zikrolunan iyilerin içmesinden maksat 


da, ahiretteki içmeleri demek olur. (ws «) Bir keisten ki, Keis , kâse demektir. 
Yukarılarda da geçtiği gibi dolgun kadehe denilir. Boş olursa keis denmez. 
Meşhur manada bunun hakikatı, içinde içki bulunan kadehin kendisidir. Bilhassa 
içindeki içkiye de denilir. İçki içenlerin asıl maksatları, neticede içkinin vereceği 
neşe olduğu için, daha sonraları bu kelime "zikr-i sebep irade-i müsebbeb" (yani, 
sebebi söyleyip neticeyi kastetme) yoluyla keis, tam neşeden mecaz olur ki, 
edebiyatta bu manada kullanılışı örf olmuştur. Şu hâlde "tam manasıyla dolgun 
kadeh, vereceği neşe içinde hiç sarhoşluk ve sersemlik olmayan, o anda ve 
istikbalinde her türlü gamm ve kederden uzak olan saf ve duru bir hayat zevki, " 
demek olur. Böyle bir hayat ise, "usa çelö 4X1 ya ys" "Kuşkusuz ahiret yurdu, işte 
gerçek hayat odur." delilince ancak ahiret hayatıdır. Çünkü dünyanın hiçbir 
neşesi yoktur ki, keder ve başağrısı bulunmasın. Bu manada tarihçi Âli ne güzel 


söylemiştir: Neşe ümit ettiğin sâgar de senden gamlıdır. Bir 


dokun bin âh dinle kâsei fağfürdan. Onun için keis tabirinde 
gözetilen tam neşe manası, dünya kadehlerinde, dünya şaraplarında yoktur. 
Onlar bir neşeye bedel, bin tahrip ile doludur. Bundan dolayı Kur'an'da dünya 
şarabı "Laşsüi ön Sİ Lei," "Şeytanın içinden bir pislik" ve, "ulasili Jae ga yy" 
"Günahları faydalarından büyüktür." diye nitelendiği hâlde ahiret şarabı, U ys" 
"sek "Tertemiz bir içecek." şeklinde tavsif olunmuştur ki bu, dünyada ancak 
mutlak bir iman, saf, tertemiz bir aşk neşesi ile ruhani bir gaye hâlinde 
düşünülebilir. Bunda cismani zevkten ruhani zevke, geçici güzellik aynasından 
mutlak güzelliğin şevkine geçen öyle derin ve sonsuz bir sevgiliye kavuşma 


neşesi vardır ki, yolunda dünyadan geçilir, canlar feda edilir. Canı canan 
dilemiş vermemek olmaz ey dil! Ne niza' eyleyelim ol ne 
senindir, ne benim. denilir. İşte bu neşeyi duyanlardır ki, çi! s5 öl güni ye 
"OS 3 aşi) vie elisi bU gel il dme "Allah yolunda öldürülenleri sakın ölüler sanma. 


Aksine onlar Rableri katında diridirler." Ve bir de, ça si asl açı) vi olağll , y sümeli ça Gigi 
Naa Yy siş "İşte onlar, en ileri giden sıddıklardır. Şehitlerin mükâfatı Rableri 


katındadır. Hepsinin ecirleri ve nurları vardır." müjdeleriyle Allah katında ebedi 
hayatta neşe ile dopdolu olurlar. Bu ahiret neşesinden gafil olup da bütün 
lezzetlerini dünya hayatının zevkinde tüketmek isteyenler, dünya elemlerini 
yalnız dünya şarabının dolmak ihtimali olmayan ve cüz'i bir neşeye bedel türlü 
acılıklar, türlü başağrılarıyla bulaşmış ve sonunda kırılmaya mahküm bulunan 
boş veya eksik kadehinde aradıkları için, Allah Teala onlara rağmen iyilerin 
temiz ruhlarıyla duyacakları ahiret zevkini ve ebedi hayat neşesini bir çok 
surelerde olduğu gibi, burada da dolgun bir içki kadehi ve temiz bir içki demek 
olan "şürbi keis" ve "şarab-ı tahür" zevk ve neşesi şeklinde beyan ve tasvir 
buyurmuştur. Bu kadeh ile içilen içkinin karışımı, dünya içkilerinin karışımlarına 
benzemeyip her türlü şaibeden ve nâhoş kokulardan ari, gayet temiz ve sonunda 


açıklanacağı üzere, bir "şarabı tahür" olduğu anlatılmak üzere de buyruluyor ki: 


(0 AS les! 45) Onun, yani o ke'sin (kadehin) mizacı bir kâfur olmuştur. Mizac ; 
ism-i alet manasında olarak bir şeye katılan katkı demektir ki, özelliği bunda 
görülür. Meselâ bir şerbete katılan gül suyu onun mizacı, katkısı olmuştur. 
Sonundaki "ha" zamiri, kaseye aittir. Keis; dolu kabın kendisinin ismi olduğuna 
göre, kâfur; kadehin mizacı olmuş olur. Bu ise o kâsenin sırçası, "âlâ ve ji" 
"gümüşten billürlar" ayetinden de anlaşılacağı üzere kâfur tabiatında beyaz ve 
hoş demek olabileceği gibi, o kâsenin içine katılan içkinin kâfur özelliğinde 
görülmedik bir içki demek olduğunu da ifade edebilir. Bundan başka "mizacı 
olmak", kabın kendisinden ziyade içindeki içkiye daha münasip olacağına göre 
burada kâseden maksat, içindeki içilecek şey demek olup bunun katkısı da, o 
içilecek içkiye katılan temiz ve hoş bir katkı demek olur. Evvelki manaya göre 
kâfur, bilinen manasında düşünülebilir. Bilindiği gibi kâfur, beyaz ve zarif bir 
renkte hoş kokulu, serin, antiseptik, yani kötü kokuya karşı ve doğal olarak kalbi 
takviye etmek özelliğini taşıyan, meşhur bir şeydir. Bir kâsenin kendisinin bu 
tabiatta olması, onun temizliğini, hoşluğunu, letafetini ifade eden eşsiz bir 
"istiare-i temsiliyye" olur. İkinci ve üçüncü manalara göre ise kâfur, bilinen 
manasında değil, dünyada bilinmeyen bambaşka bir içki veya içki katkısı demek 
olur. Gerçekte bu mana ile kâfur, cennet çeşmelerinden bir çeşmenin ismi diye 
rivayet edilmiştir. Bu surette o iyi kişiler, o dolgun kadehten bu kâfur denilen 
çeşmenin suyunu veya içine o çeşmeden katılan bir cennet şarabını içecekler 
demek olur. Bu takdirde (ur) "bir kaynak" sözü, kâfurdan bedel veya onun 
açıklayıcısıdır. Yani o kâsenin katkısı olan kâfur, bir ayn, bir çeşme, başka bir 
tabirle bir memba, bir kaynak gözü, bir pınardır. İkinci ve evvelki takdirde ise 
"üs" "içerler" fiilinin mef'ulüdür. Yani katkısı kâfur olan o kâseden durmadan 
akan ve ebedi hayat kaynağı olan bir çeşme suyu veya o su ile karıştırılmış bir 
içki içerler. Buna Vakıa suresinde imanda en ileri olanların nitelikleri anlatılırken 


"üsâğü Yalşie ema Y öze ve vss" "Mainden doldurulmuş küpler, ibrikler ve 
kadehlerle, bu içkiden ne başları ağrıtılır, ne de içtiklerini tüketirler." denilmiş, 
Sâffât suresinde de, "ösiöi işe a Vs Jgö li Yü ls eulan öze va " "Akan kaynaktan 
dolu kadehlerle kendilerine pırlanılır (sunulur). Bembeyaz, içenler için lezzetli. 
Onda ne bir zarar vardır, ne de başlarına vurur." denilmiştir. Burada surede geçen 
kâfur, Sâffat suresinde geçen "ünyâlsa Law" "Bembeyaz, içenler için lezzetli." ve 
Muhammed suresinde geçen "kak yyl o ö" "Tadı değişmeyen sütten ırmaklar." 
gibi nitelikler birbirine yakın manadadırlar. O kâfur veya o içtikleri öyle bir 
çeşme ki, (âl se (5 p) Onunla (yahut) ondan Allah'ın kulları içer. (! sö (ös si) 
güzel yollarla akıtırlar da onu akıtırlar. İstedikleri yerlere kolay kolay akıtırlar, 
diledikleri gibi kana kana içerler. Abdullah b. Ahmed'in "Zevâidü'z-Zühd"de İbn 
Şevzi'den rivayetine göre, bu kaynağın altın boruları vardır, su onları takip eder... 
Burada "İbâdullah", yine o anlatılan iyi insanların kendileri, içme de daha önce 
anlatılan içmenin açıklaması olmak ihtimali var ise de, genel manada olması 
daha açıktır. Bu surette çeşme, o iyi insanların dünyadaki hayırları; Allah'ın 
kullarının ondan içmesi, ondan umumun faydalanması ve istifadeleri; iyilerin 
kâfur katkılı dolgun kâseden içmeleri de, ahirette onun sevabından erdikleri 
ebedi saadet neşesi demek olur. Bunun şu şekilde izahı da bu manayı anlatır: 
8444) "Adaklarını yerine getirirler..." Çünkü bu ayetler, o "iyi kul" isminin 
özet olarak anlattığı mananın bir nevi açıklaması olmak üzere, onların ahirette o 
murada ermelerine sebep olan dünyadaki hâllerini, ahlâklarını, ruh hâllerini, fikir 
ve gayeleriyle hayır amellerinin esasını ve semerelerini açıklamaya başlamaktır. 
Yani "onlar nasıl o iyiliğe erer, o pınarın suyunu akıtırlar?" denilirse, buyruluyor 


ki, "nezirlerini yerine getirirlerler." Nezir, bir şeyi üzerine almak ve adamak 
demektir ki, bir kimsenin üzerine vacip olmayan hayırlı bir işi kendine vacip 
kılarak, yapayım diye taahhüt etmesidir. Ve şüphe yok ki, kendine vacip olmayan 
nafileyi üzerine alıp da yerine getiren kimseler, kendilerine vacip olan vazifeleri 
haydi haydi yerine getirirler. Bu nedenle "mu 4" ayeti, gerek kendilerinin vacip 
kılması ve gerek Hak Teala'nın vacip kılması ile üzerlerine vacip olan her türlü 
vazife ve görevlerini yerine getirirler demek olur. Ve bu suretle çavee ş UY a öp g" 
"üsel, "Onlar emanetlerine ve ahitlerine riayet ederler." ayetinin manasıyla, J 5 Y" 
"a ig Aram Yİ çin il sile Şİ e all "Kul bana nafilelerle devamlı yaklaşır. Neticede 
ben onun kulağı, gözü... Olurum." Kutsi hadisinin manasını ihtiva eder. "vss" 
"Yerine getirirler" fiili de muzari siygası ile, bunu yerine getirmeye devam 
ettiklerini ifade eder. Yani, bir iki defa yerine getirmekle kalıvermez ler, devamlı 
yerine getirir dururlar. Hem de yaptıklarıyla gururlanıp da, "artık yetişir" diye 
gafil davranmazlar. (! kis yi YS ös) Ve şerri müstatir olan bir günden 


korkarlar. O endişe ile korunur, dururlar. Müstatir, uçan, uçuşan, yangının 


veya sabahın aydınlığının yayılması gibi afaka dağılıp yayılma kabiliyetinde 
bulunan demektir. (4x çe çahil ö şarkı) "Seve seve yemek yedirirler." Burada "4x ie" 
sözü, zamirin yerini tuttuğu isme göre iki mana ifade eder: Birisi: Yemeğe 
sevgileri, yani kendi ihtiyaçları dolayısıyla istek ve arzuları bulunmakla beraber 
demektir ki, "as çe Ja iş" "Sevmesine rağmen mal verdi." ve Lee | gölü çiz yil öy" 
"üssi "Sevdiğiniz şeylerden infak etmedikçe iyiliğe ulaşamazsınız." ayetlerinin 
ifade ettiği mana budur. Birisi de: O yedirmeyi kerhen değil, bütün kalplerinden 
isteye isteye, seve seve yaparlar demektir ki, her birinin bir izah ve yorumu 


vardır. (! İş üs; Su) "Miskine, yetime ve esire" yedirirler. Miskin, kendi 
kendine bir şey kazanmaktan âciz kimse demektir. Yetim, kendisi için kazanç 


temin eden ölmüş, kendisi de kazanç elde etmekten âciz manasınadır. Esir, köle 
olup olmamaktan, Müslüman olup olmamaktan daha genel olarak, hangi esir 
olursa olsun. Burada esirlere, düşkünlere güzel muamele yapılmasına mühim bir 
dikkat çekme vardır. esir, kendisine öldürme ve diğer herhangi bir muamele 
yapılabilmeye mahküm bir hâldedir. Onu katletmek lâzımsa, önce katletmeli, 
fakat esirlik zincirine bağlandıktan sonra da işkence etmeyip, mümkün olabildiği 
kadar insanca bakmalıdır. Rivayet olunur ki, Resulüllah'a esir getirilir, O, onu 
Müslümanlardan bazılarına teslim eder, ve: "Buna iyi davran, güzel bak." diye 
emrederdi. İki, üç gün onun yanında kalır, o Müslüman ona, kendi nefsine tercih 
eder şekilde bakardı. Katade demiştir ki: O gün onların esirleri müşrikler idi. 
Senin Müslüman kardeşin ise elbette doyurmana daha lâyıktır... Müslüman bir 
esire yardım, daha ziyade onu esaretten kurtarmaya çalışmakla olur. Sonra onlar 
bu yedirmeden bir menfaat ve karşılık beklemezler. (...â! aş 1 Sahi Lu) "Biz SİZİ 
Allah için doyuruyoruz." derler. Fakat bunu açıkça yüzlerine söylemez, 
kalplerinden ve hâlleriyle söylerler. Onun için burada "böyle derler" diye açıkça 


söylenmemiş, dolaylı olarak ifade edilmiştir. Livechillâh, Allah yüzü, 
devamlı olan ahiret yönü, Allah rızası için demektir. (ws) Abüs, çirkin çehreli, 
yani içinde bulunanların yüzlerini ekşitip, fenalaştıracak olan kara gün, ( »>-4) 
çatık suratlı. Deniliyor ki, bu kelime, devenin döllenme sırasında kibir ile yahut 
doğururken sıkıştırma hâlinde kuyruğunu kaldırıp burnunu çevirerek ve iki 
kutrunu, yani yanlarını derleyerek aldığı çalımlı veya sıkıntılı vaziyetini anlatan 
(Gul « Lâ) tabirinden alınarak, iki gözünün arasını çatıp şiddetle alın buruşukluğu 
gösteren, yani son derece çirkin, şiddetli veya kötülüğü birbirine girmiş gibi 
zorlu ve dehşetli veya uzun, uzayıp giden manalarına tefsir olunmuştur ki o gün, 
kıyamet günüdür. (...! 53555 pi aliş özal b al a) "Allah da onları o günün 
şerrinden korur ve kendilerini bir parlaklıkla bir sürura erdirir." Bu ayetlerde 
dünyadaki o ruh haleti ile çalışma ve gayretin sonundaki semeresini, ahiretteki 


neticesini açıklamaya başlarlar ki bu, "v8 ö xw" "bir kadehten içerler." ayeti ile 
kısaca anlatılan neşe ve saadetin izah ve tafsilidir. (155 te al 533) "Sabırlarına 
karşılık onlara verilir." Bununla, sabırın, iyi kişilerin muvaffak olma 
sebeplerinden biri olan, en mümtaz hasletleri olduğuna ve bu suretle, aynı anda 
şükür ve sabırda bulunduklarına da işaret olunmuştur. (âi) cennet, yani 
diledikleri gibi yiyip içecekleri, gönülde yer alan hoş bir bostan. ( x>5) Ve bir 
harir (ipek) " sx Wei x-144' "Orada giysileri de ipektir." ayetinde de belirtildiği gibi, 
bir ipek ki, onu giyerler ve süslenirler. Bu yüzlerindeki parlaklık ve içlerindeki 
sevinç, bu cennet ve ipek şu hâl ile beyan olunuyor: (<4 Mi ie 4 o) erikeler 


(koltuklar) üzerine dayanıp kurularak. Erike , hacele, yani gelin odasına 
kurulan serir, donatılmış koltuk demektir. ( xx-5) "Orada" zemheri, yani şiddetli 
soğuk da görmezler. Çünkü sıcağın şiddeti azap olduğu gibi, soğuğun şiddeti de 
azaptır. (44 ö« » 8) gümüşten karureler, billârlar. Bilinmektedir ki gümüş ile sırça 
billürun tabiatları muhteliftir. Gümüşten sırça veya billür olmaması gerekir. 
Fakat burada eşsiz bir istiare yapılmış, gümüş beyazlığıyla billür berraklığının 
saflığını içeren muhtelif biçimde kaplar tasvir olunmuştur. Ki bunda kâfur 
karışımına da delâlet vardır. Ozssi5 es! 5 ys is) "Ve orada bir kadeh sunulur ki, 


katkısı olmuştur zencebil." Zencebil, zencefil dediğimiz bilinen hoş kokulu 
baharatın ismidir ki, bazı meşrubata katılılınca hoş bir lezzet ve koku hâsıl olur. 
Evvelâ kâfur katkılı kâse, burada da zencefil katkılı kadeh denilmesinden ve 
birinde "içerler", diğerinde de "onlara içirilir" tabiri kullanılmasından iki nevi 
kadeh anlaşılıyor ki, birinin çalışarak kazanıldığına, diğerinin Allah vergisi 


olduğuna işaret olsa gerektir. Ox) "selsebil, " Selsebil, ilk önce Kur'an'da 
işitilmiş bir kelime olduğu söylenmiştir. Bunun selsel va selsâl gibi, akıcı olmak 
ve peşpeşe akıp gitmek manalarıyla alâkadar olarak, "akımı ardarda olan ve 
içimi ve yudumu boğaza dokunmayacak şekilde gayet kolay ve tatlı" manasını 
ifade ettiği de söylenmiştir. Mücahid, "akımı kuvvetli, içimi kolay" demiştir. 
Mukatil de, "suyu, istedikleri meclise diledikleri gibi akar bir pınar" demiştir. 
Katade'den rivayet olunduğuna göre, "arşın altında Adn cennetinden fışkırıp 
bütün cennetlere akan bir pınardır." Bahir de der ki: Bu kelimenin zahirinden 
anlaşılan, bunun bir isim olmayıp, "yutulurken akıcı, tadılması kolay" diye bir 
nitelik bildirmiş olması gerekir. Çünkü hakikaten isim olsa idi, müennes ve özel 
isim olduğundan dolayı gayrı munsarıf olması gerekirdi... Bununla beraber ».5u." 
"ss gibi, fasılaya riayet için tenvinlenmiş olması da düşünülebilir. Bazıları da 
bunun "bir yol iste!" manasına gelen "xe. 4." terkibinden nakledilmiş bir isim 
olması ihtimalini söylemişlerdir ki, "ona bir yol arayanlar, ondan içebilirler" O 
manasını dolaylı olarak gösterir, demektir. (çe 4 5x3 "Etraflarında ölümsüz 


hizmetçiler dolaşır..." (44,145) Ve gördüğün vakit orada, yani o cennette gözün 
her nereye ilişse, (! xx Sta; besi &i ) bir naim ve pek büyük bir mülk görürsün. 
Kederden, kin ve hileden uzak, saf bir nimet ve tavsife sığmaz büyük bir saltanat 
ki bu, duyu organlarıyla hissedilebilen ve akılla düşünülebilen nimetleri kapsar. 
Bazıları demiştir ki: O büyük mülk, bir şey meydana getirmek ve bunu dilemek 
mülküdür ki, bir şey irade ettikleri zaman oluverir. İşte bu "<j,(4" "neye baksan" 
hitabında Resulüllah'a ve ümmetine bunu bir vaat vardır. (xe1e) "Onların üzerinde 
vardır." Bu, o nimete sahip olanların görüldükleri sıradaki veyâ üzerlerine tavaf 
olunurken ki hâllerini açıklamaktadır. Yani "ii, "sen gördün" manasından veya 
"aşil âşk" "onların etrafında dolaşır" ayetindeki zamirden veya ta yukarıdaki 
"gss" "yaslanmışlardır" sözünden hâl olarak ipeği izahtır. Yani o nimet ehlini 
gördüğün zaman veya ölümsüz hizmetçiler ile etraflarında dolaşıldığı veya 
koltuklar üzerine oturdukları sıradaki hâlleri, üstlerinde giyim yahut üst 
taraflarında tezyinat olarak, (>: ww. 45 yeşil sündüs esvablar, yani sündüs adı 
verilen gayet ince ve zarif ipek kumaşlardan yeşil giyecekler (4544 ) ve istebrak, 
yani kalın veya sırmalı ipek kumaşlar ki, "5 yü“ ş çin öw ösel" "Sündüs ve atlastan 
elbiseler giyerler." manasına nazaran, sırasına göre giyinirler veya oturdukları 
mevkiler aşağıdan yukarı ve yukarıdan aşağı bunlarla donatılmıştır. Aslı Arapça 
olmayan sündüs ve istebrak kelimelerinde çok sözler söylenmiş ise de bizim 
anlayacağımız, ince ve kalın ipek kumaşların en güzelleridir. (âsi öa ys! 5 5) Ve 
gümüşten bileziklerle hilyelenmişler, süslenmişlerdir. Bu, "s-" "onlar 
süslenmişlerdir" deki zamir, hizmet eden ölümsüz hizmetçilere ait olduğuna 
göre, bunların böyle süslenmeleri makuldur. Cennet ehlinden olan kadınlar 
hakkında da yaraşır. Erkekler hakkında bu tarzda süslenmek nasıl övülebilir? 
diye bir sual hatıra gelebilir. Bunu, cennetin zevkine havale etmek cevabı yeterli 
olabilirse de, makul bir yorum da yok değildir. Çünkü kollarındaki bu bilezikler, 
ehli cennetin dünyada elleriyle yapıp ihtisas elde etmiş oldukları salih amellerin 
simgesi olan mükâfattır. Bazı ayetlerde altın ve gümüş bilezikler diye, bunların 
mertebelerindeki ihtilâfa da işaret edilmiştir. Bazıları, gümüş, hizmet edenlerin; 
altın ise, hizmet olunanlarındır. Burada hizmet edenlerin süsü olması itibarıyla 
gümüş denilmiştir demişlerse de, altının parlaklığına mukabil gümüşün 
rengindeki beyazlığın daha ziyade ihlâs ve saflığı temsil etmesi, ve bir de altına 
nispetle çokluğundan dolayı umuma menfaati daha kapsamlı olması 
nedenleriyle, burada sadece gümüş denilmiş olması daha uygundur. Sonra şunun 
da unutulmaması gerekir ki, bu gümüş, bilinen gümüş değil; o âleme mahsus 
olan bir gümüştür. Bu ayetin manası, cismani ve ruhani daha bazı işaret yollu 
manalar ilham edebilirse de onlar, zevklerin inceliklerine ait sırlardır. Bütün 
bunlar en son olarak şu zevk ve neşede özetlenmiştir: (!yseb U yâ 0 mü) ve onlara 
Rableri bir şarabı tahür sunmaktadır. Ki hem temiz, hem de hiçbir keder ve leke 


bırakmayacak şekilde gayet temizleyici; hem tahir, hem mutahhir bir şaraptır. Bu 
şarap, daha önce sözü edilen biri kâfur katkılı, diğeri zencefil katkılı iki türün 
ikisinden de üstün ve doğrudan doğruya âlemlerin Rabbi tarafından içirilen, 
hiçbir katkı katılmamış, mutlak bir şekilde saf ve temizlik vasfıyla mümtaz, 
tertemiz bir içkidir. Bu, Allah'ın cemaline kavuşma neşesidir. Bu şarabın 
temizliği hakkında gelen rivayetler: Ebü Kulâbe'den şöyle rivayet edilmiştir: 
Yiyecekler, içecekler verilir, en sonunda da tertemiz bir şarap sunulur ki, 
bununla kâlpleri ve bütün içleri tertemiz olur. Ve dışlarından misk kokusu gibi 
bir ter hâlinde taşar. Mukatil'den şöyle rivayet edilmiştir: Cennet kapısında bir 
pınardır ki, her kim ondan içerse, Allah Teala onun kalbinde kin, hile ve hasetten 
veya içinde kirden, lekeden eser bırakmaz. Hepsini çekip çıkarır. aa ysva çil ie yiy' 
"Gal de e "Sinelerindeki kinleri soymuşuzdur. Köşkler üzerinde kardeşler olarak 
karşı karşıya oturacaklardır." Diğer taraftan bunda, dünya şaraplarında bulunan 
lekelerden eser yoktur. Bidayetinde olmadığı gibi nihayetinde de yoktur. Bazıları 
da demişlerdir ki: Bununla maksat, sırf ruhani olan bir şarapdır ki, bu, insanı 
Allah dışında bütün her şeyden vazgeçiren ilâhi tecellidir. 


Ya cükisekYaelka Yaraya İs şiş 
sl sa pa 


Bir duruluk var, su yok; bir letafet var, hava yok; bir nur 


var, ateş yok; bir ruh var, cisim yok. İbn Fâriz'in Hamriye Kasidesi 
de bu mana üzere yazılmıştır. Meselâ "tâiye" (tâ harfi ile biten kaside)'sindeki şu 
beyit ile de bunu kastetmiştir: 


za Yİ gil g hi N 
> gl A AE EN 


Bana içirdiler de "teğanni etme!" dediler. Hâlbuki bana 
içirdiklerini Huneyn dağlarına içirseler onlar teğanni 


ederlerdi. Hikâye olunur ki, Bâyezid-i Bestâmi'ye bu ayetten sormuşlar. 
Demiş ki: Allah onlara temiz bir şarap sundu. Onlardan, başka şeylerin sevgisini 
temizledi. Sonra da demiş ki: Allah Teala'nın bir şarabı vardır ki, onu, kullarının 
en faziletlileri için saklamıştır. Onu, onlara doğrudan doğruya kendisi içirir. 
İçtiler mi coşarlar; coştular mı uçarlar; uçtular mı ererler; erdiler mi ayrılmazlar. 


Onlar " yüün ek sie öve wi 8" "Kudretine nihayet olmayan padişahlar padişahının 
yüce huzurunda doğrulara has mecliste." sırrına ermişlerdir. Razi, zikrettiği 
yorumların sonunda işaret yollu bir mana ile, buradaki içkilerin hepsini böyle bir 
ruhani tarzda anlatarak der ki: Ruh, melekler âlemindendir. Büyük ve ulu 
meleklerin cevherlerinden bu ruhlar üzerine taşan nurlar, susuzlukları gideren ve 
bedeni takviye eden tatlı suya benzer. Memba suları ve pınarlar, sâflıkta, 
çoklukta ve kuvvette farklı oldukları gibi, ulvi nurların fışkırdığı membalar da 
böyledir. Bazıları soğuk ve kuru tabiatta kâfura benzerler. Bunun sahibi dünyada 
korku, ağlama ve sıkıntı makamındadır. Bazıları da sıcak ve kuru tabiatta 
zencefil gibidirler. Bu haletin sahibi de Allah Teala'nın dışındaki şeylere az iltifat 
eder; maddeye ve cisimle ilgili şeylere az ehemmiyet verir. Sonra insan ruhu 
kaynaktan kaynağa, nürdan nüra intikal eder gider. Ve şüphe yoktur ki, sebepler 
ve bunların neticeleri mutlak nur olan yüce Allah (c.c.)'a yükselerek nihayet 
bulurlar. O makama vasıl olup o şaraptan içince, önce içilen içkilerin hepsi 
hazmedilir, hatta yok olurlar. Çünkü Allah Teala'nın yücelik ve azametinin nuru 
karşısında Allah'tan başka olan her şeyin nuru yok olur. İşte pek doğru kişilerin 
yollarının sonu; yükselme ve olgunlaşma derecelerinin en son noktası budur. Bu 
sebeple Cenab-ı Allah iyilerin sevabını zikrederken bu, "I yseb Ul yâ a; alis" ayeti 
ile konuyu bitirmiştir... Şöyle diyerek ki: (14884 San YS; el 5x 1 gisi gi) İşte bu, sizin 
için hazırlanmış bir karşılık idi ve sa'yiniz meşkür oldu. Yani dünyadaki 
çalışmalarınız boşa gitmedi. Kıymeti takdir olunup, daha büyük mükâfat ile 
karşılandı. Bu hitap, cennet ehlinin cennete girip kendileri için hazırlanmış olan 
nimetleri gördükleri zamanki kutlama ve tebrik hitabını hikâyedir. Yani o zaman 
böyle denecektir. Allah'ın ilmindeki ezeli takdiri haber vermek suretiyle 
dünyadakilere bir vaat hitabı olmak ihtimali de vardır. Kâfirlere hazırlanan 
zincir, bukağı ve cehenneme mukabil şükredenlere, iyi kullara hazırlanan gönül 
ve yüz aydınlığı, cennet, ipek, o saf nimetler ve büyük mülk ile tertemiz şarap 
verileceği; karşılığı verilen çalışma ve gayretin aşırı derecedeki neşesini de 
beyandan sonra, "dx om u" "Biz ona hidayet yolunu gösterdik." ayetinin 
manasının gerçekliğini göstermek ve konuyu açıklığa kavuşturmak için 
buyruluyor ki: 


İnsan 23 - 31 


iie ğü İğ 3 pl öl (23) ağ GAİN dile Liği dail 
İŞAMlâ OĞİN dağ (25) Hel 3 SA A pal #13 (24) isis 3İ vasi 
ŞâSl3 03 İİ Üs SİA Ğİ (26) Suk diği ââYuğ Al 
ağla UN KE ŞA Yili; ŞALMİK Üki (27) DİLİ Laği 
bağ (29) Yaş kğ) 3İN SL Gb 5281 ok ÖJ (28) disa 
gLiş ÖA EE (30) US5 Lule gis dil ğ a) gulu pi YI öge Liğ 


(31) Lay yiie aşi Kİ ÖL 3 AĞASI) Gi 


|, şe? 


Filhakika biz indirdik biz sana Kur'an'ı ceste ceste (23) O hâlde sabret, 
Rabbinin hükmünü vermesi için de itaat etme onlardan bir âsime veya 
nanköre (24) Ve Rabbinin ismini an hem erken hem ikindileyin (25) 
Geceden de ona secde et ve tesbih et ona uzun gece (26) Çünkü onlar peşini 
severler ve önlerindeki ağır bir günü bırakırlar (27) Biz yarattık onları ve 
kundaklarını biz bağlâdık, dilediğimiz vakit de kılıklarını tebdil ederiz (28) 
İşte bu bir tezkiredir, dileyen Rabbine bir yol tutar (29) Mamafih Allah 
dilemeyince dileyemezsiniz, çünkü yegâne alim, hakim Allah'tır (30) O 
dilediğini rahmeti içine kor, zalimlere ise elim bir azap hazırlamıştır (31) u) 
(die Ux ös Başkası değil, biz ancak biz indirdik sana (4 4) Kur'an'ı. İnsana doğru 
yolu gösteren ve o tertemiz şarabın neşesini sunan Kur'an'ı. (9455) tenzil suretiyle. 
Yani bir defada değil, zaman zaman fasıla ile yirmi üç senede, azar azar. İlk 
insanın yaratılışında olduğu gibi, bunda da basamak basamak olgunlaşma ve 
yükselme kaidesine bir uygunluk vardır. Bununla önceden zikredilmeyen bir çok 
şey olacak ve bu vadolunan şeyler muhakkak vuku bulacaktır. (<, s1 sw Onun 
için acele etme de, Rabbinin hükmünü vermesi için sabret. Bugün son zafer ve 
muvaffakiyete erdirmeyip de yükümlü tutup, imtihan ettiği bir takım gayret ve 
mücahedelerin zorluğuna tahammül et. İleride vereceği hükmü gözet. Çünkü bu 
çekilen zahmetlerin güzel bir sonu var. (eee Y 9 Sabırsızlık edip de o insanlar 
içinden (Ls) bir âsime, yani günaha davet eden bir günahkâra (5s 4) veya küfre 
davet eden nankör bir kâfire itaat etme. (<5, s4 45) Ve Rabbinin ismini an. | sit" 
"Dual, malı "Bir de sabır ve namaz ile Allah'tan yardım isteyin." ayetinin 
manasınca, sabır ile beraber ezan ve namaza devam et. ©; <) "hem erken, 


hem ikindileyin." Bükre , erken demektir. "Er" sözü, sabah ve sabahtan öğleye 


kadar olan süre için kullanılır. Asil, ikindi ve akşam üzeri olmakla beraber, 
öğleden akşama kadar olan zamana denilir. Bu suretle. "xi, <" "sabahtan 
akşama kadar" demek olup, bunun içinde sabah, öğle ve ikindi namazları vardır. 
(Ji ye) Ve geceden de, yani gecenin bir kısmından da (4 5 ona (yani Rabbine) 
secde et. Burada "fâ" ile "as.w" "secde et" emri, " 4," "zikret" emrini de beyan 
ederek, ondan da maksatın namaz olduğunu anlatır. Secde, "zikr-i cüz, irade-i 
küll" (bir bütünün bir parçasını zikredip tamamını kastetme) yoluyla namazdan 
mecazdır. Gecenin bir cüz'ü de, akşam ve yatsı demek olur. Osb 24 455 ) Hem de 
onu, uzun gece yahut geceleyin uzun uzadıya tesbih et. Bunda da Müzzemmil 
suresinde geçtiği gibi, Peygambere teheccüdün vacip olduğuna bir dikkat çekme 
olmakla beraber, Rabbinin hükmü gelinceye kadar sabredilmesi emrolunan 
müddetin uzun bir gece gibi geleceğine ve onun Allah'a tesbih ve tenzih ile 
uyanık bir şekilde ibadet ve hazırlık ile geçirilmesi lüzumuna da işaret vardır. Bu 
işaretin dolayısıyla ümmete ait olacağını da unutmamak lâzımdır. (sYa 4) Çünkü 
onlar, yani kâfirler (âşl 5) "peşini (yani dünyayı) seviyorlar..." Os& Ls) "Ağır 
günü arkalarına atıyorlar." Bu ağır gün, önlerindeki kıyamettir. (şa >si uns) "Ve 
kundaklarını biz bağladık." Esaret maddesi olan esr, aslında sıkı bağlamak 
manasına mastar olup, bağlamak vasıtası olan bukağı ve bağ için de kullanılır ki, 
burada yaratılış bağları, bedenlerin eklemlerini bağlayan damar, sinir ve adaleler 
gibi bağ vasıtaları ile tefsir olunmuştur. Biz bu "şedd-i esr" sözünü, mealde, 
"kundaklarını bağlamak" tabiriyle ifade etmeyi uygun bulduk. (çi uy) 
"Dilediğimiz vakit de kılıklarını tebdil ederiz." Burada "tebdil-i emsal" mimin 
kesrasıyla "misil"den, "kendilerini yok eder, yerlerine diğer benzerlerini 
yaratırız" manasına, "tebdil-i zevat" yani zatlarını değiştirme manasına da 
olabilirse de; sıfat ve kılık manasına, mimin fethasıyla "mesel"den olarak, 
"sıfatlarını, niteliklerini değiştirme" manasına olması daha uygundur. Nitekim 
Vakıa suresinde "ü sali Y Lei &ülüi , Sİ hü gi çe" "Kılıklarınızı değiştirmek ve sizi, 
bilemeyeceğiniz bir yaratılışta var etmek üzereyiz." ayetinde bu mana açık idi. 
(âl eliz İİ YI üs 3) "Mamafih Allah dilemeyince dileyemezsiniz." Bu ayet, "cebir 
ve kader" meselesinde fikirlerin çarpışma sahası olmuş ise de, bunda kulların 
dileme hak ve yetkisi olduğunda, bununla beraber bu dilemelerin mutlak 
olmayıp Allah'ın dilemesine uygunluk ile kayıt altına alındığında şüpheye mahal 
yoktur. Binaenaleyh mes'uliyet, kula; hüküm, Allah'a aittir. Onun için kul, kendi 
kaderini keyfine göre çizemez. Kul, Allah'ın dilemesi dairesinde mesüldür. Allah 
Teala ise, hiçbir kayda bağlı olmayarak dilediğini yapar. Yol, onun tayin ettiği; 
sevap ve ceza, onun hükümleridir. O dilediğini yapar. Bundan dolayı çi eli; o Jax) 
(bali Giz öşl cl öy g sta , "O dilediğini rahmeti içine kor. Zalimlere ise elim bir azap 


hazırlamıştır." buyurarak biri rahmetine, biri azabına giden iki yol göstermiştir. 
İşte insan gösterilen bu iki yolun arasında imtihan edilmek üzere yaratılmıştır. 
Yukarıda kısmen izah olunan bu vaat ve tehdit, gelecek surelerde de tahkik ve 
izah edilecektir. 


Mürselât 1 - 40 


(3) adi lal) 2) Ee EEE (1) GE edu yali 
ĞsiE gi Lal (6) GE İzle (5) (383 lal (4) ÜYA ld 
EN) İN (0) ŞA slalıli 3 (8) Snake a pil alâ (7) disi 

badi asal (12) Gişİ 8 5Y (11) Gİ gd 3 (10) Giy 
diği İİ (15) öüsali Mağa dağ (14) Jai â be Agd uğ (13) 
di3 (18) Orsa yi İRĞS 3S (17) ÖAAYI ağ ği pi (16) ÖslS3! 
GA çe ölllkşâ (20). çapa e ba gi (19 (19) aşka Ala 54 
MA Si diğ (23) Galli sali Uzal (22) agla YÂ (21) Çsa 
EEE (26) Gizal sUİ (25), Gus Yi dai ai (24) Oysa 
| Oak Ma 30 43 (27) GİZA la ASLİ ela el 35 Lü 
çk EDİ gi gl (29) öykü Va | gl (28) 
62) ARE iş ai Şİ (31) İN da ii Yİ all 3 (30) 
dagli V Ag lda (34) Öl Magi LE (33) a Alaz Ais 
psa la (37) Öylkali İ Mağ di (36) ösiiinni ağ diği Y3 (35) 
Mas) 433 (39) O gİSA â8 Sİ GS OB (38) GslYi3 ASLA Jsaâl 
(40) Öyisi 


Kasem olsun o urf için gönderilenlere (13 Derken büküp devirenlere (23 Ve 
neşrederek yayanlara (3) Derken seçip ayıranlara (4) Sonra bir öğüt 
bırakanlara (5) Gerek özür için olsun, gerek inzar (6) Her hâlde size 
vadolunan muhakkak olacaktır (7) Hani o yıldızlar silindiği zaman (8) Ve o 
Sema açıldığı vakit (9) Ve o dağlar savurulduğu zaman (10) Ve o elçiler 
mikatlarına erdirildiği zaman (11) Onlar hangi güne tecil edildi? (123 Fasıl 
gününe (13) Bildin mi nedir fasıl günü? (14) Vay hâline o gün yalan 
diyenlerin (15) Helâk etmedik mi evvelkileri? (16) Sonra arkalarına 
takacağız geridekileri (17) Biz öyle yaparız mücrimleri (18) Vay hâline o 
gün yalan diyenlerin (19) Yaratmadık mı sizi bir hakir sudan? (20) Kılıp da 


onu bir makarda temkin (21) Malüm bir kadere değin (22) Demek ki 
ölçmüşüz, demek ki biz ne güzel kadiriz (23) Vay hâline o gün yalan 
diyenlerin (24) Ve kılmadık mı arzı bir tokat? (25) Gerekse diriler için, 
gerekse emvat (26) Ve oturtup da onda yumru yumru oturaklı dağlar, 
sunmadık mı size bir su (tatlı) bir furat? (27) Vay hâline o gün yalan 
diyenlerin (28) Haydi boşanın o yalan dediğinize (29) Haydi boşanın bir üç 
çatallı gölgeye (30) Ne gölgelendirir, ne alevden korur (31) Çünkü o, öyle 
şirareler atacaktır ki her biri bir saray gibi (323 Sanki sarı sarı hopalar gibi 
133) Vay hâline o gün yalan diyenlerin (34) Bugün nutukları tutulacağı 
gündür (35) İzin de verilmez ki itizar edeler (36) Vay hâline o gün yalan 
diyenlerin (37) Bu işte o fasıl günü topladık sizi ve evvelkileri (38) Varsa bir 
fenniniz atlatın beni (39) Vay hâline o gün yalan diyenlerin (40) («> yl ) 
"Kasem olsun gönderilenlere." Buradaki "vav", yemin içindir. Cevabı öşe suy" 
"adi "Her hâlde size vadolunan muhakkak olacaktır." ayetidir. Burada da Sâffat 
ve Zariyat surelerinde olduğu gibi, bir takım kuvvetlere yemin olunmuştur. 
Mürselât (gönderilenler), âsıfat (büküp devirenler), naşirât (yayanlar), farikat 
(ayıranlar), mülkıyât (bırakanlar). Burada kendilerine kasem olunanlar bu 
sıfatlarla nitelenen şeylerdir. Kendileri zikredilmeyip sıfatları zikredilmiş 
bulunduğu için bunların ne olduğunun tayininde ihtilâf edilmiştir. Bunların 
hepsinin bir cins veya kısım kısım muhtelif cinslerden olması muhtemeldir. 
Melekler, rüzgârlar, Kur'an ayetleri, peygamberlerin gönderilişleri, insanların 
kalplerine gelen teşvik edici hâllerdir. Bunlardan en zahir olanı, hepsinin ruhani 
kuvvetler olmak üzere melekler olması ve hepsinin Allah tarafından gönderilmiş 
"mürselât" unvanına dahil bulunmasıdır. Ancak fiillerine nazaran kısımlara, 
sınıflara ayrılabilir. Asıl maksat da zatlarını anlatmak değil, âlemdeki değişimleri 
ifade eden fiillerini anlatmaktır. Başında "w" "fâ" harfi ile zikredilenlerde fiilleri 
arasında bir sıralama bulunduğuna; "45" "vav" ile zikredilende ise bir sıralama 
gerekli olmadığına dikkat çekilmektedir. Meselâ "büküp devirme", âsıfat 
kelimesinin başında "fâ" bulunduğu için "gönderilme" den sonra yapılan bir iştir. 
Fakat "yayma" işinin "büküp devirme" işinden sonra yapılmış olması gerekmez. 
Onunla beraber de yapılabilir, ayrı da yapılabilir. Aynı sınıfın fiili olabileceği 
gibi, ayrı bir sınıfın fiili de olabilir. Fakat başlarında "fâ" bulunduğu için 
ayırmak, yaymadan; öğüt bırakmak da hepsinden sonra yapılacak demek olur. 
(4) "Birbiri ardınca." Bu kelime hâl veya sebep bildiren bir mef'uldür. Hâl 
olduğuna göre manası, "at yelesi" demek olan "urf" kelimesinden müstear olarak 
"peşpeşe", "ardarda" manasına gelir. İhsan etmek veya tanınmak manasına gelen 
"urf"ten ise: "urf için, yani tanınması lâzım gelen bir iyilik yapılması, dinin 
öngördüğü iyi bir iş meydana getirilmek için" demek olur. Bunda lisanımızdaki 
"örfi idare" tabirini andıran bir mana vardır. ( 5 Yaymak, dağıtmak manasına 


yahut da nüşur yapmak, yani ölüleri diriltmek, harekete getirmek manasınadır. 
(059 Zikir, din kitabı, öğüt, yani vaaz ve nasihat, ibret, hatırdan çıkarılmayacak 
anıt manalarına geldiğine göre zikir ilka edenler (bırakanlar), her şeyden evvel 
peygamberlere vahiy getiren melekler demek olursa da, umumiyetle insanlara 
öğüt telkin eden, ibret ve hatıra bırakan ilham meleklerini, hâdiseleri, kuvvetleri 
kapsayabilir. Keşşaf'ta bu beş ayet "vav"'a nazaran iki kısma ayrılarak şöyle 
mana verilmiştir: Allah sübhanehu, meleklerden bir takımlarına kasem etmiştir. 
Onları emirleriyle göndermiştir de, onlar emri hemen yerine getirmek için 
rüzgârlar gibi, güzergâhlarında önlerine geleni sürat ile büküp devirerek 
geçmişlerdir. Yine Yüce Allah, bir takım meleklerine kasem etmiştir ki, onlar 
vahiy ile inerlerken havada kanatlarını açmışlardır. Yahut arzda şeriatleri 
yaymışlardır. Yahut küfür ve cehaletle ölü olan nefisleri diriltmek, can vermek 
için vahiy getirmişler, hak ile batılı ayırmışlar, enbiyaya zikir ilka eylemişlerdir. 


(68 4/5) "Gerek özür için olsun, gerek inzar için." Ozür, mazur kılmak, yani 


kabahati silmek manasınadır. NÜZÜT de uyarmak, korkutmak, sakındırmak 
manasına mastar olarak zikirden bedel yahut mef'uldürler. Yani hakkı kabul 
edenlere özür için, batılı kabul edenlere korkutmak için zikri bırakanlar demek 
olur. Mazeret manasına "azir"in, veya inzar manasına "nezir"in, yahut âzir ve 
münzir manasına "azir" ve "nezir"in çoğulu da olabilir ki, üçüncüsünde hâl 
olurlar. Yine Keşşaf'ta şöyle denilmiştir: Yahut yüce Allah azap rüzgârlarına 
kasem etmiştir. Onları göndermiştir de, büküp büküp devirmişlerdir. Rahmet 
rüzgârlarına da kasem etmiştir. Bunlarda ölü araziye hayat yaymışlardır da 
Allah'a şükredenlerle, küfredenleri ayırtetmişlerdir. "asi gül We eb ali.Y" "Elbette 
kendilerine bol bir su verirdik ki, bu hususda onları imtihan edelim." gibi de bir 
zikir, bir uyanma telkin etmişlerdir. Ya Allah'ın nimetini görüp şükretmek üzere 
tövbe ve istiğfar ile Allah'tan özür dileyeceklere özür için veya bu nimeti tabiat 
veriyor deyip Allah'a şükürden gaflet edenleri korkutmak için. Bu durumda zikre 
sebep olduklarından dolayı "mülkıyâtı zikir" yani "zikir bırakanlar, zikir telkin 
edenler" addedilmişlerdir, demek olur. Bundan başka bu manalar, Kur'an ayetleri 
veya Enbiyanın gönderilişleri ve insanoğlunun kalbine gelen düşünceler ve 
teşvik edici hâller hakkında da düşünülmüştür. Mamafih bu ayetlerde yalnız 
sıfatlar zikredilmiş olduğu için, bu sıfatları taşıyanların kimler olduğunu 
belirlemeye kalkışmayarak ve bu izahlar birer misal gibi sayılarak, bu yalnız 
devirmek, yaymak, ayırmak, zikir telkin etmek denebilen fiilleri yapmak üzere 
iyilik yapmak için, veya ardarda gönderilen kuvvetler diye anlamak en salim ve 
en kapsamlı mana olur ki, bunun da melekler manasına geleceği açıktır. (4-433) 
"Elçiler." Bu elçilerin peygamberler olduğu açıktır. («) Bu kelime asıl itibarıyla 
"tevkit" kökünden türetilmiş olup aslı, "ss," dir. Yani peygamberlerin bekleye 


durdukları ve ümmetlerine karşı şehadet edecekleri zaman ve vadedildikleri 

güne erdirildikleri zaman ki, bu kıyamet günüdür. (48 âs) Bütün bunlar, "fasıl 
gününe, ayırt ve hüküm gününe" ertelenmiştir. (0xSal &. » b) "Vay hâline o gün 
yalan diyenlerin." Bu ayet, bu surenin her bir bölümünün sonunda tekrarlanan 
ayetidir. Bu tekrarda, gönderilenlerin sıra sıra geliş manzaralarına da bir işaret 


vardır. Veyl, leyl vezninde, aslında şerrin inmesi manasına olup bazen bir 
musibetin ortaya çıkması zamanında dehşet ve kötülüğü ifade etmek için 
lisanımızdaki "vay, yazık" kelimeleri gibi kaygılı olma makamında kullanılır. Bu 
manaca, "vay hâline", yahut "yazık yazık!" demek gibi olur ki, biz bunları acıma 
manasında da, esef etme manasında da kullanırız. Bir de "veyl", uçuruma 
yuvarlanmak gibi berbatlık, helâk ve hasar manasına azap kelimesi, çok üzüntü 
duyma veya beddua olarak kullanılır. "a 4:4" "Veyl ona", "helâk oldu" veya 
"olsun" demektir. Veyl, cehennemde bir vadinin veya kapının da ismidir. Veyl 
deresi ve veyl kapısı gibi. Bu ayette o günkü korkunç durumun şiddetini 
açıklayarak korkutma ifade ettiği için biz bunu mealde, "vay hâline" diye 
tercüme ile yetindik. "Veyl, o gün o tekzip edenlere" denilse, bu mana lâfzan 
daha uygun olursa da, lisanımız itibarıyla "vay hâline" demek kolay geldi. 
Hâlbuki maksat feci durumun şiddetini anlatmaktır. "Mükezzibin" kelimesinin, 
her ayette tekrarlanmadan önce geçen konunun ifade ettiği manaya göre 
düşünülmesi gerekir. Meselâ, birinci geçtiği yerde fasıl gününü; ikincide 
mücrimlere yapılacak azabı; üçüncüde Allah'ın ilmini ve kudretini; dördüncüde 
beşerin muhtaç ve sınırlı bir güce sahip olduğunu ve ilâhi kudretin her şeyi 
kapladığını ve Allah'ın nimetini inkâr manalarıyla alâkadardır. (w: 4 4 Karâr-ı 
mekin, sağlam oturaklı karargâh, yani rahim (esx- »s 1») Allah Teala katında 
malüm olan bir kadere, yani takdir edilmiş bir vakte değin ki, o, doğum vaktidir. 


(ws) "Tokat yeri." Kifaât, eklemek ve toplamak manasına gelen "ws" kökünden 
türetilmiş olup, birbirine katılıp sıkışarak toplanılacak yer, dernek yeri ve Ebü 
Ubeyde'nin sözüne göre via' yani kap demektir. Biz buna mealde tokat dedik. Bu 
tokat, sille manasına tokat zannedilmesin; sürüden sapıp da ekinlere, bağlara ve 
bahçelere dalan firari hayvanların bekçiler tarafından tutulup hapsolundukları 
yere de Anadolu Türkçesi'nde tokat denilir. Nitekim Tokat şehrinin ismi de bunu 
andırır. Buna Rumeli'nin bazı yerlerinde "kapı" denildiğini duydum. 
"Tevkifhane" manasına "kapı altı" tabiri de Anadolu'da yaygın idi. Yukarıda 4 #" 
"ise "Dölyatağı", burada "ws" "tokat yeri" ayetleri, insanların gerek doğmadan 
evvel ve gerek doğduktan sonra her döneminde vatana ihtiyaçları olduğuna ve 
bu suretle gerek hayat ve gerek ölümlerinde ilâhi kudretle kuşatılmış ve her 
zaman ilâhi kudretin pençesi ile tutulmuş bulunduklarına dikkat çekmekte, 
bununla beraber (8 â e Sili ç Hüklâ 4  ) "Ve oturtup da onda yumru yumru 


oturaklı dağlar, sunmadık mı size bir tatlı su, bir furat." ayeti de, her 
taraflarından Allah'ın nimetleriyle beslenmekte olduklarını hatırlatmaktadır. 


Revasi, ağır basan oturaklı dağlar, demektir. Şamihat, başını kaldırmış, 
yüksek, şişkin, yüce manasınadır. (0538 « ös b Çi! alla) "Haydi gidin o 
yalanladığınız şeye." Yani o yalanlayanlara o hüküm günü böyle denecek. 
"Dünyada o nimetler içinde tutuklanıp hapsedildiğiniz yeryüzünden boşanın da, 
orada iken yalan diye tekzip edegeldiğiniz azabı boylayın, defolun" diye 
azarlanacaklar. O yeryüzü onlardan boşaltılacak, inkâr ettikleri azaba sevk 
olunacaklardır ki bu, genelde bütün kâfirlere yapılmış bir hitaptır. Mutlak 
yalanlamanın cezasıdır. Batıl inançların cezası olmak üzere bilhassa bir kısmına 
da şöyle denecek: (1 sâ) Haydin buradan boşanın, (cxâ &o& ç3 0k gi) üç çatallı bir 
gölgeye gidin. Yani Allah'ın birliğini tanıyan, onun tek olduğuna inanan 
müminlere mahsus koyu gölgede, arşın gölgesinde nimet içinde yaşamaya ve 
gölgelenmeye sizin hakkınız yoktur. Siz ona inanmıyordunuz, şirke, teslis'e kail 
oluyordunuz. Şimdi Allah'ın birliğine inanan müminler arşın gölgesinde, o koyu 
gölgede gölgelenirlerken, siz, inandığınız üç çatallı bir gölgeye sığınınız. Atâ'dan 
rivayet edildiğine göre, bu üç çatallı gölge; cehennem dumanının gölgesi diye 
tefsir olunmuştur. Bir çok tefsirciler, bu hitabı da evvelkinin bir izahı gibi telâkki 
ederek bunu takip etmişlerdir. Ve demişlerdir ki: "cehennem dumanı" üç yerden 
yükselecek. Kâfirler onu ateşten korur zannederek koşacaklar, en fena bir hâlde 
bulacaklardır. Bu surette ayette geçen bu "zıl", yani gölge, "uş w as W" 
"Yalanlamakta olduğunuz şey"in bir açıklaması olur. Fakat Ebü Hayyan'ın 
naklettiğine göre, İbn Abbas Hazretleri demiştir ki: Bu hitap, haça tapanlara 
söylenecektir. Müminler Allah sayesinde arşın gölgesinde korunacak; haça 
tapanlara da "taptığınız haçın gölgesine gidin" denecektir. Çünkü salibin üç 


çatalı vardır. Şuab , bir cisimden ayrılan çatallardır... Yani haçın bir kolu, 
gövdesi demek olduğundan çatalları üçtür. Demek ki, "wi ck .3 05" bir üç çatallı 
gölge, " Hıristiyanlığın teslis akidesinin, Allah'ı oluşturduğuna inandıkları üç 
unsurun bir simgesidir. Haç onu temsil eder. Hıristiyanlık bunu ve ahireti 
yalanlamıyor, fakat en büyük kurtuluşu bundan bekleyerek buna inanıyor. Onun 
için ahirette o fasıl günü, Müslümananlar iman etmiş oldukları halis tevhid 
gölgesinde gölgelenirlerken; "Allah hem birdir, hem de üçtür" diye üç unsur ile 
teslise (üçlemeye) itikat edenlere: Haydin bir üç çatallı teslis gölgesine gidin" 
denecek. Fakat öyle bir üç çatallı gölge neye yarar? Gölgelendirir mi? azaptan 
koruması için bir faydası olabilir mi? Bunu bir üç çatallı tabirinden de 
anlaşılacağı gibi beyan için buyruluyor ki: (cell ve çiz Y; dik Yy) O ne gölgelendirir, 
ne de alevden korur. Çünkü çatallıdır. Çatallarının arasından alevler hücum eder. 
Onun için o bir şeye yaramaz, ona sığınmaya gelmez. (4) Çünkü o, alev saçan 


ateş veya o çatallar muhakkak (>>> ç«5) öyle şirareler, kıvılcımlar atar ki (545) 
kasır (köşk) gibi. Lisanımızda köşk diye bilinen kasır, burada "yüksek yapılmış 
büyük bina" diye tefsir olunmuştur ki, maksat, büyüklükte bir benzetme 
olduğundan saray gibi demek olur. Yani her biri irilik ve uzanışta saray gibi. (<5) 
Sanki o şerer (kıvılcım) (5 4u5) sarı sarı erkek deve sürüleri gibi. Önceki 
benzetme irilik itibarıyla; bu da renk, çokluk ve hareket itibarıyladır. İbil: deve; 
nâka: dişi deve; cemel: erkek deve: cimâle, cemelin çoğulu olarak erkek develer 
demek olur. Ve bilinir ki, erkek deve daha iri ve daha kuvvetlidir. Bizim 
Anadolu'da erkek deveye cemel yerinde hopa tabir edilir. İrilik ve kuvvetlilik 
teşbihlerinde de "hopa gibi" denilir. Biz de mealde "sarı sarı hopalar gibi" 
demekle bu manaları anlatmak istedik. İşte o cehennem ateşi, alevi o çatallardan 
böyle hem her biri saray gibi büyük, hem de hopa sürüleri gibi çok sarı sarı 
kıvılcımlar atacaktır. Düşünmeli ki kıvılcımları böyle olan alevler ne kadar 
salgın olacaktır. Artık böyle bir üç çatallı gölgeye sığınmanın ne felâket 
olduğunu anlamalı. (oxSa w.,, 43) Vay hâline o gün yalan diyenlerin. Yani gerek o 
ateşe ve gerek o üç çatallı gölgenin o ateşten korumayıp böyle bir felâket 
olduğuna inanmayıp da ona sığınanların. (...v ikv Y e »'a) "Bugün 
konuşamayacakları gündür." Onlardan korunanlara gelince: 


Mürselat 41 - 50 
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Mağ İl (48) 0849 sas pi dl BE (47) Öylsali | ek 
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(50) ösinği 535 dayın Giz (49) özpüsali 


Şüphesiz ki (korunan) müttakiler gölgelerde kaynaklar (41) Ve canlarının 
istediğinden meyveler içindedirler (42) Yeyin, için âfiyet olsun işlediğiniz 
amellere mukabil (43) İşte biz muhsinleri böyle karşılarız (44 Vay hâline o 
gün yalan diyenlerin (45) Yeyin, zevk edin biraz, çünkü mücrimlersiniz (46) 
Vay hâline o gün yalan diyenlerin (47) Yerler, içerler de rükü edin denildiği 
zaman onlara, rükü etmezler (48) Vay hâline o gün yalan diyenlerin (49) 
Artık bundan sonra hangi söze inanacaklar? (50) Ve'i-Mürselât suresi de 
burada sona erdi. Fakat o fasıl günü bi'l-fiil gelmeden ona inanmayanların arkası 
alınmış olmayacağından, bunu Nebe' suresi takip edecektir. 


Nebe' 1 - 30 
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“b: 


Neden soruşuyorlar? (1) O büyük nübüvvet haberinden (2) Ki onlar onda 
ihtilâfa düşüyorlar (3) Hayır ileride bilecekler (4) Hayır, hayır ileride 
bilecekler (5) Değil mi ki biz arzı bir döşek yaptık (6) Ve dağları birer kazık 
(7) Ve sizleri çift çift yarattık (8) Ve uykunuzu bir sübat (dinlenme) yaptık 
19) Ve geceyi bir libas (örtü) yaptık (10) Ve gündüzü bir meaş (geçim 
zamanı) yaptık (11) Ve üstünüze yedi sağlam bina çattık (12) Ve içlerine 
şaşalı, parıl parıl bir kandil astık (13) Ve o mu'sıralardan (yoğunlaşmış 
bulutlardan) şarıl şarıl bir su indirdik (14) Çıkaralım diye onunla taneler ve 
otlar (15) Ve sarmaş dolaş bağlar, bahçeler (16) Şüphesiz ki o fasıl günü bir 
miykat olmuştur (17) O gün ki sur üfürülür, derken gelirsiniz fevç fevç (18) 
Sema da açılmış, olmuştur ebvab (19) Ve dağlar yürütülmüş, olmuştur 
serap (20) Şüphesiz ki cehennem olmuştur mirsad (21) Azgınlar için bir 
meab (22) Devirlerce içinde kalacaklar (23) Ne bir serinlik tadacaklar, ne 
de bir şarap (24) Ancak bir hamim ve bir gassak (25) Bir ceza ki bervechi 
vifak (tam yaptıklarına uygun) (26) Çünkü ummazlardı onlar hiçbir hesap 
127) ayetlerimizi tekzip ede ede kesilmişlerdi kezzab (28) Her şeyi ise biz 


ihsa etmiş (saymışız) bir kitaba geçirmişiz (29) Artık tatınız, artık size azap 
artırmaktan başka bir şey yapacak değiliz (303 (vs-L& e) "Birbirine hangi şeyi 
soruyorlar?" Bunun aslı "u ö-" "Ne şeyden? Hangi şeyden?" demektir. Sözdeki 
kapalılık konunun önemini göstermek içindir. "Hangi büyük meseleden" demek 
olur. "Ne için, neden dolayı?" demek olabileceğini de söylemişlerdir. Her iki 
surette de bunu birbirine soranların maksatları gerek müspet, gerek menfi, gerek 
alay, gerek ciddi olsun her hâlde inanmayanların da bundan, ehemmiyetli bir 
telâş duyduklarını ve meselenin haddizatında azameti bulunduğunu belirtir ki bu, 


şu cevap ile açığa kavuşturulur. (xx! t ge) "O büyük haberden." Nebe , mühim 
haber, ehemmiyetli olarak kabul edilmesi lâzım gelen haber demektir. Başındaki 
"a" ahit için olduğundan, bilhassa nübüvvet haberi demek olur. Azim vasfıyla 
nitelenmesi de aslında en büyük haber olduğunu gösterip açıklamaktadır. Bu 
haber Peygamberin gönderilmesi ve bilhassa onun Kur'an ve nübüvvetle 
bildirdiği kıyamet haberidir. Ki herkesin iman ve amelinden sorulacağı ahiret 
günü, öldükten sonra dirilme günüdür. İmana gelmeyenler, Peygamberin 
risaletinden birbirlerine ve diğerlerine soruyorlar: Bu haber ne? O, Allah 
tarafından tevhide ve ahiret gününe imana davet için gönderilmiş Resul mü 
imiş? Hele o kıyamet haberi nedir? Ölüler dirilecek, herkes amelinden sual 
olunacakmış? Öyle mi? diyorlar. Kimi öyle diyor, kimi böyle şey mi olur? diyor. 
Kimi de acaba diye tereddüt ediyordu, ki burada bunlar anlatılıyor. (wsâhie 48 sa g1) 
"Ki onlar bu haberde ayrılığa düşmektedirler." Burada "fihi" mef'ulünün takdimi, 
mutlak olarak ihtimam veya kasır için olabileceğine göre bunda iki mana vardır: 
İhtimam için olduğuna göre; kiminin tasdik, kiminin inkâr, kiminin tereddüt ile o 
haber hakkında ihtilâflarını ve bu ihtilâfın bile onun ehemmiyetine delâletini 
anlatır. Kasır için olduğuna göre ise; onların ihtilâf ve münakaşaları sadece o 
haber verilen şey hakkında olduğunu beyan ile, bu ihtilâftan haberin sıhhatine bir 
nevi doğruluğu manası çıkar ki şöyle demek olur: Onlar onda ihtilâf ediyorlar 
ama, ihtilâf etmek bile, ileride bir fayda veya zarar gelebileceği düşüncesiyle 
olacağından dolayı, istikbalde hayır veya şer muhakkak bir mes'uliyet gününün 
geleceğini hissetmekten kaynaklanır ve bütün kavgalar ondan kopar ve 
soruşturanların, ihtilâf edenlerin asıl farkları da o gün tahakkuk eder. Onun için 
© "Hayır öyle değil." Bu söz, onların ihtilâf ve inkârlarını ret ve batıl 
inançlarının doğru olmadığını bildirerek haberin kesin olduğunu ispattır. (0k) 
"İleride bilecekler." Yani ileride hakikat ortaya çıkacak ve o haberin sıhhatini 
görecekler. Vakit ve saat gelip aralarında ihtilâfın çözüleceği, haklı ile haksızın 
ayrılacağı gün bütün şüpheler kesilecektir. (os: Xs 5 "Hayır hayır, ileride 
bilecekler." Bu ayet, kendisinden öncekinin manasını tekit etmektedir. "Jai ; » y" 
"Biz yeryüzünü kılmadık mı?" Bu ayetten, (VW! ia li) ayetine kadar aradaki 


ayetler, o haberin sıhhatini, evrende bulunan ayet ve delillerle ispat etmektedir. 
İnkârı kabil olmayan bu hakikatlar mülâhaza edilince, sonunda bir ayrılık, bir 
kesim ve hesap gününün geleceğini inkâra yer kalmaz. (4x3) "Bir mihad (döşek)". 


Mihad, bir beşik ve karyola gibi döşenmiş, hazırlanmış döşek demektir. Arz 
insanlar için uzay boşluğu içinde böyle döşenmiş bir döşek gibidir. Evvelâ bu 
döşek hazırlanmış, beşer bu döşekte doğmuştur. Bu döşekte yaşamakta, yine bu 
döşekte menzil almaktadır. (55 4 3 "Dağları birer kazık yaptık." Bu da bir 


teşbihi beliğdir. Dağları birer kazık gibi yaptık demektir. Evtad, yere veya 
duvara çakılan çivi ve kazık demek olan "s," kelimesinin çoğuludur ki, müfredini 
"tâ"nın sükunu, fethası ve kesrası olmak üzere üç türlü okumak caizdir. Kazık ve 
çivi; sıkıştırma ve zorlama ile bağlama ve sabit tutma vasıtasıdır. Nitekim bizde 
de çivi çakmak bina yapmaktan kinaye olarak kullanıldığı gibi, kazık kakmak da 
sebat ve ikametten kinaye olarak ebediyet manasında bile kullanılır. "Sanki 
dünyaya kazık kakacak!" denildiği zaman, ebedi kalmak istiyor demekten kinaye 
olur. Bunun gibi Araplarda da bir kazık çakılmadan bir ev kurulmayacağı bir ata 
sözü gibi söylenir. Nitekim Efveh: 


Direksiz ev yapılmaz. Kazıklar sağlam çakılmayınca 


direkte olmaz. beytinde, direkleri olmadan bir ev kurulamayacağını, 
kazıklar sağlam çakılmadan da bir direk dikilemeyeceğini söylemiştir. Burada 
yeryüzünün insan hayatı için bir döşek gibi olduğu anlatılırken, dağların da bu 
döşeğin durumunu sabitleştirmek için çakılmış kazıklar gibi bir takım faydaları 
bulunduğuna ve dağlar kaldırılıvermış olsa o döşekte ikamet ve huzurun yok 
olacağına işaret edilmiş bulunuyor. Arz üzerinde çıkıntıları bir sahaya çakılmış 
bir takım kazıkların manzarasını andıran ve bu suretle nice mıntakalar meydana 
getirerek onları ikamet ve medeniyete elverişli korunmuş yataklar hâlinde 
sınırlayıp sabitleştirmiş bulunan dağların yaratılış hikmeti Kur'an'da başlıca Ur- ," 
"S5 va İs ei "Yeryüzünde insanları sarsmaması için sabit dağlar yarattık." gibi 
ayetlerde geçtiği üzere çalkanma ve sallantı demek olan meyedan ve meyelandan 
muhafaza suretiyle sabitleştirme ve asayişi temin eden baskılar manasında ifade 
olunmuştur ki, bu sallantı ve çalkanışlar, insan hayatı bakımından jeolojik, 
coğrafi, atmosferik (yeryüzünün etrafındaki boşluklarla ilgili) ve sosyal olmak 
üzere bir çok cihetlerle alâkadardır. Bu ifadede: yerkabuğunun hayata müsait bir 
şekilde teşekkülü için yer çekiminin merkezden çevre sathına doğru yayılışının 


çeşitlik ve denkliğini ve dahili püskürmelere karşı mukavemet tesisi ve deniz ile 
karaları ayırmak suretiyle kara kısımlarını deniz seviyesinden değişik 
yüksekliklerde yükseltilerek, deniz sularının çekilip çoğalması ile olabilecek 
tufanlarından kurtarılması ve nehirlerin akması için su depoları, kaynaklar ve su 
yolları teşkili; rüzgârların, bulutların, yağmurların muhtelif cereyanlarla dağıtımı 
ve muhtelif iklimlerle muhtelif hayat şartlarının ve yiyecek ve içeceklerin çeşitli 
şekillerde hazırlanması, daha sonra da içtimal bakımdan insanlık akınlarının, 
birbirine karışmalarının, çarpışmalarının ve çatışmalarının sınırlanması ve 
tanzimi gibi sayılamayacak kadar çok faydaları bir özetleme ve tabii durumların 
hayata uygun olmayan zorunlu neticelerine de bir işaret vardır. Öyle ki Allah 
Teala'nın hayat bakımından özel lütfu olup da arz döşenmemiş, üzerinde dağlar 
oturtulmamış, ikamet ve korunma mıntakaları oluşturulup sabitleştirilmemiş, yer 
yüzeyi deniz seviyesinde bırakılmış olsaydı, tabiat bakımından üzerinde rahatça 
durabilme mümkün olmayacak, sürekli bir çalkantı ve sallantı cereyan edecekti. 
Görülmekte bulunan hayat ve hayat şartları husule gelmeyecek, merkez ve 
çevreden tabiat ceryanlarına karşı mukavemet ve savunma sebepleri verilmemiş 
bulunacaktı. Yetiştirilen bağlar, bahçeler şöyle dursun bir hububat tanesi ve 
hücrecik bile tutunamayacaktı. Onun için sema kapılarının açılması, dağların 
yürütülüp serap hâline getirilmesi kıyamet olacaktır. Bunlar burada derin 
olmakla beraber gayet basit gibi görünen en açık ana hatlarıyla hatırlatılarak, 
birbirine karşıt olan şeylerin olağanüstü demek olan çeşitliği ve mantıki olarak 
yekdiğerinin varlığını gerektirmesi itibarıyla, hayat tarzından niçinli ve kesin 
deliller hâlinde yaratıcının yapma ve iradesine, lütuf ve ihsanına, beşeriyetin 
mükellefiyetine, yapılmanın yıkımına, dünyanın ahiret ile izdivacına delâlet 
ettiğine ve ona göre bir hareket çizgisi tayinine dikkatleri çekecek şekilde 
gösterilivermiştir. («4 55) Erkek ve dişi çift çift. Hayatın tabiat üstünde ilk 
çeşitlenmesi ve yaratıcının özel bir nimeti olarak huzur yatağının ilk sosyal 
kademesi veya sınıf sınıf, boy boy, güzel ve çirkin gibi tabiatın ahenk ve ritmini 
değiştiren ve biri diğerini hatırlatan karşıt çiftler. ç«) "Bir sübat (dinlenme)." 


Sübat, bir kesim, bir dinlenme, yani kesik bir uyku, bir kestirme, bir rahat ve 
dinleniş, yahut bir sübat gibi, yani his ve amelden kesilmek itibarıyla bir ölüm 
gibi sükun ve sükunet veya salgınlık. Tefsirlerde ve Kamusta sübat kelimesinin, 
ölüm, uyku veya hafif uyku ve rahat manalarına kullanıldığı ve bu isim ile maruf 
bir hastalığın da adı olduğu naklediliyor ki insana aşırı bir süküt getirir, uykudan 
gözünü açtırmaz, hatta öldürür (uyku hastalığı denilen olmalı). Bu kelime tıp 
lisanımıza girmiş ve anatomide de "sağ ve sol atardamar sübatı" isimleri meşhur 
olmuştur. Mamafih bu manalar kelimenin asıl manası değil, asıl manasından 
anlaşılabilen diğer manalar olarak söylenmiş olduğu da beyan olunuyor. 


Deniliyor ki, sübat kelimesinin asıl maddesi olan "<x" aslında ilk defa "kesmek" 
manasını ifade etmek için kullanılmış bir kelimedir. Kesilmesi mülâhaza olunan 
mef'ulüne göre; tıraş etmek, helâk etmek, meşguliyeti kesip istirahat etmek, 
bilinen tabirimizce tatil yapıp dinlenmek gibi manalarda kullanılır. Ve bu şekilde 
iş tatili günü manasına da "sebt" denilmiştir. Bir de sebt lügatte; temeddüd ve 
inbisat, yani uzanıp serilmek, salmak salıvermek manasına gelir. "e xâ cx." denilir 
ki, "başta burulup toplanmış veya örülmüş olan saçının bir miktarını uzatıp 
salıverdi" demektir. Ve şaşırmak manasına da kullanılır. Sübat kelimesi de, 
aslında böyle kesmek ve salıvermek mefhumlarıyla alâkadar olarak keskin 
fikirli, dâhi, zeki ve dolandırıcı kimse, ölüm ve bir nevi uyku ve bir hastalık 
manalarına mecaz olarak kullanıldığı gibi, rahat manasına da olabileceği 
söylenmiştir. Edva, yani emraz ekseriya bu vezinde olmasına nazaran, bu 
kelimenin de ölüm veya bir maraz mahiyetinde olması da nazarı itibara 
alınmıştır. Şu kadar ki, burada uykunun sübat olması, nimetler arasında sayılmış 
olması hasebiyle, bundan bir zarar manası değil, fayda ve nimet özelliği 
kastedilmiş olduğu da anlaşılmaktadır. İşte bu sebeplerden dolayı uykuya hangi 
mana ile sübat denilmiş olduğunda ihtilâf edilmiştir. Şüphe yok ki burada sübat 
doğrudan doğruya uyku demek olamaz. Çünkü, uykunuzu uyku kıldık demek 
manasız görünür. Bunu daimi bir uyku değil, kesik bir uyku manasına, yani 
hayatınıza zararlı değil, biraz uyuyarak dinlendikten sonra uyanıp yine işlerinizi 
görebileceğiniz hafif ve kesik bir uyku diye tefsir edenler olmuştur. Nitekim 
bizim de, "bir uyku kestirdi", "bir kestirme yaptı" dediğimiz vakidir. Keşşaf gibi 
müfessirlerin bir kısmı ise, "Ji Sü şi aş" "Sizi geceleyin ölü gibi uyutan odur." 
ayetinin manasına muvafık olmak üzere uykunun bir ölüm gibi olması manasını 
tercih etmişlerdir. Bunun hayat demek olan "ma'aşa" kelimesine karşılık olarak 
zikredilmesiyle hüküm gününü anlatması cihetinden makama daha muvafık 
olacağını söylemişlerdir. Fakat burada bunun nimetler sayılırken zikredilmiş 
olması umumiyetle buna pek uygun görünmez. Bundan dolayı diğer bir kısım 
tefsirciler burada sübat kelimesinin sükun ve rahat manasına olmasını tercih 
etmişlerdir. İbn Cerir et-Taberi ölüm manasına işaretle beraber demiştir ki, "sebt 
ve sübat sessizlik demektir". Nitekim rahat ve huzur günü olması itibarıyla 
cumartesi gününe Sebt denilmiştir. Buna göre mana şudur: Uykunuzu sizin için 
bir rahat ve huzur kıldık, onunla dinlenirsiniz ve ruhlarınız sizden ayrılmamış 
diri olduğunuz hâlde şuursuz ölü gibi sükunette olursunuz... Ebü Hayyan da 
demiştir ki: Sübat, sükun vb. rahattır. Bir kimse işi bırakıp dinlendiği zaman, «x" 
"dal denilir. Yani işi terk edip istirahat etti demektir. Bir de sübat, bilinen bir 
hastalıktır ki, insanı aşırı derecede süküt ettirir, hatta öldürür. Uyku da ona 
benzer, fakat insana zarar vermez... Kadı Beydavi de bunları şöyle özetlemiştir: 
Sübaten: Hayvani kuvvetlerin yorgunluğunu gidermek suretiyle istirahat için 


duygu ve hareketten kesim, yahut ölüm demektir. Çünkü ölüm, iki tür vefattan 
biridir. Ölüye de hareketten kesilmiş manasına "mesbut" denilmesi bundandır. 
Bunun aslı da kesmektir... Süyuti de Celâleyn'de: Bedenlerinize rahat demiştir... 
Bunlara karşı, "sübat" kelimesinin lügatte rahat manasına geldiği varit değildir 
diyenler olmuş ise de, şöyle cevap verilmiştir: Rahat ile tefsir edenlerin maksatı, 
hakikat olarak değil, mecaz olarak bu manayı ifade ettiğini anlatmaktır. Bunun 
iki şekilde yorumu vardır: Birisi, duygu ve hareketin kesilmesi itibarıyla ölümde 
de bir sükun ve rahat bulunduğundan ölüm manası dolayısıyla bir mecaz 
olmasıdır ki "iki mertebeli mecaz" demektir. Birisi de, doğrudan doğruya 
kesmek veya salınmak manasından olarak, yorgunluğu kesmekte ve salınıp 
yatmakta rahat mefhumu bulunmasıdır. Şu hâlde bu detaydan çıkan netice de şu 
olur: Uykunun sübat olmasında, bütün bu manalara delâlet eden bir mefhum ile 
tarifi var demektir. Bu özellikleri bakımından sübat, uykunun evvelâ 
organizmanın gösterdiği faaliyetinde bir yorgunluk ve salıklık ile bir kesiklik ve 
hissin geçici olarak kesilmesi ile hayata zıt bir tatil ve durgunluk olması 
nedeniyle ilkin bir baygınlık veya ölüm manasında hastalıkla ilgili ve olumsuz 
mahiyette bir hâdise, ikinci olarak bunun devamlı olmayıp, bu müddet zarfındaki 
sessizlik ve durgunluk içinde bir dinleniş ile o yorgunluğun kesilip yeni bir 
üfürme ile öldükten sonra tekrar dirilme gibi yeni bir canlılıkla uyanmak üzere 
hayatın istikbaline taallük eden bir istirahat, bir kür olması hasebiyle de faydalı, 
sağlıklı, müspet bir hâdise olduğunu ve binaenaleyh uykunun bizatihi değil, 
neticesi itibarıyla arzulanan bir nimet sayılması lâzım geleceğini anlatan, yani 
fizyolojisini hulâsa eden bir tarifi olmuş olur. Bunun ise detayları tıbbı 
ilgilendirdiğinden mealde subat lâfzını tercüme edemeyerek tefsirde bunları 
göstermek üzere aynen muhafazasını daha uygun buldum. Çünkü bunda, 
uykunun, karanlık ile alâkadar olan ölüm ve hayat arasındaki karanlık 
mahiyetine tam bir teması vardır. Böyle bir hâlde ise açıkta kalmak tehlikeli ve 
örtünüp başkalarının bakışlarından gizlenmek gerekli olduğu için, (cu Jmu, ) 
Geceyi de bir libas yaptık. Bilindiği gibi libas, bedeni bürüyüp örten giysi veya 
örtüdür ki, burada sırta giyilen iç çamaşırından ziyade yorgan gibi üstten 
örtünülen örtü manası daha iyi yakışır. Nasıl ki elbise insanın ayıp ve kusur 
yerlerini örtmek, yani setri avret etmek, soğuktan ve sıcaktan ve haşarattan 
korumak gibi bir takım faydaları haiz ise, gece de karanlığıyla başkalarından, 
düşmandan, yırtıcı hayvanlardan gizlemek ve uyarıcı veya fitneci olan ışığın 
titreşimlerinden saklamak ve aynı zamanda açıktan erilemeyecek bir takım 
maksatlara ermek için bir pusu hizmeti görmek gibi nice faydaları vardır. 
Nitekim Mütenebbi bu manada şöyle demiştir: 


23 Ya ie İl MİRİ Sa Sağ gili yi yas 


Gü g hey) 59) alâ, UY EPS EE 


Gece karanlıklarının benim yanımda nice eli, nimetleri 
vardır ki, karanlığı kötülük ilâhı sayan müşrik 
Maneviye'nin yalan söylediğini haber verir. Seni 
düşmanların kötülüğünden korur, sen onlara 
yürüyebilirsin ve utangaç, nazlı dost da seni onda ziyaret 
etmiştir. (Ga gli üka ) "Gündüzü de bir meaş (geçim) zamanı yaptık." 


Meaş, "maişet" gibi mimli mastar olarak "iyş", yani geçim manasınadır ki, 
Ragıb'ın beyanına göre; hayvana mahsus olan hayat demektir. Sırf meleki ve 
ruhani hayata pek "ıyş" denmez. Örfümüzde "meaş", mecaz olarak geçim 
sebebine de denilir. Burada ismi zaman olması da caiz görülmüştür ki, gündüz 
hayat ve geçim için çalışmak vakti demek olur. Demek ki uyku ve gece bu 
şekilde gündüz çalışmak için bir hazırlık yapma olduğu gibi, uyanıp gündüz 
çalışmak da hayat gayesine ermek ve yarınki hayat için bir hazırlanmaktan 
ibarettir. Bu çalışmak insana ait olmakla beraber, yalnız onun işi de değildir. 
Yüce yaratıcı tarafından insana tahsis edilmiştir. Bunların yapılabilmesi ve o 
döşeğin döşenmesi için ilk önce mekân olacak bir yurt, bir bina lâzımdır ki o da 
şöyle beyan buyruluyor: (i3a4 uş. 6 4 Wi) "Üstünüze seb'ı şidad (yedi sağlam bina) 
çattık." Seb'-i şidad, yedi sağlam bina ki Mülk suresinde beyan olunduğu 
üzere, yedi semadır. Bunlara burada şidad tabir edilmesi, insanların, yaptıkları 
binaları gibi zaman aşımına uğrayıp yıpranıvermemesi itibarıyla kuvvetine ve 
muhkemliğine ve koruyucu sınırlarının sağlamlığına işarettir. Bu ayetlerde geçen 
"uk «" fiilleri, yukarıdaki "oss &i" fiil üzerine bağlanmakla sorunun mevkiine dahil 
olmak itibarıyla burada da "seb'ı şidad", buna ilk muhatap olan Mekke 
müşrikleri de dahil olmak üzere umumun görüp anlaya geldiği yedi gezegenin 
hareketleri ve yörüngeleri sınırlarıyla çizilmiş olan gök kısımları olması kâfi 


görünür. (çu;bi ») "Işık saçan bir kandil, Güneş." Vehhac , ateşin yalınlanarak 


parlak ve heyecanlı bir surette parıldaması manasına "ga," kökünden türetilmiş 
mübalağa siygasıdır ki, pek parlak, parıl parıl demektir. (& yazdi pi) 
"Bulutlardan indirdik." Mu'sırat, "mu'sır"ın da, "mu'sıra"nın da çoğulu 
olabilir. Bu vasıf da bir kaç şekilde kapsamlı manalar ifade eder. Zira "1'sar" 
kelimesinden türetilmiştir. "I'sar" ise; sıkmak, bir şeyin suyunu, usaresini 
çıkarmak manasınadır. Veya zaman manasına gelen "asır" kelimesini "if'al" 
kalıbına sokmak suretiyle türetilmiş olup, başında bulunan hemzenin bir yere 
veya vakte girmek, vakti gelmek manalarını veya geçişlik ifade etmesine göre 
"vaktine girmek, sıkım vakti gelmek, sıkıp usaresini çıkartmak" manalarına 
mastar olduğu gibi, sıkıp kavuran bora ve kasırga manasına isim de olur. Bunun 
için, vakti gelmek manasıyla "1'sar"dan türetildiğinde, bulüğ çağına eren veya 
yirmisine yaklaşan kıza "mu'sir" denildiği gibi, olgun üzüm gibi sıkılıp usaresini 
çıkarma zamanı gelmiş şeylere veya cendere, mengene gibi sıkıp usaresini 
çıkartan kuvvetlere de "mu'sıra" denilir. Burada bu manaların her birine göre 
"mu'sırat", yağmur yağdırma zamanı gelmiş bulutlar veya onları cendereler gibi 
sıkıştıran rüzgârlar veya semavât diye tefsir edilmiş ise de tayinine 
kalkışılmaksızın sıkım zamanı gelmiş, sıkılıp suyu çıkarılacak şeyler veya bir 
şeyin suyunu çıkartanlar manalarıyla mutlak olmak üzere anlaşılması daha 
kapsamlı olacağından, mealde "mu'sıreler" demekle yetinmeyi nazmın inceliğine 


daha uygun gördük. (5) "Şarıl şarıl." Sec ve SÜCUC, lâzım ve müteaddi 
olarak suyun veya bir akıcı maddenin çok dökülüp şarlıyarak akması veya 
akıtılmasıdır. («zg 53) "Onunla çıkartalım diye." Bu, yağmur yağdırmanın 
hikmetini ve gayesini beyandır. "ew" akıbet, "" sebep bildirmek içindir. (wi) 
"Sarmaş dolaş." Bu kelime "leff" kelimesinin çoğulu olup, birbirine girmiş, yani 
sarmaş dolaş demektir. "iss i" "Kuşkusuz hüküm günü" Bu kısımda (J-â1 ç » y) 
"biz kılmadık mı?" ayetinden beri soru ile anlatılan fiillerin delâlet ettikleri 
netice ile, o büyük haber açıklanmaya başlamaktadır. Yani, o uykudan bir kalkış 
vakti ve o hububat ve bitkilerin, o bağların ve bahçelerin birer kesim vakti 
olduğu gibi, bütün bu dünya hayatının da bir kesimi, o ihtilâfların bir çözümü, o 
nimetlerin bir hesap ve mes'uliyeti vakti olan bir gün geleceği ve o günün 
bunlara bir sınır ve nihayet olmak üzere Allah katında tayin edilmiş belli bir 
vakit olduğu muhakkaktır. Bunun geleceğini bu delillerden topluca olsun 
anlamanız gerekir, anlamak istemediğiniz surette de ileride kesinlikle 
bileceksiniz. Haberiniz olsun ki Mürselât suresinde geçtiği üzere muhakkak bir 
hüküm günü gelecektir. Ve o şaşmaz bir vakittir. O hüküm günü (055! çiğü 4) O 
gündür ki sura üfürülür. Bu üfürmenin yıkım nefhası olan ilk üfürme değil, &ö &" 
"üs ylk el çal e İ 8 "Sonra ona bir daha üfürülecektir. Bir de bakarsınız hep o 
yıkılanlar kalkmışlar, bakıyorlar." manasınca kıyam ve uyanma üfürmesi olan 


ikinci üfürme olduğu da şununla anlatılıyor: (6! 4 «st "Bölük bölük gelirsiniz." 
"Fâ", açıklama içindir. Yani sur üfürülünce siz ölüler uykudan uyanır gibi uyanır, 
kalkarsınız da. "pese yi S1 ei a" "O gün insanları önderleriyle çağıracağız." 
ayetinin manasınca her ümmet imamıyla çağrılarak derhal alay alay, ümmet 
ümmet, cemaat cemaat mahşere gelirsiniz. (sl «ai ;) Ve o sıra da sema 
açılmıştır. Dünyanın nizamı değişmiş, bugün kapalı sağlam bir bina olan sema, 
fethedilmiş, Hâkka suresinde geçtiği gibi, "âsalş May çi ela cü 4" "O gün gök 
yarılmış, çökmeye yüz tutmuştur." manasınca yarılıp yer yer açılmıştır. (4 si cisi 
da hep kapı kapı olmuştur. Her tarafı kapılardan ibaret gibi açılmıştır ki ilâhi 
emir ile melekler inecek, ruh ve melekler saf saf olacaktır. Razi der ki: Bu fetih 
(açılma) "ük elli 1" ; "gök yarıldığı zaman" ve "e yhiil elli 13) 5" "gök çatladığı 
zaman" ayetlerinin manasıdır. Çünkü yarılma, çatlama ve açılma birbirine yakın 
manalı kelimelerdir, denilmiş ise de bu pek kuvvetli değildir. Çünkü kapı 
açılmaktan anlaşılan mana, yarılma ve çatlamadan anlaşılan manadan başkadır. 
Sema, kapı kapı olabilir, sonra o kapılar açılır da göğün hacminde yarıklık, 
çatlaklık bulunmayabilir. Hatta nakli deliller delâlet etmektedir ki, bu kapıların 
açılması olayı meydana geldiğindedir ki, yarılma ve çatlama ile tamamen yok 
oluş meydana gelecektir... Buna nazaran semanın açılması, henüz kendisinin 
çatlaması, yarılması ve tümüyle yıkılması değil, onların mukaddimesi olmak 
üzere kapılarının açılması ve sanki hepsi kapı imiş, açık kapılardan ibaret imiş 
gibi olması demek olur. Fakat bunlar yıkım üfürmesi demek olan nefha-i sa'ka 
aittir. ise kalkış üfürmesi denilen nefha-i kıyam anlaşıldığından bu açılma, 
yarılmadan evvel değil, "sü Jaa çk$ elli iş şi 04" "Göğü, kitapların sahifelerini 
dürer gibi düreceğimiz gün." buyrulduğu üzere semanın dürülüp ve tamamen 
yok oluşun gerçekleşmesinden sonra "sax ös Jj Uyu" "İlk yaratışa başladığımız 
gibi yine onu iade edeceğiz." ayetinin manası gereğince ilk yaratılış gibi, 
yeniden yaratılmanın başlangıcı olarak ahiret nizamının kurulmaya başladığı 
sıra, yani gelecek olan "ia id 52 51 5 43" "O gün ruh ve melekler saf saf 
kıyama duracaklar." gününün başlangıcı olmak, bu surenin akışına daha çok 
uygundur. Ve bu kapılar yalnız melekler ve yüce ruhun inmesi için değil, Araf 
suresinde "byâll as .â Jap gelşi Âüpll ys Y çen a gi ağ geli V gir | 3 Sg Lİ gid dl 
"Ayetlerimizi yalanlayanlara ve onları kabul etmeyi kibirlerine yediremeyenlere, 
göklerin kapıları elbette açılmaz. Ve deve iğnenin deliğinden geçmedikçe onlar 
cennete giremezler." ayetinde geçtiği üzere, kâfirler için açılmayıp cennete 
girecekler için açılacak olan sema kapıları da bunlar olacaktır. Şu hâlde bu sema, 
yarılıp çatlayacak olan dünya seması değil, ahiret seması demektir. Ki şu ayetler 
de buna delâlet eder gibidir. (4 ye cisi Jul © ya) Ve dağlar yürütülmüş de bir serap 
olmuştur. Bir şey kalmamış, daha evvel ilk üfürmede bütün parçaları yok olup 
savrulmuş, "sisl ,âSaUSa Jul; o YI ca" "Yer ve dağlar kaldırıldı ve arkasından da 


bir defa bir çarpılış çarpıldılar." ayetinde anlatılanlar gerçekleşip yer veya onun 
mahalli düpedüz olarak "sanli ş 2 31 ye VI Vs a" "O gün yeryüzü başka 
yeryüzüne çevrilir. Gökler de başkalaşırlar." sırrı zahir olmuş bulunacağından, 
dünyada yer döşeğinin direkleri olan o dağlar o gün serap gibi hayale dönmüş, 
artık yeryüzünün sallanmasına engel olacak hiçbir hâlleri kalmamıştır. Bu 
şekilde hüküm gününün kuruluşu ve dehşeti anlatıldıktan sonra, o gün yapılacak 
olan ayırımın hükümleri de şöyle açıklanıyor: (La a cis çiş ) Şüphesiz ki 


cehennem mirsad olmuştur. Mirsad, "rasad" kökünden türetilmiş bir ismi alet 
veya "mıt'âm, yani çok yemek yiyen" gibi mübalağa siygası vezninde olmakla 
beraber mihrap, mizmar gibi daha çok ismi mekân olarak kullanılır bir kelime 
olduğu beyan olunuyor. Binaenaleyh mirsad, dürbün gibi rasat (gözetleme) 
aletinden çok rasat yeri, manasına kullanılır ki, avcının av gözlediği yer gibi 
gözetme yeri, gözetleme noktası demek olur. Mamafih gözetme aletine de, 
gözetme yerine de kullanılması hakiki manada olması gerekir. Bu gibi 
mekânların alet ve vasıta manasında olmaları nedeniyle ismi alet siygasıyla tabir 
edilmiş olmaları düşünülebildiği gibi, mübalağa siygasıyla sıfat ve nispet 
manasında mecazi olarak kullanılmış olmaları da düşünülebilir ki, buna göre 
mirsad, çok gözetici manasıyla mekâna nispet edilmiş olur. Ebü Hayyan der ki: 
Nispet manasına delâlet eden haberlerin ve sıfatların hepsinde o şeyin devamlı 
ve çok yapıldığı manası vardır. Cehennem de zebani meleklerin, kendilerine 
azap hak olmuş azgınları yakalamak için gözetip durdukları bir gözetleme 
yeridir. Mukatil demiştir ki: Cehennem, düşmanların hapsedildiği, dostların 
geçtiği yerdir. («<0 Tuğyan edenler, azgınlık yapanlar için, ki bu söz, az önce 
geçen "mirsad" ile, veya biraz sonra gelecek "meab" ile ilgili olabilir. Yani 
azgınlar için bir mirsad, yahut azgınlar için (c&) bir meab, yani dönüp varılacak 
son yer olan bir gözetleme yeri olmuştur. Bu kelime, "mirsad"ın sıfatı veya 
ondan bedel veya "cas" in ikinci haberidir. çcây) "kalmak üzere." Bu kelime, bir 
yerde ikamet edenler manasına olup azgınlar için takdir edilmiş olan hâli anlatır. 
Yani, o hâldeki azgınlar orada ikamet edip durmak üzere (Yösi) "asırlarca." 


Ahkab , 'hukub" kelimesinin çoğuludur. Hukub, ardarda olma manasını da 
içererek kam ve asır kelimeleri gibi peşpeşe gelen birçok seneleri ihtiva eden bir 
devir demektir ki, seksen küsür yıl diye yaygındır. Her biri bin sene demek olan 
ahiret günleriyle, senesi üçyüz altmış gün olmak üzere seksen yıl diye rivayet 
edilmiştir ki yirmi dokuz bin sene kadar bir devir demek olur. Yetmiş bin sene 
diyenler de olmuştur. Her ne olsa "hukub", sonu olan bir müddeti ifade 
ettiğinden dolayı buradan cehennem azabının sona ereceğini anlamak isteyenler 
olmuştur. Fakat gaflet edilmemesi gerekir ki, müfret bir kelime olan "hukub"'un, 
sonu olan bir süreyi ifade etmesinden çoğul olan "ahkab"'ın da sonlu olması 


lâzım gelmez. Tefsirciler demişlerdir ki: Bu kelimede ardarda gelme manası 
bulunduğu ve az bir müddetin de ardarda gelmesi hâlinde sonsuza kadar 
gidebileceği cihetle "uüsi" demek, devirlerce, sonsuza kadar demek olur. Nitekim 
bir çokları da "hukub" kelimesinin, bütün zamanları içine alan "dehir" demek 
olduğunu söylemişlerdir. Sonra buradan bir sona erme anlaşıldığı farz olunsa 
bile, bu bir mefhum-u muhaliftir. Diğer ayetlerde açık olan ebed (sonsuz olma) 
naslarına çelişkili olmaz. Bundan başka "tağin (azgınlar)" tabiri, "müttakiler 
(takva sahibi)" karşıtı olarak müminlerin âsilerini de kapsayan bir manada 
mülâhaza edildiği surette, cehennemde kalışın sona ermesi onlara nazaran 
olabilir. Gerçekte cehennemin müminlerin âsilerine mahsus olan tabakasının 
nihayet söneceği hakkında bir hadis-i şerif de rivayet edilmiştir. Buradan 
dünyada mahküm ve esir milletlerin hâllerine de bir işaret çıkarılabilir. (s5) Hava 


serinliği, veya uyku, (Gü , uma Yı) "Ancak bir kaynar su ve irin." Hamim, sıcak 


kaynar su demektir. Gassak, cehennem ehlinin cesetlerinden dökülen, akan 
irin demektir. Dökülmek ve akmak manasına gelen "gasak" tan türetilmiştir. (G4) 
Tam muvafık. Aslında mastar olan bu kelime "tamamen uygun" manasına 
aşırılık ifade eden bir sıfattır. Çünkü o günü inkâr edip, asla böyle bir gün 
olamayacağını söylemenin tam karşılığı, o günün en şiddetli azabını 
göstermektir. (4s) "İyice yalanlamışlardı." Bu kelime yalanlama manasına yine 
tef'il babından mastardır. (Giz YI Sx x «81 â,5) "Tadın, artık size azabınızı 
artırmaktan başka bir şey yapmayacağız." Bu da, azabın sona ermeyeceği 
hususunda nasstır. Azgınların, yalancıların hâlini beyandan sonra müttakilerin 
hâline geçilerek buyruluyor ki: 


Nebe' 31 - 41 


İS) (33) 5 İ çel 3s) (32) Güsİş dis (31) | ğlsa Öyülali d 
Sb Ba) Ön ER (35) İS Yİ ğü Ögle V (34) GA 
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GA Ağ 3 İSİ Lü dad ğa, Asal di (38) Ula düş dağ 

ALSİN gö g öld dual La $ ya Biz â30 ai Gide gd u (39) 

(40) Uzi âİS il 


Şüphesiz ki korunanlara halâs ve kâm var (31) Hadikalar var, üzümler var 
(323 Ve turunç sineli yaşıtlar var (33) Ve bir dolgun peymane var (34) 
Orada ne boş bir lâf işitirler, ne de bir tekzip (35) Bir karşılık ki, 
Rabbindan atâ, yeter mi yeter (36) O göklerin ve yerin ve bütün 
aralarındakilerin Rabbi, Rahman, bir hitaba malik olamazlar ondan (37) O 
gün ki, kıyama duracak ruh ve melekler saf saf (383 Bir kelime 
söyleyemezler o kimseden başka ki, o Rahman ona izin vermiş, o da sevabı 
söylemiştir (393 O gün ki, haktır. O hâlde dileyen Rabbine varacak bir yüz 
edinsin (40) Çünkü biz size yakın bir azabı ihtar ettik, o gün ki kişi ellerinin 
ne takdim ettiğine bakacak ve diyecek ki kâfir: Ah nolaydı ben bir türâb 


olaydım (41) 054) Mefaz , kurtulmak manasına mimli mastar veya kurtulma 
yeri manasına ismi mekân olabilir. Bu kelimenin kökü olan fevz, kurtulmak ve 
zafer, yani korkulardan, acılardan kurtulup maksatlara ermektir. Bazen yalnız 
kurtuluş, bazen de yalnız zafer manasında kullanılırsa da hakikati ikisidir. 
Tenvinli olması büyüklüğünü göstermek içindir. Yani büyük kurtuluş, büyük 
meram var ki, o da ebedi azaptan kurtulmak, ebedi nimet ve sevaba kavuşmaktır. 
Yahut onlar için büyük bir kurtuluş yeri var ki, o da nimet yurdu olan cennettir. 
Dünyada azgınların en çok azgınlık ve hırslarını tahrik eden zevklerinden olması 
nedeniyle onların aksine şunlar, bedel-i iştimâl veya bedel-i ba'z yoluyla o 


kurtuluşun bazı neşelerini beyandır. (& , "Onlar için hadikalar var." Hadika, 
suyu olan, türlü meyva ağaçlarını ve çiçekleri kapsayan ve etrafı duvar ile 
çevrilmiş bulunan bostan ve bahçe demektir. Görünüş itibarıyla, göz bebeği 


demek olan, "hadeka"'ya benzetilerek bu isim verilmiştir. (Lüi 3) A'nab , üzüme 
de, üzüm bağlarına da denir. (<e!,5) Bu kelime "kâ'ıb" kelimesinin çoğuludur. 
"Ka'ıb", memeleri küp şeklinde, yani yeni tomurcuklanmış, turunç memeli 
denilen taze kızlara denir. çu) Etrâb , "tirb" in çoğulu olup, hep bir yaşta 
demektir. Bazı tefsirlerde; cennet kızları hep on altı yaşında, erkekleri otuz üç 
yaşında diye rivayet edilmiştir (Vakıa suresine bak). («43 dopdolu. (Dehir 
suresinde "4S ox üs yâ: J YI y" "Kuşkusuz iyiler dolgun bir kadehten içerler" 
ayetinin tefsirine bak). (w-) Burada bu "hisaben" kelimesi "âl ws" "Allah bize 
yeter" de olduğu gibi tam kifayet manasından "yeter mi yeter deyinceye kadar 
kâfi ve bol" mealinde tefsir olunmuştur ki, azgınların amellerine göre onlara 
verilecek "şel za" "tam uygun ceza"ya karşılık, müttakilere amellerinin ecrinden 
fazla olarak "Ws ebe" "tam mükâfat" verilecektir. (..4 sed ç ) "Göklerin Rabbi." 
Buradaki "Rab", "s4," "senin Rabbin"den bedeldir. (& ) Bu da atf-ı beyandır. Y) 
(4bs au v Sy Ondan bir hitaba malik olamazlar. Rahman Teala'nın Rablikte son 
derece ulu ve yüce olduğunu, ceza ve ihsanda kendi başına buyruk olduğunu 
açıklamaktadır. Yani o öyle azametli ve şerikten münezzeh, öyle bir celâl 
sahibidir ki, bütün gökler ve yerde ne varsa, yukarıda ve aşağıda bütün mahlükat 
fiilen onun işine müdahale etmek şöyle dursun, onun namına kendiliklerinden 
bir söz söylemek veya ona bir hitapta bulunmak yetkisine malik değiller. Meğer 
ki bundan sonra ki ayette beyan olunacağı üzere izin vermiş ola. O zaman da 
malik olarak değil, izin verilmiş olarak söyleyebilirler. (6s& es) "O gün kalkar." 
Bu, "os Y" ayetinin kapsadığı manayı açıklamaktadır. Yoksa bu, "o gün malik 
olamazlar" diye bir kayıt koyma manasında değildir. "usa Y" ayetiyle ilgili 
olmasını da caiz görmüşlerdir. "&â e »" "Sur'a üfürüldüğü gün" ayetine nâzaran 
ondan bedel olması, bize daha muvafık görünüyor. (485 ;2s5y) "Ruh ve 
melekler." Ruh deyince hemen akla "> 4 5 © "De ki, Ruh, Rabbinin 
emrindedir." ayetiyle buyrulan ruh cinsi gelir. "Ruh Allah'ın ordularından bir 
ordudur. Melekler değildirler..." mealinde rivayet olunan bir hadis de buna 
delâlet eder. Bazıları, "hafaza melekleridir" demişler; bazıları da, "Ruhlar 
üzerine vekil kılınan melektir" demişler. Gazali İhya'sında şöyle der: "Ruh 
denilen melek, ruhları bedenlere sokandır. Çünkü o nefes alır. Aldığı nefeslerden 
her bir nefeste, bir cisimde bir ruh olur. Bu bir gerçektir. Kalp ehli kişiler onu 
basiretleriyle müşahede ederler" demiştir. İbn Abbas'tan rivayet olunan kavilde 
ise, Cibril'dir. İbn Abbas demiştir ki: Cibril (a.s.) kıyamet günü Cebbar Teala'nın 
huzurunda Allah'ın azabından korku ile titreyerek kıyama duracak ve Y) 4) Y ia." 
"She ğa düve Lcw Sübhansın yarab! Senden başka ilâh yok, biz sana hakkıyla 
ibadet edemedik" diyecektir... Bu rivayetlere göre "z s9" kelimesinin başındaki 
"Yi" ahit için demektir ki, ", ö" "senin Rabbinden." karinesiyle muhatap 


Resulüllah olduğu için, Resulülah tarafından bilinen ruh demek olur. Beydavi 
bunları şöyle özetler: "Ruh, ruhlar üzerine vekil kılınmış bir melek veya ruh 
cinsi, yahut Cebrail, yahut meleklerden daha büyük bir yaratıkdır... Şu hâlde 
bunun kapsadığı manaya iman edip detayları hakkında "ilim Allah katındadır" 
demek daha uygun olur. Mearic suresinin başına ve İsra suresindeki »i geç 3 &" 
"sy ayetine bak.) («-) "Saf saf." Bundan bir saf anlayanlar olmuşsa da, ü ali ," 
"&a "Melekler saf saf olduğunda" ayeti bunun saf saf olduğunu anlatır. (4S Y) 
"Konuşamazlar." Yeni bir söz başı olarak, daha önce geçen "o <lsY" nin manasını 
açıklar. Onun için zamir, ruh ve meleklerin yerini tutabilirse de, "o <L,Y" gibi 
bütün göklerde ve yerde bulunanların yerini tutmuş olması daha uygundur. Yani 
gerek ruh ve gerek melekler ve gerek saireden hiçbirine bir şefaat, ne bir talep, 
ne de herhangi bir maksat ile bir söz söyleyemezler. (Us Jü;ş gas 4 53 ge Yi) Ancak 
o Rahman'ın izin verdiği doğru söyleyen kimse müstesna. O kimse izin almak ve 
doğru söylemek şartıyla söyleyebilir. Ve söylemesi konuşmaya malik 
olduğundan değil, müsade ile olmuş olur. Demek ki bu izin ile istisnada, şefaat 
kapısının bir açılışı vardır. Allah'a yakın kullar bu suretle şefaat edebileceklerdir 
ki, İsra suresinde "liyana Lük A, “zy İ çe" "Rabbinin seni Makam-ı Mahmud'a 
göndermesi yakındır." ayetinde geçtiği ve şefaat hadisinde beyan olunduğu 
üzere, bu makam ilk evvel genel şefaate izinli olan Resulüllah'ın Makam-ı 
Mahmud'udur. Hususi şefaatlar ondan sonra olabilecektir. O izinden sonra da 
bunlar doğru söylemiş, hakka isabet etmiş olmakları şart kılınmıştır. Fakat 
Allah'a yakın makamlarda bulunanların, Rahman'ın huzurunda doğrudan başka 
bir şey de söylemeleri ihtimalleri düşünülür mü ki, "us 44," "ve doğruyu 
söyleyen" diye bu şartın ayrıca açıklığa kavuşturulmasına gerek olsun? şeklinde 
bir sual hatıra gelebilir. Buna iki türlü cevap verilebilir: Birincisi: "us J4' o izne 
nail olabileceklerin açık sıfatı ve şefaatin birinci şartını beyan olmasıdır. 
Böylece, "o izin de doğru söyleyenlere verilir" diye, Allah'a yakın makamı 
beyan olmuş olur. Böyle doğruyu söyleyebilmek de «sti ix aş 520) GAY öyle Yi 
"ügikts "Onlar, Allah'ın razı olduğu kimselerden başkasına şefaat etmezler. Hepsi 
onun korkusundan titrerler." manasına uygun düşmekle olabilir. Önce Allah'ın 
rızası olup olmadığını bilmek ise, "eâ Le Y) dale ie çk ös Vs "Onlar, Allah'ın 
dilediği kadarından başka onun ilminden hiçbir şey kavrayamazlar." buyrulduğu 
gibi, ancak Allah Teala'nın yüce dilemesine bağlı ve onunla sınırlı olduğundan 
onu anlamadan şefaate kalkışmak tehlikeli ve onun için şefaat edecekler, ö aş" 
"üyükdü sisi "Korka korka şefaat edecek" ve ancak isabet edenlerin ki kabul 
olunacaktır. Bu surette istisna, "usaSw Y" "konuşamazlar" fiilinin faillerindendir. 
İkincisi: Bir ihtimal de, haklarında söz söylenecek, şefaat olunacaklardan istisna, 
"doğru söyleme" kaydının da onlara ait olmasıdır. Yani, "Rahman'ın izin verdiği 
ve dünyada doğruyu söylemiş olan kimseler hakkında söylemeleri ve şefaat 


etmeleri müstesna", demek olur ki, bir takım tefsirciler buna kail olmuşlardır ve 
bu takdirde sözü edilen sual esasen sorulamaz. Bu durumda "bir doğru sözden" 
maksat da, kelime-i tevhid yani, "âli yı) 4 v" demek olup, "si ge A1 JAY iel 
"Şefaatim, ümmetimin büyük günah işleyenlerinedir." hadis-i şerifi gereğince, 
büyük günah işleyen müminler hakkında imanlarından dolayı erinde gecinde 
şefaatin kabul olunabileceğini beyan olmuş olur. (42! es &5 "Bu, hak gündür, " 
geçen açıklamaları vurgulamaktadır. "5" Müpteda "51 655" haber; yahut "os ais" 
müpteda, "5-1" haberdir. Yani, yukarıda geçtiği şekilde haber verilen kalkma ve 
hüküm günü hak gündür, yahut o haber verilen gün beyan olunduğu şekilde hak, 
meydana gelmesi şüphesiz ve muhakkaktır. (Lis « , Y 335 elâ yi) "Artık dileyen 
Rabbine bir yol tutar." Başında bulunan "fâ-i fasiha" ile, verilen haberin 
neticesinde yapılması gereken şeylerin faydasını anlatmaktadır. Yani hâl böyle, o 
günün hak ve bunun size haber verilmiş olduğu muhakkak olunca, bundan sonra 
iş sizin dilemenize, cüz'i iradenizle çalışıp kazanmanıza bağlıdır. O hâlde her 
kim o sıfat ve azameti anlatılan Rabbine doğru varmak, onun rahmetine erip 
gayesine ulaşmak isterse, ona götürecek bir dönüş yolu, sonunda o gayeye 
erdirecek bir başvuru yeri ve makamı edinsin, ona göre bir yol tutsun. Bu geniş 
tafsilâttan anlaşıldığına göre o yalanlamadan korunup iman ve ittika ile doğru 
söylemek ve itaat yapmakla olur. (w âWie su su) "Biz sizi yakın bir azap ile 
uyandırdık." Bu cümle, "e ös" ayetinin başındaki "fâ" nın delâlet ettiği, şartı 
zikredilmemiş olan dileme lüzumunun niçinini ve azabın yakınlığını beyan eder. 
Yani o hak, haber verilmiş olunca o dilemenin lüzumu şunun içindir: Çünkü biz 
size bu haberi vermekle bir azabın tehlikesini haber verdik ki, o azap uzakta 
değil, yakındır. Kişinin ondan kendini kurtarmak için zaman geçirmeden iman 
ile çalışması gerekir. Zira o yakın azap (olu cw e yal Şu as) O gündür ki, kişi o gün 
iki elinin ne takdim etmiş olduğuna, ondan önce hayır ve şer ne yapmış 
bulunduğuna bakacaktır. Çünkü iş kulun dilemesine bağlanmış olduğu için 
herkes kendi kazancına bağlıdır. O azap ancak kazancın tam karşılığı olarak 
verilecektir. (4! Js:5) Ve kâfir diyecektir ki: (4 5 cs s4 "Ah, ne olaydı da ben 
bir toprak olaydım." ah, ne olaydım keşke ben bir türab olaydım. Yani dünyada 
toprak olaydım, dileme sahibi insan yaratılmayaydım, mükellef olmayaydım da 
bugün azap görmeyeydim. Yahut, bugün toprak olaydım da tekrar 
diriltilmeyeydim. İbn Ömer, Ebü Hureyre ve Mücahid'den rivayet edilmiştir ki, 
Allah Teala o gün hayvanları da huzura getirecek, birbirlerinden haklarını alıp 
ödeştirecek ve sonra onlara, "toprak olun" buyuracak, hepsi toprak olacaklar. İşte 
kâfir onu gördüğü zaman onlar gibi toprak olmasını temenni edecektir. Nitekim 
Tekvir suresinde "ix #41144" "Yabani hayvanlar toplandığı vakit" ayetinin 
tefsirinde de gelecektir. Bu manalara göre toprak, hakikat manasınadır. Fakat 
bazıları son manaya nazaran bunun tevazudan mecaz olması ihtimaline de kail 


olmuşlardır ki, şöyle demek olur: Keşke dünyada gururlanmasaydım, azgınlıkla 
kafa tutmasaydım, mütevâzi olup Allah'a iman ve itaat etse idim. Lâkin görünen 
mana, evvelkisidir. İşte o büyük haberde ihtilâf eden kâfirler o gün hakikati 
anlayıp böyle diyeceklerdir. 


Nâziat 1 - 26 


(3) Bl A 3 (2) Uni alak; 3(yüpue DE 3 
gani (6) ââ dim) Sil diği asa (5) 1ğâİ Sİ ZALANİ (4) ür İLANİ 
Li üslü (9) EE U Lai (8) İâlg Mağ ci (7) LEE) 
DESİ Ms | yâ (11) $ 7âi Lis US hi (10) 5 BJİSİN çâ ğyigilal 
JA (14) ö 5ALlalş SA Nİ (13) ödnl 3 8585 ça Lal (12) EMEN 
Ak (16) iç b alla çizik 4) öldü 3 (15) yaya cyaz Ğİ 
vel ARABİ (18) 83 Ğİ di A İĞ (17) ik öö 
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İSİ adil sazla (24) gisi yU Uİ giââ (23) gi md (22) RL 
(26) üz al b isi dü a ğ (25) çlsYl3 ZAYİ 


pr 


O daldırıp nez'edenlere (1) Ve usulcacık çekenlere (2) Ve yüzüp yüzüp 
gidenlere (3 Derken yarışıp geçenlere (4) Derken bir emir çevirenlere 
kasem olsun ki (Kıyamet var) (5) O gün ki, sarsar racife (6) Onu velyeder o 
radife (7) Yürekler o gün oynar kaygıdan (8) Gözleri kalkmaz saygıdan (9) 
Diyorlar ki: Biz, gerçek döndürülecek miyiz o hufrede? (103 Ya ufalanmış 
kemikler olduğumuz vakit ha? (11) O dediler: O hâlde hüsranlı bir dönüş 
(12) Fakat o zorlu bir kumandadır (13) Bakarsın uyanmışlar hepsi 
meydandadır (14) Geldi ya sana Musa'nın kıssası? (15) O vakit ki, ona 
Rabbi nida etmişti o mukaddes vadide: Tuvâ'da (16) Haydi demişti git, 
Firavun'a de (söyle), çünkü o pek azdı (17) De ki: ister misin temizlenesin? 
(118) Ve Rabbine irşat edeyim de seni saygılanasın (193 Vardı ona, o büyük 
mucizeyi de gösterdi (20) Fakat o tekzip etti, isyan etti (21) Sonra koşarak 
idbara gitti (22) Derken mahşerini topladı da bağırdı: (23) Benim, en 
yüksek rabbiniz, dedi (243 Allah da onu tuttu sonuna önüne nekâl olmak 
üzere tenkil ediverdi (25) Şüphesiz ki bunda bir ibret var, saygı duyacaklar 
için (26) (1) <4 yali lü Sülüllü Lape Hal ş Uni Gİ , e we aliş) Burada görülüyor ki 
"şiddetle çekmek", "yavaşça çekmek", "yüzüp gitmek", "yarışıp geçmek" ve "iş 
çevirmek" gibi beş fiili yapan kuvvetlere yemin edilmiş, cevabı da daha sonra 


gelenlerden elde edilen karine ile bilindiği için zikredilmemiştir ki, "Bunlar 
olacak, o Kıyamet ve öldükten sonra dirilme vuku bulacak" demektir. Bu işi 
yapanların hepsi bir cemaat veya bir cemaatin sınıfları, yahut bazıları başka bir 
cemaat olarak düşünülebilirse de hepsi esasen bir kumandaya bağlı bir topluluk 
veya onun sınıfları olması, gelecek olan "sss! 55 a5 ça LWw" "Fakat o bir tek 
haykırıştır." karinesiyle daha açıktır. Bir de görülüyor ki bu beş fiilin ilk üçü 
olan: "şiddetle çekmek", "yavaşça çekmek" ve "yüzüp gitmek" arasında bir 
sıralama gözetilmeyip "vav" bağlacıyla bağlanmış; "geçmek" ve "iş çevirmek" 
fiilleri ise "fa" ile atfolunarak fiilde veya zikirde bir sıralama gözetilerek ifade 
edilmişlerdir ki, bununla bu iki fiilin öbürlerinin neticesi ve gayesi gibi olduğu 
anlatılmış demektir. Bu beş ayetten "üg “e jül,' ile "kk ai," ayetleri, kapsamış 
oldukları nâzi, gark, nâşit ve neşt kelimelerinin lügat olarak farklı manalara 
delâlet eden müşterek lâfızlardan olmaları sebebiyle, her biri birçok mana ifade 
etme ihtimalinden dolayı, bunları mealde sadece bir mana ile tercümeye imkân 
yoktur. Onun için bunları mümkün olabildiği kadar tefsir suretiyle anlamaya 


çalışmak lâzım gelir. Gark, iğrak manasına mastar ismidir. İğrak, suya daldırıp 
boğmak ve bir kabı doldurmak, müstağrak kılmak ve yayı şiddet ve ifrat ile 
doldura doldura çekmek ve bundan herhangi bir şeyde aşırı gitmek, uzağa 


gitmek manalarında kullanılır. Naziat, ndzi'ler demektir. Bu kelime geçişli 
veya geçişsiz olduğuna göre nez'den de nüzu'den de gelebilir. Nez', bizim 
çekmek, çekip almak ve soymak kelimelerimiz gibi muhtelif manalara gelir: 1- 
Nez", intiza' kelimesi gibi bir şeyi yerinden koparıp çekmek manasına gelir. 
Bundan, hayatı çekip almak, can almak ve can çekiştirmek manasına gelir ki bu 
hâle hâlet-i nez' (can çekişme hâli) denir. Bu mana ile naziat, can alan kuvvetler, 
melekler demek olabileceği gibi, can çekişme hâlinde bulunan canlar demek de 
olabilir. 2- Nez', kuyudan şiddetle kova çekmek, su çıkarmak manasına gelir ki, 
bunda garkan nez", iyice daldırıp derinden doldurarak hızla çekmek demek olur. 
Bu da tâ derinden çeke çeke can almak manasına mecaz olabilir. Bu suretle de 
nâziat, şiddetle daldıra daldıra, boğa boğa, bedenlerinin dipten tırnağa tâ 
derinliklerinden çeke çeke can alan melekler veya mücahit kuvvetler demek olur. 
3- Nez", yay çekmek, garkan nez' de, yayı şiddet ve ifrat ile doldura doldura 
çekmek manasına gelir ki, yayı doldurmak denir. Bu manada naziat, atış yapan 
kuvvetler, gaziler demek olur. 4- Nez", atın başını alıp bir düzeye koşması 
manasına gelir ki, bu manadan naziatın, "sax cl ,' "gürültü ile koşan" ayetinde 
olduğu gibi atlara, süvarilere ve o manada olan kuvvetler için kullanılması doğru 
olabilir. Ve bu manadan mecaz olarak gökte doğudan batıya hareket eden 
yıldızlar ile de tefsir edenler olmuştur. Lâkin "ii 4 şad" "bir iş çevirenler", 
yıldızlar olamaz. 5- Nüzu', bir şeye can atmak, gönül çekmek dediğimiz gibi bir 


şeye meyledip arzulamak, bir de bir şeyden feragat edip geri çekilmek, sıyrılıp 
çıkmak manalarına geldiğinden vatanını özleyen garip kimseye nâzi' denildiği 
gibi, nâziat da bu manadan olarak bedenlerinden ayrılmış, bedenlerine hasret 


kalmış nefisler demek olabilir. Naşitât: Bu kelime neşt ve neşat kökünden 
türetilmiş olabilir. Neşt: 1- Kuyudan kovayı kolayca ve yumuşak bir şekilde 
çekmek manasına gelir ki, tereyağından kıl çeker gibi çekmek sözümüze benzer. 
2- Bir düğümü yumuşak bir şekilde usulcacık çözmek manasına gelir ki, 
"ünşuta" denilen ve kolay çözülen ilmekli düğümü çözmek gibi. Bu iki manadan 
nâşitat'a, müminlerin ruhlarını nazik ve yumuşak bir şekilde alan melekler ve 
rahmet melekleri denilmiştir. Tatlılıkla gönülleri cezbeden ruhlar, nefisler demek 
de olabilir. 3- Bir yerden bir yere çıkmak manasına gelir. Nitekim bir yerden bir 
yere giden yaban öküzüne nâşıt denilir. Buna benzetilmek suretiyle nâşitât, 
burçtan burca intikal eden gezegenler demek olduğu da söylenmiştir. Ki nâziat 
da yıldızlar demek olduğuna göre, doğudan batıya hareketleri kendilerinin değil, 
zoraki mahiyette olması, bunların ise burçtan burca gidişleri kendilerinin olarak 
tabii mahiyette olması tarzında anlatılmış demek olur. Bu şekilde bir sonra ki 
ayette geçen "sebh" de, gökteki gidişleri; "sebk" de, süratli ve yavaş hareket 
etmedeki farkları demek olur. 4- Neşât'ın, gönül hoşluğu, şenlik demek olduğu 
malümdur. Bundan "Uk ks" "ölüm zamanında bedenden gönül hoşluğuyla 
çıkan mümin ruhlar" diye tefsir olunmuştur. Nitekim bu takdirde "&£ «e yü 
"boğula boğula şiddet ve azap ile çıkan kâfir ruhlar" demek olur. Sebh, suda 
yüzmek ve kolayca uzağa gitmek demektir. Burada hakikat ve mecaz olarak 
ikinci manadan olacağı açıktır. İşte bu ayetlerin içinde geçen bu kelimelerin bu 
suretle bir çok manalara ihtimalinden dolayı burada tefsirciler de bir çok 
yorumlar nakletmişlerdir: 1- Hepsi meleklerdir: Naziâti garkan: boğa boğa, 
daldıra daldıra şiddetle can alan melekler, yahut kâfirlerin canını alan azap 
melekleridir. Nöşitât, tatlı ve yumuşak bir şekilde can alan, müminlerin ruhunu 
kabzeden rahmet melekleridir. Sâbihât, emri ilâhi ile ufuklardan gelip giderek 
tasarruf eden veya can alırken nefislerde dalgıç gibi dalıp yüzen meleklerdir., 
Sabıkât, kâfirlerin ruhlarını cehenneme, müminlerin ruhlarını cennete götürmek 
için yarışıp giden meleklerdir. Müdebbirât-i emir ise, Allah Teala'nın âlemin 
nizamında emir altına verdiği, memur kıldığı işlerde emri yönetip idare eden 
melekler, yahut meleklerin elçileridir. 2- İnsanların nefisleridir: Bunda da iki ayrı 
yorum vardır. Birisi, bedenlerinden ayrılan erdemli nefisler ki, alışıp 
kaynaştıkları ve hayır kazanmak için araçları ve binitleri olan bedenlerinin 
şiddetle her noktasından ayrılır, ve bununla beraber melekler ve ruhlar âlemine 
iştiyak ve neşe ile çıkar, orada yüzer ve sonra geçip mukaddes bölgeye gider, 
sonra da şeref ve kuvveti nedeniyle müdebbiratı emir (iş yöneten) melekler 


sırasına ve hatta onlardan ileri geçerler. Çünkü ölümden sonra ruhların bu 
âlemde bile nice eser ve hâlleri zuhur eder. Onların manevi ve ruhi hâllerinden 
istifade edilir. İkincisi, ölümden evvel bir tarikata katılarak ibadet edip nefis 
mücadelesi vermek suretiyle içini ve dışını temizleyen ve ilâhi bilgilerde 
yükselen erdemli nefisler denilmiştir ki, bunlar şehvetlerinden sıyrılır, mukaddes 
âlemin hasretini çeker. Olgunlukla yükselme mertebelerinde yüzer, sonra eksik 
ve kusurlu nefislerin terbiyecisi ve olgunlaştırıcısı olur. 3- Gâziler veya elleri 
veya âtları ki, elleri silâhlarını doldurur çeker, oklarını, mermilerini kolayca 
atarlar, karada ve denizde yüzer giderler, düşmanla harpte yarışıp ileri geçerler, 
sonra onların işlerini yönetirler. Bu vasıflar gâzilerin atlarında da mülâhaza 
olunabilir. Şu kadar var ki, atların iş yöneticisi olmaları sebebiyet alâkasıyla 
mecaz olur. Mealden bu üç mana anlaşılabilir. Yıldızlar denilmiştir: Lâkin bunlar 
hakkında "müdebbirâtı emir (iş çevirici)" nitelemesini yapmak doğru değildir. 
Bu, yine melekler olmalıdır. Bunları muhtelif surette mülâhaza etmek isteyenler 
de olmuştur. En açığı melekler veya erdemli nefisler veya lisanımızca daha 
kapsamlı olmak üzere kuvvetler demektir. Bunlara yemin edilerek kıyamet ve 
öldükten sonra dirilme olayının meydana geleceği vurgulu bir şekilde haber 
verilmiştir. Garkan kelimesi, "& | 4 x" takdirinde mef'ulü mutlak, cümlesi baştaki 
en-Nâziat'ın hâli, veya "oLaYi âââ g uşö" "bedenlerin içine batmış nefisler" 
manasında sıfat-ı müşebbehe şeklinde yorumlanarak mef'ulü bihtir. "Neştan", 
"sebhan", "sebkan" kelimeleri de mastar olmak üzere mansuptur. "Emran" 
kelimesi de, "müdebbirâti"nin mef'ulü bihi olarak mansuptur. (cis # es) "sarsacağı 
gün" kasemin mahzuf olan cevabı ile ilgili zaman bildiren mef'ulü fih olarak 
mansuptur. Yani o kıyamet ve yeniden dirilme o gün olacak ki, tercüfü (âsi) o 


racife recf edecek (o deprem sarsacak). Reci, şiddetle sarsmak veya sarsılmak 
manasına geçişli ve lâzım olur. Onun için racife, şiddetle sarsan sarsıntı, dünyayı 
yerinden oynatan olay, ilk üfürme, yahut o vakit şiddetle sarsılan, sarsılacak olan 
arz ve dağlar gibi cisimler demek olabilir. Fiilin geçişli olmasına göre verilen 
birinci mana korkutma hususunda daha beliğdir. Yani dünyayı harekete getirip 
(mobilizasyon) yaptıracak olan o şiddetli sarsıntı, ilk üfürme vak'ası olacak, 
âlemi seferber bir hâle koyacak. (ââ3 yi Ws) Onu râdife takip eyleyecektir. 


Râdife , redif gibi ardınca gelen, izleyen manasına gelir ki, ilk üfürmede art 
arda zelzele olması gibi hareketlerin birbirini izlemesini, semanın yarılmasını ve 
yıldızların yayılması hâllerini de ifade etmiş olabilirse de, bunun ikinci üfürme 
olayı olması daha doğrudur. Ayetlerin akışı da bunu gösterir. Demek ki bu 
sarsıntıların olacağı günden maksat, sarsıntının olmasından öldükten sonra 
dirilmeye kadar uzanan vakittir. (ca) "Derler ki." Bu, öldükten sonra dirilmenin 
olacağı yemin ve tekit ile haber verildikten sonra, yeniden dirilmeyi inkâr eden 


münkirlerin sözlerini hikâyedir. Yani inkârcılar bugün dünyada şöyle diyorlar: wi) 
GAS düsel "Biz gerisin geriye döndürülecek miyiz?" Hâtir, hâfire , esasen 
"kazıcı" manasına sıfat olmakla beraber, atın tırnağına isim olmuştur. Ve o 
münasebetle tırnağının kazdığı çukura, yani izine ve o suretle açılan çığıra da 
hafire denilir. Bu, merdiye manasına râdiye kelimesinin kullanılmasına benzer. 
Ve bundan Araplarda iki söz darb-ı mesel olmuştur: Birisi, "s 41 âç » " geldiği 
yolda dönmekten kinaye olur. "& 4s â özs,' denilir ki, "filân geldiği yoldan 
döndü" demektir. Birisi de, ": âsi 4 s" denilir ki "bir alış verişte müşterinin ilk 
sözde parayı sayması" manasında kullanılır. Kamus müterciminin ifadesine göre 
Türkçede "tırnağı dibinde" denilir. Bunun aslı, Araplarda at en kıymetli mal 
olduğundan, asla veresiye satılmadığı için pazarlık bitince parası derhal teslim 
olunmadıkça tırnağı durduğu yerden bir adım atmaz demektir. Bir de bu meselin 
aslı, koşuda birinci gelen âtın diğerlerinden evvel tırnağının son kazdığı çukur 
manasına, "tırnağı dibinde hemen bahşiş verilmek" manasından olup, daha 
sonraları mutlak öncelik manasında kullanıldığı söylenmiştir. İşte bu ayette bu 
deyimlerin ifade ettiği mana üzere hâfirenin, evvelki yaratılış ve hayattan kinaye 
olarak manası: "biz evvelki halimizde hayata geri mi çevrileceğiz?" demek olur 
ki, bu İbn Abbas Hazretlerinden rivayet edilen ve tefsircilerin tercih ettiği 
görüştür. Mamafih Mücahid'den hâfire'nin, hufre gibi mahfüre yani "kazılan 
çukur yer" manasına olarak kabir diye de rivayet edilmiş olduğu ve geri 
çevrilmenin ayetteki "merdudun" dan anlaşıldığı ve bu mana herkese daha açık 
geleceği için "o hufre (çukur)" demeyi münasip gördük ki, "biz öldükten sonra o 
kabirlerde gerisin geri döndürülecek, diriltilecek miyiz? demek olur. İkisinde de 
mana birdir. Şüphe yok ki hâfire'nin mahfüre manasına olması vecihsiz değilse 
de bu mana, lâfzın görünen manasına uymamaktadır. Ve evvelki mana hem ince, 
hem de bilinen bir manadır. (6 su le us ii) "Ufalanmış kemikler olduğumuz 
zaman mı?" Bu, inkârdan sonrâ güya delile dayanarak bir netice çıkarma 


tarzında alaydır. Nehire , çürümüş ufalanmış, rüzgârla savrulur, yahut delik 
deşik, göz göz olmuş, rüzgâr estikçe ses verir, vızıldar kemik demektir. 
Evvelkine nehire, ikinciye nâhire denilerek aralarında fark da gözetilmiştir. 
Böyle çürümüş kemiklerin hayattan uzaklığına bakıp bundan bir netice 
çıkarmaya çalışarak Yâsin suresinde geçen "asa şa 5 Usal çiz ve" "Bu çürümüş 
kemiklere kim can verecekmiş?" demeleri gibi, bunu uzak ve imkânsız görüp 
inkâr ettiler. çı 45 "Dediler ki" Önceki küfürlerin bir kolu olarak diğer bir 
küfürlerini hikâyedir. Dediler ki: (6 w45 s1) a5 "O dönüş öyle ise pek hasarlı bir 
dönüştür." Çünkü o denildiği gibi ise, biz ona iman etmemiş hazırlanmamış 
olduğumuz için bize çok hüsran verecek bir dönüş olacaktır. Vah o vakit 
başımıza geleceklere vah, diye alay etmekte ileri gittiler. Bütün bu sözler, onu 


zor görmekten ileri gelen bir ihtimal vermemelerinden kaynaklandığı için kısaca 
red ile kestirme cevap olarak buyruluyor ki: (652155 s5 a 4 "O bir tek haykırıştan 
ibarettir." Yani onu Allah'a göre zor bir şey zannetmeyin, o bir tek haykırıştan, 
zorlu bir kumanda ile bir tek seslenişten ibarettir. Bir "cs" "ol" emriyle o üfürme 


olur biter. (6 ata a 145 Derhal onlar sahirede (meydanda) bulunurlar. Sahire 5 
uyanık göz ve gözlere serap görünen düpedüz açık yeryüzü, sahra, meydan 
demek olup burada, gözleri açılarak apaçık mahşerde bulunacakları anlatılmıştır. 
(m das dul da) "Musa'nın kıssası haberi sana geldi mi?" Burada Peygamberin 
verdiği haberi tekzip edenlerin akıbetleri hakkında ibret alınacak bir örnek ve 
Peygambere teselli vermek için buyrulmuş olan bu kıssa, Araf'ta, Tâhâ'da, 
Şüarâ'da, Kasas'ta ve diğer surelerde bir çok yerde her birinde farklı 
hususiyetlerle genişçe anlatılmıştır. Buradaki hususiyeti ise, Firavun'a 
söylenmesi gereken "yumuşak söz"ün nasıl olacağını izah ve Firavun'un ç&, Wi" 
"lev! "En yüce rabbiniz benim" taşkınlığıyla Firavunluğun özünde bulunan 
manayı özetlemiş olmasıdır. Daha evvel Kasas suresinde "iş y£ 4 öe Si cuk U" "Sizin 
için benden başka ilâh bilmedim" demişti. Şuara suresinde de "iş y£ (e) wi) 
"Andolsun, benden başka bir ilâh tutarsan." demişti. Bu, diğer detayların bir 
özeti olması itibarıyla "sv 4" "sana geldi değil mi?" gibi ikrar sorusu olarak, 
söyleneceklerin dinlenmesine teşviktir. (o 9) "Rabbi ona seslendiği zaman." Bu, 
daha önce geçen "hadis"in yani konuşmanın yapıldığı zamanı gösteren 
mef'uldür. Tefsirciler burada nidayı, "suw" diye gizli bir nida olan münacat ile 
tefsir etmişlerdir. (vü 4 4 "Mukaddes vadide" Mukaddes vadi, Şam çölünde 
Tür-i Sinâ dağının eteğinde bir vadidir («s5 "Tuvâ." Tuvâ, bu vadinin ismi ve 
onun açıklamasıdır. Evvelâ temiz ve mübarek demek olan mukaddes vasfıyla 
nitelenmesi ilâhi feyiz ve bereketin ancak temiz kalplere vârit olacağına ve 
binaenaleyh evvel emirde temizliğin lüzumuna tembihtir. Nitekim Tahâ 
suresinde "cs şb eiüli 3 iu Gi) «ibi aslâ" "Haydi pabuçlarını çıkar. Çünkü sen mukaddes 
Tuvâ Vadisi'ndesin." buyrulmuştu. Bazıları bu kelimeyi "merreteyn (iki kez)" 
manasına, yani iki kat takdis olunmuş vadi demek oluğunu söylemişlerdir ki, bu 
durumda, "vs - Ls" "İki defa takdis" mealinde mef'ulü mutlak demek olup aynı 
hatırlatmayı tekit ile yapmış olur. ç«& k) Var mı senin için bir meyil, bir arzu, bir 
niyet? Bu soruda sorulan müpteda, müteallakının söylenmesiyle yetinmek 
yoluyla kendisi zikredilmeden "is , 4 ,Jw ai 4" veya "âs 4i" gibi biraz sonra gelecek 
olan "ilâ" edatına bağlanabilecek bir fiil takdiriyle şöyle bir mana ifade eder: 
Nasıl, var mı bir meylin? Veya bir arzun, bir niyetin? Bir meyleder veya bir 
rağbet gösterir veya bir niyet besler misin? (..S 5 4 1) "Tezekki etmene" Yani 
küfür ve tuğyan kirlerinden, kötü ahlâklardan temizlenip pak iman ve islâm 
hasletleriyle kendini geliştirmeye? Buradaki "tezekkâ" fiili, tef'il babından 


muzari fiil olup aslı "tetezekkâ"dır. Tezekki, temizlenmek, halis, arı, pampak 
olmak ve feyiz alıp artmak manalarına gelir ki, İslâm'ın bir manasıdır. Davet için 
evvelâ bu suretle hitabın emredilmesi, seçim ve tercihe bağlı fiillerde meyil ve 
niyetin şart olduğuna işarettir. Yani ister misin temizlenip bereketlenmeye doğru 
gidesin? (<k, i ami Ve seni Rabbine hidayet edeyim. Yani Rabbini tanımayı 
öğreteyim (455) de haşyetlenesin. Yani onun gazabından, cezasından korkup ona 
tazim ile saygı duyasın. Çünkü "slahi siye öa âlâ; " "Allah'tan kulları içinde 
ancak âlimler hakkıyla korkar." Bilmeyenlerin saygısı olmaz. Saygısı olmayanlar 
korunmaz, her fenalığa atılır. Bu iki ayette Tâhâ suresinde geçen al Li Y gal y gör" 
"çâsş gi Sw "Ona varın da yumuşak dille söyleyin. Belki dinler ve düşünür. Belki 
de korkar." ayetinin bir nevi açıklaması ile "kavl-i leyyin"i bir izah vardır. âA! o! j4 
(651 "Ona o büyük mucizeyi gösterdi." O büyük mucize, asanın dirilip yılan 
olması mucizesidir ki, ölülerin dirilmesine ve "cs" "ol" emrinin tecelli edeceğine 
bir delildir. Firavun sözlü delili dinlemeyince Musa (a.s.) ona bu fiili delili 
gösterdi. (<3) Fakat Firavun yalanladı. Söze inanmadığı gibi, o büyük mucizeyi 
gördüğü hâlde de ona sihir dedi ve Musa'ya yalan isnat etti. (ce ) Ve isyan etti. 
Allah'ı ve emrini tanımak istemedi, temizlenmeye niyet etmek şöyle dursun v," 
"üşallli 4, o Rabbü'l-âlemin ne oluyormuş diye karşılayarak inkâr ve isyana cür'et 
etti. (cx »İ & "Sonra sa'y ederek idbara gitti." Yani yalan ve isyanda muvaffak 
olamadı, bununla beraber boş da durmadı. Koştu, çalıştı, lâkin mutluluğa doğru 
çalışmadı, mutsuzluğa doğru çalıştı. Allah'a yüz tutacak yerde ardını dönerek 
helâke doğru tersine gitti. (54-5 "Bunun üzerine mahşerini (adamlarını) topladı." 
Önce sihirbazları toplayıp mağlüp olduktan sonra Şuara suresinde ,â ve â Jj" 
"dl adi "Firavun şehirlere asker toplayıcılar gönderdi." ayetiyle beyan 
olunduğu üzere, şehirlere asker sevki için memurları göndererek ordusunu ve 
adamlarını topladı (64) da haykırdı: "leYi «S3 Lİ Ji) " leYi «3 ui) "Benim en yüksek 
Rabbiniz!" dedi. Kendisinden başka herhangi bir Rabbi kendi aşağısında 
addederek, kendisinin en üstün Rab, yani Rabbü'l-erbab olduğunu iddia etmek 
derecesinde davayı azıttı. Kendisine o nam ile taptırmak istedi. Önce öa,8 cuk U" 
"se 4 "Sizin için benden başka ilâh bilmedim." diye kendisinden başka ilâh 
bilmediğini söyleyerek ilmi nefyetmişti. Güya araştırma ve incelemelerde 
bulunmak üzere "opal ye EY a yaya al gibi alla ha Şİ asli yl çe gula a şi" "Ey 
Hâmam! Haydi benim için çamura bir ocak yak da tuğla pişir, kule yap. Belki 
Musa'nın İlâhı'nın sırrına ererim. Doğrusu ben onu yalancılardan sanıyorum." 
demişti. Bu kez o araştırma pek boşa gitmemiş, bir Rab bulunduğunu anlatmış 
olduğunu ima etmekle beraber onun kendinden yüksek olmadığını iddia edecek 
derecede kibir ve büyüklük taslamaya kalkışmıştı. İbn Cerir'in Mücahid ve 
diğerlerinden nakline göre, bu iki söz arasında kırk sene geçmişti. Burada 


Alusi'nin kaydettiği gibi bazı eserlerde şöyle nakledilmiştir ki, Firavun topladığı 
adamları içinde kalkıp hitabetle bir nutuk irat ederek o büyük lâkırdıyı söylemiş, 
bu suretle kendisini halkı yönetenlerin hepsine üstün tutmuştu. (â! s4) Allah da 
Onu tUtİU. (JAY!55 aY! JS) "Ahiretin ve dünyanın azabıyla cezalandırıverdi." Azap, 
tazib, yani azap etme manasına geldiği gibi, nekâl yani herkese ibret olacak 


şekilde cezalandırma manasına ism-i mastar olur. Tenkil, gören ve işitene 
ibret olacak ve onu yapmaya sevk eden şeylerden men edecek şekilde azap edip 
cezalandırmaktır. Burada nekâl, "iYi s5 aYi Ja as" "Allah onu dünya ve ahiret 
azabıyla cezalandırdı." takdirinde mef'ul-i mutlak, cümlesi ise hâl mevkiindedir. 
Yahut "Allah onu ahiret ve dünya cezası için tuttu alıverdi" manasında "âsi" nin 
mef'ul-i lehidir. Ayette geçen "ahiret" ve "ülâ" kelimelerinin görünen manası 
bildiğimiz ahiret ve dünyadır ki, dünya cezası suda boğmakla, ahiret cezası da 
cehenneme sevk ile olmuştur. Mamafih burada ahiret "sonraki" ve ülâ da 
"evvelki" manasına olarak "sonrakinin ve evvelkinin cezası olmak üzere tuttu 
alıverdi" ve sonrakinden maksat "eyi <,w" "Sizin en yüce Rabbiniz benim." 
sözü, evvelkinden maksat da, "> 4 öx 5! cu U" "Sizin için benden başka ilâh 
bilmiyorum." Sözü demek olduğu da İbn Cerir tefsirinde zikredilir. (85 4 u) 
"Şüphesiz ki bunda, " bu Musa kıssasında, Firavun'un başından geçen olaylarla, 
herkese ibret olacak şekilde cezalandırılmasında (6 5x) "muhakkak bir ibret var." 
İbret alınacak, insanı uyaracak bir ders vardır. Fakat herkes için değil, (5: o) 
"haşyet duymak şanından olan, saygısı bulunan kimseler için" ki onlar irfanı 
olanlardır. Yoksa duygusu olmayanlar bir Musa gelmiş, Firavun batmış da ne 
olmuş diye bundan hiçbir istifade etmezler. İşte o öldükten sonra dirilme 
hakkındaki haber de böyledir. Bu kıssadan sonra Allah Teala'nın Rabliğini, 
kudretinin yüksekliğini ve ona nazaran yaratma ve öldükten sonra diriltmenin 
kolaylığını ve azgınlar hakkında ahiret âzabının şiddetini anlatmak üzere 
inkârcılara azarlama yoluyla buyruluyor ki: 


Nâzliat 27 - 46 


ibs (28) LAN Şad nü gâ) (27) LAL; gal el, MİR &3i çe 
ğa EJÂİ (30) ASİ li iş ga ilg (29) Aa gâlğşii 
(33) ŞA 3 asi eda (32) ALU Jüsllğ (31) ALE Yağ Uslu 
jd 3 (35) çul ÖL göre as 84) E ASİ Aaa üç Nal 
ğü (38) ee BUSİ ; 3 (37) ih i ğa Gİ (36) s3 ül asi 
OE Gabi ediz Ağ) ğa LE ğa al 3 (39) 5 İİİ ÇA şaş 

| Gİ ASLAN g€ di gille (41) gla e KİŞİN ÖL (40) s 3ğİ 

AK ui (44) alla di) gi (43) LA ISA Öa di Gİ ai (42) a 
UZ Şİ İğde YI gözle gi ği ASA âğİS (45) ALAAŞ ya dl 
46) 


Siz mi daha çetinsiniz yaratılışça, yoksa Sema mı? O "Allah" onu bina etti 
127) Boyuna irtifa' verdi Nizamına koydu (28) Gecesini kararttı, kuşluğunu 
çıkardı (29) Ondan sonra da arzı döşedi (30) Ondan suyunu ve merasını 
çıkardı (31) Ve dağlarını oturttu (32) Sizin ve davarlarınızın intifaı için (33) 
Fakat geldiği vakit o "tâmme-i kübra". (34) O, insanın neye koştuğunu 
anlayacağı gün. (35) Ve cahim hortlatıldığı vakit, görür kimseler için (36) 
Artık her kim azgınlık etmiş, (37) dünya hayatını tercih eylemiş ise (38) 
muhakkak cahimdir onun varacağı (393 Her kim de Rabbinin makamından 
korkmuş ve nefsi hevadan nehyetmiş ise (40) muhakkak Cennettir onun 
varacağı (41) Sana o saatten soruyorlar: Ne zaman demir atması? (42) 
Nerede senden onu anlatması? (43) Rabbinedir onun müntehası (44) Sen 
ancak bir uyarıcısın ondan haşyet duyacakların (45) Onu görecekleri gün 
onlar, sanki bir akşam veya kuşluğundan başka durmamışa dönecekler (46) 
(esi) Ey o kendilerini yüksek sanıp da Allah'ın kudretini inkâra kalkışan 
münkirler! Kendi iddianıza, kendi takdirinize göre şunu bir düşünün bakalım: 
Siz mi (<4) eşedsiniz? Yani daha çetin, daha zorlusunuz? (ws) "yaratılmak 
hususunda." Burada asıl mana, ölümden sonra yeni bir yaratılışla yaratılış 
üzerindedir. Fakat daha büyük olarak daha kapsamlı olmak üzere sual "mutlak 


yaratma" üzerine sorulmuştur. Yani gerek evvel ve gerek sonra mutlak 
yaratılmak cihetiyle siz mi daha zor ve çetinsiniz, (sl si) yoksa (sizden yüksek 
ve sizi kuşatan) sema mı? Belli ki o daha çetin değil mi? Çünkü siz onun içinde 
bir zerre demeksiniz, öyle iken (ww) "O Allah onu bina etti." Bina, dağınık 
parçaları yekdiğerine ekleyip bağlayarak toplamından bir bütün inşa etmektir. 
Sema da böyle ince ve yoğun nice madde ve cisimlerin türlü kuvvetlerle özel bir 
şekilde birleştirilip birbiriyle bağlanmasıyla husule getirilmiş bir yapıdır ki, onu 
Allah yapmıştır. Şöyle ki: («Sea ) "boyuna irtifa' verdi." Yani Allah onu direksiz 


olarak yükseğe kaldırdı. Semk, bir şeyin yükseklik şeklinde tabir ettiğimiz 
boyu, aşağıdan yukarıya uzaması ve yüksekliğidir. Yukarıdan aşağı mülâhaza 
edildiği zaman buna, "umk" denilir. Enine, boyuna olmak üzere "sihan" ile de 
tefsir edenler olmuştur. (vw! 4) "Sonra da onu tesviye etti (düzledi)." ax 55 esd , elaali ş" 
"gös "Göğü yükseltti, denge kanunu koydu." ayetinin manasınca dengesini 
koyup denkleştirdi, nizamına koyup düzeltti. Bundan, semanın şeklinin tam küre 
olduğunu anlamak isteyenler olmuş ise de, bütün göğün genel şeklinin tam küre 
olduğu sabit değildir. Tafsilini Allah bilir. («44 öksi ) Gece karanlık olmak 
manasına gelen "gatş" kökünden türetildiğine göre, gecesini karanlık etti, kararttı 
diye mana verilmiştir. Fakat bunda geceyi göğe nispet ederek "göğün gecesi" 
denilmesi, içinde bulunan bazı şeylere nazaran çok az bir münasebet kabilinden 
olmuş olur. Çünkü semanın her tarafı gece olmaz. Bir de "gatş" ve "gataşan" 
Kamus'ta zikredildiği üzere hastalıktan veya ihtiyarlıktan dolayı âheste âheste 
yürümek manasına gelir. Bundan, ayette geçen fiilin mastarı olan "ığtaş", âheste 
aheste yürütmek demek olacağından, gecesini tedricen giderdi demek olur. Bu 
ise şu çıkarma ile pek uygun düşer. (uz si) "ve duhasını çıkardı." Yani ışığını 
çıkarıp gündüzünü yaydı. Ragıb'dan anlaşıldığına göre "duhâ" kelimesi aslında 
güneş ışığının yayılması ve gündüzün uzaması demek olup sonra bilinen kuşluk 
vaktine isim olmuştur. Burada gecenin mukabili olarak ışığın parıltısı ile mutlak 
gündüz manasına olduğu beyan olunuyor. Gündüzün meydana çıkması ise 
gecenin gitmesi ile uygun olacağından "çu oiksi" geceyi kararttı demekten ziyade 
yürüttü, giderdi demek olması pek yakışıyor. Ve bunda iki mana mümkündür: 
Birisi, evvelki gibi yere nazaran göğün her gün artarda gelen gecesi gündüzü 
olmasıdır ki, bunda yerkürenin yaratılışına ve ay ışığının giderilmesine temas 
edilmiş olur. Birisi de, semanın kendisinde gece yavaş yavaş, gide gide 
kalmamış hep gündüz olmuş olmasıdır. Ki bu mana gecenin ve duhanın semaya 
tam manasıyla izafetine pek muvafık ve ince bir manadır. Çünkü karanlık, esas 
itibarıyla yoklukla ilgili olduğundan, güneş ve diğer aydınlatıcı cisimler 
yaratılmazdan evvel sema elbette karanlık gece hâlinde demek idi. Işık veren 
cisimler yaratılmaya başladığından itibaren gitgide o gece giderilmiş ve gündüzü 


çıkarılmıştır. Onun için gece, yerküre ve diğer cisimlerin gölgesi düşen hudutları 
sahasında yürümekle beraber, diğer gökyüzü sahası gündüz hâlindedir. Arz, 
bundan sonra söyleneceği için buradaki geceyi ve gündüzü , dediğimiz gibi, 
gökyüzünün kendisinin gecesi ve gündüzü diye anlamak bize daha uygun 
görünüyor. (v- 913 Arza gelince, (ws dü x) ondan sonra da onu bast edip (yayıp) 
döşedi. Yani gökyüzünü yaratıp bir nizama koyduktan ve gecesini giderip 
gündüzünü çıkardıktan sonra, yeryüzünü, üzerinde hayat ve yerleşmenin 
mümkün olabileceği şekilde yayıp serdi. Yerkürenin üzerinde yaşadığımız 


kabuğunu ondan sonra yaratıp döşek hâlinde döşedi. Daha, bast etmek 
manasına "dahv" veya "dahy" kökündendir. Bast da, döşek serer gibi yaymak, 
döşemektir. Bundan açıkça anlaşılan da arzın kendisinin daha evvel yaratılmış 
olmasıdır. Bakara suresinin "cal sad eledi 1 & sil ö" "Sonra iradesini göklere yöneltti 
de onları yedi gök hâlinde nizama koydu" ayetinde, aynı şekilde "en —" 
ayetlerinde semanın nizama konması arzın ve onun içinde bulunanların 
yaratılmasından sonra gibi zannedilebilirse de orada "&" "sonra" kelimesi, 
zamanda sonralığı ifade etmek için değil, kelâmda sonra gelme derecesinden 
dolayı olmak lâzım geleceğini buradaki "ws «." "bundan sonra" sözü izah ediyor 
demektir. Bununla beraber burada şunu da nazarı itibara almak lâzım gelir ki, 
İsra suresinde "Jül ij u ss" "Gece alâmetini giderdik." ayetinde geçtiği üzere ibn 
Abbas'tan varit olan rivayette Ay, söndürülmezden evvel Güneş gibi parlak 
olduğu ve o zaman onun gece ayeti olmadığı beyan olunmuştu. Buna göre 
yeryüzünün ilk yaratılışında ve ay sönmezden evvel yeryüzünde gece karanlığı 
yoktu demektir. Ve o hâlde "çu kei" ayeti, ayın sönmesiyle arz üzerinde gecenin 
karartılmış olmasını ifade etmiş ve ayın sönmesi de arzın yayılmasından önce 
olduğunu "aw »." karinesiyle anlatmış olur. Şu kadar var ki, ayın ilk yaratılışı 
arzın yaratılmasından sonra olmak itibarıyla, yerkürenin yaratılmasından sonra 
da semada bir düzenleme yapılmış demek olacağını düşünmek gerekir. Şimdi 
"ulas" "onu yayıp döşedi." sözünü beyan ve tefsir ederek tamamlamak için 
buyruluyor ki: (le yaş as giz x si) ondan suyunu ve merasını çıkardı. Suyunu 
yarattı, membalarını fışkırttı, nehirlerini akıttı, otunu, otlağını mezrasını bitirdi. 
(ala j dal) Dağlarını da oturttu, yerleştirdi. İşte arzın yayılıp döşenmesi, 
yerkürenin böyle yaşanabilecek ve yerleşilebilecek bir surette döşenmesi 
demektir. Nitekim bu hikmet şöyle açıklanıyor: (649 , 51 eu) Sizin ve 
hayvanlarınızın faydalanması, yaşaması için. Demek ki bu büyük yaratma ve 
kudret hikmetsiz değil; bunlar gayesiz, abes olarak, nasıl rast gelirse 
yaratılıvermemiştir. O hâlde bu yaşamanın yaşatmanın da bir hikmet ve gayesi 


vardır. Onun için, (5581 âlal <ei Bü) o tâmme-i kübra geldiği vakit. Tâmme-i 


kübra, kıyametin isimlerindendir. Tâmme , basıp doldurmak manasına "ç£" 
den türetilmiş olarak üstün ve baskın, güç yetmez belâ demektir. Tâmme-i kübra 
da en büyük tâmme demek olup, kıyametin ve bilhassa cehennemliklerin 
cehenneme, cennetliklerin de cennete gittiği zamanın ismidir. (xx b vay! Sü; as) 
Bu ayet, Tâmme-i kübradan bedeldir. Yani "o büyük belâ öyle bir gün ki, insan 
neye çalışmış olduğunu, hangi emel peşinde koşmuş, hayrına mı, şerrine mi, 
kârına mı, zararına mı uğraşmış bulunduğunu o gün anlar." (asal «5 s3) "Ve 
cehennem ortaya çıkarılınca" "ce" Bu kısım ayetin başındaki vav harfiyle "feiza 
câet" ayetine bağlanmıştır. Yani o büyük belâ gelip cehennem kapıları açılarak o 
salgın ateş apaçık ortaya çıkarıldığı vakit (« » o) "gören kimseler için", yani her 
kim olursa olsun görmek şanından olan kimseler için. Çünkü rivayet olunduğuna 
göre cehennem açılacak, alevler saçarak fırlayacak, her gözü olan bunu görecek. 
Ve çünkü "vax9" de "bizin bin Aş) le YS aş Yİ a yl y" "Hem içinizden hiçbir kimse 
yoktur ki oraya varmayacak olmasın. Bu, Rabbinin üzerine vacip kıldığı 
kesinleşmiş bir hükümdür." buyrulduğu üzere herkes ona varacak, cennetlikler 
de sıratı onun üzerinden geçecektir. Mamafih görecek kimseler için demek, 
girecek kâfirler ve azgınlar için demek de olabilir. (b öv) "Artık kim azgınlık 
etmişse." Bu kısım "izâ"nın cevabı ve o vakit olacak halin tafsilidir. («) ş&) 
"Makam-ı Rabb (Rabbinin makamı)" Bu, ruh ve meleklerin saf saf kıyama 
durduğu o büyük belâ günü, kulun Allah'ın huzurunda duruşu veya duracağı 


makamıdır. (4 x öl) ne Zaman onun mürsâsı (sonu)? Mürsâ, mimli mastar 
olarak irsa manasına veya ism-i mekân, yahut ism-i zaman olarak münteha (son) 
manasınadır. İrsa; sübut manasına resadan, geminin demir atılarak durdurulması 
gibi sabit kılınıp durdurulmak demektir. Dağlara revasi denilmesi de bu 
manadandır. Buhari'de zikredildiği üzere geminin son olarak varıp durduğu yere 
"geminin mürsası" denilir. Burada bir istiare var demek olur. Yani Allah o saati 
ne vakit getirip dikecek, o kıyamet ne zaman vaki olacak diye soruyorlar. ve «si s4) 
(4! 5 Bunda da iki mana söylenmiştir: Birincisi, "es" "nerde?" "si" nin önce 
gelmiş haberi olarak, "neredesin sen onu anlatmaktan? Onu anlatmak senin 
vazifen değildir. O senden uzaktır." Diye sorulan suali reddir. İkincisi, iki cümle 
olup "ss" nerde bu sual? diye suali red, "si" müpteda "ui s5" haberi olarak, "sen 
son peygamber, onun alâmetlerindensin." diye beyandır. Yani senin gönderilmen, 
onun meydana gelme vaktinin yaklaşmakta olduğunu anlatıp dururken, bununla 
yetinmeyip de sormaya kalkışmaları manasız ve salâhiyetlerinden uzaktır. Çünkü 
(ui 4, Çi) onun müntehası Rabbinedır. Yani bütün incelikleriyle ve herkes 
hakkında meydana gelme vaktine kadar bütün tafsilâtıyla onu bilmek Rabbine 
aittir. Başkasına değil, onu ancak O bilir. İlerisine karışmak onların haddi 
olmadığı gibi, daha fazlasını anlatmak da senin vazifen değildir. (wLüs; ge yü si Li) 


Sen ancak ondan haşyet duyacak (korkacak), korunacak olan kimseleri 
sakındıracak habercisin. (u2 $ âsüc YI | ih aAleiş pa asil) Sanki onlar onu görecekleri 
gün, bu dünyada bir akşam veya kuşluğundan fazla durmamışa döneceklerdir. 
Uzun zannedilen dünya ömrü o kadar çabuk geçer. Korkup sakınanlar o suretle 
korkulardan kurtulurlar, sakınmayıp keyfine bakanlar da bir gün gibi ömürlerini 
geçirir nihayet ebedi belâya düşerler. Dolayısıyla "Ne zaman?" diye alay edip 
acele etmesinler. Burada " çi <si U4" "Sen ancak korkutucusun." buyrulduğu için, 
bunun kimlere ve nasıl fayda vereceği açıklanmak üzere bu korkutmalar, gelecek 
surelerde de ardarda anlatılacaktır. 
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Ekşidi ve döndü. (1) Çünkü ona âmâ geldi (2) Ne bilirsin o belki 
temizlenecek (33 Veya öğüt belleyecek de o öğüt kendine fayda verecek (4) 
Amma istiğnâ edene gelince (5) Sen onun sadâsına özeniyorsun (6) Onun 
temizlenmemesinden sana ne? (7) Ve amma sana can atarak gelen, (8) 
Haşyet duyarak gelmişken, (9) Sen ondan teğafül ediyorsun (10) Hayır 
hayır zinhar, çünkü o bir tezkiredir (11) İmdi onu dileyen tezekkür etsin 
(12) Tekrim edilir (13) Yüksek tutulur mutahhar sahifelerde (14) Kiram-ı 
berere (15) Sefere ellerinde (16) O kahrolası insan ne nankör şey (17) O 
yaratan onu hangi şeyden yarattı? (18) Bir nutfeden yarattı da onu 
biçimine koydu (19) Sonra ona yolunu kolaylaştırdı (203 Sonra onu öldürdü 
de, kabre gömdürdü. (21) Sonra dilediği vakit ona nüşur verecek (22) Hayır 
hayır, doğrusu o hiç onun emrini tam eda etmedi (23) Bir de o insan 
taamına baksın (24) Biz o suyu bir döküş dökmekteyiz (25) Sonra o Arzı bir 


yarış yarmaktayız (26) Bu suretle onda taneler, (27) Üzümler, yoncalar, (28) 
Zeytinlikler, hurmalıklar, (29) Afaka ser çekmiş dilber bahçeler, (30) 
Meyveler, çayırlar neler yetiştirmekteyiz (313) Sizin ve davarlarınızın 
faydalanması için (32) Amma geldiği vakit o Sahha (0 sayhasını dinletecek 
belâ) (33) O kaçacağı gün kişinin kardeşinden (34) Ve anasından 
babasından (35) Ve refikasından ve oğullarından (36) Onlardan her kişinin 
bir şe'ni vardır, o gün başından aşar (37) Yüzler vardır o gün ışılar (38) 
Güler sevinir (39) Yüzler de vardır o gün üzerinde tortoz (40) Sarar onu bir 


kara (41) İşte onlar o kefere-i fecere (42) (ve) "yüzünü ekşitti." Abs ve 


ubus, huzursuzluktan yüz burkulmak manasınadır ki, yüz ekşimek, burun 
civrilmek, çehre dürülmek, turşu olma tabir olunur. Kamus Şarihi'nin beyanına 
göre geçişli (geçişli) olarak da kullanılır ki, yüz ekşitmek, surat etmek, surat 
asma, çehreyi dürmek, kaşını çatmak, alnını buruşturmak tabirleriyle ifade edilir. 
geçissiz olarak "ies; ve" denilir, yüzü ekşidi demek olur. Geçişli olarak da "vech" 
kelimesinin nasbı ile, "4x5 ve" "yüzünü ekşitti" demek olur. Bizim buna ekşime 
veya ekşitme dememiz, pek ekşi veya buruk bir şey yenildiği zaman yüzü bu 
hâlde buruşturması münasebetiyle olmalıdır. Çoğu zaman yüzü ekşidi denilirse 
de, yerine göre sadece ekşidi denilmekle de aynı mana ifade edilir. Filân gelince 
filân ekşidi denilirse, yüzü ekşidi, onun gelmesinden hoşlanmadı demek olduğu 
bellidir. Burada da böyle yüz zikredilmeden "e" buyrulmuştur. Yani 
hoşlanmadı, ekşidi, (.1ss) ve döndü, yüzünü çevirdi, öteye yöneldi. (.eY! eee &) 
"Çünkü ona âmâ geldi." Âmânın gelmesinden hoşlanmadığı için böyle yaptı. 
Özellikle âmâ sıfatıyla ifade, âmânın mazeretini ve kendisinden yüz çevrilmeye 
değil, bilâkis iltifat ve onu irşat etmeye çağıran zahiri ihtiyacını göstermek ve 
hükmü, şahsi olacak şekilde bırakmayıp manayı umumi olarak yol gösterilmeye 
muhtaç özürlü ve ihtiyaç sahibi olanları içine alacak şekilde genelleştirmek 
içindir. Bu gibilere yüz ekşitmek ve onlardan yüz çevirmenin doğru olmadığını 
açıklamak için üçüncü şahsa yapılan sitemden, ikinci şahsa ve zahirden bâtına 
geçilerek buyruluyor ki: (ce xu) Yani âmâyı sadece âmâ olması haysiyetiyle 
gözetmek yaraşırken, ondan hoşlanmayıp yüz çevirmek lâyık olmadığı gibi, ey 
ondan yüz çeviren! "Hem sen ne bilirsin, " (Sx 4) "belki o tezekki edecek 
(arınacak)" Günah bulaşıklarından temizlenecek. ( S& 4) "yahut tezekkür edecek." 
Yani ders alıp öğüt belleyecek (6 S3! «4 de o zikir, o senin belleteceğin Kur'an, 
edeceğin vaaz ve nasihat kendine fayda verecektir. Yani derhal temizlenmese 
bile öğüt ala ala belleyecek, hayır ve şerri öğrenecek ve yerine göre hatırlayıp 
gereğince amel etmeye çalışarak bundan sonra olsun o sayede günahtan korunup 
sevap işlemek suretiyle faydalanacaktır. Onun o âmâ hâlinde gelerek, "Ey 
Allah'ın resulü! Beni irşat et, bana Kur'an oku." demesinde bu iki ihtimalden biri 


düşünülebilir ve umulabilirdi. Ya günah izlerinden bir şey kalmayacak şekilde 
tamamen temizlenip feyiz almak, yahut tezekkür ede ede ileride faydasını 
görmek. Bunlardan birincisi kemal; ikincisi olgunluğa giden yola girmektir. 
Fakat sen onu bilmedin de öyle yaptın. (ci! wUi) "Amma istiğnâ edene (ihtiyaç 
hissetmeyene) gelince, " İmandan, öğütten, düşünmekten ve temizlenmek 
ihtiyacını duymayan, kendisini ihtiyaçsız sayıp da senden ders almak istemeyen 
veya zengin, servet sahibi olan kimseye gelince öyle yapmıyorsun da (4 «s4 "sen 
onun" (sx) "üzerine düşüyorsun." Ebü Hayyan'ın "Bahr"de açıklamasına göre: 


Tesaddâ, "saded"den, yahut "sadâ"dan türetilmiş olabilir. Birincisine göre 
manası, sen onun sadedinde oluyorsun, ona yönelip dönerek irşat etmeye ve 
ıslahına uğraşıyorsun, demek olur. İkincide de, sen ondan ses ve seda bekliyor, 
uzaktan uzağa, dağdan taştan sesin yankı yapmasını beklemek gibi sesinin ondan 
aksetmesini gözetiyor, ona özeniyorsun demek olur. (8 > Yi «ie L) "Hâlbuki onun 
temizlenmemesinden sana ne?" Senden ve Kur'an'dan istifade etmek istemeyen o 
kendini ihtiyaçsız sayan kişinin temizlenmemesinden, İslâm'a girmemesinden 
sana bir mes'uliyet düşmez. Fakat ihtiyacı olduğunu söyleyen, öğrenmek isteyen 
bir Müslümandan yüz çevirmekte mes'uliyet vardır. Yani kâfirlerin, ihtiyacı 
olmadığını söyleyenlerin irşat ve ıslahıyla de uğraşmak esas itibarıyla 
yasaklanmış değil, lâkin ihtiyacı olduğunu söyleyip duran bir Müslümana 
aldırmayıp da ihtiyaç hissetmeyenlere yönelip özenmek yasak. Onun için bu 
cihet daha çok açıklığa kavuşturularak buyruluyor ki: (cx ee öw Li 5) "Ve âmâ 
sana koşarak" yani sende bulunan ilmi ve irfanı, senden irşat olup doğru yolu 
bulmayı isteme yolunda sana can atarak, gayret ederek (is: » ) "ve haşyet 
besleyerek gelen kimse ki" yani bir kusur eder sürçerim, bir günaha girerim diye 
Allah korkusu, Hak saygısı ile gelen kimse ki, o âmâ fakir böyle bir şevk ve 
saygı içinde istemek üzere gelmişti. (ceb sie <s) "sen ondan telehhi ediyorsun." 
Yani anlamazlıktan geliyor, aldırmıyor, ihtiyacı olan ile uğraşmak gibi, buna 
nazaran boş ve yararsız demek olan bir işe dalıyorsun. Yani bu, zahirde gözü 
görmezse de kulağı ve kalp gözü açık hidayet aşığı bir tâlibi bırakıyorsun da, 
zahiren gözü var görünen ve fakat kalp gözü kör, hak sözü dinlemek şanından 
olmayan o kendini ihtiyaçsız hisseden kimselerle boşuna uğraşıyorsun. "sx" ve 
"ets" fiilleri mazi değil, muzari muhataptır. Asılları olan tetesaddâ ve tetelehhâ 
fiillerinin başındaki "ta"lar hafiflik için düşürülmüştür. (95 "Hayır hayır." Sakın, 
öyle yapma, koşup saygıyla gelen istekliyi anlamazlıktan gelip de o kendini 
ihtiyaçsız hissedenin üzerine düşme. (w4) "Çünkü o, " birinin talep ve diğerinin 
ihtiyaç duymadığı o öğüt, yani o nasihatleri kapsayan bu Kur'an, (6 s5) "bir 
tezkiredir (hatırlatmadır)." Allah Teala'yı andırmak, hak ve vazifeyi 
düşündürmek, hayır ve menfaati belletmek için bir öğüttür. (e 5s4 ö4) "Artık onu 


dileyen düşünsün, dileyen bellesin." Çünkü menfaat ve zararı asıl kendine aittir. 
Bu cümle, bir önceki cümlenin dallandırılması mahiyetinde bir ara cümlesidir. 
Bu suretle "kim dilerse" demek, dileme işinde kişiyi serbest bırakmak için değil, 
Türkçemizde de meselâ "canı isteyen dinlesin" dediğimiz zaman kastettiğimiz 


mana gibi bir korkutma ve tehdit mahiyetindedir. Tezkire, esasen hatırlatmak, 
yani bir şeyi ana ana belletmek ve hatıra getirmek manasına mastar olmakla 
beraber, bir şeyi unutturmayıp hatırlatmaya vesile olan "anımlık" manasına 
hatırlatıcı, hatıra getirici gibi isim olarak kullanılır. Meselâ parmağa bağlanan bir 
iplik, unutulmayıp kulakta küpe olacak ibretli bir söz, bir hatıra defteri, hep birer 
tezkire olduğu gibi, bu suretle verilen öğüt, edilen vaaz ve nasihat, yazılan bir 
eser, bir mektup ve kitaplar hep birer tezkiredirler (hatırlatıcıdırlar). Bunda esas 
itibarıyla bilinen bir şeyi dalgınlık zamanında hatıra getirip düşündürmek manası 
asıl olmakla beraber, o şekilde yeniden bir şey haber vermek ve bildirmek, fikir 
ve hatıra koyup belletmek manası da yok değildir. İşte Kur'an, ayetleri, 
sahifeleri, sureleri ve bütün görünüşü ile de Allah tarafından bir tezkiredir. Onun 
için bu tezkirenin sıfatı olmak üzere buyruluyor ki: (âs £ecis 3) "O, kiymetli 


sahifelerdir." Suhut, sahifenin çoğuludur. Sahife, yazılı veya yazılacak 
kâğıttan, kâğıt tabakasından bir parçadır ki bizim Türkçede sahife dediğimiz 
"safha"dan daha genel manada yaprak ve varak dediğimiz parçadan ibarettir. 
Çoğulu "sahâif" ve bir de kütüb (kitaplar) kalıbında "suhuf" gelir. Bu şekilde 
sahife ve suhuf, mektuba, risaleye ve kitaba da denilir. Nitekim peygamberlere 
nazil olmuş kitaplara suhuf denilir. Mukaddimede geçtiği üzere Kur'an 
sahifelerinin bir arada toplanıp şirazelenerek ciltlenmiş olduğu kitaba da Mushaf 
denildiği malümdur. Kur'an'ın böyle bir mushafta toplanması ilk evvel Hz. Ebü 
Bekir es-Sıddık (r.a.) zamanında olmuştu. Ondan evvel ise Kur'an ta Mekke'de 
nüzulünden itibaren hem ezberlenmeye, hem yazılmaya başlanmış olmakla 
beraber her biri ağaçtan, deriden, taştan, kemikten, yapraktan birer safha ve 
levha hâlinde yapılmış ve düzeltilmiş ayrı ayrı yüzlere, sahifelere yazılmış, itina 
ile zapt edilip korunmuştu. Bunlara Mushaf gibi, hepsi bir ciltte olmak manasına 
suhuf denilemezse de, her biri bir sahife demek olacağından, "dağınık bir hâlde 
sahifeler" manasına suhuf sözü bunları da kapsar. Burada ilk akla gelen 
"suhuf"tan maksat da, mutlaka Kur'an sahifeleri olmasıdır ki bu sahifelerin esi , &" 
"üsykLes "Nün, Kaleme ve yazdıklarına andolsun." ayetinde beyan olunduğu 
üzere yüce kalemin Levh-i Mahfüz'a yazdığı sahifeleri, ve meleklerin Levh-i 
Mahfuz'dan yazıp alarak vahiy ile getirdikleri sahifeleri ve sonra Mushaf 
sahifelerini teşkil eden bütün Kur'an sahifelerini ifade etmiş olması doğru ve 
sahihtir. Bunun bazen Levh-i Mahfuz, bazen ondan yazılıp alınan sahifelere ve 
bazen de Müslümanların sahifeleri olduğuna dair gelen rivayetler, sadece öyle 


olduğu şeklinde yorumlanmayıp, konunun çeşitli yönlerini beyan etmek için 
gelmiş olsa gerektir. Bu şekilde şu zikredilen vasıflarda Kur'an yazılan bu 
sahifelerde tanınması lâzım gelen vasıfları ve hükümleri beyandır. Öyle sahifeler 
ki, (& <9 "mükerrem (çok değerli)." Allah Teala katında şeref ve kerametle 
mümtaz kılınmış, hürmet ve saygı ile kabul edilip alınması gereken, saygı değer, 
muhterem. (âe s "Yüksek tutulmuş" Kadri yüce, yukarı, el üstünde tutulması 
lâzım. Onun için Mushaflar yüksek, hürmetli yerlere konmalı ve okunurken 
belden yukarı tutulmalıdır. (6 xx) "Mutahhar, " maddi ve manevi kir 
bulaştırılmaz. Gayet temiz tutulmasına itina gösterilir. Kirli, taharetsiz eller 
sürülmez, tertemiz. (6 &- şx04) "katiplerin elleriyle veya ellerinde." "şx" kelimesi 
zarf-ı müstekâr olarak "katiplerin ellerindeki sahifeler" manasına suhufun bir 
başka sıfatı olabileceği gibi, "mutahhere" kelimesiyle alâkalı bir zarf olarak 
"katiplerin elleriyle tertemiz yapılmış" manasında olması da düşünülebilir. 
Sefere, "sâfir"in çoğuludur. "Kâtip"in çoğulu "ketebe" geldiği gibi. Sâfir, ketb 
vezninde ve aynı manada, yani yazı yazmak demek olan "sefr"den türetilmiş 
olup kâtip, kitap yazıcı, hattat manasına gelir. Nitekim bu kökten "sinin" 
kesrasıyla sifr'in, kitap demek olduğu "üs J-." "Kitapları taşıyan" ayetinin 
tefsirinde geçmiştir. Bu kökün aslı, örtülü şeyi açmak, keşfetmek manasına 
konulmuş bulunduğu ve yazı yazmak da manayı ve maksadı bir nevi açıklamak 
ve izah etmek demek olduğu için yazmaya sefr, yazana sâfir ve yazılana sifr 
denilmiştir. Sefr yine bu münasebetle süpürmek manasına da geldiği için, 
bundan sâfir, süpürüp temizleyici demek de olabilir. Bir yerden bir yere gitmek 
manasına malüm olan seferden sâfir, misafir veya seferber manasına da gelirse 
de, bunun çoğulunda sefere denilmeyip esfar veya süffar denilir. Sâfir bir de sefir 
manasına gelir ki, iki topluluk arasındaki soğukluğun sebeplerini ortaya çıkarıp 
ıslah edici elçi demektir. Bunun mastarında seferden ziyade sifaret ve sefaret 
kullanılır. Şu hâlde sahifelere göre sefere; yazan katipler veya getiren elçiler 
veya süpürüp temizleyen kitap muhafızları, kitapçılar demek olabilir. 
Çoğunlukla ketebe veya süfera, melekler manasına tefsir edilmiştir. Buhari'de 
rivayet olunan tefsirler şöyledir: Mutahhere, "&5>e21 Y) exe Y" "Ona tertemiz 
olanlardan başkası el süremez." demektir. Ona ancak tertemiz olanlar 
dokunabilir ve onlar meleklerdir. Bu, "yi 4 asi" "İş çevirenlere andolsun." 
gibidir. Hem melekleri, hem sahifeleri tertemiz kılmıştır. Çünkü sahifeler 
tertemiz yapılır. Onun için onu taşıyanlar da tertemiz kılınmıştır. (ela ya yeli aşi" 
"uzj Sefere meleklerdir. Tekili "sâfir"dir. "eşiw cali « a." "aralarını düzelttim." 
demektir. Melekler Allah'ın vahyi ile indiklerinde ve onu eda etme hususunda 
toplumun arasını düzelten elçi gibi kılınmıştır. İbn Abbas da "i yili 4s» a." yani 
"kitapları yazan katiplerdir" demiştir. Görülüyor ki burada üç mühim manaya 


temas edilmiştir: Önce, "mutahhar" kelimesi. Bu "ancak mutahhar melekler 
dokunabilir" demek olarak sahifeleri taşıyanların da temiz kılındığına işaret 
edilmesi, onun mef'ulü olan "s 4. çx0" "kâtiplerin elleriyle"nin de onların 
taşıyıcıları olan meleklerin elleri demek olacağına bir dikkat çekme manası taşır 
ki, bunda "sefere"nin, temizliği muhafaza için daima süpürüp temizleyen 
taşıyıcılar, muhafızlar manasına bir işaret vardır. İkinci Olarak, "Sefere" 
kelimesi. Sefere, elçiler manasına olarak vahyi getiren melekler diye tefsir 
edilmiş ve taşıyıcılar bu suretle izah olunmuştur ki bunda evvelki mana da 
dahildir. Ancak özel bir mana ifade etme durumu vardır. Son Olarak da, İbn 
Abbas'tan nakledildiğine göre Sefere, "kitapları yazanlar" manasınadır ki, bu da 
taşıyıcıları diğer bir mana ile tahsis olmakla beraber, bir başka açıdan da 
genelleştirmektir. Bu kâtiplerden maksat nedir? Bundan ilk önce "ös>kş beş eli ş 3 
"Nün, Kalem'e ve onların yazdıklarına andolsun." ayetinde geçen kalem ile 
yazanlar akla gelir ki, bunlar Levh-i Mahfuz'u yazan melekler ile Levh'ten ilâhi 
kitapları emredilen yerlere teslim etmek üzere hak yazılarıyla yazan melekleri, 
aynı şekilde kulların amel defterlerini yazan melekleri kapsadığı gibi bu 
kalemin, insanların kullandıkları kalemi kapsaması durumunda da Mushaf yazan 
hattatları kapsayarak onların vazife ve hasletlerini de bildirmiş olur. Onun için 
genel olarak müfessirler "sefere"'nin "sefr" veya "sifaret"ten olmak üzere iki 
manası üzerinde yürümüşler, çokları meleklere, bazıları peygamberlere tahsis 
etmişlerdir. Katade'den gelen bir rivayette de, Kur'an ehli diye genelleştirilmiştir. 
Gerçi elçilik manasında: melekler, Allah Teala'dan peygamberlere vahiy 
getirmek itibarıyla elçi mahiyetinde olduğu gibi, peygamberler de ümmetlerine 
nazaran elçi demek iseler de burada bilhassa Kur'an sahifeleri anlatılırken gerek 
elçilik ve gerek yazıcılık açısından genel olarak bundan peygamberler manasını 
çıkarmak uzak olur. Bundan bilhassa Kur'an'ın nüzulünde ve muhafazasında, ilk 
ve son yazılmasında ve anlaşılmasında hizmeti olan Kur'an taşıyıcılarının 
kastedilmiş olması gerekir. Sefere kökü esasen "açmak" manasına konulmuş 
olması itibarıyla "bi eydii sefere", yani sahifeleri getiren elçilerin, yazan 
kâtiplerin ve yazılanı paklık ve temizlikle muhafaza eden veya anlatan ve 
okuyanların hepsinin ellerine yalnız ihtimal üzere değil, karşılıklı alıp verme 
suretiyle kapsayan bir mana da anlaşılabilir. Ancak unutulmaması lâzım gelir ki 
bu sefere, (> xe) "onlar değerli ve takva sahibi" sıfatlarıyla nitelenmiştir. 


Kiram, keramet veya kerem kökünden türetilen "kerim"in çoğuludur. Değer 
vermek ve saygı göstermek manasına gelen "keramet"ten olduğuna göre, Allah 


Teala katında değer verilen ve saygı duyulanlar demek olur. "Kerem"den 
olduğuna göre de, müminlere karşı iyilik sever ve şefkatli, onlara söyler ve 


haklarında istiğfar ederler demek olur. Berara da, ebrâr gibi "berr"in veya 
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"bârr"in çoğuludur. "Berr"in çoğulu olduğuna göre, çok hayır sahibi; "bârr"in 
çoğulu olduğuna göre de, söz ve fiillerinde doğru demek olur ki, ikisine de şamil 
olmak üzere "takva sahibi kişiler" diye tefsir edilmiştir. Ve denilmiştir ki, 
Kur'an'da ebrar, Âdem oğullarından olanlar hakkında; "berere" de, melekler 
hakkında kullanılmıştır. Zira ebrâr, azlık bildiren bir çoğuldur. Âdem oğulları 
içinde takva sahipleri de azdır. Berara ise, çokluk bildiren bir çoğuldur. Melekler 
de Âdem oğlundan çok olduğu gibi müttakileri de çoktur ve hatta hepsi 
müttakidir. "üs üsküyy a yl il yanı Y" "Allah kendilerine ne emrettiyse karşı 
koymazlar ve her neye memur iseler yaparlar." Bunun için şeriat dilinde "sefere-i 
kiram-ı berara" melekler olarak şöhret bulmuştur. Çünkü Sefir ve Resul 
kelimelerinin taşıdığı elçi manası, melekler kelimesinin de manasıdır. Şu hâlde 
bu vasıf, ibaresinin taşıdığı mana dolayısıyla melekler hakkında doğrudan 
doğruya nass, insanlardan bu vasıfları haiz olanlar hakkında da dolaylı yoldan 
işarettir. Ve buna işaret içindir ki, Buhari'de bunun yukarıdaki gibi tefsiri 
yapıldıktan sonra Hz. Aişe'den şu hadis-i şerif rivayet edilmiştir: Hz. Peygamber 
(s.a.v.) buyurdu ki: amâ ale şa gönüle; gas İ ür gl Biagb gzl al S5 ül gal ln şaş Gİ ül İ gür şe 
"gal 4 "Kuran'ı ezberleyerek okuyanın misali, sıfat ve şanı değerli ve takva 
sahibi elçilerle beraberdir. Kendisine zor geldiği hâlde taahhüt edip çalışarak 
okuyanın misali ise, ona iki ecir vardır.".. İşte bu Kur'an böyle değerli ve takvalı 
elçiler ellerinde öyle tertemiz, yükseltilmiş, saygı değer sahifeler içinde bir 
öğüttür. Onun için bunu dileyen tezekkür etsin, dileyen düşünsün, bellesin, amel 
eylesin. Tezkire ve tezkir kelimelerinde yeni bir şey telkin etme manası da 
bulunmakla beraber, az çok duyulmuş bir şeyi hatırlatmakla fikir ve uyanıklığı 
harekete geçirmek ve bilinenden bilinmeyene doğru hareket ve geçişi 
hızlandırmak manası esas olduğu için bu hatırlatmadan sonra insana Allah'ın 
yaratma kudretiyle ahiretin korku ve dehşetini duyurmak ve ona karşı vazife ve 
kulluk hissini harekete geçirerek iman ve İslâm ile temizlenme ve yücelme 
şevkini uyandırmak ve bunların şahitlerinin, insanın kendi yaratılış ve tabiatında 
toplanmış olup başkaca anlaşılması zor, uzun uzadıya ispatlara lüzum olmaksızın 
sadece tembih ve hatırlatma ile duyulabilecek hakikatler olduğunu anlatmak için, 
insan yaratılışının gelişme şeklinde herkesin duyabileceği en bariz noktaları 
hatırlatarak nefsini ve yaratıcısını, başlangıcını ve sonunu düşündürmek üzere 
buyruluyor ki: (...e Si b öly! 45 "O kahrolası insan ne nankör şey!" Müddessir'de 
de geçtiği gibi Arapçada "kutile", Türkçede "kahrolası" tabiri gibi öfke ve 
yermeye delâlet eden beddua suretinde kınama ve ayıplamadan kinayedir. "Öyle 
fena bir hâlde bulunuyor ki, hayata hakkı kalmayacak derecede" demektir. "s si u" 
nankörlük manasına gelen "küfran" kökünden türetilmiş hayret ifade eden bir fiil 
olup o bedduanın sebep ve kaynağını beyandır. Yani o öfke ve ayıplamanın 
sebebi, insanın şükredecek yerde hayret edilecek derecede nankörlükte ileri 


gitmiş olmasıdır. Çünkü nankörlük etmek ahlâksızlığın en âdisi olduğu gibi, 
vücudunun başlangıcından son anına kadar nail olduğu nimeti unutmak, nimeti 
verenden ve onun kudretinden gafil olmak, hem de hatırlatıldığı hâlde nazarı 
itibara almamak şüphesiz ki nankörlüğün en acayibidir. Zira o yaratan, ona bu 
nimetleri veren onu (45 e âsi v) "hangi şeyden yârattı?" (âiks y) "Bir nutfeden" 
(> «x) "yarattı da rüşeym (embriyon) hâlinden doğumuna kadar nice 
aşamalardan geçirerek en güzel biçime koydu." (e sx Jx! 5 "Sonra yolunu 
kolaylattı." Ki bu da doğumundan akıl ve fikrinin olgunlaşmasına kadar 
geçirdiği aşamaları kapsar. (e yâ4 «ui 5 "Sonra öldürdü de kabre gömdürdü." 
Ölüsünün açıkta bırakılmayıp kabre defnedilmesini de emretti. İnsanın dirisini 
de, ölüsünü de muhterem kıldı ki bu da bir nimettir. O hâlde insan olan, böyle 
kendisine verilen nimete nankörlük ederse bütün hemcinsine kötülük etmiş 
olmaz mı? Hâlbuki O yaratıcı bununla kalmadı, (e yâii e44(4 & "Sonra o yaratan 


dilediği zaman onu neşre de (yeni bir hayata da) sevk etti." Inşar, yukarılarda 
geçtiği üzere diriltmektir. Yani ölümünden sonra da o kabirde öyle bırakacak 
değildir. Dilediği zaman onu öldükten sonra diriltip yeniden hayat verecektir. 
Lâkin onun vakti belli değildir, dilediği zaman diriltecektir. (5 "Hayır hayır" 
Tefsircilerin çoğu burada "kellâ"nın, "hakka (gerçekten)" manasına olduğunu 
söylemişlerdir. Yani doğrusu insan cinsi (s xi b iL) "Allah'ın emrettiğini hiç tam 
olarak yapmadı." Şükrünü, kulluğunu tam yerine getirmedi. Mücahid ve 
Katade'den nakledildiğine göre tefsirciler demişlerdir ki: Burada "» 4 u" dan 
maksat, Allah'ın bütün emrettikleridir. Yani yükümlülüğün başlangıcından kabre 
gömülünceye kadar, yahut Âdem'in yaratılışından bu zamana kadar bunca 
seneler, asırlar geçmiş olduğu hâlde insan cinsi yaratılışından beklenen ve 
istenen olgunluğa ermedi. Allah'ın emirlerini tamamıyla yerine getirmedi. Çünkü 
şükredici olan kullar pek az " »Sâl give ö 0:8" "Kullarım içinde şükreden pek az." 
olduğu gibi bir nevi kusuru olmayan fertler de yok gibidir. Kazada "tamamlama" 
manası bulunduğu ve "w" bir işin henüz vuku bulmadığını ifade ettiği için 
buradaki olumsuzluğun, tam olumsuzluk ile henüz tamamlanmadığı manasında 
olduğu açıktır. Ancak "vs" fiilinde gizli olan "o" zamiri, her ferdin değil de insan 
cinsinin yahut kendini ihtiyaçsız gören insanın yerini tutması itibarıyla "kaziye-i 
mühmele" olarak ref' edilmesi "tam olumluluk" mahiyetinde demektir. Onun için 
bu, ihlâslı kullar gibi bazı fertlerin vazifelerini yerine getirmiş olmalarına mâni 
olmazsa da, insan cinsinin, vazifesini tamamıyla hiç de yapmamış olduğunu 
ifade etme konusunda nasstır. Onun için umumiyet itibarıyla insanlık daha çok 
büyük ilerleme ve olgunlaşmaya muhtaçtır ki, bu mana İnsan suresinde "şt" 
"Onu imtihan ederiz." kaydıyla ifade edilmişti. Onun için Hz. Ebü Bekir «ss 4 y" 
"cs "Ah ne olurdu o tamam olaydı." demişti. İnsan, Allah'ın iyi bir dirilmeye 


erdirmek için olan emirlerini tam yerine getirmemiş olduğunu evvelâ kendi 
yaratılışının nasıl cereyan etmekte bulunduğunu düşünerek anlasın. V guy! yuk) 
(«ub "Bir de o insan yiyeceğine baksın." Yediği nimetlerin de nasıl bir kudret ve 
hikmet ile yavaş yavaş yükselerek yetiştirildiğine baksın. Böylece hem kendi 
içinde hem de dışında olmak üzere ne kadar nimetler içinde bulunduğunu ve 
onların hakkını ödeyerek istifade etmek için nasıl çalışmak lâzım geldiğini 
düşünsün. Evvelâ: (4 edi wa vi) "O suyu biz bir döküş dökmekteyiz." Yani 
yeryüzünde maddi hayat için gerekli olan yiyecekler yetişmek için ilk sebep 

"ça eşi S elli öelikaş" "Canlı olan her şeyi sudan yarattık." Ayetinin gösterdiği gibi 
sudur. O ise evvelemirde Allah'ın bir lütfudur. Suyu yaratıp o yağmurları şarıl 
şarıl döken, yağdıran Allah'tır. (&â 52 Si üs 4 "Sonra da arzı bir yarış 
yarmaktayız." Hac suresinde "cx 5 & al elali gile Gl yil Nd ölda a YI & iş" "Yeryüzünü 
sönmüş kül hâlinde görürsün. Fakat biz ona suyu indirdiğimizde harekete geçer, 
kabarır." buyrulduğu gibi bu yarma, o sönük kupkuru yeryüzü, yağmurların 
inmesiyle harekete geçip kabarmaya, sonra çatlayıp bitkiler çıkarmaya başlayan 
acayip bir yarmadır ki, bunu da yapan Allah'tır. (ç8 ws "Bu suretle o arzda 
bitirmekteyiz" («-) hububat (ue ) "ve malüm (bildiğiniz) üzüm" ki arzın 
sürülüşünde hububatın ve bağların bakımında insanların çalışmalarının da bir 
kıymeti olmakla beraber, o kara toprakta böyle taneler, üzümler yetiştirecek 
derecede kabarma ve olgunlaşma uyandıran hep Allah Teala'dır. (ws) "Tâze 
yonca" veya sebze, (s5;455 "zeytin ve hurma ağaçları" (&s ) "bahçeleri", (ce) 
"girift ağaçlı." Bu kelime "galba" kelimesinin çoğuludur. Hadika-i galbâ, 
ağaçları iri boylu ve birbirine girift bahçe demektir. Bu kelimenin aslı "boyun"'a 
sıfat olmaktır. Boynu kalın adama ağleb denilir. (âss4 "Fâkihe (meyva)" 
Genellikle yaş ve kuru meyvelere denir. (3) "ve ebb" ki çayır ve otlak, sebze, 
hayvan yemi, çerez manalarına geldiği söylenmiştir. "Misbah" yazarının ve 
Ragıb'ın açıklamasına göre bu kelime esasen hazırlanmak, hazırlıkta bulunmak 
manasına konulmuş olup yaz ve kış için biçmeye ve hayvan gütmeye elverişli 
olması itibarıyla ot ve otlak manasına kullanılması bu kökle ilgilidir. Saman ve 
kuru yemişler için kullanıldığı da söylenmiştir. Mamafih Hz. Ebü Bekir'den ve 
Hz. Ömer'den bunun hakkında şöyle iki rivayet vardır: Ebü Ubeyde "Fezail"inde 
ve Abd b. Humeyd İbrahim et-Teymi'den rivayet etmişlerdir ki, Ebü Bekir es- 
Sıddık (r.a.)'tan "Eb nedir?" diye sorulduğunda: "Beni hangi sema gölgelendirir 
ve hangi arz barındırır Allah'ın kitabında bilmediğim bir şeyi söyleyecek 
olursam?" demiştir. İbn Sa'd, Said b. Mansur, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbn 
Münzir, Hâkim ve daha bazıları Hz. Enes'ten rivayet etmişlerdir ki: Hz. Ömer 
(r.a.) minberde "içs üs" den "u" ya kadar okumuş, bunların hepsini biliyoruz, 
fakat ebb nedir? demiş, sonra elindeki âsayı kırarak atmış ve demiştir ki: "İlâhi 
hayata yemin ederim ki bunu anlamaya çalışma bir zorlama ve külfettir. Ey 


Ömer'in anasının oğlu! "Ebben"in ne olduğunu bilmesen ne var? Bu kitaptan 
beyan olunanı talep edin ve onunla amel eyleyin, bilemediklerinizi de Rabbinize 
havale edin..." "Keşşaf" sahibi de demiştir ki: Hz. Ömer'in bu sözünde Kur'an'ın 
manalarını araştırmayı ve müşküllerini incelemeyi yasaklama var gibi görünürse 
de o bu kanaata varmış değildir. Fakat onların en büyük gayretleri amele 
yönelikti. Amel edilmeyecek bir şeyi bilmekle uğraşmak onlara göre bir zorlama 
ve külfet idi. Onun için şunu anlatmak istemiştir ki: ayetin akışı, Allah'ın 
insanlara verdiği yiyecekleri sayması ve şükrüne davet esası üzerinedir. ayetin 
manasından ise "ci" in insana veya hayvanlara istifade için Allah Teala'nın 
bitirdiği bitkilerden bir şey olduğu özet olarak anlaşılıyor. Şu hâlde burada 
mümin için asıl mühim olan görev, özel ismi "ebb" olan otların ne olduğunu 
öğreneceğim diye zorlanarak vakit geçirmeyip sayılan nimetlerden açık olarak 
anladıklarının şükrünü yerine getirmeye çalışmak ve onun ne olduğu başka bir 
vakit aydınlanıncaya kadar özet olarak anlamakla yetinmektir... Biz bu 
rivayetlerden bu kelimede dikkate değer üç nükte anlıyoruz: Birisi, Kur'an'da 
herkesin her zaman manasını kavrayamayacağı ve ancak kısa ve özet bir mana 
ile yetinerek iman edilmesi lâzım gelen ve zamanı geldikçe detayları ve yorumu 
açıklık kazanacak olan müşkül ve mücmel kelimeler ve manalar bulunduğu. 
İkincisi, "u" kelimesinin evvelki suredeki "Merâhâ (otlağı)" manasına olmakla 
beraber "daha neler neler" gibi insan ve hayvanların yararlanabileceği yaş ve 
kuru bir çok bitkiyi kapsayan ve tafsili uzun uzun araştırmalara bağlı özet bir 
mana ifade ettiği. Üçüncüsü, bu kelimenin asıl ortaya çıkışında hazırlık, ve 
hazırlanma manası bulunması itibarıyla ayetlerin akışına nazaran ahiret hayatı 
için de böyle yapılması gerekli bir çok hazırlığa ihtiyaç bulunduğuna bir işaret 
olabilmesidir. Çünkü (âsLal <4) "kulakları sağır eden gürültü geldiğinde." 


Sahha, tâmme gibi büyük belâ ve musibet manasına olup ikinci üfürme veya 
son üfürme denilen kıyâmet seslenişinin ismidir. Bu kelimenin aslı "sahh"tan 
türetilmiş olup bu şekilde isimlendirilmesinde bir kaç yön zikredilmiştir: Sah, 
demir ve taş gibi katı ve pek bir şeyi, içi boş olmayan yine öyle dolgun bir şeye 
çarpmaktır. Bundan sâhha, şiddetle çarpan demek olur. Ve öyle şiddetle çarpılan 
kayanın çarpıldığı sırada ses çıkarmasına da, sahh ve o sese sahha denilir. 
Bundan da sâhha, kuvvetli ses çıkaran, haykıran demek olur. Bundan mecazi 
isnat suretiyle sâhha, çarpınca kulağı sağır eden şiddetli sese de denir ki, kulağa 
çarpıp sağır etmek manasına "sahh"tan alınmıştır. "UM sis şe cla" denilir ki, 
"onlara kulakları çatlatacak bir ses ile haykırdı" demektir. Şiddetli belâ ve 
musibete sâhha denilmesi de bundandır. Çünkü kulağı sağır edecek derecede 
çarpan şiddetli haykırmanın iki özelliği vardır: Birincisi, her şeyden önce 
şiddetle çarpıp kendisini işittirme özelliğidir. İkincisi de, şiddetinden dolayı 


kendisinden başkasını işittirmeyecek şekilde kulağı sağır etmesidir. İşte büyük 
şiddetli belâ ve musibetler de böyle yalnız kendisini işittirip başka şeyleri 
duymayacak bir hâlde kulakları sağır gibi ettiği için sâhha denilmiştir. Kıyamet 
haykırışı da dünyadan sağır edip ahiret işlerini dinleten en şiddetli bir belâ 
olması nedeniyle bu isim ile isimlendirilmiştir ki etkisinin şiddetini ifade eden 
eşsiz bir belâgattır. Bu mana, çarpmak ve sağır etmek manasının gereği olan bir 
mecazdır. Keşşaf sahibi Zemahşeri de şöyle demiştir: Sahh isaha etmek, yani 
iyice kulak verip dinlemek manasına gelir. İsrafil'in üfürmesine sâhha denilmesi 
de insanların onu dinleyip kulak vermeleri sebebiyle mecazdır. Yani dinleyen 
insanlar iken, mübalağa için sayhanın kendisine nispet edilmiştir... Bu şekilde 
izahta sâhha'nın dinlenilmesi özelliğine, öbüründe ise başkasına duyurmayacak 
şekilde dinletmesi özelliğine fazlaca dikkat çekilmektedir. İkisi de şiddette 
beraber bulunurlar. Bunun şu şekilde izahı evvelki yoruma daha yakındır. 4s) 
(65 "O gün kişi kaçar." Bu "âsuai" dan bedel olarak onun şiddetini izah 
etmektedir. (4s; “üm; 4sİ ş el ş 43 e) "Kardeşinden, anasından, babasından, eşinden 
ve oğullarından." Burada kardeşten başlayarak yakınlık ve sevginin derecelerine 
göre kaçışta bir gelişme üslübu vardır. Yani akraba ve yakınlar içinde kardeş, en 
yararlı, en yakın ve en sevgili; ana baba, daha yakın daha sevgili; sâhibe, yani 
yâr olan zevce ve evlat daha yakın ve daha sevgili olduğuna işaret ile beraber, o 
gün derece derece bunların hepsinden kaçılacağı anlatılmıştır ki şöyle denilmek 
gibidir: O gün kişi başkaları şöyle dursun kardeşinden, hatta anasından 
babasından hatta yârı olan eşinden ve evladından kaçar. Çünkü (ex oğin 5 xl 4S) 
"onlardan her kişinin o gün" («4x d4) "kendisine yeter bir işi vardır." Yani 
kendisini meşgul eden öyle mühim bir işi bir meşgalesi vardır ki başından aşar. 
Onun ehemmiyeti başkalarını düşünmeye, yardıma koşmaya meydan vermediği 
gibi onlardan kaçırır, hepsini feda ettirir, kimi başının kaygısıyla onlara 
yardımdan kaçar, kimi de sorguya çekilmekten kaçar. Çünkü kardeş, "Sen bana 
dünyada yardım etmedin" diye; ana baba "Sen bize iyilikte kusur ettin" diye; 
zevcesi, "Sen bana haram yedirdin" diye; evlat, "Sen bize dinimizi belletip 
öğreterek bizi irşat etmedin" diye yakasına sarılırlar. Taberani, İbn Merduye, 
Beyhaki ve Hâkim, Ümmü'l-Müminin Sevde binti Zem'a (r.a.)'dan rivayet 
etmişlerdir: Hz. Peygamber (S.a.V.), asm âli ö el açanli BYE öl ye Bin Âli öğ eli ya 
"g8 "İnsanlar kıyamet günü yalın ayak, çırılçıplak, sörpük ve sarkık, ter, gem 
gibi boğazlarına tıkılmış ve kulakları tozuna çıkmış bir hâlde haşrolunurlar" 
buyurdu. "Ya Resulallah! Eyvah o ne sefalet, birbirinin ayıbına bakacaklar 
dedim." "ali ge al iks" "İnsanlar ondan meşguldür." buyurdu ve şu ayeti okudu: 
"dik OLE Magi aşisis yal JS" "Onlardan her kişinin o gün kendisine yeter bir işi vardır." 
Ebü Ubeyde ve İbn Münzir'in Katade'den rivayetlerinde de: Kıyamet günü insan 
tanıdığı bir kimseyi görmekten sıkıldığı kadar hiçbir şeyden sıkılmaz. Çünkü 


yaptığı bir haksızlık nedeniyle peşine düşülmesinden korkar... Ama bu dehşetli, 
belâlı gün böyle olacak olunca bunun hükmü, hikmeti ve bu konuda uyarılıp 
bundan haberdar edilmenin faydası nedir? Bu durumda hayatın sonu herkes için 
bir kötümserlikten ibaret olmaz mı? denecek olursa, bunun hüküm ve hikmetini 
beyan ile neticesinin herkes için böyle olmadığı anlatılmak üzere buyruluyor ki: 
(6 Yayosag) "nice yüzler o gün sabah aydınlığı gibi açılarak ışılar, pırıldar" ki bu 
surenin akışından ve buradaki ayetlerin önceki ayetlere karşılık olmasından 
anlaşıldığına göre bu, Allah saygısı ve iman ve İslâm ile Allah'ın emirlerini 
yerine getirerek temizlenmenin eseridir. İbn Abbas'tan gelen rivayette: "bu 
geceyi ibadetle geçirmendendir" denilmiş, çünkü bir hadiste: öv Jay ama & 58 ye" 

" Jişila 4g; "Gece namazı çok olan kimsenin gündüzün yüzü güzel olur." diye 
rivayet edilmiştir. Dahhâk'tan gelen rivayette: "abdestin eserlerindendir" 
denilmiştir. Bu da abdest hakkında bilinen ve abdest alanların yüzleri nurlu ve 
abdest azalarının da abdestin eserinden bembeyaz olduğunu bildiren hadis ile 
alâkadardır. Bir de "Allah yolunda uzun müddet toz toprak içinde cihat yapmaya 
katlanmaktandır." denilmiş ki bu hepsinden kapsamlı bir ifadedir. Razi der ki: 
"Bence bu, dünyadan kurtulup mukaddes âleme, rahmet ve rıdvan makamlarına 
kavuşma sebebiyledir.".. Doğru, lâkin asıl mesele o kurtuluş ve vuslatın 
dünyadaki sebeplerini bilmektir. (âssu5) "güler", çünkü hesaptan kurtulmuştur. 
Goa) "Müjdelenir, sevinir", Çünkü rahmet ve rıdvan ile Hakkın cemaline 
kavuşmaktadır. (Ss »s s5) "Nice yüzler de o gün" (ie) üzerlerinde 6 »&) "bir 
gubar" tor toz istilâ etmiş («& 5 O tozu da (653 "is gibi bir karanlık sarmıştır." 
Yüzlerde böyle tor tozla karanın bir araya gelmesi ise, korku ve zillet ile elem ve 
azabın en müthiş bir şekilde ortaya çıkışıdır. (6x8 5 s1 ça «wi, "İşte onlar, öyle 
tozlu kara yüzlüler, kâfirler ve günahkârlardan ibarettirler." Onlar küfür ile 
günahı kendilerinde toplamışlar, Allah Teala da bunu onlara tor toz içinde yüz 
karası etmiştir. Onun için insan o gün gelmeden kendi dileme ve iradesiyle bütün 
bunları düşünüp Allah'tan korkarak, küfür ve günahtan sakınarak Allah'ın 
emirlerini tutup iman ve İslâm ile temizlenmeye çalışmalı ve o gün yüz aklığıyla 
güle güle, sevine sevine o son maksada ermelidir. Zira bu dünya böyle kalacak 
değildir. Bundan sonraki surede geleceği gibi o güneş dürülüp, yıldızlar sönecek, 
insana yalnız yaptığı amel kalacak; Hakkın huzurunda ya yüz aklığı, ya da yüz 
karası olacaktır. 


Tekvir 1 - 29 


(3) & çeri Za İlgi VE (2) Cjasi âsi VE (1) a3 aa iğ 
dil 135(5) Üyal YüşAŞİ 113 (4) dibe gelm EE 
dil ij li Gİ (8) Saht Bi ye yal 113 (7) â$ 3) aşi 113 (6) 
aşi DE (11) dahk$ çaki 3 (10), Öd gi hi dal 3 (9) 
Mâ (14) İlasi La adi Eral (13) cdi) 3i Aöl 13 (12) ği 
(17) Gks 13 3 (16) Şİİ ŞERİ (15) gidi dn 

gi iie 3 çi (19) AS dsi 2 İÜ AĞ (18) Geld | gili 
14 (22) ösüş; pala Uj (21) özel gun (20) ös$a Aİ 
Jül za üğ (24) gi; il ye GA La3 (23) Ömali ööYL BİZ 
Öl (27) özelli 58i Yi AA öl (26) Oyak öğ > 2) gla 
İKEA EN gula ği YI OE Ua3 (28) diş sâllğ Gİ ASİA Şİ 
(29) 


O Güneş dürüldüğü vakit (1) Ve yıldızlar bulandığı vakit (23 Ve dağlar 
yürütüldüğü vakit (3) Ve kıyılmaz mallar bırakıldığı vakit (4) Ve vuhuş 
toplandığı vakit (5) Ve denizler ateşlendiği vakit (6) Ve nüfus çiftlendiği 
vakit (7) Ve o diri gömülen hangi günahla öldürüldü? (8) Sorulduğu vakit 
(9) Defterler açıldığı vakit (10) Ve sema sıyrıldığı vakit (11) Ve Cehennem 
kızıştırıldığı vakit (12) Ve Cennet yaklaştırıldığı vakit (13) Anlar bir nefis 
ne hazırlamıştır (14) Şimdi kasem ederim o sinenlere (15) O akıp akıp 
yuvasına girenlere (16) Ve yöneldiği dem o geceye. (173 Ve nefeslendiği dem 
o sabaha ki, (18) muhakkak o (Kur'an-ı Kerim), bir Resul'ün getirdiği 
kelâmdır (19) Bir Resul ki pek kuvvetli, metin, Zü'l-arşın nezdinde mekin 
(120) muta' orada, emin (21) Yoksa sahibiniz mecnun değil (223 Vallahi 
gördü onu açık ufukta (23) Ve o gayp üzerine kıskanılır değil (24) Ve o, bir 
racim Şeytan'ın sözü değil (25) Siz nereye gidiyorsunuz? (26) O hâlis bir 
zikirdir âlemin için (27) İçinizden müstakim olmak dileyenler için (28) 
Fakat o âlemlerin Rabbi Allah dilemeyince siz dileyemezsiniz (295 owl 13) 
(© "O Güneş tekvir edildiği, dürüldüğü vakit." Burada zaman edatı olan "3" ile 


on iki hâdise zikredilmiş, cevabında "ww yasi b yö we" "Her nefis getirdiğini 
bilecektir." buyrulmuştur. Bu on iki olay şudur: 1- Güneşin dürülmesi. 2- 
Yıldızların bulanması. 3- Dağların yürütülmesi. 4- Kıyılmaz malların 
bırakılması. 5- Vahşi hayvanların toplanması. 6- Denizlerin ateşlenmesi. 7- 
Nefislerin eşleştirilmesi. 8- Diri diri gömülen kıza sorulması. 9- Amel 
defterlerinin açılması. 10- Göğün sıyrılıp açılması. 11- Cehennemin 
kızıştırılması. 12- Cennetin yaklaştırılması. Bunların bir kısmı ilk üfürme ile 
dünyada, bir kısmı ikinci üfürme ile ahirette olmak üzere kıyamet gününün en 


korkunç manzaraları ve anlarıdır. 1- Güneşin Dürülmesi: Tekvir, esasında 
yuvarlak şekle sokmak ve toplamak manalarıyla alâkalı olarak, sarık sarar gibi 
yuvarlamasına, dürüp sarmak ve bohçalamak manasınadır. Bir de bizim, 
devirmek ve kürümek dediğimiz gibi yıkıp atmak manasına gelir. Razi'de 
zikredildiği üzere bazıları Hz. Ömer'den gelen bir rivayete dayanarak kör etmek, 
körletmek manasına olduğunu da söylemişlerdir. Bunların meçhul şekli olarak 
tekvir olunmak da, dürülüp sarılmak veya devşirilip atılmak veya körletilmek 
demek olur. Güneşin dürülmesi iki manaya anlaşılabilir: Birisi, Uzaktan düz 
görünen güneş yuvarlağının etrafı kabuk bağlayıp bir bohça gibi sarılarak 
ışığının sönmesi ve körlenmesi demek olur ki, bu hakikattir. Veya güneş 
tutulduğu zaman olduğu gibi gözden kaybolmasıdır ki, bu mecazdır. İkincisi, 
güneş kütlesinin bizzat kendisinin ortadan kaldırılıp atılması demek olur ki, bu 
mecazdır. Zira bir elbise kaldırılacağı zaman dürülüp de kaldırılmak âdet 
olduğundan, dürülmek, lüzum alâkasıyla yok etme manasından mecaz olur. 
Tekvirin ikinci manası olan yıkıp atmak, bu manada hakikat demektir. Üçüncü 
mana olan köreltmek ise, evvelkinin aynı demektir. Şu hâlde "güneşin 
dürülmesi" bu iki manadan birini taşımaktadır. Ya ışığının sönmesi, veya 
cürümünün kaldırılıp görünmez olması. Onun için tefsirler de başlıca bu iki 
mana üzerinde yürümüşlerdir. Bu konu hakkında gelen rivayetler: İbn Abbas'tan 
bir rivayette güneşin dürülmesi, güneşin arşa katılması, bir rivayette de karanlık 
olmasıdır. Mücahid, Katade ve Hasan'dan: Işığının gitmesidir. Yine Mücahid'den 
gelen bir rivayette: Çöküp yok olmasıdır. Rabi' b. Heysem'den: Güneşin 
atılmasıdır. Ebü Salih'ten: Ters döndürülmesidir. Kurtubi de demiştir ki: Başa 
sarık dolanır gibi dürülür, sonra ışığı giderilir, sonra da atılır... Güneşin ışığının 
sönmesi sureti ile dürülmesi, onda arzın döşenmesi gibi bir kabuk tabakasının 
husulü ve binaenaleyh, yeni ve büyük bir arzın oluşturulması demek olacağına 
göre, daha büyük bir güneş yaratıldığı takdirde orada da arzımızdakine benzer ve 
fakat çok geniş bir hayat yeri başlamış olabilirse de, o güneşi hiç nazarı itibara 
almadan malümumuz olan güneşin gerek sönmesi ve gerek cürümünün yok 
edilip giderilmesi anında yerküremizdeki hayatın ve güneşten ışık alan 


gezegenlerin derhal söneceği aşikârdır. İşte "<< gesi 14" evvelâ bu dehşeti ifade 
ediyor. Mamafih bu dürülme, biz insanların dışında olan bir olay olduğu gibi, 
sırf içimizdeymiş gibi bir haysiyetle de olabilir. Özellikle hayat ve eşyanın bizim 
üzerimizde bıraktığı iz ve görüntü, bilhassa ruhumuzun kabiliyet ve 
faaliyetleriyle alâkadar olmasına göre, ruhların bedenlerinden ayrılması hâlinde 
de güneşin dürülmesi meydana gelmiş olur. 2- Yıldızların Bulanması: çsx3113 3 


(<4 yıldızlar inkidar ettiği (bulandığı) vakit. Inkidâr, bulanmaktır. Bunda da 
iki mana rivayet edilmiştir. Birisi, nurlarının paklığı bozulup sönmesi, 
silinmesidir ki "emekh ös ww" "Yıldızlar silindiği vakit." ayeti de bunu açıkça 
göstermektedir. Birisi de, "w şii çsi 113," "Yıldızlar döküldüğü vakit." buyrulduğu 
üzere saçılıp dökülmesidir ki, Buhari yalnız bunu rivayet etmiş, tefsirciler de 
ekseriyetle bunu tercih etmişlerdir. Razi'nin beyanına göre: Çünkü inkidarda asıl 
olan insıbab, yani dökülmektir. İmam Halil demiştir ki: "Ardarda gelip 
döküldüler" manasına "ps see <4" denilir. Kelbi demiştir ki: O gün sema yıldız 
yağdıracak, semada yıldız kalmayıp düşecektir. Mülk suresinde de geçtiği üzere 
Atâ da demiştir ki: Çünkü yıldızlar, sema ile arz arasında kandillerde nurdan 
zincirlerle asılıdır. Ve o zincirler meleklerin ellerindedir. Sema ve arzda 
bulunanlar ölünce, o zincirler meleklerin ellerinden düşecektir... Bunları bizim 
anlayabileceğimiz şekilde ifade edecek olursak şöyle demek olur: Güneşin ışığı 
söndüğü zaman şüphesiz ki ay ve gezegenler gibi ondan nur alan yıldızlar 
tamamıyla bulanıp sönecektir. Sonra güneş küresi, yani kütlesi infilâk edip atılıp 
yok olduğu zaman da cisimlerin dengesini tutan ve nurdan zincirler tabir edilmiş 
bulunan genel cazibe ve çekim yok olarak âlemin dengesi bozulmuş olacağından 
semada yıldızlar alev yağmurları hâlinde dökülüp düşüşmeğe başlayacaktır. 
Türkçemizde "bulanma" tabiri, inkidâr kelimesi gibi iki manayı da ifade 
edebileceği kanaatiyla mealde "yıldızlar bulandığı vakit" denilmekle de bu 
manalar anlaşılabilir zannederim. 3- Dağların Yürütülmesi: (< xx Ju114) "Dağlar 
yürütüldüğü vakit." Yerkürenin deprem ve zelzele ile sarsılıp infilâk ederek 
dağların yün gibi atıldığı, yerleri serap gibi olmak üzere başlar üzerinden geçen 
bulutlar gibi fezaya fırlatılıp toz hâlinde serpildiği andır. (Hâkka suresinde geçen 
"Jalis gz YI als 5" "Yer ve dağlar kaldırıldı." Ayetinin tefsirine bak.) Ecel gelip de 
ilâhi hikmet dünya hayatı yaşayanların yaşadığı âlemin tahribini, arz ve sema 
nizamının diğer bir nizama değişmesini gerektirdiği zaman bunlar olacak ve o 
değişim ile varılacak olan diğer âlemde bu kütle ve cisimler kalmayacak, başka 
bir nizam kurulacaktır. Düşünmeli ki Güneşin dürüldüğü, yıldızların bulanıp 
döküldüğü ve arzın parçalanıp dağların yürütüldüğü bu anlarda hayatta olanları 
ne büyük bir korku ve dehşet saracaktır. Şüphesiz ki o vakit en kıymetli mallar 
boş bırakılacaktır. Onun için: 4- Kıyılmaz Malların Bırakılması; (ike yes1 133) 


LA Nİ 


"Kıyılmaz mallar bırakıldığı vakit." "Ayn"ın kesrasıyla "işar", "ayn"harfinin 
zammesi ve "şin"harfinin fethasıyla "uşerâ"nın. çoğuludur. Nifas ve nüfesa 
gibidir. "Ayn"ın zammı ve "şin"in fethasıyla uşerâ, "onlarlı" yani aşeratlı demek 
gibi olup, Araplar on aylık gebe deveye doğuruncaya kadar bu adı verirler. 
Onlara göre bunlar, onların en kıymetli mallarıdır. Bu suretle bunun çoğulu olan 
"ışâr sürüsü" bazısı yeni dogurmuş, bazısı dogurmak üzere bulunan ve en ziyade 
bakılması, gözetilmesi lâzım gelen en kıyılmaz mallar demek olur. Bunların 
bırakılmasından maksat ise çobansız, bakımsız, başıboş bırakılıvermesidir. Zira 
yüz gösteren kıyâmet olayları içinde sahipleri böyle en kıymetli mallarını bile 
ihmal edip bırakırlar. Çünkü o gün "ph çiş al Çİ ga YI ös Ya Jleziy Yay" "O günde ne 
mal fayda verir ne oğullar. Ancak Allah'a selim bir kalple varan başka." diye 
nitelenen bir gündür. Razi'nin açıklamasına göre bazıları ayette geçen "ta'tl-i 
ışâr"ın, bulutların kurumasından, yağmurların kesilmesinden kinaye olduğunu 
söylemişlerdir. Çünkü Araplar bulutu, yağmur yüklü olduğu için hamilelere 
benzetirler. Bu mana mecaz olmakla beraber, dağların yürütülmesiyle de 
münasebeti vardır. Alusi'nin naklettiğine göre bazıları da, ziraat olunur, öşrü, 
vergisi alınır arazi; bazıları da, diyar demişlerdir. Bunlar kıymetli, kıyılmaz 
malların bırakılması manası içinde vardır. Kurtubi demiştir ki: Kelâm, şiddeti 
tasvir için temsil üzerine söylenmiştir. Çünkü o zaman ne kıymetli mal vardır ne 
de bunların bırakılması söz konusudur. Mana şudur: Böyle deve sürüleri olsa 
sahipleri onları bırakır, kendileriyle meşgül olurlardı... Bunlarla birlikte ayetler 
tertibe delâlet eden "sw" ile değil, vav ile atfedilmiş olduğundan bunlar, dağlar 
yürütülmeden önce ve yerkürede zelzelelerin başladığı sırada olabilir. Ve o 
zaman deve sürüleri de, yurtlar da, sair kıymetli mallar da mevcut iken dehşetler 
içinde hepsi başıboş bırakılır. Şu da öyle olmalıdır: 5- Vahşi Hayvanların 


Toplanması: (<>âz 55113) "Vuhüş haşır olunduğu vakit." Vuhuş , vahşi 
hayvanlar manasına olup "vahş" kelimesinin çoğuludur. Vahş, tekil olan vahşi 
kelimesinin cins ismidir. İnsana yakın olmayan kara hayvanlarına denilir. Ehli ve 
evcilin zıddıdır. Lisanımızda yabani diye de tabir olunur. Bunun önce ki ayette 
geçen "Işâre (develer)" ile münasebeti, evcile karşılık yabâninin söylenmiş 
olmasıdır. Bu münasebetle vav ile atıfta bu zıtların bir araya getirilmesi var 
demektir. Bundan dolayı maksat, evcil ve yabani olarak hayvanların toplanması 
denilmiştir. Bu da üç şekilde tefsir edilmiştir: Birincisi: Her taraftan canlıları 
saran o korku ve dehşet içinde hayvanların, öteden beri korka geldiği şeyleri 
unutarak deliklerinden ve yuvalarından çılgıncasına fırlayıp ne birbirlerinden, ne 
de insanın saldırısından çekinmeksizin bir araya toplanması demektir ki, kıyamet 
alâmetlerinden olmak üzere ilk üfürmeden önce insanları ve hayvanları sürüp 
sevk edecek olan ateş çıktığı vakit olacaktır. İkincisi: Hayvanların toplanması, 


ölüm ve helâkte toplanmaları denilmiştir. Çünkü kıtlık olduğu yıl, "ân ai yâ" 
denilir ki, "kıtlık helâk etti" demektir. Üçüncüsü: Katade ve bir takımlarından 
rivayet olunduğu üzere vahşi hayvanların toplanması, hayvanların da kısas için 
diriltilip mahşere toplanmalarıdır. Müslim ve Tirmizi'de Ebü Hüreyre'den rivayet 
olunduğu üzere Resulüllah (s.a.v.) şöyle buyurmuştur: "Muhakkak hakları ehline 
vereceksiniz, hatta boynuzsuz koyunun boynuzlu koyundan kısas suretiyle hakkı 
alınacak. Ahmet b. Hanbel'in rivayetinde: "Ve hatta karınca karıncadan hakkını 
alacak." Katade de bu ayette demiştir ki: "Her şey hatta sivrisinek kısas için haşır 
olunacak." Razi de tefsirinde şöyle der: Mutezile demiştir ki: Allah Teala o gün 
hayvanların hepsini toplayacak ki, dünyada ölüm, öldürme ve sâir suretle onlara 
gelmiş olan elemlerin karşılığını versin. Ondan sonra bazılarını cennette 
bırakmak dilerse, cennette kalmaları iyi olduğu takdirde yapar. Dilerse, haberde 
geldiği gibi yok eder. Ashabımız ehli sünnete göre ise, Allah Teala üzerine "buna 
hak kazanmıştır" diye hüküm vermek suretiyle bir şey vacip olmaz. Fakat o 
vahşi hayvanların hepsini haşır edecek de boynuzsuzun boynuzludan hakkı 
alınacak. Sonra onlara "ölün!" denilecek, ölecekler. Bazıları, insan ve cinlerden 
başkası mükellef olmadıkları için haşır olunmaz demişlerdir. Lâkin Tirmizi 
hâdise "hasen, sahih" demiştir. Şu kadar var ki o hadis, bu ayetin tefsiri olarak 
gelmiş değildir. Burada vahşi hayvanların toplanması, kıyılmaz malların 
bırakılması ile denizlerin ateşlenmesi arasında zikredilmiş olmasına göre de bu 
haşrin suali gibi tekrar dirildikten sonra değil, dünyada olacak hâdiseler sırasında 
olması açık görünür. Onun için birinci mana tercihe lâyıktır. Hadis, ilâhi adaleti 
ayrıca bir beyan olarak sahihtir. Fakat bu, ayetin onunla tefsir edilmesini 
gerektirmez. Ancak bu ayet onu da hatıra getirebilmek itibarıyla o manada 
düşünülebilir. Çünkü vav ile iki cümleyi birbirine bağlamak, arada bir sıralama 
bulunmuş olmasını gerektirmez. 6- Denizlerin Ateşlenmesi: (& xx ;ad14) 


"Denizler tescir edildiği vakit." Tescir, alevli ateşle fırın kızdırmak ve 
doldurmak manalarına gelir. Burada da bu iki manadan hareketle üç şekilde 
tefsir edilmiştir: Birincisi, denizlerden volkan hâlinde ateşler çıkarak sularının 
çekilmesi ki, Buhari'de Hasan'dan, "Bir damla su kalmayacak" diye rivayet 
edilmiştir. İkincisi, Mücahid'den rivayet edildiği üzere "doldurmak" manasıdır 
ki, bu da iki şekilde düşünülmüştür. Birisi, evvelki mana gibi ateşle doldurulmuş 
olması, birisi de, "<5. (a414," "Denizler yarılıp birbirine karıştığı vakit." 
Ayetinden açıkça anlaşıldığı şekilde, denizlerin yarılıp akıtılarak arzın her 
tarafını bir deniz hâlinde istilâ etmesidir ki, zelzeleler ve volkanlarla arzın 
çalkandığı ve dağların yürütüldüğü an ile birliktedir. Bu üç mana Buhari'de de 
özetle nakledilmiştir. Bir de İbn Atıyye Tefsiri'nde mezkür olduğu üzere 
denilmiştir ki: 'Tescirin, sâcurdan türetilmiş olma ihtimali vardır. Sâcur, köpeğin 


boynuna bağlanmak için geçirilen toka ve tasma demek olduğundan tescir, toka 
takmak veya tasma geçirmek manasıyla zapt edip malik olmaktan mecaz olarak 
denizlerin o çalkanma hâlinde abluka edilmiş gibi zapt edilip bağlanmasını ifade 
etmiş olur. Abd b. Hümeyd ve İbn Münzir Ebü Âliye'den şöyle rivayet 
etmişlerdir: Bu sureden altı ayet dünyada ve insanlar bakarlarken, altısı da 
ahirettedir. "we l1)3..., 8 vel 1" güneşin dürülmesi... denizlerin ateşlenmesi 
dünyada, "cali dll, ca 5 eşi 134" Nefislerin eşleştirilmesi... cennetin 
yaklaştırılması ahirettedir. İbn Ebi'd-dünya, İbn Cerir ve İbn Ebi Hatim de Übey 
b. Kab'dan şöyle rivayet etmişlerdir: Altı ayet kıyamet gününden evvel "insanlar 
çarşı ve pazarlarında iken" dir: Güneşin ışığı gider, o haldeler iken yıldızlar 
bulanır. O haldelerken dağlar düşmeye, arz hareket ve sarsıntı ile çalkanmaya 
başlar. Bunun üzerine korkudan cinler insanlara, insanlar cinlere bağırıp feryat 
eder. Hayvanlar, bütün vahşi kuşlar karışıp birbirlerine girerler, kıyılmaz mallar 
bırakılır. Cinler insanlara, "size bir haber getirelim" derler ve denize fırlarlar, 
bakarlar ki deniz ateş olmuş, alevler içinde, o haldelerken arz bir çatlayış çatlar, 
o haldelerken bir rüzgâr gelir, hepsini öldürür. Bazıları, "ilk altı, iki üfürme 
arasındadır. Dünyada diyenlerin maksadı da budur." demişler; bazıları da, "onlar 
ilk üfürmeden önce, sonrakiler ikinci üfürmeye kadardır" demişler. Mamafih bu 
sonuncuların maksadı da "gaye" "mugayya" dahil olarak ikinci üfürmeyi de 
kapsamış olmalıdır. Çünkü sual sonradır. 7- Nefislerin Eşleştirilmesi: oesâ3 (3) 


(<5 "Nüfus çiftlendiği vakit." Nüfus , bilindiği üzere nefsin çoğuludur. Nefis 
de, zat ve ruh manalarına gelir. Nitekim, şurada şu kadar nüfus var dediğimiz 


zaman, şu kadar kişi veya şu kadar can var demek olur. Tezviç de, eşi eşe, 
dengi denge, benzer ve yaşıtları birbirine katıp bir yere getirmek, çatmak, 
çiftleştirmek, birleştirmek hâsılı, tasnif veya tevhit manalarını ifade eder. Bunun 
tefsirinde başlıca iki rivayet vardır: Birincisi: Sâffât suresinde | salk öpâl | ş yâzi" 
"asalsjis "Zalimleri ve eşlerini toplayın." ve Vakıa suresinde âtasali çaveli âdi g3 sg 
"örgüden öy güsel g Aaa) Çaka Le Âahi Çla g Adaya laa b "Siz üç Sınıf olduğunuz zaman, 
amel defterleri sağdan verilenler; ne mutludurlar amel defterleri sağlarından 
verilenler! Amel defterleri sollarından verilenler; ne mutsuz insanlardır amel 
defterleri soldan verilenler! Amelde en ileri geçenler ise.." ayetlerinin ifade ettiği 
mana üzere şu rivayetlerle izah edilmiştir: Buhari'de: Hz. Ömer "sa ,5 yaşi 
"Cennetlik ve cehennemlik nefisler benzerleriyle bir araya getirilir" dedi, sonra 
"aşal s3 3 | salk öy İs yz" ayetini okudu. İbn Cerir ve daha diğerlerinde şöyle yazılıdır: 
Numan b. Beşir (r.a.) demiştir ki: Ömer b. el-Hattab (r.a.) hutbe okuyordu, 
dinledim “biji 5 söle öy gülle g Aaa Şila ba Akika il Alaa çal Va Alay alakali AD gi g3 Sg 
"üs âll ayetini okudu. Sonra "a5 vsil 145" ayetini okudu ve daha sonra çil âzl5j" 
"Ju zl "Bazı eşler cennette, bazıları cehennemdedir" dedi. Yine Numan b. 


Beşir merfu olarak Hz. Peygamber (s.a.v.)'den rivayet ederek demiştir ki: vesâl 135" 
"ca 45 "durebâ (sınıflar ve benzerleri)"dir, yani "te ysleil So Sasa," "Her 
adam ameli gibi amel eden her kavim ile beraber" dedi. Zira Allah Teala: ös," 
"illa süreli g Kaka çim be Anki Çaka ş Âlayali ilana La Alana lanali 8 li buyuruyor ki, 


bunlar "durebâ"dır dedi... Durebâ, sınıf ve benzer manasına gelen "darib"in 
çoğulu olarak sınıflar ve benzerleri demektir. Yani "ezvâcen selâse" ayetinde 
geçen "ezvâc", fertleri birbirine benzeyen sınıf manasına "zevc"in çoğulu olduğu 
gibi burada da tezviç, aynı manadan sınıflandırmak demek olup "sete sed o söz avi ye" 
"Kim bir topluluğa benzerse o da onlardandır." manası üzere herkes amelde 
benzerleriyle, iyiler iyilerle, kötüler kötülerle dizilip haşır olunacağı vakit demek 
olur. Diğer rivayetler de şöyledir: İbn Abbas'tan: "cia 55 çeşi 14" "İnsanlar üç sınıfa 
ayrıldığı vakit." Hasan'dan: "Her kişi taraftarlarına ilhak olunduğu vakit." 
Mücahid'den: "İnsanlar içinde benzerler birbirleriyle biraraya getirildiği vakit." 
Katade'den: "Her insan kendi tarafına: Yahudiler Yahudilere, Hıristiyanlar 
Hıristiyanlara katıldığı vakit." Rabi b. Haysem'den: "Herkes sahip olduğu 
ameliyle haşır olunur: Kişi sahip olduğu ameliyle beraber gelir." diye rivayet 
edilmiştir ki, bütün bunlarda nüfus kelimesi kişiler; tezviç kelimesi de iyi ve 
kötü amelde benzer olanları biraraya toplayıp sınıflandırmak manasına olarak ; x" 
dianı AS İSİ Ded aşalıı yl İS! ge "O gün bütün insanları önderleriyle çağıracağız. O 
gün kime kitabı sağından verilirse, onlar kitaplarını okuyacaklardır." manası 
üzere insanların, iyi ve kötü amelde peşlerinden gelenleri ve birbirlerine 
benzerleri ile sınıf sınıf, fevç fevç mahşere çağrılıp büyük mahkemede amel 
defteri sağından verilenler, amel defteri solundan verilenler diye, bir grup 
cennete, bir grup cehenneme gitmek üzere yeniden diriltilip tasnif olundukları 
vakit demek olur ki bunda Kâf suresinde geçen "açi ; öilü lşxa yü İS Ceta ş" Her nefis, 
beraberinde bir sevk memuru ve şahit ile gelmiştir." manası: dostun dost ile, 
hasmın hasım ile yan yana ve karşılıklı olarak durma, yerindeki duruş ve 
seçilişleri manası da dahil olur. "yW çizisiis ül öz!" tabirinden bazıları, 
müminlerin cennette zevceleri ve huriler ile bir araya getirilişleri ve kâfirlerin 
cehennemde şeytanlarla çatılmaları manasını da anlamak istemişlerse de isi 13," 
"cdi "cennet yaklaştırıldığında" ayetinden anlaşıldığına göre, bu henüz cennet ve 
cehenneme girilmeden önceki tasnif ve ayırmayı anlattığı için "sl şâz!" cennete 
girecek sınıflar, " & âz!55i" cehenneme girecek sınıflar demek olması daha 
doğrudur. İkincisi: İkrime, Dahhâk ve Şa'bi'den rivayet olunduğu üzere nüfus, 
ruhlar manasına olarak, ruhların bedenlere iade olunup birleştirildiği vakit diye 
tefsir olunmuştur ki, bu da ikinci üfleme ile ruhun vücuda tekrar girişindeki 
dirilme vakti demek olur. Demek ki bu iki tefsirin ikisine göre de "cx s5 gali (3 y" 
kıyametin ikinci safhası demek olan öldükten sonra dirilme hâllerini 


anlatmaktadır. Rivayet itibarıyla evvelki daha kuvvetli ve mana itibarıyla de 
daha kapsamlıdır. Bunun bilhassa iki tarafı "mahkeme-i kübra"ya getirmek 
manasında soru ve hesap ile alâkadar olduğu da şunla anlatılıyor: 8- Diri Diri 
Gömülen Kıza Sorulması: (cıhu 53» şal 13 ) mev'üdeye sorulduğu vakit (tâ vw şi) "ki 
hangi günahla katledildi?" diye Mev'üde , küçük iken diri olarak gömülüp 
öldürülen kızcağız demektir ki, "is" den türetilmiştir. Ve'd, aslında evd gibi ağır 
basmak manasıyla ilgili olup cahiliye Araplarının kız çocuklarını diri diri kabre 
gömmek şeklindeki adi âdetlerine denilir. Tefsircilerin beyan ettiklerine göre 
cahiliye Araplarında bu çirkin âdet yaygın idi ve bunu türlü türlü yaparlardı. 
Kimisi kızlar yüzünden bir ar gelmek korkusuyla yapar, kimisi züğürtlük ve 
besleyememek korkusuyla yapar, kimisi de melekler Allah'ın kızlarıdır 
dediklerinden dolayı kızlarını da meleklere katmak üzere, Allah'a daha lâyıktırlar 
diye yaparlardı. Alusi'nin açıklamasına göre, bir değil bir çokları şöyle demiştir 
ki: Bir adamın bir kızı doğduğu vakit onu öldürmeyip hayatta bırakmak istediği 
vakit ona yünden veya kıldan bir cübbe giydirir, badiyede koyun veya deve 
güttürürdü. Öldürmek istediği takdirde de bırakır altı yaşlarına doğru gelince 
anasına, "bunu temizle, süsle, hısımlarına gezmeye götüreceğim" der, hâlbuki 
sahrada bir kuyu kazmıştır onu oraya götürür, "bak şunun içine" der, sonra 
arkasından iter ve üzerine toprağı yığar. Kuyuyu yer ile dümdüz edene kadar 
örterdi. Bir de gebe kadın vakti yaklaştığı zaman bir kuyu kazar, ağrısı tutunca 
başına gider, kız doğurursa onu onun içine atar, oğlan doğurursa alıkordu 
denilmiştir. Kamus Şarihi der ki: Cahiliye devrinde Araplar kız evladını açlık 
veya ar gelme korkusundan kabre gömerlerdi. Bazıları açlık korkusuyla oğlanı 
dahi gömerlerdi. "ck. 83 şal 13" "Diri diri toprağa gömülen kıza sorulduğunda" 
ayeti bu konuyla ilgili olarak nazil oldu... Mısır Müftüsü Abduh burada şöyle 
demiştir: Bak şu insafsızlığa, şu katı yürekliliğe, şu fakirlik ve âr korkusundan 
başka bir günahı olmayan masum kızcağızları öldürmek vahşetine ki, Arab'ın 
kalbine Müslümanlık karıştıktan sonra nasıl bunun yerini merhamet ve şefkat 
almış! İslâm bu çirkin âdeti tamamen ortadan kaldırmakla bütün insanlığa ne 
büyük bir nimet olmuştur... Alusi, Bezzâr, "Künâ"da Hâkim ve "Sünen"de 
Beyhaki Hz. Ömer b. Hattab (r.a.)'den rivayet etmişlerdir. Demiştir ki: Kays b. 
Asım et-Temimi Resulüllah'a geldi ve dedi ki: "Ben cahiliye de sekiz kızımı diri 
diri toprağa gömdüm." Peygamber (s.a.v.), "Her birine karşı bir köle azat et 
buyurdu, " o, "Ben, deve sahibiyim, " dedi. Hz. Peygamber, "O hâlde her birine 
karşılık bir deve kes." buyurdu. "asu ç5, px!" "İslâm kendisinden önce olanları 
keser atar" olmasına göre bu emir, tövbenin sahih olması için bunu yapmanın 
vacip olduğunu ifade etmez, bunun müstehap ve mendup olduğunu gösterir. 
Bunda kız çocuğunu diri diri toprağa gömmenin pek büyük cinayet olduğuna 


ayrıca bir uyarı vardır. Mamafih Araplar içinde kız çocuğunu böyle gömmeyi 
çirkin görenler de vardı. Ferezdak'ın dedesi Sasaa b. Nâciye el-Mücâşi kavmi 
olan Beni Temim'den toprağa gömülecek kız çocuklarını fidye ile kurtarırdı. 
Ferezdak şu beytinde: 


SİMİ gl ga ŞAM şaş şi ali aş anla 


Çocuklarını diri diri gömen kadınları yasaklayan dedem 
hakkı için! Dedem bu şekilde gömülecek olanların 


yaşamasını sağladı da gömülmez oldular. diye onunla iftihar 
etmiştir. Taberani, adı geçen bu Sasaa'dan şöyle rivayet etmiştir: "Ya Resulallah! 
dedim: Ben cahiliyede bazı ameller işledim onlarda bir ecir var mıdır? Diri diri 
gömülecek üç yüz altmış kız çocuğunun hayatını kurtardım, her birini iki tane on 
aylık gebe deve ile satın alırdım. Bunlarda bana bir ecir var mıdır? Hz. 
Peygamber (s.a.v.) buyurdu ki: Sana onun ecri var, çünkü Allah Teala sana nimet 
olarak İslâm'ı verdi." demiştir. Ve'd denilen bu büyük cinayetin özeti, evladını 
öldürmekten ibaret olduğu ve bunun en çok sebebi fukaralık ve besleyememek 
korkusu bulunduğu için En'am suresinde "çal; 854 v5 Dul e SV İİ gi Yy 
"Yoksulluktan dolayı çocuklarınızı öldürmeyiniz. Sizin ve onların rızkını veren 
biziz." ayeti ve İsra suresinde ”l y4 ibs 5 aç 3) SU 3 aş 3 ni Gİ işl Sİ şi Y" "Bir 
de fakirlik korkusuyla çocuklarınızı öldürmeyiniz. Onlara da sizlere de rızkı biz 
veririz. Onları öldürmek elbette büyük günahtır." ayetiyle de defalarca nehiy 
olunduğu gibi Hz. Peygamber (s.a.v.) kadınlardan biat alırken "av 4 ot Yy," 
"evlatlarını öldürmemek" kaydının da tasrih olunduğu Mümtehine sureside de 
geçmişti. Bu ayetlere göre yalnız gömmek suretiyle değil, herhangi bir suretle 
olursa olsun evladını kasten öldürmek de böyle büyük bir cinayettir. Onun için 
"1S üks" "Büyük bir günah" buyrulmuştur. Şu hâlde çocuk aldırmak, kasten 
çocuk düşürmek dahi evladını katletmek olduğu için aynı mahiyette bir katil 
cinayeti olduğu unutulmaması lâzım gelir. Cahil bedevilerin kız çocuklarını diri 
diri toprağa gömme vahşetlerini, dinlerken tüyleri ürperen medenilerin, çocuk 
düşürme cinayetlerinden yüzleri kızarmamasına da, ne kadar esef edilse azdır. 
Hatta azlin bile bir "ve'di hafi" (üstü kapalı bir şekilde çocuk öldürme) olduğu 
hakkında bir hadis-i şerif rivayet edilmiştir. İnam Ahmed, Müslim, Ebü Davud, 
Tirmizi, Nesai, İbn Mace, Taberani ve İbn Merduye Huzâme "«i &" binti Vehb'ten 
şöyle rivayet etmişlerdir ki: Resulüllah (s.a.v.) Hazretlerine azil hakkında soru 
soruldu. Resulüllah: ", âsi ii as" O gizli çocuk öldürmedir" buyurdu. Bundan 
dolayı azlin de haram olduğuna kail olanlar olmuşsa da, Fıkıhta bunun kerahet 


olması tahkik olunmuştur. Çünkü nesli kesmeye bir yol, bir suiistimaldir. Azl, 
gizli öldürme olunca şekli ve yaratılışı tebeyyün etmiş bir çocuğu düşürmenin ve 
yeni doğan yavruları yok etmenin, gerek sebep olma ve gerek doğrudan yapma 
itibarıyla çocukları açıkça doğrudan veya sebep olarak öldürme manasında Y," 
"SAY Jİ | si "Çocuklarınızı öldürmeyin" açık yasağının hükmü dahilinde haram bir 
cinayet olduğunu anlamak kolay olur. Şurası çok dikkate değer bir husustur ki 
burada nefislerin eşleştirileceği bildirildikten sonra mes'uliyet vakti 
hatırlatılırken çocukları diri diri toprağa gömmenin ve haksız yere kişileri 
öldürmenin mes'uliyetindeki ağırlık anlatılmak üzere evvel emirde koruyucusu 
yok farz edilen o diri diri toprağa gömülen kızcağıza sorulan soru açıkça 
belirtilmiş ve bunun evvela kâtile değil, katledilen masum kızcağıza sorulacağı 
anlatılarak "wibâ Çi çe ch şe şal 14," "Diri diri toprağa gömülen kızcağıza, hangi 
suçtan dolayı öldürüldüğü sorulduğu zaman" buyrulmuştur. Cinayetin sebebi 
doğrudan doğruya caniye sorulmayıp da davacısı olan masum, diri diri gömülen 
kız çocuğuna sorulması, o ve'di yapan katilin vicdanını sızlatacak ve korumasız 
gördüğü mazlumun karşısında mağlübiyetini duyuracak ve haksızlığını bütün 
manasıyla tanıtarak hakkın huzurunda hiçbir müdafaaya kadir olamayacak 
şekilde öfke ve cezayı hak edeceğini anlatacak şiddetli bir uyarı ve taşlama 
vardır ki, buna tebkit denilir. Nitekim Hıristiyanlar karşısında Hz. İsa'ya «6 esi" 
"dl işa da öl ls çişisli ii "Ey İsa! Sen mi dedin o insanlara: Beni ve annemi 
Allah'ı bırakıp da ilâh edinin diye." şeklinde sorulması da Hıristiyanlara bu 
kabilden bir taşlama ile susturma manası taşır. Bundan başka her türlü amellerin 
hesabının görüleceği de şunla anlatılıyor: 9- Amel Defterlerinin Açılması: 14) 
(> asli "ve sahifeler neşredildiği vakit" Burada iki nevi sahife zikredilmiştir: 
Birisi, amel defterleridir ki, bunların açılması hesap için açılmaları demektir. İbn 
Münzir'in İbn Cüreyc'den rivayet ettiği gibi, "İnsan ölünce sahifesi dürülür, sonra 
kıyamet günü açılır, ona göre hesabı görülür." İkincisi de, Hâkka suresinin o Ul" 
"as çişi "Kitabı sağından verilmiş olan kimseye gelince" ayetinde de geçtiği gibi 
hesabın görülmesinden sonra mahkeme neticesini bildirme gibi açılıp dağıtılacak 
sahifelerdir ki, bunların açılması da dağıtılıp sahiplerine verilmesi demektir. 
Buna bazı hadislerde "tetayür-i suhuf" tabir olunmuştur. Alusinin kaydettiği 
üzere Mersed b. Vedâa'dan şöyle rivayet edilmiştir: "Kıyamet günü olunca arşın 
altından sahifeler uçuşur, müminin sahifesi "yüksek cennette" diye eline düşer. 
Kâfirlerin sahifeleri de "cehennemde, kaynar ateşte" diye ellerine düşer. Yani o 
sahifelerde bunlar yazılıdır... Burada birincisi mana daha uygundur. Bundan 
sonraki surede "üshü lü yali yü Ul $ üyilal Sie yy" "Oysa üzerenizde muhakkak 
gözcüler var. Dürüst yazıcılar var. Her ne yaparsanız bilirler." ayetleri de buna 
bir beyan demektir. O defterlerin açıldığı hesap günüdür ki insanın bütün 
amelleri ortaya dökülür. 10- Göğün Sıyrılıp Açılması: (<:kis ekl (3 5) "Ve Sema 


sıyrıldığı vakit" Keşt, kesilmiş bir hayvanın derisini yüzmek, ağacın kabuğunu 
soymak ve yüzden örtüyü sıyırmak gibi örtülü bir şeyi bürüyen örtüyü yüzünden 
bertaraf edip açmaktır. Semanın böyle sıyrılması da hayvanın derisi soyulur gibi 
sökülüp yok edilmesiyle tefsir edilmiştir. Bundan ilk bakışta Ji Çi elli 5 hi öy" 
"sl "O gün göğü, Kitapların sahifelerini dürer gibi düreceğiz." Gibi yüce âlemin 
tahribi ile tam yok oluş manası akla gelirse de, bu mana, güneşin dürülmesi ve 
yıldızların bulanması sözlerinden de anlaşılmış olduğu cihetle bundan maksat, 
göğün dürülmesinden sonra yüce Allah'ın "sis ös 0 diy Us" "İlk yaratılışa 
başladığımız gibi yine onu iade edeceğiz." buyurduğu üzere yeni kurulacak olan 
o âlemde örtünün kaldırılarak tam arz ile her hakikatin tecelli etmesinin manası 
olması ifadenin akışına daha muvafıktır. Nitekim Nisaburi tefsirinde, "Sema 
açılıp izale olunarak üstünde cennet ve arş ortaya çıkacak" mealinde ifade 
etmiştir. Demek ki o gün o âlemde, bu dünyanın kütle ve cisimlerinden bir şey 
kalmayacağı gibi, hakikati örten hiçbir şey de kalmayacak, Hakkın arşı ortaya 
çıkıp her hakikat, kendisinde hiç şüphe olmayacak şekilde açılacaktır ki bu mana 
Kaf suresinde "ion özi 8 yasi dee ic LilSilla öadliz âcs a "Andolsun sen bundan 
gaflette idin, şimdi senden perdeni açtık, artık bugün gözün keskindir." ve Hâkka 
suresinde "âlâ ,Sik çâliY yy yö Ku" "O gün arz olunursunuz. Öyle ki gizli bir 
şeyiniz kalmaz." ve İbrahim suresinde " şâl aslâ 55 45 “yaş a VI 8 GE Vİ İade 
"O gün yeryüzü başka yeryüzüne çevrilir. Gökler de değişir. Hepsi, o tek ve her 
şeye üstün olan Allah'ın huzurunda toplanacaklar." ve Mümin suresinde ça ; x" 
gi al ai azil GİLAN yal se aşa dil le iş V s5 "o gün onlar ortaya çıkarlar. Allah'a 
hiçbir şeyleri gizli kalmaz. Bugün mülk kimindir? Tek ve her şeye üstün olan 
Allah'ın" ayetleriyle beyan olunan manadır. Bundan sonraki surede de semanın 
yarılması ile başlanıp "si ay yYl ürü all ydi dl Y 5" "o gün kimse, kimse için bir 
şeye malik olamaz emir o gün yalnız Allah'ındır" sözüyle bitirilmek suretiyle 
bunun din günü olduğu beyan olunarak bu mana izah edilecektir. Sema bu 
suretle sıyrılıp örtü kaldırıldığı vakit Hakkın arşı ortaya çıkacak, insan nefisleri 
Hakkın şu iki tecellisi arasında bulunacaktır. Bir taraftan bütün celâl ve 
azametiyle ilâhi öfkenin tecellileri, bir taraftan da bütün güzellik ve enginliğiyle 
ilâhi rahmetin tecellileri: 11- Cehennemin Kızıştırılması: (& xw as21134) "ve 
cehennem kızıştırıldığı vakit." Bütün şiddetiyle alevlendirilip kızıştırıldığı vakit 
ki, Âdem oğullarının kötü amelleri ve Allah Teala'nın gazabı ile azgınlar için 
kızıştırılacaktır. "össül asal «5 5" "Azgınlar için de cehennem apaçık ortaya 
çıkarılmıştır." 12- Cennetin Yaklaştırılması: (<âj ös (4 "ve cennet yaklaştırıldığı 
vakit." Ki cennet Allah'ın lütuf ve rahmeti ile güzel amellerin sevabından 
donanmış olarak mattakilere yaklaştırılacaktır. "ax ye yü dişi cal 34" "Cennet de 
takva sahiplerine uzak olmayarak, yaklaştırılmış olacak." Demek ki bu vakit 


henüz ehli cehennemin cehenneme, ehli cennetin cennete girmek üzere ayrıldığı 
son hüküm faslında olacak ve bunlar bir şeyin vuku bulacağı zamanı gösteren "19" 
edatı ile ifade edildiği için muhakkak vuku bulacaktır. İşte bir kısmı dünyada, bir 
kısmı ahirette demek olan bu on iki ayet vaki olduğu vakit (& yösi U yi cak) "bir 
nefis ne hazırlamış olduğunu bilecektir." Hayır mı, şer mi? İyi mi, kötü mü? 
Dünyada ne yapmış, o gün için ne hazırlamış olduğunu hakkalyakin bilip 
anlayacaktır. Çünkü bir zerre miktarı da olsa hayır veya şer yapmış olduğu her 
amelin, defterinde getirilip mizanına konduğunu ve karşısında şekillendiğini 
görecektir. Bu cümle zaman bildiren "3" ların "ve" atfı ile birbirlerine 
bağlanmasından sonra hepsinin birden cevabıdır. Şu hâlde bu vakitlerin her 
birinde bilecek demek olmayıp, bunları ihtiva eden uzun vakit içinde bilecek 
demek olur. Ve işte bir çok ayetlerde "üsleri çiS Le Sis" "O size yapmakta 
olduğunuz şeyleri haber verecek." diye hatırlatılan bu biliş ve anlayıştır ki 
öldükten sonra dirilmenin ifade ettiği acı veya tatlı en büyük uyanıklıktır. şt yl" 
"sel | gu â "İnsanlar uykudadırlar öldükleri vakit uyanırlar" denilmesi de 
bundandır. "e şa ga Siler başl yama yk ya Siler la ai İS ai a" "O gün her nefis ne hayır 
işlemiş ve ne kötülük yapmışsa onları önüne konmuş vaziyette bulur" buyrulan 
gün de bu gündür. Bu suretle burada da "ps" "bir nefis" "o 4" "her nefis" 
mealinde olarak, her bir nefis demektir. Hazırlanıp getirilen şey de, iyi veya kötü 
amellerdir. Amellerin hazırlanması, ya "neşri suhuftan (sahifelerin 
açılmasından)" anlaşıldığına göre defterleriyle huzura getirilmesi, veya 
dünyadaki amellerin, iyilik ve kötülüklerine göre ahirette birer özel şekil ile 
temsil ve tecelli ederek huzurda bulundurulmasıdır. Nitekim dünyada bile bir 
nefes bir ateş hâlinde, bir hareket bir ışık hâlinde veya bir bina veya bahçe 
suretinde görünür. Ve öyle olduğu içindir ki yapılan şeylerden iyi veya kötü 
şeyler imal edilir. Bu suretle insanların ahiretteki canlanışları da dünyadaki 
amellerinin ürünlerinden ibaret olarak görünecek olan gerçek nefisleri olmuş 
olur. Bundan dolayı "Iyi oeisk çö 3S be hlk ali İsi ölse vali y" "Yetimlerin mallarını 
haksız yere yiyenler, karınları dolusu bir ateşten başka bir şey yemiş olmazlar." 
ayetini benzetme manasına yorumlamaksızın zulüm ile yetim malı yemenin, 
hakikaten ateş yemek demek olduğuna kail olanlar olmuştur. Amellerin bu 
suretle görünüp şekillenmesi, onların yazıldığı sahifeler olarak da mülâhaza 
edilebilir. Her iki takdirde de amellerin böyle hazırlanması, Allah Teala'nın 
emriyle olduğunda şüphe yoktur. Lâkin kazanıp elde etmek itibarıyla ameller kul 
yapıyor denildiği ve buna bağlı olarak "her nefis ne hazırladığını bilecek" 
denildiği için sebebiyet alâkasıyla bunları kulun kendisi hazırlayıp getirdi demek 
de mecazen sahih olur. Bu iki izah şeklinden dolayı "is," ayetinde ameli 
yapanın kulun kendisi olduğu söylendiği hâlde hazırlamanın, kul tarafından 
yapıldığı söylenmemiş, her nefsin onu hazırlanmış bulacağı anlatılmış, burada 


İSE "di yasi b yü ceke" "her nefis hazırladığını bilecektir." diye hazırlama işinin kul 
tarafından yapıldığı belirtilmiştir. Şu hâlde kulun kendine göre "hazırladığı şey" 
hakikatte "yaptığı şey" manasında olup, her nefis dünyada iyi mi, kötü mü ne 
yapmış olduğunu ve bu suretle Hakkın huzurunda kendisi için ne hazırlamış 
bulunduğunu o gün bilecektir demek olur. Burada "bilecektir" sözünün manası 
da hayır ve şer bütün amellerini defterinde hiçbir eksiksiz tafsilâtiyle yazılı 
bulup, hepsine muttali olacak, "alasi YI 6 8 Y yö ya ys Y çul Au" "Ne acayip bir 
defter bu! Ne küçük bırakmış, ne büyük hepsini kayda geçirmiş." diyecek, yahut 
"asi Sik alla Yal azla ligler el sia as" "Bütün yaptıklarını hazır bulurlar. Rabbin hiç 
kimseye zulmetmez." manasınca hepsini iyiliğine ve kötülüğüne göre bir şekle 
bürünmüş olan hakikati üzere hazır bulup hakkalyakin müşahede edecek 
demektir. Zira dünyada heva ve hevesine uygun gelerek hoş gördüğü bir takım 
amellerin, o gün çirkin ve acı bir surette ve dünyada bir takım külfetler ve 
meşakkatlerle birlikte olduğundan dolayı güç gelerek yapılan itaatlerin de, o gün 
güzel ve sevimli bir surette karşısına dikilmiş olduğunu görecektir. Şâirin: 


Jel ill ig işa yaşi dini yil 


Yakında toz duman açıldığı zaman göreceksin, altındaki 


at mı imiş, yoksa merkep Mi? dediği gibi, o gün sema sıyrılıp bütün 
hakikat ortaya çıktığı zaman insan da dünyada yaptığı amellerin kendisini 
cehenneme mi, yoksa cennete mi götürdüğünü anlayacaktır. Bu biliş ve anlayış 
ise, haber verilen on iki vaktin her birinde değil, amel defterlerinin açılması ve 
göğün sıyrılıp açılmasından sonra olması gerektir. Onun işin "ce" "bilecektir" 
sözü "3" ların her birine değil, tamamına bir cevap olmak üzere tefsir edilmiştir. 
Gerçi bu surette zahir olan başta bir "3" ile yetinilmiş olmasıydı. Ancak bunların 
bir kısmı başlangıç, bir kısmı netice olması ve her biri haddizatında bilhassa 
düşünülmesi ve ayrıca bir uyanış ifade etmesi lâzım gelen en büyük hâdiselerden 
bulunması sebebiyle bu durum ve değişikliklerin her birinin ayrı ayrı dehşet ve 
ehemmiyetine dikkat çekmek için "4" lar tekrar edilmiş ve hüküm, hepsine 
birden bağlanmıştır. İbn Atıyye tefsirinde demiştir ki: Bir kavim "bu zikredilen 
şeylerin Beni Âdem'den her biri ve ölüm sırasındaki durumları hakkında istiare 
olduğu ve binaenaleyh güneşin onun nefsi ve yıldızların da gözleri ve duyuları 
olduğu" görüşüne varmıştır. Bu ise Allah'ın kitabında bir takım rumuzların 
bulunduğunu savunan bir görüştür... Ebü Hayyan da bunu naklettikten sonra 
şöyle demiştir: Bu Bâtıni mezhebi ve gulât-ı Sofiye'den (aşırı mutasavvıflar) 
İslâm'a müntesip olanların mezhepleridir. Bunlar yayılıp İslâm dinine mensup 


olmuş gibi görünerek gizlenmiş zındıklardır. Allah'ın kitabı "üm çe o" "Apaçık 
bir Arapça" gelmiştir. Onda ne remiz, ne bilmece bulmaca türü şeyler, ne bâtın 
yoktur. Felsefecilerin ve tabiatçı düşünürlerin savundukları şeylere ima da 
yoktur. İbn Hatib-i Rey namıyla bilinen Ebü Abdillâh-i Razi de tefsirine 
felsefecilerin, yıldızlarla uğraşanların ve astronomi bilginlerinin kavillerinden 
bazı şeyler toplamış ise de, bunlar Allah'ın kitabının tefsirinden uzaktır. Aynı 
şekilde "Tahrir ve Tahbir" isimli kitabın sahibinin tefsir ettiği ayetlerin âhirinde 
Sofiye müntesiplerinin kelâmlarından zikrettiği ve "hakikat" namını verdiği 
şeyler de böyledir. Bunların içinde itikadı şöyle dursun, yazılması bile caiz 
olmayanlar vardır. Allah Teala'dan dinimizde ve akaidimizde selâmet dileriz... 
Bununla birlikte Ebü Hayyan'ın bu sözleri ifrat ve tefritten hali değildir. Şüphe 
yok ki Kur'an'ı Kerim apaçık Arapça dili ile nazil olmuştur. Kur'an'ın lisanı 
bilmece ve muamma gibi remizden ibaret sembolik bir ifade değildir. Ve Şüphe 
yok ki bir metinde asıl olan, hakiki manayı vermeye engel bir karine 
bulunmadıkça zahiri üzere anlaşılmasıdır. Bununla beraber şu da muhakkaktır ki, 
Kur'an'ın ümmü'i-kitab olan ve manası açık açık bilinen ayetleri yanında hafi, 
müşkül, mücmel ve müteşabih ayetleri; hakikati, mecazı, sarihi, kinayesi, 
istiaresi, temsili, tansisi, iması, belâgatinin nükteleri, ta'rizleri, telmihleri, 
remizleri de vardır. Bütün bunlarda en vazıh olan mana kastedilmiş olmakla 
beraber "müstetbeat-ı terakip" denilen cümlelerin yan manaları denilen ve ikinci 
derecede kastedilen nice ifadeler de vardır. Usul İlmi'nde malüm olduğu üzere 
görünen mananın açıkça zahir olması aynı zamanda tevil, tahsis, mecaz 
ihtimallerini kesmiş olması lâzım gelmeyeceği için o zahiri manaya zıt olmadan 
ve onunla çelişki teşkil etmeden zahiri mana ile beraber bazı ihtimaller ile ikinci 
derecede bir çok işaretin anlaşılabilmesi, istinbat olunabilmesi, manaları açık 
olan ayetlerin açıklık ve beyanına muhalif olamayacağı gibi bilâkis lisanının açık 
bir Arapça olmasının gereklerindendir. Bundan dolayı Kur'an'da hiç bâtın, remiz 
ve ima yoktur demek de doğru olmaz. "o,&,4" gibi sure başlarında bulunan huruf- 
u mukattaa (kesik harfler) ne suretle tefsir edilirse edilsin, remzi olmaktan hali 
denemez. Doğrusu bazı eserlerde dahi varit olduğu üzere, Kur'an'ın hem zahiri 
vardır, hem bâtını; hem haddi vardır, hem matla. Fakat Kur'an âl ye ve e 8 iş" 

"1 yâS Gizl 4 İsas sl "Eğer Kur'an Allah'tan başkası tarafından olsaydı, elbette içinde 
bir çok çelişkiler bulurlardı." buyrulduğu üzere hakikatte ihtilâf ve tenakuzdan 
uzak son derece beliğ bir kitabı mübin olduğu için zahiri ile bâtını arasında zıtlık 
ve çelişki yoktur. Bu esas Kur'an'ın hadlerinden biridir. Y & 5» bein öllik alg a" 
"okay "İki denizi salıvermiştir, birbirleriyle neredeyse kavuşacaklar. Aralarında 
engel vardır, bir an birbirlerine tecavüz etmezler." manası üzere zahir ve bâtın 
deryalarının karşılaşmalarıyla beraber birbirlerinin sınırını geçmeye mâni olan 
haddi aşılmamak şartiyle ondan zaman zaman Allah vergisi ve zevki olarak 


alınan ani kalbe doğuş ve ilhamlara da bir nihayet tasavvur olunamaz. sl o 4vr" 
"ağa Alaş Lin şiş çiy lal ii İS gali il SI ae "De ki, eğer Rabbimin kelimeleri için 
deniz mürekkep olsa idi, kesinlikle Rabbimin kelimeleri tükenmeden denizler 
tükenirdi. Bir o kadar da yardımcı getirsek bile." Buna karşı gerek filozoflar ve 
hakimler ve gerek yıldızlarla ilgilenenler ve astronomi bilginleri ve diğer ulema, 
akıllılar, belâgatçılar, edebiyatçılar, entelektüel zümre ve halk tabakasıyla bütün 
insanlığın zihnine, ruhuna temas eden ve edebilecek olan durumlar, fikirler ve 
mevzular hakkında Kur'an'da kabul veya ret şeklinde bir ima yoktur demek ve 
Razi gibi o yolda fikirleri aydınlatmaya hizmet edenleri tenkit etmek doğru 
olmadığı gibi, metinler ve muhkem ayetlerin zahirini hükümsüz bırakmayacak 
şekilde Kur'an'ın ruhi ve vicdani zevklerle doğabilen işaret ve tevillerinden 
bahseden sofiye tefsirlerinin hepsini de Karamita ve Hurutiye Bâtınileri gibi 
zındıklardan saymak da doğru değildir. Meselâ Kaşani ve Arais tefsirlerini sırf 
zahiri olan mana ve hükümleri yok saymak için yazılmış Hasan Sabbah ve 
aşırıya kaçan İmamiye kitapları gibi mütalâa etmek isteyenler şüphesiz ki yanlış 
yola gitmiş olurlar. Evet manası açık olan ayetleri bırakıp da vüt üs) oesi çi il big” 
alı gü eli g ÂraN elal ke al e "Kalplerinde eğrilik bulunanlar sırf fitne aramak ve 
kendi arzularına göre onun teviline yeltenmek için onun müteşabih olanına tabi 
olurlar." beyanına rağmen hep müteşabihât arkasına düşmek, alay ve eğlenceye 
sapmak, fitne ve fesat yolunda yorum aramak kalp çarpıklığından, ruh 
bozukluğundan kaynaklanan bir sapıklık ve inkârdır. Lâkin ayetlerin zahiri mana 
ve hükümlerini beyan ve tespitten sonra onlara zıt olmayacak şekilde bir takım 
işaret ve yorumlardan da bahseden zevatın kalplerine doğan fikirlerden istifade 
etmemek de mahrumiyet olur. Çünkü Kur'an, "üsiey ol Lv ah 4 y" "Kuşkusuz 
bunda inanan toplum için ayetler vardır." "üslü a AN b 4 y" "Kuşkusuz bunda 
akıl eren bir toplum için ibretler vardır. ,osâs esl ,vseâi asil 05 Sail üs Sü aşil galaya şi 


LA Nİ 


"AMI İY ANY üsiz esi "Bilen bir toplum için", "düşünen bir toplum için", "zikreden 
bir kavim için", "iyice bilen bir toplum için", "sakınan bir kavim için" ve "akıl 
sahipleri için deliller vardır" gibi nice ayetlerinde muhatapların nitelikleri ve 
kabiliyetlerine göre türlü manalarla hitap edip dururken tefsirlerin böyle zihin, 
fikir, ahlâk ve irfanın mertebelerine göre inceliklerle alâkadar olmaması 
Kur'an'ın mahiyetine ve umumu aydınlatmaya yönelik olan gayelerine uygun da 
olmaz. Her hâlde zahirilikte ifrat etmek de, Bâtinilik de ifrat etmek kadar 
zararlıdır. En doğrusu "kbuây Lü çil! gigi" "Adalet ve orta yolu ayakta tutan ilim 
sahipleri." Ayetinin ifade ettiği gibi orta yolu bulmaktır. Kur'an'da tefsir de 
vardır, tevil de vardır. Şüphe yok ki kendi fikir ve hevasına saplanıp da güneşi 
inkâra kadar gidenler, her şeyi inkâr edebilirler. "a ,3S4 öss 135, )$ yal 13" "Güneş 
dürüldüğü zaman, yıldızlar bulandığı zaman." ayetlerinde geçen güneş ve 
yıldızları evvelemirde kendi hakiki manalarıyla anlamaya mâni olacak akli ve 


nakli hiçbir karine olmadığı için, bunlara zahir ve hakiki manalarıyla inanmak 
lâzımdır. Bunu kaydettikten sonra dürülme ve bulanmanın sureti oluş şekline 
göre manalarındaki hakiki ve mecazi ihtimalleri mülâhaza etmek bu imana zıt 
olmayacağı gibi, aynı zamanda güneş ve yıldızlardan mecaz ihtimali üzerine 
daha umumi bir mana ve işaret mülâhaza etmek de o imana aykırı olmaz. 
Nitekim "eke 41135" ayetini tefsir ederken Kurtubi bu kelâmın istiare ve temsil 
üzerine olduğunu söylemekle, bunun beyana ters bir remizden ibaret olduğunu 
iddia etmiştir, denilemeyeceği gibi, henüz tafsilâtı idrak olunamayan bu ayetlerin 
daha bazı lâfızlarda mecaz ve istiare ihtimallerini düşünerek o olayları bir 
dereceye kadar tasavvura çalışmak da Kur'an'ın apaçık bir Arap dili ile nazil 
olmasına aykırı sırf bir sembollük ve harflerden mana çıkarma, bir sembolizm ve 
vaa gli elli g Anil elli Ala ali le yrd öz) eşi il li" "Kalplerinde eğrilik bulunanlar sırf 
fitne aramak ve kendi arzularına göre onun teviline yeltenmek için onun 
müteşabih olanına tabi olurlar." manasınca eğrilik ve fitneden ibaret olan 
Bâtınilik kisvesine bürünmek değildir. Bilâkis kıyamet-i kübra olaylarını 
kıyamet-i suğra olaylarıyla zihinlere yaklaştırarak imanı takviyeye çalışmaktır. 
Nitekim Nizamüddin en-Nisaburi "Garâibü'l-Kur'an ve Regaibü'l-Furkan" adlı 
tefsirinde bu ayetleri zahirine göre usul dairesinde tefsir ettikten sonra yorum 
ehlinin zikri geçen kavillerini de şöyle kaydetmiştir: Tevil ehli dediler ki, bu 
kıyamet-i suğrâ hâlleri hakkında da itibar etmek mümkündür. Kıyamet-i suğrâ 
ise ölüm halidir. O hâlde güneş insanın ruhu. Bunun dürülmesi ise, onunla 
ilginin kesilmesidir. Yıldızların dökülmesi ise, insanın kuvvetlerinin birer birer 
düşmesidir. Dağların yürütülmesi büyük uzuvların fiillerinden ayrılıp 
uzaklaşmasıdır. Işâr, bedendir. O vakit emri ihmal olunur. Vahşi hayvanların 
toplanması, şahıs üzerinde vahşi ve canavarca fiillerin neticelerinin zuhurudur. 
Denizlerin ateşlenmesi, batıl kuruntu ve boş emellerin tükenmesidir. Çünkü o 
vehimler ve kuruntular öyle bir deryadır ki, onun ihtiyari veya ıztırari ölümden 
başka sahili yoktur. Nefislerin eşleştirilmesi, her melekenin kendi cinsine: 
zulmetin zulmete, nurun nura katılıp birleşmesidir. Mev'üde, yükümlü kişinin, 
kendisi için yaratıldığı şeyin dışında zayi ettiği kuvvetidir. Üstatlarımdan olan 
bazı muhakkikinden o, ansızın hatıra gelip de yazılmayarak yok olmuş olan her 
meseledir, diye de işittim. Sema da, ruhların göğüdür. Geri kalanların manası 
açıktır... Demek oluyor ki bu tevilleri söyleyen yorum ehlinin maksatları, bu 
ayetlerin esas itibarıyla Kıyamet-i kübra hakkında olmadığını inkâr etmek değil, 
onunla beraber " 4-1 4 yi sözü" "İbret alın ey basiretli kişiler." çağrısına göre 
bunlardan kıyamet-i suğrâ olan ve herkesin göreceği muhakkak bulunan ölüm 
hâlleri hakkında da ibret alacak manalar anlamak mümkün olduğunu da 
göstermektir. Bunun ise iman ve akaide zararı değil, menfaati vardır. Bu itibar ile 
yalnız "süslü eli vi “a e" "Kim ölürse kıyameti kopmuş demektir." Hadis-i şerifinin 


manası gereğince kıyamet-i suğrâ olan ferdin ölümü değil, kıyamet-i vustâ 
demek olan bir ümmetin ölümü hakkında da bu manaları ve hâdiseleri mülâhaza 
etmek çok ibretlidir. Bunların hepsinde "& yasi u yö ce" "her nefis ne hazırlayıp 
getirmiş olduğunu bilecektir." ayetinden bir uyarı ve ders alma hissesi vardır. 
Çünkü onlar da büyük kıyametin bir geçidi ve bir numunesidir. Fakat hiç 
unutmamak lâzım gelir ki, hepsinin tamamı kıyamet-i kübradadır. Ve bu ayetler, 
asıl onun hakkındadır. Bütün hak ve hakikatin ortaya çıkması, o ebedi cennet ve 
cehennemin öne konduğu o hüküm gününün anıdır ki, her nefis ne hazırlamış 
olduğunu hakkalyakin o vakit bilecektir. Şimdi bu sonun o dehşetli hakikatleri 
böyle haber verildikten sonra bu haberlerin gerçek olduğunu vurgulamak 
suretiyle hikmet ve faydasını da beyan için, bunları haber veren Resul'ün şanını, 
risaletin kuvvetini ve Kur'an'ın mahiyetini bildirip anlatmak gayesiyle kasem ile 
buyruluyor ki: "as y" Bunun tefsiri hakkında geniş bilgi için Kıyamet ve Vakıa 
surelerine bak. Yani bunun üzerine artık başka söz yok, ancak kasem ederim ki 


(1) hunnese, sinenlere veya dönenlere. Hunnes, "hânis"in çoğuludur. Hans 
ve hunüs, büzülüp sinmek veya gerilemek ve geri kalmak manalarına lâzım ve 
müteaddi olduğuna göre hânis; sinen, gaip olan veya sindirip gaip eden yahut 
geri kalan veya gerileten demek olur. "Ha" nın ve "nun" un fethasıyla hanes de; 
sığır ve ceylan kısmının burunlarında olduğu gibi burunun ucu dudaktan geride 
biraz kalkık ve gerisi basık olmağa denir ki, fatas tabir olunan "yass"dan 
yakışıklıca olur. Ve onun içindir ki ceylanlara ve yanaklarına ve sığırlar kısmına 
"hunüs" denilir. Burada hans, ekseriyetle lâzım manada kullanılarak geri dönmek 
ve sinmek demek olur. Dolayısıyla "hunnes", sinenler veya geri dönenler 
mefhumlarıyla tefsir edilmiştir. (4s) Cereyan kökünden türetilmiş olan 
"cariye"nin çoğulu, akanlar demek olup "el-hunnes"in sıfatı veya ondan bedeldir. 
(61) "yuvasına girenler" Bu kelime "kânis" in çoğuludur. Kânis, süpürmek 
manasına "kens"ten süpüren ve "künüs"tan kinâsa giren demektir. Kinâs, ceylan 
kısmının ağaçlık ve ormanlık aralığında gizlendiği yatağına, yuvasına denir ki 
kumu, toprağa kadar süpürüp açtığı için böyle denmiştir. Çokları bu "cevâri"nin 
gezegenler ve özellikle beş yıldız adı verilen Zühal, Müşteri, Mirrih, Zühre ve 
Utârid gezegenleri olduğunu söylemişlerdir. Çünkü bunlar güneş ile beraber 
cereyan eder, sonra geri dönmüş görünür, sonra da güneşin ışığında gizlenirler. 
Görme itibarıyla geri dönüşleri hunüs, güneşin ışığında gizlenişleri künüstur, 
demişler ki eski Müneccimler bunlara "Hamse-i mütehayyire" yani "beş 
gezegen" adını vermişlerdi. Bir çokları da genel olarak yıldızlar olduğunu 
nakletmişlerdir. Bunun izahında denilmiştir ki: Çünkü yıldızlar gündüzün hunüs 
eder siner, gözlerden kaybolurlar. Geceleyin de künüs eder, yataklarındaki âhular 
gibi yerlerinde ortaya çıkar, doğarlar. Lâkin künüs'un böyle yalnız ortaya çıkmak 


ile tefsirinde bir kapalılık vardır. Onun için daha doğru olmak üzere şöyle 
denilmiştir. Çünkü yıldızlar, gündüzleyin ufuk üstünde oldukları hâlde bile 
gözlerden gizlenirler, bu sinmeleri hunüs'larıdır. Ortaya çıkmalarından sonra da 
batarak âhuların yuvalarına girdikleri gibi, ufkun altına girerler. Buna da "künüs" 
denilir. "vasi $ yal yas" ayetinin böyle genel manada yıldızlar diye tefsiri Hasan 
ve Katade'den rivayet edildiği gibi Hz. Ali (r.a.)'den de rivayet edilmiştir. 
Mamafih beş gezegen diye tefsirinin de Hz. Ali'den rivayet olduğu söylenmiştir. 
İkisinde de "kens" ile nitelenmesi, sığır, geyik gibi ceylanlara benzetme yoluyla 
istiare demektir. Çünkü hans gibi künüs ve kinâs da vahşi sığır ve ceylanlar 
hakkında kullanılan sıfatlardandır. Bundan dolayı İbn Abbas, Said b. Cübeyr ve 
Dahhâk'tan zıbâ, yani geyik ve İbn Mes'ud'dan vahşi sığır demek olduğu da 
rivayet edilmiştir. İbn Cerir'in bir rivayetine göre İbrahim ile Mücahid iş bu vw" 
"Sl sal güzl msi ayetini müzakere etmişler. İbrahim, Mücahide: "bunun 
hakkında işittiğini söyle" demiştir. Mücahid de: "biz bir şey işitiyorduk, bazı 
insanlar da yıldızlar diyorlar" demiştir. İbrahim de (Nehai olacak): "onlar Hz. 
Ali'ye atfen yalan söylüyorlar" demiştir... Lâkin geyik ve vahşi sığır gibi âhu 
kısmından burada bir mecaz ve istiare mülâhaza edilmediği takdirde, bu 
ayetlerin öncesi ve sonrasına nazaran onlara yemin edilmekte zahiren münasebet 
görülmez. Bu olsa olsa onların yırtıcı hayvanlardan kaçışları hâlinde develerin 
ve vahşi hayvanların toplanması manzarasına bir telmih olabilir. Gezegenlerin 
Güneşe irtibatlarına nazaran seyir ve hareketlerindeki ihtilâfı mülâhaza etmekte 
bir mana varsa da, bunu beşe tahsis etmekte açık bir mana yoktur. Genel olarak 
yıldızlara yeminde ise, âlemde mekânı işgal eden bütün cisimlerin J3Y ç 4" 
"ça "Her biri belirli bir vakte kadar yürür giderler" manasınca bir ecel-i 
müsemmaya doğru cereyanına işaret ederek, surenin evvelinde zikrolunan 
akıbete doğru gitmekte bulunduklarını ihtar için evvelâ mekânla ilgili şeylere, 
sonra da gece ve sabah ile zamanının cereyanına yemin edilmiş olmakta açık bir 
münasebet vardır. Mamafih İbn Cerir, rivayetleri naklettikten sonra hiçbirinin 
tayin olunmayıp umumu üzere bırakılmasının evla olduğuna kail olmuş ve 
demiştir ki: "Allah Teala bazen hunüs eden, yani gayp olan ve bazen cereyan 
eden ve sonra da yerlerine dönen bir takım şeylere yemin etmiştir. Kinâs, meknis 
ve mekânis, Arap dilinde vahşi sığır ve geyiklerin girdikleri mevzilerdir. 
Bununla beraber yıldızların bulundukları mevzilere istiare olunması da uzak 
değildir. Bunlardan birine tahsis için ayette bir delil de olmadığından, bu sıfatları 
haiz olanların hepsine tamimi daha doğru olur..." Lâkin bu surette tamim, umum- 
i mecaz olmuş olur. Hâlbuki hakikat mümkün olur, mecaza karine de 
bulunmazsa tamim nasıl doğru olur? Tamimi tasvip edebilmek için de mecaza 
bir karine bulunduğunu itiraf etmek lâzım gelir ki, o da söylediğimiz gibi 
yıldızların kaybolma ve geriye dönmesinin ile cereyanı ayetin öncesi ve 


sonrasına daha muvafık olmasıdır. Bu karine ile rivayetleri birleştirici olmak 
üzere umum-i mecazın evla olduğuna hükmedilebilir. Umum-i mecaz olarak 
ortaya çıkan mana ise: "kaybolmak, cereyan ve yerine geri dönmek tabir 
olunabilen vasıflarla hakikaten veya mecazen muttasıf olabilen şeyler" demek 
olur Bu ise gaypta sinen ve sonra şuhüd âleminde cereyan edip de nihayet yine 
sayp âleminde karar kılacağı yere varıp nazarlardan uzak olan bütün eşyaya 
şamil olur ki, bu da âlemin hudus ve fenasıyla "s9! a 54 1s" "Bütün işler 
Allah'a döndürülür" manası üzere başlangıç ve dönüş yerine bir istidlal olur. Ve 
onu mülâhaza ettirmek için bilhassa ahuların vasıflarının düşünme vasıtası 
olarak ele alınmış olmasında da hayvani hayat ve insani hayat bakımından 
düşünülecek incelikler vardır. Bu rivayetlerde görülüyor ki, "el-künnes" vasfı 
hep kinâsa girmek demek olan "künüs"ten olmak üzere mülâhaza edilmiş ve 
maddenin aslı olan kens, yani süpürmek manasına hiç işaret olunmamıştır. 
Hâlbuki kelimenin maddesine nazaran daha şümullu olmak üzere bu manaya da 
ihtimali vardır. Bu surette kensin müteaddi olan bu manasıyla hunüsun lâzım 
olan iki manasından her birine göre şu mealleri ifade eder: Birincisi: "Yemin 
ederim o gaypta gizlenenlere, o akıp akıp süpürenlere" demek olur ki, "oas1 g ) sav" 
hunnesin sıfatı olarak bunda var oluş ve yok oluş âlemi olan dünyada temizlik 
ifasına memur olan meleklere yemin edilmiş olur. İkincisi: "Yemin ederim o 
sinip sinip dönenlere, o akıp süpürenlere" demek olur ki bunda da hunnes, 
dünyaya gelip gidenlere, cevâri-i künnes de ondan bedel olarak onları alıp alıp 
ahirete götüren meleklere işaret olmuş olur. Müracaat ettiğim tefsirlerde 
meleklere işaret olmasına dair bir nakil görmedim. Ancak Kamus'ta etrafında 
melekler dahi denildiği söylenmiştir. Nazmın da buna ihtimali vardır. Şu hâlde 
İbn Cerir'in dediği gibi umum-i mecaz evla olunca İ ân gas1l 4 y sal güzl e şe" 
"isa "Hakikat veya mecaz yoluyla kendisine "kaybolan, akp giden ve yerine 
dönen" denilebilen şeyler" mefhumuyla bütün bu manaların mülâhaza edilmesi 
daha evla olur. Bu tafsilâttan şunu anlamış oluyoruz ki, işbu "091 5 yali yaslı" 
yemininde âlemdeki değişim ve inkılâpları anlatmak üzere "Velmürselâti", 
"Vennaziâti" surelerinin başındaki yeminleri de içine alan bir şümul vardır 
Nitekim şu yeminlerde de zamanın değişimlerini ihtar ile uyarı ve müjdeleme 


manası açıktır: (ve (3 JM 5 ve yöneldiği dem geceye yemin ederim. AS'ase , ZI 
anlamlara gelen kelimelerden olmak üzere hem ikbal (gelmek), hem idbar 
(gitmek) manalarına geldiği cihetle burada bazıları ikbal, çokları da idbar 
manasıyla tefsir etmişlerdir. Gecenin ikbali vakti, kararmaya başladığı ilk 
saatleridir. Bunda bir uyarı manası vardır. İdbari vakti de, zevale yüz tuttuğu, 
sabaha yöneldiği son saatleridir ki sabahın müjdecisidir. Ekseriyet bu manayı 
tercih etmişlerdir. Buhari de bu manayı rivayet ederek "yi şx.e" demiştir ki 


Müddessir suresindeki "si 14 dü," "Gitmeye yöneldiği an geceye yemin olsun" 
gibi olur. Mealde yöneldiği an demekle de bu iki manaya işaret ettiğimizi 
zannediyoruz. (v5) xxl) Ve teneffüs ettiği an sabaha yemin ederim. Sabahın 
teneffüsü de" e-i(3" "açtığı zaman" gibi açılmağa başladığı sıradır ki tatlı tatlı 
badi sabasının letafetine de işaret eder. Bunun gece sıkıntısını izale eden bir 
müjde ifade ettiğinde ise şübehe yoktur. Bu suretle bu yeminde Resulüllaha ve 
Müslümanlara "Mi e & s3 sti," "Şüphesiz senin için ahiret dünyadana daha 
hayırlıdır" manası üzere güzel akıbet ile vaat ve müjdeleme vardır. Bu dünyanın 
onlar için sabaha yönelmiş bir gece ve her nefsin ne hazırlamış olduğunu 
bileceği o kıyamet vaktinin böyle teneffüs eden bir sabah demek olduğunu 
müjdelemektedir. Bütün bunlara yemin olsun ki, (4) o, yani olacak dehşetli 
vukuatı haber veren bu Kur'an (xx Js-, Ja) şüphesiz bir kerim Resulün, yani 
Allah Teala katında mükerrem, muazzez bir Resulün getirdiği kelâmdır. Hâkka 
suresinde de zikri geçtiği üzere burada bu Resul-i kerimden murat, Kur'an'ı 
Peygambere getiren ruh-ı emin Cebrail (as) dir. "aa gu ad ie 4 yaw" "Çünkü o, onu 
senin kalbine Allah'ın izniyle indirdi" (s4 55 Pek kuvvetli. Taşımakta olduğu 
risaleti, memur bulunduğu emri ifada zaafı yok, mukavemet olmayan, şüphe 
götürmez, büyük bir kuvveti bulunan şiddetli bir Resul. Öyle ki "sa sil yavr 
"Çok çetin kuvvetlere sahip, güçlü" Necim suresine bkz. (v4 xl 53 ve) Arşın sahibi 
olan ve onu gönderen yüce Allah'ın katında («S3 mekin mekânetli, yani büyük 
bir şeref ve haysiyeti haiz, öyle ki (4g) muta', yani orada Allah Teala'nın 
huzurunda mukarreb melekler ona itaat ederler, onun emrini dinlerler. Ondan 
emir alır ve ona müracaat ederler. çox) Emin, yani her yönüyle itimada şayan 
vahiy ve risalette gayet emniyetli. "eye J öşmic çi ja çi si" "benim emanetim, 
ben bir şey ile emrolunayım da onu başkasına tecavüz edeyim bu vaki olmaz" 
diye kendisinden rivayet olunduğu üzere emrolunduğu bir şeyde asla aşırılığı 
olmaz, vazifesini gereği gibi yerine getirir. Getirmiş olduğu vahiyde kusuru, 
hatası, hıyâneti asla melhuz değidir. (su u;) Ve sahibiniz. Sohbetinde 
bulunduğunuz arkadaşınız, yani Hz. Peygamber (S.a.V.) (wsix4) mecnun değildir. 
Necim suresinin başındaki "ss LU; Sila zu" "Arkadaşınız sapıtmadı, azıtmadı 
da" ayetinde olduğu gibi burada da Resulüllah'ın nezaheti beyan buyrulurken 
"Sıla" "arkadaşınız" diye çoğul muhatap zamirine muzaf olarak sohbet 
unvanıyla tavsif buyrulmasında, Yunus suresinde geçen "üslizö Döl alâ öya| yar Sö vi sd" 
"Bilirsiniz ki ben sizin aranızda bundan önce yıllarca kaldım. Hâlâ aklınızı 
kullanmıyormusunuz?" manası üzere zarif bir tariz vardır. Yani ey o Kur'an'a ve 
risalet haberlerine inanmamak için Peygambere mecnun diye bühtan etmek 
isteyenler. O Peygamber Muhammed Mustafa (s.a.v.) sizin arkadaşınızdır, siz 
senelerce onun sohbetinde bulundunuz. Aklının, ahlâkının yüksekliğini tecrübe 
ettiniz, görüşüne müracaat ettiniz, konuştunuz. Bilirsiniz ki o mecnun değildir. 


Akıl ve idraki tam, üstünlük ve fazileti kabul edilmiş, hakkınızda hayırhah bir 
zattır. Binaenaleyh o size bu sözleri mecnuncasına söylemiyor. vs; öaluelş X" 
"üşle ll "Doğrusu o hakkı getirdi ve peygamberleri tasdik etti" manasınca Allah'ın 
gönderdiği o Resul-i kerimi tasdik ederek hakkı söylüyor. çi, sı, Vallahi o 
arkadaşınız, Muhammed, onu; o arşın sahibinin emin, itaat edileen, şerefli, 
kuvvetli, kerim Resulü Cebraili (as) gördü. Hem nasıl? (ox sv Ufuk-ı 
mübinde. Beyan edici ufuk veya açık ufuk demek olan ufuk-ı mübin Necim 
suresinde "..ki gi" "en yüce ufuk" diye tabir olunan ufuktur ki, gündüzün geldiği, 
güneşin doğduğu, eşyayı aydınlatıp gösteren doğu tarafı diye tefsir edilmiştir. 
Mücahid'den bir rivayette "Ecyad tarafından ufuk-ı mübin-i âlâda" diye varit 
olmuştur ki, Ecyad, diğer ismiyle Ciyad, Mekke'nin doğusunda bir dağın veya 
yerin ismidir. Bir de Mekke ahalisi için doğuş yerlerinin en yükseği Yengeç 
burcunun en yükseği olduğundan, ufuk-ı mübin-i â'lâdan murat odur denilmiştir. 
Resulüllah'ın Cebraili ufuk-ı mübinde bu görüşü, hakiki sureti ile görüşütür ki, 
Hira'dan sonra olmuştu. "Yer ve sema arasında kürsü üzerinde Allah Teala'nın 
yarattığı surette gördü, altı yüz kanadı vardı" diye rivayet olunmuştur. İbn Cerir 
de İbn Humeyd'in Cerir tarikiyle Atâ'dan, Âmir'den rivayetinde demiştir ki: 
"Peygamber (s.a.v.) Cebraili kendi suretinde bir kere görmüştü. Diğerlerinde 
Dihye denilen bir adam suretinde gelirdi. Kendi suretinde gördüğü gün ise 
gelmiş, bütün ufku kaplamıştı, üzerinde inci takılı yeşil bir sündüs vardı. el, iy" 
"üm #YU ayeti budur..." Lâkin Vennecmi suresinde "eid 5 yin e 5 lâl iel lg 
"Andolsun ki onu bir kere de inişte gördü. Sidre-i Münteha'nın yanında" diye 
beyan olduğu üzere, Resulüllah'ın Cebraili hakiki sureti ile Sidre-i Münteha'nın 
yanında bir kere daha görmüş olduğu da muhakkaktır. Nitekim Taberani ve İbn 
Merduye'nin tahriç ettikleri üzere, İbn Abbas'tan buradaki görmenin Sidre-i 
Münteha yanındakı görüş olduğu da rivayet edilmiştir. Bu surette ufuk-ı mübin, 
Sidre-i Münteha demek olur. Hâlbuki Sidre-i Münteha'daki görüş ufuk-ı âlâda 
istivadan başka iniş sırasında bir görüş olduğu Vennecmi suresinde beyan 
edilmiş bulunduğu için, ufuk-ı mübinin ufuk-ı âlâdan başka olması gerekir. Şu 
hâlde burada zikrolunan görme iki görmenin ikisine de şamil olmak ve iki 
rivayeti de birleştirici olmak üzere ufuk-ı mübinin, ufuk-ı âlâ ile Sidre-i 
Münteha'dan daha umumi mülâhaza edilmesi daha muvafık olacaktır. Allahü 
a'lem İbn Abbas'ın muradı da bu olsa gerektir. Bu hususta Necim suresi daha 
tafsilâtlı olduğundan, nüzulü gerek evvel gerek sonra olsun, buradaki görmenin 
ona göre tefsir edilmesi lâzım gelir. Yani Resulüllah'ın Cebraili hakiki yaratılışı 
ile iki kere görmüş olduğu muhakkaktır. (sx us) Ve o, yani arkadaşınız (41 çk) 
gayp üzerine, yani kendisine öyle vahiy geldiğine ve sair gayp ile ilgili işlere 
dair vermiş olduğu haberler gibi sizin his ve tecrübenize dahil olmamış bulunan 


gayba ait hususlarda (cw) danin (cimri) de değildir. Danin, cimrilik demek 
olan "dann"den fe'ildir. Fail manasına da mef'ul manasına da olabilir. Yani o 
müşahede alanınızda olan hususlarda cimri olmadığı gibi, gayba dair olan 
hususlarda da kıskanç değildir. Almış olduğu vahyi tebliğ etmekte ve sizin 
müşahedenizden ve ilminizden gaip bulunan bilmediğiniz şeyleri haber verip 
bildirmekte cimrilik etmez, gayp taslayan, gayp furuşluk eden kâhinler veya 
bildiğini ücretsiz belletmeyen kimseler gibi ücret almak sevdâsıyla kıskançlık 
yapmaz. Binaenaleyh onun hakkında menfaat elde etmek gibi bir gaye ve töhmet 
de mevzu bahis olamaz. İsm-i mef'ul olarak "maznun" manasına olduğuna göre 
de şöyle demek olur: Meşhudunuz olan hâllerde akıl ve fazileti malümunuz olan 
o Zat-ı Muhammedi, gayba karşı kıskanılacak kimse değildir. Onun gayptan 
haber vermesi, vahiy alması, sizin bilmediğiniz şeyleri bilmesi çok görülmez. 
Onu o yüksek fıtrat ve ahlâkta yaratan Allah Teala'nın gayp tarafından vahiy ve 
risaletle müşerref kılması da kendisine kıskanılacak, çok görülecek bir şey 
değildir. "ol yil 3 aşi Us) ai bae Gal isi" "İnsanlar için, içlerinden bir adama 
"insanlari uyar" diye vahyedişimiz şaşılacak bir şey mi oldu ki?" Kıraatlerin bazı 
sında (v>) yerine (5 ile zanin okunur. Bu da iki mana ile tefsir olunmuştur: 
Birincisi, töhmet manasına "zınne" den olup o, gayp üzerine maznun, töhmetli 
değildir, emin ve güvenilirdir demek olur ki bu, birinci mana ile mütelâzim 
gibidir. İkincisi, suyu az kuyuya "us& w" denilmesinde olduğu gibi, zaaf ve azlık 
manasından olarak, o, nefsinde kuvvesi zayıf, hafızası çürük, vehim ve zan ile 
söyleyen, heva ve hevese kapılan bir kimse de değildir. demek olur. Yani, vahiy 
alma ve tebliğ hususunda hiçbir zaafı yoktur. Onun aldığı vahyi alelâde 
insanların evham ve zan karışan ve ilim elde etme yollarından olmayan ilhamlar 
ve sezgiler gibi zayıf zannetmemelidir. O kuvvetli, emin Resul-i kerimden tam 
bir müşahede üzerine aldığı tebligatı, tam bir kuvvet ile alıp hıfz ederek hiçbir 
harfini zayi etmeksizin kemal-i yakin ile alır ve tebliğ eder. İşte o Kur'an bu 
sahibinizin ufuk-ı mübinde gördüğü öyle emin, itaat edilen ve arşın sahibi 
katında şerefli, gayet kuvvetli, kerim bir Resulden böyle kuvvet ve emniyetle 
alıp tebliğ ettiği bir kelâmdır ki, onu o arşın sahibi Allah Teala'nın göndermiş 
olduğunda hiç şüphe yoktur. (ax> uk ds al) Ve o, yani Kur'an, bir şeytan-i 
racimin, yani rahmet-i ilâhiyeden kovulmuş taşlanacak bir şeytanın sözü 
değildir. O sahibinize görünen Resul, kâhinlere görünenler gibi Mele-i âlâ'dan 
kulak hırsızlığı edip de "il yssi cl & ön öss" "Her taraftan kovulup atılırlar, 
uzaklaştırılırlar" manasınca her taraftan taşlanan aldatıcı şeytanlardan değil, 
saygı ve itaat olunması lâzım emin bir melek, bir Allah elçisi olduğu zikrolunan 
Vasıflardan malüm bulunduğu gibi, onu gören ve size haber veren arkadaşınız da 
şeytan ve şeytanlıktan uzaktır. Bunu arkadaşınızın akıl ve ahlâkı üzerindeki 


tecrübelerinizle bilmeniz, inanmanız lâzım gelir. Ahiretin dehşet ve mes'uliyetini 
ve O vakit "cw ys b yü cw" "Her nefis ne hazırladığını bilir" olduğunu ve bu kadar 
kuvvetli yeminlerle bu hakikatlerin tahakkukunu size o arşın sahibi tarafından 
haber verip duran arkadaşınıza inanmamakta ne büyük tehlikeler bulunduğunu 
düşünmelisiniz. (6x5 && O hâlde siz nereye gidiyorsunuz? Bu hakikatlere karşı 
doğru yolu bırakıp da nelere sapıyor ve ne büyük dalâletlere düşüyorsunuz. 
Haberiniz olsun ki (xa 4) o Kur'an, başka değil ç sy) halis bir zikirdir. 
Unutulmaması lâzım gelen bir öğüttür. («440 bütün akıl sahibi âlemler için. 
Fakat hakikatte tam manasıyla akıllı olanların kimler olduğu anlatılmak üzere 
"ül" den bedel olarak (ee 3 ç£ix e& ge) bilhassa içinizden mustakim olmak, hak 
ve doğruyu arayarak doğru gitmeyi dileyenler için. Çünkü hatırlatmadan, vaaz 
ve nasihatten menfaat görecek olanlar onlardır. Ve hakikatte akıllı olanlar da 
onlar demektir. İşte Kur'an'ın indirilmesinden ve bu haberleri ihbar etmekten asıl 
hikmet ve gaye, böyle mustakim olmak isteyenlere istikamet yolunu anlatmaktır. 
Doğru gitmek istemeyen kimseler ise o hatırlatmadan hoşlanmaz, ondan istifade 
etmezler. O zikir, onlara tesir etmez, gafletlerinden uyandırmaz, uyandırsa da 
onlar, eğrilikten hoşlandıkları için onu eğip bükerek aksine gitmek ister, daha 
ziyade zarar görürler. "lys YI gnlsl y > Yy" "Zalimlerin ancak hüsranını artırır" 
Görülüyor ki, zikir ve fikir teklifi evvelâ "li'l-âlemin" diye bütün akıl sahiplerine 
yöneltildikten sonra, bilhassa istikamet dileyenlerin dilemelerine bağlanmıştır. 
Demek ki teklif ve mes'uliyet ihtiyari fiillere aittir. Bunda hidayet de 
mükellefinin dilemesine bağlıdır. Hakkı talep etmek için öncelikle fikrini hakka 
ve hayre elde etmek için azim ve iradesini hayra tevcih etmesi farzdır. Fakat 
bununla beraber şunu da bilmek lâzımdır ki, mükellefin dilemesinin şart 
olmasından, onun muvaffakiyet için ne tam yeterli bir şart ne de müstakil bir illet 
olması lâzım gelmez. Zikirden faydalanmak, kulun istikameti dilemesine bağlı 
kılınmasından dolayı insan irade ve dilemesinde tamamen müstakil ise ve 
binaenaleyh müstakim olmayı dilemek isterse hemen dileyiverir. Dilerse hemen 
müstakim oluverirmiş zannetmemelidir. "dü âe #boleji gu 4S," "Her insanın 
ettiğini kendi boynuna taktık" manasınca her insanın mes'uliyeti itibarıyla 
mukadderatı kendi dilemesine bağlanarak kendi boynuna geçirilmiş olmakla, o 
mukadderatında bütün illet ve sebepler insanın dilemesinden ibaretmiş gibi 
bütün muvaffakiyet de insanın kendine verilmiş değildir. Filvaki' insanın 
istikamete muvaffakiyeti için dilemesi bir şarttır. Fakat bütün şartlar ve sebepler 
ondan ibaret değil, onun da bir şartı vardır. Onun için burada zikirden 
faydalanma hükmü insanın istikameti dilemesine rapt edilmiş olmakla, insanlar 
kendi işlerinde tamamen hâkim imişler gibi tevehhüm olunmamak ve dileme 
hususunda da istikamet noktası anlatılmak üzere hâl veya istinaf vavı ile 
buyruluyor ki: (ösalali çi yl ela Gİ YI ös ) "Alemlerin Rabbi olan Allah 


dilemedikçe siz dileyemezsiniz" Burada hitap, "zikrün li'l-âlemin" (akıl sahibi 
âlemlere bir zikir) tamimine nazaran umumi görünmekle beraber, "aim; 0İ ç£ie elâ al" 
"sizden istikamet üzere olmak isteyenler için" karinesiyle bilhassa istikameti 
dileyenlere nazaran mülâhaza edilmesi daha kuvvetlidir. Şu hâlde birisi ayetin 
yakın sevkine göre nas olarak dâl bi'l-ibare (ibarenin delâleti), birisi de uzak 
sevke nazaran veya sevkten kat-ı nazarla zahir ve dâl bi'l-işâre (işaretin delâleti) 
olmak üzere derece derece bir iki mana melhuz olduğu gibi, "4" nın nefy-i hâl 
veya nefy-i istikbal olabilmesine ve dilemelerin ıtlak ve takyidlerine, bir de ö yı" 
"al ela, "istisna-i müferrağı "al eLiş oL Y!" bir ihtimale göre de "al eli; ği <s, Yi" takdirinde 
olabileceğine nazaran nazmın kendisinde dahi birkaç vecih muhtemil olmakla 
beraber asıl sevk, istikamet dilemek üzerine bir tezkir olup diğerleri tâli 
derecededir. Dileme, mutlak görünmekle beraber istikamet dilemesi olması 
sözün devamının gereğidir. Bu bakıştan evvelâ "u" karine bulunduğu zaman 
nefy-i istikbalde dahi kullanılırsa da, asıl vaz'ı nefy-i hâl olduğuna göre şu mana 
zihne gelebilir: Mamafih siz dilemiyorsunuz; mustakim olmak istemiyorsunuz, 
meğer ki ileride Allah dileye. Yani istikametinizi dileyip de sizi dilemeye 
mecbur ede. Bunda "üsLwu" hâlde "âl et çi" istikbalde demek olur. Lâkin bu 
surette hitap, istikameti istemeyenlere tahsis edilmiş, Allah Teala'nın dilemesine 
de "üğmizlk İşi aşilici Cllağ İİ elell i opile Jöle gi" "Dilersek semadan üzerlerine bir ayet 
indiriveririz de ona boyunları eğilekalır" gibi yalnız zorlayıcı ve icbari dileme 
manası verilmiş olur. İnsanı dilemesinde tamamen müstakil ve fiilinin yaratıcısı 
kabul etmek isteyen Mutezile bu manaya sarılmak istemişlerse de, bunda 
mustakim olmak isteyenlere bir tezkir yapılmamış ancak istemeyenlere hitap ile 
bir uyarı yapılmış oluyor. Bu ise "aw Suc ya" "sizden istikamet üzere olmak 
isteyenler için" sevkine aykırıdır. Buna muvafık olan hitap, ya umumi veya 
müstakim olmak dileyenlere yönelik olarak istikamette de kulun dilemesinin 
ilâhi dilemeyle birlikte olmasını ihtar etmektir. Mamafih ey insanlar veya ey 
istikameti dileyenler! Siz o istikameti başka bir sebep ve suretle dilemiyorsunuz 
ancak Allah'ın onu dilemesiyle, yani sizin dilemenizi dilemesi, iradenizi irade 
etmesiyle diliyorsunuz. O hâlde istikamete muvaffak olanlar, muvaffakiyeti 
kendilerinden bilmemeli, Allah'ın lütuf kereminden bilmelidirler. Yahut siz 
hiçbir takdirde o dilemeyi kendi kendinize yapamazsınız, o istikameti 
dileyemezsiniz, ancak Allah'ın dilemesi, yani sizin dilemenizi iradesi takdirinde 
dilersiniz, yaparsınız. Bu iki mananın ikisinin de hâsılı şu olur: Allah'ın 
iradesiyle birlikte olmayınca sizin ne iradeniz vaki olur, ne muradınız, ne 
istikametiniz, ne tezekkürünüz. Çünkü Allah âlemlerin Rabbidir, onun 
mülkünde, onun iradesi olmaksızın hiçbir şey olamaz. Onun için istikameti 
dileyenler de muvaffakiyeti kendi iradelerinden bilmemeli, Allah'ın lütuf ve 
kereminden bilmelidirler. İşte sözün akışına nazaran bu ayetin ifade ettiği mana 


budur. Görülüyor ki bu manalarda "püve Jİ Su e e" "sizden istikamet üzere olmak 
isteyenler için" karinesiyle "üst& uş" "siz dileyemezsiniz" yani istikameti, eLâs öl Yı" 
"al "ancak Allah dilerse" yani sizin dilemenizi diye tefsir edilmiştir. Ebussuud U,' 
"gl Anima Ağla AdliYI si öseLö demekle daha ince bir mana ifade etmiştir. Yani "siz 
istikameti mutlaka gerektirecek bir dileme ile hiçbir vakit dileyemezsiniz, ancak 
Allah o dilemeyi irade ettiği vakit dilersiniz. Çünkü Allah'ın dilemesi olmayınca 
sizin dilemeniz istikameti gerektirmez" demiştir. Filvaki Allah irade etmeyince 
kul irade edemez, lâkin Allah'ın kulun iradesini irade etmekle muradını da irade 
etmiş olması lâzım gelmez. İnsan bir şey irade eder de muradı meydana 
gelmeyebilir. Niceleri doğru gitmek ister de başı döner düşer. O vakit Allah onun 
iradesini irade etmiş, fakat muradının meydana gelmesini irade etmemiş 
demektir. Zira iradesini irade etmese idi, o irade edemezdi, muradını irade etmiş 
olsaydı o murat meydana gelirdi. Demek ki Allah'ın dilemesi muradı gerektirici, 
fakat kulun dilemesi Allah'ın dilemesiyle birlikte olmadıkça gerektirici değildir. 
Burada istikameti dilemekten murat istikametin meydana gelmesi olduğu için, 
onu gerektirici olmayan dileme, mevzumuzdan hariç ve hükümsüz olacağından 
"üsl Ls" "siz dileyemezsiniz" den muradın da gerektirici olan dileme olması 
lâzım gelir. Şu hâlde bu kaydın hâsılı, kulun hem iradesi hem muradının husule 
gelmesi için ikisinin de Allah'ın iradesiyle birlikte olmasının şart olduğunu 
anlatmaktır. Çünkü müstakim olmak dileyenlere istikamete ulaştırmayan akim 
bir dileme ile minnet etmek manası olmaz. O minnet, ancak istikamete 
muvaffakiyetleri bakımından anlamlı olur. Şu hâlde "sa eve; öi Yı" "ancak Allah 
dilerse" mutlak görünmekle beraber, mahzuf bir mef'ule mütealliktir. Hazfe 
karine fiilin müteaddi olması, mahzufu tayine karine de "üsL&Uş"' dir. 
Binaenaleyh mananın "şişi. w el, gi YI" "ancak Allah sizin dilemenizi dilerse" 
demek olduğu şüphesizdir. Bunun da hem dilemeye hem müteallâkına şamil 
olmak için, mezkür gerektirici dileme olması sevkin gereğidir. Bu hususta biraz 
daha düşün. "osL&U," fiili de aynı şekilde esasen müteaddi olduğu için bir mef'ul 
gerektirir. Bu da öncesinin karinesiyle istikamettir. Ancak hitap umuma 
olduğuna göre, bunda daha umumi olarak herhangi bir şey "üs ye LU," manası 
muhtemel olduğu gibi, lâzım menziline idrilmek suretiyle "is kö U," yani "SİZ 
hiçbir dileme yapamazsınız" demek olması da muhtemeldir. Bu surette ise 
istikamet manası üzerinde minneti ifade için yakınlaştırma tamam olmak üzere 
bunun bir büyük önerme mevkiinde olması ve binaenaleyh "istikameti dilemeniz 
de ancak Allah'ın dilemesiyledir" diye saklı bir mana daha gözetilmesi gerekir. 
Birinci vecihte ise buna hacet kalmamış olacağından, doğrudan doğruya ö sl uş" 
"Adiy! "siz istikameti dileyemezsiniz" diye anlamak daha kestirme ve uygun 
olmuş olur. Onun için muhakkik âlimler, zikrettiğimiz üzere hep bunu tercih 
etmişlerdir. Bununla beraber hitabın, umumi olması için "öset& U,"lâzım 


menzilesinde veya "üs yel Lş' "siz hiçbir şey dileyemezsiniz" takdirinde bir 
büyük önerme olmasını tercih edenler de olmuştur. Çünkü bu surette Allah'ın 
dilemesi olmadıkça kulun hiçbir dilemesi olamayacağı açıkca ve ibare ile ifade 
edilmiş olur ki, bu da Ehlisünnetin tam mezhebidir. İstikameti dilemesiyle 
kayıtlama takdirinde ise, bu büyük önerme ibare ile değil, delâlet yoluyla 
anlaşılmış olacaktır. Bu, zahire daha muvafık gibi görünürse de, beyan ettiğimiz 
üzere istikamet siyakına takribinde bir mukaddimeye daha muhtaç olacağından 
dolayı asıl sevk amacından uzaklaşmaktır. Bundan başka bazıları bu ıtlakı bir 
cebir düsturu gibi farz etmişler, kulun dilemesini mutlak olarak nefy ederek 
yalnız Allah'ın dilemesini ispat eylemek istemişlerdir. Lâkin bu hiç doğru 
değildir. Zira müferrağ istisnalarda hüküm istisnadan sonra olduğu için, burada 
kulun dilemesi tamamen nefy edilmiş değil, ilâhi dilemeyele birlikte olmayan 
dilemesi nefy edilmiştir. Allah'ın dilemesi ile kula da dileme ve hatta gerektirici 
dileme ispat olunmuştur. Nitekim "pü ö Si eli a" "sizden istikamet üzere olmayı 
dileyenler için"de de kulun dilemesi sarihtir. Burada olsa olsa fiilde cebir değil 
de, cebr-i mutavassıt denilen dilemekte cebir, mülâhaza olunabilir. Bu ise 
doğrudur. Mamafih kulun dilemesi, ilâhi dilemeye göre olunca ilâhi dileme ne 
şekilde taallük eylerse kulun dilemesinin de o şekilde olması lâzım gelir. Şu 
hâlde Allah'ın dilemesi kulun dilemesinde muhtar olması suretinde taallük 
ederse, kul dilemesinde serbest bırakılmış olacağından cebr-i mutavassıtın da 
ortadan kalkmış olması mümkündür. Nitekim Mâtüridiye mezhebi bu esas 
üzerindedir. Kulun irade-i külliyesi, yani irade kuvvesi mahlük ise de, irade-i 
cüz'iyesi başkaca bir yaratmaya muhtaç olmayacak şekilde bir emr-i itibaridir 
demekle bunu söylemiştir. Lâkin kulun dilemesinin, Allah'ın dilemesinden 
büsbütün ayrı ve ona muhalif olabilecek derecede muhtar ve müstakil olduğunu 
zannetmek de Allah'ın âlemlerin Rabbi olduğunu düşünmemektir. Allah'ın 
dilemesinden hariç hiçbir hâdise tasavvur olunamaz. Onun için kulların ihtiyari 
fiillerinde ne tam cebir ne de tam serbestlik vardır. Bilâkis kullar için tam cebir 
cereyan eden birçok zaruret fiilleri bulunduğu hâlde sırf ihtiyar yoktur. hol; 4. , ş' 
"5 yasli aşl GS Le, yüks; eu "Ve Rabbin dilediğini ve istediğini yaratır, onlar için bir 
muhayyerlik yoktur". "üslü çal ayi gi, gil ayi" "İyi bilin ki, yaratmak ve emir 
ona mahsustur. Alemlerin Rabbi olan Allah ne yücedir" Binaenaleyh insanlar 
istikameti dileyerek hak ve doğruyu aramalı ve o suretle bu zikirden istifade 
etmelidir. Fakat istikamete muvaffak olanlar da muvaffakiyeti Allah'tan bilmeli 
ve Allah Teala'nın, verdiği dilemeyi çekip alabileceğini de unutmamalıdır. ei va" 
"ağla Jİ Su "sizden istikamet üzere olmak isteyenler için" buyrulmakla mademki iş 
bizim dilememize bırakılmıştır, o hâlde biz her ne dilersek hak ve doğru olur 
zannına düşmemeli, dilemeleriyle mes'uliyetin kendilerine ait olduğunu daima 
hatırda tutmalıdır. Alusi'de Süleyman b. Musa ve Kasım b. Muhaymire'den şöyle 


rivayet olunmuştur: "aği- gİ çSi elâ va" nazil olunca Ebü Cehil, "demek ki işi bize 
bırakmıştır, dilersek müstakim oluruz, dilersek olmayız" demişti, bunun üzerine 
"sel uş" ayeti nazil oldu." Buna göre de bu ayet, cebri ispat için değil, tamamen 
kula bırakılmayı nefy ile istikameti Allah'tan dilemeye teşvik manasında nazil 
olmuştur. Uyarıya ve zorunlu dilemeye delâleti işaret yoluyladır. Bu iki özellik 
de yine aşağıda geleceği şekilde beyan olunacaktır. 
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Lal OS (10) öss ö$4l€ Öl 3 (9) örliş Gö İş İS (8) <8) $Lü 
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(19) bağ DANIŞ GA gal gal Jak Gla 


Sema çatladığı vakit (13 Ve yıldızlar döküldüğü vakit (23 Ve denizler 
akıtıldığı vakit (3) Ve kabirler deşildiği vakit (4) Bilir bir nefis: nedir 
takdim ettiği ve te'hir ettiği? (5) Ey insan! Ne mağrur etti seni o kerim 
rabbine? (6) Ki seni yarattı, düzenine koydu, tenasüp ve itidal verdi (7) 
Dilediği herhangi bir surette terkip etti (8) Hayır, hayır, doğrusu siz dini 
tekzip ediyor, cezaya inanmıyorsunuz (9) Hâlbuki üzerinizde hafızlar var 
(10) Kiram kâtipler var (11) Her ne yaparsanız biliyorlar (123 Şüphesiz ki 
iyiler naim içindedir (133 Ve şüphesiz ki facirler cahim içindedir (14) Din 
günü ona yaslanacaklardır (15) Ve ondan gaip olmayacaklardır (16) Ve 
bildin mi nedir din günü? (17) Evet bildin mi nedir din günü? (18) O gün ki 
kimse kimse için bir şeye malik olmaz, emir o gün yalnız Allah'ındır (19) (3) 
(yasi sui İnfitar, inşikak demek ise de onun başlangıcı olması daha ziyade 
yaraşır, "Dd yü ASD J 3iş elli elen ği 0" "O gün sema bulutlar ile yarılacak ve 
melekler art arda indirilecek" âlemin nizamı ve Rahman suresinde eba cüz (âs" 
"Yals5s, casa Hâkka'da "âşalş dai şi ee cl y' Müzzemmil'de "a; şb çul" Amme'de 
"Ul gi Lil$i elli wi," ayetlerinin ifade ettiği gibi, meleklerin inmesi için yarılıp 
inşıkak etmeye başlamasıdır ki, semanın terkibi, cisimlerin nizamı bozularak 
âlemin harap olmaya yüz tuttuğu zamandır. Evvelki surenin başındaki kıyamet 
alâmetlerinden on iki ayet gibi, burada da dört ayet zikrolunuyor ve bunlardan 
ikisi ulvi şeylere, ikisi de süfli şeylere ait bulunuyor. Birincisi semanın infıtarı, 
ikincisi (<8 çs 14) kevakip intisâr ettiği vakit. İntisâr, dizili bir şeyin rabıtası 


koparak dökülüp dağılmasıdır. Yıldızların dökülmesi de genel çekim dengesinin 
bozulmasıyla meydana gelecek düşüş ve yok oluşlardır ki, ipliği kopmuş inci 
dizilerinin dökülüp saçılmalarına teşbih olunarak izalelerinden istiare-i 
musarraha veya mekniye olduğunu söylemişlerdir. Üçüncüsü (xi Jaji3) ve 
denizler tefcir olunduğu vakit. Denizlerin tefciri, yarılıp akıtılması, aralarındaki 
berzahların yırtılıp hepsinin bir deniz hâline gelmesi veya sularının çekilip 
kalmaması suretlerine uygun olabilir ki, önceki surede geçen tescir ile ilgilidir. 
Dördüncüsü kabirden dirilip kalkanlar (& öx ,s5â1 13) ve kabirler deşildiği vakit. 
Ba'sere, bahsere gibi toprağı deşip dağıtarak altını üstüne, içini dışına 
çevirmektir. Lâzımı olan çıkarma manasında da kullanılır. Bu suretle Vel'adiyâti 
suresinde geleceği üzere dirilme ve çıkarma manasından mecaz da olur. 
Zemahşeri ve sair bazıları demişlerdir ki, bu kelime aslında iki kelimeden 
mürekkep olup "ba's ve isâre"den ihtisar edilmiştir. "Bu'siret: buise ve üsire" den 
kısaltılmıştır. Buna naht, yani yontma yahut tıraşlama, iştikak tabir olunur. 
Bunun Arapçada besmele: "âl «." demek, hamdele; "a xs" demek, havkale Js Y" 
"ak YIssY, demek, salvele:; "ai L" demek, ve dem'aze "s5e al ai" demek olduğu gibi 
bir çok benzerleri vardır... Nitekim son zamanlarda türkçede dahi numuneleri 
çoğalmağa başlamıştır. Buna göre bu'siret, "ba's vaki olup kabirlerin içindekiler 
dışarı çıkarıldığı vakit" demek olur ki "ii 2 Ml ca ai gli o Ml id" "Yer 
dehşetli sarsıntı ile sarsıldığı ve yer ağırlıklarını çıkardığı vakit" suresinde 
anlatılan mana demektir. Bu dört ayet olduğu vakit (iş e b yö ce) her nefis 
dünyada neyi takdim ve tehir etmiş olduğunu bilecektir. Çünkü evvelki surede 
zikrolunduğu üzere o vakit haşır ve neşrolacaktır. "Takdim ve tehir ettiği" 
tabirinde bir kaç mana vardır: 1- Takdim ettiği: Dünyada hayır veya şer olarak 
önce kendi işlemiş olduğu amel, tehir ettiği de giriye bıraktığı: yani örnek olup 
da kendisinden sonrakilerin işlemelerine sebep olduğu iyi veya kötü ameldir. 
Çünkü "lg Jar vay) 4 diş Ala yn yaz li İse ya yal ali dn die yu e" hadis-i şerifi gereğince 
"herkim güzel bir âdete yol açarsa ona onu işliyenlerin ecri vardır, her kim de 
kötü bir âdete yol açarsa ona da onu işleyenlerin günah ve vebali vardır" 
Binaenaleyh önce kendi yaptığı, takdim ettiği ameli, ondan öğrenip de sonra 
yapanlarınki de tehir ettiği, geri miras bıraktığı ameli demektir. Bu mana İbn 
Abbas ve İbn Mes'ud hazretlerinden rivayet edilmiştir. 2- Takdim ettiği: işlemiş 
olduğu masiyet, tehir ettiği de işlemediği taattir. Bu mana da yine İbn Abbas'tan 
bir rivayet ve Katade'nin kavlidir. 3- Takdim ettiği: mükellef olduğu şeylerden 
işlemiş olduğu, tehir ettiği de işlememiş olduğu ameller. 4- Takdim ettiği: 
mallarından kendisi için sarf ettiği, tehir ettiği de vârislerine bıraktığı. 5- Takdim 
ettiği, amelinin evveli, tehir ettiği de âhiridir denilmiştir. Bütün bunlar dirilişten 
sonra deşilip sahifeleriyle meydana konacaktır. Her nefis de, evvelki surede 
geçtiği üzere, hakkında iyi mi kötü mü yapmış olduğunu bütün hakikatiyle 


tafsilen o vakit bilecektir. Dünyanın faniliğini duyuracak olan herhangi bir acı 
inkılâp ve musibet hengâmında, ölüm geldiği ve ölüm emarelerinin zuhur ettiği 
saatlerde insan ömründe ileri giri ne yaptığına icmalen bir bilgi edinirse de, 
tafsili asıl dirilişten sonra sayfaların açılması ile olacaktır. Bu suretle haşır ve 
neşrin vukuu haber verildikten sonra aklen de onu düşündürmesi lâzım gelen bir 
hatırlatma ve ihtar olmak üzere buyruluyor ki: (cc y Ey o insan, ey o vakitler 
başına gelecek olan insan! Atâ'dan, bu ayetin Velid b. Mugire sebebiyle, 
İkrime'den Übey b. halef sebebiyle nazil olduğu, Kelbi ve Mukatil'den de Esed 
b. Kelede sebebiyle nazil olduğu söylenmiş, onun Hz. Peygambere vurduğu, 
Allah Teala'nın hemen ona ceza vermeyip bu ayeti indirdiği rivayet edilmiştir. Ve 
sonra da "üm öss 425" "Hayır hayır, doğrusu siz cezayı (din) yalanlıyorsunuz)" 
buyrulmuş olduğundan dolayı bir çokları burada insandan muradın kâfir insan 
demek olduğunu söylemişlerdir. Fakat sebebin hususiyeti hükmün umumiyetine 
mâni olmayacağı cihetle, diğer bir çokları da gurur ile isyan eden insanların 
hepsine şamil olmasının lâfzın umumuna daha muvafık olduğunu beyan 
etmişlerdir. Ey insan (4 £ 4 seni ne mağrur etti, ne şey aldattı, iğfal etti de isyana 
sevk etti: Yaraşmaz şeyler yapacak veçhile mağrurlandırdı? (x.V & 3) O kerim 
rabbine? Bu hitap ve sual uyarı hitabı olması hasebiyle gurura mâni olacak kahr 
ve celâl sıfatlarından birinin zikrolunması zahir görünürken kerim vasfiyle 
bilhassa kerem-i ilâhinin ihtar olunmasında ince bir nükte ile büyük bir ahlâki 
manaya işaret vardır. Bu, evvelemirde şunu anlatıyor ki: Keremin gereği, ona 
karşı mağrurlanarak hürmetsizlik etmek, ahlâksızlık yapmak, günaha girmek 
değil, bilâkis o keremin yüksekliği nispetinde iman ve şükran ile taati, saygıyı, 
ihtiram ve tazimi artırmak, küfran ve isyandan sakınarak yüksek ahlâka 
yükselmektir. Şeytanların dediği gibi: "Adam sen de Allah kerimdir, istediğini 
yap, dünyada sana ettiği lütuf ve keremini ahirette de eder" diyerek lâübalilik, 
etmek, yanlış bir kıyas ile aldanmaktır. O lütuf ve kereme liyakat ve istihkakı 
olmadığını ispat etmektir. Çünkü hakikatte kerem, hikmet ile birlikte olandır. 
Gerçi kerim olan yaptığı lütuf ve kereme, gösterdiği büyüklük ve in'ama karşı 
kendisi için bir bedel ve karşılık gözetmeye tenezzül etmez. Lâkin hakim 
olmayan, keremini lâyığıyla yerinde kullanmayan da kerim değil, bir müsrif 
demek olur. Onun için kerime karşı iman ve şükran ile taat ve tazimi arttıracak 
yerde keremine mağrur olup da saygısızlık etmenin büyük bir aldanış olduğu 
ihtar edilmiştir ki bu mana tamamen "ys al âL a, Y5" "Sakın o aldatıcı şeytan sizi 
Allah'ın affına güvendirerek aldatmasın" manasına uygun demektir. Bu suali 
bazıları: "beni keremin mağrur etti yarab!" dedirtmek için telkin-i hüccet 
kabilinden bir kerem olarak anlamak istemişler ve bu hayli yaygın olmuş ise de, 
bu telâkki surenin ifade ettiği uyarı manasına aykırıdır. Ahlâk yüksekliği 
noktainazarından düşünüldüğü zaman kerem-i ilâhiye imanı olduğu hâlde asi 


olmuş bir müminin bu hitaptan duyacağı utanç ve teessürün kâfirlerin 
duyamayacağı bir his ve teessür olması lâzım gelir. Nitekim ala sy gi çaga venl aa 
"sax "Suheyb ne güzel kuldur, Allah'tan korkmasa idi bile isyan etmezdi" 
hadisinde bu büyük ahlâka işaret buyrulmuştur. Bazı ariflerin "Allah'tan 
korkmasa idim yine isyan edemezdim" demesi de bu saygıdır. Fatır suresinde 
geçen "elakali oslie ğa dil çal)" "Allah'tan, kulları içinde ancak âlimler hakkıyla 
korkar" ayetinin de bunu ifade ettiği daha önce geçmişti. Müfessirler, o gurura 
sebep olmak üzere üç şey nakletmişlerdir. Birisi: Katade'den rivayet edilmiş 
olduğu üzere, Şeytanın kötü bir şeyi güzel göstererek aldatmasıdır. "s1 âL 8 e ş" 
"O aldatıcı şeytan sizi Allah'a karşı aldattı" Diğeri: Hasan'dan rivayet edilmiş 
olduğu üzere, cehalettir. Birisi de Mukatil'den rivayet edildiği üzere evvel emirde 
ceza hemen verilmediğinden dolayı affa mağrur olmaktır. Bir de Fudayl İbn İyaz 
hazretlerine "kıyamet günü "a 9 & ae " "Kerim olan rabbine karşı seni aldatan 
nedir?" buyurduğu zaman ne dersin denildiğinde "s& ya 4," "indirdiğin perdeler, 
yani günahlara örttüğün örtüler" derim, dediği de söylenmiştir. Açıktır ki bu son 
ikisi, yani cezalandırmada acele edilmediğinden dolayı affa ve örtmeye 
güvenmek cehalete dayanmakatıdır. Şeytanın hilelerine aldanmak da öyle 
demektir. Filvaki Ebü Hayyan'ın ve Alusi'nin kaydettikleri üzere Hz. Peygamber 
(s.a.v.)'den rivayet olunmuştur ki: bu ayeti okumuş da "ves" "cahillik" demiştir. 
Kezalik Hz. Ömer (ra) de bunu söyleyip "Y «> balk ys w" "İnsan gerçekten çok 
zalim ve cahildir" ayetini okumuştur. Bunun "elaal sie gel çişli" "Allah'tan, 
kulları içinde ancak âlimler hakkıyla korkar" ayetinin ifade ettiği hasra 
muvafakati de aşikârdır. Demek ki haşyet Allah'a dair bilginin derecesiyle 
mütenasiptir. Allah Teala'nın rübubiyet ve keremi de en zahir misali olmak üzere 
insanın yaratılışında herkesin kendisine görünüp duran kudret ve kerem eserleri 
ile şöyle ihtar buyruluyor: (es şi) O rabbin ki seni halk etti. Burada "halk"ın, 
tesviye, ta'dil, tasvir ve terkipten önce olmak karinesiyle ilk olarak vücude 
getirmek demek olduğu aşikârdır. Ve malümdur ki her nimetin esası olan var 
olmak, rabbani keremin birincisidir. (4 4) Sonra da seni tesviye etti. â 4 ği ge cik" 
"Dy A şu diki e "Seni bir topraktan, sonra bir nutfeden yarattı. Sonra da seni bir 
insan olarak tesviye etti" buyrulduğu ve daha bir çok ayetlerde geçtiği gibi, 
yaratılışını tavırdan tavra geçirerek ruh üflenecek şekilde insanlık seviyesine 
getirdi, bünyeni, azalarını, kuvvelerini düzenine koydu düzgünleştirdi (0x) de 
sana tenasüp ve itidal verdi. Burada biri "adl" kelimesinden "J»" ın fethası ve 
tahfifiyle, "ke" birisi de "ta'dil"den "0»' ın şeddesiyle "we" iki kıraat vardır. İkisi 
de bir manaya olarak denkleştirmek ve mutedil kılmak demek olduğuna göre 
tesviyenin kemalini ifade etmek üzere bir kaç vecih ile tefsir edilmiştir: Birisi, 
Mukatil'den rivayet edildiğine göre göz, kulak, el, ayak gibi çift azaların denkliği 
ve tafsili, anatomide malüm olduğu üzere cüssenin her taraftan tenasüp ve 


muvazenesi demek olup "üs $ sv vi çe öö " "Evet, onun parmak uçlarını bile 
tesviye etmiyi kadir olduğumuz hâlde" gibi olur. Fakat bunda insanlık 
hususiyetini ifade eden özellik bariz değildir. İkincisi, Atâ'nın İbn Abbas'tan 
rivayet ettiği vecihte ise "belini doğrulttu, kaim mutedil kıldı, eğri belli 
hayvanlar gibi yapmadı" diye tefsir edilmiştir ki, bunun hem insan tekâmülüne 
hususiyeti hem de tesviyeden sonra olması daha açıktır. Zira çocuklarda 
görüldüğü üzere insanın belini doğrultup da ayakta i'tidal üzere yürüyebilmesi de 
tesviyesinin tekâmülünde bir merhaledir. Üçüncüsü, Ebü Ali Farisi'nin beyanına 
göre: "sana i'tidal verdi" demek bu manaları cami' olarak seni ahsen-i takvim ile 
en güzel biçimde çıkardı ve bu i'tidal ile seni akıl fikir ve kudreti kabule müsait 
kılıp bu sebeple sair hayvanlar ve bitkilere üstün kıldı. Ve bu âlemdeki diğer 
cisimlerin vasıl olmadığı bir kemal mertebesine irdirdi, diye tefsir edilmiştir ki 
"a3 ge kğ lsd gd ya ii" "Onu tesviye ettiğim ve onu ruhumdan üflediğim vakit" 
"İli GİS yaa 485 çe alkis" "Onları, yarattıklarımızın birçoğundan gerçekten üstün 
kıldık" manalarına muvafıktır. Ve bunların hepsi ilâhi keremdir. Bundan başka 
tahfif ile "a" udül ettirmek, meylettirip çevirmek manasına da tefsir edilmiştir 
ki bunda da iki vecih muhtemeldir. Birincisi, noksandan kemale, mülâyim 
olmayan suretten mülâyim olan surete çevire çevire en güzel surete getirdi, 
demek olarak yine insanın üstünlük mertebelerini ifade etmiş olur ki bu da 
kerem cümlesindendir. İkincisi, tesviye ile ahsen-i takvime getirildikten sonra &" 
"ül. Ji oum , "Sonra onu aşağıların en aşağısına çevirdik" buyrulduğu üzere 
kemalden noksan ve süfliyete doğru çevirmek manasını ifade etmiş olur ki, bu 
mana keremi değil de kereme mağrur olanlara karşı kerimin tasarruf kudretini 
göstererek uyarı ve ahirete istidlal mahiyetinde olmuş olur. (4S, eusysasi 4) Bu 
ayette de bir kaç vecih vardır: Birisi, "ss"; "cs," ye müteallik, "eyyi" şi5 yss 8" 
"ys mealinde istifhamdan menkul sıfat, "u" onu takviye için mezid, "ew" cümlesi 
suretin sıfatı ve bunlarla "4s, cümlesi "te" nin bir beyanı olmaktır ki meali şu 
olur: Seni muhtelif suretlerden dilediği herhangi bir surette terkip ve tasvir 
eyledi. Bu manaya göre terkip, ahsen-i takvimi beyan ile kerem cümlesinden 
olur. İkincisi, "k 4 şi" ve binaenaleyh "as, istikbal manasında olarak, "seni 
herhangi bir surette dilerse terkip ve tasvir eder, dilerse o güzel insan kılığından 
çıkarır da en çirkin suretlere kor, esfel-i sâfiline yuvarlar" demek olur. Bu 
manaya göre gururun cezasına işaretle bir uyarı olur. Üçüncüsü, "sys çi â" "ae" 
ye müteallik, "şi" yine sıfat, "4s,.W4U" "Lu" mevsul veya mevsuf veya şart olarak 
ayrıca bir kelâm olmasıdır. Bu takdirde meal, "seni herhangi bir surette 
denkleştirdi, yahut evirdi çevirdi, dilediği gibi seni terkip etti", yahut "dilerse 
başka bir surette terkip eder" demek olup evvelki iki mananın ikisini de ihtiva 
eder. Bu manaların hepsi de muhtemel ve sahihtir. Bazısında suret, güzellik 
mertebelerinde muhtelif suretlerden herhangi birisi, bazısında da güzellik ve 


çirkinlikte muhtelif suretlerden herhangi birisi demektir. Binaenaleyh anaya 
babaya ve sair akrabaya benzemek veya benzememek, renk, uzunluk, kısalık, 
erkeklik, dişilik, sağlamlık, çürüklük, salâh ve fesat, zekâ ve hamâkat gibi 
cismani ve manevi bütün suret ve vasıflara şamil olur. İbn Cerir, Ebi Rabah 
Lahmi'den rivayet etmiştir ki; Hz. Peygamber (s.a.v.) ona "& a,u" "ne evladın 
oldu?" diye sormuş, "Ya Resulallah! Ne evladım olabilir: ya oğlan ya kız" demiş, 
"kime benziyor?" buyurmuş, "Ya Resulallah! Kime benziye bilir? Ya babasına ya 
anasına" demişti. O vakit Peygamber (s.a.v.) şöyle buyurdu: "Öyle deme, nutfe 
rahimde istikrar edince Allah Teala onunla Âdem arasındaki her nesebi hazır 
tutar. Allah'ın kitabında şu ayeti okumadın mı? "asl" "AS, eli sayi çi" "Seni, 
dilediği herhangi bir şekilde terkip etti, yani seni sülük ettirir o surete koyar" 
dedi..." Görülüyor ki bu hadis üç şeye işaret ediyor: Birincisi, "si" yahut "u" da 
şartıyet manası. İkincisi, atalara çekme (atavizm) tabir olunan irsi özelliktir ki, 
bir nutfe Âdem'den beri atalarından intikal ede gelen neseplerin, hususiyetlerin 
her birini ihtiva edebilir. Üçüncüsü, de tabii ve irsi demek olan bu atavizm 
hususunda da fail-i müessir, tabiat değil, Allah Teala'nın dilemesi olduğunun 
ispatıdır. Çünkü ana baba gibi yakın ataların hususiyetlerine ta Âdem'e kadar 
varan uzak atalardan birinin hususiyeti galebe ettirilmesi o muhtelif tabiatler ve 
suretler üzerinde Allah Teala'nın dileme ve iradesinin hâkim olduğunu gösterir. 
Demek ki iyi veya kötü olarak tabii ve irsi kıymetler yok değildir. Onlar da 
mülâhaza olunmalıdır. Lâkin hükmün onlarda değil, mücerret Allah Teala'nın 
dilemesinde olduğu bilinmeli ve ona yükselmeye çalışmalıdır. Bu ise onun 
keremine mağrur olmakla değil, keremiyle beraber kudret ve hikmetini de 
düşünerek ileride de ona liyakat kazanmak ve azabından korunmak için iman ve 
şükran ile taate ve hayır amellere sarılmakla olur. (5 Hayır hayır. Kereme 
mağrur olmaktan sakındırmadır. Yani öyle mağrur olmayın. (4) Fakat siz o 
keremin kadrini bilmiyorsunuz. (cw 6-9) Dini tekzip ediyorsunuz. O kerim olan 
rabbinizin keremine karşı onun emir ve nehyine teslimiyet, yani tam bir ihlâs ve 
eğilme ile itaat ederek o kereme lâyık yüksek ahlâk ile güzel ameller yapmak 
vazife ve mes'uliyetine ve ona göre hesap ve cezaya inanmıyorsunuz. Bir gün 
olup da Allah'ın iyilere iyilikle ecir ve mükâfat, kötülere kötülükleriyle ceza ve 
azap vereceğini tekzip eder bir surette mağrurlanıyor, aldanıyorsunuz. Çünkü 
Allah'ın lütuf ve kereminden ümidi kesmek, ecir ve sevabına inanmamak küfür 
olduğu gibi, azap ve cezasından emin olmak, izzet ve kudretini tanımamak da 
küfürdür. Bunun sarihi, sarih küfür, zımnisi de zımni küfür olmuş olur. Bunda 
hitabın kâfirlere olduğu anlaşılırsa da "u." kelimesi ile atıf, kelâmda bir değişiklik 
ve intikal ifade ettiği için öncesinin kâfir ve âsiye şümulüne mâni olmaz. O 
gururun küfre kadar varabileceğini beyan ile sakındırmayı takviye etmiş olur. 
Fatiha'da "os ç» vu" de geçtiği üzere burada da din külli ve cüz'i olarak iki mana 


ile de mülâhaza edilmiştir: İslâm ve ceza. Çünkü din; lügatte ceza, yani yapılan 
bir işe hayır veya şer bir karşılık vermektir. Bunun hakkı da hayra hayır ile şerre 
şer ile cezadır. Bunun için Yusuf suresinde "all ww " de geçtiği üzere vazife ve 
mes'uliyet hükümlerini tayin eden kaideler ve âdetlere de din ve şeriat denir. g »" 
"ae yaşli ge esi Şüra suresine bkz. Bu haysiyetle şeriat örfünde din, insanları 
hamde, yani methüsena ile mükâfata lâyık güzel tercihleriyle hayır olan şeylere 
kendiliklerinden sevk eden vaz-ı ilâhidir. Bunun hakikati de "p0.Yi âl ie oyali y)" 
"Allah katında din İslâm'dır" buyrulduğu üzere İslâm'dır. Bunun esaslarından biri 
de ahirette diriliş ve cezadır. İşte burada kereme mağruriyetle dini tekzip etmek 
doğrudan doğruya Allah dini olan İslâm'ı tekzip etmek demek olursa da, bu 
tekzip bilhassa onun hükümlerinden biri olan diriliş ve cezayı ve gereğince 
vazife ve mükellefiyeti tekzip etmek manasına yönelik olduğu için, siz 
mağrurlanıp saygısızlık etmekle cezayı ve binaenaleyh dini kökünden tekzip 
etmiş oluyorsunuz mealinde olur. Bundan dolayı bu gibi yerlerde dini sade ceza 
ile tefsir etmek daha kestirme olacağından ekseriyetle bu mana tercih 
olunmuştur. Yani siz demek ki cezayı tekzip ediyorsunuz ve onun için Allah'tan 
korkmuyor mağrurlanıyorsunuz. (054) sie y 5) Hâlbuki üzerinizde muhakkak 
hafızlar var. Yani iyi ve kötü her yaptığını gözetip hıfz ve zabt etmeye memur 
hafıza kuvveleri, hafaza ve hafızin denilen gözcü melekler var. Öyle ki (08SU 4) 
kiramen kâtibin unvanına sahiptirler. Her biri Allah katında mükerrem, 
vazifelerinde kusur etmez kâtipler, dürüst hak yazıcılarıdır. (ö5kö b ösk) Her ne 
yapıyorsanız bilirler, iyi ve kötü hiçbirini zayi etmeyerek hepsini hak yazısıyle 
amel defterlerinize bile bile yazarlar ve öyle şehadet ederler. Evvelki surede zikri 
geçen sahifeler öyle neşrolunur. Bu kâtiplerin bu vasıflar ile vasfedilmesinde 
hesap ve ceza işinin ehemmiyetini ihtar vardır. Öyle ki Allah Teala ona böyle 
kiram kâtipler memur kılmıştır. Onun için o yazının, o ilim ve hıfzın neticesini 
beyan zımnında buyruluyor ki: (458! 4) Şüphesiz ebrar, yani söz ve fıilinde 
doğru, hayır ehli iyiler, (Dehr suresine bkz.) (xx .) muhakkak bir Naim içinde, 
(aya) ve şüphesiz ki facirler, yani Rabbine karşı terbiyesizlik edip aşırı isyan 
ve muhalefete sapanlar («xx 4) muhakkak bir cahim, yani şiddetli bir cehennem 
ateşi içindedirler. (49 es Wiska) O din günü, yani tekzip ettikleri o ceza günü ona 
yaslanacaklardır. (cx gie a us) Ve onlar ondan gaip olmayacaklardır. Daima ve 
ebediyen onun içinde kalacaklardır. İşte o yaratılışın, o ilmin, o yazının, o hıfzın 
neticesi ebrar ile fuccarı böyle ayırt ederek, ebrarı Naim'e fuccarı cahime 
gönderecek olan ebedi cezadır. İbn Kuteybe'nin Kitabü'l-İmame'sinde tafsili 
mezkür olduğu üzere naklolunur ki: Süleyman b. Abdilmelik, Mekke'ye 
giderken Medine'ye uğradığında büyüklerden Ebü Hâzim'i getirtmiş onunla, bir 
musahabede bulunmuş idi. Ebü Hâzim ona hayli acı nasihatler etmiş, nihayet 
aralarında şu sual ve cevab olmuştu: Süleyman: Ya Ebâ Hazim! Yarın Allah'a 


varmak nasıl olacak? Ebü Hâzım: Muhsin olan, seferinden ehline gelen gaip 
gibi, isyancı da mevlâsına gelen kaçak gibi. Bunun üzerine Süleyman ağladı da, 
"Bilse idim Allah yanında bize ne var?" dedi. Ebü Hâzim: Amelini Allah'ın 
kitabına arz et. Süleyman: Kitabullah'ın neresinde? Ebü Hâzim: Yep al y Aly" 
"ass gil Jeil "İyiler Naim'de, günahkârlar cahimde" Bu ihtardan sonra o ceza 
gününün dirayet ve kıyas ile tahmini kabil olmayan azamet ve dehşeti haber ve 
rilmek üzere buyruluyor ki: (ce sU &i gu) Ne dirayet bildirdi ki sana, o ne din 
günü? Yani onun ne büyük ceza günü olduğunu bildin mi? Ey muhatap! Hayır, 
sen onu dirayet yoluyla bilemezsin, çünkü o dünyada misli geçmiş kıyas ile 
bilinebilecek ceza günleriyle ölçülemez. Bazıları burada hitabın sakındırma ve 
uyarı yoluyla kâfire olduğunu söylemiş ise de, cümhürun beyanına göre 
Resulüllah'a hitaptır. Çünkü vahiyden evvel bilmiyordu. Mamafih evvelki 
suredeki "& psi b yâ ewe" "her nefis ne hazırladığını bilir" ve bu surenin başındaki 
NEBİ Ela b yi ce" "her nefis ne takdim ettiğini ve neyi tehir ettiğini bilir" 
ayetleri mucebince, her nefis için onun dehşet ve azemetini hakkıyle bilmek 
ancak bilfiil vukuu ve müşahedesi hengâmında olabileceğinden dolayı, hitapın 
her nefse yönelik genel hitap olması bizce daha muvafıktır. (&M ösL a iu) Ne 
vehametini takviye için tekiddir. Birisi de, ehl-i Naim'e ait olan ile ehl-i cahime 
ait olana ayrı ayrı işaret olmasıdır. Bu sualden sonra şöyle haber veriliyor: O din 
günü, O CEZA, (si dil pi AY 5) O gündür ki hiçbir nefis, bir nefis için bir şeye 
malik olmaz. Ne mümin ne kâfir, ne iyi ne facir, kimse kimsenin hesabına 
zerrece bir şey yapamaz. (â sy Yi) Ve o gün emir yalnız Allah'ındır. O ne 
emrederse ancak o, olacaktır. Onun için "... öpiikeli 1:5" 


Mutaffifin 1 - 36 
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Veyl o mutaffifine. (1) Ki insanlar üzerinden kendilerine ölçtükleri zaman 
tam basarlar. (2) Onlara ölçtükleri veya tarttıkları vakit ise eksiltirler. (3) 
Zannetmez mi bunlar ki, büyük bir gün için diriltilecekler? (4-5) O gün ki, 
insanlar âlemlerin Rabbi için kıyam edecekler. (63 Hayır hayır: çünkü 
facirlerin yazısı siccindedir. (7) Bildin mi siccin nedir? (8) Terkim olunmuş 
bir kitap. 193 Veyl o gün o yalan diyenlere. (10) O din gününü tekzip 
edenlere. (113 Ki onu ancak her bir haddini aşan, günaha düşkün, tekzip 
eder. (12) Karşısında ayetlerimiz okunurken evvelkilerin masalları dedi. 


(13) Hayır hayır: fakat onların kazançları kalplerinin üzerine pas 
bağlamıştır. (14) Hayır hayır: muhakkakki onlar o gün rablerinden hicapta 
kalacaklar (15) Sonra onlar muhakkak cahime yaslanacaklar. (16) Sonra 
da denecek: İşte bu, sizin o tekzip edip durduğunuz. (17) Hayır hayır: 
Çünkü ebrarın yazısı illiyindedir. (18) Bildin mi illiyin nedir? (19) Terkim 
olunmuş bir kitap. (20) Ki ona mukarrebin şahit olurlar. (21) Haberiniz 
olsun ki ebrar muhakkak bir naim içindedir. (22) Erikeler üzerinde nezaret 
ederler. (23) Yüzlerinde naimin revnakını tanırsın. (24) Onlara öyle bir 
rahiktan sunulur ki mahtum. (25) Hıtamı misk, işte ona imrensin artık 
imrenenler. (26) Hem mizacı Tesnim'den. (27) Bir çeşme ki mukarrebin 
onunla içerler. (28) Evet o cürüm işleyenler iman edenlere gülüyorlardı. 
129) Ve onlara uğradıkları zaman birbirlerine göz kırpıyorlardı. (30) Ve 
evlerine döndükleri zaman zevk alarak dönüyorlardı. (31) Ve onları 
gördükleri vakit, "ha işte bunlar sapıklar" diyorlardı. (323 Hâlbuki 
üzerlerine gözcü gönderilmemişlerdi. (33) İşte bugün de iman edenler 
kâfirlere gülecekler. (34) Erikeler üzerinde nazar edecekler. (35) Nasıl 
kâfirler ettiklerinin cezasını buldular mı? (36) (oka 0.) Veyl o mütaffiflere. 
Ekseriya "vay hâline" demekle iktifa ettiğimiz veyl kelimesi hakkında 
yukarılarda ve ezcümle Murselat suresinde de söz geçmişti. Mamafih bizim 
"vay" tabiri Arabın veyh kelimesine mukabil olduğundan veylin şiddetini pek 
duyurmadığı gibi, bir ism-i mahsus olması hakkındaki rivayete bir delâleti de 
olmuyor. Bu itibarla "veyl ona" ve "vâveylâ" tabirleri lisanımızda yaygınlaşmış 
bulunduğu için, burada olduğu gibi mealde bazen aynıyla iktibas olunmak 
faydalı olacağından başka, "üşâikell X5" surenin de bir ismi olması hasebiyle bu iki 
kelimenin aynen zikri zaruri demektir. Veyl, başlıca şu manalarla tefsir 
olunmuştur: Şiddeti şer, hüzün ve helâk, azab-ı elim, cehennemde bir vadi. İmam 
Ahmed ve Tirmizi, Ebi Said'den tahriç etmişlerdir ki: Resulüllah (s.a.v.) şöyle 
buyurmuştur: "Veyl, cehennemde bir vadidir ki kâfir, onun dibine varmadan 
evvel onda kırk yıl aşağı düşer." İbn Hibban'ın ve Hâkim'in Sahih'lerinde: "İki 
dağ arasında bir vadidir ki kâfir..." İbn Ebi Hatim de Abdullah'dan: 
"Cehennemde irinden bir vadidir" diye rivayet etmiştir. Ragıb'ın Müfredat'ında: 
Asme'i demiştir ki: "Veyl, bir kubuh, yani bir çirkinliktir, bazen tehassür için de 
kullanılır. Veyl, cehennemde bir vadidir diyenler lügat olarak veyl o mana için 
konulmuştur demek istememiş, ancak hakkında Allah Teala'nın veyl buyurduğu 
kimseler o ateşten bir yere mustahak; o da ona sabit olmuştur demek istemiştir.." 
Alusi der ki: "Ona veyl denilmesi cehennemin maruf olan manasına ıtlakı gibi 
olması zahirdir. Bunun hangi tür kullanımdan olduğuna bakılsın..." Bizce zahir 
olan budur ki, cehennemin maruf manasına kullanılması tevatür yoluyla vaz-ı 
şer'ı olmakla beraber örfi lügate de dahil olmuştur. Lâkin "0:4" in izah olunan 


mana ile cehennemde bir vadi ismi olması, şer'i bir kullanım olmakla beraber, 
mütevatir olmadığı gibi lügaten de maruf olmayan bir mecaz olur. Bu izahtan 
anlaşılır ki, "vay hâline" demekle "veyl ona" demeyi tamamen tercüme etmiş 
olmuyoruz, ancak lügavi kaynağına bir dereceye kadar işaret etmiş bulunuyoruz. 


Mutaffifin, "mutaffif"in çoğuludur. Mutaffiflerin, alırken dolgun, verirken 
eksik ölçenler demek olduğu önünde sıfat-ı kâşife olan iki ayet ile anlatılmıştır. 
Bunun tam mukabili olarak Türkçemizde müstakil bir kelime bulamadım. Bu 
münasebetle bunun biraz iştikakından bahsetmek muvafık olacaktır. Mutaffif, 
belli ki tatfiften ismi faildir. Tatfif de ölçeği eksik ölçmektir. Tefsir-i Razi de der 
ki: "Bunun iştikakında iki kavil vardır:" "Birincisi: bir şeyin taffi, kıyısı ve 
kenarıdır. Bir kap veya bir deredeki şey onun kıyısına kadar varıp da tam 
dolmazsa "sWyi Jj şa ak" denir. Ve o, onun tafâfı, tufâfı, tafefidir. Onun için ölçeği 
fena ölçüp de tam yapmayana mutaffif denilir ki, ancak tafâfına kadar vardırır 
demek olur..." Lâkin Kamus'tan anlaşıldığına göre: "Taff, tafef, tafaf, tufâf, bir 
ölçeği veya kabı tam dolduran şeye veya dolusu silindikten sonra içinde kalana 
veya ölçeğin başına denir. Bundan tatfif, tafafı eksiltmek, yani eksik ölçü ile 
vermek veya eksik ölçmektir ki fiilin yapısı olumsuzluk için olur..." "İkincisi: 
pek az bir şeye tafif denilir, ölçeği eksik ölçene mutaffif denilmesi ölçekte veya 
tartıda biraz bir şey çaldığı içindir..." Demek ki tatfif, ölçüde veya tartıda biraz 
bir şey çalmaktır. Fiilin yapısı tadiye (geçişlilik) veya âdet edinmiş olmak 
itibarıyla teksir (çokluk) içindir. Bu vecih ayetteki tefsire daha mutabıktır. Zira 
ayette mutaffifler şöyle tavsif ve tarif olunuyor: («9) o kimseler ki (0 çe | güsi 13) 
kendilerine ölçtükleri vakit insanların aleyhine olarak («4-5 istifa ederler, yani 
dolgun ölçerler. Burada ifadenin zahiri "4 ç" insanlardan denilmektir, ancak 
"li ie" buyrulması kendi lehlerine olarak insanların aleyhine istilâ ve tecavüz 
suretiyle ölçtüklerine işaret içindir. Yani başkalarından satın alma veya başka bir 
sebeple bir şey alıp da alacaklarını kendileri ölçtükleri zaman insanların aleyhine 
olarak istifa ederler, vafi, dolgun bir surette, yani tamam almak isterler ve hatta 
basa basa almak için insanlar üzerine müstevli bir surette hareket ederler. a 4<!3) 
(5355 4 O insanlara ölçtükleri veya tarttıkları vakit ise, (cs) eksiltirler, eksik 
ölçek veya tartı ile ölçerler veya ölçüşte, tartışta eksik yapar onlara ziyan 
ettirirler. İşte veyle istihkaklarının sebebi bu suretle tatfifi âdet hâline getirmiş 
olmalarıdır. Böyle az bir şey çalanlar veyle müstehak olursa, çok çalanların kaç 
katlı veyle müstehak olacakları düşünülmelidir. Razi der ki: Bedevilerden birisi 
Abdülmelik b. Mervan'a şöyle demişti: "Allah Teala'nın "üsika Jı," dediğini 
işittin". Bununla şunu demek istemişti: Mutaffif, azacık bir şey almakla ona 
büyük uyarı teveccüh etti, sen ise çoğu alıyorsun, Müslümanların mallarını 
ölçüsüz tartısız alıyorsun, o hâlde sen kendine ne zan besliyorsun?... Burada 


"vezn"in de söylenmesi evvelkinde yalnız "keyl"in zikrinin tahsis için değil, 
iktifa kabilinden olduğunu ve tatfifin, keyl ve vezin her türlü ölçüde 
olabileceğini anlatmak içindir. Rahman ve Hadid surelerinde de geçtiği üzere, 
malümdur ki, semaların ve yerin kıvamı denge ve adalet iledir. Ve bütün 
hukukun mi'yarı da dengedir. Onun için bir yerde hak ve adaletin tesisi için ilk 
evvel lâzım olan şey, ölçünün herkes için tamamıyla doğru ve dürüst olmasıdır. 
Bunun doğru olması için iki rükün lâzımdır. Birincisi, ölçünün haddizatinde 
tamam olması, eksik veya fazla yanlış alet kullanılmamasıdır. İkincisi de, 
ölçmenin tam ve doğru olmasıdır. Ölçmenin doğru olması ise, her şeyden evvel 
hak ve adalet fikriyle ruh istikametinin neticesidir. Ölçüyü, ölçeği ve tartıyı 
doğrultacak olan da odur. Kalp ve vicdanlarında insaf ve istikametle hak fikir ve 
imanı beslemeyenler doğru aletle dahi ölçerken tatfif yapmaktan kaçınmazlar. 
İnsanlar başkalarının haklarını da kendi hakları gibi tutarak düzgün bir ölçü ile 
ölçmek hissiyle mütehassis olmadıkça tatfiften kurtulmazlar. Düşünmek ölçüsü 
bozuk olan kimseler, aynı bir hâdiseyi kendileri için düşünürken başka, diğerleri 
için düşünürken de başka türlü takdir ederler. Meselâ kendinin bir habbesi zayi 
olmasını bir elem saydıkları hâlde, başkasının bir habbesi zayi olmasına 
ehemmiyet vermez veya ondan bir lezzet duyarlar ki bu hâl ruh ölçüsünde, fikir 
ölçüsünde bir tatfiftir. Asıl bu hâlet-i ruhiyedir ki kilede terazide tatfife sebep 
olur. Ve bu hâlet-i ruhiyede bulunanlara ne kadar doğru kile ve terazi verilse, 
onlar yine fırsat bulup güçleri yettikçe onu suiistimal etmekten çekinmezler. 
Bunların hepsi mütaffifin unvanında dahil ve veyle müstehaktırlar. Bundan 
dolayı burada hukukun tanzimi ve iyilik ve hayrın tesisi için öncelikle ölçü ve 
tartının ıslahı lüzümu gösterilmek üzere evvel emirde tatfif âdetinin veyle 
istihkakı haber verilmiş ve bunun asıl sebebi hak ve ahiret düşüncesini ihmal 
ettiren itikat bozukluğu olduğu, ıslahı için de öncelikle ahirete iman ile 
mes'uliyet his ve intibahı duyurulmak üzere buyrulmuştur ki: (<tlj ok Yi) 
Zannetmezler mi onlar, o tatfifi yapanlar, iman etmiyorlarsa bir zan da mı 
beslemezler? (abe esi sis oi) Ki hepsi büyük bir gün için diriltilecekler. Yani o 
tatfifin mesüliyet ve cezası öyle ağır ve o veylin tatbik olunacağı gün öyle büyük 
bir gündür ki, insan onun muhakkak olan vukuuna iman ve kesin inanç şöyle 
dursun bir zan beslese bile o tatfife cür'et etmemesi lâzım gelir. <4 0 es 03) 
(ci Yani insanların âlemlerin Rabbi için kıyam edecekleri gün. Ki o gün herkes 
kabirlerinden uyanıp kalkarak Allah için kıyam edecek, onun huzurunda 
muhakemeye durup haklı haksızdan hakkını alacaktır. (95 "Hayır" Tatfiften ve 
dirilerek kalkmaya inanmamak gafletinden vazgeçirmek, tövbe ettirmek için 
zorlama ve zecirdir. Hayır hayır yapmayın, sakının demektir. Bunun sebep ve 
hikmeti anlatılmak için de talil makamında şöyle buyruluyor: (vx çil yali Gs 4) 
Çünkü facirlerin kitabı muhakkak siccindedir. Yani öyle yaparsanız facir 


olursunuz. Facirler ise siccin denilen sicilde kayıtlıdırlar. Onların yazısı; nüfus 
kayıtları, amel defterleri o kıyam günü kendilerine verilecek hüküm ve ceza 
vesikası, siccin denilen yerde yazılıdır. Yahut "siccinde" diye buyrultuludur. 
Kamus'ta siccin, sicr-ü habis manasından daim ve şiddetli ve füccar kitabının 
yeri ve cehennemde bir dere manalarına ve açık ve aşikâr ve dibinin çevresine 
çukur kazılmış hurma ağacı manalarına geldiği ve "oxx:s.,5" yani "daimün" ve 
"üm Gi ya" yani "şedidün" ve "üsşu:le" yani "alâniyeten" denildiği mezkürdur. Bu 
"siccin" kelimesinin lügat itibarıyla asıl manası ve iştikakının isim veya sıfat 
olması hakkında muhtelif sözler söylenmiştir. zahirine nazaran "secn" veya "sec" 
maddelerinden olması muhtemeldir. Zindan demek olan "sicn" maddesinden 
zindana koymak demek olan "secn" mastarından olduğuna göre, "sikkin" ve 
"sicci"l gibi fill vezninde zindanın mübalağalısı olan bir isim veya "seccan" 
yahut "mescun" gibi bir sıfat olabilir. Sıvamak ve balçık gibi cıvık ve bulaşık 
olmak manasına "secc" maddesinden "gıslin" gibi fi'lin vezninde olabilir. Lâkin 
lügatte "secc" maddesinden böyle bir isim veya sıfat zikredilmemiştir. Ebü 
Hayyan Bahr'da şöyle hulâsa etmiştir: Siccin, cumhur demiştir ki: "Secin"den 
fiildir "sikkin" gibi, yahut "sâcin bir yerde", yani hapsedici bir mevkide 
demektir. Mübalağa binası olarak gelmiştir. Bu surette "siccin" mahzuf bir 
"mevzi" kelimesinin sıfatıdır. Mekân olduğu takdirde siccinde mustarip ihtilâf 
etmişlerdir. Biz onun zikrini hazf ettik, burada zahir olan "siccin"in bir kitap 
olmasıdır. Onun için ";sx «5s" ondan bedel yapılmıştır. İkrime demiştir ki: Siccin, 
hasar ve horlanmadan ibarettir. Nitekim birisi gaye-i cümüdda olduğu zaman 
"fülân, hadida erdi" denir. Bazı lügatçılar da: "Siccinin nunu lâmdan bedeldir, 
"siccil"dendir demişlerdir". Bu görüşlerin hulâsası şudur ki: "Siccin"in nunu ya 
aslidir yahut lâmdan bedeldir. Ve asli olduğu takdirde iştikakı sicindendir... 
Demek ki nunu zait olarak "secc"den olması söylenmemiştir. Zemahşeri, "hatim" 
gibi vasıftan menkul ism-i âlem olduğunu ve marifelikten başka sebep olmadığı 
için munsarif bulunduğunu söylemiş ve demiştir ki: "Allah Teala fuccarın 
kitabının siccinde olduğunu haber verdi, siccini de "ss vw" diye tefsir buyurdu. 
Şu hâlde onların kitabı merkum kitaptadır denilmiş gibi olur, bunun manası 
nedir? dersen, derim ki: Siccin, cami bir kitaptır, o şer divanıdır. Allah Teala 
onda cin ve insanlardan şeytanların ve kâfirlerin ve fasıkların amellerini 
yazmıştır. O merkum, gizlenmiş, açıklayıcı yazı, yahut alâmetli bir kitaptır ki, 
herkim görse onda hayır olmadığını bilir. Binaenaleyh mana: "füccarın 
amellerinden yazılan, o divanda tesbit edilmiştir" demek olur. Ona habs ve 
tazyik demek olan "secin"den fiiil olarak "siccin" adı verilmiştir. Çünkü o, 
oehennemde habs ve tazyike sebepdir. Yahut çünkü o "yedinci yerin altındadır" 
diye rivayet olunduğu gibi, İblis ve zürriyetinin meskeni olan karanlık, dehşet 
verici bir mekânda terk edilmiştir. Horlatmak ve hakir tutulmak ve kovulmuş 


şeytanlar şahit olmak için atılmıştır. Nasıl ki hayır divanı olan illiyune Mukarreb 
melekler şahit olurlar..." Demek ki "siccin", "sâcin" manasına olduğu gibi 
"mescun" (hapsedilmiş) ve "matrud" (kovulmuş) manasına da olabilir. 
Zemahşeri'nin "matruh" (atılmış) diye ifade ettiği mananın "secc" maddesinden 
olması da mümkündür. Burada Şeyh Abduh şöyle bir mütalâada bulunmuş ve 
demiştir ki: "Siccin lâfzının lügatte kullanımından ve iyilerin kitabının 
bulunduğu illiyune mukabelesinden anlaşılır ki, illiyunda yükselme manası 
bulunduğu gibi bunda da alçalma manası vardır. Lügatlerden bahseden bazı 
kitaplar da gördüm ki, vahl, yani balçık, İnyubiye (eski Habeş) lügatinde, cim-i 
acemiye (ç harfi) ve vavın harekesinin imâlesiyle "sençun, sençöne" denir. 
Balçıkta alçalma manasının bulunduğu ise gizli değildir. Olabilir ki bu lâfız 
Yemen araplarının kullanımındandır. Çünkü bunlarda Habeş ahalisiyle kaynaşma 
çok olduğundan, İnyubiye lâfızları çoktur. Bunu da balçığa yakın bir manada 
kullanmış olabilirler. O hâlde "füccarın kitabı ondadır, yani balçığa yakın süfli 
şeyde yazılıdır" denilmesi uzak olmaz. Yahut onların amelleri, pisliğinden dolayı 
onunla yazılmış gibi tasvir ve temsil olunmuştur. Bu surette balçığın ve ona 
yakın şeyin kitab-ı merkum olmasının manası da, o ameller onunla yazıldıktan 
sonra o çirkin mürekkep merkum bir kitap olmuştur demek olur..." Füccarın 
amellerindeki pisliğini tasvir için "siccin"de balçığa yakın süfli bir mana bulmak 
üzere Habeş'in İnyubiye lügatindeki "sençune"ye kadar dolaşmak uzak olmaz 
demiş ise de, bunun uzak bir tekellüf olduğu zahirdir. Gerçi müfessirler 
Kur'an'da bazen Habeş lügatine tevafuk eden lâfızlar bulunduğundan 
bahsederler. Lâkin Abduh, Yemen'de öyle bir kullanım bulunduğunu nakil ve 
tesbit etmemiş, "olabilir" diye bir ihtimal serd ederek pek dolambaçlı bir 
mülâhaza yürütmüştür. "Siccin" lâfzının "sençune"ye münasebeti de yakın 
değildir. Hem ucme (yabancı kelime) olsaydı âlem yapılınca gayr-i munsarif 
olması gerekirdi. Mücerret bir ihtimal üzere yürüyecek olduktan sonra o 
tekellüfe ne lüzum vardı? Çünkü o tasavvur ettiği mana arapça olan "secc" 
maddesinden çıkardı. "Siccin"in "secc"den fi'lin vezninde bir kelime olmasını 
mülâhaza etmek daha yakın bir ihtimal olurdu. Maksat fücurun igrençliğini 
anlatarak ondan tiksindirmek olduğuna göre bu ihtimal gerçi müessir bir mana 
olurdu. Fakat menkulât bunu nazar-ı itibare almamış ve "sicin" maddesinden fi'tl 
vezninde olmasını tasvib etmekle daha ince düşünmüştür. Hâsılı "siccin", 
maddesi itibarıyla bir zindan veya zindancı veya zindanda mahbus mefhumlarını 
ifade eden bir kelime olmakla füccarın yazısına zarf yapılmasına en yakışan 
mana da bir zindan sicilli veya sicil zindanı olmasıdır. Onların defterleri 
zindancıdadır. Yani çok şiddetli bir zindancıya teslim olunur manasına olması da 
muhtemeldir. Bunun sadece dirayetle bilinen şeylerden olmadığını anlatan şu 
tefsir bir zindancı sicillinde ol ması manasında zahirdir. (&W si u3 Sana ne bildirdi? 


Yani bildin mi? Dirayetle bilemedin değil mi? (6x Nedir siccin? Yahut "mâ" 
taaccüp için olduğuna göre, ne siccin? Ne yaman siccin? (esi x 9 Merkum bir 
kitap. Bazıları buna siccinden bedel demişler, bu surette bununla sualin cevabı 
verilmemiş, siccin nedir? Kitabı merkum nedir? gibi sual tekrar edilmiş, siccinin 
neden ibaret olduğu açık tefsir edilmemiş olur. Çünkü bu surette kitab-ı merkum, 
bedel-i küll olmaktan ziyade siccinde olduğu söylenen mezkür kitaba yönelik 
olarak bedel-i iştimal olur. Hâlbuki yukarılarda zikrolunduğu üzere Kur'an'ın 
üslübunda mazi siygasıyla "vemâ edrâke" denildiği zaman cevabı bildirile 
gelmiştir. Onun için bunun bedel değil "o bir kitab-ı merkumdur" diye suale 


cevap olarak siccini tefsir olması daha doğrudur. Merkum, terkim olunmuş 
veya rakamlı demektir. Ra'nın fethası ve kaf'ın sükunüyle "rakm" ve "terkim", 
yazı yazmak ve yazıya nokta ve hareke koyarak açıklık vermek ve alâmet 
koymak manalarına gelir. Bu üçüncü mana hepsine esas gibidir. Hesap alâmeti 
olan rakamın da bundan alındığı söylenmiştir. Burada beş mana verilmiştir: 
Birincisi: Beyyinü'l-kitabe, yani açık, tam ve sağlam yazılı, yanlış ihtimali yok. 
İkincisi: Alâmetli, yani "gereğinci cehenneme" diye buyruldu alâmeti yazılmış. 
Üçüncüsü: Tâcirin kumaşına koyduğu gibi işaretli, kayıtlı. Dördücüsü: Mahkeme 
vb vesikası ve defterlerinde olduğu gibi mühürlü, damgalı, unvanıl ve 
mühürlenmiş. Beşincisi: Kumaşın rakmesi, yani çizgi ve nakışları gibi işlenmiş 
ve müspet, silinmez bir kitap. "di, ve day sa da" "İstif edilmiş balçıktan 
yapılmış ve Rabbinin katında damgalanmış" gibi, "sırasıyla tertiplenmiş, 
rakamına göre icra mevkiine konan rakamlı bir kitap" manasına olması da 
muhtemeldir. Bunların hepsi şu manada birleşmiş olur: Şek ve şüpheden uzak, 
tahrif ve müdahaleden salim, her görenin anlayacağı şekilde kendilerine 
verilecek olan kitapları, yazıları böyle sağlam bir sicilde yazılıdır. Hiç şaşmadan 
icra olunacaktır. İbn Cerir, tefsirinde siccin hakkında iki hadis rivayet etmiştir. 
Birisi: Ebü Hüreyre (ra)'den; Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: Li; Şara çiçe çö vin ön 
"sü as "Felak, cehennemde örtülü bir kuyudur. Ve amma siccin açıktır..." 
İkincisi Bera (ra)'dan, siccinin aşağıda bir yer olması hakkındadır. Cehennem 
yerin en aşağısındadır. Denildiğine göre bunların bir arada düşünülmesinde 
aykırılık yoksa da İbn Cerir, Bera hadisini tercih ederek siccinin aşağıda bir yer 
ile tefsirini tercih etmiştir. Bu hadisin meali şudur: Bera (ra)'den: Resulüllah 
(s.a.v.), facirin nefsinin semaya çıkarılmasını anlatarak buyurdu ki: "Onu 
çıkarırlar, onunla meleklerden hangi bir topluluğa uğrarlarsa "bu habis ruh 
nedir?" derler. Onun dünyada anıldığı isimlerinden en çirkini ile "fülân" derler. 
Nihayet dünya semaya varırlar, açılmasını isterler, ona açılmaz" Sonra 
Resulüllah şunu okudu "kl sk çi Jasll gli in düş ül Y gel Çi gi gel gi Y" "Onlara 
semanın kapıları elbette açılmaz ve deve iğnenin deliğinden geçinceye kadar 


onlar cennete giremezler". Allah Teala buyurur ki: çâ öseli çâ MI Ji çi 3S | gisi" 
"lili > AI "Onun kitabını yer en aşağısında yazın; en aşağı yerde, siccinde..." İbn 
Cerir, bundan dolayı "siccin"in en aşağıdaki yer olduğunu söylemiş ise de, bu 
hadiste "siccin en aşağıdaki yerdir" denilmemiş, "en aşağıdaki yerdedir" 
denilmiştir. Şu hâlde en aşağıdaki yer, kitab-ı merküm buyrulan "siccin"in 
kendisi değil, mahallidir. Siccin en aşağı yerin en aşağısındadır. Binaenaleyh 
hadis ile ayet arasında bir zıtlık yoktur. Keşşaf sahibi de, "yedinci yerde atılmış" 
demekle buna işaret etmiştir. Bazı rivayetlerde de en aşağıdaki yerin en 
aşağısının İblis'in yeri olduğu haber verilmiştir. Demek ki füccarın yazısı ve ruhu 
oradadır. (0x2 iw » 4) "O gün yalanlayanlara veyl olsun" Bu istinaf cümlesi, 
kitab-ı merkumun hükmü tesirini beyan manasında siccinin şiddetini, fücurun 
esasını, diriliş gününün vahametini ihtardır. Bunu bazıları doğrudan doğruya ;-" 
"as ayetine rapt edip aradakini mu'teriza (ara cümlesi) addetmiş ise de, merkuma 
bağlı olması daha nesaklıdır. Yani kitap merkum olur da ne olur? denilirse. &ş" 
"ag O gün o diriliş ve kıyam günüdür. Füccar yerinde mükezzibin 
(yalanlayanlar) denilmesi de fücurun aslının tekzip ve inkâr olduğuna işarettir. O 
kitabın hükmü de o gün o yalanlayanlar hakkında veyldir. Vay hâline o gün yalan 
di yenlerin, bu haberlere inanmayanların, yani (69 es» v4 öal) o din gününe 
inanmayıp da açıktan açığa veya dolayısıyla tekzip edenlerin. (« u;) Onu ise 
başkası tekzip etmez, (eğ sx 5S Y) ancak her bir mütecaviz, esim, yani hep haddini 
aşan, günaha düşkün kimseler tekzip eder. Şehvetlerine düşkün, keyflerine tâbi 
olarak sonunu düşünmeyip Allah'ın ve kullarının hukukuna tecavüz etmeye 
alışmış olduklarından dolayı cezaya ve ceza gününe inanmak hoşlarına 
gitmediği, ona inanmak keyiflerini kaçıracağı için, ancak onlar o din gününün 
aslı yoktur derler. (&4 44 çi5() Kendisine karşı ayetlerimiz okunurken, »kui J5 
(ca! "evvelkilerin masalları" dedi. Bu kişi için bazıları Velid b. Mugire, bazıları 
da Nadr b. Haris demişlerdir. En'am suresine bkz.. (5) Hayır hayır. Bu okunan 
ayetler evvelkilerin masalları değildir. (4) Fakat, öyle diyenlerin ! Su çeşi çe 4) 
(05; kazançları, kesp edip durdukları ve kâr sandıkları günahlar kalplerinin 
üzerine pas bağlamıştır. O kalpler o günahları âdet hâline getirerek pas tutmuş 
aynalar gibi körlenmiş, kararmıştır da artık duymaz ve göstermez olmuşlardır. 
İşte onların öyle demelerinin ve tekzip etmelerinin sebebi budur. İmam Ahmed, 
Tirmizi ve Hâkim ikisi de sahih diyerek ve Nesai, İbn Mace, İbn Hibban ve daha 
diğerleri Ebü Hüreyre kanalıyla Hz. Peygamberden rivayet etmişlerdir. 
Buyurmuştur ki: "Kul bir günah işlediği vakit, kalbinde siyah bir nokta; bir leke 
yapar, eğer tövbe edip çekinir, istiğfar ederse kalbi yine parlar. Döner yine 
yaparsa o leke artar, nihayet kalbini istilâ eder. İşte Kur'an'da Allah Teala'nın 
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zikrettiği "rân" budur. "...05xS1 48 Leş çe y, 428" Bakara suresindeki ie ai as" 


"s8 ayetine bakınız. Rane, "reyn" kökündendir. "Reyn" ve "rüyun" bir şeye 
pas basıp galebe etmektir. Bundan kalbe günah ve kasvet basmaya da denilmiştir 
ki Kur'an'da kalp mühürlenmek manasına "hatm" ve "tab'" kelimeleri de 
kullanılmıştır. Burada "g , 5" lâmın, râya idgam olunmaması için Hafs 
rivayetinde lâmda hafif bir sekte yapılarak okunur ki "reyn"in manasındaki 
tutukluğa sarih bir telmih olur. ©) Hayır hayır. Öyle reyn veren, kalp körleten 
kazançlardan sakındırmaktır. Sebebi de (ss ee ve ex) çünkü onlar; o tekzip 
edenler, o kıyam günü hak rablerinden (452-4) muhakkak mahcup kalırlar. Yani 
perde ve engel arkasında kalır onu görmekten mahrum bırakılırlar. Artık felâh 
bulmalarına imkân ve ihtimal kalmaz. (a2! 1 La) 55 & Sonra onlar muhakkak 
cehennem ateşine yaslanacaklardır. (J& 5 Sonra denilecektir: (453 4 ös çi ia) Bu 
işte o sizin yalan, masal diye tekzip edip durduğunuz. ©9 bu Kellâ, tâ 
yukarıdaki " ysâl çws y »s" deki "kellâ"ya benzer olarak tatfif ve tekzibden bir daha 
sakındırmak ile iyilik ve hayra sevk etmek üzere kıyam gününün diğer bir 
yüzünü ihtardır. Yani öyle tatfif yapmayın, o diriliş ve kıyam gününü tekzip eden 
facirlerden olmayın, tövbekâr olup da hayır ve hasenata çalışın. Çünkü «&s 4) 
(GN! ebrarın, hayır ehli sadıkların kitabı çox ,4) muhakkak ki illiyindedir. İşbu 
"illiyin" kelimesi hakkında da lügatçilerin ve tefsircilerin sözleri vardır. Ehl-i 
lügattan Ebu'I-Feth b. Cinni demiştir ki: "Ulüv" kökünden fi'il vezninde 
"illiyy"in çoğuludur. Aslı "illiyvun"dur. Zeccâc da demiştir ki: Bu ismin i'rabı 
çoğul i'rabı gibidir. Çünkü lâfzı, çoğul vezni üzeredir. "Kınnesr"den "kınnesrin" 
gibidir. Ehl-i tefsire gelince: Yedinci sema denilmiş, semanın üstündü arşın 
kaime-i yümnâsı, yani sağ ayağı denilmiş, Sidre-i Münteha denilmiştir. Ferra, 
yüksekten yükseğe nihayetsiz demiştir. Zeccâc da, mekânların en yükseği 
demiştir. Bazıları: "Allah Teala'nın azamet ve ulviyet ile donattığı yüksek 
mertebeler", diğer bazıları da: "meleklerin amel defterlerinin bulunduğu yer" 
demişlerdir ki, çokları Kur'an'ın aşağıda gelecek olan tarifinin zahirini buna 
muvafık bularak divan-ı şer olan siccinin tam zıddı ve mukarrebinin meşhedi 
bulunan divan-ı hayrın ismi olduğunu söylemişlerdir. Zira bunu tefsir için 
buyruluyor ki: (ösie La çi La) ve bildin mi illiyyün nedir? Yahut ne illiyyün! -&s) 
(e » terkim olunmuş bir kitap. Burada da yukarıdaki gibi mülâhaza edilsin, yani 
tam ve güzel yazılmış, yahut Allah tarafından özel bir alâmet ile mühürlenmiş, 
öyle ki (ox. âl ox4) ona mukarrebün şahit olurlar. Mahcubün değil, mukarrebün 
müşahede eder, onlar görür onlar okurlar, yahut yazılışına, muhafazasına, 
okunuşuna Mukarreb melekler hazır olur ve içeriğine onlar şehadet ederler. 
Ederler de ne olur? (ex .â 459! 4) Şüphesiz iyiyler bir naim içindedirler. Füccarın 
cahime yaslanacakları gün iyiler, naim içinde bulunacaklar. (0s 5x wi Ai çe) 
Divanlar üzerinde nezaret edeceklerdir. Cennetin diledikleri manzaralarına 


diledikleri gibi bakacaklar, düşmanları olan Cehennem ehlinin ahvaline de 
bakacaklardır ki, bu mana surenin sonunda ayrıca da anlatılacaktır. sa sxs ââ xö) 
(esl ss Bakarlarken o naimin parıltısını, o nimet ve saadet neşesinin parlaklığını 
yüzlerinde tanırsın. Yani her gören tanır, neşe ve mutlulukları, iyiler oldukları 


yüzlerinden belli olur. (6x) & os) onlara bir "rahıyk"tan sunulur ki: Rahik, hiç 
karışığı olmayan hâlis şarap, en eskisi, en hoşu da denilmiş ve hepsinin yakın 
manalar olduğu söylenmiştir. Kamus müterciminin ifadesine göre, "a ye" yani 
horoz gözü gibi safi olana denir ki, bâde-i nâb tabir olunur ve "ruhak" da denilir. 
Burada neşesi ve lezzeti çok, humarı yok, Sâffât suresinde geçtiği üzere 53 ea" 
"de Yolal "Bembeyaz, içenlere lezzet verir. Onda zararlı bir şey de yoktur" 
diye vasfolunan beyaz şarap diye tefsir edilmiştir. Nitekim Mukatil "euax ys" 
"beyaz içki" demekle buna işaret etmiştir. Muhammed suresinde e ; il düş Ji." 
"ça Ün va şia Gk LİE yak ya şi gara yüke ül ğe Jeis ül yö ela a Jeli ed üs ayetinde 
vasfolunan dört nevi cennet ırmaklarından birinin de, içenlere sırf lezzet olan 
şarap ırmakları olduğu anlatılırken bunlardan murat neşe ve lezzetin kemalini 
anlatmak için temsili bir ifade olduğu da baştaki "&." "benzeri" tabiriyle 
anlatılmış idi. Onun için bu gibi yerlerde o manadan gaflet edilmemesi lâzım 
gelir. Buna dair İnsan suresinde "ys ga ösyâ; JON! g" ayetinde de söz geçmişti. 
Oraya bkz. Hatib tefsirinde der ki: Buradaki "rahik”" "üs âb53 yas ö xe" buyrulan 
şarap ırmaklarından başka hususi bir şarap olduğu için şöyle tavsif olunuyor: 
(659 ki mahtum, yani mühürlü ancak içeceklerin nezdinde açılır. Kapları 
miskten mühürle kapatılmış, gayet temiz ve nefis. Diğer bir mana ile, içiminde 
bir sonu, güzel bir nihayeti olan bir şarap ki (b «&4) hıtamı misk, yani hatimesi, 
kesimi misk; içildiği zaman sonu bir misk kokar, içilirken zevk alma lezzetinin 
kemalini ihlâl etmemek için, misk kokusu içimin sonunda duyulmaya başlar. Ve 
bu hâl hem o kokunun hem de o içkinin lâtif özelliklerinden birini teşkil eder. 
İçildiği zaman kemal-i sefasından dolayı gerek içenlerde ve gerek bulunduğu 
kapda bir keder, bir tortu bırakmaz yalnız bir misk kokusu bırakır. Bir de hıtâm, 
hatem gibi mühür manasına geldiğinden "hıtam-ı misk" demek mühr-ü misk 
demek olabilir. Kıraatlerin bazısında "ew ww" ve "hu ww" okunması da bu 
manayı teyit eder. Bununla beraber bir şeyin mührü onun sonu, hatimesi demek 
olduğundan kabına ve içimine nazaran yine zikrolunan iki mana caridir. Bu 
surette de misk kokusu onun levazımından olup en ziyade sonunda tecelli eder 
demek olur. Ve hıtam ve hatimesinin böyle misk olması nihayetinin bir kavuşma 
neşesinde karar edeceğini de koklatmış olur ki, yüzlerde parıldıyan o naim 
parıltısı bu sürürun tezahürüdür. İşte iyilere böyle hıtam-ı misk bir rehik-ı 
mahtum sunulur. (<5 a Ve işte ancak onda... Bu cümle "rahik"'ın vasıfları 
arasında bir cümle-i mu'teriza (ara cümlesi) dır. Bundan sonraki vasfını 


beyandan evvel, tam bu misk kokusunun duyulması lâhzasında ona imrendirerek 
sür'atle müsabakaya heveslendirme ve teşvik için araya sokulmuştur. "aw" ism-i 
işareti, naim veya rehika döndürülebilirse de, rehikın vasıfları arasında olduğu 
için ona döndürülmesi nazma daha muvafık, hıtamına döndürülmesi ise hem 
nazm hem mana bakımından daha muvafıktır. Zira rehikın kemalini tecelli 
ettiren hıtamı, zikirde yakın olmakla beraber tahkikte uzak olduğu için "" nin 
manasına daha münasiptir. Bu zarfın takdimi de kasır içindir. Yani dünya 
şaraplarında lezzetlerinde değil, o gün iyilere sunulacak olan bu sonu misk olan 
rahıykte, özellikle bu misk olan hıtamda (v4 münâdfese etsin, imrenmeye 
yarışsın şimdi (ws-âwl) birbiriyle yarış edenler. Bu dünyada nefâset yarışı edip 
imrenecek olanlar. Çünkü bir misk olan bu hatime, bu ebedi neşe öyle enfes, 


öyle yüksektir ki, asıl münâfese de müsabeka edilecek şey odur. Münâfese 5 
başkasında görülen bir kemale imrenip ona yetişmek veya daha ileri gitmek için 
nefislerin nefâsette yarışması hissidir ki, nefsin şerefinden ve himmetin 
yüceliğinden doğar. Haset ile arasında fark açıktır. Hasetçi, kemale düşmandır, 
haset edilen şeyin zararından, nimetinin zevalinden memnun olur. Münafis, 
yarışçı ise kemale âşıktır. O karşısındakinin düşmesini değil, kendisinin daha 
ileri gitmesini ister. Bunda münafese ve müsabeka ise "oslelali Jarili la Jk)" 
"Çalışanlar bunun gibiler için çalışsınlar" mucebince güzel amelde müsabeka ile 
olur. Bunun (çi & 41 543) mizacı da Tesnim'dendir. O rahik içileceği zaman içine 
Tesnim'den de katılır. Bununla mezc olunan rahıyk sadesinden daha nefis olur. 


Çünkü Tesnim daha yüksektir. lesnim, esasen hörgüçleyerek yukarı 
yükseltmek, terfi' etmek manasına mastar olup yükseklik manasıyla cennet 
çeşmelerinden bir çeşmenin ismidir. İbn Abbas'tan rivayet edildiğine göre cennet 
içkilerini en yükseğidir. Kelbi'den rivayet edildiğine göre cennete ehline 
üstlerinden gelir. Ve denilmiştir ki, havada yükseltilmiş olarak cereyan edip 
kaplarına yeteri kadar dökülür. Ve onu yüksek olanlar içer, içenleri yükseltir. 
Nitekim şöyle tefsir buyruluyor: (ue) yani o Tesnim bir göze, bir çeşmedir ki, 
(0s e e a) mukarrebün onunla içerler. Yani aynıyla içerler, sade o tesnimi içer, 
içmelerini onunla yaparlar. Mukarrebin derecesinde olmayan sâir iyiler, ashab-ı 
yemine ise karışık olarak sunulur. Buradaki "«" ya bir kaç şekilde mana verilmiş 
ise de İbn Abbas hazretleri demiştir ki: Cennet ehlinin içkilerinin eşref ve âlâsı 
Tesnimdir. Çünkü mukarrebün onu sırf olarak içerler, ashabı yemine ise mezc 
olunur... Demek ki "a ö 451 545" ifadesi ashab-ı yemin olan iyiler hakkındadır. ue" 
"üs dali 4 w yy da onlardan daha yüksek olan mukarrebün hakkındadır. Ve ayetin 
terakki ifade eden akışından da Tesnim'in o rahıyk-ı mahtumdan daha üstün ve 
âlâ olduğu anlaşılır. Zira Vakıa suresinde mükellefler üç sınıfa tasnif olunmuş, 
aga âa SEİŞİ  gözli gür " "İleri geçenler ileridedirler, işte onlar Allah'a 


yaklaştırılmış olanlardır" buyrulmuş olduğundan mukarrebün, hakkın huzurunda 
bütün mertebelerin ilerisinde bulunan sabıkündur. Yukarıda geçen "üs âl siçâr" 
"mukarrabün ona şahitlik ederler" ifadesinden ve "öy âdi cpu Jo) Al ea" "İyi 
kulların yaptıkları iyilikler, mukarrebinin yaptığı kötülüklerdir" meşhur 
sözünden de anlaşıldığı üzere ebrar (iyiler), mukarrebinin aşağısında olarak 
Vakıa suresinde bahsedilen ashab-ı yemin demek olur. Onun için "piri a 431 3" 
ashab-ı yeminden olan iyilerin mezcini, "üsâd e Gy ie" da sırf Tesnim'in 
mukarrebin şarabı olduğunu ifade etmiş olur. O nun için buna şu manaları 
vermişlerdir: Aynı Tesnimi mukarrebün içer, o onların şarabıdır. Yahut 
mukarrebün Tasnim ile kanar, onunla lezzet alırlar, yahut "o" ,"uw" manasına olarak 
mükarrebin ondan içer. Mukarrebin onunla mezc ederek o rahikı içerler 
manasına olması daha zahir gibi görünürse de, bunda mukarrebin ile ebrarın 
mertebeleri fark edilmemiş ve Tesnim'in mukarrebin şarabı olmasının yönü zahir 
olmamış olur. Yahut da onun memzucen içilmesinin bile mukarrabine mahsus 
olduğu ve bu surette de sabıkün-ı mukarrebün mertebesine varmayan ebrar 
ondan içemiyecekleri gibi, mukarrebinin de sırf olarak değil ancak memzucen 
içebilecekleri söylenmiş olur. Arada müsabekayı emreden tenâfüs cümlesine 
bunun bir münasebeti varsa da, Bahr'da mezkür olduğu üzere İbn Abbas gibi İbn 
Mes'uddan, Hasan'dan Ebü Salih'ten de "mukarrebün onu sırfen içer ve ebrara 
mezc olunur" diye rivayet edilmiş olan mana daha tercihe lâyıktır. Ve cumhura 
göre ebrar, ashab-ı yemin; mukarrebün da sabıkündur. Mamafih bazıları "bu 
ayette ebrar ile mukarrebün bir manayadır, cennette nimetlenenlere denilmiştir" 
demişler ise de burada da ebrar ile mukarrebini ayrmayanlar ayetin zevkine 
erememişler demektir. Razi burada İbn Abbas'ın sözünü naklettikten sonra şöyle 
demiştir: Ben de derim ki: Bu şuna delâlet eder: Nehirler fazilette farklıdırlar. 
Demek ki Tesnim, cennet nehirlerinin en üstünü, mukarrebün da cennet ehlinin 
en üstünüdür. Ve ruhani cennette Tesnim, marifetullah ve Allah'ın vech-i 
kerimine bakma lezzetidir. Rahıyk de varlıklar âleminin mutalaasıyla duyulan 
sevinçtir. Mukarrebün, Tesnim'den başkasını içmezler, yani ancak Allah'ın 
vechini mutalaa ile meşgul olurlar. Ashab-ı yemin'in ise içkileri memzuc olur. 
Nazarları kâh ona kâh mahlükatına olur... Tatfiften nehiy ve diriliş ve ceza 
gününe imana davet anlatımında, cürüm ehli olan füccar ve mahcubün ile iyilik 
ve ihsan ehli olan ebrar ve mukarrebinin ahirette birinin siccinde, birinin 
illiyinde olan mukadderatlarını amellerine göre tartıp anlattıktan sonra, buların 
dünya ve ahirette yekdiğerine karşı olan bazı hâllerini de anlatmak üzere 
buyruluyor ki: (sexi cal y) filhakika o cürm işleyenler. Yani o mütecaviz 
günahkâr olan yalanlayanlar (6 <2! s4 gli ga! 4s) iman edenlere gülüyolardı. 
Mekke'de Ebü Cehil, Velid b. mugire, Âs b. Vâil ve emsali Kureyş müşrikleri, 
Ammar, Suheyb, Habab, Bilâl gibi müminlerin fakirleri ile istihza ediyorlardı. 


Sebeb-i nüzulün bu olduğu rivayet edilmektedir. Abduh bunu şöyle ifade 
etmiştir: Allah Teala bu âleme Peygamber (s.a.v.) hazretlerinin peygamber 
olarak gönderilmesiyle rahmet buyurduğu zaman, kavminin ileri gelenleri ve 
arifleri umumi dalâlette ve kara kuvvet reyinde idi. Hak daveti gizli idi, ona 
ancak Hz. Peygamberin sesi yükseliyordu. Sonra da hevaları kalplerine olan, 
Hak yolunu silmemiş bulunan ve ona lebbeyk deyip davetine icabet eden 
zayıflardan bazıları da onu fısıldıyor, ümit ettiklerine gizlice söylüyor ve 
korktuklarına bağıramıyordu. Ve malümdur ki, kendisini kudret ve çoklukla aziz 
addedenler, meşrebi muhalif olan ve kuvvet ve âdet bakımından ondan zayıf 
olduğu hâlde onu tanımadığı bir şeye davet eden kimselere gülerler. İşte Ebü 
Cehil, Velid b. Mugire ve Âs b. Vâil ve emsali Kureyş cemaatinin hâli de böyle 
idi ve bid'atin yayfın hâle geldiği, fırkaların çoğaldığı ve batıl yollar içinde Hakk 
yolunun gizli kaldığı ve dinin manasının bilinmez olduğu ve ibarelerinden, 
üslüplarından ruhu atılıp bâtınlara uygunluk arz etmez zavâhir ve gönüllerden 
takip olunmayan hareketlerin ve merasimlerin bırakıldığı ve şehvetler tahakküm 
edip insanlarda yiyip içmeye, ziynet, lüks, makam ve unvanlarla ilgili şeylerden 
başka amele sevk ve teşvik edecek rağbet kalmadığı, himmetler yalancı şereflere 
takıldığı ve herkesin yapmadığı şeylerle metholunmayı sevdiği ve nakıslar 
noksanlarını kâmilleri noksanlaştırarak tamamlamak istedikleri zamanlarda da 
hep öyle olur, Hak sesi dinlenmez, Hakka çağıranları istihza eder, tahkir ederler. 
Bu ayet-i kerimenin ifadesi de kendilerine uygun olur... (xe15>!4) Ve onlara 
uğradıklarında. Müminler, o mücrimlerin (veya aksi) yanlarından geçtiklerinde 
(G4) mücrimler teğâmüz ederlerdi. Birbirlerine gamzeleriyle, göz uçlarıyla 
işaret ederlerdi. (çeki J ! sti 14 ) Ve o mücrimler, bulundukları mevkilerden 
hanelerine, ailelerine döndükleri zaman da (0x4! s8) zevklenerek, müminlere 
yaptıklarını şöyleşip eğlenerek gülüşe gülüşe giderlerdi. Fekihin, müfredi 
fekih, "fükâhe"dendir. (5,143 Ve müminleri, uzaktan yakından herhangi bir 
yerde gördüklerinde de o mücrimler (5 derlerdi: («Ya g) Cidden bunlar, ki 
bunlarla muratları yalnız gördükleri değil umumiyetle müminlerin tamamı, 
(ola) şüphesiz dalâletteler. Yolunu kaybetmiş şaşkın sapıklar. Yani göz önünde 
hazır dünya nimetine, dünya zevkine bakmıyorlar da aslı var mı yok mu, belli 
olmayan ahiret sevabına inanarak akılsızlık ediyor, yanlış yola gidiyorlar diye 
bütün müminlerin şaşkınlığına, dalâletine hükmediyorlar ve bunu tekitlerle 
kuvvetli kuvvetli söylüyorlardı. (0585 eşle Isle ju) Hâlbuki öyle diyen mücrimler, 
o müminlerin üzerlerine, Allah tarafından muhafız gönderilmemişlerdi. 
Kendileri sonunu düşünmeyerek cürüm içinde yuvarlanırken, onlara 
acıyorlarmış gibi rüşt ve dalâletlerine hakemlik veya şahitlik etmeye hakları 
yoktu. (es5) Bu günde, yani o kâfirlerin inanmadıkları bu diriliş, kıyam ve ceza 


günü de (Isi ce) iman edenler (wsSx-x: 41 yy) kâfirlere gülecekler. O müminler e) 
(05554 «si Yi divanlar üzerinde bakacaklar. O kâfirlerin o kibir ve gururdan, o zevk 
ve eğlenceden sonra cezalarını çekmek üzere cehenneme yaslandıklarını illiyün 
sandalyelerinden, cennet koltuklarından seyrederek gülecekler. | 4su isi o Ja) 
(oki Nasıl, kâfirlere ettiklerinin sevabı verildi mi? Evet hep ettiklerini buldular, 
cezalarını çektiler. Müminlerin o gün kâfirlere gülmesi, kâfirlerin önce onlara 


gülmelerinin cezasıdır. Tesvib ve isâbe , Sevap vermek demektir. Sevap da 
esasen ceza gibi, hayır veya şer herhangi bir şeyin karşılığıdır. Sonra da sevap, 
hayırda meşhur olmuştur. Nitekim lisanımızda ceza şer (kötü karşılık) anlamında 
yaygın olmuştur. Burada tesvib, karşılığını vermek manasınadır. İstifham (soru) 
da takrir içindir. Sevap ile tabir olunması, kâfirlerin istihza ile gülmelerine karşı 
bir alay ifade etmek üzere "çi yiz; a yâ" "onlara acıklı bir azabı müjdele" 
kabilinden de olur. 
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Sema inşikak ettiği (1) ve Rabbini dinleyip haklandığı vakit (2) ve yer 
uzatılıp içindekini atıp boşaldığı (3) ve Rabbini dinleyip haklandığı vakit. 
(4) Ey o insan! Sen cidden Rabbine doğru çabalar da çabalar nihayet ona 
mülâki olursun (5) O vakit kitabı sağ eline verilen (63 Kolay bir hesap ile 
muhasebe olunur (7) Ve mesrur olarak ehline gider (83 Ve amma kitabı 
"arkasında" verilen helâk! diye çağırır (9) Ve Sair'e yaslanır (10) Çünkü o 
ehlinde mesrur idi (11) Çünkü hiç inkılâp görmeyecek sanmıştı (12) Hayır, 
çünkü Rabbi onu gözetiyordu (13) İmdi kasem ederim o şafaka (14) Ve 
geceye ve derlediğine (15) Ve derlendiği zaman o Ay'a (16) Ki sizler binip 
binip geçeceksiniz elbette tabakadan tabakaya. (17) O hâlde onlara ne var 
ki iman eylemezler? (18) Ve karşılarında Kur'an okunduğu vakit secde 
etmezler? (19) Hatta o küfredenler tekzip ederler. (20) Hâlbuki Allah 
içlerindekini biliyor (21) Onun için onlara elim bir azap müjdele. (22) 
Ancak iman edip salih ameller yapanlar başka, onlara tükenmez bir ecir 
var. (23) (<âi elli 19) sema (...) ettiği; yarıldığı veya parçalandığı... Semanın 
inşikakı, bu âlemin değişmesi için üstünden gelen ilâhi emrin nüzul ve tahakkuk 
etmek üzere semada zuhuru demektir. Bunun başlangıcı. İnfitar; nihayeti de 
taydır: "cisi işli ks" "O gün ki, yazılı kâğıtların tomarını dürer gibi göğü toplayıp 


düreriz." (21/104) Sonra da "sw ği Jj vu" tıpkı ilk yaratmaya başladığımız gibi 
onu tekrar o hâle getiririz" (2/104) kuralı gibi, tekrar ilk durumuna gelişidir. Bu 
suretle inşikak bir taraftan dünya semasının yıkımı diğer taraftan ahiret 
semasının kuruluşudur. İnşikakın başlangıcı Furkan suresindeki ştalu eLul gül e" 
"Oy 55 ASD 035 "o gün gökyüzü beyaz bulutlar ile yarılacak ve melekler bölük 
bölük indirileceklerdir" (25/25) ayeti gereğince semanın gamâm ile yarılışı ve 
meleklerin peyderpey indirilişi ve bu suretle emr-i ilâhinin gelmeğe başlayışı 
diye tefsir olunmuştur ki Bakara suresindea âS9Ll ş aleali ya ME âdil ağla Gİ YI üs aa da" 
"YI aş "onlar ille de buluttan gölgeler içinde Allah'ın ve meleklerinin 
gelmesini mi bekliyorlar!" (2/210) ayeti gereğince, emrin kaza edilip yerine 
getirilmesi, bunun tamamlanması demektir. Gamâm, bulut veya ak bulut demek 
olan "gamâme"nin cem'idir ki Şihâb'ın beyanına göre göğün yarılması sırasında 
hâdis olup içinde amel defterleri ile melâike inecek olan bir dabab, yani bir sis 
denilmiştir. Sema başlangıçta bir duman olarak yaratıldığı gibi semanın herhangi 
bir tarafında gök cisimlerinin birinde Allah'ın emriyle vaki olacak bir infilâktan 
husule gelecek bir gamâm ile de semada bir infitar ve göğün yarılması vukua 
gelmiş olur. Nitekim semanın infıtarı ile yıldızların intişarı beraber zikredilmişti. 
Kadı haşiyesi Şihab'da der ki bu ayetin "şLlu elli öö 5x" "O gün gök bulutlarla 
yarılacak" şeklinde tefsir olunması İbn Abbas'tan rivayet edilmiştir. Bu 
olmasaydı burada onu terk etmek evla olurdu. Çünkü infi'al babından inşikakın 
seçilmesinde sonsuz kudrete ve sanki şakka ihtiyaç yokmuş gibi inkıyada delâlet 
eden bir mana vardır. Zeccac "âşal ş Bayi çi ele cil" "gök de yarılır ve artık o gün 
o, çökmeye yüz tutar" (69/16) medlülünce kıyametin dehşetiyle gök yarılacak 
demiş. Bunun, gamâm ile olmasına aykırı olmayacağı da söylenmiştir. Hz. 
Ali'den bir rivayette, bu inşikakın "Mecerre"den olacağı da rivayet edilmiştir. 
Bazı rivayetlerde "Mecerre, semanın kapısıdır" şeklinde geçer. Astronomi 
âlimleri derler ki: Mecerre, duyularımızla tam olarak görülemeyen çok sayıdaki 
yıldızlardır... Mecerre'lerin seçilemeyen birçok yıldızlar topluluğu olduğunda 
eski ve yeni astronomların ittifakı var demektir. Yeni gök bilimcilerin kanaatları 
da budur. Bazı ifratçılar mecerre'lerin birtakım yıldızlar olduğunu yeni gök 
bilimciler yeni teleskoplarla keşfetmişlerdir zannına kapılarak ileri geri birçok 
sözler söylüyorlarsa da bu yeni değildir. Şüphesiz ki bunların teşekkülünde 
dikkat çeken bir hususiyet vardır. Mecerreler bizim görebildiğimiz semanın en 
yüksek boyutunda özel bir mevkide olduğundan, oradan başlayacak yarılmanın 
yukarıdan gelen bir yarılma demek olacağı da anlaşılır. Böyle bir infitar ile 
başlayacak olan yarılma semanın nihayet tayy ve kaza-i emre kadar gittikçe 
inkişaf eden birtakım safhaları vardır ki bunlar, 83, celi eli Gül galeri olana ğü 039" 
"Uy LilSâ ela Canl g ÇAYAN 3 İla gö gd elan Cil gula "o gün gökyüzü beyaz bulutlar ile 
yarılacak ve melekler bölük bölük indirileceklerdir" (25/25); "Gök yarılıp da 


kızarmış yağ renginde gül gibi olduğu zaman" (55/37); "gök de yarılır ve artık o 
gün o, çökmeye yüz tutar" (69/16); "gökyüzü açılır ve orada pek çok kapılar 
oluşur" (78/19) ayetleriyle ifade olunmuştur. Burada bu yarılma safhalarının 
başından sonuna, yani kaza-i emre kadar tamamının vaktine işaret olmak üzere 
"34" her cümlede tekrar olunmayıp semaya ait "ös , ci, ca" fiillerinin tamamı 
birlikte "3" ; arza ait olanlar da birlikte "4" "; şeklinde bir araya getirilerek iki "13" 
ile zikredilmiştir. Yani sema yarıldığı («cs ) ve Rabbini dinlediği vakit. Burada 
"cal" üzün kelimesinden kulak vermek, dinlemek manasından olarak inkıyat ve 
itaatten mecazdır. Nitekim lisanımızda da kulak vermek, dinlemek, söz dinlemek 
emir dinlemek, inkıyat ve itaat etmek manasına kullanıldığı gibi şâirin: 


2 SAİ yal gannlil ma ame ya Sa yiş 
da | çal 


Benim anıldığım bir hayır işittiklerinde sağırdırlar, 


yanlarında bir şer ile anıldığımda da kulak verir dinlerler 
demek olan beytinde de "is" o manayadır. Yani ilk yaratılış esnasında sema 
duman iken, Allah ona ve arza "a $ je ,b yu" "isteyerek ya da istemeyerek gelin" 
(41/11) buyurduğu zaman, "ük u#" "isteyerek geldik" (41/11) diye isteyerek ona 
inkıyat edip bütün tabiatlarıyla var oldukları gibi, yarılma emri verildiği zaman 
da sema hiç mukavemet etmeksizin hemen yarılıp Rabbinin irade ve kudretinin 
tesirine inkıyat eylediği ve binaenaleyh yarılma üzerine bina edilecek hükümler 
meydana geldiği vakit (ci 5 ki sema ona "hakik" yani lâyık kılınmıştır. Yani 
semanın hakikatine, tabiatına yaraşan da odur. Çünkü ilk yaratılışında "osb üği" 
demiş, Allah'ın emrine itaat, tabiatı olmak üzere vucuda getirilmiştir. Diğer bir 
mana ile o semaya hak, vacip kılınmıştır. "a < je şk 4" buyrulmuş olduğu için 
isteyerek inkıyat etmese kerhen inkıyada mecbur olurdu. Onun için dinleyip 
isteyerek ve tabiatı gereği yarılmasa kerhen ve cebren yarılırdı. Biri liyakatten, 
biri vücuptan olan bu iki manaya göre "cis," deki "vav harfi" atıfa olmayıp ara 
cümlesi olarak "3" nın delâlet ettiği şeylerden ayrı olmuş olur. Çünkü bu liyakat 
ve hak, semaya yalnız yarılma zamanında değil, haddizatında sabittir. Hak fiili, 
şu şuna ehaktır, hakiktir, müstehıktır gibi liyakat manasına kullanıldığı zaman ö»" 
"a al gibi meçhul siygasıyla kullanılır. Lâkin her meçhul okunanın o manadan 
olması lâzım gelmez, vücup ve icâb manasında "aw" veya "e" ile sılalanır. 4 5" 
"ile öss gibi burada "w" ve "..ke" bu iki manadan şöyle tefsir olunmuştur. “ka çi" 
aile Yy aLüiYİ gli yün Akün şi di gina elli yani sema dinleyip inkıyat etmeğe, imtinâ 
etmemeğe şayan kılınmıştır demek olup mana, rabbani kudrete her mümkün 


varlığın mutâvaatı vacip ve hakk olduğunu ilândır. Yahut: cs 3 çi duyu bile al ğa" 

"al AİİYİ çiya yi ile Sa çize yani Allah, kendisine inkıyadı sema üzerine vacip 
kılmıştır. Binaenaleyh semanın ona inkıyadı haktır, vaciptir. Yine bu manalarda 
olarak: "Jşel sasi gös yi ga" dehşetin şiddetinden dolayı ona yarılma vacip 
olmuştur, diye de tefsir edilmiştir. Bu surette "vâv", âtıfe olup cümle "3" nın 
kapsamına dahil olur. Bunun üçü de yarılmanın tahakkukunu teyit etmiş ve ona 
terettüp edecek hususlara dokunmamış oluyor. Biz ise bundan daha başka bir 
mana anlıyoruz, şöyle ki: "ys," yalnız yarılma emrini değil, onunla beraber 
melâikenin nüzulü ve diğer Rabbani hükümlerin icrası gibi yarılmaya bağlı olan 
ilâhi emirlere inkıyat ve itaat, yani AL , 4551 ş olaki ia JR âdil öge Gİ Yİ ül Ja çağ 
yila İla yö aşi «iye dasış lele 3 ge Onlar ille de buluttan gölgeler içinde Allah'ın ve 
meleklerinin gelmesini mi bekliyorlar!" (2/210); "melekler de göğün 
etrafındadır. O gün Rabbinin arşını bunların da üstünde sekiz melek yüklenir" 
(69/17) ayetlerinin ihtiva ettiği anlamlara işaret "cs" de "el-hâkka" dan havâkk-ı 
umurun vaki olacağı hâkkânın tahakkuku veya hakkın galebesi ve ihkakı 
manalarından biriyle "all âş sika gi dö gine ee Sila İ all lg ii" yani semaya hâkka 
vaki olduğu veya sema haklandığı; Hakkın emrine mağlüp olup hak, sahibine 
verildiği vakit, demek olarak "sü Al, di ela," YI ziy" "iş bitirildi" ve 
"Rabbin ve melekler saf saf geldi" ifadelerinin (89/22) içeriğine işaret olmasının 
daha anlamlı ve beliğ olacağı kanaatindayız. "ww o Y1(34" ve arz meddolunduğu, 
yani dağları dereleri "dek" ile dümdüz edilip "ti Y şe çö öY aile" "ne bir 
iniş, ne de bir yokuş bulunabilecek dümdüz, bomboş bir arazi olarak" (20/106- 
107) düzletildiği veya çekilip uzatılarak alanı artırılıp genişletildiği, («84 cal ) ve 
içinde ne varsa attığı ölüleri kabirlerinden fırlattığı "ti çx Yi <s si," "ağırlıklarını 
dışarı çıkardığı zaman" (99/2) ifadesini doğrular tarzda, içindeki ağırlıklarını, 
hazine ve madenlerini döktüğü vakit. Said b. Cübeyr gibi bir takımları 
hazinelerin dışarı çıkarılmasının Deccal'in çımaksı sırasında olduğuna dayanarak 
burada dışarı çıkarılmayı yalnız ölülere hasretmişler ise de Katade'den rivayet 
edilen olan ilkidir. (cs) Ve tamamen boşaldığı Alusi'nin naklettiği üzere Ebu'l- 
Kasım Cili, Dibac'da İbn Ömer (r.a.)'den rivayet etmiştir ki Peygamber şöyle 
buyurmuştur: çişi çiy lk Ma ili id ai ya Yİ Yl 3 yö şi balla elişi ya Ml e ği ya İİ Vi" 
NASİ gg e Lil gal ali Aliş ie YY SUS İİ İş işa ile li ii "Ben, yeryüzünün 
kendisinden dolayı yarılacağı kişilerin evveliyim, hemen kabrimde cülüs ederek 
otururum ve arz benimle hareket etmeğe başlar, "ne oluyorsun?" derim: "Rabbim 
bana içimdekini atıp boşalmamı, boşalıp da vaktiyle bende hiçbir şey yokken 
olduğum gibi olmamı emretti" der, işte bu Allah Teala'nın "ci, çaL cl ş' 
sözüdür." Öyle boşaldığı (<öx ; 4 4 «si ) ve Rabbini dinleyip haklandığı vakit. 
Bununla ilgili açıklama öncekindeki gibidir. 34" 'nın tekrarı semaya ait olanlarla 
arza ait olanların bir nevi hususiyetle istiklâline, yani yarılma ve "hâkka"nın iki 


safhasına işaret içindir. Bu "3" lar bir taraftan yukarki surenin sonuna bir taraftan 
da bundan sonrasına bağlı gibi mülâhaza olunabilmek üzere, cevabı bir bakıma 
hazfedilmiş bir bakıma da mezkür denilebilecek bir üslüptadır. Onun için 
bazıları bu "4" ların şart manasından mücerret, "zarfiye" olup cevaba muhtaç 
olmadığını söylemişlerdir ki bu surette yukarıda zikredilen sevaap ve ceza ne 
vakit? Şeklindeki farazi bir suale karşı "....Led 14" diye cevap verilebilir. Bazıları 
"şartıyye" olup cevabı tevil için hazf edilmiş olduğunu söylemişlerdir ki o vakit 
neler neler olacak, şimdi beyana sığmaz, demek olur. Bazıları Tekvir ve İnfitar 
sureleri karinesiyle, o vakit herkes ne yaptığını anlar demektir, demişler. Bazıları 
da "cü, css" fiillerinin manasında cevap dercedilmiştir, demişler. Fakat en 
doğrusu cevap şu iki ayetten birinin mazmunundadır (&) guy! y ey insan 


haberin olsun ki ne (cs &, 45) Rabbine doğru çabalar da çabalarsın. Kedh, 
tırmalamak ve kendisine tesir edecek şekilde hayır veya şer bir işe emek vererek 
ciddi ve gayretli bir şekilde çalışıp çabalamak manalarına gelir ki burada 
bununla tefsir edilmiştir: Yani bütün hayatında ölüm ve sonrasında Rabbinin acı 
veya tatlı ereceğin emrine doğru didinir, çabalarsın («44 nihayet ona 
kavuşursun. İşte Ahfeş, Müberred gibi bazıları "4" ların cevabı "au culi" 
manasına bu "sö" dir, demişler. Bazıları da bu ayetin cevap makamında 
olduğunu söylemişler. Diğer bazıları da bunu şart ile ceza arasında ara cümlesi 
sayıp "3" ların asıl cevabının şu olduğunu söylemişlerdir ki, en yakışanı da 
budur. (4iav 8 işi ye ll O vakit kitabına yemini ile erdirilen amel defterleri veya 
ilâmı sağ eliyle veya sağ eline verilen (bu hususta Hâkka suresine bakınız). 4x4) 


(e Us gula hemen bir hesab-ı yesir ile muhasebe olunur geçer. Hisab-ı 


yesir, hiç münakaşa edilmeyen kolay bir hesap ki Resulüllah bunu arz ve sade 
kitaba bakılıp geçiştirilmek ile tefsir etmiştir. Buhari, Müslim, Tirmizi ve Ebü 
Davud Hz. Aişe'den rivayet etmişlerdir: Hz. Peygamber (S.a.V.) "la Y) çislaş asi a" 
hesaba çekilen bir kimse başka değil, behemehal helâk olur" buyurdu. Ya 
ResulAllah! Allah Teala beni sana feda kılsın "li yy Yün çile Gö gnd diya İS İİ a bela 
buyurmuyor mu? dedim, buyurdu ki "Ah yl iğsi yaş a öz ll di" O arzdır arz 
olunurlar ve her kim hesapta münakaşa olunursa helâk olur. Bir de İmam Ahmed 
ve Abd b. Humeyd ve İbn Merdeveyh ve Hâkim, sahih diye yine Hz. Aişe'den 
rivayet etmişlerdir ki: Resulüllah'ı dinledim, namazının bazısında Wu imla çel" 
"aw Allah'ım beni hesab-ı yesir ile muhasebe et" diyordu, namazdan çıkınca Ey 
Allah'ın resulü! dedim, hesab-ı yesir nedir? Buyurdu ki "ae >iaii es â yay ği" 
kitabına bakılıp da geçiştirilivermesi, yani günahlarının afv olunuvermesidir. 
(me ahi ÇI ik ) geçer ve mesrur olarak ehline döner sevinerek "4x! â asa" "alın 
kitabımı okuyun!" (69/19) der. Ehli, müminlerden olan yâranı, yakınları ve Allah 


Teala'nın Cennette bilhassa onun için hazırladığı huriler ve genç delikanlılardır. 
(bel ys as işi geli ) ve amma kitabı zahrının verâsında, yani sırtı arkasında 
verilen Hâkka suresinde "4x" sağından, ifadesinin mukabilinde "wu&" solundan, 
buyrulmuş iken, burada "e «& :! ,5' sırtı arkasında, denilmesi ikisinden de muradın 
aynı olduğuna delâlet eder. İkisinde de terslik, şeamet, zorluk, hakaret ve tehlike 
manası vardır. Onun için "au" solundan ifadesi "e ek :! ,ş" sırtı arkasından diye 
tefsir edilmiş, arkalarından sollarına verilir, denilmiştir. Bazıları da sağ eli 
boynuna, Sol eli arkasına bağlanıp kitabı arkasının gerisinden verilir, demişlerdir. 
Soldan verilmesi şeamet ve mâküsluğuna, arkasından verilmesi de Yiği , ali yla," 
"agiği « "kendi yükleriyle birlikte nice yükleri taşıyacaklar" (29/13) medlülü üzere 
o kitabın hükmünce veballeri sırtlarına yükletilmek manasıyla cezalarının 
ağırlığına; yahut şimal, amellerinin solaklığıyla kazançlarının tersliğine, "verâe 
zahrihi" de "aa ysebel yse sw" "onlar ise onu arkalarına attılar" (3/187) medlülünce 
dünyada Allah'ın kitabını arkalarına atıp zıddına gittikleri veya kendi işlerini 
kendileri görmeyip arkalarından bekledikleri cihetle ahirette hükümleri tebliğ 
olunurken yüzlerine bakılmayarak ümit ve beklentilerinin aksine ve hatır ve 
hayallerine gelmez bir surette aleyhlerinde olarak arkalarından tebliğ, 
olunacağına da işaret olur ki bu son mana gelecek olan "ok w" talilinden de 
anlaşılır. Böyle kitabı arkasından verilen (! sâ! sew 45-4) artık helâk diye bağırır. 
Sübür, helâk demektir. Yani vâsübürâ! : Ey helâk! Neredesin gel yetiş 
imdadıma helâk olayım da bu dertten kurtulayım! diye feryat eder (! x- 1) ve 
Saire yaslanır, Cehenneme girer. (! 55 > ahi â 4S 4) Çünkü o ehlinde mesrur idi. 
dünyada, evinde, ailesi, kavmi içinde ferahlı, refahlı, keyfi yerinde zevk u 
sefasında idi, ahiret ve akıbeti düşünmez, gam ve keder içinde ıstırap çekenlere 
acımaz, dünyanın değişlerini hesaba katmaz idi (v& 4) çünkü o zannetmiştiki ug) 
(Os asla dönmeyecek, inkılâp görmeyecek sürüru, kedere çevrilmeyecek, 


ölmeyecek, hiçbir azap ve mes'uliyet çekmeyecek sanmıştı, Havyr, bir 
kemalden sonra noksan ve zevale dönmek ve inkılâp etmektir. Nitekim bir hadis- 
i şerifte ")59W sx yl ge ük ds" kevrden sonra havrden Allah'a sığınırız" 
buyrulmuştur ki, sarık sarıldıktan sonra tersine çözülüp bozulması gibi, arttıktan 
sonra noksana, kemalden sonra zevale salâhtan sonra fesâda, terakkiden sonra 
alçalmaya geri dönüp değişmek demektir. Burada "aDabs A, gas Ay" 
buyrulduğu üzere ölme ve dirilme ile Allah'a dönmektir. ç.w Hayır Onun zannı 
gibi değil, keyfine kalmayacak inkılâp görecek, Rabbine rücu edecektir « ys « , y) 
(o Çünkü Rabbi ona basir bulunuyor; bütün yaptıklarını görüp gözetip 
duruyor. Binaenaleyh onu kaçırmaz, behemehal çevirecek, hesabını görüp 
cezasını verecektir. ....4i w" "fe" geçen açıklamalar üzerine neticeyi adım adım 


edip ortaya koymaktır. (âiâW) Şafak, akşam güneş battıktan sonra ufukta 
görünen kırmızılığın ismidir ki aslı tül gibi rikkat ve incelik manasındandır. e *" 
"g& denilir ki inceliğinden dolayı tutunamayan şey demektir. Kalbin inceliği 
manasına şefkat ve korku manasına işfak da hep rikkat manasındandır. 
Lisanımızda şafak, fecir, yani sabahın tanı manasına da şayi olmuş ise de bu 
amiyane bir tabirdir. Arapçada ve bir şeriat ve astronomi terimi olarak şafak, 
fecre mukabil olarak gurubdan sonraki kırmızılıktır ki akşam namazı vaktidir. 
İmam-ı Azam Ebü Hanife Hazretleri kırmızılıktan sonraki beyazlık olduğu 
görüşündedir ki Ebü Hüreyre ve Ömer b. Abdül'aziz hazretlerinin görüşü de 
budur. İmam-ı Azam'ın çoğunluğun görüşüne döndüğü de rivayet edilmiştir. 
Tafsili Hidaye'nin şerhlerindedir. O beyazlığın zevaliyle ittifakla yatsı namazı 
vakti girmiş olur. Burada kastedilen "dünya hayat" ile mesrur olanlara karşı her 
gün bir akşama ulaşarak, değişip durmakta olan âlemin değişmelerindeki 
manzaraların çeşitliliğini duyurmak olduğu için, evvelâ akşamın kırmızı 
şafağına, ikinci olarak (JW ) geceye (5-; u;) ve mâvesakına, yani gece cereyan 


edenlere. Vesak, zam ve cem', yani derleyip toplamak, biriktirip yüklenmek 
manasınadır. Nitekim altmış sâ'a, bir deve yükü toplaması itibarıyla vesak 
denilir. Gecenin mâvesakı da derleyip topladığı muhteviyâtı demek olur. Vesak 
kelimesinin ifti'al babıolan "ittisak"'ın aslı da "ivtisak" olup derli toplu düzgün ve 
muntazam olmak manasınadır. Üçüncü olarak (6414 ya a ittisakı zamanında 
Kamer'e yani derlenip toplanarak muntazam dolunay olduğu zaman Ay'a kasem 
edilip de buyruluyor ki: (&b ve b 4) elbette ve elbette siz tabaktan tabaka 
bineceksiniz şafağın, gecenin ve gecenin ihtiva ettiklerinin, Kamer'in değişimleri 
gibi hâlden hâle veya tabakadan tabakaya, veya nesilden nesle intibak eden 
birbirinden üstün değişim ve dönüşümlere binecek, uğrayacak, beyan olunduğu 


üzere sonunda Rabbinize gideceksiniz. Tabak kelimesi, esasen mutabakat ve 
mutabık anlamlarıyla bir çok manalara gelir. Kamus sahibinin Besair'de beyan 
ettiği üzere, bu kelime kat bildiren isimlerden olup aslında bir şeyi diğer bir 
şeyin miktar bakımından üstünde kılmak manasınadır. Sonra o üstünde olan 
şeyde ve bu münasebetle bir şeye uygun olan şeyde, sonra derece ve menzilede 
ve durum ve tavırlarda kullanılmıştır. Bu suretle bir şeyin kapağına veya 
örtüsüne ve bir çiftin teki gibi mutabık ve uygununa ve tabak ve sini dediğimiz 
kaplara ve tabakanın çoğulu veya cins ismi olarak katlar ve mertebeler manasına 
ve özellikle bir tekâmül mülâhazasıyla bir hâle mutabık olan diğer hâle ve karn 
ve asır manasına ve yirmi seneye ve belkemiklerinin arasındaki yufkaca intibak 
kemiklerine ve Zühre dağına denilir. Ve yeryüzüne de tabaku'l-arz, arz tabakası 
denilir. Burası en çok; yekdiğerine mutabık hâlden hâle geçeceksiniz, diye tefsir 


edilmiştir ki en kapsamlı manası budur. Bir takımları mutabakatı dehşetin 
şiddetindeki mutabakat ile takyit eylemişler ise de bu zahir değildir. Bir çokları 
tabakanın çoğulu olarak tabakalardan tabakalara, bazıları karndan karna, yani 
asırdan asra demişler, bazıları da yirmi seneden yirmi seneye meydana gelen 
değişimlere işaret olduğunu söylemişlerdir. Naim b. Hammad ve Ebü Nuaym'ın 
tahriç ettiklerine göre Mekhul demiştir ki: Her yirmi senede evvel 
bulunmadığınız bir hâlde bulunursunuz. İbn Münzir'in ve İbn Ebü Hatim'in 
rivayetinde de her yirmi senede daha önce üzerinde bulunmadığınız bir emir 
ihdas edersiniz. Bazıları da aynı zaman dilimindeki insan topluluğu manasına 
karndan kama, "o âsw 44" ümmetten ümmete demişlerdir. Nitekim Resulüllah'ı 
amcası Hz. Abbas b. Abdülmuttalib methederken şöyle demişti. 


Gİ Mal gul Ey İYİ As easy Yİ 


2) Ma ai o iklyelie paslı 


Sen doğduğun vakit arz aydınlandı ve nurunla ufuk 
parladı, bir sulbden bir rahime geçiyordun, bir âlem 


geçince bir tabak peyda Oldu. Yani yeni bir kar, geçenlerin 
hepsinden üstün birbirine uygun müterakki bir cemiyet zuhur etti demektir. 
Bunların hepsi insanların gerek fert ve gerek cemiyet itibarıyla hayatta bir kararı 
olmayıp ölüm ve ahirete doğru Allah'a dönünceye kadar değişimden değişile 
geçmeğe mahküm olduklarını ifade ediyor. Bu suretle dünyada hayatı beşer 
tavırdan tavra terakki ve tedenniye giden sürekli bir değişim demek olduğu ve 
bunun için beyan olunduğu üzere nihayet Allah'a varıp hesap vermenin 


kaçınılmaz bulunduğu anlatılmış oluyor. Rüküb , değişim ve telâkiden mecaz 
veya hakikati üzere olup hâl mecazen merkübdur. Hâlin hâle mutabakati ikinci 
hâlin ilkine bir hadde telâkisi veya galebesidir. Yoksa bütün zat ve evsafta birlik 
veya benzerlik değildir. Zira mutabakat zat ve mahiyette değil etrafta cereyan 
eder. Binaenaleyh biri elem biri lezzet, biri hayat biri memat gibi muhtelif 
ahvalin yekdiğerine bir hadde mutabakati olabilir. Bununla beraber ikisi de elem, 
ikisi de lezzet olmak gibi ayni cinsten iki hâlin zaman ve mekân veya derece 
farkıyla intibakı da olabilir. Bu suretle rüküb ve tabakta bir yolculuk, ya yukarı 
veya aşağı giden bir inkılâp tasvir ve tehyici vardır Hâlin birisi dünya birisi 


ahirettir, dünya bir değişim âlemi bir geçit, ahiret bir dârul'karârdır, kalma 
yurdudur. Bu karar da ya sürürda veya Sair'dedir. Hitap, umuma olduğuna göre 
bu ihbarda inkılâbın terakki veya tedenni olabilmesi itibarıyla bir cihetten vaat, 
bir cihetten vait vardır. Hitap, Resulüllah'a ve müminlere olduğuna göre de 
bunda hem kat'i bir vaat hem de İslâm'ın ilâhi emre intıbak ile Allah'a rücu için 
daima ahirete doğru yükselme ruhunu telkin eden ve zaferden zafere götürecek 
olan yüksek bir terakki umdesi vardır ki Allah'tan başka hiçbir gayede durmayı 
tecviz ettirmez ve din ruhunun donuk ve körü körüne bir görenekle maziye veya 
hâle saplanıp kalmaktan ibaret bir atalet hissi değil, nizamsız, intibaksız, gayesiz 
giden ve hiçbir yekün ifade etmeyerek her adımında iptidai kalan perişan bir 
teceddüt ve inkılâp hevesi de değil, mebde'den meada, kademe kademe bir 
intibak nizamı içinde Allah için daima ileri gitmek ve Allah'a kavuşmak isteyen 
bir terakki aşkı ve yükselme imanı ile hareket etmek olduğunu anlatır. Onun için 
bir hadis-i şerifte, "usâs olay 5 sil ge" iki günü müsavi olan aldanmıştır, " diye 
varit olmuştur. Bunda insanı bütün inkılâpların üstüne çıkaracak bir terakki 
düsturu, bir Ttilâ vaat ve müjdesi bulunduğuna bilhassa Kamer'in ittisâkına 
kasem edilmesiyle de işaret edilmiş demektir. Bundan dolayı "uv" nın fethiyle tekil 
olarak "&s w" ki sen binip binip gideceksin" kıraatine göre hitap evvel emirde 
Peygambere ait olarak Resulüllah'ın isra gecesi olduğu gibi semadan semaya, 
dereceden dereceye, rütbeden rütbeye ilâhi yakınlığa yükseliş ve miracı vuku 
bulacağına dair bir vaat ve tebşir olduğu dahi İbn Abbas ve İbn Mes'ud'dan 
rivayet edilmiştir. "ös LU; JM 4" kaseminin de bununla özel bir münasebeti vardır. 
Buhari'de Mücahid'den İbn Abbas, "ö:k ve ik 5s w" hâlen bâde hâlin, (hâlden hâle)' 
dedi." Ayrıca "hâzâ nebiyyüküm (.a.v.), bu sizin Peygamberinizdir' dedi" 
şeklindeki rivayet de bunu gösterir: Şu hâlde "u' nın ötresiyle çoğul olarak "us 
kıraati de Peygamberle beraber ona tabi olan Müslümanlara hitap olarak onların 
da Peygambere tabi olması nispetinde hâlden hâle tabakadan tabakaya Hakkın 
yakınına yükselecekleri haber verilmiş ve hilâfına gidenlerin o inkılâplar içinde 
mağlüp ve bastırılmış olacakları anlatılmış olur. Hâsılı bu ayette hâlden hâle 
veya tabakadan tabakaya terakki her yüz senede veya her yirmi senede bir 
değişim ve teceddüt ile mutabakat mefhumlarına alâkadar tabak ve rüküb 
mazmunlarında hayatın seyri terakki veya tedennisinde kanun olan mühim 
hakikatler vardır. Hayat, muhite mutabakat diye mülâhaza edildiğine göre de en 
yüksek hayat, en yüksek muhite mutabakat demek olur. En yüksek muhit ise 4" 
şli$ Lay na yağ" çlağle spk İS ga akla alalı AYIYI ya ape çk İS le" amac çi "her şeye 
muhit", "her şeye şahit", "ilk, son, zahir ve bâtın, her şeye alim", nerede 
olursanız sizinle beraber" olan Allah Teala'dır. Binaenaleyh en yüksek hayat her 
hâl ü kârda Allah Teala'nın emrine mutabakat göstererek onun likasına 
yükselmekle olur. O yükseliştir ki "üsahıl 4S 4 gm çelö âY1 yal iy" Ahiret yurduna 


gelince, işte odur asıl yaşam! Keşke bilmiş olsalardı!" (29/64) buyrulan son 
hayat saadetinin en ileri noktasıdır. Nitekim önceki surede Mukarrebin'in o 
Tesnim membaından içecekleri beyan olunmuştu. Ona yükselmek için de ondan 
beride hiçbir gaye ve maksatta durup kalmamak her değişim ve inkılâp adımında 
ancak onun emrini nazari itibara alarak yürümek ve lüzumunda onun yoluna can 
vermekten çekinmemek icap eder. Çünkü her ne yapılsa bir inkılâp âlemi olan 
dünyanın hiçbir şeyinde bekaya ihtimal yoktur. Onun seması da arzı da 
haklanacak, ancak zül'celâl ve'l-ikram olan Rabbin vechi baki kalacaktır. Allah'a 
tav'an gitmek istemeyen nasıl olsa kerhen gidecek ve o kıyametin şiddet ve 
dehşeti içinde onun ikramından mahrum, celâline mahküm olacaktır. (0s Y ç4 bö) 
O hâlde o insanlara ne var ki iman etmezler? Hakikat böyle iken, yani beyan 
olunduğu üzere bu dünyada inkılâp muhakkak, tabaktan tabaka değişimler ile 
ahirete gitmek ve Hakkın huzurunda hesap vermek zaruri olduğu ve iman 
edenlere o güzel akıbet vadedilmiş bulunduğu hâlde nelerine güvenirler de 
Allah'a, Resulüne ve ahirete iman etmezler! İman edip de o güzel akıbete ermek 
için güzel amellere çalışmazlar? İman etmemekle ne kazanırlar? Allah'a 
gitmekten kaçınmakla bulundukları hâlde kalacaklarını ve inkılâp 
görmeyeceklerini mi zannederler? (033344 V Gâl açil es âl3 3) Ki karşılarında Kur'an 
okunduğu vakit secde etmezler boyun eğmezler, hakikati teslim etmezler, emir 
ve nehyine itaat ve inkıyat eylemezler, secde etmeleri lâzım gelirken secde 
etmezler. Hz. Peygamber bir gün "53, 5445" okumuş da secde etmiş, beraberinde 
bulunan müminler de secde etmişlerdi, Kureyş de başları ucunda el çırpmış ve 
ıslık, çalmışlardı, bu ayet bunun üzerine nazil oldu" diye rivayet edilmiştir. İmam 
Azam Ebü Hanife Hazretleri bununla burada secde-i tilâvetin vacip olduğuna 
istidlal eylemiştir. Şafii de sünnet demiştir. İbn Abbas (r.a.)'dan mufassal sureler 
içinde secde yoktur, diye rivayet edilmiş ise de Ebü Hüreyre (r.a.) burada secde 
etmiş ve, Peygamber (s.a.v.) Hazretlerinin bunda secde ettiğini gördükten sonra 
secde ettim vallahi, demiştir. Enes (r.a.) de demiştir ki: Ebü Bekir'in, Ömer'in, 
Osman'ın, Ali'nin (r.a.) arkalarında namaz kıldım, hepsi de secde ettiler.. Yani 
namazda bu sureyi okudular, burada bilhassa secde-i tilâvet yaptılar. Mamafih 
surenin âhirine kadar okunup da rükü'a gidilecek olursa namazın rükü ve 
sücuduyla secde-i tilâvet sakıt olur. Vacip değildir diye Hasan'dan varit olan 
rivayetin de bu şekilde anlaşılması gerekir. (4xS:! 4x çal 4) hatta küfredenler 
tekzip bile ediyorlar Kur'an'a ve ahirete yalan diyorlar. (05 » be aci & 5 Hâlbuki 


Allah içlerinde ne saklıyorlar biliyor. Yü'ün, kap manasına vi'a kelimesinin 
if'al babıdır. Mazisi "e s& g4" gibi ev'â'dır ki kaba doldurup saklamak 
manasındandır. Yani tekzip ederlerken gönüllerinde ne gibi gizli fikirler, bozuk 
akideler, fena maksatlar besliyorlar, tasdik etmeleri Tcab ederken neden dolayı 


tekzibe gidiyorlar, tekzip ile neler kazanmak, kaplarına neler doldurmak, 
müminlere neler yapmak, defterlerine neler yazdırmak istiyorlar, hepsini Allah 
tamimiyle biliyor. (ei siz a şâ4) Onun için kâfirleri elim bir azap ile müjdele de 
onunla sevinsinler! (cval | şke 5! sil öl Yi) Ancak iman edip salih ameller yapanlar 
müstesna umumi olarak müminlerin kâfirlerden istisnası istisna-i munkati olursa 
da kâfirler içinde iman edenlere nazaran muttasıldır (ep) onlar için yani iman edip 
de salih ameller yapanlar için (os »£ xi) men olunmaz, yani kendi kazançları 
olmak itibarıyla minnetsiz, yahut kesilmez ebedi bir ecir vardır. 


Bürüc 1 - 22 
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O semar-i zati'l-bürüca (1) Ve o yevm-i mev'üda (23 Ve şahide ve meşhüda 
kasem olsun. (3) Tel'in edildi sahipleri o uhdudun. (4) O çıralı ateşin. (5) O 
vakit ki üzerine oturmuştular. (6) Müminlere yaptıklarına karşı şahit de 
oluyorlardı. (7) Onlardan kızdıkları da yalnız aziz, hamid olan Allah'a 
iman etmeleri idi. (8) Ki bütün semavât ve arz mülkü onundur ve Allah, her 
şeye şahiddir. (9) O kimseler ki müminin ve müminata fitne yapmışlar, 
sonra da tövbe etmemişlerdir, muhakkak artık onlara Cehennem azabı var 
ve onlara yangın azabı vardır. (10) O kimseler ki iman etmişler ve salih 
ameller işlemişlerdir, muhakkak onlara altından ırmaklar akar cennetler 
var, işte o büyük kurtuluş odur. (11) Hakikat Rabbinin tutuşu şediddir. (12 
Çünkü o hem mübdi hem muiddir. (13) Onunla beraber gafurdur, 
veduddur. (14) Arşın sahibi, mecittir. (15) "Fe'âlün limâ yürid"dir. (16) 
Geldi ya, sana kıssası o cünudun. (17) Furavun ve Semud'un. (18) Fakat o 
küfredenler hâlâ bir tekzipte (193) Hâlbuki Allah arkalarından kuşatmış. 
(20) Fakat o şanlı bir Kur'an'dır. (21) Bir Levh-i Mahfuz'da (22) «0 .uJi 
(cs Vav, kasem için, sema-i zati'l-büruc: Bürüclu, yani burçlarla süslü sema. 


Bürüc , malüm ki burcun çoğuludur. Burc, aslında, zahir şey demek olup sonra 


her bakanın gözüne çarpacak şekilde zahir olan yüksek köşk "kasr-ı âli" 
manasında hakikat olmuştur. Şehir surlarının, kalelerin yüksek yerlerine de aynı 
şekilde burc denilmiştir. Bunlara teşbih tarikiyle veya zuhur manasıyla semadaki 
yıldızlara veya büyüklerine veya bazı yıldızların içtimaıdan müteşekkil 
suretlere de ıtlak olunmuş ve bahusus maruf olan "Hamel, Sevr, Cevza, Seretan, 
Esed, Sünbüle, Mizan, Akreb, Kavs, Cedi, Delv, Hut" on iki burç için hakikat 
olmuştur. Onun için astronomi ve astroloji ıstılahında burç tabiri altısı kuzeyli ve 
altısı güneyli olan bu on ikiye mahsus olup diğerlerinde suret tabiri 
kullanılmıştır. Furkan suresinde geçen "l yüe| yö el pe şi İnal yy ele daş gl Al" 
ayetinin tefsirine bakınız (25/61). semada bu on iki burcun bulundukları sahaya 
"mınta katül'büruc" denir. Burada İbn Cerir gibi birçokları bu on iki burç ile 
tefsir etmişler, bir takımları kasırlar, yani köşkler, bazıları Ay'ın menzilleri olan 
nücum, bazıları büyük kevkepler, bazıları da semanın kapıları demişlerdir. 
Keşşaf müellifi der ki: Bu on iki burçtur. Bunlar teşbih üzere semanın 
köşkleridir. Menazil-i Kamer olan nücum da denilmiş. Kevakibin büyükleri 
açıkça görülebildiklerinden dolayı büruc tesmiye edildi, de denilmiş, semanın 
kapıları da denilmiştir.. Bunun hâsılı burçların birer köşk şeklinde tasvirini tercih 
etmektir. Bu mana teşbih yoluyla yıldızların hepsinde mülâhaza olunabilirse de 
yüksek yüksek bariz teşekküller arz eden mecmualar kastedilmesi daha zahirdir. 
Bu meyanda on iki burç itibari olmakla beraber en maruf manası olmak 
haysiyetiyle daha ilk akla gelen budur. Mamafih mezkür tefsirlerden her birinde 
özel bir anlam bulunduğu da aşikârdır. Hangisine göre mülâhaza edilse sema-i 
zati'l-büruc, "dünya sema"yı en yüksek tabakasıyla ifade etmiş olur. (95 sl es! 3) 
Ve o yevm-i mev'üda ki müminlere vaat, kâfirlere vait olan kıyamet günü, ceza 
günüdür. (“seâ, m) ve Şahide ve meşhüda kasem olsun ki, bu şahit ve meşhüd, 
huzur manasına "şuhud"dan da "şehadet"ten de olabilir ve bundan dolayı burada 
bir çok vecihler söylenmiş ise de en zahir olan mana o gün hazır olup da o 
kıyameti gören veya onda şahitlik edecek olanlarla görülecek ve şehadet 
edilecek olan hailelerin ve vukuatın hepsine şamil olmak üzere herhangi bir şahit 
ve meşhüd olmasıdır. Binaenaleyh Allah Teala bu dünyanın en yüksek muhitiyle 
kıyamet gününe ve onun bütün muhteviyâtına kasem eylemiştir. Bu kasemin 
cevabı "Iss öl 4" yahut "ee, ik 4" olup aradakiler ara ifadelerdir. Çünkü "Js" de 
cevap alâmeti yoktur, zira müspet anlamlı bir mazi kaseme cevap olunca "Jâ wv 
gibi "e" ve "s" dahil olmak lâzımdır, ancak kelâm uzadığı zaman "us; gezi s" gibi 
birisinin hazfedilmesi caiz ola bilirse de "kutile"de hiçbiri yoktur" denilmiş ise 
de bazıları burada da kasem uzamış olduğu için "J&" takdirinde olarak "ww" ın hazf 
edilmiş olmasının caiz olacağını söylemişler ve mana itibarıyla de bunu yakın 
bulmuşlardır. Lâkin "ew" ve "s" ikisinin de hazfedilmesi dikkat çekmekte 
olduğundan asıl cevabın hazfedilmiş olup "kutile" cümlesinin cevabı yani 


karşılığı makamına geçmiş olmasının daha doğru olacağı da beyan olunmuştur. 
Surenin indirilişi kâfirlerin eziyetlerine karşı müminlerin imanda sabit kadem 
kılınması ve müminlere eziyet edenlerin akıbet Ashab-ı Uhdud gibi lânetlenerek 
ezileceklerini anlattığından, asıl cevabın mazmunu şu olur: Müminler kâfirlerden 
görecekleri mihnet ve ezaya karşı imanlarında sabır ve sebat etmelidirler. Çünkü 
müminlere eziyet edenler akıbet kahrolunacaklardır. Nitekim (osa2Y1 si 35) 
katledildi Ashab-ı Uhdud. Burada kutile'nin, hakikat manasına olması tecviz 
edilmiş ise de manevi helâke de şamil olmak üzere telin, yani rahmet-i 
ilâhiyeden kovulmak suretiyle aşağılanma manasına tefsiri daha çok maruftur. 


Uhdüd ve had, yerde olan uzun hendek veya yarığa bir de kamçı ile dövülen 
kimselerin bedenlerinde yol yol kan oturarak moraran kamçı yerlerine denir. 
Burada bedel-i iştimal suretiyle şöyle izah ediliyor: (50) o ateş ki (0sâ4 4) 
vekudlu. Tutuşturacak odunu, çırası çok, yani o alevli ateşi içeren uhdud'un, o 
ateş hendeğinin sahipleri ki müminleri imanlarından vazgeçirmek üzere içine 
atmak için böyle ateş hendekleri yaptıklarından dolayı Ashab-ı Uhdud namını 
almışlar. Lâkin kalplerdeki imanı bu suretle yakmağa çalışanlar muvaffak 
olamamış, bilâkis lânetlenerek mağlüp ve bastırılmış olup kötü bir nama sahip 
olmuşlardır. Bunların kimler ve nerelerde olduğuna ve Yemen'de, Necran'da, 
Irak'ta, Şam'da, Habeş'te, Mecusiler veya Yahudiler veya bazı hükümdarlar 
tarafından yapıldığına dair pek çok rivayet nakledilmiş ise de Kur'an'da bunların 
kimler olduğu özellikle belirtilmek istenmediğinden, ancak vasıf ve fiilleriyle 
zikrolunmuşlardır. Ebü Hayyan der ki: Müfessirler, Ashab-ı Uhdud hakkında 
on'dan ziyade görüş zikretmişlerdir. Her kavlin de bir uzun kıssası vardır. biz 
onları bu kitabımıza yazmak istemedik hepsinin mazmunu şudur: Kâfirlerden 
birtakım kimseler yerde hendekler açtılar ve onlara ateş yaktılar, müminleri ona 
arz ettiler, dininden döneni bıraktılar, imanda ısrar edeni yaktılar, Ashab-ı Uhdud 
müminleri yakanlardır.. Kaffal, tefsirinde demiştir ki: Ashab-ı Uhdud kıssasında 
muhtelif rivayetler zikretmişlerdir. Mamafih içlerinde sahih denecek derecede bir 
şey yoktur. Ancak şunda müttefiktirler ki müminlerden bir kavim, kavimlerine 
yahut üzerlerinde hâkim olan kâfir bir hükümdara muhalefet etmişler, o da onları 
uhdud'a attırmıştır. Ve zannederim ki demiş: bu vakıa Kureyş indinde meşhür idi. 
Allah Teala bunu Resulünün ashabına zikrederek dinleri hakkında maruz 
oldukları ezalara sabır ve tahammül lüzumuna tembih buyurmuştur. Çünkü 
haberlerde meşhür olduğu üzere Kureyş müşrikleri müminlere eziyet ediyorlardı. 
Bu bapta muhaddislerin en çok tercih eyledikleri rivayet, Müslim, Tirmizi, Nesai 
ve daha bazılarının Suheyb'den isnat zinciri Hz. Peygambere kadar ulaştırılarak 
rivayet ettikleridir ki Tirmizi ona sade "hasen garip" demiştir. Sahih dememiştir. 
Onun için biz de yalnız Kur'an'ın beyaniyle iktifa edelim hangi kavimden olursa 


olsun Ashab-ı Uhdud tel'in edildiler (5x8 ae sa 9) o vakit ki onlar o ateşin üzerine 
oturmuşlardı yani etrafına toplanmışlar karşısından seyrediyorlardı, bu vaziyetin 
bilâhare kendi başlarına felâket gelmesini gerektirdiğine işaret için bilfiil ateşin 
üzerine oturmuşlar gibi tasvir olunmuştur (0seâ üüsşdlu öküze çe ça) müminlere 
yaptıklarına karşı şahit de oluyorlardı, öyle katı yürekli kâfirler idi ki hem 
müminleri ateşe atıyorlar, hem de o fecâat karşısında oturup seyir ve temâşa 
etmekten zevk alıyorlardı. Yahut diğer bir mana ile müminlere yaptıkları kendi 
başlarına geçmiş, o azabı kendileri de görmüşlerdi. Acaba o müminler ne 
yapmışlar, onları o derece intikama sevk edecek neler yapmışlar da kızmışlardı? 
denirse, (esi! sö b) onlardan, beğenmedikleri o müminlerden o derece kızdıkları 
şey de başka değil çk! si öi Yi) ancak Allah'a iman etmeleri idi. "si yi" 
buyrulmayıp da muzari siygasıyla " sw» o" buyrulması ileri doğru imanda 
ısrarlarına işarettir. Yani o müminler kızılacak, kendilerinden intikam alınmağa 
kalkışılacak başka bir şey yapmıyorlar, ancak Allah'a inanıyorlar ve o iman ile 
gitmek istiyorlardı, o Allah'a ki (559) aziz; bütün izzet onun, kimse onun izzetine 
karşı gelemez (4x2) hamid; bütün hamd onun, kimse onun karşısında hamd ve 
tazime lâyık olamaz, (49) o ki (62 Miş <1 şal 41 4) bütün göklerin ve yerin mülk ve 
saltanatı hep onun, hepsinde dilediği gibi tasarruf eder. İşte o müminler ancak o 
Allah'ın mülküne izzet ve hamdine inandıkları ve bu imanlarında devam etmek 
istedikleri için o uhdudcular onlara kızıyorlar ve yaptıklarını yapıyorlardı e âl ) 
(ee 4S hâlbuki Allah her şeye karşı şehiddir, yani hazır nazırdır. Bu cümle 
yalnız son ayete değil, "se üşieşdl ysk le çe aa 5" e kadar hepsine bir ilâve olarak 
müminlere vaat ve onlara işkence edenlere karşı bir tehdittir. Çünkü her şeye 
şahit olan zül'celâl iki tarafın da fiillerine şahittir. Ve ona göre cezalarını verir 
demek olur. Onun için bu cümlenin istiklâline işaret olmak üzere "a," diye zamir 
ile iktifa olunmayıp ism-i celâl, izhar olunmuştur. Bundan bu suretle genel 
olarak anlaşılan vait ve vaat, şu ayetlerle tasrih ve tafsil olunuyor: («3 4) bu hem 
ilâhi şehadetin hükmünü tafsil, hem Ashab-ı Uhdud'un telin olunmasının daha 
umumi bir kübra ile talili, hem de kasemin cevabını tefsir makamındadır. Yani 
haberiniz olsun: o kimseler ki: (<lüe3al » öğ yal | söy müminin ve müminata fitne 
yapmışlar imanlarından çevirmek için onlara belâ olmuş, mihnet ve eza etmişler. 
(sx al 5) sonra da tövbe etmemişlerdir. (xx8) ondan dolayı onlara muhakkak ws) 
(&& Cehennem azabı vardır. Bu, küfürlerinin azabıdır. (6151 giz asi; ve onlara 
yangın azabı vardır. Bu da gittikçe genişlemesi itibarıyla bir yangına benzeyen 
fitnelerinden dolayı kendilerini saracak olan diğer bir ateş azabıdır. Bunun 
ahirete veya dünyada olması hakkında iki kavil vardır. Buna mukabil | sil o g) 
(081 ii a3 Şİİ gisi ya 5 ai iş aşi lala | şke ş dir. Fevz-i kebir, büyük kurtuluş, 
büyük murattır. Razi der ki: Ashab-ı Uhdüd kıssası ve bahusus bu ayet şuna 
delâlet eder: Büyük bir helâk sebebi ile inkâr etmeğe mecbur bırakılan biri için 


evla olan korkutulduğu şeye karşı sabretmektir. Ve o hâlde "ülaYu vicln 430 Sİ üye Yİ" 
"kalbi imanla dolu olduğu hâlde, mecbur bırakılanlar hariç!" (16/106) diye 
kelime-i küfrü izhar, ruhsat gibidir Kezzab Müseylime Hz. Peygamberin 
ashabından iki zatı tutmuştu, birine benim Allah'ın resulü olduğuma şehadet eder 
misin? dedi, evet, deyince bunu bıraktı: Diğerine de öyle söyledi, o, hayır sen 
kezzabsın! deyince, bunu katletti. Hz. Peygamber de buyurdu ki: Bırakılan, 
ruhsatı aldı, onun için "ae ix Y" beis yok, katlolunan ise fadlı aldı "a uag" işte ona 
mübarek olsun! Kehif suresinde "tai 1â | sali öl 3 açile çâ 55 güya Sİ 3S gan 3 Sile | 3 yel açi 
ayetine (18/20) bakınız. Bu vâad ve vaidi daha ziyade teyit ve takviye için 
buyruluyor ki: (v2 4, &k y) şüphesiz Rabbinin batşı çok şiddetlidir Ya 
Muhammed. Batş , Sertçe ve saldırarak tutuştur. Böyle iken bir de şiddet ile 
tavsifi o şiddetin fevkalâde olan çirkinliğini anlatmak içindir. Kastedilen, Allah 
Teala'nın zorba ve zalimleri yakalayış ve cezalandırıştaki kudretinin şiddetini 
beyan etmektir. Ki bu vaidi teyiddir. (445 swx a «) Zira ancak odur ki hem mübdi 
hem mu'iddir, hem bed'i hem de iadeyi yapar. Onun için onun sertçe tutuşu 
mahlükattan hiçbirinin sertçe tutuşuna benzemez, gayet şiddetlidir. Çünkü 
mahlükatın batşı ne mebdee ne de meada nafiz ve hâkim olamaz. Binaenaleyh 
Allah'ın azabı kulların azabı ile kıyas kabul etmez. İbn Zeyd ve Dahhâk 
demişlerdir ki: Hilkati ta ilk ilkesinden ve başından inşa eder, sonra da kıyamet 
günü haşır ile tekrar eyler. İbn Abbas'tan rivayet edilen diğer bir mana ile her 
başlanılanı o ibdâ eder, her tekrar edileni o tekrar eyler. Başka birinin müdahalesi 
olmaz. Onun için onun batşı gayet şiddetlidir. Yine İbn Abbas'tan şöyle bir mana 
rivayet edilmiştir: Kâfirlere azap etmeğe başlar, sonra da iade eyler. Cehennem 
ateşi onları yer, nihayet kömür olurlar, sonra da onları yeni bir hilkat ile iade 
eder. Bu mananın "yüzl | âşâlla yi liga aalilş aoşia pi is" "onların derileri pişip acı 
duyamaz hâle geldikçe, derilerini başka derilere tebdil ederiz ki azabı 
hissetsinler" (4/56) ifadesinin mazmunu olması gerektir. Diğer bir mana ile: O 
muahaze ve azabını mebde'de, yani dünyada yaptığı gibi meadda yani ahirette de 
yapar. Ashab-ı Uhdüd gibi zorba ve zalimlerin batş ve tâzibi "La öyal sa çk Li" 
ifadesine göre yalnız dünyada kalır. Ölüm ile ondan kurtulunur. Fakat ölmekle 
Allah'tan kurtulunmaz. Onun batşı dünyadan ahirete, şiddetten şiddete ebediyen 
devam edip gidebilir. (558 a 5 onunla beraber gafurdur, o bu da vadi teyit ve 
vaitteki "!ssx as" kaydının da faydasına işarettir. (0524) Vedud'dur; çok sevgili veya 
çok sevimlidir. Muhabbet: sevgi manasına "vüdd"den vedüd, fail manasında 
fe'ül, yani çok seven veya mef'ul manasında, yani çok sevilen manalarına 
gelebilir. Ve ikisiyle de tefsir edilmiştir. "Gafur"a münasip olan evvelkisidir. Yani 
ihsanı çok (4 xl 5 Arşın sahibi maliki, yahut bütün kâinat mülk ve saltanatının 
sahibi (ax) meciddir. Zatında ve sıfatlarında büyük azimüşşandır. Çükü vacibü'l- 


vücut, bütün sıfat ve kemal isimlerini camidir. (4x Ju dir. Her ne murat ederse 
dilediği gibi yapar da yapar. İradesi hiç şaşmaz. Onun için vaat ve vaidini yerine 
getireceğinde de asla şüphe yoktur, Helâk etmek murat ettiklerini muhakkak 
helâk eder, kurtuluşa erdirmek murat ettiklerini de muhakkak erdirir. eyi dö 4k) 
Gaal istifham takrir içindir ki, Allah'ın dilediğini yerine getirir olduğunu ve 
batşının şiddetini misal ile takrir ve düşmanlarına karşı Resulüllah'a zafer 
vadiyle tesellidir. Cünud'dan kasıt peygamberlere karşı toplanmış olan ordular, 
cemaatlerdir. Yani (454; os 4 Furavun ve Semud Kavmi gibiler ki, bunların 
kıssaları, Allah'a ve resullerine karşı inkâr ve azgınlıkları ve Allah'ın onları 
ordularına ve kuvvetlerine rağmen nasıl tutuverip de helâk ve azap eylediği 
Kur'an'ın birden çok yerinde anlatılmıştır. İmanı olanlar bunlardan ibret alırlar. 4) 
(GS âli cali Fakat kâfirler bir yalanlama içinde boğulmuşladır. Bu "&" o çağın 
kâfirlerinin hâlini beyana geçmek içindir. Yani bunlar anlatıldığı hâlde kâfirler 
hâlâ Allah Teala'nın kuvvet ve kudretine ve Kur'an'ın vaat ve vait ile 
beyanlarının hak olduğuna inanmıyorlar, o büyük kurtuluşa ermek istemiyorlar 
da, bunlar yalandır, asılsızdır, diye bir yanlama sevdası içine dalmışlar, 
akıbetlerinin fenalığını düşünmüyorlar. (bs 4,5  âl 3) hâlbuki Allah arkalarından 
kuşatmış kitaplarını arkalarından verecek, onun ilim ve kudretinden çıkıp 
kurtulmalarına imkân yok (4) önceki "bel"e nazır olarak onların küfür ve 
yalanlamalarını reddetmek için Kur'an'ın şanını beyana geçiştir. Yani kâfirler 
tekzip ediyorlar amma (a) o hadis, yani bunları anlatan bu kitap (<x- 4 4 yüksek 
şanlı bir Kur'an'dır. Kitaplar içinde şeref ve şanı en yüksek, üslübu hepsinden 
yüce, mazmunu yalan ve töhmetten uzak, binaenaleyh iman ile okunup amel 
edilmesi lâzım gelen bir kitabtır. (&s-ç a 3) Ki bir Levh-i Mahfuz'dadır. Allah'ın 
koruması sonucu tahriften, yanlışlıktan korunmuş bir Levh'te sabit ve 
mahfuzdur. Bu levha şeriat dilinde meşhür olan Levh-i Mahfuz'dur ki Yâsin 
suresinde "üsse çil si olimasi e çâ JS4" "biz, her şeyi apaçık bir kitapta sayıp 
yazmışızdır" (36/12) buyrulduğu üzere bütün eşyanın yazıldığı varlık sahifesidir. 
Onun da aslı ümmü'i-kitap olan Allah'ın ilmidir. 
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Kasem olsun o semaya ve Târık'a! (1) Bildin mi Târık ne? (23 O necm-i 
sakıb. (33 Bir nefs yoktur ki illâ üzerinde bir hafız olmasın. (4) Onun için 
insan düşünsün neden yaratıldı?. (5) Bir atılgan sudan yaratıldı. (6 Ki sulp 
ile sineler arasından çıkar. (7) Elbette o onu döndürmeğe kadirdir. (8) 
Yoklanacağı gün bütün serâir. (9) O vakit ona ne bir kuvvet vardır ne de bir 
nasır. (10) Kasem olsun o sema-i zat-i rec'a. (11) Ve o arz-ı zat-i sad'a. (12) 
Ki o her hâlde bir keskin hükümdür. (13) Şaka değildir. (14) Haberin olsun 
ki onlar hep hile kuruyorlar. (15) Ben de kurarım hilelerine hile. (16) Onun 
için o kâfirleri imhal eyle: Mühlet ver onlara biraz. (17) (su ) Vav, kasem, 
sema, maruf olan göğe ve mutlak yüksek manasına cismani ve ruhani her 
yüksekliğe, ve binaenaleyh hava boşluğuna, buluta, yağmura veya yağmurdan 
meydana gelen bitki ve rızklara dahi denilir. Burada bazıları matar, yani yağmur 
manasına demişler ise de çoğunluğun dediği gibi maruf olan gök anlamı zahirdir 
ki yukarıda infitar ve inşıkakı ve burçları hatırlatılan gök demek olur. Mamafih 
arşa kadar cismani ve ruhani mutlak yükseklik manasına olması da kasemin 
cevabına pek münasiptir. Kasemin anlamı, yemin edilen şeylerin ehemmiyetine 
dikkat çekerek haberi takviyedir. Burada iki şeye kasem olunuyor. Birisi sema, 
birisi de (4 Sa) Târık, aslında "tark"tan ism-i faildir. Tark bir ses işitilecek 
şekilde şiddetle vurmak, çarpmaktır. Muhtelif ayrılmaz unsurlarında genişçe, 
mecazen kullanılmıştır. Çekiç ve çomak manasına mıtraka ondandır, tarik de 
ondandır, çünkü yolcular ona ayak vururlar. Bu suretle târık esasen tokmak vurur 
gibi şiddetle vuran demek olduğu hâlde sonra ayak vurmak, yol tepmek 
anlamıyla lügat ıstılahında yola giden yolcuya isim olmuş ve bunda iştihar edip 


hakikat olmuştur. Sonra bilhassa gece gelen manasında özelleşmiştir ki geceleyin 
gelip kapı çalan veya gönül hoplatan ziyaretçi mefhumunu ifade eder ve 
mastarında tark ve turük denilir. Sonra bu manadan mecazen her ne olursa olsun 
geceleyin zuhur edip göze gönle çarpan her şeye, hatta hayali suretlere dahi ıtlak 
edilmiştir. Nitekim şâir: 


Gida AHİS Yl ük gal şilan gal San 


demiştir. Bizim zihne çarpmak tâbirimiz de bu kabildendir. Bir de Târık, 
hassaten sabaha karşı doğan sabah yıldızına dahi denilir. Burada Târık, kasem ile 
cevabı arasında ara cümlesi olarak şöyle tefsir olunuyor: (6 ui ug bildin mi 
Târık ne? (<8 sa) o necm-i sakıb yani kasem olunan o Târık, necmi sakıbdır. 
Necmr-i sakıb, delik manasına "sakb"dan delen yıldız demek olup zıyasının 
kuvvetinden dolayı zulmeti deliyor gibi görünen her parlak yıldıza ıtlak olunur. 
Nitekim aynı mefhum ile şihaplara da sakıb denilir. Bir de, kuş yukarı yükseldi, 
demek olan " âli -#" tâbirinde olduğu şekilde sakb, yükselme manasına gelir ki 
bazıları bu manadan necm-i sakıb'ın, mürtefi', yüksek yıldız demek olduğunu 
söylemişlerdir. Şu hâlde "s& 4" lâmı, cins olmak üzere gece doğan herhangi bir 
parlak veya mürtefi yıldız cinsi veya ahit olarak sabah yıldızı ve İbn Abbas'tan 
bir rivayete göre Cedy yıldızı veya "ss," Necim suresinin başında geçtiği şekilde 
Süreyya veya necm-i Kur'an, yani Kur'an parçası olmak da muhtemeldir. En 
önce akla geleni sabah yıldızı olmakla beraber Târık manevi şeylere de delâlet 
ettiğine göre Ve "ösüş ea o44" "ve yıldızla bulurlar onlar yollarını" (16/16) ifadesi 
gereğince necmde bir hidayet ve irşat manası bulunduğuna göre necm-i sakıb'ın, 
geceleyin semada doğan herhangi bir parlak yıldızın göze çarpması hâlinde 
ışığın şuurumuzda parlayışı gibi manevi semadan nefslerimize gelip vicdanımıza 
nüfuz ederek hafızamıza nakşolunup bizi dahili ve harici âlemimizde 
karanlıklardan çıkaran iman ve yakin nurlarıyla manevi ilhamlara ve sübhani 
irşatlara şamil olması daha muvafıktır. Yani semaya ve sizi zulmetlerde tenvir 
için yıldız gibi şuurunuza çarpan ve maddiyatınızı delip gönüllerinize nüfuz eden 
hak nuruna kasem olsun (v4 & y) hiçbir nefs yoktur ki (is e uy) ile üzerinde bir 
hafız olmasın her nefs üzerinde her hâlde mutlak bir hafız vardır. Onu her 
hâlinde bütün mevcudiyetiyle bütün fiil ve hareketlerini ve onunla irtibatı olan 
her şeyi görür gözetir, hepsi onun hıfzı, nezaret ve murakabesi altında cereyan 
eder. Ki o Levh-i Mahfuz'u da hıfz eden Allah Teala'dır. Bir nefs ne kadar 
yüksek olursa olsun her hâlinde üzerinde bir hafız bulunmaktan azade kalamaz, 
hiçbir zaman kendi kendine mühmel va metrük bırakılmaz, her lâhza kontrol 
altındadır. "o sizi b salaş üyülS l $ öşkdlal aıle yl" "şunu iyi bilin ki üzerinizde bekçiler, 


değerli yazıcılar vardır, onlar yapmakta olduklarınızı bilirler" (82/10-12) 
buyrulduğu üzere insanlar üzerine her yaptıklarını bilerek yazan kiramen kâtibin 
VE "dil yel ya üşüme dilâ ya ş di ö ün liz al" "onun önünde ve arkasında Allah'ın emriyle 
onu koruyan (bekleyen) takipçiler vardır" (13/11) Allah'ın emriyle her insanı 
önünden ve arkasından muhafaza ederek takip eden muhafız melekler 
bulunmakla beraber, Kaf suresinde "ayal Ja ga 4) Gİ giz dl 45 ya ya gi la aliş yy! Ul iy 
"and olsun insanı biz yarattık ve nefsinin kendisine fısıldadıklarını biliriz ve biz 
ona şah damarından daha yakınız" (50/16) ayetinde geçtiği şekilde onlar insanın 
nefsindeki her gizli vesveseye nüfuz etmez, fiillerini, kavillerini, kararlarını kayıt 
ve zabtederlerse de bütün bâtınını ihata eylemezler. Fakat habl-i veridden daha 
yakın, "ysval Miş ale" ag eçk İS le "la ye çi İSA YS" "kine ça 8 çe" "her şeye hafiz", 
"her şeye rakib", her şeye şahit" ve "gönüllerin içindekileri dahi bilen" bir varlık 
olan Allah Teala hepsinin üzerinde hafızdır. Ve bütün muhafızlar onundur. 
İnsanın hafızası da onun hıfzının ayetlerinden biridir. Ebü Ümame (r.a.)'den Hz. 
Peygamber (s.a.v.) buyurmuştur ki: Mümine yüz altmış melek 
görevlendirilmiştir, onlar bal çanağından sinek kovalar gibi müminden şeytanları 
kovarlar. İnsan göz açıp kapayıncaya kadar kendine bırakılsa şeytanlar onu 
kapışıverirlerdi... Bazıları burada hafızı, bu koruyucu muhafaza melekleriyle, 
bazıları da amelleri kaydeden kiramen kâtibin murakabe melekleriyle tefsir 
etmek istemişlerse de asıl murat her iki mana ile hepsinin üzerinde hafız-ı hakiki 
olan Allah Teala'dır. Bazıları da burada hafızı, akıl diye anlamak istemişlerdir. 
Lâkin söylediğimiz gibi akıl ve hafızası da Allah'ın ayet ve eserlerinden birisidir. 
Nefs, semayı ve Târıkı onunla idrak ve kendisiyle mukayese ederek üzerindeki 
hafızı anlamaya yol bulur. Bundan dolayı akıl tarikiyle bu davayı ispat veya 
nakil tarikiyle bu ihbara bağlı olarak buyruluyor ki : (4! ;Es onun için insan 
nazar etsin üzerindeki göğe ve geceleyin zulmeti delen parlak veya yüksek yıldız 
gibi göze gönle çarparak nefsine varit olan târıka bakıp zahir ve bâtınından nasıl 
yüksek bir hıfz ve murakabe altında bulunduğunu anlamak ve ona göre 
fenalıktan sakınıp akıbetinde mesrur olabileceği vazifeleri ceht ile yapmak üzere 
kendini düşünsün (G£ e) neden, ne şeyden yaratıldı? Bazıları buradan insan 
nefsinin 'hissedilir heykel' denilen bedenden ibaret olduğunu ve bu suretle bu 
sualin insana mücerret hakaretini düşündürmek siyakında irad edildiğini 
söylemişlerse de bu tamamen doğru değildir. Zira "yay! şkiw" emrinden ilk evvel 
insanın bedenden ibaret değil, nazar eden, yani düşünen şey demek olduğu 
anlaşılır ki bu da Kıyame suresinde geçtiği üzere "ö yea; «vâi çe gayi ge" 
mazmununun tamamen aynıdır. Gerçi cevapta insanın bedeni itibarıyla hilkati, 
mebdei anlatılmış ise de bundan insanın bedenden ibaret olması lâzım gelmeyip 
tavırlarından bir tavra ait olarak beden ile de alâkadar bulunduğu anlaşılmış olur. 
İkinci olarak, bu sualin getirilmesinde insanın üzerinde bulunan hafız ve 


murakıp karşısında aciz ve hakaretine bir tembih bulunduğunda şüphe yok ise de 
asıl siyak yalnız o hakareti düşündürmek değil, onu o hakir mebde'den yaratıp 
yükselterek mütefekkir insan mertebesine getiren Halık Teala'nın halk-u 
hıfzındaki kudretinin büyüklüğünü düşündürerek onun yeniden yaratmağa da 
kadir olduğunu anlatmak ve binaenaleyh " 4-4 4 .»" de sırlarının pak olması için 
gurura saplanmayıp Allah'a doğru yükselmek üzere kendi nefsinden cehd sarf 
etmesi lüzumunu anlatmaktır ki nazar, bu cehdin başlangıcı mesabesindedir, 
onun için hilkatinin başlangıcında nutfe hâlinde iken bile rahime intikal etmek 
için bir nevi ceht demek olan dıfk vasfı bilhassa tasrih olunarak cevabında 


buyruluyor ki (88 ek ö 35) dâfık bir sudan yaratıldı. Dıfk füli, dökmek, atmak 
gibi geçişli olduğu için suyun vasfı "medfuk" veya "mündefık" olması 
gerekirken "dâfık" denilmesi şüphe yok ki şayan-ı dikkattir. Bunun için üç sebep 
söylemişlerdir. Birincisi, Zeccac'ın Sibeveyh'ten naklettiği üzere " 5" ve "cw" gibi 
nispet manasiyle "dıfk"lı demek olarak yine medfuk mealinde olmasıdır. İkincisi, 
"is Ae" gibi isnat-i mecazi yoluyla ism-i mef'ulden fail ile tabir edilmiş 
olmasıdır. Ferra demiştir ki: Sıfat yerinde bunu Hicazlılar diğerlerinden daha çok 
yaparlar "ak J4 esli a ls 4" gibi. Üçüncüsü, İmam Halil'den ve Kutrub'dan "dıfk" 
ve "dufuk"un dökülme manasına da geldiği nakledilmiştir. Fakat hangisi olursa 
olsun bunun bu suretle ifadesinde bir nükte bulunmak lâzım gelir. Bu ise suda bir 
ceht tasavvur ettirmek üzere dıfkın ona nispet edilmiş olmasıdır. Min, 
iptidaiyedir, teb'iz olması da "ayl 5 &; ela 4S ve ya" "çocuk suyun tamamından 
olmaz" şeklindeki sahih hadisin manasına uygun olur ki dâfık, bir suyun bir 
kısmından demek olur. Tenvin de tahkir içindir. Mâ-i mehin yani değersiz bir su 
manasındadır. Lâkin nasıl rast gelirse öyle atılan her dâfık sudan değil, şu vasıf 
ile vasıflanmış olan dâfık sudan ki: (ca, lal ge öz a) Sulp ile göğüs kemikleri 


arasından çıkar. Sulp, sulüb, saleb, sâlib, yargından kuyruk sokumuna 
kadar arka kemiğine denir ki omurga kemiği, amud-ı fikari ve bel tabir olunur. 
Beyinden inen ve nuha-ı şevki denilen ve sinir sisteminin ana hattı olan korkar 
ilik onun içinde iner. Beden teşekkülünün sertlik ve dayanıklılıkt mihveri demek 


olan bir rüknüdür. Terâib de teribenin çoğuludur. Göğüs kemiklerine denir ki 
göğüs tahtası tâbir olunur. İki meme ile boyun halkası kemiklerinin aralığına 
veya göğsün sağ tarafından dört ve sol tarafından dört kaburgalara veya iki el, iki 
ayak ve iki göze dahi denilir. Bilhassa göğüsteki gerdanlık mevziine ıtlak olunur. 
Demek ki sırttaki fıkraların mukabili olarak göğüs kemiğinin sağ ve sol 
kaburgalara ayrılan her boğumu bir teribe" olup hepsine birden terib ve terâib 
denilmiştir. Bu suretle asıl terâib göğüs tahtasının mihverini teşkil eden ve 
boyundan memeler arasına doğru inen kemikler olup uç kısımların dikkate 


alınarak sinenin gerdanlık kısmına ve genel görünümüne denilir. Nitekim 
Imruülkays'in : 


ilin yi olay lişişa Üni Ale le i 


"Beli ince, beyaz ve göbeksiz, Sinesi ayna gibi parlak!" beytinde ayna gibi 
parlak diye tavsif ettiği "terâib", kemikler değil, sinenin kendisidir. "Sulp" ile 
"teraib" bedenin arkadan ve önden iki duvarını bel ve bağır gibi esaslı iki 
rüknüyle ifade etmiş oluyor ki bunların arası tenâsül organlarını içermektedir. Şu 
hâlde sulp ile teraib arası bedenin genel görünümüyle alâkalı olarak ortasında 
bulunan tenâsül organlarından kinaye olur. Aynı zamanda sulp erkeğe, terâib 
kadına işaret olarak birleşmelerinden kinaye olması da sulbün erkek; sinenin 
kadın hakkında daha çok kullanılır ve bariz olması bakımından bilinenene daha 
yakındır. Gerçi "zg 4" "çıkan" kelimesinin mâ-i dâfikın sıfatı olması akla daha 
yakın bulunduğundan dolayı, zamir ona raci olacağı için dâfık erkeğin suyunda 
zahir olduğu gibi sulp ve teraib arasından da erkeğin sulbü ile terâibi arası akla 
gelir ise de birleşme hâlinde erkek ve kadın her birinin sulp ve terâibi arasına, 
yahut sulp erkeğe terâib kadına ait olarak ikisinin de sebep oluşuna işaret 
ediliyor olması tercihe daha şayandır. Çünkü bu şekilde bu vasfın faydası daha 
kapsamlı olur. Müfessirlerin burada başlıca iki görüşü vardır: Birincisi, ilk 
söylediğimiz gibi mâ-i dâfık/ erkeğin suyu; sulp ve terâib arası da erkeğin sulp 
ve terâibi arası olmaktır. Bunda kadın tarafı yok sayılmış olmamakta, ancak 
sarahaten temas edilmeyip "dük dili als e çi ei ö" "Allah onu neden yarattı, bir 
nutfeden yarattı" (80/18-19) ifadesi gibi daha öncekine işaretle yetinilmiştir. 
İkincisi, erkeğin sulbünden ve kadının terâibinden yahut ikisinin de sulp ve 
terâibi arasından çıkan iki suya birlikte işaret edilmiş olmasıdır. Çünkü tâ Âl-i 
İmran suresinin başında geçtiği üzere Hz. Peygamber (s.a.v.)'den erkek ve 
kadından hangisinin suyu kuvvetçe galebe ederse çocuğun ona benzemesi 
kuvvetle muhtemel olur, diye rivayet olunduğundan, çocuk erkekle kadın 
suyunun birleşmesinden oluşur. Bunun iki su olduğu hâlde sulp ile terâib 
arasından çıkan dâfık bir su diye ifade olunması da şöyle izah edilmiştir. 
Birincisi, erkekle kadının birleşmesi hâlinde tek bir şey gibi olduklarından dolayı 
burada bu tabir güzel olmuştur. İkincisi, bir şeyin iki sebebi olduğu zaman bu 
"şununla şunun arasında oldu" demek uygundur. O hâlde dâfık denilmesi de 
parçanın sıfatının bütüne vermek tarzındadır. Bir kısmı dâfık olduğundan 
tamamına da o vasıf verilmiştir. Yahut kadının suyu da rahme döküldüğünden 
onda da bu sıfatın varlığı düşünülebilir. Bu iki görüş üzerine burada kadının da 
menisi var mıdır yok mudur? Varsa çocuğun oluşmasında asıl olan hangisidir? 


tarzında bazı münakaşalar olmuş, kadının da bir suyu bulunduğunu ve buna 
şeran onun menisi tabir olunduğunu ve embriyonun meydana gelmesi için 
döllenmede iki tarafın da alâkadar olduğunu münakaşaya gerek yoktur. Fakat 
kadının suyu erkeğin nutfesi gibi hayati maddeyi ihtiva ediyor mu yoksa mezi 
gibi bir yardımcı işlevi yapmakla mı kalıyor? Çocuğun meydana gelmesinde 
ikisi birlikte aktif birer unsur mudur? Yoksa biri aktif biri pasif midir? Bu 
soruların cevabı aranmıştır. Kur'an ayetlerinin türab, tin, salsal, hame-i mesnun, 
sülâle min tin'den sonra başlangıç ve ilke olarak gösterdiği mâ-i mehin, nutfe, 
mâ-i dâfık hep erkeğin menisinde zahir olmasına ve kadın menisi hakkında bir 
sarahati bulunmamasına nazaran bir kısım ulema, çocuğun husulünde asli 
unsurun erkeğin suyu olduğu görüşüne varmışlar ve kadının suyunu bir hayat 
unsuru değil, bir yardımcı mahiyetinde düşünerek ilk görüşü tercih etmişlerdir. 
Diğer taraftan döllemenin husulünde kadından da bir maddenin katılıp ortak 
olduğu sonraları çocuğun ebeveynden her ikisine benzemesi hâli iyice ortaya 
çıkmasına ve hadiste de bunun kadın menisinin döllenmeye katılmasına ve 
galebesine bağlanılmış olmasına binaen, kadından katılan aktif ya da pasif bir 
unsurun da dikkate alınması gerekmiştir. Bu unsur kadının bezr veya büyeyza 
tabir olunan ve döllenen yumurtacığıdır. Ve kadın suyunun bir meni gibi 
sayılması rahmin üstünde yumurtalık denilen yumurtalıktan çıkan bu 
yumurtacıklar dolayısıyladır. "al 5 şet 5S e yy" "Çocuk nutfenin tamamından 
meydana gelmez" hadisi gereğince çocuk erkek suyunun hepsinden değil bir 
kısmından olduğu gibi, kadın suyunun da hepsinden değil, bu 
yumurtacığındandır. Gizli olan dölleme işinde kadının yumurtacığının 
vazifesinde üç ihtimal vardır. Birincisi, erkek tohumunun etkenlik ve inkişafına 
yalnızca zemin teşkil eden edilgen ve pasif bir unsur olmasıdır. İkincisi, onun ile 
karışıp birleşerek ikisinin birden aktif olarak gelişmesidir. Üçüncüsü, erkek 
nutfesi bunun etkenliğine yalnız uyarıcı bir sebep gibi olup ceninin aslının o 
yumurtacıktan gelişerek meydana gelmesidir. İşte müfessirler çal ox vg »3" 
"Lia, ayetinde birinci ve ikinci ihtimaller üzerinde yürümüşler, üçüncü ihtimali 
dikkate almamışlardır. Bu münasebetle burada erkek ve kadın sularıyla anlatılan 
üç ihtimal hakkındaki nazariyelere dair biraz izahatta bulunmak faydadan hali 
olmayacaktır. Allah Teala'nın sanatını, kudretini, koruma ve inayetini delil 
getirerek mebde' ve mead hatırlatılmak üzere insanın yaratılış aşamaları 
Müminun suresinde âüleli Gölkü döle âölaüli öl ö öyle lâ Ala lila çi yala ya Ak ya li) lk 
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23/12-16) "oszö) ayetleriyle dokuz mertebeye ayrılarak zikrolunmuştur: ki 
birincisi "sülâle min tün", ikincisi nutfe, üçüncüsü aleka, dördüncüsü müdga, 
beşincisi ızâm, altıncısı lahm, yedincisi halk-ı âhar, sekizinci mevt, dokuzuncusu 
baastır. Birincisi olan "sülâle min tin" hakkında orada söz geçmişti. Burada da 


insan nefsi üzerindeki ilâhi koruma ile onun yeniden yaratmağa kadir olduğu 
düşündürülmek üzere bütün o mertebeler e 4) Cl gil; kali yk vaz ül ld ele a Bİ Gİ e" 
"yil sa, ayetlerinde hulâsa edilerek "oLayı ,âiw" diye insana bakıp düşünmesi 
emredilmiş ve bununla en önce en bariz olan mâ-i dâfık su başlangıcından 
hareket usulü gösterilmiştir. Gerçi bu, hakikatte "oSe yâ çiâili sikşi" "işte O Suyu 
sağlam bir yere yerleştirdik" (77/21) ile beyan buyrulan ikinci mertebedir. Fakat 
şu esnada bakıp düşünmek için en zahir ve en yakın olan başlangıç bu olduğu 
için çoğu ayette evvelâ bu başlangıca dikkat çekilmiştir. Burada 1 & öz 1" 
"cd al; "sulp ve göğüs kemikleri arasından çıkan" vasfında bu suyun hem 
oluşumunun başlangıcına hem de yedinci mertebe olan halk-ı âhar ile doğum 
anına kadar tekâmülü olayına anatomik, fizyolojik ve embriyolojik (ruşeymi) 
bakış açılarına işaretler vardır. Bunlar fiziki, kimyevi, hayati (biyolojik) cihetlere 
kadar dallanıp budaklanırsa da burada en ziyade öne çıkan olan biyolojik açıdır. 
Bu meyânda cenin bahsi ve embriyo (embriyoloji) adıyla zamanımızda ayrıca bir 
tasnif ve araştırmaya tâbi tutulan bilim dalı da bu zikredilen bakıp düşünmeyi 
vazife edinerek takip eden deney ve gözleme dayalı bilimlerdendir. Bunun 
tedvini umumiyetle tıp açısından olduğu için yazılan eserler hep o gayeyi 
hedeflediklerinden dolayı ilâhiyat bakımından istidlal ile meşgul olmazlar ise de 
anatomi, doku ve organ bilim gibi onda da insan yaratılışını düşünerek Halık'ın 
kudretine istidlal ve ahlâki, dini, insanlık vazifesini takdir bakımından 
bahsimizle ilgisi olan nice nice tekvini ayetler mütalâa edilmekte bulunduğundan 
"GİS pa öy! Ru" "insan neyden yaratıldığına bir baksın!" emrine tevfikan 
aşağıdaki şekilde bazı hususları mütalâa etmeliyiz. Müslüman tabip Muhammed 
b. Ahmed el-İskenderâni Keşfül'esrari'n-Nürâniyeti'l-Kur'aniye adlı eserinde 
diyor ki: Allah Sübhanehu ve Teala şahsı koruma vazifelerini icad buyurduğu 
gibi nevi ve nesli koruma vazifelerini de gereği şekilde yaratmıştır. Onun için 
onu bazı vazifeler gibi yalnız iradenin hükmü altına koymamış, tevâlüd tenâsül 
ihtiyacı hikmetine muvafık kılmıştır. Zira sırf iradeye tabi kılsa idi bir türün 
çoğalmasıyla bir çok karışıklık husule gelirdi. Fakat Hak Sübhanehu ve Teala 
bizde içgüdüsel bir meyil ve tenasül organlarında bulunan gizli ve vicdani bir his 
yaratmıştır. Bu azada o his, midedeki gizli açlık hissi gibidir. Meyil, hakikatta 
tenasül âzalarına bağlıdır. Onun için bu âza, fiilini ifaya kadir olmadığı zaman o 
his bulunmaz ve çocukluk çağında "suasi" iğdiş edildiği takdirde asla hissedilmez. 
Amma açlık vesaire hissi gibi bu gizli hissin sebeplerine gelince onu idrak 
mümkün olmaz. Meninin varlığını ve meni haznelerinde bekleyişini onun 
sebepleri arasında zikretmişlerdir. Gerçi bunun ona yardımcı olduğunda şüphe 
yoktur. Çünkü uzun müddet terk olunduğu zaman istek kuvvetlenir. Zira bu 
zamanda atılacak madde cidden çoğalır, lâkin bu müstakil bir sebep değildir. 
Çünkü bu işe çok düşkün olanlarda alışkınlığından dolayı büyük bir cinsel ilişki 


meyli bulunur. Hâlbuki iffet sahibi olan kuvvetli adamlar öyle değildir. Çünkü 
onlarda o meyil az olur. Bu his kadınlarda da bulunur, lâkin bunlarda meni ifrazı 
bulunmaz, beyin ve beyincikten her birinin de hakikatte bu vazifenin 
başlangıcında rolü vardır. Bu konuda muhayyilenin tesiri de ona açık bir delildir. 
Bu zikredilenin dışında bu son iki organın her birinde de bir meyil bulunur ki bu 
durumun ortaya çıkışında onun da rolü vardır. Cinsel birleşme hâlinde erkeğin 
fiili kadının tenâsül âzasına erkeğin akışkan döl suyunu atmak için hazırlanmış 
olan organını, yani ihlili idhal etmek ve içerde kaldığı müddet zarfında o akışkan 
maddeyi içeri atmaktır. Lâkin bu çift taraflı maksadın husulü için organın 
sertleşip kalkma denilen belirti sebebi ile sokmaya kâfi bir kıvam kazanması 
gerektir. Bu belirti ise, erkek o gizli his sebebiyle arzu duyduğu zaman hâsıl olur. 
O vakit erkeğin organına ortası boş iki atardamar vasıtasıyla büyük miktarda kan 
hücum eder, sonra bu kan damarlarda toplanır, o sırada bu ortası boş iki cismin 
sertleşmeye amade bulunan dokularında, sidik borusunda ve organın baş 
kısmında hakiki bir kan toplanması husule gelir. Bunun da mezkür dokulardaki 
şehvetin artması ile husule gelen heyecanlanmaya bağlı olması gerektir. Onunla 
organ zaruri bir sertlik kazanır. Ve onunla kadın organındaki rahim kanalına 
girmesi tamam olur. Onda husule gelen uyarılma erkeğin diğer üreme organına 
da sirayet eder, o vakit iki erkeklik bezinin ifrazı çoğalır. Nitekim çiğnerken de 
tükürük bezlerinden tükürük salgısı çoğalmaktadır. Sonra o vakit meni, 
çoğalarak meni torbacıklarına gelir, ondan da bu torbacıklar uyarılır, sonra 
büzülüp onu atıcı boru vasıtasıyla sidik borusuna defeder, o sıra bu boru, 
devamlı kasılıp çekilir ve bu gayr-i ihtiyari kasılıp çekilme ona komşu adalelerin 
hepsinde hâsıl olur: İşte bu birbirini tahrik eden kuvvetler sebebiyle meni döl 
yatağında uzağa atılır, o duhul esnasında kadının vazifesi tamamen sıkmaktır. 
Çünkü onun dış üreme organı hazır olup o hazırlıkla, girişi engelleyen bir mâni 
bulunmadıkça, erkeklik organının girmesi hâsıl olur. Bu mâni bekâret zarı gibi 
ve kadın cinsel organının meni boşalımına hazırlıklı olan dokularında husule 
gelen kan birikimi ve sıkıcı kasının fiili gibi ki, bu son ikisinin faydası, erkeklik 
organını sıkıp çarpmasını mümkün olduğu kadar tam kılmaktır. Kadın da tat 
verici şehvetin ortaya çıkışında erkeğe ortak olur. Onun da ferç ve bızrında 
(klitoris) erkekte bulunan özellik gibi ve hatta daha ziyade bir kan hücumu 
bulunur. Bu iş organın sokulması sonucu husule gelir, o sıra, lezzet verici ihtilac 
birleşme müddetince devam eder ve gitgide artar. Hatta bir dereceye gelir ki 
kadın erkekte husule gelen hâle mümasil müdhiş bir kasılma hareketine tutularak 
boşalır. İşte o zaman yumurtalıklar ile borularda bir tesir hâsıl olur ki döllenme 
ondan vuku bulur. Fizyolojik mahiyeti böyle açıklanan cinsel birleşme, doğmun 
meydana geldiği yegâne üreme fiilidir. Lâkin irade bunu ister kontrol edebilsin 
ister etmesin her hâlde bu fiil, hazırlanmaya yönelik bir fiilden başka bir şey 


değildir. Yeni bir şahsın varedilmesi için yaklaştırmağa ve erkekle dişiden ifraz 
olunacak maddeleri dökmeğe hizmet etmek hususunda, hazımdan önceki fiillere 
benzer. Bu konuda makul olan deneylere göre anlaşılan şudur ki, döllenmenin 
husulüne yardımcı olan, erkeklerden meydana gelen menidir. Mezi denilen sıvı 
ve vedi denilen sıvı ancak meni sıvısını geçirmek için yol verici ve kolaylaştırıcı 
menzilesindedirler. Lâkin bu fışkıran sıvı kadının tenâsül organının neresine 
kadar vasıl olur? Bu mâlüm değildir. Bu konuda âlimlerin görüşü, tenâsülün 
husulü hakkında tercih ettikleri görüşlere göre farklılık arz eder. Bazıları 
demiştir ki: Bu meni sıvısı dölyatağında durur, çünkü bunların iddiasına göre 
oradan emilir, sonra deveran yollarından yumurtalığa yönelir. Bazıları da 
demiştir ki rahme vasıl olur, sonra buhar olarak yükselir, yumurtalığa kadar varır 
da döllenme hâsıl olur. Son olarak bazıları da tahmin tarikiyle demişlerdir ki: 
Rahme vasıl olur, sonra oradan iki boru (nefir) ile tutulur ki bu borular rahme ve 
iki yumurtalığa bitişik iki kanaldırlar ve iki boru şeklindedirler. O vakit onlarda 
bir dökülme hâsıl olur. Binaenaleyh onu iki yumurtalığa, onlardan da yine rahme 
yönlendirirler. Öyle anlaşılıyor ki bu son görüş, doğruya en yakın görüştür. Zira 
mâlüm olmuştur ki döllenme ancak yumurtalıklarda tamam olur. Nitekim bu, 
rahim haricinde hamilelikten de anlaşılır. Şu da mâlüm ve muhakkaktır ki meni 
rahme hücum eder. Birleşme hâlinde organın ucu mutlaka rahim girişinin 
ortasına ulaşır. Bunun ise erkekten çıkan meni sıvısının rahmin içine 
girmesinden başka faydası yoktur. Kaldı ki meni sıvısı rahimde çok bulunmuştur. 
Sun'i dölleme için yapılan makul tecrübelerden de ortaya çıkmıştır ki farz olunan 
meni esintisi döllenmenin husulünde tek başına yeterli olmaz, aksine meninin 
yumurtalıklara bizzat meni olarak çarpması lâzımdır. O vakit onun onlara vusulü 
için ise borulardan başka yol yoktur. Bu görüşün gerçeğe en yakın olmasının bir 
delili de: çiftleştirmenin hemen akabinde cinsel organları açılan hayvanlarda 
borunun sayvanı (şemsiyesie) iki yumurtalığa temas hâlinde müşahede edilmiş 
ve kadın yumurtacığının bu iki kanalda yani borularda durduğu da 
gözlemlenmiştir. Şimdi de döllenmede meniden ve kadının maddesinden husule 
gelen şeyden bahs edelim, çünkü bu gizli sırra muttali olmak onu tanımakla 
mümkün olabilir: Şu bilinmelidir ki kadında iki yumurtalık, erkekteki husyeteyn 
menzilesindedir. Çünkü yumurtaların çıkarılmasıyla olduğu gibi yumurtalıkların 
çıkarılmasıyla de kısırlık hâsıl olur. Bir de bunlar bulüğ çağında zahir bir surette 
gelişme gösterirler. On buğdaya denk olan ağırlıkları bu çağda iki dirheme denk 
olur. Yine bu çağda satıhlarında daha önce mevcut olmayan küçük torbacıklar 
müşahede olunur. Bu bilimin âlimlerinin büyük çoğunluğu bu torbacıkları 
yumurtacığın menşei saymışlardır. Sonra solar ve hayızdan-nifastan kesilme 
çağında zail olur. Deneycilerin büyük bir kısmı döllenmeden az bir zaman sonra 
boğazlanan hayvanlarda, iki yumurtalıkta oluşmuş küçük taneler içinde bir tane 


bulmuşlardır ki onda küçük bir benek ortaya çıkmış, ondan damarlar ve sinirler 
neşet ediyor. Hacimleri de bu yumurtacığın hacmi arttıkça artıyor, sonra 
ayrılıyor, bazı hayvanlarda ona mahsus kanala, kadınlarda da borulardan birine 
dahil oluyor, sonra da ondan rahme veya onun yerine geçecek şeye intikal 
ediyor. O hâlde denebilecektir ki: Bu vazifede bütün canlılar arasında fark ancak 
şundan ibarettir: Bazılarında bu yumurtacık hariçte yumurtlandıktan sonra yavru 
oluyor. Bazılarında da içerde onun için hazırlanmış olan mahzene tevdi 
olunduktan sonra yavru oluyor. Ve bu vazifedeki bu ihtilâftan dolayı hayvanat iki 
büyük fırkaya ayrılır: Yumurta ile üreyen hayvanlar, diri varlıklar doğuran 
hayvanlar. Bu anlatılan öncüllerin sonucu olarak, yumurtalıktan aynılıp rahme 
düşmesinden sonra mahallinde baki kalan, eseri müşahede olunan bu 
yumurtacığın kadından meydana geldiği muhakkak olur. O hâlde meninin 
yumurtalığa veya rahme düşmesi müddetinde dogurma vazifesindeki tesirine 
gelelim: Bu vazifede organik fiil pek kısmidir. Onun için duyularımız onu 
müşahededen âcizdir. Biz bundan ancak şunu biliyoruz ki meninin yumurtalığa 
dokunması bu ilginç vazifenin husulü için normalde zaruridir. Sair vazifeler gibi 
bütün organların eksiksiz intizamına ve bahusus ait olduğu organların hayati 
(biyoloji) özelliklerinin kemaline bağlı olan bu vazifenin neticesi de onu 
tahakkuk ettiren şeylerdendir. Bu vazife kimyevi ve fiziki fiillere muhalif olduğu 
cihetle bunu hayati organik vazifelerden saymamız gerekmektedir. Bazı 
deneyciler bunun hakikatine vakıf olmak için büyük bir uğraş vermişler, bununla 
beraber ancak tahmini bir sözden başka bir şey elde edememişlerdir. Ve lâkin bu 
tahmini kelâmı da tamamen görmezden gelemeyiz, belki bilim adamlarının 
iştigal ettikleri tahmine dayalı görüşleri de kısaca söylememiz icap eder şöyle ki: 
Bunların birbirinden farklı görüşleri üç görüşte toplanabilir: Birincisi; 
demişlerdir ki: Cenin (ruşeym) önce kadınların yumurtalığında bulunur ve 
ceninin aslının ifraz edildiği bu organa özgü bir fiil ile onda oluşmaya başlar. Bu 
haysiyetten yumurtalıktaki yumurtacık bu 'yeni varolan şey'in tümünü içerir. 
Ancak bu varolan, tekbaşına hayata aidiyeti bulunmadığından, bakir tavuk 
yumurtası gibidir. Yavrunun bütün asli maddelerini muhtevi olsa da 
kendiliğinden yavrulayamaz. Onun için bu cenin de erkeğin menisi temas 
etmeden hayatı kabule elverişli olmaz. Ve bu metoda göre çocukların babalarına 
benzemesinin, "o sırada tutkalımsı bir kıvamda bulunan o yumurtacıkla karışan 
erkek menisi ile şiddetli bir çeşitlenme husule gelmesi" sebebiyle açıklanması 
mümkün olur. Bu sıvının o yumuşak yumurtacıkta tesiri, mührün yumuşak 
mumda tesirine benzer ki mum o eseri muhafaza eder kalır. O hâlde erkek cinsel 
birleşme esnasında kuvvetini ne kadar çok sarf ederse ona benzerlik de o kadar 
fazla olur. İrsi marazların intikalini de bu keyfiyet ile şerh mümkün olur. Ayrıca, 
öyle görünmektedir ki, "alâka"nın içi dişiden neşet eder. Bilâkis zahiri de 


erkekten neşet eder demek olur, O hâlde at ve eşek gibi nevileri muhtelif iki 
hayvanın çiftleşmesinden hâsıl olan katır, görünüş olarak erkeğe iç yapısı olarak 
dişiye benzer olur. İkinci görüş, iki meninin, erkek menisi ile dişi menisinin 
rahimde karışması hakkında söyledikleri kadim anlayıştır ki Hippokrates 
(Hipokrat)'ın, Calinos (Galen)'in ve daha diğerlerinin eserlerinde açıklanan 
budur. Sonraki devre âlimlerinden bazıları da bu görüştedir. Bu izah tarzını 
benimsemiş olanlar derler ki: Erkeğin cisminden her uzuv, uzvi denilen birtakım 
parçalar salgılar. Erkeğin de kadının da gözlerinden kulaklarından ve sair 
âzalarından neşet eden bu parçalar erkekten ve dişiden gelen ve bünyenin esasını 
teşkil eyleyen bir bâtın kalıbı etrafında saflanıp dizilirler. Bu izah tarzının 
ebeveyne benzerliği izah tarzı olması gerektir. Üçüncü görüş, Bezriyyunun 
görüşüdür ki, en güzel izah tarzıdır. Bunda da muhtelif görüşler vardır. İlki, 
önceki devre ait âlimler şunu tercih etmişlerdir: İki nutfeye hayat verilmesi 
rahimde olur. Ve bu gayet lâtif, sinirsel bir unsur vasıtasıyla husule gelir, Pisagor 
bu görüşteydi. Yahut bir mıknatısvari (manyetik) bir karışma ile veya erkeğin 
meni sıvısı ile olur. İkincisi, döllenme mahallinin yumurtalık olduğunu 
söyleyenler derler ki, ictimâ ancak yumurtalıkta olur ve şu anki âlimlerin büyük 
bir kısmının görüşü budur. Ancak bunlar da şunda ihtilâf etmektedirler. Bu 
birleşme, meni maddesinin dölyatağına girmesinden sonra emilmesi ve kan 
akımı yoluyla yumurtalığa gitmesi ile midir? Bazılarının görüşü budur. Yoksa 
meni buharı vasıtasıyla mı? Veya mıknatısvari karışma ile mi? Veya elektiriksel 
coşturma ile mi? Yahut mücerret birleşmeden husule gelen hareket ve titreşim ile 
midir? Muhtelif görüşler vardır. Üçüncüsü, küçük canlıların (hüveyyinatın) 
varlığını kabul edenlerdir. Bunlardan kiminin görüşüne göre döllenme, rahimde 
yumurtacığın katılması olmadan hâsıl olur. Kimine göre de mezkür hayvancıklar 
yumurtalık torbacıklarını rahimde beraber birikmek için cezbederler de 
döllenme, rahimde hâsıl olur. Kimi de şöyle farz etmiştir: Bu hayvancıklardan 
birisi rahimde yumurtacığını cezbeder de ondan küçük bir menfez açarak içine 
dahil olur. Ve döllenme bu lâhzada husule gelir. Prikus ve Domas, Hipokrat ve 
Aristoteles (Aristo)'nun fikrine dönerek rahim boşluğunun, döllenme yeri 
olduğunu tercih etmişler ve bunu birtakım olayları göstererek tekit eylemişlerdir. 
Ezcümle tecrübelerinde ne boruda ne de yumurtalıkta o hayvancıklardan bir şey 
bulmamışlar, hâlbuki rahimde ve rahmin iki tarafında çokça bulmuşlardır. Bir de 
yumurtacık karışmadan evvel bir sümüksü bir tabaka ile kılıflanmağa muhtaçtır. 
Bunu ise yumurtalıktan rahme giderken borudan alır. Bir de bunlar doğrudan 
doğruya yumurtalıktan aldıkları yumurtacığa suni döllemenin husulünü 
müşahede edememişlerdir. Hâlbuki onlarca borunun geçirdiği yumurtacığa sınâi 
dölleme ile hayat vermekten daha kolay bir şey yoktu. Lâkin ona karşı şu 
problem ortaya çıkmıştır: Ruviş doğurtucu maddeyi, yani meniyi zina eden bir 


kadının, ki o sırada kocası tarafından öldürülmüştü, borusunda bulmuştur. Bunun 
gibi bazıları da o hâlde katlettikleri hayvanatın dişilerinde bulmuşlardır. Bazıları 
da köpeklerde ve sığırlarda o gibi müşahedelerde bulunmuşlardır. Kurbağaların 
yumurtasını dölleme ancak önce koyu bir sümüksü yağa batırılmakla mümkün 
olduğu bizce mâlüm bulunduğu cihetle kadınlarda husulünü de ona kıyas 
edebiliriz. Prikus ve Domas'ın döllenmesini imkânsız buldukları yumurtacıklara 
gelince öyle anlaşılıyor ki onlar onu yumurtalıktan kuvvetle ayırırlarken aletler 
onda mutlak bir değişim ihdas etmiştir, ne rahim borusu ile bir hamileliğin 
varlığı ne yarısını boruda, yarısını yumurtalıkta müşahede ettikleri cenin gözlemi 
ne de çok müşahede edilmiş olan rahim dışı hamilelik sabit olmadığı farzına 
göre de söz aşağıdaki esere dayanacaktır. Nutfelerin birbirine karışması: 
Doğrusu döllenme hareketi bize gizlidir. Bu konuda nihayet söyleyeceğimiz: 
Yumurtalığın havi olduğu torbacıklardan birisi bülüğdan sonra süratle büyür ve 
uzvun sathından yükselir ve dış zarı yavaş yavaş incelir, sonra cinsel birleşme 
esnasında çatlar, ondan bir küçük tohum çıkar ki o hakiki yumurtacıktır. Çıkınca 
yumurtalıktan bulunduğu mahal üzerinde hacamat şişesi şeklinde tarafı mevzü 
bulunan boruya dahil olur. Çatlamazdan evvel o yumurtacığı muhtevi olan 
mahfazaya bazıları küçük cisim demişlerdir. Sonra o mahfaza çatladığı zaman 
ondan küçük bir yara hâsıl olur, tedricen iyileşip kaynar ve mahallinde bir pürüz 
veya farklı derinlikte çukur bir eser bırakır, küçük cisim denilen asıl bu pürüz 
veya eserdir. Bu fennin uleması, embriyolog ve jinekologlar demişlerdir ki: bu 
iki görüşün tahkiki yeni bir teftişe muhtaçtır. Bazıları demiştir ki: "ben kadınların 
yumurtalığında hatta döllenmeden evvel sararmış bir kütle hatta soğan hacminde 
bazı da fındık gibi kütleler müşahede ettim. Yardıktan sonra da onda bir ara öyle 
bir hâlet müşahede ettim ki yumuşamamış bir ciğer uru gibi bâzen tane tane 
yapışmış donuk bir madde manzarası gibi bâzen de merkezinden dairesine doğru 
yumuşamağa başlamış bir kese manzarası gibi ve yumurtalığın sathı üzerinde 
bundan husule gelen yumurtacıklar bazı kere cidden büyük oluyor ve olgunluk 
hâlinde parçalandığı vakit de ondan bir boşluk hâsıl oluyor ki, ancak yavaş yavaş 
iyileşip kapanır, sonrada derin bir çukur bırakır da daha önce orada var olduğuna 
delâlet eyler. Bir tohum için hâsıl olanın iki, üç veya daha ziyadesi için de husulü 
mümkündür. Ve yumurtacığın intişarı gibi gerek cimâ hâlindeki hareket ve 
titreşim vasıtasıyla ve gerek elektrik akımı ile ve gerek meni buharı ile ve gerek 
hayvancıklar ve gerek meni maddesinden herhangi bir unsur ile olsun her 
döllenmeden sonra yumurtalığından bir tohum ayrılması lâzım geliyor ki ondan 
o anda ne türlü olursa olsun, onu doğuran 'kain'e benzer bir 'kain' hâsıl oluyor. 
Gerek meni unsuru kadının nutfesine doğrudan doğruya vasıl olsun gerekse 
umumi deverana dahil olduktan sonra vasıl olsun. Müşahedelerden sabit olan 
ancak budur. Bundan ziyadesi bilinmiyor. Erkeğin nutfesi: Meni çıkarken iki sıvı 


ihtiva eder. Birisi sütü andırır ve azdır, bunun aslı prostat (kestanecik) denilen 
bezden gelir. İkincisi beyaz, koyu, ak tutkal manzarasındadır. Bunun ifrazı da 
erkek yumurtalarından gelir. Bunda hayat maddesi bulunur. Ve tahkik ettiklerine 
göre insan menisinden her yüz yirmi beş birim, yüz on iki buçuk birim suyu ve 
yedi buçuk birim sümüksü hayat maddesini, bir ve çeyrek cüz sodayı, ve üç 
buçuk ve çeyrek cüz fosfat kireci, yani yanmış kemik gibi bir toprağı ihtiva eder. 
Onda bunların dışında sümüksü bir madde ve uçucu bir madde ile kükürt de 
bulunur. Meni bir kapta örtülü veya örtüsüz bırakıldığı vakit yirmi, yirmi beş 
dakika sonra su gibi incelir ve bunun sebebi mâlüm değildir. Hararet hafif dahi 
olsa bu mayileşme hâsıl olur. Ve iyice ısıtıldığı zaman terkibi çözülür. Ve ondan 
bir çok nişadır neşet eder. Meselâ bir sahanda havaya maruz bırakılırsa eğer hava 
sıcak ve kuru ise koyulaşır ve katılır ve onda fosfat kireci billürları peyda olur. 
Ve az şeffaf, kolay kırılır kabuklar olur. Ve eğer hava, sıcak ve kuru ise terkibi 
kurumadan değişime uğrar, sararır, ekşir ve ondan kokmuş balık kokusu gibi bir 
koku çıkar. Sonra küflenir. Meninin havassındandır ki, ne sıcak ne de soğuk suda 
cıvıtmadan evvel erimez. İnsandan ayrılması hâlinde meni bir suya düşerse 
kabın dibine iner ve biraz düğüm düğüm olur sonra bir miktarı erir, kalanı da 
suyun içinde atılmış pamuk tozuntuları gibi dağılır, o vakit süzülür de süzüntü 
kaynamakta olan su üzerinde kuruyuncaya kadar ısıtılırsa ondan bir rayiha çıkar 
ki meninin kendine mahsus rayihasıdır. Ve biraz sarıya mail incimsi bir görünüm 
kazanır. Ve ondan, kabın çeperlerinde cidden hafif bir tabaka kalır. Kabın 
dibinde kalan artıktan alınıp da o tabaka üzerine eriyinceye kadar dökülür, sonra 
sıvı kurutulur da ondan arta kalan şey damıtılmış su ile çalkalanır, sonra da bu su 
yükselirse ondan bir hulâsa olur ki ayçiçeğinin gök rengini kızartır ve bu madde 
et hulâsasına benzer, çünkü ısıtıldığında kızarmış et kokusu kokar, ısıtma, kömür 
olup yanıncaya kadar devam ederse, ondan biraz kül kalır ki bu soda ihtiva eyler. 
Erkek menisinin konulmuş bulunduğu aza: İki husye, iki meni ipi, iki meni 
torbacığı iki de meni atıcı kanaldır. Meni husyelerde ifraz olunup ev'ıyei âtiye 
denilen özel kanalından peş peşe geçer, meni ipi, nakledici kanaldan torbaya 
gider. Husyenin özel dokusu olan bu ev'ıyei âtiye gayet ince (çözülünce dokuz 
yüz metre kadar uzanabileceği söylenen) katlı liflerden mürekkep olup biri birine 
eklenerek dal ve gövdelere ayrılmak suretiyle örülmüş ve hepsi üst taraftaki ceb 
denilen küçük bir boşluğa yönelik damarlardır ki bu gövdelerin sayısı ondan on 
ikiye ve bâzen yirmiye kadar ulaşır. Ve bunların bir araya gelmesinden husyenin 
başında berbah denilen kısım oluşur ve ondan meni nakledici kanal neşet eyler. 
Meni ipi, atardamar, toplardamar, lenf damarları ve meni nakledici kanaldan 
müteşekkil olup bunların toplamı hâle şeklindeki bir doku vasıtasıyla birbirine 
eklenir. Ve bu meni ipi husyenin üst kenarından kasık mafsalına doğru yükselip 
orada kalça halkasından nüfuz ederek içeriye dahil olup meni torbacığı ile 


birleşir ve oradan atıcı kanal neşet eyler. Sağ ve sol iki meni torbacığı mesanenin 
alt tarafında boğum arkasında sidik borularının girdiği yerin önünde ve kalın 
bağırsağın üst tarafında, katan, yani sulp önünde mevzü her birinin uzunluğu iki, 
genişliği yarım santim kadar iki küçük zarlı torbadır ki menfaatleri meniye 
mahzen olmaktır. Meni onlarda hıfz olunur ve ayrılacağı zaman onlardan çıkıp 
atıcı kanallar vasıtasıyla atılır. İki atıcı kanal ise iki meni torbacığının itici 
kanalıyla nakledici kanalın bir araya gelmesinden oluşmuş yaklaşık birer santim 
uzunluğunda olup iki torbacıktan geçer ve mecraya açılırlar. Dişinin suyu; 
evvelâ: Biraz yapışkanlık özelliği taşıyan mai bir sıvıdır ki, dölyatağı 
çeperlerinden ve vajinanın iki dudağından ifraz olunur. Çünkü onun tarafında 
hafifçe beze dokusuna benzer bir doku vardır. Bu sıvı, erkek menisinden 
farklıdır. Çünkü hafiftir, şeffaftır, berrak ve safidir: Bunda erkek menisinde 
bulunan hayattan bir şey yoktur. Lâkin ilâhi kudret vajina yarığında o meni 
dökülmesine amade damarları yaratmış ve bu sıvının inişini tam bir lezzetle 
birlikte sağlamıştır ki yumurtalıkta dölleme için kadının tenasül organları iyice 
uyarılsın. İkinci olarak, erkekteki husyeler menzilesinde olan hacimleri fındık 
gibi ve heyetleri lifi, basık. yumurta şeklinde bulunan iki yumurtalık dahi 
yapışkan bir sıvı içeren sarımtırak renkte küçük küçük torbacıklardan 
oluşmuşlardır ki Allahü âlem cenin tohumları olan rüşeymi (embriyo) kapsarlar. 
Rahmin iki yanı üzerinde üstten her biri bir yanda iki oyuk vardır. Bunlara rahim 
boruları denilen iki nefir (Fallup Borusu) bitişmiştir. Uzamları oyuklardan 
rahmin iki canibi üzerinde boğum yakınına doğru olup aynı hizadadır. Çapları 
cidden küçüktür. Ünsi tarafları rahimde sabit iken, vahşi tarafları serbest, 
yayılmış ve serilmiştir ki, buna borunun sayvanı denilir. Yumurtalığı kucaklar, 
yumurtalıklar borunun bu sayvanları içine konulmuş durumdadırlar, satıhlarında 
büklümler, pürtükler, mesafeler ve iki yumurtalık arasında on beşten yirmiye 
kadar şeffaf torbacıklar vardır ki hacimleri is habbeleri gibidir. Bunlar da 
sarımtırak yapışkan bir sıvı ihtiva ederler. İşte yumurtalıkların menfaati böyle 
birtakım torbaları ihtiva etmektir ki bu torbalar bilâhare erkek menisinden 
gelişme potansiyeli taşıyacak şekilde önce tekvin olunmuş birer tohum diye zan 
ve telâkki olunmaktadır. Bunları rahme nakleden de borulardır. (Fıkıhta erkek 
menisi beyaz, kalın ve fışkırmalı, kadın menisi ise ince, sarı ve fışkırmasız olur, 
diye tarif olunması da bu izahat ile uyum içerisindedir). Bu suretle çocuk, sulp 
ile terâib arasından çıkan iki suyun mecmuundan husule gelir. Erkeğin fışkırıcı 
menisi birçok miktarda taneleri ihtiva eyler ki her biri gelişmesinden sonra neşet 
ettiği "kain"e benzer "kain"ler olmak mümkün ve iyi bir aslı muhtevi olup ondan 
sinir sistemi doğar ve dişi onun için ancak bir kabın fonksiyonuna benzer bir 
unsur ifade eyler. İnsan bu şekilde nutfe mertebesinden üçüncü mertebe olan 
aleka dönemine geçer, ki o tutmuş olan nutfe olup cidden muhtelif zamanlarda 


rahmin içinde müşahede olunur. Tohumun ihtiva eylediği şeffaf bir sıvının 
ortasında karanlık, küçük bir asli noktadır. Ve bu nokta bilginlerin görüşüne göre 
rahim liflerine yapışık vaziyettedir. Bazılarının görüşüne göre ise o sıvının 
vasatında yüzmektedir ve şu anda tohumun rahimde zuhurunun vakti tam ve 
kesin olarak belirlenebilmiş değildir. Hippokrates (Hipokrat) altı günde sıvının 
Vasatında şeffaf küçük bir küre olur demiş, bazıları da ancak on beş günden 
sonra müşahede olunabileceğini söylemiştir. Birçok deneyden anlaşıldığına göre 
tohumun yumurtalıktan rahme nakli için biraz gün lâzım olduğu anlaşılmış ise 
de insan ve hayvanlardan her türün fertleri için bu zaman bir mi değil mi tayin 
olunamamıştır. zahir olan, tavşanda üç gün, köpeklerde altıdan yediye veya 
sekize kadardır denilmiş, bazıları ceninde insan şeklinin ancak otuz beş günde 
başladığına ve o zaman bal arısı büyüklüğünde olduğu görüşüne varmış, daha 
başka sözler de söylenmiştir.. İşte insan o mâ-i dâfıktan, fışkırıcı sudan böyle 
embriyo, sonra et parçası sonra kemik, sonra da ete bürünerek yedinci mertebede 
bir başka yaratılış olarak nihayet kadının sulp ve terâibi arasından doğar. Bu 
birleşmeye ve böyle hayati birtakım vazifelerin ifası hikmetiyle Allah tarafından 
en sağlam ve kaliteli bir şekilde yapılıp gizli ve korunmuş mekânlarda sırasıyla 
gereği gibi yerleştirilmiş olan tenasül cihazlarına "Sulp ve terâib arası" tabiriyle 
işaret olunması ve bunları tahdit eden hadlerin bilhassa sulp ve terâib ile ifade 
buyrulması ve bu arada çıkanın mâ-i dâfık olduğunun belirtilmesi, şüphe yok ki 
bu vazifenin bütün esrarını ihtiva eden nükteleri zımnen ifade eder. Bu evvelâ iki 
sert kemik arasında mahsur olarak ıztırablı bir vazifenin ifasına ve ifası sırasında 
korunmuş ve gizlenmiş olmanın lüzumuna işaret olduğu gibi, bu kemikler 
beyinden gelen sinir sisteminin bütün kollarıyla alâkadar olmak itibarıyla bu 
Vazife ifası şümullü bir hassasiyet ile alâkadar olarak idrak edici nefsin 
(müdrike) iradi ve gayr-i iradi hükmü arasında cereyan eylediğine ve 
binaenaleyh bundan beşerin yaratılışının mutalası ile ses da yek geçi çi e İŞ 
ula İl 43 yi nl aş ie şaş , "Hani Rabbin Âdem oğullarından, onların bellerinden 
zürriyetlerini çıkarır ve onları kendilerine şahit tutarak şöyle der ya: 'Ben sizin 
Rabbiniz değil miyim?" (7/172) mazmunu üzere Halık Teala'nın kudretine ve 
insan nefsi üzerindeki hıfz ve gözetimine istidlal ve intikal etmenin son derece 
açık olacağına da tembih vardır. Razi'nin naklettiği üzere, burada bazı inkârcılar 
Kuran'da böyle mâ-i dâfıktan bahsedilerek "cs li, GL&l öw ez 1" diye tavsif 
edilmesi hakkında ileri geri konuşarak saldırıda bulunmak istemişler ve şöyle 
demişlerdir: "Sulp ile terâib arasından çıkar" denilmekten murat, "meni bu 
mevzilerden ayrılır, " yani, sizin dediğiniz gibi "husyelerden sulbe doğru oluşup 
tevellüt eder" demek ise öyle değildir. Çünkü o hazm-ı rabı'ın, yani kanın 
fazlasından tevellüt eder ve bedenin bütün parçalarından koparak ortaya çıkar, 
hatta her uzuvdan tabiatını ve özelliklerini alır da ondan onların, yani o azanın 


misli tevellüt etme kapasitesine sahip olur. Ve onun için görülür ki cimâda ifrat 
edenin bütün âzalarını zaaf istilâ eyler. Ve eğer kastedilen, meninin en mühim 
parçaları burada tevellüt eyler demek ise bu da zayıftır. Çünkü en mühim eczası 
beyinde yetişip büyür. Buna delil de sureti itibarıyla dimağa benzemesidir. Bir de 
onu çok sarf edenin evvelâ gözlerinde zaaf zahir olur. Ve eğer kastedilen, 
meninin karargâhı buradadır demek ise, bu da zayıftır, çünkü onun karargâhı 
meni damarlarıdır. Bunlar ise iki yumurtadan itibaren birbirine girift damarlardır. 
Ve eğer kastedilen, meninin çıkış noktası burasıdır demekse, bu da zayıftır. Zira 
his gösteriyor ki öyle değildir..." Yukarıdaki izahattan sonra bu itirazların haksız 
yere söylenmiş safsatalardan ibaret olduğunu anlamak kolay olur. Bunda sade 
beyin işinden ve bir de ifratın zararından bahsedilerek iki fayda varsa da bunları 
vesile edinerek yapılan itirazlar son derece zayıf olup "sulp ile terâib arasından 
çıkmak" mefhumundaki şümulden gafil olmak demektir. Bir kere meninin 
oluşması ve ayrılması ve âzanın ondan nasıl tevellüt ettikleri hakkındaki sözler 
sırf vehim ve zayıf zandır. Ve şüphe yok ki kelâm-ı ilâhi esas alınıp uyulmağa 
daha lâyıktır. Sulp ile terâib arası hakikat ve kinayesiyle bütün iç organları ve 
tenasül cihazlarını ihtiva etmekte olup sinirleri hatta bütün bedeni ve hatta 
birleşmeyi işar eden gayet muhtevalı ve bu konudaki bütün esrarı kapsayan en 
güzel tabirdir. Ve mâlümdur ki, meninin hâlis meni olarak tevellüdü, kopup 
ayrılışı ve karargâhı, sulbe bağlı olan meni torbasında nihayet bulur. Ve üreme 
yapması, fışkırmanın yanı sıra çıkış noktasının da birleşme hâlinde, 
dölyatağından rahme doğru kadının sulp ve terâibi arasında olması şartına 
bağlıdır. Ve o suretle halk edilmiştir. Onun için burada da mâ-i dâfık mutlak 
bırakılmayıp bu şarta işaret için bu sıfatla tavsif olunmuştur. İkinci olarak, şüphe 
yok ki en mühim aza ve hatta hepsi sade bu vazifede değil, her işte alâkadardır. 
Bu meyanda en büyük parça da beyindir. Arkada sulp, beyinden gelen 
omuriliğin kalesi olduğu gibi, önden gerdan ve sine ve teferruatıyla göğüs 
kemikleri de öyledir. Bu şekilde sinir sisteminin mesnedi olan sulp ile göğüs 
kemikleri arası bir de her hayvanda daima uyanık olan ve ihtiyaçların 
tamamlanıp giderilmesine memur bulunan tabii ve doğuştan gelen meyli ifade 
eder. Bu bakımdan da şunu söyleyelim ki: Bizim ihtiyaçlarımızı gidermek için 
hazırlanmış olan şeylerden ilik merkezi beyinde husule gelen tesir daima bu 
tesirin husulü sırasında iç organların bulunduğu hâle göre olur. Meselâ görme ve 
koklama duyusuna bir gıda arz olunduğu zaman mide ona zaruri olarak muhtaç 
ise onun idraki lezzet verici ve onu elde etme iştiyakı kuvvetli olur. Hâlbuki 
mide dolgun bulunduğu zaman aynı gıdayı nefis, görmezden gelir veya tiksinir 
de idrak merkezi o hayvanda onu uzaklaştırmaya mahsus hareketler ihdas eyler. 
Ve işte bu hâl tenasül vazifesine mahsus fiillerde ve daha diğerlerinde de cereyan 
eder. Bundan anlaşılır ki idrak merkezinin ecnebi cisimler tesirine ait hükmü 


onların iç organlar için önemi ve önemsizliği ile karşılıklı bir uyum içindedir. Ve 
bu hükmün husulü için zahiri duyular ile idrak olunan ve sinirlerden idrak 
merkezine intikal eden tesirin o esnada bu merkezden iç organlara yansıması da 
zaruri olmak lâzım gelir. Bu keyfiyet, zaruri olmakla beraber bu etkileniş yalnız 
kendisine ihtiyaç bulunan uzva yansımakla kalmaz sinir takımının hapsine 
sirayet eder. Ve şimşek gibi müthiş bir süratle bütün organlara tesir eder. Bir 
yırtıcı hayvan, meselâ bir kurt farz edelim, bir yerde bulunuyor ki orada hem 
dişisini hem de bir koyunu bir anda görmesi mümkün oluyor. Duyular, beyne 
ancak bu iki hayvanın zahiri şeklinin tesirini nakleder. Onun üzerine beyinden 
sadır olacak hüküm de iki türlü olur. Çünkü dişisini görmekle tenasül azası 
uyanır, koyunu görmekle de yemek istek ve iştahı uyanır. Eger onda yemek 
ihtiyacı ağır basmakta ise evvelâ koyunu avlayıp yemek için saldırır. Ve eğer 
birleşme ihtiyacı baskın ise dişisine hücum eder. Buna, bu iki tesirin farklılığı, 
muhtelif iki hayvandan sadır olduğu içindir, diye itiraz etmenin manası da 
yoktur. Çünkü bu ihtilâf, sırf o iki tesirin bir anda vasıl olduğu iki organın 
farklılığından husule geliyor. Kurt iğdiş olsaydı şüphesiz dişisini bırakıp avına 
koşacaktı ve bir koyunu bir taraftan bir kurt bir taraftan da bir koç görseydi kurt 
yemeğe, koç aşmaya koşacaktı. Bunlar gibi daha birçok misalden anlaşılır ki bir 
şeyden iki organdaki tesirine göre muhtelif iki hüküm neşet eder. Biri erkek biri 
dişi iki kaplanı bir araya getirsek cinsel birleşme ihtiyacı hissettikleri zamanın 
dışında birbirinden kaçınır, cinsel birleşme zamanında ise yanaşırlar. Aralarında 
müşterek olan bu tesir ilkinin aksine olur. Demek ki aynı tesirlerden iç organların 
hâline göre muhtelif fiiller hâdis olduğu ve bunların daima bütün iç organlara 
aynı anda aksettiği ve ihtiyacı daha çok olan organın beyne tesirini diğerlerinden 
daha şiddetle reddettiği kesin görülmüştür. Ve organların matluplarına dair idrak 
merkezine vuku bulan tebliğden ve bu matlupların yerine getirilmesi için 
hazırlanan fiillerden zihni tezahürler vücuda gelir. Ve her ne zaman, canlı, bu 
matlupların idraki ile bunların yerine getirilmesine özgü hareket arasında bir 
zaman geçirmezse onun filleri başka değil, ancak ilham kuvvesinden (enstingue) 
sadır olur. Zira yalnız bu ilham kuvvesidir ki hayvanatın aşağı terkip derecesinde 
bulunan hayvanların fiilleri bununla tamam olduğu gibi, terkip bakımından daha 
üstün olan canlılar hatta doğumundan hemen sonra insan da öyledir. Lâkin beyin 
gelişmeye, zihin güzelce çalışmaya başladıkça insanın nefsine marifeti başlar. 
Bu vazifeler gelişmede en yüksek dereceye vasıl olduğu zaman organlara dayalı 
mezkür tesirlerin beyin üzerinde evvelki gibi hâkimiyeti kalmaz. O vakit önceki 
ihtiyaçlardan tâcil olunan fiiller zihni kuvve ile türlü surette çeşitlenmiş olur. Ve 
bu kuvveden öyle yeni ihtiyaçlar ortaya çıkar ki bunların, o, gayesi hayatı 
korumak olan ihtiyaçlarla alâkalarının olmadığı zahir olur. Bu suretle hayattan 
fedakârlığı gerektiren bu zihni ihtiyaçlar ya kendinden başka gaye gözetmeyen 


abes, oyun ve eğlence zevkinden ibaret bir düşüklük ve akli ve bedeni bir 
suiistimal olur, Bunlar "bs ; | sel açisi Isis o" "dinlerini oyun ve eğlence 
edinenler"dir (7/51), yahut kendinden fedakârlıkla Allah'ın kullarına faydalı 
olmak için Hak yolunda can feda etmek derecesine kadar varacak ilâhi bir kemal 
gayesi hedefleyen yüksek bir ruhani zevk olur ki bunlar da kendilerinden ös öö" 
"Sava dalis o sika ös) "onlara mühürlü halis sudan içirilir, onun sonu misk kokar" 
(83/26) şeklinde bahsedilenlerdir. Bu ihtiyaçların da sinir sistemine intikalleri 
keyfiyeti evvelkilerin intikal keyfiyetinden farklı olmaz, bu suretle bu kuvvenin 
iç organlarında da düğüm ve şubeleri vardır ki bunlar, sulp ve göğüs kemikleri 
arasıdır. Bu hikmet ile de Allah Teala sulp ve terâibi bilhassa zikir buyurmuştur. 
Bundan da anlaşılır ki beyine işaret edilmemiş diye sulp ve göğüs kemikleri 
arasından bahsedilmesine itiraz eden mülhitler, bunların sinir takımı ile 
münasebetini ve sinir takımının beyine ait olduğunu bilmediklerinden dolayı o 
lâfları söylemişler, ve imanları olmadığı için, kelâm-ı ilâhinin irşatlarından 
mahrum kalmışlardır. İnsanın nutfeden yaratıldığına nazar-ı dikkati bu ifadelerle 
celb etmenin faydası de pek büyüktür. Çünkü yukarıda da hatırlattığımız gibi; bu 
insana kendini tanıtacak ve ondan üzerinde koruyup kollayıcı kahır ve galebe 
sahibi yegâne güç olan ve hür iradesi ile yaratan Allah'ın sanat ve kudretini 
anlatacak en zahir delillerdendir: Öncelikle: İnsan suresinin başında da geçtiği 
üzere, insanın bedeninde çok sayıda enteresan terkip vardır. Binaenaleyh onun 
sümük gibi hakir ve basit görünen bir maddeden yaratılması Kadir-i Muhtâr'ın 
varlık ve kudretine en güzel şekilde delâlet eder. Bir nutfenin fikir ve nazar, akıl 
ve hafıza sahibi, yüceliklere âşık olabilen bir insan hâline getirilmesi ne büyük 
sanat, ne büyük kudrettir?. İkinci olarak: İnsan başkalarının ahvalinden ziyade, 
kendi ahvalinden daha çok haberdardır. Onun için bu delâlet de daha eksiksizdir. 
Üçüncü olarak: İnsan bu ahvali hem kendi evladında hem de sair hayvanların 
doğuşunda müşahede etmektedir. Onun için bununla Sâni-i Muhtâr'a daha 
kuvvetli şekilde delil getirebilir. Dördüncü olarak: Bununla istidlal, Hikmetli 
Koruyucu Sâni-i Muhtâr'ın varlığına kesin olarak delâlet ettiği gibi, ayrıca 
dirilişin, haşır ve neşrin sıhhatine delâleti de kesindir. Çünkü insanın ortaya 
çıkışı ebeveynin bedeninde ve hatta bütün âleme dağılmış vaziyetteki parçaların 
bir araya gelip ona ruh üflenmesi sebebiyle olduğu için, onu öyle bir araya 
getirip de düzgün bir insan yapan Sâni'in kudreti düşünülünce ölümle o 
parçaların tekrar dağılışından sonra onları yeniden bir araya getirmeye ve önceki 
gibi düzgün mahlüklar yapmaya kadir olduğunu itiraf etmek elbette vacip olur. 
Onun için buyruluyor ki: (85 , çe w) şüphesiz o yaradan, o insanı döndürmeye 
elbette kadirdir. Yani o yaratılış tarzı üzerinde gerek icmalen gerekse tafsilen 
dikkatlice durup düşünülünce onu ilkin yaratanın yeniden yaratmaya kudreti 
ölümle çevirip yeniden dirilterek huzuruna dikmeğe ve o suretle kendini 


tanıtmağa kadir olduğu açıkça ortaya çıkar ve bu suretle size onu ihbar eyler. 
Burada "oss 5444" "ve ona döndürüleceksiniz" (2/245) mazmununu ifade eden bu 
irca, insanın Müminun suresinde zikredilen dokuz aşamadan sekizinci ve 
dokuzuncu mertebe olarak "usixö âeLâl 4 5 S3 8 ys A aş 8" "sonra Siz bundan 
sonra muhakkak öleceksiniz, sonra da muhakkak siz kıyamet günü 
diriltileceksiniz!" (23/15-16) ayetleriyle haber verilen ölüm ve kıyamet günü 
diriliş aşamalarını dile getirmektedir. Onun için, bunu açıkça ifade etmek üzere 
şöyle buyruluyor: (044 gis 5) bütün sırların yoklanacağı, imtihan meydanına 


çıkarılıp bildirileceği gün, ki o arz ve hesap günüdür. Serâir, serirenin 
çoğuludur ki, kalplerde gizlenen akideler, niyetler, muhabbetler, kinler, garazlar 
gibi tamamen gizli mahiyetteki şeyler grubundan olan esrara ve gizli surette 
yapılan iyi veya kötü amellere şamildir. Bu sırların iblâsı, yani yoklanılması da 
iyisini kötüsünü, pisini temizini ayırmak için açığa çıkarılıp teftiş ve tetkik 
olunarak seçilmesi ve tanınmasıdır. Bazı hadislerde tevhit, savm, salât zekât, 
cenabetten gusül Allah Teala'nın " Ay 15 6" buyurduğu serâirdir, diye vârit 
olmuştur. Bunların "serâir" olmasında iki sebep vardır. Birisi bunların sıhhatinin 
tamamen kalbi mahiyetteki şeyler grubundan olan tasdik ve niyete bağlı 
olmasıdır. İkincisi de tevhit haricindekilerin tamamen taabbüdi mahiyetteki 
şeylerden olmasıdır. Mamafih hadisten kastedilen tam bir sınırlama getirmek 
olmadığı ve güzel serairin esaslarını beyan etmek amacı taşıdığı da aşikârdır. 
Çünkü ayetteki serâir iyi ve kötü bütün serâire şamil olduğu, hepsini kapsadığı 
ve ortaya çıkmasından korkulacak habis serâire şamil olması hasebiyle büyük bir 
uyarı ortamında irat edilmiş bulunduğu zahir olduğundan tahsis olunamaz. Onun 
için Hasan-i Basri Hazretleri şâir Ahvas'ın: 


çilli yana ill im lüağasi ye 
Lili yeli 


Bütün sırların yoklanacağı gün, kalbin ve içeridekilerin 


en derininde, onun sevgisi hâlâ sır olarak kalacaktır. beytini 
işittiği zaman "Ve's-semai ve't-târık"tan ne kadar gaflet etmiş! diye şâiri 
cahillikle suçlamıştır. Çünkü şâir kendisinin kalp ve iç organlarının en derininde 
sevgilisine ait sevginin "yevme tüble's-serâir"de dahi sır olarak kalacağını iddia 
etmiş bulunuyor. Bu gün ilk anda zannedilebileceği gibi "kadir" in zarfı değil, 
"rac"a bağlıdır. Çünkü kudret o gün ile mukayyet değil, her zaman için mutlaktır. 
Onun için bunun bir cümle-i istinafiye olması daha muvafıktır. Yani o irca ne 


vakit, denilirse, o, yevme tüble's-serâirdir. (4Y;5 öU) ki o vakit o insan için 
ne bir kuvvet vardır, ne de bir nâsır. Yani Allah'a karşı kendisini müdafaa etmek, 
sırlarını meydana döktürmemek için o gün insanın ne kendinde bir kuvvet 
bulunur ne de hariçten bir yardımcı. Çünkü "aw. , da" "o gün mülk yalnız 
Allah'ındır" (22/56). O hâlde o gün o insanın ortaya dökülen esrarı yüz 
kızartmayacak güzel, temiz pak sırlar ise, o kimse öyle bir kalb-i selim ile Hak 
Teala'nın huzuruna varmış ise, ona ne mutlu! Yok eğer o esrar içinde yüzler 
karası olacak, ortaya dökülmesi elim azap teşkil edecek iğrenç şeyler ise vay 
hâline!, O gün "aha ol Şİ ga Yl ös Vs dlegisY oy" Allah'a selim bir kal ile varanın 
dışında hiç kimseye ne malın ne de evladın fayda vermeyeceği gün"dür (26/89). 
Onun için insan neden yaratıldığına bakmalı da sulp ile göğüs kemikleri arası 
gibi bir kafes, bir geçit olan dünyada Halik'ın kendisine verdiği kuvveti 
suiistimal etmemeli, nefsini birtakım organlarının süfli ve iğrenç tesirlerine 
kaptırmamalı, üzerinde daima bir hafız ve nazır bulunduğunu bilerek sırların 
yoklanacağı gün Hakkın huzuruna temiz esrar ile varmak için lekesiz bir kalb-i 
selim ile hareket etmeli, bu dünya geçidinde mihnetlere göğüs gererek bu ten 
kafesinden iman-ı kâmil ve amel-i salih ile Allah'a gitmeğe çalışmalıdır. &â el 5 
(«1 O sema-i zati rec'a (g xi 43 ,- Yi) ve O arz-ı Zati sad'a kasem olsun ki. 


Rec', döndürmek veya dönmek manalarına geçişli de geçişsiz de olduğuna 
göre: Sema-i zatirrec', rec'ı bulunan sema, dönümlü sema veya döndürümlü sema 
demek olabilir. Bundan ilk zihne çarpan mana semanın kendisinde veya muhtevi 
olduğu cirim ve cisimlerde ve hâdiselerde tekerrür eden devirli hareket ve 
değişimlerin hepsine şamil olan rücu veya ircâdır. Kadı Beydavi gibi bazıları 
bunun, semanın her devresinde hareket ettiği yere rücuu manasına olabileceğini 
söylemiş ise de, bizzat semanın kendisi, felekleri hareket ettiğine dair bir delil 
mâlüm olmadığı ve gökcisimlerinin hareketleri hakkındaki eski astronomi 
teorileri sabit görülmediği cihetle rivayete dayalı tefsirlerde bu rec'ı, semanın 
kendisine nazaran değil, içindekilerin dönüp değişimine nazaran tefsir 
etmişlerdir ki dönüp duran veya döndürülüp duran sema demek olur. İbn 
Zeyd'den nakledilen sema, maruf semadır. Rec'i de Güneş, Ay ve yıldızların 
hâlden hâle ve menzilden menzile dönmektir. İbn Abbas'tan rivayet ediln de, 
yağmurlu bulut "halas çe." diye tefsirdir. Hansâ'nın: 


le şarş üğlaşllaşı dila daa ys 
yle ayy 


Vedâ günü öyle akan göz yaşları görürsün ki geceleyin 


gelip kaplayan ve mütemadiyen yağdıran kara buluttaki 


rec'a, yani sağanak hâlde yağan yağmura benzer. demek olan 
beytinde, aynı şekilde bir kılıcı tavsif eden Hüzeli'nin: 


İN mas MS yasi iş dina izl 


Bembeyaz yağmur suyu gibi berrak keskin bir kılıç ki, 


her ne zaman bir toplanma yerinde sakırsa, biçer. 
anlamındaki beytinde geldiği şekilde Arapçada rec'ın yağmur ve su manasına 
istimali yaygındır. Zeccac ve sair dil âlimlerinin beyanına göre, yağmura rec' 
denilmesi bu anlamı ifade etmek üzere konulması dolayısıyla değil, mecazdır. Ve 
bu mecazın şu bir kaç vecihten dolayı güzel olduğu söylenmiştir. 1- Terci-i 
savt'ten (sesi tekrardan) alınmıştır ki sesi tekrar tekrar iade ve harfleri birbiri 
peşisıra bitiştirerek söylemektir. Yağmur da tekrar tekrar dönüp yağdığı için rec' 
denilmiştir. 2- Rucüu hayra yorulduğu için söylenmiştir. 3- Her sene dönüp rızk 
getirdiği içindir. 4- Bir de denilmiştir ki, bulutların yerdeki deniz ve sair sulardan 
çıkan su buharından husule gelmesi dolayısıyla güya semanın arzdan aldığı suyu 
yine geriye irca ve iade etmiş olması mülâhaza edilmiştir. Bu surette "mercü" 
manasına olarak iade edilmiş, döndürülmüş demektir. Kamus'ta mezkür 
olduğuna göre, göle ve suyun anafor yaptığı su durağı yere ve menfaat ve 
faydaya ve baharda biten nebata dahi ıtlak olunur. Bundan dolayı, çoğu 
müfessirler burada rec'ı yağmur diye tefsir etmişlerdir. Bu surette bildiğimiz 
sema manasına olabileceği gibi, Mücahid'den rivayet edildiği üzere, bulut 
manasına olması da muhtemeldir. Şu hâlde meali: Döndürüp döndürüp yağmur 
yağdıran sema. Yahut dönüp dönüp yağan bulut demek olur. Rec'ın böyle 
yağmur ve su ile tefsiri insanın yaratılışında zikri geçen mâ-i dâfık meselesine 
nazaran bir nevi mürdât-i nazir sanatı (benzerini dikkate alma) ifade etmiş olur. 
Hasan'dan gelen rivayette de yağmur ve rızk olduğu ifade edilmiş ve, çünkü her 
sene döner rızk getirir, denilmiştir ki bunda su, nebat ve fayda manalarına da 
şümul vardır. Bir de rec'ı "kulların amelleriyle rucü ettiklerinden dolayı Melâike" 
diye tefsir etmişlerdir ki semadan zemine inip çıkan ve bilcümle deveran edip 
duran hâdiselerle eserleri görülen meleküt kuvveleri diye mülâhaza etmek de 
muvafık olur. Mamafih hangisi olursa olsun, kelâmın asıl siyakı yukarıki çe 4" 
"ül axs , hükmünce yevme tüblesserâirde irca ve iadeyi teyit ve ispat ile alâkalı 
olduğundan dolayı, hepsinde de irca ve iade mefhumunun göz önünde 
bulundurulmuş olması gerekir. En meşhur olan yağmur manasına olduğuna göre 


dahi bu irca mefhumu ile hilkatteki iade kanununa işaret kastedildiğinde şüphe 
etmemek lâzım gelir. Onun için gerek ecramın devirleri, doğuş ve batışları, 
rüzgârın, bulutların cereyanları gibi kütlevi; ve gerek zıya-zulmet, hararet- 
soğukluk, rutubet-kuruluk olaylarının peş peşe gelişi gibi, gayr-i kütlevi bütün 
harekât ve değişimleri, ve kevn ve fesattan sonra yeniden dirilmeyi ifade eden 
mutlak irca mefhumuyla bütün bu tefsirlere şamil semavi bir fiil ve tesir manası 
kastedilmekle hepsi uzlaştırılmış ve bu ihtilâflar kesilmiş olur. Arz-ı zat-ı sad'a 


gelince: Sad' , Şak ve infıtar gibi çatlak demek olduğu cihetle bunda da iki üç 
vecih söylenmiştir: Birincisi: "büz ; ba (çâlüsü G4 gz YI üs Gi" "sonra yeri yardık ve 
orada taneler ve üzüm bitirdik" 80/26-28) mazmunu üzere arzın nebat için 
çatlayışına işarettir ki, bu münasebetle mecazen nebatâta da sad' ıtlak olunur. 
İkincisi: Umumiyetle arzda bulunan ve gerek ekin, gerekse sair sebeplerle husule 
gelen çatlaklar, yarıklar, harklar, hendekler, vadiler ve yolcuların çiğneyip iz 
yaptığı yollar gibi herhangi bir çatlaklığa işaret olmasıdır. Üçüncüsü de bilhassa 
kabirlere işaret olmasıdır ki, insanın yaratılış mertebelerinde ölümle yeniden 
dirilme arasında berzah olmak itibarıyla ana rahmi menzilesindedir. Hem defin, 
hem de nüşur için insıdâ eder. Bu üç mananın üçünde de arzın sad'ı, çatlayışı 
üzerinde icra olunan tesirata bir reaksiyon ve boyun eğiş manası ifade etmekte 
birleşir. O hâlde semanın rec'ı yukarıdan gelen fiil ve tesiri, arzın sad'ı da aşağıda 
bulunan edilgenlik ve boyun eğmeyi ifade etmek itibarıyla sema ve arz rec' ve 
sad'ında biri diğerini kucaklayarak döllendiren karı-koca mesabesinde olup 
bunlar arasından meydana gelmiş olan insanın yine bunlar arasından, sulp ve 
göğüs kemikleri arasından çıkar gibi çıkarak Allah'a rücu etmek üzere ahiret 
âlemine gideceğine ve bütün bunlar Allah Teala'nın yaratıp koruyarak, gözetimi, 
sanat ve kudreti altında cereyan etmekte bulunduğuna tembih ve irşat olunmuş 
olur. Bundan dolayı Süfilerden bazıları göklere baba, arza da ana demişlerdir. 
Bahusus rec'i yağmur, sad'ı nebat diye mülâhaza ettiğimiz takdirde, mâ-i dâfıkın 
tohumu döllemesi, yağmurun sema çevresi içinde bir tohum demek olan arzı 
bitki çıkarması için döllemesi kabilinden olup hayatın asıl yaratılışının sırf ilâhi 
bir fiil olduğuna bir ima dahi yapılmış olur. "e zis531 ö& ça yas." "O bütün çiftleri 
yaratan Allah tüm noksanlıklardan uzaktır!" (36/36). Hâsılı ne tarafından 
bakılırsa bakılsın, yukarıda tesir icra eden bir irca, bir döndürüş ve çeviriş 
tecellileri, aşağıda bir çatlayış bir etkileniş ve boyun eğişle kevn ve fesâdı 
kabullenme tezahürleri bulunduğu muhakkaktır. İşte sizin arasında 
bulunduğunuz o döndürüşlü Semaya ve o çatlayışlı arza kasem olsun (4) ki o 
size mebde' ve mead ile ilgili bu ayetleri bildirerek o irca ve rucuu haber veren 
Kur'an (4-4 Ja) şüphesiz bir kavl-i fasıldır. Hak ve batılı fasl edip ayıran kat'i bir 
söz, keskin bir hükümdür. (J45aU a U;) ve asla hezil, şaka değildir. Târık'tan, necm- 


i sakıbdan, nefisten, üzerindeki hafızdan, kudret-i Halık'tan, "yevme 
tüblesserâir"den bahsederken ölüm ve dönüş, başlangıç ve sonu göstermek üzere 
"mâ-i dâfık"tan, "sulp ü terâib"den bahsetmesi şiir ve mizah kabilinden bir şaka 
değildir. Hepsi ciddi ve hakikattir. Onun için onu hak kulağıyla dinlemeli, ahkâm 
ve irşatlarından istifade edip "yevme tüblesserâir"de gerçek murada ermelidir. 
(e) Haberin olsun onlar; o kâfirler, nüzul sebebi olan Mekke kâfirleri (!4S v5) 
bir keyd kuruyorlar, yani Kur'an'ı iptal edip nurunu söndürerek Hakkın emrine 
karşı gelmek için birtakım hileler kuruyorlar, entrikalarla tedbirler almak 
istiyorlar (!4 asi ) ben de hilelerine karşı hile kuruyorum ki, dis öy pes yünün öyle 535 yl" 
"üsakıY "biz onları bilemedikleri yönden derece derece azaba yaklaştıracağız" 
(68/44); "benim tuzağım sağlamdır". (cx 4 Je) onun için o kâfirleri imhal eyle, 
(x5> asia) mühlet ver onlara biraz. Çünkü Vennaziat suresinde geçtiği üzere px çel" 
"alaka iyice Yil kalleş » "onlar onu görecekleri gün sanki dünyada bir akşam veya 


kuşluk vaktinden başka durmamışa dönecekler" (79/46). Emhil, "mehhil"den 
bedeldir. Ruveyden, aslında "mehhil" manasına "rüd" mastarının tasğiridir. şees" 
"duşa bir mühletçik imhal et süre ver demek gibidir. Ebü Hayyan'ın beyanına göre, 
imhal manasına irvâd mastarının terhim ile tasğiridir. Ve bu tasğir azlık ve 
küçüklük ifade etmesi içindir. Bundan başka bu kelimenin iki kullanılış şekli 
daha vardır: Birisi emir manasına ism-i fiil olur, "ruveyden zeyden" denir. Zeyde 
mühlet ver demek olur. Birisi de hâl olarak kullanılır. ”x5,1s4" denilir ağır ağır 
acelesiz yürüdüler, demektir. Burada mef'ul-i mutlaktır, "Mehlen kalilen" yahut 
"imhâlen kalilen" demektir. Böylece Târık suresi de bitmiş oldu, bunu Âlâ suresi 
takip edecektir. 
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Tesbih et Rabbinin âlâ ismine. (1) O Rabbin ki yarattı da düzenine koydu. 
(2) O Rabbin ki takdir etti de hidayet buyurdu. (3) O Rabbin ki o merayı 
çıkardı. (4) Sonra da onu karamsı bir sel kusuğuna çevirdi. (5) Bundan 
böyle sana Kur'an okutacağız da unutmayacaksın. (6) Yalnız Allah'ın 
dilediği başka, çünkü o açığı da bilir gizliyi de. (73 Ve seni en kolay yola 
muvaffak kılacağız. (8) Onun için öğüt ver: Öğüt fayda verirse. (9) Saygısı 
olan öğüt alacaktır. (10) Pek bedbaht olan da ondan kaçınacaktır. (11) O ki 
en büyük ateşe yaslanacaktır. (12) Sonra ne ölecek onda ne hayat 
bulacaktır. (18) Doğrusu felâh buldu tezekki eden. (14) Ve Rabbinin ismini 
anıp da namaz kılan. (15) Fakat siz "dünya hayat"ı tercih ediyorsunuz. 
(16) Halbuki ahiret daha hayırlı ve daha kalıcıdır. (17) Haberiniz olsun ki 
vardır bu evvelki sahifelerde. (18) İbrahim ve Musanın sahifelerinde. (19) 
(GEY! ai) al ge) Rabbinin âlâ ismini tesbih ile tenzih et. Yani seni yetiştiren ve 
kâfirlerin tuzaklarını başlarına geçirecek olan Rabbin zatında her şeyden üstün, 
hepsinden yüksek âlâ olduğu gibi, onun sıfat ve esması da bütün sıfatların, 
müsemmasını tanıtan isimlerin en yükseği, en âlâsıdır. Onun esma-i hüsnasından 
birisi de el-Âlâ ism-i şerifidir. Onun için, sen onun bütün isimlerini ona lâyık 
olmayacak eksikliklerden tenzih ve takdis ederek ona tesbih et. Binaenaleyh 
onun Zat ve sıfat itibarıyla kendisine mahsus olan Allah, Rahman, Hallak, 
Rezzak, âlimü'l-gayp, Ekber, Âlâ gibi isimlerinin başkası için kullanılması caiz 
olmayacağı gibi fiil ve sıfatlarını anlatmak için varit olan isimleri de sade lügatte 


konulmuş olan ve diğer varlıklarda da ortak bulunan manalarla değil, onun yüce 
şanına lâyık olmayacak noksan şaibelerinden tecrit ve tenzih ederek "e çâ aks 3" 
"hiçbir şeye benzemez" (42/11) olan zat-i kibriyasına yaraşan şer'i bir mana ile 
mülâhaza etmek ve değersiz görme ve küçümseme izlenimi verecek mahal ve 
hâllerden koruyup saygı ve tazim ile zikretmek lâzım gelir. Bundan dolayı hile, 
tuzak, intikam gibi ilâhi fiiller hakkında varit olan isimler dahi şan-ı ilâhide 
eksiklik bulunduğu şaibesinden tenzih olunarak yüksek bir manada mülâhaza 
edilmelidir. Şüphe yok ki önceki surenin sonunda çelesi ve ASW Jgad 138 25 3145 0 3:53 agi" 
"44, buyrulması akabinde burada böyle Rabbin adının Âlâ olduğunun ihtarı, 
onun tuzak kurup mühlet vermede son derece yüce ve galip olması hasebiyle 
Peygambere olan vaadinin tahakkuk edip gerçekleşeceğine dair bir teminattır. Ve 
böyle Rabbinin Âlâ ismine tesbih ile emir, ona karşı şükran vazifesine dâvettir. 
Şundan da gaflet etmemek lâzım gelir ki, ismi tenzih etmek demek daha beliğ bir 
surette o ismin sahibini tenzih etmek demektir. Çünkü müsemmanın ulviyeti ve 
kutsiyeti ismin ulviyet ve nezahetiyle ifade olunur. Bundan dolayı burada 
bazıları Besmelede geçtiği üzere 
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mısraında olduğu gibi isim lâfzı, "mukham"dır, zaittir, demiş, bazıları da isimden 
murat müsemmadır. Bazıları da isim müsemmanın aynıdır demiş iseler de 
hepsinin muradı ismin tenzihinden müsemmanın tenzihinin lâzım geleceğini ve 
asıl maksadın sade lâfzı değil, sıfat ve esmasıyla müsemmanın zatını tenzihe raci 


olduğunu anlatmak şeklinde telâkki olunması gerektir. Nitekim Keşşaf yazarı da 
İYİ ge yaş İş Dila Ağa yap S alla Alan çi Mal a a laa ya dü kaş V ac Ağ 3 la all gem 


alar y£ şâz Aş; le Y 8, demekle bunu anlatmak istemiştir. İmam Ahmed, Ebü 
Davud, İbn Mace ve daha diğerleri Ukbe b. Amir-i Cüheni den rivayet 
etmişlerdir. Ukbe demiştir ki: "askal  , 4 g4" nazil olduğunda Resulüllah (s.a.V.) 
bize buyurdu ki ", &, çöle sz" "onu rüküunuzda yapın" sonra "eYi A , al gs" nazil 
olunca da, onu sücudunuzda yapın, ",Sosau ia sks!" buyurdu. Ve mâlümdur ki 
rüküda "ali çi, ia" secdede "EY! çi; ua" denilir, Yine İmam Ahmed, Ebü 
Davud, Taberani ve Sünen'de Beyhaki İbn Abbas'tan rivayet etmişlerdir ki. 
Resulüllah (s.a.V.) "eY! di, a4 xw" yı okuduğu zaman "eYi a gas" derdi. 
Görülüyor ki bunlar sade ismi tenzih değil, müsemmayı da tenzihtir. Mamafih 
"EYİ a all ay" diye büyük, yüksek münezzeh isimleriyle tenzihtir. Buna 
nazaran "pall di , al esd" denildiği gibi, burada da "eYi 4. , au xw" denilmesi zahir 
olurdu. İsme "mukham" diyenlerin kastı budur. Lâkin söylediğimiz gibi, Rabbin 
kendisini tenzih kastedildiği gibi isminin tenzihinin de kastedilmiş olduğuna 


tembih için "evi a , 04 xx" buyrulmuştur. "eY" rabbin de, ismin de vastfı olabilir, 
ihtirazi değil, kâşifedir. Zira başka Rab yoktur, gerçi esma çoktur ve aralarında 
birtakım mertebeler vardır. Meselâ ism-i zat olan Allah ism-i celili hepsinden 
üstün hepsini içine alan cami isimdir. İsm-i azam tabiri de vardır. Bu itibar ile 
azimi, azamı, aliyyi, âlâsı şüphesiz ki vardır. Lâkin ilâhi isimlerin hepsi esma-i 
hüsna (güzel isimler) olduğu için, diğer isimlere nazaran cümlesi âlâdır, tenzihi 
lâzımdır. Bilhassa âlâ ismi veya vasfı da bu manayı dile getiriyor olması 
itibarıyla bir sıfat-ı kâşife demektir. Bu bakımdan el-Âlâ rabbe nazaran vasıf, 
isme nazaran atf-ı beyan görevini ifa etmektedir. İki takdirde de "ulüv" den 
(yükseklikten) kastedilen mekân bakımından yükseklik değil, kudret ve asarda 


kuvvet ve ahkâmda mükemmellik manasına üstünlüktür. Tesbih, kavli ve fiili 
olur ve yukarılarda da geçtiği üzere namaz ve bahusus nafile namaz manalarına 
da kullanılır olmuştur. Tesbih-i kavli dille yapılan tenzih ve takdistir ki "aa yuz. 
demek bunun âlemi olmuştur. Kullar tarafından fiili tesbih kalben tevhit ve 
tenzihe itikat, fiilen de onu ifade eden filler ile ibadettir ki namaz, mâli ve bedeni 
cihat, iyiliği emretmek ve kötülüğü engellemek o cümledendir. öşvü wp âl yav" 
30/17 "os yas, Ayetteki tesbihin de namaz manasına olduğu geçmişti. İsme 
izafetle namaz manasına olduğu zaman "akal 4, , s4" gibi "ev" ile sılalanması 
gerekir. Çünkü namaz isme kılınmaz isim ile kılınır. Burada da Bahr'da İbn 
Abbas'tan ".leYi & , eu ka" manasına tefsir edilmiş olduğu ve harf-i cerrin hazf 
olunmuş bulunduğu dahi nakledilmiştir Lâkin aksi daha zahirdir. Alusi'nin 
nakline göre Isâmeddin demiştir ki isim ile muradın, eser olması da uzak bir 
ihtimal değildir. "Rabb-i Âlâ'nın eserlerini noksandan tenzih et!" demek olur. 
Çünkü Allah Sübhanehu ve Teala'nın eseri de ona delâlet etmek itibarıyla ismi 
gibidir. Bu surette mahlükatı Allah Teala'nın mahlüku olmak haysiyetiyle ve 
"odlü ga asl ği e se" Rahman'ın yaratmasında hiçbir düzensizlik göremezsin!" 
(67/3) kavline ters düşecek şekilde ayıplamaktan men olmuş olur.. Alusi'nin 
dediği gibi, sonrasındaki sıfatlarda bunu andıracak bir vecih bulunmakla beraber, 
ismin maruf olan manasını engelleyici bir karine olmadığı hâlde zaruretsiz bir 
tevil gibi görünür. Bundan her şeyi haddizatında tenzih gibi bir şirk manası 
tevehhüm etmemelidir. Çünkü maksat mahlükatın kendilerine nazaran bizzat 
kendilerini tenzih değil, açıkça belirtildiği üzere Allah Teala'nın mahlüku 
olmaları ve ona delâlet eylemeleri haysiyetiyle ayıptan, eksiklikten tenzih etmek 
olduğu ifade olunmuştur ki, bu da Allah Teala'nın sıfatı olan halk fiilini ve 
delâlet eylediği sıfatları tenzihe ve "ox; xw) e çi ve Y" muhtevasına bağlıdır. 
Âlemden Halık ve Sâni' Teala'ya, onun fiili sıfatlarından zati ve manevi 
sıfatlarına istidlal ederken, zihnimizde husule gelen halık, rabb, kaadir, âlim vb. 
mefhumlarla zihni suretlerimiz dahi onun eseri olması itibarıyla buna dahil olur 


ki esma-i ilâhiye dediğimiz de akıl ve nakilden edindiğimiz bu mefhumlar ve 
kelimelerdir. Bunlar hem eşyanın yaratıcısına delâlet eden vechi "aval 4 aş" 
"Sâni' Teala'nın kendisi sayesinde tanındığı şey" olan âlemin delâlet şekli olan 
ilmi suretleri, hem de Halık Teala'nın bize celâl ve ikram ifade eden eser ve 
ayetleri demek olan vechidir ki, biz Allah'ı bunlarla hepsinin ötesinde tanırız. 5" 
"ali çi yg ili iş gas b "aklına her ne gelirse gelsin Allah bunun ötesinde"dir. Buna 
göre isim, vaz'i-asli delâleti bulunan lâfızdan ibaret değil, müsemmaya aklen de 
delâlet vechi bulunan mefhumlara, nispetlerle uyumlu olarak "akal 4 AU" "Sâni' 
Teala'nın kendisi sayesinde tanındığı şey" manasına teşmil edilmiş oluyor. 
Bundan dolayı Şeyh Abduh, Isam'ın bu fikrini şu suretle ifade ederek yegâne bir 
mana gibi göstermiş de demiştir ki: "Bu gibi ayetlerde Allah'ın ismi "wi şu" 
"onu marifete, onu tanımaya sebep olan"dır, Allah ise bize sıfatlarıyla tanınır, 
bizim zihinlerimiz onu ancak âlim, kadir, hakim... diye yaratması üzerindeki 
derin düşünmelerimizin bizi kendisine delâlet ve vicdanımızın gösterdiği şekilde 
tanır ve Rahman suresined "4 SY, Bl ge, el aye" diye "s"zü" ile okunan kıraatte 
zülcelâli ve'l-ikram olmakla vasfedilen isim de budur. Ve bu "çan gi yş be 
manasına İSİM "e YI, Dal gidi, 45 çiys" kavl-i celilindeki vecihtir. Çünkü vecih 
"sahibinin kendisiyle tanındığı" şeydir. Belki vecih sahibi ancak vechiyle tanınır 
"İgS çLYl adi ale g" kavlinde mezkür olan esma da bu bu manaca isimdendir ki, 
eşyanın kendisiyle tanındığı şekilleri demektir. Buna göre Allah'ın ismi de, 
zihinlerimizin Allah'a teveccüh etmesi ne ile mümkün oluyorsa odur. Allah bize 
bu ismi tesbihi emrediyor. Yani onda mahlükata benzemek yahut onlardan 
birisinde ayniyle zuhur etmek yahut ortak veya çocuk edinmek veya bunlar 
kabilinden ona lâyık. Olmayacak bir noksan bulunmaktan tenzih etmemizi 
emrediyor. Biz ona akıllarımızı ancak şöyle tevcih ederiz: O her şeyin halıkıdır, 
ilmi mevcudâtın bütün inceliklerini kuşatmaktadır... Nitekim "..s 4 ök çi" 
buyrulur. Bizim onu, böyle bütün kâinatı halk, icad ve tesviye etmiş, takdir ve 
hidayet eylemiş olmak gibi evsaf ile tanımamız icap eder.. Görülüyor ki ismin bu 
tarif ve İizâhı Isam'ın eser manasıyla izah ederek "paYS asu ae Ja io İl 8" "Zira 
Allah Teala'nın eseri de tıpkı ismi gibi kendisine delâlet etmektedir" dediği mana 
üzerinde bir intikal adımı ihtiva eden bir tariftir ki, bunun hâsılı isimde muteber 
olan ilk konulduğu anlama delâleti, akli ve tabii delâlete şamil kılmaktır. Ve 
binaenaleyh bir mecazdır. Bizatihi âlemi tenzih ve takdis manası tevehhüm 
olunmamak ve tenzihte gözetilen haysiyet kaydı iyi mülâhaza edilmek şartıyla 
haddizatında sahih bir manadır. Bunu caiz kılan bir karine vardır. Ancak ilâhi 
isimlerin tevkifi yani nassa dayalı olması esasına ve zahirden sarf-ı nazar için 
bunu engelleyici bir karinenin zahir bulunmamasına nazaran, mecaza gitmek 
uzak bir ihtimal olur. Şu kadar ki, bunda müsemmaya delâleti bir mefhum 
vasıtasıyla olan sıfat ve fiil isimlerinin delâlet vecihlerini izah etme gibi bir 


anlamı vardır. Süfiye mizacınca da sıfatlar zatın, esma sıfatların, eserler esmanın 
gereği olan ahkâmı olduğuna göre, eserler esmanın kendisi değil, ahkâmıdır. 
Isam'ın buna, tıpkı isim gibi delâlet etmektedir, demesi de hakikaten isim 
olmadığına işarettir. Meselâ mahlük eser, Halık isim, halk sıfat, bu isim ve sıfatla 
muttasıf olan Hak Zat da mevsuf ve müsemma olan Zat-ı Âlâdır. Ve bu isim ve 
sıfatların tenzihi ile tenzihi istenen de odur. Eserlerin kendisi değildir. Tenzihin 
manası da dediğimiz gibi bu isim ve sıfatları eser ve mahlükatın bir imkân arz 
eden durumundan tecrit ederek hepsinden üstün tutmak ve şirke sapan veya onu 
yarattıklarına benzeterek tarif eden mülhitlerin yaptığı gibi, onlara ona lâyık 
olmayan bir mana karıştırmamaktır. Şu hâlde asıl maksat, zatı tesbih olduğu 
hâlde doğrudan doğruya onu tesbih emredilmeyip de ismin tesbihinin 
emredilmesi tesbih-i kavli bakımından zatın tenzihi ancak ismin nezahetiyle 
ifade olunabileceğinden; tesbih-i fiili bakımından da sırf zat bizim dünyada akıl 
ve zihinlerimizin doğrudan doğruya teveccüh ve idrakinden çok yüksek ve ona 
teveccüh ve marifetimizin ancak sıfatlarına delâlet eyleyen isim veya eserlerle 
kabil olabileceğinden dolayı demek olur. Gerçi rüyetullahın gerçekleşeceği 
görüşünde olan ehlisünnete göre zatın tecellisi dahi caiz ise de, o uhrevidir. 
Surenin sonunda "lâ 4) çul 33 Si gezi s" buyrulması tesbihin hem kavli hem de 
fiili tesbihleri kapsamakta olduğunu anlatır. Sonra "iş xs 5 sY1," buyrulması da 
uhrevi tecellilerin mükemmellikleri hakkında açık bir nastır. Biz bu bahsi şöyle 
hulâsa etmek isteriz: İsim "çal ç & », U" "isim sahibinin kendisi sayesinde 
tanındığı şey" manasıyla, lâfzi, akli, tabi'ı delâletlerin hepsini kapsayan bir 
kelime olarak zihinlerimizin müessir zata teveccühüne sebep olan ve bizde ona 
dair bir bilgi vesilesi ifade etmek üzere birtakım zihni suret ve mefhumlar husule 
getiren bilcümle sıfat ve esere dahi şamil olabilirse de Mantık ve Psikolojide 
mâlüm olduğu üzere, bizim idrak ve tasavvurlarımızı ifade eden mefhumların en 
vazıh ve en sağlam olanları lâfzi ve söze dayalı suretlerle ifade edilerek 
başkalarına ulaştırılabilen mefhumlar olması sebebiyle, isim denildiği zaman, 
bundan tam manasıyla ilkin akla gelen hakikat bize müsemmalarını lisani 
suretlere bürünerek gerek âlem ve gerek vasıf hâlinde ifade eden isim ve 
sıfatlardır. Gerçekten, "Jile, Ağ eyi Sl ya gili GÜN yaa dai" "Şu kâinat satırları 
üzerinde uzun uzadıya dur, çünkü bunlar Mele-i Âlâ'dan sana gönderilmiş 
mektuplardır" şeklindeki meşhur hüküm gereğince kâinat satırlarının hangisi 
teemmül olunsa, bize Mele-i Âlâdan birer risâle oldukları tebeyyün eder. Fakat 
bunların birer risale olabilmesi sade şuurumuza ilişmeleriyle değil, 
zihinlerimizde giyinmiş oldukları söze dayalı suretleri iledir ki, o mefhumlar, 
bunların delâletleri ve medlülleridir. Onun için burada da "«x, «" den murat gerek 
ism-i zat ve gerek ism-i sıfat olarak Allah Teala'nın zat ve sıfatlarına delâlet için 
söylenilecek, düşünülecek olan lisani isimler olması zahirdir ve akla hemen 


geliverir ki, bunların en güzelleri de Kitab ve Sünnette varit olan esma-i 
hüsnadır. Bu cihetle bunlar Allah ve Resulü'nden işitilme şartına bağlı olan lisani 
ve şer'i özellikleri haiz olduğu gibi, delâlet ve mefhumları itibarıyla akli özelliği 
de haizdirler. Bu sebeple burada tesbih ve tenzih emrinin sebebine işaret olmak 
üzere Rabbikel'âlâ ismi ihtar olunmuş, sonra da bu rububiyet ve ulviyetin iyice 
açıklanıp ispat edilmesi için şu sıfatlarla tavsif buyrulmuştur: (6£ ça) o ki yarattı. 
Her şeyin Halıkıdır. O ilk evvel halk etme fili, halıkıyyet sıfatı, Halık isim ve 
vasfıyla bilinir. Şüphe yok ki yaratan Halık, yaratılan mahlüktan yüksek ve 
üstündür. O mahlükta bulunan imkân ve sonradanlık, bir illete muhtaç oluş gibi 
noksan vasıflardan münezzehtir. Binaenaleyh Halık ile mahlüku isim ve 
sıfatlarda karıştırmamalı, Halık'ın ismini âlâ, en yüce tanıyarak tesbih ve tenzih 
etmelidir. el-Âlâ Rabbin sıfatı olduğuna göre, bu "sw" mevsulları da Rabbin 
sıfatıdır. Lâkin Âlâ ismin sıfatı veya beyanı olduğuna göre, ki daha zahirdir, 
bunun da isme sıfat olması lâzım gelir. Yoksa rabb ile sıfatı arası ayrılmış olur. 
Bu ise dil bilgisinde caiz değildir. Hâlbuki halk ismin fiili değil, müsemmasının 
fiili olduğu için, isme sıfat olması makul olmaz. Bu surette "şa" sıfat olmayıp »" 
"sa takdirinde cümle-i istinafiye olması evla olur. Mamafih halk doğrudan 
doğruya zatın muktezası olmayıp tekvin sıfatının muktezası olduğu için, Halık 
isminin hükmü olmasına binaen isim üzerine icra edilmiş olması da güzel bir 
nüktedir. Nitekim Ehlisünnet: "İlmiyle Âlim, kudretiyle Kaadir, iradesiyle 
Mürid, kelâmıyla Mütekellim, sofat ve filiyle Halık" derken; Süfiye de "eser ve 
hükümler, isimlerin muktezasıdır" derken bu nükteye işaret etmişlerdir. Evet o 
Halık yarattı da (« »4) tesviye etti yarattığını muhtelif suretler içinde düzenine 
koyup düzgünleştirdi. Sade basit bir halk ile bırakmadı, bir çok halklar yaptı. Ve 
onları bir nizam ile tadil ve tesviye de buyurdu. Ki bu da rabb isminin gereği 
olan rububiyetin hükmüdür. Bundan dolayı onun bir ismi de Rabb-i Adildir. Ve 
şüphe yok ki rabb, merbubdan âlâ ve üstündür. Şu da rububiyetin şanını tafsil 
etmektedir: (6x8 > 59 5 ve o ki, takdir etti de hidayet buyurdu. Yarattığı her şeye 
"ğeççi lâl daş 8" Şüphesiz Allah her şeye bir ölçü tayin etmiş" (Talâk) ifadesine 
uygun olarak ilim ve iradesiyle bir kader tâyin eyledi: Cinslerinde, nevilerinde, 
fertlerinde, sıfatlarında, fiillerinde, ecellerinde birtakım hususiyetlerle birer had 
ve miktar tahsis etti. İmkân tabiatında hep bir ve eşit olan eşyadan her birini 
varlıkta yekdiğerinden birer miktar ile temayüz ettirerek muhtelif mâhiyetler, 
muhtelif hüviyetler ile çeşit çeşit kılıp takyit ve tahdit eden birer biçim takdir 
buyurdu da ona göre her birini kendilerinden tabil olarak veya ihtiyari bir şekilde 
sadır olacak hususiyetlerle hariçlerinden sadır olacak hususiyetler arasında vasıl 
olacakları yaratılış gayelerine doğru tevcih buyurdu. Ona göre özellikler, 
meyiller, ilhamlar yaratarak delil koyup ayet inzal etmek suretiyle yaratılış 
gayeleri olan miktara müyesser kılmak üzere yoluna koydu. Rububiyet hükmü 


ile terbiye sayesinde baştan sona, dünyadan ahirete doğru her birini yetiştireceği 
netice ve akıbete ulaştırmakta veya irşat etmektedir. Bu meyanda insana da akıl 
ve din hidayetleriyle kendini ve yolunu göstermekte ve özel muhatap olan zat-i 
Muhammediye nübüvvet ve risaleti mukadder kılıp hidayet ve muvaffakiyet 
ihsan buyurmuştur. Cisimlerin yekdiğeri etrafında yörüngelerindeki seyir ve 
hareketleri ve basitten mürekkebe doğru cisimlerin, madenlerin, bitki ve 
hayvanların ahvali iyice araştırılıp tetkik edilecek olursa, her birinde akıllara 
hayret veren ve anlatılamayacak kadar derin, son derece dakik ve büyük ilim ve 
kudret ile idare ve hidayet tecellisi görülür. Bilhassa insana mahsus olan zahir ve 
bâtından hidayet çeşitleri, bahusus akıl ve din hidayeti ise onların kat kat 
üstündedir. Bununla beraber, hiçbiri ölçüsüz olmadığı gibi, hiçbiri de miktarsız, 
sınırsız değildir. Hepsi kemiyet kanunlarının hükmü altında özel miktarlarla 
sınırlanmıştır. Hiçbirinde sınırsız bir külli kudret yoktur. O ancak onları takdir 
edip yollarına koyan Mukaddir, Hâdi, Alim, Kadir'in sanatı ve onun rububiyet 
şanıdır. Şüphe yok ki bu takdir ve hidayeti yapan rabbani ilim ve kudret hidayete 
muhtaç olan ve özel bir miktar ile kayıtlanmış bulunan mukadder kâinatın 
hepsinden âlâ ve üstündür. Bazıları burada hidayeti akıl ve din hidayeti gibi, 
insana mahsus olan hidayet ve irşat ile, bazıları da daha genel olarak bütün hayat 
sahiplerine ait olmak üzere yaşadıkları dönemde kendilerine göre muhtaç 
olacakları erzak ve hayat için gerekli öteki şeylerin takdiriyle onlardan 
yararlanma yollarını tanıtmak ve kaçılacaklardan kaçılıp koşulacaklara koşulmak 
ve ona göre uzvi vazifelerini ifa ettirmek manasıyla hayvanlarla ilgili ilhamlar ve 
içgüdülerle tefsir etmişlerse de, doğrusu, insanlara mahsus olan ve bilhassa 
Resulüllah'a ait bulunan hidayet ve irşat bunun en yüksek misali ve temel 
bağlamı olmakla beraber "sa" ıtlakının zahiri "ça öss e çâ 5S kei" "her şeye 
hilkatini verdi, sonra da doğruya giden yolu gösterdi" (20/50) ifadesinde 
görüldüğü gibi, her şeyi gerek tabii gerekse ihtiyari surette, hilkat gayesine 
tevcih manasıyla bütün varlıklara şamil olmaktır. Öyle ki bir kürenin diğerine 
doğru eksen veya yörüngesinde dönmesi, bir parçanın diğer bir parçaya 
çekilmesi, bir gazın genleşip büzüşmesi, bir taşın yerine düşmesi, bir mâdenin 
billürlaşması, bir tuzun suda erimesi, bir kömürün oksijenle tutuşması, bir 
zerrenin organ hâline gelişi, bir hücreciğin bir başka hücreciği döllemesi gibi 
hâdiselerin husulü dahi hep bu hidayet cümlesine dahildir. " s" bütün mahlükatı 
zat ve sıfatlarında her birinin hususiyetlerine göre takdirlerine şamildir. Gökler 
ve Yer, yıldızlar ve unsurlar, madenler, bitki, hayvan ve insanlardan her birine 
cüsse ve cesametçe birer özel bir miktar, yine her birine baki kalacakları özel bir 
müddet ve sıfat ve renklerden, tat ve kokulardan, vaziyet ve tavırlardan güzellik 
ve çirkinlikten, saadet ve bahtsızlıktan, hidayet ve dalâletten bir mâlüm bir 
miktar takdir edip "e ske yü, Yi al zi yal 5â iie Yİ e çi ve yy" "hiçbir varlık yoktur ki, 


hazineleri katımızda bulunmasın, ancak biz onu malüm bir ölçüye göre indiririz" 
(15/21) buyurduğu gibi, bir kader-i mâlüm ve bir kader-i mahsus ile sınırlayıp 
özelleştirmiştir ki bu manaya, Âlâ-i İlliyyin'den Esfel-i Sâfilin'e kadar bütün 
varlık ve âlemler dahildir. Onun için bunun tefsir ve tafsiline ciltlerle yazı 
yazılsa kifayet etmez, her birini şehadet sahasında tetkik etmek icap eder. 
Bununla beraber Allah katında mâlüm olan o kader sırrı bizim için zuhurundan 
evvel tamamen mâlüm da olmaz. Sonra "sa" şunu gösterir ki, mümkün olma 
tabiatına göre her şey normalde varlık ve yokluktan her hususiyeti kabule 
elverişli olmakla beraber Halık'ın takdir ve tahsisi ile varlıkta her mizaca özel bir 
kuvve kapasitesi verilmiştir. Ve her kuvve ancak muayyen fiillere elverişli 
olmuştur. Tabiatta determinizm ve hareketsizlik kanunu diye ifade olunan imkân 
tabiatına göre, her cisim, sonsuz hareketi kabule elverişli farz olunurken, 
cisimlerin mahdut ve sonlu hareketler içinde varlıklarının tükenip tabiatlarının 
sona erdiğini görürüz ki, bu işte Halık'ın o tabiata tahsis buyurduğu malüm bir 
kader, özel bir kapasitedir. Ve her biri muayyen bir fiile mastar olan bu özel 
kuvvelerin o ecza, âza ve şekillerde yaratılmasıyla maslahatının tamamlanması 
için özel gayelerine yönlendirilmesi de o takdir dairesinde özel bir hidayettir 
Bütün bunların üzerinde Mukaddir ve Hâdi olarak hâkim olan rabbani kudretin, 
hepsinden yüksek olduğu zahir bulunmakla, onun ism-i âlâsı bütün bunlardaki 
sınırlı ve noksan oluş şaibelerinden tenzih olunmalı ve binaenaleyh onun emir ve 
tedbirinin kâfirlerin hilesine galip olacağından şüphe etmemelidir. O halk, 
tesviye, takdir ve hidayet şahitleri ile beraber, şu vasıf da buna bilhassa şahittir 
(Ge Alg si çay ve o ki o merayı çıkardı. Ve'n-naziat suresinde üle yaşasa gün si" 
"SAY ş Sille ale İ Jusliş "sizin ve hayvanlarınızın geçimi için, yerden yerin suyunu 
ve merasını çıkardı, dağlarını oturttu" (79/31-33) buyrulduğu üzere, insanların ve 
hayvanlarının faydalanıp istifade etmeleri için, güdek ve yaylım yeri olan o 
merayı, o otlaklar, o yaylalar, mezrâlar, bahçeler ormanlardaki türlü bitki, ağaç 
ve meyveleri rabbani kudretiyle ter ü tâze yetiştirip çıkardı "is si ete aks" sonra da 
onu kapkara bir "gusâ"ya çevirdi. Gübre ve kömür hâline getirdi ki en bariz 
kabiliyetleri yanıp tutuşarak ateşe hizmet etmektir. Ve işte Hakka karşı tuzak 
kurma peşinde koşan kâfirlerin ve insanlığın cismani zevklerinden öte kadir ve 
kıymetini tanımayan bedbahtların akıbeti de bundan beter olarak geleceği 
veçhile, ebedi büyük ateşe odun ve çıra olmaktan ibarettir. Gasiy ve gaseyân 


manalarıyla alâkadar olan GUSÂ, lügat ve tefsirlerde beyan olunduğuna göre, sel 
suyunun meralardaki otları, çöpleri birbirine katarak sürükleyip getirdiği ve 
derelerin etrafına fırlattığı ot, çöp, yaprak ve köpük gibi karışımlara denir ki, sel 
kusuğu tabiriyle tercümesini muvafık gördüm. Alusi'nin Mecma'dan nakline 
göre aslı perakende cinslerden ahlâttır. Araplar, perakende kabilelerden 


toplanmış olan kavme ahlât ve gusâ tabir ederler.. Ehvâ, karamsı, esmer, koyu 
yeşil, isli turu renklere ıtlak olunur. Burada kapkara veya esmer veya yemyeşil 
manalarıyla tefsir edilmiştir. Birinci ve ikincide gusâya sıfat, üçüncüde meraya 
bağlı olan "4x3" zamirinden hâl olması mülâhaza olunmuştur ki kapkara veya 
esmer bir gusâya çevirdi yahut yemyeşil iken bir gusâya çevirdi demek olur. 
Burada biri icmali, biri tafsili iki husus vardır: Birincisi: Meralardaki yeşil 
bitkilerin kuruyup dökülerek veya hayvanat tarafından yenilip ifraz edilerek sel 
sularının süpürüp sürükleyeceği gübre ve tortu hâline getirilmesidir ki, ozaman 
kömür gibi siyah veya esmer, yanabilen bir madde olur kalır. İkincisi: Arz 
tabakaları ve maden ilimlerinde (Jeoloji ve Mineraloji) bahsedildiği üzere 
karbon (fahm) oluşumlarına ait türb denilen yanabilen madde ile taşkömürlerinin 
oluşum suretine işaret olmasıdır ki, her iki surette de insanlığı sırf cismani ve 
hayvani bedenden ibaret telâkki eden ve bütün zevklerini US & Su; öcü; | 3 8 öp 
"ayi ist "kâfirler ise zevklerine bakarlar ve yiyip içerler hayvanlar gibi" (47/12) 
buyrulduğu üzere, hayvan gibi yiyip içip bedeni şehvetlerini elde etmede 
arayanların akıbetlerine dikkat çekilmektedir. Keşfü'l-esrari'n-nürâniyeti'l- 
Kur'aniye'de bu ayetin tefsiriyle alâkalı olmak üzere jeoloji bilginlerinin 
taşkömürleri hakkındaki nazar ve keşiflerinden bahsederek der ki: Günlük gazlı 
arazi sathı üzerindeki boşluklarda ve az meyilli vadilerde ve bataklık olan engin 
yerlerde bitkilerden birtakım tortulaşmalar oluşur ki bunlar çözüldükçe, onlardan 
yanabilir özellikte bir cisim meydana gelir ve bu tortular ancak özel durumlarda 
oluşur. Akarsularda ve derin havzalarda ve suyu bazı zamanlar kuruyan 
mahallerde oluşmaz. Bu cisme "türb" denir. Bunun oluşumu bilhassa suda 
devamlı gömülü duran tohumsuz ve yapraksız küçük bitkilerin yığılmasından 
neşet eder. Ve bunlar diğer su bitkisi türleri gibi süratle çoğalırlar. Tortunun asıl 
hamuru, yani su bitkilerinin hepsini muhit olan madde onlardan oluşur. Bâzen de 
nehir sularının çekip getirdiği çeşitli toprak bitkileri dahi onlara katılıp 
çözülmelerine yardım eder ve çok kere onların muhtelif derinliklerinde ve 
hususa aşağı kısımlarına doğru gömülmüş büyük ağaçlar bulunur. Tortuların 
oluştuğu kum ve kuru balçık üzerinde yığılmış bulunurlar. Bazen de bu ağaçlar 
dikey vaziyette bulunurlar. Çoğunlukla da mekânlarında "türb"ün oluştuğu o 
mekânın engininde bulunan köklerinin yakınında kırılmış bulunurlar. Bazen bu 
ağaçlar "türb"ün oluşumundan önce sabit oldukları mekânda gömülmüş tam 
ormanlardan neşet ediyor gibi bir düzeye bırakılmış bir hâlde çok sayıda olur. Ve 
bunlar asrımızın bitkilerine bağlanır. Kauçuk, reçine ve meşe ağacı türleridir 
(bellut). Bazen de serçe dili türünden olurlar. Reçine türü ağaçlar takriben tabii 
hâlleri üzere bakidirler. Çünkü bunlar sertliğini muhafaza ederler, lâkin kurumuş 
ve tuza dönüşmüş oldukları için kararmışlardır. "türb"ün oluştuğu sahalarda sığır 


boynuzları, deve kemikleri gibi memeli hayvanlardan arta kalan şeyler de 
bulunur. "türb"ün oluştuğu sahalar muhtelif arazi türleri üzerinde yoğunlaşır. 
Bazen de billürlaşmış arazi üzerinde yoğunlaşır ve her hâlde kum veya balçık 
tortuları ile başlamamış olması nadirdir. “türb" şeklindeki maddelerden bazısında 
öyle bitki artıkları bulunur ki, birbiri üzerine yığılmış muhtelif kalınlıkta tek bir 
kütle hâline gelmiş alttaki parçasına doğru daha ziyade kararmış ve 
giriftleşmiştir. Bazısında da yekdiğerinden ayrı tabakalar şeklindedir. Bunlar 
kendilerini örten peş peşe gelen tortularından oluşmuş muhtelif kalınlıkta 
tortular ayrılmışlardır. Bu tortular da kumdan ve alçı yahut kuru balçık 
şeklindeki yumuşak taşlardan oluşmuşlardır. Ve bir çok tatlı su kavkılarını ve 
ırmak sularının çekip getirdiği kara kavkıları ihtiva eyler. Ve çok kere "türb"ün 
yüzeyi sularla örtülüdür. Bazen de rutübete münasip muhtelif bitkiler biten bir 
yer ile örtülü olur. Yukarıda "türb"ün ancak derinliği az sular altında oluştuğunu 
söylemiştik. Lâkin gerçekten kalın "türb" tortuları da vardır. Bunlar özel 
durumlarda oluşmuşlardır. Bu tortuların bulunduğu mekânlarda büyük bir 
ihtimalle oluşmaları esnasında peyderpey inişler meydana gelmiştir. Bunun delili 
"türb" içindeki toprak bitkisi tabakaları ve "türb" maddeleri sahasında yerlerine 
yıkılmış ormanlar gibi atılmış ağaçlardır. Bunlar öyle hâllerdir ki o arza bir 
zaman kuruluk arız olmuş, sonra diğer bir zaman sularla örtülmüş ve bu minval 
üzere devam edip gitmiş demektir. "türb" maddelerinin yeryüzü üzerinde 
yayılması çoktur. Onun için bütün yüksekliklerde arzın muhtelif boşluklarını 
işgal ederek muhtelif genişlikte havzalara dağılmış olur. Bir kısmı Alp 
Dağları'nda olduğu gibi dağ başlarında ve Fransa'nın merkezinde ve emsalinde 
olduğu gibi, yüksek dağ yüzeylerinde bulunur. Engin ovalarda da büyük 
miktarda bulunur. Hatta Prusya (Almanya)'da ve Hollanda'da olduğu gibi büyük 
genişlikleri kaplar. "türb"ün çoğunluğu nehir bitkilerinden oluştuğu gibi, bazısı 
da denizlerde birbirine bitişik bataklıklarda meydana gelir. Buralarda "türb" 
tortuları yosun türlerinden ve deniz bitkilerinden oluşur. Nitekim okyanusun 
kumluk sahillerinde öyledir. Bâzen de dağlar üzerinde bitki yapraklarından ve 
rutubetli vadilerin diplerinde biriken muhtelif artıklardan arızi tortular hâsıl olur. 
Ve bundan kalitesiz bir kömür doğar. Yakma amacıyla kullanılması mümkün 
olmaz. Taşkömürü: Arzın içinde bulunan kömür tortularının "türb" gibi 
yekdiğeri üzerine yığılmış bitkilerden teşekkül ettiğinde şüphe edilmiyor. Bunun 
delili o kömürde ve "türb"de büyük mikroskoplarla keşfedilen artıklar ve aynı 
şekilde bitişiğindeki topraksı maddelerde bulunan gövdeler ve çeşitli 
yapraklardır. Jeologlar bu konuda fikir birliği içindedir. Ancak yığılmanın 
keyfiyeti hakkında birlik içinde değildirler. Bazıları demişlerdir ki: Kömürleşen 
tortular nehir sularının yahut daha önce bazı yerlerde mevcut olan denizlerin 
dalgalarının getirdiği büyük hacimde bitkilerin gömülmesinden meydana 


gelmiştir. Bazıları da demiştir ki: Bu tortular çoğunluğu açık olan arzın 
havuzumsu çukurlarında oluyor. Su ağızları da ona komşu bitki artıklarını 
sürüklemiş olur. İlk görüş kabul edilemez. Çünkü bu surette bazı ülkelerde 
bulunan tabakalar gibi cidden kalın kömür tabakalarının oluşması için suların 
getirdiği büyük hacimli bitkilerin büyük bir yüksekliğe sahip olması gerekir. 
Yani kalınlığı bir ve üçte bir veya üç ya da kırk zira olan kömür tabakaları kırk 
veya yetmiş beş veya yüz yirmi zırâ kalınlığında ağaç tabakası gerektirir ki, 
bunu akıl kabul etmez. Çünkü bu tabakalar ne nehirlerin sathı üzerinde ne de 
denizlerin bir çoğunun sathı üzerinde yüzmez. İkinci görüşte ise zorluk yoktur. 
Bu ancak taşkömürünün oluştuğu organik maddelerin birikip yığılması için 
lâzım gelen zamanı gerektirir. Görünüşte bu zaman cidden uzun olmuştur. 
Asrımıza kadar kalmış kadim ormanlarda yıllık periyotlarla oluşan karbon 
miktarı hakkında bazıları demiştir ki: Bundan her yüzyılda kalınlığı yüzde bir 
buçuk bir kömür tabakası oluşur. Fakat canlıların oluşmasından evvel eski 
zamanda hava birtakım buharlarla dolu idi. Ondan cidden kuvvetli bir nebat 
olmuştu arzın içinden de bir çok karbonik asit yükseliyordu. O sebeple bitkilerin 
içine karbon süratle yerleşebiliyordu. Hem oluşumu uzun zaman gerektiren, 
yalnız taşkömürü tortuları değildir. Tortuların hepsi öyledir. Cidden büyük 
kalınlık kazanmış olan kavkılı ve alçılı taş tortularının oluşumu birkaç asrın 
geçmesini gerektirir. Taş tortularını "türb"'e benzetenlerin görüşü şunla da 
desteklenir: Gerek taşkömüründe gerekse "türb"de büyük mikroskoplarla birçok 
çiçekleri gizli bitki artığı keşfediliyor. Aynı şekilde arzda kökleriyle, dikili 
ağaçlar ile ve onların yeraltı kömür katmanlarındaki saklı yapraklarıyla 
desteklenmiş, yine, muhtelif genişlikteki havzalarda birbirinden ayrı olarak 
bulunmalarıyla dahi desteklenmiştir. Bütün bu durumlar açık arzın çukurlarında 
oluşmuş birtakım bataklık yerlere delâlet eder. Yeri gelmişken bu konudaki 
mütalâaları biraz daha tafsil edelim: Kur'an'dan da anlaşıldığı üzere arz, 
başlangıçta düz bir satıh idi, dağlar yoktu, sularla kaplanmış ve çalkantılı bir 
hâlde idi. Sonra bu arzda bazı bitki türleri bulundu, bu devre mahsus olan 
bitkilerin şekli zamanımızdaki bitkilerin şekillerinden farklı idi. Yosungillerden 
ve kükürtlü bitkiler familyasından idi ki, bunlar, gizli çiçekli terkipleri basit 
bitkilerdir. Lâkin yaratılışın başlangıcında hacimleri büyük ve âdetleri çoktu. Bu 
nebatlardan kömürsü arz oluşmuştur. Yanmaya elverişli bulunan bu cevher, 
hayvanların oluşmasından evvel eski zamanlarda bulunan bitkilerden zamanla 
hâsıl olmuştur. Sonra dağların oluşması sebebiyle arzın büyük derinliklerinde 
gömülü kalınca tabiatı ve görünümü çeşitlendikten sonra zamanımıza kadar 
kalmış ve bazı unsurlarını kaybedince zift ve katranlı maddeler içirilmiş bir 
kömüre dönüşmüştür ki bu maddeler bitkisel maddelerde husule gelen ağır ve 
yavaş çözülmeden peyderpey hâsıl olmuşlardır. Bu suretle anlaşılıyor ki mutfak 


ve fırınlarda, sobalarda, buhar makineleri vesairede kullanılan ve hava gazı 
üretilen taşkömürünün aslı, ormanların oluştuğu bitkilerden ibarettir. Ve bu 
madde eski zamanlarda bataklıklarda bitmiştir. Kömür devrinin başlıca özelliği 
vaktiyle yerküreyi tamamıyla örtmekte bulunan bitkiler gibi büyük olmasıdır. 
Zira hava o vakit çok hararetli ve çok rutubetli idi. Onun için kömür devri 
bitkilerinin ait olduğu türler şimdi ancak sıcak ülkelerde yaşayabiliyor. Ve bu 
çukur bitkilerinin aşırı büyümesi delâlet ediyor ki, hava o vakit rutubet ile dolu 
idi, ve hararet derecesi bütün bölgelerde aynı idi. Cinsi tükenmiş olan bitki 
türlerinin gelişme derecesi bir ve bunların ekvator dairesinde de Kutup 
dairesinde de bulunduğu gözleme dayalı olarak mâlüm olduğu cihetle, bundan şu 
sonuca varılır ki, arzın oluşumunun üçüncü devri olan o zamanda bütün 
cihetlerde hararet derecesi müsavi idi. Bütün Küre'de ancak bir çap vardı. O 
zamanki bitkilerin ilginç olan vasfı harikulâde gelişmesidir. Eğrelti otu türleri ki 
zamanımızda ondan ancak soğuk ülkelerde otsu türde kalmış bitkiler biter. O 
vakit ondan şimdiki katran (tennüb) ağaçlarından daha yüksek büyük ağaçlar 
meydana geliyordu. Kükürt bitkisi de böyledir: zamanımızda yüksekliği bir zira 
iken eski zamanda otuz üç, kırk ziraa kadar varıyor, çapı da bir buçuk zira 
oluyordu. İşte kömür devrindeki geniş ormanlar bu yüksek ağaçlardan oluşuyor 
ve bunlar arzı, kutuptan kutba tamamen örtüyordu. Kömür devrini açıklamak 
için, onu iki döneme taksim etmek gerekir. İlki; alçılı taşkömürü dönemidir ki 
bunda mühim deniz tortuları doğmuştur. İkincisi de kömür devridir. İşte alçılı 
kömürün oluşumu bu iki dönemde ve özellikle ikinci dönemde husule gelmiştir. 
Evvelâ alçılı taşkömürü dönemi: adaları örtmekte bulunan eğrelti otu türü 
bitkiler yahut at kuyruğu yahut bitkisel kükürt yahut konik türü bitkiler 
familyasına benzer iki çenekli bitkiler türünden imiş. Halka yapraklı türleri ve 
geride kırıntı bırakan bitki türleri iki çenekli bitki türleri olarak bitmiş ve nesli 
sona ermiş familyalara nispet ediliyorlar. İran kamışı türünden büyük 
yükseklikteki bitkiler bu dönemde çok imiş ve bu ağaçlardan her birinin 
uzunluğu on üç ziradan on beş ziraa kadar olurmuş: İkinci olarak kömür dönemi: 
Bu devrenin özelliği, arzı örten acayip bitkilerin çokluğudur. O zaman bitkiler 
büyüyüp gelişme bakımından birbirine benzer. Kömür devri bitkisi 
zamanımızdaki bitkilerden tamamen farklıdır. Kömür devrine ait hayatlarından 
ve topraklarının durumundan o asli bitkinin sahip olduğu özellikler bilinir. 
Devamlı yağmurlar, şiddetli hararet, daimi sisle gizlenmiş hafif aydınlık, 
bunlardan hususi bir bitki doğuyormuş ki zamanımızda ona benzer bir bitkinin 
husulü kabil olmuyor. Bununla beraber o zamanın bitkisini tasavvur etmek 
isteyince senenin üç yüz günü yağmur düşen ve güneşi daimi bir sis ile 
gizlenmiş bulunan bazı adaları ve sahiller üzerinde etraflıca düşünmek gerektir 
ki, öyle bir adanın bitkisinden, kömür döneminde yerküreyi örten bitki takribi 


olarak tasavvur olunabilir. O adada eğrelti ağacı türünden ormanlar oluşuyor ki, 
gölgesinde çeşit çeşit eğrelti otu, bataklıklarla kaplı arz üstünde bir ziraa kadar 
büyüyüp yükseliyor. Onların altında da bir çok gizli küçük bitki bitiyor. İşte bu 
bitkilerin görüntüsü o kömür dönemindeki bitkiler gibidir. Ve bu bitkilerin 
dediğimiz gibi cinsleri azdır, lâkin o az familyalar bir çok türü ihtiva ediyorlardı. 
Avrupa'da kömürlü araziden kazılan eğrelti türleri iki yüz elli tanedir. Hâlbuki 
günümüzde Avrupa'da biten eğrelti türlerinin adedi ancak elliye ulaşıyor. Çıplak 
tohumlu çift çenekli bitkilerin sayısı da yüz yirmi neviden ziyadedir. Hâlbuki şu 
an yaşayan yirmi beş nevidir. Taşkömürünün oluşum tarzı: Taşkömürü uzun 
müddet arzda kalan bitkilerdeki kısmi çözülmenin neticesinden ibaret olduğunu 
ve bu bilimin âlimlerinin bu görüşte fikir birliği içinde bulunduklarını 
söylemiştik. Filvaki taşkömürü mâdenlerinde bu bitkilerin kalıntısı çok kere 
müşahede olunuyor ve kömür bulunan yerler onların kök ve yaprakları ile 
temeyyüz ediyor, kaç kereler taşkömürü tabakalarında büyük ağaçların köklerini 
de bulmuşlardır. İhtimal ki taşkömürünün yerin içinde varoluşu, uzaktan gelmiş 
bitkilerin püskürmesinden neşet etmiş, bunları nehirler yahut denizler 
sürüklemiş, büyük kasırgalar gibi satıhları üzerinde yüzdürmüş getirmiş, sonra 
muhtelif yerlerde durmuş, sonra da birtakım arâzi ile neftlenmiştir ve yine 
muhtemelen, onun oluştuğu bitkiler, yerlerinde yaratılmış ve büyümüş de sular 
vasıtasıyla intikal etmemiştir. Bu surette menşe", yaratılmış sonra bulduğumuz 
mekânlarında ölmüş bitki kütlesinin çözülmesinden ibaret olmaktadır. Yukarıda 
geçtiği şekilde ilk ihtimal, uzak, ikinci ihtimal akla yakındır. Zira bunda 
taşkömürünün oluştuğu organik maddelerin birikip yığılması için gereken 
zamandan başka bir şey gerekmez. Kömürlü arazi tabakalarının paralelliği ve 
onda ince parça kalıplarının korunmuş olması delâlet eder ki bu tabakalar tam bir 
sükunetle meydana gelmiştir. Bundan şu netice çıkar ki: Taşkömürü, bitkilerin 
mekânlarında, yani nema buldukları bataklık mahallerde ölüp çözülmesinden 
neşet etmiştir. Şu da mülâhaza olunsun ki: Taşkömürü döneminde 
yerkabuğundan ancak en alt tabakasında sıvı bir kütle üzerine yerleşik vaziyette 
esnek ince bir kılıf meydana gelmişti. Şimdiki denizlerimiz gibi, ay ve güneşin 
çekimlerine tabi olarak içindeki seyyal kütlede peş peşe husule gelen yükselip 
alçalma hareketleriyle çalkalanmakta idi. Bu iki hareketten muhtelif boyutta, 
müddetler içinde büyük bir iniş neşet ediyordu. zahiri arz inişe geçtikçe sular o 
ormanları, kömür devri bitkilerinden olan büyük kütleleri bürüyor, sonra onların 
üstünde diğer ormanlar bitiyor, sonra yine arz inince onları da sular bürüyordu. 
Bu çifteli tezahür, yani bitkilerin su altında kalması ve yine aynı mekânda yeni 
ormanların nema bulması hâlleri peş peşe geldikçe taşkömürünün oluştuğu 
büyük bitki kütleleri yığılıp birikmiş ve bunun ortaya çıkışı asırlarca süre 
zarfında olmuştur. O hâlde, o eski zaman bitkilerinde husule gelen dönüşümler 


nedir ki, onlar zift ile dolu bir kömür kütlesine dönüşmüş? O suların bürüdüğü 
bitkilerin kütleleri hafif, süngersi idi, şu anki bataklıklarda meydana gelen 'türb'e 
benziyordu, suda bekleyince onlarda cüz'i bir kokuşma ve ekşime hâsıl olmuştur 
ki bunu şundan fazla izah mümkün olmuyor: O eski zaman bitkilerinde husule 
gelen çözülme, seyyal birtakım mâdeni gazların oluşması ile aynı anda vuku 
bulmakta idi ki, taş onları emiyordu. Onun emdiği katranlı yağların menşei de 
yanıcı Zift türleri idi (şit-i kari). "türb" tabakaları üzerlerini örten arazinin altına 
gömüldükten sonra o gazların dağılışı devam etmiş ve taşkömürü o büyük 
katılım hâlinde o arazinin ağırlık ve tazyikiyle o büyük mümeyyiz kesafetini 
kazanmıştır. O arazinin içinden çıkan hararetin de onda büyük tesiri olmuştur. 
Taşkömürü tabakalarındaki farklılıklar şu iki sebebe bağlanmalıdır. Tazyik ve 
merkezi hararetin tesiriyle vukua gelen ısınma. Onun için, alt tabakalar üst 
tabakalardan daha kuru ve daha sıkıdır. Çünkü aşağıda hararetin tesiri daha 
yüksek ve yukarıdan üzerine vaki olan tazyik daha kuvvetlidir: Defalarca 
tekrarlanmış deneylerden taşkömürünün nasıl oluştuğu iyice anlaşılmış, ahşap ve 
diğer bitkisel maddeler üzerine tazyik ve hararet tesiriyle cidden sıkı bir 
taşkömürünün oluşumunda başarı sağlanmıştır. Bu deneyde kullanılan cihaz ile 
bitkisel maddeleri su ile ıslak çamur ile kuşatılmış olarak tazyik ve uzun müddet 
tesiri devam etmek üzere yüksek hararete arz etmek mümkün oluyordu ve bu 
cihaz, kapalı değildi. Lâkin gazların ve buharların çıkmasına mâni oluyor, o 
suretle bitkisel maddelerin çözülmesi, oluştukları unsurların ayrılışına mâni 
olacak bir tazyik tesiriyle rutubet ile dolu bir vasatta (milyoda) husule geliyordu. 
Bu cihaza muhtelif tabiatta ahşap biçmeleri konulunca ondan bâzen parlak, 
Bazen de donuk taşkömürüne benzer şeyler meydana gelmiştir. Bu farklılıklar da 
deneye arz olunan ahşap sınıflarının farklılığından neşet eylemiştir ki, 
kömürlerin çeşit çeşit oluşu da bu sebebe bağlanır En iyisini Allah bilir. İşte özet 
bir bakışla bakıldığı zaman meralarda ter-ü tâze çıkan nebatatın bir müddet sonra 
kuruyup çürüyerek gübre ve kömür gibi kara bir "gusâ"ya çevrildiği görüldükten 
başka tafsili bir nazarla bakıldığı zaman da bütün mâden kömürlerinin dahi 
mahiyeti bitkilerin sular içinde ölüp çözülerek çevrildiği kara bir "gusâ"dan 
ibaret olduğu ve binaenaleyh "s »i te" tabirinin buna da işaret etmekte bulunduğu 
anlaşılır. Allah Teala bu arz üzerinde ne meralar, ne nebatlar, ne ormanlar 
çıkarmış, sonra da onları ziftli, katranlı kapkara "gusâ"ya çevirmiştir. Bütün 
bunlar onun yaratıp düzlemesi (halk ve tesviye), takdir ve tahvili ile 
rububiyetinin eseridir. Ve işte insanlığı sırf nebati ve hayvani surette sade bedeni 
gayelerle anlamak isteyen bedbahtların akıbetleri de böyle kara bir "gusâ"dan 
ibaret olan maden kömürleri gibi yanıcı bir madde olmaktan başka bir şey 
değildir. Bunları bu suretle ihbar ve ihtar edip anlatmanın da o Rabb-i Âlâ'nın 
kendisini insanlığa tanıtmak için ayrıca bir hidayet ve irşadı olduğunda şüphe 


yoktur. Bundan dolayı umum mahlükata olan genel hidayeti kısaca beyan 
ettikten sonra, insanlara olan hidayetin en büyük misal ve şahidi olmak üzere 
bilhassa Resulüllah'a olan özel hidayetini beyan edip anlatmak için buyruluyor 
ki: (€& 5) Bundan böyle seni okutacağız. Yani Uy yü €i8 bsi yal öy la şü Sg 
"sl "işte sana da böylece emrimizden bir ruh vahyettik, daha önce sen ne 
kitabın ne de imanın ne olduğunu bilmekte idin" (42/52) hitap-ı izzetiyle ihtar 
olunduğu üzere; sen kitap nedir? okumak nedir? bilmezken, bundan böyle Ruh-i 
Emin, Ruhu'i-kudüs olan Cibril vasıtasıyla, sana okuyacağın bir kitap olan 
Kur'an'ı vahiy ederek indirip belleteceğiz, ineni ve indirileceği kıraate muvaffak 
edeceğiz, yahut vahiy ile seni Kur'an ve kıraat sahibi yapacağız. Bu suretle bu 
fevkalâde hidayet ve ilâhi risalete kılavuzluk eden bir ayet, bir mucize olacak. X5 
(«5 Artık unutmayacaksın. Bu unutmamak, bu derece kuvvetli bir hıfza sahip 
olmak da diğer bir ayet ve mucize olacak. Nitekim bunun istikbal için vadedilip 
haber verilmesi ve öylece vukuu da ayrıca bir mucize olacaktır. Bu delâlet eder 
ki, okutmaktan kastedilen ezbere okutmaktır. Yoksa yüzüne yazı okumak 
değildir. Bazıları da demişlerdir ki unutmamaktan asıl kastedilen, gereğiyle amel 
etmektir (4! e& u vi) Meğer ki Allah dileye. Çünkü O unutturmak isterse unutturur. 
Yani böyle unutmamayı kat'iyen vadedip haber vermek, Allah'ın artık onu 
unutturmağa kudreti yetişmeyecek demek değildir. Onu hiçbir şey âciz 
bırakamaz. Böyle kuvvetli bir hafıza kudreti verdikten sonra o dilerse onu çekip 
alır. Unutturacağını tamamen unutturabilir, ki bu, bir nesih olur. O vakit de &vü" 
"işa ilgin yüz ilga Şili ve "biz herhangi bir ayeti nesheder veya unutturursak, 
ondan daha hayırlısını veya onun bir benzerini getiririz" (2/106) hükmü cereyan 
eder. Fakat Allah'ın inayetiyle sen bundan böyle unutmayacaksın, böyle bir 
mucizeye de mazhar olacaksın. Denilmiştir ki istisna bu unutmanın azlığını ifade 
etmek içindir. Nitekim Sahih-i Buhari'de şöyle rivayet edilmiştir: Hz. Peygamber 
namazda kıraatinde bir ayet atlamıştı. Sabah namazı idi. Übey onu nesih edildi 
sanmış Sual etmişti. Hz. Peygamber "unuttum" buyurmuştu. Resulüllah'da böyle 
nâdiren unutma meydana gelirse, Yüce Allah onu bırakmaz, hatırlatır veya 
hatırlatacak bir sebep müyesser kılardı. Nitekim Bahr'da zikredildiği üzere, 
Abbad b. Beşir'in kıraatini işittiğinde, "bu, bana filân ve filân surede şu ve şu 
ayeti hatırlattı" buyurmuştu. İşte "a s& uy" böyle az bir unutma istisna olmalıdır 
denilmiş ise de cüz'i bir an için vaki olan böyle bir kaç unutma, tilâveti nesih 
manasında olan daimi unutturma kavramı ile aynı mahiyette olmayıp kıraat ve 
namazda ümmetin hâli olamayacağı bu gibi unutmalar hakkındaki hükmü 
öğretmek kabilinden demektir. Yahut " ws W" vadinden mukaddemdir. Bunun için 
bazıları da demişlerdir ki, bu istisna azlık manasına olarak hiç olmayışından 
mecazdır. Nitekim bâzen "onu söyleyen pek az bulunur" derler de, bu 
söylenmez, manasını kastederler. 
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"Hiçbir ayıpları yoktur onların, ordularla çarpışmaktan kılıçlarında gedikler 
oluşmuş olmasından başka" beytinde olduğu gibi, istisnanın olumsuzluğu 
pekiştirmek için kullanıldığı da maruftur. Zira ordularla çarpışmanın neticesinin, 
sadece kılıçlarında bazı gedikler oluşmasından ibaret olması kahramanlar için bir 
ayıp değil, yüksek bir medihtir, ayıpsızlığı yüksek bir medih ile tekit için bu 
istisna ile "sh x&wLezx" "kötülüyormuş gibi görünen bir sözle methetme" denilen 
bir bedi sanatı yapılmıştır ki burada da bu kabildendir. Alusi'nin beyan. ettiği 
üzere Kaadi haşiyesinde 'İsam demiştir ki: Buna göre istisna, olumsuzluğun 
genelliğini tekit için olup genelliği nakzetmek için değildir. Buna "umumi 
vakitlerden istisna" da denilir. Yani hiçbir vakit unutmayacaksın, ancak Allah 
unutmanı dilediği vakit müstesna, lâkin Allah onu da dilemeyecek, binaenaleyh 
hiç unutmayacaksın, demek olur. Bu mana cennetlikler hakkında «sh (gâ öpala" 
"Ak yelilYi ça Yi el şasli "Ayetindeki istisnanın manası gibidir. Ferra bu görüşü 
savunarak şöyle demiştir: Bu istisna ile Allah Teala Peygamberine hiçbir şeyi 
unutturmayı dilememiş, yalnız şunu anlatmıştır ki "da Us $ şik yal ik yg” 
buyurduğu üzere, dilese unutturur, kadirdir, fakat dilememiştir. Nitekim 
Peygambere "Abe yha <s gi vw" buyrulmakla ondan elbette bir şirk vuku 
bulacağını değil, vukuu farz olunduğu takdirde bile fesat ve mahzuruna işaretle 
vaki olmadığı tekit edilmiş olduğu gibi, burada da bundan sonra unutmanın az da 
olsa vukuuna değil, asla vaki olmayacağına; ancak onun unutmamasının kendi 
kuvvetinden değil, sırf Allah'ın lütuf ve ihsanından olduğuna dikkat çekmek 
içindir. İşte bu istisnanın faydası unutmama vadinin böyle sırf ilâhi iradeden 
kaynaklanan ilâhi bir ihsan olduğunu beyan suretiyle tekittir. Ebü Hayyan, 
Ferra'nın bu tevcihine ilişmek istemiş ise de onun zevki edebisini kavrayamamış 
olduğu anlaşılıyor. Alusi gibi Abduh da Ferra'nın bu tevcihini takdir etmekte 
isabet etmişlerdir. Ancak bu surette unutmadan murat, daimi bir unutmadır. 
Binaenaleyh kalıcı olmamak üzere, haberde varit olduğu gibi, bir iki an için bir 
hikmete bağlı olarak vaki olan kısmi unutma buna aykırı olmaz. Ve şu hâlde 
gerek azlık manasına gidilsin gerek tekidi manasına gidilsin iki takdirde de 
murat bir olmuş olur. Yani daimi unutma vaki olmamak bu vaat gereğince 
Peygamberin mucizelerinden birisidir. Bir kaç defa bir hikmete bağlı olarak 
kısmi bir unutmanın vaki olması da buna aykırı olmaz. Bu vaat ve iradenin bütün 
ilâhi esmayı kendinde barındıran Allah ism-i celiline isnat ile beyanı da mehâbet 
terbiyesi ve bu vaat ve iradenin diğer isimler ve sıfatta değil de hepsini cami olan 
uluhiyet unvanı üzerine dönüp dolaştığına tembih ve Rabb-i Âlâ'dan muradı da 
takrirdir. Sonra bu vaat ve hikmet şunla da tekit ve beyan olunmuştur. 5x! çk; 4) 


(Gizl; Şüphesiz ki o, Allah, cehri de bilir, gizliyi de her şeyden ve ahvalinizden 
açık ve zahir olanını da bilir, gizleneni de. Binaenaleyh bu okutma ve 
unutturmama vadini de ona göre her şeyi muhit olan ilmiyle yapıyor. Buna 
tamamıyla emniyet ve itimat etmek ve tesbih eylemek lâzım gelir. Diğer bir 
mana ile; O cehren yüksek sesle okunanı da bilir, gizli okunanı da sırasına göre 
vahyi zahir veya bâtın ile açık veya gizli oku ve unutmayıp gereğine göre amel 
eyle. Bu cümle ara cümlesidir. Şu da "& ö." ye matuftur. (4 yl 4 wi) ve seni 
yüsrâya müyesser, yani muvaffak kılacağız. Her hususta en kolay yola veya 
gayeye erdireceğiz. Bu muvaffakiyeti sana kolaylıkla yapabileceğin bir haslet ve 
derin bir meleke edeceğiz. Binaenaleyh dinin her sahasında: ilimde, tâlimde, 
amelde, hidayet ve ihtidada en kolay şeriate ve yola muvaffak olacaksın, en zor 
gayelere kolaylıkla ermek senin ve dininin temel özelliği olacak. zahir ve 
bâtından vahiy alma ve ondaki hoşgörülü ve kolaylıkçı kanun ve hükümlerin, 
kanunların ihatasını kolaylaştırma unsuru dahi buna katılmış durumdadır. Tevhit 
inancı, ihlâs, gerçek ilim, usulüyle çalışıp amel etmek her kolaylığın başı 
olmakla beraber, kolaylığın başı da Allah Teala'nın tevfikidir. İşte böyle zahir ve 
bâtından okutup unutturmamakla en kolay yola teysir ve tevfik de vadedilmiştir. 
(63 onun için oku, unutma da hatırlat. Onun ihtiva ettiği hükümleri ve bilgileri 
halka öğretip tebliğ ile vaaz ve nasihat et, öğüt ver, düşündür. "e sü cwö y" eğer 
vaaz ve hatırlatma fayda verirse, ki herkes için olmasa bile az çok faydadan hali 
olmaz; nitekim. "üşesel aöü 5 SW 4 S8" buyrulmuştur. Müfessirler demişlerdir ki 
Resulüllah mutlak olarak hatırlatma ile görevlendirildiğinden bu şart, esas 
itibarıyla takyit için değil, tekit ve bir dereceye kadar hafifletmek içindir. Tekit 
olması; çünkü haddizatında beliğ olan bir hatırlatma muhataplar hakkında bir 
menfaat ifade etmekten uzak olmaz. Muhatapların ondan yararlanmak isteyip 
istememeleri ise bir başka şeydir. O hâlde "tezkir bir fayda verirse" demek 
muhakkak olan bir şarta talik manasında olur. Bu ise "vaaz et çünkü vaazın bir 
faydası olmak muhakkaktır." Demek gibi bir tekit ifade eder. Aynı zamanda bunu 
bu suretle ifade etmekte bir hafifletme vardır ki o da şudur: Resulüllah tevhide, 
din-i hakka dâvet hususunda "4. , ss -s14" "Rabbinin hükmüne sabret" (52/48) 
emrine uyarak, her türlü tehlikeye göğüs gerip kâfirlerden gördüğü eza ve 
cefalara sabır ve tahammül ederek "ass, e ) öğesi Sile yaş pic kle ye" "ki 
zorlanmanız ona ağır geliyor. Üzerinize titreyen; müminlere gayet merhametli ve 
şefkatli bir elçi" (9/128) diye tavsif buyrulduğu üzere, insanlara acıyor, kavminin 
imana gelerek. saadete ermelerine hırs besliyor ve bu suretle | 5 &:Y 0 dü aa al" 
"isa "mümin olmayacaklar diye her hâlde arkalarından üzülerek kendini yiyip 
bitireceksin!" (26/3) ifadesi doğrultusunda kendini ezecek derecede tebliğ ve 
irşadın her türlüsünü yaptığı hâlde, kâfirler küfür ve azgınlıkta ileri gitmekten 


başka bir şey yapmıyorlardı. Bir düzelme olabilir ümidiyle yapılan bir vaaz ve 
hatırlatmanın, böyle, salâh yerine azgınlığın artmasına sebep olması ise bir 
menfaat değil, bir zarar oluyordu. Bundan dolayı muhataplar hakkında fayda 
olmayıp da zarar olacağı düşünülen hususlarda hatırlatma vacip kılınmayıp terk 
edilmesine ruhsat bulunduğuna ve belki "u &5öe Ji vee ye" "bizim Zikr'imizden 
yüz çevirenden sen de yüz çevir" (53/29) ifadesinin dile getirdiği üzereyüz 
çevirmenin daha iyi olacağına işaret ile bir hafifletme ve kolaylaştırma olmak 
üzere burada hatırlatma emri "s SM cx& 4" ile bir kayıt ve şart suretinde ifade 
buyrulmuştur. Şu hâlde bunun hâsılı şöyle olmuş olur: Muhataplara fayda yerine 
Zarar getireceği tecrübe ile ortaya çıktığı takdirde vaaz ve hatırlatma vacip değil 
ise de asıl olduğu üzere az çok bir fayda melhuz bulunursa dinleyip istifade 
edecek olanları düşünerek vaaz etmek ehline vacip olur. Çünkü (çi: w S3) 
saygısı olan tezekkür edecek, dinleyecek, nasihat alacak, düşünecektir. gisi) 
(Yi en bedbaht olan da kaçınacaktır. (4) o kio bedbaht ki (6 5S a La) en 
büyük ateşe, yani ahirette ebedi olan Cehennem ateşine yaslanacaktır. yâ we Y &) 
(:Y; sonra da orada ne ölecek ne de hayat bulacaktır. Ölmez ki dünya 
azabından kurtulduğu gibi kurtulsun, hayat yani zevk ve menfaati olan bir hayat 
da bulamaz ki çektiği azabı ona vesile addederek sabır ve tahammül etsin. 
Bundan büyük bedbahtlık tasavvur olunmaz. Şüphe yok ki bu, meraların kara bir 
"gusâ" olan kömüre çevrilmesinden çok büyük bir bedbahtlıktır. Ve işte vaaz ve 
nasihat dinlemekten kaçınanların akıbeti de budur. Onun için onlara bakmamalı 
da az da olsa dinleyip yararlanacak olan saygılıları gözeterek vaaz ve nasihat 
etmelidir. Demişlerdir ki: Cehennemde ölmemek kâfirlere mahsustur. Amma asi 
müminlerden Cehenneme girenler orada öleceklerdir. Buna Müslim'in Ebü 
Said'den rivayet ettiği şu hadis ile istidlal eylemişlerdir: "Ateşlik olan ehl-i nâr 
orada ne ölürler ne de diri kalırlar, amma günahları sebebiyle ateş isabet etmiş 
olan bir kısım insanları, Allah Teala öldürecek nihayet kömür olduklarında 
şefaate izin verilecek, sonra takım takım getirilecek, Cennet ırmaklarına 
serilecekler. Ey cennetlikler! Bunların üzerine su akıtın, denilecek de sel milinde 
tane biter gibi bitecekler.."Yalnız şunu da bilmek lâzım gelir ki, kâfirlerin 
cehennemde ölmemesi de "üğüü Lümi , göt Wi u' "Rabbimiz! Bizi iki kez öldürüp 
iki kez dirilttin" (40/11) ayetinden anlaşılan iki ölümü olup iki hayat ile azap için 
diriltildikten sonra, demektir ki, ondan sonra ne ölecek ne de dirileceklerdir. 
Bazıları da demişlerdir ki: "Ne ölmek ne de diri kalmak" tabiri şiddetli azap ile 
ebediyen sürünmekten kinayedir. «8 » Muhakkak felâh buldu, kendini 
fenalıklardan kurtarıp murada erdi (Ss > o) tezekki eden, vaaz ve hatırlatmaları 
dinleyip temizlenen, feyizlenen, kalbini şirkten ve kötü ahlâktan; bedenini de 
maddi manevi tüm pisliklerden temizleyip iman, ihlâs ve gusül, abdest ile pak 
hâle gelen ve zekâtını verip huzur-i ilâhide temize çıkmak için çalışan. («> e-! 33) 


ve Rabbinin ismini anıp onun huzuruna varacağını düşünerek Allahü Ekber! diye 
tekbir alıp (4) da namaz kılan, beş vakit namazı ve bilhassa varit olan rivayete 
göre, bayram namazını kılan kimseler. Bu ayetin zahiri kalp ve beden 
temizliğiyle nefis terbiyesi, tevhit, tekbir gibi lisan zikrine "#S51 Şi şö5uali pl," 
mazmunu üzere bedeni-mali ibadetlerin esası olan farz zekât ve namaza tembih 
olmasıdır. İbn Münzir gibi bazılarının İbn Abbas'tan rivayetleri de böyledir. 
Bazıları farzlarla beraber mümkün olduğu kadar nafilelere de şamil olduğunu 
söylemişlerdir. Çünkü mutlaktır, ıtlakı üzere alınması asıldır. İbn Mes'ud'dan: ça» 
"Las dus yl dl tasadduk edip namaz kılan kimseye Allah Teala rahmet buyurdu" 
diye varit olmuştur. Bu suretle bir kısım müfessirler de bayram namazına 
gitmezden evvel, başının zekâtı olan sadaka-i fıtrı veren, sonra da tekbir ile 
bayram namazını kılan, demişlerdir ki, bundan farz namazlar meyanında bayram 
namazının da vacip olduğu; zekâttan ise sadaka-i fıtrın da vacip olduğu 
anlaşılmış olur. Razi'nin beyanına göre, bu tefsir İkrime'nin. Ebül'âliye'nin, İbn 
Sirin'in, İbn Ömer'in görüşleridir. Resulüllah'a merfu olarak da rivayet edilmiştir. 
Keşşaf'ta mezkür olduğu üzere Hz. Ali Kerremallahü Vecheh'den dahi şöyle 
rivayet edilmiştir: Bu tezekki sadaka-i fıtr ile tasadduktur, ve demiştir ki 
Kitabullah'ta başkasını bulamasam da bu yetişir: "S5 «a8 s" yani fıtır zekâtını 
verip musallâya yönelen ve Rabbinin ismini zikredip iftitah tekbiriyle bayram 
namazı kılan." Dahhâk'ten gelen rivayette de "Law, «4 34" "musallâya giderken, 
Rabbinin ismini zikredip, yani tekbir alarak gidip de bayram namazı kılan" diye 
rivayet edilmiştir. Sâlebi Tefsir'inde bu rivayetlere şöyle itiraz edilmiştir: bu sure 
icma ile Mekkidir. Hâlbuki Mekke'de ne mali zekât ne de bayram vardı. Buna 
cevaben de demişlerdir ki, bu Mekke'de hazırlık mahiyetinde nazil olup hükmü 
gecikmiş olabilir. Bir de surenin Mekki olması daha doğru ise de icmaya dayalı 
değildir. Yukarıda geçtiği üzere, medeni olduğuna kaail olanlar da olmuştur. Bu 
tafsilâttan şu neticeyi almak lâzım gelir ki, buradaki namazı, sebeb-i nüzul bile 
olsa yalnız bayram namazına hasretmek lâzım gelmeyeceği gibi, tezekkiyi de 
yalnız mali bir ibadet olan zekâta ve o meyanda bilhassa sadaka-i fıtıra özgü 
kılmak lâzım gelmez. "Tezekki, bâtıni-zahiri temizlik ve feyizleniş manasıyla 
amel tezekkisini de mal tezekkisini de kapsayacak biçimde anlaşılması gerektiği 
gibi, 'salât'ın da beş vakit namazdan daha genel olarak bayram namazı ve vitir 
gibi vacip olan namazlara dahi şamil olması lâzım gelir. Onun için hükmü, 
Mekke'de mümkün olduğu kadar tatbik edilmiş bulunduğu gibi Medine'de de 
zekât-ı mâli ve fıtre ve Bayram namazı dahi bu hükme dahil olarak tatbik 
edilmiş ve binaenaleyh hükmünün tam olarak değil, içerdiği bazı ameller 
itibarıyla, kısmen sonradan gelmiş olduğu anlaşılır. Ve şu hâlde sadaka-i fıtrı ve 
bayram namazını söyleyenlerin muradı da, ifadenin, sadece bunları kastettiği 
(hasr) değil, bunların dahi bu ayetin hükmüne dahil bulunduğunu ve o suretle 


tatbik edildiğini söylemek demektir. Ve hatta söylendiğine göre, mümkün olduğu 
kadar nafilelerin bu medih ve sitâyişe dahil olması, ifadenin mutlak 
bırakılmasının zahirine muvafık olduğu gibi tezekki, zikir ve salât lâfızlarının 
zikri de kalbi-lisani, mali-bedeni bilcümle ibadetlerin aslı olmak itibarıyla 
hepsine işaret olması dahi sahih ve rivayet edilmiştir. (s4 yal &, ös iy) fakat siz 
gafil insanlar o felâhı her şeye tercih ederek o tezekkiye çalışacak yerde öyle 
yapmıyorsunuz da 'dünya hayat'ı tercih ediyorsunuz onun ziynetini, eğlencesini, 
yemesini, içmesini, kadınlarını, lezzetlerini öne alıyor, onlarla iştigali ve o yolda 
mal harcayıp tüketmekten hoşlanıyorsunuz da ahiret felâh ve saadetini 
hazırlayan temiz ve güzel amelleri arkaya atıyorsunuz. Bayram yapmak 
istediğiniz vakit de temizlik, tasadduk, zikir, namaz, hayır ve hasenat gibi sonu 
felâh olan amellerden ziyade, gelip geçici dünya lezzetlerinden zevk 
alıyorsunuz. Ki bu da iki kısımdır. Birisi: Ahireti hiç hesaba katmayarak yalnız 
dünya lezzetlerine bağlanmaktır ki, bu ça öl; te! lale ş ünl öle laa yg el Yö yi" 
"0 ğa VS Laz Yi pal ge ilgi şile Wi ve "Bize kavuşma ümidi taşımayıp da dünya hayata 
razı olarak bizim ayetlerimizden gafil olanlar var ya, işte bunların, yaptıkları 
şeyler sebebiyle, varacakları yer cehennemdir" (10/7-8) hükmü doğrultusunda 
Allah'a varmayı arzu etmeyip sade dünya hayata razı olup gönlü onunla sükun 
bulan ve ibadet etseler bile yalnız "sa sw &," "Rabbimiz bize dünyada ver!" 
(2/200) diyenlerin halidir ki bunlar "55 ös5 4Y! â aus" "bunların ahirette hiçbir 
nasibi yoktur!" (2/200) ifadesi gereğince ahiret hayatından nasipleri olmayan ve 
"esimi Yali Oya Ye Sli al ka şi" "o kimse ki o en büyük ateşe girecektir, sonra ne 
ölecek onda ne de diri kalacak" hükmünce o büyük ateşe yaslanacak olan 
bedbahtlar, kâfirlerdir. Bir diğeri de "âiss &Y işine yal iie "Rabbimiz bize 
hem dünyada hem de ahirette bir iyilik ver!" (2/201) demekle beraber, tearuz 
hâlinde dünyayı ahirete tercih edenler, dünya zevkı için ahireti feda eyleyen gafil 
veya asi müminlerdir. Bunların da "! 8 Lu çiya el ilgi" "işte onlar için, 
kazandıklarından bir nasip vardır" (2/203) ifadesi gereğince çalışmalarına göre, 
ahiretten bir nasipleri vardır. (cis »s 3 ev! hâlbuki ahiret daha hayırlı ve daha 
devamlıdır. Binaenaleyh fani olan dünya hayat ne kadar zevkli olursa olsun, âkıl 
ve zeki olan insanların ahireti tercih ederek tezekki ve felâha çalışmaları ve 
böyle olanlar için daima sonu önünden hayırlı olacağını bilmeleri lâzım gelir. 
Yoksa, dünya hayatı tercih edenler için, günden güne fena olmak ve sonu 
karamsarlıkla hüsranda karar kılmak zaruri bir kaide olur. Ahireti tercih ederek 
daima ilerisi için temizliğe ve iyiliğe göz dikip bunu hedefleyen ve o iman ile 
başının vergisini verip Rabbinin ismini anarak ona gitmek üzere namazını kılan, 
ibadetini yapan kimseler dünyada ne kadar mihnet ve ıstırap görseler akıbetten 
karamsar olmaz, ümitsizliğe düşmez, günden güne felâh ve saadete doğru 
gitmeğe ve son nefeslerini güzel bir şekilde vermeğe muvaffak olurlar. Onlar 


için gaye dünya hayatta kalmak değil, onun elemlerinden kurtulup Allah rızasına 
kavuşmaktır. 0 y) Haberiniz olsun ki bu tezkir, ahiretin dünyadan hayırlı ve 
devamlı olduğu şeklindeki ihtar, yahut "S5 öc&i s" ihbarı veya bu surenin 
mazmunu, yani Kur'an'ın dirilip kıraat ettirilerek korunması, ayrıca kolay olana 
muvaffak kılmayı ihtiva eden Hz. Muhammed'in peygamberliğinin başarılı 
olacağı müjdesi "JA ili ça" suhuf-i ülâ"da vardır. Önceki peygamberlere 
verilmiş olan sahifelerde, kitaplarda da mezkür ve vadedilmiş bulunmaktadır. 
Bahusus (ss; çal 4 ci) İbrahim ile Musa'nın sahifelerinde vardır. Bunun suhuf-i 
ülâ'dan bedel-i küll olması da ihtimal dahilinde ise de zahir bedel-i ba'z olmaktır. 


Suhut, esasen kitap manasına sahifenin çoğulu olup Tevrat, Zebur, İncil ve 
Kur'an'dan ibaret dört büyük kitab dışında peygamberlere indirilmiş olan 
risaleler anlamında kullanılır olmuştur. Bu mana ile; "Musa'nın suhufu, 
Tevrat'tan evvel indirilmiş olan on suhuf, İbrahim'inki de on suhuf idi, " diye 
nakledilmiştir. Yani İslâm Dininin burada beyan olunmuş olan bu hakikatı, 
Rabb-i Âlâ'yı tevhid ve tenzih, okumak, vaaz ve tezkir, saygı, tezekki ve zikr ü 
salât ile felâh, ahiretin dünyadan hayırlı ve bakalı olması esasları, her dinin esası 
olan ve önceki peygamberlere indirilmiş ilk suhuflarda ve bilhassa İbrahim ve 
Musa'nın suhuflarında mezkür bulunan bir emr-i Hak'tır. Ve din namına buna 
muhalif olan şirk, teslis ve teşbih ve dünyayı ahirete tercih gibi kötü fikirler, 
akideler doğru değildir. Ve binaenaleyh bütün güçlüklere rağmen Muhammedi 
risaletin ve bu hak dinin en kolay olana muvaffakiyeti bütün bunların bir neticesi 
olmak üzere gerçekleşmesi kesin bir husustur. "s xl 4 s5" "seni en kolay olana 
muvaffak kılacağız" ifadesi ile de işaret buyrulduğu üzere öx3 50414 4 yu, Ja jig şa" 
"4S öpall çile e ela öl "odur, Resul'ünü hidayet ve gerçek bir din ile bütün dinlere 
karşı üstün kılmak için gönderen!" (9/33) hükmünün zuhur edeceğinde şüphe 
edilmemelidir. İbrahim ve Musa'ya inananların buna da inanmaları lâzım gelir. 
Abd b. Humeyd ve İbn Merdeveyh ve İbn Asakir, Ebü Zer (r.a.)'den rivayet 
etmişlerdir: Dedim ki: Ya Resulallah! Allah Teala kaç kitap indirdi? Buyurdu ki: 
Yüz dört kitap: Elli sahife Şit'e, otuz sahife İdris'e, on sahife İbrahim'e, on sahife 
de Tevrat'tan evvel Musa'ya indirdi, Tevrat'ı, İncil'i, Zebur'u, Furkan'ı da indirdi. 
Dedim ki: Ya Resulallah! İbrahim'in sahifeleri ne idi? Buyurdu ki: Hepsi emsal 
idi: Ey o kötülüklere düşkün mağrur hükümdar, ben seni dünyayı birbiri üzerine 
yığasın diye göndermedim, ve lâkin mazlumun duasını Ben'den reddedesin diye 
gönderdim; çünkü Ben, kâfir de olsa, bir mazlumun duasını reddetmem ve aklına 
karşı mağlüp olmadıkça akıllıya gerektir ki, üç saati ola. Bir saatinde Rabbine 
münacat ede, bir saatinde nefsini muhasebe ede ve yaptığını düşüne, bir saatinde 
de helâlinden ihtiyacı için yalnız kala. Çünkü bu saatte öbür saatler için bir 
yardım ve zihnini toplama ve ferah hâsıl olur. Akıllı olanın zamanını görmesi, 


kendi işine ve durumuna yönelmesi, dilini koruması gerekir. Çünkü sözünü 
amelinden sayan kimse az söyler, ancak kendisi hakkında olursa başka. Akıllının 
üç şeye talip olması gerekir: Geçimini düzeltmek, varacağı yer için hazırlık ve 
haramda olmayarak lezzet alma. Dedim ki: Ya Resulallah! Musa'nın sayfaları ne 
idi? Buyurdu ki: Hepsi ibret idi: Şaşarım, öleceğini yakinen bildiği hâlde 
sevinene, ateşin olduğunu kesin olarak bilip de gülene, dünyayı ve ehline karşı 
durmadan değiştiğini görüp de ona gönül bağlayana, kadere yakinen inanıp da 
öfkelenene, hesaba inanıp da amel etmeyene. Dedim ki: Ya Resulallah! İbrahim 
ve Musa'nın sayfalarından sana bir şey indirildi mi? Buyurdu ki: Evet, ya Ebü 
Zer! "eliz yas 5 Yİ gl öl ös işi da ai ayal Si3 S3 eli s" buyurdu demiştir. 
Mamafih Alusi'nin dediği gibi hadisin sıhhatini Allah bilir. Bunun üzerine, şa" 
"esimi Yali ya Ye Sli al e "O ki en büyük ateşe yaslanacaktır sonra da orada ne 
ölecek, ne de hayat bulacaktır." kaidesince ahirette ateşe yaslanacak 
bedbahtlarla, felâh bulacak mes'utların hâllerini genişçe anlatarak öğüt vermeye 
devam edilmek üzere Gaşiye suresi gelecektir. 
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Geldi mi sana o Gaşiye hadisi? (1) Birtakım yüzler o gün eğilmiş, zillete 
düşmüştür. (2) Çalışmış fakat boşuna yorulmuştur. (33 Kızışmış bir ateşe 
yaslanırlar. (4) Kızgın bir membadan sulanırlar. (5) Yiyecekleri yok ancak 
bir dari. (6) Ne besler ne açlıktan kurtarır. (73) Birtakım yüzler de o gün 
mes'uttur. (8) Yaptığından hoşnuttur. (9) Yüksek bir cennettedir. (10) Ki 
orada boş bir kelime işitilmez. (11) Orada akan bir memba, (12) Orada 
yüksek divanlar, (13) Konulmuş kadehler, (14) Dizilmiş koltuklar, yastıklar, 
(15) Serilmiş nefis döşemeler vardır. (16) Hâlâ bakmazlar mı o deveye, nasıl 
yaratılmış? Ve o göğe nasıl kaldırılmış? (173 Ve o dağlara nasıl dikilmiş? 
(18) Ve o Arza nasıl yayılmış? (193 Haydi ihtar et; sen şimdi sırf bir 
öğütçüsün. (20) Üzerlerine musallat değilsin. (21) Ancak tersine giden ve 
küfür eden başka. (22) Ki Allah onları en büyük azap ile azap edecek. (23) 
Muhakkak onlar döne dolaşa bize gelecekler. (24) Sonra da muhakkak bize 
hesap verecekler. (253 (<vi ha) "Sana geldi mi?" Bu istifham, ehemmiyetle 
dinlemeye teşvik ve olayın olduğunu haber vererek anlatmak içindir. "âşâll eya" 


"Gâşiye haberi." Gaşiye, esasında gaşy (örtmek, sarmak) kökünden ism-i fail 


olarak bir şeyi her tarafından sarıp bürüyen salgın, sargın, kaplayan şey demektir 
ki "ta" harfi, niteliği itibarıyla dişilik alâmeti veya mübalağa bazı hâllerde de 


sıfatlıktan isimliğe nakil içindir. At eğerinin örtüsüne ve kalp zarına ve insanı 
veya hayvanı içinden saran derde ve kâbus gibi her taraftan saran salgın, her 
tarafı istilâ eden belâya denilir ki, "al Jic geğle est il seli" "Yoksa onlar Allah'ın 
azabından hepsini sarıverecek bir felâket gelivermesinden emin mi oldular?" 
ayetinde bu manadandır. Bu manadan "lâm" ile "âssw" de kıyametin 
isimlerindendir. Çünkü birdenbire şiddetiyle halkı saracak ve ondaki dehşet 
verici olaylar her şeyi bürüyecektir. Bazıları demişlerdir ki : "âstal /l aşa şaş çiş" 
"Yüzlerini ateş kaplar" buyrulduğu üzere kâfirlerin, cehennemliklerin yüzlerini 
saracak olan ateştir. "iss (w" "Saran ateş" mealindedir. Bazıları da o cehennem 
ateşinin içine düşüp onu saracak olan cehennemliklerdir, demişlerdir. Çoğunluk 


evvelkini surenin akışına uygun görmüşlerdir. Hadis, herkes tarafından 
birbirlerine nakil ve rivayet edilerek söylenmeye, hikâye edilmeye ve her 
söylenişinde taze gibi dinlenmeye lâyık söz ve haber demektir ki, bu gaşiye 
hadisi de daima böyle ehemmiyetle dinlenilmesi lâzım gelen bir haberdir. («55 
"Bir takım yüzler" yani nice kimseler, (&) "o gün yani, o gaşiye sardığı gün", 
(4) "huşu etmiştir." Evvel hakkı saymazken, o gün korku ve saygıyla boynunu 
bükmüş, zillete düşmüştür. (â&e) "iş yapıcıdır", yani vaktiyle gereği gibi 
çalışmazlarken bugün hepsi ezici ameller içinde çalışmakta, (â--5 "zahmet 
çekmektedirler", yahut, vaktiyle çalışmamış, amel etmemiş değiller, çalışmışlar, 
amel yapmışlar. Fakat boşuna zahmet çekmiş, meşakkate düşmüşlerdir. Zira 
bugün işe yarayacak şekilde Allah için hak ve doğru yolda salih amellere 
çalışmamışlardır. Batıl din, bozuk fikir ve itikat ile küfre saparak çalışmışlar, 
beyhude zahmet ve meşakkat çekmişler, şimdi de onun cezasını çekiyorlar. 
"Âmiletün, nâsıbetün" ifadeleri ikinci ve üçüncü haberdir. Yahut "nâsıbe" sıfattır. 
Bunların "hâşia" gibi "yevme izin" ile kayıtlı olup olmadığına göre bir kaç 
şekilde tefsiri rivayet edilmiştir. Birincisi, hepsinin de "yevme izin" ile kayıtlı 
olmasıdır ki, evvel huşu etmez, hak yolunda çalışmazlarken bugün boynunu 
eğmiş zilletler içinde tahammül edilmez ezici amellerle amelelik etmekte, 
yorgunluk ve bitkinlikle meşakkatler çekmektedirler, demek olur. Bugün bu 
amel ve meşakkat, bundan sonra beyan olunacağı veçhile cehennem ateşi içinde 
esaret Zincirlerini, tomruklarını sürükleyerek aşağı yukarı bata çıka boğuşup 
durmalarıdır. Bu mana İbn Abbas'tan nakledilmiştir. İkincisi, "amiletün 
nasıbetün", "yevme izin" ile kayıtlı olmayıp mutlak olarak geçmişe ait olmasıdır. 
Bu surette bunlar vaktiyle dünyada çalışmışlar, ameller yapmışlar, ibadetler 
etmişler, lâkin iyi yapıyoruz zannederek küfür ile batıl yolda çalışmış 
bulunduklarından bütün amelleri boşa gitmiş olup gayretleri heder olmuş, 
boşuna zahmet ve meşakkat çekmekle kalmışlar, bugün zillete düşmüşlerdir 
demek olur ki, Kehif suresininin sonundaki sys â am b2 gl YUcİ öğ yaz YU işi a VB" 


ph gl ia EA ğa Âli a gö aç açi Mü aglari Salami ASLİ $ ağa ) Ela 3S İİ aka gine açil Gi gam a gil 
"İs 3a la y3 İİİ isil sis Le aişa "De ki: Amelleri en çok boşa gidenleri size haber 
verelim mi? Bunlar dünya hayatında, kendilerini gerçekten iyi iş yaptıklarını 
zannettikleri hâlde çalışmaları boşa gidenlerdir. İşte onlar Rablerinin ayetlerini 
ve ona kavuşmayı inkâr etmişler ve bütün amelleri boşa gitmiştir. Artık kıyamet 
günü onlar için hiçbir terazi tutmayız. İşte böyle onların cezaları cehennemdir. 
Çünkü inkâr etmişler, benim ayetlerimi ve peygamberlerimi alaya almışlardır." 
ve Fürkan suresindeki "Ila eba olilaşi Jae yalsle b eş" "Yaptıkları her işi ele alır 
onu saçılmış zerre hâline getiririz." ayetlerinin kapsamını özetlemektedir. Zeyd 
b. Eslem'den rivayet olunan bu mana İbn Abbas'tan da diğer bir rivayettir. Ahiret 
amel etme yeri olmayıp amellerin karşılığının verileceği bir yer olmak itibarıyla 
amelin dünyada olması daha açık olduğundan, bir çokları bu manayı tercih 
etmişler ve bununla kiliselerde, manastırlarda rahibler gibi şiddet ve taşkınlığı 
kendileri için gerekli sayarak sapıklık üzere çalışan sapıkların amellerinin batıl 
olduğuna işaret edilmiş olduğunu söylemişlerdir. Nitekim Buhari'de İbn Abbas'ın 
"e ia ikale e Gl US" "Çalışıp boşa yorulanlar Hıristiyanlardır." dediği rivayet 
edilmiştir. Bu surette "xxv" Jâfzının, "«&e" kelimesine sıfat olması gerektir. 
Üçüncüsü, İkrime'den rivayet olandır ki, "amile" dünyada, "nâsıbe" ahiretde 
demektir. Bunun manası zannedildiği gibi ayrı ayrı zarflar takdir etmek değil 
"amile" ism-i faili geçmiş zamanlı fiil manasına, "nasıbe" ism-i failinin de hâl 
veya devam manasına geldiğini söylemektir ki, amel dünyaya, ceza ahirete ait 
olmak düşüncesiyle bu mana da uzak değildir. Bu surette de "nâsıbe" üçüncü 
haberdir. Bu şununla açıklanmıştır. (âsi 6 çL3) "Kızgın ateşe girerler." Hamiye, 
yani yüksek derecede hararette şiddetli, kızgın bir ateşe gerilip yaslanırlar. ö .&5) 
sl e "Kaynar bir pınardan su içirilirler." "Ayn", burada da "içirmek" karinesiyle 
çeşme, pınar, memba, kaynak gibi su gözü manasına olduğu açıktır. Lâkin bu 
göz, bir soğuk su gözü değil, âniye "iü ew" "kızgın su" denilen son derece sıcak, 
kaynar, gayet kızgın ateş gibi bir membadır. (as > ö Yl) oh xe çe) "Zehirli ve dikenli 
bir bitkiden başka yiyecekleri yoktur." Ta yukarılarda zakkum, Hâkka suresinde 
de "sadece" kaydı ile "öve öY) ub y 5" "Bir irinden başka yiyecek de yok." diye 
geçmişti. Onun için burada da "dâri" kelimesini "gıslin" (irin) veya zakkum ile 
aynı şey olmak üzere, " &öx xs" "ateşten bir ağaç" diye tefsir edenler varsa da, 
sadece bu yiyeceğin olduğu başka başka sınıflar için söylenmiş olması gözönüne 
alınarak her birinin başka bir manada olması da kabildir. Bu bapta bir kaç mana 
beyan etmişlerdir. Razi Tefsirinde Hasan'dan gelen bir rivayette, "elim" kelimesi 
mü'lim, yani elem verici; semiun müsmiun, yani işittirici; bediun mübdiun, yani 
eşşiz yaratıcı manasına olduğu gibi, dartun d mudarriun manasına olur ki, 
yenilmesindeki sertliği, acılığı, yakıcılığı ile onları zillete ve alçalmaya mecbur 
eden bir şeyden başka bir yiyecek yok demektir. İkinci olarak, müfessirlerin 
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çoğu demişlerdir ki: Dart, "şibrık"ın kurusudur. Şibrık, bir nevi dikendir ki yaş 
iken onu deve yer, kuruyunca kaçınır, zehiri öldürücüdür. İbn Cerir der ki: 
Araplar arasında dari, şibrık denilen bir bitkidir ki, kuruduğu zaman Hicazlılar 
buna dari' namını verirler. Diğer araplar ise, şibrık derler. Bir zehirdir. Ikrime'den 
rivayetinde: Yere yapışık dikenli bir ağaçtır ki, baharda Kureyş ona şibrık derler, 
kuruyup çöp olduğu zaman da dari' derler. Ebü Hayyan'ın naklettiğine göre dart, 
şibrıktır ki fena bir otlaktır. Üzerinde yayılan hayvan ne yağ bağlar ne et. İbn 
Azzâre-i Hüzeli'nin şu beyti ondandır: 
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O develer dari' çukurlarında hapsolunmuşlar da hepsi 


kambur, elleri kanamış, süt veremez olmuştu. Ebü Züeyb de 
şöyle demiştir: 
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Seyrab, taze şibrıkı otladı, nihayet solup da dari' olunca o 


semiz kısır develer ondan uzaklaştı. Bazı lügatçiler bunun, arfec 
kurusunun kırıntısı olduğunu söylemiş; Zeccâc: Avsec gibi bir ot demiş; Halil 
de, "yeşil ve gayet fena kokulu bir ottur ki, deniz atar" demiştir. Kamus'ta bu 
manalardan başka hurma ağacının dikenine ve bulanık kokmuş sularda ve 
kökleri toprağa ulaşmayıp su içinde olan bir ota dahi denildiğini de kaydetmiştir. 
Ki bu ot, Âlâ suresinde "e si ete «x53" "Sonra onu kapkara bir su köpüğü yaptı." 
ayetindebeyan olunduğu üzere, türbün ve maden kömürlerinin menşei olan 
yosun türü bitkilerden demek olur. Demek ki arapçada dart, insanın değil 
hayvanın bile yemesi kabil olmayan dikenli, sert veya yumuşak olsa da gayet 
fena kokulu, zehir zenberek bir kaç türlü dikene ve bitkiye denirmiş. Şu hâlde 
burada bunlardan herhangi birinin hususiyeti değil, yenilip yutulma ihtimali 
olmayan elem verici bir şey olması vasfı, kastedilmiş olmalıdır. Bu mana 
denildiği gibi, bir alçalma ve zillet ile sızlandırmak manasını ima eden "dari 
lâfzıyla, ifade edilmiş "g sx ö çöY3 vw" "ne besler, ne de açlıktan kurtarır" 
vasfıyla izah olunmuş demektir. Yine bundan dolayı Said'den rivayet olunduğu 
üzere bazı müfessirler bunu "taş" diye tefsir etmiştir. İbn Zeyd'den de şöyle 
rivayet edilmiştir: Dünyada dart, arabın dari' dediği yapraksız kuru dikendir. 
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Ahirette dari' de, ateşten bir dikendir. İbn Abbas'tan gelen bir rivayette, ateşten 
bir ağaçtır. "Kamus"da, bir görüşe göre: Cehennemde acı sabırdan daha acı, 
leşden daha kötü kokulu ve ateşten daha yakıcı bir şeydir demekle de bunu 
anlatmıştır. Maksat, böyle yenilip yutulma ihtimali olmayan bir şey yemek 
mecburiyetine düşmek, azabının elem ve acılığındaki şiddetini hissettirip 
anlatmak olduğuna göre zakkum, irin, dari' hepsi Müzzemmil suresindeki !âi huk" 
"ise "Ve boğaza duran, yutulmaz yemek." bu suretle açıklamak demek olur ki, 
bunlar mecbur kalınıp da yenseler bile "g ss ö çö Y5 ös Y" "beslemez ve açlığı 
gidermez" niteliktedir. Bunlar ne besler, ne de açlığa faydaları olur. Sade inletir 
de inletir, sızlatır da sızlatır. Bunlar ıstırap içindeki beşeriyetin dünyada büyük 
açlık, felâket ve esaret zamanlarında gördükleri elem ve ızdırapların yardımıyla 
anlaşılabilecek birer mana ile ahiret azabının akıllara sığmaz acılıklarını 
düşündürmektedir. İşte o gaşiye, bir kısım yüzler için böyle sargın bir büyük 
belâdır. Onlara mukabil "iü. şe 555" "bir takım yüzler de o gün" "ic" Jâtif, nimet 


içinde mutlu." Nâime , hoşluk ve yumuşaklık manasına "nüümet"ten türetilmiş 
olup lâtif yani "asili yi ea aş şi a e" "Yüzlerinde nimetin neşesini tanırsın." 
manasınca, nimet ve saadet eseri olan neşe, hoşluk, yumuşaklık açık; yahut 
nimetten türetilmiş olup, nimete konmuş, nimet içinde manalarına iki şekilde 
tefsir olunmuştur ki, birisi netice, birisi sebep, ikisi de mutluluğu ifade eder. (ç" 
"işl, "Yaptıkları gayretlerden razı", çalıştıklarından dolayı hoşnutturlar. Çünkü 
boşuna çalışmamışlar, amelleri Allah'ın emir ve rızasına muvafık yolda cereyan 
etmiş, kabul görmüş, gayretleri o dehşetli günde semeresini vermiş, nimet ve 
saadete ermişler ve bu muvaffakiyet kendilerinde tembellik duygusu değil, daha 
ziyade çalışma neşesi uyandırmıştır. "âde ös 4" "Yüksek bir cennettedirler." Hem 
yer olarak hem de sağlamlık bakımından yüksek. Öyle ki "iey içi g5 Y" "orada 
boş bir şeyle yani boş bir kelime, yahut beyhüde şeylerle meşgul bir cemaat 
işitmezler" yahut "sen işitmezsin" ey muhatap! Lâğiye, "boş söz" veya "boş 
sözle meşgul olan cemaat" yahut lüzumsuzluk manasına "akıbet" gibi mastar 
olmak üzere üç görüş vardır. "Lâğıv" de lâğıye manasına olarak geçersiz 
kılınması ve düşürülmesi gerek olan, ehemmiyet verilecek bir faydası olmayan 
boş, manasız, saçma, heder, beyhüde şeylere denir ki, leğviyât ve lağveyat tabir 
olunan sözler ve fiillerden daha geneldir. "Lâğıye söz" diye özellikle hata ve 
sövme gibi fahiş söze denir. Cennette bunlar işitilmez. "Us Y şi lies öc Y" "Orada 
ne hoş bir lâf işitirler, ne de bir yalan." Cennetin yüksekliği izah sırasında ilk 
evvel bu vasıf ile nitelenmesi her şeyden önce cennet nimetlerinin ve cennet 
ehlinin temiz olduğunu göstermekle müminleri erdemli ahlâka teşviktir. Zira 
cennet, nimet, hoşnutluk, saadet denilince bir takım zihinler dünyada refah ve 
servet kısmet olmuş, şehvetine ve hevesine düşkün bir çoklarının hâllerinde 


görüldüğü üzere vakit geçirmek için oyunlar, eğlenceler, hakiki bir fayda 
içermeyen lüzumsuz şeylerle ilgili boş sözler, fiiller neticesi hiçten ibaret olan 
şeyler için dedikodular, entirikalar, edep kaydına bağlı olmaksızın gevezelikler, 
şımarıklıklar, yüksek bir zevk ve maharetmiş ve bu gibi hâller ile keyif çatmak 
nimet ve saadetin tamamlayıcılarından olan gayelermiş gibi binaenaleyh cennet 
saadeti de böyle boş eğlencelerden ibaret olacakmış gibi bir kuruntu ve hayale 
kapılabileceğinden böyle bir ihtimali savmak için, evvelâ cennetin yüksekliği 
anlatılırken orada boş şeylere yer olmadığı ve cennet ehlinin öyle boş ve 
beyhüde şeylerle iştigali şöyle dursun, onları işitmekten bile uzak bulundukları 
anlatılmış ve bu suretle müminlere lâyık olan da Müminun suresinde öe a cal," 
"yaya sl "Boş ve faydasız şeylerden yüz çevirenler." diye açıklandığı üzere bu 
ahlâk ile ahlâklanmak, hem yalnız darlık ve hacet zamanlarında değil, nimetleri 
artıp hâllerinde bir rahatlık hâsıl olduğu nispette de boş şeylerle meşgul 
olmaktan uzaklaşmakta ileri gitmek ve hatta yalnız yükümlülük yurdu olan 
dünyada değil, kendilerinden yükümlülüklerin kalktığı ve hiç öfke ve cezanın 
bulunmadığı rahmet sahasına vasıl oldukları zaman bile ondan uzak tutulmak ve 
binaenaleyh nimetleri, nimet kadri bilmeyen cahil ve beyinsizlerin felâketlerine 
sebep olan nimetler kabilinden olmayıp, ebedi saadete mazhar olan faziletli ve 
ciddi kimselerin nimetleri kabilinden olmasını istemektir. Yine şayanı dikkattir 
ki, cennetin ve nimetin yüksekliği vasıfları anlatılırken evvelâ daha ziyade çok 
yüce nefislerin irfanda ve vicdani olgunlukta yüce makam sahibi olanların 
şanlarına lâyık olan ruhani ve manevi haslet öne alınmış yapılan çalışmalardan 
hoşnut olmak, sonra da boş şeylerden uzak durmak zikredilmiştir. Herhangi bir 
hususta rıza mertebesine ermek büyük zevk ise de yapılan çalışmadan hoşnut 
olmak, insanı hamd makamına erdiren lezzetlerin en yükseğidir. Çünkü wxsUu1)" 
"il L lie , "İnsan için çalıştığından başkası yoktur.", "a bay! gul ga" "Kazandığı 
hayır kendi faydasına yaptığı kötülük de zararınadır." Hayat, haddizatında 
faaliyet demek olduğu için, hakikatte hayatın zevki, gayesine yönelik çalışma 
zevkinden ibarettir. Çalışmanın zevki de gayesine isabet etmesindedir. Onun 
için, yaptığı çalışmanın güzel semeresini gören ruhun hazzı her lezzetin üstünde 
ve bu suretle çalışmadan duyulan hoşnutluk, her hoşnutluğun başında bir ruhi 
hazdır. Gayesine isabet etmeyen çalışma ve amel, sonunda "âssvâLe" "çalışmıştır, 
fakat boşuna yorulmuştur" hükmünce yorgunluk, bitkinlik ve hayal kırıklığı ile 
elem ve beklenilenin elde edilememesinden duyulan açıdan ibaret kalacağı gibi, 
gayesiz olan veya gayesi bir ehemmiyeti haiz olmayan çalışmalar da abes olmak 
itibarıyla ona katılmıştır. Onun için, çalışmasından hoşnutluk, ruhun en yüksek 
hazlarından olduğu gibi boş şeylerden uzak durmak da onun tamamlanmasının 
şartlarından bulunmak hasebiyle yüksek cennetin sıfatlarında evvela bu iki 
saadet öne alınmış, sonra da dünya hayatında tanınmakta olan cismani lezzetlere 


benzer hazlar zikrolunmuştur. Şöyle ki, "iye öe 44" "Onda (0 cennette) akan bir 
memba vardır, " istenilen yere akan bir kaynak ki, her tarafa hayat mayası ve 
neşesi dağıtır. Defalarca geçtiği üzere, cennetteki pınarlar müteaddittir. Burada 
mütfret (tekil) getirilmesi cinsi itibarıyla demek olur. Yahut en umumi olan birine 
işaret edilmiştir. Her hâlde sonundaki tenvin, teklik için değil, "tefhim" yani 
onun ululuğunu göstermek içindir. Belirsiz olarak getirilmesi de, maruf olan 
membalardan olmayıp "yük Çe Şak Y şa GİY Şİ, ye Ye" "Hiçbir gözün 
görmediği, hiçbir kulağın işitmediği, hiçbir insanın aklına gelmeyen şeyler." 
cümlesinden olduğuna işarettir ki, bundan sonrakiler de böyledir. "is ge yeti" "O 


cennette, o akan pınar civarında yükseltilmiş tahtlar vardır." Serir, üzerinde 
sürür ve neşe ile oturulan taht, sandalye veya yatılan karyola ve köşk kabilinden 
şeylere denir. Yükseltilmiş denilmesinin sebebi de zeminden yüksekliği veya 
şerefi itibarıyladır. "iş" "Ve küpler vardır." Kulpu olmayan küp, sürahi bardak 
gibi içecek kapları "iz «-," "yakınlarına konmuş, " istedikleri zaman ösyâ: 451 y" 
"dil due e ayle, yil les ya GİS İS e "Kuşkusuz iyiler öyle dolgun bir kadehten 
içerler ki katkısı kâfurdur. Bir çeşme ki ondan Allah'ın kulları içerler." 
ayetlerinin ifadesince içmelerine amade, yine o cennette "üye 5 (e, "sıra sıra 
dizilmiş yastıklar, " "nun" harfinin zamme veya kesresi ile "ââ " "dayanmak için 
konulan koltuk yastığı demektir. "öğ 4,55" "Serilmiş (yahut yer yer yayılmış) 
döşemeler vardır." "Za" nın zammesi veya kesresi ile zürbiye, nefis ve kıymetli 
döşemeler demektir. Kamusta mezkür olduğu üzere "zerâbiyy", sararmış ve 
kızarmış olmakla beraber yeşilliği de bulunan otlara dahi denir ve fiilinde, cx ,y" 
"5 yak diş li yazl gü dal şi cl "bitki, içinde yeşillik bulunduğu hâlde sarardı ve 
kızardı" denilir. Döşemelere zerabiyy denilmesi buna teşbih suretiyle olduğu da 
söylenmiştir. Lâkin Ragıb demiştir ki: "Zerâbiyy aslında bir yere mensüp benekli 
dokumalardır. Sonra döşemelere istiare olunmuştur..." Ferra'nın beyanına göre, 
ince tüylü halılardır. İnce püsküllü ve kadifesi bulunan halılar (tanâfis), koltuk 
yastıkları (ne mârık) ve nefis döşemeler (zerâbi) yekdiğeri yerinde de 
kullanıldığından Cevheri "Sıhah"ında bunların aralarını ayırmıştır. Nitekim 
Hind'in: 


dye Sl si âöylüi e ça 


Biz Tarık'ın kızlarıyız. Nefis döşemeler üzerinde yürürüz. 
Burada "nemârık", "zerâbiy" manasında kullanılmıştır. Çünkü âdet itibarıyla 
yastık üzerinde yürünmez. Mamafih diğerleri farklarını göstermiş oldukları gibi 
ayette de bu açıktır. "..J9! os 2498" "Bakmıyorlar mı develere?" Yukarının bir 


şubelendirilmesi olan bu cümlenin "fa" ile bağlanmasındaki mana, gaşiye 
haberini ve onun içerdiği hayret verici niteliklerle öldükten sonra dirilme 
meselesini inkâr edenlere karşı yaratılışın en fazla göz önünde bulunan 
şeylerinde bile görülüp duran acayipliklere dikkatleri çekmek suretiyle 
yaratıcının kudretini hatırlatmak ve boşuna yorgunluk olan yolsuz çalışmalardan 
ve boş şeylerden kurtulmak ve çalışmasından hoşnut olacağı işler yapmak için 
yerden göğe, gökten yere, en yakınlarından en uzaklarına kadar eşyanın yaratılış 
tarzlarını araştırıp inceleyerek onun sünnetlerini, kudretinin hayret verici 
neticelerini ve onun nasıl tasarrufta bulunduğunu ve ona göre emir ve 
hükümlerini anlayıp ortaya çıkararak kıyamet gününün sıkıntılarından korunacak 
ve saadetine erdirecek güzel ve yararlı amellere sevk ve teşviktir ki, evvelki 
surede "ilk sahifeler"de olduğu anlatılan temizlenme manasının, "son 
sahifeler"de tamamlayıcısı ve kemale erdiricisi demek olan bir hatırlatma olmak 
hasebiyle sonunda " ss" "hatırlat, öğüt ver" emriyle takip edilmiştir. Bu 
hatırlatma için kıyamet hadisinden sonra yer ve göğün yaratılış keyfiyeti ile 
yaratıcının kudretine dikkat çekilirken ilk önce devenin ileri sürülmesi birden 
bire insana acayip gelirse de bu acayiplikte manaya isabet açısından "beraat-i 
istihlâl" gibi bir bedii sanat vardır. Zira maksat, bakılması mutat olan ve pek 
olağan gibi görünen şeylerin bile yaratılış keyfiyetinin acayip şeylerle dolu 
bulunduğunu duyurmak olduğu ve deve yaratılışının hakikaten acayipliği ile 
beraber arapların en yakından gözlerine çarpması lâzım geldiği düşünülürse, 
bunun yaratılışının âlemi seyretmek için ilk bakılacak yer edinilmesi en uygun 
bir hareket olduktan başka, serilmiş döşeklerden bir anda deveye atlatarak ondan 
göğe, ondan dağlara, onlardan yer tarafına bir tetkik seyahatiyaptıran geçişte bir 
enteresanlık ve aynı zamanda ayet sonlarında kıvrık "ha" dan şiddetli uzun "ta" 
ya geçen bir genişleme ile ifadeye başkaca bir değişiklik verilmesinin 
yaratılıştaki acayipliği göstermek maksadına her bakımdan intibak eden bedii 
sanatları ihtiva ettiği anlaşılır. Bu sayılan şeylere bakmak da bütün âleme bakma 
manasını ifade eder. "Fa" bağlacı, gerektirdiği mukadder bir mana üzerine 
bağlayan bir bağ olarak mananın özeti şöyle olur: Kıyamet olayı böyle haber 
verildiği, dünyanın sonu ya beyhüde ameller yüzünden bitap düşmüş olarak 
zillet ve sefâletle ateşe yaslanmak veya yolunda cereyan eden güzel ve meyveli 
amellerle nimet ve saadete ererek çalışmasından ilelebet hoşnut olmaktan ibaret 
olduğu anlatıldığı hâlde bulunduğu âlemi ve yaradanın hüküm ve kudretini 
düşünmeyip de dünyayı ahirete tercih eden gafiller hâlâ önünü sonunu görmek 
ve sonunda hoşnut olacağı faydalı ameller yolunu aramak ve gereği gibi istifade 
etmek için bakmazlar mı o her gün gözleri önünde kullanıp durdukları, etinden, 
sütünden, yününden, derisinden, işinden, gücünden, türlü yararlarından 
faydalanmak için türlü meşakkatlere soktukları deveye? "cik 4" "Nasıl 


yaratılmış?" Ne acayip bir yaratılışı var? Bir çok hayvanların yaratılışına 
benzemeyen iri cüssesi, şiddetli kuvveti, acayip şekli, başka hayvanların iktifa 
etmediği cüz'i yem ve dikenli mikenli meralarla iktifa ederek ağır yüklerle uzun 
uzun seferlere ve günlerce susuzluğa tahammül eden sabır ve metaneti (1)ve 
oturup kalkmaktaki vaziyeti ve o kuvvet ve iriliğiyle beraber en zayıf bir 
hayvandan, bir koyundan, bir merkepten daha ziyade ve hatta bir çocukla bile 
yedilip güdülebilecek derecede itaat ve boyun eğme ile insanların emrine 
verilerek istihdam edilmesi ve gittiği bir yolu bir çok insanlardan daha sağlam 
bir hafıza ile belleyip çıkarması ve kalınlığına rağmen güzel sesle seslenildiğinde 
müteessir olarak şevk ve neşe ile coşması gibi hâlleri ne acâyip şeylerdir. İnsan 
kendi zekâsıyla bu acayip yaratılış arasındaki fark ve münasebeti düşünür. O iri 
acayip hayvana karşı kendi maddi kuvvetinin küçüklüğünü mukayese ve onunla 
beraber kendinin onu istihdam edebilecek surette üstün olmasının sırlarını ve 
bundan daha güzel istifade yollarını araştırırsa şüphe yok ki her şeyden evvel 
Halık Teala'nın yaratmasındaki hayret verici durumları, kudretindeki enginliğini 
ve her şeye bir hususiyet bahşeden iradesindeki bu özelliği ve hepsini özel ilgi 
münasebetlerine göre bir nizam ile idare eden emir ve hükmünü ve binaenaleyh 
insanların da ona göre acı veya tatlı bir akıbete yürümekte bulunduğunu 
anlaması ve o yolda iman ve irfan ile ilerisi için şevk ile çalışması icap eder. 
Allah tarafından her varlığa ayrı ayrı verilen bu özelliklerin önemini ve ilim ve 
irfan gibi manevi kuvvetlerin maddi kuvvetlere üstünlük ve hâkimiyetini için 
sarih bir misal ile anlatmak için insanların emrine verilen devenin yaratılış 
niceliğini ilk bakış yeri edinmek herkes için en açık ve en faydalı bir misal 
olduğunda şüphe yoktur. Gerçi fil daha büyüktür. Ve onun yaratılışında da bariz 
bir acaiplik vardır. Lâkin o deve gibi temiz bir hayvan olmadığı gibionun kadar 
göz önünde değil ve özellikle arabın gözünden uzaktır. Deve ise arabın başlıca 
mallarındandır. Hele "dikenli ot"un zikredilmesinden sonra deveye bir atfı nazar 
etmenin de başkaca bir münasebet ve letafeti vardır. Sonra dolaşmak ve yolculuk 
etmek üzere deveye binen bir kimse boyundan hayli yukarda bir yüksekliğe 
çıkmış olur. Yukarı baktığı zaman üstünde semayı, sağa sola baktığı zaman 
dağları, aşağıya baktığı zaman da yeryüzünü görür. Ve bu bakışlar ne kadar 
genişler, ne kadar derinleşirse insanın, bulunduğu âlemi tanıması ve yüce 
Allah'ın yaratmasının kudreti ve nimetlerinin enginliği ve istikbalin ehemmiyeti 
ve yolundadoğru yapılan çalışma ve gayretin kıymeti hakkındaki bilgisi de öyle 
genişler ve derinleşir. Ebu'l-Abbas Müberred gibi bazıları burada deveye 
bakıştan semaya bakışa geçmeyi uzak görerek birbirlerine bağlanan konular 
arasında daha uygun bir münasebet düşünmek üzere "sema" karinesinden 
yararlanarak "ibil"den maksadın bulut olduğu görüşüne varmıştır. Keşşaf yazarı 
der ki: Bunun maksadı "ibil"in gamâm, müzn, rebab, gaym, gayn ve saire gibi 


bulut isimlerinden olduğunu söylemek değil, bir çok arap şiirinde bulutun 
deveye benzetildiğinigörerek burada da teşbih ve mecaz yoluyla "ibil"den bulut 
kastedilmiş olmasını caiz görmek olmalıdır... Fakat mecaza gerek yoktur. 
Deveye bakıştan göğe bakışa geçmek, bilhassa vadilerinde, çöllerinde, uzak gezi 
ve yolculuklarında özel olarak deveyi kullandıkları bilinen Arapları irşat 
bakımından gayet tabii ve güzeldir. Deve en istifadeli malı olup da ona 
bakmamak, acaip yaratılışını hılkatini düşünmemek nasıl büyük gaflet ise 
deveye binip de semaya bakmamak, Halikın kudret ve azametini düşünmeye 
dalmamak daha büyük gaflettir. Onun için buyruluyor ki : (saa 1) "Ve o 
semayagece gündüz müşahede edip durdukları hayretengiz göğe bakmazlar mı 
(Ci, 45) "nasıl yükseltilmiş"? Yukarı doğru yükselen hava boşluğu üstünde derin 
bir şekilde uzayıp giden boyut içinde her biri biryörüngede direksiz dayanaksız 
yüzüp duran sayısız cisim ve yıldızlarıyla o süsü ve genişliğiyle bütün bakışları 
kaplayan o aşılmaz okyanusa nasıl bir yükseklik verilmiş. (41 13 "ve o 
dağlara"yerden o semaya doğru başlarını kaldırarak dikilipbakışları sınırlayan ve 
türlü faydalarından yararlanılıp durulan dağlara bakmazlar mı? (4) "Nasıl 
dikilmiş"?Nasıl vaziyetlerle konulup tesbit edilmiş? "o A! 1," "Ve o arzave 
üzerinde yaşadıkları ve altlarında kendilerine boyun eğmiş ve zelil buldukları ve 
yarın içine gömülecekleri toprağa bakmazlar mı? (ck. 4) "Nasıl düzlenmiş? O 
dağlar, vadilerle beraber ovalar, denizler gibi düzlüklerden nasıl bir yüzey ile 
kaplanıp üzerinde yaşanabilecek, gezi ve yolculuk yapılabilecek şekilde 
düzlenmiş, döşenmiş. Bu yüzey meydana gelinceye kadar nasıl başkalaşım ve 
dönüşümler vukua getirilmiş? Neler yıkılmış, neler yapılmış? Ne yaratışlar, ne 
tesviyeler, ne işler cereyan etmiş? Bugün ne hâle gelmiş? Yarın neler olması 
muhtemel? Hâsılı nasıl ve ne gibi bir âlemde bulunuyorlar? Ne olmuş ne 
olacaklar? Bütün bunlara düşünme ve ibret gözüyle bakıp da yaradanın 
kudretini, Gaşiye hadisinin ifade ettiği öldükten sonra dirilme ve toplanmanın, 
ceza ve mükâfatın hak olduğunu, gösterdiği gayretten razı olmak için hak 
yolunda çalışmanın lüzumunu düşünmezler mi? Görülüyor ki bu bakış, âlemin 
yeri ve göğü ile hepsine bakmak demektir. Bununla beraber yerin bir 
parçasından başlayıp gökten ve dağlardan dolaşarak nihayet yerküre yüzeyinin 
keyfiyetini tetkike getirilmiştir. Zira öss âş üsmülâ J8 üm İl güz gülme a Yİ dai 
"üsaâi es "Size belli bir zamana kadar yeryüzünde yerleşme ve oradan 
faydalanma vardır. Orada yaşayacak, orada ölecek ve tekrar oradan 
çıkarılacaksınız, dedi." buyrulduğu üzere arz insanlar için bir zamana kadar 
hayattan nasip alınacak bir yurttur. Onda yaşanacak, onda ölünecek, ondan 
çıkarılıp mahşerde toplanarak ahirete gidilecektir. Onun için bulunduğu yurdu 
ileri geri hudut ve keyfiyetiyle tanıyıp "ümisal idle ys âig yali yz YI ilgiye 8" "şimdi 
yeryüzünde bir gezin de peygamberleri yalanlayanların sonu ne olmuş, görün." 


ayetinin manasınca sonucu anlamak ve ona göre hayatını cahilce ve boş şeylerle 
geçirmeyip iman ve irfan ile güzel amellere çalışmak lüzumuna dikkat 
çekilmiştir. Dikkate değer bir husustur ki burada bu keyfiyet, tafsil olunmamış, 
yalnız, yaratma, yükseltme, dikme, düzleme niteliklerine topluca dikkat 
çekilmiştir. Demek ki bunlar şu görünen âlemde bizzatmevcut şeyler olduğu için 
ayrıntısı insanların soyut araştırma ve inceleme bakışlarıyla bilinebilecek ilimler 
ve akli bilgilerin konusuna giren mevzulardandır. Demek ki bunlara güzel bir 
bakış atmak Allah tarafından istenen bir şeydir. Bu bakış ve tecrübe ile 
edinebileceğimiz bilgilerin marifetullah için özel bir ehemmiyeti vardır. 
Kur'an'ın bir çok yerlerinde bilhassa hatırlatılan bu gibi oluşumla ilgili maddi 
deliller yaratılışta bizzat mevcut bulunduğu için böyle topluca yapılanilâhi 
işaretlere "hatırlatma" adı verilmiştir. Çünkü bunlar akli ve tecrübeye dayanan 
inceleme ve araştırmalarla bilinebilecek şeyler olduğu için bilgi sebepleri 
esasında akıllılarda yaratılıştan vardır. Bu suretle burada bilhassa zooloji, 
astronomi, coğrafya, jeolojive tabii tarih denilen akli ve deneysel ilimlerin 
faydalarına ve Müslümanların bunlarla da meşgül olmaları gerektiğine ve ancak 
bunları bilgi gayesi saymayıp Halıkın nasıl tasarrufta bulunduğuna bakarak onun 
ayet ve kanunlarının gücünü tanımak ve kâfirlerin batıl ve yanlış akidelerini 
reddederek ahiret hayatı için dünya hayatından nasip almak üzere vazife 
yollarını anlayıp ortaya çıkarmaya vasıta telâkki etmek hususlarına bir delâlet 
vardır. Gerçekte arzı ve hâllerini ve arz üzerinde hayat kaidelerini en iyi bilenler 
ve bilgileri nispetinde iyi çalışan milletler diğerlerine galip gelmişler;içinde 
bulundukları dünya hayatını ve dünyanın boş ve aldatıcı lezzetlerini en son gaye 
edinip de onunla kalmak isteyen atıl, tembel ve değersiz milletler veya nereye 
gittiğini bilmeyerek cahilce bir hırs ve çılgınlıkla etrafına saldıran hırçın 
kavimler, mağlüp ve perişan olagelmişlerdir. Dünya hayatını tercih edenler de 
etmeyenler de nasıl olsa bu hayattan çıkıp gitmişler, ve ancak iman, irfan, ihlâs 
ve kesin inançla ahiret için çalışan ve güzel amellerle Hakka kavuşanlar ebedi 
saadet ve bahtiyarlığı kazanmışlardır. Şüphe yok ki bu bakış, toptan da ayrıntılı 
da olabilir. Toplu bakış, bu ayetlerle anlatılmış, ayrıntısı dabakışlarımızın gözlem 
yoluyla keşif ve tetkikine havale edilmiş, hâlâ bakmayanlara. "us > v4" "Hâlâ 
bakmazlar mı?" diye kınanmıştır. Bunun üzerine buyruluyor ki: (55) "O hâlde 
hatırlat, "yani hâlâ bakmıyorlar, bunlara bakıp düşünmüyorlarsa sen onlara vaaz 
ve nasihat ile hatırlat, bakmalarının lüzumunu veya o bakışınneticelerini tebliğ et 
ve bildir. Hatırlatma ile yetin de daha fazla zorlama, zorla düşündüreceğim diye 
uğraşma, (Si <si L4) "çünkü sen ancak bir hatırlatıcısın." Sadece tebliğ ve 
hatırlatmayamemur bir nasihatçı, bir öğütçüsün. (ob eşi «) "Üzerlerine 
musallat bir zorba değilsin."Zorla baktırıp düşündürecek, her istediğin şeyi 
yaptıracak, kalplerine hükmedip dilediğin gibi iman etmelerini sağlayacak 


değilsin. "cisi ön 5x5 Y 4" "Doğrusu sen sevdiğine hidayet veremezsin." sö YI) 
(05"Ancak her kim aksine gidip küfür ederse, " yani öğüt ve hatırlatmayı 
dinlemez ve bu irşada karşı nankörlük ederek küfürde ısrar ederse, yali al göz) 
(0svı "Bundan dolayı Allah onu en büyük azap ile azaplandıracaktır ki en büyük 
azap, ahiret azabıdır." (55 4Yi 4, "ahiret azabı, elbette daha büyüktür." Ona 
bazen dünya azabı dahi katılırsa da o, ahiret azabına nispetle küçük kalır. 44 v) 
(«4 "Her hâlde onların dönüşleri nihayet bizedir, " ne kadar yüz çevirseler ne 
kadar kaçmaya çalışsalar neticede dönüp bize geleceklerdir. (ex W&k y & "Sonra 
da hesapları muhakkak bize aittir." Yani hesaplarını başkası değil, Allah görecek, 
Allah'a hesap vereceklerdir. Binaenaleyh o en büyük azaptan kurtulmalarına 
imkân ve ihtimal yoktur. Şimdi bu surede zikrolunan bakışların ibret özetini 
biraz açmakla Allah'a dönüş akıbetinin bir izahı, akışı içinde zaman 
değişikliklerine dikkati çekerek başlayan "ve'i-Fecr" suresi gelecektir. 


Fecr 1-30 


ü 


JA (4) 5 > yağ la Yil (3) Aslı çi (2) pe ili (1) AĞ 
yas ENÂ 43) (6) Müş di) db 3 iel (5) A 3 gi izl di 
çalı âli | ilk şl Aşaiz (8) Dİ ÇA GL Gi iç (7) 
ğa İsâ (11) Sİ A iğ gl (10) SEY sl a8 33 (9) 
dua yall di) ğ (13) his az Mi) âgile Cuzâ (12) Ke 
Çi ij) gü dd Aasi) daztlâ 44) yüz) La hal Ölü ulâ (14) 

Y 0328 (16) gi GUİ ei dsi Ai, ale yali 38 öy Lal ls (15) 

dsisliğ (18) ÖaSali ele ye O malsi Y3 (17) şii üa ii 
yağlı asi Kİ yi (20) uz gal, ü siniz (19) Lal Yİ gl 
çiğ, Mai #423 (22) da a dail; di) 021) S3 1Si 
GİRİ DAİ el Yi İsi) (23) GS Aİ çiğ Gn İSİ Mağ 
gi 4 (26) âsi ANS isi Ya (25) İSİ âğlis çiz) Y ALA ak 24) 
ŞEYE RE (28) Ağaya iy) di) gi Aİ (27) Li yedi 
(30) İZ çil 3 (29) ge 


b 


& 


Yemin olsun ki fecre. (1) Ve on geceye. (23) Ve çifte ve teke. (3) Ve gitmekte 
olan geceye. (4) Nasıl, bunlarda bir akıl sahibi için bir yemin var değil mi? 
(5) Görmedin mi Rabbin ne yaptı Ad kavmini? (6) Sütunlar sahibi İrem'e 
(7) Ki o beldeler içinde benzeriyaratılmamıştı. (8) Ve vadilerde kayaları 
kesen Semud kavmine? (9) Ve o kazıkların sahibi Firavun'a? (10) Onlar ki 
o memleketlerde azmışlardı. (11) Oralarda fesadı çoğaltmışlardı. (123 Onun 
için Rabbin da üzerlerine bir azap kamçısı yağdırıverdi. (13) Şüphesiz ki 
Rabbin öyle her an gözetmektedir. (14) Ama insan, her ne zaman Rabbi onu 
imtihan edip de ona ikram eder, ona nimetler verirse, o vakit "Rabbim bana 
ikram etti" der (15) Ama her ne zaman da imtihan edip rızkını daraltırsa, o 
vakit de "Rabbim bana ihanet etti" der. (16) Hayır hayır, doğrusu siz 
yetime ikram etmiyorsunuz. (17) Ve birbirinizi yoksulu yedirmeye teşvik 
etmiyorsunuz. (18) Hâlbuki mirası öyle bir yiyiş yiyorsunuz ki, haram-helâl 


gözetmeden. (19) Ve malı öyle bir seviş seviyorsunuz ki yığmacasına. (20) 
Hayır hayır, arz birbiri ardınca sarsılıp düzlendiği zaman, (21) Ve Rabbinin 
emri gelip melekler sıra sıra dizildiği zaman, (22) Ki Cehennem de o gün 
getirilmiştir, o insan o gün anlar, fakat o anlamadan ona ne fayda var? (23) 
Ah der; n'olurdu ben önce hayatım için (sağlığımda hayırlar) takdim etmiş 
olsaydım. (24) Artık o gün onun ettiği azabı kimse edemez. (25) Ve onun 
vurduğu bağı kimse vuramaz. (26) Ey, Rabbine, itaat edip huzura eren 
nefis! (27) Sen dön o Rabbine hem hoşnut edici, hem de hoşnut edilmiş 
olarak. (28) Gir kullarımın içine, (29) Gir Cennetime. (30) (54) "Andolsun 
fecre." Bu surenin evvelinde yemin ile birtakım şeylere dikkat çekilmiştir. 
Bunlar âlemdeki değişimleri gösteren ve insanı zulmetten nura, kederden 
mutluluğa götüren ve bu suretle kendilerinden evvel kendilerini var eden Halık 
Teala'nın Rab'liğini duyurup hissettiren zaman hâdiseleridir. Bunların belirli ve 
belirsiz olmalarına, başlarında bulunan "lâm" larındaki ahit veya cins veya 
istiğrak ihtimalleri itibarıyla kapsam derecelerine ve bunların ne olduğunu 
belirme ve yorumlarına dair müfessirlerin birçok sözleri ve rivayetleri vardır. 
Fecir, malüm ki, gece karanlığının çatladığı sabahın ilk beyazıdır ki, lisanımızda 
"şafak atması, tan sökmesi" tabir olunur. Bunun dikey olarak önceden görünen 
şekline "fecr-i kâzib", yatay olarak görünene de "fecr-i sadık" denir. Yalancı 
fecirle şer'an namaz ve oruç gibi hükümler taallük etmez. Bu gibi hükümler için 
muteber olan fecr-i sadıkıdır. Bu suretle fecir, cihanın karanlıktan nüra geçmek 
üzere gülümsediği en neşeli, mes'ut bir demidir. Bu itibarla "lâm"ı cins olarak 
"yeis iğ) aral," "Aydınlanmaya başladığı zaman sabaha andolsun." ayetinde olduğu 
gibi fecir cinsine yemin, şüphesiz ki manalıdır. Bir çoklarının da görüşü budur. 
Bununla beraber bazı sabahların daha ziyade hususiyetleri bulunduğunda da 
şüphe yoktur. Bu itibar ile de lâm-ı ahit olarak cuma, bayram gibi mübarek 
günlerden birinin fecri olarak mülâhaza olunabilir. Bu surette ilk olarak akla 
gelen Mücahid'den rivayet olunduğu üzere, kurban bayramı gününün fecri 
olmaktır ki, zilhiccenin onuncu günüdür. Evvelki buna da şamil olursa da, bunda 
daha ziyade bir hususiyet ve kapsamlık ile neşe ve sevince işaret vardır. Şu da 
buna karine (ipucu) gibidir: ">ie Ju," "Ve on geceye yemin olsun." Çünkü mutlak 
olarak "on" denilince zilhiccenin on günü, yani birinden bayram günü olan 
onuncusuna kadar on gün akla geldiğinden "on gece" bu on gece demek olur. 
Mamafih ramazanın son on günü ve muharremin aşüra (onuncu) gününe kadar 
onu da sayılı onlardandır. Bunlar hakkında da rivayet vardır. Gerçi burada ahde 
delâlet eden "lâm" getirilmeyip belirsiz olarak "şi Ju" denilmesi muayyen bir 
"on" kastedilmeyip bunların her birine ve belki her ayın koyu mehtabından önce 
gelen ilk on gecesine ihtimalini işaret edebilirse de "mutlak bir söz şüpheye 
düşürücü bir mana ifade ettiği zaman, ifade ettiği manaların en mükemmeli ne 


ise ona yorumlanır" kaidesince bunun "lâm" dan müstağni olarak en maruf olan 
"on zilhicce"ye hamledilmesi ilk akla gelen mana olduğu gibi, sonundaki 
tenvinin de sadece belirsizlik için değil, bir ululama manası ifade ederek bu 
gecelerin özel şerefine daha ziyade bir dikkat çekme ifada ettiği de beyan 
olunmuştur. Bir de denilebilir ki bunun belirsiz olarak kullanılması, muayyen bir 
sene Zilhiccesinin on günü kastedilmeyerek belli olmayan bir on'a işaret olmak 
içindir. Diğer bir on olması ihtimali akla gelse dahi her hâlde maksat, sonunda 
fecir gibi bir neşe ve bulunan bir on gece olmalıdır. Onuncu sabahı kurban 
bayramı olan zilhiccenin on gecesi olması da buna daha uygun, ayrıca kadir 
gecesini kapsamış olması ihtimali ve ramazan bayramı gelmesi itibarıyla 
ramazanın Son on gecesi olması da uygundur. Bu veçhile "on gece" dünya ömrü 
mesabesinde olarak surenin sonuna bir "beraat-i istihlâl" manasında da olmuş 
olur. Bu "on gecenin" kurban bayramından önceki on gece olduğuna Hâkim, 
"sahih" diyerek ve daha başka bir cemaat İbn Abbas'tan rivayet etmişlerdir. İbn 
Zübeyr, Mesruk, Mücahid, İkrime ve daha başkalarından da rivayet olunmuştur. 
İmâm Ahmed, Nesai ve Hâkim "sahih" diyerek ve Bezzar, İbn Cerir, İbn 
Merduye ve "Şuab"ta Beyhaki Hz. Cabir'den de Resulüllah (s.a.V.) , sâe Ji; adli" 
"ayl yö "On gece, kurban bayramının on gecesidir." buyurdu, diye merfu 
olarak rivayet etmişlerdir. Bundan dolayı İbn Cerir şöyle demiştir: Doğru olan 
görüş, bunların kurban bayramından önceki on gece olmasıdır. Çünkü 
müfessirlerden gelen delil bunun üzerinde icma etmiştir. Denilmiştir ki, Hz. 
Musa'nın buluşmasında "â opr 4) Hüya çü yün aldi " "Ve ona on gece daha ilâve 
ettik. Böylece Rabbinin tayin ettiği vakit kırk geceye tamamlandı."buyrulan on 
da zilhiccenin on gecesidir... Bu on gecenin fazileti hakkında hadisler de vardır. 
Bunlar arasında Ahmed ve Buhari'nin İbn Abbas'tan merfu olarak rivayet 
ettikleri şu hadisi sayabiliriz: Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: "Günlerden hiçbiri 
yoktur ki onlarda yapılan bir iş "on gün"de yapılan işten daha faziletli ve yüce 
Allah'a daha sevgili olsun. Ashap: Yâ Resulallah! Allah yolunda cihat da mı 
değil? dediler. Allah yolunda cihat da değil, buyurdu. Ancak nefsiyle ve malıyla 
Allah yolunda cihat edip de onlardan bir şey ile dönmeyen müstesna" buyurdu. 
Bununla beraber İbn Münzir ile İbn Ebi Hatim, İbn Abbas'tan Ramazan'ın son on 
günü olduğunu da rivayet etmişlerdir. Dahhâk'tan da böyle rivayet olunmuştur. 
Hatta bazıları bunun "müttefakun aleyh" olduğuna kail olmuş ve Hz. Âişe'den 
gelen ve sıhhati üzerinde ittifak edilen bir hadisi delil göstererek bu sonuca 
varmışlardır. Hz. Âişe (r.a.) demiştir ki: On, yani Ramazan'ın son on günü 
gelince Resulüllah kuşağını sıkar, gecesini ihya eyler, ehlini de ikaz ederdi... 
Lâkin bu hadis burada rivayet edilen "on"u beyan için değil, bilhassa kadir 
gecesi faziletini araştırmadan söz edilirken söylenmiş olması, Peygamberin 
sözünü değil de filini hikâye etmesi hasebiyle tefsir noktasından Cabir hadisinin 


tercihi gerekir. Bununla beraber görülüyor ki ayette de rivayetlerde de ihtimal 
eksik değildir. "On gece"nin kurban bayramından önceki on gece olması daha 
kuvvetli olmakla beraber, ikisini de, hatta Muharrem'in on gecesini de ifade 
etmesi mümkün ve doğru olabilir. Hangisi olursa olsun, yeminden anlaşılan asıl 
mana dünya değişimlerinin hükmünü anlatmak üzere bir muvaffakiyet ve sevinç 
ile inkişafa ve binaenaleyh bir bayrama erme durumu ortaya çıkan geçici, 
zahmetli ibadet ve mücahede saatlerinin kıymetine ve bunları gaflet ve isyan ile 
geçirenlerin ebedi hüsranına bir uyarıdır. Nitekim surenin içinde anlatılan 
konular da bu manayı açıklayacaktır. (552881) "Çifte ve teke yemin olsun." Razi 
der ki: "Şef' ve vetr, arapların "sj31, us1" "tek ve çift" ve genel olarak âmmenin 
çift ve tek dediğidir. Yunus demiştir ki: Aliye halkı sayı ifade ederken fetha ile 
vetir; öç ve intikam almak manasında esre ile vitr derler. Temim ise ikisinde de 
esre ile vitr der... Bunun izahı şudur: Şef' ve vetr kelimeleri mastar ve isim olarak 
kullanılır. Mastar olduğu zaman eşşef", bir şeyi diğerine eklemek demek olup 
çiftlemek ve şefaat etmek manalarına gelir. Vetir de, iytar gibi teklemek ve öç 
almak manalarına gelir. Öce ve kine "tire" denilir. İsim olduğu zaman da şef" çift; 
vitir, tek demek olur. Nitekim iki rekât namaza şef' denildiği gibi, tek namaza da 
vitir denilir. Demek ki şef' ve vetr, şefaat ve intikam, çiftleme ve tekleme, çift ve 
tek manalarına gelebilen bir cem ve fark ifade eder. Burada da el-vetr Hamza, 
Kisal, Halef-i Aşir kıraatlerinde "vav" ın esriyle, aşerenin diğerlerinde fetha ile 
okunmuştur. Yunus'un zikrolunan görüşüne göre vitir, iki manaya da gelebilirse 
de fetha ile vetr ancak sayıda yani tek veya tekleme manasınadır. Buna Kureyş 
lügati demişlerdir. Alusi der ki: Vitr, esre ile de okunmuştur. Bu Temim lügatidir. 
Cumhur kıraati fetha üzeredir ve bu Kureyş lügatidir. Sahib-i matla'in beyanına 
göre de şef' kelimesinin mukabili vetr de habr ve hibr gibi fetha ve esre ile 
okunur. Ama tire, yani kin ve öfke manasına gelen "vitr"de nakledilen yalnız 
kesredir. Mamafih Asmai bunda da iki lügat hikâye etmiştir... İşte Cumhurun 
kıraati fetha ile olduğu, bu da ancak aded manasında Kureyş lügatı bulunduğu 
için müfessirler burada esre kıraatlerini de bu manaya yorumlayarak, intikam 
manasını hiç dikkate almamışlar; sayı ile ilgili olan çift ve tek manaları üzerinde 
yürümüşlerdir ki şef' ve vetr kelimelerinin karşılıklı olarak kullanılmasından 
belli olan da budur. Gerçi kesre kıraatinin ikisine de ihtimali olması ve dt as şi" 
"sx, "Rabbinin nasıl yaptığını görmedin mi?" ile anlatılan azgın müfsitler üzerine 
"iz şu a" "Bu nedenle Rabbin onların üzerine azap kamçısı yağdırdı." ayeti 
ilâhi gazap ve intikamı açıklayıcı olması sebebiyle vetr'in bu manaya 
yorumlanmasına bir ipucu olabilirse de fetha kıraati buna müsait görülmediği 
gibi şef' ve vetr kelimelerinin karşılıklı kullanılması da şefaat ve intikam 
manasında maruf olmadığından bu mana gizli bir imadan ibaret kalmış olur. O 
hâlde çift ve tek tabirinden ne anlamak lâzım gelir? Başlarındaki "lâmlar" cins 


ifade eden lâm manasına alınması hâlinde, şüphe yok ki bu tabir bütün eşyaya 
şamildir. Zira eşya, ya çift ya tek olmaktan uzak olmaz. Bu takdirde eşyanın 
hepsine yemin edilmiş olur. Bundaki fayda ise zaman değişimlerinin her şeye 
yayıldığına dikkati çekmek ile faniliğini bir hatırlatmadan ibaret olur. Bu 
takdirde maksat, "sex YI Ma e çâ 4" "onun Zatından başka her şey yok olacaktır." 
hükmünce şef' ve vetirden maksadın, Allah'ınzatı dışındaki şeyler olması gerekir. 
Bu iki kelimenin başındaki "lâm"ların "ahid" manasına alınması hâlinde ise, çift 
veya tek olmakla bilinen birçok şeye ihtimali olur. Bundan dolayı müfessirler 
burada otuzdan fazla yorum zikretmişlerdir. Bunlardan rivayet bakımından en 
kuvvetli olanlardan birkaç tanesini zikredelim: 1- Buhari'de de Mücahid'den 
rivayet olduğu üzere "ass" "mahlük olan her şey" " 4s" "Allah Teala'dır..." Bu 
SUTEtte "üste yi ala Sİ il dil İsi yg alel yag zl e ç& İS ves" "Hem her şeyden iki çift 
yarattık ki öğüt alasınız. O hâlde hemen Allah'a sığının. Kuşkusuz ben onun 
tarafından size apaçık bir uyarıcıyım." ayetlerinin manası olur. g!sX! ö& çi yaz." 
"is "Bütün çiftleri yaratan Allah bütün noksanlıklardan uzaktır." Esma-i Hüsna 
hadisinde de " öl ça; şal y" "Allah tektir; teki sever." hadisi malümdur. Her 
mahlükun bir misli veya zıddı vardır ki bunlar bir şef' teşkil ederler: Küfür iman, 
saadet bedbahtlık, hidayet dalâlet, gece gündüz, gök yeryüzü, deniz kara, cin 
insan, ruh cisim, hep çifttir. Allah Teala ise ortaksızdır, "e çi «&s ya" "Hiçbir 
benzeri yoktur." tektir, birdir, hiçbir şeye muhtaç değil, her şey ona muhtaçtır. 2- 
İmam Ahmed ve Tirmizi, İmran b. Husayn (r.a.)'dan rivayet etmişlerdir ki, 
Resulüllah (s.a.v.)'a " 5s aâ&ş" ayetinin manası sorulunca: "Namazdır, çünkü 
onun bir kısmı çift, bazısı tektir." buyurdu. Tirmizi bunun Katade'den garip hadis 
olduğunu söylemiştir. Bunu İmran'dan, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbn Münzir, 
İbn Merduye ve İbn Ebi Hatim de rivayet etmişlerdir. İbn Ebi Hatim, "sahih" 
demiştir. 3- İbn Abbas'tan: Zürâre b. Ebi Evfâ ve İkrime ve ondan Katade ve 
Dahhâk, demişlerdir ki: Şef' kurban bayramının ilk günü; vetr, arefe günüdür. 
"Leyal-i aşr" (on gece) hakkında varit olan Cabir hadisine en uygun olan da 
budur. Allah Teala ilâhi ilminde bu on gecenin sair günlere üstünlüğünü ve bu iki 
günün de bu gecelerin sâirlerine daha hayırlı olduğunu bildirmek üzere bu on 
geceye ve iki güne yemin buyurmuştur. Kurban bayramının ilk günü zilhiccenin 
onuncü günü olmakla çift, dokuzuncu arefe günü tektir. Bunlar asıl haccın 
rükünlerinin eda olunabildiği birinci ve ikinci günlerdir. Arafat'a yetişen hacca 
yetişmiş olur. Kurban bayramının birinci gününde de tamamlayabilir. Bir de 
kurban bayramı günü tek kalmayarak benzerleri de ona katılır. Sonra iki gün 
hem kurban, hem teşrik, dördüncü bir de yalnız teşrik olur. Bu sebeplerle arefeye 
vitir, kurban bayramı gününe şef' adı verilmiştir. Bu surette bu ayetler, tek bir 
düzen içinde hep kurban bayramı ile ilgili olmuş olacağından hem açıkça bir 
uygunluk vardır, hem de çok manalıdır. "Keşşaf haşiyesi"nde Taybi şöyle der: 


İmran b. Husayn hadisiyle rivayet olunan "şef' ve vetr"den maksadın "namaz" 
olduğuna dair tefsir Resulüllah'a kadar merfu olduğu için "se as. Y" yani "tercihi 
lâzım gelen" tefsirdir. Lâkin "Bahr"de Ebü Hayyan da der ki: Cabir hadisi isnat 
bakımından İmran b. Husayn hadisinden daha sahihtir. Bilinen çift ve teklerin 
birçok olması nedeniyle bu kelimelerin başındaki "lâm"ı cins manasına alan 
diğer bir takım müfessirler de bunları, "sadece bunlardır" şeklinde yapılmış bir 
tefsir olarak değil, birkaç yönde yapılmış tefsir kabilinden sayarak tevhide 
delâlet veya dince fayda, yahut öncesi ve sonrası ile münasebet noktainazarından 
zahir gördükleri daha bir çok şeyler saymışlar ise de hepsinin esası zikrettiğimiz 
dört vecihde toplanmaktadır. İbn Cerir demiştir ki: En doğrusu Allah Teala şef' 
ve vetre yemin etmiş; ne şef'den ne vetrden bir nevi, ne haber, ne de akıl ile 
tahsis etmemiştir. Her şef' ve her vetr bu kasemde dahildir. Hasan-ı Basri 
Hazretleri de şef' ve vetr her adede yemin olduğunu söylemiştir... Mamafih Cabir 
ve İbn Abbas rivayetleri üzere aşr-ı zilhicce geceleri ve arefe ve kurban bayramı 
günleriyle tefsir hem ayetlerin tertip ve düzenine, hem surenin manasına nazaran 
daha uygun ve ibretlidir. Bunda şef' ve vetr'in taşıyabileceği manaların hepsine 
ima ve işaret bulunmakla beraber âlemde hayattan uhrevi bir bayram ve sevince 
ermek için "on gece" gibi sınırlı olan beş on günlük ömürde cemaat ve fert 
olarak ibadet ve mücâhede lüzumuna en açık bir misal ile dikkat çekilmiş de 
oluyor. "Geceler" denilmekle buna işaret olunduğu gibi bilhassa şununla da bu 
mana anlatılmış demektir: " 4134 0m," "Ve giderken, (yani geçtiği sırada) geceye 
yemin olsun." Nitekim Müddessir suresinde " si! Jm ,«" "Döndüğü an o geceye 


yemin olsun." buyrulmuştu. Yesr, aslı yesridir. Fasıla için "ya" yazılmayarak 
"ra" nın esresiyle yetinilmiş, cezmedilmiş değildir. Onun için Nafi, Ebü Amr, 
Ebü Cafer kıraatlerinde vasledilir (geçilir) ken, İbn Kesir ve Yakup kıraatlerinde 
vakf hâlinde ve vasılda "ya" ile "& x" okunur. İsra gibi gece gitmek manasına 
süra ve sirayet kökünden muzaridir. Gecenin gece gitmesi, gece içinde gece 
mülâhaza ettirir gibi katmerli bir ifadedir. Bu gibi makamda tecrit âdet 
olduğundan mücerret yürümek manasına alınması uygun ise de bunda diğer iki 
nükte vardır. Birisi, geceden maksat zulmet olduğuna ve zulmetin yok olmaya 
yüz tuttuğu ana işaret olması, birisi de gecenin bir de gam ve elemle alâkadar 
olduğuna ve o gam ve elemin geçmek üzere bulunduğu zamana işaret olmasıdır. 
Ki bu demler sabaha yakın olan mubârek seher vakitleridir. Bu itibarla, fecir ve 
gecenin cins için olması daha şümullü olur ise de bayram sabahı ve sabahı 
bayram olan gecenin seheri olmak daha toplayıcı ve daha güzeldir. Bir takım 
müfessirler de bunun "leyle-i cemi denilen Müzdelife gecesi olduğunu 
söylemişlerdir. (5x2 53 sö &5 â a) "Bunda, bu yeminlerde (veya bu zikredilen 
şeylerde) aklı kendisini kötülükten alıkoyacak bir akıl sahibi için büyük bir 


yemin (veya yemin edilir, and verilir bir şey) var değil mi?" Elbette var, çünkü 
bunlar öyle hâdiseler, öyle şeylerdir ki bir akıl sahibinin bunlara ehemmiyet 
vermemesi, bunların feyiz ve bereketinden, irşat edici özelliklerinden istifade 
etmek, kuvvet almak istememesi ihtimali yoktur. Ancak tam bir akıl sahibi 
bizzat bu hâdiselerin kendilerinde değil, onların yaratıcısı olan ve bu 
değişiklikleri tedbir ve idare eyleyen Rabbin var olduğu neticesini çıkararak en 
büyük yemini bunların Rabbine yeminde bulur. Zira "o; güle Si yi" 
"Bilinmelidir ki, kalpler ancak Allah'ı zikirle huzur bulur." Bütün bu hâdiseler ve 
değişiklik içinde değişen kalpler Allah'ı anmadan itminanı bulamaz. Bu 
yeminlerden bunu anlamak için de iki işaret yönü vardır. Birisi, Mücahid'den 
rivayet olunduğu üzere "el-vitr"den doğrudan doğruya Allah'ı anlamaktır. Bu 
takdirde bunlar içinde en büyük yemin bir bunda bulunmuş olup istifham 
doğrudan doğruya takriri olur. İkincisi de bunların her birini ilâhi ayetlerden biri 
gibi telâkki ederek onlara yeminden asıl maksat delâlet ettikleri bir ve tek Rabbe 
yemin olduğunu, yani mananın özeti, ... "sai -,," "Fecrin Rabbine... yemin 
olsun" manasına ait bulunduğunu anlamaktır. Bu takdirde anlaşılmazlık bunların 
bizzat kendilerinde değil, delâlet eyledikleri bir Rabba yeminde, akıllı için bir 
yemin vardır, cevabını telkin etmek üzere bir yönden inkâri, bir yönden de takriri 
olmuş olur. Fahreddin er-Razi bu vechi şöyle ifade etmiştir: "a.s 5 4 4" "bunda 
bir yemin var mı?" bir sorudur. Bundan maksat da tekitdir. Bu, bir kimsenin çok 
kuvvetli bir delil zikredip de nasıl bu zikrettiğimde bir delil var mı? demesi 
gibidir. mana, akıl sahibi olan bir kimse bilir ki Allah Teala'nın yemin ettiği bu 
şeylerde tevhid ve rububiyete delâlet eden deliller ve acayip durumlar vardır. 
Bunlar yaratıcılarını delâletleri itibarıyla yemin olunmaya lâyıktırlar demek olur. 
Kadı demiştir ki: Bu ayet, söylediğimiz veçhile yemin, bu işlerin Rabbine vaki 
olduğuna işaret eyler. Zira bu ayet işaret eyler ki, bunda beliğ bir yemin vardır. 
Malüm ki kasemde mübalağa ancak Allah'a yemin iledir. Çünkü akıllı bir 
kimsenin bu işlere yemin etmesinden nehyetme varit olduğu muhakkaktır.. Bu 


izahat benzeri kasemler hakkında da unutulmamak gerektir. HICr, men etmek 
ve alıkoymak manasından alınarak akıl manasınadır. Zira akıl, sahibini 
fenalıktan nehyetmek itibarıyla nühâ denildiği gibi münasebetsizlikten men 
etmek itibarıyla de "hıcr" ismi verilir. Binaenaleyh "zi hıcr", tam akıl sahibi 
demek olur. Bu kasemin cevabına gelince, bunda da iki yol vardır. Birisi, cevap, 
"ka yal iy" "Kuşkusuz Rabbin her an gözetlemektedir." ayetidir. Aradaki 
ayetler mu'teriza (ara cümlesi) dir. İkincisi, Zemahşeri'nin dediği gibi asıl cevap 
gizli olup delili olan "yiz h,u di, açie ai di as şa" ile biten ayetleri onun yerine 
getirilmiştir. Binaenaleyh esas mana şu olur: Bunlara yemin olsun ki Rabbin 
kâfirlere azap edecektir. ( # â) "Görmedin mi?" Bu görmekten maksat, kalben 


görmek, yani ilimdir. Eserlerden ve haberlerden görmüş gibi bilmektir. Âd, 
Semud ve Firavun haberleri dillerde destan olarak tevatüren naklolunagelmiştir. 
Âd ve Semud, en eski araplardan olup Arabistan'da bulunuyorlardı. Eserleri ve 
harabeleri görülüyordu. Mısır kıt'ası da Arabistan'a yakın olmakla beraber 
Firavun kıssalarını Araplar ehl-i kitaptan da işitiyorlardı. Aslına şahit olunup 
görülen tevatür dahi görülmüş gibi şüpheden uzak zaruri ilim ifade ettiğinden ve 
bu kıssalar Kur'an'da da Allah tarafından defalarca haber verildiğinden dolayı bu 
ilim, görme ile ifade olunmuştur. Hitap, zahirde Peygamber (s.a.v.)'e ise de bunu 
duyup bilenlerin umumuna da aittir. Bunları anlatmanın faydası da kâfirleri 
korkutma, müminleri irşat ve evvelki surede zikrolunduğu üzere yeryüzünün 
ahvaline bakmaktan edinilecek ibret misallerinden bazılarını ayrıntısıyla 
göstermektir. Çünkü yeryüzünün keyfiyetleri tetkik olunurken böyle yok olmuş 
kavimlerin kalıntıları, harabeleri de görülerek âlemin uğradığı değişikliklerden 
başlangıç ve son için ibret alınmış, faydalı amellerle boş amellerin farkına 
varılmış olur. Yani görmez misin, (cls: <; , ds 45) "Rabbin nasıl etti Âd'e?" Nasıl 
azap ile helâk etti. İbn Haldun'un da zikrettiği üzere tarihçiler Arapları, Arab-ı 
bâide, Arab-ı âribe, Arab-ı müsta'ribe, Arab-ı müsta'cime diye dörde tasnif 
ederek ele almışlardır. Arab-ı bâide, helâk ve yok olmuş en eski Araplardır ki 
Âd, Semud, Tasm, Cedis bunlardandır. Arab-ı aribe, halis Araplar demektir ki 
Kahtaniler'dir. Arab-ı müsta'ribe, araplaşmış araplar demektir. İsmail (a.s.) 
evladından olan ve Hz. Peygamberin nesebini teşkil eden Adnaniler bundandır. 
Peygamber (s.a.v.)'in atası olan İbrahim (a.s.) arap olmadığı için oğlu İsmail 
(a.s.)'dan olan evladına Arab-ı müsta'ribe denilmiştir. Arap lisanı bunlarla 
yükselmiştir. Arab-ı müsta'cime, acemleşmiş arap demektir ki, İslâm fetihleriyle 
cihana yayılan muhtelif kavimler ile karışarak lisanlarına Kur'an'ın nazil olduğu 
fesahati kaybolarak ucmelik (yabancılık) karışmıştır. Nesep âlimleri demişlerdir 
ki Âd, Nuh (a.s.)'un oğullarından Sâm'ın oğlu İrem'in oğlu Avs'ın oğlu Âd'ın 
evladından bir kavimdir ki Beni Haşim'e Haşim, Beni Temim'e Temim denildiği 
gibi Âd ismi sonra bu kabileye ad olmuş ve bunların ilk yaşayan kısımlarına 
"AÂd-ı ülâ" (ilk Âd), sonra gelenlerine de "Âd-ı uhrâ" (veya ehire veya âhire) 
denilmiştir. Zikrolunan nesep gerek sahih olsun gerek olmasın bu kavim Âd 
ismiyle maruf ve bu isim ile araplar arasında meşhur olmuştur. Bunlar daha 
büyük dedeleri olan İrem namiyle de lâkaplanmışlardır. Ancak Âd-ı İrem, Âd-ı 
ulânın ismi midir? Âd-ı ahirenin ismi midir? bunda ihtilâf olunmuştur. Necim 
suresinde "Ii! se hi «i 5" "O önceki Âd kavmini yok etti." buyrulduğuna göre de 
burada da Âd-ı İrem'in Âd'ı üla olduğu görüşüne varan tefsirciler daha çok 
görünüyor. Oğuzlulara Oğuz, Selçuklulara Selçuk denilmesi kabilinden böyle 
bazı şahıs isimlerinin sonradan mensubu olan kavim ve kabilesine isim olarak da 
verilmesi yaygın olduğuna göre eski kitaplarda pek uzun ömürlerle yâd edilen 


bazı isimlerin böyle olması hatıra gelir. "sual <4 ,/" "Sütunlar sahibi İrem'e" İrem, 
marifelik ve müenneslik ile gayr-i munsarıf olduğundan fetha ile mecrurdur. Bu 
İrem hakkında da üç görüş söylenmiştir. Birisi, kabile ismi olmasıdır ki bu 
surette Âd'ı beyan için atf-ı beyan olur. Mücahid ve Katade demişlerdir ki, bizzat 
kendisi bir kabile ismidir. Yine Mücahid'den rivayet olunduğuna göre İrem, eski 
demektir. İbn İshak da demiştir ki İrem, Âd'ın hepsinin atasıdır. Şu hâlde 
dedelerinin ismine nispetle Âd-ı ülâ yahut ülâsı ve uhrasıyla bütün Âd demek 
olur. Zira İrem Ad'ın dedesi olduğuna göre İrem kabilesi Âd kabilesinden daha 
umumi olmak lâzım gelir. Bu takdirde İrem'in sıfatı olan "sui <4" da "sütunlu", 
direkli demek olarak üç şekilde tefsir edilmiştir: 1- İmad, direk, sütun manasına 
"amed" gibi müfret veya cem' olarak "refiu'l-imad" tabirinde olduğu gibi uzun 
boylu veya boyları uzun olmaktan kinayedir. Çünkü g soâ e geclili Sha Nİ 33 
"ik GEN çi 5455 "Sizi Nuh kavminden sonra halifeler kıldığını ve yaratılışta sizi 
onlardan üstün kıldığını hatırlayın." buyrulduğu üzere Âd kavmi uzun, iri cüsseli 
olduklarından boyları direğe benzetilmiş demektir. Nitekim "racülün amedün ve 
umüddanün" denilir ki uzun demektir. Bu İbn Abbas'tan rivayet edilmiştir. 2- 
İkrime ve Mukatil demişlerdir ki, göçüp kondukları evlerinin direkleri demek 
olup çadır halkı olduklarına işaret olur. Nitekim "âüsYU ve 3 de Gİ <3" "Âd'ın 
kardeşini (Hud) hatırla. Hani bir zamanlar Ahkaf'taki kavmini uyarmıştı." 
buyrulduğu veçhile Ahkaf taraflarında idiler, 3- İbn Zeyd'den rivayet edildiğine 
göre binalarının direkleri demektir. Çünkü "ui, JS us" "Siz her tepeye bir 
alâmet bina edip eğlenir misiniz?" buyrulduğu üzere yüksek yerde veya geçit 
başında bir alâmet bina ediyorlardı. İkincisi, Razi'nin nakline göre Ebü Rükayş: 
"Ürum Âd'ın kabirleridir" demiş ve "esl 53 4 asi " "Orada deve sürüsünün 
önünde gelip ilk görünen develere benzer kabirler vardır." mısrasını okumuştur. 
Filvaki "Kamus"ta da zikir olduğu üzere İrem'in cem'i olan "âram" gibi ürum da 
nişan ve alâmet olarak dikilen mesafe gösterici işaretlere ve yol feneri gibi 
şeylere denilir. Âd kavminin kabirlerine denir. "aj ga cs 3" denilir ki "içinde 
hiç alâmet ve nişan olmayan çöl" demektir. Bazılarının kavlince âram bilhassa 
Âd'e nispet olunan eski alâmetlere denir ki müfredi iremdir. Bu itibarla "ireme 
zati'l-imad", direkli, sütunlu İrem, yani kabirler veya eserler ve alâmetler demek 
olur ki evvelki manada bu, "ımad"ın bir manası olarak mülâhaza edilmişti. 
Bunda ise iremin kendisi olmuş oluyor. Bu surette Âd'ı beyan için ehl-i irem 
takdirinde olmak lâzım gelir. Üçüncüsü, Ebü Hayyan'ın açıklamasına göre 
cümhurun kavlince burada irem, Âd'e mensup olan bir medine, yani büyük bir 
şehir ismidir ki vaktiyle Yemen'de olduğunu ve "zatü'l-1ımad" denildiğini 
söylemişlerdir. Bunun cennet evsafını işitmiş olan Şeddad b. Âd tarafından ona 
nazire olmak üzere yeryüzünde normalde bulunması imkânsız veya uzak bir 
surette senelerce çalışma ile yaptırılmış ve fakat içine girmesi nasip olmadan 


kendisinin ve ehlinin yok edilmiş bulunduğunu hikâye etmişler ve bu suretle 
İrem cenneti, İrem bağı nâmı darb-ı mesel olmuştur. Bu hikâyenin ifade ettiği 
evsafa göre İrem cenneti, bu dünyada tahakkuk ihtimali olmayan muhayyel bir 
gaye olmak üzere tasvir edilmiş ve kuvvet ve şiddet misali olan Şeddad'ın böyle 
bir gaye kurarak senelerce onu tahakkuk ettirmek için çalışmış olduğu hâlde 
içine girmeye muvaffak olamadan helâk olup gitmiş olduğu anlatılmış demek 
olur. Müslümanlardan birisi ona girecek diye bir haber vârit olduğuna ve 
Abdullah b. Kılâbe'nin devesini ararken ona girdiğine dair bir rivayet 
naklederlerse de sahih değildir. Hafız İbn Hacer mevzu olduğunu söylemiştir. 
Şeddad'ın cenneti olan İrem bağı muhayyel bir efsanedir. Ahireti inkâr edip de 
dünyada iken cennete girmek isteyenlerin mahrumiyetlerini tasvir etmek 
itibarıyla dillerde destan olmuş bir temsildir. Hâsılı bu üçüncü görüşe göre ireme 
zati'l-imad, Âd kavminin, büyük direkler, sütunlar üzerinde bina etmiş oldukları 
zatü'l-imad ve İrem namlarıyla yâd olunan büyük bir şehrin ismidir. Muhammed 
b. Kâb buna İskenderiye demiş, İbn Müseyyeb ve Makbüri "Dımaşk" demişler ki 
maksatlarının bunların mevkileri olduğu açıktır. Fakat bunlara ta'n etmişler, 
Âd'ın oturduğu yerlerin Uman'dan Hadramevt'e doğru Ahkaf tarafları olduğunu 
söylemişlerdir. Lâkin anlaşılıyor ki onlar Âd-ı İrem'in Âd-ı ülâ değil Âd-ı uhrâ 
olduğuna kanaat getirmişler, belki bir vakitler İskenderiye ve Şam taraflarını da 
istilâ etmiş olan Amalika'nın ki "weli ley esek!" "Dediler ki ey Musa! 
Orada zorba bir kavim var." ayetinde geçtiği üzere "zorba" namiyle de yâd 
olunmuş Âd gibi iri cüsseli bir kavim idi. Âd-ı uhrâ'dan olduklarını söylemek 
istemişlerdir. İrem'in şehir olduğunu söyleyenler de Âd-ı uhrâyı kastetmiş olsalar 
gerektir. Nitekim Necim suresinde "351 ie ahi 44" "O önceki Ad kavmini yok 
etti." ayetinde Zemahşeri, Âd-ı ülâ kavmi Hud, Âd-ı uhrâ İrem diye zikretmiştir. 
Çokları İrem şehrinin Yemen'de olduğunu zannederler ki, bunun Me'rib olması 
da pek mümkündür. Şeddad'ın Aden taraflarında köşkleri altın ve gümüşten, 
sütunları zeberced ve yakuttan, akılları hayrete düşüren türlü ağaç ve nehirlerden 
yüzlerce sene yapmak için çalışıp da tam içine gireceği zaman kendisinin ve 
ehlinin gökten bir ses ile helâk oldukları söylenen İrem cenneti hikâyesi ise 
ölmeden dünyada cennete girmek isteyenlerin bu arzularına kavuşamama 
durumlarını anlatan hayali bir tasvir olsa gerektir. İrem'in bir şehir olduğunu 
söyleyen bu üçüncü görüş de İrem, Âd'dan atf-ı beyan olmak için ehl-i İrem 
takdirinde olmak veya bedeli iştimal yapılmak iktiza eyler. Zati'l-imad da İrem'in 
sıfatı veya ondan bedel olur. Birinci yoruma göre çadırda yaşayan Âd-ı ülânın 
Vasfı, üçüncü yoruma göre ise ikisine de ihtimali olmak üzere üç yorum ile ülâ 
ve uhrâ bütün Âd'ın vasfı anlatılmış demek olur. "4" "Öyle Zati'l-imad" veya 
"Öyle İmad", yahut "Öyle İrem ki" "a ayi. siye" "beldeler içinde misli 
yaratılmamıştı." Bu tavsif, İrem'in emsalsiz bir belde olduğunu gösterir. O 


kavmin kuvvet ve boyda misli yaratılmamıştı manasında olma ihtimali varsa da, 
ilk akla gelen şehir olmasıdır. Misli yaratılmamış olması da o zamana kadar 
demek olmalıdır. "ss&," "Ve Semud'a nasıl yaptı?" "ca" "Onlar ki" (44 sal! şa) 
"vadide kayayı kesip biçiyorlardı." Bu suretle kendilerine evler yapıyorlardı ki 


bu, Allah'ın onlara vermiş olduğu bir kuvvet ve sanat idi. Cevb , bir şeyi yaka 
biçer gibi kesip biçmektir. Mesafe katetmeye de cevb tabir olunur. Nitekim «xx 
"usa Dul denilir ki, "o memleketlerde dolaştım, hepsini baştan başa kateyledim" 
demektir. İbn Abbas demiştir ki: "Beldeleri dolaşırlar ve "ti s4 Jeli va ö sin" "Ve 
dağlarda evler yontuyorsunuz." buyrulduğu üzere dağlardan, kayalardan yontma 
evler, havuzlar ve istedikleri gibi binalar yaparlardı.. Mukatil de: "Vadi, vadi'l- 
kurâdır" demiştir.. Denilmiştir ki dağları, kayaları, mermerleri ilk yontan Semud 
idi. Bin yedi yüz kadar şehir yapmışlardı. Hepsi taştan idi. Bir de denilmiş ki: 
Vadilerini kesmişler, sularını yonttukları bir kayanın içine mahzen hâlinde 
çekmişlerdi. Semud da Âd gibi en eski araplardan meşhur kabiledir. Denilmiştir 
ki dedeleri Semud'un ismini almışlardır. Semud Cedis'in biraderi ve bu ikisi 
Âber b. İrem b. Sam b. Nuh oğullarıdır. Âber yerine "kâsir" de denilmiş ve 
bunun Tevrat'ta Gâsir b. İrem b. Sâm denilen oğlu İrem'in, Tevrat'ta Aram diye 
maruf bulunduğu söylenmiştir. Nesep âlimlerinin zikrettikleri bu nesep, sahih 
olsun olmasın, Arabistan'da Semud ve Şam ile Hicaz arasında Hıcir'de yerleri 
maruftur. Nasıl helâk edildikleri de müteaddit surelerde geçmiştir. (449! çi ve 4) 


1, 


"Ve o kazıkların sahibi Firavun'a" nasıl yaptı bilmez misin? Musa ve Firavun 


kıssaları da müteaddit surelerde geçti. Evtâd, malüm ki "veted"in çoğulu olup 
"kazıklar" demektir. Kur'an'da "ji Jul," "Dağları birer kazık yaptık." diye 
dağlara da "evtad" tabir edilmiş olduğu malümdur. Kazık, kuvvet va sabit olma 
Vasıtalarından olduğu için zü'l-evtad vasfı da kuvvet ve sebat ifade eder. Bu 
tabir, bizim "dünyaya kazık kakmak istiyor" tabirimizin de kaynağı gibidir. 
Müfessirlerin bunun hakkında da bir kaç izahı vardır. Askerlerinin ve kondukları 
yerlerde çaktıkları çadır kazıklarının çokluğu, işkencelerinin şiddeti, ve şâirin: 


Kazıkları iyice yerleşmiş bir kralın gölgesinde dediği gibi 
kuvvetli mülk ve adamlara sahip olması manalarından kinaye olduğu 
söylenmiştir. Katade'nin Said b. Cübeyir'den rivayetinde de o evtad, bir takım 
oyun yerleri idi, onun altında onun için oynarlardı denilmiştir. Mamafih bundan 
bizim en açık olarak anlayabileceğimiz mana, bu evtadın Mısır'da maruf olan 
dağ gibi piramitlere işaret olmasıdır. " sasi. | eli" "Mısır mülkü benim değil 


mi?" diyen Firavun bu piramitlere sahip bulunuyor ve bunlarla dünyaya kazık 
kakmak istediklerini gösteren bir emel ve kuvvet ortaya koyuyordu. Piramitlerin 
hepsi bir Firavun'a ait olmasa da her Firavun onlara sahip olduğu gibi Musa'nın 
Firavun'u da bütün Firavunluğun örneği olarak konu edilmiş demektir. 
Piramitlerin mahiyeti halka faydalı bir şey değil, Firavunların zulümleriyle 
keyifleri için oynanmış oyun yerleri demektir. Demek ki bunların altnda onlar 
için bir çok oyunlar oynanmıştır. Mısırlı Şeyh Abduh demiştir ki, Mısırlıların 
bıraktıkları kalıcı eserler için "evtat" tabirinin kullanılması ne güzeldir. Çünkü 
bunlar piramitlerdir ve görenin gözünde manzaraları yere çakılmış birer kazık 
manzarasıdır. Hatta Mısırlılar'ın büyük heykellerinin kısımlarındaki şekli de 
tersine çevrilmiş kazık şeklidir. Her kısım enli olarak başlar, başladığından ince 
bir uçla nihayet bulur. Firavun'a nispeti sahih olan evtat bunlardır. Hem de 
muhatap tarafından bilinmektedir.. İşte Âd o direkleri, Semud o kestikleri 
kayaları, Firavun bu kazıkları ile dünyaya kazık kakmak isteyen şiddetli, 
kuvvetli, uzun emelli kimselerdi. (94 ik çal) "Onlar ki o beldelerde taşkınlık 
etmişlerdi." Her biri kuvvetlerine mağrur, arzularına tabi olarak bulundukları 
memleketlerde hak ve adalet hududunu aşıp halkın ve halıkın hukukunu 
çiğnemede ileri gitmişlerdi. (cal ç4!, ss) "De oralarda içten ve dıştan fesadı 
çoğaltmışlardı." Zulüm, israf, sefâhetle çok fesat yapmış, nizamı, ahlâkı, fikirleri 
bozmuşlardı. "öz bsi ci, aşi ui" "Rabbin de üzerlerine bir azap kamçısı 
döküverdi" Yani her birinin üzerine azaptan bir kamçıyı döker, yağdırır gibi 
şiddet ve art arda indirip sürekli darbelerle çarpıverdi ki, açıklaması bir çok 


sureler de geçti. Sevt, aslında karıştırmak manasına mastar olup deriden 
örülmüş katları birbirine karıştırılmış olan kamçıyı ifade eden bir tabir olarak 
kullanılması yaygın olmuştur. Birbirine karışmış türlü azabın darbeleri, kamçıya 
benzetilerek peşpeşe indirilmesi de şiddetle döğmek ve yağdırmak gibi "sabb" 
tabiriyle ifade olunmuştur. azabın nekre olması ile de her birine olan azabın 
başkalığına işaret kılınmıştır. (va du « , 4) "Muhakkak ki Rabbin her hâlde 
gözetmektedir." Bu cümle kasemin cevabını tekit veya azabın illetini 


göstermektedir. Mirsad, gözetleyicilerin gözetledikleri, etrafı kolaçan ettikleri 
mekândır. (Nebe suresinde "Mus - <4S işa 4" ayetine bak) Kelâmda istiare-i 
temsiliye vardır. Yani seni yetiştiren, her işini tedbir eden Rabbin kulları 
üzerinde gözetleme, yerinden gözeten bir gözetleyici gibi her dem ve her hâlde 
gözetip duran bir şahit ve nazırdır. Hiçbir şeyi kaçırmaz, her birine bakar 
ameline göre karşılığını verir. Onun için yeryüzünde fesadı çoğaltıp duran 
taşkınlar Allah'tan, Allah'ın azabından kaçıp kurtulacaklarını zannetmesinler. 
Rabbinin şanı bu: Kullarının ahiret için yaptıklarını gözetir. İnsana gelince onun 
da buna göre Rabbinin rızası için çalışması iktiza eder. "uy! uw" "Fakat o insan" 


gafil insan öyle yapmaz da dünya zevklerini gözetir. Onun için "«, o 414" "her 
ne zaman Rabbi onu imtihan eder", mükellef kılar; göstereceği hâle göre ahirette 
mes'ul etmek, ona göre ceza veya mükâfat eylemek üzere imtihan muamelesi 
yapar, vazife yükler "« <4" "de o sebeple ona ikram eyler", hoşuna gidecek ikbal 
ve mevki ile düze çıkarır "4x," "ve onu nimete boğar", bol bol nimet ve mal ile 
rızkını çoğaltır, refaha erdirirse. Ebussuud ve ona uyarak Alusi "«« s&" "ona ikram 
eder" cümlesinin başındaki "fa" yı tefsiriye saymış ve çünkü ikram ve nimete 
boğmak imtihan etmekle muradın aynıdır demişlerse de fikrimizce bu doğru 
değildir. Bu "vw" sebebiye olmalıdır, zira maksat, mutlak ikram ve nimetlendirme 
değil, imtihan ve yükümlü tutmak hizmetiyle kayıtlı ikram ve nimetlendirmedir. 
Bu sebepledir ki iki ikram arasında fark vardır. İnsana dünyada olan ikram ve 
nimetlendirme böyle imtihan hikmetiyle olduğu, bunun ise hesap ve mes'uliyeti 
ağır bulunduğu hâlde gafil insan onu düşünmez de "oi <, Jas" "Rabbim bana 
ikram etti, der". Kayıtsız şartsız mutlak surette ikram olunmuş gibi haz duyar, 
sevinir. Kendisini Allah'ın ebediyen ikramına mazhar kıldığı sevgili 
kullarındanmış gibi farz eder. O yüzden büyük felâketlere düşebileceğini ve asıl 
ikramın uhrevi başarıda olduğunu düşünmez. Ondan dolayı mes'uliyeti hesaba 
almayarak zevk ve sefahete, taşkınlık ve fesada dalar, nankörlük yapıp hüsrana 
gider. (42X44 LI) Li) "Ve amma her ne zaman Rabbi onu imtihan eder, " sabrına 
göre ahirette mükâfat etmek üzere imtihan muamelesi yapar (4554: s9) "da o 
sebeple ona rızkını daraltırsa, " bunun da hesapta hafifliğini ve ahirette ecir ve 
sevabının büyüklüğünü ve binaenaleyh bu başkaca bir kerem ve koruma 
olduğunu düşünmez de (wwi , Jas) Rabbim bana ihanet etti, der. Rabbim bana 
hor baktı, tahkir etti diye gücenir. Rızk az da olsa yine şükrü bilinmek lâzım 
geldiğini ve azın kadrini bilmeyen çoğunkini de bilmeyeceğini fark etmeyerek 
rızk darlığını kendisine sırf bir horluk ve hakaret telâkki eder de Rabbinin sair 
nimetlerini kale almaz. Çünkü gözü fazilette değil, dünya zevkinedir. (5 "hayır 
hayır" imtihan için olan rızk genişliğini, dünya refah ve nimetini mutlak ikram 
saymak da doğru değil, rızk darlığını mutlak ihanet ve hakaret saymak da doğru 
değildir. İkisi de birer imtihandır. Hüküm, imtihanda başarıya göre neticede belli 
olacaktır. Belki ikram sanılan bir kötülüğe götüren bir başarı ile neticede zillet; 
ihanet sanılan da bir koruma ile neticede ikram çıkacaktır. Ml sual âi> yili, Ju 

DUİ yüzlek yaz yi Galkali eld, Mal ve oğullar, dünya hayatının süsleridir. Baki 
kalacak olan iyi ameller ise Rabbinin katında sevapça daha hayırlıdır, emelce de 
daha hayırlıdır." (4) Buradaki "bel" lâfzı sözlü ayıplamadan fiili ayıplamaya, 
fertden topluma intikal ile kınama ve ayıplamada terakki ve güzel ahlâka sevktir. 
Yani, ey Rabbinden hep ikram bekleyen ve rızkının daralıvermesini horluk ve 
hakaret telâkki eden insanlar! Doğrusu siz vazifelerinizi yapmazken Rabbinizden 
ne yüzle ikram beklersiniz ki (eâ1 vs SY) "yetime ikram etmiyorsunuz." 


Rabbinizin size imtihan için ikram etmiş olduğu nimetlerden üzerinize düşen 
vazifeyi yapmıyor, yetime iyilik ve ihsan ile ikram etmeniz lâzım gelirken 
etmiyorsunuz, nasıl olurda siz Rabbinizin nezdinde ikrama lâyık olursunuz? Y 3 
(02 "Ve teşvik etmiyorsunuz." Bu fiil tefaül babından olup aslı "üs2e>" dir. 
Nafi, İbn Kesir, İbn Âmir kıraatlerinde "ha"nın zammıyla elifsiz "üs Y" okunur. 
Ebü Âmir ve Yakup kıraatlerinde de bu fiiller hep "ya" ile gaip siygası üzerine 
"üs Olsa sanı V süse SY ş' şeklinde okunur. (01 uk çe) "Ve miskini 
yedirmeye", yani yoksul fukaranın karnını doyurmaya, bakımlarını sağlayacak 
yollara birbirinizi teşvik etmiyor ve özendirmiyorsunuz. Bu hususta birbirinizle 
müsabaka etmeniz lâzım gelirken siz bilâkis ondan kaçınıyor, birbirinizi bunu 
yapmaktan nefret ettiriyorsunuz. Belki onlar üzerinden geçinmek isteyip 
taşkınlık ediyorsunuz. (€i ai & sss) "Miras yiyorsunuz." Türas, aslı "ci ,," olup 
"miras" demektir. "Vav" zammeli olduğu için "ta" ya çevrilmiştir. Yani ne yetime 
ikramdan, ne de fakire yedirmekten hoşlanmadığınız hâlde başkasından miras 
kalan malı yiyorsunuz. (si) "Öyle bir yiyiş yiyorsunuz ki", çw) "oburcasına". 
"Lemm", iyisine kötüsüne bakmayıp toplamak, derip toplamak, bir de bir yere 
inip konmak manalarına gelir. Burada "yeme"nin sıfatı olmak hasebiyle 
haramına helâlına bakmayıp yiyişte toplamak, toptan yemek, yahut hazıra 
konarak nereden geldiğini düşünmeksizin acımadan yemek manalarını ifade eder 
ki ikisi de hak ve hukuku gözetmeyerek şiddetli hırs ve iştiha ile oburcasına 
yemek demek olur. Müfessirlerin beyanına göre murat, yetimlerin ve diğer 
varislerinin hukukunu gözetmeyerek hırs ile mirasın hepsine konmak istemek, 
yahut alnı terlemeden eline geçen mirası hayra yaratmayıp, bir çok 
mirasyedilerin yaptığı gibi israf ve sefahetle zevk ve safa yolunda yiyip bitirmek 
huylarının yerilmesidir. Hem mirası öyle bir yiyiş yiyorsunuz (Jl 455) "ve hem 
malı seviyorsunuz" (Ls) "öyle bir seviş ki" (Ls) "çok, yığmacasına", bütün hırs ile. 
Düşünmüyorsunuz ki sahibinin elinde hayır için sarf edilmeyip yığılan mal, 
mirasyedilerin ellerinde sefahet yollarında yenilip telef olup gidiyor. Kazanıp 
yığana, günah ve vebalinden başka bir şey kalmıyor. Bütün bunlar ahireti 
düşünmemek, Hak Teala'nın gözetlemede bulunduğunu hesaba almamaktan 
doğar. (49 "Hayır hayır", öyle yapmayın, mirasa, mala öyle hırs ile sarılmayın da 
hayatta fırsat elinize geçmiş iken Allah için güzel amellere çalışın, hayırlar 
takdim edin, yetime ikram, fukaraya yedirmek için birbirinizi teşvik ederek 
hayırda müsabaka edin, ahireti gözetin. Çünkü (v- M1 «s:13) "arz, çarpılıp 
yıkıldığında." (Hâkka suresindeki "is! ,âS5 v4 Jul; yz Yi cs" Yer ve dağlar 
kaldırılıp arkasından da bir defa bir çarpılış çarpıldılar mı." ayetinin tefsirine 
bak). "Dekk", duvar ve dağ kabilinden şeyleri çarpıp bir hurda yığını, bir kırıntı 
hâline getirmek ve düzlemek manalarına geldiği ve dek ile dakkın benzerlikleri 
ve farkı geçmişti. (1-13) "Peşpeşe gelen çarpmalarla" bu tekrar, mücerret tekit 


için değil kapsam ve ardarda gelmeyi ifade içindir. Bölük bölük, alay alay 
geldiler demek gibidir. Yani arz, art arda gelen sarsıntı ve çarpışmalarla vurula 
vurula, çarpıla çarpıla, yıkılıp düzlendiği, toz duman hâline çevrildiği Ma, 4,4) 
(su "ve Rabbin saf saf melekle geldiği vakit": Hak Teala'nın böyle gelmesi 
mekândan mekâna intikal manasına olmayacağı malümdur. Onun için bu gelişin 
manasında müfessirler bir kaç görüş belirtmişlerdir. Münzir b. Said demiştir ki: 
Bu gelmenin manası, bir yerden bir yere geçme değil, Hak Teala'nın halka 
zuhurudur. Nitekim kıyamet manasındaki Tâmme ve Sahha'nın gelmesi de 
böyledir. Bir kısım müfessirler, mana, muzafın hazfi ile "a, sistş" "Rabbinin 
emri, hüküm ve kazası veya kahrı geldiği vakit" demektir demişler. Bir çokları 
da Allah Teala'nın kudret ve saltanatını gösteren delillerin zuhur ve tebeyyününü 
temsil olduğuna kail olmuşlardır. Allah'ın şanı, bir hükümdarın bizzat hazır 
olarak idaresini yürüttüğü haliyle temsil olunmuştur. Zira onun bizzat huzuruyla 
zahir olan heybet yalnız vezirler ve vekillerinin bütün askerlerinin ve özel 
adamlarının huzuruyla zahir olan heybet ve saltanattan yüksek olur. (pis: ey e.53) 
"Ki o gün cehennem de getirilmiştir." "ösâl aa «5 43" "Azgınlar için cehennem, 
gözlerinin önüne apaçık getirilmiştir." buyrulduğu veçhile azgınlar için ibraz ve 
izhar olunmuş, artık inkârına, kaçınmalarına imkân kalmayacak surette meydana 
çıkarılmıştır. (4) "O gün" "izâ"dan bedeldir. Cevabı şudur: "okay! Sü" "O insan 
anlar", o gafil insan daha evvel dünyada anlamadığı hakikati o gün anlar. Tutmak 
istemediği öğüdü tutmak ister. "s sv 44""Ama ona o anlamadan ne fayda?" 
Çünkü iş işten geçmiş geri dönüp de bir iş yapmak ihtimali kalmamış, o 
anlamanın hükmü, azap ve hüsranın şiddetini duymak hasret, ve pişmanlıkla 
şöyle inlemekten ibaret olur: (44) "Der:" (is! ew çu) "Keşke hayatım için 
takdim etseydim." Takdimden maksat, ilerisi için önceden hayırlı ameller 
yapmaktır. " ss" deki "w" Sebep ve vakit içindir. Sebep için olduğu takdirde 
hayattan maksat, ahiret hayatı, vakit için olduğu takdirde ise, dünya hayatı olur. 
Yani der ki: Ah ne olurdu ben hayatım için yahut hayatımda önceden hayırlar 
yapmış, salih ameller takdim etmiş olsaydım!... (â&4 "Hâsılı o gün" si Hiz çir, Y) 
(Si dö, e Y; Onun ettiği azabı kimse edemez, onun vurduğu bağı kimse 
vuramaz." Buradaki "azabehu" ve "vesâkahu" zamirlerinde iki izah vardır: Birisi, 
Allah'a ait olmasıdır ki Allah'ın o gün o insana ettiği azabı kimse edemez ve 
vurduğu bağı kimse vuramaz, demek olur. Bundan maksat da o günkü azabın 
şiddetini, bağ ve pranganın kuvvetini beyan olur. Birisi de insana ait olmasıdır ki 
bu daha tercihlidir. Bu surette mana şu olmalıdır: O gün öyle diyecek olan 
insanın kendine ettiği azabı başka birisi etmez ve kendine vurduğu prangayı 
kimse öyle sıkı vuramaz. Çünkü bugün bu azap ve pranga ona sırf kendi 
küfrünün ve kötü amellerinin cezası olduğundan kendi kendine etmiş demektir ki 
"Sadi yad Aya ga dial La4" "Sana gelen her fenalık da kendindendir." ayetinin 


manasıdır. Kisai ve Yakup kıraatlerinde "çi Y" ve "&Y" fiilleri, "9" ve "&"'nın 
fethiyle meçhul okunur ki, bunda zamirin o insana ait olduğu açıktır. Onun azabı 
gibi kimse azap olunmaz ve onun bağlanışı gibi kimse bağlanmaz. Dünyaya 
gönül bağlayan ve huzuru ancak dünya lezzetlerinde bulan kâfir insanın akıbeti 
bu olduğu anlatıldıktan sonra buna mukabil Allah'a gönül bağlayan ve huzuru 
ancak onun zikir ve itaati ile rızasında bulan nefs-i mutmeinnenin akıbeti 
anlatılmak için de buyruluyor ki: (âüekal gali ii y "Ey nefs-i mutmeinne!..." Sözün 
gelişi bu hitabın da o gün olacağını anlatıyor "sx )" "dön" emrinin de derhal 
olmayıp istikbale ait olması açıktır. Onun için müfessirler bunun, "diyecek" fiili 
takdiriyle hikâye suretinde zikredilmiş olduğunu söylemişlerdir. Bu üslübu ifade 
Kur'an'ın icaz tarzlarından birisidir. Bunda dinleyici derhal istikbale hazırlayacak 
bir telkin vardır. Yani o gün kâfir insan hakikati anlayıp " çe! cws 44" "hayatım 
için takdim etseydim" diyecek, öyle olmayıp hakkı önce anlamış, iman etmiş, 
kalp huzurunu iman ve ihlâs ile Rabbine hayır takdim etmekte bulmuş olan her 
nefs-i mutmeinneye de Rabbi Allah Teala diyecek ki: Ey o nefs-i mutmeinne! 
Ara misll ei, şa) "Dön Rabbine hem razı olmuş olarak hem de kendisinden 
razı olunmuş olarak." Öyle bir hâlde dön ki sen, Rabbinden hoşnut, Rabbin de 
senden hoşnut. "tie ls >seşie âl as" "Allah onlardan razı olmuş, onlar da 
Allah'tan." (çe 3 8) "Dön de gir kullarımın içine", bana ihlâs ile kulluk eden, 
sadece bana kul olma ile temayüz eyleyen halis, salih kullar zümresine katıl. ox" 
MER) Sİ Şİ Oyan 3 yn y olağdıll 3 Öğümmell » yil ya agale dil azl il ge elli İşe sil al "Kim Allah'a 
ve Peygamberine itaat ederse, bu gibi kimseler, Allah'ın kendilerine nimet 
verdiği peygamberlerle, sıddıklarla, şehitlerle, iyilerle birliktedir. Onlar ne güzel 
arkadaştırlar." (iz ,&3 ) "Ve gir cennetime" onlarla beraber. Müfessirlerin beyan 
ettiği diğer bir mana ile: Kendime yaklaştırdığım kullar sırasına dizil ve onların 
nurlarıyla parla. Zira kutsal, temiz ruhlar yani nüfus-ı zekiye, karşılıklı aynalar 
gibi karşılıklı olarak birbirine yansıdıkça nurları artar. Diğer bir mana ile, 
cesetlere gir, onlarla birlikte sevap yurduna gir. Yukarılarda da geçtiği üzere 
nefis, bir şeyin kendisi denilen zat ve hakikatidir. Nitekim "o binefsihi kaim" 
denilir. Bizatihi, yani kendi kendine duruyor demektir. İnsanın nefsi de ben 
dediği zat ve hakikati, kendisidir ki kendisine muhtelif hâlleri içinde vahdetle bir 
şuuru, duygusu vardır. Bu itibarla biri duyan yani şâir, biri de duyulan yani 
meş'ur olmak üzere iki özelliğe sahiptir. Nefsin hakikati bu iki özelliğin birleşme 
ve uyuşma noktasındadır. Bununla beraber uyku, gaflet, baygınlık, ölüm 
hâllerinde olduğu gibi yekdiğerinden ayrılan bu özelliklerden her biri itibarıyla 
dahi mülâhaza olunur da bazen yalnız hassasiyet bazen mücerret temyiz ve idrak 
ile irade başlangıç ilkesi olarak kendisiyle hissederek şuur ile temyiz veya tevhit 
eden ruha dahi nefs denilir ki hisseden nefis veya şehvani nefis, idrak eden nefis 
veya düşünüp söyleme özelliği olan nefis denilmesi bundandır. Bu manaca nefse 


lisanımızda can tabir olunur. Duyan insan ile duyulan insan arasına engel 
girebildiği, yani insanın şuuruyla şuur ettiğ şey her zaman uygun olmayıp 
ayrılabildiği de kesin ve muhakkaktır. Demek ki insanın nefsine uygunluğu, bir 
olma ciheti kendisinde değil, kendisinin üstünde bir hakikattedir ki o, insanın ve 
her şeyin Rabbi olan Allah Teala'dır. "us yâzial iş iye yal yp İşl Gİ İsale!" "Bilin ki 
Allah kişi ile kalbi arasına girer. Siz ancak onun huzurunda toplanacaksınız." 
buyrulduğu üzere Allah Teala kişi ile kalbinin arasına perde olur. Onun için 
insanlar hep ona haşrolunur, ona toplanır. "> 5x1 ©" "De ki: Ruh, Rabbimin 
emrindendir." kriterince ruh, Rabbin emri olduğu gibi, vö a iş üye ös GMY çiş" 
"igalis çâ "Allah o canları, öldükleri sırada, ölmeyenleri de uykularında alır." 
buyrulduğu üzere insanın ruhu, şuuru kendinden ayrıldığı ölüm ve uyku 
sırasında nefisleri kabzeden Allah'tır. Onun için insan kendinden geçtiği zaman 
kendini kendinde duymaz olmakla yok olup gitmiş değil, ruhu ve bütün hakikati 
ile dönüp Allah'a dönmüştür. O vakit artık insan kendisini kendinde değil, ancak 
Rabbinin huzurundaki bütün hakikatiyle doyacak, ona göre ya azap görmüş veya 
razı olmuş ve razı olunmuş olacaktır. Artık ebedi ve sonsuz olan bu azap veya 
hoşnutluğa nazaran şüphe yok ki bir kaç günlük dünya azap ve lezzetleri hiçtir. 
Hâsılı insanın nefsi, hisseden ve hissedilen her iki özelliğiyle "ben" dediği zat 
hakikatidir. Yalnız idrak etmesi özelliğiyle ruha da denilir. Onun için burada 
çokları zat manasına bazıları da ruh manasına telâkki etmişlerdir. Şu hâlde nefs-i 
mutmeinne, huzura ermiş zat veya ruh demek olur. Razi der ki: İtminan, istikrar 
ve sebattır. Bu istikrarın içeriğinde de bir kaç mana vardır. Birincisi, hiçbir şüphe 
ile bulunmayacak veçhile hakka yakinen inanma zevkine ermektir. Nitekim «9," 
"li öl "Fakat kalbimin iyice yatışması için" ayetinden maksat budur. İkincisi, 
"üsiğas ea Vs ogle işa Y 4" "Bunlara bir korku yoktur, bunlar mahzun da olmazlar." 
manasınca korku ve hüzünden sarsılmayacak şekilde emniyet hâsıl etmektir. Bu 
güven duygusu ise ölüm sırasında, öldükten sonra dirilme sırasında ve cennete 
giriş sırasında "işl! sys | si za5 Y sl ds Yİ" "Korkmayın, mahzun da olmayın, vaat 
olunduğunuz cennetle sevinin." hitabı işitilmekle olur. Üçüncüsü, Kur'an ve 
burhan, bu kalp huzurunun ancak Allah'ı zikir ile elde edileceği hususunda 
hemfikirdirler. Kur'an "şi yeka seyi" "Bilin ki kalpler, ancak Allah'ı zikirle 
huzur bulur" diyor. Bunun delili de iki şekildedir: Birisi, akıl kuvveti sebep ve 
neticeler silsilesinde ilerledikçe zatında mümkün olan herhangi bir sebebe vasıl 
olsa akıl ona diğer bir sebep talep eder. Onunla durup kalmaz, mütemadiyen her 
şeyden daha iyisine intikal eder. Bu yükselmede ta bütün ihtiyaçların kesildiği ve 
bütün zaruretlerin sona erdiği varlığı kendinden, zatında olması vacip olan 
varlığına ulaşıncaya kadar gider. Onun önünde ihtiyaç durduğu için akıl da durur 
ve ona güven hâsıl eder. Akıl kuvveti mümkün olan şeylerden herhangi bir şeye 
nazar ve iltifat etmiş ise onda istikrarı imkânsızdır. Vacibü'l-vücudun celâline 


bakıp hepsinin ondan olduğunu bildiği zaman da ondan intikal etmesi 
imkânsızdır. Demek ki huzur ancak vacibü'l-vücudu zikir ile hâsıl olur. Bir de 
kulun ihtiyaçları sonsuzdur. Allah'ın yardımı olmadıkça da Allah'ın dışındaki her 
şeyin devamı ve kuvveti sonludur. Sonsuz olan şeyler sonlu şey ile telâfi 
olunamaz. Onun için kulun nihayetsiz olan ihtiyacı karşılığında Allah'ın 
nihayetsiz olan kemali lâzımdır ki istikrar hâsıl olabilsin, o hâlde sabit olur ki her 
kim marifetullahı Allah'ın dışında bir şey için seçerse o huzurlu değildir. Onun 
nefsi, nefs-i mutmeinne değildir. Ama her kim marifetullahı onun dışında bir şey 
için olmayarak seçerse işte o nefs-i mutmeinnedir. Böyle olan her kimsenin ise 
yalnızlığını gidermesi, Allah ile bir olmakla olur. Şevk ve arzusu Allah'a, beka 
ve devamı Allah'ta, kelâmı Allah iledir. Onun için o kimse dünyadan ayrılacağı 
sırada kuşkusuz "üşa misal), aa" "Rabbine razı olmuş ve razı olunmuş 
olarak dön." hitabıyla muhatap olur. Bu öyle bir kelâmdır ki bundan, insan ancak 
ilâhi fikir kuvvetinde, her şeyden el ayak çekip Allah'a yönelme ve sırf onunla 
meşgul olma hususunda kemale ulaştığı zaman istifade eder.. Demek ki nefs-i 
mutmeinne haddizatında istikrarı olmayan ve kendileri ihtiyaçtan uzak 
bulunmayan sebep ve netice silsilelerinden geçip bizzat müessir olan en yüce ilk 
unsuru tanımaya yükselerek onu tanımak gayesinde karar kılan ve varlığında ve 
diğer hâllerinde onun dışındakilere ihtiyaç hissetmeyerek ona ancak onun için 
tevhid ve ihlâs ile itaat edip boyun eğen nefis demektir ki bu tarifin hâsılı öt" 
"si ğaz ça Yy agar Güşü Y da die o a alâ pm şa gi Aşa seli "Hayır, her kim Allah'ı 
görüyormuş gibi ona ibadet edici olduğu hâlde kendini Allah'a teslim ederse, işte 
onun mükâfatı Rabbi katındadır. Bunlara bir korku yoktur, bunlar mahzun da 
olmayacaklardır." manası üzere Allah için İslâm ve ihsan ile korku ve hüzünden 
kurtulacağına olan güveni, "âl il ya el «di 5 yâ ge ll ge" "Öyle insanlar var ki, 
Allah'ın rızasını elde etmek için canını bile verir." manası üzere nefsini yalnız 
Allah'ın rızasını arayıp bulmaya hayvani tabiattan, nefs-i emmarenin 
sıkıştırmasından, nefs-i levvamenin ayıplamasından, Allah'ın dışındakilere esir 
olma bağlarından kurtarıp ilâhi ahlâk ile ahlâklanarak Allah yolunda mal ve 
canıyla yetişebildiği hayrı yapacak hakiki hürriyeti kazanmak kararıdır. Nitekim 
bundan sonraki surede "âiâ, &w" "O bir köleyi azat etmektir." ayeti ile bu mana 
tasrih edilmiştir. Hakka güven ile mümin, hiçbir şüphe ve vehim çalkalamayacak 
şekilde yakin serinliğine ermiş nefis, yahut hiçbir korku ve hüzünün 
sarsmayacağı nefs-i âmine diye tarif de onun birer ifadesidir. İbn Cerir'in nakline 
göre İbn Abbas'tan: "Nefs-i mutmeinne, tasdik edici nefistir". Katade: "Allah'ın 
vaadi ile gönlü huzurlu, sözünü tasdik edici nefistir", Mücahid: "Allah'ın 
kendisinin Rabbi olduğunu tasdik edip buna iyice inanmış ve her yaptığı işte 
onun emrine teslim olmuş ve boyun eğmiş nefistir. Diğer bir ifade ile; "Allah'ın 
Rabbi olduğuna inanmış, gönlünü ancak ona vermiş, kalbi onun emriyle çarpar, 


Allah'a dönmüş ve boyun eğmiş nefis. Bir başka ifade ile, "Allah'a kavuşacağına 
yakinen inanmış, gönlü onunla çarpar." "iç ac yaş âl ül cs) 8" diye rivayet olan 
tefsirler de, "38 si açı) le 3 Gl ogi 3 Lİ ağ Cahil g aşili Cla gil Sİ öğ ga yali ağ" 
Gerçekten mümin olanlar o kimselerdir ki, Allah anıldığı zaman yürekleri 
ürperir. Onlara ayetleri okunduğu zaman bu onların imanlarını artırır. Bunlar 
yalnız Rab'lerine tevekkül ederler. öp yla) ş öp si cla gl 31 öl ör yg gala alâ ün ga 
a gülüş anlik 3 Lea; öd çağa ş agi b le "İşte sizin ilâhınız tek bir ilâhtır. O hâlde yalnız 
ona teslim olunuz. İtaatkâr ve alçak gönüllü olanları müjdele. Allah anıldığı 
zaman onların kalpleri titrer. Başlarına gelenlere karşı da sabırlıdırlar. Onlar 
namazlarını kılarlar ve kendilerine verdiğimiz rızktan harcarlar." ve "âl | sesi y" 
"Tövbe ile Rabbinize dönün." gibi ayetlerin manalarına dahi işaret ederek 
yekdiğerini tamamlayan tariflerdir. Tasavvufçuların da nefsin mertebeleri ve 
makamları ve ahvali üzerinde uzun sözleri vardır. Hatta bütün tasavvuf, e ö" 
"ay üye Sas Nefsini tanıyan Rabbini de tanımış olur." kaidesiyle onun üzerinde 
dolaşır. Bu cümleden olmak üzere nefsi şu mertebeler üzere tasnif ederler: Nefs-i 
emmare, nefs-i levvame, nefs-i mutmeinne, nefs-i radıye, nefs-i mardıye, nefs-i 
mülheme, nefs-i zekiye. "...44, 2X8 Lil) gLuyi lâ" "Ve amma her ne zaman Rabbi onu 
imtihan ettiği zaman." ayetleri çok cahil ve zalim olan nefs-i emmarenin cehalet 
ve dünya sevgisiyle zulüm, kibir, sefahet, mal ve makama meyil ve hırs gibi 
şehvani ve cismani tabiatını beyan ettiği gibi sonunda U dsi S9 4 İş gLayi Si May 
"lal cs yl "İnsan o gün öğüt almaya çalışır, fakat öğütten ona ne fayda? Ah, ne 
olurdu der, keşke hayatım için takdim etseydim." ile de kendini kınayan nefs-i 
levvamenin tabiatı ve fakat bu kınamanın zamanı geçmiş olduğundan dolayı 
faydası olmayıp hükmü ebedi azap ve bağda kalmak olduğu anlatılmakla nefs-i 
emmare ve nefs-i levvame hükümleri gösterilmiş, sonra da vaktiyle hakkı 
anlayıp o mertebelerden yükselmiş olan nefs-i mutmeinnenin hükmü 
anlatılmıştır. Nefs-i mutmeinneye bu hitap ne zamandır? Bunda üç görüş vardır: 
Ölüm zamanında olması, öldükten sonra dirilme zamanında olması, hesap 
tamamlandığında olmasıdır. sözün gelişine göre en zahiri de bu denilmiştir. 
Çünkü sözün gelişi bunun da " si cus çiy" "Ne olaydı hayatım için takdim 
etmiş olaydım." denilen günde ve ona mukabil olarak söylenmesinde ortaya 
çıkar. Bu surette "dön" sözünün manası hesap görülen yerden Allah Teala'nın 
yardım ve ikramıyla emir buyurduğu mahalle demektir. Yahut hesap neticesine 
ihtimam ve amellerin kabul olunup olunmayacağı endişesi ile meşgul olan kalbin 
tahliyesiyle yine evvelki gibi Allah'tan başkasına dönüp bakmayarak tamamıyla 
Rabbine dön, onu düşünme ile meşgul ol demek de olabilir. Zira nefs-i 
mutmeinnenin şanından birisi de Rabbinin huzurunda hesap verileceğine gönül 
huzuru ile iman etmiş olduğundan dolayı hesaba ehemmiyet vermek, amellerinin 
kabul ve rıza görüp görmediğini düşünmektir. Gerek hesapsız ve sualsiz geçecek 


olsun gerekse hesabı kolay olarak geçecek olsun amellerinin hesabının tamam 
olduğu tebliğ edilirken ona böyle haydi hesap ve sual endişesinden tamamiyle 
sıyrıl da Rabbine dön denilmesi büyük bir gönül rahatlığı verme ve müjde 
olduğu şüphesizdir. O hâlde "râdıye" seni bu ebedi nimete erdiren Rabbinden 
razı ve hoşnut; "mardıyye" de Rabbin nezdinde rivayet edilen ve makbul, yani 
selim kalbin, güzel çalışma ve amelin hasebiyle Rabbin de senden razı olarak, 
seni en büyük kazanç olan rızasına, rıdvanına eriştirmek üzere dön demektir. 
"isi" deki "fe", tefsiriye olarak "dönüş"ü beyan içindir. İkrime ve Dahhâk'tan 
rivayet olunduğuna göre bu hitap ile, "sx 9" "dön" emri öldükten sonra dirilme 
sırasındadır. Yani "ey ölüm ile sükuna ermiş olan nefs-i mutmeinne! Rabbin ve 
yegâne döneceğin yer olan Allah Teala'nın huzuruna radıye ve merdiye olarak 
dön de ebedi hayata er, demek olur. Bu surette nefse ruh diyenler "çe â ii" 
"kullarımın içine gir" ayetindeki girmeyi ruhların ayrılmış oldukları cesetlere 
girme ile tefsir etmişlerdir. Ve bunun İbn Abbas'tan ve İbn Cübeyr'den rivayet 
olduğunu da söylemişlerdir. "iz 54," "Cennetime gir" de, birlikte sevap yurdu 
olan cennnete girmedir. İbn Zeyd ve daha bir çokları da bu hitabın ölüm 
sırasında söyleneceği görüşüne sahip olmuşlardır. Abd b. Humeyd ve İbn Cerir 
ve İbn Ebi Hatim ve İbn Merduye ve Hilye'de Ebü Nuaym, İbn Cübeyr'den 
rivayet etmişlerdir ki: Peygamberin (a.s.) yanında "âüahal yal ii vw" "ey nefs-i 
mutmainne" ayeti okunmuştu. Hz. Ebü Bekir, "Bu hakikaten güzel" dedi. 
Resulüllah da (a.5.) "ciyali ie Jön AN ği li" Haberin olsun ki, melek sana onu 
ölümün sırasında söyleyecektir" buyurdu. Hakim Tirmizi de bunun gibi 
Nevadirü'l-usul'de Sabit b. Aclân yoluyla Selim b. Âmir'den, Hz. Ebü Bekir'den 
rivayet etmiştir. Bu surette nefis, ruh manasına olup dönmesi ruhun bedenden 
ayrılmasıyla Rabbine doğru razı olmuş ve razı olunmuş olarak gitmesidir. â s3" 
"ge :Gir kullarımın arasına..." Bu ayeti başındaki "fâ", takibiye olarak hiç 
gecikmeden ruhlar âleminde Allah'a yakın kullar arasına katılmak veya sonra 
yeniden dirilmek ile salihler zümresine girmek. "süz 54 4" onlarla beraber 
Cennete girmek demek olur. İbn Cerir ve İbn Münzir ve İbn Ebi Hatim, Ebü 
Salih'ten rivayet etmişler ki: Bu ayette "&, 4 xy" "Rabbine dön" emri ölüm 
anındadır. Rabbine dönmesi dünyadan çıkışıdır. Kıyamet günü olunca da ona 
"çün gis şe ça" "kullarımın içine gir" denecektir demiştir. Bu mana açık gibi 
görünse de yukarıda ihtar olunduğu üzere "gay! Sü s4," :0 gün insan öğüt alır" 
ayetinin akışına göre bu hitabın da o güne ait olması gerekeceğinden dirilmeden 
sonra hesabın tamamında söylenmesi daha açık görülmektedir. Şu hâlde bu 
eserlerin bu akışa uygunluğu "seli culi sö &le w" :Kim ölmüşse kıyameti kopmuştur" 
hadisinin manasınca ölüm gününün kıyamet gününe katılmış olması sebebiyle o 
günün hükmü ölümden itibar edilmek, yahut bu emirlerin sonuncusu olan .,3 ," 
"üz :gir Cennetime" emri o güne ait olduğu için her biri değil de toplamı 


itibarıyla o akış içerisinde söylenmiş bulunduğunu kabul eylemek suretiyle kabil 
olur. Bir de denilmiştir ki: Bu hitap üç yerde söylenecektir. Zira İbn Münzir ve 
İbn Ebi Hatim, Zeyd b. Eslem'den rivayet etmişler: Demiş ki bu ayette nefs-i 
mutmainne: Ölüm sırasında ve diriliş sırasında ve toplanma günü Cennet ile 
müjde olunmuştur. Bu rivayet zikredilen izah ve yorumların hepsine uygun 
düşer. Bütün bu tafsilât söylendiği gibi ayet daha önce zikredilenlerden elde 
edilen yaklaşımla "âüekali yil çil yal dsi" Allah buyurur ki: Ey nefs-i mutmainne!" 
mealinde sözü takdiriyle haber verme manasında olduğuna göredir ki 
çoğunluğun tercihi de budur. Buna göre bu hitabın ve emirlerin kanun koyma 
türünden değil, yapma ve yaratma türünden olması gerekir. Hâlbuki daha önce 
geçen haber verişlerden sonra surenin sonu olmak üzere bu hitabın Allah 
tarafından kanun koyma suretinde doğrudan doğruya istek ifade eden bir hitap 
olması da pek muhtemeldir. Ve atıfsız olarak ayrı ifade edilmesi de yalnız 
öncesiyle farklı olmasından dolayı değil, bunun mutmain nefisler tarafından 
bizzat ve bilhassa dinlenmesi istendiğine dikkat çekmek için olur. Bundan dolayı 
bir kısım müfessirler de bunun nefs-i mutmainneye dünyada da her zaman için 
hitap olduğu görüşüne varmışlardır. Bu bize daha açık ve daha faydalı 
görülmektedir. Bu surette "dön" ile emir, iradeye bağlı bir dönüş olarak her işte 
ve bütün işlerinde hoşnut olmak kaydıyla Allah Teala'ya ve onun emir ve 
takdirine dönmeyi emirdir. Gerçi verilen tafsilâta göre nefs-i mutmainne 
kavramından bu dönüş manası var ise de bolluk ve sıkıntıda kaza ve kadere rıza 
göstermek ve bu suretle bu imtihan ve deneme âleminin müşküllerine göğüs 
germek nefs-i emmare ve nefs-i levvame tabiatına uygun olmadığı gibi nefs-i 
mutmainne tabiatı için de kolay olmayıp bu mertebe nefs-i mutmainnenin 
olgunluk mertebesi olan nefs-i radıye özelliği olduğu ve Allah katında razı 
olunmuş olmak da buna bağlı bulunduğundan radıye ve merdiye kayıtlarıyla 
açıkça emredilmiştir. Bu surette fâ, sebep bildiren fa olarak "şe â sw" dünyada 
Allah'ın rızasına uygun salih amelleri çoğaltarak üzerlerinde şeytanın sultası 
olmayan halis muhlis kullar zümresine dahil olmağa çalışarak dünyada ve 
ahirette o zümreye dahil olmak; "üz 434" de, ahirette onlarla beraber Cennete 
dahil olmak ile emrolmuş ve bu şekilde mutmainnenin yine yukarıda beyan 
olunan yönler ile ahiretteki güzel sonu da bir netice olmak üzere işaret edilmiş 
olur. Ve işte böyle bir nefs-i mutmainne ile geçirilecek olan dünya ömrü Kurban 
bayramından önceki on gece; ihlâslı salih kullar zümresi içinde Cennete giriş anı 
da o gecelerin bürüyüp geçtiği en büyük bir mutluluk bayramının gerçek 
doğuşudur. Yarab, bu satırları âcizlik ve kusur içinde ömür sayfasına yazmaya 
çalışan bu zavallı kulu ve bunları güzelci okuyup ona hayır dileyecek olanları 
öyle bir nefs-i mütmeinne ile razı ve razı olunmuş olarak sana dönüp Cennetine, 
cemaline eren halis kulların zümresine kat. #buâ; ia gi, Alü ya yö Atala baki Lİ aş 


"Milas ei, Allahım! Senden, sana kavuşacağına inanan, senin kazana razı olan ve 
senin lütfettiğine kanaat eden bir nefs-i mutmainne istiyorum." 


Beled 1 - 20 


Mi (3) diğ ağ 33 (2) Kef iğ da Gi a3 (1) Ke Kğ dad 


GĞİAİ dsüş (5) İSİ ağlE Şadi di) Ğİ Ğİ a (4) 88 GLA İE 
ULA (8) die 4 daş Şİ (7) İİ $$ a (6) İİ Yü 
a AZİ Uz (11) AŞAR AAA) A (10) Özil BUYlA 3 (9) üzdü 


iŞ 


)3 aş (14) Aka gi ça al Eİ (13) iü) dâ (12) İçâRİ 
lal siz 1k özü Sa GİS Ki (16) Ağla A ld Üş&ika Gİ (15) Ağla 
dl 3 (18) Alaa Mİ digi (17) ARE yal Val ği yal 
(20) ölağa YU âşüle (19) Âalka Sİ ŞA GG gd 


Yemin ederim bu beldeye. (1) Ki sen bu beldede oturmaktasın. (2) Ve and 
olsun baba ve çocuğuna. (3) Hakikaten biz insanı bir meşakkat içinde 
yarattık. (4) O kendisine karşı kimse güç yetiremez mi sanıyor? (5) Ben 
yığın yığın mal yok ettim diyor. (6) Onu bir gören olmadı mı zannediyor? 
(7) Vermedik mi biz ona iki göz? (8) Ve bir dil ve iki dudak; (9) İki de yol 
gösterdik. (10) Fakat o göğüs veremedi o sarp yokuşa. (11) Bildin mi o sarp 
yokuş ne? (12) esir kurtarmak. (13) Veya salgın bir açlık gününde yemek 
yedirmek. (14) Yakınlığı olan bir yetime. (15) Veya hiçbir şeyi olmayan bir 
miskine. (16) Sonra olamadı o iman edip de sabra vasiyetleşen ve 
merhamete vasiyetleşenlerden. (17) Ki onlardır, işte meymenet sahipleri; 
amel defterleri sağlarından verilenler. (183 ayetlerimizi inkâr edenler ise 
onlardır işte: Amel defterleri sollarından verilenler. (19) Üzerlerine bir ateş 
bastırılıp kapıları kapanacak. (20) («si v Yemin ederim" (Geniş bilgi için 
Kıyame suresine bkz.) (444 (6) "Bu beldeye." Bu beldeden maksat, beled-i haram, 
yani Mekke-i Mükerreme olduğunda müfessirlerin ittifakı vardır. Kamusta: "el- 
Beled ve el-belde Mekke-i Mükerreme'nin ismidir" denilmektedir. Şerhinde der 
ki: Süreyya yıldızına en-Necim denilmesi kabilinden yüceltme içindir. Besair'de 
beyan olunduğuna göre: Beled ve belde; geniş, sınırlı ve belirli olan ve içinde 
duranların toplanma ve ikametleriyle etkilenen mekâna denir. Şehre "belde" 
denmesi bu sebepledir. Mamur olmayan, bayındır olmayan çöle belde denmesi 
vahşi hayvanların mekânı ve toprağa belde denilmesi, haşere ve böceklerin 


mekânı; mezarlığa belde denmesi ölülerin mekânı olmalarından dolayıdır. İki kaş 
arasındaki açıklığa belde denmesi sınırlı olan o yere benzetme yoluyladır. 
Devenin göğsündeki döşüne belde denilmesi de öyledir. Bazen insanın göğsüne 
de istiare yoluyla belde denildiği olur. Yukarda zikredilen etkilenme itibarıyla 
eser ve nişan manasına, bir yerde ikamet edip kalma manası itibarıyla 
ayrılmama, oturma ve ayırmama manalarına ve vatandan ayrılmamış bir 
kimsenin diğer bir yerde şaşkınlığa düşmesi nedeniyle hayret ve zihin donukluğu 
manalarına da kullanılır... Bu tafsilâttan anlaşılır ki Mekke-i Mükerreme'ye 
başında ahit manası ifade eden lâm ile el-Beled denilmesi, iss çil pla; cs İğ yl" 
"Eliy ELİ 48 özele aa 58 ye Doğrusu, insanlar için yapılan ilk ev elbette Mekke'de 
bulunan o çok mübarek ve bütün âlemlere hidayet rehberi olan evidir. Onda 
apaçık ayetler var" niteliği gereğince Beyt-i Atik olan mübarek Kâbe-i 
Muazzama ile bir takım apaçık ayetleri içeren bir "Harem-i Emin" olmak 
itibarıyla âlemin insanı hayretler içinde bırakan bir fazilet sinesi hâlinde hürmet 
ve saygıyla tanınması vacip, mübarek, bilinen bir şehir olduğuna işarettir. 
Cenab-ı Allah insanın meşakkat içinde yaratılmış olduğunu ve dolayısıyla 
Rabbine doğru yükselmek için bu âlemde meşakkatlere göğüs germesi lâzım 
geleceğini tekit ile beyan için burada bu beldeye ve buna bağlı olan baba ve 
çocuğa yemin etmiştir ki yukarıdaki sureden bu gibi yeminlerin hakikatte onların 
Rabbine yapılmış olduğu anlaşılmıştı. Evvelki surede "leyâl-i aşr" yani on gece, 
Zilhicce'nin ilk on gecesi; "şef' ve vetr" yani çift ve tekte, Hac günleri olan 
Bayram ve Arafa olduğuna göre burada haccın ifa olunduğu Belde-i Haram'a 
yemin edilmesindeki münasebet de aşikârdır. Lâkin dikkate şayandır ki, bu 
yemin pek kayıtsız bırakılmamış, şu hâl cümlesi veya ara cümle ile kayıtlanmış 
veya hemen ardından şu cümle zikredilmiştir. (445p cs) Sen hill iken bu 
beldede, veya bu beldeye, yani sen burada bulunurken veya buradan çıkıp da 
sonra fetih ile gireceğin zaman yahut sen ki hilsin bu beldede, yani harem-i emin 
olan bu beldede senin hakkına hürmet edilmiyor, burada bir ava bile 
saldırılmazken, haram iken sana saldırı helâl sayılıyor. Dolayısıyla sen ona, o 
meşakkatlere göğüs ger, çünkü insan meşakkatte yaratılmıştır. Bu manaca cümle, 
ara cümlesidir. Yahut sen bu beldede bir an için hill hâlinde olacaksın, dilediğini 
yapmak helâl olacak, o hâlde bu beldeye yemin ederim, ya Muhammed! Birinci 
ve bu üçüncü manada hâl cümlesi, hâli mukarine (fiille aynı anda bulunan hâl) 


veya mukadderedir (fiil ile birlikte bulunmayan hâl). Hil , haram, harem, ihram 
mukabili olarak helâl gibi mastar ve mastarla isimlendirme kabilinden sıfat ve 
isim olur. Haram olmayıp helâl olmak veya helâl olan ve Mekke'de harem 
havzasından hariç olan mahal ve o hill mahalde olmak ve ihramdan çıkmak veya 
çıkan; ve yeminin sorumluluğundan çıkmak manalarına gelir ki asıl mefhumu 


helâl gibi çözmek manasındandır, bir serbeslik ifade eder. Bir şeyin üzerine 
inmek, konmak manasına olabildiği de söylenmiştir. Burada muhatap olan Hz. 
Peygambere bir vasıf olduğu açıktır. Bu da işaret olunduğu üzere başlıca üç 
manada düşünülebilir. Kadı Beydavi evvelâ bir yere inmek, konmak manasını 
öne alarak demiştir ki: Allah Sübhanehu ve Teala, Beled-i Haram'a yemini Hz. 
Peygamberin ona girmesi ile kayıtlamıştır ki bunda Peygamberin faziletinin 
derecesini göstermek ve mekânın şerefi, ehlinin şerefi ile olduğunu işaret vardır. 
Hill'in, bir yere inmek manasından sıfat olmasını münakaşa edenler olmuş ve bu 
kökten sıfat türetilirken vasfa hill değil, hâll denildiği ileri sürülmüş ise de Alusi 
bu münakaşanın araştırma eksikliğinden kaynaklandığını söylemiştir. Bununla 
beraber hulülden muradın, Hz. Peygamberin sade Mekke'de ikametinden ibaret 
de olmaması gerekir. Zira öyle olsa idi "hill" lâfzına lüzum olmaksızın ik âci ," 
"adi :sen bu beldede iken" denilmesi kâfi idi. O hâlde maksat onunla beraber 
bilhassa oradan hicret edip de sonra fetih ile oraya gireceği hâle de işaret 
olmasıdır. Bu suretle hem oradan çıkmaya sebep olacak meşakkatlere tahammül 
gereğine tembih, hem de "ix. | AA Je aa şmy" Kuşkusuz sana o Kur'an'ı 
farz kılan, elbette seni dönülecek yere döndürecektir" buyrulduğu üzere güzel bir 
sona kadar döndürülüp bu beldeye serbest olarak geleceği vaadiyle bir müjde ve 
teselliyi içerir. Onun için İbn Cerir ve daha diğerlerinin rivayet ettiği üzere İbn 
Abbas bunun tefsirinde demiştir ki: Ya Muhammed! Bu beldede savaş ancak 
sana bir an için helâl olacak, fakat senden başkasına değil. Mücahid de demiştir 
ki: "Allah Teala, Hz. Peygambere bir gündüzün bir saatinde bu beldeyi helâl 
kıldı, onda her ne yaparsan helâl olacak, hesaba çekilmeyeceksin" buyurdu. Ebü 
Salih ve Katade ve İbn Atiye ve İbn Zeyd ve Hasan ve Dahhâk'tan da bu mana 
rivayet edilmiştir: Ve lâfzı şöyledir: "zil âli, ga gi ük öy 88 al İn Sü lama İli” 
"Allah Sübhanehu buyuruyor ki: Sen bu haremde hilsin. O vakit dilersen katlet, 
dilersen etme. Ve o gün fetih günü idi." Hz. Peygamber, o gün Ebü Berze Said b. 
Harbi Eslemi'ye emredip dinden çıkmış olan Abdullah b. Hatal'ın boynunu Kâbe 
örtüsüne yapışmış iken vurdurmuş idi ki bu İbn Hatal'a Kureyş iki kalpli 
derlerdi. Müslüman olduğunu ortaya koymuş, sonra dinden dönüp İslâm 
aleyhinde bir takım adilikler yapmış idi, yukarılarda Mekke'nin fethinden 
bahsedilirken geçmiş idi ki, Resulüllah o saat üç dört kişinin daha katlini 
emretmiş ve o güne kadar ömrünü Resulüllah'a harp ve düşmanlık ile geçiren 
öldürülmeyi hak etmiş niceleri ise affolunup hakla batılı ayıran o feth-i mübinin 
bütün katli böyle bir kaç kişiden ibaret kalarak neticesi umuma rahmet olmuş idi. 
Yine o gün Hz. Peygamber buyurmuş idi ki: Allah Teala gökler ve yeri yarattığı 
gün Mekke'yi haram kıldı, o, kıyamet gününe kadar da haramdır. Benden evvel 
kimseye helâl olmadı, benden sonra da hiç kimseye helâl olmayacaktır. Bana da 
bir gündüzün bir saatinden başka helâl olmadı, onun için onun ağacı budanmaz, 


otu biçilmez, avı ürkütülmez, kaybı da araştırıp sorandan başkasına helâl olmaz. 
Bunun üzerine Hz. Abbas "Ya ResulAllah! İzhırdan (boya otu) başka, çünkü o 
bizim koyunumuz, kabirlerimiz ve evlerimiz içindir" demişti, Resulüllah da Yr" 
"ay! "izhırdan başka" buyurmuştu. Buna göre "si," ;sen" müsnedün ileyhin öne 
alınması sadece ona helâl olduğunu göstermek için "u-" 'deki tenvin de azlık için 
demek olur ki bir saat ile beyan olunmuştur. Bu cümlede "ai 13." tekrar olunup da 
zamir ile iktifa edilmemesi, bu beldeye ayrıca bir saygı ifade etmek veyahut 
Resulüllah'ın orada bulunması hâlinde yeni bir özellik kazanacağına işaret 
olması içindir. (4sL; 9,5 Babaya ve çocuklarına yemin ederim." Birinci ayette 
geçen "ala" üzerine bağlanarak bunlara da yemin edilmiştir. Valid, ata, vema 
velet, doğmasına vesile olduğu soyu, çocuğu, zürriyeti. Bunda da müfessirlerden 
bir kaç izah şekli nakledilmiştir: 1- Valid Âdem, ve ma velet zürriyetidir. Bu 
Mücahid'den rivayet edilmiştir. Bunlara yemin edilmiştir. Çünkü insanoğlu 
yeryüzünde Allah'ın yarattıklarının en enteresanıdır. Açıklama, konuşma, tedbir, 
ilimler onlarda, Allah'a davet eden peygamberler ve dininin yardımcıları 
onlardandır. "eld Vw il laa Yl il öm a" :O Allah ki yerlerde ne varsa 
hepsini sizin için yarattı. Sonra iradesini göklere yöneltti" buyrulduğu üzere 
yeryüzündeki şeylerin hepsi onlar için yaratılmış, sonra da gökten nasipli 
edilmiş, Âdem'e isimler öğretilmiş, melekler ona secdeye memur kılınmış ai," 
"ai çile < And olsun ki biz Âdem oğullarını üstün kıldık" buyrulmuştur. Bu 
surette insanoğlu türünün salihi, gayr-i salihi ayrılmayarak hepsine yemin 
edilmiş demektir. Çünkü ilk yaratılış bakımından hepsi birdir. İlginç şeylere 
mekân olan bu bünye ve terkipte hepsi müşterektir. Bununla beraber bir de 
denilmiştir ki yemin, Âdem ile evladından salih olanlarınadır. Çünkü salâhı 
olmayanlar, sanki Âdem evladından değil, hayvan hükmündedirler. Onlar 
hakkında "uz ça b YS YI a yi" "Onlar ancak hayvanlar gibidirler. Hatta daha da 
sapıktırlar." "oss »Y çi ae va" "Onlar sağırdırlar, dilsizdirler, kördürler, hakka 
dönmezler" buyrulmuştur. 2- Valid, İbrahim "ve mâ velet" İsmail ve Muhammed 
(a.s.), yahut "valid" İbrahim ve İsmail "ve mâ velet" Muhammed'dir (s.a.v.). 
Önce Mekke'ye yemin edilmiş olması ve "ente hillün" buyrulması bunu andırır. 
Çünkü o, İbrahim'in (a.s.) binası, oğlu İsmail'in (a.s.) gelişip büyüdüğü, 
soyundan Muhammed'in (a.s.) doğduğu olan mahallidir. Bununla Bakara 
suresinde geçen ,öpallall göçe Olu Y J8 a yi az İğ aj lili lela çi İĞ ögli DS 4 şal dl il lig 
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"pia V ya yaşi El gla yasal Şunu da hatırlayın ki bir zaman Rabbi İbrahim'i birtakım 
kelimelerle imtihan edip de o, bunları tamamen yerine getirince: "Ben seni bütün 
insanlara önder yapacağım" buyurdu. İbrahim de: "Zürriyetimden bir kısmını 
önder yap" dedi. Allah da, "zalimler benim ahdime nail olamazlar" buyurdu. 


Hani biz Kâbe'yi vaktiyle insanlara bir sevap mahalli ve her türlü düşman 
taarruzundan emin bir sığınak yapmıştık. Siz de Makam-ı İbrahim'de namaz 
kılacak bir yer edinin. İbrahim ve İsmail'e şöyle ahit verdik: Beytimi hem tavaf 
edenler, hem ibadete kapananlar, hem de rükü ve secde edenler için tertemiz 
bulundurun. O vakit İbrahim: "Ey Rabbim! Burasını emin bir belde kıl ve halkını 
bütün meyvelerle rızklandır. Bunu hepsine değil de içlerinde Allah'a ve ahiret 
gününe iman etmiş olanlara..." dedi. Allah da: "Kâfir olanı dahi kısa bir müddet 
için faydalandıracağım. Sonra da onu asla kurtulamayacağı Cehennem azabına 
uğratırım. Varacağı yer ne kötü bir yerdir" buyurdu. Hani bir vakit İbrahim, 
İsmail ile beraber Beyt'in temellerini yükseltiyor ve ikisi birden şöyle dua 
ediyorlardı: Ey Rabbimiz! Bu işimizi sen kabul buyur. Kuşkusuz daima işiten ve 
daima bilen sensin, ancak sen. Ey bizim Rabbimiz! Hem bizi yalnız senin için 
boyun eğen Müslüman kıl ve soyumuzdan yalnız sana boyun eğen Müslüman bir 
ümmet yetiştir. Bizlere ibadetimizin yollarını göster. Tövbe ettikçe üzerimize 
rahmetinle bak. Zira tövbeleri en çok kabul eden ve müminleri hakkıyla 
esirgeyen sensin, sen. Ey Rabbimiz! Hem de onlara içlerinden bir peygamber 
gönder..." ayetlerinin manası özetlenmiş olur. "Ve men velede" (doğmasına 
vesile olduğu kimseler) denilmeyip de "ve mâ velede" (doğmasına vesile olduğu 
şeyler) denilmesi "ca, be oi âl ," :Göğe ve onu bina eden şeye yemin olsun sLeli ," 
"alylaş :Allah onun doğurduğu şeyi daha iyi bilir" ayetlerindeki nükteler gibi 
"maâ"nın bir hayret manasına da ima etmesidir ki: Şanı enteresan bir oğul demek 
olur. 3- İbn Cerir ve İbn Ebi Hatim, Ebi İmran'dan: "Valid" İbrahim (a.s.), "ve 
mâ velet" onun bütün çocukları diye rivayet etmişlerdir. Lâkin JüY Jâ iyi yaş Je" 
"üplüsl şişe :Zürriyetimden bir kısmını önder yap" dedi. Allah, "Zalimler benim 
ahdime nail olamazlar" buyurdu" ayeti zalimleri ilâhi ahitten çıkardığı için bunu 
da müminlerine tahsis etmek gerekir. Nitekim "aa! 4 Ji çe şal yi ie ck US" 
İbrahim'e ve İbrahim'in âline salât ettiğin gibi..." duası da öyledir. Ve bir kısım 
müfessirler bu tahsisi açıkça belirtmişlerdir. Bu surette ikinci izah şekline yakın 
olmakla beraber ondan daha kapsamlı olur. 4- Maverdi'den şöyle rivayet 
edilmiştir: "Valid", Hz. Peygamber, "ve mâ velet" ümmetinin olması da 
muhtemeldir. 5- İbn Abbas'a nispet olunarak denilmiştir ki: Maksat, her baba ve 
çocuğudur. Bunda gerek akıl sahibi olanlardan ve gerek olmayanlardan her baba 
ve çocuğu dahil olabileceğine göre bu mananın kapsamı birinciden çok daha 
geniştir. "Ve mâ velet" tabirinden en açık olan budur. İbn Cerir, doğru olan budur 
demiş. Razi de der ki bu münasiptir. Çünkü bütün halkın hürmeti bu kelâmda 
dahildir. Belli ki bütün halktan muradı, doğum olayının cereyan ettiği bütün 
canlı mahlüklar demektir. 6- İkrime yoluyla yine İbn Abbas'tan bir de şu rivayet 
edilmiştir ki: Valid, her bir doğuran, "ve mâ velet" de dogurmayan demektir Bu 
iki şekilde anlaşılabilir: Birisi; Âdem ve melek karşılığı olmak üzere kendisi 


doğmuş, şahsı veya nevi veya cinsi itibarıyla dogurmak da şanından olduğu 
hâlde dogurmamış demek olur ki, bu mana "ma" mevsul olmasıyla birlikte 
"valide" karşılık olarak zikredilmesinden çıkarılabilir. Yani ve "mevlüdun gayr-i 
valid" (doğmuş, fakat dogurmamış) mealinde olur. Çünkü her doğuran "valid" 
lâfzının manasına dahildir. Bu surette beşinci izahtan pek farkı olmaz. Diğer 
birisi de "ma"nın olumsuzluk "ma"sı olmasıdır ki, nakledenler böyle telâkki 
etmişlerdir. Bu surette her doğuran ve dogurmayan olumluluk ve olumsuzluk 
karşılaştırmasıyla bütün eşyayı kapsar. Ve önceki suredeki " 5; ad," ;çift ve 
tek"in bir manasındaki kapsama benzer. Lâkin bunda atfın sahih olması için 4," 
"aşlş :doğuran ve dogurmayan" takdirinde hazfedilmiş, aslında olduğu hâlde 
zikredilmemiş bir mevsul gözetmek gerekir. Böyle mevsulün hazfını ise nahivde 
Basralı âlimler caiz görmemiş olduklarından bu vecih zayıf sayılmıştır. Atfa 
nazaran (bağlaç kuralına göre) en açığı, bu beldeye uygunluğu bilinen baba ve 
oğul olmaktır. Bunda da meşhur olan İbrahim ve İsmail'dir (a.s.). Bu nedenle 
ikinci görüş daha kuvvetlidir. Mutlak olarak açık olan da insan yaratılışı ile 
alâkalı olan ve "baba" nedir, "çocuk" nedir? Takdir edebilen her baba ile 
çocukları olmaktır. Bu ise beşinci maddede açıklanmıştır. Buna önceki yorumlar 
öncelikle dahil olur. Bu yeminlerle tekit ve takviye edilerek bildirilen cevap 
şudur: (48 çâ gLyi Wi w) Hakikaten biz insanı bir kebed, bir şiddet ve meşâkkat 
içinde yarattık (İnsan suresinin başına bak). İnsan hayata bir anda kolaylıkla 
gelivermiş olmadığı gibi kolaylıkla geçip gidiverecek de değildir. O, ciğerlere 
işleyecek şiddetli bir meşakkat ile sarılmış olarak ve ilâhi yardım ile tavırdan 
tavra o meşakkatler içinden geçirtilerek yaratılmış, hayata çıkarılmış, o suretle 
insan olmuştur. Demek ki sıkıntı ve meşakkat içinden insanlık gayesine ermek, 
insan yaratılışının bir gereği ve yaratıcının bir kanunudur. İnsan haddizatında 
âciz ve güçsüz iken yaratıcısının teşekküre şayan büyük bir yardım ve 
himayesine mazhar olmuştur. O hâlde insan, kâmil bir insan olmak için bunu 
bilerek mihnet ve meşakkate göğüs germek ve o meşakkat içinde onu koruyup 
hayata çıkaran, kuvvet veren Yaratıcıya şükrünü eda etmek üzere vazifeye 
atılmalı ve öyle acıklı merhamete lâyık kullara merhamet ederek kurtuluş ve rıza 
yoluna gitmek gerekir. Çoğunluğun tercihine göre bu ayetin manası budur. Kâfın 
ve banın fethiyle kebed, banın kesri veya sükunuyla ciğer manasına olan kebid 
kökündendir. Müfessirlerin bunda da bir kaç yorumu vardır: 1- Keşşaf sahibi 
Zemahşeri der ki: Kebed, aslı "asi şâx Ja 3 <<" sözündendir ki ciğeri ağrıdığı ve 
şiştiği zaman söylenir ve o adama "ekbed" denir. Sonra genişletilip her bir 
yorgunluk ve meşakkatte kullanılmıştır. Meşakkatlere karşı koymak manasına 
"mükâbede" bundan alınmıştır. Nitekim yok etti manasına "ta" ile "«s" denilir, 
aslı "sxs" 'dir ki "ciğerine sapladı" demektir. Diğer bir takımları da demişlerdir ki 
kebed esasen şiddet manasınadır. "ot 14" sözü bundandır ki süt, yoğurt koyulaştı, 


katılaştı demektir. Bu iki söz arasında fark, öncekinde kebed ismi ciğere konu 
yapılmış, sonra ondan şiddet manası türetilmiş, ikincisinde lâfız, şiddete ve 
koyuluğa konu yapılmış, sonra ondan uzvun ismi türetilmiştir. 2- Kebed, 
düzgünlük ve istikamet manasına denilmiştir ki ciğerin düzgünlüğünden, yahut 
"kebed-i sema" (göğün ortası, gündüzün yarı noktası) tabirinden düşünülüp 
alınmış demektir. Bunda insanın diğer hayvanlar gibi sürünmeyip belinin 
doğruluğu ve gidişinde istikameti ve manen yükselme kabiliyeti ile "us s4 â&" 
'yarattı ve düzgünleştirdi" manası gözetilmiş oluyorsa da fetih ile kebedden bu 
manaya intikal çok uzaktır. 3- Kebed, yaratılışın şiddet ve kuvvetidir denilmiştir. 
Yaratıcının kudretiyle kuvvetlendirilip bedenine kuvvet verilmek suretiyle 
demek olur ki evvelki mana bunu da içerebilir. Bu tekebbüd (kuvvetlenen) 
manası Keşfü'l-Esrar'da uzvi vazife (fizyoloji) bakımından nutfenin pıhtılaşıp 
donması tarzıyla biraz aydınlatılmak istenilerek denilmiştir ki: Bu bize bazı 
zamanlar nutfenin pıhtılaşıp donmasıyla meydana gelen hâli anlatabilir. Bunun 
bir benzeri de şudur: Meselâ göğsün iç zarı gibi bir gışa-i maslide (vücudun 
önemli organlarını örten ince zar) bir iltihap meydana geldiği zaman, ilk önce 
onda çok ve saf akıcı bir sıvı görülür. Sonra az miktar da bir posa olur ve 
ağdalanır, hatta ısıya arz olunduğu zaman yumurta akı gibi olur. Sonra onda 
mayalı hamur boşlukları gibi boşluklar ve küçük küçük kabarcıklar çıkar ki 
intizamlarına göre saf saf olabilirler. Sonra birbirlerine ağızlar açılır ve hareketli 
bir sıvı ile dolan bir takım damara benzer kanallara dönüşür. Sonra bu damarlar 
ile iltihap mahalline yakın ince damarlar arasında delikler oluşur. Bu suretle yeni 
meydana gelen bu zara da genel bir canlılık yayılır. Bu gözlemden gerçi her canlı 
maddedeki akıcı şeylerin, donmuş şeylere dönüşmesinin zorunlu olduğu 
hükmünü bilemez isek de bunun faydalı olduğunda da şüphe yoktur. Zira biz 
bununla içteki vazifelerden bir vazifeye muttali oluyor ve çoğu durumlarda bize 
gizli kalan sırlardan bir sır anlamış bulunuyoruz. Razi der ki: Bu üç vecih 
bilindikten sonra deriz ki: Birinci izaha göre maksat, yalnız dünya zorlukları 
olması da yalnız sorumlulukların getirdiği zorlukların olması da, yalnız ahiret 
zorlukları olması da ihtimal dahilinde olduğu gibi, hepsinin olması ihtimali de 
vardır. Birincisi: "as çâ gulay! wi as" Yani onu bir takım merhalelerden geçirerek 
yarattık ki hepsi şiddet ve meşakkattir. Sulbden geçerken ve anasının karnında, 
sonra emzik zamanında, sonra bulüğunda geçimliğini tahsilde, sonra da ölümde. 
İkincisi: Dinde zahmet. Hasan demiştir ki: Sevinç hâlinde şükür ile uğraşır, 
sıkıntı hâlinde sabır ile uğraşır ve ibadetleri edada zorlukla uğraşır. Üçüncüsü: 
Ahiret sıkıntıları, ölüm, melek suali, kabir zulmeti, sonra diriliş ve Allah'a arzda 
yerini buluncaya kadar ki ya Cennette ya Cehennemde. Dördüncüsü: Lâfzın 
bunların hepsini taşımış olmasıdır ki doğrusu da budur. Razi bunlara şunu da 
ilâve ederek der ki bence bunda bir izah yönü daha vardır. Şöyle ki: Bu dünyada 


lezzet yoktur, o lezzet zannedilenler elemden kurtuluştur. Meselâ yemekte hayal 
olunan lezzet açlık eleminden bir kurtuluştur: Giyimde hayal olunan lezzet, sıcak 
ve soğuk gibi elemlerden kurtuluştur. Demek ki dünyada insanın hâli ya elem 
veya bir elemden kurtuluş ile diğerine intikaldir. "as â yuayı Wi w" "in manası bu 
demektir. Bundan açıkça anlaşılır ki, insan için diriliş ve kıyamet kaçınılmazdır. 
Zira insan yaratılışını tedbir eden hakimin ondan maksadı, onun elem çekmesi 
ise bu rahmete lâyık değildir. Ve eğer maksadı ne elem çekmesi ne de lezzet 
alması ise, onu yoklukta bırakıp yaratmamak da bu maksada kâfi gelirdi. 
Hâlbuki o insanı bu dünyada bir kebed, meşakkat ve mihnet içinde yaratmıştır. O 
hâlde bu dünya yurdundan başka bir ahiret yurdu lâzımdır ki orası saadet, lezzet, 
keramet yurdu olsun. Kebed'de düzgün yapma manasını ifade eden ikinci görüş 
İbn Abbas'tan nakledilmiş olup, İbn Abbas: "fi kebed, diğer canlılar baş aşağı 
yürürlerken insan yukarı doğru dik ve düzgün olmak üzere yaratıldı demiştir ki 
bu yaratılış ile nimetlendirmek demek olur. Bu kelimenin, yaratılışın şiddet ve 
kuvveti manasına geldiğine dair üçüncü izah şekliyle ilgili olarak Kelbi demiştir 
ki; bu ayet Beni Cumah'tan Ebu'l-Eşed künyesinde bir adam hakkında nazil oldu, 
öyle kuvvetli idi ki ayaklarının altına Ukaz derisini kor, onu ayaklarının altından 
çekerlerdi, deri parçalanır ayakları kımıldamazdı. Şunu bilmek gerekir ki doğru 
olan ilk açıklamadır. Nüzul sebebi özel olabilirse de insandan maksat, bazılarının 
sandığı gibi belirli bir insan değil, geneldir, herkes dahil olur. Böyle daha bir çok 
müfessirler gibi Alusi de demiştir ki: Kebed hakkında birinci mihnet ve 
meşakkat manasından başka görüşlerin hepsi zayıftır, itimat edilmez Fakat o 
birinciyi Hâkim, sahih olarak ve daha bir cemaat İbn Abbas'tan rivayet ettikleri 
gibi seleften daha başkalarından dahi rivayet edilmiştir. "İnsan" sözünden açıkça 
anlaşılan da mutlaka insan cinsidir. Bu suretle evvelâ bir büyük önerme 
makamında mihnet ve meşakkate tahammül, insanlığın hilkatte bir lâzımesi 
olduğu beyanıyla Resulüllah'a bir teselli ve teşvik yapıldıktan ve daha önceden 
"alli âşı Js “si ' Vaadiyle gelecekteki başarısı müjde olunduktan sonra kuvvetine 
güvenip de Resulüllah'a karşı hürmetsizlik edenleri ayıplama ve o büyük 
önermenin daha bazı neticelerini dallara ayırma akışı içerisinde buyruluyor ki: 
(Sİ ge pi yl çi) O insan kendisine karşı kimse güç yetiremez mi sanıyor? Belli 
ki burada "csj" ;0 sanıyor mu?" derken fiilin altında gizli olan zamir adı geçen 
insan cinsinin yerini tutmakla beraber, her insan demek değil zihnen bilinme 
mahiyetinde olarak bu vasıf ile vasıflanmış gururlu ve kibirli bazı insanlardır. 
Bunun nüzul sebebi, daha önce zikri geçen kuvvetine mağrur Ebu'l-Eşed Üseyd 
b. Keledete'l-Cümahi denilmiş, Amr b. Abdived denilmiş, Velid b. Mugire 
denilmiş, Ebü Cehil b. Hişam denilmiş, Haris b. Âmir b. Nevfel b. Abdi Menaf 
denilmiş. Anlaşılıyor ki bunların hepsi nüzul sebebi olmuştur. Soru kınama 
içindir, hayret ifade etmek içindir de denmiştir. (44 Yu «ski J4) Ben yığın yığın mal 


telef etmişim, diyor. Bunu müminlere karşı caka satmak üzere gurur ve iftihar ile 
söylüyor ve gösteriş için sarf ettiği malları kastediyor. Harcamaya, yok etme ve 
telef etme tabir olunması hakiki faydalara harcanmayıp boşuna tüketilmekle zayi 
edilmiş olduğunu anlatmak içindir. Çünkü beyinsizler takımı bir fakirin kamını 
doyurmaktan hoşlanmaz da sefahet ve gösteriş için mal telef etmekle iftihar eder, 
onu büyüklük zannederler. Bu mana evvelki suredeki mirasyedilikle de 
uygundur. Resulüllaha düşmanlığının şiddetini göstermek için ona düşmanlık 
yolunda harcadığı malları kastettiği de söylenmiştir. Nüzul sebebi, Haris b. 
Nevfel olduğu rivayetinde sırf Resulüllah'a eziyet için söylendiği zikredilmiştir: 
Mukatil'den rivayet edilmiştir ki: Haris b. Nevfel bir günah işlediği zaman 
Resulüllah'dan fetva isterdi, Hz. Peygamber de ona kefareti emrederdi. isa Yu «Shi» 
"eledi "Muhammed'e itaat ettiğimden beri kefaret ve ona uyma yolunda 
çok mal telef ettim" demiş. Bu ise din yolunda harcanan malların boşuna bir 
tüketimden ibaret olduğunu iddia ile hayıflanarak dine itiraz etmek ve 
Peygambere itaat etmemek için söylenmiş demektir. Bazıları da demişlerdir ki: 
Murat evvelki manadır. Ancak "js" sözü şimdiki zaman için değil, gelecek 
içindir. Bunu kıyamet günü söyleyecek demektir, çünkü o yaptığı harcamaların 


kendisine fayda vermediğini o gün cezasını çekerken anlayacaktır. Lübed, 
"sured" vezninde çok mal manasınadır ki sanki birbiri üstüne yığıla yığıla keçe 
gibi birbirine geçmiştir. (İs x 4 öi es) Onu hiçbir gören olmadı mı zannediyor? 
Bu soruda da iki izah yönü vardır: Birincisi: Korkutmadır. O yok ettim ve telef 
ettim diye mağrurlandığı malı sarf ederken o insanı kimse görmedi mi 
zannediyor da öyle iftihar etmek istiyor. Şüphe yok ki harcayıp yok ettiyse onu 
tek olan Allah Teala görmüştür. Ve o malları öyle gösteriş için veya Peygambere 
düşmanlık için sarf ile yok etmiş olduğundan dolayı cezasını verecek onun 
hakından gelecektir. Ve o vakit o, onları öyle yok ettiğine pişman olacaktır 
demek olur. İkincisi de, Kelbi'den rivayet edildiği üzere sarf iddiasını 
yalanlamaktır. Yani böyle diyen o kimse yalan söylüyor bir şey sarf etmediği 
hâlde bir çok mal yok ettim diye yalan ile övünüyor. Allah onun ne yaptığını, 
harcayıp harcamadığını görmedi mi zannediyor da öyle yalanı ile övünüyor? 
Hayır hiç kimse görmediyse Allah onu görmüştür, söylediğinin hilâfını yaptığını 
bilir ve cezasını vermeye kadirdir demek olur. Evvelki izah, bu manayı da işaret 
edebileceği için daha manalıdır. Şimdi Allah Teala umumiyetle meşakkat içinde 
yarattığı Insana ve bu meyanda bilhassa kuvvet ve malıyla iftihar eden o gururlu 
insana olan kapsamlı lütuf ve yardımından bazılarını ihtar ve yaratış amacına 
irşat ile nimet vererek, onun hâllerine olan bilgisini, muhasebe ve yaptıklarının 
karşılığını verebileceğini anlatmak ve mutmain nefislerin uğurlu seçkin 
özellikleriyle kâfir nefislerin uğursuz özellik ve akıbetlerini anlamak ve bu 


suretle kebedin manasını açıklama akışı içerisinde buyuruyor ki: (4s a) Ya 
yapmadık mı, yaratıp vermedik mi? (4) Ona o meşakkat içinde yarattığımız bütün 
insanlar arasında bilhassa o sözü söyleyen mağrur insana? (cs) İki göz. Baksın, 
görülecekleri görsün diye. O hâlde o yaptıklarını görüyor da onu ve o gözleri 
yaratan ve gözetip duran Allah görmez mi? Bu iki gözden murat, iki gözü 
olabileceği gibi biri görünen gözü, biri kalp gözü olması da muhtemeldir. (w-4) 
Ve bir dil ki, bir çok faydalara alet olduğu gibi sâir hayvanların dillerinden 
seçkin olarak bilhassa meramını ifade için de alet oluyor, ve hatta gösteriş ve 
riya için söylediği o lâfı veya yalanı bile Allah'ın verdiği o lisan ile söylüyor. 
(çö) Ve iki dudak ki, birbirine uygun olarak ağzını lüzumuna göre açar kapar. 
Söylemesinde yemesinde içmesinde ve sâir bir çok özel sözlerinde onlardan 
yardım talep eder, o hâlde onları hayırlı şeylere açmak, muzır şeylere, hoş 
olmayan lâkırdılara kapamak lâzım gelmez mi? Onları yaratan ve her lâhza 
gözetip duran Allah, onları ve onlarla yapılan ve onlara girip çıkan şeyleri 
bilmez olur mu? Bu soru takriri olduğu için mananın özeti, "xs ." "evet yaptık" 
mealindedir. Şu da bu özet mana üzerine bağlanmıştır. (6x2! wn ) Ve ona iki yolu 


ZN ' 


gösterdik. Necd "nun"un fethi ve "cim"in sükunuyla "necd", tepe gibi etraf ve 
çevresinden yüksek olan tümsek yere denilir. Bu mana iledir ki Arabistan'da 
engin Tihame karşılığı olan ve Necd-i Hicaz, Necd-i Arız diye ikiye ayrılan 
yüksek kısma Necd denildiği gibi Yemen ülkesinin nihayetinde Mehre ve 
mıntıkasından özel bir yere dahi Necid denilmiştir. Yüksek ve açık yola, yüksek 
mertebelere çıkan, yüksek işler gören adama "Tallâussenaya" denildiği gibi 
işlerde sabit, galip manasına "tallâu encüd, tallâu encide, tallâunnicad" denilmesi 
dahi o manadandır ve başkalarının âciz oldukları zor işleri becerip içinden çıkan 
kahraman, bahadır kimseye ve gam ve tasaya dahi necid denilir. Necid, düşmana 
üstün gelmek ve pek terlemek manalarına mastar da olur. Necdet ve necadet de 
bahadırlık, kahramanlıktır. Bir de Necid, sinede tümsekliği veya süt yolu olması 
hasebiyle sediy, yani meme manasında maruftur. Araplar arasında "cilsâ Le lgtüşi ; Lil" 
"İnan, ana ve memelerine yemin olsun ki yapmadım" diye yemin etmek 
yaygındır ki bu bizim Türkçede "Anamdan emdiğim süt haram olsun, bu 
böyledir" diye edilen yemine benzer. Burada Necid kelimesi bütün bu manaları 
ima etmekle beraber yukarıdaki kebed, aşağıdaki Akabe ile uygun olmak üzere 
mücahid bir kahramana gösterilen iki tepe gibi yüksek iki gaye, iki yol manası 
telkin etmektedir. Bazıları iki göz, dil ve dudaklar ipuçlarıyla yaratılışın 
başlangıcını düşünerek iki Necdi iki meme manasına anlamak istemişlerdir. 
Bunu İbn Abbas'tan ve Dahhâk'tan ve hatta Hz. Ali'den rivayet edenler de 
olmuştur. Gerçi, doğum olacağına doğru ana memesinin sütle hazırlanmaya 
başlaması ve yavrunun doğar doğmaz fıtri olarak emmesini bilmesi ilâhi rahmet 


ve hidayeti gösteren engin delillerinden bir nimet olması itibarıyla haddizatında 
bir nimet olarak sayılmaya lâyık ve bunun dil ve dudaklarla yapılması da bu 
manaya muvafık olduğunda şüphe yok ise de bu nimet daha umumi olup insan 
dilinin ve dudağının temâyüz ettiği nimetlerden olmadığı gibi insanın da 
başlangıcı hâline ait güzel nimetlerdendir. ayetin öncesi ve sonrası ise bundan 
geleceğe ve insanın mükellefiyetine taallük eden daha geniş ve daha yüksek bir 
mana murat olunduğuna delâlet etmektedir. Onun için müfessirler bu ihtimali 
"kile" diye nakletmekle beraber burada necdeyn, tümsek tepe veya doğrudan 
doğruya yüksek yol manasından mecaz olarak biri hayır biri şer iki yüksek 
gayeye giden, biri uğurlu, biri uğursuz iki yüksek yol manasına olduğunu daha 
sahih ve daha kuvvetli rivayet ve dirayetle teyit ederek beyan etmişler ve bunun 
İnsan suresindeki "s8 U ,1 <5 U Uğal düş G" :Biz ona yolu gösterdik, ister şükredici 
olsun, ister nankör" mealinde olduğunu söylemişlerdir. Bu cümleden olmak 
üzere Buhari Mücahid'in hayır ve şer diye rivayetini zikretmiştir. Ve İbn Cerir şu 
rivayetleri tahriç etmiştir: Rabi' b. Haysem'den: Bunlar sedyeyn (memeler) 
değildir. Abdullah b. Mes'ud'dan: "ösşil cum 5" Hidayet ve sapıklık, hayır ve şer 
yol. İkrime'den ve Mücahid'den: Hayır ve şer. Dahhâk'tan: Hayır ve şer yolu. 
Hasan'dan mürsel olarak: Resulüllah (a.s.) demiştir ki onlar iki neciddir: Necd-i 
hayır (hayır yolu) ve necd-i şer (şer yolu). Demek ki necd-i şer, size necd-i 
hayırdan daha sevgili kılınmamıştır. Katade'den: Bize zikredildi ki: Nebiy (a.s.) 
şöyle buyurdu: Ey insanlar! Onlar iki yoldur; hayır yolu ve şer yolu. Demek ki 
şer yolu size hayır yolundan daha sevgili değildir. İbn Zeyd'den: Ve 
hedeynâhünnecdeyn de hayır yolu ve şer yolu dedi, ve "Jsl sim Y" :Biz ona doğru 
yolu gösterdik" ayetini okudu... İbn Mes'ud'dan Hâkim, sahih diyerek rivayet 
etmiş, Taberani ve daha başkaları da rivayet etmiş, Taberani Ebü Ümame'den de 
merfu olarak rivayet etmiştir. Dürr-i Mensur'da, Faryabi ve Abd b. Humeyd 
rivayetleriyle Hz. Ali "bazı insanlar necdeyn, iki meme diyorlar, hayır onlar 
hayır ve şerdir" demiştir diye zikredilmiş. Alusi bunun Şia tefsirlerinden 
Mecmeu'i-Beyan'da da zikredilmiş olduğunu söylemiştir. Burada Hasan ve 
Katade'den nakledilen hadis-i şerif manası ayrıca dikkate şayandır. Bununla bir 
takımlarının zannettiği gibi insan fıtratının hayırdan ziyade şerri sevdiği ve 
dolayısıyla insanda şer meylinin asıl olduğu davası reddedilmiş demektir. 
Doğrusu mutlak insan fıtratı ikisine de eşit olarak kabiliyetlidir. Birinin 
üstünlüğü tali sebeplerledir. Nitekim Bakara suresinde geçtiği üzere Âdem'in 
günahı Şeytanın oyununa aldanmasındandır. Şu hâlde nefs-i emmarenin şerri 
emri, ya hayır ve menfaat zannıyla bir cehalet veya kötü terbiye ve alışkanlık ile 
fıtrattan sapışın neticesidir. Demek ki insanın zalim ve cahil olması da kemal ve 
gelişmesi de umumi surette mutlâka fıtratın gereği değil, tali sebepler ve illetler 
dolayısıyledir ve onun içindir ki, insan terbiyesine ve kişinin iyiliğine, 


kötülüğüne göre ahlâkını güzelleştirmesi veya bozabilir. Bundan anlaşılır ki: 
ani öl 3 Gas ap üye alla alla Yâllidiz | 


Zulüm, nefislerin huy ve tabiatlarındandır. Sen her ne 
kadar, İffetli birisini bulsan da, o bir illetten dolayı 


zulmetmiyordur. diyen şâirin nefislerde bulunan zulüm duygusunu 
yaratılıştan ve doğal sayıp da yalnız iffeti sonradan olma bir illetle illetlenmiş 
sayması doğru değildir. İnsan hayra da şerre de istidatlı olarak ikisine de tali 
sebep ve illet ile yürür ve hangisini hedef tayin ederse ona gider. Nefis, emmare 
de olur, mutmainne de olur. Ancak bu tefsire şöyle bir sual hatıra gelir. Hayır 
gayesinin ve yolunun yüksekliği malüm ve herkesçe kabul edilmektedir. Ona 
necid, yani yüksek yer denilmesi uygun olduğunda şüphe yoktur. Lâkin şer 
yolunda ne yükseklik tasavvur olunabilir ki ona da necid denilsin? O engin bir 
uçurum değil midir? Gerçekten öyledir, fakat ona gidenler hayır gibi bir 
yükseklik hayaliyle gittikleri ve hayır, şerre galib olduğu için tağlib yoluyla 
ikisine de necid adı verilmiştir. Sonra da bu yükseklik asıl hayırda olduğu, 
bundan sonra akabenin (sarp yokuş) tefsiriyle anlatılmıştır. Bununla beraber 
şunu da düşünmek gerekir ki, insanın kendisine başkasından gelen hayır ve şerre 
nispeti ile kendisinin kendisine veya başkalarına yapacağı hayır ve şerre nispeti 
arasında mühim fark vardır. İnsan şüphesiz ki, kendisine yapılan hayrı sevmesi, 
şerri sevmemesi doğaldır. Kendisinin başkasına veya mutlak olarak hayır ve şer 
yapmasına gelince; gerçekte bunun da öyle olması, hayrın mutlaka hayır olduğu 
için sevilmesi, şerrin mutlâka şer olduğu için sevilmemesi gerekirse de sırf hayır 
ve şer tabiatının hükmü olan bu hak, ait olduğu kişiye göre değişebildiği gibi 
insan tabiatı için bir kemal gayesi olmakla beraber ilkel durumda ve fiiliyatta 
farklıdır. Maddi tabiat, ataleti fiile tercih edeceğinden dolayı ruhu zayıf olan 
tembel insan başkasından gelecek hayra ağzını açar da bir gayret harcaması 
gereken iş ve amelden kaçınır, ne hayır yapmasını ister, ne de şer, çünkü şer 
fiillerin bir çoğu da hayır yapmak kadar zor ve hatta bazı görüşlere göre daha 
zordur. Firavun olmak Firavun ile uğraşmaktan kolay değildir. Bu cihetle hayır 
ve şer faaliyeti, tembellik tabiatı karşısına dikilmiş iki tepe, iki necid gibidir ki, 
ikisi de yiğitlik ister. Zikredilen hadis gösteriyor ki insan fıtratında hayra sevk 
eden şeyler, şerre sevk edenlerden az değildir. Zannedildiği gibi insan mutlâka 
şer yapmasını hayır yapmaktan daha çok sever değildir. İnsan ruhu ikisine de 
müsaittir. Kimisinde birisi, kimisinde de diğeri daha fazla gelişir ve hangisi 
gelişirse insanın akıbeti o olur. Ve insan henüz hayır yapmaya kadir olmadığı ilk 


yaratılışından itibaren ta sonuna kadar çevresinde hayır ve şer, lezzet ve elem ile 
kuşatılmış bulunur. Ki kebed içinde yaratılmasının manası da budur. O ne 
kendine, ne başkasına bir hayır yapmaya ne de kendisinden şerri defetmeye 
bizzat kadir olmadığı hâlde Allah Teala onu o meşakkat âlemi içinde dilediği 
kadar korur, büyütür, hayır ve şer yapabilecek kuvvet ve çağa eriştirir. Dil ve 
dudaklara kadar bu mana takrir edilmiştir. Bu çağa kadar âcizlik içinde bulunan 
insan, bir çok acılara ve zahmete maruz olmakla beraber sırf ilâhi rahmete 
borçludur. Bundan itibaren de kabiliyeti nispetinde onun şükrünü ifa için hayrı 
şerri ayırt ederek hayır yapmak, kendine ve kullarına kötülük yapmaktan 
sakınmak ile mükelleftir ve işte "öl .um ," :Biz ona iki yolu da gösterdik" ayeti 
ile bu iki gaye gösterilmiştir. Hayır gayesi, şer gayesi, tembelliğe nazaran bunun 
ikisi de iş ve hareket, sabır ve tahammül ile meşakkat icap eden, birinde 
yükselme ve selâmet, birinde de düşme ve felâket muhakkak olan iki tepe gibidir 
ki insan bunları aşmak mecburiyetindedir. Hayır tepesine gitmek hidayet, şer 
tepesine gitmek dalâlettir. Şu hâlde "oasili uwa ," :Biz ona iki yolu da gösterdik" 
ayeti ile bunun ikisine birden hidayet, ikisinin de yollarını bildirerek hayırlı yola 
girmeyi ve şerden sakınmayı emir, diğer bir tabirle hayrı emir, emr-i bi'l-maruf; 
şerden nehiy, nehiy ani'l-münker demektir. Zira hidayet bir hayır ve irşat 
olduğundan hayır yoluna irşat emir ve teşviki, şer yoluna irşat nehiy ve 
sakındırmayı ifade eder. Bu suretle birbirinin karşısında olan bu iki yola hidayet, 
şuna yürü, şuna yürüme gibi biri müspet biri menfi karşılıklı iki yol göstermek 
demek olur. Hidayette hayırlı yol olumlu, müspet, necd-i şer olumsuzdur. Necdi 
şerden sakınmak, necd-i hayra tırmanmak. İşte bütün yiğitlik, kuvvet, 
kahramanlık, yükseklik, saadet bundadır. Bunu izah ile neticeyi anlatmak için 
buyruluyor ki: (ââ1 s4» Fakat o, kuvvetine, malına güvenen mağrur insan o 


sarp yokuşa atılamadı. Akabe , engin bir vadiden, yüksek bir dağa doğru çıkan 


sarp yokuş demektir. Iktiham , hız ve tazyik ile bir şeye atılmak, saldırmak, 
kahramanlıkla hücum etmektir ki düşünmeden bir işe kendini atmak manasına 
"kuhüm"dan türetilmiştir. Bu iktiham kelimesi lisanımızda pek yaygın olmuş bir 
tabirdir. Zorlayıp atılmak manasıyla sorunları iktiham diye mef'ul alır. 
Arapçadaki aslına göre ise problemlere iktiham diye mef'ul-i ileyh dediğimiz 
şekilde sılalanmış oluyor. Yani o yüksek gayeye ermek için çıkılması lâzım gelen 
o sarp ve çetin yokuşa göğüs verip de onun zorluklarını yenmek üzere ona 
kendini atacak bir kahramanlık, bir necâdet gösteremedi. Bundan anlaşılıyor ki 
iki yol da müspet, asıl yükseklik, sarp yokuş birindedir ki o hayır yoludur. 
İktihamı değil, sakınılması lâzım gelen şer, gayesi veya yolu hakikatte iniş 
kabilinden olmakla ona yol adı verilmesi tağlib yoluyladır. Burada akabe tabiri 
de necid gibi, yüksek zor amellerden istiare olarak mecazdır. İktiham olunması 


lâzım gelen bu akabeden murat hayır yolu olduğu anlatılmak için şöyle tefsir 
olunuyor: (ââi La yil) Bildin mi o akabe, iktihamı büyük bir kahramanlık olan o 
zor yüksek iş, o sarp yokuş nedir? (â4, «5 Bir köleyi salıvermek. Bilindiği gibi 
"rakabe" boyun demek olup "zikr-i cüz, irade-i kül" (parçayı zikredip bütünü 
kastetmek) yoluyla mecaz olarak zat ve şahıs manasında kullanılır olmuştur. Ve 
bilhassa hürriyetini kaybetmiş esir veya kölede kullanılması yaygındır. 
Dolayısıyla "fekkü rakabe" esaret bağıyla bağlanmış bir boyunu, bir kimseyi 
esaretten kurtarıp hürriyete kavuşturmaktır ki, bu evvelâ insanın kendi 
hürriyetine malik olarak nefsini kurtarmış olmasına bağlıdır. Bunun en basit 
misali köle azat etmektir ve bunun fazileti çoktur. Buhari, Müslim, Tirmizi ve 
diğer hadis kitaplarında Ebü Hüreyre'den (r.a.) rivayet edilmiştir: Resulüllah 
(a.s.) buyurmuştur ki: Her kim bir mümin köle azat ederse Allah Teala onun her 
uzvuna mukabil azat edenin bir uzvunu Cehennem ateşinden azat eyler. g âli ix" 
"a av :Hatta üreme uzvuna karşılık üreme uzvunu ateşten azat eder." İmam 
Ahmed ve İbn Hibban ve İbn Merduye ve Beyhaki, Bera'dan (r.a.) rivayet 
etmişlerdir ki: Bir bedevi, "Ya ResulAllah! Bana bir amel öğret ki beni Cennete 
koysun" demişti. Resulüllah, "Bir can azat et veya bir köle salıver" buyurdu. 
"Onun ikisi bir değil mi?" dedi. Buyurdu ki: "Hayır, bir neseme azat etmek onu 
azat etmekte senin münferit olmandır. Fekk-i rakabe, bir köleyi salıvermek, ise 
onun azat edilmesine yardım etmendir." Yani fekk-i rakabe, tek başına veya 
müştereken azat etmekten daha geneldir. Bir ferdi hürriyete kavuşturmak böyle 
büyük bir fazilet ve kahramanlık olunca bir kavmin, bir cemaatın hürriyetini 
kurtarmak ne büyük kahramanlık olacağını anlamalı. "Fekki rakabe"nin diğer bir 
manası daha vardır ki oda "om, SL s5 xl 4" ;Herkes kendi kazancına bağlıdır" 
manası gereğince her nefsin kurtuluşu kazancına bağlı olduğu için insanın salih 
amel kazancıyla kendisini Cehennem azabından kurtarması demektir ki bu 
kurtarış "düz o il dat de gel" "en büyük düşmanın iki yanın arasındaki 
nefsindir" buyrulan nefs-i emmarenin azgın arzularıyla şeytanın aldatmalarına 
karşı mücadele etmekle olur. Nitekim o mağrur insanın bu sarp yokuşu 
aşamaması da bunlarla mücahede kahramanlığını yapamamasından dolayıdır. 
İşte o sarp yokuş böyle esir bir boyunu kurtarmak (âsime 53 o» çö ei si) veya salgın, 


yani umumi bir açlık gününde it'am etmek, yemek yedirmektir. Mes gabe, 
"seğab"dan mimli mastar olup, açlık ve özellikle meşakkat ve yorgunluk içinde 
açlık demektir. Ebü Hayyan'ın beyanına göre umumi olan açlıktır, susuzlukta da 
kullanılır. Umumi olması manası "zi"den anlaşılması gerekir. Zira "fi yevmi 
mesgabe", açlık günü denilmemiş, açlıklı, "zi mesgabe" denilmiştir ki 
umumiyetle açlık, özelliği olan gün demek olur. Gerçekte böyle umumi bir açlık 
zamanında yemek yedirebilmek, can kurtarmak demek olduğu üzere "fekk-i 


rakabe" gibi büyük bir kahramanlıktır. Hem de kimlere yedirmek? (âs Vi Lü) 
Karabeti olan, yani yakınlığı olan bir yetime ki bundan açıkça anlaşılan, nesep 
yakınlığıdır. Bununla beraber komşuluk yakınlığı dahi olabilir. Neseb ve din 
yakınlığı tercih edilmiş olacağı şüphesizdir. (â4 5x3 ue g4) Yahut topraklı bir 


yoksula. Metrabe de toprak manasına gelen "türab"dan mimli mastar olarak 
topraklanmak demektir. Za metrabe, Türkçemizde "toprak döşenip taş yaslanan" 
tabir edildiği gibi şiddetli fakirlik ve ihtiyaçdan kinayedir. Öyle umumi açlık 
zamanlarında böyle şiddetli fakirlik ve ihtiyaç ile sefalet içinde kalmış bir çok 
kimseler bulunabileceği gibi, uzak yakın böyle bir zavallıya yemek yedirebilmek 
şüphesiz ki iktihamı büyük kalp kuvveti ile bir himmete mütevakkıf olan sarp bir 
akabedir. İşte kendisine kimsenin gücü yetmezmiş gibi mağrurlanan ve ben yığın 
yığın mal telef ettim diye iftihar etmek isteyen o insan ne öyle ne de öyle, bu 
akabeyi iktiham edemedi, böyle bir kahramanlığa hiçbir şekilde girişemediği 
gibi (4s ö sonra da olamadı. Bu "os" ;kâne" "iktehame" üzerine bağlandığından 
mana olumsuzdur. "gs Y ; sai vw" ;Ne yokuşa göğüs verebildi, ne de oldu" demektir. 
Yani onların hiçbirine girişemedikten, o malın şükrünü eda edecek 
kahramanlardan olamadıktan başka (âna yu! yel iş all al iş isil öl ye) iman edip de 
birbirlerine sabır tavsiye eden, merhamet tavsiye eden sabırlı, merhametli 
müminlerden de olamadı ki (<sj) onlar, o yüksek sıfatlar ile nitelenmiş olan, o 
kahramanlığı yapan, esir kurtarmak veya öyle zor bir günde bir yetime veya 
çaresize yemek yedirmek suretiyle can kurtaran, bunlara gücü yoksa iman edip 
de birbirine sabır ve merhamet tavsiye etmek suretiyle teselli ve kalp kuvveti 
vermeye çalışan müminler (âli asi) mutluluk sahipleri, kitapları sağ 
taraflarından verilecek ashab-ı yemin, kendilerine ve başkalarına uğurlu 
kimselerdir. (14 cl ) Bizim ayetlerimize küfreden, inanmayarak nankörlük 
eden kâfirler ise ki, o mağrur da bunlardandır. (âw&l yi a) Onlar uğursuz 
kişilerdir. Uğursuzluktan kurtulmayan, kitapları sollarından verilecek ashab-ı 
şimal, kendilerine de başkalarına da uğursuz kimselerdir ki, (654 5 oşie) 


üzerlerine bir ateş bastırılıp kapıları kapanacaktır. Mu'sade , "Isad"dan ism-i 
mef'uldür. "çu cx" denir ki kapıyı kapadım, sımsıkı kilitledim demektir. 
Üzerlerine ateşin yakılıp fırın gibi kapısının kapanması ateşin şiddetini icap 
edeceğinden Cehennemde azaplarının şiddet ve ebediyetinden kinayedir. 
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Yemin olsun o güneşe ve parıltısına, (1) Ve aya uyduğu zaman ona, (2) Ve 
gündüze: Açtığı zaman onu, (3) Ve geceye: Sararken onu, (4) Ve göğe ve 
onu bina edene, (5) Ve yere ve onu döşeyene, (6) Ve bir nefse ve onu 
düzenleyene, (7) Sonra da ona bozukluğunu ve korunmasını ilham edene ki, 
18) Gerçek felâh bulmuştur onu temizlikle parlatan, (9) Ve ziyan etmiştir 
onu kirletip gömen. (10) Semud inanmadı azgınlığından, (11) O en 
yaramazları fırladığı zaman, (12) Ki o vakit demişti onlara Allah'ın resulü: 
Gözetin Allah'ın devesini ve sulanışını. (13) Fakat inanmadılar ona da 
devirdiler onu. Âlemlerin Rabbi de günahlarını başlarına geçiriverdi de o 
yeri düzleyiverdi. (14) Öyle ya O bu işin sonundan korkacak değil ki. (15) 
(hs; yelli ) "Güneşe ve onun parıltısına yemin olsun." Nâziat suresinde de 
geçtiği üzere "duha"nın asıl hakikati güneşin doğduğu görülen ufuktan yükselip 
ışığının parlama ve yayılmasıyla bakanlara açıkça görünür olmasıdır. Sonra da o 
vakitte hakikat olmuştur. O vakit kerahet vakti geçmiş bulunur. O aydınlığın 
başlamasına dahve; kuşluk, biraz sonrasına, duhâ, kaba kuşluk, daha sonrasına 
zevale yakına kadar (fetha ve med ile) dahâ, koca kuşluk denir. Kuşluk vakti 
kesilen kurbana da udhiye ve dahiye denilmiş, sonra da genelleştirilerek her 
kurbana bu isim verilmiştir. Burada "a" "güneşin duhası" denilerek güneşe 
muzaf olması sebebiyle müfessirler bunu güneşin doğarak parlayan ışığı diye 
tefsir etmişlerdir. Evvelâ güneşin görünür olsun veya olmasın bütün 
hususiyetleriyle mutlak olarak kendisine, sonra da bilhassa zuhuru hâlindeki 
ışığına yemin ile başlanmıştır. Çünkü âlemin ışık saçan kandili olan güneş 
doğmasında da batmasında da görülen özellikleriyle sistemindeki hareket ve 
hayat değişikliklerinin başlıca bir kaynak ve yörüngesi, ışığı ile de bize 


ufuklarımızdaki maddi âlemin en büyük aydınlanma ve ortaya çıkarma vasıtası 
ve bu suretle yaratıcısının lütuf ve inayetini ve kudret ve azemetini tanıtan 
kendimizde ve içimizde bulunan aydınlıkları anlamaya vesile olan en açık bir 
ibret ayetidir. Güneşten bize doğru gelen görülen görülmeyen, bildiğimiz, 
bilmediğimiz nice faydalar bulunabilmekle beraber, bunlar içinde en bariz olan 
ısı ve ışıktır. Duhada en ziyade hissedilen de bu ikisidir. Güneş pek ateşli bir ısı 
kaynağı olması itibarıyla evvelki surenin sonundaki ateş ile münasebetlidir. 
Fakat güneş denilince evvelâ gözümüze çarpan ışıktır. Işık doğduğu ve aksettiği 
şeylerin dış hudutlarıyla benzerlerini taşıyarak gözü olan şuur sahiplerine 
göstermek üzere karşımızda şekillendirir. Ve bu şekiller bizim gözlerimizden 
şuur nuruyle kavranılarak nefsimizde eşyanın dış şekilleriyle belirlenmesine 
vesile olur ve ışığın böyle dış ile iç arasında art arda akislerle şuura gelmesinden 
hâsıl olan bu belirlenmelerden ve bunlara katılan diğer hislerimizden 
gönlümüzde peyderpey ruhaniyet ve maneviyat âlemi teşekkül ve inkişaf eder ve 
biz bunları "ene" (ben) ile "lâ ene" (ben değil) arasında birer ayet olarak okuya 
okuya, akıl ve ruhumuzla mana ve kavramlarına şuur edine edine ve zevk ve 
irademizi onlara yöneltip birleştire birleştire eşyanın hakikatlerini incelemeye ve 
onların dışta ve içte birleşme cihetinden hak yönü tanıma gayesine yol buluruz. 
O şekilde gözlerimiz gönüllerimiz hak nurundan nurlanarak dolunay gibi 
aydınlanır ve nefislerimiz ondan aldığı ilham feyzi ile maddi karanlıklardan 
sıyrıla sıyrıla pak ve nurani hakikat âleminde huzurlu bir şekilde gelişip ilim ve 
amel bakımından temizlenip feyizlenerek "is «âsi "Hem kendisi hoşnut, hem 
de Rabbi kendisinden hoşnut bir hâlde." Rabbine döner de "yüz 53, şile âlâ" 
"Gir kullarımın içine, gir Cennetime" hitabıyla kurtuluşa eren temizlenmiş 
nefislerden olur. Işığın şuurumuza gelmesinden evvel dış mahiyet ve hakikati her 
ne olursa olsun onun tam manasıyla ışık oluşu, bizim şuur nurumuzla birleşerek 
hem dışa hem içe ait bir özellikle gözümüzde parlayışında ve dolayısıyla bizi 
kendimizden ötesiyle birleştiren idrak nurunun en açık bir misali oluşundadır. 
Bunun en açığı güneşin ışığı, onun en açığı da duhasıdır. Bundan dolayı güneş 
bize her şeyden evvel ışığıyla görünür. Güneş denildiği zaman da biz her şeyden 
evvel ışığını anlarız ve ondan hacmine ve sair hususiyetlerine intikal ederiz ki bu 
bize şuurumuzdan kendimize ve ötemize geçişimizin de bir misalini vermiş olur. 
Zira gözü ve şuuru olmayanlar için nur, ışık ve güneş mefhumu yoktur. Onun 
için görünen ve görünmeyen bütün özellikleri ile alâkalı olmakla beraber 
bilhassa etrafımızı aydınlatmak suretiyle nefislerimize karşı irşat niteliğini 
taşıyarak şuurumuzun dıştaki bir timsali bulunan ışığın özelliğine dikkati 
çekmek hikmetine dayandığını açıklamak üzere "ut," "onun parıltısına" 
buyrulmuş ve yine o nükte ile ardından ışığın muhtelif durumları ve zıddı olan 
karanlığın istilâsı hakim olduğu zamanlar içinde gök ve yerde görülenden 


görülmeyip düşünülene doğru dışsal bir gidişle Allah'ı tanımaya, sonra da nefsin 
ruhani kıymeti ve şerrini ve hayrını anlayacak şekilde bir ilham alabilecek 
seviyede düzeltilmesi yönü açıklanarak akli ve manevi duygularla insanın 
kendisini inceleme yürüyüşü içinde temizlenmeye, yükselmeye ve kurtuluşa 
sevk etmek ve bu yolu göstermek için şu yeminler birbirine girmiş bir şekilde 
peş peşe getirilmiştir: (oi) Ve kamere. Güneşten başka aya da yemin olsun fakat 
her zaman değil (u»(3) onun peşinden geldiği zaman, yani güneşe uyduğu, onun 
batışının peşinden onu andırır bir surette doğduğu zaman ki, bu tam manasıyla 
ayın on dördünden on altısına kadar, leyali-i biz (beyaz geceler) denilen dolunay 
gecelerinde görünür. Gerçi başlangıç hilâlinden on beş on altısına kadar hatta 
sonundaki mihak gecesinden (kameri ayın son üç gecesi) başka her gece az çok 
görülebilirse de on altısından sonra güneşin batışından git gide gecikip eksilerek 
uzaklaştığı için izleme ve uyma durumundan çıkmaya başladığı gibi yavaş yavaş 
büyüdüğü ilk haftalarında da henüz kütlesi tamam olmadan veya tamama 
yaklaşmadan evvel bir güneşin arkasından ona tabi ikinci derecede bir güneş 
doğuyormuş gibi tam manasıyla güneşe bağlı olmuş olmaz. Ancak ayın 
ortalarında dolunay gecelerindedir ki güneşin batışı sırasında veya batmasının 
hemen ardından onu andıracak şekilde dolgun bir surette nurlu olarak doğar ve 
sabaha kadar da mehtabı uzanıp gider. Ve o zaman ona tam manasıyla güneşin 
talisi, yani güneşin ardından onun gibi gelen ikinci bir güneş demek mümkün 
olur. Telâ, "tülüv" mastarından mazi fiildir. "cuk, « «" diye yâi (ya'lı) da vâvi 
(vavlı) da olur. Nitekim "ts" gibi "a&" da öyledir. Tülüv; tabi olmak, birine uyup 
ardınca gitmektir. Okumak manasına tilâvet de bundandır. Razi der ki: Ay'ın 
güneşe tabi olmasında bir kaç izah şekli vardır: 1- Güneşin batışında ayın doğma 
hâlinde kalmasıdır ki, ayın ilk yarısında olur. Güneş, batınca ay aydınlatma 
hususunda ona tabi olur. Bu İbn Abbas'tan Atâ'nın rivayet ettiği bir görüştür. 2- 
Güneş, batınca ayın da batmada ona tabi olmasıdır ki, hilâl gecesi olur. Bu 
Katade ile Kelbi'nin görüşleridir. 3- Ferra demiştir ki: Bu tülüvden, yani bağlı 
olmaktan maksat ayın güneşten ışık almasıdır ki "filân şu hususta filâna tabi 
olur" denilir ki onu ondan alır demektir. 4- Zeccac demiştir ki: "a>5 14" yuvarlak 
hâle gelmesi ve olgunlaşması zamanıdır. O vakit ay, ışık ve nurda güneş gibi 
olur. Yani ışığı olgunluğa erince aydınlatmada güneşin yerine geçer ki bu, leyâl-i 
biz denilen ayın on dört, on beş ve on altıncı gecelerindedir. 5- Kütlesinin 
görülen şekliyle büyüklüğünde ve bu âlemin menfaatleri, bunların hareketine 
bağlı olma hususunda ay güneşe tabi olur. Bu izahlardan her biri özel bir mana 
ifade etmekle beraber hepsi güneşin arkasından ayın ona bir uyuşu veya bir 
benzeyişi hâlini ve dolayısıyla "u>5!3" ona uyup benzediği zaman demek 
olduğunu, bunun da doğuş veya batışta, nur veya hacimde veya menfaatte 


düşünülebileceğini anlatmış oluyor. Bu mana, ayın hâlden hâle geçerken nurunu 
güneşten aldığını dahi dolayısıyla anlatmış olursa da "u>5(4" yemine bir kayıt 
olarak zikredildiği için o değişimlerin her zamanına değil, bilhassa güneşe en 
fazla uyduğu veya benzediği zaman ile kayıtlanmasını gerektiriyor. Bu ise 
Zeccac'ın beyan ettiği üzere ayın doğan bir güneş gibi olduğu dolunay 
gecelerinde açık olur. Sözün akışı hareket üzerinde değil, ışık üzerinde olmak 
itibarıyla de bu mana uygundur. Tülüv, uyma, takip manasına gelmekle beraber; 
bir hareket manasını dahi içerir veya gerektirirse de bunun ışık itibarıyla bir 
uyma ve hareket olması yaraşır. Çünkü ay harekette dünyaya, ışık da güneşe 
tâbidir. Dünyanın etrafında döner, güneşe olan konumuna göre ışığı değişir. 
Hareketi dikkate alan beşinci izahta ayın hareketi doğrudan doğruya güneşin 
hareketine tabi olduğu zannedilmemesi için ışık cihetiyle kütlesinin görünürde 
büyümesi, hareket cihetiyle de hareketine bu âlemin fayda ve menfaatine bağlı 
olması itibarıyla benzerlik manasına bir uyma olduğunu açıklamıştır. Bunlar ise 
dördüncü izaha dahil demektir. Üçüncü izah şekli, gerekli mana olmak gerektir. 
İkinci izah, ilk hilâle dikkat çekmek itibarıyla uygun ise de yalnız batışta onun 
peşinden çıktığının söylenmesi itibarıyla tercih etmeyi gerektirecek bir sebep 
olmadan tercihte bulunmak gibidir. Birinci izah şekli, hilâlden tam dolunaya 
kadar ayın ilk yarısında günden güne artan gelişme safhalarını göstermek 
itibarıyla dördüncüden daha kapsamlı ve maksat ayın güneşe yönelmesinin 
arttığı ve doğması güneşin batmasını takip ettiği müddetçe nurunu artıra artıra 
kemal derecesine ve âdeta ikinci bir güneşi andıran dolunay hâline gelişi ihtar 
olduğuna göre hepsinden daha anlamlıdır. Fakat asıl maksat, güneşin duhası gibi 
ayın da o olgunlaşma noktasında olan mehtabına ve bunun güneşin ışığına tabi 
ve ondan sonra geldiğini anlatarak bununla nefs-i mülhemenin kemal ve 
düzelmesine bir hazırlık yapmak olduğuna göre dördüncü izah daha güzel ve 
daha açıktır. Bu suretle nurlanan aya yemin de ışığın ateş gibi olan hararetli 
özelliğinden soyutlanarak sırf nur hâlinde akseden ve duyu organlarıyla 
duyulandan akıl yoluyla bulunana, görülenden görülmeyene, eserden müessire 
geçişe vesile olan diğer bir tavrına yemin olmuş olur. Eğer "xw" tilâvet kökünden 
istiare-i tebeiye olarak düşünülüp de ayın mehtabında duyularımızla 
göremediğimiz güneşin akseden ışığını dünyamıza neşrederek onu akıl 
sahiplerine akli delil ile andırması bir okuyucunun Kur'an'dan bir ayet okuyarak 
manasını lâfzi delil ile anlatmasına benzetilecek olursa hem nefs-i mülhemenin 
temizlenmesi hâline, hem Kur'an'a nur ismi verilmesine dahi işaret edilmiş 
olacağı gibi pek beliğ bir izah şekli olacaktır. (wXx (3 4 ) "Güneş açtığı zaman 
gündüze yemin olsun." Tecliye, tecelli ettirmek. Cilâ ve parlaklık vermek, yani 
iyice açıp izhar eylemektir. Zamir, zahir olan güneşe aittir. Güneş ışığının ufkun 
üstünde ortaya çıkıp, yayıldığı vakti demek olan gündüzün güneşi açıp ortaya 


çıkarma zamanı ise havada sis ve bulut gibi bir kapanıklık eseri bulunmayan açık 
gündüz zamanı demektir. Bu da güneş ışığının tam bir yayılma ile diğer bir 
tavrına yemindir. Gündüz, güneş ışığının dünyaya aksetmesinin bir neticesi 
olduğu hâlde güneşin tecliyesine fail yapılması, yani güneşin eseri olan ışığın 
güneşte etkili olduğu gösterilerek gündüz güneşi açtığı vakit denilmesi ve duha 
ve aydan sonra bir de buna yemin edilmesi elbette önemlidir. Bunda güneşin 
bizim dışımızda ve içimizde tecelli etmesinin bir engel bulunmama şartına bağlı 
olduğuna ve eseri meydana getiren zatı göstermede etken olduğuna ve bu 
delâletin açık ve gizli olması, eserin açık ve gizliliği ile uygun bulunduğuna 
tembih vardır. Yani gördüğümüz gündüz, güneş ışığına, ışık da güneş işaret 
eyler. Güneşin görülmesi ışığının görülmesi vasıtasıyladır. Işığın bizde bir 
izlenimi olan gündüz, ne kadar engelsiz ve açık güneş de o nispette açık olur. 
Gündüz hava bulutlu olunca güneş doğrudan doğruya görülmez, dolayısıyle 
aklen bilinir. (48 5 Ve geceye yemin olsun (ui ()) onu, yani güneşi, bürürken. Bu 
da gecenin güneşi ve bütün ufukları sarıp kaplayarak nur ve ışığı tamamen 
örtmeye başladığı veya örtmekte devam üzere bulunduğu hâlindeki koyu 
karanlık zamanına yemindir ki açık gündüzün ve ışığın tam zıddı olan karanlığa, 
geçici karanlığa ve engelin gelme zamanına dikkati çekmek ile "eşya zıddıyla 
keşfedilmiş olur" (eşya zıddıyla ortaya çıkar) kaidesince yine ışığın 
ehemmiyetine ve özellikle zahiri nur ve ışığın kaybolduğu bir zamanda 
kaybolmayıp onun yokluğunu duyan ve onunla etkilenen nefsi şuurun kıymetine 
de dolayısıyla dikkat çekme vardır. Bunda maddenin nur ve ışığın görülmesine 
mani olan karanlık tabiatiyle ayın görünmediği son günlerine ve nefsin cehalet, 
küfür, gam, kasvet, gaflet, atalet veya şehvet perdelerinin örtmesiyle Hakk 
hidayetinden mahrumiyeti hâllerine ve yok olma anına işaret vardır. Onun için 
evvelki yeminler müjdeyi, bu yemin korkutucu bir mahiyeti haizdir. 
Evvelkilerde mazi (geçmiş zaman) siygası ile "a3 13" "Açtığı zaman" "udu iy" 
"uyduğu zaman" denildiği hâlde bunda muzari (şimdiki ve geniş zaman kipi) 
siygasıyla "uLis13" "onu örterken" buyrulması nur, geçmişte dahi olsa faydalı 
olup hükmü ve ehemmiyeti var ise de karanlığın ehemmiyeti ancak ilk hücum 
anıyla devamı sırasında olduğuna bir işarettir. Yani bürüyeceği sıra veya 
bürürken demektir. Bir de Fecir suresinde geçtiği üzere bunlara yeminden asıl 
muradı, onların meydana gelişleri ve nefiste şuurla birleşen vasıfları ile delâlet 
eyledikleri Rabbü'l-âlemini hatırlatmak olduğundan dolayı buyruluyor ki: suali ) 
(4Ww Lu; Ve göğe ve onu öyle enteresan bir surette bina edene. "Lal şad Sas aâ , ali" 
"Allah onu bina etti. Yüksekliğini yükseltti ve nizamına koydu" manasınca 
ondaki asılı yıldızlar ve cisimleri yaratıp aralarındaki yüksek ve geniş mesafe ve 
yükseklik ile beraber bir diğerine bitişik bir bina parçaları gibi kudretiyle 
bağlayarak o yükseklikte dengesine koyup içinde yaşanacak yükseltilmiş ve 


süslü bir bina hâlinde inşa ve tesviye eden Allah Teala'ya, yahut onu öyle bina 
edişine, inşası tarzına, kanunlarına (uk u; > MY! 3 ve özellikle onun içinde 
yaşadığınız dünyaya ve onu döşeyene bir döşek gibi döşeyip üzerinde hayat ve 
iskân mümkün olacak şekilde altınıza seren o Yaratıcıya ve yahut öyle 
döşeyişine: Döşeyişindeki eşsiz tarz ve biçimine yemin olsun. "ulas ali, 5 YI," 
:Ondan sonrada yeri döşedi" ayetine bak. "£" ile "ak" Naziat suresinde geçen "J»" 
ile "ss" gibi ve aynı manada olarak döşeyip yaymak, düzgün sermek manasına 
"tahiv" kökündendir. Yâi de olurlar. Düzgün, yayılmış arza taha, büyük ve 
yayvan gölgeliğe tahiye, mathıyye ve mathuvve denilir. Arzın tahvı ve dahvi 
demek, yer kabuğunun oluşturmasıyla yüzeyinin hayata elverişli bir surette 
döşenmesidir. Müfessirler derler ki: Böyle olması onun küresel olmasıyla 
çelişkili değildir. "cak. Yi 15" :Bakmazlar mı yere, nasıl yayılmış" 
hatırlatması gereğince deneysel gözlem ve deliller ile sabittir ki arz geometrik 
manasıyla tam bir küre olmamakla beraber küresel, yani küremsidir. Dağları ve 
dereleri ovaları ve denizleri gibi girinti ve çıkıntılarıyla kutuplarının basıklığı 
küreselliğine mâni olmaz. Hacminin büyüklüğüne nazaran bunlar onun üstünde 
bir portakal kabuğunun pürüzleri derecesinde kalır. Bu döşenişin "ts" ve "ub" 
tabirleriyle ifadesi de bunu anlatır. Nitekim karpuz ve kabak gibi sapsız olarak 
arz üzerinde döşenip yayılan sebze ve bitkilere "mutahhiye" denilir. Bunlar hep 
canlı ve insan yaratılışının mukaddimesi ve bunları anlayarak karanlıktan çıkıp 
yaratıcısını tanımak ve gereğince ahlâk seviyesine yükselecek ilham alabilir bir 
nefsin düzeltilmesi meselesi ile alâkadar olduğunu hatırlatmak için de 
buyruluyor ki: (ul sw; wi) Ve bir nefse ve onu tesviye edene, yani düzenine 
koyan Allah'a, yahut düzenleyişine yemin olsun. "vs" de nekre ve belirsiz olarak 
söylenmesi, onun büyüklüğünü veya çokluğunu göstermek içindir. Büyüklüğü 
ifade etmek için olunca "büyük bir özel nefis" demek olur. Ki bu özelliği ya 
şahsi, nev'i veya cinsi olabilir. Şahsi büyüklük düşünülmesi hâlinde Hz. Âdem'in 
veya Hz. Muhammed'in nefsi akla gelir. Nev'i olduğu surette seçkin bir nevi 
nefis, yani sâir nefislere reis olmaya uygun, nübüvvete lâyık mukaddes bir nefis 
türü demek olup peygamberlerin nefislerini kapsar. Fakat bu iki takdirde 
yeminin gelecek olan cevabında "ut" "onu kirletti" ve "us5" "onu temizledi" 
zamirlerinde istihdam gözetilmesi gerekir. Cins olduğu takdirde ise bir cins 
nefis, hayvan nefislerinden ayrı bir özellik taşıyan insani nefis cinsi demek olur 
ki cevaba bu daha uygundur. Nefis kelimesinin nekre olarak gelmesinden 
maksadın çokluk için olmasını tercih edenlerin muradı da bu olmalıdır. Yani 
herhangi bir insan nefsinin murat olunması gerekir. Zira mutlak çokluk 
kastedilirse bir çok nefislerden herhangi bir nefis demek olur. Bu ise organik bir 
bedende bir birlik ve kemal ifade edebilen herhangi bir nefse, hayvansal nefis ve 
bitkisel nefise dahi kapsamlı olur. Ancak mutlak kemaline sarf olunmak veya 


tesviye ve ona kötülüğünü ve takvasını ilham etti karineleriyle kayıtlanmak 
suretiyle insan nefsinin cinsi şeklinde tahsis olunabilir. Nefsin cinsinin 
büyüklüğü murat edildiği takdirde ise bilhassa insan nefsinin cinsi olan nefs-i 
müdrike, idrak edici nefis, doğrudan doğruya anlaşılır. Nefis, ruh ile bedenden 
oluşan zat veya bedeni idare eden ruhtur. Bedenin düzgünleştirilmesi, 
yaratılışının " 35) öa 4i cs, «4, 11" "Onu düzeltip ruhumdan ona üflediğim zaman" 
ayeti manasınca, ruh üfürülebilir bir seviyeye getirilmesidir. Nefsin 
düzgünleştirilmesi ise, ruhun üflenmesi ile olgunlaşmasına kabiliyetli olmak 
üzere azasının ve iç ve dış kuvvetlerinin düzenine konulmasıdır. "utu," Onu bina 
edene "ulak u;" onu döşeyene "ui ş« L4" "onu düzenine koyana" bu üç yerde "u"'nın 
mevsül veya mastar "ma"sı olması hakkında müfessirlerin iki görüşü vardır. 
Mevsül olması doğrudan doğruya fiillerin yapıcısı olan Allah Teala'yı bildirmesi 
sebebiyle daha açık ve sözün gelişine daha uygundur. Ancak Allah Teala 
hakkında "u" şey ile tabir olunması zahire uymaz gibi görünür. Bundan dolayı 
Ferra, Zeccac, Müberred, Katade ve daha bir çokları mastar "ma"sı kabul ederek, 
"yapması, döşemesi ve düzene koyması" diye tefsir etmişlerdir. Bu durumda 
gelecek "sçis" "ona ilham etti" fiili de onlara bağlı olduğundan mastar manasına 
olarak ilham etti demek olur. Zemahşeri'nin belirttiği bozukluk bulunmaz. Lâkin 
bunda da bu dört fiilin gizli bulunan fail zamirlerinin yerlerini tuttukları 
isimlerin zikredilmemiş olması zahire uymaz. Zamirin yerini tutmuş olduğu 
ismin hükmen bilinmiş olması da kâfi olabilir ise de fiili hatırlatmaktan asıl 
maksat failini hatırlatmak olduğu için "u" nın mevsül olması daha açık ve 
nazımda daha uyumludur. "&-" yerinde "u" denilmiş olması ise iki sebeptendir. 
Birisi "u" da müphemlik daha kuvvetli olmak ve hayret manasında da 
kullanılmak itibarıyla "şanı hayret veren bir yapıcı" manasına veya Allah'ın 
zatını tamamıyla idrak mümkün olmadığına ima nüktesidir. Birisi de Allah'ı 
tanımayanlara bu fiillerle tarif edilmek üzere o sizin tanımadığınız Allah bunları 
yapan yüce yaratıcıdır, demek manasını ifade içindir. Mastariye olduğu 
durumunda ise bu mana dolambaçlı olarak anlatılmış olacaktır. Bundan dolayı 
biz de mealde, mevsülü tercih ederek tefsirde mastariyeye dahi işaret eyledik. 
Görülüyor ki, güneşten başlayan ve gecesi gündüzü ve arz ve semasıyla âlemi 
dolaştıran yemin, dıştaki delillerden sonra nefsin anlaşılması deliliyle Allah'a 
döndürülmüştür. O Allah ki, insan nefsini yaratıp düzenine koymuş. ta sai leeellâ) 


(ass, Kabiliyet vermiş de ona kötülük ve takvasını ilham etmiştir. İlham, 
aslında bir şeyi bir defada yutmak manasına "lehm"den if'al kalıbında bir mastar 
olup, bir anda yutturmak manasınadır. Bundan, bir manayı gönle düşürmek ve 
telkin eylemek manasında meşhur olmuştur. FÜCUT, haktan udül etmek, hak 
yolunu yarıp nizamından çıkarak günah ve isyana düşmektir. Bilhassa zina 


etmek, yalan söylemek, daha Türkçesi edepsizlik etmek manasına ve öyle şer ve 


günah olan fiillere de denildiği olur. Takva da bunun zıddı olarak, nefsi 
kurtarmanın, Allah'ın koruması altında fenalıktan korunmanın ismidir. Neticesi 
korunmak olan hayır ve taat fiillerini kapsar. Şu hâlde bir nefse fücurunu ve 
takvasını ilham, fücur yapmamasını ve ondan korunmasını kalbine duyurmak ve 
dolayısıyla onu ikisi arasında özgür bırakmak manasına sanılabilirse de asıl 
mana fücurun fücur, yani nefse zarar, bozukluk; takvanın takva, yani nefsi 
koruma, iyi olduğunu duyurmak, dolayısıyla yapılması veya terk edilmesi fücur 
ve şer olan işlerden sakınmak, takva ve hayır olan işleri yaparak korunmak lâzım 
geldiğini telkin eylemektir. Zira fücur kavramı yermeyi ve dolayısıyla 
yasaklamayı, takva mefhumu da övgüyü ve dolayısıyla emri gerekli kılar. Bir de 
takva sadece sakınmak manasına mastar olmayıp, bir mastar ismi olduğu için 
burada buna karşılık olan fücur dahi fücur yapmak manasına mastar olmayıp fiili 
veya terki fücur olan şer ve günah işler manasına isim olmak yaraşır. Bu cihetle 
de fücur ve takvayı ilham, bir nefse bunları yap diye ikisinin de yapılmasını 
ilham manasına olmayıp herhangi bir fiilde şu fücurdur, şer ve günahtır, nefsi 
fenalığa sürüklemektir. Şu şekilde zarardır yapma, şu da takvadır, hayır ve taattir, 
fenalıktan korunuştur yap diye bir nefse şer ve hayrı, kötüyü iyiyi, zarar ve 
menfaati beyan ve telkin ederek birinden sakınıp birini yapmanın iyi olacağını 
duyurmak demek olur. Şüphe yok ki Allah Teala her nefse, bir iyilik, kötülük, 
kâr ve zarar duygusu vermiştir. Bunun birisi netice itibarıyla o nefis hakkında 
tehlike, birisi de kazanç ve başarıdır. Onun için insan zarardan kaçınır, kâra atılır. 
Bu toplu mana ile ilham, fıtri olarak her nefiste umumiyetle cereyan eder. Şu 
kadar ki insan sonuç itibarıyla hangi şeyin iyi, hangi şeyin kötü olduğunu her 
hususta aklıyla her zaman bilemez. Özellikle ferdi ömrün yeterli olamayacağı 
derecede uzun tecrübelere bağlı olan şeyleri bir tebliğ olmadıkça hiç bilemez. 
Bunlar ilham alabilir, kutsi nefislere vahiy ile veya asırlarca tecrübe ile bilinir. 
Bir de bir çok insanlar, iyiyi kötüyü, doğruluk ve gelecek açısından değil de sonu 
ne olursa olsun bugün için ve yalnız kendine, kendinin âcilen duyacağı zevke 
göre ölçer. Başkalarını kendisi gibi düşünmez, diğerlerinin acı ve zararına 
ehemmiyet vermez. Kendine iyi zannettiği şeyin başkalarına kötü olup 
olmadığını ve kendi hakkında ilerisi için daha iyi olacak şekilde haddizatında ve 
Hak nazarında iyi ve kârlı olup olmıyacağını hesaba almaz. Veya gün bu gündür 
der, ilerisine inanmaz da bir çok fenalıkları sırf kendisine bu gün için bir zevk 
veya fayda olduğundan dolayı yapar, bir çok iyiliklerden de bu gün kendine zor 
geldiği için kaçınır. Hâlbuki bu insan esas itibarıyla elem ve lezzet, kötülük ve 
iyilik, şer ve hayır hislerini duymakta bulunduğu için başkalarını da kendisi gibi 
düşünerek doğruluk fikriyle hareket etse ve içeriğini bilmediği veya tecrübe 


etmediği şeyleri bilenlerden sorsa ve bulamadığı ve tayin edemediği takdirde de 
o işin kendine ait olduğunu ve zevkine hoş geldiğini veya gelmediğini bir tarafa 
bırakarak umumi surette aslındaki hakkını düşünüp kalbine, vicdanına müracaat 
eylese Hak Teala onun kalbine onun fücur mu veya takva mı olduğunu ilham 
eyler, duyurur. Çünkü o bir şer ise mutlâka gönlü bulanır, yapmasam iyi olur der. 
Hayır ise bir huzur ve rahatlık duyar. Onun için hadis-i şerifte "usül aüğl öy, elli ca" 
"kalbine danış müftiler sana fetva verseler bile", "ax aYU dx ygoş" "Seni 
işkillendirecek şeyi bırak, işkillendirmeyeceğe geç" buyrulmuştur. Ancak kişi 
şerri alışkanlık ede ede fıtratı tamamen bozulmuş, "oss çe al «x" "Allah tarafından 
kalpleri mühürlenmiş" takımından olmuş olursa başka. Bu suretle bu ayet, 
evvelki suredeki "üs sum ," "ona iki yolu gösterdik" ayetinin bir tefsiri demektir. 
İki yol, biri şer olan fücur, biri de hayır olan takva gayesi; hidayet de bunları 
ilham ve beyan ile fücurdan nehiy, takvayı emirdir. Fücurun hayırdan evvel 
zikredilmesi ise "def-i mazarrat celb-i menfaatten akdem”", (kötülü savmak 
menfaat elde etmekten daha önce) diğer bir tabirle temizleme, süslemeden önce 
olduğu içindir. Zira maksat fücurdan sakındırma, takvaya teşviktir. İşte o 
zikredilen zahiri aydınlatmaları yaratan ve onlarla beraber daha bir çok nimetleri 
içeren göğü bina eden ve arzı döşeyen ve bunları ve kendini, iyi ve kötüyü idrak 
edecek ilham alabilecek nefsi yaratıp düzene koyarak ona iç nuruyla fücur ve 
takvasını ilham eden Hak Teala'ya yemin olsun ki, (ws5 ö«a&i 4) o nefsi tezkiye 
eden kimse, yani fücurdan temizleyip takva ile terbiye ederek feyizlendiren 
kimseler, diğer bir mana ile Allah'ın öyle temizlediği, ilham almış temiz nefis, 
gerçek kurtuluş buldu. "üz ÇB3; çile çi ii" "Gir kullarımın içine, gir Cennetime" 
hitabına nail olarak kurtulup murada erdi. («us ö« 4 s) Onu tedsiye eden kimse 
de, yani korumayıp fücur ile alçaltarak gömen dessas kimseler, yahut diğer bir 
mana ile Allah'ın öyle alçaltıp gömdüğü facire ve alçak nefis de gerçek zarar 
görüp ve hüsrana uğradı. Kendini kurtaramayıp bütün hayalleri ters yüz olmuş 
ve her ümitten mahrum olarak " is! cuw sy" ;Ne olurdu, hayatım için önceden 
hayır yapsaydım" diye diye ebedi azap, kopmaz bağ içinde hasret ve hüsrana 
düştü gitti. Müfessirlerin çoğunluğunun beyanına göre yeminlerin cevabı bu iki 
cümledir. Asıl olan cevabında "a" denilmesi ise de yemin uzamış olduğu için "ev" 
kaldırılmıştır. Buna göre bu surenin ruhu ve bütün anlatılmak istenenler bu iki 
cümlede hulâsa edilmiştir. Yukardan beri tekrar tekrar geçtiği üzere tezkiye, 
keskin "5" e ile zekâtın aslı olan "zekâ"dan tef'il kalıbında gelmiş şeklidir. Bu ise 
arılık dediğimiz temizlik, paklık, taharet manasıyla artıp büyümek demek olan 
nema, feyiz ve bereket manasınadır. Dolayısıyla "5" e ile tezkiye; temizlemek, 
geliştirmek, feyizlendirip büyütmek ve temize çıkarmak manalarına gelir. Bu 
suretle nefsi tezkiye tabiri başlıca üç manada kullanılır. Birisi: Onu kirletecek 
küfür, cehalet, kötü hisler, yanlış itikatlar, fena ahlâklar gibi fücurdan 


temizlemek. İkincisi: Temizleyip koruyarak iman, ilim ve irfan, iyi, hayırhah 
hisler, güzel, ilâhi ahlâk gibi takva özellikleriyle terbiye edip ilâhi tecellilere 
mazhar olarak, çevresine zekât verecek, hayır ve bereket neşredecek şekilde 
feyizlendirmektir ki, bu iki mana ile nefsi tezkiyeye çalışmak, onu yaratanın bir 
hakkı olmak üzere insanın vazifesi ve menfaati gereğidir. Onun için bu 
temizleme, bu işi yapması itibarıyla insana; sebep olması itibarıyla mürşit ve 
öğretici gibi başkalarına; takdir edilmesi, başarılması ve yaratılması itibarıyla 
Allah'a nispet olunur. Burada açık olan mana da budur. Üçüncüsü: Tezkiye-i 
nefis, nefsin temizliğini takdir veya son derece feyiz ve nemasına ermiş 
olduğuna hükmetmek suretiyle temize çıkarmak, övmek manasına gelir. Nitekim 
şahidi tezkiye etmek bu manadandır. İnsanın bu mana ile nefsini tezkiyeye hakkı 
yoktur. Henüz akıbetini görmeyen ve kaderin sırrını bilmeyen insan için böyle 
bir iddia ve böbürlenme gurur ve cehalet ile düşüştür. Necim suresinde |! 555" 
"Löİ ğa iel a çul "Nefsinizi temize çıkarmayın. Allah, günahlardan korunanı en iyi 
bilendir" buyularak insanların kendilerini tezkiyeden nehyedilmeleri bu mana 
iledir. Onun için burada bu mana düşünülecek olursa "o" nefisten ibaret "s5"'nın 
faili altında gizli "a" zamiri onu düzenine koyup kendisine ilham veren Allah 
lâfzının "u" zamiri nefisten ibaret olan men lâfzının yerini tutan ve sıla cümlesini 
"men" ism-i mevsulüne bağlayan bir bağ olarak, "Allah'ın tezkiye ettiği nefis 
felâh buldu" diye anlamak gerekir. Evvelki manada ise "&-" insan, "s5" nın faili, 
ona giden " «" zamiri rabıta, "w" zamiri de nefsin yerini tutan bir zamir olarak 
"Nefsini tezkiye eden insan, kurtuluş buldu" diye anlamak da yeterlidir. Akla ilk 
gelen de budur. Mutezile bu manada ısrar etmek istemişlerse de Ehlisünnet ikinci 
izahı da caiz görmüşlerdir. Manasıyla tezkiyenin Allah'a isnadı daha doğru 
olduğunu söylemişlerdir. Onun için mealde iki izaha da ihtimalli bir surette ifade 
edilmiş, tefsirde iki izah da gösterilmiştir. Doğrusu insanın nefsini, ruhunu 
tezkiyeye çalışması sonunda menfaati kendine ait olan bir vazifesidir. İnsan 
iradesini buna sarf etmekle "5 kaval iş sas y" "Allah'a yardım ederseniz O da size 
yardım eder" manası gereğince Allah'a hizmet ederek Allah'ın yardımına erer. 
İmam Ahmed, İbn Ebi Şeybe, Müslim ve Nesai, Zeyd b. Erkam'dan rivayet 
etmişlerdir ki Resulüllah (a.5.) "AY yaş tel yü AS 3 ya ya Gİ Sg lal gü çi Sİ gi" 
"Allahım! Benim nefsime takvasını ver ve onu tezkiye buyur, sen onu tezkiye 
edenlerin en hayırlısısın. Sen onun velisi ve mevlâsısın" diye dua ederdi. 
Taberani ve daha bazılarının İbn Abbas'tan rivayetinde de Hz. Peygamber bu 
ayeti okuduğu zaman durur ve bu duayı söylerdi. Bundan ve Buhari, Müslim ve 
Ebü Davud'da bununla ilgili rivayet olunan bazı hadislerden dolayı bazıları bu 
mananın daha tercihe şayan olduğunu ve bu surette "us; ,Lgeşii al şu uu" fiillerinin 
hepsinde fail zamiri tek düzen içinde Allah lâfzının yerini tutacağı için nazmın 
daha uygun olacağını söylemişlerdir. Lâkin asıl mesele insanın kendisi hakkında 


kendi kazancıyla mes'uliyetini anlatmak olduğu için evvelki izah şekli, daha 
anlamlıdır. Resulüllah'ın dua etmesi de kendi kazancı cümlesindendir. "ala &" 


"onu kirletip gömen" ayetinin izahı da böyledir. Tedsiye , tezkiyenin zıddıdır. 
Desv, bir şey gelişip büyümeyerek bodur ve cılız kalmak ve gizlenmek 
manalarınadır. Bundan tef'il kalıbında üretilen tedsiye de bir kimseyi hile ile 
ayartıp, ifsat eylemek manasına gelir. Bununla beraber demişlerdir ki bu 
kelimenin aslı "dess"den türeyen "tedsis"tir. Muzaaf (kendisinde bir cinsten iki 
harf yan yana) olduğu için mazisi "dessese" de üçüncü sin "Xa ç-.25" "doğan 
kuşu konmak için süzüldü" yerinde "54 ç“" kelimesi gibi illet harfine 
dönüştürülerek "dessâ" olmuştur. Dass ve dissisâ bir şeyi bir şeyin altına gömüp 
gizlemek ve toprağa gömmek manasınadır. Bizim desise tabirimizin aslı dissisâ 
mastarıdır. Desis, hiçbir ilâç ile giderilemeyen koltuk kokusuna ve casusa ve 
küle gömülüp kebap olmuş ete denilir, Dessas da bir tür kötü yılana denir. İşte 
tedsis ve tedsiye bu manalarla alâkalı olarak çok dess ve desise yapmak, bir şeyi 
desise ile bozup fenalaştırmak ve pek örtüp gizlemek, gömmek manalarını ifade 
eder. Şâir demiştir ki: 


Ve sen osun ki Amr'ı berbat ettin, gömdün de hanımları 


ondan dul oldular, dağıldılar. Demek ki nefsi tedsiye, ruhu faziletli ve 
erdemli şeyler ile temizlemeyip kötü işler ve kötü ahlâk ile fesada vermek, 
sonunda kokup gömülmeye mahküm, bayağı beden kirleri, katı hayvani gayeler, 
riya gibi şeytani ve karanlık hislerle çürütüp kokutarak maddiyâta defnetmek ve 
ahirette küle gömülmüş "desis" kebab gibi Cehennem ateşine kapatmaktır. İlâhi 
ilham ile nefsi temizlemenin, nur, gündüz ve gök ile; nefsi kirletmenin de gece 
karanlığı ve gece ile ilgisi aşikârdır. Allah'ın insan tabiatına üflemiş olduğu o 
ruhu, o ilâhi nuru böyle gömmek ise ne büyük haybet, ne büyük hüsrandır. Bunu 
bir misal ile açıklamak için buyruluyor ki: (Wi sk: 3s «4s) Semud azgınlığından 
dolayı yalanladı." Defalarca geçtiği üzere Semud, Arab-ı bâideden, yani 
tamamen helâk ve yok olmuş ve yok oluş kıssası dillere destan olarak kalmış 
meşhur bir kavimdir. Müteaddit surelerde beyan olunduğu üzere Allah Teala 
onlara Peygamber olarak Salih'i (a.s.) göndermiş, doğruluğuna ayet, mucize 
istediklerinde "oi yiz Siülâ e yala gi Yl yi çi İla gi SD sa" Bu, Allah'ın dişi 
devesi, sizin için bir alâmettir. Bırakın onu Allah'ın arzında otlasın. Sakın ona bir 


fenalık yapmayın. Yoksa elem verici bir azaba uğrarsınız" buyrulduğu gibi bir 
Allah devesi, harikulâde bir dişi deve ayet olarak gösterilmiş ve as yâ Sis oyali" 
"asa "Su içme hakkı bir gün onun, belli bir gün de sizindir" manası gereğince 
onun suvarılmasına nöbet suretiyle bir gün tahsis olunmuş ve Allah'ın arzında 
yayılmak üzere bırakılması ve kötülükle dokunulmaması, dokunulduğu takdirde 
acı bir azap geleceği haber verilmiş idi ki devenin yaratılışı bir ayet olduğu gibi 
bu haber de bir ayet oluyordu. O kavim buna inanmamış, yalan ile karşılamış idi. 
Yalan kötü bir şey olduğu gibi hak ve sadık olan bir haberi yalanlamak ta bir 
fücur, bir yalan, bir peygamberin haberini yalanlamak ise onu gönderen Allah'a 
küfürdür. Dava vezninde tağvâ; tuğyan, azgınlık manasına mastardır. Kayaları 
kesip biçen Semud, kuvvetlerine güvenerek azgınlıkları sebebiyle 
peygamberlerine inanmayıp tekzip ettiler («&si €«41) En azgınları atılıp ortaya 
çıktığı sıra, yani o tekzibin görünen alâmeti o vakit oldu. İçlerinden en azgın 
bedbahtları olan birisi ki Kudar b. Sâlif diye meşhurdur, o azap tehdidini 
yalanlayarak deveyi tepelemeye kıyam ettiği sıra göründü. Bütün kavim de onu 
ve beraberindekileri men etmeyip sustukları ve bıraktıkları için onlar da onun 
gibi yalanlamış ve tuğyanda ona iştirak etmiş oldular. (4! Js-, şa J& O zaman 
Allah'ın Resulü, "ua ai iss 1 y' :Semud'a da kardeşleri Salih'i gönderdik" 
ayetiyle onlara Peygamber olarak gönderildiği bildirilen Salih (a.s.) onlara şöyle 
demişti («a &w "Allah'ın devesi." Sakındırma manası üzere mansup olmakla fiili 
zikredilmemiştir. Yani sakının, dokunmayın Allah'ın nâkasına, peygamberine 
ayet kıldığı deveye (uv. 5) ve onun sükyasına, gününde onun iskasına, 
suvarılmasına mahsus olan suyuna da dokunmayın. ( 5s Fakat o en azgın kişiler 
ve beraberindekiler ve dolayısıyla o kavim o Allah'ın resulünü yalanladılar. 
Söylediklerine, o sakındırma ve korkutmaya inanmadılar (u ; & da onu, o deveyi 


devirdiler, vurup öldürdüler. Akr, aslı bir hayvanın ayaklarını biçip yıkarak 
öldürmektir (ee: ae: eee ei) Rableri da üzerlerine o günahları sebebiyle onları 
yere vurup sürte sürte ezdi. Hışmını basıverdi. azabını tatbik ediverdi. sss" 
"âasal Onları korkunç bir gürültü yakalayıverdi. "iş | sas" Onları bir sarsıntı 
tutuverdi. "üsel Çiz ğa açisi" "A İçatıcı azabın yıldırımı onları yakalayıverdi" 
buyrulduğu üzere bir gürültü, bir sarsıntı, bir alçatıcı azap yıldırımla çarpıp yere 
sererek hepsini kırdı geçirdi (wi 4 Hem de onu eşit yaptı. O demdemeyi, o azabı 
yalnız en azgınlarına ve bilfiil onun beraberinde bulunanlara değil, Salih'e iman 
etmiyen, süküt ve terk ile o azgınlara iştirak etmiş bulunanların hepsine, 
çoluğuna çocuğuna eşit olarak tatbik etti, hepsini düpedüz kökünden helâk etti, 
yahut yeri üzerlerine geçirip düzleyiverdi. Bu düzleme de evvelki tesviyenin bir 


mukabili demektir. Demdeme , beyan olunduğuna göre ",» fiilinden tekrar 
suretiyle elde edilmiştir. Demme, tılâ etmek, yani boya veya yaldız sürmek, 


badana yapmak, gemiyi zift ile kalafatlamak gibi bir şeyi bir şeye sürüp 
sıvamaktır. Yeri düzlemek ve bir kimseye şiddetli azap etmek, ve bir adamın 
başını ezmek ve halkı kırıp geçirmek manalarına gelir. Demdeme bunun 
tekrarlanmış şekli olarak katlısını yapmaktır ki fiilde birbiri ardınca bir tekrar ile 
her tarafından kaplayacak bir kuşatma ve kuvvet ifade eder. "> ge 5" denilir ki, 
kabri üzerine yıkıp basa basa tamamen düzledi, demektir. Cevheri'nin Sıhah adlı 
eserinde der ki: "ainhak; o» Yu «8)i e il «me yani bir şeye demdeme yaptım demek, 
onu yere yamadım ve sürte sürte ezdim demektir. Kamus'ta eşin ağile ote) 5 a sill a103" 
"aşskiâ Kavme demdeme etti, üzerlerine demdeme yaptı, onları öğüttü de yok etti 
demektir ki tekrar tekrar düzlemek, azap etmek manasından alınmıştır. Aynı 
şekilde hışım ve gazap manasına gelir, "iksa «ösi" denilir ki "onu hışım tuttu" 
demektir, hışım ve gazapla homurdanarak söz söylemek manasına da gelir, px" 
"ae ona karşı gazaplı gazaplı gürleyerek söyledi" demektir. Müfessirler burada 
başlıca tekrar sıvama ve kabri tamamen bastırma manasından, günahlarını 
başlarına geçirip üzerlerine hışımla azabı tatbik etmek ve kökünü kurutarak 
helâk eylemek, kırıp geçirmek manalarına tefsir etmişler. "wi 4" 'daki "u" 
Zamirinin de işaret ettiğimiz gibi demdeme mastarına veya o ipucu ile arza ait 
olduğunu söylemişlerdir ki, birisi azabın eşit olarak hepsine genelleştirildiğini, 
birisi de o demdemenin yere geçirilmek suretiyle olduğunu ve meskün oldukları 
yerlerinin başlarına geçmiş düpedüz bir harâbeye çevrildiğini veya helâkleriyle 
arzın düzeltilmiş bulunduğunu ifade eder. Bu zamirin demdeme mastarının 
yerini tutması daha açık ve şu zamire de uygundur. (üie ay) Ve o, onun 
akıbetinden korkmaz. Yani Allah verdiği cezanın akıbetinden, acaba sonunda bir 
zarar veya mes'uliyet gelir mi diye endişe edecek değildir. O sonunda 
yaptıklarının hesabını vermeye mecbur olan ve ona göre verdiği cezalarda, ettiği 
azaplarda akıbetinden korkması lâzım gelen yaratılmışlar, krallar ve idarecilere 
benzemez. Çünkü onun üstünde onu mesül edecek, ona bir zarar verebilecek 
hiçbir kuvvet ve kudret yoktur. O hakkın kendisidir. Her şeye kendiliğinden 
lâyık, her ne yapsa hakkıdır. Bütün mülk onun olduğu için mülkünde "Jxi; be Ju Y" 
"Dilediğini yapan" "x sta js" "yaptığından mes'ul olmaz" olarak dilediğini yapar, 
kimsenin itiraz ve müdâhaleye hak ve salâhiyeti olmadığı gibi zerrece bir zarar 
edebilme ihtimali de yoktur. O helâk ettiği mahlükatın daha iyisini yaratmaya ve 
helâklerinden sonra da onlara dilediği sevap ve cezayı yapabilmeye kadir olduğu 
için onun yok etmesi kendi hakkında bir zarar teşkil etmeyeceği gibi başkası 
hakkında bir zulüm değil, gerçek adalet olur. Zira hakkın zatının üstünde bir hak 
ölçü ve ilkesi yoktur. O nefisleri önce düzgün hâle getirip edip yaratan Allah 
onları bu suretle umumi olan günahlarından dolayı cezada düzeltmekle bir 
haksızlık değil, adalet yapmış olur. Bu izaha göre vav, istinafiye olarak "cis; y" 
korkmaz" fiilinin fail zamiri Allah lâfzının yerini tutmaktadır. Cümle 


yaratıkların mes'uliyetini yaratıcının "lâyüs'elü amma yef'al" (yaptığından 
sorumlu tutulamaz) olduğunu anlatarak cezanın şiddetiyle beraber hak olduğunu 
açıklamak ve dümdüz etmeden hatıra gelebilecek sakıncalı kuruntu ve vehimleri 
defetmektir. Allah Teala hakkında korku asla düşünülemeyeceği için bu ifade 
onların Allah katında zillet ve hakaretlerini tasvir için bir istiare-i temsiliye 
olduğu da söylenmiştir. Bundan başka burada diğer iki izah daha söylenmiştir. 
İkincisi: "a; Y" zamirinin resul isminin yerini tutmasıdır ki, "O Resul ne oldu?" 
mukadder bir soruya karşı, o resul bu cezanın akıbetinden korkmaz. Zira o onları 
ikaz etmiş, risalet vazifesini yapmış olduğu için ona korku ve mes'uliyet yoktur 
demek olup "ti inn y Ara! sid yil ş ala işli yi ele al," Azap emrimiz gelince Salih'i ve 
beraberindeki iman etmiş olanları, tarafımızdan bir rahmetle kurtardık" 
manasıyla temizlenmiş nefislerin kurtuluşuna misal olur. Üçüncüsü: Süddi, 
Dahhâk, Mükatil ve Zeccac'ın görüşlerine göre vav, hâl bildiren vav olup zamir, 
"eşka"'ya ait olmaktır. "Hâlbuki o "eşka" yaptığı cinayetin akıbetinden 
korkmuyordu" demek olur. Müfessirlerden bazısı, yeminin cevabı bu Semud 
kıssasından anlaşılan manaya göre surenin sonunda mukadder olduğu görüşüne 
sahip olmuşlardır. Buna göre surenin asıl geliş gayesi özetle şu mana olur: 
Güneşe ve duhasına... Yemin olsun ki sizin içinizden Resulüllahı tekzip edenlere 
azap muhakkaktır. Evvelki izah şeklinde ise "ala ix çi öU; ös adi s" Elbette 
nefsini temizleyen kurtulmuş; onu kirletip gömen ziyan etmiştir" bölümü büyük 
önerme makamında asıl cevap olup bu kıssa onu misal ile ispat ve teyit 
olduğundan neticenin şöyle dallara ayrılması gerekir: İşte Allah'ın ilham ve 
hidayetine ittiba edip nefislerini takva ile tezkiye edenler felâh bulduğu gibi, 
tezkiye etmeyip de bilâkis fücur ve günah ile ifsat etmiş olanlar Allah'ın 
Resulünü yalanlayıp, azgınlara ittiba eden ve o yüzden günahlarıyla helâk olup 
giden Semud gibi Resulüllah'ı yalanlayıp ve azgınlara ittiba ederek kendilerini 
akıbette azaba mahküm edip, kaybeden ve hüsrana uğrayan olurlar. O hâlde 
Allah'ın Resulü'ne ve nuru olan Kur'an'a iman ve ittiba ve nefislerinizi takva ile 
tezkiye ve geliştirmeye çalışınız ki kurtuluşa eresiniz. Denilmiş ki bilhassa 
Semud kıssasıyla öğüt vermek, ilk muhatap olan Arapların diyarlarına yakın 
olduğu içindir. Yorum ve işaret açısından da denilebilir ki bu kıssanın özel olarak 
seçilmesinin nedeni şudur: Burada "nâkatullah" bedene, "salih" ruha, "devenin 
su nöbeti" de marifete işaret olduğuna göre Semud kıssası insan nefsinin 
hâllerine uygun, bu sure de nefsin saadet ve bedbahtlıktaki mertebelerini beyan 
sadedinde olduğu için bilhassa bu kıssa zikredilmiştir. 
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Kasem olsun bürürken o geceye. (1) Ve açıldığı zaman o gündüze. (2) Ve 
erkeği dişiyi yaratana. (3 )Ki sizin sa'yiniz dağınıktır. (4) Bundan böyle 
amma her kim vergi verir korunur. (5)Ve hüsnayı tasdik eylerse. (6) Biz 
onu yüsraya (en kolayına) kolaylayacağız. (7) Ve amma her kim bahillik 
eder ve istiğna gösterir. (83 Ve hüsnayı tekzip eylerse. (9) Onu usraya (en 
zoruna) kolaylayacağız. (10) Ve yuvarlandığı zaman onu malı 
kurtaramayacak. (11) Her hâlde doğruyu göstermek bize. (12) Ve her hâlde 
sonu da bizim, önü de (ahiret de dünya da). (13) Ben size bir ateş haber 
verdim ki köpürdükçe köpürür. (14) Ona ancak en şaki olan yaslanır. (15) 
O, ki tekzip etmiş ve tersine gitmiştir. (16) O en müttaki olan ise ondan 
uzaklaştıkca uzaklaştırılacaktır. (17) O, ki malını verir tezekki eder. (18) Ve 
onda hiç kimsenin mükâfat edilecek bir nimeti yoktur. (19) Ancak Rabbi 
Âlâsı'nın rızasını aramak için verir. (20) Ve elbette o rızaya erecektir. (21) 
(da) "Geceye yemin olsun". Bu surenin başındaki kasemler, önceki suredeki 
kasemlerin bir özeti olmakla beraber tertibi itibarıyla ayrıca dikkate şayandır. 
Orada nurdan zulmete geçerek, fena ve soyulup çıkarılma âleminden Allah'ı ve 
nefsi tanımaya gidiş yolu gösterilmiş ve bedenin karanlıklarında kalanlara 
sonunda zarar ve hüsran ile Semud kıssası zikredilmiş idi. Burada ise yokluk 
karanlıklarından var olup görünme nuruna doğru açılmak, temizlenmek ve 
gelişmek suretiyle beka billâha gidilecek ve sonunda rızaya erilecektir. O bir 
korkutma ile nihayet bulmuştu. Bu korkutma ile başlayıp müjdelemeye doğru 


gidecektir. Evvelki sure helâk ve ceza hatırlatmasıyla son bulduğu için bu sureye 
geceye kasem ile başlanıp gündüzün tecellisine ve yaradılışın erkek ve dişi ile 
gelişmesine ve çalışmaların farklılığına geçilmesinde "alis 44; Y4" "Onun 
sonucundan korkmaz" ihtarının bir yönünü de açıklama vardır. Bir kavmin ve 
hatta bütün âlemin helâk ve fenasıyla yaratıcıya bir eksiklik, bir ziyan gelmez, 
onun kudretine bir duraklama arız olmaz. O geceyi gündüz yapar ve dilediği gibi 
erkeği dişiyi yine yaratarak yaratılışa gelişim verir. Bu münasebetle karanlıktan 
nura, korkutmadan müjdelemeye doğru gidilmek ve müjde yolu gösterilmek 
üzere evvelâ geceye kasem olunmuştur ki dışımızdaki ve içimizdeki karanlığa 
işarettir. Onun için şu kayd ile kuvvetlendirilmiştir: (41) Bürürken veya 
bürüyeceği zaman, yani karanlığıyla Güneşi veya gündüzü veya örtebileceği her 
şeyi ile ufukları ve hatta gam ve kasveti "JWU süs» 49 aş" "Sizleri, geceleri ölü gibi 
uyutan odur" buyrulduğu üzere vefat manasında olan gaflet uykusu ile gözleri ve 
gönülleri bütün şuur ve nefisleri sarıp bürüyor, kaplıyor olduğu hâle veya 
kaplayacağı istikbale; hâsılı hâlde ve istikbalde insanı ayrılıktan birleşmeye, 
çokluktan yalnızlığa, görünen âlemden yokluğa götürmek üzere hücum ettiği 
veya edeceği koyu şiddetli hengâme ki tamamen istilâ etmiş bulunursa tam 
yokluk içinde gömülüp gitme hâsıl olur. Bununla evvelki suredeki "uLi&() im," ya 
işaret edilmiş olmakla beraber mef'ulün hazfinde daha ziyade bir genelleme ve 
kapalı bırakma ile korkuya düşürme vardır. Binaenaleyh "leyl"'in "lâm"ını cins 
manasına alarak gece cinsinin böyle bir anına veya ahde hamledilmiş olarak 
hakiki ve mecazi bütün manasıyla en müthiş gecelerin böyle bir saldırı anına 
işaret olabilir. "4" tahakkuk ifade etmek ve muzari, hâl ve istikbale ihtimali 
olması itibarıyla bunun hâlde veya istikbalde tahakkukuna da dikkat çekilmiştir. 
Bu vecihle bunda Semud'un helâki sırası gibi bir beldenin veya bir kavmin 
battığı, batacağı esnada saran gazap ve elem eserlerini halin hikâyesi suretinde 
bir hatırlatma ve genel olarak uyku, gaflet veya şiddet ve kasvet ve bilhassa Hz. 
Peygamberin peygamber olarak gönderilmesi sıralarında dünyayı sarmış bulunan 
cehalet devri hâline ve istikbale ait olmak üzere de ölüm sarhoşluğu veya 
kıyamet ahvaline işaret de vardır. Bu kayıt gösteriyor ki gece ile olaylar ve 
olması mümkün olan şeylere aslolan asıl yokluğa değil, bilhassa sonradan arız 
olan veya olacak olan fena hâlinde geçici yokluk karanlığına kasem olunarak 
evvel emirde onun bir tahakkukuna nazarı dikkat çekilmiş ki bu an eşyada öv" 
"al Yİ Di şi e as inş id lie "Yeryüzündekilerin hepsi fanidir. Celâl ve ikram 
sahibi Rabbinin zatı bakidir." ve "4x, Y! du e 4 5" "Onun zatından başka her şey 
yok olucudur." ayetlerinin okunduğu andır. Bunu okuyanlar fanilik hükmünden 
geçip bakilik tarafına giderler. Onlara o fena anından vahdet nuru ile beka âlemi 
tecelli eder, bu veçhile karanlıktan nura götürülmek üzere buyruluyor ki: (3 (3 
(ci Ve nehara kasem olsun tecelli ettiği vakit. Önceki surede gündüzün güneşi 


ortaya çıkardığı vakte kasem edilmişti. Bunda ise gündüzün kendi tecellisine 
kasem edilmiştir. Bunda, hak güneşinin vahdetle tecellisine ve İslâm'ın zuhuruna 
işaret vardır. "â4" ve "is" zamirleri zahiren biri geceye, biri gündüze raci 
olmakla beraber hakikatte ikisi de Halık Teala'ya racidir. Örtmek onun, tecelli 
onundur. Bundan dolayı kasemi ona döndürülerek buyruluyor ki: (iş <9 uş) 
ve erkeği dişiyi yaratan o büyük kudret sahibi Halık'a, yahut "ma", mastariye 
olduğuna göre yaradışına. Bunda tecellinin tekten çoğa seyrine ve evvelki surede 
düzgün hâle getirildiği belirtilen nefsin erkek ve dişi türlerine ayrıldığına ve bu 
hitapların ikisine de şümulüne ve yokları var eden ve çoklukları birleştirerek 
nizama ve düzene koyan Halık'ın birliğine ve hayatta faailiyet ve kabiliyetle 
birleşme nizamının ehemmiyetine dikkatleri çekme vardır. Bundan dolayı 
çalışma ve amelde farklılıktan sakındırma ile tevhid ve intizama teşvik için 
kasemin cevabında buyruluyor ki: (3 «& y) Sizin sa'yiniz müteşettittir. Yani 
çalışmanız birbirini tutmaz surette dağınık, nizamsızdır. Hâlbuki hayat ve felâh 
tevhid nizamı ile yardımlaşma ve birleşmeye bağlıdır. Nitekim sas âl Jia | yarir! y" 
"âsY,"Hepiniz Allah'ın ipine toptan sımsıkı sarılın, parçalanıp ayrılmayın" 
buyrulmuştur. Yahut çalışmalarınız çok farklıdır. Kimi iyi çalışır, kimi kötü, kimi 
yüksek, kimi aşağı, kimi imanlı, kimi imansız. Şettâ, "şetit"in çoğulu olup 
müteferrik, dağınık, perakende ve perişan manasınadır. Müfessirler burada bunu 
hükümleri muhtelif, birbirinden uzak, kimi iman ve itaat ve hasenat gibi hayır ve 
hidayet, kimi küfür ve isyan ve seyyiat gibi şer ve dalâlettir mealinde tefsir 
etmişlerdir. Çünkü gayeleri, hükümleri muhtelif olan çalışmaların neticesi 
ayrılık, perişanlıktır. Hayra koşan şerre koşandan elbette ayrılır. Bu surette mana 
"üs siniş Yali İS ya$ aza YS di" "Mümin olan fasık olan gibi olur mu? Bunlar eşit 
olmazlar.", "oyşaSaz La öle ağla ş palima el gr Elalka | gla 3 | gil ÖŞMS aşlami Gİ Siya | şa yiz! öğ çan çi 
"Yoksa kötülükleri işleyip duranlar, kendilerini inanıp iyi amel işleyenler gibi mi 
yapacağımızı sandılar?!" ayetleri manasına raci olur. di, 4 , as, ge YI gülse gl Yi 
"aşik "İhtilâf edip duracaklar. Ancak Rabbinin merhamet ettikleri hariç. Onun 
içindir ki Allah onları yarattı." ayetlerinin manasına göre ihtilâf ve ittifak ile 
mülâhaza da mümkündür. Bununla beraber asıl murat, cahiliyet devrinde olduğu 
gibi dağınıklık ve ayrılığın kendisinden sakındırmak ve gönüllerde tevhid fikri 
ile amellerde intizama sevk olmak daha açıktır. Zira çalışmada dağınıklık ve 
perişanlık, bir diğerinin çalışmasını bozması itibarıyla haddizatında 
çalışmamaktan daha fena olan boşuna bir yorgunluk ve sakınılması gereken bir 
şerdir. Bunun menşei de nefislerde muhtelif gayelere koşan heva ve arzuların 
ihtilâfıyla gönüllerin küfür, şirk ve masiyet buhranları içindeki perişanlığıdır. 
Allah'ın birliğine hakkıyla iman edememekten ileri gelen bu hâl ise ferdin de 
cemiyetin de perişanlığıdır. Nitekim bu mana Hac suresinde ön 4 Lili âh 4 yü; yay" 


"üm İİSa il eş sği İ yeleli dikii çi "Kim Allah'a ortak koşarsa onun durumu, 
yüksekten düşüp de kendisini kuşun didiklediği veya rüzgârın uzak bir yere 
sürüklediği kimsenin durumu gibidir" ve İbrahim suresinde çellesi ağı 13 yi ösüli Ji" 
"amal Duzli şa GA) ga la ei le üs Y le öy ayl aş anal da S "Rablerini inkâr edenin 
misali şöyledir: İşledikleri amelleri bir küle benzer. Fırtınalı bir günde rüzgâr 
onu şiddetle savurmaktadır. Kazandıklarından hiçbir şey ellerine geçmez. O uzak 
sapıklık işte budur." ayetleriyle açıklanmıştır. Şu beyan, dağınıklığın 
açıklanmasıdır denilmiş ise de söylediğimiz gibi "lâ yö Y ş üs âil Jimi) gaic 
"Hepiniz toptan Allah'ın ipine sımsıkı sarılın, parçalanıp ayrılmayın" manası 
üzere zıddını teşvik ile dağınıklıktan sakındırmak için hükümlerini açıklar 
olması bizce daha muvafıktır: (çesi vu) Fakat amma her kim i'ta etmiş. Malının 
hukuku olan vergisini vermiş "üsüz alâ 5,5" "Kendilerine verdiğimiz rızktan 
harcarlar" gibi infak ayetlerinde beyan olunduğu ve daha yakında Beled 
suresinde geçtiği veçhile hayır yoluna çıkan sarp yokuşu aşmak üzere köle azat 
etmek ve darlık günlerinde biçarelere, yoksullara yedirmek ve Müslümanları 
düşmanlara karşı müdafaa ve takviye eylemek gibi hayır yollarına sarf edip infak 
eylemiş (& 5 ve korunmuş, takva yolunu tutmuş, Allah'tan korkup itaat yolunu 
tutarak kendini dağınıklıktan, fenalıktan, haramlardan sakınmış A9! 48 y sisi öl" 
"all YI vâzll "Ufak tefek kusurlar dışında, büyük günahlardan ve fuhşiyattan 
sakınanlar" vasfına mazhar müttaki olmuş, Allah'ın korumasına girmiş öv) 
(il ve hüsnayı tasdik eylemiş ise. Hakikatte bir güzellik ve güzellerin en 
güzeli bulunduğuna inanmış, iyiyi kötüyü, fazileti rezilliği fark etmiş, iyilik 
güzellik yaptıkça güzelliklerin en güzele doğru gittikçe artacağına, iyilik 
yapanlara ilerisinin daha iyi olacağına inanmış, inanarak ihsanda bulunanlar 
hakkında iyimser olarak çalışmış âsi çel hil 1 Y eş saa GA a Y ga ye | ge öğ 
"öss da "İyi iş yapanlara daha güzeli, bir de daha fazlası var. Yüzlerine ne bir 
leke bulaşır, ne bir zillet. Cennet ehli işte bunlardır. Orada sonsuza kadar 
kalacaklardır." isi 5" "ünal yl gla Yy zi anl | gü Öğ 05 3 çen gal al 3 yi An Gü iş yay 
"üsleri İS Şİ msi aşi zmil ş öünll "Kim çalışır bir güzellik kazanırsa ona daha fazla bir 
güzellik veririz."; "Güzellik edenleri daha güzeliyle mükâfatlandıracaktır."; 
"Allah güzel amel işleyenlerin ecrini zâyi etmez."; "İyilik edenlerin ecrini daha 
da artıracağız."; "Elbette kendilerine yaptıklarının daha güzelini veririz." gibi 
ayetlerle vaat ve beyan olunduğu üzere ihsan eden, Allah'ı görüyor gibi sıdk ve 
ihlâs ile güzellik yapanlara, yaptıkları hasenatın ileride artırılarak daha güzeliyle 
karşılığı, daha ziyadesiyle ecir ve mükâfatı verileceğini, sonunda en güzel 
akıbete hüsnü hatime (güzel bir son) ile sonraki hayatta cennet ve cemale 
erdirileceğini, velhasıl ihsan edenler müttakiler hakkında dünyanın sonu, ahiretin 
daha güzel olacağını tasdik eylemiş, bu vaadin, bu en güzel hasletin, bu en güzel 
kelimenin, bu daha güzel mükâfatın, bu en güzel akıbetin doğruluğuna inanmış, 


bunu kendisine akide ve huy edinmiş ise. Hüsna, malüm ki yukarılarda geçtiği 
üzere ahsen ism-i tafdilinin müennesi, daha güzel veya en güzel manasına sıfat 
olduğu hâlde mevsufunun hazfiyle isim olarak kullanılmıştır. Burada "haslet-i 
hüsna", en güzel haslet: İman ve ihsan hasleti veya "kelime-i hüsna", en güzel 
kelime: Kelime-i tevhid, yahut bir hakka delâlet eyleyen kelime, ahsen-i kavil ki 
kelime-i tevhid, Kur'an; hüsna ayetleri evleviyetle dahil olur. Veya "millet-i 
hüsna", en güzel din ve millet, millet-i İslâm, veya "mesübe-i hüsna" daha güzel 
karşılık, yahut en güzel sevap ve mükâfat, cennet diye bir kaç veçhile tefsir 
edilmiştir. Hepsinin meali bir demek ise de siyaka nazaran en zahir ve en faydalı 
olan mana, ihsan eden, Allah için güzellik yapan muhsinlere, ileride daha 
güzeliyle karşılık, sonunda en güzel sevap ve mükâfat kavramıyla mesübe-i 
hüsna veya akıbet-i hüsna manası veya bunu vaat eyleyen hüsna ayetleridir. 
Tasdik-i hüsna, hüsna ayetleri manası üzere ihsana daha güzeli ve ziyadesiyle 
veya en güzel sevap ve akıbet ile mükâfat olunacağına iman ve imanını fiilen 
sadakat ile ispat manasına mülâhaza olunmak, ameli noktainazardan daha 
faydalıdır. Malından vermek ve takvalı olmak gibi ihsana mukabil hüsnayı tasdik 
eden onun doğruluğuna inanarak sadakat eden kimse şüphesiz gücü yettiği kadar 
hilesiz hurdasız ihsan yapmaya ve o hüsnayı tahakkuk ettirmeye çalışır. Öyle 
kimse dünyanın sonu önünden, ahiretin daha güzel olacağı imanıyla iyimser olur. 
Lâkin herkes hakkında ve mutlak olarak değil, ihsan şartıyla muhsinler hakkında 
iyimser olur. Fazileti, rezileti, iyiyi kötüyü tefrik eder, faziletin önü zor acı olsa 
da sonu pek güzel saadet olduğuna, reziletin önü rahat ve lezzet olsa da sonu pek 
fena bedbahtlık olduğuna kail olarak fazilet yolunda malen, bedenen çalışıp 
müşkülâtı aşmaktan, rezilliklerin lezzetini elem bilip sebeplerinden korunmaktan 
hoşlanır. İyilik hakkında iyimser olduğu kadar da kötülük hakkında bedbin olur 
ve böyle bir kimse ihsandan haz ve zevk duyacağı için verme ve sakınmayı 
huzur ve kalbin sükuna ermesi ile seve seve yapar, hayra sarf eylediği mal ve 
gayrete acımaz ve fenalıktan korunmak için meşakkatlere katlanmaktan, 
fedakârlık etmekten yılmaz. "üsaliali sa chi lâ nü xe 5 ves" "Kim nefsinin hırsından 
korunursa, işte felâh bulanlar onlardır." der. Bu suretle hüsnaya iman, var olma 
sırasına göre verme ve sakınmaktan daha öncedir. O fâzilet ve ihsan, o tasdikten 
sonra olur. Böyle iken verme ve sakınmanın önce zikredilmesinde iki nükte 
vardır: Birincisi, tasdikten murat yalnız içinden nazari ve kavli olarak değil, 
ameli olarak da tasdik olduğuna, yani mücerret doğrudur demek değil, fiilen 
sadakatle yapılması da istenen ve bilfiil verme ve sakınmanın ihsana bağlı olarak 
yapılacak bir şey değil, ilk evvel yapılması lâzım gelen birer istenen asıl 
olduğuna, bununla beraber iman olmayınca da hakikatte hükümleri 
olmayacağına tembihtir. Çünkü hüsnanın fiili tasdiki verme ve sakınmanın 


mevcudiyetiyledir. Yani fiiliyatta hiç eseri zahir olmayan tasdike burada 
zikrolunacak kolaylık vaadi gerekmez. İkincisi, müsebbep, sebepten, bedel 
olduğu şeyden, ecir ve mükâfata hak kazanmak, vazife ve amelden sonra olduğu 
ve hüsna ihsanın gerektirdiği bir gaye olduğu için tahakkukta verme ve 
sakınmaktan sonradır. Tasdikin tehiri de hüsnaya taallüku hasebiyle olmuştur. 
Böyle her kim vermiş ve sakınmış ve hüsnayı tasdik eylemiş ise (5 xl o mia) biz 
onu yüsraya müyesser kılacağız. En kolay yola, yani en ziyade kolaylık ve rahata 
erdiren "lys pe 4lai Çalkan gla iş" "Kolay bir hesap ile hesaba çekilir ve 
sevinerek ehline döner." manasınca kolay hesap ile cennete girmek gibi refah ve 
saadet yolu olan hayır yoluna, hazırlayacağız, kolaylıklara muvaffak kılacağız. 
Beled suresinde geçtiği üzere başkaları için aşılması zor sarp bir yokuş olan 
hayır yolu (necd-i hayır) onun için en kolay yol olacak, o, o müşkülâtı kolaylıkla 
aşacak, hayır amellere kolaylıkla muvaffak olup rahat ve saadete erecektir. 
Müfessirler demişlerdir ki, işte bu "» 4" de teysir, hazırlamak, amade kılmak 
manasınadır. Zira "o xs" denilir ki gemini ve eğerini vurup ata binmek için 
hazır kıldı, hazırladı demektir. Buradaki teysir de bu manadan istiaredir. Hüsnayı 
hakkıyla tasdik eden ihsanın neticesi hakkında iyimser olan kimse, verme ve 
sakınma ile hayır ve hasenatı ne kadar zor olsa seve seve aşkla atılarak 
yapacağından zorlukla değil, kolaylıkla, zevk ve hazz ile yapar ve binaenaleyh o 
hüsnaya kolaylıkla ererek saadete kavuşur ve aynı zamanda o verme ve sakınma 
ona gittikçe o saadet yolunu kolaylaştırır. Sebepler ve vasıtalarını çoğaltmak ile 
maksada ulaşmayı kolaylaştırır. (4: ö«Ui) ve amma buhl etmiş, malını kıskanıp 
da vergi vermekten kaçınmış (sx! ) ve istiğna etmiş, yani kendini doyuma ermiş, 
en güzel akıbeti bulmuş, ilerisi için hiçbir ihtiyacı kalmamış, artık korunmakla 
ilgisi yok olmuş zengin addederek hâline, ferdiyetine saplanmış, istikbalini 
hesaba katmayıp malıyla dünya şehvetleriyle ahiret nimetlerine ihtiyacı 
kalmadığını zannetmiş (cs «3 ) ve hüsnayı yalanlamış; daha güzele veya en 
güzele inanmamış, cennet nimetleriyle muhsinlerin akıbetinin daha güzel olacağı 
hakikatine yalan demiş, hâsılı gün günden beterdir, ihsanın korunmasının faydası 
yoktur diyerek akıbet hakkında bedbin olmuş ise (6 xl: psi) onu usraya 
müyesser kılacağız, ateşe girmek gibi en zor ve en güç akıbete götüren yola 
müyesser kılacağız, en zor akıbete hazırlayacağız, o zorluğu yenemeyecek, 
zorluklar onun tepesine binecektir. (s5 51) Mu ve Les) ve o çukura yuvarlandığı, 
yahut helâk olduğu vakit onu malı kurtaramayacaktır. Kıyıp veremeyerek 
topladığı ve onunla zengin olmak, müstağni kalmak istediği mal, onu kabre 
yuvarlanmaktan, helâk ile esfel-i sâfiline gitmekten kurtaracak değil, bilâkis 


azap ve hüsranını artıracaktır. Tereddâ, helâk manasına "redâ" dan, yahut 
yuvarlanmak manasına "tereddüt"tendir. İkinci şekilde aslı "tereddede" olup 25" 


"s3 "doğan, konmak için süzüldü" gibi "yâ"ya çevrilmiştir. Nitekim 
mütereddiye kelimesi bundandır. (6540 we y) "Doğru yolu göstermek bize aittir." 
Bu, yukarıdaki beyanları takrir ile vaaz ve irşat için yeni bir söze başlamaktır. 
Yani haberiniz olsun ki her hâlde hidayet ve irşat bizedir. Felâha çıkaran doğru 
yolu göstermek, hakkı ve savabı beyan etmek, resul göndermek, kitap indirmek, 
dışta deliller ortaya koymak, içte kalplere iyiyi kötüyü ilham eylemek Rabliğin 
şanına yakışır bir iştir. Allah'ın hidayeti olmayınca siz kendiliğinizden onu 
yapamazsınız, ona göre hidayeti kabul ettirip de hak ve hayır yoluna gitmek de 
sizin dilemenize bırakılmış bir keyfiyettir. (4945 swu yy ve şüphe yok ki sonu 
da bizimdir, önü de. Evvel ve âhir mülk bizim, hakkı tasarruf bizimdir. Karşı 
çıkacak veya müdahale edecek başka bir malik yoktur. O hâlde ne ahirette ne de 
dünyada Allah'tan başka hüküm ve isteği geçerli olacak bir merci bulmanıza ve 
onun hidayetinden müstağni olup da kendinizi kurtarmanıza imkân yoktur. O ne 
derse öyle olacaktır. Hidayet onun hidayeti, asıl irade onun iradesi, hüküm onun 
hükmüdür. Onun iradesi, hidayeti, hükmü hilâfına gitmek isteyen arzularınız, 
istekleriniz, hükümleriniz hep sapıklıktır. Onun dilemenize bırakarak gösterdiği 
hidayeti kabul etmeyip aksine gitmek istediğiniz taktirde zarar edecek olan O 
değil, ancak sizsinizdir. (kb! 4 ,& si) İşte size bir inzar yaptım, bir ateş haber 
verdim ki alevlendikçe alevlenir, köpürdükçe köpürür. Telezzâ, muzari 


müennes, aslı "tetelezzâ" dır. Mazi olsa idi, nâr kelimesi müennes olduğu için 
"akt" denilmesi lâzım gelirdi. Bir ateş ki (.â9! Yı u>La, Y) ona ancak en şaki, en 


bedbaht olan yaslanır. Eşkâ dan murat, kâfir olduğu anlatılmak için şununla 
beyan ve tefsir olunmuştur: (<3 49) o ki tekzip etmiş. Hak hidayetine yalan 
demiş (143) ve yüz çevirmiştir. Doğruya yalan demiş iltifat etmemiştir. Ki işte bu 
kâfirdir. Takdir-i ilâhide en şaki en bedbahttır, o ateşe yaslanıp kalacaktır. 
Yalanlamaksızın itiraz eden fasık ise en şaki değil, şakidir o ateşe girerse de 
yaslanıp kalmaz. (NV! giss- 5) o etka olan yani hem küfürden hem masiyetten 
korunan en müttaki ise o ateşten uzaklaştıkça uzaklaştırılacak, çok 
uzaklaştırılacaktır. Çünkü o ona yaslanıp kalmak şöyle dursun asla girmeyecek, 
üzerinden kolaylıkla geçip cennete gidecektir. (S5 4u sx 40) o etkâ ki malını 
verir tezekki eder. Temizlenir, feyizlenir, felâh bulur. Yahut "yetezekkâ" hâl 
olduğuna göre: Tezekki etmek: Allah katında temizlenip artırmak üzere malını 
Verir. (4 535 as ön sie Y Lı) ve onda başka bir kimsenin bir nimeti yoktur ki 
karşılığı, mükâfatı verilecek olsun. Yani hiç kimseye borçlu ve minnettar değildir 
ki verirken ona karşılık olarak versin, yahut herhangi bir kimseye verdiği vergiyi 
ondan bir karşılık, bir mükâfat bekleyerek vermez. (Yi &, 455 esi Yi) Ancak 
Rabb-i Âlâ'sının rızasını aramak için verir, o ciheti gözetir. Onu bulacak mı? 
denirse: (> » s4) Kasem olsun ki o muhakkak razı olacaktır. "aw" kasem veya 


An 


iptida için "4," istikbalde tahkik içindir. "Yerdâ" zamiri, "etka" ya da rabbe de 
raci olabilir. Çokları "etka"ya raci olmasını uygun görmüşler, o etka Rabbinden 
razı olacak demişlerdir ki Rabbinin aradığı rızasını bulup razı oluncaya kadar 
nimet ve ihsanına erecektir demek olur. İmam Razi rabbe rücu daha yakın ve 
daha beliğ olduğunu, çünkü Allah Teala'nın rızası kulun rızasından daha 
mükemmel bulunduğunu söylemiştir ki, Rabbi de ondan razı olacak, rızasına 
erdirip razı ettiğinden kılacaktır. Rabb-i Âlâ'sının rızasını arayan o etka daha 
önce Rabbinden razı olduğu gibi aradığı rızaya erip kendisinden razı olunan dahi 
olarak "iş w is "" vasfı tahakkuk edecektir demek olur. 5sâl şa 3 ,Si il ye yl 
"al "Allah'ın rızası hepsinden büyüktür. İşte asıl büyük kurtuluş da budur." 
Hâkim, sahih diye Amir b. Abdullah b. Zübeyr'den, o da babasından rivayet 
etmiş: Demiştir ki: Ebü Kuhâfe, oğlu Ebü Bekir (r.a.) Hazretlerine, "Seni 
görüyorum ki bir takım zayıf köleler azat edip duruyorsun, mademki bunu yaptın 
bari kuvvet olacak ve önünde duracak bir takım celâdetli adamlar azat etseydin." 
demişti. O da "Babacığım, ben ancak muradımı murat ediyorum. "wi ua j Uy" 
dedi. Bunun üzerine "us 535 âsi ene Yl; la kei geli" "Mallını Allah yolunda 
verip takva yolunu tutana gelince..." ayetinden "Onda hiç kimsenin karşılığı 
verilecek bir nimeti yoktur." ayetine kadar olan ayetler nazil oldu. İbn Cerir der 
ki: Eserlerde varit olan sahihi budur: Demişlerdir ki: Bu, Ebü Bekir azat 
ettiklerini azat etmesi sebebiyle onun hakkında nazil oldu. Bana Muhammed b. 
İbrahim Enmâti rivayet etti dedi: Bize Harun b. Maruf rivayet etti dedi: Bize Bişr 
b. Seri rivayet etti dedi: Bize Mus'ab b. Sabit, Âmir b. Abdullah'tan, babasından 
şöyle rivayet etti, dedi ki: Bu ayet Ebü Bekir es-Sıddık hakkında nazil oldu: 4," 
İYİ İĞ yana e gisi el Bn İÇ öle Yİ ve ll" a yg le Yİ 43 ypg e Yİ (5 şi Alani ya onic a) 

"u5 ai İzi ya öle aaY Leş öl çe aw SÖZünde dedi ki: Ebü Bekir hakkında nazil oldu, bir 
takım insanları kendilerinden ne ceza ne şükür iltimas etmeyerek azat etmişti. 
Altı yahut yedi kişi ki Bilâl ve Âmir b. Füheyre onlardandır. İbn Ebi Hatim, 
Ebu'ş-Şeyh ve İbn Asakir, İbn Mes'ud'dan tahriç etmişlerdir: Demiş ki: Hz. Ebü 
Bekir Bilâl'i, Ümeyye b. Halef'ten bir hırka ile on vukıyyeye satın alıp azat etti. 
Allah Teala da" ii Sxe yy... 140m4" yı indirdi... Allah onlardan, onlar da 
Allah'tan râzı oldu. Şimdi bu sureyi de Duhâ ve İnşirah ve Tin sureleri takip 
edecektir. 


Duhâ 1-9 


A (8) ül ağ dü de (2) ül Gİ) aş 
Las laa ali (5), gayi A) aş iğalS (4) elsi da zak 
özi Lala (8) EĞE MAS 33 (7) ia Yuz diz 33 (6) gal 

(0) öğünü 


O duhâya. (1) Ve dindiği zaman o geceye kasem olsun ki. (23) vedâ etmedi 
Rabbin sana ve darılmadı. (3) ve her hâlde sonu senin için önünden daha 
hayırlı. (4) ve ileride Rabbin sana atâ edecek, öyle atâ edecek ki rızaya 
ereceksin. (5) O seni bir yetim iken barındırmadı mı? (6) Ve seni yol bilmez 
iken yola koymadı mı? Ve seni bir yoksul iken zengin etmedi mi? Öyle ise 
amma yetime kahretme. (7) ve amma sâili azarlama. (8) Fakat Rabbinin 
nimetini anlat da anlat. (9) (--! 5 kasem olsun o duhâya. Duhâ diye bilinen 
kuşluk zamanına ki güneşin parlayıp yükselmeye başladığı, gündüzün gençliği 
zamanıdır. "Lâm" cins için olur. Yahut duhalar içinde mümtaz bir duhaya ki 
"lâm", ahit için olarak hakikat güneşinin Muhammedi ufuktan doğup "üzdül âna /" 
"âlemlere rahmet olarak" âlemlere risaletle ışıklar saçmaya başladığı zamana 
işarettir. Hitap Resulüllah'a olmak itibarıyla bu ahid manası tercih edilir. Bundan 
dolayı Muhammed (s.a.v.)'in yüzüne veya ilâhi konuşma zamanına işaret olduğu 
da söylenmiştir. Nitekim "«&" da "s2 0 yâ; vi" "insanların kuşluk vakti 
toplanması" ayetinden anlaşıldığı üzere halkın toplanıp Musa'nın sihirbazlara 
galebe ettiği vakit de bilinen bir kuşluk zamanıdır. (.x-!4 dm) Ve o geceye: 
Sükuna erdiği, kararını bulup dindiği zaman, yani tam kıvamına gelip durduğu, 
içindekilerin sükun bulduğu vakit ki evvelinden bir müddet geçtiği orta 
demleridir. O vakit zulmet artacağı kadar artmış, örteceğini örtmüş, kararını 
bulmuş, bir de ses sada kesilmiş, dinmiş olur. Karanlığın çöktüğü, ortalığı 
örttüğü veya rüzgarın kesildiği veya gecenin tükendiği sıra diye de mülâhaza 
olunabilir ki her birinin duhaya bir tekabülü veya bir veçhile bir benzerliği 
vardır. Biri neşe, biri gam, yahut gamın zevalini ifade eder. Secâ, ulüv 
vezninde "sücüv"dendir. Sücüv mutlaka sükun, yani bir şey kararını bulup 
dinmek, sâkin olmak manasınadır. Bahr-i sâci; dalgasız durgun deniz, tarf-ı sâci: 
sâkin, baygın göz, leyl-i sâci de, sâkin, durgun, rüzgârsız gece demektir. Seciye 
dahi sükun manasından alınmış olup insanın nefsinde sâkin ve sabit huy, meleke 


demektir. Tesciye de örtmek manasına gelir. Bu veçhile gecenin sükunu demek 
olan sücüvvu zamanı, iyice durgunluğu ile tam kararması, örtüp kaplaması veya 
nihayete erip geçmesi zamanı diye de telâkki edilmiştir. İbn A'rabi s4, 0m." 
"uk "gecenin karanlığı şiddetlendi" demektir demiş, İbn Münzir ve daha bazıları 
İbn Cübeyr'den: "s çâ 4s as id 8" "Gece gelip her şeyi örttüğü zaman" diye, İbn 
Cerir ve İbn Merduye, Avfi tarikiyle İbn Abbas'tan: "Jâ ,e-" "geldi" diye, İbn 
Münzir ile İbn Ebi Hatim de ondan: "cas &." "gitti" diye tahriç eylemişlerdir. 
Cümhurun beyanına göre asıl sücüvv, sükun demek olduğu ve leyl-i sâci 
rüzgârsız gecede şüyu bulunduğu için murat, gaşiyde olduğu gibi karanlığın 
şiddet ve bastırmasını değil "aa! Sal gm Si aa çll ay" "O, içinde sakinleşesiniz diye 
geceyi sizin için yaratandır" manasınca bilhassa sükun ve sükunet zamanını 
hatırlatmak açıktır ki bu sükun geceleyin çıtırtı duyulmayacak şekilde hâsıl olan 
herhangi bir hissi ve manevi sessizlikle huzur ve istirahate veya gecenin bitmesi 
gibi kederin zevali anına da şamil olur. Bu suretle "um," karanlık ve kedere ve 
binaenaleyh hayattaki değişimlerde elemler ve kederler veya ölüm ile fanilik 
sıkıntısının basması ve vahyin kesilmesi ile marifet nurunun sönmesi ve ruhun 
alınması hâllerine işaret olmakla burada murat, o karanlık ve kederin kendisi 
değil, bilhassa öyle bir hâlde husule gelen huzur ve sükunu hatırlatma, yani 
gecenin duyulmaması hâlinde olduğu gibi vahye ara verilmesinde de bir dinleniş 
ve kesinti bulunduğunu veya gecenin geçmesi, sabahın başlaması sıralarında 
olduğu gibi vahyin kesilmesi zamanı bitip yeniden başlamasıyla kederin neşeye 
dönüştüğü zamanı duyurmaktır. Şu hâlde "<1," hayatın ve marifet nurunun 
şaşaa ile parlamaya başladığı genç ve dinç bir neşe zamanını, ruh tecelliyatını 
ifade ettiği gibi "44" ona mukabil mutlak bir zulmeti, beden sıkıntısını 
hissettirmekle beraber " .x-13" kaydı o karanlığın sükunu anındaki huzur ve 
istirahatle yorgunluk ve kederin zevali ve gelecek uhrevi bir neşenin 
müjdelenmesi anını ifade etmiş olur ki bunun nüzul sebebinee ve aşağıda 
gelecek cevaplar ile bu surenin manasındaki kademeli yükselen vaat ve 
müjdelemeyle münasebeti ne güzeldir. Hâsılı, karanlıktan nura, nurdan karanlığa 
saat besaat değişen zaman farkları içinde bilhassa ilk hayat ve marifet neşesinin 
yükselmesi anı olan parlak duhaya ve ona arız olmakla beraber gelecek bir hayat 
ve saadet neşesinin mukaddimesi ve müjdeleyicisi olan gecenin dindiği sükunu 
anına kasem olsun ki ya Muhammed! (<k, &es, uy Rabbin seni tevdi' etmedi, vedâ 


edip bırakıvermedi. Tevdi, aslında misafirin veda etmesi, yani giderken 
kalanlara hoşca kalın, Allah'a ısmarladık gibi vedâ, bolluk, hoşluk, akıbet 
duasıyla bırakıp gitmesi ve böyle veda, ile teşyi edilmesi demek olup sonra 
mutlâka terk edip bırakmak manasına da kullanılmıştır. Allah Teala hakkında 
bilinen manasıyla vedâ ve teşyi düşünülmeyeceğinden burada da terk manasıyla 


tefsir edilmiştir. Nüzul sebebi de buna diğer bir delildir. Yani bırakmadı (8 u3) ve 
darılmadı. Bırakmaması dargınlıktan, gazaptan bırakmamak değil, rahmet ve 
inayetinden bırakmamaktır. Çünkü bırakmamak iki şekilde olur: Birisi lütuf, 
diğeri kahır ifade eder. Yoksa "sis 4 55 öİ guy! esi" "insan başıboş bırakılacağını 
mı zannediyor" manasınca hiçbir insan başıboş olarak mutlak terk edilmez. 
Rububiyetin gereği teklif sırrı ile ya rahmet eseri veya gazap eserinin hükmü 
altında bulunur. Duha ve leylin karşılıklı söylenmesinde buna da işaret vardır. 
Bundan dolayı bırakılmamaktan bir gazap eseri hatıra gelmemek için "8 u," 
"darılmadı" diye buğz ve gazap nefyolunarak rahmeti devam ettirme manası 
teyit olunmuştur. Bu daha ziyade açıklanarak da buyruluyor ki 6 sw) ve her 
hâlde ahiret, bulunduğun her halin sonu, meselâ hayatının başlangıcına nazaran 
risalet hayatı, risaletin başlangıcında vahyin vüruduna nazaran kesilişi hâli, 
vahyin kesilişine nazaran tekrar böyle başlayışı hâli, böyle bu surenin 
nüzulünden sonra zamanla vasıl olacağın her halin peyderpey sonu, nihayet 
ölümden sonra ahiret nimeti: Hâsılı risaletin başlangıcına nazaran sonrası ve 
hayat ve ölümünde bulunduğun ve bulunacağın her halin önüne nazaran sonu ve 
bütün dünyaya nazaran ahiret (JA! «0 ps) senin için ülâdan: Evvelinden daima 
hayırlıdır. Yani sen böyle hâlden hâle hayırdan daha hayırlısına mütemadiyen 
ilerleyip gideceksin. "Evvel" ve "âhir" in müennesi olan ülâ ve ahiret, dünya ve 
ahiret demek gibi olmakla beraber evvelki ve sonraki, önü ve sonu mefhumuyla 
ondan farklı olarak da kullanılır. Dünya mukabili ahiret, dâr-ı âhire veya hayat-ı 
ahire demek olarak ölümden sonrasında meşhur olmuştur. Hâlbuki evvel 
karşılığı âhire herhangi bir ön mukabili sonu ve içinde bulunulan halin mazisine 
tekabül eden istikbalini de ifade eder. Meselâ bu surenin nüzulü hâlinde ülâ ve 
âhire denince ölümden evveli ve sonrası manasından ziyade bu hâlden evvelki 
mazi ile bu hâlden sonraki bütün geleceğe şamil olan istikbal manasına ilerisi 
anlaşılmak yaraşır. Bu mana ile ahiret senin için ülâdan daha hayırlıdır demek, 
senin bulunduğun her halin sonu senin için önünden daima daha hayırlıdır Yani 
sen günden güne, hâlden hâle ileri doğru daima hayırdan hayra ilerliyeceksin, 
nihayet vefatından sonra da ahiret hayatın dünya hayatından daha hayırlı olacak 
demek olur. Yoksa bu andan itibaren ölümün hakkında dünya hayatından daha 
hayırlıdır demek değildir. Eğer böyle olsa idi şu anda ölmek senin için daha 
hayırlıdır demek olur ve bununla Peygamber vefata davet edilmiş bulunur ve 
bundan sonra dünyada yaşaması, hakkında daha hayırlı olmamış olurdu. Hâlbuki 
bu sure Mekki olduğu için Peygamber bundan sonra da dünyada ",Siv 5 ci a çal" 
"Bugün sizin için dininizi kemale erdirdim" ayetinin "âl x:41344" "Allah'ın 
yardımı gelince" suresinin nüzulü senesine kadar yaşamış, İslâm'ın asıl zuhur ve 
galibiyeti Hz. Muhammed (s.a.v.)'in hayatının bu safhasında tecelli etmiş ve 
binaenaleyh günden güne hayırda yükselen ve ilerleyen bu yaşayışın da 


evvelkinden hayırlı olduğu ve irtihâlinden sonrasının da onun hakkında daha 
hayırlı olacağı ortaya çıkmıştır. Kısacası burada ahiret sadece dâr-ı dünya 
mukabili dâr-ı ahiret demek olmayıp ondan daha geneldir. Ülâ da yalnız dâr-ı 
dünya manasına dâr-ı ülâ demek değil, daima Peygamberin bulunduğu hâle 
nazaran hâlet-i ülâ ve hâlet-i uhrâ manasına olması evladır. Bu manada. Ahiretin 
dünyadan daha hayırlı olması da dahildir. İbn Atıyye ve daha. bir kısım 
müfessirler bunu bidayet ve nihayet manasıyla şöyle tefsir etmişlerdir: »& 4 yi âkg" 
"âsi, elat d Yay her hâlde senin işinin nihayeti bidayetinden daha 
hayırlıdır. Daima kuvvetin artacak ve rütben terakki edip gidecek". Belli ki 
bundan maksat, sadece dünyada demek değil, dünyada ve ahirette demektir. 
Burada böyle ahiret kelimesini ahiretten daha genel mana ile sonu önünden daha 
hayırlı diye anlamak, bu ayetin öncesiyle irtibatı itibarıyla daha açık ve 
kapalılıktan salim olduğu gibi dünya mukabili ahirete, yani vefattan sonrasına da 
şamil olduğu için Taberani'nin Evsat'ta, Beyhaki'nin Delâil'de İbn Abbas'tan 
tahriç eyledikleri şu hâdise de ters olmaz. Demiştir ki: Resulüllah (s.a.v.) şöyle 
buyurdu: "IM gal yk 5 Miş lal İYİ çi dg Şa Y şa ale le ye" benden sonra 
ümmetime açılacak olan şeyler bana arz olundu da beni sevindirdi, peşinden de 
Allah Teala "JA! wi 5 4914" "Son senin için ilkten daha hayırlıdır." ayetini 
inzal buyurdu. Bundan bu ayetin ayrıca bir nüzul sebebi bulunduğu, ahiretin de 
vefattan sonraya ait olarak dünya mukabili olduğu zahir görünüyorsa da bunu 
evvelki iniş sebebi zımnında olarak veya öncesine bağlanması itibarıyla 
genelleştirerek anlamak mana itibarıyla daha kuvvetli olacaktır. Demek olur ki 
bu sure nazil olurken vahiy, yalnız nazım ve mananın inzaliyle vaat ve haber 
verme hâlinde kalmamış bu mananın istikbaldeki gerçekleşme şekli de keşif 
hâlinde açıkça gösterilmiştir ki bu da mucizelerden bir mucize demektir. Nitekim 
Kisra ve Kayser mülklerinin ve Kostantıniye'nin fethi hakkındaki haberler de bu 
cümledendir. Şu hâlde diğer bir kısım müfessirlerin dedikleri gibi burada da 
ahiret bilindiği üzere dünya mukabili olarak "ahiret senin için dünyadan daha 
hayırlıdır" diye tefsir edilecek olursa bunu öncesine bağlamak için şu manada 
anlamak lâzım gelir: Sakın üzülme Rabbin sana veda' etmedi ve darılmadı, onun 
için bu dünyanın gündüzü de gecesi de senin için hayırlıdır. Vahyin gelmesinde 
de kesilmesinde de hakkında hayır vardır, vefatına kadar çok hayırlara ereceksin. 
Bununla beraber dünyadan gidince o hayırlar kesilecek de sanma, senin için 
ahiret her hâlde bu dünyadan daha hayırlı olacak. Bu mana "hayır" kelimesinin 
ism-i tafdil olmasından anlaşılır. Zira ahiretin daha hayırlı olmasından dünyanın 
da hayırlı olması lâzım gelir. Ancak bunda dünyadaki hayrın derece derece 
arttığı anlaşılmaz. Diğer yorum şeklinde ise her hâlde sonu önünden daha hayırlı 
olarak bu mana da anlaşılır. "&" Senin için diye tahsis edilmesinde lâmr-ı ihtisasın 
manası da "senin dışında herkese göre değil, eza eden kâfirlere nazaran senin 


için daha hayırlıdır" demektir. Ona iman eden ümmeti hakkında da ahiretin 
dünyadan hayırlı olmasına mâni olmaz. Çünkü Peygambere tâbi olan ondandır. 
"uça içir ydi" ve Peygamberin hayrı bütün ümmetine hayırdır. Dünyadaki 
hayrından kâfirler bile istifade ederler. Ancak ahiret hayrı yalnız müminlere 
mahsustur. Bu hayırlılık daha ziyade açıklığa kavuşturulmak ve takviye edilmek 
üzere de şöyle buyruluyor: (ci, «ka 4 4) "Rabbin sana verecek". Bu "a3" ,"s 91," 
gibi lâm-ı iptida olarak "&, ka, 4, iy ," takdirinde olması da ve her ikisinin 
kasem olması da caiz görülmüştür. İki surette de cümlenin manasını tekit ile 


takviye içindir. Kasem ile tekit daha kuvvetlidir. Sevfe , istikbalde tahakkuk 
ifade eden harf-i tenfistir. "< ," isminin zamir yerinde izharıyla hitabın 
tekrarlanması, rablik tecellilerinin art arda gelmesiyle taltif üzerine taltiftir. Yani 
ve muhakkak sana böyle hayırdan hayıra rububiyet letufları art arda gelen, seni 
böyle terbiye ve seçme ile yetiştiren Rabbin ileride sana öyle ata edecek, öyle ata 
edecek: Fadl ve kereminden sana öyle verecek öyle verecek ki (254 tamamen 
razı olacak, rızaya ereceksin. Bütün dileklerin husule gelecek, hiçbir hüzün, 
keder, sıkıntı ve endişeli bekleyiş şaibesi kalmayacak derecede safa ve beka 
âleminde hoşnut olacaksın, ki bu rıza kendisinden râzı olunma makamından 
önce gelen "râdıyeten merdiye" makamından daha yüksek olarak "âxal yâsz y" 
makamıdır. Radıyeten merdiye makamı, nefsin meyil ve arzularından 
soyutlanmak ile mutlâka Hakkın leh ve aleyhteki kaza ve kaderi, cemal ve celâli 
ahkâmına razı olup her işinde kendinin değil, yalnız Hakkın rızasını arayıp Hak 
Teala katında râzı olunan bir kul olmaya çalışma makamıdır. Bu "ika âpz “" 
makamı ise kendisinin Hak Teala katında râzı olunan bir kul olduğunu 
hakkalyakin tanıtan cemal tecellisinde nefsin bütün meyillerinin de lehinde 
olarak, inkişafını bularak arzu ettiği gayeye ermek suretiyle hoşnutluk makamı 
"la yana belin el, zy İİ çe" buyrulan Makam-ı Mahmud-i Muhammedi'dir. Bu ihsanın 
istikbal siygasıyla ifade edilmesine nazaran ahiretle ilgili kemal bir kerim vaat 
olduğunda şüphe yoksa da başlangıcı itibarıyla dünyadaki nefsi feyizler, 
öncekilerin ve sonrakilerin ilimlerini bilme, emrin zuhuru, fetihler ile dini 
yüceltmek ve hak ve hayrı yaymak için yapılan mücadelelerde muvaffakiyet gibi 
gerek asr-ı saadette ve gerek daha sonraları vukua gelen ve gelecek olan lütufları 
da şamildir. Nitekim hicretle başlayan ilâhi yardım, Mekke'nin fethi vs. ile 
İslâm'ın yayılması bundan sonra olmuştur. Bununla beraber ,0 s1 çels &Y! yal giy" 
"AĞN 3 35 yanl üs iel gçüsüş elli yk & AYI yal, "ahiret yurdu işte gerçek hayat odur.", 
"Âhire yurdu Allah'tan korkanlar için daha hayırlıdır.", "Kıyamet günü 
yaptıklarınızın karşılığı ödenecek." olduğu için asıl rıza, ahiret hayatı 
olacağından vaat ve ihsanın asıl ehemmiyeti de ondadır. İbn Ebi Hatim'in 
Hasan'dan tahricinde "âsi ça" "O şefaattir." demiştir. İbn Münzir ve İbn 


Merduye ve Ebü Nuaym Hilye'de Harp b. Şüreyh tarikıyla rivayet etmişlerdir: 
Demiş ki: Ebü Cafer Muhammed b. Ali b Hüseyin (r.a.) Hazretlerine "Ne dersin? 
dedim: Ehi-i Irak'ın bahsettikleri şefaat hak mıdır? Eyvallah, dedi: Muhammed 
b. Hanefiye, Ali (k.v.)'den bana rivayet eyledi ki: Resulüllah (s.a.v.) şöyle 
buyurmuştur: Ben ümmetime şefaat edeceğim, ta Rabbim bana, "râzı oldun mu 
ya Muhammed?" diye nida edinceye kadar, o vakit evet ya Rabbi râzı oldum 
diyeceğim. Sonra bana teveccüh edip şöyle dedi: Ey Iraklılar: Siz Kitabullah'ta 
en ümitli ayet, "ayaz Gl yâkg dil 3) il Âan > ya | gla V aşa le lg li öl ge 8" "De ki: Ey 
günah işlemekte haddi aşarak nefislerine karşı cinayet işlemiş kullarım! Allah'ın 
rahmetinden ümit kesmeyin. Şüphesiz Allah bütün günahları bağışlayıcıdır." 
dersiniz. Evet, biz öyle deriz, dedim, fakat, dedi: Biz ehl-i beyt de hep deriz ki: 
Kitabullah'ta en ümitli ayet" > â&, kı, 4 14" "Rabbin sana, sen razı oluncaya 
kadar verecek." dir ve o şefaattir, dedi. İbn Cerir'in İbn Abbas'tan tahricinde bu 
ayette demiştir ki: Muhammed (s.a.v.) Hazretlerinin rızasından birisi de ehl-i 
beytinden birisinin cehenneme girmemesidir. Hatib'in Telhisu'l-Müteşabih'te 
ondan diğer veçhile rivayetinde ise, onun rızası ümmetinin hepsinin cennete 
girmesidir denmektedir. Hz. Peygamberin ümmetine karşı büyük şefkatinin 
muktezası da budur. Çünkü o ümmetine düşkün, müminlere rauf ve rahimdir. 
Alusi'de Dürr-i mensur'dan naklen mezkür olduğu üzere Müslim, İbn Ömer 
Hazretlerinden şöyle tahriç eylemiştir ki: Resul-i Ekrem (s.a.v.) İbrahim (a.s.) 
hakkındaki " çe 44 5 o" bana uyan bendendir, kavlini, İsa (a.s.) hakkındaki 4" 
"ile esl eşi Sen Onlara azap edersen kullarındır... kavlini okudu. İki elini 
kaldırdı da "si çi a8" "Allah'ım ümmetim, ümmetim" dedi ve ağladı. Allah 
Teala da, ya Cibril, git Muhammed'e söyle: Biz seni ümmetin hakkında razı 
edeceğiz ve seni utandırmayacağız.. Bu güzel vaat ve müjdeyi dinlerken şunu da 
unutmamak lâzım gelir ki Peygamberin rızası Allah'ın rızasındadır. Allah'ın 
rızası olmayan bir hususa Peygamberin razı olması farzolunamaz. Yoksa 
Peygamber Allah'ın razı olduğu kul olmamış olur. Allah'ın izni olmayınca da 
kimsenin şefaat etmesine ihtimal yoktur. "...x3UY) eve gi ç13 ve" "Allah'ın izni 
olmadan huzurunda kim şefaat edebilir?" Allah ise küfre razı olmaz. sal ça pY ş' 
"asi "Kulları hesabına küfre razı olmaz." 81 psi: &, 2S) 6, ödü 3 Yİ Sl an dl Sİ 
"sağl yl ça İİ Yazla önal, "Lâkin Allah size imanı sevdirdi ve onu kalbinizde 
süsledi. İnkârı, fasıklığı ve isyanı size kötü gösterdi. İşte onlar hak yolda 
dosdoğru gidenlerdir." Peygamberin ümmeti hakkında rızası ve şefaati de iman 
ve ittiba ile mütenasiptir. "ii ö« S1 AY çe" "Benim şefaatim ümmetimden 
büyük günah işleyenleredir." hadisi de büyük günahlara teşvik için değil, 
"ümmeti" izafetiyle iman ve ittiba nispetinin kıymetini tesbit içindir. Bu büyük 
günahlara küfür dahil değildir. Gerçi Hz. Muhammed'e verilen lütfun 
faydalarından dünyada ehl-i küfrün dahi istifade ettiğine şüphe yoksa da, bu 


istifade iman bulunmadıkça dünyada kalır. Ahiret için hüsran ve büyük bir azap 
olur. Buna karşı "Mademki Allah Paygamber'e râzı oluncaya kadar ihsanda 
bulunacağını vaat eylemiştir, bu vaadi alan Peygamber, mümin ve kâfir 
umumiyetle herkes hakkında umumi bir af ilânını istemeli ve cehennemi bütün 
bütün kapattırmadan râzı olmamalıydı. Halka şefkat ve Muhammedi müsamaha 
bunu gerektirirdi." demeye kadar gitmemeli, bu suretle küfrü, zulmü, şirk ve 
günahları, fisk ve isyanı desteklemek, ilâhi adaleti çalıştırmamak, hürriyeti, 
merhamet ve şefkati suiistimal ile iyi şeyleri kötü şeylere feda etmeyi, beşeriyet 
ve halk namına hayır sanmamalı, Allah rızasını şer ehline tevcih ile ahiret 
safasını dünya gibi bulandırmamalıdır. Bunlara ne Allah razı olur ne kul. Allah 
kullarının hesabına küfre, füsuk ve isyana râzı olmadığı hâlde Peygamber de 
onun hilâfına bir izin ve rıza farz etmek, onu rıza makamından düşürmeye 
kalkışmak olur. "Us düş az lal İİ ya Yİ al YİD se sl asr e" "O gün ruh ve 
melekler saf saf kıyama duracaklar. Rahman olan Allah'ın izin verdiklerinden 
başkası bir kelime söyleyemez." mucebince hak ve doğru söylemeyenlerin 
Rahman'ın huzurunda konuşmaya hak ve salâhiyetleri yoktur. Bununla beraber 
asal yili ya 4 ağam asi yüke dal öf di dan, ya | gla V aşi le İsi yal dll şe b" "De ki: Ey 
günah işlemekte haddi aşarak nefislerine karşı suç işlemiş kullarım! Allah'ın 
rahmetinden ümit kesmeyin. Kuşkusuz Allah bütün günahları bağışlayıcıdır. O 
çok bağışlayıcı, çok merhamet edicidir." ayeti mümkün olan genel affın en 
genişini ilân etmiştir. Şüphe yok ki bütün günahlar sözü küfür ve şirke dahi 
şamildir. Fakat gaflet etmemek icap eder ki bu genel af ayeti, arkasındaki A |! sasi 
"saki 4 a "Rabbinizin merhametine sığının ve ona teslim olun." hitabıyla sığınma 
ve teslim olmaya, yani Allah'a dönme ve sığınmak suretiyle iman ve boyun 
eymeye davet içindir. Geçmişteki günahlar büyüklüğünden dolayı asla afv ve 
mağfiret olunamaz zannıyla ümitsizliğe düşenlerin sığınma ve teslim ile 
mağfirete erebileceklerini, yani "asu ça, öy" "İslâm mâ kablini keser atar" yeni 
doğmuş gibi pak eder olduğunu ilân ederek iman ve İslâm'a ve günahlardan 
tövbeye teşviktir. Yoksa günah ve kötülüklere teşvik için değildir. Allah ve 
Peygamber tanımayan, rahmet ve ilâhi mağfiret ile alâkadar olmayan, azabı 
görünceye kadar onları talep yolunda bir tövbe ve iltica adımı atmayan ısrarlı 
küfr-i inat erbabı azgınların o genel aftan ne hissesi olabilir ki Peygamber onu 
istesin, Allah'ın onlar için hazırladığı ve onların kendi elleriyle kazandıkları, 
körükledikleri cehennem ateşinin söndürülmesine Allah ve Peygamber razı 
olsun! Bunlar hakkında evvelki surede ;&i yölür 5 yanl» yayini anl 8 3 çile y İs yal gi 
"aliş GİS ÇRİYI YI daş Y eb! buyrulmuştur. Bu surede de "a ,s" "Senin için 
daha hayırlıdır" denilerek hayrın Peygambere tahsis edilmesiyle onların bu 
hayrın dışında bırakıldıklarına işaret olunmuştur. " çis 44 çixs g4" "Benim ardımdan 
gelen bendendir" ayeti delâletince Peygambere uyan da ondandır. Hulâsa bu 


hayriyette, bu Muhammedi lütufta ümmete şefaat meselesi pek mühim bir 
asıldır. Bundan ümmetin hissesi de ittiba ile mütenasiptir. Mamafih lâfzın 
umumuna nazaran lütfun şefaate münhasır olması da lâzım gelmez. Onun için 
Ebü Hayyan'ın tasrih ettiği şekilde demişlerdir ki, evla olan dünyevi lütuflara da 
türlü çeşitleriyle uhrevi lütuflara da şamil olmasıdır ve elbette uhrevi lütuflar 
dünyevi lütuflardan çok büyüktür. Resulüllah için daima sonrası evvelinden daha 
hayırlı olduğu meselesine gönül rahatlığı ile inanmayı takrir için daha önceden 
görülen büyük nimetler ile delil getirmek üzere bu surenin nüzulünden evvel de 
sonunun önünden hayırlı olageldiği bir istikra (tümevarım) tarzında hatırlatılarak 
buyruluyor ki: (5 4â lü; daş; ai) "Seni bir yetim bulup da barındırmadı mı?" Allah 
Teala'nın esma-i hüsnasından birisi de "vâcid" ism-i şerifidir ki vücut, vicdan, 
vecid (vavın üç harekesiyle) mastarlarının failidir. Bunun asıl meşhur manası 
varlık, buluş ve zenginliktir. Allah Teala vücudun da, vicdanın da, ilmin de, 
vücdün, zenginliğin, kudretin de sahibi ve faili manasına vâciddir. Allah Teala'ya 
mevcut ıtlakının cevazında son devir âlimleri ittifak etmişlerse de "mevcut" ism- 
i mef'ul olup yok iken vücut verilmiş şeylerde, yani sonradan olma şeylerde 
kullanıldığı için önceki âlimlerden Allah'a mevcut ıtlakından çekinenler 
olmuştur. Menkul olan esma-i hüsnada da "mevcut" ismi varit olmayıp vâcid ve 
Hak isimleri varit olmuştur. Vâcid ile mevcut tekabülünden en zahir olan mana 
vacid, mevcudun faili, varlığın sahibi veya var olmanın faili, yani mucid 
manasına olmaktır. Lâkin "sxs" fiili "saa" manasına meşhur olmadığından 
sülasiden mevcut ism-i mef'ulünü kural dışı olarak icadın ism-i mef'ulü 
makamında mülâhaza etmişler, buna göre vâcidin de kural dışı olsun mucid 
manasında düşünülmesi gerekirken bunu söylememişlerdir ve burada Allah'a 
nispet olunan "iş; , ş' fiillerini de "ee" manasına tefsir etmişlerdir. Mahlüka nispet 
olunan buluş ve vicdan, tesadüf etme ve ef'ali kulübdan ilim manalarına gelir. 
Lâkin mahlükun buluşundan önce de, bilişinden önce de yokluk veya bilmeme 
durumları vardır. Allah Teala hakkında ise bu tasavvur olunamayacağından 
mutlak ilim ile tefsir olunmak lâzım geleceğini söylemişlerdir. Buna göre mana: 
Seni bir yetim bilip yahut yetim iken bilip de barındırmadı mı? demek olur. 
Lügaten "is," nin failine vâcid, mef'ulüne mevcut denilmek sahih olur. Bu itibar 
ile "daş;; dayali" fiillerinin faili olan Allah Teala vâcid, mef'ulü ve muhatabı olan 
Hz. Peygamber mevcut olmak lâzım geleceğine göre mana: Rabbin seni yetim 
olarak mevcut edip de barındırmadı mı? Yani yetim edip de barındırmadı mı? 
mealinde olması yakışmaz değil ise de lisanda "a," fiilinin böyle İcad manasına 
kullanımı kıyasi olmadığından dolayı müfessirler bu ciheti dikkate almamış, 
"bulmak" manasından istiare olarak bir mef'ule müteaddi, doğrudan doğruya iki 
mef'ule müteaddi ef'âl-i kulübdan ilim manasına olmasını muvafık bulmuşlardır. 
İstiare olması bulmak dediğimiz musadefe manasıyla vicdan, kendisinden önce 


yokluk veya araştırmayı gerektireceğinden dolayı Allah Teala hakkında imkânsız 
olmasından fakat Allah'a nispet olunan buluş, vücd, ilk olarak Icad ve yaratmak 
manasına olabileceği gibi seçmek manasına da olabilir. Burada fikrimizce bunun 
en uygunu bu fiillerin seçmek manasına olmasıdır. Zira bir çok mevcutlar 
arasından birisini ıstıfa edip seçmek, kıymetli bir şey arayıp bulmak manasına 
teşbih ve temsil suretiyle ifade edilmekte ehemmiyeti gösteren bir belâgat 
nüktesi vardır. Bu üç ayetten her birinde de böyle gittikçe yükselen bir seçme 
manası vardır. Nitekim bu seçme manasına yetim lâfzında son derece güzel bir 
işaret bulunduğunu hatırlatmışlardır. Zira asıl yetim, küçükken babadan öksüz 
kalan demek olup bunda tek başına yalnız kalmış olmak manası vardır. Onun 
için tek ve benzersiz veya pek nâdir bulunur kıymetli şeye de yetim denilir. Misli 
yok gayet kıymetli inciye "dürr-i yetim" denilmesi de bundandır. Siyerde 
bilindiği üzere Hz. Peygamber (s.a.v.) babası Abdullah b. Abdülmuttalib'den 
yetim olarak dünyaya gelmişti, dedesi Hz. Abdülmuttalib işte bu oğlu Abdullah'ı 
hurma almak için Yesrib'e göndermişti, o orada vefat etmişti, o sırada Resulüllah 
(s.a.v.) henüz ana rahminde altı aylık cenin idi. Binaenaleyh doğarken yetim 
olarak doğmuştu. Anası Hz. Âmine ile beraber dedesi Abdülmuttalib'in yanında 
idi, sonra altı yaşında iken validesi de vefat etti, daha sonra da sekiz yaşında iken 
dedesi Abdülmuttalib vefat etti, o vakit de onun vasiyeti ile amcası Hz. Ebü 
Talib vasisi olarak sorumluluğunu yüklenip yanına aldı, güzel baktı ve 
çocukluğunda da kendisinde diğer çocuklarda görülmeyen fevkalâdelikler 
görüldüğü cihetle ona çok itina etti. Rivayet edilmiştir ki Ebü Talib bir gün 
biraderi Abbas'a: Birader, dedi: Sana Muhammed'den gördüğümü haber vereyim 
mi? Evet. dedi. Ben, dedi: onu kendi himayeme aldım, gece ve gündüz bir saat 
ondan ayrılmaz oldum, onu kimseye emniyet edemiyordum. Hatta kendi 
döşeğimde uyutuyordum, bir gece soyunup benimle beraber uyumasını 
emrettim, baktım ki, yüzünde bir hoşnutsuzluk gördüm, bana muhalefet 
etmekten de hoşlanmadı. Amcacığım! Yüzünü benden çevir de soyunayım. 
Çünkü ben cesedime bakmanı sevmem, dedi, sözüne şaşırdım, gözümü 
çevirdim, döşeğe girdi, ben de girdim, baktım ki aramızda bir örtü var, vallahi 
ben onu döşeğime koymamıştım, o gayet yumuşak miske batırılmış gibi hoş 
kokulu idi, cesedine bakayım diye gayret ettim bir şey göremedim, çok vakit de 
ben onu döşeğimden kaybederdim, aramaya kalkardım, kalktım mı ha amca ben 
burdayım derdi, dönerdim ve çok vakit ondan taaccüp ettiğim bir kelâm 
işitirdim, bu da geceden biraz geçince olurdu. Bizler yemekte içmekte besmele 
çekmez hamd etmezdik, O ise yemeğin evveline "Yi âli -" derdi, yemeği 
bitirince de "a ws" derdi, ben ondan taaccüp ederdim, ben ondan ne bir yalan, ne 
bir gülmek, ne de bir cahillik görmedim. Çocuklar oynarlarken de onlarla 
beraber durmazdı, ömrüme kasem olsun ki bu büyük bir feyizden bir nişanedir. 
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Ivâ, bir şeyi diğerine katmak, irca eylemek manasından bir yurda, bir barınağa 
kondurup barındırmak demektir. Cenab-ı Allah Hz. Peygamberi önce babadan 
yetim olarak vücuda getirmiş iken güzel bir surette barındırmış, sonra anadan, 
sonra dededen yetim etmiş yine barındırmış, bu suretle peyderpey sonunu 
önünden daha hayırlı yapmak üzere terbiye edip seçmiş, hiçbir zaman terk edip 
de bırakmamıştır ve demişlerdir ki, burada edebi tefsirlerden olmak üzere "ui" 
kavlinde dürr-i yetim manasına da işaret vardır: Şöyle demek olur: Seni halk 
içinde benzersiz, imkân sedefinde misilsiz olarak seçip de kalbini kendisine irca 
ile hıfz ve himayesinde barındırmadı mı? Şüphesiz ki barındırdı değil mi? ws ,) 
©u Evvelki cümlenin özetine matuftur. Zira nefye dahil olan istifham-ı inkâri 
menfiyi inkâr ile müspeti takrir olduğundan bunlar da onun özetine atıf ile 
istifham-ı takriri suretinde ifade olunmuştur. "lem" ile menfi olan ":s;" muzarisine 
atfolunarak onun hükmüne dahil olması da caizdir ki "sveâ Yuz daş s3 5 dö Le Haz gl" 
"Seni yetim olarak bulup barındırmadı mı ve seni yolunu şaşırmış bulup yol 


göstermedi mi?" demek olur. Dâl, bilindiği gibi yitik, yol hususunda şaşkın, 
yahut yanlış yola giden sapık manalarına gelir. "ss Leş sa bau" "Sizin 
arkadaşınız şaşırmadı, azıtmadı da." buyrulmuş olan Resulüllah hiçbir zaman 
akıl ve dinde sapık manasına dâll olmamıştır. Muvahhit yetişmiş, hiçbir puta 
secde etmemiş, Allah'tan başka ilâh tanımamış, ahlâkı temiz, hiçbir kötü fiile 
irtikâp etmemişti, her hususta emin tanınmıştı. Binaenaleyh şirk dalâli, amelde 
heva dalâli onun zat-ı keriminden uzak idi. Allah Teala onu bidayetinden itibaren 
o gibi sapıklıklardan münezzeh kılmıştı, sağlam bakış bahşetmişti. Bununla 
beraber nübüvvetten evvelki akıl ve dirayetiyle nübüvvetten sonraki ilim ve 
hidayeti arasında da büyük bir fark vardı ki bu fark, çocukluk ile bulüğ 
arasındaki farktan daha büyüktü. Hz. Peygamber nübüvvetinden evvel de 
kavminin Arap müşriklerinin dinindeki fesadı görmüştü, karşısında bulunan 
Yahudilik ve Hıristiyanlık iki dinin çığırından çıkmış olduğunu da sezmişti. 
Fakat girilmesi lâzım gelen ve mücerret akıl ile idrak ve ihatası kabil olmayan 
Hak din ve şeriatinın ne olması lâzım geleceğini ve dünyayı sarmış olan buhran 
içinden nasıl çıkılıp da Hakka erileceğini tayinde şaşırmış idi. Kitap okumasını 
bilmez, cihana ruh neşredecek olan iman ve İslâm'ın ayrıntılı temel esaslarından 
"Gali yal alâ ia <8 ys" "Kuşkusuz sen ondan önce gafillerden idin." ös alâ ga | şü cuS Leg" 
"GL Y İSİ La iğ yi Sag işa alaki Y gs "Sen bundan önce hiç kitap okur değildin, 
hâlâ da elinle yazı yazmazsın.", "Oysa sen kitap nedir, iman nedir bilmezdin." 
buyrulduğu üzere gafil idi. İşte burada "Yu 4s5,," "Seni yol bilmez buldu." 


buyrulması bu suretle nübüvvetten evvel ve çocukluk sıralarındaki gaflet ve 
şaşkınlık hâline işarettir. Yani sen, nübüvvetten önce akılların yol bulamadığı 
hakikatler ve şeriatlerden gafil ve yol arayan bir yitik hâlinde şaşırmış iken 
Rabbin seni bulup seçerek de (xx) hidayet buyurmadı mı? Verdiği vahiy, 
indirdiği kitap ile bilmediklerini bildirerek doğru yolu göstermedi mi? vüe 4x, 
(çet ve seni âil iken bulup istifa edip de iğna etmedi mi? Ail, ayle yani fakir ve 
ihtiyaç sahibi yoksul, bir de çok çoluk çocuk sahibi, yani kendisine muhtaç olan 
ailesi, yoksulları çok, çok yoksullu manalarına gelir. Burada iki mana ile de 
tefsir varit olmuştur: Birincisi, sen serveti yok bir yoksul iken yine seni seçip 
zengin kılmadı mı? demektir. Resulüllah'a pederinden bir dişi deve ile bir 
cariyeden başka miras kalmamıştı, sonra Allah Teala onu önce Şam'a yaptığı 
ticaret seferinden husule gelen bereketli kâr ile, Hz. Hatice'yle evlendikten sonra 
da bütün servetini hibe etmesiyle zengin etmiş, daha sonra Hz. Ebü Bekir de 
malının hepsini Allah için Resulüllah'a getirmiş, çoluk çocuğuna ne bıraktın 
buyurduğunda Allah ve Resulünü demişti, daha sonra da Allah Teala'nın ihsan 
buyurduğu fetihler ve ganimetler ile zenginlik hâsıl olmuştu. Lâkin bu fetihler, 
Medine'ye hicretten sonra olduğu için bu surenin nüzulü sırasında değil işa," 
"a jd a, ku "Rabbin sana verecek ve sen râzı olacaksın." manasınca ileride 
vadedilen lütuflar arasındadır. İkincisi, sen yoksullu idin, bir çok çoluk çocuğun, 
muhtaç ashabın var idi, senin yüzünden, ilim ve irşadından feyiz bekliyorlardı, 
Allah seninle onları zengin etti, hidayete erdirdi demek olur. Lâkin zahir olan 
evvelkisidir. Bunların öncesiyle irtibat kurulmasıyla şu olmuş oluyor: Görülüyor 
ki bunların hepsinde sonu evvelinden hayırlı olmuştur. İşte böyle senin için 
bundan sonra da her hâlin sonu evvelinden daha hayırlıdır. Şimdi buna şu üç 
netice terettüp eder: (cö) o hâlde amma, yani hâl böyle olunca sen de Rabbinin bu 
mevcut ve vadedilmiş ihsan ve nimetlerinin şükür ifadesi olmak üzere (çâJ) 
yetime, herhangi bir yetime (& 3 sakın kahretme, zayıf sayıp da hor bakma ki 
hakkını zayi etmeyesin. Çünkü yetimliği tattın ve hakkındaki ilâhi lütufu gördün. 
Ragıb'ın Müfredat'ında kahr, üstün gelme ve zelil kılmadır, ayrı ayrı her iki 
manada da kullanılır.. Şu hâlde ikisi de yasaklanmıştır. Yetimi zayıf saymamalı 
ve zelil etmemeli, şanına, hukukuna rivayet ve itina eylemelidir. Razi'de mezkür 
olduğu üzere bu ayet Hz. Peygamber Hz. Hatice'nin çocuğuna bağırdığı zaman 
nazil olmuştur. Bir bağımadan veya bir yüz ekşitmeden dolayı "amma kahretme" 
diye sitem edilince zelil kılınır, malı veya hakkı yenilirse nasıl olur? İbn Mes'ud 
(r.a.)'dan Resulüllah'a merfu olarak: Her kim bir yetimin başını silerse elinin 
geçtiği her kıla mukabil ona kıyamet günü bir nur olur. Hz. Ömer (r.a.)'den yine 
merfu olarak: Yetim ağladığı zaman onun ağlamasından Rahman'ın arşı titrer, 
Allah Teala meleklerine buyurur ki: Ey meleklerim! Şu babası toprakta 


kaybedilmiş olan yetimi ağlatan kimdir? Melekler, sen daha iyi bilirsin yâ Rab, 
derler, Allah Teala da buyurur ki: Şahit olunuz, her kim bunu susturur hoşnud 
ederse ben de onu Kıyamet günü hoşnud etmeyi taahhüt ediyorum. Bundan 
dolayı Hz. Ömer bir yetim gördüğü zaman başını siler ve ona bir şey verirdi diye 
rivayet edilmiştir. Fakat meshin keyfiyeti, nasıl sildiği hakkında sahih bir şey 
varit olmamıştır. Bir hadis-i şerifte de Resulüllah (s.a.V.) 5e âlâ) oöle$ ali BS," 
"das "Allah'tan (c.c.) korkarsa, ben ve yetime tekeffül eden şu ikisi gibiyiz." 
buyurmuş ve şehadet parmağıyla orta parmağını göstermiştir. Daha bunun gibi 
bir çok haberler vardır. (oe& 94 Wa ui ) ve amma sâili sakın nehr etme. İsteyeni 
yahut soranı azarlama yani azarlayarak kovma da lütfet: İhtiyacını gör, yahut 
yumuşak dille reddet. Müfessirlerden bir takımları, sâilden murat, dünyaya dair 
bir şey isteyen dilencidir demişler "asal; blli ön al si is" "Mallarında dilenci ve 
mahrum için bir hak vardır." ayetinde de buna bir delâlet vardır çe e yl; ö> Sur" 
"al "Dilenci at üzerinde gelse bile bir hakkı vardır diye bir hadis de yaygındır. 
Alusi'nin beyanına göre İmam Ahmed bunun aslı yoktur demiş, fakat Ebü Davüd 
buna Hz. Hüseyin b. Ali (r.a.)'dan mevkuf olarak rivayet edip süküt eylemiş, 
Iraki senedi sağlamdır demiş, ona tâbi olanlar da olmuş, İbn Abdilberr, sağlam 
değildir demiş, çokları İmam Ahmed'in kavline itimat etmişlerdir. Hz. Aişe'den 
ve başkalarından da "3, gezi k bl gu g" "Dilenci doğru söylemiş olsa, reddeden 
felâh bulmazdı" diye rivayet edilmiş, İbn Medini bunun da aslı yoktur demiş. 
Mamafih Taberani Kebir'de Ebü Ümame'den merfu olarak ona yakın olan şu 
hadisi rivayet eylemiştir. "aa gezi hzl b üs öleli GİY" "Eğer miskinler yalan 
söylemeselerdi onları reddeden felâh bulmazdı." Buna ilişene rastlamadım. 
Bununla beraber demişlerdir ki dilenciyi azarlamanın yasaklanmış olması, 
istemede ısrar etmediği surettedir. Eğer ısrar eder de yumuşak ret fayda 
vermezse o vakit azarlamada beis yoktur.. Zira "ay çal ös Y" "İnsanlardan 
yüzsüzlük edip ısrarla istemezler." methi, ısrarın yerildiğini ifade eder. Yerilen de 
azarlanmaya değer. Ebu'd-Derda, Hasan, Süfyan ve daha bir takımları da burada 
sâilden murat mal sâili değil, ilim ve din sâili, soran demek olduğuna kail 
olmuşlardır ve denilmiştir ki evvelki kavle göre de bu, delâlet yoluyla 
evleviyetle sabit olur. Çünkü mal dilencisine istediğini vermeye gücü yeten 
kimse yumuşak ret ile reddedip de bir şey vermediği taktirde tehdit varit 
olmamıştır. Hâlbuki ilmi sual eden kimseye ilmi olan bir kimsenin cevap 
vermemesi öyle değildir. Hadiste: "yü ön plak osli desi e e Sa e" "Bir ilimden sual 
olunup da onu gizleyen kimse ateşten bir gem ile gemlenir" diye varit olmuştur. 
Bu kavli daha zahir görenler olmuştur. Fakat mutlak sâil lâfzı dilenci manasında 
aslolmakla beraber dileyen veya dilenen veya hangi suretle olursa olsun isteyen 
veya soran mutlaka talip manasına da ihtimali vardır. Bunlar sözün söylendiği 
makama göre ayırtedilir. Kamus'un beyanına göre sual, mesele asıl dilenmek 


manasına konulmuştur. Mutlak talep, istemek ve sormak manasına da 
konulmuştur. Beşâir'in tafsiline göre sual maddesi bir şeyi talep ve yalvararak 
istemektir ki, bir kimseden bilmeyi yahut bilmeyi sağlayacak olan şeyi yahut mal 
veya malı sağlayacak olan bir şeyi isteyip dilemek, yani sormak veya dilenmek 
suretiyle istemektir. Birinci mananın cevabı lisan iledir. Sorulan şey ne ise dil ile 
cevap verilir. El bunda lisanın yerine geçen halefidir. Söyleneceği yazı veya 
işaret ile eda eder. İkinci mananın cevabı ise el ile olur, istenileni verir. Bunda 
lisan, elin halefidir. Vadeder yahut hayır diye reddeder. Sormak manasında ikinci 
mef'ule bazen doğrudan, bazen de harf-i cer ile taaddi eder. "isı 1s çe lis al" 
derler. "o" ile taaddisi daha çoktur. Dilenmek manasına da doğrudan, yahut "ox" 
ile taaddi eder. "ahaâ e il | gil y" telle va sala 135" "Allah'ın lütuf ve ihsanını isteyiniz.", 
"Onlardan lüzumlu bir şey istediğimiz zaman." gibi. Hulâsa, aslı dilenmek 
manasında hakikat, sormak manasında da sahih haber istemek münasebetiyle 
istiare denilmiştir. Şu hâlde sualde asıl olan bir hacet hâlinde istemek veya 
sormaktır. Sâilde dilenci manası esas ve dilencide zaruri hacet miktarı bir şey 
istemek zahir olduğu cihetle mutlak sâil denilince ikisine de ihtimalli olarak 
gerek mal, gerek ilim isteyen dilenci demek olur. İhtiyaç hâlinde olmayarak 
hakkını istemek veya emir yahut imtihan yahut can sıkma ve bunaltma yoluyla 
bir şey istemek veya sormak hakikatte sual değildir. Mal suali, zelil bir şekilde 
hacetini istemek manasına bir dilenmek olduğu gibi, ilim suali sormak da 
öğrenerek cehlini izale etmek kastıyle alçak gönüllü bir şekilde bir izahat isteme 
suali olmak gerektir. Burada ise mef'ul mezkür olmamakla beraber önce hem 
mal, hem ilim ihtiyaçları zikredilmiş bulunduğu için bu ipucu ile sâil, gerek mala 
ve gerek ilme dair bir şey isteyen muhtaç talip manasına anlaşılması gerekir. Bu 
veçhile iki kavlin ikisi de cem edilmiş olur. İkinci kavlin asıl faydası, yüzsüz, 
asıldı mı bırakmayan, ısrarcı mal dilencilerini ihraçtır. Çünkü öğrenmek maksadı 
olmayarak soranın buraya dahil olmaması lâzım gelir. Fakat ihtiyaç ve kasıt, 
gizli işlerdendir. zahiren herhangi bir sual, bir ihtiyaç manası ifade ettiğinden 
saile ilk sualinde suizan etmeye hakkı yoktur. Sualinde yüzsüzlük ve ısrarına 
göre sadık veya kâzib olduğuna istidlal edilebilir. O hâlde herhangi bir sâil 
olursa olsun evvelemirde azarlanmamalı, istediği verilmezse bile kovulmamalı, 
incitilmemelidir. Yüzsüzlük ve ısrarı taktirinde de anlaşılan hâline göre lâyığıyla 
karşılanmalıdır. Zorda kalan ve muhtaca kudret dahilinde mümkün olan yardım, 
farz mertebesine kadar varabilir. Yerilmiş olan bir sual ise, derecesine göre 
münkerden nehyi gerektirir, o zaman azarlamak yaraşır, çünkü mümine eza da 
haramdır. Övülmüş bir sual ise, azarlamak, incitmek mutlaka menhi ve haram, 
kudreti olan için muvafık cevap vermesi, nimet olmak üzere vacip veyâ mendup 
olur. İlim dilenmek umumiyetle övülmüştür. Bunda eza ve hürmetsizlik 
derecesine varmamak şartıyla yüzsüzlük ile yalvarmak da güzel görülmüştür. 


Mal dilenmek umumiyetle yerilmiştir. Ancak başka bir kazanç yolu bulamayan 
muhtaç için bir ruhsattır. Böylelerine yardımı düşünmek ise kudreti olanlar için 
bir borçtur. Şu hâlde ihtiyacı olmadan dilenen yerilmiş dilenciler azara lâyık 
olduklarından dolayı ikinci kavilde olduğu gibi bu nehiyde dahil olmamak lâzım 
gelirse de bizzat isteme, ihtiyaç delili olduğu için derhal hilâfına hüküm doğru 
olmayacağından herhangi bir sâili, aksi sabit olmadıkça azarlamak yetime 
kahretmek gibi yasaklanmıştır. (ck, ösw Li) ve amma Rabbinin nimetini, gerek 
mevcut ve gerek vadedilen nimetini (<5) hemen tahdis et, anlat da anlat. Sadece 
lâfını ederek ve gösteriş yaparak gururlanmak için değil, hakkını takdir, şükrünü 
ifa etmek için eserini gösterecek, başkalarını da istifade ettirecek veçhile kavli 
veya fiili hadis ile anlat. Bu üç ayet "fe'emma"daki "fa" ile öncesine müterettip 
olmak itibarıyla şunu ifade eder: Rabbinin sana lütuf kıldığı gibi yetime şefkat, 
saile merhamet, Allah'ın muhtaç kullarına maldan mal, ilimden ilim, vaatten vaat 
ile lütuf ve ihsan ederek sonunun önünden, ahiretin dünyadan daha hayırlı 
olduğunu duyur. Böyle nimetini anlatmak suretiyle Rabbinin büyüklüğünü âleme 
tanıt. 


Hatırlatma: Bu Vedduha suresinin sonunda ve sonra Kur'an'ın sonuna kadar 
her surenin bitiminde tekbir sünnettir. Resulüllah'tan rivayet edilmiş olup 
yapılagelmiştir. Kıraat-ı seb'a imamlarından İbn Kesir tarikiyle rivayet edilmiştir. 
Ravisi Ebü Hesen el-Bezzi demiştir ki: İkrime b. Süleyman'a okudum, dedi ki; 
İsmail b. Abdullah b. Kostantin'e okudum. Vedduha'ya geldiğimde şöyle dedi: 
Hatmedinceye kadar her surenin sonunda tekbir al, çünkü ben Abdullah b. 
Kesir'e okudum. Vedduha'ya geldiğimde hatmedinceye kadar tekbir al dedi ve 
Abdullah b. Kesir bana haber verdi ki, Mücahid'den okumuş, o bunu emretmiş 
ve haber vermiş ki, İbn Abbas (r.a.) ona bunu emretmiş ve haber vermiş ki, Übey 
b. Kâb (r.a.) ona bunu emretmiş ve haber vermiş ki, Peygamber (s.a.v.) ona bunu 
emretmiş. Bunu sahih kaydıyla Hâkim ve İbn Merduye ve Şuab'da Beyhaki ve 
kıraat kitapları tahriç ve nakletmişlerdir. Nisaburi Garâibu'I-Kur'an tefsirinde bu 
rivayeti kaydettikten sonra da demiştir ki: İmam-ı Şafii'den de Vedduhâ'nın 
bitiminde Kur'an'ın sonuna kadar tekbiri sünnet gördüğünü bize rivayet etmiştir. 
Kunbul'den de böyle rivayet olunmuştur. Bunda sebep, zikrolunduğu üzere vahiy 
biraz gecikip de bu sure nazil olunca Resulüllah (s.a.v.) bunu tasdik olarak 
"Allahü ekber" demiştir.. Kıraatle ilgili bir kitap olan Zübdetü'l-irfan'da şöyle 
tembih eder: "Malümunuz olsun ki Vedduha'nın sonunda ve ondan sonra 
Kur'an'ın sonuna kadar her surenin bitiminde tekbir sünnettir. Resulüllah'ın 
fiilinden sabittir. Binaenaleyh her surenin sonunda "Allahü ekber" deyiniz. Nâs 
suresini bitirdiğinizde de tekbir alınız, sonra Fatihatü'l-Kitab'ı ve Bakara'nın 
evvelini "müflihun"a kadar okuyunuz. Sonra hatim duası ediniz, buna "hâl-i 


mürtehil" denilir. Bunların hepsinde hadisler vardır. Meşhurdur. Bununla beraber 
hamişinde de şu tembihi yapar: Şu da malüm olsun ki tekbir kıraat imamlarından 
hiçbirisince lâzım değildir. Çünkü Kur'an'dan değildir. Ebu'l-Feth el-Fârisi 
demiştir ki: Her hatmeden için onu yapmak mutlaka gereklidir demeyiz. Lâkin 
her kim yaparsa güzeldir, cemildir, her kim de yapmazsa ona vebal yoktur, o 
sünnettir, çünkü Bezzi'nin Şâfil'den nakli şöyledir: Bana dedi ki: Tekbiri terk 
edersen Resulüllah'ın sünnetlerinden birisini terk etmiş olursun, İbn Abbas da 
Übey'den rivayet etmiştir: Peygamber (S.a.V.) "ul ç » öşei &8"'i okuduğunda 
Fatiha'yı da "osa&." 'a kadar okudu (Siracü'l-Kâri'de bu şekildedir)... Nisaburi'nin 
de tasrih ettiği veçhile tekbirin lâfzında bazıları yalnız "Allahü ekber" ile iktifa 
eder. Diğerleri kelime-i tevhid ile beraber " si a şâl Y) 4 Y" der "xa â," diye hamdı 
ilâve eden de vardır. Vahyin kesilmesi tehlikesi gibi bir keder sırasında bir duha 
parıltısıyla gelen ve hüzün gecesini sükuna erdirerek Rabbinin devamı inayeti ile 
ahiretin dünyadan daha hayırlı olduğunu ve ilerideki lütfun büyüklüğüyle 
hoşnutluk gayesine erileceğini müjdeleyen ve Muhammedi hayatın başıyla 
sonununu mukayese ederek netice itibarıyla yetime şefkat ve maddi manevi 
muhtaçlara merhamet hislerini uyandırarak nimeti anlatma emriyle son bulan bu 
sure-i kerimenin nihayetinde tam bir iman ve iç rahatlığı ile nimeti söylemeye 
acele ederek "Allahü ekber" diye bir tekbir almanın ne güzel bir imtisal, ne hoş 
bir gönül huzurunun ilânı, ne büyük bir şükran hissi ifade ettiğini ve bu şükran 
hissinin ilâ nihaye yenilene yenilene devam etmesi de nasıl arzuya şayan 
bulunduğunu duymamak kabil değildir. Fakat bu tekbirin bu surelerin sonunda 
Kur'an'dan bir cüz olduğu zannı verilmemek ve farz olarak değil de o zevk ve 
manayı duyanların duygularına bırakılmış bulunduğu anlatılmak için kıraatlarda 
tevatür ile nakledilmemiş ve terki caiz olmak üzere Resulüllah'ın fiili ve bir tarik 
ile emri olmak üzere hususi surette rivayet edilmiştir. Ki bunun hâsılı mendub ve 
müstehap olarak uygulanmış bulunmasıdır. Bugün uygulama da böyledir. 
Çoğunlukla Allahü ekber denilir, çok vakit de "vav â,, si a şal yav sia" denilir. 
Bu bahsin tafsili için Cezeri'nin Neşr-i Kebir'ine muracaat oluna. Şimdi 
hüzünleri açan bu ferah ve gönül rahatlığı üzerine artık dünyada hiçbir zahmet 
ve zorluk kalmadı zannıyla tembelliğe düşülmemek, ancak her zorluğun yanında 
kolaylıklar bulunduğunu bilerek nimeti anmak için daha ziyade çalışmak, hem 
yalnız nimeti görmekle kalmayıp o nimeti verenin zatına bakmak ve bütün 
rağbetini ona tevcih ederek ona doğru gitmek için çalışmak lüzumu anlatılmak 
üzere de bu sureyi aşağıda geleceği gibi İnşirah suresi takip etmiştir. 


İnşirâh 1 - 8 


MY (2) ziy die Ulazg(1) dha diz, Deki gi 
Za yasi ga Ğİ (5) 103 ys ga ÖR (4) ASA dl Lâ 45 (3) 
(8) SE Yâ Mü) 3 (7) lal GE AN (6) 


Şerh etmedik mi seninçün bağrını? (1) Ve indirmedik mi senden o bârını? 
(2) Ki zâr etmişti bütün zahrını? (3) Ve yükseltmedik mi senin zikrini. (4) 
Demek ki zorlukla beraber bir kolaylık var. (5) Evet o zorlukla beraber bir 
kolaylık var. (6) O hâlde boşaldın mı yine kalk yorul. (73 Ve ancak Rabbine 
rağbet et, hep ona doğrul. (8) (c > -i) Şerh etmedik mi? Açıp genişletmedik mi 
(&) senin için, senin saadetin (4 ,x-) sadrını, göğsünü de nefesine genişlik, kalbine 
ferah, nefsine kuvvet ve ferahlık vermedik mi? Hâl ve istikbalde, dünya ve 
ahirette bütün muratları izah edip de her müşküli yenecek büyük bir ruh ile 
şaşkınlıktan hidayete, gamdan sevinçle, darlıktan genişliğe erdirmedik mi? 
Ragıb demiştir ki: Şerhin aslı, eti ve o kabil şeyleri açmak, yani açıp 
genişletmektir, şerh-i sadır da bundandır ki ilâhi bir nur ya Allah tarafından bir 
sekinet ve bir ruh ile onu genişletmektir. Şihab'da der ki, aslı eti yarıp açmak 
olduğu ve bunda bir açılma ve içini ve onda gizli olanı ortaya çıkarmayı 
gerektiren bir genişletme bulunduğu için şerh ve genişlik kalp hakkında da 
kullanılmıştır. Hüznünü izale ederek sevinç verecek şeyi idraki bir şerh ve 
genişletme sayılmıştır. Çünkü onun sıkıntısını açacak ve üzüntüsünü giderecek 
geniş bir nefes aldırmak gibi herhangi bir sebep, bir duygu, bir ilham ile ondan 
gaip veya ona gizli bulunan sevinci mucip bir şey zahir olur ki bu bir kitabı izah 
etmek manasına şerh denilmek gibidir. Sonra da bu mana kalbin mahalli olan 
göğüste mübalağa için kullanılmıştır. Çünkü bir şeyin genişlemesi zarfının da 
genişlemesini gerektirir. Onun için işitirsin ki sevince bast ve genişlik, zıddına 
da kabız ve darlık ismi verirler. Bu bir kaç mertebe vasıta ile kinaye dallarına 
ayrılan mecazlardandır. Lâkin yaygınlaşmasından sonra gizlilik giderilmiş, 
vasıtalar kaldırılmıştır. Bu beyan şerhin bir şerhidir. Şihap, eti açmaktan kalbi 
açmaya ve ondan göğsü açmaya intikal ederek gitmiştir. Lâkin eti açmaya, göğüs 
açıp genişletmeye, ondan nefes genişliğine ve kalbin açılmasına ve ondan nefsin 


manevi olan sevinç ve gelişmesine geçmek daha uygundur. Sadr, her şeyin ön 
ve baş tarafı olduğu gibi insanın gövdesinin de belinden başına doğru ön ve 


içinden kalp ve ciğerleri kapsayan üst kısmı, yani sine, göğüs veya bağır 
dediğimizdir. Arkadan sırta da zahr denilir. Mahalliyet veya cüz'iyet alâkasıyla 
kalp veya nefisten kinaye de olur. Dıştan göğüs darlığı zayıflık emaresi sayıldığı 
ve içten göğüs darlığı dıyk-ı sadr, nefes darlığı, kalp sıkıntısı, elem, ıztırap ve 
tahammülsüzlük demek olduğu gibi dışından göğüs genişliği, vüs'at-ı sadır: 
Kuvvet alâmeti, göğüs açılması: Özlemi ortaya koyma, içten göğüs açılması; 
nefes genişliği, rahat, kalbin açılması: Ruhun sevinç ve şevk, fikir, bilgi ve 
tahammül genişliği manalarını ifade eder. Bu suretle şerh-i sadr, esasen göğsünü, 
bağrını açıp genişletmek demek olduğu hâlde bununla kalbe ferahlık vermek ve 
nefsi herhangi bir fiil ve kavle açıp neşe ve sürur ile telâkkiye genişletmek 
manasında kinaye edilmek de yaygın olmuştur. Öyle ki şerh ve inşirah-ı sadr 
denildiği zaman, maddeten göğsü veya kalbi açmak veya yarmaktan ziyade 
manevi olan bu sürur ve ferahlık manası anlaşılır. Alusi der ki: Şerhin aslı 
dağıtma ve genişletme olup izahta yaygın olduğu gibi nefsin sevincinde de 
yaygın olmuştur. Hatta bunda örf olarak hakiki manadadır denilse uzak olmaz ve 
bu kalbe taallük ettiği zamandır. Kalbini şununla şerh etti demek onunla mesrur 
etti demektir. Çünkü kalp, nefsin konak yeri gibidir. âdeten de konaklanılan yerin 
genişletilmesi onda konaklayanın rahat ve ferah olmasını gerektirir. Kalbin 
mahalli olan sadra taallük ettiği, şerh-i sadr denildiği zaman da böyledir. Bu 
çoğunlukla kalp genişliğini de ifade eder. Çünkü âdeten bir evin etrafını 
genişletmek evin genişliğiyle mütenasip olur. Etrafı da genişletilir ki şirinliği 
artsın. Bundan hareketle nefsin sevinç ve ferahlığına geçilir. Kalp veya göğüsle 
ilgili olduğu zaman bazı kere bir de bilginin çoğaltılması manası murat olunur. 
Denilmiş ki, sanki bilgi geniş bir fezaya muhtaç imiş ve kalp de onun mahalli 
imiş gibi tehayyül olunur da bilgi çoğaldıkça kalbin de geniş olması lâzım 
geleceği mülâhaza edilir. Bazı kere de bundan nefistekinin çoğaltılması murat 
olunur. Denilmiştir ki, bu da bilginin genişletilmesi nefsin genişletilmesini 
gerektirir düşüncesiyledir. Bazı kere de şerh-i sadr ile, nefsin kutsal güçler ve 
ilâhi nurlar ile kuvvetlendirilmesi manası murat olunur. Öyle ki nefis bilgi 
olaylarının meydanı, meleke yıldızlarının seması, tecelli türlerinin arşı, içe doğan 
bilgi sürülerinin yaygısı olur da artık onu bir durum, bir başka durumdan meşgul 
etmez, onun katında olacak olan olmuş bir ve eşit olur ve bu manalardan her biri 
makamına göre murat olunur. Allah Teala'nın Resulüne nimetlerini sayma 
makamı olan bu makama en münasip olan mana ise, Ragıb'ın da anlattığı 
veçhile, bu sonuncu manadır. Mamafih diğer manalar da caiz görülmüştür. zahir 
olan bu inşirahın Vedduha suresinin nüzulüyle hâsıl olmasıdır. Mamafih Âlâ 
suresinde de bunun bir mukaddimesi bulunduğu gibi bundan sonra Kadir 
suresine kadar bunun mukaddime ve sonuçlarını bir izah vardır. Müfessirler 
şerh-i sadırda iki kavil zikretmişlerdir. Birisi: Haberlerde varit olduğu üzere 


çocukluğunda veya nübüvveti sırasında veya İsra gecesinde cismani bir ameliye 
suretinde göğsü yarılarak kalbi çıkarılıp, yıkanıp yine yerine konduktan sonra 
iman ve hikmet ile doldurulmuş olmasıdır ki bu münakaşalıdır. Maddi kalp 
yıkanmasının iman, ilim, hikmet, şefkat gibi maneviyat ile âlâka ve 
münasebetine kail olmayanlar bu konudaki rivayetleri makul görmeyerek 
reddetmişler. Bu ameliyenin esas itibarıyla imkânını ve maddi temizliğin manevi 
temizlik ile de alâka ve münasebetini düşünenler de kabul etmiş, bununla 
beraber burada murat o olduğunda ısrar etmemişlerdir. Nübüvvetten evvel 
meydana gelen ve onun habercisi olan harikulâde olaylar ve kerametler dahi 
inkâr olunamazsa da surelerin tertibine nazaran buradaki şerh-i sadrın ne 
nübüvvetten evvel, ne de nübüvvet sırasında değil, Vedduha'nın nüzulüyle yahut 
da sonra olması zahirdir. Bu cihetle cismani manaya da delâlet eden en kuvvetli 
rivayet ise Miraç gecesine dair olarak Buhari, Müslim Tirmizi ve Nesai'de 
Katade'den rivayet edilen şu hadistir: Demiştir ki: Bize Enes b. Malik, Malik b. 
Sa'saa'dan Hz. Peygamber (s.a.v.)'den tahdis etti. Peygamber buyurdu ki: Ben 
Beyt'in yanında uyur uyanık arası bir hâlde iken içinde zemzem suyu bir altın 
tasla bana gelindi de, göğsüm şurdan şuraya kadar yarıldı. Katade demiş ki: 
Enes'e ne kastediyor dedim, karnımın aşağısına kadar dedi. Buyurdu ki: Derken 
kalbim çıkarıldı da zemzem suyu ile yıkandı, sonra yerine iade edildi, sonra 
iman ve hikmet dolduruldu, sonra Burak getirildi, onun üzerine binip Cibril (a.s.) 
ile beraber gittim, ta dünya semasına vardık..." Bundan açıkça anlaşılan uyku ve 
uyanıklık arası bir keşif ve müşahede olması ve asıl neticenin iman ve hikmet 
dolarak Miracın vuku bulmasıdır. Burada mana murat olunabilir ve bu veçhile bu 
sure Miraca işaret olabilir. Vedduha'nın nüzulü esnasında da bir keşif ve 
müşahede vukuu geçmiş olduğuna göre de bir Miraç olmuş demektir. İsra 
gecesiyle Vedduha'nın nüzulü arasında ne kadar zaman bulunduğu mâlüm değil 
ise de Miraç hadislerinde bu surelerin mazmunlarına tesadüf edildiği ve 
Vedduha'daki geceden murat İsra gecesi olduğuna dair de bir rivayet bulunduğu 
cihetle bunların Miraç ile alâkadar olduğunu kabul etmek lâzım gelir. Bunda ise 
cismani yarma ihtilâflı, ruhani yarma ittifaklı olduğu için herhangisi olursa olsun 
şerh-i sadırdan asıl murat, gaye olan son mana olmak olmalıdır, o da iman ve 
hikmet ile hakikat açılmasıdır ki cisimler onun için çalışır ve ona feda edilir. 
Hakikatte bir elem olan cismani ameliyeler onun bir vesilesi olmak itibarıyla 
kolaylıkla aşılabilir. Onun için şu ikinci kavil ihtilâfsızdır: İkincisi: Şerh-i 
sadırdan murat, marifet ve itaate raci olandır ki, bunu da bir kaç veçhile izah 
etmişlerdir: 1- Hz. Peygamber insanlara ve cinlere gönderilince Allah'tan başka 
ilâhlardan ve onlara tapanlardan uzak olmak suretiyle insanlar ve cinlerle 
uğraşmak önce zor gelmiş, göğsünü daraltmıştı, fakat Allah Teala ona öyle 
ayetler göstermişti ki onlarla bütün o müşkülâtı aşma gücü ve imkânı bulmuş ve 


yüklenmiş olduğu her meşakkat, her şey gözünde küçülmüştü. O suretle ki 
kalbinden bütün tasaları çıkarmış, ancak bir tasa bırakmıştı, çoluk çocuğunun 
nafakasına aldırmaz, insanlardan ve cinlerden gelen ezalara ehemmiyet vermez 
olmuştu, hatta onlar gözünde sinekten küçük olmuşlardı, ne tehditlerinden 
korkar, ne de mallarına, makamlarına meylederdi, şu hâlde şerh-i sadr, dünyanın 
hakaretine ahiretin kemaline ilimden ibaret olur ki bunun benzeri En'am 
suresindeki "la ya lük o ya aap alaş İ 3 peş lo yaz yam İla eyi" "Allah her kimi 
hidayete erdirmek isterse onun göğsünü İslâm'a açar. Her kimi de sapıklığa 
düşürmek isterse onun da kalbini daraltıp sıkıştırır." ayetidir. Buhari'de de İbn 
Abbas'ın "pul: mah z ei" "Allah onun göğsünü İslâm'a açtı." diye tefsir 
ettiği zikrolunur demekle yalnız bu mana gösterilmiştir. En'am'da da geçetiği 
üzere rivayet olunmuştur ki: Ya Resulallah! Göğüs açılır mı? dediler. Evet 
buyurdu. Onun alâmeti nedir? dediler: Aldanma yurdundan uzaklaşmak, 
ebediyet yurduna yönelmek ve inmeden evvel ölüm için hazırlıktır, buyurdu. 
Bunun özeti şudur: Allah'a ve vaat ve tehdidine sıdk ile iman, insana dünyada 
zühdü ve ahirete rağbeti ve ölüme hazırlanmayı gerektirir. 2- Resulüllah'ın sinesi 
bütün önemli şeylere açılmıştı, telâş etmez, mustarip olmaz, şaşırmaz, sıkıntı ve 
ferah hâllerinin ikisinde de gönlü rahat bulunur, mükellef olduğu vazifesini eda 
ile meşgul olurdu. "a" "Senin kalbini" denilmeyip de "4." "Senin göğsünü" 
denilmesi, bu yarmanın genişliğine, yani yalnız içte kalmayıp eserleri dışta da 
tecelli ettiğine tembih olmalıdır. Yani Resulüllah'ın sinesi "üğiağali Anla gisi g" 
"Müminler için kanadını indir." muktezasınca bütün müminlere merhamet ve 
şefkatle açıktır. Bir de "avec yü gi" "Göğsünü açmadık mı?" denilmekle iktifa 
olunmayıp da "a" "Senin için" denilmesinde nükteler vardır. Birincisi, "lâm'"'ın 
"lâm"a karşılık olmasıdır. Yani "ş S189L01 iş öss YI" “Yalnız bana ibadet etsinler 
diye...", "Beni anmak için namaz kıl." buyrulduğu veçhile sen bütün taati benim 
için yaparsın ben de yaptığımı senin için yaparım demek olur. İkincisi de 
risaletin faydaları, sevabı Allah'a değil, Resule ait olduğuna tembih olur. Yani 
benim için değil, senin için açtık. Üçüncüsü, bu açma ve yarmada zarar 
ihtimalinin bulunmadığını bildirmek içindir. Yani aleyhine değil, bütün akıbeti 
hayır olmak üzere lehine açtık. Çünkü gafillerde olduğu bir çok ferahların, 
inşirahların sonu felâket olur. Nitekim ös pes yünün & gelya va İM8 dük; sadi | şb ya İY çi 
"özak Y cw "Nihayet kendilerine verilen şeyler sebebiyle ferahladıkları zaman, 
ansızın kendilerini yakalayıverdik. Bir de ne görürsün hepsi bütün ümitlerinden 
mahrum düşmüşlerdir.", "Bilmeyecekleri yönlerden onları derece derece düşüşe 
yuvarlayacağız." buyrulmuştur. "Nun" ile "e sw âi" "Açmadık mı?" buyrulup da pi" 
"zo "Açmadım mı?" buyrulmamasında da iki vecih vardır: "Nun" tazim nunu 
olması itibarıyla nimet verenin büyüklüğü nimetinin büyüklüğüne delâlet eyler, 
cemi "nunu" na hamledildiği taktirde de mana şu olur: Bu açmayı yaparken 


doğrudan doğruya yalnız yapıvermedim. Meleklerimi de çalıştırdım, sen o 
melekleri önünde ve etrafında görüyordun ki kalbin kuvvet bulsun da risaleti o 
kalp kuvveti ile eda edesin. Bu surette Cin suresindeki ös 25) ge YI bisi aye le yad" 
"ağza Leş İİ 3 ağa) Ya | gl Gİ all la AİR ya a öp e diy lâ şu, "Gaybını kimseye 
açmaz. Ancak seçtiği bir elçi olursa başka. Çünkü onun önünden ve ardından 
gözetleyiciler salar. Bilsin diye ki, onlar Rablerinin elçilik görevlerini hakkıyla 
duyurmuşlardır. Allah onların yanındakileri kuşatmıştır." manasına da işaret olur. 
(853 die Us) "Senden yükünü indirmedik mi?" Vad', mutlak koymak manasına 
olduğu gibi aşağılatmak, indirmek, ıskat etmek manalarına da gelir Burada yükü 
indirmek manasınadır ki bütün bütün ıskat etmek veya hafifletmekten daha genel 
olabilir. Zira vizir, ağır yük demektir. Günah ve vebal manası da bundandır. çi) 


(Sek bsi "Vizr" in sıfatıdır. Inkad, nikd yahut nekid yapmaktır. Nikd, 
yıkıntıya, bozuntuya ve seyr-ü sefer sebebiyle zayıf ve güçsüz olmuş deveye 
denildiği gibi bir şeyin bozulurken, üzülürken, ezilirken, koparken ve bir yükün 
yıkılmaya mütemayil bir vaziyette çıkardığı sese, sahtiyan, ağaç, yük, araba 
gıcırtısı, mafsalların, kemiklerin çıtırtısı ve bazı kuşların çığırtısı ve bir şişenin 
ağzı sorulurken çıkan mıcırtısı gibi seslere de nikd ve nekid, ve böyle ses etmeye 
inkad denilir. Şu hâlde inkad-ı zahr, yükün sırta ağır basarak kemiklerini 
çatırdatması veya üzüp zayıf düşürmesi, bitkin ve güçsüz etmesi demek olur. Ki 
bizim belini kütletti, kemiklerini birbirine geçirdi tabirlerimiz gibi ağırlık zorluk 
tasvirinde meseldir. Burada murat Peygambere önce tahammülü ağır gelmiş olan 
zorlukların böyle ağır bir yüke benzetilerek tasviridir. Bazıları, nikd deve gibi 
zayıflanmak manasından, çokları da nekid çıkarmaktan kemikleri gıcırdatmak, 
çatırdatmak manasına mülâhaza etmişlerdir. İbn Cerir demiştir ki: "4 yk yasi" 
sırtına ağır bastı da ona gevşeklik verdi, gevşetti demektir. Bu, Arabın şu 
kavlindendir ki deve seferden döndükte sefer onu zayıflatmış, etini gidermiş 
olduğu zaman o deveye "bu nıkd-ı sefer" derler. Razi ve diğerleri de demişlerdir 
ki, lügat âlimleri şöyle dediler: Bunun aslı şudur: Sırta yük ağır bastığı zaman 
deve palanlarının, kaburgaların, yük ağır bastığı zamanki sesidir.. Evvelkinde 
"zahr" ın mef'ul-i bih olması açık denebilirse de ikincide açık değildir. Çünkü bu 
manaca inkad seslendirmek değil, seslenmek manasına lâzım olduğundan ses 
sırtın değil, yükün sesi olmak lâzım gelir. Bundan dolayı bunu sebebine isnat 
kabilinden mecaza hamletmişler, seslenmeye sebep olacak derecede ağır basmak 
manasına "a8 ş yad ie ala si" "yani onu ses çıkarmaya sevk etti ve ona ağır geldi" 
diye tefsir eylemişlerdir ki bunun aslı "4 gk « ç-8" yani o yükle sırtın gıcırdamış, 
bel kemiklerin çatırdamış demek olur. Bunun için biz de iki veche dahi ihtimali 
olmak üzere sırtını zayıf düşürmüş olan o ağır yükü senden indirdi, attı mealinde 


ifade eyledik. Lâkin burada "o-#i" ya böyle müteaddi manası verilmek için 
çalışılmasına benim gönlüm pek razı olmuyor. Bu ses Resulüllah'ın sırtına değil, 
sırtındaki o ağır yüke, vizre ait olmalı. Murat da Resulüllah'ın arkasındaki o ağır 
yükün gıcırtısından, ezasından çok müteessir olduğunun beyanı olmalıdır, demek 
istiyorum. Bu manayı anlatmak için de "4 «&" mef'ul-i bih değil "4 eb s" 
manasında mef'ul-i fih olmalıdır. Gerçi nahivde, zarf-ı mekândan "fi" nin hazfi 
pek caiz değil ise de altı yön zarfında, cânip ve cihet, hariç ve dahil gibi 
müstesnalarda caiz olduğu malümdur. Zahr da altı yön zarfından arka, half 
manasıyla mülâhaza edildiği surette "fi" nin hazfi caiz olmak lâzım gelir ve bu 
mana isnat-ı mecaziden daha yakın ve daha güzeldir. Şöyle demek olur: Sırtında 
gıcırdamakta, bu suretle sana eza vermekte olan o vizri, o ağır yükü senden attık 
indirdik. Bir kısım müfessirler burada Vizri "aa »b ie a j5 özle; ay" "Onlar 
günahlarını sırtlarında taşıyorlar." gibi ağır günah manasına hamlederek bunun 
kaldırılmasını, bu surette " söle, dü a çü dl 1 üz" "Allah, senin günahından 
geçmişini ve geleceğini bağışlayacak." gibi günahı mağfiret manasına telâkki 
etmişlerdir. Lâkin günah tabiri, peygamberlerden sudüru caiz olabilen zelle ve en 
uygununu yapmamak gibi küçük günahlara şamil olabilirse de ağırlık manasını 
içeren vizrin, küçük günahlara ıtlakı münasip olmayacağı gibi ağırlığı bilhassa 
"dek çöl çal" "o senin sırtını ezen yükü" diye ehemmiyetle büyütülmüş olan 
vizrin küçük günah mahiyetinde küçük kusurdan ibaret telâkki edilmesi de hiç 
münasip görünmez. Gerçi bunun bu ağırlığı haddizatında büyük günah 
olmasından değil, ahlâkı yüce olan Peygamberin en küçük bir günahtan bile 
şiddetle müteessir ve üzgün olması hasebiyle olduğu güzel bir vecih olabilirse de 
zahire ters olmaktan kurtulmaz. Onun için bunun günah manasına değil, ağır 
yük, hımi-i sakil, bar-i girân manasıyla Peygamberi nübüvvetten evvel veya 
nübüvvetin başlarında son derece gamlandıran ve tahammülü ağır gelen bir 
takım zorluklar demek olması daha doğrudur ve çoklarının tercihi de budur. Bu 
zorluklar, bu ağırlıklar hakkında tefsirlerde başlıca şunlar sayılmıştır: 1- 
Yukarıda da geçtiği üzere nübüvvetten evvel cahiliye âlemi içindeki şaşkınlık 
hâlinin ağırlığı. Zira başlangıçta sırf kâmil aklı ile nazar eden, bir taraftan 
kavminin şirk ve cehalet içindeki hâllerinin fenalığı, bir taraftan da kendisini 
yoktan var eden yetim iken barındırıp yetiştiren, hayat, akıl ve güzel seciyelerle 
nimetler veren Allah Teala'nın üzerindeki nimetlerini görmüş ve bunların 
büyüklüğüne karşı Rabbine nasıl ve ne yolda itaat ve hizmet edeceğini de 
bilememiş olduğundan dolayı vicdanında büyük ıztıraplar duymuştu. Nübüvvet 
gelince bu hayret zail olmuş, onun gereği olan yük üzerinden atılmıştır. Şu 
malümdur ki bir yükün ağırlığı, vermiş olduğu eza ve elem ile mütenasib olduğu 
gibi bir günahın ağırlığı da, neticesindeki azabın şiddetine göredir. Bu cihetle 
gerek yük, gerek günah ağırlığı hakikatte ruha ait olan bir elem ve azap ağırlığı 


olmakta birleştiği için yük bir günah, günah bir yük gibi mülâhaza olunarak ikisi 
de bir ağırlık mefhumuyla vizir, yük manasında birleştirilir. Gönülde duyulan 
gam ve eleme vizir tabir edilmesi bu itibar iledir. Ancak yük elemi yok olarak 
sonu bir ecir ve haza olması itibarıyla elemi, daha sonra olan günahtan ayrılır. O 
cihetle vizr olmaktan çıkar, nimet olur. Büyük bir kâr için nice ağır yükler, acı 
gamlar bir nimet şevkiyle karşılanarak yolu bulununca haz ve sevinç içinde 
kolaylıkla çekilir, günah ise kendisi bir zevk olsa bile neticesi elem olduğundan 
bunun aksine olur. Bir de nimet haddizatında herkes için övülen bir şeydir. Fakat 
alçak ve âdi olan kimseler hizmet mukabilinde olmayarak cabadan nimet yiyip 
durmaktan hayâ etmez, utanmaz da buldukça şımarır. Kerim, âlicenab kimse ise 
gördüğü nimetlenmeye karşı hizmet edememiş veya o nimeti yerine sarf 
eyleyememiş olmaktan sıkılır, eziyet duyar ve bir hizmet yolu bulmaksızın o 
nimete nail olup durmak kendisine ağır gelir. "us ş35 ax yasüie 9 Uy" "Onda hiç 
kimsenin alacak bir nimeti yoktur." vasfına uygun olmak ister. O sırada o nimeti 
veren bir nevi hizmet teklif edince o hizmet ağır bile olsa onun edasını canına 
minnet bilerek o ağırlık ona hafif görünür. İşte nübüvvet gelince Hz. 
Peygamberden o hayret zail olmuş bulunduğu gibi o ilmin ve bu kerim ahlâkın 
hükmüyle o gam ve elem kendisinden kaldırılmış ve o zorluklar kolaylığa 
dönüşmüştür. 2- Nübüvvetin gelmesiyle yol görünmüş, hayret hâlindeki evvelki 
zorluklar sıyrılmış ise de bu kere de daha büyük bir endişe ve korku 
Resulüllah'ın omuzlarına yüklenmiş bulunuyordu. O da risalet vazifesinin 
hakkıyla telâkki ve ifasındaki azim, meşakkat, mes'uliyet endişesi ve girişeceği 
cihatta muvaffakiyetin derecesini ve kusur ettiği surette Hak ve halk karşısındaki 
tehlikesini düşünmek meselesi idi ki buna "a'ba-i risaet" ismi verilir. Zira çiz" 
"elakali sile adl "Allah'tan kulları içinde ancak âlimler hakkıyla korkarlar." 
mucebince ilim ziyadeleşip marifet arttıkça Allah korkusu da artıyor, önceden iyi 
bilinmeyen nice ahiret endişeleri yüz gösteriyordu. Evvelâ Cibril'e ilk 
mülâkatında bütün güç ve takatini saran "5 - 5s al sw" "Son derece kuvvetli, çetin 
kuvvetlere sahip" bir heybet ve kudretin istilâsı içinde titremiş kalmıştı. Buna 
tedricen alıştıktan sonra da etraftan kâfirlerin o zamana kadar görülmeyen eza, 
cefa ve türlü dedikodularla düşmanlık ve husumetlerini görmeye başlamıştı ve 
henüz "yl a duaya! 3" "Allah seni insanlardan koruyacaktır." vaat ve tebliğini 
almamış "ia şi Aş, aş ila İM gal ya ö diş" "Ve her hâlde ahiret senin için 
dünyadan daha hayırlıdır. İlerde Rabbin sana verecek de sen râzı olacaksın." vaat 
ve müjdesine muhatap olmamış ve henüz ayrıntılı talimat almamıştı. Bir müddet 
için dinlendirilmek üzere vahyin fetret ve kesilmesinden dolayı duyduğu 
yalnızlık ve işittiği sözlerden dolayı da çok tasalanır olmuştu. Bu suretle 
kendisine yalnız dünyevi elemler değil, Rabbine karşı bir günah işlemiş olmak 
endişesiyle uhrevi olan gamlar da sarmış, işte bunlar onun sırtına basan ve belini 


kıracak gibi kemiklerini çatırdatıp yüreğini sızlatan bir yük, bir ağır yük gibi 
boynuna yüklenmişti. Cenab-ı Hak, vahyin devamı ve Vedduha'nın inzaliyle 
bunların bir kısmını büsbütün üzerinden atmış, bir kısmını da alıştırmak, kendine 
ve ahirete olan keşif ve bilgilerini artırmak suretiyle hafifletmiş, ondan sonra 
dünyayı gözüne sinek kadar göstermeyecek "isa gi zliz âl vie Ju Y a" "Dünyanın 
Allah katında bir sivrisineğin kanadı kadar değeri yoktur." dedirtecek derecede 
kalbine ferahlık ve nefsine ilâhi bir kuvvet vermiş, Kur'a'nın feyziyle dünya ve 
ahiret nam ve şanını, zikir ve haysiyetini yükseltmeye başlamış idi. Onun için 
buyruluyor ki: (4 s5 us,) Yine senin için zikrini, nam ve şanını yükseltmedik 
mi? Bir takımlarına verilen ve netice itibarıyla haklarında felâket olan şöhretler 
gibi aleyhe değil sırf lehine olarak yükselttik manası ifade edilmek için "a" yine 
zikirden önce getirilerek tekrar açıkça söylenmiştir. Zikir burada «4 Wes 4) Gi yi ir 
"s5 "Andolsun size bir kitap indirdik ki onda sizin şerefiniz vardır." gibi şeref 
ve şan manasınadır. Bununla beraber Kur'an ve fikir manasına da işaret olabilir. 
Resulüllah'ın nam ve şanının yüksekliği Bakara suresinde "J-. | at" ayetinde 
geçen "la p yan öğ epzavei ,ş' "Kimini de bir çok derecelerle daha yükseklere 
çıkarmıştır." manası üzere bütün nebi ve resuller içinde dereceler ile 
yüksekliğidir ki bunun hulâsası nam ve şanının ilâhi namı takip etmesidir. Allah 
anıldıkça onun da anılmasıdır. Ebü Yâlâ'nın, İbn Cerir'in, İbn Münzir'in, İbn Ebi 
Hatim'in, İbn Hibban'ın ve İbn Merduye'nin ve Delâil'de Ebü Nuaym'ın Ebü Said 
el-Hudri (r.a.)'den tahriç ettikleri üzere Resulüllah buyurmuştur ki: Cibril (a.s.) 
bana geldi de Rabbim ve Rabbin buyuruyor ki: Bilir misin senin zikrini nasıl 
yükselttim? Allah Teala daha iyi bilir dedim, dedi ki " ww 54 513" Ben 
anıldıkça sen de maiyetimde anıldın". Bu ise nam ve şan yüksekliğinin en büyük 
mertebesini beyandır. Allah denilince Resulü beraber anılır, "â yı) 4 v" denilince 
beraberinde "âl Jsu, saa" denilir, dana hüigk üç Sy tül g Üz öö dil gla ya Çİ gn yi gala di | gayi 
"al Ise, "Allah'a itaat edin, peygamberine itaat edin", "Peygambere itaat eden 
Allah'a itaat etmiştir", "Allah şahit olarak yeter, Muhammed Allah'ın resulüdür" 
buyrulmuştur. Bu nam ve şan, bu beraber zikir ve hatırlama ise her yüksekliğin 
fevkindedir. Nitekim Hz. Hassan'ın şu beyti de bu yüksekliğe işarettir: 


gl öyüllağe | | açisi a ga di ya 


dal asi 


"ula | yaly dğle | şa | şii öğle öşkaş aSDa il Y" "Muhakkak ki Allah ve melekleri 
Peygambere hep salât ile tekrim ederler. Ey o bütün iman edenler! haydin ona 
teslimiyetle salât ve selâm getirin." (0 vx sel a« 4) "Fâ" fasiha olarak öncesinden 
sonrasına inceleme ve şahit getirme ile dallara ayırma tarzında yahut sebep 
bildiren fâ olarak öncesini illet göstermek sureti ile tadiye suretinde ilerisi için de 
vaattir. "J" o vaadi tahkiktir. Vaat, sevkin icabıdır. " 541" de "el" fasiha suretinde 
zahiren ahit olmak lâzım gelirse de cüz'iden külliye intikal ile hakikatte vaadi 
ifade için istiğraka işarettir. Talil suretinde ise kübra demek olduğu için 
doğrudan doğru istığraktır. Demek ki mana şu olur: O göğsü açma, yükünü 
kaldırma, adını yüceltme mademki oldu, demek ki o senin çektiğin zorlukla 
beraber büyük bir kolaylık varmış, o hâlde daha da vardır. Yahut: Çünkü her 
zorlukla beraber bir kolaylık vardır. Ondan dolayı seni kolaylığa erdirdik, yine 
de erdiririz. Meşhur olduğu üzere burada "g-' ,"xx" manasınadır. Yakınlık, birlikte 
olmaya teşbih olunarak ifade olunmuştur. Çünkü o göğsü açma ve yükü 
kaldırma, yükün sırtı ezmesinden sonra olmuştur. Hâsılı bu böyle olduğu gibi 
ilerisi için de böyledir "yy e ww âl izşşw" "Allah bir güçlüğün arkasından bir 
kolaylık yaratacaktır." dır. Bir iş darlık hâlinde genişler. (0x: xx & 4) Bu da 
evvelkini teyit ve tekit olmakla beraber yeni bir başlangıç ile vaatten vaade 
genelleme hâlinde bir tekiddir. Bunda "Uv" istiğrak için olması gerekir. Lâkin 
evvelki istiğrak olduğuna göre bu ona işaretle ahit için olur ve şöyle demek olur: 
Evet o her zorlukla beraber bir kolaylık vardır. Yani o zorluğa göğüs gerilirse o 
kolaylığa erilir. Çünkü kolaylığın var olmasından herkesin de mutlâka ona 
ermesi lâzım gelmez. O kolaylığa inanıp o zorluğa ehemmiyet vermeyip de 
Allah'ın izniyle sabır ve tahammül eyleyen ona erer. Nitekim Velleyli de öx us" 

"us yerl yağd çimli daş Gs kei "Kim malını Allah yolunda verir ve takva yolunu 
tutar ve en güzeli de tasdik ederse, biz onu en kolay yola muvaffak kılacağız." 
buyrulmuştur. Şu hâlde bundan sonra da bir zorluğa tesadüf edersen onu da 
başka bir kolaylığın takip edeceğini veya beraberinde bir kolaylık bulunduğunu 
bil, bu vaadi tasdik et de o zorluktan yılma, onu da gönül hoşluğuyla karşıla. 
Burada "a" ma'a, beraber "x" ba'de, sonra manasınadır. Zira zorluk ve kolaylık 
zıt şeylerden olduğu için bir araya gelmeleri caiz olmaz. Bir mahal üzere peşpeşe 
ve ardarda gelirler. Şu kadar ki bir mahale varmaları itibarıyla beraberlermiş gibi 
de mülâhaza olunabilirler. Yani bir cihetten zor görünen bir şeyde diğer cihetten 
bir kolaylık vardır. O şeyi o kolay cihetini bularak yapabilen kolaylığına erer. 
Her zorluğu bir kolaylığın takip edeceğine inanmak da o zorluğun yalnız 
sonunda değil, beraberinde de bulunan bir kolaylık cihetidir. Bu itibar ile 
hüsnayı tasdik eden ve ona göre çalışan müminler için her zorlukta iki kolaylık 
var demektir ki bunun birine dünyevi birine uhrevi demek muvafık olur. Rivayet 
olunmuştur ki Resulüllah (s.a.v.) bu ayet nazil olunca ferah ve sevinç ile gülerek 


çıkMIş "üs e kay" bir zorluk iki kolaylığı yenemez, "0 ys yal ae e yalla yl" 
"Zorlukla beraber bir kolaylık vardır, zorlukla beraber bir kolaylık vardır 
diyordu. Bu mana ekseriyetle zorluğun marife, kolaylığın nekre olmasıyla izah 
edilmiştir ki ikinci zorlukta ahid manası mülâhazasına racidir. Mamafih bu daha 
ziyade bu ayetlerin üstündeki ve altındaki "w" larla öncesi ve sonrasıyla olan 
irtibat ve bağlılıktan anlaşılmaktadır. Ahit ise evvelki zorlukta açık ve dolaylı 
olan istiğrakın ahdi olmasını gerektirir. Her zorlukla beraber bir kolaylığın 
bulunabilmesini de izah ettiğimiz veçhile münakaşasız olarak anlamak 
mümkündür. Yani kolaylığın varlığı herkes için husulünü gerektirmez. Meselâ, 
kâfire ölüm ve cehennemde ne kolaylık var? gibi sual varit olmaz. Cennet vardı 
amma o iman etmedi diye cevap verilir. İstiğrak manasına ve iman şartına şu da 
delâlet eyler: İmam Malik Muvattâ'da Zeyd b. Eslem'den rivayet etmiştir ki Ebü 
Ubeyde, Hz. Ömer b. Hattab'a (r.a.) yazmış: Rumun çokluğunu ve onlardan 
korktuğunu, endişesini anlamıştı. Hz. Ömer de ona: Sonra, şu muhakkak ki 
mümin bir kalbe herhangi bir şiddet inerse Allah Teala ona arkasından bir 
rahatlık verir ve bir zorluk iki kolaylığı yenemez, diye yazmıştır. Mümin bir 
kalbe denilmekle imanın muktezası olan gönül huzuru ve sabra da işaret vardır. 
Onun için sızlanan müminin ahiret sevabını zayi etmesi de bu istiğraka ters 
olmaz. Bununla beraber hepsinde de hükmün umumu yine Allah'ın dilemesi 
kaydına bağlıdır. Tevfik ondandır. Onun için bu hüküm ve vaadi hem ileriye 
genellemek ve dallara ayırmak, hem de Allah'ın lütfuna dayandırmak akışı 
içerisinde buyruluyor ki: (ce a'4) O hâle boşaldığın vakit, yani her zorluğa bir 
kolaylık kuvvetli bir şekilde vaat edilmiş olduğu için bir vazifeden, bir ibadetten 
boş olup bir zorluktan bir kolaylığa geçtiğin, biraz dinlendiğin, meselâ aldığın 
vahyi tebliğ eylediğin, farzlarını ifa ettiğin vakit (<4) yine yorul. İş bitti diye 
rahata düşüp kalma da yine zahmeti seçip diğer bir ibadet için kalk, çalış, yorul, 
farz bittiyse nafileye geç, namaz bittiyse duaya geç, ki kolaylık da artsın, 
şükürde devam etmiş olasın. Nasab, bilindiği gibi yorgunluktur. Kolaylık 
tembelliğe sevk etmemeli çalışmaya teşvik edici olmalıdır ki onun üzerine de 
diğer kolaylık terettüp ederek terakki hâsıl olsun. (&, 5) takdim kasır içindir, 
yani ve ancak Rabbine (ce 5 o hâlde rağbet et. Her ne umarsan ondan um, ondan 
berideki sebepler ve illetlerde veya gayelerde duraklayıp kalma, başka maksada 
bağlanma da bütün çalışmalarında ancak ona teveccüh et, mütemadiyen ona 
doğru yürü, ona doğrul, bütün lütuf ve minnet onundur. Onun için sadece nimete 
ve esere rağbet ile kalmamalı, nimetten nimeti vereni görüp hep ona doğru 
yürümeli, onun için çalışmalıdır. Murat edilen gaye odur. Bu sureden şu kaideler 
çıkartılır "aöl yayi gu 13" iş sıkıştığı zaman genişler ve "au, 41" nimet külfete 
göredir. Başka bir ifadeyle, külfet nimet ile mütenasiptir ve "yay JueYi Li" bir 
işten maksat ne ise hüküm ona göredir. Allah için çalışan Allah'a erer. Bu şekilde 


bu iki sure bilhassa Resulüllah'ın hâl ve şanını anlatarak feyzinin daha ziyade 
yaymayı ve genişletmeyi ve neticede nimetten o nimeti verene geçerek ancak 
Allah'a rağbet etmesini hatırlattıktan sonra en mükemmel ferdin hâlinden türün 
hâline ve müminlerin akıbetinin de güzelliğine geçilerek bu iki surenin bir 
bağlanışı olmak ve ahiret hükmü ile dinin sübutu anlatılmak üzere Vettini suresi 
gelecektir. 
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Kasem olsun o tine, Ve o zeytüne, (1) Ve o Tür-i Sinin'e, (2) Ve bu beled-i 
emine. (3) Ki biz insanı, en güzel bir biçimde yarattık. (4) Sonra da çevirdik 
esfel-i safiline kaktık. (5) Ancak iman edip yarar ameller yapan kimseler 
başka, onlara kesilmez bir ecir vardır. (6) O hâlde sana dini ne tekzip 
ettirir? (73 Allah "ahkemü'i-hâkimin" değil mi? (8) (65015 câl ) "Kasem olsun 
o üne ve o zeytüne." Tin, incir demek ise de, burada öyle tercüme etmek pek 
muvafık olmayacaktır. Zira müfessirlerin bir çoğunun beyanına göre burada tin 
ve zeytun birer ism-i âlem (özel isim) mevkiindedirler. Alem olmuş adların ise 
tercümesine kalkışmak doğru değildir. Çünkü onlar mefhumlarıyla değil, 
lâfızlarıyla müsemmalarını (kendisine isim oldukları şeyi) tarif ederler. "İncir 
köyü" diye bilinen bir köy, "Tün karyesi" diye tercüme edilmekle tarif edilmiş 
olmayacağı gibi; "Tin" adıyla anılan bir dağı, mescidi veya beldeyi de "İncir" 
adıyla tanıtmaya kalkışmak izah değil, teşviş (karıştırma) olur. Gerçekten de 
tefsirler, burada tin ve zeytun hakkında başlıca iki görüş nakletmişlerdir: Birisi 
şudur: Bir kısım müfessirler demişlerdir ki: Tin ve zeytunun zahirinden murat, 
bu adla meşhur olan incir ve zeytin yemişleri veya ağaçlarıdır. Zira lügaten zahir 
olan bu olduğu gibi, Hasan, Mücahid, İkrime, İbrahim en-Nehai, Atâ, Mukatil, 
Kelbi ve daha bir kısım âlimlerden "a S5, Ss a" "Bunlar, sizin şu inciriniz ve 
zeytininizdir." yahut "xw 49 oi Saça cal" "Tin, o yenilen ve zeytun, o sıkılan" 
yahut "yl iü a âsi" "İnsanların yediği yemiş" tabirleriyle rivayet edilmiş ve bu 
görüş, İbn Abbas'a da nispet olunmuştur. Bunlardan ise zahir olan, bir mecaz 
veya kinaye kastına karine bulunmayınca, kastedilen şeyin, incir ve zeytin diye 
bildiğimiz meyveler olmasıdır. Lâkin bu durumda, insan yaratılışının güzelliğini 
veya çirkinliğini, akıbetinin acılığını veya tatlılığını anlatırken, incir ve zeytine 
kasem ile başlamanın ne ilgisi olduğunu da düşünmek lâzım geleceğinden, 
müfessirler, incir ve zeytinin, insan hayatı için hem gıda, hem meyve, hem deva, 
hem ticaret bakımından faydaları pek çok olan meyvelerin en güzel ve en 


mübareklerinden olduğunu izaha çalışmışlardır. Ki biz bunu burada tafsile lüzum 
görmüyoruz. İnsan yaşamak için maddi ve manevi gıdaya muhtaçtır. Maddi 
gıdaların en mühimleri tatlı ve tuzlu veya yağlı ve yağsız yiyecekler olup, 
bunların en güzelleri de meyvelerdir. İşte incir ve zeytin, ya meyvelerin en 
faydalı ve en mübarekleri olmaları itibarıyla özelliklerine veya "zikr-i has, irade- 
iâmm" (özeli zikredip geneli kastetme) yoluyla, tatlı veya tuzlu, yağsız veya 
yağlı, genel olarak önemli yiyecekleri temsil edecek birer misal olmaları; Tür-i 
Sinin ve Beled-i Emin de, manevi gıdaya mahal olan mübarek yerler olmaları 
nedeniyle bunlara kasem edilmiştir, demek olabilir. Mamafih insan yaratılışı 
bakımından düşünüldüğü zaman "Wi, sd g& L," "Erkeği ve dişiyi yaratana 
andolsun" kaseminin içerdiği mananın da gösterdiği üzere, bu iki meyvenin dişi 
ve erkekten kinaye olmaları ihtimali de uzak değildir. Bu görüşe göre tin ve 
zeytun, incir ve zeytin diye tercüme olunabilir. Diğer görüşe gelince: Bir çok 
müfessir de demiştir ki: Burada tin ve zeytundan murat yemiş değil, bu isimlerle 
anılan mübarek yerlerdir. Tür-i Sinin ve Beled-i Emin ile beraber zikri de buna 
karinedir. Alusi de, bir çoğunun benimsediği üzere, "Bunlar mübarek şerefli 
buk'alara (yerlere) kasemdir." diyerek bu görüşü tercih etmiştir. Bunların nereleri 
olduğuna gelince de, birer dağ ismi, birer mescit ismi, birer belde ismi şeklinde 
üç kavil zikretmişlerdir. Şöyle ki: 1- Birer dağdırlar. İbn Cerir de Katade'den: 
Tün, Dimaşk'ın bulunduğu dağ, zeytun Beyt-i Makdis'in bulunduğu dağdır. Bir 
rivayette de İkrime "Bunlar iki dağdır" demiştir. Rabi'den Hemedan ile Hulvan 
arasında iki dağ, Şam dağları; Said b. Mansur ve İbn Ebi Hatim, Ebü Habip 
Haris b. Muhammed'den "Tin, Tür-i Tina, zeytun Tür-i Zeyta denilen dağlardır. 
İyi incir ve zeytin bittiği için bu adlarla adlandırılmışlardır." diye rivayet 
etmişlerdir. İmam Fahrüddin er-Razi bunu, İbn Abbas'ın kavli olmak üzere 
naklederek şöyle der: "İbn Abbas demiştir ki: Bunlar Arz-ı Mukaddes'te bulunan 
iki dağdır. İncir ve zeytin yetişen yerler olduklarından dolayı bunlara Süryani 
dilinde Tür-i Tina (Tin Dağı) ve Tür-i Zeyta (Zeytin Dağı) denilmiştir. Bu 
takdirde Allah Teala, nebilerin yetiştiği yerlere yemin etmiş demektir. Tin 
denilen dağ İsa aleyhisselâmın; Zeytin, Şam, Beni İsrail peygamberlerinin 
çoğunun peygamber olarak gönderildikleri yer; Tür Musa aleyhisselâmın 
peygamber olarak gönderildiği yer; Beled-i Emin de Muhammed aleyhisselâmın 
peygamber olarak gönderildiği yerdir. Şu hâlde hakikatte kasemden maksat, 
nebilere tazim ve derecelerini göstermek demek olur. 2- İki mescittirler. İbn 
Zeyd, "Tin Dimaşk mescidi, zeytun Beyt-i Makdis mescidi" demiş; Ka'b da "Tin, 
Dimaşk mescidi, zeytun İliya mescidi" demiştir. İbn Abbas'tan bir rivayete göre 
de "Tin, Nuh mescidi, zeytun Beyt-i Makdis mescididir." 3- İki beldedir. 
Kâb'dan "Tin Dimaşk, zeytun Beyt-i Makdis'tir." diye nakledilmiş; Şehr b. 
Havşeb de "Tin Küfe, zeytun Şam" demiştir. Maksadı Küfe'nin bulunduğu yer 


demek olacaktır ki, Nuh aleyhisselâmın konakladığı yere denir. Demek ki tin ve 
zeytun esasen, malüm incir ve zeytin meyveleri ve ağaçları olmakla beraber; 
bunların yetiştiği bereketli yerler olmakla tanınmış iki dağ, onlarda bulunan iki 
belde ve iki mescit de, tin ve zeytun adlarıyla tanınmış, bunlar da Tür-i Seyna ve 
Mekke gibi din menşei, mübarek, şerefli yerler sayılmış olduğundan; burada 
hayat için maddi, manevi rızkın, incir ve zeytin gibi faydalı meyveler verecek 
çalışma ve amelin ve mekânın ehemmiyetine; bilhassa incir ve zeytinin lezzet, 
kıymet ve faydalarına da ima ve işaret vardır. Bununla birlikte, daha ziyade 
peygamberlerin yetiştiği, dinin doğduğu yerler olarak tanınan kutsi yerlere 
yemin edilmiştir. Bundan dolayı Keşşaf müellifinin de dediği gibi bunların 
mecmuu, dini ve dünyevi hayır ve bereketiyle, Arz-ı Mukaddes'e ve emin bir 
beldeye kasem demek olur. Yalnız incir ve zeytine kasemde ise bu ahenk ve 
şümulü anlamak güçtür. Onun için tin ve zeytunu sadece incir ve zeytin 
meyveleri diye tercüme etmemeli, gerek İsevilikte, gerek Musevilikte, gerekse 
İslâm'da "a us 4 sw" "Çevresini mübarek kıldığımız" ayeti gereğince mübarek 
tanınan ve hayır ve bereketinden istifade için salâhta yarışarak çalışılması arzu 
edilen Arz-ı Mukaddes'e de işaret olmak üzere mahut (önceden bilinen) tin ve 
zeytun isimleriyle şöyle demelidir: Kasem olsun o tüne ve zeytune (vw ysk) ve 
Tür-i Sinin'e, Sinin Dağı'na ki, Hz. Musa'nın Allah ile konuşma şerefine mazhar 
olduğu dağ olup, sin harfinin kesri veya fethi ve nunun meddiyle Tür-i Sinâ ve 
Tür-i Seynâ diye de maruf ve meşhurdur. Sonu, kasır ile med yapılmaksızın Tür- 
i Seyna da denildiği Kamus'ta yazılıdır. Ebü Hayyan (Bahir'de) "Bunun Şam'da 
bir dağ olduğunda ihtilâf yoktur." demiş; Şihab da "Bu meşhur olanın hilâfıdır, 
çünkü bugün bilinen Tür-i Sina, Akabe ile Mısır arasındaki Tih yakınlarında 
bulunmaktadır." açıklamasıyla itiraz etmişse de, Ebü Hayyan'ın maksadı da, 
Mısır toprakları karşısında olan ve Filistin'i de kapsayan mutlak olarak Şam 
toprakları olmalıdır. İhtilâf yoktur denilmesi bunu gösterir. Nitekim İbn Cerir de 
hep "Şam'da bir dağdır, mübarek bir dağdır." diye rivayet etmiştir. Tür, dağ ve 
bilhassa cebel-i zu nebat (bitkili dağ) demektir. Sinin, o dağın bulunduğu ve 
muzaf kılındığı buk'anın (yerin) ismi olup, beyrun ve benzeri gibi muamele 
olunarak cemi şeklinde " 4" ,"u" ile i'rablandığı, bazı kere de "v' ile bırakılıp nuna 
irap harekeleri verildiği söylenmiştir. zahiri, sinler dağı demek gibidir. Ahfeş 
demiştir ki: "Sinin ağaç manasına cemidir, müfredi sinedir. Sanki ağaçlar dağı 
demek gibidir." Kelbi'den de tür-i sinin, "8 s5 Je" ağaçlı dağ anlamındadır, diye 
rivayet edilmiştir. Bunlar ".. ss b 08 ll a âS ya Azil çâ yV g a gl öle ya ig gi lal Lal" 
"Derken oraya varınca, mübarek yerdeki vadinin sağ kıyısındaki ağaçtan şöyle 
seslenildi..." ayetinde geçen mübarek yerdeki Musa ağacına işaret olsa gerektir. 
İbn Ebi Hatim, İbn Münzir, Abd b. Humeyd, İbn Abbas'tan: "Sinin, hasen yani 


güzel demektir." diye rivayet etmişler; Dahhâk'dan da böyle rivayet olunmuş; 
İkrime'den de bunun, güzel manasına olmasının Habeş lisanında olduğu 
ilâvesiyle rivayet olunmuştur. İbn Cerir ve İbn Asakir, Katade'nin de "Sinin, 
mübarek, güzel, ağaçlı anlamındadır." dediğini rivayet etmişlerdir. Mamafih İbn 
Cerir demiştir ki: "Bu kavillerden doğru olan tür-i sinin, bilinen dağdır, 
diyenlerin kavlidir. Çünkü tür, bitkili dağ demektir, sinine izafeti, onu tarif 
içindir. Eğer güzel, mübarek manasınadır, diyenlerin dediği gibi türa sıfat olsa idi 
tür tenvinli olurdu. Çünkü bir şey bir sebep bulunmadıkça sıfatına muzaf 
kılınmaz.." Yani "Sinin, güzel, mübarek manasına olsaydı, tür-i sininin sıfat 
terkibi olması lâzım gelirdi ve tür kelimesi munsarıf olduğundan tenvin alması 
Icab ederdi. Hâlbuki tenvin olmadığından terkip, izafet terkibidir." diyor. Bu da 
ekseriyetle kabul edilmiş bulunuyorsa da, zikredildiği üzere güzel, mübarek 
manasınadır diyenler, terkibin vasfı olduğu görüşünü benimsemiş değillerdir. 
Ağaç veya yer gibi mevsuf takdiriyle veya sıfat-ı galibe kabilinden isim olarak 
tarif için muzâfun ileyh yapılmış olmasına mâni olmaz. Maksatları güzel dağ 
demekten ibaret değil, yerinin veya otunun, ağacının mübarekliğini, güzelliğini 
beyan manasına "mübarek, güzel dağı" demek olmasında ve Hz. Musa'nın Allah 
ile konuştuğu yer olduğu bilinen Tür-i Sina'ya, bu mana ile tür-i sinin denilmiş 
bulunmasında bir mahzur olmadığı gibi, Kur'an'da onun hakkında varit olan 
mukaddes vadi, vadi-i eymen, mübarek yerde bulunan ağaç vasıflarına da pek 
ziyade münasebeti vardır. Burada ahsen-i takvimden bahse bir giriş olmaya da 
yakışır. Bu şekilde o tin, zeytun ve tür-i sininin üçüne yemin, arz-ı mukaddese 
kasem manasında olur. Şu da üçünün mecmuuna matuf olur: (0x! ad ia ) "Ve bu 
Beled-i Emin'e" yani "Ya Muhammed! Bu bulunduğun, doğup büyüdüğün, 
peygamber olarak gönderildiğin, izzet hitabıyla emniyete erdiğin, emin vasfıyla 
tanınan beldeye de kasem olsun." Ki müfessirler buna bilittifak "Mekke" 
demişlerdir. Çünkü Beled suresinde de geçtiği üzere "aw" Mekke'nin bir ismi 
olduğu gibi, "haa asal yi ola ya | siğil g el g lili illa Sl Ulaş Ay" "Hani biz Kâbe'yi insanlara 
vaktiyle bir sevap mahalli ve emin bir sığınak yapmıştık. Siz de Makam-ı 
İbrahim'den namaz kılacak bir yer edinin." buyrulduğu üzere insanlara bir sevap 
yeri, bir emn ve eman olan Beyt ve Makam-ı İbrahim onda ve ss: a pi ö£s pl gi 
"eyi SA sal "Biz onları, her şeyin ürünlerinin toplanacağı emin bir Harem'de 
yerleştirmedik mi?" buyrulan emin Harem onda olduğu için, "beled-i âmin" 
unvanıyla maruf olan da odur. Alusi'nin zikrine göre merfu bir hadiste de: y& a" 
ağla gil O şen) A yaş alla ça şa gl ll "O âlemlere hidayet olan Beyt'in mekânı, 
Resulüllah'ın doğum yeri ve peygamber olarak gönderildiği yerdir." diye varit 
olmuştur. Bundan bu surenin Mekke'de nazil olduğu anlaşılırsa da, hicretten 
evvel mi, sonra mı nazil olduğu anlaşılmaz. Hicretten sonra nazil olanlar, 
Mekke'nin fethinden sonra Mekke'de nazil olmuş bulunsalar bile Medeni 


sayıldığına göre, hicretten evvel nüzulü manasına Mekki olmasını gerektirmez, 
Medeni de olabilir. Şu hâlde bu sure Mekke'nin fethinden sonra orada nazil 
olmuşsa, Katade'den rivayet edildiği üzere Medeni demek olur. Cumhurun 
Mekki demesi de, Mekke içinde nazil olması manasıyla tevil olunabilir ve bu 
mana, bu surenin kendinden öncesinin bir neticesi gibi olan mazmununa da pek 
yakışır ise de, Mekki olmakta meşhur olan mana, hicretten evvel olmasıdır. Şu 


hâlde Resulüllah'a bu teminat, daha o zaman verilmiş demektir. Emin, 
emanetten fail manasına feil, gadr ve hıyanetten âri, kendisine bırakılan şeyi iyi 
hıfz edici, emniyetli demektir. Bu mana da âmin şeklinde ism-i faili 
duyulmamıştır, deniliyor. "ui u " ayetinde olduğu gibi, emin makamında 
kullanılması zü-emn, emniyetli mealinde olarak, nispet manasına olduğu 
söylenmiştir. Çünkü ism-i fail olarak âmin emni alan, yani korkusu olmayan 
yahut emniyet eden veya emn ve eman veya emanet veren demektir. Beldenin 
eminliği de, içinde bulunan kimseleri emin bir adamın emaneti hıfz etmesi gibi 
hıfz eder, tecavüzden korur olmasıdır ki, teşbihi bir manadır veya emn ve 
emandan mef'ul, me'mun manasınadır ki, korkulmaz, korkutulmaz, emniyet ve 
asayiş içinde demektir. Beldenin bu manaca emin olması da, içindeki halkın 
me'mun olması, yani gailelerinden korkulmaması manasına isnat-ı mecazidir. Şu 
hâlde emniyetli demek, iki manayı da ifade edebilir. Mekke-i Mükerreme'nin 
böyle Beled-i Emin oluşu İse "gül Lti a yali Sali dsl il daa" "Allah Kâbe'yi, o Beyt-i 
Haram'ı insanlar için bir kıyam (düzen) vesilesi kıldı." ayeti gereğince, taraf-ı 
ilâhiden insanların durumu için Beyt-i Haram yapılmış olan Kâbe-i Muazzama 
makamının harimi olması ve ziraatsız bir vadi olduğu hâlde, Hz. İbrahim'in Lıy" 
pelal Sl yakl Ön Bed ls ped 5 si all O Bai) İaalâ dali | sai a yali Sin ME 359 İn ga çeş 3) a Tual Gİ 
"ös S& "Ey Rabbimiz! Ben soyumdan bir kısmını senin Beytinin yanında ekin 
bitmez bir vadide yerleştirdim. Ey Rabbimiz! Namazı kılsınlar diye yaptım. 
Artık insanlardan bir kısmının kalbini onlara meylettir. Onları ürünlerden 
rızklandır. Umulur ki şükrederler."duasına mazhar olarak «A çip al faa gi" 
"eşi SA ys "Biz onları her şeyin ürünlerinin toplanacağı emin bir Harem'de 
yerleştirmedik mi?" ve "alsa ge il bii güdü mükülsya si" "Onlar görmediler mi 
ki, çevrelerindeki insanlar çarpılıyorlarken biz Mekke'yi emin bir yer yaptık?" 
minnetleri mısdakınca âmin bir harem bulunması ve Resul-i Ekrem (s.a.v.) 
hazretlerinin doğduğu ve peygamber olarak gönderildiği yer olması esl ysuy' 
"üs yila ady opr dil YS Leş ai “wi ş "Oysa sen içlerindeyken Allah onlara azap edecek 
değildi. Mağfiret diledikleri hâlde Allah onlara azap edecek değildir." ilâhi vaadi 
gereğince, ahalisinin hem Resulüllah içlerinde bulunduğu müddetçe, hem de 
Allah Teala'nın mağfiretine tâlip olarak istiğfar ettikleri müddetçe azap 
edilmeyeceklerine dair teminat bahşedilmiş bulunması nedeniyledir. Emniyet ise 


hayatın en mühim şartlarından olduğu cihetle, Mekke'ye böyle Beled-i Emin 
unvanıyla kasem edilmesi, bunun bu emniyet itibarıyla tin, zeytun ve tür-i sinin 
diye işaret olunan ve çekişme ve kavgadan salim bulunmayan Arz-ı 
Mukaddes'teki yerlerden daha mukaddes ve binaenaleyh ilâhi ahid ve kasemde 
daha yüksek bulunduğunu anlatan ve bu suretle, bu kasemlerde, maddi tattan 
manevi emniyet zevkine doğru yükselen bir terakki vardır ki, bu bize insan 
yaratılışı için yurt emniyetinin ehemmiyetini ve yurtların, beldelerin kıymetinin 
hakiki emniyeti ile mütenasip olduğunu, bunun da din ile alâkadar olduğunu 
anlatır. Bu sebeple Beled-i Emin vasfı Mekke'yi göstermekle beraber, diğer 
beldelerin de kıymetlerinin en çok emniyet ve asayiş bakımından ölçülmesi 
gerekeceğine işaret eder. Ki bu işaret 4x 5S öyeVn£ > gö >; alla dikalae Âd GS şâd gi yaş 
VİSA gal ça gl izl A ARİĞ 5 SA agla İİ gis yaaa GİY Ny yaklaş | Saz gl gal ll dil ŞİİR Vİ aa a yü 
"güm ol hi$ yl dll axi | 3 Sg şk Yil dl 385 pl "Allah, bir beldeyi misal yaptı ki, emniyet 
ve sükun içinde idi. Ona rızkı her yerden bol bol geliyordu. Derken, halkı 
Allah'ın nimetlerine nankörlük etti. Allah da onlara, yaptıkları sebebiyle açlık ve 
korku elbisesini tattırdı. Andolsun onlara içlerinden bir peygamber geldi de onu 
yalanladılar. Zulmederlerken azap kendilerini yakalayıverdi. Artık Allah'ın size 
verdiği rızklardan helâl ve hoş olarak yiyin de Allah'ın nimetine şükredin. Eğer 
gerçekten ona ibadet edecekseniz." ayetlerinin mazmunudur. İşte tin, zeytun, tür- 
i sinin, bu Beled-i Emin isimlerinin tanınmış olan ahid manalarıyla zihinlere 
sarahaten veya delâleten ifade ettiği bu mana ve mazmunların derecelerine göre 
önemleri yemin ile hatırlatıldıktan sonra, bu kasemlere cevap olarak buyruluyor 
ki: (a ös çi gleyi wi w) "Hakikaten biz insanı ahsen-i takvimde yarattık." Yani 
insan cinsini maddeten ve manen doğrultmanın, kıvama koymanın, 
biçimlendirmenin en güzelinde, en güzel biçimde olarak yarattık. Fi ahseni 
takvim, "assö ös as is" "kıvama koymanın en güzelinde olduğu hâlde" 


manasında zarf-ı müstekar olarak insandan hâldir. Takvim , eğriyi doğrultmak, 
kıvama, nizama koymak, kıymet biçmek, kıymetlendirmek manalarına gelir. 
Sonundaki tenvin tenkir ve tefhim (belirsizlik ve büyüklük) için olarak ahsen-i 
takvim, herhangi bir takvimin veya büyük bir takvimin en güzeli demek olur. Bu 
ise her manasıyla takvimin en güzel biçimi demek olacağından, maddi manevi 
her türlü güzelliğe şamil olur. Belinin doğrulmasından, endamının 
güzelleşmesinden, kuvvet ve melekelerinin yükselmesinden akıl, irfan ve 
ahlâkıyla ilâhi güzelliğe ermesine kadar gider. Belinin doğrulmasını, kametinin 
istikametini bütün bu manalardan kinaye olarak veya zahirden bâtına geçmek, 
zeminden semaya yükselmek için bir başlangıç hâlinde düşünebiliriz. Ebü 
Hayyan, Bahir'de der ki: "Nehai, Mücahid ve Katade, suret ve hislerinin 
güzelliği demişler. Kametinin doğruluğu da denilmiş ve Ebü Bekir b. Tahir, akıl, 


idrak ve temyiz ile süslenmesi demiş. İkrime de gençliği ve kuvveti demiş ise de, 
en uygunu her ahsen olana umumudur (kapsamasıdır)." Yani gerek boyunun 
posunun doğruluğu ile günden güne artan görünen şeklinin güzelliği ve gerek 
aklının, zihninin hak ve hayır ayetlerini ve hatırlatılan güzellik ve yücelikleri 
idrak edebilecek şekilde güzel kabiliyeti ve gerek ilâhi ahlâk ve sıfatlarla 
ahlâklanıp sıfatlanabilecek derecede inkişaf ve tekemmüle müsait olan ahlâk 
güzelliği gibi, sureten ve manen her türlü güzelliğe şamildir. Gerek fiziki ve 
cismani bakımdan, gerek ahlâk ve maneviyat itibarıyla ruhani bakımdan insan en 
güzel bir kıvama erebilecek en güzel bir biçimde yaratılmıştır. Hakikaten insanın 
mahiyetine, insanlık âlemine araştırıcı bir nazarla bakan ve onun dışında ve 
içindeki incelikleri düşünüp fikir yürüten kimse onu bir kısım ulu kişilerin dediği 
gibi, gayp ve şehadet mecralarının mecmaı, ifade ve istifade felekleri iki 
nurunun doğduğu yer, Hak kalemi ile yaratılış kitabına yazılmış acayip satırların 
metin ve ibarelerini içeren ve onlardaki ilâhi esrar ve benzersiz güzelliklerin, 
olmuş ve olacak mazmunlarını açıklayan bir nüsha-i câmia (toplayıcı bir nüsha) 
görür ve Hz. Ali'ye nispet olunan şu mananın doğruluğunun farkına varır: 


yali Yy ela il ça ai Yy la Sha, 


Sia aya Mİ ae Şiş SY alli ig gal dl, 


İlâcın sendedir de farkında olmazsın, Derdin de sendendir 
fakat ki görmezsin, Sanırsın ki sen sade küçük bir 


cirimsin, Hâlbuki sen de dürülmüş en büyük âlem. 
Nakledildiğine göre, Kadı Yahya b. Eksem ve bazı Hanefiler, hanımına "Sen 
aydan daha güzel olmamış isen boşsun." diyen bir kimseye talâk vaki olmaz 
(karısı boş olmaz), diye fetva vermişler ve bu ayet ile istidlal etmişlerdi. Şüphe 
yok ki bu güzelliği yalnız o küçük cisimde, maddi şekil ve kıyafette arayan hata 
etmiş olur. Yüzler ne kadar yaldızlansa onda bir mehtab parıltısı olmaz, fakat 
mehtabı gören göz, güzelliği ve aşkı sezen bir öz vardır ki güzellik ondadır. 
Sevgililerini parlak aydan, ışık saçan güneşten daha güzel olarak tavsif eden 
şairlerin aşk macerasını inleyen, hesaba gelmez şiirlerinde parlayan güzellik ve 
alımlılık cazibesi bile, sade topraklara gömülmeye mahküm maddi suretin değil, 
gönüllerde kaynaşan ruhani bir tecellinin cilvesidir. Hüsn-ü aşk (güzellik ve aşk) 


zahire dikilen bir suret değil, gönülde kaynayan bir manadır. Hayaliyle 
tesellidir gönül meyl-i visal etmez. Gönülden özke bir yâr 


olduğun dşık hayal etmez. diyen şâir de bu manayı terennüm etmek 
istemiştir. Hâsılı insanın güzelliği, ahsen-i takvimde olması, duygusuz olan şekil 
ve suretinde değil, duygusunda ve özellikle güzellik denilen manayı anlamasında 
ve o duygudan, güzellerin güzeli ahsenü'l-halikini ve onun mutlak güzellikle, en 
güzel olan kemal sıfatını tanıyıp onun ahlâkıyla ahlâklanmış olmasındadır. İnsan 
fıtratının kıvamı ve namzet olduğu tekâmülü budur. İnsan ilk doğuşunda bu 
kemalde olarak değil, fakat bu kıvama, bu kemale, bu güzelliğe doğru 
doğrulmak kabiliyeti verilmesi manasına, takvimin en güzelinde yaratılmıştır. 
Yoksa onda hiçbir fanilik şaibesi, bir süfliyet hâli bulunmazdı. Hâlbuki öyle 
olmadığı görülüp duruyor. Fertlerin güzelliğinde mertebeler olduğu ve her ferdin 
fanilikten, süfli âlemden, mutlak güzelliğe yaraşmayan şaibelerden, ihtiyaçlardan 
başlangıçta bir hissesi, günah denilen ve günden güne atılması lâzım gelen bir 
derdi bulunduğu ve bu suretle beden yükünü ata ata ruhların temizliğe ve felâha 
gittiği ve böyle bir takımlarının yükselmesine karşın, diğer bir çoklarının da 
hiçbir güzellik hissesi kalmayarak en sefil derekelere kadar yuvarlanıp durduğu 
görülüyor. Onun için buyruluyor ki: (6 "Sonra." Bunda zahir olan terahi-i 
zamanidir (Zaman bakımından gecikme, sonralık). Mamafih rütbi (rütbe 
bakımından) olması da düşünülebilir, deniliyor. Bu şekilde bazı insanlar 
başlangıçta da ahsen-i takvimde olmamış olur. Bundan da teklif-i mâlayütâk 
münakaşasının açılması lâzım gelir. Doğrusu ahsen-i takvimden hiç hissesi 
olmayana insan ismini vermek doğru olmaz. Bir insan denilince, elbette ondan 
bir hissesi olmuştur. O hâlde terahi rütbi değil, zamanidir. Yani bir zaman sonra 
(08 Ji sum ) "Onu, o ahsen-i takvimde yaratılan insanı, esfel-i sâfiline çevirdik." 
Aşağıların aşağısına döndürdük, yahut sefillerin en sefili yaptık. Yahut o güzel 
biçimden tahvil ettik de maddeten ve manen kötülenmiş, en sefil bir hâlde 
cehenneme veya cehennemin en aşağı tabakasına doğru ittik. Temizlik yerine 
eğrilik, güzellik yerine çirkinlik, terakki yerine tedenni, sıhhat yerine zaaf ve 
maraz, gençlik yerine kocalık, akıl ve marifet yerine cehâlet ve bunaklık, çalışma 
ve gayret yerine atalet, hürriyet yerine esaret, refah yerine darlık, izzet yerine 
zillet, lezzet yerine elem ile erzel-i ömre, ondan hayata karşılık ölüme, çürüyüp 
kokmaya, ondan kıyamette, dünyaya mukabil cehenneme veya cehennemin en 
alt tabakasına doğru kaktık. "ya çe Jai aa " "Cehennemin en alt tabakasında" 
olacak kadar merdud kıldık. (cal | she şişi öl Y) "Ancak iman edip salih ameller 
işleyen, " o ahsen-i takvime yaraşır. Allah'ın rızasına uyarak ilerisi, ahireti için 
hayra yarar, semere verir güzel işler yapan kimseler müstesna. Bunlar öyle 


merdud olmaz, o süfliyet derekesine düşmez, suri (görünüşteki) güzelliği, maddi 
kıvamı zayi etseler bile, ona mukabil kurtuluşa, en güzel olan mutlak güzelliğe, 
daha ziyade sevimliliğe, o iman ve amelin semerelerini toplayacak hüsn-i 
hatimeye doğru giderler. Çünkü (öv >£ »i çe) "Onlar için öyle bir ecir vardır ki 
kesilmez." Tükenmez veya minnet edilmez (başa kakılmaz), başa kakılmaksızın 
ebediyen devam eder. O bedenler amelden kaldığı, yokluğa gittiği hâlde de, o 
ecir minnetsiz olarak ilelebet devam eder. Binaenaleyh onlar sefil olmak şöyle 
dursun, çalışma külfetinden dahi azade olarak, o ahsen-i takvimin kemal 
zirvesine ermiş, ayette geçtiği üzere hüsna ve ziyadesiyle Hakkın cemaline 
kavuşmuş olur. İşte o tin ve zeytunun, o Tür-i Sinin'in, o Beled-i Emin'in asıl 
hatırlattığı mana da budur. Yani, Halık Teala'nın lütuf ve ihsanına, emir ve 
hükmüne, bu mücazat (cezalandırma) ve mükâfat kanunu ile mes'uliyete iman 
edip gereğince Allah için güzel ameller işleyerek, o ahsen-i takvimi kemal 
zirvesine götürmeye çalışanların kesilmez bir ecir ve mükâfata ermeleri, bunların 
dışındakilerin, yani iman ile amel-i salihi olmayanların da esfel-i sâfiline 
yuvarlanmaları kazıyesidir. İmanı olmayanların her ne yapsalar, o sefalet ve 
sütliyete düşecekleri muhakkaktır. Dinin bütün manası da bu ceza ve 
mes'uliyette, bu iman ile Allah için amel-i salih kanununda özetlenir ki, bu, kul 
tarafından iman ve itaat ile amel-i salih, Allah tarafından da iyilik ve kötülük 
yollarını bildirerek iyiliğe iyilik, kötülüğe kötülük ile ecir ve cezayı içerir. &a g" 
"SUN dil e "Allah katında din ancak İslâm'dır." buyrulan İslâm da bu iki özelliği 
ihtiva eder. Yani din, Allah ile ahsen-i takvimde (en güzel biçimde) yarattığı 
kullar arasında bir nispet, bir tâbiiyet kanunudur ki, kullar tarafından manası, 
fiiline göre cezaya inanıp, iman ve amel-i salih ile selâmete ermek; Allah 
tarafından manası da iyiyi kötüyü, güzeli çirkini bildirip ona göre hüküm ve 
cezasını tatbik ederek kötüleri esfel-i sâfiline iterken iman ile amel-i salih yapan 
iyileri süfli âlemden ulvi âlemdeki selâmete çıkarmak, kesilmez ecir ve mükâfat 
ile bezm-i ehadiyete (birlik âlemine) almaktır. Onun için idi ki evvelki surenin 
sonunda "ce 444, 14" "Ancak Rabbine yönel." buyrulmuştu. İşte burada bu ecir 
ve ceza özetlenmiş, dinin manası da bu mükâfat ve mücazat kanununda 
toplanmış bulunduğu için netice olarak buyruluyor ki: (004 vx di; ui "O hâlde 
artık sana dini ne yalanlatabilir?" Bu hakikat böyle iken, bu ecir ve ceza, o 
ahsen-i takvim ile yaratılış, sonra esfel-i sâfiline döndürme ve iman ile amel-i 
salihe tükenmez ecir bir taraftan görülmekte, akılla bilinebilmekte, 
nakledilegelen bunca şahit ve delillerle bilinmekteyken; bir taraftan da bu, ilâhi 
Vaat ve ihbar ile teyit edilmiş, muhakkak iken ve sırf maddi bakımdan bakıldığı 
zaman bile çalışmayanların ücret alamadığı ve bedenlerin nihayet çürüyüp 
kokarak atıldığı göz önünde dururken, bundan sonra artık sana "Din yalandır, o 
cezanın, o ecrin aslı yoktur." diye yalan söyletecek ve binaenaleyh seni imandan 


ve salih amelden alıkoyup o tükenmez ecirden mahrum edecek ve yalancılıkla, 
dinsizlikle esfel-i safiline ittirecek ne gibi bir sebep olabilir? Ey o ahsen-i 
takvimde yaratılmış ve sonra esfel-i sâfiline döndürülme tehlikesine maruz 
bulunmuş olan insan! Yahut "Ya Muhammed! Bu hakikat, bu ecir ve ceza böyle 
sabit ve dünyada bile görülüp dururken ve sen de bu ahsen-i takvim ve iman gibi 
yüce ahlâk varken, sana din hakkında yalan söylüyorsun diye yalan isnat 
ettirecek ne gibi bir sebep olabilir?" (0x1 Ssk â! yeli) "Allah ahkemü'l-hâkimin 
değil mi?" Hâkimlerin hâkimi, hükümdarların hükümdarı değil mi? Hâkimler. 
hükümdarlar, isyan edenlere ceza, itaat edenlere, iş görenlere ecir ve mükâfat 
veren bir din demek olan ceza ve mes'uliyet kanunlarını tatbik ediyorlar da, 
onların hepsinin üzerinde hâkim olan Allah Teala hükmünü infaz etmez, ecir ve 
ceza vermez, dinini yürütmez olur mu? Elbette olmaz. Hiç şüphe yok ki insanı o 
ahsen-i takvim ile yaratan Allah ahkemü'I-hâkimindir. Onun dini her dinden 
üstün Hak dinidir. O dinini yürütecek, güzel ile çirkini, yalancıyı doğruyu 
ayıracak, iman edip doğruluk ve ihlâsla güzel güzel ameller yapan müminlere 
ecir verecek, kâfirleri, dinsizleri de esfel-i sâfiline yuvarlayacaktır. O hâlde insan 
olan dine yalan dememeli, cezayı inkâr etmemeli, insan kuvvetli olunca haklı 
olur, her yaptığı yanına kalır, ceza görmez, ceza kanunu âcize hastır sanmamalı, 
hâkim hükmünde kendi kuvvetine mağrur olup da hak ve adaletten ayrılmamalı. 
O ahkemü'-hâkiminin hüküm ve kudretinden korkmalı, esfel-i sâfiline 
yuvarlanmaktan sakınmalı, onun dini ile mütedeyyin olmalı, ona iman edip 
Allah'ın kullarına karşı adalet ve âlemde salâha hizmet ile o tükenmez ecre 
ermelidir. Yoksa o ahsen-i takvimi yaratan Allah'ı, ahkemü'l-hâkimin değildir 
zanneden kendine yazık etmiş olur. Bu suretle bu ayet, kâfirlere inzar (uyarı ve 
tehdit), müminlere tebşirdir. Tirmizi, Ebü Davud ve İbn Merduye, Ebü 
Hüreyre'den şöyle rivayet etmişlerdir: "Resulüllah (s.a.v.): Her kim Vettini 
vezzeytün suresini okuyup da "üsSlali Sal âl yeli" "Allah hakimlerin hakimi değil 
midir?" ayetine geldiğinde "iymlâl b çe Wi, 4" "Evet böyledir, ben de ona 
şahitlerdenim." desin buyurmuştur." Bazı rivayetlerde de Resulüllah bu ayete 
geldiği vakit "4 ax." "Allah'ım sen noksan sıfatlardan uzaksın, evet." derdi. Bu 
surede insanın yaratılışı ve dinin hakikatı bu şekilde tesbit edilip özetlenerek 
hem evvelki sureler bir özete bağlanmış, hem de bundan sonraki surelere bir 
giriş yapılmıştır. Din yalan değil hak, Allah ahkemü"l-hâkimin olunca, "Oku, 
Rabbinin ismiyle oku" diye okutmaya başlamak, ne kadar güzel ve ne kadar 
yerindedir. 


Alak 1 - 19 


MİS İĞİ (2) Gi Ön ÖLUNİ SİS (1) GİS gül M3 pi İğ 
Ğİ DİS (5) giz âi a öl gi (4) ei ais gi (3) asi 
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İİ (8) gisi ui Öİ (7) yl İL SİZ Öİ (6) çekle Lady! 


3İ (11). işi ye gs Ğİ <3 (do) yla la) lie (9) uh şi 
(14) spa öle iş A (13) isi3 is ği EĞİ (12) ül ja - 
gi (16) â dibi İNS Âkali (15) İka Wİİ Adi a ğal 8 


ER 


(19) çı işl AV SİS (18) AŞİLİ gil (17) dali 


Oku ismiyle o Rabbinin ki yarattı. (1) İnsanı bir alaktan yarattı. (2) Oku, o 
keremine nihayet olmayan Rabbindir. (33 Kalem ile öğreten de. (4) O 
insana bilmediği şeyleri öğretti. (5) Sakın okumamak etme, çünkü insan 
muhakkak tuğyan eder. (6) Kendini müstağni görmekle. (7) Her hâlde 
nihayet Rabbinedir dönüş. (8) Baksan a, o nehyedene. (9) Bir kulu namaz 
kıldığında. (10) Baksan a, o hidayet üzere giderse, (113) Yahut takva ile 
emrederse fena mı? (12) Baksan a, tekzip eder, aksine giderse iyi mi? (13) 
Her hâlde Allah'ın görüyorduğunu bilmiyor mu? (14) Sakın, Celâlim hakkı 
için eğer (akıllanıp) vazgeçmezse muhakkak sürükleyeceğiz elbet biz o alnı. 
(15) Yalancı, câni bir alnı. (16) O vakit çağırsın o kurultayını, meclisini. 
(17) Biz, çağıracağız zebanileri. (18) Sakın onu dinleme de secde et ve 
yaklaş. (193 (<x, «vi 4) "Oku o Rabbinin ismiyle." Yani onun yüce adıyla, Allah 
yüce ismi ile başlayarak oku, okumaya, kıraat etmeye başla. Yukarıda geçtiği 
üzere bu emir nazil olurken, başlangıçta Hirâ mağarasında Hz. Muhammed'e 
melek gelip canına tak diyen şiddetli bir tazyik ile sadece "i 4" "Oku" demiş, o 
vakte kadar Hz. Muhammed okuma bilmediği için "se &Wu" "Ben okumuş 
değilim." Yani okuma bilmem ki ne okuyayım? demişti. Bunun üzerine yine 
şiddetli bir tazyik ile "i #" demiş, o da yine "ss &Wu" demişti. Demek ki, o ilk iki 
"i" emri henüz Kur'an değil, okuma denilen fiile başlama için heceletme 
kabilinden hazırlayıcı bir emir ve teklif idi. Kur'an üçüncü defaki tazyikten sonra 
olan işbu "tx, «vi 4" emriyle başlamıştı. Şu hâlde bu emir, ilk nüzulünde hem 
tekvini (yaratıcı) bir mahiyette Hz. Peygamberi okumazken okur yapmış, hem 
talimi (öğretici) bir surette nazmıyla okunanı tayine başlamış, hem manasıyla ilk 


vazifenin böyle yaratan, terbiye eden Allah'ı tanıtmak ve onun ismiyle okumaya 
başlamak olduğunu teklifi (yükümlü kılıcı) bir surette anlatmıştır. Bu başlangıçta 
şöyle demek olur: Gerçi sen bu vakta kadar okumadın. "0S ga alâ ia | sü cw uş "Sen 
Kur'an'dan önce bir kitap okumuyordun." Kitabın mahiyetini, imanın esasının 
neden ibaret bulunduğunu bilmezdin. "oley! Y, çisil hş yö cs Us" "Sen önceleri kitap 
nedir, iman nedir bilmezdin." Fakat işte yaratmak denilen fiilin sahibi olup 
kâinatı yaratan ve seni yaratıp yetiştiren, sana ve her işine malik bulunan Rabbin 
seni kudretiyle şu anda bir okur yaptı, okunacak bir Kur'an, bir kitap indirmeye 
başladı. Böyle talim olunduğu gibi, o Rabbinin ismiyle başlayarak oku! «i â13w" 
"dik did Gİ al "Kuran okumak istediğin zaman, Allah'ın rahmetinden kovulmuş 
şeytanın şerrinden Allah'a sığın." ayetinde de geçtiği üzere, okumanın hakikati, 
sözü rasgele söylemekten daha güzel bir surette düzgün olarak bağlayıp birbiri 
ardınca ağızdan sesle çıkarmaktır ki, gerek ezberden ve gerek yüzünden, gerek 
gizli ve gerek açık, mutlak olarak okumak demektir. Kitabın kitap olması için 
bilfiil yazılmış olması şart olmadığı gibi okumak için de mutlaka yazı şart 
değildir. Gözle mütalâaya, zihinden tezekküre okuma denmesi de mecazdır. 
Hakikatte okumanın kemali ezbere okumaktır. Hadiste varit olduğu üzere 
yüzünden okumanın sevap ve fazileti zabt ve hıfza vesile olması itibarıyladır. 
Resulüllah'ın okuması, yazıya ihtiyacı olmaksızın, Allah tarafından kendine 
böyle nazil olan Kur'an'ı, hıfzından, en mükemmel surette okumasıdır ki, kendi 
kendine veya namazda veya diğerlerine tebliğ için okumaya, okutmaya ve 
yazdırmaya şamildir. İşte eskiden hiç kitap okumamış, yazı yazmamış olan 
ümmi nebiye bu emir ile bir mucize olarak, okunacak bir kitap verilmeye 
başlanmış ve kendisine, yazmadan okuyacak, okutacak, emir tarikiyle 
yazdırtacak bir okuma kudreti ihsan buyrulmuştur. Ayrıca buna besmele ile 
başlanması da emir olunmuştur. Bunun hikmetinin rububiyetin gereği olduğu da 
bilhassa "a." izafetiyle anlatılmıştır. Hiçbir kitap okumadan ve kalem ile yazıyı 
bellemeden böyle bir okuma mucizesi nasıl mümkün olur gibi bir şüpheye 
meydan bırakılmamak için, kalem işine kadar gelinmek üzere aşağıda geleceği 
üzere yaratıcılık vasfı ve yaratılış başlangıcı ile rububiyet hükmü hatırlatılıp 
açıklanarak buyruluyor ki: (â& şi) "O Rabbin ki yarattı." Yani yoğu yaratmak 
kendisinin sıfatı olan yahut seni ve her şeyi yaratan Rabbinin ismiyle oku ki, ö5) 


(Ge clay! "O, insanı bir alaktan yarattı." Alak, alekanın cem'i (çoğulu) 
sayılmıştır. Beydavi "insan" cemi manasında olduğu için cemilenmiştir der. 
Kamus ve şerhlerinden anlaşıldığı üzere asıl lügatte, işbu alak maddesi yapışıp 
ilişmek manasına vaz'edilmiştir. Mutlak olarak ilişgen ve yapışkan nesneye de 
denir. Bundan mutlak olarak kana, kırmızı kana ve bilhassa uyuşuk kana ıtlak 
olunmuş, ondan bir kısım olması itibarıyla veya doğrudan doğruya ilişiklik 


manasıyla rahimdeki tutuğa da alâka denilmiştir. Yapışkanlığından dolayı sülük 
ve kuyu makarasına, ipine, makaranın iliştirilip ipi geçirilen takıntısına ve işlek 
yola da alak denilir; bütün bunlar maddi manadır. Bunlardan başka alakın, ruhani 
ve manevi olarak alâka gibi aşk ve muhabbet manasına geldiği de lügatta 
açıklanmıştır. Müfessirler, yaratılışın maddi yönünü gözönünde bulundurarak, 
nutfenin aşılanmasından sonra husule gelen alekanın (kan pıhtısının) çoğulu 
olmasıyla yetinmişler ve bunu en aşağıdan en yükseğe gelişmeyi gösteren açık 
mana olarak görmüşlerdir. Lâkin manevi yönü de kapsamak üzere mutlak bir 
alâka, bir ilişik manasına müfret olarak düşünülmesine, hem alâkanın 
yaratılmasına da başlangıç olan ve rabbani bir izafetten ibaret bulunan ruhi 
ilişiğe kadar insanın bütün yaratılış başlangıçlarını kapsayan, hem de okunanın 
ruhi bir sevgi ve alâka ile takip edilmesi hususuna daha açık, faydalı bir uyarma 
olacağı üzere daha ince, daha derin, daha beliğ olur. Bu surette meale şöyle 
demeli: "O insanı bir ilişikten yarattı." Mamafih iki takdirde de mana kısaca 
şudur: Bir alâkadan, yahut mücerret bir ilişikten bir insan yaratan ve mutlak 
olarak yaratmak kendinin şanı olan Rabbin hiç okumamış olanı da böyle bir emir 
ile elbette okutur. Onun için oku, onun ismiyle (i 4) oku! Tekrarı ifade eden bu 
ikinci emir okumak melekesinin tekrar ile hâsıl olacağını anlatmak üzere 
öncekini tekit için bir tekrar olduğu gibi, sonraki ayetlerin delâlet ettiği üzere, 
başkalarına tebliğ veya yazdırma için okumak üzere ikinci bir emir de olur. 
Bundan dolayı kalem ile yazı meselesi burada açıklanarak, (mümkün olup 
olmamakla ilgili) imkân sorusunun çözümü başlangıç vâvı veya itiraz (parantez 
içi) vavı veya hâl vavı ile şöyle tamamlanıyor: (e 8! &,3 "ve o ekrem Rabbindir." 
"se ' müpteda, "e sv!" sıfatı, "s9" haberdir. El-ekremin haber, "ellezi"nin onun sıfatı 
olması da caizdir. İki takdirde de müsnet marife olduğu cihetle kasır vardır. 
Önceki şekil, siyaka (sözün gelişine) daha uygun ve nübüvvet ile ikramın kalem 
ile ikramdan daha yüksek olduğunu ifadede daha açıktır. Yani başkası değil, o 
her kerimden daha kerim olan, keremine, kerametine nihayet olmayan, ıvazsız, 
garazsız, korkusuz, endişesiz lütuf ve hilmiyle, sebepli veya sebepsiz, mutat ve 
gayr-i mutat kerem ve inayetle in'am ve ihsan eden, kerametler, mucizeler 
bahşeden ve hakikatte kerim yalnız kendisinden ibaret bulunan o yaratan ve sana 
ismiyle başlayarak okumayı emreden Rabbindir ancak. (s8 ae şi) "O kalem ile 
talim eden de, kalem ile yazıyı öğreten, o vasıta ile ilim belleten de odur." Yoksa 
bu alaktan yaratılmış olan insanlar ne kalem bilirdi ne yazı. (e: ayı ie) "O 
insana öyle bilmediği şeyleri öğretti." İnsanda olmayan kuvvetleri, istidadları, 
melekeleri yaratarak, deliller getirerek ve ayetler indirerek vehbi (Allah vergisi) 
olarak da öğretti, kesbi (çalışma yoluyla) olarak da öğretti. İşte öyle ekrem olan 
Rabbin sen hiç okumamışken, mahza kereminden sana ledünni bir ilim vererek, 
böyle bir emir ile seni kaleme muhtaç etmeden de okutur, bilmediğin şeyleri 


bildirir ve bildirdi. Onun için sen de onun ismiyle bu Kur'an'ı oku, oku. Beydavi 
der ki: Allah sübhanehu insanı en düşük mertebelerden en yücesine nakleden ve 
nimetini açığa çıkarmakla rububiyetini gösterme ve ekremiyetini (cömertliğini) 
gerçekleştirme siyakında, insanın başlangıç ve nihayet hâlini sayarak bu suretle 
önce, marifetine aklen delâlet edene işaret, ikinci olarak da sem'an (işitme 
yoluyla) delâlet edene tembih buyurmuştur.. Doğrudan doğruya yaratılışı 
incelemenin Allah'ı tanımaya (marifetullaha) delâleti aklidir. Okuma ve yazmada 
ise, okuyan ve yazandan nakil yönü ile işitmeye dayalı delâlet vardır. Bu suretle 
Kur'an akli delilleri de içermekle beraber, onlar onun delâlet ettiği şey (medlulü) 
olduğundan asıl kendi delâleti, lâfzi ve sem'i (lâfız ve işitmeye dayalı) delâlettir. 
Peygamberin Allah'tan öğrenerek okuduğunu nakil ve ifade eder demek olur. 
Kur'an'ın ilk nazil olan ayetinin böyle akıl ve işitmeyi içeren, tekvini ve teşril 
(yaratma ve hüküm koyma ile ilgili) emirlerle oku oku diyerek ve okuma ve 
yazmanın, ilmin öğretilmesinin, insana en büyük rabbani kerem cümlesinden 
olduğunu hatırlatarak gelmesi, elbette çok ehemmiyetli, çok dikkat çekicidir. 
Burada Peygamberin okuma için yazıya ihtiyacı olmadığı bildirilmekle beraber, 
şüphe yok ki kalem ile öğretmenin de büyük bir rabbani ikram olduğu beyan 
buyrulmuş ve bu suretle ümmet okuyup yazmaya teşvik ve tergip olunmuştur. Şu 
kadar ki, bunu anlatırken Peygamberin yazı yazmaksızın okuması, kitap sahibi 
olması hakkındaki ilâhi keremi, yani nübüvvet ve risaletini ispat bakımından 
daha yüksek olduğu da ifade edilmiştir. Nitekim bu mana Ankebut suresinde Uu,' 
"üygllarali lü YİN liye alak Y ş GS ya ald a şi cw "Kur'an'dan önce sen herhangi bir yazı 
okumuş değildin; onu elinle de yazmamıştın. Öyle olsaydı o iptalciler şüpheye 
düşerlerdi." ayetinde açıkça ifade edilmiştir. Şu hâlde kalemin bu ehemmiyetini 
ifade eden ayeti, ilk okuma emriyle beraber alan Peygamberin, bundan sonra 
kalem ile yazıyı da öğrenip yazması lâzım gelmez miydi sorusunun sorulmasına 
mahal yoktur. Gerçekten Peygamberin kendi eliyle hiç yazı yazmadığı ve Âlâ 
suresinde "vü dü e &." "Sana okutacağız ve Allah'ın dilediği hariç hiçbir şeyi 
unutmayacaksın." buyrulduğu üzere, Allah tarafından okutulanı unutmayacağına 
dair kendisine teminat verildiğinden, ezberleme ve unutmadan muhafaza için 
yazmaya ihtiyacı olmadığı, fakat nazil olanı ümmetin hıfzı için vahiy kâtiplerine 
okuyup yazdırdığı malümdur. Acaba kendi yazmamakla beraber yazılanı 
okumayı nübüvvetten sonra da bilmiyor mu idi? Bu hususta da meşhur olan 
bilmediğidir. Nitekim Hudeybiye anlaşmasında yazılan bir kelimeyi silmek için 
hangisi olduğunu Hz. Ali'ye sorduğu bilinmektedir. Mamafih Şifa ve 
haşiyelerinde zikredildiği üzere sonradan, kâtibi Hz. Muaviye'ye eli â ya sö, gil" 
"al Osaa gan yl dağ dil ün gede ya Ya ül özeli şk, dediğine, yani "Divite lika (ham 
ipek) koy, kalemi yan kes, bâ harfini uzat, sini fark ettir, mimi körletme, Allah 
kelimesini güzel yap, er-Rahman'ı uzat, er-Rahim'i tecvit et (iyi yap, süsle)" 


mealinde besmelenin güzel yazılmasını emir ve tarif ettiğine dair bazı eserlere 
nazaran, yazıyı bildiği de söylenmiştir. Bunu hususi bir vahiy ile söylemiş 
olması düşünülebilmekle beraber bu "i 4" "Oku" emrinden sonra yirmi üç sene 
Kur'an'ı okumak ve yazdırmak vazifesi olmuş olan Hz. Peygamberin, bu müddet 
zarfında yazıyı da bellemiş olması uzak değil, makuldür. Bu onun hiç okumamış 
yazmamış ümmi iken, Allah'ın emriyle okur nebi olması mucizesine aykırı 
olmaz, yasaklanmış da değildir. Önceleri okumuş yazmış olsaydı "üslaşdi çö y 13" 
"O vakit iptalciler şüpheye düşerlerdi." buyrulduğu üzere iptalciler, onun Allah 
tarafından indirildiğinde şüphe edebilirler idiyse de, nübüvvetten sonra okur 
olması gibi yazıyı bilmesi de şüphe değil, teyit olur; bu ayetlerin tergibine 
(Özendirmesine) de yakışır. Fakat bilfiil yazmadığı ve başka kitap mütalâa 
etmediği muhakkaktır. (95) Surenin bundan ilerisinin hayli zaman sonra nazil 
olduğu anlaşılıyor. Nüzul sebebinin de Ebü Cehil olduğu rivayet ediliyor. Özetle 
Buhari ve Tirmizi'de İbn Abbas'tan rivayet edildiği üzere "Eğer Muhammed'i 
Kâbe'de namaz kılarken görürsem boynunu çiğnerim." demişti. Bu sebeple "as" 
ile sakındırma, evvelemirde ona ait olmak üzere öyle azgın kâfir insana hitaptır. 
Çünkü öncesinde zahiren azarlama ve zecretmeyi gerektirecek bir şey yoktur, 
denilmiş. Bu surette "2s" surenin evveline bağlanmamış, Ebü Cehil'in sözünü 
reddederek hitap ona yönelmiş oluyor. Bu ise zahirin hilâfıdır. Kur'an'da bazen 
sağa, bazen sola doğru hitabı çeşitlendirme (telvin-i hitap) üslübu çok, bu surede 
"cs ji" İlerle de müteaddit olarak ahenkli bir surette yapılmışsa da kendinden 
öncesine bir bağlantıyı gerektiren bu "xs" ile çeşitlendirme (telvin) belli, açık 
olmuyor. Onun için bazıları da "Burada kellâ zecir (yasaklayıp sakındırma) için 
değil, "hakka" (gerçekten) manasına olarak kendinden sonrasını tekittir, hitap 
yine Peygamberedir." demişler. Bizim anladığımıza göre, hitabın evvelâ 
Resulüllah'a olması açıktır, "kellâ" nın da öncesindeki tekrar tekrar okuma 
emirlerinin hilâfından menetme ve sakındırma ile emri takviye olması nazmın 
insicamı itibarıyla de uygun olduğundan, mananın şu olması gerekir: Sakın 
okumamazlık etme ya Muhammed! (.4k4 44! g) "Çünkü insan muhakkak tuğyan 
eder, " azar, haddini aşar, Hakka karşı gelir, halka ziyan eder. (si, 4) "Kendini 
müstağni görmekle, " kendini artık ihtiyacı yokmuş, gayeye ermiş, gına 
(Zenginlik, istiğna) mertebesine gelmiş görmek, o görüş ve itikatta bulunmak 
sebebiyle azar. Onun için hiçbir zaman istiğna etme de, Rabbinin ismiyle oku, 
tekrar tekrar oku, emirlerini yerine getir. Zira (2 1 &, 3 o) "Haberin olsun ki 
nihayet dönüş Rabbinedir." RUC'A, büşra vezninde rücu (dönüş) manasına 
mastardır. Yani dönüş onadır, ondan kurtuluş yoktur. Onun için hangi mertebede 
olursa olsun istiğna etmemeli, tuğyandan sakınmalıdır. Bu hitap da 
Resulüllah'adır. Bununla beraber asıl murat, istiğna ve tuğyan edenleri uyarma 
ve tehdittir. Onun için nüzul sebebi olan müstağni azgının tuğyanı, bir misal 


hâlinde gösterilerek buyruluyor ki: («4 y) "Gördün mü?" Yukarılarda da geçtiği 
üzere gerek bir mef'ule teaddi eden rüyet veya rey (görme ve görüş) manasıyla, 
gerekse iki mef'ulüne tadiye eden ilim manasıyla "Gördün mü?" Gördün a, 
baksan a, malümun a, anladın a gibi, dikkati celbeden bir hitap ile "Ne dersin? 
Görüşün, reyin, bilgin ne ise bana haber ver." demek manasına kullanılır bir 
sorudur ki, çoğunlukla maksat hakikaten soru ve haber alma olmayıp, sorulan 
hâle dikkati celbederek bir kötüleme veya azarlama veya şaşırtma olur. Onun 
için biz de yerine göre gördün mü, ne dersin, söyle bakalım, baksan a diye 
tercüme edegeldik. Burada üç "ii ji" vardır. Müfessirler bunların tefsirinde bir 
çok görüş beyan etmişlerdir. Birincisi, hepsinin de aynı muhataba, yani hususi 
hitap ile Peygambere ve umumi hitap ile insana yönelik olması mümkün olduğu 
gibi, iki taraf arasında bir muhakeme veya bir hitabet üslübuyla sağa sola telvin-i 
hitap olması da mümkündür ve daha manalıdır. Bu birincinin evvelâ Hz. 
Peygambere hitap olduğu açıktır, dolayısıyla da hitap şanından olan herkese 
hitap olur. Bunda bir azgını cürm-i meşhud (suçüstü) hâlinde yakalayarak 
"Gördün mü? Baksan a şuna kendini müstağni saydığı için nasıl azgınlık 
ediyor?" diye kötüleyerek Peygambere ve dolayısıyla insanlığa bir gösterme ve 
teşhir vardır. Yani, ya Muhammed! Yahut, . ey insan baksan a: (La!) le çek çil) 
"O nehyeden azgına, bir kulu namaz kıldığında" Namaz kılan bir kulu bilhassa 
namaz kıldığı sırada nehyetmek (engellemek) ne büyük cür'et ne büyük 
azgınlıktır! İşte bu, o nehyi, kendini müstağni gördüğünden dolayı yapıyor. 
Kıraatten bahsedilirken namaza geçilmesi, onda kıraatın bir rükün olması ve 
namazın bütün ibadetlere esas ve dinin direği bulunması hasebiyledir. Ayrıca bu 
gösterir ki, bu ayetlerin nüzulü, namazın teşriinden (farz kılınmasından) sonradır. 
İbn Atıyye'nin beyanına göre burada namaz kılan bir kuldan muradın Resulüllah, 
nehyeden de Ebü Cehil olduğunda müfessirler ihtilâf etmemişlerdir. Ahmed, 
Müslim, Nesai ve daha başkalarının Ebü Hüreyre'den rivayetlerinde şöyle 
denilmiş: Ebü Cehil, Resulüllah'ı namaz kılarken görürse muhakkak boynunu 
çiğneyip yüzünü sürteceğine dair Lât ve Uzza'ya yemin etmiş, sonra da 
Resulüllah namaz kılarken dediğini yapmak için varmış, fakat birdenbire 
arkasına dönmüş, elleriyle korunarak çekilmiş, ne oldu sana denildiğinde, onunla 
benim aramda ateşten bir hendek, bir korku ve bir takım kanatlar var demiş, 
Resulüllah da bana yaklaşsaydı melekler onu parça parça ederlerdi. «ülüs| çu çi gi" 
"gaze | ize âSDUN buyurmuş. Allah Teala da "gayi 4 *s" dan surenin sonuna kadar 
indirmiştir. Tirmizi'nin rivayetinde de Peygamber namaz kılarken Ebü Cehil 
"Ben seni bundan nehyetmedim mi? Ben seni bundan nehyetmedim mi?" 
diyerek varmıştır. Ümeyye b. Halef, Selman'ı namazdan nehyederdi diye 
Hasan'dan nakledilen rivayet sahih olamaz. Çünkü Selman'ın Müslüman 
olmasının, hicretten sonra Medine'de olduğunda ihtilâf bulunmadığı gibi, surenin 


Mekki olduğunda da ihtilâf yoktur. E&er Selman'dan başka Bilâl ve diğerleri gibi 
biri hakkında vaki ise ayetin hükmü âmm olduğu için ona ve benzerlerini de 
kapsayacağında şüphe yoktur. Ebü Hayyan'ın nakline göre Tebrizi demiş ki: 
Burada salâttan murat öğle namazıdır denilmiş ki, bu İslâm'da ilk cemaatle 
kılınan namazdır. Ebü Bekir, Ali ve sabıkündan (ilk Müslümanlardan) bir cemaat 
beraberdi. Bunlar namaz kılarlarken Ebü Talib, oğlu Cafer'le beraber uğramıştı. 
Ona "Haydi amcaoğlunun yanında sende kıl." dedi ve kendisi sevinerek gitti. 
Ebü Tâlib şu beyitleri söylüyordu: 


Sü! iza she yl ça İş la ği ala ic 


Yagli Sis Yala çan a ya ald 


USac (yl | asl Ya Y İs asi VAV il 


Ali ve Cafer benim güvendiklerimdir, Zamanın sıkıntısı 
ve şiddeti esnasında, Vallahi ben o Peygamberi yardımsız 
bırakmam, Benim soyumdan olan da bırakmaz, 
Bırakmayın, yardım edin amcanızın oğluna, Amcalarınız 


arasından ana-baba bir kardeşimin. Resulüllah da bununla 
ferahlanmıştı.. Alusi der ki: "Bunda nazar vardır (Rivayet vakıaya 
uymamaktadır). Çünkü namaz hiç ihtilâfsız İsra gecesinde farz kılınmıştır. 
İsranın hicretten bir sene evvel olduğu hususunda da İbn Hazm icma 
bulunduğunu iddia etmiştir. İbn Faris de hicretten bir sene ve üç ay evvel 
olduğunu kesin olarak ifade etmiş, Süddi de bir sene ve beş ay demiştir. Ebü 
Tâlib'in vefatı ise hicretten üç sene kadar evveldir. Zira Hz. Hatice'nin vefatından 
üç veya beş gün önce ölmüştür. Onun vefatı ise, doğru olan görüşe göre bisetten 
(Peygamberimizin peygamber olarak gönderilmesinden) on sene sonradır. Şu 
hâlde Ebü Tâlib namazın farz kılındığı zamana yetişmemiştir. Gerçi Kadı İyaz, 
Zühri'den İsranın bisetten beş sene sonra olduğunu nakletmiş, Nevevi ve Kurtubi 
de bunu tercih etmiş iseler de bu görüş tenkit edilmiştir.." Lâkin Alusi'nin bu 


itirazını biz uygun görmüyoruz. Çünkü İsra'da farz kılınan mutlak namaz değil, 
beş vakit namazdır. Binaenaleyh ondan evvel Müzzemmil suresinde geçtiği 
üzere, gece kıyamının farz olması gibi, bir öğle namazının da farz kılınmış 
olmasına aykırı olmaz. Kaldı ki yukarıda zikredilen rivayette öğle namazı 
denilmiş, farz olduğu açıkça ifade olunmamıştır. Hz. Ömer'in Müslüman olması 
üzerine ilk olarak açıktan açığa kılındığı rivayet olunan namazın da bu olması 
gerekir. Ancak nüzul sebebi olan vak'adaki namaz, öğle namazı olsa bile, ayette 
de murat yalnız odur demek doğru olmaz. Çünkü ayet mutlaktır. Meşru olan 
herhangi bir namaza şamildir. Gerek farz ve gerek nafile herhangi bir namazdan 
nehyetmek, namazdan alıkoymak olması itibarıyla bu, tuğyan hükmüne dahildir. 
Ancak nehyin esası namazın kendisinden değil de, namazla ilgili şartlardan biri 
itibarıyla olursa, o zaman caiz olabilir. Meselâ kerahet vaktinde veya 
gasbedilmiş bir yerde namaz kılmaktan nehyetmek bu hükme dahil olmaz. 
Çünkü bunlardan nehiy, namazın kendisinden değil, onunla ilgili bulunan zaman 
veya mekândan dolayıdır. Mamafih bazıları ihtiyat ederek bu gibi ahvalde bile 
nehiyden sakınmış ve yalnız hakikatın beyanıyla yetinmişlerdir. Nitekim rivayet 
olunur ki, Hz. Ali (k.v.) musallâda (namazgahta) bayram namazından evvel 
namaz kılan bazı kimseleri gördüğü zaman, "Resulüllah'ı böyle yaparken 
görmedim." demiş, "Öyle ise niye nehyetmiyorsun?" denilmesine karşı da «ji j" 
"kali lie es şi "Namaz kılan bir kulu namazdan nehyedeni görmedin mi?" vaidi 
altına girmekten korkarım." Diğer bir rivayette de "Bir kulu namaz kılarken 
nehyetmeyi arzu etmem velâkin onlara Resulüllah'tan gördüğümü söylerim." 
demiştir. Yine bu nükte iledir ki, İmam Azam Ebü Hanife (r.a.) hazretleri, 
kendisine İmam Ebü Yusuf "namaz kılan rüküdan başını kaldırırken ",J yiz! pe" 
der mi?" diye sorduğu zaman "xs & & "" der, diye cevap vermiş, açıkça nehyi 
ifade etmemiştir. Diğer ibadetlerden nehyetmek de namazdan nehye kıyas 
olunur. Bu bapta sözle nehiy ile fiilen ve hâlen nehiy arasında fark da yoktur. Bir 
insanı meşgul ederek namazdan, ibadetten alıkoymak da bu hükme dahildir. O 
da Ebü Cehil gidişidir. (<:i 4) "Baksan a" yani bak, düşün, bil de haber ver 
bakalım, ne dersin? (&sle xi si 541 sie 4S y) "Ya o kul doğru yolda ise, yahut 
takvayı emrederse?" Bu kazıye, şart cümlesi olduğundan cevabı hazfedilmiştir. 
"gs" ve " y" fiillerindeki zamirler kula da, nehyedene de raci olabilir. Ve ona göre 
"esi yi" hitabı da mukabiline yönelik olur. Kula raci olduğu takdirde hitap, 
nehyedene çevrilmekle telvin edilmiş olur ki, bu daha nüktelidir. mana şu olur: 
Düşünsene! Ey namaz kılan bir kulu nehyeden azgın insan! Eğer o kul hidayet, 
doğruluk, hak üzere gitse yahut onunla beraber daha yükselerek diğerlerine de 
takva ile, Allah'tan korkup fenalıktan sakınmakla emretse ne olur? Fena mı olur? 
Sen onu Allah'ın iyi, kötü her şeyi görüyor olduğunu bilmez de, senin nehyini 
dinler mi sanıyorsun? Nehyedene raci olduğu takdirde ise hitap, yine evvelki 


siyakta (üslupta) olarak kula yönelik olup mana şu olur: Ey o kıraatla emredilmiş 
olup da namaz kılan kul! Ya Muhammed! O namazdan nehyeden bu azgın insanı 
gördün a, şimdi şunu bir düşün: Eğer öyle azgınlık etmeyip de hak ve hidayet 
üzere gitse, yahut namazdan nehyedeceğine Allah korkusuyla korunmayı 
emretse ne iyi olurdu! O hâlâ Allah'ın görüyor olduğunu bilmedi değil mi? (ij) 
Bunda da iki yorum ihtimali vardır ve Peygambere hitap olduğuna göre şöyle 
demek olur: Baksan a, yahut gördün a ya Muhammed! Sen doğru olduğun, hakkı 
söylediğin hâlde («5 4) "eğer o namazdan nehyeden azgın yalanlıyor, inanmıyor" 
(53) "ve öyle yalanlama ile, imansızlıkla haktan yüz çeviriyor tersine gidiyorsa 
iyi mi olur?" Nehyeden azgına hitap olduğuna göre de şöyle demek olur: Baksan 
a, ey o kulu namazdan nehyeden azgın! Eğer o kul senin nehyini dinleyip hakkı 
yalanlasa, namaz kılmayıp tersine gitse iyi mi olur? (4 x4! ou ek ai) "Bilmedi mi ki 
her hâlde Allah görüyor?" Sonra kendisine varılacak olan Allah, her hâlde 
doğruyu da eğriyi de, iyiyi de, kötüyü de hepsini görür ve herkesin ameline göre 
cezasını verir. Bu "eks oi" zamiri de "ji ji" hitabının mukabiline ait olarak bir 
bakıma "ae" e, kula, bir bakıma da nehyedene bağlıdır. Hitap nehyedene olduğu 
surette "e" e, kula raci olup istifham-ı inkâri (red mahiyetinde soru) olarak "O 
kul Allah'ın hepsini gördüğünü bilir. Senin nehyini dinlemez ey azgın!" demek 
olur. Hitap Peygambere olduğu surette de nehyedene raci olup istifham-ı takriri 
(olumlu cevap verilmesine yönelik soru) olarak "O azgın hâlâ bilmedi mi? Hâlâ 
bilmediyse bilsin ki Allah her iki takdirde de hepsini görüp duruyor, ya 
Muhammed!" demek olur ve ikisinde de o azgına tehdidi ifade eder. Keşşaf'ın 
dediği gibi iki şartın ikisinin de cevabı yapmak caiz olsa bile, şartların cezaları 
(cevapları) hazfedilmiş olarak bunun bir cümle-i istinafiye (yeni bir cümle, 
başlangıç cümlesi) olması daha muvafıktır. (5 o azgının hâlinden sakındırmadır. 
Yani hakikat onun zannettiği gibi değil, sakın. (4) "Lâm" kasem için hazırlıktır. 
Yani uluhiyet şanına kasem olsun, celâlim hakkı için eğer (« ) o azgın 
vazgeçmezse... O istiğna ile tuğyandan, o nehiyden vazgeçip akıllanmazsa. (Gi) 
Tenvin, tekit için olan nun-ı muhaffefeden mübeddeldir (ona bedeldir). "orünir 


demektir. Çünkü fiile tenvin dahil olmaz. Sefi' , Şiddetle tutup çekmektir, yani 
muhakkak yakalayıp sürükleyeceğiz elbet, (âx-4W "o nasıyeyi" yahut nâsıyesiyle. 
Nâsiye , bilindiği gibi alındaki saç, perçem demektir. Onun bittiği cepheye, 
alına, yani alnın üstünde başın ön tarafına da denilir. Burada murat baştan ve 
dolayısıyla şahıstan kinayedir. Onun için şu bedel ile izah olunuyor: (ku ââs 4) 
"Yalancı, hatlekâr: cani bir nâsıyeyi." Bu bedelin nekre olarak getirilmesi 
benzerlerini ayetin kapsamına almak içindir. "ku a4" ile vasfedilmesi de, hem 
nekrenin marifeden bedel olmasını tashih, hem sürüklenmenin illetini beyan, 
hem de sürüklenecek nâsiyeden muradın şahsın bizzat kendisi olduğunu 


açıklamaktır. Zira yalanı söyleyen, hatieyi, cinayeti işliyen odur. Mamafih 
kinaye hakikatin de iradesine mâni olmaz. («x5g 5 "O vakit çağırsın o nadisini." 


Nâdi, halkın meşveret gibi bir şey için konuşmak üzere bir yere toplanmaları 
manasına nedve kelimesinden gelir. Nitekim İslâm'dan evvel Mekke'de 
Kureyş'in toplandığı parlamento binasına "Dâru'n-Nedve" denilirdi. Nâdi, orada 
ve o gibi yerlerde toplanan heyettir ki bezm, meclis, mahfil, kongre, parlamento 
tabirleri gibidir. Yeni Türkçede bu gibi büyük içtimalara eski bir tabir ile 
kurultay denilmesi yaygın olduğu için "isg aw" "Çağırsın kurultayını" diye 
tercüme olunması zamanımız şivesine daha uygun gelir. 'Tirmizi'de de rivayet 
olunduğu üzere Ebü Cehil, nâdi bakımından çoğunluğun kendisinin olduğunu 
söylediği cihetle, bu ayetle ona işaret olunmuş, şu cevap ile karşılanmıştır: gi) 


el "Biz zebanileri çağıracağız." Zebani, zebaniye azap meleklerine isim 
olmuştur. Demişlerdir ki asıl lügatte şurta, yani zabıta kuvveti demektir. Lâfzı, 
cemidir (çoğuldur). Bazıları abadid gibi, bu kelimenin müfredi yoktur demişler, 
bazıları da müfredi zibniye, yahut zibniy demişler ki, defetme, itme manasına 
zebne mensup demektir. Buna göre çoğulunda zebâniye "uy" nın şeddeli kılınması 
ile olması gerekirse de hafifletilmiş demektir. Bu zebanilerin davet edilmesinden 
anlaşılır ki o yalancı, cani nâsiye cehenneme sürüklenecektir. (5 "Sakın!" 
Sakındırma üzerine sakındırmadır. (4s Y) "Ona itaat etme." Öyle müstağni, 
yalancı, cani, namazdan nehyeder azgını dinleme. Rabbine itaatle okumakta 
sebat et. (4-1) "ve secde et" Rabbinin emrine boyun eğerek oku ve secdeye 
devam et. (<5) "ve yaklaş" Secde ile, namaz ile ve yakınlığa sebep olan sair 
ibadet ve ubudiyet ile kulluk ederek biz Rabbine yaklaş. Çünkü sahih hadiste de 
varit olduğu üzere "işl aş, Şazl yl" "Kulun Rabbine en yakın olabileceği 
hâl secde ederkendir." Bir hadis-i kutside de o yas; Anan 3 Si çin Bila a ş l NY" 
"a8, "Kul, bana fazla ibadetlerle mütemadiyen yaklaşır; o derece ki nihayet ben 
onun işittiği kulağı, gördüğü gözü, duyduğu kalbi olurum, benimle işitir, benimle 
görür, benimle duyar." buyrulmuştur. Burada secdenin yukarıdaki "salât" 
karinesiyle namaz manasına olması ihtimali de varsa da, hakikati üzere, bilhassa 
kendi manasında olması daha açıktır. Zira "54," "Yaklaş" emri, namaz ve sair 
Allah'a yaklaştıran ibadet çeşitlerini kapsar. Secdenin ayrıca tahsisi, "uu o dr" 
"en yakın olduğu hâl" hadisi mucebince, ehemmiyetini belirtmektir. Çünkü secde 
bütün yakınlığın esası olan boyun eğme ve teslimiyetin en mükemmel şeklidir. 
Sahihayn'da sabit olduğu üzere Hz. Peygamber İnşikak suresinde ve bu surede 
tilâvet secdesi yapmıştır. Biz de okuyalım, Allahü ekber deyip secdeye 
kapanalım ve Allah'a peyderpey yakınlığa çalışalım, nihayet dönüş onadır. 


Kadir 1-5 


ge DA Sl Aİ (2) gül Ai a da az (1) Ğİ Aİ a siğil 
(4) A) AB aş OL AZ SIZ ASD j3 İİ (3) ağ ili ğa 
(5) Aİ gin ik ça ln 


Elhak biz onu Kadir gecesi indirdik. (1) Ne bildirdi ki sana? ne kadir 
gecesi? (2) Bin aydan hayırlıdır o Kadir gecesi (3) İner peyderpey melekler 
ve ruh onda, izniyle Rablerinin her bir emirden (4) Bir selâmdır o, tâ 
tanyeri atana kadar (5) eu xi u) Elhak (Muhakkak) biz indirdik onu. Yani oku 
da ancak bize secde ve ibadet et. Çünkü onu yüce şanımızla biz indirdik; o 
okunan Kur'an'ı, İlâhi kudret her kuvvetin fevkinde, her kemali içine almış 
olduğuna uyarmak için azamet nünu ile, "uu" Biz indirdik onu. buyrulması 
indirenin azametini ifade ederken, indirilenin şanını yüceltmeyi de ifade eder. 
İndirenin ismi açıklanmayarak "«" "hu" zamiriyle işaret olunması da, onun 
açıklanmasına lüzum olmayacak şekilde zihinlerde malüm bulunduğuna işaret 
olması itibarıyla, şanının yüksekliğine ikinci bir tembih, sonra Kadir gecesinde 
indirildiğini beyan ile Kadir gecesinin kadir ve faziletinin anlatılması da yine 
onun kıymet ve şerefini açıklamaktır. "4" aslı "wi" dır. "y" hükmü tahkik ile 
kuvvetlendirir. "vw" Onun ismi olarak müsnedün ileyh, "wo" fiil ve fail, bir fiil 
cümlesi olarak haberi olduğundan isim ve haber toplamı olan "uu" bir fiil 
cümlesini içeren bir isim cümlesidir ki müsnedün ileyh olan mütekellim zamiri, 
"u" bir müpteda bir de fail olarak tekrar etmiş olmakla iç içe iki hükmü içine alan 
kuvvetlendiren bir ifadedir. İlmi Meâni'de mâlüm olduğu üzere bu çeşit cümleler 
kasır veya hükmü kuvvetlendirmeyi ifade ederler. Sade bir isim cümlesi bile 
devam ve sübut ifade ettiğinden bu ve emsali cümleler, inne ve isim cümlesi ve 
isnadın tekrar etmesi sebebiyle üç katlı bir tekit ve yerine göre de kasır ifade 
eden çok sağlam cümlelerdir. "-" zamirinin merciine gelince: Tefsircilerin 
çoğunluğu, Kur'an'a racidir demişlerdir. Buhari'de zikredilmiş olan da "u»" 
Kur'an'dan kinayedir. Razi bunda tefsircilerin ittifakını söylemiş. Cibril'e veya 
diğerine ait olduğunu söyleyenler yok değilse de, onları muhalif saymamıştır. 
Şihâb, zayıflığından dolayı demişse de, mana itibarıyla hakiki bir ihtilâf 
saymadığı için olması gerekir. Çünkü Kur'an'a dönmesi ile Cebrail'e dönmesi, 
birbirini gerektiriyor demektir. Diğer görüşlerde, Kur'an: Kur'an'ın tümüne de bir 
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kısmına da söylenmesi doğru olduğu için, "o Kur'an" mefhumuna dahil olur. 
Alusi'nin naklettiği üzere Hattabi, "iu" zamiri Allah Teala'nın "i 4" sözüne 
işaret olduğunu ve bundan dolayı bu surenin ondan sonraya konulduğunu 
söylemiştir. Kadı Ebü Bekir İbnü'l-Arabi de bunu beğenmiş "Bu gerçekten 
güzeldir." demiştir. "4" "Oku" Kur'an'ın ilk nazil olan ayeti olduğundan dolayı; 
onun inişi Kur'an'ın indirilmeye başlanması demek olacağı için, zamirin ona 
dönmesi de hakikatte cumhürun kavline muhalif olmaz. Ancak zamirin mercii 
önceki surede geçmiş olması itibarıyla "o Kur'an'ı" demek gibi lâfız itibarıyla de 
sarih olmuş olur. Ve inzali, inzale başlamakla yorumlamaya ihtiyaç kalmaz. 
Çünkü Kur'an'a racidir diyenlerin bir kısmı, Şa'bi'den rivayet olunduğu üzere 
indirilmeye başlanmakla tefsir etmişler ve demişlerdir ki, Kur'an'ın tamamı bir 
gecede değil, yirmi üç sene gibi bir zaman içinde nazil olduğu mâlüm 
bulunduğundan, "Ji 48 054 G8 guz, " ayetinde de olduğu gibi, burada da 
maksadın yirmi üç sene devam eden inzalin başlangıcı olması gerekir. Onun için 
zamirin ilk nazil olan "i 4" emrine nispeti, aynı manayı daha çok açıklık ile ifade 
etmiş olmakla beraber; indirilişi, ilk inzal ile yoruma ihtiyaç bırakmayan güzel 
bir mana olur. Ve surenin Mekki ve Medeni olması rivayetlerinin ikisine de 
uygun düşer. Bundan başka, surenin Medeni olması rivayetine göre âcizâne 
anlayışıma daha yakın görünen bir ihtimal vardır ki, o da bu zamirin İkra suresi 
nihayetindeki "sallı ürünü «iy 1 ca" ayetindeki sef kelimesine raci olarak, o vaadin 
Bedir harbinde yerine getirilmesine işaret olmasıdır. Bu şekilde Ebü Cehil'in o 
yalancı, cani kafasının kesilip cehenneme doğru sürüklendiği Bedir başarısının 
nüzulüne işaret olarak, "usasl çl aş gö il aye çe Gl uş" ayetinin manasında olmuş 
olur. Yevm (gün), geceyi de içine aldığı için bundan, Bedir vak'asının Kadir 
gecesinin sabahında olduğu ve bu yüce vaadin yerine getirilmesi, yevme'i-fürkan 
(hak ile batılın ayrıldığı gün) olan o günün gecesinden başladığı da anlaşılır. >" 
"Gİ Sil sal ya üşiş Geli ça Gİ yil ad İZİ sl güze, ayeti de bu mana ile tefsir olunabilir. 
Çünkü Bedir vak'ası da Ramazan ayının on yedinci günü olmuştur. Ve Alusi'nin 
kaydettiği üzere, Kadir gecesi Ramazan'ın on yedinci gecesi olduğu, çünkü Bedir 
vak'ası onun sabahında vuku bulduğu Hasan'dan de rivayet edilmiştir. Şu kadar 
var ki, bu ancak surenin Medine'de indiği rivayetine göre sahih olabilir ve 
çoğunluğun tercihine göre Kadir gecesinin Ramazan'da olmasına zıt olmaz. 
Fakat bir çok hadislerin delâletine nazaran Ramazan'ın son on gününde aranması 
ve en çok yirmi yedinci gece olması hakkındaki rivayetlere uymaz. Mekki 
olması rivayetine de uymaz. Medeni olmasını tercih edenlerin asıl yönü de bu 
olması gerekir. Mamafih cuma gününde duanın kabul edildiği saatin gizlendiği 
gibi, Kadir gecesinin de bütün sene içinde gizlenmiş olduğu, bilhassa 
Ramazan'da ve özellikle son on gününde teklerde veya çiftlerde, özellikle yirmi 
yedisinde olması da en büyük ihtimal bulunduğu hakkındaki en sağlam rivayet 


mülâhaza edilince, Kadir gecesi Bedir gecesinden ibaret demek değil, fakat 
Bedir gecesi Kadir gecelerinden biri idi. O sene Kadir gecesi, Ramazan'ın on 
yedisine rastlamıştı diye anlamak daha doğru olur. Şu hâlde bütün görüşlere 
ihtilâfsız olarak şamil olacak şekilde en kat'i ve ittifak olunan mana, zamirin tüm 
veya kısmi olarak mutlak Kur'an'a gitmesidir. "i 4" veya Bedir de, bu mana 
dahilinde birer yakın ihtimaldirler. İnzalin manasına gelince : İbn Cerir ve 
diğerlerinde zikredilmiş olduğu üzere, rivayet tefsirlerinin çoğu İbn Abbas'tan şu 
ifadeleri nakletmişlerdir: 1- İkrime'den: Kur'an hepsi birden olarak Ramazan'da 
Kadir gecesinde dünya semasına indi. Sonra Allah, arzda bir şey ihdas etmek, 
vahyetmek istedikçe ondan indirdi, taki onu tamamladı. 2- Hakim, İbn 
Cübeyr'den: Kur'an bir gecede yüksek semadan, dünya semasına tek bir bütün 
olarak indi. Sonraki senelerde ayrıldı ve İbn Abbas : "osaill gö şa esi vs" ayetini 
okudu, parça parça nazil oldu dedi. 3- Said b. Cübeyr'den: Kur'an, bir bütün 
olarak Kadir gecesinde dünya semasına indi de yıldızlar mevkiinde oldu. Allah 
onu Resul'üne bir kısım bir kısmının ardınca indiriyordu, deyip sonra okudu: Jö," 
A "Di iliki, Bal yâ aş al SİS öl g Alaş İl yle İYİ 8 öşi- Kur'an bir bütün olarak indi. 
Dünya semasında Beyt-i İzzet'e kondu ve onu Cebrail (a.s.) Muhammed (s.a.v.)'e 
kulların kelâmının ve amellerinin cevabıyla indirdi. Ayni'nin Buhari Şerhi'ndeki 
ifadesine göre bir bütün olarak Kadir gecesinde Levh-i Mahfuz'dan dünya 
semasına indirildi de, Beyt-i İzzet'e kondu. Cebrail (a.s.) onu, kâtip meleklere 
imlâ ettirdi. Sonra da Cebrail onu Peygambere parça parça indiriyordu. Öncesi 
ile sonunun arası yirmi üç sene oldu. İbn Cerir'de Şa'bi'den de iki rivayet vardır: 
1- Bize ulaştı ki: Kur'an bir bütün olarak dünya semasına indi. 2- Kur'an'ın 
öncesi Kadir gecesinde indi. Onun için tefsirler de, başlıca bu iki görüş üzere 
yürümüşlerdir. Birincisinde zamir Kur'an'ın tamamına raci ve inzal, bilindiği 
üzere bir defada indirmek manasında, ikincisinde ise indirmenin başlangıcı 
manasına olmuş bulunuyor. Zamirin "i 4" emrine gönderilmesi de bu ikinci 
manayı daha açık ve hiç yorumsuz olarak ifade etmiş oluyor Üçüncü olarak arz 
ettiğimiz üzere "sef" kelimesine gönderilerek, Bedir'e işaret olması da Medeni 
olması rivayetine göre en yakın ve en münasip bir mana görünüyor. Kur'an'a 
nispet olunan inzalin manası, Bakara suresinin başında da geçtiği üzere, gayp 
âleminden şehadet âlemini açıklamak olduğu için Kur'an'da istikballe ilgili 
olarak bildirilen bir vaat ve tehdidin yerine getirilmesi, haber verilen bir 
hâdisenin fiile çıkarılması manasında da doğrudur. (> âu 3 Kadir gecesinde, 
yani Kadir gecesi indirdik. Yahut Kadir gecesi hakkında indirdik. Çünkü bazıları 
zamiri, bu sure manasına Kur'an'a göndererek, bu sureyi Kadir gecesi hakkında, 
yani Kadir gecesinin şeref ve faziletini beyan için indirdik mealinde tefsir 
etmişlerdir ki, muzafın hazfine veya ".*" harf-i cerini sebebiyete 
yorumlamışlardır demek olur. Gerçi bundan sonraki ayetler Kadir gecesinin 


hayır ve faziletini beyan etmek için sevk edildiği cihetle bu surede bu mana da 
yok değildir. Fakat bu ayeti buna yorumlamak eksikliktir. Çünkü doğrudan 
doğruya zarfiyet mümkün iken sebebiyete veya muzafın hazfına gitmek zahirin 
tersi olduğu gibi, surenin asıl sevki doğrudan doğruya Kadir gecesinden önce, 
onda indirilmiş olan indirenin, yani zamirin merciinin kadir ve şerefini beyan 
için olması gerekir. Yoksa o Kur'an'ın Kadir gecesinde indirildiği söylenmeden, 
doğrudan doğruya Kadir gecesinin faziletini beyana geçildiği zaman, Kadir 
gecesinin en büyük feyzinden süküt edilmiş olacağı gibi, surenin kendinden 
öncesiyle olan münasebeti gözetilmemiş, tertipte buraya konulmasının hikmetine 
işaret edilmemiş olur. Önceki manada ise surenin sevki, yukarıda kıraatı 
emrolunan Kur'an'ın kadrini beyan için olup, gecenin kadri onun içinde, bundan 
sonraki ayetlerin kendisi için sevk edileni olduğundan gerek öncesine, gerekse 
sonrasına münasebeti tamdır. Onun için rivayet bakımından da, dirayet 
bakımından da güvenilen taraf birincisidir. Kadir, " & 5s" fiilinin mastarı olarak, 
esası, güç yetirmek demek olup, hüküm ve kaza, takdir, şeref ve azamet ve 
tazyik manalarına gelir. Razi der ki, kadir ve kader birdir. Ancak sükun ile 
mastar, fetha ile isimdir. Leyle-i Kadir denilmesinde de tefsirciler bu manalardan 
her birine göre bir kaç görüş beyan etmişlerdir. Birincisi: İbn Cerir'in 
Mücahid'den naklettiğine göre, hüküm gecesi demektir ki, Dühan suresinde W" 
Na$a yl İS özürleri üye USG AS ledli doll i buyrulduğu üzere her hikmetli emrin, yani 
takdir-i ilâhide hükmolunmuş işlerin, yahut bir çok işlere hükmeden büyük 
muhkem emirlerin fark edildiği, ayırt olunduğu mübarek gece demektir. Çünkü 
pek çok tefsircilerin görüşüne göre, o mübarek gece, Kadir gecesidir. Şaban 
ayının yarı gecesi olan Berat gecesi diyenlere göre de, orada söz geçmişti bak. 
Bu mana ile çokları, Kadir gecesi demek takdir gecesi demek olduğunu 
söylemişlerdir. Fakat varlıkların işlerinin ve hükümlerinin takdirlerini ve 
vakitlerini tayin manasına asıl takdir ezeli olduğu için, burada kastedilen, o 
hüküm ve takdirin açıklama ve yerine getirilmesi ile hüküm ve kaza olması 
gerekir. ayette "ö 4" "ayırt edilir." buyrulması da buna delâlet eder. Kader ve kaza 
biri diğerinin manasına da kullanıldığı için, bazıları kaza, bazıları da hüküm diye 
ifade etmişlerdir. Bunu bir sene zarfındaki eceller ve rızklar gibi işlerin kazası 
diye kayıtlayarak tarif etmek bazı rivayete dayanarak yayılmış ise de "a&s xi 4S" 
"Her hikmetli emir" 'den açıkça anlaşılan, yalnız bir sene ile kayıtlanmış değil, 
bir çok senelere, asırlara ve devirlere ilgisi olan mühim ve büyük işlerdir. Meselâ 
Kur'an'ın nüzulü senelerce devam etmesi takdir edilmiş, ahkâmı kıyamete kadar 
eserlere ve senelere hâkim, Peygamberlik, aynı şekilde Bedir, bütün İslâm 
fetihlerinin başlangıcı olan bir zaferdir. Kadir gecesinin asıl kıymeti de böyle 
feyzi içeren hikmetli emirlerin yerine getirildiği hüküm ve kaza gecesi 
olmasındadır. İkincisi: Zühri'den rivayet olunduğu üzere Kadir, bizim de kadir ve 


haysiyet tabir ettiğimiz üzere şeref ve azamet manasına olmasıdır ki, azamet ve 
şeref gecesi demek olur. Çünkü "4 Gi ö« 5s" "Bin aydan hayırlı" dır. Üçüncüsü: 
Tazyik (daraltmak, sıkıştırmak) manasına olmasıdır ki, tazyik gecesi demek olur. 
Çünkü o gece inen meleklere arz dar gelir denilmiştir. Bu bize şunu ifade eder ki, 
büyük; şerefli olayların ortaya çıkması sonundaki hayır ve selâmetin azameti 
nispetinde büyük bir şiddet ve tazyik ile alâkadardır. Nitekim Kur'an'ın nüzulü 
de meleğin şiddetli tazyikı ile başlamıştı. Şu hâlde Kadir gecesinde bu üç 
mananın üçü de var demektir. Bu surede " ys 44" "Kadir gecesi" unvanının üç 
defa zikredilmiş olması da buna bir işarettir. (Gâlâyua iu Ve ne bildirdi? Sana 
ne Kadir gecesi? Yahut, bildin mi nedir Kadir gecesi? Yani o Kadir gecesi öyle 
büyük bir gecedir ki, sırf senin kendi dirayetine kalsa idi onun mahiyetini, 
kadrinin derecesini bilemezdin. Fakat o ineni biz indirdiğimiz gibi, bunu da 
aşağıda olduğu gibi biz bildirdik. Bu şöyle de ifade olunabilir: Bildin mi hem ne 
Kadir gecesi? "(oi âw o Kadir gecesi... (Bu, ayetleri altı sayan Mekki ve Şamide 
bir ayettir). "(5e&câii ö« 5) bin aydan daha hayırlıdır". O gece amel ve ibadet ve 
mücahede ile erilecek olan hayır ve sevap, onsuz bin ay amel ile kazanılacak 
olan hayır ve sevaptan daha çok, daha fazla hayırlıdır. Bir sınır ve miktar ile 
tayin ve tahdit edilemeyecek kadar çok hayırlıdır. Artık ne kadar daha çok 
hayırlı olduğunu Allah bilir. Bu sırf Allah Teala'nın Muhammed (s.a.v.) ve 
ümmetine bir fazl-ü ihsanıdır. Bu üstün gösterme için asgari olarak bin adedinin 
ölçü olarak gösterilmesi tahsis için değil, çokluk içindir Böyle iken, bin seneden 
veya bin asırdan denilmeyip de " xs ci" "bin ay" diye bilhassa ay ile ifade 
olunmasının sebebine gelince, bu hususta bir kaç rivayet vardır: 1) İbn 
Münzir'in, İbn Ebi Hatim'in ve Sünen'de Beyhaki'nin Mücahid'den rivayet 
ettikleri üzere: Hz. Peygamber (s.a.v.) İsrail oğullarından bir kişinin Allah 
yolunda bin ay silâh giyinmiş olduğunu anlatmıştı. Müslümanlar buna hayret 
ettiler ve amelleri kendilerine pek küçük göründü. Allah Teala da bu sureyi inzal 
buyurdu. 2) İbn Ebi Hatim'in Ali b. Urve'den rivayetine göre: Resulüllah (s.a.v.) 
bir gün İsrail oğullarından dört kişinin seksen sene Allah'a ibadet edip göz açıp 
kapayacak kadar bir zaman bile günah işlemediklerini anlatmış, Eyüb'u, 
Zekeriya'yı, Hazkıl b. Acüz'u, Yuşa b. Nün'u zikretmişti. Ashab-ı Kiram buna 
hayret ettiler. Bunun üzerine Cebrail gelip, Ya Muhammed! Ümmetin o bir kaç 
kişinin seksen sene ibadetinden taaccüp ettiler. Allah Teala sana ondan daha 
hayırlısını inzal buyurdu diye, Kadir suresini okudu da "İşte bu, senin ve 
ümmetinin taaccüp ettiğinizden daha hayırlıdır." dedi. Resulüllah da sevindi. 3) 
İmam Malik'in Muvattâ'da zikrettiğine göre: Resulüllah'a ümmetlerin ömürleri 
gösterilmişti. Resulüllah kendi ümmeti fertlerinin ömürlerini kısa addederek, 
başkalarının uzun ömürde yaptıkları amellere yetişememelerinden endişe etmişti. 
Allah Teala da ona Kadir gecesini verdi ve onu diğer ümmetlerin bin ayından 


daha hayırlı kıldı. Bu rivayetlere göre bin ayın tahsisi seksen küsur senenin bu 
ümmet içinde bir insan için, ekseriyet itibarıyla uzun bir ömür olmasına işaret 
demek olur. 4) Tirmizi, İbn Cerir, Hâkim, Taberani, İbn Merduye ve Delâil'de 
Beyhaki, Kasım b. Fadil Haddâni tarikıyla Yusuf b. Sa'd (bazılarında Yusuf b. 
Mâzin, İbn Cerir de İsa b. Mazin) den Hz. Hasan b. Ali (r.a.)'ye isnat edilen bir 
hadis rivayet etmişler: Yusuf b. Sa'd demiş ki: Muaviye'ye bey'attan sonra Hasan 
b. Ali'ye bir adam kalktı ve: Müminlerin yüzlerini kararttın, yahut ey müminlerin 
yüzlerini karartan! dedi. (İbn Cerir'in lâfzında: İsa b. Mâzin dedi ki: Hasan b. Ali 
(r.a.)'ye: Ey müminlerin yüzlerini karartan, kalktın da şu adama, yani Muaviye b. 
Ebi Süfyan'a beyat ettin! dedim.) Bunun üzerine Hz. Hasan şöyle dedi: "âl a ,' 
"Allah sana rahmet etsin." beni azarlama, çünkü Peygamber (s.a.v.) Hazretlerine 
rüyada Ümeyyeoğulları, onun minberi üzerinde gösterildi, bu fenasına gitmişti, 
bunun üzerine nazil oldu: " 4 &V aükci Yu" Ya Muhammed! Yani cennette bir nehir, 
hem de "iana yüzl siz Lela yp İİ ya yk Aİ yl iL gd ley pl âli del iü" yani o Kadir 
gecesi, Ümeyyeoğullarının melik olacağı bin aydan hayırlıdır Ya Muhammed!" 
Ve bunu rivayet eden Kasım: Hakikatte Ümeyye oğullarının mülkünü hesap ettik 
bin ay ediyor, ne fazla ne eksik dedi, demişlerdir. Buna göre " eâcil öe şa" Emevi 
Devleti'nin müddetine ve aynı zamanda onun da bir hayır olduğuna işaret etmiş 
ve gaipten haber veren bir mucizeyi de içine almış oluyor. Hz. Peygamberin 
minberi Medine'de konulmuş olduğu için bazıları bundan, surenin Medeni 
olduğuna delil olunacağını da söylemişlerdir. Bir takımlarının zannetmek 
istedikleri gibi, Emeviler'in mutlaka aleyhinde değil, onlara hayır ispat etmiş 
olması itibarıyla lehlerinde demek olan bu hadisin sıhhati tesbit edilebilmiş olsa 
idi, "esi" "bin ay" 'ın manasını ve tahsis edilmesinin sebebini tefsir için, en 
açık bir delil olurdu. Fakat sıhhati tesbit edilememiş, ancak zayıf mı, yoksa 
münker mi? olduğunda ihtilâf edilmiştir. Tirmizi der ki: Bu bir garip hadistir. Biz 
bunu ancak bu şekil ile tanıyoruz. Ve Kasım b. Fadl hadisinden Yusuf b. 
Sa'd'dan: "Bir de Kasım b. FadI'dan, Yusuf b. Mâzin'den denilmiş. Kasım b. Fadl 
Haddâni sikadır. Yâhya b. Said ve Abdurrahman b. Mehdi onu doğrulamışlardır. 
Fakat Yusuf b. Sa'd, bilinmeyen bir kişidir. Biz ise bu hadisi bu lâfız ile ancak bu 
yönden tanıyoruz... Bunun özeti ed-Dürrü'l-Mansur'da da zikrolunduğu üzere 
zayıf demektir. Suyuti İtkan'da der ki: Bu hadis ile surenin Medeni olduğuna 
istidlal olunuyorsa da, Müzeni bu hâdise münker demiştir... Bununla beraber 
Alusi'nin naklettiği üzere Hatib, İbn Abbas'tan da ve aynı şekilde İbn 
Müseyyeb'den de şu lâfız ile rivayet etmiştir: Nebiyyullah (s.a.v.) dedi ki : «si ji" 
ai ALİ çö ola yl Gi cl lk le A Gi şe öy Adl e "Bana rüyada Ümeyyeoğulları 
gösterildi. Minberime çıkıyorlardı, bu bana ağır geldi. Bunun üzerine âll âsul yi y" 
".al indirildi. Celâleddin es-Suyuti ed-Dürrü'l-Mensur'da bunu da zikrettikten 
sonra: "Şu hâlde Müzeni'nin, o hadis münkerdir sözünde bence tereddüt vardır." 


diye, inkârdan sarfı nazar ederek zayıflık ile iktifa etmek istemiştir. İbn Cerir de 
"es ali" "bin ay"'ın tefsirinde, gerek İsrail oğulları abidi ve gerek bu Emevi 
hadisi rivayetini de zikrettikten sonra bu görüşler içinde tenzilin (indirmenin) 
Zahirine en yaraşan görüş, Kadir gecesinde amel, Kadir gecesi bulunmayan bin 
ay amelden daha hayırlıdır, diyenlerin sözüdür. Diğer kaviller bir takım batıl 
manaların davalarıdır ki, onlara ne haberden, ne akıldan, ne de indirmede mevcut 
bir delâlet yoktur, diye karar vermiştir. Böyle karar vermek ise rivayet ettiği o 
haberleri ret ve inkâr demek olduğu cihetle, bu da Müzeni'ye iştirak etmiş 
demektir. Tarihe müracaat edildiği taktirde ilk bakışta hesapça bir uyuşmazlık 
görünür. Çünkü bin ay seksen üç sene dört ay eder. Hâlbuki Hz. Hasan'ın, 
halifeliği Hz. Muaviye'ye teslim tarihi olan kırk bir senesi Rebiülönce'inden veya 
Rebiülâhir'inden veya Cemaziyelevvel'inden itibaren, Emevilerin sonuncusu 
olan ikinci Mervan'ın katledildiği yüz otuz iki senesi sonuna kadar sayıldığı 
taktirde, Emevi Devleti'nin müddeti, doksan bir sene, on ay, yahut dokuz, yahut 
sekiz ay eder ki, bin yüz veya bin yüz bir, yahut bin yüz iki aya ulaşır. Şu hâlde 
arada en az yüz ay kadar bir fark var demektir. Bununla birlikte bu konuda 
salâhiyet sahibi olan İbn esir, Kadı Cemaleddin ve Ebu'l-Fida gibi tarihçiler, bu 
farkın ehemmiyetli olmadığı görüşüne vararak zikredilen hadisi kabul edip 
nakletmişlerdir. Nitekim Ebu'l-Fidâ şöyle der: Ümeyyeoğulları halifeleri on 
dörttür. İlkleri, Muaviye b. Ebi Süfyan, sonuncuları ise Mervanı Ca'di'dir. Ve 
saltanatlarını müddeti, doksan küsur senedir. Bu ise takriben bin aydır. Kadı 
Cemaleddin b. Vasıl rahimehullah der ki: İbn esir, tarihinde şöyle demiştir: Hz. 
Hasan Küfe'den yürüdüğü zaman ona bir adam rastladı da: "Ey müminlerin 
yüzlerini karartan, Ya müsevvide vücuhı'I-Müminin! dedi. O da: Beni kınama. 
Çünkü Resulüllah (s.a.v.)'e rüyasında gösterilmişdir ki, Ümeyyeoğulları onun 
minberine adım adım çıkıyor. Bu onun gücüne gitti. Bunun üzerine Allah Teala, 
"SN dübel Gi" VE " gd ya yk DALİ, lâl del iü" ayetlerini indirdi. Görülüyor ki, 
bu tarihçiler buna itiraz etmeyip, bin ayın yaklaşık olarak Ümeyyeoğullarının 
mülküne işaret olmasını yeterli görerek, hadisi tarih açısından kabul etmişlerdir. 
Buna göre asıl maksat anlaşılmış, adedi kesin değildir. Ümeyyeoğulları 
saltanatının sayılı olan hayırlılığına ve müddetine yaklaşık bir işaret ile, 
Peygambere verilmiş olan Kadir gecesinin sayısız olan hayrını beyandır, demek 
olur. Tarihçiler zayıf olan rivayetleri de kaydedegeldikleri için, bundan 
haddizatında hadisin sıhhatini kabul etmek gerekmese de, tarih açısından 
edilecek itiraza bir cevap teşkil etmek itibarıyla, bunun bir ehemmiyeti 
bulunduğu da inkâr olunamaz. Bu itibarla zikrolunan hadisin münker hadis 
sayılmaması gerekir. Ancak Tirmizi'nin, Kasım b. Fadıl, güvenilirdir demesine, 
onun ise Ümeyyeoğulları mülkünün ne fazla, ne eksik, bin ay olarak hesap 
edilmiş olduğunu söylemesine göre, bunun takribi değil, tahkiki olması gerekir. 


Şu hâlde tarihçilerin sözü ile bunu nasıl bağdaştırmalı veyahut, hangisini tercih 
eylemeli suali ortaya çıkar. Bizim kanaatimize göre hadiscinin inanılır bir 
muhaddis olması itibarıyla tahkiki, tarihçinin müverrih olması itibarıyla 
takribinden daha tercih edilir olması gerekir. O hâlde bilinen tarihe karşı bunun 
sebebi ne olabilir? Bunda fikrimizce üç sebep ihtimallidir: Birincisi: Hadisin 
bazı rivayetinde "s ys çe y5x" "minbere çıkıyorlar.", bazı rivayetinde "o yü ie öy)" 
"onun minberini gözleri çekiyor" lâfızlarıyla ifade edilmiş olduğuna göre 
hadisten anlaşılan, Ümeyyeoğullarının minbere çıkışı, yani saltanatta terakkisi 
müddeti üzerindedir. Bu ise Hişam b. Abdilmelik ile son bulmuş, ondan sonraki 
sekiz sene yıkılma devri, yani minberden iniş zamanı olmuştur. Hz. Muaviye'nin 
hilâfete gelişi kırk bir senesinin Cemaziyelevvel'inde, Hişam'ın vefatı ise, yüz 
yirmi beş senesinin Rebiülevvel'inde olduğuna göre, toplam seksen üç sene on 
ay eder. Bundan, İkinci Muaviye'nin istifası ile Mervan'ın tahta geçişine kadar 
geçen zaman aralığındaki beş altı ay gibi bir müddet çıkarılınca, geriye tam 
seksen üç sene dört ay kalır ki bu da, Kasım'ın dediği gibi ne fazla, ne eksik 
olarak tam bin ay eder. İkincisi: Toplam müddet olan doksan iki seneden, 
Yezid'in vefatı üzerine Abdullah b. Zübeyr Hazretlerinin muhalif olarak halifelik 
müddeti olan dokuz seneye yakın zaman da, Emevilerin saltanatından 
çıkarılması gerekeceğine de işaret olabilir ki, bu da araştırma yapmak suretiyle 
gün hesabıyla tetkik olunsa aynı neticeye varılabilir. Üçüncüsü: Emevi halifeleri 
içinde Birinci Yezid'in zamanında Hz. Hüseyin'in şehit edilmesi, dokuzuncuları 
olan İkinci Yezid b. Abdilmelik'in, on birincileri olan İkinci Velid b. Yezid b. 
Abdilmelik'in günahları dolayısıyla, hayırsızlıkla maruf olan sekiz küsur sene 
müddetleri doksan ikiden çıkarıldığı taktirde, seksen üç sene küsür ay kalır ki, bu 
da aynı netice demektir. Şu hâlde bin ay ile iktifa olunması, bu üç ihtimalden 
birine ve hatta her birine işaret olacağı için, "bin ay", takribi değil, tahkiki olarak 
bu husustaki geleceği bütün inceliğiyle ifade eden bir mucize vahyolmuş olur. 
Bu şekilde Razi'nin hikâye ettiği üzere, Kadı Abdülcebbar'ın aşağıdaki itirazı da 
kabul olunmaz. Kadı Abdülcebbar, zikrolunan rivayeti eleştirerek demiştir ki: Bu 
bin ayın Ümeyyeoğullarının günleri olması uzaktır. Çünkü Ümeyyeoğullarının 
zamanı yerilmiştir. Allah Teala Kadir gecesinin faziletini zikrederken, öyle 
yerilmiş olan günlerle mukayese ederek zikretmez... Yani "x" ismi tafdil olduğu 
için bin aydan daha hayırlıdır demek, o bin ayın da hayır olmasını gerektirir. Bu 
ise Ümeyyeoğulları günlerinin yerilmesi değil, methi demek olacağı için 
yakışmaz, diye eleştirmiştir. Razi de buna karşı demiştir ki: Bu yerme, zayıftır. 
Çünkü Ümeyyeoğullarının saltanatı zamanı, dünya saadeti itibarıyla büyük 
günlerdir. Onun için Allah Teala'nın şöyle demiş olması imkânsız olmaz: "Ben 
sana bir gece verdim ki, dini saadet itibarıyla o gece, Ümeyyeoğulları günlerinin 
dünya saadetinden çok daha hayırlı ve daha faziletlidir... Gerçekte 


Ümeyyeoğulları günlerinin Resulüllah'a hoş gelmeyecek, gücüne gidecek 
kötülükleri, şer yönleri de bulunmakla beraber, büyük fetihleri ve İslâm'ın o 
sırada geçirmekte olduğu tefrika ve ihtilâl buhranlarının önüne geçerek birliğinin 
iadesi gibi dini, dünyevi hayır ve saadet yönleri de çok olduğu inkâr olunamaz. 
"Bin ay" hakkında bizim arz ettiğimiz düşünceye göre ise, şer cihetleri çıkarılıp 
atılarak, öyle hayrı ihtiva eden aylarla işaret edilmiş olduğu cihetle, zikrolunan 
yerme ve itirazın varit de olmayacağı anlaşılır. Hakikatte Kadir gecesi, gerek 
meşhur olduğu üzere Kur'an'ın ilk nazil olduğu nübüvvet gecesi olarak mülâhaza 
edilsin, gerekse Bedir gecesi olsun, iki taktirde de onun nice nice asırlara, 
devletlere hâkim olan hayır ve bereketi, Ümeyyeoğulları Devleti'nin en hayırlı 
günleri ve aylarından daha hayırlıdır. Onların hayırlı günleri de bin ay kadar 
olacaktır, denilmekte açık bir mana ve mucize bulunduğunu inkârın manası 
yoktur Sonra bunu, bir takımlarının zannettiği üzere Ümeyyeoğullarının sırf 
aleyhine telâkki etmek doğru olmayacağı gibi, her yönden lehlerine kabul etmek 
de doğru olmayacaktır. Bununla beraber hadisin rivayet yönüyle sıhhati ispat 
edilemeyip, nakli kıymeti sonuçta Tirmizi'nin dediği gibi zayıf olmaktan 
kurtarılamadığı için, tefsiri yalnız buna dayandırmak da doğru olamaz. Onun için 
en güzel mana, bu rivayetlere ihtimal ile beraber İbn Cerir'in dediği gibi, mutlak 
olarak Kadir gecesinde amel, Kadir gecesi bulunmayan bin ay amelden daha 
hayırlıdır, diye anlamaktır ki, bu da onun hayırlılığının sonsuz olduğunu 
açıklamakla, Peygamber ve ümmetine özel bir müjdedir. Şimdi onun hayırlı 
olduğu şöyle açıklanıyor: (455) "iner" fiil-i muzarisinin aslı, tetenezzelüdür. Yani 
iner de iner: Peyderpey iner. (âs».i) Melekler (&âz 551) ve ruh onda. Şihâb'ın 
beyanına göre bu "ks" zamirinde iki görüş vardır. Birincisi: Geceye ait olmasıdır 
ki, bu şekilde ruh, meleklere atfedilerek; o gecede melekler ve ruh peyderpey 
iner demek olur, zahiri de budur. İkincisi: Meleklere ait, vâv da hâliye olmasıdır 
ki, ruh içlerinde olduğu hâlde melekler iner demektir. Tefsircilerin çoğunun 
görüşüne göre, ruhtan kasıt, Cebrail'dir. Bazıları da, ruh büyük bir melektir ki, 
gökleri ve yeri yutsa ona bir lokma olur demişler. Burada "alg s; öelsetö Yy" 
"Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin." gibi rahmet manasına olduğunu da 
söylemişlerdir. Ve daha muhtelif görüşler de vardır. Amme, Mearic ve İsra 
surelerinde "> si &z5! © "De ki: Ruh Rabbimin emrindedir." ayetinde geçen 
açıklamalara da bak. Her hâlde bundan, ruhun meleklerden daha özel olduğu 
anlaşılır. Bazıları bunların dünya semasına indiğini söylemişlerse de, açık olan, 
yere ve Kadir'e mazhar olan kimselere inmeleridir. (sx> vw "Rablerinin izniyle" 
inerler. ayette Rab kelimesi müfret, muzafı ileyh olan "hÜm" zamiri NoÜuldur. 
Lisanımızda "Rablerinin" diye tercÜmesinde, Rab, NoÜulmuş gibi bir benzeyiş 
meydana geliyor. Yanlış anlaşılmasın, maksat kendilerinin Rabbi olan Allah 
Tellİ'nın izniyle inerler demektir. "se, 4) 54," buyrulduğu üzere meleklerin 


inişi, Allah'ın emriyle olduğu mâlüm iken, bunu açıklamanın faydası, bu işin 
bilhassa ehemmiyet ve azametine dikkat çekmektir. (»i & o) Her emirden, bu "&" 
öncesiyle de, sonrasıyla da ilgili olabilir. Birincisine göre ecliye olarak, "J5»" 'ye 
müteallik, yani o gece yerine getirilmesi takdir edilmiş olan, her emir için 
demektir, deniliyor. Mamafih izinle ilgili olması daha yakındır. Hep hayırla ilgili 
veya din ve dünyayla ilgili yerine getirilecek her emirden izniyle demek olur ki, 
bu şekilde izni açıklamanın asıl hikmeti, bu genelleme olduğu da anlaşılır. 
Çünkü bu gece, ilerisi için hâkim, her türlü mukadderatın tayin ve ayrılma gecesi 
olduğundan, diğer vakitlerde olduğu gibi sadece özel bir emirle ilgili bir izinle 
değil, her emirden izin ile inerler. " x» # «51 ©" "De ki: Ruh Rabbinin 
emrindedir." ayeti gereğince, ruh Rabbani emirden olduğu cihetle burada & &" 
"yi "her emirden" ruhun en büyük ruh, ve meleklerin inmesinin de, o en büyük 
ruhun emrinde indiğine manen bir beyan gibi de olur. el; ga gir oi gaz iie Ji" 
"Le o ayetinin mefhumu olması da düşünülebilir. Ruhun, Cebrail ile tefsiri, bu 
manaların hepsinde geçerlidir. Ancak her emrin hayır ve şerre de şamil olması 
ihtimaline karşı, "Kadr"e mazhar olacaklar hakkında şer ihtimalini defetmek için 
buyruluyor ki: (54 bir selâm. Yani sırf selâmettir. Yahut Allah tarafından bir 
selâmdır. Melekler müminlere selâm verir dururlar, " -i 4s &" buna bağlı olduğuna 
göre, her emirden, korkulu her şeyden selâmettir. Veya selâmet müjdesi, selâmet 
tebliği olan bir selâmdır. (a) O gece (öxil alk ia) Ta fecrin doğuşuna veya doğuş 
zamanına kadar. Daha Türkçesi tan atıncaya, sabah oluncaya kadar. Bu manaya 
göre "e." önce gelmiş haber, " a" sonra getirilmiş müptedadır. Bu taktirde "o" da 
vakıf edilmemesi gerekir. Fakat bundan başka İbn Abbas'tan rivayet edilmiş 
olarak, "o" üzerinde vakıf yapmak da caiz görülmüştür ki, bu surette selâm, 
hazfedilmiş müptedanın haberi olarak, "ou 4S öw a" mealinde bir cümle, > a" 

" gşill ak. 'de müpteda ve haber olarak ayrı bir cümle olmuş olur. Mastarın 
mamulünü önce getirmek caiz olmadığı hakkındaki nahiv kâidesi ile olan itiraza, 
zarfların bundan istisnasıyla cevap verilmiş olduğu da meşhurdur. Bununla 
beraber bize öyle geliyor ki, burada selâm, "sx JâLo..!yw" sözündeki selâm gibi, 
haberi hazfedilmiş müpteda, yahut "min külli emr" mukaddem haber olarak, 
meleklerden veya doğrudan doğruya Allah tarafından selâm olmak üzere, bir 
cümle-i mu'teriza olması münakaşaya hiç mahal bırakmaz ve herhangisi olursa 
olsun asıl maksat Kadir gecesinin içine alabileceği bir baskı anlayışından veya 
emrin umumundan dolayı Peygamber ve ümmetine bir şer ve zarar ihtimalini 
uzaklaştırmakla, sırf hayır ve selâmeti anlatma ve müjdelemedir. Taybi gibi 
bazıları "o" 'da vakfı caiz görmemişler ve demişlerdir ki : Bu surette aihe çi- a" 
"sali beyanının bir faydası olmaz. Çünkü her gecenin sabaha kadar olduğu 
malümdur. Fakat bunda da o fevkalâde olan hayır ve selâmetin bazı saatlere 
münhasır olmayıp sabaha kadar devam ettiği, haberin faydasının gereği 


kabilinden olarak, işaret edilmesi faydası bulunacağı inkâr olunamaz. İşte Kadir 
gecesi, büyük büyük mukadderatın tayin ve yerine getirilmesi maksadıyla her 
emirden görevli meleklerin ve ruhun peyderpey inmesiyle, arz üzerinde büyük 
bir tazyik meydana getiren fevkalâde büyük bir ruhaniyete erişmek ve sabah 
oluncaya kadar böyle hayır ve selâmet olan büyük bir gecedir. Böyle bir gecenin 
sabahının ise, sırf hayır ve selâmet olacağı öncelikle sabit olur. Yani burada hayır 
ve selâmet manasına göre "hatta" gayesinde ters anlamı yoktur. Hatta gece 
mefhumuna nazaran ıskatı mavera (dışındakileri düşürme) ifade ederse de, asıl 
sözün sevk edildiği hayır ve selâmet anlamına nazaran düşürmek için değil, 
hükmü uzatmak içindir. Çünkü "â 13 g1," "Ağardığı zaman sabaha and olsun." 
ve "214" "Kuşluk vaktine and olsun." yeminlerinden de anlaşıldığı üzere, fecrin 
doğuşu, sabahın ağarması ve kuşluk vaktinin yayılması, âdet olarak bir işaret 
delilidir. Nitekim Razi'nin nakli üzere bu gecenin gündüzünü takip etmesini 
istemesi meselesinde İmam Şa'bi demiştir ki: Evet gündüzü de gecesi gibidir. 
Bunun selâm ve selâmet olmasına verilen manalar şunlardır: 1- Meleklerin 
müminlere selâm ve duasının çokluğu. 2- Şerler ve afetlerden emin olmak 
manasına, aynı selâmet, menfaat ve hayır olması ki, şeytanın tasallutundan 
selâmet manası da bunda dahildir. 3- Ebü Müslim'in görüşüne göre korkulu 
rüzgarlardan, yıldırımlardan ve bunlara benzer ezalardan salim olmasıdır. 4- 
Bölümlerinin her birinde ibadet etmek, bin aydan hayırlı olmakta, farklılıktan 
salim olmasıdır. Çünkü diğer gecelerde farz, ilk üçte birinde, nafileler ortasında, 
dua seherde olması müstehaptır. Şu da bilinmiş olsun ki, bu mübarek gecede dua 
sünnettir. O, duanın kabul edildiği vakitlerden birisidir. İmam Ahmed: Ve sahih 
diyerek; Tirmizi, Nesai, İbn Mace ve daha diğerleri Hz. Aişe'den şöyle rivayet 
etmişlerdir: Hz. Âişe demiştir ki: Ya Resulallah! dedim, Kadir gecesine 
rastlarsam ne diyeyim? Buyurdu ki: "ie iel şili çini giz <) şi" "Allahım! Sen 
affedicisin, affı seversin. Beni affeyle, de!" Aynı şekilde namaz ve diğer tür 
ibadeti yerine getirmeye gayret ederek çalışmak da sünnettir. Süfyan-ı Sevri 
demiştir ki: O gece dua, namazdan daha sevabdır. Kur'an okuyup da dua ederse 
güzel olur. Resul-i Ekrem (s.a.v.) Hazretleri, Ramazan geceleri gayretle çalışır, 
ve tertil ile Kur'an okurdu. Rahmet ayeti geçtikçe ister, azap ayeti geçtikçe 
Allah'a sığınırdı. İbn Recep de demiştir ki: Tam olan namaz, kıraat, dua ve 
tefekkürün arasını cemetmektir. Hz. Peygamber bunların hepsini yapardı. 
Özellikle son onunda daha çok yapardı. Bazıları demişlerdir ki: Teravih ile 
kıyam husule gelir. Beyhaki, Enes b. Malik (r.a.)'dan şöyle rivayet etmiştir: 
Resulüllah buyurdu ki: Her kim Ramazan ayı çıkıncaya kadar akşam ve yatsı 
namazlarını cemaat ile kılarsa, Kadir gecesinden çok haz alır. Malik, İbn Ebi 
Şeybe, İbn Zencüye ve Beyhaki, Said b. Müseyyeb'den rivayet etmişlerdir ki: 
Kadir gecesi yatsı namazında cemaatte hazır bulunan, ondan nasibini almış olur. 


İbn Hacer Heytemi (rh.a.) Tuhfetü'1-Muhtac'da der ki: Kadir gecesini görene, 
saklaması sünnettir. Onun kemaliyle faziletine ancak, Allah Teala'nın muttali 
kıldığı kimseler nail olur... Kadir gecesini görmenin ne demek olduğu hakkında 
da âlimler hayli bahisler yapmışlardır. Alusi'nin açıkladığı üzere açık olan budur 
ki: Onu görmek demek, ona mahsus olan nurlar ile meleklerin nüzulü gibi 
özelliklere, ılmi ifade eden alâmetleri görmek, yahut öyle bir ilmi ifade eden ve 
hakikatı ancak ehline mâlüm olan bir keşfe ermektir. Kadir gecesi meşhur 
olduğu üzere, Kur'an'ın nazil olduğu veya sabahında Bedir zaferinin vuku 
bulduğu gece olduğuna göre, o bir kere olmuş geçmiştir. Her sene Ramazan'da 
olacak olan, onun şeref ve hatırasıdır demek olur. Nitekim bazıları onun bir kere 
olup kalktığını kabul etmişlerdir. Fakat Kadir gecesi onlardan dolayı değil, onlar 
Kadir gecesine rastlamış olmasına göre de, Kadir gecesi bütün sene içinde gizli 
olup, en fazla Ramazan'da, en ziyade son on gününde ve en fazla yirmi yedinci 
veya sonuncu gece olması ihtimali en galip bulunan, mübarek bir takdir gecesi 
olarak tekerrür eder ki, bilinen cumhurun görüşü de budur. "yâ âli v« 585" "Bin 
aydan hayırlıdır." ayetinden ortaya çıkan da, bu gecenin günlerin efendisi olan 
cuma ve Arefe gecelerinden de efdal olmasıdır. Bununla beraber bunda da hayli 
münakaşa edilmiştir. Bu ayet gereğince bunun, Miraç gecesinden de efdal olması 
gerekir. Fakat yukarılarda da geçtiği üzere, Resulüllah hakkında Miraç gecesi 
efdal, ümmet hakkında da Kadir gecesinin efdal olduğu söylenmiştir. Fakat 
Kadir gecesi sene içinde dolaşan gizli bir gece olduğuna göre, bu büyük 
olayların hepsinin, birer Kadir gecesine tesadüf etmiş olması, bütün ihtilâfı 
ortadan kaldıracak olan en güzel bir görüş olmuş olur. Bunlar içinde Kur'an'ın ilk 
nazil olduğu Kadir gecesinin ise, hepsinden faziletli olan yegâne Kadir gecesi 
olması gerekir ki, her Ramazan'ın yirmi yedinci gecesi bunun seneyi devriyesi 
olmak şerefiyle, gizli olan Kadir gecesine isabeti, en çok düşünülen bir gece 
olduğu cihetle çoğunluğun görüşü burada toplanmıştır. Bunun gündüzünde de, 
gecesi gibi dua ve ibadet ile meşgul olmak sünnettir. Ki bunda çeşitli mütâlaalar 
sebebiyle husule gelen farklılıklar da ortadan kaldırılmış olur. Çünkü mâlümdur 
ki, arz üzerinde bir yerde gece olurken, diğer bir yerde de gündüz olur. Her 
iklimde bulunan, kendi gecesini ihya ile aynı hayır ve selâmetten istifade 
edebilirse de, gündüzüyle beraber hesap olunması, duanın kabulü için daha 
ihtiyatlı demektir. Bütün bu açıklamadan sonra surenin kendisinden öncesine 
bağlanmasından çıkacak olan mana da şu olur: O okunması emrolunan Kur'an'ı 
böyle bir Kadir gecesinde indiren biz, büyük şan sahibi Rabbin olduğumuz için, 
ancak bize secde et ve yaklaş. Bu manada ise Miraç gecesinin daha yüksek 
olduğunu anlamak mümkün olur. Cenab-ı Allah biz kullarını da Kadir gecesinin 
hayır ve faziletine eren salih kulları zümresine ilhak eylesin. Alusi'nin kaydettiği 
üzere, Sofiye ıstılahında Kadir gecesi, Allah yolunu tutanın, sevilen Hakka 


oranla kıymet ve mertebesini tanıyacağı özel bir tecelliye erdiği gecedir ki, o 
gece hak yolcusunun aynı toplantıya ve yetişkinler makamına ilk girişi vaktidir. 
Nitekim İbn Fârıd bu manada şunu beyti ne güzel söylemiştir: 


Sa | yakl AA İĞ S3 Âzap ayl ai İS US 


Eğer o sevgili yaklaşırsa bütün geceler Kadir gecesidir. 


Nasıl ki bütün kavuşma günleri cuma günüdür. Şeyhin bu 
beytinde, cuma gününün Kadir gecesiden daha faziletli olması kavline de işaret 
vardır. "sa Y) işi Vs şel ül y' "Allah doğru yolu gösterendir, ancak maksüda şayan 
odur" 


Beyyine 1 -8 


İZA Ağ 5 ÖşklZ Öy8 yİAİ 3 İSİ GAİ dya | 3388 Gül) 8 çi 
Ğ0üİ a3 (3) Âağâ İç gal) anla Sİ öze) 
| glial Yİ) gl Lağ (4) AĞ AŞİK sip day GS İggi öl 
şi diğ öLSİİ | gi 3 Bula | gar 6 GİR Öğ di öld al 
8 lee Dipli Gİ Ge La del ği (5) Ka 
ESİLA | gla 3 | gla e rek ii 


isi ğa ç didi MUŞ öp) ie ŞAİR (7) pe 28 Şa elişi 


AA) gk GA) İİ ÂİE | alağğ âğiE al ç a. 
(8) 


Ehli kitap ve müşriklerden o küfredenler, ayrılacak değildi gelinceye kadar 
kendilerine beyyine! (1) Allah'tan bir Resul, peyderpey mutahhar sahifeler 
okur, öyle ki onlar da bütün (2) "Kütübi kayyime (3) Böyle iken o kitap 
verilmiş olanlar ancak kendilerine o beyyine geldikten sonra ayrıldılar (4) 
Hâlbuki onlar ancak şununla emrolunmuşlardı: Hakperest müvahhid 
(hanifler) olarak, dini Allah için halis kılarak, yalnız Allah'a ibadet etsinler, 
namazı dürüst kılsınlar ve zekâtı versinler. Ve işte odur "din-i kayyime. (5) 
Küfredenler; gerek ehli kitaptan olsun, gerek müşriklerden, muhakkak 
cehennem ateşindedirler. Orada ebedi olarak kalacaklardır. Onlardır bütün 
insanların en şerlileri (63 Muhakkak ki iman edip yararlı ameller yapanlar, 
onlardır bütün insanların en hayırlıları (7) Onların mükğfatı, Rableri 
indinde altından ırmaklar akar cennetlerdir. Onlar içinde ebediyen 
muhalled olacaklar. Allah onlardan hoşnud, onlar da ondan hoşnud. İşte bu, 
Rabbine saygı gösterenleredir (8) (c< 9 "Değildi" (1 58 can) o küfredenler: &i &) 
(441, ssl ehlikitap ve müşriklerden. "Min", teb'iziye veya beyaniye, mahzüfe 
müteallik olup, "kâinine min ehli"i-kitabi ve'l-müşrikine" yahut "el-kâinüne min 
ehli"l-kitabi ve'i-müşrikin" takdirinde zarfı müstekar, o küfredenlerin hâli veya 
sıfatıdır. Bu iki kısımdan kâfirler veya iki kısım kâfirler ki; bazısı ehli kitap, 
bazısı müşrik, veyahut hem ehli kitaptan, hem de müşriklerden olan kâfirler, 
demek olabilir. Çünkü "vâv" ın atfı, rabıttan sonra da, önce de olması 


mümkündür. Bu üçüncü taktirde bilhassa, ehli kitaptan oldukları hâlde Allah'a 
çocuk isnat etmek veya teşbihe kail olmak gibi herhangi bir veçhile açık veya 
gizli şirke kail olanlar kastedilmiş olur. Üçüncü ayette yalnız ehli kitap 
zikrolunmasına, bu mana daha yakındır. Ehli kitap, Yahudiler ve Hıristiyanlardır. 
Burada ehli kitap unvanıyla ifade edilmeleri, bunlar içinden Allah'a 
küfredenlerin küfürleri, yani Kur'an'a ve Resulüllah'a iman etmemeleri, mensüp 
oldukları kitaplarına; Tevrat'a ve İncil'e de küfretmeleri manasında olduğuna 
işaret içindir. Müşrikler; Allah Teala'ya putları veya diğerlerini, her ne suretle 
olursa olsun şirk koşanlar, yani Allah'tan başkasına uluhiyet isnat edenlerdir ki, 
putperestlerden daha geneldir. Allah'ın zatının birden fazla olduğuna kanaat 
eden, her nevi "politeist" lere ve Allah'ı tanımayıp "ev! &,W" "Ben sizin en 
büyük Rabbinizim." ve "ç>£ 4 e ,U" "Ben, sizin için, benden başka bir ilâh 
tanımıyorum." diyen Firavun gibi, vahdet suretinde olsun, arzularını ilâh edinen 
veya Allah'tan başka herhangi bir şeye, tek başına veya müştereken mâbudluk 
payesi verenlerin hepsini içine alır. Çünkü Allah Teala zatında hak mâbud 
olduğu için, ondan uluhiyetin yok edilmesine imkân olamayacağı için, ondan 
başka herhangi bir şeye, gerek ortaklık ve gerek yalnız başına tanrılık isnat 
etmek, aslında şirktir. Zatın birliği ile beraber sıfatın çokluğu şirki gerektirmez. 
Şirk ancak, Allah'ın zatında külli veya cüz'i çokluk inancındadır. Onun için üç 
zat demek olan "ekânimi selâse"nin birliği suretiyle iddia edilen teslis (üçleme) 
tevhidi, hakikatte tevhid değil, zatın hem çokluğu hem tekliği davasını içerdiği 
için hem şirk, hem çelişkidir. Burada "ew" cins için olarak "&sy&d" gerek putperest 
ve gerek diğer bütün müşrikleri içine alır. Gerçi bazıları ahde hamlederek 
putperestlere tahsis etmişlerdir. Çünkü Mekke ve Medine ve havalisinde bulunan 
Arap müşrikleri putlara tapıyorlardı. Burada kastedilen de onlardır, demiş iseler 
de, ahid manasının daha önce "Is wi" "küfredenler" de mülâhaza edilmesi 
yeterlidir. O pis kâfirler, bütün ehli kitap ile bütün müşrikler cinsi içinden 
bazıları olmuş olur. Böyle ehli kitap cinsi ile müşrikler cinsi içinden küfür etmiş 
olan o kâfirler; veya ehli kitaptan olmakla beraber müşrik olan o kâfirler, çi vü 
ül ee kendilerine beyyine gelinceye kadar infikâk edecekler (ayrılacak) 
değildi. Yani bulundukları o hâllerinden ayrılacak, ayırtlaşacak değillerdi. 


Münfekkin, "lem yekün"ün haberidir. "Hatta" da ona mütealliktir. 


Beyyine , malümdur ki, nur gibi kendisi beyyin, yani gayet açık olup da 
başkasını da beyan eden, açıklayan demektir. Onun için davacının davasını açık 
bir şekilde beyan ve ispat eden şahide; sağlam, açık delile ve mucizeye beyyine 
denilir. Burada da hakkı beyan ve ispat edecek açık ve kesin delil veya mucize 
demektir ki, kastedilenin ne olduğu şununla beyan olunmuştur: (â! wJ) 
Allah'tan bir Resul, beyyineden bedeldir. Yahut "Jsx, a" "O, Resuldür." 


takdirinde, hazfedilen müptedanın haberi olarak beyyineyi tefsirdir. Yani Allah 
tarafından risaletle gönderilmiş bir Peygamber gelinceye kadar ayrılacak 
değillerdi. Öyle bir Resul ki, (6 eke Un ;) mutahher, yani tahriften, töhmetten, 
yanlışlıktan, batıl şüphesinden uzak, kirli eller dokunmaz. "üsyekali YI « Y" "Ona, 
tertemiz olanlardan başkası dokunamaz." ayeti delâletince, gayet temiz sahifeler 
okur (Abese suresinde geçen "sy yel Sö ün şilıö yele de gi ya ça Sa ima çi" ayetlerine bak). 
Öyle temiz sahifeler ki, (448 cs 44) onlardadır bütün kütübü kayyime. Yani doğru, 
sabit kitaplar; bozulmaz, devamlı hak yazıları, o temiz sahifelerin içindedir. Ki 
bunlar işte o, "i 4" "Oku!" diye okunması emrolunan Kur'an sahifeleri, Kur'an 
sureleridir. O kâfirler, böyle temiz sahifeler okuyacak bir Allah Resulü gelinceye 
kadar bulundukları hâl ve vaziyetten, din ve akideden ayrılacak değillerdi. Öyle 
bir beyyine gelmedikçe, tamamen hak ve tevhid dinini bilip de birleşecek ve 
hâllerini değiştirecek bir vaziyette bulunmuyorlardı ve bunda özürlü 
olabilirlerdi. Çünkü "Y şu, &xü çi ys (8 uy" ayeti bunu bildirmektedir. Fakat öyle 
bir beyyine, bir Allah Resulü geldikten sonra küfre sapıp da, eski hâllerinden 
ayrılmamakta ısrar etmelerine hiçbir sebep ve mazeret olamazdı. İşte onun için 
böyle bir Resul gönderilmiş ve Kadir gecesi o Kur'an indirilmiştir. | si 9 4 öU) 
(esi Fakat o kendilerine kitap verilenler, yani o ehlikitap, veya bilhassa onların 
uleması olan okur yazar takımı, (âil ağörle b 3 e Vi) ancak kendilerine o beyyine 
geldikten sonra ayrıldılar, tefrikaya düştüler. Kimisi o beyyineye, o Resul'e iman 
ettiği hâlde; kimisi küfre sapıp eski hâllerinde kalmakta ısrar ederek, tefrika 
çıkardılar. O beyyine (delil) karşısında cahiller ve müşrikler için bile mazeret 
kalmamış iken, kitap verilmiş olanların hiçbir mazereti kalmadığı ve yalnız 
kendi istek ve inatlarından dolayı küfür ve tefrikaya saptıkları ve binaenaleyh 
beyan olunacağı üzere, müşrikler gibi cehennem azabını hak etmiş olmaları, bu 
suretle şüphesiz olarak ortaya çıkmış oldu. Fahreddin Razi, tefsirinde bu üç ayet 
hakkında der ki: Vahidi, Kitabü'l-Basit'te : Bu ayet, Kur'an'daki ayetlerin gerek 
nazım ve gerek tefsir itibarıyla en zorudur ve büyük ulemadan bir takımları 
bunda sendelemiştir, demiş. Fakat zorluğun keyfiyetini özetlememiştir. Ben 
derim ki, zorluğun şekli şudur: ayetin takdiri: O küfredenler, kendilerine 
Allah'tan, Resulü olan beyyine (delil) gelinceye kadar ayrılacak değildiler, 
demektir. Sonra, ayrılıkları neden dolayıdır, Allah Teala onu zikretmemiştir. 
Fakat kastedilen, bulundukları küfür hâlinden demek olduğu mâlümdur. Şu hâlde 
takdir "Jşayl ça Çil dial aşil çin pay e GSilels iS a "Küfredenler, apaçık bir delil 
olan O Resul gelinceye kadar, küfürlerinden ayrılıcı değillerdir."demek olur. 
Sonra da "hatta" intiha-i gaye içindir. O hâlde bu ayet şunu gerektirir ki, O Resul 
gelince onların küfürlerinden ayrılmış olmaları gerekir. Bundan sonra da öö L;" 
"All aşörle Le di a Yİ Sİ İşi cali "Böyle iken o kitap verilmiş olanlar, ancak 
kendilerine o beyyine geldikten sonra ayrıldılar." buyrulmuştur. Bu ise, O Resul 


gelince onların küfürleri artmış olmasını gerektiriyor. İşte bundan dolayı, iki ayet 
arasında görünüşte bir zıtlık var gibi görünüyor. İşte benim kanaatime göre 
müşkülün sonu budur. Buna cevab ise bir kaç şekildedir: Birincisi: Ve en güzeli, 
Keşşaf sahibinin özetlediği şekildir. Şöyle ki: Ehli kitap ve putperest iki fırkadan 
kâfirler, Hz. Muhammed'in gönderilmesinden önce diyorlardı ki: Biz 
bulunduğumuz dinimizden ayrılmayız, onu terk etmeyiz. Tâ o Tevrat ve İncil'de 
yazılı, vadedilmiş olan Peygamber gelinceye kadar ki, O Peygamber Muhammed 
aleylisselâmdır. Allah Teala önce onların o sözlerini hikâye etmiş, sonra da Uy" 
"SI Isi cal ö 5 "O kitap verilmiş olanlar ayrılmadılar" buyurmuştur. Yani onlar, 
O Peygamber geldiği zaman hakk üzerinde ittifakla, bir kelimede toplanmayı 
vadediyorlardı. Sonra da haktan asıl ayrılmaları ve küfürde kararlı olmaları, O 
Resul gelince oldu, demektir ki, bunun kelâmda benzeri; fakir bir fasık bir 
kimse, kendisine nasihat eden vâize: "Allah bana bir zenginlik verinceye kadar 
ben bu hâlden ayrılmam" demiş, Sonra da Allah ona zenginlik vermiş, fakat o 
bunun üzerine fıskını daha fazla artırmış. O zaman o vâiz de ona: "Sen zengin 
oluncaya kadar fıskdan ayrılmayacaktın. Hâlbuki başını asıl zengin olduktan 
sonra fıska daldırdın!" demiş olması gibidir ki, bu sırf onu azarlama ve 
susturmak için önceki sözünü hatırlatması demektir. Bu cevabın neticesi şu olur: 
"Âh aşili çin OşSüle İs 4S çlll o" "Ehli kitap ve müşriklerden o küfredenler, ayrılacak 
değildi gelinceye kadar kendilerine beyyine." sözü onlardan hikâyedir. «9 ö öU" 
"All aşörle Le di ge Yİ SN İ şi "Böyle iken o kitap verilmiş olanlar, ancak kendilerine o 
beyyine geldikten sonra ayrıldılar." sözü de, vaki olan haber vermedir. Mana da 
"Onlar vaatlerinde durmadılar, dediklerinin tersi oldu." demektir. İkincisi: o e" 
"1S ol O kâfirler kendilerine o beyyine gelince de, küfürlerinden ayrılacak 
değillerdi, manasındadır. Kadı Abdülcebbar böyle demiş. Fakat lügatte, "hatta" 
nın bu manasının olmadığı söylenmiştir. Üçüncüsü: "Münfekkin" küfürden 
ayrılmaya değil, beyyine (apaçık delil) olarak gelecek Resulün iyiliklerini ve 
faziletlerini anmaktan ayrılmadıkları manasına olmalıdır. Yani Muhammed (a.s.) 
gelinceye kadar onun menakıbını zikretmekten ayrılmıyorlardı. Fakat O gelince 
ayrıldılar. Her biri bir söz söyler oldular, demektir. Ki bunun benzeri, Bakara 
suresinde geçen "4:13 lâ ye be önela bali) 3 yiS pll le şal İd el Sy" "Daha önce, 
müşriklere karşı bir zafer kapısının açılmasını istiyorlardı. İşte bu bildikleri kitap 
onlara gelince, ona inanmadılar." ayeti olur. Dördüncüsü: Resul gelinceye kadar 
küfürden ayrılmayacaklardı, demektir. "Hatta" kelimesi de, o geldikten sonraki 
halin, öncekinin tersine olmasını gerektirir. Nitekim olay da böyle olmuştur. 
Çünkü hepsi o küfürde kalmadılar. Bazısı mümin bazısı da kâfir oldular. Bu 
kadarı da "hatta" nın delâletiyle amel etmeye yeterlidir. Beşincisi: Peygamberin 
gönderilmesinden önce kâfirler, küfürlerinde tereddütsüz idiler. Bulundukları 
dinin hak olduğuna kesin olarak inanıyorlar, ondan ayrılmıyorlardı. Yahudi, 


Yahudiliğinde; Nasrâni, nasrâniliğinde; müşrik şirkinde; hâsılı her biri kendi 
dininde kalmak, ondan ayrılmamak azim ve itikadında müttefik bulunuyorlardı. 
Fakat Resulüllah gönderilince, alışmış, yapışmış oldukları eski dinleri 
hakkındaki azim ve inançları sarsıldı. Ve önceki fikir ve kanaatleri perişan oldu. 
Her biri kendi dininde, mezhebinde, davasında sarsıldılar, ayrılmaya başladılar. 
Bununla beraber tamamiyle imana da gelmediler. Kimisi iman ettiyse de, kimisi 
etmedi, tefrika çıkardılar. Fakat böylece, eski dinlerinin çürüklüğünü anlamış 
oldukları hâlde, O Resul'e iman etmeyip de tefrika çıkaran ehli kitabın bu 
ayrılıkları, ilimsizlikten, delilsizlikten dolayı şekk ve şüpheye bir hakları olduğu 
için değil; kendilerine apaçık beyyine geldikten ve hak ortaya çıktıktan sonra, 
sadece heva ve inadlarından dolayı oldu. Birinci ayette infikâk, sonrakinde 
tefrika denilmesinde bu manaya bir işaret vardır. Çünkü bir şeyin bir şeyden 
infikâki (ayrılması), ona yapışmış iken kopup ayrılması demektir. Tefrika da 
dağılmaktır. Bu suretle de, Peygamberin gönderilmesinden sonraki hâl, öncekine 
benzememiştir. Bu da, "hatta"nın mefhumudur. Razi bu beş şekli hikâye ve 
beyan etmiş olmakla beraber, tercih edilen görüşün birinci şekil olduğunu da 
hatırlatmıştır. Ancak birinci şekilde infikâkın (ayrılmanın) müteallakını ce ö8iw" 
"as "küfürlerinden ayrılmışlar" diye küfür lâfzıyla takdir etmiştir. Keşşaf sahibi 
ise, "sew" lâfzıyla takdir eylemiş, birinci ayetin manasının neticesi: "Onlar 
beyyine gelmedikçe dinlerine yapışacaklar, onu bırakmayacaklardı" demek 
olduğunu söylemiştir, Müşkülün halledilmesi açısından maksat bir olmakla 
beraber, Keşşaf'ın ifadesi daha incedir. Ve üçüncü, dördüncü, beşinci görüşlere 
de muhtemeldir. Ebussuud ve daha bir çokları da, Keşşaf'ın birinci vechi 
üzerinde yürümekle beraber infikâkın müteallakını, daha önce üzerinde 
bulundukları şey "se | 4s ue" "üzerinde bulundukları şeyden" diye takdir etmişler, 
ve bunu o vaat ile tefsir ederek, şöyle demişlerdir: Yani daha önce üzerinde 
bulundukları hâldir ki, âhir zamanda gönderilecek Resul'e iman ve Hakka 
uyacaklarına dair vaat ve yerine getirmeye azimleridir. Ehli kitaptan bu vaadin 
vukuunda şüphe yoktur. Hatta onlar, onunla Allah'tan fetihler diliyorlar e xw" 
"Gali Aİ Özal çal maş "Allah'ım bize fetih nasip et, âhir zamanda gönderilen 
peygamberin hürmetine bize yardım et!" diye dua ediyorlardı. Ve müşriklerden 
olan düşmanlarına karşı: "Bizim dediğimizi tasdik edecek bir Peygamberin 
çıkması zamanı yaklaştı. Biz onunla beraber olup sizi Âd ve İrem kavmi gibi 
katledeceğiz" diyorlardı. Müşriklerin o vaatte bulunduğuna gelince, gerek ki 
kitap ehlinden yayıldıktan sonra onların da sonradan gelenleri, onun sıhhatine 
itikat ederek o vaatte bulunmuş olsunlar. Nitekim böyle olduğuna şu da şehadet 
eder ki, Resulüllah hakkında gidip ehli kitaba soruyorlar : Bu sizin kitabınızda 
zikrolunan mıdır? diyorlardı. Bu suretle hepsi, O Peygamber gelinceye kadar o 
vaat ve azimden ayrılmadılar. Fakat O geldikten sonra ehli kitap küfre saparak 


tefrika çıkardılar... Bunun özeti: O kâfirler Peygamber gelinceye kadar 
bulundukları durumdan ayrılmadılar ve ayrılmamaları gerekirdi. Fakat ayrıldılar 
demek oluyor. Gerçekte infikâkın müteallaki, onların bulundukları hâl olması 
daha açıktır. Ancak bunu o vaat ve azim ile tefsir etmek, Bakara suresinin 
ayetine uygun olsa da, müşrikleri içine alması itibarıyla biraz dolambaçlı geliyor, 
ve bundan maksatın, bulundukları dinleri veya küfürleri olması daha açık 
görünüyor. Bundan ise ayrılmamaları değil, bilâkis ayrılmaları istenir olması 
gerekir. Çünkü tefrikanın sebebi odur. Beyyinenin de gelmesi, ona karşıdır. Bu 
sebeple bunu bu esas üzere, yani bulundukları hâlden infikâk (ayrılmak) 
manasına olarak yukarıda izah ettiğimiz diğer bir görüş ile anlamak gerek. 
"Hatta" nın gayesinin mefhumu ile problemin halli ve gerek nazmın öncesi ve 
sonrası itibarıyla uygunluğu açısından bize daha açık görünmüştür. Çünkü Maide 
suresinde de geçen "li Y 3 yk aliela lal siğil Gİ Ja ga b yi le Sİ öy ül ya) Sela Sİ dal 
ayeti gereğince, Resulüllah'ın gönderilmesinden önceki zaman, dinlerin tahrif ve 
karma karışıklığa uğradığı; müşrikle müşrik olmayanın karıştığı ve hakk ile 
batılın seçilemez bir hâle geldiği fetret zamanıdır. Fetret zamanları ise üsisUu," 
"Viya, özü çi "Biz bir peygamber göndermedikçe kimseye azap edecek değiliz." 
hükmüne nazaran mes'uliyet, yönelmeyen bir mazeret zamanı demektir. Böyle 
bir zamanda hakkı batıldan ayırt ettirecek kesin ve açık bir beyyine (apaçık delil) 
gelinceye kadar iman ve küfür hükümleri tayin edilemiyeceği ve bir susturucu 
delil bulunamıyacağı için, herkesin bulunduğu hâl üzere kalması, yani istishab 
kaidesi asıl olur. Ve insanlığın böyle hakk ile batılı seçemeyecek bir fetret ve 
zulmet içinde kaldığı zamanlardır ki, Allah tarafından peygamberler 
gönderilerek, hak ve vazife yolu aydınlanmış ve ona göre mümin ve kâfir ayırt 
edilerek, sorumluluk hükmü tatbik edilmiştir. İşte Kadir suresinin arkasından o 
nüzul hikmetini beyan siyâkında bu Beyyine suresi de, Peygamber gelinceye 
kadar olan fetret zamanının hükmünü beyan ile başlamış ve kütüb-i kayyimeyi 
içeren, tertemiz sahifeler olan Kur'an'ın indirilmesi ile, ilâhi delil olan 
Resulüllah'ın gönderilmesinden önce ehli kitaptan ve müşriklerden bulunan 
kâfirler, bulundukları hâllerinden ayrılmamakta mazur olsalar da, hak dinini 
açıklayan bu beyyine geldikten sonra, bilhassa ehli kitabın buna iman etmeyip de 
önceki hâllerinde kalmak için tefrika çıkarmaları, sırf küfür ve binaenaleyh azabı 
hak etmelerinin gerekli olduğunu anlatmıştır. Şu hâlde mana: O küfredenler, 
küfür lerinden, dinlerinden veya vaatlerinden infikâk etmemişlerdi veya 
etmeyeceklerdi ve etmemeleri gerekirdi, demek değil; şöyle demek olmalıdır: O 
kâfirler, o beyyine olan Peygamber gelinceye kadar, bulundukları hâlden, 
dinlerinden, âdetlerinden ayrılacak vaziyette değillerdi. Çünkü kendilerine hakkı 
beyan edecek olan o beyyine, henüz gelmemişti. Fetret zamanında 
bulunuyorlardı. Onun için onlara hakkı ve hayrı anlatacak kesin bir beyyine 


olmak üzere bu kitap indirilerek, peyderpey okumak üzere Allah tarafından o 
Resul'e gönderildi. O geldikten sonra ise, müşriklerden önce ehli kitap olanların 
ona iman edip önceki yanlış hâllerinden vazgeçmeleri, hakka karşı tefrika 
çıkarmamaları gerekirdi. Hâlbuki onlar öyle yapmadılar. O Resul'e karşı 
anlaşmazlığa düştüler. Müşrikler gibi küfrettiler. Böyle anlaşmazlığa düşmeleri 
ve bu suretle küfretmeleri de, başka bir sebebe dayanıyor değil, o beyyine 
kendilerine geldikten sonra sırf düşmanlık ve inadlarından ve eski hâllerinden 
ayrılmak istememelerinden doğdu. (5 u) Hâlbuki onlar: O kendilerine kitap 
verilmiş olanlar, öteden beri başka bir şey ile değil (w) ancak şununla 
emrolunmuşlardı ki, (s5! ! sax) yalnız Allah'a ibadet etsinler. Gerek önceki 
kitaplarında, Tevrat ve İncil'in esasında ve gerek bu Kur'an ile memur oldukları 
Vazifeleri bu idi ki, başka bir niyet ve maksata hizmet etmesinler. Ancak Allah'ı 
mabut tanısınlar, ona ibadet ve kulluk etsinler. O şekilde ki, (wa 4 55) dini ona 
halis kılarak. Hiçbir şirk şüphesi karıştırmaksızın, şu veya bu gayeye alet 
etmeksizin, sâf ve temiz niyet ve ihlâs ile ancak ona yönelerek ve tahsis ederek 
(e) hanifler olarak. Yani batıl akidelerden, eğri ve yanlış fikir ve ahlâktan 
sıyrılıp daima hakka, doğruluğa meyleden hakka tapan müslim, müvahhid olmak 
suretiyle dini Allah için halis kılarak, Allah'a ibadet etsinler. Ecir ve mükâfatı 
ondan beklesinler. Yukarılarda da defalarca geçtiği üzere, "hunefâ" kelimesi 
"hanif" kelimesinin çoğulu olarak, İslâm'ın akide, ahlâk ve sosyoloji itibarıyla 
bir ayırıcı vasfını göstermektedir. Ekseriya hanif, Hz. İbrahim'in milleti olarak 
NS yal ya GS Laz lüşin asal dl de" "Dosdoğru, Allah'ı birleyici olarak İbrahim dinine 
uyun. O, puta tapanlardan değildi." gibi müşriklere karşılık; bazen de y£ â elüs" 
"4 öS yi "Allah'a ortak koşmadan, halis olarak Allah'ı birleyenlerden olun." 
mutlak olarak; bazen de burada olduğu gibi tevhid ve ihlâs ile dinde doğruluğu 
ve istikameti pekiştirme ve yerleştirme hususunda da zikrolunmuştur. Bütün 
bunlardan anlaşılan, haniflik, Hz. İbrahim'in din ve milletinin vasfı olmakla 
beraber yalnız ona mahsus değil, umumiyetle müşrikliğin zıddı olarak bütün 
peygamberlerin milleti olan tevhid ve doğruluk dininin unvanı olmasıdır. Onun 
için Şehristani, el-Milel ve'n-Nihal'de hanifleri, bütün müşriklerin karşıtı olmak 
üzere, genel manasıyla Sâbiilere karşı çıkartarak zikretmiştir. Genel manasıyla 
Sâbitlik ise, bütün müşrikliğin esası olan eski dindir. Şimdi bazı yeni eserlerde 
buna Seybele, Ceybele dini denildiğini ve son zamanlarda eski eserler 
dolayısıyla mevzuubahis edilmeye başlayan eski Eti, yahut Hitit, veyahut 
Hetler'in de bu seybel, yani sabi dinine mensüb olduklarını söylüyorlar. İşte 
hanifler bütün bu şirk dinlerine karşı, dini Allah için halis kılmak ve ancak 
Allah'a ibadet etmek üzere davet ve mücahedeyle görevli olan peygamberlerin 
milletini teşkil eden ve batıldan sakınıp hakka meyleden tevhidçi 
Müslümanlardır. Onun için Hac suresin'de y£ â elin, )3 3 Jsâl günl g YÜ ŞYİ ga yaz Yi gil 


üm YSA gi a 0 şi Sİ yala kölesi çenli ya yâ İSİ a  yş aş a $ ya buyrulmuş olduğu 
gibi, Şüra suresinde de 4 we 5 çüsaş pal lüks leş A ii gla şi da ça şa pl ya İŞ yi 
"al aa gesi be $$ yi le yal sö ös Vs öl şasi buyrulmuştu. Bunların özeti ise haniflik: 
Putlara tapmak sefaletinden, günahtan, sahte batıl akidelerden çekinerek, 
Nuh'un, İbrahim'in, Musa'nın, İsa'nın ve Muhammed (a.s.)'ın yaptıkları gibi dini, 
Allah için tevhid, ihlâs ve istikametle doğrultmak ve onda ikilik çıkarmayıp, 
daima doğrulukla toplanmaya çalışmaktır. Hanif kelimesinin türediği kök de, bu 
manayı ifade etmektedir. Çünkü hanif, haneften türemiştir. Tefsircilerin ve lügat 
ehlininin açıklamasına göre "hanef", meyletme ve doğru olma manalarını içerir. 
Asıl hanef, yanlışlıktan doğruya, eğrilikten istikamete meyletme manasına 
konmuş, bazen meyil, bazen de sadece istikamet manasına kullanılır. Ayağının 
ayası veya baş parmakları vahşiden ünsiye, yani içe doğru meyletmiş olan (düz 
taban olmayan) kimseye ahnef denilmesi ise, tefe'ül (hayra yormak) için veya iki 
mertebe mecaz-ı mürseldir. Demek ki lügat olarak da hanif, daima doğruluğa 
meyil olan demektir. Dinde doğruluk da, "ova as ağas eli e çi" buyrulduğu üzere 
iyilik yapıcı olarak ancak Allah'a yüz çevirmek, "şel ââlç ,i lâ gali yi" 
buyrulduğu üzere ancak Allah'ı Rab bilip, fiillerinde ve hareketlerinde ancak 
onun emir ve hükmüne tâbi olarak o iman üzere doğrulukla yürümektir. Bundan 
dolayı çoğunlukla hanifi, hakka tapan muvahhit diye tercümeyi muvafık 
görmüşüzdür. Mamafih tefsirler daha bazı tarifler de nakletmişlerdir. Bu 
cümleden olarak burada hunefâ, İbn Abbas'tan: Hacılar diye, Katade'den: Hıtanlı 
(yani sünnetli) olanlar, annenin ve mahremlerin nikâhını haram tanıyanlar diye, 
Rabi b. Enes'ten: Namazda kıbleye yönelenler diye, Mücahid'den: İbrahim 
(a.s.)'ın dinine tabi olanlar diye rivayet etmişlerdir ki, hac, sünnet, kıbleye 
yönelmek, İbrahim dininin esaslarından birisiyle tarif demek olduğundan, buna 
ait demektir. Bunlardan başka Ebü Kılabe'den: "alk, ge si w ö 5)" "Biz Allah'ın 
peygamberlerinden hiçbirisinin arasını ayırmayız." ayeti gereğince, 
peygamberlerin hepsine iman edenler diye; daha bazılarından da "ül 4 öpala" 
"dinin hepsini câmi olanlar" diye nakil ve tarif edilmiştir ki, bu son ikisi de 
birbirine yakındır. Fakat bunların çoğu mana ile değil, doğru olan veya bazı 
havas itibarıyla tarif olduğu için tam tarif değildir. Ancak bazı yönleri açıklamak 
için nakledilir. Tercihe değer olan tarif, önce izah ettiğimiz üzere, bütün batıl 
akidelerden İslâm'a meyleden diye özetlenmiştir. Bütün peygamberlere iman ve 
her dini toplayıcı olmak da bununla olur. Ve işte bütün kitaplar ve peygamberler, 
dini, yanlış akidelerden tasfiye ederek "öy! âl ve öp y" "Allah katında muhakkak 
din İslâm'dır." olan Hak tevhid ve ihlâs ile yalnız Allah'a ibadet etmek ve 
insanlığı selâmete erdirmek için gönderilmişlerdir. Onun için ehli kitap da, 
baştan itibaren bununla görevli olmuşlardı ki, Allah'a böyle samimi dindar, hanif 
olarak ibadet etsinler. (6X1 | ss ) Ve namazı kılsınlar (451! 4») ve zekâtı versinler 


(5) ve işte bu üç esas: Samimi bir din ile Allah'a ibadet, namaz kılmak, zekât 
vermek (âsi din-i kayyimedir. Yani sabit ve payidar kalacak olan milletin 
dinidir. Diğer deyimle, yukarıda zikri geçen kütübü kayyimenin (kıymetli 
kitapların), doğru, bozulmaz, sabit hak kitaplarının beyan ettiği dindir. Demek 
olur ki bu üç esas, bütün hak dinlerinin hiç değişmeyen en muhkem esasıdır. 
Namaz ile zekât da imandan sonra bütün ibadetin esasının usulüdür. Diğerleri 
ayrıntıdır. Bunların edâ şekilleri itibarıyla açıklaması, her Peygamberin 
zamanına ve şeriatine göre değişebilirse de, asıl namaz ve zekât hepsinde 
sabittir. Şu hâlde din için mutlâka bir ekanimi selâse (üç esas) prensibi tanımak 
lâzımsa, onu, baba, oğul, ruhu'i-kudüs diye yaratıcının zatında teslis ile şirke 
saparak değil, tevhid, namaz, zekât diye iman ve amel rükünlarında tanımak 
lâzım gelir. Hâlbuki o kitap verilenler, bu doğru ve sabit dini ve bu emri 
tanımadılar. İhlâs ve tevhid ile Allah'a kulluk etmekten kaçındılar, is aa3x) ya cülsö" 
"Lİ gl | sail göl | geli Ölçüsünce şehvetlerinin arkasına düşerek, namazı zâyi 
ettiler, zekât vermeye yanaşmadılar, tefrika çıkardılar. Bunun üzerine bütün 
küfrün ve imanın ahiretteki hükümleri ayırt edilerek açıklanmak üzere şöyle 
buyruluyor: (155 öal 4) Haberiniz olsun ki küfredenler. Önce ki "is cw 
"küfredenler" bilinen kâfirler olduğu kabul edilse bile bunun, sevk itibarıyla 
hepsini içine alması için genel olması gerekir. Çünkü küfrün hükmünü beyan 
için kübra (büyük önerme) yerindedir Ancak bu genel oluş, o beyyine geldikten 
sonra küfredenlere ait olmak üzere, bunda da bir ahit manası yok değildir. 
Binaenaleyh şöyle demek olur: O beyyine (açık delil) geldikten sonra onu 
küfreden bütün kâfirler (6421, ws! ki ye) gerek ehli kitaptan olsun, gerek 
müşriklerden olsun (8 ös ös & 3) hepsi ebedi olmak üzere cehennem 
ateşindedirler. Kıyamet günü cehenneme gidecekler, onda ebedi kalacaklardır. 
Diğer bir mana ile küfür, cehennemde ebedi kalmaya sebep olmak itibarıyla aynı 
ateş hükmündedir. Bir de denilmiştir ki: Onların bulundukları küfür ve isyan hâli 
hakikatte aynıyla ateştir. Bu ortaya çıkma, âraz suretinde zuhur ederse de, son 
ortaya çıkmada o suretten çıkar, hakiki sureti ile ateş olarak zuhur eder. Bu iki 
manaya göre onlar dünyada cehennem ateşinin içindedirler. Ahirette de onda 
ebedi olarak kalacaklardır, demek olur. Bu ebediliğin sebebi: Çünkü (<xj) onlar, o 
sıfatla muttasıf olanlar, yani o beyyine geldikten sonra ona küfredip bozgunculuk 
çıkaranlar (44540 »& ) hep şerrülberiyedirler, halkın en şerlileridirler. En şerli 


olanın yeri de cehennem olması gerekir. Beriye: Nafi ve İbn Zekvan "berie" 
okumuşlardır ki ikisi de bir asıldandır. Halk manasına "i" 'den "mef'ule" 
manasında "faile" olarak, "bâri"nin mef'ulü olup, halk ve halika gibi bütün 
mahlükata denilir. Özellikle beşerde de meşhurdur. Bazıları, hemzesiz "beriye" 


toprak manasına olan "bera" dan türemiş olarak, topraktan yaratılan mahlük 


demek olduğunu ve binaenaleyh, "berie" topraktan yaratılmayan melekleri ve 
cinni de içine alacak olursa da, "beriye"nin onlara şamil olmayacağını ve bu 
suretle beşer manasına olmasının daha yakın bulunduğunu söylemişlerdir. İki 
okuyuşa göre de bazıları, burada bilhassa beşer manasına olmasını tercih 
etmişler, sebep olarak da bütün mahlükatın en şerlisinin şeytan olduğunu 
söylemişlerdir ki, akli karine ile tahsis demek olur. Fakat buna da 4) â yün yi" 
"Jül ga YI "Şüphesiz münafıklar, ateşin en aşağı tabakasındadırlar." gereğince, 
münafıkların da diğer kâfirlerden daha şerli olduğu ileri sürülerek itiraz 
edilmiştir. Bundan dolayı maksat, müminlere göre izafi tahsisdir, diye cevap 
verilmiş ise de, bu münakaşalara ihtiyaç yoktur. Çünkü burada maksat, küfrün 
asıl ahirete mahsus hükmünü beyan olduğu için, küfür sıfatında münafıklar da, 
şeytan da bu umumda dahil olarak açık ve gizli bütün kâfirler genel olarak 
mahlükatın en şerlileridirler, denilmesi doğru olacağı gibi; şeytan konudan hariç 
olarak, gerek ehli kitap ve gerek müşriklerden inkârı açık veya münafık bütün 
kâfirler, beşerin en şerlileridirler, demek de doğrudur. Buna karşılık (s4 cl y) 
haberiniz olsun ki iman edip de, yani bu beyyineye iman edip, Allah için dine, 
ihlâslı, hanif olarak, gereğince (ua! | şLe ş salih ameller işleyenler, sadece 
namaz ve zekât gibi dinin asli temellerinden olan amellere mahsus değil, gerek 
asıllardan, gerek ayrıntılardan, gerek farzlardan, gerek nafilelerden, gerek 
ibadetlerden, gerek muamelâttan Allah rızasına uygun olan, kurtuluşa hizmet 
eden, hayra yarar bütün iyi ve faydalı amelleri işlemek ve yasaklardan sakınmak 
da, salih amel manasına dahildir. Çünkü amel, işlemeyi ve terk etmeyi içine alır. 
Mâlümdur ki, "s1" lâm ile muhallâ çoğul olduğu için hepsini kaplamayı ifade 
eder. Fakat bundan, her ferdin her ameli salihi yapmakla mükellef olduğu da 
zannedilmemelidir. "ça; Y) Lü âl ls, y" Allah, kimseye gücünün üstünde bir şey 
teklif etmez" ayeti gereğince, herkesin hissesi, ehliyet ve gücüyle orantılıdır. 
Razi der ki "ahi ie ' "İyi ameller işlediler." Çoğulun çoğula karşılık vermesi 
kabilindendir. Onun için bir kişinin bütün güzel amelleri yapmakla mükellef 
olması gerekmez. Belki her mükellefin bir hazzı, salâhiyeti vardır. Zenginin 
hazzı vermekte, fakirin hazzı da almaktadır. Elverir ki herkes kendi hâlince 
kurtuluşa çalışsın. (özi »& ea «ti ji) işte onlar hayrülberiyedir. Bütün halkın en 
hayırlısıdırlar. Amelce de hayırlısı, Allah katındaki makamca da hayırlısıdır. 
Demek ki iman edip de güzel amel yapmaya çalışmazsa, onlar halkın en şerlileri 
olmasalar bile, en hayırlısı da değildirler. Halkın en hayırlısı olanlar hem iman 
edip, hem salih amel işleyenlerdir. (sx! 53) Onların cezası. Yani o iman ve 
amellerine karşılık ecir ve mükâfatı (449) ini öe 5 yi ge lis op) vie) "Rableri katında, 
altından ırmaklar akan Adn cennetleridir. (0 yâ mu)" içlerinde ebedi olarak, 
orada cismani ve ruhani türlü nimetlerle ebediyen nimetleneceklerdir. Bunların 
önce, hayrülberiye (halkın en hayırlıları) diye övülmelerinin önce getirilişi; 


ikinci olarak, bu nail olacakları nimetlerin, amelleri karşılığı olduğunu anlatmak 
üzere ceza tabiriyle ifade edilmesi; üçüncü olarak, bunun Allah Teala katından 
olmasının açıklanması; dördüncü olarak, bunun tedricen kemale erdirmek demek 
olan, terbiye mefhumuna işaret eden Rab'lik unvanıyla ifadesi; beşinci olarak, 
bunun onlara raci" "a" zamirine izafetle ifade olunarak, terbiye ve kullukta şerefi 
mahsuslarına işaret olunması; altıncı olarak, cennetin ikamet manasına işaret 
eden Adn'e izafetle beraber, çoğulun çoğulla karşılaştırılmasıyla, her birine bir 
cennet düşecek kadar çokluk ve genişliğine işaret olmak üzere çoğul siygasıyla 
ve aynı zamanda benzeri görülmedik ve tarife sığmayacak şekilde yüksekliğine, 
şanının büyüklüğüne dikkat çekmek için nekre olarak getirilmesi; yedinci olarak, 
hayatın mayası olan feyiz ve nimetinin, letafet ve güzelliğinin devamlı artan 
güzel ceryanını duyurmak üzere " (EN! gisi ön $ 5" "altından ırmaklar akan" 
vasfıyle vasıflandırılması; sekizinci olarak, onlarda takdir edilmiş hâl olmak 
üzere, ebediyet demek olan "hulüd"un açıklanmasıyla beraber, bir de ebediyen 
kaydıyla tekit edilmesi, o müminlerin iyi hâlleriyle mükâfatlarının büyüklüğünü 
açıklama açısından ne kadar dikkate şayandır. Gerçekte "hulüd", ebediyet demek 
olduğu için sadece "ça ww" "orada ebedidirler." denilmekle de aynı mana ifade 
edilmiş olur. Ancak "hulüd" uzun müddet kalmak manasına da kullanıldığı 
cihetle, bu ihtimali defetmek için "si" ile de tekit olunmuştur. Bu tekit pek çok 
ayetlerde, cehennem ehlinin ebediliğinde de, cennet ehlinin ebediliğinde de 
vardır. Fakat görülüyor ki bu surede, kâfirlerin cehennem ateşinde ebediliği, 
"ebeden" kelimesi ile tekit edilmemiş olduğu hâlde, müminlerin cennetlerde 
ebediliği, açıkça devam ettirme ile de tekit edilmiştir. Razi tefsirinde bunun için 
iki görüş söylenmiştir. Birincisi: Rahmetin gazaptan daha fazla olduğuna dikkat 
çekmedir. İkincisi: Cezalar, hadler, kefaretler birbirine girer. Fakat sevabın 
kısımları birbirine girmez... Bir de, bu yüksek karşılıktan daha büyük olan ilâhi 
fazileti beyan ve müjdelemek üzere şu başlangıç cümlesi ile buyruluyor ki, -) 
(ese al Allah onlardan razı olmuş («ie ! -x ,3) onlar da ondan razı olmuşlardır. Çünkü 
bütün isteklerin en üstünü, bütün lezzetlerin en yükseği olan Allah'ın rızasına 
ermişler, "gözlerin görmediği kulakların işitmediği, hiçbir beşerin aklının 
ermediği" en büyük rızaya kavuşmuşlar, "râzıyeten merdiye" mertebesini geçip 
"merdiyeten râzıye" makamına ermişlerdir. «5 Bu mükâfat ve rıdvan ise is o) 
(«> Rabbinden korkanlara mahsustur. Yani bu muvaffakiyetin yegâne sebebi ve 
hikmeti, Allah korkusunu duymaktır. Yukarılarda da geçtiği üzere haşyet, tazim 
ile sevgi neticesi olan saygı manasına bir korkudur. Onun için haşyet, itaatte 
mutlâk güzele lâyık, ihsana yaklaştıracak yüksek bir aşk heyecanı uyandıran 
güzel bir hâlet-i ruhiyedir. Nitekim Müminun suresinde "is ; sesli sl ös a öö öl 
"Verdiklerini, Rablerinin huzuruna dönecekler diye kalpleri korku ile ürpererek 
verirler." buyrulmuştur. "âl â&es1 yi ,' "Hikmetin başı Allah korkusudur." 


hadisinde de "mehafet"ten asıl maksat, bu "haşyet" manasıdır. Bunun derecesi de 
marifet ilminin derecesi ile orantılıdır. Ondan dolayı "elli ee e âl çiz; b" "Kulları 
içinde ancak âlimler Allah'tan gereğince korkar." buyrulmuştur. Bir de "haşyet", 
mücerret korkudan şiddetli olması gerekir. Nitekim meleklerin vasfında isis ö a," 
"üyiile ep) "onun (Allah'ın) korkusundan titrerler." diye "haşyet", korkudan 
titremeye yakın olarak zikredilmiştir. "İşfak"(korkudan titreme) ise, korkunun en 
şiddetli derecesidir. İmam-ı Razi'nin hatırlattığı üzere bu ayete sake yesil çâaş Lar" 
"elli "Kulları içinden ancak âlimler Allah'tan gereğince korkarlar." ayeti 
katılarak düşünülünce hepsi, ilmin ve ulemanın faziletine bir delil teşkil eder. 
Şöyle ki: O cennet ve rıdvan, Allah korkusunu duyanlara mahsustur. Allah 
korkusunu duyanlar ise, ancak âlimlerdir. Şu hâlde netice: O cennet ve rıdvan 
ulemaya mahsustur. Bundan şu da anlaşılır ki: Kendisinin cennet ehlinden 
olduğu müjdelenen kimselerin Allah korkusundan uzak olması şöyle dursun, 
daha fazla korku hissini artırmaları lâzım gelecektir. Ondan dolayıdırki, 
peygamberlerin korkusu hepsinden fazladır. Nitekim Hz. Peygamber şöyle 
bUYUTMUŞtUr: "ata çSâ Sİ Uİ gd da Si ss âli esi ei" "Allah'ı en iyi tanıyanınız, Allah'tan en 
çok korkanınızdır. Ben ise ondan en fazla korkanınızım... Bu korkuyu 
duymayanlara duyurmak için bu sureyi Zelzele suresi takip edecek ve hayır ve 
şerrin cezası ne zaman ve nasıl olduğunu haber verecektir. 


Zilzal 1 - 8 


ALAN düz (2) liği yz ASİ (1) İSİ) va Mi alğiğiği 


go Ze 


ina asi (5) ği yağ ii öl (4) A Zi Glai dağ (3) ği la 
ÖA3 (7) sal 5ği Jia Jai) dad (6) âğiLasi | gal ele Gali 
(8) 630148634 gla das 


Arz o sarsıntısıyla sarsıldığı (1) Ve Arz ağırlıklarını çıkardığı (2) Ve insan 
"ne oluyor buna?, , dediği vakit (3) O gün bütün haberlerini anlatır (4) 
Çünkü Rabbin ona vahyetmiştir (5) O gün nâs, müteferrik surette 
fırlayacaklardır amelleri kendilerine gösterilmek için (6) Ki her kim zerre 
miktarı bir hayır işlerse onu görecek (7) Her kim de zerre miktarı bir şer 
işlerse onu görecek (8) (4455) Arzın o zilzâli, zelzelesi. Yerin, arz hareketi 
dediğimiz zangır zangır sarsıntısıdır. "Zel", hareket manası ifade ettiği için, 
zelzele ve zilzâl onun muzafı olarak tekrar etmeyi ifade eder. Bilhassa izafetle 
ifade edilmesi, yerin mümkün olabilen bütün şiddet ve dehşetiyle sarsıntısına 
işarettir ki maksat, Hac suresinde geçtiği üzere "abe e çâğcllâly5 y" "Şüphesiz 
kıyamet vaktinin depremi büyük bir şeydir" buyrulan, Vakıa suresinde ve daha 
bir çok surelerde "tüşe ea &ülsâ Luş Jp Sag la 2 YI a," gibi ayetlerle açıklanmış ve 
haber verilmiş olan kıyamet zelzelesidir. (Wii 2 Si «ş sig) Arzın eskalini, yani 
ağırlıklarını çıkarmasında iki rivayet vardır: Birisi: Ölüleri kabirlerinden fırlatıp 
çıkarmasıdır ki "& # 4581134" "Kabirlerin içindekiler dışarı çıkarıldığı zaman" 
ayetinin mefhumudur. Bu ise yeniden dirilmek demek olacağından, surun ikinci 
üflenmesine işaret olur. Diğeri de: İçindeki definelerin, hazinelerin, madenlerin 
meydana çıkarılmasıdır ki, bunun da surun birinci üflenmesinde, yani ilk 
zelzelede olması açıktır. Bazı haberlerde, kıyamet alâmetlerinden olan Deccal'ın 
günlerinde arzın hazineleri meydana çıkacak diye, varit olmuştur. Bunu da 
bazıları ona yormuş ise de o, zelzeleden önce olan çıkarmalar olduğu, hâlbuki 
burada maksat, zelzele ile meydana gelecek çıkarmalar olması açık bulunduğu 
için demişlerdir ki, bu, Deccal'ın zamanında çıkarılanlardan başka olarak kalmış 
olan bütün hazineler ve definelerin zelzele ile fırlatılıp çıkarılmasıdır. Ancak 
birinci üflemede mi, ikinci üflemede mi? Bunda da her iki ihtimali söyleyenler 
olmuştur. Bazıları demişlerdir ki: Bu zelzeleden maksat, birinci zelzeledir. Arz o 
vakit hazinelerini çıkaracak, yeryüzü altın dolacak da ona iltifat eden olmayacak. 


Altın o zaman sanki insana şöyle bağıracak: Sen benim için dinini ve dünyanı 
tahrip etmiyor muydun, Sonra onun çıkarılmasının neticesi bir de yü çâlele Çassoy" 
NASİ gö 318 La ld pa sela ş aşi sins aşalım (4 5 5 işe hükmünün açıklanması olur ki, bu da 
ikinci sur üflemesinden sonra olur. Nakkaş, Zeccac, Münzir b. Said gibi bir hayli 
tefsirciler de, her iki rivayeti toplamak suretiyle 'eskal'in (ağırlıkların); hem 
ölüleri, hem hazineleri, yani her ikisini de içine aldığını söylemişlerdir. zahir 
olan da bu olmalıdır. İbn Abbas'tan da iki rivayet olduğu söylenmiştir. İkisinde 
de bunu, zikrolunduğu üzere ikinci üflemeye veya her iki üfleme müddetini bir 
vakit itibar ederek ikisine de yoranlar olmuşsa da, ikinci üflemeye ü am," 
"öss "O gün insanlar, bölük bölük çıkacaklardır." ayetiyle beyan olunacağına 
göre, bu çıkarmayı sura ilk üfleme hâli olarak anlamak, "4" nın da tekrar 
edilmemiş olması itibarıyla daha açıktır. Yıkım üflemesi olan birinci üflemede 
ölülerin çıkarılması ise canlı olarak değil, ölü olarak fırlatılıp fırlatılıp atılmaları 
demek olur ki, o vakit "9uga his Jupll cil; Jul a a Mİ a ia" olduğu gündür. v2 Mi cila 3 
"Sml y Asa Sa Jam ş Olduğu VE "Lie ela Sil$i baş Jul cagla, o Mi eş İğ" olmak üzere 
bulunduğu zamandır. "âişi iş $ç4" "O gÜn o sarsıntı sarsar." olmaktadır. HenÜz 
"ââdl yl ex" "Ardından başka bir sarsıntı gelir." Olmamış, "5 allı pa Nlibünl yö ya) a li 
kumandası daha verilmemiştir. Bu bir temsil ile, henüz bir volkanın patladığı, bir 
harbin silâhlarını ortaya atmaya başladığı mobilizasyon esnasındaki ıstıraplar 
gibi başlangıç kabilinden olarak, "tsi, yâ b cil, o a M1," ölçüsüne boşalma 
zamanıdır ki, o harbin neticesine varıp da silâhlarını indireceği, "üs; y ci ş" 
hükmünün ortaya çıkacağı asıl haklanma ve hesap devrini açacak olan sura 


ikinci üfleme, ondan sonra olacaktır. Eskal, tahrik ile cebel vezninde "sekal"in 
çoğuludur ki, Razi'nin ifadesince "sekal", meta-ı beyt, yani ev eşyasıdır. 
Kamus'ta "sekal", misafirin, yani yolcunun ağırlık denilen eşya ve ailesine, 
sahibinin çoğunlukla kullanmayıp koruyup gözetlediği güzel ve kıymetli şeye 
denir. Nitekim "öz sl G0 gl Sa a 5 4" "Muhakkak ki ben içinizde kıymetli iki 
şey bırakıyorum. Onlar: Allah'ın kitabı ve benim sünnetimdir" hadis-i şerifinde 
sekaleyn bu manadadır. İnsanlara ve cinlere sekaleyn denilmesi, arzın içinde ve 
üzerinde bulunmaları itibarıyla onun sekali, ağırlığı gibi olmalarından, yahut 
amellerinin günahlarının ağırlığındandır denilmiştir. Ve demişlerdir ki ölü, arzın 
içinde iken onun ağırlığı, arzın üstünde iken ona ağırlıktır. Hazineler de, yerin 
kıymetlisi olmak manasına ağırlığıdır. Eskal yolcunun ağırlıkları, eşya ve ailesi 
manasına olduğuna göre "Lti 2 Yi «e sis" "ve yer ağırlıklarını çıkardı" 
buyrulmakla, o zelzele hâlinde arz, seferberlik yapan bir yolcuya; içindeki âlÜler 
ve hazineleri, o yolcunun ağırlığını teşkil eden eşya ve ailesine teşbih edilmek 


suretiyle bir "istiare-i mekniye" yapılmış demek olur. Eskal, esre ve sükun ile 
"sıkal"in çoğulu olabileceği de söylenmiştir ki, haml-i bâtın, yani karın yükü 


manasınadır. Bunun da hazineler ve ölülere sâylenmesi, teşbih ve istiare 
suretiyledir. Bu mana "css, g4 Lu cal ," "İçinde olanları alıp tamamen boşaldığı 
zaman" ayetine daha muvafıktır. Razi, "eskal"in "esrar" manasına olmasını da 
ikinci bir görüş olarak nakletmiştir. Yani o gün arz bütün sırlarını ortaya 
çıkaracak, açıklayacak. "a si &wi se" "O gün yer, haberlerini anlatacak" 
buyrulduğu üzere lehte veya aleyhte şehadet edecek demektir. Alusi buna, 
haberlere aykırı ve uzaktır demiş ise de, muhtemeldir. Bununla beraber en 
kuvvetli görüş, arzın seferberliğini ifade eden birinci görüştür. Yani tahrik ile 
"sekal"in çoğulu olmasıdır. Arzın zikri geçmiş iken zamir mevkiinde tekrar 
açıkça söylenmesi zihinlere iyice yerleştirmek içindir. Arzın, arzdan başkasına 
çevrilmesine işaret için de denilmiştir Açıkça görünen, bu çıkarışın zelzele 
sebebiyle olmasıdır. Fakat ait olma kastedilmeyerek, her iki hâdise başlı başına 
birlikte olarak mülâhaza ettirilmek için, "fa" ile atfedilmeyip bir "4" altında vâv 
ile "cs ais" "Çıkardı" buyrulmuştur. Hâsılı, O sarsıntı ve çıkarma olduğu, vay! Jü;) 
(4 ve insan buna ne oluyor, dediği vakit. Böyle denilmesi, korkunun azametini 
tasvir içindir. Yani o zelzele ve içinde olanı çıkarmayı her gören insan, 
dehşetinin azametinden şaşırarak: Bu arza ne oluyor? Nedir bu hâl?, diye 
şaşkınlık ve telâşa düştüğü o belâlı vakittir. Bazıları demişlerdir ki: Onu gören 
kâfirler öyle söyleyecek "la Wi y ön ix ww" "Vay bize, bizi yattığımız yerden kim 
kaldırdı?" diyecekler. Müminler ise "üsayal öia, gan yl e şule" "İşte Rahman'ın 
vadettiği şey budur. Demek Peygamber doğru söylemiş." diyecekler. Fakat bu 
fark, ikinci sura üfleme ile dirilmededir. İlk zelzele de ise, mümin ve kâfir her 
insana umumu açıktır. (âl eli ge Y) ga Yi 3 gal çi a ön yal iğ) Burada "Mey" 
kelimesi "34" dan bedeldir. Yani o olaylar olduğu gün o arz (u si &x5) bütün 
haberlerini bildirir. Havadislerini hâl ile veya sözlü olarak haber vererek anlatır. 
(el ei e, o) Çünkü Rabbin ona, yani arza vahyetmiştir. Haber vermesini süratle 
emir ve telkin etmiştir de, o sebeple arz o haberleri söyler, anlatır. Keşşaf'ta der 
ki: Yerin haber vermesi ve söylemesi mecazdır. Yani Allah Teala arzda öyle 
durumlar meydana getirir ki, onlar lisan ile konuşma makamında olurlar. Hatta 
ne oluyor buna? diyenler o hâllere bakarlar da, onun, ne için zelzeleye 
tutulduğunu ve ne için o ölüleri dışarı attığını bilir. Ve bu olayların, 
peygamberlerin korkutup ve sakındırıp durdukları olaylar olduğunu anlarlar. Bu 
manaya göre vahiy, "kün feyekün" (ol! dedi, hemen oldu) emri gibi tekvini 
olmuş olur. Mamafih bir de denilmiştir ki, Allah Teala arzı, o zaman hakikaten 
konuşturacaktır da o, üzerinde işlenmiş olan hayır ve şerri haber verecektir. 
Resulüllah'dan da rivayet olunmuştur ki, herkese karşı üzerinde ne amel 
yaptığına şehadet edecektir... Yere vahyetmek, onun yaşaması mümkün olan 
kısımlarına vahiy olarak mülâhaza edilirse, bu söyleme ve vahyin hakikaten 
konuşma veya kitabet hâlinde haber vermek ve bildirme manasına olarak 


anlaşılmasında zorluk çekilmez. Hâsılı onun ne olduğu, o zaman hakikat göz 


AN 


önüne döküldüğü zaman anlaşılacaktır. "izâ" nın cevabı "&as" dür. 0 yaş ie) 
(çi O gün insanlar fırka fırka, muhtelif hâlde sudur edeceklerdir. Sudür, 


vürüdun zıddıdır. Vürüd, suya gitmek olduğu gibi, sudür da sudan dönmektir. 
Diğer deyimle, "varit" gelen, "sâdir" giden demektir. Yani varmış oldukları 
yerden dönüp çıkacaklar, kabirlerinden durağa, mahşere doğru muhtelif surette 
fırlayacaklar, kimisi yüz aklığıyla, kimisi yüz karasıyla, kimisi selâmet, kimisi 
korkular, dehşetler içinde, kimisi binekli, kimisi yayan, kimisi serbest, kimisi 
zincirlerle bağlı, hâsılı kimisi bahtiyar, kimisi bedbaht, yahut İbn Abbas'tan 
rivayet olunduğu üzere, "psa; 54) JS es e" "O gün her insan topluluÜunu 
ânderleriyle NaÜıracaÜiz." İyetinin gereÜince her dün ve millet sahibi ayrı 
olarak, kendi önderleri arkasında, yihut "5 Jj Süs US 53 â ydi si "Andolsun ki, 
sizi ilk yarattıÜımiz şekilde bize geldiniz." buyrulduÜu Üzere her fert ilk 
yaratılışı gibi tek başına olarak, yihut bazılarının gârÜşÜnce, bâlgelere gâre 
daÜılmış olarak ortaya Nıkacaklar. Yİhut mahşere geldikten sonra kimisi 
kitabını saÜından almış, ashab-ı yemÜnden olarak cennete gitmek Üzere, kimisi 
de kitabını solundan veya arkasından almış, ashab-ı şimalden olarak cehenneme 
gitmek Üzere mahşerden ayrılacaklar. (e4uei |») Amelleri kendilerine 
gösterilmek için. Ki hayır veya şer her ne işlemişlerse ona göre cezasını almak 
üzere amellerini hakkıyla görsünler, defterleriyle, ölçüleriyle hesaplarına vâkıf 
olsunlar. Bu mana sudürun mahşere doğru olmasına göredir. Mahşerden sudüra 
göre ise, hayır veya şer her ne ise amellerinin cezasını görsünler. Yani cennet 
ehli cennete, cehennem ehli cehenneme girsinler demek olur. e |! x8 5 3 Je Jax; öö) 
(614853 de Je yaş Çünkü her kim bir zerre miktarı hayır işlerse onu görecektir, 
her kim de bir zerre miktarı şer işlerse onu görecektir. "4" göstermenin neticesini 
açıklamak içindir. "» »" görülür görülmez derecede, gayet küçük karıncadır. 
Güneşin ışınlarında sezilebilen zerreciklere de denilir, İbn Abbas'tan rivayet 
edilmiştir ki, elini toprağa sokmuş kaldırmış, sonra üflemiş de, işte bunlardan her 
biri bir miskal zerre demiştir. İkisi de azlığa misaldir. Gerçi bizim bir zerre 
dediğimizin içinde bile bir âlem vardır. Fakat mes'uliyetin asgari derecesi, beşeri 
hissin ilgilenebileceği en küçük ölçü ile ifade edilmiştir. Asıl mesele ise, en 
küçük bir hayır veya şerrin bile Allah katında zayi edilmeyeceğini açıklamaktır. 
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(9) ssl ça gül pli3 2 (8) dl SİN azl di 3 (7) dag 


pi 


(11) ki Ma ği Ağa A) Ğİ (10) gg ia haa) 


O harıl harıl koşular koşan, (1) Çakarak da ateşler saçan, (2) Ve sabahleyin 
baskın basan, (3) Derken savurup da bir toz duman, (4) Bir derneği o 
demde ortalayan kuvvetlere kasem eylerim ki, (5) Pek nankördür o insan 
Rabbine (6) Ve o kendi şahittir buna (7) Ve o sevdiği için serveti katıdır, 
çetindir ona (8) Fakat bilmeyecek mi? Deşildiği zaman o kabirdekiler (9) 
Ve derildiği zaman o sadırdakiler (10) O gün O Rab'leri onlardan elbette 
haberdardır (11) (sa ) "Vav" kasemdir. Âdiyat, hızla koşmak, seğirtmek 
manasına "adv"den ismi fail, "cem-i müennesi salim"dir. Şu hâlde at, deve ve 
diğer koşanların hepsine söylenebilir. Kamus sahibinin Besair'de açıklamasına 
göre, bu "adv" maddesi esasen tecavüz manasına kullanılır. Kâh yürüyüş 
itibarıyla mülâhaza edilir, ona "adv" yani seğirtmek denilir. Ve kâh kalbi olarak 
mülâhaza edilir, ona "adavet" ve "muâdât", yani düşmanlık denilir. Kâh da 
adaleti bozmak itibarıyla mülâhaza edilir, ona da "udvan", yani zulüm ve 
adaletsizlik denilir. Ve kâh da mekân ve yer itibarıyla düşünülür, ona da "advâ", 
yani sirayet denilir. Diğer manalar bundan türemiştir. "Ganiyy" vezninde "adiy", 
ve "sariye" vezninde "âdiye" daima harp ve öldürmeye koşup hücum eden 
cemaate denir. Bazıları "adiy", piyade saldırganlarına; "âdiye", süvari 
saldırganlarına mahsus olduğunu söylemiştir. Burada Hz. Ali'den rivayet 
edilerek, Arafat'a giden hacıların develeriyle tefsirine dair bir rivayet nakledilmiş 
ise de, İbn Abbas'tan rivayet edildiği üzere, süvarilerin atları olmak, ayetlerin 
mefhumuna göre açıkdir ve tefsircilerin çoğu bunu tercih etmişlerdir. Zira («--) 
Dabh, atların koşu esnasındaki nefeslerinin sesleridir ki, "sahil" denilen 
kişnemek değil, yemi ve sahibini gördüğü zaman yaptığı gibi genizden ses 
getirme denilen sesi de değil, hızlı nefes sesi olan bir harıltı ve hohlamadır. 
Denilmiştir ki "dabh", bir at, bir de köpek koşarken olur. Kelâmın takdiri ax" 


"uz veya "dâbihat" manasındadır. Sonra («3 <4 li) Kadh çakmak çakmak, 


yani hızla çarpmak, "sl 4 4 >»«>" çakmakla ateş çıkarmaktır. Bu da atların 
koşarlarken hızlarından tırnaklarıyla çarptıkları taşlardan çakmak gibi ateşler 
çıkarak gitmelerinde görülür. Ki bu, geceleyin görüleceği ve hız eseri olduğu 
için onların hem kuvvetlerini, hem de geceleyin koştuklarına işaret eder. En açık 
olan mana da budur. Mamafih bunu daha diğer manalarla izah edenler de 
olmuştur: 1- Bir kısım tefsirciler demişlerdir ki: Gerçi bu ayetlerden maksat 
atlardır. Fakat ateş çıkarmaları, sahipleriyle düşmanları arasında harbi 
kızıştırmaları, harp ateşini tutuşturmalarıdır. Nitekim "<1! 51,5 us" "Ne zaman 
savaş için bir ateş yakmışlarsa." buyrulmuştur. Ve harp kızıştığı zaman "vebal çe" 
fırın kızıştı" denilmesi de darb-ı meseldir. 2- Bunlar geceleyin ihtiyaçları ve 
yemekleri için ateş yakan gâzileridir, "<4, 44" "gazilerden bir topluluktur." 
denilmiş. Nitekim "âdiyat"ı hacıların develerine yoranlar da, Arafat'tan geceleyin 
Müzdelife'ye, Meş'ar-i Haram'a gelip orada ateş yakan hacılar demişlerdir. 3- 
Ağır, heyecanlı sözler söyleyerek düşmanlık ateşi çakıp tutuşturan diller 
denilmiş ki, bu manada "kadhan" lisan ile düşmanlığa yorumlanabilir. 4- 
Aldatma ve hile ateşi çıkan fikirlerdir, denilmiş, bu mana da İbn Abbas'tan 
rivayet edilmiştir. Zira "dc, 3 â cxsY" yani "Ben sana bir çakmak çakayım, 
sonra bir ateş çıkarayım da gör" denilir ki, bir hile yapayım, başına bir iş 
çıkarayım, . bir şer, bir harp uyandırayım da gör demektir. 5- İkrime demiştir ki: 
"dayali" Süngüler, silâhlardır. Buna göre, zamanımızın ateş saçan silâhları 
hiçbir mecazi düşünmeye ihtiyaç kalmaksızın bunda öncelikle dal olmuş 
bulunur. Özellikle surenin Mekki olması rivayetine göre, o zaman 
Müslümanlarda ne at, ne de silâh olmadığı için bu ayetler, bütün istikbale ait 
demek olacağından bu mana ve şümul daha açıktır. Bu suretle burada, sonradan 
peyderpey zuhur edecek, böyle ateşler saçan silâhlarla geleceğin harp güçlerine 
de işaret edilmiş olmaktadır. Buna göre "xx «wu1" yalnız atlara değil, harıl harıl 
hızlı süratlerle hücum eden motorlu vasıtalarının da hepsini içine almış bulunur. 
Bu ayetlerde tamamen tercümesi mümkün olmayan kelimelerin hususiyetlerine 
ve cemiyetlerine dikkat edilir ve bunların aralarında peyderpey tertip ifade eden 
"fa" larla geldikleri de düşünülürse, bunlar sadece bir seriyeye değil, her zaman 
birbiri ardınca gelişecek taarruz vasıtalarına işaret eden ayetler olduğu takdir 
olunabilir. 6- Nihayet bir de, "ii &aşidilü «4 ; lâ" "yani işi başarmış, istediklerini 
bulmuş, harp veya hac her ne ise isteklerinde muvaffak olmuş olanlar, diye tefsir 
edilmiştir. Zira ihtiyacını görmüş, işinde muvaffak olmuş kimseye "sw>5w 4" "o 
çakmağını çaktı" denilir ki, maksatına erdi demektir. Bu şekilde maksatına eren 
cemaatin vasfı olup, "âsai. &elaa" "muradına eren toplum" manasına raci olur. 
Yahut atların süvarilerinin vasfını açıklama olur. Bu manada Cerir: 


ll sa ağa Sİ al aa liz mal şiş 


Ezd kabilesini en iyi atlara sahip ve çakmağı 


çaktıklarında en çok murada ermiş kimseler bulduk. 
demiştir. Birde "ssjcvliss>3iz813 e" derler ki: Filân çakmağı çakınca yandırır 
ve ihsan edince kandırır, yani tam suya kandırır demektir. Bu manalardan 
birincisi doğrudan doğruya hakikat, diğerleri mecaz olması dolayısıyla en açık 
olan ilkidir. Ancak bugün silâhların ateş çakması manasının da, bir hakikat 


olduğunu unutulmaması gerekir. («x “ k4) Eğâra ve gârat, lügatte akın 
etmek, yani süratle gitmek veya baskın yapmak, talan etmek manalarına; bir de 
"Savra", yani geniş araziye girmek manasına gelir ki, lisanımızda da olduğu 
üzere akın, garet, en fazla baskın ve talan manasında bilinmektedir. Deveye 
yorumlayanlar, hacıların sabahleyin Mina'ya süratle gelmeleri manasına anlamak 
istemişlerse de, düşmana baskın için akın eden süvariler olması daha önce akla 
gelir. Bunun sabah vakti yapılması da, hem geceleyin düşmanın vâkıf 
olamayacağı bir şekilde tertibat alarak hazırlanmak, hem de yaptığını, 
yapacağını iyi görüp bir yanlışlığa meydan vermemek üzere hücümu sabahleyin 
göz göre göre yapmak çoğunlukla daha sağlam olması hasebiyle baskınlarda 
alışılmış bulunmasındandır. Harp tarihlerinde gece baskınlarının da yerine göre 
muvaffak olduğu yok değilse de, tehlikesinin daha çok olduğu da inkâr edilemez. 
(Gö « oi Derken o dem, bir toz duman savurmuşlardır. Bu fiil cümlesi, önceki 
ismi faillerin delâlet ettikleri fiiller üzerine atfedilmiştir. Zira ismi failler 
üzerindeki elif-lâmlar ism-i mevsul olduğundan dolayı, sılaları fiil 
manasındadırlar. Onun için mananın özeti, "uğlâ we #â yi öwe Duş" "Harıl harıl 
koşan atlar, ayaklarından ateş saçtılar, sabah baskını yaptılar, tozu dumana 
kattılar." demektir. Ancak bunun burada sarih fiile dönüştürülmesi bir nükte ister 
ki, o da maksatın bu anda tahakkukuna işaret olmalıdır. "o 4" Tercih etme, 
başlama ve inceleme manalarına, "eser"den olmak da mümkün ise de, severân 
ettirmek, yani heyecanlandırıp savuşturmak manasına, "isâre"den olarak tefsir 


edilmiştir. Açık olan da budur. "«" zamiri sabah vaktine aittir. Nak'an, lügatte 
toz, birikmiş su ve haykırmak veyâ kayırtmak, katletmek manalarına gelir. 
Burada, en fazla gubar, yani toz manasına tefsir edilmiştir ki, akın esnasında 
savrulan toz duman demektir. Bu daha önce koşu esnasında savrulmuş ise de, 
"irâ"(çakmak çakma), gündüz görülmeyip gece göründüğü gibi, bu da gece 
görülmeyip gündüz açık olduğu için sabah vakti zikredilmiştir. Bu suretle önceki 
hızla çarpmak ve çakmak çakmanın da, gece vakti olduğuna işaret olunmuştur. 


Bundan başka bu toz, sonradan barutun keşfine de işaret olabilir. Bununla 
beraber "nak'an" muhtelif manalarına göre, hücüm esnasındaki feryatlara, 
dökülen terlere ve kanlara da delâlet ve işaretten de uzak değildir. (ww « oksi) 
Derken onunla, yani o haykırış ile, Yahut o anda bir cemiyeti ortalamışlardır. Bir 
düşman derneğini, ordusunu tam ortasından vurup içine dalarak, Yahut çevirip 
ortaya alarak, mağlüp ve perişan etmişlerdir. Böyle yapan kuvvetlere yemin 
olsun ki (449! y) o insan, bir kısım fertleri itibarıyla insan cinsi, (4s 3 Rabbine 
kenuddur. Yani çok nankördür. Üzerindeki nimetinin hakkını tanımaz, şükrünü 
eda etmez. Yahut gördüğü nimetlerini, ulaşmış olduğu feyizlerini hesaba almaz, 
ona karşı vazifesini yapmaz, unutur da hep uğradığı musibetleri ve müşkülleri 


anarak şikâyet ve itiraz eder durur. Kâfir, çıfıttır. Kenud, "anud" vezninde 
"kefür", yani nimetleri çok inkâr edici demektir. Çok kötüleyen ve küfreden 
inkârcı manasına da tefsir edilmiştir. Bir şey bitirmeyen verimsiz araziye ve 
kocasının haklarını ve iyiliklerini inkâr eden nânkör kadına ve yemeğini 
misafirden sakınarak yalnızca yiyen cimriye ve kazanmışa ücretini vermeyen 
kötüye ve mutlâka cimri ve pintiye; inadına isyankâr ve günahkâra ve kölesini, 
uşağını çok döven kimseye "kenud" denilir. Burada çoğunlukla insan tabiatına 
ait olmak üzere çokları: Nimeti inkâr eden, demişlerdir. Zeccâc, kâfir demiş; 
Hasan-ı Basri, kötülükleri sayar, nimeti unutur paylayıcı demiştir. İbn Cerir, Ebü 
Umâme (r.a.)'dan şöyle bir hadis de rivayet etmiştir: Demiş ki: Resulüllah 
(s.a.V.): "asla gey! y" "Muhakkak insan Rabbine karşı çok nankördür." dedi. 
"od ) legole Ci yişonaş Sbs ssl" Yani öyle nankör ki, yalnız başına yer, kölesini 
döver, ve vergisini vermez. (xe dh çe 4 5 "Ve kendisi de buna şahittir." Bu 
zamirde de iki vecih vardır. Taberi gibi bazıları Rabbe göndererek: "Allah ise 
onun üzerinde şahittir, görüp duruyor." manasını vermişlerdir. Bu, kötülüklerden 
vazgeçmeye zorlamak için bir tehdit ve korkutma demek olur. Zamirin yakınına 
atfedilmesinin aslolması kaidesine göre de, bu vecih daha uygun gibi görünür. 
Fakat kelâmın mevzusunun insan olması ve bundan sonraki zamir de ona raci 
bulunmak hasebiyle bunun da insana atfı, nazmın insicamına daha uygundur. 
Onun için çokları: Hem o insan kendisi, o nankörlüğüne şahiddir, demek 
olmasını tercih etmişlerdir. Yani başka bir delil ve ispata ihtiyaç yoktur. İnsan 
öyle olduğuna kendisi şehadet eder. Zira, o nankörlük eseri onun üzerinde o 
kadar aşikârdır ki, kendi hâllerini kalp gözü ile inceler ve kölesine, uşağına ve 
idaresi altında olanlara karşı muamelesini bir düşünürse, kendisinin Rabbine 
karşı çok nankörlük etmekte olduğunu inkâr edemez, kendi vicdanında bunu 
kabul eder. Yahut dünyada etmezse, bir az sonra açıklanacağı gibi ahirette kendi 
aleyhine şehadet edip, günahlarını itiraf edecektir. Bu manada "vav" âtıfa 
olduğundan, bu da kasemin ikinci cevabı demektir. Üçüncü (atl yal çala ) ve 


gerçekte o insan dünya malını çok sevdiği için pek katıdır. Hayır, Kur'an'ın 4 5 y" 
"& "Eğer bir hayır bırakacaksa." gibi bir çok ayetlerinde mal manasına ve 
özellikle çok mal, servet manasına geldiği gibi, burada da umumiyetle mal diye 
tefsir olunmuştur. Mala, "hayır" denilmesinin sebebi; insan yaratılışının ona 
meyilli olmasından, dünya menfaati bulunmasından dolayı insanların çoğunun 
onu mutlaka hayır gibi zannetmeleridir ki, burada o zannetme kötülenmiştir. 
"Şedit" de, cimri veya güçlü manasına olmak üzere iki vecih ile izah edilmiştir. 
Yani mal ve serveti mutlâka hayır zannederek sevdiği için cimridir, sıkıdır. Allah 
için o malın hakkını vermek, hayra sarf etmek, umumi menfaatlara hizmet etmek 
istemez, kıskanır. Yahut malı ve dünya menfaatini sevmekte çok kuvvetlidir. 
Onu kazanmak, eline geçirip toplamak hususunda güçlüdür, hırslıdır. Fakat onun 
hakkını, şükrünü ödemeye, Allah için kulluk etmeye gelince, zayıflığını ileri 
sürerek on para vermek istemez, kaçınır da kaçınır, nankörlük eder. Rivayetler 
bu iki mana üzerindedir. Bununla beraber "hayır", maruf manasında; "şedit" de, 
sıkıntılı olup sıkılmak manasına şiddetten olmak üzere, Keşşaf üçüncü bir vecih 
daha söylemiştir ki, daha açık görünür. Şöyle ki: O insan hayrata, hayır işlerine 
sevgi beslemez, geniş olmaz, sıkıntılı olur, canı sıkılır. Malen ve bedenen bir 
hayır teklif olununca hoşlanmaz, zoruna gider, sertleşir, sertleşir ama (ek vü) ya 
sonra bilmeyecek mi? Neticeyi hatırlatmak suretiyle korkutmak ve tehdittir. Yani 
öyle servet hırsı, dünya menfaati sevdasıyla cimrilik, pintilik, nankörlük 
yapmakla ne fena hareket etmiştir. Kendi hakiki menfaatinin nasıl tersine gitmiş 
olduğuna bugün şehadet etmiyorsa, sonra da anlamayacak, itiraf etmeyecek, 
onun cezalarını çekmeyecek mi sanıyor? (osâl âu 419) (İnfitar suresinde »sâl 13 5" 
"& ja "Kabirlerin içi dışına getirildiği zaman" ayetinin tefsirine bak). O zelzele, o 
kıyâmet günü arzın ağırlıklarını çıkardığı ve o kabirlerde gömülenler deşilip 
fırlatıldığı (55x21 su kas) ve o sinelerdekiler tahsil edildiği, muhassalası 
(neticesi) alındığı vakit; Yani gönüllerde saklanan bütün gizli sırlar, niyetler, 
garazlar, olgun ürün gibi derilip toplanıp, bütün neticesiyle meydana konduğu 
vakit, muhakkak o nankör insanlar dünyada neler ettiklerini anlayacaklardır. 
Çünkü (iss 2 e» ui) O gün o Rableri onlardan. O nimetlerine karşı nankörlük 
ettikleri âlemlerin Rabbi, o insanlara, onların bütün mevcudiyetleriyle, bütün 
yaptıklarından (5x) elbette haberdardır. Hiçbir zerresinden gafil değil, içlerini 
dışlarını hepsini bilir, önce de bilir, sonra da bilir. Fakat o gün hepsini 
kendilerine bildirecektir. Onlar unuttuysalar da, O bilir. "e şi oLasi" "Allah, 
onların yaptıklarını sayıp tesbit etmiştir, onlar ise bunu unutmuşlardı." O, hakları 
ödenmeyen malların, servetlerin, o hırsla biriktirilerek gömülen hazinelerin, 
definelerin hepsini o gün çıkaracak W iâa va ; şel ş ağı sim ş aşan lp 5 Sü sin Yü lele çan ay 
"SY 558 O gün cehennem ateşinde bunların üzeri kızdırılır, bunlarla onların 
alınları, yanları ve sırtları dağlanır. "İşte kendiniz için yığdıklarınız" denilir." 


ayeti delâletince cehennem ateşinde kızdırılarak, onlarla alınları, yanları, belleri 
dağlanacaktır. Bunun dünyada başlıca bir misali, bu surenin başındaki 
yeminlerle haber verildiği üzere, ateşler çakarak, toplulukları perişan eden harp 
akınları altında kalanların hâlleridir. Bu münasebetle burada Enfal suresinde 
geçen "ağalaş diil açi galai V aşi zi Ya O Bİ g0 yaz ydi yle di ça yi İşli b) ya gö gi ya günle Le açi İsaely" 
mefhumu üzere, Allah yolunda kuvvet hazırlamak için seve seve mal sarf ederek 
hayra çalışmak ve ferdi servet hırsıyla cimrilik ve nankörlük etmemek gereği 
hatırlatılmıştır. Aynı zamanda, dünya istilâlarında ölümle kurtulmak mümkün 
olduğu hâlde, kabirdekilerin deşildiği, göğüslerdekilerin derildiği ve zerresine 
varıncaya kadar hayır ve şer amellerin cezası görüleceği gün, yönelecek olan 
ebedi azaptan kurtulmanın mümkün olmayacağı anlatılarak, insanlar Allah için 
hayır yapmaya sevk olunmuştur. Razi der ki : Burada öğüt hissesi şudur: Ey 
insan! Sen dünya menfaati hırsıyla hakka ve hayra karşı gelmek için sinende 
türlü hisler besler, faydasız şeylere hazırlanırsın. Kabirler bina eder, tabut satın 
alır, kefen dokur biçersin. Bunların ise hepsi kurtların hissesidir. Hani Rabbin 
Rahman'ın hissesi nerede? Bir kadın bile hamile olduğu vakit çocuğuna giyecek 
hazırlar. Ona: Senin çocuğun yok, bu hazırlık nedir? denilecek olsa, yarın 
karnımdaki deşilip çıkacak değil mi? der. Rabbin de sana: Bu yerin karında 
olanların hepsi deşilecek, değil mi? hani hazırlık? diyor... Bunun üzerine o 
kabirdekiler deşilip, o sadırdakiler derilirken, hepsinden haberdar olan Rabbin 
huzurunda neticenin ne olacağı anlatılmak üzere de, bunu aşağıda gelecek Kâria 
suresi takip edecektir. 


Kâria 1 - 11 
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Kâria (1) Nedir o Kâria? (2) Ne bildirdi ki sana; nedir o Kâria? (3) O gün 
ki, nâs çırpınıp yayılan pervaneler gibi olacak (4) Dağlar da, didilmiş elvan 
yünler gibi atılacaktır (5) İşte o vakit mizânları ağır basan kimse (6) O 
artık hoşnut bir hayattadır (7) Fakat mizânları hafif gelen kimse (8) O 
vakit onun anası hâviyedir (93 Ve bildin mi haviye nedir? (10) Kızışmış bir 
ateş (11) ie ) O Kâria. O çarpacak belâ, yani kıyâmet. Çünkü Kâria, "kârı""dan 
türemiştir. "g - ,- " Maddesinden "kari'", şiddetli bir ses çıkaracak derecede 
şiddetle dayanıp, çarpmaktır. "uag 4" "Sopayı başına çaldı." Tokmak manasına 
"mikraa", kapı çalmak manasına "kar-ı bab", kılıçla çarpışmak manasına ç 4" 
"ali "Kılıçla vuruştu." ifadesi bundandır. Bu suretle çarpan her şeye Kâria, 
çoğulunda kavari' denilir. Sonra, zamanın başlara çarpan büyük hâdiselerine, 
Kâria denilmiştir. Nitekim "âz Jâ| yaka Le öşinci | 3 8 ll İY s5" "Küfredenlere, 
yaptıkları işler sebebiyle bir felâket isabet edecek." buyrulmuştur. Kur'an'ın 
korkutma ayetlerine de "ij öç ) *" denilir. Bilhassa "ww" "elif-lâm" ile "el-Kâria" da, 
"el-Hâkka" gibi kıyâmetin isimlerinden olmuştur. Ki başlangıcı, birinci sura 
üfleme, sonu da kaza etmektir. Böyle isimlendirmenin sebebinde de, bir kaç 
vecih söylenmiştir: 1- İnsanların akıllarını alacak, ödlerini patlatacak olan birinci 
üflemedir. "o Mâ yaş Hi yali çi a öc yal iş" (Birinci defa) sura üflendi. 
Göklerde ve yerde olanlar düşüp bayıldılar." buyrulduğu üzere, "sa'k" 
üflemesinde olacaktır. "sisl; iss YI ös bs u" "Onlar, başka değil, sadece korkunç bir 
sese bakıyorlar." buyrulması da bunu teyit eder. 2- Âlemin tahribi zamanında 
ulvi ve süfli cisimlerin, şiddetle çarpışacaklarından dolayıdır. 3- Kâria, insanları 
korku ve dehşet ile çarpan demektir. Bu ise semada: yarılma ve parçalanma; 
güneş ve ayda: dürme, çarpıp yıkma; yıldızlarda: saçılmak; dağlarda: ufalmak ve 
kökünden sökmek; yerde: dürme ve değiştirme iledir. Bu, Kelbi'nin görüşüdür. 
4- Hak düşmanlarını zillet, azap ve işkence ile çarpacağından dolayıdır ki, bu da 
Mukatil'in görüşüdür. Bazı araştırmacılar demiştir ki: Bu, Kelbi'nin görüşünden 


evladır. Çünkü "usd üç & e aş" "Ve onlar (hayır işleyenler), o gün korkudan 
emin kalırlar." buyrulmuştur. Bununla beraber bu surede gelecek açıklama ile 
iktifa etmek daha uygundur. (âz yi uy Nedir o Kâria? "Mâ", konumunda mahiyet 
ve hakikatten sualdir. Fakat burada maksat, gerçekten soru değil, o ne dehşetli 
Kâria'dır? mealinde korkutma için olduğu açıktır. Nitekim (iz La giugne 
bildirdi sana ki, nedir o Kâria?, buyrulması da, onun hakikati, halkın ilmi 
dairesinin dışında, yani fiilen görülmedikçe şiddet ve dehşetinin azametini hiç 
kimsenin, hatta Peygamberin bile dirayetle bilemeyeceğini hatırlatmak suretiyle 
o korkutma, tekit ve takviye edilmiştir. Zamir ile ifade edilmeyip de, Kâria 
isminin üç defa açıkça tekrar edilmesi de, o korkutmayı terbiye ve anlatmak 
içindir. Bundan dolayı Razi'nin zikrettiği üzere bir takım tefsirciler, "âe yâ âz ya 
nün irabının, tahzir (sakındırma) babından olduğuna kâni olmuşlardır. Çünkü 
"sakın kendini, arslan var arslan" manasında "a.Yi «Yi ,p.j oi" diye tahzir, nasb 
ile de, ref ile de caizdir. Buna göre mana: Sakının kendinizi Kâria var, çok 
korkunç Kâria, öyle ki onun ne büyük Kâria olduğunu görmeyince dirayetle 
bilemezsiniz, demek olur. Bunun aslı "&" "kork" fiilinin mef'ulü olarak nasıbdan 
değiştirmedir. Diğer bir kısım tefsirciler de, "âz yâl ss." Size Kâria gelecek, çok 
dehşetli Kâria, manasına olduğunu söylemişlerdir. Fakat fiil takdirine ihtiyaç 
kalmayarak "el-Kâria", doğrudan doğruya müpteda, "me'"i-Kâria" da, haber ve 
müpteda cümlesi olarak onun haberi olması, sakındırma ve korkutmanın kelâmın 
manasından anlaşılması, yukarıda ki sureye göre de, gösterildiği üzere, takdir 
edilmiş sualin cevabı olması daha açık ve daha tercihe değerdir. (60 4:4) "O 
gün insanlar olur." Bu ", «" kelimesinin zahiri zarf olmak üzere mensup olmaktır 
ki, "axe ©" yani o Kâria o gün çarpacak ki... demek olur. Keşşaf sahibi bu görüşü 
tercih etmiştir. "An o günü" diye mukadder " 9" ile mansup olduğunu da 
söyleyenler olmuştur. Bir de "&s&" "as" cümlesine muzaf olmak hasebiyle fetha 
üzere mebni, mahallen merfu olarak, mahzuf müptedanın haberi de olur. Ki 
Ebussuud'un açıklaması üzerine, Küfelilerin tercihi budur. "ss a" Yani o Kâria o 
gündür ki.., demek olur. Günden maksat da, uzun zamandır. (4 4) "pervaneler 
gibi" "Feraş", "ferâşe"nin çoğuludur. Geceleri ışık ve ateş etrafında çırpınıp 
uçarak kendisini ateş içine atan ve Farsça'da olduğu gibi lisanımızda da pervane 
diye bilinen küçük kelebeklere denir. Ateşe çarptıktan sonra kanatlarını yayıp, 
döşendiği için feraşe diye isimlendirilmiştir. (& a) Yayılmış, demek olduğu için, 
onların çok ve yayılmakla çırpınıp yayılış, dağılış ve seriliş hâllerini bilhassa 
ifade etmektedir. Bundan açık olan da "sa'k" (bayılma) halidir. Şiir ve edebiyatta 
pervane, kendisini ateşe atıncaya kadar mum ve ateşe düşgünlüğü sebebiyle 
kendini feda etmekle darb-ı mesel olmuştur. Nitekim Şeyh Sâdi, feryadıyla 


meşhur olan bülbüle, aşkı öğretmek için: Ey murğ-ı seher aşk Zİ- 


pervane biyâmuz Kân sühtera can şüd-ü âvâz neyâmed 
Açıklaması: Ey seher kuşu! Aşkı, pervaneden (kelebekten) öğren. Zira o 
yanmışın canı gitti de sesi çıkmadı. Yani sen de onun gibi can ver de, feryat edip 
durma! demiştir. Şüphe yok ki Sâdi, bununla bir ateşperestlik remzi değil, ilâhi 
aşkta sabır ve ihlâs ile bir fedakârlık misali kastetmiştir. Bu mana ile, bizim 
Divan Edebiyatı'nda da ateşten ziyade nur üzerine dönen pervaneye (kelebeğe) 


dair: Döner pervane âsâ başıma her arifi billâh Dilim 
bezmr-i hakikatte çerağ-ı ruşen olmuştur. gibi binlerce nazım 
söylenmiştir. Mevlid-i Nebevi'de Süleyman Çelebi Efendinin: Bir aceb nur 


kim Güneş pervanesi mısral da, bunun en güzellerindendir. Fakat 
görülüyor ki, bu ayette "ferâş-ı mebsüs" (yayılan pervaneler) diye ifade olunan 
kelebeklerin hâli, öyle övülecek ve gıpta olunacak bir durum olarak değil, son 
derece sakınılması gereken Kâria'nın dehşetini, en büyük bir felâket 
perişanlığının şiddet ve korkusunu temsil biçiminde zikrolunmaktadır. Bu itibar 
ile burada ateşperestlerin ve onlar gibi batıl akideleriyle kendilerini ateşlere 
atanların hâllerindeki fecaate de bir işaret yok değil ise de, yalnız onları değil, iyi 
ve kötü bütün insanları saracak olan ve gerek Hakk uğrunda ve gerek batıl 
peşinde can vermek için çırpınıp serilenlerin hepsiyle ilgisi bulunan bir günün 
korkusunu düşündürmektedir. Alusi'nin naklettiği üzere, Tevilât Sahibi demiştir 
ki: Bunun yorumunda bir kaç görüş üzere ihtilâf etmişler ise de, hepsi bir 
manaya dayanır: O günün korkusundan hayret ve ıstıraba işarettir. Katade'den 
rivayet olunduğu üzere bir takımları şunu tercih etmişler ve demişlerdir ki: 
İnsanlar mahşere çağrıldıkları zaman, çağıran davetçiye doğru uçuşmakta ve 
nizamsız gelip gidişdeki perişanlıkta, zaaf ve zillette, çok ve yayılarak uçuşup 
çırpınan çeşitli kelebeklere benzetilmişlerdir... Bu mana ise Kamer suresindeki 
"gla Ç öprlağa yila A ya als SlaaYI a uya ra allik Seyi içli yes" "O çağırıcının 
görülmemiş, tanınmamış bir şeye çağırdığı gün. Gözleri düşkün düşkün (zillet ve 
dehşet içinde) kabirlerden çıkarlar, tıpkı yayılan çekirgeler gibi. Boyunlarını 
çağırana doğru uzatmış koşarlarken." mefhumu olduğundan, buradaki "ferâş-ı 
mebsüs" benzetmesi, oradaki "yayılan çekirgeler" teşbihi manasında demek olur. 
Nitekim Ferra, yerde yapılan ve dehşetle birbiri üzerine yığılan çekirge kavgası, 
yani çekirge hurdalarına da "feraş" denildiğini söylemiş olduğundan, "ferâş-ı 
mebsüs (yayılmış kelebek)", yayılmış çekirge demek olduğunu söyleyenler de 
olmuştur. Fakat umumiyetle lügat ve tefsirlerde bilinen "feraş", yukarıda 
açıklandığı üzere kelebeklerdir. Bununla beraber ikisine de teşbihten kastedilen, 
o günün dehşetinden hayret ve ıstırabı tasvir olmak itibarıyla, asıl mana bir 


demektir. Şu kadar ki, yayılmış çekirgelerde zarar durumu, kelebekte ise imtihan 
durumu daha açık görünür. Bir de kelebekler heyecan zamanında hep bir cihete 
değil, her biri muhtelif cihete dönerek dağılır, bayılırlar. Çekirgeler ise, 
yayılmalarında çoğunlukla yığılarak, bir semte yönelerek çılgın bir hâlde 
dalgalanır giderler. Bu itibar ile "ferâş-ı mebsüs", kıyamet zamanında muhtelif 
insanların, muhtelif yönlere fırlayıp yayılışları hâlini; yayılan çekirge de, 
çoğunlukla bir semte sevk edilişleri hâlini ifade eder, denilmiştir. Hâsılı o gün o 
kâria (kıyamet) öyle çarpacak ki, insanlar yayılmış kelebekler gibi olacak. S3) 
(sildi öçzls Juli Dağlar da "ihn-i menfuş" (atılmış renkli yünler) gibi olacak. 
Dağlar böyle olunca insanların ne hâle geleceği artık kıyas olunabilirse olunsun. 


O hâlde Allah'ın rahmeti yetişmeyecek olursa vay o insanların hâline. İhn, yün, 


ve özellikle muhtelif renkte elvan yün, Menfuş da didilmiş, yani parçaları 
parmaklarla birbirinden ayrılıp dağılmakta veya hallâçla atılmakta bulunan 
demektir ki, zerre zerre uçuştuğu hâldir. Zira dağlar önce ufalanacak, sonra 
korkunç kum yığını olacak, sonra bulut gibi geçerek atılmış renkli yünler gibi 
olacak, sonra da serap olacaktır. Bu iki hâl, yani insanların yayılmış kelebekler 
gibi ve dağların atılmış renkli yünler gibi olmaları hâli bizim idraklerimize göre, 
bütün bütün yeryüzünün bir volkan gibi infilâk edip patlaması hâlini tasavvur 
ettirdiği gibi, son zaman muharebelerinin o hâli almaya doğru giden tahribatı 
manzaralarını da göz önüne getirmektedir. Bununla beraber burada, yalnız 
insanları nihayet ölüme sevk etmek üzere parçalayıp seren ölüm bayılması değil, 
önceki surenin "ysâl âu 43" "Deşildiği zaman o kabirdekiler." ayetinden 
anlaşıldığı üzere. "&laşYI v ös 4" "Kabirlerden çıkarlar." ayeti delâletince, 
kabirlerden fırlayıp yeniden dirilmek ile, ahirette hesap ve mizân için mahşere 
sevk edecek olan kıyamet surunun üflenmesine kadar geçen zamanı içine alan 
bir manadadır ve bu itibar iledir ki, hakikati bizim dirayetlerimizin tasavvurları 
hududu dışında ve ancak Allah'ın haber vermesi ile hakkın gaybına eren, iman 
sahasına giren bir durumu haiz olduğu "iz yi ua 4 uş" "Ne bildirdi ki sana; nedir 
o Kâria?" hitabıyla anlatılmıştır. Bundan dolayı kıyametin başlangıcı olan korku 
üflemesinden " yl çi & âş ill â gd" "(O gün insanlardan) bir kısmı cennette, bir 
kısmı ateştedir." ayırımının tahakkuk edeceği kaza faslı zamanına kadar devam 
edecek olan bu Kâria günü, iki safhaya ayrılmış demektir ki, birincisi: ölüm 
üflemesi ile dirilip, ayaklanma üflemesinin ayırım günü olan mizân ve fasıl 
zamanına kadar olan haşır ve neşir safhası; ikincisi de: insanların çâ öâs ül â öt" 
"ili "(O gün insanların) bir bölümü cennette, bir bölümü ateştedir." olmak üzere 
iki kısma ayrıldıkları fasl (ayrılma) ve hüküm anından ötesi, yani ehli cennetin 
cennete, ehli cehennemin cehenneme sevk ve sokulmalarıyla hükmün icrası 
devri demek olan ebediyet safhasıdır. İşte Kâria'nın herkesi içine alan birinci 


safhasını açıkladıktan sonra, netice ve sonu bulunan, insanları mes'ut ve bedbaht 
iki kısma ayıracak olan bu ikinci safhasını açıklayarak buyruluyor ki: cl ö Ul) 


(3 İşte o gün mizânları ağır basan her kimse. Mevâzin, "mizân'ın 
çoğuludur. Zira asıl tartıdan "4s" ile "mivzân"dır. "s4" sâkin, öncesi esreli olduğu 
için "yâ"ya dönüştürülmüştür. Bununla birlikte "mevâzin", mevzünun çoğulu da 
olur. Malüm ki, "mizân", tartı aleti, eşyanın veznini, yani ağırlık nispetini 
ölçmeye mahsus olan terazi demektir. Bununla birlikte ağırlığa mahsus 
olmayarak adalet ve hukuk gibi manevi olan herhangi bir nispeti mukayese ile 
tayin için de mecaz olarak kullanılır. Nitekim toplama ve çıkarma gibi bir hesap 
ameliyesinin doğruluğunu denemek için yapılan karşıt işleme, mizân demek 
meşhur olduğu gibi, bir hesap defterinin matlup alacak ve borcunun 
mukayesesine de mizân denilir. Yine bilinmektedir ki, bir mizânın ağır gelmesi, 
ağır basması, onunla tartılan "mevzü"nun (tartılanın) ağırlığıyla orantılıdır. Asıl 
kastedilen tartının veznidir. Onun için burada da, "mevâzin", "mizân"ın veya 
"mevzü"nun çoğulu olmak üzere iki görüş rivayet edilmiştir. Nitekim Razi der 
ki: Mevâzin'de iki görüş vardır: Birincisi: "Mevzü"nun çoğul olmasıdır ki, Allah 
katında tartısı ve kıymeti olan ameldir. Ferra buna kani olmuş ve demiştir ki: 
Bunun benzeri: Bende senin dirheminin mizânı, senin dirheminin vezni ile bir 
dirhem var ve benim evim senin evinin tam mizânında ve veznindedir, yani tam 
hizasında veya dengidir denilmesindeki manadır. İkincisi: "Mizân"ın çoğuludur. 
İbn Abbas demiştir ki: Mizânın bir lisanı ve iki kefesi vardır. Onda ancak 
ameller tartılır. Allah'a itaat edenlerin hasenatı en güzel şekilde getirilir, üstün 
olunca cennet onun olur. Kâfirin de kötülükleri en çirkin şekilde getirilir, vezni 
hafif gelir, cehenneme girer. Hasan'dan da : İki kefesi vardır. Fakat 
vasıflandırılamaz diye rivayet edilir. Kelâmcılar demişlerdir ki, hasenat ve 
seyyiatın kendileri, işin bitmesinden sonra tartılması mümkün değildir. Ancak 
yazılmış oldukları amel defterleri tartılır. Yahut nur, hasenat alâmeti kılınır, 
zulmet seyyiat alâmeti kılınır. Yahut hasenat, hasene şekliyle; seyyiat, kötü 
şekliyle şekillenir de o suretle ağırlık ve hafiflik açık olur. Bunun faydası da, 
ilâhi adaleti ortaya çıkarmak ve mazeretleri defetmek için, halkın toplandığı 
büyük topluluk içinde hasenat sahibinin güzel hâl ve tavırları açık olarak sevinci 
artmış olması ve seyyiat sahibinin çirkin hâl ve tavırları açık olarak kepaze ve 
rüsvay olmasıdır... Bazıları da vezn, doğru kaza ve adil hükümdür, demişler. 
Mücahid, A'meş ve Dahhâk bunu kabul etmişlerdir. Müteahhırin'den bir çoğu da 
bunu kabul etmişler ve demişlerdir ki : Mizân ile ancak cisimlerin ağırlıklarının 
miktarı bilinebilir. Bitmiş, araz olan amellerin miktarı onunla nasıl tartılır? Fakat 
şunu itiraf etmek gerekir ki, bunun manası, mutlak mizân ve vezni inkâr değil, 
amellerin cismani tartı ile tartılamayacağını söylemektir. Yoksa ister manevi 


olsun, iki şey arasında bir hak ölçü ve tartısı olmayınca bir adalet tecellisi 
tasavvur olunamaz. Onun içindir ki, "üösdi3 galu çisil Ji şa wi" buyrulmuştur. iş" 
"Lik yali alli Mâ Aa a şal lll öp 3 şal buyrulduğu üzere kıyâmet günü için konulacak olan 
adalet terazileri de, aynı manada olarak adaleti hakkıyla tecelli ettirmek üzere 
konulacak hak kanunu olmalıdır ki, kıyâmetin bütün karışıklık ve buhranı, onun 
ortaya çıkardığı adalet terazisiyle halledilip ayrılacaktır demek olur. Bu mana ile 
mizânın tatbiki ise, yalnız cisimlerde değil, a'razda da cereyan eder. Nasıl ki ısı 
ve soğuk gibi a'razdan olan şeyler de, kendilerine mahsus mizânlarla tartılır. Şu 
hâlde "öl Sy 515" "O gün tartı haktır." buyrulduğu üzere kıyâmet günü gerçek 
olduğunda şüphe olmayan amellerin tartılması da, gereği gibi bir mizânı olması 
ve her mizân gibi onun da iki tarafının eşitliğine işaret eden bir dil ile, iki tarafı 
bulunması gerekirse de, amellerin hakikatine göre bunun mahiyet ve keyfiyetinin 
tayin ve tavsifi bizim idrak ve dirayetimizin kapsamı sahasından uzaktır. Onun 
için demişlerdir ki, tartı ve terazinin hakikat olduğuna iman lâzım olmakla 
beraber, keyfiyetinin tafsiline iman şart değildir. Mamafih şunu da itiraf etmek 
gerekir ki, amellerin cismani bir şekilde tartısı da hiç tasavvur olunamaz değildir. 
Zira ameller kendi mahiyetleri itibarıyla cisim değil iseler de, eserleri itibarıyla 
cismani değer ve kıymetleri içerdiklerinde de şüphe yoktur. Bütün cisimlerin 
yaratılışı Allah'ın fiili olduğu gibi, insanlar en güzel sanat ve amelleriyle 
müsabaka ve imtihan edilmek için yaratılmışlar ve hayat-ölüm ile müptelâ 
kılınmışlardır. Bunun için amellerin, Allah yanında değeri olan sevap veya ceza 
ile karşılanması için, ahirette üzerlerine düşecek eserler noktasından, 
kazanacakları şekle göre bir mizân ile tartılması gerekir. Dünyada bunların akıl, 
mantık, ilim ve şeriat itibarıyla mizânları indirilmiş olduğu gibi, Allah katında 
hakikat âlemindeki değerlerine göre de bir tartıları var demektir ki, bu, onların 
ahiret gününde zuhur edecekleri hakiki suretleriyle orantılı olan bir mizân 
olarak, ruhani ve cismani her iki itibarla da tecelli edebilir. İşte İbn Abbas 
Hazretlerinden rivayet edilen iyiliklerin, iyi şekilleri; kötülüklerin, çirkin 
şekilleri ile tartılmaları nazariyesi de, eserler itibarıyla tartıları demek olacağı 
gibi, amel defterlerinin tartısı veya alâmetleri olan nur ve zulmetin vezni 
hakkındaki kaviller veya rivayetler de, yine eserler itibarıyla tartı manasına 
dönüşür. Bunların her birine delâlet eden eserler de varit olmuştur. Binaenaleyh, 
amellerin tartılması netice itibarıyla hüküm ve ilâhi adaleti ortaya çıkarma 
manası şüphesiz olmakla beraber, lâyık olan herhangi bir şekil ile doğru tartıda 
hakikaten vezin manası da imkânsız değildir. Şu hâlde amellerin mutlâka tartı ve 
mizanını inkâr, küfür olursa da, keyfiyeti hakkındaki tafsilâtı inkâr, küfrü 
gerektirmiş olmaz. Bundan dolayı Alusi demiştir ki, bu ayet, amellerin 
tartılmasına işarettir ve buna hakikat olarak iman vacipdir. Ancak inkâr eden 
küfre nispet olunmaz. Ve bu tartı, sayfaların uçuşmasından, sağdan ve soldan 


verilip alınışından, sual ve hesaptan sonradır. Vahidi ve daha başkaları böyle. 
zikretmişlerdir. Ve Kenzü-I|-Esrar sahibi de buna kesin hüküm vermiştir. Ve o, bir 
lisanı, yer ve göğün tabakaları gibi iki kefesi bulunan bir mizân ile olacaktır ki, 
mahiyetini ancak Allah bilir. İbn Abbas'tan ve Hasan-ı Basri'den böyle rivayet 
olunmuştur. Ve Şerh-i Mekâsıd'da tefsircilerden çoğuna nispet edilmiştir. 
Nevadirü'l-Usul'de zikrolunduğuna göre, mekânı da, cennet ile cehennem 
arasıdır. En meşhur ve sahih olan da bu, bütün ümmetler ve bütün ameller için 
zikrolunduğu üzere bir terazidir. Çoğul siygasıyla "4:3" buyrulması ise ya, cx" 
"aşka yali de "Âd da peygamberleri yalanladı" gibi tazim için veya, "iyi. eyl" 
"Başının ortasındaki saçları ağardı." kabilinden parçaları itibarıyla, yahut itibari 
değişimle fertlerinin çoğalması itibarıyladır ki şâirin: 


Yal gl şi ğy ilaal 


Şimşeğin parıltısı, yahut güneşin IŞIĞI. mısrandaki güneşler 
gibidir. "Mevzü"nun çoğulu olduğuna göre ise yoruma ihtiyaç yoktur. Ağırlığın 
da, üstün gelme manasına olması tartışmasız olur. Böyle mevazini (tartıları) ağır 
basan güzel amelleri üstün gelen kısım (âx2 ite çâ 5) artık o bir Işe-i râzıyededir. 
Razı bir hayat, hoşnut bir geçim ve yaşayış içindedir. Hakikatta razı ve hoşnut 
olmak, hayatın şanı değil, sahibinin sıfatı olduğundan görünürde ifadenin hakkı, 
ayş (geçim), razı olmak değil, razı olunan olunması, yani "isa «â&" "razı olunan 
hayat" denilmesi iken; tersi açık olarak "isa ,â&e s" "hoşnut olan hayat" 
buyrulması belâgatlı bir nükteyi içerir ki, rızanın tasavvurlar üstünde olan 
kemalini belâgatla ifade ederek, sahibinin o hayata tam ehliyetini, hem razı olan, 
hem razı olunan makamında bulunduğuna işaret eder. Yani öyle güzel bir hayat 
ve geçim ki, güzel amelleriyle ona sebep olan kimseyi sadece râzı ve hoşnut 
etmekle kalmaz, aynı zamanda Onu şe â ili ina ya ill a) çan Alana adil gl 
"iz çi; ayeti delâletince, razı olan nefis makamından, razı olunan nefis 
makamına yükselterek ebediyen mes'ut edecek ve ondan asla ayrılmak 
istemeyecek şekilde kendisini bütün hoşnutlukla sarar. Ebedi bir rıza ve 
hoşnutluğa ait muhiti içinde ihata eder, kuşatır, donatır. Alusi der ki: Meşhur 
olan burada, râzıye (razı olucu), nispet bakımından olmaktır. Yani rızanın 
kendisi: Rızalı, hoşnutluklu bir geçim demektir. Kelimenin kendisinde veya 
isnatta mecaz olarak "râzıye"nin, "merdiye" (razı olunan) manasına olması da 
caiz görülmüştür ki, bunun hakikati, sahibinin razı olacağı bir hayat demek olur. 
Meâni kitaplarında anlatıldığı üzere bunda, "istiare-i mekniye" ve tahyiliye de 
caiz görülmüştür. Fakat bazı büyükler burada nefis bir açıklamada bulunmuş ve 
demişlerdir ki: "niseb" babından olanlar "3s 4" diye tevil olunur ve müennes 


getirilmez. Çünkü bir mevsuf üzerine cereyan ettirilmeyip cansızlara katılır. 
Sirafi'den de şöyle nakledilmiş: "âxzi,â&e" de "u" nin sükütu meselesinde 
yaptıkları tahlile kadh ederek demiştir ki: Hâlbuki bunda iki vecih vardır: Birisi; 
o hayat, ehline razı olmuştur, onlardan hoşnut olarak kendilerinden ayrılmaz. 
Onları bırakmaz, ayrılmaz, manasına olmasıdır. Diğeri de; "u" "allâme", "râviye" 
gibi mübalağa için olmasıdır. Bir de şöyle tevcih olunmuştur: "u" nin lüzumu "y" 
nın sükütuyla bünyeye zarar vermemek içindir. "âşyaa â4S" ve "ila. â&w" gibi. Hâlbuki 
"ulada ş Jile Ayk" derler. "Müf'ıl" ve "mif'al" babı müenneslenmez. Bununla beraber, 
"ia" gibi bazılarında "u" idhal ettikleri de vardır. Sonra demiştir ki: Kabule lâyık 
olan budur. Bunun neticesi, bir kaç vecih ile cevaptır: Birincisi: Burada "razıye" 
nispet babından değil, ismi faildir. Mananın lâzımı kastedilmiştir. Zira bir şeye 
razı olan ve dileyen, ona devam eder, Bu mecaz-ı mürsel veya istiaredir. İsnadda 
mecaz olup zikrolunan mana, neticesini açıklama olması da caizdir. İkincisi: "e" 
Mübalağa için olmaktır. Bu da, "allâme" gibi "faal" veznine özel değildir. Onun 
için "râviye" ile de temsil etmiştir. Üçüncüsü: İlletlide "a" nın katılması, 
kelimenin yapısını muhafaza etmek içindir. "Misakke", ya şâzdır, yahut illetliyi 
muzaafa benzetmektir... Alusi bunu naklettikten sonra: "Bunu ezberle. Çünkü 
çok güzeldir, kitapların ekserisinde bu yoktur." diye de bir hatırlatma yapmıştır. 
Bir çok hususta bu "âs-,â&" "razı olan geçim" terkibi, misal olarak zikredile 
geldiği için biz de bu izahı kaydetmeye lüzum gördük. (3x cis Li 5) Ve fakat 
mizânları hafif gelen her kimse, yani hasenesi olmayan, yahut seyyiatı ağır basıp 
da hasenatı hafif gelen kısımdan olan kimse (âsşa «&) artık onun anası hâviyedir. 
Yani varacağı yeri, yatağı, kucağına sığınacağı ana vatanı hâviyedir 
(uçurumdur). Barınacak yeri kalmayacak, artık hâviye denilen cehennem 
uçurumunun kucağına atılacaktır. Diğer bir mana ile: O öyle süküt edecektir ki, 
anası ağlayıp yıkılacaktır. Diğer bir mana ile: Onun ümmi dimağı, yani beyninin 
kökü hâviye olacak, tepe takla cehennemin dibine atılacak, öyle kaynıyacaktır. O 
hâviyenin ne olduğuna, mahiyetine gelince, şöyle açıklama buyruluyor: b «e yi uş) 
«a Bildin mi ki o hâviye nedir? "u" inkâri istifham "sa" hâviyeye raci müennes 
zamiri "a" dir. sonundaki "u" fasıla için hâ-i şehittir. " a u Lai" dir. Mahiyeti 
neden ibarettir? (ix 9) bir nâr-ı hamiyedir. Yani şiddetli, kızgın bir ateştir. 
Bundan sonraki surede "cahim" diye zikrolunacak olan cehennem ateşi, daha 
sonra Hümeze suresinde tarif olunacak olan Allah ateşidir. Kamus'ta "işe" ve 
"ise" kelimeleri, cehennemin isimlerindendir. Yukarıdan aşağıya düşmek, sukut 
etmek manasına "hüviy" ve "heveyân"dan türemiş ismi fail olarak, "sâkıt" 
manasına gelir ve hava boşluğu gibi içi boş, derin, düşüldükçe düşülür engin 
uçuruma, "mehvat" gibi sukut mahalline denilir. "s »" Çukur demek olduğu gibi, 
"hâviye" de, devamlı aşağı doğru düşen uçurum, veya uçuruma düşen demek 
olabilir. Bu manadan cehenneme isim olmuştur. Ve Alusi'nin naklettiği üzere 


denilmiştir ki: Ona "hâviye" denilmesi gayet derin olmasındandır. Bazıları da 
cehennemin en aşağı kapısına tahsis etmişlerdir. İncil tercümelerinde de 
"haviye"ye tesadüf edilir. "Ümm-i Hâviye" denilmesine gelince; bunda işaret 
ettiğimiz üzere üç mana söylenmiştir: Birincisi: Ümm, ana manasından "me'va", 
yani varılacak, kucağına sığınılıp barınılacak yurt ve yatak manasına istiare 
yoluyla mecazdır. Zira ana kucağı, çocuğun sığınıp barınacağı yer olup, sığınağı 
olmak bakımından "me'va" ona benzetilmiştir ki, bunda pek acıklı bir alay etme, 
küçümseme vardır. Nihayet sığınıp varacağı en şefkatli anası, hamisi, kızgın ateş 
olan hâviyeden ibaret bulunan bir kimsenin hâlindeki felâket ve fecaatin şiddet 
ve azametini düşünmeli. İkincisi: Araplar, bir kimsenin yok olmasına, dua 
makamında kinaye yoluyla "«i « a" derler ki, "Anası ağlayıp düşesi, bayılası" 
demek gibidir. Zira bir kimse düştüğü, helâk olduğu zaman anası ağlar, 
merakından düşer bayılır. Bu bizim, anası ağlasın; veya anası ağladı; yahut anası 
ağlayasıca tabirlerimizi andırır. Mamafih "a asw" "kahrolası", "Allah canını alası" 
duaları gibi "wi « a" duası da, her zaman vaki olması istenilen dualardan olmayıp, 
taaccüp, takdir ve methetmet için de söylenir. Nitekim Kâb b. Sadi el-Ganevi'nin 
şu beyti bu kabilden olarak meşhurdur: 


Fall Baya çal şa ü Ul a ylileş 
yale O 


Anası ağlasın, o giderken sabah ne gönderdi? Ve 
dönerken gecene çevirdi. Hamase'nin şu beyti de o kabildendir: 


asi eği lila zaşal işa aşa ilya ya lam 


Şi lay İli Myalldnik als üs 
AY ulu 


| iLSİ Ng yâ agi lâ yali iel mall, Si, 


5 el Los 


Anaları bayılası! Ne olmuştu onlara yıkıldıkları gün. 
Ceyşan denilen yerde kesilen şan ve şeref sebeplerinden 
dolayı. Mızraklar gerdanlarında iken kaçmak ve bir ölüm 
korkusundan bir merdivene çıkmak istemediler. Eğer 
kaçsalardı yine aziz olacaklardı. Fakat ölüme karşı sabrı 


daha çok de Serli gördüler. İşte Katade'den bir rivayet olarak geldiği 
üzere, bir çok tefsirciler: "işa «ü&" işbu "hevet ümmühu" tabirinden olduğunu 
söylemişlerdir. Keşşaf sahibi ve Müfredat'ta Ragıb bunu tercih etmişler. Keşşaf 
sahibi bunun "âsi ,â&e" "razı olan hayat" kavline "tıbak sanatı"nı içermesi 
itibarıyla daha güzel, daha bedi olduğunu söylemiş, Taybi de buna, daha açık 
demiştir. Bu manada "ümm", hakikaten ana demek olduğu gibi, "hâviye" de 
cehennemin ismi değil, "sakıta" (düşen) manasına demektir. Yani anası 
düşmüştür demek olup bununla, kıyamette helâk ve cezasının şiddetinden kinaye 
edilmiş olur. Bunun inceliğinde şüphe yoktur. Fakat bu şekilde "mâhie" zamiri 
"haviye" ye raci olmayıp, kelâmın delâletinden anlaşılan, yani anasını ağlatan 
"dâhiye" ye raci olması gerekir. Hâlbuki önceki manada "hâviye"ye dönüşü açık, 
istiare itibarıyla mübalağa belâgatı da şüphesiz olduğu için daha açıktır. 
Üçüncüsü: Yine Katade, Ebü Salih, İkrime, Kelbi ve diğerlerinden rivayet 
edildiği üzere "ümm", ümm-ü dimağ ve ümm-ü re's, yani başın ve beynin aslı ve 
kökü manasına olmaktadır ki, bu şekilde "hâviye"ye, cehennem demek de, ona 
"sakıta" (düşücü) demek de olabilir. Yani beyninin kökü haviye (uçurum) 
olmuştur. Yahut tepetaklak "hâviye"ye yuvarlanmıştır demek olur. Çünkü tepesi 
aşağı olarak cehenneme atılacaktır. Binaenaleyh "mahiye" zamirinde de iki vecih 
ceryan eder. Nâr (ateş), "hiye nârun" takdirinde hazfedilmiş müptedanın 


haberidir. Hamiye , yani şiddetli hararet manasına "hami"den kızgın, kızışgın 
demektir. "oksi ça" fırın kızıştı, demek olduğu gibi " 4W; sil ça" güneş ve ateş 
kızıştı, hararetleri şiddetlendi demektir. Mastarı "hamyen" ve "humyen" veya 
"humuyyen" gelir. Ateş zaten kızgın demek iken, nâr denildikten sonra bir de 
"hamiye" diye vasıflanması, diğer ateşlerin buna nispetle sanki "hamiye" değil, 
soğukmuşlar gibi hafif kalacaklarına işaret eden bir kuvvetlendirmedir. İşte o 
kıyamette mizânları hafif gelenlerin akıbeti budur. "ay 31" "Allah korusun." 


Tekâsür 1 - 8 


YS â (3) Gy vi MS (2) Geld $$ vs (1) SASİ gliği 
(6) öss Ğİ (5) özü öle ğa SİS (4) öşakö a 
(8) çil g& Magi Gill Si (7) Grisi G8 Eğri 


Oyaladı o çokluk kuruntusu sizleri (1) Tâ ziyaret edişinize kadar kabirleri 
(2) Öyle değil, ileride bileceksiniz (3) Sonra öyle değil, ileride bileceksiniz 
(4) Öyle değil, ilme'I-yakin bilseniz (5) Kasem olsun o cahimi çaresiz 
göreceksiniz (6) Sonra kasem olsun onu çaresiz aynelyakin göreceksiniz (7) 
Sonra kasem olsun o gün o naimden muhakkak sorulacaksınız (8) (<0) İlha 


etti sizleri. E-İha: Bu kelime "lehiv"den if'al babındandır. "4," "Vav" dördüncü 
harf olarak vaki olduğu için, "ya"ya çevrildiğinden, "elif" “ya"dan değişmiş 
olarak yazılır. Eğlence demek olan "lehv"'in aslı, gaflet olduğundan ilha, 
eğlemek, boş bir şey ile aldatarak ve meşgul ederek oyalamak, işinden 


alıkoymaktır. ( âsi) Çokla övünme, çokluk kuruntusu, gururu, iddiası. 
"Kesret"ten tefâul babından. Biz çoğuz, hayır biz çoğuz diye birbiriyle çokluk 
yarışı, çokluk gösterişi etmek, çokluk sevdası veya çokluk açıklaması ile 
kuruntuya düşmek, övünmektir ki, ehli dünyadaki insanların umumiyetle kapılıp 
aldandığı bir gurur halidir. Neyin çokluğu ve neden alıkoyduğu açıkça 
belirlenmeyerek "ilhâ" (oyalama) ve "çokla övünme" (çokluk kuruntusu) mutlak 
zikredilmiştir. Zira makamın gereğine göre zihin, muhtemel olan her şeyi 
anlayabilmek bakımından mutlak getirmenin bir şümullü belâgati vardır. 
Bununla beraber manen bir kayda bağlanmaya delâlet eder karine de yok 
değildir. Birinci olarak: "İlha", oyalamak, meşgul olunması lâzım gelen hakiki 
maksattan ve mühim olan iş ve vazifeden eğleyip alıkoymak demektir. Bundan 
önceki surede "Kâria" ve "mizân" zikredilmiş bulunduğu gibi, bundan sonra da 
kabirler zikrolunacağı için ilha, gerek vacip ve gerek mendup olan görevlerden 
ve işlerden, İnsanın hakikaten işine yarar kastettiği, maksatı olması lâzım gelen ; 
zikir, marifet, tefekkür, düşünme, şükür, itaat ve ibadet gibi mühim işlerden 
alıkoymaktır. "Çokla övünme"nin de buna mukabil, ahirette işe yaramayacak, o 
kıyamet günü ameller tartılırken mizânda ağır basmayacak, o kızgın ateşten 
korumayacak ve binaenaleyh fani dünyada insanı aldatıp ahirete yalnız hesap, 
hüsran, azap bırakacak olan gurur metal şeylerin çokluğuyla övünmek demek 


olacağı anlaşılır ki, Hadid suresindeki 9 VI çâ ASiş Sin öldü diş 33 gel azl bül öl La 
"AMI, ayetinin mefhumu demektir. Nitekim Buhari'de, İbn Abbas'tan: "Mal ve 
evlatta çokluk gururu" denilmiştir. İkinci olarak: " 4sa" de "o" ahit için olarak 
nüzul sebebindeki manaya işaret olur. Bunda ise bir kaç rivayet vardır. Bir çok 
tefsircilerin zikrettiklerine göre: Beni Abdi Menâf ile Beni Sehm, hangimiz daha 
çoğuz diye birbirlerine karşı övünmüşlerdi. Abdi Menaf Oğulları çok geldi. 
Bunun üzerine Beni Sehm, bizi dediler: cahiliye döneminde zulüm helâk etti. 
Haydin hem sağ olanlarımızı, hem ölmüş bulunanlarımızı sayalım! Bunda da 
Sehm Oğulları çok geldi. Bu sure bunun üzerine nazil oldu. Bazı rivayetlerde de 
kabirlere kadar gittiler.. İbn Ebi Hatim'in, Ebü Büreyde'den bir rivayetine göre 
de: Ensar kabilelerinden Beni Haris ve Beni Hars karşılıklı övünmeye girmişler 
ve çokluklarıyla böbürlenmişler; bir taraf "bizde filân ve filân gibiler var" demiş, 
diğerleri de öyle demişler. Bu şekilde dirileriyle de birbirine karşı övündükten 
sonra, haydin kabirlere gidelim demişler. Varınca, bir taraf kabirlere işaret 
ederek: Sizde filân ve filân gibiler var mı? demiş. Diğerleri de, o suretle 
mukabele etmişlerdi. " 4s si" Bunun üzerine nazil oldu, demiştir. Bu iki 
rivayete göre, demek nüzul sebebi: ölülerle bile iftihar edecek derecede aded ile 
çokluk gururudur. Bu manada olan çokla övünmeler de delâlet bakımından buna 
katılması gerekir. Ancak öncekinde bilfiil kabirlere kadar gidilmemiş, sadece 
kabirlerde bulunan ölülerin nam ve adedi anılarak övünülmüştür. Diğerinde ise, 
bi'l-fiil kabirlere kadar da gidilmiştir. Bir de Ensar Medine'de olduğu için 
bununla surenin Medeni olduğuna da delil getirilmiştir. Önceki ise meşhur 
olduğu üzere Mekki olduğunu gösterir. Bunlardan başka, İbn Cerir ve Alusi'nin 
kaydettiği üzere Buhari, Übey b. Kâb (r.a.)'den rivayet etmiştir. Demiştir ki: Biz 
ŞU "çüday kil aşşa li Yed isa daş YEN Yal ş il Ya a lsd Yu a" Yani, "Âdem 
oğlunun iki vadi malı olsa üçüncü bir vadi daha isterdi. Âdem oğlunun karnını 
ancak toprak doldurur. Sonra Allah tövbe edene kabul ile nazar buyurur" 
kelâmını Kur'an'dan görürdük, ve "a si 1 Asa si" sonuna kadar nazil oldu... 
Tirmizi ve İbn Cerir, Abdullah b. Şihhir'den rivayet etmişlerdir ki : Anılan zat, 
Peygamber (s.a.v.) hazretlerinin huzuruna varmış, Resulüllah " âsi siir" 
okuyormuş, ve şöyle buyurmuş: cwilâ isi gİ Cakielâ Sökei ba YI Ma ya MİR 3 ella ella 2 öl İlgi" 
"eyilâ cal gi Yani, "Adem oğlu malım malım der, hâlbuki malından sana ancak 
tasadduk edip geçirdiğin, veya yeyip tükettiğin, yahut giyip çürüttüğünden başka 
ne var?" Tirmizi, bu hadis hasendir, sahihtir der. İbn Cerir de der ki: 
Resulüllah'ın ",swi" okuyup da akabinde öyle buyurması, çoklukla övünmenin, 
malın çokluğu ile övünme olduğuna işaret eder. İşte bu rivayetlerden dolayı 
tefsircilerin bir kısmı, önceki rivayetlere göre bu çokla övünmeden maksat, aded 
çokluğuyla övünme olduğunu kabul etmişler; bir kısmı da, sonraki rivayete göre, 
mal çokluğuyla övünme olduğuna kani olmuşlardır. Öncekiler nüzul sebebi 


olmakta açık olduğu gibi, sonraki de, Resulüllah'dan gelen sahih bir tefsir olduğu 
için Buhari'nin de işaret ettiği üzere, ikisini de cemetmek ayetin mutlak oluşuna 
daha uygun ve birinci olarak açıklama yapılan izaha ve Hadid suresi ayetine de 
uymaktadır. Şu hâlde bundan bütün her şeyde çokluk yarışının kötülenmiş 
olması lâzım gelmez; çokluğuyla iftihar edilecek şeyler de vardır. Razi de der ki: 
ayet, çokla gururlanmanın ve birbirine karşı övünmenin dinde kötülenmiş 
olduğuna delâlet ediyor. Akıl da, hakiki saadet de, çokla gururlanma ve 
övünmenin kötülenmiş olduğuna delâlet eder. Hz. Abbas'ın, Mekke'nin su işleri 
elinde olmasıyla övünmesi ve Şeybe'nin, Kâbe'nin anahtarının elinde olmasıyla 
övünmesi üzerine Hz. Ali: Ben kılıcımla küfrün hortumunu kestim. Küfür, 
müsle, yani burnu kulağı kesik oldu da siz Müslüman oldunuz, demişti. Bu 
onların gücüne gitmişti. Bunun üzerine Tevbe suresinde aşa 5 Jae 5 gali âlün çilesi" 

"dl İm çi maş Yİ all sila al Sal al "Hacılara su verme ve Mescid-i Haramı onarma 
işini yapanı, Allah'a, ahiret gününe inanan ve Allah yolunda cihat edenle bir mi 
tuttunuz?" ayeti nazil oldu diye gelen rivayet de bu cümledendir. "bisi A, ,âxwUiş" 
"Ve Rabbinin nimetini anlat" ayetinin tefsirinde de, insanın başkaları tarafından 
kendisine uyulacağını zannettiği takdirde, itaat ve güzel ahlâk ile nimeti anmak 
üzere iftihar etmesi caiz olduğuna dair söz geçmiştir. Binaenaleyh sabit olur ki : 
Dinde kötülenen mutlak çoklukla gururlanma değildir. Belki ilimde, itaatte, 
güzel ahlâkta çokla gururlanmak memduh ve övülmüştür. Ve hayırların aslı odur. 
Onun için " Asu" deki "ax ca" istiğrak için değil, geçmiş ahit içindir ki, o da dünya 
lezzetleri ve ilgili şeyleriyle çok övünmedir. Çünkü Allah'a itaat ve ubudiyetten 
alıkoyan odur. Bu cihet, akıllarda karar kılmış ve dinlerde üzerinde ittifak 
edilmiş olduğu için, çokluk üzerine övünmeye harf-i tarif getirilmesi güzel 
olmuştur... Biz de şunu ilâve edelim ki: Hayırlı işlerde müsabaka, yarış yalnız 
caiz olmakla kalmaz, aynı zamanda "4." "Yarışın" emirleriyle emredilmiş 
olduğunda da şüphe yoktur. "&! ya)! ga.4" "Hayırlarda yarışınız" emir; ydi dh âş" 
"şal "Yarışanlar, bunun için yarışsınlar." teşvik etmektir. Razi'nin akıldan 
maksatının da, bu gibi nasların delâletleri olması gerekir. Bununla beraber hayrat 
ve tâatteki çokluk yarışında da, Allah için ihsan, ihlâs ve nimetleri anma 
hâlleriyle, riya ve kibir tarzında gurur ve övünmeyi ayırmak, "Sülels Yy" 
"Allah'ın size verdikleriyle şımarmayınız." "i ysââ Yüze YS ge ni Yal y" "Muhakkak 
Allah muhtel ve böbürlenen insanları sevmez" gibi yüce ayetlerin mefhumlarını 
unutmamak gerekir. Zira hayır ve güzel amellerin güzelliği ve mizânda ağır 
gelmesi yalnız adetlerindeki çokluğundan dolayı değil, daha ziyade 
keyfiyetlerindeki samimiyet ve ihsan iledir. Zira 5 $$ “şel Aş Celali , Sans gla Y 8" 
"css "De ki: Murdarla temiz bir olmaz. Murdarın çokluğu hoşuna gitse de" 
buyrulmuştur. Burada kötülenmiş olan çokla gururlanmak da, o gibi güzel 
amellerden alıkoyan ve mahiyetinde bir nevi oyun bulunan gururlanmadır. 


Bunun nihayet kabre gidinceye kadar aldatan öyle dünyevi şeylerle ilgili 
gururlanma olduğuna şu da delâlet eder: (âli & ,> 5) Ta makbüreleri (kabirleri) 
ziyaretinize kadar. Buna üç mana verilmiştir: Birincisi: İlk zikrolunan nüzul 
sebebi rivayetlerine göre: Çokla övünme, çokluk davasıyla gurur ve iftihar 
sizleri öyle oyaladı ki; Allah'a itaat, ve gazabından korunmak için yapılacak kârlı 
işlerinizden öyle alıkoydu ki, dirileri bitirdiniz de hatta kabirlerdeki ölüleri 
saymaya, onlarla iftihar etmeye kadar gittiniz. Hâlbuki kabirleri ziyaret edenlerin 
çoklukla gururlanması, ölülerle övünüp sevinmesi değil, onlardan ibret alarak 
gafletten uyanması ve o kızgın ateşten kurtulmak için mizânda ağır basacak salih 
amellere çalışmaları gerekir, demektir. Bu şekilde birinci rivayete göre: kabirleri 
ziyaret, ölüleri saymakla övünmekten mecaz veya kinaye olmuş olur ki, Keşşaf 
bunu tercih etmiştir. İkinci rivayete göre ise mecaz ve kinayeye ihtiyaç yoktur. 
İkisinde de "s,5;,8şi" fiilleri hakikati üzere geçmiş zaman manasınadırlar. Onun 
için tefsircilerin çoğunluğu, ayetin zahiri, önceki rivayetler gereğince vaki olan 
sayı bakımından çoklukla övünmeye ve iftihar etmeye daha fazla uygun 
olduğunu söylemişlerdir. İbn Cerir'in rivayet ettiği üzere, Katade şöyle demiştir: 
Biz filân oğullarından fazlayız, biz filân oğullarından daha öndeyiz diyorlar. 
Hâlbuki her gün sonlarına kadar düştükçe düşüyorlardı. Vallahi hep böyle 
gittiler. Nihayet hepsi kibirlilerden oldular... Şu hâlde bu manada olan diğer boş 
yere çoklukla övünme ve iftihar etme gururları bundan ibare ile değil, delâletle 
anlaşılmış; bundan sonraki "4s" zorlama da, bu sebeple yapılmış olur. İkincisi: 
Çokla övünme, yani dünya hırsı, mal, evlat ve adet çokluğuyla övünme sevdası 
sizleri öyle iğfal etti, eğledi, oyaladı ki, kabirlere gittiniz, ölüm anına kadar, yani 
canlarınız çıkıncaya kadar ömürlerinizi öyle dünyayı tutmak için sarf ettiniz. 
Boşuna eğlence ile geçirdiniz. Akıbetiniz, ahiretiniz için gayret ve amelde 
bulunmadınız, sadece mal ve evlat çoğaltmayı düşündünüz. Nihayet ölüm hâline 
geldiniz, ölmek gömülmek üzere bulunuyorsunuz. Ey öyle olan gafiller! Sizler 
kendinizi kurtaramayacaksınız, cehennemi boylayacaksınız demektir. Bu şekilde 
kabir ziyareti, ölüm hâlinden veya ölümden ibaret olur. Nitekim bu manada 
Ahtal şöyle demiş: 


| ye ÜS alel yaliğ il İY yay gi ala ld 


Bu sene hiçbir dost on gece rahat kalmayacaktır. Ya, yara 
sargısının acısını tatmıştır, yahut bir kabri ziyaret 
edecektir. Cerir de ona şöyle demiştir. 


Mu gi yeli yl a ls) oYİ amal 


Ebü Malik kabirleri ziyaret etti. Fakat onları ziyaret 


edenlerin en alçağı Oldu. Üçüncüsü: Tirmizi, İbn Cerir, İbn Münzir ve 
daha bazıları Hz. Ali kerremallahü vechehten tahriç etmişlerdir. Demiştir ki: Biz 
kabir azabı hakkında şüphe eder dururduk. Ta " âsi sö" nazil olana kadar.. 
Demek ki " yâd 5,5 si" kabir azabını tadıncıya kadar demektir. Yahut bu manayı 
işaret etmekte ve bunun bilhassa çok övünerek kendilerini oyalamış olanlarla 
ilgisini göstermektedir. Çünkü o haris kâfirler, kabre girdikleri veya girecekleri 
gün o gafletten uyanacak, bütün ömürlerince çoğaltmak için oyalandıkları fani 
şeylerden ayrıldıklarını ve yalnız vebalini yüklenip kaldıklarını göreceklerdir. Bu 
iki vecihte, kabre girince o oyun ve çokla gururlanmanın kalmayacağına işaret 
edilmiş olur. Ve "s5" "ziyaret ettiniz." Ya, muzari manasında olup, 
gerçekleşmesinin muhakkak olmasına binaen mazi siygasıyla ifade edilmiştir. 
Yahut mazide ölmüş bulunanlar üstün getirilmiş, veyahut çokla övünme hırsı 
yüzünden ölmek üzere bulunanlar veya fertlerin çokla övünme hırsı ile 
yıkılmaya yüz tutmuş olan kavim kabre gitmek, kabir azabı çekmek hâlinde 
tasvir edilmiş demek olur. Hatta "s>> y" takdirinde olarak, mastar ile tevil edilmiş, 
yani ziyaretinize kadar demek olduğu için, zaman manasından soyunmuş da olur. 
Tamamen mazi manasını muhafaza etmek üzere Ebü Müslim: Allah Teala bu 
sureyi, kıyâmet günü kâfirlere serzeniş olarak söyleyecek, demiş ise de, üseki ,1XS" 
"adl ele "Hayır, eğer kesin bilgi ile bilseniz" hitabı bu manaya pek yakışmaz. 
Kıyâmette değil, dünyada veya kabirde bir hitap olmasını gerektirir. Hikâye 
olunur ki: Arabi'nin birisi bu ayeti işittiği zaman şöyle demiştir: Kâbe'nin 
Rabbine yemin ederim ki kavim, kıyâmet için diriltilecek; çünkü "zâir" 
(ziyaretçi) kelimesi munsarıftır, mukim değildir. Ömer b. Abdilaziz 
Hazretlerinden de şöyle rivayet olunmuştur: Ziyaret eden kimse muhakkak 
dönecek, ya cennete, ya cehenneme gidecektir, demiş. Ziyaretçinin ziyaret 
yerinde, çok durmaması da gerek olduğu için denilmiştir ki, bunda ölülerin 
kabirlerde pek çok durmayacağına da işaret vardır. Yukarıdaki izahâttan 
anlaşılacağı üzere ayette, ">" nın, " 4s" ün de "9" nın da gayesi olması 
muhtemeldir. Öyle gururlandınız ki, hatta kabirleri ziyaret ettiniz, ölülerle 
övündünüz. Yahut öyle oyaladı, eğlendirdi ki, ölülerle övünmek üzere kabirleri 
ziyaret ettiniz, o derece eğlendiniz. Yahut ölünceye, ölecek hâle gelinceye, kabir 
acısını tadıncaya kadar eğlendiniz demek olabilir. Önceki nüzul sebebi 
rivayetleri, birinci ve ikinciye; sonraki de sonrakine uygun olur. Öncekilerde 
gaye, gaye edinilen de dahil olarak kabir ziyareti, malla övünmenin ve 


oyalanmanın en yüksek sırrı demek olur. Sonrakinde ise gaye, gaye edinilen 
hariç olup, kabre gidilmekle malla övünme ve oyalanma sona ermiş, kalmamış 
olur. ayetin zahirine en uygun olan da evvelkilerdir. Bu ise, kabir ziyareti çok 
övünmenin, oyalanmanın son derecesi olmak itibarıyla kötüleme ve 
yasaklamasını ifade eden bir azarlama demektir. Fakat bu kötüleme ve 
yasaklama mutlak değil, mezarlar ve mezardakilerle övünme, gururlanma ve 
oyalanma mahiyetinde olmak kaydıyla kayıtlanmıştır. Şu hâlde böyle olmayanlar 
bu hükme dahil olmaz şeklinde, tersine anlayış da kalmış bulunur ki, bunun da 
kısaca hükmü, burada sunulmuş olmak veya gayenin mefhumu ile amel edenlere 
göre caiz olmaya işaret etmektir. Susularak geçildiği takdirde de, ahireti 
hatırlamak hikmetiyle meşruiyeti nebevi hadis ile beyan olunmuştur. Zira Ebü 
Davud'un rivayet ettiği üzere "5 âYl < Sülüla s)5â ys 3 a5 ve çi" "Size kabir 
ziyaretini yasaklamıştım. Kabirleri ziyaret edin, çünkü o ahireti hatırlatır." Daha 
yaygın olan diğer bir lâfızda: "as 5 5âYİ sail öy) ve Suşi us" yani, "Sizi kabirleri 
ziyaretten nehyetmiştim. Haydin onları ziyaret edin, çünkü o size ahireti andırır" 
buyrulmuştur. Gerçi bu hadis mütevâtir olmadığı için ayeti ne tahsis, ne takyit, 
ne de neshedemez. Onun için bunda söylenen nehiy, ayetteki nehiydir denemez. 
Fakat ayetin sustuğu veya mücmel olduğu noktaları beyan eder. Ve önce 
kabirlerin ziyaretinin Peygamber tarafından yasaklanmış olduğunu da haber 
verir. Bundan dolayı Fahreddin Razi bu ayetin manasını izah ederken der ki: 
Bununla Allah Teala onları nefislerinden hayrete düşürüyor ki, bu da şöyle 
demek gibidir: Siz ne büyük şaşkınlık ediyorsunuz! Farz ediniz ki siz 
ölülerinizle daha çoksunuz. Fakat ondan ne çıkar, size onun ne menfaati olur. 
Zira ziyaret bir yere gitmektir. Bu ise bir çok maksatlarla olur. Onların en mühim 
ve uymaya en lâyık olanı, kalbi inceltmek ve dünya sevgisini izale ederek ahireti 
düşünmektir. Çünkü kabirleri müşahede etmek onu meydana getirir. Nitekim 
Peygamber (S.a.V.), "i Sülçlüla sy5âYl aöl ö g5 ve çişi ws" "Size kabir ziyaretini 
yasaklamıştım. Haydi onları ziyaret edin, çünkü o size hatırlatmadır" 
buyurmuştur. Sizler ise onun aksini yaptınız, kalp kasveti ve dünya sevgisine 
dalarak kabirleri ziyaret ettiniz. İşte önerme böyle tersine olduğu için, Allah 
Teala da bunu hayrete düşürme makamında zikretti... Yine bu manadan dolayı 
denilmiştir ki: Bu ayet geçmişlerle çokluk taslamak, onunla övünme ve 
gururlanmak için kabir ziyaretini çok yapanları uyarmaktır. İbret almak ve 
ahireti düşünmek için ziyaret edenlere değil. Nitekim "....&xe" diye başlayan Ebü 
Davüd hadisi, onun meşruiyetine işaret eder... Bu söz doğrudur. Zira ayet, kabir 
ziyaretini mutlak olarak kötülemiş değil; övünme ve gururlanma şeklindeki 
ziyaretleri kötülemiş ve azarlamış; diğer ciheti gayenin mefhumu ile sessiz 
bırakmış, onun da ahireti hatırlamak için olanlarını hadis, meşru kılmıştır. Fakat 
gariptir ki, Alusi buna, "he JxeiM öİ çi Y4" "Şüphe yok ki, ayetin bundan uzak 


olduğu açıktır" diye ayetin ilgisi olmadığını söyleyerek itiraz etmiş, sonra da 
kısmen tasdik ederek; "Evet mezardaki ile övünmek veya ziyaret ile 
gururlanmak için yapılan kabir ziyaretinin kötülenmesinde söz yoktur. Nasıl ki 
mutasavvıflara nispet iddia eden cahillerden bir çokları meşayihin (rh.a.) 
kabirlerini ziyarette öyle yapıyorlar, onunla beraber taat, itikat ettikleri bir takım 
kötülükler, yol diye tuttukları bir takım çirkinlikler ve daha ne işler 
yapmaktadırlar ki, onlara satırların sineleri dar gelir" demiştir. Görülüyor ki, 
kendisi de (kabir ziyaretini) kötülemeyi, övünme ve gururlanma ile kayıtlamış, 
sonra da onu bir takım kötülükler ve şerler işlemesine vesile ittihaz eden 
cahillere şiddetle hücum etmeye zemin hazırlayarak, kabir ziyareti, öğüt alma ve 
hatırlama için de olsa caiz değilmiş gibi zannettirecek kadar ileri gitmiştir. 
Maksatı, hadisin delâlet ettiği ibret ve hatırlatma hikmetiyle, meşru olan ziyareti 
inkâr değil, mefhumu muhalif geçerli olmamak itibarıyla ayetin onda suskun 
olduğunu ve asıl kötülenmiş olan ziyaretleri kınama yönünde bulunduğunu 
söylemek olacaktır. Fakat bu münasebetle, hadisin işareti ile meşruluk cihetini de 
izah etmiş olan önceki sözü eleştirmesi doğru değildir. Gerçekte, şeref ve şan ile 
gitmiş büyük geçmişlerin, babaların ve dedelerin iyiliklerine ve olgunluklarına 
vâris olmayan, onların hayır ve haseneleriyle, ahlâki faziletlerini daha ileri 
götürmek için kendilerinde yaşatmayan, onların hâyat ve akıbetlerini hatırlama 
ve tefekkür ile ibret alarak, o suretle kendisinin sonunu düşünmek istemeyip de, 
sadece onların nam ve şanlarıyla övünmek, ölmüşlerin çokluğuyla gururlanmak, 
çürümüş kemikleriyle övünmek, gömülmüş bulundukları kabirleri çiğneyerek 
üzerlerinde düğün ve eğlence yapar gibi ciciler bicilerle eğlenmek, yanı başında 
aç kalan komşusunu düşünmeyip de kimseye faydası olmaz, israftan başka isim 
verilemez masraflar bile yaparak gösteriş için kabir ziyaretlerine gidenlerin, 
kabir ziyaretini ters gayelerle kötüye kullanmış, çoklukla övünerek kendilerini 
sapıtmış, tamamen "yâd s5 iz AS si" "Çoklukla övünmek sizi kabirlere 
varıncaya kadar oyaladı" ayeti manasında da bulunan şeylerde, kötüleme ve 
kınamaya lâyık olduklarını hatırlatmak doğrudur. Fakat kabir ziyaretinin meşru 
olan ciheti yokmuş ve bu ayette ondan bahis uygun olmazmış gibi zannettirmek 
doğru değildir. Fıkıh kitaplarında kabir ziyaretinin meşruiyeti ve adabı hakkında 
bahis vardır. Bu cümleden olarak ed-Dürrü'l-Muhtar'da: Kabir ziyaretinde bir 
sakınca yoktur, isterse kadınlar için olsun. Çünkü "a5 )55âY) yali 5 a) ve aşi us" 
"Size kabir ziyaretini yasaklamıştım, haydi onları ziyaret edin" hadisi vardır... 
İmdat, Müctebâ, Bahir ve Reddi Muhtar'da: Doğrusu hadiste emrolunduğu için 
mendubdur... Reddi Muhtar'da: Her hafta ziyaret olunur. Faziletli olan cuma, 
cumartesi, Pazar, Pazartesi, Perşembe günleridir... Fethü'l-Kadir'de: Sünnet olan, 
ayakta duadır. Nitekim Peygamberimiz (s.a.v.) Baki mezarlığına çıktığında öyle 
yapıyordu ve diyordu ki: "üsüY Sx âil eLâ gl Ul 3 çözen oi Ja Sile Di" Yani, "Selâm sizlere 


müminler kavminin yurdu. Biz de inşaallah sizlere katılacağız" Şerh-i Lübab'da: 
Ziyaretin adabındandır; ziyaretçi, müteveffanın baş ucundan değil, ayak ucundan 
gelir. Fakat bu mümkün olduğu takdirdedir. Yoksa Hz. Peygamber (s.a.v.), bir 
ölünün başı ucunda Bakara suresinin evvelini, diğer bir ölünün ayak ucunda da, 
sonunu okumuş olduğu sabittir. Adabından biri de, sahih olan ";ae 5.4" Jâfzıyla 
selâm vermektir. Aleykümüsselâm değil. Zira şöyle varit olmuştur: ş 4 ya ie ou" 
"âdi 55) gül dil Ja üşinY Seal ela y Gs ösen "Selâm sizlere müminler kavminin yurdu. 
Biz de inşaallah sizlere katılacağız. Bizim ve sizin için Allah'tan afiyet dileriz" 
Sonra ayakta dua eder. Oturursa, hâli hayatındaki mertebesine göre uzak veya 
yakın oturur ve Kur'an'dan kolayına geleni okur. Bu cümleden olarak, Fatiha ve 
Bakara suresinin evvelini "üs e kadar ve ayete'l-Kürsi, ÂAmene'r-Rasülü, Yâsin 
suresi, Tebareke'i-Mülk, ve Tekâsür suresi, ardından on iki veya on bir, yahut 
yedi, yahut üç kerre İhlâs, okuyabildiğini okur. Sonra "ae 4 öö Jeli du $ Jj aşi 
Allah'ım okuduğumuzun sevabını filâna (yahut onlara) ulaştır, der... Gerek kıraat 
ve gerek diğer amellerden, ölüye sevap hediye edilmesi hakkında İbn abidin'de 
tafsilâtlı bilgi vardır. Özeti: "Başkası Yerine Hac" bahsinde âlimlerimiz açıkça 
söylemişlerdir ki: İnsan, namaz, oruç ve sadaka, veya diğer amelinin sevabını 
başkasına yapabilir. (Hidaye). Hatta Muhit'den naklen Tatarhaniye'nin zekâtı 
bahsinde: Tasadduk eden için efdal olan, bütün müminler ve müminat için niyet 
etmektir. Çünkü o onlara vasıl olur, kendi ecrinden de bir şey eksilmez. Bahir'de: 
Bir kimse namaz kılsa, oruç tutsa veya sadaka verse de, sevabını gerek dirilerden 
ve gerek ölülerden başkasına yapsa caiz olur. Ve sevabı, ehli sünnet ve'I-cemaat'a 
göre, onlara vasıl olur. (Bedâyi'). Hafız İbn Teymiye, kıraat sevabının 
Peygamber (s.a.v.) Hazretlerine hediye edilmesini yasaklamak istemiş, çünkü, 
onun yüce şanına ancak izniyle cür'et olunabilir. O ise, ona salâvat getirmek ve 
onun için vesile istemektir demiş. Sübki ve daha diğerleri ise, bu gibi hususta 
özel izne ihtiyaç olmadığını İbn Ömer'den ve daha başkalarından misal 
göstermekle, açıklama yaparak onu reddetmişlerdir... İmam-ı Azam, İmam Ebü 
Yusuf'a "Vasiyetnâme"sinde şöyle demiştir: Sultanından ilme uygun olmayan bir 
şey gördüğün vakit, onu kendisine itaatinle beraber an, çünkü onun eli senin 
elinden kuvvetlidir. Ona: "Ben senin sultan olduğun, başkaları üzerinde otoriteyi 
haiz bulunduğun şeyde sana itaat ediciyim. Ancak gidişatında ilme uygun 
olmayan bir şey arz edeceğim" dersin. Bunu sultanın yanında bir kere yaparsan 
kâfidir. Zira üzerine düşer ve devam edersen, belki sana kahrederler. Bu da dinin 
yıkımı olur. Şayet senin dinde ciddiyetini ve iyilikleri emretmekteki hırsını 
anlamak için onu bir iki kerre yaparsa, bir kerre daha yaptığı zaman yanına sen 
yalnızca gir ve dinde nasihat et. Eger sapık mezhep sahibi ise, sultan olsa da, 
onunla tartış. Allah'ın kitabından ve Resulüllah'ın sünnetinden bildiklerini söyle. 
Kabul ederse, ne âlâ. Etmezse, artık seni ondan korumasını Allah Teala'dan dile 


ve ölümü an. Üstadın ve kendilerinden ilim aldığın kimseler için istiğfar eyle ve 
Kur'an okumaya devam et. Kabirleri, şeyhleri ve mübarek yerleri çok ziyaret et. 
Hep bunlar, kabir ziyaretinin de meşruluğunu, hikmetini, zamanını, usul ve 
adabını göstermektedir. Şayanı dikkattir ki, bunlarda ölülerden bir şey istemek, 
yetiş ya filân gibi yardım istemek yoktur. Ancak selâm vermek "âsi 91, ul âl Ju 
"Allah'tan bize ve size afiyet dileriz" gibi, gerek diriler ve gerek ölüler hakkında 
selâmet ve afiyet için Allah'a dua etmek, Kur'an okuyup sevabını hediye etmek 
ve bilhassa geridekilerin de onlara iltihak edeceğini düşünerek, imanı kâmil ile 
gitmek için hazırlanmak üzere, inşaallah diye ilâhi iradeye sığınmak vardır. 
Bunun özeti şudur: Ölülerden bir şey dilenmeksizin onlara sadece, ruhlarını şad 
edecek, Allah katında mertebelerini yükseltecek sevap hediye edip, her ne 
dileyecekse Allah'tan dilemek ve bütün kalbiyle ahireti, sonunda o kabirlere 
gidileceği ve o kabirlerin deşileceği ve gönüllerdekinin derileceği, insanların; 
dağılmış çekirgeler ve dağların; atılmış boyalı yünler gibi olacağı, amellerin 
tartılıp mizânları ağır basanların razı olan geçime, hafif gelenlerin ise kızgın 
ateşe ayrılacağı günü düşünüp, Allah'a imanı kâmil ve ameli salih ile varmak 
azmini takviye ederek, insanları aldatan gurur ve çokla övünme hırsından 
sıyrılıp, mizânda ağır basacak hayır işlerle hayatın feyiz ve meyvesini derlemeye 
çalışmaktır. Ölenler, Allah katındaki mertebelerine göre, ya razı olan geçim, 
veya kızgın ateşe gitmek üzere Allah'a dönmüş veya döndürülmüşlerdir. Hayatta 
olanlar da "si ox as: 1" "Kişi sevdiğiyle beraberdir" sözü üzere sevdikleriyle 
haşrolunacaklarından; iyileri sevenler iyilerle, kötüleri sevenler de kötülerle 
haşrolunacaklardır. Sevginin kıymeti de, "â ya asi işi çi " "İnananlar en çok 
Allah'ı severler" ayeti gereğince Allah için olmak ve "sil Sum; çi yeli âl yin gs gf 
"De ki: Eğer Allah'ı seviyorsanız bana uyun ki, Allah da sizi sevsin" emri 
gereğince Allah için itaatte bulunmak haysiyetiyledir. Yoksa ölenler Allah 
katında ne kadar iyi olurlarsa olsunlar ! s4S be & Hivö Y 3 güya ba 251 Saya La şi alk a 
"ösles "Onlar bir ümmetti, gelip geçti. Onların kazandıkları kendilerinin, sizin 
kazandıklarınız sizindir. Siz onların yaptıklarından sorulmazsınız" ayeti 
hükmünce, geçmişlerdir. Onların kazancı kendilerine, sizin kazancınız sizedir. 
Siz onların amellerinden mes'ul olacak değilsinizdir. Onun için onlarla övünme 
ve gururlanmanın manası yoktur. "üni ay , vw Ay" "Ancak sana ibadet ederiz, ve 
ancak senden yardım bekleriz" anlaşması gereğince, ibadet ve yardım isteme ise 
ancak Allah'adır. Allah için halka yardım, övülmüş ve emredilmiş ise de, halktan 
dilenmek kötülenmiştir. Dirilerden istenmesi caiz olmayan şeyleri ölülerden 
istemenin hiç yakışmayacağı da açıktır. Onlardan istifade, onların hâlleri ve 
yaşayışlarını düşünerek; ilmi, ameli eserlerinden ve güzel siretlerini yaşatmak 
suretiyle ruhaniyetlerinden istifadedir. Onun için İbn abidin rahmetullahi aleyh 
Reddi Muhtar'da der ki: Evliya, Allah'a yakınlıkta farklıdırlar. Ziyaret edenlerin 


menfaatleri de, marifetleri ve sırları nispetindedir... Bir insanın bir kitapdan bir 
meselesini halletmesi, geçmişlerden bir istifadesi olduğu gibi; bir kabri ziyareti, 
bir kitap okur gibi tefekkürün uyandıracağı hatıralara göre bir tesir alması da 
tabiidir. Bunun en güzeli de, meydana gelen kalp inceliği ile ahiret hissini duyup, 
o uyanma ile hayata dönmek ve gaflet perdesini sıyırıp, kalan ömrünü hayır ve 
hasenat ile hakka kavuşanlara katılmak üzere hak yolunda salih amellerle 
geçirmek azmini beslemektir ki, hadis-i şerifte buna, "Çünkü o size ahireti 
hatırlatır" diye tembih buyrulmuştur. Böyle uyanma ile ibret alınması gereken 
kabir ziyaretini, zıddına olarak övünme gururuyla çoklukla övünmek için 
yapmak, sıkıntının, gafletin son derecesi olduğundan dolayı öyle yapanlara, çi" 
"dl in Asli "Çoklukla övünmek, sizi kabirlere varıncaya kadar oyaladı" 
hitabıyla azarlama yapılmıştır. Bu izah, kabir ziyareti hakikat manasına olduğu 
takdirdedir. Buna "Çoklukla övünme, sizi ta kabirleri ziyaret edişinize kadar ilhâ 
etti. Yani kabirleri ziyaret ettiğiniz zaman o çokla gururlanma ve oyalama 
kalmadı veya kalmaz" manası verildiği takdirde gaye, gaye edilenden hariç 
olacağından, kabir ziyaretlerinin dünya hırsıyla çokla övünme ve oyalanmaya 
son vereceğine de işaret edilmiş olur. Fakat yukarıda açıklandığı üzere tefsirciler, 
bu taktirde kabir ziyareti hakikat manasına olmayıp, ölümden kinaye olacağını 
söylemişlerdir. Çünkü çoklukla övünmeye kati surette son veren ölümdür. Gerçi 
bir ölü başında bulunmak ve bir cenazeyi kabre götürüp defnetmek veya sonra 
kabrini ziyaret etmek hâllerinde de izah olunduğu üzere, kalbi olanlara bu uyarı 
ve hatırlatma hükmü ortaya çıkmaz değilse de, bu, umumi ve kesin olmadığı 
gibi, bunlar hakikatte hep ölümün fer'i ve gereğidirler. Bir de bunlar istenildiği 
takdirde yasak ve kötülenmiş değil, sözün gelişi, gayeye yönelik olarak vacip 
veya mendüp olması gerekir. Yani asıl maksat, oyalamayı açıklamak ile 
yasaklama ve azarlamadan ziyade, kabir ziyaretine sevk etmek demek olur. 
Fakat bu haddizatında güzel bir mana olmakla beraber, bundan sonraki "xs" ile 
yasaklamaya uygun düşmez. Çünkü kelâmın sevki gereğince, kelâmın 
yasaklama ve tehdidi, doğrudan doğruya ziyarete müteveccih olması gerekir. Bu 
ise zıtlık ve çelişki olur. Bundan anlaşılır ki, kelâmın sevk edildiği şey kabir 
ziyareti değil; oyalama, çokla övünme ile kınamadır. Kelâmın zorlama ve 
yasaklaması da ona yöneliktir. Önceki vecihlerde ise çokla övünmeden dolayı 
kötülenmiş olan kabir ziyareti bahis konusu olarak gaye, gaye edinilende dahil 
olduğu için bu mahzur varit olmadığı gibi; gaye, gaye edilenden, kelâmın sevk 
edildiği şeyden hariç olmak üzere ölüm manasına olduğu takdirde de varit 
olmaz. Ve meal şu olur: Çokla övünmek sizleri öyle gaflete düşürdü ki, tâ 
canlarınız çıkıncıya, tenleriniz kabirlere girinceye kadar. (9) İş öyle değil. 
Sakının, öyle kabir ziyaretine varıncaya kadar çoklukla övünme ve gururlanma 
ile oyalanmayın. Sonu kabre varan dünyada çok önemli olan vazifeyi unutup da 


boş, fani şeylerle eğlenip oyalanmak, mal çokluğuyla gururlanmak, aklı olanlara 
yakışmaz. Hakikat, zannettiğiniz gibi değil. (vss 4 53 İleride bileceksiniz, ne 
büyük gaflette bulunduğuzu; bulunduğunuz halin sonunun ne kadar fena 
olduğunu, akıbetini gördüğünüz vakit anlayacaksınız. (usa5 4. Xs 5 "Sonra öyle 
değil, ileride bileceksiniz." Bu ayet, bir öncekini tekittir. "s" ikincinin birinciden 
daha belâgatlı olduğuna delâlet içindir. Bir de birincisi, ölüm sırasında veya 
kabirde; ikincisi de, ölümden sonraki dirilme sırasında denilmiştir. 05 "Hayır 
öyle değil." Önceki yasaklamaları bir daha tekittir. Razi der ki: Bu iadenin güzel 
oluşu; çünkü her yerde "xs" ya diğer yerlerdekinden başka bir şey takip 
ettirilmiştir. Bu şöyle demek gibidir: Yapmayın, azabı haketmiş olacaksınız, 
yapmayın daha diğer zararlara giriftar olacaksınız. Bu gibi tekrarlar ise 
belâgatçılar yanında mekruh değil, güzeldir, faydalıdır. Fakat Hasan'dan rivayet 
olduğu üzere, bu üçüncü "9s" nın, Hakka manasına olması da yakışır. Yani 
doğrusu (081 pie öşesi ) yakın biliş bilseniz! Lisanımızda arapçadan olan "yakin" 
ile, sırf türkçe olan "yakın" kelimeleri birbirine karıştırmamalıdır. Türkçe 
"yakın", arapça karib demek olduğu malümdur. Bununla birlikte arapçada olan 
"yakin" de, dilimize öyle mâl olmuştur ki, çokları türkçe "yakın"ı bile arapçası 
gibi yazarlar. Bu kelimenin ilmi ve edebi ıstılahımızda kıymeti çok büyüktür. 
Bütün ilim ve fende aranan gaye, bu "yakin"e ermektir. Onun için: "ilme'l- 
yakin", "aynelyakin", "hakkalyakin" tabirleri de, birer kılişe olmuştur. 
Yukarılarda da geçtiği üzere "yakin", aslında şeksiz ve tereddütsüz ilim manasına 
"yakn" gibi mastar veya mübalağalı ismi fail olup, ilmin sıfatından olarak 
bilinmektedir. Şeksiz, şüphesiz bilinen manasına malümun sıfatı olarak da 
kullanılır. Bilhassa ölümün de ismi olmuştur. Ragıb der ki: ilmin sıfatı olan 
"yakin", anlayışın sebatıyla nefsin sükunudur. Marifetin, dirayetin ve emsalinin 
üstündedir. İlm-i yakin denilir, marifet-i yakin denilmez. Seyyid'in açıklamasına 
göre de, lügatte "yakin": şüphe olmayan ilimdir. Istılahta: "O şey şöyledir diye, 
öyle inanmaktır ki, başka türlü olması mümkün değil, inancı ile beraber olaya 
mutabık ve yok olması mümkün olmayan bir inanç ola. Bu tarifin ve ilme'I- 
yakin, aynelyakin, hakkalyakin mertebelerinin izahı hakkında Bakara suresinde 
"bü yaaö aYUş" "Onlar ahirete de kesinlikle inanırlar" ve Vakıa suresinde ös sila &" 
"uğll "İşte kesin gerçek budur" ayetlerinde söz geçmişti, geçtiği yere bak. Burada 
şunu söyleyelim ki: Bu ayette mef'ul-ü mutlak olan "oâl &e" "kesin bilgi" 
terkibinde "yakin"in üç manasına göre üç ihtimal vardır: Birincisi: "Yakin", 
ilmin sıfatı olmak manasıyla mevsufun sıfata veya âmmın (genelin) hâssa izafeti 
kabilinden olmasıdır ki, yakin ilim; yakin denilen sağlam biliş demektir. İkincisi: 
ilmin malümuna izafeti kabilinden olmasıdır ki, emr-i müteyekkâne ilim, yani 
yakinen bilginiz bulunan şeyleri bilişiniz gibi demektir. Tefsircilerin çoğunluğu, 
bu manayı söylemişlerdir. Üçüncüsü: "el-Yakin", ölüm manasına olarak ölümü 


bilmek, ölümü biliş, yahut ölüm ilmi, ölüm bilgisi ile ilerisini bilseniz demek 
olur. Bazı tefsirciler de, burada bu manayı vermişlerdir. İnsanların ölümü 
bilişleri üç mertebedir: Birincisi: Her aklı olan, benzerlerinin ölümünden 
inceleme ve kıyas yoluyla delil getirerek, kendinin öleceğini de şüphesiz bilir ki, 
bu ilme'I-yakindir. İkincisi: Ölüme çok yaklaştığında, melekleri açıkça 
görmesiyle ölümünü bilir ki, bu da aynelyakindir. Üçüncüsü: Tam öldüğü andaki 
biliştir ki, o da hakkalyakindir. Önce ilme'l-yakin, aynelyakin malümu olan 
yakin o zaman kendisi olarak tahakkuk etmiştir. İlme'l-yakin, bu üç mertebeye 
âmm (genel) olarak da kullanılır. Bu manalarla "ilmi yakin" ve "ilmi mevt" 
tabiri; meselâ ilmi hesap, ilmi tıb, ilmi hayat, ilmi ruh, ilmi ilim, ilmi din, ilmi 
hikmet tabirleri kabilinden olarak mana: Yakin bilgisini, ölüm bilgisini hakkıyla 
bilseniz de, o ilim ile ilerisini sonuçtaki cezayı bilseniz!... demek olur. Sonra, 
bütün tefsirciler burada "" in cevabının hazfedilmiş olduğunda müttefik 
görünüyor. Ancak takdirinde bir iki vecih söylemişlerdir: 1- Eğer ilerisini ilme'l- 
yakin bilseniz öyle yapmazdınız, mal çokluğu ile oyalanma sizi oyalamazdı, diye 
öncesi ile tayindir. 2- Zihinler mümkün olabilen her şekli düşünsün diye, kapalı 
bir şekilde korkutmayı en azami derecede büyütmek üzere haziftir ki, eğer 
ilerisini ilme'I-yakin bilseniz, neler neler yapardınız. Yani öyle çalışır, öyle işler 
yapardınız ki, şimdi onun içeriği tarif ve tavsife sığmaz. Fakat bilmiyorsunuz, 
cehalet ve gurur ile yanlış gidiyorsunuz, çokla övünmek ve gururlanmakla vakit 
geçiriyorsunuz, demek olur. Tahkik ehlinin tercihi de, bu ikinci vecihtir. Bir çok 
kimseler ilim denilince, ilmin lâfını etmek, onunla düşük ve fani maksatlar elde 
etmek zanneder. Lâfıyla övünmeyi, çokla gururlanmayı, ilmi ve ilmin adını 
düşük maksatlar için kullanmayı, hüner sayar. Hâlbuki düşünülürse, tefsircilerin 
ihtar ettikleri üzere bu ayette, ulemaya çok büyük uyarı vardır: Zirâ bu ayet 
delâlet eder ki, çokla övünmenin akıbetindeki afet ve felâkete kesin ilim hâsıl 
olsa idi, gururlanma ve çokla övünmekten vazgeçerlerdi. Bu ise şunu gerektirir: 
Demek ki, çokla övünme ve gururlanmayı terk etmeyenler de kesin bilgi hâsıl 
olmaz. O hâlde ilmin hakikatini sezmeyerek kötüye kullanan, bildiklerine imanı 
olmayan, bilgisiyle ilme yaraşır amelde bulunmayan, onunla beraber âlim 
namını taşımak isteyenlerin vay hâline, vay hâline. İlmin şiârından birisi ve hatta 
en birincisi, güzel amelin en şiddetli uyarıcılardan olmasıdır. O, amel zamanında 
önünde bulunursa rehber, teşvikçi, öğütçü olur. Amel vakti geçtikten sonra 
olursa, o vakit de hasret ve pişmanlık olur. Bu hasret, şöyle bir misal ile temsil 
olunur: Bir yolcu kafilesi karanlık bir yerden geçmişler, geçerken ayaklarına 
ilişen bir takım taşlardan zahmet çekmişler, bir çokları sadece o zahmetten bir an 
önce sıyrılıp çıkmayı düşünerek geçip gitmişler, bazıları da o karanlıkta onlardan 
biraz alıp ceplerine, torbalarına koymuşlar. Sonra karanlıktan çıktıkları vakit 
bakmışlar ki, o taşlar cevher imiş. O zaman her iki kısım da, hasret ve nedametle 


ah çekmiş. Almış olanlar: "Ah niye daha çok almadık" diye üzüntüye gark 
olmuşlar, almayanlar da: "Ah niye biz hiç almadık" diye çırpınıp dövünmüşler. 
İşte kıyâmet günü, kıyâmetin ehlinin hâli bunun gibi olacaktır. Çalışanlar, niye 
daha iyi çalışmadık diye; çalışmayanlar da, niye biz çalışmadık diye, 
üzüleceklerdir. Onun için gençler, hayat ve ölüm için karanlıkları aydınlatacak 
olan "yakin ilmi"ne çalışmalı; ilmi olanlar da, güçleri yetebildiği kadar 
bilgilerini, ahirette işlerine yarayacak, mizanlarında ağır basacak salih ameller 
yapmak için tatbik ve icraya çalışmalı, dünya zevkine dalmaya, dünyada kalacak 
servetler toplamaya uğraşmamalı, kazançlarını hak ve hayır uğrunda sarf 
etmelidirler. Zira bu dünya, eğlenecek yer değildir. İstikbal geçidi, sırat çok 
tehlikelidir. Buyruluyor ki: (xx! o 4) Vallahi o cehennemi mutlaka göreceksiniz. 
O cehennem, önceki suredeki "hâviye", "nâr-ı hamiye" denilen kızgın ateştir. 
Bununla o, tefsir edilmiş, cehennem ateşi demek olduğu da anlatılmıştır. İlk 
bakışta bu ayet, yukarı ki "»" in cevabı ve lâmr-ı iptida (başlama lâm-ı) zannedilir. 
Fakat öyle değildir. Demin açıklandığı üzere "4" in cevabı mahzuf, bu lâm, 
kasem için olarak; cümle, hazfedilmiş cevabın sebebi olmak üzere baştan 
tehdittir. Bunun doğrudan doğruya, "4s" e cevap olmamasının sebebini tefsirciler 
şöyle izah etmişlerdir: Zira "eye çiy e içli" "g" "Lev" edatı, bir şeyin imkânsız 
oluşu sebebiyle diğer bir şeyin de imkânsızlığını ifade içindir." Yani asıl vaz'ı 
(buradaki durumu): şartının vuku bulmamasından dolayı, cevabının vuku 
bulmadığını ifade içindir. Şu hâlde bu cümle ona cevap olsa idi, mana, ilm-i 
yakin (kesin bilgi) bulunmadığından dolayı, o cehennemin görülemediğini 
anlatmaktan ibaret olurdu. Durum bu ise, sözün akışından ve bundan sonraki 
ayetlerin devamından anlaşılıyor ki maksat, o cehennemin şimdi niçin 
görülmediğini beyan değil, ileride muhakkak olarak görüleceğini açıklama ile 
korkutmadır. Bu ise, bunun " »" e cevap değil, müstakillen cümle başlangıcı 
olduğuna karinedir. Bu şekilde de "aw" ın kasem için olması açıktır. Gerçi bunu 
"si" e cevap yaparak ve görmeyi ilim manasına, kalp görmesine yorumlayarak, 
dolayısıyla o korkutma ve tehdit manasını anlamak da mümkündür. Eğer ilme'l- 
yakin bilseniz, elbette o cehennemi görecektiniz. Yani göreceğinizi muhakkak 
bilecek ve anlayacaktınız. Fakat bilmiyorsunuz. Onun için şimdi görmüyor, 
anlamıyorsunuz. Ama ileride göreceğiniz muhakkak, demek olabilir. Fakat bu 
daha dolambaçlı, daha uzun bir yorum ve takdir olur. Öbürü ise daha sade ve 
daha açıktır. (câ3 öe (6; 1 & "Sonra kasem olsun onu, çaresiz aynelyakin 
göreceksiniz." Bu "aynelyakin" terkibindeki "ayn"da da iki vecih vardır. Birisi: 
"Ayn", göz manasına olmâsıdır. Yakin gözüyle, açıkça, önünüzde göreceksiniz, 
demek olur. Görmekten zahir olan budur. Bu şekilde önceki görmek tehdit; 
ikinci görmek mahşerde, sıratta müşahede demektir. Diğeri de, "ayn", zat 
manasına olmaktır ki, "yakin"in zatından, kendisinden ibaret olan bir görüşle 


göreceksiniz, demek olur. Tefsircilerin çoğu burada, mananın bu olduğunu 
söylemişlerdir. Bu ise hakkalyakin manasının aynısı demektir. Bunda bilen, biliş, 
bilinen; gören, görüş ve görünen hep aynı şey olarak birleşmiş olur. Böyle biliş 
ve görüş de, Allah korusun ancak o cehenneme girmekle olur. Onun için buna 
göre de demişlerdir ki, önceki görmek ortaya çıkış anında, sonraki görmek girme 
esnasındadıIr. (ax ve Se » yl 5 Sonra vallahi o gün o naimden muhakkak 


sorulacaksınız. Naim, kendisiyle tat alınan her türlü nimeti içerir. Hayat, 
sıhhat ve afiyet ve hatta içilen bir yudum tatlı, soğuk su da, buna dahildir. Sözün 
gelişine göre hitap, çokla övünme, kendilerini oyun ile oyalamış olanlara; o 
nimetlerden maksat da, öyle oyun ve gafletle tadılarak ve nimetlenerek, dinden 
veya dini vazifeler ve sorumluklarından alıkoyan nimetler olması açık görünür. 
Bu şekilde sualden, sorgudan maksat da, o gün elden gidecek olan o nimetleri 
başa kakmak, onların acılarını, azaplarını çektirmektir. Onun için Keşşaf'ta der 
ki: İnsanın mes'ul tutulacağı ve cezalandırılacağı nimetler nedir? Çünkü hiç 
nimeti olmayan kimse yoktur, dersen, derim ki: O bütün himmeti lezzetlerini 
elde etmeye sarf edilmiş olan; ancak hoş yemek, yumuşak giyinmek ve 
vakitlerini eğlence ve oyunla geçirmek için yaşayan, ilme ve amele lâyık 
oldukları ehemmiyeti vermeyen, nefsine onların meşakkatlerini yükletmek 
istemeyen kimselerin nimetleridir. Fakat Allah Teala'nın sırf kulları için yarattığı 
nimeti ve rızkları ile faydalanıp, onlarla ilim tahsiline ve gereğince güzel ameller 
yapmaya çalışmak için kuvvet alan ve şükrünü edaya çalışan kimseler ondan 
hariçtir. Resul-i Ekrem (s.a.v.) Hazretleri, rivayet olunduğu üzere; ashabıyla bir 
hurma yiyip, üzerine su içtiklerinde "opak Ulaş ş Yün; lezbi gl â sa" "Bizi doyuran, 
suya kandıran ve Müslümanlar olarak yaratan Allah'a hamd olsun" diye hamd 
ederek buna işaret buyurmuştur... Buna, dinden büsbütün gafil olan kâfirler dahil 
olduğu gibi, dini yükümlülüklerinden gaflette olan fasık müminler de dahil olur. 
Yani bunlar hep o nimetlerden sorumlu olacaklardır, şükrünü bilen salih 
müminler değil. Beydavi bunu şöyle özetlemiştir: Naim, yani o sizi oyalayan 
nimetler demektir. Hitap, dünyası dininden alıkoyan her kimseye; nimetler de, 
onu işgal edene mahsustur. Çünkü karine ve "554 ge Shi gödelz âİ Mâlâyya ya de Bi" 
gibi bir çok naslar ona delâlet eder. Bununla birlikte ikisi de geneldir. "Herkes 
şükründen sorumlu olacaktır" da denilmiş, ayet kâfirlere mahsustur da 
denilmiştir... Hakikatte Hasan'ın, Mukatil ve İbn Abbas'tan rivayeti üzere, bazı 
tefsirciler bu surede ki hitapların kâfirlere; binaenaleyh bu ayetteki sualin de, 
cezalandırma sorusu olarak onlara mahsus olduğuna kail olmuşlardır. Yi çö Ja," 
"541 "Biz hiç, bir nankörden başkasını cezalandırır mıyız?" buyrulmuş olmasıyla 
da delil getirmişlerdir. Fakat bundan maksat nimeti inkâr etme olduğuna göre, 
önceki manaya eşit olur. Diğer bir kısım tefsirciler de surenin sonundaki bu 


hitabın, gerek kâfir, gerek mümin, gerek fasık, gerek salih bütün insanlara ait bir 
hitap; naimin de, her nimete şamil nimetler cinsi olduğunu söylemişlerdir. Bu 
şekilde sorudan maksat, yalnız başa kakmak için azarlama ve ceza sorgusu 
demek olmayıp, inkâr veya şükrü ortaya çıkaran ve ona göre, ya ceza veya 
mükâfat ile neticelenecek olan sual demek olur. Buna bir hayli haberlerle delil 
getirmişlerdir. Bu cümleden olarak: Tirmizi'nin Abdullah b. Zübeyr'den, onun da 
babasından rivayet ettiği üzere, "asil ve uş yil " "Sonra kasem olsun, o gün o 
naimden muhakkak sorulacaksınız" ayeti nazil olduğu zaman Zübeyr b. Avvam 
(r.a.): "Ya Rasülallah! Biz hangi nimetlerden sual olunacağız? yali ya YI ba La)" 
"ul, "O, iki karadan ibaret: Hurma ve su!" demişti. Resulüllah (s.a.V.): "us 4 ui" 
Haberiniz olsun ki, o olacak" buyurdu. Ebü Hüreyre'den rivayette: "İnsanlar, Ya 
Resulallah! Biz hangi nimetlerden sual olunacağız? Onlar iki karadan ibaret, 
düşman hazır, kılıçlarımız boyunlarımızda!" demişlerdi. Resulüllah: "ü Sb ği" 
"Haberiniz olsun ki, o olacak" buyurdu. Tirmizi, öncekine Hasan ve ikinciden 
daha sahih demiştir. Yine Ebü Hüreyre'den: Resulüllah (s.a.v.) buyurmuştur ki: 
Kıyâmet günü ilk evvel sorulacak, yani, kula nimetlerden sorulacak ilk soru, 
ona: Biz senin cismine sıhhat vermedik mi? Ve seni soğuk suya kandırmadık mı? 
denilmektir. Tirmizi buna, garip demiştir. Hz. Ömer'den rivayet olunmuştur: 
Hangi nimetlerden sorulacağız Ya Resulallah? Hâlbuki diyarımızdan ve 
mallarımızdan çıkarıldık, demişti. Resulüllah da: Sizleri sıcaktan ve soğuktan 
koruyan, meskenlerin, ağaçların, çadırların gölgeleri ve sıcak günde soğuk su, 
"buyurmuştur. "la yâlin; günl a) a yin LailSi da sie giy çi laa aye ill cal ve" Yani "kendi 
yurdunda emniyette, bedeni afiyette, gününün azığı yanında olan kimse, sanki 
dünya tamamıyla ona tahsis edilmiş, onun olmuş gibidir" hadisi de ona yakındır. 
Bir de Resulüllah zamanında bir genç Müslüman olmuştu. Resulüllah ona 
Tekasür suresini öğretmişti. Sonra da onu bir kadınla evlendirmişti. Kadının 
yanına girip de, büyük bir çeyiz ve çok bir nimet görünce: "Ben bunları 
istemem" diyerek çıktı gitti. Resulüllah (s.a.v.) sebebini sorunca: "Sen bana &" 
"azil ge ia yl "Sonra o gün nimetlerden muhakkak sorulacaksınız" diye 
öğretmedin mi? Ben onların cevabını vermeye güç yetiremem" dedi, diye rivayet 
olunmuştur. Ve Enes (r.a.)'ten rivayet edilmiştir ki: Bu ayet nazil olduğu zaman 
bir muhtaç kalkmış: Benim üzerimde nimetten bir şey var mı? demişti. 
Resulüllah: "a4 el, JE" "Gölge, iki ayakkabı, soğuk su" buyurdu. Bu hususta 
rivayet olunan haberlerin en meşhuru: Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesai, İbn 
Mace ve daha diğerlerinin Ebü Hüreyre'den rivayet ettikleri şu hadistir: Bir gün 
Hz. Peygamber (s.a.v.) çıkmıştı. Ebü Bekir ve Ömer (r.a.) rastladı. Bu saatte sizi 
evlerinizden çıkaran nedir? diye sordu. Açlık ya Resulallah! dediler. Nefsim 
yed'i kudretinde olan Allah Teala'ya kasem ederim ki, beni de, sizi çıkaran 
çıkardı. Öyle ise kalkın, buyurdu. Beraberinde kalktılar. Ensardan bir zatın evine 


gittiler. Vardılar ki o, evinde yok. Zevcesi: Buyurun, merhaba, dedi. 
Peygamberimiz (s.a.v.): Filân nerede? buyurdu. Bize iyi su almaya gitti, dedi. 
Derken Ensari geldi. Peygamberi ve iki arkadaşını görünce, "â sai" "Allah'a 
hamd olsun." Bugün benden daha kerim misafirli kimse yok, dedi. Hemen gitti 
bir (6) hurma dalı getirdi. Koruğu da, olgunlaşmış hurması da vardı. Bundan 
buyura durun, dedi ve kendisi bıçağı aldı. ResulAllah: Sakın sağılır (bir hayvan) 
kesme, buyurdu. O hemen onlar için bir koyun kesti. O koyundan ve o hurmadan 
yediler ve su içtiler. Ne zaman ki doydular ve kandılar, Resulüllah (s.a.v.) Ebü 
Bekir ile Ömer (r.a.)'e buyurdu ki: Nefsim yed'i kudretinde olan Allah'a kasem 
ederim ki, kıyamet günü bu nimetten sorulacaksınız... İbn Hibban'ın ve İbn 
Merduye'nin, İbn Abbas'tan rivayetlerinde de: Nebi (s.a.v.) ve iki sahabisi, Ebü 
Eyüb el-Ensari hazretlerinin evine gittiler, hanımı "merhaba Nebiyyallah ve 
beraberindekiler" dedi. Derken Ebü Eyüb geldi bir hurma salkımı kesti. Hz. 
Peygamber "Bunu bizim için niye kestin, meyvesinden toplasaydın ya!" 
buyurdu. "Ya Resulallah hem kuru hurmasından, hem tam olgunlaşmayanından, 
hem olgun tazesinden almanızı arzu ettim" dedi. Sonra bir oğlak kesti yarısını 
kebab etti, yarısını pişirdi. Huzur-ı nebeviye getirip koyduğu zaman oğlaktan 
biraz aldı, onu bir yufkaya (reğife) koydu da "Ya Eba Eyüb! Bunu Fatımaya 
yetiştir, zira günlerden beri o böylesini tatmadı" buyurdu. Ebü Eyüb da onu 
Fatıma'ya (ra) yetiştirdi, vaktaki yediler ve doydular, Nebi (s.a.v.) ekmek, et, 
temr (kuru hurma), büsr (henüz olgunlaşmamış hurma), rutab (olgun taze hurma) 
buyurdu ve mübarek gözleri yaşardı. "Nefsim yed-i kudretinde olan Zat-ı Âlâya 
kasem ederim ki işte bu, sorulacağınız naimdir. Allah Teala" "asal ve ila yal 8" 
"Nihayet o gün naimden (nimetlerden) sual olunacaksınız" buyurdu, bu işte o 
kıyamet günü sual olunacağınız naimdir" dedi. Bu, ashabına ağır geldi. Bunun 
üzerine Hz. Peygamber buyurdu ki: "Böylesine isabet edip de el sürdüğünüz 
vakit "al «" "Bismillah" deyin, doyduğunuz vakit de" "Jizâ ş bile anil ş ünal gli dan" 
"Hamd olsun Allah'a ki bizi doyurdu ve nimetler verdi, fazlıyla ihsan buyurdu" 
deyiniz. Çünkü bu ona kâfi gelir.. Daha bunlar gibi hadislerden dolayı bu sualin 
mümin ve kâfire genel olduğuna kail olmuşlarsa da bu son hadis Keşşaf'ın da 
hatırlattığı üzere şükredenlerin bu sualden azade olacaklarına delâlet etmektedir. 
Fakat İmam Razi, Tefsir-i Kebir'inde demiştir ki: "Doğru olan, sualin, nimetlerin, 
gerek zaruri olanlar ve gerek olmayanlarının hepsi hakkında, mümine ve kâfire 
genel olmasıdır. Zira Allah Teala'nın bahş ettiği şeylerin hepsinin onun 
masiyetine değil, taatina sarf olunması vacipdir. O hâlde sual de hepsi hakkında 
olur. Bunu rivayet olunan şu hadis de tekit eder: "Kıyamet günü, dört şeyden 
sual olunmadıkça kulun ayakları kımıldamaz: Ömrünü onu nasıl tükettiği, 
gençliğini nasıl tükettiği, malını nereden kazanıp neye sarf ettiği, ilmiyle ne 
yaptığı." Zira Hz. Peygamberin bu zikrettiklerine her nimet dahil olur. Bununla 


beraber Razi şunu da ihtar etmiştir: Lâkin kâfire olan sual, tevbih (azarlama) 
sualidir; çünkü o, şükrü terk etmiştir. Mümine olan sual, teşrif sualidir, çünkü 
şükür ve itaat etmiştir.. Bunun hâsılı burada mes'uliyetin manası, her nimetin 
suiistimaline, mahalline sarf olunup olunmadığına göre sevap veya ikap terettüp 
etmesi olup, mükellefiyetin hükmü olan mes'uliyet demek olur. Bu mes'uliyet ise 
gerek kâfir, gerek mümin her mükellef için şüphesizdir. Vazifesini ifa etmeyip 
nimeti suiistimal eden ikap için mes'ul, vazifesini hüsn-i ifa edenler de ecir ve 
sevap ile taltif için mes'uldür. Hiçbiri ihmal edilecek değildir. Şüphe yok ki 
nimet ne kadar çok olursa vazifesi de o nispette çok ve zor, mes'uliyeti de o 
nispette büyük ve ağır olur. Onun için burada tekâsürün (çokluğun) oyalaması 
sözkonusu olmuştur. Onun için Resulüllah (s.a.v.) ve ashabı, maişetlerinde, 
ümmetin en fakirleriyle hemhal olarak tekasürden son derecede sakınmışlardır. 
Yukarılarda da malüm olduğu üzere Hz. Peygamber ve Hz. Ebü Bekir fakr-ı 
ıztırari ile fakir değillerdi. Zikr olunan o açlık hâlleri bütün ellerindekini Allah 
için ümmetin ihtiyaçlarına sarf etmekten haz duydukları fakr-ı ihtiyari ile kerem 
ve sabır hâlleri idi. İsra suresindeki "şana Lela önü LU JS şa Y ge Alaka daş aşi Yİ 
"Eli sıkı olma, büsbütün eli açık da olma. Sonra kınanır, (kaybettiklerinin) 
hasretini çeker durursun" ayeti de bu gibi sebeplerle iktisadı tavsiye ederek nazil 
olmuştu. Şu hâlde mükellefiyetin bir lâzımı (gereği) demek olan mes'uliyet 
yalnız kâfirlere mahsus olamaz. elbette müminlere dahi şamildir. Bununla 
beraber Razi'nin pek mutlak olan genelleştirmesinde de bir kaç noktadan işkâl 
(kapalılık) vardır. İlk olarak, "&ie â dü ae YsğU ye gzl ye" "Her kim buna mecbur 
kalırsa, başkasının hakkına saldırmaksızın ve haddi aşmaksızın, bir günah 
yoktur" gereğince zaruret hâllerinde "4" günah kaldırılmış olduğundan dolayı 
zaruret miktarı için mes'uliyet, kalkmış demektir. O hâlde ıztırar derecesinin sual 
ve hesaptan istisna veya tahsis edilmesi gerekir. Nitekim Zevâid-i Zühd'de 
Abdullah b. İmam Ahmed'in ve Deylemi'nin Hasan'dan tahriç ettikleri şu hadis 
de buna delâlet eder: Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: « Ji; gas Jb asl öge ila V ÖD 
Mal yge gl iğiş aa iş a3 8, "Üç şey var ki, kul onlarla muhasebe edilmez: 
Gölgeleneceği bir hus (bir çatı) gölgesi ve belini sağaltacağı bir ekmek kırığı ve 
avretini örteceği bir elbise." Bu suretle Razi'nin nimeti, ıtlakı üzere, zaruri olanı 
da dahil ederek genelleştirmesi dikkat çekicidir. İkinci olarak, asıl korkulacak 
mesele tevbih (azarlama) ve ikap (ceza) sualidir. Bunu ise Razi kâfirlere hasr 
etmiş olmakla genelleştirme yapmayıp, "hitap, kâfirleredir" diyenlere iştirak 
etmiş oluyor. Üçüncü olarak, tevbihin sebebini izah ederken, şükrü terk ile; 
teşrifin sebebini de şükür ve taat ile talil ediyor. Hâlbuki şükür ve taat eden 
kâmil mümindir. Fasık, mümin olmakla beraber taatsizlik etmiş, lehiv (oyun- 
eğlence) ve tekâsüre (çokluk) kapılmıştır. O hâlde tevbih sualinin de yalnız 
kâfirlere mahsus olmayıp fasıklara, asilere de şamil olması lâzım gelir. 


Mükellefiyetin lâzımı olan mes'uliyet de bunu icap eder. Şu hâlde meseleyi 
Keşşaf'ın izah ettiği ve Beydavi'nin özetlediği üzere, bu ayetteki suali, tevbih ve 
cezalandırma sualine; hitabı, gerek kâfir gerek mümin kendilerini tekâsürün 
oyaladığı kimselere; genelleştirmeyi de lâm-ı ahit ile oyalayıcı olan naime tahsis 
ederek anlamak en doğru tefsirdir. Nitekim bundan sonraki Asır suresindeki Y" 
". elalal| sle sisi ll "Ancak iman eden ve salih işler işleyenler müstesna" 
istisnasıyla bu mana tamamen açıklanmıştır. 


Asr 1-3 


ASIN | gis 3 Val öl Yİ (2) a8 e GL (1) gl 
(3) seal | mal iş ökle | al züğ 


Kasem olsun ki asra (1) İnsan mutlak bir hüsranda (2) Ancak o kimseler 
başka ki iman edip salih ameller işlediler ve hep hakka vasiyetleştiler ve 
sabra vasiyetleştiler (3) (5-1 5) Vav, "21 ş' gibi kasem içindir. Kamus'ta 
zikrolunduğu üzere asr kelimesi lügatte; isim olarak dehr, gündüz ve gece, 
gündüzün zevalden evvel ve sonra iki tarafı, gadât (tan yeri ağarmasından, güneş 
doğuncaya kadar olan zaman) ve aşiyy (zeval ile akşam veya yatsı ile akşam) ve 
bilhassa öğleden sonra güneşin kızarmasına kadar olan ikindi vakti, reht (insan 
topluluğu), aşiret ve yağmur; mastar olarak da hapsetmek, menetmek, vergi 
vermek, ve sıkıp suyunu çıkarmak manalarına gelir. Ayrıca bir şeyin vakt-i 
mahsusuna da aynın üç türlü harekelenmesiyle "asr, ısr, usr, usur" denilir. 
Nitekim "yas ass, kale als ele" "Geldi, fakat vaktinde gelmedi. Uyudu, fakat 
vaktinde uyumadı" demektir. Gündüzle geceye ve sabah ile akşama asrân, iki asr 
denilir.. Lâm-ı cins ile " »W" makamına göre bunların her birinin cinsine veya 
ıtlak hâlinde hepsine muhtemil olduğu gibi lâm-ı ahit ile de içlerinden muayyen 
birine ve meselâ bir ikindi vaktine veya herhangi bir şeyin muayyen bir 
zamanına masruf olur. Ondan dolayı lisanımızda asr, mutlak zaman ve bilhassa 
içinde bulunulan zaman ve kam, yani seksen veya yüz senelik bir zaman 
manalarına şayi olmuştur. Burada müfessirler başlıca ikindi namazı, ikindi vakti, 
dehr ve zaman, özellikle asr-ı Muhammedi, yani Resulüllah'ın (s.a.v.) 
gönderildiği zaman, âhir zaman manaları üzerinde yürümüşlerdir. İbn Cerir, 
dehr, "saatün min saatinnehar (gündüzün kısımlarından biri), " ikindi manaları 
hakkındaki rivayetleri zikr ettikten sonra der ki: "Bu hususta doğru olan kavil 
şudur: Rabbimiz Teala asra kasem etmiştir. Asr, dehrin ismidir, ikindidir, leyl ve 
nehardır. Bu ismin şamil olduğu manalardan birini tahsis etmemiştir. Onun için 
bu ismin lâzım olduğu her mana bu kasemde dahil olur.." Demek olur ki asr 
müteaddit manalara gelen bir müşterek lâfız olduğu ve birini tayine karine 
bulunmayıp hepsine de hamlinin sahih olabileceği sebebiyle " saa «e giy u" 
"kendisine asır ıtlak olunan her şey" manasıyla umumuna hamletmek en 
doğrusudur. O hâlde burada müfessirlerin zikrettikleri manalardan her birinin 
sebeplerini düşünmek gerekir: I- İkindi namazı. Mukatil demiştir ki: Allah Teala 


ikindi namazına kasem buyurmuştur. Zira "hayli öLal, «| Lal ie | şia" "Namazlara 
ve orta namaza devam edin." ayetindeki salât-ı vustâ cumhura göre ikindi 
namazı olduğu cihetle onun hususi bir fazileti vardır. Hendek vak'asında Hz. 
Peygamber " yanl La ça Dual e Uşka" "Bizi salât-ı vustâdan, ikindi namazından 
alıkoydular." buyurmuştu. Bir hadiste de "au; aki çi, Lili pal a esli e" "İkindi 
namazı geçen sanki ehli ve malı itlâf edilmiş gibidir." diye varit olmuştur. İkindi 
vakti gündüzün sonuna doğru insanların en ziyade kazanç ve ticaret için dünya 
işlerine daldıkları meşguliyet zamanı olmak itibarıyla, ikindi namazının o sırada 
zorluğuyla beraber yüksek bir uyandırıcı özelliği vardır. Binaenaleyh ona kasem 
ile faziletine nazar-ı dikkati celbetmekte mühim bir mana vardır. 2- İkindi vakti. 
Katade demiştir ki: İkindi namazının vakti olması ve duhâ vaktine mukabil bir 
takım kudret delillerini ihtiva etmesi itibarıyla, Allah Teala duhaya kasem 
buyurduğu gibi ikindi vaktine de kasem buyurmuştur. Gerçekten de ikindi vakti 
gündüzün sonu olmak hasebiyle dünyada diğer mahlükların ve hayvanların 
yaratılışından sonra yaratılan ve binaenaleyh yaratılış gününün ikindisinde 
yaratılmış demek olan insan nev'inin yaratılış zamanını andırdığı gibi, dünyada 
bir gün mesabesinde demek olan insan ömrünün de son demlerini andırdığı ve 
ikindi vakti geçip de bir şey kazanamadan evine dönecek olanların hâli de pek 
acıklı, hüsranlı olduğu cihetle, evvelki suredeki tekâsürün insanları bozmasını 
beyandan sonra bu surede insanların hüsranı anlatılırken ikindi vaktine kasem 
olunarak dikkat çekilmesinin de ikindi namazına kasem olunmak gibi 
ehemmiyetli bir manası vardır. Mamafih şu mana daha şümüllüdür: 3- Dehr. 
İnsan suresinde beyan olunduğu üzere dehrin asıl manası, Ragıb'ın dediği gibi, 
âlemin meydana gelişinin başlangıcından yıkılışına kadar olan müddet, yani tüm 
zamandır. Bu manaca külle ve cüz'e ıtlak olunan zamandan daha hususidir. 
Zaman ona da, cüzlerine de ıtlak olunur. Bununla beraber dehr, uzun zamana ve 
âlemin baki kalan müddetine ve herhangi bir şeyin hayatı müddetine, yani 
ömrüne ve mutlak zaman manasına da kullanılır ki bu daha şümüllüdür. Bundan 
dolayı müfessirler asrı dehr ile tefsir ederken çoğunlukla dehr ve zaman demişler 
ve asrı dehr ile tefsirin sebebinde ve dehr ve zamana kasemin hikmetinde de bir 
kaç sebep beyan etmişlerdir: Birincisi, İbn Cerir'in rivayet ettiği üzere, Hz. 
Ali'den (ra) "ad si ağ iş yk Yi Yl, all ülgiş kasly" yani "asra ve dehrin 
nevaibine, nöbet nöbet gelen musibetlerine kasem olsun ki doğrusu insan bir 
hüsran içindedir ve dehrin sonuna kadar onun, o hüsranın içindedir" diye 
okuduğu işitilmiş ve bu bir tefsir addedilmiştir. Demek ki asır, dehr manasınadır. 
Ve dehre kasemin hikmeti de onun insana mütemadiyen musibetler yağdıran acı 
ve büyük hâdiseler ve değişikliklerine dikkat çekmektir. Bir de bu tefsirde 
hüsranda kalanların ilelebet kalacaklarını beyan vardır. Mamafih denebilir ki 
bunda asrın yalnız dehr manasına değil, sıkmak ve hapsetmek manasına da bir 


işaret vardır. Ancak bu mana, kasemin müstesna (istisna edilen) tarafını değil, 
müstesna minh (kendisine istisna getirilen) tarafını, yani hüsran tarafını takviye 
noktasında açıktır. İkincisi, denilmiştir ki: Dehr Halık Teala'nın kudretine delâlet 
eden her türlü acayiplikleri içerir. Onun için ona "Ebu'l-Aceb" denilmiştir. Küllü 
veya cüz'i, mutat veya gayr-ı mutat, acı veya tatlı, kârlı veya zararlı her türlü 
hareket ve hâdise, değişiklikler ve inkılâplar onda vâkı olur. Devletler, milletler, 
nimetler, felâketler onda zuhur eder, onda büyür, onda sona erer, onda kalır. 
Hatta dehr ve zaman denilen şey kendisi "acebülacâib" dir. O, bir taraftan 
peyderpey bir hareket ve cereyan arz eden bir değişme miyarı, bir taraftan da o 
hareketlerin maverasında bir sükun ve sübut ifade eden sade bir imtidat (uzama) 
miyarı olarak görünür. Yokluğa benzer bir varlık, varlığa benzer bir yokluk 
gibidir. Razi der ki: Akıl ona yok diye hükmedemez. Çünkü devirler, seneler, 
aylar, günler, saatlarla cüzlere taksim olunur. Artma, eksilme ve tam uyma 
(mutabakat) ile, mazi ve müstakbel olmakla hükmolunurken nasıl madum olur. 
Bununla beraber mevcut diye de hükm olunamaz, çünkü halihazır, taksim 
edilemeyen bir andır. Mazi ve müstakbel ise madumdurlar. Maduma ise varlık 
ile nasıl hükm olunur?" Onun için felsefeciler ve mütekellimler, zaman mevcut 
mudur, madum mudur, mevhum mudur? Bizim ona dair ilmimiz bedihi midir, 


intizai midir? diye bahisler etmişler durmuşlardır. Mazi hayal, manzar-I 
dti henüz adem! Hâl oynatır şuurumu bilmem nedir bu 
dem? Bir an imiş meal-i kitabı vücudumun, Ömrüm şu 
gamgüsârım olan satr-i mürtesem. Bir Arap şâiri de: 


Gİ dila iel) Gi Y güşiali şal 
Uş Sa 


Zamanı öyle görüyorum ki bir gemi: Bizimle ölüme 


doğru akıp gidiyor, fakat hareketlerini görmüyoruz. 
demiştir. Zaman böyle varlıkla yokluk arasında iyi ve kötü, nimet ve nikmet, 
genişlik ve darlık, sıhhat ve maraz, zenginlik ve fakirlik, kâr ve zarar gibi zıtları 
cami, türlü acâiblikleri hâvi olmak itibarıyla ehemmiyetine binaen ona kasem 
edilerek, onun içinde bulunan insanın hüsran veya kazanç noktainazarından 
ahvaline dikkat çekilmiştir. Üçüncüsü, insanın ömrü, en kıymetli sermayesidir. 
Ne kazanacaksa onunla kazanacaktır. O ömr ise dehrden bir cüzdür. Onunla 
akmaktadır. Hatta insan için dehr, ömründen hatta ömrünün içinde bulunduğu 


lâhzasından ibaret gibidir. Kârsız geçen her lâhza, o nefis sermayeden heder 
edilen bir ziyan bir hüsrandır. Bununla beraber senelerce zayi edilen bir ömür, 
içinde bulunduğu son bir lâhzada kendisine ebedi cenneti kazandıracak salih bir 
iş yapmaya muvaffak olabilirse geçen bütün zayiatı telafi ederek o hüsrandan 
kurtulmuş ve o insan için en şerefli şey ve bütün dehr o lâhzadan ibaret olmuş 
olur. Bu sayede insan ömrünün içinde bulunduğu her lâhzasını fırsat bilerek 
onunla geçirmiş olduğu fırsatları kaza ile telâfiye bir dereceye kadar imkân 
bulur. Nitekim "1, <8 334 S5 aj gadik Yeli di daa sil a "İbret almak veya 
şükretmek dileyen kimseler için gece ile gündüzü birbiri ardınca getiren de 
odur." buyrulmakla buna işaret edilmiştir. Böyle vaktinin kıymetini bilmek 
manasınadır ki sufiye, "sufi ibnülvakt olmalıdır;" yani ömrünün ve bilhassa fiilen 
içinde bulunduğu halin kıymetini bilmeli ve onunla yarın ahireti için ne kâr, ne 
hayır edebilmek mümkün ise onu kazanmaya çalışmalıdır, demişlerdir. Nasıl ki 
bu günün yarını yoktur diye ahirete inanmayanlar da bilâkis dünya zevkini 
sürerek gönüllerince kâm almak için "gün bugündür, saat bu saattir, ne 
yapacaksak şimdi yapmalıyız" diyerek ne olursa olsun vaktine uyup çıkarını 
çıkarmak manasına ibnüzzaman olmak, zaman geçince onunla beraber geçip 


gitmek isterler. Maksatları muhtelif olmakla beraber ikisi de: Oğren rüsumı 
asrı, lisan-ı zemaneyi Bak tab-ı nasa vakta münasip 


tekellüm et demeye hoşlanırlar. Çünkü vakit gerek istihsal (üretim), gerek 
istihlâk (tüketim), gerek kâr, gerek zarar için yapılacak iş zamanıdır. İşte vakit 
böyle bir fırsat ve ömür bütün anlarıyla böyle kâr ve zarara maruz bir sermaye ve 
zaman böyle bir taraftan eksilme, bir taraftan artma üzere bulunan, nimetlerin 
asıllarından bir nimet olmak hasebiyle vakt ve zamanın kadrini takdir ile ömrün 
kıymet ve mahiyetine nazar-ı dikkati celb için asra kasem edilmekte mühim 
manalar vardır. Birbirini izah demek olan bu iki vecihte asrın dehr ve zaman 
manası mülâhaza olunurken engelleme ve verme manalarına da işaret edilmiş 
bulunduğu gizli değildir. Bunlar kasemin gelecek cevabında hem müstesna minh 
ve hem müstesna taraflarına bakan, teyit eden cihetlerini de haizdir. Dördüncüsü, 
yine zikredilen şekil üzere, insan ömrünün hâsılı demektir. Zaman geçtikçe 
insanın ömrü eksilir ve binaenaleyh kendisinden bir cüz gitmiş bulunur. Nitekim 
şöyle denilmiştir: 


çan mas mhlil ös milie AY; 


Her gün geçtikçe benim birazım gider, benim için ise 


ömrümden enfes bir şey yoktur. O hâlde o gidenin mukabilinde bir 
kazanç olmazsa, o noksan ayn-ı hüsrandan ibaret olur. Bununla beraber gariptir 
ki, insan, geçen cüz'ünün yerine ne kazandığını hesap etmez de gün geçtikçe 
büyüdüğünü zanneder, hatta vakit geçirmekle eğleniyorum, rahat ediyorum diye 
sevinir. Onun için denilmiştir ki: 


çala YL e ill) ÜAYİ ga yeli çalma ai US, 


Biz günleri geçiriyoruz diye ferahlanıyoruz, hâlbuki her 


geçn gün ecelden, ömürden bir eksikliktir. Bu itibar ile asra 
kasem de şu manaya gelir: "O acayip olan asra, zamana iyi dikkat ediniz, çünkü 
o geçtikçe insan büyüyorum çoğalıyorum, yaşıyorum zannıyla sevinir, hâlbuki o 
asır mütemadiyen onun ömrünü yemekte, o geçen leyl-ü nehar vücudunu 
kemirmekte ve bu suretle her dem hüsran içinde kalmaktadır. Ancak iman edip 
de güzel ameller yapanlar... müstesnadır. Onlar ziyan etmez kâr ederler." Bu 
mana iledir ki hicri 1332 senesinde Harb-i Umumi'den (1. Dünya Savaşı) önce 
Tetkikat-ı Şer'iye Meclisi reisi iken ahirete irtihal eden üstadım, Büyük Hamdi 
Efendi namıyla maruf, el-Hac Mahmud Hamdi b. Ahmed b. Abdullah el-Kayseri 
(r.a.) Hazretlerinin vefatı ve Balkan muharebesinin üzüntüleri dolayısıyla 
yazdığım, 


UÜ (ya gül e Sli aha Ulan de İş içiali ga) 


AS YAYE yâ gi Galası Sali a gl a 33 
Uıksâ azl 


Lcülüe al asyl — UĞAn ağıle Onay lakâ 


matlaıyla başlayan mersiyede şöyle demiştim: 


Ulan şi ya öleli öy) GLİYİ aa şa ga ya 


şük gla yâ) öğ 5 yal GSYİ genin yla aş 


Beşincisi, bir de bir takım kimseler gördükleri fenalıkları, çektikleri hüsranları 
hep dehre, zamana isnat ederek zamandan şikâyet ederler ve zamanların 
uğursuzluğundan bahsederler. Hâlbuki: 


İd al yal yla Nadas yla yil dleş 


"Zaman bozuldu, fesadı var diyorlar. Zaman bozulmadı 


kendileri fesat" denildiği vecihle fesat, fenalık zamanın değil, insanların 
kendilerindedir. İşte asra kasem edilmekte zamanın ehemmiyetini ihtar ile bir de 
o anlayışı ret manası vardır. Zira kasem, yemin edilen şeyin şerefini gösterir. Bu 
şöyle demek olur: Haddizatında asrın, zamanın aybı, kabahati, zararı yoktur, o 
değerli bir nimettir, insanlar zamanın kadrini bilip de hepsi salâha çalışmadıkları 
için salâha çalışmayanlar hüsrandadır, Allah cezalarını verir. Bu mana -3!şv Y" 
"al a ad "Dehre sövmeyin, şüphesiz dehr Allah'tır." hadis-i şerifiyle işaret 
olunan manadır. Bu tafsilâttan anlaşılır ki, asrı böyle dehr ve zaman manasına 
hamletmek, en umumi ve en şümullü manası olmak itibarıyla diğer manaların 
faydalarına dahi şamil olabilecektir. Böyle olduğu hâlde daha sarih olmak için 
"ady" denilmeyip de " xx," buyrulması " a Y) usig La" "Bizi ancak dehr helâk 
eder." diyen Dehriyyünun zanlarına bir ihtimal şaibesi verilmemek faydasını haiz 
olduğu gibi, asrın zikrolunan hususi manalarının da ehemmiyetlerini ihtardan 
hali olmaz. Zira mutlak asrın, dehrin ehemmiyetini kasem ile ihtar etmek, onun 
en mühimm olan aksamını araştırmaya sevk eder. Bu ise bilhassa lâm-ı tarif ile 
muarref olması hasebiyle de en ziyade, muhataplara yakından alâkası olan asrı 
düşündürmesi lâzım gelir. Bu da herkese evvel emirde kendi bulunduğu zamanın 
sınırlarını ve cüzlerini hatırlatır. Bunda ise ilk muhatap Resulüllah (s.a.v.) olduğu 
için lâm, ahde hamledilmek üzere: 4- Bu asırdan muradın, asr-ı nübüvvet, yani 
asr-ı Muhammedi olması hemen akla gelir. Bunda mutlak asrın her manası 
bulunmakla beraber, hepsinden mümtaz olan bir fazilet ve hususiyetle büyük bir 
cemiyet de (toplayıcılık) vardır. Bu da üç mertebe üzere mülâhaza olunabilir: İlk 
olarak, hatemü'n-nebiyyin olan Resulüllah'ın (s.a.v.) ilk ba's buyrulduğu zaman 
ki her tarafta dinler çığırından çıkmış, nübüvvet, fazilet, hakk ve adalet, 
marifetullah ışıkları sönmüş; âlemi cehalet, küfür ve şirk zulmetleriyle zulüm ve 
cevr, bagiy ve fesat, şer ve hasar kaplamakda bulunmuş iken bir Kadir gecesinde 


"sk yaski a" "Rabbinin adıyla oku" emriyle Kuran nazil olarak nübüvvet nuru 
doğmuştu. Beyyine suresinde geçtiği üzere, din-i kayyimenin neşriyle insanlığı 
şerrü'l-beriyenin (yaratılmışların en kötülerinin) istilâsından, külli hüsrandan 
kurtarmak için salâha davet ile cennet ve rıdvan yolunu göstermeye başlamış, bu 
suretle ortaçağdan son asra geçiren değişme ve inkılâpların mebdei olmuştu. O 
vakit bu asra kasem ederek "... sid öl YI yaz çil olay! y" Şüphesiz tüm insanlar 
hüsrandadır, ancak iman edenler..." buyrulmasının manası şüphesiz ki mühimdir. 
İkinci olarak, Hz. Peygamberin gönderilişinden vefatına kadar olan asrı saadettir 
ki biri mücahede, biri de fetih ve nusret ile muvaffakiyet olmak üzere iki 
safhadan ibaret olan bu asırda nübüvvet nuru gittikçe parlamaya başlayıp hüda 
ve din-i hak "«s öp çe e ş&" "tüm dinlere üstün kılmak üzere" bütün âleme 
yayılmak üzere hak ve batıl tefrik olunmuş, kazanç ve hüsran yolları ayırt 
edilerek ".â1 ös sâ yl gö 8" "Doğrulukla eğrilik birbirinden ayrılmıştır." hükmü zahir 
olmuştu. Bu asra kasemdeki mana ise daha mühimdir. Nihayet Hz. Peygamberin 
gönderilişinden, daha doğrusu hicretten dehrin sonuna kadar bütün sonraki 
asırları ihtiva eden âhir zamandır ki bu asır bütün dehrin ve bütün enbiya 
asırlarının ahkâm ve asarını gayesine erdirecek olan risalet-i Muhammediyenin 
imtidadı (uzaması) müddeti manasına asr-ı Muhammedidir. İşte asrın en 
kapsamlısı bu asırdır. Ayrıca bir kısım müfessirlerin dediği gibi bizce de en 
ziyade akla gelen, bu asırdır. Burada bilhassa bunun ehemmiyeti ihtar olunmak 
üzere asra kasem olunmuştur. Zira Kasas suresinde ös ğâl USlai Lara; öya SESİ çak ya Lü alg 
"lv! "İlk asırları helâk ettikten sonra, Musa'ya Kitab'ı verdik." ayetinde işaret 
olunduğu üzere Kuran'da beşer tarihi noktainazarından zamanın üç kısma 
taksimine işaret olunmuştu. Hz. Musa'ya Tevrat'ın nüzulünden evvel geçen, yani 
Firavun'un helâkiyle nihayet bulan zaman kurün-i ülâ zamanı ve Tevrat'ın 
nüzulüyle açılan zaman da Hatemü'l-enbiyaya kadar kurün-i vustâ zamanı, 
hatemü'l-enbiyanın zuhuruyla başlayan kurün-i ahire de âhir zaman, yani 
Muhammed ve ümmetinin asrı demek olduğundan " »-1," denince bu asrın 
anlaşılması iktiza eder. Birgün, sabah öğle ve ikindi üç vakit olarak mülâhaza 
edildiğine göre, bazı hadislerde Hz. Âdem'in yaratılışı, âlemin yaratılışına 
nazaran, arzda nebat ve hayvanların yaratıldığı son günün asrı, yani ikindisi 
hâlinde tasvir edildiği gibi, beşer nev'inin dünyadaki ömrü de bir gün itibar 
edilerek asr-ı Muhammedi bugünün ikindisi misalinde temsil edilmiştir. Nitekim 
Buhari ve diğerlerinde şu hadis maruftur: "Sizden evvel geçmişlere nispetle sizin 
vaktiniz ikindi namazıyla güneşin batması arası kadardır. Sizin misalinizle 
sizden evvelkilerin misali tıpkı o adamın misaline benzer ki, bir işçi kiralamış, 
sabahtan öğleye kadar kim çalışırsa bir kırat demiş; Yahudiler çalışmış. Sonra 
öğleden asra, yani ikindiye kadar kim çalışırsa bir kırat demiş, Hıristiyanlar 
çalışmış. Sonra da asırdan akşama kadar kim çalışırsa iki kırat demiş, siz 


çalışmışınız. Bunun üzerine Yahudiler ve Hıristiyanlar kızdılar, biz daha çok 
çalışmışken daha az ücret aldık, dediler. Allah Teala da: "ben sizin ücretinizden 
bir şey kestim mi?" buyurdu; "hayır" dediler, "o hâlde bu benim fazlımdır, onu 
dilediğime veririm" buyurdu. Bu suretle siz az amelle çok ecre nail oldunuz..." 
(İncillerde de buna benzer bir temsil bulunduğu geçmişti). Bir kısım müfessirler 
bu hadis ile istidlal ederek demişlerdir ki: Bu hadis, asrın Hz. Peygambere ve ps" 
"lil cia gİ Ğİ "Siz insanların iyiliği için ortaya çıkarılmış en hayırlı 
ümmetsiniz." buyrulan ümmetine mahsus olan zaman olduğuna delâlet eder. 
Allah Teala Resulünün "a lig Js «si, diye mekânına ve "4 xx" diye ömrüne kasem 
buyurduğu gibi burada da asrına kasem buyurmuştur. Binaenaleyh bütün bu 
izahlardan sonra mananın hâsılı şu olur: Ya Muhammed! Her manasıyla asra ve 
bahusus pek büyük hâdiselere sahne olmak ve gerek tazyiki gerek verimi 
itibarıyla bütün geçmiş zamanların hulâsası, dehrin ikindisi demek olan son asra, 
yani bütün ümmetlerin hesabı görülmek üzere bulunan ve senin asrın olan âhir 
zamana kasem olsun ki, "cay! y" "hakikaten insan" Lâm, istisna karinesiyle 
istiğrak içindir. Yani her insan, bütün beşer nevi her asırda ve her zamanda ve 
özellikle son asırda bulunan insanlar, aşağıda geleceği üzere müstesna olanlardan 
başka hepsi, "s 4" "mutlak bir hüsran içindedir." Küfür ve küfran gibi hüsür ve 
hüsran, kazanacak yerde ziyan etmek, sermayeyi zayi etmek, nihayet iflas ile 
hüsran ve mahrumiyet içine düşmektir. Tenvin de tazim ve nevi belirtmek 
içindir. Yani büyük bir hüsran veya bir nevi hüsran içinde müstağraktır. Çünkü 
insanın sermayesi ömrüdür, o ise her nefes, her saat sarf olunup giderek 
tükenmekte ve her nefes geçtikçe o naimin sual ve hesabı yaklaşmaktadır. Eğer o 
nefesler insanın her istediği zaman, istediği gibi yapacak veçhile kendisinin 
olsaydı kendi yapması ve icadı bulunsaydı o ömür tükenmez, insan onu dilediği 
gibi sarf etmekte hiçbir hasara düşmezdi. Fakat o insanın kendi milki değil, 
yaratan Halık Teala'nın milki olup onun namına güzel tasarruf ederek kârından 
istifade etmesi için insana mahdut ve hesaplı bir surette verilmiş ariyet sermaye 
kabilindendir. İnsanın bütün istifadesi, onun harcama ve alış verişinden hâsıl 
olacak kâra bağlıdır. Onun için "aw UY) usu 4" "İnsan için çalıştığından başkası 
yoktur." ve "va, Sess w 4S" "Herkes kazandıklarına karşı bir rehindir." Bu 
suretle insan o sermayeyi veren sahibine ödedikten sonra hesap günü kendisine 
kalacak olan kâra göre kendisini kurtaracak ve o nispette nimetlenecek veya 
açığına göre mesül ve müflis olarak hüsran ve azapta kalacaktır. Mizânın ağır 
veya hafif basmasının sonucu da budur. O hâlde zamanın acı veya tatlı 
hâdiselerle cereyanı içinde her sarf olunan nefeste bir ziyan vardır ki onu ancak 
karşılığında Allah için yerine konup onunla tartılacak olan kâr ödeyebilecektir. 
Ömürden her geçen saat, her sarf olunan nefes ya bir işe sarf olunur, ya boşuna 
geçer, boşuna geçtiyse elbette bir ziyandır. Bir işe sarf olunduysa o iş ya hayır ve 


salâh olan bir taattır veya şer ve fesat olan bir ma'siyettir veya ne o, ne O ikisi 
ortası mubah olan bir iştir. Bir mubah ise bir eseri kalmaması itibarıyla boşuna 
geçmiş gibidir. Bir şer ise muhakkak bir hüsrandır. Eğer bir taat ise onu veya 
daha diğer birini ondan daha güzel bir surette yapmak da mümkündür. Çünkü 
Allah Teala'ya hudu' ve huşu mertebeleri gayr-ı mütenahidir. Çünkü Allah 
Teala'nın kahr ve celâl mertebeleri ve mutlak güzellik tecellileri gayr-ı 
mütenahidir. Onun için insanın Allah hakkında ilmi ne kadar çok olursa, korku 
ve muhabbeti de o nispette çok, taat ve amelde tazimi o nispette daha tam ve 
kâmil olur. O hâlde her nefeste daha güzelini yapamayıp da ednasıyla kalmakta 
da kârdan olsa bile bir nevi ziyan vardır. Bu itibar ile insan her lâhza bir nevi 
hüsrandan hali değildir demek olur. Bununla beraber bunlara asrın, zamanın 
cereyanı içinde her taraftan hücum etmekte bulunan manialar, tazyik edici diğer 
büyük hâdiseler de eklenmiş olarak mülâhaza edilirse insanın her lâhza nasıl bir 
tehlike ve hüsran içinde bulunduğu zahir olur. Her an nimet ve refah içinde 
bulunulduğu farz edilse bile her dem, ömrü ölüme doğru gitmekte bulunan 
insanın bir hüsran içinde bulunduğunu inkâr etmek kabil olmaz. Zira her geçen 
nefes bir ölümdür. Bundan dolayı Razi der ki: Bu ayet insanda hüsran ve 
sıkıntının asıl olduğuna delâlet eder. Bunun izahı şudur: İnsanın hakiki saadeti, 
ahireti sevmek, dünya elem ve lezzetine iltifat etmemektedir. Bununla beraber 
ahirete çağırıcı olan sebepler ise açıktır ki o beş duyu, şehvet ve gadaptır. Onun 
için halkın çoğunluğu dünya sevgisi ile meşgul ve onu talepte müstağraktır ve 
ondan dolayı hüsran ve helâktedirler. "vali Yı" "Ancak o kimseler müstesna." Şu 
zikr olunacak dört vasf ila muttasıf olanlar hüsranda değil, kârdadırlar: 1- (ıs) 
"ki iman etmişler" Fatiha'da, Bakara suresinin başında ve diğer surelerde geçtiği 
üzere bütün âlemlerin rabbi, Rahman, rahim, din gününün maliki Allah'ın 
birliğini ve indirdiğini tasdik edip ona ihlâs ile ibadet ve taate ikrar vermişler. 
"çilli dia" "en güzeli tasdik etti" buyrulduğu üzere hüsnaya sahih itikat ile itikat 
edip, fazilet ile reziletin, salâh ile fesadın, doğru ile eğrinin, mümin ile kâfirin 
müti ile asinin, haklı ile haksızın Allah yanında farkı olduğuna ve hayır amellere 
iyi, şer amellere kötü karşılık verileceği ahiret gününe, din gününe inanmışlar. 2- 
(Sal | se ) "ve iman ile salih ameller işlemişler." Yani imanları yalnız 
gönüllerinde ve dillerinde kalmamış, bütün hislerine, akıllarına, 
mevcudiyetlerine nüfuz ederek iradelerine sahip olmuşlar da yaptıkları işleri 
iman ve itikatlarına muvafık, Allah'ın rızasına, indirdiği ahkâma uygun, hak ve 
hayır olduğuna kani olarak yapmışlar, hep salâha çalışıp kendileri, aileleri, 
kavimleri ve insanlık için salâh, sonu hayır ve menfaat olan işler, "de gesi Sİ Ss" 
"Hanginizin daha güzel iş yapacağını sınasın diye" buyrulduğu üzere güçleri 
yettiği kadar güzel ameller yapmışlar, emrolunan vazifeleri eda, nehyolunan 
kebâir ve fevahişten (büyük günahlar ve çirkinliklerden) sakınmışlardır ki, 


bunların esası Kitab ve Sünnette tafsil olunmuştur. Zamanına göre cüz'iyatı da 
icma ve içtihatlarına bırakılmıştır. İmandan sonra Hak Teala'nın emrine tazim ve 
halkına şefkat ve menfaat esasında hulâsa edilen salih amel başlıca iki nevidir. 
Birisi bedeni ibadetler gibi mükellefin evvelen ve bizzat kendisine faydalı olan 
ve kendi salâhına yarayan ameller, birisi de zekât ve sadaka gibi başkalarına 
faydalı olan amellerdir. Birine mükemmil-i nefs (kendi nefsini kemale erdirici), 
birine de mükemmil-i gayr (başkalarını kemale erdirici), yahut birine fazilet, 
diğerine fadıl tabir olunur. Bunun en mühimmi de hakka davet ve hak yolunda 
mücahededir. Onun için bunlar iman ve salih amel ile nazari ve ameli 
kuvvetlerini kemale erdirmeye çalıştıktan başka, Allah için birbirlerinin ve 
başkalarının kemal ve salâhına da çalışarak hakka davet, fadl ve ıslah ile 
başkasını kemale erdirmeye himmet hususunda yekdiğeriyle andlaşmayı ve hep 
hak yolunda yardımlaşmayı da vazife bilmiş olduklarından dolayı salih amelin 
bilhassa bu iki kısmına işaret ile buyruluyor ki: 3- (46'u! 1 4) "ve hakka 
Vasiyetleşmişler." Yani bütün azimleri hakka yönelik, imanları da, amelleri de, 
kavilleri de hep hakka sarf edilmiş, çünkü hakka sarf edilmeyen her şey batıldır, 
hasardır. Hüsran olmayacak iman ve amel de ancak hakka iman ve hak yolunda 
ameldir. Onun için bunlar büyük küçük birbirlerine, hemcinslerine riyakârlık, 
münafıklık, ziyankârlık, ilişiksizlik veya tebasbus ve dalkavukluk etmeyip bütün 
iyiliğin Hakkın elinde olduğunu bilerek ve fani, geçici, aldatıcı, hasara götürücü 
şeylere aldanmayıp her şeyin hakkını gözeterek hep birbirlerine hak tavsiye 
etmişler, her işte hak, sabit, doğru olanı yapmayı, hak üzere birleşmeyi hep 
hakka davet etmeyi, emr-i bi'l-maruf ve nehiy ani'l-mnkeri, hâsılı daima hak ve 
istikamet üzere hareketi tavsiye ve nasihat edişmişler, öyle and edip o yolda 
muamele etmişler, imanları da amelleri de hep hakka sarf edilmiş. 4- (Şxa4is21 4) 
"ve sabra vasiyetleşmişler." Yani hak ve hayır yolunda sabra vasietleşmişlerdir. 
Çünkü zamanın acâibliği, dünyanın iğfali, nefislerin meyilleri, hüsrana 
gidenlerin çokluğu karşısında hayır yapmak, hak söylemek, hak yolunda gitmek 
bir çok acılar çekmeye, zorluklara katlanmaya, mücahede etmeye, butlân, iflas 
geçitlerini atlamaya, bunlar da sabra bağlıdır. Onun için Lokman suresinde emr-i 
bi'l-maruf ve nehiy ani'l-münker yapanlara & ie yel; Sil ye diy iş alli yal g öl 
"sal ö5e ga A yl ekb "Namazı kıl, marufu emret, münkeri nehyet ve bundan dolayı 
sana isabet edecek olana da sabret. Şüphesiz bunlar azmedilmeye değer büyük 
işlerdir." diye isabet edecek musibetlere sabır tavsiye edilerek onun azme bağlı 
büyük işlerden olduğu anlatılmıştı. Burada da bunların birbirlerine hak tavsiye 
ederken aynı zamanda sabır da tavsiye ettikleri bilhassa anlatılmıştır. Nitekim 
Beled suresinde, akabeyi (sarp yokuşu) aşan ve iman edip de birbirlerine hem 
merhamet, hem sabır tavsiye edenlerin meymenet sahipleri oldukları anlatılmıştı. 
Hak yolunda can veren şehitlerin Allah katında ebedi hayata nail olmaları da 


sabır sayesindedir. Ölümün nasıl olsa mukadder olduğu bu âlemde böyle hak 
yolunda güzel iş görmek için can vermek ve öyle hakka kavuşmaktan daha 
büyük ne saadet olabilir. Fakat öyle bir azm, öyle bir akabeyi aşma kolay 
değildir. İşte bu müstesnalar öyle birer akabe olan müşkül, zor vaziyet ve 
ahvalde caymamayı, yılmamayı, bıkmamayı, zaaf göstermemeyi ve böylelikle 
birbirlerini yardımsız, tesellisiz bırakmayıp gerek taat ve amel, gerek elemler ve 
musibetler, gerekse şehvetlere karşı sabır ve metanet tavsiye etmeyi kendilerine 
şiar edinmişlerdir. Malüm ki sabır, nefsin iyi bir iş yapmak veya fenalıklardan 
kaçınmak için acıya, meşakkate tahammül kuvvetidir. Başlıca iki nevi olarak 
mülâhaza edilir: Birisi, elem ve külfete sabırdır ki bununla taat ve mücahedenin 
ve güzel amellerin meşakkatlerine tahammül olunarak yüksek himmet 
sahiplerinin nail oldukları muvaffakiyetlere erilir. Diğeri de, lezzet ve şehvetlere 
karşı sabırdır ki bununla da haramdan, menhiyattan ve hoş görünüp de sonu fena 
olan aldatıcı, tehlikeli, maddeten veya manen muzır şeylerin zararlarından 
sakınılır, korunulur. "setli gil Söz ge Sal diş cia" "Cennet nahoş şeylerle ve 
cehennem de şehvetlerle kuşatılmıştır." hadis-i şerifinde iki cihete de işaret 
vardır. Sabrın, derecesi hususunda fıtri kabiliyetin bir hükmünün bulunduğu 
inkâr olunmamakla beraber, terbiyenin, itiyadın ve binaenaleyh azm ve iradenin 
ve onun için de imanın ehemmiyeti çok büyüktür. Bu cihetle sabır, ihtiyari 
fiillerden olarak efal-i mükellefin meyanında tavsiye olunduğu gibi, ! s4 vali gi y" 
"geli Sal il | gül gl laa sl las ls mal "Ey iman edenler! Sabredin, sebat gösterin, 
hazırlıklı ve uyanık bulunun ve Allah'tan korkun ki zafere eresiniz." diye 
emrolunmuştur. Çünkü "opal gal yi" "Allah sabredenlerle beraberdir. â» vu!" 
"elan siki ea sİ üs suali "Sabredenlere ecirleri hesapsız olarak verilecektir. öl yâ" 
Nü yişall aa Sİ 3 Âlem) 3 ağı) Ga Sİ şa ağale SİZİ yaş Al Ul gi İİ 8 Aşana aşi 3 yal Sabredenleri 
müjdele! O sabredenler kendilerine bir belâ geldiği zaman "Biz Allah'ın 
kullarıyız ve ona dönücüyüz" derler. İşte Rablerinden bağışlamalar ve rahmet 
hep onlaradır, doğru yolu bulanlar da onlardır." Onun için hadislerde de gü. yua" 
"gal "Sabır, genişliğin anahtarıdır, " sk » 6" "Sabreden zafer bulur" diye varit 
olduğu gibi, dilimizde de "ilmin başı sabırdır", "sabrın sonu selâmettir" diye 
mesel olmuştur. Bu izahlardan ve sözün gelişinden anlaşılır ki övülen ve tavsiye 
edilen sabir, iman ve salih amel ile hak ve hayır yolunda sabırdır ki bu şecaat, 
sadakat, merdlik şiarıdır. Yoksa her kötülüğe katlanmak, her zillete boyun 
eğmek, pislikler içine düşüp de her ne pahasına olursa olsun ondan çıkmaya 
kurtulmaya çalışmamak, çabalamamak, ilişik etmemek, batılda, fenalıkta ne 
olursa olsun saplanıp kalmak ve şerre rıza demek olan atalet, zillet ve meskenet 
ile düşüklükten ibaret bulunan duygusuzluk değildir. Çünkü "üeyal şal iy ö za öy" 
"İzzet, Allah'a, Rasulü'ne ve müminlere aittir, "Ji ge s4 44" "onun âcizlikten 
dolayı bir dosta ihtiyacı yoktur." Çünkü şerre rıza şer, küfre rıza küfürdür. Ayrıca 


hilm-i himari (eşeğe mahsus yumuşaklık) kötülenmiştir; onun için "Safvetini 
bulanmaktan koruyacak bâdireleri, çakışları olmayan, yani hiç gazap izi 
göstermeyen hilimde hayır yoktur." diyen şâirin şu beytini yukarılarda da geçtiği 
üzere Resulüllah (s.a.v.) beğenmişti: 


Salla âyaY; Üİ o yüna yanii yal gi 
al | 35 


Sahih bir hadiste "uyLyi cisi Alü , eşli alaka al ya 3 Alli a lalaş al ya 3 bayi yyl | Sa Sa $İ ) ya 
"Sizden her kim bir münker, bir biçimsizlik görürse onu eliyle değiştirsin; ona 
gücü yetmeyen diliyle, ona da gücü yetmeyen kalbiyle ki o imanın en zayıfıdır." 
buyrulmuştur. gss âl | ağla li 5S 5 yö Cayan Şâl gala güz çin aşi On yeli Lİ A yaa gü öl Ea ği 
"Lasaz çişa çi Sİ; ilidi "Ayetlerimizle alay edildiğini gördüğün zaman, başka bir 
söze dalıncaya kadar onlardan yüz çevir. Eğer böyle yapmazsanız, siz de onlar 
gibi olursunuz. Allah, münafıkları ve kâfirleri cehennemde toplayacaktır." ayeti 
de bu manayı ifade eder. Mamafih bu bigi sabredilmemesi lâzım gelen ahvalde 
de telâş ve hiddetle hareket etmeyip "ül öö ma çie âl ge çe 8" "De ki: Bu 
benim yolumdur. Ben ve bana tabi olanlar, Allah'a basiret üzere davet ediyoruz." 
buyrulduğu üzere basiret ile hareket etmelidir. İşte ancak böyle iman, salih 
ameller, hakkı tavsiyeleşme, sabrı tavsiyeleşme olmak üzere dört vastf ile 
muttasıf olan kimseler, hüsranda değil, müstesnadırlar. Bu müstesnalardan 
başkası mutlak bir hüsrandadırlar. Bunun dördü de hakka iman-ı kâmilin bir 
tezahürü demektir. Hak, haddizatında sabit ve gerçekleşici olduğu ve inanmanın 
hükmü de inanılana tabi bulunduğu için hakka iman hiçbir zaman yanlış 
çıkmayacak ve bütün mekân ve zamanın üstünde hayatı hakk ile yaşayacak olan 
ebedi bir nimet ve saadet olduğundan dünyada o hakka iman-ı kâmilin bir 
tezahüründen ibaret olup da onun yolunda güzel amellere sarf edilmiş bulunan 
bir hayat, bir ömür hiçbir zaman boşa gitmez, hüsrana düşmez. Böyle bir imana 
mazhar olmayan nefisler de hüsrandan kurtulmaz. Hiç imanı olmayanların 
kurtulmayacağı açık olduğu gibi, batıla iman etmiş olanların da o iman semeresi 
olan amellerinin, o batılın butlânıyla zail olup gideceği dahi şüphesizdir. Fakat 
bu ayet şunu iktiza ediyor ki hakka iman etmekle beraber salih ameller 
yapmayan ve hak ve sabır tavsiye etmeyen kimseler de bir nevi hüsrandan hariç 
kalmamış olurlar. Demek olur ki iman olunca amelsizlik ziyan etmez diyen 
Mürcie'nin kavilleri hak değildir. Doğrusu Ehlisünnetin dedikleri gibi imanı olup 
da imanına göre amil olmayan fasıklar, asiler için de bir nevi hüsran vardır. Zira 
ebedi olmamakla beraber müminlerin asileri için de cehennem vardır. İman en 
sonunda onları da halâs eder ise de seyyiatı hasenatından ağır gelen müminler de 


günahları temizlenene kadar cehennem azabı olan hüsranı göreceklerdir. Başta 
beyan olunduğu üzere bu surenin tafsili bütün Kuran demek olduğundan daha ne 
kadar izah edilse tükenmez. Taberani Evsat'ta ve Beyhaki Şuab'da Ebü 
Huzeyfe'den, ki sahabidir, şöyle dediğini rivayet etmişlerdir: Resulüllah'ın 
(s.a.v.) ashabından iki kişi karşılaştıklarında biri diğerine Ve'l-Asri suresini 
okumadan, sonra da biri diğerine selâm vermeden ayrılmazlardı.. Bizlerin de 
asrımızın gidişini ve ömürlerimizin geçişini anlayıp düşünerek biribirimize hak 
ve sabır tavsiye etmeye ve Hak Teala'ya iman-ı kâmil ile güzel amellere 
muvaffakiyet dilemeye ihtiyacımız ne kadar çok! Ne kadar çok! Buna mukabil 
böyle hak ve hayır tavsiye eden müstesnalarla alay ederek onlara türlü türlü ta'n 
edip sövenlerin de hesabı yok. Fakat bunun üzerine bilhassa öylelerinin 
hüsranındaki şiddeti beyan için de Hümeze suresi geliyor. 


Hümeze 1 - 9 
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Veyl bütün "hümeze lümeze" güruhuna! (1) Ona ki bir mal toplamış ve onu 
saymaktadır. (2) Malı kendisini muhalled kılmış sanır. (3) Hayır celâlim 
hakkı için atılacaktır o (tamuya) hutameye. (4) Ve bildin mi hutame ne? (5) 
Allah'ın tutuşturulmuş ateşi, (6) Ki çıkar gönüller üstüne. (7) O, 
kapatılacaktır onlar üstüne. (83 Uzatılmış sütunlarda. (9) 6 5x) Surenin de 
ismi olması münasebetiyle mealde aynen muhafazasını daha muvafık 
gördüğümüz bu hümeze kelimesi hemmaz, gammaz gibi hemzden mübalağa 
siygasıdır ki lüane, duhake gibi âdeti ifade eder. Asıl mefhumu, hemzi çok 
yapan, âdet edinenler demektir. Hemz, Kamus'un beyanına göre gamz vezninde 
ve muradifidir. El ile cimdirmek ve dürtmek, kakmak, vurmak anlamındadır. 
Nitekim mihmez, mihmaz, yani mahmız, mıdıl ve çekiç veya mıdıllı değnek 
demek olan mihmeze bu manalardandır ve bir dar yere sıkıştırmak ki hemze bu 
manadandır. Çünkü mahrecinden sıkıntı ile çıkar ve ısırmak, kırmak ve yere 
çalmak manalarına gelir. Şu hâlde hümeze bunlardan birini veya hepsini çok 
yapan, âdet edinen demek olur. Bu itibar ile hamiz gibi çimdikci, çekiştirici, 
dürtüşdürücü, kakışdırıcı, vurucu kırıcı, atıcı, sıkıcı, ısırıcı mefhumlarını ifade 
edebilir. Lâkin örf-i lügatte hamiz ve hemmazdan daha mubâlağalı olarak 
hümeze, inceden inceye veya geriden geriye istihfaf ve istihza ederek, şunun 
bunun namusu ve haysiyeti ile oynayıp incitmeyi, kötüleme ve yerme ile gıybet 
ederek ayıplayıp kınamayı, şunu bunu dürtüşdürerek öteye beriye koğuculuk 
etmeyi âdet ve sanat edinmiş çekiştirici gammaz manasına müteâref olmuştur ki 
böyle olan kimseler fırsat buldukça hemzin her manasını yapar. Eli erdiği 
insanları cımbızlar, çimdikler, dürter, kakar, ısırır, çarpar gibi kırar, incitir, o 
yolda geçinir. Onun için bu manaların hepsinden kinaye olarak hümeze, 
gammazlığı âdet ve sanat edinmiş kimselere ıtlak edilmiştir. Yani asıl hakikati, el 
ile sıkmak, cimdirmek, dürtmek, vurmak, kırmak iken ağızla dille ısırmak, 
kötülemek, giybet ve istihfaf ile gönül incitmek ve kırmak manasında kinaye 


E$ 


olarak şayi olmuştur. Kinayeler hakikatin de kastedilmesine mâni olmayacağı 
cihetle "a 4s" de her mana dahil olur. Yani gerek el ile gerek dil ile maddeten 
veya manen şunu bunu itip kakmayı, kırıp incitmeyi âdet edinmiş gammazlar 
güruhunun hepsi cehennem uçurumunda, Veyl deresinde, hüsran içinde kahr 
olmaya mahkümdurlar. Vay hâllerine! Sonra lümeze de hümeze gibidir. Mızrak 
saplar gibi ta'n etmek ayıplamak, ve kaş göz kırparak işaret ederek eğlence 
suretiyle birini diğerine göstermek manalarına olan lemzden gelir. Lümeze dahi 
daima herkesi ayıplamayı ve şuna buna ayıp ve eksiklik isnat ederek eğlenmeyi 
âdet edinmiş, kendini beğenmiş atak demektir ki hümezeye muradif ve farklı 
olarak da kullanılır. Zemahşeri'nin beyanına göre hümezenin aslı kırıcı 
manasından, lümezenin aslı da ta'n edici, saplayıcı manasındandır. Keşşaf'ta der 
ki: Hemz, hezm gibi kesr, yani kırmak, lemz de ta'n etmektir. "Lemezehu ve 
lehezehu" denilir. "Taanehu" demektir. Murat, insanların ırzlarını, namuslarını 
kırmak, gıybetlerini yapmak ve haklarında ta'n etmektir. Lüane, duhake gibi 
fuale binası onun, o kimsenin alışmış olduğu âdeti bulunduğuna delâlet eder. 
Şâir: 
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demiştir. Daha evvel İbn Cerir de Ziyad-ı Acem'in: "Benimle karşılaştığın zaman 
yalandan bana sevgi göstererek yanaşırsın ve eğer orada bulunmazsam o vakit da 
hamiz lümeze, kesilirsin" demek olan işbu: 


GİS ÇİY 3 şa yş li all Zalgi Eulâ İ 


beyti ile hümeze, insanları gıybet edip buğz ettiren, lümeze de gıybet edip ta'n 
eden demek olduğuna istişhat etmiş ve bazı rivayetler naklederek demiştir ki: 
İbn Abbas'tan, "Allah Teala'nın veyl ile başladığı kimseler kimlerdir?" diye 
soruluğunda "nemime, yani koğuculuk ile gezenler, dostlar arasını ayıranlar, en 
büyük ayıp arayanlar" demiştir. Mücahid'den de üç muhtelif kavil rivayet 
edilmiştir: 1- Hümeze, insanların etlerini yiyen; lümeze, ta'n ve atak. 2- Bunun 
aksine olarak hümeze ta'n, lümeze insanların etlerini yer olan. 3) Hümeze 
lümeze, birisi insanların etlerini yer olan, diğeri ta'n. Bu delâlet eder ki, bu 
haberi nakledenlere bu iki kelimenin tevilinde işkâl vaki olmuş, onun için ondan 
rivayet edenler ihtilâf etmişlerdir. Razi de "sasi! >5 Y," "Kendi kendinizi 
ayıplamayın" ayetiyle Keşşaf'ın ifadesi üzere beyandan sonra der ki: 
"Müfessirlerin bunda müteaddit görüşleri vardır: Birincisi, İbn Abbas'tan: 
Hümeze muğtab, gıybetçi; lümeze ayyab, ayıpcı demektir. İkincisi, İbn 


Zeyd'den: Hümeze el ile, lümeze lisan ile yapılan gıybettir. Üçüncüsü, Ebu'l- 
Âliye'den: Hümeze yüze karşı, lümeze arkadan yapılandır. Dördüncüsü, hümeze 
cehren, lümeze gizlice, kaş ve gözle yapılandır. Beşincisi, hümeze lümeze, 
insanlara hoşlanmayacakları lâkaplar takanlardır. Velid b. Mugire bunu yapardı. 
Lâkin bu riyaset makamına yakışmaz, döküntülerin âdetindendir. Bunda 
insanların sözlerini, fiillerini, seslerini güldürmek için taklit edenler de dahil 
olur. Altıncısı, Hasan'dan: Hümeze, gözünü kırparak yanında oturana hemz eden, 
lümeze, ihvanını kötülükle zikr edip ayıplayandır. Yedincisi, yukarıda 
zikrolunduğu üzere İbn Abbas'tan: Nemime ile gezenler, dostların arasını 
açanlar, insanların aybını arayanlar. Bunları naklettikten sonra Razi şu ihtarı da 
yapar: Bilinmeli ki bu vecihlerin hepsi de birbirine yakındır, bir asla racidir, o da 
ta'n etme ve aybı açığa çıkarma manasındadır. Sonra da bu iki kısımdır, ya haset 
ve kin sırasında olduğu gibi ciddi olarak yapılır, yahut da eğlence ve güldürme 
kabilinden hezil ile olur. Bunlardan her biri de ya dine ve taata müteallik bir işte 
olur veya dünyaya taallük eder. Bu da surete, yürüme, oturma, kalkma gibi 
şeylere taallük eder ki çeşitleri çoktur ve sayısızdır. Sonra bu dört kısımda aybın 
açığa çıkarılması, bazen hazır için olur, bazen da gaip için olur. Her iki takdirde 
de ya lâfz ile olur veya baş, göz ve saire ile olur. Bunların hepsi nehye dahildir. 
Ancak bahis, lâfzın lügat olarak hangi manaya vaz' olunduğundadır. Lâfzın 
konulduğu mana lâfzan menhi olur, vaz' olunmadığı da delâleten menhi olur. Hz. 
Peygambere taallük edince de daha büyük cürm olur." Keşşaf sahibi bir de 
demiştir ki: "Hümeze lümeze, mimin sükuniyle de okunmuştur. Bu ise gülünç 
şeyler, garip ve tuhaf gevezelikler yapan zevzek maskaradır ki kendisine hem 
gülünür hem söğülür.." Demek ki mimin sükuniyle olan, fethiyle olanın tersi gibi 
bir mana ifade ediyor. Üstün olduğunda fail, sakin olduğunda mef'ul manasında 
olmuş oluyor. Nitekim "a" nın fethiyle duhake, şuna buna çok gülen edebsize 
denir. "" nın sükuniyle duhke de çok gülünen, herkese gülünç olan maskaraya 
denir. Aynı şekilde aynın fethiyle lüane, çok lânet eden, aynın sükuniyle lü'ne, 
çok mel'un demektir. Demek ki sâkin okunan, üstün okunandan daha alçaktır. O 
hâlde üstünün zemminden daha alçağın zemmi evleviyetle anlaşılır. Onun için 
ayette hümeze lümeze mimin fethiyledir. Aşere kıraatlerinin hepsinde hatta 
şazlar da dahil olmak üzere ondört kıraatte mimler üstün okunmuştur. Çünkü ça" 
"Yu aa "Mal toplar" ayetinden de anlaşılacağına göre asıl murat, kendini 
beğenmiş, herkesten üstünlük taslayarak âlemi eğlenircesine şunu bunu gizliden 
açıktan, yüzünden veya arkasından, eliyle veya diliyle taşlayıp inciten, namus ve 
haysiyetiyle oynayan, gammazlıkla koğuculukla yüze çıkıp yaşamak, eğlenmek 
isteyen atagan mağrurların hüsranını beyandır ki bunlar daha evvelki surede 
geçen tekâsürün kendilerini iğfal etmiş olduğu kimselerdendir. Bundan sonraki 
surede fil ashabından bahsolunması da buna delâlet eder. Bunun sebeb-i 


nüzulüne gelince: İbn Cerir'in Muhammed b. Sa'd tarikıyla İbn Abbas'tan 
tahricine göre, nüzul sebebi, insanlara lemz-ü hemz eden bir müşrik idi. Hasan, 
Verka, İbn Ebi Nüceymden de, Cemil b. Amir el-Cümehi hakkında nazil oldu, 
diye nakledilmiş. Hasan, Verka'dan naklen demiştir ki: Hümeze lümeze, Cemil b. 
Âmir hakkında nazil oldu, fakat bir kimseye hass değildir. Bir Arap dili âlimi de 
şöyle demiş: Bu, Arab'ın âmmı zikr ederek vahidi kastetmesi kabilindendir. 
Nitekim sözde birisi diğerine ben seni asla ziyaret etmeyeceğim demesine karşı 
her kim beni ziyaret etmezse ben de onu ziyaret etmem denilir ki maksat ziyaret 
etmeyeceğim diyene cevabdır. Lâkin diğerlerinin dediği gibi doğrusu, maksat, 
hassı irade değil, lâfzın umumu veçhile bu sıfatta olanların hepsi murat 
olunmaktır. Mücahid de, "s ya 5S 4," bir kimseye hass değildir, demiştir. Keşşaf'ta 
da der ki: Ahnes b. Şüreyk hakkında nazil oldu. Onun âdeti gıybet ve koğuculuk 
idi, denilmiş. Ümeyye b. Halef hakkında, Velid b. Mugire ve Resulüllah'a (s.a.v.) 
gıybeti hakkında nazil oldu da denilmiştir. Sebebin hass ve vaidin âmm olarak o 
çirkinliğe mübaşeret edenlerin hepsine şamil olması da caizdir... Bunun zahiri 
üzere, umumunun murat olduğuna aşağıda "ivy esk 4" "O, onların üzerine 
kapatılmıştır." diye bunlara cemi zamiri gönderilmesi karinedir. Ancak bu ".s"'ün 
evvel emirde şöyle müfret olarak bir bedel ile tarif ve tavsif olunması, bu umum 
içinde bir hususiyet kastedilmiş olduğunu da anlatır. Zira (..-M) müfrettir. Fakat 
marife olduğundan nekre olan "us"'ün sıfatı olamaz. "us" 'den bedel yahut zem 
üzere mansuptur. Demek ki veyl ile hükmün asıl hedefi ve kelâmın sevkinden 
asıl maksat budur. Gammazlığa, lemmazlığa saik olan sebep ve illet de bu 
demektir ki "Yu gs" "bir mal toplamıştır." İbn Âmir, Hamza, Kisai, Ebü Cafer, 
Revh, Halef ve Ameş, mimin teşdidiyle tefil babından "a«" okumuşlardır ki 
bunda taksir manası olduğundan şöyle demek olur: "Şuradan buradan bir mal 
biriktirmiştir, "sase 5" "ve hep onu saymaktadır." Yani o malın hukukunu, nereden 
gelip nereye gitmesi lâzım geleceğini, onunla ne gibi hayırlar yapabileceğini 
düşünmeyerek, işi gücü sadece onun sayısını zabtedip çoğaltmak ve ona 
güvenmektir. Yahut etrafındakilere sadece onu saydırıp onunla iftihar etmek, o 
suretle gözleri malda, işleri güçleri gammazlıkta olan hümeze lümeze güruhunu 
başına toplayarak kendini onlara tanıtmak, başlarına geçmektir. Çünkü o hümeze 
lümeze güruhunun çoğunun malı olmamakla beraber, emeli gammazlıkla mal 
toplamak olduğundan öylelerinin başına toplanır ve onu sayarlar. Bu manaya 
işaret için olmalıdır ki "sa" müfret olarak "4s" den bedel yapılmış "e şase » Yu| saz li" 
"Malı toplayan ve onu sayanlar" denilmemiştir. Sonra da bunların çoğul 
olduklarını ifade etmek için "sekx" diye cemi zamiri gönderilmiştir. Mamafih "ça" 
nin her biri itibarıyla da müfret getirilmiş olması düşünülebilir. Zira nekreye 
muzaf olan kül, küll-i ifradidir. Bunlar niçin böyle yapar? Zira (asi vu ği we) 
"malının onu ölümsüz kılacağını sanır" Kılacak değil de kılmıştır zanneder. Öyle 


hayra yaramayan, sayılmak için biriktirilmiş malın, kendini kurtarmak şöyle 
dursun başına belâ, felâketlerine sebep olacağını düşünmez de o onu her 
tehlikeden kurtaracak, dünyaya kazık kakdıracak, ondan öyle ahit almış, artık 
ebedilik muhakkak imiş gibi zanneder. Bütün emellerini onun üzerine kurar. 5 
"Hayır hayır" iş öyle zannettiği gibi değildir. İnsanı kurtaracak, ölümsüzlüğe 
götürecek şey mal değil, evvelki surede beyan olunduğu üzere hakka iman ve 
ilim ile amel-i salihtir. ço Lâm, kasem için, nebz bir şeyi tahkir suretiyle 
fırlatıp atıvermek demek, nun da tekit nunudur. Yani "Allah Zülcelâle kasem 
olsun ki o mala güvenip hep onu sayıp da halkı eğlenircesine kırıp inciten, 
herkesin hukuk ve haysiyetiyle oynayan o mağrur hümeze ve lümeze, o atak 
gammaz her hâlde kemal-i hakaret ve sefalet ile atılacaktır. (â<ks1 3) "Hutameye, 
" önüne geleni kırıp geçirmek, yalayıp yutmak âdeti olduğundan dolayı bir adına 
da hutame denilmiş olan cehennemin içine. Hümeze lümeze vezninde hutame, 
Kâria suresinde haviye, nâr-ı hamiye, Tekâsür'de cahim diye ismi geçen 
cehennemin isimlerindendir. Bazıları dördüncü bazıları altıncı, bazıları da ikinci 
tabakası demişlerdir. Mevlid'de "korkarım ki yerleri ola tamu" denildiği gibi eski 
Türkçelerde cehenneme tamu denildiği cihetle, burada hutameyi tamu diye 
tercüme etmekde yakışabileceğinden dolayı mealde ona da işaret ettik. Mamafih 
tamu, hapishane, zindan manasına olan damdan türemiş gibi görünür. Bu da Uks ," 
"as ASİ çişa "cehennemi kâfirlere hapishane kıldık." mazmununa muvafıktır. 
Hutame kelimesinin aslı ise kırıp geçirmek demek olan hatmdan müştaktır. Bu 
fuale vezni de âdet edinmeyi ifade ettiği için hutame, âdeti ve tabiatı, son derece 
kırma olan, yani kıran geçiren demek olur. Türkçemizde de falan yere kıran girdi 
demek, orası kırıldı, tükendi, mahvoldu manasını ifade eder. Kızgın ateşin de 
tabiatı böyle önüne geleni kırıp geçirmek, mahvetmek, diğer bir tabirle yalayıp 
yutmak olduğundan böyle kırıp geçirici, yahut yalayıp yutucu ateş mefhumuyla 
cehenneme de hutame denilmiş demektir. Nitekim ekül, yani çok yiyici obur 
kimseye de ateşe teşbihen hutame denir ki "ys 4, â Lis" "sanki içinde fırın var 
gibi her verileni yalayıp yutuyor." demektir. Bir de "âakal ee 51 5" tabiri vardır ki 
"çobanların en fenası hutame olandır." Yani güttüğü sürüyü kırıp geçirendir, 
demek olur. Burada cehennemin hutame ismiyle söylenmesi, sureten ve manen 
hümezeye mutabakat içindir. Çünkü ikisi de bir vezindedir. İkincisi, hümezede 
başkalarının kadr-ü haysiyetini, gönlünü kırmak manası bulunduğu gibi 
hutamede de kırıp geçirmek manası vardır. Üçüncüsü, hümeze lümezede 
insanların gıybetini ederek "tiye asi asl SSL ğİ Sai ai" "Sizden biriniz ölmüş 
kardeşinin etini yemekten hoşlanır mı?" mazmunu üzere etlerini yeme manası 
bulunduğu gibi ateşte de deriyi, eti yemek manası vardır. Bundan dolayı, hümeze 
lümezeye, bir hutame ile ilâhi adalet icra edilecek demektir. Lâkin bu ateşin 
diğer ateşlere benzemeyen bambaşka bir ateş olduğu anlatılmak üzere korkutma 


için buyruluyor ki: (âaka1 ua; iu) "ve bildin mi hutame ne? yahut ne dehşetli 
hutame? (4 5 "o, Allah'ın ateşi, Allah ateşidir." Allah'a izafeti lisanımızda da 
Allah'ın belâsı dediğimiz gibi gözünde büyütme ve korkutma içindir ki, Allah 
Teala'nın gazap ve celâline bilhassa delâlet etmesi itibarıyla korkutma ve 
şiddetinin büyüklüğünü ifade eder. Yani malüm olan ateşlerle mukayese 
edilmeyecek derecede öyle celâlli ve fevkalâde büyük bir ateş ki (6s) "ikad 
olunmuş, " Allah'ın emriyle yakılmış, tutuşturulmuştur. Ebediyen sönmek 
bilmez. Hz. Ali (kerremallahü vecheh) şöyle demiştir: "Ne acâibdir o insanlar ki 
altından ateş kaynayıp dururken, yeryüzünde Allah'a isyan ederler.." Bugünkü 
arziyatçıların (jeologların) nazariyelerine göre de arzın içindeki ateşe nazaran 
üzerinde bulunduğumuz kabuğu, yumurtanın içine nispetle üzerindeki iç zarı 
kadar ince sayılmaktadır. Fakat bu ateşin onlara benzemediği ve sadece cisimler 
yakan bir ateş değil, maddiyatı geçip de maneviyatı saran, cesetlerden başka 
canlara, gönüllere kadar çıkan bir ateş olduğu anlatılmak üzere şöyle vasf 
olunuyor: (..) "öyle tutuşturulmuş bir ateş ki Gy çe 5) "yüreklerin, kalplerin 
içi, merkezi demek olan fuadların, yani idrak mahalli olan gönüllerin üstüne 
çıkar." Tenden geçer ruhlara, maneviyata muttali olur, çatar, sarar, canlar yakar. 
Gerçi onları öldürmez, (2: Y ; es & şe Y) "Onun içinde ne ölür, ne de diri kalır" 
durumunda olur, lâkin uzanır sarar, azap eder. Çünkü küfrün, habis akidelerin 
fena niyetlerin membaı onlardır. Razi'nin zikrettiği üzere Hz. Peygamberden 
rivayet olunmuştur ki: Ateş, ehlini yer, nihayet fuadlara muttali olunca nihayete 
erer, sonra Allah Teala etlerini, kemiklerini diğer bir yaratışla iade eder... us" 
"lil li sd la ys laşlş alir avla Gi "Derileri her piştiğinde, azabı tatsınlar diye, onun 


yerine başka deriler veririz." ayeti de buna delâlet eder. Ittıla, bir şeyin üzerine 
çıkmaktır. İlmi olan ıttıla ve mütalâa da bundan alınmıştır. Fuadların üzeri tabiri, 
belli ki dimağı da ihtiva eder. Ateşin böyle hayatın merkezi olan kalplerin içini 
bütün üzerinden sarması, onlara muttali olması azabının şiddetini ve ihatasını 
beliğ bir beyandır. Alusi demiştir ki: Erbab-ı işaret, bunda ruhani azabın 
şiddetine işaret olduğunu söylerler. (64x254 ese 6) "muhakkak o ateş onların, o 
hümeze lümeze güruhunun üzerlerine İsad olunacak, yani üzerlerine bastırılıp 
kapıları kapanacaktır." (6 we 3) "temdid olunmuş, uzatılmış amudlar, direkler 
yahut imadlar, dayaklar, dikmeler içinde olarak" Bu, ya "sx-5-" altında ateşe raci 
"a" zamirinden hâldir. O ateşin kapıları kapanırken tazyikle açılmamak için uzun 
uzun dikmeler, dayaklarla dayanacak, o hâlde o suretle kapatılacaktır, demek 
olur. Bunda bir fırının içini iyice yakıp da tamamen kızdırmak için kapısını 
sağlam dayayarak kapamak tarzında bir tasvir var demektir. Yahut "pek" 
zamirinden hâldir. Bu surette evvelki mana olabileceği gibi, bir de uzun uzun 
sürüklenmesi kabil olmayan direkler hâlinde tomruklar içinde 


kımıldanamayacakları bir surette azap ve işkencelerini tasvir ve beyan olur. 


Amed, Bahr'ın beyanına göre ism-i cemi, diğerlerinin beyanına göre cemidir. 
Ragıb ve Ferra amudun cem'i demiş, Ebü Ubeyde imadın cem'i demiştir. Imad, 
dayak, dayanacak şey demek olduğu cihetle mutlâka direk olması lâzım değildir. 
Amudun da ımad olması lâzım değildir. Aralarında umum ve husus min vech var 
demektir. Ebü Bekir, Hamza, Kisâi ve Halef aynın ve mimin zammıyla umud 
okumuşlardır ki, bunun sarih cemi olduğunda şüphe yoktur. Amud, malüm ki 
direk, sütun demektir ve kasıt manasına amdden alınmadır. Bir kavmin işlerinin 
yola koyucusu olan ulusuna, önde gelenine amud-i kavim denilir, askerin 
kumandanına amud-i ceyş denilir, kılıcın sırtında olan yola amud-i seyf denilir. 
İnsanın göğsünde rehabe (korkuluk kemiği) dedikleri dil gibi kemikten göbeğin 
aşağısına doğru uzanan damara, aynı şekilde insanın sırtına amud-i bâtın denilir. 
Birde amud, hüzün ve kederinin şiddetinden direk gibi donup kalan gayet hazin 
ve meraklı kimseye denir. Bunlar mülâhaza edilince "saw x" o ateşin gönüllerini 
sardığı kimselerin bedenlerine veya onları ihata etmiş olan zebanilerin 
cesametlerine işaret de olabilir. İbn Abbas'tan bunların onları ihata eden ateş 
sütunları demek olduğu da mervidir. Hakim et-Tirmizi'nin Nevadirü'l-Usul'de 
Ebü Hüreyre'den merfu olarak tahriç ettiği bir hadiste de şöyle varit olmuştur: 
"Allah Teala müminlerin asilerini ateşten çıkardıktan sonra, ki en uzun duran 
yedi bin sene duracaktır, Allah azze ve celle ateşe, ateşten kapaklar, ateşten 
egserler, ateşten amudlarla bir takım melekler gönderecek, o kapakları onların 
üzerlerine kapayacaklar, o egserlerle sıkıştıracaklar, o amudları uzatıp 
bastıracaklar, ne bir ruh girecek ne bir gam çıkacak bir halel kalmayacak. Cebbar 
azze ve celle, arşı üzerinde onları unutmuş gibi bırakacak, cennet ehli 
naimleriyle meşgul olacaklar, artık ondan sonra o ehl-i nâr hiçbir yardım 
isteyemeyecekler, söz kesilecek, artık onların sözleri bir zefir-ü şehiktan ibaret 
kalacak ve işte "ömer e çiöiaya oşile (e budur. "Mİ ge düş GEN gl ya a aş 
"Allah'ım! Bizi cehennem ateşinden koru ve iyilerle birlikte cennetine koy." 
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Görmedin mi? Nasıl etti Rabbin ashab-ı file? (1) Kılmadı mı tedbirlerini 
müstağrak tadlile? (2$ Saldı da üzerlerine sürü sürü kuşlar (Ebabil), (33 
Atıyorlardı onlara siccilden taşlar, (4) Derken kılıverdi onları bir yenik 
hâsıl gibi (5) (öö) "Görmedin mi?" Hitap, Hz. Peygamberedir. Rüyet, gözle 
görmeden istiare olarak rüyet-i kalbiyedir, yani gözünle görmüş gibi muhakkak 
bilmiyor musun? Ya Muhammed! Çünkü söylenecek olan fil ashabı vak'ası, o 
vakit onu gözleriyle gören şahitleri henüz kesretle mevcut, hatta o zamana 
yetişmiş, muallakât-ı seb'a şâirlerinden olup yüz altmış sene kadar yaşamış olan 
meşhur Lebid gibi kimseler berhayat oldukları gibi, aynı zamanda bir tarih 
mebdei olarak herkesçe de mütevatiren malüm bir vak'a bulunuyordu. Hatta, fili 
çekenlerden iki kişinin kötürüm, amâ olarak kalıp Mekke de dilendiklerini 
gördüm, diye Hz. Aişe'den rivayet dahi vardır. Bu sebeple o zaman vak'ayı 
görmüş bulunan herhangi bir kimseye veya hitap âmm olmak dahi mümkün ise 
de Hz. Peygambere hitap olması daha zahirdir. Zira bu vak'a Hz. Peygamberin 
doğumuna mukaddime olan ilâhi ayetlerden olduğu ve Kur'an'a ilk muhatap olan 
da Hz. Peygamber olduğu cihetle bilhassa "a , hitabı da ona karinedir. Görmedin 
Mi? (<:, is 4) "Nasıl yaptı Rabbin?" Dikkate şayandır ki: "ma feale" ne yaptı 
diye fiilin mahiyetinden değil, nasıl, ne keyfiyette yaptı diye keyfiyetinden 
sorulmuştur. Çünkü bu istifham acâibliği ihtar içindir. Hâdisenin acayip, 
fevkalâde garip bir harika olan ciheti de keyfiyetidir. Fiilin kendisi, mahiyeti 
itibarıyla sade bir helâk etme ve öldürme fiili diye mülâhaza olunacak olursa, 
efal-i ilâhiyede diriltme gibi öldürme ve helâk etmenin de âdet üzere tabil 
denilen surette cereyan edegelen aksamı çok olduğundan, bu itibar ile 
mahiyetine taaccüp edilmeyebilir. Hâlbuki aynı fiil, keyfiyeti, cereyan sureti 
itibarıyla mülâhaza edildiği zaman alelâde mi, yoksa bir acibe mi olduğu 
görülür. Meselâ bir insandan bir insan yaratmak haddizatında pek büyük bir 
kudret ve sanat olduğu hâlde alışılmış bulunduğu için garip görülmez. Hiç insan 
yokken, bir insan yaratmak garip görülür. Çünkü tecrübede benzerine muttarid 


surette tesadüf edilmemiştir. İşte burada da hâdisenin acâibliği bilhassa keyfiyeti 
mülâhazadan anlaşılacağı murat da garip bir harika, acayip bir haile olan bu ilâhi 
fiilin acâibliğini ihtar olduğu cihetle keyfiyetine dikkat çekilmiştir. Ki 
mütekellimler buna "vech-i delil" tabir etmişler ve övülmeyi haketmenin, zatları 
görmekte değil, böyle keyfiyetleri görmekte ve onların delâletiyle hakiki kıymeti 
anlamakta olduğunu söylemişlerdir. Zira keyfiyetlerin inceliğinden gaflet edenler 
mahiyetlerin zatını hakkıyla idrak edemezler. Onun için bu fiilin de keyfiyetini 
iyi mülâhaza etmeyenler onu alelâde bir şeymiş gibi farz etmekle hakikatı 
anlayıverdik zannederek aldanırlar. İşte Allah Teala böyle gafletlere düşülmemek 
ve bu fiilin acâibliğini göstermek üzere bilhassa keyfiyetine dikkat çekilerek 
buyuruyor ki: Görmedin mi? Nasıl yaptı Rabbin? (Jai sesi) "ashab-ı file" O, 
vak'ası malüm ve meşhud olan mahut (bilinen) fil sahiplerine. Bu nâm ile 
meşhur Ebrehe ordusuna ki, Yemeni istilâ etmiş, Habeş valisi iken maiyetindeki 
Habeş ve saireden mühim bir ordu ile Mahmud (Mamud) denilen fillerine istinat 
ederek ve karşılarına çıkanı çiğneyip tepeleyerek Kâbe'yi yıkmak için 
gelmişlerdi de yıkmaya muvaffak olamadan perişan olup gitmişlerdi. Bundan 
dolayı kendilerine ashab-ı fil denilmiş ve bu sene, Araplar arasında "Jai ge" "fil 
yılı" diye maruf olarak bir tarih mebdei ittihaz olunmuştu. Filân şey fil yılında, 
yahut fil yılından şu kadar sene evvel veya sonra oldu diye anlatırlardı. Bu 
suretle Hz. Peygamberin de bu fil yılında doğmuş olduğu biliniyordu ki en 
sağlam rivayete göre Hz. Peygamber bu vak'adan elli gün sonra doğmuştu. 
Resulüllah (s.a.v.) hicrette elli iki, elli üç yaşlarında bulunduğu cihetle hicri 
tarihe elli iki sene eklenince Hz. Peygamberin doğum senesi olan fil senesi 
bulunmuş olur ki, bulunduğumuz işbu hicri bin üçyüz elli altı senesinde bin dört 
yüz sekiz sene demek olur. Siyer-i İbn Hişam'ın şerhi Ravzu'l-Unüf'te "fil 
kıssası, İskender tarihinin sekiz yüz seksen ikinci senesi muharreminin evvelinde 
oldu" diye, Nakkaş tefsirinden nakleder. Buna göre hicrette Resulüllah elli iki 
yaşında demek olur. Çünkü hicret, İskender tarihinin dokuz yüz dört senesidir. 
Böyle ashab-ı fil diye maruf olan Ebrehe ordusuna taraf-ı rabbaniden yapılan 
fiilin acayip olan keyfiyeti dört ayet ile icmalen şöyle beyan buyruluyor: ix gi) 
(Ji çi ass "Kılmadı mı keydlerini tadlil de: fendlerini, düzenlerini tadlile 
müstağrak kılmadın mı?" Yani birçok zayiât içinde bırakarak bozup mahıv ve 
perişan etmedi mi? Malüm ki keyd, mekir gibi gizli bir suikast tertip etmek, 
diğerine bir mazarrat yapmak için gizli bir surette tedbir kurmaktır. Ve o suretle 
kurulan hileli tedbire ve öyle ince ve hud'alı tedbire bağlı olduğundan dolayı 
harbe, keyd dahi denilir. Lisanımızda keyde, düzen, fend, oyun dolap, tuzak dahi 
tabir ederiz. Keydi tadlil, ıdlâl gibi tedbiri şaşırtmak ve dalâle mahküm etmek 
demek olursa da teksir manasıyla beraber "dalle anhü" gibi "o" ile ulanan ve 
kayıp ve zayi olmak demek olan dalâlden müştak olarak, bütün bütün kaybettirip 


tamamen zayi ederek ibtal etmek manasını ifade eder. Keşşaf sahibinin beyan 
ettiği üzere "sas JL-" denilir ki dâll, zayi kıldı demektir. Nitekim .âY) ox ASI eles Leş" 
"Dua "Kâfirlerin duası ancak dalâldedir." ayetinde dalâl bu manayadır. Babasının 
mülkünü zayi etmiş olduğundan dolayı İmriü'l-Kays'e de dalil denilmiştir. 
Bunun için zayi etme ve ibtal ile tefsir etmişlerdir. Bu mana bizde, filân işte 
falan adam bütün bütün kaybetti, falan ona kaybettirdi denilmesine benzer. "..*" 
de zarfiyet için olduğu ve zarf, mazrufu ihata edeceği cihetle keydlerinin böyle 
tadlil içine bırakılması, tadlile müstağrak kılınması demek olur. Bunu sadece 
"tedbirlerini şaşırtmadı mı?" diye tercüme edivermek kolay gibi gelirse de beyan 
olunduğu üzere bunda yalnız tedbiri şaşırtmaktan daha yüksek bir mana 
bulunduğundan gaflet edilmemek gerektir. Çünkü bütün tedbirleri butlan içine 
boğdurulmuş hepsi kaybettirilip mahvedilmiş olmak daha beliğ bir manadır. 
Onun için "ass Ji" "keydlerini tadlil etmedi mi?" denilmiyor da çi mas Jası gi" 
"da "Tadlil içine bırakmadı mı? Tadlile müstağrak kılmadı mı?" deniliyor. 
İstifham da takriri olduğundan "gördün a kıldı" demektir. Bundan dolayı 
matufunda "u-.jş" gelecektir. Onların keydleri, düzenleri ne idi? 'Tevatüren malüm 
olduğu üzere filleriyle gelip Kâbe'yi yıkmak ve San'â'da yaptırmış oldukları 
Kulleys namındaki kiliseyi onun yerine ikâme ederek halkı ona çevirmekti. Bu 
garaza ermek için gizli açık bir takım teşebbüslerde bulunmuşlar, Mekke'nin üç 
fersah mesafesinde Muğammes denilen mevkiye kadar gelmişlerken Mahmud 
dedikleri fili oradan beri Mekke'ye sevk edemediler. Tedbirleri ilk olarak 
bununla bozuldu, sonra da beyan olunacağı üzere "asf-ı mekül" gibi mahıv ve 
perişan oldular. Kâbe'yi yıkamadıktan başka kendileri helâk ve kiliseleri harap 
oldu gitti, öyle değil mi? İşte böyle bir suikastı, böyle bir vaziyette böyle aksine 
çevirip de ibtâl eden ancak Rabbindir. Rabbin onu yaptı. (Jeli | ab çeiie Ja j3) "saldı 
da üzerlerine birçok kuşlar ebabil" alay alay, fırka fırka, bölük bölük birbiri 


ardınca, katar katar muhtelif cihetlerden. Tayr, malüm ki uçan kuş demek olan 
tâirin cem'idir. "Tayran" diye nekre olarak getirilmesi de bunların tanınmadık 
garip bir takım kuşlar olduğunu gösterir. Gerçekten bu kuşların o zamana kadar 
oralarda görülmemiş, irili ufaklı, siyah, yeşil, beyaz, takım takım garip kuşlar 
olduğu da rivayet edilmiştir. Hz. Peygamberin ceddi Hz. Abdülmuttalib ne Necdi 
ne de Tihami demiş. "Tayran" den sıfat veya hâl veya atf-ı beyan olması 
muhtemil bulunan ebabil de garibtir. Bir kısım müfessirler, bu ebabil kelimesi 
şemâüt ve abâdid ve emsali gibi müfredi olmayan cemilerdendir, fırkalar 
demektir, demişler. Ferra, Arap'tan müfredini işitmedim, demiş. Ebü Ubeyde 
Mamer b. Müsennâ da, bunun müfredi olduğunu söyleyeni görmedim, demiş. 
Kamus'ta da fırkalar demektir, vahidi olmayan cemidir diyor. İbn Cerir'in 
naklettiği üzere Abdullah b. Mes'ud'dan, fırkalar; İbn Abbas'tan, "Lan; (çan; gr" 


birbiri ardınca, " Abdullah b. Haris b. Nevfel'den, ibil-i müebbele gibi ekati, yani 
besi develeri gibi bölük bölük, katar katar; Said b. Abdirrahman el-Bezzi'den, 
müteferrika; Hasan ve Katade'den, kesire; Mücahidden, "incisi ân 4" yani 
"muhtelif ardı ardınca, müctemi hâlde;" İbn Zeyd'den, şuradan, buradan her 
taraftan gelmiş muhtelif, diye rivayet olunmuş ve İbn Cerir bunları müteferrik, 
birbiri ardınca, muhtelif yerlerden, diye hulâsa etmiştir. Mamafih müfessirlerden 
ve lüğat âlimlerinden bir kısmı da ebabilin müfredinin ibbâle veya ibbevl veya 
ibbil olduğunu söylemişlerdir. Ebü Cafer er-Revasi bunun müfredi olarak 
ibbaleyi işittiğini söylemiş, Kisai de nahiv âlimlerinin ibbevl dediklerini, 
bazılarının da ibbil dediklerini işittim, demiştir. Zemahşeri, ebabil, hazaik (yani 
cemaat) diye tefsir ettikten sonra der ki: Bunun vahidi ibbaledir. Arapların darbı 
mesellerinde "âli çie &x.-" bir bağ üzere bir demet" tabiri vardır. İbbale, büyük 
huzme demektir. Bir kuş cemaati birbirine sıkışmakta, büyük bir huzmeye teşbih 
olunmuştur. Abâdid, şematit gibi müfredi yoktur da denildi. Ragıb da, "İbbale 
odun huzmesine teşbihendir. Ebabil, ibbilin cem'idir. Deve bölükleri gibi 
müteferrik demektir." diyor. Kamus'ta da şöyle diyor: "İbbâle, ibâle, ibbevl, 
ibbil, ibâl; kuştan, attan, deveden bir kıta (bölük) yahut peyderpey gelen 
bölüklerden her biri (ki katar demek olur) ve ibbâle huzme (bir bağ) demektir. 
"ali le e" "bir bağ üzere bir demet" tabiri de meseldir. Belâ üzerine belâ 
mevkiinde irat olunur.." Ebabil bunlardan birinin cemi olduğu surette de mana, 
küme küme, muhtelif bölükler hâlinde, katar katar, alây alây, bir çok kuşlar 
demek olur ki bu da İbn Cerir'in beyan ettiği mana demektir. Ancak ebabil, 
ibbâlenin cemi olduğuna göre bunda "üy çe €x-" meselinin manasına işaret 
olarak "ay ie cs." demek gibi bir mana daha muhtemil olur. Zira "üy çe &x.>" 
"büyük belâ üzerine bir küçük belâ daha" mealinde olduğu hâlde bunda büyük 
belâ üzerine büyük belâ, hatta belâlar hâlinde denilmek gibi bir mana anlaşılması 
gerekir ki bu, El-Kâria'da geçtiği üzere hâviyenin "wi « a" tabirinden müştakk 
olmasına benzer. Yani bu kuşları, onlara belâ üzerine belâ olmak üzere, belâlar 
yığını hâlinde gönderdi, demek olur. Fakat kimse bundan böyle bir mana 
anladığını söylememiştir. Bununla beraber Zemahşeri'nin mezkür meseli şahit 
olarak getirmesi buna işaretten hali olmasa gerektir. Bu manalarca ebabil, tayrın 
sıfatı veya halidir. Bundan başka ebabil namıyla maruf olmuş ve kırlangıca 
benzer bir kuş vardır ki ayaklarının uçlarının kıvrık olması hasebiyle yere 
konunca uçamadığından yuvalarını hep yüksek yerlere yapar ve yüksecik 
yerlerden atılarak uçarlar. Kamus şarihinin ve müterciminin zikrettikleri veçhile 
bazıları Ebabilin dağ kırlangıcı dedikleri bu kuş olduğuna zâhib olmuşlardır. 
Ekseriya bu kuşların vasfında "cişktkali g&si" kırlangıçlar emsali "asi Gsis (gisi g" 
"avuçları köpek avuçları gibi" diye rivayet edilmesi dolayısıyla bu şâyi olmuştur. 
Bu takdirde ebabil " »&" a atf-ı beyan demek olur, ebabil lâfzının müfredi yoktur 


denilmesine de uyar. Lâkin yukarıda görüldüğü üzere müfessirlerin imamları, 
ebabilin böyle bir nevi kuş ismi olduğunu söylememiş, muhtelif surette, bölük 
bölük, peyderpey gelen sürüler ile çokluklarını ifade eden bir sıfat veya hâl 
manasiyle izah etmiş oldukları ve ayetin sevki de bilhassa bu kuşların garabetini 
gösterdiği cihetle bunu atf-ı beyan gibi bir kuş ismi olarak anlamak doğru 
görünmez, müvelled olması gerektir. Gerçi söylediğimiz gibi bunların hacimleri 
kırlangıçlar kadar olduğu şayi ve hortumları kuş hortumları ve avuçları köpek 
avuçları gibi diye İbn Abbas'tan mervi ise de rivayetlerin mecmuu bunların 
hepsinin bir nevi kuş olmayıp gerek hacim ve gerek renk itibarıyla muhtelif 
olduğunu anlatmaktadır. Binaenaleyh harp alanlarında lâşeler üzerinde dolaşan 
kartallar, kara kuşlar gibi irileriyle, kargalar gibi ortaları, sinek avlayan 
kırlangıçlar gibi küçükleri, siyah, beyaz, yeşil ve alaca gibi muhtelif renkleriyle 
türlü türlü ve biribiri ardınca takip ederek gelen muhtelif sürüleriyle, irili ufaklı, 
alay alay kuşlar demek olur ki, bunların Yemen'den doğru ve deniz tarafından 
geldikleri de vaki olan rivayetler cümlesindendir. Böyle bir fırtına gibi, 
birdenbire bır kuş akınının saldırması, acayip bir surette onların başına bir belâ 
yağdırdı. Şöyle ki: (Jxw ö5 Jan çe 3) "O kuşlar onlara, yani ashab-ı file siccilden 


taşlarla atış ediyorlardı." Siccil: ibn Hişam, Siyer'de demiştir ki: "Yunus en- 
Nahvi ve Ebü Ubeyde bana şöyle haber verdiler: Siccil, Araplarda, şedit sulp 
yani katı sert demektir. Bazı müfessirler bunun farisi iki kelime olup Arab'ın bir 
kelime yapmış olduğunu zikr etmişlerdir. Senc-ü cil, yani taş ve çamur." 
Gerçekten İbn Cerir ve saire de İbn Abbas'tan mervi olduğu üzere en meşhur 
manasında siccil, farisi olan seng, gil kelimelerinin muharrefidir. Seng taş, gil 
çamur demek olduğu için, kiremit gibi çamurdan taşlaşmış taş. Demek ki Arap 
bunu bir kelime yaparak katı sert manasında kullanmıştır. Alusi'nin beyanına 
göre bazıları bunun Arapça olan büyük kofa manasına seclden olduğuna kail 
olmuş, taşın büyük kofadan olmasının manası da kofadan dökülen su gibi 
mütevaliyen yağması manasına bir istiare olduğunu söylemiştir. Zemahşeri der 
ki: "Siccin, küffarın amel defterlerinin adı olduğu gibi, siccil de azaplarının 
yazıldığı divanın âlemi gibidir. Sanki yazılmış müdevven azap cümlesinden 
taşlarla demek gibidir. İştikakı da irsal (gönderme) manasına olan iscaldendir. 
Çünkü azap "uş açi UL. 4" "Onların üzerine tufan gönderdi. "Iyi öçile Ja j3 
"Üzerlerine kuşlar gönderdi." gibi irsâl ile tavsif olunur.." Buna göre siccil 
gönderilmiş, mürsel manasına olarak azap defterine isim olmuş demek oluyor. 
Fakat bu surette diğer bazılarının dediği gibi defter manasına olan sicil lâfzından 
muştakk olması daha çok yakışır, ve bunun bir manay-ı şer'i olması lâzım gelir. 
Bu iki manaca siccil o taşların geldiği mahalli göstermiş olur. Rivayetlerde bu 
taşların mercimek ve nohut kadar, mercimekten büyük ve nohuttan küçük veya 


fındık kadar ve koyun gübresi kadar olduğu ve her kuşun bir ağzında iki de 
ayaklarında olmak üzere üçer taşı taşımakta olduğu ve kime isabet ederse 
başından girip ötesinden çıkarak delik, deşik ettiği nakledilmiştir. Ebü Nuaym'ın 
Nevfel b. Ebi Muaviye ed-Deylemi'den tahriç ettiğine göre o, demiştir ki: Ben 
ashab-ı file atılan taşları gördüm, nohut kadar ve mercimekten büyük bir sırça 
kırığıyla sıyrılmış sanki bir zafar boncuğu gibi. " âbç j3 ds w" Ebü Nuaym'ın 
Delâil'de İbn Abbas'tan tahricinde fındık kadar, İbn Merduye'nin rivayetinde »-“" 
"azl "koyun gübresi kadar." Keşşaf ve daha bazı tefsirlerde İbn Abbas'ın 
bunlardan birazını Ümmü Hâni'nin evinde bir kafiz (ölçek) kadar cez'ı zafari gibi 
bir kırmızılıkla çizgili olarak görmüş olduğu da menkuldür. Bunlarda bu taşların 
birer boncuk kadar sert ve çizgili olarak taşlaşmış olan sertliğini bir ifade vardır 
ki siccinin şiddet ve salâbet manasını da izah etmiş oluyor. ayetde bu taşların 
hacimleri hakkında bir sarahat yoksa da "hicareten" tenkirinden tanınmayan bir 
takım taşlar olduğu, siccilden de sertlikleri veya mühlik oldukları, ifadenin 
siyakından bunların müşahede edilmiş bulundukları anlaşılıyor. Böyle nohut ve 
fındık kadar bir tolu yağmurunun bile açıkta ansızın yakaladığı insanları telef 
ettiği malümdur. Şu hâlde açıkta bulunan bir orduya böyle semadan tayyarelerle 
mitralyöz bombardımanı yapar gibi alay alay kuşlarla fırlatılan fevkalâde taşların 
isabeti altında kalanların hâlinin ne olacağını tasavvur etmek ise kolay olur. İşte 
bunun neticesi şu oldu: (Jia ax5 şixsi) "derhal onları, o ashab-ı fili Rabbin asf-ı 


mekül gibi kılıverdi." Ast, esasında eğip bükmek, kırıp dökmek manalarına 
alâkadar olarak mastar ve isim olan bir kelimedir. Burada "aa 4 çel," o çimli 
taneler" ayetindeki gibi isim olduğu bellidir. Müfessirler bunun ekin yaprağı 
demek olduğunu söyleyerek bir kaç vecih zikr etmişlerdir: 1- Hasaddan sonra 
tarlada kalan, rüzgâr önünde savrulan ve hayvanlar tarafından yenen ekin 
yaprağı döküntüsü. 2- Kırılıp savrulan saman. 3- Başak çıkmazdan evvelki taze 
yapraklar. 4- Evinsiz, içi boş kabcıktan ibaret kalan tane. Bunların hepsine asf 
denebilirse de Kamus'ta da mezkür olduğu üzere asfın asıl manası "g 54 Sw" dır. 
Yani tâze ekin, gök ekin yaprağıdır ki kuruyup kırılınca saman olur. "ves 1" 
Rahman suresinde "ili 3 1 4" o çimli tâneler" diye tercüme etmiştim. Ekin 
yetişmezden önce, henüz yeşil iken biçilmeye de asf denir ki çayır gibi hayvana 
yedirilir. Böyle tâze iken biçilen ekin tutamlarına asuf, içinde henüz tânenin 
bulunduğu başak çıkmazdan önce toplanmış yapraklarına asife, o sararmış ekin 
başağından dökülen kırıntılara, saman çöplerine usâfe denilir. Henüz yeşil iken 
biçilen veya biçilmeden çayır gibi hayvana verilen gök ekine lisanımızda "hâsıl" 
ve bazı yerlerde kasıl tabir edilir. Onun için biz de mealde asf-i hâsıl diye 
tercüme etmeyi muvafık bulduk. Mekül, yenmiş, yenik demektir. Bu "Je kass" 
teşbihinin manasında da birkaç vecih vardır: 1- Zer'ı mekül, yenilmiş ekin 


denilmiş ki, bunda iki mana akla gelebilir. Birisi hayvanlar girmiş yemiş, 
hurdühaş çiğnemiş, berbad etmiş tâze ekin demek olur ki kırılıp serilişlerini 
tasvir etmiş olur. Bir de yenmiş olmak neticesinden kinaye olarak gübre hâline 
gelmiş, sonra da kuruyup eczası darmadağınık olmuş demek olur ki leşlerinin 
kokuşup dağılması gübre eczasına teşbih edilmiş, fakat Kur'an edebi üzere 
ifadenin nezahetinin muhafaza edilmesi için netice mebdeiyle beyan olunmuştur. 
Nitekim "pall as us" "İsa ve anası yemek yerlerdi." demek, kaza-i hacet 
ederlerdi manasına hadesten kinaye olduğu hâlde nezahet için öyle ifade 
buyrulmuştur. Mukatil, Katade ve Atâ'nın kavilleri budur. İbn Cerir, ve 
Fahrüddin er-Razi gibi birçok müfessirler bu vechi tercih etmişlerdir. 2- Ükâl; 
düşmüş, yani kurt yemiş, böcek yeniği olmuş ekin yaprağı demektir ki, böyle 
ekin evin tutmayacağı gibi, ekseriya yenik yapraklar delik delik olduğundan 
ashab-ı filin maksatlarına ermeden bedenlerinin delik deşik olması manzarası, 
böyle yenik ekin yapraklarına teşbih edilmiş ve belki kurtlar, böcekler ve 
mikropların yemesi sebebiyle çürüyüşlerine işaret edilmiştir. Bu, lügat itibarıyla 
ince bir mana demek olduğundan, Zemahşeri bunu tercih etmişe benziyor ki öne 
almıştır. 3- Yine aynı mana ile tâneleri yenmiş sade kabcıktan, samandan ibaret 
kalmış ekin yaprağı demek olur ki, bunda asıl mekül olan, asfın kendisi değil, 
tâneleri olduğundan kelâmda hazf-ı muzaf veya isnat-ı mecazi var demektir. Bu 
surette de canlarının çıkıp cesetlerinin kalışı veya taşların hararetiyle içlerinin 
yanışı, tânesi yenik boş kabcığa teşbih edilmiş olur. Mamafih zihne ilk gelen 
mana evvelki vecihtir. Bir yenik hâsıl gibi denilmekte de bu vecihler 
anlaşılabilir. Asfda yaprağın kırılışı, bükülüşü, biçilişi manalarına ima 
bulunduğu gibi, arz ettiğimiz veçhile lisanımızdaki manasıyla hâsılda da taze 
iken biçilişi ve yenilişi manası vardır. "seks" deki "&w" sebebiyetle beraber takip 
ifade ettiği için taşların atılması üzerine, bunun derhal seri bir surette oluverdiği 
de anlatılmış demektir. İşte Allah Teala fil ashabını böyle akıllara gelmez, acayip 
ve seri bir surette bir asf-ı mekül gibi yapıverdi. Karşılarında zahiren mukavemet 
edecek bir kuvvet görmeyen, fillerine ve çokluklarına güvenerek istedikleri gibi 
Kâbe'yi yıkacaklarını zanneden müstevli bir orduyu, böyle semavi bir afet ile 
yenik bir ekin yaprağı gibi ansızın yerlere serip mahıv ve perişan ediverdi. Bunu 
böyle yapıveren Allah'ın dilediği zaman onların emsaline de bu kabilden 
hatırlara gelmez, tasavvur olunmaz belâlar, azaplar verebileceğinde ve bu kudret 
sahibinin evvelki surede geçtiği veçhile hümeze lümeze güruhunu da tutup 
hutameye fırlatıvereceğinde ne şüphe? Bu acayip hâdise fil ashabı hakkında ne 
kadar feci ve hâil bir azap ve nikmet olmuşsa, Mekke ehli hakkında da o nispette 
ibret alınması lâzım gelen büyük ve harikulâde bir nimet ve ayet-i Rabbaniye 
olmuştur. Fakat bu, o zaman müşrik olan ve Kâbe'yi putlarla doldurmuş bulunan 
Mekkelileri himaye için değil, hatta yalnız Kâbe'ye olan İlâhi itinadan dolayı da 


değil; "a sasali 2S ll 5 ötedli ş öyle iv el" "Tavaf edenler, kıyamda, rüküda ve secdede 
bulunanlar için evimi temizle" emri gereğince, o beyti temizleme ve tevhidi i'lâ 
ve ilân için dünyaya gelmek üzere bulunan zat-ı Muhammedi'nin doğumuna 
mukaddime olarak onun şan-ü terbiyesine, bilhassa inayet-i İlâhiyi ifade eden bir 
Rabbani fiil olduğuna tembih için surenin başında "4, Js as şi" Rabbinizin nasıl 
yaptığını görmediniz mi?" buyrulmamış "a," Rabbinin" buyrulmuştur. Ki bunun 
hâsılı iki sure sonra " â 9 akei Y" Sana Kevser'i verdik." diye özetlenecektir. Bu 
suretle bu sure Hz. Peygambere tekrim, müminlere beşaret, kâfirlere inzar ve 
bilhassa o nimetin kadrini bilmeyen Kureyş kâfirlerine başa kakarak azarlamadır. 
Fahrüddin er-Razi der ki: "Bu fil vak'ası mülhitlere karşı cidden pek mühim bir 
vak'adır. Çünkü bir takım kuşların gönderilip de, onlarla bir kavmi bırakıp diğer 
bir kavmi taşlattırıp öldürmek tabiat kanunlarından bir şey ile izah edilemez. 
Buna diğer bir takım rivayetler gibi zayıftır denilmek de kabil olamaz. Çünkü fil 
yılı ile Resulüllah'ın biseti arasında geçen müddet henüz kırk küsür seneden 
ibaret bulunuyor ve Resulüllah (s.a.v.) bu sureyi tilâvet ettiği zaman Mekke'de 
bu vak'ayı müşahede etmiş olanlardan hayli bir cemaat karşısında duruyordu. 
Eğer vak'anın bu suretle nakli zayıf olsa idi, onlar işte yalanını tuttuk diye elbette 
yüzüne çarparlardı. Hâlbuki bunun hakkında, hayır öyle bir şey olmadı yalan 
yanlış söylüyorsun, diye inkâr ve itiraza kalkışan kimse çıkmadı. O hâlde demek 
ki bu vak'anın bu surede anlattığı keyfiyette meşhud olduğu ve buna ta'n etmeye 
yol olmadığı kat'iyen malümdur.." Razi'nin bu ihtarı pek yerindedir. Surenin 
Mekki olduğu ve Mekke'de iken düşmanların çokluğu, Kur'an'ı kendi söylüyor 
da Allah'a iftira ediyor diyenler, mecnun, sahir, şâir diye atıp tutanlar ve geçmiş 
ümmetlerin kıssaları hakkında "eskilerin masalları" diye istihza edenler ve 
onunla yarışmak isteyen birçok şâirler ağızlarına geleni söylemekte bulunmaları 
ve Peygamberin bunları söyletmeyecek, ağızlarını açtırtmayacak maddi bir cebir 
ve tehdit kuvvetini haiz olmadığı, müminlerin gayet az ve maddeten mağlüp bir 
hâlde bulunduğu, hâsılı hücum edebilecekler için zemin ve zamanın tamamen 
müsait olduğu ve bununla beraber bunlardan hiçbirinin bu fil kıssası hakkında 
bir taarruzda bulunmadığı göz önüne getirilirse, bunca şahitler içinde bu kıssanın 
bu surede beyan olunduğu keyfiyette cereyanına ta'n etmenin kabil olmadığı ve 
bunun herkesçe müsellem ve mütevatir, ilmelyakin, sabit bir hakikat olduğu 
tebeyyün eder. Bu şartlar altında hiç şüphe yoktur ki eğer bu beyanda inkâr ve 
tekzip edilebilecek zayıf bir nokta olsa idi Kur'an'a, Hz. Peygambere hücum için 
bahane arıyan bunca hasımlar en muvafık fırsatı bulmuş olur, bütün şâirler ve 
şahitler bu vesile ile yalanı yüze çarpmak için tekzip kasideleri yağdırırlar ve 
Ebü Cehil gibi nüfuzlu Kureyş ve Dâru'n-Nedve başbuğları da ellerinden gelen 
bütün kuvvetleriyle onları kışkırtırlar da kışkırtırlardı. O vakit Hâkka suresinde 
geçtiği ÜZETE "üyüşl dia irlail â özelli dia GEY İYİ yz le Jgö 44" "Eğer Peygamber, bize 


atfen bazı sözler uydurmuş olsaydı, elbette onu kıskıvrak yakalardık. Sonra onun 
can damarını koparırdık." hükmü tamamen zahir olurdu. Hâlbuki hakkı tekzip 
için her türlü iftiraları, cinayetleri, suikastları gözlerine almış olan o hasımlar bu 
sure ve bu kıssa hakkında öyle bir teşebbüste bulunmamışlar, bilâkis İbn 
Hişam'ın Siyerinde mezkür olduğu üzere önceden ve sonradan bir çokları o 
kıssanın doğruluğu hakkında şiirler söylemişlerdir. Demek ki bu, biraz evvel 
"Vel'-asri" ile işaret olunan asrın kuün-u vustâya (Ortaçağa) nihayet vererek yeni 
bir karn (çağ) açmak üzere zuhura gelmiş acayipliklerinden bir ibret numunesi 
ve herkesçe Kâbe'nin mevcudiyeti gibi inkâr edilemeyecek bir hakikat idi. Daha 
demin "ös! 54" hakkı tavsiyeleşirler" diye hak tavsiyesini insanları hüsrandan 
kurtaracak salih amellerin başında olarak ihtar eden Kur'an'ın, fil vak'ası 
hakkındaki bu kat'i ve müspet beyanlarını, nazariyeler ile mütadımız olan tabiat 
kanunlarına irca edeceğiz diye uğraşmamalı, ilhâda sapmamalı da, tabiatlar 
üzerinde hâkim ve mutasarrıf olan Hak Teala'nın fevkalâde olan bir fiil-i 
Rabbanisi, bir irade-i sübhanisi olduğunu tesbit ederek ondan ona göre ibret ve 
neticeler istihracına çalışmalıdır. Çünkü kâinatta vukua gelen mutat ve gayr-i 
mutat bütün hâdiseler, eşyayı kendi tabiatlarının ataletine bırakmayarak 
üzerlerinde değişiklik husule getiren yaratıcı bir kudretin tezahürünün tesiridir. O 
tekerrür ettikçe bize adi ve tabii görünür, tecrübemiz, istikramız, mantıkımız, 
fenlerimiz sahasına girer. Tekerrür etmedikçe de acayip, garip, şaz, münferit bir 
vak'a olarak görünür, mantıklarımıza, tekniklerimize sığmaz, tecrübelerimizin, 
bildiğimiz kanunların hükmüne tabi olmaz. Fakat Yaradanın kudretini gösteren 
gördüklerimiz veya duyduklarımızdan olarak fevkalâde hususi keyfiyetleriyle bir 
mesel hâlinde yine malümatımız içinde kalır, iman sahamızı genişletir ve zabt 
olunan bu gibi nadirat ve hususiliklerin bir daha misline tesadüf edilebilirse, 
kanunileştirilebilmesi için tecribe kıymetinden istifadeye çalışılır. Bundan dolayı 
fenler hep mutat tecribelerden istihraç edilen neticeleri, kanuni külliyât hâlinde 
genelleştirmeye çalışmakla beraber külliyat ile izah edilemeyen, şâz ve münferid 
olan garip hâdiseleri inkâr edip atıvermez, bilâkis onu müşahedesine göre tesbit 
ederek ileride bir istikraya zemin olmak üzere istatistik hâlinde ihsa eder. Hatta 
büyük fen adamları daha ziyade öyle garip hâdiseleri araştırarak, onlardan yeni 
yeni neticeler almaya ve bu suretle fenn-i beşerin terakkisine hizmet etmeye 
çalışırlar. Çünkü müşahede, fennin başında gelir, o da nakil ile tesbit olunur ve 
genelleştirilir. Zamanların bir ifadesi demek olan tarihin de vukuatın olduğu gibi 
zabt ve ifadesinden ibaret olması lâzım gelir. Tarihleri gönüllerine, arzularına 
göre değil de ilim ve hakka hizmet için vakıa (olmuşa) göre yazacak olan 
müverrihler evvelâ gerek adi ve gerek garip ve nadir vukuatı, bilineni veya 
duyulanı olduğu gibi zabt ve tesbit etmeye çalışır. Kendi fikir ve mütalâasını 
ilâve edecekse onların mertebelerine göre cereyanlarını takib ederek söylemesi 


ve her zaman olagelen adi ve mebzul vukuattan ziyade garip ve nâdir olarak 
şahidi veya ravisi olduğu hâdiseleri kaçırmamaya dikkat etmesi iktiza eder. 
Onun içindir ki en ciddi, en hakimane yazılmış tarihler inanılmaz gibi görünen 
nice garâibeler zabt etmişlerdir ki bunlar yalnız nazari fikirlere göre kıyas ile 
değil, ravilerinin ilmen ve ahlâkan kıymetlerine ve hıfz ve fehm ve sıdk ve 
sadakat itibarıyla mazbut kuvvetlerine göre intikad (tenkid) edilerek ve hakikate 
hizmet için yazılanlarla şeytanlık, melanet veya eğlence için yazılanlar seçilerek 
mütalâa olunması gerekir. Esas müşahedeye müstenit olarak tevatüren malüm 
olmuş bir vak'anın mislini görmüyoruz diye inkâra veya tevile kalkışmak ne fen, 
ne de tarih noktainazarından doğru değildir. Bahusus asrımızın acâibâtını görüp 
duranlar için hiç doğru değildir. Bir sahrâda bir ordu üzerine ansızın bir kuş akını 
ve onlarla semadan dolu gibi taş yağdırılması ne kadar garip olursa olsun 
haddizatında imkânsız bulunmadığı ve âdete muhalif olsa da akla muhalif hiçbir 
tenakuzu muhtevi olmadığı gibi Müzdelife'de Muhassir vadisi denilen dere 
içinde ansızın böyle bir taş yağmuruna tutulan böyle semavi bir afet içinde kalan 
kimselerin de bir ekin gibi kırılıp hurdahaş olmaları gayet tabiidir. Ancak biz o 
kuşların ne gibi hislerle uçtuklarını ve nasıl bir his ile o taşları gagalarına ve 
ayaklarına alıp alıp attıklarını bilemeyiz. Yalnız bundan ilâhi, Rabbani bir irade 
ve kudretin tecellisini pek açık olarak anlarız. Ki bunu tabii zannedilen her 
hâdise de dahi anlamamız lâzım gelir. Fil ashabı vak'ası hakkında Kur'an'ın bu 
ayetlerle anlattığı keyfiyet bu vak'anın öyle inkârına mecâl olmayan en bariz 
hatlarını ve en müspet durumlarını gösterdiği ve Resul-i Ekremin doğduğu yılın 
ve belki günün tarihi unvanı bulunan bu harikanın müşahitleri içinde ve bütün 
muasırları gibi onun cereyan suretiyle tafsilâtını bütün muhitinden dinleye 
dinleye büyümüş bulunduğu ve bu derece yakın ve umumi şuhud ve tevatürü 
neticesi elde edilen bilgi, rüyet ile müşahede bilgisine götürdüğü için ona taraf-ı 
Rabbaniden "görmedin mi "Ja ha, di is ös" diye hitap buyrulmuş ve buna 
karşı o günkü muarızlarından bile ağzını açan olmamıştır. O günden bu güne 
kadar Kur'an nasıl mütevatir ise fil ashabı vak'ası da bu surede beyan olunduğu 
veçhile şüphesiz mütevatirdir. Tafsilâtına müteallik olan rivayetlere gelince 
onların buna muvafık olan kadr-i müşterekleri, ittifaklı noktaları öyle olsa da 
ihtilâflı olan ve telifi kabil olmayan hususlar mütevatir olmak şöyle dursun 
hepsinin sahih bile olamayacağı açık bulunduğundan bunları rivayet itibarıyla 
senedlerinin kıymetine ve dirayet itibarıyla da bu ayetlerin sarahatine 
uygunluklarının derecesine göre sahihi sakimi, zayıfı, vâhisi intikad olunmak 
lâzım gelir ki tefsirler bunlara işaret etmişlerdir. Kıssa, tarihlerde malüm olduğu 
için bu bahsi bu kadarla kessek iyi olurdu. Fakat bu arada bir çiçek ve kızıl 
kızamık "âxas ; & 2" hastalığından da bahsedildiği ve bununla bir taraftan vak'anın 
güya tabiileştirilerek fevkalâde olan ehemmiyeti âdileştirileceği, bir taraftan da 


mikroplara temas etmek itibarıyla daha ziyade inceleştirilmiş olacağı zannıyla, 
ayet sarih olan manasından çıkarılarak kuşların ve taşların manası buraya doğru 
eğilmek istenildiği cihetle bunları tavzih için rivayetleri kayd ile sözü biraz daha 
uzatmak lüzumu hâsıl olmuştur. Evvelâ, bu baptaki rivayetleri tafsilâtıyla 
toplayan İbn İshak, İbn Hişam, İbn Cerir ve saire siyer ve tefsir ehli bu vak'ayı 
şöyle anlatmışlardır: "Yemende Himyerilerden Tübba Hassan'ın, kardeşi Amr 
tarafından katledilmesi üzerine çıkan ihtilâl neticesinde, isyancılardan Lahnia Zu 
Şenatir hükümeti zabt etmişti. Onu da Tübba Hassan'ın biraderi Tebban Esad'ın 
oğlu Zür'a Zü Nüvas öldürüp mülkü eline almıştı. Zü Nüvas, Yahudiliği 
benimsemiş ve o vakit Necran'dan halis tevhid esası üzere yayılmakta bulunan 
muvahhit İsevi müminleri çevirmek için, uhdud vak'asını ihdas ederek katliam 
yapmıştı. Bu meyanda Tübbaın oğullarından Devs zü Sa'leban nâmında birisi bir 
ata binip kaçarak kurtulmuş ve Rum Kayserine kadar gelerek vak'ayı haber verip 
Zü Nüvas'a karşı ondan yardım istemişti. O da "sizin memleketiniz bize uzaktır, 
fakat Habeş melikine yazayım o da bu dindedir ve size yakındır" demiş ve buna 
yardım edilip intikamının alınması için Necâşiye yazmıştı. Bunun üzerine 
Necâşi, Habeş'ten yetmiş bin kişilik bir ordu tertip edip üzerlerine Eryat nâmında 
birini kumandan nasbederek sevk etmişti. Ebrehe el-Eşrem bunun maiyetinde 
idi. Devs Zü Sa'leban dahi beraberlerinde olarak denizden Yemen sahiline 
çıktılar. Zü Nüvas maiyetindeki Yemen kabileleriyle karşı çıktı, çarpıştılar, 
askerinin bozguna uğradığını görünce atını denize sürüp, dalgalara daldı, 
boğuldu. O vakit Yemenlilerden birisi "as, pey; Y" ne Devs gibi ne de onun 
yük bağlayışı gibi" demişti. Bu Yemende mesel olmuştu. Eryat da Yemene girip 
zabtetmiş, senelerce orada Habeş namına saltanat sürmüştü. Sonra Ebrehe ona 
karşı münazaa etmiş, Habeşliler ikiye bölünmüş, birbirinin üzerine yürümüşler, 
nihayet Ebrehe Eryat'ı mübarezeye davet edip kölesi Atüde'yi arkasında 
saklayarak bir desise ile Eryat'ı öldürüp yerine geçmişti. Necaşi bunu işitince 
gazap etmiş, beldelerini çiğneyip perçemini kesmedikçe Ebreheyi 
bırakmayacağına yemin etmişti. Ebrehe başını tıraş ettirmiş ve bir torbaya 
Yemen toprağından da doldurarak Necâşiye göndermiş "Melikim! Eryat senin 
bir kulundu, ben de bir kulunum, senin emrinde ihtilâf ettik. İkimizde sana muti 
idik, ancak ben Habeş emrini zabt-u rapta daha kadir ve siyaset ve idarede ondan 
daha mahir idim, hakkımdaki yeminini işittim. Bütün başımı kazıttım ve arzımın 
toprağından da bir torba ile takdim ettim, ayağınızın altında çiğneyiniz de 
yemininiz yerini bulsun." diye yazmıştı. Necâşi de bundan hoşlanmış, buna karşı 
"emrim gelinceye kadar yerinde dur" diye yazmıştı. Bu suretle Ebrehe Yemende 
kalmıştı. Sonra bu Ebrehe San'â'da kulleys yapmış, o zaman oralarda misli 
görülmedik bir kilise bina etmiş, Necâşiye "Melikim! Senin için bir kilise bina 
ettim ki misli görülmemiştir. Arab'ın haccını da buna çevirmedikçe 


durmayacağım" diye yazmıştı. Araplar da Ebrehenin Necâşiye böyle yazdığını 
haber almışlardı. Cahiliyede Arapların nesi denilen ayları geriletme işini yapan, 
yani takvim için müneccimbaşılık gibi nesicilik cihetine sahip olduğundan 
dolayı Nesee unvanı verilen Beni Fukaym kabilesinden birisi kızmış, meşhur 
olduğu veçhile gidip o kilisenin kıblesi tarafına oturuvermiş, kirletmiş, sonra da 
çıkıp kaçmış. Ebrehe de bunu haber alınca gazap püskürerek Kâbe'yi gidip 
yıkmaya yemin etmiş. Bir rivayette de bir Arap kafilesi kilisenin civarında bir 
ateş yakmışlarmış, rüzgârın sevkiyle ateş sirayet edip kilisede yangın olmuş. 
Ebrehe bundan gazaba gelip Habeşlilere hazırlık emrini vermiş, hazırlanmışlar, 
techizatını ikmal etmişler ve denildiğine göre altmış bin kişilik bir ordu, 
beraberlerinde Necâşinin fili olan ve "Mahmud" denilen büyük bir fil, başkaca 
da sekiz veya on iki yahut daha çok adi filler ile ki, o zaman harplerde tank gibi 
fil kullanılırmış, hareket etmişler. Araplar bunu işitince telâşa düşmüşler. Buna 
karşı harp etmeyi vazife addetmişler. Yemen eşraf ve mülukünden Zü Nefr 
namında birisi kendi kavmini ve diğer Araplardan iltihak edenleri Ebrehe ile 
harbe ve Beyt-i Haramı müdafaaya davet etmiş, çarpışmış, fakat bozulmuşlar ve 
Zü Nefr esir edilip Ebreheye getirilmiş. O katlini irade edince, "Ey melik! Beni 
katletme! Umarım ki benim, senin yanında kalmam senin için katlimden daha 
hayırlı olur." demiş. O da onu öldürtmekten vazgeçip bağlattırarak yanında 
hapsetmiş. Ebrehe halim bir adam imiş. Sonra Ebrehe maksadına devam ederek 
yürümüş, Has'am arazisine geldiğinde Nüfeyl b. Habip el-Has'ami, Has'am'ın iki 
kabilesi olan Şehran ve Nâhis kabileleri ve sair iltihak eden Arap kabileleri ile 
mukabele ederek çarpışmış, bunlar da bozulmuşlar ve Nüfeyl esir edilmiş, bu da 
katlolunacağı sırada "Ey melik! Beni öldürme. Bu Arap arzında ben sana 
kılavuzluk ederim. Has'am'ın şu iki kabilesi de benim iki elimdir, sem'an ve tâa" 
demiş. Bunun üzerine tahliye olunup maiyetinde delil olarak çıkmışlar. Nihayet 
Tâif'e geldiklerinde Mes'ud b. Muattib b. Malik es-Sekafi, Sakif ricalinden bir 
takımlarıyla karşı çıkıp "Ey Melik! Biz senin kullarınız, sana mutiiz ve inkıyat 
ederiz. Bizde sana muhalefet edecek yok ve senin kastettiğin Beyt bizim 
beytimiz değil. Yani Taif'te bulunan Beytüllât değil Mekke'deki Beyti 
kastediyorsun. Biz de sana kılavuzluk edecek kimseler göndeririz." demişler. O 
da onlardan geçmiş, Mekke yolunu göstermek üzere Ebü Rigal namında birisini 
vermişler. Bu Ebrehe'yi Taif yolunda Mugammis denilen maruf mevziye 
indirmiş, fakat iner inmez Ebü Rigal ölmüş oraya gömülmüş. Hâlâ Araplar, 
orada onun kabrini taşlarlar. Sonra Ebrehe Mugammis'te iken Habeşlilerden fil 
kumandanı Esved b. Maksut namında birisini bir süvari bölüğüyle Mekke'ye 
kadar göndermiş, Kureyş ve saireden Tihamelilerin mallarını sürüp getirtmiş. Bu 
arada Hz. Peygamberin dedesi Hz. Abdülmuttalib'in de iki yüz kadar devesini 
sürüp götürmüşler. O zaman Abdülmuttalip Kureyş'in büyüğü ve ulusu 


bulunuyordu. Bunun üzerine Kureyş, Kinane, Hüzeyl ve Harem'de bulunan diğer 
kabileler harp edecek oldular, sonra da takatleri yetmeyeceğini anlayarak 
vazgeçtiler. Ebrehe Himyerilerden Hunâta nâmında birisini Mekke'ye gönderdi, 
"Git bu beldenin reisini, şerifini bul; ona şöyle söyle, Melik diyor ki: Ben size 
harp etmek için gelmedim, ancak şu Beyti yıkmak için geldim. Eğer bize harp ile 
taarruz etmezseniz, bizim sizin kanlarınıza ihtiyacımız yok, şayet benimle harp 
etmek istemiyorsa onu al bana getir." dedi. Hunâta Mekkeye gelince 
Abdülmuttalib'i gösterdiler, memur olduğu sözü söyledi. Abdülmuttalip de ona 
"Vallahi biz onunla harp etmek fikrinde değiliz, ona takatımız yok. Bu, Allah'ın 
bir Beyt-i Haramı ve halili İbrahim aleyhisselâmın Beytidir. Eğer o menederse 
onun Beyti onun hurmetidir. Yok eğer bırakıverecek olursa, vallahi bizde onu 
müdafaa edecek kuvvet yoktur." tarzında cevab verdi. Onunla beraber 
oğullarından bazılarını yanına alarak askerin bulunduğu yere gitti, varınca Zü 
Nefri sordu, o kendisinin sadık dostu imiş, yanına varmış, "nasıl şu bizim 
başımıza gelen hâle sende bir derman var mı?" demiş. O da "Bir melikin elinde 
esir olan ve sabah akşam katline intizar edip duran bir adamın ne dermanı olur? 
Bende senin başına gelen hâle bir derman yok, ancak filin seyisi Enise heber 
gönderebilirim, ona seni tavsiye eder ve hakkında tazim etmesini ve senin için 
melikten isüzan edivermesini ve eğer yapabilirse onun nezdinde hayır ile bir 
şefaatte bulunuvermesini rica edebilirim. Yapabilirse gider, ne söyleyebilirsen 
söylersin." cevabında bulunmuş idi. Abdülmuttalip "Bu bana yeter." dedi. Bunun 
üzerine Zü Nefr, Enis'i çağırtıp ona "Abdülmuttalib Kureyş'in seyyidi ve Mekke 
membaının sahibidir. Düzde insanlara, dağ başlarında vahşilere yemek yedirir. 
Melik bunun iki yüz devesini sürdürmüş, onun için yanına girmesine izin 
isteyiver ve gücün yettiği kadar yararlıkta bulunuver." dedi. O da, yaparım, deyip 
Abdülmuttalib'i Zü Nefr'in vasfettiği gibi vasfederek arz etti. Abdülmuttalip 
gayet iri ve pek yakışıklı, insanlar güzeli idi. Ebrehe onu görünce iclâl ile tazim 
ve ikram etti, kendinden aşağı oturtmayı münasip görmedi, yanında seririne 
oturtmasını da Habeşlilerin görmesini istemedi. Seririnden inip minderine 
oturdu, onu da beraberinde yanına oturttu. Sonra tercümanına, hacetin nedir? 
diye söyle ona dedi. Tercüman söyledi. O da "hacetim Melikin sürdürmüş 
olduğu iki yüz devemi bana geri vermesidir." dedi. Tercüman bunu anlatınca 
Ebrehe tercümanına söyle dedi: "Ben seni görünce gözüme büyük görünmüştün, 
fakat söz söyleyince gözümden düştün. Ben senin dinin ve atalarının dini olan 
Beyti yıkmaya gelmişken sen onu bırakıyorsun da bana sürdürmüş olduğum iki 
yüz deveni mi söylüyorsun?" Abdülmuttalip buna karşı "Ben o develerin 
sahibiyim, o Beytin ise bir Rabbi vardır, onu menedecek odur." dedi. O, benden 
menedemez, dedi. Abdülmuttalib de, ben ona karışmam işte sen işte o, dedi. İbn 
İshak demiştir ki bazı ehli ilmin zannına göre Ebrehe Hunâtayı gönderdiği 


zaman Abdülmuttalib ile beraber Beni Bekir'in reisi Amr b. Nufâse b. Adi ve 
Hüzeyl'in reisi Huveylid b. Vâhile dahi gitmişler, bu ikisi Ebreheye Beyti 
yıkmayıp dönmek üzere Tihame mallarının üçte birini vermeyi teklif etmişler, 
Ebrehe kabul etmemiş. İbn İshak, böyle bir vak'a oldu mu olmadı mı Allahü 
a'lem, demiş. Fakat Ebrehe Abdülmuttalibe develerini iade etti, oradan ayrıldılar. 
Abdülmuttalib gelince, haberi Kureyşe anlattı ve askerin sarkıntısından 
sakınmak için Mekke'den çıkıp dağların tepelerine ve aralıklarına çekilmelerini 
emretti. Sonra kalktı, Kâbe kapısının halkasını tuttu. Beraberinde Kureyş'ten bir 
kaç nefer de kalktı. Allah'a dua ediyorlar, Ebrehe ve ordusuna karşı nusretini 
diliyorlardı. Abdülmuttalib kapının halkasını tutarak şöyle dedi: 
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İbn Hişam der ki: Bunun bu kadarı sahih olanıdır. İkrime b. Âmr b. Haşim b. 
Abdi Menaf da şöyle söyledi: 
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Sonra Abdülmuttalib halkayı bıraktı. Maiyetindekilerle beraber dağ başlarına 
çekildiler. Ebrehe Mekkeye girince ne yapacak diye gözetiyorlardı. Sabah olunca 
Ebrehe girmeye hazırlandı ve askerini tabiye etti. Mahmud dedikleri fili de 
hazırladılar, Mekke'ye doğru tevcih ettiler. Derken Nüfeyl b. Habip varıp filin 
yanına yanaşmış, kulağını tutmuş, bir şey söyleyerek bırakıvermiş, fil çöke 
kalmıştı, yani düşmüştü. Nüfeyl de sıvışıp kaçarak dağa çıkmıştı. Fili kaldırmak 
için zorladılar, teberlerle başına vurdular, döğdüler, kaldıramadılar. Çengeller 
içine aldılar, ötesini berisini dürtüşdürerek çektiler, kanattılar, yine dayandı. 
Yemene doğru çevirdiklerinde kalkıp koşuyordu, bunu bir kaç defa yaptılar, 
sonra yine Mekke'ye çevirdiler, yine yıkıldı. Sersem etmek için şarap içirdiler, 
yine fayda vermedi. Demek ki hayvan orada diğerlerinin görmediği bir tehlike 
hissetmişti. Bu hâl Muhassir vadisi yanında oluyordu. Bu sırada Allah Teala 
denizden üzerlerine "öl , aşka Ji" kırlangıçlar ve belesan emsali" bir çok 
kuşlar gönderiverdi. Her kuş biri gagasında, ikisi iki ayağında nohut ve 
mercimek emsali üç taşı taşımaktaydı. Bu taşlar onlardan kime rastlarsa o helâk 
oluyordu. Hepsine de isabet etmiş değildi, çıkıp kaçmaya başladılar ve geldikleri 
yolu tutmak istiyorlar, Yemen yolunu göstersin diye hep Nüfeyli 
soruşturuyorlardı. O vakit Nüfeyl onların başlarına gelen bu hâli görünce şöyle 
demişti: 
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Bir de şu gazeli söylemişti: 
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Kaçışıyorlar her yolda düşüşüyorlardı ve her sığındıkları yerde helâk oluyorlardı. 
Ebrehe de isabet almıştı. Onu beraberlerinde çıkardılar. "ati «i" Parmak ucu 
kadar, parmak ucu kadar, parça, parça dökülüyorlardı, her parça döküldükçe 
arkasından cerahat, irin ve kan akıyordu. Nihayet onu öyle San'a'ya kadar 
götürdüler; bir kuş yavrusu gibi olmuştu. Zannettiklerine göre kalbi 
parçalanıncaya kadar ölmemişti.." İşte umumiyetle rivayetlerde vak'anın tafsili 
böyledir. Yukarıda geçtiği üzere kuşların daha ziyade cesameti ve renklerinin 
siyahlığı, yeşilliği, beyazlığı ve taşların insan başı kadar olanlarının da 
bulunduğu ve Necâşiye kadar gidebilen bir kişiden başka hepsinin orada helâk 
olduğu hakkında da daha bazı rivayetler var ise de meşhur olan böyledir. İbn 
İshak bunlardan başka bir de tek bir haber olarak demiştir ki: Bana Yakub b. 
Utbe tahdis etti; ona şöyle tahdis olunmuş: Arabistan'da Hasbe ve cüderi, yanı 
kızamık ve çiçek ilk evvel o sene görülmüş, harmel, hanzal ve uşer denilen acı 
ağaçlar dahi ilk evvel o sene görülmüş.. Bunu İbn Hişam İbn İshak'tan bu suretle 
rivayet ettiği gibi İbn Cerir de İbn Humeyd'den, o Selemeden, o İbn İshak'tan, o 
Yakub b. Utbe b. Muğire b. Ahnes'ten aynı surette tahriç etmiştir. Görülüyor ki 


bu yalnız Yakub b. Utbe'den bir tek rivayet olduğu, o da tevsik ederek değil, 
kendisine öyle tahdis olunmuş "&x 4" naklediliyor ki" diye meçhule isnat ederek 
Zayıf bir surette rivayet etmiştir. Hem de fil ashabının çiçekten kırıldığını 
söylememiş, Arabistan'da çicek ve kızamık hastalıklarıyla üzerlik, Ebü Cehil 
karpuzu gibi zehirli ağaçların ilk olarak o sene görüldüğünü söylemiştir. Bu 
doğru ise bu iki fıkra beraber düşünülmeli ve binaenaleyh o hâdisenin kendisi 
değil, o pisliklerin sebep olduğu diğer bir neticesi telâkki edilmelidir. Ancak 
bundan başka olarak İbn Cerir'in Yakub, Hüşeym, Husayn tarikiyle İkrime'den 
naklen şöyle bir tahrici vardır: İkrime "üsti! »-" kavlinde demiş ki: "Yeşil kuşlardı, 
denizden çıkmışlardı. Yırtıcı hayvanların başları gibi başları vardı, 
beraberlerindeki taşları onlara atıyorlardı. Onlardan birisine isabet ettiği vakit 
onda cüderi çıkıyormuş, cüderinin ilk görüldüğü gün o gün imiş. O günden ne 
evvel ne de sonra görülmemiş.." İkrime'den nakledilen bu haber öbüründen 
farklıdır. Bunda kuşların atmış oldukları taşların isabet ettiği kimselerde cüderi 
çıkartmış olduğunu tasrih itibarıyla, tefsire taallük eden bir vecih vardır. Buna 
nazaran asf-ı mekül gibi kılınmaları, taşların yalnız haricen kurşun gibi cerh ve 
ihlâkinden ibaret kalmayıp, aynı zamanda cesetlerinin dahilinden de derhal bir 
çiçek illeti patlatmak suretiyle delik deşik kırılıp serilmeleri ile de alâkadar 
olmuş oluyor ki bunda garabet çatallaşmış bulunuyor. Hem kuşlara taşlatmak, 
hem de o taşların tesiriyle aynı zamanda çiçek çıkartıp kırmak, iki garabetle 
vak'anın keyfiyetindeki acâibliği daha ziyade artırıyor. Bilâ mukavemet hedefine 
vasıl olmak üzere bulunan müstevli bir ordunun tam Mekke'ye girmek üzere 
bulunduğu bir sırada ansızın başlarına semadan taş yağdırılıvermesi garip bir 
harika olduğu gibi, öyle bir lâhzada ansızın salgın ve misli görülmedik bir çiçek 
hastalığıyla serilmeye başlayıvermesi ve teşebbüs edilen maksadın bu suretle 
akim kalıp bütün tedbirlerin bozulmuş olması dahi başlı başına harika olan bir 
garibedir. Taş yağması ne kadar garip olursa olsun, yağan taşların altında 
kalanların yaralanması, kırılıp ölmesi tabii sayılabileceği hâlde, bu taşların 
yaralamasının aynı zamanda bir de çiçek illeti yaparak öldürmesi tabii değil, 
garibe üstüne garibe olur. Diğer rivayetlerde kuşlarla taşlanan askerin çiçekten 
kırıldığına dair bir söz yoktur. Ancak Ebrehe'nin kendisinin isabet alarak parça 
parça dökülüp çürüyüşü hakkındaki izahat, başkaca bir illetin olabilmesi 
ihtimaliyle beraber, onun mühlik bir çiçek olması zannını da verebilir. İşte çiçeğe 
dair olan sözün bütün esası, Yakub b. Utbe'nin ucu meçhule varan mübhem ve 
zayıf bir hikâyesiyle, nihayet Husayn'ın İkrime'den menkul olan bu haberidir. 
Fakat görülüyor ki Kur'an'ın zahirine muvafık olan şâyi rivayetler karşısında 
bunun ikisi de hususiyeti itibarıyla münferid birer tek haber olmakla beraber biri 
meçhulde, biri de İkrime'de kesilmiş munkatı' veya mevkuf haberlerdir. 
İkrime'nin birçok rivayeti İbn Abbas'tan olduğuna göre bunun da ondan olması 


farz edilebilirse de sabit değildir. Binaenaleyh rivayeten zayıf oldukları gibi 
dirayeten de garibdirler. Arabistan'da çiçek ve kızamık hastalıklarının ilk olarak 
o sene görülmüş ve bir daha görülmemiş olması garip görülmezse de, harmel ve 
hanzal gibi acı ağaçların ilk olarak o sene görülmüş olması ve taşların 
yağmasıyla beraber çiçek hastalığının salgın hâlini alıvermesi garibe üstüne 
garibedir. Onun için buna münker diyenler olmuştur. Bununla beraber imkân ve 
ihtimal dahilindedir. Bundan dolayı tefsirlerin çoğu bunu kâle almamış oldukları 
hâlde, bazıları da ihtimali nazar-ı dikkate alarak ihmal etmemek için za'fına 
işaret etmek suretiyle "yek 5 )ix İğ as tiyim yanl el va İde ve" İkrime'den de 
"Kendisine taşın isabet ettiği kimse hemen cüderi (çiçek) oluyordu ve bu çiçek 
hastalığının ilk görülüşüydü." diye bir rivayet vardır." diye icmalen kayd 
edivermişlerdir. Şu hâlde gerek Kur'an'ın gerek diğer rivayetlerin zahirine karşı 
bu ihtimali nazar-ı itibara alacak olanların, bunu istinat ettikleri ravinin söylediği 
gibi iki taraflı garabetini gözeterek anlamaları ve bununla vak'anın 
keyfiyetindeki acâiblik izale ediliverecekmiş gibi âdilik sevdasında 
bulunmamaları icap eder. Bu izahtan da maksadımız şuna gelmektir: 
Araştırmalarıyla tanınmış Avrupa müverrihlerinden Avusturyalı Hammer, 
meşhür Osmanlı tarihinin otuz beşinci babında, Sultan II. Selim zamanında 
Yemenin fethi münasebetiyle İslâmiyet'ten evvelki Arap tarihine ilişirken, fil 
vak'asına da şöyle bir fıkra ile temas etmiş: "İşbu fil senesinde Habeş hükümdarı 
Kâbe üzerine yürürken kuşların askeri üzerine attığı taşlarla, ihtimal ki bir çiçek 
illet-i sâriyesiyle (salgın hastalığı sebebiyle) tevakkufa mecbur olmuştur." 
İhtimal ki demesi zikrolunan rivayete işaret eder gibi olmakla beraber bunu 
haricen taş atmaksızın zuhur etmiş sâri bir çiçek illeti ihtimali gibi ifade etmesi, 
sonra da kırılıp helâk olmuştur demeyip de tevakkufa mecbur olmuştur, deyip 
geçmesi vak'anın ehemmiyetini nazardan iskat yolunda kurnaz bir kalem oyunu 
olmuştur. Mamafih Hammer için bu kadar tetebbu ve taşların atılışını tasrih ile 
beraber çiçek illetini sade bir ihtimalden ileri götürmeyerek hakka oldukça 
yaklaşması şayan-ı takdir görülmek gerekir. Fakat Hammer'in bile bir ihtimalden 
ileri götürmediği bu çiçek illeti sözünü teessüf olunur ki Abduh fahiş bir tedlis 
ve teşviş ile tevatür meyanına karıştırıp rivayetlerin ittifak ettiği sahih bir haber 
imiş gibi ileri sürmeye çalışmış ve güzel bir başlangıçla başlayan kelâmını, güya 
bir incelik göstermek üzere mikroplara bulamıştır. Onun için burada onun 
sözlerini gözden geçirerek doğrusunu eğrisini ayıklamak bir vazife olmuştur. 
Abduh, bu surenin tefsirinde evvelâ diyor ki: Bu sure-i kerime bize şunu 
öğretiyor: "Allah sübhanehu, Peygamberine ve onun risaletinin baliğ olacağı 
kimselere kudretinin büyüklüğünü, her kudretin onun önünde ve onun 
saltanatına boyun eğdiğini ve onun kulları fevkinde kahir olup, onları ondan 
hiçbir izzetin menedemeyeceğini ve hiçbir kuvvetin ona karşı gelemeyeceğini 


anlatan işlerinden bir büyük işini hatırlatmak, düşündürmek murat ediyor. O 
büyük iş de şudur: Bir kavim, fillerine güvenerek Allah'ın bazı kullarının 
emirlerine galebe etmek ve kendilerine şer ve eza eriştirmek istemişlerdi. Allah 
Teala o kavmi ihlâk, tuzaklarını red, tedbirlerini iptal ediverdi, hem adedlerinin 
hem hazırlıklarının çokluğuna itimat ederlerken bunlar, kendilerine hiçbir fayda 
vermedi. İşte bu ayetlerden bu mana ile iktifa edip de bunun üzerine ona bir 
tafsil ilâve etmesek mümkün olurdu ve bu kadarı ibret ve vaaz için kâfi gelirdi. 
Nitekim ashab-ı uhdudda bu kadarla iktifa etmiştik." Gerçekten Abduh bu 
kadarla iktifa etmiş olsaydı, çok iyi yapmış olur ve tefsirin hakkını vermezse de 
hiç olmazsa yanıltmaya sebebiyet vermemiş ve bu büyük işi küçültmeye 
gitmemiş bulunurdu. Fakat bu kadarla iktifa edemeyip diyor ki: "Lâkin bu surede 
bizim için tafsil caizdir, çünkü fil vak'ası bu ayetlerde varit olduğu gibi 
haddizatında maruf ve rivayeti mütevatirdir, hatta onu mebdei tarih ittihaz 
etmişlerdi. Onunla hâdiselerin vakitlerini tahdit ediyorlardı, fil yılında doğdu, fil 
yılından iki sene sonra şöyle oldu, vb. diyorlardı." Yukarıda arz ettiğimiz veçhile 
fil vak'ası hakkında bu söz de doğrudur. Ancak Abduh'un bu ifadesinden sanki 
tevatür olmasa imiş tefsirde tevatür derecesine varmayan sahih rivayetlerle tafsil 
caiz olmazmış ve sanki kendisinin vereceği tafsilât hep mütevatir imiş gibi bir 
mana da çıkıyor ki bunun ikise de doğru değildir. Zira iman ve itikadın farz 
olması için tevatür şart ise de itikadın sıhhatı ve amelin vücubu için tevatür şart 
olmayıp senedi sahih ile sabit âhad haberlerin dahi kâfi delil olabileceği, gerek 
ibret, nasihat ve ahlâki fazilet ve gerek çoğu tarihi vak'ada olduğu gibi mücerret 
malümat kabilinden olan hususlarda, sıhhati tam ve sabit olmasa bile, yalan ve 
uydurma, mevzu olduğu sabit olmayan zayıf rivayetlerin dahi fikri açmak, 
aydınlatmak zımnında zikir ve tafsil olunması caiz ve sırf indi olan 
mütalâalardan daha iyi ve daha faydalı olduğu müttefekun aleyhtir. İkincisi, 
göreceğimiz veçhile, Abduh verdiği tafsilde mütevatirle kalmamış, tevatüre karşı 
zayıf ve indi mütalâa ile ihticaca kalkışmıştır. Mütevatir olan kısmı şöyle hulâsa 
ediyor: "Bu vakıada mütevatir olan şudur: Yemene galebe etmiş olanlardan 
Habeşi bir kumandan Kâbe-i müşerrefeye tecavüz ve Arab'ı ona hactan 
menetmek için, yahut kahr-u tezlil için Kâbeyi yıkmak istemişti. Bunun için bir 
ceyş-i cerrar, yani çok bir ordu ile Mekkeye yöneldi. Ziyadesiyle korkutmak ve 
kalplere havf-u dehşet doldurmak için beraberinde bir fil veya birçok filler de 
götürdü. Önüne geleni mağlüp ederek, tâ Mekkenin yakınındaki Mugammes'e 
vasıl oluncaya kadar, durmaksızın yürüdü. Sonra ehl-i Mekkeye harp için 
gelmeyip ancak Beyti yıkmak için geldiğini haber vermek üzere elçi gönderdi. 
Bunun üzerine onlar korktular, dağların tepelerine kaçtılar, ne yapacağına 
bakıyorlardı." Ne Ebrehe'nin ne de Abdülmuttalib hazretlerinin isimlerini bile 
kale almayan bu ifade eksik olmakla beraber doğrudur ve mütevâtirdir. Lâkin bu 


mütevatir cümlesinden göstererek ilâve ettiği şu fıkralara gelince ki: "İkinci gün 
ise Habeş askeri içinde çiçek ve kızamık hastalıkları yayılıverdi." diyor. Buna 
mütevatir demek ise yalan olmuştur. Gerçi hâdise ikinci gün olmuştur, lâkin bu 
telâkki, bu ifade şekli, Abduh'un sırf kendi vaz'ıdır. Gerek kitaplarda, gerek 
lisanlarda mütevâtir olan ancak Kur'an'ın beyan ettiği veçhile kuşlarla taşlanarak 
helâk olduklarıdır. Abduh, Allah Teala'nın kudretinin büyüklüğüne delâlet etmek 
üzere tezkir buyurduğunu söylediği ve azim amellerinden bir amel diye tavsif 
ettiği büyük işin mütevatir olduğu veçhile bir harika olmasını nedense söylemek 
istememiş, seng kilden yuvalar yapan kırlangıçlara benzer bir takım kuşlara 
fındık, nohut, mercimek kadar ve kuzuları, tavşanları, yılanları ve saireyi 
pençelerine takıp takıp veya gagalarına alıp alıp semaya kaldıran kara kuşlara, 
kartallara, leyleklere benzer bir takım kuşlara da insan kafaları kadar ve daha 
büyük ve daha küçük taşlar attırabilecek hiçbir kudret güya yokmuş, güya 
semadan taş yağdığı görülmemiş gibi bir zanna düşürecek tarzda bir tevile 
sapmayı, o büyük işi adi gibi göstermeyi bir fevkalâdelik saymıştır. Abduh'un 
bunu burada tevatür sözleri arasında bir tedlis olarak vaz'etmiş bulunduğu, şu 
sözleriyle de sabittir: Zira buna delil olarak şöyle diyor: "İkrime demiştir ki: Bu, 
Arap beldelerinde ilk zahir olan cüderidir. Yakub b. Utbe de tahdis ettiğinde 
demiştir ki: Arap beldelerinde hasbenin ve cüderinin ilk görülüşü o senedir." 
Görülüyor ki Abduh, ikinci günü Habeş ordusunda çiçek ve kızamık illeti 
yayıldı, lâkırdısını bu iki sözden istidlal ve istihraç etmek suretiyle kendi 
fikrinden söylemiştir. Hâlbuki yukarıda görüldüğü veçhile, evvelâ, bunlar 
mütevatir değil, rivayetler içinde zayıf birer haberdirler, gösterilmek istenildiği 
gibi birbirlerini teyit edecek şekilde rivayet edilmiş de değillerdir. Sâniyen, 
Abduh bunları da rivayet olunduğu gibi söylememiş, her birinin muradını izah 
eden canlı fıkralarını atlayıp birbirine uydurarak nakletmiştir. Gördük ki İkrime 
kuşları ve attıkları taşları söylemekle beraber, o taşlar kime isabet ettiyse cüderi 
çıkarttığını ve bunun ilk görülen cüderi olduğunu söylemiştir. İkinci günü taşlar 
atılır atılmaz cüderinin zuhur ve intişar edivermesi ise ayrıca bir garibedir. Bunu 
söylemek başka, sadece, orduda cüderi illeti salgın oluverdi, demek yine 
başkadır. Zira böyle bir salgının zuhur etmesi için mikropların hayli gün evvel 
faaliyete geçmiş bulunması lâzımdır. Bir de İkrime hasbeden bahsetmemiştir. 
Hasbe, yani kızamık Yakub b. Utbe'nin sözünde var. O da bunu "Arap 
topraklarında cüderi ve hasbenin ilk görüldüğü o senedir. Acı ağaçlardan harmel, 
hanzal, uşerın ilk görülüşü de o senedir." diye tahdis olunduğunu söylemiştir. Bu 
ise fil vak'asından ziyade, fil senesi ilk görülen hâdiseleri anlatmış olmuyor mu? 
Üzerlik ve Ebü Cehil karpuzu gibi mezbeleliklerde çıkan zehirli ağaçlar, Habeş 
ordusunun kırıldığı lâhzada çıkıvermiş olmayıp, o sene zarfında lâşelerinin 
yerlerinde çıkmış olacağı gibi, bu karine ile çiçek ve kızamığın da bu kabilden 


olarak tali hâdiseler olduğunu anlamak gerekmez mi? Haydi cüderi bu iki 
munkatı' haberin kadr-i müştereki göründüğü için bu noktada birbirini tefsir 
ediyor denilsin ve bu itibar ile İkrime'nin kavli, tefsir bakımından öbürüne 
takdim edilsin. O hâlde onun taşını hazf edip berikinin hasbesini onun yerine 
koymak nereden çıktı? Yoksa hasbe kelimesinin kızamıktan başka çakıl 
manasına dahi gelmesinden de bir mana çıkarılmak mı istenildi? Her ne de olsa 
mütevâtirin yanında İkrime ve Yakub'dan ileri gitmeyen bu zayıf ve munkatı' bir 
rivayetten Zorlamacasına çıkarılan böyle bir mütalâanın bu şekilde bir vaz' ve 
tedlis ile araya sokulup da mütevâtir diye gösterilmesi ve bahusus mütevatirden 
başkasıyla tefsirin tafsilini caiz değil gibi telâkki ettirmek isteyen 
mukaddimeden sonra böyle yapılması, Abduh'un keskin dilini ve kalemini 
kirleten büyük bir hata olmuştur. Sonra da bunlara şunu ekliyor: "Bu vebâ 
onların cisimlerine öyle yaptı ki mislinin vukuu nâdir olur. Etleri dağılıp 
düşüyordu. Ordu ve sahibi bundan son derece korktu, dönüp kaçtılar. O Habeşi 
de musab oldu, etleri mütemadiyen parça parça, parmak ucu kadar parmak ucu 
kadar düşüyordu, nihayet sadrı çatladı ve San'â'da öldü." Burada vebâ tabir 
etmiş. Vebâ, tâun, kolera demek ise de tâun gibi umumi salgın belâ manasına 
kullanmış olmalıdır. Fakat iltibaslı olduğu için yerinde değildir. Bu vebâ tabiri 
rivayetlerin hiçbirinde yoktur, mislinin vukuu nâdir olur sözü de kendi ifadesidir. 
Bununla vak'anın adi çiçek veya vebâ olmadığını söylemiş oluyor, doğrusu 
bunun heyet-i umumiyesiyle misli görülmemiştir, bir de rivayetlerde askerin 
etlerinin dağılıp düşmesi yoktur. Taşların tepelerinden inip arkalarından çıkmaya 
başladığı ve geldikleri yoldan kaçmak için yol aradıkları ve her yolda dökülüp 
düştükleri ve her durakta helâk oldukları vardır. Ancak Habeşi dediği Ebrehe 
hakkında söylediği gibi cesedinden musab olup, San'a'ya varıncaya kadar eti 
mütemadiyen parça parça, "enmile enmile" düşe düşe, bir kuş civcivi gibi kaldığı 
ve nihayet kalbi parçalanıncaya kadar ölmediği mezkürdur. Bunun ise gayet 
şedit bir cüderi olması mümkün olduğu gibi, bir firengi veya misli görülmedik 
bir illet olması da mümkündür. Bunun arkasından Abduh bir de şöyle diyor: ul" 
vaz dile Yİ gray; Sg gl ayle cati "İşte bu, rivayetlerin üzerinde ittifak ettiğidir ve buna 
itikat sahih olur." "Hâza, işte bu" dediği sözün gelişine nazaran yukarıdan beri 
buraya kadar verdiği tafsilin hepsi demek oluyor ki hiç doğru değildir. Bununla 
Abduh araya sıkıştırdığı çiçek ve kızamık lâkırdısını da bütün rivayetlerde 
müttefekun aleyh imiş gibi göstermiş ve mütevâtir olan kuş ve taş fıkraları kale 
alınmaksızın bütün vak'anın misli nâdir bir çiçek ve kızamık vebâsından ibaret 
olduğuna hükmederek itikadı sahih olacağı iddiasına kadar gitmiş ve sanki 
Kur'an'ın haricindeki rivayetlerin tafsilinde kuşlarla taş atılması müttefekun 
aleyh değilmiş de İkrime ile Yakub'un rivayetlerine bile tevafuk etmeyen es 3," 
Naya 5 yaş ela çal iş ili al İkinci gün Habeş ordusunda çiçek ve kızamık 


hastalıkları yayıldı." lâkırdısı müttefekun aleyh imiş diye itikat ettirmeye 
çalışmış, sonra da suredeki "ş »&" tevile kalkışmış bulunuyor. Kendi kanaati öyle 
olabilir. Lâkin kendi kanaatini söylemek başka, rivayete isnat etmek yine 
başkadır. Hâlbuki tevatürü naklederken kendi vaz'ını hile ve tedlis ile dahi 
kalmayıp da "ys ae cü ula" Bu rivayetlerin ittifak ettiğidir." diye umuma karşı 
isnadda bulunması açık bir yalan olmuştur. Hâlbuki rivayetin belâsı, vaz'dır. 
Herhangi niyetle olursa olsun metnen veya seneden hadis vaz' edenlerin de 
yaptıkları budur. Vaz'da gerek doğrudan doğruya metin vaz'ı olsun, gerek metni 
tağyir olsun, gerekse kuvvetliyi zayıfa, zayıfı kuvvetliye isnat suretiyle senedde 
olsun, hepsi yalandır. Rivayetlerde söylediği şekilde mevcut bile olmayan bir 
sözü müttefekun aleyh göstermesi ise böyle bir vaz' olmuştur. Gerçi ilimde yeni 
keşifler bulmak, yeni münakaşalar açmak, yeni tarikler, membalar aramak, 
nazariyata nazardan, tecrübiyâta tecribeden, nakliyata da nakil ve rivayetten 
tetkik ve tahkik icra etmek, rivayetlerin kadr-i müşterekini bulmak, kökünü 
istihraç ve istinbat ederek zayıfı, kuvvetliyi ayırmak, tearuz ve ihtilâfların tevfik 
çarelerini aramak, kuvvetine za'fına göre garip olanlarını seçmek ve onlardan 
yeni yeni neticeler istihsaline çalışmak şüphe yok ki mezmum (kötülenmiş) 
değil, memdühdur, asıl ilim vazifesi odur. Fakat rivayette sadakat da o vazifenin 
başında olmak lâzım gelir. Bütün rivayetlerin ittifak hâlinde kaydettiği ve 
yukarıda geçtiği üzere en inatçı hasımların bile inkâr edemediği, kuşların 
gönderilmesi ve taş atılması gibi müttefekun aleyh olan kadr-i müşterek 
noktasını, böyle şey olmaz gibi mücerret nazariyatçılıkla atıp da hiçbir ittisali 
tahriç olunamayan ve binaenaleyh tam bir haber-i vahit bile olmayan munkatı' 
bir tek haberin, aklen de garip bir surette rivayet edilmiş bulunan cüderi (çiçek 
hastalığı) fıkrasını "4s ade ci ula" Bu rivayetlerin ittifak ettiğidir." diye 
maşrık-ı akaide hediye etmeye kalkışmak bir âlime yaraşacak şeylerden değildir. 
Ayrıca böyle hatalar hasbe'l-beşeriye her âlimde bulunması tabii olan içtihadi 
hatalar kabilinden de değildir. Şeyhlik vüsükuna mâni olan avarız-ı ehliyetten 
olur. Kitabına ,2821 53 5a1 Si 5) yüzl gl 3 yâ öl Ağ laç V lp), al ağ gü a GİS gö ile şi y” 
BN öl gele Ai yea MİLİ çe 8d An iş Alaş Man ll işl ğü yyl a la lü ye g ni yl gay gi m 
ale di) gla dana ün yil yali gili gal yaln Alak Gyz GESİ Gla ÂİSİİ Jaa Gİ 3 (GİR ya Al gl ünal Lâ 
Ul âile AYI oda agi dü İs çazsil yy lala ça Ğİ Lİ şaka b yel le öğr ya 3 ği adan isle ş oluş 
"ağlamak ağla Ai Y  üytişali öyle b ya last Y g ddlali ADL las münâcâtıyla başlayan ve nice 
güzel fikirler söyleyen Muhammed Abduh merhumun, Allah'ını ve Resulünü 
sevdiğinde, kelime-i ulyanın (yüksek kelimenin) Kur'an-ı mübinde olduğunu 
bildiğinde, ona iman ile hürmet ve hakkın beyanına hizmet ederek halkı tenvir 
ve irşat etmek ve günden güne Garbın sultasına düşerek ezilmekte bulunan 
ümmetin selâmet ve afiyetini aramak için çalıştığında şüphe etmeye hak yok ise 
de, onca da kelime-i ulya Kur'an'da olduğu, bütün rivayetler de bunu tasdik edici 


bulunduğu için, ona karşı esrar şinaslık (sırları bilicilik) iddiâsıyla ortaya atmış 
olduğu büyük yanlışı ihtar etmenin de hakkı bilenlerin vazifesi olduğunda şüphe 
yoktur. Onun bu bapta yegâne istinadgâhı olarak gösterdiği İkrime ve Yakub 
rivayetlerinin de söylediği gibi olmadığı yukarıda geçtiği üzere defaatle ihtar 
olunduktan sonra burada açık bir yalan görünen işbu "&Uy s1 ie câsi ula" Bu 
rivayetlerin ittifak ettiğidir." sözünü tevil için söylenebilecek tek bir vecih vardır. 
O da, bu "lw" ism-i işaretini, kelâmının evvelinden âhirine bütün tafsiline 
göndermeyip, yalnız sonundaki vebâ fıkrasından berisine ve daha doğrusu en 
nihayetinde Habeşi dediği Ebrehenin yaralanma şekli hakkındaki son fıkraya 
irca etmektir ki "Onun eti mütemadiyen parçalana parçalana dökülerek, nihayet 
San'ada kalbinin çatlayıp öldüğü müttefekun aleyhtir." demek olur. Gerçi 
hepsinin helâk olup ancak bir kişinin Necaşiye kadar giderek haberi 
yetiştirdikten sonra orada öldüğü hakkında da bir rivayet varsa da, o da buna pek 
muhalif denemeyeceği cihetle bu son fıkra doğru olur. Bunun biraz da zamanın 
geçmiş olması münasebetiyle bir çiçek olması muhtemil bulunur. Maamafıh bu 
tevil evvelki sözlerindeki yanlışlığı düzeltmeyeceği gibi sözün cereyanına göre 
maksadına da kâfi olmaz. Gerek surede ve gerek rivayetlerde müttefekun aleyh 
olarak sabit ve mütevatir olan kuş ve taş fıkralarını hazfederek vak'anın yalnız 
çiçek ve kızamık salgınından ibaret olmak üzere itikadı sahih olacağı hakkındaki 
davasına kifayet etmez ve böyle yanıltıcı bir ifade ve tevil ile surenin vuzuhunu 
çığırından çıkararak tefsir ve tevil davasına kıyam doğru olmaz. Hâlbuki onun 
maksadı bütün beyanlarının müttefekun aleyh bulunduğu iddiasıyla şu tevile 
gelmek olduğu anlaşılıyor: Diyor ki: "Bu sure-i kerime muhakkak olarak bize 
şunu beyan ediyor ki: O çiçek yahut kızamık, Allah Teala'nın rüzgâr ile 
göndereceği kuşlardan azim fırkalar vasıtasıyla ordunun fertleri üzerine düşen 
kuru taşlardan neşet etmiştir." Bu apaçık bir tahriftir. Surede böyle bir beyan 
yoktur. Bu arada bir rüzgâr, bir fırtına da belki olmuştur, lâkin surede ona dair bir 
beyan olmadığı gibi, kuşların gönderilmesi rüzgâra mütevakkıf da değildir. 
Kuşlar aldıkları bir ilham ve hiss üzerine neredeyse uçar uçar gelirler ve onların 
nasıl ve ne gibi bir hiss ve ilham aldıklarını bizim için şimdi tayin de mümkün 
olmaz. Sonra surede " »-" marife değil nekredir. " »&W &-" değildir. Demek o 
zamana kadar oralarda tanınmayan garip kuşlardır. Hem de "alay alay fırka 
fırka" çoktur. "Ebabilin, fırak-ı azime" demek olması doğru, siccile "kuru, yâbis" 
demek de bir dereceye kadar doğru, fakat ayette taşların kuşlar vasıtasıyla yalnız 
düşmesi söylenmiyor, kuşların o taşları bilhassa attıkları söyleniyor. Sonra da 
surede ne cüderi (çiçek) ne de hasbe (kızamık) ve saire beyan olunmamıştır. 
Ancak kuşların taşları atması ile ashab-ı filin derhal asf-ı mekül (yenmiş ekin) 
gibi kılınmış oldukları beyan olunmuştur ki, bunun bir çiçek oluvermesi de, bir 
kızamık veya kızıl oluvermesi de, bir vebâ oluvermesi de, hiç bilinmedik 


bambaşka bir afet oluvermesi de mümkündür. Tecrübesiz, müşahedesiz olarak 
akli ihtimaller inhisar altına alınamaz. Göz önünde nice çıbanlar, hastalıklar 
görülüyor ki hekimler teşrihini koyamıyorlar. Bununla beraber taşlar atılır 
atılmaz aynı gün içinde dönüp kaçacak kadar bir çiçek veya kızamık salgınının 
husule gelivermesi de zahirin hilâfınadır. zahiri, taşların harici tesiriyle kırılarak 
delik deşik dökülmüş, helâk olmuş olmalarıdır. Çiçek veya kızamık olduysa 
cesetlerinin çürüyüp kokuşmasından neşet ederek, Ebrehe'de olduğu gibi 
sonradan olmuştur ve Yakub b. Utbe'nin nakline göre Arap topraklarında acı 
ağaçlarla beraber o sene görülmüştür. Sure, insaf ile okununca Abduh'un bu 
ifadesinde de nass üzerine ilâve yapmış olduğunu maatteessüf itiraf etmemek 
kabil olmaz. Şimdi de bunun üzerine şu neticeyi almak istiyor da diyor ki: 
"Binaenaleyh senin için şöyle itikat etmek caiz olur ki bu kuşlar bazı hastalık 
mikroplarınnı taşıyan sinek veya sivrisinek cinsindendir ve bu taşlar, rüzgârların 
sevkiyle bu hayvanların ayaklarına takılan kuru, mesmum (kuru, zehirli) 
çamurdan olup bir cesede yapışınca onun mesamatına (gözeneklerine) girmiş, 
onda cismin ifsadı ve etinin dökülmesiyle nihayet bulan o yaraları fışkırtmıştır. 
Bu zayıf kuşlar, Allah Teala'nın beşerden helâkini murat ettiğini yok etmekte en 
büyük ordularından addolunur ve şimdi mikrop denilen o zayıf hayvan da 
onlardan hariç olmaz. O, bir çok fırka ve cemaatten oluşur ki sayılarını ancak 
Bârisi sayabilir." Görülüyor ki Abduh burada, kuşları evvelâ bir sinek, sonra da 
bir mikrop, taşları da sinek ayağına bulaşacak kadar bir toz yapıp çıkmış ve 
yukarıdan beri rivayetlerden onları atlayarak ve nassın beyanını tağyir ederek 
döşenişi bu neticeye gelmek olmuştur. Doğrusunu açıkça herkesin anladığı ve 
bildiği gibi söyledikten sonra bu münasebetle mikroplardan da bahsederek 
zamanının halkına biraz malümat vermiş olsa fena olmaz, bir vaaz da olabilirdi. 
Allah Teala'nın koca bir Nemrudu bir sivrisinekle öldürdüğü meşhür meseldir. 
Bununla beraber onun en büyük orduları sinekten ibaret imiş gibi zannettirmek 
de hatadır. "o Mis <l şal isis a" Bütün göklerin ve yerin orduları onundur." Gerçi 
"tayr" kanadıyla havada uçan demek olduğuna göre sineklere de ıtlak edilebilir, 
lâkin rüzgârla sineklerin ayaklarına bulaşacak tozlara taş denilemeyeceğini, 
taşlar atan tayr denildiği zaman da bundan muradın bir sinek olamayacağını 
herkes anlar. Kelâmda bu gibi karinelerin delâleti nazar-ı itibara alınmayınca da 
hiçbir söz anlaşılmaz. Bununla beraber mutlak, şüphe verici olduğu zaman 
kemaline sarf edileceğinden, örfte mutlâk olarak tayr denildiği zaman ondan 
sinek anlaşılmaz. Sinek dilimizde de meşhür olduğu üzere uçsa da kuş değildir. 
Bir insan kuş yemeyeceğim diye yemin etse, sinek yutmakla yemininde hânis 
olmaz. Burada itikat sözünden maksat âlemde sineklerin veya mikropların 
varlığına itikat meselesi de değildir. O ayrıca bir müşahede ve tecrübe ile 
herkesin her zaman görebilmesi mümkün olan şeylerden, ulüm-i âdiyedendir. 


Burada maksat, o tarihi vak'ada, Kur'an'ın haber verdiği ve rivayetlerin de 
görüldüğünü söylediği kuşlardır. Abduh'un ifadesince tevatüren bir tafsil 
olmadıkça bunların tafsil ve tayinine itikat etmenin caiz olmaması lâzım gelirken 
ve burada bu kuşların sinek veya mikrop olduğuna dair hiçbir haber de duyulmuş 
değil iken bunların sinek cinsinden olduğuna itikat etmek nasıl caiz olur? 
Sonrada hiçbir akli zaruret yokken, o kuşların attıkları taşları sineklerin 
ayaklarına bulaşmış tozlardır diye tefsir ve itikada kalkışmak nasıl caiz olur? 
Burada mikroptan bahsetmiş olmak ve bu suretle de zamana göre bir incelik 
göstermek için sinekleri ve dolayısıyla mikropları ihtar etmek üzere, ne görülen 
kuşları unutturmaya, ne de ayetlerin manasını eğmeye lüzum yoktu. Sineklere 
taş attırmayı, kuşlara taş attırmaktan daha makul göstermekte veya taşlaşmış 
çamurdan, senk kilden olan gözle görülebilen taşları, sinek ayağına işilen 
görünmez kuru çamur tozdan ibaret diye itikat ettirmeye çalışmakta, sonra bu 
tozların bedenlere yapışınca mesammata girişini, fertler üzerine kuru taşların 
düşmesi diye çapraşık düşündürmekte de bir mana yoktu. Vak'anın ondört asırdır 
âlemin işitegeldiği ve surenin apaçık anlattığı gibi alay alay kuşların, siccilden 
attığı acâib taşlarla, fevkalâde keyfiyette bir fiil-i Rabbâni olduğu beyan 
olunduktan sonra "J,Su 5" teşbihinin içinde ükâl, yani kurt yeme illeti ve helâk 
olanların leşlerinin kokuşması dolayısıyla mikroplara da işaret 
bulunabileceğinden bahsedip, hastalığın tayini iddiasında bulunmaksızın, 
hummalı veya intani ve istilâi (salgın) hastalıklardan herhangi birisi 
olabileceğini, fakat burada maksadın onun mahiyetini tayin değil, helâkin 
keyfiyetindeki fevkalâde acâibliği göstermek olduğunu söylemek hem doğru, 
hem de faydalı olurdu. Lâkin Abduh böyle yapmamış, tevatürü tafsil edeceğim 
derken onu atıp "cs aw" muhalefet et, tanınırsın" fehvasınca kimsenin 
söylemediği bir söz söylemek için tenakuzlara düşmüştür. Bundan dolayı sual-i 
mukaddere (farazi, önceden sorulduğu veya sorulabileceği varsayılan soruya) 
güya cevab olmak üzere şöyle diyor: "Allah Teala'nın tuğyan edenleri 
kahretmekte kudret izlerinin ortaya çıkması, o kuşların ne dağ başları 
cesametinde olmasına, ne Anka-i muğrib nev'inden olmasına, ne hususi renkleri 
bulunmasına, ne de o taşların miktarlarının ve tesirlerinin keyfiyetinin 
bilinmesine tevakkuf etmez, Allah'ın her şeyden ordusu vardır. 
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Her şeyde onun bir ayeti vardır Onun bir olduğuna delâlet 
eyler. Kevn âleminde bir kuvvet yoktur ki onun kuvvetine 


boyun eğmesin. Evet, kudret-i ilâhiyenin eserinin zuhuru sırf onun 
ilminden, irade ve tekvininden başka hiçbir şeye bağlı değildir. Fakat böyle 
olması Abduh'un davasının lehine değil, aleyhinedir. Çünkü o, kuşların 
büyüklüğüne mütevakkıf olmadığı gibi sineğe, mikroba, çiçeğe, kızamığa da 
mütevakkıf değildir. O nasıl dilerse öyle yapar. O hâlde sineklerle çiçek 
çıkarttıracağım diye uğraşıp durmanın manası yoktur. Ancak şunu da ihtar etmek 
lâzım gelir ki hiçbir şeye bağlı olmayan kudretullahın eserinin zuhurunu bizim 
bilmemiz, onun bir dereceye kadar olsun keyfiyetini bilmemize bağlıdır, hiçbir 
keyfiyetini tanımadığımız, işitmediğimiz bir şey bize zahir olmuş olmaz. Biz 
herhangi bir şeyi tanımak için onu Allah'ın bize ızhar ettiği veçhile bilmeye 
muhtacız. Onun için bu surede hepsinden evvel keyfiyet ihtar olunmuştur. O 
hâlde ashab-ı fil vak'asını tanımak için de Allah bize bu surede nasıl bildirdiyse 
öyle tanırız ve öyle itikat ederiz. Rivayetlerden de derecesine göre alabildiğimiz 
tafsilâtı alırız. Ne sıhhatı, ne kizbi sabit olmayan nakıs haberlere itikat 
etmeyerek, ihtimal nazarıyla bakarız. Sıhhati, senediyle sabit olan ve daha 
kuvvetlisine muarız mevsuk haberlere de haber-i vahit bile olsa itikadını vacip 
saymamak şartıyla inanabiliriz. Lâkin görmediğimiz ve keyfiyetine dair bir 
haber işitmediğimiz, delil denecek bir eser de bulamadığımız bir şeyi indi bir 
mülâhaza ile nasıl bilebiliriz? O hâlde vak'ayı görenler, haber verenler, bütün 
rivayetler Kur'an'ın dediği gibi kuşları, taşları söyleyip dururken ve kuşun, taşın 
ne demek olduğu herkesçe malüm ve kudret-i ilâhiyede bunların hepsi mümkün 
iken, bunları haber verildiği gibi anlamayıp ve ihtimal ki bunlarla beraber 
İkrime'nin dediği gibi bir çiçek salgını da olmuştur, demeyip de yalnız sinekle 
çiçek çıkartmaya çalışmakta ve azgın bir kavmi helâk etmek için Halık Teala'yı 
çiçek ve kızamık maddesine muhtaç imiş gibi göstermekte maksat nedir? Yş Ja Y" 
"ak YI Böyle iken Abduh, Allah Teala'nın beyanıyla iktifa etmeyip kanaatince, 
tesirin keyfiyetini tayinde ısrar ederek ve Halikı maddeye muhtaç imiş gibi 
göstererek ve mamafih ifadesine biraz daha çekidüzen vererek sözünü şöyle 
hulâsa ediyor: "İşte Beyti yıkmak isteyen o azgın üzerine, Allah Teala o 
kuşlardan ona cüderi (çiçek) veya hasbe (kızamık) maddesini ulaştıracak şeyi 
gönderdi de, Mekke'ye girmeden evvel onu da, kavmini de yok etti. Bu ise Allah 
Teala'dan bir nimettir ki Beytini, dininin kuvvetiyle himaye edecek Resulünü 
(s.a.v.) gönderinceye kadar hıfz etmek için Harem'inin ehlini putperest oldukları 
hâlde o nimet ile bürüdü, korudu. Her ne kadar o nimet, Allah'dan düşmanlarına, 
o cürm-ü günahı olmayan Beyte tecavüz etmek isteyen ashab-ı file inmiş bir 
nıkmet ise de... İşte bu, bu surenin tefsirinde üzerine itimat edilmesi sahih 
olandır." diyor. Bu sözün içinde "o kuşlardan ona cüderi veya hasbe maddesini 
ulaştıracak şeyi gönderdi" fıkrasından maadasına itimat sahih olabilirse de o 


fıkraya itimat asla sahih olamaz. Çünkü bir kere o tefsir değil, usul tabirince 
ziyade alennastır. Nazımda ona hiç delâlet yok. Ne akıldan ne nakilden onu öyle 
tayin ve takyit ettirecek bir delil de yoktur. Siccilden taş, bir madde ise de bunun 
cüderi veya hasbeye bir ihtisası yoktur. Lüt kavmi hakkında da & sx" "ük öe5 Jaa" 
"isale İs e "çamurdan taşlar”, "üst üste yığılmış siccilden taşlar" buyrulmuş ve 
bundan kimse cüderi ve hasbeye dair bir hususiyet anlamamıştır. Sonra ayette 
gönderme fiilinin mef'ulü " &" iken onu madde-i cüderiye ve cem'i zamirlerini 
müfrede tebdil eden bu ifadede cüderi ve hasbe maddesi sanki mahlük değil de 
kadim imiş ve sanki Halık Teala onu dilediği yerde yaratamazmış da, cüderi ve 
hasbe yapmak için o maddeyi göndermek mutlâka şart imiş ve sanki asıl fail o 
madde imiş de, vasıl olduğu yerde muhakkak onları yapıverir imiş gibi zımni 
davaları dahi vehmettirme vardır. Hâlbuki bizim iradi fiillerimiz için zaruri gibi 
görünen maddi ve tabii şartların, Allah'ın fiillerinde ve bahusus tabiatları 
değiştiren ibdâi (benzeri olmaksızın ilk yaratma) fiillerinde hiç şart olmadığını 
göstermek, bu surenin bâriz mazmunu iken ve kudret-i ilâhiyenin eserinin o gibi 
şartlara tevakkuf etmeyeceği daha demin söylenmiş iken daha umumi olan 
taşları, cüderi ve hasbe maddesine tahsis ederek maddecilere hoş görünmek için 
surenin ıtlakını takyit ile tağyir eden bir fıkraya tefsir diye itikat, nasıl sahih 
olur? Onun için bu fıkra kaldırılıp onun yerine ayette olduğu gibi "Allah Teala 
üzerlerine fırka fırka kuşlar gönderip onlara çamurdan taşlaşmış acayip taşlar 
attırarak o azgını ve kavmini maksatlarına erdirmeden helâk etti." denilirse sahih 
olur, ifadenin geriye kalanı da sevkten hâsıl olan mananın lâzımı olmak üzere 
doğru bir tefsir olurdu. Onun için o fıkra mevcut iken şöyle demesi de hiç doğru 
değildir: "Bunun dışındakiler eğer rivayet sahih ise, tevilsiz kabul edilmesi sahih 
olmayacak şeylerdendir." Bunun dışındakiler, bütün rivayetlerin ittifak ettiği 
üzere ayette olduğu gibi kuşların gönderildiğini ve onlarla taşların atıldığını 
yukarıda beyan ettiğimiz tevilsiz olarak kabul etmekten ibaret olan tefsirdir. 
Bundan ötesi ise tefsiri alâkadar etmez. Nihayet tarihi birer fazla malümât olur. 
Abduh'un zayıf bir rivayeti bahane ederek nazmı tağyir eder surette yapmak 
istediği ve kendisinden başka kimsenin söylemediği tevile itimadın sahih 
olduğunu söyleyip de, ayeti tevilsiz olarak kabul eden ve mütevatir rivayetlere 
de muvafık olan tefsirleri şayet rivayet sahih ise, tevilsiz kabulü sahih olmaz, 
diye şek ile redde kalkışması, tenakuz üstüne tenakuz olan bir müşagabesidir ki 
bunu şöyle tamamlamak istemiştir: "Bir de dört ayaklı hayvanlardan cismen en 
iri hayvan olan fil ile izzetlenmek isteyen bir kimseyi, nazara zahir olmayan ve 
gözle görülmeyen küçük bir hayvan ile kaderin sevk ettiği yerde tutup helâk 
etmek, kudreti i'zam edecek şeylerdendir. Şüphe yok ki âkıl indinde bu daha 
büyük, daha acâib ve daha bâhirdir." Abduh evvelce kuşları göze görünecek 
kadar bir sinek yaptığı, mikrobu da onların içine kattığı hâlde son sözünde 


sinekleri bırakarak nazara zahir olmaz, gözle görülmez mikroplardan ibaret gibi 
göstermiş ve bu suretle kudretin büyüklüğü âkıl indinde daha ziyade zahir ve 
acayip olacağını söyleyerek sözünü tamamlamıştır. Bu söz de burhani değil, şi'ri 
bir müğalatadır. Evet, sade bir file değil, altmış bin denilen kesretli bir orduya ve 
mühimmatına da güvenen bir mağruru, küçük bir mikrop ile helâk edivermenin 
büyük bir kudret olduğunda şüphe yoktur. Fili de, mikrobu da, her şeyi de 
yaratan Allah Teala'nın mutat ve gayr-i mutat her işinde kudretinin büyüklüğü 
âkıl indinde sabittir. Bu büyüklüğün manası da "usSâ S4 Jgö ğü İle yi Li" Bir 
şeyi yaratmayı dilediği zaman onun yaptığı sadece ol demekten ibarettir. Hemen 
oluverir." buyurduğu üzere dilediği şeyi hiçbir kayd-ü şarta muhtaç olmayarak 
bir "cs" emriyle dilediği gibi yapıveren bir kudret olmasıdır. Ancak görünmezle 
yapması bâtıni kalır, görünürle yapması zahir olur. Onun için Nemrudun bir 
menenjiti, beyin humması bir sinekle mesel olmuştur. Fakat yukarıda da ihtar 
ettiğimiz veçhile insanlar mutat şekilde görünen işleri adi görmeye alışmış 
bulunduklarından dolayı büyük görüp önemsemedikleri gibi gözle görülmeyen 
ve nazara zahir olmayan mikropları görmeden, bilmeden evvel kimsenin 
onlardan haberi olmaz ki onunla fili, yahut file güveneni mukayese etsinler de 
bundan kudretin büyüklüğünü anlasınlar. Böyle bir mukayesede görünen küçük 
bir kuşun galebesi daha bâhirdir. Filin sevk edilememesi de öyledir. Bin dört yüz 
sene evvel, henüz insanlara mikrobun bildirilmemiş, gösterilmemiş olduğu bir 
zamanda vak'anın zahiri sebebi olmak üzere bilmedikleri mikropdan bahsedip de 
onunla fili mukayeseye davet etmeye kalkışmak manasız olurdu. Onda zahiri 
sebep, mikrop değil, zuhur eden hastalıktan ibaret kalırdı. O vakit sure Ji âs pi" 
"İla düranS aşlani İki çi 5 İnaş ali Ds lek « , diye üç ayetten ibaret olur ve aradaki 
iki ayet onlar için manasız olduğu gibi bizim için de mikrobu ne kuş, ne de taş 
tanımadığımızdan dolayı hiçbir faydası olmaz ve yukarıda söylediğimiz gibi o 
vakit Hz. Peygamberin düşmanları buna karşı bütün hücumu yaparlardı. Hâlbuki 
file ve orduya mukabele görünmez şeylerle değil de o fili isyan ettirerek ve 
uzaktan yakından görülebilecek kuşlar ve dolu gibi taşlarla o orduyu helâk 
edivermek hem âkıl indinde ve hem umum indinde elbette daha zahir, daha 
bâhir, daha acayip ve o kudretin bizim gibi tabil şartlarla mukayyet olmayan 
büyüklüğünü göstermekte elbette daha açıktır. O vak'a gibi bu sure de böyle 
harikaları inkâr eden ve Halikın kudretini şirk ile takyide kalkışan azgınlara, 
mülhitlere karşı açık bir burhan göstermek üzere vak'anın müşahitleri huzurunda 
nazil olmuş, kimse de biz öyle kuş ve taş görmedik diyememiştir. Ancak onunla 
beraber sonradan çiçek ve kızamıktan ve zehirli ağaçlardan bahseden olmuştur. 
İnsaf ile düşünüp de söylemeli ki bu sure nazil olduğu zaman bu lisanı anlayan 
Arap büleğâ ve şuarasının "Jeli | a" ile "Ju ves şa" den göze görünmez, fırka 
fırka mikrop veya mikroplu taşlar manasını anlamış oldukları ve bu ayetlere öyle 


bir mana vermiş bulundukları kabul olunabilir mi? Bunu olduğu gibi anladıktan 
sonra olsa olsa "us 5" den de taze ekin yiyen küçük böcekler, kurtlar, güveler 
manasını ve belki de taşların neticesinde bir çiçek kırılışını anlayan olmuştur. Bu 
bedâhet karşısında Abduh'un gerek rivayet ve gerek dirayet vüsükunu zayi edip 
eserindeki güzel ve faydalı fikirlerini de kıymetten düşürmesine teessüf edilmez 
mi? Sonra da ona aldanarak "usa öö Jax: ae 5" ayetini "mikroplu taşlar attılar" 
diye tercüme eden bazı mütercimlerin aldanışına acınmaz mı? Bu sözlerimiz 
hüsnüniyeti olan irfân ehlinedir. Yoksa garazkârlıkla ne söylediğini bilmez, 
taşları tırtıl gibi kuş tersleri diye istihza ederek onunla bir ordunun korkudan 
panik oluverdiğini söz diye söylemekten utanmayan; Hz. Peygamberi haşâ bir 
Hıristiyan rahibinin çırağı yapmak için maiyetinde Mısır'a ve İstanbul'a kadar 
seyahat ettirmeye çalışan; Levh-i Mahfuzu hiyeroğlif; sahifeleri, taşları, kuş 
çakıldağı görmek, göstermek isteyen ve yalancılığı yegâne hüner farz eden 
hümeze lümeze güruhuna Hutameden başka ne yaraşır? Hayat içinde bin dört 
yüz sene evvel olmuş bir vak'ayı bugün indi bir kıyas ile inkâr edivermek masal 
deyip geçmek kolay gibi görünürse de onu bir yanlış tutmak için her cihetten 
fırsat gözetip duran muasır, müşahit hasımların karşısında pervasızca haykırmak 
kolay değildir. O zaman Hz. Peygambere her taraftan gayız püsküren düşmanları 
bile ne inkâra ne tevile sapmamışken bugünkü dostları içinde ona inanamayıp da 


tevile kalkışanlara: Düşman kadar olsun siper et suret-i hakkı, 


Ey dost Hüseyin olmaz isen bari Yezid ol denmez mi? Zira bu 
vak'a hakkında o zaman söylenmiş olan şiirler bile, onun muhalifler nazarında 
dahi meşhüt ve mütevatir olduğunu ispata kâfidir. Bunların hepsini burada şerh 
edip saymaya mahal yoktur. Bir kaçını yukarıda zikr etmiştik. Burada da 
meşhürlarından bir ikisini daha kaydedelim: İbn Hişam'ın kayıt ve zabtettiği 
üzere İbn İshak demiştir ki: Allah Teala Habeşlileri Mekke'den ret ve indirdiği 
nikmet ile mahvedince Araplar, Kureyş'i büyüttü. "Bunlar, ehlullah, Allah, 
onlardan dolayı kıtal yapıverdi, düşmanlarının hakkından geliverdi." dediler ve 
şairler bir çok şiirler söylediler. Bunlarda Allah'ın Habeşlilere yaptığını ve 
onların tuzağını Kureyş'ten nasıl reddettiğini zikrediyorlardı. Misal olarak 
Abdullah b. ez-Ziba'ra b. Adi b. Kays b. Adi şöyle demişti: 
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Daha bunlar gibi bir takım şiirler vardır. Şu muhakkak ki bu vak'anın en ibret 
alınacak noktası hakka karşı kuvvetlerine güvenerek mücerret zulüm ve tahrip 
maksadıyla, tecavüz için Kâbe üzerine hareket eden ve önüne geleni çiğneyen 
saldırıcı bir ordunun tam Mekkenin yanına gelip de hedef ve maksadına vasıl 
olmak üzere bulunduğu gün, karşılarında zahiri ve beşeri hiçbir mukavemet ve 
müdafaa esbabı yokken, hatır ve hayale gelmez bir surette bütün tedbir ve 
düzenlerinin min tarafillâh dalâlete boğuluvermiş olması, yani "Ji â mas Jay gi" 
ayetidir. Diğer ayetler, kuşların akını, taşların yağdırılışı da, bunun mahza taraf-ı 
Rabbaniden olduğunu en açık bir surette ortaya çıkarmak için, vak'anın 
niteliğiyle alâkalı tali ayetlerdir. Bunun böyle fevkalâde zahir olan icra 
keyfiyetinden dolayıdır ki, onu müşrikler bile yalnız Allah'tan bilmişlerdir. 
Fahrüddin er-Razi burada şöyle bir sual sorar: "Kureyş kâfirleri eski bir 
zamandan beri Kâbeyi putlarla doldurmamışlar mıydı? Bu ise hiç şek yok ki, 
Kâbe'nin duvarlarını tahrip etmekten daha çirkin, daha büyük kabahattir. O hâlde 
Allah Teala o azabı niçin tahrip kastında bulunanlara musallat kıldı da, onu 
putlarla dolduranlara tasallut etmedi?" Sonra da buna şu cevabı verir: "Çünkü 
Kâbe'ye putları koymak Hakkullah'a teaddi, Kâbeyi tahripse halkın hakkına 
teaddidir. Bunun naziri, kutta-ı tarik, bâğy, katildir. Bunları yapanlar, Müslüman 
olsalar bile, şer'an katlolunurlar. Hâlbuki kocamış, ihtiyar, amâ, manastıra 
kapanmış rahipler ve kadınlar, kendi hâllerinde iken kâfir iseler de, 
katlolunmazlar, çünkü halka zararları teaddi etmez.." Bunun hâsılı şer-i ilâhide 
dünyevi ceza, kul haklarına zarar ve tecavüz dolayısıyladır; mücerret hakkullah 
olan hususta azap asıl ahirettedir, demek oluyor. Bundan başka yukarıda izah 
olunduğu üzere bu hâdisenin asıl hikmeti, Allah'ın dinini neşretmek için dünyaya 
gelmek üzere bulunan Resulüllah'ın (s.a.v.) doğumuna bir mukaddime ve onun 
davetine icabete bir hazırlama idi. Onun için bu sure, Hz. Peygamberin şanında 
ve ona hitap ile nazil olduktan sonra bunu da Kureyş suresi takip edecektir. 


Kureyş 1-4 
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İlâfı için Kureyş'in (1) Sefere ilafları yazın, kışın (2) Hiç olmazsa onun için 
kulluk etsinler rabbine bu Beytin (3) Ki onları açlıktan doyurdu ve 
korkudan emin buyurdu (4) (6 4 ©) Bu ayet, Kur'an'ın asıl resmi imlâsı, Hz. 
Osman'ın çoğalttığı mushafların (Mesahif-i Osmaniye) hepsinde (çe9u vu â âli) 
şeklindedir. Şafiye şerhi şeyh Radi'de dahi beyan olunduğu üzere, Küfi 
hattatların kudeması (ilkleri), mutevassıt (kelimenin ortasındaki) eliflerin hepsini 
muttariden hazfederler, meselâ "oykk." Ul “ös yas iş yeli "v3" iş als" ve bunların 
emsalini hep böyle elifsiz yazarladı. Basrilerde ve müteahhirinde ekseriyetle bu 
elifleri yazmak kaide olmakla beraber "a" ve "ös , gibi bazı isimler umumiyetle 
elifsiz yazıldığı gibi Osman, Süleyman, Muaviye isimlerinde de bazıları elifi 
hazfetmişlerdir. Şu hâlde hatt-ı Arabi kaidesince burada "au ox 4 Gis" yahut Xx" 
"al ve 4 diye iki imlâ caiz olabilirdi, sonraki mushaflarda müteahhirin üslübu 
üzere ekseriya ikinci vecihle eliflerin yazıyla gösterilmesi, umuma kolaylık 
olmak için tecviz olunmuş ise de, Kur'an imlâsının bir çok yerlerde Arabi hat 
kaidelerine dahi uymayan hususiyetleri bulunduğu ve bunun aynı suretle 
mahfuziyeti lüzumunun dahi unutulmaması iktiza eder. Burada Kuranın asıl 
resm-i hattı ise Küfi kaidesine yakın olmakla beraber tam aynı olmayıp 
söylediğimiz gibi "au & 4" dir. İthaf'ta Kuran resm-i hattının böyle 
olduğunu beyan ederek der ki: "Bütün mushaflar "aw" de yâ nın ispatı ve "ax5y" 
de hazfi ve iksinde de "w" dan evvel elifin hazfi üzerine icma etmiştir.." Yani Hz. 
Osman mushaflarının hepsi bunun üzerinde müttefiktir. Bunun sebebi de yazı 
değişmeksizin, maruf olan üç kıraat üzere okunabilmesini muhafaza etmek 
olmalıdır. Çünkü Ebü Cafer kıraatinde evvelkisi hemzesiz yâ-i meksure ile "oy" 
ikincisi "y" sız hemze ile "ae“i" okunur. Bunun ikisi de müfaale babından müâlefe 
manasına ilâf demek olup birincisinde hemze yâya telyin olunmuştur. İbn Âmir 
kıraatinde de birincisi "y' sız hemze ile "vy" ikincisi hemze ve "v' ile sâir 
kıraatler gibi "4" okunur. Geri kalan kıraatlerin hepsinde ise ikisi de hemze ve 
"v"ile "Bu o 4 y" diye okunur. Bunların mana itibarıyla farkına ve faydasına 
gelince, hepsi de ilf ve ülfetten olmakla beraber ilâf, âlefe yülifü 1lâfen, if'al 
babından ülfet ettirmek manasına mastar-ı malüm ve ülfet ettirilmek manasına 


mastar-ı meçhul olabileceği gibi, âlefe yüâlifü muâlefeten ve ilâfen ve ilafen 
diye mufaale babından üçüncü mastar da olabilir ve bu surette ilâf ve mualefe 
gibi ülfet edişmek, yani anlaşmak, andlaşmak, muahede (antant) yapmak 
manasına olur. Kıraatlerin çoğuna göre zahiri, if'al babından göründüğü için 
çokları ülfet ettirmek veya ettirilmek, yani alıştırmak, alıştırılmak manasıyla 
tefsir etmişlerdir ki bunda Kureyş'e izafeti, mef'ulüne veya failine izafet olmak 
muhtemildir. Lâkin "ya" sız ilâf, ancak müfaale babından olduğu ve kıraatlerin 
birbirini tefsir etmiş olmaları daha zahir bulunduğu için bir kısım müfessirler de 
Ebü Cafer ve İbn Âmir kıraatleri karinesiyle ikisinin de mufaale babından 
muahede manasına olduğunda ısrar etmişlerdir. Nitekim Kamus'ta da der ki: 
Tenzilde iylâf, ahit ve hufâre "e 4" ile icazeye şebihtir, yani ahit ve eman ve 
korkunç yoldan yolcuların emniyet ve selâmetle gidip gelmeleri zımnında, 
yasakcılık ve himaye tarzında verilen icazet (pasaport), geçirtme ruhsatiyesine 
benzeyen emir ve taahhüddür. Bunda Kureyş'e izafetin, failine izafet olması 
zahirdir. İylafın bu manası da ülfetten alınmış ise de, bunda hususi bir örf ve 
ıstılah manası da bulunduğu ve her iki mananın bir lâfz ile ifadesine imkân 
bulamadığımız, bir de ilaf kelimesi surenin ismi gibi olduğu için mealde aynen 
muhafazasını daha muvafık ve doğru bulduk. Zira bunu yalnız ülfet ve itilâf 
ettirmek, alıştırmak, alıştırılmak, yahut andlaşma, anlaşma diye bir ihtimal 
üzerine hasretmek doğru olmayacaktır. Ragıb'ın beyanına göre ülfet, itilâf 
manasına isim olup aslında uyuşup kaynaşma ile içtimadır.. Yani esasında itilâf 
ve ünsiyet gibi uyuşup kaynaşma suretiyle içtima manası vardır, onun için itiyat 
demek olan alışmak ve ayrılmamak demek olan lüzum ve uygunluğu ifade eden 
ısınıklık manaları da onun lâzımıdır. Ahit, anlaşmak, andlaşmak suretiyle itilâf 
da ülfetten alınmıştır. Binaenaleyh "v& 4 ©uy" Kureyş'i alıştırmak, ısındırmak, 
Kureyş'in alıştırılması, alışması demek olabileceği gibi; Kureyş'in birbiriyle 
yahut başkalarıyla ahitleşmesi, andlaşması, anlaşması, itilâf etmesi veya 
ettirmesi manalarını da ifade eder. Kureyş, Arap içinde Adnanilerden, Adnaniler 
içinde Mudarilerden, Mudariler içinde Kinanilerden, Kinaniler içinde Nadr b. 
Kinane evladından olan meşhur, büyük kabilenin ismidir. Alusi'nin beyanına 
göre Kurtubi buna bu konudaki görüşlerin esah ve esbeti demiş ve bazıları 
fukahanın da buna kail olduğunu söylemiştir. Lâkin Ebu'l-Fida ve sairenin 
beyanına göre sahih olan, Kureyş'in, Fihr b. Malik b. Nadr b. Kinâne evladı 
olmasıdır. Fihr evladından olmayanlar Kureyş sayılmaz. Bunun ekseri kavil 
olduğu söylenmiş, hatta Zübeyr b. Bekkâr, nessabunun (neseb âlimlerinin) bunda 
içtimaları olduğunu söylemiştir. Kafın fethi ile karş, kesmek ve şuradan buradan 
bir takım şeyler toplayıp birbirine zamm-u ilhak ederek karıştırmak ve cenkte 
birbirine karışıp mızrakları birbirine karmakarışık tokuşturmak manalarına 
mastar olur ki, Türkçemizde karışmak, karıştırmak mastarına lâfzan ve mana 


yönünden benzetilebilir. Nitekim harpte mızraklar birbirine girip karıştığı zaman 
"gl ws is" denilir ki "süngüler, mızraklar karıştı birbirine girdi" demektir. 
Tekarruş da tecemmu' (toplanma) manasınadır. Kafın kesriyle "4" deniz 
canavarlarından birinin ismi imiş ki, deryadaki diğer hayvanları yer, kahreder ve 
kendisi yenilmezmiş. Bunun da tasğiri, kafın zammı ile "Kureyş" gelir. Fihr b. 
Malik b. Nadr, şiddet ve kuvvetinden dolayı bu isim veya bu lâkap ile 
adlandırılmış ve onun sülâlesine nispette Kureşi veya Kureyşi denilmiştir. 
Künyesi Ebü Galib'dir. Bazıları da demişlerdir ki: Bu kabileye Kureyş denilmesi 
Fihr zamanında değildir. Bunlar Huzailerin Mekke'yi zabtı ve Kâbe'nin 
anahtarlarını onlardan almaları üzerine dağılmışlardı. Sonra Resulüllah'ın (s.a.v.) 
ecdadından ve Fihr'in sülâlesinden Kusay b. Kilâb b. Mürre b. Kâb Lüey b. 
Galib b. Fihr, bu dağılmış olan kabileyi derleyip toplayarak, Huzailerden 
Kâbe'nin anahtarlarını istirdad edip, şereflerini yeniden tesis ettiği zaman, Fihr 
evladından olanların hepsine Kureyş ve nispetinde Kureşi yahut Kureyşi 
denilmiştir. Ebu'l-Fida der ki: "İbn Said el-Mağribi'nin nakli böyledir. Buna göre 
Kureyş, Fihrin kendisinin değil, evladının ismi olmuştur.." Ve bu surette Kureyş 
tecemmu' manasına olan "tekarruş" tan müştakk olarak terhim tarikiyle tasğir 
edilmiş demektir. Zira ziyade baptan tasğir siygası ancak terhim ile kabil olur. 
Ferra ise, ticaret yapmalarından dolayı tekessüb (kazanç elde etme) manasına 
tekarruştan olduğunu söylemiştir. İbn Hişam'ın Siyer'inde der ki: "Kureyş'e, 
Kureyş denilmesi tekarruştandır. 'Tekarruş, ticaret ve iktisab manasınadır. Ru'be 
b. Accac şöyle demiştir: 


DARİ YE ağılı ys ad 


YA alla nl yama g an 


Şuguş bir nevi buğday, haşl halhal ve bilezik başları, kuruş da ticaret ve 
iktisabdır.." Bu recezde ticaret ve kazanç manasına olan kuruş, lisanımızda 
ticaret için mübadele vasıtası olan nukud için vahit-i kıyasi olarak kullandığımız 
guruş kelimesiyle açıktan münasebetdar görünür. Bundan türeyen tekarruş, 


kuruşlanmak, ticaret edip kazanmak demek olur. Bir kavle göre Kureyş ismi 
bundan alınmıştır. Alusi'nin beyanına göre bazıları da teftiş manasına takrişten 
olduğunu, çünkü bunların atalarından beri ihtiyaç sahiplerinin hacetlerini teftiş 
ederek arayıp sormayı ve hacıların eksiklerini gediklerini gözetip çaresini 
araştırmayı âdet edinmiş olduklarını söylemişlerdir. Gerek ziyadeden olsun, 
gerekse aslı üzere sülasiden olsun, Kureyş kelimesinden tasğirin tazim için 
olduğunda söz yoktur. Nitekim şu beytteki: 


asi İRM Cü gk elil İS) JaİYİ Agla yü digi 


Düveyhiyenin tasğirinin tazim için olduğu meşhurdur. Ve izah olunacağı veçhile 
Haşim ve biraderinin de Kureyş'i iylâfta büyük hizmeti olmuştur. Malümdur ki 
Resul-i Ekrem hazretlerinin nesebinin "Muhammed b. Abdillâh b. Abdülmuttalib 
b. Haşim b. Abdi menaf b. Kusay b. Kilâb b. Mürre b. Kâb b. Lüey b. Galib b. 
Fihr b. Malik b. Nadr b. Kinâne b. Huzeyme b. Müdrike b. İlyas b. Mudar b. 
Nizar b. Meadd b. Adnan." Adnan da daha hayli batın ötede İsmail b. İbrahim 
aleyhimesselâm zürriyeti olması hasebiyle neseb-i nebevi dahi İbrahimi, İsmaili, 
Adnani, Mudari, Kinâni, Kureşi, Haşimi'dir. Şu hâlde diğer âyat ve mucizattan 
kat-ı nazarla yalnız bu cihet nazar-ı itibara alındığı, Kusay'ın ve Haşim'in 
Kureyş'i ilaftaki şeref ve hizmeti ve fil vak'ası dolayısıyla da Beyt ve ehl-i beyt 
hakkında tezahür eden inayet-i Rabbaniye mülâhaza edildiği surette bile, Hz. 
Peygamberin tevhid davetine ilk evvel Kureyş'in koşması lâzım gelirken, yine 
ilk evvel onların şirkte ısrar ederek muhalefet ve engellemeye kıyam etmeleri, bu 
surenin sebeb-i nüzulü olmuştur. "xy" deki lâmın manasında üç vecih 
söylenmiştir: 1- İbn Cerir gibi bazılarının tercihine göre taaccüp için olup 
mahzuf "sxei" fiiline müteallik olmasıdır ki, "Kureyş'in kış-yaz rihlet ve sefere 
ülfetleşip bu Beytin rabbine kulluk etmemelerine taaccüp edin, o şayan-ı 
taaccüptür." demek olur. Bu mana surenin istiklâline ve "sax" emrinin 
gerektirdiği manalara nazaran münasip bir mana olmakla beraber seferin 
mutlâka zemmini gösterir gibi olması hasebiyle pek muvafık değildir. 2- Talil 
için olmasıdır ki bunda da iki vecih vardır: Birisi, önceki suredeki "aks" veya ci" 
"da fiillerine müteallik olmasıdır. Bazıları bunu surenin istiklâline münafi 
görerek bu surenin başında o fiillerden birini takdir etmenin daha muvafık 
olacağını, yani "öyle yaptı ki Kureyş'in lafı için" manasına olmasını tercih 
etmişlerdir. Bu surette Tlaf, bir nimet olarak zikr edilmiş demektir. Lâkin buna 
karşı denilmiştir ki, Kuranın hepsinin, bir sure gibi manen yekdiğerine merbut 
olması itibarıyla, bir surenin diğerine manen bir taallüku, onun haddizatında bir 
sure olabilmesine mâni olmaması lâzım gelirse de, fil vak'asını yalnız Kureyş'in 


rihlete ilafı ile talil doğru olmaz. Çünkü bu rihlet ve seferden murat, Yemen'e ve 
Şam'a ticaret için sefer olduğuna göre, Kureyş'in bu rihlete ülfeti ve bu bapta 
Yemen ve Şam hükümetleriyle muahede ve itilâfları, yalnız fil vak'asından sonra 
değil; daha evvelden ve bilhassa Abdü Menaf oğulları, Haşim ve biraderleri 
zamanından beri yapageldikleri bir ülfet olduğu malüm bulunduğundan dolayı, 
fil vak'ası bu ülfeti husule getirmek için oldu demek sahih olmaz. Gerçi ashab-ı 
fil maksatlarına müvaffak olsalardı, bu ülfet kalmayacaktı ve onların o suretle 
def ve helâk edilmeleri, gerek sâir Arap kabileleri ve gerek etraftaki melikler 
nazarında hürmet ve haysiyetlerini artırarak, kendilerine daha ziyade 
ısınmalarına ve ülfetlerini artırmalarına başlıca bir sebep olmuştu. Bu itibarla, 
bunu o vak'anın fayda ve semerelerinden başlıca birisi saymak ve bu cihetle 
lâmı, talilden ziyade başlıca bir akıbet için mülâhaza etmek doğru olabilirse de 
bunu fil vak'asınin yegâne illeti ve hikmeti imiş gibi mülâhaza etmek doğru 
değildir. Onun için bunu fil vak'asının ne bir illet-i hariciyesi ne de bir illet-i 
gaiyesi, yani sırf onun neticesi olan bir hikmet-i müterettibesi olarak değil, 
onunla da bir münasebeti bulunmakla beraber, Allah Teala'nın bilâhare dinini 
izhar etmek üzere Beyt dolayısıyla Kureyşe daha evvelden nasip edip bu surede 
beyan buyurmuş olduğu ayrıca bir in'amı olan bir ilaf ve ülfet olarak mülâhaza 
etmek lâzımdır. Bu ise "ey" deki lâmın talil için olmakla beraber yukarıdaki 
surenin mazmununa değil, ancak ilerideki "! şx8" emrine müteallik olmasıyla 
mümkündür. "«'nın maba'di makablinde amil olamayacağına dair meşhür bir 
nahiv kaidesi var ise de "öşteşal JS iü dl leg" "si gg" gibi emsali veçhile buradaki 
"â" nın da ona mâni olacak kabilden olmadığı beyan olunmuş ve bahusus nahiv 
imamlarından İmam Halil ve Sibeveyh bu "ev" ın "52" ya müteallik olduğunu 
beyan ve tasrih etmişler, Keşşaf gibi lisan muhakkıkları da bunu ihtiyar 
etmişlerdir. Bu taallük doğrudan doğru olmasa bile ızmar ve tefsir suretiyle sahih 
olacağında hiç tereddüde mahal yoktur. Bu sebeplere binaen biz de mealde bu 
vechi açık olarak tercih ve ihtiyar ettik. Hitap da Resulüllah'a (s.a.v.) olup 
Kureyş'e emir, emr-i gaip olduğu için mananın hâsılı şu olmuş olur: "Ya 
Muhammed! Rabbinin ashab-ı file o yaptığından maada Kureyş kabilesine daha 
bir çok in'am-ı mahsusu olmuş ve olacaktır. Bunlardan başlıca birisi onlarda 
veya onların lehine olan 1laf, yani husule getirilen ve daha ziyade getirilmesi 
matlup bulunan ülfet ve itilâftır ki fil vak'asından sonra bilhassa ihtara şayandır. 
Ondan dolayı herkesten evvel iman ve ubudiyet etmeleri lâzım gelirken etmeyen 
o Kureyşe tebliğ eyle ki: Onların husule getirilmiş ve getirilecek ülfet ve itilâfı 
için, (çeöy) evvelki Tlaf yahut ilâftan bedel-i kül veya ba'zdır, yani "bilhassa o âk ) 
(G2); etil kış ve yaz rihletine ilafları, kışın ve yazın göçe, sefere ülfet 
ettirildikleri veya daha ziyade ettirilmeleri için, yahut kış ve yaz seferde 
vardıkları yerlerde ülfet ve ünsiyete mazhar edilmeleri için, yahut kış ve yaz 


seferi hakkında etraf ile ülfetleşerek anlaşıp andlaşmaları, ahitleşmeleri için. 


Rıhlet, malümdur ki göç, sefer demektir. İlaf, if'al babından olduğuna göre 
rihlet onun mef'ul-i bihi, müfaaleden olduğuna göre de "cârr" ın hazfiyle "ik 
takdirinde mef'ul-i lehidir. İşbu kış ve yaza gelince, İbn Abbas'tan rivayet 
edildiği üzere, Kureyş ticaret için kışın Yemene, yazın da Şam tarafına Busra'ya 
sefer ederlerdi. Aynı şekilde gerek ticaret ve gerek sâir maksatla yazın sayfiye 
olarak Taife göçerler, kışın da Mekkeye göçerlerdi. Nakkaş tefsirinde dört 
seferleri olduğu zikrolunmuş, İbn Atıyye bu kavlin merdud olduğunu söylemiş 
ise de, Bahir'de der ki: "Reddolunması muvafık değildir. Çünkü, ashab-ı Tlaf, 
dört birader idi ki bunlar Abdi Menaf oğullarıdır. Haşim, Şam meliki ile itilâf 
ederdi. Ondan atlar almış, onunla Şam ticaretine emniyet bulmuştu. Abdi Şems 
Habeşe, Muttalib Yemen'e, Nevfel de Faris'e itilâf ederdi. Bunlara "müttecirin" 
denilirdi. Sair Kureyş tüccarları bu dört kardeşin atlarıyla ticarete giderler, ondan 
dolayı onlara da taarruz olunmazdı. Ezheri "el-İlâf "5 yil, 3 3)! «4" yani hufare 
denilen yasakcılıkla kuruyuşa benzer" demiştir. Böyle olunca bu dört biraderin 
hufaretinde (himayesinde) olarak, tüccarın bulunduğu bu dört mevki itibarıyla, 
Kureyş'in dört rihletinin olması "cisi, cu âk ," diye ifade olunan iki rihlete 
münafi olmaz. Rihlet, ism-i cins olarak bir ve daha ziyade sefere de şamil 
olabilir. Nitekim şâir bu dört kardeşi methettiği şu beyitlerle bu manayı 
anlatmıştır: 


ala) Üzme İRİ lük ye Yi dla 


âli ya açall yaaa YI DAY Ala Yİ yşial yliş 


UÜ) aa Geliş asil iş Gğlazadl ala öy şlal 


ph yil aşçi ü slalsliy ASİS ça yi kaş çin 


Bahr'ın sözü burada bitti. Yukarıda kaydettiğimiz veçhile Kamus'ta da 


Tenzil'deki "ilaf" ın ahit ve "s yislus 54y! w4" manası beyan edildikten ve bu ahdi ilk 
alanın Haşim olduğu zikredildikten sonra surenin meali şöyle izah edilmiştir: 
"Kureyş, Harem-i şerifin sakinleri idiler, etraflarında halk vurulup çarpılırken 
onlar erzaklarının celbinde ve yazın, kışın seferlerinde emniyetle gidip 
geliyorlardı. Bir arızaya uğradıkları zaman "Biz Allah'ın ehl-i Haremiyiz" 
diyorlar ve bundan dolayı kendilerine kimse taarruz etmiyordu. Haşim Şam'a 
iylaf ediyordu, Abdişems Habeşe, Muttalib Yemene, Nevfel Farise, sair Kureyş 
tüccarı da bu kardeşlerin tutamaklarıyla bu şehirlere gidip geliyorlar ve o sayede 
onlara da taarruz olunmıyordu. Bu dört biraderden her biri kendi sefer ettiği 
nahiyenin melikinden bir ahit ve eman vesikası almıştı..." Kamus tercümesi 
Okyanus'un bunu izahında da mezkür olduğu üzere, Kureyş halkı öteden beri 
ehli ticaret ise de ticaretleri hemen hemen Mekke ve etrafına münhasır gibiydi. 
İlk olarak Haşim b. Abdi Menâf, Şam melikinden ahit ve eman almıştı. Bir defa 
Haşim, Şam tarafına azimet edip vasıl oldukta şeref-ü şanını, Şam'da hükümran 
olan Kayser de duymuş, huzuruna davet ve riayet etmişti. Haşim bu vesile ile 
münasebet getirip Kureyş tüccarının bazı Yemen ve Hicaz mallarıyla Şam 
ülkesine emniyet ve selâmetle gidip gelmeleri için ahit ve emanı tazammun eden 
bir ruhsatnâme istemiş, o da matlubu üzere resmi bir vesika vermiş olmakla 
ondan sonra Kureyş tüccarı Şam tarafına ülfet ettirilir olmuştu. Bunu gören 
biraderleri de zikrolunduğu üzere Habeş'ten, Yemen'den, İran'dan böyle birer ahit 
almışlardı ki bunlar birer "kapitülasyon" demek olur. Bu suretle Kureyş kabilesi 
yaz kış seferlerinde bu dört biraderin hufaret denilen delâlet ve himayesi namı 
altında emniyet ile gidip geliyorlardı. Bu izahlardan da anlaşılıyor ki ilaf tabiri 
iki bakımdan, iki mana ifade etmiş oluyor. Birisi uyuşup anlaşarak bir itilâf 
akdetmek ki bu manada müfaale babından olan ilaf ve ilâf sarih, birisi de 
diğerini alıştıracak veçhile hufare denilen delâlet ve himaye suretiyle koruyarak 
ülfete sevk etmektir ki bunda da if'al babından olan tlaf sarihtir. Bu surede bu 
kelimenin bedel tarikiyle iki defa zikredilmesinden de her birinin bir manaya 
işaret olması muhtemil olduğu gibi, İbn Âmir kıraati de birincinin ilâf, ikincinin 
ılaf olmasında sarihtir. Bu itibar ile de mealde ilaf lâfzının bu iki manaya şamil 
olmak üzere aynen muhafazası lüzumu tebeyyün eder. Bütün bu manalarda âk ,' 
"cakal ş eüali de ticaret seferi manası esas olmuş oluyor. Mamafih bu Ilaf Kureyş'e 
ait olmakla beraber seferin de mutlâka onlara ait olması lâzım gelmez. Bu 
hufâret suretiyle Kureyş'in başkalarını da sefer ve rihlete ilaf etmiş olması 
muhtemildir. Bundan başka Fahrüddin er-Razi'nin ikinci bir kavil olarak 
zikrettiği veçhile bu kış ve yaz rihletinden muradın, sair halkın hac ve umre için 
Mekke'ye sefer ve rihletleri olması; Kureyş'in bu rihlete ilafından muradın da, 
emniyet ve asayişi temin ile afaki halkı ona ısındıracak şekilde rağbetin 
artırılmasına hizmet etmesi olabilir. Nazmın buna da ihtimali vardır, fakat 


meşhur olan evvelkisidir. Geçen tafsilâttan da anlaşıldığı üzere, Kureyş'in bu 
yolculuklara ülfeti fil vak'asından sonra başlamış değildir. Çünkü Haşim ve 
biraderlerinin fil vak'asından evvel, bu vak'anın ise hayli sonra, Abdülmuttalib 
zamanında olduğu malümdur. Şu kadar ki fil ashabı, maksatlarına muvaffak olup 
da Kâbe'yi yıksalardı, Kureyş'in bu ehemmiyetinin ve bütün bu ilaf ve itilâf 
menfaatlerinin fevt olacağı muhakkak olduğundan vak'anın bunları teyit ve 
takviye etmiş olduğu da şüphesizdir. İki sure arasında asıl münasebet yönü de 
budur. Şunu da nazar-ı itibara almak gerekir ki, mef'ul-i lehin mutlâka husuli 
olması lâzım gelmez. Gâi illet, fayda-i müterettibe kabilinden netice olarak 
husule getirilmek üzere tahsili de olur. Meselâ, sevdiği için söyledi, denildiği 
gibi, sevdirmek için söyledi de denilebilir. Onun için "oi 4 xw" Kureyş'in o 
zamana kadar husule gelmiş bulunan ilafı için demek olabileceği gibi, o zamana 
kadar henüz tamamıyla husule gelmeyip daha ziyade ileride husulü murad-ı ilâhi 
olan ve yalnız Mekke ve Arabistan havalisine değil, bütün cihana karşı ülfet ve 
itilaf ile yüksek bir medeniyet emn-ü asayişi taahhüt edecek mütekâmil bir 1laf 
ve telif dahi olur. Bu da sadece adi, ufak tefek ticaret işleriyle değil; Beyt-i 
şerifin, Muhammedi risaletin ve tevhid dininin kadrini hakkıyla bilerek, 
hakikaten emin beldenin ve Harem-i şerifin ehli olacak ahlâk ve tavırlara sahip 
olarak ve fil ashabı gibi ortaya çıkması düşünülebilen mütecaviz düşmanlara 
karşı mücahede ve Allah'a kulluk için birleşerek öd ö5 el yali aşicali 5 yla gel il ila 
"dil Ju çi maş AY al sal Hacılara su verme (sikaye) ve Kâbe'yi imar etmeyi, 
Allah'a ve ahiret gününe iman edip Allah yolunda cihat edenlerin amelleriyle bir 
mi tuttunuz?" ayetinin mazmunu ile hareket etmek üzere yaz ve kış her mevsim 
için iktizasına göre seferberlik edebilecek veçhile bir ilaf ve ülfet hâsıl etmekle, 
yani İslâm dinine sarılmakla olacaktır. Onun için burada yukarıda izah olunduğu 
üzere husule gelmiş bulunan ilafın ve ticaretin de şükrü lâzım gelen Rabbani bir 
nimet olduğuna işaretle beraber, asıl olarak ilaf nimeti, bilhassa ihtimam ifade 
etmek üzere, ileride husulü matlup olan yüksek 1laf ve itilâfın temeli bulunan 
ibadette tevhide ve ubudiyete sevk için takdim olunmuştur. Binaenaleyh Keşşaf 
sahibinin beyan ettiği veçhile mana şu olur: Allah Teala'nın sayıya gelmez sair 
nimetlerini hesap edemeseler, düşünmeseler bile, Kureyş, hiç olmazsa sırf bu Ilaf 
nimeti İÇİN (cell lla Gi, İsasi) bundan böyle bu Beytin Rabbine ibadet ve ubudiyet 
etsinler." Yani davet-i Muhammediye üzerine serkeşlik etmeyip hakkı tanısınlar, 
şirk ve isyandan vazgeçsinler de ashab-ı filin taarruzundan muhafaza buyrulmuş 
Beyt-i atik olan şu Kâbe'nin şerik ve nazirden münezzeh bir Rabbine ibadet 
etsinler. Yalnız onu mabut tanıyıp onun emri mucebince ibadet ve ubudiyetle 
kulluk yapsınlar. O Beytin ehli olacak Rabbani ahlâk ile tahalluk ederek ona 
hizmet için icap eden vazifeyi yapmak üzere kış yaz her türlü mücahede ile 
yüksek ilafa hazırlansınlar. sa) Rabbin sıfatıdır, yani bu beytin o Rabbi ki çebi) 


(&s o onları, o Kureyş'i büyük bir açlıktan doyurdu." Cü'un ve havfın tenvinleri 
büyütme ve korkutma içindir. Bu açlık ve doyum hakkında üç kavil vardır. 
Birisi: İbrahim aleyhisselâmın ul | sağl bş , a yal Sü ie 3350 yp ad a Sİ 
NE yil a pi) 3 pes si ill yes İsa "Ey Rabbimiz! Namazı dosdoğru kılmaları için 
ben, neslimden bir kısmını senin Beyt-i Harem'inin yanında, ziraat yapılmayan 
bir vadiye yerleştirdim. Artık sen de insanlardan bir kısmının gönüllerini onlara 
meyledici kıl ve meyvelerden rızk ver. Umulur ki bu nimetlere şükrederler." 
duasına işaret olmasıdır ki Beyt-i Muharrem'in yanında Mekke, ziraatsız bir vadi 
olduğu hâlde Hz. İbrahim'in duası ve Kâbe'nin hurmeti sayesinde İbrahim 
zürriyetinden İsmail ve evladının ve onlardan olan Kureyş'in "ci yâ va p85 1” 
onlara meyvelerden rızk ver." mısdakınca meyvelerden merzuk olarak 
yaşayabilmesidir. İkincisi de yine bu dua semeresi ve Beytin bereketi olarak 
Kureyş'in beyan olunduğu üzere yaz ve kış ticaret seferlerine ilafı vasıtasıyla o 
muhitte tabii olması lâzım gelen açlıktan korunmuş olmalarıdır ki burada en 
zahir olan budur. Üçüncüsü de Yusuf seneleri gibi süren şiddetli kahta işaret 
olduğunu dahi söylemişlerdir ki cifeleri ve kemikleri bile yemişler ve Hz. 
Peygamberin duası bereketiyle kurtulmuşlardı da Kureyş kâfirleri yine imana 
gelmemişlerdi. (Araf suresinde "el 21; eLillu şai GSİ YI çü ei â çala baş" BiZ hangi 
ülkeye bir peygamber gönderdiysek, ora halkını, yalvarıp yakarsınlar diye 
mutlaka yoksulluk ve darlıkla sıkmışızdır." ayetinde ve daha bazı yerlerde buna 
dair söz geçmişti, bak.) "iss ö ee s" ve müthiş bir korkudan emin buyurdu" ki bu 
da ashab-ı filin defedilmiş olan korkusudur. Bununla beraber ii üksUişyelgi" 
"ağla üa lll iksi,, buyrulduğu üzere "etraflarından halk vahşet ve şakavet içinde 
vurulup çarpılıp dururken Kureyş, Beytin civarında harem-i âmin, beled-i emin 
olan Mekke ve havalisinde emniyet buldukları" gibi, ehl-i Harem, seferlerinde de 
ılaf ile korkudan emin olarak gidip geliyorlardı. Hâlbuki o Beytin, o Haremin 
ehli olabilmek için bütün cihana karşı o etrafın cehalet ve şakavetini ıslah, 
emniyet ve asayişini tesis, ihtiyaç içinde kıvranan fakir ve miskinlere gereği 
veçhile yardım etmek, Allah'ın birliğini bilerek onun yolunda ve onun ahkâmını 
icra uğrunda mücahede ederek ona lâyık kul olmak, hâsılı hak ve tevhid dini 
olan İslâm'a kemal-i iman ve sıdk-u sadakatle sarılarak Ve'l-asr suresinde icmal 
olunan esas üzere çalışmak lâzımdır. Görülüyor ki Elemtere suresine bağlı gibi 
görünen bu sure, buradan yukarıdaki surelere de nazarı çevirttirerek ta Ve't-tin 
suresindeki "öxYi da ia ," ve şu emin beldeye yemin ederim ki" ayetini 
hatırlatmıştır. Orada "pu sx; ss," Artık din günü konusunda seni kim 
yalanlayabilir?" buyrulduğu gibi buraya kadar din-i kayyimenin esasları hulâsa 
edildikten sonra burada da "aw çi «4 i" Dini yalanlayanı gördün mü?" diye 
Mâün suresi başlayacaktır. 


Mâün 1-7 


ye vali Ya 2) ai gi çi Bü (1) Lü ke çi Jİ 
(5) ösAlü âşDlla GE 2A öyül (4) Oyan Ja3â (3) ös elik 
(7) ÖELAl ğsslaği 33 (6) ös ad Gal 


Gördün mü o dini tekzip edeni? (1) O dur ki işte iter yetimi (2) Ve 
kayırmaz doyurmak üzere miskini (3) Fakat veyl o namaz kılanlara ki (4) 
Namazlarından yanılmaktadırlar. (5) Onlar ki mürailik ederler (6) Ve 
yardımlığı sakınır (zekâtı vermezler) (7) (<5) "Gördün mü?" Hitap yine 
Resulüllah'a (s.a.v.) ve dolayısıyla umumen hitaba kabiliyeti olanların her 
birinedir. İstifham, taaccüp suretiyle hazırlama içindir. Âlemde açlık ve tokluk 
ve havf-ü emniyet gibi yekdiğerini takip etmekte olan acı ve tatlı hâlleri görüp 
duran, ilaf ve itilâf ile teavün ve cemiyet içinde yaşamak ihtiyacında bulunan 
insanlar içinde Hak Teala'nın ceza ve mükâfatını inkâr edenlerin, dine 
inanmayanların bulunması taaccüp edilecek bir şey olduğuna tembih ederek 
onların hâlet-i ruhiyeleriyle hüviyetlerini tanıtmak ve öylelerin huylarındaki 
düşkünlüklerden müminleri sakındırmak için nazar-ı dikkati celbdir. Yani Ya 
Muhammed! Kureyş içinde küfredenlerin neler yaptıklarını görerek anladın, 
tanıdın a! (44 3S; şa) "o dini tekzip edeni" Burada da din en mutlak ve en esaslı 
mefhumu olan ceza manasınadır. (Vettin suresine bak) Yani insanların yaptıkları 
iyilik veya kötülük mukabilinde Hak Teala'nın iyiliğe, güzel sevap ile mükâfat 
ve kötülüğe, kötü cezalandırma ile cezalandıracağını, tabir-i âharle herkesin bir 
gün olup da "e ylyâö yâ Jile Jan; yaşs yl ek 8d Jile Jar; vd" "Kim Zerre kadar bir hayır 
işlerse onu bulacaktır ve kim de zerre kadar kötülük işlerse onu bulacaktır." 
mısdakınca ettiklerin: bulmaları, Allah Teala'nın inanılması, inkıyat ve teslim 
olunup mucebince amel edilmesi lâzım gelen muhakkak bir hükmü, bir Hak dini 
olduğunu tasdik etmeyip de, dinin aslı yoktur, o yalandır deyip cezaya 
inanmayan kimseyi gördün a... Mukatilden bunun Âs b. Vâil es-Sehmi hakkında 
nazil olduğu rivayet edilmiş ki kıyameti inkâr eder, çirkin işler yaparmış. 
Süddi'den Velid b. Mugire hakkında nazil olduğu rivayet edilmiş. Maverdi de 
Ebü Cehil hakkında nazil olduğunu nakletmiş ve rivayet olunmuştur ki: Ebü 
Cehil bir yetimin vasisi bulunuyordu. Bir gün o yetim çırıl çıplak ona gelmiş, 
kendi malından bir şey istemişti. Ebü Cehil onu itivermiş ve aldırmamış idi. 


Kureyş'in ekâbiri de, çocuğa, Muhammed'e git de sana şefaat ediversin demişler, 
istihza etmek istemişler. Yetim onların maksatlarını bilmediği için Resulüllah'a 
(s.a.v.) gelip iltimas etmesini istemişti. Hz. Peygamber de, bir muhtacı 
reddetmek âdeti olmadığı için kalkmış, onunla beraber Ebü Cehil'in yanına 
gitmişti. Ebü Cehil buyurun deyip merhaba etmiş ve yetimin malını vermişti. 
Kureyş bunun üzerine Ebü Cehl'e serzeniş etmişler, sen de sapıttın Muhammed 
gibi Sâbiileştin demişler. Hayır demiş, sapıtmadım ve lâkin onun sağında 
solunda birer harbe gördüm, vermezsem vuracak diye korktum. İbn Abbas'tan 
bir rivayette de hem cimri, hem mürai bir münafık hakkında nazil oldu 
denilmiştir. Demek ki bu sure bunların birisi veya hepsi sebebiyle nazil olmuştur, 
fakat hükmü onlara mahsus değil, öylelerin hepsine şamildir. (49 & Fa, 
sebebiye veya mahzuf şartın cevabı olarak kendinden sonrasının kendinden 
öncesine terettübünü ifade eder, "aw" müpteda, "ş9" mevsulü, haberdir. Müsnedin 
marife olması da kasır ifade eder. Yani gördünse bilirsin â, görmedinse de bil: 
İşte cezaya inanmadığından dolayı öyle dinsiz imansız olan kimselerdir ki g4) 
(ei "yetimi iter, " öksüzü zayıf gördüğü ve Allah'tan korkmadığı için insaf ve 
merhamet etmeyerek kakar kakıştırır, kahr ve hakaretle koğar azarlar. .e 5x» Y)) 
(0S suk "ve miskin; biçare yoksulun yiyeceğine dair teşvik ve tergibde 
bulunmaz." Kendisi doyurmadığı gibi gerek kendi akrabalarından ve gerek sair 
hâli vakti yerinde olanlardan diğer kimselerin bakıp gözetmesi, it'am etmesi için 
de kayırmaz, bir yardımda, tavsiyede, teşvikte bulunmaz, biçarelerin hâlini 
düşünmez, fukaraya bakılmasına taraftar olmaz. Burada taamdan murat it'am 
olduğu için it'âmü'l-miskin demek daha zahir olacak iken taam denilmesi 
nüktelidir. Bunda aç olan bir miskinin, kudreti olanlar tarafından verilecek taama 
milki imiş gibi diyaneten bir hakkının taallük ettiğine işaret vardır ki ös çel si âş' 
"agza; Hali a sia "Onların mallarında dilenciye ve mahruma hak tanıyanlar" 
ayetinin mantukudur. Bu suretle istihkakın şiddetine tembih ve başa kakmaktan 
nehyedilmiş demektir. Yani öyle bir biçareyi doyuran kimse onun kendi hakkı 
olan bir taamı vermiş, borcunu ödemiş gibidir. "uaxY 5g" fiilleri istimrar 
(devamlılık) ifade eder muzari olmak hasebiyle bu ayetlerin yukarıya 
bağlanmasından çıkan mananın hâsılı şu olur: Cemiyet hâlinde iylaf ve itilâf 
içinde yaşamak ihtiyacında bulunan ve Allah'ın inayetiyle açlıktan kurtulmuş ve 
korkudan emniyete erdirilmiş olan insanların Allah'a ibadet ve kulluk etmeleri ve 
bu kulluğu yapmak için de öksüzlere, kimsesizlere bakmak, açlara biçarelere 
yemek yedirip derman aramak için yardımlaşmalarının, Hak dininin icabı olan 
bir vazifeleri olduğu ve güçleri yeterken bunu yapmayanların Allah yanında 
cezaya çarpılacakları muhakkak iken bunun zıddına yetimi itip kakarak hakkını 
yemek ve yanı başındaki yoksul biçarenin en mübrem ihtiyacı olan yiyeceği 
hakkında bir delâlet ve teşvikte bile bulunmayacak kadar hamiyetsizlik, 


merhametsizlik etmek insanlık hesabına taaccüp ve teessüf olunmak lâzım gelen 
pek acı bir züll, bir düşkünlük olmakla beraber, böyle yetimi kakmak ve 
fukaraya bakmamak gibi insafsızlıklar dine yalan diyen kimselerin 
yapageldikleri âdeti, huyu demektir. Her ne kadar bir insanın dine inanmaması 
taaccüp edilecek bir şey olsa da inanmadıktan sonra, o fena huylar ona tabii gibi 
olacağı cihetle pek taaccüp edilmez. Asıl taaccüp edilecek cihet, dindar 
görünenlerin bedenen ve malen vazife ve ibadetlerinden gaflet etmeleri ve 
mürailik edip de cüz'i bir yardımdan sakınacak derece bahillik etmeleridir. Onun 
için buyruluyor ki (42 J:4) "fakat veyl o musallilere" yani vay hâllerine, 
yazıklar olsun o cehennemin veyl denilen ve kan irin akan deresine düşecek 
namaz kılanlara, daha doğrusu namaz kılıyor mümin görünenlere x ve a 3) 
(«aw "ki onlar namazlarından sehv etmişlerdir, yanılmışlardır." Dinin direği ve 
kulların kâlbi başka şeylerden boşaltıp ona teksifi ile Hakk huzuruna durarak bir 
yükselişi, likaullaha bir nevi ulaşması demek olan ve binaenaleyh onun zikriyle 
yardım ve inayetinden, ferden ve cemaaten meded ve hidayet alarak, onun 
rızasına doğru yoldan yaklaşma üzere, emrine göre kulluk vazifelerini ihlâs ile 
yapmak için şevk ve intibah alınması lâzım gelen namazlarından gaflet ile 
yanılmaktadırlar. Dikkate şayandır ki namazlarında sehiv değil, namazlarından 
sehiv ile muahaze buyrulmuştur. Çünkü bazen namaz içinde sehv etmek, 
yanılmak hasbe'l-beşeriye sakınılması kabil olmayan arızalardandır. Ondan 
dolayı Atâ b. Dinar'dan rivayet edildiği üzere denilmişti ki, "Hamd olsun Allah'a, 
namazda sehv ile müahaze etmemiş, "fisalâtihim sâhün" buyurmamış, çeDus ve" 
"ga buyurmuştur." Namazdan sehvetmenin manasında da müfessirlerin bir 
hayli tafsilleri vardır: Başlıcası namazın ehemmiyetinden gaflet edip onu gereği 
gibi ciddi bir vazife olarak yapmamaktır ki kılınıp kılınmadığına aldırmamak, 
vaktine dikkat etmemek, geçip geçmediğine aldırmayıp vaktinden sonraya 
bırakmak, terkinden müteessir olmamak, kıldığı vakit de Allah için halis niyet 
ile kılmayıp dünyevi bir takım maksatlar, garazlar için münafıkane bir surette 
kılmak, açıkta el yanında kılarsa gizlide kılmamak, kıldıklarını da hakkın 
huzurunda hayatın ruhani ve cismani bütün değişimlerini temessül ettirecek bir 
taabbüd ve tazim olarak değil de, Hz. Mevlânâ'nın dediği gibi "ser bezemin düm 
beheva" yahut Türkçe bir tabirde söylendiği gibi "iki yatış bir kıntış bakış" tan 
ibaret bir gösteriş veya bir eğlenti hâlinde yapmak suretlerine şamil olur. Söz 
musalli denilenlerde olduğu için büsbütün terk bu mevzudan hariç olmak 
gerektir. Bu bapta İbn Cerir, rivayet ettiği iki haberle de istidlal etmiştir. Birisi 
Sa'd b. Ebi Vakkas'tan (ra): Demiştir ki: "Peygamber hazretlerine "dua ve a gü" 
den sordum. Onlar namazı vaktindan tehir edenlerdir. buyurdu." Birisi de: Ebü 
Berze el-Eslemi'den (ra): Demiştir ki: "İşbu "ustu Dua ve » öl" ayeti nazil olduğu 
zaman Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: Allahü ekber, bu sizin için her birinize 


bütün dünya kadar atıyye verilmekten daha hayırlıdır. Onlar o kimselerdir ki 
namaz kılarsa namazının bir hayrı olacağını ummaz, terk ederse Rabbinden 
korkmaz." Bunda siyak ve sibâka nazaran kıldıkları bir kaç vakit namazdan 
dolayı mağrur olup yanılıp da din ondan ibaret imiş gibi sair ibadet ve ubudiyet 
vazifelerini yapmayanlar da dahil olur. Zira bir çok kereler geçtiği üzere dinin 
ruhu, Allah'ın emrine ihlâs ile tazim ve bütün havl ve kuvveti, ceza ve mükâfatı 
ondan bilerek, onun namına halkına şefakat esasında toplanır. Onun için 
Kur'an'da imandan sonra salih amellerin esası olmak üzere namaz ve zekât 
beraber zikrolunagelmiştir. Böyle iken dindar geçinen bir takım kimseler vardır 
ki namaz kılar görünürler de sade onunla bütün dini vazifelerini ifa edivermişler 
gibi farz ederek yanılırlar, zekât gibi diğer vazifelere ehemmiyet vermez 
kaçınırlar, Allah için istemeyi hoşlanırlar da, Allah için cüz'i bir şey vermekten, 
Allah'ın kullarına yardım etmekten ve Allah'ın emirlerinin ifası için lâzım gelen 
masraflara güçleri yettiği kadar iştirak etmekten imtina ederler. Hâlbuki 
böylelerle mescitler mamur olmaz. Çünkü Tevbe suresinde ay üyeli öye dil işle yarı bal" 
"Al Yİ âli İş al aş buyrulduğu üzere "mescitleri ancak Allah'a ve ahiret 
gününe iman edip namazı dürüst kılan, zekâtı veren ve Allah'dan başkasından 
korkusu olmayan kimseler mamur eder." Ayrıca "si âl Sa, Sia ; eLünil e çe öd yi" 
buyrulduğu üzere "namaz fahşâ ve münkerden nehyeder olduğu ve böyle 
Allah'ın zikri olan namaz en büyük vâiz olmak" lâzım geldiği hâlde onun nehiy 
ve tezkiri sayesinde fahşâ ve münker şeylerden vazgeçmeyen, salâh ve ubudiyet 
vazifelerini düşünmeyen, Allah için yardım borçlarını vermekten bile sakınan 
kimseler de namazın manasından, nehiy ve tezkirinden gaflet ederek 
namazlarından sehvetmiş olurlar. Mamafih bu ayetin mazmunu şu iki ayet ile de 
izah olunuyor: (0s! x a ce) "Onlar ki mürailik ederler" göşteriş yaparlar, her ne 
amel yapsalar Allah için yapmazlar da halka gösteriş için ve herkesin göreceği 
yerde yaparlar. (vseL1 ö six) "ve mâünu men ederler" zekâtı vermezler, yahut 
kimsenin esirgemeyeceği ariyet gibi cüz'i bir yardımlığı bile sakınır, kimseye bir 
damla bir şey vermek istemezler. Öyle cimri, öyle pinti olurlar. Böyle olanların 
zekât vermeyecekleri ise evleviyetle anlaşılır. İşte böyle namaz kılar dindar 
görünüp de namazlarından yanılan, mürailik, gösteriş yapıp da cüz'i bir 
yardımdan bile kaçınan kimselerin bu hâlleri dinsizin dini tekzip etmesinden 
değil ise de yetimi kakıştırmasından, fukaraya yardım etmemesinden daha 
ziyade şayan-ı taaccüptür, veyl onlara. Görülüyor ki Fil suresinden sonra Kureyş 
suresi, bu Mâün suresi ile açıklanıyor. Buradan veyl kelimesi ile lâfzan ve & sx" 
"özeldi ile de manen Hümeze suresinin "saksi ala öİ Çinmş p33e ş YU an Şi 5 Yal 5 yan İSİ iy” 
"Arkadan çekiştirmeyi, yüze karşı eğlenmeyi âdet edinen herkesin vay hâline! O 
ki, mal toplamış ve onu sayıp durmuştur. Malının kendisini ebedi kılacağını 
zanneder." mazmununa bağlanıyor ve Fil suresinde " $ i" burada (1) "iy" 


hitaplarıyla Hz. Peygambere "Görmedin mi? Gördün a" diye birer beliği 
tembihle tembih buyruluyor. Sonra bunun arkasından Asr suresi gibi, yukarıdaki 
bütün surelerin özetini üç ayetle zübdeleyen ve Kur'an'ın en veciz suresi ve 
bilhassa Vedduhâ'dan beri gelen surelerin mazmunu üzerinde hepsinin 
tamamlayıcısı olan Kevser suresiyle de şan-ı Muhammedi özetin özeti olarak 
tebliğ edilecek ve anlatılacaktır. 


Kevser 1 - 3 


(3) Sİ GA did) (2) İSİ A dad (1) Sİ dük ği 


Biz verdik sana hakikatte kevser (1) Sen de Rabbin için namaz kıl ve 
kurban kesiver (2 doğrusu sana buğz edendir ebter (33 (W) (Kadir suresine 
bak). (ö awkei) Hitap, Resulüllah'adır (s.a.v.); i'tâ da, malüm ki atıyye vermek, 
ihsan etmektir. Yani "Ya Muhammed! Emin ol ki biz, Hak Rabbin, şanı 
azametimizle sana mahza atıyye ve ihsan olarak kevser verdik kevser." 


Kevser, lügatte çokluk demek olan kesretten cevher gibi fev'al vezninde vasıf 
veya bir isim olup Razi'nin ve Ebü Hayyan'ın ifadeleri veçhile, kesreti ifrat 
derecede olan, yani çok, pek çok, gayet çok şey demektir. Oğlu seferden gelen 
bir bedevi kadına "&4 ci" Oğlun ne ile geldi?" denildiğinde " $ su 4" "Kevserle 
geldi" dediğini ve bunun çok şeyle geldi, demek olduğunu naklederler. Kamus'ta 
da şöyle der: "Kevser, "e. çâ S ö 5591" her şeyin Çoğu, "all ge âli ssl," birbirine 
sarılıp burulmuş olan çok toz, İslâm, nübüvvet, Taif'te bir mektebin adı, saykal 
vezninde keyser gibi, "hayyir mi'tâ" yani çok hayırlı, çok vergili adam, seyyid, 
yani efendi adam ve nehir manasınadır. Ayrıca cennette mahsus bir nehir adıdır 
ki cennetin bütün ırmakları ondan çıkar, kollara ayrılır, Kevser suresi bunu işrab 
eder.." Şu hâlde kelimenin yalnız iştikakına nazaran lügatteki esas mefhumu 
mülâhaza olunur ve i'ta ve ihsan edildiği haber verilen şeyin de hayırlı güzel bir 
şey olması lâzım geleceği, bahusus i'ta edenin (verenin) Allah Teala olması, 
bunun i'tasının (verilmesinin) şan-1ı azametle beyan buyrulması ve kelâm-ı 
Rabbani'de kevser namıyla yâd olunmasından da bunun hakikaten Allah Teala 
indinde sabit, yani ebedi ve namütenahi bir kesret ifade ettiği de düşünülürse, 
bundan ilk anlaşılacak açık mefhum "hayr-ı kesir" yani çok, pek çok hayır 
demek olacağında şüphe edilmez. Ancak bunun masadak itibarıyla ne olduğuna 
ve lisan-ı dinde daha hususi bir manası olup olmadığına gelince, bu hususta 
müfessirlerin türlü beyanlarına tesadüf olunur ki, Tahrir'de yirmi altı kavle kadar 
sayılmıştır. Bunlar içinde en maruf olanlardan birkaçını olsun söylememiz icap 
eder. Birincisi, bir çok tefsirlerde selef ve halefce meşhur ve müstefiz olan mana, 
kevserin, cennette bir nehrin özel ismi olmasıdır. Zira yukarıda da geçtiği üzere 
bu mana Hz. Peygamberden sahih olarak rivayet edilmiştir. "Kevser Rabbimin 
cennette bana verdiği bir nehir" bazı rivayetlerde "Bir havzdır ki birçok hayır 
ondadır. Ümmetim, kıyamet günü varıp ondan içecekler, evanisi (kabları) 


yıldızlar adedincedir. İçlerinden kul olur, titreme ile çekilir atılır. Ya Rabbi, o 
benim ümmetimdendir, derim. Bilmezsin senin ardından o neler yaptı, buyrulur." 
mealinde olan hadiste hayr-ı kesir mefhumu da tasrih olunarak, cennette bir 
nehir veya havuz olduğu bilhassa beyan buyrulmuştur. İmam Ahmed b. Hanbel, 
Buhari, Müslim, İbn Mace, Nesai, İbn Cerir ve daha diğerleri bu nehrin tarifi 
hakkında, "kenarları içi boş inci kubbeleri gibidir, içinden miski ezfer çıkar, 
sütten daha beyaz, baldan daha tatlı, eni ve boyu maşrık ve mağrib arası kadar, 
derinliği yetmiş bin yıllık, ondan içen bir daha susamaz, ondan abdest alan 
ebediyen perişan olmaz, benim ahdimi bozan, benim ehl-i beytimi katleden 
ondan içmez" gibi vasıflarla Enes'ten, Hz. Aişe'den, İbn Ömer'den, İbn Abbas'tan 
müteaddit hadisler rivayet etmişlerdir, bir çok hadislerde de "havuz" ibaresinin 
varit olduğu malümdur. Bundan dolayı "İkisinden murat bir midir? Havuz nehrin 
kaynağı veya denize dökülen kısım gibi midir? Yoksa ayrı mıdır?" diye 
bahsedilmiştir. Meşhur olan görüşe göre havz, mahşerdedir. Bazıları, mizandan 
ve sırattan evveldir, demişler; diğer bazıları da, onlardan sonra, cennetin kapısına 
yakın ve ümmet-i Muhammed'den ehl-i cennetin aralarındaki hukuku 
helâllaşmak için habsolunacakları yerde olduğunu söylemişlerdir. Alusi der ki: 
Buna göre havz, tebdil olunacak arzda demek olur. Kadı Zekeriya, Hz. 
Peygamberin biri sırattan evvel, biri de sırattan sonra olmak üzere iki havzı olup 
ikisine de kevser denildiğini nakletmekle beraber, sahihi, havzın sırattan sonra ve 
kevserin cennette olduğunu ve onun döküldüğü yer olduğu için havza da kevser 
denilmiş bulunduğunu söylemiştir. Yine Alusi'nin beyanına göre denilmiştir ki: 
Bu havz manasına kevser, Hz. Peygamberin zikrolunan nehir gibi havassından 
(Özel olarak, yalnızca ona verilmiş şeylerden) değildir, belki diğer nebilerin de 
(as) havuzları vardır. Ümmetlerinin müminleri ona vürud edeceklerdir. Nitekim 
Tirmizi hadisinde "soysal si söağs Sİ aşi üsalüş aşil s laa Sy" "Her 
peygamberin bir havzı vardır ve hep onlar hangisine daha çok kişi geldi diye 
övünürler ve ben muhakkak en çok kişinin geldiği havzın sahibi olacağımı 
umarım" buyurmuştur ki bu hadis, Tirmizi'nin dediği gibi hasen garibdir. Onun 
için bu havuzlara iman ve itikat vacip değildir. Fakat Hz. Peygamberin havuzuna 
dair olan hadisler tevatüre yakın derecede meşhur olduğu için, ehli sünnet 
indinde ona imanın vacip olduğu akait kitaplarında mezkürdur. Mamafih 
Mutezileden ona imanın vücubuna kail olmayanlar vardır. Şüphesiz ki bu sure 
mucebince Resulüllah'a (s.a.v.) kevserin i'ta edilmiş olduğuna imanın bilittifak 
vacip olduğunda söz yoksa da, onun bir nehir veya havuz olmasına itikat sahih 
olmakla beraber, vaciptir denemez. Zira daha diğer kaviller de vardır. Şöyle ki: 
İkincisi, İkrime'den rivayet olunduğu üzere, şeref-i nübüvvettir, zira nübüvvet iki 
cihanın hayırlarını, hem dünya hem din saadetini gerektiren umumi riyaseti 
içeren ve binaenaleyh başlangıç olarak ata-ı rahmani, hem de nihai olarak da ata- 


ırahimiyi haiz hayr-ı kesirdir. " )iS!)& ji Sl vga" "Kime hikmet verilirse, 
muhakkak ona çok hayır verilmiş demektir." diye hayr-ı kesir olduğu beyan 
buyrulan hikmetin en yüksek derecesidir. Razi'nin tafsil ettiği üzere, bunun 
sebebi, rububiyetten sonra ikinci mertebe olmasıdır. Onun için gUsi sâ Jşa yl ala; e" 
"a! "Kim Resule itaat ederse, Allah'a itaat etmiş olur." buyrulmuştur. İmanın bir 
rüknü olmuştur ve marifetullah esasının dalı gibidir. Zira nübüvveti bilmek için 
evvelâ Allah Teala'nın zatı, ilmi, kudreti, hikmeti hakkında marifet sahibi olmak 
lâzımdır. Nübüvvet hakkında marifet hâsıl olunca da, ondan semi, basar ve 
bazılarının kavlince sıfat-ı haberiye ve vicdaniye gibi sair sıfatlara marifet elde 
edilir. Gerçi nübüvvet sair enbiyaya da verilmiştir, fakat hatemü'n-nebiyyin olan 
Peygamberimizin bu yüksek mertebeden haz ve nasibi hepsinden çoktur. O 
hepsinden evvel zikredilmiş, hepsinden sonra ba's buyrulmuştur; bütün 
sekaleyne (tüm cinlere ve insanlara) gönderilmiştir; bütün enbiyadan evvel 
haşrolunacak, dinine nesih varit olmayacaktır. Onun yüce ahlâkı ve faziletleri 
sayılayamayacak derecededir. Razi burada malüm olan sair peygamberlerin 
mucizeleriyle, onun mucizeleri arasında hulâsaten bir mukayese yürüttükten 
sonra demiştir ki: "Allah Teala onu istıfa buyurduğu kullarına takdim edip bsi 13," 
"asi gay Bia ş aşi öl e "Nebilerden, senden, Nuh'tan (...) misak aldığımız zaman" 
buyurmuş ve ona böyle bir risalet vermiş olduğu için caizdir ki o risalete kevser 
tesmiye ederek " #1 dükci Y" buyurmuştur..." Şu hâlde kevseri, peygamberin 
fezaili kesiresi, ahlâkı azimesi, her hayrı câmi olan Kur'an, tevhid, İslâm, ilim ve 
hikmet diye tefsir eden kaviller dahi bütün mucizat-ı Muhammediyeye işareti 
içeren nübüvvet ve risalet-i Muhammediyenin levazımında dahil olur. Bunların 
her birinin de hayr-ı kesir olduğunda şüphe olmadığı için, kevser bunların ayrı 
ayrı her biriyle de bir ıtlak-ı şer'i olmuştur. Risalet-i Muhammediyenin 
havâssından olan Makam-ı Mahmud'u da bu meyanda zikretmek iktiza eder. 
Nitekim bir takım müfessirler de bunu söylemişlerdir. Evvelki surede dini tekzip 
edenlere mukabil olarak mülâhaza edilince burada kevserden, hayr-ı kesirden 
zihne ilk gelen mana, bilhassa İslâm, Kur'an yahut bütün mucizeleriyle rahmeten 
li'l-âlemin olan risalet-i Muhammediye olur. Bunların her biri cennet nehirlerinin 
membaı olan bir nehrin akış feyzi ile temsil de olunabilir. Bundan başka; 
Üçüncüsü, ümmetinin ulemasıdır. Hakikaten, ilmen ve ahlâkan verese-i enbiya 
olan ulema, hayr-ı kesirdir. O vahiy membaından feyiz alarak Resulüllah'ın 
(s.a.v.) zikrini ihya, dininin eserlerini, şeriatinın ve ahlâkının bilgilerini neşir için 
ümmete hayır ve fazilet talim etmek itibarıyla, cennette rıdvan membaından akan 
kevser nehrine benzerler. Enbiya marifetullah usulünde müttefik olup da, şeriatte 
muhtelif olarak halkın salâhı için ilâhi rahmetin naşirleri olduğu gibi, ümmet 
âlimleri de kalpleri tevhid-i Hak ve vicdanları ahlâk-ı Muhammedi üzere rıdvan 
neşesiyle şer'i Muhammedinin usulünde müttefik ve ahval ve zamana göre füru 


ve cüz'iyatında muhtelif olarak halka rahmet neşrederler. Yine Razi der ki: 
"Bunda fazilet iki veçhiledir: Birisi rivayet olunduğu üzere kıyamet günü her 
peygamber getirilir, ümmeti de ardınca gelir, nice peygamber maiyetinde bir iki 
kişi gelir. Bu ümmetin ulemasından her bir âlim de getirilir. Bir çoğunun ardınca 
binlerle kişi de gelerek hepsi Resulüllah'ın (s.a.v.) nezdinde toplanırlar. Öyle ki 
bazı ulemanın tabileri diğer peygamberlerden bininin tabiinden kesretli olur. 
İkincisi, ulema, vahiyden alınan naslara ittiba etmeleri haysiyetiyle musibdirler. 
Kitabı mahfuz ve mazbut olan bu ümmetin uleması, bütün himmet ve cehdlerini 
sarf edip meşakkatler çekerek yaptıkları istinbat ve içtihatda da musibdirler. 
Bazıları hata etmiş olsalar bile onlar dahi başlangıçta, hüsnüniyetle hakkı arayıp 
cehdlerini sarf ettiklerinden dolayı mecurdurlar.." İsabet eden on sevaba nail 
olursa cehd sarf edip de hata edenin bir sevaba nail olacağı bir hadis-i şerifte 
beyan olunmuştur. Fakat hakkı aramayıp da içtihat namına heva ve isteklerine 
tabi olanların ilim haysiyetiyle hareket etmemiş olduklarından dolayı bu hayır ve 
faziletten hâric heva ehli olduklarını ise ihtara hacet yoktur. Mamafih bu mana 
da ilm-ü hikmet manası altında düşünülebilir. Dördüncüsü, tabilerinin ve 
taraftarlarının çokluğudur. Allah Teala ona o kadar çok hayırlı ashap ve etba 
ihsan buyurmuştur ki Vakıa suresinde geçtiği üzere ehli cennetin yarısından 
fazlasının onun ümmetinden olacağı sahih hadislerle vaat ve tebşir olunmuştur. 
Razi'nin zikrettiği veçhile, şu mealde rivayet olunan bir hadis-i şerif ile de 
istidlal edilmiştir: Hz. Peygamber buyurmuştur ki: Ben, İbrahim Halilullahın 
duası ve İsanın tebşir ettiğiyim. Kıyamet günü şefaatı makbul olanım. O vakit 
ben bütün peygamberlerle beraber bulunurken bize insanlardan bir ümmet zuhur 
edecek, hepimiz onlara gözlerimizi dikeceğiz. Her peygamber onların kendi 
ümmeti olmasını arzu edecek. Göreceğiz ki "e sal yö ga üşlama &" "abdest 
izlerinden alınları, elleri ve ayakları parlıyor." Görünce ben diyeceğim ki, 
Kâbe'nin Rabbi hakkı için bunlar benim ümmetim. Derken onlar, hesapsız olarak 
cennete girecekler. Sonra bize evvelkilerin iki misli kadar diğer bir ümmet daha 
zahir olacak, yine gözlerimizi dikeceğiz. Her peygamber onların kendi ümmeti 
olmasını arzu edecek. Göreceğiz ki abdest izlerinden alınlarıve elleri, ayakları 
parlıyor. Ben yine Kâbe'nin Rabbi hakkı için bunlar benim ümmetim diyeceğim. 
Onlar da hesapsız olarak cennete girecekler. Sonra bize doğru gönderilmiş 
olanların üç misli gönderilecek, yine gözlerimizi dikeceğiz deyip, birincilerde ve 
ikincilerde anlattığı gibi söyledikten sonra Resulüllah (s.a.v.) buyurmuştur ki: 
Nel ya ii İşl 3) Üğ dp id ga GA 8 uk" "İnsanlardan hiç kimse girmeden evvel 
benim ümmetimden üç fırka muhakkak ve muhakkak cennete girecektir." Hz. 
Peygamberin "kili şiş delil asi Yl 3 al la SS ll! asla" "Nikâhlanınız, tenasül 
ediniz, çoğalınız çünkü kıyamet günü ben sizinle ümmetlere övüneceğim, hatta 
bir düşük cenin ile bile." buyurmuş olduğu hadis de malümdur. Düşük gibi 


henüz mükellefiyet haddine ermemiş olanlarla bile övünecek olan Peygamberin 
öyle cemmi gafir olan ümmetin kesretiyle ne kadar şad olacağını düşünmeli. Bu 
da pek büyük bir nimet olmak hasebiyle bunu ihtar siyakında da " $ &V aikei y" 
buyrulması dahi elbette güzeldir. Ayrıca bu manada ulema dahi dahil olur. 
Beşincisi, Hz. Peygamberin evlatlarının çokluğudur. Bu surenin nüzulünün, Hz. 
Peygamberin oğlunun vefatı üzerine ona ebter diye patırtı etmeye kalkışan 
düşmanlarını ret için olması sebebiyle, bilhassa bu mana ile tebşir dahi pek 
mütenasiptir. Yani, düşmanların zannettiği gibi senin oğullarının lihikmetin 
vefatiyle neslin kesilecek değil, bilâkis sana müruruzaman ile kesilip 
tükenmeyecek çok, pek çok nesil vereceğiz, demek olur ki hakikaten de öyle 
olmuştur. Mamafih bu manayı üçüncü ayetten anlamak daha açık olur. 
Bunlardan başka daha bazı nimetler ve faziletler zikrolunmuştur. Fakat bütün bu 
manalar söylenmekle beraber, müfessirlerin çoğu "hayr-ı kesir" manasında ısrar 
etmişlerdir. Çünkü asıl lüğat açısından anlaşılan en şümullü mana odur. 
Diğerlerine kevser ıtlakı, hep bu hayr-ı kesir mefhumu itibarıyladır. Bunda 
dünyevi, uhrevi tasavvur olunabilen ve henüz tasavvur olunamayan her hayr-ı 
kesir de dahil olabilir. İbn Cerir ve İbn Asakir bunu Mücahid'den rivayet etmiş 
oldukları gibi Said b. Cübeyr'den, İbn Abbas'tan meşhur olan da budur. Buhari, 
İbn Cerir ve Hâkim, Ebü Bişr tarikiyle Said b. Cübeyr vasıtasıyla İbn Abbas'tan 
(ra) şöyle rivayet etmişlerdir: Kevser, Allah Teala'nın ona, yani Resulüne i'ta 
buyurduğu hayırdır, dedi. Ebü Bişr: Ben, Said'e "birçok kimse, o, cennette bir 
nehirdir, diyorlar dedim. "Cennetteki nehir, Allah Teala'nın ona ata buyurduğu 
hayırdandır" cevabını verdi, diye de izah etmiştir ve bu cevab aynen İbn 
Abbas'ın kendisinden de nakledilmiştir. Şimdi burada şöyle bir sual hatıra 
gelebilir: Kevserin cennette bir nehir olduğu hakkındaki hadisler sahih ve hatta 
selef ve halefte tevatüre yakın bir derecede meşhur ve müstefiz iken doğrudan 
doğruya Resulüllah'dan (s.a.v.) sabit olan bu tefsire karşı diğer mana ve 
ihtimallerden bahsetmek nasıl caiz olur? Ayrıca, bunca müfessir, nasıl böyle 
müteaddit görüşler ileri sürerler? Buna cevab, hayr-ı kesir mefhumunun kat'iyet 
ve şümüliyle beraber, hadislerin bir misal ile tefsir olması ihtimalidir. Şöyle ki, 
hadisin birinde "4 »s 44" denilmesinden de anlaşıldığı üzere hayr-ı kesir manası 
lâfzın esaslı mefhumudur. Ayette " 4," in lâm-ı ahde hamlolunduğu takdirde 
dahi, bu mefhumun sübutunda tereddüde mahal olmadığı gibi, hadislerin de, 
mutlak olan i'tayı yalnız ahirete tahsis manasına olmayıp, yalnız akıl ile 
bilinmesi kabil olmayan ve ancak müşahede ve nübüvvet haberiyle bilinebilecek 
olan kevserin, en mühim bir misali ile tefsiri kabilinden olmaları ihtimal 
dahilinde bulunmaktadır. Binaenaleyh mefhumu tefsir ederken Kur'an'ın açık 
olan ıtlak ve şümülünü dahi muhafaza ederek tefsir etmek, her şüpheden salim 
olacağı cihetle, müfessirler, zikrolunan ve yalnız taraf-ı risaletten ayrıca beyan 


ile bilinebilecek olan nehir ve havz hadisleriyle beraber lâfzın makul olan bütün 
ihtimallerini dahi mülâhaza ve tefekkür ettirmek üzere hayr-ı kesir mefhumu 
üzerinde diğer bir çok misalini de tefsir siyakında zikretmeyi vâzife bilmişlerdir. 
Söylenen kavillerin hepsi de ayetin mazmununda dahildir ve diğer delil ve 
karineler ile de pekiştirilmiştir. Bu sebeple müfessirler, bu bapta yekdiğerini hata 
ve dalâlete dahi nispet etmemişler; ancak rivayeten zahir olan hadisler gereğince, 
hayr-ı kesirin membaı olan cennette hususi bir nehir diye mi, yoksa dirayeten 
zahir olup bir çok misallerle izah edilebilecek olan mutlâka hayr-ı kesir 
mefhumu ile mi tefsir etmenin daha sahih ve daha evla olacağında ihtilâf 
etmişlerdir. Nitekim İbn Abbas'ın da nehir hadisini rivayet etmekle beraber, Said 
b. Cübeyr'den rivayet olunduğu üzere, "o da hayr-ı kesirdendir" demiş olması, 
nehir tefsirini misal ile tefsir telâkki etmiş olduğunu gösterir. Onun için bütün 
tefsirlerin hâsılı iki vech üzerinde hulâsa edilir: Birisi cennette bir nehir ki hayr-ı 
kesir ondadır. Birisi de mutlâka hayr-ı kesir. Bundan dolayıdır ki Ragıb, 
Müfredat'ında bu iki manayı tesbit ederek şöyle der: " $ 1 aikei 4" O cennette bir 
nehirdir ki cennet nehirleri ondan çıkar, denildi. Bir de o, o hayr-ı azimdir ki 
Allah Teala onu Peygamberi Hazretlerine i'ta kılmıştır, denildi. Sehi (cömert) 
adama da kevser denilir ve bir şey son derece kesretle çoğaldığı vakit de # 
"sal denilir.." Evvelki surede geçtiği gibi, dini tekzip edenlere tam mukabil 
olmak üzere, Allah Teala'nın hisler, akıllar maverasında, gayp hazinesinden 
cereyan eden nice gizli celâl ve cemal eserlerinin muhakkak olduğuna iman 
ederek, sırf din neşesiyle, sırri bir zevk ile mülâhaza edilince ehadis-i şerifenin 
temsil ve tasvir ettiği gibi cennette bir nehir olması daha derin, daha zevkli, daha 
manalıdır. Bununla ebedi, kutsi bütün hayır gayelerinin, rıdvan kaynağından 
namütenahi feyiz akışıyla sırri tecelliyâtının, hakikat-i Muhammediyede zuhur 
edeceği misali surette anlaşılır. Bundan başka o nehrin kendisine miracta 
gösterildiği ve onun üzerine Sidre-i müntehanın kaldırılarak eser-i azimin 
müşahede ettirildiği, yani "3İ 4 os 6 4s" "İki yay arası kadar, hatta daha da 
yakın" sırrının tecelli ettiği de bu hadislerde haber verilmiş olduğundan bu 
manada "5 )S1 4) <a si) il ça eğ yali ği) le çüğşleğ yedi işa" "Sidre'yi kaplayan 
kaplamıştı, gözü kaymadı ve sınırı aşmadı. Andolsun o, Rabbinin en büyük 
ayetlerinden bir kısmını gördü." mazmunlarıyla bilhassa miraca dahi işaret 
edilmiş olur. O hâlde buna mukaddime ve vesile olarak verilmiş olan sâir 
rabbani atiyelere delâletin ise evleviyetle sabit olacağı ve onlar lüğavi mefhum 
ile zahiren de anlaşılabileceği cihetle Resulüllah hassaten mezkür nehri ihbar ile 
iktifa buyurmuş demektir. Lâkin yalnız sırri bir zevk ile değil de, herkes için 
daha vazıh olmak üzere akli bir zevk ve nazarla mülâhaza edildiği surette yine 
hadis-i şerifin işaret ettiği üzere, mutlâk olarak "hayr-ı kesir" mefhumuyla tefsir 
etmenin daha açık ve şümullü ve umumun tefekkür edebilmesi itibarıyla daha 


faydalı olduğu da zahirdir. Bu surette İslâm dini, "isis çi sl “yay "Kime 
hikmet verilirse ona pek çok hayır verilmiş demektir." buyrulan hikmet, duk. j uş" 
"üğalleli dez , YI "Seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik" buyrulan nübüvvet 
ve risalet-i Muhammediye, bahusus Kur'an, Kur'an'ın ihtiva ettiği bütün hayır ve 
fezail, ezcümle Kur'an surelerinde «, , day Gİ çee" ,'l y$ elle YS All abe ŞİR çal lig 
Nerde ik Sa alar; işa gla şana ia "Sen yüce bir ahlâk üzeresin", "(Rabbinin) sana fazlı 
ve ikramı büyüktür", "Umulur ki Rabbin seni Makam-ı Mahmud'a yüceltir" 
"Rabbin sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın" gibi ayetlerde Resulüllah'a 
bilhassa bahş ve vaat buyrulduğu beyan olunan dünyevi, uhrevi bilcümle ilâhi 
atiye ve feyizler, şer'inin bekası, ümmetinin uleması, hayırlı tabi' ve 
taraftarlarının, nesil ve evladının çokluğu, miracda mazhar olduğu mevhibeler, 
nihayet şefaati, cennetteki hususi nehri... hep hayr-ı kesir mefhumunda dahil 
misal ve mâsadakı olarak mülâhaza ve tafsil olunur. Böyle biri mefhum, biri 
daha ziyade mâsadak ifade eden bu iki tefsir ile kevser kelimesi, lisan-ı şer'ide 
vasfiyetten ismiyete naklolunarak, İslâm dini ve nübüvvet-i Muhammediyenin 
dünyevi ve uhrevi ledünni feyizlerinin ismi olmuştur. Tevbe suresinde öl) ge Les" 
"Jai YI5 YI ile buyrulduğu üzere malüm ki "dünya hayatının metaı, ahirete 
nazaran kalil, pek az bir şeydir." Çünkü fanidir, geçicidir, mütenâhidir. Allah 
Teala'nın kevser buyurduğu atâ ise, çok, pek çok demek olduğu için, geçici 
dünya meta ve servetinden ibaret değildir. Ahirette ve Allah indinde çok, 
ebediyen kesilmez, tükenmez "ata-ı gayr-i meczuz" olduğu, gerek kevser lâfzının 
gereği ve gerek Vedduhâ'da geçen "Ji e di pâö sd15" "ahiret senin için bu 
dünyadan daha hayırlıdır." hükmünün muktezası olarak anlaşılması lâzım geldiği 
gibi, surenin âhirinde de bunun asla kesilmeyeceği ayrıca ifade edilmiştir. İşte 
Resulüllah'ın, kevserin bilhassa cennette bir nehir olduğunu beyan etmesi de, 
dünyevi olan cihetlere ehemmiyet vermeyip asıl uhrevi olan bu ciheti açıkça 
ifade eden bir tefsir olmuştur. Şu hâlde Vedduha suresinde "2 yâ A, , deha gül gi 
diye istikbal siygasıyla vaat buyrulmuş olan atâ burada daha kuvvetli ve daha 
kesretli olmak üzere " â &V suvciu" diye mazi siygası ve kevser lâfzıyla ifade 
buyrulmuştur. Bu ise onun dünyada iken tahakkuk etmiş emr-i vaki olduğunu 
gösterir. O hâlde en çok ve en mühim kısmı ahirette tahakkuk edecek olan bu 
atânın böyle ifade edilmiş olmasının nüktesini düşünmek iktiza eder. Zira bu 
"kei" fiili ya ihbar ya inşadır. İhbar kabul edilirse, mazide verilmiş bir i'tayı 
haber vermiş olur. Hibe ve temlik akidlerinde olduğu gibi bir inşa ifade ettiği 
kabul edilirse de hâl-i hazırda mevcut olan bir i'tayı icap ve inşa etmiş olur. 
Usulce malüm olduğu üzere bu gibi akidlerde kullanılan mazi siygaları, lüğaten, 
ibare bakımından ihbar için konulmuş olmakla beraber, şer'an da biliktiza inşaya 
delâlet ederler. Bundan dolayı doğrusu burada ihbar ile beraber inşa dahi vardır. 
Fakat i'tanın, temlikin mazide veya hâlde tahakkuk etmiş olmasından, verilenin 


sona ereceği ve kesileceği zannedilmemeli, i'tanın müteallakı kendi mahiyetine 
göre mülâhaza edilmelidir. Gerçi teberrular, kabız ile tamam olur, kaidesine göre 
İ'tanın (vermenin) tamam olması mu'tanın (verilenin) tamamen vücuda 
çıkarılarak teslimine bağlı ise de, ahiret nimetleri namütenahi olduğu için, 
kevserin istikbaldeki bütün cereyanıyla halihazırda tamamının vücuda 
çıkarılarak teslimi ihtimalden hariçtir. Bundan dolayı müfessirler burada mazi ile 
tabirin nüktesinde bir kaç vecih söylemişlerdir: 1- Bazıları istikbalde vukuun 
tahakkukuna binaen mazi ile tabir olunduğunu söylemişlerdir. Bu &, eba; aşi 

" a yâ gibi istikbalde bir vaadin tahakkukunu ifade ederse de mazide veya hâlde 
bir inşa ifade etmeyeceği cihetle, zahirin hilâfınadır. 2- Denilmiştir ki, bunda 
i'tanın büyüklüğüne ve icrasının geri bırakılmayıp emr-i meri olduğuna işaret 
edilmiştir, bunu şu iki vecih izah eder: 3- Zaman manası maksut olmaksızın, bu 
i'tanın ezelde mukadder bir hükm-i rabbani olduğunu ve Allah Teala'nın iğna ve 
is'ad (zengin ve said kılma) yahut ifkar ve işka (fakir ve şaki kılma) ile hüküm ve 
takdirinin hâdis olmayıp ezeli bulunduğunu anlatmaktır. 4- Bir şeyin aslını, 
membaını, esbab ve illetini vermek ve onun bütün istikbaldeki füru ve neticeleri 
ve zevaid ve semereleri ile tamamını vermektir. Nitekim bir bahçeyi hibe ve 
teslim onun senelerce husule gelecek hâsılatının da temlikini tamamlamış 
olacağı gibi, bir evin anahtarını teslim de o evi teslim demektir. Bu veçhile 
dünyevi hayırların esbabını bahşetmek dünya hayırlarını bahşetmek olacağı gibi, 
dünyada uhrevi hayırların esbabını bahşetmek de ahiret hayırlarını bahşetmek 
olur. İşte kevseri bahşetmek böyle evvel ve âhiri, sır ve gayp âleminde bulunan 
hayr-ı kesiri bütün kaynakları ile bahşetmektir. O, hakikat-i Muhammediyeye 
ezelde takdir olunarak i'ta emri ile verilmiş; bu surenin nüzulü esnasında bilfiil 
verilmiş bulunan mevhübat-ı Rabbaniye ile de ileride ona terettübü mukadder 
olan füyuzat-ı ilâhiyenin esbabı verilmiş olması haysiyetiyle istikbalde cereyan 
edecek olanların hepsi de hâlde temsil ettirilerek verilmiş; takdir-i ezeli 
hükmünce ilerisinin kesilmeyeceği de taahhüt olunmuştur. Kevseri, cennet 
nehirlerinin membaı olan bir nehir diye tarif de bunu anlatır. Çünkü Kur'an'da 
cennet nimetlerinin cereyanı "laf Lçâ ös JiYi İşini a 5 şi Sli" "Altından nehirler 
akan cennetlerde ebedi kalmak üzere" diye nehirlerle anlatıldığı gibi Muhammed 
suresi de müttakilere vaat olunan cennet naiminin cereyanları ve zevk-u 
lezzetlerinin "... Ais vi y& ela a İş işi ös se gl dili Su" "müttakilere vaat edilen 
cennetlerin misali şudur ki..." ayetinde bozulmaz su nehirleri, ve tadı değişmez 
süt nehirleri, ve içenlere lezzet, şarap nehirleri, ve süzme bal nehirleri ile temsil 
olunduğu malümdur. Onun için kevserin cennette Hz. Peygambere verilmiş bir 
nehir olarak kendisine miracda gösterildiğinin beyan olunması ve sütten daha 
beyaz, baldan daha tatlı ve çamurundan misk-i ezfer çıkar... gibi vasıflarla tarif 
ve tavsif olunması ve ümmetinin kıyamet günü ona varıp içeceklerinin haber 


verilmesi de gösterir ki o süt ve bal cennet nehirlerinin temsilidir. Ve kevser 
onların hepsinden hoş ve üstün olarak Hz. Peygambere mahsus membaı olup 
müttakilere vadedilen cennet ırmaklarının ondan kaynayacağı Muhammed 
suresindeki ayetin üslübu üzere ve ona işareten bir beyan olduğundan gaflet 
edilmemek iktiza eder. Binaenaleyh evvelki surelerden sonra Mâün suresini 
müteakib mazi siygasıyla " 4,9 aki 4" buyrulmasında ezelden bir ihbar, hâlde bir 
inşa, namütenahi istikbal için de bir taahhüt mahiyetinde Resulüllah'a ve 
ümmetine hakikat-i Muhammediye hassasından olmak üzere tebşir üstüne tebşir 
olarak şu manalar var demektir: Ya Muhammed! Biz, Rabbü'l-âlemin seni 
vücude getirmezden önce sana bütün saadetin sebeplerini, hayır membalarını 
mahza ata ve ihsan olarak takdir edip hazırlayarak önceden verdik. Seni bu 
yüksek fıtratla vücuda getirip yetişdirdikten, sen okumazken "i 4" emriyle suhuf- 
u mutahharayı okuttuktan ve sen hakk ruhuyla onların hakkını ifa ve şükrünü eda 
etmek üzere din ve ubudiyet ile hayra iştigale başladıktan sonra onlara terettüp 
ettireceğimiz ve o membalardan akıtmasını ezelden takdir ve taahhüt ettiğimiz 
dünyevi uhrevi neticeler ve semereler, ecir ve sevaplar, hayır ve bereketler de 
şimdiden senin olmuştur. Tekzip edenlerin tekzibine rağmen sana o yüksek 
fıtratı, nimetlerimizin sırat-ı müstakimi olan dini "4s oya .ie » «k4" "her dine üstün 
olacak olan hak tevhid dinini, " "pyi al se ol y" Allah katında tek hak din olan 
İslâm'ı, "âS1)& ii MAS iy yay" "kime hikmet verilirse, ona çok hayır 
verilmiştir" buyrulan hikmeti, "oss &s ,' âlemlere rahmet olan risaleti verdik. 
İns-ü cinnin bir mislini getiremeyeceği hüda, nur, kitab-ı mübin olan "üsksll 4 uş" 
mucebince korunması, taahhüt buyrulan Kur'an'ı, onun içerdiği vaat ve vaidi ile 
rahmet-ü rıdvanı, yüce ahlâkı, velhasıl evvel ve âhiri hamd olan hakikat-i 
Muhammediyeye takdir ve tahsis buyrulan pek çok fazilet ve pek vafir beyyineyi 
bahşetmekle, sana dünya ve ahiretin hayr-ı kesiri ve cennet nehirlerinin membaı 
olan kevser, ata kılınmış bulunuyor. Bir atâ ki hem en hoş, hem gayet çok, veren 
mutisi de bütün âlemlerin Rahman, Rahim Rabbi, seni miraca çıkaran, sana 
Neyle yk şaş ügülğ İİ gal ps5 diy" "ahiret senin için bu dünyadan daha 
hayırlıdır ve Rabbin sana verecek de hoşnut olacaksın." buyuran, "Au Mx yü yin 
"Biz senin göğsüne genişlik vermedik mi?" buyuran, "e 9 & ,,i 4" "Oku! Rabbin 
en büyük kerem sahibidir." buyuran, sana Kadir gecesini veren ve daha sen 
dünyaya gelirken Beyti yıkmak üzere gelmiş ashab-ı fili o acayip keyfiyette def 
ve perişan edip seni yetiştiren azimüşşan Rabbin. Emin ol ki senin hayr-ü 
feyzinin, bereketlerinin kesilme ihtimali yoktur. Ardınca nebilerin vârisleri olan 
ulema, hayırlı ümmet, hayırlı zürriyet ve evlat gibi pek çok ashap ve etba 
gelecek, onlar da senden feyiz alarak ahirette, o Makam-ı Mahmud'da senin 
maiyetinde, liva-i hamd altında, o kevserin bütün lezzetlerden daha tatlı, daha 
hoş olan kesilmez, tükenmez cereyanından nimetlenecek ve mütelezziz 


olacaklar. Onun için şimdi bu kevser atiyesinin şükrünü eda etmek üzere (4-5) 
"haydi namaz kıl." Fâ, sebebiyetle önündeki emirlerin öncesine terettübünü ifade 
içindir. Çünkü atâ, ehemmiyeti nispetinde şükür ve taati, şükür ".Sx39 & sow 
"şükrederseniz, artıracağım" hükmünce ziyadeye istihkakı iktiza ettiği cihetle, 
kevser atiyesi bu emirlerin ekmel surette ifasını icap eder. Kevser mefhumu, 
Kur'an'da mezkür olan hayırların hepsine şamil olmak itibarıyla da bu terettüp 
yukarıda geçen surelerin mecmuuna ve en sonunda Mâün suresine bir hulâsa 
hâlinde terettübü dahi içerir. Binaenaleyh şöyle demek olur: Hâl böyle 
olduğundan, yani sana o kevseri bahşettiğimizden dolayı o nispette çok 
şükretmek üzere ibadet ve hayır ile iştigal et de o "sax" "ibadet etsinler" emrini 
dinlemeyenlerin, dini tekzip edenlerin ve namazlarından yanılanların hilâfına 
olarak evvelâ namaz kıl, namaza devam et. Çünkü namaz kalben, lisanen ve 
bütün beden uzuvları ile yapılan şükrün kısımlarını câmi ve tazimin en üst 
mertebesi demek olan ibadetin başı, dinin direği, gönüllerin likaullaha bir nevi 
visali olarak hayatın bütün cereyanıyla Allah'ın büyüklüğünü, celâl ve cemaliyle 
kudret ve lütuflarının azametini duymak ve ona göre hakkullaha ve kul 
haklarıyla ilgili müşkülleri yenmek üzere "Lal, yual| gel İşi gli iv "Ey iman 
edenler! Sabır ve namaz ile yardım isteyin." mantukunca Allah'dan yardım 
isteme ile ruha kuvvet almaktır. Onun içindir ki bunu bilenler namazdan aldıkları 
zevk ve huzuru dünyada hiçbir şeyde bulamazlar. "işli ölü dl Sa Yİ" | Si dl Sagi 
"Dikkat edin, kalpler ancak Allah'ı zikir ile mütmain olur" "Allah'ı zikretmek en 
büyüktür" ve onun içindir ki Resulüllah (s.a.V.) "SL â ies ika" "sevincim 
namazda kılınmıştır" demiştir. Namazı böyle bir zevk ile kılmak ise, kalbi her 
garazdan tecrit ederek ibadetin ancak Allah'ın hakkı bulunduğunu ve Allah'tan 
başkasına açıktan veya gizliden mabutluk hissesi verip de gönlü ona takarak 
ibadet ve kulluk etmenin, o hakka tecavüz ve Allah'ın hür yarattığı, Allah'tan 
başka kimsenin sırrına vâkıf olamayacağı insanlık vicdanını fanilere kendi eliyle 
teslim edip de azab-ı elime sokmanın "zulm-i azim" olan şirk olduğunu bilmek 
ve binaenaleyh her işinde Allah'ın rızasına yaklaşmak için gönlünü yalnız onu 
yaratan, o allâmü'l-guyub olan, ne kahr ve gazabına, ne de lütuf ve atâsına 
nihayet bulunmayan Allah zülcelâle teslim ederek Hakk ile buluşmanın zevk-i 
vahdetini vicdan selâmeti ile duymaya bağlıdır. Ki kevserin bir manası olan ve 
"Lay il ve çel g" buyrulan İslâm'ın asıl manası da bu ihlâs ile tevhiddir. Namazı 
böyle ihlâs ile Allah'a yüz tutarak mahza şükür ve tazim ile Allah'a yaklaşmak 
için kılmayanlar, şirk, riya karıştıranlar, Allah'ın hakkını vermek istemeyenler 
evvelki surede geçtiği üzere namazlarından yanılmış olurlar. Ondan dolayı 
namazın ve bütün ibadetlerin ruhu demek olan bu nokta bilhassa tasrih olunarak 
buyruluyor ki (<x ) "Rabbin için kıl." "Lâm" "â w-1" de olduğu gibi istihkak veya 
ihtisas içindir, yalnız Rabbinin hakkı olarak, bilhassa Rabbine yüz tutarak tevhid 


ve ihlâs ile kıl, demek olur. Başta azamet nunu ve mütekellim zamiriyle "sükei y" 
buyrulmuşken burada "u" denilmeyip yine Hz. Peygambere hitap olan zamire 
muzaf Rabb özel ismiyle hassaten rububiyet tasrih olunarak ". " diye zamirden 
zahire iltifatta da birçok nükteler vardır. Bu evvelâ, mütekellim zamirini izah ile 
mutinin vahdetini beyandır. Saniyen, emrin haysiyetini beyandır. Yani emrin, 
rububiyetin hakkı ve malikiyetle terbiye hükmünün gereği olduğunu ifade eder. 
Bu emir sade verilmiş olan atadan dolayı değil, Rabbine kulluk ve bağlılıkla 
terbiye hükmünün gereği olarak ileride daha ziyade kemal gayesine yürüyen özel 
bir nispetle mahza ibadet ve ubudiyet için sıdk ve sadakatla ifa olunmayı ve 
binaenaleyh her hususta Rabbinin rızasını arayarak ona lâyık olan her hayrı, 
emr-i mahsus olmadan bile yapmaya amade bulunmayı icap eder. Çünkü 
yaklaşmanın kemali yalnız farzlarla değil, daha ziyade nafilelerledir. Üçüncü 
olarak, bu izafet muhatap hakkında ahit ile malüm özel bir nispetle özel bir 
rububiyeti ve muhatabın özel bir kulluğunu ifade eder ki, bunda da ayrıca bir 
izhar-ı tekrim ve özel bir şeref ile emrin ekmel surette ifasına bir sevk-u tergip 
vardır. İşte namazın bütün bu mülâhazalarla mahza rububiyet hakkı olarak Allah 
için hulüs-i niyet ile kılınması lüzumunu anlatmak üzere "salli" emri istihkak 
veya ihtisas "lâmiyle" "a" kaydıyla takyit buyrulmuştur. Bundan dolayı bunun 
hâsılını "il yali 5 öğle 5 045 yali NE aş SİN e a gi all Ayi gli Jai" diye ifade etmişlerdir ki 
şöyle demek olur: "O hâlde sen o müşriklerin, mükezziblerin, mürailerin hilâfına 
olarak, o seni yetiştiren, sana o kevseri veren ve her emrine sahip olup bilhassa 
kendisine şeref-i ihtisas ile daha ziyade tekrim edecek olan kerim Rabbinin rızası 
için ona halis olarak ubudiyet ile iştigal et, " onun için ihlâs ile namaz kıl, (34) 
"ve nahır yap" namaz kılmakla beraber kurban da kes. Mâünu menedenlerin 
hilâfına fedakârlık ederek kıymetli, canlı mallardan, bahusus deve gibi iri 
bedenlerden mahza Rabbinin namına hayır için boğazlayıver de "yü yali | sazbi 

" iza ş gil | şazki 5" buyrulduğu üzere muhtaçlara yedir. Fiilen tahdis-i nimet ile 
Rabbinin kerem-ü atâsını duyur, bayram yap. Bu "venhar" emri, "salli" emri 
üzerine matuf olduğu için "lirabbike" kaydı bunda da câridir, "salli lirabbike, 
venhar lirabbike" mealindedir. İkisinin de Allah için hulüs-i niyet ile yapılmasını 
emreder. Allah için olmayan namaz, namaz olmayacağı gibi Allah için 
kesilmeyen de kurban olmaz. Kurban olmak şöyle dursun, Allah'ın ismi 
anılmayıp amden terk edilen veya Allah'dan başkasının ismi çağrılarak kesilenler 
"al gal hai e" "Allah'tan başkası adına kesilenler" olduğu için zebiha bile olmaz, 
meyte gibi yenmesi haram olur (Maide suresine bak). Vav da cemi için 
olduğundan takip veya terahiden eamm olarak bu iki emrin ihlâs ile mutlâka 
cemini ifade eder. Baştaki "vw" nın terettüp ifade etmesi, nahrın da şükür olarak 
atâya terettübünü iktiza ederse de, salâttan sonra gelmesine mâni olmadığı 
cihetle hemen onu takip etmesi de iktiza etmez, öyle olsaydı "fenhar" 


buyrulurdu. Mamafih mümkün olduğu kadar çabuk yapılmasında nedibden de 
hali olmaz. Bir nahır (kurban) günü maruf olduğuna göre de ona masruf olması 
akla gelir. Kelâmın siyakı da vavın mutlak cemi manası üzerinde bu iki emrin 
cem'idir. Mâünu menedenlere tekabülü de bu iki emrin cem'i iledir: Hem namaz 
kılmak hem nahır yapmak. İhlâs ile namaz, şükrün kalbi, lisani, bedeni her 
nev'ini cami olmakla beraber mali ibadeti müştemil olmadığından, sadece 
namazla iktifa edilmeyip onunla beraber mali fedakârlıkla kurban keserek hayır 
yapmak dahi emrolunmuş ve bu suretle Sâffât suresinde geçtiği üzere, Hz. 
İbrahim'in sünneti olarak cereyan edegelen kurban bayramına da işaret 
buyrulmuştur. Şunu da unutmamak lâzım gelir ki kurban kesmek, zekât ve fıtır 
sadakası vermekten daha fazla bir fedakârlık ifade eden bir ibadettir. Onun için 
bunda da kudret şart olmakla beraber zekât kadar kudret-i müyessire de şart 
değildir. Lâfızdan zahir olduğu gibi yukarıdaki sure de delâlet eder ki, bu "salli" 
emri namaz demek olan salâttandır, tasliyeden ve sadece dua manasından 
değildir. Bu salâttan muradın hangi namaz olduğu hakkında bir kaç kavil vardır: 
1- Ebü Müslim salât-ı mektübe, yani farz namazlar olmasını tercih etmiştir. İbn 
Cerir ve İbn Münzir bunu İbn Abbas'tan da rivayet etmişlerdir. Emrin vücup 
ifade etmesi bunun zahirinden açıkça anlaşılır gibi görünürse de, bu bir emirden 
bütün farz namazlarının vücubunu, yani farzıyetini anlama hususunda ayet zahir 
değildir. Onların farzıyeti, bu emirle değil, 4 saB3Laj ir "üye YES üğüağali le Gla 
"Ja gez wekil "Gündüz güneş dönüp gece karanlığı bastırıncaya kadar namaz 
kıl..." "Namaz müminlere vakitli olarak farz kılındı." gibi diğer bir çok emirler 
ve ayetlerle sabittir. Bundan evvel de Resulüllah namaz kılıyordu. Onun için bu 
manayı anlatmak isteyen müfessirler bunu "> â" gibi salâta devam et diye 
tefsir etmişlerdir ki vücup salâtın kendisine değil, devamına yönelik olur. Devam 
da esasen memurun bih olduğundan bu emir, bir tekidden ibaret kalmış bulunur 
ki bu da hilâf-ı zahir demektir. Ancak bu sure de miracta nazil olmuş da, o 
zaman beş vakit namaz farz kılınırken bu emir de verilmişse zahirin hilâfına 
olmaz. 2- Farzlara da nafilelere de şamil salât cinsi denilmiştir. Çokları bunu 
tercih etmişlerdir. Bu mana da yalnız emrin nedbe hamliyle anlaşılmaz. Bu 
görüşün sebebi şöyle mülâhaza olunabilir: Emir vücup ifade ediyorsa da, burada 
hükmün asıl durağı "«y" kaydı olduğu için vücubun asıl müteallakı namaz ve 
kurbanın kendileri değil de, Allah için olmaları kaydıdır. Bu ise şöyle demek 
olur: Gerek farz ve gerek nafile kılacağın namazları hulüs-i niyet ile Allah için 
kıl. Mutlâka namaz cinsinden hangisi olursa olsun yalnız Allah için olarak 
bilhassa niyet ile kılınması şarttır, farzdır. Yoksa namaz olmaz, kurban da 
böyledir. Kurban kesmek farz olmasa bile kesilince Allah için kesilmesi farz 
olur. Bu surette de salât ve nahrin kendilerinin vücubu meselesi bu ayetten başka 
delillere ait olmuş olur. Bu manayı tercih etmek isteyen müfessirler de buna us" 


"il all 5 0S yali ÜNE san şi di yaş ia "Namazını ve kurbanını yalnız Allah için yap, 
müşriklerin, mürâilerin hilâfına olarak sen ancak Rabbine tahsis et." Çünkü 
müşrikler putlara tapar ve putlar için kurban keserlerdi, mürailer de halka 
gösteriş için namaz kılarlar. Bu mananın esas itibarıyla doğru olduğunda, yani 
"sey" den bu mana anlaşıldığında şüphe yok ise de mesele bundan ibaret 
görünmüyor. Burada kevser atıyyesine müterettip olarak Allah için namazla 
beraber kurbanın ve kurban ile müterafık bir namazın dahi Hz. Peygambere 
vücubu akla geliyor. Yani emrin vücubunun yalnız lirabbike kaydına değil, o 
kayd ile meşrut olarak mukayyede de müteveccih olması zahirdir. Mâünu 
menedenlere tekabülü ve onu müteakib zikri de buna bir karinedir. Bu ise bütün 
namazların Allah için kılınması lüzumunu anlatmakla beraber, bilhassa bir şükür 
namazı ile bir kurbanın vücubunu da ifade eder. Onun için 3- Bir kısım 
müfessirler de demişlerdir ki: Bu namazdan murat bayram namazı, nahırdan 
murat da dahaya, yani kurban bayramında kesilen kurbanların nahridir 
(kesilmesidir). Bundan başka, 4- Mücahid, Ata ve İkrime'den mervi olduğu 
üzere bir kısım müfessirler de bu namazdan murat, bayram sabahı Müzdelife'de 
kılınan sabah namazı, nahırdan murat da Mina'da kesilen kurbanlar olduğunu 
söylemişlerdir. Lâkin bu surenin nüzulü Mekki olduğuna göre bu iki mananın 
tahsisi de müşküldür. Zira Mekke'de iken bayram namazı kılındığı malüm 
değildir. Bunun bayram namazı olduğunu söyleyenler medeni olmasına 
meyletmişlerdir. Hatta Said b. Cübeyr'den bu ayetin Hüdeybiye'de nazil 
olduğuna ve Resulüllah'ın Adhâ (kurban bayramı) hutbesini irat edip iki rekât 
namaz kıldıktan sonra kurbanları kestiğine dair bir rivayet de vardır. Ayrıca 
bununla namazın, kurbanı kesmeden önce kılınmasının vacip olduğuna istidlal 
edenler de olmuştur. İki defa nüzule kail olanlar da buna istinat etmek istemiştir. 
Bu surette kevser "işe ai Ais" "Biz sana doğrusu apaçık bir fetih ihsan ettik." 
mazmunu üzere Hüdeybiye sulhüne bir işareti de tazammun etmiş olur. Fakat 
surenin Mekki oluşunun şöhreti karşısında bu rivayetin de sıhhati tesbit 
edilememiştir. Mekke'de iken haccın farzıyeti dahi sabit olmadığından dördüncü 
kavildeki tahsis de cay-ı nazardır. Şu hâlde bütün bu kavillerin mecmuuna 
nazaran en doğrusu şu neticeye gelmek olur: Burada evvelâ kevser kendisine 
verilen Hz. Peygamberin hususiyeti mevzubahistir. Bu ayet ile sabit olan vücup, 
Hz. Peygambere mahsustur, onun havassındandır. Bunun bilhassa bir şükür ve 
sürur namazı, ve münkirlere rağmen atâ-ı rabbaniyi ızhar ile tahdis-i nimet için 
halka ve bahusus muhtaç olanlara fisebilillâh bir ziyafet ve ikram olmak üzere 
kurban kesmek ile de müterafık bir namaz olmasına nazaran, bayram 
namazlarına ve bahusus hacda bulunmayanlar hakkında kurban bayramı 
namazına esas olan bir namaz olmak üzere daha Mekke'de iken Hz. Peygambere 
vacip kılınmış olması iktiza eder ki buna da en yakışan kuşluk namazı olmasıdır. 


Gerçekten de Resulüllah'a beş vakit namazdan fazla olarak teheccüt ve duhâ 
namazlarının da yazılı namazlardan olarak vacip olduğu malümdur. "Venhar" 
emriyle de bunun hac günleri olan nahır günleriyle daha ziyade bir alâkası 
bulunduğu anlaşılır. Bu suretle bunda farz namazlara devam ve hatta nafileye de 
teşvik manası bulunmakla beraber şükür ve ibadet için sadece onlarla iktifa 
olunmaması ve hatta yalnız salât cinsi gibi bedeni ibadetlerle de kalınmayıp 
kurban kesmek suretiyle mali fedakârlıklarda dahi bulunulması ve böyle bütün 
ibadetlerin "oyakaali Ji Gİ & yi Müş yal Sli yl V alla yi lag slmaş Suiş Duy 8 "De ki; 
Şüphesiz namazım, kurbanım, hayatım ve ölümüm âlemlerin Rabbi olan Allah 
içindir. Onun ortağı yoktur. Bununla emrolundum ve ben Müslümanların 
ilkiyim." mazmunu üzere münhasıran Allah için yapılması hak islâm dininin, 
kevser atıyyesinin icabı olduğuna delâlet de açıktır. Onun için Resulüllah 
Mekke'de iken dahi bu minval üzere hareket etmiş, beş vakit farz namazlardan 
maada daha başka namazlar kılmaya devam etmiş, bu cümleden olarak vitir ve 
duhâ namazlarına da kendi hakkında farzlardan olarak devam etmiş, hac farz 
değil iken de nahır günlerinde ve onun haricinde kurbanlar da kesmiştir. Ayrıca 
demek ki kurbanı keserken kuşluk veya bilhassa bir şükür namazı da kılmıştır. 
Sonra da Medine'de ümmet için Zilhiccenin onuncu nahır günü kurban bayramı 
namazı ve kurbanı meşru kılınmıştır. Fakat ümmet için bu namaz ve kurbanın 
sübut ve takriri doğrudan doğruya bu ayet ile değil, Medine'de Peygamberin 
emir ve sünnetiyle vaki olmuştur. Gerçi Hz. Peygambere ittiba vücubuna 
binaen ona olan "venhar" emriyle ümmetin nisaba malik olanlarına dahi 
udhiyenin vücubuna istidlal olunabilir ve Medine'de nüzulüne kail olanlar bu 
görüşü benimsemişlerse de usul-i fıkıhta beyan olunduğu üzere Hz. Peygamberin 
havassından olan fiillerde ittibaın vücubu sabit olmaz. Onun için burada şu 
hadis-i şerif ile de o istidlale cevab verilmiştir: is2YI, çal Sie çisil şe is Oi" 
"ad "Üç şey benim üzerime yazıldı (yani farz kılındı) sizin üzerinize yazılmadı: 
duha namazı, udhiye kurbanı, vitir namazı." Demek ki Peygambere farz olduğu 
hâlde ümmete farz olmayan şeyler vardır. Buradaki "salli, venhar" emirleri de 
böyle demektir. Bunlar ümmet hakkında başkaca bir emir veya nehiy 
bulunmadıkça olsa olsa Hz. Peygamberin sünneti olarak meşru olur. Tamime 
delâlet eder surette zanni bazı delillerin iktiraniyle de şüpheli delil ile sabit 
manasına vacip de olabilir. Nitekim vitir, bu mana ile vacip veya farz-ı amelidir, 
denilir. Bayram namazı ve kurbanı da böyledir. Hidaye ve sair fıkıh kitaplarında 
udhiyeye dair şu hadislerle de istidlal edilmiştir: İmam Ahmed ve İbn Mace'nin 
rivayetleri üzere: "uae öy yâ Dü gülay ala İl ga ize aş e" "Maldan bir genişliğe sahip 
olup da udhiye kurbanı kesmeyen bizim namazgâhımıza yaklaşmasın." Bir de şu 
emr-i nebevi vardır: "pal yl aSai din (gili! saa" "Udhiye kurbanı kesiniz, çünkü o 
babanız İbrahim aleyhisselâmın sünnetidir." Tirmizi'de: "Udhiye vacip midir 


diye bir adam İbn Ömer'den (ra) sordu. O da "uy şahsali , gla; le âli yap ça 
"Resulüllah (s.a.v.), udhiye kurbanı kesti, Müslümanlar da kesti" dedi. Adam 
yine sualini tekrar etti, oda "Anlamıyor musun? "üşakaali ş ahu şile dl Şa dl Üye) ça 
Resulüllah (s.a.v.) kurban kesti ve Müslümanlar da kesti." dedi." 'Tirmizi der ki: 
"Bu hadis hasendir, sahihtir, bugün ilm ehli indinde amel bunun üzerinedir. 
Udhiye vacip değil (yani farz değil), lâkin Resulüllahın sünnetlerinden bir 
sünnettir." Yine Tirmizi'de İbn Ömer'den: "Resulüllah Medine'de on sene ikamet 
etti, hep Udhiye kurbanı kesiyordu." Bera b. Azib'den: "Resulüllah bir nahır 
günü bize hutbede buyurdu ki: Hiçbiriniz namaz kılıncaya kadar kesmesin. 
Bunun üzerine dayım kalktı, Ya Resulallah! Bugün et günü, bunda mekruh var 
mı, ben ehlimi ve hanemin ehlini ve komşularımı yemek yedirmek için 
kurbanımı acele kesmiştim, dedi. Öyle ise bir daha kes buyurdu. Ya Resulallah! 
Yanımda bir anak-ı leben (bir süt oğlağı) var, iki et koyunundan daha hayırlıdır, 
onu keseyim mi? dedi. Evet, o senin iki nesikenin (yani iki kurbanının) 
hayırlısıdır. Senden sonra bir cezea (çebiş) dahi kifayet etmez, buyurdu." Bu 
bapta Cabir, Cündeb, Enes, Uveymir b. Eşar, İbn Ömer ve Ebü Zeyd el- 
Ensari'den dahi rivayetler vardır. Bu hadis, hasendir sahihtir, ekser ilim ehli 
indinde amel bunun üzerinedir. Mısırda, yani cuma ve bayram namazları kılınan 
kasabada imam, bayram namazını kılıncaya kadar kurban kesilmemelidir. Bazı 
ilim ehli de bayram namazı kılınmayan köy ahalisi için fecrin doğuşunda 
kesmeye ruhsat olduğunu söylemiştir ki İbn Mübarek'in kavlidir. Bütün ilim ehli, 
keçinin cezel (bir yaşını doldurmayan çebişi) kifayet etmez, fakat koyunun cezei 
kifayet eder, demişlerdir. Koyunun cezei (toklu) altı yedi ayda olabilir. Bunlar 
gösteriyor ki kurban bayramı namazından sonra kurban kesmek Resulüllah'ın fiil 
ve emriyle sabit olmuştur. Ona farz olmakla beraber, ümmeti için farz 
kılınmamış, onun terk etmediği ve bayram namazından evvel kesilmesini kâfi 
görmediği bir sünneti olarak takarrür etmiştir. Böyle bir sünnet ise dinde 
şeairden olarak tarikat-ı meslüke olmuş manasına bir sünnettir, ki farza yakındır. 
Bu gibilere kat'i farz manasına vacip denilmezse de terkinde "mescidimize 
yaklaşmasın" gibi vâid şüphesi bulunduğu takdirde, Hanefi fıkhında malüm 
olduğu üzere şüpheli delil ile sabit manasına vacip de ıtlak olunur, ki şibh-i farz 
(farz benzeri) demektir. Onun için İmam Azam'dan zahir-i rivayette vaciptir. 
Diğerlerinin vacip değil, demeleri ise farz değil manasınadır. Bununla beraber 
vacip veya sünnet olan kurbanlar udhiyeye mahsus da değildir. Nüzur, hac, 
nüsük ve şeairinden olan kurbanların bir kısmı vacip olduğu gibi hac ve nezir 
haricinde şükür ve tasadduk için akika ve saire gibi sünnet ve mendub olarak 
tatavvu ve nafile kabilinden de kurbanlar kesilir, ki tafsili fıkıh kitaplarında 
aranmalıdır. Burada "venhar" emrinin esas manasına gelelim: Bu belli ki 
nahırden muştaktır. Nahır kelimesi de isim ve mastar olarak kullanılır. İsim olan 


nahr, göğsün boyun tarafına gelen bogaz çukuruna doğru gerdanlık yerine denir. 
Mastar olan nahr ise, Ragıb vesair ehl-i lügatin beyanına göre aslında nahre 
isabet ettirmek, yani vurmak veya dokunmak veya boğaz çukuruna bıçak 
sokmak suretiyle nahre rastlamak demektir. Deve ilk olarak oradan kesildiği için, 
onda kullanılması galib olmuştur. Bundan mutlâka zebh etmek, boğazlamak 
manasına da kullanılmıştır. İntihar kelimesi de bundan alınmadır. Maide 
suresinde geçtiği üzere malüm ki zebh, lebbe denilen çene altından kesmekle de 
olur. "Venhar" emri de bu mastar olan nahirdendir. zahir olan da boğazlamak 
manasına nahırdendir. Nahr ve zebh, mutlâka kurban için olmak lâzım gelmeyip 
mücerret etini yemek veya satmak için de olabilirse de, Zilhiccenin onuncu günü 
olan kurban bayramının üç gününe de kurban kesmek manasına nahr günleri 
denilmek mütearef bulunduğu gibi burada kelâmın sevki, şükür ve ibadet manası 
üzerinde olduğu için de kurban manası zahirdir. Bundan dolayı namaz kıl kurban 
kes de, kurban bayramı yap manasına da olabilir. Fakat "venhar" emrinin mef'ulü 
zikredilmemiş, neyin kurban edileceği tayin olunmamıştır. Bu cihet, mücmeldir. 
Bu şöyle demek olabilir: Nahr denilen ibadeti de yap, yahut Rabbine kurban için 
boğazlanmak şanından olanları boğazla. Yahut nahr bayramı yap. Bunun hepsi 
de Allah için kurban kesmek manasına nahr fiilinde hulâsa edilir. Demek ki 
bunda mef'ulün cinsini tayin maksut olmayarak, yahut tamime işaret olunarak, 
Allah için hayır olmak üzere boğazlanmak şanından olan ehemmiyeti haiz 
herhangi bir kurbana, kan akıtmak suretiyle, kesme fiilinin kendisinin tatbik 
edilmesi matlubdur. Arab'ın örfünde nahır, deve kesmekte galib olduğu ve Hac 
suresinde yizali , aölili | yazli » Ula | 51Sâ Agi im Cup İİİ Cl yaa gile dl gal | Sİ a ya Sl lalalaş yi 

"03 Sli Sl Si al ds "Biz büyük baş hayvanları da sizin için Allah'ın şiarlarından 
kıldık. Onlar da sizin için hayır vardır. Şu hâlde onları ayakları üzerine dururken, 
Allah'ın ismini anarak kurban ediniz. Yan üstü yere düştüklerinde ise, artık 
onlardan hem kendiniz yeyin, hem de ihiyacını gizleyen gizlemeyen fakirlere 
yedirin. İşte bu hayvanları biz, şükredesiniz diye sizin istifadenize verdik." 
ayetinde de büdün (bedeneler, büyük baş hayvanlar) zikrolunduğu cihetle ekser 
müfessirler burada nahrın boğazlamak manasına olduğunu göstermek için »3 ş" 
"ou "bedene kes" diye takdir ve tefsir etmişlerdir. Maksat deveye hasr değil en 
marufuyla, en büyüğüne işaret olarak bedeneleri, deve gibi iri gövdeli, 
ehemmiyetli kurbanlıkları kes demek olduğunu anlatmaktır. Ebü Hayyan 
Bahir'de der ki: "Nahrden murat hedy, nüsük, dahayâ nahridir, cümhür böyle 
demiştir. O vakit cihat yoktu, onun için salât ve nahr, bu ikisiyle emrolunmuştur.. 
"Alusi de ekseriyetin, dahâyâ nahri murat olması üzerinde olduğunu söylemiştir. 
Hepsinin de maksadı nahrın kurban kesmek manasına olduğunu anlatmaktır. 
Yoksa murat yalnız deve kesmekten ibaret olduğunu söylemek değildir. Usul-i 
fıkıh tabirince söyleyecek olursak nahr boğazlamak manasında zahirdir. Fakat 


mef'ulü hakkında mücmeldir. Ne gibi hayvanların bu kurban için kesilebileceği 
diğer delillerle beyana muhtaçtır. En'am suresinde "ç!s5 is" "sekiz çift" buyrulan 
koyun, keçi, deve, sığır, erkek ve dişi en'amın, sekizinin de büyüklerinden 
bayram kurbanı kesilebileceği fıkıhta tafsil olunduğu üzere sünnet-i nebeviye ile 
beyan olunmuştur. Nahır, devede daha maruf olmakla beraber diğerlerinin 
boğazlanması hakkında da nahır kelimesi kullanılır. Bu itibar ile nahr, zebh 
manasına olmakla beraber kurbanın büyüklüğüne ve binaenaleyh gövdeli, 
kıymetli âlâ cinsinden, ekmel suretle kesilmesine itina, bir de hac ve kurban 
bayramı gününün adı olmak münasebetiyle nahr gününe işaret için devede galib 
olan nahr lâfzıyla ifade olunmuş demek olur. Koyun hakkında buyrulan "si (çe çar 
"eti şifadır" hadisinin delâletiyle, koyun eti daha şifalı olduğu için daha iyidir, 
kemiyetçe değilse de keyfiyetçe alâsıdır ve kurbanın en esaslı, en umumi 
nisabıdır. "âsi isaYI şs" "Udhiyenin en hayırlısı koçtur" diye bir hadis de vardır. 
Hadis ve fıkıh kitaplarında mezkür olduğu üzere, öld öx$) ala ş le il ça il İş a 
"Lağalika le ala) alaş3 YS şaş saw leş vi di "Resulüllahın udhiyesinde boynuzlu güzel 
iki koçu "Si asal ««" diyerek ve ayağını boyunlarına koyarak kendi eliyle kestiği" 
meşhurdur. Cabir'den (ra) rivayet edildiği üzere de demiştir ki: "Hz. Peygamber 
ile beraber musallâda edhâ namazında hazır bulundum, hutbesini bitirince 
minberden indi, bir koça vardı. Onu "çi vam ves çil yl ül şâl ew" "Bismillâhi 
vallahü ekber! Bu benden ve ümmetimin kurban kesemeyenlerinden" diyerek 
kendi eliyle zebhetti.." Deve ve sığır cinsi bedenelerin yedi kişiye kurban 
olabileceği de beyan buyrulmuştur. Bir kişi keserse elbette daha büyük hayır ve 
sevap olur, ancak bunların da yavruları kifayet etmez. Hac ve udhiye 
kurbanlarından maada gerek nezir yani adak ve gerek adamadan sırf tatavvu 
olarak, tasadduk ve şükür için kesilecek sair kurbanlar ise eti yenir her 
hayvandan ve her zaman kesilebilir. Binaenaleyh mutlak kurban, deve nahrine 
munhasır olmadığı gibi udhiye ve hacca ait nüsük ve kefaret kurbanları dahi 
deveye mahsus olmadığından, venhar emri de deveye mahsus değil, nahr günü 
tabirinde olduğu gibi kurban zebhetmek manasına olması muvafıktır. Bunu 
"nahr-i büdün" ile tefsir edenlerin muradı da develere tahsis için değil, 
bogazlamak manasını anlatmak ve kurbanların bedenlilerine itinaya dikkat 
çekmek için olduğundan dolayı Ebü Hayyan ve Alusi de cumhurun ve 
ekseriyetin kavlini o veçhile hulâsa etmişlerdir. Ancak Alusi'nin beyanında 
udhiyeye hasr, zahirdir. "... ie «ss eo" "Üç şey bana farz kılındı..." hadisine 
muvafık olan da budur. Cumhur kavlinin hilâfına gelince: İbn Ebi Hatim'in 
rivayetine göre Ebu'l-Ahvas "venhar" emrinin göğsünü kıbleye tekabül ettir 
manasına istikbal-i kıble ile emrolunduğunu söylemiştir. Ferra da bu görüşü 
benimsemiş ve tevilinde şöyle demiştir: " aliö 54" "menzilleri tenâhur eder" 
tabirinde olduğu veçhile karşı karşıya tekabül manasına gelir. Şu beyt de bu 


manadandır: 
Ya ae Sİ ÜR Sai lila e kiy İRİ aya, 


el-Ebtahu'l-Mütenâhır, göğüs göğüse karşılıklı dere demektir. Bu manadan nahr, 
kıbleye istikbal manasını ifade edebilir. Gerçekten tenâhur lüğatte intihar etmek 
ve boğazlaşmak manasına geldiği gibi göğse isabet ettirmek, göğüs göğse 
karşılaşmak manasından mecaz olarak evlerin ve dere kenarlarının karşılaşması 
gibi mutlâka tekabül manasına da gelebilir ise de, maruf olan manayı bırakıp da 
mecaz üstüne mecaz olarak kıbleye istikbal manasını anlamaya kalkışmak doğru 
olmaz. Nahrin de tenâhur manasına geldiği kabul edilecek olunca bundan göğüs 
göğse cihadı, mücahedeyi anlamak daha ziyade yakışırdı. Nüzulün medeni 
olduğunu söyleyenlere göre bunda bir işkâl olmayacağı gibi Mekke'de de ileriye 
ait bir emrolabilirdi. Mutlak emir, fevri icap etmeyeceği gibi, kurban hakkında 
da geçtiği veçhile vâv da terâhiye mâni olmazdı. Bundan başka İbn Ebi Hatim, 
Hâkim, İbn Merduye ve Sünende Beyhaki Hz. Ali'den şöyle bir rivayette 
bulunmuşlardır: Demiş ki: Bu Kevser suresi nazil olduğunde Resulüllah (s.a.v.) 
"Rabbimin bana emrettiği bu nahire (yani boğazlanacak) nedir?" diye Cibril 
aleyhisselâma sordu. "O, nahire değil, lâkin namaz için tahrime yaptığında tekbir 
alırken ve rükü ederken ellerini kaldırmanı sana emrediyor. Çünkü o bizim 
salâtımız ve yedi semadaki meleklerin salâtıdır. Ayrıca her şeyin bir ziyneti 
vardır, namazın ziyneti de her tekbirde iki elini kaldırmaktır.." Lâkin Süyutü 
bunun senedine zayıf demiş, İbn Kesir bu hadis cidden münkerdir demiş. İbn 
Cevzi de Mevzuatta saymıştır. İbn Cerir bir de Ebü Cafer hazretlerinden iftitah 
tekbirinde el kaldırmak demiş olduğunu nakletmiş, Buhari, Tarih'inde ve 
Darekutni İfrad'da yine Hz. Ali'den namazda sağ elini sol bileğinin üzerine koy 
da sonra ikisini göğsüne koy demiş olduğunu tahriç etmişler; Ebu'ş-Şeyh ve 
Sünen'de Beyhaki Enes'ten merfu olarak ve bazıları İbn Abbas'tan da böyle 
rivayet etmişler ise de bunların da sıhhatı sabit olamamıştır. Süyuti, Hz. Ali'den 
ikinci hadisi İbn Ebi Hatim'in ve Hâkim'in lâ be'se bih olan bir senedle tahriç 
ettiklerini söylemiş, Dahhâk ile Süleyman et-Teyminin de, namazdan sonra 
duada ellerini göğsüne kaldır, demiş oldukları da nakledilmiştir. Bunlar kurban 
kesmeye iktidarı olmayanlar hakkında veya namazın adâbına müteallik bazı 
rivayetler olabilirse de, nahrin malüm ve meşhur olan kurban kesmek manasını 
bırakıp ayeti bunlarla tevile kalkışmak ve bu suretle "venhar" emrini de "salli" 
emrine idhal etmeye çalışmak asla doğru olmaz, bunların hepsi nihayet namaza 
ait şeylerdir. Sadece bununla, sure namaz kılmayanlara ve mürailik edenlere 
mukabil ihlâs ile namaz faziletini emretmiş olursa da mâünu menetmelerine 


mukabil Allah için halka muavenet olan bir hayır ve kerem fadi-ü faziletini 
ihtiva etmiş olmaz, bu da kevser atiyesine mazhariyet şerefinin şükrü esasiyle 
mütenasib olmaz. Nahrin kurban kesmekte maruf olduğu ve Kur'an'ın üslübunda 
namaz emirlerinden sonra ekseriya zekât ve infak emirleri ve ayetleri 
zikrolunageldiği ve müşriklerin dualarını ve kurbanlarını putlar ve tağutlar 
namına yaptıkları da mülâhaza edilince, bu emrin onlar hilâfına namazdan 
maâada Allah için kurban keserek zekâttan dahi fazla bir fedakârlıkla kıymetli 
mallara kıyıp ibadullaha hayır ve muavenette bulunmak, kevser atıyyesine 
şükretmek üzere, bedenen ve malen, ibadet ve hayır ile iştigali emretmiş olması 
en açık ve en esaslı mana olduğunda tereddüt edilmez. Bu esas tesbit edildikten 
sonra bundan mümkün ve muhtemil olabilen diğer bir takım işaretler daha 
anlamakta ise zevk ve irfan için hacr yoktur. Bu şekilde işbu "3, &.) bas" 
"Rabbin için namaz kıl ve kurban kes" ayeti En'am suresinin sonundaki vu g &*" 
"öğalmali İğİ Gs Eyi May al a yk Y öğle ydi leaş sleseş Sis "De ki: Şüphesiz namazım, 
kurbanım, hayatım ve ölümüm âlemlerin Rabbi olan Allah içindir. Onun ortağı 
yoktur. Bununla emrolundum ve ben Müslümanların ilkiyim." ayetindeki emri 
ve Vedduha suresinin sonundaki "mi 4, ,ğsuLiş" "Ve Rabbinin nimetini minnet ve 
şükranla an." emrinin kevser atıyyesine şükran olmak üzere fiili bir izahını ifade 
eder. Bundan dolayı biz de mealde kurban kesmek tabiriyle ifadeyi boğazla 
demekten daha muvafık bulduk, ki tefsirinin hâsılı şu olur: Sana o kevseri 
verdiğimizden dolayı haydi sen rabbinin atâsına hem kalben, hem lisanen, hem 
bütün uzuvlarınla, bedenen ve mâlen her veçhile şükretmek üzere Rabbin için 
ihlâs ile namaz kıl. Namaz kılmakla beraber kurban da kes, ona böyle tevhid ve 
ihlâs ile fedakârâne ibadet, ubudiyet ve çok hayır işleyerek tahdis-i nimet et. 
Rabbinin sana olan atâsının kesilmek ihtimali yoktur. (ew 4) "Doğrusu senin 
şaniin" sana şeneânı olan, buğz, kin tutan, hınç besleyen her kim olursa olsun ») 
(ANI "odur ancak ebter" güdük, ardı arkası kesilecek, nesl-ü nesebi, iyi adı, sanı 
kalmayacak odur; sen değilsin ya Muhammed! Senin ardınca gelecek hayırlı 
zürriyetin de, evladın gibi etba ve ensarın, sevgili ümmetin de çoğalacak. Dinin, 
kitabın, güzel adın, sanın, feyz-u fadlın baki kalacak. Ahirette de beyana sığmaz, 
kesilmez, tükenmez ecre ereceksin. Böyle kevsere hayr-ı kesire buğz edenin, onu 


sevmeyenin hayırsız kalacağında ise şüphe yoktur. Şani, işaret ettiğimiz 
veçhile "islss Y Gİ le oi yük Su e Y4" "Bir kavme olan kininiz sizi adaletsizliğe sevk 
etmesin." ayetinde geçtiği üzere buğz ve adavet etmek, kin tutmak manasına 
şeneânden ism-i fail olarak mubğız, buğz eden demektir. Anlaşılıyor ki murat 
buğz edip geçmiş olan değil, buğzunda devam ve ısrar edendir. Yani zaman ve 
hudus manası değil, devam ve sübut manası maksuttur. Onun için izafeti, lâfzıye 
değil, maneviyedir. Binaenaleyh bilâhare tövbe edip imana gelenler bu 


hükümden hariç kalır. Ebter, uyubdan olduğu için ef'al-i tafdil değil, sıfat-ı 
müşebbehedir. Müennesi betrâ gelir. Kesiklik manasına betirden müştaktır. 
Binaenaleyh esas mefhumu kesik demek ise de örfte kuyruk kesilmesinde şâyi 
olmuştur. Onun için kuyruğu kesik hayvana ebter denildiği gibi, kuyruğu kesik 
küçük ayın gibi yazılan hemze elife de ":" ayn-ı betrâ denilir, ki Türkçe de 
müzekkerine de müennesine de güdük denilir. Kuyruk arkada olmak hasebiyle 
sonunda arkası olmayan, yani zürriyeti olmayan, kendinden sonra eseri 
kalmayan kimselere veya sonu gelmeyen, sonunda hayır olmayan işe de istiare 
suretiyle ebter denilmiştir. " si ââl sl ağiny 40453 şi 5S" "Ehemmiyetli olan 
herhangi bir iş Allah'ın ismiyle başlanmazsa o iş ebterdir." hadisinde ebter, sonu 
gelmez, sonunda hayrı olmaz, nakıs, güdük kalır demektir. Çünkü Yi du e ça 5" 
"aşas "onun vechi hariç, her şey helâk olucudur." Daha sonra, ebter, hakir-ü zelil 
manasına da gelir. Burada " «" gerek zamir-i fasıl ve gerek müpteda olsun "el- 
ebter, " müsned-i marife olduğu için cümle, kasır ifade ettiğinden dolayı ebterlik 
mefhumunu Hz. Peygamberden külliyen nefy ile ona buğz edene hasreder. Bu 
cihetle ebter kelimesinden anlaşılması muhtemil olabilen manaların, noksanların 
hepsini sahib-i kevser olan Resulüllah'dan (s.a.v.) nefy ile ona her buğz edene 
ispat etmek suretiyle sebeb-i nüzulde zikrolunduğu üzere ebter diyen şahsın 
muhakkak ebterliğini haber vermiş olmakla, başta zürriyetsizlik manası olmak 
üzere muhtemil olan her mananın bu kasırda dahil olması lâzım gelir ki bu şöyle 
demek olur: "Ya Muhammed! Sana kesilmek ihtimali olmayan kevser verilmiş 
olduğu için, sende hiçbir veçhile, hiçbir mana ile ebterlik, güdüklük ihtimali 
yoktur, sana oğlunun vefatından dolayı ebter diyerek buğz eden ve sövenin 
kendisi her manasıyla ebterdir, çünkü sana öyle buğz edenlerin hepsi hakikatte 
mutlâka ebterdir. Onlar da mutlak ebterlik manası vardır." İşte yukarıda beyan 
olunan tefsirin şümülü, kasrın bu mazmunundan müstefaddır. Bu suretle bunda 
bir taraftan kevserin kesilmek ihtimali olmayan bir hayr-ı kesir olduğu tasrih 
edilmiş bulunuyor, bir taraftan da onun sahibine buğz edenlerin umumiyetle 
ebterliği, kübra makamında bir illet ve delil suretinde haber verilmekle, ebter 
diyen kâfirin ebterliğini de bilhassa haber vermiş bulunuyor ki, buna bedi 
ilminde mezheb-i kelâmi tabir olunur. Bundan dolayı bazıları bunun, As b. Vâil, 
Ebü Cehil, Kureyş'ten bir cemaat veya Kâb b. Eşref, herhangisi ise sebeb-i nüzul 
olan mahut şahsa veya şahıslara mahsus olduğuna zâhib olmuşlarsa da müştak 
(türemiş) üzere hüküm, müştakkun minhin (kendisinden türetilen) illiyetini ifade 
edeceğinden, şani vasfıyla ifadesi zahiren âmm olduğunu gösterir. Gerçekten 
Resulüllah'a (s.a.v.) buğz etmiş olanlar hep ebter olmuşlardır. Ya maddeten nesil 
ve nesebi veya manen hayır ve zikri kesilmiş, nihayet hakir ve zelil olarak 
bednâm olup gitmişlerdir. Zürriyeti, eseri bulunanların da evlatlarından, 
eserlerinden hayırları ve faydaları kalmamıştır. Çünkü kâfir ataların, onların 


neslinden salâh ile İslâm'a girmiş olanlardan, dua, istiğfar ve diğer şekillerdeki 
faydaları kesilmiş, aralarındaki ismet kesilmiş kalmamıştır. Bu evlatlar hep Hz. 
Peygamberin ümmet ve etbaı, manevi evladı olmuşlar, | syöme O | id pg çal ys ler 
"A İİ! AS sis ö$ yali "Nebi'ye ve müminlere, yakınları bile olsa, kâfir olarak ölen 
müşrikler için istiğfar etmeleri yaraşmaz." hükmüne tabi kalmışlardır. Salâhı, 
imanı olmayanların ise zaten hayrı yoktur, onlar hayrülhalef olmazlar. Duâ bile 
etseler "Dus âY) e ASI leo uş" "Kâfirlerin duası ancak dalâldedir." hükmünce hep 
dalâl içinde boşa gider. Ölümlerinden sonra eserlerinin de indallah, ahiret için 
kendilerine hiçbir hayr-u faydası olmaz, o azim azaptan kurtarmaz. p# o gi bi ji" 
"3 iş e Yy lil aş Cak Yy o laa Sa Ül ye) gain e şaş Yİ YI çi "İşte bunların 
ahirette, ateşten başka bir nasibleri yoktur. Yaptıkları boşa gitmiştir ve işlemekte 
oldukları batıldır." "Azap onlara hafifletilmez ve onların yüzüne 
bakılmayacaktır." Bununla beraber şundan da gaflet edilmemek lâzım gelir ki, 
Hz. Peygambere şeneân (kin) ile buğz ve adavet, ona iman etmemekten ibaret 
olan küfürden daha hususi, daha şiddetli bir küfürdür. Bunun fiilen izharı ona 
fiilen harp ilânı olacağı gibi, kavlen izharı da o manada olarak sövme ve 
şetmetme olur. Bunun ise Hak şer'inde istihkakı, harp ve katildir. Hz. 
Peygambere sırf dininden dolayı adavet ederek ebter, veya "münbetir sanevber" 
diye buğz ve şematet gösteren şanii de ona öyle seb ile küfretmiş olduğundan 
"ve'nhar" emrinden sonra tahkik ile beraber illiyet de ifade eden "y" ile talil 
siyakında " XI a ew y" buyrulmasında ona öyle sebb edenlerin önünde olmazsa 
sonunda kesilmeye müstahıkk olduklarına işaret ve hatta sonlarında bir hayırları 
kalmayıp büsbütün kötü adlı olacaklarını ihtar, Resulüllah'ın (s.a.v.) ise onların 
zıddına olarak hayır ve feyzinin ve fazilet eserlerinin kesilmiyeceğini ihbar 
vardır. Bundan dolayı Resulüllah'ın keder etmeyip de Rabbinin atâsına 
şükretmek üzere ibadet ve ubudiyet ile iştigal ederek namaz kılıp kurban 
kesmesi ve böyle hayır için fedakârlıkla tahdis-i nimet etmesi emrolunmuştur. 
Ona ebter diyen buğuzcu, onun erkek evladının vefatını bahane etmiş 
olduğundan dolayı burada Hz. Peygamberin zürriyetinin de kesilmeyeceği ilk 
evvel anlaşılması lâzım gelen bir mana olduğu için bundan kız evladı, onların 
evladı ve evladının evladı da müteselsilen evlattan, akabdan, zürriyetten 
olduğuna istidlal edilmiştir, bu da doğrudur. Bununla beraber Resulüllah'ın 
muteaddid erkek evladı da olmuş iken bunların muammer olmayıp da onun 
zürriyetinin yalnız kız evlatlarından çoğalmış olmasının da elbet bir mana ve 
hikmetinin olması lâzım gelir. Bu da Hatemü'n-nebiyyin olması ile izah 
edilmiştir. Onun ruhani kuvveti gibi cismani kuvvetinin de feyiz ve kemali 
ortaya çıkarılmak üzere kendisine hem oğul hem kız zürriyetler de verilmiş, 
fakat nübüvvet şerefi kendisiyle hatmedildiği ve binaenaleyh, onun dini, kitabı, 
kıyamete kadar baki olup kendisinden sonra bir peygamber gönderilmeyeceği 


cihetle, oğullarının bekaları hâlinde nübüvvete mazhar edilmeleri bu hikmete 
muvafık olmayacağı gibi, nübüvvetsiz olarak bekaları da tam manasıyla 
hayrülhalef olmalarına mâni ve şanlarına nakisa olacağından onların masum 
olarak vefatları, hem kendi haklarında, hem de şan-ı risalet hakkında daha 
hayırlı, daha kutsi olmuştur. Bundan başka bisetinin umumiyeti, dininin intişarı 
ve ümmetinin çoğalması noktainazarından bunun ümmet hakkında dahi hayır 
olduğunda ve bu suretle de Resulüllah'ın (s.a.v.) ümmetine üsve olmasının 
kendisinin ecir ve feyzini daha yükseltmiş bulunduğunda da tereddüde mahal 
yoktur. Zira oğullarının kendisinden sonra bekaları takdirinde, nübüvvete mazhar 
edilmeyince hiç olmazsa imamet velâyetine vâris kılınmaları yakışırdı. Bu ise 
imamet velâyetini ehliyetten ziyade neseb verasetine hasretmek olacağından, bu 
inhisar da biset-i Muhammediyenin umumiyetine, "4S çal çe e şk" "tüm dinler 
üzerine galip kılmak için" hikmetiyle gönderilen hüda ve Hak dininin gayesine, 
"SIĞ il vie 54 Sİ 4" "Allah katında en üstün olanınız, takvaca en ileri olanınızdır." 
"yglan 8 yak ya Vİ Şi ME Sa şa işa Y UY e öy" ",, ve emanetleri ehline 
vermenizi emreder." "Nasıl amelde bulunacağınıza bakmak için, arzda sizi 
halifeler kılan odur." "ayaz pSx3 ya dil VE yal | gülü "Dae asi Sİ Sa" "Hanginizin daha 
güzel amel işleyeceğinizi denemek için", "Hayırlara koşturun. Hepinizin dönüşü 
Allah'adır." gibi fadl-ü fazilet esaslarıyla bütün âlemde yayılması hikmetlerine 
münafi bulunurdu. Bu inhisar maksut olmayınca da bu yüzden ümmet için 
fitneye bir zahiri sebep olurdu. Kadınlar da ise nübüvvet ve imamet kaziyesi 
esasen varit olmadığı için kızları hakkında bu mahzurlar varit olmaz. Bu veçhile 
Resulüllah'ın (s.a.v.) zürriyetini kız evladından devam ettirilip de, erkek 
evladının muammer olmamasının zahir olan makul hikmet ve manası, bu iki 
sebepte hulâsa edilebilir: Kendisinden sonra nübüvvet olmaması, imamet ve 
velâyetin de nesebi verasete hasredilmemesi. Yoksa cahiliyenin zannettiği gibi 
oğulların vefatıyla zürriyetin büsbütün munkati olacağı ve kız evladın evladının, 
kendi evlat ve zürriyetinden addedilmeyeceği için değildir. Ayrıca belli ki bu son 
ayet gayba taallük eden ihbarı da müştemildir. İşte Hz. Muhammed'in şanını 
kevserle anlatan ve her yönden şükür ve hamd etmekle, namaz kılıp kurban 
keserek bayram yapılmaya lâyık tebşirleri ihtiva eden bu sure-i celile, 
vecizliğiyle beraber böyle birçok lâtife ve hikmeti müştemildir. Razi, tefsirinde, 
bunun Vedduha'dan beri gelen surelere olan münasebetleriyle daha birçok işaret 
ve lâtifelerini pek güzel beyan ve tafsil etmiş ve bu cümleden olarak demiştir ki: 
"Bu surenin letaifinden biri de şudur: Allah yoluna giden salikler için üç derece 
vardır. En yükseği, bütün kalpleri ve ruhları ile Allah Teala'nın nur-u celâline 
müstağrak olmalarıdır. İkincisi, bedenen de taat ve ibadetler ile meşgul 
olmalarıdır. Üçüncüsü, nefsi hususi lezzetlere ve acil şehvetlere dökülmekten 
menetmek makamında olmalarıdır. İşte " â <1 aişkei y" evvelki makama işarettir ki 


o da kutsi ruhun sair beşer ruhlarından, gerek kemiyet ve gerek keyfiyetçe 
temeyyüz etmiş olmasıdır. Kemiyetçe temeyyüzü, çünkü mukaddimeleri daha 
fazladır. Keyfiyetçe temeyyüzü de o mukaddimelerden neticelere intikalde sair 
ruhlardan çok daha seri olmasıdır. "4 Ls" ikinci mertebeye işaret, " -45' da 
üçüncü mertebeye işarettir. Çünkü nefsi, peşin lezzetlerden menetmek nahır ve 
zebh mecraasına câridir. Sonra da " 4X1 a aw 4" buyrulmuştur. Bunun manası da 
şudur: Seni şu hususi zevkler ile acil şehvetlere davet eden nefis yok mu, o 
fanidir. "ui aşik sie yi lala ld," "Bâkıyât-ı salihat ise, Rabbin indinde 
daha hayırlıdır." O ise ebediyen baki olan ruhani saadetler, Rabbani 
marifetlerdir.." Bu surenin mutezammın olduğu emirlerin en mühim ciheti "e," 
kaydınin ifade ettiği tevhid ve ihlâs olduğu için, bunu ayrıca sarahatle ilân ve 
tavzih siyakında Kâfirun suresi takip etmiştir. 
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âsi ASİ (5) &8İ La ğgME Pe YI) öİELMELİYA(3) 
(6) ön 013 


De ki: Ey kâfirler! (1) Tapmam o taptıklarınıza (2) Siz de tapanlardan 
değilsiniz benim mabuduma (3) Hem ben tapıcı değilim sizin taptıklarınıza 
(4) Hem de siz tapıcılardan değilsiniz benim mabuduma (5) Size dininiz, 
bana dinim (6) (6454 0) Bu nidaya "ww" emriyle başlanmasında Razi kırk 
kadar nükte saymıştır, tafsili uzun gider. En birincisi Hz. Peygamberin kendi 
tarafından değil, Allah Teala'dan sarih emir ile bilhassa tebliğ ve ilân edilmek 
üzere, risalet vazifesi olarak söylenildiğini ilk baştan anlatmaktır. Zira Fahr-i 
âlem işlerinde rıfk ve mülâyemetle memur idi. Ona S3 Us cu giy agi Gül dil ya dan le 
"Mya ğa l ziy ai "Allah'tan bir rahmet ile onlara yumuşak davrandın. Şayet sen 
kaba, katı yürekli olsaydın, hiç şüphesiz etrafından dağılıp giderlerdi." 
buyrulmuş, "üzalli das , YI) dul Ly" "Seni ancak, âlemlere rahmet olmak üzere 
gönderdik." buyrulmuştu. Allah'a daveti de en güzel yolda olmak üzere Ja. yg" 
"Ümsİ ça çil ağlila ş Alumil Ale şal Salı e , "Rabbinin yoluna hikmet ve güzel mev'ize ile 
davet et ve onlarla en güzel şekilde mücadele et." diye emrolunmuştu. Bununla 
beraber "au, ch ld had lg şa A) İllğkisiii vw "Ey Resul! Rabbinden sana 
indirileni tebliğ et. Eğer bunu yapmazsan, onun risalet vazifesini yerine 
getirmemiş, tebliğ etmemiş olursun." hitabıyla da kendisine her indirileni tebliğ 
etmesi, etmezse risaleti yerine getirmemiş olacağı da emredilmiştir. Burada ise 
muhataplarına "ey kâfirler" diye en ağır vasf ile nida edeceği ve çünkü beyan ve 
tebliğ olunacak hükm-ü hakkın hakiki sebebinin, onların değişmeyecek olan 
kâfirlik sıfatları olduğundan dolayı, burada bu sıfatın tasrihi lâzım geliyordu. 
"Bu ağır hitap o rıfk ve mülâyemet emirlerine nasıl lâyık olur?" diye bir itiraza 
mahal bırakmamak ve hakkın beyanı için bunun tasrih edilmesinin lâzım 
olduğunun başlangıçta anlatılması gayesiyle, "bunu ben kendiliğimden 
söylemiyorum, memur olarak söyliyorum" demiş olmak için, evvelâ "o" emri 
tasrih edilmiştir. Bunun Kevser suresinden sonraya konulmuş olmasıyla da hem 
bu emrin "4, &.) J4" gibi kevser atıyyesine müretteb emirlerden olduğuna, hem 
de Peygambere (s.a.v.) öyle buğz-u adavet beslemekte ısrar edenlerin 


ebterlikleri, hayırdan mahrumiyetleri gibi kâfirlikleri de ayrılmaz sabit vasıfları 
ve onlara böyle nida kendilerinin iltizam ettikleri gerekleri olmuş bulunduğuna 
da bir siyak işareti yapılmıştır. Ayrıca bu suretle sebeb-i nüzul olan ve kabulüne 
ihtimal olmayan, mütenakız, yapılmaz teklifleri, yani putlarına tapılmak şartıyla 
Allah'a ibadet edeceklerini ileri sürmelerinin de, ısrarlı oldukları o buğz-u 
şeneânın bir neticesi olduğuna dahi işaret olunmuştur. Onun için önde gelen 
müfessirler demişlerdir ki: "Burada böyle "ey kâfirler" diye nida, alelumum kâfir 
bulunanlara değil, Allah Teala'nın, ebediyen imana gelmeyeceklerini bildiği bir 
takım kimselere mahsustur. Çünkü kâfirler içinde ehl-i kitab da olduğu veçhile, 
Allahı mabut tanıyanlar bulunduğu gibi, bilâhare imana gelip ibadet edenler ve 
edecekler de bulunduğu için onlara karşı "Siz Allah'a ne şimdi, ne de ilerde 
ibadet edecek değilsiniz" denilmeyeceği aşikârdır. O hâlde evvelâ tamim edip 
sonraki ayetlerle tahsis etmekten ise başlangıçta lâm-ı ahit ile sebeb-i nüzule 
işaret olarak "ey o kâfirler" diye hususa hamletmek daha evla olur. Ki bu 
hususiyet de, hakka buğz edici olup da imana gelmeyecekleri ilm-i ilâhide 
malüm bulunması itibarıyla olan sıfat-ı sabiteleri olmuş oluyor. Bu ise sebeb-i 
nüzul olanların yalnız şahıslarına değil, değişmesi ihtimali kalmamış olan 
küfürlerinden dolayıdır. Bu yüzden asıl maksat, küfürden teberri olup, bu nida 
öylelerinin hepsine delâleten şamil olur ise de, herhangi bir kimsenin veya 
kavmin ileride imana gelip gelmeyeceğini Allah'tan başkası bilemeyeceği 
cihetle, bu hitabın haricen fiiliyat itibarıyla tatbiki, Kureyş içinde sebeb-i nüzul 
olanlara münhasır kalmış demek olur. Yoksa "us Ai uw" diye emrolunduğundan 
dolayı, henüz istikbali malümumuz olmayan şahıs veya cemaat herhangi bir 
kâfire "ya kâfir" yahut "ey kâfirler" diye tahkir edip kötüleyerek hitap etmenin 
lâzım veya caiz olduğu zannedilmemelidir. Bu emrin muayyen eşhasa karşı 
fıliyatta tatbiki, sebeb-i nüzule münhasır demek olduğundan dolayı, alelumum 
kâfirler hakkında en güzel şekilde mücadele ile davet ve yoluyla mücahede ve 
saire gibi muamelâta müteallik umumi ahkâma muhalefeti de yoktur. Müslüman 
bunu, mücerret küfürden, şirkten, nifaktan ve Allah'ın bildiği o kabil kâfirlerden 
kalben teberri ederek, iman ve ibadetinde tevhid ve ihlâs ile dinine sarılmak için 
okur, zamanına ve icabına göre bunu def makamında okumak da mücadele-i 
hasene ve hikmet olur. Onun için bu surenin umumi olarak câri ve baki olan 
hükmü, küfür ve nifaktan teberri için, gizli-açık her hâlde tilâvettir. Fakat taarruz 
için değil, teberri için tilâvet ve sade bir hatıra-i tarihiye olarak değil, kendi 
nefsine nasihat olarak dinine ihlâs ve itikadını takviye için tilâvettir. Hadis-i 
nebevide, şirkten kurtaracak bir kelime olmak üzere uyku sırasında okunmasının 
tavsiye buyrulması da bu hükm-ü hikmeti ifade eder. Bunun böyle olması ise 
mücahedeye, ibadet ve dinin tafsilâtına dair olan umumi ahkâma müteallik 
vazifelerle iştigale mâni de olmaz. Hâsılı bununla umum kâfirlere bir taarruz 


emrolunmamış olduğu gibi mücadele-i haseneden ve mücahededen menolunmuş 
da değildir. Binaenaleyh, bunun mütezammın olduğu ahkâmda, umumi ahkâma 
nazaran nasih veya mensuh tasavvuruna lüzum yoktur. Ancak nüzul sebebi olan 
ve Kureyş içinden asla imana gelmeyecekleri haber verilmiş bulunan o kâfirlere 
mahsus olarak "öw Ji; «&iw s" "sizin dininiz size, benim dinim bana" denilmiş 
olduktan sonra bilâhare Medine'den onlara harp edilmesinde, Mekke'nin 
fethedilip putların iptal olunmasında, Berae suresinin nüzulüyle, tüm müşriklerin 
Mescid-i Harama yaklaştırılmamasında ve nihayet bütün Arabistan'da İslâm'dan 
maâda dinlerin menolunmasında o hususi kâfirlere olsun ",&» 9" diye verilmiş 
bulunan müsade hükmünü nesih var mıdır, yok mudur, meselesi mevzubahs 
olmuştur. Eğer bu sadece bir red veya sonunda cezalarının ağırlığı ile inzar değil 
de, tarafeynin dinlerinde serbestlikleri esası üzerine bir mütareke teklifi 
mahiyetinde ise, onlar kabul etmiş ve icabına riayet etmiş bulundukları taktirde 
sonradan onlara harp ilânını emreden ahkâm bu hususi mukaveleyi neshetmiş 
olurdu. Aynı şekilde bu onlara verilmiş mutlak bir müsadeden ibaret olsaydı yine 
neshedilmiş bulunurdu. Hâlbuki mutlak bir müsadeden ibaret olmayıp "vw. 1," ile 
mütekabil olduğu açıktır. Mütekabilen bir mukavele teklifi olması ihtimaline 
göre ise onlar bu teklifi kabul etmemişler, Hz. Peygamberin dini serbestliğini 
istememişler, küfürde o derece ileri gitmişlerdir. Kabul ettikleri farz olunsa bile 
asla riayet etmeyip nakzettikleri ve hatta katline bile teşebbüs ettikleri malüm ve 
muhakkaktır. O hâlde onlarca asla kabul edilmemiş veya nakzedilmiş bulunan 
bir mukavelenin bir hükmü farz olunamaz ki neshine hacet olsun. Ne müsade ne 
de mukavele teklifi olmayıp beyan olunacağı üzere mahza red veya inzar olduğu 
takdirlerde ise neshe lüzum olmayacağı aşikârdır. Binaenaleyh Alusi'nin de ihtar 
ettiği gibi bu sure her veçhile muhkemdir, bunda neshedilmiş bir hüküm yoktur. 
Mamafih sonundaki ";&w 9" fıkrasının seyf ayetleriyle mensuh olduğunu 
söyleyenler de olmuştur. Demek olur ki bunlar, "&s 41" nun umuma hitap olması 
ihtimalini, "vw .,; ;Siw 4" ayetinin de kabul şartı gözetmeyerek, alelıtlak bir 
mütareke ilânı olması ihtimalini dahi mülâhaza etmişlerdir. Böyle bütün dünyaya 
"ey kâfirler" diye nida edip de kabul şartını gözetmeksizin umumuna karşı 
mütâreke ilânı ise hikmet-i bisetle kabili telif değildir. Ancak kabulleri şartıyladır 
ki bunun bir manası olabilir. Kabul etmeyenler veya kabul edip de nakzedenler 
hakkında da söylediğimiz veçhile neshe hacet kalmaz. Fakat böyle umumi bir 
mütârekenin mevcut olmadığını bütün ihtimalleri nazar-ı dikkate alarak anlatmış 
olmak için bunun, başlangıçta bir mütareke ilânı olduğu mücerret bir ihtimal 
olarak farz edildiği takdirde bile, mensuh olmak lâzım geleceğini söylemişlerdir 
ve bu daha kestirme olduğu için şâyi de olmuştur. Esas maksat öyle bir mütâreke 
hükmünün cari olmadığını bildirmek olmasına nazaran her iki kavilde de netice 
bir demek olursa da, nesih tasavvuru bu surede sadece teberriden fazla olarak, 


iptidaen, alelıtlak bir mütareke hükmünün sübutunu ve lüzumu hâlinde cihadı 
menetmeye delâlet eder bir kaydın vücudunu farz etmeye bağlıdır. Hâlbuki, 
kabulsuz mütareke hükmü düşünülemeyeceği gibi böyle bir teklife umumi olsun 
hususi olsun "ey kâfirler" diye hitap ederek başlanması da makul olmaz. (ei yur" 
"os Avi emri her şeyden evvel bir mücahede telkin eder. Bunun sonunda "Dininiz 
sizin olsun, hayr-ü şer cezası, mes'uliyeti size aittir. Sonra karışmam ha" demek 
de bir müsade değil, "ass Lise" "İstediğinizi yapın" kabilinden bir tehdit veya Y" 
"dg çâel | "dinde zorlama yoktur" esası üzere, bir def ve red ile teberri olmakta 
zahirdir. O hâlde başlangıçta mütareke sabit olmayınca neticede nesih de varit 
olmaz. Binaenaleyh hitap, umumi olsa da hususi olsa da, bu surenin hiçbir 
ayetinde nesih yoktur, hepsi muhkemdir. Yalnız ilk olarak umuma hamledildiği 
takdirde ikinci ve üçüncü ayetlerle tahsis gerekeceği için, izah olunduğu üzere 
hususa hamli evladır. Yani "Ey o Allah'tan başkasına tapan ve bundan böyle 
imana gelmeyecekleri Allah'a malüm bulunan müşrik kâfirler!" (&ei Yy "Tapmam, 
"ne şimdi ne ileride gönül verip ibadet etmem, (4) "o nesnelere ki" (45ax5) "siz 
tapıyorsunuz." Yani o mabut yerine koyup durduğunuz ve benim de tapmamı 
istediğiniz o şeylere ben ibadet ve ubudiyet etmem. Buna karşı onların "Biz 
Allah'a da ibadet ederiz" diyebilmeleri ihtimalini defetmek ve muradın, Allah'tan 
başkasına ibadet etmem, demek olduğunu anlatmak üzere, şirk ve küfrün 
onlarda, ne hâlen ne istikbalen Allah ibadet etmeleri ihtimali kalmayacak 
derecede, tabiatları hâline gelmiş olduğu şöyle beyan ve ihbar buyruluyor: ei Y 3 
(se "ve siz ibadet ediciler değilsiniz" (w "o mabuda ki" (asi) "ben ibadet 
ederim." Yani benim ibadet edip durduğum mabudum Allah'a ibadet şanından 
olanlardan değilsiniz. Siz ona tapmıyorsunuz da tapmazsınız da. Zira bundan 
evvelki surelerden anlaşıldığı üzere ibadetin şartı ihlâstır. Allah'ın birliğine iman 
etmeyince ona ibadet edilmez. Allah'a ibadet eden ondan başka mabut tanımaz. 
Allah'a başkalarını şerik koşarak veya Allah'tan başkasını Allah diye tahayyül 
ederek tapmak Allah'a ibadet değil, onu tanımamaktır. Onun için müşrikler, 
Allah'a ibadet ettiklerini zannetseler bile ibadet etmiş olmazlar, kendi hayal ve 
hevalarına taparlar. Bundan dolâyı "salli gi vel çiş eli il ydi 8" "Allah'tan başkasına 
ibadet etmemi mi emrediyorsunuz ey cahiller?" buyrulmuştu. Aradaki bu fark 
daha ziyade tavzih ve takviye olunmak üzere de buyruluyor ki: (e u ue yg 
"Hem ben tapıcı değilim sizin taptıklarınıza." Yani sadece şimdi tapıyor 
olduklarınıza değil, bisetten evvel mazide taptıklarınız dahi dahil olmak üzere 
hiçbirine ibadet edici değilim. Ne taparım, ne de tapmışım. Başlangıçta muzari 
siygasıyla "osax5U" burada mazi siygasıyla "sxe u" buyrulması onların hâlde 
olduğu gibi, mazideki kulluklarına da Hz. Peygamberin iştirak etmemiş 
olduğuna işaret eder, bundan dolayı bazıları buradaki "ue" ism-i failinin mazi 
manasına olduğunu söylemişlerdir. Mazide olsun, hâlde olsun, istikbalde olsun, 


hiçbir zaman onlara ibadet edici değilim diye nefy-i külli daha kuvvetli olur. Şu 
kadar ki ism-i failin mef'ulün bihte ameli için hâl veya istikbal manaları şart 
olduğuna binaen, burada mef'ulün bih olan mâ-i mevsulde amil bulunan "e" 
ism-i failinin mazi manasına olabilmesi münakaşa edilmiştir. Fakat bu itiraz "vw" 
nın mastariye olması takdirinde varit olmaz. Çünkü o zaman mef'ul-i mutlak 
olabilir, bunda amel için ise hâl veya istikbal manası şart değildir. O hâlde "v" 
mastariye olduğuna göre mana şu olur: Ben sizin tapışınızı, o şirk ibadetini 
hiçbir zaman tapıcı değilim, yahut o sizin benden istediğiniz şirk ibadetinizi 
mazide dahi yapmadım ve hiçbir zaman yapacaklardan da değilim. Öyle ne 
tapmışım ne de taparım. Sizin tapışınızı yapanlardan değilim. (ari u üsse &i Y 3) 
"Siz de benim ibadet etmekte bulunduğum mabuduma ibadet edicilerden 
değilsiniz." Hiçbir zaman değilsiniz, etmediniz, etmiyorsunuz, edecek de 
değilsiniz. Yahut siz de benim tevhid ve ihlâs ile edeceğim ibadeti etmediniz, 
etmiyorsunuz ve etmezsiniz. Bu iki ayet, ilk bakışta evvelkilerin bir tekrarı gibi 
görünür. Bunda müfessirlerin iki vechi vardır: Birisi mahza tekit ile takviye için 
tekrar edilmiş olmasıdır ki üçüncü menfi cümle, ismiye olarak daha kuvvetli bir 
surette birinciyi, dördüncü de ayniyle üçüncüyü mana itibarıyla tekit eder, 
denilmiştir. Ferra bu görüşü benimsemiş ve demiştir ki: "Kur'an Arap lügatiyle 
nazil olmuştur. Tekit ve ifham için kelâmı tekrar etmek de onların 
âdetlerindendir. Cevab veren "belâ belâ, evet evet" der, imtina eden "lâ, lâ, hayır 
hayır" der, "ölü ü YS öyalü VS" "Hayır, anlayacaklar, yine hayır, onlar 
anlayacaklar." kavl-i celili de bunun üzerinedir." Ayrıca şu beyitleri inşad 
etmiştir: 
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Nazımda ve nesirde bunun emsali çoktur. Burada tekidin faydası da o kâfirlerin 
ümitlerini kesmek ve ebediyen küfürde kalacaklarını tesbit etmektir.." Taybi de 


bunu ihtiyar etmiştir. Lâkin, burada atıf vardır, hâlbuki cümlelerin tekidi "s" den 
başka âtıf ile olmaz, diye itiraz edilmiştir. Fakat tecviz edenler "vâvı" da "&" ye 
kıyas etmişler demektir. Lâkin bu surette atfın en zahir şekli de bu dördüncü 
cümleyi üçüncüye atfettikten sonra mecmuunu evvelki iki cümlenin mecmuuna 
atfederek bu iki ayet mecmuiyle evvelki iki ayet mecmuunu tekit olmalıdır. 
Gerçi üçüncünün birinciye, dördüncünün ikinciye atf-ı tekit olması lâfzen ve 
manen daha muvafık gibi görünür ve Ebü Hayyanın ifadesinin zahiri de bu ise 
de, bu surette tekit ile müekkedin, matuf ile matuf aleyhin araları yabancı bir şey 
ile ayrılmış olacaktır. Oysa tâbi ile metbuun arasını yabancı bir şey ile ayırmak 
nahivce caiz olamaz. Şu hâlde bunda lügavi manasıyla bir tekit ve takviye zahir 
olsa da ıstılah manasıyla tekit, zahir değildir. Bu bir atıftır, atıf ise az çok bir 
başkalık ifade eder. Onun için cumhur, bu ayetlerde manen tekrar olmadığını ve 
binaenaleyh sadece tekit değil, her birinin bir tesis olduğunu beyan etmişlerdir. 
Zira muzari ve ism-i fail siygalarının hâl, istikbal, istimrar ve devam manalarına 
nazaran müteaddit vecihlerle farkları olabileceği gibi "ma" ların da mevsul veya 
mevsuf yahut mastariye olabilmeleri ihtimallerine göre muhtelif farklar 
melhuzdur. Bunların darbı ve her birinin siyakına nazaran olan hususiyeti de 
mülâhaza edilince burada tekidden başka daha bir çok vecihler hâsıl 
olabileceğinden, bu farkları muhtelif surette izah etmişlerdir. Çokları menfi olan 
muzari ve ism-i fail siygalarının hâl, istikbal, mazi her manalarına göre zaman 
farklarını gözetmişler; bazıları da evvelki iki "w" yı mevsul veya mevsutf, sonraki 
iki "u" yı da mastariye olmak üzere tefrik etmişler, bazıları da iki vechi 
cemetmişlerdir. Zamanı tefrik edenlerin bir kısmı evvelkilerin hâl, ikincilerin 
istikbal için olmasını, bir kısmı da aksini tercih etmişlerdir. Keşşaf şöyle 
demiştir: "Mana, ben, müstakbelde benden istediğinizi, o ilâhlarınıza ibadeti 
yapmam, siz de müstakbelde o benim sizden istediğimi, benim ilâhıma ibadeti 
yapacak değilsiniz; ve ben sizin taptıklarınıza geçmişte bile asla tapmadım, yani 
cahiliyede bile benden putlara ibadet mahut olmamıştır, o hâlde o benden 
İslâm'da nasıl ümit olunabilir? Siz de benim ibadet etmekte olduğum mabuduma 
hiçbir vakit ibadet etmediniz." Ebussuud da bunu ihtiyar etmiştir. Bu manada Y" 
"sel nefy-i istikbal, birinci "usule esi Y 4" de öyle, "u" lar mevsul olmakla beraber 
mabuddan ibaret değil, mastariyede olduğu gibi ibadetten ibarettir. "we uy," Vav, 
haliye olması ihtimal dahilinde olarak nefy-i mazi, ikinci "ösve &iY," umum 
vakitlere şamil olmak üzere nefy-i müstağrak, demek olur. Bu suretle her 
cümlenin ayrı bir mana ifade etmesinin bir şekli, sebeb-i nüzule göre 
anlatılmıştır. Buna iki veçhile itiraz edilmiştir: Birisi "Yy" nın hâle de istikbale de 
ihtimali varken evvelkilerin istikbale tahsisidir. Zira Ahfeş, Zeccac ve saire gibi 
bir kısım müfessirler evvelkileri hâle, ikincileri istikbale hamletmişlerdir. Lâkin 
maksat hasr olmayıp, sebeb-i nüzulde talep, istikbale ait olduğundan "isi Y," nefy- 


i istikbalde meşhur bulunduğundan dolayı ilk cevabın onu red ile başlaması, 
sonra daha ziyade terakki için mazi ve tüm vakitlere kadar gidilmesi daha 
kuvvetli olmuştur. İkincisi, yukarıda işaret ettiğimiz üzere mazi manasında olan 
ism-i failin mef'ulün bih olan ma-i mevsulde ameli meselesidir. Zira Kisai bunu 
kabul etmiş ise de cumhur reddederler. Keşşaf nahivce bunda Kisai mezhebini 
iltizam etmiş denilmek de uzak görünür. Bundan dolayı evvelkilerin istikbale, 
ikincilerin hâle hamledilmesinin, daha muvafık olacağını söylemişlerdir. Fakat 
üçüncüde mazi siygasıyla "sx u" buyrulması, buradaki abitte mazi manasının da 
işaret suretiyle olsun mülâhazasına bir karine gibidir. Onun için hâl ve istikbal 
manasını ihmal caiz olamayacağı gibi, mazi manasının da ihmal olunmaması 
lâzım gelir. O hâlde amel ya bazılarının dediği gibi öncesine müşakele 
suretiyledir. Yahut mâ, ibadet manasına hamledilmek itibarıyla mastariye gibi 
mef'ul-i mutlak menzilesinde olduğundan dolayıdır. Böyle olunca da 
sonrakilerde mayı, mastariye yapmak, nefiyde mazi, hâl, istikbal üçüne de şamil 
olacak şekilde, mutlak ism-i faile teslit etmek, siyak-ı nefide varit olan nekrenin 
umumi istiğrak manasına daha muvafık ve tekitlerin hepsinden kuvvetli 
müterakki bir tesis olduğu gibi, netice için de ayrıca bir temhit olur. Onun için 
biz de yukarıda bu yolda izah ettik. Görülüyor ki burada ibadet fiilinin türlü 
çekimleriyle birçok nüktelere işaret olunmuştur. "Ma"ların manalarına ve 
"vav"ların rapt suretlerine nazaran da bunların yekdiğerine darbından o kadar 
çok tefsir vecihleri ortaya çıkıyor ki tafsili şöyle dursun, sayması bile uzundur. 
Ancak şunu da söyleyelim ki "ici" ," ö a5W" fiilleri hâldir. Bunların gerek mevsul 
ve gerek mastariyet üzere tercümelerinde biz hâl manasını açık ve kısa olarak 
ifade edemiyoruz. Çünkü dilimizde fiil-i hâlden ve muzariden sıla siygası 
yapmak yoktur. Biz yalnız olduğu, olacağı gibi maziden veya istikbalden sıla 
yapıyoruz. Mazi sılasını mazide ve hâlde müşterek kullanıyoruz. Onun için 
tercümede bunları taptığınız, taptığım diye ifade etmiş bulunuyoruz. Olsa olsa 
tapıyorduğunuz, tapıp durduğunuz, tapıyor bulunduğum diyebileceğiz ki bunlar 
da hâli, mazi ile hikâye oluyor. Hâlbuki bütün bunlar esas itibarıyla mazi olan w" 
"öve fiilinin manasıdır, buna da taptığınız diyoruz. Burada ise bu farkın 
ehemmiyeti bulunduğundan tefsirde ihtar lâzımdır. Zira muhataplar tarafından 
hem "öss U" hem "öve W" diye hem hâl hem mazi siygaları tasrih edilmiş olduğu 
hâlde, Hz. Peygambere ait olanda sadece "iri u" diye hâl fiili tasrih olunmuş, 
mazinin zımnen geçilmiş olmasında mühim bir nükte vardır ki o da Hz. 
Peygamberin ittiba olunması lâzım gelen fiili, ibadeti, zaman-ı hâldeki, yani 
nübüvvetinden itibaren olan ibadeti olduğuna tembihtir. Mademki vaziyet 
böyledir; (s&w 5) "sizin olsun dininiz" bana gerekmez âdet edindiğiniz o küfür ve 
şirk itikat ve ibadeti, bütün mes'uliyeti, hesabı, cezası, vebali ile sırf size aittir, 
bana tecavüz edemez. Yani ben ondan tamamen beriyim. Binaenaleyh benden 


onun kabulünü asla ummayın. Müfessirlerin ekserisi demişlerdir ki bu "leküm 
dinüküm" yukarıdaki "usiwU vel Y" kavliyle "öve u ve Yy," kavlini takrirdir. Yani 
onların mazmunu olan kararı tebliğdir. (cx .13) "bana da dinim" Tevhid ve ihlâs ile 
Allah'a ibadet ve taatten ibaret olan "âal öv; söğlü Asu, Ji GM şa Dy il e öp ği" 
"Allah katında din ancak İslâm'dır." "Resulünü hidayek ve hak din ile gönderen 
odur." buyrulan hak İslâm dini de benimdir. Onun ecr-ü sevabı, kevseri de ancak 
bana aittir, sizin ondan nasibiniz yoktur. "cx" aslı ", s»" dir, kesre ile iktifa 
olunarak mütekellim "ya" sı hazf edilmiştir. Bu da "ici u üsse iy," kavlini 
takrirdir. Burada Fahrüddin Razi, tefsirinde üç meseleden bahsetmiştir: Birinci 
mesele: İbn Abbas demiştir ki: Allah'a küfrünüz sizin, ona tevhid ve ihlâs da 
benim. O hâlde onların küfürlerine izin verilmiş denilebilir mi? Hayır, çünkü Hz. 
Peygamber küfürden men için gönderilmiştir, ona izin vermesi nasıl tasavvur 
olunur? Ve lâkin maksut şu emirlerden biridir: Birincisi: Bundan maksut U|kae1" 
"a "İstediğinizi yapın" ayeti gibi tehdittir. İkincisi şöyle demek gibidir: Ben sizi 
hak ve necata davet için gönderilmiş bir peygamberim. Böyle iken mademki 
kabul edip bana ittiba etmiyorsunuz, o hâlde bırakın da beni şirke davet etmeye 
kalkışmayın. Üçüncüsü: Dininiz sizin olsun. Eğer helâk sizin için bir hayır ise 
ona sarılın, ben dinimi bırakmam. (Bu izah, dinin bütün manalarını muhtevi 
olarak en meşhur manası olan ve esası, mebde ve meada müteallik itikat ve 
amele raci bulunan millet manasına göredir.) Bu ayetin tefsirinde ikinci kavil: 
Din, hesaptır. Sizin hesabınız size, benim hesabım banadır, hiçbirimizin 
amelinden diğerine bir mes'uliyet teveccüh etmez, demektir. Üçüncü kavil: 
Dinden murat cezası, üzerine terettüp edecek ikap veya sevaptır. Yani "sizin 
dininizin cezası sizin, benim dinimin cezası benimdir" de. Onlara dinlerinin 
cezası olan vebal ve ikap elverir, sana da senin dininin mükâfatı olan tazim ve 
sevap yetişir. Dördüncü kavil: "âl öp çâ 38, Lp Ss4Y 4" "Allah'ın dininde onlara 
acıyacağınız tutmasın." ayetinde din, muayyen ukubet demek olan had olduğu 
gibi burada da ukubet manasınadır. (Bu, ceza manasından daha hususidir, 
Türkçemizde kullandığımız ceza demektir.) Binaenaleyh mana şu olur: Benim 
Rabbimden gelecek ukubetiniz size, sizin putlarınızdan gelecek ukubet de bana 
aittir. Lâkin sizin putlarınız bir şey yapamaz, ben onların ukubetinden korkmam. 
Fakat göklerin ve yerin Vahit-i Kahharı olan rabbü'l-âleminin ukubetinden sizin 
aklen dahi korkmanız lâzım gelir. Beşinci kavil: Din "opal 4 gealk âli şe" "Dini 
yalnızca Allah'a halis kılarak Allah'a dua edin" gibi dua manasına gelir. Yani 
sizin duanız, yalvarmanız sizin olsun. "Du2 AY) o 4S ele uş" "Kâfirlerin duası ise 
dalâldedir, " boşunadır. ";S1! slatl Le) üni şiş Seli a Ya e öy" "O taptıklarınıza ne 
kadar dua etseniz onlar sizin duanızı işitmez, bilfarz işitseler bile, istediğinizi 
veremezler." Bu kadarla da kalmaz, kıyamet günü size zarar da ederler, âslâl ç 55" 
"ağ Oka Sin Y 3 SS ya 3 ii "Kıyamet günü onları ortak koşmanızı reddederler. Habir 


olan o Allah gibi sana kimse haber veremez." Benim Rabbim ise her şeye 
habirdir, iman edenlerin dileklerini verir. "sl gl cep ,' "İman edenlere icabet 
eder." buyuruyor, "Sl vsisi 55e9" "Beni çağırın, icabet edeyim" buyuruyor, 5 5e3 cisi" 
"OsMİ yi aşil al gla ş İl saatli yenii gla "Dua ettiği Zaman, dua edenin davetine icabet 
ederim, onlar da bana icabet etsinler, bana iman etsinler ki rüşde ersinler." 
buyuruyor. Altıncı kavil: Din, âdet manasına gelir. manası: Sizin seleflerinizden 
ve şeytanlardan alınmış olan o şirk âdetiniz sizin olsun, benim melekler ve vahiy 
ile Rabbimden aldığım âdetim de benim. Siz şeytanlara ve ateşe kavuşuncaya 
kadar âdetiniz de durun, ben de Rabbime, cennet ve rıdvanına. İkinci mesele; 9" 
"Sw hasr ifade eder. manası "sizin dininiz sizedir, ".s,s!Y" sizden başkasına değil. 
Benim dinim de banadır, "4 5! Y" benden başkasına değil" demektir. Ayrıca bu Y," 
Neg ba Yİ Gİ al O 3 ys 8İ 4535533 55 "Hiçbir günahkâr başkasının günahını 
yüklenmez." "İnsana çalıştığından başkası yoktur." ayetlerine işarettir. Bu da 
baştaki "&" emri mülâhazasıyla şöyle demek olur: Ben böyle vahyi tebliğ ile 
memurum, sizler de imtisal ve kabul ile memursunuz, ben mükellef olduğum 
vazifemi yaptım, teklifin uhdesinden çıktım, sizin küfürde ısrarınızdan bana 
hiçbir zarar gelmesi ihtimali yoktur, bütün zarar size aittir.. Ancak Razi'nin bu 
ifadesinde hasrın tasvirinde selbi cihetleri "sizden başkasına değil (>! Yy) benden 
başkasına değil (4 s1 Y) diye tamim, dolayısıyla olmuştur. Sevke nazaran izafet 
tarafeyn arasında olduğu için kasırların da "sizedir bana değil, banadır size 
değil" diye evvelâ tarafeyn arasında tasvir olunması zahirdir. Razi de buna 
yukarıda geçtiği üzere sözünün nihayetinde işaret etmiş demektir. Ebussuud 
bunu daha vazıh olarak şöyle tasvir etmiştir: "Sizin dininiz ki şirk koşmaktan 
ibarettir, o sizin için husule maksurdur, sizin umduğunuz gibi benim için husule 
tecavüz etmez. Binaenaleyh ona boşuna ümitlerinizi, kuruntularınızı takmayın. 
Çünkü o muhal şeylerdendir. Benim dinim ki tevhiddir, o da bana maksurdur 
sizin için husule tecavüz etmez. Çünkü siz onu muhâl bir şarta ta'lik ettiniz ki, o 
muhâl, benim sizin ilâhlarınıza ibadet veya onlara istilâm etmekliğimdir. Öyle 
yaparsan biz de senin ilâhına ibadet ederiz, diye bana vaat ettiğiniz de ayn-ı 
işraktir. Onların bir sene sen bizim ilâhlarımıza ibadet edersen bir sene de biz 
senin ilâhına ibadet ederiz, demeleri de iki tarafın iki ibadette şirketleri esasına 
mübteni olduğu için müsnedin takdiminden müstefad olan kasrın "kasr-ı ifrad" 
olması icap eder. Bir de "şi» s" kasrının "üşwwl ici Y" kavlini, bu "ce ,14' kasrının 
da "öce uae Wi Yş" kavlini takrir olması caizdir. Şöyle demek olur: Bana ancak 
benim dinimdir sizin dininiz değil.." Bu surette müsnedin müsnedi ileyhe kasrı 
olmuş olur. Üçüncü mesele: Yine Razi der ki: "İnsanların bir mütareke sırasında 
bu ayet ile misal getirmeleri âdet olmuştur, bu ise caiz değildir. Çünkü Kuran 
temsil olunmak için (yani mesel hâlinde söylenmek için) değil, tedebbür olunup 
da mucebince amel olunmak için indirilmiştir." Alusi buna ilişerek şöyle 


demiştir: "Bunda iktibas kapısını kapamaya bir meyil vardır. Hâlbuki sahih olan 
iktibasın cevazıdır. Hz. Peygamberin kelâmında, sahabe, imamlar ve tabiinin bir 
çoklarının kelâmlarında vaki olmuştur. Celâlüddin Süyuti'nin de ve oliâyi âli 3 çay 
"uLaN! Jaaaas adlı kifayetli bir risalesi vardır.." Fakat iktibasın cevazının da her 
yerde değil, münasip ve ihtirama münafi olmayan mevrid ve manalarda 
olabileceğini unutmamak lâzım gelir. Razi Kuran, temessül için indirilmedi 
demekle, temessülü mutlak surette nefy etmiş görünüyor ise de, tedebbür ve 
amel kaydını esas tutmuş olduğuna göre maksadının, tedebbürsüz olan temessülü 
nehyetmek ve bundan dolayı bu ayet ile mütareke mevkiinde temessülün, 
tedebbürsüzlük olacağı için, caiz olamayacağını söyleyerek, bu ayette mütareke 
manası olmadığını ihtar etmek olduğu anlaşılır. Nitekim Alusi kendisi de 
mütareke manası olmamasını tercih ile ayetin muhkem olduğunu tasrih etmiş ve 
demiştir ki: "Evla olan mensuh olmayacak bir mana ile tefsir edilmesidir. Çünkü 
nesih hilâf-ı zahirdir, zaruret olmadıkça ona gidilmez." Gerçekten Kadı Beydavi 
de şöyle demiştir: "Bunda ne küfre izin ne de cihattan men yoktur ki kıtal ayeti 
ile mensuh olsun. Ancak, allahümme, mütareke ile tefsir edildiği takdirde 
mensuh olabilir." Bu sureyi, aşağıda geleceği üzere Nasr suresinin takip etmesi 
de bunun mensuh olmak şöyle dursun, nasr ve fetih mukaddimelerinden olan 
mücahede kabilinden olduğuna işaret eder. 


Nasr 1-3 
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Gelip de Allah'ın nusreti ve fetih (1) Gördüğün vakit nâsı girerlerken Allah 
dinine fevç fevç (2) Artık tesbih et Rabbine hamdiyle ve mağfiretini dile, 
muhakkak ki o bir tevvab bulunuyor. (3) («')) "İzâ" tahakkuk ifade eden bir 
zaman zarfı olduğu için, mazi fiile dahil olur; şart manasına delâlet ettiği cihetle 
de mazinin manasını müstakbele kalp ederek şartın istikbalde tahakkukunu ifade 
eder. Burada şartı, "se" ile ona matuf olan "ij, fiillerinin mecmuudur, cevabı da 
"asd" ve matufudur. 3" 'nın bu veçhile tahakkuk ifade etmesinden dolayı burada 
öncesinin de mülâhazasıyla şu mana hâsıl olur: "Ya Muhammed! Seni gönderen, 
senin yegâne mabudun olan Allah'ın nusreti ile fetih gelecek, hem sen nâsın 
Allah dinine fevç fevç girmeye başladıklarını göreceksin. "le şUi EY âl cs" "Biz 
resullerimize ve iman edenlere dünya hayatında da, şahitlerin şahitlik için 
kalktığı günde de yardım ederiz." "AgâYl a sü aziz ül öl Çal gil öl gla, kalu" "Allah, 
mutlaka ben ve resullerim galib geleceğiz, diye yazdı" ",S yaş atl | a yasi yi" "SİZ 
Allah'a yardım ederseniz, Allah da size yardım eder." buyrulmuştur. Sen Allah'ın 
resulü olduğun ve evvelki sure mazmunu üzere tevhid ve ihlâs ile Allah'a ibadet 
ve ubudiyet edip sırf onun dinine sarıldığın, bu suretle mücahede ederek ona 
yardım ettiğinden dolayı bunlar muhakkak olacak, işte bunlar tahakkuk ettiği 
vakit "cl, sas xw" "tesbih et Rabbine hamdiyle..." ç«w p<) "Allah'ın nusreti" 
düşmanlara karşı galib ve muzaffer kılacak olan mevud yardımı, wâzüşül ya yar 
"üşlağali sis "Allah'tan bir yardım ve yakın bir fetih var. Müminleri müjdele" 
buyrulan yardımı (el) "ve fetih" Zemahşeri der ki: "Nasr ile fetih arasında ne 
fark vardır ki ona atfedilmiş, dersen, derim ki: Nasr, iğase ve düşman üzere üstün 
kılmaktır, fetih de ülkelerin fethidir. Ayrıca mana, Resulüllah'ın Arab'a veya 
Kureyş'e zaferi ve Mekke'nin fethidir, Allah'ın müminlere nusreti ve şirk 
beldelerini feth-i cinsidir, de denilmiştir.." Razi tefsirinde de der ki: "Nasr, 
matlubun tahsiline ianedir, fetih de ona müteallik olan matlubun husule 
getirilmesidir. Nusret fethe sebeptir, onun için ona atfedilmiştir. İkinci bir vecih: 
Nusret dinin kemali, fetih dünyevi ikbaldir ki tamam-ı nimettir. Bunun naziri çs3" 
"lari Sile Cad 4 Sin SI «Sİ "Bugün dininizi kemale eriştirdim ve üzerinize olan 
nimetimi tamamladım." ayetidir. Üçüncü bir vecih: Nusretin dünyada maksuda 


Zafer, fetihin de "isi cs," "ve kapıları açıldı" buyrulduğu üzere cennete ait 
olmasıdır. Görüşlerin en açığı, nasrın Kureyşe veya bütün Arab'a galebe, fethin 
de Mekke fethi olmasıdır.." İbn Abbas'tan menkul olan tefsir de Mekke'nin 
fethidir ki ona "fethulfütuh" yani fetihlerin fethi denilir. Nitekim buna 
mukaddime olan Hudeybiye muahedesine de feth-i mübin denilmişti. Şuhalde 
asıl mana sadece Kureyşe veya Arab'a karşı nusretin ve Mekke fethinin 
hususilikleri üzerine değil, bunlar ileride bunlara terettüp edecek futuhatın 
miftahı, İslâm'a futuhat kapılarının açılışı demek olması hasebiyle bu galebe ve 
fethin gelmesi, gelecek bütün futuhatın gelmeye başlaması manasına raci 
olduğundan dolayı, birçok müfessirler bu nasr-u fethi cinse hamletmişlerdir ki bu 
mana kevserin verilmesinde beyan olunan mana gibi olarak wd , Sis 51 &ıLSi a 

" isi Sie "Bugün dininizi kemale eriştirdim ve üzerinize olan nimetimi 
tamamladım." buyrulan güne işaret olmuş olur. Haccetü'l-Veda'da, teşrik 
günlerinde, Mina'da nazil olduğu rivayetine göre bu mana daha yakın olur. 
Ancak bu takdirde "34" daki istikbal manasının "sw" fiilinde değil, rüyetin bazı 
kısmı itibarıyla mülâhaza olunması lâzım gelir. Bu izahtan sonra şu neticeye de 
gelebiliriz: Fetihten murat yalnız memleket fethinden ibaret olmayıp, daha 
ziyade kalplerin iman ve İslâm'a fethi demek olur. Mekke fethi üzerine en ziyade 
terettüp eden futuhat, İslâm dininin derhal yayılıvermiş olması ve yirmi seneden 
beri Kureyş kâfirlerinin engellemelerinden dolayı hakkın kabulüne kapalı duran 
kalplerin Mekke ve Taif fethinden sonra akın akın İslâm'a açılıvermiş 
bulunmasıdır. Onun için Isam demiştir ki: "id âl ye â ok" ya münasip olan, 
fethin, müminlere din kapısının açılması manasına hamlolunması da kalbe 
çarpan manalardandır..." Yukarılarda da geçtiği üzere Mekkenin fethi hicretin 
sekizinci senesi Ramazanında olmuştu, Resulüllah'ın (s.a.v.) maiyetinde 
Muhacirler, Ensar ve sair müminlerden on bin kişilik muntazam bir ordu vardı, 
ikibin kişi de sonradan iltihak etmişti. Hz. Peygamber, Mekke'de onbeş gün 
kaldı. İlk girdiği zaman Kâbe'nin kapısında durup 529) 5ass3e yeniyssn dil Ya Yy" 
"a4 "Allah'tan başka ilâh yoktur, o tek ilâhtır, kuluna yardım etti ve tek başına 
hizipleri dağıttı." demişti. Sonra da: "Ey Mekke ehli! Şimdi ben size ne 
yapacağım dersiniz?" buyurdu. "Hayır yapacaksın, kerim bir kardeş ve kerim bir 
kardeş oğlu" dediler. "cü si! a3" Haydi gidiniz. Siz tulekasınız buyurdu." Bu 
suretle onları azat etti, onun için onlara "tuleka" tabir olundu. O zamana kadar 
İslâm'a girenler birer ikişer giriyorlardı. Buhari Amr b. Seleme'den şöyle tahriç 
etmiştir: "Demiştir ki: Fetih olunca her kavim, İslâm'a girmek için Resulüllah'a 
(s.a.v.) koşuştu. Bütün kabileler İslâm'a gelmek için Mekke'nin fethini 
gözetiyorlardı ve "onu kavmi ile bırakın, eğer onlara galebe ederse, o 
peygamberdir" diyorlardı. Hasan'dan de: Resulüllah (s.a.v.) Mekke'yi fethedince 
bedeviler "Allah Teala Mekke ehlini fil ashabından korumuşken, o mademki 


onlara karşı muzaffer oldu, o hâlde sizin ona eliniz erişmez" dediler ve fevç fevç 
Allah dinine girdiler.." Bunlardan anlaşılır ki fetihten murat, cumhurun dediği 
gibi Mekke'nin fethi olmakla beraber, o yalnız adi bir şehrin fethinden ibaret 
değil, Kâbe'nin fethi olduğundan aynı zamanda kalplerin Allah dinine, İslâm 
kapısının umum insanlığa açılışı ve bu suretle fetihlerin fethi olmuştur. Derhal 
bütün Arabistan'a ve oradan bütün cihana yayılan maddi ve manevi İslâm 
futuhatı, Kâbe kapısının açılmasıyla başlamıştır. Şu da bunu gösterir: (G8 «j3 
yukarıda söylendiği veçhile bu "ji, "s4" ye matuf olarak "4" mecmuunun başına 
dahil bulunduğundan, mecmuunun birden bir vakit ve bir şart olmak üzere 
mülâhaza edilmesi lâzım gelir. Razi'nin dediği gibi nâstan zahir olan, Arapların 
dışındakilere de şamil olmak üzere umum insanlardır. Fakat bu tamimin, ilkönce 
Arap'tan başladığı cihetle, ilkönce Araplara masruf olması iktiza eder. Onun için 
ekser müfessirler, Arap demişlerdir. Asıl maksat da istiğrak-ı hakiki ile her insan 
ferdinin değil, örfi umum ile insanlık âleminin dine girmeye başladığını görmek 
veya bilmektir. "üsaxa YI çayl; öl ös Uy" "Cinleri ve insanları ancak bana kulluk 
etsinler diye yarattım." buyrulduğu üzere insanlık hilkatinden ve akıldan maksut, 
Allahı tanıyıp ibadet etmek olduğu cihetle hakkı tanımayanların ça Je çays eni ji" 
"di "İşte onlar, hayvanlar gibi, hatta daha da dalâlettedirler." hükmünde 
olduklarına da işaret olabilir. Rüyet kelimesinden zahir olan da gözle görmektir. 
İki mef'ulüne tadiye eden ef'al-i kulübdan olarak ilim manasına olması da ihtimal 
dahilindedir, denilmiştir. Yani Allah'ın vadedilmiş olan nusreti ve fetih geldiği ve 
sen insanları gördüğün veya harici eseriyle anlayıp bildiğin vakit ki (v3) 
"giriyorlar, " rüyet basari (gözle görme) olarak alınırsa nâs, mef'ul; bu cümle de 
nâs kelimesinden hâldir; giriyorlarken demek olur. Rüyet kalbi olarak alınırsa, 
onun ikinci mef'ulüdür; nâsı giriyorlar gördüğün vakit demek olur. "i 4s» 
buyrulmayıp "cx" buyrulması da hepsinin girmeleri tamam olmuş olmayıp 
girmeye başladıklarını ve peyderpey gireceklerini gösterir. Ayrıca işte bu itibâr 
iledir ki nâs, Araptan başkasına da şamil olur ve istikbaldeki dine girişlerin de bu 
hâle mütelâhık olacağı anlaşılır. Yani giriyorlar ve girecekler, (â! v» 3 "Allah 
dinine" yani hak İslâm milletine ki, çâ a ş41 Jüp gi ip DLYI ye diy yaş dll dil vie pll 
"üayalsll ga5 YI "Allah indinde din odur, ondan başka din isteyenin dini kabul 
olunmaz." Allah'a kendi isteğiyle teslim olup da boyun eğmeyen, nihayet kerhen 
boyun eğmeye mecbur olur, ona irca edilir. «Mya Sşle sb ya My yanı ya al ali 
"oss » "Göklerde ve yerde olanlar, kendi istekleriyle veya kerhen ona teslim 
olmuşlardır ve ona döndürüleceklerdir." Öyle giriyorlar ki (1 4) "fevç fevç, 
alaylarıyla cemaat cemaat." Bu da nâsa raci olan "os&x" zamirinden hâldir. Ragıb 
der ki: "Fevç, süratle geçen cemaattir, mutlak cemaat manasına da gelir.." Şu 
hâlde her iki mana itibarıyla bizim alay tabirimize benzer. Burada mutlak cemaat 
manasına olmakla beraber efvacen diye cem' edilmesi haysiyetiyle de fevç fevç, 


alay alay demek olacağından dolayı, bu girişin peyderpey gelen bir geçit resmi 
manzarası ifade etmiş olacağından gaflet olunmaması gerekir. Bu manzara ise 
"4S öp çile e yea" "tüm dinler üzerine galib kılmak için" vaadi mucebince bu hak 
dinin bütün dinlere galebesinin ortaya çıkmasının manzarasıdır ki bu, Mekkenin 
fethi ile Resulüllah'ın (s.a.v.) vefatı arasında başlamıştır. Ebü Ömer b. Abdülber 
demiştir ki: "Resulüllah'ın (s.a.v.) vefatında Araplarda kâfir kalmamıştı. 
Mekke'nin fethini müteakib Huneyn ve Taif muharebelerinden sonra hepsi 
İslâm'a girmişti. Kimi kendi gelmiş, kimi de fevç fevç elçilerini, murahhas 
heyetlerini göndermişlerdi." İbn Atıyye de demiştir ki: "Bunun kâfir kalmamıştı 
demesinden murat, Allahü a'lem putperest Arap kalmamıştı, demek olmalıdır. 
Çünkü Beni Tağlib Hıristiyanları Resulüllah'ın (s.a.v.) hayatında henüz İslâm'a 
girmiş olmayıp cizye vermeği kabul etmişlerdi. O hâlde murat, Mekke, Taif, 
Yemen, Hevazin ve benzeri yerlerdeki abede-i evsan olmuş olur.." İkrime ve 
Mukatil'den bir rivayette de nâstan murat, Yemen ehli denilmiş, onlardan yedi 
yüz kişi murahhas (vefd) olarak gelmiş, İslâm'ı kabul etmişlerdi. Bu münasebetle 
"üyilaş Lİ 5 öl öle!" "İman, Yemanidir, hikmet de Yemanidir, " yani Yemen tarafına 
mensübdur, hadisi de maruftur. Mekke'nin fethiyle akabindeki Huneyn 
muharebesi ve Taif muhasarasından başka bir harp olmaksızın, ondan sonra Hz. 
Peygamberin vefatına kadar iki sene zarfında bütün Arabistanın her tarafından 
akın akın, fevç fevç heyetler gelerek İslâm'a girmişler, Necranlılar ve Beni 
Tağlib gibi henüz doğrudan doğruya İslâm'ı kabul etmemiş bulunanlar da İslâm 
zimmet ve tâbiiyetini kabul etmişler, İslâm milleti içine girmişlerdi. Bu suretle 
haricdeki devletlere karşı da İslâm davet ve futuhatının kapısı açılmış 
bulunuyordu ki, hep bunlar "4s gali çe e b" "tüm dinler üzerine galip kılma" 
vaadinin zuhura başlamış olması idi ve bu günler " çissi Sie Sadi ş Si S1 GLSİ a çal 
"bugün dininizi kemale erdirdim ve üzerinize olan nimetimi tamamladım" 
buyrulmuş olan günler idil. Bununla Resulüllah'ın (s.a.v.) risalet ve tebliğ vazifesi 
sona ermiş ve bundan sonrası, ümmetin uhde-i emanet ve kifayetine kalan 
vazifeler olmuş oluyordu. Bundan dolayı buyruluyor ki: İşte muhakkak olacak 
olan bu vukuat olduğu, yani vadedilen o nasr-u feth geldiği ve sen insanların 
böyle fevç fevç Allah dinine girmeye başladıklarını gördüğün vakit (4) ses; av) 
"artık tesbih et rabbine hamd ile." Seni inayet ve terbiye-i hassasıyla yetiştirip 
hüda ve hak dini ile göndererek "45 çpali ie » b" "tüm dinler üzerine galip kılma" 
vaadini yerine getirmek üzere o hamd ve tebcile şayan muvaffakiyetlere erdiren, 
sana kevseri verip düşmanlarını ebter kılan rabbinin büyük atâ ve ihsanına 
mazhariyetten dolayı, ona lâyık her türlü övgü ve tazimat ile hamd ederek, onun 
zat-ı sübhanisini her veçhile, yani zatında, sıfatında, ef'alinde, isimlerinde şanına 
yaraşmayan eksiklik şaibelerinden tenzih ve takdise daha ziyade devam et. 
Demek ki bütün bunlardan, nusret ve fetihten ve dinin neşrinden netice, gaye-i 


hikmet tesbih ve tahmiddir. "öşalali çi, â dazll Gİ pal ed Yİ 3 ölen leş ağam g açlll Sildi gd pal ge 
"Onların oradaki (cennetteki) duası, "Allah'ım, seni tesbih, noksan sıfatlardan 
tenzih ederiz" (sözleridir.) Karşılaştıklarında sözledikleri ise "selâm"dır. 
Dualarının sonu da şudur: "Hamd âlemlerin rabbi olan Allah'a mahsustur." 
buyrulduğu üzere ehl-i cennetin cennette de evvel ve âhir duaları tesbih ve 
tahmiddir. "sl psi, Han; asa v4" "Biz seni hamd ile tesbih ederiz ve seni takdis 
ederiz." mantukunca meleklerin de işi odur. Hatta her şey kendi hususiyetine 
göre yaratıcısına hamd ile tesbih ettiğine nazaran hamd ile tesbih bütün 
yaratılışın gayesi demektir. "sess ös Y gs a Yeşi ve yl" "Hiçbir şey yoktur 
ki o, hamd ile tesbih etmesin. Ancak onların tesbihini siz anlamazsınız." ayeti 
yukarılarda geçmişti. Tesbih esasen balığın suda, kuşun ve atın havada, 
yıldızların feleklerde hızla geçişleri gibi süratle geçmek, yani hızla yüzmek 
manasına sibahatten tef'il olduğu için, çok yüzdürmek manasının lâzımı olarak 
çok uzaklaştırmak veya paklıkta, temizlikte çok ileri götürmek manasından 
alınarak tenzihte mütearef olmuştur. Ragıb der ki: "Tesbih Allah Teala'yı 
tenzihtir, bunun aslı da Allah'a ibadette süratle gidiştir. İb'ad "a si" "Allah ırak 
etsin" gibi şer hakkında kullanıldığı gibi, tesbih de fiil-i hayra tahsis edilmiştir. 
Tesbih, gerek kavil, gerek fiil ve gerekse niyet olsun ibadetlerin hepsine de ıtlak 
olunur. "ümmi öx ys «İY " "tesbih edenlerden olsaydı" ayeti minelmusallin "namaz 
kılanlardan olsaydı" diye tefsir edilmiştir. Mamafih evla olan üçüne de şamil 
olmasıdır.." "& v1" demek hamdin hususi bir ifadesi olduğu gibi "a gaz." demek 
de tesbihin hususi bir âlemi olduğundan dolayı, Kamus'ta mezkür olduğu üzere 
tesbih, sübhanallah demek manasına da gelir ve yerine göre "âl 4x." demek 
taaccüp makamında da söylenir. Eğer taaccüp fevkalâde bir güzellik 
münasebetiyle istihsan (güzel karşılama) makamında ise yaradanı bu bedi 
yaratışıyla tenzih manasında olur. Eğer bir münasebetsizliğe taaccüp ile istihcan 
(kötü karşılama) makamında ise, Halık Teala'yı ondan tenzih ederim manasında 
olur. "Sübhan" kelimesinin esma-i hüsnadan olarak Zat-ı Bâri'ye ıtlak olunduğu 
da zikrolunmuştur. Ebülbeka Külliyatı'nda da şöyle mezkürdur: "Kur'an'da 
tezekki, İslâm manasına olduğu gibi, tesbih de hep salâttır, Mamafih Kuran'da 
tesbih, çeşitli yönlerden tenzih manasına da varit olmuştur. Tesbihten tenzih ve 
mücerret zikir murat olduğunda harf-i cerr ile taaddi etmez, "avg" denilmez. 
Fiil, yani salâtla birlikte tenzih murat olunduğu zaman ise, bu murada tembih 
için harf-i cerr ile taaddi eder. Bir de tesbih, taât ve ibadetler ile, takdis de 
bilgiler ve itikatlar ile olur. Tesbih, lâyık olmayanı nefiydir, takdis lâyık olanı 
ispattır, "osasış dl yası el) ke wd" manasınadır..." Yani burada "vw ile taaddi etmiş 
değildir. Tesbihin hamd ile cemi emrolunmuştur. Razi der ki: "Hak Teala'nın 
sıfatları selb-ü 1Icab, nefy-ü ispatta mülâhaza olunur. Selbler ise Tcablara 
mukaddemdir. Tesbih, Vacibü'l-vücudun selbi sıfatına işarettir ki bunlar celâl 


sıfatlarıdır. Tahmid de sübuti sıfatına işarettir ki bunlar da ikram sıfatlarıdır.." Şu 
hâlde tesbih ile hamdin cemi, Zülcelâli velikram ismi hükmünce celâl ve ikram 
sıfatlarının ispat ve izharı demek olur. Bu şöyle de izah olunur: Yine 
müfessirlerin zikr ettikleri veçhile "Resulüllah'a (s.a.v.) tesbihten sual 
olunduğunda buyurmuştur ki: "ssu S ea! 5" Allah Teala'yı her arızadan, 
şaibeden tenzihtir." Bu ise gerek zati sıfatlarında ve gerek fiil sıfatlarında, nefiy 
veya ispatı, caiz ve lâyık olmayacak her nakisadan nezih demek olur. 
Binaenaleyh tesbih Allah Teala'nın zatında, sıfatında, fiillerinde, isimlerinde 
nezahet ve paklığını ifade eder. Bu da hadisât ve mümkünatın şanından olan 
çirkinliklere, eksikliklere ve kemal-i ilâhiye münafi bulunan hâllere karşı sıfat-ı 
fiilden olan gazap ve celâl sıfatının tecellisini ve zatında hiçbir noksan kabul 
etmeyen cemal sıfatının, en kâmil güzelliğin bütün paklığıyla tahakkukunu 
istilzam eder. Bundan dolayıdır ki "sis gaâsDal şöen; e yl eş" "Gök gürültüsü ve 
celâl ile alâkasını açık olarak ifade etmektedir. O hâlde tesbihin hakikati, hamdin 
hakikati gibi doğrudan doğruya Allah Teala'nın kendisine mahsus olan ve 
Subbüh, Kuddus, Hamid ism-i şeriflerinin muktezası bulunan fiildir. Mahlükata 
ait olan tesbih ise her birinin fıtri mevhibelerine göre mümkün olabilen hususi 
istitaati nispetinde, gerek fiilen, gerek kavlen ve gerek itikaden onun izhar ve 
ilânı için emr-i ilâhiye ittibadan ibarettir. Bu haysiyetledir ki tesbih kavil, fiil, 
niyet ve itikada şamil olmak üzere ve bilhassa namaz manasına ve sübhaneke ve 
sübhanAllah gibi tenzihi ifade eden ezkâr ile sena manalarına gelmektedir. Bu 
sebeple burada birçok müfessir, mutlâk olarak tenzih ile, bazıları da namaz ile, 
diğer bazıları da subhânallah demek ile tefsir etmişler, bazıları da ü & çi yas" 
"ia "Bize bunu musahhar kılan Allah'ı tenzih ederiz." gibi taaccüp tesbihi olarak 
bu muvaffakiyetin şayan-ı hayret bir surette, büyüklüğünü tes'id için olduğunu 
anlatmışlardır. Ebüssüud bu vecihleri şöyle özetlemiştir: "Rabbine hamd ederek 
sübhanallah, de. Yahut kimsenin kalbine hatırına gelmeyecek veçhile sana o 
şayan-ı hayret galebe ve muvaffakiyetleri müyesser kıldığından dolayı onun o 
güzel, o bedi yaratışına hamd ederek taaccub et. Yahut ziyade in'amından dolayı 
ziyade ibadet ve sena olmak üzere onu tesbih ve hamd ederek zikret. Yahut 
nimetine hamd ederek onun için namaz kıl. (Kâbe'nin kapısını açtığı zaman 
Resulüllah'ın sekiz rekât kuşluk namazı kılmış olduğu rivayet olunmuştur.) 
Yahut vaadini yerine getirdiğinden dolayı hamd ederek onu zalimlerin 
söylediklerinden tenzih et. Yahut ikram sıfatlarına hamd ederek, celâl sıfatlarıyla 
sena et.." Resulüllah'ın (s.a.v.) birçok ayetlerde geçtiği üzere daha evvelden dahi 
tesbih ve hamd ile emrolunduğu ve binaenaleyh fetihten evvel dahi tesbih ve 
hamd etmekte bulunduğu malüm olmak hasebiyle buradaki emrin devam, tezyid 
veya diğer bir nükte ile hususi bir mana ifade etmesi lâzım geleceğinden 


zikrolunan vecihler ile müfessirler bunu anlatmak istemişlerdir. Şu muhakkaktır 
ki Allah Teala'nın celâl ve ikram tecelliyâtı hiçbir lâhza munkatı olmadığından 
dolayı her zaman ona tesbih ve hamd vazifedir. Ayrıca hamd, Fatiha'da izah 
olunduğu üzere yalnız ulaşmamış nimetten dolayı değil, ulaşmış, elde edilmiş 
nimetten dolayı da olur. O zaman hamd, şükür manasında olur. Binaenaleyh celâl 
ve ikram tecelliyâtı tezayüd ettiği nispette de tesbih ve hamdin tezyidi icap eder. 
Zira nimet ve ikrama erince münimi ve sıfatı celâlini unutmak ve celâl eseri 
karşısında cemal ve ikram tecelliyâtını unutmak, hüsrana götüren cehil ve küfran 
huylarındandır. Nasr-u fetihte ise bir taraftan izhar-ı celâl, bir taraftan da ikram 
ile vaade vefa vardır. Binaenaleyh bunların tahakkukuyla tesbih ve hamd 
vazifesi bitmiş olmayıp asıl bu muvaffakiyeti müşahededen sonra tesbih ve 
hamdin ziyadesiyle ifası maksuttur. En yüksek paklık ile en yüksek hamd ve 
şükür zevki asıl o zamandır. Asıl o zamandır ki kalbin daha yüksek bir ferağ ve 
temizlikle Hak Teala'nın celâl ve cemalinin neşesini duyarak ona müteveccih 
olması lâzımdır. Nitekim, "çe yâ ck, Aş vali ce âli" "Boş kaldın mı hemen kalk ve 
Rabbine yönel" buyurmuştu. Onun için Cennet ehlinin bütün davası da tesbih ve 
hamddir. İşte "sx;,al yas." diye zikre devam da bu zevk-u neşe ile cemal-i hakka 
olan o şevk-u rağbetin ilân ve izharı ve ruhun bütün külliyetiyle ona tevcihi 
demek olduğu gibi ta risaletin başlangıcında " aw 5 15" "putları terk et" 
buyrulmuş olan putların bu feth-u zafer üzerine kırılması ve zahir ve bâtında şirk 
iz, ahlâk ve âdetlerinin silinmesi için temizlik icrası da o tesbih ve tenzihin 
muktezasıdır. Bundan dolayı burada "ss" emri, Allah Teala'yı zikir ve tenzihin 
teksirini ifade ederken zahir ve bâtının temizlenmesi emrini de ifade etmiş olur. 
Fakat az önce ihtar olunduğu üzere tesbih ve tahmidin hakikati yine Allah'a 
mahsus olduğu için her kim olursa olsun dünyada hiçbir mahlükun onu bütün 
kemaliyle ifası kabil olmaz. Kul, masum olsa da, münezzeh sübhan olamaz. Her 
ne kadar yüce ahlâk olan ilâhi ahlâk ile tahalluk etse, "3 4 ws vw" "iki yay 
uzaklığı kadar hatta daha yakın" olsa dahi Halık Teala'nın "e çâ4£s 4" "onun 
benzeri yoktur." olan Zat-ı sübhanisine nispetle mahlükun kusur ve noksanı, 
mahiyetinin lâzımıdır. Onun bütün kemali "üpüs ay, vw ay" "Ancak sana ibadet 
eder, ancak senden yardım dileriz." misakıyla Allah Teala'nın yardım ve 
inayetinden aldığı feyz-i imdada bağlıdır. Her hususta nasr-u fetih ondandır. 
Nitekim Resulüllah (S.a.v. ) "hai Çe üyül Us Wi dile el asi Y" "Ben sana senayı 
(övgüyü) sayıp tüketemem, sen kendini sena ettiğin gibisin" demiştir. ö düre U" 
"se "Sana hakkıyla ibadet edemedik." diye varit olmuştur. Bu kusuru örtecek, 
bu eksikliği ikmâl edecek olan da ancak Allah Teala'nın mağfiretidir. O da talep 
edene vadedilmiş olduğundan buna işaret olarak da şöyle buyruluyor: (e sö ) "ve 
ona istiğfar et" Muhammed suresinde "liayal ş öğün yali y Aüil yâklal gl YP AN Yİ alel" 
buyrulduğu üzere, "gerek kendin ve gerek ümmetin için mağfiretini dile, " ki yö" 


"işi açilan "Allah'ın senin geçmiş ve gelecek günahlarını mağfiret 
etmesi için" hükmü de zahir olarak bütün temizlikle Rabbine rücu edesin. ys w" 
"us "Çünkü o muhakkak bir tevvab bulunuyor." Tövbe ile kendine rücu edenleri 
ötedenberi kabul ile mağfiret edegelmiştir. Binaenaleyh istiğfar ve tövbe edenler, 
kabulünü ümit etsinler. Kelâmın zahiri " &e" denilmek iken "us" buyrulması 
nüktelidir. Tesbihin hamdle birlikte olması gibi, bununla istiğfarın tam 
faydasının tövbeyle olması hâlinde olacağına bir tembih vardır. İstiğfar, "Ji azl," 
yahut "4 yök 4 ei" "yarab bana mağfiret et, bize mağfiret buyur, mağfiretini 
niyaz ederim" gibi dua ve niyaz ile mağfiret istemektir. Tövbe ise yukarılarda 
izah olunduğu üzere günaha nedamet ve bir daha yapmamak üzere azm ile 
rücudur, insan başkalarının günahları için de istiğfar edebilir. Kur'an'da J yel 5," 
"anil a sü a 33 ülağaliş sali iş "Rabbim! Hesap günü bana, ana-babama ve müminlere 
mağfiret et." gibi bunun pek güzel misalleri vardır. Onun için burada da "e ytü ş" 
emrinin Hz. Peygamberin sadece kendisi için olması lâzım gelmeyip ümmeti 
için de olur. Hatta daha ziyade ümmeti için denilmiştir. Lâkin kimse başkasının 
namına tövbe edemez. Bununla beraber istiğfar tövbeyi de tazammun edebilir. 
Alusi'nin naklettiği üzere, İbn Receb demiştir ki: "Mücerret istiğfar, duada 
mağfiret talebiyle beraber tövbedir. "aj çiş al xx" gibi tövbeyi de zikrederek 
istiğfar ise sadece mağfiret talebiyle duadır. Bir de demiştir ki: Mücerret istiğfar, 
geçmiş günaha nedametle onun şerrinden korunmayı, dua ile talep ve gelecek 
günahın şerrinden de onu yapmamaya azm ile korunmayı talebdir. İşte gö yi Y" 
"MI ga SY 3 my! "Israr ile sağire yoktur, istiğfar ile de kebire yoktur." gibi 
varit olan eserlerde ısrarı meneden ve mücerret olarak zikredilen istiğfardan 
murat, böyle nedamet ve azm ile tövbeyi mutazammın olan istiğfardır. Eğer 
geçmiş günaha nedamet yoksa, o sadece duadır; nedametle birlikte ise tövbedir..' 
Bunun hâsılı, şer'an istiğfara vadedilen ve müterettip olan ahkâm, tövbe 
manasında olan istiğfardadır, mutlak olarak istiğfar denildiği zaman o murat 
olunur. Tövbe, yani nedamet manası bulunmayan ve günahına pişman 
olmaksızın sadece onun afv-u mağfiretini istemekten ibaret kalan istiğfar, sadece 
bir duadır, makbul olmamak gerektir. Çünkü hem günaha pişmanlık duymamak 
hem de onun mağfiretini istemek, Allah'a karşı sü-i edebdir. Ancak bu kişinin 
kendi günahı hakkındadır. Bir de bu ayette ihtibâk sanatı olduğu söylenmiştir. 
Asıl kelâm "ona istiğfar et, çünkü o bir gaffardır ve tövbe et, çünkü o bir 
Tevvabdır" demek olup her birinden birinin hazfiyle diğerine işaret edilmiştir. 
Surenin başında da işaret olunduğu üzere İmam Ahmed b. Hanbel'in 
Müsned'inde, Müslim'in Sahih'inde ve daha başkalarında Hz. Aişe'den şöyle 
rivayet olunmuştur: "Resulüllah son zamanlarında "4M çişi şal yüzl otanı yil lay 
kavlini çok söyler olmuştu ve sorulduğunda: Rabbim bana ümmetimde bir 
alâmet göreceğimi haber verdi ve onu gördüğüm zaman hamd ile tesbih ve 


' 


istiğfar etmemi emir buyurdu, demişti." Keşşaf'ta der ki: "Tesbih emriyle beraber 
istiğfar emri, dinin kıvamı olan emir ile emr-i tekmil içindir; yani dinin kıvamı 
taat ile masiyetten korunma arasını birleştirmektedir. Bir de Resulüllah'ın (s.a.v.) 
ismetiyle beraber bu emir, ümmetine lütf olması içindir. Bir de istiğfar Allah için 
tevazudan ve hazmr-ı nefsidendir ve ondan dolayı bizatihi bir ibadettir. Hz. 
Peygamber "ben gece ve gündüz yüz kerre istiğfar ederim" dediği de sahih 
rivayetler cümlesindendir.." Âlusi der ki: "Kul, her ne kadar tüm gücünü sarf etse 
de, mabudun celâline lâyık olanı gereği gibi ifa etmede kusurdan hali 
olamayacağına işaret için, birçok taatlardan sonra istiğfar da meşru kılınmıştır. 
Onun için şöyle denmiştir: Farz namazı kılan kimse için akabinde üç kerre 
istiğfar etmesi, teheccüt kılanın seher vakitleri dilediği kadar istiğfar etmesi ve 
hâcının hacdan sonra istiğfar etmesi meşru kılınmıştır: daa öe| sadi &, Ja Yü öp yök 
"am siz dil yakl iş yök ş yil gli "Sonra insanların aktığı yerden siz de akın ve 
Allah'tan mağfiret dileyin. Şüphesiz Allah gafurdur, rahimdir. "seher vakitleri 
istiğfar edenler" Aynı şekilde abdestin nihayetinde ve her meclisin sonunda 
istiğfarın meşru olduğu da rivayet olunmuştur: Resulüllah (s.a.v.) herhangi bir 
meclisten kalkarken de "aj çişi , 4 özüni Hani şaş dila" derdi. Bu şekilde istiğfar 
emrinden anlaşıldığı nakledilen vefat haberine bir remiz var demektir. Meşhuru 
da bu işaret, emr-i dinin tekâmüliyle davet vazifesinin tamama yaklaşmış 
olduğuna delâletten anlaşılmıştır.." "as öpal çe e yel ön iş sl le di a" ayeti 
"Resulüllah'ın gönderilmesinin, Hak dininin bütün dinlere karşı izharı" hikmeti 
için olduğunu anlattığı ve "ii şü Jİ sasi gili ga diş ii" "Sana vadettiklerimizin 
bazısını sana göstersek de, seni vefat ettirsek de" gibi ayetlerde de kâfirlere karşı 
yapılmış olan vaitlerin bazısını Hz. Peygamberin vefatından evvel dünyada 
göreceğine işaret buyrulduğu gibi, bu surede de nasr ve fethin geleceği ve halkın 
alay alay hakk dine girmeye başladıklarını Resulüllahın muhakkak göreceği vaat 
olunarak, bu görüş tahakkuk ettiği zaman tesbih ve hamd ile istiğfarın 
emrolunduğu ve sonra buna talil makamında tevvab ism-i şerifiyle son verildiği; 
tesbih ve hamdin ehl-i cennetin ilk ve son gaye-i davası olduğunun malüm 
bulunduğu ve mağfirette örtmek, tevvabda rücuu kabul etmek manalarının da 
esas olduğu görülüyor. Bütün bunlar düşünülünce muhakkak bir vaad-i kerim ile 
onun kat'i surette yerine getirileceğini ifade eden bu "avâ,&j,; s0" talikinin bir 
çok nüktelere delâlet eden anlamının hâsılı şu olur: O vakit gelince, vaadin 
tamam olup risalet vazifesinin sona ererek "sx 4" emrinin tahakkuk edeceğini ve 
binaenaleyh o alâmetler görülünce vaadin sıdkını ve hakkındaki ilâhi inayet ve 
tecelliyâtın kutsiyet ve azemetini görmüş, kevserin zevk-i cereyanını müşahede 
etmiş olan zat-ı Muhammedinin, o neşe-i muvaffakiyetle mutmainn ve müsaffa, 
lekesiz olarak bu fani âlemden, bu imtihan evi ve günahlar meydanı olan 
dünyadan çekilip ruh-u kâk ve sırr-ı pak ile hakkalyakin likaullaha kavuşmak 


üzere tesbih, hamd ve en ziyade ümmeti için istiğfar ederek "üs! 4Ju,aW" "Biz 
Allah'a aidiz ve ona dönücüyüz." hükmüne hazır ve amade bulunması lüzumunu 
gösterdiği sezilir. Bunda "&» 1" mazmunundaki ihlâs ve tebşirin de bir izahı ve 
yerine getirilişi vardır. Rivayet olunmuştur ki bu sure nazil olduğunda Resulüllah 
(s.a.v.) bir hutbe irat edip şöyle buyurmuştu: "âl cü yazl vi yaş bül yle yale yl" 
"Bir kul, Allah onu dünya ile kendine kavuşma arasında muhayyer kıldı, o 
Allah'a kavuşmayı seçti." Bunun ne demek olduğunu Ebü Bekir (ra) anlamıştı 
da: "Nefislerimiz, mallarımız, atalarımız ve evlatlarımızla sana feda olalım!" 
demişti. Yine rivayet olunmuştur ki: Resullüllah bunu ashabına okuduğu vakit 
sevinmişler, fakat Hz. Abbas (ra) ağlamıştı. Hz. Peygamber "Niye ağlıyorsun 
amca?" buyurdu. "Sana vefatın haber veriliyor "dü ay «w" dedi. O da "Evet 
dediğin gibi "J&Us'(4" buyurdu. Hz. Ömer'in ve İbn Abbas'ın bunu böyle 
anladıkları da yukarıda zikrolunmuştu. Razi, tefsirinde, üç şarta (nasr, fetih ve 
rüyet) üç emrin (tesbih, hamd ve istiğfar) terettübüyle ilgili nükteleri beyan 
ederken der ki: "Hak yolcularının seyrinde iki yol vardır. Kimisi «si, Y) Wi ci, Le" 
"al "Hiçbir şey görmedim, ille ondan sonra Allahı gördüm" demiştir. Kimisi de 
"ald dil &İ ys Yi a «pe "Hiçbir şey görmedim, ille ondan evvel Allahı gördüm" 
demiştir. Şek yok ki bu yol daha ekmeldir. Zira hikmet bilgileri itibarıyla 
müessirden esere inmek, eserden müessire çıkmaktan mertebece daha yüksektir. 
Riyazat erbabının fikirlerince de nur kaynağı Vacibü'l-vücut, zulmet kaynağı 
mümkünülvücud olduğundan, Vacibü"l-vücutta istiğrak elbette daha şereflidir; 
hem asıl ile tâbi olana istidlal, tâbi ile asla istidlaldan daha kuvvetlidir. Bu 
anlaşıldıktan sonra bu ayet de işte bu iki yolun eşrefi olan yola delâlet 
etmektedir. Zira Halık ile iştiğal, nefs ile iştiğale takdim ederek evvela Halıka ait 
iki emir, tesbih ve hamd zikrolunmuş, sonra da üçüncü mertebede istiğfar 
zikredilmiştir ki hem Halıka, hem de halka iltifat olan memzuc bir halettir. 
Tesbih, sıfat-ı celâl olan sıfat-ı selbiyeye, tahmid de sıfatı ikram olan sıfat-ı 
sübutiyeye delâlet ettiğinden dolayı celâli mülâhaza, ikramı mülâhazaya takdim 
olunmak için tesbih, hamde takdim olunmuş, sonra da Halıktan halka inme 
yoluyla istiğfar zikredilmiştir. Çünkü bunda nefsin kusurunu ve Hakkın 
cömertliğini görmek ve nefs için aslâh ve ekmel olanı talep etmek vardır. Malüm 
ki kul, Allah'dan başkasının mütalâasıyla meşgul olduğu nispette Allah Teala'nın 
hazret-i celâlini mütalâadan mahrum olur; istiğfarın tesbih ve tahmidden sonraya 
bırakılması bu inceliğe işaret eder.." Lâkin şunu da unutmamak lâzım gelir ki, 
burada halka olan bu iniş halkta kalmak için değil, halktan Halıka en kâmil 
surette rücu ve onun mağfiretiyle lütf-i cemaline müstağrak olmak üzere huzur-ı 
ehadiyetine kabul için olduğuna tembihen sonu tevvab ism-i şerifiyle 
bitirilmiştir. Bunda zikrolunan iki yolun ikisini de câmi olmak üzere halka 
nüzulden sonra yine Halika rücu ve başta ve sonda tevhid ile mead ve 


müntehada karar vardır. "usal Mü şa AYIM a gali di, is" Kendisine kevser 
verilmiş olan Fahr-i âlem, nihayet böyle mansur ve muzaffer olarak kendisine 
futuhat kapıları açıldığı ve halkın alay alay, akın akın Allah dinine girmeye 
başladıklarını gördüğü ve bu suretle din tekâmül ederek risalet vazifesi sona erip, 
mucebince dünyada icray-ı ahkâm etmek üzere bütün dünya maddeten ve manen 
kendisine teveccüh etmiş bulunduğu sırada el 521 ol ya: â5 ye Gü gün dire e e Yİ Nİ ya 
gl Aş, ls AMI "İnsan için kendi çalışmasından başka bir şey yoktur ve 
çalışması da ileride görülecektir. Sonra ona karşılığı tastamam verilecektir. 
Şüphesiz en son varış Rabbinedir." hükmünce iki mükâfatın tecellisi karşısında 
bulunuyordu: Birisi zafer ve fethin muktezası olarak dünya saltanat ve 
ganimetinin teveccühü, diğeri de onu kazandıran Allah dininin muktezası olarak 
o fani dünya ikbaline meyil ve iltifat etmeyip Allah'ın lütf-ü inayetiyle mahza 
Allah için yapılmış olan o mesai ve mücahedenin ecrini hiçbir dünyevi garazla 
kirletmeyerek "JA!  & s5 au," "ahiret senin için bu dünyadan daha hayırlıdır." 
hükmünü tahakkuk ettirmek üzere bu muvaffakiyetle şükran içinde pak, musaffâ 
olarak Allah'a kavuşmak. Bir nâmı da Tevdi' suresi olan bu sure, işte bu saatin 
gelişinde, onun artık tesbih ve hamd ederek bundan böyle bu din-i ekmelin 
icray-ı ahkâmını ümmetine tevdi ve mihnet ve fena âlemi olan bu cismaniyet 
âlemine veda edip Rabbine kavuşmayı istemesine işaret ediyordu. Hz. Yusuf 
mülkte muvaffakiyetinin neticesinde & şad yâ EaaYi İsg Ga çal g SN ya çi ay" 
"ola çinli ş ul ib Yİ 4 İş si ça Vi, "Rabbim! Mülkten bana nasibimi 
verdin ve bana rüyadaki hâdiselerin tevilini de öğrettin. Ey gökleri ve yeri 
yaratan! Sen dünyada da ahirette de benim sahibimsin. Beni Müslüman olarak 
öldür ve beni salihler arasına kat." diye müslim olarak alınıp salihlere ilhakını 
istediği gibi, Resul-i Ekrem de hutbesinde "âlâ yüzü cü gay öll öyle yalse yi" "Bir 
kul, Allah onu dünya ile kendine kavuşma arasında muhayyer kıldı, o Allah'a 
kavuşmayı seçti." diye işaret ettiği üzere, dünyayı bırakıp Allah'a kavuşmayı 
seçti. Hicretinin onuncu senesi "işa DLYI 551 Ciya ) 3 lari Sile Madi ş Si Sİ Sİ aş" "Bugün 
dininizi kemale erdirdim, üzerinize olan nimetimi tamamladım ve size din olarak 
İslâm'dan razı oldum." ayetinin nazil olduğu veda haccını yaptıktan ve * cal Ja Yi" 
"cak da Yİ "Bakınız, tebliğ ettim mi? Bakınız tebliğ ettim mi?" diye diye irat 
buyurduğu meşhur veda hutbesini irat ettikten sonra Medine'ye dönmüştü. Hep 
hamd ile tesbih ediyordu. Bu arada son ayet olarak vü JS öğ al Ya yyaz öleli” 
"üsalla Yaş cl "Allah'a döndürülüp götürüleceğiniz o günden sakının. Sonra 
orada her nefs kazandığını tastamam bulur ve onlara hiç zulmedilmez." ayeti 
nazil olmuştu. Derken on birinci hicri senenin Saferinin sonlarında bir baş 
ağrısından rahatsızlanarak Rebiulevvelin on ikinci gününe kadar devam eden bu 
rahatsızlığı esnasında dahi, son üç günün dışında, mescidi saadete çıkıp namazı 
kıldırmaktan kalmamıştı. Bu esnada birgün FadI b. Abbas ile Ali b. Ebi Talib 


hazretlerinin arasında minbere çıkıp hamd ve sena ettikten sonra irat buyurduğu 
hutbesinde: "wi" "Ey insanlar! Ben kimin sırtına bir değnek vurdumsa, işte 
sırtım benden kısas etsin ve eğer ben bir kimsenin şerefine kötülükte 
bulunmuşsam işte şerefim ona kısas etsin. Ben kimin malını almışsam, işte 
malım ondan alsın ve benim tarafımdan husumet olur diye korkmasın. O benim 
şanımdan değildir." dedi indi. Öğle namazını kıldıktan sonra yine minbere 
döndü, evvelki sözünü tekrar etti. Bunun üzerine üç dirhem iddia eden bir kişiye 
derhal bedelini verdi. Sonra şöyle buyurdu: "Haberiniz olsun dünya mahcupluğu 
ahiret mahcupluğundan ehvendir." Sonra Uhud ashabına dua etti ve onlar için 
istiğfar etti. Sonra da yukarıda zikrolunduğu üzere "Bir kul, Allah onu dünya ile 
kendisine kavuşma arasında muhayyer kıldı da, o Allah'a kavuşmayı seçti." 
buyurdu. Hz. Ebi Bekir bunun üzerine ağlamıştı da "4 4 ş Li, Wi gal ş üni Alyad" 
"Canlarımız, mallarımız, babalarımız ve çocuklarımız sana feda olsun." demişti. 
Sonra da Ensarı tavsiye buyurdu. Ancak üç gün mescide çıkamamıştı. Ezan 
okununca "Ebü Bekir'e emredin halka namazı kıldırsın." buyurdu. Rabiulevvelin 
on ikinci günü, Pazartesi günü ki, mevlidi günüdür, Hz. Âişeden rivayet 
olunduğu üzere, önündeki bardağa mübarek elini batırıp su ile yüzünü 
meshediyor, "cal &i Su çe ici eşi" "Allahım bana ölüm sekeratına karşı yardım 
buyur." diye dua ediyordu. Kuşluk vakti idi, derken ağırlaştı. Hz. Aişe kucağına 
almıştı, bu fani âleme gözünü yumdu. Son kelâmı ".ieYi gal 4" "hayır refik-i âlâ" 
diye rabbine arz-ı iştiyak oldu, maksudu olan likaullaha kavuştu. 8 Jşu, YI se iş) 
(Jay alâ ie ck "Muhammed ancak bir resuldür. Ondan önce de resüller gelip 
geçmiştir." ayetinin tefsirine bak). SallAllahü aleyhi ve alâ alihi ve sahbihi. “yaw 
Gİ açil yakl YI AY 3 agd önal dil aye le şişle öl AS yag al Alan yg il gg ele li Silk gl gl gk 
pa isini b), ama lan Sİ ANA ğa le Gla öask lap el aşil Aİ gi 3g olar İdama 
Uy gil le Lied g diya le lis agi ilkan a gz agi Okla yali sali giy çi del lü) elen İliş lie) yaş öd 
"öğallali Ça yi dan Gİ yede agi g8 yük Alani g açlll ilana çal gi ci Bu muvaffakiyete, bu 
güzel hatimeye, böyle tesbih ve hamd ile Allah'ın mağfiretine kavuşturan Allah 
dinine mukabil, bu nimetin kadrini bilmeyip küfür ve küfranda ısrar eden ve 
kendilerine ",&i» ."" "sizin dininiz size" denilen ve tövbeye yanaşmayan kâfirlerin 
kötü akıbetleriyle cezaları da en bariz bir misal ile gösterilmek ve Hz. 
Peygamberin vefatıyla İslâm'ın futuhat ve intişarına halel gelmeyip ona 
düşmanlık edenlerin yine muratlarına eremiyecekleri anlatılmak üzere, bunun 
akabinde Hz. Peygamberin amcası iken ona iman şerefine nail olmayıp küfür ve 
husumet edenlerle beraber olduğundan dolayı haseb ve nesebi, servet ve mesaisi 
kendisine fayda vermemiş olan Ebü Leheb'in ebedi hüsranını anlatan Tebbet 
suresi gelecektir. 


Tebbet 1 - 5 


GÜ çağ (2) 8 ağ Ala ERİ A (1) Gi Eği 3 ği çel iğ Ağ ii 
(5) vü ğa İL a (4) a AA AZA (3) ği öl 


Yuh oldu iki eli Ebü Leheb'in, kendi de yuh! (1) Ne malı fayda verdi ona ne 
kazandığı (2) O bir alevli ateşe yaslanacak (33 Karısı da, odun hammalı 
olarak (4) Gerdanında bir ip ki fitillisinden. (5) (<ö) "tebab oldu" Bu fiil 
esasen ihbara mevzu olmakla beraber, ibare veya işaretiyle inşa dahi olur. İnşa 
olması ya tekvini surette hüsranı inşa manasında yahut Arab'ın örfü üzere J" 
"guy! "kahr olası" gibi beddua üslübunda hüsran ve helâke istihkakı anlatarak, 
lâzımı olan zemm-ü takbihi inşa manasında olur. İlk nüzule nazaran çokları bu 
manaya hamletmişlerdir. Bundan dolayı "elleri kurusun" diye tercüme edilmesi 
de şâyi olmuştur. Eli kurusun tabiri daha ziyade "cx «&" yani "eli çolak olsun" 
manasında zahirdir. Bununla beraber mecaz olarak müflis olsun, elinde 
avucunda bir şey kalmasın, tutacağını tutamasın, her tuttuğu boşa çıksın, gibi 
hüsrana dua ve inkisar makamında da kullanılır ki, böyle tercüme edenlerin 
maksadı da odur. Bunu yuf olsun, yuha gitsin, berbad olsun diye ifade etmek, w 
"a4 "yuh ona" da olduğu gibi tebabın manasına daha uygun görünür. Ancak Ebü 
Leheb Bedir harbini müteakib yeis ve hirman ile vefat etmiş olup İza Cae 
suresinin nüzulünde onun hüsran ve helâki tahakkuk etmiş bulunduğu cihetle bu 
surenin tertibde buraya konulması bunda ihbar manasının maksut olduğuna ve 
hatta Peygamberin bu şanlı vefatıyla dahi Ebü Lehebin muradının hâsıl olmayıp, 
bilâkis hüsranının gittikçe daha ziyade tahakkuk etmiş olacağına bir işareti 
tazammun eder. Bu da lâzımı olarak yine zemm-ü takbihi dolayısıyla ifade 
etmesine mâni de olmaz. Yani sadece yuf olsun değil, yuf oldu, yuha gitti (4) "iki 
eli" sağdan soldan, gerek müspet, gerek menfi, gerek tutmak, gerek itmek için 
kullanmak istediği bütün esbab ve vasıtaları, gerek dünyaya, gerek dine uzatmak 
istediği ellerin ikisi de hüsrana düştü, o Hz. Peygamberin zaferine ve hak dininin 
izharına mâni olmak ve küfre sarılmak için müracaat ettiği maddi manevi her şey 
kendi aleyhine çıktı da yuh diye üflediği elleri hakikaten yuh oldu (<4 4) "Ebü 
Leheb'in!" Hz. Peygambere küfür ve adavette ileri giden ve İslâm dininin neşrine 
mâni olmak için her türlü fitne ve fesat ateşlerini alevlendirmeye çalışan Ebü 
Cehil ve emsali azgın kâfirlerin küfür ve tuğyanları Kur'an'da anlatılmış olmakla 
beraber, hiçbirinin adı sarahaten zikredilmemiş olduğu hâlde, Ebü Leheb'in 


bilhassa zikrolunması, hem de Hz. Peygambere dair olan Nasr suresiyle Allah'a 
dair olan İhlâs suresi arasında zikredilmesi şayan-ı dikkattir. Bu, Ik olarak, ona 
"üa yal asal | sl 5" "bugün ayrılın ey mücrimler" mazmunu üzere bir temâyüz 
vermektir. Onun Hz. Peygamber ile Allah arasına girmek, feyzine mâni olmak 
isteyen ateşin düşmanlar arasında kale alınmaya değer bir imtiyaz-ı mahsusu 
haiz bulunduğunu gösterir. Çünkü Ebü Leheb Hz. Peygamberin baba bir amcası 
olması haysiyetiyle bir şeref-i mahsusu haiz bulunuyordu. Böyle iken bu şeref ve 
nimetin kadrini takdir etmediği ve ona yardım edecek yerde bilâkis mâni olmak 
için küfür ve adavetle ateş püskürmek isteyenlerin önüne düştüğü cihetle, bunun 
hepsinden ziyade teessüfe şayan olduğunu ihtar ederek yine Peygamberin şanını 
tebcil ve neseb şeref-ü haysiyetlerinin fevkinde olan cilve-i hakkın büyüklüğüne 
tembih olur. İkinci olarak, Ebü Leheb, şahsı gösteren bir künye olmakla beraber 
lügaten bu terkibin asıl mefhumu, alev babası demek olması itibarıyla, bunun 
Hz. Peygambere ve İslâm'a karşı ateş püskürmek isteyip de kendini cehenneme 
atmış olan kâfirlerin cümlesinin mümessili manasında olmak haysiyetiyle, onun 
hüsranı hepsinin hüsranına misal yapılmıştır ki, gs: ci Yal lay aşa! göle il göl ila Yİ öy 
"03 AN: sise "Ağızlarıyla, Allah'ın nurunu söndürmek istiyorlar. Allah ise, 
kâfirlerin hoşuna gitmese de, nurunu tamamlamak için ısrar ediyor." mazmununa 
işaret olur. Künyeler ism-i âlem olmakla beraber yerine göre, Hatimin 
cömertlikle, Ebü Hanife'nin ilim ile şöhret bulması gibi, vasfiyet ifade 
edebildiklerinden dolayı ilm-i maanide, Ebü Leheb isminin de ateş babası demek 
olmasından dolayı kinaye suretiyle "cehennemi" vasfına delâlet ettiği meşhur bir 
misal olarak söylendiğine ve kinayeler hakikatin iradesine mâni olmayacağına 
binaen burada bu mananın hususi bir ehemmiyeti vardır. Yani maksat yalnız Ebü 
Lehebin şahsını söylemekten ibaret olmayıp, vasfına ve bu vasıfta ona 
benzeyenlerin hâllerine de işaret edilmiş demek olur. Onun asıl ismi Abdüluzza 
b. Abdilmuttalib iken yanakları pek kırmızı olduğu için ateşe teşbih olunarak 
Ebü Leheb denilmiş, bu künye ile şöhret bulmuştu. Pek ateşin, çok ateşli demek 
gibi bu alev babası künyesi ona bidayeten yüzünün parlaklığı veya cevvaliyeti, 
hiddet ve şiddeti itibarıyla bir medih vasfı mülâhaza olunarak verilmiştir. Fakat 
bunun hakikatinde bir ateş kaynağı olmak veya ateşi sevmek manası bulunduğu 
ve ateşin en şiddetlisi de cehennem ateşi olduğu için fiil ve hareketleri itibarıyla 
onun neticesi kendini ateşe sürükleyerek cehennemilik unvanı olmuş, cehennem 
ehlinin babası olmak manasına mesel olmak üzere kullanılmıştır. Burada bu 
nüktenin maksut olduğuna bilhassa "e <131 6 Las." ile tembih buyrulmuştur. Yani 
Hz. Peygamberin amcası olmak gibi yüksek bir neseb, karabet, haseb ve haysiyet 
şerefini haiz olduğu hâlde, imana gelmeyip de ona küfür ve adavette ısrar 
ettiğinden dolayı Ebü Leheb'in hâli böyle hüsran olur, eseb ve haseb onu 
kurtarmazsa Peygambere buğz edip de tövbe etmeyen diğerlerinin ne kadar ebter 


ve bedbaht olacakları ibret nazarıyla teemmül olunsun. Keşşaf'ta der ki: 
"Tekniye (künye ile anma) tekrim ifade ederken, burada künye ile anılmasında 
üç vecih vardır: Birisi ismiyle değil, künyesiyle şöhretidir; ikincisi ismi 
Abdüluzza olduğu için ondan udül olunmuştur; üçüncüsü meali "415" olan 
ehl-i nardan olduğu için künyesinin, hâline uygun olmasıdır. Şirrire (çok şerli 
kişiye) Ebüşşer, hayır sahibine Ebu'l-Hayr denilmesi kabilinden de Ebü Leheb 
denilir.." Evet, Ebü Lehebin iki eli yuha, hüsrana gitti, tebab oldu. (<5) "Kendi de 
tebab oldu." muradına eremeyip hüsran ile ziyan ve helâk oldu, yuh oldu gitti. 
Ebü Leheb, Hz. Peygambere karşı Kureyş ile beraber olduğu hâlde hastalığından 
dolayı Bedir harbine bizzat iştirak edememiş, fakat mal yardımında bulunarak, 
Ebü Cehil'in kardeşi Âs b. Hişamı bedel göndermişti. Kendisi adese denilen 
çiçek kabilinden bir illete tutulmuş, Kureyş'in kırıldığını haber alınca Bedir'den 
yedi gün sonra kahrinden helâk olmuştu. Alusi ve daha sairlerinin de naklettiği 
üzere, Kureyş adeseden, tâundan sakındıkları gibi sakındıkları için, sirayet 
(bulaşır) korkusuyla ailesinden bile kimse yanına yaklaşmamış, ölüsü üç gün 
kalmış ve kokmuştu. Nihayet ârdan korktukları için Südanilerden bir kaç kişiyi 
ücretle tutmuşlar, onlar götürüp gömmüşler, bir rivayette bir çukur kazıp 
ağaçlarla içine kakmışlar, örtünceye kadar da üzerine taş atmışlar, diğer bir 
rivayette çukur da kazmamışlar, bir duvârın dibine dayayıp arkasından 
örtülünceye kadar taş atmışlardı. Demek ki ondan on beş sene kadar evvel 
Kur'an'ın haber verdiği gibi olmuştu. Mamafih murat, sadece böyle oluşundan 
ibaret değil, dünyada maksadına nail olamadığı gibi, ahirette çekeceği azaptan 
dolayı cismani ve ruhani her veçhile ebedi hüsrana düşerek ziyan ve helâk 
olmasıdır. («e çizi bu "u" istifham-ı inkâri veya doğrudan doğru nafiyedir ve 
hüsranını izahtır. Yani "ne fayda verdi ona? Hiçbir fayda vermedi" onu 
kurtaracak hiçbir hayra yaramadı. (4) malı (xs ua) ve kazandığı, yahut kazancı, 
meksübatı veya kesbi." Bu "u" mevsul veya mastariyedir. Mamafih evvelki gibi 
istifham-ı inkâri veya nafiye olması da düşünülebilir. "Ne fayda verdi ona malı 
ve ne kazandı? Onu felâketten kurtaracak hiçbir şeye yaramadı ve kendisi hiçbir 
hayır kazanmadı." demek de olabilir. Lâkin "malı da fayda vermedi ona, kesbi 
de" manasına olması, iki elin hüsranını beyana daha muvafıktır. Malı sermayesi; 
kesbi de sermayesinden kazandığı kâr, hâsılat ve varidât, yahut kazanmak için 
tuttuğu kazanç yolu, ticaret ve saire demektir. Yahut malı babasından miras 
aldığı mal, kesbi kendi kazandığı, yaptığı işler; yahut daha zahiri, malı eskisi ve 
yenisi bütün malı; kesbi ve kazandığı da gerek malından sarf ve istihlâk 
suretiyle, gerekse sair esbaptan intifa suretiyle, fikir ve arzusuna göre, kendi 
hesabına ettiği istifade, aldığı hazz-u nasip, yani say-ü ameli, çektiği emeği ile 
yaptığı işler ve nail olduğu şeylere şamil olur. Bunda kesp ve iradesinin taallük 
ederek gaye edinip vasıl olduğu bütün meksübâtı, evladı, içtimai mevkisi, 


itikadınca kendine, kavmine, âdetine, iyilik namına yaptığı işleri, sonra Hz. 
Peygambere karşı yaptığı keyd-ü adavetin hepsi dahil olur. İbn Abbas'tan, "mâ 
keseb" veledidir diye nakledilmiştir. Ayrıca "Ebü Lehebin oğulları niza ederek 
kendisine muhakeme olmuşlar, derken yanında biribiriyle çarpışmaya 
başlamışlardı. Ebü Leheb kalkıp ayırmak için aralarına girmişti, birisi onu 
itiverince düşmüştü. Bunun üzerine öfkelenip "çıkarınız yanımdan bu habis 
kesbi" demişti." diye nakledilmiştir. Bir hadis-i şerifte de: 05 458 g4 Ja li Sy b eki y" 
"4S öa>533 "Her adamın yiyeceğinin en temizi kesbindendir, evladı da 
kesbindendir." diye varit olmuştur. Dahhâk'tan, "mâ keseb, habis ameli, yani 
Resulüllah'a (s.a.v.) adavetteki tuzağıdır." diye, Katade'den de: "onun mâ kesebi, 
bir iyilik yapıyorum zannıyla yaptığı amelidir ki "Isik ela oülaşi be yal sar ba asi 
"Onların işlemiş olduklarını alır, saçıp savurarak değersiz kılarız." 
manasındadır." diye nakledilmiş ve rivayet olunmuştur ki "Eğer kardeşimin 
oğlunun söylediği hakk ise ben ondan malımı ve evladımı fidye vererek 
kurtulurum" dermiş. Fakat bu manaların birisi diğerine münafi değildir. Maksat, 
tahsis değil, misal demektir, kesp hepsine de şamil olduğundan mananın şöyle 
olması zahirdir: Ne malı ne de hiçbir kazancı kendisine fayda vermedi, onu 
hüsran ve helâkten kurtarmadı. Zira, (44 Las) "o bir nâra yaslanacak ki" yarın 
ahirette bir ateşe girecek ki (<4 43 "pek lehebli" gayet alevli. Dünyada misli 
görülmedik son derece şiddetli bir alev, iltihabı olan bir ateş; yani sadece 
cisimleri yakan bir ateş değil, ruhları sarıp gönüllere muttali olan, Mi öy ai 
"sayi ie ais "Gönüller üstüne çıkan, Allah'ın tutuşturulmuş ateşi" buyrulan 
cehennem ateşi. (<İ 4) "Karısı da" ki Harp'in kızı Ümmü Cemil ve Ebü Süfyan b. 
Harp'in kız kardeşi imiş. Bu isimlerin manalarındaki imalar da şayan-ı dikkattir. 
Bu kelime, "Las." fiilinin altında gizli olan Ebü Leheb'e ait bulunan " »" zamirine 
matuftur. Yani Ebü Leheb'in yalnız kendisi değil, karısı da o ateşe yaslanacaktır. 
(ciks ds) Diğer kıraatlerin hepsinde "aus" kelimesi haber olarak ötreli okunur, bu 
surette Ebü Leheb'e matuf olmayıp cümle ondan hâl olur. Bizim Asım kıraatinde 
ise üstün okunur, vâv atıf olur, bunda iki vecih mümkündür: Birincisi: "si 4" den 
hâl olmasıdır ki, karısı da odun hammalı olarak cehenneme girecek, Ebü Leheb'i 
götürecek veya onun ateşinin alevini artırmak için dünyada küfrüne, arzusuna 
hizmet ettiğinden dolayı cehenemde de azabına o suretle iştirak ile hizmet 
edecek. Çünk öx a 3 Y 3 peli yel ağir çük ON 3S dl a AS ae 5 ag li ii yl | gn 
"yal öss ça «kişi, kal buyrulduğu üzere cehennemin odunu, çırası kâfirler 
olduğundan, küfre hizmet cehenneme odun taşımak manasında olur, bu suretle 
onun sırtındaki cehennem odununun da Ebü Leheb'in kendisi olması en uygun 
mana olur. İkincisi: Kınama anlamında mansup olarak, yani "o odun taşıyıcısı 
karı" demek olmasıdır. Bu surette "si 1 ,"'de durmak caizdir. Burada da da 
"hatab"dan muradın Ebü Leheb olması gerekir. Bundan başka bir de "kal La" 


tabiri nemmam, koğucu, öteye beriye lâf götüren fesatçı manasına mecaz olarak 
mesel olmuştur. Keşşaf sahibi der ki: "İnsanlar arasında nemimelerle koğuculuk 
eden fesatçıya "aşis cihat Jaa" "aralarında odun taşıyor" denilir, aralarında ateşi 
kızıştırıyor, şerre sebep oluyor demektir. Nitekim: 


Beyazları, yani yüzleri ak temiz kimseleri avlamaya 
çalışmadın. Alçaklığın sırtına binerek ve oba arasında yaş 


odunla yürümedin. diyen şâir bu manayı söylemiş, bir yaş odun demesi, 
dumanı çok olacağından dolayı şerrin fazla olacağına işaret eylemiştir..." Bu 
mana lisanımızda kundakçılık etmek tabiriyle ifade olunur. "Yangına körükle 
gitmek" tabiri de buna benzerdir. Lâkin lisanımızda "odun hammalı" tabirinden 
biz bu manaları anlamayız, sadece bir hakaret anlarız. Özellikle izzet ve servet 
içinde büyümüş bir kadının odun hammallığı yapması acıklı bir sefalettir. 
Bundan koğuculuk, müfsitlik manasını anlamak için ya kundakcı demek yahut 
"ciks ila" tabirini tercüme etmeyerek mesel hâlinde aynen söylemek daha 
muvafık olur. Bu manaca hâl, ateşe girmenin sebebi olan dünyadaki hâl ile talil 
de olmuş olur. Fakat asıl mana dünyadaki aile şeref ve haysiyetine, servet ve 
izzetine rağmen ahiretteki sefalet ve hakaretini duyurmak ve Ebü Leheb'in 
arzusuna istekle boyun eğenler içinde en sakınması lâzım gelen karısının bile 
böyle ateş içinde hakaretle kendisinin azabını şiddetlendirmeye hizmet etmekte 
bulunduğunu ifade etmesi bakımından, biz diğer vecihleri de nazarı dikkate 
alarak "odun hammalı" diye anlatmayı daha isabetli gördük. Zira bir de İbn 
Zeyd'den ve daha başkalarından rivayet olunmuştur ki: "Resulüllah'ın geçeceği 
yola Ebü Leheb'in karısı geceleyin diken dalları bıraktırmak suretiyle ona eza 
etmek isterdi, onun için bu tabir ile tahkir edilmiştir. Mamafih bu rivayet de 
onun Peygambere eza etmek ve dinin neşrine mâni olmak için kocasının fikrine 
hizmet etmek üzere gizliden gizliye nemime ve sair suretle rahatsız etmeye 
çalıştığını temsil eden bir ifade olarak mülâhaza edilirse manaların hepsi 
birleşmiş olur. (J- as .) Bu cümle de "hammale"nin altında gizli " a" zamirinden 
hâldir. Yani gerdanında ziynet yerine bir ip ki... Cid, boyun demek ise de "unuk" 
gibi sade boyun değil, bilhassa gerdanlık gibi ziynet eşyalarıyla süslü veya 
süslenmeye lâyık güzel rânâ boyunlar hakkında söylenir. Onun için "çöz *" 


Au 


denilmemiş "fi-cidihâ" buyrulmuştur. Gerçi burası tahkir makamı olduğu için 


"agilizi çi DEYİ Uk ş" "Onların boyunlarına (ateşten) halkalar koyduk" gibi "gul" 
(halka) ve benzerleri ile tezlil ve tahkir mevkilerinde de "unuk" kelimesi 
zikredilir. Lâkin burada odun hammalı diye tahkirden sonra "Js göz " "boynunda 
bir ip" denilseydi ziyade bir mana olmazdı. Hâlbuki "cid" şâirin: 


Lela ayla ya a Gn 


dediği gibi ziynet ve medih ile söylenir, bu fark lisanımızda da vardır. Biz de bu 
makamda "gerdan" tabirini kullanırız, bu sebeple burada tahkirden sonra "as *" 
denilmekle kadının kadınlık onuruna dokundurmak suretiyle bu halin ne kadar 
feci olduğuna bir telkin vardır. Binaenaleyh bunu sadece boynunda bir ip diye 
anlamamalı "gerdanında, o dilber boynunda gerdanlık yerine bir ip" diye 
anlamalıdır ki, "öğe y& okasll çi şa gişe çi ydi ve gi" "Süs içinde yetiştirilip mücadelede 
üstün gelemeyen mi?" manası üzere, ziynet ile gerdanlıklarla tezyin ve iltifat 
edilerek yetiştirilen ve hasımlaşma ve mücadele mevkilerinde bulunmaması 
gereken bir gerdanın hammallık ipi ile tezlil edilmesindeki hakaret ve 
tahakkümün acılığındaki belâgat duyulabilsin. Filvaki, Said b. Müseyyeb'den ve 
saireden rivayet edilmişdir ki: Onun gerdanında cevherlerden bir "kılâde-i 
fâhire" kıymetli bir gerdanlık vardı. Öyle iken onun yerine bir ip ki, (4x 0) 
mesedden; sağlam elyaftan, kuvvetli tellerden bükülmüş, kıvrılmış, örülmüş 
fitillisinden. Ragıb'ın Müfredat'ında şöyle geçer: "Mesed, hurma ceridinden, yani 
şahlarından elde edilen, mesd olunun, yani fitillenen, sağlam bükülüp örülen 
liftir. "söşweesi x1" de yaratılışı, habi-i memsid, yani bükülmüş ip gibi olan derli 
toplu kadındır..." Bunun neticesi şudur ki; mesed, hurma lifinden bükülmüş 
sağlam bir urgan demek oluyor. Lâkin Zemahşeri diyor ki: "Mesed, iplerden 
kuvvetli bir şekilde bükülmüş olandır. Yani şiddetli bükülmüş olandır, liften 
olsun, deriden olsun, başkalarından olsun. Şâir: "âW öv yi vey" "Kuvvetli develerin 
derisinden iyice bükülmüş bir ip" demiştir. "Gl i we is ," Yaratılış memsüd adam, 
sağlam yapılı güçlü adam demektir..." Kamus'ta "mim" in fethası ve "sin" in 
sükunu ile "x-." ip bükmek ve yolda bir düzeye gayret ve yorgunlukla sürüp 
gitmek manasınadır. "Ji x.." denildiğinde, "fetelehu" (onu büktü) demektir. Her 
iki harfin de fethasıyla "xw." demirden olan çarh okuna ve ipine denilir. Hurma 
lifinden ve bir kavilde "mukl" ağacının lifinden bükülmüş ipe ve bazılarınca 
mutlak surette bükülmüş ipe denir. Yahut muhkem ve sağlam bükülüp örülmüş 
olan ipe denir. Besair'de beyan edildiğine göre; "mesd" mastardır, iki fetha ile 
"mesed" ise isimdir, memsüd manasınadır ki pek muhkem örülmüş ipe denir. .s" 
"aşili Gigi gl 3 yün imla gi İza gi mw ga dan Yani "gerdanında şiddetli buruluşla 
burulmuş demir bir ip yapılmış olarak" demektir..." Demek ki mesed, esasen 


memsüd manasına olarak hurma veya mukl ağacının lifleri gibi kuvvetli 
elyaftan, bildiğimiz kendir urganlar tarzında fitil fitil, kat kat bükülmüş kıvrılmış 
veya örülmüş sağlam urgan demek olup, sağlam, kuvvetli olmak manasıyla kıl, 
deri veya demir gibi herhangi şeyden olursa olsun ip hâlinde bükülmuş veya 
örülmüş olan muhkem ve sağlam telli, fitilli urgan, halat ve zincir denilen 
şeylerin hepsine de denilmiştir. Burada da kastedilen, ipin maddesinden ziyade 
kuvvetini ve kıvrılmışlığını ifade olduğundan, en kuvvetlisi olarak ne mülâhaza 
edilebilirse onu ifade eder demektir. "Y5si ; 4.544 öy ASV üvei Y" manası Üzere, 
cehenneme giden kâfirlere vadedilen de zincirler ve bağlardır. Bir gerdana 
gerdanlık yerine yakışan da bir zincirdir, fakat bir odun hammalının sırtına aldığı 
odunu bağlayıp uçlarını gerdanlık yerine sarkıtacağı sağlam ipin de bir zincir 
olması değil, liften bir urgan olması yakışır. Bu tasvirde kâfirin hassasiyetine 
dokunan en acıklı manzaralardan birisi de şudur ki: Sırtında cehennem odunu 
olan kocasını taşırken, gerek iftihar ettiği gerdanlık ve gerek örgülü kıvrak 
saçlarının gerdanında sarkışı, yanacağı ateşin odununu kendi taşıyan bir odun 
hammalının boynuna düğümleyip geçirdiği tazyiki kuvvetli lif urganının fitil fitil 
boynundan sarkışı hâlinde tasvir olunmuş, dünyada Allah yoluna sarf olunmayan 
o servet ve kazancın, o şükrü bilinmeyen şeref ve itibarın akıbetindeki hakaretle, 
zillet ve fecaatine bir mesel yapılmıştır. Ve işte o ateş babası Ebü Leheb, 
parlaklığına ve bir takım meziyetine rağmen Allah'a ve Rasulüne karşı küfür 
ocağı yakmak istediğinden dolayı, o ateşe odun olarak böyle hüsran ve helâke 
gitmiş ve karısıyle beraber bu suretle âleme mesel olmuştur. Tâ peygamberliğin 
başlangıcında haber verilmiş olan bu hakikat, böylece tahakkuk etmiş, 
Resulüllah'ın tebliğ ettiği şekilde Allah'ın birliğine iman etmediği için onun 
şefaatinden müstefit olamamış, ne nesebinin şerefi, ne de mal ve kazancı gibi 
itibarının kuvveti ile kendini hüsrandan kurtaramayıp, ona "& w" "elin kurusun" 
dediği için tövbe de nasip olmayıp böyle helâk olmuş gitmiştir. "âli e şe ga ies" 
"Kötü sondan Allah'a sığınırız" Şimdi biri, tesbih, hamd ve istiğfar ile Allah'a 
giden, biri de hüsran ve hakaretle ateşe giden iki akibet böyle beyan ve hulâsa 
edildikten sonra, o güzel sona ermek, o helâk ve hüsrandan kurtulmak için 
yegâne çare, Allah'ın dinine sarılmak ve onun için de evvelâ tevhid ve ihlâs ile 
Allah'ı tanımak, sonra da masivanın şerrinden onun koruması ve inayetine 
sığınmaktan ibaret olduğu anlatılarak marifetullahda karar kılınmak üzere son 
olarak da Allah tarif edilerek tevhid ve ihlâs ile ona sığınmak emrolunacaktır. 


İhlâs 1 - 4 


| gâS Aİ S4 23 (3) İİ gü âlg dk 2 (2) dala il (1) İSİ Aİ ŞA Jİ 
(4) si 


De ki; O Allah tek bir, ahaddir, (1) Allah, O eksiksiz sameddir (2) 
Dogurmadı ve doğurulmadı (33 Ona bir küfüv (denk) de olmadı (4) (53 
Hitap, Resulüllah'a ve dolayısıyla hitap şanından olanların hepsinedir. Emrin 
tasrihinde bu tarifin bilhassa ilâhi bir beyan olduğunu ifade ile aynen söylenmesi 
ve matlup olanı tebliği olduğuna tembih vardır. Kavil, makule ve melfuza şamil 
olur, kemali de lâfız ve mananın bir arada bulunmasındadır. Yani sadece 
kendinden bir düşünce ve sırf akli ve nazari delillerden bir istidlal olarak değil, 
Allah'ın kendi bildirdiği Hak kelâmı olduğunu şeksiz şüphesiz kalbinle tasdik ve 
dilinle takrir ederek, kendi nefsinde söylediğin gibi başkalarına da tebliğ et, 
söyle, herkes de böyle söylesin, "5x4! -! $," "Birbirlerine hakkı tavsiye derler" 
manası mucebince böyle söyle diye tavsiye etsin. (4) O. Müpteda olan bu 
zamirin bu surede mercii geçmemiştir. Sebeb-i nüzule nazaran sual edilmiş 
bulunan Allah'a raci olması lâzım gelir. Yukarıdaki surelerden birine nazaran da 
en yakın olarak İza Cae suresinde zikrolunan Allah ismi hatıra gelir. Fakat sure 
müstakil olduğu ve müstakil olarak okunduğu zaman bunların hiçbiri zahir 
bulunmadığı gibi, haberi de yine Allah ismi geldiği cihetle evvel emirde 
kapalılık içinde malümiyet, malümiyet içinde bir kapalılık ifade eden bu zamirin 
mercii dikkat çekmektedir. Bundan dolayı muhatapların hâline göre bunda bir iki 
vecih zikredilmiştir: Birincisi, evvel ve âhir "ies e çâ 4 çi" her şey üzerinde hazır 
ve nazır, şahit olan vacibü'l-vücut Hak Teala'nın zatına raci olmasıdır. Nitekim 
İbn Sina bu surenin tefsirinde, bu zamirin Allah Teala'nın mertebe-i zatında 
ancak " a" yani O demekten başka bir şekilde idrak ve ifade olunamayacağına 
işaret olduğunu söylemiştir. Yani kendisini ancak kendisi bilen, zatını akılların 
idraki kabil olmadığından dolayı mertebe-i zatında ancak "a" demekle tarif 
edilebilecek olan vacibü'l-vücut Hak Teala'nın zatı ve hüviyeti demektir. Fahr-i 
Razi de demiştir ki: Burada "si" “a” ," a" üç lâfız vardır. Her biri taliplerin 
makamlarından bir makama işarettir. Birinci makam, "mukarrabin" makamıdır ki 
Allah'a gidenlerin makamlarının en yükseğidir. Bunlar ki, eşyanın var oluş 
bakımından mâhiyet ve hakikatlerine bakmışlar, Allah'tan başka mevcut 
görmemişlerdir. Çünkü lizatihi vücudu vacip olan ancak Hak Teala'dır, onun 


dışındakiler lizatihi mümkündür, lizatihi mümkün olan da varlığı açısından 
kendisine nazar edilince madumdur. Onun için onlar akıl gözleriyle Hak 
Sübhanehu ve Teala'dan başka mevcut görmezler. "Hüve" (O) işareti mutlâkadır, 
fakat işaret mutlak olsa da kendisine işaret edilen muayyen olunca, o mutlak o 
muayyene sarf edilmiş olacağından, o mukarrebin nazarında "a" denilince Hak 
Sübhanehu ve Teala'ya işaret olur ve onlar iki mevcut görmediklerinden dolayı 
"O", demek onlar için tam irfanının meydana gelmesine kâfi olur... Bu iki 
mülâhazaya göre "a" Allah Teala'nın ismine değil, zatına racidir demek oluyor. 
Fakat bunu böyle anlamak için " «" lâfzını zamir değil, esma-i hüsnadan bir ism-i 
ilâhidir diye telâkki etmek daha muvafık olur. Nitekim zamir tavsif olunmadığı 
hâlde "asl vas il şa YI a Y asl sl e" de rahman, rahim sıfatlarıyla tavsif 
olunduğundan dolayı " a" nin esma-i ilâhiyeden olduğunu söyleyenler olmuştur. 
O hâlde gerek zamir ve gerek isim olarak zatullaha işaret olduğuna göre bu 
"hüve" müptedasının haberi "Allah" ismi celâli, "ehad" de haberden sonra haber 
olarak mana "O, Allah'tır, ehaddir" demek olur. Hüve, denilmekle mutlak bir 
varlık ifade edilmiş olduğu için mümkün olan şeylerin ve mahlükatın 
haddizatında varlık görmeyen ve hakiki varlık olarak yalnız kendi zatından 
başka bir illete muhtaç olmayıp, kendisinin bizatihi ve lizatihi vücudunu 
gerektiren ve bir an için bile yokluğunu farz ve tasavvur etmek imkânsız olan 
vacibü'l-vücut bir zat-ı hakkı tanıyanlara karşı "O" demekle bir tarif yapılmış 
olur. İkinci makam, "Ashab-ı Yemin"in makamıdır ki bunlar hakkı mevcut 
tanırlar, halkı da mevcut tanırlar, onun için bunların nazarında mevcudatta ister 
istemez çokluk hâsıl olur. Biri vücudu vacip olup yok olması imkânı olmayan 
zat-ı Hak, diğeri de yok iken var, var iken yok olabilen mahlükatın kesreti. 
Ondan dolayı bunlara "hüve" demek Hakka işarette kâfi gelmez. Hakkı 
mahlükattan temyiz ettirecek bir mümeyyiz lâzımdır. Bunlar, ondan zat-ı Hakkı 
anlamak için "hüve" lâfzına Allah isminin de birleştirilmesine muhtaçtırlar. İşte 
bunlar için "â! a" denilmiştir. Çünkü Allah, ondan başkası kendisine muhtaç, 
kendisi başkalarının hepsinden müstağni, bütün kemal sıfatları toplayan, zatında 
uluhiyete hak kazanan bir mevcut demektir. Üçüncü makam, "Ashab-ı şimal"in 
makamıdır ki hepsinin aşağısıdır. Bunlar vacibü'l-vücudun, ilâhın birden ziyade 
olmasını tecviz ederler. İşte bunları ret ve sözlerini iptal için "ehad" diye de 
tasrih edilerek "si âl a #"' denilmiştir. Bu "hüve" zamirinde diğer bir vecih de 
zamir-i şan olmaktır ki meşhur olan da budur. Gerek surenin istiklâli ve gerek 
lisani belâgat itibarıyla bu daha zahirdir. Malümdur ki zamir-i şan, söylenecek 
olan bir cümlenin ehemmiyetini işaret etmek için mübhem olarak evveline 
getirilip şana raci yapılarak, emr-ü şan; söylenecek gayet mühim söz, hakikat 
şudur manasına önündeki cümle ile beyan edilir. Bu surette haberi "si a" cümlesi 
olur. Burada "hüve" zamiri, hakikatte ifadesi matlup kastedilen zatı her şeyden 


evvel tanınması lâzım gelen mutlak bir şan olarak duyuran bir müpteda, onu 
bâtında ve zahirde bütün kemal sıfatları ile tecelli ettiren "a" ismi celâli de 
müpteda, "isi" bunun zatını kesretten tenzih ile birliği vasfını ispat eden haberi, 
bu haberle Allah'ın birliğini ifade eden bu cümle dahi " a" müptedasının haberi 
olarak onunla birleşip onu beyan etmiştir. Demek ki o şan, Allah'ın birliği 
kaziyesinden ibarettir. Kaziyede de maksat ve mana, hükümden ibaret olduğu 
için beyanı matlup olan o mühim şan, ancak Allah'ın birliği hükmünden ibaret 
olmuş olur. O: "a" celâl ve cemal bütün kemal sıfatlarıyla varlık kendinin 
olmakla uluhiyet kendisinin hakkı, yani bihakkın mabut olan Hak Teala (3) 
ehaddir; ikincisi olmayan tek birdir. Evvel ve âhir şerikten münezzeh "e çâ as 3" 
hep bir, yegâne birdir. Nihâye'de şöyle denir: Allah Teala'nın isimlerinde "ehad" 
"yil aa alsel Mil a" ezel ve ebedde hep bir olan ve beraberinde diğeri 
bulunmayan fert, tektir. Bu bir isimdir ki, beraberinde zikrolunabilecek sayıyı 
nefy için bina kılınmıştır. "isi sw 4" Bana hiçbir ehad gelmedi denir. Burada 
hemze "vav" dan bedeldir. Aslı "vehad"dir. Çünkü vahdettendir... "Ehad" lâfzı, 
bir demek olan vahit manasında dahi kullanılır ise de aralarında mühim farklar 
vardır. Vahdetin başkasını nefyetmek demek olan esas manasında ehad, daha 
mübalağalıdır. Vahit, itibari de olabilir. Ehad ise zatında ne çokluk ne başkası 
hiçbir adet kabul etmeyen, hiçbir şekilde iki olması ihtimali olmayan hakiki 
birdir. Hep bir, daima bir, ondan başkası hiç olan birdir. Demişlerdir ki: Vahit ile 
ehad müteradif (eş anlamlı) değillerdir. Razi'nin naklettiğine göre Ezheri 
demiştir ki: Ehadiyet ile Allah Teala'dan başka bir şey tavsif olunmaz. Meselâ, 
"racülün ehadün", "dirhemün ehadün" denilmez; "racülün vahidün", "dirhemün 
vahidün" denilir. Fert, yani tek demektir. Ehad, Allah'ın sıfatlarından bir sıfattır 
ki o kendisine hastır. O sıfatta ona hiçbir şey iştirak edemez. Bundan başka vahit 
ile ehad arasında daha birkaç şekilde fark zikretmişlerdir: Birincisi: Vahit, 
ehadde dahil olur, ehad ise vahitte dahil olmaz, yani ehad vahittir, lâkin her 
vahit, ehad olmaz. Ehad denilmekle vahit denilmiş olur, vahit denilmekle ehad 
denilmiş olmaz. İkincisi: "asi «44 v w" "Fülâna vahit mukavemet edemez" 
denildiği zaman bir mukavemet edemez demek olduğundan, lâkin iki 
mukavemet eder demek caiz olur. Hâlbuki "isi «;& Y öw" denildiği zaman lâkin iki 
mukavemet eder denemez. Çünkü ona hiç mukavemet edecek yoktur demek 
olur. Üçüncüsü: Vahit ispatta, ehad nefiyde kullanılır. İspatta "isi, Ma, «ji, bir 
racül gördüm denir, nefiyde ise "tsi ci ,u" bir ehad görmedim denilir, umum ifade 
eder... Ragıb der ki: Ehad iki şekilde kullanılır: Birisi yalnız nefiyde, birisi de 
ispattadır. Nefye has olanı, natıklar cinsine istiğrak içindir. Aza ve çoğa gerek 
içtüma, gerek iftirak yoluyla hepsine şamil olur. "isi yu au" "Evde ehad yok" gibi 
ki, ne bir, ne iki, ne daha ziyade, ne içtima hâlinde, ne de ayrı ayrı hiç kimse yok 
demektir. Bu mana için ispatta kullanılması sahih olmaz. Çünkü iki zıddın nefyi 


sahih olursa da ispatı sahih olmaz. Bu manaca "si ya" denilse, bunda hem 
münferid vahidi ispat, hem de gerek toplu hâlde gerek ayrı ayrı vahidin üstünü 
ispat bulunmuş olurdu. Bunun ise asla olamayacağı zahirdir. Bu, böyle vahidin 
üstüne şamil olduğu içindir ki çoğul siygası ile "okx4 si öU" denilmesi sahih olur. 
Nitekim "ösözle &e wi ga çi Gi" buyrulmuştur. İspatta kullanılan ehade gelince, o da 
üç şekildedir: Birincisi : On bir ve yirmi bir gibi sayılarda kullanılır; si, yâe wi" 
"üsyâz ; gibi. İkincisi: Muzaf veya muzafun ileyh olarak evvel manasına kullanılır. 
"yağ 4) inis wi Li" kavli kerimi gibi ve "Y! .»" dedikleri gibi ki "yevmü'l-evvel" 
demektir. Üçüncüsü: mutlak vasıf olarak kullanılır ki "asi a a ©" buyrulduğu 
üzere bu ancak Allah Teala'nın vasıflarındandır. Aslı "vehad"dır fakat vehad 
dışında bir manada kullanılır. Nitekim Nabiğa: 


Sil İl) iş la İS alime le İkili gi 
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demiştir... Ebussuud ve daha başkalarının beyanına göre, hemzesi vavdan bedel 
olan ehad ispattakidir. "iii saad zel sesvi" gibi. Nefiyde kullanılan ve 
umum kastedilen ehad öyle değildir, onun hemzesi aslidir. İkisi de aslidir dahi 
denilmiştir. Bu surede ikisi de zikredilmiştir. Ehad ile vahit arasını Sa'leb şöyle 
ayırmıştır: Ehade iptidaen sayı bina edilmez : "yö, wi" denilmez, "us; si," denilir. 
"asi ds" denilmez, "asi; Us /" denilir demiştir. (Lâkin Razi'nin nakline göre İmam 
Halil, "us, si" denilmesinin de caiz olduğunu söylemiştir ki bunda vahit 
manasına demektir.) Hanefilerden bazıları da farkı şöyle nakletmiştir: Ehadiyet 
hiçbir hâlde cüz'iyete ve sayıya muhtemil olmaz, vahidiyet ise ikisine de 
muhtemil olur: "asl, cali şöasl, öU" denilir, ne "mietün ehadün", ne de "elfün ehadün" 
denilmez. Hattabi, "Ehadiyet zatın tek olması; vahidiyet ise sıfatta müşareketi 
nefiy içindir" demiştir. Muhakkik âlimlerden bunun aksi de nakledilmiştir, yani 
ehadiyet ne zatında, ne de sıfatında şeriki olmayan bir tektir. Allah Teala 
hakkında bunlar biribirinden ayrılmadığı için vahit ile ehad bir isim 
hükmündedir denilmiştir. Onun için bir kısım müfessirler burada ehadi vahit ile 
tefsir etmişlerdir. Nitekim İbn Abbas'ın ve Ebü Ubeyde'nin de bunu vahit diye 
tefsir ettikleri söylenmiş ve vahit cüzlere bölünmeyi ve kısımlara ayrılmayı 
kabul etmeyendir diye tarif edilmiştir. Allah Teala hakkında vahit ve ehad 
biribirinden ayrılmamak itibarıyla ikisi de birdir diye tefsir etmek herkesin 
anlaması için daha kolay olur. Çünkü ehad vahittir. Fakat bununla arada hiç fark 
yoktur zannedilmemelidir. Ebu'i-Beka, "Külliyât"ında ehadin vahit manasına da 
geldiğini, bununla beraber aradaki bazı farkları kaydettikten sonra der ki: "İki 
vecihten her birine göre de ehad ile murat olunan vahit, bütün yönlerden vahittir, 


çünkü ehadiyet gerek adedi, gerek terkibi, gerek tahsili teaddüd çeşitlerinin 
hepsinden salim olan özdür. Nispi olan varlıklara ait kesretin zatın ehadiyetinde 
yok olmasıdır. Onun için tenzih makamında vahide tercih olunur, zira vahidiyet 
adedi çokluğun bulunmamasından ibarettir. Ayn'a bağlı çokluk vahidiyette de 
ortadan kalkar ise de, onda nispi çokluk akla gelir... Bunu şöyle de izah 
etmişlerdir: Vahit, muhtelif mertebelerde birliklere söylenebilir, ehad ise onun en 
mükemmelidir. Mutlak ifade şüpheli olduğu zaman kemaline hamledilmiş 
olacağından, burada ehadi vahit diye tefsir edenlerin muradın da daha ziyadesi, 
daha mükemmeli, mümkün olmayan vahdetle muttasıf vahit demek olduğunun 
anlaşılması lâzım gelir. Bu münasebetle burada vahdet, birlik mefhumuyla vahit 
lâfzının manalarından da biraz bahsetmek gerekir. İbn Sina'nın Şifa'sında ve 
Şerh-i Mevakıf'da ve sairede beyan olunduğu üzere vahdet, varlığa müsavi, yani 
mefhumda değil, hamilde müsavi olur. Herhangi bir vahdeti olan, hâl-i hazırda 
mevcuttur ve her mevcudun bir vahdeti vardır. Hatta çokluğun bile. Bir çok şey 
bir mahiyette birleşerek bir mevcut olur, meselâ bir on, onların biridir. Ve böyle 
olması vahdet ile kesretin tekabüllerine de mâni olmaz. Zira bir şeye aynı 
haysiyetle arız olmuş değillerdir. Aralarındaki o eşitlikten dolayı vahdeti, 
vücudun kendisi zannedenler olmuştur. Hâlbuki bu doğru değildir. Bir cismi 
parçalamak birliğini yok etmek olsa da varlığını yok etmek olmaz. Aynı şekilde 
çoğa çok olması bakımından var denilir de bir denilmez. Vahdet ile vücut ait 
oldukları şeye mefhumda değil, mevzuda birleşirler. Vahdet, mahiyetin de aynısı 
değildir. Vahdet, mahiyet üzerine zait bir mefhumdur. Onun için mahiyet vahdeti 
de kesreti de bulundurabilir. Ve vahdet, kesretten evveldir. Vahdeti şöyle tarif 
etmişlerdir: Bir şeyin hakikatte kendisine müşareket eden işlerde kısımlara 
ayrılmaz olmasıdır. Gerek nokta gibi hiç kısımlara ayrılmasın, gerekse azasına 
ayrılan Zeyd gibi hakikatine muhalif cüzlere ayrılsın. Çokluk da: Bir şeyin 
hakikatinde müşarik olan işlere bölünür özellikte olmasıdır. Mamafih vahdet, 
şeyin bölünmez olması özelliği, çokluk de bölünür olması özelliği demek daha 
iyidir. Çünkü o bölünmenin cüz'iye veya cüzlere olması, asıl tariften hariç tali bir 
özelliktir. Fakat bölünme denilince yalnız cüzlere bölünmenin akla gelmemesi, 
hem de vahdet mülâhazasında ilk noktainazar, ortaklığı nefy ile cüz'iye 
bölünmez olduğu anlaşılması için o açıkça beyan olunmuştur. Bu suretle 
vahdetin mertebeleri olabildiği gibi, vahit denilen şeyin vahdetle muttasıf olması 
da zati ve arazi kısımlarına ayrılır. Vahidin çoğa tekabülü de zati değil, arazidir. 
Bundan dolayı bir şey bir cihetten vahit iken diğer cihetten veya cihetlerden çok 
olabilir. Ancak vahit olduğu cihetden çok olmaz. Şimdi vahit cüz'ilere hiç 
bölünmezse, yani tasavvuru çoğa hamledilmesine mâni olursa, o şahsi vahittir. 
Tasavvuru şirkete mâni olmaz da cüz'ilere bölünebilirse, o gayr-i şahsi vahittir. 
Şahsi vahit, eğer hiç bölünme kabul etmezse, yani cüz'ilere bölünebilir olmadığı 


gibi cüzlere de ayrılmazsa, işte o hakiki vahittir. Onun bölünemez olmaktan 
başka bir mefhumu yoksa, o vahdetin kendisidir. E&er ondan başka da bir 
mefhumu varsa, ya bir vaz'ı (konulduğu mana) vardır, ya da yoktur. Eğer bir 
Vaz'ı varsa, yani his işareti ile bilinebiliyor ise, o noktadır; vaz'ı yoksa, o 
"müfarik"tir, yani yalnız akli işaret ile bilinen mücerreddir. (Bizim "ene", "ben", 
"o", diye ifade edebildiğimiz duygumuz gibi). Ve eğer şahsi vahit, cüz'ilere 
bölünmemekle beraber miktarı cüzlere bölünmeyi kabul ederse, o cüzler ya 
birbirine benzer, ya muhteliftir. Benzer ise o bilittisâl (bitişik) vahittir, basit 
cisimler gibi. Yok eğer muhtelif ise, o da bilictimâ (toplu hâlde) vahittir; bir ağaç 
gibi. Gayrı şahsi vahide gelince: Ki o bir cihetten vahit diğer cihetten çoktur. 
Onun vahdet ciheti, ya zatisidir, yani o kesretlerin mahiyetinden hariç değildir, 
yahut arazidir, yani mahiyetten hariçtir. Eğer zati ise, o zati ya mahiyetinin 
tamamıdır. Bu nevi olarak vahittir veya mahiyetin cüz'üdür. Bu cüz, müşterekin 
tamamı ise cins bakımından vahittir, değil ise faslıyla vahittir. Ve eğer ciheti 
vahdet, arız ise vahdeti arazidir, "vahit bil'arz"dır. Bu arız o kesretlere tabiat 
itibarıyla ya mevzu olur; gülen ile ağlayan insanlıkta birdir gibi veya mahmul 
olur; pamuk ve kar beyazlıkta birdir gibi. Evvelkine vahit "bi'l-mevzü", ikinciye 
vahit "bil'-mahmul" denilir. Ve eğer vahdet ciheti ne zati, ne de arazi olmazsa, 
yani asla mahmul olmaz ise, ona da vahit "binnisbe" veya "bi'l-münasebe" 
denilir ki, "nefsin bedene nispeti hükümdarın şehire nispetidir" denilmesi 
böyledir. Bu iki nispet, tedbir manası itibarıyla birdir demek olur. Tedbir ise 
nispetin mahmulü değil, nefsin ve hükümdarın arızıdır. Bunlar anlaşıldıktan 
sonra vahidin bu kısımlara kullanılması aynı derecede değil, şüphe ile olduğu ve 
vahit denilmeye hangisinin daha uygun olacağı da anlaşılmış olur ki, şahsi vahit, 
neviyle vahitten evla, o cinsiyle vahitten evla, o faslıyla vahitten evla, böyle 
zatisiyle vahit, arazi bir şey ile vahitten evla, o da bi'n-nisbe vahitten evladır. 
Şahsi vahit kısımlarından da hiç bölünme kabul etmeyen hakiki vahit, herhangi 
bir şekilde bölünme kabul edenden evladır. Demek ki vahitler hakikatleri ile 
mubhteliftirler. Hususi varlıklar hakikatleri muhtelif olmakla beraber, mutlak 
vücut mefhumunda arazi olarak mevcut diye iştirak ettikleri gibi, vahdet 
mefhumunda da arazi olarak vahit diye iştirak etmiş olurlar. Onun için vahitlerin 
hükümde iştirakleri lâzım gelmez. Vücudisi de vardır, itibarisi de vardır, mahiyet 
üzere Zait olanı da vardır, nefsi mahiyet olanı da vardır. Cüz'i mahiyet olanı da 
vardır. Diğer hükümlerde de böyledir. Meselâ bazısında cevher, diğer bazısında 
araz olabilir, bunlara kolay anlaşılabilmeleri için gayr-i şahsi vahdetlerin 
çeşitlerine göre isimler verilmiştir: nevide olan vahdete mümâselet, cinste 
mücâneset, keyfiyette müşâbehet, kemiyette müsâvat, şekilde müşâkele, vazı'da 
müvazat ve mühazat, etrafta mütabakât, nispette münasebet denilmiştir... Bütün 
bunlar sayı ile ilgili olan vahitlerdir. Aynı şekilde şahsi vahit de bunlardan biri 


veya bir kaçı ile sayıya dahil olabilir, meselâ bir misli veya benzeri onun gibi bir 
şahıs daha bulunarak ikisi bir bütünün birer cüz'ü veya bir küllinin cüz'ileri 
olabilirler. Misli olmayan vahide fert, mütevahhid, vehid denilir ki bizim, tek, 
biricik, yegâne dediğimizdir. Meselâ bizim âlemimizde yer tek, ay tek, güneş 
tektir, ferttirler. Bununla beraber teklikleri de izafidir, her cihetle tek değildirler. 
Meselâ, cisim olmakta, kürevi olmakta fert değildirler, sonra misilleri de 
mümkündür. Şahıslara, cüz'iyata fert deyişimiz de ferdiyetin tam manasıyla her 
cihetten değil, temayüz ettikleri birer yön itibarıyla izafi ve imkânidir. Bu 
yöndendir ki, ferdde bir çok kıymetler toplanıp birleşerek Hakkın vechinin 
birliğine bir ayet olurlar ki biz onu, sadece (ben, sen, o) diyerek duyduğumuz 
birlik şuurlarının delâletiyle çokluklar içinden seçer ve nihayet sayı fikrini de 
silerek bütün o çoklukların kıymetleri kendisinde tam bir tenzih ile birleşen 
hakiki fert şuuruna ereriz ki, o zaman, Y) Wi yl Leş" ," Mas öl Çiy" "asli yali Si Yİ" 
"yaşlı gal sil; "Dikkat edin, kalpler yalnızca Allah'ın zikri ile tatmin bulur", "İşler 
Allah'a döndürülür", Emrimiz tektir, bir göz kırpmasından başka değildir" sırrı 
zahir olur. Ve işte O, bütün çokluklar kendisinde yok olup bütün kıymetler 
kendisinde birleşen, bütün varlığı tutan, ezeli, ebedi vücudu daima kendisinin 
olup bir ikincisini farz etmek bile tenakuz olan o tek vahit duygusu, hakiki fert 
duygusudur, ehad duygusudur. Bu nefyedilince her şey nefyedilmiş olur. 
Yukarıda beyan olunduğu üzere ehad, nefiyde umum ifade eder denilmekle de bu 
mana anlatılmıştır. "asi Y" demek hiçbir şey yok demektir. Onun için bütün 
diğerlerini nefyeden tam manasıyla teklik, hakiki infirad mefhumu 
düşünülmeden vahit demekle ehad ifade edilmiş olmaz. Nitekim Ragıb da şöyle 
demiştir: Vahdet infiraddır, vahit dahi gerçekte asla cüz'ü olmayan şeydir, sonra 
her mevcude denilmiştir. Sayılardan hangisi olursa olsun ona vahit demek sahih 
olur. Bir on, bir yüz, bir bin denilir. O hâlde vahit, müşterek bir lâfızdır, altı şekil 
üzere kullanılır. Birincisi: Cinste yahut nevide vahit olandır; insan ve at cinste 
vahittir, Zeyd ve Amir nevide vahittir dememiz gibi. İkincisi: İttisal (bitişme) ile 
vahit olandır, ya yaratılıştan: şahs-ı vahit demek gibi veya sınâat cihetinden ki: 
hırfet-i vahide (bir sanat) demek gibi. Üçüncüsü: Benzeri olmadığı için vahit 
olandır. Ya yaratılışta ki, güneş vahittir demek gibi veya fazilet davasında ki, 
falan kişi asrının vahididir demek ve "sis; g5" "biricik dokunmuş" denilmesi gibi. 
Dördüncüsü: Parçalanamadığı için vahit olandır. Ya küçüklüğünden dolayıdır ki 
toz gibi, veya salâbetinden dolayıdır ki, elmas gibi. Beşincisi: Başlangıç içindir. 
Ya sayının başlangıcı içindir: "vahit", "isneyn" gibi veya çizginin başlangıcı 
içindir; nokta-i vahide gibi, bütün bunlardaki vahdet arızdır. Allah Teala'nın vasfı 
olduğunda vahidin manasına gelince: Ne cüzlere ayrılması, ne de çoğalması 
sahih olmayan demektir ve bu vahdetin ağırlığından dolayı Allah sss, ai 313," 
"SAY üste Y dll ali esi "Allah tek olarak anıldığı zaman, ahirete inanmayanların 


kalpleri burkulur" buyurmuştur ki, vahit, münferid (tek, yalnız) demektir. 
Yukarıda geçtiği üzere bununla Allah'ın dışındakiler de tavsif edilir, fakat ehad 
ile Allah'tan başkası tavsif olunmaz... Ebu'l-Beka'nın "Külliyât"ında da hulâsa 
olarak şöyle denilir: Vahdet denir ve onunla tecezzi (cüzlere ayrılma) ve 
bölünme bulunmaması kastedilir. Bu manada vahit çok kullanılır, bazen da 
vahdet, taaddüd ve çokluğun mukabiline denir. Bu manaca da ehad ve fert 
kelimeleri çok kullanılır. Vahidin iki manası vardır: Birincisi, vahdet kendisiyle 
kaim olandır. Bu manaca vahit, bölünme ve tecezzi kabul etmeyendir. İkincisi 
de, zatında benzeri, fiilleri ve sıfatlarında benzeri olmayandır. Vücutta bu iki 
mananın ikisiyle de gerçekten muttasıf olan Allah Teala'dan başkası yoktur. 
Çünkü mevcudattan cevher-i fert gibi tecezzi etmeyenler de misline ve emsaline 
katılmış olabilirler. Arş ve kürsü gibi benzeri olmayan, güneş ve ay gibi nev-i 
şahsına munhasır bulunanların hepsine bir benzer ispatı mümkündür. Fakat Bâri 
Teala'nın tecezzisi ve bölünmesi muhaldir ve onun misli de yoktur, naziri de 
yoktur, şebihi de yoktur. Ve tevhidin üç mertebesi vardır: Birincisi, tevhid-i zat 
mertebesidir. Bu yok olma makamı, fenafillâh makamıdır ki, Allah'tan başka 
mevcut yoktur (var oldukları zannedilenlerin hepsi fani olur da yalnız bir tek 
zatullah mevcut kalır). "al yi ass Y" İkincisi, tevhid-i sıfat mertebesidir ki, ayrı 
ayrı olan her kudreti, onun geniş kudretinde ve her ilmi, onun kâmil ilminde yok 
olmuş görmek ve hatta her kemali, onun kemalinin nurlarından bir parıltı olarak 
görmektir. Üçüncüsü, tevhid-i ef'al mertebesidir ki, bu da varlıkta Allah'tan 
başka müessir olmadığının "ilme'I-yakin" veya "aynelyakin" veya "hakkalyakin" 
tahakkuk etmesidir... Velhasıl ehadiyet, daha mübalağalı ve daha mükemmel 
olduğu, yani vahit denilebilenlerin hepsine ehad denilemeyeceği için, ehadi vahit 
ile tefsir edenlerin de muradı, üzerinde çokluk veya artma ile adet tasavvur 
olunabilen vahitlerin biri demek olmayıp, en kâmil ve tam manasıyla hakiki 
vahit demek olduğunu anlamak gerekir ki, bu bütün manasıyla bir ve eşi 
mümkün olmayan tek demek olur. Onun için bazı büyük âlimler bunu şöyle 
tefsir etmiştir: Zatı, haricen ve zihnen terkip ve taaddüdden ve bunları gerektiren 
cismiyet gibi, bir mekâna yerleşme gibi ve hakikatinde ve hakikatinin uluhiyeti 
gerektiren varlığının vücubu, kudret-i zatiye, hikmet-i tâmme ve sair 
özelliklerinde ortaklık gibi şaibelerden münezzeh olan vahit... Bu ifade İbn 
Sina'nın bu sure-i celileye olan tefsirinden iktibas edilmiş olup ve nefy-i sıfat 
tevehhümünü def için bir ihtar gibidir. İbn Sina demiştir ki: Ehad, Allah 
Teala'nın bütün yönlerden vahit olduğuna ve onda asla çokluk bulunmadığına 
delâlet eder. Ne manevi çokluk ki, mukavvimat, cinsler, fasıllar (yani bir had 
(tarif) teşkil edecek mahmul cüzler) çokluğu ve madde ve suret gibi aklen 
mütemayiz harici cüzler (yani gayr-i mahmul cüzler) çokluğu, ne de cisim gibi 
bi'l-kuvve veya bi'l-fiil diye ayrılan hissi çokluk yoktur. Ve bu, Allah Sübhanehü 


ve Teala'nın zatı, vech-i kerimine lâyık, Hakkın yüceliğine ve vahdet-i kâmileye 
noksanlık olacak olan cins ve fasıl, madde ve suret, arazlar, parçalar, azalar, 
şekiller, renkler ve sair noksanlıklardan münezzeh olmasını içerir. O, bir şeyin 
kendisine benzemesinden veya bir şeyin ona müsâvi olmasından yüce, aziz, celil 
ve sübhandır... Ehaddir, vahittir, benzeri ve müsavisi yoktur demek bile bir tavsif 
olduğu cihetle, bundan maksat eserler ve hükümler ifade eden sıfatları inkâr 
değil, sıfatların zatta çokluğu icap ettirmediğini, çünkü Allah Teala'nın zatı, 
sıfatlarının terkip edilmesi ve kıvama getirilmesiyle kıvama gelen ve teşekkül 
eden mâhiyetler gibi mürekkep olmayıp, zat ve sıfatlarıyla bütün yönlerden bir, 
şeriksiz ve benzersiz tek olduğunu ve onun için onun uluhiyeti vasfına iştirak 
mümkün olmadığını beyandır ki, İbn Sina bunu Şifa ve İşârât'ında beyan ve izah 
eylemiştir. İşârât'ında der ki: Belki sen şöyle dersin: Eğer makulat söylediğin 
gibi birbirine zıt suretler olup akıl ile ve bazısı bazısı ile birleşmezse, vacibü'l- 
vücudun her şeyi bilir olduğu da itiraf olununca onun vahit hak olmayıp, 
kendisinde çokluk bulunmuş olması lâzım gelmez mi? Buna deriz ki: Hayır, 
çünkü O, zatını bizatihi bildiği, sonra eseri de mümteni' olmayıp kesretlerin 
zatının illeti onunla kaim olduğu için zatını lizatihi bilmesine çokluğu bilmesi de 
lâzım olur. Çokluk, zatta dahil ve onu destekleyici olarak değil, müteahhir lâzım 
olarak gelmiş ve tertip üzere gelmiştir. Zattan gerek farklı ve gerek farklı 
olmayan levazımın çokluğu vahdete halel vermez. İzafi ve gayr-i izafi levazım 
çokluğu ve selb çokluğu olur. Ve isimlerin kesreti bu sebepledir. Lâkin bunun 
zatın vahdaniyetinde tesiri yoktur... Şifa'sında da "Makulatın Allah Teala'ya 
nispeti ve onun icabi ve selbi sıfatları zatında kesret icap etmeyeceğini ve beha-i 
azam (en büyük kıymet) ve mecd-i gayr-i mütenahi (sonsuz şeref) onun 
olduğunu izah ve akli lezzetin tafsili" hakkında bir özel faslı vardır ki, hulâsası 
sıfatların birbirine zıt olmayarak aynı zata raci olmasıdır. Özetle der ki: Vacibü'l- 
vücudun birinci sıfatı vücuttur. Diğer sıfatların bazısında manen bir izafet ile bu 
vücut, bazısında da bir selb ile yine bu vücut olur ve hiçbiri onun zatında ne 
çokluk ne mugayeret icap etmez. Ona vahit denildiğinde ondan bölünmenin 
selbi, şerikin selbi ile yine o varlığın kendisi kastedilir. Ona âlim denildiğinde 
de, hakikatte o mücerredin madde ve özelliklerine karışmanın cevazı selbedilmiş 
olarak bir izafet itibarıyla yine o mücerredin kendisi kastedilir. Evvel 
denildiğinde de hepsinin bu varlığa izafeti kastedilmiştir. Kadir, hay, mürid gibi 
daha bazı sıfatları ile de yine böyle bir izafet veya selb ile vacibü'l-vücudun 
kendisinin kastedildiğini söyledikten sonra da der ki: Hak Teala'nın sıfatlarını bu 
şekilde düşünürsen anlarsın ki, bunlarda onun zatı için cüzleri veya herhangi bir 
şekilde kesreti icap eden bir şey yoktur. Sonra da İbn Sina bu faslı şu sözlerle 
bitirir: Bir mahiyetin sırf akli ve noksan şaibelerinin hepsinden beri, her cihetten 
vahit, sırf hayır olmasının üstünde güzellik de olamaz. Onun için bütün güzellik 


ve sırf kıymet vacibü'l-vücuda mahsustur, O her şeyin güzelliğinin kaynağıdır. 
Her bir şeyin güzellik ve kıymeti ise gereği gibi olmasıdır. Artık anlamalı ki 
vacibü'l-vücutta gerek olduğu üzere olanın güzelliği nasıldır? Güzellik, selâmet, 
hayır, müdrik hep istenen ve arzu edilen şeylerdir. Bunun hepsinin kaynağı da ya 
hissi, ya hayali, ya vehmi, ya zanni veya akli idrakdir. İdrak, derinlik ve tahkikce 
ne derece şiddetli ve idrak olunan zat olarak ne kadar mükemmel ve şerefli ise 
idrak kuvvetinin onu sevmesi ve onunla haz duyması da o derece çok olur. 
Kemal ve güzellik ve kıymetin gayesinde olan zatını, o kemal, güzellik ve pahâ 
gayesi ile ve hem düşüneni, hem düşünüleni hakikatte bir olarak tam ilim ile 
bilen vacibü'l-vucüdun zatı kendisine son derece âşık ve son derece maşuktur. Ve 
en büyük lezzet onundur. Çünkü lezzet, mülâyim olanı mülâyim olduğu yönden 
idraktir. Hissi lezzet mülâyimi algılama, akli lezzet de mülâyimi düşünmektir. 
Bu şekilde Allah Teala da en yüksek düzeyde idrak edileni en yüksek düzeyde 
idrak ile idrak edendir. Demek ki en büyük lezzet de onundur ve bu öyle bir 
durumdur ki ona hiçbir şey kıyas edilemez. Bizde bu manaları ifade edecek 
başka tabir olmadığı için bu isimleri kullanıyoruz; binaenaleyh bunları nâhoş 
bulan başkalarını kullansın. Şunu bilmek gerekir ki; aklın mâkülü idraki, hissin 
hissedileni idrakinden daha kuvvetlidir. Çünkü akıl, baki ve külli olanı idrak 
eder. Onunla birleşip bir şekilde onunla ayniyet kurar ve onu zahiri ile değil 
künhüyle idrak eder, hissedileni hissetmek ise öyle değildir. Onun için bir 
mülâyime aklımız ermekle bize vacip olan lezzet, bir mülâyimi hissetmemizle 
olan lezzetin üstündedir, öyle ki aralarında nispet yoktur. Lâkin bazen bir arıza 
olur da idrak kuvveti, lezzet alması lâzım gelen şeyden arızalar sebebiyle lezzet 
alamaz olur. Nitekim hasta bir arızadan dolayı tatlıdan hoşlanmaz. Bizim de 
bedende olduğumuz (hissiyatımıza bağlı bulunduğumuz) müddetçe halimizin 
öyle bir hasta gibi olduğunu bilmek gerekir. Çünkü aklı kuvvetimizin kemali bi'l- 
fiil hâsıl olduğunda, bir şeyin nefsinde İcap ettiği lezzeti bedendeki bir engelden 
dolayı kendimizde bulamayız. Bedenden soyutlansak, hakiki mevcudatı, hakiki 
güzellikleri, hakiki lezzetleri mutalaa ederek mâkülün mâküle bitişmesi suretiyle 
onlara bitişerek ve intibak ederek kendimizi mutalaa ile bulacağımız lezzet ve 
kıymete nihayet olmazdı. Hep bu manaları bundan sonra izah edeceğiz. Şimdi 
şunu bilmelidir ki, her algılama gücünün lezzeti, kendisinde kemalinin meydana 
gelmesidir: Duyununki hissedilen şeyler, gazabın intikam, ümidin zaferdir ve her 
şeyinki kendine mahsus olandır. Nefsi natıka (Ruh)'nınki de bi'l-fiil âlemi akli 
olmasıdır. Şimdi, vacibü'l-vücut zatında makuldür; akıl ile düşünülsün veya 
düşünülmesin. Ve maşuktur, kendisine aşk duyulsun veya duyulmasın... Bunu 
müteakip "ilk başlangıç noktasının tedbirinden eşyanın suduru" hakkındaki 
dokuzuncu makalede, "ilk başlangıç noktasının failiyetinin özelliği" hakkındaki 
birinci fasılda da şöyle başlar: Şimdi bize zahir olmuştur ki: küllün vacibü'!- 


vücut olan bir başlangıcı vardır. Bir cinste dahil değil, bir tarif veya burhan 
altında vukua gelmez, kemiyetden, keyfiyetten, mahiyetten, mekândan ve 
zamandan ve hareketten münezzeh, misli yok, şeriki yok, zıddı yok ve o bütün 
yönlerden vahittir çünkü. Gayr-i munkasimdir: ne bi'l-fiil cüzlerde ve ne 
muttasılda olduğu gibi farz etme ve vehim ile cüzlerde, ne de zatı birbirine zıt bir 
takım akli manalardan mürekkep olarak onların birleşmesiyle bir cümle olmak 
suretiyle akılda asla bölünmesi yoktur ve o kendine has olan varlığında hiç 
kendisine ortak olunamaması bakımından vahittir. O, bu vahdetle ferddir ve O, 
tamam olmak için bekleyecek bir şey kalmamış tam varlık olduğu için vahittir ki 
bu, vahidin yönlerinin ehadidir, bunda vahit ancak selbi şekli üzeredir. 
Cisimlerin bitişme veya toplanma veya diğer şekilde vahit olması gibi bir zata 
veya müteaddit zatlara arız olan, vücudi bir manadan ibaret bir vahdet ile vahit 
değildir. Tabii ilimlerde geçen konulardan, cisim hâlinde olmayan ve sonsuz bir 
kuvvetin vücudu ve onun ilk harekete başlangıç olduğu hususu açıklığa 
kavuşmuştu. Ondan sonra da vacibü'l-vücudun varlığının bütün yönlerden 
bizatihi vacip olduğu açıklık kazandı... Razi tefsirinde der ki: Allah Teala'nın 
sıfatları ya izafiye (sübutiye) veya selbiyedir. İzâfiyesi: âlim, kadir, mürid, 
yaratıcı dememiz gibidir. Selbisi de: cisim değil, cevher de değil, araz da değil 
dememiz gibidir. Mahlükat önce sıfatın birinci nev'ine, sonra da ikinci nev'ine 
delâlet eder ve bizim Allah dememiz, izâfi sıfatların hepsine delâlet eder. "Ehad" 
dememiz de selbi sıfatların hepsine delâlet eder. Binaenaleyh "si w" dememiz, 
insan aklına lâyık olan irfanı ifade etmekte tam olur. Allah lâfzı izâfı sıfatların 
hepsine delâlet eder diyoruz, çünkü Allah, ibadete hak kazanan zattır, ibadete 
hak kazanmak ise ancak icat ve yaratmada istiklâl ile olur. İcat da istiklâl ise tam 
kudret, geçerli irade, külliyât ve cüz'iyat bütün malümata müteallik ilim ile olur. 
Ve işte bunlar izâfi sıfatların toplamıdır. Selbi sıfatların toplamı de ehadiyettir. 
Çünkü o hakikatin nefsinde terkip ve taaddüd cihetlerinin hepsinden münezzeh 
müfret olmasıdır. Çünkü mürekkep olan her mahiyet, cüzlerinde her birine 
muhtaçtır ve cüzlerinden her birisi onun gayrısıdır. Onun için her mürekkep olan 
gayrisine muhtaçtır. Her gayrıya muhtaç olan da lizatihi mümkündür. 
Binaenaleyh her mürekkep olan lizatihi mümkündür. Kâinatın hepsinin kaynağı 
olan ilâhın mümkün olması ise mümtenidir. Binaenaleyh o nefsinde ferddir, 
ehaddir. Ehad olunca da bir yere yerleşen biri olmaması vacip olur. Çünkü her 
yer kaplayanın sağı, soluna mugayirdir. Böyle olan da bölünebilirdir. O hâlde 
ehadin bir yere yerleşen biri olması da mühaldir. Bir yere yerleşen olmayınca 
mekânlardan, cihetlerden hiçbir şeyin içinde değildir. Bir şeye hulül etmemesi 
(girmemesi) de vacip olur. Çünkü mahalli ile beraber ehad olmaz. Bir şeye 
mahal de olmaz, çünkü orayı işgal edenle beraber ehad olmaz. Ne yer işgal eden, 
ne de mahal olunca hiç değişken de olmaz. Ehad olunca vahit olması da vacip 


olur. Çünkü iki vacibü'l-vücut farz edilse vücupta iştirak etmiş, belirginleşmede 
temâyüz etmiş olurlardı. İştirak edilen ise temâyüz edilenin gayri olacağından, 
vaciblerin her biri de mürekkep olmuş olur. Binaenaleyh ehadiyet vahidiyeti de 
müstelzim olur; tam manasıyla tek olan tam manasıyla bir olur. Razi bu izahtan 
sonra sıfatların kesretinin, zatta kesreti Icap etmeyeceğini de kısaca anlatmak 
için burada şöyle bir soru ve cevap ile der ki: Bunun üzerine eğer denilirse: Bir 
şeyin ehad olması nasıl akıl ile düşünülür? Çünkü bir hakikat ehadiyet ile tavsif 
olununca burada bir o hakikat, bir o ehadiyet, bir de ikisinin mecmuu yok 
mudur? Bu ise ehad değil, sâlisü selâse (üçün biri) olmaz mı? Cevap: Ehadiyet o 
hakikate aittir, ehad diye hükmolunan zat, o hakikatin kendisidir. Onunla 
ehadiyetten meydana gelen bütün değildir. Yani ne üç, ne de iki zat yok, cüzsüz, 
şeriksiz her kemal kendisinin olan bir tek zat vardır. Zatı ve kemal sıfatları ile 
ehadiyet kendisinden ayrılmayan, varlığı vacip olmakla tapılacak ancak bir tek 
ilâh vardır ki O Allah'tır. Allah ism-i celâli, hakikatte en güzel sıfatların; sübuti 
ve selbi hepsinin sahibi olan Hak Teala'nın zatının ismi, ehad ismi de cüz ve 
şeriki nefyederek bütün selbi sıfatların ifadesi olduğu için "si a" kelâmı, Allah 
Teala'nın izafi, selbi bütün sıfatlarıyla zatının birliğini ifade etmiş olur... Şüphe 
yok ki bütün mesele, âlemde kendimiz de dahil olduğumuz hâlde yokken var, 
varken yok edilip durduğunu görmekte olduğumuz afaki, enfüsi çoklukların 
başlangıç ve mercii olan Allah Teala'nın birliğini tanıtmak olduğu için, onunla 
onun eseri, mahlüku olan kesretler arasındaki nispeti ifade eden sıfatları 
mülâhaza etmek de zaruridir. Uluhiyet mülâhazası bir sıfat mülâhazasıdır. 
Kuvvetsiz madde, fiilsiz feza, ilimsiz tabiat gibi sıfatsız olarak sadece O diye 
mülâhaza olunan zatın medlülünde vasıf demek olan bir kemal, bir güzellik ve 
hayır mülâhaza edilmiş olmaz. Olmayınca da bir hamd ve övgüye lâyık olup 
olmadığı tanınmış olmaz. Hâlbuki uluhiyet, mabutluk her hamd ve medihe 
istihkakı ifade eden sübuti ve selbi sonsuz kemal sıfatlarının güzellik, yükseklik 
nispetlerinin hepsini toplayan en has en mümtaz bir sıfattır. Ve bu imtiyaz ve 
ihtisas onun hakikatte zati vahdetinin ifadesidir. Bununla muttasıf olan zatın 
birden ziyade olmasına ve onun zatında ve sıfatlarında şeriki bulunabilmesine 
aykırıdır. Allah ism-i şerifi, zat ismi olmakla beraber, sırf zatın ismi değil, ilâhlık 
sıfatıyla muttasıf olan en mükemmel zatın ismidir. Bundan dolayı bu ismin 
tarifinde "Allah, kemal sıfatlarının hepsini cami, vacibü'l-vücudun zatının 
ismidir" diye ifade olunur. Kemal sıfatlarının hepsini cami olan vacibü'l-vücut 
sıfatı ise her hamd ve övgüye istihkakı ifade eden ve en yüce kemal olan tek 
uluhiyet sıfatıdır. Ve Allah Teala'nın zatına mahsus ve zatının gereği bir sübut 
sıfattır. Allah, ilâhtır denilir "ss! 4 & W" Sübuti olduğu için de varlığın vücubu, 
ilim, kudret, tekvin, rububiyet gibi sübut sıfatlar toplamının hepsini cami, 
sıfatların en has olanıdır. Bundan dolayı Razi, Allah isminin sübuti sıfatlar 


toplamına delâletini söylemiştir. Mamafih yalnız sübuti sıfatları değil, selbi 
sıfatları de ihtiva ederek sabit olan bir sübutü sıfattır. Çünkü çirkinlik ve eksiklik 
sıfatları nefyedilmeden kemal sabit olmaz. Bu itibar ile Allah ism-i celâli selbi 
sıfatlara da delâlet eder, maruf olan da budur. Fakat bu delâlet, uluhiyet sübuti 
sıfatlarının zımnında olmak hasebiyle sarih değildir, müşriklerin şirke düşmesi 
de bundandır. Onun için burada "e. â &s 54" gibi selbi sıfatlar toplamına delâleti 
ehad ismi ile tasrih edilmiştir. Çünkü yukarıdaki izahattan da anlaşıldığı üzere 
ehadiyet, tecezziyi, taaddüdü, şirki nefyeden bir selbi sıfattır. Ve böyle olduğu da 
"3İ| isa aşa şaka" ile izah buyrulmuştur. Razi, bu nüktelere tembih ederek 
sıfatlar ve isimlerin çokluğu, Hıristiyanların zannettikleri gibi zatta çokluğu 
gerektirmeyeceğini de anlatmış, İbn Sinâ gibi o da sıfatların farklığı, zatın 
hakikatinde ayrı ayrı birer vücut teşkil edecek, onun bağlandığı şey olacak harici 
veya akli cüzler olmak suretiyle değil, hepsi bir varlığa raci nispetler ve izafetler 
kabilinden olmak suretiyle nispi olduğunu söylemiştir ki, bu mesele, akaitte sıfat 
zatın aynı mıdır, gayrı mıdır? diye meşhur olan bir bahsin mevzuudur. Hikmet 
ehli ve Sofiye ve bir kısım kelâmcıların hüve hüvesine (zatın kendisinin) aynı 
demişlerdir diye meşhurdur. Lâkin sıfatlarda nispet veya selb mülâhaza edildiği 
cihetle nispete, hüve hüvesine (zatın kendine) aynı zat demek pek doğru 
görünmez. Âlim aynı zat olsa da ilim âlimin kendisidir demek iyi anlaşılmaz. 
Maksat, aynı zata raci olduğunu söylemektir. Zat sıfattır veya sıfat zattır demek 
bir tenakuz gibi olacağı, gayridir demek de varlıkta temayüz eden iki zat varmış 
gibi bir düşünceyi gerektireceği cihetle, Eş'ari "lâhüve velâ gayrüh" demiştir ki 
sıfat, zat ile kaim olduğundan hakikatte iki şey yok demektir ve bu daha 
doğrudur. Bir kısım kelâmcılar da mefhumda temâyüzü gözeterek, sıfat 
denilenin zat denilenin aynısı olamayacağını, aynı olmayınca da gayrı denilmesi 
lâzım geleceğini söylemişlerdir ki, bunlar ayniyet ve gayriyeti iki zıddın 
tekabülü olarak mülâhaza etmişlerdir. Genel olarak zihinlere bu daha uygun 
gelirse de, bunu söylerken bir zata mukabil "gayr" denildiği zaman varlıkta diğer 
bir zat varmış gibi bir tevehhüme düşmekten sakınmak icap eder. Çünkü zihin, 
sıfatı da zat gibi bir mevzu hâlinde tecrit ederek sıfatın mevsufuna has olması 
suretiyle sıfatın sıfatı, sıfatın sıfatı diyerek düşünüp giderken hareket noktasını 
unutursa, sıfatları da zat diye telâkki etmekte yanılır. Zat ve sıfat kelimelerinin 
lisandaki muhtelif mertebelerinden gafil olur. Bu münakaşalardan maksat ise, 
sonsuz kemal sıfatlarını zat-ı Hak'da ispat ile beraber zatta çokluk olmadığını, 
hepsinin bir zata raci olduğunu anlatmaktır. İslâm'da hikmet sahipleri, sofiye, 
kelâmcılar hepsi de zatta çokluk olmadığından fiilin çokluğu gibi sıfatın çokluğu 
da zatta bir tecezzi veya taaddüd ifade etmeyeceğinde müttefıktirler. Bunu şöyle 
hulâsa edelim: Allah Teala zati sıfatlarının mecmuundan teşekkül etmiş 
mürekkep bir mahiyet değildir. Başka bir ifadeyle; onun zatı sıfatının gereği 


değil, sıfatı zatının gereğidir, sıfatın hakiki manası da budur. Onun varlığı 
bizatihi vacip olduğu gibi, sıfatı da başka olarak değil, aynı zatıyla vaciptir. Ve 
biz ilâhi sıfatları düşünmekle edindiğimiz mefhumlardan nefsimizde Allah 
Teala'nın hüviyetini teşkil eden bir mefhum edinmiş olmayız. Ancak ona olan 
nispet ve ihtiyaçlarımızı duymuş ve onun tecelliyatına delâletler edinmiş isimleri 
ve hükümlerine marifet hâsıl etmiş oluruz. Fatiha'da bütün hamdlerin Allah'a 
mahsus olduğu beyan olunurken Allah ism-i zatı, uluhiyet vasfı ile bütün kemal 
ve güzellik sıfatlarının hepsini birden câmi olduğu anlatılmak üzere bütün 
yüksek nispetlerin toplandığı "osal a3 Mu çin il yaz üyeleri ç sıfatlarıyla tavsif 
olunup ibadet ve yardım isteme ona tahsis edilmiş, sonrada bu isimler ve sıfatlar 
âleminin delâleti ve Kur'an'ın beyanatı ile izah olunup nihayet onun zat ve 
sıfatlarının ehadiyeti karşısında bütün kesretlerin yok olduğu tanıtılmak üzere &" 
"sid! a buyrulmuştur. Şu hâlde bizim duyduğumuz, bildiğimiz düşüdüğümüz 
kesretlerin, sayıların hiçbiri: ne cevherleri, ne arazları, ne cüzleri, ne küllü, ne 
cüz'ileri, ne küllisi o değildir, onun ikincisi de değildir. Mertebe mertebe hepsi de 
onun yaratması ve emriyle onu haber veren delâletleri, ayetleri, kelimeleridir. 
Kelimelerin medlüllerine, isimlerin müsemmalarına, alâmetlerin, ayetlerin, 
nişanelerin konularına, eserlerin müessirlerine delâlet ettikleri gibi hep ona 
delâlet eder, hep ona olan nispetlerini ifade ederler. Varlıkları kendilerinden ve 
kendileri için olmadığından dolayı, gerek ufuklarda ve gerek nefislerde, 
varlıkları müddetince hep ona olan ihtiyaç ve alâkalarını ve hep kendi 
hiçlikleriyle ondan aldıkları kuvveti, kıymeti, manayı anlatırlar. Onun için "heme 
ost" demek de bir mana ile doğrudur. Çünkü hepsinin varlık ve ilmi kıymeti ona 
delâlet ve dönüşten ibarettir. Kelimenin hüküm ve kıymeti manasına racidir, 
varlığı daim olan O, külliyen matlup olan odur. Ondan başka hiçbir şey, hep 
olamaz. Yani varlığın bütün kemalini toplayıcı olamaz. Bütün âlem ne kadar 
kemal eserini haiz olursa olsun imkân mertebeleri, sonsuz olduğundan 
bulunduğu her mertebe de kemal, sonsuz ve daha yüksek tekâmüle kabil olarak 
rububiyet kanununun hükmü altındadır. Onun henüz fiile çıkmamış yarını, sonu, 
ahireti vardır. Bütün kemal kendisinde bi'l-fiil olan ise, evvel ve âhir olan hay ve 
kayyum olan vacip Teala'dır. Evvel ve âhir, zahir ve bâtın hep birleşmeden hep 
olamaz, hiçbir tekâmüle ihtiyacı olmayan hep bir olan ancak O âlemlerin Rabbi 
olan Allahü ehaddır. Onun için yukarıda zikrettiğimiz gibi, "Sabıkün" ondan 
başka varlık tanımamışlar ö" ,"al Yi 3 BN şi dg yl işle ya İS" aşa Y) la e çk İS" 
"işl asli ai li "Her şey helâk olacak ancak onun zatı kalacaktır", "Yeryüzünde 
olan her şey fanidir ancak celâl ve ikram sahibi Rabbinin zatı baki kalır" 
manasını her lâhza müşahede etmişlerdir. Onu duymayanlar da yarın duyarlar. 
Hanbelilerden İbn Akil şöyle demiştir: Bizce sahih olacak söz, sıfatı ispat ile 
beraber Allah Teala'nın ilâhiyetinde vahit olmasıdır, başka değil... Beyan 


olunduğu üzere "ilâhiyet" kemal sıfatlarının hepsini cami, yani hepsinin 
birleştiği en has olan sıfat olduğundan bu şöyle demek olur: Mutlak varlığın 
sonsuz her kemali, ilâhiyet vasfında toplanarak ancak Allah'ta birleşmiştir. 
Sıfatların her biri itibarıyla vahit olması 1cap etmezse de mecmuu olan ilâhiyet 
sıfatında vahittir, ondan başka ilâh yoktur... Bu ifade bazı sıfatlarda teşbihe 
müsaittir, mahlükatta da kemal sıfatlarından bir takımları bulunabilir. Nitekim 
"âlim", "rauf", "rahim", "adl" gibi bazı isimler ve sıfatlar ile kulların da tavsif ve 
isimlendirilmesi caiz görülmüştür. Lâkin sonsuz kemalatın, bütün celâl ve ikram 
sıfatlarının en tam manasıyla hepsinin birden bir mahlükta bulunması muhaldir. 
İlâhiyet, yani en büyük sevgi ve en büyük korku ve tazim ve her türlü hamd ve 
övgü ile ibadete hak kazanmak demek olan mabutluk ancak Allah'a mahsustur. 
İnsan mahlükatta gördüğü herhangi bir kemale bağlanıp da ona kul olmamalı, 
ondan derhal Allah Teala'nın sonsuz kemal ve güzelliğine istidlal ederek bütün 
varlığıyla ona bağlanmalı, ona kulluk etmelidir, bir Allah'tan başka tapılacak 
yoktur, demek olur. Ve bu manaca "wi a" demek "si, 4 a" takdirinde olarak «) sa " 
"sa YAY ais mealinde gibi olur. "âl yi 4 Yy" kelime-i tevhidiyle umumun mükellef 
olduğu ve herkes için anlaması mümkün olan tevhid de budur. Yani uluhiyette 
şirki nefiydir. Bu mana, sıfatları çoğaltmakla beraber onların kesretini bir tek 
ilâhiyet vasfında tevhid ederek zatı sıfatta tevhiddir, öyleki bir çok zat ve onlarda 
bazı sıfatlar mümkün olsa da bütün sıfatları toplayan uluhiyet vasfıyla vacip olan 
ancak bir tek zattır. Şüphe yok ki bu mana sahihtir. Ve imanın ilk şartıdır. 
Bununla beraber şundan gaflet etmemek de lâzım gelir ki, "Allah ilâh-ı vahittir" 
demekte "Allah yalnız ilâhiyetinde vahittir" demekten fazla mana vardır. 
İlâhiyette vahdet bunun en kesin manası olmakla beraber en mükemmel manası 
değildir. Mükemmel manası, gerek zatına ve gerek sıfatlarının her birinde ve 
gerek mecmuul itibarıyla ilâhiyette, yani her yönüyle kâmil vahdettir. "Yalnız 
ilâhiyette vahittir" demek zatı, sıfatların en has olanı olan bir sıfatta tevhid 
demek olan vahidiyet, imanın ilk şartı olarak kâfi olsa bile ehadiyetin manasını 
tefsir için kâfi olamaz. Bundan dolayı Alusi'nin kaydettiği üzere yine 
Hanbelilerden ve Selefiye denilenlerden Hafız İbn Receb gibi diğerleri demiştir 
ki; Allah Sübhanehu ilâhiyetinde ve Rab olmasında vahittir, ondan başka mabut 
da yok, Rab da yoktur. Ve Allah Teala'yı varit olan sıfatlar ile tavsif ettikden 
sonra da, "a" zamiri gerek şan ve gerek sorulan şeye raci olsun, iki şekil üzere de 
maksadın kâmil vahidiyet olduğunu tercih etmiştir... İbn Kayyim Cevzi, 
"Mesalikü's-Sâirin"de tevhidin biri marifet ve itikâda, biri de kast ve amele ait 
olmak üzere ilmi ve iradi iki kısmını beyan ederken, sıfatsız olarak sadece zatı 
tevhid etmenin ameli hiçbir kıymet ve ehemmiyeti olamayacağını ve sıfatlara 
nefyedilerek mabut olduğu iddia edilen herhangi bir zatın, Kur'an'da beyan 
olunduğu üzere, müşriklerin taptığı görmez, işitmez, ne menfaata, ne zarara gücü 


yeten putlardan hiç farkı olmayacağını söyledikten sonra, Allah Teala'nın sonsuz 
her hamd ve övgüye müstehak olduğunu ve onun sıfatlarının sonsuz olmasıyla 
kendisinden başkasının onları tamamen bilemeyeceğinden dolayı hakkıyla hamd 
ve senasını da ifa edemeyeceğini ve bu sonsuz sıfatların hepsi Fatiha'da 
"hamd"de icmal olunup tafsilinde "ilâhiyet, rubübiyet, rahmet ve mülk" 
sıfatlarında özetlenmiş ve tevhid edilmiş bulunduğunu ve binaenaleyh gerek ilmi 
ve gerek iradi tevhidin, bu sıfatlarla ilâhiyet ve rububiyeti tevhide raci olduğunu 
söylemiş ve zatı tevhid etmekle uğraşanların hepsini sıfatları ta'til eden Cehmiye 
diye göstermiş ve bununla beraber maksadın bütün sıfatların bir sıfatta tevhidi 
midir? Bir zatta tevhidi midir? Zatın sıfatta tevhidi midir? Bu noktalara açıklık 
kazandırmamıştır. İbn Akil'in " Y yl â 15" "Heyette birdir, başka değil" 
demesinin zahiri manası, zatı ancak sıfatların mecmuu demek olan bir sıfatta 
tevhid etmek gibi görünür. Bunu kâfi görmeyen İbn Kayyim ve İbn Receb'in 
ilâhiyette ve rubübiyette vahittir demeleri de zatı bir kaç sıfatta tevhid olmuş 
oluyor. Bu ifadelerin zahiri ise vahdet, yani şeriki olmamak, öncelikle sıfatın 
sıfatı olup zatın vahdetinin bir sıfat veya sıfatlar dolayısıyla olmasını gerektirir 
ki, bu elbette doğru değildir. Vahit, ehad sıfatlardan evvel zatın sıfatıdır, evvelâ 
zat, zatında tevhid edilmedikçe sadece sıfatlarda tevhid edilmesi şirk koşmaktan 
ibaret olur. İki üç şey bir sıfatta birleşebilir, şirket denilen de müteaddit zatların 
bir şeyde veya bir kaç şeyde birleşmesinden başka bir şey değildir. Müşriklerin 
yaptığı da müteaddit zatları ilâhiyet vasfında cins veya nevi vahdeti ile 
birleştirmektir. Hıristiyanlar da teslisinde "Baba ilâh, kendi ilâhlığı cevherinden 
oğula ve ruhu'l-kudüs'e birer cevher vermiş, her biri birer ilâh olan üç uknum 
(asıl, esas), yani; baba, oğul ve Ruhu'I-Kudüs üç zat hem cevherde hem de 
ilâhiyet vasfında birleşip bir ilâh olmuştur" demekle evvelâ Allah'ı bir cevherden 
üç şahsa cüzlere ayırıp, sonra da üç şahsı cevherlerinin cinsiyle ilâhlık sıfatında 
birleştirerek bir şahıs yapmışlar ve bu suretle üç zatı hem cevherde, hem sıfatta 
ortak yaparak soyadında birleştirir gibi birleştirmişler, üç şahıs bir şahıstır, üç 
ilâh bir ilâhtır; çünkü cevherleri bir, sıfatları bir demişlerdir. Bütün bunlara karşı 
her türlü şirk şaibelerini nefy ile şüpheleri izale için Allah Teala'nın ehadiyetini 
tanıtmak üzere "si 4! a ©" buyrulmuştur. Şu herkesce malümdur ki; bir çok sıfatın 
cüz olarak değil, sıfat olarak yalnız bir zatta toplanması şirki gerektirmez, aksine 
kemalini ve tekliğini gerektirir. Müteaddit zatların bir vasıfta veya herhangi bir 
şeyde birleşmesi ise aynıyla şirktir. Çünkü sıfatlar tedâhül eder de zatlar tedâhül 
etmez. Bundan dolayı âlimlerimiz demişlerdir ki; Allah'ın zatında sıfatların 
taaddüdünü söylemekten şirk lâzım gelmez, fakat sıfatta birleşen zatların 
taaddüdünü söylemek mahza şirktir. "âl y| 4 y" Allah'tan başka ilâh yok" demek 
zatı bir tek olan Allah'tan başka ilâhiyet ile muttasıf, ilâh ismine hak kazanan 
hiçbir zat yoktur, ilâhlık onun zatına mahsus demektir. Yoksa Allah ilâhiyet 


sıfatına mahsustur, yalnız ilâhlığında birdir demek değildir. Yani zatı sıfata 
hasretmek değil, sıfatı zata hasretmektir. İbn Akil'in "Allah ilâhiyetinde vahittir, 
başka değil" demesinden muradı da budur. Ancak ilâhiyetten başka sıfatların da 
ona münhasır olması gerekmez manasını da akla getirdiği için İbn Kayyim ve 
İbn Receb ve diğerleri, rubübiyet sıfatını da açıklamaya lüzum görmüşlerdir. İbn 
Kayyim, "mülk"ü de açıklamıştır. Hafız İbn Receb'in "kâmil vahidiyet" demesi 
de zatında ve ilâhiyeti gerektiren bütün sıfatlarında hakiki vahdete tembihtir ki, 
ehadiyet ancak kâmil vahdet ile tefsir olunabilir. Doğrusu Allah Teala'nın esma-i 
hüsnasında başkasına denilmesi caiz olmayan isimler ve sıfatlar Allah, İlâh ve 
Rab isimlerine ve sıfatlarına münhasır değildir. Rahman, Kuddus, Sübbuh, 
Sübhan, Âlimü'l-aybi ve'ş-şehâde, Alâ külli şey'in kadir, Hallâk, Halık-u külli 
şey', Ahsenü'i-halikin gibi daha bir çok isimler ve sıfatlar vardır ki mahlükattan 
hiçbirine denilmez. O, bunların her birinde de vahit, ferddir. Semi", basir, habir 
gibi Allah'tan başkasına denilen isimler dahi mahlükattaki noksan sıfatlarından 
tenzih ve tecrit olunup diğer esma-i ilâhiyeye münasip bir mefhum ile Allah'a 
denilir. Onun için Fatiha'da da geçtiği gibi isimler ve ilâhi sıfatlar sadece lügavi 
hakikatleriyle değil, gayeleri kastedilerek birer şer'i hakikat olmak üzere 
söylendiği de "Leyse kemislihi şeyün" (Onun misli hiçbir şey yoktur) hükmünce 
ihtar olunmuştur. Allah Teala sadece ilâhiyet ve rubübiyet sıfatlarında değil, 
sıfatları ve isimlerini her birinde de vahittir, Onun için "s4 âli çe yas yi" 
"Rahman arşı istiva etti" gibi teşbihi andıran müteşabih sıfatların dahi "e çâ aks yy" 
ayetinin muhkem manasına uygun olarak tenzih ile telâkki edilmesi gerekir. İlâhi 
isimlerin hepsi mümkün olabilen sonsuz tekâmüllerin üstünde en yüce kemale 
sahip olan hakkın hüviyetine nispet edilmek için konulmuştur. Bütün celâl ve 
ikram sıfatlarını câmi olan yüce kemal ise , bizde temessül edebilen sonradan 
ortaya çıkan mefhumların manası değil, medlülüdür, içinde değil, ötesindedir. 
Hatta en yüce kemal, bir takımlarının zannettiği gibi mutlak kemal da değildir. 
Mutlak, yüce olana da, aşağıda olana da denilebilir. En yüce olan, aşağının 
noksanlarından mücerret yükseklikleri toplayıcı olarak yücedir. En güzel demek, 
güzel demekten ibaret olmadığı gibi her güzel demekten ibaret de değildir. 
Hiçbir güzelde bulunmayan güzellikleri toplayan, hepsinden üstün yegâne güzel 
demek olduğu malümdur. Mutlâk varlığı en yüce varlık zannedenler yanılırlar, 
her duyduğunu en yüce sanır ona sarılırlar, sonra da yokluğunu görüp darılırlar. 
Biz bu güne kadar vücuda gelmiş olan âlemlerin hepsini, ulaşabildikleri 
kemallerin bütünüyle birden bilip de bütün âlemin kendimizde temessül ettiğini 
düşünsek, yine en yüce varlığı, en yüce kemali bilmiş, düşünmüş olmayız. Yarın 
için daha yüksek kemallere doğru hareket imkânını ortadan kaldıramayız, 
varlıkta fikri terakkiyi durduramayız ve kelime ile topladığımız bütün mümkün 
ve farz edilen kemalatı, o sonsuz terakki toplamı elbette bugünkünden daha 


yüksektir, fakat bu da en yüce kemal değildir. Çünkü zatında kendisi kendi 
varlığına kâfi gelmeyip, yoklukla da alâkadar olan eksik kemalatın mecmuudur. 
En yüce kemal, bunları bir taraftan yaratıp bir taraftan yok edip duran, ezel ve 
ebedde bütün varlığı, mülk ve saltanatı kendinin olan ve binaenaleyh daha 
yükseği mümkün ve düşünülebilir olmayan Hak Teala'nın varlığı, tamamıyla 
zatının ehadiyetine mahsustur ki, onun hüviyetinden, kendisinden başkasıyla tam 
manasıyla tabir etmek mümkün olmaz. O bizim duyularımız veya 
düşüncelerimiz ile çizdiğimiz suretlerin, sınırların çerçevesi içine girmez. O her 
şeyden evvel iken her şeyden âhir, her şeyden zahir iken her şeyden bâtındır, ona 
zatında ancak O denebilir. İlâhi sıfatları ifade eden ilâhi isimler, bize onun 
kendisini tahlil ile ona bir sınır tayin ettirecek mefhumları ifade için değil, bizim 
kendimizde ve âlemimizde ona olan nispetlerimizi tahlil ederek hâdiselerin 
içerdiği ıtlak mertebelerinin üstünde bir tecrit ile her kemal kendisinin olan 
Hakkın zatına delâlet için konulmuştur. Meselâ ilim denildiği zaman, biz 
kendimizde bulduğumuz ilim mefhumunu bütün dereceleriyle düşünerek 
bildiğimiz hâdis ve nispi ilimden, mutlak ilim mefhumuna ve ondan her şeyi 
olduğu ve olacağı gibi hiç eksiksiz kuşatan ve binaenaleyh gaip ve görünen 
bütün kemalatı toplayan, kadim en mükemmel ilim kendisine mahsus olan 
Hakkın zatına fikir ve irademizi her cihetten yöneltmemiz lâzım gelir. Öyle ki, 
biz o ilmin içinde olduğumuz hâlde O, bizim ilmimizin ötesinde her şeyi 
kuşatıcıdır ve O ancak "O" dur. Ve bizim ona erebilmemiz için kendimizden 
geçmemiz gerekir. "Allah'ın yetmiş bin perdesi vardır, açıverse onun sübühât-ı 
vechi, celâli bütün göz erimini, yani her şeyi yakardı" mealindeki nebevi 
hadisinin manası tecelli eder. Çünkü onun karşısında bütün kesretler helâk olur. 
Bunu sezmek onun vahit ve kahhar sıfatını sezmektir. Bunu sezmek de bütün 
güzellik ve kemalin onda bi'l-fiil tahakkukunu sezmektir. Başka değil, zatı ve 
sıfatları ve fiilleriyle ancak "O"nun var olduğunu tanımaktır. Demek olur ki, ilâhi 
isimlerin her biri de bütün selbi ve sübuti celâl ve ikram sıfatlarıyla zatındaki 
birliğine delâlette birdir. Ancak bizde olan delâlet yönü itibarıyla mertebe 
mertebe fark ve çokluk zahir olur. O zatında bir olduğu içindir ki, zatının gereği 
olan ilâhiyetinde de bir, rubübiyetinde de bir, mülkünde de bir, ilminde de bir, 
kudretinde de bir, hep celâl ve ikrama raci olan sonsuz sıfatlar ve isimlerinde de 
birdir. Fakat bütün nispetler ve hükümlerin medarının ilâhiyet sıfatı olduğu, 
bütün vicdanların ve varlıkların vecd ile bağlandığı hak ve hayrın çekim 
merkezi, ilâhiyet sıfatında sarahatle toplandığı için, zati sıfatlar olarak ilâhiyette 
vahdet, bütün levâzımında tek olmayı gerektirdiğinden dolayı zat, sıfatlar ve 
isimler, bütün yönlerden kâmil vahdeti gerektirdiği ve bütün isimleri toplayıcı 
olan Allah ism-i celili de bu bakımdan zatın ismi olduğu için, ilâhiyette vahdet 
denilmekle zat, sıfatlar ve isimler her birinde ve hepsinde bütün levazımıyla 


vahdet kastedilmiş olduğunu anlamak lâzım gelir. Böyle olunca da zatında da 
vahittir, varlığında da vahittir, rubübiyetinde de vahittir, rahmaniyetinde vahittir, 
hallâkıyetinde vahittir... diye saymaya lüzum kalmaz. Ve yine bundan dolayıdır 
ki, ilâhiyetinde vahdete itikat edilmedikçe imanın şartı olan tevhid yapılmış 
olmaz. Yalnız zatında birdir veya varlığında birdir, rubübiyetinde birdir diye 
tanımak imana kâfi gelmez, "a Yi 4 Yy" denmiş olmaz. Mamafih Allah, zatında bir 
olmayarak ilâhiyetinde birdir, demek de zatında ve ilâhiyetinde şirk koşmaktan 
başka bir şey olmaz. Hâsılı "Allah birdir" demek, gerek zatı, gerek sıfatları, 
gerek isimleri hangi noktainazarla mülâhaza edilirse edilsin hep birdir, hiç şeriki 
olmayan bir tek hakikattir. Onun için ilâhlık ona mahsustur, O ilâhiyetinde de 
hakiki ve zati birlikle birdir, demek olur. Binaenaleyh onu bir çok isimler ve 
sıfatlar ile tanımak onun zatında çokluk veya zatına bir benzer ispat etmek 
manasına olmayacağı gibi, vahdet sıfatıyla tanımak da ona bir sınır ve nihayet 
ispat etmek manasına değildir. Kendisinden başkalarını nefyeden bir selbi 
sıfattır. Allah'ın vahdeti sayıda vahdet dediğimiz kesrette vahdet değildir. 
Çokluk, onun yaratma sıfatına raci olan mahlükatında, mülkündedir ki, onun bir 
emriyle var, bir emriyle yok olan nispetler ve izafetlerden ibarettir. Malümdur ki, 
sayı iki ile başlar, ikiden sonsuza kadar sayabildiğimiz sayıların hepsi de birer 
sayıdır, kesrette vahdettir. Bunların hepsinde kesir de mümkündür, benzer de 
mümkündür. Bunda dört işlem cereyan edebilir. Bir bölü iki, bir bölü üç gibi 
kesirlere suret yaptığımız vahitlerin hepsi, kaynaklarına göre itibar olunan sayı 
vahitleridir. Bu suretle bir de sayıların başlangıcı olan vahit vardır ki bunda kesir, 
bölünme mümkün değildir; çarpma, bölme, çıkarma yapmak mümkün olmaz, 
fakat mislini veya emsalini katarak toplamak mümkündür. Kendisi sayı 
olmamakla beraber sayıdan cüz olabilir, toplanması mümkün demek de, cinsi 
mümkün demektir, cinsi bulunamazsa tek olur. Bir sayı sayarken bir diye 
başladığımız bu vahit (bir sayısı), kendisi sayı olmamakla beraber sayının 
başlangıcı yani birincisi olabilmek itibarıyla hesapta sayı gibi mülâhaza olunur. 
Buna aded, sayı demek mecaz olsa da, sayı yolunda vahit demek hakikattir. Bu 
da nispi vahit demek olduğundan, kıyasi vahit tabiri dahi kullanılmıştır. 
Binaenaleyh sayı yoluyla vahit denildiği zaman, içinde parçası veya dışında 
misli mümkün olan vahit demek olur, böyle kesrette vahdet her şeyde 
bulunabilir. Bu ise en mükemmel manasıyla hakiki vahdet değildir. Allah 
Teala'nın birliği ise, ne içinde ne dışında kesir ve misil mümkün olmayan ve her 
manasıyla şirk ve taaddüdü nefyeden birliktir. Ona evvel demek, ikincisi var 
demek değil, öncesi yok demektir. Ona âhir demek de, öncesi var demek değil, 
sonradan geleni yok demektir. Onun için ona evvel ve âhir isimleri söylenirken 
birlikte söylenmelidir. Ona sayılarda anladığımız mana ile başlangıç demek de 
doğru değildir. O kendisine benzer bir ikincinin başlangıcı değildir, hatta esma-i 


hüsnada "meb'de" (başlangıç) ismi yer almamıştır, "mübdi" (başlatan) ve "muid" 
(iade eden) isimleri yer almıştır. Sayılmaya kalkışılacak olursa ona bir, denilir 
kalınır. O her noktainazardan bir, hep bir, hep tektir, "e çâ4w © şal 4s" "Allah var, 
onunla birlikte hiçbir şey yoktu" dir ve "us us ov" "Şimdi de daha önce olduğu 
gibidir" dir. İmam-ı Azam, Fıkh-ı Ekber'de: Allah Teala "ösl ca 0" "sayı 
bakımından" değil "asi ya a yi Y 4 da e "şeriki olmamak bakımından vahittir" 
demekle bu manayı anlatmıştır. Şeriki nefiy, müsaviyi ve mükabili de nefiydir 
Yine bundan dolayı Keşşaf sahibi de "si «" Lâsâniyeleh, yani ikincisi yok diye 
tefsir etmiştir ki, ne zımnında, ne haricinde demektir. Bütün tefsirlerde, sayı 
bakımından vahit demek olmadığına tembih buyrulmuştur. Yine Fahreddin Razi, 
tefsirinde der ki: Marifetullah, hazır cennettir. Zira cennet senin aklına ve arzuna 
muvafık olana nail olmandır. Onun içindir ki, Âdem'in aklı arzusu ile 
çeliştiğinde cennet ona cennet olmamıştı ve yine onun içindir ki, kabir mümine 
zindan değildir. Çünkü onun aklına ve arzusuna uygun olan ona orada hâsıl 
olmuştur. Bunun beyanı şöyledir: Akıl, hasenatın kendisine tevdi olunacağı bir 
emin ister. Şehvet de kendisinde lezzetli şeyler talep olunacak bir zengin ister. 
Daha doğrusu, akıl yüksek himmet sahibi bir insan gibidir, efendisinden 
başkasına boyun eğmez. Arzu ise, bir otlakçıya benzer ki, bir zenginin geldiğini 
işittiği vakit bir ihsanına nail olmak ümidiyle neşelenir. Daha doğrusu akıl, 
geçmiş nimetlere şükretmek için efendisini tanımak ister, arzu da ondan 
beklenecek nimetlere tama ettiği için onu tanımak ister. İkisi de onu istedikleri 
gibi âlim ve zengin olarak tanıyınca ona sarılırlar. Akıl, ben senden başkasına 
şükretmem der. Şehvet de, ben senden başkasından dilenmem der. Sonra da 
şüphe gelir, ey akıl! şükrü yalnız ona nasıl tahsis ettin? Belki onun bir misli de 
vardır! Ve ey şehvet! yalnız ona nasıl bağlandın? Belki şurada başka bir kapı 
daha vardır der. Bunun üzerine akıl, şaşkın kalır ve o rahatlık bulanır. O zaman 
akıl, yakin (kesinlik) cevherini bulmak için istidlal âleminde seyahat etmek ister, 
(hakka hidayet edecek olan ise ancak Allah'tır). İşte Hak Teala kuluna hidayet 
etmek ve hizmet ve şükrü ile meşgul olma lezzetini bulandırmamak üzere 
Resulünü göndermiş ve ona kendinden söyleme, benim doğrudan doğruya doğru 
olarak bildiğim şu kelâmımı söyle diyerek "si â a #" buyurmuş, vahdaniyetini 
sana kulak ile haber vererek bildirip, araştırma ve istidlal zahmetlerinden 
kurtarmıştır... (4x1 ai) Allah, o sameddir. O hep bir, her şey kendisinin ve her 
dileğin mercii, hiç eksiksiz maksud-i kül olan şanlı uludur. Ve hakikatte en 


mükemmel, samed ancak odur. Samed: Bu isim hakkında lügat 
noktainazarından mülâhaza olunacak esaslı iki mana rivayet edilmiştir. Birincisi, 
hamd vezninde kasıt manasına "samd" mastarından "masmudi ileyh" yani kastın 
doğrudan doğruya kendisine yönelik olduğu maksut manasına olmasıdır. 


"Samede samdehu" tabiri meşhurdur ki, dosdoğru, düpedüz, hiç sapmadan ona 
yöneldi, teveccüh etti demektir. Malümdur ki, kasıtta, bir noktaya doğrudan 
doğruya yönelme manası vardır. Bu mana ile bir kavmin efendisine, yani işleri 
ve ihtiyaçlarında maksut ve mercii olan ve üstü bulunmayan en şerefli ulusuna, 
en büyük efendisine "samedülkavm" denilir. Ve mutlâka kadri yüksek, şanlı 
manasına da gelir ki "masmud"un lâzım manası budur. İkincisi, bir de hiç cevfi; 
boşluğu olmayan, eksiksiz, gediksiz, deliksiz, nüfuz edilmez şeye denir ki, 
"musmet" demektir. Buna lisanımızda "som" adı verilir. Nitekim bizim 
lehçemizde "som"; yekpare, katı, güçlü, bütün, içi dolu, kaplama olmayan 
musmet diye tarif edilmiş, som gümüş, som pelesenk, som abanoz tabirleriyle de 
kullanıma girmiştir. Som sırma tabirimiz de meşhurdur. Bunda halislik manası 
vardır. Bu manada "samed", tıkamak manasına olan "samd" mastarı ile de 
alâkalıdır. Şişenin tıkacına "sımad" denilmesi de bundandır. Bu manaca aslı 
"samet" olup "dal" harfi "ta"dan dönüşmüş demektir. Bundan lâzımi bir mana 
olarak daim ve baki manası da çıkar. Ve harp ve savaş hengâmesinde asla 
susamayan, acıkmayan kimseye de denilir. Genel olarak yemez içmez manasına 
da olur. Razi, der ki: Sonraki lügatçılardan bazısı, toz kabul etmez, bir şey 
girmez, bir şey çıkmaz emles, yani yalabık taşa da "samed" denildiğini 
söylemişlerdir ki, bu bizim "som taş" tabirimiz gibidir. Müfessirlerin ekserisi tâ 
yukarıda da işaret olunduğu üzere, birinci manadan olarak sıfat-ı sübutiye 
olduğunu söylemişler, bazıları da ikinci manadan olarak selbi sıfat olduğunu 
nakletmişlerdir. Bazıları da hem sübut sıfat, hem de selbi sıfat manalarını 
içerdiği şeklinde tefsir etmişlerdir ki, bunda ikisini de nazar-ı itibara almak söz 
konusudur. En uygunu da budur. Bunu müşterek lâfzın iki hakikat manasına 
birden irade yoluyla değil, ilâhi isimlerde gayelerinin kastedilmiş olmaları 
bakımından, iki mananın hangisine hamledilse lâzımı maksut olacağı için umumi 
mecaz hâlinde ikisinin de en mükemmel olan lâzımını irade yoluyla birleştirmek 
gerekir. İbn Cerir, Mücahid'den, Hasan'dan ve İkrime'den samed "lâcevfe leh" 
(içinde boşluk olmayan) demektir diye; Said b. Müseyyeb'den, "ahşası yok" 
(fazlalığı olmayan) diye; Şa'bi'den, "yemez içmez" diye; yine İkrime'den ve daha 
başkalarından da kendisinden bir şey çıkmaz diye, rivayet etmiştir. Bu meyanda 
en yüksek rivayet, Abdullah b. Büreyde'nin, her hâlde Peygambere ref' etmiştir 
biliyorum, "4 iş Y çil si" "Samed; içinde boşluğu olmayandır" dir dedi diye 
vaki olan bir rivayettir. Türkçemizde bu manalar, eksiksiz, gediksiz, deliksiz, 
som diye ifade olunabilir ve bu ihtiyaçsızlıktan, gınâ-i tamdan, en yüksek 
kemalden kinaye de olur. Ebu'l-Âliye ve Muhammed b. Kâb gibi bazıları da 
"Asa "dogurmadı ve doğmadı" ayetinin bunun manası olduğunu söylemişlerdir. 
Rabi' b. Enes'ten, kendisine afetler arız olmaz; Mukatil b. Hayyan'dan, 
kendisinde hiç ayıp ve eksiklik olmayan; İbn Keysân'dan, mahlükattan hiçbirinin 


sıfatıyle tavsif olunmaz diye, rivayet edilmiştir. Hasan'dan ve Katade'den rivayet 
edildiği üzere, bazıları da "lem yezel velâ yezal" fani olmaz baki, daim de 
demişlerdir. İbn Enbari demiştir ki: Lügatçılar arasında samed, "İnsanların 
ihtiyaçları ve işlerinde kendisine samd ettiği (yani doğrudan doğruya maksut ve 
matlup edinerek müracaat ve iltica eder) ve üstü olmayan efendi demek 
olduğunda ihtilâf yoktur... Zeccâc da demiştir ki: Samed: süded, yani ululuk 
kendisinde son bulan, kendisine samd olunan, yani her şeyin kendisine 
dayandığı, maksat ve merci olarak kabul edilendir. Ali b. Ebi Talha, İbn 
Abbas'tan şöyle rivayet etmiştir: Samed, südedinde kâmil olan; efendiliği ve 
şerefinde kâmil olan şerif, azametinde kâmil olan azim, hilminde 
(yumuşaklığında) kâmil olan halim, ilminde kâmil olan alim, hikmetinde kâmil 
olan hakim velhasıl şeref ve ululuk çeşitlerinin hepsinde en mükemmel olandır. 
Ebü Hüreyre'den: "isi (4) günl wi Se çil" herkesten müstağni, herkes ona 
muhtaç", Said b. Cübeyr'den: Bütün sıfatları ve fiillerinde kâmil, Süddi'den: 
Rağbet edilen şeylerde maksut, musibetlerde yardım istenilen; Câfer Sadık'tan: 
Mağlüp olmayan galip, Hüseyn b. Fudayl'den: "slişl dsi; v ye Sa" hükmünü 
denetleyecek yok, icraatını reddedecek yok diye rivayet edilmiştir. Yine İbn 
Cerir Ebü Câfer Taberi der ki: Arap dilinde samed, "sösâ si Y gül a) ava g9 ad" dir, 
Yani üstü olmayan masmudiileyh; kendisine kasıt ve müracaat edilen seyyid 
demektir, eşrafına da bu ismi verirler. Şâirin şu sözü bu manadadır: 


Şii Şia çel SAN amala ya gama yi 3 yarı 
Mal Val 


Zibrikân da: 
Yaa Au Yİ ALA YY 


demiştir. Böyle olunca kelimenin tevilinde uygun olan, Kur'an'ın nazil olduğu 
dilde bilinen manadır. İbn Büreyde'nin babasından rivayet ettiği hadis sahih olsa, 
bu sözlerin en sahih olanı olurdu. Çünkü Resulüllah (s.a.v.), Allah Teala'nın 
muradını ve indirdiğinin manasını herkesten daha iyi bilir... Ragıb da der ki: 
Samed emirde masmudiiley olan seyyiddir. Ve "samede samdehu, kasede 
kasdehu" dosdoğru ona kastetti, ona doğru doğruldu demektir. Bir de denilmiştir 
ki Samed, ecvef (karnı boş) olmayandır. Ecvef olmayan ise iki şeydir. Birisi 
insandan aşağıdadır, birisi de yücedir: Allah Teala ve melekler gibi. 
"Allahüssamed" kavliyle maksat da o bir takımlarının ilâhlık isnat ettikleri 


kimselerin hilâfına olduğuna tembihtir. "paki 4S, US dine «i 5" "Onun annesi de 
dosdoğru idi, her ikisi de yemek yiyiyorlardı" buyrulmakla da buna işaret 
olunmuştur... Yani Hıristiyanlar Hz. İsa'ya ve anasına ilâhlık isnat etmişlerdi. 
Onları ret için "İsa ve anası yemek yerlerdi" diye ihtiyaçlarını ve abdest bozma 
durumlarını hatırlatarak bunların ilâh olamayacaklarına tembih olarak Maide 
suresinde "ekli s4 us" "yemek yerlerdi" buyrulduğu gibi, burada da Allah'ın 
eksiksizliğini beyan ile "es-Samed" buyrulmasında o manaya bir tembih de 
vardır. Lâcevfe leh, yemez içmez diye tefsirde bu manaya işaret açık olduğu için, 
bunu tercih edenler bu inceliğe dikkati çekmek için tercih etmişlerdir. Burada 
samed yalnız selbi sıfatlardan olmuş olur. Bununla beraber, cevfi, boşluğu, 
eksiği, ihtiyacı olmamak tam manasıyla eksiksiz olmak, tam gınadan kinaye 
olarak sübuti sıfatları da gerektirebilir. Ancak kendi eksiği, ihtiyacı olmamak, 
muhtaç olanların hacetlerini bitirmek ve işlerinde merci' ve maksutları olmak 
yüksekliğini açıklamış olmaz. Önceki mana ise bunu beyan etmekle sübuti 
sıfatların kemalatını gerektirdiği gibi, eksiksizliğin gerektirdiği manaları 
dagerektirir. Lügat bakımından da bu mana bilinir olduğundan, çoğu müfessirler 
bunu almışlardır. Onun için Keşşaf sahibi şöyle demiştir: Samed, kasıt manasına 
"adl ava" den "feal bi mana mef'ul" (feal vezninde, mef'ul manasında) olup 
ihtiyaçlarda kendisine sığınılan efendidir ve mana şudur: O, tanıdığınız, gökleri, 
yeri ve sizleri yaratan yaratıcınız diye ikrar ettiğiniz Allah'tır. O, vahit ve ilâhiyet 
ile tekdir; ona ortaklık edilmez ve O her mahlükun doğrudan doğruya yöneldiği, 
muhtaç olduğu maksuttur. Ondan ihtiyaçsız kalamazlar, O ise onların hepsinden 
müstağni ve zengindir... İbn Sinâ da, gınâ-i tam ile mebde'i küll ve gaye-i küll 
manasında mülâhaza etmiş ve "İşârât"ta ganiyi şu mealde tarif etmiştir: Bilir 
misin gani nedir? Tam gani; zatında ve zatından imkân sahibi olduğu sıfatlarında 
ve zatının dışındakilere nispetle olan izâfi kemal sıfatlarında, kendisinden hariç 
bir şeye bağlılığı ve ihtiyacı olmayandır ki, onun fiilinin gayesi kendisine zıt 
olmaz. Binaenaleyh zatının veya zatından imkân sahibi olduğu şekil veya 
güzellik gibi halin veya bir ilim ve âlimlik veya kudret ve kadir olma gibi bir 
izafeti bulunan bir halin tamam olması için kendisinden hariç bir şeye muhtaç 
olan tam gani değil, kazanmaya muhtaç bir fakirdir. Başkasının ona nispeti 
itibarıyla mülâhaza olunan ve sırf izafetlerden ibaret olan sıfatlarındaki taallük 
tam gınâya halel vermez... Zira bunlarda fakir olan O değil, ona muhtaç olan 
diğerleridir. Demek ki, O, yaratıcı olmak için mahlüka muhtaç değil, mahlük ona 
muhtaçtır. O, âleme muhtaç değil, âlem ona muhtaçtır. Her şeyin maksudu O, 
kendisinin maksudu kendisidir. O, başkasıyla mükemmel hâle gelmez, başkası 
onunla mükemmel hâle gelir. Onun için, onun fiillerine, mahlükatına ait 
hikmetler ve maslahatlar olan gayeler terettüp eder, fakat onların hiçbirisi onun 
için illet-i gaiye (bağlayıcı), garaz (amaç) değildir. Ve onun için evvel ve âhir 


odur. Bir de tam gınâ; zatında hiçbir değişme kabul etmeyendir diye de tarif 
edilir. Muhyiddin Arabi de Futuhat-ı Mekkiye'sinde esma-i hüsnanın şerhinde 
samed isminde der ki: Hazret-i Samediyetin pek çok tafsilâtını "Mevâkıu'n- 
Nucüm" kitabımızda kalp organında tecelli-i samedanide beyan ettik. Bu kitapta 
da ondan uygun olanı inşaallah zikredelim: Bu hazret, iltica ve istinat 
hazretindendir ki, herhangi bir emre muhtaç olan her fakir ona iltica eder. Zira 
bilir ki, muhtaç olduğu şey bu hazrettedir. Binaenaleyh bu hazretin gınâsı 
kendisine muhtaç olunan bu şeyler iledir. Onda "owl e çiz al" "Allah âlemlerden 
ganidir" buyrulan nefsi gınâ var mıdır yok mudur? Buna bu durumda ihtiyaç 
duyulmaz. Bu hazrette ihtiyaç hisseden fukaranın ihtiyaç duymasına sebep olup 
da muhtaç oldukları şeyler onun katındaki hazinelerde var mıdır? Önemli olan 
bunu bilmektir. Nitekim "aül;â Wüe YI e çâ o v5" "Hazineleri bizim yanımızda 
olmayan hiçbir şey yoktur" buyrulmuştur. İşte tahkik yapılınca O, bu hazretin 
aynısıdır, başkası değil. Hak Teala, "katında her şeyin mutlâka hazineleri var" 
olmak özelliğiyle O sameddir. Fakat hazineleri sabit malümattan ibarettir. Çünkü 
onlar onun katında sabittir, onları bilir ve görür, bütün içlerindekileri de görür. 
Bilir ve görür de, onlardan dilediğini varlığa çıkarır ve dilediğini bırakır. Ve 
onlar hazinelerde olmakla onlarda hasr ve sınır tehayyül edilir, hâlbuki onlar 
sonsuzdurlar. Ve işte fakirler fakiri o hazinelerde gizlenmiş olan eşyadır. Çünkü 
onlar o hazinelerden varlık âlemine çıkmak isterler ki kendilerini aynıyla zevk 
alarak görsünler, çünkü onların varlık âlemine çıkarılanlarında henüz icat 
edilmeyenlerine ihtiyaç bırakılmıştır. Onun için mevcut olan, mevcut olmayana 
niyabeten de Allah'ın onu icadına aynı ihtiyaç ile muhtaçtır. Onun için mevcut 
olan, o hazinedekine, varlığa çıkma ihtiyacı hususunda yardımcı gibidir ve bu 
ihtiyaç, insanın yanında olmayan bir şeyi, o hazinelerdekinden yanında olmasını 
talep etmeyi nefsinde, vicdanında duymasıdır. Şunu bilmelidir ki: Hak katındaki 
hazineler iki çeşittir. Bir çeşidi, muhtezinât-ı mevcude (mevcut saklı şeyler) için 
olan hazain-i vücudiye (mevcut hazineler) dir. Meselâ Zeyd'in elindeki bir şey, 
bir cariye veya bir uşak, bir at, bir kumaş, bir ev veya herhangi bir şey, işte Zeyd 
onun hizânesidir, o şey de gizlenmiş ve saklanmıştır. İkisi de Allah katındadır, 
çünkü eşyanın hepsi Allah'ın elindedir. Şimdi Amir, Zeyd'in yanındaki o şey her 
ne olursa olsun, kendi yanında olması için Allah'a muhtaç olur. Allah da onu 
Amir'e bağışlamayı veya satmayı veya ondan hoşlanmayıp kurtulmayı Zeyd'in 
kalbine koyar da Zeyd onu Amir'e verir. İşte bunun gibiler hep hakkın katındaki 
hazinelerdendir ve bütün âlem hep bu minval üzere yekdiğerinin hem hazineleri 
(kasaları), hem de aynı zamanda kendileri gizlenen ve saklanan şeylerdir. 
Binaenaleyh âlem gizlenen bir şeyin hazinesidir ve gizlenen bir şeyin bir 
hazineden bir hazineye intikalidir, ondan hiçbir şey hazenesinin gayrisine 
indirilmez, hepsi hakkın katında gizlenmiştir. Hakikatte o, onun, içinden hiçbir 


şeyi çıkmayan hazinesidir. Haktan başkasının ise gizlenen şeyi, ondan diğerinin 
hazinesine çıkar, hazinelere ihtiyaç hazinelerden hazinelere olur. Hepsi de 
Allah'ın elinde ve onun katındadır. Onun için her şeyde iltica ve istinat olunacak 
samed ancak odur. Mütevekkil olanlar tevekkül ettikleri şeye tevekkülleri 
hâlinde O hazrete tutunurlar. Kimi Allah'a tevekkül eder, kimi de sebeplere 
tevekkül eder. Şu kadar ki, sebepler kendilerine itimat ve iltica edenlere çok 
zaman hiyanet ederler. Hak Teala ise, işlerini kendisine bırakıp da tevekkül edeni 
muhakkak selâmete çıkarır. Şimdi bütün hazineler onun katında olduğu, senin de 
o hazinelerden biri olarak ve binaenaleyh onun katında bulunduğunu bilirsen, 
kalbin ona yetmiş olacağından, o senin katında, sen onun katında, o hâlde sen 
kendi katındasındır. O hâlde sende samedden bir nasip vardır, çünkü Allah'ı 
tanımak üzere sonradan ortaya çıkan marifet ancak seninle olur. Ondan dolayı o 
sonradan meydana gelen marifette o seni kasteder, sana yönelir. Zira, o hâdis 
(sonradan ortaya çıkan) marifet ancak seninle zahir olur. Ancak seninle zahir 
olanda ise samed sensin demektir. Bu, sana ve senin kendisi için meydana 
geldiğin zata bu mertebe, bu hazretten hâsıl olmuştur. Fakat Rabbin nehyinde 
dur ve onu düşün. Namazda kıblene sütre edineceğin şey hakkında Rasul'ünün 
lisanı üzere buyurduğu şeyi düşün ki, o şeyi (sütre) sağ veya sol yana biraz 
meylettiresin de "li 4) x.5Y" ona samden, yani sütreye doğrudan doğruya 
düpedüz yönelmeyesin ve teveccüh etmeyesin. Bu, gayret-i ilâhiyedendir; O 
kendisinin dışındakilere doğrudan doğruya samd ile kasıt ve teveccüh edilmesini 
istemez. Mamafih burada "kevn"de (mahlük) dahi bir şekilde samediyeti ispat 
vardır. İşte Şariin işaret ettiği bu kadarı müminin samediyetten nasibidir. Cahil 
doğrudan doğruya sebeplere kasıt ve teveccüh eder de, sağa yahut sola meyil 
hükmünü kaziyenin aksine olarak hakkın samediyetine çevirir. Hâlbuki 
Peygamber (s.a.v.), ancak sütrede sağa veya sola meyli meşru kılmıştır. Sütre 
sebeptir, sağ ile kuvvetli sebebe, sol ile de zayıf sebebe tembih etmiştir. Allah'tan 
külliyet ile çıkan sebep sahib-i yeminidir. (Yani kuvvetli sebeptir, hakka 
taveccühte onun diğer sebeplere tercihan sağa meylettirilmesi meşrudur), Haktan 
kendisine bir barika (ışık, ilham, şimşek) gelmiş olan kimsenin ise sebebe 
itimadı zayıftır da o kişi, sebebi zayıf taraftan (soldan) yapmıştır. Zira sebebi 
ispat etmek gereklidir. Fakat dosdoğru yönelişi ve kastı ancak Allah'adır. a. Y ," 
"aaa dl 1 YI "Allah'tan başkasına samd edilmez (yönelinmez) bunu iyi bil, işte 
sana tembih ettim ve nasihatte bulundum, "Ul şa a; öl dal" "Allah hakkı 
söyler ve ancak O doğru yolu gösterir..." Samed isminde doğrudan doğruya kasıt 
ve iltica manasının hakiki ve izafi yönlerini incelikle anlatan Şeyhin bu izahı, 
anlayabilecekler için insanlık marifet ve vazifesinin haktan başka hedefi 
olmaması lâzım geldiğini açıklığa kavuşturmak itibarıyla gerçekten güzel bir 
nasihattır. Bu izah samedin "ihtiyaçlarda masmüd-i ileyh" manasının izahıdır. 


Masmud-i ileyh olmakta iltica ve istinat olunması manası, bunun için de gınâ 
bulunması manasının lâzım olduğunu ortaya koyuyor, bunlar güzeldir. Ancak iki 
nokta dikkat çekmektedir. Birisi, gınâda "vallahü ganiyyün anilâlemin" (Allah 
âlemlerden ganidir) manasınca selbi sıfatlardan olan nefsi gınâyı mülâhazaya 
hacet görmemesi, birisi de "aö 54 Güc Yl e â v 44" "Hazineleri yanımızda olmayan 
hiçbir şey yoktur" manasıyla sübuti sıfat olan gınâyı mülâhaza ettiği hâlde, 
bunda her şeye malik olmak hem de her birinden birer tane olarak mecmuunun 
bir hazinesine değil, her birinin sonsuz hazinelerine malik olmak manası sarih, 
bunda da nefsi gınâ manası dahi zahir iken, muhtaç olunan şeylerden birine veya 
bir kaçına malik olmak, samediyet mefhumunun sübutu için yeterliymiş gibi 
göstermiş olmasıdır. Bundan dolayıdır ki "kevn"de (mahlükatta) sebepler 
âleminde bir şekilde samediyet manası mülâhaza etmiştir. Hâlbuki samediyet 
bazı ihtiyaçlarda maksut ve iltica edilen olmak değil, bütün ihtiyaçlarda son 
olarak maksut ve iltica edilen olmaktır. Onun için lügat manasını beyan edenler, 
hem "siyga-i müntehe'İ-cumü" (son çoğul siygası) ile "havâic" (bütün ihtiyaçlar) 
de masmüd-i ileyh diye ifade etmişler, hem de "sis wi y" "üstünde kimse yok" 
olması kaydına tembih etmişler. "ozal 4 çi çi a" "Büyüklüğün kendisinde son 
bulduğu seyyid" demekle de, bu son olan en mükemmeli söylemişlerdir. Hâsılı 
samed lâfzında, bizim som tabirimizde olduğu gibi bir eksiksizlik ve tamam 
olma manası vardır. Onun için kasıt manasından olduğu zaman da maksut 
olmaya tamamlık ifade eder. Hâlbuki: nefsi gınâ, yani zati istiğna bulunmadan 
tam gınâ bulunmaz, münteha olmaz, tam gınâ bulunmayınca da hazinelerine 
ihtiyacı var demek olacağından cimrilik manası akla gelir, vermek ümit edilmez. 
Ayrıca nefsi gınâ olmayınca tam izzet bulunmaz. Mağlüp edilmek ve 
binaenaleyh izin ve müsadesi olmaksızın hazinesindekiler cebren alınmak ve 
hatta kendisinin ortadan kaldırılması mümkün olur. Ve o hâlde bizzat maksut ve 
iltica edilen kendisi olmaz ve "la 421 YI s:Y" "Ancak ona samd edilir" manası 
tahakkuk etmez. Onun için Ebü Hüreyre'den gelen bir rivayette ,si 5 ve amal" 
"izi JS ağ günl "Herkesten mütağni, herkesin kendisine muhtaç olduğu" diye tam 
istiğnâ beyan olunduğu gibi Keşşaf sahibi ve İbn Sinâ dahi buna işaret 
etmişlerdir. Fakat Şeyh sadece tam manasıyla hakiki samediyeti değil de, ilâhi 
hazinelerden olan ve sonradan olan marifet ile Allah'ı tanımak için Hakkın 
delillerinden olan kevn (varlık) ve sebepler âleminde ve bahusus insanda da bir 
şekilde maksut olan nispi manayı dahi anlatmak istediği ve örfte buna da samed 
denilmesi vaki olduğu için bunda nefsi gınâ mülâhazasına lüzum görmemiş ve 
ihtiyaç bulunan bir şeyin bulunması manasındaki gınâ ile iktifa etmiştir. 
Mamafih tam manasıyla samediyetin Allah'a mahsus olduğunu "hepsi Allah'ın 
elinde ve Allah'ın katındadır, işlerde iltica ve itimat olunacak samed ancak odur, 
sebepler, itimat edenlere çok zaman hıyanet eder" diye ihtar ve kevn (varlık) ve 


sebeplerde sabit olan bir şekilde samediyet nasibi ile samediyet iddia 
olunmaktan ve ona samed denilmekten nehyetmiş, külli veya cüz'i sebebi ihmal 
etmemek, külliyetine cü'ziyetine göre ona kuvvetli veya zayıf meylin meşru 
olduğunu söylemek ile beraber, Allah'tan başkasına külli bir rabıta ile kasıt ve 
tevekkül etmemeyi ve namazda kıble meselesini bütün işlerinde örnek tutarak, 
sebepleri sağa veya sola alarak ve en doğrusu sola alarak, bütün külliyetiyle kasıt 
ve niyetini doğrudan doğruya Allah Teala'ya doğrultmak lüzumunu tembih ve 
nasihat etmiş ve bununla "sal &" ifadesindeki kasrın manasına da işaret etmiştir. 
Zira, burada "a." marifedir, müsnedin marife olması da kasır ifade eder. Bunun 
manası: Sizin samed denince anladığınız, tanıdığınız, kastettiğiniz hakikat, bütün 
cinsiyle Allah'a mahsustur demek olur. Bu takdirde Allah'tan başkasına samed 
denilmez. Ve "lâm" harfi, ahd-i cinse hamledilmiş demek olur. Fakat "lâm'"'ın, 
ahd-i hariciye mahmul olması ilk akla gelendir. Bu takdirde ise, samed denilince 
üstü tasavvur olunmayacak şekilde her zihne ilk anda gelecek olan en mümtaz 
manasıyla maruf bir tek samed kastedilmiş olur ki, bu da ehadiyet ile zikri geçen 
Allah'tır. Bu surette mutlâka samed isminin Allah'a kasrı yoktur, Allah'tan 
başkasına da herhangi bir şekilde denilebilir, Nitekim Arab'ın örfünde de öyledir, 
ancak "a1" en mükemmel manasıyla ve ehadiyet vasfıyla muttasıf olarak 
Allah'ın isimlerinden ve ona mahsus olur ki, İbn esir, Nihaye'de bu manaları 
şöyle hulâsa etmiştir: Allah Teala'nın isimlerinde Es-samed: Suvded (yücelik) 
kendisinde son bulan efendidir, daim ve baki de denilmiş, lâcevfe leh (boşluğu 
olmayan) de denilmiş, "g4 s1 â40 sa s9" "Bütün ihtiyaçlarda kendisine 
yönelinen" de denilmiştir ki "xi" demektir. Hz. Ömer'in şu hadisi de bu 
manadadır; ",S8İ YI e b va Y) Gla ya ii YL loy yan yal gl gl yala g Yİ aliş 2S 
Nesepleri öğrenip de onlara ta'n etmekten sakınınız. Canımın, kudret elinde olan 
Allah'a yemin ederim ki, şu kapıdan ancak samed çıksın desem pek azınız 
çıkardı. Bu sözde "samed" suvdedinde sona eren (yani siyadetinde, şeref ve 
haysiyetinde, efendiliğinde yahut beyliğinde nihayet dereceye yükselmiş olan) 
yahut ihtiyaçlarda kastedilir olan demektir. Muaz b. Cemuh hadisinde Ebü 
Cehil'in öldürülmesinde: "i& «e çil çin 4 eni" "Onun için samd ettim" demesi de 
ona kastedip, onun için durdum, gafletini bekledim demektir. Hz. Ali hadisinde: 
"al Ayaz Sİ çişi çiz İla hai" "Size hakkın amudu tecelli edinceye kadar samden 
samdâ" denilmesi de bu manadandır... Görülüyor ki; Hz. Ömer'in kelâmında 
samed, nekire olarak insanlar hakkında da kullanılmıştır. Kavmin efendisi 
manasına "samedü'l-kavim" denilmesi de bu kabildendir. İşte Muhyiddin Arabi, 
bunun bir şekilde sabit olan izafi bir samediyet nasibi olduğunu ihtar ve tam 
manasıyla samediyetin Allah'a mahsus olduğunu beyan etmiştir. Bu ise tam 
gınayı ifade etmek için nefsi gınâyı da gerektirmektedir. Fahruddin Razi de, 
samedi bazılarının sübut sıfat ve bazılarının da selbi sıfat olarak yukarıda 


zikrettiğimiz şekilde "masmüd-i ileyh" ve "lâcevfe leh" esaslı iki manayı lügat 
manası üzerinden on sekiz manaya kadar tefsir ettiklerini ve on sekizincisi de 
"eksilmeden, artmadan ve değişme ve başkalaşmaya uğramaktan ve zamanların, 
mekânların, anların ve cihetlerin ihatasından münezzeh" diye ifade edildiğini 
anlattıktan sonra der ki: Üçüncü vecihte es-samed lâfzının bütün bu manalarının 
hepsine hamledilmesidir ki bu da muhtemeldir. Çünkü vücub-i zatiye delâleti 
hasebiyle bütün selbi sıfatlara ve mübdi-i küll (her şeyi yaratan) olduğuna 
delâleti hasebiyle de ilâhi sıfatların hepsine delâlet eder. İkinci meselede: 
"Allahü's-samed" demek varlıkta Allah'tan başka bir samed olmamasını 
gerektirir. Es-samed, bütün ihtiyaçlarda masmüd-i ileyh ve zatında değişme 
kabul etmeyen diye tarif olununca da, varlıkta Allah'tan başka böyle bir mevcut 
bulunmaması lâzım gelir. Binaenaleyh bu ayet de, Allah'tan başka ilâh 
olmadığına delâlet eder. O hâlde "si a" "Allah ehaddir" zatında hiçbir şekilde ne 
terkip, ne te'lif bulunmamak manasına bir olduğuna işaret, "i1 w" de şerikleri, 
emsal ve zıtları nefiy manasında bir olduğuna işaret olur. Ayette bir iki soru 
kaldı. Birinci soru: Niçin "ehad" nekire "es-samed" marife gelmiştir? Bazıları 
demişlerdir ki: Nefiy ve sayının dışında "ehad" Allah'tan başkasına 
denilmediğinden dolayı marife hükmünde olduğundan tarifine lüzum yoktur, 
lâkin samed öyle değildir. Razi de bu sualin cevabında şöyle demiştir: Genellikle 
halkın vehminde her mevcut, hissedilebilir, algılanabilirdir. Hâlbuki her 
algılananın bölünebilir olduğu sabittir. Onun için hiç bölünme kabul etmeyen bir 
mevcut, çoğunlukla halkın hatırına gelmez. Ama samed, bütün ihtiyaçlarda 
"masmud-i ileyh" maksut, bu mana Arap için belki çoğunluk halk için 
malümdur. Nitekim "âl o sl aşils ön aşil 14" "Eğer sen onlara, kendilerini kimin 
yarattığını soracak olursun, elbette Allah derler" buyrulmuştur. İşte ehadiyet, 
çoğunluk halk katında meçhul ve nekire, samediyet ise halkın büyük çoğunluğu 
tarafından ne olduğu bilindiği için, ehad, tenkir ile bir ehad, es-samed de o 
samed diye tarif ile (marife olarak) getirilmiştir... Bunu şöyle demek bizce daha 
iyi anlaşılacaktır: Müşrikler, Allah'ı ve uluhiyetini tanıyorlarsa da onun 
uluhiyette birliğini, ehadiyetini tanımıyorlardı. Allah isminin ve uluhiyet 
sıfatının birliği gerektirdiğini bilmiyorlardı. Ve onun için muhtelif ihtiyaçlarını, 
muratlarını, maksutlarını, müteaddit ilâhlarda arıyorlar ve muhtelif mertebelerde 
samedler düşünüyorlardı. Uluhiyetin bir samediyet ifade ettiğini, ilâhın mabut 
demek, en baş metbu ve maksut demek olduğunu biliyorlarsa da, en baş olmanın 
birliği gerektirdiğini ve bütün maksatlarının, bütün samediyetin bir tek maksutta, 
hütün kâinâtın yaratıcısı olan bir hak ilâhda toplanacağını ve ona göre 
maksatlarının hepsini bir noktada, bir kelimede birleştirmek lâzım geldiğini 
bilmiyorlardı. Bundan dolayı da bir hedefte, bir merci'de toplanması ihtimali 
olmayan muhtelif gönüllerle türlü mabutlar, türlü türlü samedler arkasında niza 


ve ayrılık içinde yüzüyorlardı. Ve yine bundan dolayı "aa Y/ 4 y" denildikçe vasi" 
"ele eg la ği Nasa ig) diy! "Bütün ilâhları bir tek ilâh mı yapmış, bu gerçekten 
şaşılacak bir şey" diye şaşıyorlardı. İşte uluhiyetin her yönüyle hakiki vahdeti 
Icap ettiğini bilmediklerinden dolayı, o haber verilirken evvelâ ehemmiyetine 
itina olunmak üzere zamiri şan ile başlanıp, "si a a" diye ehad, nekire olarak 
haber verilmiştir ki; "Siz bu büyük hakikati bilmiyorsunuz, haberiniz olsun ki 
Allah bir tektir", demek olur. Buna karşı bizim bildiğimiz, gönüllerimizde 
duyduğumuz bunca muhtelif ihtiyaçlara, türlü maksatlara bir Allah nasıl yetişir, 
nasıl kâfi gelir? diye bir tereddüde düşülmemek için de, her haceti bitirecek, her 
maksada erdirecek eksiksiz, som gani, som maksut, yegâne merci' ancak Allah 
olduğu anlatılmak üzere hasr ifade etmek için lâmı tarif ile "sev â&" buyrulmuştur 
ki, şöyle demek olur: O sizin bildiğiniz, tanıdığınız, düşündüğünüz, 
düşüneceğiniz, muhtelif maksutların ve samed namı altında daha yükseği yoktur 
diye anladığınız muhtelif gayelerin hepsi, her şeyin yaratıcısı, bütün kâinâtın 
merci'i olan Allah Teala'nın samediyetinde birleşir, tam manasıyla samediyet O 
ehad olan Allah'a mahsustur. O hiç eksiksiz maksüd-i küll olan yegâne sameddir. 
Çünkü şeriki olan, ehad olmayan hakikatte samed olmaz, samed olmayan da ilâh 
olmaz. Bunu böyle anlamak için de, samed lâfzının lügat ve örfte malüm olan 
manalarının, müşterek lâfzı her iki manasına birden hamletmek suretiyle umum-ı 
müşterek olarak değil, evvelâ umum-ı mecaz hâlinde "mâ yutleku aleyhissamed" 
(kendisine samed denilen her şey) mefhumuyla, ikinci olarak hepsinin selbi ve 
sübut en yüksek kemal olan levazımıyla gayeleri kastedilmek üzere iki 
mertebete mecaz yoluyla şer'i hakikat olarak mülâhaza edilmesi gerekir ki, işte 
zikredilen türlü tefsirler bu maksadı izah içindir. Burada şunu da söyleyelim ki; 
Müfessirlerin bir çoğu, samedin tarifinde "seyyid" kelimesini zikretmişler, bir 
çoğu da bunu hazfetmişlerdir. Bunun sebebi Allah Teala'ya "seyyid" denilip 
denilmeyeceğindeki ihtilâftır. Mamafih bir hadisi sahihte "ai si" "Asıl seyyid 
Allah'tır" diye varit olduğundan dolayı, Süheyli demiştir ki: Muzaf olarak 
Allah'a seyyid denilmez. Meselâ meleklerin seyyidi, insanların seyyidi, halkın 
seyyidi denilmez... Lisanımızda, Allah efendimiz denmez, "seyyidü'l-halk", 
"seyyid-i kâinât efendimiz" denildiği zaman da Resulüllah anlaşılır. Sonra halkın 
bütün ihtiyaçlarda Allah'a kastı, iradi veya tabii ve fıtri olmaktan daha umumidir. 
Zira mâhiyetlerin hepsi, mümkün olan kemallerinin varlığa çıkmasını talepte 
Allah Teala'ya yönelmektedir, "saü; a şe s0" "Hepsi dua ve tesbihini iyice 
bilir" Allah Teala hem her şeyi yaratan, hem her şeyin gayesidir, onun için evvel 
ve âhirdir. Binaenaleyh bu iki ayette, bu iki noktanın ilâhi ehadiyette birleştiğine 
tembih vardır. Şu hâlde ikinci soru: Allah ism-i celilinin tekrarının faydası nedir? 
denilirse, bunda zikrolunan bu tembihten başka bir kaç fayda vardır. Birincisi: 
Önceki sorunun cevabından anlaşılacağı üzere, haberlerin birinin nekire, birinin 


marife olarak getirilmesindeki faydayı temindir. Zira tekrar edilmese iki haberin 
ya ikisinin de nekire veya ikisinin de marife olması gerekirdi. İkincisi: İki 
haberden ikisinin de doğrudan doğruya ifade ile maksut olduklarına tembihtir, 
onun için atıf da yapılmıştır. Üçüncüsü: Ehad ve es-samed vasıflarından her 
birinin zatı tayinde müstakil olduklarına tembihtir, onun için ikincisinde "il a" 
diye zamir ile yetinilmemiştir. Üçüncü soru olarak da: İki cümlenin ikisi de 
müstakil olarak ifade ile kastedilmiş iken, birincisinin önce gelmesinin hikmeti 
nedir? denilirse: Bunun da hikmeti, müşriklere karşı öncelikle ehadiyeti 
bildirmenin önemli, samediyetin ise işaret ettiğimiz şekilde ondan ortaya çıkan 
bir soruya cevap makamında ve ona delil yahut netice gibi olmasıdır. Çünkü 
lizatihi gınây-ı tam ile gani ve başkaları ona muhtaç olan ancak vahit olursa, 
başkalarının da ona muhtaç olması mümkün olur. Yahut ehadiyet samediyeti, 
tam gınâyı gerektirir. Hâsılı bu cümle bir bakıma delil ve bir bakıma netice gibi 
olarak istinaf veya tekit cümlesidir. Hâsılı Hak Teala evvelâ her yönüyle samd ve 
tazim hakkı olan bütün celâl ve cemal sıfatlarını toplayan uluhiyetini, sonra onun 
herhangi bir şekilde taaddüd ve terkip şaibesinden, hakikat ve sıfatlarında 
ortaklık tevehhümünden tamamıyla tenezzühünü icap eden ehadiyetini, sonra da 
başkalarından zati istiğnası ile bütün mahlükatın varlığında, bekasında ve sair 
hâl ve maksatlarının meydana gelmesinde hep ona ihtiyaçlarını ifade eden 
samediyetini beyandan sonra da, ona hâşa tenâsül (üreme) isnat edenlerin: 
"Kızları var, oğlu var; Melekler onun kızları, İsa onun oğlu, onu kendisinin 
Allah'lık cevherinden çıkardı, kendisi gibi ilâh yaptı. Binaenaleyh O babadır, 
anadır, oğludur, hepsi ilâhlık itibarıyla birdir, bir cevherdendir" diye ortak ve 
benzer iddia edeenlerin iddialarını sarahatle ifade ederek ret ve iptal etmek üzere 
ehadiyet ve samediyeti, gerektirdikleri bazı hükümleriyle tefsir ve izah 
manasında buyuruyor ki: (& ) O dogurmadı. Kendisinden, kendi zatından bir cüz 
çıkarmadı. Allah ne valid ne de valide, ne baba ve ne de anadır. Çünkü 
dogurmak onda onunla aynı cinste yeni bir cüz'ün teşekkülüyle ondan 
ayrılmasını gerektirir. Bu ise onun zatında, bir taraftan terkibi, hudusu, ihtiyacı, 
bir taraftanda tecezzi ve inhilâl ile değişmeyi, faniliği gerektirir. Doğuran 
parçalanır, fena bulur, doğurduğu da onunla aynı cinsten olur. Dogurmak, bizzat 
baki kalamayacak faniler için türünün bekası ihtiyacıyla ilgilidir. Bundan dolayı 
dogurmak, yerine kalacak evladı ve nesli olmak, muhtaç faniler için maksut bir 
kemal olsa da, zatında her kemali toplayan ehad, samed, vacibü'l-vücut ilâh olan 
Allah Teala hakkında bir kemal değil, bir eksiklik bir nakisa olur. Bütün bunlar 
ehadiyete, samediyete münafidir. Allah Teala ehad, samed olduğu için tecezzi 
etmez, ondan ne bir cüz', ne bir cevher, ne bir madde kopup ayrılmaz, çıkmaz ve 
onun cinsi, nev'i, benzeri olmaz, hiçbir ihtiyacı, eksiği, gediği bulunmaz. Ancak 
onun ilminde bulunan mümkünâttan dilediği, onun sadece yaratmasıyla meydana 


gelir, ol demesiyle olur. Bu onun özel varlığından bir parçanın kopup çıkmak 
suretiyle ondan ayrılması ve tevellüd yoluyla değil, yok olanı yaratması ve icat 
etmesi suretiyle olur, "osSâ 04 Jğlalâl yi zil" "Bir işin olmasını murat edince, 
sadece ona ol der, o da oluverir" dur. Filhakika mümkün olan şey, illetsiz olarak 
hiç yoktan meydana gelemez. Nitekim Tür suresinde "ul a İ eyi yö geldik gi" 
"Hiçbir şey olmadan mı yaratıldılar, yoksa kendileri mi yaratandırlar" 
buyrulmuştur. Onun için, varlıkta herhangi bir değişme ve hudus, gerek 
tekâmüle, artmaya, gerek eksilmeye doğru herhangi bir değişiklik mecburen bir 
illete delâlet eder. Her hâdis, illetli, malül olur. Muhakkak onu yapan bir faile 
istinat eder. İlliyet kanunu denilen bu mana, her aklın mahiyetinde ilk istinat 
ettiği bir zarurisidir. Bu sebeple akıllar, fenler her hâdisede illet-i failiye araştırır, 
onu bir illet-i failiyeye istinat etmeden kabul ve idrak edemez. Hakiki illet-i 
failiye ise, malülünü doğurmaz, yok iken var eder, yaratır. Zira öncelikle bir 
yaratma ve ihdas olmaksızın sudur ve tevellüd, tecezzi ve ayrılma mümkün 
olmaz, her tevellüd iptidaen bir yaratılışa bağlıdır. Doğuranı doğuracak hâle 
getiren, ondan doğacak cüz'ü meydana getirip, yetiştirip doğuma sevk eden 
yaratandır. Doğuran hakiki illet değil, doğumun mahalli, geçit yolu, sebebidir. 
Müşrikler, yaratmakla dogurmayı farkedemediklerinden dolayı, illiyet kanununu 
tevlid (üreme) kanunundan ibaret zannetmişler ve onun için mahlüku 
yaratıcıdan, eseri müessirden doğuyor demeyi âdet edinmişlerdi. Sâffât suresinde 
"dl M3 idi adl ön aş YI" "İşte onların iftiralarından biri; "Allah doğurdu" derler" 
diye geçtiği üzere, Allah doğurdu diye iftira ettikleri gibi, cismani şeyler 
ötesinde mâba'de't-tabii (metafizik), göze görünmez gizli kuvvetler manasına 
"cin" genel ismi altında mülâhaza edilen melekler, cin, şeytan gibi ulvi ve süfli 
ruhanileri, Allah'tan tevellüd etmiştir, onlarla Allah arasında bir nesep vardır, 
diyerek onları birer veya yarımşar ilâh yapıp tapmışlardı. cile vü ş Les âli ş die) ga 
"üs yanal aşil di "Allah ile cinler arasında bir nesep kurdular, gerçekte cinler 
bilmektedirler ki, onlar huzura getirileceklerdir" Onların böyle uluhiyette tenâsül 
(üreme) fikrine saplanmaları cehalet idi. Fakat nübüvvet haberleri ile yaratıcıyı 
duymuş, hakiki illiyetin "ös e» »" "yokluktan sonra yaratma" ile olduğunu 
anlamış iken sonraki Hıristiyanlığın, uluhiyeti, baba, Ruhu'i-Kudüs, oğul diye 
dogurma ihtiyacı üzerine farz ederek Allah'a babalık ve çocuk isnat etmeleri hiç 
yakışmayan büyük bir dalâlet olmuştur. (Bakara suresinde b 4 J; alan. laç il 33510 lü 
"O SA İ iş Bl ya Li Nİ yy Mİ yal a UÇ NS Yİ Sl yali çi ve Maide suresinde 
MADE EA dil İl öğ Sİ para Gi zel adil İs is &" ayetlerine bakınız). Bu 
dalâletin daha garip yönü de şudur ki; Putperestler, Allah'a şirk koşarken onu baş 
ilâh olarak tanıdıkları ve diğerlerini tali addedip ona denk ve müsavi 
kılmadıkları hâlde, Hıristiyanlar teslisde üçünü de müsavi kılmışlar, bununla 
beraber üçünü de oğulda birleştirmişlerdir. İşte bunların hepsini de üç 


noktainazardan sarahaten ret ve iptal ile hakka irşat için buyrulmuştur ki; 1. O 
dogurmadı 2. (4s) ve doğurulmadı. Kendi başkasını dogurmadığı, ne baba ne 
ana olmadığı gibi, ne tevellüd, ne de tevâlüd suretiyle başkasından doğmadı, 
diğer bir veya iki asıldan bir cüz olarak çıkıp da velet de olmadı, O kadimdir, 
hâdis değildir. Doğuran bir baba Allah veya ana Allah olmadığı gibi, 
doğurulmuş oğul veya kız bir velet Allah dahi yoktur, bu imkânsızdır. Çünkü 
doğuran fani ve muhtaç, eksikli olacağı gibi, doğan da kadim, lizatihi vacibü'l- 
vücut olmaz. Sonradan olmuş hâdis ve aynı zamanda faniye muhtaç eksikli olur. 
Ehad ve samed olan Allah Teala'da ise ne daha önce, ne ileride yokluk ve 
eksiklik, hudus ve fena bulunması muhaldir. O, ezelde ve ebedde hep bir ve 
daima eksiksiz baki sameddir. Bundan şu da anlaşılır ki; O, varlıkta başkasından 
doğmadığı gibi, fikirde, marifette de doğurulmaz. Bir genel mukaddimeden, bir 
ilkeden istintac da edilmez. Bir burhan, bir kaide ve kanun altına sığmaz, bütün 
alem ve âlemden istinbat edilen fikirler, manalar, kanunlar ona delâleti 
tazammuniye ile delâlet etmez, bütün bunlar kendilerinin hudus ve ihtiyaçlarıyla 
evvel ve âhir ona olan ihtiyaç ve istinadlarını ilân ederek, kendilerinden evvel ve 
kendileriyle beraber ve kendilerinden sonra onun varlığına ve birliğine ve 
bekasına ve her şeyi ihatasına delâlet-i iltizamiye ile evleviyetle delâlet ederler. 
Onun zatını şerh etmez, bizzat varlıkları ile birbirlerine onun fiil ve sanatını 
duyururlar. Onun için O, her şeyden sezilir zahir, hiçbir şeyle bilinmez bâtındır. 
Çünkü her şey onunla durur, onunla bulunur, onun hidayetiyle bilinir. “saa , şa" 
"aşi eyi Sgk 4 çe Yi "Allah semaların ve yerin nurudur, O her şeye şahittir" 
Onun kendini ise, ancak kendisi bilir ve ilmi de sudur ve husule muhtaç olacak 
fikir ve akıl ile düşünme kabilinden değildir. Nitekim Hz. İsa çileşlei Y, çö âli pes" 
"das "Sen benim nefsimdekini bilirsin, ben ise senin nefsindekini bilmem" 
demiştir. Bu izahattan anlaşılır ki ; "ak s" değişme ve fenayı nefy ile bekayı ispat, 
"dsl" öncesi olmamasını ve hudusu nefy ile kıdemi ispattır. Kıdem ise bekadan 
daha önce mülâhaza olunur. Bundan dolayı burada şöyle bir soru hatıra gelir: O 
hâlde mana itibarıyla "ak &" "a , e" den önce söylenmesi gerekirken bunun tehirine 
sebep nedir? Bunda iki mühim nükte vardır. Allah Teala'nın kıdemi müşriklerce 
de inkâr edilmediği için evvelâ "a »" hükmünün beyanı önemli olmuş, "isa," 
hükmü onu takrir için delil manasında olmak üzere tehir edilmiştir. Zira âdeten 
bunlar birbirlerinin lâzımı olduklarından, doğurulmadığı itiraf olunanın 
dogurmadığının da itiraf olunması gerekir. İkincisi; "a, »" babalığı, analığı 
nefyediyor, "asa" de oğulluğu nefyediyor. Hıristiyanların teslisinde de evvelâ 
baba ilâh, sonra oğul ilâh iddia ettikleri ve baba, çocuktan zaten önce olduğu 
için, nefiyde de onları reddetmeye bilhassa işaret olmak üzere "lem yelid" 
takdim, "velem yüled" de tehir olunmuştur. Burada Alusi, Hıristiyanların kendi 
kitaplarında teslis akidesini nasıl tasvir ettiklerini naklederek der ki: Onlar 


kitaplarında şöyle diyorlar: Baba, üçten birinci esastır, oğul ikincidir, ondan ezeli 
bir sudür ile ezeliyette ona müsavi ezeliyetle sadır olmuştur. Ruhu'l-kudüs 
üçüncüdür, o da ikisinden aynı şekilde sadır olmuştur. İlâhiyet tabiati ise, bir 
tabiattir ve bu tabiat üçten her birinde vardır ve her biri beraber olarak o tabiatle 
birleşmiştir. Mamafih bir cevher değil, üç cevherdirler. Baba oğul değil, oğul 
baba değil, Ruhu'l-kudüs baba da değil, oğul da değildir. O ikisi de Ruhu'I-kudüs 
değillerdir. Bununla beraber üçü de bir ilâhtır, çünkü üçünün de bir lahutu, bir 
tabiati, bir cevheri vardır ve aralarında temayüz bulunmakla beraber her biri 
lahut ile birliktedir. Birinci esas: Cevheri vücud-i vacip. İkincisi: Cevheri akıl ki 
buna ilim de denilir. Üçüncü: Cevheri irade ki buna mahabbet de denilir. Şimdi 
Allah üç asıl cevherdir, öyle ki üçü de hakiki temayüzle temayüzleri üzeredir. 
Bazen da ona izafi ıtlak ediyorlar, yani birbirine izafetle diyorlar: Bir cevher ve 
bir tabiat Allah odur ve onda başkası bulunuyor değildir. Belki her ne dahil ise 
zatının aynıdır. Ve diyorlar ki; Allah'ta dört izafet vardır: Birincisi; Birinci asılda 
akıl ile düşünme failiyetidir. İkincisi; Babanın aklının sureti olan ikinci asılda 
düşünmenin mef'uliyetidir. Üçüncüsü; İrade kendilerinin olan birinci ve ikinci 
asılda kendinden coşuş (inbisâk, inbi'âs, spontaneit&) failiyetidir. Dördüncüsü: 
Birinci ve ikinci asıla ait ilâhi irade sevgisi olan üçüncü asılda o coşmanın 
mef'uliyetidir. Ve diyorlar ki; ilâhi asıllarda failiyet ve mef'uliyet tabiri genişleme 
yoluyladır. Yoksa babada oğul cihetine failiyet babalıktan başka değildir. Babada 
ve oğulda Ruhu'l-Kudüs cihetine failiyet, bunun sudurunun onlardan 
başlamasından başka değildir. Oğul ve Ruhu'l-Kudüs'te mef'uliyet oğulda 
çocukluktan ve Ruh'da coşuştan başka değildir. Ve diyorlar ki: Gerçi bunlar 
beşer tavrının üstünde ise de bunların hepsine iman etmek vaciptir. Ve şöyle 
zannediyorlar ki: Bu üç asılın, havarilerden almış oldukları bir takım isimleri de 
vardır. İlâhi tabiatta birinci asıla Eb (baba) denir. İkinci asıla İbn (oğul), kelime, 
hikmet, nur, ışık, şu'a denir. Üçüncü asıla Ruhu'l-Kudüs ve muğri (kışkırtıcı, 
müheyyic) denir ki, Yunanca eraklit (heraclitedes) dediklerinin manası bu imiş. 
Bu isimlerin kullanılmasının sebebini beyan için de şöyle demişlerdir: Çünkü 
birinci asıl, bir memba ve başlangıç noktası menzilesindedir. Kendisinden sadır 
olan ikinci asıla, akıl fiili olan ve failine benzemeyi gerektiren bir fiil ile bütün 
tabiatını ve cevherini vermiştir. Öyle vermiştir ki; hatta onun ilâhi cevher sureti 
olan ikinci asıl, ona tam denklik ile denk olmuştur. İlâdın, yani dogurmanın tarifi 
ise; "Bir canlının, bir canlıdan bir alet ve tabiatına benzemeyi gerektiren bitişik 
bir kaynaktan suduru" demektir. Burada da böyledir ve belki daha açık ve 
seçiktir. Çünkü ikincide ilâhi tabiatın kendisi bulunuyor, o hâlde evvelkine baba 
denilince ikinciye oğul denilmesinde bir bid'at olmaz. İkinciye kelime denilmesi, 
zira onun doğurulması bir hayvan ve bitki doğurulması gibi değil, akıl fiiliyledir, 
yani babanın lahutunu tasavvur etmesi ve zatını anlaması iledir. Şüphesiz ki o 


suret kelimedir, çünkü kelime aklın mefhum hâline gelmesi ve nutkudur. Ona 
hikmet denilmesi, onun babadan ilâhi aklının fiili ile doğmuş olması 
sebebiyledir, o ise hikmettir. Ona nur, şu'a ve ışık denilmesi de, hikmet her 
nerede bulunursa onunla eşyanın hakikatlerine marifet, nur, ışık ve şu'a gibi 
inkişafları hâsıl olması sebebiyledir. Üçüncüye Ruhu'l-Kudüs denilmesi ise 
şunun içindir ki: O, baba ile oğuldan ikisinin bir olan irade fiiliyle sadır olmuş ve 
onlardan bir fiil ile coşmuştur ki bu fiil, iradenin sevgi ile sevgilisine doğru 
heyecanı gibidir ve o Allah sevgisidir. Allah kendisi de sırf ruhtur, takaddüsü 
(kutsiyeti) de onun aynıdır. Ve birinci ile ikinciden her birine de ruh denilmesi 
için bir sebep vardır, çünkü birlik vardır. Fakat birinci, rütbesine ve ikinciye olan 
izafetine delâlet eden bir isim ile (Baba), ikinci de aynı şekilde öyle bir isim ile 
(Oğul) anıldığı için müşterek olan isim üçüncüye tahsis edilmiştir. Ve her ne 
kadar bunda da oğul gibi oğul tabiatı ve cevheri varsa da buna oğul 
denilmemiştir, çünkü bu, babadan failine benzemeyi gerektiren fiili akıl ile sadır 
olmamış irade fiili ile sadır olmuştur. Onun için birinciden ikincinin çıkması, 
Âdem'den Hâbil'in çıkması gibi, üçüncü de ondan Havva gibidir, hepsi de bir 
hakikattir. Lâkin Hâbil'e oğul denilir de kız denilmez. Buna kışkırtıcı denilmesi 
ise, bunun havarilere gelip de Mesih (as)'ın kaybolmasından dolayı onları 
kışkırtmaya hazırlanmış bulununması sebebiyledir. Failiyet ve mef'uliyete 
gelince: Bunlar hakikaten mevcut değildirler. Babalık ve oğulluk onları sonradan 
yaratılmışlarda olduğu gibi olmayı gerektirmez ve onun için sonradan 
yaratılmışlarda babaya oğlu için illet ve sebep denilirse de burada denilmez. 
Bundan dolayı üç asıl, cevherde, zatta, ibadete istihkakta ve fazilette denktir 
diyorlar. Sonra bunlar bu kadarla kalmıyorlar, bir de zannediyorlar ki: İkinci asıl 
olan kelime, cesed şekline girip Ruhu'l-Kudüs kuvvetiyle betül (temiz) olan 
Meryem'in kanından en şerefli cüzleriyle birleşmiş, ondan dolayı Mesih (as) 
insanlık ile kelimeden mürekkep olmuş ve kelime birleşmesiyle beraber 
bisatatından (asıl vasfından) da çıkmamış, değişme göstermemiştir. Çünkü 
birleşmenin sona erdiği son sınır bu imiş, onun için kelime cihetinde birleşmeye 
mâni olmadığı gibi, Allah Teala'ya hiçbir şey dayanamayacağı için insanlık 
cihetinde de birleşmeye mâni yokmuş. Bu suretle zannetmişler dir ki; Mesih (as) 
hem tam bir ilâh, hem tam bir insan, iki tabiat ile iki irade sahibi ki, ikisi de ilâhi 
bir esas olan kelime ile kaimdir, onun için ona hem ilâhi sıfatlar hem beşeri 
sıfatlar ikisi beraber hamlolunur. Fakat bu iki özelliktendir. Daha sonra da bu 
kadarla da kalmamışlar, Tanbura bir nağme daha ilâve edip demişlerdir ki: Mesih 
birgün havarilere bir ekmek yedirdi ve bir şarap içirdi de "Benim etimi yediniz 
ve kanımı içtiniz de benimle birleştiniz, ben ise Baba ile birleşik durumdayım..." 
dedi. Daha bunun gibi yaygınlığından dolayı zikrine lüzum olmayan tantaneler 
vardır. (ki bunların batıl olduğu hakkında Kur'an'da ezcümle Maide suresinde 


Öp gere ça dil yl İNE öl Sa ŞİR yaa yi İs 2S gile Sada al ÖR ila gal e ni Yaa ögg ll 
"ADE EĞ il gl İsli çe iS e e ve Kehif suresinin başında çe öy 43 öp bala gil 335) | gl öğ gd 
"LAS Yİ üğlin O gel il üz ii ÂlS & 48 YY, buyrulmuştur). Bu zikredilenlerden şu 
malüm oluyor ki; Onlara göre "Allah Mesihtir" de demekle, "Mesih onun 
oğludur" demek arasında fark yoktur ve onun için Kur'an'da bu sözlerin her biri 
de onlara nispet olunarak gelmiştir. Müfessirler ve Kelâmcılar'dan bir kaçının 
dedikleri gibi, her birini onlardan bir mezhebin sözüne tahsis etmeye gerek 
yoktur... Demek ki; evvelâ hiçbir şeyden sadır olmamış, varlığı lizatihi vacip, ilk 
kaynak ve ezeli olan bir zat-ı Hak vardır, Allah da odur. Uluhiyetin de ancak 
onun hakkı olması lâzım gelir. Çünkü O hiçbir şeyden sadır olmuş değildir, 
diğerleri ise ona istinat etmektedir. İlim, irade, kudretin birer zat değil, onun bir 
olan zatıyla kaim olan ezeli sıfatlarından ibaret olmaları gerekir. Bunları ilâh 
değil, "vacibü'l-vücudun ilâhiyet vasfının lâzımı olarak, tek bir ilâhi zatın iştirak 
kabil olmayan ezeli sıfatları" diye tanıtmak aklen ve naklen en açık bir hakikat 
iken, Hıristiyanlar bunları akıl ve irade fiiliyle aynı tabiatta doğmuş birer zat 
olarak ortaya koymakla da kalmayıp tevhid etmek için, zarfı zarf içine koymak 
gibi birbiri içinde, hepsi her biri içinde eşit ve içiçe, açık bir birlik hâlinde, sadır 
değil iken sadır, sadır iken gayr-i sadır, bir iken üç, üç iken bir olmak gibi türlü 
tenakuzlarla dolu bir teslis tutturarak, akıl ermez gizemli bir yolda uluhiyeti üç 
zat olarak bir kelime ile İsa'ya, ondan da onun uluhiyetine inanmak için akıllarını 
feda edenlere kadar indirmeye kalkmışlardır. Haçı da o gizemin cisim hâlini 
almasına bir sembol yapmışlar ve bu suretle hem şaşmışlar hem şaşırmışlardır. 
Güya bununla Allah'ın zatına ve işine akıl ermeyeceğini ve ancak ona inanmak 
gerektiğini anlatmak istemişler, onun için kendileri de bu teslisin aklen 
anlaşılmaz bir sır olduğunu ve ancak havarilerden, İsa'dan, Allah'tan böyle 
telâkki edilmiş bulunduğundan dolayı inanılması ve hayretle sevilmesi vacip bir 
akide, bir düğüm olduğunu söylemişlerdir. Hâlbuki aklın ermemesi, idrak ve 
ihata edememek, bilememek başka; kabul edilmesi imkânı olmayan açık 
tenakuzu görüp de gayr-i makul demek yine başkadır. Bunda akıl ermiyor değil, 
ermiş, kaçınılmaz tenakuz olduğunu ihata ederek imkânsızlığına hükmetmiştir. 
Maksat Allah Teala'nın zatına ve işine akıl ermeyeceğine iman ettirmek ise, ona 
akıl ermez. Onun zatını tayin ve tahdit için düşünmeye kalkmayınız, onun 
mahlükatı, sanatları, lütufları, nimetleri ile tecelli eden ayetlerini, sıfatlarını 
düşününüz, "wi âl, Sö Y şal eyi âli, sw" "Allah'ın nimetleri hakkında tefekkür edin, 
zatı hakkında tefekkür etmeyin" demek ve aklın tenakuz ispat ederek 
imkânsızlığını idrak ettiği muhal şeylere sır nâmı vererek onun zatını tarif ve 
tavsife kalkışmamak gerekirdi. Çünkü bir şeyi muhal ile tarif etmek onun 
varlığını inkâr ile aksine inandırmaya çalışmaktır. Onun için Hıristiyanların 
teslisi, Hak olan Allah'a değil, onun imkânsız olan ortaklarına inandırmaya 


çalışmak gibi bir dalâlet ve şaşırtma olmuştur. Makul olmadığı kabul edilmekle 
beraber menkul olduğu iddia edilen bu teslisin, Allah Teala'nın kendisine ve 
Rasul'ü İsa'ya isnadının yalan ve küfür olduğunu Kur'an'da bir çok ayet ve 
surelerde beyan buyrulmuş ve bunlara dair şüpheler, vehimler tafsilâtlı olarak ret 
ve izale edilerek vahdaniyetinin delillerine irşat buyrulmuştur. Varlığı ve birliği 
her şeyden daha kadim olarak zahir, zatı, sıfatları ve isimleri ile tam manasıyla 
celâl, güzelliği akıl ve idraklerin ihatasına sığmaktan münezzeh ve her şeyden 
ÜStÜN "s,â4k.s yu" "Onun misli hiçbir şey yoktur" olan zat-ı uluhiyetin vücup ve 
vahdaniyetini, her aklın kesin bilgi ile sarılabileceği ve her gönlün yüceltme ve 
tazim ile şevk ve cezbedilme hissi duyabileceği ayetleri beyyineler ile anlatmış 
ve özellikle Ayete'l-kürsi'de ilâhi yücelik ve azameti en beliğ bir beyan ile tebliğ 
etmiş ve anlatmış olduğu gibi, nihayet bu sure-i celilede hepsini en sade, en 
veciz, en derin, en güzel bir belâgat ile özetleyerek gizli, açık bütün şirk ve 
noksan vehimleri kesilip atılmak üzere ilâhi ehadiyet ve samediyeti tespit 
olunduktan sonra bütün müşriklerin "a 4," "Allah dogurmuş" diye vaki olan 
isnatlarını açıkça reddetmek ve bu meyanda bilhassa Hz. İsa'ya isnat olunan, 
Hıristiyanların teslisinin üç unsuru tertip sıralarına da işaret olunarak, asılsızlığı 
gösterilmek üzere evvelâ sudür davasına kaynak kabul edilen babalık isnadının 
nefyi takdim olunup "a. «" buyrulmuştur. Yani ezelde dogurmadı, ebedde de 
dogurmaktan münezzehtir; O babalık sıfatıyle muttasıf olmaz. Çünkü yukarıda 
da zikredildiği üzere, dogurmak bir şeyin içinden dışına mütemayiz bir cüz'ün 
ayrılması ve çıkmasına mahal olmaktır. Allah'ın ise ne cüz'ü, ne de dışı yoktur. 
Çünkü ehaddir, sameddir. Onun her şeyi kuşatıcı olan ilminden hariç bir şey 
olmadığı gibi, ilmi de kendinden hariç değildir. Onun ilmi, sonrada ortaya çıkan 
ilimler, düşünceler gibi husuli surette değildir ki, onda zatından sudür ve doğum 
mülâhaza edilsin. Onun için, onun ezelde kendini bilmesi ile kendinde kendine 
benzeyen mütemayiz bir zatın daha doğduğunu zannetmek büsbütün cehalettir. 
Öyle olsa idi, kadimde ve hâdiste hiçbir ilim mümkün olmazdı. Aynı şekilde 
sıfatlarının hiçbiri başka bir zat olmadığı gibi, kendisinden sudür ve doğum 
yoluyla hâsıl olmaz. Ezelden kendisiyle kaimdir. Ayrı bir zat olmayarak 
kadimdir. Sıfatların zat ile birliği, bir zatın diğer bir zat ile birliği değildir. Fiili 
de doğum değil, hep yaratma suretiyledir. Hıristiyanlar yaratma meselesini 
bildikleri hâlde, bütün yanılgıları, sıfatı zat olarak esas diye kabul etmiş 
olmalarıdır. Diğerleri de yaratmayı anlayamamışlar, bunu dogurmak 
sanmışlardır. Belli ki dogurmadı demek, babalığı ve analığı nefyetmekle ona 
nispet olunan oğulu de nefyetmiş olur. O, dogurmuş olmayınca, ona dogurmuş 
demek olan babalık veya analık isnadı yalan ve küfür olacağı gibi, gerek tabiat 
ötesinde ve gerek tabiatta, gerek maneviyâtta ve gerek madiyâtta herhangi bir 
şeye ondan doğmuş, onun oğlu veya kızı; veledi, çocuğu, neticesi denilmesinin 


de caiz olmayacağı anlaşılır. O hâlde müşriklerin zannettikleri gibi, tabiat 
ötesinde meleklere, akıllara ve ruhlara, cinlere, şeytana Allah'ın oğulları veya 
kızları veya ne oğul ne kız sadece evladı demek asla doğru olmayacağı gibi, 
tabiatta ruh üflenmiş olduğundan dolayı Âdem'e, Havva'ya, İsa'ya veya herhangi 
bir şeye de Allah'ın oğlu veya kızı, veledi denilmesi de asla caiz olmaz. Zira ruh 
da Allah'tan doğmuş değil, onun emri ve mahlükudur. Şu hâlde "a »" 
buyurmakla, Allah Teala ilk önce kendini doğum kaynağı demek olan babalık 
vasfından tenzih etmiş olduğu gibi, dogurmuş olup da kendilerine baba veya ana 
denilmesi sahih olanların eksiksiz samed olamayacaklarından dolayı ilâh 
olamayacaklarını da anlatmış olmakla, bununla evvelâ Hıristiyanların teslisinin 
Baba unsuru reddedilmiştir. Yani Hıristiyanların teslisinin birinci unsuru babadır, 
Allah ise baba değildir. Demek ki, Hıristiyanların teslisinin birinci unsuru Allah 
değildir. Eger onunla Allah'ı kastediyorlarsa ona dogurmuş, baba demeleri 
yanlıştır. Bundan ikinci asıl ve üçüncünün de butlânı lâzım gelir. Zira baba 
olmayanın oğlu da, kızı da olmaz. O hâlde Allah'tan doğduğu ettiği iddia 
olunanların hepsi de yalandır, hiçbiri Allah'ın oğulu değildir, hiçbiri ilâh değildir. 
Hepsi de mahlükudurlar. İsa da ne Allah'ın oğlu, ne de Allah'ur. Melekler de 
öyledir, akıl da öyledir, ruh da öyledir. Ancak burada şöyle bir vehim akla 
gelebilir: Allah'ın babalığı ile oğulunun nefy olunmasından, başkasından doğmuş 
herhangi bir veledden de mutlâka uluhiyetin nefyi lâzım gelir mi? Acaba 
doğmuş olup da dogurmayan bir velet, doğuranından en mükemmel ve maksut 
netice olmak itibarıyla bir ilâh olamaz mı? Diğer bir ifadeyle; Allah'ın baba, ana 
olmamasından babasız, anasız olması da lâzım gelir mi? Bir nakıstan bir kâmil 
doğamaz mı? O hâlde ana veya baba olmayan bir velet ilâh olamaz mı? Böyle 
bir soru esas itibarıyla butlânı açık bir vehim olduğu için bu iddiada bulunan 
olmamış ise de, evladın ana babadan ziyade bir tekâmüle mazhar olabildiği de 
inkâr olunamayacak gerçeklerden olduğu ve tekâmülü yüksek bir sebebe isnat 
etmeyerek ve kâmilin nakıstan tabil olarak çıkıverdiğini de zannedenlerin 
bulunduğu, "ok " buyrulmakla bu yön izah edilmiş olmadığı için, bu cihetin de 
tamamen açıklanması ile unsurlardan her birinin ayrı ayrı butlânı anlatılmak 
üzere ikinci olarak da "a 44" buyrulmuştur. Yani Allah dogurmuş olmadığı gibi 
doğurulmuş da değildir. Varlığı kendinden, lizatihi vacip, ezeli ve kadimdir. 
Binaenaleyh doğurulmuş olan, oğul veya kız herhangi bir velet dogurmamış olsa 
bile ilâh olamaz. Çünkü o, zatında yokluktan sonra ortaya çıkmıştır ve bir 
doğurana muhtaçtır. Ne kadar tekâmül etmiş olursa olsun, zatında kendine malik 
değil, başkasından müstağni, tam gani, eksiksiz samed değildir. Allah Teala g <" 
"Eyal ga çal "Ölüden diriyi çıkarır" buyurduğu üzere, ölüden diri, topraktan canlı 
yaratır, çıkartır. Bu manaca nakıstan kâmil doğabilir, fakat o ilâh olamaz, 
mevlüddur, hâdistir. Onun kemali, zati değil arazidir, o mahlüktur. Onun aslından 


artık olan kemali kendi tabiatından değil, yaratıcısın yaratması ve terbiyesiyledir. 
Yoksa hiçbir şey kendinden daha mükemmelini değil, mislini bile yapamaz. 
Doğurulanları da Allah yaratır. İlâh ise doğurulmaz, tekâmüle muhtaç olmaz, bir 
başkasına istinat etmez, sameddir. Onun için Hıristiyanların birinci asıldan sadır 
olmuş, akıl fiiliyle doğmuş "Oğul" ve "Kelime" dedikleri ikinci asıl, bu cihetle 
de ilâh değildir. Onunla Meryem'den doğmuş olan İsa da ilâh değildir. Bunlar 
kendi davalarında bile hem doğurulmuşlar, hem dogurmuşlardır. İsa, baba 
olmamışsa da Meryem'in oğlu olmuştur, "lemyüled" değildir. Anası da kendisi 
de hem yemek yer hem çıkarırlardı. Buna karşı o, ezelde babadan doğmuş ve 
onun ezeliyetine müsavi bir doğuşla doğmuştur demeleri de boştur. Böyle 
demek, biri diğerine ezelden muhtaçtır demekten başka bir şey değildir. Muhtaç 
olanda ise ilâh tabiatı yoktur, kulluk tabiatı vardır. Mademki doğmuştu, 
doğurulmak ihtiyacında bulunmuştur, o ilâh olamaz. İlâha mensüp, ilâhi olabilir. 
Hem ezelde doğmuş, hem de doğuranın ezeliyetine müsavi bir doğuşla 
doğmuştur denilmesi de aynı tenakuzdur. Doğan, doğuranla aynı cinsten olursa 
da, her yönüyle müsavi olamayacağı gibi, ezeliyette hiç müsavi olamaz. Mertebe 
olarak daha sonra olması tabiidir. Onun içindir ki, onlar onu ikinci diye ayırmak 
zaruretinden kurtulamamışlardır. Kaldı ki, herhangi bir sudür, bir ikinci farz 
etmek bir zaman farzıdır. Birden ikiye geçmek tasavvuru, bir hareket demek olan 
bir intikâl manasını tazammun eder, yoksa iki ve ikinci denemez. Ezeliyet 
tasavvuru ise, evveli olmayan tam bir vahdet tasavvurudur. Sadır olmuşsa ezeli 
değildir, faraza ezeli ise ezeliyette müsavi değildir. İsa'nın Meryem'den 
doğmasının ezeli olmadığı ise malümdur. (sis 4 a) Ve ona, ancak ona dır ki, 
hiçbir küfüv (denk) olmadı. Ne evvelinde doğuran bir öncesi ve üstü, ne de 
ahirinde doğmuş, doğacak bir geleceği, altındaki olmadığı gibi, ona yücelik ve 
şanında beraber olacak hiçbir şekilde hiçbir denk, ne zatında ne sıfatlarında 
hiçbir müsavi, hiçbir mümâsil, ne zıtlaşacak, ne birleşecek hiçbir eş, ne arkadaş, 
ne rakip hiçbir ortak ve benzer olmamıştır ve olamaz. Yani ezelde olmamıştır, 
ondan başka bir vacibü'l-vücut daha yoktur. Ezelde olmayınca, sonradan 
ebediyette olmasının muhal olduğunu da ihtara hacet yoktur. Çünkü sonradan 
olanda ne kadar kemal farz edilirse edilsin, kendisi mümkün, hâdis ve mahlük 
olacağı için ona müsavi, ona beraber olamaz. Onun için bütün âlem ve 
içindekiler, semalar ve yer, ufuklar ve nefisler, ruh ve cisim, madde, suret, 
mekân, zaman, kürsü ve arş, dünya ve ahiret ile de ona müsavi ve beraber 
olamaz, onlar yokken O vardı, onları yarattıktan sonra kendilerinden daha yakın 
olarak beraberlerinde de vardır: & ssi öe ü553e" ,"aş yal Jin ga al a yağ SL Sana ga 
"aşma ga Yİ GSİ Yl ya İSİ Y yaşanlar ga Yİ Aas V ş aşal , a YI 5 onlar fani olduktan sonra da o 
vardır, gi baz İİİ gan çi al aşi Yy diss Y esli all şa Yl a YARİ ya ig aa al aça Yİ laç çü İS 
OZON 3 2 yanal de S a şel La Yİ dale ya & iş Ö glaşm V ş agülk aş ağ öğr be ola 83 Yİ öde ad GN ya ya Yİ 


GAİN sil Gi ali e yas di" şıp e İS şaş ül yala, AVİS İYİ şa, aşan la şaş laçin ony Yş 
"yal aranı saşe ça aks dir. İşte "isi!sis4 0, iy" bütün bu ayetlerin hulâsası budur. ai 4s" 
"SUS seçi a al "Allah vardı ve onunla beraber bir şey yoktu, şuan da o 
olduğu gibidir" hadis-i şerifinin manası da budur, bu ehadiyettir. Şüphe yok ki 
ezelde, beraberinde bir şey, bir küfüvü olmayanın, sonradan bir beraberi, küfüvü 
olabilmesi ihtimali asla yoktur. O şimdi de ezelde olduğu gibidir. Öyle ehad, 
öyle sameddir. Ve böyle hiçbir küfüvü, dengi olmamak ona mahsustur. Her şeyin 
bir beraberi, bir eşi, zıddı veya misli, bir naziri, bir küfüvü olabilir. Nitekim &" 
"şagi e 4S "Biz her şeyden birer çift yarattık" buyrulmuştur. Ancak Allah'ın 
küfüvü yoktur, olmamıştır ve olamaz. Buradaki kasır manasının ehemmiyetle 
anlaşılması için "ss" menfi olan "ehad"e takdim olunduğu gibi, “w" de "küfüven" 
üzerine takdim olunmuştur. Gerçi "si 415 «& 4s" denilmekle de bu mana 
anlaşılırdı, zahir olan da o idi. Çünkü "ehad", "cx" ün ismi, "ss" de haberi 
olduğu için kelâmın aslı "isi! sa o a," dür. Kasır için haber takdim olununca |!" 
"sia denilmesi lâzım gelirdi. Bundan dolayı Keşşaf sahibi der ki: Fasih 
Arapçada, gayr-i müstekar olan zarf-ı lâgiv tehir edilir, takdim edilmez. 
Sibeveyh bunu kitabında beyan etmiştir. O hâlde bu en fasih olan kelâmda niye 
takdim olundu? dersen, bunun cevabı şudur ki: Bu kelâm ancak Allah'tan küfüvü 
nefyetmek için sevk olunmuştur, bu mananın döküldüğü merkez noktası ise bu 
zarftır. Onun için bu zarf itinaya en lâyık ve takdimi en haklı, en ehemmiyetli 
şeydir... Ebü Hayyan da zamirin Allah Teala'ya raci olmasından dolayı ihtimam 
için takdim olunduğunu söylemiştir. Hâsılı: "w" de "lâm" harfi küfve "sıla" demek 
oluyor. Ve bundan dolayı menfi olan küfüvün ancak Allah'ın küfüvü olduğu 
anlaşılıyor. Bununla beraber bunda Allah'ın lizatihi küfüvünün muhal ve 
mümteni olması manasında varlığın bulunmamasının illetine de bir işaret olmak, 
yani "u& "e de taallük etmesi ihtimali üzere takdim edilmiş bulunması da bir 
nüktedir. Ancak bu surette mananın makam karinesiyle "isi 4! s4 «& aş" mealinde 
düşünülmesi lâzım gelir. Çünkü varlığı vacip olanın, ehadiyetin gerektirdiği 
mümteni küfüv, kendinin küfüvüdür, mümkünatın küfüvüne şamil olacak şekilde 
mutlak küfüv değildir. "4S zi s9 ö& ş9 yas" "Bütün çiftleri yaratan Allah'ın şanı 
yücedir." Hulâsa, Allah kendinin hakkı olan uluhiyetini kimseye vermez. Şirk 
davaları her ne suretle olursa olsun batıldır. Binaenaleyh Allah'ı mahlük âlemin 
içine hulül ve izdivaç ettirerek nefsi âlem yapan Ruvakiye ittihatçılığı, bunun 
gibi hulülsuz olarak hüvehüvesine (bütünüyle) her şeyle ittihad ettiren süfli 
panteizm ittihatçılığı, aynı şekilde bir hayır yaratıcısı, bir şer yaratıcısı, biri nur, 
biri karanlık iki mukabil kaynak olarak vacibü'l-vucüd iki ilâh farz eden 
Sineviye'nin ikilik iddiaları, Hind'in, Yunan'ın teslis davaları hep batıl olduğu 
gibi, meratebe silsilesi üzere yekdiğerine müsavi üç küfüvün birleşmesi ile üç 
ilâhdan bir ilâh teşkilini iddia eden Hıristiyanların üç asıl iddiasi da batıldır. Bir 


Allah vardır, hiçbir şekilde bir küfüvü yoktur. Ondan berisi hep muhlüktur. " s8" 
Hafs'tan başka kıraatlerin hepsinde sonu hemze ile "is" Hamza, Yakub, Halef-i 
Aşir kıraatlerinde "“" nın sükuniyle beraber hemze ile okunur. Hafs'ta ise 
hepimizin malümu olduğu üzere "6" nın ötresi ve sonu "ss" okunur. Bu bir tek 
lügattır. Denilir ki, Arapçada sonunda öncesi ötreli vav olan isim " a" den başka 
yoktur, bir lügat olarak da "küfüven" kelimesi vardır. Gerek "44" "vav" gerek 
"sa" "hemze"ile "ss, ss" ve "ss" hepsi de aynı manada olup, Kamus'ta da 
zikredildiği üzere, bir şeye yücelik ve makamda berabar, yani müsavi olan şeye 
denir ki, misil ve benzer demektir. Mamafih iki şekilde kullanılır. Birincisi ve 
asıl manası, her biri diğerinin haiz olduğu aynı hüküm ve kıymeti müstakil 
olarak haiz olmakla yekdiğerinden müstağni olarak birbirinin makamına 
tamamen kaim olacak şekilde kâfi, muadil olmasıdır ki, ittifakları hâlinde 
yekdiğerine karşı çıkmayarak yapacakları her şeyi münferit olarak veya 
müştereken yapabilirler. İhtilâfları hâlinde ise, birbirine tamamen karşı 
çıkabileceklerinden dolayı hiçbir şey yapamaz "Us.s us (w" "Taâruz ettiler, ikisi de 
düştü" olurlar ki buna "5s tabiri kullanılır. Bu bakımdan küfüv, yalnız 
muvafakat itibarıyla müsavi bir eş ve arkadaştan ibaret değil, aynı zamanda zıt, 
müsavi rakip ve muarız manasını da tazammun eder ki, misil ve benzer de 
öyledir. Bu manaca iki erkek, aynı şekilde iki dişi birbirine küfüv olabilirler ise 
de, bir erkekle bir dişi birbirine küfüv olamazlar. İkincisi, her biri aynı kıymeti 
değil, mukabil bir kıymeti haiz olmakla birinin diğerinden istiğnası ve makamına 
ikamesi mümkün olmayıp, maksadın meydana gelmesi için ikisinin de tam 
kıymetleriyle bir araya gelmesi, izdivacı şart olmaktadır ki, birine diğerinin çifti, 
tam yâri denilir. Bu manaca bir erkekle bir dişi küfüv olabilirler. Lisanımızda 
meşhur olduğu üzere nikâhta küfüv bu manadadır. Ragıb der ki: " ss 6s" yücelik 
ve makamdadır, biri diğerine yamanıp da odanın gerisine perde yapılan parçaya 
"ws" denilmesi de bundandır. Nikâhta veya muharebede ve benzerlerinde filân 
filâna küfüvdür denilir. "«ss." (mükâfat) da bundandır ki, fiilde mukabele ve 
denklik demektir. Ve "sizl ii çus vw" "Filân sana zıtlaşmakta denktir". denilir. 
Ve bir şeyi kalp etmeye, yani tersine çevirmeye ve yüzü koyu ters kapamaya 
"ewsi" denilir ki, şiirde kullanılan "ikfa" da bundandır... Hâsılı küfüv kelimesi, 
bizim beraber, müsavi, muadil, denk, eş, hemta, hemiyar, kafadar, akran, yâr 
dediğimiz manalara şamil olarak misil ve benzer demektir. Kamus mütercimi 
Türkçede buna "bektaş" tabir edildiğini de söylemiştir. Fakat biz bunu bu 
manada kullanmaz olmuşuz, sadece özel isim olarak kullanıyoruz, mefhumunu 
bilmiyoruz. Denk, kafadar manası anlamıyoruz; ancak Azerilerin "dadaş" 
tabirlerini duyuyoruz. Burada küfüv kelimesi, nefiyden sonra geldiği ve yukarıda 
beyan olunduğu üzere nefiyde kullanılan "ehad" de "hiçbir" demek olarak, gerek 
toptan gerek münferiden hepsinin istiğrak ile nefyini ifade ettiği için, gerek 


nikâh ve gerek sair şekilde olsun küfüv denilebilen her manasıyla Allah 
Teala'dan nefyedilmiştir. Bazıları "lem yelid ve lem yüled" münasebetiyle vs 5" 
"asla 4 aş aşa "Onun nasıl çocuğu olur ki, hiçbir şekilde karısı olmamıştır" 
manası üzere, nikâhta küfüv manasına olmasını da üremeyi nefy için kâfi 
görmek istemişlerse de, ehadiyeti izah için sadece bu kâfi değildir. Bundan da 
mutlak küfüvün nefyine intikale lüzum vardır. Nefiyden sonra gelen nekire de 
bunu gerektirir. Yani Allah Teala'nın hiçbir şekilde küfüvü yoktur. Çünkü küfüvü 
bulunan herhangi bir şey, bir iş yapmak için ya küfüvüyle rıza ile bir araya 
gelmesi veya küfüvünün muvafakatını, müdahale etmemesini sağlamaya ve aksi 
takdirde onun varlığını ortadan kaldırmaya muhtaçtır. Hâlbuki küfüv, tam denk 
olduğu için hiçbiri diğerine galebe edemeyeceği için ikisi de taâruz eder ve 
düşer, âciz kalır, bir çöp bile kımıldatamazlar. Bir noktayı tahrik için müsavi iki 
kuvvet karşılıklı olarak tatbik edildiği zaman müspet veya menfi yekdiğerinin 
tesirini iptal ettiği için hareket mümkün olmaz. Bir eksi bir, eşittir sıfır olur. 
Zatında böyle bir ihtiyaç ve acziyet mümkün olanların ise hiçbiri ilâh olamaz, 
buna "burhan-ı temanü"" denilir ki, Enbiya suresinde "ünl al Y) âgli Led 4s g" "EGer 
göklerde ve yerde Allah'tan başka ilâhlar olsaydı, buraları fesada uğrardı" 
ayetiyle ve İsra suresinde "Oysa gö yal 53 (1 | kv IY gal üs Aş aa GS gi "Şayet onların 
dedikleri gibi, onunla birlikte başka ilâhlar olsaydı, o takdirde arşın sahibine yol 
bulmaya çalışırlardı" ayetleriyle beyan buyrulmuştur. Mabutluk hakkı olan ilâh, 
hakiki samed, ancak böyle kendisinde hiçbir şekilde âcizlik ve ihtiyaç mümkün 
ve düşünülebilir olmayan ve kendinden başkalarını dilediği zaman kahr ve yok 
edivermeye kadir bulunan galib ve kahhar olan ehaddir ki, O Allah'tır. En son 
güzellik, en yüce güzellikte mukabilinde hiçbir misil ve misali bulunmayan ve 
asla infial ve değişmesi, zeval ve yok olması mümkün olmayan ve güzelliğin 
lâzımı olan sevmek ve sevilmek için de kendi kendine kâfi bulunan ve tam 
tecellisine yine kendisinden başkasının tahammülü olmayan o güzel işler 
yapandır ki, onun tecelliyatına başlangıç ve son olması mümkün değildir. 
Kendini perdesiz olarak gösteriverdiği, tam tecelli ile tecelli ediverdiği anda her 
gözü erebilen masivayı kendinde yok edip eritiverir. Onun için "dj ei jj o," 
"Rabbim, bana göster, sana bakayım" diyen Hz. Musa'ya "len terani" (Beni asla 
göremezsin" buyurmuş, sonra da "lima çiya 3 lSvalış Jill a, işi li" "Rabbi o dağa 
tecelli ediverince, onu yerle bir etti ve Musa bayılarak yere kapandı" 
buyurmuştur. Ne süfli, ne himmetsiz, ne betbahttır o kimseler ki, binlerce misil 
ve misali bulunan, çizilmiş bir resim ve tasvirin çerçevesi içine sığan ve gönül 
denilen gizlenmiş sırdan haberi bile olmayan biçarelere, putlara gönül verip 
meclüb ve mağlüp olup da tapınır, sonunda Ebü Leheb gibi perişan olur giderler. 
Hulâsa, bu sure-i celile başta sırf inşa ifade eden bir emir altında, ikisi müspet ve 
üçü menfi olarak bir mevzuya raci beş hükümden ibaret dört ayet içinde, gayet 


sade fakat derin ve kapsayıcı bir vecizlik ve belâgatle ilâhi marifetler ve İslâmi 
akidelerin tafsilâtının bütün esaslarını ihtiva etmektedir. Ve onun için yukarıda 
zikredildiği üzere hakkında varit olan haberler ve eserler gelmiştir. Evvelâ "kül" 
emrinin amiri, bâtında sabit, bizatihi taayyün etmiş, zatının künhünün başkası 
için hakkıyla idraki imkânsız, şanı yüce bir gaybi hüviyeti olduğuna bir gaip 
zamiri ile işaret ederek, uluhiyet sıfatı ve ism-i celâli ile zahire tecelli eden Allah 
Teala'nın, ehad olduğu bir ilk hüküm ile bildirilmiş; ikinci olarak, manası varlığı 
vacip, tam gınâ, mükemmel cömertliği ile bütün mahlükat için varlık kaynağı, 
maksut olan gaye, her şeyin mercii, yegâne Rab demek olan samediyet ile 
ilâhiyetin manası anlatılmış; üçüncü olarak, bütün varlıkları yok iken yaratan, 
hepsine birer yaratılış verip sırf keremiyle varlık kisvesi giydiren, celâl ve cemal 
eseri yağdırarak hepsine ilâh olan O ehad, "Allahü's-samed"den bâtında zahirde 
hiçbir şeyin ne ilmin, ne malümun, ne iradenin, ne muradın, ne fiilin, ne 
mef'ulün, ne mananın, ne suretin, ne ruhun, ne cismin, ne ufukların, ne nefislerin 
üreme yoluyla çıkmadığı, yani ilmi birbirinden doğan fikir ve düşünce 
hareketleri kabilinden olmadığı gibi, irade, fiil ve yaptıkları da kendisinde bir 
ihtiyaç, bir değişim ve ayrılma ve kendisine bir benzerlik ve aynı cinsten olmayı 
gerektirecek şekilde zuhura gelmediği ve binaenaleyh onun baba, ana olmaktan, 
oğulu bulunmaktan, neticesi alınacak bir mukaddime (başlangıç) vaziyetine 
düşmekten münezzeh olduğu, mahlük için soyunun kesilmesine mâni bir şeref 
ve meziyet olan ana-babalık sıfatının, o her dilediğini "cs" "ol" emriyle yapan, 
cüzlere ayrılma ve noksanlıktan münezzeh olan ehad ve samed için kemaline zıt, 
tenzihi gerekli bir eksiklik olacağı, çünkü onun başkasından doğmuş olmayıp 
lizatihi kadim, değişmez, vacibü'l-vücut olduğu ve binaenaleyh çocuk olmaktan 
da oğulu bulunmaktan da münezzeh ve onun için ana-baba veya çocuk olanların 
ilâh olmasının muhal bulunduğu, velhasıl onun ne üstünde ne altında bir ilâhın 
bulunması mümkün olmadığı gibi, onunla beraber, ona müsavi hiçbir denk, bir 
ehad bulunması veya doğurulmak veya yaratılmak imkânı da olmadığı, onun zatı 
ve sıfatı ortaklığın meydana gelmesine mâni, yani lizatihi hakkın mukabili, 
lizatihi batıl ve imkânsız olduğu ve onun için uluhiyette şirk iddialarının hep 
batıl olduğu gibi, tevhid adına doğurtma ile teslis iddialarınında batıl olduğu üç 
cümle ile anlatılmış ve bu üçünün birbirine bağlı olarak hepsinin birden 
ifadesinin matlup olduğu anlatılmak üzere son iki cümle vav ile atfedilmiş, 
mamafih en sonraki hepsinin de beyan ve takririne kâfi olduğu için, atıf ile 
beraber müstakil olarak bir ayet olarak getirilmiştir. Bunun bariz olan ince 
nüktelerinden birisi de, birisi baş tarafında müspet, birisi de sonunda menfi 
olarak "ehad" lâfzının iki defa zikredilmesi, iki ayete fasıla yapılmasıdır ki, 
bununla "ehad" lâfzının Arapçada iki kullanış şeklinin ikisine de tembih 
olunmuştur. Zira yukarıda Ragıb'dan naklen beyan olunmuştur ki; "Ehad"in 


ispattaki manasıyla nefiydeki manası aynı değildir. Birinde tahsis birinde tamim 
vardır. Onun için iki fasılada zikri tekrardan ibaret olmamış, aksine belâgata 
uygun olmuştur. Bunun özeti şöyle demek olur: Allah Teala, ikileşmesi veya yok 
olması veya değişmesi imkân ve ihtimali olmayan hep birdir, ne üstünde, ne 
altında, ne beraberinde ona ikinci olacak bir hep bir daha yoktur. Hem sadece 
hep bir olarak değil, gerek münferid olarak gerek toplu olarak, gerek az, gerek 
çok herhangi bir şekilde ona müsavi veya muadil, benzer veya muarız hiçbir 
küfüv de yoktur. Ondan başka hiçbir ilâh yoktur, olması mümkün değildir. Yani 
Allah'ın ehadiyetini tanımak, ondan ortak ve benzeri büsbütün nefyetmek için 
"ondan başka bir ilâh" yoktur demek kâfi değildir. "ondan başka hiçbir ilâh 
yoktur" diye başkalarını külli nefiy ile nefyetmek gerekir. Çünkü ondan başka bir 
ilâh yoktur, denildiği zaman "başka bir tek ilâh yok, fakat bir çok ilâh vardır" 
manası da kastolunabilir. Sâlibe-i külliye (külli bir nefiy) ile cins nefyedilmiş 
olmaz. Sâlibe-i şahsiye veya cüz'iye söz konusu olabilir. Onun için kelime-i 
tevhid "& Y) 4 Y" diye nefy-i cins için olan "lâ" iledir, "leyse" ye benzer olan "lâ" 
ile değildir. "1,43 Y) 4) ö 5" ayetinde "mâ" ile ifade olunurken de nefiyde istiğrak 
için "min" getirilmiştir. "isis a) 4 4" gibi "innemâ" da böyledir. İşte ehadin bir 
ispatta bir de nefiyde olarak iki defa zikredilmesinde bu mühim nükte ile ilâhi 
ehadiyeti beyan ve takrir vardır. Allah, öyle bir ehad, sameddir ki, ona herhangi 
bir temâyüz veya denklik ile denk olacak ne bir vahdet ne de bir çokluk mümkün 
değildir. Onun ne birincisi ne ikincisi, ne üçüncüsü... Olacak hiçbir ilâh, öyle 
varlığı vacip hiçbir mevcut yoktur ve olamaz. Ondan ötesi ve onun dengi 
olmadığı gibi, ondan beri de bütün mevcudât ve mümkünat hepsi toplansa ona 
karşı hiçtir, hepsi kendi zatlarında helâk ve yok olmaktadırlar. Hepsi varlık ve 
bekada hep ona muhtaçtır, kendisine asla yokluk arız olmayan zat-ı Hak O, 
hakiki varlık ancak onundur, başkaları kendilerinden ve kendileri için mevcut 
değildirler. Onlar birbirlerine küfüv olabilirler, birbirleriyle birleşir, 
birbirlerinden ayrılır, içtima, iftirak ederler. Birbirlerinden doğar birbirleriyle 
çekişir, birbirlerine zıt ve şer olabilirler, fakat hiçbirisi kendiliklerinden değil, 
hepsi Allah'ın vergisi, müsadesi iledir. Bütün onlar arasındaki çekişme ve 
tartışmayı kesecek, ihtilâfları kaldıracak, iyiyi kötüyü seçip, şerri kovma, hayrı 
çoğaltma, zülmü iptal, hakkı izhar edecek olan hep onun inayet ve hükmüdür. 
Bütün semalar ve dünyasıyla âlem, dünya ve ahiret onun ehadiyetine istinat 
etmekte, onun samediyetiyle kaim, hükmüne, fermanına mahkümdurlar. Budan 
dolayıdır ki, tâ başta Enes'ten ve Übey'den rivayet olunduğu üzere, bütün 
semalar ve yerin bu sure üzerine tesis edilmiş olduğu zikredilmiştir. Keşşaf 
tefsirinde bu surenin bütün Kur'an'a muadil olduğuna dair bir rivayete işaret 
olarak şöyle demiştir: Bu sure, metninin kısalığı ve iki tarafının yakınlığı ile 
beraber niçin bütün Kur'an'a muadil olmuştur? dersen! Derim ki: bir yükseğin 


yüksekliği niçin ise onun içindir. Bu başka değil, ancak Allah Teala'nın sıfatı ve 
adalet ve tevhidi üzere dürüldüğü içindir. Bunun üstünlüğünü itiraf edip de 
Resulüllah'ın sözünü tasdik eden kimse için delil olarak tevhid ilminin Allah'a 
olan nispeti şerefi kâfidir. Nasıl olmaz ki ilim, malüma tâbidir, onun şerefiyle 
şerif, düşkünlüğüyle düşkün olur. Bu ilmin malümu ise, Allah ve sıfatları ve 
onun hakkında caiz olup olmayanlardır. O hâlde onun rütbesinini, şerefini ve 
makamının celâletini ve her ilmin üzerinde hâkimiyet ve istilâsını ve hiçbirinin 
yetişemediği ödüle erişmesini ne zannedersin? Her kim onu küçük ve hakir 
görürse, malümuna ilminin zayıflığından, ona taziminin azlığından, saygısının 
yokluğundan, akıbetine bakmaktan uzak olmasındandır... Bundan anlaşıldığına 
göre, "4S jd Ji will a © "Kulhüvallahü ahad" bütün Kur'an'a muadil olur" diye 
bir nebevi hadis rivayet edilmiş demektir. Kenzü'l-Ummâl'de mezkür olduğu 
üzere, bunu İbnü'l-Enbari Mesâhif'te Hz. Enes'ten şöyle rivayet etmiştir: ai 
"AS Gİ yâN Sözü Lâ A US asl dl a Bİ ül wi Ne meneder her birinizi her gece "si al şa Se" 
okumaktan? Çünkü o bütün Kur'an'a muadil olur... Alusi'nin zikrettiği üzere 
Müsned'de İbn Lehia yoluyla Ebi Said'den bir rivayette de "nısfına" (yarısına) 
veya "sülüsüne" (üçte birine) diye şek ile rivayet edilmiştir. Merfu ve mevkuf 
olan çoğunluk rivayetlerde ise, diye tayin edilmiştir. Ezcümle şu hadisler 
zikredilebilir: Âciz olur mu biriniz, bir gecede Kur'an'ın üçte birini okumaktan? 
buyurdu. Bu onlara zor geldi, buyurdu ki: "isi & a ©" okur, o Kur'an'ın üçte birine 
muadil olur. Bu hadisi (Ahmed Müsned'de, Buhari, Ebü Yâlâ, Ebi Said'den), 
(İbn Hibban Sahih'inde, İbn Seni, Ebü Nuaym Hilye'de ve Taberani, İbn 
Mes'ud'dan). (Beyhaki "Şuab"da Ebi Eyüb'den), (Hatib Ebü Hüreyre'den) rivayet 
etmişlerdir. Âciz olur mu her biriniz her gece Kur'an'ın üçte birini okumaktan? 
buyurdu. Evet, dediler: Biz ondan daha âciz ve daha zayıfız. Buyurdu ki: Allah 
azze ve celle Kur'an'ı üç cüze ayırdı, "si âl a #'1 Kur'an'ın cüzlerinden bir cüz 
kıldı. (Ahmed, Müslim, Ebu'd-Derda'dan). Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: 
Nefsim elinde olan Allah'a yemin ederim o, yani "isi &l a ©" Kur'an'ın üçte birine 
muadil olur, (Buhari ve İbn Hibban Ebü Said'den). Resulüllah (s.a.v.) buyurdu 
ki: Toplanın, size Kur'an'ın üçte birini okuyacağım. Derken toplanan toplandı, 
sonra nebiyyullah (s.a.v.) çıktı "asi a! a &" okudu, sonra içeri girdi. Birbirimize 
dedik ki: Sanırım ona semadan bir haber geldi, girmesine sebep o oldu. Sonra 
Nebiyyullah (s.a.v.) çıktı da: "Ben size Kur'an'ın üçte birini okuyacağım 
demiştim, işte o Kur'an'ın üçte birine muadil olu"r dedi. (Müslim, Ebü 
Hüreyre'den). Her kim "sal âl si âl a ©" okursa Kur'an'ın üçte birini okumuştur. 
(Taberani, İbn Ömer'den). Her kim bir kerre "wi âl a &" okursa Kur'an'ın üçte 
birini okumuş gibidir, iki kerre okursa Kur'an'ın üçte ikisini okumuş gibidir, üç 
kere okursa bütün Kur'an'ı okumuş gibidir. (Râfii, Hz. Ali'den). Daha bunlar gibi 
bir hayli rivayet vardır. Şu hâlde bunun sebebi nedir? Bu hususta müfessirler ve 


ulemanın iki görüşü vardır. 1) Bir kısmı: Maksat sevabı itibarıyla değil, manası 
itibarıyla üçte birine muadil olmasıdır demişler ve buna Müslim hadisinde geçen 
"üç cüze" taksim edilme kaydıyla istidlal etmişlerdir. Ancak üç cüze taksimin 
şeklinde bir kaç yön söylemişlerdir ki başlıcaları şunlardır: 1- Kur'an'ın manaları 
üç ilme raci olur: Tevhid ilmi, teşri ilmi, ahlâkı güzelleştirme ilmi. Bu sure ise 
son iki kısmın esası olan tevhidi en açık şekilde beyan etmektedir. 2- Denilmiştir 
ki: Kur'an bir bakıma akait, hükümler ve kıssalar, bu üçünü ihtiva etmektedir, bu 
sure ise hep akaide mütealliktir. 3- Gazali, Cevahir'de demiştir ki: Kur'an'daki 
ilimlerin anahatları üç çeşit ılimdir: Başlangıca dair ilim, dönüşe dair ilim, bu 
ikisi arasındaki sırat-ı mustakime dair ilim. Başlangıca ait demek olan bu sure, 
onun üçte birine muadil demek olur. Fakat bizce bunda zayıflık vardır. Zira 
Allah sadece başlangıçtan ibaret değil, "evvel ve âhir" dir. Hem başlangıç hem 
dönüş yeri "ox 4444" "Ancak ona döndürüleceksiniz" dur. Sırat-ı müstakim de, 
doğrudan doğruya ona götüren yol olduğundan, samediyetin gaye ve maksut 
olması manasında merci olmakla beraber ona da işaret vardır. O hâlde bu 
taksime göre bu sure hepsine muadildir demek olur. 4- Bir de denilmiştir ki: 
Kur'an'daki istenilen şeylerin en büyükleri, kendileriyle iman ve Müslümanlığın 
meydana geleceği üç asıldır ki, bunlar Allah'a marifet, peygamberin 
doğruluğunu itiraf, ahirette Allah'ın huzurunda dirilişe inanmaktır. Bu sure, bu 
itibar ile onun üçte biridir. Daha bunlardan başka yönler de söylenmiştir ve 
denilmiştir ki; Hangisi olursa olsun üçte bir rivayetiyle tamamına muadil olması 
rivayeti arasında zıtlık da yoktur, çünkü tevhid bunların hepsinin aslıdır ve 
diğerleri onun vesileleridir. 2) Diğer bir kısım ulema da, maksadın sevap 
itibarıyla üçte birine muadil olduğu görüşünde olmuşlardır. Hadislerin zahirinin 
bu mana olduğunu söylemişlerdir. Buna itiraz edilerek denilmiştir ki: Hz. 
Peygamber (s.a.V.), "Her kim Kur'an okursa, her harfine on sevap vardır" 
buyurmuş olduğundan, tamamiyle Kur'an okumanın sevabının bu surenin 
sevabına nispetle kat kat fazla olacağı aşikârdır. Buna da şöyle cevap verilmiştir: 
Kur'an okuyan için iki türlü sevap vardır: Birisi her harfine göre verilen tafsili 
sevap, birisi de hatim sebebiyle tamamına birden verilen icmali sevaptır. âl a &" 
"si okumanın sevabı, Kur'an'ın hatim sevabının üçte birine muadil demektir. 
Yoksa tafsiline değil. Bunun örneği şudur ki; Bir kimse birine bir ev yaptırmak 
için ücret olarak günlük muayyen bir miktar meblâğ kararlaştırır. Binayı bitirdiği 
zaman da yevmiye ücretinden başka bir de bahşiş verir. Buhari şerhi Kirmani'de 
der ki: Bütün Kur'an'ın üçte birini okumak sadece bu sureyi okumaktan elbette 
daha meşakkatlidir. O hâlde onun hükmü, onun hükmüne nasıl müsavi olur? 
denilirse, Denir ki; Üçte birin okunmasının sevabı on katıyladır. Berikinin sevabı 
ise onun bir katıdır, teşbih aslındadır, ziyadesinde değildir, dokuzu ziyade 
meşakkat mukabilindedir... Hafaci, Şihab'ında buna değinerek demiştir ki: 


Kelâmullahın manalarına bakan, ayetlerini tefekkür eden için olan sevap başka, 
anlamayarak okuyan için olan sevap başkadır. Burada maksat: Her kim bunu 
edâsının hukukuna riayet ederek ve ince manalarını anlayarak okursa, böyle 
düşünme ve tefekkür ile okuması, Kur'an'ın manalarına bakmadan üçte birini 
okumaya muadil yahut marifetullaha ve tevhide taallük etmeyen üçte birini 
okumaya muadildir demek olmalıdır. Zira manaların en yücesi, yüce lâfızlardan 
bazısına katılınca, o cinsin lâfızlardan bir çoğuna muadil olmasında garabet 
yoktur. Meselâ en nefis cevherlerle süslenmiş on miskal ağırlığında bir altın 
levha, bin miskal ve daha ziyade altına denk olabilir.. Alusi de der ki: Allah 
Teala'nın sırf keremiyle, çok bir meşakkatli olmayan bazı ibadetlere, yine o 
cinsten kat kat meşakkatli olanların sevabından daha çok bir sevap tahsis 
buyurmuş olmasına mâni yoktur. Nitekim bazı zamanlarda, bazı mekânlarda bir 
ibadete diğerlerinden fazla sevap tahsis edilmiş ve hatta aynı ibadet bazısında 
vacip ve bazısında haram kılınmıştır ki, bunun hepsinde ancak Allah'ın kendi 
bildiği hikmetler vardır. Bu da onlardan farklı değildir. Binaenaleyh her ne 
suretle olursa olsun bu sureyi okuyana aynı Kur'an'ın bu sureyi müştemil 
olmayan bir üçte birini aynı suretle okuyanın sevabı kadar bir sevabın sırf fazilet 
olarak tahsis buyrulmuş olması uzak görülmeyip, bu tahsis hikmetinin ilâhi ilme 
bırakılması gerekir. İbn Abdilber de "Bu meselede süküt etmek, konuşmaktan 
daha faziletli ve salim bir yoldur" demiştir... Gerçekten en salim olan da budur. 
Bununla beraber Keşşaf'ın uyarısı da muhimdir. Bütün bunlardan sonra âcizâne 
fikrime doğan da şudur ki: Ta Fatiha suresinde besmelenin başında beyan 
ettiğimiz gibi, Kur'an ilminin mevzuu, uluhiyeti bakımından Allah Teala'dır. 
Yani Allah Teala ile mahlükatı ve özellikle akıl sahipleri ve bilhassa insanlar 
arasında bir taraftan uluhiyet ve bir taraftan kulluk demek olan ilâhi ve rabbani 
nispeti itibarıyla Allah Teala'dır. Fatiha, başında bunu açıklayıcı olduğu gibi, bu 
sure de Allah Teala'nın kendisinin bir tarifi olması itibarıyla bütün Kur'an 
ilminin kaim olduğu "müsned-i ileyh"i (asıl konuyu) açıklayıcıdır. Bu itibarla bu 
sure, Fatiha gibi bütün Kur'an'ın bir hulâsası ve binaenaleyh muadili demektir. 
Sonra Kur'an'ın tamamı Fatihası (başlangıcı), ortası ve hatimesi (sonu) olmak 
üzere üç kısım demektir ki, bu mülâhaza Gazali'nin bakış açısına benzemektedir. 
Fatiha, malümdur ki "ümmü'I-kitab" (kitabın anası) olan "elhamd" suresidir. 
Hatime de, İhlâs ile Mu'avvizeteyndir. "çve öy; çiy Dual c3" "Namazı benimle 
kulum arasında taksim ettim" kutsi hadisinin delâleti üzere, Fatiha'nın yedi ayeti 
Allah ile kulu arasında olarak iki kısma öyle bir taksim ile taksim buyrulmuştu 
ki, bundan üç kısım meydana gelmiş oluyordu; Birinci kısım üç ayet ile yalnız 
Allah'a ait, ikinci kısım bir ayet olarak "ösüs 4 ; ww 4y" "Ancak sana ibadet eder, 
senden yardım isteriz) bir ucu Allah'a bir ucu kullara ait, üçüncü kısım da üç 
ayet olarak sadece kullara aittir. Hatimede de üç surenin birincisi olan "si a! a &" 


yalnız Allah'a ait, "isi #" lerle ona sığınma ise kullara ait olduğundan, bir bakıma 
İhlâs, "elhamd"in ve binaenaleyh bütün Kur'an'ın yarısına, bir bakıma da üçte 
birine muadil demek olur. Şu hâlde bunların manalarındaki incelikleri ve 
münasebetleri duyabildiği kadar duyarak okuyanlar, o nispette tafsilen muadil 
sevablara nail olacağı gibi, manasını anlamaksızın icmali iman ile okuyanlar da, 
o nispette icmalen muadil sevablarına nail olurlar. Nazım, haddizatında manaya 
delâlet edici olduğu, harflere göre sevap da nazmın okunmasına ait bulunduğu 
için vadedilen sevaptan elbette boş olmaz, "Lili yüz akika ek w" "Kim bir iyilik 
yaparsa, ona o iyiliğin on katı sevap vardır" vaadıyla bir harfe on sevap veren 
Allah'ın, bir ihlâsa da diğerlerinin tamamına veya yarısına veya üçte birine 
muadil sevap vermesin bir engeli bulunmadığı gibi, böyle tahsisat-ı ilâhiye de 
"ayle Sai; eld dsi" "Allah dilediğini yapar, dilediği gibi hüküm verir" 
hükümlerinden başka sebep de aranmaz. İhlâsa uygun olarak manayı anlamaya 
ve sonra gereğince amel etmeye çalışmak da ayrıca birer iyilik olduklarından 
dolayı, şüphe yok ki, onların sevabı da ilâve edilince ecir daha da yükselir. Ve 
işte tefsir ve meal ile manayı ve hükümleri anlamaya ve anlatmaya çalışmadan 
da matlup olan budur. Bu surenin faziletlerine dair daha bir çok hadisler de 
rivayet edilmiştir, ancak içlerinde güçlü olanlar da zayıf olanlar da vardır. 
Bazıları bunun Kur'an'daki surelerin en faziletlisi olduğunu da söylemiş ise de, 
Fatiha'nın her namazda okunması vacip olduğu "çWsi âsi; YI Dua Y" "Fatihasız 
namaz, namaz olmaz" buyrulduğu hâlde, bunun öyle olmaması ona mânidir 
denilmese bile muvafık da değildir. Alusi der ki: Bunun hakkında rivayet edilen 
sahih hadisler fazileti için kâfidir, hatta Kur'an'dâki surelerin en faziletlisi bile 
denilmiştir. Buna Darimi'nin Müsned'inde Ebü Mugire'den, Safvan-ı Külâl'den 
rivayet olunan şu hadis ile istidlal edenler de olmuştur. Şöyle ki: Bir adam "Ya 
Rasulallah! Kur'an'da hangi sure daha büyüktür?" dedi. "sil a ©" buyurdu. Yine 
Müsned'de Muaz b. Rifa'a ve Üseyd b. Abdirrahman yoluyla Ukbe b. Âmir'den 
rivayete göre, demiştir ki: Resulüllah (s.a.v.) bana: Tevrat'ta, İncil'de, Zebur'da 
ve Kur'an-ı azim'de bulunan surelerin hayırlısı üç sureyi öğreteyim mi sana? 
buyurdu, evet, dedim, bunun üzerine bana "yl iy del Si, gl by şe Gi sl dl a 
okuttu. Sonra da buyurdu ki: "Ya Ukbe! Sen bunları ve Tebbet'i bir gece unutma 
hepsini oku". Tirmizi de bu hadisin bir kısmını rivayet etmiş ve "hasendir" 
demiştir. Mamafih bu, Kur'an'daki surelerin mutlâka en faziletlisi olduğuna 
delâlet etmez, belki en faziletli olanlardan olduğuna delâlet eder. Kur'an 
surelerinden birini diğerinden daha faziletli demeyi caiz görmeyen, yani 
aralarında fazilet farkını inkâr edenler olmuşsa da, İbn Hassad demiştir ki; Bu 
konuda varit olan nasların çokluğu ile beraber fazilette farklılığı inkâr edene 
hayret edilir. Daha faziletli olması görüşünde olanlar da sebebini beyanda 
muhteliftirler. Bazısı demiştir ki: Fazilet, nefsin intikalâtı ve yüce vasıfları 


tefekkür ve korkusu itibarıyla sevabın büyüklüğüne ve katlanmasına yöneliktir. 
Diğer taraftan da denilmiştir ki: Hayır, bizzat lâfza yöneliktir. Çünkü İhlâs 
suresinin içerdiği, meselâ vahdaniyet ve ilâhi sıfatlara delâlet, meselâ Tebbet'te 
mevcut değildir. Binaenaleyh faziletli olma ancak manaların acayipliği ve 
çokluğu iledir. Halimi de Beyhaki'den şöyle nakletmiştir: Ayetler ve sureler 
arasında tafdilin manası müteaddit şeylere yöneliktir. Birincisi, onunla amelin 
diğeriyle amelden evla ve insanlar için lâzım olmasıdır. Bu cihetle emir ve nehiy, 
vaat ve tehdit ayetleri kıssa ayetlerinden daha hayırlıdır denilir. Çünkü kıssalarla 
ancak emir ve nehyin, uyarı ve müjdelemenin tekidi istenmektedir. İnsanlar 
bunlardan müstağni olmaz, kıssalardan bazen müstağni olabilirler. Onun için 
usul kabilinden olan ve insanlara daha lâzım ve daha faydalı bulunanlar, onlar 
hakkında tali durumda olanlardan daha hayırlı olur. İkincisi, Allah Teala'nın 
isimlerini saymaya, sıfatlarını beyana, azamet ve celâline delâlet eden ayetlere, 
bunları ihtiva etmeyen ayetlere nazaran kıymeti daha yüksek, şanı daha yüce 
manasında daha faziletli denilir. Üçüncüsü, bir sure bir sureye, bir ayet bir ayete 
nazaran daha hayırlı denilmesi şu mana ile olur ki: Bunu okuyan kimse 
okumakla uhrevi olan ilerideki sevabdan başka, peşin bir fayda ve okumasıyla 
meydana geliverecek bir ibadet kazanıvermiş olur. Meselâ Ayete'l-kürsi, İhlâs, 
Muavvizeteyn gibi ki, bunlarda Allah Teala'yı yüksek sıfatlarıyla zikir 
bulunduğundan, bu zikrin faziletine ve bereketine itikat ve itminan ile bunları 
okuyan kimse kıraatıyla derhal korkulan bir şeyden sakınmış ve Allah'a 
sarılmanın faydasını hemen elde etmiş ve tilâvetiyle Allah'a bir ibadet yapmış 
olur. Hüküm ayetlerine gelince, bunların sadece tilâvetiyle hüküm ikame edilmiş 
olmaz, ancak ona ilim vaki olur. Bir de şu mana ile bir sure bir sureden efdal 
denilir ki; Allah Teala onun kıraatini diğerlerininkinin kat kat kıraatı gibi kılmış 
ve ona diğerlerine vermediği sevabı vermiştir. Her ne kadar onun bu dereceye 
ulaşmasına sebep olan mana bize zahir olmasa bile, ki bunun benzeri zamanlar 
ve mekânların tafdilinde söylenildiği gibi, sırf ibadete dayalı olan tahsisat-ı 
ilâhiyedir. Hâsılı, bu yönlerin herhangi birisi itibarıyla tafdil bulunması, hepsinin 
Allah kelâmı olmâsı itibarıyla müsavi ve ona nispette bir olmalarına aykırı 
olmaz... hepsi de "al ,Sâ ll ögesi; amaçla Gil 8 aşa yü gk öl azla die yl le gin 
"Birbirine benzer, çift yönlü bir kitap olarak, Rablerinden korkanların ondan 
tüyleri diken diken olur, sonra derileri ve kalpleri Allah'ın zikrine yumuşar" dır. 
Korunacak insanlara hidayet olmak üzere inzal buyrulmuş olan Allah'ın 
kitabının "özelli çi) â asl al yas dl ve" fatihasıyla tevhid ilânı ve risalet görevine 
başlamış olan Resulüllah'ın nihayet doğru vaat üzere Kevser verilmesi ve fetih 
ve zaferle tesbih ve hamd ederek Rabbinin mağfiretine eren şan-ı Muhammedisi 
ile güzel akıbeti ve ona buğz edenlerin, zıddına gidenlerin Ebü Leheb ve karısı 
gibi cehenneme giden acıklı akıbetiyle hüsranı anlatıldıktan sonra, bütün şirk 


şaibeleri kesilmesi ve Hıristiyanların Hz. İsa hakkında düştükleri yanlışlığa 
düşülmemesinin lüzumu, hepsinden gaye ve maksadın marifetullah olduğu, ortak 
ve benzerden, zıt ve rakipden münezzeh olmanın ancak Allah'a mahsus ve bütün 
diğerlerini ona muhtaç olduğu, evvel ve âhir onun ehadiyetinde fani ve yok 
olacak ve ancak onun samediyetiyle kaim bulunduğu, sonuç olarak hakkalyakin 
(kesin bir şekilde) tespit edilmek üzere bu sure-i celilede, tevhid sırrı her 
şaibeden âri, her şüpheden azade halis bir yakin ile talim ve telkin olunarak, 
Allah Teala'nın doğurmaz, doğurulmaz ve hiçbir şekilde küfüvü bulunmaz 
ehadiyet ve samediyet ile tanınması lüzumu bildirilmiştir. O hâlde peygamber de 
dahil olmak üzere bütün âlemin ve bilhassa akıl sahipleri için mahlükatın 
mertebelerinde yekdiğerine karşı olan şerlerden onun samediyetine sığınmaktan 
başka bir selâmet çaresi olmayacağı aşikâr olmakla, Fatiha'da "ül ürünü Ay ş axi Ay" 
"Ancak sana ibadet eder, ve senden yardım isteriz" buyrulduğu gibi, hatimede de 
o samediyetin hüküm ve manasını bir beyan olmak üzere bu ihlâsın akabinde 
afaki veya enfüsi herhangi bir şer karşısında son selâmet çaresinin ona esma-i 
hüsnasıyla iltica ederek sığınmaktan ibaret olduğu, aşağıda geleceği üzere biri 
afaki, biri enfüsi iki sığınma suresi olan "Muavvizeteyn" ile son emir olarak 
tebliğ ve ferman buyrulmuştur. 


Felak 1 - 5 


çöz la del İl Öğ (2) Ga ği da (1) gil Sp İgEl J 


ç Sö 


(5) çek) Yl yi a3 (4) İSİ Çi İLİN yl a3 (3) 


De ki: Sığınırım Rabbine o felakın (1) Şerrinden yarattığının (2) Ve 
şerrinden bir gasıkın daldığı zaman (3) Ve o, düğümlere üfleyen neffâsların 
şerrinden (4) Ve şerrinden bir hasetçinin haset ettiği zaman (5) (5 De. 
Şayanı dikkattir ki: Böyle "de", "söyle" diye emrolunduğu zaman bundan zahir 
olan, memurun bu emri değil, bununla söylenmesi emrolunan sözü söylemesi 
matlup olur. Onun için Peygamberin de bu sureleri okurken "vw" demeyip vx işe" 
"sİâl Aa ,Gi ey öşel ul diye başlaması gerekmez miydi? diye bir soru hatıra gelir. 
Bundan dolayı "os AS! ei 8" de mutlaka "&" denilmesi vacip, Tebbet de ".*" 
denilmemesi vacip olduğunda ittifak bulunmakla beraber, İhlâs'ta ve 
Muavvizeteyn'de "kul" denilmeyerek okunmasını caiz görenler olmuşsa da, 
mücerret dua niyetiyle söylendiği zaman bu caiz olsa bile, Kur'an olarak 
okunduğu zaman aynen okunmalıdır. Çünkü mushaflarda öyle tespit edilmiş, 
öyle varit olmuştur. İmam Ebü Mensur Matüridi, Tevilât'ta demiştir ki: Zira 
bununla memur olan yalnız muhataptan ibaret değil, onun gibi mükellef olan 
herkestir." Onun için zamanlar geçtikçe kalmak, bütün kullara emir ve tavsiye 
olunmak üzere aynen tespit edilmiştir. Bir de denilmiştir ki: Bununla memur 
olan okuyanın kendisidir. Allah Teala bu suretle şunu bildirmiştir ki, bu mananın 
makamında herkes kendisine bunu söylemeyi emretsin, bunu bırakmasın. Hâsılı 
İhlâs'ın başında da işaret ettiğimiz gibi, bu sureler: ".&," diye emir ile 
emrolunmuş gibi bir telkin ile okunur. Yani kendine ve herkese şöyle dua etmeyi 
söyle: (âse) sığınırım. Avz, meaz, ıyâz, ve istiâ'ze; bir fenalıktan korunmak için 
başkasına iltica etmek, himayesini istemektir ki, sığınana âiz veya müsteiz, 
sığınılana müsteazünbih; kaçılan fenalığa müsteazünminh, sığınış tarzına ve 
vesilesine avze, sığındırıp koruyana muiz, korunana muaz denilir. Yani hıfz ve 
himayesini isteyerek iltica eder korunurum (48 -) Rabbine o felakın. Şafak 
vezninde felak, bir çok manalara gelen acayip manalı derin bir kelimedir. 
İştikakına nazaran en esaslı manası yarmak mefhumunu içermiş olması 
hasebiyle tıpkı "fıtrat" kelimesini andırır. Aslında "lâm'"'ın sükuniyle halk 
vezninde; yarmak, birdenbire çatlatıp ayırmak veya pürtletmek demek olan 
"felk" mastarından "mefluk" manasına sıfat-ı müşebbehe olduğuna göre, infilâk 


ettirilmiş, çatlatılıp yarılarak belirtilmiş demek olacağından, ilk nazarda yarık, 
yahut çatlak diye tercümesi hatıra gelir. Fakat böyle yarık yahut çatlak manasına 
"lâm"ın fethasıyla değil, tıpkı "meşkuk" manasında "şakk" gibi mastarında 
olduğu şekilde "lâm"ın sükuniyle "felk" kullanılır. Çoğulunda da "şukük" gibi 
"fülük" deniliyor. Meselâ ayağında yarık, çatlak var denecek yerde ,öâ çi öö aş , i" 
"ösâçi gs, deniliyor ki, bu fark, "ferç" lâfzı ile "ferec" lâfzı arasındaki farka 
benzer. Yani fetha ile "felak", sadece çatlağın, çatlayışın kendisinden ibaret 
değil, daha ziyade ondan belirip inkişaf ederek meydana gelen neticenin vasfı 
demek olur. Meselâ bir çekirdeği çatlatmak bir "felk", çatlaması bir infilâk, bir 
infıtâr, o çatlayış bir "fıtrat", onda iki taraflı meydana gelen durum, bir çatlak bir 
"felk" bir "şakk"'tır. Onun bir tarafı bir "fılk" bir "şıkk"tır, o çatlağın iki şıkkı 
arasından netice olarak pürtleyip beliren, inkişaf ve zuhur eden tomurcuk, yaprak 
veya su veya ışık, parıltı, açıklık veya herhangi bir mahlük, (fetha ile) "felak" 
demektir. Bu mana iledir ki ..ilâ il 13 ll ya yal e aş lal a ll şi ssl an GİS 
"alay! âli v8 "Taneyi ve çekirdeği yaratan, şüphesiz Allah'tır. Ölüden diriyi 
çıkarır, diriden de ölüyü çıkarır. İşte Allah budur. O hâlde nasıl çevriliyorsunuz? 
Karanlığı yarıp sabahı ortaya çıkaran odur" buyrulmuştur. "gü -  "Felakın 
Rabbi" vasfından da zahir olan budur. O felakın fâlikı; yarıp yaratıcısı, ölüden 
diri, diriden ölü çıkarıcı ve zulmeti yarıp sabahı açıcı ve bu suretle yokluktan 
çıkarılarak doğup doğuran halkı birbirinden üreterek terbiye ede ede, hacetlerini 
vere vere, kabiliyetlerine göre yetiştirip sonlarına erdiren ve kendisi ehad, 
samed, "lemyelid ve lemyüled ve lem yekünlehü küfüven ehad" olan yaratıcı ve 
mürebbisi demek olur. Bir de "falk" maddesinde yarmak, yarılmak manasından 
başka bir sür'at ve dikkat çeken bir güzellik ve bir tazyik ve şiddet manası da 
bulunur. Onun için hızından insanları hayrete düşürecek derecede ifrat ve sür'atle 
koşmaya "tefelluk" denildiği gibi, acayip ve çok güzel bir şey icat etmeye "iflak" 
veya "iftilak"; acayip manalar, çok güzel ve nâdir manalar bulan yüksek şâire 
"müflik" ve acayip işe "filk" ve "felik", dahi olan kişiye ve eblehe de "felika" ve 
"müflika" denilir. İşte bu manalarla ilgili bulunan bu "felk" maddesinden "felak" 
lâfzının lügatte isim olarak aşağıda geleceği üzere bir çok manaları beyan 
olunuyor: 1- Yokluktan yarılıp çıkan halk, yani bütün mahlükat ve bahusus 
dağlardan pınarlar, buluttan yağmurlar, yerden tohumdan bitkiler, sulblerden 
zürriyet, rahimlerden çocuklar gibi bir asıldan ayrılıp çıkan mahlükat ve 
doğanlar. Bu manada "felak", mahlük ve meftur müradifi gibi olarak iki 
manasıyla samede mukabil ve onunla mütezayif olur. Yani samedin 
eksiksizliğine mukabil, bu, eksikli ve ona muhtaç olur. "si  " izafetinde de 
bunu bir beyan vardır. 2- Örfte bilhassa sabaha, yahut amudi subuhtan münşakk, 
yani dikey şeklinde uzamış olan aydınlığa veya sabah yeri ağarıp açılmaktan 
ibaret olan fecre denilir. Bu bizim Türkçemizde "tan" dediğimizin aynısı 


demektir. Tanlamak: Taaccüp etmek, bir şeyin birdenbire şuura çarpan letafet 
veya şiddetinden acı veya tatlı bir intiba ile belinleyip hayran olmak manasına 
geldiğine göre, bunda da felk gibi bir acayiplik manası vardır ki, şafak atmak 
tabiriyle ifade olunur. Bu manaca felak mukabilinde, zulmet demek olan "Şasak" 
kullanılır. 3- İki tepe arasında bulunan alçak, oturaklı düz yere denir ve 
çoğulunda "fülkan" gelir. 4- Zindanda suçluların ayaklarına vurulan ve miktara 
da denilen tomruğa denilir ki bizim falâka tabirimiz bunun müfredidir. 5- Çanak 
dibinde kalan süt artığına denir. 6- Ekşiyip kesilmiş süte denilir. 7- Cehennemin 
veya cehennemde bir kuyunun ismi olduğu da nakledilmiştir. Ragıb der ki: işci &*" 
"gil & » sabahtır, "li Dis das 4" ayetinde zikri geçen "enhâr" olduğu da 
söylenmiştir. Allah Teala'nın Hz. Musa'ya bildirip onunla denizi yardığı 
kelimedir de denilmiştir... İbn Cerir, birincisi cehennemde bir hapishane veya 
cehennemde bir kuyu veya cehennem; İkincisi sabah; üçüncüsü halk olmak 
üzere İbn Abbas'tan ve diğerlerinden üç rivayet kaydettikten sonra der ki: Allah 
Teala, Resulüne "gil - » işci" demekle emir vermiştir. Arap dilinde felak ise sabah 
felakıdır. "asal 54 yaşama 58 e öl a" denilir ve mümkündür ki cehennemde felak 
isminde bir zindan da vardır. Böyle olunca da Allah Teala "sw ç ifadesiyle, 
felak denilenin sadece bazısını irade buyurduğuna bir delâlet koymadığı ve şanı 
yüce olan Allah Teala'nın yarattığı her şeyin Rabbi olduğu için, bununla ismi 
felak olan her şeyin murat olunması vacip olur... Bundan dolayı bir çok müfessir 
umumi manası olan halk ile tefsirini tercih etmişler, İbn Münzir ile İbn Ebi 
Hatim de bunu İbn Abbas'tan rivayet etmişlerdir. İbn Sinâ da, "felak, varlık 
nuruyle yarılmış olan yokluk zulmetidir" demekle bu mana üzere yürümüştür. 
Mamafih Cabir b. Abdillâh, İbn Zeyd, Mücahid, Katade ve İbn Cübeyr'den 
rivayet olunduğu üzere, müfessirlerin pek çoğu örfte en yaygın olan sabah 
manasıyla tefsir etmeyi zahir görmüşlerdir. Buna göre "Rabbil-felak", sabahın 
Rabbi, yani "tanın tanrısı" demek gibi olur. Bu durumda felak, zulmet akabinde 
nur, darlıktan sonra genişlik, kapanıklıktan sonra açılış manalarını işaret edici 
olması hasebiyle "ıyâz"ın, yani sığınmanın ona muzaf olan Rab ismine taallük 
ettirilmesinde, buna sığınanın sakındığı şerden kurtarılıp korunacağına işaret 
eden cömert bir vaat ve parlak bir kudret misalini hatırlatarak ümit ve umudu 
takviye ve rablik hükmüne itaatle ona iltica ve dahil olmakta ziyade ciddiyet ve 
itinaya teşvik vardır. Bir de denilmiştir ki bilhassa felakın zikri, onun kıyamet 
gününden bir numune olması hasebiyledir. O hâlde evler kabirler gibi, uykular 
ölümün kardeşi, sabahleyin evlerinden çıkanların kimi neşe ve sürur içinde ve 
kimi borç ve ihtiyaç ile alacaklıların tazyiki veyahut kulların başına gelmekte 
bulunan sair hâller ile gam ve sürur içinde bulunması itibarıyla tekrar diriliş ve 
dönüş hâlini en ziyade andıran bir misal olur. Kadı tefsirinde der ki: Burada "," 
ismi diğer isimlerden, yani felaka izafeti caiz olan diğer ilâhi isimlerin hepsinden 


ziyade yerindedir. Çünkü sıkıntılardan kurtarmak terbiyedir... Bu beyan, felakın 
tâmimi manasına göre zahirdir. Çünkü müsteize de müsteazünminhe de şamildir, 
yani "4," hem sığınan, hem de sakınılan halkın Rabbidir, Rabbü'l-âlemindir. 
Sabah manasına tahsis edildiği durumda da, onun hâlleri değiştiren, tavırları 
çeviren ve binaenaleyh gam ve kederleri izale edecek olan kadir olduğuna işaret 
eder. İbn Sina, söylediğimiz gibi felakı "varlık nuru ile yarılmış olan yokluk 
zulmeti"ne hamlederek umumi manayı aldıktan sonra demiştir ki: Burada Rab 
isminin zikrinde ilmi hakikatlerden lâtif bir sır vardır. Şöyle ki: Terbiye edilen 
kişi, hâllerinin hiçbir şeyinde Rab'dan müstağni olamaz. Nitekim çocuğun 
terbiye edilmesi sürecinde bu müşahede olunur. Mümkün mahiyetler de ilk 
kaynağın ifazasından (vermesinden) müstağni olmadıkları için, buna işaret 
olmak üzere Rabb ismi zikrolunmuştur. Bunda gizli ilimlerden diğer bir işaret 
daha vardır ki, o da şudur: Avz ve iyaz, lügatte başkasına ilticadan ibarettir. 
Başkasına mücerret iltica ile emrolunup da, ondan Rabb ile tabir olununca bu 
delâlet eder ki, şayet maksat hâsıl olmazsa onun meydana gelmemesi, o 
kendisine sığınılan bol bol vereni hayrete raci bir işten dolayı değil, onu alana 
raci bir şeyden dolayıdır. Zira şu kabul edilmektedir ki: Kemalattan ve 
diğerlerinden hiçbir şeyde ilk kaynak Hak Sübhanehu tarafından cimrilik yoktur. 
O, sameddir, hepsi ondan hâsıl olur. Almaya hazırlanan kişinin kabul yönünü 
ona sarf etmesine bağlıdır. İşte "Lei yiz yeiâ YI «an ya Sila 8 el çi ee ii" "Dehrinizin 
günlerinde Rabbinizin rahmetinden nefhalar; esen hoş esintiler vardır, uyanın 
kendinizi onlara arz edin" hadis-i şerifindeki nebevi işaret ile murat budur. Bu 
hadis, rabbani lütufların esintilerinin daim ve bozukluğun ancak bunu almaya 
hazırlanan kişide olduğunu beyan buyurmuştur... İbn Merduye ve Deylemi, 
Abdullah b. Amr b. As'tan şöyle tahriç etmiştir: Demiştir ki: "gil yy özel #" 
ayetinden Resulüllah'a sordum, o buyurdu: Cehennemde bir zindandır. Onda 
cebbarlar, mütekebbirler habsolunur ve cehennem ondan Allah'a sığınır. Yine İbn 
Merduye, Amr b. Anbese'den de şöyle tahriç etmiştir: Resulüllah (s.a.v.) bizimle 
namaz kıldı "gil & » işci 8" okudu. Sonra, "Ey İbn Anbese! Bilirmisin felak nedir?" 
buyurdu. "Allah ve Resulü daha iyi bilir" dedim. Buyurdu ki: "Cehennemde bir 
kuyudur. O kızıştırıldığı vakit cehennem kızışır, âdemoğlu cehennemden eza 
çekmekte olduğu gibi cehennem de o kuyudan eza çekmekte olur." İbn Cerir ve 
İbn Ebi Hatim, Kâb'dan da şöyle tahriç etmişlerdir: Felak, cehennemde bir evdir, 
o açıldığı vakit cehennem ehli onun hararetinin şiddetinden çığlık atarlar. 
Kelbi'den de: Felak, cehennemde bir vadidir diye, rivayet edilmiş ve cehennemin 
kendisidir de denilmiştir. Keşşaf'ın beyanına göre bu mana, engin yere felak 
denilmesinden alınmıştır. Bunun çoğulu "fülkân" gelir; halek ve hulkân gibi. Bu 
durumda rabbin buna izafetle zikri, azabın en büyüğüne işaret ile ondan sığınma 
isteyene kurtuluş vaadini içerir. Sabah manasına olduğu zaman, ümide ulaşma 


vaadini ifade ettiği gibi bunda da en büyük tehlikeden kurtarma ve korumaya 
vaat var demek olur. Ashab-ı kiramın bazısından rivayet edilmiştir ki: Şam'a 
gelip de zimmet ehlinin dünya maişetindeki genişlik ve refahlarını gördüğü 
zaman "G8 el ys e veli İY" "Hiç ehemmiyet vermem, değil mi ki arkalarından o 
felak var?" demiş ve Kâb'dan rivayet olunan manaya işaret etmiştir. Alusi der ki: 
Felakın bu üç manasından benim nazarımda tercihe şayan olan evvelki umumi 
manasıdır ki, yaratma nuruyla yarılmış olan bütün mümkün mevcudata ve 
özellikle dağlardan pınarlar, bulutlardan yağmurlar, yerden bitkiler, rahimlerden 
çocuklar gibi bir asıldan doğup çıkan bütün mahlükata şamil olur... Bu durumda 
felak, samedin hilâfı ve Rabbil-felak, Rabbil-halk, yahut Rabbil-fıtrat demek gibi 
olur. Bunun da evvelki sureye münasebeti, yani doğmaktan dogurmaktan 
değişme ve fenadan, ortak ve benzerden münezzeh olan yaratıcının karşısında 
onun mücelret yaratması ve var etmesiyle yaratılarak doğup doğuran ve 
haddizatında yok olacak ve fani olan mahlükatın hükmünü ve ona ihtiyacını 
beyan olduğu da zahir olur. Bundan dolayı mealde "sığınırım Rabbine o fıtratın, 
şerrinden bütün hilkatin..." diye tercüme etmek fikri âcizaneme lâfzan ve manen 
münasip gelmişti. Fakat İbn Cerir'in dediği gibi lügat ve şeriat bakımından halk 
denilen şeylerin hepsi, "gil «e şik," "kendisine felak denilen her şey" manasıyla 
sarahate dahil olması ve aynı lâfzın, mahfuz tutulmakta zikrolunan faydalarla 
beraber daha ziyade ince olması ve daha fazla bir şümul bulunması hasebiyle, 
şöyle demek daha uygun göründü: "Sığınırım Rabbine o felakın, (45 u o) 
şerrinden mâhalakın." Yani O Rabbin yarattığı bütün halkın: Hangisi olursa 
olsun kötülük şanından olan mahlükatın tamamının şerrinden ki, bu maddi ve 
manevi, dünyevi ve uhrevi, afaki ve enfüsi, tabil ve ihtiyari her türlü şerre şamil 
olur. Binaenaleyh insanlar ve cinler ile bütün şeytanların şerrine, vahşi 
hayvanlar, davarlar, haşarat ve mikropların şerrine, zehirler ve ateşin şerrine, 
günahlar ve arzuların şerrine, nefsin şerrine, âmelin şerrine... halk denilebilen 
herhangi bir şeyin, şer ve zarar tabir olunabilen herhangi bir şerrine umumu ve 
şümulü vardır. Şu kadar ki, maksadın umumiyetle yekdiğerine karşı olan şerleri 
değil, sığınana karşı olan şerleri olması zahirdir. İbn Sina gibi bazıları burada 
istiaze eden insani nefsin müsteâzünminh (kendisinden sığınılan) olmaması 
gerekeceğini ve binaenaleyh "mâhalak"tan muradın onun dışında olan canlılar ve 
cisimler olması lâzım geleceğini söylemiş ve insani ruhun âlem-i emirden 
olmasına mebni âlem-i halk demek olan "mâhalak"da dahil olmayacağı görüşüne 
sahip olmuş ise de, doğrusu ruh da mahlüktur, sığınanın kendisi de "mâhalak"da 
dahildir. Onun için istiaze edilen şer, ona sadece haricinden cebri olarak gelecek 
olan afaki şerden ibaret olmayıp, "iü ya du e Alİ uy" "sana gelen bir şer de senin 
kendindendir" hükmünce tabii olarak veya kasten veya hata ile ihtiyar ve isteği 
ile kendi nefsinden gelen enfüsi şerre de şamil olması lâzım gelir. Nitekim wet" 


"diz ğe çil dai die "Senin en yaman düşmanın iki yanın arasındaki nefsindir" 
hadis-i şerifinde de buna işaret olunmuştur. Bu şekilde bu iki ayet, bu iki sure 
toplamının bütün manasını barındırmaktadır. Bundan sonrası ise, bunun 
zımnında münderic olan kısımlar içinde çokluğu vukuundan dolayı istiazeye en 
çok hacet hissettiren bazı kısımları tayin ederek, afâktan enfüse doğru izah ve 
tafsil olup bu şekilde bu surede daha ziyade afaki olanlara dikkat çekilerek 
buyruluyor ki: (ö-£ o) "Ve bir gâsıkın şerrinden (<4,!3) vukubu sırasında." 
Yani girip daldığı, yahut bastığı, veya battığı zaman. Gâsık kelimesi de bir çok 
mana ile tefsir edilmiş geniş manalı bir kelimedir. Bunun mastarı olan "gasak" 
veya "gusuk" veya "gasekan" lügatte: Şiddetli karanlık, dolgunluk, akmak, 
dökülmek soğukluk ve kokarlık manalarıyla ilgilidir. Hepsinin esası da dolmak 
(imtilâ), veyaakmak (seyelân), yahutdökülmek (insıbab) manalarından birisi 
olduğu beyan olunuyor. Gecenin karanlığı hücum edip dolarak pek karanlık 
olmasına, mastar olarak gasak ve gasakan ve gusuk denildiği gibi, ilk koyu 
karanlığa da isim olarak gasak denilir. Bu bakımdan gasak felaka tekabül ettirilir 
de "kli | 5x1 " gasaktan felaka kadar denilir ki: Gecenin kararmasından sabahın 
aydınlığına kadar demektir. Buğday içinde bulunan Karaca'ya da gasak denilir. 
Gözün dumanlanıp seçimsiz olmasına, veya yaşarıp sulanmasına, yani iki 
durumda da göz kararmasına gusuk ve gasakan tabir olunur. Kezalik yaradan sarı 
su akmasına, buluttan yağmur çisemesine, memeden süt dökülmesine ve 
herhangi bir şeyin mutlak olarak insıbab suretiyle dökülmesine de gasakan tabir 
olunur. İçilemeyecek derecede gayet "barid ve müntin" soğuk ve fena kokulu 
içki veya suya gasak ve gassak denilir. Nitekim "tülus ; Ls Yi" "Yalnız kaynar su ve 
irin" denilmesi bundandır. Kamus müterciminin beyanına göre, Türkçede de 
kokmuş soğuk suya gasak denilirmiş. Bundan dolayı Cevaliki, bunun ta'rib 
edilmiş yani Türkçe iken araplaştırılmış olduğunu farz etmiş ise de, aksi daha 
zahir göründüğünden mezkür mütercim buna razı olmamış, garip demiştir. 
Mamafih biz Türkçe kokmuş soğuk su manasına gasak da bilmiyoruz, ancak 
lâfzi bir benzerlikten bahsedecek olursak, Arapça gâsık lâfzının Türkçemizdeki 
"gasık" lâfzını ve dolayısıyla şehevi kuvvet manasını andırabileceği söylenebilir. 
Çünkü şehvet şerrinden sakınılması icap eden şeylerin başında gelir. Şimdi bu 
izahattan anlaşılmaktadır ki: Gâsık, asıl iştikakına nazaran gasak yapan veya 
gasekan eden yahut gasaklı manasına ism-i fail olmakla, dolan, kararan, karanlık 
eden, akan, dökülen, domlu, posarık, soğuk olan manalarına vasıf olarak 
kullanılması lügat bakımından sahih olur. Burada muradın ne olduğu hakkında 
da muhtelif tefsirler olmuştur, fakat bunları söylemeden önce "vekab"'ın 
manasını da izah edelim: Vekab'ın, mastarı "vakb" ve "vukub" gelir. Bunun aslı 
"vakbe" gibi çukurdur. Kayalardaki tabii çukurlara, oyuntulara ve bazı yalçın 
kayalarda bir iki adam boyu derinliğindeki kuyu tarzında oyuklara, atın gözü 


üstündeki çukurlara, insanın bedeninde göz ve omuz çukurları gibi çukurlara, 
çarhın ve makaranın iğ geçen deliklerine ve alık, yani ahmak ve aşağılık 
kimseye "vakb" denildiği gibi, mastar olarak "vakb" ve "vukub" da çukura 
girmek demek olup sonra mutlak olarak girmek ve gaip olmak, gelmek, ikbal 
edip yönelmek, karanlığın dahil olması yani karanlık basması, güneş batması ve 
ay tutulması yani husufa girmek yahut mıhaka (Arabi ayların son üç günü) 
girmek manalarına kullanılmıştır. Onun için burada da "gâsık"a verilen manaya 
göre mülâhaza edilmesi lâzım gelir ki, girmek manası hepsinde kâfi olabileceği 
için ekseriya bununla tefsir etmişlerdir. O hâlde "gâsık"a verilen manalara 
gelelim: 1- Gasak, imtilâ (dolmak) ve karanlık manasında bilinir olması 
hasebiyle öncelikle bundan dolgun ve karanlığa sokan manası ilk akla gelendir. 
Bundan da "felak" mukabilinde gece manası zahir olduğundan dolayı, felaka 
sabah manası veren çoğu müfessirler bunu gece ile, vukubu da gece karanlığının 
her şeye girip basmasıyla tefsir etmişlerdir ki, "ö-e !) Jm ," gibi, "karanlığı bastığı 
vakit bir gecenin şerrinden" demek olur. Bu surette şerrin geceye izafeti 
meydana gelişine zarf olması hasebiyle bitişik olduğu bir şeye izafet 
kabilindendir ki "nehârı saim" (gündüzü oruçlu) gibi isnadı mecazi olup, 
geceleyin vaki olan şerden demektir. Karanlığının basması vaktiyle kayıtlanması 
da, şerrin o zaman yayılmaya başlaması ve binaenaleyh şer istilâ etmeden önce 
istiaze ile korunmanın temininin gerekli olması nüktesine dayanmaktadır. 
"Gâsık"ın böyle gece ile ve "vukub"un karanlığın girmesi ile tefsirini İbn Cerir 
ve İbn Münzir, İbn Abbas ve Mücahid'den ve İbn Ebi Hatim, Dahhâk'dan tahriç 
etmişler, Hasan'dan de rivayet olunmuştur. Zeccac da bu görüşte olmuş, ancak 
"gâsık"ı soğuk manasına olarak geceye hamletmiş, gece gündüzden soğuk 
olduğu için ona gâsık denildiğini söylemiştir. Ragıb, "gasak"ın şiddetli karanlık, 
"gâsık"ın gece manasına olduğunu söylemiş ve demiştir ki: Gâsık, yol şerri gibi, 
yani gece ansızın gelip çatan arıza veya hayâlet gibi geceleyin olan nâibeden, 
yani belâ ve musibetten ibarettir. Zemahşeri de, "gasak-ı leyl"in aslının, gözün 
yaşla, yaranın kanla dolması gibi dolmak manasına gasktan, yani karanlığın 
yoğunluğundan olduğunu söylemiştir 2- Gâsık ay ile, vukubu da ay tutulması 
veya ay sonundaki mihak ile tefsir olunmuş ve buna dair bir hadis-i şerif de 
rivayet edilmiştir: İmam Ahmed, Tirmizi, Hâkim ve daha başkaları Hz. Aişe'den 
şöyle rivayet etmişlerdir: Demiştir ki: Bir gün Resulüllah (s.a.v.) aya baktı da, 
"Ya Aişe "cöşli geli la yila yi yedi sml" "Bunun şerrinden Allah'a sığın, çünkü 
bu O "4,134 ele" dır" buyurdu. Tirmizi demiştir ki: Bu hadis, hasen sahihtir... 
Alusi, bunun sıhhatini kabul edenin diğer bir tefsire dönmemesi gerekir demiş 
ise de, buna kasrın gerekmediği söylenerek cevap verilebilir. Zira, ayın gâsık 
olmasının sahih olduğu kabul edilir de, lâfzın zahir olan kullanımının tek bir 
haber ile tahsisi caiz görülmeyip, "gali ik çi" cümlesinde müsnedin tarifi kasra 


hamledilmeyerek tevil edilmesi de diğer deliller ile sahih olur. Aya gâsık 
denilmesinin sebebine gelince bunda da bir kaç husus vardır. Birincisi: Bedir 
(dolunay) hâlinde nur ile dolgunluğu itibarıyladır. Bu durumda vukubu, 
tutulmaya dahil olup kararmasıdır. Ikincisi: Seyir ve hareketinde burçları 
katetmesindeki hızı itibarıyladır ki, gask seyelandan cereyana istiare ile 
kullanılmış olur. Üçüncüsü: Güneşin nurundan istifade etmiş olup, haddizatında 
kendisinin karanlık olması itibarıyladır. Bu iki durumda vukubu, ayın sonunda 
mihaka girerek kaybolmasıdır. Müneccimler, ay tutulması ve mihak zamanını 
uğursuz Sayarlar, sihirbazlar da hastalık etkisi veren sihir ile o zaman meşgul 
olurlar. Sebeb-i nüzulun sihir olmasına göre de bu münasibtir denilmiş, yani 
şerrinin manası bizzat ayın kendisinde bir şerri olmasından değil, o zaman 
sihirbazların sihir ile uğraşmaları hasebiyle bu yüzden şerre sebep olması demek 
olup, şerrin aya izafetinin "ednâ mülâbeset" (biraz ilgili olma) demek olacağı 
söylenmiştir. Lâkin şerrin bu şekilde tahsis edilerek tefsiri müneccimlerin, 
sihirbazların zanlarına göre bir nevi müsamahayı tazammun edeceğinden dolayı 
münasip olmadığı gibi, bundan sonraki ayetten fazla bir manayı da ifade etmiş 
olmaz. "Güneş ve ay Allah'ın ayetlerinden birer ayettirler. Bunlar kimsenin ne 
ölümü ne de hayatı için tutulmaz" hadis-i şerifiyle anlatılmış olan şariin 
maksadına aykırı ve onunla iptal edilen cahiliye düşüncelerini bir nevi tervic 
olmaktan uzak kalmaz. Doğrusu ayın tutulması veya mihakı zamanında şerrinin 
manası da nurun kaybolmasıyla karanlığın istilâsındaki şer demek olacağından, 
bu da birinci manaya raci olmuş olur. Çünkü mehtap gecelerinde gecenin 
vukubu, yani zulmetin istilâsı manası tahakkuk etmez, "te51) şal," "Onu takip 
ettiği zaman Ay'a yemin olsun" hükmü geçerli olur. Bu itibarla ayın vukubu, 
sadece tutulması veya mihakından ibaret olmayıp batmasına da şamil olabilirse 
de, dolunay hâlindeki dolgun ayın batmasını sabah takip edeceği için bunda 
gecenin vukubu (bastırması) zamanı tahakkuk etmez. Onun için ayın vukubu, 
daha ziyade tutulma veya mihak geceleriyle tefsir olunmuştur. Şu hâlde Hz. Aişe 
hadisinin manası da, mehtab gecelerinin gâsık olmadığını, gecenin gâsık 
olmasının, ayın vukubu zamanına ait bulunduğunu izah etmek itibarıyla gâsikın 
gece veya karanlık manasını bir tefsir demek olur ve bu surette kasrın 
(sınırlamanın) manasını da tevile ihtiyaç olmaksızın hadis sahih olur. 3- İbn Ebi 
Hatim'in İbn Şihab'dan tahricine göre "-s;13 5-e" battığı zaman güneştir. Şu hâlde 
vukubu, batması demek olmakla bundan akşam şafağı kayboluncaya kadar olan 
tamamıyla batması mülâhaza edilince gece karanlığının girdiği zaman demek 
olacağından dolayı, bunun da yine birinci manayı bir izah olduğu anlaşılır. 4- 
Gâsık, Süreyya ve vukubu onun düşmesidir diye tefsir edilmiştir. İbn Cerir'in, 
İbn Vehb'den tahriç ettiği gibi İbn Zeyd demiştir ki: Araplar "Gâsık, Süreyya'nın 
düşmesidir" derlerdi ve onun düşmesi sırasında hastalıklar ve tâun çok olur ve 


doğuşu sırasında ortadan kalkardı. İbn Cerir der ki: Bu görüşte olanlar için 
Peygamber (s.a.v.)'den rivayet edilen bir hadisten bir delil de vardır. Ebü 
Hüreyre'den Hz. Peygambere merfuân şöyle rivayet olunmuştur: "84/3 öle yâ yay! 
"En-necmi'l-gâsık" buyurdu demiştir... Ve malümdur ki "en-Necm" Süreyya 
demektir. Bundan başka Vennecmi suresinde de geçtiği üzere "âall “ixü Y asil alk 13" 
"Süreyya doğunca afetler kalkar" diye de bir hadis-i şerif rivayet edilmiştir. 
Rivayetlerin bazısında "Ceziretü'l-Arap'tan" (Arap yarımadasından) kaydı da 
vardır. Alusi der ki: Camiü's-sağir'in Menâvi'ye ait Şerh-i Kebir'inde diğer 
rivayetler de vardır, oraya müracaat olunsun... Mamafih bu durumda da mana, 
Süreyya'nın da bulunmadığı karanlık gecelerin şerri manasında olabilir. 5- 
Keşşaf sahibi der ki: Gâsık ile kara yılan ve vukubu ile de onun sokmasının 
murat olunması da caizdir. 6- Kamus sahibinin "vakb" maddesinde bir nakline 
göre göâsıkın, ihtiras ile dolup kabaran kasık olduğu, vukubunun da onun saldırışı 
mealinde bir mana söylenmiştir. Bu iki mana tevil edilmiş görülmezse de, 
yılanın sakınılması lâzım gelen en muzır düşmanlardan olması mesel olduğu 
gibi, şehvet ve hırsın da en büyük şer kaynağı olduğu düşünülürse bunlardan 
sığınmayı ihtar etmekteki faydanın ehemmiyeti de inkâr olunamaz. Ancak 
Kamus mütercimi lügat açıklığına hizmet etmiş olmak için bunun ifadesinde 
açıkça gitmiş, setr-i avrete riayet etmenin lüzumunu hissetmemiş gibi rahat 
hareket etmiştir. Bundan dolayı Alusi der ki: Feyruzâbadi Kamus'ta "vakb" 
maddesinde bir kavil zikretmiş ve onu Gazali ve daha başkasının İbn Abbas'tan 
hikâye ettiğini zannetmiştir. Onun nispetinin sahih olduğunu zannetmem, çünkü 
görüşler arasında bir avret olduğu açıktır... 7- Razi'nin bazı ariflerden işittim diye 
naklettiği manadır. Bu iki surede mahlükatın mertebelerinin şerh edildiğini ve 
şerrin cisimler ve cismaniyat âleminde vaki olduğunu söyleyerek demiştir ki: 
Cisimler ya esiri cisimler veya unsuri cisimlerdir. Esiri cisimler ö vi ö& iy öU" 
"yi as Sİ yallaa ds "Rahman'ın yarattığında bir uygunsuzluk göremezsin. 
Gözünü döndür de bak, bir bozukluk görüyor musun?" buyrulduğu üzere 
bozukluk ve düzensizlikten uzak hep hayırlıdırlar. Unsuri cisimler, ki bunlar oluş 
ve fesat cari olan cisimlerdir, ya cansız varlıklar veya bitkiler veya 
hayvanlardırlar. Cansız varlıklar, nefsani kuvvetlerin hepsinden uzaktırlar. Onun 
için bunlarda sırf karanlık olup, nurlar tamamıyla yok olmuştur, "câ413 öle yâ vey" 
dan kastedilen budur. Bitkiler ise, bitkisel gaz kuvveti ile uzunluk, genişlik, 
derinlikte gelişip artar, onun için bu gelişen kuvvet sanki bu üç ukdeye (düğüme) 
üfleyen neffasâtdır. Hayvana gelince; hayvani kuvvetler, zahir duygular, bâtın 
duygular, şehvet ve öfkedir. Bunların hepsi de insan ruhunu gayp âlemine 
bağlanmaktan ve Allah Teala'nın kuds-i celâli ile iştigalden alıkoyar. 14 ve yâ veş" 
"aw den maksat da budur. Bu mertebeden sonra süfli şeylerden ancak insani nefis 
kalır. Onun için bu sure kesilip, insani nefsin terakkide derece ve mertebeleri de 


bundan sonra Nâs suresinde zikredilmiştir... Görülüyor ki bunda gâsık, karanlık 
yapan, karaltı manasına olarak unsuri cisimlerden gelişme ve hayvani kuvveti 
yani uzviyeti hiç bulunmayan herhangi bir cansız cisme hamlolunmuştur ki, 
hâlis karanlık dediği bizim sırf atalet özelliği ile mülâhaza ettiğimiz tabiattır. 
Vukubu da mekândaki vaziyeti veya kevnden fesata duhulüdür. İbn Sina da bu 
mana üzerinde yürümüş, fakat göâsıkı sırf cansız cisimlere, madene hasretmemiş, 
hayvani kuvvet ile tefsir etmiştir ve demiştir ki: Hayvani kuvvet bir zulmet-i 
gâsika-i mütekeddiredir, yani bulanık bir kara kuvvettir ki sığınmakta olan nefs-i 
natıkanın (insan ruhu) hilâfınadır. Çünkü nefs-i natıka cevherinde temiz, safi ve 
bulanık madde ve ona bağlı şeylerden uzak, bütün şekil ve hakikatleri kabil bir 
fıtratta yaratılmıştır. O ancak hayvanlıktan pislenir, kirlenir... Bizim fikrimizce, 
ayetlerin umumiden hususiye doğru gidişine nazaran, bunu ne sadece camit 
cisimler kısmına ne de hayvani kuvvete tahsis etmeyip, bitkiler ve hayvanlara 
şamil olacak şekilde mutlak unsuri cisim diye almak, sonra bitkisel kuvveti, 
sonra da hayvani kuvveti yahut şehvet ve öfkeyi tahsis etmek daha muvafık olur. 
Bu durumda gâsikın şerri, asıl özelliği âtalet iken üzerinde rububiyet hükmü ile 
oluş ve fesat câri olan ve felaka mukabil karaltılar teşkil eden karanlık madde 
âleminin oluş ve fesadı hâlindeki bütün şerlere şamil olacak şekilde, insanın 
karşısında yer alarak üzerine dalan cismani herhangi bir kara kuvvetin veya 
hayaletin afetini işaret edeceği gibi, vukub da çukura girmek demek olması 
itibarıyla sonunda kabre girmeye mahküm olan fani bedenin, cismani tabiatın 
çöküş ve yok oluşu zamanındaki şerrinden ve kötü sondan sığınmayı da ifade 
etmiş olur. 8- Zikrolunan manalardan her biri bir misal ile izah kabilinden olarak 
gâsık, beşeriyete arız, ve muradına engel elem ve ızdırabına sebep olabilen 
herhangi bir kara musibet demek olduğu da söylenmiştir ki, insanın vicdanına 
herhangi bir karanlık atabilen kara şey demek olur. Zira maddi veya manevi şer 
ve Zarar, gam ve keder, karanlık ve karalık ile tavsif olunur. Bu takdirde vukubu, 
hücumu demektir. Yukarıda izah ettiğimiz gibi gece ile tefsirin hâsılı da Ragıb'ın 
"tarık gibi her gelip çatan" diyerek işaret ettiği üzere bu manaya alınabilir. 
Filvaki İbn Cerir de gece, Süreyya, ay rivayetlerini kaydettikten sonra demiştir 
ki: Bence görüşlerin doğruya en yakın olanı şöyle demektir: Allah Teala 
Peygamberine gâsıkın şerrinden sığınmasını emretmiştir, gâsık ise karanlık 
verendir, gece karardığı vakit "üsse gez; 0m â-e" denilir. "8,14" de karanlığına 
girdiği vakit demektir. Katade "-s;" nın manasında "ca" der idi. Gece karanlığına 
girdiği vakit gâsıktır. Yıldız kaybolduğu vakit gâsıktır. Ay da vukubunda gâsıktır. 
Allah Teala bunların hiçbirini tahsis etmemiş, umumi bırakmıştır. O hâlde gâsık 
denilebilenin her birinin de vukubu zamanındaki şerrinden sığınmak ile 
emrolunmuştur... (âli ,â ül ,4 ves) ve o ukdelere üfleyicilerin şerrinden yani 
iplere, ipliklere, düğdükleri düğümlere, yahut gönüllerde düğümlü azimler, 


itikatlar, tutkunluklar içine üfleyen, yahut öyle ukdeler içinde anlaşılmaz muğlak 
bir hâlde olarak üfürükçülükle afsun yapan büyücü nefislerin, yahut karıların, 
yahut cemaatlerin şerrinden. Nefs etmek, bizim "nefes etmek" tabir ettiğimiz 
üflemektir ki, biraz tükürüklü veya tükürüksüz olarak üfürür gibi yapmaktır. 
Keşşaf sahibi tükürükle üflemedir demiş, Levâmi' sahibi de; üfürmeye benzer 
tükürüksüz olarak muskada yapılır, tükürükle olursa "tefl", yani tüh tüh diye 
tüflemek tabiri kullanılır demiştir. İbn Kayyim de; sihirbazlar sihir yaptıkları 
zaman fiillerinin tesirine pis nefeslerinin bazı cüzleri karışan bir nefesle yardım 
isterler diye nakleylemiş, Alusi bundan dolayı Keşşaf sahibinin dediğine daha 
doğru demiştir. Filvaki Ragıb da der ki: Nefs tükrük fırlatmaktır ve bu "tefil"den 
daha azdır. Üfürükçünün ve sihirbazın nefsi de ukdeler içine nefs etmesidir. öx;" 
"dal çi elli buyrulmuştur. "Yılan zehir nefseder" denilmesi de bundandır. "ölü" 
ÜfÜTÜNLÜ, "dik gi sual Y" "göğüs darlığı olan elbette üfüler" diye de bir deyim 
vardır... Lâkin Nihaye'de, "cw" nefha benzerdir ve "u&" den daha azdır, çünkü tefl 
her hâlde tükürükten bir şey karışmadan olmaz, demesinden anlaşılan nefste 
tükrük şart değildir. Kamus sahibi de, böyle nefs, nefh gibidir ve teflden daha 
azdır demiş ve mütercimi bunu şöyle izah etmiştir: Tefl manasından daha az 
olarak üfürmektir ki buna üflemek tabir olunur. Üfürükçülerin üflemesi gibi 
tükürüksüz olur ve tefl azca tükürük ile tüf tüf diye üfürmektir ki tüflemek tabir 
olunur. "oks cs" yalancılık kısmından olan şiir ve gazel türü şeylere denilir. 

"sl 4 eğ" sihirbazlara denilir ki, ipi düğümleyip ana afsunla üfledikleri içindir. 
Müellifin "sevâhir" ile tefsir etmesi nefisler yahut kadınların itibar edilmesine 
dayanmaktadır. Zira ekseri cadılık kadınların işitir... Demek olur ki, "nefs"'in 
esasında biraz tükürük fırlatmak olsa bile, nefh gibi tükürüksüz sadece nefes 
etmekle de olur. Nitekim lisanımızda nefes edici, okuyucu, üfürükçü tabir olunan 
üfürükçülerde maruf olan tükürüksüz üflemektir, fakat kötülük için sihir yapan 
pis sihirbazlarda yılanın dişinden zehir fıçkırtması gibi tükürük savurtmanın da 
âdet olduğu anlaşılıyor. Bununla beraber hava, rüzgâr, nefes üfürmek demek 
olan nefh, "ruh nefhetmek" tabirinde olduğu üzere can vermek, hayat ve ilim 
kaynağı olan ruhu yaymak manasına kullanıldığı gibi "... es» âöü eliz yl" 
"Ruhu'i-kudüs kalbime "cs" eyledi..." hadis-i şerifinde varit olduğu üzere, ruhun 
kalp ve vicdana bir mana ve ilim veya söz vahyetmesi ve atması manasına da 
istiare yoluyla olsa bile "&&" denildiğinde de şüphe yoktur. Demek ki "tsi" 
etmenin pis kısmına mukabil olarak bir de kutsi kısmı vardır. Vaaz ve nasihatte, 
tâlim ve terbiyede, ruhi tedavilerde olduğu gibi güzel hakimane sözler, hayırlı 
niyetler, kutsi manalar ve nefesler sarfıyla yapılan ruhi telkinler bu kabildendir. 
Fakat burada söz konusu olan, şerrinden sığınılması emrolunan habis nefesler 
olduğu, bunda da maruf olan, sihirbazların, sihirbaz kadınların zehire benzeyen 
habis tükürüklü üfürükleri ile efsunları bulunduğu için "a 4 &âw" onlar hakkında 


yaygın olmuştur. Bunu izah için "ukad"ın manalarını da tahlil etmek lâzım gelir. 
"sl 3" ifadesi "ew" ın Zarfı veya Zarf-ı müstekar olarak onların halidir. "sie" 
malümdur ki "ukde"nin cem'idir. Ukde, bir şeyin uçlarını derleyip birbirine sıkı 
tutturmak, yani düğüm bağlamak, düğmek ve düğümlemek demek olan "akd" 
maddesinden isim olduğu için esas manası düğüm demektir. Fakat akd, hissi ve 
maneviden daha umumi olarak kullanıldığı için ukde de akd gibi sadece hissi bir 
düğümden ibaret olmayarak birçok manalara gelir. Ondan dolayı düğüm 
denilince alelâde bir ip düğümünden ibaret zannedilmemesi için Kamus'tan, 
Nihaye'den, Ragıb'dan bazı mühim manalarını kaydedelim: Kamus'ta: 1- Ukde, 
düğüm ve düğüm yeri. 2- Beldeler üzerine velâyet. Nitekim Nihaye'de der ki: 
Hz. Ömer hadisinde "âmsi ç,; s1 dai da" "şehirler üzerine velâyet ashabı helâk oldu 
demektir. Emirler için sancak bağlanmasından alınmıştır. 3- Valiler için 
akdolunan beyat ki, Ubey hadisinde "xi 5, sö dai du" bu manadandır, yani 
akdedilmiş beyat demektir. 4- Sahibinin mülk kabul ettiği akar. 5- Ağacı çok ve 
girift yer. 6- Develer için otluğu kâfi otlak. 7- Bir kimsenin yeterli derecede 
maişeti kendisine bağlı bulunan şey. 8- Arz-ı muhsıbe; yani bolluk yer. 9- Ağaç 
yemeye mecbur kalmış hayvanlar. 10- Herhangi bir şeyin kesin vücubu, lüzumu 
ki nikâh akdi, satım sözleşmesi vesaire bundandır. Kalpteki inanca, şiddetli 
ilişiğe, azim ve kararlılığa, rey ve görüşe ukde denilmesi de bunda dahildir. 
Nitekim Nihaye'de dua hadisinde: "çil se 4 a" "sana kalplerimizden ukde-i 
nedem" nedâmete büyük akid demektir ki tövbeyi kuvvetlendirme manasındadır. 
Yine bir hadiste "âiyaali ssl çin öc gi hi Y dd şi ill yö 9" "ye elbette râhilemi 
(devemi) emrederim, rihlet eder (sefer yapar) sonra Medine'ye gelene kadar 
onun için bir ukde çözmem" ona gelene kadar azmimi bozmam demektir. Bir 
hadiste de "ca üc sale 4S ia," "bir adam alış veriş ediyordu ukdesinde zaaf 
vardı" yani görüşünde ve kendi maslahatlarına bakışında demektir. 11- Kin ve 
öfkeye de çoğul siygasıyla ukad denir. "ös: cm." "düğümleri çözüldü" öfkesi 
sükun buldu demektir. 12- Ukde, kamışa da denilir ve bazı yerlerin de özel 
ismidir... Hepsi düğüm manasına dayanan nice manalar ki, çoğunu ve cümlesini 
belki bu ayette mulâhaza etmek mümkündür. Ragıb da Müfredat'ta, akdin önce 
ipin bağlanması ve bina akdi gibi katı cisimlerde kullanıldığını sonra da satım 
akdi, ahid ve saire gibi manalara istiare edildiğini söyledikten sonra der ki: 
Ukde: nikâhtan, yeminden ve saireden akdolunan şeyin ismidir. ösüz | saz Y, Jö" 
"zı "Nikâh bağını bağlamaya kalkmayın". Ayrıca dil tutukluğuna denir; dilinde 
ukde var demek tutukluk pelteklik var demektir. "sw a «vw de ukdenin 
çoğuludur ve bu, sihirbazların akdettiğidir ki aslı azimettendir. Onun için ona 
ukde denildiği gibi azimet de denilir. Ve bundandır ki sihirbaza "muakkid" (akd 
yapan) denilir ve "at." onun denilir. "e ,5de âw" döllenmesi tutunca kuyruğunu 
kısan deve, "üöci GS, seci 5" kuyruğu kıvrık teke veya köpektir, köpeklerin 


çatışmasına da teâkud denilir... Demek ki büyücü erkek ve kadınların üflediği, 
akdettiği ukdeler, düğümlediği düğümler bu manalarla alâkadar bir azm ve 
azimet düğümüdür ki, asıl uçları onların nefislerinde düğümlenmiş olup, onunla 
diğerleri üzerinde iradelerini şeytanlıkla yürütmek isterler. Bir akiddeki el sıkma 
kabilinden, zahirdeki ip düğümü de onun bir tezahürüdür. O azimet denilen şeyin 
ne olduğuna gelince: Öncelikle malümdur ki azim ve azimet, bir işin icrasına 
kalbi bağlamaktır, yani kalbi kesin olarak bağlayarak kasıt ve teveccüh kılmaktır, 
ciddiyet ve sabır ile gayret ve ihtimamdır diye de tarif edilir. Böyle azim ile 
yapılması gereken büyük hayırlı işlere ve ruhsat ciheti aranmayarak icrası 
istenen önemli farzlara azimet, azaim ve avâzim denilir. Sihirbazın ukdesinde 
esas olan, şer ve şeytanlığa taallük eden bir akd-i kalp ile takip olunan bir 
azimettir ki, Ragıb bunu şöyle tarif etmiştir: O azimet bir ta'viz, yani bir 
sığındırma afsunudur ki, sanki sen onunla şeytanın üzerine sende iradesini infaz 
etmesine bir akid yapmışsın, onu bağlayıp düğümlemişsin gibi tasavvur olunur... 
Bu izahattan şu neticeye gelmiş oluyoruz ki: Ukdelere, tükürüklü veya 
tükürüksüz üflemek, ukdenin hissi ve manevi tasavvur olunabilen her manasına 
göre onun gerek akdi, gerek çözülmesi noktainazarından nefes sarf etmek, ilkaat 
(atmalar) ve telkinler ile nefisler üzerinde heyecanlandırma ve tahriklerde 
bulunmak gibi bir şekilde mülâhaza olunabilir. Söz konusu olanın ise şer olan 
nefsler (üflemeler) olduğu, bunun hâsılı ve en bariz misali de işleri güçleri küfür 
ve fitne olan sihirbazların afsun düğümleriyle şunu bunu bağlamak, emri altına 
almak için püf püfleyerek veya tüh tühleyerek azim ve gayretle sarf ettikleri 
şeytanca üfürükleri veya tükürükleriyle mülâhaza olunduğu için "öl 4 wöür 
sihirbazların, cadıların unvânı olmuş ve bundan dolayı ekseriyetle  â &öül yal a" 
"sl sihirbaz kadınlar, cadılar diye tefsir olunmuştur. Burada dikkat çeken 
noktalardan birisi de "neffasât"ın müennes çoğul olarak getirilmiş olmasıdır. 
Onun için bunun müennes olan mevsufunu takdirde üç mana söylenmiştir. 
Birincisi: zahiri itibarıyla "nisa" kelimesi takdir olunarak "&âl ua" "üfleyici 
karılar" demek olmasıdır ki, bunda da iki vecih vardır: Birisi, yukarıda işaret 
olunduğu üzere cadılık ekseriyetle kadınların özelliği olması ve sihir işinde 
kadın rolünün galib bulunmasıdır. Birisi de, erkeklerin azim ve kuvvetleri 
üzerinde kadın hilesinin, kadın tuzaklarının şirreti veya kadın cazibesinin 
yüreklere işleyen füsunkâr tesiridir ki, bunu sihrin hakikatine inanmayanlar dahi 
itiraf ederler. Mamafih iki vechin ikisi de bir manaya racidir denilebilir. İkincisi: 
Dişiye ve erkeğe şamil olmak üzere "nüfüs" takdiriyle "el ps" "üfleyici 
nefisler" demek olmasıdır. Zira Arapçada "sin" ile nefis kelimesi müennestir. Bu 
mana erkeğe ve dişiye, fertlere ve cemiyetlere kullanılabilir olması itibarıyla 
daha şümüllü olduğu ve sebeb-i nüzul sayılan rivayetlere muvafık bulunduğu 
için umumiyetle en tercih olunan mana budur. Onun için mealde bu mana 


gösterilmiştir. Üçüncüsü de: "ekl &eLsi" "üfleyici cemaatler" diye cemaatler 
takdir edilmesidir. Çünkü sihirbazların bir araya gelmesiyle yapılan sihir daha 
şiddetlidir. Bu da erkeğe ve dişiye şamil olursa da fertlere şümulü zahir olmaz. 
Bu manalar da anlaşıldıktan sonra beyan olunan manaların hâsılına gelelim. 
Tefsirlerde buna başlıca üç mana verilmiştir: I- Umumiyetle yaygın olan manadır 
ki, şöyle demişlerdir: İpliklere düğümler düğüp de onlara üfleyerek muska ve 
afsun yapan sihirbaz karıların veya nefislerin veya cemaatlerin şerrinden. İbn 
Cerir bunu, "rukye yaparlarken iplik düğümlerine üfleyen sihirbaz kadınların 
şerrinden" diye anlattıktan sonra, ehl-i tevil de, yani müfessirler de dediğimiz 
gibi söylemiştir diyerek şunları nakleder: Muhammed b. Sa'd yoluyla İbn 
Abbas'tan: "iü â âli ş yes" sihir karışan rukyeler. Hasan'dan: Sihirbaz kadın ve 
erkekler. Katade'den: "özi â &ââl yâ eş" okumuş ve şu rukyelerin sihir 
karışanından sakınınız demiştir. Tavus'tan: "rukye-i mecanin" den daha fazla 
şirke yakın bir şey yoktur, demiştir. Mücahid ve İkrime de demiştir ki: çi ew 
"si İplik ukdelerinde rukyelerdir. İkrime demiştir ki: İplik ukdelerinde "ahz"dir, 
(yani bağlama tabir olunan tutukluktur ki, Arapçada "ahze" denilir). İbn 
Zeyd'den:; "cw" ukdelerde sihirbaz kadınlardır... Fakat bu rivayetlerde iplik 
ukdesi ile tahsisi ancak Mücahid ve İkrime'den rivayet edilmiştir. Bu 
açıklamanın faydası, sihir karışmayan, yani şer ve şeytanlık için olmayıp da 
ondan korunma ve bir hastalık veya afete Allah'tan şifa niyazı için, kendine veya 
diğerine hulüs-i kalp ve iyi niyet ile bir dua veya ayet okuyup üflemek 
kabilinden olan nefeslerin cevazına işarettir. Çünkü bunda kimseye zarar verme, 
iğfal veya Allah'tan başkasına sığınma ve iltica manası yoktur. Bu surelerdeki &" 
"yel emirleri de her şerden Allah'a sığınmak gerektiğini ifade etmektedir. 
Resulüllahın kendisine ve diğerlerine bu suretle okuyup üflediği ve böyle hayır 
için rukyeye müsade ettiği sabit ve bu sebeple gerek ruhani ve gerek cismani 
nice hastaların şifaya kavuştuğu da vakidir ve görülmüştür. Ancak okuyuculukla 
sihirbazlık edenlerin de şerrinden korunmak için bu ayetin hükmü ile sihir 
karışan rukyelerden sakınılması lüzumu ihtar olunmuş, ukdeleri iplik düğümleri 
diye tahsis edenler de böyle düğümlere üflemenin sihir kabilinden olduğunu 
anlatmak istemişlerdir. Mamafih, mutlaka rukye ve sığınma ile yardım isteme, 
yani okumakla tedavinin caiz olup olmayacağı hakkında da ihtilâf edilmiştir. 
Şüphe yok ki, bu surelerde ve diğer ayetlerde emrolunduğu üzere herkesin 
Allah'a sığınarak kendisi ve diğerleri için dua etmesi, okuması, sadece meşru 
değil aynı zamanda emredilmiştir. Lâkin bunun tedavi için kendine okutmak 
tabir olunan mana ile rukye denilen tarzda yapılmasında Razi'nin beyan ettiği 
üzere ihtilâf olunmuştur. Bazıları rukyeyi, yani okuma ile tedaviyi yasaklamışlar 
ve şu hadis ile istidlal etmişlerdir: "osSsüeey ole söke Yş öss Ye a yi" "Allah'ın 
bir takım kulları vardır ki, kendilerine ne keyy, ne de rukye yaptırmazlar, yani 


dağlanmazlar ve başkalarının nefesiyle tedavi istemezler ve ancak Rablerine 
tevekkül ederler." Bir hadiste de: " â 4; 658İ edil çe Sss" "Allah'a tevekkül 
etmemiştir dağlanan ve rukye isteyen" buyrulmuştur. Bunun izahı, Buhari'nin ve 
daha tafsilâtlı olarak Müslim'in Husayn b. Abdurrahman'dan senedleriyle rivayet 
ettikleri şu hadistedir: Demiştir ki: Said b. Cübeyr'in yanında idim. Dün gece 
düşen yıldızı hanginiz gördü dedi. Ben, dedim. Sonra da amma, ben bir namazda 
değildim, böcek sokmuştu, dedim. Ne yaptın? dedi. "ws 4." "rukye ettirdim 
okuttum" dedim. Seni ona ne sevk etti? dedi. Şa'bi'nin bize rivayet ettiği bir 
hadis dedim. Şa'bi size ne rivayet etti? dedi. Büreyde b. Husayb Eslemi'den â$, Y" 
"is sie ve Yl "gözden veya sokmadan başkasında rukye yoktur" dediğini bize 
rivayet etti dedim. Bunun üzerine dedi ki: İşittiğini tutan iyi yapmıştır ve lâkin 
İbn Abbas bize Hz. Peygamber (s.a.v.)'den şöyle rivayet etti: Peygamber 
buyurdu ki: Bana ümmetler arz olundu, peygamber gördüm yanında bir 
cemaatcık, peygamber gördüm yanında bir iki adam, peygamber gördüm 
yanında kimse yok, derken bana büyük bir topluluk kaldırıldı zannettim ki benim 
ümmetim, derken bana denildi ki: Bu Musa ve kavmidir ve lâkin ufuğa bak. 
Baktım ki yine büyük bir kalabalık, derken bana denildi ki, diğer ufuğa bak. 
Baktım ki büyük bir kalabalık. İşte denildi, bu senin ümmetin ve beraberlerinde 
hesapsız ve azapsız cennete girecek yetmiş bin vardı. Peygamber bunu söyledi, 
sonra kalktı evine girdi. İnsanlar bu hesapsız ve azapsız cennete gireceklerin 
kimler olduğu hakkında konuşmaya daldı. Bazıları, bunlar Resulüllah'a 
arkadaşlık edenler olsa gerek dediler, bazıları da bunlar İslâm'da doğup da 
Allah'a hiç şirk koşmamış olanlar olsa gerek dediler, daha bir takım şeyler 
söylediler. Derken Resulüllah (s.a.v.) çıktı, "neden bahsediyorsunuz?" dedi. 
Haber verdiler, buyurdu ki: "035 si xe) öle ş üs yl Yü ke Vs uğ Yola" "onlar o 
kimselerdir ki rukye yapmazlar, rukye istemezler, tetayyur, yani uğursuzluk da 
etmezler ve ancak Rablerine tevekkül ederler... Fakat Buhari'de, Mesabih'te ve 
Meşarik'te "us »Y" "rukye yapmazlar" ifadesi yoktur ve hadis şöyledir: Y ol a" 
"OS aşi) le 3 3s Vs öd e Vs ös al "onlar o kimselerdir ki, uğursuzluk etmezler, 
rukye istemezler, dağlanmazlar ve ancak Rablerine tevekkül ederler..." Bu daha 
sahihtir. Bu hadis, İhlâs suresinde "Samed"in manasını izahta geçtiği üzere, 
sebeplere gönül vermeyen ve sıkıntılar ve musibetler karşısında sarsılmayarak 
tevekkül makamının en yüksek mertebesinde bulunan râziye nefislerin ashabı, 
Allah dostlarının büyükleri hakkında olduğu aşikârdır. Onun için bunlardan 
dağlanmanın ve rukye istemenin terkinin evla olacağına istidlal olunabilirse de, 
umum için mutlak surette yasaklanmış olduğuna istidlal etmek uygun olmaz. 
Yine Buhari, Müslim ve sair sahih kitaplarda rukyeye müsade eden hadisler de 
çoktur. Ezcümle, Cabir b. Abdillâh hadislerinde demiştir ki: Benim bir dayım 
vardı, akrepten rukye ederdi. Resulüllah (s.a.v.) rukyelerden nehyetti. Onun 


üzerine, vardı "Ya Resulallah, sen rukyelerden nehyettin, ben ise akrepten rukye 
ederim" dedi. Resulüllah da: Sizden her kimin kardeşine bir menfaat etmeye 
gücü yeterse yapsın buyurdu. Avf b. Malik Eşca'i hadisinde de demiştir ki: Biz 
cahiliyede rukye ederdik. Dedik ki; "Ya Resulallah, onun hakkında ne 
buyurursun?" "Rukyelerinizi bana arz ediniz, rukyelerde sakınca yoktur, onda 
şirk olmadıkça" buyurdu... Ebü Said Hudri hadisinde: Resulüllah'ın ashabından 
bir takım kimseler seferde idiler. Arap obalarından birine uğradılar, onlara 
misafir olmak istediler, misafir etmediler. İçinizde bir rukye eden (okuyucu) var 
mı? Zira obanın seyyidi "edig"dir (yani yılan veya akreb sokmuştur) dediler. 
Ashap içinden bir kişi ki, Ebü Said kendisidir, evet dedi. Vardı onu "Fatihatü'l- 
kitab" (Fatiha suresi) ile rukye etti. Bunun üzerine adam iyi oldu. Ona bir bölük 
koyun verildi, o onu kabul etmek istemedi. Peygambere (s.a.v.) arz etmeden 
almam dedi ve Peygambere vardı, anlattı; "Ya Resulallah! Vallahi yalnız 
"Fatihatü'l-kitab" ile rukye ettim dedi. Resulüllah tebessüm buyurdu da, sen 
onun rukye olduğunu ne bildin? dedi. Sonra da onu onlardan alın, bana da sizinle 
beraber bir hisse ayırın buyurdu. Daha bunlar gibi hadisler delâlet ediyor ki, 
nehyedilmiş olan rukyeler, hakikatleri meçhul olan, sihir ihtimali ve şirk manası 
bulunan rukyelerdir. Bazıları da üflemeyi yasaklamışlardır. İkrime demiştir ki: 
"Rukye eden üflememeli, mesih etmemeli ve akid yapmamalıdır." İbrahim 
Nehai'den de, "selef rukyelerde üflemeyi mekruh görürlerdi" diye nakledilmiştir. 
Bazısı da demiştir ki: "Dahhâk'ın yanına girdim ağrısı vardı. "Sana ta'viz 
okuyayım mı ya Eba Muhammed" dedim. Peki ve lâkin üfleme dedi. Ben de 
Muavvizeteyni okudum..." Halimi demiştir ki: "Rukye edenin, üflememesi, 
mesih etmemesi ve bağlama yapmaması gerekir" şeklinde İkrime'den rivayet 
edilen görüşe göre, sanki hususta o şu görüşte olmuştur: Allah Teala bağlamada 
üflemeyi isti'aze olunacak şeylerden kılmıştır. Binaenaleyh bunun yasaklanmış 
olması vacip olur. Fakat bu istidlal zayıftır, çünkü "si çâ cw" ancak ruhlar ve 
bedenlere zarar veren sihir olduğu zaman kötü olur. Amma bu üfleme, ruhlar ve 
bedenleri ıslah için olursa haram olmaması vacip olur... Mamafih Nesai'de Ebü 
Hureyre'den şu hadis de rivayet edilmiştir: Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: ve ve" 
"açil OS 3 yl ği yay İyİ ii ai yaş an ilçi Gü Söve "Her kim bir bağ bağlar da sonra ona 
üflerse sihir yapmıştır, (yani sihir işlerinden bir iş yapmıştır), sihir yapan da şirk 
etmiştir. Her kim bir şeye takılırsa (bir menfaati olur veya zararı defeder diye 
gönül takar, itikat ederse veya o itikat ile muska ve nazarlık gibi bir şey 
takınırsa) ona havale edilir..." Yani yalnız Allah'a sığınmayıp da o şeye 
bağlandığı, ondan umduğu, hâlbuki Allah'ın izni olmayınca hiçbir şeyin ne 
menfaati ne zararı olamayacağı için o takıldığı şeyden hiçbir fayda görmez, 
Allah'ın yardım ve inayetinden mahrum olur. ayetin tefsiriyle bu hadisin 
münasebeti de zahirdir. Bu da mutlak olarak üflemeyi nehyetmemiş, sihirbazlık 


tarzında düğümler düğerek şunu bunu bağlamak için okuyup üflemeleri 
nehyetmiş ve son fıkrasıyla da nefsi telkinlerin mutlaka bir hükmü olduğu ve bu 
suretle vehme dayanan şeylere itikadın ve Allah'tan başkasına sığınmanın 
zararını anlatmış demektir. Bunun hâsılı da, beyan olunduğu üzere sihir manası 
karışan düğümlü, ne olduğu belirsiz, meçhul ve muğlak, şüpheli, akide veya 
beden üzerinde zarar olması melhuz şeytani üfürükçülükten ve vehimlere 
kapılmaktan uyarıdır. Onun için müfessirlerin çoğu, manayı hep sihir üzerinde 
dolaştırmışlar ve mutlak olarak değil, fakat sihir karışan rukyelerden sakınmayı 
söylemişler, iplik düğümleyerek okumayı da sihir tarzından saymışlar. İkrime 
gibi bazıları da üflemeyi ve el sürmeyi bile şüpheli kabul etmişlerdir ki, 
maksatları tükürüklü üfürükler ve sinirleri bozacak sıvamalar olsa gerektir. 
Yoksa şeytani habis üflemelere mukabil kutsi, rahmani üflemeler ve nefesler de 
bulunduğu ve maneviyatın maddiyata, maddiyatın maneviyata geçmesi için 
velevki cüz'i olsun bir sıradan sebebe teşebbüsün de gerekli bulunduğu inkâr 
olunmuş değildir. "se. ,â 4S" "her şeyin bir devası vardır" hadisi gereğince ruhi 
hastalıklara ruhani, cismani hastalıklara cismani sebeplerle tedavi meşru olduğu 
gibi, karışık olanlara da karışık tedavi elbette meşru olur. Şu şart ile ki, tesir 
sebeplerdan değil, Allah'tan bilinmeli ve hepsinde de entrikadan, sihirbazlıktan, 
şarlatanlıktan, iğfal ve zarar vermekten sakınmalıdır. Bu cihetle cismani 
hastalıkların tedavisinde bile gerek doktorun ve gerek hastanın ahlâk ve itikat 
itibarıyla hâlet-i ruhiyelerinin de özel önemi bulunduğundan, ruhani kıymet, iyi 
niyet ve itikat selâmeti hepsinin başında gelir. Yoksa doktorluk namına yapılan 
zararlar, afsunculuk, üfürükçülük adıyla yapılan zararlardan az değildir. 
Özellikle bunları Allah için insanlara hizmet ve menfaattan ziyade, sırf mal 
kazancı için vâsıta yapan ve ağır ağır ücretler almak üzere alış veriş akitleri 
yapmadan bir nefes sarf etmek bile istemeyen sözde doktorların, şarlatanların 
zararları, hiçbir zaman cinciliği, üfürükçülüğü sanat edinenlerden aşağı 
kalmamıştır. Böyle olanların da "isi 4 &öül 4 vey" de dahil afsunculardan 
sayılması lâzım gelir. Hatta yalnız doktorlukta değil, yukarıda "ukde"nin 
açıklanan manalarına göre, her meslek ve sanatta hak ve hayır fikrinden 
ayrılarak insan aldatmak, şer saçmak için nefes sarf edenlerin hepsi de bu 
manada dahil olan, sığınılması lâzım gelen "neffâs" nefislerden olduğu da 
unutulmamak gerekir. Bunların böyle olması ise, mukabilinde sırf hak ve hayır 
için ciddiyet ve istikametle Allah yolunda nefes sarf edenlerin mevcudiyetlerini 
ve kıymetlerini inkâra sebep teşkil etmez. Bundan dolayı, halis niyet ve temiz 
nefeslerle Allah'a sığınarak, Allah'tan şifa niyaz ederek okuyup üflemeyi de 
mutlaka sihirbazlık gibi telâkki etmek doğru olmaz. Onun için rukyeyi tecviz 
edenler Sıhahta rivayet edilmiş olan bir hayli hadis ile istidlal eylemişlerdir ki, 
Razi bunlardan şunları kaydetmiştir: 1- Resulüllah (s.a.v.) bir defasında rahatsız 


olmuştu. Cebrail (as) ona rukye etti de "Asi ül, üye çi S e döjal ww" yani 
"Bismillâh okur rukye ederim sana seni inciten her şeyden, Allah da sana şifa 
verir" dedi diye rivayet edilmiştir. 2- İbn Abbas demiştir ki: Resulüllah (s.a.v.) 
bize bütün ağrılardan ve hummadan şu duayı öğretirdi: »& öe akel üçe aa Sl dil m 
3g ya yi yaş asdye JS- Hz. Peygamber buyurmuştur ki: Bir kimse eceli gelmemiş 
bir hastanın yanına girer de yedi kere "eli, gİ ala iel Gi) ll al Ji" "niyaz ederim 
o azim Allah'a, o yüce arşın Rabbine ki sana şifa versin" derse şifa bulur. 4- 
Resulüllah (s.a.v.) bir hastanın yanına girdiğinde şöyle derdi: «âl-i 5, çi ça" 
"Lak yla V eli işli Yİ eda Y ali «wi "Gider o sıkıntıyı, insanların Rabbi, ona şifa ver, 
sensin şâfi, senin şifandan başka şifa yok, bir şifa ki dert bırakmaz". 5- 
Resulüllah (s.a.v.) Hz. Hasan ile Hz. Hüseyine ta'viz eder, 5 ö âdil â| SUS) biyel" 
"AY üye OS gaziala ş lk "ikinizi de Allah'ın kelimat-ı tâmmesine sığındırırım, her 
şeytan ve şom kazadan ve kötü gözden" derdi ve buyururdu ki: Babam İbrahim 
de oğulları İsmail ve İshakı böyle ta'viz ederdi. 6- Osman b. Ebi'l-Âs es- 
Sekafi'den, o demiştir ki: Resulüllah'a vardım ve bende bir ağrı vardı, beni bitire 
yazmıştı. Resulüllah (s.a.v.) buyurdu ki: Sağ elini onun üzerine koy ve yedi kere 
şöyle de: "isil yü yedi yiz dl öm öşelâ 4" ben de yaptım, Allah bana şifa verdi... 
Burada şayan-ı dikkattir ki, Resulüllah ona okumamış, onun kendisine 
okutmuştur. 7- Hz. Peygamber, sefere çıkıp da bir menzile konduğu zaman şöyle 
derdi: asl ş sal oya âş 3 yel yle yle yüz laz yüzle yüz elüle yüz yi yedi Bgel dil yg ayl 
"a şlaş al ss all isle yi aş iie sims "Ey yer! Benim Rabbim senin de Rabbin Allah'tır. 
Allah'a sığınırım senin şerrinden, sendekinin şerrinden, senden çıkanın 
şerrinden, senin üzerinde debelenenin şerrinden, Allah'a sığınırım arslandan, 
kara yılandan, yılandan, akrebden, beldenin sakinlerinin, doğuranın ve 
doğurduğunun şerrinden... Bunlarda üflemeye dair bir işaret yoktur ve bunların 
meşruiyeti için başka delile hacet olmaksızın Kur'an'daki dua ve isti'aze emirleri 
ve bu sureler kâfidir. Bununla beraber Resulüllah'ın üfleme ve meshi de sabittir. 
8- Surenin tâ başında geçtiği üzere, Resulüllah her gece muavvizatı okur, ellerine 
üfler yüzüne ve cesedine meshederdi. Bundan başka, yine Hz. Aişe'den Sıhahta 
rivayet edilmiştir ki: Resulüllah (s.a.v.) ehlinden birisi hastalandığı vakit ona 
muavvizatı üflerdi. Vefat ettiği hastalığında da ben okuyup üflüyor ve kendi 
eliyle kendisini meshediyordum. Çünkü onun saadet elinin bereketi benim 
elimden çok büyük idi... Bununla beraber Resulüllah'ın, kendisine başkasının 
okumasını istemediğini anlatan şu rivayet de çok mühimdir: Yine Sahih-i 
Müslim'de: Hz. Aişe demiştir ki; Resulüllah (s.a.v.) bizden bir insan rahatsız 
olduğu vakit onu sağ eliyle mesheder, sonra şöyle derdi: cs ül , ili çi, ola çağ" 
"Lak yl V eli “eli Yİ ek Y all Ne Zaman ki Resulüllah hastalandı ve ağırlaştı, sağ, 
elini tuttum, onun yaptığını yapmak istedim. Elini elimden çekti, sonra | yiz! çer" 
"EYİ BEYİ a çiş! "Allahım beni bağışla ve beni yüce dost ile birlikte yap" dedi, 


ben bakakaldım, ne göreyim, emir tamam olmuştu... Bunlardan başka 
Resulüllah'ın harpte ve sairede yaralı olanlara okuyup dokunmasıyla derhal şifa 
hâsıl olanlar da çoktur. Fakat onlar onun nübüvveti özelliklerinden olan 
mucizeler kabilinden olduğu için, diğerleri hakkında istidlal olunmaz. Mamafih 
yine Hz. Aişe, "Resulüllah (s.a.v.) ensardan bir ehl-i beyte humeden, yani akrep 
gibi zehirli hayvan sokmasından rukyeye ruhsat verdi" demiştir ki, bu da Cabir 
hadislerini kuvvetlendirmektedir. Bunda emmek tıbben de faydalı olduğuna 
göre, tükürmenin de bir yönü mülâhaza edilebilir. Bundan başka, bir de gözden 
rukyeye müsade edilmiş olduğu ve bu sebeple "âli ş öss a YI ğ8 Yy" "Göz ve 
humeden başkasından rukye yoktur" denildiği de zikredilmektedir. Göz değmesi 
hâdisesinin, nefsani bir hâl olması hasebiyle bunda da ruhani bir nefes ve 
telkinin faydası zahir demektir. Şimdi bütün bunlardan hâsıl olan netice de şudur 
ki: Sihir şaibesi olmamak üzere ruhi veya bedeni salâh için rivayet edilen 
dualarla rukye caiz olmakla beraber, istirkâ, yani kendini başkasına okutmak, 
rukye talep etmek, Allah'a sığınmak ve dua etmek için başkasının aracılığını 
dilenmek manasını içermesi itibarıyla şer'an iyi bir şey değildir. O yukarıda 
zikrolunan hadisler gereğince, Allah'ın hesapsız ve azapsız cennete girecek has 
kulları ondan sakınırlar. Bundan dolayı Hanefi fıkhında bu mesele şu şekilde 
ifade edilir: Şifa verenin ancak Allah Teala olduğuna ve ilacı da ona sebep 
kıldığına itikat ettiği takdirde, tedavi ile iştigalde sakınca yoktur. Amma şifayı 
veren ilâçtır diye itikat ederse olmaz. Siraciye'de de böyledir. Şunu bilmelidir ki; 
zararı izale eden sebepler üç kısma ayrılır: Birincisi kesindir: Susuzluk zararını 
gideren su ve açlık zararını gideren ekmek gibi. İkincisi zanna dayalıdır: 
Hacamat etmek, kan almak, müshil içmek vesair tıp konularına ait tedaviler 
yapmak gibi. Üçüncüsü de vehme dayanır: rukye gibi. Şimdi kesin olanın terki 
tevekkülden değildir, hatta ölüm korkusu olduğu takdirde terki haramdır. Amma 
vehme dayanana gelince, tevekkülün şartı onun terkidir. Zira Resulüllah (s.a.v.) 
tevekkül edenleri onunla vasfetmiştir. "...vs5--Y" "Rukye yapılmayı istemezler", 
İkisi arasında orta derecede olan zanna dayanana gelince ki, doktorların 
bildikleri zahir sebeplerle tedavi olmak böyledir. Bunu yapmak tevekküle aykırı 
değildir, vehme dayananın hilâfınadır. Terki de haram değildir, kesin olanın 
hilâfınadır. Belki bazı hâllerde ve bazı şahıslar hakkında terki, yapılmasından 
daha iyi olur. Bu iki derece arasında bir derecedir. El-Fusulü'l-İmâdiye'nin otuz 
dördüncü faslında böyledir. Hastaya ve yılan sokan kişiye karşı okumak yahut 
bir kağıda yazıp asmak, yahut bir tasa yazıp yıkayıp içirmek gibi Kur'an ile 
rukye isteme hakkında ihtilâf edilmiştir. Ata, Mücahid ve Ebü Kılâbe mubah 
olduğu, Nehai ve Basri mekruh olduğu görüşünde olmuşlardır. Hizânetü'- 
fetâvâ'da böyledir. Fakat Meşahir'de inkâr edilmeyerek sabit de olmuştur. 
Hizânetü'l-Müftin'de, ta'viz, yani muska takınmakta beis yoktur ve lâkin 


tuvalette ve cinsi birleşme zamanında çıkarır denilir. Bu garâiptendir. Bir kadın 
kocası sevmediği için sevsin diye muska yaptırmak isterse, Camiussağir'de der 
ki: Bu haramdır helâl olmaz. (Fetâvâ Hindiye, cilt 5, Kitabü'l-Kerahiye, tedavi 
ve mudlecât'ta böyledir.) Görülüyor ki burada rukye ile tedavi, terki evla olan 
vehme dayanan kısmından sayılmıştır. Vehme dayanan denilmesinden maksat 
da, hiç aslı olmayan yalan demek değil, kesin olanın ve zann-ı galip demek olan 
zanna dayananın mukabili, yani zannın mercuh; zayıf tarafı yüzde elliden aşağı 
düşen kısmı demektir ki, tıbbi tedavilerin de bir çoğu böyledir. İsabeti yüzde yüz 
olan kesin, yüzde elliden yukarı olan maznun, yüzde elliden aşağı olan da 
mevhum kısmındandır. Zamanımızda tıbbi fenlerin terakki etmiş olmasına 
rağmen hayatın, hastalıkların tam bir hududu çizilmiş olmadığı gibi, fenni tedâvi 
de ampirik (deneye dayalı) olmaktan çıkarılmış değildir. Hayat yine meçhuller 
ve sırlar ile doludur. Onun için, zikrolunan üç kısım hakkındaki hüküm artık 
değişmiştir veya değişir gibi zannetmemelidir, bu taksim her zaman için düstur 
olacak ilmi bir taksimdir. Bu gün de tıpta fenni tedâvinin yüzde yüz isabet iddia 
ettiği bir deva tespit edilmiştir denemiyor. Kinin gibi en sağlam sayılan ilâçların 
bile yüzde seksen doksan ihtimal içinde telâkki edildiği malümdur. Allah'ın 
izniyle yüzde yüz sayılabilecek bir hayli ilâç bulunduğu farzolunsa bile, bunlar 
kesin kısmında dahil demek olacağından dolayı zikrolunan taksim değişecek 
değildir. Bir çok masraflara fedakârlıklara katlanılarak takip edilen tedâvilerin 
bir çoğu da, nice ukdelerle dolu esrar perdeleri içinde zayıf bir ihtimalin verdiği 
asgari bir ümit ile tatbik edilmek itibarıyla rukyeden farklı değildir. Aynı 
zamanda tıp tedâvilerinin faydalı olmadığı bazı hastalıklar ve arızaların bir rukye 
ile zail olabildiği de ötedenberi görülegelmiş vakıalardandır. Mukabilinde bir şer 
ve zarar mülâhaza edilmedikçe, mümkün olan en zayıf bir fayda ihtimalinden 
dahi insanları menetmek doğru olmaz ve yüzde bir değil, binde bir, milyonda bir 
misale dayanan bir ihtimal dahi olsa, mukabilinde bir zarar ihtimali bulunmayan 
bir fayda mülâhazası mücerret tevehhüm değil, az çok delilden kaynaklanan bir 
şüphe demek olduğundan, ihtiyaç hâlinde daha kuvvetlisi bulunamayınca onunla 
amel tecviz edilir ve öyle bir tesellinin mutlak olarak menenedilmesi de makul 
olmaz. Fakat insanların sihirbazlara, şeytanlara kapılması da, en ziyade bu gibi 
şüpheli hâller içinde vukua gelir ve onun için zarar ihtimallerinin de iyi 
düşünülmesi gerekir. İlm-i usul kaidelerine nazaran ise kesin delil ile itikat ve 
amel vaciptir. Hilâfına güçlü delil bulunmayan zanni delil ile itikat vacip olmasa 
da, ihtiyaç hâlinde amel vacip olur. Vehim ve şüpheye itibar yoktur, ancak ihtiyat 
mevkiinde vehim ve şüpheyi kesmek için faydalı olduğu zaman nazar-ı itibara 
alınabilir. Bu esas üzere fıkıhta da şifa, Allah'tan bilinmek şartıyla tedavinin kat'i 
olanıyla amel vacip, korku anında terki haram, zanna dayananı ile amel caiz, hâl 
ve şahıslara göre bazen yapılması, bazen da terki evla, vehme dayanan ile de 


amel yasaklanmış değil ise de terki evla denilmiş, rukye de vehme dayananlar 
kısmından sayılmıştır. Vehme dayanmasının sebebi de dua olması itibarıyla 
değil, okuyanın nefesinde sebebiyet mülâhazası itibarıyladır. Şu hâlde bu 
izahattan anlaşılır ki: Rukye ile tedâvi, halkın pek çoğunun zannettiği gibi 
dindarlığın icabı ve şer'in emrettiği bir şey değil, nihayet bir müsadedir. Asıl 
diyânetin gereği, onu terk ile Allah'a mütevekkil olmak ve ancak Allah'a sığınıp 
ona kendisi doğrudan doğruya dua etmek ve duasına başkalarının aracılığını 
istememektir. Müminin mümine gerek huzurunda ve gerek gıyabında duası 
meşru ve güzel ve hatta dini vazifesi olduğunda ve "sal & cw" hadis-i şerifi 
gereğince dua ibadetin, dindarlığın iliği olduğunda şüphe yok ise de, dua etmek 
başka, okuyup üflemek, başkasının nefesinden medet beklemek yine başkadır. 
Allah Teala duayı emretmiş "8 sivi 55e" "Bana dua edin, duanızı kabul edeyim" 
buyurmuş "ülesli gidis es asi e â çi" "Ben yakınım, bana dua edince dua edenin 
duasına karşılık veririm" buyurmuş, "sS4eoY4 > lwl" "De ki: duanız 
olmasaydı Rabbim size ne değer verirdi" buyurmuş, fakat şirkten, kendinden 
başkasına duadan nehyetmiş "Msi 4 Ayi Yy, > elite © "De ki: Ben ancak Rabbime 
yalvarırım ve hiçbir kimseyi ona ortak koşmam" buyurmuştur. Aynı şekilde 
Kur'an'da ve Resulünün lisanıyla en güzel duaları öğretmiş ve nihayet bu 
surelerle de bütün şerlerden doğrudan doğruya kendisine sığınılmasını 
emretmiştir. Okuyup üfleyecek olan, bunları bellesin her zaman kendine 
cankurtaran edinsin. Peygamber (s.a.v.)'den rivayet edildiği üzere, her gece ve 
her ihtiyacında temiz temiz, hulüsi kalp ve itikat ile okusun, kendine üflesin, 
mümin kardeşlerine de hem dua hem tavsiye etsin. Temiz nefesle dua edenlerin 
dualarının berekâtını da inkâr etmesin, buna söz yok. Fakat Allah Teala böyle 
dua ve icabet kapısını herkese açtığı, ona umumiyetle herkesi çağırdığı, herkesin 
doğrudan doğruya ilticasını istediği ve şirk şaibesini kabul buyurmadığı hâlde, 
ona doğrudan doğruya dua ve ibadet ile yönelme ve ilticayı bırakıp da, ben o 
kapıya gidemem, ne istiyeceğimi de bilemem diye dua tellâlı aramaya ve onun 
nefesinden medet ummaya kalkışmak dindarlığın icabı değil, cahiliye âdetidir. 
İnsanlar bundan gafil olup kendine okutup üflemeyi dindarlık gereği zannettiği 
için burada bu tafsilât ile sözü uzatmaya lüzum görüldü, "döş 414" "Başarıya 
ulaştıran ancak Allah'tır." 2- Bir de "âli â cs" "düğümlere üfleyen kadınlar", 
"AaASI eLal" yani "hilebaz kadınlar", yahut erkekleri fitneye düşüren, onlara 
güzelliklerini arz ederek taarruz edip meftun eden fitnekâr kadınların şerrinden 
diye tefsir edilmiştir. Razi'nin beyanına göre, Ebü Müslim bu sonuncuyu tercih 
etmiştir ki, erkeklerin azim ve iradelerinde, görüş ve düşüncelerinde tesir icrası 
ile tasarruf eden kadınlar demek olur. Bu durumda ukde azimet, yani kalbi, görüş 
ve düşünceyi bağlama manasına yahut ip düğümünden müste'ar olarak, "nefs" de 
ipin düğümünü yumuşatmak için tükürmekten müste'ar olup mana şu olmuş olur: 


Kadınlar erkeklerin gönüllerine üfler gibi verdikleri heyecanlar ve yumuşatıcı 
tesirlerle onları görüşten görüşe, azimetten azimete çevirir, türlü fitneye 
düşürürler, onun için Allah onların şerrinden sığınmayı emretmiştir. Bu mana vw" 
"asli ac SAN sis Sal 53 e "Muhakkak eşleriniz ve çocuklarınızdan size düşman olanlar 
vardır" manasıyla "a: «Sss ji" "Muhakkak siz kadınların tuzağı büyüktür" 
manasına muvafıktır. Razi der ki: Bu görüş güzeldir, fakat ekseri müfessirlerin 
görüşü hilâfına olmasa... Lâkin yukarıda geçtiği üzere, sihirbaz ukdesinin aslının 
azimette olduğu ve onun da mutlaka iplik düğümü manasına tahsisi vacip 
olmayıp, maksat örfi ve lüğavi umumi manasıyla mutlaka sihirbazlar ve sihirbaz 
kadınlar demek olacağına göre, bu görüş de ondan hariç değil, onun bir yönü 
demek olur. 3- İbn Sina'nın ve bazı ariflerin tercih ettiği vecihtir ki, düğümlere 
üfleyen nefisler, yahut kuvvetler demek olarak unsuri cisimler içinde uzvi veya 
âli denilen gerek hayvanlar ve gerek bitkiler bütün gelişen cisimlerin nemâsı, 
kaynağı olup nebati nefis ve gelişme kuvveti ve gaz kuvveti denilen uzvi 
kuvvelere işaret olmasıdır ki, genel olarak uzviyette olduğu gibi insan bedeninde 
de gıdalanma ve cinsi birleşme vazifelerinin meyli demek olan şehvet 
heyecanının ilk kaynağı ve şartı bu kuvvet, bu nefis ve sair hayvani ve hissi 
kuvvetler bunun tamamlayıcısı ve kemale erdiricisi olduğuna göre, bu mana 
evvelki manaların illeti mesabesinde olan şehvet kuvvetine de işaret olarak 
hepsinden daha umumi demek olur. Ve hatta bu itibar ile "kuvve-i şehevaniye" 
demek daha doğru olur. İbn Sina, "gâsik"ı hayvani kuvvete hamlederek demiştir 
ki: Hayvani kuvvet, sığınma durumunda olan nefs-i natıkanın (insan ruhunun) 
hilâfına olarak küduretli bir zulmet-i gâsika, yani bulanık bir kara kuvvettir. 
Çünkü nefs-i natıka cevherinde temiz, sâfi ve madde bulanıklığı ve bağlarından 
uzak, bütün şekil ve hakikatleri kabil bir fıtratta yaratılmıştır. O ancak 
hayvanlıktan kirlenir, televvüs eder, pislenir. "a ,s «&&" da hayvani kuvvetin şartı 
olan bitkisel kuvvete işarettir, çünkü o uzunluk, genişlik, derinlik, bütün 
yönlerden hacim ve miktarı artırması özelliğiyle üç ukdeye üflüyor gibidir. 
(Hatta teneffüs, nebati hayatın gereğinden olduğuna göre nefsetmek, üflemek 
bunda mecaz değil, hakikattir. Bitkilerin boğum yerlerinde de ukde hakikattir 
denilebilir). İnsani nefis ile bitkisel kuvvetler arasında alâka canlılık vasıtasıyla 
olduğu için, şüphesiz hayvani kuvvetin zikri bitkisel kuvvete takdim olunmuştur. 
Bu iki kuvvetten cevheri nefse lâzım gelen şer ise, onda beden bağlarını 
muhkemleştirmek ve ona muvafık, cevherine lâyık, gıda ile gıdalanmasına mâni 
olmaktır. Ona lâyık gıda da semalar ve yer melekütunu ihata ve ebedi nakışlar ile 
süslenmedir... Bazılarının dediği gibi, gâsık cansız cisimlere, madene işaret 
olduğuna göre de ve bizim dediğimiz gibi hayvan, bitki ve madene ve insan 
bedenine şamil unsuri cisme işaret olduğu takdirde de bu mana cereyan eder. 
Evvelki manalar da bundan çıkar. Bütün bunlardan sonra, burada "&" yukarıda 


Nihaye'den naklen zikrolunan Hz. Ömer ve Übey hadislerindeki "isli hi uk" ve cis" 
"âli hai gibi velâyet ve bey'at akdi, diğer bir ifadeyle "ukde-i mülk" manasına 
olması ve hatta o hadislerin bu ayetin bir manası bulunması da çok muhtemeldir. 
Bu düğümlere üfleyenlerin üflemeleri ve şerleri ise, bir taraftan kul haklarını 
uhdelerine alan sorumluların kötü idareleri, makam hırsları, tahakküm ve 
tecavüz saiklarıyla o düğümleri sıkıştırmak yolundaki zulüm ve zorbalık 
hareketleri, bir taraftan da Allah'tan korkmaz isyancıların halkı kandırma ve ifsat 
ile hak düğümleri çözmek, fitne ve ihtilâl çıkarmak için sarf ettikleri nefeslerle 
yaptıkları tahribat, çevirdikleri entrikaları demek olarak iki veche şamil olur ki, 
bunların ikisi de Allah'a sığınılması lâzım gelen en büyük şerlerdendir. Mamafih 
bunlar da sihrin "ass e çil & ks" "Bir şeyi yönünden çevirmek" demek olan 
umumi manasında dahil olacağına göre birinci manada dahil demektir. Şu hâlde 
hulâsa: "ukad", hissi, manevi, hakikat, mecaz birçok manalara muhtemil olmakla 
beraber esas manası düğüm demek olduğu için, ip düğümünde zahirdir. Lâkin 
maksadın sıradan bir ip veya iplik düğümünü bağlamak veya çözmek için 
üflemek veya tükürmekten ibaret olmadığı da zahirdir. Çünkü her iplik 
düğümünde şer mülâhaza olunmayacağı da aşikârdır. Bundan dolayı maksat, 
tabirin hakikati üzere düğüme üflemekten ibaret değil, sihirden kinayedir. Bu 
suretle "ali â «âw" sihirbazların üflemeleri manasına örf hâline gelmiş 
bulunduğundan, mana bütün sihirbazların ve sihirbaz kadınlarin şerrinden 
sığınmaktır. Sihir fiili de iplik düğümüne münhasır değildir. Onun için bunu, 
sihrin herhangi bir şeyi yönünden sarf ve tahvil etmek manasıyla anlamak 
muvafık olur ki, bu da zikrolunan manaların hepsine şamil olur. (4 40) Ve 
herhangi bir hasetçinin, başkasında gördüğü bir nimeti çekemeyip de ona göz 
diken, onun mutlaka zevalini temenni eden hasetçinin (< ')) haset ettiği vakit 
şerrinden. Yani nefsindeki hasedinin gereğini fiile çıkarmaya kalkıştığı, haset 
ettiğine karşı sözlü ve fiili zarar verme hareketlerini, şer mukaddimatını tertip ve 
icraya başladığı vakit şerrinden. Çünkü haset, kuvvede (düşüncede) kaldıkça 
hasetçinin kendinden başkasına zararı yok demektir. Diğer bir ifade ile de 
denilmiştir ki: Haset galeyan edip de haset ettiğine karşı kin, öfke ve kasdi 
düşmanlıkla pis nefsini yönelttiği vakit ki, gözdeğmesi tabir olunan hâl ve afet 
de ekseriya o lâhzada olur. Onun için haset ile gözdeğmesi birbirinin lâzımı gibi 
mülâhâza olunur. O sırada hasetçinin nefsi öyle bir pis keyfiyet alır ki, o his ile 
fırlattığı kötü nazarların kıvılcımları, haset edileni zayıf buluverdiği takdirde 
bazen onu yıldırım gibi çarpar. Nice hasetçiler ve kötü gözlüler vardır ki, haset 
gözüyle baktıkları zaman bazı yılanların gözleriyle bakışlarındaki eza gibi 
ezalandırırlar. Bu his ile harekete geçen habis nefisler ise her hileye baş vurur, 
ellerinden gelen her fenalığı göze alırlar. Ve onlar için haset edilenin helâkinden 
başka bir suretle teselli mümkün olmadığından dolayı, o yolda içlerini yiye yiye 


kendilerini de yakar helâk ederler. Ancak hasedin gereğini icraya kalkışmayıp da 
yalnız kendi nefsinde sakladığı ve bu yolda nefsi ile mücadele edebildiği 
takdirde haset edilene bir şerri dokunmaz. Ve nefsiyle mücadelesinden dolayı 
sevaba kavuşmuş bile olursa da, gönlünde o haset hissi devam ettikçe kendi 
kendini yer, zararı sırf kendine olur. "ws 14" diye kayıtlanmasının bu farka işaret 
için olduğunu söylemişlerdir. Bundan başka hasetçinin şerrinden maksadın, onun 
günahı ve hasedi zamanında ve eserini izhar etme vaktindeki hâlinin kötülüğü, 
çirkinliği olması da caizdir. İşte bütün bu zikrolunanların şerrinden o felakın 
Rabbine sığınırım de, bu şekilde o "a1 4!" e sığın, çünkü hepsini yaratan ve 
hepsinin şerrinden koruyacak olan odur. Ve ona öyle ihlâs ile sığınanlara onun 
hıfz ve himayesi vadedilmiştir. "üzel | ji asli yaa" "En iyi koruyucu Allah'tır 
ve O, merhametlilerin en merhametlisidir" Haset nedir? Ragıb'ın beyanına göre: 
Haset, bir nimetin ona hak kazanan kimseden zevalini temennidir, ekseriya o 
nimetin izalesine gayret ile de beraber olur. Rivayet olunmuştur ki: Mümin gıbta 
eder, münafık haset eder... Kamus'un ve sairenin beyanına göre de, o nimetin 
kendisine tahvilini isteyip istememekten daha umumidir. Yani hasette asıl olan 
mana bir nimetin, bir faziletin, bir kemalin sahibinden zevalini arzu etmek, 
kendisine geçmesini gerek istesin gerek istemesin, başkasında bulunmasını 
mutlak olarak çekememektir. Öyle ki, onunki onda dursun da sana da verelim 
deseler memnun olmaz, onunki mutlaka gitse de kendisine hiçbir şey verilmese 
bile hoşlanır. Bahusus haset olunan nimet, hasetçi tarafından gaspedilmesi 
mümkün olmayan zati faziletler ve nefsi kemaller kabilinden olursa, hasetçi o 
zaman bütün bütün fazilet düşmanı kesilir ve onu kendine tahvil edemediğinden 
dolayı haset ettiğini haksız yere mutlaka imha etmekle teselli bulmak ister. iav" 
"su "Allah korusun" Özet olarak, hasetçi kendinin onmasını değil, diğerinin 
onmamasını ister. Eğer başkasından zevali istememekle beraber kendisine de 
onun gibisini veya daha iyisini isterse, o haset etmek değil, gıbta etmek, 
imrenmektir. Bunları Alusi şöyle anlatmıştır: Bilinmeli ki haset, başkasının 
nimetinin zevalini temenniye denilir, bir de başkasında bulunan fakirlik veya sair 
herhangi bir noksanın devamını ve nimete sahip olmama hâlinin devamını 
temenniye denir, (ki evvelkisine lisanımızda çekememezlik, ikincisine de 
onduğunu istememezlik tabir olunur) yaygın olan evvelki kullanımdır. Her iki 
mana ile de hasetçi Allah katında ve Allah'ın kulları katında buğza uğramıştır. 
Meşhur olduğu üzere haset, büyük günahlardan sayılmaktadır. Lâkin tâhkik 
budur ki garizi, cibilli olan haset, gereği olan eza ile mutlaka amel edilmeyip de 
onunla muttasıf olan kimse nefsiyle mücadele ederek kardeşine Allah'ın seveceği 
şekilde muamele ederse onda günah olmaz, belki o cibilli haset sahibi nefsiyle 
mücadele edip kardeşine güzel muamele ettiğinden dolayı büyük sevaba nail 
olur. Çünkü tabiata muhalefette büyük meşakkat bulunduğu gizli değildir. 


Bunlardan başka gıbtaya da mecazen haset denildiği vardır, hem önceki örfte bu 
yaygın idi. Gıbta ise, kardeşinde bulunan nimetin zevalini temenni etmeyerek, 
onun gibi senin de olmasını temenni eylemendir ki bunda sakınca yoktur. 
Nitekim şu hadis-i nebevi bu manadandır: . ,â «Sa ie alla ş Yü dl ol İn) ğü çi Yİ dan Y» 
"ekili gala lg ez ggd Sl il ol Ja ys öl "Şu ikiden başkasında haset yoktur: Bir adam 
ki, Allah ona mal vermiş ve hakta harcanmasına imkân vermeştir ve bir adam ki, 
Allah ona hikmet vermiştir onunla amel eder ve onu insanlara öğretir... Demek 
ki, şer olan hasedin asıl manası başkasında bir nimet görmekten mustarip olup 
onun zevalini istemektir ki, bizim çekememezlik tabir ettiğimizdir. Bir 
takımlarının zannettiği ve hayli yaygın olduğu şekilde kıskançlık demek değildir. 
Kıskançlık bazen haset demek dahi olursa da, daha ziyade Arapçada gayret tabir 
olunandır. Nitekim Kamus mütercimi Asım efendi de şöyle der: Gayret, gayr, 
gar, gıyar: Nam ve namusa halel verecek hâllerden hamiyet eylemek 
manasınadır ki kıskanmak tabir olunur... Meselâ erkeğin karısını başkasından 
kıskanması, aynı şekilde kadının kocasını başkasından kıskanması haset değil, 
gayret ve hamiyettir, bu övülen bir şeydir. Fakat birisi diğerinin karısını veya 
kocasını veya evladını veya malını veya güzelliğini veya herhangi bir nimet ve 
meziyetini, şerefini çekememek, ona göz dikmek, onun ondan zevalini ârzu 
etmek hasettir, kötülenmiştir. Buna da kıskanmak tabir edildiği yok değil ise de, 
bu çekememezliği bir gayret ve hamiyet manasında mübalağa suretiyle 
kullanmak kabilinden mecaz demektir. Yani yerinde olmayan bir kıskanmaktır. 
Her ne olursa olsun kıskanmak mutlaka haset demek değildir, ondan daha 
umumi olabilir. Binaenaleyh hasedi sadece kıskanmak diye tercüme etmek doğru 
değildir. Haset mezmumdur, ona bir kıskanmak denir ise elin hakkını sahibinden 
kıskanmak, diye ifade edilmelidir. Hâlbuki gayret ve hamiyet demek olan 
kıskanmak, methedilen ve makbul bir haslettir. Feyizlenme, terakki, tekemmül, 
iffet, hakkın himayesi, nimetin muhafazası onunla hâsıl olur, ancak kendi 
hakkının ilerisine tecavüz etmek suretiyle ifrat olursa, o vakit gayret, cahiliye 
hamiyeti ve haset manasında olmuş olur. Ragıb'ın hasedi tarifinde, nimetin hak 
sahibinden zevalini temenni diye hak kazanan kaydını koyması da mühimdir. 
Bundan anlaşılır ki, hasedde zulüm manası da vardır ve o hâlde bir nimetin ona 
hak kazanandan başkasından zevalini istemek haset değil gayret ve adalet demek 
olur. Binaenaleyh bir gâsıbın gasbettiği nimetin zevalini temenni etmek haset 
demek olmadığı gibi, onun haksız tasarrufunun izalesiyle hakkı sahibine teslim 
etmeye çalışmak da şer değil, gayret edilmesi lâzım gelen bir hayır, bir hamiyet 
vazifesi demektir. Lâkin bir müstehikkın nail olmuş bulunduğu bir nimetten 
kalben rahatsız olup da onu çekememek ve zevalini temenni etmek haset ve 
zulümdür. Fakat bu fiile çıkmayıp nefsin arzusu kabilinden düşüncede kaldıkça, 
haset edene zararı olursa da başkasına dokunmaz. Amma kuvveden fiile 


çıkarılmak istenip de, o nimeti bi'l-fiil izaleye çalıştığı zaman fiilen zulüm ve 
azgınlık olan haset olmuş olur ki, o vakit onun şerrinden Allah'a sığınmak lâzım 
gelir. O artık hiçbir hak ve insaf tanımaz, mümkün olabilen her türlü desise ve 
hileye başvurur, her türlü sihirbazlığı göze alır, fırsat bulabildiği kadar 
düğümlere üfürdükçe üfürür. "â ç «ww Olanların hepsini de şerrine alet etmeye 
çalışır. Bu da pis nefislerde şehevi kuvvet ile öfke kuvvetinin ve bilhassa öfke 
kuvvetinin bir azgınlığı demek olduğundan dolayı İbn Sina burada da şöyle 
demiştir: "ai ada pi yes" beden ve kuvveleri ile nefs-i natıka arasında meydana 
gelen çekişme demektir. Hasetçi, hayvani ve bitkisel kuvveti bakımından 
bedendir, haset edilen de nefs-i natıkadır, bu suretle beden, nefs üzerine bir 
vebaldir. O hâlde ondan yüz çevirdiği durumda o nefsin hâli ne güzeldir! Ve eğer 
onunla kirlenmiş değilse ondan ayrılmasıyla ne büyük lezzete erecektir!... Bu da 
mananın bir özü ve isti'azenin ruhunu beyan demektir ki hâsılı: 


içe om 


Ruha dön ve onun isteklerini olgunlaştır, çünkü sen cisim 


ile de gil, ruh ile insansın. manasına dikkat nazarını çekmektir. Bunu 
şöyle hulâsa edebiliriz: Ey insani nefis! Bütün mahlükatın, bahusus oluş ve fesat 
şanından olan maddiyatın, cismani kuvvelerin, bahusus aldatıcı hayvani ve 
nebati kuvvelerin, o şehvet ve öfkenin şerrinden, o felakın Rabbine sığın, çünkü 
onlar seni çekemez, bedende bırakmak, çukura gömmek, helâke götürmek 
isterler. Onun için sen o fıtrat nurunun, insanlık ruhunun kadrini bil de onu 
yaratan Hak Rabbine sığın. Görülüyor ki, bu surede insani nefse zararı mülâhaza 
edilen ve din ve dünyaca kaçınılması ve sakınılması lâzım gelen şerlerin hepsi 
sayılarak onlardan Allah'a sığınmak emrolunmuş ve bu suretle kurtuluş 
vadedilmiş demektir. Bundan dolayı Resulüllah, bunlar nazil olduğu zaman 
ferahlanmış ve bunlarla sığınmaya devam buyurmuştur. Çünkü bu, ikincisiyle 
beraber sığınmak için her şeyi kapsamaktadır. Evvelâ "öU yâ vw" isti'aze 
olunacak şerler mebadisinin hepsine bütün olarak şamildir, sonra da gâsık, 
neffasât, hasetçi, üçü onların mertebelerini veya en mühimlerini bir tafsildir. 
Gerçi o icmalde ve hatta neffâsat ve hâsidde sığınma durumunda olan nefsin 
kendisi de dahil olabilir. Fakat tekabül karinesiyle sığınanın, kendisinden 
sığınılanda dahil olmaması zahir olduğuna nazaran, bu sure daha ziyade insanı 
hâricinden veya bedeninden rahatsız eden afaki şerlerde zahirdir. Bu suretle söz 
umumiden başlayıp bilhassa haset ile insani nefislerin şerlerine varmıştır. Bunun 


üzerine bunlardan isti'aze eden nefsin tekemmülü mertebeleri ile ona bâtnından 
gelecek enfüsi şerrin tafsiline ve bu suretle, "âli 4 «&&" in de bir bakıma beyan ve 
tefsirine işaret olmak ve ondan da bilhassa isti'aze ile vaat tamamlanmak üzere, 
aşağıda geleceği şekilde Nâs suresi ile son verilmiştir. Bir de şayan-ı dikkattir ki, 
şerlerinden isti'âze olunan "ök u" deki "mâ" mevsufe veya mevsule olabilmek 
ihtimaline dayanarak marife veya nekire olması muhtemeldir. Gâsık, hasetçi, 
nekire ve müfret, aradaki "sl 4 «âu" marife ve çoğul olarak getirilmiştir. Bunun 
nüktesinde Zemahşeri ve Razi, zira her gâsık, her hasetçi şerir değildir. Hatta 
bazen hayırda gıbta manasında haset hayır bile olur, fakat her neffâsenin şer 
olduğuna işarettir demişlerse de, bu pek zahir değildir. Zira yayılmış fertler 
hâlinde istiğrak üzere her bir gâsikın vukubu ve her bir hasetçinin hasedi 
zamanında şerrinden külliyen isti'aze istendiği daha zahirdir. Lâkin gâsık ile 
hasidin şerri, ekseriya karanlıkta ve meçhuliyet içinde tanınmayarak geriden 
geriye cereyan eder. Neffâseler, sihirbazlar ise ekseriya tanındıkları, bilindikleri 
hâlde yüzlere güle güle, gönüllere üfleye üfleye şirretliklerini yaparlar. Gâsık bir 
eşkıya gibi ansızın basar, hasetçi de bir kundakçı gibi saklı yakar, sahirler, 
cadılar ise dost kılığında yankesici gibi göz göre göre çarparlar. Böyle olması 
onların hilelerinin ince ve gizli olmasına mâni de olmaz. İşte bunlar içinde en 
ziyade bile bile şerlerine düşülenler neffaseler olduğu ve genel örfte de en ziyade 
şirretle meşhur olanlar bunlar olduğu için "wâ" ahit veya istiğrak lâmı ile marife 
ve çoğul olarak gelmiş olması bizce daha doğru ve daha zahir görünmektedir. 
Nâs suresinde "lâl suşi" ın marife olması da neffasât gibidir. Bu cihetle de o 
bunun tamamlayıcısı olan bir beyanı demektir. 


Nâs 1-6 


yâ ös (3), Gali aj) ) (2) Al diz (1) Lal eş iyei dâ 
AİN da (5) İN yalla a ga Şİ (4) GMİS gazi 
(6) elli 


De ki: Sığınırım Rabbine nasın, (1) Melikine nasın (2) İlâhına nasın ,(3) 
Şerrinden o sinsi vesvasın, (4) Ki vesvese verir sinelerinde nasın, (5) Gerek 
cinden, gerekse insten. (6) (vw - İnsanların Rabbine. Bütün insanların 
kendilerine ve emirlerine malik terbiye edici sahibine, yani yaratması ve emriyle 
insanlar yaratan ve sanat ve kudretiyle o gâsık kara topraktan o duygusuz, 
karanlık maddeden tan gibi parlayan duygulu insanlar yetiştiren, onlara yaramaz 
şeyleri atıp yarar şeyleri süze süze akıtarak lütuf ve terbiyesiyle tavırdan tavıra, 
hâlden hâle tekâmül ettirerek büyüte büyüte akıl ve iz'an verip insanlık 
gereklerini, insanlık vazifelerini duyurarak bütün mahlükat içinde mümtaz bir 
hâlde hemcinsiyle birlikte cemiyet hâlinde yaşayacak hâle getiren ve getirmekte 
bulunan ve bu suretle onlara terbiye fikriyle rububiyet mefhumunu öğreterek 
kendi varlığını sezdirip, hak ve hayır uğurunda çalışmak yolunu gösteren 
mevlâsına. (v4 a4) "O insanların melikine." Yani o terbiye ile yetiştirilen, akıl 
melekeleri, insanlık kuvveleri inkişafa başlayan insanların hepsini hükmü altında 
tutarak, bütün melekeleri ve kuvvetlerini hayır nizamı ile kemal gayelerine 
doğru faaliyete sevk etmek üzere mertebelerine ve ilim ve hikmetinin gereğine 
göre emir ve nehiy ile idare eden hükümdarına. Daha açıkçası, nispi mana ile 
Rab, ve Melik değil, " yl Haş elik ya Diş elik ya aş elli yaa lal © 3g el ya AN şii AL A 
manasınca dilediğine mülk verip şah yapân, dilediğini de padişah iken indirip 
atan, dilediğini aziz, dilediğini zelil etmek kudretini haiz olan, daimi mülk ile 
kâmil rubübiyeti kendisine mahsus bulunan melikler meliki, padişahlar padişahı, 
hükümdarlar hükümdarına, yani (4 4) insanların ilâhına. O insanların Hak 
mabüduna, yani aklı ve melekeleri tekemmül etmiş, hakkı hak olmayandan, 
hakikati hayalden, güzeli çirkinden, hayrı şerden, baki zevki fani zevkden, gaye 
ve maksadı vasıtadan, nankörlüğü şükrandan fark ve temyiz edecek, vicdanları 
hakkı tanımakla aydınlanmış, bulundukları âlemin ve kendi nefislerinin 
mahiyetini öğrenmiş, varlıklarının hikmetini, nereden gelip nereye gittiklerini, 
bütün o cihan şümul cünbüşden, bu kâr ve zarar kavgasından kazancın ne 


olduğunu, o sevgilerin, saygıların, o ümitlerin, arzuların, o hacetlerin, dileklerin 
nereye bağlanacağını, gülen yüzlerin neye güldüğünü, dökülen dillerin neye 
döküldüğünü, ağlayan gözlerin neye ağladığını, çırpınan kalplerin ne ile tatmin 
edileceğini; binaenaleyh nelerden kaçınıp nelere koşmak, neye gönül verip neye 
dayanmak, neye sığınmak, neye tapmak lâzım geldiğini anlamış, varlıkta tecelli 
eden, zahir ve bâtından vicdanları saran, gayp ve görünene hâkim olan hakkın 
cemalindeki celâlin, celâlindeki cemalin ebedi zevkini duyarak her işinde ihlâs 
ve ihsan ile ona yüz tutmuş, uğurunda can vermeyi canına minnet bilerek hüküm 
ve rızasına nefsini teslim etmiş, selim kalp sahibi ergin insanların gaye ve 
maksat edinerek ibadet edegeldikleri ve âkıl ve baliğ bütün insanların 
kurtuluşları için iman ve ibadet ile mükellef bulundukları hak Tanrıya, hâsılı; 
yaratma ve emir, var etme ve yok etme, diriltme ve öldürme, sevap ve azap ile 
külli tasarruf, tam kudret ve kâmil samediyet ile celâl ve ikramda bir olmayı 
gerektiren uluhiyetin, ancak kendinin hakkı olan o ehad samed Allah'a sığınırım. 
"Rab" ismi, "Rabbü'd-dâr" ve "Rabbü'l-mal" gibi izafetle kullanıldığı zaman 
Allah'tan başkasına da söylenebilir. Melik isminin de, ondan daha hususi 
olmakla beraber Allah'tan başkasına denildiği malümdur, fakat uluhiyet asla şirk 
kabul etmediği, "aa Yı 4 v" "Allah'tan başka ilâh yoktur" olduğu için, ilâh ismi 
şer'an ve hakikaten Allah'a mahsustur. Binaenaleyh "Rab" umumi, "melik" 
hususi, ilâh daha hususidir. Burada ise kastedilenin, Allah Teala olduğunun iyice 
anlaşılması için "Rabbin-nâs", "Meliki'n-nâs" ile, "Meliki'n-nâs" da "İlâhi'n-nâs" 
ile beyan buyrulmuştur. Gerçi bunların Rabba sıfat veya bedel olması da caiz 
görülebilir ise de, Zemahşeri ve sair muhakkik âlimler atf-ı beyan olmalarını 
tercih etmişlerdir. Fakat burada evvelâ şunu düşünmek gerekir: Allah Teala 
yalnız insanların değil, her şeyin Rabbi ve bütün âlem onun Rububiyeti, 
melekütu, uluhiyeti nizamı altında dizili olduğu hâlde, burada niçin Rab ismi 
evvelâ insanlara izafetle tahsis buyrulup da sonra "vw 4) ya a." diye beyana 
lüzum görülmüş ve niçin ".w" üç defa tekrar edilmiştir? Bunun nüktesi şudur: 
Birinci olarak; Kur'an'ın nüzulünün hikmeti insanların terbiyesi, insanları sırat-ı 
müstekime hidayet ve irşat olduğu için, bunu evvelinde olduğu gibi sonunda de 
bilhassa ihtar ile insan nefsinini terbiyesine rabbâni inayetin çok fazla önem 
verdiğini anlatmak ve bu şekilde Kur'an'ın sonundan başına tekrar baktırmaktır. 
"isel 8 emirleri, Fatiha'nın "pm bi sal va!" "Bizi dosdoğru yola hidayet et" 
duasına son cevap olarak, doğrudan doğruyaya bir sığındırma ve koruma irşadı 
olmak hasebiyle, Bakara suresinin evvelindeki "uğ ça" "Müttakiler için bir 
hidayet" manasının bir doğrulayıcısı olduğu gibi, "vi o" buyrulması da Wi (gi y" 
"agi Sal ASLA ya ül ş aöl gül 5, İ şwel "Ey insanlar, sizi ve sizden öncekileri yaratan 
Rabbinize kulluk edin ki, korunasınız" hitabını hatırlatarak sonucu baş tarafa 
bağlamıştır. Sonuçta başa dönülerek "hâll-i mürtehil" yapılması da bu nükte ile 


mütenasiptir. İkinci olarak; Ebussuud'un beyan ettiği üzere bunda "i'azeye şayan 
bir isti'aze minhacına", yani korumaya lâyık bir sığınış yoluna irşat vardır. 
Çünkü Rabbine sığınanın, fertlerinden bir fert bulunduğu insan cinsi içinde 
terbiyesi, memlükiyeti, kulluğu ile Rabbine intisap ve tevessülü rahmet ve 
şefkatin artması sebeplerindendir. Ayrıca Allah Teala'nın bunu böyle emir 
buyurması, bu suretle korumayı kesinlikle vaadine delâlet eden cömertlik 
delillerindendir. Bir de burada kendisinden sığınılan şer, bilhassa insanlara 
düşmanlık ile maruf olan şeytanın şerridir. Bundan korunmak için, insanların ona 
karşı Allah'ın terbiyesi altında, melekütu içinde, ubudiyeti safında dizilmelerini 
açıkça ifade etmektedir. "üUsu öge A yl çe yi" "benim halis kullarım üzerinde 
senin Saltanatın yoktur" ayetinin manası üzere, şeytanın nüfuz ve tasallutundan 
korunacaklarına bir işaret de vardır. Bir insan ferdinin böyle 4), a yil çiy özel 
"ul diye mertebeden mertebeye en mütekâmil cemiyet nizamı içinde isti'aze 
etmesi, "Ya Rabbim, ey Melikim, ya İlâhım! Beni terbiye edip yetiştiren sen, 
benim tâbi olduğum hükümdarım sen, benim bütün mevcudiyetimi veren ve 
bütün muratlarımı verecek olan, kendisine en yüksek sevgi ve saygı ile ibadet ve 
kulluk etmek borcum ve en üstün vazifem bulunan mabudum, tanrım, yegâne 
sığınacağım, penahım sensin, ben ancak sana sığınırım ve sığınıyorum" demek 
manasında olmakla beraber, öyle demekten daha belâgatlıdır. Çünkü insanlık 
mertebelerinin en mütekâmil safı bulunan "ilâhiler" safında ehlüllah (Allah 
dostları) cemaati içinde bir mevki alacak şekilde korunmak üzere, rububiyetin en 
yüksek ve en külli tecellisi demek olan uluhiyetin hüküm ve inayetine topluca 
sığınmak, hem kudret ve rahmetin şümulünü itiraf ile hamd ve senanın 
yüksekliği hem de cimrilikten, hodgâmlıktan sakınarak, beşeriyet türüne verilmiş 
olan nimetleri kendine verilmiş sayacak kadar şükran hissi ile hayırhahlığı 
içermesi itibarıyla elbette ferden sığınmaktan daha belâgatlıdır ve onun için 
cemaatle olan ibadet ve duanın fazileti daha yüksektir. Beydavi gibi bazı 
müfessirler "ww - diye tahsisin nüktesinin, burada isti'aze olunan vesvese 
şerrinin insan nefislerine mahsus bir şer olduğunu söylemekle iktifa etmişlerse 
de, bu kâfi değildir. "Nâs" (insanlar) kelimesinin tekrar edilip de "peel s est" 
"Onların meliki ve ilâhı" diye zamir ile iktifa olunmamasının sebebine gelince; 
Keşşaf sahibi bunu atf-ı beyan olmasının icabına hamlederek demiştir ki: 
"Çünkü atf-ı beyan, beyan içindir. Binaenaleyh zamir getime değil, isim olarak 
zikretme yeri olmuştur..." Razi bununla beraber bir de der ki: "Bu tekrar, 
insanların şerefini artırmayı gerektirir. Çünkü Allah Teala kendisini insanların 
Rabbi, insanların meliki, insanların ilâhı olmasıyla tanıtıyor demektir. Eğer 
insanlar, mahlükatın en şereflisi olmasa idi elbette kitabının sonunda kendisini 
insanların Rabbi, meliki ve ilâhı diye tarif etmez, kitabını bu tarif ile 
bitirmezdi..." Bu izaha göre, "ww" üçünde de aynı manada olarak sırf beyan, 


takrir ve insanlık şerefini artırmak için tekrar olunmuştur. Demek olur ki; 
Ebussuud da bunu tercih etmiştir. Alusi de, "bir şeyin marife olarak iadesi 
hâlinde, ikincinin birincinin aynısı olması" genel kaidesine binaen bunu tercih 
etmiş ise de, fasılanın fasılasız olarak aynen tekrarının zahirin hilâfı olması ve 
atf-ı beyanın da insanlara değil, Rabba ait bulunması hasebiyle, her birinde 
muzaf-ı ileyhin muzafına göre başkaca bir mana beyan etmiş olması daha doğru 
ve daha faydalıdır. Mezkür kaidenin genel olmasının da, hilâfına karine 
bulunmamakla kayıtlı olduğu malümdur. Onun için, bunu daha ziyade derin 
araştıranlar, burada tekrar olmayıp bu nüktelerden başka bir de insani nefislerin 
derecelerine ve terakkideki mertebelerine bir tembih de bulunduğunu 
şöylemişlerdir. İbn Sina ve bazı arifler demişlerdir ki: Zira insani nefis, asıl 
fıtratında marifetullah ve Allah sevgisi ile nakşedilmeye hazırdır, fakat 
başlangıçta bu marifetlerden boş olur. Nitekim "tsi ö yali Y 5Sölgel öy slai a aa Bİ iy 
"Allah sizi annelerinizin karnından çıkardığı zaman hiçbir şey bilmiyordunuz..." 
buyrulmuştur. Buna "heyulâni akıl" mertebesi denilir. Sonra ikinci mertebede 
onda "evveliyât" (başlangıçlar), "bedihiyât" (apaçık şeyler) denilen ilk ilimler 
hâsıl olur ki, bunlarla fikri meçhulleri arayıp bilmeye ulaşılır ve buna "bi'l- 
meleke" mertebesi tabir edilir. Sonra da netice olarak o fikri meçhuller kuvveden 
fiile çıkarılır ki, buna da "bi'l-fiil akıl" mertebesi denilir. İşte "yi 5» ös &" insani 
nefsin mertebelerinden ilk mertebeye işarettir ki, bu onun gerek bedihi ve gerek 
kesbi (kazanılan) bütün ilimlerden boş bulunduğu halidir. Nefis bu mertebede, 
onu terbiye edecek ve o bedihi marifetlerle tezyin edecek terbiyeciye muhtaçtır. 
Sonra o bedihi bilgilerin meydana geldiği ikinci mertebede, onlardan fikri 
ilimlere intikal melekesi meydana gelir ki, "a a." bu mertebeye işaret eder. 
Sonra da üçüncü mertebede fikri ilimlerin kuvveden fiile çıkmasıyla nefsin tam 
kemali hâsıl olur ki, "va 4" da bu mertebeye işaret eder. Demek ki, burada "nâs" 
kelimesinin üç defa zikri aynı manada tekrar olmayıp, her birinde insani nefsin 
bir mertebesine işaret olunarak, Hak sübhanehu ve Teala kendisini insanlığın her 
mertebesinde tecelli eden hüküm ve tasarrufuna göre birer isim ile 
isimlendirerek tanıtmıştır. Razi, Felak suresinde bunu nakletmekle beraber, 
burada bu farkı şöyle hulâsa eder: "Evvelâ Rabbi zikrekmek ile başlamıştır. O, 
tedbir ve ıslah ile tasarruf edendir, bu ise Hak Teala'nın insana olan ilk 
nimetlerindendir. Tâ onu terbiye ederek yetiştirip ona akıl verinceye kadar ki, o 
vakit insan kendisinin memlük ve Rabbinin melik olduğuna delili anlar. Onun 
için ikincide melik zikrolunmuştur. Sonra da ona ibadetin lâzım ve üzerine vacip 
olduğunu ve mabudunun o ibadete hak sahibi bulunduğunu anlayınca, onun ilâh 
olduğunu tanır. Bir de, kulun Rabbinden ilk tanıdığı; onun, yanındaki zahir ve 
bâtın nimetlerdin nimetlendiren birisi olmasıdır, bu Rabdir. Sonra onun bu 
sıfatlarını tanımaktan celâletini ve mahlükattan müstağni olduğunu tanımaya 


intikal eder, o zaman onun melik olduğunu bilir. Çünkü melik, başkasının 
kendisine muhtaç olduğu, kendisi ise başkasından müstağni olandır. Sonra kul 
onu böyle tanıyınca, onun celâlet ve büyüklükte vasfedenlerin vasfı üzere 
bulunduğunu ve onun izzet ve azametinde akılların şaşkınlık ve hayrette 
kaldığını anlar ve o zaman onu ibadet edilecek yegâne ilâh olarak tanır..." 
Beydavi de bunu şöyle ifade etmiştir: "Bu nazm-ı celilde, O Rabbin sığınmaya 
lâyık, sığındırmaya kadir ve ona karşı olmanın imkânsız olduğuna delâlet ile 
beraber, yaratıcısını tanımak için yönelen düşünürlerin mertebelerini de işaret 
vardır. Çünkü o, ilk nazarda kendi üzerinde gördüğü zahir ve bâtın nimetlerden 
kendisinin bir Rabbi olduğunu bilir, sonra nazarda derinleşir. Nihayet tahakkuk 
eder ki, O Hak şübhanehü hepsinden zengin ve her şeyin zatı onun ve emrinin 
mesarifi ondandır, O hak meliktir. Sonra bununla istidlal eder ki, ibadete hak 
sahibi olan ancak odur, başka yoktur. Bir de bunda sıfatın farklılığını, zatın 
farklılığı menzilesine indirerek mutat sığınma tarzlarının hepsi münderic olur; 
yani âdeten, mühim bir belâya düçar olan kimse, işini evvelâ ana-babası gibi 
ulusuna ve terbiyecisine arz eder, onlar bunu defetmeye kadir olmazlarsa 
melikine, sultanına götürür, o da uğradığı haksızlığı ortadan kaldırmazsa, onu 
meliklerin meliki ve her şikâyet ve ilticanın son mercii olan Hak Teala'ya şikâyet 
eder. Bu âdet üzere burada, Allah'a hem rububiyet sıfatıyla, hem melikiyet 
sıfatıyla, hem uluhiyet sıfatıyla sığınmak tarzları bir araya getirilmiştir ki, bunda 
kendisinden sığınılan afetin büyüklüğüne de işaret vardır..." Bazıları tekrar 
olmadığını anlatmak için daha sade olarak şöyle demişlerdir: İlk insanlar, 
ceninler ve küçük çocuklar gibi terbiyeye muhtaç olanlar, ikincisi siyasete 
muhtaç olan gençler ve orta yaşlılar, üçüncüsü sırf Allah'a yönelmiş olan abitler 
ve yetkinlerdir... Görülüyor ki, üç "nâs" arasında bu gösterilen farkların hepsi de 
mühim ve şayan-ı dikkattir. Bazısı daha felsefi, bazısı daha edebi, bazısı da sade 
olmakla beraber hepsi de birbirine yakındır. Dil noktainazarından bunların 
karinesi de muzaf olan Rab, Melik ve İlâh isimlerinin mefhum ve 
mütealliklerindeki umum ve husus farkıdır. Rab ismi, terbiyeden olmak, terbiye 
hakkı da malikiyete bağlı bulunması itibarıyla, akıl sahibi olanlara da 
olmayanlara da taallük ettiği için daha umumidir. Bu karine ile "a ç," daki 
"nâs"ın, âkıllı ve akılsız bütün insan cinsine şamil olması lâzım gelir. Melik ismi 
ise, "'mim"in ötresiyle "mülk" veya "meleküt"ten olduğu, bu da "mim"in 
kesresiyle "milk"ten daha hususi olarak, akıllılar üzerinde siyaset ile tedbir ve 
işleri idare manasından geldiği, meleküt da bunun mübalağası bulunduğu için, 
Melik Rabden daha hususidir. Nitekim Ragıb der ki: "Mim"'in ötresiyle "mülk", 
halk üzerinde emir ve nehiy ile tasarruftur ve akıllılar üzerinde siyasete hastır, 
onun için, "owl a." "insanların meliki" denilir de "syâyı au." "eşyanın meliki" 
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denilmez... Şu hâlde "meliki'n-nâs"daki "nâs" genel olarak insan cinsi içinden 


aklı eren insanlar olması lâzım gelir. En derin sevgi en yüksek tazim ile ibadete 
istihkakı ifade eden ilâhlık, hak tanrılık ise, sıfatların en mükemmeli 
olduğundan, bunun muzaf olduğu üçüncü "nâs" da akıl ve vicdan, iman ve iz'an, 
ahlâk ve irfan, fikir ve insaf, güzel amel gibi insanlık melekelerinde az çok bir 
kemal, bir erginlik, bir yetkinlik bulunan insanlar olması ilk akla gelir. Şu hâlde 
evvelki "nâs"ın, rububiyet hükmünce hepsinden daha umumi olarak, henüz ilk 
terbiyeye muhtaç ve akıl melekesi meydana gelmemiş cenin ve küçük çocuklar 
gibiler de dahil olmak üzere, istiğrak lâmı ile bütün insan cinsine şamil olması 
zahirdir. Yani terbiye edilip yetiştirilmiş, büyütülmüş insanlar da hariç olmaz. 
Çünkü meliklik ve ilâhlık hükmüne de şamil olan rububiyet hükmü, onlarda 
fiilen sabittir. Gerek başlangıcında gerek sonunda, hiçbir insan ondan azade ve 
müstağni değildir. Şu kadar ki, bunda ilk mertebe de dahil bulunduğundan, 
terakki mertebelerindeki farkı açıklığa kavuşturmak isteyenler, bilhassa onu 
anlatmayı mühim görmüşlerdir. Maksatları iptidai insanlara tahsis değildir, gerçi 
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nâs" tabirinin bazen adi insanlar manasına tahkir için kullanılması da biliniyor 
ise de, bu mana "nâs" mefhumundaki umumiyetten ortaya çıkmış olduğu gibi, 
Rab isminin izafeti de bir şeref ifade ettiğinden dolayı, burada tahkir kastına 
aykırı olacağından, bunun gereği olan umumiliği tahsise karine yoktur. Lâm'ın, 
istiğraka hamledilmesi lâzım gelir. Yoksa rububiyeti, meliklik ve ilâhlık ile 
beyana sebep kalmaz, arada zıtlık bulunmuş olurdu, hatta tekrarı tercih edenler 
bundan dolayı tercih etmişlerdir. Ancak atf-ı beyanda asıl olan maksut mefhumu 
beyan değil, masadakı, müsemmayı beyandır. "Ebi Hafs Ömer" denildiği zaman, 
Ebi Hafs ile Ömer arasında beyan, mefhumu değil, müsemmayı beyandır. Onun 
için Ebü Hayyan, atf-ı beyanda meşhur olan sıfat ile değil, camit isimle olmaktır 
diye Keşşaf'a tenkid göndermiştir. Alusi de, buradakilerin camit isim hükmünde 
olduğu beyanıyla ona cevap vermiştir ki, maksadı "o 4) a a." isimlerinin 
burada vasıf olma özelliğiyle değil, ilâhi isimlerden olmak üzere sırf isim 
yerinde olarak atf-ı beyan olduklarını söylemek olacaktır. O hâlde ikinci "nâs"ın, 
evvelkinin büsbütün aynı olması gerekmeyeceği gibi, büsbütün farklı olması da 
gerekmez. Şu kadar ki, burada manayı murada intikal için, vasıf olma manasıyla 
izafetin beyanda aleti mülâhaza gibi düşünülmesine ihtiyaç bulunduğu da inkâr 
edilemez. Binaenaleyh maksat "nâs"ı beyan değil, rab mefhumunu da beyan 
değil, Rabbin zatını daha daha hususi olan sıfat veya isimleriyle beyan 
olduğundan dolayı, her birinde "nâs"ın ona göre mülâhazası daha zahir olur. Bu 
suretle ikinci nâsta ahit lâmı ile örfi istiğraka hamledilmesine bir karine 
bulunmuş olacağından, bu evvelkinden daha hususi olarak, terbiye olunan 
insanlar içinden yetişmeye, akli melekeleri ve insani kuvveleri inkişafa başlamış, 
her birinde irade ile çalışma salâhiyeti meydana gelmiş, bundan dolayı hayır 
nizamını ihlâl edecek şekilde yekdiğeriyle çekişme ve tezahum kabiliyeti yüz 


göstermiş olup da, yaratılışlarının hikmeti olan menfaatleri, hak ve adalet 
dairesinde telif ve çekişmeleri bertaraf edilerek ve her biri ehliyet ve liyakatine 
göre çalışma ile mükellef tutularak, cemiyet hâlinde yardımlaşma ve dayanışma 
üzere yaşayabilmeleri için, siyasete ve akıl bi'l-fiil denilen fikir ve idrak ile sevk 
ve idare, koruma ve himayeye muhtaç bütün âkıl, baliğ insanların tamamı olması 
lâzım gelir ki, küçük büyük gelmiş geçmiş ve gelecek bütün insan cinsi üzerinde 
rububiyeti câri olan tek rab ve böyle bütün âkıl baliğ insanlar üzerinde mülkü, 
melekütu hâkim ve daim tek melik, şüphesiz ki, ne insanlar içinden ne de 
mahlükattan birisi olması mümkün olmaz. Bu en yüksek, en mütekâmil 
insanların ibadet ve ubudiyet ile kulluğu kendilerine en mukaddes vazife 
bildikleri ve muhabbet ve rızasını ulaşılacak maksat edindikleri ve bu şevk ile 
onun terbiye ettiği ve mülkü altında bulunduğu sevgililer safında dizilmeyi 
canlarına minnet saydıkları yegâne mabut O. Gönülleri doyulmaz ebedi kavuşma 
şevkiyle titreten, güzellik edenlerde daha yüksek güzellik neşesini uyandırarak 
her an kendisine doğru sıkı mücadele ile yaklaşma aşkını canlandıran, her temiz 
sevgide bir güzellik parıltısı, nefesleri tıkayan, yürekleri çatlatan, akılları dehşet 
ve hayrete sevk eden, her acıklı korkuda bir celâl cilvesi tecelli eden, uluhiyet 
saltanatı ortaksız olarak kendisine mahsus bulunan Hak Teala olabilir ve onun 
için, "ul 4" "insanların ilâhı" diye beyan buyrulmuştur. Ve o hâlde bu üçüncü 
"nas" akıllı insanlar içinden peygamberler, sıddıklar, şehitler, salihler ve Allah'ın 
birliğine iman edip de onlara uyan ve onlara dost olmak, onlarla haşrolunmak 
isteyen hâlis mümin ve Müslüman erkek ve kadınlar gibi kâmil insanlar, yani 
Fatiha'da "ouz Y  aşile Çi yaakali ye ogle Ci çi" "Kendilerine nimet verdiğin 
kimselerin yoluna, kendilerine gazap edilmiş ve sapıtmış olanların değil" ve 
Bakara suresinin başında "ü sali sa Sİ» ağ) a a le İŞİN öy a YU" "ahirete 
kesinlikle iman ederler" buyrulan insanlar olmak gerekir. Hakikaten sığındırılıp 
korunmaları vadedilenler de bunlardır. Bununla beraber "nâs"ın böyle rububiyet, 
mülk, ilâhiyet hükümleri altında birer ayette üç tavır ile tekrarı, 5; ak öy; â“" 
gala Y li Sİ G8, Asi az) Y Zal pl San gi Sağ li pm dl Gİ ayan Ji Ağ çi gaya çi Siyaş gi Slamla G g 
gibi ayetlerde ihtar olunan diriltme ve öldürme mertebeleri ile ahiret günü 
tavırlarını hatırlatmaktan uzak değildir. Bu bakımdan şöyle demek olur: İnsanlar 
emvat iken, yani hayatsız yer, camit madde, ölü toprak iken, onları rabliği 
hükmüyle ihya edip insan yapan, insanların Rabbine, sonra o hayattaki insanları 
mülkü hükmüyle idare ederken siyaset edip öldüren melikine, sonra da o 
öldürdüğü insanları ilâhlığı hükmüyle ebedi ahiret hayatıyla yeniden diriltip 
toplayarak cezalarını vermek üzere ilâhi huzuruna döndürecek olan, yani kudreti 
bu kadar büyük ve akıllara hayret verici olan, insanların ilâhına sığınırım de. 
Ona böyle sığınmak ise, sonunda muhakkak olan cebri döndürülüşten evvel her 
emrine amade olmak üzere ihtiyari dönüş demek olan tövbe ve itaat ile is 9 »Y" 


"agi yo yaş nan Yİ çin Bill Ni e "Kulum bana nafileler ile yaklaşmaya devam eder. 
Ta ki ben onun kulağı, göze ve kalbi olurum" hadis-i kutsisi uyarınca yaklaşarak 
da "âyu”" "Allah ile beka"da karar azmi olmuş olur ki bu da, "üssünü Ay; ani Ağ” 
"Ancak sana ibadet eder ve ancak senden yardım isteriz" misâkının fiili neticesi 
demek olan büyük felâh ve kurtuluştur. Ne mutlu buna eren kullara! Şimdi 
görülüyor ki: Önceki surede sığınılan "müste'azün bih" ancak bir sıfat ile 
zikrolunmuştu, "gi -," "Felakın Rabbi". Hâlbuki isti'aze olunan afet, 
yaratılanların şerri üç nevi afet sayılmıştı: Gâsık, neffasât, hasetçi. Bu surede ise 
sığınılan Rabbin-nâs, Meliki'n-nâs, İlâhi'n-nâs üç sıfatla zikrolunuyor, isti'aze 
olunan ise bir şerdir. Demek ki bu şer, bu afet evvelki afetlerin hepsinden büyük, 
hepsinden tehlikelidir ve bundan korunmayı insan hayatının bütün safhalarında 
ve bahusus son anında daha hususi maksat bilmek lâzım gelir. Ve demek ki, 
isti'aze için yapılan övgünün de, istenilen matlubun kadrine göre olması icap 
eder. İnsana haricinden gelen afaki şerler ne kadar büyük zarar ve fenalık olursa 
olsun, ona ne kadar acı elem ve ıztırap verirse versin, onda insanın kendi 
düşüncesinden, itikadından, iradesinden, kesbinden bir sebebiyet bulunmadıkça, 
o şey onun hakikatine nüfuz etmez, ruhunu kirletmez, Allah katında sorumlu 
etmez, hakikatte onun hesabına bir şer sayılmaz, aksine o yüzden acı ve zahmet 
çektiği için ecir ve sevap bile alır. Çünkü o onun yaptığı bir şey değildir. Onun 
mes'uliyeti failine aittir. Hâlbuki insanın kendinden gelen veya az çok meyil ve 
iradesine bitiştirilerek kendine yaptırtılan şer kendi şerridir, o ondan mes'uldür, 
ruhunu kirletmiş, kendi kendine düşmanlık etmiş olur. İnsan nefsinin en büyük 
afeti, işte böyle kendi içinden gelen fenalık, içindeki bozukluk, imansızlık, 
iradesizlik, himmetsizlik, yanlış anlayış, yanlış düşünüş, fena temayül, aldanış, 
basiretsizlik, kararsızlık, hâsılı bir kelime ile şüphecilik, vesveseciliktir; 


Mecruhu sanma cerh-i mücerreddir öldüren, (Yaralıyı 
yalnız yaranın öldürdüğünü sanma, ) Afat-ı bâtıniyedir 


asl-ı musibetin. (Musibetin aslı bâtıni afetlerdir.) Onun için 
Kur'an'ın başında şüpheyi nefy ile iman ve ahirete tam korunmanın, felâhın ilk 
şartı olarak tespit edilmesi gibi, sonunda da her şerre sürükleyen sinsi vesvesenin 
şerrinden isti'aze emrolunarak buyruluyor ki; "o "isei) ye mütealliktir. sxs »5) 
(will Şerrinden o hannâs vesvâsın. Yani geri geri çekilip sinen, sinip sinip 
aldatmak, Hak yolundan geriletip fenalığa sürüklemek için döne döne vesvese 
vermek âdeti olan o dönek, o sinsi, o geriletici vesvese kaynağının şerrinden 
sığınırım. "5x5" Esasen vesvese manasına ismi mastar veya muzâaf rubâinin 
mastarı bu vezinde de geldiğine göre mastar olmakla beraber, çok vesveseci 
müvesvis manasına mübalağa için sıfat ve isim olarak kullanılmıştır ki, aynı 


vesvese kesilmiş, vesvese kaynağı demek gibidir. "Lâm" harfi ile "el-Vesvâs", 
şeytanın bir ismi olmuştur, çünkü Keşşaf'ın dediği gibi bütün meşguliyeti, sanatı 
ve daima üzerine düştüğü hep vesvese ve iğvadır, öyle vesvese vermekle maruf 
olan odur. Bahr'da Ebü Hayyan der ki; "el-Vesvâs", şeytanın ismi demişlerdir; 
bununla beraber vesvas, şehvetlerin fısıldadığı vesveseyede denilir ki, 
yasaklanmış olan nefisin hevasıdır... Vesvese nedir? Keşşaf'ın ve Ragıb'ın da 
söyledikleri üzere vesvese, esasen fis, hiş demek, yavaş fısıltı yapmak, fiskos 
etmek gibi gizli sese, gizli fısıltıya denilir, ziynet eşyasının hışıltısına, "vesvasü'- 
huliy" denilmesi bundandır. Kamus'un kaydettiği üzere, avcının ve köpeklerin 
yavaşça olan seslerine vesvese ve vesvas denilmesi de bundandır. Bundan hatıra- 
iredi'eye; yani nefsin veya şeytanın kalbe attığı hayırsız, faydasız alçak hatıra ve 
dağdağaya vesvese denilmesi maruf ve meşhur olmuştur, dilimizde maruf olan 
da budur. "aw şu sl akis" "Nefsinin ona ne vesvese verdiğini biliriz" ayeti 
nefsin vesvesesi hakkında, "ulas 4 suşi" "Şeytan ona vesvese verdi" ayeti de 
şeytanın vesvesesi hakkındadır. "ys" a gelince: "Hunüs"tan mübalağalı ism-i fail 
veya o vezinde ismi mensüb olarak vesvasın sıfatıdır. Çok hunüs edici, hunüs 
âdeti olan demektir. Küvviret suresinde "o1 4 sl yas" ayetinde dahi geçmiş olan 
hunüs, lüğatte lâzım olarak taahhur ve rücu; yani gerilemek ve geri dönmek ve 
inkıbaz ve gaybubet; yani sıkılıp büzülmek, sinip kaybolup görünmez olmak 
manalarıyla ilgili olduğu gibi, müteaddi olarak geriletmek, munkabız etmek, 
sindirip kaybetmek manalarına gelir. Müfessirler ekseriyetle lâzımdan gerileme 
ve kaybolma ile sinmek manasını esas tutarak tefsir etmişlerdir ki, bundan 
hannâs, geri çekilerek veya büzülüp sinerek fırsat bulunca dönmek âdeti olan 
demek oluyor. Onun için biz bunu sinsi diye tercüme etmeyi muvafık bulduk. 
Keşşaf'ta: "Hunüsa mensüb, âdeti hunüs yani gerilemek olandır. Çünkü Said b. 
Cübeyr'den rivayet olunmuştur ki; insan Rabbini zikrettiği vakit şeytan hunüs 
eder, geri kaçar, gaflet edince de döner vesveseye başlar..." Ragıb da der ki: 
"Hannas, hunüs eden, yani Allah anıldığı zaman sinen şeytandır." Bunlara göre 
"vesvâs-i hannas" şeytan demek oluyor ki, müfessirlerin çoğu da bunu 
şöylemişlerdir. Surenin sonunda bu şeytan "o4i, ös w" "cinlerden ve insanlardan" 
diye umumi olarak beyan olunacağına göre bu da kâfidir. Bununla beraber Ebü 
Hayyan, bunun nefse de şümulünü ve tam sinsilik manasını göstererek Bahr'da 
demiştir ki: El-hannas, "Uyai süne diz Çe al yl" "izi üzere geri dönen, zaman zaman 
gizlenendir. Bu vasıf, şeytanda yerleşmiştir; kul Allah Teala'yı zikrettiği vakit 
şeytan geriler, çekinir. Şehvetlere gelince, bu şehvetler de iman ile ve meleğin 
ilhamıyla ve haya ile siner, çekinir, şu hâlde bu iki mana vesvasta münderic olur, 
"ualll disli ve" da şeytanlardan ve insanların nefislerinden demek olur. Yahut vesvas 
ile murat şeytan ve kötü karinlerden yaldızcı kışkırtan, "ol, öl ç" da O vesvası 
beyan olur... Hunüs müteaddi olabileceğine göre de hannas, geriletici veya 


sindirici demek olur. Şeytan ve şehvetler hakkında bu da doğrudur, çünkü bunlar 
vesveseleriyle insanı geriletir, insanlık ruhunu Hak yolunda terakkiden alıkor. 
Akıl ve fikrini çelerek sabır ve metanetini, azim ve iradesini kırarak iman ve 
takvadan, salih ameller için mücadeleden çekindirir, sırf hayvani, behimi, fani 
zevklere ve yanlış yollarla türlü hilelere, oyunlara sevk ederek geriletir, alçaklık 
ve rezillik ettirerek fani hayatta çürütüp bitirmek ister. Allah anıldıkça, Hak 
korkusu göründükçe geriler, siner, fırsat buldukça döner, yüz buldukça şımarır, 
musallat oldukça olur, musallat olduğunu da düğümlere üfleye üfleye vehimler 
ve hayaller içinde sindire, sindire zelil ve hakir eder bırakır. Bu mana itibarıyla 
de yine sinsi diye tercümesi muvafık olur. İbn Sina demiştir ki: Vesvas, vesvese 
veren kuvvedir. Bu da hayvani nefsi kullanmaya geçişi, sonra da hareketi aksine 
oluşu cihetiyle kuvve-i mütehayyiledir. Zira nefsin asıl yönelişi mebadi-i 
mufarıkayadır (ayırıcı ilkeler), kuvve-i mütehayyile onu madde ve ilişikleriyle 
iştigale doğru tuttuğu vakit o kuvve, hunüs etmiş, yani aksine hareket etmiş 
olur... Bazıları da demiştir ki; vehim kuvvetidir. Çünkü o mukaddimelerde akla 
müsait olur, fakat iş neticeye gelince çekinir, vesvese vermeye, süpheye 
düşürmeye başlar... Alusi'nin bunlara karşı: "Allah'ın kelâmını böyle tefsir 
etmek, vesvas-i hannas'ın şerrinden olduğu gizli değildir" diye atması da reva 
olmamıştır. Zira vehim ve hayal atılınca vesvesenin yeri kalmaz. Allah'ın 
kelâmını, yarattığı yaratılışa bakmak ve ufuklar ve nefislerdeki ayetlerini 
tefekkür ve mütalâa ederek anlamaya çalışmanın, şeytanın vesvesesi değil, 
Kur'an'ın nazar ve tefekkür emirlerinin icabı olduğunu da unutulmamak gerekir. 
Nitekim Beydavi de, vesvese vereni vehim kuvveti gibi diyerek izah etmiştir. 
Bunu bir temsil değil, sadece uyarıya hamledip de vehim ve hayal vesveselerinin 
şerrini isti'azeden hariç bırakmak, şeytanın en çok kullanmak istediği vasıtalarını 
ihmâl etmek demektir. Vesvasın, vesvese veren kuvve demek olduğunda ve 
vesvesenin tahayyül ve tevehhüm ile alâkadar bulunduğunda vesveseye 
düşülmeye sebep yoktur. Ancak bunu tahsise kalkışmayıp da, şu ilâhi beyanın 
umum ve şümulü üzere anlamak elbette daha doğrudur. Zira vesvas-i hannas 
nedir? diye tereddüde düşülmemek için şöyle beyan ve izah buyrulmuştur. şi) 
(Gl ys çi şu O ki, insanların sinelerinde vesvese verir durur, yani insanların 
içlerinde; gerek fert olarak içlerinde, gönüllerinde ve gerek cemiyet olarak 
içlerinde aralarında, yahut Allah'ı unutanların göğüsleri, bağırları içinde zahir ve 
bâtın duyularından hatırlarına, gönüllerine türlü vesvese sokar, sezilir sezilmez 
fiskos eder gibi yavaşçadan gıcıklayarak kötü telkinler yapar, fena fena 
temayülller, alçak alçak hissiyat uyandırır. Bu suretle akıl ve fikirlerini çeler, 
türlü fenalıklara düşürür. Allah yoluna gitmekten, insanlık gayesine ermekten 
alıkor, nihayet din ve imandan çıkarır, ebedi helâke sürükler. O vesvas-i hannas, 
işte böyle her şerrin başı olan vesveseyi, gafil insanların sinelerinde fısıldayıp 


duran sinsi amil her ne ise odur İbn Sina der ki: Nefsin birinci mevkii 
göğüslerdir, zira insani nefsin ilk müteallakı kalptir, onun vasıtasıyla sair âzalara 
yayılır, onun için vesvesenin tesiri evvelâ göğüslerde olur... Müfessirler diyorlar 
ki; Burada "ş" mevsulünün i'rabında üç vecih caizdir: Birincisi; sıfat olarak 
mahallen mecrur olmaktır ki, vesvasın açıklayıcı sıfatı demektir. İkincisi; onu 
tefsir için istinaf cümlesi olmak üzere "ça a" takdirinde haber olarak merfu 
olmaktır. Üçüncüsü; zemm (kötüleme) üzere mansup olmaktır. Bu iki veche göre 
"el-hannas" da durmak hasen (iyi) olur. Birincisine göre ise, Kevaşi tefsirinde 
"vakıf caiz olmaz" demiş, lâkin Taybi buna "vakfın caiz olmamasında zayıflık 
vardır. Çünkü fasıla vardır" diye tenkit getirmiş, Keşf'te de demiştir ki; sıfat 
olunca durmanın iyiliği kabul edilmiş değildir. Ancak vakf-ı hasen, bir fasıla-i 
hassada bu gibisine de şamil olması hakkında bir veche göre olursa... Zira 
Kur'an'ın her fasılası güzeldir, her ayetinde durmanın da güzel olması lâzım gelir. 
Ayetlerde durmak, Resulüllah'ın sünnetidir diye de bir rivayet vardır. Bu "ww 
dan murat, Allah'ı zikirden gaflet edenler, yani gaflet hâlinde olan insanlar 
olması zahirdir. Onun için bunun "nâsi" yani unutan manasına olmasını da tecviz 
etmişlerdir. (4 ; öl ö) Cinlerden ve insanlardan. Yani o vesvese veren gerek 
gizli cin taifesinden, cinnilerden olsun ve gerek malüm insanlardan, insiler 
kısmından olsun, o vesvas-ı hannas ikisine de şamildir. İkinci bir mana ile, 
cinden de vesvese verir, insten de vesvese verir, yani cinlerden, fizik ötesi gizli 
mahlüklardan bahsederek onlara ilişik ettirerek o cihetten de vesvese verir, 
insanlardan bahsederek onlara ilişik ettirerek o cihetten de vesvese verir. İbn 
Sina'nın anlayışına göre, cin istitardan, ins isti'nastandır, umur-i müstetire bâtın 
duyular, ümur-i müste'nese de zahir duyulardır, vesvas, kalbe vesveseyi 
bunlardan verir... Üçüncü bir mana ile, gerek cinden olan ve gerek insten olan 
insanların göğüsleri içinde vesvese verir, bu suretle cinleri de azıtır, insanları de 
azıtır. Dördüncü bir mana ile de, yani gizli açık cin ve insanların şerrinden. Bu 
manaların dayanağı, buradaki "cin, manası ve taallükudur. Bunda müfessirler 
üç, dört vecih zikretmişlerdir: Birincisi; "min" beyaniye olarak "wsx» 49" yi 
beyan olmasıdır ki, dolayısıyla vesvasın cinslerini beyan olur. Yani o vesvese 
veren vesveseci şeytan iki türlüdür: Biri maba'dettabi'i (metafizik) sahada gizli 
takımdan, cinniler soyundan; biri de tabil sahada açık ünsiyet edilen malüm 
insanlar soyundandır. Bu mana, En'am suresinde geçtiği üzere Is çö JS ülkş ais, 
"MgyE İN) va eğmiş üns Gay! öekli "Böylece biz, her peygambere insan ve 
cin şeytanlarını düşman yaptık. Bunlar aldatmak için birbirlerine yaldızlı sözler 
fısıldarlar" ayeti manasına mutabık olarak vesvasın, insan ve cin şeytanlarından 
daha umumi olduğunu ve hepsinin şerrinden Allah'a sığınmak lüzumunu beyan 
olur, en açık mana da budur. Ebü Zer'den (ra) rivayet edilmiştir ki: Bir adama 
"sen Allah'a sığındın mı insan şeytanından?" demiştir. İkincisi; "ox" iptidaiye 


olarak "5x4" ye müteallik olmasıdır ki, vesvese vereni değil, verdiği vesvesenin 
kaynağını, taallük cihetini göstermiş olur. Kâh cinlerden vesveselendirir, kâh 
insanlardan vesveselendirir demek olur. Bu veche göre, cin en umumi manasıyla 
meleklere de şamil olabilir. Gerçi melek, şer değil ve vesvese vermez ise de, 
vesveseciler onlardan da bahsederek vesvese ve iğfallerde bulunabilirler. 
Üçüncüsü; "ul ys 4" daki "nâs" ı beyan olmasıdır ki, Ferra ve daha bir 
takımları buna kail olmuşlar ve demişlerdir ki, "nâs", cinlere de denir. Nitekim 
Cin suresinde "ül öx Ja ys öl ge yö" "Cinlerden bir nefer ve cinlerden adamlar" 
denildiği gibi, Kelbi'den nakledildiği üzere "ox ö« ww" "cinlerden nâs" da denilir. 
Bu durumda o vesvas, cinden olan insanlara da insten olan insanlara da vesvese 
verir demek olur. Keşşaf sahibi der ki: Ben bunu doğru bulmam, çünkü cinlere 
"cin" denilmesi ictinanlarından; gizliliklerinden dolayıdır. İnsanlara "nâs" 
denilmesi de, beşer denilmesi gibi zuhurlarından dolayıdır ki, "ibsar" manasına 
olan "iynas"tan alınmıştır. "Nâs" tabirinin ikisine de söylendiği vaki, sahih ve 
sabit olsa bile, Kur'an'ın fesahatine ve yapmacıklıktan uzak olmasına münasip 
olmaz. Bu manayı anlamak için ".-w" ile "en-nâsi" (unutan) murat olunması daha 
iyidir ki, "g'Mg xa" gibi "ül çzui cn 4" da esre ile okunduğu gibi olur, sonra da bu 
nasi cin ve ins ile beyan edilir, çünkü cinler ve insanlar, Allah Teala'nın hakkını 
unutmak ile mevsuf iki türdürler... Fakat bu da zahirin hilâfı olmakla beraber, bu 
surette "sadr"ın çoğulu olan sudürun müfret olan nasi'ye izafeti de zevke pek 
uygun gelmez. Bu veche kail olanların asıl maksadı, burada ins ve insiyi mutlak 
insandan daha hususi olarak, ona mukabil olan cinni de mutlak insan cinsi ve 
mahiyeti dahilinde mülâhaza etmek olsa gerektir. Çünkü ins mutlak insan 
manasına geldiği gibi, insanın ünsiyet ettiği enisine, yâr ve hemdemi manasına 
da gelir, buna mukabil olan da tanımadığı yabancısı, meçhulü demek olur. Yine 
bu manaya yakındır ki, insanın nefsi ve varlığı tarafına gelene insi ve öte tarafına 
vahşi tabir olunur. Meselâ elin iç yüzü ve ayağın üstü insi, elin dış tarafı ve 
ayağın tabanı vahşidir ve Anatomide bu mana meşhurdur. Aynı şekilde cin, gece 
zulmeti ve istitar manasından olarak duyulardan gizli olan şeylere ve alelümum 
ruhanilere ve ruhaniyyündan bilhassa bir kısmına dereceler üzere denildiği gibi, 
(ki En'am suresinde ayetinde geçmişti oraya bakınız) insanların toplandığı çok 
ve kalabalık cemiyetin en çok ve gür yerine de, içerisini örttüğü için vss wi vx" 
"al denildiği lügatta malümdur. Şu hâlde "o sx. "da "nâs", malüm ve 
meçhul umum insanlar, "4, öl 5" daki "nâs" da daha hususi manasıyla insinin 
çoğulu enâsi muhaffefi "nâs", yani ünsiyet duyulan insanlar demek olur. Cinne 
de bunun mukabili yabancı, gizli, tanınmadık, meçhul insanlar, demek gibi 
olarak, ikisi bütün insanları beyan olmuş olur. Vesvâs da, genel olarak insanlar 
cinsine vesvese veren maddi, manevi, uzak, yakın her ne ise o demek olur. Bu 
mana da haddizatında mühimdir ve lâfzın muhtemel manalarından da olabilir, 


ancak bunda cinnin manasını tahsis ile beraber, daha ziyade beyana muhtaç olan 
vesvası bırakıp da zahir olan nâsı beyana geçmek vardır ki, bu muvafık değildir. 
Onun için bu üçüncü vecih, mana itibarıyla doğru olsa bile, nazımdan 
anlaşılması itibarıyla pek zayıf ve pek dolambaçlı olduğu için sözü anlaşılmaz 
hâle sokmaktan uzak değildir; bununla tefsir, Kur'an'ın fesahatine muvafık 
olmaz, yalnız cin ve insin özel bir manasını da anlatmak için zikrolunmuştur. 
Dördüncü bir vecih de, "4 ; dil 5" vesvâsı beyan veya cer edenin tekrarı ve 
muzaf takdiriyle "yl, il 4 " manasında bedel olmaktır ki, bunun da neticesi 
birinci vecih gibi olur. Bütün bu vecihler içinde en açığı birinci vecihtir. Bu 
suretle cinne duuyların ötesinde olan fizik ötesi sahayı, nâs da tabii sahayı beyan 
demektir. Vesvese mutlaka bunların birinden veya her ikisinden gelir. İşte bütün 
bunların şerrinden ve bahusus vesvesesi şerrinden, insanların Rabbi, insanların 
meliki, insanların ilâhı olan ehad, samed Allah-ı zülcelâla sığınmak, son olarak 
emredilmiş ve bu veçhile sığınanların inayet-i ilâhiyeye mazhariyetle korunarak 
güzel sona erecekleri vaat buyrulmuştur ki, bunun üzerine şükran olarak y> â mar" 
"imlali diye Fatiha'dan başlamak ne güzeldir. Bu sure-i celilenin harfleri tekrarsız 
olarak sayıldığında yirmi iki harftir, Fatiha harfleri de böyledir. Alusi'nin nakline 
göre bunun nüzul senelerine işaret olduğunu söyleyenler olmuştur. Çünkü 
Kur'an'ın yirmi iki senede nazil olduğunu rivayet edenler de vardır. Lâkin 
meşhuru yirmi üç senedir. Şu hâlde yirmi iki seneden fazla olmakla beraber, tam 
yirmi üç seneye de dolmamış olduğunu söylemek hepsini tevfik etmiş olur. Gerçi 
lisani bir vaz'ı, akli veya tabii bir delâleti olmayarak mahza tesadüf kabilinden 
görünen bu gibi tevafuklara hükümler terettüp ettirilecek kadar delil getirmeye 
elverişli, ifadesi maksut bir manayı murat nazariyle bakmak doğru olmaz ise de, 
hakikatte ilm-i ilâhiye nazaran tesadüf mülâhazası varit olamayacağı ve her 
tesadüfün dahi gerçekte bir hikmet ve manası bulunması gerekeceği düşünülürse, 
bu gibi tesadüflerin yerine göre işaretle ilgili bir mana ifadesinden uzak 
kalmayacağı da inkâr edilemez. Bu sebeple, bunları da lâtif işaretler ve 
terkiplerin dizilişi kabilinden olan zevki nüktelere mülhak işaretler, imalar 
hâlinde kayd ve mütalâa etmek faydadan hali olmaz. Kur'an'da bu kabilden de 
bir çok incelikler bulunduğu malümdur. Mamafih müteşabihat vadisi demek olan 
bu gibi nüktelerden muhkem olanlar hilâfına manalar çıkarmaya kalkışmak, 
Hurüfilik sapma ve dalâletiyle Bâtınilik karanlıklarına sürüklenmek demek 
olacağı, bunun ise Kur'an'ın karanlıktan nura götüren açık beyanına aykırı 
olduğu da şüphesiz olmakla beraber, muhkem ayetlere aykırı olmayarak sezilen, 
duyulan parıltılar, kıvılcımlar, ince ince irfanları, zevkleri okşayan remizler, 
imalar, sözden ziyade hâle ait olan ve ehlinden başkasına kendini göstermeyen 
harikalara da ne kadar incelense o kadar faydalı, o kadar lâtif olur. Meselâ 
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Kur'an'ın evveli besmelenin "v sı ile başladığı, âhiri de insanların "sin" i ile son 


bulduğu mülâhaza edilince, bunun "bes" yani yetişir, kâfi, işte o kadar demek 
gibi olduğu, bunun da "ösym e) lis e çlisli âlik du" "Biz kitapta hiçbir şeyi 
eksik bırakmadık. Sonra Rablerine haşrolunacaklardır" muhkem manasına 
mutabık olarak Kur'an'ın başka bir kitaba, diğer bir delile ihtiyaç bırakmayacak 
derecede dinin asıllarının hepsini havi, kâfi bir hidayet rehberi olduğuna bir 
Temiz, yani "üsiay asil 5 Siz dan) A age ça GESİ ele Gİ ça 4" "Kendilerine 
okunan kitabı sana indirdiğimiz onlara yetmedi mi? Şüphesiz inanan bir kavim 
için bunda rahmet ve öğüt vardır" muhkem manasına da işaret olması gibi 
anlayışlar, boş değil hoştur. Nitekim şu Farisi beyit de bu manada söylenmiştir; 
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Evvel-ü âhir-i Kur'an niye bâ-sin geldi. Yani rehber iki 
alemde bize Kur'an bes. Bunu bizde maruf olan "Allah bes, baki heves" 
manasıyla anlamak da Kur'an'ın evvel ve âhir bütün mekasıdını muhtevi olmak 
itibarıyla daha kapsamlı olacağını ihtar etmek de şüphesiz ki faydalıdır. Bunda 
Tevbe suresinin sonundaki "askal âal çö, aş ağa a Yal YA a dülgies 3" ve Yâsin 
suresinin sonundaki "üsa ile çi Sü Sbs gil yard" gibi ayetlere bilhassa işaret 
bulunmakla beraber, Fatihadaki yardım isteme ile sondaki sığınma emirlerinin 
tevhid ve ihlâs gayesinde bir tatmini vardır ki, umumiyetle matlup olan güzel 
son da budur. Bununla beraber, bu işaretleri harflerin işaret manalarından 
çıkarmaya hacet de yoktur. Fatiha ve Bakara suresinin evveli ile İhlâs ve 
Muavvizeteyn bu üç surenin mana ve mazmunu mülâhaza edildiği zaman, 
doğrudan doğruyaya manaalar arasındaki insicam ve münasebat ve baş ve son 
arasındaki vahdet ahengi, fikri ve beyani silsile de o nükteleri ilham etmeye 
kâfidir ve bu ahenk ve tenasüp, bize Kur'an surelerinin tertibinin de vahiy ile 
olduğu hakkındaki görüşümüzün kuvvet ve isabetini gösterir. Onun için sırf 
sembollerden yansıyan manaların ilâhi murat olduğuna hükmetmenin doğru 
olmayacağı hakkında ulemanın ihtarını unutmamak ve maksudu karanlık 
yollarda aramayıp, sırat-ı müstakime sarılmak daha hususi maksatlar olduğunu 
daima göz önünde tutmak lâzımdır. Din günü selâmete ermek için doğru yola 
hidayet talebi, ilk maksat olduğu gibi, o yolda insanlık mertebelerinin en yüksek 
kemali olan beka billâh saadetine kavuşmak için de gizli açık her türlü 
vesveseden, şek ve şüpheden sakınarak tam bir kesinlik ile Allah Teala'nın 
rububiyetine, melekütuna, uluhiyetine sığınmanın son maksat olduğunun son 
olarak beyan buyrulmuş olması, şüpheden uzak olarak gösteriyor ki, insanlığın 


gaye ve saadeti tam iman ile takvadadır, güzel son onunladır, "yü âsi «" "Akibet 
müttakilerindir" Ve işte şüpheden uzak olan bu en mükemmel kitap, böyle sw" 
"gül "Müttakiler için bir hidayet" olarak indirilmiştir. Gereğince amel edenler de 
hep o güzel akibete ermiştir. Gereğince amel de Allah'ın lütuf ve yardımı iledir. 
Bize düşen, "üssünü AY 5 vw ay" "Ancak sana ibadet eder ve ancak senden yardım 
isteriz" sözüyle onu istemek ve tam iman ve ihlâs ile ona sığınmaktır. Bu âciz 
kul da hamd ve tesbih ile onun lütuf ve terbiyesine feyiz ve mülküne, ilâhi 
inayetine, rahmet ve gufranına sığınarak hem kendim hem milletim, din 
kardeşlerim hakkında vesveselerden uzak kalb-i selim ve vicdan-ı müstakim ile 
o güzel akıbete ulaştırılmayı diler ve on iki senedenberi gece ve gündüz Hak aşkı 
ile, gözlerinden nokta be nokta göz yaşı dökerek, altmış senelik hayat sahifeme 
Allah kelâmının meal ve tefsirini yazmaya çalışan âciz kalemim bu noktada 
"Allah bes, baki heves" diyerek hatimeye imza koymak isterken, Hakkın 
cömertlik sırrını bilmiş olmaktan bir an uzak kalmak istemeyen zavallı kalbim 


de şu yakarış ile söze son verir: Geldim likana ermek için işbu 
menzile Haşret erenlerinle beni eyleyip kerem Bir an imiş 
meal-i kitabı vücudumun Ömrüm şu tercümanım olan 
sart-ı mürtesem Levh-i rızaya yazdır ilâhi bu satırımı Her 
dem neva-yı hamdini kaydeylesin kalem. 


